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PREFACE： 


rE  following  proposition  was  made  at  the  Second  English 
Teachers’  Conference  : 一 

“ That  an  Ideal  Dictionary  be  compiled.  Words  are  noth- 
ing in  themselves,  and  everything  in  combination.  In  the  case 
of  words,  combination  comprises  construction  and  association. 
A verb  without  its  constructions  is  no  verb  (動詞 ハ不 動詞）； 
and  association  is  what  makes  the  most  significant  words 
what  they  are.  By  association  are  meant  the  idiomatic, 
conventional,  and  proverbial  expressions  in  which  each  word 
usually  occurs.  Tlie  dictionary  required  is  one  that  snail  be  the 
ne  plus  ultra  of  accurate  translation,  with  the  denmtions  in 
rational,  systematic,  genetic  order— each  word  being  presented 
in  all  its  idiomatic,  conventional,  and  proverbial  associations.” 
Whether  or  no  tlie  present  work  fulfils  the  above  exacting 


conditions  is  a question  which  I 1111 i^t  leave  to  competent 
critics  to  decide ; but  this  much  I shall  reserve  for  myself  to  say, 
that  the  work  has  been  of  absorbing  interest  to  me,  and  that 
I consider  myself  one  of  the  most  favoured  of  men  in  being  thus 
privileged  to  break  ground  in  an  all  but  virgin  field  of  in- 


vestigation. The  comparative  study  of  English  and  Japanese 
can  not  but  be  interesting.  Each  is  a composite  language,  nen 
with  the  spoils  of  time.  The  two  represent  the  extreme  phases 


of  Human  culture,  and  yet  the  student  of  the  two  languages 
frequently  comes  upon  an  expression  that  causes  him  to  ex- 


claim—£<  One  touch  of  nature  makes  the  whole  world  kiti •” 
For  extremes  meet  However,  it  always  remains  a difficult 


task  to  give  exact  renderings  that  are  brief  and  to  tHe  point 
(一見 直 チ ニ 要領 チ 得' レ譯 IS).  Here  I quote  from  the  same  paper  : 一 
“ Chemistry  is  an  interesting  study— many  chemists  grow 
old  and  die  with  all  the  enthusiasm  of  young  students.  Now, 
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what  is  chemistry?  I will  not  insult  yottr  scholarship  by 
telling  you  that  the  science  professes  to  concern  itself  with  the 
■properties  of  some  seventy  or  eiglity  or  ninety  elements 一 I can 
not,  for  the  life  of  me,  be  sure  of  their  number,  they  increase 
so  fast.  But,  in  point  of  fact,  it  has  to  deal  with  tlie  properties 
Sitxd  combinations  of  some  thirty  elements.  These  thirty  odd 
element 没， with  their  affinities  and  antipathies,  can  engross  the 
Jifelong  attention  of  intellects  of  the  first  order.  Now,  suppose 
these  thirty  odd  elements  were  to  multiply  by  one  hundred, 
what  sort  of  a chemistry  should  we  have  ? Dr.  Divers,  late 
professor  of  chemistry  at  the  Imperial  University,  was  one  of 
the  busiest  men  I ever  knew,  and  yet  he  had  only  thirty  odd 
elements  to  deal  with.  We 一 at  least  some  of  us— have  hours 
to  spare  every  day  over  the  gob  an  with  our  colleagues  after 
our  duties  at  the  school  are  done,  and  yet  we  have  thousands 
of  elements  to  deal  with.  What  wonderful  men  we  must  be! 
For,  must  I tell  you  that  the  study  of  English  is  just  such 
a chemistry— a mighty  chemistry  which  has  to  deal  with 
thousands  of  elements,  whose  combinations  know  no  limits  or 
bounds?  Ordinary  chemistry  has  to  do  with  dead  matter, 
and  yet  their  subtlety  frequently  defies  analysis.  Our  chemis- 
try on  the  other  hand,  deals  with  living  mind,  with  the  action 
of  the  human  soul,  which  now  shows  itself  as  intellect,  now 
assumes  the  form  of  emotion,  and  now  asserts  itself  as  voli- 
tion.  The  Proteus  soul  often  visits  you  in  the  shape  of  the 
intellectual  man,  the  man  of  thought,  the  philosopher,  and 
challenges  you  to  understand  Mm.  You  grapple  with  him, 
and,  after  mighty  efforts,  succeed  in  grasping  his  sensey  You 
now  feel  ready  to  face  the  whole  world  of  English  literature. 
Not  so  fast!  Proteus  next  confronts  you  in  the  form  of  the 
man  of  emotion  and  sensibility,  the  poet.  Here  you  have  a 
hard  tussle,  and  generally  get  .the  worst  of  it.  But  even  if 
you  conquer  here,  you  are  not  yet  done  with  all  of  your 
possible  antagonists.  For  you  have  i\qX  long  been  tnum- 
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phant  and  exultant  and  jubilant  over  your  conquest  of 
English  poetry,  before  you  come  into  the  region  of  will,  of 
morality,  of  religion.  Here  you  encounter  many  abstruse 
questions,  which  you  must  get  all  cleared  up  and  decided 
before  you  can  face  your  tormenting  devils,  the  students,  with 
whom  nothing  will  go  down  but  the  word  of  conviction. 
What  Shakespeare  has  imagined,  you  must  be  able  to  imagine 
r-what  Plato  has  thought,  you  must  be  able  to  think— what 
Christ  has  felt,  you  must  be  able  to  feel— before  you  can  with 
confidence  call  yourselves  adequate  teachers  of  English,  in 
whose  teaching  the  students  are  to  repose  implicit  confidence. 
For  us  Japanese,  the  study  of  English  covers  all  these  regions 
of  Western  thought,  for  English  is  to  us  the  representative 
language  of  the  West,  and  comprehends  all  Western  culture. 
A Japanese  teacher  of  English  must  be  a;t  once  a philosopher, 
a poet,  and  a sage— and  sometimes  a business  man,  too,  for  it 
not  unfrequently  happens  that  he  is  requested  to  translate  a 
business  letter  or  make  up  a newspaper  advertisement,  and-- 
Woe  to  the  teacher  who  fails  to  do  it ! And  with  all  these 
tasks  on  his  hands,  he  must  not  lose  sight  of  another  fact — a 
wonderful  fact  with  which  I ought  to  have  commenced— a fact 
which  is  indeed  startling  in  Jts  simplicity,  and  becomes  き till 
more  startling  when  we  come  to  think  how  some  of  us  seem 
to  ignore  it  entirely 一 I mean  the  fact  that  language  is  wade 
up  of  words,  which  words  are  to  the  structure  of  the  language 
what  the  material  elements  are  to  chemistry.  These  word- 
dements  of  ours— their  name  is  legion ; and  each  of  th^m  ha$ 
its  soecial  meanings  and  functions,  each  its  own  combinations 
and  constructions  and  associations.  And  we  have  t0 
learn  the  value  of  each  in  itself  and  its  value  in  its  manifold 
combinations.  ‘Just  think  of  it!  Thousands  of  elements,  and 
no  limit  to  the  combinations  of  each!  What  a chemistry  ! 
It  is  a science  well  worth  making  a specialty  of ; for,  what 
the  most  divine  poetry  or  the  grandest  prose  but  a skilful 
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combination  of  tliesc  word-elements  ?—wli at  but  a product  of 

our  magic  chemistry  ? • 

“ The  story  of  Benkei  and  the  temple  acolyte  is  a case  in 
point.  They  held  a wager  as  to  which  of  them  should  be  the 
first  to  knead  an  ohachi-M  of  rice  into  rice-paste.  You  must 
all  know  that  rice-pastc  is  made  by  crushing  the  grains  of 
boiled  rice  with  a sort  of  bamboo  ferule  on  a piece  of  board. 
The  storv  runs  how  the  redoubtable  hero  went  about  his 
task  truly  Benkei-fashion,  and  emptied  all  his  ohachM  upon 
his  nori-board,  and  how  in  his  eager  hurry  he  tried  to  knead 
all  the  rice  at  once.  On  the  other  hand,  our  incipient  bonze， 
who,  like  the  proverbial  acolyte,  seems  to  have  been  a cute  chap, 
proceeded  business -like  to  knead  the  grains  one  by  one.  One 
grain  at  a time  looks  like  slow  work,  but  that  is  the  best 
and  surest  way  to  do  it.  By  the  time  the  sun  went  down, 
his  ohachMuX  of  rice  was  a beautiful  mass  of  paste.  The  boy 
then  looked  to  see  how  his  heroic  competitor  was  getting 
along,  and  there  knelt  Benkei  kneading  with  might  and  main 
-panting  and  puffing  and  wheezing-all  in  a glow  and  perspi- 
ration —: Benkei  in  a glow,  just  mark  that!— with  great  beads 
rolling  down  his  fiery  face.  His  task  was  not  half  done— he 
had  made  a glorious  mess  of  it.  He  was  striving  with  his 
ohachi-M,  as  if  each  grain  of  the  rice  were  a Heike  warrior. 
In  a word,  Benkei  was  out-Benkeiing  Benkei  in  his  struggle 

to  effect  the  impossible.  "v 

“Let  us  turn  from  the  old-time  hero  to  one  of  the  Meiji 
heroes,  of  whom  Japan  boasts  many,  and  pay  our  homage  to 
the  memory  of  the  late  Gen.  Nogi.  The  hardest  nut  to  crack 
in  the  Russian  War  fell  to  his  share  in  the  shape  of  Port 
Arthur.  The  general  was  charged  with  the  task  of  reducing 
the  “itnpregiiabk”  fortress.  It  was  a point  of  honour  with 
Japan  to  take  Port  Arthur,  and  Japan’s  honour  was  given 
into  the  safe-keeping  of  the  great  strategist.  That  he  was  a 
consummate  master  of  modern  strategy  goes  without  saying, 
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but  yet  he  could  not  rid  himself  entirely  of  the  old  samurai- 
notions  in  him  ; and  so  he  must  go  and  set  about  it  after  the 
fashion  of  the  gallant  old  cavalier.  He  attempted  to  carry  the 
Russian  Port  Arthur  at  one  assault — thereby  sacrificing  Heaven 
knows  how  many  lives — which  unfortunate  circumstance,  by 
the  way,  perhaps  constituted  one  of  th^  motives  that  actuated 
him  in  resolving  to  attend  on  his  Imperial  Master  beyond  the 
grave.  The  general,  however,  at  once  rectified  his  error,  it 
error  it  were,  and  now  proceeded  on  the  regular  scientific 
method— he  cut  his  way,  inch  by  inch,  into  the  rock-bound 
fortress,  and  achieved  a feat  which  will  be  remembered  as  long 
as  the  world  shall  endure. ' 

“Not  everybody  can  be  a Nogi,  but  everybody  may  rectify 
his  error.  If  Gen.  Nogi  sacrificed  his  thousands,  we  have  sac- 
rificed our  hundreds.  For  my  part,  I have  murdered  His 
Brittanic  Majesty’s  English  all  my  life — murdered  hunareas  ol 
candidates  in  the  examination-hall— murdered  thousands  of 
students  in  the  class-room.  If  the  gallows  had  its  due,  perhaps 
none  of  us  would  be  here  to  celebrate  our  own  inefficiency ! 

“ But,  gentlemen,  it  is  never  too  late  to  mend.  Let  us 
cry  1 peccavi*  and  begin  anew  in  the  right  way.  The  im- 
pregnable J fortress  fell  to  science  and  method ; neither  can  the 
English  toneue  be  impregnable  to  a scientific  method  and  a 
resolute  will.  Let  us  have  the  fact  impressed  on  our  minds, 
that  the  English  language  is  made  up  of  English  words,  and 
that  they  have  got  to  be  kneaded  each  in  its  turn.’’ 

Yes,  all  English  words  must  be  kneaded  each  in  its  turn, 
or  else  one’s  English  will  remain  a lifelong  imperfection.  For 
the  rest,  I shall  let  the  book  speak  for  itself. 

In  conclusion,  I have  the  pleasant  duty  of  acknowledging 
the  thorough  and  conscientious  care  with  which  Mr.  Sagawa 
has  been  good  enougli  to  read  the  first  half,  and  Mr.  Yamada 
the  second  half,  of  the  volume,  which  the  needs  of  the  times 
induce  me  to  send  to  its  Account  with  all  its  inperfections  on 
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its  head.  For  any  sins— few  of  commission,  I hope,  but  I much 
fear  not  a few  of  omission— that  may  have  been  committed  in 
these  pages  it  shall  be  the  business  of  the  succeeding  volumes 
to  atone.  Meanwhile,  my  sole  justification  for  sending  out 
the  work  to  the  world  with  such  precipitation  is  the  hope 
that  it  may  prove  a ready  help  to  the  enthusiastic  teacher 
and  the  hard-working  student. 

II.  Saito, 

June,  the  4：th  Year  of  Taislio, 


凡 例 


(1)  名詞は 集 含、 物質、 抽象の 各種 名詞を 昝逋 名詞 (等) に丨 n ひて 
其 意味 に變 化を 生す る揚合 に 限りて 分類 名稱を 記す、 其 略語 次の 如し 

[镇 名] 普通名詞 （Common  Noun  ) 

【圃 名】 固有名詞 （Proper  Noun) 

【集 名】 集合名詞 （Collective  Noun) 

【贸 名】 物 K 名詞 （Material  Noun) 

【袖 名】 抽象名詞 （Abstract  Noun) , 

(2)  動詞は 必ず 

【自動] 自 動詞 ( Intransitive  Verb) 

【他 勧】 他動詞 （Transitive  Verb) 

と區 別し、 又 之に 續く 前置詞 及び 他の 附屬溝 •文は 必ず 括弧 〇 内に 
之を 示す、 而 して 動詞と 副詞と の 結合は 自他 動詞を 一括 して 其 項の 
終りに 之を 揭ぐ〇  , 

(3)  尨容 詞は槪 して 之に‘‘ 妨” を 加 ふれば 副詞と 成り、 “-ness 
を 加 ふれば 名詞と 成る ものに て 其 意味の 變 I 匕は 

Kind  (カ インド） 【形】  親切と^ 

Kindly  (カイ シド T ィ） [副】  親切 三 

Kindness  ( t インド ネス） [名】  親切 (ナ ，レ 事) 

と殆と 一定した る もの なれば 一々 項を 設けす して 形容詞の 項の 終り 
に 略記して 紙面を 節約す る 事と せり。 但し 其 副詞、 名詞に 特別の 意 
味 有る 時は 別項を 設く〇 

(4)  前置詞の 動詞、 形容詞に 續く ものは 其 動詞、 形容詞の 項に 
槪 して abc 順の 番號に 之を 求む 可し、 例へ ば 

Look  (冗 ツク） 【自動詞】 見， レ。©  ( after  a person  or  thing  ) 世 
篇舌ス ，レ 0 ❸ (at  anything  ) 眺メ ，レ。 ❹ (into  anything) 
調べ， ン〇 ❺ (on  anything ) (何) 祺ス ’レ〇  ® (over  any- 
thiner、 吹メ 見， レ 0 ❼ （to  anything  ) 注意 スル。 

(5)  昆 出し 題 中の 葷 ハイフン （•） は 綴りの 切れ目を 示し、 二重 
ハイフン （•） は 複合 詞たる 事を 示す 0 

(6)  鵁合詞 （Compound  Word) は槪 して 其 始めの 語の 項 か 又は 

其 別項に 之を 求む 可し。 
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母音の 發 昔符虢 は 特別 又は 不規則 の撝 合の 外は 之〜 付せ t 


發 音 符號 


a 

S 

ar 

a 

a 

aw,  au 
㈣ h 

a 


規約 假名 


エー ィ 

ァー 

アール 

ブ 


方 一 


例 


are,  air 

エーア  1 

bu 

ビュー  1 

c 

力、 サ行  < 

c!i 

チィ行  ( 

du 

デュー  1 

e ] 

イー 

e 

工 

er 

アリ 

ere 

イー ヤ ! 

6re 

本 ーア 

ee 

イー 

ca 

U 

ィ- 

ear 

イ ー ヤ 

ear 

エーア 

€arn 

マり' ン 

«i,  ey 

エ ーイ 

eigh 

エーイ 

フ T 行 

0 

力.、 デャ行 

h 

し、 行⑺ 

< 

1ァィ 

ape  ( エーイ ブ)； break  (ブレー イク） 
cat  (壬ジ ト)； rat  ( 5 ： bade  F) 

father  (ファー？ ァ^) 

art  (ァール ト）； f2r  (ファール）； Hre  (ァール) 

ask  (アスク)； cask  (カスタ ^ 

all  (すール); talk  (トーク） 

aw^  (方一) ; saw  (ソー) 

aught  (ナ ート) ； dgugh’ter  (ドー タ 心) 

\va9  (ウ 方フ 〇 ; want  (ウオン ト） 


注意 


(y の符號 it 本餮 之ら 
略し イア と t) 


he  〇ィー) ； k§y 〈キィ ー > 
end  〇' ノ F); 丨 end  (サンド) 
her  ( ハ^ 〇 ; term  ム) 
here  ("ヒ イ ー十)； n^re  (ミイ ー十) 
there  (? ヱ- ア）； where  (ホウ ユー ア） 

eel (イー^) ; meet  (ミィ ート） 
meat  (ミイ-！');  ^ad  〇) イード) 
head  (へッ ト〇  ; read レッド） 
ear  (イー ヤ)； 技 ar  (テイ ー十) 
bear  (ベー ブ)； Rar  (テ ーブ) 
learn 

rein  (レー ィン）； they  (ブ エー ィ） 
eight  (エー ィ ト）； neigh  (ネー ィ） 


fish  (フ [ガ ュ)； 如 （フォール） 

、丁” へ get  (ゲット）； g •丨 n (デブ 立 、 
行 (？)|  hdbk  C?v の； hoof  (フーフ） 

I fine  (ファ イノ）；  P“e  (バイ 亦） 


-6 
: ero 


カ スィク セ づ 
チャチ チュ チェ チ3 
ダ ディ！ '*ゥ デ ド 


Tr,  up 
: are,  ah* 


ere 

: ere 


ファフ ィブプ エブ ォ 

; (ギ デ） r(/ デ勻ゴ 
.,、 ヲへ  ホ 


發 音記號 


O 

方 ーゥ 

方 

or 

卞 一 ；u 

or 

责ー ウル 

6re 

方ーア 

6 

o 

ウー 

o 

V 

oa,  oe 

方ー ウ 

oi， oy 

★イ 

oo 

ウー 

db 

V 

ou 

アウ 

ough 

アウ 

dught 

す- 1、 

ow 

アウ 

5w 

方 ーゥ 

P 

，、•行 

Ph 

ファ 行， 

qu 

クタ 行 

r 

ラ 行 

s 

サ行 

sh 

■ンャ 行 

Sit? 符彼 1 覜約职 名 


例 


注意 


ink  (ィ シク）； khs  (キ ス） 

fTr  (ファ〜）； bird  (パ' ノ F) 

ma-chins7 〔マシ ィ ーン J 

high  (ハィ）； right  (ラィト） 

sign  (サィ >6 

die  (ダイ）； (9 ィ) 

fi§ld  (フィ ー; 卜つ  . 

nalion  (氺 ーィ •ン ヨシ) _"加（歹イ 方ン) 

Ja  pan’  (デ ヤ バン) 
kick  (キック） 

lake  〇 - ィク)； will (ウィ^ 〇 
man い ゾ[ヌ]) 
no レ ーゥ） 

sin  (ス ィゾ [ヌ] ) 
sing  (スイ シク' 〇 

no  (ノー ゥ）；  (す— ゥで ド） 

on  (*ゾ) ； hot  (ホット) 

for  (フォール）； born  〇 •- ルン） 
jort  (ボー ゥル 1、） ； 朽 rce  (フォー ゥルス） 
fore  (フ オーブ)； more  (モーブ) 
some  (五 ム)； s6n  (サシ） 
do  (ドゥー）; move  (ム ーヴ） 
wolf  (ウ^5 フ)； v^rr^an  (ウマン) 

toe  (トー ゥ）； boat  〇 •— ゥト） 
boy  (tHM)  ； boil  (ホ •ィ 冗） 
soon  (スーン)； noon し ヌーン) 
bdbk  (プック）； foot  (フット） 
out  (アゥト)； loud  〇 ゥド） 
bough  (バゥ） 

nought  (ノー 1、） ； bought  C ホ’ 一1、） 
bow  (バゥ）； 細 （ナゥ） 
bow  (ホ* ー ウ)； (石— ウ) 


- er,  ur 
: e 

M 

= Ine 


ion 眾 級の 塲合〇 

ナ •デュ デ 玉 r3 
カ キク  ヶづ 
$ T 冗 X7  苷 

マ ミム  メモ 
ナ ニヌ  ネノ 

(ヌ） U 發顰 せす。 

(a 崎の） 力 •（行)。 


awr 


= U(7 の符號 ユ 本费之 
= 0〇1^ して ァ とす） 
= do,  U 
= 5 


^9 


aught 

ou 

5 


pen いン） 
pho’to  (フォー ウト ウ） 
quite  〇)7イ1、） ； quail  (クウ ェ_ 
rule  〇 -方）； rude  (，レー  F) 

sit  (ス ィッ ト） 

shine ひノ ャ イン） 


パ 


ビ ブ 


VV クウ ィ クウ ヱ クウ ォ 
リュー と ら' t。 

サ スィ ス セ ソ 
y 、 y € /ユ シエ シ a 


ン r « 行 行 行 行 

> ー イイ-イー ゾ ら f ^ r 卜 
イア 4 -アア ア イヨ  デ カ竽マ 十 
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發 音記號 


發 音符 號 

規約 假名 

例 

注意 

t 

夕行 

tin  (ディン）； til! (ディ 冗 〇 

タ ディ！' ゥデト 

th  (清音） 

み 行 

think  (子 インク) 

9V  ラ \ ^ t/i* 

th  (濁音） 

?ァ 行 

this  (9 ィス）； that  (9 ァッ 1、） 

ブ ァゾィ 9 ォ 

D 

ユ― •• 

use  (ユース)； du’ty  (デュー デイ) 

U 

US  (テス）； bug  (R ッグ） 

(T の 符號丨 1 本書 •之 か 

rw 

)V— 

r»de  (/ レー ド)； rule  (; レー 冗) 

= 〇〇  L 略して ァ とす） 

u 

V 

put  (ブット）； pyll  (y^p)  ; full  (フル） 

= ¢0,  9 

cr 

ア心 

fur  (ファ〜)； turn  ("夕 〜ン) 

= er,  Tr 

V 

ヴ行 

ver^y  (ヴ ヱ、) ィ）； vis，it  (ヴィク: ィッ 1、） 

ヴ ヴィヴ ヴ ュヴォ 

w 

艾行 

wait  (ゥ ェー ィ 1、） ； wi!l (ゥィ 0 

^ ゥィ ゥ ゥェ ゥォ 

war 

ウォール 

warm  (ウ オー； t ム) 

wor 

Vf^J 

work  (ジ〜 ク)； word  (y^K) 

= wiir 

won 

y ン 

wonder  ( ワンダ〜、 

== wun 

wh 

ホ y 行 

what  ("ホウ オット)； why  (ホ ブイ)； who  (ヲ ー) 

ホ タ ホウ ィラ ホウ エホ ウォ 

aw 

方 一 

saw  〇 —） 

= a 

ew 

ユ ー 

mew  ("ミュー） 

= U 

ow 

アウ 

bow  (パ ゥ） 

= 0U 

ow 

方 ーゥ 

bow げー ゥ） 

= 0 

X 

クサ 行 

ox  (方ツ クス) 

クサ クス ィクス ク セク ソ 

y 

れ行 

year  (ュィ ー ァ）； yes  (イジ、） 

ヤ ユ彳  ニ ユヱヨ 

y 

ァィ 

fly  (フ歹 イ）； try  〇 ラィ） 

du’ty  (デュー ティ）; kindly  (カ イシ FT ィ） 

=1 

ay 

エー イ 

say  (セー ィ） 

= a 

ey 

エー イ 

方イ 

they  (ゾェ •- ィ） 

= a 

oy 

boy  0 イ） 

uy 

アイ 

buy  (パイ） 

— i,y 

z 

ザ行 

zink  (フ :ィ ンク） 

ザ ズィズ せ ダ 

二较 以上の 英語 じ U 必す强 音 （Accent)  fc リ、 之な 7 です 丨こ U 53 
音節の 始めの 子音 假名を 黑 文字と す。 


dic’tion  a ry  ディタ ジョナ、】 ィ 

grammar  グラム マ々 

conversation  コンブ〜 セ ー<5/3 ゾ 


Ju  I， 
en^er 
in  ter’ 


デュ 穸ィ 

エン タ心 

インク々 


麵 M 0 4^ — 


い。] 


A 

A(m- ィ) 五 母音の 一* 

AO — ィー但 I 名詞 丨こ附 して 發# すれは •輕く ーア） [不定冠詞】 二 2( の 意味 丨こ て® さす) • 
[特別 用法] (== ⑽め 一、 一つ。 Amileorso. —哩 そこそこ 〇 A day  or  two. 一兩日 • 
At  a time. 一時 1 こ （一度 丨 こ）。 At  a Wow. — 擊の下 1こ（ 一堪 して 擊滅 しす: など） • 
At  a bound. 一躍 して。 At  a fflance. 一見 し て。 In  a hotly. 一圃 と 成りて 
(擧 つて) 。夏1*  a word •一  と 口丨こ 云へ i て。111  a *>r©atli. 一同 口な 揃へ て （問 ふ もど)。 
❾ (=/ ん？ め 同じ 0 Tobeofjmase •同年輩。 To  be  of  a si 软 •同じせ い 格好 • 
Of  a mind •同 じ 心の (同意)。  Of  a sort— of  a Hair — birds  of  a feather. 同類。 
❸ （= a certain'M  111 a sense. 或 意味で 云へ 丨て 、（何々） と t 云 ふ 可し 

Birth  is,  in  a manner,  the  beginning  of  death. (逢 ふは 別れの 始め） とも : r; ふ 可 L. 
必 (二 one  like) (固有名詞 丨 こ“  a” か附 すれは •普通名詞と 成りて) の 如き もの、 の 樺？ 

No  one  but  a Napoleon  could  have  done  it. 奈翁 (の 如き 豪傑） 客、 ら では 出 來ぬ事 0 
©(= 似/似） A ( good  ) few  (^somefewy  少数の （可な りの）。 A little. 小量の • 
❻ A great  many 一 a good  many 一 の“  a ” U “ a great  number  ” の “ a ’’  と 同じ。 

【A の 位置] 冠詞は 形容詞 丨こ 先立つ、 次の 隳 合は 例外一 Whataman!  swchaman 一 
liow  great  a man — so  great  a raati — as  great  a man — too  great  a man — many  a niarj. 

A (ア） [前] ( = per)  Three  times  a day. 日 1 こ 三度 0 ioo  yen  a month. 月 l こ 百圆。 

A •【接頭 前置詞】 _ “On,”  “in,”  “to”  等の 意味 丨 こて 名詞、 動詞 I こ 加 ふ。 Abed  (=^ 
M/). 床 中。 Aboard  <"=挪 る^ m/) •船中に 0 Asliore  (=州 J ん?… •上陸 已 て。 Aside 
one ぷ/ み) •わきへ。 To  be  ji-buildiu 客 building). 建築中 〇 To  go  a-shootiais* 
— a-huntingf — a-fishing：. (流) 獵 l こ 行く  〇 To  go  a-beggiiisr. 乞食す る 〇( よ り） 貫 ひ 
手な  L a To  fal1  a-crying：  (==■  fall  to  crying). 泣 吾 出す。 To  set  one  »-cryins 

(=5^  one  Scrying). 泣き出させろ 、（主格の 爲め l こ) 泣き出す。 

A I (エー ィ ワン） [形] いの 一畨。 办 is  at  everything. 何;^ 爲 せて も 第一 等 （上手）。 

Ab，a-cist  (アバ スネ スト） [名】 算盤 （ab 今 cus) な 使 ふ 人。  「あ つけ 丨こ 取られろ。} 

A-back/  f アバ ック） [副】 To  be  taken  abaclc. [航] 逆 帆な >11  食 ふ。 (よ v)) 不意を 打す: れ る、 J 

Abacus け パ カス） [名】 [複数- ci] 算盤。 

Abaft" (アバ フト） [昆〇  [航] 船尾 (a) の 方に •【前】 （何） よ り 船 馬の 方 丨こ。 

A-banMon  (アバ' ノ ドン) [他動] 棄 てろ、 見捨てろ。 An  »lmnd<med  woman. ばくれん 女 • 
© (the  attempt  in  despair— the  idea  of  trying — all  hope  of  success) 斷念 する。 
❸ （a  ship  to  her  fate 一 運命 も ど U) 任咩る 、放棄す； S 〇( oneself  to  grief) 泣き 
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ま るぶ。 (oneself  to  pleasures  ) 現 （ラつ.） も拔 かして 遊ぶ。 ( onese!f  to  despair) 
自# 自棄す る。 ©[法] ( a shjp  to  the  underwriters) 委付： tA。 — ment 【名】 
Abandon  (アバ ン ドーン） 【佛 名] (締め括り 無く ） 天心!： 任せる 事、 放縱 、てば ふし。 

A-base/  (アベ ー ィス） 【他動] (人格 ふ ども) 下げる、 落とす、 卑く する 0 【名】 

A-bash， （アハ W) 【他動] 度な 失 U し む、 耻ら はし む〇  To  be  abashed. さま り が惡い 
(間が 悪い）。 Nothing  can  abash  him. 何ん 5、 趾か搔 いても 平氣〇 
A-bate， （ア ベ-ィト） 【他動: 1 诚 する。 (熱 も) 下げ る、 さま す。 (價0 引 く、 まける。 (赞 レ、 も 
のな) 和げ る 。(强 いも の〜) 弱くする。 [自動] 減す る、 说退 する。 (苦痛る、 ど か) 靜 まる、 
和ら ぐ。 (風 もどが) 止む、 ft ぐ。 (然 が) 下がる、 さめる。 一 [名] 減少、 诚 退。 
Ab，a(i>tis  (ァ パディ ス） 【名] 幽] 鹿粢 (ろくれ、) 、逆茂木 〇 かもり。 

， 、一*.,“  へ， ハ 、▲こ 今 A U/U  a / ， 一、、 ■メ 


Ab，ba  (アッ パ） [名] 父 (神な 呼ぶ 言葉％ 
Abba  cy  (アッ パス ィ） 【名】 Abbot の 職。 

Abb6  (アッベ- ィ )[ 佛 名] 僧院 長。 ❾祌學 生 
Ab  brevi  ate  (アップ リィー ゲイェ イト） [他動」 


Ab’bess  (アッペ ス） [名】 尼院 良〇 
Ab’bey  (アッペ ィ） [名] 僧院。 

Ab^ot  (アッ ボット） 【名] 僧院 長。 

(言葉 もど も) 縮める、 略す。 ❷ [數] 約分す る。 


ij-u  I u V 墨- ノ， / つ ， I ••ノ  J ” ， •、ー  メ 

Ab  bre  vi  ation  (アップ、：) ヴィェ ■"ィ ジョン） [袖 名] 短縮 （する 事 )〇 【普 名] 短縮せ ろ 形。 
Abdi  cate  f アフ •ディケ- ィ ト） 【他動] (作 e crown — ~ 位 も) 棄 てろ、 譲位す る、 棄® する • 
Ab-di-ca^ion  (アブ ディケ ーィ ?ノ3 ゾ） [名】 讓 位。 棄權。 

Ab-do^men  (アブ F •-ゥ メゾ） [名】 下腹部、 しす： ばら。 -domai  nal  M 下^の • 

Ab  duct  (アブ ダクト） [他 勧] (子供 ふ どな) 誘拐 (い ラ かい) する。 一 due  tion  [名】 

A-beam^  (アビ 广ム） 【副】 [航] (正) 左 (右) 舷 丨こ當 って。 

A-bed， （ア ベッド） [副】 (*= か bed')  To  be  ill  abed. 病 氣で臥 《 して 居る 0 
Ab-5Krant  (アべ ラント） 【形] 常軌 V 逸しす： る。 （より） 例外の、 變體 の。 

Ab-g^rate  (アぺ V-ィ ト） [自動】 常軌な 逸する 。(精神) 錯亂 する。 一. Wtion  [名】 

A-bet, (ァ ベット） [他動】 （人〜) 敎 唆す ろ、 榻 動れ、 謂 しれ。 一; =ゾ义1 レ rh 
A-bey,ance  (ア ベ- ィヤ 、ノス） [名】 中絕 、停止。 To  be  in  abeyallce- (翻 もと） 停止 中。 
Ab-hdr， （アブ ホール: } [他動】 （非常 丨〇 嫌 ふ、 忌み嫌 ふ、 寒氣 立っ 程 嫌 ふ。  T ^ 

Ab-h5Krent  (アフ ，ホ レ、 ノト） 【形】 忌む 可き 、嫌 ふべき。1 1 is abllorrent  tome==I  —• 
❷寒 む氣 の立っ (心地 もど）。 一 ’ rence 【名] (非常 も) 憎惡 、嫌忌。 

A-bide， （ア バィ ド） [自動] [過去、 過分 abode]  住居; 、 滯在 til 。 

❸ （by  something) 赴 駐、 逸 2、( 謹ん て，) MiHi。 了ブ ^ 

ones  agreement. 契約を 守る。 To  abide  by  one  s resolution. 決心な 飜 へさで 
To  abide  by  (^submit  to)  another’s  decision. 人の 決定 丨こ從 ふ。 To  abide  by  the 
inevitable  (submit  to  necessity). 仕方が無い  b^hQ  Do  your  best,  and  abide  by 
Hawaii)  the  event. 人事な 盡 して 天命〜 待っ 0 [他動] •〇❷ 运 £ 、進 二 
A-bKding  (アバイ ディ ソグ) [形] 永久の。 [名】 住居。 ❷ 繼續〇  • 

A-biKi-ty  (ゞビ T ティ） [Able の 名詞] 出来ろ 事。 （よ り） 能力、 學 力、 K 力、 才七 ，二、 

i 二 (しし) [し， し さ、 個、 る 、沈み 果て:: ろ、 哀れ^ y ^sfSv 

意氣 地の 無い （人 又は 行 爲)。 Abject  poverty.  #®：0  一 ly  W】 一 咖 【名】 

Abjection  (アブジ ェタ- ンョ 'ノ） 【名】 屈辱。 卑下。—  ^ ^ ^ 

Ab-ju-raTion  (ア ゾクュ レ- ィ-ン ョソ） [Abjure の 名詞】 誓っ て絕っ ハと、 放毋〇 

Ab  jure^  (アブジ ュ- ァ） imn  (宗敎 $ 、ど 誓っ て絕 っ、 放棄す る。 … い 丨ャ 〆 

A blaze^  (ァブ P- ィズ） 【叙述 杉 容詞】 (=“  To  be 

: 届 る。 （より） 救して (热中 し^ 〇 居ろ。 To ，•.心1: i 想^^^^  — 
エー ィ ブル） 【形】 力わ ろ、 能 わろ。 An«blem«n  lobe  able  io^  umy 
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出來 る。 助動詞“  can” は “shall,”  “will,”  “have” 等と 合れ 形 無 さも 以て 其 
代用 句“  be  able  to”  な 以て 之な 補 ふ、 例へ ば 一1  sha11 able 世— nay  be  aMo 
to— must  toe  able  to— can  not  be  able  to— have  been  able  to— do  so, 

A，b 丨 e-bocTied  [形】 （seaman) 上等 水夫。 

Ab  lution  (アブザュ ー ジョン） [名] 冼淨 、沐浴。 (又 死體 の) 湯灌。 

A,bly  (エー ィブ IT ィ） 【Able の 副詞] 上手 U 、巧み U 〇 

Abne  gate  (アブニ ゲー ィ 1、） [他動] (好物 ふ どな) 絕つ 。❷ （犓利 もどな) 蛮て る • 
Ab-ne-ga/tion  6 アブ •ネゲ —ィシ ョゾ） [名] 克己。 ❾ 窠權。 

Ab  normal  (ア プノ ールマ冗） 【形】 尋常 （norm)  4 外れす： る 、法外なる。 一 W 【副】 
Ab-nor-mamy  (アフ ，ノーマ T ディ） 【形] 尋常 4 •外れす ころ 事、 法外、 滅法。 

Ab-norm/i-ty  (アフ ，ノール ミディ） [名] 不規則 c (よ り） 不具。  _ . _ 

A board  (ア ボー ウル ド) [副】 〇 ⑽ board') 船 ぜ。 To 辦 仙 ⑽1 d •乘リ ま^^ 船 
する To  Have.  ..aboard. 何な 積んで (乘ぜ て) 居る。 で〇 如 kc...  aboard •積み込む。 

To  fall  (or  run)  aboatcl  «f. . •(他の 船と ） 衝突  t る。 To  lay  the  ship  aboard  or... 
(他の 船々) 橫附 け丨 こする。 A11 ぬ⑽1 .ツ （船 又は 汽車に) 皆さん ぉ乘り なさ い [米國 
A-bode/  ( ア ボー ゥ F)  Abide の 過去、 過去分詞。  v 

Abode, ぐア ボーク！^  [名] 住所。 To  takclli>  one，s  abo<le. 住居な 定 める (居な 卜， ろ ル 
A-boWsh  (アボ T ッジ） [他動] 廢 する、 無効 1 こする。 你 . 

Abo-lFtion  (ァホ •すン ョン） CAbdish の 名詞:！ 廢 止、 全廢 。一 細！: 名:！ （奴气 甲1^； 

A bomina  ble  (ァボ ミ ナフ •句 [形】 思み 嫌 ふ 可き、 忌は しさ 溲， は乂匕 こ， ブム へ】 

A-bom^i-nate  (アボ ミネ ーィ ト） [他動】 忌み嫌 ふ。  L 3v-^:^0} 

A-bom-i-na^tion  (ァホ •ミネ マン ョン） I： 袖 名] 忌み嫌 ふ 事。 【•名】 思み^^ ，冬物、 j 
Ab-o-rig^i-nal  (ア ボリ デナ 的 【形] 元始の、 元来の、 土着の、 太古よ/^ (そ 极 
Ab-o-rig^i-nes  (ア ボリ デ ニ -ズ） [複 名】 土人、 生 ■、太古よりの 民。 (又) 土着の 動植物。 
A-b6rt， （アポ ー ルト） [0 動] 韻す る。 （より） 出來損 ふ、 物 じ 成 土 わ。 “ぃ 、山 也 則 
A-bor^tion  (アポ ー ル， ン ョソ) [袖 名] 流産、 墮胎。 [ 普 名 】 月 足らす の兒。 （ より 〕 出來气 ひ • 
(W- ルディ ヴ） 【形:! 誠の、 服ら すの;:^ i 未ぬ ㈣ %。 r".,； 
scheme •無益の 企圖。 To  Pr 州 abortive •(事) 失敗 丨士 J。 

A-bound7  (ア バウ シド） [自動】 (with  or  in  anything) 富 む、 充 k ピ^  0 a oim 

r^rndnets 的 影 「宣 す、 To  abound  witli  wit. (本 客、 どし） 名目 多し。  一 

A-bOUt^  (アバウト） [前] 座、 Her  hair  ~ 

述ド卞 が + He  lives  somewtiere  about  "h.ere. 何處力 此邊〇  依て〆  • 

0 何處か (k つれ處 が 有る)。 れ⑽ iS  — 树 -common  about 二， 處か 
北 ■か ハ ス There  is  a certain  charm  about  that  man. 何處か 愛®  力 り ゐ • 

S ノ 何々 し)。 廻ろ。 They  wander  al>o«t  the  world. 世 淨中ヤ 方々 徘徊す る。 

价 f 成 件) 丨 こ砂 •て  We  have  consulted  jifeoui  the  matter. 彼の 件 レ 成いて 相談し す' • a 
r 孰 訊 1 I lisvvelio  money  about  me  {^7vith  me). 金の 持 ち 合は せか 無い 0 Y° 二， こ も 
二 ご (sharp)  about  ^ ou— Have  all  yo«r  eyes  (or  wits)  about  you. 周 圔レ 目 

〜静 (ぅ かぅ か して® て u 不可、 眉 に_ 付ける)。 で = r;trreaxo 
頭の 上 か ら 落ち 被 さろ。 To 如〇 ル a て" he  wmnt^  ^ ° 

beat  about  the  b«Sh. ，叩 きめ さる6 (より 一 人の ^ と ，ね， ^ じ? 公 

To  set  about— go  about  one’s  task. (仕事 1 こ） 取' 0 掛かる 〇( 何ん 客、） 遣 / 

I will  set  about  my  task 、二 set  to  work y go  to  work)  ^ once. 早速 仕事 |こ 取 掛か，, $ 
: Hesoesttbouthisw0rkinearnCst •彼は 眞 面目  I: 働し  Thi^s  how  I go  about  i 
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の 遺り 方は 斯うた ％ You  so  about  it  in  the  wrong  way. 遣り 方が 間違つ て 居ろ • 
Go  (or  beson©)  about  your  business  ! (此 處丨 こは 用が 無い か ら） さつ さ と 歸れ〇 
To  send  one  abont  one’s  business. (同上の 紋 切形丨 ：： て） 人;^ 逐ひ 返す （放逐す る） a 
I know  what  I am  about,  t, やん と 心得て 思る。 Mind  wlaat  you  are  it  bout 
^attend  to  your  business) ! 勤め 大事と 怠ろ 客、。 Ke  quick  .-about  it ! 速くし る。 Don’t 
be  long  about  it! ぐ づぐづ ぜ す | こ 速く  しる。 While  yon  »rc  about  it， . 序 | こ 〇 
【副] 周圔丨 こ、 邊リ丨こ a The  cholera  is  about •周 り 丨 こ 虎 列 刺が 發 生した。 © 治 ど、 
大凡。 TIuU’s  about  iis：ht. 大凡 そ當 つて 居る；） TluU’s  about  (the  size  of)  it. 

袤 そ ん さ、 も のた •。❸ 頃。 About  one  o’clock. —時 頃。 〇 ( to  do  something) 
將丨 こ。 About  to  besin. 將 1 こ 始まらん とする 處。 0 (何々 し） 廻 にる。 To  get  about. 
(立つ ザ、 朱き 廻は る。 To  wander  about. 徘徊す る。 Turn  ana  turn  About. 
N1 廻は り 1 こ。 【熟語】 About  face!  Riglit  about ! 廻れ 右 0 To  come  about. 
(出来る） 0 To  brins  about. 起す、 （難事 5、 ど） 運び 4 •着ける。 

A-bove/  (アバ ヴ） [前] ( = higher  than) の 上に、 ょリ 高く 、より 上位 丨こ 。 The  summit 
rises  above  the  clouds. 頂 は 雲な 凌ぐ。  203  metres  above  the  sea  level. 海拔 

二〇三 米突。 The  sun  rises  (or  is)  above  the  horizon. (日月が） 出る （出て 居る）。 
❷ （二 如// び// 瓜/り 丨こ 勝る。 Health  is  above  wealth. 健康 は 富貴 |こ 勝ろ 0 We  should 
▼Alue  ( prize,  esteem,  love、 honour  above  life. 生命 よりも 名#^ •重ん す 可き もの。 
© (雲 も 凌 ぐの 意味よ リ ） 脫 して、 離れて、 耻 v て。 A sreat  mari  rises  above  vanity. 
偉人 丨 t 虛榮 心も脫 する。 Toi*iseal>ove  self. 己 も棄 てろ。 He  is  above  deception— 
above  telling  a lie. 僞 v) 4 •耻づ る (嘘 ふ ど〜 吐かぬ) 〇 He  is  above  asking  questions. 
質問 4 •耻 る。 0ne  should  not  be  above  one’s  business. 己が 職業;^ 耻づる 勿れ。 To  be 
raised  {ox  exalted)  above  the  rest  of  mankind, 凡俗な 脫 して 居ろ (雲井 丨こ 近き 人)。 
To  tower  above  the  rest  (of  mankind). (建物る、 ど が) 他〜 凌ぐ、 〇( より) 一頭 地 •抜く。 
Q{  = more  than,  over) の 上、 以上。 He  must  be  above  forty. 四十 越して 居る た •らう。 
ン ❺ （=々び仍め 越ね て、 超越して。 He  lives  his  means •身分 不相應 の g 澤も 

、 すろ 0 How  he  manages  to  live,  is  above  my  comprehension. 撲 1-は 解 せぬ0 
【熟語】 Above  »ll(tliiii8rs> 何 は权て 置％ (第一)。 Above  ground. 地上 U 現 れて。 
(より） 今尙ほ 存命 （under  ground の反對 )〇  • Above  water. 水面 上 に 現 はれて 
(underwater の 反 對)。 To  Is  eep  oneself 狄 bo  ve  water. 水面 上 丨こ首 丈 出して 居る。 
To  keep  one’s  head  above  water. 借金^ »t£^0。  Above  measure. 非常 U。 
Above  praise. 褒 むる 丨こ 言葉 無 L。 Love  is  above  price. 偾 4 •以て 積れ W (お 安く 
5、 い)。 む わ above  reproach. 申 分 無し (點 の 打ち 處 無し)。 He  is  above  suspicion. 
後る 指な 指され W (公明正大)。 Over  ami  above  what  is  due. (定額) 以上 丨 こ、 外丨 こも 0 
【副] 上丨 こ、 上方に 3 Above-mentioned. 上記の 0 【形】 上記の、 上述の。 
A-bove^DaTd  (アバ ヴ ボ-ゥ ルド) 【副】 公然と、 あか ら さ 圭 I こ、 公明正大 丨こ（ 何事 ける）。 
Ab-ra^ant  (アブレ ーィ ダン ト） [名】 磨 科 （金刚 砂 もど ）〇 
Ab-rade， （アグ レー ィ ド） 【他動] 擦 リ む く 、擦り 耗 (へ） ら す。 

Ab-ra’sion  (アブレ— ィジ ョン） [名】 擦1 〇耗る 事、 （貨幣 ミ、 どの) 擦 耗〇❾ [タト] 擦過傷 0 
A-brSast7  (アブレ スト) [副】 並んで。 To  march  two  abreast. 二列 | こ 成つ て 進む。 To 

keep  abreast  of  ( or  — keep  up  witli)  the  times. 世と 共丨こ 進む （後 れ》)〇 

A-bridge/  (アブリ ッ デ） [他動】 （本 5、 どの） 要^* 撮んで 縮める、 短縮す る、 縮少 する。 
A-bridg^ent  ( アブリ ッ デメント） [抽 名] 短縮、 撮要。 [普 名】 短縮せ る も の、 摘 粟、 要目 0 
Abroach7  (アブ P — クチ） 【叙述 形容詞] れ⑽ abroacU. (樓 ミ、 ど の) 呑口が 開けて る 《 
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To  *et  abrondi. (楢も どな) 開く  〇( よ —— 新說 5、 ども） 公丨 こする、 唱道す ろ。 

A broad^  (アブ ロード) [副] 廣 く、 批間丨 こ 〇 The  scliool-master  is  abroad. 敎育 普及す。 
(より —— 滑穑的 解釋) 先生 不在。 （又) 敎育 U 不在。 To  abroad •世間 丨こ廣 まる (知れ 

波ろ）。 ❷ 外 丨こ乂 at  home  I こ對 す） 0 A Hon  at  home， a mouse  abroad. 內辨 庚の 
外め そ。 ❸ 外國丨 こ。  私 砂 abroad. 洋行す る 0 [熟語】 エ am  all  abroad 

( = puzzled'). 當惑 しす:。 You  are  all  abroad  {=iwide  of  the  mark、、 憶測が 外れす： 
(見當 違 ひ）。 【名】 To  return  from  abroad. 海外より 歸朝 する。 

Abro  gate  (アフ •ロゲー ィ ト） 【他動] 廢止 する、 廢棄 する、 取消す。 一 galion 【名] 
Ab-rupt，（ アブ ラ ブト） [形】 （喊 しきの 意味よ り） 突然の、 唐突 もろ。 一 ly 【副】  一 ness  [名】 
Abscess  (アグ セッ ス） 【名】 [醫] 腫物、 漶瘡〇 
Abscond" (ア ブス コンド） [自動】 出奔す る、 逐轉 する、 失踪す る 0 

Absence  (アブ セ シス) 【名】 不在、 缺 席。 (より —— 人の) 置ら わ處。 夏 *»  one»s  absence. 
不在 中 〇( 又) 蔭で (人な 譏ろ ふ ど）。 Absence  of  mind. うはの 空 (負ぶ つれ 子 も 三年 
探す 樣も事 ）〇 ❷缺乏 、無 吾 事 0 In  «ie  absence  of … （何々 が） 無い 時丨こ は。 
Absent  (アフ •セ ゾト) [形] (from  home  or  school ) 不在 客、 る 、缺 席せ h 、(稽古 休んで 
(居る）。 To  be  absent  from  a friend •友と 離れて 居ろ。 To  be  absent  without 
leave. 無 撕缺席 する 0 ❷ 缺芝 /tf る （物 ）〇 
Ab-sent’ （アブ セ ゾト） [他動】 （oneself  from  school") 缺席 する 。(稽古 4»)f 木む。 
Ab-sen-tee/  (アブ セン ティ ー ） [名】 缺席 者、 外 住 者 〇( 軍艇 の） 脫艦 者。 

Ab^ent^mind^ed 【形】 （常丨 こ） ぼんゃり しす こ、 うつかり しす こ、 空々 寂々 す ころ、 う U の 空の。 

An  absent-in  in  tied  man. 人の 話^? う はの 空で 聞く 人 〇、〇 
Ab，so-lute  (アグ ソすュ ー ト） 【形】 絕對 ふる、 無限 ふる、 獨立 自存なる、 無條件 もろ、 純然す こる、 
確實不 る、 完全 無缺 ふる。 T 丨 ie  Absolute •上帝。 Absolute  autliorUy •絕 對權 
(自 主權 )〇 ❷ 專制 J 、ろ。 Absolute  monarchy. 專 制王國 。❸ [文] 逆 至 (何 々 ）0 
Absolute  construction. 獨立 構文 (名詞 客、 ら ば 無關 係、 動詞 5、 らば 目的 詰 無き 开 冬)。 
Absolute  infi 丨丨 itive •獨立 不定法 (獨立 旬)。 Absolute  participle. (全文 形容の) 
描 立 分詞 《 — •丨 y 【副 1 絕 對的丨 こ、 全く、 全然。 一 ness 【名】 

Ab-so-lu^ion  (アブ ソす ズー:/ ョソ） 【Absolve の 名詞] 免除 〇敉 罪。©  [宗] 罪惡 消滅 (宣言)。 
Ab-solve’ （アブ ソ苽ウ ’） 【他動】 （a  person  from  a vow) 解く 、免す る、 免除す る。 （誓な) 
解除す る。 ❾ （ a person  Of  blame  ) 無罪  I こする。 To  be  absolved  ❶ f all  blame. 
批難 l 免 かれる c (過失 あど 丨こ 關 し) 貴 無し ❸ （聽悔 僧侣が ） 罪悪 消滅な 宣言す る。 
Ab-80rb/  (アブ ソール ブ） 【他動] 吸收 する 〇( より ——注意 も どか) 奪 ふ。 办 absorb  one»« 
attentiou. 注意;^  奪ふ〇  To  be  absorbed  in  study. 魃强  | こ 夢中 0To  be  absorbed  in 
P〗 町. 遊 ひ •丨こ 餘念無 u — 'ent  I： 形、 名】 吸收 性の （もの）。 吸入器。 吸 收劑。 

Ab  sorption  (アブ ソール ブ •ン ョソ） [Absorb の 名詞] 吸收〇 

Ab-stain’  (アブ ス チー イン) 【自動】 （from  anything) 愼む ^ 控へ ろ、 輝づ〇( from  wine) 
禁酒す 不。 （from  fish  and  flesh) 精進す る。 （from  speaking  ) 無 雹。 
Ab-ste/mious  (アブ スチィ ー ミ ヤス） 【形】 節制 ある 0( 鈥 食の） す： U、 み 好き （人)。 一 け [副] 
Ab-sten^tion  (アブ ステン' ンョ 、ノ） [Abstain の 第二 名詞】 （何事 も） 控へ目 （丨： する 事 ）〇 
Abstinence  (アグ ステ ィネ ンス） 【Abstain の 第一 名詞] 禁愁 、禁酒、 馈 進、 齋戒、 ものた •ち。 
Total  abstinence. 絕製 禁酒。 

Ab^ti-nent  (ア ブス ティ ネン ト） 【Abstain の 形容詞】 （飲食 5、 ど の） れ し 答， み 好き 、節制 ゐ る、 
禁酒 主義 0( 人 又は 生活)。 •一丨 y 【副】 

Abstract’  f アブストラクト） 【他動】 （matter  from  a book ) 拔 ぐ、 書き抜ぐ、 拔萃 _す ろ c? 
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© (實體 4 去りて 性 IT も 袖く、 即 S) 袖 象す ろ 0 ❸ （one’s  attention  from  one’s 

surroundings —— 身の 周 園〜） 忘れろ。 With  an  abstracted  air  — abstractedly. 
前後な 忘却せ る樣 子で、 ぼんやり しす: 風で、 う丨 t の 空で。 ❹ g む (の 綺麗 ふ 言葉 遣)* 
Abstract  (アフ •スト ラク ト） [形】 抽象的の、 無形の、 形而上の 〇 Abstract  idea. 袖 象 的觀念 0 
Abstract  lionn. 「文] 袖 象 名詞。 Abstract  imm her. [數] 無名 數 0 To  know 
in  the  abstract. (實 際ん 離れて） 文字 上の みで 知る。 ❾ 空想的、 空論 的、 空虛 もる。 
Abstract  speculation. 空理 (哲理) 硏究。 

Abstract  (アブストラクト) [名】 拔萃 、摘要。 To  make  an  absti*»c“ 拔萃 する. 
Ab-strac，tion  (アブ スト ラク ショソ ）[ 名] 袖 象。 （よ り） 柚 象的觀 念。© 前後 忘却、?！？々 寂々、 
うはの 空。 ❸ 俗念 4>脫 する 事、 脫 俗。 ©窃取。 

Ab-struse^  (アブ スト ルース） 【形】 深遠る、 ろ、 意味深長 ふる、 難解る、 る、 奥妙 もる (敎義 もど ）0 
Ab-surd7  (アブ サ 々ド） 【形] 理丨こ 背ける、 不合理 ふ; S c (よ り） 可笑し 客、、 馬鹿々々 し’、 （辯 解 
5、 ど）。 一 ，i-ty 【名】 一 ，ly 【副】  一， ness  [名】 

A-bUn’dance  (アバ ゾダ ンス） [名] 豊富、 澤 山。 An  abundance  of  い abundant)  food. 

潭 山の 食物。 To  be  found  in  澤山丨 こ 有る。 

A-bun’dant  (アバ ゾダゾ I、） [形] 豊かる、 る、 豊富る、 ろ、 澤 山の。 To  be  abmidant. 渾山 
有る。 Abundant  harvest. 整 作。 Abmiclant  year. 豐 年。 一 ly  [畐 IJ】 

A-buse， (アビ ユー ズ) [他 勧】 (物な) 眞用 する 乂人 40 虞 待す る 〇 To 油 use  on©、 confidence. 

人の 信任な 辱 か I める。©  (人を) 詈 L る 、罵詈す ろ。 

A-buse/  ( ア ビュー ス） [； 名】 濫用、 虐待。 ©悪弊、 弊害。 ❸惡 口、 篤詈。 

A-bu^iVe  (アビ ユース イヴ) 【形] 罵晉 的。 To  use  abusive  lansrimse. 罵詈す る。 
A-but， （アバ ット） [自動】 （on  a place — 境 4〇 接する o(on  the  street) 町並 I こ 立つ 0 
A-bu^ment  (アバ ッ 1、 メン ト） [袖 名】 境 も 接する 事。 [普 名] [建] 橋鍪 。迫持 (せりもち) 
A-bysm， （アビ ズム） 【名】 底 無き 孤 奈落の底。 一 bys，ma 丨 [形] 底 無き、 K 知れ 
A-byss， （アビ ィス） [名】 奈落の底。 地獄。 (of  time) 無限の 時 (永遠)。 

A-ca^cia  (ア ケー ィ シア） [名] [植] 薊毯 花、 U リ えんじ ゆ。 

Ac-a-demlc  (アカデミック） [形】 學 校の、 學問 上の。  Academic  year. 學 年。  An 

academic  discussion. 卓上の 議論。 ❾ Plato 學 派の。 

Ac-a-dem’ic-als  (アカ デミ カ 冗ズ） 【馥 名] ( In  one’s — ） 學 校 制服 (4 •着て ）〇 
A-cadVmy  (ア カディ ミィ） [普 名】 （中學 乃至 高等 學皎 程度の) 学校 0 Military  Academy. 
士官 學 校。 Xaval  Academy •海軍 兵學 校。  0 文 學協會 、學 士會院 〔の 類)。 

[固 名] Plato が 子弟な 訓 へし Athens の逡 園。 一 k-mist  [名】 Plato 學 派の 徒 0 
A-can^hus  (アカン 9 ァス） [名] (圆 柱の 本 5、 どな 飾る） 一種の 唐草。 

Ac-cede’ （ アクス ィー ド） [自動】 Ho  = comply  with — a request— 依賴 5、 ど 1 こ) 應 すろ % 
承 諸す る。 0 Mo  an  office — 職丨 こ） 就く  0(to  the  throne — 位 I こ) 即く  c(to  one’s 
property  — 後な） 取る 、嗣 ぐ。 

Ac-cerer-ate  (ア クセ亏 '〜レィト） [他動] (速力 早めろ、 加速す る 0 【自動】 速く  る。 
Ac-ce 卜 er-a，tion  (アク セす‘ v レー イ ジョン） [名] [理; 1 速力 •める 事、 加速度。 
Ac-ceKer-a-tive  (アク セす w ヲテ イヴ) [形] 加速 的。 

Accent  (ァク セ、 ノト） [名] [綴字] (一語 中の) 强音 、强 音符。 (より — 眺望 ふ どの) 利 きもの。 
❸ 語調、 抑 湯、 fl： り。  He  speaks  English  with  a French  accent. 佛閟四 都 りの 

英語^ •使 ふ。 © mi(-  speech、 賓 m 、言語。 

Ac-cent’(uate) け クセ ゾト ー ア クセゾ チェ エー ィト） 【他動】 （一語 中一 節の) 音 W 虽 める 0 (又） 
强 音符 （0 を 付す。 ❷ （意味な) 强 める。 (給 もどな)® かす。 一㈣ ’tion 【名； J 
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Ac-cept，（ アクセプト） 【他動】 （贈物 もどを) 納めろ、 受納す ろ。 ❾ （說 もどな 眞實と L て > 
受取る、 信す る 〇 To  accept … as  true. 本當 だと 思 ふ 0 ❸ （言葉の 意味 5、 ど斯く 
“ すろ。 The  accepted  meaning  of  the  word. 普通の （一般 1 こ 認めら れ す： る) 訝 義《> 
〇 (相談 等 I こ） 應す る。 T。 accept  ( or  decline  ) an  offer. 相談 丨こ應 する （應ぜ 
❺ f 貴 任 も どな） 引受ける 。（凶事な) 謹んで 受ける 。(運命と )言 帝 ら める。 To  accept 
iS;e  situation. 仕方が無 V 、と 諦ら める。  ❽ [商] (手形 もど の) 仕拂な 承諾す る.。 
[自動】 （of  a present) 受納す ろ [古] 0 

Ac  cepts  ble  (ア クセブ タブ 亦） [形】 歡迎す 可 さ、 氣 1 こ 入 つれ、 悅 ぱ しい (贈物 もど)。 
Ac-ceprance  (アクセプタンス） [Accept の 第一 名詞] 受納。 承諾。 ❸ [商] (手形の) 仕拂 承諾 0 
Ac-ccp  ta^ion  (アク セ プチ ーィ ジョン） [Accept の 第二 名詞】 （呰通 一般の） 語義、 意咏〇 
Access  (アク セ ッス） 【名] 出入、 接近、 而 接。 To  have  access  to  a person. 人 l こ 近づけ 今 
(面會 が 出来；! 5。 To  have  access  to  a place. (家 もど 丨 こ） 出這入り が 出来る cr  To  be 
easy  of  access. 近づ 孑 易い (人)。 道 入り 易い (所)。 To  be  dafficuU  of  access. 近づ 
さ雖ぃ (人)。 這 入 VJ 難い (所)。 ❷ 入口、 政め 口。 ❸增 加。 〇 [酸] (病の) 鍵 0 
Ac  cessi  ble  (ア クセッ スィブ 亦） [形] (to  one) 道 入り 得る、 道 入1 J 易い (瘍所 ）〇 接近 し 得ろ% > 
接近し 易い (人 ）0 手丨こ 入る （物 )0  He  is  always  accessible. 何時で む 面會が 出來 る。 
Ac-ces^ion  (アク セッ^/ 3 ン） [Accede  の 名詞] (to  the  throne) 即位。 (to  an  office) 就微〇 
(to  one’s  property  ) 相續。 ❾ （ to  a request) 承諾。 （ to  a demand  - — 要求 丨 こ） 
眩す る 事。 ❸ [Access の 變體】 增 加。 (of  territory) 版圖 $ 搲 張。 Q (黨派 も 。こ) 加盟。 
Ac-ces-so’rial  (アグ セッソ —ゥ ヤ冗） 【Accessory  0 形容詞】 從犯的 0 
Ac-ces’so-ry (アグ セッ ソ、) ィ） [形] 補助 的、 補佐 的、 附屬 的。 ©(to  the  crime) 加擔 过 る。 
【名】 補助、 補佐、 附屬 物、 附 さも の、 つけたり。  ❷ 從犯名 •、共謀者、 加擔 人、 ぐろ。 

(before  the  fact ) 亊前從 犯 者。 （after  the  fact) 事後 從犯 塔。 

Acci  dent  (アクス ィ デン 1、） [柚 名] 偶然 (不期) の 事 〇 取. accident. 偶然 I こ （ 過つ て、 不圓) 《 
[普 名】 不慮の 災難、 怪我、 過ち 、粗相。  He  lias  had— met  witli— mi  accident. 

怪我な しれ。  AccideBits  will  liappeu. 怪我 丨 ：l 仕方が無い。  They  met  with 

» chapter  of  accidents. 靈 れ 々 々 の 不幸 丨こ 逢つ た。 

Ac  ci  dental  (アクス ィ デンクで） 形】 偶然の、 不慮の (出来事 5、 ど）。 © 必然す ぶ ら ざる、 
偶 性の、 附帶の (性; i ミ、 ど)。 【名】 偶然の 事、 不期の 事 0 —丨 y [副】 偶然、 不 0、 過つ て 》 
Ac  claim’  (アッ クロー ィム） [自他 動】 暍釆 する、 歡呼 する。 

Ac-cla-ma’tion  (ア ックす メー ィ ジョン） [Acclaim の 名詞】 喝采、 歡呼〇 
Ac-clam^-to-ry  (ア ック F マト、) ィ） [Acclaim の 形容詞】 喝來 の、 歡 呼の （聲ふ ど）。 
Ac-cirmate  (アッ ク歹イ メー ィ ト） 【Climate より 出づる 第一 動詞] (人な) 新風 土 I こ®: らす 〇 To 
become  accliiitatca. (人が) 風土 | こ 馴れろ。 

Ac-cli-ma-ta^ion  (ア ックザ マテー ィ:ノ ョゾ） [名】 同上す る 事 0 
Ao-cli-ma’tion  (アッ ク多イ メー ィシ ョン） 【名】 同上。 

Ac-cli-ma-ti-za’tion  (ア ックす マティ ゼー ィシ 3 ン） 【名] Acclimatize する 事。 
Ac-cVma-tize  (ア ック穸 イマ タイズ） 【Climate よ リ出づ る 第二 動詞】 新風 土丨こ 馴らす （主 It 
動植物) 〇 To  become  acclimatized. (勧 植物が) 風土に 馴れ る 〇 
Ac-cliv^-ty  (ア ック T ヴィ ティ） 【名] (Declivity 丨こ對 し） 上り坂 〇( 又） 勾 酉 E。 
Ac-com/mo-date  (アッコ ンモ デー ィ 1、) [他動】 f one  with  something — 人の) 傾 利^?® 名、 
都合 マ る 》 ( one  with  a loan  ) 金4 •融通す ろ、 貸す。 （ one  v.ith  a night’s  lodging  ) 
一夜の 宿 か® す、 泊める 0c^n you  accoaimodfUeme? 融通して （5； 丨： T 泊めて） 卜3 るか 0 
© (必要品〜) 設備し ズ （旅客、 乘客 、患 餐な で‘) 收容 する 〇/  TWt  steamer 
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can  accommodate  1,000  passengers. あの 汽船 U —千 人の 乘 客な 載す る ^ •得。 The 
hospital  can  accommodate  500  patients.  あの 病院は 五 百 名の 患者〜 妝容 するな 得。 
That  hotel  can  accommodate  600  guests. 彼の 旅館 丨こ丨 1 六 百 人の 旅客が 泊 まれろ。 
The  guests  are  well  accommodated. 客 扱 ひ 好 し (室 內裝置 ゃ 食堂が 整つ て 居る）。 
❸ （ differences  ) 和解す る 、調停す る;* ❹ f oneself  to  circumstances) 適應 する。 
融通 (變 通） な 利かす。 [自動】 （with  a person ) 和睦す る、 和解す ろ。 
Ac-com^o-da-ting  (アコ ゾ乇 デーィ ティング） [分】 親切“ 厚意 あ; S、 賴めば 何で tt る (人） 〇 
Ap-com-mo-da^ian  (アッコ モデー ィシ ョソ） 【名】 應需 、融通。 Accommodation  paper. 
[商] 融通手形。  ❷ 取容 設備、 便宜、 便利、 客报ひ (座敷、 襄 具、 食事 客、 どの 善悪)。 

Accommodatioxv  ladder. 般梯。  Accommodation  train. 緩行 列車 （Express 
train  U 對 す)。 ❸連應 、'蓮 含。 G 和解、 調停 0 
Ac-cofn^a-ni-ment  (アッ カム ハ •ニ メゾ 1、） 【名] 附屬 物、 隨伴 物。 ❷ [音] 伴奏、 合は せ もの、 
_ し。 To  sing  to  the  accompaniment  of... (何 | こ） 合 は して 啦 ふ。 
Ac-com^a-ny  (アッ カム パ ニィ) 【他動] 伴 ふ、 同伴す る。 To  be  accompanied  by  a friend. 
友人 I こ 伴は る。  丁。 be  accompanied  with  a fever. (風邪 も ど丨 こ) 熱が 併發 する。 
To  be  accompanied  with  threats. おどし 混じり。 ❷ [音] (歌 | こ） 合卜 t せ る、 伴奏す る。 
Ac-com^plice  (アッコ ムブ す ス） [名] [法] 共犯者、 共謀者、 （所謂） ぐる。 

Ac  complish  (アッコ ムプ す ッシ） 【他動] (one’s  purpose) 遂げる、 遂行す る。 ❷ （藝 もどな） 
仕上げる。 ❸ （a  journey  ) 仕 終る 、濟 ます、 完成す る。 

Ac-com’plish-ed  (アッコ ム ブリッジ 1、） [形] 仕上げた (藝 もど ）〇 藝道丨 こ 達しす: (人)。 
Ac-com^lish-ment  (アッコ ム ブ、) ッ シメ ント） 【袖 名] 成就、 完成。 [普 名】 文藝 、藝 事。 
Ac-c6rd/  (アッコ ー ルド） 【名] 一致、 和合、 調和。 丁 〇 be  in  accord  with  one’s  views. 意見 
か •符合す る e Witli  one  acconl •心を 铨 はして (異口同音 I こ)。 ❾ 肖意發 動。 To  do 
anything  of  one’s  own  accord •自 ら 進んで (金;^ 出 しれな ど) 〇 
Ac-iD6rd’ (アッコ ー ルド） [自動】 （with  something ) 一致す る、 調和す る、 符合す る。 （ with 
one’s  views — 意見が) 合 ふ 。( with  reason — •道理 丨 こ) 叶 ふ。  His  actions  accord 

with  his  words. 言行一致 する c 【他動] ( a difference  ) 和解 ぜ しむ、 調 序す る。 

❾ （ one  a privilege ) 授ける 、與 へる 《( one  welcome  ) 歡迎 する。 

Ac-COPd^nce  (アッコー ルタ V ス) 【名] 一致、 和合、 調和。  Everything  has  been  done 

iu  accordance  with  the  rules. 規則 丨こ從 つて (御 規則の 通り)。 

Ao-cord^nt  (アッコ ー ル ダン ト) 【形】 一致 tf る 、和合せ る 、調和せ る。一 丨 y 【副】 
Ac-c6rd’ing  (アッコ— ルディン グ） 【接】 （as  it  is...) (何う も 5 ) 丨こ從 つて、 （何々） 次第に • 
[前] (to  one’s  statement — 誰の 言丨 こ） 依れ lf0(to  one’s  account) 人の 話し I こ 依れ 丨 て。 
( to  the  papers) 諸 新聞の 記事 丨 こ 依て 見れば。 r to  all  accounts  ) 皆の 話丨こ 依れは％ 
© (何々） 丨こ隨 つて、 次第に。 (to  oneWight) (各自の） 智識 次第に （解釋 する ふ ど) 0 
(to  circumstances  ) 事宜 I こ 由て。 To  act  according  to  circumstances. 臨機 
應 變の處 置かす る 〇 Cut  your  coat  accord  ins:  *〇  your  cloth  •身 分 相 應の暮 C なぜよ。 
Ac  copd^ing-ly  (アッコ ー ルディ' ノグ T ィ） [副] 前述の 通 vj 、 從 つて、 侬 つて。 

Ac-c6r’dion  (アッコ ー ルディ 贪ン) [名】 手風琴。 

Ac-cost， （アッコ スト） 【他動】 （人丨 こ） 話しな 仕掛ける、 言葉な 掛けろ。 

Ac  count  (アッ カウント） 【名】 計算 (書）。 勘定 (書 ）〇  Current  account. (銀行の） 當座 
預金。 On  account. 內金 (幾ら）。 To  o3>en  an  account. 貸借 (信用) 取引;^ 始めろ。 
To  close  an  account. 取 弓 i な •止めろ。]  o be  in  aecouut  with  one. 取引な する  a 
Wake  oil t my  account. 勘定 して 吳 り^  Charge  the  sum  to  my  accQimt. 其 金額 
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か 僕の 勘定 丨こ睿 き 出ぜ。 To  fceei>  accounts. 簿記;^ すろ。 To  cast  accounts. 計 箄 
する。 To  settle  accounts. 決算す る。 T<>  balance  (square)  accounts. 精算: する • 
Short  accounts  make  long  friends. 人と 長く 交際 ぜんと 欲さ は •勘定〜 怠る 客、 • 
❾ （勘定 丨こ 入る 入 ら ぬの 意味より 。 A man of (much) accoullf- 重んぜら 
る、 人。 A matter  of 11 ❶ account. 重要 もらざる (詰まら ぬ) 事。 To  hold  a matter 
of  no  account. 輕ん する (物の 數丨こ 入れぬ )0  To  mafc©  account  of. 重ん する 〇 
To  take...  into  account  (or  take  account  of). 勘定 丨こ 入れる 、勘 酌 （酌量） する • 
To  leave",  out  of  account  (or  take  no  account  of). 勘定 丨こ 入れぬ (眼中 丨： 無し）。 
❸ （算盤が 取れる 取れ 《 の 意味より) 利益、 夢め。 私 fiml 丨 10  account 丨 11 … 割 |こ 合は ぬ 
(算盤が 取れ ゎ）。 To  turn … toacc 5011 nt •利用す る （商法の 種 | こする）。 To 
everv  circumstance  to  account. 轉ん でも R は 起きぬ。011  OMe’s  accoun ね 誰の 爲に 
(宴會 4 •蘭く ミ、 ど）。 On  one’s owii  account. (己が 利益の 爲丨 こ、 即ち) 獨 4 丨こ （自前で )〇 
To  do  business  on  one’s  own  account. 獨立丨 こ 商賣 4 •する 〇( 社員 客、 ら） 內職 4 •する 《 
〇 (預 vj ものの 勘定、 言 ひ 開き なする の 意味より） 責任、 答 辯、 說 明。 To  render  account. 
答 辯す る。 To  call  one  to  account. 貴 任な* 問 ふ （問罪す る、 譴責す る ）〇  Togo  to  one’s 
long：  account •(神の 前 へ 如 何 丨こ一  生を 送り しかの 答 辯 もし U 行く の 意味よ VJ) 死ぬ。 
❺ （答 辯、 說 明の 意味よ り） 现山 、わけ。 On  account  of  illness. 病氣 の爲丨 こ。 You  must 
( not^  do  so  on 110  (any)  account. 如何る、 る 理由 ある も、 決 して （す る 事相 成ら ぬ)。 
© (又說 明の 意味より ) 記事、 報告、 顛末、 話し。  To  S，ive  jm  account  of  a battle. 

戰鬪の 實見談 4 •する 〇 To  «ive  iX  S°°<1  account  of  the  enemy. 敵/^ 負かす (殺す） 0 
According：  to  all  accounts. 皆の 話丨こ 依れば。 

Ao-count7  (アッ カウン 1、） 【他動] (one  wise  or  a scholar  — 人な 學卷 と） 思 ふ、 考 へる。 
【自動】 （for  something—— 預り ものの 用途 もど 4>) 明か 丨 こする c (よ リ—— 事實 が# 實 も） 
說明 する。 Every  sen,  every  rin  must  be  stccountcKi  for. 錢厘迄  L 明か l こする 〇 I 
can  not  account  for  his  absence  ( = his  absence  is  unaccountable,  mysterious). 彼の 來 
ぬの は 不審 だ。 Xot  yet  accounted  for. 行方不明。 One  fact  accounts  for  another. 
事實 が事實 んサ 明す る。 That  accouuts  for  it — that  accounts  for  the  milk  in  the 
cocoanut. 其れで 彼れ が 分かつ す: （道理で） • There  is  no  account  in 墓 foi*  tastes. 

人々 の嗜 好は 分か $ ぬ もの だ （茶人 も 有れば 有 つれ もの だ、 寥食ふ 虫 も 好 さ 好 さ）* 
❷ （with  a Derson — 人 V 相手 I こ） 勘定 マる。 

Ac-count’a-b 丨 e (アッ カウン タフ ，〇  [形] 說 明し 得 可き、 不可思議 ミ、 ら ざる （人の 行爲 衣、 ど) • 
❾ （for  something 一一 答 辯の） 貴 任 ft る 0 — biH-ty  [: 名] 責任。 

Ac-coun^ant  (アツ カウ ソ タント) [名】 主簿。 wav»i  acc<mntjuit. 海軍 主計。 
Accoutre  for —/ ter) (アッ ク—タ ベ） [他動】 軍裝 する。 一 ments  [馥 名】 軍裝 、武装。 
Ac-cred"it  (アッ クレディ ッ ト） 【他動】 （世間の 評判 もど も) 垮する 0 ©(公使5、 ど丨 こ） 信任 狀 
( credentials) を 授ける 〇( よ v)) 信託す る 、任命す る 0 ❸ （a  person  with  an  action — 
人丨 こ行爲 な〇歸 する。 (誰の) 仕た 事 h •と 云ぶ、 (又 u 思 ふ)。 

Ac-crye/  (アッ クルー） [自動】 （from  a source  to  one  — 利益 客、 ど） 生す る、 增植 する • 

Ac-cu’mu-late  (アッ キュー ミュ 17 — ィ ト） 【自動] 蓄積す る、 堆積す る 0 

Ac-cu-mu-la’tion  (アッ キュミ ュ p — ィショ ン） [名] 蓄積、 堆積 〇( 又) 金な 溜める 事、 蓄財。 

Ac-cu’mu- 丨 a-tive  (アッ キュー 三ュす ティ ヴ） [形] 蓄穰 性の 0 

Ac-cu/mu-la-tor  (アッ キュー ミュ 17 - ィタ〜） 【名】 [電] 蓄電 懵〇 

Accu  rate  (ア ッキ立 レイト） [形] 正確 もる、 適確 一 ra-cy  [名】 一 ly  uO 

Ac-curse7  (アツ カ〜 ス) [他動】 (= curse、 呢姐 i* る、 の ゐふ〇 
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Ac-cur^Sd  (or  -curst7) (アッ カ々 セッ F) 【過分] 呢丨てれ たろ、 崇 り わる、 不幸 客、 る (家る、 ど）。 

❸呪ふ 可き、 思は こきい、 まぃ ま い、 (奴ミ、 ど）。 

Ac-cu-sa^ion  (アッ キュゼ ーィジ ョゾ） 【Accuse の 名詞] 詰問、 問罪。 ❷ [刑事] 告訴、 吿發。 
Ac-cu，sa-tive  (アッ キュー ザ ティ ヴ） [形、 名】 [文] (==<^/“ 加 ど) (名詞、 代名詞の） 目的格 0 
Ao-cuse^  (アッ キュー ズ） 【他動； Ka  person  of  a crime) (人の 眾 な) 責めち。 (one  of  theft 
一 人 丨こ盜 み〜） 言 ひ 掛ける。 To  be  accused  of  being  a spy. (米) 採/:; と云丨 1 れる。 
❾ 吿訴 すろ 、吿 發ゴ 1 る。 The  accused. (刑事) 被告。 

Ao-cus^m  (アッ カス トム） 【他動] (a  person  to  something) 慣 らす 0(a  man  to  some  work) 
人 も 仕事  l こ 慣^'  す 0 To  be  accustomed  to  the  work •憤れて 居る 0 To  become 
(grow,  get)  accustomed  to  the  work. 慣れる。 To  accustom  oneself  to  labour. 
(勞 動丨〇 身な ら す。 Tlie  accustomed  ^ usual')  way. 通常の 仕方 0 
Ace  (ェー ィス） 【名] (骨牌 又は 骰子の) 一つ、 びん。 (より) 些少。 To  come  within  an  «ce  of 
(^verv  mar)  being  drowned. すんでの 事丨こ 溺死 0 
A-c5rb，i‘ty  (アサ々 ビディ） 【名] 溘昧 、苦味。 （よ り） 嚴 酷、 刻薄。 

A-ce^io  (アセ ディック) 【形】 (acid) 醋酸。 

Ache  〇- ィク） 【名】 （齒 P 頭 ふ どの) 疼痛。 [自動】 （齒や 頭の 樣丨 ：） づくづ く 痛む • 
A-chieve， （ア チィ ーヴ） [他動】 （大事な) 爲し 遂げる、 成就す る。 (成功〜) 瘦 得する。 
A-chieve^ment  (ア チィー ヴメ、 ノト） 【袖 名】 成就、 遂行。 【普 名】 成功、 功績、 大事 業 0 
Acid  (ア スィッ ド） 【名】 酸。 一 【他動] 酸性なら しむ。 一 7 レ ty  [名】 酸味、 酸度 • 
Ac-knowKedge  (ア クン* P ッデ） 【他動】 認めろ、 承認す る、 自認す る、 魂 知 すろ。  To 

acknowledge  onc9s  error. 我 誤 れ リ と 云 ふ。 To  ackiiowiedsre  one’s  defeat. 
參ハ ♦、と デ レ (降參 す ス、 0 To  aclciiowletlge  another  as  one’s  superior. 君 (t  僕より 
豪 i 、 と S ふ。 To  acknowledge  »n ❶ tlier’s  superiority. 人の 豪し 、事を 認 める。 
To  acliiiowled^e  a man  as  an  authority. 大家 と 認める。  An  acltnowled  客 eU 

authority. 萬 人の 許す (世に-定評 あ る） 大家。 T<>  acknowledgo  a child. 認知す ろ。 
To  acknowledge  [receipt  of  ] a let  tei ••落手な 認める （正丨 こ 落手と 受镇も 報す'  る）。 
❾ （a  favour) 感謝 t る 、禮な 云 ふ /(one’s  fault) 坪 罪する、 あやま A。 
Ac-knowl’edg-ment  (アグ ルツ デメント 3 [名】 承認、 自認、 認知。 ❷感 ■、謝罪、 自白。 

In  acUnoivIeclsruieiit  of  a present. 返 禮 丨 こ。 ❸ 受取、 領 收署。 

Ac/me  (アッ タメ） [名] 頂上、® 點 、無上。 丨 Acolyte  (アゴ 歹 イト） [名】 寺の 小僧。 新 參者〇 
Ac〜e (アッ クネ） [名】!;©] 雀斑、 にさび。 I A，c6rn  (エー ィナ"' ノ） 【名】 樫實 、どんぐり • 
A-cous^ic  (ア カウ スティック） 【形] 聽感 の、 耳の。 一 s 【單 S 名】 音響 學〇 
Ac-quaint’ （アッ クウ ェー ィ ソト） 【他動】 （a  person  with  a fact) 知らせ る、 報す •る 0 To 

acquaint  oneself  with  anythiug. 學んて 通す る。 To  b©  acquainted  with  …知 
つて 居る、 （誰） と知已 である。 To  become  acquainted  with .••(誰） と 知 巳丨こ 成ろ。 
Ac  quaintance  (アッ クウ ェ -ィン タン ス） [抽 名] 知ろ 事、 近づ 务丨こ 成る 嚷。  To  make 
acquaintance  with— make  the  acquniutance  of  — make  one’s  acquaintance. 
(誰と） 知己 丨こ 成ろ (近づき 丨こ 成る）。 To  drop  one’s  iicqii»iim»«ic©. 交際〜 止める。 
To  have  no  ncquftintjmce  witli  a person. 面ぷが 無い • T。 improve  on  (further) 
acquaintance. よくよく 附合つ て 見ろ と （善く 客、 る 人 $、 ど） • 【普 名】 知己、 却 人。 
To  have  a lars'e  circle  of  acquaiiitances*  交際 か廣 ぃ。 

Ac.qui-esce’C アッ クウィ エ ッス) 【自動】 (in  a doctrine — 敎毅 1: 反對 せす 1〇 默つ て眼從 する 》 
默從 すろ 。(人の 說 など に） 甘ん じて 服す ろ in  an  arrangement ) 默讀 する 0 
Acquiescence  (アツ クウ イエ ツ スン ス) 【名] 猷從、 
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Acquire^  (アッ クワイア） 【他動】 （智識 もどな) 得る。 （《記 ふ どな) 學ふ 、 

Ac  quire^ent  ("ア ッ クワイ ヤメン ト） [Acquire の浓一 名言 Cl 得る 事、 學ぶ求 0 [^¥ 名] ❾び 
得れる 物、 學藝 、學讖 [此 意味 丨こ u 槪 して 複数}。  r 堀1) 出し む の。' [ 

Ac-qui  sFtion  (ア ックウ ィズィ ジョン） [Acquire の 第二 名詞】 得る 事。 [丹 名] 得れる 物、 
Ac-quis，i-tivef ア ックウ ィズィ テ:; ヴ） [形】 得る の 能*) る。 ❷ 得す: がる、 學 びす: がる （性 風 
もど)。 一! y I 副】 —ness  [: 名]  ^ 

Ac-quit’ （アッ ク ウィット） [他動] ("a  person  of  the  charge) 無罪 4»啻 ひ m す、 放免 了ろ 0 
To  be  acquitted  (of  a charge). 無罪 放免 l こ 成ろ 0 © (oneself  of  a trust  任〜) 

果 す。 To  acquit  oneself  to  one’s  credit. 立派 I こ 遺つ て 退け る （天晴 杏、 お 手際)。 


Ac-auit’ta 丨 （アッ クウィッタ 冗 0 [Acquit の 第一 名詞] 無罪 放免。 ❷任 M 遂行。 
Ac-quit^ance  (アッ クウィッタ シス） 【Acquit の 第二 名詞] (貴 任 5、 と の） 免除。 ❷ 領敗證 0 
A^re  (エー ィ カ〜） [名] 地坪の 名 （約 五段)。 伽 d，s  acre. 墓地。 一 3的 【名] 坪诹 、反別 • 
Ac^rid  (ア ク、) ッ ド） [形] 辛 さ、 苦さ （ （より） 啬々 しき 0 一 ，トワ， 一 ness  [名]“  •、 

Ac_ri-mo’nious  ("アグ'1) モー ゥ ニアス） [形] 靡 舌 (毒筆)〜 振 •へる、 毒々 しさ、 辛辣 客、 (自吾 調5、 ど)* 
Ac^i-mo-ny  (アク V モニ ィ） [名】 藤 否 (審 筆） な 振 ふ 事、 過激 5、 語調、 怨み つらみ0 
Ac，ro-bat  (ア グロ パット） [名] 輕 業師。 一 ，丨〇  [形]  Oats) 輕 業。 

A-cross^  (ア クロッス） [前] (平面な ど 40 横切 て、 越ね て。 ,ro  run  acro 明 い— 
a line. 線路 4 •橫 切る。 This  boat  has  sailed  across  ^ cross (d^)  the  Pacilic. 大平萍 を 
渡つ す： 。©越えた 處丨 こ。 Across  the  river. 河 向う 丨 こ。 Across  tUe  street. 向う側 レ。 
[熟語] WitU  anything  across  one’s  slioulder. 擄 いで 0 To  come  across  anything 
出會 it  す （員 當 る）。 An  idea  comes  across  {^occurs  to^  one’s  mind. 胸 レ 浮 ふ。 
[副、 形"] 橫 切って。 Tlhie 沿 stance  acaoss. 向う側 までの 距離 (直 徑）。 


A-crosTic  (アク a スティック) [名] 字 採し の 詩。 

Act  (アク ト) 【名] 所爲 、所業、 仕業 （しゎざ）。 To  perform  an  act  of  cl 丨 arlty •慈 香〜 行 ふ。 
Act  of  God. 天災。 Act  of  grace. 特放。 The  Act， of  the  Apostles. 使徒 f 了 傳。 
❾ 決! 誇、 法令。  Act  of  Parliament  — of  Congress. 英國 （米 國） 國會の 法令 c 

❸ 現在の 严丨丨 作、 現行 〇 He  was  in  the  act  of  doing  so  when  I saw  him. 現 l こさう して 
居っ^ •こ。 Isa  tlie  act  of  doing  so,  lie  fell •さ うする 刹耶 l こ 落ちす こ 〇 To  be  cangrlit 
( detected)  iw  tlie  act. 現行犯。 To  be  in  act  to  about  to'). 將 l こ (何 々) せん 
と l て [古]。 ©[演劇] 一 慕、: r 段 0 

Act (: m) [他動] 演 する、 （何の) 这〜 勤める。 To act a part. (芝居の) 役 > 勤める e 
(よ V) ) 狂言な する。 To  ftet  the  lord. ぉ大盡 ぶる。 To  act  the  fool. 馬鹿の 眞 似。 
【自動] 行 ふ。 (wisely) 賢い 振舞 ひ。 （for  or  against  one’s  interests) 我 身の 利 
益な 圖る 。不利 式、 事な す る。 （from  high  or  low  motives ) 精神が 立派た •(檢 もい） • 
5 (何の 幕丨 こ） 出ろ。 (as  Hamlet — 何の） 役 もす る。 To  act  as  go-between. 仲人 4*す る。 
❸ （for  a person  ) 代理す る。 I will  act  for  my  master. 主人の 代理 〜 致 乙 ます。 
❹ （towards  a Derson — 人 I こ） 仕向 ける。 (generously  towards  people) 氣前 力、 好い。 
❻ （upon  a principle  or  a maxim  — 主義る、 ど 4*) 守ろ 。（人の 意見 衣、 ど し） 里と; 》 
( upon  二 follow 一 one’s  advice  ) 從 ふ。 I will  act  lip  to  my  faith. 敎義レ 則る。 
❽ (upon  a substance) 影響す h 、利き目が わろ、 反應〜 起す。 Acids  act  uP°n  metals - 
酸類 A 金屬 1 こ反應 H 

Acting  (アク ティ' ノグ） [分] 代理 00(mmister) 代理公使 。[名] (誰の） 演藝ぶ リ〇 
Action  (アクション) [名】 行爲 、所業。 Good  actions. 善行。 Evil  action も 恶行 • 
…❷勧 作、 作用。 Chemical  action. 化學的 作用 （反應 ）〇  ❸ 實 行、 行動、 
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To  take  action. 行動;^* 取る （處 置;^ •す 5 )〇  He  is  a man  of  action. 事業家 a 
Beliberate  in  counsel,  prompt  in  action. 始め は 處 女の 如く 終 リ は脫 兎の 如し 
〇 (演說 家 もど の) 擧 動、 みぶり 〇 ® 戰鬪、 實戰。 To  behave  well m actiwn •實戰 | こ 
臨んで 武者ぶ り 好し 0 To  so  into  action. 戰鬪を 始める。 To  clear  for  action. 
(取 艦 力、) 戰闘 準備 な •する。  To  !mt  a ship  out  of  action. 戰鬪 力な 失丨て しむ。 

❽ [法] (at  law) 說訟。 To  brinsr  all  action  against  (=：  institute  a suit  against, 
Proceed  ^inst)  a person. 人な 相手取つ て訴 へる。 

Ac’tion-a-ble  (ア クシ ョ ナブ 冗） [形] 告發 し得 べき、 訟訴 I: 成る （事件 ふ ど）。 

Act’ive  (アクティヴ） [形] 活動的、 活潑 る、 る。 ❷ 現實 の。 To  be  on  active  service. 
從軍中 （出征 中)。 To  be  on  the  active  list. 現役 0 Active  volcano. 活火山 
(Extinct  volcano 丨こ ■す）。 Active  capital. 流通資本。 ❸景氣 好き (賣れ 行き ふ ど） 0 
G (voice) [文] 能動 調。 一ly  [副】 一ness  [名】 

Ac-tivlty  (アクティヴ ィ ティ） [名] 活動。 

Act，or  (アクタ^/) [名】 俳優。 一， ress  [名] 女簏。 

Actual  (アク デュア 冗) [形] 現在の、 現 寅の、 實 際の。 To  be  actual  existence. 現存 0 
Actual  state •現 狀。 一丨 y [副】 （今) 現丨 こ。 一 ize  [他動] 實現 する u 
Act-u-al’i-ty  (アク デュア T ィ ディ） [名] 現實 、現存。 | Actua  ry  [名】 保險 技師 0 
Actuate  (アク デュ エー ィト） [他動] (one  to  do  anything — 動機が 心な 剌戟 して） 動かす、 
活動せ しむ。 To  be  actuated  by  some  motive. 或 動機 丨こ 動かされて 其行爲 | こ /i {づ る。 
Act-u-a’tion  (ア クテュ x -ィ ジョン） [名] (動機、 感情 等の) 刺戟、 衝動。 

A-cu'men  (ア キュー メン） [Acute と 同 語源の 名詞】 銳敏 、拔目 無き 事。 

Ac  u puncture  (アキ ュ バンク チュ v) 【名] 針 治 法、 緘 術。 

A~cut<( アキ ュ ート） [形】 銳敏 もる、 敏捷 もる (智力 ふ ど)。 ❷ 勢ひ銳 き、 烈しき （疼痛 5、 ど） < 
❸ [還] (disease) 急性 病 （chronic  disease 丨こ對 す）。 0 尖りた る。 （angle ) 銳角 a 
Adkge  (アデ ジ） [名] 古語、 格言 0 

Ad’a-mant  (アグ マント） 【名] 盤石。 一 man^tTne  [形] 盤石の 如き、 堅牢 無比な; S 。 
Ad’am  (アダム） [固 名】 （所謂) 人類の 先祖。 一 ite  [名] 人間。 

Adam’s  [複合 詞】 （-ap，ple) 結 喉、 のど ほ •とけ 〇 (-a 丨 e) 水。 

A-dapt，( アダ ブト） 【他動】 （the  means  to  the  end) 適合 ぜ しむ、 滴應せ しむ (工夫を 凝す )0 
( oneself  to  altered  conditions —— 我 身 も 外界の 事情 丨 こ） 應 化する 、變通 も 利 かす、 
融通 4 •利かす。 The  book  is  adapted  for  beginners •初 學者丨 こ 適する (向く)。 To  be 
adapted  to  the  needs  of … 必要;^ 宠た す丨こ 足; S 。 ❾ （發見 ふ どな) 應 用す る。 

❸ （脚本 ふ どな 必要 I こ應 じて） 改作す る。 

A-dapt’a-b!e  (ア ダブ タフ •冗) [开 冬] 融通 （變 通） の 利く。 The  Japanese  are  an  adaptable 
people. 新 文物 丨こ 馴 染み 易き 國 民。 ©應 用 し 得 可き。 一 biH-ty  [名] (殊丨 こ) 變 通力。 
Ad  ap  tation  (アグ プ テー ィ ジョン） [名] 適應 、適合、 應 化、 變 通。 ❷ [柚 名] 改作 (する 事 )〇 
[普 名] 改作 （ I たもの) 〇 © [袖 名] 應用 (する 事)。 [普 名] 應用 （しす： もの )0 
Add  (アツ ド） [他動】 （one  number  to  another) 如へ5、 加算す ろ 〇 T。 add  up. 〆 め; s 
To  acW  insult  to  injury. 踏ん た • Vj 蹴れ vj の目丨 こ逢丨 て せる。  ❷ 附言する。 

【自動】 （to  the  value — 價値 もどが) 增 す。 （ to  a building  — 建物 丨 こ） 增築 すろ。 
To  add  to  my  distress, … [獨立 旬] さ ふきた •丨こ(_漩 も處 へ)、 かて、 加へ て。 
Ad-denrdum  (アツ デゾ ダム） [名】 追加、 附錄。 

Ad，der  (アツ ダ〜） [名] 一種の 毒蛇、® a： むし)。 

Ad-dict' アツ ディ タト） 【他 勤】 （oneself  to  vice) 負〜 娄 il る、 耽る 0(ones3lf  to  drinking) 
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飮酒 I こ 耽る。 To  t，e  artrtictea  to  sensuality. 色丨こ 耽つ て 居る。 

Ad  diction  (アッ ディ クン ョゾ） [名】 耽る 亊 、耽溺。 

Ad-dFtion け ツ ディション） [Add の 名詞] 加へ る 事、 附 如。 In  addition  to  (尸 besides). 
其 外丨こ f 其上丨 こし かて、 加へ て)。©  [數] 加法、 加算。 [普 名] 加へ た 物。 To  have 
an  addition  to  one’s  family. 出産。 An  addition  to  a name. 肩書。 

Ad  dition  al  (アッ ディ、 ンョナ 冗） 【形] 附 加への、 追加の。 [名】 附加 物、 課外 科 〇 ど）。 

Ad，dle  (アッ F, レ） [他動】 （玉子 ふ どか) 腐 ら す。 (S 頁 5、 どな*) 濁 ら す。 [自動】 腐ろ。 濁ろ。 
[形] 腐敗 しれ (玉子 もど ）〇 濁れる (頭 客、 ど )〇  Tobe  a^<«e-brainc€l— addle-Headed 
— a<lcll©-j>Rtc<l»  愚 純。 

Ad-dress’ （アツ ドレ ッス） 【他動】 Ta person — oneself  to  a person— 人丨 こ） 話 し 掛けろ 0 
(聽 衆丨こ 向って) ]£ 訊す ろ〆 組 I こ 向っ て) 講^^ 。(人 丨 こ) 書か 送る 〇( 手紙 丨こ) 宛名〜 書く。 
( a letter  to  a person ― ■誰丨 こ） 座 てる。 ❷ ( one  as  Sensei — 人を 先生と ) 呼ぶ d 
©(婦人 丨 こ) 言 ひ 寄る、 求婚す る 0 0(onese 丨 f to  a task — 仕事 丨 こ) 取 掛か 、ろ。 

Ad  dress" (アッ ドレ ッス） 【名】 演說 、祝 辭。 ❾ 名宛、 住所。 ❸ 物言 ひぶ L 應對 ぶり d 
0 (事務 ふ どの) 扱 ひぶり 、遣り 方。 0 )) 巧者。 ❺ 〔複】 （婦人 丨こ對 する) 求婚、 愁恝 d 
To  pay  one’s  addresses  to  a lady. (求婚の 目 的〜 以て) 婦人 U 近づく。 

Ad-dress-ee/  (アッ ドレ ッスィ ー） [名] 名宛人。 

Ad  duce^  (アッ デュース） [他動] (證據 ふ ど〜) 擧げ る、 引用す る。 

A-dept’ (アデプト） 【形】 （in  an  art) 熟練なる、 熟達 しれる 0 【名】 （in  the  art) 斯道 め 達人 d 

Ade  quate  (アディ クウ エイト） [形] (to  the  office — 任 I こ） 堪 へる。 (用が) 足 vU  〇( 必要 | こ） 
應 じ 得 る、 相應な 、相 當な 、充分す i： (智識な ど ）0  The  supply  is  not  adequate  to  the 
demand. 供給が 需要に- 應 C 兼 U る。 一 qua-cy  (アディ” スィ） 【名] 

Ad-here， （アド 匕ィ ーア） 【自動] (to  something)  くっつく 、固着す る、 粘着す る、 固守す る、 
執着す る、 拘泥す る 〇(  to  a plan  ) 計 畫通リ 丨こ行 ふ 〇( to  a resolution — 決心を 職へ 
さす I こ) 守る 〇( to  a cause  — 黨 派な) 離れ わ (節な 守る）。 

Ad-heKence  (アド ヒ ィーヤ レンス） [Adherent の 名詞] 粘着、 固着、 忠節、 附屬〇 

Ad-he^ent  (アド ヒィー ヤレゾ h) [形】 （to anything) 粘着 ろ、 固着せ る 〇( 何黨丨 こ） 附譌 乜 ん 
[名] (to  a party ) 黧與 、黨 員、 會 員。 

Ad-he^ion  (アド 匕ィ— ジョン） [Adhere の 名詞] 粘着、 執着、 固着、 固守、 拘泥、 忠節。 

Ad-heVive  (アド 匕ィ ース ィヴ） [形】 粘着性の、 固着 的、 ねばれ ばす る （物質 もど ）〇  -ly  [副；! 

A-dieu，！ （アデュー） [間】 おさ らは •、御機嫌 好う。 Adieu  to  happiness! (嗚呼） も う此世 1 二 
幸福 無 し〇  [名] bid  ttdiew  to  a person. 告別す る 0 To  bid  adieu  to  one’ き 
paternal  roof. 親の 膝下な 辭 す。 


Ad-ja’cent  (アッ チ •エー ィセゾ I、） [形] (to  a field) 境界を 接せ ろ、 隣の。 — /cen  cy  [名】 
Ad^ec-tive  (アッ デュク ティ ヴ） 【名】 [文] 形容詞。  .ノ 

Ad  join^  (アッ チ 、 イン） [他動】 （何 處丨 こ) 接する、 隣り 合 ふ。 ーノ ing  [形] 隣り の。 
Adjourn^  (アッ チ V^) [他動] (會議 もどを 他日 丨 こ) 送る、 （次 會丨 こ） 延ばす、 延期す; St 
散會 する。 [自動] 散會 する。 1^115»€|>|〇111*11*0".(何處で)二次會；^開かう〇 
Ad-joGrn’ment  (アッ デ、 ャ〜 ゾメン >) [名】 散會 、延會 、延期 0 

Ad-judge， （アッ チ •ャッ デ） [他動] 判決す る 、宣吿 する 0 ❷ （ the  reward  to  one — 審^ 9 
の 上 賞 興な どを) 興へ る 0 —， ment 【名】 判決、 審判。  f*  一 ca’tion 【名：^ 

Ad-ju’di-c§te (アッ チ •ュー ディケ ィト) [自他 動】 （upon  a case) 裁判す る、 判決す る、 宣吿 する 〇す 
Adjunct  (アッ fV ノク〇  [形] 附屬 的。 [名】 附饜 物。 （よ vj) 助手。©  [文] 附 屬詞。 
Ad-juncTion (ア: チ％ ンク •ン ョン) [柚 名】 附屬す S 事。 【瞽 名】 附屡 物。一， tive£ 形] 附屬物 • 
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Ad- 彳 Vra’tion  ( •ァッ チ .ゴ レー イシヨ ソ}  [Adjure の 名詞】 懇願、 折 人っての 賴み〇 
Ad-jure’ （アッ〆 ユーア) [他動] (one  by  God) 歎願す る。 I adjur©  you  by  Goa  to  desist 
後生 だ がら (止めて 吳れ あど）。 

Ad-just’ （アッ チ. ャ スト） [他動】 (something  to  something  else — 何も 何丨 こ） 合は せる、 
適 _ する 、 む tl? 成す る、 安排 する 0 了。 adjust  a telescope  to  one’s  eye. 望遠 目 |: 
合丨 丈乜 る。  The  body  will  adjust  itself  to  the  climate. 身 f 登 氣候 丨こ應 化す f 
❷ (工合な） 直す 、整頓す る。 I will  adjust  my  dress •着物;^ 訌 しませう （衣紋な 繕 ふ)。 
❸ (差 もど〜） 底す 〇( 勘定 40 合は せる、 調和せ しむ。 一， ment  [名】 

Ad，jU-tant  (ァッ デュ タント） [名】 慕 僚 副ぎ。 ❷鴻の 一種。 一 tan-cy  [名】 Adjutant の 職。 
Ad-min^i$ter  (アド 三 ニ スタ… [他動] 取扱 ふ、 治める、 管理す る j the  affair3  0f  state  ) 
政務な 執る。 （the  affairs  of  a bank) 銀行 事務な 管理す る。 ❾ 施す、 授けろ r 
(justice) 法律;^ 執行す る (载 判す る)。 (medicine) 藥な 盛ろ (服藥 せ Lt0^(amoath— 
u 定人 I -)S 醫 せし む。 ❸ [法] (遺產 な) 管理す る 0 [自動] (to  anything) 事へ る、 
助ける 000  one's  comforts —— 人の 安樂 謀る。 Health  ailminiKt^rs  to  peace 
ofmmd. 健康は 安心の 助けと 成る。 _ 自動詞 丨こ （: t 普通 “ministerto”  な 用 ふ。 
Ad  min-iste^ial 〔アド ミニ ステ イー リアル） [形] 行政 部の、 內閣 の。  「管理。 1 

Ad  min  is  tration  (アド ミニ スト レーイシ ヨン） [名】 管理、 執政、 行政、 内閣。 ❾ [法] 遺産} 
Ad-min’is-tra-tive  (アド ミニ スト ヲテ ィヴ） [形] 管理の、 行政の。 （ power  ) 政權。 
Ad-min-is-tra^top  (アド ミ ニス ト レーィタ… [名] 管理者。 ❾ [法] 遺® 管理者。 
Ad^mi-ra-ble  (ァド ミヲ ブル） [Admire の 形 咨詞] (驚く 可 孑の 意味よ り） 歎 貧すべき、 感服 
すべき、 感心 ふ、 結構 も、 立派 ミ、、 見事 も (お 手際 もど）。 一 ness  [名]  一 bly  [副] 
Ad’m 卜 ral  (アド ミラ 冗） [名】 海軍 大 將。 Vice  海軍 中 將。 R ⑽ r AUmiral. 

海軍 少將 p —Ship 【名] 同上の 職。 一 ty  [名] 海軍 贫。 

Ad-mi-ra’tion  (ァド ミレ ーィ~ ンヨ ゾ） [Admire の 名詞】 感嘆、 嘆®:、 感眼 、感心、 崇拜。 He 
has  succeeded  to  admiration. 見事 丨こ （成功 7 す’、。 

Ad-mire， （ァド マイヤ） [他動】 (麓く の 意味よ り) 感歎す る、 歎賞す る、 感服す る、 感心す る、 
感心 I て 眺める。 （より一 人丨 こ） 敬服す； S、 崇拝す； S。 -mirier  [名] 崇拜 者。 
Ad-mis，si-ble  (アド ミッ スイブ 亦) [形】 (入塲 もどな) 許し 得 可き （人）。 ❷容 る可告 、是認 
す 可き、 通る （議論 もど）。 一 biH-ty  [名] 

Ad-mis’sion  (ァド ミす ンヨ ソ） 【Admit の 第二 名詞】 入塲灌 、入場料。 Ad »iissiou  ticket. 

入瘍 券。 ❾入會 許可、 入學 許可 （ミ、 ど）。 ❸ （事實 ふ どの) 承認、 是認。 

Ad-mit’ （ァド ミット） 【他動】 （a  person  into  a place,  house,  school,  etc) 入れる、 入塲な 
許す 、入會 〜 許す、 人學 Vf ♦す 〇 ❷ ( a person  into  one’s  confidence  ) 打 雨 「すそ 
附合 ふ、 gM_g> 友と する 。 ❽ （a  fact) (成 S 事實な り と) 認める 。（人の 說 な斤れ る。 
[自動] [槪 して 打消] ( of  doing  anything 一 事情が） 許さ^)。 （ of  no  delay  ) 猶灌 
み 許さ わ (延丨 ft 亊 が 出來^ ))。（  of  no  reply) 答 辯な 許さ 答 辯が 出來 《)。（  0f  no 
doubt) 疑〜 容る 可き 餘地無 C (疑 ふ 事が 出來 ぬ。 （ of  no  excuse  ) 言 ひ譯が 立む 
AU-mit’tance  (アド ミッタ ソス) [Admit の 第一 名 靡!】 入 傷。  No  admittance  except 

on  bitsiness. 無 爪の 卷 入ろ 可から す*。 

Ad-mix ヾ （アド ミックス j [他動】 加へ る、 交ぜる、 溫 合す 基。 一lure  [名】 

Ad-mon’ish  (ァ ドモ ニ クシ) [他動】 盛メ) ろ、！^ すろ、 螢告 すろ。 （ one  of  one’s  duty) 本分 
を念れの 懞 I こ 戒める。 ❷ 譴貴 する、 懲戒す る、 意見な する。 

Ad-mcw^tion  (アド 毛 二- ン3 ン） 【名] 訓戒、 警告。 ❷ 譴貴 、懲戒。 

Ad，on，Mive (アド モ = ティ ヴ) 【形] 訓戒 的、 瞽告 的。 ❷ 譴責の、® 戒的 。一 to-ry 【形] 同上。 
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Ad  nauseam  (ァド‘ ノース ィ ヤム） 【羅典】 嗤吐 ^ 催す 径。- 

A-dc/  ("アド ゥ ー） [名】 （= か め、 （ To  have  mucH  to  do  to  . . 應 接 丨 こ 暇 わ ら すの 意味 
よ り) 困 谢 、路 肋、 さわぎ 0 1 have  mucSi  ado  to  keep  out  of  debt. 借金  VtflM  こ 

/g る ぶ; 大^! 雖 (大竹 折)。  MmcI1 ndo  al>out  詰まら 《 事で 大 さわぎ 

(大山 嗚動 して 鼠 一匹） p With  iimcli  ado. 大騷 もして、 やっと ブ、 さ で (出來 た 

茶、 ど）。 WUhoiit  more  ado. 無造作 i ; (いき 5、 り、 す J 魅〜 方 U さ す* )〇 
Ad  o lescent  (アド レ;; ズ ソト） [於] 妙齢の （男女）。 一 kence  [名] 妙齡 (男子 u 十四 谈 
より 、女子 U 十二 歲 よ1) 、廿 一歳 迄)。 

A-do^is  (ァド ーゥニ フ、） 【名】 好男子、 美少年。©  [植] 福壽 草。 

A-doptr  (アド ブト） [他動】 （ a course  ) 採ろ、 用 ひる 、採 川 すろ。  ❾ 養-了 -1 こすろ。 

An  adopted  son. 養子 〇❸ （外 國語〜 ) 其 儘 用 ひる。 

A-dop^ion  (アド プ ジョン） [名] 採用。 ❷ 養子 丨こ する 事。  「以 ゆ “、で son. 養子] 

A-dop'tive  (アド ブ ティ ヴ） [形】 養へ ろ 。（又） 養 丨エれ たる 0 fatuer. 養父。 J 

A-dor^a-ble  {"ア K ーゥ アラブ/レ） L Adore の开 络詞】 崇萍す 可 さ、 敬 霞す 町き 0 
Ad-o-ra^ion  (アドレー ィシ ョン） [Adore の 名詞】 禮焊 。（よ1〕） 粜殫 、敬慕。 

A-dore， （アド ー ゥア） [他 勧] (神 丨 こ) 禮殫 奉仕す る。 （より 一 人を) 崇烊 すろ 、敬萚 すろ。 
A-d6rn，( アド ー ルン) [他動】 （心 もど な) 飾ろ 〇 IIe  haw  mind  «<lorncd  lvifh  virtues- 德〜 
磨けろ 人 0 —， ment  [名] (精神 さ、 どの) 飾り、 裝 飾。 

A-drift7  (ァド リフト） [叙述 形 稃詞] To  be れ 山. fift. 辱う て’ n る、 濟流 して 炕ろ 。（よ り) 職〜 
失って 路頭 丨こ迷 ふ。 To  set  adrift. (船が 錨な 失 ひ 又 は 舵〜 取られて) 流れ出す 0 
To  set  a ship  sulrifl. 船な， 流す。 To  turn  a man  rwUfi •(職^ •奪つ て) 路頭 i - 迷は す 0 
A-droit， （ァド P イト） [形】 巧み も、 巧者 も、 如才 もい、 敏腕 t る。 」 丨 y 【副】  一’ nsss 【名] 
Ad-u-la’tion  (アデ ュ P - （ジョン） 【名] 追從 (っいしょぅ)、 伎4 辞、 巧 目 0 
Ad，u- 丨 a-tor  (ァ デュ X7 —ィ タリ） [名] 伎 辯 家。 一 to-ry  [移】 迫從 的。 

A-dult， （アダ 冗!') [形] 生 良け：  〇、 成人 ぜ る。 【名】 成人、 おとも 0 —’ ness 【名】 
A-duKterite, アダ％ 夕心 レー ィト） [他動] (■葡 酒 5、 ど I こ) 溫ぜ物 もす る、 品質な 落とす。 
A-dul-ter-artion  (アグ 疋夕 v レーイシ ョソ） [名] (酒る、 ど 1 こ） 混ぜ物〜 する 事 0 
A-duFter-er  ( アダ 疋夕心 ラ〜) [名] 蒸: 夫。 一 /ter-ess  [名] 簽婦〇 
A-duKter-ine  (ア ダ浓夕 W ン） [形】 姦通の、 不義の (子 もど） 〇❷ 混ぜ物し たる （品 もど）。 
A-duKter-ous  (ア ダ％ 夕 v ラス） [形】 姦通 的 0 —! y [副】 

A-durter-y  (アめ PN、) ィ） [名】 姦淫、 姦通。 

Ad-vance/  (ァド ヷ ノス） [他動】 （軍る、 ども) 進 公 。(人な) 昇進せ しむ。 (相瘍 もどな) 上げろ。 
❷ （前金な) 资 す。 (one’s  salary) 給料の 前金。 (money  on  a contract) 手附 金〜 打っ。 
❸ （議論な ど な） 唱へ 出す 〇 ( a new  theory  or  doctrine  — 新說 ミ、 ど 4〇 唱道す る 〇 
【自動] 進 む、 進步 する、 前進す る 、昇進す る、 立贷 する。 （in  price — 物價 が) 騰髯 する。 
(in  years) 年を取 5( 年が寄る）。 （in  life) 立身 （出世) する。 （in  one’s  studies) 學問が 
上達す る。 ❾ (upon  a fortress) 要塞 1 こ 押 寄せる。 (against  the  enemy) 敵丨こ 包と 0 
( to  the  attack  ) 進擊 する。 一， merit  [名】 進步 、昇進 乂 in  nfe  ) 立; i 、 出世。 
Ad-Vance" (アド ヷゾ ス） [名] 前進、 進步 、騰 M。  To  do  anything  in  a<lv«^nce. 前以て。 

Japan  is  in  mlvs&nce  of  ^ = ahead  of  ^ all  her  neiglibours.  0 本は 隣國 より 進ん  C* 居る 0 
ね 前金、 前借、 前拂 ひ- To  borrow  ("or  draw)  mpney  in  advance. .前借な' 1 る。 
❸ D 复】 (人 l こ) 接 近、 手出し。  To  make  advances  to  a woman. 女 丨こ云 〇、 寄る 0 

Which  wag  the  first  to  maUe  advances? 手 出 しなし す この 丨エ 何 ちらから。 

Ad-v  さ need， ( アド ヴノ スト) 【過分] THe  niglit  is  aavaucetl. 夜が ぶ; けた。 Ti.e  season 
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is  advanced. 期 節が 長け て 居ろ。 He  is  advanced  iu  years. 年寄つ て 居； S。 
An  advanced  age. 高齢。 iulvasiced  students. 高等の 生徒 〇 Advanced  studies. 
高等の 學 問。 Advaucert  post. 前進 啃。 -^ment  [名] 進步 、昇進、 上 逢。 （in  life) 
立 臭 c(in  know 丨 edge) 學 問の 上達。 （of  know 丨 edge  ) 人智の g 達。 

Ad-Yan^age  (アド ヷン ディ デ） [名] 利益、 傾 益。 To  take  advantagre  of... 利用す る 0 
(a  favourable  moment  )機丨 こ乘す る。 （ pne’s  absence  ) 虛丨 こ乘す •る （不在；^ 幸 ひと 
する） ♦ ( one’s  ignorance  ) 人の不 憤れ 丨こ附 け 込む 〇 To  take  (a.  mean)  advantage 
of  a man. (卑劣 手® で) 人も瞞 す。  To  turn  out  to  one’s  aU vantage  (j=：turn  out 

weliy  (結果) 利益と 成ろ 0( 投機 も どが） 當 る。 To  turn  anything  to  one’s  advantaffe 
turn  to  account、. 利用す る (商法の 種 | こする） 〇 To  set  off  anything  to  adTanta^e. 
引 立たす （好く  見える 樣丨 こする ）〇  Japanese  clothes  set  you  off  to  advantnsre 一 
You  look  to  (better)  advantage  in  Japanese  clothes. 君 は 日本 服 4 •着る と 引 立つ。 
❾ 利益の 位置、 地の利 〇、 ど ）〇  The  advantasres  of  birth. 門閥の 利 (家柄 丨こ 生れて 
得 客、 事 )0  Advantage  grrouud. 地の利 (を 占 める 客、 ど )〇  Personal  advantasres. 
(男子の) 美貌。 You  enjoy  many  advantages  (over  others). 君 は 人よ  VH  得 も 身た •<> 
❸ 攝る 事、 優待、 勝利。 The  one  lias  an  advantage  (many  advantages)  over  the  other. 
甲 U 乙丨こ 勝る。 You  have  the  advautagre  of  me. 君は 此點丨 こ 於て は 僕 丨:: 勝つ 0( より） 
お 見 外れ 申し ま しす：。 To  gain  an  advantage  over  the  enemy. (一局部の) 勝利を 
得る。 To  take  a man  at  (ctis)  advantage  Q=stake  him  by  surprise). 不意；^ •打つ。 
[他動】 利す ろ 、助ける、 進めろ。 [自動] ( =： profits  a mistake —— 間違 ひ の爲 
却つ て） 利益す る （ もつ けの 幸 )〇 

Ad-van-ta^eous  (アドフ V テー ィデ ャス） [形】 有利 ふる、 利益 る、 便宜 あ ろ、 都合 好き 
(位 匱 もど ）0  — ly  [副】  一 ness  [名]  「降誕 4 

Ad-venK  (アド ヴェ 'ノト） [廢 動詞 Advene 「 來 る」 「到る」 の 第一 名詞】 到来。 (殊丨 こ) 基督の} 
Ad-ven-tKtious  (アド ゲ エン ティシャ. ス） [Advene の 形容詞】 （外来の 意味より') 飛 人の、 偶然の 0 
❷ [植] 偶 生の。 ❸ [醫] (遺 (S もど 1 こ 非す して) 靜の (病 )0  -ly 【副】  一 ness  [名】 
Ad-ven^ure  (アド ヴエ ソチ ャ〇  [Advene の 第二 名詞】 （身丨 こ 到る 出来事の 意味よ リ） 珍事、 
變 事、 奇談の 種。 ❾ 冒險 、投機 〇 At  all  adventures  at  all  risks). 萬 難を 排 して。 
【他 勁] (M 險的丨 こ) 試みろ 〇 ( = ，/V々一 one’s  life) 生命^ •僥# 1 こ 任 t£ る 〇(  = risk 一 an 
attack) 胃險 的丨 こ攻擊 する。 （=j ■な々 ど 一 one’s  existence  upon  the  issue  of  the  war) 
生存な 睹 して 戰# する 〇 [自動】 （=汐ど《 か ハ? 一 upon  unknown  seas) 胃 險的丨 二 

乘り 出す。 〔 upon  ail  enterprise — 胃險 事業^*) 始める。 

Ad-ven^ur-er  (アド ヴェ 'ノチ ャ〜 ラ〜） [名] 胃險 家。 投機 者。 山師。 浪人。 

Ad-ven^tur-ous  (アド ヴェン チャ〜 ラス） 【形】 冒險的 (事業)。 (又) 胃 P 食 好 さを、 大膽ふ (人)。 
Adverb  (アド ブ心 ブ） [名] [文] 副詞。 一 vWbial 【形】 （phrase) 副詞 旬。 f clause) 
副詞 文。 一 veKbiaMy  [副】 副詞 (的) 丨こ (用 ひ •る 器、 ど)。 

Ad^er-sa-ry  (アツ ドヴ〜 サ、) ィ） [名] 敵手、 相手。 

Ad-ver^a-tive  (アド ヴ心 サティ ヴ） [形] 反 意の 0( conjunction) 反 意 接續詞 (but,  yet の 類) 名 
Adverse  (アツ ド ブ 、ス） [形] ( Favourable 丨こ對 し） 不順 客、 る、 逆 ふる、 不利益なる。 
(circumstances) 逆境 (不運、 不幸）。 （fortune) 不蓮 (薄命） /wind) 逆風。 （tide) 
逆流。 一丨 y 【固] —ness  [名] 

Ad-ver^si-ty  (アド ヴ心 スィ ティ） [Adverse の 名詞] 逆境。 [普 名】 不幸、 不運。 

Ad-vSrT  (アド ブ vlO  [自動】 （to  a fact) 注意 4 •向ける。 (談話 中 ふ ど） 序 I こ 云 ふ 0 
Ad^er-tise  (アツ ドブ 々タイズ） [自他 動】 廣告 する。 
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Ad-v^r^Ise-ment  (アド ヷ心 デイ スメント) [英] ^ [名] 廣告 。 

Ad-ver-thc/ment (ァド ヮ ，々タイズ メ ゾト） [米] j 

Ad-vice， （アド ヷ イス） [袖 名] 恭告 、勸告 、助言、^:。 To  give 議 adW ⑼ how  to  act* 
遺 v) 方， i •敎 へる 〇 To  take  advice. (專問 家の） 意見 も 求める 〇( 醫者 客、 ら) 診察^ *2 ふ❶ 
*( 辯 護 土な ら） 鑑定 も 乞 ふ。 [普 名] (商業 家‘ どの） M^，l£c(-boat ) 報知 傾。 
Ad-vi^a-ble  (ァド ヷイ ザグで） [形】 （何々 すろ の) S しき、 (其方) 得策 もろ。 一 bil’i-ty 
[名] 得策 もる 亊〇  — bly  [副] 寧 0 

Ad-vise， （ア ドヷ イズ） 【他動】 (one  to  do  something) 勸め る 、助言す __ろ 、忠告す ろ 。 We 
ivonlcl  advise  you  to  travel  for  the  sake  of  your  health. 保養 旅行 4 •お勸 め 申す 0 


© ( one  of  some  matter  ) 知らせる 、報す ろ 、報告す ろ 〇 1 sha11  aavlse  y°u  of 一 
keep  you  advised  of  the  state  of  the  market.  (始終) 和 傷 4 •お 知 ら せ 申さん。 

【自動】 （with  a person) 相談す る。 （with  one’s  pillow) 膝と L 談合 〇こ 相當 ）〇 
Ad-vised7  (アド ヴィズ F) [過分] To  be  well-advised. 賢し 〇 T°  be  ill-atlvised. 愚な り。 

— ly  [副】 熟慮の 上、 わざと （け: 事る、 ど ）〇 
Ad-vKser け ドヷ イザ〜） [名] 顧問 （官） 、參 事官。 lulviser. 法律 顧問。 
Ad-vKso-ry  ( アド ヷイ ダゥ、) ィ） 【形】 顧問 的。  「者、 主 狼 者] 

Ad^vo^cate  (アッ ドヴォ ケイト） [名] 辯 護人、 辯 謹士。 ❷ （何 論の） 唱道 者、 賛成者 、 擁^ 
Ad^o-cate  (アッ ドゥ’ ォ ケー ィト） [他動】 唱道す る、 賛成す ろ、 主張す る、 辯 ■する、 擁護す る 〇! 
Adz(e) (アップ） [名] 手斧、 てう も。  L 一 仰-cy 【名】 J 

/E-O^ian  (イ 方ー ゥす アン) [形] 風神 及〇1仍 の。 ぶ oliaii  liarp. 風玆。 

/E^on  (イー オン） [名] 夭 地の 還曆 、殆ど 無限の 時。 

A^r-ate  (エー ヤ ン仆） 【他動] (水 丨 こ） 空 氣 （又 U 炭酸 瓦斯) を 入れる 0 Aerated  water. 


炭酸水。 一action 【名】 同上す る こと。 

A-e^rial  (ヱ イ ー 、) ア〇  [形] 空氣 の、 空氣の 如き。 （又） 空中の。 （navigation) 飛行。 

A’er-ie  (or  — y) (エ — ヤ、】 ィ) [名】 （驚 〇、 との) 巢〇 

A^r-o-Iite  (エ -ヤロ 7朴） [名] 隕石。 | Akr-o-planeCx— ヤ ロブ P ィン） [名】 飛行機。 
Akr-o-naut (エー ヤロ ノート） [名】 風船 乘 〇 I A^r-o-stat  (x— ヤ a ス タツ 1、） [名] 風船。 
/Es-thet，icfar) (ェス 7 ェディ カ 賞） 【形】 審美的。 一 al セ [副】 一 ，ics 【單 名】 審美 學。 
A far"  r ア ファール） 【副】 遠く 丨 こ、 遙丨 こ。 From  afar- 遠方より。 

Afrfa-ble  (アッ ファ ブ $) [形】 愛想 好き、 人 づき 好き 0 — bii’i-ty 【名】 一 bly  [副】 
Af-fair^  (アッ フェ- ヤ） [名:! 事件、 一 傑。 (誰の) 事。 (又) 趑。 An  affair  °fllOMOUr- 伏 闘。 
I.ove  affair. 情事。 A private  affair. 內處 事。 The  affair  of  1 8 —( 何年) 役。 
，rhat’s  my  affair 、二 no  business  of  yotai). 君の 知つ' f: 事ち •や ふい （大き ミ、 お Ift 話）。 
That’syom*  affair  {^no  business  of  mine), 僕の 知つ す こ 事ち- や $、 い （勝手 l こも さへ ）〇 
Your  affair  is  safe  in  my  hands. 御 依 賴の件 (は 小生に お任せ 下さ れ [て 御 心配 無し ）〇 
0 一件、 一物 0 In  the  beginning  it  was  a petty  affaii ••初め は 至つ て徽 々たる もの。 
❸ fU  內事 、內 政、 財政、 政事、 夷 至、 靈 至。 Tlie  state  of  affairs. 天下の 形勢。 

Tlie  state  of  affairs  in  China. 支那の 國情 。 The  affairs  of  state. 國 事、 政治 0 
To  be  at  the  bead  of  affairs. 宰相の 地位 も 占む。 丁〇  manage  the  affairs  of  a 


company. 會 社の 業贫も 管理す る。 A man  of  affairs. 事務家。 Maritime  Qor 
• n»Tal)  affairs •海 參。 Educational  affairs •敎育 事情  cHis  affairs  are  in  confusion. 
財政 紊亂。 To  wind  up  one’s  affairs. 世 帶〜# む (殘 務^? 整理す る ）〇 

Af-fecK  (アップ 各クト） [第一 他動詞】 ？ ダ 薄す ろ、 曼 1、 座^ 。 The smallcst 

blemish  affects  the  value  of  the  article. 疵が 値段 丨： 響く  • Do  earthquakes  affect 
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the  weather? 跑 雲は 天氣! こ影鶩 する. も のか。 Opium  affects  the  brain. 腦髓丨 こ 障る。 
❾ （病が 何處 胃す。 The  throat  is  affected  by  the  cold— tlie  affected  part •患部。 
❸ （人の) 心な 動 ヶ す、 感動 d しむ。 He  seems  to  be  deeply  affeeied. 深く  4 卜た 
樣子〇  To  be  afiectea— at  a pitiful  spectacle — at  the  sad  news. (何を） 見て (聞いて） 
感 する。  To  be  affected  witli  pity  — by  one’s  words. 憐怒の 情な 起こす 。心〜 
動か：？ れ る.  〇 An  affectins：  scene. 感す可 さ （悲慘 も) 光景。 士〇  speak  affectiiiSly. 
人な 感 W せる 樣丨こ 話す 〇 To  be  well  (favourably)  affected  towards  the  government. 
心服 して 居る。 IU  men, 不服 者。 

Af-fect’ （アッ フエ タト） 【第二 他動詞】 愛すろ、 好む。 （よ リ） © _〜裝 ふ、 好 きも ふ v)〜 
エ^。（ ょリ ー 何 の) _ふ v) なする、 (何々 ) ぶる、 氣 取る、 飾ろ pietvr 信 神 家ぶ る。 
( philosophy  ) 哲人ぶ 6 〇(  a virtue  ) 德も裝 ふ 0(  = feign 一 ignorance 、知らぬ ふり 
をす る 0 Affected  manners.  ( Natural 丨こ對 し） 飾っ す: 風。  An  affected  way 

of  speaking. 氣取 った 物の 言 ひ 方。  To  speak  affectedly. 氣 取って 物;^ •云 ふ 

The  affecteduess  of  one’s  manner. 樣 子;^ 氣 取る 亊 
Af-fec-ta’tion  (アッ フエ ク テーィダ ヨン） [第二 Affect の 名詞】 （何) ぶる 事、 容體 ぶる 事、 虛 飾、 
附燒 刃。 The  affectation  of  scholarship. 學者 ぶる 事 (學 者氣取 vj )。 

Af-fec’tion  (アッ フエ クシ ヨン） [第一 Affect の 名詞】 影響、 障り、 疾病。 ❷ 感動、 感情。 
(towards  a person) 愛憎。 0 ))愛 情、 情愛。 ❸ [馥] 戀 愛。 He  was  so  lucky  as 
to  win  her  affections. (女丨 こ） 惚れ られ た、 惚れさせす こ。  • 

Af-fec’tion-ate  (アッ フエ クシ ヨネ 仆） [形】 情け深 さ、 情愛の 深い。 一 ly  [副】  一 ness 【名】 

Af-fi’ance  (アップ ァイ ヤンス） 【名] 婚約、 許嫁。 【他動】 許嫁す る。 An  affianced  bride 
〔or  luisband) •許嫁。 

Af-fi-da’vit  (アッ フィ デ— ィウ •ィット） 【名] [法] 宣誓書、 口供書。 

Af-fil’iate (アッ フィ T エー ィト） 【他動】 養子 I こする。 ©(私 生兒 の) 父な 定める。 （a  child 
upon  its  father  ) 誰の 子と 定め 〇 0 ❸ （^oneself  with  — be  affiliated  to  some 

one — 言隹 と） 現しく 交は る。 一 action  [名】 

Af-fin+ty  (アッ フィ ニ ティ） 【名】 緣 、因緣 。❷ 相性 0 、しゃぅ)、 相似。 ❸ [化] 化合 性、 親和力。 
Af-fTrm/  (アッ ファ々 ム） [他動】 （然リ と) 斷 言 する O(solemnly  — 右の 通 相違 無 _ 座と) 誓 ふ 
Af-fir-ma’tion  (アッ ファ .心 メー ィシ ヨン) 【名] (Solemn—) 斷言 〇 © [法] (宣誓 代用の) 誓言。 
Af-nrm’a-tive (アッ ファ〜 マテ ィヴ） [杉】 斷 f 的、 肯定的。 To  reply  in  tlie  affirmatiTek 
然1 J と 答 ふ （in  the  negative の 反 對)。 一 |y  [副] 

Af-T 丨 x’（ アッ フィ ツク ス） 【他動] (something  to  an  instrument、 附 す、 附加 する 、附 接する。 

To  affix  one’s  seal. (證夂 さ、 ど丨 こ) 調印す る。 To  affix  a stamp. 印紙な 貼 用す る _ 
Af’fl’X  (アッ フィックス） 【名] 附加 物。 ❷ [交] 接頭 (又は 接尾) 詞。 

Af-flaled  (アッ フレー ィ テッド） 【過分】 （息な 吹 掛け られす こる の 意味よ り） 神 靈丨こ 感じた る。 
Af-fla^us  (アッ フレー ィ タス） [名】 ( = ijispiratio/i) 神意 感 通、 靈感。 

Af-fliot’ ( アツ フリ タト) [他動】 苦しめる 、腦 ます 〇 To  be  afflicted  with  a disease. 病 1 こ f 運む、。 
Af-fliot’ing  (アツ フすク ティング） [分] 悲し 吾、 痛ま し 吾、 難義ふ (病氣 ふ ど)。 

Af-flidion  (アップ IT クシ ヨ ゾ） [名】 大患、 苦惱 、愁傷。© 不幸、 災禍 《 

Af’flU-entQ アツ フリ ユエシ ト) 【形] 裕舰 5、 る、 富裕 客、 る。 To  be  in  affluent  circumstances 
(^to  live  in  cifflumc へ 裕福 丨こ 蘇 マ。 【名] 支流。 一 enc’e  [名】 富裕。— ly  [副】 
Af-ford/ 1 アッ フォー ウル ド） 【他動】 （one  pleasure) 與 へ, る-。 <0  (地が 食物な) 生す る、 產 する。 
❸ (何々 す る) 餘裕が 有ろ、 (財政が) 許す、 ( K 澤が ) ろ。  He  can  afforU  the  expense. 
費用 U 堪 へる 0 I can  not  afiorcl  such  extravagance. 其ん ミ、 貸澤 は出來 I ara 
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<〇〇  poor  to  afford  it. 貧乏: た •から 其ん も赘澤 は出來 Do  1 cftn  not  affoi<l  to  be  ldle. 
遊んで 居る 様ふ餘 裕丨エ 無ぃ 〇 1 caM  no* ai，foj，d  to  die  yet 今頃 死んで は 居られ ゎ〇 
Afrfran^chise  (アッ フラゾ チズ） 【他動】 （奴隸 もど 丨こ） 公 權〜與 へろ、 解放す る、 釋放 すろ 0 
Af-fray’ （ アッ フレー ィ） [名] 喧啼 、爭圃 0 
Af-frightY アッ フライ 1、） [他動】 恐怖せ しむ。 

Af-fr6nt/  (アップ ラント） [名】 侮辱。 To  offer  an  affront  to— put  ail  affront  upon— 

a person  in  public. (人中 で) 耻〜播 か 乜 る 0 To  pocket  an  affront. 耻 な •忍ぶ 0 

[他動〕 (人な) 辱 しめる 、侮# すろ、 耻〜埯 かせる 0 
A-field， （ア フィ ーT ド) [副】 い in  the  field)  [|f]  bl こて (稼ぐ も ど）。 

A-fire’ （ア ファイア） [副】 い on  /かど） To  set  afire. 火災;^ 起さ LVo 
A-flame/  (アフ C ー ィム） 【叙述 形容詞] To  be  Rflame. (情 もど が) 燃 之ろ。 

A-float， （アフ 5—ゥト） 【叙述 形容 飼】 To  l>e  afloat. (船 5、 どが) 浮んで iS る 。(風 說も どが） 
流布 して 居ろ。 (田地る、 どが) 水〜 被って 居ろ。 (商館 もどが) 破產 、破 減〜 免れろ。 The 
finest  battleship  afloat. 世界 一 'の戰 艦。’ 『0  se^  rumours  afloat. 風說^ •立 、る 0 

A-foot^  (ア フット） [副】 い on  foot) 徒歩 丨こ て。 [叙述 形容詞] To  be  afoot- (計靈 も 
ど が、 始 $ つ ィ 居る （進行 中） 0 To  set  a project  afoot(=r  start).  §f 置 を 起す 0 
A-fore， (ア フォー ア) [副】 Aforesairt 前述の。 Aforetho«i§r2U 豫 課しれ る (故意 ゐ る)。 

【前] [航] 前方 1:。 Afore  ^before')  tlie  mast. 平の 水夫れ る亊。 

A fortiori け フォー， ン オーゥ ライ） 【羅典 副詞】 more  mziw/) 增 して、 益々。 
A-fraid^  (ア フレー ィ ド） 【叙述 形容詞】 （Be  — of=/^r) 恐れろ 、怖がる、 おつ 文 声 i$!j。 
He  is  afraid  of  his  own  shadow. (自分の 影法師〜 怖がろ と 丨 1) 非常 ミ、 臆病 激〇  rhe 
students  stve  afr;ii<l  ¢0  {^=zdctrs  not ^ speak  out  boldly. 生徒  1エ 怖 力、 つて 物 も 日へ ぬ • 
❷ 广 Be  — Of  =/似厂） 懸念す る、 氣遣ふ 〇 I 财 11 afraid  I shall  faiT. 失敗す るかと 思 ふ。 
They  are  afraid  of  making  mistakes. 失策す ろ 亊 4 •氣遣 ふ。 03^  (め  He  is  afraia 
of  dying. 死ぬ かと 思つ て 心 gEU5 る。 (め  He  is  afraid  to  [^dare  not)  die. 死 n«。 
A-fresh，（ ア フレッ •シ） 【副】 新! こ、 更丨 こ、 改めて （始める 答、 ど ）〇 
Afri  ca  (ア フ、】 力） [固 名】 2L 弗 利 加。 一 can  [形] 西 弗 利 加の。 

Af-ri-ca^der  (アフリカ ン ダ〜） [名】 亞 .弗 利 加 生れの 歐洲 人。 

Aft  Gft — アフ 1、） [副] [航] 後部 1こ、船 尾い も） の 方 1こ〇  Fore  aiul  aft - 縱 レ。 

Aft，er  (aft— ア フタ〜) [前] [時] の わと で、 送 じ。 Arster  <larIt  0 暮後じ 〇 ▲ day  after 
tUe  fair •後れ馳せ （後の お祭り）。 To  be  wise  after  the  event. (げすの J 後 智慧。 
Three  days  after  一駿 後 三 口拂 ひ。  After  a wliilc. 暫く  經 つて 力ら 0 

© [順序] の锋 1 こ、 のめと  I こ 〇 The  Frerxh  adjective  comes  after  ^folloivs)  its  noun. ， 
形容詞 It 石 後丨 こ續 く 了 After  a storm  corner  a calm. 待てば 甘露の 日和 fc り • 
Oue  after  another. 相 繼ぃで (懷 々 )〇  〇脱 after  the  otker. 交る 交ろ (纘々 の 意 
味 1 こ 用 〈、ろ は 誤用 )〇  One  day  aftei*  another 一 tlay  after  day. 每日母 日 0 

Year  after  year. 年々 哉々 。 T<>  throw  S®o<l  money  after  bad. 泥棒 丨こ追 ひ錢。 
❸ 【席次] の 後 I こ、 の 次に。  Milton  is  placed  after  Shakespeare. 沙 翁の 次 U 置く  0 
After  life~elth  i7^7t. 生 次ぃで 愉快 も l のは 死。 After  y ⑽！ 何卒 お 先き 丨 こ。 
〇 【自然の 結果】 (何々 しれ） から、 故丨 こ。 He 藝 t succeed after(=^ 邮 パ/) such  labours. 

あの 樣 I こ勉强 したら 屹度 成^^。 A^ter  what  has  happened” ••もん も 事が 有' 〇 す: から。 
❺ い1 丨…） [不自然の 結 梁] (.何々 しす:)丨こも 係ら—:? 顧 (何々 した） 211。 He  has 
failed  after  all  his  labours. 折角 勉强 したの I こ 失敗。 After  all ド said  and  do7ie\ 
(兎 P 斯う 云ん ものの） 結局、 矢 張。  He  is  a man， after  all. 彼 も 矢 張 （人間た •）<» 
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❻ [道 求の 目的】 (何々 な) 追ぅて 0He  who  runs  after  {^punues')  two  hares  will  catch 
neither. 二 兎な 追 ふ 者 一 兎な 得す。 To  ran  ma«l  after  an  actress. (女 僅に） 狂 ふ 
He  is  much  run  after  — much  sought  after ― in  society. 交際 社會で 持て 雜 5 疒 ブ 
(賣 れつ 子)。 To  ask.  after 一 inquire  after  a person. 人の 消息 (安否);^ 尋ねる 
To  look  after -see  after  the  children. 子供の 世話 もす る （監督す る 見す る/ 
Togo  after 、二—㈣  wealth  or  fame. 名利 丨こ 奔走す る 0 To  be  after  something 
一 what  is  he  after  ? 何が 目的 (目 當) か。 To  hanker  after  money. 金 「渴 へて 居る 
搜 索、 渴望 等の 動詞 丨こ續 く‘‘ for”  U “after” を 以て 代 ふ; S 事；^ 得、 斯く用 ひたる。 
“after”  丨 1 “㈣” より 意咏强 し。 To  search  for  or  after  gold. 金4 •探す  To  seek 
for  or  after  novelties. 珍奇;^  求 める。 To  long：  for  or  after  home. 故鄕; ^戀 しがる 
To  sig^ti  for  or  after  a person. 焦 かれる。  To  yearn  for  or  after  one’s  child. 

我 子^? 思 ふ o To  lniMg-or  and  thirst  for  or  after  knowledge. 智識 | こ 餓え 渴 する 
❷ (諸） U 做っ て、 L こ從 って。 To  copy  after  (^imitate)  a model. 手;** 丨こ傲 ふ。 To 
take  after  ( = M 獅^ 0 one’s  mother. 母 | こ 似る。 丁 o be  named  (or  calle€l)after 
somebody. (十 供 客、 と U 誰） の 名;^* 附 ける。 To  paint  after  the  Kano  school. 狩 野 泥 
の 繪な窗  く。  After  the  model  of  — after  the  fashion  of  (=/ ル) the  Japanese. 
日本 流 I - o He  is  kind  after  a fasbion  {=：in  a sense， in  a manner^. あれ でも 

何處か （親切 君、 處か ある ） 〇 To  live  after  (^=//ve  accordmg  to  ) the  world. 輿論  j* 

從 ふ。 He  is  a teacher  after  my  own  Heart. 非常に 氣丨こ 入つ た （理想的の） g 師: 
【副】 後に。 [形】 後の。 [接] (何々 しす こ) 後 I こ。 

After*  [副 合詞】 （一 birth) 後產 、泡 衣 (ねな）。 (一g|0W) 夕燒。 (—|げ6) 晚 年、 後生 •(—_“） 
最後の。 (一 noon) 午後。 

八れ’6卜以3〜(3)(ア フタ々 ター ド） [副】 後 1 こ、 あとで。 

Aft’ward  C アフ トウ ォ- ド） [副】 [航] 船尾 （n) の 方へ。 

A-gain’  (ア ゲン) 【副】 再び、 ま す:、 更丨 こ。 Again  and  again-^once  and  a^ain  (^several 
れ mes、， 再三再四。 Ouc©  a^uiii 、z=once  more).  ^ •度 0 Over  ag：aiii. 吹め て （更 |: 
綠返 して) 〇 To  do  anything  over  again. 仕度し • To  write  over  a^ain, 書^ ■直？  • 
>’ow  and  ag^ain  Q = 7ww  and  then、 cit  times'^. 折々 0 To  go  baek  •ます: 元へ 戾 る。 

©い' more) 念 (是れ た け)、 (其れ だげ)  0 As  many  affaiu~-as  mach  again 
(j=  twice  as  much),  I う 其れ丈 （二倍) 〇 He  is  as  old  asraiu  as  she  is. 男の 年は 女の 
二倍。 Half  as  much  again — half  as  many  again •もう 半分 ホ 多く （一倍 半） 
i’he  Husband  is  half  as  old  again  as  his  wife  is.  女房 ■が 二十 歲客 、と 亭 ”十 

4 ❸ I こ應 じて、 反響して。 •••till  the  walls  ring  ag：ain. 壁丨こ 響ぃて 反響す る （程呶 鳴る） こ 

【接】 と (一步 進んで）、 或は 又。 Again， it  may  happen  that … 又斯 んふ湛 合が 無ぃ 
とも 云へ ^0。 I might  meet  him,  and  a^ain  I might  not. 彼 1 こ 逢は/ 3 とも 云へ ぬが 
それと も 又 逢は ふぃ かも 知れぬ。 

A-gainsV  (アゲンスト） [前】 I: 逆っ て (進む） 〇 丁 0 steam  against  the  wind. 〔 汽船が) 風 
向つ て 走ろ。 To  swim  Hg：；ilust  the  stream. 世の 風潮に 逆 ふ (to  swim  with 
the  current— の 反 對)。 We  could  not  make  head  {j^headwav、 a^aiust  the  gale. 
(船 か 暴風し) 向 ふ (力無し ミ、 ど) 0 The  enemy  could  not  make  head  against  us. 

敵 it 立ち 向 ふ 勇 r 氣 客、 かりし。 To  make  head  against  difficulties •困 雛 4 •排 して 進む。 

❷ 【銜 突】 To  rm,  asainst  a man. 人 丨こ突 さ 営ろ 〇( よ り）® 然出會 はす。 To  striUo 
against— be  dashed  affal..st— a rock. (船が) 岩丨こ 衝突す る。 To  knock  one，s  head 
^gaiiiMt  a post. 桂 j こ 頭 令ぶ っつける 9 To  brush  against  ^ man. 人と 擦れ 遠 ふ 
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❸ [癉れ る 形】 もたれて 0 To  lean  against  the  wall. 壁丨 こもす これろ。 He  was  sleeping 
with  his  back  ag'ainst  the  wall 壁 i こ錄れ て。  To  rest  (or  staiwl)  an  umbrella 

against  the  wall. 壁 | こ 立て掛ける。 To  hold  (or  push)  a man  against  the  wall, 
壁 丨こ押 C 附 ける 0 The  cat  will  rub  its  face  agraiust  you. 猫 か 人丨こ 顔^* 摩 vj 附 ける e 
❹ [位置] と相對 して、 の眞 向う  | こ。  Over  against  right  opposite^  the  school. 

© [逆つ て 進 む の 意味よ VJ 抵抗、 敵 對】  To  stand  asrainsi  (=r  resist')  the  enemy, 

敵 I こ 抵抗す る。 To  rise  (raise  one’s  hand)  against  one’s  father.  親 丨こ手 向 ふ 〇 

To  rise  (rebel,  revolt)  against  the  government. 政府 丨こ 背く  (謀反す る ）0  To 

fcick  against  erne’s  duty. 本分な 盡す のが 厭 1 こ 成る （謀反 心; ^ 起す） 〇 To  (march, 
advance,  send  an  army,  make  war,  draw  the  sword  ) agrainst  the  enemy. 敵 1 こ 向 j、 - 
Japan  was  matched  (pitted)  against  Russia. 日 露の 取り 組み。 To  Proceed  (bring 
an  action,  institute  a suit)  against  a person. 人 4 •相手取つ て訴 へる。  Japan  can 

hold  her  own  against  any  power. 何 國と带 つても 引け 4 •取ら わ。  To  walk 
or  run  against  time. 時間と 競爭 (大急ぎ）。  S®  “ Fight  一 contend  — strive 

一 struggle — with” の “with” な “against” 丨こ換 へれ 【tT 敵し 雖 U の 意味と 成る。 
To  fis：ht  against  (heavy)  o«l«ls •衆寡 敵し 難し。 There  is  no  contending：  against 
a nation  in  arms. 國 民の 軍 丨こ丨 1 勝て To  strive  against  fate. 運命 丨こ 抵抗す る。 
© [抵抗、 敵對の 意味より 反對、 攻擊】 He  is  set  against  {^opposed  to)  the  plan. 計窬 
l こ反對 (の 意見)  〇 He  will  not  set  himself  (his  face)  against  oppose^  the  match. 
緣談 の反對 (邪鬼) はせ ぬ 0 To  ery  owt  (raise  one’s  voice,  raise  an  outcry,  exclaim, 

declaim,  thunder)  against  a measure  of  the  government. (政府の®  置! こ) 暄 しく  反對 
する、 暄 しく 攻擊 する 0 To  Protest  (remonstrate)  against  a step. (門外 者 客、 どが） 
反 對な唱 へ; &。  _“For” と “against” は 反對 の一對 I こて 賛成、 反對の 意味。 

The  people  are  for  war. 主戰 論。  The  government  is  against  war. 非戦論。 

■或 動詞 丨 t “for” と“ against” な •以て 「向背 _]も 表 U す。  To  declare  — for 

royalty — against  opening  the  country. 尊王攘夷 も 退へ;^  To  vote  for  or  agrainst 
a measure.  | 義 案丨： 賛成、 反對。 To  fi^ht  for  or  against  Japan. 日本 丨こ 味方す るか、 
敵と 成る か 〇 To  fight  for  the  weak  against  the  strong. 弱き;^ 助けて 强 きな 挫く。 
© (敵 も) 座いで (國も 護ろ）。 (攻擊 も ど I こ） 丨こ對 I て (備 へる)。 To  defend  the  country 
against  the  enemy, 敵な 】 すつ て國 4 •謹る 0 To  secure  the  country  ag^aiust  invasion. 
外敵 丨こ對 して 國な 固める 0 To  be  secure  (proof)  against  shot  or  shell. 何彈 | こも 
堪 へる 3 To  be  proof  agrainst  fire  or  water. 水火  l こ 椹へ; To  be  proof  against 
corruption. 贿胳が 利かぬ。 To  provide  against  accidents. 萬 一 丨こ備 へろ。 Keep 
your  sword  bright  against  the  day  of  battle. いざ 鎌 倉と 云 ふ 時 鎗の錡 びて 届ら 》樣。 
To  lay  up  agrninst  a rainy  day. 雨 降 (不幸) | こ對 する 備 へ^ •する。 ： Pro  vision 
(law,  regulation)  against  smoking. 禁煙の 法律。 To  guard  against  ( = beware  〆) 
error. 誤り  | こ陷 らぬ樣 用心す る。 I must  warn  (caution)  you  agrainst  this  error. 
此 誤謬 丨： 陷らぬ 樣簪戒 する。 Caution  (precaution,  protection)  against  fire. 火の 用心。 
❽ 【反 對、 敵 製の 意味 より 向うな 張る、 對照 、比較: | To  set  A，s  character  against  B^s 
genius. 甲の 人格を 以て 乙の 天才 丨こ 向うな 張る （乙は 天才が 有る 代 vj 丨こ 甲 U 人柄） a 
When  genius  is  set  agrainst 、二 contrasted  with  ox  compared  witJi)  character,... 天才;^* 
人格と 比較 すれは A majority  of  150  against  100. 百 票 丨こ對 し 百 五十 票の 多數。 
The  white  sails  are  relieved  (clearly  defined， sharply  outlined)  against  the  dark 
horizon. 白帆が 暗 吾 水平線 丨こ對 照され て 引 立って 見える (冲 の喑 いのに-白帆が 見 ゆる) f 
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© [S； 對 、敵對 の 意味より 違反、 違背】 To  offend  (sin,  trespass)  against  the  law. 控 | こ 
背く。 Offense  (sin， crime)  ag'aisist  the  law •淀 丨こ對 する 犯罪。 To  go  against  human 
nature. 人情! こ 違 ふ。 To  go  against  one’s  conscience. 頁 心 に 背く。 To  go  against 
one’s  principles. 主義 | こ 背く。 To  go  against  the  grrain. (逆 目丨こ 挽く  の 意 味より) 
本心 丨こ背 く （不本意、 いやいや 乍ら、 氣丨こ n 食丨 m)0  Against  one’s  will 一 against  the 
grain— against  the  collar. 不本意 乍 ら 、い や いや 乍 ら (承知す る)。 Against  rule. 
反則。 Against  (all)  precedent. 先例 違背。 以上 |i 人が 風潮 もどに 逆つ て 
進む 形よ り 出で たる 用法、 以下 丨1 風潮 もどが 人に-逆 ふ、 即ち 逆境、 不利益 もどの 意味。 
GD  [不吉、 不詳、 不利益] (人 丨 こ） f つて、 都合 惡 しく。 The  wind  is  agraiust  us. 風の 
都合が 惡い (逆風) 0 Public  opinion  was  ag-ainst  me. 與論の 反對〜 受けた （(t 逆風 | こ 
因む)。 I.uck  has  sron©  against  me. 運が 向か  W (も 逆風 丨こ 因む ）0  If  the  war  had 
Cone  against  us,... 戰爭が 都合 好く 行か な かつた もら （は 運)。 利益、 不利益〜 
“ for ’’  と “ against ’’  を 以て 表は す 動詞 あり 0 You  are  not  acting*  for  your  interests; 
you  are  acting  agrainst  your  own  interests. 君の 行動は 爲丨こ は 成ら W、 却つ て不爲 だ。 
Such  arguments  do  not  malte  for  your  interests ; they  rather  make  ag：ainst  your 
interests. 其ん な 議論は 君の 利益 | こ 成らぬ、 却つ て 不利益 だ。 關 裁判、 判決、 證據 
もど の 利益、 不利益 も 表は す I こ It  ‘‘  in  favour  of  ” と“  against” の 一 對。 Decision 
in  favour  of  the  defendent,  as'fiiiist  the  plaintiff. 被告 | こ 利益 (勝訴)、 原告 | こ 不利益 
(敗訴) の刊 決。  To  decide  against  one  (not  in  one’s  favour). (判官が) 不利益 

(敗訴) の 列 決 4 •する 0 There  is  no  evidence  against  me  (much  in  my  favour). 

僕 I こ 不利益の 證據 は 無い （利益 二 成ろ 事は 澤山 ある） 〇 I know  nothing  agrainst  him 
(much  in  his  favour). 彼丨こ 不利益 も亊 (て 知らぬ (利益 丨こ 成る 亊丨 1 澤山 わる）。 To 
inform  ag：a&sast  one. 密告す ろ （告發 する)。 To  tallc  (whisper,  write)  against  one. 
人の 惡口  4 •云 ふ (書く ）0  The  chawces  are  against  me  (not  in  niy  favour). 見么 
立す こす (形勢 惡 し)。 Appearaiaees  are  a^aisist  me,  it  is  true,  but … 一見 怪しぐ 思 はれる 
の も 御尤もた •が。 His  youth  is  against  him. 年が 若 過ぎる。 Her  age  is  against  her. 
年が 行 さ 過ぎて 居る o Hh  nationality  is  against  him. (何) 國 人た •か ら損 だ。 His 
red  necktie  has  impressed  ( or  prejmiiceil)  me  against  him. 赤 _飾 が氣 I こ 入らね。 
Some  one  has  poisoned  her  mind  against  you. 水 な •注 しす こ 者が 有る 0 
A-gape’（ ア ゲープ ーアガ ’ー プ） [副】 大口な 開ぃて。 | Ag’ate  (アデ イト) 【名】 瑪 4031 ぅ)。 
Age  (エー イナ •） 【名 1 年齢、 年輩 〇 At  the  of  fifteen. 十五の 年 1 こ。 She  is  of  mi  ago 
{^old  enougJi)  to  understand. もう 分かる 年頃 0 She  was  a mother  at  an  asrc  wheu 
other  girls  are  playing  with  dolls. 普通の 女の子 君、 ら 人形; V 弄んで 居る 年頃 丨こ （母）。 
He  is  about  your  own  a^e. 君と 同年輩。  They  are  all  of  an  aff©. 皆 同年輩。 
To  be  of  ag：e.  丁年。 To  come  ofagre. 成年す る。 To  be  ( still ) under  ag：c. 未丁年 • 
Age  of  consent. 結婚 年齢 （女の 十二よ リ 十六、 一定' c£ す）。  Age  of  discretion. 

分別 年齡 (十四 歲丨 こ達ぜ ざれ (て 刑法 上 無責任)。 Men  and  women  of  all  ages. 老若。 
❷ 老年。 夏11  *»is  (0!<1)  の 年で。 A man  in  kis  green  o：<I  ag：e. 鍾_ す こる 老人。 

To  be  bent  with  age. 腰が 丨出 つて 段ろ。 To  be  infirm  with  agre. 老衰して 居る。 
❸ 壽 命^ 一代。 Threescore  and  ten  is  the  a^e  of  man. 人生 七十 （と U 聖書より）。 
O 一* lit  糸已 。(よ り） 日 辛 代、； [屯。 ail  asrc.  (ii) 久 し 振り， 置 《 this  ag-e  of  progress. 
此 日進月歩の 世 丨こ〇  In  all  ases， 今 も 昔 1〇  T2ie  Golden  Age. 黄金時代。 

The  l>ark  A^es. 中古。 To  all  a^cs 一 through  all  ag'cs  to  come. 萬 世 迄 t 
【他動] 年な 取らせる、 錆な つける。 C 自動 3 年を取る“、 ける 〇 (又) 鐳が 付く 9 
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A，ged  (X— ィ デュ ド） 【形] The  a^e<I. 老人 連 0 He  died  aged  seventy. 行年 （七十） 0 
Agen  cy  (エー イ デ ェンス ィ） 【名】 働き、 作 爪 、作 原、 因 力。 Man  has  free  agency. 人は 自 111 
因 力 （自由意志を 以て 善惡 何れ 爲し 指ろ 力) を 有す。 Natural  agencies. 自然力。 
❷ 周旋、 媒介。18 y (or  tl»rowsli ) tEie  ftg：«aic*.y  or … （誰某の） 手；^ 經て （周旋で ）〇 
❸ 代理 職、 代理店、 出張 听。 Sole  agreaicy. —手 販賢店 0 
Argent  (エー ィデ ェソ 1、） [名】 行爲 者、 作 因、 能 因。 Man  is  «•  free 喂 ent. 人は 自由 作 因〇 
❾ 代理者。 General  agent. 總 代理人 3 Mouse  agent. 差酏 人。 
Ag-glom^r-ate  (ア ッゲ £r マ々 レー イ 1、） [自他 動] 塊丨 こする （又は 成る ）〇 
Ag-glom-e-ra^^tion  (ア ッグ S' ミレー ィ ジョン） [袖 名] 塊丨こ 成る 事。 【香 名] 凝塊、 衆圓〇 
Ag-glu^ti-nate  (アッ ゲザュ ー ディネ ーィ 1、) [他動】 (膠で n (てす 樣丨 こ） 粘着せ しむ、 n (てす 0 
一^ ti-nant  [形】 （膠の 樣丨 こ） 粘着性の、 ⑴てね ばす る （物質 もど)。 [名] 粘着 物。 
—nation  [名】 粘着。 ❷ [語 學] (言葉の） 複合 作用 (例へ ば一 war+shp^warship 少 
Ag/gran-dize  (アッ デ ランダ イズ） [他動] 大きく する、 擴悵 する 0 — ment 【名】 

Ag^ra-vate  (ア ッグ ラヴ ェー ィ 1、） [他動] (貧擔 な ど） 一層 重 くす ろ 0 (罪 客、 ど 隱せ丨 て） 更丨： 
深く する。 ©(人な) 怒らす、 激玲过 しむ。 一 va イ ing  [形】 じれつ す: い （人§、 ど）。 
いまいま L い （仕打ち ミ、 ど）。 — va^ion  [名】 重く もろ 事、 惡 くもる 事。 ©立腹、 激昂。 
Ag^re-gate  (ア ッ”デ ー ィト） 【他動] 一 絡 丨こ 集める、 集合す る。 ❷總計 (幾ら 丨 こ） 成る。 

[自動] 集合 國を 成す、 凝結す る。 一 •gaaion  [名】 •一 ga-tive  [形] 聚 合性の。 
Aggre  gate  (アグ リ デイト） [形] 集合 过ろ 。(又) 總 計の (數 も ど）。 【名】 衆合團 、凝結 物。 

❷ 總 計、 合計 〇 So  many  ill  the  agr^resate. 總 計で (幾ら)。 

Ag-gress， （アッ ゲレ ッス） [自動】 手 出 しなす ろ、 攻勢な 取る、 侵略す ろ 0 —gres/sion 
[名] 政 勢、 侵略。 一 gresMve  [形] 攻勢;^ 取れろ、 侵略的。 ?ss  ime  the 
aggressive. 攻勢〜 取る。 一 gres’sive-ly  [副] — gres’sive-ness  L 名] 
Ag-grieve7  (アッ ゲリー ヴ） [他動】 （人を） 虐待す ろ、 抑 B する、 歷 制する、 苦め るゝい ち •める。 

To  feel  ("oneself)  aggrieved. 不平 丨こ思 ふ 〔迷惑す ろ）。 

A ghast  (ア ガス 1、) [副】 To  stand  agliast  ( at  something  extraordinary;.  もつ け I- 

取られる 、あきれる、 呆然と する。 

Agile  (アデ ル） [形】 身輕 き、 輕 快活 潑ミ 、ろ。 一 Vi-ty  [名]— 丨 y [副] -ness  [名 J 
Agitate  (アデ テー ィト） [他動】 （浪 など な） 立ち 騷 が す 0 The  wind 吨 ⑽ the  sea. 

❾ （人心 も) |i がす、 擾亂 すろ、 動搖せ しむ、 動亂乜 しむ、 激動 ゼ しむ。 ^Uatecl. 
(國 もら (て) 動亂 する 。（人心 も ら ば) 動遙 する 。(心 もら ば) 激動 して K る。 (胸が) 騷 ぐ。 
❸ （問題^ >)|ft じて 世〜 騷がす c/the  labour  question) 勞働問 厘を 堪 へて 世も騷 がす。 
[自動】 （for  reform — 改 ■苹 の) 運動 をす る 、 世を 騷が して 運動す る 〇 
Ag-i-ta^ion  (アデ テ ーィシ ョソ） [名】 動搖 、動 亂、 擾亂: 激動。 （より） 社會的 運動。 
Agl-ta-tor  (アデ デ ー ィタ…） [名】 煽動 者、 運動家、 運動員。 

A-g 丨 5W， (アグ p— ゥ） [叙述 形容詞】 (:  二 ifl  a glow、 Their  faces  are  (all)  (顔な） 

眞赤丨 こ して 居 •る。 

Agnate  (アグ ネ仆） [形、 名】 父方の （親戚)。 男系說 族。 

Ag-nos^tic  (アグ ノ スティック） 【形、 名】 不可 讖 論の。 不可 識 論者*。 

Ag-nos^i-cism  (アグ ノ スティス ィズム） [名】 （神は 知ろ 可から すと 云 ふ） 不可 識論〇 
A-go, （アゴー ウ） [副] 今 4> 去 る （何年、 何 ヶ月、 幾日 、何時間、 何分) 前 I こ 〇 
A-gOg ハ ("アゴ ツグ丫  [叙述 形容詞】 丁 〇 I)e  all  (or  quite)  agos： (加3,  something). 切り  | こ 
待ち 兼 n て 居る、 氣が 立つ て 居る。 

A-gO’ing  (アゴー ウインク' 〇 [副】 To  set 找ズ〇如落 set  afoot'). (事業 ふど な） 起す 、始めろ 0 


agq-aha 
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Ago  nize  (アゴ ナイ ズ） 【他動】 苦め る、 惱 ます、 苦悶せ しむ、 煩悶せ しむ、 氣も 揉ませろ。 
AsoDizins:  pain  or  feeling. 七轉八 倒の （苦み） 〇( 又） 居ても 立つ て I 坑 られぬ （思）。 
[自動] 苦む、 惱 L、、 苦悶す る、 煩悶す る、 氣〜 揉む 〇( より) 必死と 勤める、 必死と 押し合 ふ。 
AgrO-ny  (アゴ ニィ） [名】 （身心の） 苦 I 蓮、 苦塌 、煩悶。  The  agony  of  death. 死 苦。 

To  be  in  agrouies. 七轉八 倒 6 苦み 最中。  Agony  coin nrn. (新聞の） 凶 亊瀾。 

❸ 感極ま る 事。 夏 u an  agony  of  {j=^in  a transport  of)  joy. 悦び* 七 ま vj て （欺 喜 |こ 
堪 へす！: て）。 ❸ 必死の 押し合 ひ。 

A-gra^ian  (アグ レー ィ、) ヤン） [形】 田地 丨こ關 する 0(Iaw) 田地 平分 法 “rising) •百姓一揆。 
A-gree/  (アグ リィー） [自動】 （in  some  point 一一 何の 點 が） 一致す 5、 似る 〇( in  opinion 
— 意見が） 合 ふ。 They  all  asrree  in  this  respect. 此點丨 こ 於て It 何れも 一致して 居る。 
❷ （ with  one 一- about  a matter  一 on  the  subject  — 誰と 何丨こ 就て） 同意す る。 
I agree  with  you. 君と 同意。 We  have  agreed  about  the  matter. 彼 件 | こ 就て は 同 
意見 だ。 I can  not  agree  with  you  on  this  point 此 (論) 點丈 it 御 同意が 出來 jQ。 
❸ gef  on 一" with  each  other  — 氣 が） 令 ふ、 折 合 i、、 租 合すろ 0 I agree 
very  well  with  him — we  ag：ree  very  well  together. 氣が 合つ て 居る (仲が 好い）。 
The  principal  can  not  agree  with  the  teachers.  校長が 敎員 と 折り 合 ひが 悪い。 

O (With  a word) [文] 呼應す る。 A verb  agrees  with  its  subject  in  pers.  and  num. 
® (with  each  other  —— 話し 客、 どが） 合 ふ、 一致す る。 The  accounts  do  not  a^ree 
with  each  other. 皆の 話の 合丨 m 節が あろ。 ® (with  one — 氣候 、食物 もどが 性丨 こ） 
合 ふ、 適合す る。 Does  the  climate  here  agree  with  you? 此處 の氣候 かお 身體 | こ 適 
します か。 Meat  diet  does  not  a^-ee  with  all  constitutions. 肉食の 合は ぬ 人 も あ; S 。 
0(to  a proposal —— 相談 客、 ど I こ) 應 すろ 、承諾す る、 承知す る 〇 ぐ to  = = assent  to  — 

a Statement 言^?) 容れ ろ。  I can  not  agree  to  such  a proposal. 承知 出來 ぬ。 

❽ ( to  do  something) 承諾す る、 約す ろ。  He  has  agreed  to  furnish  the  capital. 

賢 i な* 出す 事^ •諾 した （約し す:)。 I agree  to(=；/ will)  undertake  the  work. 承知した。 
® (upon  anything) 協定す る、 決定す る 0 To  agrree  on  the  plan  of  operations. 手荅 
を “ 定 する 0 The  terms  are  not  yet  agrreed  upon. 給料の 相談が 未/こ’ 纆表 ら わ。 

[他動】 一致せ I む、 _ 和 する。  多く  11 Passive 丨こ用 ふ 〇 To  *>©  agreed. 

同意して 居^)、 承知して 居る。  All  are  agreed. 皆 同意で わる。  Both  parties 
are  agreed. 双方と t 承知。 The  agrreed  rate. 約束の 割合 (利率 ミ、 ど) 〇 
A-greeh-bieO^’i^-^rOl^^Ktoone) 篛に 会つ > ，、师 成の 無い (: 人な ど）。 心 袖の 料い 
(氣性 5、 ど )0  To  make  oneself  agreeable  to  everybody. 誰丨 こで も 調子〜 合丨 乂乜 る。 
❾ ( to  reason — 理 丨こ义 適; 2lio(to  a11 experience — 誰の 經驗丨 こ も 能く ） 投合せ 各。 
❸ [叙述 形容詞] 快 1 若す る。  He  was  agreeable  to  ^agreed  to)  the  proposal. 

悦んで 相談 丨こ應 じた 0 Very  well, I am  agreeable. 承知 した (合點 だ)。 f 通 v) パ 
A-gree’a-bly  (ア グリ ィー ヤブ T* ィ） [副】 ( to  ==  according  to — my  promise —— 約束) の i 
A-gree’ment  (アグ リィ— メン ト） [名] 一致、 相似、 同意、 和合、 折 合/  ©[文] 呼應。 

❸ 承諾、 承知 I 協定、 協商。 To  come  to  (or  arrive  at) an  agreement. 話 が 趣 まろ。 
❸ 合意、 約束、 契約。 By  mutual  asriccment. 合意 （相 對） で。 

Ag-ri-cuKtur-al  (アグ》 力で テユ アラ 冗 〇 [形] 農業の O(products) 農產 物。 

Ag^ri-cul-ture  (アグ、) 力 T デュア） [名】 農業、 農藝 、農 學。 

A-gPOUnd^  (7 グラウ' ノ ド） [副] TO  beasromid. (船が） 淺瀨丨 こ乘り 上げて 居る。  To 
(a  ship)  ground  乘 V) 上げる。 丨 Ah  ! (ア ー） [間] 嗚呼 0 Ah  me! 悲い哉  q 
A，gue (エー ィギ ュ） [名】 [醫] 瘡 、お：％  I A-hy! (ア ハー) [間】 果然 (など）。 
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A-Mad、 アへッ F) 【副] 先へ、 前方へ。 Go  進め。 （ょり） S し 遣れ。 ❾迎 違11、 

進路 I こ 常って。 Break ©rs  ahead  ! 航路 丨こ當 つて 暗 嫌 v)  〇( よ' 前途し 危險冷 v)<» 
Uj]  The  ship  ahead  of  us •先進 聪 （後 續艦一  the  ship  astern  of  us  — 丨こ對 す）。 
He  was  walking  some  way  ahead  of  me. 彼 丨1 廣 よリ少 し 先 I- 成つ て步 いて ハす ブ 
He  is  ahead  ofhis  class  in  English. 英語では 全級な 凌ぐ hisclass  丨こ 割す) • 
He  is  abend  of  th©  afi：e •世間より 進んで； g る (beliind  tlie  times  丨こ對 す) 

A-hemM  (ア ヘム） [間] え へん (咳拂 ひ）。 I A-hoyM  (ア ホイ） [間】 お 一い (船な 呼ぞ ?)。 
Aid  (ェー ィ ド） [他動] 助ける 助力す る、 援助す る 〇 To  rtid  and  abeta crimmal* 数®  f る0 
[名] 助力、 援助。 Will  you  give  something  in  aid  of  charity  ? 怒 善の 一助と して。 
To  call  in  onJn  aid. 應 钹も 乞 ふ。 To 砂 (come)  to  one’s  aid. 應拔 する。 
Aide-de-camp  (ェー ィ F ドゥコー ゾ） 【名] [軍] SU 官。 

Ail  r ェー イ $) [他動] 病ます。  What  ails  (=む ル matter  with  ) the  child? 子供は 

何處が 悪い のか。 Til] 數。 The  child  is  ailins. 子供 It 加減が 惡 い。 

AiKment  (エー ィ 冗 メン ト） [名] 不快、 微态。 

Aim  (ェー ィム） [他動] (銃 ふ どを) 向 ける、 狙 土。 [自動】 Ot  a mark) 退 土、^ と 。 
a ⑴ 目的と する、 志す 〇( よ り-何ん ふ） 意味で 云 ふ。 You  should  aim  at  distinction. 

榮達  To  aim  to  succeed. 成功の 幢 り。 To  aim  biffb. 大志;^®  く。 

What  do  you  aim  at  (^=nnean)*t  何な 云 ふの か。 

Aim 广ェー イム） [名 "Hi! ひ、 照準 0 To  take  aim. 照準な 定める け： める ）0 ❸幽 （物）。 
To  miss  one’s  aim. 狙 ひ （當 て） か 外れる 〇 A noble  aim. 高尙 5、 目的 0 

Kno  (アイノ） 【固 名] 北海道の 土人 0 T • , 

n，t  (エー イン ト) I コ aw  You  f\inH  = are  not.  He  not, 

(ェー ヤ） 【貫 柚 名] 空 •氣 、大氣 。❷空 中、 そら _〇  High  up  in  the  air. 空中 じ 高く。 
In  the  o}>en  air."  運動す ろす i F)7  Birds  of  the  air. 空飛ぶ 鳥。 

© Li  客 lit  air — gentle  air. 微風、 軟風。 Not  a breath  of  air. そよ と 吹く 風*  し (.丄〇 
❹ （何たる な 問 It す) 氣體 、瓦斯‘ 显。 To  be  full  of  air  (or  wind). 屁が 溜 まろ。 
©公 I こ 成る 事、 傳播。 The  rumour  has  taken  air — is  in  tlie  air. 風說 力、 廣 i つて 居ろ 0 
❽ [苷] 調 字、 ®Tffio  National  air. 國歌 ） With  woi d and  air. 語調；^ 整へ す: （歌)。 
【發 名】 藏系 KHe  has  the  air  of  a prince. 王侯の 風來 もり。 With  a sad  air. 
0 【複] To  put  on(or  assume)airs — give  oneself  airs. 氣 取る、 容體 ぶる、 勿體 ぶろ。 
【熟語] TO  be  in  tlie  air. (風 說も どが) 世間 I こ 流布 して 居る (廣 まって 居ろ)。 To  be 
all  Cot  quit©)  in  the  air. (計 翕 もど) 未/ご 不 確實。 To  beat  the  air. 徒らに 勞 する 0 
To  build  castles  in  the  air. 空中 |こ 樓閣な 築く  (空想 丨こ 耽る 事)。 To  t れ ke  air. 
(風説 もどが) 知れ渡る （傳播 する)。 To  take  the  air - (風 I: 當 たる は) 散步彳 るく 
^ 他動】 （室内 もど I こ） 風〜 入れる。 (着物 客、 ども) 乾す。 （より 一 立派5、 着物る、 どな） 
見ぜ びら かす。 (意見 もど 40 吹聽 する 〇( 不平 もど な) 並べ立てろ。 

Air- 【複合 詞 ] (.blast) 送風、 衝 風。 （-brake) 空氣 制動機。 （-caslle) 空中の 樓閣 、空想 0 
( -line  ) 直線、 直路。 （ *pump) 排氣 鐘。 （‘shaft) 通風 竪坑 [鑛 山]。 (イ ight) 密閉 る。 
Air’ing  (エー ヤ、 j ング） [名】 干す 事、 虫 干。 ❾ To  take  all  airiBig. 散歩す ろ 0 
Air/y  (エー ヤ、】 ィ） [形】 空氣 の、 空中の。 ❷空氣 を 流通！ る、 風通し 好き、 晴々 L す:、 高々 と 
しれ (所 もど）。 ぶ ¥7 輕快" (姿— もど) Tii の 前 •(扮 裝 もど)。 浮 雲の 如き 
(空想!、 ど)。 輕妙 もる 斤冠 ふ ど)。 〇 實體無 さ、 空想的の (事物 )0 ❾复 £££(_ 于 )9 
❽ [盡] 淡彩 色の （着色 ）0 

Aisle  (アイ％) [名】 （會 堂の) 側 堂、 側 廓、 通路 p . 
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A-jaK  (アチ^ t ー ル） [副】 （扉 もど) 半ば 開きて。 

A jar7  (アギ ャー ル） 【副】 不調和 丨 こ。 To  set  the  nerves  ajar. 神經の 調子な •狂は す。 
A-kim/bo 〔アキ ム ホ* ゥ） 【副] 、Viih  one’s  arms  akimbo. 手な 5 要 丨こ當 て、 雨臂^ 張つ て。 
A-kin， （アキ ソ） 【叙述 形容詞】 （ to  something  else  ) (何と ） 親類、 同類な ろ。 The  cat  is 
akin  to  the  tiger. 描丨 1 虎の 親類 3 ©類似して 居ろ、 似て 居る、 因む、 近し。 

Pity  is  akin  to  (=/ み） love. 憐怒 は 戀愛丨 こ 近し。 

Al  a baster  (アす バ スタ 心） 【名】 雪花 石膏 (美麗 もろ 純白の 石％ 

A-lackM  (ア芕 ック） [間】 悲い 哉、 やれやれ、 さてさて。 一 义-day! [間] 同上。 
A-lac/ri-ty  (ア 穸ック ティ） 【名】 （輕 快) 敏活。 wun  alacrity.  U き 11 さと （立ち働く 5、 ど ）ン 
A-laPm/  (ア罗 ー ルム） 【他動] 董惑 J る 、够嚴 する 、董 喪す る。 (よ リ—— 警報な 傳 へて) 勵 ます。 
(急 變〜雋 へて 人な) 驚 j； す。 (人心;^) 騷 がす、 恐慌を 起さ しむ。  To  be  alarmed 

(at  a rumour). (風說 ふ ど/ if 聞いて） 何事 も らんと （顔色‘ 變 へて) 驚く。  ®<m，i  !>© 
Alarmed •驚く な （心配す る も）〇  An  alarming：  rumour. 事 容易 ふら) 0( 大變 な) 風說。 
【名】 （急變 の) 立圈 、璧翌 、雙 、麵〇  To  give  (raise)  the  alarm. 警報；^® へる。 
To  sound  the  alarm. 警急喇 叭 を 吹く  〇 T。 give  a false  alarm. 虛報な 傅へ る。 
❷ 恐慌、 心配。 ln  alarm- (何事 も らんと） 顔色を 變 へて、 びつ くリ して。 
A-larm^  [： 複合 詞 】 （ -bell  ) 警鐘、 半鐘。 （ =c!ock  ) 目覺 時計。 

A larmist  (ア歹 ー ミスト） 【名】 祀憂 家。 

A larum  (ア多 ー ラム） [名】 誓 報、 警鐘 0 ❷ （時計の） めざまし 
A-las7! (ア 多ス） [間】 哀哉 、わ はれ や、 やれやれ、 さてさて 0 
Al’ba-tross  (ア浓 パト ロス） [名】 [動] 信天翁 〇 ほぅ， り）。 

AI-be/it  (方ー ルビィー イット） 【接】 二 although  it  be、 假 令へ (何 々なり） と 11 云へ 0 

AI-bKno  (アルバ イノ ゥ） [名】 白子 （しろこ ）〇 

AKbion  (アルビ 方ン） [固 名】 白妙の 國 （英國 の 第二 詩的 名稱 )〇 

Al’bum  (ア笫 パム） 【名] 甞讅帖 、（何々） 帖。 Plioto^rrap 丨 lie  allmm. 寫 眞帖。 

Al  bumen  (ア冗 ビュー メン） [名】 蛋白質。 

AKche-my  (ア笫 ケミ ィ） [名】 往古の 化學 。（所謂) 煉金 術。 一 m;st  [名] 同上 學 者。 
AKco-hol  (ア 疋コ上 冗） [名】 酒精。 一 ho 丨 1c 【形】 酒馈 性の。 一 ism  [名] 酒精 中毒。 
Al，cove  (アル づ ゥヴ） [名】 床の間 (の 類)。 丨 Al，der  (才- 浓ダ 心） [名】 [植] 赤 楊、 丨 I ん の樹。 
Al’der-man  (才一 冗 ダ 心 マン) [名】 長老、 年寄 役 〇( よ り） 市 參事會 員 0 
Ale (エー ィ 冗) 【名】 麥酒 (の 英國 固有の 名 稱)。 | AKe-gar  (ア 17 力〜） 【名] (穀類 製の) 醋0 
A-lee《 ア ザ ィ ー) 【副】 [航] 風下 |こ( 舵 も 取る) 〇 I Ale-house  (エー ィ冗 ハウス） [名】 居酒屋。 
A-Iem^io  (ア p ム ビック） [名】 蒸溜 器 （らんび きの 原語 ）〇 

A-Iert^  (ア 穸〜 卜） [形】 油 渐 無き、 祓目 無き、 八方 丨こ 目；^ 配れる （番人 さ、 ど）。 ❷ 敏捷な/ハ 
す丨 てやき （擧動 ミ、 ど ）0 【名] 警戒、 戒锻〇  To  be  on  tUe  alert  (for  the  enemy). 

警戒^て (八方 丨こ 目な 配って 待っ）。 一 け [副】 一ness 【名】 

Al-ex-an’dr 了 ne  (ア 17 グザン ド、】 ン） [名】 [詩] 一禪 の字餘 りの 旬 0 

Alge  bra  (アル デュプラ） [名】 代 數學。 し bra/ic(al) [杉]  一 bra，ist  [名】 代數學 各。 
Alias  (x— ィす ヤス） 【羅典】 亦 一名 （何々 ）〇  [名】 別名、® 名。 

Alibi  (ア IT パイ） 【羅典】 [法] 犯罪 當時 被告 は現 隳丨： 在らす して 他所 丨こ在 礼と いふ 立證 法。 
A’li-en (エー ィ T エン） [形】 外國 の、 他阐の 0 ❷ （from  one’s  heart ) 心丨こ も 無い、 （又） 
異 ふれる、 外國％ き。 Customs  alien  from  ( = different frovi)  ours. 我國と 異名、 ろ 風俗。 
❸ （to  one’s  nature  — 性丨 こ） 含は^)、 （天性 丨 こ） 反す る。 （ to  the  subject  ) 問題外 〇 
Luxury  is  alien  to  f =?  repugnant  to  ) his  tas.te^, 美 衣美 倉 彼の 最も 嫌悪す る 處《 
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【名] 他國 人、 外國 人。 ❾ (from  culture  — 文化の） 仲間に 這 入れぬ 人。 (from 
civilization— 文明の） 恩澤 ら ざる (师 蠻) 人 0 一 age  [名】 外國 人す こる 身 。 

Alien ほー ィ T ヱン） [他動】 （所有地 ふ どを) 讓り 波す。 ❷ （人な) 遠げ ろ、 疎 （パん) すろ。 
Aliena  ble  (エー ィすヱ ナブ 冗 〇 [形】 讓り 渡し 得 可 K 地所 もど）。 一 [名】 
A/lien-ate  (エ ーィ IT ヱ ネー ィ 1、） [他動】 （所有地 もど 4») 讓リ 波す。 ❷ （人^ 〇 溢 ざけ る、 
棘ん する  Q( friends — friend  from  friend ) 離間す る 0 
A-lien-a^ion  (エイ T ヱ ネー ィ-ン ョン） [名】 讓り波 I、 割讓。 ❷ 疎遠、 離間、 絕 交。 

A-light’ （ア； イ 1、） 【自動】 （from  a carriage — on  the  ground — 馬車 か ら） 降りる 〇 
(on  a branch —— 烏が 樹丨 こ) 丄卜- まる 0 ❷ （upon  a fact) 出會 はす、 (偶然） 發見 する 0 
A-iight7 ごア芕 イト） [叙述 形容詞] T<>  w 燃えて K る。 To  set  ali&hi* 焚き付けろ 0 

A-Iign7  (ア歹 イン 5 = Aline  (も 看よ )〇  — ’ment  = Alinement  (も 看よ )〇 
A-like7 ごア芕 イク） [叙述 杉 容詞] To  be  •均 し （相似たり） 〇 丁〇  be  alike  to  one. 
一つ 萬 (何 うで も贫 し)。  Wealth  or  poverty  is  (all)  alike  to  (^=a/l  one  to)  him. 

貧富 (如き） U 彼 l こ 取って は 何う でも 立い 事。 [副] 均しく、 同镣丨 こ。 【連關 接 續詞】 

( = both 一 this  and  that  ) (是 も） 且 （彼 も）。 

AKi-ment  OT メ ゾト） [名] 營 養、 滋養物。 一 men，ta-ry  [形】 （cana!) 食道。 
Al-i-men-ta^ion  (ア T メンテー ィ 、ン ョン) [名] 營養 、滋養、 給養 0 

A-line/  丫ア歹 イン） [自他 動] 一列 丨こ迪 ぶ （又は 並べる） 《 — 々nent 【名】 [軍] 隊伍 整頓。 
A-iive7  (ア罗 イヴ） 【叙述 形容詞] To  be  alive. 生きて 昆 ろ。 (樹な らば) 水〜 上げて 居ろ。 
0/c 客、 らば) 消えす 丨こ 居る 0 Is  your  father  alive  ? 御 親父 樣は御 存命 か。 1S 

alive  and  well7 未た. 達# です。 You  must  Keep  alive. (死る、 す M:) 生 さて 居れ。 
Keep  the  fish  alive. 魚な 活か して 置け。 Keep  the  fire  alive. 火の 消え C 檫丨こ 0 
❷ 生み 牛. さ して 居る、 びん ひ •ん して 居ろ、 活氣 わ1 ^ 、活動して ぼる。 Look  alivc(  = 知 
lively,  make  hasteM  ぐす ぐす  t£  すと 、早く。 He  is  alive  with  enthusiasm. 活氣滿 々 0 
❸ ^ Be  — With  people  一 人が 出て） 賑ゃか。 Th-  river  is  alive  with  boats. 川 は 
船が 出て 販 か。 The  woods  are  alive  with  the  songs  of  birds. 森は 鳥が 滞いて 腺 か。 
0 (Be  keenly 一 to  the  feeling  of  honour  — 恥 4») 知 ろ。 (苦痛 多、 ど な) 感する 〇 
❾ 在 佌 の、 現丨こ 诅 丨こ 在ろ （中で 一 濟）〇  The  greatest  man  alive. 世羿笫 一の 偉人。 
@ ! 何た. と 〇 ) 。 睡 此 “alive”  U 喫驚の 叫聱 1こ 過ぎす。 

AKka-Ii  (アル カ T) [名] [化] 原 名の 儘 0 — Kne 【形] (Acid  I こ對 て） ア ，レカ 、】 性の 0 

AKko  ran  (ア 采ゴゥ ラン） [名] 回々 敎の經 典。 

AU  〇 — $) [形】 總 ベての、 皆。 _ 此 意味の “all” は馥數 普通名詞 又は 物質名詞〜 
形容 し、 其 間 1 こ “the,”  “my,”  “your，”  “his”  等な 揷む （例へ 丨て  一 a11  ttie  brothers — 
all  my  brothers 一 all  the  money  you  have)。  E3B3  All  liands. (船の) 總 貝。 
©有りと 有ら ゆろ 、凡そ。  _ 此意 味の “a11，， 丨エ 馥數 普通名詞 又は 集合名詞、 
物質 名画、 接 1 こ 附 して 冠詞、 代名詞 も揷 ます。 All m ⑼ have  their  duties. 
凡そ 人 すこ る ものは 盡す 可き 本分 あり。 All  life  is  an  activity. 凡そ 生 もる ものは 活動 
I， I)  〇 All  sorts  of  things. 種々 雜 多の 物。 All  m«^mier  of  ^all  kinds  of)  men. 
種 々樣々 の 人。 Above  all  ttiings. 何丨 ：!： 扨 置き。 Beyoiul  all ル m’ot  (question, 
aispwte). 決して 疑 ひ 無 L0  aI1  cosls  hazards). 萬 雛;^ 排 して （試み 

る） 〇 At  all  events. 兎 1 こ 角 （安全 客、 ど） 〇 By  all  mefins. 是非とも （さう せよ 客、 ど） 0 
份卜 7 ▲ル V 右らん 限りの、 (全國 の) 全、 （終日の) 終。 _ 此 意味の“  all” は單 玟 
名詞〜 形容す。 In  «.ll  the  school. 全校で （一 •番 5、 ど）。 In  all  Japan. 日本ち う 卜 
〜 .と 她 いも  All  clay  (ions). 終日。 AU  (the)  EiiglU  ftHrousSij. 終 松 

(夜通し〉。 Alt  Hie  year  (» otmtl  > 年中。 All  0£ie>  life  (tkroiish), 生涯 《 
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All  the  time •始終 (遊んで 計 りふ ど）。 All  the  way. 路 t がら 始終 (談话 もど）。 
With  all  one's  mislit •力一杯。 With  all  one’s  heart. 心な 盡 して （悅ん で）。 
With  all  speed. 大急ぎで。 To  sever  ail  connection. 全く  聯 終; V 遇っ （手  > 切る  ^ 
©(有り 丈の 匕。  I give  you  all  the  money  I Have. 金な 有 リ 丈 上げる。 I will 
tell  you  all  the  facts  I know  of  the  matter.  - •知っ て 居る 丈の 事實な 悉く 述べます。 
❻ （吳 れ 計りの') _計 り。  _ 此 “all” （t 若し 叙述 言に-有る 塲合 UlX  “be” 

な 越 して 圭格 丨こ附 けて 譯 す。  This  is  all  the  money  I have •有 る 金は 是れ 計り 0 

These  are  all  the  facts  I know 一 all  I know  is  this. 僕の 知つ て 居る 事 it 是 計り。 
❽ （口 計 VJ  の） 計 り 。 He  is  all  skin  and  bones. 骨と 皮 計 vj 。 He  is  all  talk  aiul 
no  deed.  口 計 り で實 行が 無し、。  All  work  and  no  play  makes  Jack  a dull  boy. 
勉强 計り させて 遊: て乜 もぃ 子供が 馬鹿 丨こ 成る。 She  h all  smiles. 丨 ここ | こ： 笑っ て 
計り 居る。 He  is  all  eyes. きよる きよろ 眺めて 計 リ 居る。 I am  all  attention  {^very 
ettentive). 謹聽 して 居 る。 I am  all  anxiety  {=^very  anxiotis). 非常 1 こ 心 酉 E して 居る。 
❼ （ = j ジ 7?ia7iy,  so  much) 是れ稃 の、 其れ 褚 の、 あ れ锃 の。 （よ ) 折角の。  Ail  my 

efforts  came  to  naught. あれ 程の (折角の 、 骨折り 水の 泡。 Have  you  come  all  the  way 
for  that  purpose? それな し丨こ 態々 遙 々來 たの か。 For  all(=r/«  spite  of)  his  wealth, 
he  is  not  contented. あれ 程 金が 有 つても 未た’ 滿足 せ^〇。  Bat  it  is  true  for  all  that 
{^mveiihelessy  夫れ に も拘は ら T 亊實 である。 With  all い in  spite  of)  his  faults, 
he  is  a great  man. われ 程 缺點が 有っ もて (矢 張) 偉ぃ。 He  has  failed  after  all  his 
labours. われ 程 (折角） 勉强 したの I こ 失敗し す:。  Of  all  the  good  days  in  the  year, 

on  New  Year’s  Day,  he  sat  working •吉日 の 許 多 ある 中 丨こ然 か L 元 J3J こ。 That  you, 
of  all  men,  should  do  such  a thing ! 人 も 許 多 らう I こ 分けて 君が 夫れ な •せんと U.。 
❽ （艽人 共 5、 どの） 兵。 He  had  four  children,  but  all  four  died. 子供が 四 人 共 死んだ。 
【熟 詰】 AH  fours. 四っ足。 To  walk  (creep)  on  all  fours. 四っん 這 ひ。 To  go  om 
all 你财8. 三拍子 揃っ て 居ろ。 All  Hail! 萬歲。 AU  hands! [航] 總 R (何 々せよ）。 
All 110110 ur  to  the  brave ! 勇士  1 こ 敬意^ •盡 ti。 All  the  raffe 一 all  the  mode — all 
the  g：o. 大 流行。 Motor-cars  are  now  all  the  raffe. 今丨又 自動車の 世。 All  the  world 
and  his  wife. 誰も 彼 も (猫 も 杓子 も）。 For  all  the  world. 誰が 何 と 云 っても (我 It 之 
な 主張す るの 意味)。 He  is， for  aU  the  world,  like  a monkey. 丸で 何の 事 |1 無ぃ 遠の 
樣 だ。 Maid  of  «11 work •(何 L 彼 も 兼れ ろ) 雑役婦。 Not  all •皆 <r  (さう） で丨 t なぃ 0 
All  men  are  not  good. 人丨 t 皆々 善人では なぃ （善くもぃ 人 も あ る） 〇 All  is  not  gold 
that  glitters. 光る L のは 皆々 金と は 限ら W (見え^ 張ろ 者の 中 I こは 山師 も 有る）。 
On  all  Ifiands. 各方 面 It  is  agreed  on  all  hands  (^acknowledged  by  everybody) 
that … 萬 人の 認 む る處。  and  all  that  {^and  what  not). (紅 や ら 白粉 や ら 香水 

やら） 何やら 彼 や) ら。 In  all  his  glory. 榮華 4 •極めて 〇( より） 大得 意、 大氣焰 〇 The 
sun  rose  in  all  his  splendour. 光輝^ 掻め て。  The  flowers  bloom  in  all  their 
beauty. 美:^ 極めて。  The  storm  broke  upon  us  in  all  its  fury. 猛威 も 極めて • 

All  〇-冗^ 【名] 全部、 全體 、總體 、悉皆、 萬 事 [意 昧單 数]。 All  goes  well. 萬亊 好都合 • 
All  is  over. も う 望み 無 し (萬 事 休す)。 All  is  lost •もう 赶迄も り （賢 悟 4 •極めよ） • 
❾ （The —) 萬 有。 ❸ （One’s —) 財淹 全部。 He  has  lost  his  ail. 財產な 全部 失っ す： • 
Then  I shall  lay  my  all  at  your  feet. 財產な 擧げて 捧げん (私の む の 貴君の t の） • 
©(有り 丈 の） 丈。 I give  you  all 1 have •有  v) 丈 上げ ます。 I will  do  nil  I can. 

出 宋る丈 遺って 見ん。 I will  tell  you  all I know. 知っ て 居る 丈の 事は 云 ひます • 
❺ （# れ 計り の) 計り 0 This  ii  all I have  — this  is  all  there  is. 有る の は是計 リ 。 
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Th»t  is  all  I know-all  I know  is  this. 知っ て®  るのは 其れ 計り。 T 心 is  all  I 
can  do — I can  do  is  tills. 出來 るの ll 是 訃り 。 It  is  all  I can  do  to  Keep  oil# 
of  debt. 借金な 乜 す l こ 居る のが 力の 限り （關の 山)。  That’s  all. それ 丈の 产一さ。 

❽ 世の中。 All  is  silent. 世間 丨1 靜肅。 鉍 silence •靜圭 リ 返 っ て鹄る （鎭靜 
な 極もう  All  is  dark. 世の中 丨 1 眞喑。 AU  was  confusion. 到る 處溫雜 4 •極む。 

【熟 《1】 After  all い after  all  is  said  and  done). (兎 ゃ 斯う 云 ふ もの の） 欠: 張、 結局 0 Barnha 
is  tea,  after  all. 番茶 も 矢 張 茶 U 茶た 、 All  and  some  (or  sundry) •何れ も定れ も。 
All  in  all. 一心の 集まる 處 。全然、 全く  〇 You  axe  all  in  all  {^everything)  to  me: 

君 さ へ 有れば (親 も 兄弟 O 何も 要らぬ。 Trust  me  all  in  *111. 全然 信用 tf よ 〇 Take  it 
all  in  all  {j^taken  altogether'). 全體で 見れば。 AU  told  (ゴ^//). 皆で (都合 幾ら)。 
...and  ail. (何 々) ごと。 Bone  and  all  一 shell  ainl  all  一 Iiead  ami  all. 骨— と、 

殼 ごと、 頭 ごと (食って 了 ふる、 ど）。 Boxaurtall. 箱:: •ど (持っ て來 ぃも ど)。 At  all< 

皆 第め て t ( 無し） I do  not  understand  at  all. 少し L (全 く) 解 W 。 @ 園 此熟譜 
U & 問、 打消 I このみ 用 ふ、 條件も 疑問の 一種、 如何る、 る 瘍合丨 こも“110 1 at 心 じ’ レ 直して 謀す a 
J3o  vou  know  it  at  all?  T = or  not  at  all)? 君 丨1 一 體 知っ て 居る のか （それと I 全然 
知ら ふぃ のち •ゎへぃ か )〇  If  you  do  it  at  all,  do  it  well  (=If  you  do  not  do  it  well, 
do  not  do  it  at  all )•  苟く  l 爲る 位なら 能く ゼよ （能くせ ぬ ふら 全然 止せ）。 1 am  glad 
to  have  passed  at  all. (假令 末席で 〇 兎 I: 角 及第して S っれ （「ポー1  did llot  exPeCt 
to  pass  at  all —の 意味 籠る)。 For  all  I care  ( = / doiit  care).  He  may  die  for  all 

I care. 彼 it 死る、 うと 我不 關焉。 For 江0011 and  a11 (=/ び〃 ⑽纪 "冷）. 永久 丨こ〇 
I have  come  home  for  good  and  all •歸  vj  切 vj  1 こ歸 つす こ のた。 置11  a11. 皆、 〇 Ten 
in  aa. 都合で 十 0 one  and  all  every  one  of  thenC)， 免ら す (悉皆)。 Once  for  ail* 
一度 限 v) (斷然 )〇  You  had  better  tell  him  so  once  for  all. さつ It  VJ  斷 つて 了へ。 

When  all  comes  to  all 、二 after  all')*  詰まる 處 (結局) 分 
All  (方 一 冗） 【副] 全く、 全然、 すっかり、 M2。  I knew  it  all  along：. 始めから （分か 
つて 居す: ) 0 IiTa=id. 滿遍脓 く。 He  shook  hands  all  around. デ と 一々 握〒 
しす：。 All  at  once. 俄 |こ。 All  tout  (^ahnost ). (何々) と 云 W 計 v)  〇 i3 

all  but  a king  (making  in  all  but  ^ name). 王と 云 It  W 計り の 勢 ひ （有實 無名％ 
He  is  all bnt  dead. 死ん f: •と 云 は W 計り （生 さて 居ろ と 1エ 名 st り） 〇 To  beat  on^ 
all  hollow. 全然 敗北 t£  L む。1  beat  him  all  to  sticks •ぐうの 昔 t 出 5、ぃ樣レ 
負か しす: 〇 All  at  once— all  of  a sudden. 俄 |:(0n  a sudden— の强ぃ 形) 0 AU  on© 
all  the  same).  Success  or  failure  is  ail  one  to  — all  the  same  to  — him. 成敗は 

彼 l: 取って は 何 うで t $ ぃ 事 (彼は 成敗 丨：丨 て 無頓着）。 AU  over  the  wori.d .世 チ 
中 I こ It  is  ail  ovei •一  Ail  is  over 一 witli  him. 彼丨 t もう 見 色 無 し (萬 事 休，）。 
All  rifflit! 故障 妯 し （宜し）。 is  a11  right— it  is  all  rigiit  with  him. 彼 li 無事 0 
As  a teacher  he  is  all  there. 敎師 として  It 故障 無 to  But  I thank  you  all  the  s^n^e 
〇⑽— ) •然 し 有 _ ぃ 丨こ㈣  v) は 無ぃ。  All  throiisrli ( ^throUghout)t^ 

summer •暑中 ぶっ 通し 0 To  tear  a theory  all  to  pieces.  さ ケ气 ナ丨 る 4 

All  too  (soon). 惜しぃ かふ、 悲しぃ かふ。 ended  all  too  s 卿 • 餘': 上 f なア 
實じ惜 しかった。 It  is  all uj>  with  the  expedition. 遠征 丨 1 全然 失敗 (:离 事 休す 如 
❷ (前節の “all”0| こ “此，，媛けば)だが併し。 Whatyousayisanveirywe^^t  , 
御尤も 至極た. が 併し It  is 他 very  well  to  say  so,  tmt  •.•其れ i さっ 

❸ (the  more-the  better— foi •…) ぬ。 If  he  is  poor,  u 1S  二” 

豸、 ら 却て 好し 〇 I love  hiia  All  the  better  tfor  his  faults. 缺點力 、有る 办 ら 却て 奸*  ?) 
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0 (或 形容詞と 複合して 「全」、 「萬」、 r 極」 锿の 意味） All  important. 至要 ふる （生命 
とす 可き)。 All-sufiicientf. 萬 全る、 ろ (不足 無き ）〇  All -powerful •全能 (萬 能) もる 〇 
ANah  (ア歹 一 ） [亞 -剌比 S 名詞】 上帝、 神。 

Al-lay/  (アレー ィ） [他動】 （苦痛 もど 40 納める、 鎭 める、 和げ る、 緩める。 

Ar-Ie-ga^ion  (アリ ィゲ ー ィ~ン ョゾ） [Allege の 名詞】 （事實 の） 陳述。 (理由の） 申し立て。 
AMgge/ (アレ デ） 【他動] (法廷 もど 丨 こて 事實な ） 陳述す る。 (理 山な） 申し立てろ。 

Al  legiance  (ア 可' ィー デャゾ ス） 【名】 （臣 K の 君 I こ對 する 義资 、即ち） 恭順、 忠順 、忠節 》 
AI-Ie-g5r’ic(a 丨 ） （ ア T ゴ リカ 冗） [形】 比喩的、 譬喩 的。 一 al- 丨 y [副】 

Al’ie-go-ry  (ア T ゴ、) ィ） [名] 比喩、 譬喻 、す ことへ ば芬、 し。 

Al  leviate  (ア す ィー ヴィ ヱ ー ィト） [他動】 （苦痛 もど;^) 輕く する、 樂丨 こする。 
ANe-viVtion  (アす ィヴィ 3： -ィ ジョン） [名] (苦痛 ミ、 どの） 輕減 、慰藉。 

AHe ゾ via-tive  (アす ー ヴィャ ティ ヴ） [形、 名] 鎭痛 的〇鎭 痛劑〇 

Alley  (ア P ィ） [名】 小路、 橫 町、 小徑 、路 次。 Bliml  alley. 行 さ 止 tj  (袋小路 )〇 

Al  liance  (ア 歹イ ヤンス) [Ally  の 名詞】 同盟 0 Offensive  aBid  defensive  sai5juice. 

攻守同盟 0 A 丨 igrlo-JaiKUiese  Alliance. 日英 同盟。 ❷緣 姐、 （よ リ ） 親類 關 係。 

Al  li  gation  (ア r ゲー ィ 、ン ョシ） 【名] [數 ] 混合 法。 

Al，li-ga-tor  (アす ゲー ィル v/) [名】 （米 國產 の) 鰐 魚 〇 に ）〇 

Al-lit-er-a’tion  (ア す夕〜 レー イシ, ョソ) [名】 頭韻 (例へ! て 一 ^are  killed  tlie  cat)。 

Al  lot7  (ア p ット） 【他動] (a  share  to  each —— 分 前 ふ どを 銘 々丨 こ） 割り 當 てろ、 割り 付け；^ 
❷ 充てる 、充當 する。 Land  allotted  for  a school. 校舍 建築 i こ 充て れ 地所。 
ANot^ment  (ア & ッ 1、 メン 1、） [名] 割リ當 て、 割り付け、 分け前。 （よ vj— 各人の) 運、 分。 
Al-Iow’ （ア 歹ウ） [他動】 （a  person  to  do  something — 制 さ す丨 こ） 許す 、構わす させる 0 
I will  not  allow  you  to  l>e  ill-treated. 君が 虐待 さ れ るの^ fK つて 見て 陆 られぬ 0 
0 (one  so  much ) 當て がふ、 手當 4 •する 0("  one  so  many  pounds  of  luggage — 
手荷物 何 斤まで U)M 料。 ❸ （ oneself  in  = indulge  in — drinking —— 鈥酒 1 こ) 耽ろ。 
0 ( so  much  for  waste  — 廢 VJ  ^ •見て 幾ら） 差 引 く、 餘 裕な附 けて 勘定す る。 
To  allow  one-tenth  for  breakage.  毀れ 物な* 見越 して 一割の 餘裕 な附け （て 送） る。 
©(=沉々《 ジ浓 かな ど） 認める、 承認す る。1  allow  him lo  be  a genius. 成る 程 天才た ％ 
[自動】 （for  waste) 差 引く 、加诚 をす る、 餘裕 4>附 け る。 （よ リ ） 斟酌す ろ 、酌量す ろ 〇 
To  uilow  for  breakage. 毁れ 物な 見越 して 餘俗 も 附け る。 To  allow  for  the  wind. 
風の 加減： する （風上 4 狙 ふ ）〇  To  allow  for  one’s  youth, 年の 若さ を 斟酌す る 0 

To  allow  for  the  circumstances. 事*! 靑4> 酌量す る 0 Allowing-  for  all  accidents  there 
will  be  ten  left. (怪我を 差弓丨 いてと 丨 t) 何ん も 手 違が 有る と して U 十は 殘る 5、 ど）。 
©(= ぬか"？  一 of  no...)( 事情が) 許さ^)。 （of  no  delay) 楢漾が 出来ぬ。 （of  no 
excuse) 言 ひ_が 立す:: io0(of  no  doubt ) 疑 ひな 容れ る餘地 無し 〇 
Al  lowa  ble  (ア 多ウ アブ:^) [形】 許す 可き、 恕す 可き 0 — ness  [名]  一 bly 【副】 

Al  lowance  (ア 歹 ウ アンス） 【名] (制さす I こ 默つ〇 匠 J 事、 脖容。 ❷ （铪與 物 もどの） 
羊當 、定量。  Monthly  jiiaowance. 月々 の 送金 （名、 ど ）〇  Alloivancc  of  rice. 
扶持米 0 allowance •宅 料 0 Short  sillowance. (食物 客、 ど の) 減量。 

To  put  the  crew  on  sliort  allowance. (航海 中 食料 缺乏 の 爲 め） 常が ひを 诚 す* る 0 
❸差引 孑、 餘裕 、加 诚〇  To  make  allowance  for  {fallow for)  breakage. 毀れ 物 
な见越 して 餘 裕な附 ける。**  To  make  allou  .^uce  for  (=  allow  for)  the  wind. 

風の 加減な して 狙 ふ。 Time  allowance. (競4 料、 ど丨 こて 弱者 |こ 與 へる) 時間の 特典。 
0 【複】 M 酌、 酌量。 To  make  allowances  foi*  one’s  youth. 年の 若さ な 酌量す る。 


一 31 — 


AL  し 一 ALO 


Since  he  is  a foreigner,  I ninlce  allowances. 四洋 人た •から fj: 方が 君、 い (大目 丨こ 見る)。 
Al  loy7  (ア ヨイ） 【名] 合金。 （より） 混ぜ物、 温 リ氣。 ル >j»y  Without  alloy. 混り 氣の無 
い 悦び 無し （玉 丨こ疵 あり）。 [他動】 合金 丨こ すろ、 （よ り） 品質な 落とす、 品な 惡く すろ。 
All-round  [形】 圓滿 5、 る （敎育 ふ ど） 〇萬 藝の （人 )〇 

ANude7  (ア1 T ュー ド） 【自動】 （to  a person  or  thing) 暗 丨こ指 して: S ふ、 諷示 する。 (何、 誰) 
の 事 4 •云 ふ。 （ to  a historical  event  —— 故事 もどな） 引く。  Whom  does  the  poet 

nllmle  to  {j=zmeaii)  ? 言隹の 事を 云つ て 居る のか 0 
Allure^  (ア ガ エーア） 【他動] (踅力 もどな 以て） 誘 ふ、 誘引す る、 そ 、のかす。  To  t>e 
allured.  ^ : がれる。 An  allnrins：  voice. 引力 もろ （魔力 ゐ るる) 聲。 
Al-lupe^ment  (アザ エーア メ ゾト） 【袖 名】 誘引、 魔力 0 【恶 名] 呼び物、 餅〇 は )〇 
Al  lusion  (アザ ューク ョソ) [Allude の 名詞】 暗示、 諷示〇 引 さ 事 0 He  made  some  remarks 
in  allusion  to  the  abuses  of  the  times. 當 時の 惡弊 4 •暗 丨こ指 して。 

Al  lusive  (ア ザ ュース ィヴ） [Allude の 形容詞] 喑示 的、 諷示 的。 （又） 引き 事 多き。 
Alluvial  (ア す 立ー ヴィヤ $) 【形] ( soil  ) 沖積 砂土 質の 地味 〇(  gold) 砂金。 

Alluvium  (アザ 立 ーヴィ ャム） 【名】 （洪水 後る、 どの） 沖積# 土 0 

AM〆 （ア 芕イ） [名] 同盟 者、 同盟 國 、味方。 【他動】 （onese 丨 f with  a power — 何國 と） 
同盟す る 〇(  oneself  with  a family  — 何 家と） 緣 組す ろ。  Japan  is  allied  witii 

England, 日本は 英國と 同盟 國。 To  be  alliecl  with  a family. 緣組丨 こて 親類 丨こ 成ろ。 
❷ ( one  thing  to  another — •何と 何〜) 類似せ しむ、 因 ま しむ。  These  words 

. are  allied  to  each  other. 類似 乜 る 言葉。 

Alma  mater  (アルマ メー ィタ 心） 【羅典】 （育ての 母の 意味よ リ）母狡〇 
Al’ma-nac  (オーラで マ ナック） 【名】 曆 書、 ふよみ 0 

Al-migh^y  〇 —艽 マイ ディ） 【形] 全能る、 る、 萬 能 客、 る。 The  Aimigiity. 全能の 上帝。 

AImis：l»ty  dollar. 金力 萬 能。 一 ’i-ness 【名] 全能、 萬 能 0 
Aim'ond (アーモンド) 【名] U たんき やう (の 核) 〇 | Alms  (アーム ズ） [軍馥 名】 施し 施物 0 
Almost  (方一 冗モゥ スト） [副] 殆ど。  I Al，oe  (ア 苷ゥ） 【名】 [植] 蘆薈 （ろく ゎぃ）。 

Aroes  (ア 日ゥ ズ） 【單複 名詞：！ 蘆 蒼 油 (苦味 丨こ して 下 劑丨こ 用 ふ）。 ❷ 伽羅 木。 
Al’oes-wood  (ア p ウズ ウッド） [名] 伽羅 木、 沈香。 

A-loft'， （ア p フ 1、） 【副】 高く、 上丨 こ。 ❷ [航] 檣 上 丨こ〇  To  aloft. 樯丨こ 登る。 

A-lone， （ ア & ー ゥソ） 【形、 副 1 獨 り で 0 Ail ぬ ⑽れ 只つ す こ 一人で。  ❷ 丈、 のみ 0 

Man  alone  has  the  gift  of  speech. 言語を 有す るは 人の み。 Experience  is  the  alone 
(=the  only)  source  c f knowledge. 智識の 本源 U 經驗 のみ。 [熟語] T<> leave  alone 
一 let  alone. 其 儘丨こ して 置く （拾て 匱く 、抛つ て 置く ）〇  I ⑽ ve  me  alone  to  do  it. 
己 丨こ任 して 吳れ〇  Let  well  (enough)  alone. 故障 無き もの 丨こ は觸 るる、 (較 4 •つ、 
いて r ヒ •も 出す ミ、 5。  Let-alone  policy. 無 干渉 (放任） 主義。 In  t’ne  command  of 

English  he  stands  alowe, (=：  has  no  equal、 • 英語では 敵 無 し〇  --  ness  [名] 

A long7  (ア p ング） [前] (何） 傳ひに （行く  L To  go  along：  the  shore.  7 学傳 ひ丨： 行く。 
To  pass  along  a road. 道 4 •通る。 ❾ （道路） 丨こ 沿う て （松の 樹が 生へ て 居る 客、 ど）。 
【副 1 沿 ひて。 Along  by  the  river. 河 端 簿ひ丨 こ。 ❷ （with.")^£。  I will 
go  along：  witii  you. お供  l よう 0 Come  along*  (with  me)  ! —糸 Si  こお 出、,。 

0 前方へ。 To  walk  along：. 步み 行く。  ’置’〇  nm  along*. 走1) 行く  0 A 111  an 

came  ftlois 容. 人が 通 v) 掛か， つす:。  As  we  went  along, .. 行く行く （道す が ら）。 

The  years  glide  swiftly  along;  { — glide  on  01  み，) •年' /J  丨:1 知ら^) 間 丨こ經 つ （矢の 如 し)。 
【熟語】 I knew  it  h11  nlong：. 始めから 知つ て 居た。 How  are  you  getting  along? 
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如何 お菸 しです か 0 1 find  it  hard  to  set  along* •遣り 切れ もい • How  are  you 
getting  along  with  your  work? 仕事が 渉る か 0How  are  you  srettins  alonsr  with 
your  English? 英語が 進む か。  Go  along  ! — Get  along  ! 止ぜ ，•退け、 去れ。 

All  along：  of=on  account  of. [古] 

A-Iong^hore  (ア p ング ショゥ ア） [副】 海岸 傳へ I こ。 一 man  [名】 波戶塲 人足。 
A-Iong^ide  (ア P ング サイド) [前] ( = 山^ ざ +6“ん/ り潢附 けに 〇 The  ship  lies  alonssiilo 
the  pier. 棧橋丨 こ 橫附 け。 【副】 The  boat  is  alongside. (短 挺は） 本船の 傍丨: •ゐ VJ 。 
A-Ioor  \マ 扣 -っ 、 [副】 （ from —— 態と) 遠ざかり て、 離れて。 To  keep  aloof  from 
society. 世間と 交 il ら ぬ。 To  stand  aIo»f  from  the  crowd. 超然と して 浴 界丨こ 交らす。 
A-lOU^  (ア芗 ウド） [层〇 聲を出 しで 〇 To  ^ad  aloud. (默讀 でる、 く ） 朗讀 する。 
Al-pac'a  (ア疋 バカ） 【名】 !£ 米 利 加驗駝 。（より） 其毛丨 こて 織りれ る薄羅 妙。 

AKpen-stock  (ア 5P ペン ストック） [名】 (Alps 山 I こて 用 ひる） 金剛杖の 一種 0 
AKpha-bet  (アで ファ ベット） [名】 字母、 (ABC) 二十 六 文字。 一 bet’ic-al 【形】 (.order) 
ABC  順。 (丨 ist)  ABC  順の 表。 一 bet，i-cal-ly  [副】 ABC  順 I こ。 

AKpine  (ア疋 パイン） [杉】 Alps 山の。 | A!-rgad’y  (太 一疋 レディ） [副】 旣 I こ、 t う。 
Alps  (ア冗 ブス） 【複数 固 名] 同名の 山。 I Al’so  (オー 冗 フゥ） 【副]  〇 も) 亦、 （何々） な >t。 
AKtar  (オー 疋 夕〜） [名】 祭壇、 聖餐 臺。 To  lead  a woman  to  the  altar. (女な） 娶 る。 
AKter  (才一 冗タベ 【他動】 變更 する、 吹め; S0  [自動】 吹 まる 0 — a’tion  [名】 镘更 0 
Alter  a ble  (才一 亦夕 々ラブ 亦） [形】 *崖更 し 得 用き 0 — bil’i-ty  [名】  一 bly  [副】 
AKter-cate  (ア 疋夕心 ケーィ ト) [自動]/"  with  a person  ) 口論す る 0 — caption 【名】 
Alter  ego  (ア 疋夕 〜 エゴ ゥ） [羅典】 （= 似/ ジ / 々び •/) 一身 同 體の友 0 
A 卜 ter，nate  (ア 冗夕 々ネイ!') [形; K = 抑どび other) 交互の、 一つ ff さ On  alternate 
days. 隔日 1 こ。 一丨 y 【副] 交々、 れが ひち が ひ I こ、 交代 丨こ 、かは るが 丨 エ る、 代り 番こ丨 二。 
The  tide  rises  and  falls  alternately. 潮 it 差しす： り 引い す こり。 

Al-teKnate  (アルタ々 ネー ィ 1、） 【自他 動】 ( with  the  other 一 one  with  the  other — one 
and  the  other ― between  one  and  the  other ) (何と） 代り合 ふ、 交代す る、 交迭 する、 
交替す; S、 代 丨エ る 代は るする、 交互 丨こ する、 代リ 番こ丨 こする。 

AMer-na’tion  (ア^ >夕 心 ネ—ィ 'ンョ ゾ） [名] (二者) 代り合 ふ 事、 交代。 ❾ [數] 錯列〇 
Alter  native  (ア 疋夕… ナティ ヴ) [形】 是か彼 かの、 二芄 相容れ ざる。  Alternative 
courses. (死ぬ か 生きて 耻〜 晒す かも どの) 二筋道。 AUerimtive  conjunction. 
[文] 選} 里 接續詞 (例へ 丨て 一 Death  or  dishonour;  either  death  or  disgrace  — 客、 ど） 0 
❾ 他 丨こ取 各 可 合、 外丨こ 選ぶ 可き。 What  is  the  aUernative  course? (死 《 のが 厭 ふ 
ら） 外丨こ M うすれ (て宜 いか 0 There  is  no  aUernative  course. (死 》 よ リ）外1こ道無10 
[名] ( 二者の 一 4 取る） 選 擇權。 To  have  the  alternative  choice^  of  crime  or 
ruin. 大罪な 犯す か 又 U 破滅 じ陷 るかの 二つの 撰擇の 自由 が)。 ❾ 他に 取る 可き 道 0 
The  alternative  of  growing  old  is  dying  young. 年な •取る のが 厭や 名、 ら 若死丨 こする。 
That  is  the  only  nltenative  一 there  is  no  (❶ tlieiM  alternative  no  cnoicd  but 

to  do  so). 外 (丨こ 道) 無し。 ❸ 【複】 其 一な 馔ぶ 可き 二者，。 Tlie  aUernative*  are 
death  and  dishonour  (=  choose  between  ditdXh  and  dishonour  ) •生 孑 て耻^ •晒す か 又は 
死 《 かの 二筋道。 一丨 y [副】 一ness  [名】 

A1 イ h3ugh’ （方 一 冗* ゾォ ーゥ） 【接】 (…， . yet …) 假令 (何々 名、 4) と雖 も。 

Alti  tude  (ア苽 テ; チュー ド） [名】 高さ、 高度。 （よ1)) 最高 點、 卓越〇  ❾ [複】 高き 所 • 

AI-tO-gethreP  (方ーノ レ!' ゲ？ 〜） 【副] 全く 、全然 0 Kot  altogether  bad. まんざらで t 
吝 、乙。 Taken  altosretlier  {j=zon  the  whole、. 全 f| か ら 見れば （槪 して)。 
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Al ベ rH-ism  (ア 別、, レーイズム） [名] 他愛 主義、 利他主義。 一 ist 【名】 同 主® 者 • 
Al-try-is^ic け 冗 1、， レー イス ディック） 【形] 他愛 的、 利他 的。 一 aMy 【副 J 
AKum  (ア 竽ム） 【名】 明變〇 

Al-u-min^um  (ア⑦ 三 ニ ヤム） ^or  a-lu/mi-num ー アル ー ミ ナム） [名] [化] 金屬 原素の 一. 
Always  (オー 冗ウ エフ 〇 【副】 何時も、 必す 〇 加*  •必 らす U (何々） も らす （あ も 

がち さう1 • U 限ら ぬ ）〇  Crows  are  not  always  black. 黑く 客、 い 烏 も t)  S 〇 

Am  (アム） Be の直說 法、 現在、 第一 人稱 、單歡 0 
A-main， (ア メー ィソ) [副】 力任せ 丨 こ、 盛に 0( 又） 急速 I こ。 

A-maKgam  (アマ 浓力 •ム） [名】 水銀との 丨也 金屬と 合金 〇( より） 温 合 物 0 
A-marga-mate  (アマ：^ r メー ィ 1、） 【自他 動] Amalgam I こする （又は 成ろ） 〇( よ VJ — 異人 種 
ふ ど 混和す る、 雜婚 する 〇( 會社 客、 ど〜) 合併す る。 一 malion  [名】 
A-man-u-en^is  (アマ ニュエ 'ノス ィス） [名】 寫字 生、 筆エ。 

Am^a-ranth  (アマラ シヲ） [名] 永久 不變の 花。 

A-mass^  (ア マス） [他動】 （金 もどな） 山 I こ 積む、 溜める、 蓄積 マる、 蓄財す る 〇 
Am-a-teuK  (アマ タ〜） [名、 形] 素人 (藝 人）。 Amateur  actor. 素人 役 逝。 

Am^a-tive  (ア マティ ヴ） [形] 好色 もる、 多情 も、 しつこい （人）。 一 ness  [名】 

Am，a-to-ry  (ア マト々、】 ィ） [形】 色情 1こ 關 する （歌 もど ）〇  Amatory  poem. 懋 歌。 
A-maW  (ア メー ィズ 、 【他動] す こま げ させる、 仰天 ゼ しむ。 To  He  amazed  ^at  some  sight 
or  news). (見て、 聞い て) す こ まげる 〇 An  amazi,,S  increase— to  increase  amazing：!^ 
れ 走げ る 程の （S 覺 i しい) 增 加。 一’ ment [名】 仰天。 In  ama 枕 meut •す: まげて • 
Ama  zon  (アマ ソン) [名] 女 武者 0 
Am  bassa  dor  (アム バラ サダ々） [名] 使節、 全權 大使 0 
Am^ber  (アム〜） 【名] 琥珀。 （よ り） 琥珀色。 [形] 琥珀の （如き）、 辦 白色の 0 
Am-bi-gu^i-ty  ("ア ムビギ •ュ —イ チィ） [Ambiguous の 名詞] (意味5、 どの) 暖昧 (名、 事)。 

Am  biguous  (アム ビ ギュア ス） [形] 曖昧5、 る、 不分明なる （意味 ふ ど ）〇  —け 【副】} 

Am-brtion  (アム ビジョン） 【名] 大望、 野心、 覇氣〇  L 一 ness 【名]; 

Am-brtious  (アム ビシャ ス） [形] 大望 あ る、 野心な 抱ける 0 To  be  ambitious  of(=^ 

eagerly  desire)  excellence. (上達 も) 熱望す ろ 0 
Am^ble  (ア ムブ 冗） [名] [馬術] 調子。 【自動】 （馬が) 一 •種の 緩漫 なる 步調 I こて 步 む。 
Am  brosia  (アム ブ P— ゥジ V) [名] 神の 食物 0 —へ i a 丨 [形] 天 國の味 ft る 0 
Am^u-lance  (ア ムビュ 今 ンス） [名] 野戰 病院。 (cart) 傷病兵 運搬 車。 (corps) 野戰 衛生隊。 
Am-bus-cade’  f アム バス ケー ィ ド） [名] 伏兵 0 [自他 動] 埋伏 する、 埋伏 d しもる。 
Ambush  (ア ムブッ シ） 【名】 待ち伏せ、 伏兵*)  To  lie  in  ambush  (for). 埋伏 して (待つ)。 j 
A-me/ba  (ア ミィー パ） Amoeba を 看よ。  L 【自他 動】 埋 伏す る、 埋 伏せ しむ。 

A-me^io-rate  (アミ ィーす 方 レー ィ ト） 【自他 動】 （ Deteriorate  |: 對 し） 坎 真す る、 吹 善す ろ。 

一 ra，tion 【名]  「相 當 マ）。} 

A-men， （エイメ ゾ） 【祈 鑄の 終り 丨こ用 ふる 間投詞] 誠 I こし か あ れかし （あ も かしこ 丨こ） 
A-me，na-ble  (ア 三ィー ナブ 亦） [形] ( to  the  law — • 法律 I こ對 して） f 任々 る、 服從 すべ え 
(人）。 （何 法の 管轄 I こ）® する 、制: 狨 も夺 く を （人 )〇  They  are  amenable  to  no  law. 

彼等な 管轄す る （彼等 11¥齡加 へる ） 法律 無し 〇 ❾ (何 法 10 酹す； gLj (事) • 

The  question  is  not  amenable  to  ordinary  rules. 普通の 規 11丨〗 丨こ 照す 可 さ 問 疆丨 - 非す。 
❸ （悦ん で 服從 する の 意味よ り） 御し 易き、 (理 1 こ） 服す る (人)。 1 anEl  ame，ial>1C 1〇 
(=仏な》 か) reason •理 | こ 服 する。 一' bil’i-ty 【名]  一 bly 【副】 

A-mend， （ア メン T) 【他動】 （行 ひふ どな) 吹め る。 (議案 もどを) 修正す る。 (又) 變更 する。 
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[自動] 吹 心する。 一’ ment  [名] 修正、 變更 、吹 正。 ❷ 改心。 

Amende  honorable  (T  マ—、 ノド 方 ノラ/ル） 【佛】 （正式の） 謝罪、 取消 〇 ど）。 

A-mends’ （ア メノグ ） [複 名】 賠償、 罪滅し 〇 To  rn.^ke  amends. 償 ふ (埋 合は せな する）。 
I must  make  amends  for  my  fault. 罪 滅ぼ し4> する。  To  make  r.snends  to 

(^  — compensated  a person  for  his  loss. 損害の 賠償を する。 

A-men’i-ty  (アメ ニ ディ） 【袖 名] (瘍 所柄 ふ どの) 愉快、 面 臼 さ。 【馥 名] 诀 事、 歡樂。 To 
enjoy  all  the  amenities  of  life. 人生の 歡ん盡 す。 

Amerce7  (アマ 心ス） 【他動] (人 I こ） 罰俸な •課す る。 (an  officer  of  a month's  pay) ーヶ月 
分の 罰俸を 課する 0 •— /merit  [名] 罰俸。 

A meri  ca  (アメリカ) [固 名】 米國。 Noi.t3i  America. 北米。 South  America. 南米。 
A merican  (アメリカン） [ 形、 名】 米國 の。 米國 人。 一ism 【名】 （英語の) 米國 訛り。 
A-mer^-can-ize  (アメリカナイズ） [自他 動】 米 化する。 

Am’e-thyst  (アメ 7 ィ スト） 【名] [鑛] 紫水晶。 

A’mia-ble  (エー ィ ミヤ ブル） 【形】 溫厚 ミ、 る、 心 ゃ さ しさ。  Amiable  mother. 怒 母。 

❾ 惡氣無 吾、 愛嬌 ある。 An  amiable  iault. (好色る、 ど ）0  — biKi-ty  [名] —b 丨 y [副】 
Am^-ca-ble  (アミ カブ 來） [形】 友情 もる、 平和 心 る、 和 協 的。 Amicable  settlement. 
和解、 和 局。 一 bility 【名】 一 bly 【副】 

A-mid(sty  (アミ ィッ ドスト） [前】 （異分子、 危險 もど） の眞中 i こ。 取卷 かれて。  We  were 

amidst  enemies  (or  clangers). 四面 皆 敵。 © の眞最 中丨 こ。 Amidst  a storm. | 
A midships  (アミ ッ F シッ ブス） [副】 （船の） 中部 丨 こ。  L 暴風雨の 眞 最中 丨こ j 

A-miss" (アミ ス） [叙述 形容詞] To  be  amiss. 丕順 さ、 り、 故障 あ vj、 都合 惡 し、 工合 惡 し。 
Something：  Is  amiss  ^ wrong). 何 處か丨 こ 故障が ある。  ： Nothin 容 is  amiss 

(z=wrojig)  with  the  machine. 機械 丨こ は 何の 故障  i 無 し〇  A glass  of  wine  at  supper  is 
not  amiss. 晚酌 一林は 惡 くな し。 She  is  not  altogether  suniss. 萬更で も 君、 し。 
[副] 不順に、 都合 惡く 、不首尾 丨こ ハ Nothing  !mi>pe2iea  amiss  ( = w«/  wrong). 行き 
違 ひ 無し 0 To  spesik  amiss •云 ひ 損 ひ。 To  do  amiss. 仕損じる。 To  go  amiss 
(=^  wrong). 首尾 惡し〇  All  went  21111  iss. 萬 事 不首尾。  To  come  amiss 

(^=be  unwelcome、. 有堇 佳 くもし。 Notnmg  comes  amiss  ( = comes  W7vng^  to  a hungry 
man •飢 じい 時 l こは 不味い も の 無 し〇 ず〇  take  anything  amiss  (^=take  it  in'). 惡意 
I こ 取る （惡く 思 ふ ）〇  Don’t  take  it  amiss  if... (何卒) 惡 しか ら す。 

Am^-ty  (アミ ティ） [Amicable と 同 語源の 名詞】 親交、 親睦、 和親。  To  live  in  ami け 

(with  any  one). (人と)  睦 じく 暮す〇  Let  us  part  in  amity. 仲好く 別れ よう。 
Am^e-ter  (アン メタ…） 【名 3 ( = a ガ^ Vr ど-" だ/びの 略） 電流計 0 
Am-mo’nia  (アン モー ゥ ニア) [名】 原 名の 鼯。 | Amhes-ty  (アムネスティ) [名】 大赦。 
Am-mu-nFlion  (ア ソミ ュニ ジョン) [名】 彈藥。 | A-mce’ba  (アミ ィー パ) [名】 最下 等 動物。 
A-mdngrstyC アマン グ) [前】 (多數 )0 中 | こ (交じろ) 〇 A solitary  cottage  amons  the  mountains. 
山中の 一軒屋。 To  fall  jmioiis  thieves. 泥棒 (悪漢） の 手* 丨こ 掛かる。 Among  us 
( =m  our  country^. 我 國丨こ （秀吉 ありさ、 V’、。  Ainong  tlic  Cng：lis»li  = in  England. 
❷ （多 數） の 間丨こ (分かつ、 有 マる、 爲す 客、 ど ）0  He  distri»>ute<l  the  boot/ amosig： 

his  followers. 运 物を 子分 等丨こ 分配 しす:，  The  brothers  have  100,00 0,000  among： 
them. 兄弟の 財產 を 合は して 一億。  Let  us  finish  the  work  nmong：  ns  (all). 

練、 掛かり で 遣つ て 了 ふ。 They  quarrelled  among;  litcniselves. 仲間 同志で 喧 #0 

❸ ( others 言 午 多、 冇る 中 1 こ。  AerwOng  otlser  virtues,  he  has  that  of  temperance. 

數多 德も備 へす： 中 1 こ 節制 も。  Ainoiig：  <he  rest  (^  — one  oj  the  number'). 其の 一。 
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Fifty  have  passed,  myself  am ⑽ gr  the  rest. 及第者 五十 名の 中 拙者 も 其 一人 〇 
Amo  rous  (アモ ラス） [形] 好色 ふる、 女好バ 、（男）。 男好き も (女)。 ❾情‘ 含める （目）。 
色氣 れっぷり の (擧 動な ど ）0 春情 溢ろ 、（言葉 もど） 〇(  glances  or  oglings) 色目 0 
❸ f enamoured  of,  in  love  with  — 誰丨 こ） 戀慕 せる 0 — け 【副】 
A-mo^phous  (ア モ_ ル ファ ス） [形] 一定の 形 無き。 ❷ [鑛] 無 結晶の。 ❸ 性 貫の 定 らま W、 
名の 付け 樣 無き （人物 もど）。 (又) 組織 腌 き、 無 攻府の (社 會 もど ）〇 
A moKtize  (ア モール タイズ） 【他動】 （借金な） 5、 しく づ す。 一 ment  [名】 

Amount  (アマ ウン'！、） 【自動] (to  so  much 一 摁計 幾ら I こ） 成る、 上る。 T<>  amount  to 
much. (人が、 大成す る 0 He  will  never  amount  to  mwcli- 大 しす： もの l こ U 成れ 〇〇 
© (almost  to  a lie) 殆 ど (嘘 丨 こ） 等 U 近 し〇  His  words  .amount  almost  to  a threat. 
彼れ の 言 It 殆ん广 脅迫な り。 

A-moun^  (アマ ウシ ト) [名】 〆 高、 金高、 金額。 (又） 量。  The 油01 e 總計 b 


What  is  the  iMiioiiut ?〆 て 幾ら 〇 A considerable  amount  quantity)^ falsehood. 
隨分 墟說 （が i) るる、 ど)。  To  tlie  amouMt  of  (ゴ 似 much  as、 1000  yen. 千圆も 

(借金が;：) るふ ど）。 ❷0 歸 すろ  Thisistlie  amount  of  what  he  saia. 

彼の 言は 歸 する 處是 丈の 事。 ln  amoimt  (- in  substance). 要する 丨 こ、 畢竟。 


Amour  (アムール） [怫 名】 情事、 戀 事。 0 印/^ ー ブロ ブ ノレ） 自尊、 自負心。 

Am-pere/  (ア ム ベー ヤ） [名] 電流 メー  ト ル單 位。 一 P 計 4ge  [名】 笟流 屋:〇 
Am-phib^ia  (ア ムフィ ビヤ） [復 名】 [動] 水陸 兩獅力 物。 一， io us  [形] 水陸 兩樓 の。 
Amphibrach  (ア ムフィ ブラック） [名】 [詩] 一種の 三脚 律 い〜）。 

Am-phi-the/a-ter  (or  一 tre) (アム フィ^ V —ヤ タ々） 【名】 （古羅 馬の） 圓私演 伎 館。 

Am/ple  (アム ブガ) [形] 廣ぃ 、裕 々しす こ (家 も ご)。 大 ぶりの (洋服 も ど）。 充分 もろ、 餘裕ゐ ろ、 
豊かる、; S (供給 もど） 〇豐 富 もる （註澤 もど）。 To  tid  ami>leJl,stice  toa  repast. 御馳 
走 I こ 十分 義理な 立てる。 A man  of  ains>le  means. 裕福 5、 資產 家。 There  are 
simple s，rowmls  for  the  supposition. 想像す る 丨こ餘 りか J。 一 ’ply  [副] す こっぶり 
Am-pli-fi  cation  (アム ブ T フィケ— ィン ョゾ） [名】 AmPllfy する 事 〇( 殊 1 こ) 布衍 (ふねん )〇 
Am^plMVO ムプ T ファ イ） [他動】 廣く する、 充分 丨 こする0  [自動]  On  a subject) 布衍す ろ。 
Ampli  tude  (ア ムブ IT チュー ド） 【名】 廣き亊 、豊富なる 事。 (又) 幅。 

Ampu  tate 〔ア ムビュ テー ィ 1、） [他動】 切斷 する 0 — ta/tion  [名】 切斷〇 
A-mUCk/  (ア マック） [馬來 語] To  ruu  amuck. あ (てれる、 狂亂 する、 殺人狂 丨こ 成ろ。 
To  amwcli  stt  广 or  ugainst)  society.  ノ\_ つ 运リ〇 
(アミ ュ T ッ 1、） [名] 護身 符 、ま もり。 

A-muse， （ア ミューズ） [他動] 總け せろ、 丽 白 がらせろ 、遊げ せる、 笑は せろ。 (又 敵〜 庫 制すろ。 
To  amuse  children. 子供 も 遊ばせる。 細 mse  oiseself  (with  something  or  by 
doing  something). ( 何 VlL て) 樂 しむ (遊ぶ) 〇 To  be  ami,sed  Cat»  wiUl  sometning> 
(何も 見て、 聞ぃて、) 面白がる （可 笑 しがる） 〇 An  amusin - St0 び. 面白 （可笑し) ぃ 話 0 
A-muse^ment  (ア ミューズ メゾ ト） [名] 慰み、 遊び、 娛樂 。❾ （敵 丨こ對 する） 牽制 行動。 

An  (ア ゾ） [不定冠詞の 原形】 U 母音 1 こて 始まる 言葉 丨こ附 す、 子 昔字丨 こて 始まる も母苜 
r 路咅す ス陆 丨す 少ん用 ふ （例へ [て.一 找 m hour— sui lionest  man— an  M.  P. 代議士) 0 

巧 ccl 無き“  H J 々母 昔と 見做す。 _ 幻 心。 巧— n. 
又 母音 字 I こて 始まろ も 子音 丨こ發 音す ろ 時は“  a ” な 用 ふ （例へは •一  anse- - aumt 
一 a eu^lo-gy  — such  a one)c  「作用  “catabolism”  .1: 對 す知又 

An-ab^o-lism  (ア ナガす ズム） [: 名:！ （生物 組織 新陳代謝“  metabolism  ” の） 罇成 作用 （破壞 ^ 
An  ach/ro  nism  (アナクロニズム） 【名】 年代の 誤り 、時代 M ひ。 
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An-a-con^a  (アナ 3 ソ ダ） [名】 一種の 大蛇、 う は( てみ 0 
A-nacVeon  (アナ ク、) ィ ナン） 【固 名】 希臌の 詩人。 

An-ac-re  on^tic  (アナ ク、 J ィオン ディック） [名】 酒と 女を 賞 めれ 歌。 

A naemia  (ア ニィ ー ミヤ） 【名] [醫] 貧血 病 0 

An-aes-the^ia  (ア ネス 7 ィ― /ヤ） 【名】 痳瘅 > 痲醉。 kcal  anaesthesia. 局部 寐醉 • 
An-aes-theKio  (ブネ ス^ 7 ェ ディック） [名] 痲 醉劑。 

An-aes^the-tize  (ア ネス ヲィ タイズ） 【他動】 痳瘅せ C む、 痲 醉劑〜 掛ける。 

An^-gram  (アナグラム） [名】 綴字の 謎 （例へ 丨て Swift が “majesty” か“  My!  a jest!n| 
A7nal  (ヱー ィナ; レ） [Anus の 形容詞] 肛門の。  L と 洒落れ す: るが 如し） ^ 

Ana  lects  (アナ* P タツ） [複 名】 文集、 名言 集 〇 The  Analects  of  Coufucias. 論語。 
An-a-log^i-cal  (アナ p ナ •力 冗 〇 [形】 對比 的、 類推 的 (硏究 法 もど） 0 —丨 y [副] 
A-naKo-gize  (アナ； ナ •ャ イズ） [他動】 類例〜 以て 說 明す る、 類を 以て 推す、 對 比する。 
A-na 丨 ’o-gous (アナ S' 力’ ス） [Analogy  の 第二 形容詞】 類似の。 (examples,  instances, cases') 
類例。 一丨 y [副】  一 ness  [名】 

A-naKo-gy  (アナ ミディ） 【名】 類似。 (事件 もどの) 類例、 並行 例。  Forced  analo 幻 r. 

牽强附 會. Falseaualosy •似て 非 もる もの。 ©[論] 對比 論法、 類推 法。 
A-naKy-sis  (アナす スィス） [名】 [複數 -s 私] rSvnthesis 丨こ對 し） 分解 0 ❾ （著書 も どの） 
分解 論、 要畧 、一 覽。 ❸ [化] 分拆。 〇 [數] 解拆 法。 ❺ [文] 解剖。 

Ana  lyst  (アナ T スト） [名] 分拆學 者。 (又) 解拆學 者。 

An-a-lyKic(al) (アナ j ティカ 冗） [形] 分解的。 分 拆の〇  — al-ly 【副] 

An-a-lytlcs  (アナ リディック ス） [單 名】 分解 掄 。©[数;! 讎 法。 

ArTa- 丨 yze  (アナ 穸 イズ） [他動】 分解す ろ。 ❷分拆 する 0 ❸ 解剖す る 0 
A-na’nas  (ア ネー ィ ナス） [名】 [植] 鳳 梨、 まつ VJ ん:: • （pine-apple の 原 名）。 

Ana  paest  (or  -pest) (アナ ペスト） [名】 [詩] 一種の 三脚 律 （一一/) 

Anarch  (アナー ク） 【名] 破壞 者、 無政府主義者。 

An-aKchicCal) (アナ ー キカ 先） 【形] 無政府の 。無政府主義の 0 破® 的。 

An^arch-y  (アナ ー キィ） [名] 無政府、 亂 世。 一 .ch-ist  [名】 無政府 露 貴。 
An-ath^-ma  (アナ 7 ィ マ） [名】 （羅 馬敎 の） 呪咀 。破門。 禁物。 

An-a-tom’ic-al (アナ トミ カ①） [於-] 解剖 P 上の。 組織の。 一 け [副】 

A-naKo-my  (アナ トミ ィ） [名】 解剖 學。 ❾ （人 體 もどの) 組織。 （又) 骸骨。 （よ VJ) 駭 骨の 襻 
客、 人。 一 化-mist  [名] 解剖 砮 者。 一 imize 【他動】 解剖す る。 

Ances  tor  (アン セ スタ〜) 【名】 先祖、 祖先 0 

An-ces^ral  (アン セスト ラ 元) 【形] 祖先の。 先® L 傳來の (館 もど)。 

Ances  try  (アゾ セスト、) ィ） [集 名】 祖宗。 [柚 名】 系統、 系圖 〇( より） 名門、 家柄 0 
An’chor  (アンカ 心） [名] 鋪〇 人 nchor  escapement •(時計の） もんく る 擒縱醱 0 Foul 
anchor. 綱の 絡ま つれ 錨 (海軍の 徽章)。 To  be  (lie,  ride)  at  anchor. 碇泊して 居る。 
To  come  to  anchor. 旋泊 する*  To  cast  (or  drop)  anchor. 投猫 する。 To 

weiffli  anchor. 拔錨 すろ。 [自他 動] 投錨す る 、碇泊す る。 To  be  anchored.  | 
Anchor-age  (アンカ〜. レク） [名】 旋 泊。 碇泊 所。 旋泊稅 0 L (船が） かかつ て 居る」 

An’cho-rite  (or  -ret) (アン ゴ ライト） [名】 隱遁 者。 (所謂) 仙人。 

An-cho^y  (アシ チョー ゥ ヴィ） [名】 [動] ひ しこの 類 0(>auce) 同上 丨 こて 作れる ソース. 
Ancient  (エー ィ ン シェ ゾト) [形】 赀の 、古の、 往古の、 太古の。 [名】 The  Ancient  of  I>ay». 

神。 The  ancients •古人。 @ ( =*  ななの fit り） 旗#*。 … ly 【副】 •一  neSS  [名] 

AnVil-la-ry  (アンス ィ 亨^ ィ） [形】 ffl 助 的、 補佐 的、 第二 流の。 
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And  (アゾ F) 【接] 及び、 而 して、 そして、 （何) 上 （何）。 And  so- それた •から。 An<1  yet- 
其れた •の 1: Audi  so  forth  — and  the  like — and  all  that  — and  wliat  not. 
(何々） 等、 吝 、ど、 云々 、何ゃら 彼 ゃら。 And  that — and  all  tlUs •しかも。 He, speaks 
English,  and  that  very  well •しかも 旨い 0 Both … and … 且 っ、(楚) も (彼) も* 
Text  books  should  be  both  interesting  and  instructive. 敎科書  U 花 實も冇 ろ i の。 
❷ （命令法に 攒 けば =奶ゴ 汾ク 〇然 らば、 UJJiilo  Stir， and  (ゴグ 少⑽ め’ 0 
you  are  a dead  man. 一足で も 動く と 生命 丨 1 無ぃ ぞ〇  [特別 用法】 Man  and  wife, 

夫婦。 Mother  and  child. 母子。 Go  and  see  ( = go  to  see) … 見て 米い。 Try 
®nd  do  ( = try  to  do)... 遣って 見る。 There  are  te<acliers  and  teaclieis. 敎師 も 
(瓦 否） 色々。 I knockedl  and  Unoclted,  but … 打て ど し 叩け ど t 〇 I waited 
and  waited， but... 待て ど t 待て ざ U 邡财げ 财1 d many  a time. 幾度む 幾龙し 
For  miles  and  miles. 幾哩も 幾 〇里  i 。 ^or  days  and  days, 幾日 も 幾日も。 
Nice  an<l  cool  {j^nicely  coot)  •鬼 しい (所 )〇  Snug  and  warm  {^snugly  zvann). 
暖い (所 5、 ど )〇  Bread  and  butter. パ タ附き の 麵趨。 Brandy  and  water. 水な 
割っ す: 火酒。 Black  and  white. 黑 白の 斑。 明文。 書 さ 物。 Four-and- twenty 
广^ 節 办ゾ⑽ r) •二十 四。 丁 liree  hundred  and  sixty-five •三百 六十 五。 “Hundred” 


の 次 丨こ丨 t 常 I こ “and” か 挟む。 

Andiron  〇ノ ダイア々 ン） [名] (爐 の） 薪毫 〇 | A-ne^mia  (アニ ィー ミヤ） anaemia か 看よ。 
AVec-doteO ネク ドゥ!') [名] 逸話、 一つ話し。 丨 An-e  mom’e  ter (ァ ネモ メタ 心) [名] 風力計 《 
A-nemVne  (アネ モネ) [名] [植] 白頭翁 0 Sea  anemone. 璣巾 看。 

And  roid  (ァ ネロ イド） [形] ( barometer  ) 無 液氣壓 計。  「〇 看よ） 

An  es  thesia,  An  es-thet，io,  An  as^he-tize- Anaesthesia,  Anaesthetic,  Anaesthetize) 
A-neW， （ア ニュー） [副] 新す: l こ、 更に、 改めて 0 Tobesrin  anew. 新規 捲 き直し 
An，gel  (エー ィゾク ェ①） [名] 天使。 （よ り） 完全 無缺も 人。 地獄で 怫。 An - el，s  vlsit 珍客 0 
CJood  (or  aiisrZe. 守護 fi 中 〇 Evil  aug^el —— fallen  ang：el«  惡寬〇 

An-genc(al) (ァ ゾジェ IT 力 冗） [形】 夭 使の (如き）、 完全 無玦 もる 0 — al-ly  [副] 
An-gel，i-ca  (アンジェ T 力) [名] [植] 白芷〇  Angelica  japcmica •し、 つど。 

An，ger  (アンカ〜) [名】 怒り、 忿怒、 立腹。 In  ail»er- 怒つ て。 a mom ⑽ t of ⑽狀** 
{^in  a fit  of  passion). 腹立ち ま ぎれ 丨 こ。 [他動] 怒らせろ。 T<>  财 格 ered •怒る。 

An，g 丨 e (ァ ゾグ 冗） [名】 かど、 すみ、 角、 角度。 Risht  imsrle •直角。 To  meet  (or  cross) 


at  rlg：ht  aligns. (兩 線) 直角な 成す。 

An^gle  (アング^ 〇 [自動] 釣り もす ろ。 To  aitgrl©  for  carp. 鯉 も 釣る。 To  angle  for 
{^fish for)  compliments. 水〜 向けろ 0 Ang：lins. 釣魚。 

Angler  (アング^^) [名】 釣 客〇❾ [動] 華 臍 魚 (ぁんかぅ ）〇 

Angli  can  (アン グ T 力' ノ) 【形】 英國の 0 Aiislicjm  church. 英國 々数。 

An^gU-cism  (アン rT スィ ズム） [名] 英語 風、 英國 訛り。 一 〇彳び 【他動] 英 化する。 
An^glo- [複合 詞】 （ ^A-mer^can) 英米の 〇( -Indian ) 英國と 印度と の。（ ^ap-a-neseO 
日 英の 0( -Sax^n ) 獨 逸より 波れ ろ 英人 。(又) 其國語 (現在の 英語 I こ對す る怡も 日本 


語丨こ 劉す る 大和言葉の 如し . 


An/glo-ma/nia  (アング^' ゥ メーィ ニヤ） [名】 英國 狂、 英國 心醉〇 
An，glo-pho’bia  (アン グ ^ フォー ゥビ ヤ） [名] いざ vj す 嫌 ひ、 恐英 病。 

An^arv  〇ゾグ、) イ) [形] 怒れ ろ、 立腹せ ろ、 お こつた (人) 〇 T<>  *>eeome ^et>  Srow； an*ry* 
怒る （お こる） 〇 To  make  one  »叫び •怒ら しむ (お こらせる）。 To  be  anS» •て with 
a man. 人 | こ 腹; VJ： てる （恨む）9  To  be  angry  wUh  a man  for  doing  ariyUung， 人 
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が (何も) 仕た と て 腹な •立てる。 P°n，t  get  angry  at  (or  about)  trifles. 些細 も 事で 
立腹す る 1、。 What  are  you  «ngry  at  (or  about) ? 何た •と て 腹/ ぉ立て 、居る のか。 
一’ gri-ly  [副】 一 ’gri-ness  [名] 

Anguish  (アン グウ ィッ シ） 【名】 （身心の) 苦痛、 苦惱 、苦悶、 居ても 立 っても 居られ^ 0 思び 0 
To  cry  out  iu  angruisla. 苦悶の 餘 り、 苦 し 紛れ 丨こ （發聲 す るな ど）。 

An^gu-lar  (アン •ギュラー） [Angle の 形容詞】 角度の (測定る、 ど）。© 角た •ら けの (石 5、 ど ）〇 
角立った、 四角 ばった、 角の 取れぬ (人)。 ごっ い (姿 もど)。 一 ほ〆 i-ty  [名】 一丨 y [副] 
An^'-line  (ア ニす ン) 【名] ゴー ノレ ターより 製す る 色素 e Aniline  coloms. ア ニ、) ン 
色素 〇 Aniline  <lyes. ア ニ、) ン 染料。 

An-i-mad-ver’sion  (アニマ ドヷ〜 'ン ョゾ） 【名】 批評、 非難。 

An-i-mad-vert7  (アニマ ドワ •心]') [自動】 （on  one’s  actions) 評論す る、 批評 する、 非雖 する。 
An^-mal (アニマ. 亦） [名】 動物。  The  (lower)  animals. 下等動物、 （殊丨 こ） 獸 類。 

【形】 動物の、 動物 的。  Animul  fooil. 肉食 （vegetable  food 丨こ對 す）。  Animal 

courage. 血氣 の異。  Animal  heat. 體溫。  Animal  liiiigrtom, 動物界。 
一 Animal  magnetism. 動物 磁力。 Aiaimal  matter •動物質。 Animal  passion. 
獸愁。 Animal  S2>iri<s •血 氣 、元 氣。 一ism  [名】 獸愁 主義 6— ize 【他動] 動物化す る。 
An-i-marcule  (アニマ％ キュ 冗） [名】 顯微 鏡 蟲。 一/ cu- 丨 um  [名】 [複 數-丨 a] 同上。 
Animate  (アニメ ーィ 1、） [他動】 生氣を 入れる、 魂〜 入れろ。 (又 何が 何の) 魂と 成る、 活動 
せ しむ 〇❾ 活氣％ 付け ろ、 勵 ま、 す、 鼓舞す る。- Animated  talk. 快談。 

Animate  (アニメ ィト） [形】 （creature) 生物 0 ❷ 活氣 ある、 生％ 生杳 した。 
An-i-ma^ion  (アニメ— ィン ョン） [名】 活氣 、活動。 © 生 0 

An-i-mos^-ty  (ア ニモ スィ ディ） 【廢 形容詞“  animous ’’ の 名詞】 （against  one) 遺恨、 怨恨。 
Ani  mus  (アニマ ス） 【羅典 名】 精神 0 | An’ise  (アニス） [名】 [植] 大荷香 （ぅゐ 合ょぅ ）〇 

An，ion  (ア ニ方 ン） 【名】 [化] 陰イ オン。 | An-i-sette^  (アニ セット） [名】 大茴香 酒。 

A^kle  (アンク 冗) 【名】 あしくび 0 Ankle  bone. 脚躁 （く  5 ふ ♦し）。 

Antals  (アンナ 冗ズ） 【馥 名】 年代記、 歷史。 一/ na 丨 -ist  [名] 年代記 編#、 歷 史家。 
An’nam  (アノ ナム） 【固 名】 安 南。 一 it3  [名】 安 南 人。 

An-na-mese7  (ブ ゾ ナミ ィ ーズ） [形、 名】 安 南の 0 安 南 人 0 安 南 語 0 
An-near  (アン ニィ ー疋） 【他動] (鋼 もどな 乾 冷 法 I こ 依りて) 燒さ 生まら す、 燒戾 す。 
An-nex7  (アンネ ッ クス） 【他動】 a clause  to  a deed — 但書 ミ、 どな） 加へ る、 附加 する 0 
©(領地 もど 4>) 併合す る。 (國ふ どな) 併吞 する、 取る。 【名】 附屬舍 、離れ家。 
An-nex-a^ion  (アゾ ネクセ ーィ 'ンョ ゾ） [抽 名] 附 加、 追加 0 ©合併、 併呑。 

An-nKhi-late  (アゾ ナイ ヒ 17 —ィ 1、） [他動】 滅亡 乜 しむ、 寂滅せ しむ、 全滅せ しむ、 斷絕ぜ しむ。 

The  fleet  was  annihilated. 艦隊 全滅す。 一 丨 a’tion  [名】 

An-ni-ver"sa-ry  (アシ ニヷ〜 サ、) ィ） 【普 名】 紀念 日、 （何） S 年祭 0 
Anno  Domini  (7' 刀 勺 ド ミ ナイ） 【羅典】 耶蘇 祀元後 (通例 A.  D. と 略す ）〇 
An^no-tate  (アンノ テ ー ィト） [他動】 註解す る、 註釋 か附 する 0 -faction 【名] 註解、 註釋。 
An-nounce^  (アン ナウ' ノス） [他動】 吹聽 する、 披露す る、 發 表する、 聲 名す る、 (何の 意を) 吿ぐ〇 
豫告 する 〇( 來客 を） 取次ぐ。 一 ment  [名] IVcIimiuary  juimmuceinent •豫 吿。 
An-noy7  (アンノ イ） [他動】 （人 4») 困らせる 、うぶ さ くす る、 惱 ます 0 To  feci  mmo-yed. 

不愉快 1 こ感 する 0 What  an  anusoyiins  fellow! うるさ い 奴た*'。 「さ い 物 C 又は 亊）。 } 
An-noy，ance  (アンノ イ ヤンス） 【柚 名] うるさ くす る 事 〇( 又） うるさがる®。 【普 名】 うる} 
Annual (アン ニュア $) [形] 年々 の、 每 年の k 例 半の “expenditure) 歲 出。 （payments 
pr  instalments)  match —— 角力る、 どの） 牢瘍 「ffq  © 一季 生の （勧 植物 )《 
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【名】 年 祜れ； 。 © 年報。 年鑑。 一丨 y [副] 

An-nu^-tant  (アゾ ニュー イ タント） [名】 Annuity ，と受 く る 人 0 

An-nu’i-ty  T アン ニュー イ ティ） [名】 年金 "〇  An  nniiuity  for  life. 終 扇 年金。 

An-nuK  (ア 'ノナ 冗 〇 [他動] (約束 ふ ど〜) 無効 1 こする 〇( 法律 ミ、 どな) 廢す 〇( 判決 も ども) 破 » 
する 〇( 命令 もど 取消す。 (契約 もど も) 解除す ろ。 一7 ment  [名】 同上す る 事。 
An^U-Iar  (アン ニュす 心) [形】 環狀 （ゎなり） の 0 Annuliu.  eclipse. 金環蝕。 

Annum  (アン. ナム) [羅典 名詞] 年 〇 So  much  i>er  a,1Mum  年丨こ (幾ら、 

An-nun^i-ate  (アナ ゾスィ ェ ーィ 1、） [他動】 布告す る、 豫告 する、 先 ぶれす ろ 0 
An-nun-ci-a^tion  (アナ ゾスィ ユ ーィ 、ン ョソ） [名】 布告、 豫吿。 ❷ 御告 祭 (天使 Gabriel が 聖母 
Maria 丨こ 向て 基督 誕生な 豫告ぜ ろな 祭る 日、 三/ 3 二十 五日 Jo 
An，0(Je  [ 名] [電 氣] 陽極。  I Ano  dyne  (アノ グイン） 【名】 鎭痛 

A-noint， （ アノ イシ 1、） [他動】 （示 中 丨こ 俸る 標章と し て) 頭 I こ 汕 を 注ぐ 〇( 帝王 もど も) 聖者と もす 0 
The  borers  Anointed. 基督。 © と 傷口 さ、 ど I こ） 藥爪 油な 塗る 0 —"merit  [名』 
A-nom^a-!ous  (ア ノマ歹 ス） [形】 定法 丨こ 外れた ろ、 格外 もろ、 變則 的の （例 ふ ど ）〇 
A-nom ノ a-!y  (アノ マ T ィ） 【名】 格外、 規則 外、 變 則。 （よ り） 奇觀 p 

A-non，（ アノン） 【副】 直き I こ、 程無く  vK 今 (參り ます ふ ど ）0  And  anon. 又 時 | こは (何^々 
する 惠 あり 客、 ど)。 Ever  ami  «non  {^now  and  thett). 折々。 

Anon.  =« Anonymous  の 略。  | An-o-nym’i-ty (ア ノー； ディ） [名】 匿名 0 

An^-nym  (アノニム） [名] 無名氏、 匿名の 作 名 •。丨 A-non’y-mous (アノニマス) [形】 匿名の 0 
An-6th-er (アナ？ ァ 心) [代、 形】 い an 七 other、 今一っの。 Another  ti,ne- また 次^ 
❾ 別の、 第二の-  Bring  anotlaea*. 別の;^ 持っ て來 ぃ。 Try  anottier. 別の〜 

食べて 御覽 (ミ、 ど) 〇 He  was  anotliev  Solomon. 第二の ソロ  モゾ。 'Ve  shall  never  see 
swell  anottier. あの 樣も (人) (i  又と 見られぬ。  To  enact  another  Senda  卜 Hagi. 

先代 获の 二の舞 4s  演 する 0 That’s  quite  another  tliisig： 一 fiuotSier  pair  of  shoes. 
其れは 譯が違 ふ。 I feel  myself  anotSier  man. 別人 1こ 成っ す: 心地 (蘇生の 思 CA)。 
❸ 【“One” と 蓮 關詞] To  know  is  one  thing,  to  teach  is  anotlier. 知る と敎 へる と は 別 0 
One  man’s  meat  is  anotXicr  man’s  poison •甲 の藥は 乙の 毒。  The  students  help 

one  another. 互 1 こ (三 名 •以上 )〇  They  died  one  after  aiiot  ね er. 段々 と (續 々 )〇 

He  makes  much  one  way  ami  another.  彼れ や是れ や で （何 くれと） 中々 金な 儲 
ける。 Taken  one  with  another  ( ^ taken  altogether). 大體 から 見れ は 0 
Answer  (アノ サベ) [他動] 〔 問に 信へ る、 返答す る 。(手紙 丨 こ） 返事す ろ、 回答す ろ 。(祝砲 1 こ) 
答礴 する 、返す 0( 召喚 I こ) 應 する 。(議論 丨 こ) 答 辯す ろ 、(祈願 丨 こ) 應答 あ VU 問題な) 解丄、 
薄す ろ。  Who  answers  the  door  (or  tlie  bell)? 冒隹 力、 取次 1 こ 出ろ 力*。 

To  answer  a signal. 應信 する。 To  answer  (=^rj  a prayer. 祈願 叶丨 
給 ふ (効 驗あ vj  )o  My  prayer  is  amswered. 祈願 丨こ應 答 (効驗 、御利益） ゐリ〇 

©(必要 もど I こ) 應す ろ、 間 丨こ含 ふ、 合 土。 (ons，shopes) 望み I こ 適 ふ。 (the  description) 
(人相 書丨 こ） 符合す ろ。 This  book  will  answer  my  fmrpose  (=?ゐ) •此本 客、 ら間丨 こ 合 ふ 0 
[自動] 答へ ろ、 應 すろ 0 You  must  not  answer  back  again.  口答 4 •して 丨1 成らぬ 0 
❾ ( = ゐ) 間 1 こ 合 ふ 0 A steel  pen  will  answer  (^=zzmll  do)  as  well  as  a gold  one. 
❸ （fora  crime) 雜 貴〜 負 ふ (て 刑罰な 受ける) 0(for*  the  consequences) 責任〜 資ふ〇 
(fop  success— 貴 任 も 負って） 保: If  する 〇 He  must  Rllswer  fo1*  his  cnme. 彼は 貴^* 
負って 處分 4 •受 il ば 名、 ら ぬ。 He  lias  imtcli  to  jutswea’ for. 罪の 深ぃ （商賣 もど）。 
If  anything  goes  wrong,  I will  answer  for  the  consequences. 後の 事は 實住： 貨 ふ。 
I will  answer  for  his  honesty. 彼の 正直 客、 事は 拙者" が 保證 する （受合 ふ）。  エ 
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answer  fov  its  success  with  my  life.  受合 つて 成功す る （間違 づた ら 切腹す 冬% 
〇 r to  a name — 何と 呼ぶ と ） 返事す る Q (二  : correspond  — to  the  description  ) 
A ょ 、、符 ふ する。  His  features  auswev  to  the  description. 其 男の人 和が 人相 書 1C 


合つ て 居る。 

Answer  (アンサ々) [名] 答、 返事、 返答、 回答、 應 答、 答 辯 〇 In  answer  to  one’s  letter. 

返事: 丨こ （斯 々申し越しれ もど）。  ^ 

An，swer-a-ble  (ア ゾサ〜 ラブ 0 [形】 (二 responsible 一 to  one  for  that) 貢 任 も; S (人)。 
Ant  (int —ァン ト） 【名】 蟻。 （-bear) 食罐默 [南米 產]。 （ -cow) 蟻蟲 、(植物 1: むかる) あぶら 
む .hill  ) 罐隊 。（ ) [動] 砂按 子、 罐 地獄。  「敵手。} 

An-tag^-nism  (アンタゴニズム） [名】 相容れ ざる 事、 反對 、敵 對。 一 ，o-nist  [名】 相手、 J 
An-tag-o-nis^ic  (アン タゴ ニ スティック） 【形】 （to  each  other ) 絕 對反對 、永 炭 相 容れさ •る。 
An-tag^o-nize けゾ タゴ ナイフ:） [他動] (軍勢 もど 丨 〇敵對 する、 反抗す ろ、 抵抗す る。 

©(病毒 もどな） 中和す る、 消す。 ❸ （事が 人 もして) 反對の 態度 も 取ら しむ。 
Ant-ar^iio  (アンター ルク ディック'') 【形] (Arctic 丨：對 し） 南極の。 （ circ 丨 e ) 南極圏。 


Ante  cement  (ア ソディ スィ ー デント) [形】 ( to  something) 今 立てる、 時代の 早 > 、其！^ 
、 前の （Consequent 又 t て Subsequent 1 こ對す ）〇 ❷ 事前の （想像 もど ）〇  [名】 先立 
柄。 ❷ [文] 先行詞 （關係 代名詞の 掛かる 名詞 又は 代名詞）。 ❸ [論] 前項。 
Q [■ 前 率 3 ❾ man’s  antecedents. 履歷 '來歷 う 前身 0 — ’dence  [名】 

Ar/te-cham-ber  (アソ ティ チェー ィムパ 心） [名】 控の 間、 お 次の間。 

An^te-date  (ア ノチ ィ デーィ 1、） [他動] (手紙な ど丨 こ） 實 際より 早い 日附 なする。 ❾ （甲の 
事件 It 乙の 事件より） 時代 早し 時日が 先な り。  「（より） 老朽 者、 舊弊 家。 j 

An-te-di-lu^ian  〇ソ ティ ディ V ュ ーヴィ ヤン） [形、 名】 大 洪水 前の (人)、 前世界の （物） 9 J 


An’te-lope  (アゾ ティ 石 ウブ） 【名】 [動] 鈴 羊、 かも し 力’。 

An-te-me  rid^an  (アゾ ディ メリ ディ ヤン） [形] 午前の。 

An-ten’nae  (アン テ ッネ） [複 名】 （= 々ど/びり （蟻き、 どの)® 角 0 
An-te-pe-nu 丨 t’( •卜 mate) (アゾ ティ ペナ 別、） [名】 [缀字 法] 尾 節よ リ第二 音節。 

An-te^ior  (アゾ ティー、) アベ) [形] [時] (何々 より 時代の） 先き もる 0 An  event  anieHor  to 
the  Restoration. 維新 前の 出来事。©  [瘍 所] 前方の。 一 r 卜 5Ki-ty 【名】 
An^e-room  (アノ ティ ルーム) [名] 控の 間、 お 次の間。 

Anthem  ( アン ヲ ュム） [名] 讃美歌。 Ntttiimal  anthem. 國 歌。 

Anther  (アン^ V〜） [名] [植] (花の） 药 、こ もぶ くる。 Anthe 卜 如此 花粉。 
An-thoKo-gy  (アシマ ォ在 ディ） 【名】 名歌 集 (古今 集、 唐詩 選 もどの 類)。 

An^hra-cite  (アンタラ サ仆） 【形、 名】 (coal) 無煙炭。 

Anthrax  (アゾ 7 ラック 乂） [名】 [複數 an/thra-c^s] [碧] 炭 症 熱。 

An^hro-poid  (アン y ロボ イド） [形】 人丨こ 似む る。 （ape  ) 猩 々の 類。 

An-thro-poKo-gy  (アン ヲロポ ミディ） [名】 人類 擎 <*  「道化う 

Arctic  〇ノ ディック） [杉】 道化れ、 おどけた 、ふざけ ハ、 へう げた (擧動 もど)。 一8  [複 名】 ^ 
An^i-chrlst  (アノ ティ クライスト） [名] 基督の 大敵。 一 chris’tian  [形】 基督 反 對の〇 
An-tic^i-pate  (アン テイ スイ ペー イト) [他動】 豫期 する、 豫想 する、 取 越す、 樂み丨 こ して 待 2、 
前 祝 ひする /a  victory ) 勝た さ、 い內 がら 傅 っれ 積り に-成ろ 〇 ❾ 先ん 一 で る、 妙 
先鞭〜 着. す 〇 ( the  enemy  ) 歒丨こ 先ん する 〇❸ 前以て 行 ふ、 前以て 塔 one  3 
desire  ) 云 it れ W 先き 丨こ御 用^? すろ。 ¢3( 早く  ) 方 ひ 過 - r 。 (早 く VH ヶ 

(2L  storv  ) 話しの 始め 丨こ 終りな 云って 了 ふ 〇 ど ）0  ( one’s  pay  ) 未バ 取ら 《 金〜 當 
て丨こ 使って 了 ふ。 為 accelemte') 早める 0(one，s  ruin —— 爲め丨 こ 滅亡な) 早める。 
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An-tic-l-pa^ion  (アンディ スィ ベー ィ、 ンョ ゾ） [名】 豫期 、豫想 取 越 I、 前 祝 ひ、 先鞭。 T。 act 
in  anticipRtlon  (二 beforehand、. 前以て （先を 見越 して ）〇  1,1  anticipation  of 

a war. 戰爭 を！！ 期して (見越して、 見込んで )〇 
An-tic^-pa-tive  (アン ティ スバテ ィヴ） [形】 （of  some  event) 豫 期しての 、見越し (貫 込 ふ ど)。 
An-ti-cl^max  (アゾ ディ ク芕イ マックス） [名】 [修] 漸墜 (意味の 段:々 丨こ 弱く 成ろ 言葉の 排列) • 
An-tl-con-sti-tu^ion-al  (アンディ ゴンス ディ チュー’ ンヨナ 0 [形] 憲法違反の、 非 立憲 的 • 
An-ti-cor-ro^ive  (ア シティ づロ ーゥス ィヴ） [形、 名】 腐蝕 止め （の）、 防蝕 劑〇 
Anti  dote  (アンディ ドゥ 1、） 【名] 解毒 劑 、毒消し 
An-ti-feb，r;le  (ア ソデ ィプ エブ、) 冗） [名] 熱さ ま U 解熱 劑。 

An’t 卜 mo-ny  (アンディ モュ ィ) [名】 金屬 元素の 一 0 

An-t’ 卜 no’mian-ism  (アン ティノ _ゥ ミヤ ニズ ム） [名】 [神] 唯 信 論、 道 德廢棄 論。 

An-tin’o-my  (アゾ ティノ ミィ） [名】 二律背反、 兩法 相反 0 

An-tip^-lhy  (ア シティ バ 9 'ィ ） [名】 (天性の） 反 情、 虫が 好かぬ 事、 大嫌 ひ、 嫌 慈、 嫌 思。 

I have  an  antipathy lo  cats. 猫が 大嫌ひ (虫が 好かぬ )〇 
An-tip^ra-sis  (ア シティ フ ラス ィス） [名】 [修] 反語 （言葉〜 反 對の意 昧丨こ 用 ふろ 事)。 
An-tip’o-dal (アン ティ ホ •ダ 亦） [Antipode の 形容詞】 對 S (たいせき) の。 (よ' 正 反對 の。 
ArTti-pode  (アン ティ ボゥ ド） [名] (地球 反對 面、 即ち） 對 ES： 者の 一。 U 1〕 ） 正丨 又對。 

An  tipo  des  (アン ティ ボディー ズ） [單馥 名】 對脈 者。 (よ り） 正 反對の 性質を 有する 人 (物)。 
An-ti  py-ret^o  (アンディ バイレ ティ ック） [名】 解 热藥。 

An-ti-py，rln(e) (アン ティ バイ、】 ソ) [名] (所謂） ア ンチ ピリ レ (解熱 劑)。 

An-ti-qua^ian  (アンディ クウヱ ーィリ ヤシ） [形】 好古 家 的、 茶人 的。 [名] 好古 家、 古物 家。 
An^ti-qua-ry  (ァ シティ クフ、】 ィ） 【名】 好古 家、 古物 家。 （より） 古物商、 骨董 屋〇 
An^i-quate  (アンディ クウ エー ィ 1、） [他動】 古 (奥） くす る、 廢ら す。 To  be  antiquated. 

古臭し 舊式 、醆れ た り （風俗^、 ど）。 老杇 せる、 昔戀 しき (姥 _、 ど )〇 
An-tique7  (アゾ ティーク). [形】 古代の、 古代 風の 0 [名] (美術5、 どの) 古代 風 (殊丨 こ 希 H、 

羅 馬な 聯想す)。 （よ VJ) 古物、 古代 t の。 一丨 y [副】 一ness  [名] 

An-liq^i-ty  f アン ティ クウィ ディ） [名] 古々 しさ、 古色。 ❷ 往古の 世、 （又) 古代の 人、 古人。 
©[窺】 古代の 文物、 古代の 遺物、 古蹟、 古物。 Esryiman  antiquities. 埃 及 文明の 

古蹟。©  mm 日を 代 後れの 人 (义 U 物)。  似 m 、 

An-ti-sep^io  (アン. ティ セ ブティック） [名】 防腐 劑。 「two  things) 對照 。❷ [修] 對切 う 
An-tithVsis  (ア シティ ヲィ スィス） [名】 [馥數 -沾 s]  (to  something  ) 正 反對。 （between) 
An-ti-thet，ic(a 丨） （TV ティ 巧： テ' 力 冗） [形] 正 反對の (性 貫 もど) 〇❾ 對句も 成せる (言葉)。 
An-ti-tox^ne  (アン ティ ト クス ィン） [名】 抗毒素。 

Anli-trade  (ァノ ディレィ ド） [名: S 反對 貿易風 (北東 又は 南東 丨こ 吹く 熱帶 地方の 風)。 
Anther  (アン 1、 す〜） [名] (鹿の） 叉 角。 

An’to-nym  (アゾ 1、 ゥ ニム） [名】 ("Svnonym  I こ對 し) 反意語。 

A/nus  (エー ィ ナス） [名] 肛門 0 

AnVll  (アゾ ゲィ〇  [名] 鐵 床、 かも し 孑 • To  be  on  the  anvil. (企圖 もど) 考究 中。 
Anx-Fe-ty  (ア シク* ザ イエ ティ） [Anxious の 名詞】 心配、 懸念、 心 遣 ひ。®  (^fop  knowledge 
—to  know) 渴望 、切望、 熱1！。 

Anxious  (アンク' ンヤス ) [形] (at  or  about  some  matter) 心 酉 S せる 、懸念せ を、 氣遣 へる。 
❷ （ Be  ； — about  the  result — 成績 〇 心 西 Ei*  ❸ （ B3  — to  do  something — 

for  something  ) 切望す ろ 、通 望す る 、熱望す る 。( for  knowledge  ) 智識な 溢 望す る。 
(to  know 、 切” I:— マて 聞き) す こがろ 。て for  one’s  welfare '—人の 身上を) 塞 21 £。 


ANY 
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An，y(er 々ー ヱ ニ ィ） [有無；^ 尋 W る 不定 代 名 形容詞] 幾らか、 多少 (有る か 無い か)。 里 ど、 靈 ど 
(有る か 無 いか)。 g 數量觀 念な 含む 名詞 (複數 普通名詞、 物質名詞 )1 こ 伴へ (て數 歎 
の 有無な 問 ひ、 數量觀 念 4 •含まざる 名詞 (單數 普通名詞） 丨こ 伴へ 丨て其 物の 有無な 問 ふ 0 
〇 【複敦 普通名詞、 物 莨 名詞に 伴 ふ “Any”  It 疑問、 條 件、 否定 丨こ用 ひ、 槪 して 譯 すろ 
必要 無し】 [疑問] 幾らか。 Have  you  any  friends? 友達が 有ろ か (無い か )〇  Have 
you  any  money  ? 金が 有る か (無い か)。 [條 件] 幾らか。 If  you  have  any  friends,... 
友達が 有る 客、 ら。 辽 yo,J  want  aiiy  money,... 金が 要る さ、 ら。 There  are  few， if  any — 
there  is  little,  if  any. 假令有 っても 少い （先づ 無い ）〇  [务定 ] ( not  any  = no) 

/Jy  しも。 I have  not  any  (= 瓜?)  friends. 友達が ど 小 乙 も) Mv、0  i do  not  want  an j( 

want  no)  money. 金 it  (少しも） 要 ら W。 “ Not  any  ” “ no  ” より 語氣强 し。 

❷ [單數 普通名詞 ド-伴 ふ “Any” は 疑問、 條件 、否定、 及び 脅 定丨こ 用 ふ】 [疑問 1 何 か。 
Do  you  know  of  any  teacher  (book,  school^ ? 誰かが あるか (無い か ）〇 何 W 本が 有ろ り、 
(無い か )0 何處か 丨こ學 校が 有る か (無い か)。 [條 件] 何 か。 If  you  know  of  {iny  teacher 
rbook,  school), …若 し 誰か 敎師が 有ろ なら、 何 か 本が 有 ろ もら、 何處か 丨こ學 校が 有 
る 客、 ら〇  [慣用] He  knows  English,  if  any  man  does •(若 し 英語；^ 知 る. 人が あると 
すれば 彼 こそ 其 人 5、 りと 丨 t = ヴ he  does  not  know  English,  no  man  does.) 彼が 英語;^ 

, 知ら ふけれ や 知っ て 居; S も の It 無い。 [否定] I do  not  know  of  any  teacher 
(book,  school). 誰 t 敎師 は 無い、 何も 本が 無い、 何處に も學 校が 無い。 [: t 至] 何でし 
Any  teacher  (book,  school ) will  do.  誰でも （何 本で も 、何 處の學 校で も） 宜し 0 
.❸ [“Any” 丨こ  “of” の續く 瘍合丨 こは 次の 如く 譯 す】 [疑問] 何れ か。 Do  you  want 
any  of  these  books? 此 本の 中 何れ か 要る か。 [條 件] gL 力 こ。 If  you  want  any  of 
these  books, … 何れ か 要る もら。 [否定'! 何れも。 I do  not  want  tuiy  of  these  books. 
何れ も 要らぬ。 [肯定] 何れで も。 Any  of  these  books  will  do. 何れで t 宜し 
【熟語] A”  o»e. 誰で も （好き ミ、 人)。 何れで も （好き なも の）。  〇り any  time •何 
〇をで も （好 さ 5、 時 丨こ來 いなど）。 At  a,,y  moment. 何時る、 んど き （死^) かも 知れ^) 
す i ど )〇  At  any  price. 幾ら 出しても （貢 ふ §、 ど）。 幾ら 貫っ て も （賣ら ぬな ど）。 

At  any  cost.  何ん 5、 事 もし ても 、萬 難な 排 して (遂行す るな ど) 〇 At 泊げ rate •兎 も 
角 も （遣って 見よう もど ）〇  _ 肯定の “Any”  S “Every” と It 共丨こ 「何でも」 

「何れで も」 と譯 しながら も 意味 異なり。‘ ‘ Any  ’’ は 「何でも 好き 5、 t の J 「 何れで I 
一っ」 の 意味。 “Every” は「 何も 彼 も」「 何れも 此れ も 皆」 の 意味、 故 丨こ 次の 熟語 あり。 
Any  and  every.  何も 彼 U 悉く ） 、何れも 此れ も （淺ら す)。 

An へ （エ ニィ） [比較級 1 こ 伴 ふ 副詞】 [劈叩 少 一し jj_o  Ishe  any  better? 少しは 快い 方 か。 
[條件 ] 少 し は。 If  he  is  any  better,". 少 しは 快い 方 客、 ら〇  [否定] 少しも 0 

He  is  not  any  no)  better. 少し も 快く  もい。 I will  not  do  so  any  more(=I 
will  do  so  no  /;/ の v) •もう 是 からは (止めた)。 I do  not  go  there  any  longer  ( = 1 go 
there  no  longer).  ^ う 早'1 P (行く の 4 •止めた）。  63 园 “ Any  ” も 濁 立 副祠レ 

用 ふるは 米國の 俗用 0 Did  you  hurt  yourself  any  (― ^ ば）？ 些と It 怪我した か 0 

I did  not  hurt  myself  any  (=a/  ally  些とも 怪我 せ^〇〇 

An^-bod^  (エ ニィ ボディ） [不定 代名詞】 [疑問] 建 上: (居る かる、 ど)。 [條 件] 誰 _ か (居ろ も 
ら ）0  [慣用 法] He  is  a scholar,  if  anybody  is. (言 隹か學 者で あろと す れば彼 こそ 其 
人 =If\^isn0t 泛 scholar,  nobody  is.) 彼が 學 者で ふかっ •たら （夭 下丨 こ） 學名 M 無い。 
[否定] 誰 i (ぼらぬ 5、 ど）。 [肯定] 何人で U Anybody  will  do. 誰でも 宜 しい。 
【特另 I】 用法】1 s he  anyboily  ? 多少 it 名の 有ろ 人 か。 He  will  never  be  anybody. 
一 靡の 人丨こ 成れぬ o 1 met  some  obscure  aiiylMHUes. 名も無^ ■うから やか らが适 す:。 
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Anyhow  (エニ ィ ハウ） [不定 副詞] 何う で 

Auyliow,  I mean  to  try. 兎 1: 角 遣つ て 見る 積り だ 〇 1 must  do  50 仙， ㈣ •何つ せ 
t£il (て 名、 ら P 靡た. He  went  through  liis  course  anyhow •何う か 斯う か 科 程 丈 It 踏ん 
[•〇  Anyliow  nncl  every  Itow •何う 5、 v) 斯う 客、 り、 客、1) ふ1)  U 構 I てす （爲 ふもと)。 
の r 打消 r 伴へ (て) 何う してし This won，t do ⑽ yhow .何 う ％ しても 駄目れ ♦€> 
An,y-t_  (エニ 代名詞】 [疑 卽把： (要る か5、 ど）0  [避] 迎( 要る 
もら）。 [否定] 何 U 要ら 邮 ど）。 [越] .CLi (宜し もど）。 [熟語] [wiUdo 
anytHinT^it^t. 何で t 爲る が 其れ 計りは （ゴ 1 Wl11  never  do  that — と)^ ろ;^ 
以て 英語 中の 最む强 き 打消）。 I will  ^ive  you  any  tiling：  Imt  this  money. (生命 
でも ） 何で t 差 上げます から 此金 計りは。 说 is  2mytlii«sr  but  prudent. (ズ Whatever 
else  lie  may  be,  he  is  not  prudent.) 彼は 何 う 賞め て L 利 巧と §1* り 丨 丈方 へ ぬ。 He  is 
any  tiling  but  a hero. 彼 丨1 何う 評し U 英雄と 計 小 t 云へ 《 。 Can  I get  any  thins 
lifeer^^^r^O  a fair  price? 相應と 云ふ樣 る、 値段が 取れる か 〇 As …⑽ anything 
一 lilie  anythin?. (誰丨 こも 劣らす) 非常に 〇 He  wiU  work  RS  hard  as  anytmng--. 
he  will  work  like  anything：. 彼丨 1( 誰丨: •も 劣 ら す) 非常 も 勉强家 だ。  He ， 

if  any  thing 、二 rather\  worse  to-day.  今日 It 何 ちら かと 云へ ば (寧る） 惡い 方た。 
[不定 副詞] [疑問] 少しは。 Has  he  seen  anything  of  life? 多少 は 世間〜 見て 
居る か 0 Do  you  see  any  tJiiiigr  of  your  friend  ? 少しは (時 丨こ丨  t) 會 ふか。  Is  he 

any  tSiing  of  a gentleman  ? 些と  It  紳士ら しいか 0 [輝 件] 少 し Uo  If  he  is 

any  thing：  a gentleman,  he  will  apologize. 荀 くも 紳士 客、 ら 失禮 した 位 (エ 方 ふた 
レ う (L ，又  ss^he  will  not  apologize,  he  is  nothing  of  a gentleman)。 [否定  J 少しも 0 
I have  not  seen  anyth  ins  of  him  lately. 近頃 少しも 會 U Wo 

Anry-way  (エニ ィウ ヱイ） 【不定 副詞】 二 Anyhow  (な 看よ）。 

Anywhere  (エニ ィ ホ ニヤ） [不定 副詞] [疑問] 何處 かに （有ろ か)、 何處 かへ (行 く か 5、 ど )〇 
[條 件] 何處 が1！ こ （有る 客、 ら ）、 何處 かへ (行 くもら 客、 ど）。 [有 定] 何1 m (無い)、 沍蹲 
て r (行 。 [肯定] (貫へ る）、 何處へ と j (勝手 1 こ 行け もど)。 

An^-wise  (エニ ィワ イズ） [不定 §1 言 ff]  ( = in  any  wise  or  way) 何等の IS か (偉い か 客、 ど )〇 

A oKta  (ァ オ— ルタ） [名] [複數 -tse] [解] 大動脈。 

A outrance  (ァウ •■トラー ンス） [佛] 胞く まで （戦 ふ もど）。 

A-pace/  f アベ- イス) [副】 急速 I こ、 すん すん (進む もど)。111 news  ra,ls  aPace. 惡事 千里。 

A-parr  (アバール 1、） [副】 別々 丨こ 、分かれて、 離れて。 To  be  a5>art  (む0211 each  other> 
離れて 店る。 To  be  far 叩 狀れ 遠く 離れて （かけ 離れて） 居ろ 0 To  tel1 叩 art. 
區别 する。 To  set  apnrt •別 丨こ 取つ て 置く （特丨 こ 設ける ）〇  This  room  is  set  siimrt 
resewed)  for  smoking. 喫煙す る 爲め 1 こ 特丨こ 設け もり。 This  fund  is  set  apart 
preserved)  for  repairs. 修繕 Setting  apart  (or  apart  from)  the  question  of 
expense,  it  is  too  late. 金錢問 里 A®- S いて （時機が 後れれ）。 APart  む0 m 〕olullS 
(or  Jo3i£us,  apart)， what  do  you  mean  to  do? 冗 淡は 冗談と して (何う する 積り か)。 

A-part^ment け パ-ル トメ、 ノト） [名】 部屋， 座敷、 室、 間。 ❷ [複 K0n3，s  -s)T 宿。 

Ap-a-theKio  (アパ 7 ェディ ック） [形】 無惑覺 もる、 熱* 無き、 冷淡 もる。 -*a,  ,y し 副】 

Ap^a-thy  (ァ パディ） 【名] 無惑覺 、無 感情、 無神經 、冷淡 a 

Ape  (ェー ィブ） [名] (坑 恶の 無い） 大猿⑽ 々もど I 其の 一)。 （よ り） 物 ま れ 師。 れ㈣ァ 
t2ae  ape. 物寘 似す る。 To lead  »2>es  4u  Iael?« 生涯 嫁 过 す丨こ 終る 女の 装 [滑稽.] 〇 

AP3  k ー ィプ） [他動] 眞 似る、 人 麦れ する。 

A-pe，ri  ent  (アビ ィ ー ェ ゾト） [名] C 樣澡 ミ、） 下劑〇 


APE — APO 


Ap^er-ture  (アハ •心 チ ュゾ) [名】 （壁 もどの) 孔〇 口 〇噶 間。 

A’per-y  (エー ィハ •心” ィ) [名】 物 まれ、 人 ま no 

A’pex  (エー ィぺッ クス） [名] [複數 ap’i-c 召 s] (金字 搭 もどの) 尖れる 頂上、 絕 頂。 
Aph-aerVsis  (ア フェ、) ィ スィス） [名】 [文] 頭 節^ •略す ろ 事 (例へ ば 一 esquire,  squire)。 
Aph-aer-et’ic (ア フ# レ ディック） [形】 （form) 頭 節 も 略せる 形。 

A-phe^ion  (ア フィ -T ナン） 【名】 [天] (Perihelion  1こ 對 し） (遊 S の) 逮日點 • 
Aph-er’e-si3,  Aph’e-ret’ic  — Aphaeresis,  Aphaeretic  (を 看よ) 0 
Aph，id  (ア フィッ ド） [名】 （植物 1 こ 付く） 蚜虫 (ぁぶらむし)。 

Aphorism  (アフ ォ、) ズム） [名] 金言、 格言、 警句。 

Aph-ro-di^e  (アフロ ダイ テ） [固 名] (希臟 の)? S 愛の 女神 （Venus の 一名）。 

Aphtha  (アフ 7 ァ） [名] [複數 ノ thae] [醫] 黧 口瘡。 

A^pla-ry  (エー ィヒヤ リィ） [名】 養蜂 所。 一 rist 【名】 養 峰 者。 

A’phcul-ture  (エー ィヒ •力で r ュア） [名] 養蜂。 

A-piece， （アビー ス） [副] 一つ (幾ら ふ ど)。 一人前 (幾 づ) 宛。 

Aplomb  (J プ n—、 ノ) [怫 名] 鉛直。 ❷ 自若。 

A-pocra-!ypse  (アポ カ IT ブス） [名】 （ ん"一 聖書の) 默 示錄、 

A-poc^ry-pha  (ア ボック、 】 ファ） [名】 （舊敎 の） f 爲經 典。 （よ リ ） 信じ 難 さ 文 睿0 
Apollo  (アポ 孑ゥ） [固 名] [希 臟] 日輪、 詩歌、 豫 f 等の 神。 （Belvedere) 羅 馬の Vatican 
宮丨こ 保存 し わる 立像 (男子の 美貌な 發輝ぜ リ ） 。(より） A perfect  Apollo. 絕 好男子。 
A-pol’lyon  (アポ T 方 ン) [名] 蹵王〇 

A-pol-o-get^o  (アポ ミチ 、ディック） 【杉】 謝罪の、 言 ひ _ の、 辯 解 的、 辯疏 的、 辯 ■的の (: 言)。 

[名] 辯 解、 辯疏 、辯 JS。 一3  [單復 名】 （基督 敎 の) 立 證學。 一 a 丨-丨 y 【副】 
A-poKo-gize  (アポ S' デ T ィズ） [自動] (for  a fault) 詫 ひ •ろ、 謝罪す 5、 言ひ譯 する。 
Apologue  (アポ 在グ） 【名】 訓話、 道話。 

A-poKo-gy  (アポ 孑 ディ） [名] 詫び、 謝罪、 辯 解、 言 ひ 譯3  A written  apoiosry. 謝り 
證文 、謝罪 狀 〇 An  a nose. 申 譯計リ の 鼻。 

Ap-o-p 丨 ec’tio  (アホ •ブ グ ディック） [Apoplexy の 形容詞】 卒中 性の （人)。 

Ap’o-plex-y  (ア ボブ レ クス ィ) 【名] [醫] 卒中。 

A-pdrt， （アポール ト） 【副】 [航] 左舷に (舵な 取る)。 Hard  aport! 左舷 一杯 I こ (舵を 取れ)。 
A-pos^ta-cy  (アポ スタ スィ） [名】 宗教〜 棄 てる 事、 (我國 もら ば) 先祖の位牌な 棄 てる 事、 
廢宗 。（よ り） 主義〜 棄 てる 事、 節 か賣る 事、 _ 節、 脫黨 、叛逆、 謀叛。 

A postate  (アポ ス デ 仆） [名】 廢宗 者。 （よ り ） 變節 者、 脫黨 者、 叛逆 人、 謀叛 人。 
A-posrta-tize  (アポ スタ タイズ') [自動] 宗敎 V 棄 てろ 〇( より） 變 節する、 脫 I する、 謀叛す る。 
4 posteriori  (エイ ホ •ス ディ'1) オー ゥ ライ） 【羅典】 （d priori 一 I こ對し 一 結果よ VJ 原因 I こ 溯ろ、 
即 ち) 歸納的 、後天的 (論法 もど）。 

A-pos^le  (アポ ッス 炎） [名】 使徒 (基督 十二 門弟の 一 )〇 

Ap-os-toKic  (アポ スト T ック） [形] 使徒の、 使徒の® へす： る、 使徒の 敎丨こ 據れる （敎義 もど 又 
A-pos^ro-phe  (アポストロフィ） 【名] L 修] 囀 呼 (居らぬ 人 又は 無心の 物丨こ 向つ て 呼び 掛く 
る 語法 ）0  —trophic  [杉] [修] _ 呼 的 0 — "tro-phize  [他動] 囀 呼す る。 
A-pos^tro-phe  (アポストロフィ） [名】 [文] 打略符 （，）〇  函 所有格の 語 尾は “-es” の 
“e” な 略しれ ろ ものなる 4 •以て 此符を 用 ふ。 

A-poth’e-ca-ry  (ァポ？' ェ ヵリ ィ) 【名】 藥 剞挪、 調 劑师。 

Ap’o-thegm  (アポ ヲ ヱム） 【名】 格！'、 金言 0 

Ap-o-the’o-sis  (アポ％  — ォス f ス） [名】 [複数 -ses] (人な) 神 丨こ 祭る 事 0 
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Ap-o-the^o-size  (ァボ7 ィー太 サイズ） 【他 (人〜) 神 じ 祭る。 「 寒から し L、 る （光景)。! 
Ap-pa 丨 (iyr ァッ ポー 冗） 【他動] 恐怖 ぜ しむ、 肝膽〜 冷す。 An  awamiis  sight 肝 膽;^ 
Ap^a-nage  〇ッ パネ ジ） [名】 親王の 釆地 、璧 族食邑 。❷ 厲國 附屬 物、 附 さもの 0 
Ap-pa-ra，tus  (ァッ パレー ィ タス） [名] 丨 （多少 込 》 み 人つ す こ） 仕掛け、 裝置 、器具、 器械。 
Ap-paKe! (アッ ハ V 巧 [名】 衣服、 服装。 [他動] ( one  in  silk ) 服裝 する 0 
Ap-paKent  (アッベ ーヤ レシト） [Appear の 形容詞] 見易き、 叨白 もる 、半1} 然すこ A。  Helr 

apparent •推定 相續人 （又 ll 皇太子 ）〇 ❷ 见 せかけ ち 外 fl 丈の、 二 MM 々IL し 立。 
Iiis  apparent  stupidity. 一見® 鈍 らし さ 事 0 —， en-cy  [名】  一 ly  [副】 迅出シ 


❸ 見/- 處 では (何々） A い、、 一見 •(何々 と) This  is  aPi>arcutI.y  true. 
本 旮 らし w— * 一" A Derson~  apparently  the  master  of  the  house,  appeared •主人ら しい 

人 (“i 人と®: ぼ i き 人) が 出て 來 た。  ，. , ，”幽 靈ヽ。 i 

具 p-pa-rFtion  (ァッ パリィ ジョン） [Appear の 第二 名言^]】 出現。 (天人 5、 との) 天下1)。 幻 (まは’ ろし)0 
久 p-peal，（ アッ ピィ- 亦） [自動] (to  the  heart  or  eye) 餅へ ろ一〇( to  human  nature ) 
人情 丨こ訴 へる。 （ to  the  mother ) 親心 丨こ訴 へる。 （ to  the  country ) 國 泊 U 訴へ气 
(と丨 i 議會な 解散して 議 R な 改選'^ しむる 事) 0(toarms) 千 戈 1こ 訴 へる oOoforce) 
腕力 丨- 巧へ る。 Oil-paintings  do  not  appeal  to  me. 油繪 it 私の * し、 卜 訴へ W (好かぬ）。 
❾ [法] (from  or  against  a lower  court 一 to  a higher  court) 控 割? する、 上 g 斤 す _ を ^ 
上告す る。  1 appeal  from  Philip  drunk  to  Philip  sober. 醒めて 0 上の 御 分別。 
© (To  one  for  mercy ) 哀願す る。 (for  aid) 獅卜乞 土。 ( to  the  throne  for4 
mercy  ) 偶み 4 •乞 ふ (命を ひを する ）〇 

Ap-peal7  (アッ ピィー 冗） [名] 訴 へる 事、 手段。 Final  appeal. 最後の 手段。 appeal 
to  arms •干戈 丨こ訴 へる 瓦 ©[法] 控訴、 上訴、 上告。 Court  of  Appeah 控訴院 0 
❸ 哀願、 訴願。， An  «l>l>eal  for  pardon. 無雅 放免の 訴願。 

Ap-pea~rT^^) [自動] 現 は れる 、中 現す る、 出頭す る。 （著書 ふ どが 世丨 こ） 组 A。 
(in  court.) 出廷す る'。 ❷ 明白に 成る。 What  the  real  fact  is,  does  not  appeara 
亊實は 明白 さ、 ら す。 ❸ 見える、 思 はれる 〇 11  »l>l>ears  to  me  that...  门思 は れゐ。 
[不定 動詞】 （何々） と 見える、 （何々） ら しい。 He  appears  (to  be)  honesl 彼 は 正直 


Ap-p 象 aSiV ぬ t ィと 2つラ、 ノス） 【袖 名:] 出現。 (藝 人 も どの) 初舞臺 。(新聞る、 ど そ) 麵。 

❷ 出頭 出 逆 To  make  ( enter,  put  in)  am  appearance  (^appear). 出頭す る a 
❸ 瓦、 外觀 、見掛け。 Outward  apiHJarancc. 外觀。 An  appearance  of  truth. 
士 ^ & し 、事 o To  all  aps>earanc©  apparently^  the  man’s  statement  was  true  一 
there  was  eTery  appertraiice  that  his  story  was  true •何う 見て も 本虽ら しかつす *〇 
^ (Personal 一) 容貌、 風采。 A man  of  s> repossessing  appearance •押出 の 好い人。 
❾ （ = slioiv) 體 钱。 To  nialie  a (good)  appearance.  Q 二 頭 立は) 體钱 好し (落、 ど)。 
Most  Englishmen  go  to  church  for  ai>pearaiice,  sake.  體裁 丈丨こ (敎會 へ 行く)。 
[普 名] 現象。 An  appearance  in  the  sky. 空中の 現象 0 © [打 i 省の 外 U 馥數】 

形勢、 景 子、 模樣 。（よ1) )歷、 變、！ I 厘。 To  keep  wp 叫、 p 撕廳 es •體面 
も 維持す る。 rJT ❶ save  appearances. 體裁^ •辕 らふ。 Appcarjmces  are  against 
him. (形勢 波丨こ 不利益と 1〇 康 子が 可笑しい （怪し、 もど）。 Thereisiioai^earaiu^ 
(= 地 .7り of  the  weather  clearing. 晴 S そう ミ、 模樣が 無い。 

Ap  pease》 (ア ッピィ ーズ） [他動] (怒った 人 客、 ども) 宥める、 和げ る。 (爭び もどな) 鏤める • 
(食慾 もどを） 滿れ す、 滿 足せ しむ 〇 To  be  appeased. 氣が濟 む 0 —’ ment  [名] 
Ap-peKlant  f アッペ ヲン ト） 【名】 Appeal する 人 0 (殊丨 こ） 控訴人。 
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Ap  peMa^ion  (アッペ ィシ ョシ） 【廢 動詞 “appellate” の 名詞] 名稱。 

Ap  pella  tive  (アッベす ディヴ） [形] 通稱の (名目 もど）。 【名】 普通 名稱 、通 稱〇 
Ap-pend’ （アッペ ン ド） 【他動】 （ something  to  a book —— 引 掛ける の 意味よ リ） 添へ る、 
加へ る、 附加 する、 追加す る。  一 々ge  [名] 附屬 物、 附屬品 、附き I の、 附 けた vj。 

一 hnt  [形] 附屬 の、 從 伴の。 

Ap-pen-di-ci’tis  (アッペ ゾディ サイディス） [名] [醫] 盲 臈炎〇 
Ap-pen’dix  (アッへ V ディックス) 【名] [馥數 -’di-ci§s] 追加、 附錄。 

Ap-per-cep’tion  (アッ パ〜 セブン ョン) [名] [心] 統覺 、明 覺〇 
Ap-per-tain’ （アッ パ： テ- ^ ィン） [自動] (to  something) 屬す る、 關 する 0 
Ap’pe-tent  (アッ ヒ テン’ 1、) 【形] = eagerly  desirous  一 of  something  ) 熱望 tf  る （人）。 
( = eager lv  longing 一 after  something) 戀 しがる （心 豸、 ど）。 — tence  [名] (Tor  or 
after  anything ) 切望、 熱望、 嗜好。 ❷ （for  some  substance ) [化] 親和力。 
Ap’pe-tite  (アッ ヒ •タイト) [名] 食愁 、體愁 0 To  have  a good  (or  poor)  appetite. 

食が 進む （能く 飯^? 食 ふ ）〇 食が 進まぬ 0 Exercise  gives  one  a good  appetite. 蓮 動 
をす ると 能く 飯が 食へ る。 ぐ ariml  (sexual)  Tippetite. 色慾。 ❾ 好み、 嗜み 、嗜好。 
To  have  an  appetite  for  strong  drink. 酒が 好き。  To  be  to  one’s  appetite 

い to  one's  taste).  口 丨こ合 ふ 0 

Ap^pe-tize  (ア ッぺ タイズ） [他動] 食氣を 付ける、 食慾 4 •促す。  APpetiziiiS  food — 

appetizer. 食氣 もつ け る （旨 さう 豸〇 物。 

Applaud" (アップロード） [自他 動] 拍手 喝釆 する 〇( より） 稱 讚す る。 

Ap-plause^  (アップ 氐ーフ :） [名】 喝來 。稱 讚。 一 p 丨目 us’ive  [形】 稱讃的 0 
Ap’p!e  (アップ 冗） 【名] 林檎。 Adam’s  apple. 喉怫。 Apple  of  discord. [希 臌祌 話] 
女神 共の 奪 ひ 合へ る 金の 林檎。 （よ リ） 不和の 種。 Apple  of  Soilo:n. 外 は 美 もろ 林 
檎中 は 灰。 (より 一 ■凡べ て） 外観な 以て 欺く もの。 Tlie  apple  of  tlae  eye. 瞳子 Q ひごみ)。 
Keep  her  like  tBae  apple  of  your  eye. 范 ぃ 風丨こ L 當 てる、 ぃ 樣丨こ （大事 丨こ しる）。 
Ap’pl か pie  (アップ 浓 パイ） [名] 林 癘 入りの パイ 0 Apple-pie  order. きちんと しす こ 整頓 0 
Ap-pli^ance  (アップ 歹イ ヤンス） [Apply の 第二 名詞】 （學理 も應用 せ る） 手段、 器具、 器械 0 
Medical  appliances. 德療器 The  appliances  of  warfare. 軍用 器具。 
Ap^ii-ca-ble  (アップ T ガブ 亦） [形] (to  the  case) 應用 L 得^! き、 適用し 得 可き （蜆 則）。 

©Mo  some  purpose— 何 I こ） 充っ 可き （金 客、 ど ）〇  — bil’i-ty  [名] 

Ap^pli-cant  (アップす 力〆!、） [Apply の 第三 名詞】 志願者、 候補者、 應募 者、 希望 教。 An 

applicant  for  entrance. 入學 志願者。 An  applicant  for  an  office. 地位の 希望 名 ‘〇 
Ap-pli-ca’tion  (アップ IT ケー ィ ジョン’) [Apply の 第一 名詞] 適用、 應用 。（タト 用藥 ミ、 どの) 
貼 用。 外用 劑。 （For)  external  application. 外用 (藥) 。 Practical  application 
應用 。❷ 志願、 出願、 請願、 申請、 請 g。  To  make  an  application. 出願す る。 

An  application  for  entrance. 入學 志願。  A written  application. 願書。 

©(我 身な •用 ひる 事、 即ち） 勉强 、丹精。 Close  application •孜 々汲々 と 勤める 事。 
Ap-ply/  (アップ 罗イ） [他動] (a  rule  to  a case —— 規則 か） 滴 用す ろ。 （原則〜） 榧 用す ろ。 
(胸 1 こ 手な) 當 てる。 （導線 丨こ 火〜） 附 けろ。 （膏藥 もど も) JM。 （藥用 油な 傷1 こ) M。 
(金〜 何 I こ) 用 ひる 、充てる 。(蒸 氣も fo 每丨 こ） 使用す る。 (心な 何丨 こ) 用 1 る 、專 ら丨 こする。 
Applied  claemistry  (matliematics、 •應 用化學 (數 學） （Pure  chemistry  等 I こ 製す )〇 
❷ （ oneself  to  some  study  — 我 淖な何 丨こ專 ら用 ひる、 即 ち） 勉强 する 、丹精す る 〇 
He  applied  himself  closely  to  tlie  study  of  English. 孜 々汲々 と 英語 4 勉强 しす :〇 
【自動] (to  a case  — 規則 もどが') 常る、 當て 嵌まろ、 該當 する、 適用 さ れる 、應用 さ れ る。 
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This  observation  applies  to  all  professions  alike. 此 注意 U 何與門 I こで も當て 嵌まる。 
❸ ( to  one  for  something  — 人丨こ 4 •勿な） 乞 ふ.、 出 願す ろ 、志願す ろ 、舌 為 願す る 、 
申請す る、 請求す る 〇 (to  one  for  information  ) 人 1 こ 報知を 艺ふ （問 ひ 合 l てせ る）。 
(for  entrance ) 入學も 志願す る 〇 ( for  employment) 職な 求めろ 〇 
Ap-point， （ア ッポ .イン ト） [他動] (時日 や 塲所も どな) 定める、 指定す ろ。 1 Sha11 be  ready  by 
the  apstointeci  time. 約束の 時 迄 1 こ。  ❷ (one  [ to  the  ofuce  of]  captain ) 

任す る 、任命す る 0 He  was  appointed  (t ❶ the  office  of)  governor. 知事 l こ任ビ るら。 
0^ どの） 設備 4> す h 、裝 飾す る 〇 The  houss  is  well  appoiiited •全備 しす こ 家 0 
【自動] (二 ordain、 命す ろ、 定 むろ。 驗⑽  Heaven  appoints,  man  must  obey. 
天命 じ 給 ふ 時は 人 之 丨こ從 はざる な 得 す 。 

Ap-poinKment  (ァッ ボイ ゾ トメン 1、） [名] 指定、 任命。 (より) 官職、 地位。 ❷ 世の 定め、 運命。 
IHvine  «5>pointment •天命。  ❸ [復】 設備 、準備。 The  «pi>oint3iienta  oi 

a house. 造作 （諮 道具）。  0 (人 丨こ會 ふ) 約束。 We  met  by  appointment. 

約束  f ィ 令った  To  nil  aj>i>omtment  (with  any  one). 人と 會 ふ約朿 

なする 0 To  keep  an  appointment  ( witli  some  one). 約束 通り 行く （來 る） 0 

To  break  nn  appointment  (with  some  one) •破約す る (約束 通リ fj か^ 〇又丨 1 來 W)。 

I have  an  appointment  to  kee^  at  six. 六 時 卜 約束 かゐろ 0 
Ap-poKtion  (ア ッポ- クル ジョン） [他®)】 （ashare  to  each) 割リ當 てる 0 — ment  [名] 

Ap，po-siteO；^W；^)DKl(tothe  case) 適切 もる （例. 澄 ）〇 — け [副] —ness 【名] 
Ap-po-sFtion  (ァッ ボス V ノョ ゾ) [廢 動詞 “appose” の 名詞] (並: ベ 置く の 意味より） 
[-ダ 1 同格。 A noun  in  apposition  い〇  another).  •同格 名_。 

Ap-praise， （アップ レー ィズ） [他動】 評價 すろ、 ねぶみす る。 一 prais’al, — ment 
Ap-pre，cia-ble  (アッ ブ リィー' ンャブ 冗 〇 [形] (幾らと“  appreciate  ” 評愤 し 得 河き の 意味 
よリ） 目に 見えろ 程の、 多少の (增減 もど）。 一 ness  [名]  一 bly  [副] 

A p-pr e’ei 5 te (ァップ リ ィース ィェ ーィ 1、) 【他動 】 （價値 5、 ど な) 靖る 、評價 する 。❷ 妈價〜 セ ロる 、 
眞味も 知ろ 、雖 W 味 も 知ろ、 &丨： 知ろ、 識別す る 〇 ( a character  ) 人の Kffi な 知ろ 〇 
( a 齡 知る 。(  poetry  or  music  ) 詩 や 音 樂の眞 味 も 知る 0 

( kindness  or  favour  — 恩丨 こ） 感する 〇 ( minute  differences  摄棚 ミ、 差違 ぱ も） 
識別す る 〇 Do  vou  appreciate  English  poetry  ? 英詩が 分かる か (既味 し 得る か)。 

I appreciate  the  honour. 光 榮と备 する。 ❸ （Depreciate 丨-對 し 相瘍 な） 上け る 〇 
[自動】 (相隳 が） 上がろ、 騰貴す る。 

Ap-pre-ciVtion けッ ブ、) スィ x - ィ-ン ョソ） [名】 評®。 ❷ 眞價 (眞 味、 有難 味) な 知る 事、 
谂重 、玩味 （よ' 0 ) 批評眼。 ❸ （物 價 の） 騰貴。  ， . 

Ap-pre^ia-tive  (アップ リィー スィヤ ティ ヴ） [形】 眞價 (眞味 )4知 れる 、目の 高い (見物 もど)。 
Ap-pre-hend， けッ カ) ヘシ ド） 【他動] (手 1 こて 握る の 意味よ り 心 I こ 握る、 即 Ot を、 
合點 する。©  (失敗き、 ど 40 氣 ■遣ん、 心 现 する 、懸念す る 〇 ❸ (罪人な) 捕縳 H。 
Ap-pre-hen^i-ble  (アップ、) へ ゾスィ プ^ [形] 合點し 得 可 会。 一 bil’i-ty  [名] 
Ap-pre-henVlOn  r アップ リ ヘシ- ンヨ 'ノ) [名] 合點 、理解。 be  quick  of  apprehension. 
合點が 早い。 ❾ [成句、 打消の 外 は 馥數】 企 M、H。  To  entertain  (some) 

apprehenions  of  failure. 失敗を 氣遣 ふ。  I ejitertain  no  aE>prelieiisiOM  for 

his  welfare. 彼の 身の上〜 案ぜぬ。 Under  tlie  «a3>i>relsension 、二 for  fear、 that 
(or  lest)  I should  fail,. “ （失敗  m かと ）氣 遣 ひて 0 © 5IM.V^S1S? 

Ao-pre-hen’sive  (アップ、】 ヘン スィヴ 、） 【Apprehend 第二の 意味の 片ク 容詞] ( デ〇〇 輝 念 
せる 〇 心 酉 E"ti  る To  toe  uj>2>reiieiisive  of  (=^’  afraid  o/^  taiiure. 失敗’ 氣遣ふ 0 
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To  be  appreliensive  for  ( = anxious  for、 one’s  welfare. 人の 肩 の 上^ •案す る。 
'❷ [第一の 意味] 合點 好き。 An  apprehensive  mind. 一丨 y [副]  一 ness 【名] 

Ap  prentice  (アップ レン テ ィス) 【名] 年期奉公 人、 徒 Bo  To  bind  one  apprentice  to 

a carpenter. 大工の 徒黾丨 こする。  [他動] 徒弟 丨 こする。  To  be  apprenticed 

(=^  bound  apprentice)  to... (何の） 徒弟! こ 成る。 一 ship  [名] 徒弟の 身、 奉公 中 • 

Ap-prise’ （or -prize’） （アップ ライ ズ） [他動】 （one  of  some  event ) 報す る、 報告す る。 

Ap-proachY アップ P —ゥ チ） [他動] (塲 所丨こ 5 近づく、 近寄ろ、 接近す ろ。 ❷ （人丨 こ） 接近 
マる 、掛け合 ふ。 (政府 もど i こ 接近して） 交述 する 〇( 問 m、 ど 丨こ 接近 して） 硏究 マる、 
論す る。 [自動] Ho  some  state —— 何 1 こ） 近 し〇  That  man’s  English  approacUes 
to  perfection •完全 | こ 近し ❷ （時が) 近寄る、 迫る。 

Ap-proach’  (アップ  P —ゥ 【名] 近づく  事、 接近。  He  is  climcnlt  of  approach. 

彼は 接近 l 難 L 。 ©近き 事。 An  approach  to  perfection •殆ど 完全 もる 事。 

❸ 近づく 道。 The  appro^cli  to  a bridge .橋の 秩。 © [複] (人 1 こ) 楼近な 求める 事。 
To  make  one’s  approaches  (^advances). 接近^ •求める 〇 @ [複] [索] (要塞 5、 
ど丨こ 攻め入る 手段、 即ち） 接近 作業。 

Appro  bate  (アジ ブロべ ー ィト） [他動] 認可す る、 裁可す る、 嘉納す る。 

Ap-pro-ba’tion  (アップ ロべ ーィ 'ン ョン.） [名] 認可、 裁可。 （より） 嘉納、 稱讀。 

Ap^ro-ba-to-ry  (アップ ロべ' H ィ） [形】 認可の、 裁可の。 （又） 稱讚 的。 

Ap  propriate  (ァッ プロ ーゥ ブ、) ェィト) 【形] ( to  the  occasion) 適切 もる。 — ly 【副】 

Ap-pro^riate  (アップ B —ゥ ブ、) ヱーィト） [他動】 （something  to  oneself) 我物 1: する、 私用 
. | こ 供す る、 専用す る- To  approiM.iate  public  money  f to  private  purposes).  金な 
私用す る (使 ひ 込む)。 Each  man  tries  to  appropriate  the  most  hours  to  himself. 
各敎 員が 時間な 取り込ま うと して 奪 ひ 合 ふ。 © (金〜 何 目的 丨 こ） 充てる、 充用 彳る 〇 
To  appropriate  funds  for  the  establishment  of  a school. 學校 設立 丨こ 資金な 充てる。 

Ap-pro-pri-a’tjon  (アップ ロブ、) エー ィ ジョン） [袖 名] Appropriate する 事。 [普 名] (for 
certain  purposes — 何 々） 費。 

Ap-pr9V，a 丨 （アップル- ヴ疋） [Approve の 名詞] 認可、 裁可。 C より) 嘉納、 稱 讚。 是認、® 成。 
On  approval. 實檢の 上 貢 ふ 貫 ItW な 定める の條 件で （品な 送ろ も ど）。 

Ap-proVe/  (アッ プル ーヴ） [自動] (of  a plan) 是誕 する 、賛成す ろ 〇 My  father  approves 
of  the  match. 父丨 t 緣談に 賛成。 [他動] 認可す h 、裁 4 する 。嘉 みする 、嘉納す る 。 
To  approve  a bill  or  a measure. 議案; V 認可 する。 To  give  an  approving  look  — 
look  on  approviiigrly. 滿 足さう 1 こ (眺める  The  most  approved  (=  best、 

method •最良の 方法。 © (oneself  such  and  such  ) (腕前 客、 ど な 0 多は て。 He  has 
approved  himself  worthy  of  confidence. 信任す る 丨こ 足る 丈の 働き 振1 J も 見せす こ。 
❸ ( itself  to  one  ) 善く  見 元る 0 The  idea  approves  itself  い seems  wotihy  of 
approvaf) lo  me. 此趣考 は 呑ぃ 様丨 こ思丨 t れ る。 

Ap-prox^-mate  (アップ P クス ィメ 仆） [形] (數 3: もど） 大凡の、 袷と 正し さ、 大 槪當れ る、 
常ら すと 雖 遠から ざる （数量 力: ど）。 一 iy  [副】 大凡、 殆ど、 ざつと 0 

Ap-proxl-mate  (アグ プロ クス イメ ーイ 1、) [他動】 接近 ゼ しむる。 ❷ （何 丨 こ) 接近 マる、 丨： 近し 
To  approximate  perfection. 完全 丨こ 近し 0 — ma’tion 【名】 接近、 槪 鬼。 

Ap-puKte-nance  (アッ パ 心 ディナ シス） [Appertain の 名詞】 附 ♦想 物、 附屬 品。 

Ap  purte  nant  ("ア ッバ wr ィ ナント） [Appertain の 形容詞] 附屬 の。 [名] 附爾 物。 

A，pri-cot  (エ ーィカ ゴゥ ト） [名】 杏 (ぁんす） 〇丨 A，pril  (エー ィカ冗 〇 【固 名】 四月、 うづ \ 

A priori  (エイ ブラ イオー ゥ ライ） [羅典】 （ メ posteriori の反對 — 原因より 結果 丨こ及 li •す） 
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演繹 的、 先天的 (論法な ど）。  「女房の 尻丨こ しかれる （に 相當 す）。} 

A^pron  (エー ィバ々 ン) 【名] 前掛 、前垂 〇 To ぃ tied  to  one’s  wife’s  apron  strings. i 

A-pro  pos， （ア プロボ— ゥ） 【形] 折 好 さ、 適切 もる （注意 もど）。 【副] 折 好く、 都合 好く、 
丁度 好 ぃ處丨 こ （氣が 付ぃた もど）。 ❾ 時丨 こ、 序丨 こ（ と 話頭〜 轉 する 丨こ用 ふる 言葉）。 
Apropos  {^by  the  bye\)  I have  something  to  tell  you.  B 封 こ 云つ て 置く  事が  t) る。 

【前] (of  that  affair —— 彼の 件 1こ） 就ぃて。 

Apt  (アブ ト） [形] 广 for  the  occasion ) 適切 もる 0 An  aPt  illustration. 適切 も 例證。 

❷ （ at  languages ― 何の) 才 ある、 (何の) 能 ある、 (何 丨〇敏 冬。 T。 レ apt  at  teaching. 
数へ る 事が 上手 9 叩 * impii. 敏き （覺 えの 好ぃ) 弟子。 ❸ （to  do  something) 

(何々） し 易 しさ 〇( 何々） し 勝ち もる。 兒角 （何々） しす: がる。 や、 も マれ 丨て (何々 する ）〇 
People  a~re~apt  to  (=  will')  think  so. 世人 丨 1 兎角 さ う 思 ひ 勝ち。 He  is»  apt  to 
^will  often、 overwork  丨 limself. 彼は 稍 t マ れ は， 勉强を 過 ごす。 Glass  utensils  are 
apt  to  break. 玻璃 器具 |1 毀れ 易ぃ。 Man  is  apt  to  ( = W//)  make  mistakes. 人 (艾 
誤り 勝ち。 一丨ゲ [副】 （第一の 意味 )〇  -ness 【名】 （總 ベての 意味）。 

Aptitude  (アブ ティ テュー ド） [Apt の 名詞] 適切 もる 事。 ❷ （forsome art) 才能、 輕〇 
To  have  an  aptitude  for  languages. 語學の 才あ  v)  〇 ❸ ( to  or  fOP  some  Vice  ) 
傾向、 癖、 す： ち。 To  have  an  aptitude  to  vices •惡 習丨こ 染み 易ぃ す： ち 〇 
AquTT^  ^t) 【羅典 名] 水。 （ん W/〇 硝酸。 （厂叨た） 王水。 （Mce) 火酒。 
A-qua’rium  (ア クウ ヱ— ィ 、J ヤム） [名] [複 數ィ ia] 養魚 器。 （よ1 3 ) 水族館 0 
Aquatic  (ア クウァ ディック） [形] 水の。 （ animals  ) 水棲 動物。 （ birds  ) 水鳥。 （ plank) 
水草。 （ sports) 水中 遊®。 [名] 水樓 動物、 水草。 ❾ 【馥】 水中 遊戯。 
Aq’ue-duct  (ア クウ ヱ ダク 1、） 【名】 水道。 

A’que-ous  ( エー ィ クウィ ヤス） [形] (rock) 水成岩。 

Aq^ui-llne  (ア クウィ T、 ノ） [羅典 “aquila” 鷲の 形容詞] 鷲の 嘴の 如き。 Cnose) かさ •鼻、 惠势0 
Ar，ab  (アラブ） 【名] 亞 •刺 比亞 人。 亞 刺比亞 馬。 Street  aral>. 無賴 少年 [倫敦 ]〇 
Ar-a-besque， （アラベスク） [形] 亞 剌比亞 風の （唐草 模漦 もど）。 【名】 厝旱。 

A ra^bia  (アレー ィ ビヤ') 【固 名] 亞刺 比亞〇 

A rabian け レ- ィビ ヤン） I： 形、 名] 匝 刺 比亞 の。 亞 刺比亞 人。 （ 响此 ） 亞 刺比亞 物語。 
Ara  bic  (アラ ビック） [形、 名] 亞 刺比亞 の。 亞 •刺 比 亞語〇  °wm  Arabic - 亞 •剌 比亞 •護 誤。 

Arabic  numerals. 亞剌比 亞《數 字い，2,  3J。 

AKa-b!e  (アラ プル） [形] 耕作 丨こ 適せる 0 Arable  land. 耕地 0 

A^bi-ter  (アー ルビ ター [名】 仲裁人。 丨 Ar^bi-tral  (アー ビトラ 冗） 【副】 仲裁の。 

Ar  bitra  ment  (アー ビトラ メン ト） 【名】 審判、 一 7J 兩噺。  ❾ 同上の 全權 、裁： 夹、 處斷。 

To  submit  a despute  to  tSie  arbitrament  of  war. 戰爭 1 こ 依て 問 題 4 •解決す る。 
Ar^i-ira-ry  (アール ビ 1、 ラ、) ィ） [形] 瑰 由 5、 き、 勝手 丨こ 定めす こ、 自分勝手 も、 氣 (iK signs ) 
勝手 1 こ 定めす: 符牒。 （ interpretation ) 勝手 5、( 根據 M%) 解 澤〇❾ 恣豸 、る、 專 韓^、 j_、 
專橫 も る、 暴虐 もる。 （ru 丨 〇專制 o(Powe 〇專權 c(monarchy) 專制王 國。 (decisi0n) 
墀斷。 一 ri-ly  [副] 勝手 丨 こ、 氣 儘!、 恣丨 、專橫 じ。 一 ri-ness  [名] 

Arbi  trate  (アー ビトレ ーィ ■他 ¥I7^T る、 鼓 決する 〇❷ （問題な） 仲裁に 任せる。 
Ar  bi  tration  (アー ビトレ- ィシ ョン） 【名] 仲裁。 (tribunal) 仲裁 裁 礼 (award) 仲 戴 決定 0 
Ar，bi-tra-tor  (アー ビトレ ーィタ 心） [名] (全 榴） 仲裁人 0 
Ar’bo(u)r  (アー A 心) 【名】 亭 (ちん)、 あづま や。 

Arc け ーク） [名】 孤。 （lamp) 弧光 燈。  | Ar-cade， （ブーケ-ィド） 【名] 拱酈。 
Ar-ca^dia  ( アー ケー ィ ディ ヤ） 【固 名] 古希 腿の 一地 方 （人民 牧羊〜 業と せり）。 
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Ar-ca'dian  (アー ケー ィ ディ ヤン） [形] 牧咎 風の、 理想的 農家 的。 

Ar-ca’num  (ア— ケー ィ ナム） 【名] [複数- na] (天の) 秘密、 奥義 〇 ど） 0 
Arch  (アール チ） [名] 弓形、 迫持 （せり & ち）、 拱 門 0 Triumphal  arch. 飢旋 門。 

Arch  (アール チ） [他動] (馬る、 どが 頸な） 弓形 丨こ する 0 [自動] 弓形 丨こ 成る。 

Arch  (アール チ） [形] 婀娜 (ぁだ) も、 底 丨こ笑 ひも 含んだ (目 付 もど)。 一丨 y [副] -ness 【名】 
Arch*  [接頭 詞] (何キ の） 長。 （ EChamber 丨 ain  ) 侍從 長。 （ 一 bishop  ) [英 國國 敎會] 監督 
長 （大僧正）。 （ 一’duke  )大 公爵。 （ 一Wend  ) 魔王。 （ 一， priest  )僧 侶の 長 0 
Ap-chae-oKo-gist  (ア ーキ ィ オヨ デ スト） [名】 古物 學 者、 考古學 者。 

Ar-ohae-oro-gy  (ア ーキィ オ孖ナ M) 【名】 古物 學 、考 古學。 

Ar-cha，ic  (ア- ケー イッ ク） [形] 古風の (美術な ご）。 古體の （言葉な ど） 0( fom  ) 古文 體。 
Ar’cha-ism  (アール ケー イズム） [名] 古風、 古體。 

Arch-an’gel  (アー ケー ィンク ェル） [名] 天使の 長。 

Archer  (アーチ ャ 心） [名] 射手、 弓術 家 〇 © [夭] 人馬 宮〇  —， er-y  [名] 弓術。 
Ar’che-type  (ア— キィタ イブ） [名】 原型。 

Ar-chi-peKa-go  (アー キべ歹 ゴゥ） [普 名] 群島。 【固 名] 多島海 (希 獵 と小亞 細亞 との 間)。 
Ar’cW-tect  (アール キ テク ト） [名] 建築 學者〇 建築 技師 0 Xaval  architect. 造船 學 者。 
Ar-chi-teo^ur-al  (ア ーキ テクチ ュラ冗 〇 [形] 建築 術の、 建築 學 上の。 

Ar’ch 卜 tec-ture  (アール キテ クチャ [名] 連築學 。建築 風。 Njvral  architecUire •造船 學。 
AKchi-trave  (ア— ル キト レー ィヴ） [名] [建] 軒緣。 

Archives  (アール カイ ヴズ） [複 名] 公文書、 記錄 、文書 局。 

Arch’way  (アーチ ウェイ） [名] 拱 門。 

Arctic  (アール ク ティッ ク） [形] (Antarctic 丨こ對 L) 北極 （地方） の 〇(  Ocean  ) 北 永洋〇 
Ardent  (アール デント） [形] (燃 ゆろ の 意味より ）燃，少 る が 如 き 〇( より ）熱心 ふろ 、熱烈 ふろ、 
熱情 わる、 激し さ。 (spirits) 火: @0(passion) 熱惝 。（ lover  of  hunting  ) 狩獵 熱心 家 0 
(temperament ) 物事 丨こ 熱中す る 性霣。 一’ den  cy  [名]  一 ly  [副] 

Ar/do(u)r  (アール ダ〜） [名】 熱心、 熱情。 

Arduous  (アール デュア ス） [形] 喷 し》 （路 もど）。 ❷ （峻路 も 登る が 如く ） 骨の 折れる、 
雖儀 ふ、 至 雛なる (仕事る、 ど ）0 ❸ 刻苦 勉勵 ふる （働き手 ふ ど）。 一丨 y [副]— ness 【名] 
Are  (アール） Be の度說 法、 現在、 馥数〇 

AWa  (エー バヤ） [名】 而穑 、坪®:、 反別 （たんべつ)。  ❾ 空地、 平而〇  ❸地 方、 
一 帶の地 域、 範圍。 〇 (西洋 家屋の 土間 丨こ 到る） M 庭。 

A-re，na  (アリ ィ ーナ） [名] (砂な 馼 きたる） 道塲 、決 鬪瘍。 （ of  competition  ) 競 爭塲裡 0 
The  political  arena. 政界。 Tlie  literary  are:za. 文學界 （〜競 年 •瘍と 見て）。 
Ar-e-naieous  (アリ ィ ネー ィ ジャス;) [形] 砂の、 砂 多き。 （よ リ ） 乾 操 無味なる （硏究 など；^ 
Ar'gent  (アール チ •ェン ト） [名] 銀 0 [形] 銀 白の。 

Ar’gen-fine  (アー デ ェン ティン） [形] 銀の 如 吾 〇 ( Republic ) 南米の 一共 和 國〇 
Ar^go  (アール ゴゥ） [固 名] [希臌 神 話] Jason 其 徒 五十 五 人を 率 ゐて金 毛の 羊な 求めん とて 
Colchis 丨こ 到り しとき 乘 用せ む 船。 

AKgon  (アール ゴン） [名] [化] 空 氣中丨 こ 存在す る氣體 元素。 

Ar’go-naut  (アール ゴ ノート) [名] Argo 丸一 行の 一人。 

Ar^o-sy  (アール ゴス ィ） [名] 古代 伊太利の 商船。 

Ar’gue  (アール ギュー） [自動] (with  a person  about  something*) 議論す る。 (for  or 
against  some  principle  ) 理非 曲直を 論す*  る。 T<>  argue  for  the  right,  against 
injustice. 理非 曲 直を 論す る。 丨〇  arsue  from  false  premises. 議論の 削 提 4 誤る。 
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[他動; ] ( that … ） （ と 云 ふ) j 命を 立て る、 圭 里: £1。 To  ars：ue  t,lc  I>oin#* 議論 じ 
及ぶ。  To  argue  a man  into  doing  something. 議論つ  くて •さ  tf  る 0 エ find  it 
impossible  to  arguo  him  out  of  his  resolution. 議論 づ くで 決心 4 •織させる 事は 不 
可能。 To  argue  away  a knotty  point. 難 點もご 主 かす （何と か 彼と か 云 ひ拔け る） 0 
❷ 證明 する 、證據 と 成る。 Tlie  creation  argues  ^proves)  a Creator. 綠羅 ，免 象: U 
造物^ の‘ 證 5、 り 〇 His  conduct  argues  ^s/iozvs')  him  to  he  a knave. 此行爲 l 二 


依って 見る も 彼が 惡漢 もる 事は 明白な リ。 

Ar’gu-ment  (アール ギュメ ゾト） 【名] 議論 〇論證 0 ©(脚本 客、 との）^ 書き。 1 
Ar-gu-men-ta^lion  (ア ーギュ メンテ ーィシ ョゾ） [名】 秩序 的 論法 〇( 又） ホ 命“ 寸議。 
Ar-gu-men^a-tive  (ア ーギュ メゾ タディ ヴ） [形] 議論が ま しき、 理屈 張っ す: (談話 ミ、 ど） • 
©議論 好き ふ、 理屈 ぼい （人）。 一丨 y 【副]  一 ness  [名】 

Ar^gus  (ァ— ル ガス） [固 名；] [希臘 神話] 百 眼〜 以て 見張れろ 巨人。 （より） 油斷 無き 番人。 

Argus-eyed  ( = veiy  vigilant),  /U  心 周到 5、 る （番人 5、 ど ) 〇 
Ar，id  (む ーァ 、トク ド） [形】 乾き 切った、 干 上つ す:、 草 も 生ね もい (土地) 〇(ょ り） 乾燥無味な 


る （文箄 もど ）〇  — ness  [名] 

A-rid，i-ty  (アリディ ディ） [名] Arid ふる 亊 〇 | A-right， （ ア穸 イト） [§〇 正しく、 誤り 無く  • 
A-rise’ （アラ イズ、 [自動] [過去 arose, 過分 arisen]  (from  some  cause ) 起ろ、 生す る、 
現 U る。 A question  arises •問題が 持上がる。 The  ^rouble  arises  from  (or  out  of) 
^kf^rejudice. 事件の 起り は 人種問題。 ©(日る、 ど が) 昇 ろ、 出る、 上がる 〇( 人が 朝) 
起さ る、 起き上がる、 立ち上がる 0 ❸ （from  the  dead) 復活す る。  〇 ( against 


a man  ) 手 向 ふ、 反抗す る。 第一の 意味^? 除き て I て 普通 “rise” な •用 ふ。 
Ar-is-tcK/ra-cyl^J ストック ラ スイ) [袖 名] 貴族政治。 貴族 政體。 [集 名】 貴族 社會 。(より 


何事 に て 〇 第一流の 人 々〇 

A-ris'to-crat  (ァリス トゥ シヲ ッ ト） [名] 貴族、 貴人。 ❷ 貴族 政體 論者。 
Ar-is-to-crat/ic(al) (ア、 J ス トゥク ラ ティ ック） [开 多] 貴族的、 貴族ら しき。 一 a レ ly  [副】 
Ar-is  to-te^ian  (アリス トゥ ティー IT ヤシ） [形】 Aristole  (派） の。 

Aris-to-ile  (: n スト ゥ ト冗〇  [固 名】 古希 職の 哲人。 

A-rith'me-tic  (アリ ヲミィ ティ ック） [名] 算術、 平算。 Mewfai  lu.itiunetic. 暗算、 胸算。 
Ar-iLh-menc-al  (ァリ 7 メディ カ 冗 〇 [形] 算術の。 （ progressicn  ) 等差 級數。 一- ly  [副]! 
A-rith-me  trcian  (ア 、が ミィ ティ ジャ ソ） [名] 算術 家。 

Ark け ー ルタ） [名] 箱、 偃。 沉 oaVs  alii.  ノアが 大洪永 丨こ水 雖も 免れし 箱舟。 The  Arb 
of  the  (’<mvenaiit. 猶太の 經典 4 •納め し 箱 (御輿め 一種 )〇 
Arm  (アール ム) [名] 腕 かひ も。 Upper  arm. 上腕 3 Fore  arm. 二の 腕。  To 

• have  a child  in  mie’s  arms. 子供な*  抱いて 居る。 An  infant  in  aims. 抱き 子。 
Arm  in  arm. 互 |こ 腕 V 組んで 0 丁 〇 be  at  arm’s  eml. 腕 V 伸ぜ 11 •取れる 處 | こ 

在る。 To  hold  a man  at  arm’s  length. 腕; V 仲は’ して 捉 へる 0 To  keep  a man 
at  arm’s  length. 人な 近づけぬ （遠ざける、 疎ん する）。 丁〇  work  at  arm’s  lenStli. 
手の 屆 かぬ 思 ひすろ 0 To  Isold  anything  under  one’s  arm. (重い i のか b ノ 

小脇 丨こ 抱へ るむ 〇( 輕 いもの も ら） 脇の 下 丨こ揷 む 0 丁。 look  cm  with  folded  arms. 

細 手傍觀 する。 We  should  welcome  such  a man  wiili  open  arms. 熱心 丨こ 歡迎 する 0 

❷ （凡べ て) 腕の 如 孑 もの。 （衣の） 細。 (K 掛 椅子の） 竖 〇(  Of  the  sea) 

❸ 丘 科。 The  iaifantry  arm. 步 兵科。 The  cavalry  arm. ，騎兴 科。 

Arm  (アール ム） [名】 兇器、 武器。 ❷ BG 兵器、 色 衣、^!。 Arms  and  acCDlUremeilts- 
武裝 具- Arms  and  ammunition. 武器 弾 藥。 Small  arms. 小 誠。 A stand 
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of  anus. 兵士 一人前の 武器 一式。  To  bear  (or  carry)  arms. 軍役 I: 服す る。 
To  bear  arms  in  the  cause  of  .. (何） の爲め 1 こ戰 ふ。 To  bear  arms  against 
one's  sovereign. 君 丨こ鉢 4> 向けろ （逆賊と 成ろ） 0 To  present  arms. 捧げ 敍〜 する。 
To  take  up  arms. 干戈な 動かす。 To  lay  (louu  arms* 兜も脫 いで 軍門 丨こ 降ろ 
(丨 こ 相當す ）0  To  be  (up)  in  arms. 武装 して 居る （敵對 の 態犮な 取る、 喧嘩腰 丨こ成 
る)。 A nation  in  armsu  武裝國 民 (擧國 一致 )0  To  be  under  arms. (兵が) 
實戰の 準備な して 居る。  To  arms  intake  to  arms)  l 職鬪 準備せ よ。， To  be 
bi，e(i  to  arms. 武士の 敎育 な 受け 5 。 ❸ [複] (菜 coat  of  arms') 紋章。 

Arm (アール ム） 【他動] (one  with  a weapon ) 武装す ろ、 武器〜 持たせる 〇( 乂） よ ス ふ。 
强 めろ。  To  be  armed  with  ^have)  patience. (敎師 it) 勘忍の 趙 4 •着る 0 

To  be  armed  at  all  points* 全身 隙 もく 武装して 居ろ 〇( よ り 議論 もど 丨こ） 隙 ゃ拔目 
C> 無い 事。 To  be  armed  to  tlie  teeth. 有ら ゆろ 武器 （七つ 道具）；^ 身 丨こ附 ける。 
Armed  neutrality. 武裝 (戥 正） 中立。 Armed  robbery. 持 兒雜强 盗。 

【自動】 武裝 する。 （ for  attack —— 攻擊 の） 準備す ろ。 

Ar-ma’da  (アー メーィ ダ） [名] 艦隊。 Tile  Iuvincibl©  Arm 代 da. 無敵 楂隊 (一 五八 八 
年 西班牙 王 Philip 第二 世の 英國 征伐 丨こ差 向け L 艦隊) 3 
AKma-ment  (アール マメン 1、） [名] 軍勢。 ❷ 軍器、 軍備 0 ❸ （軍趦 、砲 壅 もどの) 武装。 
A^ma-ture  (ァール マ デュァ） [名】 •(發 電機の) 發 電子。 ⑽鐵 の) 保磁 子。 (動植物の) 攻防 具。 
Armchair  (アール ム チヱ ア） [名】 肢掛掎 子。 

Arm’fyl (アール ムフ ヌ>) [名】 an  — of  wood  ) 一抱へ (の 薪)。 

Armhole  (アー ムふゥ 亦） 【名] 細孔。 ©腋下。 

AKmis-tice  (アール ミス デ イス) [名] 休戰。 

Ar-mo’ri-al  (アール モー ウ、】 ヤ $) [形] (bearings) 紋章、 紋印〇 
AKmo(u)r  (ァール マ〜） [名】 甲 育、 證 、具足。 ❾ （軍艦の） 甲鐵 、甲 裝0 
Ar/mo(u)r  (アール マ〜） [他動】 （船な） 裝甲 すろ。 Armoured  cruiser. 甲裝 巡洋艦。 
Ar/mo(u)r-er  (アール マ 〜 卜） [名] 具足 師 、兵器工。 

AKmoOOr-y  (ァール マ…、) ィ） [名] 武 車。 造兵 廢〇 
Armpit  (アーム ビット） [名] 胶 下。 

ArWy  (ア— ルミ  <) [名] 陸 莩。 ❷莩 勢、 軍隊。 (何) 軍。 StjmdiMSttrmy •常備軍。 
A-roint’  (アロ イン!') [間] (thee ! =ぶ砂/ だノ 5 立ち去れ 0 
A-ro，ma  (ァロー ゥ マ） 【名] [複数 -mata] (花 ふ どの) 香氣 、芳香。 

Ar-o-matlc  (ア ロマ ディック） [形] 香氣 わる、 芳し 各 （植物な ど）。 [名】 香料。 

A-rose/  (アロー ウズ） Arise の 過去 0 

A-round7  (アラウシ ド） [前] の 周圍丨 こ、 も取卷 いて 0 丁〇  around  ^surround)  a table. 
卓子な 取 VJ  卷 く。 To 100 It  around  one 一 look  around  the  room. 周圍 4 •見廻す。 
❾ [米 國] ( = about— place —— 何處 な) 2 々(何々） し 廻る 0 To  wander  arouud 
the  country. 國內な あ ち こち 徘徊す る。 

A-rOUnd， ( アラウシ ド） [副] 周' 〇丨 こ、 四方 丨 こ。  To  look  aroand. 闶圍; V 見廻す 0 

All  around. 皆丨 こ、 圓滿 1 こ、 まん べん 無く。  He  shook  hands  aU  aronnd. 皆と 

(握手 しれ）。 ❷ [米國 1 ⑽ /) 其邊丨 こ。 方々 へ。 

A-rous^  (アラウ ズ） [他動】 （眠 n ろ 人〜） 起： マ、 目な 覺ま させる、® StfL む。 （より） 
警醒す る 、鼓舞す る〆 one  from  torpor  ) 夢〜 覺ま させる 0(  one  to  activity  ) 鼓舞 
して 活動 ぜ しむ。 ❷ （感情、 趣昧 などを) 起さし む、 喚起す る • 

Arrack  (アラック） [名] 一種の 透 StL 南洋 産]。 
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Ar-ralgn ，（アレへ (ン） 【他動] [法] 審問す る、 钆問 すろ、 問兀 すろ。 一 7ment  [名】 
Ar-range7  (アレ 叫 シデ） [他動] 並べろ 、揃へ ろ 、轉 へろ 、键1 M す j 、•整 £lllL5  〇 

陳列す る c(thin?s  In  order)"£it  iTT^owers  ) 花〜 活ける。 ❾ （時間 もどな） 
繰— 备 7 Th ❸ （相談 事 ふ どな) 纒 める 、取纒 めろ 、取 丨赵 互。 (事 401 LLblLUl。 
(事件" 片付け ろ e(  matters )ii¥t らう。 む is  arra,1»e<1 th^ … 斯う 云 ふ 都合 
I こ 成つ て 居る  It  was  all  arranged,  beforeliand, 前以て チヤ ゾと 定まつ て 居す* 
のた .〇  I have  arranged  the  matter  to  the  satisfaction  of  both  parties. 雙 方の 滿足 
する 樣丨こ 取纏めす :〇  As  soon  as  the  affair  is  arrangredv 本件の 片付 さ 次第 〇 

[自動] (for  a journey  — for  electioneering ) 仕 度: 一、 準備す- A、 郵^ LL<> 
© ( with  a person  ) 打 合は せる 、協定す る、 話〜 極めろ。 ( with  the  other  party 
about  some  matter ) 先方と （何） 丨こ 付て 打 合は せろ c(with  ones  creditors) 愤權 

者と 話な 付ける。  M 

Ar-range^ment  (アレー ノデメ 、ノト） 【名] 整へ ろ 事、 整頓、 酷 1、輕、配!1。  Flowcr 

吻 ment •活 花。 ©(取り極め" 合、 豫定 、繰 合 ひ 0 Horn,  arr ⑽ s ⑽ ent. 
時間の 繰 Vj 合 ひ。 A 丨 nicalble  arrans.eanen“ 和解。 ❸ （打 合丨 t ぜ た) 捣議 、協 室 0 
To  malie  arrang^einent  witli  the  other  party. 先方 丨-打 合丨て すろ。、 Vv  e 1 ave 
arrived  at  an  arrangement. 協議が 签 っす:。 ❻ [複】 仕度、 用意、 準媽 、堅 里。 
To  make  arrangements  {^preparations)  for  a journey.  旅 fr の 仕 狀7^ •，る 0 

To  make  the  necessary  arrangements. 相 當の中 配を ，•る。 

Arrant  (む ー アラント） 【形] 評番 の、 極印 附 の、 大の (惡漢 もど）。 An  arrant  knave •大ム 
もの. An  arrant  fool. 大 馬鹿 もの c An  nrrant  lie. 妈亦 §、 魅 0 
AKras(Sr —7 ラス） [名] っづれ 織の 一種 (壁〜 蔽ふ 幕に 用 ふ）。  . 

Ar  rays  (アレ i) [他動] 排列す る、 整列 セ： しむ、 列擧 すろ。 To  array  thejoys 

against  its  sorrows 人生の 苦楽;^ 列擧 し 乂對照 する 0 丁0  be 财 rayed  a§：ainSt 

one •堂々 と陣を 張って 迎 へる （盛ん もろ 反 對）。  ❷ (立派 丨〇裝 ふ、 盛 霞 tAo 

To  be  arrayed  in  brocade. 錦％ 着て 居ろ。  Solomon  m all  his  glory  was 

not  arrayed  like  one  of  these. ソロ3 c ンの榮 _ 〜極 めし 時 も 其裝ひ 此丨こ 如か ざ りき。 
[名 列、 陳 立、 滕 伍。 （ょ VJ) 軍勢。 Eattiearr ゅ戰鬪 列、 陣立て。 ❷懸 、避。 
Ar-reaK  遲 滞、^?。  To  be  in  an，《a« •(納 め 金な ど か） 延滞 

して 居る 、停滞し て 居る。 The  interest  in  avrears. 米 拂の 利子。 He  is  in  arrear 
^behindhand')  with  his  payment. 拂 ひが 後れる。 丁 〇 be  in  arrear  of  (^behind) 
his  class. (誰) よ vj  後れて 居る (in  aclvance  of... の反對 )0  He  is  much  in  arrearof 
(^behind)  tlie  times. 時勢 1 こ 後れて 居ろ。 ❷ [複] 延滯 金、 未納 顇。 

Ar-reaKage  (アリ ィーャ レジ） [名] 遲帶 、延; 帶。 © [ 複】 未納 顇、 未拂ひ 分、 貧 財。 
Ar-rest， f アレ スト） [他動】 捕縛す る、 逮捕す る、 取 リ 押へ ろ。 ❷ （動く もの 4〇 留めろ、 引き 
留める。 fone，s  steps —— 人聲が 足な) 留めろ。 （ the  attention  ) 人目 も 留め しむ。 

[名] 逮捕、 捕縛。 禁錮、 拘引。 To  be  w,uler  arres^- 禁錮 中。 To  place  a man 
under  arrest. 禁錮す ろ。 ©(動く も のな) 留めろ 事、 阻碍〇  —’ ment  [名 J 
Ar-rKval (アラ イヴ〇  [柚 名] 到着、 到來 、到達 歸 着。 [普 名] 到着 ぜる 人、 到 來せる 物。 

New  arrivals. 新着の 人々。 We  have  a new  arrival. 出產め リ 〇 
Ar  rive7  (アラ イヴ*) 【自動] ( at  or  in  a place ) 到着す る 、,丄〇  ( at  a station ) 停車 填 
K 箸く。 （in  a city  or  a country  ) 都會 丨こ 着す ろ。 （こ P。"  the  scene) 臨塲 する c 
❾ ( at  a conclusion  ) 到着す る、 歸 着て 上 。 An  arrangement  has  been  arrived  at 
協議が 整つ す:。 ❸ （t。^) 到來 する、 包。 The  hour  of  death  arrives  {^comes) 
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to  all. 死期は 萬 人 丨こ來 る （老少 不 常)。 

Ar’ro-gantO— ア 叶， ント） [形】 傲: 曼^橫 柄 も、 潜 越 もろ。 一gance  [名] —丨 y [副】 
AKro-gWe(Sr— ア； 3 ゲー ィト） [他動】 僧 越丨こ 及ぶ 〇( 權力 さ、 ども) 僭取す る 0( 稱猇 客 、ども） 
償稱 する。 （ anything  to  oneself") 專橫 I こ I 獨 占す る。 一 ga’tion 【名】 
Ar’rOW(5r— ア a ゥ） [名] 矢、 箭。 As  straight  as  an  arrow. (老 ひて 〇 腰が 曲がら 


AKrow-head  [名] 矢の 根。 

Arrow  root  (ア ロウ; レート） [名] 葛 0 
Ar’row-y  (ア ロウィ） [名] 矢の 如き。 

Ar-se^ious  (アース ィー ニ ヤス） [Arsenic の 形容詞] (acid) 亞砒 酸, 
AKson  (アール スン） [名】 附け 火、 放火。 

Art  (アール ト） Be の直說 法、 現在、 第二 人稱 、軍 数 [古 體]。 


Arse  (アール ス） [名] 臀部。 

AKse-nal  (アール スィ ナ浓） [名] 武庫、 造兵廠。 
AKse-nio  (アール スイ ニック) [名] [化] 砒素。 


Art  (アール ト） [抽 名] (天然、 自然 丨こ 釾 する) 人爲 、人工。 The  beauties  of  nature  and  art. 
天然と 人工の 美 0 Science  untl  art. 學理と 應 用。 ❾ （藝術 家の) 術、 藝 、技藝 、業 
(ゎざ）、 （詩人 さ、 どの） 饵 (六く み）。  Shakespeare’s  divino  sirt. 沙 翁の 技 藝神丨 こ 入る。 

The  highest  of  art  is  to  conceal  art. 最高の 技藝丨 1： 技 藝も隱 す丨こ あ リ （味增 臭く 答、 い 
味增が 上 味噌）。 ❸ 術計、 詭計、 奸計、 惡 巧み、 手管。 The  weaker  sex  must  use  art. 
女は 弱い か ら 手管な 使 ふ。 To  have  art  and  part. (惡事 客、 どの） たく ら みと 下手。 
They  must  bave  art  ami  part  in  ( 二 take  part  iii)  a crime. 敎 唆加擔 した  l こ 違 無し。 
I have  no  ari  or  part  in have  no  hand  iii)  the  affair. 本件 1 こ は 一切 關係 触,。 
[普 名] 藝 術、 枝 術。 Teaching  is  an  avt. 敎授 法は 一の 技術 もり。 The  useful 
arts. 手藝。 he  industrial  a!’ts. エ藝。 Tlae  fine  arts. 美術。 Th©  liberal 
arts. 文藝。 T!ie  arts  of  war  and  peace. 文武 兩 道。 The  black  art. 寬 法。 
The  art  preservative  of  all  arts. 印 制。 The  manly  art — the  (noble)  art — 
of  self-defence. 謹 肩 術 （本邦の 柔術、 英國 の拳鬪 術〆  The  healing：  ai  t •—  the 

beneYoient  ad  (of  healing),  g 術、 仁術。 

Ar-te’rial (アー ティー、) ヤ 冗） [Artery の 形容詞】 動脈の (如き）。 

Ar-te’ria!-ize  (アー ティー、 J ャ歹 イズ） [他動】 （靜脈 血 40 動脈 化する 0 
AKte-ry  (アール デ 〇ィ） [名] 動脈。 （よ り） 大道。 

Ar-te’sian  (アーティー ジャン） [形] (well) 堀拔 并戶。 

Artful  (アール トフ 冗） [Art の 第三の 意味の 形容詞] 手管 ある、 惡 智慧 ある、 奸智丨 こ 長け た 
(女 もど） 〇 — 丨 y [副] —ness  [名】 

Arti  choke  (ア— ルディ チョ ゥク） [名] [植] 一種の 西洋 野菜、 朝鮮 薊。 


Ar’ti-cle  (アー ルティ ク 冗） 【名】 品物、 物品。 （よ り) 一品。 All  article  of  food. 一品の 食物。 
An  article  of  clothius：. 着物の 一品。 Toilet  articles. 化粧品。 @ (新聞の) | 命說、 
論 女。 leading：  article. 社說。 ❸ （規則 も どの） 箇條 、條 項、 條欵。 Arh  I. 第一 
條。 The  articles  of  faith. (基督 敎の） 信仰 箇條。 The  articles  of  war. 軍律。 
〇 [文] 冠詞。 Definite  article. 定冠詞。 Indefinite  article. 不定冠詞。 
Ar，ti-c 丨 e (アール ティ ク灾） [他動】 （a  boy  to  a mechanic  — 箇條書 4 •以て） 徒弟の 契約 
4 結ぶ 〇 To  be  articled  ^apprsntUed')  to  a mechanist. 雜誡エ の 徒弟 と 成る。 
Ar-tio/u-late  (アーティ キュ p イト） [形] 關節 あろ。 （ animals  ) 關節 動搀。 ❾ （speech) 
(動物の 無 節 音 丨： 對 すろ ） 人間の 有 節 語。 （ より） 言語に 日 ひ 表せる、 明白 ふろ、 明瞭 も 
る （言葉 もど ）0  Adiciiliue  wisdom •言語 丨こ日 ひ 表は し 得ろ 智慧。 一丨 y 【副】 
Ar-tio^  !a：e  (アーティ キュ卩 ー ィト） [他動】 關節丨 こて 繫 ぐ。  ❷ 節な 分けて 發音 すろ， 

(動 故の 無® 實 丨こ對 すろ 人間の 有® 音）。 （よ り） 言語 「•言 ひ 表 U す。 明瞭 丨 ••表白, 
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【自動】 明瞭に 發 音す； S、 明白に 云 ふ。 -la^Ion  [名】 連 良 接合。 ❷ 分節 昔。 分節 
發音 、明瞭なる 發昔 〇( より ） 明瞭 5、 る 表白。  The  articulation  of  thoughts  an4 

feelings. 思想 感情の 明述。 

Arli-fice  (アール ディ フィス) [柚 名] 計畧 、策略、 方便、 手段。 To lure  a man  by  artlHco, 
策略な 以て 釣り出す。 ❾ 詭計、 奸計、 奸策 、手管。 

Ar-tiH-cer  (アーティ フィ サ々） [名] 名工、 工夫 家 0 ❾ [軍] (何々） エ0 
Ar-ti-fFcial  (アーティ フィン ャ^)  [Art の 第一の 意味の 形容詞] (Natural U 對 し） 人爲 の、 
人工の、 人造の 〇( selection) 人爲 淘汰。 （ teeth ) 義齒。 ❾ （自然! こ逾 はぬ の: t 味よ 
VJ) 褅 へす:、 無理な “manners ) (眞 情より 出で ざる） 虛禮。 （classification ) (天則 |: 
基かざる) 無瑝も 分類。 一 c 卜 a 丨 /i-ty  [名]  一 ly  [副】 一ness  [名] 

Ar-tiKler-y  (アーティ 歹 っ、) ィ） [集 名】 大砲、 砲兵 (科)。 (Bman) (—人の) 砲兵。 (-park) 砲 寂, 
Otrain) 砲兵 輜 重。 [袖 名] 砲術。 J|er-ist  [名] 砲術 家。 

AKti-san  (アール ディ ザン） [名] (美術家 丨こ 對 し） エ藝 家、 工匠 • 

Artist  (アール ディ スト） [名] 美術家。 (殊 1こ）_ 伯 〇 ❾ （何藝 I こて t) 名人 • 

Artiste  (アル ティ スト） [佛 名] 藝人〇 

Ar-tis/tio(al) (アーティ スティック） [形] 美術の 法丨こ 適へ； S 、美術的。 一 al-ly  [副】 
Artless  (アール ト ロス） [形】 巧み 無き、 無邪氣 も、 う ぶふ、 あどけ ふさ （言葉 ミ、 ど） 〇 
AKyan  (ア )) ヤン） [形、 名] 白 哲人 種の 一派 （歐羅 巴人と 印度人な 含 む）。 

As  (アフ :) g 驗 “ He  is  as  strong  as  an  ox  ” 一 の 先の“  as  ’’  と 後 の “ as  ” と （ J 同一 〇 
語丨こ 非す、 先の “於”  U 指摘 副詞と て 指摘 形容詞 “same,”  “such,”  “that”  | こ 類 U 
後の “as”  U 關係 副詞と て關係 代名詞 “which”  “that”  I: 類す、 而 して 上例を 換 
言 すれ [て  一 “ He  has  the  s^me  (degree  of)  strength  which  an  ox  has  ” 一 ふ 成る • 

【As の 品詞] 第一、 指摘 副詞。 第二、 fl 係 代名詞。 第三、 f 續詞 。第 四、 前置詞。 

As  (ア ズ） [指摘 副詞】 歷_ じく 、同じ 程、 同じ 位 0 He  has  as  many. 彼 t 同数な 有す。 Hq 
has  as  muclt •彼 も 同量 （同額）〜 有す 0 [熟語] He  owns  as  much  himself. 同 趣意 
の 事な* 自白 して 居る ^ 自分で t さ う 云つ て 居る ）〇  I thought  as  much. 其ん 客、 事 だ 
らうと 思つ す こ (案の 條 )。 I can  do れ as  well. (私丨 こ) も 出來 る。 If  you  have  no  pen, 
a pencil  will  do  as  well. (ペン か-無け  vj  や紛 筆) で t S L。  I may  as  well ( ^had 
better)  begin  at  once. (早速 始めれ） 方が 宜 からう。 He  has  as  little  money. 彼 も 同 
じく 金が無ぃ 〇 He  knows  the  world  as  little •彼 も 同 樣丨こ 世間; V 知 ら ぬ。 

As  (ア ズ） [關係 代名詞] He  was  absent,  as  is  often  the  case. 彼 は 不在で あつ; f:、 彼の 不在 
は 有 VJ 勝の 事た •が 。 As  often  happens, … 往 々もる 事/；: •か 0 As  was  the  custom  in 
those  days,... 是は其 頃の 風習で もつ たが。 [熟語] He  was  drunk  as  asnal ( =ras  is 
usual  with  hint), 例に 依て 例の 如く 醉 つて 居た 0 He  drinks  hard  as  of  old.  [As  usual 
の 變體] 波は 相 蠻らす 大酒 だ。 Their  names  are  as  follows: — 次の 如し (何時も 單數） • 
As  regards  一 as  concerns  一 that  matter  (=  so  far  as  that  matter  is  concerned^ 
as  for  that). 彼の 件丨こ 付て は （$) の 事 もら、 あれ は）。  SM 連 關詞中 “ same  as,” 

“such  as” の “as” は關係 代名詞な り。 

As (ア ズ) [接續 副詞;] G [比較] 如く、 塽丨 こ。 Man  will  learn  to  fly  ns  birds  do. 烏が 飛ぶ 樣丨： • 
[熟語】 （文 尾し 附 く） As 1 am  — as  it  is. 其 儘。 Paint  me  as  I aim 我 姿; ^ り 
のま、 I こ菡 け。  I will  describe  you  as  you  look. 君の 容貌な 有り の 厳 I こ 評さう。 
State  the  facts  as  tliey  are. 事實 な •有り の 儘丨こ （有 體 l こ） 述べよ。  I like  the  house 

better  as  it  is. 家 は （手 4 •入れす U) 此 儘の 方が 好ぃ。 The  house  will  sell  for  10,000 
yen,  as  it  stands. 此 儘で 一萬圓 I こ 賣れる 0 I tali©  the  world  as  it  is. 世の中は 
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斯んも i のた •と 悟 つれ。 Talte  things  as  they  are. 物事は （思 ふ 樣丨こ 計 y) は 成ら 
裏、 い t のた •か ら） 靳んな I のた •と 思へ。 Leave  it  as  it  leave  it  alone). 其 儘に 
l/Csd 捨て S け i (文 頭の） As  it  is  — a«  it  was* 事 萸 さう でさ、 いから 9 

As  it  i»,  I can  not  pay  you. (金が 來 れば 返せる が） 來 ふいから （返されぬ もど） • 
As  u was,  I declined  the  offer. (先約が なかつ た ら態 する ので ft つれ が) 先約が わつ 
す こから (斷 つれもど ）〇  (文中、 文 尾の） As  it  were. 怡か t 。 He  is  a grown-up  tmby, 
as  it  were. 謂 はは •成人 乙す: 赤ん坊。 He  spends  all  he  has,  as  students  will. 學生 
I こ It 有り 勝 ちの 挛で (有る 丈 使つ て 了 ふ）。 He  is  a good  man,  ns  the  world  sroes. 
世間 並から 云へ 1 て (善人 )〇  He  is  a good  teacher,  as  teachers  ^o. 世間 姐から 云へ 1 て 
良 敎師。 As  things  go*  今の 成 行では。 As  matters  stand— as  the  case  stands. 
現今の ^ 態丨 こては。 As  the  crow  flies. 眞直丨 こ渕れ | て (十 里な ど）。 I went  to  see 
the  lion,  as  you  call  him  — as  he  is  called.  謂 ゆる (名物 男 l こ 面 會丨こ 行つ す:) 0 

©【時】 刹那 こ、 と す こん 丨 こ。 0 了々） しがけ 丨こ 。(何々） しも がら。 He  went  out  0 が） 贴 i 
entered. 诚 丨1 私が 這 入ろ 途端 I こ 出て 行つ た。1  read  the  letter  as  I went  along. 步き 
乍ら Ht んた •©  [熟語】 You  may  read  as  yon  run. (走り もがら 讀め ると It) 意味 明瞭。 
0 [理由】 た •から、 5、 ろ な 以て 0 AS  I am  ill, I won’t  go. 病氣 に’ から 行く の丨 t 厭た •<» 

But  as  he  was  ambitious,  I slew  hi».  彼 野心家 ミ、 り し^ •以て 我 彼〜 澄せ L5、 リ 〇 

©[“Though” の 意味 丨 こて 口調な 異丨 こす] 乍ら も、 流石の (何々） U Warrior  as  he 
wav" 流石の 奚士  U Woman  rs  I am”“ 女 ふが らも。 Young  as  I was, … 弱輩 
もがら も 0 鼓 ■此 “as，， « 何時 i 文の 第二 位 こ 在りて 文颃の 名詞 は 冠詞〜 略す。 
❺ As  if— as  though. 恰か U さ も が ら (何 々もる が) 如く  〇 He  talks  as  If  he  wera 
a scholar  ( ^liht  a scholar). 彼 U (學 者で も も い 癖 l こ) 學 者の 漾も 物の 言ひ樣 もす る。 
He  talks  rs  though  he  knew  everything  {^like  one  who  knows  everything). (何も 知 

ら$ 、い癖 丨 こ) 何も彼も 知つ て 居さ う 5、 事〜 云 ふ 0 
As  (ァフ 〇 【擬似 前置詞】 の 漦丨こ 見れば、 と I て 論す れぱ 、と しては 。 As  » teadier  of  English, 
he  has  no  equal. 英語 软師と して ll 匹敵す る 者 無し 〇 He  wants  a position  as  teacher 
of  English. 英語 敎師の 地位な 望む。  “As” に 镦く 名詞 若し 官職、 役目 等 

な •表は す 時丨て 冠詞〜 省く  0 I will  act  as  go-between. 己が 仲人 （の 役目） L よう • 
〔動詞 丨こ續  く “As”】  Resrara  yoirr  enemy  as  your  benefactor. 敵;^  恩人と 思へ 〇 1 100 ^ 
upon  him  as  a great  man. 僕丨 ：!： 彼〜 偉人と 見 敵す。 People  look  up  to  him  as  an 
authority. 世人 は 彼;^ 大家 と 仰ぐ。  丁 hey  Iook  down  him  as  a sort  of 

dependant. 人は 彼〜 食客の 樣丨こ 見下げて 居ろ e She  regards  him  as  a child. 彼; ^ 
子供 視 する。 She  treats  him  as  a child. 子供 し らひ I こする 〇 1 do  not  consMer 
the  affair  as  a calamity •例 の 事件;^ 災雖丨 こ 論 t£’《。 He  has  owned  the  child  as  his 
own. 我 子と 認知 しす :0  I do  not  recosnizo  him  as  my  lawful  master. 彼〜 正常 も 

主人と  It 認め He  is  universally  acknowledged  as  an  authority. 世間 一般 丨こ大 
家と して 認められて 居る 0 This  room  serves  as  the  office. 事務所 I こ 使つ て 居ろ。 

[熟語] As  a rale 一 as  a general  thing：. 槪 して • He  is,  as  such,  not  able  to 

dispose  of  his  property. 彼 (て さ う 云 ふ 格で わるから （未丁年た •から） 財産の® 分か 出 
來 ど）。 ァパ. 未た •(何々 ミ、 ら す) 〇 “Not  yet” の 意味 I こて “not” な 

欠く  時 II  “ as ，， な •加 ふ。 He  is  rs  yet  a minor. 未た •丁年 丨こ達 t£ As  for  me,  I 
have  nothing  to  complain  of. 僕 もど  U (何も 不平  It  無い ）〇  As  for  the  other  maiv.. 
今一 人の 方 U 何う かと 云 ふと （今一 人の 方 もら ％ Asfor  the  creditors,  they  are  all 

• complaining. 値 惟 者の 如き |t (皆 苦情な 云つ て 居る％  As  for  th(?  others,  tl^y  are 
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all  right 他の もの 丨こ 至つ て は （皆無 事）。  There  is  no  doubt  as  to  who  will  be 

elected.  _ が當 還す るか 丨こ 就て は 疑 ひふ l 〇 “As  to”  は 疑問詞の 前に あ vj て 

“about” 丨こ 代は る 可 さ 熟語 もれ ども、 往々 “as  for” 丨こ 代へ て 文 頭 I こ丨丨 U、 ろ 事 わり。 
As  between  the  two,  I prefer  a fpol  to  a knave.  [As  for  の 變體] (兩 者） K ち ら かと 
云へ ば (惡漢 より 馬鹿者の 方が 好い ）〇 

As  (アフ 〇 【連 關詞】 O As”. as •.•程、 丈。 He  is  as  tall  as  a Nio. 仁王 懂离ぃ 0 Walk 

ns  fast  as  you  can. 成る丈 速 く 步め〇  Come  as  soon  as  you  can. 成； く 早く  來い〇 
Take  as  much  as  you  want •要る 丈 取れ。 Eat  as  much  as  you  like. 好き ミ、 丈 食へ。 

I will  do  it  as  well  as  I can. 成る 可 く 好く  0 [熟語] As...  as  any. 頁け す*  劣 ら す V 
He  works  as  hard  as  anybody. 雜丨 こも 貴げ す 劣ら す 勉强す 〇 〇 As...  as  ever. 

托變ら す 負けす 劣 らす • Iie  works  as  hard  as  ever. 相變ら す勉强 〇 He  is 

as  diligent  a man  as  ever  lived. 古今の 人 I こ 負けす 劣らす •<>  As  ...as  possible. 

成ろ 可く。 Come  as  soon  as  possible. 成ろ 可 く 早く 來 い。 As  snany  as  a hundred. 
百 も （对 ろ ）〇  It  is  as  mnch  as  I can  do  (^all  I can  do)  to  keep  out  of  debt. 借金 
もせす 丨こ 居る のが やっとの 事 （關の 山 )〇  She  gave  a look  as  much  as  to  say^ 

“ Mind  your  own  business ! ” （大^ ■も お 世話） と 云 は ぬ 計り の 顔 付 もしす: 〇 As  far  rs 
I can. 出 來る丈 (調べて 見ろ 5、 ど) 〇 As  nearly  as  {as far  as  の變 J|)  I can  recollect： 
記憶して 居ろ 處 では （幾分 間 もど）。 As  long：  as  ^xvhile)  I live 生きて 居ろ 限り。 
As  often  as  {^^vhenever). (逢 ふ う 度每 1 こ • As  soon  as  I get  through  with  my  task,... 
終ろ や 否や （片付 さ 次第）。 As  well  as. (下より 譯 して） も 又。 He  has  experience 
us  well  as  knowledge. 彼は赞 籮も 經驗 ももろ • You  as  well  try  to  throw 

a stone  at  the  sun  as  try  to  injure  that  man. あの人 も 害 さう とする 客、 ら 寧ろ 太陽 丨こ石 
もぶ つ附 けろ 方が 易い。 As little  as. (誰） と 同じく 無い （など） d He  knows  the 
world  as  liltie  as  a baby. 彼 (1 赤兒も 同然 世間を 知 ら He  is  拙 good  aa  dead. 
(生きて 居る と U 名 許り で 死んだ) も 同然。 He  was  as  good  as  His  worrt 、=kept 
his  word). (立派 丨 こ） 約朿 4 •履行し' f:。 As  large  as  life. 實 物大。 You  are  ⑽ wrong 
as  wrong  can  be. 大 心得 違 ひ 0 Be  a man  as  rich  ns  he  will  ^hmvever  rich 

he  may  be),  he  ouglit  not  to  be  idle. 人は 何の 蒙に 金 持で も 徒食す る ものでは ない。 
Work  as  hard  as  you  will ( =/iozvever\i^xdi  you  may  work)”. •幾 ら勉强 しす ことて。 
❾ SO. ..as.. •稃。 _ 此 形は 否定の 比較と 或 熟語 丨 このみ 用 ふ 0 He  is  not 抑 

good  a scholar  «s  his  brother. 兄 程 U 學問が 出來 ぬ。 He  is  not  quite  so  learned — 
uot  nearly  (not  half)  so  learned— as  his  brother. 兄丨 こは 少 し 劣ろ 、遠く  及 【て^〇〇 
[熟語] Any  book  will  do,  so  Iona  as  it  is  interesting. (面白く） さ へ あれ (て 何 本で も 
究 し。 So  far  as  I know. (私が 知つ て 居る） 丈では。 So  far  as  I am  concerned 
(^s=as  regards  me,  as  for  me). 私 丈は 0 既 H (り  I rose  early  so  as  to  l>©  in  time  for 
the  express. (急行 丨こ間 丨こ合 ふ; j 镲 I こ 早起き しれ [目的]。 (〇  I rose  so  early  as  to  be 
、 in  time  for  the  express. (急行 丨こ間 丨こ合 ふ） 程 I こ 早起き 已 す:、 （早く 起きす:） から 急行 1 二 
間 I こ 合 つれ [結果]。 He  was  so  Uind  as  to  show  me  the  way. 親切 1 こも 案內 して 男 
れ す:。 He  was  so  unfortunate  as  to  lose  his  parents. 不幸 I こも 兩親丨 こ 死丨こ 別れす こ。 
❸ AS … SO … 樣丨二 又 其樣丨 こ、 如く 又 其 如く  [比例]。  As  men live ，，❶ they  die. 

生^ •ざま 死に ざま。  As  is  the  husband,  so  is  the  wife. 夫が 夫 答、 ら妻 L 妻。 

As  the  cherry  is  chief  of  flowers,  so  is  the  samurai  chief  of  men. 花 It 樓木 人丨 t 武士。 
〇 The  same  … as  … と 同じ。 This  watch  1S  the  same  as  mirre.  計は 餿 のと 

同 じ （橼 ）〇  He  has  the  same  position  as  you  have. 君と 同 じ (樣 も) 地位 〇由  ta^s 
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(the  same)  as  if  ho  knew  everything. (何 も 知ら さ、 い 癖 1 こ） 知つ て 居さう ミ、 話ぶ り。 

❺ Such … as. “ の 如き 。(何 々する ) 者は 0 Birds  of  prey,  such  as  ^like)  the  eagle 
and  hawk. 驚 や 驚の 如き 猛 k。 Such  (men)  as  {=zthose  w/io)  are  rich  will  not  want 
for  friends. 金の 有る 人 U 友達 1: 不自由 U 無い。  “Suclv..as. ••”  U 槪 して 

“ that … which •••”  又 it  ‘‘ those  who …”  l こ 等し。 

严 ‘s-beslos  (アスベスト ス） [名】 石綿。 I As-cend/ ( アッセン ド） 【自他 動】 上る、 登 〇〇 
As-cend’an-cy  (or  ノ en-cy  ) (アッセン ダンス ィ） [名] 勢 CA、 日の出の 勢 ひ 〇( 天下の） 霸權〇 
To  gain  an  ascemlasicy  ovoi*  nun’s  minds. 人心 も 支配す る。 

As-cend’ant  (orient) (アッ セ ゾクソ 1、） [形] e し 登る （日月 5、 ど）。 （より） 日 の 出の 勢 ミ、 る、 
覇禳を 振へ る （人）。 [名】 [占 星] 誕生の 運 星。 MW  of  the  ascenaant. 首座 星。 
To  be  in  tlie  ascemlasit •日 の 出 0 勢 (沖天の 勢)。 

As-ce^sion  (アッセン' ン ョソ） [ Asc2nd の 第二 名詞] 再る 事。 (殊 レ） 基督の 界 天。 

As-cent，（ アッセン l、）[Ascend の 第一 名詞】 (:山 ふ どの) 登り。 ❾ 昇進、 上進 0 ❸ 上り坂 0 
As-cer-tain^ け ッサ… テー ィゾ） 【他動] (事〜） 確め る 〇( 實 否な） 乩 す。 一 ’ment  [名] 一 
As-ce^io  (アッ セティ ック ）| [形:！ 禁慾 的、 難 業苦 業 的 (生活)。 [名] 禁慾 家、 隱 者。 一a 丨-丨 y [副】 
As  ceticism  (アッ セ ディ ス ィズム） [名] 禁慾 主義、 隱遁 主義。 (乂) 難 業苦 業。 

As-crFba-ble  (アスク ライ パフ •冗 〇 [形〕 (to  a person  or  a cause) 歸す 可き 〇(_ 何の) す こめ 0 
As-cribe/  (アスク ライフ*) [他動] (a  work  to  a person — 作 芯 又は 原因 1-) 歸 する 〇 This 
poem  is  ascribed  to  the  pen  of  A.B. 此詩 丨エ (誰某の) 作/こ と 方 丨乂 る、 • 

As-crip/tion  (アスク リブ、 ン ョン) 【名】 Ascribe す る 事、 歸 因。 

A-sex^al  (アセ クス ュア冗 〇 [形】 男女 01 雄） の 別 もき、 無性の。 

Ash  (アす ン） [名] [植] 秦皮 （s ねり こ ）〇 」en  [形] 同上の 0 

Ash《es) (ア すン エフ 〇 [槪 して 複數 名詞] 灰 0 遺 抑 be  reduced  to  ashes, 灰燼 1:© 
す。 To  lay  a city  in  ashes. 燒き拂 ふ。 To  do  penance  in  sackcloth  and  asties. 
剃 k l て罪滅 しなする 〇 こ相當 ^ [複合 詞]  Opan) 灰受け 0(=tray) 灰皿、 バ イプ S き。 
一 [形] 灰の、 灰色の、 人 色 無き （顔 もど） 《 [形] 灰の、 灰色の、 灰た •ら けの。 
A-Shamed， (アジ エ_ イム ド) [形] 耻ち .たろ 、慚 塊せ ろ 0 You  need  not  be  ashamed  of  your 
poverty. (貧困は） 耻る （丨こ 足らす）。 置 am  ashamed  to  say... お耻 かしい 事る、 から。 

(り  To  be  ashamed  of  doing  something. して 耻づる 〇 ( み) To  be  ashamed  to 
do  something. 耻ち •てせ iQ0  — 丨 y [副】  一 ness  [名】 

A-Shore" ( ア ショー ア） [副] (=ジ/" 々於） 岸へ。 To  So  (run)  ashore •(船が) 擺岸 す る。 

❷ （Aboard  I こ對 し) 睦上丨 こ、 上陸し：^。 To  so  ashore.  (S3  V VJ  ) 上陸す る。 

A’sia  (X  — ィスィ ャ） [固 名] 亞 •細亞 >。  - 

A-si-aHc 〜ィ スィヤ ティ シク） [Asia の 形容詞】 亞細亞 の、 亞細亞 的 0 [名】 亞細亞 人。 

A-si-at^-cism  (エィ スィヤ ティ ス ィズム） 【名] 亞細亞 風 0 

A-side， （アサイド） [副 1 わき 丨こ （轉 する 5、 ど ）0  To  turn  the  current  aside. 流れ；^ 側 | 二 
轉す •る。 To  turn  aside  from  the  path  of  truth •眞 ふと の 道よ リ 側 道 I こ 入る （誤ろ）。 
To  stand  (or  step)  aside. 側 寄る （よける ）〇  ❾ 傍らし (置 く は棄 てろ ）〇 

To  lay  aside  a coat. 脫ぎ棄 てろ (當分 着ぬ）。 To  aside  all  cares. 苦勞を 忘れろ。 
To  put  aside  an  article  for  some  one. 人の 爲丨こ 品物^? 取り 退けて 丨 置く。  To 

时 t aside  a decision •判决 な 取消す。 © (from...) 離れて、 扨 置いて。 Aside  from 
the  question  of  expense, … 經費問 扨犟 いて 0 That  15  asUl8  from  ( 二 beside、 
the  subject. 問® 外。  〇 [演刹 1 谲り -£〇  To  speak  aside. (舞盞 l こて 他 1: 聞 こ 

えぬ g 丨 こて) 獨言〜 云 ふ P 【名〕， g (ひ ミ り〇 ふ)  〇 傍— 白 （的 ハ ふ ） 〇 
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As， 卜 nine  (ァィ スナイ 4 [名] 繾 鳥 の (如き）、 愚鈍 もろ。 一 々[名] 同上なる 事。 
Ask  ( アスク) 【他動】 ( one  a question 一 one  if,  whether,  who  一 a person  about 
some  matter  ) 問 ふ、 尋 n る 0 May  I asl£  you  a question  ? 質問して 宜しい か。 

AsIc  him  if  (w file tlier)  he  wants  anything  (or  not). 用事が 有る の か 何うた • か尋 H 
て 見，  I want  to  ask  you  about  the  examination. 試驗の 事な ••伺 ひ 度い 0 

To  ask  one’s  way. 道を 尋 il ろ。 To  ask  one’s  name  and  address. 住 處性名 も# ねろ • 
©(a  favour  of  one 一 one  for  money 一 a person  to  do  something  ) 願 ふ、 乞』、 • 
Ask  him  to  do  it  for  you. 願って 仕て 貰へ 0 Aslt  him  ¢0  wait. お _ ち 下さいと 

云へ。 Aslk  him  (to  comc^  in. お 通 し 申せ。 I entered  a store  and  asUed  to  so© 
some  watches •或 舍丨こ 這 入って 時計を 見せて 吳 れいと 云っ す:。  lt  may  be  had 

for  tlie  asliiBis1  nothing),  吳れと 云 ひ さへ す れ丨て (無代 惯 で） 貫へ る。 

Ask  mother  for  some. お/ U: さん  I こ 貫へ 0 May  I a sit  a favour  of  you? お 願 ひが 有る。 

I ask  noticing1  ^ =r  no  favour^  of  you. 君 | こ はお 願 ひが 無い （君の お 世話 レ や 5、 ら ぬ）。 
Ask  permission  of  your  teacher. 先生 丨こ 許可:^ 乞へ 0 (め  To  ask  a person  for 

money. [有形 物;^ 乞 ふ 形] 0 To  nslc  a favour  of  a person. [無形の 事^* 乞 ふ 形] 
❸ （a  price,  so  much  fop  an  article) 求む ろ 、請求す ろ 、要求す ろ 〇( よ り） 要すろ 0 
What  (price、 do  you  nslc  for  this  watch  ? 幾ら 欲 し V、 のか （此 時計^? 幾 ら U 賣ろ か)* 
The  matter  tislcs  haste. 亊 急な 要す。  The  matter  asks  secrecy. 亊秘 密^ •要す • 

0 (a  person  to  dinner) 招く 、呼ぶ。  丁〇  be  asked  out. お呼ばれ I こ 行く  0 

[自動] 問 ふ。 g ふ 0 求める。 Ask,  and  it  shall  be  given. 求め よ、 然ら l て與 へられん • 
©Tfor  mone\Q  乞 ふ、 請求す ろ 0 ( for  a 丨 ms  ) 施 乞 ふ。 （ fos*  a person ) 人 も 

訪れる 。（ after  a man) 人の 事 (安否） も尋 jl る 0 

A-skance^  ( or  -skant")  T アスカ ンス) [副】 To  loolt  askance  at  a person •橫目 で 見る 0 
(胡 散 客、® u、 ど ど 人〜) 尻目 丨こ 掛ける。 

A-skew’ （アスキュー） [副】 T©  Soolt  asskew  at  a person. (馬鹿 丨こ しす: 樣丨 こ） 斜め 丨こ 見ろ • 
A-sIant^  (ア ス芕 、ノト） [副] .斜丨 こ 傾 吾. て、 マち •かひ 丨 こ。 [前】 （室 內） 斜 1 こ （日が 射す もど）， 
A-sleep/  (アス IT ィ ーブ） [叙述 形容詞； 1 抑 be  asleep. 眼っ て 居ろ。 To  foil  asleep. 寢 入、 
Asp ひ sp— ア スブ） 【名] [動物] \ 一種の 毒蛇。 

As-par^a-gus  (ア スバ ラが ス） [名] [植] 石 刀 柏、 （听 謂） 西洋う ど 0 

Aspect  (アスペクト） [名] 樣 子、 模樣 、局面、 形勢 0 T2 的 aspect  of  affairs •局面、 形勢。 
❷ （問® 客、 どの） 方面、 良 様。  Viewed  in  Ws  moi-al  aspect,  the  question  is  quit® 

simple. 道德 上より 見れば 極めて 單簡 も 問 M。  ❸ （家 客、 どの）:^、 1^1。  Thc 

southern  aspect  of  the  house. 南向き。 0 (占 星の） 運氣〇  「ぶるぶる 震べ る 〇} 

Asp^n  (アス ベゾ) [名] [植] U : や もぎ、 やま もらし ㈣ tremble  like  an  aspen.i 
As-perl-ty  (アス ベ、 】 ティ） [名] 漩味 。（より ） 手觸リ の 惡し吾 事、 ざら っく 事 〇( 聲 などの） 
耳觸り M し 吾 事。 (境遇な どの） 辛 さ、 苦し さ 。(天 臉 の) 險惡 もる 事。 （より 性袼 の) 人付 
全 惡し合 事、 不愛 相。 Witli  asperity. っっ f 堅 貪丨こ （人‘ 告め るふ ど ）〇 
A3-perse/  (ア スバ ベス） [他動] (a  fish  with  salt  — 鹽を) 振り掛ける 〇❷ （a  charactel 
with  damaging  reports  ) 議胃 旁す る 、緋 毀す る 0 
As-per^sion  (ア スバ々- ン ョソ） [名] _ 旁、 誹 毀。 一 [形] 讒謗 的、 誹毁的 • 
As-phalt^um) (ア スフ ァ灾 タム) [名] 地瀝靑 〇 

As-pTr/ant  (ア スバ イヤ ラ〆 I、） [Aspire の 形容詞] 大忠 めろ 、抱 Sfc ろ 、向上 的の 〔人な と） • 
[名] 大志 ある 人。 （よ り） 華® 者、 摔補 者。 （t0  high  honours  ) 高位 高官 か 望む 人 a 
(to  military  honours ) 琢人 志望者。 （to  or  for  her  hand ) 婿の 候補者。 


Aspi  rate  (アス ビレー ィト） [他動】 氣音 (H の 音) な 加へ て （母音) も發 音す ろ 0 
Aspi  rate  (ア スビ レイト） [名】 氣音 （H の f)0  「丨こ H の f V 加へ て發# すろ 事 づ 

As-pi-ra^ion  (ア ，、ビレー ィ 'ン ョソ） 【名】 大志、 抱 貢、 向上心 • [Aspirate の 名詞】 母 食け 

As  pire7  (ア スバ イア） 【自動】 （to  honours ) 大志〜 抱く。 （ to  high  honours  ) 高位 高官 
4*St'0  ( to  military  honours  ) 軍 人 も 志望す る。 （ to  fame  ) 功名心 4 抱く。 
("to  the  crown) 王位 丨こ舒 心 り。 （to  the  hand  of  an  heiress — 謙と) 結 港な 望む 0 
©(  after  greatness  ) 大抱 抱く。 ( after  supremacy  in  the  East) 東洋の 覇 IS 
: V 握らん との 抱 貧〜 抱く。 （after  immortality) 不杇の 名な 萬 世 丨こ傳 へん 事〜 志す 0 
A-squint^  (アスク ウィント） [副】 （Look  — = x ダ/" •"/) やぶ I こらみ 0 「4 する バ 

Ass  (dss — アス) [名] 驢 0( よ り) 馬鹿 畚〇  To  make  an  ass  of  oneself. 馬鹿 客、 振舞） 
As-saiK  (アツ セー ィ浓） 【他動】 攻める、 攻撃す； S0  — /ant  [名] 攻擊蓄 、加害者 • 
Assassin  (アツ サツス ィソ） [名] 暗殺者、 刺客。 

As-sas^sin-ate  (アツ サクス ィネー ィト） [他動】 喑 段す; S.  — a，tion  [名】 暗殺。 

As  sault  (アツ ソー 別、） [他動】 篛擊 する、 攻擊 する。 〇リ） 打って 掛 がる、 駿打 する。 
As-sault7  (アツ ソール ト） [名 1 攻擊、 襲 擊 、强 襲。 To  carry  a fort  hy  nssauU. 攻め 取ろ。 

❷ [法] 駿汀。 Assault  and  battery, 毆打 (罪 ）〇 
Assays  (アツ セー ィ） [他動] (纊物 あど〜) 分拆 する 〇( 混和物の 分量 5、 ど 40 驗定 する。 
, ❷ (分拆 の 結粜何 a 幾らと） 出ろ。 ❸ （雖 事を) 試ろ。 [名] 分拆 〇— ，ing  [名] 分析 術 c 

A3  sem'blage  (アツせ ムブ ク） [名] 集り、 集合、 會合 v 群衆 0 
"Assemble  (アツ セム プ 只〇  [自他 動】 集めろ、 集まる、 集合す る 0 
As  sembly  (アツ セム プ T ィ) [名] 集會 、會 合。 Prefectural  assembly. 縣會。 

As-sent7  (アツ セント) [自動] ( to  a question  ) “Yes” と 答へ る、 諸す ろ、 許諾す る。 
(to  a statement  — 人の 言 も） 容れろ • ❷ （to  a request  ) 承 諸す る 、承知す 厶〇 

此 意味 丨こ K 普通 “consent” も 用 ふ • 【名】 諾意 、承諾。 夏 mperial  assent. 
御 裁可 0 To  MOtl  assent. うんと 點 頭く  • 

As  sert7  (ア ツサ心 1、） [他動】 言 ひ 張る 〇( 無罪 客、 ども） 主張す る 9 To  assert  oneself. 

權 利な 主張す る 、存庄 な 主張す る 、（天才ん ど） 鹼锋も 現 tt す、 現は る 。(女 ふ ど が) 出し 
や丨 てる。 Naf  ure  asserts  herself •人性の 然 らしむ る處。 

As-seKtion  (ア ツサ vy ョゾ) [名】 主張、 所 說*  Self-assertion. 存在 主張。 

As-s む ，tive  (アス ナ心 ティ ヴ） [杉] (强 情丨 こ） 言 ひ 掁 ろ、 斷 言したがる、 出し やは •る （人）。 
Assess^  (アツ セツ ス） 【他動】 (課說 、保險 ふ どの 爲丨 こ財產 か) 評 m すろ、 n ぶみ す ろ 〇( よ り、 
課 M も どの） 顇 V 定め る 〇( より —— 財產 I、 ど丨 こ） 課®: すろ。  To  be  «u  so 

much. (幾ら） と評價 S る。 一 ，ment  [名] 評® 〇稅賴 鑑定。 税額。 

As  sets" (アツ セツ ツ） 【Asuss と 同 語源の 複 名】 •、破 產者も どの 負漬 赏 却 丨こ充 っ 可 さ） 
財產 、資産、 遺產〇  Assets  and  liabilities •財産と 負®。 「なろ 事 も） 保證 する。 ^ 
As  sev^er-ate  (アツ せブ 心 v- ィト） [他動】 （誓っ て) 斯 言す る。 (頑固 I こ） 主張す る 〇( 事實 ； 
As-sev-er-a’tion  (アツ セ ワ’心 レー ィ?/ ョゾ） [名] 斷皆 、主張、 保. 澄。 

As-si-d^i-ty  (ア ツスィ デューイ ティ） [名] Assiduous  る 事 0 With  assiduity. 孜 々とし 

て （務めるな ど）。 ❷ [複】 （世話女房の ）只も ら W 世話ぶ り 〇 ど ）0 
AsskTuous  (ア ツスィ デュア ス） 「0】 撓 まざる、 孜 々と して 倥 之ざる、 根氣 好き、 精 勵 もる、 
精勵 もる （勉强 など）。 一 !y  [副】 倦ます 撓 ます • 州 [名] 

As-3ign/  (アツ サイン） [他動】 （a  part  to  each — 銘々 I: 役 別 リ當 てる。 ❾ （a  reason 
for  anything  — 理由な） 設け る 〇 ( a place  for  some  purpose  -一  處 40 定める 〇 
❸ [法] ( personal  property  to  a person ) 讓 り 渡す。  O ( all  diseases  to  the 
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action  of  bacilli—— 萬 病 菌の作 肌 こ) j|l£0 ❺ （誤 似、 ども 明細 丨 こ） 指摘す る。 

As-sign， f アッ サイン） [名] 財 產讓受 人 0 

As-sig-na^ion  (ア ッスィ グネ ーィ •ン ョン） [Assign の笫二 名詞] 割り 當 て。©  (出會 の) 約束、 

密 曾。 ❸歸 因。 G 驩リ 波し (證) 。 

As-sigrvee， f ア スサ イニィ ー） [: 名] 財 產譲受 人。 (又) 財產 保管 者 0 

As-sign^ment  (アッ サイ ゾメ 、ノト） [Assign の 第一 名詞] (役 B 器, どめ） 割り 常て。 ❾讓” 
波し 讓リ 渡し 證。 ❸歸 因。 〇 ( 理由 もどの） 申し 愈て。 

As  similate  (ア ッスィ ミ C ーイ ト） [他動] 同化す る、 消化す る* ❷ （one  thing  to  another) 
同樣丨 こする、 調和す る、 譬 へる 《 [自動】 （with  others  ) 同化す る。 （よ り） 同欉 I こ 

成る、 調和す る。 一 la^ion  [名】 一丨 a-tive  [形] 同化 的、 同化 力 ろ 0 

As-sist， （ア ッスィ スト） [他動] ("one  in  some  work ) 手傳 ふ、 助け る、 助力す る、 援助す る。 
[自動] (in  something) 參與 する、 助手 もす る 〇〇  the  store) 手代な t る 〇(=か 知 
part  — \r\  a ceremony  ) 儀式 丨こ與 かる、 參與 すろ ❼ ❾ （= 知 Present--  at  a 

ceremony  ) 列席す る 、參 列す る 0 

As-sis^ance  (ア ッスィ スタンス） [名] 手傳 ひ、 助力、 援助。 

As-sist，ant  (ア ッスィ スタン 1、） [形、 名] 助手。 （ professor  ) 助教授。 （ manager  ) 助役。 

As-sizes， （アッ サイズ ズ） 【複 名] (英米の) 巡回 裁判 •❷ （同上の) 開廷 期。 

Asso^i-ate  f アッ ソー ゥスィ ェ-ィ ト） [自動】 （with  a person  ) 交は ろ、 交際す る。 わ〇  not 
associate  (二  keep  company)  with  men  of  low  standards. 理想の 低し 、人と 交 U ろる、。 
[他動】 （ one  person  with  another  ) 仲間 丨 こする 、組合は せる 〇 ( oneself  with  = 
join— a sect) 加盟す る 。（  oneself  in  = join  //z — an  enterprise  ) 經營の 仲間入り 
なす  h 9 I was  associated  with  Mr.  So  and  So. 某 君と 仲 間 (相 捧) 丨こ 成つ^ 
©Tone  thing  With  another) 仲間 丨こ する、 聯想せ しむ 0 The  name  of  Franklin 

is  associated  with 、 二 t^tuittds  us  〇ム  suggests  the  ideci  electricity •フ 氏の 名^? 聞 

け 1て 電氣 6 聯想す る。  ， 、 

As  sociate  (アッ ソー ゥスィ ェイト） [形、 名] 仲間、 相棒。 〇)) 常 1 こ 相伴 ふ (物)。 ©(正 會 蓋 
I こ對 する） 准 (會 A 君、 ど ）〇  Associ 的 ejudffe* 陪席 列 事。 

As-so-c •卜 a，tion  (ア ッソ ゥスィ エー ンョ ゾ） [柚 名] 仲間 I こ 成る 事、 交際、 合同 0 ❷ いデ ideas) 
聯想。 I： 踏 名] 協會 、會 社、 （何々） 會。  4 , 

Assort^  (アッ ソール ト） [他動】 (物品す i： ど も） 品 分け もす る、 口分け 丨 こ」 ろ 、分 薄ゼ 办 
❷ （a  thing* with  a class— 何の) 部類 丨こ 入れろ、 仲間 丨 こすろ。 如 iu- 應 〇…れ讯 … 
釣合 丨 —對。 份 冬 種類 （の 品）‘ 辋羅 する。 Well-assorted 糾〇办. 色 數も盡 
した 品 0 [自動】 r Wilh  a man —— 雅） と 交は を 〇( よ VJ ) 釣合 ふ (釣合は^ 0。 

As-sdrt’ment  (アッ ソール トメ ント） [名] 分類、 品分け、 口分け。 ❾ 各種の 取り合 はぜ 
An  assortment  of  ( = various、 goods. 各植の 晶。 

As-suage^  (アッ スュウ ェー ィ デ） [他動] (苦痛5、 ど〜) 和げ る、 治める 〇( 人心な) 宥める、 鎭 
める。 （ one’s  thirst ) 湛 き な 止 める。 一’merit 【名] 

As  su’ma-ble  (アッ スュー マブ 亦） [形] 误定し 得 可き 0 — [副] 多分。 

As-sume^  f アッ スューム） [他動] (役目 も どな) 轨る 〇( 任務 も どな) 引受ける 。( 權力 客、 どか) 
僭取す る。 （ the  command  ) 指揮を 執ろ 〇(  a responsibility  ) 責任な 
r the —power  of  ruler  ) 夭 下の 櫳も 握ろ 〇 ( the  title  of  king) 王と 道 透^〇 
©(如何 もる 態 度な) 取る。 (衣 服な) 包 。(樣 子 ふ ど を) 邊 上。 (何 々 の) ふ JL^li 。 
(何々） ぶろ。 （a  haughtv  attitude) 傲慢 も 態度を 取る。 Put  on  — the  robes  ot 
office 1 服な 着ける （即ち 、食 丨：就 く）. 〇 〇 ル# ⑽ 一- a virtuous  air  ) 逍德鮮 の 
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様子 4 •裝ふ (道德 家ぶ る） 0(=s  put  on  — airs) 氣 取る 0(  = pretend — to  be  deaf) 
51 の ふ リ なする。 He  will  speak  in  an  assumed  voice,  の 人 (て 聲色 (こ to いろ 使 ふ 0 
❸ 假定 する。 Even  for  a moment  assuming  that  it  is  so,... 假り丨 こさう と しても。 
【自動】 fg 越の 振舞〜 する。 Assuming  behaviour. 镫 越なる、 橫柄 も、 橫着も (振舞)。 

Assumption  (アッ サム ブシ ヨシ) [名】 Assume する 事 〇( 殊丨 こ) 假定 。(又) 潜 越。‘ 

As-sump^ive  (アッ サム ブテ ィヴ） [Assume の 形容詞】 僭越 もる、 橫柄 ふ、 橫着 ふ。 ❷假定 の。 

As-suKance  (アッシュ ー ア ランス） [名】 保證 、受 合、 約束。 （又） 保險。 ❾ 安心、 確信、 自信。 
To  make  assurance  doubly  sure. 念 丨こ 念な 押す。  ❸ 平氣 、厚顔、 大 1| 不敵。 

As-sure’ (アッシュー ア) [他動] (one  of  a fact 一 one  that  it  is  so — ■人 丨こ吿 けて) 安心させる、 
請 合 ふ、 保證す る。 I nssui.©  you  that  all  will  go  well. 旨く行く から 御 安心な さい 〇 
He  has  assured  me  of  his  support. 彼 は 加勢す る 事な 約 し す こ。 Yes,  I will  assist  him 
一 you  may  assure  him  of  my  assistance.  僕が 屹度 助力す; S か ら 安心 しると 彼 | こ 

言へ  G It  is  no  easy  task, 篁 assni’e  yon  ( =1  can  tell  you\  易く  はあり ませ  ノビ 

❷ （ 二 convince — one  of  a truth，that  it  is  true — 分らす 屋 もど l こ) 分から ぜ る、 
確信せ しむ 〇(  oneself  of  = convince  oneself  of 、 make  sure  of  — a fact  ) 事實  > 
確め 名 、實 否^? 礼す。  Try  and  assure  him  of  my  innocence. 何う か して 僕の 

無罪 |、 事; V 彼丨こ 分からせる 〇 1 am  assured  of  his  innocence. 彼の 無罪；^ 確信す る。 
To  l>e  assured  of  (^=be  sure  of— be  convinced  ゲ) a fact.  事實 4 確信す る 

❾ ^insure — 物事な) 安全 ふら しむ、 保證す る、 趣^を 附け る。  Your  assistance 

Will  assure  success. 君の 援助が 有れ (て 成功 丨1 請 合 ひ。 To  assure  one，a 

iife* 生命 丨こ保 險な附 け; S。 

Assured’ （アッシューアド） 【過分】 確か さ、、 確實 も、 疑 ひ 無き （事實 もど）。 @ 自信 わる、 
自若と I す:、 平氣 ふ、 大膽 不敵る、 （樣子 ふ ど）。 一丨 y [副] —ness  [名】 

As^er  (ア スタ〜） 【名】 [植] 紫范、 えそ •ぎ く、 f:， る まぎく。 

As’ter-isk  (ァ スタ〜 リスク) [名】 星點 (*)。 

A-stern/  (ア スタ 心ン） [副】 船尾の 方へ、 あとへ 0 Go  astern! あとへ （Go  ahead! の 

反對 ）0  The  shiP  astern  of  the  flagship. 旗艦の 後續艦 (ahead  of— の 反 對)。 

As'ter-oid  (ア スタ〜 ロイ トつ [名】 小 遊星。 I Asthma  (ア スマ） 【名】 [ 發] 喘息。 

Asth-mat^c  (アス マティック） [形、 名] 喘息 丨こ 罹れる （人）。 喘息 ゃみ。 

A-StiK  (ア スタ〜） [叙述 形容詞】 To  be  astir.  ( I う） 動き 出して 居る。 （朝) 起きて 居る。 
The  streets  were  already  astir •もう 表は 人通り が 有つ た。 

A-ston’ish  (ア スト ニッ-ン） [他動] 驚かす、 仰天せ しむ、 びつ OJ させる。  We  were 

astonished  at  the  result. 結果な 見て (聞いて) 仰天 した。 An  astouishin^  result. 
驚く 可き （目醒 しい) 結果。 

A-ston^sh-ment  (ア スト ニク， ンメン ト) 【名】 びつ く レ J、 仰天、 驚愕。 The  people  present  stared 
In  a&tonishment. 皆 仰天して 目な 丸く 乙 た。 

Astound  (ア スタ ウン ド） [他動] 仰天せ しむ、 す こまげ させる、 膽を 潰させる。  To  be 

astoan<led  nt  the  news. (何;^ 見て、 聞いて） たまげ 果てろ 3 An  astouiulins  news. 
麓く 可 会 (喫驚す 可き） 報。 

As’tral  (> スト ヲ〇  [形] 星の (如き ）0  Astral  lamp. 单上 丨こ釤 4* 映さ 《 洋燈。 

A-stray， （7 スト レー ィ） t 副】 言 〇 so  aSu*ay. 側 道丨こ 入る、 門 違 ひする。 (又） 誤ろ 〇墮 落す る 9 
To  lesul 〇加 as む ay. (人〜） 迷 は す 、誤らせる、 墮 落せ しむ 0 

A-stride’ （ア スト $ イド） [gu】 馬 乘リ丨 こ 、跨がりて。 To  be  astride  of  a man. 人の 上丨こ 跨がる a 

As-tringe/  (ア スト リシ デ） 【他動】 取斂 する、 侦秘 せし む • 
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As-trin^ent  (ブス トリン デェゾ 1、） [形、 名] 收斂 性の。 取 傲- 劑。 ©厳酷 答、 る、 刻薄 右、 る。 

一， aen-oy  [名】 谧 み、 收斂性 。（より） 刻薄： る 事、 殿 前 もる 事。 

As-trdVo-gy  (ア スト p 苷ナ •ィ） 【名] 考星學 、占星術。 一 ’〇-ger  [名】 九星家。 
As-tro-nom/ic(al) (ア スト ロノ ミカ^ 〇 [形] 星學 の、 夭文學 上の 0 
As-fron^o-my  (ア スト P ノミィ ） [名] 星®、 夭 文學。 一"〇-mer  [ 名] 星學 者、 天文家。 
As-tute/  (ア ステュー 1、） [形】 銳敏 もる、 敏捷 もる、 拔目 無き。 （より） 狡 滑 もる、 奸智 I こ 長け 
す： る。 一 ly 【副】  一 ness  [名】 

A-sun^der  (アサ シグ〜) [名] 別々 丨こ 、細々 丨こ 〇 To  come  asilB1<le2*- 離れる 0 to  fall 
asunder. 崩れる。 To  tear  sisunder. こまごま 1: 引き裂く。 

A-sy^lum  (アサイ 芗ム） [名] 遊 難所、 救濟 所、 養育 院。  Bliiui 細 a dumb  asylum. 

盲 喂院。 asylum. 瘋癲 病院。 Orplmui  asylwsn. 孤 兒院。 

A-sym’m e-try  (ア スィ ミ H ィ） [名] 不釣合 6 
As^m-ptote  〇 スィム ブ トウ!') 【名】 [數] 漸近線。 

At  (アット') [前] [方向、 狙 ひ] To  aim  su  a mark. 標的; Ml ふ。 To  fire  at  a man*  狙擊 
する 〇 To  sho^rrTarget. 射擊 もす ろ。 To  throw  a stone  at  a dog. 投げ付ける。 
© 指、 暗示] To  Po2nt  at  a man. 人丨こ 後る 指な 指す。 To  Hint  at  resignation. 
綱 if 意て 石 K めかす (包は す) 〇 1 know  what  you  would  be  at. 君の 謎 か •解けた。 
❸ [間 _ の 目 的]. Pull  at  the  rope  ! 綱;^ 掛け て 引け。 Knocli  at  the  door! 門；^ 叩け 0 
© 【^S"HT こ 目的] To  reacli  at  a flower. 花;^ 取らう とする （が 取れ W)0  I can  not 
get  at  the  exact  meaning. 意味が 判然と 分か らぬ （痒い 處 l- 手の 屆 かぬ 樣 ）〇 エ can 
not  come  at  the  exact  truth. 事實が 判然と 分から W (隔 屨插 痒の 惑）。 To  strike  a 會. 
a man. 人 も 打たう と する （打っ て 掛かる ）〇  To  ^liess  at  the  meanlnS. 意味を 

察しょう とする （が當 てが 附か ぬ）。 To  snap  at  a man.  U 食 ひ 付かう とする （丈 ）0 
©[雛 らんと す 各 目的] 丁0  catch  at  the  wall. (■て 樣丨 こ） 壁丨こ ffi らうと する 0 
A drowning  man  will  catcli  at  a straw. 溺れん とする 人 は藏 I -も疏 る （人的す れ (X 
如何‘ る もの I こも 侬賴 する）。 To  jump  at  a proposal •飛 付く 樣 I こ 相談 f こ應 t る 
(開い す こ 口 r 年士 丹 餅）。 To  snap  at  a chance. 開い す: 口 l こ 牡丹餅と 機 會じ乘 する 0 
© [多  i の 目的] To  run  at  a man. 人 |こ 走 り 掛かる。 To  rusU  at— charge  at— 
tlie  enemy.  *¥丨 こ 向って 突進す る (突擊 する）。 To  fly  at  a man. (犬が) 人丨ゾ 飛び付く。 
❼ 【視線の 目的】 Iak>2s  at  the  moon  ! 月 見よ 0 To  gaze  at  a scene. 熟々 眺める。 
To  glance  at  the  clock. ちらりと 見る 0 To  stare  at  anything,  (g  いて》 キヨ  ロ 
キヨ  ロ 眺める .〇  To  glare  at  a man. 瞬 ! ら める。 To  winli  at  a man. 目 酉 , る。 
❽ [嘲弄 客、 どの 目的] To  at  a man. 人;^ 笑 ふ （_ 弄する ）0  To  SMecr  at  a 

man.  ~ To  jeer  at  a man. 雛 し 立てる 0 To  scoff  at  a sermon. 說敎〜 

雜ぜっ 返へ マ。 To  smile  at  anything. 見: C 微笑す る 0 To  faOWil  at  an^th^- 

見て 眉 も 輩 める。 To  t>arlt  at  a man. 人丨こ 吹ね る。 To  g’rpwl  at  a man. (犬 も 
どが） 人丨こ 向って 隐る〇  To  gi*uml>Ie  vit  bad  pay. 賃錢 か少 いとて 愚痴を 、ほす。 

To  iimrmtir  at  one，s  proceedings. 蔭で 不平を 鳴 ら す〇  To  ぬ 《t  flaws. (鳥が 

嘴で 啄く 樣 ら も 探す。  To  carp  (or  cavil)  at  one’s  faults. 穴 探 しもす ろ。 

© 【惑 情の 原因】1  at  his  feat. お 手 並;^ 見て 驚く。 嗪 3 “ Stare  at” （驚 

いぞ FiTTT  “wonder  at” （見て 驚く） と轉 す; SU 、 即ち 「見て」 「聞いて」 「接して」 
の 意味と 成 v) て 凡べ て 感情の 原因な 表 はす。 To  weep ⑽ sad.  news. 悲報 丨こ 接して 
位く。 To  rejoice  at  the  news  of  victory. 勝報 l こ 接 して 悅ぶ〇  To  *1，ieve  at  tlie 

Aews  of  defeat. 敗報;^ 聞いて 憂 ふる。 To  Kemble  at  a sound. 音;^ 聞いて 懷 へ*。 


To  Hesitate  at  a step. 事丨こ 臨んで 農 踏す る。 To  boggle  at  a difficulty. 困難 も 見 
弋 二の足な 踏む。 To  stop  at  xiotliin^. 如何 ミ、 る 事 （困難、 危險 ）丨 こも 驚かぬ。 To 
scruple  at  a crime. 罪惡も 犯す | こ 臨んで _错 する。 To  stick  at  notliiuff. 何ん 
豸 、（惡 い） 事 も 平氣 です る 0 To  be  surprised  at  tlie  result. 結果の 意外 もの l こ 旗く。 
To  be  astonished  at  one’s  feat. 人の 手柄; V 見て 仰天す る。 To  be  frigrhtened  at 
a man’s  strange  appearance. 異 康な樣 子〜 見て 怖がる。 To  be  alarmed  at  a report. 
評判〜 聞いて 何事 ふ らんと 驚く。  To  be  pleased  at  tlie  result. 成績な 見て 喜ぶ。 

He  is  displeased  at  his  soil’s  conduct,  息子の 行爲 4 •見て 不滿丨 こ 思 ふ (立腹す る）。 
To  be  vexed  at  one’s  failure. 失敗 して' 口惜しが る。 To  be  ftnarry  at  one’s  remark. 
人の 言な 聞いて 怒ろ。 To  take  offence  at  (or  about)  trifles. 些細 ミ、 事で 立腹: する 〇 
[惑 情 原因の 熟語 j The  cllild  rejoices  at  the  sight  of  its  mother. 母〜 見て (悦 ぶ)。 
At  tlie  soun«l  of  ... (何の） 音 か 聞いて。 At  the  news  of... (何の） 報 l こ 接して。 
At  the  idea  of … (何と) 思って (想像して U At  the  thoufflit  of... (何〜) 思 ひ 出して。 
CID  (見て、 聞いて より） 依って、 應 じて。  At  your  request. 御 依 糢丨こ 依つ て。 

At  liis  instance. 彼の 勸め丨 こ 依つ て （是非と 云 ふから 泊つ す: など）。 At  somebody^ 
instigration. 晋隹 かの 敎唆丨 こ 依っ て （しす： 事 だ ふ ど ）〇  At  one’s  summons. 召喚 1 こ 
應 じて （其 人が 來 たる、 ど） 〇 I entered  at  his  bidclin^ 這 入れと 云 ふか ら這 入つ す:。 
To  move  at  oue’s  beclt  ami  call.  人の 云 ふ ミ、 丨こ 動く （唯 々諸々 、唯 命是從 ）〇 
C©  [方向の 意味より 到着、 歸 着] A tr‘dn  arrives  at  a station. 汽車: が 停車 塲丨こ 着す; S 0 
幽 “ To  go  to  school.” よ vj  “ To  !>e  at  school” と 成る。 即ち  “to，’  は 進行の 
途中、 “at”  は 到着な •示す。 To  stop  at  a station. 停車す る。 To  rest  at  a tea-house. 
掛 ^ 屋丨こ 休む。 A carriage  pulls  up  at  a door. 馬車が 支關 i こ 着く。  A traveller 
I»uls  hj>  at  an  inn. 宿屋 1 こ 着く （泊 ろ）。  A ship  touches  at  a port. 寄难 する。 
® [塲 所】 （何 處丨こ 到着す る の 意味より 一 何處 如處） に 於て。 I spend  my  holidays 
at  the  seaside. 休暇 丨 ：t 海水浴 l こ 行つ て暮 す。  013  〇〇  A villa  by  the  seaside. 
海岸の 別莊。  (り  To  be  the  seaside.  [X  **  To  so  to  the  seaside  ” より 出づ。 
€©  [地黑 &】 At  tlie  end  of  the  street. 通の 突 常り 1 こ。  At  the  head  of  the  slope. 
坂ノ) 上 I こ （在り ）0  At  tlie  foot  of  the  hill •山の 麓! こ （在  vj)。  At  t lie  top  of  tlie 
tree. 樹 の頂邊 l こ （^>リ）〇  At  the  top  of  the  class. 級 中の 首席 1 こ。 At  the  bottom 
of  the  class. 末席 1 こ （居る）。 At  the  distance  of  io  miles. 十哑隔 つて （十 哩隔っ 
す: 處丨 て 一點 ）〇  He  lives  at  some  distance  from  here. 彼の 家は 少 し逮 い。 了0 look 
well  at  a distance.  ^ 見が 好い。  Keep  sucli  men  at  a distance. 逮ざ けよ。 

€S>  [入口、 出口】。 (戶） か ら （道 入る）、 か 1( 出ろ）。 To  enter  at  the  front  door •主關 
から 這 入ろ 0 To  s ❶ out  at  the  back  entrance  裏口から 出ろ。  Such  teachings 

come  in  at  one  ear,  and  go  out  at  the  other. 右の 耳から® 人って 左の 耳から 出て 了 ふ。 
® [時の 一點】 。 At  noon •正午 |こ。 At  midnislit •夜半 1 こ。 At  suiirise. 日の出 | こ。 
At  sunset. 日沒丨 こ- At  this  moment. 今現丨 こ.，  ( At)  itliat  time  ? 何時 に0 

At  (half  past)  one. 一時 （半） | こ。  Aft  tlie  begriimins：  of  the  month. 月始め  | こ。 

At  the  middle  of  the  month. 月 半 [て | こ。  At  the  end  of  the  month •月 末 I こ。 
CIB  [一點 時の 意味よ y 時刻、 時節、 年 錆] At  that  lime.  (丁度) あの 時。 At  this 
time  of  clay. (毎日） 今時分。 At  this  time  of  the  year. (每 年) 今時分。 At  his 
time  of  life  一 at  liis  si^e, あの 年 l こ 成る と。  At  tlie  nge  of  fifteen  一 at  fifteen 

years  of  age •十五 0 年丨 こ。  At  present. 當宁。  gjgj  At  nigrlit. 夜間。 

GD 【時の 意味よ' J 度數] Do  one  thing  at  a ti^ne. 一度 （時） 丨こ 二つの 事な マる ふ 0 
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以 T は“  at  a time” に 傚へ る 熟！^。 At 凡 blrnv •—黎 の 下丨こ （全滅せ り ふ ど） • 
At  a bound. 一躍 して （昇進 しす こ 5、 ど） 〇 At  ft  tlraugrHt. 一息 | こ （飮み 乾 t£ ふ ど） 0 
At  a glance. 一見して （看破す る ミ、 ど ）〇  At  a mouthful.  一口 丨こ （ぺ ろり 客、 ど ）〇 
At  a siUlnff. 一席 丨こ （髖み 切れ W 客、 ど） 〇 At  1%  stretch. 一息 丨こ （何時間 働 く 5、 ど）* 
At  a stroke. 一 氣丨こ （一攫千金 もど ）〇  _ 次 |1 馥馼 名詞と 合して 出来ろ 熟語 0 
At  times  似 か 如/か). 時々 (折 々 )。 At  interviUs  [ a(  thncs\  時々 （折々)。 

At  other  limes. 平常 （勉强 したら^ ど）。 At  all  times. 時な 嫌 It す （云 ふ 客、 ど）。 
At  all  Hours. 時刻 4 •嫌は す （來 るな ど ）〇  At  old  moments. 片暇 丨：も (勉强 る、 ど）。 
_ 次 は “every” と 合して 出來る 熟語。 At  every  turn. (角;^ 曲る 毎丨 こと U) 
到ろ 處丨 こ。 At  every  step. (一 步 進む、 毎 I こと It) 絕え す、 益々 （水が 深 く 成る 客、 ど）* 
G®  [向 ふの 窓 味より 在、 不在] To  be  fit  Iiome. 在宅。  Wot  at  Home. 不在 • 
To  be  (present)  at  a meeting. 出席す る • I have  been  at  a funeral. 會葬こ て來 す： • 
€©  [向 ふの 意味よ リ從 事】 He  sits  at  his  desk  all  day. 終日 机 1 こ 向つ て (勉 强)。 He  u 


now  at  table. 今 (1( 食卓 •丨こ 向つ て） 食事 中。 The  man  at  U 氤 e wheel •蛇 4 •取つ て 
居る 人。 The  man  at  the  helm  of  state •樞機 丨こ參 する （天下の 權;^ 握る） 人。 The 
prisoner  at  the  bar. 白洲の (开 I】 事) 被告 • To  die  ftt  tlie  stake. 火开丨 j l こ 逢 ふ。 To 
die  at  one’s  post. 持塲な 守りつ ふ 死 わ (職 丨こ殉 すろ）。 了0  sleep  at  one’s  post. 持瘍 
な 守りつ、 届 限り (職務 4 念 る) • To  be  «4  one’s  studies— at  one’s  books. 勉强 
•して 居る。 識次 は 冠詞を 省きす こる ® 用 熟語 • The  students  are  now  at  school. 
稽古 中。 At  clmrcb. 禮坪 中。 At  court. 參內 中。 At  sea •航海 中。 At  anchor. 
淀 泊 中。 The  company  are  at  table. 一座 食事 中。 To  be  at  work. 働いて （樣 
いで) 居る。  The  children  are  at  play. 遊んで 店る • To  be  at  rest. 休息。 

(何な） して （働く ） 、（何な） して ⑽ ぶ）. Eacl1  works  at  his  trade •銘々 の 波 世 
か 營む〇  To 1，1 «>y  (at)  a game. 遊敛〜 する • To  i>Iay  (at)  chess. 將 t 其な 差す a 
Go  at  fit ! 遣つ 付ける。 Keep  at  it ! 忍耐 して 勉强ぜ よ。 He  is  always  Hard  at  it. 


彼丨 1 何時 も セッ セと 働いて 居る 0 I will  now  so  rny lesson. 是か ら 課業; V 遣らう。 

0Jg^  (何) が ( h 手)、 (何) が (下手 )〇  Those  who  are  good  at  making  excuses  will  be 
good  at  nothing  else. 云 ひ譯の 上手る、 者 *1 こ 限って 他の 事 U 皆 下手。 ’ To  be  111  at 
contriving. 遣り繰り が 下手。 To  be  quick  at  repartee. 即答が 上手 。 To  be  slow  at 
accounts. 計算が 下手  a To  be  apt  at  languages. 語學が 出來 る。 To  be  ready  at 
figures. 計算が 速い 0To  be  clever  at  translation. 疏譯が 旨い。 To  be  a good  linsul  at 
anything. 上手。  He  is  an  old  hand  at  teaching. 彼 授業 丨こ 掛け て丨て 老練家。 

® [安心、 安氣 。自由、 自在。 隨意 、任意】 At  rest— at  ease. 安心。 Set  your  mind 
at  rest — set  your  heart  ease. 御-安名 ひな さい 〇 111  at  ease. 不安。  You  are 


at  liberty  lo  go  or  stay. 去る も留る も自 由 (御 §| 意) 〇 To  set  a prisoner  at  liberty. 
囚人 も 放免す る。 To  move  about  at  will. 串 在丨こ 動き 通は る 0 1： 動物)。 You  may  go 
or  stay  at  yonr  pleasure. 去る も 留 るむ 御意の 靈丨 こ (御隨 意)。 It  is  at  your  option 


to  take  either  course. 何れの 方針 も 取る も 任意。 You  may  act  at  your  discretion. 
適宜の 處置 4 •せよ 〇 He  lives  at  his  ease. 彼 J 安樂 I こ暮 して 居る。 You  may  think 
the  matter  over  at  your  leisure. ゆっくり 考 へて 見る が S い。 You  may  pay  back 
the  money  at  your  convenience. 御 部 合 次 落 {こ 金4 •お 返 さ い 0He  lias  money 

at  liis  commaiul. 彼 は 金が 自 由 1 こ 成ろ。.  I Imve  1000  yen  at  my  disposal 

使へ る 金が 千圓 有ろ。 I will  place  anything  at  yoar  service. 何でも 御用 立て 〇 
I am  at  your  mercy. 君丨 こは 何う されて t 仕樣が 無い （殺す も 生かす も 御 膝 手) • 
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r 和 不和、 一致"]。 The  two  countries  were  at  war. 兩國間 不和。  They  are  now 
at  peace  with  each  other. 今 (t 平和。 The  accounts  are  not  at  oai©  with  each  other. 
皆の 話が 一致せ ぬ 0 The  accounts  are  a-t  variance  with  each  other. 話 丨こ相 異の點 
あり。 The  labourers  are  at  odds  with  the  capitalists. 勞働 者と 資本家が 折合丨 m。 
<m  [終結、 中止、 停止。 醒、 避、 賞 §】〇  The  examination  is  at  an  end. 試驗 が濟 
んれ 0 “To  come  to  an  end  ” よ vj  “ be  at  an  end  11 出づ。  Business  is 

at  a standstill. 商賣が パック、) 止ま っ す:。 I am  at  a loss  how  to  act. 處翯 I こ窮 しす:。 

【極點 、頂上]。 The  banquet  was  at  its  宴酿。 To  run  at  tlie  top  of 

one’s  speed. 力の 限リ 走る。 To  be  the  swmmit  of  one’s  prosperity. 繁榮の 極丨こ 
達* こ て 居る。 To  be  at  tlie  zeniih  ©f  one’s  fortune. 好運の 極 1 こ 達して 居る (最も 得 
意 時代^)。 To  be  at  one’s む est— at  Us  best. (藝人 もら) 上乘 の出來 。で 花 もら) 見頃。 
Att  most. 多く 見ても （百 萬は 有るまい ミ、 ど）。 At  least •少く 見ても （少 くと も、 切 
め て)。 At  best •善 く 見て t (高が 知れす こも の)。 At  tlie  worst. 極惡 く 行っても 
(S 本な 拾て る 丈 f ごも ど )〇  1 return  by  the  loth  at  the  latest •連く も （十 日迄丨 こは）。 
m 【上下す る も のの 一點 、即ち 、里 率、 運 度、 相瘍 、價】 0 To run  at  tlae rate of 
40  miles  an  hour. 一時間 四十 哩の 速力。 AX  tlie  : rate  of  5 sen  a pound. (運賃は） 
一斤 五錢の 割合。 At  full  speed. 全速 方で (走る％  At  full  gallop.  足で 

(突擊 ふ ど）。 At  foof  s pace.  MS で （進む） 0 At  a trot. 速 足で (進む ふ ど ）0 

At  a good  price. 好い 値丨こ （賣れ す At  a great  cost. 大金;^ 掛けて （造る 
多、 ど，)。  At  the  price  of  liberty. 痛の 自由;^ 價 (犠牲） と して （出世す るふ ど > 
At  th©  cost  of  one’s  conscience.  良心な 價 (犧 牲) とし  < (富貴 4, 得る 人 わ リ §、 ^')〇 
At  tlie  expense  of  one’s  own  language. 自國語 4 •犧性 1 こ して （外國 語を 學 ぶる、 ど ）〇 
At  the  expense  of  a friend. 友人 丨 こ 迷惑な 掛けて （自分の 明り 4 立てた は 不都合）。 

“At  the  cost  of  — at  the  expense  of  一 at  the  sacrifice  of...”  (何々 も犧牲 と して) は 
u at  the  price  of  …”  | こ 做 ふ 如く、“  at  the  risk  of— at  the  hazard  of."’’ （危險 胃 こて） 
l 之 丨こ傚 ふ、 犧牲 l 冒險 t 共丨こ 一種の 價と 見る。 At  the  rislt  of  my  life •生命；^ 賭 
l て （生命 掛け で 人 も 助けた 客、 ど)。 At  tlie  risk  of  my  reputation. 名 譽を賭 して 
(失敗 しす こな ら名 4 •落す 覺 悟で)。 At  osie’s  own  expeiase. 自費で。 At  one’s 
own  risk. 責任; V 負っ て ^ 損な しれら 背負 ふ覺浯 で) • At  0110 9s  own  peril •貴 
任な M って （失敗し す こな ら 切腹す る覺 悟で など）。 

Afa-vism  (ァ タヴ ィズム） [名] 間歇 遺 (S、 隔丨 11: 遺 傅。 | Ate  0 ット） Eat の 過去。 

A^the-ism  (エー ィ y ィズム） [名】 無神論。 一 bt  [名] 無神論者。 一丨 s，fic  [形] 無神論の。 

Ath«e-nae’um  (or  -nerum) (アア ィニィ ー ャム） [名] (Athene 営ょ H) ) 學 術協會 、文學 協#。 

A-the^ne  (アマ ィーネ） [固 名] 智慧め 女神 （Athens の 守護神 ）〇 

A-the/nian  (ア 9 ィー ニ ヤン) [形、 名] Athens  の。 Athens  人。 

Athens  (ア？ V ノズ） [固 名] 希臟の 一都 會。 | Athlete  (アア T— 1、） [名】 競技者、 力士 0 

Ath-letlc  (ア y C ティ ック） [形] 力業の、 競技の。 （meeting) 運動 會。 ❷强 力; b る （人) 0 
一 ^ics  [名] 力量 競技、 力量 遊戯。 

A-thwar^  (ア 7 ウォー' 1、） [副、 前】 （=a ぴ⑽） 橫 切り て、 橫 斷 して。 0 逆丨こ 、都合 悪く。 

At-lan^tio  (アト 芕ゾ ディック) [形】 (Ocean) 大西洋。 | AKIas  (ァトラス） 【名] 地圖 、圔 解。 

A^mos-phere  (ァト モス フ ィャ） [名] 大氣 、空氣 。（ょ リ） 氣 壓。 

At-mos-pher^c  (ア 1、 モス フエ、) ック) [名] 空氣 の、 大氣の 0(  pressure  ) 氣歷， 

At，om  (ァトム） [名】 極微 分子、 原子 0 

A-tom^o  (アトミック） 【形] 原子の。 （theory  ) 原子 說。 （ weight) 原 芋 量。 
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At^om-y  (ア トミ ィ） 【名] 極微 物 。一寸法師。 I At^o-my  (アト ミィ） [名 ^ 骸^: の 如 さ 人)； 
At-one， （ ア トー ゥゾ） [酱 名] (fo** a crime — 罪 〇 滅ぼす、 膜 罪すろ、 瞭 ふ、® ふ。 wou 
do  anything  to  aton©  for  the  past. 私は 何ん 5、 亊 4 •して も 過去の 罪 減^^ し 度ぃ • 
Blood  must  atone  for  blood.. 人も毅 {て 我 も 殺 3 る 0 一 ^ent 【名] 躜 邦。 

A-top， （ア トッブ ）T 副： 1 ( 货 〇れ か/一 of  som?thmg — 何 じ) 重 n\。  i 

At-ra-bil,ious  (ア 1、 ラビす ヤス) [形] ■憂 症の v 氣むづ か し、 （人 ）〇  — ness 【名】 
Wcious  (ア トロー グン ャス） [形] 殘虐 もる v 殘忍 f 道 气る〇 ふ 子プ） 亂暴も もと） • 
酉〜、 （發音 ふ ど） 〇甚 しぃ、 言語 同©^、 （間遠 ふぢ）。 —け W】  一 nes% [名.)、 A 
MrUy  (アト nil)  I； 柚 名] 殘忍 非道。 [普 名] S 忍 非道 ぁろ 行動。 （ょ;〕） 酷;;、} 
A^ro-phy  (ァ トロ フィ） [名] [醫] 虛脫、 營養缺 芝。  L 失錯、 甚 しさ 間遠 (f ゾ 

At-tach， け ッ タッチ) [他動] 广 a person  or  thing  to  anything) 附着 ぜ し t；— る、! gjjl% 

パ 侃滕 何 艦请 > ^ •命す* る。 An  officer  attached  to  a destroyer. 驅遂艦 附の將 校 • 

パ、 づける.、 Herkinf 

attacned  me  to  her. 親切 r •惚れれ 0 The  pupils  axe  attached  to  their  teacher. 

丨ャ粉 柿 i ■* 之 づ し、 ヤ民 六 〇 He  is  Rttaclied  t ❶ 111 s wife. 細君 れて 居る • 

る。 To'attaclx  a peculiar  meaning  to  a word. 言葉 じ 獨特の 意味を 
添〆、 "CU  〇 To  attach  weight  ( or  importance)  to  practice. 重さ な 置く  • 

❹ [法] (財-な) 第柙 へろ。 [自動] (to  a person  or  thing) 附 f 、！£!• 
No  blame  attaches  to  the  unconscious  doer  of  wrong. 知らす して 犯せる 者 ■罪 無し • 
Jliiaoh6 レジ タシェ ーィ） [怫 名] 則“ 财 ア （or  naval)  attach  to  an  embassy •大使 

■⑽ 、_(物) 。❾ 齡觀 。❸ 差 押 (状)。 

At-taok^  (アジ タック) [他動】 襲 ふ、 攻める 、攻擊 すろ - Tobe  attacked  by  savageS* 
蠻 人に 襲は る〇❷ （病: S^X 體〜） 浸す 〇 • To  be  attacked  with  a disease. 病 Ug 

される。 ❸ （仕事 も どな 0 攻め る、 取 か、 る 0 1 Rttacbe<1 い set  ^W)  ta3k 

without  delay. 早速 仕事 丨こ 取掛 つす：。  - 

At-taok/  (アッ タクり [•名 1 攻擊 、攻擊 軍。  To  advance  to  4Ue  attack. 進擊 丁る • 

❷ （病丨 こ） 罹る 事、 （持^" ど 巧^ 事。 He  is  laid  up  with  an  attack  of  mflue 織 
寒 胃 I こ權 つて 伏ぜ つて 居 る 〇 He  lias  frequent  attacks  of  rheumatism. 時々 起ろ • 
At イ ain， （アッ テ- ィ ゾ） [他動】 (目的 あど） 達する、 翌 1^。（ 加 summit) 5 • 
( one，s  object)  0 胁 達す； S 。 （ one’s  ambition ) 大望〜 遂げる。 ❾⑼標 レノ 
達する、 成る。 （ old  age  ^grow  old) 老竿じ 達す る 〇 ( the  age  of  twenty  ) —十, 
1こ 成る。 （ proficiency  =»  become  proficient') 熟達す ろ。 [自^ 1] (to  some  state) 
到る 、到達す る c/  to  perfection  = become  perfect') 完全 無缺丨 - 成ろ。 
At-t^7deT^^— ィ ソダ 心) [Attaint の 名詞] [英法] 公權剝 奪、 一家 斷絕。 
At-tair^mentCT ッ テーィ シメ、 ノト KAttain の 名詞：！ 達する 事、 上達 0 〇 

^nrV^fima 汚す、 汚 仙 着以〇 ❷ す ^ 

sm す勒丄 §Ao  c sui°ide ) 自殺 ゴる (と 未 ミ。 
(2L  mountain  pass  ) 山 越 しを 試む 〇❷ 襲 土 00  fortress  ) 要塞 ま f 上 ご 之 U。 
(a  man’s  life ) 毅 さう と圖る (暗殺未遂)。 ( a woman’s  virtue ) 口 ，气洛 さつと •了ろ。 
[名】 (at  anything) 試み、 企 1。  My  first  attempt  at  Enghsh  ^pos^n. 

試み I こ 作 ハす， 英文 〇 WitSi^wt  Jiny  attempt  at  concealment. 隱 $ *) ともせ 5 Uo 
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❷ （ on  anything  ) 政 _a  An  attempt  on  a fortress. 要塞 攻擊。 An  attempt 
(is  made)  on  a man’s  life. 暗殺未遂。 

Attend" (アツ テソ ド） [他動】 (會丨 こ） 出席す る、 參 列す る。 （ school ) 通學 する、 出席す;^ 
(a  meeting ) 參會 する。 (a  ceremony  ) 參 利す る。 （a  funeral) 會 葬す ろ。 
❾ （人し） 侍する 、附添 ふ、 隨行 マる 〇 . 技 此 意味 丨 こは Passive 丨こ用 ふ。 丁 〇 be 
attended  by  servants. 供な 附 ける 〇 To  be  attended  by  a physician.  •丨こ 掛かる 

^ ❽ （結果と して) 伴 ふ、 （結果が 丫 有る （無い \ Disease  attends  intemperance  — 

intemperance  is  attended  with  disease. 不攝 生丨こ  U 病が 伴 ふ。 The  attempt  was 
attended  with  no  1’esnlts. 効, 契 t£ す。  Such  a step  may  be  attended  with 

ン serious  consequences.  ^ 其ん ふ 事な すると 後累を 招く ぞ （後で 酩い目 | こ 逢 ふ ぞ）。 

【自動】 （on  a person) 侍すろ、 附添 ふ、 供奉す る。 f on  one’s  master  ) 主人 丨こ 事へ る 0 
(on  the  sick) 病人〜 看護す る、 治療す る。 ❷ （ on  efforts  — 結果と しそ 丁^!、。 
I hope  success  may  attend  on  your  efforts ! 何う かお 骨折の 甲斐が 有れ 丨 好い が 
❸ （ to  a person) 耳聲 てる、 聽 く， My  son,  attend  to  my  words  ! 愼んで 承 はれ 
_ 現今の 英語に て U 此意 昧丨こ U “listen  to”  又 (X  “pay  attention  to”  な 用 ふ: 
O(t0  business —— 勤む 可き 事 40 生 意して 勤めろ、 怠らす 勤める。 Attend  to  your 
business  first. 先づ 本務； V 勤めて (然る 後 遊べ も ど ）〇  I must  to  my  duties. 

職務が あ る （から 失禮 客、 ど） 0 To  attend  to  one's  studies. (學 屯は） 學 問;^ 怠らね。 
Attendance  (アツ テン ダンス) [Attend の 第一 名詞] 出席、 出頭、 出勤。 ©侍する 事、 
附添 ふ亊〇  The  officer  in  attendance  on  His  Majesty. 侍從武 賞。  To  dance 
fUtendftnce  on  ( 二 wait  obsequiously  ott)  a nobleman.  お窝 の萌 4 •拂 ふ [濟碎 1 

[集 名] 侍浞 負、 供奉 員。 

At-tend’ant  (アツ テン ダン ト） [杉、 名] (on  a person) 陪從す る （者)、 附 添の (者)。 従者、 供 
舉 員、 隨 行員、 おとも。 ❷ 出席者、 參會 名。 ❸ （on  something) 伴 ふ (結果 もど％ 
At  tention  I アツ テン 、ン ヨン） [Attend の 第二 名詞】 注意、 留意、 謹聽、 靜聽。 Your  ought  to 
g：iv©  attention  to  ( 二 attend  to)  your  business.  勤む 可き 事 4 注意 して 勤めろ。 
To  pay  attention  to  ( =：  listen  attentively  to  ) one.  (說明 5、 ど^?、 注意して 聞く 

1 am  all  attention  ( = very  attentive)  ! 謹聽。 To  draw  (or  attract)  attention. 
リ 人 •引く （目 I こ留 まろ ）0  To  call  attention  to  a fact. (人の） 注意；^ 促す。 
To  turn  ( or  direct  ) one’s*  attention  to  a subject. 硏究マ る。  To  call  n\%i\y 
the  attention. 注意 〜 外ら す （紛 らマ ）〇  ❾ [車] Attention  ! (ジュン） 氣 4 •付け。 
To  stand  at  attention. 氣 を 付けの 姿勢。  ❸ [馥】 世話ぶ り、 憋 S、 厚遇 0 

To  pay  ( assiduous)  attentioias  to  one. やれ そ れす る、 ち や p や する 
At-ten’tive  (アッ テン テ ィヴ） [形】 靜聽 t£ る、 謹 聽过る （人)。 ❷ 注意の 屆く 、行き 屆い た、 
能く 勤める （人)。 ❸ 丁寧 も、 愍勉 ふろ、 手厚き (待遇 ふと)。 一丨 y [副】  一 ness  [名:！ 
Attenuate  (アッ テニュ エー ィト） [他動] (糸 も どな) 細く  •する 0( 藥 もど;^) 薄 くす る、 弱く マろ q 
(空氣 客、 ど な〇 稀薄 丨 こする 〇 To  become  attenuated. 瘦ぜ 細る。 

Attenuate  (アッ テニュ エィト） [形] 薄ら ぃた\ 細つ た、 稀薄 ふ (空氣 など）。 

At  ten  u ation  (アツ デ ニュエー ィ、 ン ヨン） [名] Attenuate する 事 〇( 殊丨 こ） 除 脂 法、® せる 法。 
At-test’ （アツ チ スト） [他動】 （ = certify 人の 資格 もど 證明 すろ/  = testify) 證言 する 0 
( 二 prove,  show、 證據 と豸 、る。 The  ruins  attest  the  original  magnificence. 遺劲; 4* 
見ても 堂々 たる 事が 分かる。 [0 動】 （=/ び/妙 一 to  a fact) 證 人と 成ろ、 謂1 據と 成る。 
-tes  fa^ion  [名] 證 明。 證 言。 證據。  「（よ り ） 頭 核 骨 [滑 接]。 ！ 

At’tip  (アッ ディック） [名] (屋上) 附け足 しの 一階 (此處 I: 住む U 我 長屋 注 居 |こ 相 営す)。） 
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At，tic  (ァッ ディック） [形】 Attica の、 Athens 風の。 （sa 丨 t) 上品 ふ 頓智。 （style ) 文雅の 風 〇 
Atti  ca  (ァッ ディ カ） [固 名】 往古 Athens な 都と せ L 希嫩の 一州 0 
Atti  cism  (アッ ディ スィ ズム） 【名】 Attica  (HP ち Athens) 風。 高雅 名、 風、 上品 ミ、 言葉 遣。 
At-tire， (アツ タイヤ) [他動】 (a  person  in  black  ) 裝 ふ、 盛裝 すろ 〇 The  bride  was 
attired  in  white. 花嫁の 仕度 11 白無垢。 【名】 仕度、 盛裝〇 
Attitude  (ア ジディ デュー F) [名】 姿勢。 To  strike  an  attitude. 氣 取る （樣 子ぶ ろ )〇 
0 態度、 向背。  To  assume  an  attHiule  of  opposition. 反對の 態度^ •取ろ。 

Attitude  of  miiul. (平常の） 精神 態度 0 
At-ti-tu-di-na，rian  (ァッ ティ デュ— ディネ ーィ ” ヤン） [名】 氣 取り 家。 


Atti  tudi  nize  (アッ ティ チュ- ディ ナイ ズ) [自動] 氣 取る。 

At  torney け ッタ心 ネィ) [名】 代理人、 (事務） 辯 護士。 Power  of 祕 onwy. 委任状 • 
At-tdr，ney-Gen’er-al 【名】 [英 國] 檢亊總 長。 

At-tract， （アット ラク！') [他動】 引く 、誘引す る。 To  aUl，act  one，s  attention  ^or  notice), 
人目〜 想く  f 目 丨こ留 主る）。 [自動】 （人 もどな 呼ぶ） 引力が わろ。 

Attraction  (アット ラク， ン 3ゾ） 【袖 名] 引く 事。 引力。 [普 名] 人 4 •引く もの、 呼 ひ •もの。 

The  chief  attraction  (of  a play). 呼び もの。  「 一 丨 y [副】  一 ness  [名]} 

Attractive  (アット ラク ディ ヴ） [形] 引力 わ る、 人目〜 引 く、 目 ぼ しい、 愛橋 ある （女 もど）」 
At  tribu  ta  ble  ( アット リビュ ー タブ 冗） [形] ( to  some  cause — • 何 原因 丨 こ） 歸す 可き、 歸因 


す 可き、 （天氣 の） せい （など ）〇 

At  tribute  (アッ トリ ビュー' 1、） [他動] (anything  to  its  cause — 原因 U) 歸す る、 歸 因す 
る、 （何の） せい丨 こする。 ❷ （some  quality  to  a person —— 誰 I こ 何德) 有り と 云 ふ、 

(神丨 こ 全智 全能の 聖德 な) 歸す る。  ， 

Attri  bute  (アッ ト、】 ビュト ） [名】 （神ん ど の) 屬性 、德〇  ®ivine  attrit>utes - 神德 (御稜 威 )〇 
❾ [文] 形容 言 (叙述 言“  Fedicate  ” ド 對 す）。 

At  tri  bution け ッ ト、】 ビュー ? ノョ ソ） [名] ( of  anything  to  its  cause) 歸す る 事、 歸 因。 

At-trib，u-tive  (アット リ ビュデ ィヴ） [形、 名] 歷性的〇 ❷ [文] 終 § 言 (的)。 “ An 
oldman”  の “old”  は Attributive  (形容 言) ミ、 り、 “The  她 n is  old”  の “old” 

(t  Predicative  (叙述 言) 客、 リ 。 一 ly 【副] 

At-trFtion  (アット リごノ ョゾ） [名】 摩耗、 磨滅 0 

At-tune/  (アヅ チュー ゾ） [他動】 （a  song  to  music) 調子 も 合は せる、 調和す る 0 
Auberge  〇 -べ >ジ） [佛 名] 宿屋。 I Alburn  (オー パ 心、 ノ） [形、 名] 赤褐色 (の )〇 
Auction  (オーク- ン ョゾ） [名] 競賣 、公賣 、競り 賣り〇  Tosellby  auction. 競實丨 こする。 
Auc-tio-neer7  〇 —ク •ン ョニィ ーヤ） [名】 競寶 人。 [自動] 競賣 業な する。 

Au-da^ious  (方ー デーィ 'ン ャス） [形】 大膽 不敵 客、 る、 す、 •けだけ しき、 づ ぶと 孑、 傍若無人 
もる （人 又丨 1 擧 動）。 一 け [副] —ness  [名】 

Au  daci  ty  〇 — ダス ィ ディ） [名] 大瞻 不敵よ けた •け しさ、 傍若無人。 

Audi  ble  (才- ディブせ 【形] (职 こ) 聞 こえる （音 客 、ど）。 一 ness 【名】 “bly  [副] 
Au，di-ence  (オ- ディ:^ ノス） [集 名】 (演說 の) 聽衆 。(汔 居の） 見物 _人 。（著 省の) _。 
[袖 名'1 言 易 P To  give  audience  to  an  ambassador. 謀 見 も 賜 ふ。 To  have  an 

a«clie.i~rthe  Emperor. (君の) 謁見 も 賜 はる 。 To  be  received  i«  auclience. 
拜謁な 仰 付けら ろ。 ❷ （=如奶>^)13。 To 奶 代 attaienccto(=^ 伽 か). 聽 く。 
In  one’s  aiutience  ( = w ofte’  s hearing、 聞いて 居る 處て ’(X  うす、 客、 と)。 

Au^it  (オーディ ット） [名】 會 計檢査 。（より） 嚴 重る、 調查。 

Au，dit  (オー ディ グト） 【他動 1 (accounts— 會 計を) 橡查 する、 監查 すろ。 
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Au-d^tion  0 ，デ ィシ 3 ゾ） [名】 聽 聞、 聽官 。丨 Au’di-tive  (才- ディディ ヴ） [形】 聽官の • 
Au’di-tor  (オー ディタ 心） [名】 會計 檢查官 、監査役。 

Au-di-to^ium  〇 — ディ ト ャム） [名] 聽衆 席、 見物 瘍# 

Au^di-to  ry  (オーディ トウ、) ィ） [形】 聽官 の、 耳の。 [集 名:！ 聽 衆、 見物人。 

Au’ger  (オーカ •々） [名】 _隹 (ね ぢきり〇 

Aught  (方 ート） [不定 代名詞、 “Anything” の 古體】 何でも （宜 I もど）。  It  may  be  so 
for  auglat 夏 know ベ さ うか も 知れ^)) 何とも 云へ ぬ。  It  may  go  to  the  devil 

foa*  aught  I care. (何う 成らう と） 構は^ Q( 後は 野と 成れ 山と 成れ)， 

Aug-menf  〇 — グメソ ト） [自他 動】 增 加す; 增大 する。 

Aug-men-ta^ion  (•方 ーグ メンテ ーィ 'ン ョソ） [名】 增大 、增 加。 

Aug-menra-tive  (方 ー グメゾ タティ ヴ） [形】 增大 性の、 增加 的。 

Au，gur  (オーが 心） [名] (往古 羅 馬の） 卜者、 占者、 豫言 者。  [他動] 占 ふ、 豫言 する。 

© (或 物が 何 かの） 前兆と もる。 [自動] 吉凶 も 示す To  ausriir  well. 吉兆な 示す 
(目出度い ）0  To  a«§ar  ill. 不吉の 兆と もる （緣 起が 惡 い）。 

Au’gu-ry  (方— ギ ュ、) ィ） [名 3 占 ひ、 吉凶 刿斯 。（より） 前兆 0 A itfiPpy  aiisrury. 吉兆。 
August  (オー ガス ド） [名】 八月。 

August7  (太— ガス'！、） [形] 尊き、 尊嚴 君、 ろ、 至尊 もる、 畏 き。 The  august  personage  you 
bahold •恐れ多く も此御 方は （もど）。 一 ly  [副] —ness  [名] 

Au-gus’tan  (方 ー ガス タン） [形] Augustus 帝 (時代) の。 （ age  ) 羅典 文學の 黄金時代。 
Au-guslu#  (オーガスタス） [固 名] 羅 馬市;^ 改善せ る大 皇帝。 

Aunt  (ant  — アー 、ノト） [名】 叔母、 伯母。 

Au  revoir  (才一 ； レヴ ォアー ル） [佛】 再會 4 •期す、 さ よもら。 

A プ ric  (オー、) ック） [形] 金の。  | Au’ri-c 丨 e (オー、) クル) [名】 外耳、 耳朶。 

Au-ric’u-Iar* ひー リキュ^^) [形】 內處の 0(  confession  ) 秘; 密懺 侮。 

Au’rlst  (オー、) スト） [名] 耳科醫 。ゞ 

Au  rora  (方-^— ウラ） [名] 極光 f (australis) 南光。 （borealis) 北光 3 ❾ 東雲 （し© ' め、 
Aus  cul-ta^ion  (すー スカ界 テー ィ' ン ョソ） [名】 聽 間。 © [醫] 聽 謗。 

Auspicate  (方ー スヒ ケー ィト） [他動】 （目出度く） 始める 0 [自動] 吉凶な 示す 0 
Auspice  (方— スピ ス） [名] 鳥 卜、 鳥 占。 （よ り） 前兆 v 吉兆。  © [複] 保護、 賛助、 主 懼0 

Under  the  auspices  of  the  S.E.G. (誰某) の 主催 丨 こ て (催す)。 ❸ [馥】 前途の 見込、 
形勢。 Under  favourable  auspices. 目出度く  (世 | こ 出る ふ ど ）〇 
Aus-pFcious  (方ー スビ 'ン ャス） [形] 目出度き、 綠起 好き、 瑞兆の 0(day) 吉 辰。 一 ly  [副】 
Aus-tere^  〇— ス ティー ャ） [形] 嚴 しき、 嚴正 もる、 嚴正 無慾 もる、 謹嚴 剛直 もる (性格 もど) 0 
嚴 正 無 飾 も •る （生活 もど）。 一 ly  [副]  一 ness  [名] 

Aus-teKi-ty  (方 ー ステ 行ィ） [名】 嚴正 無慾、 嚴正無 飾、 謹嚴刚 .直。  「南洋 人。） 

Aus-tra-la^ia  (方ースト ラ P — ィシ ャ） [固 名] 南洋 諸 鳥。 一 Wan  [形、 名] 南洋 諸 鳥の。} 
Aus-tra^iia  (ォースト レー ィ す ャ） [固 名】 濠洲。 一/ 丨 ian  [形、 名；！ 濠洲の。 濠洲 人。 
Austria  (オースト、) ャ） [固 名] 澳地 利。 一 ’trian  [形、 名] 填 地 利の。 塊 地 利 人。 
Aus’tro-Hun’ga-ry  (オースト ロハンが、) ィ） [固 名] 填 地 利 匈牙利。 

Aus/tro-Hun-ga’rian  (オースト ロ ハンゲー イ、〕 ヤン) [形】 澳地利 旬 牙 利の 0 

Au  thentic  (方一 7 ェン ディック） [形】 信憑す 可き、 確實 もろ v 實證わ る、 出處 明か もる (報知)。 

© 眞實 もる、 素性 明か もる （作品）。 ❸ [法] 認證 せる （書類)。 一 al-ly 【副] 
Au-then^i-cate  〇— 可 ヱシ ディケ， ィト） 【他動】 (說 の) 確證 4 •立てる 〇( 出處 も) 明か I こする a 
(作品の) 作者を 明か 丨こ する。 (權利 4>) 確實 有効 I こする 0 — calion  [名】 同上す る 事* 


一 n — 


AUT — AVA 


Au-then  tic^'-ty  0 ヱ ソチ ィスィ ディ） [名] Authentic な る 事。 ❾ 眞僞 (も 钆す もど）。 
Au’thor  (才 ーヲ V~) [名】 著述家、 著作者'。 To  read  an  author. 人の 著窬 讀む〇 
❷ 創造者、 元祖。  TSae  fiutSuor  of  the  miiverse. 造物主。 Tlic  autlior  of  tliO 

mischief. 下手人。 一 ess  [名] 女流 作者。 一 ship  [名] 著作者の 貞〇 
Au-thc^rial  〇 — ヤォー ゥ、) ヤギ) [Author の 形容詞] 著作者の （德義 な ど ）〇 
Au-tho^i-ta-tive  (方  一 9 ォ、) タティ ヴ） [Authority の 形容詞] 威光 あろ 、權威 る 、見識 る 
(訓戒 もど)。© 權 勢な 振へ る、 有無を 云は ゼ X)、 命令 的の （忠告な ど）。 

Au-thor^-ty  0— 巧 V) ディ) 【袖 名】 (上の) 威光、 威信、 權 威、 權力〇  The  Japanese  father 

has  great  authority  over  his  children. 親の 威光が 强い 〇 To  exercise  authority, 
お 上の 御 威光 4 •振 ふ。 To  acknowledge  one’s  authority. 君 (長) と L て服從 すろ。 
❷ （當 局卷 客、 どの) 權能 、犓 限、 職權 、（よ り） Ifj! ■、許可。  0,1  wllose  authority  ? 

誰の 許し 4 得て、 誰 丨こ斷 つて (金な 使 つれる、 ど) 〇 0n  one，s  own  authority. 獨斷で q 
❸ （話の） 根墟 、據處 、信據 す 可き 筋。1  have  the  news  from  (or  on)  good  authority, 
確る、 筋 か ら 聞い す:。  He  is  a doctor  on  his  own  authority. 自分 免許の 博士 q 
0 (智者、 學 者る、 どの) 見識、 貫目。 To  speak  with  authority. 云 ふ 事丨こ 力が あろ • 

C 普 名] (斯道の) 識者。 (常丨 こ 引照 さる 〇 大家 〇( 確實 もる 證據と 成る） 故^、 先例 0 
He  is  an  authority  on  China. 支耶 通。 To  cite  authorities. 大家の 言を 引く。 
©【馥】 官憲、 當局 者。 Th©  autlioriti©s. 當局 者、 官憲。  The  autlaoi.Uies» 

concornecl. 當該 官廳。  By  order  (of  the  authorities). 其の 筋の 命 じ 依 リ d 
Local  authorities. 地方 官。 Executive  antliorities. 行政官。 Civil  autho^ilies, 
文官。 Constituted  authorities. 官公吏 (有司 百官)。 

Au-thor-i-za^ion  (ク ーヲ ォ、) ぜーィ V ョソ） [Authorize の 名言‘] 認可、 公認。 © tt 權委 住。 
Au’thor-ize  (オー ヲォラ ィズ） [他動] 認可す る 、公認す 5 、 制定す る 0 Authoriasea  tex 卜 
book. 檢定 (國 定) 敎科 書。 ❾ 職權な 委任す る 。(何々 の) 任な 託する • 
Au-tc-bi-og’ra-phy  〇 —!、 パイ オッグ ラフ ィ） [名】 自 (叙) 傳。 

Au-toc/ra-cy  (方ー トッ グラス ィ ） [名] 獨裁 政治、 惠制 政治。 （よ リ） 獨裁 全權〇 
Au/fo-crat  (方一 1、 クラ ッ 1、） [名] 獨裁莒 主、 一天 萬乘の 君。 （よ1 J ) 全權を 握る 人、 專政 家。 
Au-to-crs ぐ丨〇  (方 一'!、 クラ ディック） [形] 獨裁 的、 專制 的。 一 ally  [副】 

Aulo-graph  (オー 1、 グラフ） [名] 自筆、 親筆。 

Au-to-mat/io  f 方 ー トマ ディック） [形】 自働 的。  Automatic  tel ゆ Hone. 自働 電話 〇 

©無心 的、 器械 的。 一 al- 丨 y [副] 自働的 I、 器 W 的 I こ。  「無心 丨こ 動く 人。! 

Au-tom’a-ton  (方 ー トマト ソ） [名] 自動 機、 自動人形、 生き人形 。（よ1) 生き人形の 如く パ 
Au-tc-mo^ile  (方 ー トゥ モ ーヴビ 冗） [名] {^mofor^ca/) 自動車。 

Au-ton/c-my^ —トノ ミィ） [名] 自治 權 。（より） 自治 圓。 ❾ [哲] 意志の 自由、 自律。 
Autumn  (オー タム） [名】 秋。 一 tum’na 丨 【开 冬] 秋の。 （ tints  ) 紅菓。 「補助 巡洋艦。} 
Aux-iKia-ry  〇 —グ ズィ T ャ、) ィ） [形] 補助の。 (verb) 助動詞。 (coin) 補助 貨幣。 (cruiser)f 
A-vai 丨イ アウ.: ^ ーィ〇 【他動] (one  nothing  ) 益丨こ 成らぬ、 役 I こ 立れ ぬ、 無益き、 v! 、甲斐無し 
To  avail  one  little •殆ど 甲斐無し。 All  my  efforts  availed  me  uothing：. 折角の 
龜力其 甲裴無 かりき。 WImt  will  empty  words  avail  (you)  ? 空言 何 の 益 か 有 らん 0 
© ( oneself  of  = make  use  of 、 utilize 一 an  opportunity ) 利用す を、 無しせ ぬ 0 
I shall  avail  myself  of  your  kind  offer. (そん 客、 ら) お 言葉 丨二 甘へ て さ う 願 ひ ませう 0 
I am  sorry  I can  not  avail  myself  of  your  kind  offer. 御 親切^* 無丨 -す る のは 殘述 、〇 
[自動] 用丨こ 足ろ 、間 丨こ合 ふ。  Such  arguments  will  not  avail 、口  will  not  do、、 

其ん も 議論は 無効 (駄目 だ） 9 
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A-vail’ （アヴ ェー ィ 冗） [名] 益 〇 丁。 be  of  no  ai  ail  {j=unav ailing y useless,  •無益 豸、 Vj 

(甲斐 妞 し)。  I laboured  hard  to  little  avail (= か Uttle  purpose、， 鬼}^  甲斐無し 0 
TVitbout  avail  (^without  success , in  vaiii), 其 甲斐 無く  0 
A-vaiKa-ble  (アヴ ェー ィす ブス 〇 [形] (直ぐ 1〇 用 |こ 立つ （軍艦 さ、 ど）、 （早速） 間 丨こ合 ふ 
(金 多、 y')Q  I have  tried  every  available  means  in  vain. 盡 せる 丈の 有 ら ゆる 手段 • 
©有効 答、 ろ。 The  ticket  is  available  for  ten  days. 有効期限 は 十日 間。 

Av，a -丨 anche  (アワ ，歹ゾ 、ン） [名] (雪） もた •れ。 | Av’a-rice  (アブ、 】ス) [名】 貪慾、 强慾づ 
Av-a-rFcious ご アウ’ リン ャス） [形] 貪愁 ミ、 る、 强愁 る、 る 0 L 私愁 心。 J 

Av-a-taK  (アワ ，タール） [名】 化身、 權化〇  I A-v 谷 untV アヴー ノト） [間] 立ち去れ。 

A-venge， (ア ヴェ ソデ) [他動】 (人の 仇 も) 報 ゆろ。 To  avensre  one’s  father い .’s  wroaigrs). 
親の 仇 4»f 寸 つ。 I will  avense  you— you  shall  be  aveng：ed. (屹度) 君の 仇^ •討つ 0 
You  (j=your  ^rrofigs^  are  avenged. 御扃 の 仇^ •討て1 ) 〇 自身 の 仇 4 •報 ゆろ 

事な“  revenge  ’， と 云 ふ 0 Avengrer  of  blootl. 親 客、 ど の 仇な 討つ 者 [古猶 多]。 

Ave  nue  〇ゲ： ニュー） 【名】 迪樹、 F3 內並樹 〇( 又） 大通り 0 
A-ver^  (アヴ 心） [他動】 斷言 する 、主張す る。 一Went  [名】 

Av^r-age  (アワ ，々レ デ) [形、 名】 平均 (の)。  To  tabe  tlie  average. 平均;^ 取る。 

On  an  (or  ttie)  average. 平均 (幾 ら) 、もら  1( 幾 ら )〇  An  aTerasre  man. 普通 
(十人並） の 人 0 Talents  above  the  average. 並 以上 (非凡) の 才能。 

Av^r-age  (アブ〜 レ デ） [他動】 平均す る、 均分す ろ 〇 © 平均 （幾 ら） 有る。 The  number 
of  students  averages  5000. 學 生の 數は 平均 五 千。 

A-verser  (アヴ 心ス） [叙述# 容詞】 To  be  averse  to  (sr ゴム// 如） study. 勉强が 嫌 ひ。 
A-veKsion  (アヴ 心'：/ ョン） [名】 嫌 ふ 事、 嫌悪。  丁 〇 laav©  an  aversion  to  (^dislike) 

study. 勉强が (大) 嫌 ひ。 ❸ 嫌 ふ 物。 Study  is  liis  aversion. 勉强は 彼の 嫌 ふ處〇 
A-ver^  (アヴ 心卜） [他動] (one’s  face  from  anything — 顏 4») そむける 〇( 目^ 〇轉 する 0 
© (敍丸 もど 4>) 逸らす。 （災難 不幸 もどな) 漣け る。 

A’via-ry  (エ —ィヴ ィヤ、 j ィ） [名】 鳥 小舍〇 丨 A-vi-a’tion  (ェ ィヴィ エー ィシ ョソ） [名】 飛行。 
A，vi§te (エー ィヴィ ヱ— ィ ト) [自動] 飛行す る。 | Avia  tor  (エー ィヴィ ヱ ィタ 心） [名】 飛行家 0 
Av，id  (アウ ♦ィッ ド） 【形】 食 ひす こがる、 旨がる。 （よ リ） 貪愁 もる、 强慾 もる、 齷齪せ る （人) 0 
A-vid，i-ty  (ア ヴィ ディ ティ） [名] 猛烈 もる 貪慾、 猛烈 もる 慾 望。 To  eat  with  aviaity. 

さも 旨 さう 1 こ 喰 ふ。 To  read  with  avidity •貪 vj 讀 む。 

Av-o-ca’tion  (アウ •ォ ケーィ ジョン) [名】 (Vocation 丨こ對 し) 雜 杻、 俗事 0 © 轉業 （U 誤/ H)。 
A-VOid/  广 アヴォ イド） [他動] 遮け る 0 1 cim  not  .avoid  can  not  help)  saying •云 は ざ 

る も 得ぬ。 一/ ance  [名] 遽く る 事。 

Av-oir-du-pols， （アワ ，心 デュ ボイズ） [名】 英米の 重量 制度 0 

A-vouch7  (ア ヴウ チ） [他動】 （that  it  is  so —— 誓つ て） 斷言 する、 公言す る、 Q 白す る。 

[自動] (for  a truth) 保證 する。 Jment  [名] 

A-VOW’ （ア ヴウ) 【他動】 公言す る 。自白す る。 He  avows  himself  (to  be)  the  author 
of  the  article. 自分で 其 論文;^ 書ぃ す こと 云つ て 居る。  Avowed  work. 署名の 作 

(Anonymous  work  | こ對す ）〇  — ’a 丨 【名】 公言、 自白。 

A-wait7  (アウェ ー ィト） [他動] 待つ 0 Go  where  glory  awaits  alts  for)  you. 榮舉 
汝な 待つ 處丨こ 行け （世 丨こ 出で く 功な 立て 名 4 揚げよ）。 

A-wake’ （アウェ ー ィク） 【叙述 形容詞】 To  be  awake. 目が 覺 めて 屈る （to  be  asleep の 反 
對 ）〇  To  be  wide  awake. 油斷が 無ぃ （拔 月が 無ぃ ）〇  © (to  a fact  ) 能く 知れる 9 
To  be  awake  to  know  very  well)  one’s  own  interests. 自孝 lj|  こ拔目 無し 今 


— - 73  — — 


AWA — AWF 


Awake7  (アウ ヱ ー ィク） [他動] [過去 awoke, 過分 awaked] 起： す、 目〜 醒さ せろ。 
【自動】 目覺 める、 起きる 0 I awoli©  to  fina  ... 目覺 めて 見れば （こ U 如何 丨こ）〇 
© r from  Sleep — 迷夢る、 ど が) 醒 める。 The  country  is  awakinsr  from  a long  sleep. 
多年の 夢が 覺 めっ、 ある。 ❸ （to  a fact — 始めて 事實 4») 悟ろ 〇 To  ftwftfce  to  the 
realities  of  life. 始めて 世の 式） ち* さ 5、 さ か 知る。 

A-wa^ken  (アウェ ーィ クン) [他動] 起こす、 目を 梵 まさ ぜ Sv 安 眼な 妨害す る 0 You  will 

awaken  the  child. (其ん： 大き ふ聲 する と） 子供が 目^ •覺 表す 0 ❷ （a  person 
from  torpor  ) 醆覺ぜ し む 0( one  to  some  fact) 覺ら 乙む。 ❸ （ = excite —— 感情 
もど 40 呼び 起 ふす、 趄 こす 〇(  one’s  sympathy  ) 同情な •起こさ しむ。 

A-w^rd^  (ア ウォール ド） r 他 勧 1 r 科料 ふ ども) 審理して 定めろ 〇( 賞與 な) 審 t の上與 へろ。 

[名] (審 判官の) 審连 。(鑑定 者の) 鑑定 (@ 禮 もど)。 (仲裁人の) 裁斷。 
d-ware7  (アウ 上 ーヤ) 【叙述 形容詞】 To  toe  awar©  of  ^ know)  a fact. 承知 して 居る。 
As  you  are  aware. 御 承^！ の 通 vj 。 I am  well  aware  Uiat  it  is  so •能く  承知 して 
居 vj  丰サ  To  become  aware  of  ( 二 notice、 江 fact. 氣が 付く。 Without  being：  aware 
of  {^knowing)  it •っ ひ氣が 付かす 丨 こ。  L 水丨こ 浸っ て 居る イ 

A-was^  (アウ ォッ 'ン） [叙述 形容詞] 加 be  awa»b. (甲板 も どが 水面と 殆ど 水平 | こ 成っ て) J 
A-wa〆 （アウェ ーィ) [副] 彼方 丨 こ、 遠方 丨 こ。 rar  away — miles  away. (幾哩 も 幾哩 i ) 
遙か 遠方 丨 こ。 Away  down •すっと 下の 方丨 こ。 Away  (to  the)  north •すっと 北の方 丨 こ。 
❾ （何々 し) 去る 〇( 消えて） 了 ふ。 Goaway! 去れ。 Come  away! 其處も 離れて 
來ぃ。 To  i*un  away, 逃亡す ろ。 To 1001 £ (or  turn  one’s  face)  away. 顔;^ 
そむける。 T<>  fade  away •(色 客、 ど が) 褪 めて 了 ふ • To  dl©  away. (音響 君、 どが） 
段々 丨こ 消ね る 〇 To  throw  away  (good  money  after  bad). 棄 て、 了 ふ (盗人 丨 こ追錢 )〇 
❸ 見えぬ 處丨こ （置く） 〇( 片付けて） 了 ふ、 （納め） 置 Put  away  the  papers  ! 書類〜 
片付ける。 To  lay  away  winter  clothes  for  the  summer. 暑中 冬着;^  仕舞っ て 置く。 
❹切 V) 丨 こ、 せっ せと、 どんどん、 どしどし。 Worfc  away  ! 折角 （どんどん) 勉强 せぃ。 
Hr^rives  away  at  it. せっせと （うんと) 稼ぐ。 Fii，o  aw«y  ! どんどん 擊て （遣れ）。 
❺ （ from  home  or  school ) 不在、 參 席。 He  is  away  from  home. 不在べ よ v り 
He  is  away  at  school.  _ 古 1 こ 行っ て 不在。 He  is  away  in  tli©  country. 田舍へ 
行って 不在。 He  is  away  on  a journey. 旅行 中 で 不在。 He  was  away  at  tli© 
front. 出征 中 | こて 不在。 He  is  away  for  tho  summer. 暑中 不在。 To  stay 
away  from  school. 稽古;^  休む。 To  keep  away  from  a meeting. 會 丨こ缺 席す る。 
© ( With  anything  ) [始末、 我慢] Away  with  him! 迫 ひ 拂って 了へ [彌次 馬 口調]。 
(よ  v】 ） To  do  away  with  (^abolisK)  anything. 廢 す。  Let  us  «lo  away  wit2i 

ceremony.  無 禮講丨 こ しよう 〇 To  mak©  away  witb  (=^7/)  a man. (邪® 丨こ 成ろ 名.;^) 
殺 0 でら、 して 了 ふ。 He  has  made  away  with  his  fortune. 扃 代;^ 使つ て 了っ す :〇 
To  walk  away  with  an  overcoat. 外套を かっ ば らふ。  エ cau  not  away  with 
{j=can  not  put  up  with、 can  not  bear、 that  man,  あの人 (1 我慢 か 出來ぬ （大嫌 ひ ） 〇 

[熟語] 取 iffht  away  {=^at  once)  X 今 直ぐ 丨こ、 早速。  p 

Awe  (方 一） 【名】 （尊き も のな) 畏れる 事、 畏敬、 畏渾。 To  stand  in  awe  of  a man. 人 も 
輝る。 To  kneel  down  with  awe. 愼み畏 （かしこ） みて 0 
Awe  〇 —） [他動】 （人 I こ） 畏敬の 心な 起さ しむ、 畏 憚せ しむ。 Everybody  is  awed  by 
his  presence. 御前 丨こ 出て 、憚ら ざる 者 無 し To  be  awed  by  authority. 威光 丨こ怖 
れて 揮ろ。 He  is  not  awed  toy  the  presence  of  anybody. 言隹の 前 も も禪ら ぬ。 
Aw^ul  (オー フ〇 【形】 尊厳なる、® 肅 なる、 肅然れ らし む る (運命な ど)。 （より） [俗] おっ そる 
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しい、 すは •ら I い、 滅法 も。 An  awful  miser. おつ そろ し い (けちんぼう)。 一 !y  [副] 
He  is  awfully  rich. す丨 てら しい 金 持。 一 ness  [名】 


A-while7  (ア ホワイ^ 〇 [副] い for  a while  ) W < 、暫時、 し It  L。 

Awkward  (オーク ジ心 ド） [形*] 氣の 利かぬ、 無骨 5、、 無意 氣客 、、野暮 豸 、(怡 好、 姿る、 ど ）〇 
❾ 拙 さ、 拙劣 もる、 無恪好 k 無 細工 U 言葉 遣き、 ど）。 ❸ 不器用 ミ、 (手の 先 もど）。 
下手 も (藝人 もど)。  〇 使 ひ丨こ く と (道具 もど）。 着丨こ くぃ （上衣 5、 ど）。 工合の 惡ぃ 

(着物 もど)。 ❺ 扱 ひ丨 こく ぃ、 始末 r- 行か 》、 危險も (相手‘ ど）。 ©遣り 丨 こくぃ、 
苦 しぃ、 困つ す こ （立瘍 5、 ど ）〇  TMs  is  awkward. 是れゃ 困つ す:。  It  would  be 

awkward  to  have  you  go  away. 君丨こ 去られち や 困ろ。 一 ly  [副】 一 ness  [名] 


Awl 〇 —先） [名] (靴 エ孓 どの) 突 維、 大針 〇 | Awn’ing  (方ーニ ソグ） [名】 日除け。 
Awn  (方 ーソ） [名] [植] 芒、 （麥 もどの） とげ 〇 I A-woke’（ アウ ォー ゥタ） Awake の 過去 0 
A-wry7  (ア ライ） [叙述 形容詞、 副詞】 To  be  awry •捩れて 居る い $p がんで 居る、 曲つ て 
居る。 To  100 Is  awry. 橫 目で 見る （尻目  | こ 掛ける. ）〇  8：〇  away  to  go  wrong). 


旨く  行かぬ (不首尾 ）〇  A11  went  aws，y. 萬亊 不首尾。 To  sro  Qrun,  tread)  awry 
(^=go  wrong,  do  amiss), 誤 まる、 しく じる、 跪づく 、墮 落す る。 

Ax(e) (アッタス) [名] 斧。  To 戛 >ut  the  我！ e in  t】ie  lielve. 謎 も 解く。  To  have- 

an  axe  to  grind  (^=some  end  in  view). 密か | こ 思は く が 有 る （から 賞 めら れ ろと 後が 
怖い 君、 ど）。 To lay  the  axe  to  the  root  of  the  evil. 根治す る 0 「軸、 軸線 


Ax^s  (アクス イーズ) Axis の馥数 0 
Axial  (アクス イア冗 〇 [Axis の 形容詞】 軸の。 
Axiom  (アクス ィ 方ム） [名] 公理、 自明の理 0 
Ax-io-mat’ic^al)  \J{^\ 、二  self-evident、 自明の  c 


Ax’is  (アクス ィス） [名] [複数 -es]J 
Ax’le  (アクス. 冗 〇 [名】 車軸 0 
Ax^e^box  [名 i (車の) 軸箱。' 
Axle-tree  [名] (車の） 心棒 0 


Ay(e) (アイ） [副、 名] 然 リ 、 可。 


To  take  tlio  ays  aiul  no  as. 各員の 可否な* 問 ふ。 


Tlie  ays  have  it. 可とする も の 多 數。 

Ay(e)  〇 —ィ） [副】 ^ever') 常 I こ、 必 す。 For  aye  {^forever'), 永久 I こ。 

Ay  me  ! (7 ー イミ ィ ー ） [間】 悲しい 哉、 さても さても 、やれやれ。 

A-za，lea  (アゼ -ィ T ヤ） [名] 娜蜀 （つつじ）。 丨 Azimuth  ( アズィ マ 7) [名】 [夭] 方位角 a 
Az^re  (アジ ュ乂） [形、 名] 空色、 淺綠 。（より） 晴天、 晴朗、 碧空。 


B 

B (ビィ ー） 唇 昔 子音 字の 一、 P の 濁音 0 

Baa  (パ—） [名] 羊の 嗚聲。 [自動] (羊が) 嗚く〇  「もど） も 信仰す る。! 

Ba^l  (ベー ア^ P) [固 名] Phoenicia  の 神。 To  bow  tlie  lines  to  Baa?. 流行 神 〔俗論 f 
Babbie  (バッグ 冗） [自動] ベら やべ 5 や 喋べ る、 お 喋べ りなす る、 空談す ろ 〇( より） 
©(小川 もど） ざ V •めく  0 [他動] (大事る、 亊 もど も) 口走ろ。 (秘密 もどな 0 漏して 了 ふ。 
Bab，b 丨 e (バッ ブル） [名] お殜リ 、空談。 丨 Babe  (ベー ィブ） [名】 赤兒 、幼兒 、もかん ほ ♦う。 
Ba^el  (ベ， ベ 冗） [名】 往古の 人 天 I こ 達せん とて 建立 せんと 乜し塔 （言語の 混 亂の爲 中止 
と 成る）。 （より） 言語 不通、 混亂 、騷擾 、架空 的 計蠢。 

Bab-oon/( パブ ーゾ) [名】 拂々。 | Ba’by  (ベ— ィビ） [名】 赤子。 一 h6t)d 【 名】 赤子 時代 》 
Bao^ha-nal  (パ •ッ カナ 冗） [杉、 名】 Bacchus の。 （よ り） 醉 うて 狂へ る C 人 Bacchus  ^ 
Bac-cha-nalia  (パッカ ネー ィ T ャ） 【馥 名】 Bacchus 祭。 （よ り） 盛宴。 

Bae^hus  (バッカス） 【固 名】 [希 臘神 話] 酒の 神 • 
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Bach^-lor  (バ チィ す…) [名】 (男の) 獨兵 巷。 Baciicioi*  of  Arts. 得 業 生 0 — dom 

[名] 獨 扃界。 一 hood 【名] 獨身 （時代）。 一 ship  [名] 同上。 

Ba-ciMi  (パス ィ すィ） Bacillus の 馥數。 | Ba-ciHus  (パス ィ歹 ス） [名] [複數 ホ] 細菌 • 
Back  (バック） [名] 背、 背面、 うしろ、 後部、 皇 、裏、 f 而 〇( 手の) 1 (甲）。 （刀の) 1。 (本の） 
背。 （山の） 峰。 (椅子ぶ 寄り 掛 り。 Attlie  back  of  the  house. 裏 丨こ [英 國]。 To 
have  some  one  at  one?s  bade. 尻 押 しが 有る （後援が 有 る)。 He  Has  the  Mitsuis 
at  tils  back. 彼 | こは 三 井家が 附 いて 居る 0 Back  to  baclt •背中 合は せ | こ （寝る ）〇 
Back  and  belly. 衣食。  BeSiind  one’s  back. 蔭で （惡口  君、 ど ）〇  To  lie 

on  one’s  back •仰向け 丨こ 伏す。 To  break  one’s  back. 負 ひ 切れぬ 荷な •負 U せる。 
To  break  the  back  of  one’s  work. (仕亊 の） 骨子;^ 折る （あらま L 片附け る ）〇  To 
east  behind  erne’s  bacls. 水 | こ 流 して 了 ふ 0( 又) つ まは ち •きする 〇 To  have  (^carry; 
on  one’s  back. (荷物;^) 背負 ふ。 （子供^ 〇 おぶ ふ 《 管〇  〔get)  one’s  bacb:  up. 
(猫の 樣 I こ） 怒る 0 To  see  tlie  bacli  (=/^/)  of... 見納め;^ する （厄介 拂 ひす る ）〇 

To  turn  one’s  baclc. 逃げる。 To  turn  one’s  back  npon  a man. 人^? 見捨てる 
(見限る） 0 To  fight  with  one’s  bacU  to  tUe  wall. 苦戰す る （背 水の 陣 ）〇  ^ 
Back  (パック) [形] 裘の 、背後の、 う しろの。 Back  entrance. 裏口。  Back  stairs. 
裏の （內處 の） 楷子 段。 BacLL  P 财 似. 裏 座敷。© 奥の、 未開の。 Bacl£  country. 
奥 （の 方 ）〇  Back  woods. 未開地 （開墾地） 0 ❸ 未納の、 未拂 の。 B«cl£  rent. 

未拂の 地代。 ©前の、 前 分の。 Back  numbers. (雜誌 もどの） 前 分 0 
Back  (パック) [副 1 後方へ、 あとへ。  Stand  back! 下がれ。 The  house  stands 

back  from  the  road. 町並よ リ下 がつ て 立つ。 Someway  back. (道の） 少 しもと • 
© ますこ、 i とへ、 もどりて、 歸 つて、 （何々 し) 返す 0 To  come  (go,  be)  back •歸 る。 
Do  not  look  bacli  ! 旯 返る ミ、 0 To  talk  back. 云 ひ 返す。 To  answer  back. 
口答へ する。 There  and  bacli： — to  and  back. 往復 (上下 )〇  Back  and  forth. 
行っ す：1^ 來すこ リ （往復 して ）〇  To  go  back  on  (or  from)  one’s  word. 食言す る。 
©(人より ） 後れて。 Illness  kept  him  back  in  his  studies. 病氣 の爲學 問が 後れす:。 
© 隱 して 0 He  Iiept  back  a part  of  the  money. 金0 —部分を 出さす 丨こ置 V、 す: • 
❺ め 今 も 去 る（ 何年） 前丨 こ。 Some  time  back. 暫く 前丨 こ。 

Back  (バック） [他動] (進む ものな） あとへ 戾す 。(馬;^) 逆行 t£ しむ 0( 機關 も) 遵 J 三蓮瘦 すら 
(帆 4») 逆 帆 丨 こする 0 3 bac^oais— back  water. (短艇;^) も とへ 遭ぐ • 

©尻 推しす ろ、 後援と 成ろ。 （a  candidate) 候補者の 後援な する。 (up  a friend  ) 
後ろ 榍丨こ 成る。 U horse —— 競馬の 馬 丨こ） 賭 もす ろ （It 一種の 後援）。 I am  ready  rr 
back  him  against  all  others. (馬 も ら 金な 賭けて 〇 彼は! 隹よ も 偉い と 主張す ち 
❸ （給 ふ ど U) 裏打ちす る 〇 ( 山水 あどの） 背景と 成る。 （手 形 もど の） 裏書きな すろ 4 
(馬 ふ ど丨 こ) 逆 土。 (荷物 ふ どな) 背負 ふ。  [自動 1 あとす さ り すろ、 背 進す る。 

To  back  and  fill. (帆船が 海峽な ど 通過 中) 或 は 風 4 孕み 或 は 逆 帆 I こ してまざる。 
(より ）逵 巡す る、 ぐづ ぐづ する 〇 To  bacli  out  (of2i  scheme). 手な •引く  0 
Backbite  (バック パ イト） [他動】 蔭で 謗る、 蔭口な 云 ふ。 

Back/bone  (バック ホ* ゥン） [名] 脊骨〇  To  the  backbone. 吾っ すいの （江 戶子 客、 ど ）〇 
Backer  (パッカ 心） [名] 後援。 （馬る、 ど 1 こ） 金を 賭ける 人。 尻 押 し 
Back-gam’mon  (パック ガモン） [名] す：: •ろくの 一? 重。  「す: す丨こ 働く 君、 ど） づ 

Background  (バッグ ラウ シド） [名] 背景。 111 backgroimd. 蔭丨こ 隱れて （表立 J 
Backhand  (バックハンド） [名】 後傾體 書法。 

Bac^hand-ed  (バック ハン. デッ 1、） 【形】 （拳 鬪 の) 手の 裏 (打ち ふ ど )〇 ❷ 後 傾體の (書法) • 
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❸ 曖昧 ふ、 裏 も 云 ふ 0 世辭 もど） 〇 〇 逆丨 こよっ れ （繩 もど）。 

Back’hand-er  (パ •ック ハン ダ…) [名】 手の 背 打ち。 

Backing  (バッキング） 【名】 Back する もの。 (殊 |こ） 後援、 尻 推し。 (又 甲鐵 の) 背材。 
Backslide  (バックス ライド） [自動】 （宗敎 客 、どより） 墮落 する。 

Backsword  (バック ソー ウル ド） [名] 一種の 木刀。 

Back’ward  (バック y 〜 ド) 【开 冬] (Forward  I こ對 し) 後方への。 Backwartl  movement. 
後戾 り。 ❾氣の 進まぬ （花嫁 ふ ど）。 ❸送 ini (期 節 もど）。 人丨こ 後れた (學生 もど)。 
He  is  backward  in  his  studies. 學 問が 後れて 居る。 〇 逆 もる 《( process ) 普通 
と 反對の 順序〜 取れる （逆 も) 方法。 一 ly  [副】  一 ness  [名] 

Cao^wardCs) (バック ブ） 【副】 後方へ。 To  move  backward. 後戾 りすろ。© 逆に。 
To  read  backward. 逆 丨こ讀 む。 Things  are  g^oing：  backward. 諸事 逆行 (退歩)。 
❸ （過去 丨 こ） 溯っ て 0 To  run  backwards  in  the  memory. 過去;^ 追想す る。 

G ( 何々 し） 返す 0 To  turn  one’s  mind  backward  upon  oneself. 反^? する。 
Back/w?sh (バック ウォ ッシ) [名】 雌 波 (めなみ)。 | Back，wg-ter (バック ウォー タ〜) [名] 淀 〇, み)。 
Back’wtTods  (バック ウッ ブ） 【複 名】 未開地、 新開 雉。 

Ba’con  (ベー ィ クン) [名] 鹽 豚。 To  save  one’s  bacon  (==•? ⑽ど⑽ 说グ) .危害; V 免る [俗]。 
Bac-te-r 卜〇丨 ’o-gy  (パク ティ、) 才 S' ディ） [名】 細菌 學。 

Bac-te’rium  (パク ティ—、) ヤム） 【名】 [複数- ria] 細菌。 

Bad  (パッド） 【形] [變化 worse,  worst] 惡 しさ、 不頁 もる。 A b«m  sou. 親不孝 者。 
A bad  Uost. 亭主 振り の惡ぃ 人。 A bad  neig：2ibour. 向 ふ 三 軒 兩隣丨 こ 善く せぬ 人- 
人  bad  conscience. 惡ぃ 事;^ しす こ 自覺。 A bad  temper. 短氣 も 性質。 Bart  blood. 
惡惑 情。 Bad  form. 不體裁 （野暮）。© 凶筚 もろ 、不吉 客、 る。 Bad  news. 凶報。 
❸ （ for  the  health  — 勇 體丨こ ) 有害 客、 る、 有毒 客、 る。 ( for  the  stomach  ) 胃の 章 0 
❹ 下手 答、。 A ba<1  rider. 馬が 下手。 A bad  penman. 惡 筆。 A bad  shot. 
(中ら 《彈 の 意味よ vj) 勘 違 ひ。 ©無効 客、; S、 無駄 ふ、 價値 無き。 Bartcoiu •通用 
ゼぬ 貨幣。 ® 酷ぃ、 重ぃ。 I am  suffering  from  a bad  cold. 重ぃ 風邪 も引ぃ た。 
【熟語】 That’s  too  bad. それや 可かん （それや 困った 事た •、殘 念な 譯た う。 That  is 
not  (half)  bad. それや 旨ぃ 話た \ To  go い become)  bad. (食物 客、 どが） g 妾 敗す る。 
To  feel  bad. 氣 分力、 惡ぃ （心 持;^  惡 くす る）。 一 丨 y [副] To  need  anything  badly. 
酷く 必要 も 惑す* る (是非 無くて なら W)0  To  be  badly  off. 困って 届る。 一 ness  [名】 
Bad  (パッド） [名】 The  bad  in  us. 吾人 心中の 惡 分子。  We  must  take  the  bad  with 

the  good. 吉ぃ事 も 有れは •凶ぃ 事 も 有る （好ぃ 事 計 vj は 無ぃ）。 [熟語] He  is  500 
yen  to  the  bad. 五 百 圓の貢 債が 有る （to  the  good の 反 對）。 To  go  to  the  ^d. 
蹵道丨 こ 入る （墮 落す る、 滅亡す る）。.  へ 

B§de  (パッド） Bid の 過去。  | Badge  (バッ デ） [名] 徽章、 軸 章。 

Badger  (バッ デャ 心） 【名】 [動] 穴熊 (狸丨 こ 非す)。 【他動】 （英 國丨 こて 穴熊 丨こ 犬な けし か 
ける 遊びより） ぃ y める、 う る さく 惱 ます。 

Badinage  (パディ ナーク） [怫 名】 嘲弄、 ち やかし （ち やら かし、 おひやら かし） 口調。 
Baffle  (バッ フル） [他動】 （敵の 計畧 を) 敗る、 空しく する、 裏 も かく  0 To  be  baffled  In 
(=/zz7 in)  one’s  design. 計が 敗れろ。 Baffling  winds. 變り 易ぃ 風。 

Bag  (バッグ） 【名] 袋、 囊 、手提 、濩物 袋。  A rice  I>ngr. 米俵。  I shall  move 

bag  and  basrsrag-e. 荷物^* 纏めて 引越す。 In  the  bottom  of  the  bag：. 最後の 
策と して。 To  She  one  the  Im ぶ. 解雇す る (放逐す ろ)。 To 塞 ive  (leave)  one 
tlie  Imsr  to  lu>ld. 人な 雖地丨 こ 立す: せる （困 _ 丨こ逢 つれ 人な 見捨てる）。  Told 
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ttie  cat  out  of  tlie  bag：. 秘密 4= •漏 ら す。  ❾ 一と 袋 〇 A of  ric ラ. 米 一儀。 

A bag  of  bones •骨と 皮 計り の 人。 (又) 老人。 A whole  bag：  of  tricks ‘ 權謀術 數^ 
❸ （獲物 袋よ v) )濩 物。 To  make  a s ⑽ t «>»§•‘ 大獵 。❹ 【馥] す ぼん、 着物 L 俗] • 
Bag  (バッグ） [他動: f 袋丨こ 納める 〇( 獲物を) 瘦 る。 [自動] (ズボン ふ ど） ぶくぶく する 0 
Bagatelle  (バカ •テ 亦） [佛 名] 瓚 末の 事、 些細： もの。 

Bag，gagef バッゲ デ） [名：！ 荷物。 ❾ [米 國] 手荷物 (英國 で U luggage)d ❾ [軍] 行李6 
Bag^gy  (バッ ギィ） [形】 ぶくぶくす る （ズボ  >る、 •ど ）〇  — ’9 卜 ne3s  [名] 

Bag  man  (バッグ マン） [名] 行商人。  I Bagnio  (バシ ニョ） [名】 湯歷 、涟寶 屋《 

Bagpipe  (バッグ バイ ブ） [名] (蘇 格 蘭 土 高地 人種® 特 の) 一種の® 0 

Bah! (パー） [間] 何んだ 詰らる、 い、 ふ、 ん （など 、 

Bail レー ィ亦） [名] 保驛。 To  admit  to  ban •保釋 を 許す。 ©保 釋 人、 保釋 (保 證) 金6 
Togo  bail  for... (誰の） 保釋 人と 成る 。（以 脚:' ぴ>， k) 保證 する、 受合 ふ。 

Bail (ベー ィ 冗) [他動；] 保釋 す; S 。保 釋も 許す。 | Bai’lie (ベー ィ T 一) [名] [蘇 格 蘭 土] 町奉行 • 
Bail (ベー ィ介） [自他 動] 船 かも 汲み出す。 | Bailiff  (ベー ィ T ッフ） [名】 執達吏 0 
Bailment  (ベー ィ冗メ 'ノト） [名] [法] 保釋 、委託。 

Bailsman  (ベー ィ $ ズマ ン） [名】 保釋 人。 丨 Bairn  (べし ヤ ルン） 【名] 子、 兒〇 
Bait 广 ベー ひ） [名] 餌、 表さ、 表は ％ ❷ （馬の） かひは *〇( より一 人の) 間食べ びん 

[他動] (釣針 丨 こ） 餌な 附 ける。 ❷ （馬 I こ） かひは •も附 ける。 ❸ （煎 客、 ど I こ 犬な けし 
かけて） 惱 ます、 いち •める （よ1)  一 Bear-baitinisr) 。 

Baize レー ィズ） [名] (卓子 掛け もど 丨こ用 ひる） 粗末 ミ、 羅紗 0 

Bake  (ベー ィク） [他動] (麵齡 、どを) 燒く  • | Ba，ker-y  (ベー ィ カ〜、】 ィ） [名] 麵 A 境塲 d 
Ba，ker  (ベー ィカ v、 [名] 麵 趨屋。  丨 Balaam  (ベー ィ ラム） [名] (新聞の) 埋 草。 

BaFance  (バ すン ス) [名 1 天秤。 ©平均、 權衡、 赴含。 Balance  of  power. (列 國) 
勢力の 權衡。 To  lose  oaie’s  balance. 身體の 平均 も 失 ふ。 ❸權銜 4 •保つ 爲丨 こ. 
加へ る もの 〇 〇 比較、 對 照。 EWance  of  trade. 輸出入の 差〇❺ [商] 貸借の 比較、 
貸借の Ho ( よ v) ) ¥?i 邊 濯"、 殘金〇  To  strike  a balance. 貸借；^ 差 引いて 決算す る。 

slieet. 貸借 湯111義7  Balance  in  hand. 剩餘 金。 ❽ 殘 部、 殘餘 [俗]。 
BaKance  (バ孓 シス） [他動] (天秤 丨 こて） 秤る 〇 (より —— 利害得失な） 比べる、 思 

❾ （收支 客、 どな*) 平均せ しむ、 釣合は せろ 〇 balance  oneself. 身體の 釣合 も 取る。 

❸差引 して 埋 合は t£ ろ、 相藏 To  fcahnce  an  account •差 引 して 決算す る d 
I 自動 : 评の如 く ) 振 ふ 〇( より ) 讀躇 する 、逡 巡す _る_〇 
BaKco-ny  (バルコニ ィ） [名】 （玄關 二階 もどの) 辕り出 し、 棧 敷。 

Bald  0 ■づ P ド） [形】 秃 げたる。 (より) 裝飾無 さ (文體 もど)。 露骨 ふ、 露出し の (悪口を ど) a 
A bald  patch •秃。 Eald-2i ⑽ ded — baM-s>ated •秀 頭の。 一 ly  [副]  一 ness  [名 } 
BaKda-chin  (バ方 ダ キン） [名] 天蓋 0 

BaKder-dash  (ボー^ ダッジ） [名】 暴言、 す： は ごと、 す こは いふし 
BaKdrio ど バ 餅、】 ック） [名] 肩帶。  I Ba-leen’ （パす ィ- 'ノ） [名] 線 鬚 0 

Bale  (ベー ィ 冗） [名] (貨物の) 行李、 包、 俵。 I Bale’fire  (ベー ィ冗 ファ イヤ） [名] 篝火 a 
Baleful (ベー ィ％ フ浓） [形] 有害 ふる、 不幸 もる。 一け 【副] —ness  [名] 

Balk  (V —ク 1 [他動] (敵の 計略 もどの） 裏を かく、 破る、 空く する、 邪魔〜 する， 無 I こす 
The  enemy  were  bailed,  in  (^—failed  iri^  their  design. 計略. 力、 敗れ T: (失敗.‘: しす こ ）<? 
[自動] (馬が 驚いて） 立ち止まる 、逸れる。 [名] 邪魔、 妨害、 阻碍 〇( よリ） 兴 敗。 
Ball 〇 —方） [名] 球、 隸 、健、© 丸、 睪丸 。(手の平、 足の裏の、 親指の 根本の) 里 会。 (大瓶 
态 、どの) 足の裏の 玉。 Ball  ami  socket •(肩の 如き） 關 節。 TUree  baUs •質屋の 看板 0 
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To  liave  the  ball  at  one's  feet. 成功 (1 占 めす こも  0f；*o  Keep  up  tlte  ball  X — 
Keep  the  ball  rolling  ! 話の 絕 0)0 樣 1 こする。  © 球戯、 野球 a To  play  (at) 
ball. 毬 遊びす る。 [自他 動】 毬 I こする、 球 1 こふる。 

Ball  〇—〇  [名】 舞踏 會。 To  grive  a ball. (客;^ 招いて） 舞 jg 會;^ 開く。 To  leaa 
tlie  ball* 舞 雍の敎 導と 成 名。 （よ リ） 行動な 開始す る。 

BaMad  (バ 孓ッ ド） 【名】 一種の 俗曲、 丨 1 や VJ 歌。 

BaKlast  (バ孓 スト） [名] (船猢 な 沈める 爲丨こ 積 む 砂利な ど、 卽 ち） 底荷、 脚 荷 〇 ( 輕 t 球の） 
砂袋。 （よ1) )人 格の 重み。 To  be  in  ballast. (船が) 脚 荷 丈 積んで 居ろ 事 0 

BaKlet  (バ P) [名】 一種の 舞曲。  | Bal-lis，tics (バ孓 スティックス) [單 名] 彈 道學。 

BaMoon7  (バルーン） [名] 風船、 輕氣球 • 

BaKIot  (バ 贫ッ ト） 【名】 投票、 柚 籤。 [自動】 投票す る 《 (for  some  one) 選ぶ。 （for 
precedence ) 鼓を 引いて 席次 も 定める 0 

Balm  (バー ム） 【名] 芳香、 香氣。 ❷ 香油、 鎭痛 油。 （よ リ、 鎭痛劑 、（よ リ） 慰安、 慰藉。 

Balm^  (バ べィ） [形】 香氣 る、 かん 丨 てし き。  ❷溫和 もる、 爽か ふる、 肌觸リ 好き 

(空氣 も ど ）0  一’ Hy  [副]  一’ i-ness  [名】 


Balsam  (ボール サム） [名] 鎭痛油 0 
By/tic  (ボー:^ ディック） 【固 名 形] (Sea) 
婆羅的 海。 


BaFus-ter  (バ歹 スタ々） [名] 手摺 子、 欄 子。 
Bal-us イ rade，(/^ スト レ-イド) [名] 欄干 0 
Bam-boc/  (パム ブー） [名] 竹 • 


feam-boo’zle  (パム ブーズ 亦） 〔他動】 瞞す 、目^?  く らます 0 — merit  [名] 

Ban  f パン) 【名 1|  禁令、 禁制-  To  place  anything  under  a ban — place  a bsm  on 

anything. 嚴禁 する 0 To  be  under  the  ban  of  the  premonition  law. 豫戒令 

執行 中の 身。 Bal1  of  the  Empire*  (國王 又は 都市 ふ ど の） 政 權剝奪 [歐羅 巴 史]。 
© % ひ 、破門。  To  be  placed  under  tlie  ban  of  the  Church. 破門の; i [舊 敎]。 

會 堂に 於け る） 結婚 擧 行の 豫告 .〇  _ 此 意味 I こは 普通 “banns” と 綴る。 
6art  f パ ノ） [他動] 嚴禁 する。 破門 する 〇 | Ba-naKi-ty  (バナ T デイ） [名】 平凡 もる 事。 
Ba^al  (バナ 冗） [形】 平凡 もる、 凡庸の。 I Ba-nVna  (バナー ナ） [名] 苗 燕 （の實 ）〇 
Band  f パンド） [名】 帶 、紐、 調举。 Waist  band. 胴締め。 ❷ 團_【|、隊。(殊丨〇樂隊。 
Fire  band* 消防 謙。 Military  band. 陸軍 軍樂 球。 Naval  band. 海軍 軍 樂隊。 
With  ( colour  flying  and)  baaid  playing. 軍 樂も奏 しつ、 （旗鼓 堂々 と 入城 ふ ど）。 
[他動] To  be  banded  ( or  band  themselves)  lo^ether. 黨〜 結ぶ、 圑結 すろ。 
Bandage  (バゾ デジ） [名] 織帶 〇 To  ha、Te  one’s  foot  in  foandases. 足:^ 織帶 して 居る o 
【他動】 繃帶 する 6 


fian-da^na  (パン ダナ） [名】 絞 リ のハゾ タチ 0 

Bandbox  ( バント” ボックス） [名] (帽子 もど^ •入れる） 紙 箱、 薄板®。 

Bandit 【名】 [馥數 -ciini] 山賊。 MomUed  bandit. 馬賊。 一 
Band:mas，ter 【名] 樂 隊長 0 I Band-o-leeK (パ シド V ィー ヤ） [名] J3 帶〇 

Bandog  (バ 'ノ ドッグ） [名] 番犬、 門 犬。 I Bands’man  (バ シグ マン) [名】 樂隊 負、 樂師〇 
Ban^dy  (バン ディ） 【他動】 (言葉、 惡 ロミ、 ど 交は す 〇 ( 球 もどな 手から 手へ と） 投げ 姻 
はす  To  bandy  words  with  a person. 頁 葉；^ 交 U す （賣 言葉 丨-H 日 葉 ）o 
Bar/dy  (バン ディ） [形] (legs) 膝よ リ 外丨こ ■曲せ る （脛)。 Cogged) 鰐 脚 (わにあし)。 


Bane  (ベ^- ィシ） 【名] 毒、 害毒。 滅亡。 

Baneful (ベー ィゾフ 冗 〇 【形] 冇毒 ミ、 る、 有害 もる 0 — ly  [副]  一 ness  [名] 

Bang  (パン グ） [他動】 （銃砲 もどな） ズドゾ と 放す 〇( 戶ミ 、ども） ビ 'ン ヤシと 締めろ。 (頭 も 
V を) ボカ ホ •力 打 つ*  To  tosins  about  anything. 彼方へ パタン ]lt 處 へドタ ^ 
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く 扱 ふ。  [名] witu  a *>aM ぬ ズ F ゾ と。 ヒシ ヤシと。 Ija  a bai,»# 忽ち • 

[畐 Ijl  Bais^  ^ went  the  gun •ズ ドゾと 一發 (客、 ど )〇 
Banish  (バニ ッシ） [他動] 追放す る。 (む om  the  memory) 忘れて 了 ふ。 — ment  [名] 
Ban^s-ters  (バニ スタ々 ズ） [複 名] 手摺。'  I Ban，jo  (バンデ ョゥ） 【名】 一種の 五絃 琴。 
Bank  ("パンク） [名] ■行。 To  deposit  in  toanli*  (金；^) 銀行 l こ 預け る〇❷ （博奕宿の) 翌。 

To  break  tlie  (賭博 丨こ 勝って) 親の 肩 代 も 潰す。 [自動】 銀行1 業 〜營 L 。 

Bank  ( ハへ ノク) [名] 土 堤、 堤防。 The  toanfe  of  a river. 河の 岸。 The  banks  of  a river. 

河の 邊 1〕（ 又は 兩 岸) 0 Atoanis  Of  clouds. 棚引く 雲。 ❷ い sand-bank、 洲 、翻 8〇 
Bank 广 パンク） [他動】 土 堤の 樣 1こ すろ、 土手 1こ 築く、 士堤 I: て圍む 〇( 舟 客、 ども) 土 堤1 こ附 
ける。 To  bawls  up  a fire. ク ぃける 0 

Bankjffi 合詞]  ObiU) 銀行 爲替 [英 國] 。銀行 紙幣 [米 國]。 0hol/ レ day) 銀行 休日 （駿入 も 


ど I こ相當 す）。 (mote) 銀行 紙幣。 (-stock) 銀行 株、 銀行 資本。 

Bank-book  (バンク ブック) [名] 銀行 通帳 • I Banker  (パ V ヵ^ 〇 [名】 銀行業 者 d 
Banking  (バシ キング） [名] 銀行業 0 (capital) 銀行 運用 資金 0 {reserve) 支拂 準備金 • 
Bankrupt  (バンク ラ ブト） [名] 破産者 0 — cy  [名] 破産ぐ 身代 限、 家資 分散 0 
Banner  ( バン ナ〜） [名] 旗、 軍旗。 (黨派 もどの) 徽章。 

Banns  (パン ズ） [複 名] (敎會 堂 I: 於け る） 結婚 擧 行の 豫告 〇 To  她 the  banns. 

結婚な •豫吿 して 故障 無き やな 問 ふ。 To  forbid  tiie  banns, 故障な 申出る • 
Banquet  (バンク ウェッ ト） [名】 酒宴、 宴會。 [自他 動] 饗應 する 〇, 宴な 張る 0 
Bantam  (バンタム） [名] (java の 都 會の 名よ VJ) 一種の 鶴、 ち や ほ 0 
BanWr  (パ V タン） [名] 嘲弄、 からか ひ 口 調 0 [他動] (人な） からか ふ、 ひやかす〆 
Banking  (バント T ング) [名] 小兒 、がき 〇 | Bap，tism  (バブ テ イズム) [名：！ 冼禮〇 
Banyan  (パ V ニャ 'ノ) [名] [植] 榕樹、 あ このき 〇 I Bap-tis^al (パブ ティ ズマ巧 【形] 洗禮 の。 
Baptist 〔バプティスト） 【名] 浸 禮敎會 信徒*)  一 

Bap-tize， （バブ タイズ） [他動】 洗禮 施す。 命名 マる。 To  W haptix^a. 冼禮な 受ける。 
Bar  (パ— ル） [名] 棒 〇( 門の) 岡 （くゎん 於） 0( 寂る、 どの) 1±。达^。 組 iver  imr. 銀塊. 
0 邪® 物、 障害物、 妨害、 阻 碍。 The  custom  is  a bar  to  progress. 進步の 妨害と 成ろ 0 

❸ 口司 も 麵。 CK  法廷の) ■庵、 幽。 TheprisoneratUie 

bar. (刑事) 被告人  To  be  tried  at  the  bar  of  public  opinion. 輿論の 制载な 受く〇 
© 辯 _士 業、 辯 護 士界。  To  be  called  to  the  bar. 辯 謹 士の 免許^? 受ける 0 

❽ m^7  0 (旗印の) 太 筋 0 ❽ （樂譜 の) 小節。®  [複] (獄屋： どの） ！>!、 挖乏 • 
[他" 151( 門な) 巴で 締め 7X 入口 ふ ど) 橫木 でと ££。 To barowt the teacher .締め出す 0 
❾ （路 の） 邪魔す ろ、 妨害す る、 塞ぐ、、 阻む。  To  bar  tue 卿: T. 路な 蒸ぐ C とつ 

せ 之ぼ ぅ gir  一— s\xi： とで 匙、 懸公。( 物事な) 

〇 (紋章 もど I こ） 太 筋を 施す。 

Bar- [複合 詞 ] ( 七 eep，er ) 酒瘍 主、 酒塲 守。 （ ザ oom ) 酒塲乂 -tender) 酒塲守 0 
Barb  (パール ブ） 【名] (釣針 もど の) あ ご、 か、 VJ、 さか とげ。  [他動】 あ て を® けろ 0 

Barbed  wire.  處 々 丨こ S かとげ の附 いす: 線 （鐵條 綱 I こ 用 ふ ）〇 
Barb  (パール ブ） [名] (亞 弗 利 加の Barbary よリ ）亞 剌比亞 馬の 一種 0 
Bar-ba/rian  (パーベー ィ、 】ヤ ン） [开 冬、 名] 未開の、 野蠻 (人)。 （よ リ） 禮な知 らゎ班 人。 
Bar-ba^io  (パーパ'1】 ジタ） [形] 蠻 風の。 

BaKba-rism  (バール パ、】 ズム） [名] 酔 蠻風 、禮も 知らぬ 事〇❾ [修] 外 國語亂 用。 

Bar 七 5r" 丨イ y (パー バ行 ィ） [袖 名】 野蠻〇 事)。 [普 名] 蠻 行、 殘虐。 

Bar^bar-ous  (バール パ々 ラス） 【形] 野蠻 風の, 殘酷 ふる 、殘虐 もる （風俗 答、 ど％ ❾ （Lato 
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Greek 風 も ら ざる の 意味より ） 野卑 各、 る （言葉 遣 ）〇 上 ly 【副】 -ness  [名】 
BSr’be-cue  (バー ルビ キュー） [動、 名】 （牛、 豚 ふ ど） 丸燒 (I こする ）0 

Barber  (バール rw) [名] 理髮師 、床屋。 | Bar-bette’ （バーベット） [名] (軍艦の) 露 砲塔。 
BaKbi-oan  (バール ビカン） [名] 外堡 、銃眼 （は ざ ま）、 箭眼〇 ざ 〇〇 
Bard  (バール F) [名] (往古の) 彈唱 詩人。 （ょ リ ） 詩人、 歌人 (の雅 稱)。 

Bare  (ペー ヤ） 【形] Under  bare  poles. 帆な 疊 んで樯 丈；^ 露は して (船を 暴風に 
任す もど ）0 ❷裝飾 無き、 锹 しき (室 もど)。 ❸む吾 出しの。 TO  lay  Imre •(敵の 
惡計 客、 ど か) 發 く。 0 空 も (手豸 、ど)。 To  attack  witli  bar©  bands. 素手で 掛かる。 
•❺ 漸く、 辛う じて （何 々 ) と 云 ふ 丈の。 A bare  living. 漸く 生 吾 て 居る と 云 ふ 丈 〇 
生活。 A bar©  majority •辛う じて 多數と 云へ る 丈の 多數。 The  bare  necessities  of 
life. かふが ふ 間 じ 合 ふ 丈の 必要品 （是が 無ければ 生きて 居れぬ もの）。  To  escape 

with  bare  life. 僅 丨こ溴 も 以て （命から が ら） 免；^  It  is  but  bare  justice  to  sav … 
斯く云 ふ U 僅丨こ 公平と 云 ふ 丈の 評 （で 決 して 賞め るので は ふい ）0  I shudder  at  the 
Imre  idea .想像 した 斗 リ でも ぞっとす る。 @ ( of  clothes —— 衣服 もどを) 剝ぃで 0 
(蔽 ひ) 無 > 〇 The  summit  is  bare  of( 二 has  vegetation*  山の頂 上に は 草木 無し。 

一 り [副】 Barely も 看よ。 一 ness  [名] 

B 含 re  (ベ-十） [他動] ( anything  of  its  covering— 覆 ひ; V) 剝 ぐ、 锞丨 こすろ、 露出す 名。 

(a  tree  of  its  leaves  ) 樹の 葉を 取 i) 去ろ。 

Bareback  (ベー ヤ パック） [形、 副] 裸馬 1こ（ 乘れろ 人、 又は 乘 る）。 

Barebacked  (ベー ヤ パック ト) [形] 鞍;^ 置かざる （馬 もど）。 

Barefaced  (ベー ヤ フェイ スト） [形] 面を 覆は ざる、 髯 無き。 ©厚 かま しき、 厚顔 もる d 
Bare^fdot  (ベー ヤ フット） [副] 跣 足で。 | B 各 re，f<Tot-ed  (ベ: ー ヤフッ テッド） [形] 跣 足の • 
Bare^Sad-ed  (ベー ヤへッ デッド） [形] 帽も 被らぬ （人） 0 

Baresark  (ベー ヤ サーク） [名] (Scandinavia の） 山 武者、 武名 狂 〇( 又） 無 甲 育の 武士。 

B 含 re’ly  (ベー ヤ T ィ） [副] むき 出 し丨 こ、 露骨 I こ。 To  state  a fact  barely. 露骨 丨こ 述べる。 
❾芝 しく 、不充分 丨 こ。  The  rooms  are  barely  furnished. 道具が 芝く て} 株 L い 室。 
❸ 漸く、 辛う じて、 か ふ が 客、。 He  barely  escaped  death. 命から が ら 免れた。 He  is 
barely  of  age. やつ と 丁年 1 こ 成る か 成らす。 He  barely  accomplished  his  purpose. 
辛う じて 目的を 遂げす こ。 He  barely  kept  his  word. 只 約束;^ 履行し す こと 云 ふ 丈。 
BaKgain  (バール ゲン） [名] 掛 合、 ff 引。 ❷賣貢 契約、 契約、 約束。 Btwsrain  money. 
手附 金0  To  close  a bargrain. 約束な 定める。 To  strike  a bargain. (賣官 の 
相談な 纏めて) 手^? 拍っ 〇( より 凡て) 約束 4 •定める。 To  beat  a bargrain •酷く 値切る。 
To  drive  a hard  bargain. 酷く 値切る。 (To  throw)  into  the  bargain. お 色け 
丨こ 。ますこ 其上丨 こ、 加 之。 A bargain  is  a bargain. 一且 約束し f: 以上 (t 仕方が無い。 
❸ 貢物、 安物、 見切 物。 ） A good  (or  great)  bargain. 安い 買物。 ▲ bad 
bargain. 貢 ひ 被り (割 丨こ合 はぬ 事)。  To  make  the  best  of  a bad  bargain. 
(惡い 事 ふが らも 利用す る、 即ち） 不幸は 不幸と して 務める、 貧乏は 貧乏と して 働く、 
無い ものは 無い ものと して 取る、 知らざる な •知らす と して 學ぶ 、損して 得 取る。 (This  is) 
A bargrain*  見切 物。 Bargain  day. 見切 賣。 To  buy  at  a bargain •安 ぞ 買 ふ， 
[自動】 （with  some  one  about  or  over  the  terms) 後金^、 掛引 する、 値切;^ 
❷ （ with  some  one  for  something — to  do  something) 賣貢 契約す る、 約束す ろ • 
We  have  bargained  witU  the  manufacturers  — for  a constant  supply  of  the  goods — 
to  supply  us  with  the  goods.  絕えす 品物〜 供給 して 貰 ふ 樣丨こ 製造元と 契約 しす:。 

© (for  something  ) 期待す る、 當て丨 こする 、豫期 する。 We  bargained  for  better 
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goods. も っ と良ぃ 品の 债 りで わっ す:。 I Imrsained  for  lighter  work. 斯ん ふ丨こ 骨の 
折れる 積り ち •>« も かっす こ。 I did  not  bargain  for  that. 其ん 客、 積 v) ち ゃ 無 かつす、 • 
淋 合って 定めろ 、約束す る 〇 I bargained  that  I should  have  my  afternoon  to 
myself. 午後 は 仕事 事 l こ i .?：〇  To  barsrain  anything  away. (馬鹿な) 取引 
して 取 られる 0 Esau  taftrsained  away  his  birthright. 相續權 な 取 られて 了つ す、 • 
Barge  (バー; v ナ づ° [名】 荷揚 舟。 ❷ 遊山 舟。 ❽ [海軍] 將官の 座艇。 

BWi]one(> 情 クン） [名] [音] 中聲 音。 |Ba，dum  (ベー ィ、 】 ャム） [名】 [化] 金屬 元素のへ 
Bark  (パールり [自動] 炚 えろ。 To  barl£  at  people. 人 丨こ 吠えっ く。 To  bark  at 
the  moon. 徒 丨こ趿 ざ 立てる。 To  barU  up  the  wrong  tree. (描の け 登つ れ樹 
1こ 向って 吠える 積り で 違ふ樹 i こ 向つ て 吠3!" ると11) 見 當違ひ [米俗]0 【名】 疼^ 


【他動】 （樹 の) 皮〜 むく _ 


His  bark  is  worse  than  his  口 先 計り 强い 〇 

Bark  (パ， り [名】 樹皮。 (又) 藥用 木皮。 (殊丨 こ) 規那皮 • 

To  bai4]&  one’s  sliins. 向 腔^* 增 y) むく。 

Bark  f パール ク） 【名】 [詩歌] 船、 舟。 ❷ （=ぬ—づ バーク 型 (後 樯丈縱 帆の 三權 船、 
Ba^kan-tTne  (バー カ シティ' ノ） [名] 前 檣丈橫 帆の 三樯船 • 

Barker  (バール カタ） [名] Bark する 者 〇( 殊丨 こ） 敍砲 
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BaKIey  ( バ- •ル v ィ） [名] 大麥。 

Barm  f パー ルム） [名] 麴 。酵母。 醱酵の 泡。 
B2r’na-cle (バ— ルナ クル) [名】 [動] (船底 レ 
Ba-rom’e-ter  (パロ メタ〜） [名] 晴雨計 0 
Ba^on  (バロン) 【名] 男爵 0 
BaKon-ess  (バロ ネス） [名] 男爵夫人 • 
Bar^on-et  (バロ ネット） [名] 從 男爵* 


Barmaid  (パールメイ F) [名】 酒堪 女、 酌 補 ?• 

. Barn  (パー ソ） [名] (農家の） 物 S、 納屋。 

附 く) えぼしが ひ、 ふち •つぼ。 ❷ L 複】 眼鏡 [俗]。 
Ba-ro’nial (パ p— ゥニヤ 先） [形] 男爵の。 
B5r’on-y  (バロ ニィ） [名] 男爵 頜。 
Ba-rouche/  (パル ー シ） [名] 一種の 四 輪 馬車 • 
Saron-ei い 、卩 个ツ r ノ J 力 时❷  Barque  (パール ク) ®=Bark  (の© な 看よ) • 

Barracks  f バラック ス） [複 名] 兵營〇  「organ. 携帶 風琴 づ 

Barrel (ハ V 句 [名] 樽。© — 權の量 (品 丨こ 依つ て 不同)。 ❸ 胴、 箇 、銃身。 Barrelj 
Barren  (ハ V' ノ） [形] 子觝 h 不姙 性の （女 もど）。 實〜 結ばぬ (樹ふ ど ）〇  ❷ 立^ 

(地 も ど）。 不生產 的^ ど）。 思想 I こ 乏し 支 (心 ふ ど）。 趣味 無き （硏究 客、 ど)。 無脸 
(勞 名、 ハ 0 ❷广 Of  results  一 効果) 無し。 The  attempt  was  barren  of  results. 

其企圖 効な 奏せす。 [名] 不毛の地。 一丨 y [副】  一 ness  [名] 

Bar-l* 卜 cade’ （パ、) ケー ィ F) [名】 （市街^'、 ど の 通 止める ）® 、防 寨。 ■壁、 妨害、 阻碍〇 
Bar-r レ oade， （パ、) ケーィ F) [他動] (市® あど 丨 こ） 棚^ 設ける、 塞ぐ 〇( 戶 も) 開かぬ 樣丨こ する。 
Barrier  (バ、 j ヤ〜） [名] 關門 、關 所。 (ょめ 妨害、 阻碍 、隔壁、 障壁。 

Barring  (バール、】 シグ） [前] ご =以ご ど//) (何々） も 除いては、 の 外 U。 

Ba^ris-ter  〇〇 スタ々） [名] [英 國] 辯 護 土。 I BSKrow  (バロ ウ） 【名] 手車、 擔 架。 
Baxter  (バール〜） [自動] 物！ S 交換 もす る 0 [他動] (one  thing  for  another —— 何と 
何な 〇 交易す る 〇(  away  anything ) 馬鹿 5、 交易な L て 取られて 了 ふ。 To  toarter 
pearls  for  rice. 眞珠 も 遣つ て 米 も 貰 ふ。  He  bartered  away  a crown •瞞さ れて 

王冠 (王位) な 取られて 了 つれ。 [名] 物品 交換 貿易 0 
: BW’ti’zan  (バール ティ ザン） [名] [建] 張 出橹〇 

Ba-salt， （パ ソール ト） [名] 玄武岩、 屏風岩、 柱石。  ， 、 

Base  (ベー ィス） [名] 慕 礎、 土麋 、极據 。（崖 もどの) 透。 Base  of  operations •(策戦の） 
极據 地。© 「化 劑 の） 主 素、 君藥〇 ❹ [數] 底 線、 底面。 碁 1、基敦〇 
❺ W 球] 遇 （るい）。 Prisoner’s  base. 處 ごつ〆、 0 ❻ [競走] 出 發點。 

Base ごべ ーィ ス） [他動] (one’s  argument  upon  what — 何も 議論 客、 どの） 土臺 とすを。 
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(何 U) 基礎 4 •置 く、 基く 、據ろ 〇( 何 0 基と する、 根據 とする 0(  one’s  argument  upon 
laise  premises  ； 論據 も 誤る。 The  calculation  is  based  upon  these  data. 丨 出 箄の 
事實よ VJ 打算 乜リ。 The  calculation  is  based  on  false  data. 打算の 基礎が 間違って 居る。 
Base  (ベー イス） [形] 賤し 吾、 下賤なる 、卑劣なる、 惡辣な (手段な ど）。 （よ vj) 價値觝 さ。 
Basemetals •卑 金屬。 ©簀 の、 僞 造の。 BaTe^oin.  ® 造 貨幣。 ❸ 庶^^ 

❹ [音； 1M ■堂 g>0 一丨 y [副] 同上に • 一 ness 【名】 （殊 |こ） 忘恩。 

Base/ball  (ベー イス ポー 冗) [名] 野球。 

Base’bdrn  (ベー イス ボーン） [形] 賤 しき 生れの 0 〔又） 庶出の （兒） 〇 
Base’ 丨 ess  (ベ V イス ジス） [形】 根據ふ 吾、 無根の （說 もど ）〇 
Base’ment  (ベー イ スメント） [名】 （西洋 建築の) 下げ 床。 

Bash’ful  (バ パノフ ル） 【形】 羞づ かしがげ、 內氣も 0 — ly  [副】  一 ness  [名] 

Basilisk  (バス イ す スク） 【名] 亞弗利 加の 沙漠 丨こ 住み 一 睨 能く 人を 制すと 傳 へたる 怪物 
Ba’sin  (ベー イス ゾ） [名】 水 鉢、 水盤。 ©溜池、 潮留。 

Ba’sis  (ベ- イス イス） [名】 土臺 。(よ リ) 基、 基礎、 根據 、標準。 (契約 もどの) 定め、 條件 。(外交 
もど の） 國是 0 如 what  basis  ? 何ん 客、 條 件で （傭 ふさ、 ど）。 

B 白 sk  (バスク） [自動] (in  the  sun  — 日光 もど 丨 こ） 暖まる、 浴す る、 日向ぼっこ する。 

(in  one’s  favour) 恩寵 1 こ 沐浴す る。  「pick  of  the  basket. よりぬき。 | 

Bas/ket  (バスケット） 【名】 籠、 藍 (かご）、 ざる 0 A basket  of  fruits. 一 籠の 果物。 ThcJ 


Bass  (パス） [名] [動] 鱸 (す、. き） の 類。 
Bass  (ベー ィク、） [形、 名】 [音] 低音。 
Bas-soo^  (パス ウー、 ノ) 【名】 立 笛の 一種 0 


Bas’ket-ry  (バス ケッ M ィ） [名】 籃 細工 „ 

Bas’ket-work (バスケット y 心ク） [名】 同上 
Bas-re  lief  (パス、) ザ ーフ） [名】 薄 彫。  ■ 

Bastard  (バス w ド） [ 形、 名：！ 私生兒 、庶子。 一 ize  [他動] 私 生 兒と定 む 
Baste  (ベー ィス 1、） [他】 （洋服な） 假縫 (かり 以〇 する。 

Baste  (: ベー ィ スト） [他] (肉 ふ どを 燒き 乍ら） 脂肪 や 汁；^ 掛ける c 

Bas-ti-na’do (バス ティ ネー ィ ドウ） [名】 [土 耳 古] 足の裏を 打つ 刑罰。 [他動】 同上 丨こ處 す 0 
Bas’ti-on  (バスティ 方ゾ) [名】 [築城] 稜堡 （りょう ほう ）〇 
Bat  (パット） [名] 編竭〇  As  blind  as  a bat •すめ くら。 

Bat  (パット） [名】 打球 棒。 On  one’s  own  bat  ( = on  one's  own  account). 獨立で 
Batch  (パ ッチ) [名】 A batch  of  bread. 一签の （麵 趨）。 (よ  vj  ) A batch  of  questions. 

質問 一束。 The  first  batcla  of  goods. (貨物の） 第 一回分。 

Bate  (ベー ィト) [他動】 诚ら す、 減す る、 引く、 弱くする j 息;^ 殺す。 广 one，s  curiosity  ) 
好奇心な 冷 ます。  Kot  to  bate  a jot  of  one’s  demands. 請求額ん 少しも 引かぬ 

(一步 も讓ら W)0  Witli  bated  breath. 息を殺 して。 

Bath  (バア） [名】 入浴、 浴 所。 To  take  a fcatli. (—回 ^ 入洛す る。 

Bathe  (ベー ィブ） [他動] 洗 ふ、 浸す。  To  be  bathed  in  sunlight. 日光^ •わびる。 

[自動】 （ in  the  sea  or  river  ) 浴 t ろ 、 も ひ •る 、海水浴;^ する。 To  baUie  in  the 
sun’s  rays. 日光 丨こ 浴す； S。 Bathius： •(海) 水浴。 [名】 To  Unke  (or  have)  a bathe. 
(海 や 河で 一摩) 水浴^? すろ。 入浴 “take  a bath  ” と 區 別。 

Bathos  (ベー ィヲ ォス） [名] [修] 比 小 法 (始め 壯嚴 、終り 滑稽な ど）。© 龍 頭 蛇 尾 a 

Baling  (ベー ィ ティング） [前】 （= ど •ど//) も 除きて、 の 外は 0 

Bat7on  (バトン） [名] (of  command) 釆配 、軍配。©  (樂 隊長の） 指揮棒。 

Batsman  (パ •ッタ マゾ） [名] 打球 手。  | Bat-taKion  (パ ッタ IT 方ン） 【名] 步兵 大隊 〇 

Batten  (バット ウン） 【自動] (on  some  food  ) 靶る 、能く 育つ。 （よ リ ) 富む、 榮 える。 
1 would  rather  die  than  batteu  oii  ill-gotten  wealth. 苑 すと （> 盜穿の 水;^ 飲ま 七 
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Bat/ten  (パク トゥン) [名] 'ふ <? り 板 0 [他動】 （ down  the  hataiies)-  Z M 板な 挾んで 
船の 荷 口の it める （暴風雨 丨 こ 逢つ て 甲板な 密閉す る. 爲 め）。  A 

Bather  (バッ^ 〇 [他動】 續 けさ ま丨こ 打っ、 打っ てデゴ ゎにす ろ 0 /L^T 
hat. 凹凸た •ら けの 帽子。 [自動】 （at  the  walls —— 城壁 ふ ど 40 盛レ严 擊 する。 
Bathing 刊 m [名] (往古の) 破 城 健。 I Bat^ter-ing-lrain  ”“窓 
Baner-y  (バッ タ4ィ） [名] 砲臺。 逆。 （よ り）- 砲 容雙。 夏 物 t 呢 battery.  #JSo 
Maled  batle，y. 覆面 lii。  ❷ [理] 重 座。 财〇で 咖 battery. 蓄電池。 

份 「法 1 Assault  and  battery. 駿打 (罪 )〇  — _デ，/ 冲山ハ 

Bat^ ( ノ <砂） [名] 戰び 、戰 蘭、 Kattlc  array*  _ 列 (陣立て)。 

Battle  royal- (三人  決闘。 敵 isi  代 battle •決戦。 »iawn  battle. 

和 引 > The  line  of  battile. (海陸 共丨 こ） 戰画 列。 PMcliert  battle. 正々 も々 の 
戰蘭 、 °GeneiarS  battle. 戰 # 戰。 SoWierh  battle. 武 奚 戰 〇 To  do  battle. 

To が ve  battle •挑戰 する 0 Tojom  ImUle •交戰 する 0 To  Win  a battle. 
勝つ。 To  I 卿 a tmUle. 货 ける • To  fall  in  bailie. 戰 死す，。 TUo ご = 

L tot^e  strong  强ぃ 名が® つ。 Youth  is  Half  the  battle. (若ぃ者 It) 戰 H 

して 勝つ 0( よ り） 半は •成功した も 同然。  ./  , . s 

Battle  ミバッ K^) [自動 K wit 丨 i or  against  the  waves 一 風浪と) 戰 ふ。 「C 一 smP) 戰艦 〇} 
Battle: 【複合 詞】 (>axe) 戰斧 0(=cry) 鯨波、 ときの こ 系 00 field  ) 戰塲。 (-Plece) 戰 靄。 
BaVtls-dore^ バジゆ ドゥ ア) [名] 羽子板。 I B 洲 e-ment  (バッ 砂 メン ト） [名】 櫛 形 胸壁 • 
Babble  (ボーブル） [名] 美しく て安っ ぼぃ も の、 （大人の） おも ち や 0 
Baulk  0 -ク） =Balk  V 看よ。  I B3wd  (ボード） [名] 娼 主。 

BawcFry  (ボード、) ィ） [名】 娼婦 (取 持) 稼業。 ❾ 不義、 淫賣。 ❸挫提 も 語、 お 【王ぐ ち 0 
Bawdry  (ボー ディ） im 淫很 もぎ、 猥褻 もる。 Td む仙 む抓办. 大口な 利く  〇 ノ 
Bawl  〇- 冗） [自動】 大聲を 出す、 どなろ。 | Bay  (ベー ィ） [名] 月桂樹。 ヲ〒】 月桂 通 •• 
Bay  (ベー ィ) [名】 薄、 入江、 內 海。  I Bay  (ベー ィ) [形、 名? 紅 鹿 毛 (馬) し 

Bay ミべー ィ ）[ 自他 動 1 吠える。 The  dog  lb«，ys  the  moon. 犬が 月 iV 向つ て 吠ん 气二 
Bay  (ベー ィ） [名] ( 獵犬 ミ、 どの） 吹聲 ぃ ❷ （獵犬 に 追 ひ 詰め られれ 鹿 さ、 どの) 輕〇 

The  stag  stands  at  toay-co^  to  toay. 窮鹿犬 l こ 向 ふ 0 The  slag：  at  bay  is  a 

dangerous  foe. 窮鼠 猫な 喰む （1: 相 當)。 The  hounds  blill«  (心 .i 仰） the  stag  to  bay. 
犬が 鹿な >追 ひ 詰める 0 They  Iiolct  the  stag  at  bay. 鹿;^ 追 ひ 詰めて 逃 かさぬ。 

© (獵犬 f 鹿ら 角な‘ れ て) 寄 v) つけぬ 有樣〇  The  stag  Holds  the  hounds  at  bay. 

鹿が 犬 4 •近づ けぬ。 The  ruffian  kept  his  pursuers  at  bay. 追手;^ 寄せ つけぬ。 

Bay*  [複合 詞] (-tree) [植] 月桂樹 〇(  =vvin’dow  ) 張り出 しを、 0 

Bayo  net  (ベ- ィョ ネット） [名] 銃靱 、銃 燴。 【他動] (敵 も) 銳魏丨 こて 突く。 

Ba-zaa〆 （パ ザール） [名] 物品 陳列 館、 勸 エ*。  , 

Be  (ビィ ー） [自動】 [直說 法 現在 I 麵， thou  ar“  he  is， you  are 等。 過 チ I w マ， th= 
wast,  we  were 等。 過分 been] 有 リ 。 _ 此 意味 I こ は 普通“ 心代 1S  (are) 

な 用 ふ 0 例へ ぱ一 Is  there  a god? 神 有 vj や。 © (I こ) 在り 〇 [不完 動詞] (で) 公、 也。 
Be  H so. さう もらさう で宜 し (我關 せす)。 Let  him  (her,  it)  be  ! 其 儘 l こ して^、 T 
(捨て 匱け、 構 ふ 客、）。 To  be  from  Kyushu. 九州 出身。  If  so  *>e.. •若し 斯つ 
あ らば。  Be  it  true  or  iioi. 眞® 何れ l こ もせよ 0 If  need  be、 必要 チ、 ら。 

Be  tto 托 t as  it  may.  左 L ゐらば あれ （さ 1エ れ )〇  「（又は) 岸 じ 引上げる。' [ 

Beach  (ビィ- チ } 【 名] い Y れ 石の 意味ょり } 渚、 磯、 海濱。 [ 他動 ] (舟4〇 岸 尸附で 
Beacon  ( ビィー クン） [名：! 水 路標、 燁毫 、篝火 9 【他動】 （海岸 I こ) 警镡 を 置く  / 船^ 0 導く  ® 
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Bead  (ビィ ーF) [名】 （念佛 の 意味よ り） 珠數玉 （じゅぅ だま）。 To  tell  one’*  beads. 念佛。 
❷ （水 もどの) 一滴、 わ わ ぶ く 〇( よ リ 銃の) 前 照準。 To  draw  a bead  on  {=zaim  at') 
anything. 狙 ふ。 [他動】 珠 にて 飾ろ、 珠數 の漾丨 こ 繫 ぐ。 【自動] 珠の 樣丨こ 成ろ。 
Bea^dlo  (ビィ ーFO  [名] (敎 會區 の） 取締役 0 
Bead，y  (ビィ ー ディ） [形】 珠數の 如き、 小さ くて 光る （眼 もど ）〇 
Beadle  (ビィ ー グル） [名】 一種の 小獵犬 〇 I Beak  (ビィ ーり [名】 もどの) 嘴 0 
Bearer  (ビ ーィカ 心） 【名] (化 學實驗 用の) 玻璃 器の 一種。 

Beam  (ビー イム) [名】 梁、 梁材。 One  can  not  see  a beam  in  one’s  eye. 己が 目の 中の 
梁 (己が 缺點) が 見え 0 [馬 太 傅']。 © (天秤の) fF 衡 。秤 稈。 To  kick  the  beam. 
一方の 秤が 輕過 ざて 秤 桿も挑 返す 〇( よ VJ 二 事の 一は） 輕重 比較 丨こ 成らす、 些 々たる 事。 
❸ （鹿 角の） 角 身。 赍 〇 (甲板な 支 ふる 橫木 、即ち） 船 梁。 （より） 船幅。 （又) 左 右舷。 

On  the  port  beam.  °n  t!*e  starboard  beam.  IE 右 妓1  こ當〇 て。 

Before  the  beam. 眞橫よ リ 前方 丨 こ。 Abaft  the  beam. 眞橫 より 後方 丨 こ。 To  be 
on  one’s  beam-ends. (船が) 轉覆 乜ゎ 計' J 丨こ傾 各て 原の 位置 丨こ 直ら 00( より一 人が） 
病氣で 倒れれ 事。 (又は） 弱 リ 果てれ 事。 

Beam  (ビィ ー ム） [名] 光線 0 【自動] 光り^* 放っ 〇(  on  anything) 照す。 （より） 徽笑 する。 
The  old  gentleman  sat  beaming  on  {^smiling  on)  the  children. 小 供 | こ 向つ て丨 ここ 
I: こ 顔。 Her  eyes  beamed  ( ^sparkled')  witla  joy.  g i こ 喜色；^ •浮べす:。 

Bean^y  (ビィ ー ミィ） [形] 光な 放てる、 輝ける。 (よ VJ) 樂 しげ ふる、 嬉 l さ う も、 丨こふ1: ふ (顔)。 
Bean  (ビィ  ーノ） [名] [植] 大豆、 菜 豆 (ぃんげん）。 

Bear レー ヤ） [名】 熊 0( より） 禮も 知らぬ 奴、 山出し 者、 意地 惡。 AS  cross  as  a bear. 
大意 地 わる。 Bear-leader. 熊の 見世物 師 。（よ り） 浸 遊學生 I こ 附き添 ふ 家庭 敎師〇 
*©  [商] (延 取引の') 賣 方、 賣屋。 ❸ 北斗七星。 Q 露 西盔の 異名。 

Bear  (ベー ヤ） [他動] [過去 bore  (古體 bare), 過分 bdrne] 擔 ふ、 運ぶ、 支へ る、 負 ふ、 
背負 ふ、 負擔 する。 （a  burden) 重荷;^ 負 ふ。 （ the  expenses  or  charges 、入費〜 
負擔 すろ 〇( the  blame ) 責^? 負 ふ。 （ the  brunt  of  the  attack  ) 攻擊の 衝丨こ 當る〇 
©堪 へろ、 忍ぶ、 こ ら へる、 我慢す る。 I can  not  bear  that  man. あの人が 大嫌 ひ。 
I can  not  bear  the  sight  of  that  man. 見る も 厭。 I can  not  bear  the  idea  of 
his  doing  so. 思 ひ 出す と ぞっとす； S 。 I can  not  bear  to  do  that. マる 丨こ忍 ひ •ぬ。 
She  can  not  bear  her  child  out  of  sight. 居 ミ、 いと 心 酉已 する 0 This  is  past  bearing：. 
注 も 我慢が 出來 W。  It  is  more  tUan  fies：*  and  blood  can  bear. 血の 通 ふ 人間 
I こ は 忍べ^ 〇 a word  does  not  bear  translation. (提褻 客、 ど <*)疏 譯の 出来ぬ 

言葉。 His  actions  do  not  bear  scrutiny. (檢查 | こ堪へ 客、 い樣 客、) 後 g 暗い 事 〜する。 
❸ （名 か） 帶ぶ 、有っ、 名乘る 〇( the  name  of  ..) (何と） 名乘る 0(a  title) 位が 有る 3 
fan  inscription) 銘が 有る 〇 (a  reputation) 名聲が 有る 0 (signs  of  violence) 
他殺の 形跡が 有る 〇(  the  marks  of  toil )(； 手 さ、 ど I こ） 勞働 をした 跡が 有る 〇〇  relation) 
(如何 客、 る） 關 係な 有する 〇(  resemblance  to  some  one-*"- 言隹丨 こ） 似寄っ て 居る。 （ a 
meaning) 意味が 有る。 (date —— 幾日の） 日附。 (interest  at  so  many  percent — 何 朱の） 
利子が 附 く。 〇 charmed  life  )蹵 物の 生命 (殺しても 死 l、W)a(rule  or  sway) 主潘も 握ろ。 
〇 (one  ill-will 一 遺浪豸 、ど 抱く、 心 丨こ 含む。 (o.ne  a grudge  — a grudge  against 
One) 人 I こ對 して 遺恨が わる 0 1 bear  you  no  malice. 君 丨こ對 して 惡愈は 無い。 

© ( onese 丨 f ) 身；^ 處 す、 己〜 持' T。 He  bears  himself— like  a gentleman— bravely. 
紳士ら しい 擧 勁。 武者振り 好し 0 She  bearsl  herself  gracefully. 容姿し とや か 0 

❻ [過分 bdrn] (子^ 0 生む。 （實 も） 結ぶ。 Women  bear  chiiareu. 女は 子を 生 む。 
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She  bore  him  thirteen  children. 彼の 子 も 十三 人生んだ。  Trees  bear  fruit. 

樹 I こ實が 生る。 0ur  labours  have  born©  tvnii. 勞 U 効な 奏せ VJ  (骨折り 甲裴 もり） • 
【熟語] To  bear  .n  liand  (=：  lend  a handy  手傳 ひもす る。  To  bear  arms  for 

one，s  country. 軍役 I こ 服す る 0 To  bear  arms  against  one’s  sovereign. 君 l こ 鋒な 


向ける (逆賊と 成る）。 To  bear  one  company. お附合 ひもす る。 To  be ⑽ witness. 
證人丨 こ 立つ (證 言す る)。 To  l>ear  witness  to  {^testify  to、 show)  one’s  innocence. 
(人が) 無 罪孓る 事^? 證言 する o( 主格の 事實) な* 見れ 丨て (無罪 もる 事が） 明か1 : 分かる0 
【自動】 广 女が） 子ん 生 む/ 樹が） 甯か 結ぶ、 （計靈 が） 物丨こ 成ろ 、奏効す る 〇 She  is 

past  the  age  of  bearing. もう 子を 生む 年では ふい。 エ have  known  stranger  things 
brou^lit  to  bear  ( ― happen  もつ と 不思議 客、 事 力、 物丨 ，成つ ず、 例め しかもる 0 

❾ 持ち 堪 へる 〇( 人の） 重量 丨こ堪 へる。 The  ice  bears  already •氷は もう 人か乘 って 
も 大丈夫た'。  This  floor  will  not  bear. 此 床は 人の 重量 丨こ堪 へぬ （人 か乘れ ぬ）。 
❸ [航] 位する、 方角 丨こ當 ろ 〇( より） 關漆 する 0 Land  bore  due  south. 正南 丨こ 位せ リ 〇 
❹ [航]  5^* 取る 。(船を) 逆け る 〇 ~ 睡 此 意味 丨： は必す 副詞と 結合す。 
❺ f on  the  posts —— 屋根の 重量が 柱 I 〇 掛か'。 （ against  the  wall — 壁 I こ橫 I こ） 
靠れ 掛かる， The  weight  of  taxation  bears  on  all  the  classes. 税の 負擔丨  t 上下^? 
問 It す 一般 丨こ 掛かる 〇 To  bear  liaid  on  ( ゴ weigh  heavily  on  ) one. 人^ •廳 追す る 
(苦 しめる ）〇  The  taxes  bear  hard  on  the  poor  people. 緒 税丨こ U 細民が 苦しむ 0 
© (on  the  mark) (大砲が 標的  1こ） 向く  ,|iKo  The  ship’s  guns  do  not  bear  on  the 
forts. 砲臺 | 二 利かぬ。 To  bring：  a gun  to  bear  on  the  mark. 大砲^ •標的 丨こ 向ける。 
To  bring  the  fire  to  bear  on  (^concentrate  it  on)  a point. 砲火 も 一點  l こ 集中 する 0 
We  shall  bring：  some  pressure  to  bear  on  the  man. 少しく  M 迫^ •加へ て 見 よう 0 
You  should  bring  all  your  energies  to  bear  021  your  object. 目的に 全力 か 集中せ よ 0 
❼ （ on  a matter  ) (意見 § 、ど が) 關係 する 〇(  against  a bill ) 不利益の 關 係わり 〇 
How  does  your  remark  bear  011  tlie  matter  in  liand? 本件と  It 何ん ミ、 關係が 有る か。 
© (with  one) 勘忍す ろ。 Bear  with  have  patience  with')  me  ! 勘忍  L て 吳れ。 

【副詞と の 結合] 自他 動詞 0 bcar  away  tti©  palm  (or  the  bell). 

賞 4 •取る （競 爭丨こ 勝つ ）0  To  bear  aWRy  from  the  land. (船が) 陸^ •離れる。 To 
bear  bade  the  crowd. 群集な 制 して あとへ 下がらせる 0 To  bear  down  opposition. 
反 對も壓 倒す る 0 To  bear  down  upon  the  enemy. (艦隊る、 ど が) 敵 4 •目 掛けて 

押 し 寄 t£  る。 To  bear  in  miaul ( 二 keep  in  mind'). 心掛ける。 To  bear  in  with 
the  land. (船が) 陸 l こ漸 々接近す る 〇 To  boar  off  the  prize. (競爭 I こ 勝って） 賞 も 取る • 
To  bear  off  the  coast. 航路  V 冲 I こ 取る。  To  beas*  ollt  ( a statement 

(事實 が) 所說 の確實 もる 事も證 する 〇 To  bear  out  to  sea. 航路;^ 轉 じて 沖へ 出す。 
To  bear  up  a body. (水 もど が) 物體も 浮かす。 To  bear  up  muter  a misfortune. 
不幸 1 こ 逢って 屈せ W (我慢; V する、 氣〜 確か 丨こ 持っ ）o  _ 前項の 熟語な 自動的 

I こ 用 ひて、 “ sink  under  a misfortune” （不幸 丨こ堪 へす して 倒る） の 反對。 To 
bear  up  for  Nagasaki. 航路;^ 轉 じて （長 崎丨 こ） 向 ふ。 To  be  borne  in  upon  one 
{j=le  deeply  impressed  on  one’s  mind). 深く 膽丨 こ銘 じて 居る。 

Bear- 【複合 詞】 (-baiting) 犬 もけ しかけ て 熊 も惱 ます 遊び。 (-gWden) (淺 草) 花屋敷の 類 • 
(•leacTer ) 熊の 見世物 師 。(より —— 漫遊 擧生丨 こ 附き添 ふ) 家庭 敎師乂  ^ard  ) 熊 守 • 
B 各 ar，a-ble  (ベー ャ ラブ 灾） [形] 忍ぶ 可き、 堪へ得 可 合 0 — ness  [名]  一 bly  [副】 
Beard  (ビ ィーヤ  F) [名] 髯 〇( 殊 I こ) 顎の 髯〇  This  to  my  toeard  ( =r  to  my  face 、\ 

(貴镲 は 能く  〇 己 l こ 向つ て そん ふ 事な 云 ふ • 
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BeaKer  (ベー ヤ ラ〜） [名] Bear する 者 〇( 殊丨こ 手形 もどの） 持 參人〇 
Bdar’ing  (ベー ヤ、) •ン グ） [名] Bear する 事 0( 殊丨 こ) 擧動 、風采、 態®。 ❷ 【複】 { = armorial 
bearings') 紋章。 ❸ 方面、 關 係。  To  consider  a question  in  all  its  bearings. 

問題の 有 ゆる 方面 (關 係） よ リ 論究す る。  0 [複] 位置、 位置 關 係、 緯度 經 度。 

To  lose  one9s  bearings. 五里霧中 丨こ迷 ふ （自分が 何 處丨こ 居ろ か 分から 客、 く 君、 ろ）。 
(よ VJ) 當惑 する 0 To  one’s  dealings. 周圍の 位置 關 係;^ 見る。 （よ リ） あすこ 
りの 樣 子を 伺 ふ 〇 To  bring：  a man  to  his  bearing's io  his  senses  ). (分；^  忘れ 
l 人丨 こ） 反省せ しむ (懲らしめる ）0  • 

Bearish  (ベ— ヤ、 】ッ 、ン） [名] 熊の 如き、 無骨 さ、、 禮 儀な 知ら ざろ、 不愛相 も (人）。 

Beast  (ビィ ー スト） 【名】 獸 、四 S 動物。 （よ vj — 獸の 如き） 不潔 も 奴、 卑し さ 奴。 Beasts 
of  burden. 牛馬の 類。 The  beast  in  man. 人の 獸 性。 

Beastly  (ピィ ー スト T ィ） 【形、 副] 獣の 如き、 不潔 さ、 、卑しき、 大食 客、 〇(  pleasures) 獸行 〇 
To  be  beastly  clrunlt. 泥醉 して 居る。© 不愉决 極まる (天 氣 もど)。 一 li-ness  [名] 
Beat  (ビィ ー ト） [他動] 「過去 beat, 過分 beat  or  beafen  ] (大鼓 さ、 ど） 打っ、 叩く  0 
(the  charge) 進撃の 大鼓;^ 打っ。 （a  retreat ) 退却の 大鈹も 打っ。 （よ り） 逃げ出す。 
(the  devil's  tattoo) 指 や 足で 大鼓 も打 っ眞似 もす ろ。 （ one’s  brains) 腿 髓な 絞る。 
❷ (大鼓を 印く 樣丨 〇濱け さま 丨こ 打っ。 (eggs— 玉子 $) 搜拌 すろ。 (straw — 菌^? 打って） 
柔 かにす る 0(  a carpet- — 敷物を 叩いて） 塵 4 •拂 ふ。  A bird  beats  its  wings 

— beats  the  air. 羽丨 てす： きする 〇( より） To  beat  the  air. (人が） 徒勞 もする。 
❸ 打っ ていち •め 六 、亂 打す る 0 He  beats  his  wife 一 is  a wife- bealer. 女房 酷め 0 
〇 踏み 慣らす。  To  beat  a way  (a  path)  through  the  snow. 雪中 路;^ 開く。 

T2ie  beaten  trade.  (廣塲 も) 臨み 慣ら U: 道 0( よ り） 世の常 路 、習慣、 憤 例 0 

❺ 打ち あさ る、 叩き 探す。 To  beat  the  busli  (fdr  game). 藪;^ 叩いて 鳥 わ さる。 
❽ ぶっ っかる、 ぶっっ ける。 The  waves  beat  {j^dash  againsi)  the  shore. 波が 海岸 
も 打つ 0 To  beat  ^knoc/S)  one’s  head  against  the  wall. 壁 1 こ 頭;^ ぶっ つける。 

❼ （敵を） 負かす、 敗ろ。 You  beat  me  isi English. 英語では 君 丨こ敵 は《。  lam 
fairly  beaten. 尋常 丨こ參 っす: 0 To  beat  one  all  hollow  [米 國] — all  to  sticks 
[英 國] •ぐう の 音 l 出 客、 い 樣丨こ 負かす 0 Well,  if  this  doesn’t  beat  the  I>ntch  ! 

是 U 實丨こ 不思議た *〇  This  beats  cock-Gghting. 是 丨て實 |こ 面白い （斯ん ミ、 愉 決さ、 事 
|1 無い ）0  Such  tricks  beat  me. 斯んも 手! こ 丨1 閉口た •（とても 敵 はぬ）0  Ten  hours’ 
work  beats  me. 十 時間 働く と 弱ろ。 lam  dead  beat  ( ^ tired  ouf). がっ かり した。 
❸ （ one  into  industry  ) ® り歐リ （勉 强） させろ 〇 ( one  out  of  a habit  ) 駿 リ 殿り 
(癖 もど 直す 〇 1 can  not  beat  the  idea  into  his  head. 幾ら 叩 吾 込んでも 頭 丨こ這 入ら 
わ。 I can  not  beat  the  notion  out  of  his  head. 幾ら 敦 へても 間違っ す: 量 見が 直ら W。 
[熟語】 To  beat  (it  on)  the  hoof.  てくてく 步 く。  T<>  beat  time. 音頭;^ 取る。 
[自動] 叩く、 （殊丨 こ) 合圖の 太鼓を 叩 く。  © (脈が) 打っ。 (心臓が) 鼓動す る。 

© (帆船が) 恩 三 向っ て 走 _ろ (beat  aDout な 看よ）。  〇 (勢子が 濩 物な） 叩 き あ さる。 
[副詞との 結合] _ 自他 動詞、 AB  C 順。 To  beat  about. (船 か) 風丨こ 向って 走ろ。 
To  beat  about  the  bush. 藪; ^ 叩 冬 あさる 0( よ リ ） 人の 意向 さ、 ども 遠 廻 し丨こ 探る。 
To  beat  bacls  ( = repulse^  the  enemy. 擊主艮 する。 To  beat  (lowu  the  price. 直 切ろ。 
To  beat  cSown  on  the  head •(日 が) 照リ つける 0 To  beat  off  ( = repulse^  the  enemy. 
擊 退す る。 beat  go^. 金な 叩き 延丨 てす。 To  beat  to  nrnis. 戰鬪 準備せ よの 
大鼓 0 To  beat；  a man 就 〇 a inummy  — to  a jelly. 殷 って 險 (なます） の樣 [こすろ。 
To  beat  ¢0  quartei»s, 部署 丨こ附 けの 太鼓。 To  beat  to  wimlward. (船が） 風 上 
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へまぎ る 0 To  beat  up  one’s  quarters. .( 人の 家な* 叩 吾 起，、 すと U) 訪問す る， 

To  beat  up  and  donrn. 次） ち こ ち 走1!) 廻は る。 

Beat  (ビィ  ー！') [名] Beat する 事。 (殊丨 こ） 脈搏。 (音樂 の） 拍子。  To  be  in 

out  of  beat. (時計の 音が) 整つ て 居る （思ら W)0  ©(巡査 や 番人 もどの) 巡磡持 缜, 
That  is  out  of  my  beat. 持塲 （專 問） 違 ひ。 

Beat’er  (ビィ ー タリ） [名] 勢子 0 

Be-a-tiMo  (ビア ティ フィック） [形] 至福 的。 Beatific  vi*ion •神 (天 國） も 見ろ 事 。 

Be-at-i イト calion  (ビア ティ フィケー ィ 、ン ョソ） [名] Beatify せらる、 事 0 天 國丨こ 入る 事。 
Berat^-fy  (ビア ディ ファ ィ） [他動] (天人 丨 こ） 至福な 授く〇 

Beatitude  (ビア ディ デュー ド） [名】 至福。©  [馥】 （耶蘇 山上の 說敎 中の） 福 言 0 
Beau  〇 •—） [佛 形] [複數  beaux~\  美 客、 る。 Beau  ideal. 理想。 Beau  monae •華奢 連 9 
[名] 切 達者。 (女の 持つ） 色男。 

Beauteous  (ビュー ティ ヤス） [开 冬] 美麗 客、 る、 美しき 0 — 】y 【副] — ness  [名] 
Beau^i-ful  (ビ ュー ディ フ來) [形] 美 I 吾、 美麗 客、 る。 T。 have  an  eye  for  tit©  beautiful. 

, 審美眼が 有る 0 — ly 【副】 一ness  [名] 

Beautify  (ビュー ディ ファ イ） [他動] 美麗 I こする、 美化す る。 

Beauty  (ビュー ディ） [抽 名] 美、 容色。 She  combines  witanrtbeauty •才色 雒備〇  Sen 的 
of  beauty. 審美 官能。 Beauty  is  but  skin-deep. 美貌は 皮 一重 （以下は R の 人） q 
[普 名] A beauty— beauties. 美人。 見事 も 物。 美點〇  That’s  tlie  beauty  of  it, 

其 處が しんしよう。 The  beauties  of  Shakespeare. 沙翁 （著作の 美點、 即ち） 隹 句集 q 
【集 名] The  wit  and  beauty  of  the  town* 都下の 才子 倭人。 

Beauty-sleep  [名] 寢入 y) ばる、 0 | 没 eeu/jr  〇” ゥズ） 及⑽の 複数 0 

Bearer  (ビィ ー ヴ…） [名] 海娌 。(又 海狸 毛 製のより） 高帽〇 
Be-calm/  (ビカー ム) [他動] To  be  becalmed. (帆船が） 风丨こ 逢 ふ 〇 
Be-came’  ( ビ ケー ィム) Become の 過去 0 

Be-cause/  (V コーズ） [接】 如何と もれば (何々 で る) 故 I こ 〇 〇置1) more  because. 
ナこ •から 益々 (却 っィ、 〇 I love  him  all  the  more  because  lie  is  childish. 子供ら しい 
か ら 却て 好き。 None  the  less  because  {^thougKy  l こも 拘らす ’〇  I respect  him 
none  the  less  because  he  is  so  childishly  simple •あ どけ 君、 い | こ も 拘 らす •尊敬す る 0 
© ( not. .. because  = )( 何々） ふる が 故丨 こ、 テ こ •からと て （何 々 ltt£ ぬ） 

You  should  not  despise  a man  becanse  he  is  poor. 人が 貧乏^ ご からと て輕 蔑す るる、。 
I>oii^  be  vain  because  you  are  good-looking.  男が (女が) 好い と て權體 ぶる 5、〇 

【前] Because  of  C = cause  of ， by  reason  of、 の爲 に、 が 故 I こ。  He  can  not 

work  because  of  C = on  account  ゲ ) his  age. 年の せ いで 働けぬ。 

B 各 che-de-mer  (ベ—/ ドゥ メル） [佛 名] 海鼠 (なまこ ）〇 

Beck  (ベック） [名] S£ 頭き、 手招ぎ。 He 丨 las  the  men  at  his  becU. 人;^ 頤で使 ふ 〇 
> They  move  at  his  beck  and  call,  皆 彼の 云 ふ 客、 り I こ 成る （唯々 諾 々、維 命 是從） • 
[自動] (to  a person ) 擧 動で 合圖 する、 點 頭いて 呼ぶ 0 
Beckon  (ベック ン） [自動] ( to  a person  ) 手招く。 [名】 手招ぎ 0 
Be-cIoud/  (ビク F ウ V) [他動] (名譽 、精神る、 ど 曇らす 0 

Be-come7  (ビカム） [不完 動詞] [過去 became, 過分 become] (少年が 大人 丨 こ） 成る • 
[自動】 生す •る、 出 來る〇  Being：  and  becoming：. (物の） 存在と 起原 (有 愫と變 化 ）〇 
❷ （ Of  anything —— 如何 I こ） 成 り 行く。 Wliat  has  become  of  him  ? 何う 成つ す: か 
(行方 如何）。 What  will  become  of  us? 靑々 は 何う 成る 事 か (行末 か 案じられる) 《 


BEC-BEE 


— 88  — 


[他動] 似合 ふ、 適する 、相應 (ふさは） し 0 Foreign  clothes  become  you. 君は 洋服が 
似合 ふ。 Modesty  beeomes  a woman.  ■遜は 女子 丨こ 相應 し。 It  does  not  become 
a young  man  to  sneer  at  people. 若い者が 人^ •冷評す るのは 見 苦 しい。 

Be  coming  (ピカ ミンク，） [分】 似合へ ろ、 適當 なる、 相應 (ふさは） しき。 A becomins：  dress. 
似合つ む 着拗〇  An  education  becoming：  a gentleman. 紳士た ろ 丨こ耻 ち •ざる 敦 育。 
It  is  not  becoming：  in  a man  of  his  experience  to  commit  such  a blunder. 其ん 客、 失錯 
も L ては あの 經驗 家丨 こも 似合 l て Wo —丨 y 【副】  一 ness  [名] 

Bed  (ベッド） [名】 窿宋 、寝 €。 Bed  and  board. 宿泊 (料)。 To  go  to  bed. 床丨こ 就く。 

. To  put. ..to  toed. (子供な） 寢か す。 To  be  in  bed. 寢て 居ろ 〇 To  jjet  into  bed. 
床 1 こ 還 入 ろ 〇 To  get  out  of  bed.  離れる。 To  take  to  one’s  bed. 床 訧く〇 
To  keep  ( to  ) one’s  bed  — be  confined  to  one’s  bed.  (病氣 で) 引 籠ろ 0 

To  lie  on  a bed  of  illness  (or  sickness). 病宋 1 こ 臥す。 To  die  in  one’s  bed. 
盤の 上で 死ぬ 0 To  lie  on  a bed  of  down  (flowers,  roses). 左團 扇で 暮す〇 

To  lie  on  a bed  of  thorns. 辛い 立瘍。 To  b©  brought  to  bed. (女が) 產 4 •すろ 〇 
To  be  brought  to  bed  {^delivered')  of  a child. 生み落とす。 To  make  a l>e«l. 
床〜 敷 く ❶ To  mako  one’s  own  bed •身 か ら 出た 錯。 As  yo»  make  your  bed, 
so  yoa  must  lie  on  it  — one  must  lie  on  the  bed  one  has  made. 自業自得 〇 


© (两も どの) 笔9 (何) 您 、花堰 。(石炭 ふ どの) 層。 [自他 動】 慶 ろ、 慶〇 •す、 同衾す る。 
❷ （苗 もど〜) 樓 系つ ける 0 0 (物〜） 锘伏 ザ しむ、 增系 ろ。 

Be-dab’b 丨 e (ビダ ッブ ①） 【他動] ( anything  with  mud,  blood,  etc. ) 汚す 0 
Be-dgub’ （ビドー ブ） [他動】 （anything  with  paint) 塗り 着けろ、 塗り 散らす 0 
Bed’bug  (ベジ ド バッグ） [名] 南京 蠢 。 （ I Beading  (べッ ディン グ） [名】 寢具 、夜具。 
Be-deck’ （ビデ ック） [他動] (one’s  person  with  ornaments ) 飾り立てる 0 
Bedevil  (ビデ ヴィ冗 >) 【他動] (人〜) す こぶら かす、 魅 (み） する。 ❸ （食物 もどな 冤 法で） 
腐らす、 敢目 1 こする 0 This  wine  is  bedevilled  {^utterly  spoilt)* 此酒 it 腐つ て 居る 0 
Be-dew，（ ビ デュー） [他動] (one’s  face  with  tears —— 露、 淚 もど 丨 こて） 潤 ほす、 しめらす。 
Bedfast  (ベッド ファスト） [杉] 床 就い す:、 床〜 離れられ 《 (人）。 

Be-dight7  (ビ ダ イト） [他動] [無變 化] (one’s  person  with  ornaments  ) 飾る、 裝 ふ。 
Be-dim/  (V ディム） [他動] (目 もどを) 曇らす、 雕 (她 ろ） I こする。 

Be-diz^n  (ビディ ズゾ） [他動] 華美 丨こ裝 ふ、 下手 「-飾り立てる。 

Bedlam  (ベッド 芕ム） [名] 瘋癲 病院。 一 加 [名] 發 狂人 0 
Be^ou-in  (ベ ドゥー イシ） [名] 砂漢 住居の 亞 •剌 比蓝 人。 （より） 天竺浪人、 無 轘漢。 
Be-drag^gle  (ビ ドラッグ 策） [他動] (着物の 裰 もど〜) する する 引摺 つて 濡らす。 
BedVid-den  (ベッド 9 ッ ドゥ ン） [形】 床 就いた （人）。 

Bedside  (ベッド サイド） [名] (By  one’s  - ) 枕邊 U:)。 

Bedsore  (ベッド ソ ゥア、 [名] 床擦れ。  I Bedstead  (ベッド プ 、デッド） [名] 寢褰。 
Bee で ビィ ー） [名】 （蜜） 蜂。 （よ り） 詩人。 勉强 家。 ©L 力 t [米 國]。  To  have  a bee ln 

one’s  bonnet  (or  liea<l)« 或 事丨こ 凝って 居る （風力、 ふれて 居る. )〇  The  ^ee* 


詩人  Sophocles  の 事。 The  Athenian  bee. 哲人  Plato の 事 0 
Beeoh  (ビィ ー チ） 【名] [植] 山毛亂 ぶふ。 一 【形】 山 毛 摩の。 
Beef  (ビィ ーフ） [質 名】 牛肉。 [普 名】 [複數 beeves] 食 中。 


Beef-earer  [名】 （英 國玉宫 の） 衛士〇 
BeePste§k  (ビー ブス テイク） [名] びす てき 0 
Beef.tea 【名】 牛肉より 製す る 一種の 鉍料。 


Beehive  (ビ ィ〜 、イヴ） [名] 蜜蜂の 巢。 
Bee-line  [名】 最 短路、 B： 徑〇 
Be-eKze-bub  (ビヱ ルズィ バズ） [固 名] 宽王〇 
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Been  (ビ ィシ） 【Be の 過分】 助動詞“  Have” と 合して 完了な 作る、 而 して “Have  been” 
丨こは 二つの 意味 わり、 第一の 意味 I て繼續 、第二の 意味は 經驗。  1 have  bc^n  here 

fora  year. 私 li  一年 前 か ら此 處丨こ 居る [繼 續] 0 1 h«ve  been  there  several  tlmes* 

彼處 へは 幾度 も 行つ れ亊 がわろ [經殮 L 

Beer  (ビィ -ヤ） [名】 麥 酒。 beer, 樽 （生） 麥酒。 beer. 弱い 麥酒❶ 
To  think  small  beer  of 、■二  think  Lttle  of,  make  light  of)  a person  or  thing. 輕んす 
る (卑 しむ%  T ❶ thinli  no  small  beer  of  {j=nnake  much  of、 anything  持て 離す • 

To  think  no  small  beer  of  oneself. 己® れが强 い 0 


Beeswax  (ビ ィーズ フックス） 【名] 蜜蠟。 丨 Beet  (ビィ ート） [名] 恭 菜、 聒 菜、 あかかぶ。 
Beetle  (ビィ ート如 【名] 甲蟲 、かぶと 虫 〇( より 穿 blockhead、 分からす 屋。 

Bee，tle (ビィ ー ト亦) 【名】 木植 、大 健。 I Bee’tle  (ビィ —1 、亦） [形】 突 吾 出た、 出は ’っ す こ (崖 )〇 
Beetle  (ビィ ート 亦） [自動] 突き出る、 出っぱ ろ。 私狄版 キ剛 —ngin め cliff. 蔽ひ 

掛かっ す: （崖）。  、 

Beetle-browed  [形】 おでこ • I Beetle-head  い blockhead、 妙 ら T 屋〇 
Be-fal(l)， （ ビフ ォ- 亦） [他動] [過去  be-felCO"， 過分  be-fallen]  ( one — 身 1こ)|1る、及£。 

A misfortune  befell ( 公 happens d him. 彼 li 不幸 I- 逢っ す：。 [自動】 (事 力、） 起ろ 〇 
Be-m， （ビフ ィッ ト） [他動] (人 や 塲合丨 こ） 適する、 似合 ふ、 相應 (ふ3 は） じ、。  • 

Be-f 广 ビフ ィッ ティ ソク つ [分] 遼當 君、 る 、似合っ す • 〇( 身分 I -) 耻ち ぬ、 1C 應 しさ （教 月 ）〇 
Be-fooK  (ビフ ー 冗) [他動] ( = make  a fool  of  — a man  — 人〜) _ す。 

Be  fore^  (ビフ ォー ゥア） [副] [位置 1 こ。 先に 立っ て。 ❾ [時] ( Present  Perfect 
又は “never” 丨こ 伴へは:） 今よ り 以前 Gp  1 ^ave  met  you  before. 貴方 丨こ it 以前 
「お目 I こ掛 っ す: 事が ある。 I never  met  him  before. あの人 1 こ l 又 逸 ハす: 事 •が‘# ぃ。 
0 (Past  Perfect 丨こ 伴へ ば) 募 前 I、 其れよ v) (何年) 前 I こ。  I the  man 

( three  years)  before. 其 前丨こ 逢っ 7、 事が めっ  G。  Ql^  I met  him 

three  years  ago. 今〜 去る 三年 前 I こ 逢つ す こ。 


Be-fore マ ビフ ォ- ゥア） 【前:] [位置:！ （人る、 どの) 2J1L1。 Stand ⑽〇代 me ! 己の 前丨こ 立て。 
❾ 前ぬ 丨こ  He  Stas  a bright  future  before  bim. 彼は 前途 多望 君、 り。 You  are 
young  men,  with  the  world  before  you. (前途 l こ 世を 控へ ると は） 出世 盛 リ の 身。 
❸ (数列 官 ぇ、 どの) 面前 丨 こて。 Let  us  appear  before  the  magistrate 一 let  us  brin^ 
the  matter  before  the  court. 出る 處へ 出て お裁き， V 受け よう 0 Before  €Jod •神 レ 
抵つて  Man  and  wife  before  (^in  the  sight  of、 Heaven. 夭 下 晴れての 夫婦。 
0 (勢 f こ） 怖れて (逃げる 客、 ど）。 A11 fIed  befo 丨. e the  Japanese. 日本人の 向ふ處 敵 無し。 
^ [時】 （何 レジ) 前 | こ 。 Before  darfe •喑 くもら 客、 い內丨 こ。 Before  Ion 基 •遠 がらす 
(转— "く)。 The  day  before  yesterday. 一昨日 0Th©  nigrlit  before  last. 一昨夜。 
❽ Llffi 序] の 先 1 こ。  The  English  verb  comes  before  ^ precedes  the  object. 

先立 つ。  stride  goes  "before  a fall- (自負は 滅亡 U 先立つ と は） 羅る者 (i 亡 ふ。 
0 [選 增] よ V) 寧る。 To  clioose  death  before  disgrace. (耻 よりも 先づ 吒な •選ぶ、 

即 ち liD^STitT —層 死ぬ。 ®eath  before  dis8iol,owrI 死す とも 耻慑 くも 0 
【熟 部.] Before  every  tiling  ( — above  all  things')  •河  U 採證き 、先づ 第一 丨こ〇  Before 
one^  eyes. 目前 丨こ （見る が 如しる、 ど）。 Bef<>re  one，s  •月 足 ら すじ （生れた 
君、 ど、)  To  bow  t3ac  knee  before  one. 人の 前 丨こ膝 を 屈めろ （屉 名す る ） 〇 To 
carry  all ( everything,  the  world)  before  one. 向 ふ 處敵無 し、 破 tT の 勢 ひ レて 進む、 
全盛〜 極める。 To  cast  pearls  before  swine. 膝 丨 こ 眞珠〜 投げ 與 へる （猫’ 丨こ 小判 
1こ 相當 す）。 To  lay  before  {^submit  to^  one. (計 畫 ミ、 どな*) ボ す 、提出す る 、上申 
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>f  ち n To  put  tlie  cart  before  tlie  horse. 順序の 逆さま 君、 事な •する。 To  sail 
before  tlie  wind. 追手 (順風） 丨 こ 帆 掛けて 走る。 （より） 順境 丨こ 立つ。 To  scud  before 
a gale. 暴風 丨 ：： 任 乜 て 船を 流す 0 To  serve  before  the  mast. 平の 水夫;^ 勤める 0 
Be-fore^  (ビフ ォー ウア) [接】 (何々 する ) 前 丨：。( 何々 )ぜ ぬ內丨 こ。 Before  the  sun  rises. 
日の出る 前 I こ （日の出ぬ 內丨 こ）。  Before  the  ogre  comes. 嵬の來 ぬ 間 |こ （ 冼 濯） 0 

Before  I could  一 before  I had  time  to  — reply,  ...  返事 4 •す る 暇し 無く  0 

Before  one  can  say  Jack  Robinson  一 before  one  can  say  knife.  ^ t,  〇 

0 (one  had  done) 未だ (何々） せぬ 內 I こ。  She  became  a mother  before  she  had 
attained  her  fifteenth  year. 未た •十五 歲丨こ も 成らぬ の丨 こ（ お 母 ざん l こ 成つ す: ふ ど） 0 
❸ （ It  was  [not]  long  before …） [下よ リ 返らす して 上よ v) 讀み下 し] 久しく 
經 つて 漸 く 0 長く 經 す: ぬ 間 丨こ早 や。 M was lonS  before  he  came. 久しく 經 って 
漸く 來 す:。1 1 was  midnight  before  he  returned. 十二時 打つ て 力、 ら 漸く 歸 って 來 た。 
It  was  not  long  before  he  came. (久しく 經 たぬ 間 丨こ早 や、 即 ち) 程 無ぐ (來 た)。 

1 bad  not  waited  long  before  he  came. 待っ 程 も 無く  來ナこ  e I had  not  g：one 

a mile  before  I felt  tired. 一哩  t 行かぬ 內丨こ 疲れて 來 す:。  They  had  not  been 
married  a month  before  they  quarrelled. 結婚 して 一月 も 經た ぬ丨 こ 夫婦喧嘩；^ し す:。 
〇 (...must...  before … can …) [讀み 下し] (斯う） しもけ り や (あ、 成ら ふい）。 
You  must  persevere  before  you  can  succeed.  忍堪  L §、 けり や 成功 丨て 出 來ぬ〇 

One  must  sow  before  one  can  reap.  薛 かぬ 種は 生えぬ （勞せ ざれは* 功 無 し ）〇 

❺ど… will … before  ...  shall.”） （ 何々 せん） よ リ 寧ろ （何々 せん）。 He  wilt  die 
before  lie  shall  disgrace  himself. 彼 U 耻 4 •搔く  客、 ら 寧る 死ぬ。 I will  do  anything 
before  you  shall  want. 君丨 こ不自 由爲 せ る 位る、 ら僕 U 何ん 客、 事^? も 厭は ぬ 0 

Be-fore^and  (ビフ ォーア ハ シド) [副】 前以て、 豫め〇  To  be  beforeband  witu 

(^forestall)  one. 人丨こ 先ん する 0 He  has  been  beforehand  with  me. 彼は 僕の 先 
な •越 L す こ。  To  be  beforehand  with  the  world. (世 丨こ 先ん すると は 借金 無く） 

現金な 持って 居る 事。 （be  toehindhana  wit3i  the  world — 1 こ對す ）〇 

Be-fouF  (ビフ ァウ 分） [他動】 (寢 床ん どを) 汚す、 よごす。 

Be-friend" (ビフ レ' ノ ド） [他動】 （人な 〇 助ける、 世話す る、 力丨こ 成る 0 
Beg 广ぺ ッグ） [他動】 乞 ふ、 歎願す る。 To  beg  leave  (ゴ瓜々 /加 心ん"). 許可;^ 乞 ふ。 
To  hes  pardon  of  a man. 人 1 こ敉 免な •乞 ふ (||f  罪する)。 1 «>egr  yowr  pardon •御 
免 もさい （聞き返す 時、 人の 誤1)〜 正す 時 ふ ど）。 To  toeg  one’s  bread. 乞食す る。 
Begg-ing：  tlie  question, 未決の 問題^? 論據と 假定 する SiS 法 （乞食 論法 ）〇  1 

you  will  stay. 御 留任 ら ん亊を 乞 ふ。  置 begged  he  would  stay  — I be^ecl 

(of)  him  to  stay. 彼丨こ 留任な 乞 ふす こ。 To  beg  off  a task. 御免 蒙る。 I beg  [leave] 
to  inform  you  that,  owing  to … 拜啓陳 名. （丨 こ相當 す）。 [自動】 （ for  food  ) 乞 ふ。 

©乞食す る 0 To  go  a-begrs：iiig：. 乞食す る 0 (より 卒業生 ミ、 どの) 賣れ 口が無い 0 

Be-gan7  (ビガン) Begin の 過去 0 

Be  get7  (ピゲ ッ ト） [他動] [過去  be  got7  (古體  b e-gat7), 過分  be  gotten]  ( a child  on  a 
woman) (男親が) 生む。 (子^ 0 設ける。 ( より )生 すろ。 [ike  be-ets 仙 e •子は 
親丨こ 似る もの。 His  only  begotten  son. (神の） 獨リ子 （基督 ）0 
Beggar  (ペッカ〜） 【名] 乞食 〇( よ リ ー失 敬 も) 翌〇 ど ）〇  ^nouid  not i>e 

choosers. 窮鳥 枝 を 擇丨 てす 0 — ly  [形] 乞食の 樣 すぶ、 けちな、 詰らぬ 0 一 、 [名】 
乞食の 身。 赤貧 0 

Beggar  (べッ カ ♦〜） 【他動】 乞食 (の樣 ）1: t る。 （よ ) 顔色な から 1む、 お話し 丨こ 成らぬ 
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樣丨 こする。 To  ^escripUon. (主格の 事 實丨〇 話 L は 遠く 及 I て W0 

Se-gin， （ビギ V) [他動] [過去  be-gan，， 過分  be-gun^  (something  — doing  some- 
thing ) 始める。 When  did  you  begin  learning：  English  ? 何時 糟古 な •始め るす こか 0 
❾ （to  be  or  to  do  something  — 何々） し 出す、 （何う す る樣 1 こ) 成る 〇 1 begin 
to  understand  English  better. 段々 能く  分かつ て來す こ 〇 [he  meaning  begins 

to  be  ( = becomes)  clearer. 段々 明 嘹丨こ 成っ て來 る。 To to  rain. 降り出す。 
[由 動 1 始まろ。 To  begin  (at  one  o’clock,  on  the  5 th  of  April,  in  April). (何時 丨 こ、 
幾日から、 何月から） 始まる • To  begrin  at  the  wrong：  end. 始め;^ 誤る （逆 泛）〇 
❷ （with  anything — 作!) と 同時 丨こ女 台 まる 〇( 何） から 始めろ/ in  anything) 原因す る。 
Which  shall I begin  with? 何れから 始めよう か 0 Begiii  witli  No.  I •乞 ふ 隗よリ 始めよ。 
To  Uegin  with  ( = m the  first  place).  [獨立 句] 先づ 第一 丨こ （云 ふ 可 き 事は な ど 

He  is  very  rich,  to  begrin  with •其 人は 第一 金 持 だ。 一’ ner  [名] 初學 者。 
Be-gin^ing  (ビギ •ニン グ） 【名] 元始、 起原。 (よ リ） 手 ほ どき 0 At  the  begimiing  of 

the  month. 月 （年、 學期 客、 ど） の 始め 丨 こ。 In  the  begimiin 客 •事の 始め | こ （元始 丨 こ）* 
From  the  be 塞 iimisis*. 始め か ら （話す 名、 ど）。 H’omi  begimiin^  to  end*  始め 
か ら 仕舞まで （知っ て 居る もど j)0  make  a (good)  beg：inningr. 手 ほど 备 な》す“ 

Be-g?rcK  (ビガ〜!^ 【他動] [變化 -gircKed  or  -girt] (城を 壁 ゃ 堀 もど） 廼 はす、 圍ら マ。 

The  castle  is  begirt  with  moats. (城丨 こ) 廻ら し 堀が ある。 

Be-goneM  (ビゴ' ノ） 【間】 立ち去れ。  | Be-got， （ビゴ ット） Beget の 過去 。 

Be-gc/nia  (ヒ’ ゴー ゥニ ャ） [名】 [植] 秋 海棠 〇 丨 Be-got’ten  (ビゴ ット ゾ） Beget の 過去分詞。 
Be-grime，, （ビグ ライム） [他動] (孑 めぎ め 迄) 垢 染ませ る。 A begrimea  countenance. 

垢染みす: 顔。 fliim  the  little  they  give  him •少 し 計 リ 與へ 客、 がら 悦ん で與へ ぬ〇! 
Be-grudge^  (ビグ ラッ デ） [他動] ( one  anything  ) 惜 んで與 へる。 They  begrrudgre) 
Bs-guile7  (ビガ イ〇  [他動】 （ a man  of  or  out  of  his  money — 人 も) 瞞 して 〔金を」 
取る 〇 © (the  time) 退屈 V 凌ぐ 0(the  journey  with  conversation —— 談話 をして 
旅の） 憂さ 4 晴らす。 ❸ （憂 も) 晴らす、 紛らす。 一， ment  [名]  「の 成就 q 

Be-gur/  (ビガン） [Begin の 過去分詞】  Well  be^un  is  half  clone. 始め 好けれ 半は づ 
Behalf  (ビ ハーフ) 【名] 利益、 爲 め。 hi  (or  on)  behalf  of  some  one. (誰の) 爲 1こ〇 
(誰) I こ 代っ て 0 in  this  behalf  ( = 故 r). 此事 1 こ 就て は。 

Be-haveY ビへー ィヴ) [他動] (oneself) 己を 持す、 振舞 ふ。 To  behave  oneself  like 
a man. 男らし％ 振舞 ひ。 Behave  yourself. (子供 丨こ 向っ て 云へ 丨て） 大人しく もさい。 
[自動] 働き振り 、武者ぶ VJ 。 To  beliave  well  in  action. 實戰丨 こ 臨んで 武者ぶ り 

好し 0 ❸ （子供る、 どが) さ 人 しい。  r 

Be-lia’Vio(U)r  (ビ へーィ ヴィャ 〜） [名] 擧 動、 行儀。 He  is  Oil  Ms  goocl  behaviour •謹愼 中。 
To  put  one  on  one’s  g：ood  beliaviour. 謹愼な 命す る。 ©働き振り 、.武者振り。 

^ Be-hgaV  ( ビへ ット） [他動] 首な 切る、 首 4 刎れ る、 斬罪 丨こ處 す。 

Be-held， （ビへ ノレ ド）： Behold の 過去、 過分。 | Be-hest’ （ビへ スト） [名】 嚴命〇 
Be-hTnd’ (ビハインド) 【前】 の 背後 I こ。 Bind  his  hands  beltind  liis  back. 後手 1 こ 縛ろ。 

. © 藤 | こ （隱れ る 客、 ど） 〇 To  speak  ill  of  a man  beliind  liis  back. 藤で （人な 緋 ろ）。 

Behind  the  scenes. (樂屋 の 意味よ VJ  ) 内幕 (〜 知る ミ、 ど) 〇 To  ^et  behind  the 
scenes. 內幕丨 こ 入って 見ろ。 The  power  behind  the  throne. 裏面 丨こ 在り て實 
權 〜 握ろ 人 (黑 幕）。 It  is  the  man  behind  the  gim  that  tells. (武器 其 物 よりも） 
蔭丨 こわり て 大砲な 使 ふ 人が 効な 奏する （勝 気は 武器 其 物ょりも 之な 使 ふ 人丨こ 在り）。 
❸ 後丨こ （殘 すな ど) 0 To  leave  bebina  one. 後丨こ して 行く （遺して 死 ぬ）。 A {l^et 
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leaves  a skin  beiiind  him. 虎 死 して 皮な 殘 す。 A man  夏 eaves  a name  behind  him. 
人 死して 名を 殘 す。 To  leave  one’s  home  behind  one. 故鄕な 後 丨 こして (行く もど )〇 
〇 [時 1 後れて。 He  is  always  behind  time  with  his  payment. めの 人 何時も 拂ひ 


が 後れる。 The  dyer  h proverbially  behind  time  with  his  work. 雜屋の あ さつて。 
❺ （Others  in  something) 後れて。 He  is  behind  his  class  in  English. 英語が 全級 
で 後れて 居る 〇 I hope  I am  beiiind  no  man  im  zeal. 熱心 丨 こ 掛けて は 锬れな 取ら 《 
積り。 To  be  bcbind  tlie  times. 時勢 1 こ 後れて 居る （ahead  of  the  age の 反對） 0 
Be-hincK  (ビハインド） 【副】 背後 丨 こ、 後方 1 こ。 ❷ 後 I こ (殘る 5、 ど）。 ❸ 後れて、 後れ 
取りて。 To  fall  (or  drop)  beiiind. (列  | こ） 後れる。 

Be-hTnd/hand  (ビ /、 インド ハンド) [副】 後れて 0 To  be  behindhand  with  one^  work. 

仕事が 後れろ。 To  be  beliindliatHl  with  the  world. 借金が 有る。 

Be-h5 丨 cT( ビホ ーゥ冗 ド） [他動] [過去、 過分 beheld] (驚いて） 見る、 眺める。 Behold 
him  come. 彼の 來 るん 見 1 よ You  behold  in  me  (=/«/;;)  one  who... 我 こ そは- 

Be-hold^en  (ビ ホ— ゥル ドゥ ン） [Behold の 第二 過分] [古] ( to  a person — 人丨 こ） 舌 l: 

成つ て 〇( 人 丨こ對 して） 義理が あろ。 I am  bchoiaen  ^obliged)  to  you. 忝 ふし。 
Be-hoof’ （ビ フ） [名; i 利益、 爲 め。 In  (or  on)  behoof  of  some  one. (誰） の爲丨 こ。 
Be-ho(o)ve’ （ビヲ ーヴ） [無人 稱 動詞】 （one  to  do  something  — 何す 可き） 邊發 あ v)、 
必要 あり。  It  belioves  me  to  ^ I must)  do  my  duty. 本分^ ^盡 され 1 て もらぬ。 
Be’ing  (ビィ ー イング） [名] 存在。 To  call  anything  into  beinsr. 生み出す （生す; 6)。 
A fleet  in  beingr.  存情 艦隊 （とは 敵對 する の 力無く も 無視す 可から ざる 艦隊 ^ 


❸ 存在 物、 神人。  Tlie  Supreme  Being. 上帝。  Human  being：. 人間 〇 
Sentient  being-. 有情 物。 He  is  no  common  being. 非凡 客、 人。 

Be-la，bo(u)r  (ビ P —ィ パ〜 5 【他動] (人な) 打つ、 叩し 打擲す る。 

Be-late7  (ビ ーィ 1、） [他動] 後れし む。 A belated  traveller. 行き暮れす: 旅人 0 
Be-lay， （ビ d) 【他動] [航] (綱 5、 ども 止 索栓丨 こ） 縛る 0 

Belch  (ベルチ） [自他 働] 卩愛氣 (ぉくび) する、 げ つぶな する。 （よ V)) 吐 さ 出す。 [名] げ つぶ • 
BeFdam(e) ( べ浓 ダム） [名] 老媼 0 Belgian  (ベ 冗 デ ヤン） [形、 名] 白 耳 


Be- 丨 ea’guer  (ビ すィ ーカ ，…) [他動；] (城;^) 攻圔 する。  義の 。白 耳 義人。 

BeFfry  (ベ 疋フ、 】 ィ） [名] (敎會 堂の) 鐘樓。  BeKgium (ベ％ デ ヤム) 【固 名】 白 耳義。 


Be-!ie/  〇, 芕イ） [他動] (名る、 ど 丨〇 背く 。(看板 丨 こ）® v) あ1〕。 His  looks  do  not  belie 


his  character. 容貌 U 人格 丨こ 背かす (看板! こ® 無 し ）0  His  appearance  belle®  him. 

看板 丨こ僞 有り （見 懸け 倒し） 〇❷ （豫想 1 こ) 反する 0 The  result  belles  our  expectations. 

Be-lief/  (ビ TP —フ） [袖 名:！ 信す る 事、 信念、 f 仰 0 To  the  best  of  my  belief. 私の 

信す る處 では （さうた ど ）〇  [餒 名] 信す る 所、 所信。 

Be-lieve， f ビガ ーヴ） [他動： 1 ( one —一 人の 言 ふ 事な） f する。  I do  not  believe  you 

(^=iwhat you  say). 君の 言^ •信ぜ iO。  Believe  me. 余の 云 ふ 事は 事實 もる そ •• 

[自動] ( in  anything  ) 存在 も 信す る。 Do  you  believe  in  ghosts? 幽靈 は 有る 
のと 思 ふか 〇❷ （in  God 一 in  a religion 一 in  a system— in  a person) 信仰す S • 
I believe  in  this  method  of  teaching. 此敎授 法な K いと 思 ふ。 ❸ （何た •と ） 思 ふ。 


I believe  ( ^think^so. [熟語] To  make  believe  (ガ /れ，/ 抓/). (何々 する) ふ り もす る 〇 
Be-liHle  (ビ ザッ1、 で） [他動】 （人な どな) 誹る、 けなす、 くさす。  ,1 


Bell  (ベ 先） [名] 鐘、 鈴、 リ ん 〇( より ） 鈴 もり の ど ）〇  bear  th©  bell. 先 |こ 

立つ、 首頜と 成る [牧羊より 出で たる 言葉 L To  bear  away  the  hell  {^win  the 


prize). (競走 も ど 1〇 勝つ。 ❾ [航] (何） 取 鐘 (一點 鐘よ り 八點鐘 まで fc  VJ  )• 
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Bell  ("ベガ) [他動】 鈴 VT げる〇  Who  will  Mil  the  cat? 此 難局 丨こ當 る 人 U 誰 そ 
Bell- [複合 詞】 （七 oy)( 旅 IS 逢 I こて 呼 給 丨こ應 する) 給仕。 （_met/a 丨） 鐘 銅。 （-PU 丨丨） 鈴の 引手 • 
(»weth 义 〇 頸に 鈴な 下げて 群の 先導を もす 牡羊 0 
Belle レ 亦） 【佛 形] [Beau の 女性] 美しき。 [名] (何®) 美人。 (殊丨 こ) 全盛の 美人。 
BelfesMtres  (/<% レ、： A、 か) 【佛馥 名】 美文 學〇 
BeMig^r-en-cy  (ベ 可 デャ〜 v ソス） [柚 名】 交戰 (中な ど ）〇 
Bel-lig^r  ent  (ベ すデャ々 レソト） [形、 名] 交戰 中の。 交 戰國。 

Bel  lo7na  (ベ 6' —ゥ 十） [名] (羅 馬の） 軍神 [女性]。 

Be ド low  (ベ S' ゥ） [動】 （牛の 機丨 -) 吼 えろ、 嗽嗚 る。 [名】 同上す る聲〇 
BeHows  (ベ p ゥフ :) [單馥 名】 ふぃ ご.  广 

BeFly  (ベ T ィ） [名】 腹 〇( よ り） 腹の 如 さ 腺み 。〇9〇め 食 ひ 道樂〇  [自他 動] 膜ら む J 

Be  long7  (ビ er ング） [自動】 ( to  a person —— 所有物と して） 屬 する 〇 (to  a thing'' — 
性質と して） 屬 する 〇( to  a place  — 人の） 居る 可き （處) 、（物の） 在る 可き （處） 。 
Be-Iong^ngs  (ビ西 ンギゾ グズ） 【複 名] 所有物、 財產 乂 义） 替 族。 

Be-I6v，6d0, きヴ ヱ] 〇 [形] 愛されす: る、 人望 故。 To  be  beloved  of  all. 皆丨こ 人望 もり。 
Be-low， （ビ百 ーゥ） [前] (Above の反對 = lower  than) よ リ下丨 こ、 下位 丨こ、 よ v) 低く。 
To  sink  below  tbe  liorizon. (日|、 どが） 西 山 l こ S す 0 »elow  ! 似 *•• 額面 以下 

f の相瘍 )〇  Below  one’s  eyes. 眼下 丨こ （見下る す 名、 ど ）〇 ❾〇  under — 幾; 

【副 1 下丨 こ。 (天國 丨こ對 して)# 世 丨こ〇 地獄 丨こ 〇 ❾ (河 ふら) 下流 丨こ。( 船中 もら) IL 室ち .丨三。 
Belt  (ベ 冗 IT 【名】 帶 。調 革。 $1^] (木 [の) 雲狀 帶。  [他動] 帶な 締める。 

Selt«d  ship. 甲繳帶 な* 施せる 軍艦。 

Be-moan， (V モーゲン） [他動】 歎く 、悲しむ。 I Ben  (ベゾ） [名] (蘇 格 蘭 土の） 山。 
Bench (ペンチ) 【名】 腰掛け。 (大工な どの) 仕事 鏖乂 裁判官の) 席。 (より) 法官、 裁判官 (全 體)® 
( -show  ) 犬猫展 5® 會。 To  be  raisert  to  tlie  bencli. [英 、来] (辯 護士 中より 拔擢 して） 
裁判官 I こ擧 げらろ。 Tlte  KinS，ii  Bench. 英國の 高等 法院〇 — ⑹ 【名】 裁判官。 
Bend  (ベンド） 【他動】 [過去、 過分 bended  or  bent]  _^0(one’s  knees) 膝 (腰) も 屈め； S。 
い匕〇…う弓な引く“〇的^い〇…う眉も颦める。 To  be  bent  with  a§：«. 腰が 曲る a 
❾ f 目 ゃ足艺 、どん) 向ける n (心 もど 4〇 專 ら 傾ける 〇 ( one’s  steps  or  course  to  or 
toward  a place  ) 足を 而 ける。 （ one’s  mind  to  or  on  one’s  studies) 學問に 心 も 傾 
ける J oneself  to  a task  ) 仕事 丨こ 專ら 從亊 する。 To  be  bent  on  gain •金儲け | こ 熱心。 
❸ （我な) 折る 〇( 心 40 靈 かしむ “another’s  will  to  one’s  own) 我， 折ら 乙む 6 
0 (under  a load  ) 重荷な 眞つ て稷な 曲げる。 ノ ©[船] (綱 もど^ 

【自動] ■がる、 逆く  • ❾ rover  anything) 屈む、 こ 父 む。 ❸ (to  or  before  the 
wind  ) 靡 く 《(  to  the  husband’s  will ) 夫の 心 i こ從 よ、、 賑從す る ®(  to  fate  ) 運命 U 
從 ふ。 （ to  inevitable  circumstances  ) 惠愔 l こ 服從す る （仕方が無 ぃと 言 帝め る） a 
〇 ( to  one，s  oar  ) 屈んで 烈しく 漕ぐ、 0( よリ —— to  one’s  work) 必死と 働く 备 
[名] 曲り、® り 目。 ❷頭 v 通げ ろ 事 0 ❸ [航 ](s の) 結び fu 
Be-neath，; ィ -？） 【前】 フ して）。 (足下 I こ) §££7  The  earth  be^eatl, 
our  feet. 足下 I： ■踏む 地 • The  plank  gave  way  beneatii  me. 乘て 居る 板が 折れす: 《 
To  lie  beneath  a grave. 葬られて 傾る。 To  sink  beneath  tUe  waves. 海中 1 こ 沈 L、a 
❷ （ one  in  education) よリ賤 し。  She  is  beneatb  him  in  birtu. 素性 卑し。 
To  marry  beneath  on©  ( = a woman  beneath  one  in  birtH^、 素性の 賤し I 女 4 •娶る > 
❸ {^unworthy  ゲー one、 notice  ) 取る 丨こ 足らら  Beneatn  contempt •卑し 
む丨こ t 足らざる （行動な ど） • Beaieatto  criticism. 批評す る 償 値 も 無き （作 ふと •:)• 
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O (one’s  dignity— J 分 丨こ） 耻づ る 0 (品格が) 下がる。 (威厳 V) 落とす。 (one’s  rank 
or  station  ) 身分 I こ耻る 〇(  one’s  years ) 年丨こ 耻づる （年 甲裴 無し) 〇( a gentleman) 
紳士  らしく  豸 、い 0 I consider  it  beneatli  me  to  be^  for  anything. (人丨 こ 物ん 乞 ふ 
事な) 耻 とする。©  [古] = Under. 【副】 （直き） 下丨 こ。 


Benefice  [名] [英 國] 住職の 地位。 
Be-nef/i-cence  [名】 善行、 德行 〇 
Be-nefl-cent  [形] 善な 爲 す、 恝惠 的。 一丨 y [副] 

ly  [副】 ^ 


Ben-e-dic’tion 【名] 銳 福。 感謝。 

Ben-e-fac’tion  [名] 恩惠 、怒 惠。 

Ben  e factor  [名】 恩人。 

Ben-e-fFcial  (ベニ フィシャ^ P) 【形〕 有益る、 ろ。 （to  health) 身體 の藥。 

Ben-e-fT’cia-ry  (ベニ フィス ィ ヤ、) ィ） 【名】 住職。 

Ben’e イ it  (ベニ ィフィ ト） [袖 名] 利益、 稗 益 0 To  derive  benefit  from  ".(何よ ) 利益;^ 
得る。 For  the  benefit  of  {j=^for  the  good  of')  one’s  health. 保養の 爲 (旅行な ど 
JFor  the  benefit  for  the  ears') 认… • (誰丨 こ) 聞かせろ 爲丨こ (話〜 する 客、 ど)。 

[普 名】 恩惠 、恩典、 悤澤 〇 To  receive  benefits. 恩;^ 被る 〇 To  sliare  in  the 
benefits  of  ... (何々 の） 恩澤 丨こ與 かる 0 ❾ （誰 丈の） 慈善 演劇 〇 ど）。 

Ben ン e-fit  (ベニ ィ フィット） [他動】 (誰な) 利益す; S、 稗 益す る 1 [自動】 （ by  something) 


(何 I こ侬 つて） 利益す る 、稗 益す る、 も つけの 幸 ひ とする 0 
6e-nev’o-!ence  (ビネ ヴォ ンス） [名] 慈善、 慈善心。 

Be-nev’o-!ent  (ビネ ウ， オ!>ノト） [形] 慈善心 ある （人 ）〇 慈善 的 （行爲 )〇  — ly  [副】 
6e-night, (ピナ 仆） 【他動】 （智德 又 It 實 際の） 暗 黑丨： 包む。  Bei 丨 igiiteti i 说 athcm 


闇丨こ 迷へ ろ 未信者。 BenigtUed  traveller. 行 さ 暮れす: 旅人 0 


6e-nign’ （ビナイ ン） [形] (Malign 丨こ對 し 一 influence) 吉 (祥 豸、 ど）。 (rule) 仁 (政ぎ、 ど )〇 
(climate) 溫 和なる （氣候 ふ ど） 0(deity) 仁愛 ある （神 ふ ど） o(disease) 良性の (病る、 ど )〇 
Be-nig’nant  (ビ ニグ ナント） [形] (Malignant 丨こ對 し) 慈心 る、 仁愛め ろ （君！；、 ど） 。幸福 
な授く る， (数へ など）。 S 性の (病 ふ ど）。 一丨 y [副】 

Be-nig’ni-ty  (ビ ニグニ ティ） [Benign の 名詞] 吉祥 〇( 又) 仁愛。 
feen^-son  (ベニ スン） [名] 贶 福。 

Bent  (ベント） [Bend の 過分] 曲れ る。 To  be  bent  with  age. 年の 爲腰が 曲つ て 居る。 

❷ （on  something； 何 1 こ 邊心 客、 る、 執心 君、 る。 To  be  bent  Oil  mischief. 惡戯計 vj 

考 へて 居る。 To  be  bent ❶ 11 gain. 金 儲丨こ 執心。 


Bent  (ベン 1、) [名] (心の） 傾向、 氣の 向く 事、 嗜好。 To  follow  one’s  bent. 己 か •好む 
處 1 こ從ふ (專 問の 撰擇 もど）。 To  tnetopofoi^s  bent. 思 ふ 存分。 

Be-numb’ （ビ ナム） [他動】 痒 （しび） れさ す、 麻库 せ し む。 Tb le  benumbed  witb  cold. 
寒くて 凍える 0 — Went  [名] 

Be-queath’ （ビク ウィー ヲ） [他動】 a fortune  to  one’s  son  ) [法] (遺言な 以て) 讓ろ a 
(形見 丨 こ） 贈ろ 0( 子孫 丨 こ） 溥 へる、 遺す。 一， al， Jment  [名] 同上す る 事。 
Be-quest"  乂 ビク ウェスト） 【Bequeath の 名詞】 [柚 名] (遺產 ミ、 ど; 〇 遺言を 以て 譲る 事。 
[普 名】 遺產 、形見。 （又 先祖の) 遺物。 

Be-reave’  (ビリィ“ ヴ ') [他動】 [過去、 過分  bereaved  or  bereft]  f a.  person  of  his 
child  ) 奪 ふ、 奪 ひ 去ろ 、失は  I む。 To  be  bereaved  €>i(^=/ose)  a child. 子な 失 ふ 0 
Bereaved  parents. 子な 失へ る 親。  To  be  bereft  of  ( = have  lost  one’s)  reason* 
裡性 〜 失つ す: （と は發 狂す る 事％  A man  bereft  of  reasosB. 發 狂人。 

Be  reavement  (ビ丨 パー ヴメ ント） [名] (妻子る、 ども) 失 ひたる 事、 不幸 0 

Berg  (ハ、^，)， [名】 山。 〇/“-んな） 氷山。 | Ber^-ber^  (ベ、) ベ、)） [名】 [還] 脚氣。 

Berry  (ベ リィ） 【名】 漿果、 い ちご。 [自他 動】 いちごが 生る。 （又） いち：: も 集める。 
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BeKserk(er) (パ〜 サ 〜ク） 【名] 一種の 發 狂人、 武者 狂 [歐洲 北部]。 

Berth 广 パ 心ア） 【名] (船中の） 棚寢宋 。（よ り） ❷ （船の 鋪 綱な 半徑 とせる 面積、 即ち） 
旋泊塲 、旋泊 餘地〇  To  give  one  a wide  berth. 人;^ 遮け る。 ❸ 奉公口、 地位。 
BeKy! (ベ、 成） [名] L 鑛] 綠柱 玉。 

Be  seech  (ビス ィー チ） [他動] [過去、 過分 besought]( one  to  do  anything  ) 歎願す る、 
懇願す る 、哀願す る〇❾ （for  a favour) (伏 して） 乞 ふ 0 
Be-seem^  (ビス ィーム 、 [他動] (one  well  or  m) 似合 ふ (似合 il ぬ％ 相獻 ふさは） し (からす )〇 
Be-seV  (ビセット） 【他動】 [無蠻 化 1 取リ 園む。 To  be  heset  wilSl ice •(船が） 四方から 
氷 丨こ圍 まれる。 ❷ （道 もど を) 塞 ぐ、 迫る 、攻めろ、 惱 ます 0( 身 1こ） 附 いて 離れぬ。 
To  be  beset  with  difficulties. (事業 もど） 困難 だらけ。  〇 ⑽， s besetting  sin. 

溴 I こ附い て 離れぬ 罪 (持つ す: 病） • 一 ’ment  [名】 

Be-shrew/  (ビ シル ー） [他動】 （輕 く）％ ふ 0 

Be  side^  (ピサ イ F) [前] 側丨 こ、 傍丨 こ、 脇丨 こ、 锋 11。( より 一 的〜) jlilS  BesMe  tlie  marI“ 
(矢が） 的 か 外れて。  He  will  answer  beside  tlie  marii.  不得要領の 返答な する。 

Beside  the  question aside  from  the  subject). 問題外。 T。 be  boside  oneself. 
(己な 忘る の 意味より ） 逆上 して 居る 、夢中 に-成つ て 居る 、氣 が氣で ふい • They  are 
reside  tbemeselves  with  joy •嬉 しがつて （殆 ど） 狂亂。 To  be  besiae  onesclf 
with  anger. 氣 でも 狂つ すこ 漾丨こ 怒る 0 © (何と) 亜べ れ丨 比 ぶれば。 【副】 控^、 祖シ 

Be  sides^ ご ビサイ ダ） [前] (給料） の 外丨こ U 敗 入が 有る ミ、 ど） 〇( 授業） の 傍 ら （著述 ふ ど ）〇 
©の 外 丨こ丨 5( れんと 無し もど）。 【副】 外1 こも （有る）。 [接] 尙ま —す丄、其.生。 
Be-siege/ 丫 ビス ィー デ） 【他動] (城 ふど^ f) 攻める、 攻圍 する。 

Be  smear7  (ビス 三ィ ーヤ） [他動] ( one’s  face  with  ink) 塗る、 W たく る、 もす る 0 
Be^som  (ビース ム ） [名] 箒 (はぅ 令)。  「醉 つば ら つす: 人。} 

Be-sot^  (ピソ:/ h) [他動] (酒が 人〜) 愚鈍 I こする。  A besotted  man. す こわい ふく） 

Be-sought7  (ピソー!')  Beseech  の 過去、 過去 分 S3。 

Be-spa^gle  (ビス バゾグ 冗） [仙 動] ( the  sky  with  stars  ) ぴかぴか マる 物 1 こて 飾る 0 
Be-spaner  (ビス バック〜) 【他動; 3 ( boots  with  mud ) は n か 上げる。  ， 

Be-speak/  (ビス ピィ  ー〇 【他動】 [過去  一 spoke，， 過分  一 spe/ken] 說へ (座數 ふ ど 前 
以て） 約定す る。  ❷ （ = show,  be  evidence  of) 袠 111 、玉！。 lhe actlon 

bespeaks  a"kind  heart. 其 行爲な 見れば 心の 親切が 見える。 

Be  sprinkle  (ビス プリンタ 方） [他動] (the  floor  with  salt) ふり かける、 撒布す る。 
Best  (ベスト） [Good の 最上級：！ 最も 善き、 量^。  be#  man. デ 婿の 附添 六。 

To  put  one9s  best  leg  (o^  foot)  foremost. 力の 有ら ん限 り 走る （全力を 出 〇〇 
0 過半  I can  do  it  with  tlie  best  ( = ^j  well  as  any)  of  them.  | 隹 1 こも 負けぬ 0 
Dest  (~)  最 i 善き もの、 最上、 上乘。  A,b  hesU 善く 見ても、 高が ゲれす こ 

(二流の 俳優 も？'% — " To  b— e at  one?s  best. (藝人 もどの） 上出來 〇( 花客、 どの) 見頃 0 
To  be  in  one^  best. 他所 行 (晴着） を 着て。 To  tlie  best  产 power  (or 
one，s  abilities  = well  as  one  ca/ 心. 勤 めて、 力の 及ぶ 限り、 出 來る丈 (努力"^  ふ 

To  the  best  of  cme，s  Unowled^e  ( ^ so  for  as  one  knows).  チ！ つて沾 る處  C’  ヤ 

Everything  is  for  the  best. 何事 も 首尾の 好い樣 1 こ 仕組み あり （今 不幸と 見 么:么 
後の 爲め丨 こ 好 U 天道 人猶 さす）。 I have  d0ne  everything^  ^ 

好ぃ樣 1こ 取り計ら っれ (から 安心し ろ)。 H!P?^r^VST 

None  of  the  l>est  •餘  vj  善くもい 0 To  do  one  » toest*  力も盡 今。  《 .ハ乂 

level  best. むら 無く （何時 l 一樣 1こ） 全力を 盡すン 如油パ⑽⑽“〇以爭ひ 
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I こ 勝つ 0 To  make  the  best  of  a bfid  toargain. 悪ぃ ふが ら も 利用す; S で 不幸 
U 不幸と C て 勤める、 知 ら ざる は 知 らす として 學 ぶ、 無ぃ L の II 無ぃ ものと して 取る、 
損して 得 取る ）0  To  make  the  best  of  one9s  way. 成る丈 急ぐ。  He  has 

seen  his  best  days.  ( {, う) 全盛が 過ぎす：。 

Best  (ペスト） 【Well の 最上級】 最も 好く。  But  you  must  know  best. 御 如 才は有 vj 麦 
すまぃ （か ら是 It 立 人つ す: 話し） 〇 As  best  one  may. 出 來ろ丈 （何う か 斯う か）。 
Best  (ペスト) [他動] (人を) 負か マ。 (又) 瞞 す* 

Be-s^ad7  (ビス テッド） [他動] い stand  one  in  stead') お 役丨こ 立つ、 助け 丨こ ミ、; S 〇 
Be-sted" (ビス テッド)  6 過分] To  be  ill-bestetl— hara-bested. 苦境 丨こ あ vj 、窮境 丨こ あり。 
Bestial  (ベス ティ ヤ元） [Beast の 形容詞] 獸の 如き、 獣慾 的、 非道の。 — ti-aKi-ty  [名】 
同上 性 0 — ize  [他動】 獸の 如く 丨 こする 0 — ly  [副】 

Be-stiK  (ビス タ^) [他動] (onesdf) 奮發 する、 奮勵 す； 5〇( 又) 急ぐ。 

Be-st5w/  (ピストー ゥ） [他動】 （ a favour  on  a person ) 授ける、 賜 ふ 〇 ❾ （金^? 如何 1こ） 
使用す る。 (物品な 何處 1 こ） 仕舞 ふ。 (人を 何處 I こ） 泊める。 ー シ丨 [名] 授與 。處 分。 

Be  strew7  (ビス トルー） 【他動] [過分  be-strewn’] (the  ground  with  leaves) 撒 さ 散らす、 
散布す る 0 彳又) 跨ぐ} 

Be  stride7  (ビス トライ ド） [他動] [過去 be-strode へ 過分 be-stricTden] (馬 もど I こ) 跨がる。 J 
Bet  (ペット） 【名] 賭 0 賭 金0 【他動] (so  much  on  a horse) 賭 f る。 （よ vj) 賭け〜 して 
主張す る 〇 I Will  bet  ten  yen  tUat  he  will  fail. 屹度 失敗た •、負けた 吝、 ら十圓 出す。 
【自動】 （on  a race) 賭 かすろ 0 Yon  bet! さう とも、 勿論 さ [米 國] 0 
Be  take7  (ビテ ー イク) [他動】 [過去  be-took へ 過分  be-ta’ken]  (oneself  to  some 
other  occupation  — 何 業 I こ）: i も 寄ぜ る、 商賣聲 へ^ •す る。 （より — 何も) 始める。 
The  men  betook  themselves  to  the  boats. (本船： 絮 ず 、) 短艇 1 こ乘り 移つ す こ • 
He  betook  himself  to  entreaties. (脅迫^* 止めて) 歎願と 出す こ。 

Be，tel  (ビ ィート 先） 【名] [植 醬 (胡椒の 類)。 丨 BWtehnut 【名] 檳鄹 子。 

Be-think’ （ ビ 5s ィンク） 【他動】 [過去、 過分 be-thought’Konese 丨 f) 熟慮す る、 反省 すん 
© ( oneself  Of  something  ) 思 ひ 出す、 思 ひ 付く  0 I betUonght  oneself  of 

a promise. 約束が あつす: 事;^  思 ひ 出 しす：。  I toethonglit  oneself  of  a good  plan. 

一 趣向な 案出 しれ （胸 I こ 浮ぶ）。 _ 現代英語 丨こ て U 此 意味に “think  of” な 用 ふ 0 
Be-tide， （ビ タイ ド) [自動] い ha 抄 ai) 棋 ろ。 wnator  betide. 何事が め らうと も。 

【他動] (禍 もどの 身 丨〇玲 ぶ。  Woe  oeiide  the  man! 禍 もる 哉 （其 人 こ そ 災難)。 
B e-times7  (ビ タイムズ） 【副] い in  //•/ ル f) 早く 、折 好く。  ❾ ( = early ^ soon) 程無く  • 
Be  to’ken  (ビトー ゥ クン） 【他動】 示す 〇❾ 前兆と 成る。 

Be  tnok/  (ビ トゥック） Betake の 過去 0 

Be  tray’ （ビトレ ーィ） 【他動】 （a  fortress  to  the  enemy — 敵と 內 M して 城 客、 ど な) 辨 す。 
( on  ’s  couivrv  or  friend — 國や 人な） 資ろ 、褢切 ぐ ろ。 f one’s  confidence  ) 
(v  ど丨 こ） 反く、 辱し め 石 〇( 人 )13^111。 ❾ （己が 泌汔〜 知らす 丨 こ） 種 土 10 

To  ^truy  vlove»  root. (惡  ノ g ; れた  k を 露.： 尻尾 も-す、 馬® 4 露す)。 

❸ （心無 さ燈 こや 烟も どが 人の 隱家ふ ども） 露 H 示す。 （主格） の爲 に 露 ： ，すろ • 
〇 ( a person  into  temptation  —— 人を） 陷れろ  乂 女な) _ す 〇 ( a man  into  error  ) 
人な 誤 ら t£ る。 To  B>e  betrayed  into  anger. (怒る 汰 ぃと 思 ひ 乍ら） うつかり 腹な 
立てる 0 — ^丨 【名】 同上す ろ亊。 

Be  tr5th/  (ビト ロー ゥゾ） [他動] 許嫁す る 、婚約す る。 To  be  betrothed  to  each  other. 
許嫁の 仲。 一 ^丨 [: 名】 許嫁、 婚約 a 
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Better  (ベ ッ〜） [Good の 比較級】 もっと 罄き 、(二者の 中) 良 _技。 (又) 迭方丨 こ 赴 H。 
01 i©，s  better  half •細君。 Ttie^eUeThaiid. 右の 手。 One9*  better  feelings. 
本心。 Which  is  th©  better  man  ? 何方が 强 v、 か (試め して 見よう 、鬪 〜挑む 玲栗 ノ〇 
He  is  no  better  than  a beggar. 乞食  L 同然 j>  She  is  no  better  titan  she  ought 
to  be. (根が それ 者た •け l こ） ろくで 打し He  has  seen  better  days. (今 は 零 思し 
て も ） 昔丨 て 何某と 云 はれた 身。  He  was  better  than  his  word. 約束 以上の 事な 

しれ。 So  much  the  better. 益々 好し。 To  be  the  better  for  it. 爲め  U 利す る。 
You  are  the  better  for  your  failure. 失敗が 却っ て藥 1 こ 成ろ 0 ❷ もっ 叁 多 立、 

(二者の 中） 多き 方 〇 The  better  part  of  a cake  is  dough •か マ てらの 入部 分 it 捏 粉る、 り。 
【名] も っと'^ li (又 は 事) 〇 To  take  a man  (or  a woman)  for  bettor  or  for  worse. 

(其 人の iT:i^ が 起っても 變る 事^、 しと） 行末 永く 連れ添 ふ (結婚式〒 誓言,)。 They 
have  taken  each  other  for  better  or  for  worse. 偕老同穴の 契^? 結んだ。11  ア⑽ 
make  a choice,  you  must  take  it  for  better  or  for  worse. 一旦 定め' ら蠻更 l エ 
相 成らぬ • We  must  take  our  lot  for  better  or  for  worse. 運た •か ら善 かれ 惡 かれ 
仕方がな:、 八咖1^如《^1>他时.改茛。(又)榮轉。 I hope  I shall  be  able  to 
eet  tUe  better  of  the  man. (人  1こ) 勝っ、 負かす 0 ❸ [馥] (0ne’s  一 s) 西 上の 
Give  way  to  your  betters. 長者 l こ 譲れ。 Do  not  ap©  your  betters. 人妈 似す るか 0 
[副] [Well の 比較級] もっと 能く、 もっと H。 (又) 靈^。 You  Uad  better  do  so. 

さう しす: 方が 好い [忠、 吿]。 JBetter  leave  it  unsaid •寧ろ 云 U す丨こ 置け C 云は ぬが 花)。 

. He  is  better  off. 彼 丨1 財政が 直 ほ っれ。 To  think  better  of  a resolution. 思 ひ 
法す （再考す る）。 I know  better  [than  you  do]. 君 か 間違' って 居る。 エ Know 
better  {j=.am  wiser)  than  to  do  such  a thing. そ んも 馬鹿 基、 事 l てせ ね。 You  should 
know  better  at  your  age.  そん！:、 馬鹿る、 事な (年 甲裴の 無い 事な) 爲る もので ふい 0 
[自他 動] 良く  改良す る。 （onese 丨 f) 出世な 圖 丄。 一 ment  [名】 熟、 魅、 酿。 

Be  tween^  (ビ トゥ フニン TH (二者の） 間丨 Between  two  fires. 挾 打ち 
(板挟み)。 Between  Scylla  and  Charibdis. 右 も 左 も 喑嫌 (兩 極端 レ陷 らぬ 樣）。 
Between  ttie  devil  and  the  deep  sea-  鬼 I こ 追 ll れて前 lift (進退 谷 まれる 事)* 
Between  wind  and  water.  水線 丨こ (彈 な 受ける る、 ど） < 又) 急所な (遣られる うど) • 
Between  two  stools  one  falls  to  tfi&e  ground.  岡 潜 | こ依賴 して 却て 得 ふ (it 蜂 

取らす )〇  His  speech  must  be  read,  between  the  lines.  言外の 意味〜 取る。 The 
fisherman  has  only  a plank  between  him  and  death. (漁夫 は) 板子 一枚下 地獄。 
Take  tli e golden  mean  between  the  two  extremes*  雨 極 織の 間の 中^? 取れ 0 
❾ （二者） の 中間 丨こ （立っ）。 中閻 I こ （入る）。 between  two  parties. 二人 間の 
仲人と 成る （人）。 To  between  two  friends, 二人の 仲^ •裂く （ 柄） 〇 To  lie 

(or  stand)  between  two  persons.  二人の 閬の和 宽 と 成る （物）。 Top_  between 
two  persons. 二人の 間 |こ 有り し 事 (打 台せ もど)。 心 metliale  between  two  parties. 
一人の 間の f 丨! 顧ん する 〔人 ）〇  To 自 nterpose  between  two  objects. 二 物の 間 | こ 

挟まる （物）。 intervene  between  two  events. 雨春件 0 間丨- 起る （出 來黎) • 
份 [區别 、識別] 、Ve  must  distingwlisSi  between  right  and  wrong.  ]h 邪 も （明ぬ ノ 
區 511 r る*"!  — To  discrimiBiate  betweess  good  and  bad.  惡を (綿密 1 こ） 識別す る 0 

© [撰擇 ，決定] To  choose  between  death  and  dishonour. 死 jQ ヶ耻 4 •搔く  か 二っの 
一っ^？ 撰ぶ 0 艾〇  decide  between  starvation  and  surrender. 餓死す る か降麥 する 

か 二っの 一っ I こ 定める。 Let  God  judge  between  us  two. 天の 御 裁判^? 仰 かう • 
There  is  nothing;  to  cUoosc  between  the  two. 何れも 似す こり 寄っ す： VJ  (甲乙 無し) 《 
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❺ [二人 1 こ分现 、二人で 共有、 二人で 爲す 事] He  divided  his  property  between  his 
two  sons. 財產も 二人の 子息 分けす:。 The  brothers  own  the  firm  between  them. 
兄弟 二人て 商銪 4 •共有。  Finish  the  work  between  you  (two). 二人 掛 vj  で 

仕事な 遣つ て 了へ 0 We l*ave  100  yen  between  os. 二人の 所持金 合は して 百圓。 
❽ [兩者 間の 關係 、交際、 文通、 競爭 、戰爭 、比較 等]。 The  relation  between  teacher 
and  student. 師弟の 關 係。 The  intercourse  between  teacher  and  student. 師弟の 
交際。 A battle  between  Genji  and  Heishi. 源平の 戰ひ 〇 A struggle  between 
love  and  duty. 義理と 情の 煩悶。  There  is  no  comparison  between  the  two. 

二者 U 同日 の 論丨こ 非す (比べ物 丨こ 成ら W)。 [熟語] Between  ourselves. 此處 丈の 話 
(他丨 こ 漏れぬ 樣)。 Between  whiles. 折々、 偶丨 こ。 [副】 Few  and  far  between. 
極 稀丨こ (何年 丨こ 一度 あど )〇 

Be-twixt’ （"ビ トウ イク スト) [前] 、二  between、 There  is  many  a slip  Uwixt  the  cnp 
ana  the  lip. 百 里 行く 者は 九于九 里;^ 以て 半丨 てと す。 

Bev^el (べゥ ，工^ 〇 [名、 形] 斜角 (あろ）、 斜面 (ある）。 (又) 斜角 規。  【他動； 1 ( down 

corners) 角^? 取る。 

Bev’er-age  (ベ ヴァー レジ） [名] 飮 科0  丨 Bev’y  (ベ ヴィ） [名] (鶴の) 群。 (娘の) 小 群 0 

Be-wair  (ピゥ ェー ィ冗） [他動] 嘆く、 慟哭して 惜 む。 [自動] 慟哭す る、 泣き わめく。 

Be-w5re， （ビゥ ェー ヤ） 【自動] [無變 化、 “be 十 ware”  U 動詞 原形 “be” と 形容詞 
“ware”  (=rwary) の 結合 ふるな 以て、 命令法、 不定法、 及び 助動詞の 次 I このみ 用 ふ] 
( Of  something) 用心す ろ 、氣 4 •付け て 遮け る。 Beware  of  pickpockets. 掏摸 御用 
心。 Beware  lest  you  should  fail. 失敗  樣丨 こ氣を 付けよ。 Beware  how  you 

trust  such  men. あの 樣も 人達を うかと 信用す るる、。 

Be  wiFder  (ビ ゥィ浓 ダ〜） [他動] (複雜 も I の あど が 人な) 惑 U す、 心 を亂す 、狼狽 ぜ しむ。 
To  be  bewildered,  g も 廻 丨 t す （面  U 食 ふ)。 A bewildering  jumble,  g の 廻る 樣 
ふ (溫亂 ふ ど）。 一 ment  [名] 當惑 、狼狽。 © 混亂、 渾亂。 

Be-witch7  (ピウ イッチ) 【他動] す こぶら かす。 まじ 客、 ふ 〇( 孤な どが 人丨 こ) 取りつ く 〇( より、 
美人る、 どが 人の) 魂な 奪 ふ、 心 4 とる かす。 A bewitchinsr  smile. 魂を 奪 ふ （檫 な）、 
ほれぼれ する （樣 も)、 愛嬌 ft る、％ いくる しい、 魔力 ある （微笑 もど）。 

Bey  (ベー ィ） [名] [土 耳 古] 知事。 

Be-yond/  (ビヨン ド） [前] (海 も） 越えて 〇( 山の） 向う 丨こ 0( 何處 の） 先き 丨こ。 Beyond  the 
S：raTe. 死後 n Beyond  seas. 海外。 Beyond  the  bridge. 橋の 先 吾 丨 こ （this  side 
the  bridge— の反對 )〇  Beyond  the  usual  houi ••平常よ vj 遲く 迄 (起きて 居る' fi： ど )0 
❷餘れ る、 越えす:、 超越 tf ろ。 Beyond  one’s  strength. 力 丨こ餘 る ^ 仕事)。 Beyond 
one’s  power •力  | こ 及ばぬ  f within  one’s  power 一 の 反對） Beyond  one’s  reach. 
手が 屆 かぬ、 力丨こ 及は •ぬ  ( within  one’s  reach  — の反對 )〇  Beyond  one’s  depth. 
せいが 立す: 解し 難し （within  one’s  depth — の 反對 ）0  Beyond  belief. 信じ 
難 L 〇 Beyond  doubt  — beyond  question  一 beyond  dispute. 論 i こ 及ばす （無 
fra)0  Beyond  comparison •比べ 1 こ 成らぬ。 Beyond  descript  ion •筆紙  | こ盡し 
難し。  Beyond  measure. 非常 1 こ。  Beyoml  comprehension. 迪 も解ぜ  W。 

Beyond  one^  expectations. 豫想外 1 こ （存外 ）〇  Beyond  one^  control. 制し 
難し （手 I こ餘 る）。  Togotoeycmd  (all)  bounds. 度を 過：: す （慾 張り 過^ ••る ）0 
© より 以上 丨： 、勝りて。 Beyond  all  tUinsrs. 何より も先づ 第一 丨こ （何は 扨 置 吾）。 
To  set  bejona  one’s  control. 力 1 こ （手  | こ) 餘る樣 1 こ 成ろ。  To  go  beyond  the 

rest. 他の 上は 手 | こ 出る。 To  go  beyond  (士 outdo')  oneself 前例 丨こ 無き 上 出來〇 
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〇 (何々 の） 外 1 こは、 除いては _ (無しな ど）。  [副】 (遙 か） 向う 丨 こ、 づっと 肉う I こ • 

【名] 彼岸、 來世〇  The  back  of  beyond. 人の 行かれ^) 處〇 
Bi-an’nu-al  (パイ アニュ ア^ ^ 〔形】 年 二回の 〇 — 丨 y [副】 年 1 こ 二回跑 0 
Bi，as  (バイ ャス） [名】 （球戯 “bowls” の） 片重 り。 （より） 傾きす こがろ 事。 (心の 通 向屬〇 
On  tlie  bias. 斜め 丨 こ。 [他動] 八 biassed  view •偏 しす こ 見解 （偏見 ）0 
Bib 广ビ ッブ） [名] (小兒 の） よだれかけ レ I Bib^ber  [名] 酒 もちび ちび 欽む人 • 

Bib  (ビップ） [他動】 （酒な） ちびちび 飮 L、0  I BKble  (バイ:;， ノレ） [固 名] 聖書 0 
Bib^ic-al (ビフ ，T 力 冗） [形】 聖書の。 聖書 丨こ 叶へ る 0 聖書 出の （言葉 ミ、 ど ）〇 
Bib-1 卜 og’ra-phy  (ビブ T オッグ ラフ ィ） [名] 書籍 解題 0 
Bib-Ho-ma’nia  (ビブす 太 メー ィ ニヤ) [名】 珍 ■書 狂 0 
Bib-lio-the’ca  (ビフ ’T 方1 7 ィー カ） [名] 圖書 i 官 、文庫、 藏書〇 

Bidder  (ビッ か^) [自動】 騷が しく 爭ふ 、いさか ふ 0 [名〕 騷々 しい 口論、 いさか ひ • 
Bi，cy-cle  (バイス ィ V^>) [名] 自轉車 0 

Bid  (ビ ッ F) [他動] 「過去  bade  or  bid, 過分  bidden  or  bid]  (one  do  something 一- 
何々 せよ と） 云 ふ、 命す ろ。 (one  to  a feast) 捏丄 〇( 別 もどな); Bid  him  wait 
(=r^//him/t?  wait). 彼丨こ 待てと 云へ (待す： して 置け） 〇 »〇  as ァ⑽ are  bidden •云 はれる 
通り に せよ • To  be  bictaen  to  a wedding. 婚禮 1 こ 招かれる 0 An  nnbidilen  guest. 
招かれぬ （悦 ばれぬ） 客 0 To  one  farewell  (or  adieu). 人 丨こ另 告げる 0 

To  bid  defiance  to  {^defy)  the  law. (法律;^) 無視す る （輕 侮す る） 〇 To  bid  the 
banns. 結婚の 豫告 する。 ❷〇  price  — SO  much —— 競賣丨 こて 値を) 附 けろ 0 
[自動] (fo»*  an  article) 値 も附け る、 （幾ら 丨 こ） 貢は う と 云 ふ oC よ リ 後 接5、 ど^?) 

求める 〇(  for  a work  ) 仕事 丨: 入札 み 〇(  for  popular  support )( 各 政 露が 種々 ふ 約 
瓦? TI •して) 人民の 後援な 求める、 人^ ^ 取ろ。 （against  each  other  ) 互 I こ 競り合 ふ， 
To  bid  up  the  price. 糴り 上げる。 To  bid  fair  ( 二 give  good  promise. (成功の； 
見込が ある。 "The  project  bills  fair  ( veiy  likely  ) to  l>e  a success •成功の 見込 
“分わ y)0  r 名 i (競寶 などの) 指値。 (又) 入札。 

Bidden  (ビッ ドゥ ン） Bid の 過去分詞 0 

Bidder  (ビッグ〜） [名] 値な 附ける 人、 入札者。 TU©  bigliest  bidder. 一螢 高ぐ 値な 

附 ける 人 〇( よ リ） 自分な •一番 好く 貫つ て 吳れる 人 (ふ ど）。 

Bidding  (ビッ ディ シグ） [名】 命令、 招待 〇 I entered  at  liis  bidding^ 這 入れと 云 ふから 
這入つ す:。 I only  dM  Ms  biddinsr. 命 | こ從 つれ 丈の 事〇❷ （競賣 ミ、 ど の) 指値。 
Bide  (パ イ F) [他動】， [過去 bKded  or  bode] (詩歌 1 こて） 篇 Abide  (丨こ 代は る 略 形） • 
【熟語] To  bide  one’s  time. 時節を 待つ。  「二 年丨こ 一回の 試驗 (君、 K)0) 

Bi-eYn •丨 -al (パ イ エ ニャ ル） [形] 二 年 I こ 一回の。 ©[ 植] 二年生の 0 [名] 二年草。 (又） J 

Bier  (ビー ヤ) 【名] 棺蠆。  r •他 i 上） 嫌 

Big  (ビッグ） [形] (Little 丨こ對 し达 き ミ、、 成人せ る 〇 Bi 客 s 謹 [獵] 大も の （鹿 や 猪 
ふ ど)。 の r with  child ^ 姙娠 せる、 孕めろ。 （又) 滿ち上 Ao  TheC0w1SMfi；wmi 
sroung. 牝牛は 子 か 孕んで 居る。 An  age  big， with  ^ full  of)  promise. 罰途の 
見込 丨こ 富め る 世。 A war  witU about  to  decide)  the  fate  of  nations. 諸國の 

運命〜 孕める 戰爭 (天下の 分け目） 〇❸ 尊 描、 ち 趣 与 、芝 £i>  Bi* words* 
大言壯 語。 To  talk:  big. 大言壯 語す る。 T ❹ look  bis - 尊大ぶ ろ 0 
Biga  my  (ビガ ミィ） [名] 重婚 (罪）。  I Bight  (パ 仆） [名 J 人 江 9 
Big^ot  (ビゴ ッ ト） [名】 頑固 も (偏屈 も） 迷信家。 

. pilot  ed  (ビ ゴテッ F) [形】 頑固 答、 る、 頭 迷 客、 る、 偏屈る、 ろ。 
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Bigot  ry  (ビゴ ト、】 ィ） [名] 迷信、 頊迷 、偏屈。 Bike  (パイク） [名】 Bicycle の 偺稱。 
Big’wig  (ビッグ ウィッグ） [名】 （お) 偉い人。  Bile  (パイ 0 【名】 隖 汁。 To  raise  (or 

Bi-jo^  (ビデ ゥ ー ） [名] [複 -joux7] 玉、 珠。  rouse)  one»a  bile. 瘤 I: 障 (t  ろ • 

Bil^stone  (バイ 冗 ストー ゥゾ) [名] _ 石 0 

Bilge  (ビ^ >デ） [名] (船の） 中腹。 (樽の） 膨み〇 ❾ [航] {^bilge-water) 船 あか • 
Bilge •[複合 詞] (-pump) 船 わか〜 汲み出す 啣 筒。 (-wper) 船め か。 

BWir/gual (パイ 可ン グア冗 〇 [杉] 二國語 (f: 譯） の (字書 もど ）〇 

Bilious  (ビ、 】 ヤス） [形】 贍汁 (肝 藏) 丨こ 故障 わる、 肝藕病 わる、 胃の® い （人）。 （より） 癇類 
持ち、 怒り 易き （人）。 (temperament) 膽汁貫 （不平の 絕え 《 性 貫 ）〇 
Bilk  (ビ浓 り [他動] [俗] ぺてん 丨こ 懸ける、 食 逃げす る、 借 逃げす る。 [名] ぺてん師。 
Bill  (ビ冗 〇 【名】 嘴 0 [自動] (鳩の 樣 1 こ） 嘴と 嘴な 合は せる。 Tobm ⑽ 设⑼〇. (男女 
が) えち やつく 、ベす こつく。 Billins：  and  cooing：. 痴活狂 ひ 0 
Bill  (ビ 亦） 【名] 書付、 勘定書  >( の 類)。 BiUof  costs .訴訟 入費 計算書。 Bill  of  fare. 


献立。 Bill  of  Health •健康 證明 書。  Billofliwliiisr. 船積證 書。  Bill  of 
mortality •死亡 統計。 Bill  of  sale. 賣 渡證。 Bill  of  the  play. 茳 居の 番附。 


©紙幣 [米] • ❸ 爲替 手形 [奖 ]。 〇 議案、 法案。 ©座 f 札、 （所謂） びら。 

Bill  (ビ 浓） [名】 （ = bill-hook、 乾 の 一種^ 

Bill •【複合 詞】 （.coMecror) 集金人、 掛 取り。 (卞⑽化〇 びら 張り、 廣 吿屋。 

BiKlet  (ビ ワット) 【名】 (短 かい） 手紙。 ❾ (行軍 中の) 宿泊 券。 (軍隊の） 宿割リ 。(兵士の） 
宿營。 Every  ballet  has  Us  billet. 鐵 砲丸 丨 こ當 も當 ら^) も 皆 運命。 

Billet  (ビ ワット） [他動] (兵士  I こ） 宿處 4 •指定す る 〇( 又） 宿 割りす る 0 

BiHei-doux  Wvh-) 【佛 名】 艷 書。 I BiN-hook  (ビ，レ ラ' ック） [名] かざ 鉈。 

Billiards  (ビ T ヤー ダ） [複 名] 玉 突 0 

BiHings-gate  (ビ T' ノグズ デ 仆） [名】 （倫 敦の魚 布瘍の 名よ り ） 惡口雜 言、 わくす: れ 口。 

BiKlion  (ビ T オン) 【名】 兆 [英] 。十億 [米]。 | Bi 丨 ，low  (ビ ミゥ） [名】 大波、 大浪。 一 y 【杉】 

Bi-meral-ism  (パイ メタ T ズム） [名] 金銀 兩 本位 主義、 雨 本位 制。 

Bi-met-aKlio  (パイ メタ T ック） [杉】 二金屬 の、 雨 本位 制の。 （ system  ) 複本位制。 

Bi-monthly  (パイマン ヲ T ィ） [形】 二 牐 月 一回の。 I Bin  (ビン） [名】 大 箱、 大 籠。 

BKna-ry  (バ イナ、】 ィ) [形] 二の、 二重の、 二 原素の。 Binary  star. 聯 星。 

Bind  (パイン ド） [他動】 [過去、 過分 bound] 縛ろ、 束 n る、 括る 0 To  bind  a man  hand 
and  foot 人の 手足な 縛る。  ❾ （up  a wound  — 傷口 もどを) 捲 る 0 

❸ （a  person  — to  something  — to  do  something) 束縳 すろ％  義務 4*11  丨 ろ。 

(義理 1 こ辦 む。 To  be  bound  to  an  engagement. 約束 丨こ 縛られろ。 To  bind  a man 
!>y  an  agreement 契約 も 結んで 人 も 拘束す ろ。 To  be  bound  by  a promise. 約束 i: 
縛られる。 丁 o be  bound  up  iu  each  other. 離れら (a わ 仲。 Gratitude  binds  me  to 
him. 義理 丨こ 絡まつ て 波と 丨 1 離れられ To  bind  a man  to  secrecy. 秘密 〜 誓丨 1 ぜる〇 
I have  bound  myself  to  keep  the  secret. 秘密な 守 S 事〜 蓉 つす:。  I am  bound 

to  ( = w«j/)  do  so •する 義资が もる。 I am  (in  honour,  in  duty)  bound  to  succeed. 
義理 I こも 成功せ れ丨 t •も ら I’ll  be  bound  ( = 1 will  answer  for  it). 受合 つて • 
0 [法] (one  person  to  another) 規約 I こて 縛る 、誓 it  しむ。 To  bind  an  apprentice 
to  a master. 徒弟の 契約〜 させる。 To  be  bound  apprentice  to  a carpenter. 大工 
0 徒弟 丨こ 成る。 To  bind  a man  over  to  reappear, 再出 頭 も •誓 it しむ。 To  bind 
a man  over  to  good  behaviour. 謹 t 真^ •誓 ll しむ。 *>incl  a man  OTer  to  keep 
the  peace. 保安; V 誓 it しむ (監視〜 附 する ）〇  ©[碧 f] 秘結^: しむ、 便秘 ゼ しむ。 
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❽ （砂利 もどな* セメント 丨 こて') 固沁 る。 ❼ （本な) 綴ろ oCpapers  together) 替類 〜瘦 る。 
[自動】 （約束 あど が 人な) 朿縛 する 効力が わる.。 

Blnd^na  (バイン ディ シグ） [形] ( on  one  ) 効力 ある、 有効 もろ （約束 )〇  [名】 （木の）} 

Bine 广 パイシ） [名】 蔓 、葛。  「綴 方、 製本 〇 — 丨 y [副】 布 効に」 

Bin，na-cle  (ビ ナク で） C 名】 （船中の) 羅針 箱。  ！ Bin，oc-!e  (ピノ ク冗） [名] 兩 眼鏡 0 

Bin  ocu  lar  (ピノ ッキュ 专…） 【杉] (te 丨 escope) 雙 眼鏡、 兩 眼鏡 0 

Bi  nomial  (パイ ノー ゥ ミヤ 冗） [形】 二 項 ある。 Binomial  thco:.e3, ふ [數] 二項式 定理。 

Bio-graphic  al (パイ* グラフィカ％) [开 冬】 傳記的 0 

Bi  ogra  phy  (パイ 方ッ グラフ ィ） [名] 傳 、傳 記。 一 pher  [名】 傳記 作者* 

Bio-loa^o  al  (パイす B* デ カ; レ) [形】 生物 學 （上） の 0 
Bi-oKo-gy  f パ イオ； ディ） [名] 生物 學。 一 9丨れ [名】 生物 學者〇 

BKo-p 丨 asmr バイ 方プ芗 ズム） [名】 [生物] 原生 質。 一 plast  [名] [生物] 原生 子、 原生 細胞。 
Bi^ed  (バイ ベッド） [形、 名] 二足 ある。 兩足 動物。 

Birch  (パ 心 チ） 【名] [植] 樺。 （よ リ） 其枝丨 こて 作れる 鞭。 〇)) 體 罰。 [形】 樺の 0 
Bird  (パ々 ド) [名 1 烏、 愈。 Bird  of  paradise. 風 鳥。 Bird  of  passagre. 侯 烏 （ゎ ブ: ”り）〇 
Bird  of  peace •鳩。 Bird  of  prey. 猛鳥、 猛禽。 EUd  of  wonder. 鳳凰。 Bird  of 

ill«men. (綠 儀の. f; ぃ鳥 (〇 烏。 (より) 祀憂 家、 悲觀 論者。 囚人。 前科 晳。 
Bird«  of  a feather  flock  together. 友は 類 4 •以 つて 集まる 0 THe  early  bird 

catches  the  worm. 早 起 三文の 得。  A little  bii-a  told  me •さる 人 I こ 聞いた 0 
To  hear  a bird  sin*. 人の 密吿; V 受ける 〇 To  kal  two  bSrds  wit3i  ene  stoao- 
一攀兩 得。 ▲ bird  in  the  band  is  worth  two  in  the  bush. 叢 中の 二 羽 より 掌 
中の 一羽 (現 丨こ手 I こ 持てる もの も 大事 丨 こせよ ）〇  [他動] 鼻 今 愤 を、 鳥を 擊 J2。 

Bird- 【複合 詞 ] ( -fancier  )飼 鳥屋 〇(  -lime  ) 鳥黏、 L ち 〇(  — ’s*eye  view  ) 上より 見下る 
ぜる （光景 ）0 鳥瞰 圔。 

Birth  (パ〜 ヲ） [Born の 名詞] 生れろ 事、 誕生 〇( より 、事物の） New  bUth 
^regeneration). 生れ 換る事 (心機 一轉 ）0  & Ave  birt4i  to … （子 4〇 生む 0 生す ろ。 

© (子 40 多む 事、 分娩。 Three  children  at  a birth. 一度 l こ 三兒。 © 家柄、 _ 性。 
A man  of  birth. 家柄の 好い人。 A woman  of  no  birth  may  marry  into  the  purple. 
女は 氏 無く して 玉の輿。 〇 生國。 A German  by  birth. 生れ は 獨 逸人 0 
Birth- [複合 詞] (一 ，day^| 生 日、 誕辰。 （ー ノ丨 ess) 氏 無％、 素性 卑しき。 （一’mark) 黑 子、 
痣 (ぁ ざ)。 （ —"place  ) 生國 、誕生 地。 （ —"right ) 生得權 、長子 相 續權。 

Biscuit  (ビス キット） [名] 原 名の 儘の 菓子 〇( 又） 兵 慑麵趨 0 

Bi-sect， （ バイ セタト） [他動】 兩分 する、 二等分す る 0 — sec’tion 【名】 兩 分、 二 等分 0 
Bishop  (ビショップ） [名】 [宗] 監督、 主敎。 一 阶 [名] 監督 職 0 
Bismuth  (ビス マヲ） [名] 蒼 鉛。  | Bit  (ビット） [名] 馬銜 (はみ)。 

BKson  (バイ スン） [名] [動] 米國の 野牛。 I Bit  (ビット) Bite の 過去。 

Bit  (ビット） [名] 小片、 鸟少。 BU  !>y  bit— by  bits •少 しづ、。 He  is  a l>H  of  a poet 
少 し 歌な •讀 む。 He  is  a bit  of  everything. 彼は 何でも 彼で L 少 l 宛嚼 つて 居る。 
Just  a little  bit. ちょいと。 Not  a bit  of  it. そん も亊  “El こ 無し。 To  give 
one  a bit  of  one’s  min 病*  小言 も 云つ て 遣る 0 Every  hit. 悉く  0 This  is 

eTery  bit  as  good  as  that. 少しも 劣ら  iQ0 ❾ 一 '口  の 食物 〇 ▲ dainty  bit •日 い 物 0 
❸ 暫_ 時。 Wait  a bit. 一寸 待て。 

Bitch  (ビジ チ） 【名】 牝犬。 （より） 狐 や 狼の 牝。 麵 此 語な 思んで 普通 用び す。 

Bite  ( パ仆） 【他動】 [過去 bit， 過分 bitten  or  bit] 咬む、 咬み 付く、 噛る 。(蚊が iMlo 
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To  bite  one  in  tlie  leg ••(犬な どが) 人の 脚丨こ  n 食 ひ 付く  〇丁〇  bite  off  a piece  of  bread 
—bite  a piece  out  of  bread. 麵趨 4 •瘤る。- To  bite  the  dust. 死 iQ (く  す こ 【てる）。 
To  bite  one’s  lips. 怒;^  忍ぶ （切 齒す る) 0 To  bite  one’s  thumb  at  a man. 喧_ 

も 仕掛ける。 An  anchor  bites  the  ground. 鋪が 掛かる。 -Red  pepper  bites  the  tongue. 
唐 辛が 舌な 刺激す る 0 Frost  bites  the  leaves. 霜で 木 葉が 燒 ける 〇 To  be  bitten 
with  a notion. (何) かぶれろ。 -Biting  sarcasm.  H 食 ひ 付く  樣客 、(惡 口)。  Biting 

. cold. 肌 刺す 樣 さ、 (寒)。 ❷欵 く、 瞞 す。 Tite  biter  bit. 人:^ 滿さ うと して 却て 
癌され； S。 ❸ （金 ふど丨 こ) 喰 ひ 込む。 【自動】 咬み 付く。 ❷ 宇ぃ がが する。 (痛く） 
刺す、 刺激す る 0 ❸ （魚が) 弭 に 掛かろ。  〇 喰 ひ 込む。 [名】 （齒丨 こて） 咬む 事、 

咬まれろ 事。 （魚が 釦 こ） 掛かろ 事。 喰 ひ 込む 事、 腐蝕。 1 have  a bite. 魚が (釣丨 こ） 
掛 った。  ❷ 咬み 傷。  ❸ 一口の 食物。  A bUe  of  bread.  一口の 麵遨。 

I h^ve  not；  had  a bite  to-day. 今日  l 乂 一口  も 食 は〇〇 
Bitless  (ビット* P ス） [形] 馬銜 (は み) もき、 束縛され たる 事 無き （馬な ど）。 

Bitten  (ビット ゥン） Bite の 過去分詞。 

Bitter  (ビ ッタ ~) [形] 苦き。  Good  medicine  is  bitter  to  the  mouth. 良 藥口丨 こ 苦し。 

A bitter  pill い a bitter  trutli). 苦ぃ 丸藥 (お 灸)。  ▲ hitter  pill  to  swallow. 

辛ぃ 思 ひ。 ❷嚴 しき、 寒き、 辛き 0 Bittei， cold •嚴 寒。 Bitter  wind •寒風。 
Bitter  experience, 辛ぃ 經驗 (せつ 客、 ぃ 思 ひ)。  Bitter  grief. せつ も ぃ 悲哀 0 

Bitter  tears •血の 淚〇 ❸ 烈しき、 恨 ある、 毒々 しき、 酷ぃ。 ： Bitter  ©iteiny •恨み 
重さ、 る 敵*  To  be  bitter  against  a project •酷く  反對 する。 A bitter  speech. 
恨みす こらた •らの 口上。 Bitter  words. うらみ っらみ。 To  tbe  bitter  end •死 iQ 
ま で (鉋く まで 〇〇  —ly  [副】 辛く 、电 L く 、座 feel  WUerly. 辛く 惑す る。 
To  cry  bitterly. 血の 淚 4 •流す 0 — ness  [名】 

Bittern  (ビ ッタ v ゾ) [名] 苦 擅。 

Bittern  (ビッ タめ〇  [名] [動] 五位 鷺の類 0 「辛酸な 甞 める バ 

Bit’ters' (ビ ッタ… ズ、 [馥 名】 苦味 藥。 To  taste  the  sweets  and  bitters  of  life. 世の  J 
Bi-tu/men  (ビ テュー メン） [名] [鑛] S 靑 、石炭の 脂 0 — ^mi-nous  [形】 （ coal ) 有煙炭。 
Bivalve  (バイ ヴァ 冗ヴ） 【形、 名] [動] 雨辨 の、 雙殼 ある。 雙殼貝 0 
Biv，9u-ao  (ビ ヴーア ック） [名〕 （天幕 無しの) 露螯〇  [自動] 露營 する。 

Bi-weekly  (パイ ウィーク i ィ） [形、 名、 §0 二 週 一回 （の — 刊行物）。 

Bi  zarre^  (ビザ ー ル） [形] 奇異なる、 怪異 もる、 珍妙 もる、 奇妙き てれっな。 

Blab  (ブ歹 ッブ） [他動] (秘密 もど 4>) 喋べ る、 漏らす。 

Black  (ブ孓 ック） [形] 黑％。  As  black  as  pitch. 眞黑。 Black  death. 黑 死病。 
A blacU  eye. 眼な 打す これて 痺丨 ：： 成っ て 腫れる 事 0 Blacli  tea. 紅茶。 Black  and 
white. 斑 （犬， 5、 ど ）0  To  talk  black  into  white. 覽 4 •烏丨 こ 云ひ黑 める 0 To  be 
black  and  blue  all  over. 全肩虑 だらけ。 ❷ 暗 さ、 曇れる 、陰氣 客、 る 、陰繫 ミ、 る、 
失意 もろ 0 Black  despair. 大落擔 。❸ 怒れる、 钸ぃ （顔 も ど）。 To  look  black. 
怒った （不興) 顔^ •する。  He  was  black  in  the  face. 眞 赤に 成っ て 怒っ て 居す こ。 

G 惡 性の、 腹の 黑ぃ 、不吉 5、 ろ。 Black  day •凶日。 Monday. 休暇 後の 
第一 月 皤 9 〇 Black-hearted. 腹の 黑 ぃ。 A black  deed. 大惡 事。 Blacfc  art. 
宽術 （陰 術）- The  devil  is  not  so  black  as  lie  is  painted. 評判 程丨こ  惡 くる、 乙〇 
© 凶 某に“ する。 Black  bool£— black  list •不 行狀者 (不品行 者) の 名簿。 To  be  deep 
in  one’s  black  books. お氣 | こ 入ら W (御 不興〜 被っ て 居 る ）〇  BlncU  mark- 

排斥 (放逐 等の） 記號。 Bla ゆ sheep. (—家、 組、 團 ft 中の） 屑 9 
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Blaok  (ブ芕 ック） [名] 黑 色。 黑 人。 黑 色の もの。  The  man  in  blade. 黑衣人 Q 

The  black  of  a target， 標的の 黑 星。  Blaclc  and  wSiite. 書き物、 印刷 衆、 墨繪 〇 

The  fact  is  down  in  black  and  white. 事實 は 明文 VJ  (S 文が 物な 言 4、 ミ、 ど）， 
【自他 動〕 黑く する of バ成今 〇( 靴 ふ ど 磨く。 

Blacka  moor  (ブ 歹ッカ ムーア） [名】 黑奴〇 

Black- 【複合 詞] (一/ ball) 反對 投票 （丨 こ黑 色の 玉、 賛成 丨こ U 白玉を 用 ひる 亊ゐ り）。 （候補 
者を) 排斥す る。 （一 卜 ry) さいち ご。 （一’bird ) 鶴 (つぐみ) の 類。 （一’board ) 黑板 Q 
(― /cock) 蝦夷 山鷀の 雄。 （イ丨39)海賊旗。死刑信號。〇93_)蝦夷山鷄。（一/91^〇〇 
げす、 下郎、 こ， るつき 。下劣で 悪い (SU、 ど）。 〇丨 ead  ) 黑鉛 “ 一/ 丨 eg ) ぺてん師、 詐欺 
賭博 師 、潜り 職人。 (-【et，ter) 黑體 文字、 Gothic 活字。 (一， mail) 强請 (ゅすり）。 （又 人を） 
强請 (ゅす） る。 （ -rod) 黑棒官 (英 國宫內 省の 役人)。 （ -"smith) 鐵 匠、 か ち •ゃ。  • 

Blacken  (ブ 歹ッ クン） 【他動】 黑 くす る乂 より） 汚名；^ 被せる。 [自動] 黑く 成る。 
Black，(e)y  (ブ 歹ッ ケイ） [名】 く るん ぼ 〇 I Blacking  (ブ 歹ッ キング） [名】 靴墨。 
Bladder  (ブ 歹ッ ダ… [名】 [解] 膀) 5)t0 

Blade  (ブ P— ィ ド） [名】 （刀劍 もどの) 身 •（よ vj) 草の葉。 (推進器の) 羽。 ❾ 生 意氣茗 • 
Blade^bone  [名] [解] 肩胛骨 • I B 丨 ain  (ブ ワーィゾ） [名】 [醫] 膜胞 、水胞 9 

Bla’ma-b 丨 e (ブ P —ィ マフ’ 茨） 【Blame の 形容詞] 非難すべき。 一 bly  [副】 非難す 可く  9 
Blame  (ブ P —ィ ム） [他動】 （a person  for  a fault — 罪な) 責めろ 、非 雛す る 、智 めろ 9 
[自動] ( for  ^answer for — the  result ) 貴め も資 ふ。 Who  is  to  blame  for  the 
failure ? 此 失敗 は | 隹の罪 (責任） か。 No  one  is  to  blame  for  it. 誰の 罪で も 5、 い。 
[名] 非難、 转 め。  His  conduct  is  free  from  blame. 彼の 行 爲丨こ U 非雖 無し， 

0 罪 貴、 責め、 責任。 Do  not  lay  tUe  blame  on  him. 彼丨こ 罪な 質 は乜 るな 0 
Blameless  (ブ P —ィム 9 ス） [形] 非難 無き、 缺點無 さ、 無疵の （人格な ど ）〇 
Blame/wor-thy  (ブ P — ィムブ 、ゾ ィ） [开 冬] 非難す 可き、 貴む 可 さ （處置 5、 ど）。 

Blanch  (ブ 歹ゾ チ） [他動] 白く する 0 [自動】 白くなる 0 

Blano-mange7  (ブ令 マー ゾジ） [名] [料理] 寒天の 類。  . 

Bland  (ブ 孓ン ド） [於】 圓 滑なる、 圆滿 もる、 愍勸 ふる、 人付 好き、 言葉 優しき （人 又は 風) • 
❾溫 和なる、 肌 觸り 好 1( 空氣ふ ど)。 一丨 y [副] —ness 【名] 

Blandish  (ブ 多ゾ ディ ッ •ン) [他動】 （阿 嬌 などが 人の)® 機嫌な 取る、 お 愛想 もす る、 お 上手〜 
使 ふ、 追從 する。 一 ment  [名] 御機嫌 取り、 お 愛想、 お 上手、 追従。 

Blank  (ブ孓 ゾク） 【形] (書き 入るべき 餘 白を 殘 しす こる） 白 (紙 )。 Blalll£  form - 用紙0 
❾空虛 答、 る。 Blanfa  hooU. 白紙 帳。 Blai*  sPa 仪 •空所、 空地、 空隙。 Blank 
wall. (窓 無き） 平 壁。  Blanli  carirMse. 空包。  Blank  map. 輪 驟地圖 0 

❸ 茫然す， •る‘  Blank  verse. 無饋 詩。 A blank  expression. 茫然と しす， 顔 付。 
To  look  blank. 茫然 とする。 篁 n blank  dismay. 失望 落膽の 結果 R 茫然と して® 
[名] 白紙、 （何々） 用紙 0 To  leave  MatiJiS. (書き入れす 1こ） 餘白〜 殘 して S く • 

❷ 明 D •所、 空 iTiig、 すき。 ❸ （ Prize  1こ 對 し) 纖。 TO  at  aw  a blank. 

空籤な 引く。 一丨 y [副] 茫然と、 ぼんやり して。 — ness  [名】 

Blanket  (ブ 罗ノ ケット) [名]  4¥7^〇  be  born  on  tlie  wrong  side  of  the  blanlcet. 

私 生 53  To  throw  a wet  blanket  over  a project •けち (4»付 け る )〇 
BBre' (ブ 17° —ヤ） 【自他 動] 喇叭の 如き 聲も發 する 。[名] 喇叭の 如 さ聲。 

B!as6  (フ •歹ゼ ，一 1) [佛 形] 遊 ひ •姐 きすこ （道樂 者 も ど）。  「 對 して) 不敬の 言な 吐く う 

Blas  pheme^  (ブ歹 スフ ィーム ） [他動] (夭 もどな) 罵る 0 [自動] (against  God— 卿 M 
Blasphe  mous  (ブ歹 スフ ィマ ス） 【名】 （天 I こ對 して) 不敬 §、 る （旨 葉5、 と）0 ノ 
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Blasphe  my  (ブ笋 スフ ィミ ィ） [名] 天な S る 事 〇( 天 丨こ對 する） 不敬の®、 不敬罪。 

Blast  (ブ芕 スト） [名] 疾風、 悪風、 毒 風、 木枯 し。 （又）  A bl«st  ofwind- 一陣の風 0 

At  a tolJist. 一 吹丨 こ、 一氣 に (破壤 する 5、 ど ）〇  © (錄 解爐も どの) 送風、 衝 風。 

To  be  in  blast— out  of  blast. 風を 送つ て 居る 〇焐 ら ぬ。  To  be  in  full  blast 
in  full  operatio)%). (何事で l ) 盛んに 行 はれて 居る。  Blast  furnace. 衝 風壚。 

❸爆發 、爆 發藥。 0( 汽笛 もどの) 二 藍。 

Blast  動] 爆發 すろ 、爆發 して 碎 く。 ❷ （草木を ど な) 枯 らす 〇( より 一 

名 春る、 ど 4>) 失墜せ しむ、 亡ぼす、 葬む VJ 去ろ 〇 (one’s  hopes  ) 希望 も 絕っ〇  (one’s 
reputation) 名譽も 中傷して 地 1 こ 落とす。 A blasted  reputation. 地 |こ 落ちた ろ 名聲。 
Blaze  (ブ P — ィズ） [自動】 (盛 丨〇 燃える、 燃え立っ。 To  hlstxe  U1>- 激 する、 激昂す る。 

$ To  blaze  away. 切り 丨こ擊 ち 出 マ〇 (よ り） どしどし やら かす 0 ❾ 光る、 輝く 。 

【名] 盛んん 次 炎/ よ W 光 V) 輝く 事、 錦鑭を 欺く 色、 白晝も 欺く 光明 0 T。 b6 

in  a blaz7.~(S'^  どが) 一面の 火と 成る 0 予 〇 be  in  a hluze  of  pr.ssloia. 烈火の 如く 
怒って 居る。 TSie  blaze  of  S>uMiei4y •滿夭 下 丨こ隱れ無き事。 ❷ (牛馬の 頦 面の) 白點〇 
© [複] 地獄。 What  tk©  bl««azcs  (=；  the  dev:t) … ? 一 體全體 (何)。 む 〇 to  the  bluxen 
\^gotoH7liy\ 何處へ もと 行って 了へ 0 [ike  Mazes. 烈しく （遺ら かす ふ ど） 0 
Blaze  (ブ 17 — ィズ） [他動] 廣 く傳播 する、 公 I こする 〇(  abroad) 设間 I こ 告白 公表す る。 
Blaming  f ブ 17 — ィズィ ゾグ） [分] 盛ん 丨こ 燃える （火 )〇 白晝を 欺く （光明な ど ）〇 錦 翻な 欺く 
(A  ナ ど) 〇(  sun  ) 炎 デ To  commit  a blazing  indiscretion. (男女 關潘 ミ、 どの) 

‘ 大 失策〜 して 天下 I こ 赤耻な 晒す。  • レム > 

Blazon  (ブ ィズ ン） [他動】 紋も附 ける 、紋章を 螯く  〇 © 公表 告白す る 。[名】 紋 卓。 
Bla^on-ry  (ブ P —ィ ズン リィ） 【名】 紋章 描畫 法。 ❾ 紋章、 紋印。 ❸ （五色の) 彩色。 
Bleach  (ブ T ィー チ） [自他 動] (布 4>) 晒す。 (又) 白く もる 0 Bleaclii^gr-powcter. 晒し粉。 
Bleak  (ブ IT ィ ーク） 【形] 生色 無き、 吹き 晒しの •霜枯れの、 物 さびしき （寒帶 風景 もど）。 

©肌 切る (風 もど)。 一 ly  [副】  一 ness 【名】  • 

Blear  OT ィー ヤ） [形】 目の 瀾れす こ、 目の 霞めろ。 （よ り） 朦朧す： る。 (=〒め_肢 の、 や レ 
' 目の 0 【他動] (目な) 顆れ さす、 霞ませる 〇( よず) 腺 腺と する。 

Bleat  (ブ T ィ— 卜） [自動】 (羊 ゃ檀 が) 鳴く  0 [名] (羊 や犢 の) 鳴き 聲。 

Bleb  f ブ "P ッブ） [名】 [齧] 水泡、 水ぶ くれ。 ©(水晶 もどの) 水泡。 

Bleed  (ブ す ィー ド） [他動】 [過去、 過分 bSed] (馬 もどの） 血 も 取る、 刺絡 （しらく） する。 

r^vj 一人の） 生血な 吸 ふ、 金な 吸 輕_る_ 。 [自動】 mi±o  Thenose  bleeds- 
蛊 血が 出ろ。  ❷ 心 WV  ho  My  heart  bleeds  for  them. 同情の 血の 涙〜 流す。 

❸血か 流す、 戰死 する 0 Q 金4 搾らむ j。  , 、 、 . 

Blem^ishT^^^y) 【Blame の 名詞】 （玉 ，1 こ）© 瑾 、缺 :點。 [他動】 （名な) 損する、 汚す。 
Blench  (ブ1>ノ チ) 【自動】 、二  flinch、 quail— ^ a danger ) 晚场 'る 0 • 

Blend  (ブ P ン ド） [自動] L 過去、 過分  blended  or  blent]  (with  each  other) (色 もどが 
境の 分らぬ 樣丨 こ） 交じり 合 ふ。 （ into  one  ) 交 って 一丨こ 凌ろ。 【他動] 交 セ:， はぜろ。 
Bless (ブ17 ッス 、[他動】 [過去、 過分 ble 料 ed  or  blestl (天人 丨 こ） 至福 も 授ける、 至 ■ら丄 
❷ （親が 子 ふ ど の） 幸福な 祈る 、祝福 マる 〇( よリ ) 感謝す を 。 God  bless  you  mi* 
( = IM^you  for)  doingToT  深く  感 St  す る。 Gmt  !>e  Mossed  ! 神 1: 感謝す 0 
Bless  your  star! (運の） 星丨こ 感謝せ 二 （汝 (t 果報者 ふり）。  1 W 柳 my  star 

{^congratulate  ”_グ） that … 己丨 t よっ ほ- ど 果報者た .〇  Ble1  >011! 愛す 可し。 

❸淸 めろ 、神 寧に する 0 Bless  me  (from  evil) ! 淸め 給へ。 Bless  me! おやおや。 
I blesis  myself  faoiEi  such  customers. あん も お 客 ll 眞平 だ。  Bless  my  soul! 
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是 (: す： vJo  God  bless  tlie  maalc  ! 楚は是 は （大變 た .5、 ど ）〇  He  has  not  « 
penny  to  bless  lUmself  with. びた 一文ない （貨幣の 十字 號丨こ 掛けて 靳く 云 ふ 知 
〇 (a  man  with  children) 授ける 0 I blessed  with  {^havi)  a good  appetite. 
食が 進む。  That  man  is  blessctl  witla  (^=has)  many  children. 子福者"。  He  is 
blessed  in  happy  iii^  his  childreh ••罃 い 子供な 持つ て 仕 合 (てせ。 

Blessed  (ブ ロスト） [形] 至福 もる、 幸福 ふる、 仕 合せ ふ (人 )〇  ©感謝す 可 吾、 尊 さ、 
有 雛- > (日る、 ど )0 ❸ [反語]1  am  blessed cursed  OT  damned')  if  I do  so. 其ん ふ 
事な 誰が 爲る もの か 0 —け [副】 —ness 【名】 Single  blessedness. 獨 身。 
Blessing  (ブ P ッ スィング） [名] 夭惠 、仕 合せ、 幸福。 ❷祝 福。 感謝。 To  ask  a blessing：. 
食事 前丨こ 祝福の 祈な^、 す。 

Blest  (ブ スト) 【分] = Blessed  (と 同じ) 0 | Blew  (ブ ザ ュ ー) Blow の 過去 〇 

Blight  (ブ 穸仆） [名] 植物の 病、 化 (ふけ）。 ❷身 の 仇、 崇り〇  [他動】 （植物 も) 燒 く、 
枯らす。 （より —— 人 I こ） 仇 もす、 崇ろ 、亡ぼす、 傷 ふ、 空 しくす る 。（〇 ne，s  hopes) 希望 
な 空 しくす る 0 A bliglitcd  being. 失望 家 (失戀 家)。 

Blind  (ブ穸 インド) [形】 口の 見えぬ、 盲 5 衣、 ろ。  To  be  hlitiil  of  one  eye. 片目。 

❾ _昧 もろ 、愚昧？、 る、 巡 無- > 〇 lov©  is  blind. 戀は 思案の 外。 Blind  god. 

戀の神 （Cupid の 事 ）0  inma  msasre. (理由 も 分らす 丨こ批 人の) 盲從 する 習慣。 
❸ （ to  one’s  faults — h ら が） 見えぬ、 知 ら わ。 BUnd  to  one’s  own  interests •扫己 
の 利益な 知らぬ (awake  to  one’s  interests の反對 ）〇  0 目的 無き、 當て 無^^ 

見當 もき、 心 U。 Bliaid  matter. 心無 さ 物質。 Blind  force •無心に 働く 物 力。 
❺ F4 丨こ 見えぬ、 隱れ す： ろ、 通は ぬ。 Blind  track •分かり 丨 こくい 跡。 mind  ditclu 
蔻〜 しれ 溝。 似1 lettesv 住所 姓名の 不明 もる 省 翰 [郵便局 L BlimI  door. 

締切 (飾 戸）。 Blind  window •化粧 窓。 Bliml  alley •袋 横町 （行 止 V〕 ）。 One，s 
blind  side. 人の 弱點 める 方面 （すきの 有る 處、 油斷 tf る 側 ）0  Blina  lantern. 暗燈。 
[熟語] Tosroitbnnrt.  むち やく ち や | こ 遺ら かす （めく ら 滅法の •遣 り 方を する） 〇 
【名] me  blind. 肓人 [複數 ]0 ❷ 目隱し 簾、 壽 〇 © n ル 眩ます 手段、 (所謂) だし 
一 ly 【副】 盲の 樣丨 こ。 （よ り） むやみに、 W 滅法 丨 こ。 —ness  [名] 

Blind  (ブ； インド） [他‘ 動] 盲丨 こすろ 0 A hU^Uns  flash. ま ば ゆき 贝 光。 ❾ （oneto 
something)  0 な 眩 ま マ、 欺む  く、 瞞す〇  To  be  blinded  by  (or  with  ) passion. 
情慾の 爲 I こ 目が 眩む。 Love  Winds  a man  to  imperfections. 惚れた 眼丨 こや あばた 
もえく ぼ 0 They  are  l>liiulcd  by  prejudice. 偏見の 冇 る爲丨 •こ 亊の眞 相が 見えぬ。 

❸喑く する、 見え もく する 、隱 す。 The  sun  bliinls  the  stars. 日 が 出る と 星が 隱れ る。 
Blindfold  (ブ 尹イ シド フォゥ 冗 ド） [他動】 目隱 しもす る 〇( よ り） ❷ （人の） 目な 眩ます、 
瞞 す。 [形】 目隱 しなした る。 （より） 思慮 無 > 、盲 H 滅法の (遣り方 もど ）〇 
Blind’man  (ブ多 インド マゾ） 【名】 盲人。 Bliiulinaii’s  lioliday. 黄昏。 © (0 隱 しの) 
鬼。 Blindmaii’slmff •目隱 し 遊戯。 ❸ [郵侦 局] 宛名 不叨 書簡 掛〇 
Blink  (r す シク) [自動] 目す：、 きする、 目な •パ チタ、） バチ タリす る 0 ❷ f at  a fault ) 
見 わ 振りな •する。 (at  anything) ちら リ と 見ろ、 瞥見す る。 ❸ t? 力、 J ピカ、） と 光る • 
[他動] (the  fact) 見ぬ振り する。 [名】 瞬き。 ©瞥見。 ❸ （南北 水洋 の) 氷 光。 
Blinkers  (ブ すン か^) 【複 名] (馬車 馬の） 目隱 し （より） 眼鏡 （の 俗稱 ）〇 
Bliss  (ア IT ス） [名] 至福、 天福、 （此世 Q) 極樂。 I 容丨丨 orawceis  bliss •知 ら^) が佛。 
Blissful  (ブ T スフで） 【形】 至福 $、 る、 極 樂の樣 ふ （生活 さ、 ど）。 一丨 y 【副] 

Blister  (ブ すス久 心） [名] [醫] 水泡、 水ぶ くれ、 ま め oObeeWe， 4 丨 y )斑猫〇(  -piaster) 
發泡背 c 【他動 1 發泡膏 を 貼る、 水ぶ くれ 丨 こする。 【自動】 水ぶ くれ 1 こを る 《 
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Blithe  (ブ 孓イ 7) [形] 嬉し さう も、 樂 u げ 君、 る、 陽氣 も、 快活 客、、 元氣 好き。 一 M [副】 
同上 丨 こ。 —ness  [名】 同上 もろ 事。 一 ，some 【形:！ 同上 もろ。 

Blizzard  (プ可 ザ〜 ド） [名] 吹雪 （ふぶ 令） 〇 I Bloat  (ブ 石 ー ゥト） [他動】 膜ら ます 0 
Bloated  (ブ ゥ デッド） 【分】 (酒 膨れ 1こ) 膜ら みれ*。 （より) 滿 心しす: る、 高慢 も (人)® 
Blob  (ブ丑 ッブ） [名] (どろ ど 5 すろ 物の） ぼれ VJ と 一滴 0 

Block  (ブ ミック） [名] 角 石、 四 角材、 煉瓦 M、 切 石。  A chip  ofme  old  bloc^- 

親父 （そっ く り 其 傲) の 息子。  ❾ まふぃた、 薪割 臺、 斷頭 蜜、 髮矗 、船 SU、 ど ）0 

❸ （市 區 の) 一 廓、 一丁。 @ 滑車 (せみ)。  t 

Block  (ブ苷 ック） [他動】 （通路 あどな） 藍 T°  bl°c^  up 
entrance. 懇塞 する。 To  be  blocked  (up). (路 5、 ど が) 塞がる 〇( 入 口 客、 ど） 詰 吏る。 

© (野 砷た ゾん 、丨レ ゴ饈窠 名、 ご 丨こ對 し） 反對マ る 事〜 豫告す ^_〇 
Block-ade， （ブ 苷ッケ ：I7FT [名] 封鎖、 封 港。  To  rU11 a baocUade - 封龄 破る 0 

To  raise  a blockade. 封鐵 ぼく （又に 解か しむ）。 [他動】 争 座 1^、數靈£±〇 
Block- [複合 飼] fJhead) 愚物、 分か らす屋 。(一 ^ouse) [軍] 番小屋。 (■丨 ener) 木版 字 0 
Blond  (ブ谷 シド） [形、 名】 白面 金髮 碧眼 性の （人 ）〇 
Blonde  (Vi' ノ F) [形、 名】 Blond の 女性 (Bnmette 丨こ凿 す )〇 

B16od  mud —ブ す;; ド） [名] 血、 瓶 液 0 Fresh  bIood- 鮮血。 BIOod  lieat#  體，。 

▲ rusli  of  blood  to  tlie  tiered. のぼせ （逆ヒ ）〇  Blood  and  ii.ou. 鐵血 (政略る、 と％ 
To  spit  blood. 吐血す； S o To  let  blood. 血な 取る、 刺洛 （しらく） する 〇 To  Htiea 
blood. 血〜 流す （戰 ふ)。1，11 have  his  beart，s  blood  (= ぬ 明). 生命な 貫“ つ 0 

0 血族、 血筋、 血統、 血顿 、（よ リ） 家柄。 (殊丨 0 雙。 (Princesof) royal  blood 一 
bl 二 玉 葉)。 P“nceSof  tiie  blood •皇族 (宮 方)。 He  is  a man 

of  noblo  blood. 貴人 (賢 族の 一人)。 All  men  are  of  one  S>looiI. (四海) 兄弟  j、 と: )0 
Blue  blood. 門閥 • Fall  blood. 同 親の 血緣。 Half  blood. 腹！ ひの 兄弟 （S、 ど卜 
Blood  is  thicker  titan  water.  血；^ 分けれ 仲 l こ 限る (從 兄弟の 肌は 暖ぃ もど ）〇 
© 血氣 、生 氣。 Ymms  blood. 耻氣® んも 若者。 苽ァ blood  was  up. 激昂し す:。 
11071 Tio^T 激昂。 My  blood  boos. 血が 沸く （切 齒扼 腕す る）。 bIood  S，mis 
coM. ひゃり とする （肝 膽 な 冷す） 〇 Bad  blood — ill  blood. 惡惑情 （不和、 遺、 良)。 
❹毅教 、殺人、 殺人罪。 To  avenge  one’s  tolood •殺されし 着の 仇を g す' 〇。 My  btood 
be ^o*!^rti^rr 我 若 し 死 も ば 汝の罪 もろ ぞ。 There is hlooa on fcami. 

• 彼 は 殺人の 罪 あり。 Blood  must  atone  for  blootl. 人な 殺 せ 丨了 我 血4* 以て 罪^* 威す。 
❺ 你 •逢 者、 貴公子。 [熟語] To  be  in  bIood 一 out  of  blood. 活氣丨 こ 滿 つ 〔强壯 5、vJ)o 
活氣 無し。 To  commit  murder  in  cold  blood •(激 昂せす U) 無殘 レ （ 人^^す ） 〇 
To  run  in  the  blood. 血統 も 引く。 Jtlesh  and  blood  can  not  bear  it. 血の 通つ す： 
人間 （丨 こは 耐 へられぬ もど！ io  To  be  made  of  flesh  and  blood. (未だ） 血 か 通つ で 
居る。 One’s  own  flesh  and  blood. 骨肉。 For  tlie  blood  ( — ///>)  of  me •何う 
しても （出來  W)o  To 谢 6 last  drop  of  oue’s  blood.  息の 通 ふ 間は （守ろ もど ）o 
Blood- [複合 詞] ( ■cdKpus'c 丨 e ) 血球。 （ .h6rse  ) 純種の 馬、 種馬。 （一’hound  ) —種!^ 
獲 犬 0(det’ting  ) 剌絡 (しら  く)0(  -m6n’ey  ) 殺人 償金。 ( -poKson-ing  ) 血 毒 〇(  «re-!ation) 
血族、 骨肉。 （ 一 ’stone) 血 玉髓。 ( 一 ^thirst-y) (虎の 如く ） 血 丨-渴 しす: る、 权意 丨-滿 ちす、 る、 
殘忍 なる （仇敵 も ど） 〇(  -vessel ) 血管、 脈管。 

Bloodshed  (ブ 多ッ F シヱ ッド） [名] 流血、 殺戮、 殺 伐、 血 濡れ 騷 ぎ。 

Bloodshot  (ブラッド' ンョッ ト） [形] (eyes) 充血せ る、 血走つ す: （眼）。 

Plood^y  (ブ 歹ッ ディ） [形】 血 だらけの、 血 まみれの (刀な ど) (又) 血の 交じれる (便 ふ ど*) 
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Bloody  flu 文 •赤痢。 ❾ 多くの 血 V 流せる、 血 も まく さ さ、 殺傷 無算の （戰鬪 も ど）。 
❸血 I こ湛 しす こる、 殺意 丨こ滿 け ふ殘忍 ふる （仇敵 もど）。 一" 卜丨 丫 [副]  - ノト ness  [名】 
Bloom  (ブ 允ー ム） [㈡ 動] 花. 突く  〇( よ り） 艶麗 花の 如し 〇❷ 榮 えろ。 

Bloom  (ブ 冗- ム） 【名] 花、 開花、 花盛り、 盛 上。 （よ り） 花の 顔。 To  be  in  bloom. (花が） 
咲いて 居る 「 To  be  in  full  K>loom. 滿 開。 To  be  out  of  bloom. 花が 散つ て 了 
つす こ。 1>1〇〇111城ア〇11«11.若盛り0  © (邈葡 ふ どの) 粉、 白粉。 The  persimmons 
have  a bloom  oil  them. 柿 丨こ白 粉が 吹い て 居る。 

Bloomer  (ブルー マ〜） [名] [米 國] 一種の 婦人服。 （よ り） 同上な 着れ 婦人 0 
Bloomliig 〔ブルー ミンク' 〇 [分】 開花せ ろ、 花盛り 5、 る 〇( より） 花や 力 U 、 娘盛りの、 花 
の® の （美人 ふ ど ）〇 ❸ （伪〇丨） [俗'] 滅法な （大 馬鹿者 ふ ど）。 

Blossom  (ブ ッス ム） [自動] (樹 が) 花咲く、]! 花す る。 （よ リ） 榮 える 0 
Blossom  (ブ & ッス ム） [名] (樹 の) 花。 (樹 の) 開花 期。 To  be  in  (樹 が) 開花 

して 居る。 To  be  in  full  blossom. (櫻な ど が） 滿開 〇( 櫻 花） 爛漫。 

Blot  (ブ 苷ッ巧 [名] しみ、 汚れ、 汚點。 A blot  on  one’s  character. 人格の 缺點 (玉丨 こ 疵）。 
Blot  (V 石ッ ト） [他動] (イ 'ノキ ふ どで） 汚す 〇( よ v〕 —— 名 春 もどな) 汚す、 毀提 する、 汚辱す る。 
© ( out  a word) 消す、 抹殺す る。 ❸ 押紙丨 こて 押す。 Blotter. 吸取紙、 押 紙。 
[自動] (イ シキ ふ どが） しみる、 丨こ じむ 0 

Blotch  0 ，ミッチ） [名】 (インキ あどの) しみ。 (ぼつ リ と 一 點 の) 汚れ。 (又) 機 もい 腫物 • 
Blotc ド y 〇 •ミッチ ィ） [形] I みた •ら けの （紙な ど）。 ©腫物 だらけの （顔 もど）。 
Bloating- [ 複合 詞] ( ) 吸 取 具。 （ ^pa^er  ) 吸取紙、 押 紙。 

Blouse  (ブ ヲウフ :） [名] [佛 國] 職人の 上衣。 （よ り） 職人。  . 

Blow  (ブ ゥ） [自動】 [過去 bleyv， 過分 blown] (風が) $ く。 （馬 な ど が) 筂ぐ 6、 〜 する。 
(鯨が) 潮な 吹く。 (又) 法螺 び。 私 blow  hard •大法 蜞な 吹く。 To  blow  short. 
息な 切ら して ハッ ハ 云 ふ 〇 To  blow  up. 爆發 する。 To  blow  over  ^ass  off). 
(暴風雨 ふ どが) 通り 過ざる 、止む 。(事件の） ほ ミ ぼ リ が 冷める。  His  reputation  is 

blown  upon. 名聲地 丨こ墮 ちす:。  The  theory  is  blown  upon. 此論は 膠れ す:。 

[他動】 （火も ど も) 吹く 。(笛 や喇 吹き 鳴らす。 (石鹼 玉な) 吹ぃて 持へ セ ( one^s 
fingers) 息〜 吹き掛けて 暖める 〇(  the  nose  ) 鼻を かむ。 （ a ship  ashore  ) 岸へ！^ i 
つける 0(a  tree  down) 吹き倒す 0(  off  steam  ) 蒸氣な 吐く 。(〇 ut  a light) 吹き消す。 
@ The  horse  is  blown. 息;^ 切 らして 居る 0 ❸ (蠅 が） 卵 > ひリ附 けろ。 

〇 (叩） （袋 もどな) 脲 らます。 (火藥 庫 もどな 〇 爆發せ 立。 （爭 ひふ どな) 

(下々 丨 こ) 少 言〜 云 ふ。 （ up  a house  ) 爆發 して 破壞 する。 （ out  one’s  own  brains) 
短銃 往生^ iTFrr*  [熟語】 夏 t is  blowing  a gale. 暴風が 吹きす さ んで 居る* 

It  blew  great  guns. 大風が 吹い す： • To  blow  hot  and  cold 、二 vacillate、. 

優柔 不斷 （日和 も 見る）。 To  blow  one，s  OWM  trumpet. 自分で 自分の 大鼓な 叩く 
(自慢話な す る、 大法‘〜 吹く  )〇  1 am  Wowed  (货⑺ 打 ビゴ) if  it  is  so. そ ん、 事が 
わるもの か。  「まい 0 ❾ 吹奏。 ❸ 挂 輝。 j 

Blow  (ブ 仔ー ゥ） [名] 大吹さ 0 won’t  be  mncli  of  a blow •大 しす こ 吹き 丨 こも 成る； 

Blow  (ブ 令 ーゥ） [自動]" "( 花 石つ 咲く  〇 A 如11 blown  rose. 滿 開の 薔薇。 [名】 1^。 
Blow  (ブ P —ウ) [名] 打襆 、拳骨、 打擊。 To  strike  a blow  for  (or  against)  a man. 
助ける （反對 す る )〇  To  give  a blow  to  commerce. 商業界の (大） 打擊。 To  stl^,£e 
the  fiB-st  blow. 手 出 しを す 5 〇 Without  strikiaig：  a blow- 刃丨こ 血な* 塗らす して 0 
To  come  to  blows. 歐リ合 ひ i こ 成る 0 To  exchange  blows. 殴り合 ひもす る 0 

With  one  blow. 一打ち で (斃 すな ど）。 At  n blow. 一繫の 下丨こ （全滅 も ど、 
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B!ow»  [複合 詞] (也 法® 吹き。 （=hoIe) (線の） 噴水 孔。 （」pipe) 吹管 0 
Blpw^er  (ブ p— ゥ ア…） 【名】 Blow する も の。 (殊 I 二） [機] 送風機 〇( 又) 法螺 吹。 

Blown  (ブ泛 ー ゥソ） [過分] 息な 切ら しす: （馬な ど ）〇 ❾ ^fly-blown') 蠅か •玉子な 
ひり 附 けた （食物 もど） 〇❸ 開いた (薔薇 もど）。 

B!owz/y  (ブ 罗ウ ズィ） 【形】 赤 っらの、 百姓 然す こる （女る、 ど ）〇 
Blubber  (ブ 芕ッ パ…） 【自他 動】 ベ そな かいて 泣く。 （又) 泣き ふ がら 云 ふ 0 
Blubber  (ブ 歹ッパ 心) [名] 鯨の 脂肪。 丨 Blub，beiMipped 【形] 唇の 厚き。 
Bludgeon  (ブ 歹ッナ •ョ ン） 【名] 棍棒、 木刀。 

Blue (ブ T ュ ー) [形 1 靑孑 、藍色の。1 >eeP  bl 财 .濃紺。： Lislit  Wue •该 黄。 Blue  water •大洋。 
^ 陰氣 なる 、憂 駿^ AoTo  loo5i  blue •機嫌が 惡い 〇 Blue  devils •意 氣悄 沈。 
❸ 涵 true  blue  realist. 硬直の 勤王家。 Blue  blood •貴族 (門閥)。 

【名] 靑色 。絀 羅沙 。碧空。 A bolt  out  of  ttie  blue. 靑 天の 霹靂。 ❷ [馥] 意氣悄 沈。 
To  be  in  the  blues  — have  a fit  of  t3ie  blues  ( be  in  lozv  spirits  ). 氣が 塞ぐ、 

怏 々として 樂 します、 元 氣揚ら す 0 , 、 

Blue- [複合 詞] (一 ，b§3rd) (小說 の) 殘 忍な 夫。 （一， bel り 結 棟の 類。 （一 Aird) 知更鳥 
(こ ” 109 類 （る  V〕 t こ 非す う〇( 一 bot-tle) 靑 ffi0(—，jack-et) 水兵々 pe，ter) 中央 I: 
白色の 方形 ある 藍色 旗 （出帆の 信 號）。 (— /stock_ing) 女 學莕。 

Bluff  (ブ ，ッ フ） [名】 （海な ど丨こ 向へ る） 崖、 絕壁 、崎。 Bluff. (橫濱 の） 山の手 0 
Bluff  (ブ すッ フ） [形】 （絕 唆の 意味より） 卒直 もる、 豪放 もろ、 豪傑 風の、 あけっ は m 
ざっくばらん さ、 （軍人 もど ）0  — ly  [副] —ness  [名】  ro ど ）0 【名】 虛勢 q 
Bluff  (ブす ッフ） [自動】 虛 勢を 張る 0 【他動] To  bluff  one  off. 虛勢〜 張っ て斷 はる J 
Blu^sm  (ブ ザ ュ- イズム） 【名] 女子 學 問。 

Blunder  (ブ歹 'ノ ダ…) 【名] 失錯、 間違 ひ、 啤 To  commit  a blunaer. 失錯 なする。 
[自動】 失錯す る、 粗 •相す る^ trough  one’s  lesson) ヒ っす: v) 簿ん f)) して 何う か 斯う か 
遭 さ •付ける。 广 against  people  ) まごまご C て人丨 こ突當 ろ 〇 ( upon  a new  fact ) 
間違って 發見 する 00 to  sense) 間違っ て 旨い 事〜 云 ふ 0 [他動] (out  a secret) 
迂濶丨 こ 漏 して 了 ふ。 （ away  a fortune) 失錯し ズ 失く 客、 して 了 ふ 0 
Blu^der-buss  (ブ罗 ゾダ心 パス） [名] 泥棒 用心の 統 砲〇❷ あわて 者、 迁丨闊 者 • 
Blunder-head  (ブ 罗ゾ クゞ ヘッド） 【名] わか らす •や、 愚物 0 

Blunt  f ブ罗ン 1、） [形] 鈍き、 刃の 無い （小刀な ど） 0(’it/ted) 膂鈍も る、 のる まふ （男 
さ、 ど）。© 感® の 鈍 さ、 不 遠慮る、、 卒直 ふ (軍人な ど）。 ❸ 單刀直 入の、 う ちっけ ふ 
(言 ひ 方 ふ ど）。 一- 丨 y [副] 打ち 附け丨 こ、 突き 附け丨 こ （云 ふ もど）。 一 "ness 【名] 
Blunt  (ブ 歹ゾ 1、） [他動] (刃 40 鈍 くす る 〇( より — 勢 銳孑も の 4〇 純く する、 弱める 〇 rime 
blunts  tine  edge  of  sorrow. 時 經れ丨 て悲み 和ぐ。 [自動】 純く 豸 、る、 弱 〈ふる。 
Blur  (ブラ〜） [他動】 不明 I こすろ。 To  l>e  blurred. (寫眞 客、 ど） 丨 I っ さりせ (印刷 
物 S、 ど） 曇る。 ❾ （名譽 5、 どな） 汚す 0 【自動】 （イ シキ ふ ど） 丨こ じ ジ〇 
Blur  (ブ す〜） 【名] 不明5、 丨》 の。 凉 しく ふい 顔。 ぼん や v) した 繪 (もど）。  ❾汚 點。 

A blur  on  one’s  reputation. 名 響の 班 0 「うっか1 () 事實^ •漏ら して 了 ふ 〇} 

Blurt  (ブ^^、） 【他動] うっかり 言 ふ、 うかと 漏らす、 口 も ヒら す。 （ out  the  truth  )> 
Blush  (ブ すッ •ン） 【自動】 赤面す ろ。 （よリ ） 耻づ る、 面目 も 失 ふ。1  bliish  for  y ⑽ 君の 
爲に 耻づる (腑甲斐無い 男た Op  1 Mus5i  tit  my  weakness. 我 客、 から 耻 かしい 0 
Blush  (ブ 孓ッ 'ン） [名] 赤面、 紅色。 To  imt  a person  to  tlic  Mush. 人な 赤面せ しむ。 

❸ 一見。 At  (the)  firs.1  blusSi. 一見し す: 所では、 初耳 丨 こは （喻 ら しい もど）。 一 
Blus/teFty 字 スタ〜） 【自動】 （&  V) 吹き 暴れる、 あ tt •れ ろ。 （より 一 ^人 が) 威張っ て 物 云 ふ、 
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あらあら しく 物 云 ふ、 力み 立てる、 盌 威張りす る。 [名] 空 威張1〕 0 「 る （人）。} 

Blus，ter-ing  (ブ歹 スタ、 】 シグ） [形] 風つ ぼい （天候 ）〇 力み 立てる、 荒々 しさ、 空威張りす ふ 
BO  T (ホ* ゥ） 【間】 ほう。 Me  can  not  say Ibo  to  a goo 抑 •（烏 も 追へ ぬ） 韋氣地 無 し 
Bc/a  (ボ ーゥ ア） 【名] (^con-strict’or) う は ばみ。 ©(婦人 用) 毛皮 襟卷。 

B5ar  (ボー ゥア) [名] (Sow  I こ對 し） 牡 豚。 Wild ⑽抓 野猪 Q の 牡)。 

Board  0 —ゥ ルド） 【名] 板、 （何) 盤。 池 看板。 （也娜-tooard. 將棋盤 0 
© [複] 舞擊。 〇11  tlie  boards*  舞臺 で。 To  tread  the  boards. 役者 l こ 成る。 
❸ 食 車、' 5 承、 賄。 Bed  and  board. 未 婦關係 0 «roaiiiin 落 board. 御馳走 澤 山‘ 。 
Board  aiul  loclj^iiag. 宿泊 (料 )〇  To  do  everything  above  bo«r^. 公明  i£ 大 U 〇 
(3  ( 會議听 の;) 夕子。 (何5會 議 。(何 增。 150 财 d of  directors. 重役 會議。 ご⑽ I 
or  Trade •商務 崩。  Scool  board •學務 委員。  Board  of  licaUh.  衛生 局 a 

© 板紙 “ 所謂 ぼ-る 箱の） 丨 i •一る。 ❽ (船の) 舷側。 ❹11 ゎ⑽八1  (shil))， 船中 0 
To  go  on  board. 乘込 む。 To  come  on  fooaa-U. 歸船 （歸 艦） マる。 To  have  •“ 
on  board. (何な) 乘 せて （積んで） 居る。 T«>  take. ..on  board. (何;^) 積み込む d 
“Onboard” は米國 I こては 汽車な ど丨こ も/ FU、。 To  fall  overboard. (人な と* 
が ^ 船中よ1) 海中へ 落ちる 0 To  go  hy  the  board. (檣が） 甲板 上の 极本か ら 折れ 
て 海中へ 落ちる。 （よ1〕 一一 淖代 力: どが) 溃れる （破産）。 

Board  0 —ゥ ルド） [他動】 （人な 幾 ら で） 賄 ふ、 下宿させる 0 ❷ (敵 艦丨 こ) 切1) 込む 。 

(敵 艦 V) 乘リ 取る。 (船な) 臨檢 する 。(汽 華や 電車 丨こ) 里！ [米 國]。 ❸ T«  boartl 
out  — board  up  一 fcoard  over. 板^ •張り 詰める。  【自動】 （幾ら で) 下宿す ろ 0 

(with  a carpenter  ) 大工の 家丨こ 下宿す る。 （ at  so  much  a week  ) 一週間 幾らで 
賄は せろ。 （around  )( 學校敎 員が） 生徒の 家 丨こ順 廻り 丨こ 食客な する [米 國] 0 
Boarder  (ボー ゥルダ v) [名] 下宿人、 寄宿生。 ❷ 敵 艦 1 こ 切り込む 兵 0 
Boarding  (ボー ゥル ディン グ） [名】 板 類。 ❷ 下宿。 （ -house  ) 下宿屋。 （ 丨） 塾。 

❸ 船 內臨檢 。(又) 敵 艦丨こ 切り込む 事。 〇パ丨-cer) (税 ■の) 船 內臨檢 吏。 
Board^school  (ボ 1 ル ドス ク-^ ) [名] [英 國] 公立 小擧 校。  「に- 足る 丈の 貫 銀 〇) 

Board，wa-ges  (ボー ゥル ドゥ エーデ ズ） [ 單馥 名] 食物 代1 () の 賄 料。 （又は） 僅丨こ 下璋料 イ 
Boast  (ホ，ー ゥ スト） [自動] (of  anything) 誇る、 自 慢 する。 簡咖*  boastingr,  I may 
say … 自慢ち •やない が。  【他動】 （誇1:)) 有する、 持っ。  [名】 自慢 v 菡悛 6 

To  maUe  a boast  of  an  affair. (秘す 可き 事な* 却て） 誇り とする 0 
Boastful  (ボー ゥス トフ 冗） 【形] 法螺な 吹く （人 ）〇  —-! y [副] 自慢ら しく （語るな ど） d 
Boat  (ホ •ーゥ 1、) [名] 短艇、 小舟。 （何） 船。 (All)  in  tUe  same  boat. 何れも 同樣の 始末 0 
To  Rmrii  owe9s  S>o«*Us. 背 水の 陣 を 布く。 【自動] To  go  a-boalistST, 舟遊び じ 行乂〇 
Boat， [複合 詞】 （ =hcok  ) 鉤 竿。 （ =house  ) 艇庫。 （ =race  ) 端艇 競漕。 

Boatswain  (ボー ゥス ゾ） [名】 水夫 長。 

Bob  0 ッブ） [自動】 （首、 など も） ひよ いと 上げる、 ひよ いと 下げる。 [他動] (頭 今) ぺ： 
ベ こ 下げる。 ©(犬 もどの） 尻 Ji を 切り詰める。 

Bob  0 ッブ） [名] (鈞絲 の) 浮 子。 ❸ 頭な ぺ ：ぺ： する 事 〇 G 志 （シ 》 ソ ク) の 俗 
Bob，a-dil 【名] 法繅 吹き v 空威張り 屋。 I BoVo-nnk  [: 名] 米食 鳥 [米國 產]。 

Dob^tail (ボ ッブ テイ 冗 〇 [名】 （犬 や 猫の) 短く 切リ 詰めす: 庹尾。 (又） 尻尾^ 切つ す; 犬 や 猫 、 
Itag：,  tag,  hobtail. わいわい (赤げ つと） 連。 

Bode  (ホ’ ーゥ ド） Bide の 過去、 過去分詞 0 

Code  0 —ゥ F) 【他動] (凶事な どか) 豫 表する 〇( 虫が) 知らせる。 [G 動】 前兆と％ る 0 
( well) 吉兆と 成る 0( 丨:〇 凶事の 前 知 ら せとなる „ 


feOD-BOL 


no  — 


Bodeful  (ボー ゥ ド フ〇  [形] 緣 起の 惡 い、 不吉 ふる、 不祥なる （鳴 聲 5、 ど）。 
Bo-dhi-satt^a 【梵 名】 菩薩。  | Bodice  (ボディ ス) 【名】 婦人の チョッキ d 

Bodi  ly  (ボディ T ィ） [形] 身體 の、 肉 體の〇 【副】 （人な） そつく リ、 其 儘 (攫 ふなと 〇〇 
Boeing  (ボ ニゥ ディブり [分】 緣 起の 惡 い、 不吉 も、 不祥な 3 〇 [名】 凶事の 前 知 らせ〇 

Bodmin  (ボッ F キゾ） [名] 鑽 (きり） 〇 ❾ 針、 留 針、 かん ざし。 T<>  ride  bodkin. 二人 


乘の 馬車の 間 【こ 割 VJ 込んで 乘る 事。 

Bod，y  (ボディ） 【名】 病、 勾體 、肉體 、死 體〇  To  UeeP  body  ■敁 soul  tosretuer. 

命ん 繫 ぐ。  To  give  oneself,  body  and  soul,  to  anything. 一事 丨こ身 心;^  委 れ ろ。 


❾ (着物の) 胴。 (樹 の) 幹。 (革の) 專體 。(建物の) _ 本 棟。 (艦隊な どの )_ 本隊。 Heavenly 
body. 夭體。 ❸ 人。 When  a botly  ^one)  says  so … 人が （己が） さう 云 ふの 丨こ〇 


〇 固形 體 、實 貫。 wine  of  goocl  body. 濃厚 も 葡萄酒。  ©[幾] 立 體0 

❽ 國體 、組 〇 切 》 hoay. 一圓と 成 り て （擧 つて、 大擧 して） 〇 To  resign  in  a body. 
總辭 職。 Bo(l：T  politic. 政治 團體 (國家 ）0 

Bod/y  (ボディ） 【他動] To  borty  forth  unknown  features. 心中 丨こ 描く。 (斯 くと） 想像す る a. 
To  body  forth  the  spiritual. (無形の 精靈 も) 實 現す る （代表す る）。 

6od，y«guard 【名】 護衞 兵、 近衞 兵、 親 兵。 I Bog  〇 •ッ グ） [名] 沼地、 野 地。 

&oreP  (ボ -T々） [名] 南阿の 和 蘭人 • | B0~ey  (ボ— ウディ） [名】 Bogy な 見よ。 

boggle  (ボッ グ^) 【自動] (馬が） 驚いて 進ま 《〇(よ リ —— at  something) 躊躇す る、 
逡巡 する 〇(  at  a difficulty) 困難〜 見て 二の足な 踏む。 ❷ 遁辭を 使 ふ、 言を 左右 


に 託す 名。 ❸ 下手〜 遣ち、 失錯す る。 


Bog^y  (ボジ キイ） pog の 形容詞】 沼 多き、 じくじく しれ （土地 もど）。 

Bougie  (ボー ゥ ギィ） [名] [鐵 道] ぼき 式 客車。 

Bo^us  (ボー ゥカ ゥ、） 【形、 名] 丨 こせ （物)。 いかさ ま （物) 0(company) 怪しげな 會瓧〇 
Bo，gy  (ボー ゥ ギイ） [名] おばけ、 子供 脅か し ow  惡寃。 

Bo-hea， 〇 匕 ィ ー) [名] (支那の 產茶 地) 武彝產 の 紅茶 0 
6o-he’mia  (ホ， ヒィー ミヤ） [固 名] 塽斯太 利 益 の 一州 （Gipsy の本塲 ）〇 
Bo-he^mian  (ホ •ヒ ィーミ ヤン） 【形、 名] 天竺浪人 。薇 落 家。 豪傑 肌の 文 藝家〇 ど）。 
Bo-he’mian-ism  (ホ •匕“ ミヤ ニ ズム） [名】 蠢落 主義。 

Boil  (ボイ 亦) 【自動] (水 もどが） 满騰 する。 （鍋 もどが) if  く 〇( 著 もどが) 煮える 〇(叩） 
煮え立つ。 (over) 煮え 飜れる c(away) 煮えて 蒸發 して 了 ふ。  Hv  blood  boils. 

血が 沸く （切 齒扼 腕す る） 〇 艾0 Iteep  tlie  pot  boiling. 煙 4* 立てる （ 暮 L て 行く ）〇 
[他動:！ （湯な) 沸かす。 (芋^ 〇 煮る 〇( 飯な) 炊く  〇 ど)。 （down  or  dry) 煮詰める 0 
Boll (淞イ ル） [名] [醫] 腫物、 I すれ もの、 で 令 もの。 ®lind  boil - れ ぶと。 

BoiKer  (ボイ 歹 -〇 【名] 釜 (の 類)。© 蒸汽 汽罐。 

Bois^er-ous  (ボイ スタ 心 ラス） [形] 騷 がしき、 騷 々し 吾 （風 もど)。 一け 【副]  一 ness  [名】 


B5ld  〇 —ウ％ F) 【形] 大膽 もろ。 To  put  a bold  face  on  the  matter. 平氣 を 裝ふ〇 
❾ 思 ひ切っ す、 奇拔も (趣向る、 ど)。 ❸ 出過ぎた、 わつ かま 乙い、 憶 面 無き、 あ つかまし 吾、 
破廉耻 客、 (娘 名、 ど) 〇 As  bold  as  brass. 千敉張 〇 To  make  bold  (s= な take  the  liberty). 


禮も缺  く 0 May  I make  bold  to  ask  ? 失禮 客、 がら 0 I made  bold  to  enter. 

御免 も 被って 這 入った。 1 even  ma<le  toold  w4t31  Milton. 大膽丨 こも 手も附 けす:。 


〇 嶮 し》 （海岸 もど） 〇❺ 问丨 こ 立つ、 麗々 しき。 BoW  strolien. 筆太で 力 ある 筆蹟 0 
In  bold  relief. (浮彫の 如く  r-) 麗 々と （現丨 t る もど) 。ー パ y 【副】  一 ness 【名】 
Bole 广 ボー ゥガ） 【名】 樹の 幹。  I B5I1 (ホ •ーゥ 冗） 【名] [植] 圆 形の 萊 （さゃ） • 

B51，ster  (ボーク $ スタべ） 【名】 く、 り 枕。 【他動】 （病人 もどな) 枕丨 こて 支へ る • 
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Dolt  (ボー ゥ於 卜） [名】 雨 頭 釘。 (又) 雰 給。 (戶 もど の) 鈸棧。 ❷各  Bolt 

(矢で も 飮 んだ樣 して 〇 A fooi，s holt is soon s5iot- 愚者は 忽ち 有り 丈の 
智惠 も 出 して 了 ふ C ❸ 電光 0 A too1*  from  (or  out  of)  the  bloe. 靖 天の 爲 震。 
©、逃亡、 逐電、 出奔、 突然 去る 事 0 To  mafee  a bolt  of  it. 逃亡す; S (突然 去ろ）。 
【他 H 戶 丨 こ) 棧 4 •下ろす。 A door  locked  and  bolted •餘 ^ •掛けて 棧を 下ろしす こ戶〇 
❾ （食物を)! る。  [自動] (馬 ふ どが^) 突然 骶 け 出す、 飛び出す。 （よ リ） 
述亡 する 、出奔す ろ、 逐電す る 、突然 去 る.。 

Bolt  (ホ， ゥ浓 卜） 【名] 篩 (ふる ひ )0  [他動】 篩 ふ。 bolt  to  the  bran. 緻密 丨こ 調べる。 
Bomb  0 ム） [名】 爆彈 、破裂 彈0  「する 0 -^rnent  [名】 j 

Bom-bard^  (ホ， ム バール り [他動】 （城 もどな) 砲擊 する 〇( より一 議論 もど 激しく 攻擊 ； 
Bom-bar-dier7 【名】 砲兵 下士。  | Bom-bas^tic 【形】 詩 張し す こる、 大裝裝 客、 0 

Bombast 【名】 高言、 放言。  \ Son  (ボー ン） 【佛 、形] 善き • 

Bona  fide  (ボー ナ ファ ィ デ） [羅典】 誠意を 以て、 眞 面目 丨こ〇 [法] 善意 的丨 こ。 

Bonbon  (ボン ボン) [名】 葉 子の 名 0 

Bond  0 ゾ ド） [名] 縛る もの、 繫ぐ もの、 繩 、紐、 帶*  ❷ [複】 桎格 (かせ)、 織目、 監禁。 

To  be  in  bonds. 戒めの J。 © (愛情、 利益 もどの) 絆し 羈钟 、義理。 〇 證文 、借用 


證 書。 (より） 公儐證 書、 債券。 P ⑽ 加 bonds. 公債 證 書。 War  bonds. 軍事 公债〇 
❺ 保稅 倉庫。 The  goods  are  in  bond. (貨物 It) 保税倉庫 I こ 預け あ VJ  〇 
Bond  (ボンド) 【他動】 Bonded  grooms. 保税 貨物。 Bonded  warehouse. 保 稅霣庫 0 
Bondage  (ボン デジ） [名】 奴隸の 身、 監禁の 身 〇( よ リ—— 習慣 もどの) 奴隸す こる 事。 
Bondsman  (ボン F マシ) [名】 錯隶〇  I BondsWan  (ボング マン) [名】 保證人 • 

Bone  (ボー ウン) 【名] 骨。 艾 ❶ a bone  in  tUe  throat. (咽喉 l こ 骨 か 立つ す： から) 
話 せぬ (とは 言ひ譯 ）〇  To  have  a bone  in  the  leg •步め 〇 (と 云 ふ 言 ひ 譯）。 To 
make  no  bones  at make  no  scruple  of)  stealing. 盗み 位は 禱错 せ iO (平氣 です る)。 
To  liaTe  a bone  to  piclt  witli  one. (誰と） 大丨こ 論 ぜ丨 こや ミ、 らぬ事 （一— 判 開く 可 
3 •事) が ある。 Tine  1t>one  of  contentioia. 爭ひ の 種 〇 He  is  all  skin  and  bones. 
骨と 皮 計り。 To  be  bred  in  4Ue  bone. 生れ 附き （の惰 けもの ミ、 ど）。 To  cut 
one’s  fingers  to  the  bone. 深く  切り 込む。 He  is  staunch  to  the  bone, 骨 fa  迄 も 
(忠義 一徹)。 To  be  chilled  to  tUe  home. 全身 泉の 潇 。❷ [複】 骨格、 骸骨、 白 _ 骨、 
死骸。 To  lay  one’s  Tbones. 骨な 埋める。 

Bone  [ffi 含詞] (-setter) 接骨 渚 (ほねつぎ）。 Oset’ting) 接骨 術。 


Bonfire  (ボン ファ イヤ) [名] 馨火 (か、， りび)。 
Bonhomie  (於 ノミィ ー） [佛 名] 愛!® 0 
Bon" 卜 face  (ボニ フェィス） [名】 宿屋の 享主〇 
Bo-nFto  (ホ ♦こートウ） [名] [動] 松 魚 0 つを )〇 
Bon  mot  (ボーン モゥ) 【佛 語】 丨 t やり 言葉 , 
Bonne  (ホ ッヌ） [佛 名】 子守 (女)。 
Bon’net  (ボ ソネット） [名] 婦人 帽 〇 © 蘇 
格 蘭 土の 男 帽子。 


Bon’ny  (ボゾ ニィ） [形】 可愛らしい (姐 客、 ど )〇 
Bon  ton  (ボーン * 'ー ソ） [佛 名] 上品、 上流。 
Bo/nus  (ボー ゥナ ス） [名] 賞與 金。 （又) 臨時 
配當 金。  「食 ひ道樂 q 

Bon  vivant  (ボー ゾヴィ ヴォーン） [佛 語] f 
Bo’ny  (ボー ゥ ニィ) [形】 骨 多き。 

Bonze  (ホ •シズ） [名] 坊主。 

Boo，by  ( ブー ビィ） 【名] 愚物、 のる I 


Bdok  (7 •ッ り [名] 本、 書物、 書!！。 抓 e of  hooli^  塞 書。 Black  book* 

f 傷 校 S、 ど の） 不行狀 名簿 0 Soolt  of  reference. 參考 書。 a toooli. 精し、 
SSI る“)。 d — 法式に 從つて (正き)。 WUt,out,ooU 
諳誦ず •る仃 ど）。 宜い 加減の （事を 云 ふな ど ）〇  To  bring：  a man  to  bool£  ( = call 

him/o  account ). 譴責す る （問責す る）。 如 take  » leaf  out  of  on©^  bools - 人 〇 


BOO-BOR 
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眞似 4 •する （做 ふ ）0  To  be  at  one’s  books  ( =r  ^ one’ s studies'). 勉强  L て 居る。 
T«  tnUe  kindly  to  one’s  boolts. (子供 もど が） 學 問が 好き。 ❾ _而 、蜎簿 、通 傾: 
(競馬 師 の) 賭 娘。- Ban 红 1>〇〇1“ 銀行 通帳。 To  be  in  ouc’s  good  ( = in 

one’s  good  graces：), 御氣 1 こ 入 られて 居.; S 〇 . To  be  in  omc，s  hsu\  (or  black)  books. 
御機嫌な 損 じて 居る （御 不興 も 被つ て 居る） 〇 To  be  on  tlie  books. 名簿 丨こ乘 つて 
居る。 To  strike  aname  oITtlie  booli ぁ 除名す る。 ❸ （本の） 一篇 、一 卷。 

Bdblc  (ブック） [他動】 帳面 I こ附 ける、 登 薄す; 記入 マる。 ❷ （汽 ボ^ 京^ 切符;^ 
貢 ふ 〇( 手荷物 もど 預けろ 0 Bo»l£iiisr  office. 切符 赍塲 [英 國] 。丁 he  luggage 
13  booked  for  Kyoto. (荷物 丨1) 京都 行き。 ❸ （藝 人が 艺居 もど 丨こ 出る) 約朿 もす る— 
She  is  booked  for  many  engagements. 先き の 約束が 澤山 ある。 

Bdbk- 【複合 詞】 (― ’bind-er) 製木師 。（一 ’keep-ing  ) 簿記。 （=ma’ker) 競馬の 賭、 
商賣丨 こすろ 人 〇(  -m3rk  ) 菜。 （ 一 ^sell  er) 本屋、 書 律。 （一Avorm  ) 本 食 ひ 虫、 讀書 狂。 
Bdbk’ish  (ブ ッキッ 、ン） [形】 木 好 (人)。 ©學 者 的、 理論的の (說： ど）。 

Boom  (ブーム） 〔名] [航] 縱 帆の 帆 足^* 張る 棒。 Swinsrisi §T-b 00111 • 短艇 客、;^;^ 盤ぐ 
爲丨 こ舷则 より 出しめ る 棒。 ❷防 村。 [他動】 （港口な ど丨 こ） 防材な 置く。 

Boom  (ブーム） [名] 遠き 砲聲の 如き 音、 遠き 波の音 〇 ど)。 [自動】 遠雷の 如 さ 音響；^ 
Boom  (ブーム） [名】 [米 國] 洪水。 （より ） 俄 景氣。 [自動] 俄丨こ 景氣附 く。  L 發 する j 
Boome  rang  (ブ ーメ ラング） 【名】 （濠洲 土人の 武器) 飛 去來器 (木製の 投 道具）。 

Boon  (ブ ーン） [名] 賜物、 恩賜。  | Boor  (ブ ーア） 【名】 田夫野人。 

Boon 【形】 好き。 （companion) 飮 み相竽 、好漢 a | Boorish  [形】 不作法 も、 野暮 ふ。 
Boot  (ブート） [名] 長靴 [来 國] 。深靴 [英 國] 6 固 隱英國 I こては 長靴を‘‘ top-toot” と 云 ふ。 
Over  shoes  OYerbods. 毒を 食 ふな ら 皿まで も。 TUe  boot  is  on  the  other  lesr* 


責任 （等) 先方 I こ 在り。 To  give  one  the  boot •(雇人を) 放逐す る 0 To  get  the  boot* 

放逐され る。©  (乘合 馬車の） 手荷物 押入。 © 【馥】 （旅館の) 靴磨き 小僧。 

Boo 卜 [複合 詞】 （一 zjack) 靴ぬ ぎ。 （=!ace) 靴紐。 

Boct  (ブート） [無人 稱 動詞】 益丨こ 客、 る、 爲丨こ 成る。 It  boots  me  not  to  try  ^ = it  is  no  usi 
my  trying). 遺つ て 見ても 無益た •(駄目 だ）。  What  boots  it  to  try  ?(=  What  is 
the 似 ゲ trying?) 遣つ て 見た と て 何の 益が 有る か。  【名] He  is  lame  to  boot 

{二 into  the  bargain). お M け 1 こ （びつ こ た •客、 ど ）〇 


Booth  (ブー？) [名】 露®； 

Bootless  (ブート "P ス） [形;] 無益 もる、 無駄 
ふ (骨折 もど)。 一 け [形] —ness  [名] 


Boo，ty  (ブー ティ） [名] 分捕、 濩 物。 
Booze  (ブー ズ） [自動】 大 酒 も 飲む。 
Booz’y  (ブ— ズィ） 【形] 泥 醉ぜる 〈人） c 


Bo:peep^  (ボビー ブ） 【名] ボーと 云っ て 顔な •隱し 又 出して ヒ •ープ と 云って 小兒 も喜丨 てせ 
る 遊戯 (居 ふい 居 ミ、 いは •あ）。 

Bo-rac’ic  〇’ ラス イッ ク） [杉] (acid) 硼酸。 | Bo’rax  (ボ -ゥ ラックス） [[名] 硼沙。 
Bdr’der  (ボール ダ 〜） [名】 境、 境界、 國 境。 To  stand  Oil  the  t>or(U>i.s •國境 丨こ （在り 客、 パ。 

Over  the  border. 國 境を 越えて (國 外)。 ❾ 緣 、邊 。（又 趦 園の） 花增。 

Boeder  (ボール ダ〜） [他動】 緣 （へり〜 取ろ。 [自動】 （on  a country —— 何國 M 境な 
接する oC より 一 何丨 こ） 近し 〇 To  border  ou  fraud. (手段 客、 W 治 ど 詐欺 丨こ 近し. 
Bore  (ボー ウア) Bear の 過去 0 


Bore  (ボー ゥア） [他動] 红も あけろ、 孔〜 穿つ。 lo  bore  a 隧道な 堀ろ。 To 

bore  ones  way. 隧道 (な ど） な .り 掘 リ 進む。 【名】 孔 。（より —— 誠の） 口徑。 
Bore  (ホ •ー ゥア) [他動】 （人 も) 退屈 さ t£ ろ、 うるさがら ぜ る。 To  be  boi-ed  to  death. 
五月 蠅 くて 堪ら W0 【名】 うるさい 人、 而飼 突: い 事。 Jdom 【名】 うろ $ い 级等 《 
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BcVea 丨 （ボ- ゥ、) ヤ冗〇 【形】 北風の、 北の。 丨 Boreas  (ボー ゥ、) ヤス） [固 名] 北風。 

Born  (ボー ルン) [Bear の 第二 過分] 生れた る ノ 上れ ふ がらの。 丁〇  be  born  a general- 
a born  general. 生れ ふが ら丨こ して 人 丨こ將 す： ろ の 技倆な 備ふ〇  To  be  born  rich — 
born  to  wealtli. 富貴に 生れる 0 In  nil  my  born  days. 生れて か ら 、瞬の 緒 切 
って （始めても ど ） 〇 To  be  tooria  agrain  ( = regenerat:d ). (洗禮 ミ、 ど丨 こて） 生 れ變 

る （又) 心機 一轉 する。 To  be  born  of  God. 神の 子 と 成る 0 了 〇 be  born  with 

a silver  spoon  in  owe9s  mouth. 富家 1 こ 生れる 0 To  be  born  in  the  purple. 
竹の園生の 飼1 生れ 0 To  be  born  of  the  same  parents •同 じ 親 か ら 出ろ。 No  man  s 
born  of  woman. 凡そ (人は )〇  Confidence  is  born  of  knowledge. 自信 (度胸) 

U 智識の 子。  To  be  K>oni  under  a Iuclcy  star. 幸福る、 る 月 U の 下 I こ 生れる 0 
To  be  boroi  under  ilie  same  star. 性 か 合 ふ。  エ was  no^  ^30l*ai  yesterday* 

生れ 立ての 赤ん坊 ち •や もい （から 其 手 U 食 d ぬ）。 

Borne  ( ，ホ，ー ゥ ルン） 【Bear の 第一 過分； L ル>“〇 加 borne.  I )堪 へられぬ (艱雖 もど )0 
To  be  borne  in  upon  one. 心丨こ 浸み 込んで (心魂 丨こ徹 して） 居る。 

Bo’ron  (ボ ーゥ ロン） [名】 [化] 硼素 0 

Borough  (ボ ロゥ） [名】 市邑〇  Ro<ten  borough. 人口 少き 爲選擧 者の 貢收し 易き 市邑〇 

Borrow  (ボ ロゥ） [他動】 借 リ る、 借り 入れる、 借 /B すろ。 In  borrowed  plumes. 借 v) 着。 

Bosh  (ホ’ ッシ） 【名】 空目、 譏爸 （ブ: は-’ じ）。 

Bcs^m  (ブ メム) 【名] 懷 、胸、 胸中。  To  <a,ie  a woman  to  one’s  bosom. 娶 る。 

The  wife  of  one’s  bosom. 大事な 女房。  He  is  now  in  Hie  bosom  of  one’s 
ftimily. (漸く 家 丨こ歸 って） 一家 圍 H を爲 す。 A bosom  friend •親友。 

Boss  (ホ ♦•フス） 【名] (帽 もどの) い ぼ、 っまみ 〇|  Boss  0 ッス） 【名] (職人の） 世話 燒 、親方。 

Bo-tan’ic-al  (ホ •タニ カ 亦） [形] 植物 學の 0(garden) 植物園。 一 ly 【副】 

Bota  nist  (ボタ ニス'！、） [名] 植物 學名 *0 丨 Bota  ny  (ボタ ニイ） [名】 植物 學〇 

Botch  0 ッ チ） [名】 不出来 ももの、 不細工 も L の、 出來損 ひ、 拙作。 (殊丨 こ） 下手 もっ ざ • 
[他動] 下手 丨こ 遣る、 出來損 ふ、 钍 損じる。 

Botcher  (ボッ チヤ〜） 【名] 不器用 名 .〇  | Botch，y  (ボッ チイ） [形】 出來損 ひの。 

Both  〇 ♦— ゥヲ） [形、 代] 兩 方の、 兩 方と も、 雨っ ふ がら、 兩 者。 ^ot  bot,1 - 兩 方では ふい 
(一っ 丈)。 Botii  his  parents  are  icot  living. 一人 ほ か 生 吾 て 居 ら^ 〇〇  They  are 

both  of  piece. 似たり 寄ったり。  [連關 接 續詞] Both … and … 且っ。 

Both  interesting  and.  instructive. 面白く 且っ 爲め丨 こも 成る （花 も 實もぢ る）。 

Bother  (ボ 9 ァ〜) 【他動] (人な) 煩は す、 迷惑な 掛ける 0 Excuse  me  for  botberinsr 

you. おうる さく して (御迷惑を 掛けて) 濟 みま ゼん〇  Bother  U! うろ さ い (く そっ) • 
© ( oneself  about  anything、 心 酉 &L 立てろ 、くよ くよ Tt る、 氣ろデ 揉む 、小うる さ く E 蚤ぐ 0 
【名】 厄介、 迷惑。 一 a/tion(!) [名] 厄介、 迷惑 0 [間] えい、 うるさい 0 

Bother  some  (ボ ジァ〜 サム） 【形] 厄介 §、、 迷惑る、 •面倒臭い (事 客、 ど）。 

Bot，t!e  (ボツ 1、％) [名] 德利 、びん。 （よ リ） 一本の （酒）。 迴_。 Keep  him  from  tSse  bottle. 
酒 (4 鈥ま 乜 る 客、）- To  crack  a bottle. 一本 拔 いて 飲む 0 Pass  the  bottle  ! 

廻 はせ 〇 こ 相 當）。 [他動] ( 。汗） 瓶詰 丨 こすを。 （叩 one’s  anger  ) 怒り を 抑へ る 〇 

Bottom  (ボット ム） [名] 底。 False  bottom. (箱 客、 どの） 揚げ底。 八 beggar’s  bag  has 
no  botto^n. 底無し。 On  t5ie  bottom  of  the  sea. 海底 1 こ。 To  go  to  the  bottom  ‘ 
沈む (海底の 藻 屠と 成る)。 To  <031cl1 む〇⑴⑽丨. 底 丨こ屆 く (立ち 瘍も 得る)。 At  bottom. 
心底 丨エ、 腹 It  (至て K い 男る、 ど）。 bom  tine  bottom  of  ©lie’s  heart. 心底 より。 
To  drain  to  the  bottom. (盃 欽み 干す。 To  set»r(.la  (probe)  the  matter  to 


BOT-BOU 


一 114  — 


the  bottom. 充分 丨ご 調查 する。 To  stand  on  ©lie’s  own  bottom. 獨 立獨步 する。 
❷ 麓 0 末席、 びり 〇 At  tUie  bottom  of  the  stairs. 階段の 下 | こ。 At  the  bottom  of 
the  class. 級の 末席 丨 こ。  At  tne  bottom  of  Fortune’s  wheel. 不運の どん底 「 

❸远 〇( より —— 椅子の) 连〇  The  bottom  of  the  chair. 腰掛ける 時 尻 I こ 觸れる 所。 

❹ 极 本、 原因。 發頭 人、 尻 押 し〇  Wine  is  at  tlie  bottom  of  his  illness. 病 氣の廣 は 酒。 
Some  one  must  be  at  tlie  bottom  of  the  affair.  此 事件 丨こ尻 押 しが 有る 丨こ違 紐い 

❺趣 g。 （よ り） 盤。 ❽ （麥酒 もどの) 尨り、 かす。 ❼忍耐 力、 持久力。‘ 
Bot’tom- 丨 ess  (ボット ムク ス） 【形] 底 もき、 iT れ 深 吾。— i i^iT き、 空虚なる 〇 
B^u’doir  (ブー ド y- ル） [佛 名] 婦人 部屋。 s Bought  0 —!、） Buy の 過去、 過去分詞。 
Bough  (パ ウ） [名] (樹 の） 大枝。  BdiiKder  f ボ-^ ダ…） 【名】 大 ご/) た 石。 

Bough’pot  (バウ ポジ 1、） [名] 花瓶。© 花束。 | B^le-vard  (ブ— 冗 ヮ，— ，レ)： [佛 名] 廣 小路。 
Bounce  (バウ 'ノス） [自動】 （毬 ミ、 どが） はづ む、 跳 れ かへ る。 (お 轉婆狼 もど が） バ タ バタ 
と步く  〇 A bonncilB^  {^romping)  girl. お 薄 婆 娘。 ❾ 大 言す ろ、 大 法螺；^ 吹く  ■ 
[英 國]  0 A bouncer •大法 螺。 A boimcmg：  bill. 目 の拔  勘定。 

[名] C 毬も どの） にづみ。 飛び 跳 KI る 事。 ❷ 大 言、 大法 螺 [英國 ]。 [glj】 俄丨 こ。 
Bound  (バウンド） [自動】 跳 n る、 跳ぶ、 眺び は n る。 (Sir ど が) 跳 n 返へ る、 む。 
【名] 同上す る 事 0 Witli  one  bocmcl. 一 跳で （達しれ ふ ど）。  At  a bomxl. 

一足飛び •丨 こ、一 躍 して （昇る も ど） 〇 By  leaps  and  bounds. トン ト ン 拍子で （出世）。 
Bound  (バウンド） [他動】 限る、 制限す る、 境す ろ。 ❷ （地理 科丨 こて 國 々の） 境〜 云 ふ。 
【名] [槪 して 複] 限1)、 限界、 制限、 際限。  Avarice  knows  no  bounds. (愁 丨 こ） 

際限 無し 〇 T<>  set  bounds  (or  limits)  to  one’s  progress. (進歩な ど 制限す る。 
❷ [馥】 淳羿 、範圍 、管 內。 Within  school  bounds. 學 校の 構內丨 こて。 丁 〇 be 
witliiai  the  boands  of  possibility  ( 二 barely  possible、. 寿 得 可 / うで  $、 い '•も 

限らぬ Jo  To  be  beyona  tlae  bounds  of  possibility  (^=utterlv  impossible^. 決し ブ 
そんな 喾無 I。  You  should  keep  witbin  bounds. 度^? 過す 名、 （中庸;^ 守る）。 
To  go  beyond  (all)  bo,i«€ls. 度;^  過 : ：す (餘  v) 慾 張る）。 

Bound  (バウンド） 【形] [航] (for  America 一 何處 へ) 向け 行く (船)， （何 處) 行きの (船)。 

The  ship  was  bomeivard  bound •歸航 中の (船)。 一 outward  bound. 外國 行の (船)。 
Bound  (バウ シド） [Bind の 過分】 透ら れ す： ろ。 ©(  in  cloth  or  leather  — 何） 表裝の 
(本）。 The  book  is  bound  in  velvet  and  gold. 天鵞絨の 表紙に 金緣 (本の 盛装）。 
❸ 義務 ある 0 One  is  bound  to  {z=zmust)  pay  one’s  debts •借 vj す こも の丨 t 返す 可き 

義務が め る。 I am  (in  duty)  bound  to  take  his  part •義理 丨こ も(清も 持す こ） ね (て ふら^)。 
I am  (in  honour)  bouna  to  succeed  this  time. (今度 (j 義理 丨 こも!; 成功) せ れ ば 客、 らわ〇 
He  is  bound  Q=：  sure)  to  fail. 彼 {tiU 乞 度 失敗す る。 To  be  boanct  up  in  each  other. 
お 互 丨こ 夢中 丨 こ 成つ て 離れら れ^ ) 〇 To  be  bound  up  in  one’s  studies. 學問丨 こ 夢中。 
Bound^a-ry  (バ ウン ダリ ィ） [名] 境界、 分界。  「義理 | こ t ( 是非） さう せれは •ふらぬ。 て 
Bound^n  〇<ウン ド ウン) [Bind の]^ 容言 過去 分 言 司] It  is  my  bounden  duty  to  do  so  • } 
Bound’er  (バウ シグ々） [名] [英 俗] 亂 暴で 行儀の 惡ぃ 男。 

Bound’less  (バウンド ロス） [形] 限り無き 、無限の。 一 ly  [副] — ness  [名] 
Bounteous  (バウ ン ティァ ス） [形] 惜し 氣 無き、 惜 ます (物;^) 與 へる、 鷹揚な （君 公 ふ ど） • 
©豊か ふる、 不足 もき （恩賜 あど）。 一 ly 【副】  一 ness  [名】 

Boun’ti-ful (バウ シティ フ來) [形】 （of  her  gifts)! 昔ます (賜物 も) 與 へる、 魔揚も (天然 もど)。 

❷！ か 名、 る、 不坦 無き （作 客、 ど ）0  A bomitifiil  liarvest. 豊作。 • 一 ly 【形】 
Boun’ty  (バウ ン ティ） [袖 名】； f 揚 (な 事)、 鴻 恩。 [:普 名】 恩惠 、恩賜。 ❾奬勵 金 • 
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Bouquet  (ブーケ- ィ） 【佛 名】 花束。©  (葡萄酒な ど の) 香、 かか リ〇 
Bourn©  (ブー ア 心ン） [名] 限界 P( 又） 目的 點〇  I B5urse  (ブー， レス） [佛 名] 取引 听* 

Bout  〇ウト ） [ 名] 一回、 一席 （の 酒 盛 もど） 〇( 相镤 の） 一と 勝負、 一®。 一と 息 (の 仕事)。 
Bow  r ボー ゥ） [名] 弓 〇( よ り）— 曲。 To  araw  (or  bend)  a bow. 弓;^ 引く。  To 
araw  the  longbow. 大言 する (法螺 を 吹く  )〇  Have  two  string：*  (or  » secona 
striiigr)  to  yom*  bow. 掛け 替 へ^？ 備 へる （兩 天符 ）〇 ❾〇’  ボ ン の) 蝶 不 u J 、蝶 形〇 
Bow  (パ ウ） [名 1 敬禮 、おじ h To  makea  bow* お辭 儀す る 0 To  malie  one，s 
bow •お じき UT 退塲 マる。  [他動] (頭な ど も) 下け:— ろ—、 屈めろ-、 ;上处。 

(the  knee) 膝な 屈める （拜 む）。 （ the  knee  to  Baa 丨） 流行 神を 信す る （流行 丨こ乘 る、 
(the  neck ^ 服從 する。 wuh  bowed  Head. 首を 屈 めて 0 ❷ （氣 も) 數。 

Sorrow  has  bowed  bis  spirit. 悲 みの 爲め 勇氣が 挫けた 0 Care  bows  ope  down. 
苦勞彳 ると 氣が 挫ける。 ❸ （ one  in  = show  one  in  with  a bow') お辭 し 
ふが ら案內 する 0(one  Q\x\^show  one  out  with  a bow) お辭 儀^ >1 もから 送り 名す。 

こ Y む、 頭な 下げろ 、敬 禮す る、 おじぎす る。 (to  or  before  a man) お し y する。 
© (to  anything ) 敬意〜 表する、 服從な 表すろ。 ( to  one’s  commands ) 命 Ht_4。 
(to  one’s  opinion ) 御意 見し 啤 Alo 

BOW  (パウ ） [名] (船の） へ* T¥T 涵 「 On  the  starboard  bow, 右 細 方 |こ 當 つて • 
On  the  port  how. 左舷 前 方 I こ當 つて。 Bow-cUaser. 追擊 砲。 

Bowels  (バウヱ冗 フ〇 【複 名] .はらわす :〇  The  towels  move •通 じが ゐ る。 To  evacuate 

the  bowels. 下劑を かける 《 QC  of  mercy  or  compassion  ) と 度、 發 藍、！ ilil。 
My  bowels  yearn  for  my  child. 切 丨こ我 子^? 慕 ふ 0 ❸ （地球な との） 內部。 

To  die  out  of  t3ao  bowels  of  the  earth 地の 底 か ら 堀り 出す （む のは 金銀）。 


Bow，er  (パ ウア 心） 【名】 （鹿圔 の) 亭 (ちん) v あづま ゃ。 ©婦人 部屋 0 ❸賤 が屋〇 
Bow^r  (バウア〜) 【名】 船首の 錨。 Best  (small)  bower. 右舷 (左舷) 船首の 錨。 
Bow^r-y  ("バウア、) ィ） [形] 樹蔭 多き、 幽邃 閑雅なる （庭園る、 ど）。 

Bow^knife  (ボー ゥイ ナイフ） [名] [米 國] 獵師の 用 ひる 短刀。 

Bowl 0 - ウ〇  [名】 鉢、 椀、 どんぶり、 大盃 O'  P 騰^ e bowl! 与；^ 廻は せ。 

Bowl  ("ボ ーゥ 亦、 [名] Bowls  [も 看よ] 遊敏 I こ 用 ひる 木 球 (徑 七八寸 ）0 

Bowl 〇 -ゥ— [他動】 （球の 樣丨 こ) 轉 がす O(down) 球丨 こて 倒す 0 [自動】 球轉か XVt る。 

(又) 球の 樣 1 こ轉 がる 0(a|ong) (馬車る、 ど 平坦な 道〜) 平 か レ 走る。 

BSwFder  (ボーが ダ〜） Boulder も 看よ 〇 | Bowls  (ボー ウ亦 ズ) [複 名】 同上 0 
Bowling  (ボー ウ 、レグ) [名】 球轉 がし I B5w=Pen  [名] j 口、0 パ… 

Bowsprit  (ボー ウ> 、カット） 【名】 (帆船の 船首の) ゃりだ し、 （第一) 斜 

BoVstring  (ボー ゥス ト、〕 シグ） [名] 弓弦。 [他動】 （人な） 弓弦 丨こて 絞め殺す [土 耳 产]。 

Bow-window  1^1 張 出窓。 I Bow-wow  (バウ ワウ） [名] (小 ^ の/ 

Box  0 バス） [名] 箱、 折。 （よ り） 一 箱 >一 折。 ❾ 番 小一 里。 ❸ （馬車の) 1^1。 
0 (芝居の') うづ r。 一©  (法 延^  [熟語】 To  be  in  a “邮 box. 困つ た 

(二進 も 三 進 ぬ)。 in  t2ie  saiwe^ox. 同漦の 立塲丨 こ。 In  t2ic  wrong：  box. 
思 ひ 違 ひ 〇( 又） 函却〇  [他動] 箱に 入れろ。 [熟語] Tol>oX 恤 eco 聊 aSS •羅針盤 

の 三十 二方 位 順 丨二諸 誦すち。 （より 一— 何 にても） 數へ盡 す。  w j 世视 

Box  (ボックス） [名] [植] 黃揚 (っ げ) の樹。 一， en  [形】 黃揚 の。 一’wood  [名】 黃杨 • 
Box し パス） [ 自動] ( with  one) 拳鬪 すろ。 【他動】 To  box 咖* 
cars* 橫づ らな 張る 0 [名] 拳骨。 A »h>x  on  the  ear. 橫囬 一つ 0 

Boeing  (ボック スィング） 【名】 拳！^)。 I Box"ing=match 【名〕 拳鬪仕 合。 


T 
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Boy  (ホ •イ） [名】 男の子、 息子、 少年。  Boys  wm  be  boys. 男の子の 悪戯は 仕方が 

無い。 An  old  boj. 頭 禿げても 惡戯が 止まぬ 親爺。 ❷ [東洋 英語] 給仕 人。 
Boycott  (ボイコット） [名】 取引 拒絕 同盟。 [他動】 同盟して （誰と） 取引な 拒絕 する。 
Boy/hood  (ボイ ヲッ ド） 【名] 幼少、 少年 時代 6 夏 ii osie’s  boyli^oa. 少年 時代 丨 こ。 
Boyish 〔ボイ イッ シ） [形】 少年ら し 吾、 子供 臭き、 惡戯 も。 一 ly  [副】  一ne 於 [名】 
Brabble  (ブラ ッ ブル） [自動】 騷 がしく 口論す る。 [名】 暄嚼 、いさか ひ。 

Brace  (ブレー イス） 【他動】 （遵體 拯 める、 引き締める 0 造る、 締め括る。 强 める、 固める tt 
To  bMtce  oneself. 身 構 ひ;^ する、 心を 引締める （癉 な 掛ける 、揮 4 •締め； 61 こ 相 當)。 
To  brace  oneself  up. 元氣を 出す。 © しんは •り;^ かふ。 (壁る、 ど丨 Q すち •かひ;^ 

: 入れる。 ❸二笔 括弧 （{) な 掛ける 0 — 

Brace  (r レー イス） [名] (凡て） 引き締める もの、 締リ。 ❷ しん ばり、 つつ かひ 棒、 すち* 
かひ 〇( 大鼓 もどの） 締糸〇  G [ 複】 ズホ •ゾつ VJ 。 © [航] 帆桁な 操縱 t る 綱。 

: ©こ 重 括弧 （}  )0 ❼ （維 もど） 二 羽 、一番 （つが: >)0 
Bracelet  (ブレー イス P ッ 1、） [名] 腕 環。 （よ リ ） 手械 （の 滑 饞名稱 )0  「滑 瘩名稱 )。^ 

Braver  (ブレー イサ〜） [名] (凡て） 引き締め; s もの。 ❷ 興奮 劑、 强壯劑 。❸ 朝酒 (の} 
BVa^cing  (ブレー イス イング 〇 【分】 〇丨 r) 病の 締まろ （空氣 もど）。 元 氣の附 く （氣 候な ど）。 
Brack’en  (ブラック ン） [名] 蕨 〇らぴ ）0 

Bracket  (ブラ ッ ケット） [名] (棚 さ、 どの） 持 送り/何々） 受け。 ©[複 】 括弧 〇[]。 
Brack’ish  (ブラ ッキッ シ） [形] 鹽氣 ある、 鹽 辛い （水な ど ）〇 

Brag  (ブラ ツグ） [自動】 （ of  anything) 自慢す る 、自慢話 しな* すろ。 To  bra?  of  one’s 


f deeds •功名 談〜 する。 [名】 自慢話。 一々art 【名】 法螺吹き。 

Brag-ga-do^cip  (ブラ ッが ドーウス ィ 太） [名】 自慢話、 大 法螺、 大風 S 敷。 

Bra ド ma  (ブラ， マ） [梵 名] 梵天、 梵天王 0 ❷ ブラ マ 種 (の 鶏 )〇 
Brahmin  (ブラー ミン） [名] 婆羅門 （印度 四 階級の 第一）。 一ism  [名] 婆羅門 敎。 
Braicf  (ブレー ィド） [他動] (頭髮 もど‘) 編む。 [名] 打 紐〇眞 m( さなだ) 紐 〇( 又) 辨髮 〇 
Brain  (フ V” イン) [名] 腦隨 、頭 腦〇  turn  one’s  brain  (= か turn  one^s  head' 

•調子 附 かせる。  Success  has  turned  liis  brain. (成功 した 爲) 調子 丨こ乘 つす:。 


To  beat  (or  cudgel)  〇⑽’讎 brains •智惠 を 絞る。 ❷ [複] 腦 味噌。 To  blow 
oait  one9s  brains. 短銃 往生す る （させる） 〇❸ [窺】 智惠、 才覺。 


Brain’pan  (ブレー イゾ パン) [名】 腦 蓋。 
Brainsick  (ブ レ， ィ ンスィ ック） [形] 精神 じ 
異情 ある、 氣の 狂つ す: （人）。 

Brain’y  (ブレー ィ ニィ） [形] 智惠の あ ろ (人) • 
Braise  (ブレー ィズ） [他動】 （肉 や 野菜な） 
柔か丨 こ 煮る 0 


Brake  (ブレー ィク） 【名】 叢、 叢林。 

Brake  (ブレー ィク） [名] 輪 止め、 緩急 檝0 
Brake’van  (ブ レ， ィクワ ♦ン） 【名】 緩急 車 〇 
Bram’ble  (ブラム ブ^ P) [名] 茨。 
Bram’bly  (ブラン ブ T ィ） 【形】 茨 多- > い 
Bran  (ブラン） 【名] (小 麥 の） ふすま 0 


Branch  (ブラ ソチ） 【名】 枝 Root  ana  branch •极 4 •掘 り 枝 も 枯らし 全然 (絕 やする、 ど) • 
❷ 分かれ、 分派、 分家、 分科、 部門、 支店、 支部、 支線、 支流、 枝 川。  Branch  office. 

支店、 出張所。 ❸ （of  knowledge — of  study  ) 學科〇 
Branch  (ブ ヲゾ チ） [自動] (樹 が） 枝 4 •叉す 0 (より） 分かれる、 岐れろ 〇 To  branch  off. 

分かれる 0 To  branch  oat. (談) 枝葉 丨こ亘 る 〇 (事) 多岐 丨こ亘 ろ 、馥 雜丨 ：成 る。 
Brand  (ブランド） [名] 逛 木。 ❾ 逯 判、 燒 印。 （より） 商標、 ひ丨） 印 のら  This  brant! 
or  tliat  brand  of  cigars. 葉 畚の此 口、 めの 口。 ❸ （中古 罪人の 身 Kl こ捺 乜 ろ） 錢迅 
(我 入墨に-相 當 す)。 （より） 汚辱、 汚名。 [他動] (罪人の 貞體 丨こ鵂 印す る （は 我人 墨丨こ 
相當 す）。 （より ） 汚名〜 着せろ 〇 To  be  branded  as  {^called')  a swindler. 詐欺師 レ） 
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传名も 被む る 0 Era«d(ing)-iroiiS. 燒镘 （ゃき ごて ）〇 
Brandish  (ブラ ソディ ッシ） [他動] (劍 さ、 ど 振' 0 廻は す、 閃かす 0 
Bran(d>new  [形] 出來 立ての (馬 屯な ど)。 | Brandy  (ブラン ディ） [名] 葡萄酒の 酒精 0 
Bran’gle  (ブランク、、 ル） [自動] 騒がしく 爭ふ〇  [名] 喧_ 、いさか ひ 0 
Brass  (ブラス） [名] 眞鍮。 Brass  Imnd •管樂 器音樂 隊。  As  foold  as  brass— 

brass-visaged. 鐵 面皮、 千 枚 張。 © 錢 （の 俗稱 )〇 
Brat  (ブラット） [名] 子供、 （所謂） 娥 鬼。 丨 Bra-va，do  (ブラ ヴ エー ィド ゥ） [名] 異み 肌。 
Brave  (ブレー ィヴ） [形】 異敢 客、 る、 勇ま しき、 健氣 （けな け） もる 〇❷ （ in  ribbons) 着飾 
れ る、 めか L す こ （女 )〇  [名】 勇士、 壯士。 一 iy  [副] 

Brave  (ブレー ィヴ） 【他動] (危險 ミ、 ど 4>) 胃す 〇( 風波 5、 ど 40 凌ぐ。 To  brave  u onU 

(非と 知 vj つ、） 平 氣を裝 つて 通す （し らも 切る）。 

Bra’ver-y  (ブレー ィ ”♦〜、) ィ） [名] 勇敢。 ©おめかし、 美 装 0 

Bra^vo  (ブラ— ヴ ォゥ） [依 名] 壯士 、兒漢 、雇 ひ 刺客。 丨 BrVvo  ! [間] 天晴 、出來 し す:リ、 快哉。 
Brawl (ブロ— 來） [自動】 高聲 に-て 爭 ふ、 喧嘩す る。 [名】 爭論 、口論、 論 
Brawn  (ブローン） 【名】 筋肉、 腕力 0 ❾ 野猪の 肉 0 
Brawrv'y  (ブロー ニ ィ） [形] 筋張つ た、 筋肉の 波打てろ （腕 もど）。 

Bray  (ブレー ィ） [自動】 （驢馬の 樣 1こ） 鳴く  0 [名] 驢馬の 鳴聲。 

Bray  (ブレー ィ） [他動】 （藥锺 もど も) す 島いて 粉丨 こする 0 . 

Bra/zen  (ブ レ— ィ ズン） [Brass の 形容詞】 眞输 製の。 5? 鍮の 如き （音の）。 （よ1】） 厚® の0 
Brazen-faced  — torazen-bro  wed.  鐵 面皮、 千 枚 張、 厚かましい、 づ うづう しい 3 

[他動] To  brazeift  it  out •(非 と丨 t 知 VJ つ、 ） 面皮な •厚く して 遣り 通す 〔しら^? 切る 入 


Brazier  (ブレー ィ ズィ ヤ〜） [名】 眞鍮 細工 師〇 
Bra’zier  (ブレー ィズィ ヤ〜） 【名】 火鉢 0 
Bra-ziK  (ブラ ズィ彩 【固 名】 伯剌西爾。 


Bra-zi^ian  (ブラ ズ ィ、) ヤシ） [形、 名] Brazil 
の。 Brnzil 人 0 

Bra-ziKwood  [名] [植] 蘇 木 （すは う）。 


Breach  (ブ 3 ィー チ) 【Break の 名詞】 (波 もどの） 碎 ける 事。  cwm  m ⑽ 池. 甲板；^ 

越 して 物〜 俊って 行 く 波 0 Clesti.  breach •甲 板な 越しる、 が ら碎 けす M こ 行く 波。 

❷ 破約、 破棄、 反則、 違反、 權利 侵害。 Breach  of  clo 仏 榄’內 侵入。 Ureach  〇1 
promise  of  marriage •婚約 破棄。 Bi.eacli  of  fnitfx. 信用 破棄。 Ei.e»cla  of 
trust. 信任 違背。 ： Breaclt  ©f  tli©  peace. 治安 妨害。 ❸ 不和、 離間。 locause 
a breach  of  friendsliip. 親交;^  離間す ろ。 To  laeal  tiie  breacli. 不和；^ 調 序 彳 る 0 
© (城壁の） 崩壞 口。  ]’0  in  ttie  breacli. (城壁の 嵐 壞口 丨 こ® り 立っ て 敵 

防 ぐの 意味より ） 難局 1こ 営る （事の 衝丨 こ當る ） 0 
Bread  (ブレッド) [名】 麵 鉋。  To  earn  one’s  bread  {^get  one's  uving). (何つ して) 
其 •送 石。 To  work  for  one’s  bread. 働いて 食 ふ 0 To  ❶ ne  s bread. 

€ 食す る 0 I>aily  bread. (日々 の糧と は） 日用の 心 要 品。 Bread  anal  butter, 
バタ 附 きの 麵麴 〇( 又) 糊口の 資。  Do  not  quarrel  with  yonr  tore^d  «nd  butter. 

生業 4 耻づる 勿れ 0 : Bi，ead-aiid-biUter  miss •乳 奥い お 樓_〇  I know 

on  wbich  side  my  bread  is  buttered.  誰丨こ 好く す れ (て 我爲 丨 '•成る か 知っ て 

估る （己が 利益な* 知 る）。  To  tstUe  the  bread  out  of  people’s  mouth. (競带 
も どの 結果 ^ 衆の 口 糊の 道 4 奪 ふ 0 To  cat  tlie  bread  of  idleness. 徒食す る 9 

To  break  bread  wUli... (誰と） 共 丨 こ 食事す る 〇( 誰の） 馳走 丨こ 預かる 0 
BrSatH； 複合 詞】 （ Jfruit) [植] 麵粜 0(」stuff) 麵麴な 製す る 原料 (麥 、麥粉 もど）。 

( 一， win  ner  ) 働いて 食 ふ 者。 （又） 一家 も 養 ふ 人 0 
Breadth  (ブレ ッ？） [Broad  の 名詞】 幅、 幅 興。 Over  (he  length  and  breacUlt  of  the 
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country. (國 の） 全部 丨こ读 つて （國 中）。  To  miss  the  head  by  a bair9s  breadib. 

(銃彈 も どが） 少 しの 事で 外れる （間髮 な 入れす) a ❷ （織物 も どの) 一と 幅。 ❸廣 さ。 
'，（より） 胸の 廣き 事、 偏狹 もら ざ 莖 、墓 资。 ©[ 美] 細な 捨て、 大な 表は す 事。 
Break  (ブレー イク） [他動] [過去 broke， 過分 brc/ken] (堅い 物;^) 碎 く、 割ろ v かく。 
❷ （門 戶、 城壁 ふ ど 4〇 破; S / the  enemy’s  line  ) 敵陣 4 破 Sc(a  line  of  defence  ) 
防禦 線な 破る 0(  prison  or  jail  ) 被獄 する 0(  the  seal  ) 開封す る 0(a  door  open  ) 
門な 破 VJ 開ける 〇 To  break  Priscia^s  bead. (文法 家の 頭 4 •割る よ v)) 文法;^ 破ろ。 
❸ （約束 ミ、 ども） 破る  “one’s  word) 破約 (食言） する c(the 丨 aw ) 锭;^ 破る （犯す,)。 
\the  commandments) 破戒す る。 To  break  leaTe.  P5 限丨こ 後れる。 To  break 
tlie  record. 先例;^ 破 る 0( より)  Recca-a-brealier. 新 例 と 客、 る も の (破 例)。 

0 (a  lamp  or  a window  ) 毀 す、 崩す、 潰 jS 破碎 する。 ぐ an  army  ) 軍勢;^ 解く。 
(a  banknote  ) 札 もく づ £。〇  bank) 銀行 （博奕宿の 身代） 4 潰す 〔破産 せ しむ) 〇 
To  break  a set. 揃つ す こも のな しす こ 1 こ す^) 〔 端 1 こ して 賣る ）〇  To  breali  camp. 
撤 鱗す る。 艾〇  break  to  pieces. 微慶 1 こ碎  く。 To  brealc  a fly  upon  a wheel. 
(往古 車丨こ 懸けて 人 體な碎 きたる 刑罰よ リ 出す： る 言葉 丨 こて) 牛刀な 以て 難〜 裂く  〇 こ 相 
當)。 To  break  toread  willa  some  one. (誰と） 食事；^ する c (誰の） 御馳走 丨こ 成ろ。 
❺ （ the  ranks) 隊伍な 亂す。 （ the  surface  of  the  water  )水* を亂 す。 （ ths  skin  ) 
傷け る c( the  peace) 治安 か 防 害する。 To  breau  step. 步 調;^ 亂す (足が 合 (m)。 
❻ （ an  arm  or  a leg  ) 折る 〇 ( one’s  neck  ) 頸の 骨 も 外す 〇 ( a lance  with  some 
one  ) 仕 合を す; S 。（又) 論鋒を 向ける。 To  break  anything  short. ホ •ツキ、 J 折ろ。 
❼ （a  rope  or  a chain  ) 切る、 絕つ 〇 ( the  thread  of  a story  ) 話の 鑓な途 切ろ。 
❽ （續く ものな） 斷つ 、途 切る、 不通 1 こする。 （a  relation  with  some  one) 關 係;^ 絕 つ。 
(an  electric  current  ) 電流 絕つ （停電せ しむ） 〇(  the  silence  ) (所謂) 靜肅も 破る 
(と U 實は靜 肅な途 切 る 又 U 亂す ミ、 リ ）0  ( a white  surface  ) 白面 上の 黑 星と 成る 0 
( one’s  sleep) 夢を 覺 ます/ one’s  fast) 朝飯を 食 ふ （ U 斷 食な 破 る）。 （ a journey) 
途中て’ 下蓝 して （又乘 る） a The  railway  coummranication  is  broken. 鐵道 不通。 
Broken  English. 下手 ミ、 英語。  An  iiEBbrolten  line  of  emperors. 皇統 連綿。 

® (强い もの 4〇 弱らす、 挫く、 我 も 折る 0(  one’s  spirit  ) 異氣も 挫く  〇(  one^s  will  ) 
我 も 折ら しむ 〇(  one’s  heart) 力；^ 落と させる （斷腸 ）〇  (the  back  of  a man  ) 荷が 
+ 重過ぎる 〇(  the  back  or  the  neck  of  the  day’s  work) あらま し 片付ける （至難 ふ 
^ 部分^? 遺つ て 了 ふ ）0  A broken  constitiilion. 弱つ す こ 身體〇  A biroJien  soldier. 
廢 兵。 The  bush  broke  the  fall. (崖の 途中 丨 こ） 藪が あつた 爲 落ちる 勢を 弱く した。 
QD  ( in  a horse —— 馬 客、 ど な》) 馴 らす 0 a horse  to  the  rein) 馬も乘 り® II ら す。 
A liorse-breakcr. 荒馬；^ 翻ら す 人。 ノん nun  broken  colt. 范 馬。 訓練 無き 若者。 
CD  (驼蕪 地、 新道 ミ、 ど^ 〇 間く 、開墾す る 0 Somebody  will  have  to  break  tli©  ice. 
(話 切 り 出す 0 1 only  mean  to  break:  gromid. 開墾す る。 起工す る。 手解き する。 

CE  (some  news  to  a person  — 隱し る 事を) 漏す 0 明かす。 ( bad  news  to  the 
family  ) 遺族 丨こ 凶報を 傳 へる 0 To  break  wind. 放 底す る。 To  break  a jest. 
冗談 4 •云 ふ。  To  brenU  cover  (or  covert). (獵 獸 が) 隱れ瘍 所 か ら 飛び出す 0 

(ま じふ ひ 40 解く。  The  slightest  mistake  will  break  4 lie  spell. お 座が 醒める。 
Q>  (a  person  of  a habit  —— 人の 癖 も） 嵌す〇  ( oneself  of  a habit ) 我 癖〜 直' T。 
【自動] 碎 けろ、 割れる、 かける 、毀れ る、 破れろ、 g れる 、潰れる。 The  sea  breaks 
on  the  beach. 波が 渚 丨こ碎 ける a The  ice  will  break. 氷が 割れる （と 大變 ）〇 

A bank  breaks. 銀行 か •滇れ る （破 產)。 A bubble  breaks. 泡が (彈け て） 消える 0 
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The  enemy’s  line  broke  at  the  first  charge.  敵の 防壤 線が 一回の 幽 _ で 破れ' 

❸ （兵い も のが) 折れる、 切れる、 途切れる。 ヽ The  cane  will  break. 杖が 折れ；^ 
The  rope  will  break. 繩が 切れる。  The  clouds  are  breaking,  g が 切れる 分 

❸ （級く  t のが) 途切れる 0 An  electric  circuit  breaks. 電流が 切れ; S (停電す る） • 
〇 (强ぃ 者が) 弱^ _ろ 、 衰弱す る、 挫ける 。(盛ん も i のが) 衰 へる、 衰微す; &•  A man 

breaks  in  health— his  health  is  breakinff. 肩體が 弱; S 〇 On ©，露  heart  breaks 

力 4 落す （失望 落膽す る） 0 He  has  broken  and  come  to  poverty. ぉ ち ぶれす: • 

❺ （俄丨 こ） 蜜^。 (俄か (突然) &A。 (俄か 丨 こ） 致す る。 (突然) 現 はれろ \ 
Day  breaks. 夜が 明ける。 Storm  breaks. 暴風雨が 俄 丨こ逐 了7  frost  breaks 

霖 解け する。 A boy’s  voice  breaks  at  the  age  of  puberty. 少年は 發情期 丨こ逮 すると 
聲變り がする。 A shout  of  joy  broke  from  the  crowd. 群衆より 俄 | こ歡聲 が 起つ す: • 
❻ （ from  anything  ) 突然 放れる。  He  broke  from  the  procession. 急 l こ 行列 

離れす こ〇  I can  not  break  from  (=cbreak  myself  of ) my  habit •中々 癖が 直 らぬ • 

❹ （into  a house — 家丨 こ) 押入る、 怒び &t、c(1nto  a 1*〇〇111)突然人ろ0(时〇2]：1111)俄1：； 
(走”） 出す 。(  into  a gallop  ) 俄 丨こ（ 騸 tT) 出す。 （into  "praises  ) 箪 》 も 始^ TI 
(into  excesses ) 俄 丨：亂 暴〜 始める。 （ into  one’s  mind') 心丨こ 照り 込む、 悟らし む • 
My  house  was  broken  into  last  night. 昨夜 泥棒が 道 人つ す: • A man  breaks  intQ 
the  room, 突然 室內 | こ 入り 來 ろ。 The  truth  broke  into  my  mind. 事 寅を 悟つ 
❽ （on  a scene) 俄に 現 はれる 0(on  one’s  mind) 心 も 照らす、 悟ら L む。 A womln 
broke  on  the  scene. 突然 其塲 l こ 現 はれす: a The  truth  broke  on  me. 亊實 な悟っ す; Q 
©(out  of  prison) 牢な 破ろ、 脫獄 する。 OD  ( through  the  clouds— 日光 豸、 どが） 

陳獮ろ 。（ through  a wall 痛壁豸 、ど も) 押 し 破ろ。 The  sun  breaks  throuisrli 

the  clouds. 隙 漏ろ 0 He  breaks  tbrougrh  all  obstacles. 障害物; ^ 押 し 退けて 通る 
We  broke  tbrouffh  the  enemy’s  line. 敵 線; ^ 破つ す:。  She  broke  throneb  all 

reserve. 遠慮を 忘れす：  0 They  broke  throusli  all  restraint. 束總の 隔壁 も 押 し被つ ナ: • 
€53  ( with  a man — A と) 緣が 切れる。 He  has  broken  Willi  his  partner. 仲間 
と 手な 切 つた 0 I can  not  t>re«Ui  with  an  old  friend. 舊 友と 絕交 する 事は 出来ぬ • 

【不完 動 飼] A horse  broke  loose  —got  loose). (繫ぎ 馬が) 放れす:。  A tiger  has 

broken  loose. 虎が 逃げ出した。 The  legs  will  break  short. ボ キリと 折 S • 
【副 飼との 結 合】 [自 他動] The  clouds  break  away. 雲が 散る • I broke  away  from 
my  friends •念丨 こ 別れて 來 す:。 The  engine  has  broken  down •機關 が 毀れ す:。 The 
speaker  broke  down. 辯 士行さ あ ゃみ。 She  broke  down  and  cried. 泣 冬 憤れた 
His  health  is  broken  down •身 體が 弱つ て 了つ す: • W<s  broke  down  all  opposition. 
反對な M 倒 しす:。 A shout  of  joy  broke  forth. 歡聲 俄丨こ 起る。 They  brok« 
forth  into  singing. 俄 丨こ耿 ひ 出 しれ。 To  break  in  ( = •(話 しも ど 0) 

祁鬼 かする。  To  break  in  a horse. 馬^ •剔 ら す。 To  break  in  upon  one’s 

privacy. 亂人す る （內處 な 犯す)。 He  broke  off  in  the  midst  of  his  speech, 演 我の 
眞 中で 俄丨こ 止めす:。 The  negotiations  have  been  broken  off. 破談に 成つナ :•  The 
engagement  has  also  been  broken  off. 婚約 も 破談。  The  meeting  was  broken 
off  short. 俄 i: 中止。 Our  friendship  was  broken  off, 絕交 しす:。 A war  br«Ak 讎 
out. 嫌爭 が始 まる。 A fire  breaks  out. 火事が 出ろ。 An  epidemic  breaks  out, 
流行病が S 生す る。 丁 he  poison  breaks  out  in  sores.  毒が 吹 合 出る。 To  brealc 
out  Info  violent  language. 言葉〜 驼 らげ る。  A meeting  breaks  up, 敢會 する • 
A school  breaks  up. (休暇 | こ 成つ て） 生徒が 四散す; &•  A wreck  breaks  nn^ 
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難破船が 崩壤 する。 0ne  breaks  tip  a deer. 鹿^ •切  v) 裂く。 Waste  land  is  broken  up. 
范蕪 地な ■墾 する。 He  has  broli  eai  up  house-keeping •世 帶; V 盤ん た.。 One  year  of 
Formosa  has  broken  him  all  up. 臺灣 丨こ 一 ■■年 居っ てす っか リ身 體〜壤 しす、。 

Break  (ブレー イグ） [名] 途切れ、 く ざ vJv 隙。 At  break  of  day. 、夜 明 1 こ 0 
Break- [複合 言3]  ( — ■’down  ) 行き 客、 やみ 〇( 中途で) 病 （君、 と） I- 黯れる 事 〇( 機關 かとの） 
故障 j—/neck  )險 阻 も、 危險も (崖 道 も ど）。 （哪 ） 解散、 瓦解、 分散、 分離、 支® 裂减。 
(-^wa-ter) 防波堤。  「 して） 差 引く （又 U 品物 丨こ豫 猶も附 ける）^ 

Break^ae  (ブレー イ タク) [名] 破 道 (物)。 To  aIlow  for  breaka^e* 破損 も (見越 す 
Breaker  (ブレー ィカ 4 [名】 Break する L の 〇( 殊 1 こ） 礁 丨こ碎 ける 白浪 〇( よ ) 暗礁。 
Breakfast  (ブレ クフ: r スト） [名] 朝飯。 [自動] (on  something —— 何で) 朝飯 4 •食 ふ。 
Bream  (プリ ィー ム） [名] [動] 鯛 (ブこ ひ)。 

Breast  (ブレスト） [名] 胸。 心 0 (女の） 乳 磨 〇( 鳥肉の） た •さみ。 A child  at  her  breast. 
乳飮み 子。  To  make  a clean  breast  of  a secret. 奇麗 丨こ （有 體丨 こ） 白狀 する。 

To  rankle  in  the  breast. 餘 恨〜 殘す （胸 も懼 ます ）〇 
Breast  (ブレスト） [他動] (波な どな) 胸丨こ 受ける 〇( 波丨 こ) 胸丨 こて 當 す: る 〇( よ リー 難事 I こ） 
大膽 丨こ當 れる〇  To  breast  i*  out. 何 處迄も 抵抗す る 0 
Brgast*  [複合 詞] (一7 plate) 胸當 、胸 甲。 (Jwork) [軍；] 胸 德0 

Br 备 ath  ( ブレッ ヲ） [名 1 息、 呼吸。 ❷ 一と 息、 一と 息の 間。 ❸ 息を 吐ヒて 居る 事、 生命。 
To  be  out  of  breath. 息ら 切 ら す。  T ❶ run  oneself  out  of  bieatli. 走っ て 
息 も 切らす。 At  a breath. 一氣 1 こ （遣っ て 了 ふな ど）。 In  a breatto •口;^ 揃へ て 
(云 ふ も ど）。 f 又) 一息 I こ (表裏 反覆 しす: 事な 云 ふ）。 丁。 sPeak  above ❶ ne，s  breatl1 - 
(小 聲 でもく） 甍を 出7 て 云 ふ 〇 To  whisper  under  one’s  breath. (小 聲 で)® や く。 
To  fetch  one’s  breath. 息 も 吹き返す。  To  catcb  one’s  breath. (驚き もど 

して） 息^? 引き it める。  To  hold  one’s  breath. 息を殺す （力、 たづな* 呑 L、）a 

To  take  breath — draw  (a  long)  breath. 休 む〇 ほっ と 一と 息 0 To  take  away 
one，s  breath — to  knock  the  breath  out  of  one. 人 もび っく  りさせる (あっと 
运 はせ る)。  To  W£|ste  one’s  breath.  云っ： f: 事 が 無駄 | こ 成 S 。 Save  your 

breath  to  cool  your  porridge. 無駄口;^  利 くる、。 To  be  short  of  breath, (平常) 
息切れが する 0 ❶ t to  be  mentioned  in  the  same  breath.  同日の 論 l こ 非す。 

With  bated  breath. 息;^ 殺 して。 To  yield  (or  give  up)  the  breath, 死 
Work  is  as  tlie  breatb  of  bis  nostrils  to  him. 仕事が 無い と 生き て 居れ W (位 )〇 
〇 ( Of  air  ) 徽風〇  Not  a breatli  of  air. そよ と 吹く 風 l 無い 0 breath  of 

suspicion.  怪しぃ の ぁの 字 t (云丨 t W 落、 ど）。 ❺ （花の) 查〇 
Breatho ごブ 、】 ィ ー ブ） [自動】 息^* 吐く 、呼吸す る 〇 ❾ 休息す る 0 ❸ （M 風 か） そ | よ 吹く  0 
〇 (of  some  spirit — 氣慨も E^W^T~o  His  actions  breathe  of  a noble  s^uiu 
行動 丨こ 氣慨か •表 l これて 居る 0 [他動] (空氣 もどな） ( in) 吸 ひ 込立〇  00 

吐％ •出す。 ❷ （a  spirit  in — into  one — 魂る、 ど な) 人れ る、 吹き; ムむ 〇 ❸ （香 氣豸 、、と 
か) 發 散す る。 〇 (馬 もど 1〇 息な 入れろ、 （少 し) 休ませろ 0 ©舌 土 (多くは 打消) • 
Do  not  bretitli©  the  secret  to  any  one 一 brcatli©  not  a syllable  or  it. 一目 平 旬 t 
人 丨こ云 ふ ふ。 ©息〜 切らさす、 疲らす。 ❼ （氣慨 も) 表は す。 [熟語】 To  l>r 抑 《u> 
asaln  (or  freely). 安心 して 胸を 撫で おる  t。  bl，eathe  oue’s  last - 息な 

引 さ 取る （死 W)0  To  Ibreatlie  u|><m  one’s  fair  name. (息^ •吹き掛け るよ り） 人の 
名ん 中傷す る。 Hardly  daring  to  breathe. 息;^ 殺 して （かた づ^? 呑んで) • 
BrSath，ing  (ブ リィー？ ィン グ） 【名] 呼吸 •（ -spaco) 息 吐く 間、 休憩*  ©微風。 
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Breathless  (ブ レヲ P ス） 【形] 息な 切らせる （人 ）〇 息の 切れろ （速力 もど）。 ❾ かす: づ 
な软ん での （心配る， ど ）0  Wi 恤 breathless  anxiety. が たづな 呑んで （待つ も ど） • 
With  breatHless  interest. 手丨こ 汗；^ 握って （眺めるな ど％  ❸ 息の 絕 えれ （死 該) • 
Bred  (ブレッド） Breed の 過去、 過去分詞。 

Breech  (ブ、 ) ィー チ) [名] 庹 、臀部。 ❾銃 尾、 砲 尾。 Breccli-Ioadingr  gwn— breech- 
loader. 後裝銃 （砲）。 もと ごめ。 [他動】 尻な 叩く。. ❾ （女 もど I こ） ズホ •ンも 穿 かせる 0 
Breeches  (ブ リィー チズ) [馥 名] (細) す ぼん。  The  wife  wears  tile  I>reec2ie»  in 

America. 米國 では 女 磨が 夫の 權 力を 奪 ふ （亭主な 尻に 敷く）。 

Breed  (ブ、 】ィ ー ド） [他動】 [過去、 過分 bred] (動物が 仔 產 む。 ©(河が 魚な) 生す ろ • 
(國が 人 出す。 Clear  water  does  not  breed  fish. 淸水丨 こ魚悽 ます。 ❸ （牛馬 5、 ど 4») 
殖やす。  © (爭 ひさ、 ど^ 〇釀 す、 起す 〇(  strife  ) 爭 4 釀す 〇(  a riot ) 一揆を 起す。 
❺ (子供ん） 育てる 、養育す る、 しつける。 1 was  born  and  bred  among  the  people. 
我 民間 丨こ 人と 爲り〇  丁。 be  well  bred  up. 生 ひ 立ち が 好い。 To  be  well-bred. 
しつけが 好い (行儀が 好い）。 To  be  ill-bred. しつけが 惡い (行儀が 惡い 、禮〜 知ら 《)。 
He  who  brings  up  his  son  to  no  trade  breeds  a thief. 子供 丨こ 職業;^ •仕込 ま W 者丨 1 賊 


か 養 ふ （丨 こ 等 I)。 His  idleness  is  bred  in  the  bone. 彼の 怠惰は 持つ て 生れた 性分 • 
❽ ( one  to  some  trade  ) 敎 育す る、 仕达  L、。  To  be  bred  to  arms. 武士の 敎育 
4 受ける。 To  be  bred  to  the  profession  of  law — be  bred  a lawyer. 辯 護 士の敦 育。 


【自動] (魚 もどが) 殖えろ、 繁贿 する。 (うじ ふ どが） わく。 ❾ （牧畜 家が 牛馬な どの） 
種 も 取ろ 〇(  from  good  stock) 好い 锺 4 •取る。 

Breed  (ブ リィー ド） [名] (牛馬 もどの 何） 種。  「釀 す人バ 

Breeder  (ブ リィーダ… [名】 （牛馬 もど;^) 殖やす 人、 飼養 家、 養 (何) 家 3 ❾ （爭 など^^ 
Breeding  (ブ リィーディン ク〇  [名】 繁殖 0 © 養 (牛) 〇 ❸ しつけ、 行儀、 作法、 禮 儀。 

CU>od  breeding 上品な 生 ひ 立ち 0( より) 禮 儀。 IU  breeding. 下品 君、 育 ち 〇 (より） 


不禮。 A of  breeding. 行儀作法 の 有る 人。 

Breeze  (ブ リィー ズ） 【名】 常 風。  | Breez，y  [形] 風 多き、 かざつ ぼい 0 

Brethren  (ブ レ？ レン） [Brother の 第二 複数】 同胞 > 同 業者、 同宗 徒、 社中、 講中 〇 ど）* 
Breve  (ゾ、】 ィー ヴ） [名】 短 音符 （一 ）0 

Bre  vet  (ブ、 】 ィヴ ェッ〗、） [形】 名# の （官位）。 （ majcr  ) 名譽小 佐。 

Bre-vieK  (ブリ ヴィー ヤ） [名] 六號 活字 (I こ 相 當）。  「of wit. 言は 簡單 $ 尙ふ 

Brev’i-ty  (ブ レヴィ ディ） 【Brief の 名詞】 短き 事、 簡 單、 簡潔。  Brevity  is  the  soal j 

Brew  (ブ /レー） 【他動】 （酒な) 釀 造す； S 0( 爭ひ 釀 す。 [自動】 （暴風雨が) 催す 0 
Brew^ge  (ブルー ウェジ） [名] 釀造鈥 料。 | Brew’er-y  (ブルー ウ ァ 〜 リィ） [名】 釀 造瘍。 
Brewer  (ブルー ウ ァ〆） [名】 釀造家 0 I Bri’ar  (ブライ ヤ〜） ；= Brier  (を 看よ）。 
Bri/ba-b 丨 e (ブライ パブ:^)  [Bribe の 形容詞】 賄賂の 利く、 貢收 し 得 可 さ （役人 孓ど ）〇 
Bribe  (ブヲ イブ） [名] まひな ひ、 賄賂 0 [他動】 （a  man — 人丨 こ） 賄賂な 使 ふ、 貫 敗す； S。 
BrPber-y  (ブライ パ〜、】 ィ） [名】 贈賄。  | Brie 小 brae  (ブ リッ カブ ラック） [名] 骨董品。 
Brick  (ブ 、) ック） [名] 瓦、 煉瓦 0( より） 凍 瓦 狀の もの。 To  make  bricks  without  straw. 
無理な （不可能な） 仕事 (4 •命す るな ど ）0  To  Itav©  a brick  in  one's  hat. 酩 釘 して 


居る。 ❾ [俗] 好い人。 1'〇讯〇呔1也6»1>1如1£.殊瞵らしく（甲斐々しく）働く。 
Brick-  合詞] (一 /ba り 瓦片 。（一/ lay-er) 楝 瓦 職。 （*tea) 磚 茶。 OySrd) 煉瓦 製造所。 
B^dal  (ブライダ 冗 〇 [杉] 花嫁の、 婚禮 の。 【名] 婚禮。 

Bride  (ブライ ド） 【名] 花嫁 。 | Bridesmaid  (ブライ ゾメ イド） [名】 待 女郎. 

Bride’groom (プライ ” つ レ- ム) 【名】 花®。 | Bridewell (ブライ ドウ ェ 兄） 【名] 拘留 所 • 


Bridge  (ブ、 )ッ デ） [名】 橋。 （of  a ship) 船橋、 艦橋。 （of  the  nose) 鼻柱。 (三味線の）： ま。 
To  burn  th©  bridges. 背 水の 陣も 布く。 [他動】 （河丨 こ） 橋な 架けろ。 To  briclgo 
over  / over  somehow  or  other)  a gap  or  a difficulty. (困 雖も) 何う か 斯う か 凌ぐ、。 

Bridle  (ブライ ドで） [名】 頭部の 馬具、 馬勒 、手綱。 0 )) 束縳 、抑制 (する もの )。（ -path) 馬 道。 

【自他 動] (馬丨 こ） 馬 勒な附 け ろ。 （よ リ ——情 慾な) 抑制す ろ。 （印 ） 反 り こ 成ろ。 
Brief  (ブリーフ） [形] 暫時の、 手 短 かふ、 簡單 客、; 簡略 客、 ろ。 In  brief— to  be  brief. 

摘んで； へは •(略言 すれば)。 一 ly  [杉] 同上に。 一 ness  [名] 同上 もる 事 0 
Brief  (ブ トフ） [ 名] [法] (辯. 谨士 事務所より 法廷 辯 護 士丨こ 波す) 事件 要領 聱。 
Briefless  (ブリーフ P ス） [形] 事件 餃賴人 無 K 辯 護 土)。 

Briber  (ブライ ア 心） [名】 茨。 Brier  pipe. 茨の 极丨 こて 作 (a る パイブ。 

Brig  (ブ、) ッグ） [名】 橫帆裝 置の 二樯 帆船。 丨 Bri  gade^ ひ，、) ゲー ィ ド） [名] (何) 圑 。旅 面。 
Brig-a-dieK  (ブ リカ， ディー ヤ） [名】 旅團 長、 副 少將〇 
Brigand  (ブ リガ •ソ ド) [名】 山賊。 Mounted  brigand, 馬賊。 

Brigand-age  (ブ リカ •ン デジ） [抽 名】 掠奪、 强 奪。 [集 名】 山賊 隊。 

Brig^n-tlne  (ブ リカ •ソディ ン） [名] 後 樯の橫 帆を 缺け る二樯 帆船。 

Bright  (ブライト） 防] 龙 る、 輝く、 明 (星 もど） 。明るい、 晴れ 日 青れ しす こ (天氣 もど )〇  Bright 
and  clear. 快晴。 As  brisrbt  as  a sixpence. ぴかぴか。 ©色 さ へす: （花客、 

赫 々れる （名聲 もど ）0 陽氣^ 快活 もろ （笑顔 もど）。 日 音れ やか も、 利口 さぅ も (顔 もど）。 
振つ す: （本な ど）。 and  clever. 怜悧 なる （利口 發明 5、）。 A bright  idea. 
旨い 趣向。 Honour  bright ! 屹 蜜。 ©吉祥 ふろ、 得意客、; S 、 目出度 孑、 多望 もる a 
Bright  prospects. 前途 多望、 見込 好 し、 形勢 好 し、 好 景氣。  To  look  on  the 

bright  side  of  thing's. 樂觀 す； S 〇 Tli©  bright  and  the  dark  side  of  things. 
表裏 (利害、 吉凶）。 [副】 Bright  and  early. 早朝。 一丨 y [副] — ness  [名】 
Brighton  (ブライ トゥン） [他動】 光らす、 輝かす、 摩く、 砥 ぐ。 ❷明 くす る、 陽氣丨 こする。 
❸ 利口 さう 丨 こする。 [自動] (空が) 明 くもる c (顔が) 晴や か丨 こもる。 （up  with  joy  ) 
嬉しくて 啃や かふ 顔丨 こもる。 ❾ （前途の 見込 もどが) 好く ブ i る。 

Brilliant  (ブリ T ヤシ ト） [形] 光り輝ける、 燦霸 たる、 吾 らび やか ふる、 光彩陸離たる。 （よ 
リ） 花々 I 夂顯著 もる、 名聲赫 々たる （著述家 もど ）〇 【名】 金刚 石の 一種の 切 リ 方 
(他^*  “rosette  ” と いふ）© —種の 小 活字。 一 ’liance， 一 lian-cy  [名] 光彩 陸離 0 
(名 聾) 赫 々（たる 事)。 一 ly  [副] 燦騮 として • 

Brim  (ブ リム） [名】 （帽子 や 盗 客、 どの) 緣。 The  glass  is  full  to  th©  brim •溢れさう | こ 一杯 • 
A broad- brimmed  hat. 緣の廣 い 帽子。 

Brim  (ブ ム） [他動] 一杯 丨こ滿 たす。 [自動】 （盃 もどが) 一杯 I こ滿 つる。 The  cup 


brims  over. 溢れる。 To  brim  over  with  sympathy. 同情 溢る。 

Brimful  (ブ リム フ 亦） [形] (of  wine) 溢れさ うに 一杯 も、 山い J 丨 こ 注ぃだ (范 もど）。 
Brimmer  [名】 {^bumpef、 滿林〇  Brin^ded (ブリン デッド） [: 形】 虎 毛の (牛 もど ）〇 

Brim’ming  [形] 一杯 丨こ這 入つ た (盈 もど)。 Brin’dle (ブリン ド^ >) 【名】 虎 班、 虎 毛 (の 犬) • 
Brim’stone  (ブリ ムス 1、 ウン) [名】 硫黄。  Brin’dled  (ブ リシ ド:^ ド) -Brinded. 

Brine  (ブラ イシ） [名】 鹽水 。海水。 大洋。 涙。 [他動] 鹽水丨 こ 漬ける。 

Bring  (ブ 、レグ） [他動] [過去、 過分 brought] (物 V) 持つ て來る e( 人な) 連れて 來る〇 
(馬 もど も） 引ぃて 來る 〇( 報知 翳す。 [熟語】 To  bring  one  word. 傅 斑す。 
❸ ( anything  with  one  ) 携帶 すろ。  X have  brought  my  umbrella  wiUi  me. 

傘な 持參 しす:。  Bring  your  children  with  you! お 子 さ ん 逢;^ お連れ 客、 さぃ。 

Wealth  brings  wHU  H many  anxieties,  富丨 こは 心配が 伴 ふ (金^ •持つ と 心配 だ）* 


BRING 


❸來ら L む。 (主格) の爲め 丨こ來 ろ。 What  bringrs  you  to  town? 何 用て 出京した か。 
❹ （結粜 名、 ど な 》), する 。(價 など も') 得る。 The  discovery  will  bringr  lasting  benefit. 
永久 の 利益 も 生す る發 見。 The  transaction  will  bring;  great  profits. 此 取引^ •すれ 
1 て 利益が める。 This  article  brings  (^fetches)  a good  price. 此品 は 好い 値丨こ 賣れる • 
❺ （one  or  oneself  to  do  something — 人 I こ 5 勸め て、 勸 誘して、 動かして (W 々） せ しむ攀 
I cannot  brings  him  to  consent. 彼丨こ 勤めて も 何う しても 承知せ 30。  I can  not 

bring：  myself  to  accept  your  offer. 何う 考 へても 御 相談 丨 こ應 する 氣丨こ は 成れ 
To  bring1  anything  to  pass. 運びな*  付け る- To  bring：  a gun  to  bear  on  a mark. 
大袍も 的丨こ 向ける 0 To  brinff  all  the  fire  to  bear ❶ n the  flagship. 砲火を 旗 炫に 

集中す る 0 You  must  bring：  all  your  energies  to  bear  on  your  object •目 的 1 こ 全力 
な*  集注す る。  To  bring1  some  pressure  to  boar  on  a man. 人 丨： 歷 迫; V 加へ る • 

❻ （an  action  against  a person  — 人な) 相手取つ て訴 へる。 ❼ （a  matter  before 
the  court — 事な） 公 沙汰 丨 こす ろ 〇 © ( anything  into  order) 整頓す る 、整理す ろ。 

( a class  into  being 1 階級を） 生み出す。 （ one’s  genuis  into  play — 夭 才^*) 

働かす、 伸ばす。 〔a  fact  into  court —— 事實 客、 どな) 證據 とする。  ©(the  tears  to 

one’s  eyes — 何 4 •見て、 聞いて） こ淚が 出ろ。 （the  war  to  an  end  ) 濟 ます、 (主格の） 
爲め丨 こを む 0(a  matter  to  a crisis — 交渉 客、 ど 纏まる か 破れる か 5 何れ か I こ 決する。 
(a  project  to  a successful  issue  ) 運び〜 附 けろ、 仕遂げ K a plot  to  a head  ) 
(隱 熟せ しむ e( a person  to  terms ) 承知 させ る、 降參 させる 〇 ( a man  safe  to 
land  ) 救 ひ 上げ る。 （a  person  to  life  ) 蘇生* t£  しむ  c(new  facts  to  light — 新事實 な） 
發覺ぜ しむ、 (主格の 爲 かこ 新事實 が) 爆 露す ろ c〔 anything  to  mind) 胸に 浮ばし む。 
( one’s  labour  to  naught) 徒 管 I こ屬 ti  しむ、 （爲め 1 こ) 水の 泡 c( one  to  one’s  senses) 
迷夢 も覺 ます c( one  to  a realizing  sense  of  one’s  folly  ) (愚で あつた 事 V) 悟ら* tf  S • 
( one  to  one’s  bearings  ) 巳が 位置 か 知ら しむ、 反省せ 乙む。 （one  to  oneself) 
(氣絕 しす: 者丨 こ) Jp 氣も 付ける 0(a  man  to  justice  ) 罪 相 當の罰 丨こ合 U する、 (逃がさす •） 
ひつく  くろ 。〈 a man  to  book) 譴 貴す る。 To  be  !>roug：lit  to  bed. (女が) 産;^ 
す； 5 0 She  has  been  birougrlit  to  bed  ^delivered')  of  a boy. 產み 落と しす こ〇  To 

bring  one’ 歸 father’s  grey  hairs  to  the  grave •親丨 こ 苦勞も 掛け て壽命 な》 縮める。 
【副詞と の 結合】 To  brliis  about. (難事 も どを) 起 IV 運 ひ •も 付ける。 To  bring 
a man  aroand. 我 黨丨こ 引 | 入れる。  To  bring：  away. (火事の 時 客、 ど 品物 

出す。  To  brinsr  back  an  answer. 返事:^  實 つて 來 る。  To  brings  down  one’s 

pride. 傲慢な 挫く  • To  bring：  down  a bird. 烏；^  しとめる。 To  bring1  down 
a history  to  modern  times. 歴史を 近代 吏 で續 ける。  To  bringr  down  the  prices. 
(爲 め丨 こ） 物價が 下がる。 To  bring：  down  ruin  on  oneself •身 I こ 滅亡 4* 招く  0 To 
bring  down  the  house. 滿 堂の 喝采 4 •博す る （喝采 堂な* 搖が す）。  bring 

form. 生む、 生す る。  To  brills  forward. (證據 客、 ど^ f) 持ち出す 〇( 證人 もど 

を） 出す 9 To  brins  home  a truth  to  one. 心魂 1 こ 徹する 漾丨こ 分から' ti る （肝丨 こ 
銘ぜ しむ）。  To  bring?  home  a charge  to  one. 有罪 客、 る 事 4 •立證 する 0 What 

does  his  position  bring  him  In  ? あの 地位  H 幾ら 收 入が 有ろ か。  It  briug^s  him 

in  100  yen  a month •月 丨こ百 圓の取 入が 有る。 To  bring  off  the  shipwrecked  crew. 
(救助 艇も どが) 雛 破船の 乘組 員〜 助ける。  To  brinsr  off  a client. (辯 護士 が） 

被告〜 辯 護して 助ける。  To  bring  on  a fever. (主格の 爲め |こ） 熱な 起す。  To 

bring：  out  a new  work. 新著 作な •發 行す る。 To  bring  out  the  truth. (裁判 客、 ど 
の 結果) 事寘が 現 tt れ る。 To  brinsr  out  the  meaning  of  a word. (意味な 充分 I 二） 
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發揮 する （樣丨 こ 言葉を 使 ふ）。 To  bring：  out  a ship. (歐羅 巴から） 回航す る。 To 
brin?  a man  over  (or  round)  to  one’s  views. 我黨 1 こ 引 入れる。 To  bring  a man 
round. (醫 者が） 病人を 本腹せ しむ 0 (韻 固 も 人〜 說 眼して） 同意 させる 0 To 

bring：  a man  throngrli •(醫 g •客、 ど が 病人 も） 保護 して 病氣 も 绞 かせる 。（又 人^? 保 謹 
r て） 見屆 ける。 To  briiis  one  to. (氣絕 しす: 考 |こ） 正氣づ かせる （息〜 吹き返させ 
る）。 To  bring  a ship  4〇 •(軍艦が 商船 客、 どの） 進行 4 •停止せ しむ。 To  brings 
people  together. 人々〜 逢 はぜる 、(主格の 引合せで） 逢 ふ。 To  hrins  the  natlves 
under.  土人を 鎭 歷す る。 To  bringr  wp  a child. 子供〜 育てる （養育す る）。 丁0  be 
well  brousrSxt  up. 育ち が 好い。 To  bring  up  a boy  to  some  trade. 渡世^? 仕込 s 
そ、 He  who  brings  up  his  son  to  nothing,  breeds  a thief. 子供 丨- 職業^！? 仕込 吏ぬ 
者丨 t 賊も養 ふ (I こ 等し)。 To  ^rinS  «P  tlxe  rear. 殿軍と 成る。 Td  bl，iB1 - WJ> 
(j=stoi>\  停まる。 To  bring  up  a subject  for  discussion. 謹 Ml- する。 

British  (ブラ 仁ッ シ） 【Brine の 第二 形容詞] 少しく 鹽氣の 有る （水な ど）。 

Brink  (ブト ノク） [名] 際、 緣 、崖 緣。 To  be  on  tHe  brink  of  rum. 滅亡 l こ顏 する。 

BrKny  (ブライ ニ ィ） [Brine の 形容詞] 鹽氣 ある、 鹽 辛い （海水な ど）。 

Brisk  (ブリス ク） [形] 活潑 もる、 活氣 る、 は 孑は 会 しれ (人 もど）。 景氣の 好い (商 賣）。 
急 さ •(足） Brisk  trade •商賣 繁昌 （dull  trade の 反 對)。 一丨 y [副] ■丨乂 きと。 

BriVket  (ブリスケット） [名] (牛き、 どの) 胸 肉。 I Bris，tle  (ブ リッス 冗） 【名] (豚の 樣 も) 針 毛。 

Bristle トブリ クス 元） [自動】 （up) 毛 V 逆立てる。 To  brlstle  wUh  bayonets - 銃梭沐 > 
成す 0 To  bristle  with  hard  words. 漢語の 多い （文章 客、 ど）。 


Britain  (ブリテン） [固 名] (大) 英國〇 
Bri  tannia  [名] 英國 （の 詩的 名稱 )〇 


I 


BrMan’nic 【形] 大英國 の。 
Briti  cism 【名] 英國 訛り。 


British  (ブリ ティ: r〆） [形] 英國 の。 [集 名] THe  British. 英國 々民。 

British  er  (ブリ デ ィ、ン ャ〜） 【名] (米國 人に 對 する） 英國人 (の 半 滑稽 名 稱）。 

Britton  (プリ トン） [名] 英國の 古代 住民。 （又) 現代の 荚國人 (な も 斯く 呼ぶ 事 もり）。 

_ 、一、 ^ v v _nocc  m 卜亥 i 六 蜜。 


BnVVe 、(ブリット 士） [形] 碎け ゃすき、 脆き。 一 ness 【名] ヲ 上 土 う^ ハ、……， 太 
Broach  (ブ ロ-クチ） [名] (椹 もど 1こ 口な 開ける） 纘の 一種。 【他動】 （樽の） 口碰 ける0 
u り一 新龄 どな) 唱ひ 出す、 唱道す る、 公表す か 
Broad  (ブロード） [形] 蝠廣き 0 ©廣 き、 廣大 ふろ 0 ❸ ^ 冕！、； 

〇 m 細 4 棄て 、冗 法き、 ど)。 ❾ 

In  broad  daylight. 白晝 1 こ。  Broad  facts. 明々 瞭 々 5、 ろ （隱れ 無 き） 拳: K。 

Broad  distinction. 明々 瞭 々もる 區別〇  人 》>ro:ui  M«t. あからさま の， ミ。 

A broad  accent. むき 出 しの (お國 )說リ 。 ▲ broad  vowel - 暖昧 f: テ ^rS 
の 如き 母 昔 (“ド の 音の 事)。 (Tobeontue)  ^ f しょ 笑 ひ 顔 

(ん彳 る ）0  Broad  mirth •隱さ す 笑 ふ 事。  © も _ 、退憲 一 =-— ° 

A broad  jest. 猥褻 丨こ亘 る 冗談 0 [熟語] broad  as  it  i， 1 ⑽ 客. 結局 闻じ 梁。 
— W [副] Broadly  speaking： •廣く 云へは て槪 して)。  、山，" u 

Bro9d- [復 合詞 ：! （-一  [他動] (種 邮ら ，ぼんぷ (1  新ぬ どぱ 
I: 傳 へる。 [形] (てら 撒％ の、 廣く 像” n こる。 [副] 上 九 撒，“ な) 

平 羅紗。 麵 (鐵 道)。 C_d，ed)  ”廣 さ、 偏 腿 
齊發 C 片般 の一齊 射擊) 。偏舷 砲。 （又) 片面 刷。 (一 sword) 一種の 闇 威虜 り* 
Bfoad^en  (ブロード ゥン） [他動】 廣げ る。 [自動】 廣 がる。 

Bro-cade^  (フ •ロケ ーィ F) [名】 錦、 金襴。 [他 動 ] 錦1 こ 織る/、 AA ❼ ザ 
Brocaded  (ブロ ケー ィ デッド) 【過分】 錦の 如く 織りれ る。 (又) 錦な 着た る。 


125  — 


bro-bru 


Bro-chi：r3, (ブロ シュー/レ） 【名] 假緩〇 
Brogue (ブロー ゥ グ)[ 名】 (愛蘭 土の) 國 訛り 


I Broil  (ブロ ィ〇  [名] 暄_ 、騷動 0 
I Broil (ブロ ィギ) 【他動】 （魚 答、 ど 4*) 赔 ろ、} 

- -2： 姑/十* 文 Rroilinar  weather. 


Eroke  (フ ’n — ゥク） Break の 過去 0 
Broke  [自動] 仲 貫 4 •する。 
Bro’ken， Break の 過去分詞。 
Broker  [名] 仲 貢、 才 取り 0 
Bro/ker-age  [名] 仲 貢 手 數料〇 


L 燒 く。 【自動】 燒 ける、 魚げ る。 Broilins  weather •炎 夭。 


Broking  [名] 仲 貢 營業〇 
Bro’mTn(e) (ブロー ゥ ミッ） [名] Df 匕] 臭素。 

Bron’chia  (ブロ ソキ ャ） [名] [解] 氣管 枝。 
Brcn-chKtis  (ブロ ゾ カイ ディ ス） [名] [碧] 氣管枝 炎。 

0 Bron’chus  (ブロ ゾ カス) [名] [複 -chi’] [解] 氣 管。 
Bronze  (ブロンズ） 【名] 靑 銅。 Bronze  statue. 銅像 0 [他動】 靑 銅の 如き 色〜 附 けろ。 

(より 一 顔 もどな） 日 r 肩く  〇( 面皮 も) 厚く する 0 B 刪 1 抓 dfa ⑼. 日 「 肩け す: 顔。 
Brooch  (ブ; レー チ） [名】 （婦人の） 襟 留め、 胸 飾。 

BrOOd  (ブ ，レーり [自動】 (鳥が) 綴 I こ附 く、 卵な 抱く  〇( よ り） A brooding  hen. 巢鳥 d 
❾ (over  a place)  W X>9  The  spirit  of  God  brooded  over  the  deep. 神靈 深みな 
覆 ふ。 Silence  broods  over  い hangs  over)  the  whole  city. 靜 肅の氣 全都を 蔽 ふ6 
❸ （ over*  one’s  wrongs — 仇〜) 苦にすろ 。(默 然 と L て 復 譬态、 どの） 思案〜" f ろ 〇 
Brood  (ヵレ- F) [名】 一 腹の 仔、 一 腹の 雛。 （よ 幻, 族、' 

Brood=mh 【名] 種祀 馬。  I Brdbk  (か ッ气 [名，】 ] 小 二 •竹す 

Brook  (プノ レック） 【他動] 忍ぶ。 A Sreat 麵 can  not  brool£  a riva1, 麵並ひ H 
Brooklet  (ブルック ロット） [名】 小溪 、ほそた こが は〇 • 

Broom  (ブルーム） 【名] 箒 (はぅ き） 〇❷ [植 1 え1 こ した0 ^ 上 , ..  . , ^ vi v ^ 
Broomstick  (ブルーム スティック） [名] 箒の 柄 0: 馬乘り U 成って 飛ぶ 1て と 傅 
ユ、 To  jniwp  over  tSi©  l>i*oomsticl£. 內 の 夫 如? と 成ろ 0 
Broth  (。ブロ7) [名] ( 肉ゃ酿 の) 汁。 丨 Broth’e 丨 （ブげ ヱ^ 〇 【名；] 淺 賣屋。 
Brother  (ブラ？ ァ 心）！: 名:！ 兄弟 〇( 心: law  ) 義兄弟 0 咖时 加で: 土、 Yo ⑽料 
brotbci ••弟。 ❾ [第二 複數 brethren] 同胞、 同業者、 同宗 徒、 會友 〔等)。 
Brotherhood  (ブラ? ♦ァ心ラ ッ ド） [名’] 兄弟た ろ 事、 兄弟の 緣 、はらから。 [niversal 

brotherhood •四海 兄弟。 ❾ （何) 社、 (何) 會 、(何) 講 、(何) 組、 (何) 連。/*- 、 
Br6!h^er-!y  (ブラ？ ァ〜 T ィ） [形】 兄弟の。 (如何 1こ 〇 兄弟 しらき。 兄弟 同樣の (1^ ぼ。 
Brough/am  (ブルー アム） 【名] 一種の 馬車 〇 I Brought  (ブロート） Bring の 過去、 ぞモご 
Brow  (ブラ ウ） [名】 い eye-brow) 眉毛 〇 加 bena  (or  knit)  one  s brow. 眉な 筆め 
る （額丨 こ 八の字な 寄せる）。 ©額、 顔。 ❸ （下よ VJ 見れ る） 崖、 峰。 

Browbeat  (フラ ウビィ ート） [他動] (弱ぃ者 か) 脅 し 付ける、 犓 幕で 脅かす。 

Brown  (ブラウ' ノ） [名、 形] II 色⑹ 、鳶色 (の）。 ^-ht 处《ア •茶色。 be  m a 
brown  study. ぼんやり f へ 込んで 届ろ。 To  do  a fish  (up)  brown. ふんか り 燥く。 
To  do  one  brown. まんまと 瞞 す。 れ 如 anything  up  brown. 周到 | こ 事を' るく 
Brown  (ブラ ウン） [他動】 （魚き、 どを) 狐色 丨こ燒 く。 (金齡 、ど丨 こ) 鐄色 も附 ける。 (顔 气、， ) 
日 1こ 燒く  Sun-bi*owiic<I  suiibnynt^  face. 日丨 '•燒 けす-顔。 [自動] 狐色 I- 成ろ、 
銪色が FW •く、 日 1こ 燒 ける。  丨 Brown ’丨 e (ブラウ ニ<) [名] 一， 仙 f 。 

Browse  (ブ ヲウ ズ） 【名；] 樹の 新芽。 (又) 新芽な 食 ふ 事。 [自動] (鹿 もどが) 樹の 芽な 良*^ 
Brykin  (ブルー イン） 【半 固 名] 熊 （の 擬人 名稱 )〇  f ^ 

Bruise  〇; レ-フ 〇 [他動] (身體 1こ） 打撲傷 も附 ける、 黑處丨 こする、 う ちみ I こする。 (又 精神な) 
挫く。 ❷ （穀物 野菜 もど も) 潰す、 搞き碎 く。 [自動】 （with  one )^1^ 
Bruise  (ブルー； I 名] 打撲傷、 う ちみ、 あざ。 Gits  and  bniises •切 V) 傷と 打撲傷。 
Bryis^r  (プル 丨 ザ v) 【名] 拳闘 家。 
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Bruit  (ブ; レート） 【名】 騷 々じ、 音 〇( よ”） 評判、 風說。  【他動】 評判す る、 世 丨：傳 へる。 

(何々 する） と 云 ふ 大評番 がわる。 

Brunette  (ブ、 】ュ ネット） [佛 形、 名] (ぶん” み I こ對 I) 色の 淺黑い (女)。 

Brunt  (ブラント、 【名] To  bear  the  bi*unt  of  the  attack. 攻擊 の衝 | こ當 る。 

Brush レラ デン） [名] 刷毛、 ぶら 1〇( より） ぶら L も かける 事。 ❾繪 筆、 日本 筆。 (より） 
筆な (上手 「〇 使 ふ 人。 （よ 法、 窿 流。 ❸ （狐 もどの) 太い 尾。 〇柴 、柴材 、叢林、 
しげ み 0 ❺ （すれすれ I こ 摺れ違 ふの 意味よ VJ) 衝突、 こぜ り 合 ひ。  To  have 

n brnsli  with  the  enemy. 小 衝突^ •する。 At  a brusli. 一擧 して。 @ 疾走- 
Brush  (ブラ ッシ） 【他動] ぶら I な 掛ける、 拂ふ 、掃除す； S0(away ) 拂 ひ 去る、 默過 する、 
無視す る 0( 叩） 磨く 、磨き立てろ 0 To  brnsU  up  the  memory. 思 ひ 出す。 

【自動] (past  one  ― A と） 搢れ 合つ て 通 る 。（ against  one) 突き 當 る。 

Brush，w ぬ d (ブラ ッシ ウッド） [名] 柴 、そ ハ •。(又) 柴林 、叢林、 茂み。 

Brushy  (ブラ デ ノィ） [形】 柴の 生へ た （山 もど）。 ❸毛 だらけの ，むしゃく しゃ 
Brusk  (or  brusque) (ブ ; レス ク） 【形] 粗暴 もる、 早口 も、 早 分 りも、 そつけ もい （風 もど ）〇 
【他動】 （人を) 粗暴に-扱 ふ、 すげ ふく 扱 ふ。 To  brusque  it. そつけ もい 擧 動な する。 
Brw’tal  (ブルー タ 冗） 【形] 畜生の 樣 も、 殘忍 もる、 殘 SS も、 無情 も、 邪慳 客、 （亭主 もど ）0 
がみがみ 云 ふ (人）。 ❷ 野卑 も、 下卑れ （嗜好 もど）。 一丨 y 【副】 同上に。 
Bru-taKi-ty  (ブ; レー タ T ティ） [柚 名] Brutal もる 事。 【普 名】 殘忍 $ 、ろ 行爲。 
BPW^al-ize  (ブルー タ歹 イズ） [他動] (酒 もどが 人を） 畜生の 如く （brutal) 丨こ する。 

Brwte  (ブルー ト） [名] 畜生。 （よ り） 殘忍も 人、 人非人。 【形】 理性 無き、 事理な 解せ ざる、 
人情 無き、 感覺 無き。 Brute  force. 腕力。 Brute  courage. 匹夫の勇。 

British  (ブルー ティ ッシ） 【形] 畜生の。 (如何 丨こ〇 畜生ら し告 、事理な 解せ ざる 0 
Bubble  (バッ ブル） 【名] 泡。 泡立つ 事。 泡立つ 音。 ❾ 空 謀、 難 欺、 (所謂） け む。 

Bubble  (バッ ブ灾） [自動】 泡立つ、 ぶ くぶく と 湧く 、泡立つ 樣も官 がす; S 0 To  babble 
(over) with  lang^hter.  とめど 無く 笑 ふ。 

Buc:ca-neer’ （パッカ ニィ ーヤ） [名】 海賊。 【自動】 海賊; V する 0 
Bu-cen^aur  (ビユ セントール） [名] 半 人 半 牛の 怪物。©  Venice 公の 御座 船。 
Bu-ceph^-Ius  (ブュ セ ファ ラス） [固 名】 歷山王 愛乘の 名馬。 （よ り） 乘馬 （の 滑稽 名稱 )〇 
Buck  (パック） 【名] 牡鹿。 （又) 兎 ゃ 野 羊の 雄。 ❾ 伊達者、 しゃれ 男。 

Buck  (バック） [自動] (鹿 もどが） 交尾す る。 ❷ （馬が) 四つ足な 输 へて （乘 手；^) 突 さ 
上げる 0 To  bucls  off  a rider •同上して 乘手も 落とす。 Buck -jumper •同上す る 馬。 
Buck’et  (バッ ケット） 【名】 手 補、 (てけ つ。 （よ り） ばけつ 一杯。  Well  bucket. 釣瓶。 

To  kick  the  bucket. 死) 0。 

Buok’eye 【名】 七葉樹 (s ちのり 乂 又） と ちの 實。  | Buck’h6rn 【名】 鹿 角。 

Buckle  (バック 冗） [名】 I め 金、 びち •よ う 金。 【他動】 （a  strap) びち •よ うが ill こて 
締める O(on  an  armour) 鐘な 附 ける。 ©("  oneself  to  a task) 痒 掛けで 取り 掛 る、 
餐勵 して 當 る。 [自動】 （to  a task) 奮つ て 事 丨二當 る、 奮發 する 0 Buckle  to! 
奮つ て （盛丨 こ） 遣れ。 ❷ （ with  an  adversary  ) 鬪か ふ、 爭 ふ。 

Buckle  (バック， レ） [自他 動】 曲がる、 首な 曲げる。 ❷ （to  one’s  opponent —— 相手 i こ） 
降參 する、 貧け る/  to  a proposal ) 應す る、 承知す ろ、 從 ふ。 

BucUer (バック 歹〜) [名】 圓擴。 「[形】 固苦しい、 窮屈 5、、 祿も 着けた 樣も (文體 もど)。'! 
Buck ケ am  (バック ラム） 【名] (洋服の 心丨こ 入れる) 硬い 布。 (より) 固苦し さ t の、 窮屈 も te>J 
Buckshot  (バック ン ヨット） [名】 （鹿 狩 丨こ用 ひる） 大粒の 散彈。 

Buck，skin 【名] 鹿の 皮。 © | [複】 鹿皮 製の す ぼん。 I Buc レ wheat 【名】 蕎麥 • 
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Bud  (パッド） 【名】 街の 芽 （め）、 蕾 （つ tt み） 〇 To  be  in Imd •ま だ 蕾んで 居; S • To  nip 
an  evil  in  tUo  bud. 未發 | こ 防ぐ。  [自動】 發芽 する、 芽を 出す、 めぐむ。 （ into 

womanhood  ) 女丨こ 成る。 A budding：  beauty. (未だ） 蕾の 花。 

Buddha  (ブッ ダ） 【名】 佛、 佛陀。 | Byd，dhi3t  (ブッ ディ スト） 【名、 形】 怫敎 信者 （の). • 
BycTdhism  (プッ ディ ズム） [名] 佛敎。 | Byd-dhiVtio  (ブッ ディ スティック） 【形] 佛敦 の。 
Budge  (パッ デ） 【自動】 （少しで も） 動く （も の y やい 客、 ど）。 He  won’t  bnds：e  an  inch. 

一寸で t 勧 かば ふそ • 【他動] 動かす (事が 出来ぬ 書、 ど）。  「案な 提出す る] 

Budget  (バッ デエッ ト） [名] 小 袋。 （よ り） 豫算 案。 To  open  th©  budget. 議會丨 こ豫算 J 
Buff (パ ッフ ）[ 形] 赤 皮 色の。 赤 皮の。 丨 Buf，fa- 丨 〇( バッファ 贫ゥ ）[ 名] 水牛。 (又 米國 の) 野牛。 
Buff [ 他動] (衝動な) 和らげる。 iBufYer  (バッファ々） [名】 （鐵 道革輛 間の) 緩衝 機。 
Buffet  (バッ フエ ット） [他動] 手で 打つ。 （よ ) 奮鬪 すろ。 To  bnffet  the  waves. 波と 
圃ふ • To  bo  buffeted  toy  the  waves. 浪に 揉まれる。 To  buffet  ouc9s  way  to 
fortune. 奮 鹿! して 立 痛す る。 [名] 打つ 事、 揉まれる 事、 奮鬪。 


Buffet  (バ ッ乂 x ット ー又 丨 t— ブュフ ヱー ィ） [佛 名】 （食堂の) 皿 こつぶ もどを 置く 蜜、 戶棚 3 
(より ） 手輕 料理店。 Buffet  car. 食堂車 [米 國] fl 


Bugrger-y  (バッ カ*々、 】 イ） [名] 獸姦 、魏姦 0 
Bug’gy  (バッ ギイ） [名】 一種の 馬 家 • 
Bu’gle  (ビュー グル） [名] 喇叭。 

Bu’g 丨 e=h6rn  [名] 獵師の 魄丨 1 叭〇 
Bu’gler  (ビュー グ歹 〜） [名] 喇风手 0 
建てろ 。(家^ 0 建築す る 、造營 てる 〇( 船な） 
建造す る。 (橋な) 辇造 する 0 ❾ 組立て る、 積み上げる。 TolmiUlagim. 大砲〜 

組立て ろ 0 A built-up  gun. 組立て す: 大砲。 T©  buiia  up  one’s  constitution  or  reputation. 
敏へ 上げる • ❽ （ one’s  faith  on  some  basis — 信仰の) 基礎‘ (何丨 こ） 寧く 。 

【自動】 （on  a person’s  promise 一一 人の 約束 もど l こ） 信爾 マる v (な) 當て丨 こする • 


Buf-foon’ (パップー、 ノ） [名】 す: いこもち 、帮 間。 
Buf-foon’er-y  (パップ ーナ 4 ィ） [名] 道化。 
Bug  (パック，） 【名】 蟲 〇( 殊 1こ) 南京 蟲〇 
Bug^bear (バック ぺヤ )[ 名] おばけ、 子供 脅 し 
Bugger  (バッ カ •〜） [名] 獸姦 者、 鷄姦 者。 
Build  (ビ亦 ド） 【他動】 [過去、 過分 built] 


【名] (家 も どの) 到 、遴造 。(扇 體も どの) 出來 、格好、 體 格。 

Building  (ビルディング） [袖 名] 建築、 普請。 【普 名] 建物、 家屋、 家作。 

Built  (ビ 灾卜） [Build の 過去、 過去分詞] A stout-built  man. 頑丈 丨こ 出来た 肩體。 

Bulb  (パ 浓グ） 【名] ぶッく  vj と 膨んた •物。 (百合 ふ どの） 玉 根、 球 蜜。 (寒暖計 ふごの） 球。 
Bulb’ous  (バル パス） 【形] 根が 玉 I こ 成る、 球莖 の、 球 莖狀の (植物）。 

Bulbul (バ％ パル） 【名] [動； | ( ^nightingale^) 熱帶 地力の 夜間® る 鳥 0 
Bulge  (パ 來 デ） 【自他 動] (椹 もどが) 膨らむ、 膨ら ます 0(out)lt みで る 0 [名】 膨らみ。 
Bulk  (パルり 【名】 か 5、 大さ 、容積。 ❷ 巨 身、 巨鼴。 ❸ （物の) 大部分、 あらま I。 
TH©  tonlk  of  the  speech. 演說の 大意。  ❹ 船荷、 (てら 荷。  To load  in  bulk. 

(穀類 もどを 俵丨こ 分けす 丨 こ） 其 儘 露出 し丨こ 積む a To  break  Milk. 荷 卸しな 始める。 
【自動】 （large  ) かさ 丨て る、 多く 見える 〇(  to  a great  amount ) 金高 丨こ 成ろ、 嵩む。 
【他動] (容量、 重量 もど か） 目分量で 計る。 © (船荷な 小分けせ tM こ） 其儘處 置す る。 
Bulk’head  (バ ，レグ ヘッド） 【名] (船の) 隔壁、 板 じき り 0 (土 堤 もどの） 土 止め。 

Bulk’y  (バ冗 キィ） 【形] かさ {てつす:、 扱 ひ | こくい （本も ど）。 

Bull (ブ 亦） [名] 牡牛、 種少 。（又 鯨、 象る、 どの） 牡。 A bull  in  a cliina -sliop. 手;^ 附 
ける 亊每丨 こ 打ち 毁す 不器用者。 John 财 iii •英國 人 (の 滑 璿名稱 )〇  To  take  the 
bull  by  the  horns. 斷乎 たる 處置 4 •取る （大膽 丨こ 事を 處 する 事)。 ❷ [天] 金牛宮。 
❸ [商] 貢收 策〜 以て 相塲 '狂 丨 t す 人。 [自他 動】 貢收 して 相塲も 狂 It す。 

Bull. 【複合 詞】 犬を け しかけて 牛 VT 遊ます 遊鉞。 (Jdo の (: 英國產 の) 暄嘩犬 
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(bull-baiting  |こ 用 ひ しより 此名 あり ）。（— /figh り 鬪牛戯 [西班牙； ]。（ Jfinch  ) うそ 
L 小鳥]。 （一， frog  ) 大蛙 。（一， s eye  )( 標的の) 星。 (船の) 明 り 取 リ •(巡査の) 眼燈〇 
Bull  (ブ 冗） [名】 （羅馬 法王の） 上 論。 

Bull (ブル） [名] 矛盾せ る 滑稽 (失言)。 SB 愛蘭 土人 丨 こは 往 々此 種の 失言 あるより 
“ Irish  Bull ’’ と て 名物 (例へ (f  一 most  gentlemanly  lady  I ever  saw)。 

BuHet  (ブレット） [名] 銃彈。 Every  bullet  Has  its  billet. 銃彈 (t 何れも それぞれ 
• の 宿舍な 有す （戰 濞丨 こて 敵彈 l こ當ろ I 當らぬ も 天命 ふ リ）。 

Bulle  tin  (ブ、 】 ディン） [名] 揭 示、 公報。 (醫師 の） 容體 書。 【他動] 揭 示す る、 告示す る。 I 
BuHion け Ti：' ノ) [名】 （金銀の） 地金、 金銀 塊 、も まこ 0 ❾ （金銀の） むく、 本物 0 
BuHock  (ブ贫 ック） [名】 食用 牛、 （殊丨 〇四歲 以上の 去勢牛 0 

BuKly  (ブ IT ィ） 【名] 空 威張1 屋 、弱い者い ち •め、 暴漢。 [形】 [俗] 上等の、 すてき も。 

[他動] (弱者な) 脅 し 付ける、 弱い者い V めする。 

BuKrush  (ビ冗 ラ ッシ） 【名] 蒲。 ❷ 太 筆 (ふと ゐ)。  「藩屏 。❾ [航] 船 豫。} 

Bulwark  (ブル ジーク） [名] 城壁。 The  bulwarli  of  the  Uiroue. (華族 it) 皇室の  J 
Bumble-bee  (バム ブ先 ビー） [名] く ま ばち。 


BurrTboat  (バム ホ •ゥ ト） [名] 碇泊 船へ 菓子 酒な ども 實 VJ I こ 行く 小舟、 うるう ろ 舟。 

Bump  (パム ブ) [自他 動] Tone’s  head  against  something ) ぶっつ ける、 ぶっつ かる。 
Bump  (パム ブ） [名:！ 衝突。 ❷ （骨相 學の 何) 瘤。 (〇デ destructiveness) 殺人 瘤 (殺人 性)。 
Bump’er  (バム パ v) 【名】 滿盗〇  I Bump/kin  [名] 田舍 者、 むく ど1)。 

Bumptious  (バム ブシ ャス） [形] 慢心して 人 卩 當 リ たがる、 我〜 張りれ がる、 出過ぎれ、} 
Bun  (バン、 [名】 一種の 菓子ばん。  L 出 しや ばる （人) d 

Bunch  (バン チ） [名】 房 ■、束 0 A bnncli  of  grapes. 葡萄 一房。 [他動】 束ねる。 

Bund  (パンド） [名] (開港 S の) 海岸 通。 I Bun，d 丨 e (バンドで） 【名] 束、 包み。 
Bundle 广 バンド 〇 【他動】 束 n る、 包み I こする 〇 (a  man  ou り た •しねけ 丨こ 放逐す“ 
[自動】 （ou り わ わて、 出て 行く  0(otTor  away)  わて、 去る* 

Bung  ("バンク*) [名] (樽 各、 どの） 松。 [他動】 （權 1こ） 松〜 する。 

Bunga  low  (バン カ ♦百 ゥ） 【名] 平屋。  I Bung:ho 丨 e 【名】 （楢 もどの） 鈥口〇 
Bundle  (バン^ P) [他動] 拙く 出來 す、 不細工 丨こ 作る。 [自動】 下手〜 やる、 味噌〜 付 
ける、 ゃ y) そ こふ ふ。 [名】 拙作、 不出宋 、出來 損 ひ、 やり そこな ひ 


Bun’gler  (バンク， ラ々) 【名] 不器用者 し 
Bundle-some  (バン グ采 サム) 【形] 不器用 
ふ （人）。 ❾ 不細工 ふ、 不手際 ふ (物)* 
Bundling 【分】 不器用 も （人 ）〇 
Bunk  (パンク） [名】 （船の） 棚 寢宋〇 
Bunker  (バン カ〜） 【名] 腰掛 流用の 箱。 
©(  = coal- bunker — 汽船の) 石炭 車。 


Bun’ny  (バンニ ィ） 【名】 兎、 栗鼠 (の 俗名)。 
Bursting  (バンデ ィンク’） [名】 旗 布、 旗 地。 

(よ リ） 旗。 (殊丨 こ) 船 旗。 

Bursting (バン ティ ング〇 【名】 [動] ほ、 じる • 
Buntline  (バントす ン） 【名】 橫帆の 锯〜引 
揚げる 網。 

Buoy  (ホ M) 【名] 浮镖 、浮 子. 


Buoy  (ボイ） 【他動] 浮かす/より一 氣の汷 まぬ 樓丨〇 支へ る • To  buoy  up  one’s  splits. 
元氣 > 保た しむ。 一 ~be  R>wojea  up  with  hope. 希望が る爲 l こ元氣 4 •落とさへ 


❷ （暗礁 もど じ） 浮標〜 置く。 

Buoyan  cy  (ボイ ヤンス ィ） [名] 能く 浮く 事、 浮力。 （よ リー 精神の） 輕快 ふる 事。 
Buoyant  (ボイ ヤ 'ノト） 【形】 餞く 浮く  〇( より） 輕快 もる （精神 もど）。 

Bur(r) (パ 心） [名】 （:栗 もどの) いか 又) 犬 風、 刺の わる 實 。（より） くっついて， れゎ 人 • 
Burden  (バリ ドゥ ン） [名】 荷、 重荷 0 Beasts  of  bui.dcn. 牛馬 0 ❷ （稅 もどの) 息！!、 
義務、 責任、 厄介。 To  bea^  burUeu  to  one’s  parents. (親の) 厄介 丨こ 成る 0 The  burden 
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of  proof  lies  with  the  accuser. 立 證の貴 任 〇1 發 言者丨 こわ v))o ❸ (船の) 精載最 、噸数。 
〇 (歌の) 雷 句、# 句 (結句の 繰返し)。 [他 勁] (a  person  with  anything —— 重荷〜) 
負!！ せる む、 傾は' t。  To  burden  the  people  with  taxes. 人民 丨 こ税〜 
貧 it る 〇 To  l>c  buKlened  with  another’s  debts. 人の 借金な 背負 ふ。 

Burden  some  (バ vpV ノ サム） [形] 堪へ 難き、 煩 は しき、 難儀る、 （負擔 もど ）〇 
Burdock  (バ心 ドック） [名] [植 1 路 (ふ 令)。 牛勞 （(文 款 り ）〇 

Bureau  (ビュー ロゥ） [名] [複数」 ⑽⑽] 簞筘 、袖 斗附の 机。©  (何） 翁。 （何) 肩. 
Bu-reau^ra-cy  (ビュ ロー ゥ クラス ィ） [柚 名】 官僚政治、 官吏 專橫。 【集 名】 官僚 派 • 
Bu^eau-crat  (ビュー  ロゥ クラット） [名】 官吏。 ❾ 官僚 派の 一人 


Bu-reau-crat’ic  (ビュ —ロウ クラ ディック） 【形: 
BGr，gess (バ 々デ エス) [名；！ 市邑 選出 代議士 
BGrgh’er  (バ心 力’〜) [名】 市民 0 
Burglar 。<心グ 芕 〜） [名] 夜盗、 泥棒。 
BQi*’gla-ry  (バ v グ す、) ィ） [名】 夜 盜罪〇 


官僚 (派) の。 

Burble  (バ心 グ浓） 【自動] 泥槔 なする • 
Burgo  master  [名】 [和 蘭] 市長 0 
Burial  (ベリ ャ先） 【名] 埋葬、 葬式。 

B u，ri  n 【名 ] (金屬 彫刻 丨こ用 ふ る) 鏨 金 (ブ: がね)。 


Dur  y 通 v v,、 〜ン フ .i  へ j ブ ド〇  — - - t 卜， -a、— — ^ 一 ， ノー  、 

Burke  (パ々 ク） 【他動] 窒息 致死す る。 （よ1) —— 議案る、 ども) 握1) 潰す。 （事な) 揉ぐ® す • 
Bur  lesque7  (パ スク） [名] (脚本る、 どの） 滑稽 作 VJ 換 へ。 [形】 道化す こ、 ふざけす：。 

[他動】 （本 來眞 面目 客、 物な) 滑稽 的丨こ 作り 換 へる （又は 演 する）。 も じる。 

Bur^ly  (バ 〜T) 【形] 大きくて 肥つ す:、 嵇 くれた (男 もど)。 

BuKmaCh) (バ心 マ） 【固 名] 緬甸。 I BGr-mese， [形、 名】 緬 旬の。 緬匈 人。 緬匈 語。 
Burn  f パ 心ン） [自動] [過去、 過分 burned  or  burnt] 燃い る 〇( 家 もど が Milj 。〇® 燭 5、 
どが） とぼろ 〇( 飯る、 どが） 焦げる。 To  buvl1  tloWM- 下火 丨こ 成る。 r[o  burn  owt, 
燃 l€T7"  To  hwn  て 了 ふ。 To  make  the  fire  bum. 火 V 燃やす • 

“ 埶 する、 熱中す る、 思び な 焦がす。 To  bm-n  witH  jealousy. 燒餅 が燒 ける 〇 办 
burn  witli  love.  ® ひな 焦^ 7~  To  burn  to  do  something. 爲 さんと 熱中す る。 
[他動] (家 も どな' 崩く 。(薪 も どな) く、 燃で？。 (飯を) ■H。 ❾ （瓦、 炭を) lie 
❸ （罪人〜） 火刑 丨 こする 〇 (家〜)！ < 打 する 〇 To  burn  a man  in  effigry. 人の 靈 人形 
な挤 へて 火刑 I こする。 The  heat  of  the  sun  burns  the  grass. 熱の 爲 I: 草が 燒 ける 0 
[熟語] To  burn  one’s  boats  (or  bridges). 背 水の 陣な 布く。  To  burn  ❶ ne’a 

fiKigex*iS. 手な- 燒 く。  To  burn  day  light •(明る ぃ內か ら躐燭 4 •點 すと は） 無缺 
打 事な* する  To  burn  a Stole  in  one’s  pocket. (金が） 懷 中で 呻る。 To  bur11 

the  candle  at  both  eiuls. 身 ft の續 力、^ 0 無理〜 する （盛ん 丨 こ遣リ 過き る ）〇  To 


burn  the  mMniglit  oil. 整 雪の 功を 積む。  [〇  Set  burnt— burn  oncseli. 

火伤 する。  To  be  burnt  <lown. (家が) 燒 失する 〇( 倉 か） 燒け 落ちる。 To  be 
bnrnt  out  ( of  house  and  tiosne 燒け 出される o To  be  hJavnt  t0  aeatSl - 燒け 
死ぬ。 To  be  burnt  to  a cindei ••(肉 もど か） 燒 過ぎて 炭丨- 成つ て 了 ふ。 To  1>« 
burnt  ni>. 儀け て 了 ふ。 To  burn  itself  ont. (火が)® い 切る 0 
Burn  (パ〜 ン） 【名】 やけど、 火傷 〇 丨 Burn  0 …ノ） [名] 小 河。 

Burning  [分] M ゆるが 如き 、熱烈 もる 0(with  jealousy) 燒鉼 もやけ る c(  with  passion )• 
思 ひ〜； ff! がせる 〇 ( passion  ) 熱情。 .（ shame) 赤耻。 （ question) 焦眉の 問 Ho 
的 r，nish  (バ 心ニッ シ） 【他動：] (金屬 も) 磨く、 砥ぐ 、光澤を 出す。 【自動】 （能 0 光澤が 出る • 
Burnt  〇 切 ント） Burn の 第二 過去 (分詞）。 1 Burr  (パ/ V)  Bur も 看よ 0 
BCiKrow  (バロ ゥ） [自動] (鬼 もどの 樣 1 こ地丨 こ) 穴 も 堀る、 穴 I こ 住む 。【名】 （兎 もどの) 穴。 
Burst  (バ〜 スト） [自動] [無、 變 化] (機® も どが) 多 裂す 立。 (着物る、 ど が) 彈ち切 包を。 (泡 ふ 
ど が) 彈け る。 （より ） 失敗す る。 [俗]。 The  ^estnuts  burst  open. 栗が 及 む。 The 
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bag  is  ready  to  burst. 一杯で 彈 ちけ さう。 The  box  is  bursting  with  gold  and 
silver. 金銀が 一林で 彈け さう。 He  is  barstiug：  with  envy. 嫉妬で 胸が 裂けさう。 
❾ 俄に 起る、 俄 I こ 現 は れ る、 俄に 狻 する。  The  sun  burst  fortU  in  all  his  glory. 

日が 戡丨こ 出て 合 ら さらと 輝い： f:o  A shriek  burst  on  our  ears. 俄 丨こ聞 之 る 悲鳴。 

A glorious  sight  burst  on  the  view. 俄丨 こ現丨 t れれ 壯觀。 The  storm  burst,  upon 
us  in  all  its  fury. 暴風雨が 俄丨こ 起つ て 猛烈；^ 極めた。 A man  burst  into  the  room. 
室內丨 こ亂人 l れ (暴れ込んだ)。 She  burst  into  (a  Hood  of)  tears. わつ と 泣 吾 出す。 
He  burst  into  laughter 一 burst  ont  laughing. 吹き出す。 To  burst  into  a flame. 
ばつと 燃え上がる。 To  burst  into  a gallop. 俄 | こ蚯け 出す。 【他動] 破烈せ し む、 
( a chain) 鑌も張 り 切る 〇( one’s  bonds) 繩目 4 切ろ。 （the  door  open) 戶;^ 迸し 破る。 
Burst  (>w スト） [名] 破裂。 （よ の 俄丨こ 起ろ 事、 俄 じ 現丨 1： れる 事、 突然 聞え る 事。 ©—笑 
一哭 、奮 動 一番。 A burst  of  speed. (軍艦 もどが) 一時 晴れの 速力；^ 出す 事。 
BuKthen  (/ </vy^)= Burden  (の 古體 )〇 

Bur7y  (ベリ ィ） [他動] 埋める、 葬む る、 埋葬す る。 To  bury  a man  alive. 生埋丨 こする。 
He  has  buried  (= ん j/)  his  wife. 彼 丨乂 細君;^ 失く 吝、 しす:。 ❾ 葬る、 隱す 、潜める。 
To  bury  oneself  in  obscurity. •忍ぶ。  To  be  buried  in  oblivion. 世 丨こ忘 
れられ て 了 ふ。 To  bury  the  hatchet. 仲直りす る。 

Bus (バス) 【名] (=ジ”/；^ 如'  の 略) 乘合 馬車。 | Bus’by (バス ビィ) [名】 一種の 軍帽、 毛 帽子。 
Bush  (ブ ッシ） 【名] 灌木、 藪、 叢林、 范 野。 To  beat  the  bush. 藪 4 •叩いて 鳥な あ さる。 
To  beat  about  the  busU. 遠 廻 (1 し丨こ 人の 意向 客、 ど;^ 探ろ 〇 To  take  to  tlie  bush. 
(叢林 生活な 始める と U) 山賊 丨こ 成る 事 [濠洲] 0 ❷ M 屋の 看板 (一束の 葡萄 蔓) 0 

Good  wine  needs  no  busbu  (善い 酒は 看板を 要せす と丨 1) 品 善 けれは •廣吿 の 必要 
❸ 狐の 尻尾。 む しゃく しゃし す: 毛。  「 桝で 計る 程澤 山の ^ 寶玉 もど）。 1 

Bushel (ブツ シエ 冗) [名] 树 目の 名 （約 二 斗)。 Bushels  of  gems— gems  toy  tUe  bnsUel.) 
Bushman  (ブッ シマ ソ ^ [名] 濠洲 內地 植民 者。 ❾ 南亞 土人の 一種 族。 

Bush^an-ger  (ブ ッシレ イシ デ ャ々） [名] 濠洲の 山賊。 

Buah^y  (ブッ -ン ィ） [形】 藪 多き。 （よ vj) むし ゃぐ しゃ しれ （鬚 もど）。 

Business  (ビフ: ネス） 【抽 名] 用事、 用 向、 事務、 業務。 Private  business •私用。 Public 
business. 公務。  To  go  <m  bnsiness. 用事で 行く。  No  admittance  except 
on  business. 無用の 者 入ろ 可から す。  Business  hours. 執務 (螫 業) 時間。 

❷ 商業 (羿） 、y 業 (界 ）。  To  go  into  business. 實 業界 | こ 這 入ろ。  To  be 

in  business. 實 業界 丨こ 在り 0 To  set  np  in  business. 開業す る （又はさせる）。 

(What)  line  of  business  (is  he  in)? (何) 商賣。  Banking：  business. 銀行業。 

▲ (practical)  business  man. 實業 家。 S®  (3^  の “man  of  business.”  と 比較せ よ。 
❽ 劢 引、 商賣 （よ り） 商： 兄、 繁昌。 To  do  business  for  oneself. 獨 立で 商 賢; V する。 
T ❶ do  business  on  one’s  own  acconnt. (會社 ft 客、 どが） 各自の 商賨 （内職）;^ する。 
To  do  (or  transact)  business  witli  a firm. (何 處) と 取引す る。  To  do  g^ood 
business. 商賣 繁昌す る （能く 儲ける）。  A good  man  of  business. 金儲けが 
上手。  A shrewd  man  of  business. 金儲け 丨こ拔 目の 無い 人。  A stroke  of 
business. 一と 儲け。 Business  is  brisk  (or  dull). 好 J| 氣 (不景 氣)。 Business 
is  tit  a standstill 一 at  a low  ebb •商寶 が | てっす こ vj  止つ す: (不振 )〇  Much  business 
is  doing：  in  silk. 生糸の 取引 多 し。 There  is  no  business  doing*  in  tea. 茶は 取引 無し。 
〇 本業、 本職、 營 業、 經營 、商 寶、 渡设。  What  is  your  business ? 御 商賫丨 t。 

Attend  to  your  business •本業;^ •勤めよ。 To  be  enthusiastic  In  one’s  Ibasluesa. 


" 131 — • 


BUS — BUT 


商寶 4 •勵 L、。  He  makes  It  his  business  to  find  out  others’  faults. 穴 探 し 商賣. 

❺ 本務、 義務、 權利 0 is  the  business  of  the  teacher  to  teach. 敎師 は 敎 へる のが 
役 目 。 It  is  not  my  business  to  meddle  in  other  people’s  affairs. おせつ かいす る 役 
日 t; •や 各、 い 0 I have  no  business  to  interfere  in  the  matter. 嘴〜 容 れろ權 利が 無い • 
[普 名"] 事件、 一件。  An  awkward  business — What  a business ! 困つ す: 事/ご。 

© 店、 暖簾 0 To  open  (or  set  up)  a business. 開店す る 0 To  close  a business, 
聞 店す る a To  buy  out  (or  sell  ont)  a business^  暖簾 4 •賈ふ (賣 る)。 He  has 

made  over  liis  business  to  his  son,  and  retired  from  life. 店^? 息子 I こ讓 つて 隱居 • 
【熟語] Business  is  business. (親子の 間柄で も ) 勘定は 勘定。 That  will  do  the 
business. 用が 足る （間 丨 こ 合 ふ、 宜し） 0 睡 普通 是も 略して “That  will  do”  と 
略す。 To  <lo  the  business  for  a man. 人 も 往生 させる- This  will  do 「the  business] 
for  him. 是で 往生す る （參 る） ナこ’ ら 3 〇 To  g-〇  about  one’s  business  in  earnest. 

眞 面目 丨こ 業務な 勤める。  Go  (or  begane)  about  your  business! (此 處丨こ 用が 

無い から) さつ さと 歸れ〇  To  send  one  about  one’s  business  {j^send  one  away). 
追 ひ歸す (放遂 する）。 To  mean  business  {=be  in  iamest). 本 氣丨こ 成つ て 居る。 
Mintl  your  own  business! 大 さも お 抵 話 （人の 事 丨乂 後丨こ して 己が 頭の 蠅 も 追へ） • 
That  is  no  business  of  mine  ( ^1  have  nothing  to  do  with  that ). 己の 知つ す: 事 ち •や 
書、 い。 That  is  none  of  your  business. お前の 知つ す こ 事ち’ や 器、 い 0 
BusKnessOike  [形] 實務 的、 秩序 的、 本式の （遣り方 もど ）〇 
Bushin  (バスキン） [名] [希 縢] 悲劇 丨こ用 ひ し 半長靴。 （より） 悲劇。 

Buss  (パス） [他動] 接吻す る。 [名] 接吻。 | Bust  (パスト） [名] 胸。 （より） 半扃像 • 
Bus’tard  (バス ダ^ド） [名] [動] のがん の 類 0 「せ} 立てる。} 

Bustle  (バ ッス冗 〇 [自動] 騒 ぐ、、 せく  〇 T6  bustle  about. 奔走す る。 [他動】 （人;^^ 
Bustle  (バッ スクレ） [名] 騷 ぎ、 どさくさ 、雜沓 、賑 ひ。 He  is  in  a bustle. 騷 いで 居ろ 0 
The  place  is  in  a bustle. どさくさ して 居ろ。  ❾ （婦人の) 臀部な* 脹 らま す沏。 
Bustling  (バクス T シグ） [形】 お 世話 燒な （人)。 奔走 (家)。 ❸賑 ゃか も、 繁昌 さ 、(所 ）〇 
Biis^y  (ビ ズィ） [形] 急が Lh 忙しき、 多忙 もる、 繁 | は、 ろ。 ©(Be— with  something) 
(何 か) 切1 J 丨 こ 仕て 居る 〇(  with  or  over  one’s  task  ) 切 り丨こ 課業 4 •遣つ て 居る • 
To  be  busy  about  something •何 か丨こ 奔走 して 居る 0 To  be  busy  (in)  doing 

something •切  vj  1 こ 何 か 仕て 居る。  They  are  all  busy  at  work  hard  at  work') 

切り 丨こ 勉强〇  ❸ とさっ かい も、 お 世話 燒豸、 [busybody も 看よ]。 一" i-ly  [副】 

[他動] r oneself  with  some  task) 從事 すろ 0(oneself  about  something) 奔走す ろ。 
To  bo  busiecl  {^occupied)  with  (or  in  doing)  something. (何 | こ） 從事 する。 

B 3 s^-bo^y  (ビズ ィボデ d [名] (人の 事 も 道樂 I こする） 物好き、 お せっか ひ、 お 世話 堍 き。 
But  (パット） [は 接續詞 、前置詞、 副詞 丨こ 働く] [接] 併し もがら。 （だが） 併 U0 こ 非す） I て 0 
He  is  not  a young  man,  tout  an  elderly  man. 靑年丨 こ 非す して 中老 人。 It  is  true,  but 
yet  it  sounds  strange. 本當 It 本営た •がそれ I こ しても 可 笑 しい。 He  is  unprincipled, 
but  still  he  is  a statesman,  and  not  a robber. 無 主義 は 無 主義 だか 矢 張 政治家で 强逛 
で U 答、 い 0 He  is  yet  young,  but  yet  he  is  prudent. それ 丨こ して は 行各屆 いて 居る • 
He  is  prudent,  but  still  he  is  young. だが 矢 張 若い 處が あろ 0 Indeed  lie  is  young, 
but  he  is  prudent. 成程 年丨 1： 行か 客、 いが 併 し 行吾屆 いて 居る。1 も is  tm©  he  is  old, 
tout  he  is  still  strong. 成程 年 li 取つ て 居る が 併 し 未だ 丈夫 だ。 A good  method,  to 
q©  sure— but  hard  to  practice. 成程 好い 方法 丨こ |t 遠 無い が實行 し 難い。 What  you 
say  is  all  very  well,  but  I have  mv  own  views.  仰 有 ろ惠 it 一應 御尤も の樣 
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❷ (no … but  = 如… who … not  "•、 (何々) せ 無 L。 There  is  no  child  but 
every)  child  knows  him. 彼な* 知ら 《 者は 無い 〇 No  man  but  errs. 誤ら  iQ  人 無し。 
© ( nO...SO...but  = no … SO … that … not、 知 man  is  so  old  bnt  that  he  may  learn 
(^however  old  a man  may  be,  he  may  learn). 幾つ 丨こ成 | こて  t 學 ベる。 Kothitig  is 
so  hard  but  that  it  becomes  easy  by  practice. 何ん も 難事で も慣 れれは • 易く 成る。 
He  is  not  sacti a fool  bnt  that  he  knows  it.  如何 | こ 馬鹿で も 其 位 li 知つ て 居 之 0 
〇 ( never."but“  = never  … without  …、 必 す。 It  never  rains  hut  it  pours  ( = it 
never  rains  without  pouring). 雨 かと 思へ 丨て撤 ける 樣（ とは 無け れば無 さ 過ぎ 、有れば 
有 り 過ぎ、 物事は 丁度 好い加減 I こ 行かぬ もの ム Justice  is  never  done  but  some 

people  will  be  found  to  complain.  公平る、 裁判 も すれば 必す 、苦情 も 云 ふ 者が 有る 0 

❺ ( = unless — 以下の 事) 無くは •<>  夏 * shall  go  liara  tout  I will  accomplish  my 

purpose. (目的な 遂げす ば大變 と U) 何ん 客、 事 4 •しても 目的 も 遂げる 0 Nothing： 
will  content  him  but  I must  drink.  僕が 飮 まも けれ や 彼 it 何 うして i 承知せ W。 

©(.•.butthat=&#/^r4^  fact  that  以下の 事柄) 無かリ せけ ’〇  1 would  go  abroad 

but  that  I am  poor  ( =：but  for  my  poverty). 僕 は 貧乏で る、 V つす こら 洋行 Vf るの た •が。 
❼ (Not  that  … but  that  = not  because  … but  because  … 、 Not  tbat  I dislike  the 
work,  but  that  I have  no  time.  仕事 か 氣丨こ 入ら 客、 いので 丨て もい、 時が 無い のた 
❽ ( … not  but  that  ゴが 似が…) He  “ extremely  strong  — not  but  that  he  will 
catch  a cold  at  times.  彼 it 非常 丨こ 丈夫た •、折々 風位 U 引か 客、 い 事は 客、 いけれ ども。 

© [打消 t こ 續いて 無意味の but  that —— は 佛顚西 語より 出る 習慣】 Ido  not  doubt 
^bn^that  he  will  succeed. 彼が 成功す る 事 (:: 疑 は《〇  1 do  not  deny  (but)  that 
he  is  diligent. 勉强 であると 云 ふ 事は 否認 ぜ ぬ〇  His  youth  Wnders  not  but  that 
he  may  teach  ( =shis  youth  does  not  hinder  \Avs\from  teaching). 若年る、 事 ll 授業 も す 
る 妨げと 11 成ら W (若い けれど I 敎へ 得る ）〇  Xothins  shall  Hinder  but  that  I 
will  accomplish  my  purpose(=;^/>^  shall  hinder  耽 from  accomplishing  my  purpose). 
萬 難な 排 して l 目的 も 遂げる。 Who  &«ows  hut  it  may  be  so? さう かも 知れ JO。 
CD)  (but  what  =：  but  that  … 、 He  is  not  such  a fool  but  what  ( = but  that') 
he  can  tell a friend  from  a foe. 如何 1 こ 馬鹿で も 敵と 味方の 區別位 分からぬ 事 1U、 い。 
〇〇  ( can  not  be  but  that...  = must') 必 す。 ^ Mot  be  but  thut  something 
will  happen (ゴ something  must  happen). 何事 が 起る 丨こ 相違 無 U It  is  impossible 
but  that  a man  will  make  some  mistakes. 人間の 事た •から 何 か 失錯が 有る 丨こ違 無い。 

But  (パット） [前 1 の 外 は。 圆 前置詞の “But” は 打消、 疑問詞、 總稱詞 、最上級 丨こ續 く。 
❹ [打消 丨こ續  く But】 f nothing  but— no  cne  but)  I have  no  friend  but  you. 君の 外 
I こ |1 友人 無し。 He  is  nothing：  but  ( = o" シ） a student. 一介の 書生 丨こ 過き •す。 It  is 
nothing  bat  {z^only)  a joke. ほんの 冗談。 況〇  one  but  a Napoleon  ( =N.  alone) 
could  have  done  it. 奈翁 ふら では 出来ぬ 事。 It  was  no  one  hut  the  king  ( = the  k. 
himself').  i 王 其 人 0 [熟語】1  ca«  not  (choose)  but  pity  her. 憐れま ざろ 

か 得す。 She  does  n ❶ tlaisig;  !Uut  cry  all  the  time. 泣いて 計 り 居ろ。 エ can  not 
r choose)  but— I have  no  choice  but  to — there  is  no  alteriiative  but  to  — there 
is  notliing'  (^=sko  hclp^  for  it  S>ut  to — obey. 從ふ よリ 外丨 "1 無 し (從  I エ さる  得す)。 
❸ 【疑問詞  I こ續く  But]  (What  but  …？  Who  but".  ? ) Whut  is  he  but  a student? 
一介の 缉, 上丨こ 非す して 何ぞや (=he  is れ Ming  but 么 student)  0 WIio  could  have  done 
it  but  rNapoleon? 奈翁 | こ 非す して It か 能く 之な 爲し 得れらん や 〇似 咖 but  ^ N0» 
y\hQ  can  but  sympathize  with  her? 誰か 彼女 丨こ 同 情 ぜ ざる 〜 得ん。 What  could 
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have  saved  him  but  a miracle  ? 奇蹟1  二 非す して 何 か 能く 彼〜 救 ひ 得た らん や。 

【熟語】 Wl*o  should  come  in  t»wt  the  very  man  ? 入りし 丨 t 誰かと 思へは •しかも 本人。 
❸ [總 稱詞 I こ續く  But】  (all  but — anything  but)  I know  all  the  brothers  hut  one. 
一人 除い て 皆 知っ て 居る 0 [熟語】 He  is  all  but  ( = almost、 dead. 死んだ と 云 it 
わ計 り。 He  was  a king  in  all  but  the  name. 王と 云 ふ 名が 無/ 、計りで 織べ ての 貰^* 
備 へて 居す: (有實 無名）。 He  was  all  tout  a king •王と 云 は 《 計 vj0  He  is  anytliins 
bat  a king  {^whatever  else  he  may  be,  he  is  not  a king) •何 う 評して も 王と 計りは 云 
へぬ。 He  will  do  anything：  bat  work. 何でもす る が勉强 計りは。 He  will  part  with 
anytbins  but  his  money. (生命で も) 何でも 出す:^  金 計 VJ  は。 He  is  anytliins 
tout  modest  (^whatever  eke  you  may  call  him,  you  can  not  call  him  modest). 何う 賞 
めて t 謙遜 家と 計りは 云へ わ。 好 編 斯くて “anything  but” は 最も 强き 打消と 成る。 
〇 [蕞ヒ 級 I こ續く  But】  (first  but  — next  blit  — last  but  ) He  was  the  grreatest 
man  bnt  the  king •王： 除いて 丨又一 番丨こ 偉い人。 Next  bMtone •—っ 置いて 次 (二番目） • 
Next-door  bnt  one* 一軒 置 いて 隣り （三 軒 目 ）〇  Last  bat  one. 仕舞 か ら 二番目 • 
❺ ( But  for  were  it  not  for  , had  it  not  been  for  … — 何々 ) 客、 かりせ は •<> 
But  for  his  idleness,  he  would  be  a good  man •な まけ さへ し 客、 けれ や 好い人。 
_ “But，， は 元と 接續詞 より 前置詞 I こ變 じす: る 事 It 次の 事 實じ侬 って 明か もり、 
即ち  “all  but  Stim(me)  ” とも“  all  but  he  (I)  ” とも 云 ふ。 

But  (バット) 【副] ?ヽ、 のみ 0 “ It  is  nothing：  but  {z^only)  a joke  ’’  の “nothing” 

も 略して“  It"S  but  ^ only)  3.  joke  ” と 副詞 丨こ 成れ る 客、 り。 There  is  but  {=07ily) 
one  God. 神 (t 一の み 0 I have  but,  ( =^only)  one — but  this. 一つ 外 無い、 是れ外 

無い。 He  has  but  (=：^)  just  arrived. 今 到着 しす こ 計 vj 。 I left  him  bot  {z^just) 
now. す: っす: 今 別れて 來た。 It  has  but  little  value. 給ん ど價値 無し  It:  ended 
but  too  soon. 餘り 早く 濟んで 實丨: •惜 しかった。 You  know  but  too  well. 遺慼 ミ、 
が ら御 承知の 通り。 We  can  but  {^zonly)  die. 死 丈の 事 （死) 〇よリ 大き 客、 事 It 
她い )〇  傾 冠 “ We  can  not  Imt  die”  (死せ ざるな 得す = we ⑽ die) の “but” 
It 前置詞 客、 VJ  〇 Even  if  I fail, I can  but  lose  my  capital. 假令 失敗 しても 此 資本〜 
棄 てる 丈の 事 0 「する パ 

Butcher  (ブッチ ャ〜） [名】 屠 牛 者、 肉屋。 （より） 慘殺者 0 [他動】 屠殺す る 。(^ )) 慘 如 
Butch^er-y  (ブッチ ャ 心、】 ィ） [名] 屠牛塲 。(又) 屠 牛 業。 （よ り） 慘 殺。 

Butler  (バットす〜） [名] (大家の） 膳部 掛 、下男 頭。 

Butt  f パット） [名] 大酒®。  | Butt  (パット） [他動] L 角 V 頭で) 突く。 

Butt レット） [名】 （材木 ふ どの） 太い 端。 (敍 の） 耋 尻。 ❾ （弓の） 的。 （より —— 嘲弄の） 1 
Butt-end  [名] ⑽の) 臺 尻。  L 的、 笑 草 J 

Butler  r バッタ 心） [名] 牛墙。 Butter  to  tmttei.  is 11 ❶ relish. 附合 ふる、 ら 性質の 違 
ふ 人。  See  looks  as  if  butter  would  not  melt  in  her  moutb. 猫;^ 被ぶ る 》 
[他 勧] バタ〜 塗る、 バタな 附 ける。  To  lenow  on  wSilcli  side  one’s  bread  is 

buttered. 己が 利益 4 •知ろ。 To  butler  hoth  sides  of  the  bread. 無钛 ミ、 鬣澤 
Butter-boat  [名】 バタ 皿 0 「❷ （ up  a man) 嬉しがらせ 4 •云 ふ J 

Butter-cup  (バ ッタ〜 カップ) [名] [植] 金 風 花 (きんは ふげ )〇  「刀 4 •以て!! を 裂く 〇 こ相當 )〇} 

Butter-fly  (バ ッタ 々フ ヲイ) [名] 蝶。 To  break  a butterfly  upoa  tae  wheel. 牛 J 
BuVter-ir^e) (バ クタ〜、) ン） [名] 人造 バタ 0 | Buttocks  (バット ッグ ス） [複 名] 尻 0 
Button  (バット ゥ ゾ） [名] ぼす: ん 、扣鈕 0 詰ら わ もの。 To  hold  a man  by  tUe  button. 
入々 引 留めて 長詳 しを マる 9 1 ⑼代获 button  about  it. 麈 f 呈も 頓着 ぜ わ〇 
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❾ （電鈴 もどの) 押鈕 、つまみ。 ©D®]( 上衣の 金鈕 より） 給 什。 

Button  (バット ゥン） 【他動】 （着物の） 扣鈕を かける。 （又 tt) 扣 鈕〜附 けろ。  To  be 

bottoncd  up  to  tlie  cliin. 立 襟の 洋服 も 着て 居ろ。 「めて 長話 し （も ど） す る。 ！ 
Button-hole  (バット ゾボゥ 冗） [名】 餌孔 。(又） 胸の 鈕孔丨 こ撺す 花。 [他動] (人; V) 引留） 
Buttress  (バット レス） [名】 扣壁 、ひかへ ば しら。 Flying  buttress* 扣 柱。 

Bux^om  (バグ スム） [形] 可愛ら しい、 丸 ぼち や (痕 もど）。 

Buy  (パイ） 【他動] 貢 ふ、 購ふ 、購求す ろ。 （人を) 貫 敗す ろ。 To  buy  a piff  in  tbo  poke. 
备 貢 ひする。 To  buy  off  a man •賄賂％ 使つ て貢收 マる。 To  buy  one  out. 人の 
(會社 もど 丨こ對 する） 權利も 貢 ふ 0 To b«y  »P tlie g°ods- 買 ひ •占める （貢 ひ 切る）。 


To  buy  on  credit. 掛で貢 ふ。  rone’s  ears*  う； S さい 0| 

BUZZ  (バ ッズ） [自動】 （蜂 もどの 樣 I こ） ぶんぶん 云 ふ 〇 ( よ VJ) 噂す る 0 To  buzz  about) 


Buzzard  (パ ザ々 ド） [名] [動] 一種の； I、 のす り。  へ 

By  (パイ） [前】 の側丨 こ、 傍丨 こ、 镑ら丨 こ 〇 Sit  by  me. 私の 側 丨こお 坐り。  I have  no 

money  by  m©. 手元 丨こ 金が無い。 By  the  well* 井端 丨 こ。 By  tbe  fire. 爐端丨 こ 〇 
By  one’s  side. 人の 側 | こ。 By  one’s  bedside. 枕邊丨 こ。 A villa  by  tli©  seaside. 
海岸の 別 註。  A tea-house  by  the  wayside 一 by  the  roadside. 路傍の 掛 茶屋。 


Side  by  side. 並んで。 North  by  east. 東寄りの 北 （北微 東）。 Close  by— near  by 


— liard  by  the  school. 學 校の 直き 近く 1: 。 To  pass  by  a man •人と 擦れ違 ふ • 
❷ (人 I こ) 銳 L て 0 To  do  one’s  duty  (or  tlie  proper  thins：)  by  a friend. 友人 
l こ 義理を 立てる。 To  do  (or  deal)  well  or  ill  by  any  one. 善く  (悪く  ) 仕向ける。 
❸ [雙：|  (何時) 迄に。 （今頃は） 旣丨 二〇  By 你 is  (time). 今頃 丨 u う （何 した） 時分。 

By  that  time. わの 時は 旣丨 こ。  By  the  appointed  time. 約束の 時迄丨 こ。 

〇 [:對 照] (晝） は、 （夜） は。 To  sleep  by  day  and  work  by  niSlit •日中 寢て 夜間 働く a 
❺ [受身 動詞の 次丨こ 在れば 作 因】 (誰 1 こ)^! (爲 され 〇。( 誰の) 爲丨こ _ (殺されろ もど)。 
© [手段、 方法】 （何） 丨こ 依て、 （何） も 以て。 I get  my  living  by  teaching  English. 英 
語 4 •敎 へて 食つ て 居る 0 To  live  by  one’s  trade. 波 世で 其 日 か 送る。 What  does 
he  liv©  by  ? 彼の 生業 (t 何 か。 To  have  a cbild  by  one’s  wife. 寒丨こ 子が 出來 3。 
To  be  with  child  by  a man. 男の 胤 4 宿す。 “ By ’’ と 合 して 手段、 方法 を 
表 It す It 第一、 袖 象 名詞、 第 二 、抽象的 普通名詞。  [By + 袖 象 名詞】 To  be  made 

by  machinery. 機械 製。 丁。 sell  by  wholesale — by  retail •卸 し、 小 磨 vl  To 
lighted  by  electricity. 電氣で 照ら' f。 By  common  consent. 相談 づ くで。 To 
meet  by  appointment. 約朿 して 會ん。 To  settle  by  compromise. 妥協 (示談 | 二） 
する 0 To  build  a house  by  contract. 請負で 普請 もす; S 。 To  leave  by  will. 

遺言で 讓ろ〇  To  take  by  storm. (城な ど;^) 攻め 取; S 。 To  take  by  surprise. 

不意な 打つ。 To  reduce  !>y  famine •兵粮 攻め | こする。 By  mnin  force — by  sheer 
•tren  客 tli. 力づ  くで。 To  know  a man  by  sig：h«, 人の 顔;^  知つ て 居ろ。 To  learn 
by  rote. 意味の 分ら 《 事な 暗記す る。  【By + 袖 象 的 普通名詞】 To  perish 

l>y  the  sword. 劍雖 丨こ掛 ろ。 To  learn  by  the  ear. 聞き 覺 0 (耳學 問）。 To  send 
by  the  band  of  a friend. 友人の 手;^ 經て 送る。  To  take  a man  by  the  hand. 

人の 手 か 取る。 To  seize  a woman  by  the  bair. 女の たぶ さ を 取る。 To  pall 
a man  by  tHe  sleeve. 人の 铀を 引く。  _ 以上は 代表 單數 、以下 (1 無 ® 詞热語 0 

To  be  made  by  linisd. 手細工。  To  inform  by  letter  一 by  word  of  inoatb. 
手紙で （口上で） 知 ら せろ。  To  inform  by  wire. 電報で 知 ら せる。  To  send 

by  pos,t— uiail. 郵送す る （內 地、 外 國）0  To  answer  by  return  of  post. 折返し 
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回答す る。 To  go  by  land— by  rati— by  tfain. 陸路 （汽車で) 行く。 To  return 
fey  water^by  sea— by  steamer. 海路 （船で） 歸； S 。 To  learn  (get)  by  hoart. 
暗記す る P He  knows  all  the  students  l>y  name. わの 人は 生徒の 名 4 •一々 知って 居ろ。 
g 手段、 方法の 前置詞 的 熟語】  政 r means  of  words. 言葉 4 •以て （言 ひ 表は す)。 

By  flint  of  一 by  virtue  of  — close  application.  勉强 の 功 l こ 依り （勉 强づく  ィ、。 

T^y  virtue  of  one’s  office. 職 權；^ 以て 0 By  force  of  habit •習 憤と 云 ふ ものは 恐る しい 
もの で （5、 ど）。 By  way  of  Siberia. 西 比 利 亞經由 （歐洲 へ 行く 落、 ど） 0 By  way  of 
experiment. 試驗と して （試め U こ 遣つ て 見る もど）。 _ 手段の “By”  U 原因の 
“By” と 成る、 例へ I て He  succeeded  by  worUiug：  hard. 勉强丨 こ 依て [手段] 成功し す： _ 
The  other  failed  toy  playing：  all  the  time. 遊んで 計 り 居た 爲め丨 こ [原因] 失敗 した Q 
❼ 【偶然、 褒倖 、過失、 間違】。 By  good  luck  ― by  soocl  fortune. 僥倖 丨こ し て- 
Py  chance  一 by  acciileyit  一 by  mistalce  一 by  oversigrlit.  遇％、 過 ネ つ < 

By  any  chance  — hy  any  possibility. 萬 一。 萬 一 1 こも。  If  by  any  chance 

I should  fail,  what  should  I do? 萬 一 (失敗 した もら 何う しよう など） 〇 You  can  not 
toy  any  possibility  ^possibly)  f^il. 萬 一 | こも （間違 つても ）失 敗す る 答は 無い • 
❽ （何丨 こ） 依て (誓 ふ ）〇  To  swear  God. 神明 丨こ誓 ふ。 By  heavens! 南無 三 • 
④ [標準】 (何 丨 こ） 依て （定 む）。 (百 V) 以て 〔數ふ 客、 ど）。  To  set  a watch  by  the 

midday  gun. 時計な 午砲 1 こ合丨  tt£  る。 Time  is  measured  by  the  hour. 時 U 時間 4 
以て 計る 0 To  be  counted  by  hundreds. 百；^ 以て 數 ふ。 To  drink  by  tbe  gallon. 
ガロ  •以て 計る （程の 大酒 家） 0 丁〇  be  slain  toy  thousands. 死者 千;^ 以て 數ふ 9 

By  the  bushel-toy  the  cartload. 桝で 許る 位、 車で 幾駄も （多数、 多 量 有る もど) 0 
OD  (規則 丨〇 從 て。 (命 丨〇 依 '(もど）。 By  rule. 規則 通 り 〇 By  riffU^s). 本 常は 
(餿が 後 4 •取る 可 さ替だ 器、 ど）。 By  i-iffht  of  primogeniture. 長子 相續權 （生得 權） 
|こ 依て (世 嗣 ）0  By  reason  of  one’s  birth. 長男 だから [標準よ vj 理由に 移る] • 

By  order  of... (誰某の） 命 丨こ 依り。 By  permission  of... (誰某の） 許可な 得て 〇 
OD  (何 1こ） 依て (解る もど）。  To  j udsr©  by  appearances. 外見 | こ侬 て判斷 する A 

Do  not  jnd  ぶ e of  a man  by  his  looks. 人 U 見掛に 依ら 《 むの。 I know — can  tell, 
一 can  see  — by  his  face  that  he  is  honest.  彼が 正直 も 亊は顏 も 見れ 丨て 分かる • 

GB  (名） (何と 云 ふ）。 （商賣 ）1 て （大工 客、 ど ）〇  An  English  man  by  birth. 生れ |t 

英國 人。 John  Bull  by  name. 名は ジョンブ^ P。 A carpenter  by  trade. 商賨丨 t 大工 • 
A lawyer  by  profession. 職業 丨 ：! 辯 護士。 He  is  honest  by  nature. 人と 爲 り 正直。 

[寶貢 等の 方法] (:月 幾 ら 貸す もど：)。  We  board  by  th©  montb. 月 幾らで 
下宿す る （月極め ）〇  In  America,  they  board  by  tU©  week. 米 國で丨 t 一週間 幾ら 
(一週間 掻 め）。  Eggs  are  sold  by  the  dozen. 鷀卵 は 打 幾ら。  Fish  is  sold 

by  tlie  pound. 魚類 (t  一斤 幾ら （目方 で賣 貢）。  Milk  is  sold  by  the  quart, 

手 乳は ク ヮーツ 幾ら。 To  go  to  work  by  the  day. 日 | こ 幾らで 穰ぐ （ロエ 取り）。 To 
hire  horses  by  the  hour. 一時間 幾ら。 丁 o sell  l>y  tbe  piece. 一箇 幾ら (小 賫り乂 
CB 【蓋] (幾ら） $ (多い 客、 ど）。  He  is  my  senior  by  three  ye^rs. 彼 it 健より 三つ 
丈 年旲〇  Too  many  by  one. 一つ 丈 多過ぎる。 丁 o increase  by  one.  一 丈增す • 
To  lengthen  by  thirty  feet. 五 間丈延 | てす。  To  exceed  the  estimate  by  1000  yep. 
豫算 4 •超過す る 事千圓 。 To  miss  by  a minute — by  a second •少 し (一足） 邋か つナこ 9 
The  bullet  missed  my  head  by  a hair’s  breadth  一 by  the  slMn  of  my  teetli. 
(統渾 が) 髮の毛 一本の 事で 外れた （間 髮;^ 入れす）。 By  far. 遙か丨 こ （勝; S あど) 9 
QS>  (一つ） 宛、 （少 し） 宛。  〇林©  opef  一つ 殉 n Wttle  by  li|tle~,bit  by  ukt% 
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—少し 宛 0 St 印 妙 step •段々 と {昇る もど ％ By  (slow)  aesrrees.  ^(MV 
へ v*)  Bv  turns.  交は る 交 る (交番 丨 こ）。13 y 半分 宛、 半途 I こ (事〜 する)。 

[熟語 飞 By  «loiiSw 叮 •遙か 1こ（ 勝る もど％  By  aU  me 娜 •是非と ド 何々 せよ)。 
all  odds. 遙か |こ( 勝る ふ ど%  B パ air  means  or  foul  ^somehow  or  other). 
何う 丨こか 斯う 丨 こか (手段な 撰ばす）。 By  fits  and  start*. 不規則、 こ （f 々f, 卜 
ぐ li  軌强 する 客、 ど）。 By  hook  or  by  crook  {^somehozv  or  other') . 呉な 曲げても 
/自ん 分 > ^ y")  By  leaps  and  bounds. づ んづん （進む）、 とんと ん 拍子で （昇ろ 
^b0Hj  long  odds. 遙か 1こ（ 勝;^、 ど）。 ： By ⑽ means •決して (何々） もらす 二 
By  oneself. 獨 り で (仲間 無く 、手傳 無く）。15 y snatches. 途切れ途切^ I レ^^て 
居る ふ ど） By«iel>ye .時 I こ （と 話頭な 轉 する 言葉）。 By  theWay •序に （附か 《 

_ S 衫ふ I •飾 ど％  : B”l— 別 i こ、 離れて (居る）。 ⑼ 二^口’1 

(二 side  by  sidi), 相 能んで。 To  abide  by  (^J:eep  to)  one  s agreement. 契約;^？ ろ。 
To  come  by  ( =^>〇  anything. 得る、 （何う して） 手に入つ た 0 To  catcU  th° 

wrouSSow  by  tHe  ear. 捕へ て 見れば 人 違 ひ。 似 如1  to^tUer  by  the  eavS. ， 
掘み 合 ひな 始める。 To  S.o  by  the  name  of  . 通稱 (何) 〇 To  So  by  some  rule. 

漂 則 「依る。 I have  nothing  to 讲 by. 據 vj  處が 無い。 Dreams  So  by  contraries. 
蘑丨 1 逆さま To  go  by  tne  board. (帆 檣が) 折れて 海へ 落ちる。 U リ —— 事が) 滅亡 
する To  bang：  by  a thread, 今日明日 丨 こも 危 ミ、 い (生命)。 To  hold  a man 
、加 W button. 人㈣ 留めて 長話し する。 抑 1 町 a man  by  tJie  heelS； 

ハ 職“  v) - 病が 人な) 引 籠らし む。： — people^e 娜ミ 

、 日^^。— パ ⑽ ❶心 

鱗) 機轉か 廻らして 其 日な 送る （彼是 屋>。 Topayby  therii?fS^ 
仕 龙一つ 幾らで 人 4 使 ふ） 臨時 雇 ひ 0 To  I>rofit  by  expenence* 邊驗レ 依て f ふ 

て To  set  mucb  一… by … 重ん する。 To  set  little  (or  light)  by... 

ん) す 名0  T ❶ set  people  togrethev  by  the  ears. (人丨 こ 遷 み 合 ひな 爲 せ， と“） 
雜鬥 笛ん 倫す  To  stand  by  一 stick l>y — a man. 人の 力と 成ろ (見捨てぬ )〇  To 
' 離 肩 束〜 施。  yr^/u,tro  To  take  tlie  bull  by  the  tiorns. 大膽 ミ、 

る8^ I 取ろ  To  1 wa^,(or  e^5>le)  „ a— 贼 

To  take  tiane  by  "r  f:e;°: 

槐 合:^ 外交 n 釋 「株ち 構へ る。 what  l>y  * Wliat  by … 或は 甲の 手段 レ 侬リ或 U 

髿墟 S ば換 へ‘ へ) へ德 …-一 均 —•• 

窃 しす こり 、す 力、 しす こ1) して （納得 させす こもと）。 

!By  (パめ 【副 1 側丨 こ、 傍丨 こ。 1 haPPened  t0  be  by' 節： 居き はしす こ0  y. 

IS  I 居 合 It  1^7:。 粘⑽ 的.！ 用意。 To 时 by-P«t  .y-et  by-money 

H す (貯金れ）。 ❷ （通り) 社、 (過ぎ) 琴。 ISaWamVaS\T；^ 

. 通 vj 掛つ す、 me  by! (人な 除けて 通ろ 時の） 御免 もさい。 
flies  by. 時が 經っ (の It 速い）。 All  that  is  Soue^y. 

【熟語】 By  and  by. 程 ふく、 蟪て 0 B，r ⑽ d Iarfe. 何處^ 見、; 匕。 


By 


【熟 ？ 五， qnd  by. 辛ロ  ナ、 く、®^ て 〇 ®y  and  large.  何處 ら 見ても I 甲分熙 し7 とム 
S)5il  (-blow  )* ^ «〇( i )V 4 5E0  ( -business ) gU 

f •淡ぬ St) し。 (し， eO 傍 =:r ぼなぬ 

By(e) (パ ィ） [名】 脇の 事、 第二の 事、 餘 事。 By  the  byo. 他事る、 か〜 序1  •、時1 ベ 謂 
頭な 轉 する 言葉％  〔形】 第二の、 內處 の、 副 (何々）9 
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By’g6ne  (バイゴン) 【形】 過去の、 旣往の 0 [名】 Let  bygones  he  bygones. 旣往丨 

By，wcrd  (バイ rw ド） [名】 笑 ひもの、 笑 柄、 引合び、 警語 （と 成 ろん ど）。  L 問 “ す 〇) 


C 


C (スィ ー） 喉 音と 歯音な 兼ぬ る 子音 字 0 Cab セ 七 （カバ 专） [名】 （猶太の) 神秘 學〇 

Cab  (カップ） [名] 辻 馬車。  Cabilism  (カ パ TX ム） 【名】 不可思議。 

Ca-bal， 〇バ 冗） 【名】 徒 黨、 陰謀。  Cab，bage  0 ッ ベジ） [名】 玉菜、 葉牡丹。 

Cab]n  (カ ビン） 【名】 ほつ たて 小屋。 ❷ [商船] 上等 室。 ❸ [軍艦] 艦 良 室。 
Cablrvboy  [名】 [軍艦] 艦長 從亂 ❷ [商船] 上等 室の 給仕 0 

Cabinet  (カ ビネ ッ 1、） 【名】 內閣。 ❷ (骨董 どの) 陳列室。 ❸ 箪笥。 Oma^ker) 
指© 師 、家具 匠。© い cabinet  size) (寫眞 の） 中判 0 
Ca'b【e  (ケー ィブ 亦） [名】 大綱、 鋪 綱、 錦鑛 。（ 一 ’s=length  ) — 鍵 (一海 里 十分の一）。 To 
slip  the  cable. (鋪 4 •揚げろ 艰 ミ、 く) 錨綱;^ 棄て 、あわて、 出港す る 〇( より ）镇 死す る。 
❷ （ = submarine  cable ) 海底 電線。 [自動】 f to  one  ) 海底電信 4 •送ろ 0 
Ca’ble-gram  (ケー ィブ冗 グラム） [名】 海底 電報。 

Cab^man  [名] 辻 馬車の 馭者。  | Ca-boosV  (カブー ス） [名】 （船の） 廚慶 。 

Cab-rio-le ビ （カプリ 方 ロット） 【名】 輕 快なる 二輪 馬車の 一種。 

Ca-ca/〇  (カ ケーけ） [名] チ *づレ イトの 樹0 (又） 其實 [墨 西 哥產] 0 

Cachet  (カシエ ー） [佛 名】 印。 沿 （ = lettre  de  a ごん“) 御璽^ •以て 封 じたる 秘密 逮捕 狀。 


CacVIe  (カ ツク 亦） 【自動】 （牝鷄が） タ タイ 
と嗚 く。 

Caclus (カクタス） 【名】 [植] 仙人掌 (さ 该 てん)。 
Cad  (カッ ド） [名】 野郎。  「死 體。！ 

Ca-da’ver  (カ デ ー ィヴ〜） [名] (解剖 用 V 
Ca-der  (カ デツ ト） [名】 兵學校 生徒、 候補生 0 
Cadge  (カツ デ） 【自動] 行商す る。 乞食す る 0 
Cadger  (カツ デャ 〜） [名】 行商人。 乞食。 
Cavdi  (カー ディ） ==Kadi  (4 看よ）。 
Cad’mium  [名】 [化] 金屬 原素の 一。 


Ca  dav^r-ous  (カ ダ ワ’〜 ラス) [名】 

如と 人 色 もき （顔色 もど）。 

CacTdy  〇ッ ディ） [名】 茶 入れ。 

Cade  〇 —イ F) [形】 手 飼の （馬 もど）。 
Cadence  (ケー イデ シス） 【名】 調子、 抑揚。 

❷ 二 男 以下。 Cadet-family •分家、 別家。 
Cae’sium  (スィ ー ズィ アム） 【名】 金屬 原素。 
Caesar  (スイ ー ザ〜） 【名】 （羅 馬） 皇帝 0 
Cafe  (カフ ニーイ） [佛 名] 珈# 店。 
CananO フタ' ノ) 【名】 [土 耳 其] 一種の 下 衣。 


Gage ひー ィ デ） [名】 鳥籠、 盤 (をり)。 （よ り） 牢 展。 ❷ （鑛 山の) 卷揚 蓋。 [他動】 籠 丨こ入 


れる V 檻丨こ 入れる。 A cas^tl  bird. 蘢の 鳥。 

Cage， 丨 ing  (ケー デ T ゾグ） [名】 籠の 鳥 0 | Ca  Vque/  (カイー ク） [名】 （土 耳 古の） 輕舟 〇 
Cai’man  (ケー ィマン） = Cayrnan  (を 看よ） 〇 | Cairn  (ター ィア 〜ン） 【名】 石 嫁。 

Caisson  (ケー ィス ゾ） 【名】 [軍] 彈藥 車、 彈藥 箱。 ❷ [エ] (築 橋 工事； 用 ひる） 防水 函。 
CaKtifCf) (ケー ィ ディ ッフ） 【形】 卑劣 もる、 卑怯 もる。 【名】 卑怯#、 卑劣漢。 

Ca-jole’ （ カギォ ーゥ 先） 【他動】 （甘言な 以て 人な) 瞞す 、すかす、 すこ ら す、 口車 丨こ 乘ぜる • 
Ca-}o’ler-y  (カ チ •ォ ーゥ芗 ィ） [名] 甘言、 口車、 す こら し 口調。 

Cake  (ケー ィク） [名】 葉 子、 莫 子ばん。 To  eat  one’s  cake  Mid  Bmvc  U. 不可能 ミ、 事 
0 望む ミ、 ど）。 ❷塊 、かたま リ〇  [自他 動】 固まる、 固める。 

€ara-bash  (力す パッ シ） 【名】 瓢簞。  1 Ca-lam’i-tous (力罗 ミ タス） 【形】 慘 憎た; S 0 

Ca-lam/i-ty  (力 令 ミディ） 【名】 災難。 It  is  a calamUy  to  the  country. 國家の 災難 • 
CaKcium  (カルス ィ アム） 【名】 [化] 金屬 原素の 一 〇( 丨 ight ) g| 水素 光。 
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CaKcu-la.ble  〇先 キュ すプ〇 【形] Calculate  (計算) し 得 可き。 

CaKcu-iSteO^ キュ XT -ィ ト） [他動] 計 茛す る、 算闬 マる、 勘定す^。 (よめ 計鼙: tA、 考乙 .ろ ノ 
(よリ  ー to  do  something — 河々 する) 里 [米 國]。 To  be  calculated  at  so  much 
or  so  many •(幾 ら 幾らの） 豫算、 槪算。 [自動】 （on  = ご 似;^ 仍 一success) (成功〜） 
當て丨 こする、 積り 〇❾ （何が 何 うでわら う と) 思, ふ [米 國] 0 
c arou  la-tedC* $ キュ 9 ー ィテッ ド) [過 分] (fo r some  object —— 阿の 爲め I : ) 計 畫さ上 H 
(より 一一 恰も 計畫 せ るが 如 く 1こ） 適 こす こる 0 Cruisers  are  calculated  tov^inUndea 
for)  speed. 巡洋艦は 速力〜 主眼と して 造る 0 Such  men  are  calculated い^^/， 

likely)  to  succeed. あの 樓ふ人 は 成功す ろ 勘定 f: •(成 巧 アる筈 だ％  Such  a project  b 
calcal aied( = likely,  a〆) to  end  in  a failure  失敗 丨こ歸 しさうた •<» 

CaKcu-la-ting  (力 采キュ 17 -イ デゾ グ） [分] 策硌 もろ （人 ）〇 
Cal-cu-Ia^ion  キュ C-ィ、 ン ョゾ） 【名】 計算、 算用。 （より） 豫算 、計畫 、割 策。 

CaKcu-la-tive  (力 冗キュ 17 ィ ディ ヴ） [形] 計算 的、 計算〜 する、 勘定高ぃ （人 ミ、 ど）。 
CaKcu-la-tor  (力で キュ P —ィタ 〜） [名】 計算 家。 策略 家。 ❾ ■算 器。 （又） 計算？* 見 表 0 
CaFcu-lus  (力 科， ス） [名] [數] 計算 法。 U リ ） 微镱 分。 卿广 1 cicuiuH. 

微分。 Integral  calculus. 積分。 丨 Ca(u)l/dron  (コ づ^ ドロ ゾ） [名] 大澄〇 
Cal-e-do^nia  (力 P ドー ゥ ニヤ） [固 名] 蘇 洛蘭土 (の 詩的 名稱 )〇  — hian  [名] 蘇洛蘭 土人 0 
CaKen-dar  (カレ ゾル^  [名] 曆。 Solar  (lunar)  calendar. 太陽は 陰) 曆。 
CaKen-der  017 シグ〜） [名] (布、 紙な どの） つや 出し 機械。 [他動] 同上 丨こ 掛ける。 
CSIf  (カーフ） 【名] [複數 calves] 犢 (こぅし)。 (よ v) — 線 客、 どの) 仔。 C 又 =以 グ^"’） 植皮。 
Calf-love. 幼る、 戀。 Calfskin. 犢皮 。❷ 愚物。 


Calf  (カーフ) [名】！; 複數 calves] 腓 (ふくらぬ ）〇 

CaH  ber  (or-bre)  f 力 T ハ〜） 【名] (大砲 器、 どの） 口徑 〇( よ リー ー人の) 器 凰、 貫目。 
Calico  (力 T ゴ） 【名] 更紗、 (所謂) きゃら こ。 | Ca，iipli (ヶー ィ す フ） 【名】 回々 敎 國の士 
Ca-Iig'ra-phy  (カ ザック， ラフ ィ） = Calligraphy. I Cariph  ate  〇す フェィ ト） [名】 Cahpli の 職 0 
Ca(u)lk  (づ一 り 【他動】 （船底の 隙 1こ） 船 節 （ま 令は だ) な 詰める、® 隙す る。 

Call  (づ 一句 [他動] 呼ぶ、 召す、 招く。  To  call a man  by  name. 人の 名な 呼ぶ 0 
•’  What  name  is  he  cTneOh^  ? 一 否 U 通稱 何と 云 ふか 〇 To  call  the  roll. S£  呼て ろ。 
To  call  attenUou(to). 注意〜 促す。 I call  Heaven  to  wituess  that  … 天の 御 照 
覽な乞 ふ (神明 丨こ 誓つ て )〇 ❷ （朝) 担 こす 0 What  time  shall  Icall  you  to-morrow? 

❸ （a  meeti 叩 一集會 40 召集す ろ^ 一一 〇 1±11〇  The  officer  called  ahalt； 
❺ 【補 言附 他動詞] (何も 何と ） ，ぶ、 名づ U。  What  do  you  call  this  flower 

此 花な 何と 沄ふ か。 丁 hey  calTHm ‘‘ Oyaj い’ 人 彼 も 呼んで 親爺と 云 ふ。 To  call 
a spade  a spade •徒ら 丨こ 言葉〜 飾らす 丨こ 有りの 儘 丨こ沄 ふ。 When  shall I be  able  to 
似 11 you  my  own?^  When  shall I / 如 似 you  ?) 何 時 君な 我物 と 云へ るか 0 He  13 
wh«t  you  call  a blood. 所謂 (貴公子)。 He  calls  himself  an  English  scholar. 央學 
者 も 以て 任す る。 To  call  one  names. (馬鹿た •の 畜生た •のと） 色々 も惡 口な 吐く。 
❽ 【補 言附 他動詞] (人な 偉ぃ ふ どと )稱する_、評1立。 He  called  me  a liar  (=he 
said  that  J was  么 liar). 僕の 事〜 噓吐 き だと 云つ す:。 Everybody  call  honey  sweet 
(=revery.body  says  that  honey  is  sweet). 誰でも 蜜 it  甘い と 云 ふ。 You  may  call lum 
a great  man  (=you  may  say  that  he  is  z great  man). 彼〜 豪傑と 丨 t 云 ふな 得 可し 0 
Call  no  man  Happy  before  he  is  dead. 柁か蔽 て 定まる 0 People  call  him  proud. 
世人 彼 か 評 して 傲慢 5、 VJ と 云 ふ。  The  army  was  called  a million. 百 萬と 號 '• 
I call  his  conduct  impertinent  (=  I J ヴ it  w impertinent). 彼 Ofr 爲 1て 生意氣 • 
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An  Englishman  calls  himself  young  at  fifty. 英國 人は 五十 丨こ成 っても 55 い 積 v)  • 
❼ （a  child  after  a man  —— 子供 丨こ 誰） の 名な 附 ける 〇 The  Japanese  cruisers  arc 
called named、 after  mountains  and  rivers. 丨丨 本の 巡洋艦 丨こ は 山川の 名な 附 ける • 
❽广 One’s  conduct  in  question  ) 不審〜 打っ、 是非^* sfe する、 彼是 本 ふ、 彈劾 すろ • 
My  statement  was  called  in  question •私の 云 ふす: 事丨こ 不審;^ 打す これす:。 His  conduct 
was  called  iu  question.  彼の 處置 丨こ對 己て 彼是 云 ふ 者 （非難す る 者） が あった* 

© ( one’s  genius  into  play  ) 働かせる 、（駿足 伸丨 てす 。（ a class  into  being  ) 
生み出す。 Business  calls  me  into  tlic  country. 用事が 有っ て 私は 田舍へ 行く  0 
CD)  (a  man  to  some  work — 夭が 人な） 召て。  Heaven  has  called  me  to  this 

work. 夭 我な 此職丨 こ 召し 給へ り （楚我 夭 聰^、 リ ）0  To  call  to  arms. 武装〜 命す る • 
To  be  called  Co  the  bar. 辯 謹士の 免許 も 取ろ。 To l>e  called  to  tli©  ministry. 
牧師の 免狀も 取る 〇 To  cail  anything  to  mind. 思 ひ 出す。 To  call  one  to  naught, 
罵詈す る。 To  call  an  official  to  account. 貴 任な 問 ふ 0 He  ought  to  be  called 

to  account.  M 實す 可し。 To  call a member  to  order. 言語の 謹® を 命す る [議 會] 0 
[自動】 呼ぶ、 啼く  〇 The  bugle  calls. あれ や g 集の 喇叭。 The  raven  calls. 烏啼 く。 
❾ （ at  a $orO 寄港す る。 The  ship  calls  (^touches)  at  Hongkong. 香港 丨こ 寄港。 
© ( for  a man  ) 聲〜 揚げて 呼ぶ 0 (又) 迎ひ丨 こ 行く 。 （ for  wine 一 酒 か) 命す る。 
(for  an  article 一 品物〜） 取り 丨こ來 る 0( for  punishment 一 刑罸あ どか） 要する。 
Call  for  wine  and  food. 酒肴;^ 命ぜよ。 The  child  was  calling  for  mamma. 子供が 
お/ 3： さ んお 母: さんと 呼丨て It って 居っ た 0 1 heard  a voice  callins：  for  help. 助け 

な* 呼ぶ 聲あ リ 。 When  will  you  call  for  the  article? 品物^ •何時 取り 丨こ來 ろか 0 

To  be  left  till  called  for. (郵便局) 留め置き。 I will  call  for  you  by  that  time. 
其れ 迄 l こお 迎ひ  l こ 出る。 This  crime  calls  for  ^requires)  severe  punishment. 避 罰 
な 要する 罪。  This  disease  culls  for  prompt  treatment 承 速 治療 せ 丨 こや ミ、 らゎ病 6 
〇 (on  a person — at  a place) 訪 ふ、 訪問す る。 (on  the  name  of  the  lord) (神 佛 を） 
念す ろ 0 I citlled  on  the  minister  at  his  official  residence. 大臣な 官邸 I こ 訪ふ〇 
© (to  a man) 聲な 掛ける。 （after  a man、 迨 ひ ffi  けて  © (y^r\  二 require 

一 a person  to  do  something') 要求す る。 To  call  upon  a man  to  make  a speech. 
(宴會 等で) 演說 求め る。 To  call  upou  a man  to  pay  his  debt. 貸金の 催促す る。 
[副詞と の 結合] [自他 動] To  call  back. 呼び 戾 す。 The  sight  of  my  native  place 
calls  back  the  scenes  of  my  childhood. 故 鄕へ歸 ると 昔〜 思 ひ 出す。  They  call 
down  Heaven's  blessings  on  bis  head  ( 二 bless  him). 夭 彼丨こ 幸び せん ハと も 祈ろ 0 
The  work  called  forth  all  his  energies. (事業が 彼の 全力;^ 呼 ひ •起:： しす： と は) 此事 
業の 爲め丨 こ 彼 U 全力^? 奮っ た。  The  debts  will  be  called  in, 貸金な 回收 する。 

The  old  notes  will  be  called  in. 古い 紙幣^ •引換へ る。 China  called  in  the  aid 
of  Russia. 支那が 露 西 亞の應 溪も乞 ふ' f: 。 To  call  off  one’s  mind  from  one’s  studies. 
(主格の 爲 心^ 轉 する。 To  call  out  in  alar; 驚いて 叫ぶ。 To  call ou4  the 
reserves. 豫備 兵な 召集す る。 To  call  out  a man. 決鬪〜 申 こ込 む。 To  call  over 
the  names. 名前 も 一々 呼ぶ （點 呼す る）。 To  call  people  togretlier. 呼び集める。 
To  call  up. (人の 面影 ふ どな) 胸に 浮ばし む。 

Call  (コー 免） [名] 呼ぶ 聲 、叫び 聲 。（烏の) 嗚き聲 。（又） 喇叭の 聲。  The  birds  come 

a*  my  call. 呼ぶ と 集まる。  © 訪問 0 寄港。 To  make  a call. 訪問す る 0 
To  return  a call. 答禮 する。  To  make  JTew  Year’s  calls. 年始 週 りする。 
Port  of  can. 寄港地。 ❸ 召集、 召喚。  0 ( to  any  work  ) 天の 召 し、 天職。 
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❻ ( for  anything— to  do  anything  ) 必要、 變。  You  have  no  call  to  blush. 
何も 赤面す る亊は 無い。  1 have  no  call  for  luxuries. 贅澤 品の 必要が 無い。 

❽ （ on  shareholders —— 株金の） 拂込 請求。 [熟語; 1 請求 次第。 Deposit 
at  call. 通知 預金。 Within  call. 呼べば 聞え る 處丨こ （居れ も ど）。 A cIose  cal1 
(=0  narrow  escape  from  deatJi^,  'f  んで の 事 1 こ 死 iQ (あぶ い) 處〇 
Ca!l=bird 【名] もとり。  | CalKer  (コー 歹 〜） [名】 訪問 名、 宋訪 者。 

CaMig^a-phy  (カザ ッ グラフ ィ） [名】 美術的 鲁 法。 

Calling  (コー T、 ノグ） [名】 天の 召 し 天職 〇( よ v)) ❷ 職業、 樣 業。 

Ca 卜 lis-then’ics  (カリス 9 ヱ ニックス） 【名】 一種の 柔軟 體 操。 

Cal  losity  (力 p スィ ディ） 【Callous の 柚 名】 無感覺 、無 神 經。 ❷ （皮 f もどの) 范ひ •て 


無 惑 覺丨こ 成る 事。 【普 名] 胼胝： たこ )0 

Callous  (力 歹ス） [形】 液び た、 無 感覺ふ (皮膚) 〇( よ リ） 無神經 も、 無情 もる、 冷淡 もる。 

❷ （to  ridicule— 人 丨こ 笑丨 てれて） 平氣な （人)。 一丨 y [副】  一 ness 【名】 

CaHow  (か 在ウ） [形】 羽毛の 生へ 》 (鳥の 仔。 （よの 嘴の きいる い、 乳臭い、 幼稚 ふ (人)。 
Calm  (カーム） [形] 靜 かふ、 穩かふ （海 もど ）〇  ❷ うら、 かふ、 平穩 ふる （天候 もど ）〇 

To  fall  calm. (風が) 風ぐ。 ❸ 落 付い す: （心さ、 ど）。 落 付き 拂 つた （樣 子る、 ど）。 沈着る、 
(態度な ど）。 一 ，け 【副】 従容 I こして （死彳 など）。 一 kess 【名】 同上なる 事。 
C3!m 【名] 平穩 、安靜 、無風、 風ぎ。1 1 falls  a dead ⑽1 m •油〜 流しれ 樣す U ベた） 風ぎ 0 
❷沈 着、 平靜。 【他動】 （心 もどな) 鎭 める、 宥める。 [自動] 鎭 まる' 

CaFo  mel 【名】 [化] 甘 求 (かんこぅ)。  丨 Cal-o-rim^e  ter 【名] 熱量計 0 

CaKu-met  (力 T ュメッ ト） [名】 （北米土人の 用 ふる） 一種の 煙管。 

Ca-lum/niate  (力歹 ムニェ ーィ 1、） 【他動】 （人な) 1費 誘す る、 中傷す る 0 
Ca-lum-n 卜 a，tion  (力す ムニエ ーィ ジョン） 【袖 名] 言 蹇言旁 (する 事 )〇 中傷 （する 事）。 

Ca  lumnious  (力， ムニ ヤス） [形] 讒謗 的、 中傷 的〇一 】y 【副】  一 ness 【名】 


Came  (ケー ィム） Come の 過去 0 

Cartel (カメ 亦） [名] 駱駝。 

Ca  mellia  (カメ T ヤ） [名] 椿 (つ 料) • 
Ca-meKo-pard (カメ  G パー ド) [名 ](=が 八7 ガり 
麒麟。 

Cam’eo  (カメ： A) 【名] 玉石の 浮彫 0 
© 寫眞 器、 かめら。 


Cal’um-ny  (力す ムニ ィ） 【名] I 毚 誇、 中傷 0 
Calve  (力ー ヴ） 【自動】 （牝牛 が) 積を 産む。 

Calx  (力疋 クス） 【名】 生石灰 0 
Calyx  (ケー ィ T ッ クス） 【名】 [植] (花の) 

朞> へれ、 うて ふ。 

Cam’bric (カ ム ブ、) ッ ク) 【名] (上等) 白 麻布 0 
Cam'e-ra  (カメラ) [名】 室 P Camera  obscura. 暗室。 

Camo  mile  (カモ マイ 元） [名】 [植] 加 蜜 列 (かみつれ )〇 

Camp  (カム ブ^) [: 名] 陣屋、 陣營 、軍營 C To  be  in  cauip. (軍隊が) 野營 して 居る。 

【自動] 陣取ろ、 陣〜 相ぐ 〇 To  caxllP  owt- 野營 する。 

Camp: 【複合 詞】 （イ ollow-eO 從軍 者、 非戰鬪 員。 {/meeting) 野外 集會 。（: stool) 闲机。 
Cam  paign^  (カムべ ーィン 〇 [名】 出陣、 出師。 (何年の） 戰役 。（より 一- 撰擧 もどの) 運動。' [ 
Campaigner  (カムべ— ィナ 〜） 【名] 老兵、 老練家 0 L 【自動】 出征’ ろ。 

Camphor  (カムファ…） 【名】 樟腦 、龍 腦。 I Carr^pho 卜 tree 【名】 椁。 

Can  (か ノ） 【助動詞] [過去 cou 丨 d, 過去分詞 無し：！ 能 ふ、 出来 _る。 （又 = 煎 ひ，） 

I can  do  so. 出來 る。 I c«n  Mot  do  so. 出来の。 You  can  ^may)  do  so.  S Lo 
I can  not  (choose) . Imt  do  so — I can  not  help  doing  so. (何々) *c£  さ。/！? はリ〇 
I can  not  InU  die •死 tf ざる な 得す 〇 I can  but  die. 死ぬ 丈の 事 （死 W よ） 1 大さふ 
事丨 t 無 V、)0  One  cau  not  be  too  careful. 幾ら 注意しても 足らぬ (念 丨 - 念^* 入れよ)9 
You  must  work  hard  before  you  cau  succeed.  M 强 し 5、 り れ iX  成功  l て肚 I 米*1^  • 


一- 141 — 


CAN 


© ( not  be  so — — そん も） 筈 無 し 不可能 もり。 _ “Can”u  “do”  の 如き 意志 
動詞 ど 合すれば 「能 ふ」 「能 U わ」 の 意味と 肷リ、 “be” の 如 さ 無意 志 動詞と 合すれば 
常 I こ 打消 又は 疑問 丨 こして 「筈 無し」 「か 知ら」 の 意味と 成ろ 、是〜 第二の 意味と 云 ふ。 
It  can  not  be  so  ( = it  is  0 た) •そ ん も筈腠  C 〇 The  report  can  not  be  true. 

此許 判が 本當も 筈が 無い。 C»n  it  be  true?  (-/  wonder  if  it  can  be  true). (是が 本 
當も筈 U 無い が) 本當か 知ら。 “Can” は “have  been，’’  “have  done” 等と 合 
マれば 何時も 第二の 意味 0 1 can  not  have  said  so. そ ん も 事；^ 云 ふす: 筈 は 無い • 

Can  I Have  said  so  ? ( ==  / wonder  if  I can  have  said  so)  •そ ん も 事な 去つ す： か 知ら • 
C 你 （か ノ) 【名】 [米 國] 鑲。 [他動] 鑓語丨 こする。 丨 Canada  (ヵナダ） 【固 名] 加奈陀 • 
Ca-na’dian  (カネ— ィ ディ ヤシ） [形、 名] Canada の。 Canada 人。 

Camz/7/e (カネ ー ィュ) 【佛 名】 下層 民、 わいわい 連。 j Canard (カナー ル） 【佛 名】 虛 報、 説 傳 《 
Ca-nal， （カナ 方） [名】 運河。  I Ca-na’ry (カネ- ィ、) ィ） 【名】 かふり ゃ 鳥 • 

Cancel (力、 ノ セ:^) 【他動】 (數字 > 印紙 もど 40 消す、 抹殺す ろ。 (文字、 文句 もどを) 取消す* 
削ろ 、削除す る 。(契約 ふ ど な) 解除す る 。（法律 ふ どを） 廢止 する 〇 — ment  [名』 
Can-ce 丨-丨 alion  (カゾセ1^—ィショソ） [名】 取消し、 抹殺、 削除、 解除、 廢止〇 
Can’cer  (カ ゾ サ〜） 【名] [醫] 癌 〇 •ん ）0(  of  the  stomach)  ❷ [天] 苴蟹食 

(十二宮の 一)。 The  Tropic  of  Cancer •夏 至 線。 

Candid  (カ シデ ィッ ド） [形】 淡泊 5、 る、 あからさま ミ、、 氣 さく も (人） P To  be  candid 

wiUi  you,... [痢 立 句] 何も 隱 L ま セ: う （實 は）〇  A candid  friend •自 ら 淡泊と 

稱 I て 厭る、 事丨て かり 云 ふ 人。 ❷ 公平' (意見 もど）。 一丨 y 【副] 

Ca^di  date  (カン ディ デイト） [名] 候補者。  ！ Can’died  [過分] 砂糖 掛の办 
Canute  〇 シド:？ P) 【名] 蠟燭 〇( よ VJ  ^candle-power — 河) 瘦 The  same  in  ttoi 
worth  the  caudle. 割丨 こ合丨 tW。 及’〇  one  can  hold  a candle  to  him. 彼 | こ 比肩 


する 者 無し （足 許 I こ I おっ つかぬ ）0  Do  not  hold  a candle  to  the  devil. (何人 
、 .1 こ t) お择燈 持ち-な •する も 0 T ❶ Hmrn  tlic  caiwUe  (of  life)  at  encls. 無理 

し 多、 働き （又 (t 遊び ふご） する （長く 續 かぬ 無理な する）。. 

Candle 【複合 詞]  OhoIcKer  ) ぉ提燈 待ち 〇( -powW  ) (何) 燭光。 （ -stick) 燭臺 • 
Can’dock  (カゾ ドック） 【名】 [植] かう ほれ。 

Can，do〔u)r  (カン ダ〜） 【Candid の 名詞】 淡泊 〇 事 )0 公平 〇 事)。 
fcan，dy  〇 シデ イ） 〔名] 砂糖 掛の 菓子 0 [他動] 砂糖 掛丨 こする 0 

Cane  0 —ィ ソ) [名】 籐 (S  ぅ）。 （よ  vj) 杖。 鞭。 Cane-cliair. 籐椅子。 Srtfffti*  <Jan«. 

甘薯 0 [他動】 （人な) 鞭打つ、 鞭打な 加へ る。 To  give  one  a caningr. 同上。 
Ca  nine， （ カナ イノ） [形] 犬の、 犬の 如き。 Caniwe  tooth •犬齒 、牙。 「 彈、 鐵筒殫 〇 
Canis  ter  (カ ニ スタ 心） [名】 （茶 ミ、 ど;^ 入れる） 鑲 、茶筒。 c^mister  shot. 一種の 榴散 J 
Cancer  〇ノカ v) [名] 癰 （ょ ぅ） の 類、 口 癌。 ❷ （梁 樹の枝 丨こ附 く ）病〇 ❸ 害絜 、腐敗。 
[自他 動] (腐敗 もどが) 喰 ひ 込む、 腐れ 込む、 腐蝕す る、© む。 (より) 病む、 惱む。 


Cankered  (カノ カ 々ド） [過分] 病の 附ぃた （樹 もど）。 (精神の) 健全を 失へ る、 意地悪き ^ 
•Can’ker-ous  f カゾカ 〜ラス） [形】 腐蝕 的、 害® ある。  I 盡々 心 ふ ど）」 


L 毒々 しき ( 心 ふ ど）。 ) 


Canker-worm 【名] 尺 取 虫の 類 0 
Can^ehcoal  [名】 蠟燭 炭。 

Canni  bal  (カ ニ パ 疋） 【名】 食人蠻 人。 


Can，nonO ノシ ) 【單複 名] 大砲。 

Can-non-ade，t 名、 動】 砲戰 、砲擊 (する） • 
Can-nbn-eer’ (ガノ i イー ヤ） [名】 砲手。 


Can’nie  for  ノ ny) (カン ニイ） 【形] 靜か ミ、、 おと もしい、 (字 )〇 ❾" 利 〇 も、 賢い、 行屆い 大、 


祓げ目 無 さ v 器用 ふ、 上手 も。 ©かはいら しい、 愛す 可ぎ。 & 吉祥 もち、 緣起好 


Ca-n?y-l (カス ••-） 【名] (蕃人の） 丸太 舟、 獨木舟 (ぅっろぶ め。 ：會細 小形の 遊び 舟 〇 : > 
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Cafi’6rt  (为 ニョソ） 【西班牙 名詞] 吹 谷、 深溪〇 

Carbon  〇 ノン） [名] 法則 0 ❻ non 里⑽ •羅 馬敦の 法律。 ❷ （美術 批評 5、 どの) 標準* 
❸ [宗] 經典 、法典。 (又) 聖徒 (尊者) の 名簿。 ❹ 寺院の 評議員。 

(Da-rron"icran  [形] 經典 I こ從 へる。  I Ca  nonic  als 【複 名] 法衣。 

Can-cn  i-za^ion  (カノ ニゼ ーィシ ョゾ） 【名] Canonize する (Saint の 列 I こ 如へ る） 事。 
Canon  ize  (カノ ナイフ:） 【他動] (死者 もど〜) 聖徒 (saint) の 列丨こ 加へ る • 

Can/o-py  (カノ ヒ •イ) 【名】 夭 蓋。 [他動】 夭 蓋 レて 覆 ふ 0 

Cant  (カシト） [自他 動] かす： ぐ、 かす こげる。 (over) 顚覆 する 。【名】 かたぎ、 傾斜 0 
Cant  〇ノ ト5 【名] (坊主な どの)® 信 神 B 調。 (牧師 あどの)® 熱心 口調。 (或 U： 會 の) 通り 
言葉、 通語、 口癖。 (掏摸 もどの） 符牒。 【自動】 信 神ぶ ろ、 熱心ぶ る 0 
Can^  (カー ゾト） ^Can  not  (の 略 ）0  ‘ 

Can  ta^ker-ous  (カシ タノ カ々 ラス） 【开 冬】 口 やか ま しき、 意地 惡き （人 )〇 
Can-teen， （カ シティ-〆） [名】 （軍用の) 水筒。 ❾ 酒保。 

Cancer  (カンパ） 【名】 (馬の） 緩® もろ 足、 跑 (だ 〇〇  To  win  at  (or  in)  t»  canter. 
容易 丨こ勝 っ〇 【自動】 緩 澡丨こ 紐 ける、 た •く も 踏む。 


Candle  [名】 片 、（一と） 切れ • 
Can，t。 [名] (詩歌の) 一 


Can’tha-ris 【名] 斑猫 (はんめ ぅ）。 

Can，thus  [名] 眼貲〇 なじり）。  、 , 、 

Canlon  (ヵントン） [名] (瑞同 もどの) 行政 區。 [他動】 （國 〜) 區丨こ 分っ。 ©(軍 膝 1〇 
屯所〜 充てが ふ。 一 ment  [名] [軍] 屯所、 屯營〇 
Canvas  〇 ノワ •ス) [名] 帆布、 づバ 。天幕 〇 畫衔。 To  bs  nndei*  caMvas  〇⑽如 崎 
(船が） 帆〜 揚げて 走って 居ろ。  丨 Can，vasback 【名】 一種の 鴨。 

Canvass  (ヵン ブス） [自動】 勸誘 する 、遊說 マる 、運動す る 。〇 r vot?s) 没 票の：！ 動す る6 
rfor  orders) 注文 取 I こ廻丨 てる 0 【他動] 熟議す る 、檢玺 する 、調査す る、 吟味す る。 
【名；！ 勸 誘、 遊說 、運動。 ❷ 熟議、 檢查 、調 S。 

Caoutchouc  (クー チュー ク） [名] 護 誤 0 

Oap  (カ ツザ、 [名 1 (緣の 無い) 帽子。 T。 wait  cap  inhn、Ui(^wUh  one，s  cap  m me  s hand). 

長 まって。 The  cap  fits •(惡 口 もどが) 胸に 釘。 To  put  on  one’s  thinlcins ⑽ル 

思 安す る To  set  one’s  cap  at  a man. (女が 男 1こ） 向っ て懞 子^? して 取り 人ら う 

とする。 ❷ ( 其 percussion-cap  ) 雷管。 

Cap  (か ジブ） [他動] (帽子〜) 被ぶ せる、 S ふ、 戴かし む。 © 脫帽 する。 ©仕上げる、 
仕上げな する。  〇 ( 人の） 上 U 手 1 こ 出る。 To  cap  all. [獨* 旬] 上げ 句の 果丨こ • 
To  cap  the  climax. 豫想外 I こ 出る。 T ❶ cap  verses. 韻文の 尻取り もす る 0 
Ca-pa-biFi-ty  f ヶィ バビす デイ） 【名】 Capable ミ、 る 事、 才能、 手腕、 腕前、 資格。 

Capable  (ヶ -ィ パプ 灾） [形:！ （其 道丨 こ） 良ぜ る。 (職丨 こ） 琪 へる、 (何々 の) 群衫。 To 
toe  capable  of  continued  exertion. 繼續す る勤勞 丨こ堪 へる。 ❾ （受く る） 能 ある 〇 
0^  1 can  do  it  = I am  以ん む do  it •(み) It  can  be  done  = it  is  capable  of  being 

done.  Some  animals  are  capable  of  being  taught  — capable  of  instruction. 敎へ 
得ろ 動物が 有る。  The  cask  Is  capable  of  holding  ten  gallons. 十 ガ fl ン這 入る。 

❸ （惡事 5、 ど〜） 仕 兼 れゎ。 He  is  capable  of  any  crime 一 of  murder. 何ん も惡ぃ 
亊 Ui：^n» 、殺 7TT5：®nW。  ❺ 資格 ある、 手腕 わる 0 HeiSCai>aWeof 

teaching  any  branch. 何學 於な 敎 へる 資格 ■か める 0 ❺ [法] 權 ぬわる 、目 巨 力 ある • 
Ca-pa^cious  (ヵベー ゲノ ャス） 【形】 廣 さ、 容漬 多き、 容量 ある、 澤山這 人る （頭 もど） • 
Ca-Dacl-tate  0 バス. {テ ー ィト） 【他動】 （人 丨こ 何々 する) 資格^ •附 ける、 權能 な與 へる。 
Ca  paci  ty  (カバ スィ チィ） [名】 容 !、 登 星。 A ^ wme. 酒 重。 A capacity 
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far  water. 水分 吸收力 6 ❷ 才能、 力 景、恶 1、 度 1。  A capacity  for  work. 

mmimm,  i>  mmmmummmmm  mmtmmmm  mhbhhr 

能く  働く  勢力  b He  showed  a capacity  foi*  great  achievements. 大事^? 爲す 

器量を 示しす:  〇 A capacity  for  tblerance. 人；^ 抱容 する 雅量 0 ❸ (何の) 資格。 

In  one’s  individual  capacity. 一箇 人の 資格て。 In  one’s  official  capacity. 
官吏の 資格で。 To  travel  in  the  capacity  of  (»^j)  tutor. 家庭 数師の 格で (搜遊 
Lt：^  ど）。©  [法] 能力、 槨 能。 A person  without  legal  capacity. 無能力 茗。 
Cap ふ pie  (カ パピー) 【佛 副] 頭よ り 足まで、 全身。 

Capir^i-son  (カバ リス ゾ） [名】 （馬の） 盛裝 〇( 人の） 美 眼 0 【他動: 1( 馬〜) 盛裝 する v 飾ろ • 
Cape  (ケ ーィブ） [名】 岬、 崎。  I Cape  (ケー ィブ） 【名] M 掛。 

Camper  (ケー ィ パ〜） [自動】 踊リ 戯れる、 Sffi リ興 する、 踊り 狂 ふ。  [名] 雀耀 、小 踊 り 0 

To  cat  a caper 一 cut  capers*  (嬉し がつ て） 小 J®  する 0 
Capias  (カ ビヤ ス） 【羅典】 拘引 狀。  「（  vessel  ) 毛管 血管。 j 

Cap^I-la-ry  (カヒ •歹 、U) [形;] 毛の 如き、 毛 細の。 0 J) 毛管 作用の。 (attraction) 毛管 引 カン 
Capital  〇ビタ 策） [形】 （頭、 首の 意味よ り ） 頭 1 こ 立つ、 首 要 も る、 主位 丨こ ある、 主客、 る。 
Capital  letter. 頭文字。 The  capital  city. 首府。 A capital  ship. 主戰艦 [海軍] 0 
❾ 上等の、 結構 5、。  A capital  dinner. 結構 も 御馳走。  A capital  plan. 上策 

(妙案) • 铋が姑1! 上等、 素敵、 豪氣 だ。 ❸首丨 こ 係ろ、 死に 處す 可き 〇( offence ) 
死刑 丨こ處 さる 可き 犯罪 0(punishmerU) 死刑。 一 ly  [副] 同上 丨 こ。 

Capi  tal  (カ ビタ 亦) [名] 首莳 、圃都 〇❷ 頭文字。 ❸資 戈。 To  make  capital (夕 tit) 
of  something. (何も) 實芊 | こする （利用す る ）〇  Circulating：  capital. 流動資本。 
iPixed  capital. 固定 資本 • 丨 Cap’i-tal ist  [名] 資木 家、 金主 0 

Cap-i-tal  i-za^ion  (カ ビタ T ゼーィ ジョン） [名] 頭文字で 始める 事。 ❾ 資本 丨 こする 事 。 
Capi  ta  lize  (カ ビタす イズ） [他動〕 （言葉 も) 頭文字で 始める 0 ❷ （何な) 資本 I こする 《 
Cap-Ma’tion  (カ ヒテ ー イシ ヨン) [名】 頭 割。 Capitation  tax. 人頭税。 

Capi  tol  (力 b •トル） [固 名】 Jupiter の 堂 [羅 馬]。 

Ca-pit，u『 ほ te  (カピ デュ P —ィ 1、） [自動] 條 件を 設ける 、條件 附降參 する • 

Ca-pit-u-la^ion  (カ ビ デュ P — ィショ ソ） [名] (條 件附) 降 參® ❷ 搞 要 0 
Ca’pon  (ケー イボ シ） [名] 去勢 雄奚 I。 

Caprice^  f カブ リース） [名】 氣 まぐれ、 氣儘 、我儘。  「 ミ、 ど）。— y 【副]} 

Ca-pr^cious  (カプリ ーン ャス） [形] 氣 まぐれ も、 氣の變 り 易ぃ、 勝手 氣儘も (人 又丨エ 行動 ； 
Cap^i-COm  (カブ、 】づ ーン） [名] 磨鷄宫 [十二宮の 一]。 Tropic  <rf  Capricorn. 冬至線。 
Capriole  (カブ、) 方ウ 先） [名] (馬の） 威勢 好く 飛び跳ねる 事 0 

Cap^i-cum  (カブ スイ カム) [名] 蕃椒 い うがら し ）〇  「ひつく りかへ' f。} 

Cap-size， （カブ サイズ） [自他 動] (馬車 5、 ど) 覆へ る、 覆へ す。 (小舟 ふ ど） ひつく リ かへ る、 ） 
Capstan  (カ ブス タシ） 【名〕 揚錨 機、 萬 力。 

Capsule  〇 ブス ュ 冗） [名] [植] 顧、 種 囊〇❷ [醫] 膠囊〇 

Captain  (カブ テン） 【名】 隊良 〇( より ） 陸軍 大尉。© 海軍 大佐、 艦 良。 ❸ 船畏。 

Cap^tain-oy  (カブ デン スィ） [名] Captain の 職。 

Cap^ain^gen^r-al 【名] 總大符 P 函 “General”  U 形容詞 丨 こて 怫蘭西 流丨こ 名詞の 次 
丨： 置く、 名詞 “captain，， も 略し “general” 丈 も大將 と して 用 ふる 丨こ 至れるな り。 
Caption  (カブ' ン ョゾ） [名] 題目。 ❾ 逮捕、 拿捕 0 

Captious  (カプシャ ス） 【形】 口 やか 主し き、 揚 足な 取りす こがる （論客 もど ）〇 小 理屈を 云 
ふ (人 もど）。 人〜 陷れ ようとす る （質問す ぶ ど）。 一り [副]  一 ness 【名】 

， (DapTi-vate  f カブ ディ ヴェ ーィ ト） [他動] (人の） 心な 迷は す、 魂を 奪 ふ。 A captiTating 
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smile. 愛嬌め る 、魔力 ft る （微笑） 〇 To  »>e  captivated  by  a wt>man.- 女 | こ 迷 ふ。 
Cap  ti-va^ion  (ガブ ティ ヴ ヱー ィ 、ンョ ン） [名] (心 も) J はす 事 〇( 又） 迷 ふ 事。 

C*p’tive  (カブ デイヴ) [名] とり： 、捕虜 〇( 戀ミ 、どの） 驭隸。 To  take  one  catptivc— 
lead  one  captive. 捕虜 丨 こする。 To  be  led  cs^ptive. 捕虜 1 こ 成る。 

Cap-tiv’i-ty  〇ブ ティ ヴィ ティ） 【名] 捕虜 （囚 はれ) の; 9。 To  breed  in  captivity. (牛馬 
ふ どの 懞丨 こ） 人 丨こ飼 U れて 繁殖す る 〇 I Cap^tDP  (カブ タ〜） 【名】 捕瘦 者。 
Caplure  (カブ チャ 心） [他動] 捕へ る、 捕虜 1 こする、 捕瘦 する、 略取す る。 【名】 捕瘦 、略取。 
Car  (力ール） 【名] 車、 電車。 ❾ （鐵 道の） 客車 [米 國] 。❸ （風船の) 舟。 

CaKa -mel (カラメ 冗） [名】 一種の 菓子、 （所謂） かろ めら 0 

CaKat  (カラット） 【名】 （何） 金 0 Gold  i8  carats  fine. 十八金。 ❷ 寶 石; V 量ろ 目方。 
CaKa  van  (カラ ワ V) 【名】 隊商。 （よ リ —— 移民 もどの) 圑體 、同勢。 ❸ 巡業 野 1 車。 


Car-a-van^a-ry 【名】 隊商宿。 

CaKbine  (力ー ルバ イン) [名】 馬上 IS。 
Car-bi-neer7  (カー ビ ニイ ーヤ) [名] 同上な 
持てる, 騎兵。 


Car-boKic (カーボ T ック )[ 形】 (3cid) 石炭酸。 

Carbon  (カール ポシ） 【名】 炭素。 

Carbon  ate  (カール ホ •ネ イト） 【名】 [化] 炭 
酸 鹽/ofsoda) 炭酸 曹達 ， 


CSr，bun-c!e  (力一 八 パゾク 亦） [名】 [醫] 癰 (ょぅ） 0 ❸魟寶 石 0 ^ 

Carcase  ( or  — rcass  ) (カール カス） 【名】 屍 （の 卑稱 ）0  ( 殊丨こ 牛馬 犬 描 汗 體〇 
❸大 ふる 軀幹 、（所謂) づ うす こい。 G (家 ゃ 船 ふ どの） 骨 姐 3 
C；ird  (カール ド） [名】 紙扎 、名刺。 ❷ 歌留多、 とらん ぶ 0 To  be  at  cards •歌留多 遊び 
4 して 居る 0 A house  of  cards. 危 客、 い 仕掛。 A sure  card. 間違の 無い 手疫 


(此名 で 振れ 込め は •!& 乞 度 成功 多、 ど ）〇  That’s  tlie  carrt  ( = thing)  for  it. ぉ誅ひ 
向き。 To  have  the  cards  in  one’s  own  hands. 種を 握つ 弋 居る (奥の手が あろ )〇 
To  play  one’s  best  cards. 斑の 手 な •出す。 I liave  played  my  last  card. 手— 
が盡 さ' f: 。 To  play  one’s  cards  well  (or  badly)* 上手 l こ （下手 1 こ） 立 廻ろ。“ 
show  one’s  cards. 手な 見 られて 了 ふ。  To  throw  up  one’s  cards  (^give  vp 
ル attempt). 投げ出す （斷 念す; S)。  ❸ 番附 、献ヴ 0 To  be  on  the  cards. 番付 

U あろ o( よ v) ) 有 v) さう ミ、 事 0 The  next  thing  on  the  cards* 今度 出 ろ もの 0 
Card - [複合 詞] (一 ’board) 厚紙、 板紙。 (所謂） 允- ル 紙。 （-case) 名刺 人れ 0 
Card  (.カール ド） 【名】 (羊毛 あ ど梳 ろ） く し! てけ。 【他動】 （同上な 以て） 搔く  Q Carding. 

(羊毛、 羅紗の 毛 もど な） 刷く 事。 （’ardingr-macliiiie— cardei •‘ 毛 刷き 機 滅。 
CaKdi-nal (力ー ル ディナ 冗) [形】 主 もろ、 极 本の、 樞要 5、 ろ。  Cardinal  numerals. 
基 數詞。 The  cardinal  points  of  the  compass — cardinal  wimls. 東 ■西南 4 い 
Cardinal  virtues. 孔子の 五常 (仁義 禮智 信)。 西洋の 七德 （ justice,  prudence,  temper- 
ance, fortitude — の 四は 俗德、 faith,  hope,  charity — の 三 丨1 •敎德 ）〇 
CaKdi-na! (力ー ル デ， ナ％) 【名】 （羅 馬钦會 の） 大僧正 (法王の 內 閣員）。 

C 含 re  (ケ ー V) [名】 心配、 苦勞〇  l’amily  cares. 家事 上の 心配。  The  cares  of 

state. 國 事の 心 SE。  €are  killed  the  cat. 九 生め v) と 云 ふ 猫です ら苦勞 の 爲丨二 

死ん た •（から 苦勞程 身の 毒 丨1 無 w、％  To  drown  care  (in  drink). (酒 1 こ） 鬱; V 散す 令 0 
❷ 注意、 用心 0 Take  care ! 一 Have  a care  ! 用心  t£  よ。 Take  care  (=rj  ど ど） that 
•11  is  right. 不都合の 無ぃ _ 丨こ賴 む。 Take  care  how  you  trust  such  men. めん 5、 
人^ •信用せ^) 漾 I こ せ よ。 Take  care  to  ^ never  fail  to)  do  so. 必す （ さう よ^) • 
❸ 世話、 監督、 堡護 、看護。 T»ke  care  of  the  children. 子供 等の 世話 (監督）; 

よ 〇 Take  ffood  care  of  it •(物な） 始求 t£  よ。 Take  care  of  yourself. お 大事に 
$ 、さぃ。 Who  has  the  care  of  tlie  children  ? 誰か 小 供の 世話 〔監督) なして® る 今％ 


一 145 — 


CAR 


To  be  under  tlie  care  of." (誰の) 世話 1 こ 客、 つて 居る 0 The  students  unrtci.  my  care. 
や 持の 生徒。 I recovered  muler  liis  care. 彼の 看護 (治療） で 全快 しす こ〇  1 wish  to 
place  my  boy  undei*  your  care. 手前 共の 小僧^ f お 願 ひ 申 L 度い • c/o  (ゴ 

m だゲ） Mr.  A.  B. 安部 漾方 [上 U 書]。 With  care. (荷物 等丨こ 書けば) 取扱注意 • 
貴 任、 用事。 That  shall  be  my  care  ( = ^ ivlll  see  to  that、， 其れは 拙者 か 引受け 
す:  〇 My  first  care  {j=bitsinesi)  was... 先づ 第一 1 こ 爲す可 さ 事 U。 

Care  (ケ ，ヤ） [自動】 （for  a person — 爲 1 こ） 心配す ろ 、舟 話す る 、手當 て もす る 、级ふ • 
The  children  have  no  one  to  care  for  them.  子供 等 l こ 丨1 誰も 世話の 仕手が 無い 0 

See  the  invalid  properly  cared  for.  病人 丨こ は相當 の手當 て^* さ せる 搽 I こ賴 む 〇 

❾ 厂げ, whether 一 about  the  matter  ) 頓着 （t£  ぬ）、 構 （丨  m)。  1 don’t  care  if, 

wlietlier,  it  is  so  (or  not、 一 who,  wliut  it  may  be.  (何 うて •もらう と) 構 
A great  man  doesn’t  care  about  trifles. 細事 丨こ  |t 頓着せ す。  It  may  go  to  the 

devil  for  all I care  (=1 doiit  cariy 何う 成らう と 構 丨1 ぬ （後 U 野と 成れ 山と 成れ）。 
❸ ( for  money — to  make  money)  WX  ま ぬ）、 欲 （せぬ ）〇  I do  not  care  for 

wealth  or  fame. 名利 も 望ます • ( a)  He  does  no*  care  for  money， 欲 しか 

らぬ （愁が 無い）。 （り He  does  not  care  about  money. 金錢丨 こは 無頓着。 I don’t 
care  to  go  abroad. 洋行 し 度い 事は 無い。 エ don’t  care  much  for  him. 餘 り 好かぬ。 
〇 ( nothing  for  = doj{t  mind — hardships ) 厭 は^〇、 物と  t せわ 0 
Ca-reen へ （カ リィー ン） [他動】 （船な) 傾ける、 か 乙げ ろ。 [自動】 （船が) 傾く、 かしぐ。 

Ca  reer^  (カ リィー ヤ) [自動] 走ろ、 疾走す； S0  [名] (何） 生涯、 經_。  A busiliess 

career. 曾 業 家の 生涯。 He  lias  entered  upon  a political  career. 政 介丨こ 入つ す ：〇 
❷出 故、 出世の 道 0 All  careers  are  open  to  talent. 才子 丨 こは 如何 客， る 出世の 道 
も 有る 〇 • ❸ 疾走 0 In  fMl1  career  ( full  speed'). 韋駄天 走り l こ 走つ て。 
Careful (ケ ニヤ フル） [形] 注意 周到 もる 、愼み 深き 、行き B い 穴 (人)。 Be  more  careful 
in  future. 將來 は愼み 客、 さい。 He  is  careful  for  his  age. 年丨こ して 丨 t 行屆 いて 居る。 
© (Be —- of  anything) 大事に する、 大切 I こす そ。 Be  careful  of  (=“ 知 p 如 T 以 だ 
〇/')  your  health  ! お 大事 I こる、 さい 〇 Be  careful  of  your  money. 金錢 な 粗末 1 こする 客、。 
❸ （Be  — about  anything )( 餘リ) 頓着す ろ、 暄 ましい、 榻 U、、 心 酉 E すろ （人 又 It 心） 〇 
He  is  too  careful  al>©ut  ( particular  about^  dress. あの人  It •着*  物が 喧 l 過ぎろ • 
〇 ( Be  — to  do  something  ) 必す （跑度 何 々 ） する。 一 ly  [副] — ness  [名] 
Careless  (ケー ヤ P ス） [形] 不注 奪ん、 ぞんざい ふ、 铒罄な、 賴卒ん （人 又は 仕方 もど）。 
© ( Be  — Of  any  thin?) 粗末 1 こする。 He  is  careless  of  his  health. 肩 體; V 粗末 丨 こする。 
❸ f Be  — about  anything  )P 着せ 《 、櫞 im  He  is  careless  it: different 

about)  his  dress. 身裝 | こ櫞丨 t«。 〇 苦 管の 無い、 呑氣 5、。 A careless  life. 呑氣ふ 
生活 〇 —ly  [副] 同上 丨こ〇  —ness 【名] 同上 3、 る 事。 

Ca-ress， （カレ ッス） [他動] (子供 5、 ど を) 愛撫す る、 あやす、 撫でた VJ 聒 めた VJ する。 (より） 
(非常 じ） 大事 丨： する、 大切 丨 こする。 [名】 愛撫 0 、 

CaKet  (ヵレット） [名】 脫字 揷入符 [八] ❶ I (^re-worn  [名】 苦 勞の爲 窶れた (顔 もど) • 
C 含 re，ta-ker  (ケー ヤテ イカ〜) [名] 世話 遠。 | Ca^go  (力一, レゴ) [名] 船荷 0 
CaKi-ca-ture  (力、 j カ テ ュア） 【名] ポ ンチ繪 、鳥 羽繪〇  [他動】 （人の 顔^ どな) ボン チ 給に 
盡 く。 （より 一 人の 癖 ふ ど な) 誇大 1 こ寫 す。 

CaVi-es  (ケー ィ、】 ィーズ） [名】 [醫] 腐骨瘡 。丨 Car-min，a-tive  (カー 三す ティ ヴ）[ 名] 屁の 藥《 
C^rVing  (カール キング） 【形】 （care) 氣 苦勞。 | C^r’mine  (カール ミシ） [名】 洋紅。 
Carnage  (力っ レ 和 >) 【名】 殺戮、 殺伐、 肉 飛び 血 迸る 事。 
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CaKnal  (<7 — ルナ 冗） [形] 肉體 の、 （よ り） 肉愁の 〇(  desire  ) 肉愁 、淫愁 〇(  pleasures  ) 
肉體的 快樂。 （know 丨 edge) (男女の） 肉體 交際。 （より） ©人間の、 此 Ut の、 浮世の。 
(ambition) 浮世 心、 名利 心。 一 ly  [副】 


CaKnal-Ist  [名] 肉 慾 (好色) 家。 
Car-naKi-ty  [名】 肉 慾、 淫慾、 淫奔。 
CaKnal-ize  [他動] 肉體 化する、 人間 化すろ。 


Car-nation  (力— ネー イシ ョゾ) [名] 肉色。 

(より） [植] おらん た •石竹。 
Car-ne^ian  [名】 [鑛] 肉 紅玉 髓。 


Carnival (カール ニヴ ル） [名] (羅 馬敎國 の） 謝肉祭 〇( より） おまつ リ さわぎ、 不禮講 • 


Cap-niv'o-ra  [複 名] 肉食 動物。 


| Car-n 丨 v’o-rous  [形】 肉食の。 


CaKol  (力 n 灾） [名] 歡 喜の 歌、 祝の®:。 [自動】 歌 ふ 又）'® る。 

Ca-rou’sal (カ ラウ ザ 0 [名】 酒 盛、 酒宴、 痛 钦會。 

Ca-rouse， （カラ ウズ) [自動] 强鈥 する、 痛狄 する。 [名】 痛鈥會 、滿梂 一滴 さす • 
Carp  (カール ブ） [自動】 （ at  faults)  口喧しく 智 める 、穴 探 しもす る 、鎮げ 足な 取ろ 0 
Carp  (カール プ) [單複 名] 鯉 （こ ひ ）〇  I C 谷 r’pen  ter  (力ール ペシ タ 心) [名】 大工。 

Ca^pen-try  (力ー ルペン' h、) ィ） [名] 木工 術 0 「 [他動】 （室內 など 丨 こ） 敫 物を 敷く バ 

CaKpet  (カール ペット） [名】 敷物、 毛氈、 絨嬗 i 卓 •子 掛。 To  be  on  the  carpet. 詮議 中 〇} 
C2r，riage (力、】 ジ) 【名] 馬 氓。 Curri 叫 e and  pair •二 頭 立の 馬車。 ©(鐵 道) 客車 [英 國]。 
❸ 擧動 、風采、 態度。 〇 運賃、 駄賃。 CarWase  forward. 運賃 先拂。 Carri»S» 
paid. 運賃 濟。 ❺ （事の） 蓮び。 

CS^ri  er  (力、】 ャ〜） [名] 運送人、 運送業、 蓮 送 方。 Carrier-pigeoti. 傳書 鳩。 
Carrion  (力、】 オシ） [名] 腐肉 0 | Cir’rot  〇 ロット） [名] 人參〇 

Car-ro-nade， [名】 一種の 短 形舊式 砲。 I CaKrot-y  (ヵ ロティ） [形] (hair ) 赤 (毛)。 
CaKry  (カリ ィ） [他動】 運ぶ、 蓮 送す る、 運搬す る。  To  carry  coals  to  Newcastle. 

(石炭の 名所へ 石炭とは） 釋迦 I こ說 法。 ❾ （to  the  next  column — - 十位丨 こ） 送る。 
❸ （何處 へ) 持ち 行く 、連れ 行く。  _ 此 意味の“  cany  ” U 自動詞‘‘  go  ” 1こ 

代は る 0 Love  of  study  carried  him  abroad.  (=He  •went  abroad  for  love  of  study.) 
修業の 爲 み 洋行 しす:。  That  song  carries  my  mind  back  to  old  times  (=when 
I hear  that  song,  my  mind  goes  back  to  old  times.)  其 歌〜 聞く  と 昔な 思 ひ 出す。 
To  carry  anything  too  far 一 to  excess  go  too  far 一 to  excess'). 極端 豸 、事 もす る。 
〇 (船が 大砲な ど〜) 積載す る、 搭載: する。 A warship  carries  so  many  guns. 幾 門 搭載。 


❺ （報知 かど〜) 齎 す、 傳 ヘプ Jo  Who  will  carry  the  news  to  the  family  ? | 佳が 遺族 丨こ 
報を 傳へ るか。  Wind  carries  sound. 風が 音;^ 溥へ 5 ( 風の 使り 丨こ 音が 聞 之ろ）。 
Words  carry  meanings. 言葉が 意味 4 •傳 へ; S。  Wires  carry  messages. 傳 送 する 〇 


❻ （重荷、 重量 ふど^ f) 支へ る、 支持す る、 擔 ぐ。 To  carry  weight* 重り;^ 持つ て 競 
爭 すろ 0( 又 言葉 I こ、 力が わろ、 威光が る。 To  carry  authority— carry  conviction. 
(言葉 丨 こ） 重みが る 。(人な して） 惑® t£ しむ。 The  horse  carries  liis  liead  well, 
頭^ •高 く 持ち上げる。 The  ship  carries  sail  well. 船が 帆^ •充分 張つ て も 傾か^ 0¢ 
0 ( oneself 、身 も 想す る 、振舞 ふ。  A little  girl  can  carry  herself  gracefully, 

❽ （ a design  into  effect — into  execution — 計 畫又丨 t 企圖 も) 實行 すろ、 施行す る <s 
© (a  person  through  dangers — 深 ■ して 危險 等を) 經 過せ  L t'o  His  strong 
constitution  carried  him  tlirougli  his  long  illness •身 體强壯 ミ、 爲め長 患丨こ 堪 へす: 《 
€D  ( anything  with  one) 携帶 する。 Power  carries  responsibility  with  it •(權 

力は 責任な 携帶 すると は）® 力な 持て ば 責住之 丨こ伴 ふ (濫用の S れ あれば ミ、 リ ）0  Tot 

carry  about  with  one. (重い  i ども) 方々 へ 持 ち步  く。 To  carry  in  one’s 

bacil. 提げる （携 へる） 〇 To  carry  oue’s  life  in  one’s  bauds. 生命;^ 賭 しす： る 
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胃險的 生活。  To  carry  one’s  hearers  witli  one. (辯士 が 聽衮も 己が 欲する 處へ 
携ひ 行く と は 泣かせす： り 笑 は せす： り して) 魂を 奪 ふ 0 To  carry  everything  wiUi U. 
(雪 ふた •れ 答、 どが) 路 I こ當 ろ'  のな 悉く 一掃す ろ 〇( より） To  carry  all  before  one, 
疾風 枯葉な 卷 くの 勢 (破竹の 勢) にて 進む、 向 ふ處敵 無し 到る 處 I こ 全盛な 極む、、 大成功 • 
To  carry  arms. 武具;^ 携帶 する （軍役 I こ 服す 〇 )〇  Car び armltI 擔へ銃 (っ、 ）〇 
fW\  勝つ、 取る。 To  carry  a fortress. 要塞な 略取す る。 To  carry  a position. 
陣地 V 拔 く。 To  carry  an  election. 選擧競 爭丨こ 勝つ • To  carry  a bill. 議案〜 
通過 させる  0 To  carry  the  house. 滿 堂の 喝采^? 博す 0 To  carry  on©’*  point, 
意見な 通す o To  carry  ( = wvt)  the  clay 一 to  carry  it  conquer). 勝利な 得る • 
She  will  carry  matters  with  a blgh  Itand. 萬 事 な •切 り 廻 は す （ひつ かさ 廻 (t す）。 
【自動】 物な •持ち運ぶ 、運送業 かする。 My  doS  wil1  fetcil a»d  carry. お 使 ひかす; S。 
© (大砲な どが 遠く) ず K 、(何 里) 利く  •(又） 中る 0 These  guns  carry  true, 命中す る 0 
【副詞との 結合] 自他 動詞 。 To  carry  away  an  impression. (物;^ 見聞 きする か、 
本 客、 ども 讀ん で） 心丨こ 印象が 殘 る。 To  be  carried  a nray .(舵 もど V 波丨 こ） 取られる。 
心な 奪 It れゐ。 (情 丨 こ） 騙ら れる〇 浮かれる、 浮かれて 本心 丨こ 無ぃ 事な する 0 To  bo 
carried  away  by  music. 三味線 （ミ、 ど" M: 浮かれる。  Do  not  suffer  yourself  to  be 
carried  away  by  any  sudden  impulse. (一時の 感情 丨こ 早まつ て 本心 丨こ 無い 事 もす る 
もと は) 短氣 5、 事 もす る 客、。 To  carry  oft(  = 6^r  away)  the  first  prize. 一等賞 も 
取;^  To  bo  carried  off  by  gipsies. (子供 客、 どが） 乞食 丨こ摄 はれる （拐かされろ ）o 
To  be  carried  off  by  cholera. 戌 列 刺 1 こ 數れ る。  To  be  carried  off  one，》 le^s* 
(波 客、 ど 丨 こ） 足を 淡 はれる。 To  cai，rr  it  off  well •旨く 平 氣な裝 ふ (外見 4 •緖 ふ） 〇 
To  carry  on. [他動] (商賣 ミ、 ごを) 營 む、 行 ふ、 續行 マる。 [自動] (男女な どが) ふ ざ 
け る、 ふざけ ちらす 〇 To  carry  out  a design. (計晝 客、 ど な) 寅 行す る 〇( 意志 貫徹 
する- To  carry  over 一 carry  forward 一 a sum. (翌年 度へ J 繰越す。 To  carry 
a design  through  (意志 客、 どか) 貫く 、貫徹す る、 遣 レ J 遂げる。 

Ck>tf か-ル ト) 【名] 荷車、 車力、 荷馬車。 To  p 丨 U thecai  t before  the  horse •順序;^ 轉倒 
する。 Cai.t-lor.d •— 缺。 C’art-wrigl 丨 t •車大工 （車 匠）。 [他動】 荷車 1 こて 運送す る • 
Carte  (カルト） 【佛 名】 紙 礼、 名刺、 かるす :〇  (b/anche —プ 石ー ソゾ) (白紙の 意味より） 
署名 しす: る 書付 U て 適宜 丨こ書 さ 入れ 得ろ 様 丨こ餘 白〜 殘 I たる t の。 （よ り） 全權 委任。 
い de:visiie — ドゥ ヴィズ ィト） 名刺。 (乂 寫眞 の) 名刺判。 

Cartel  (力-ル テ:^) 【名] 捕虜交換 船。 丨 Carti  lage  〇 - ルディ f ジ） [名] [解] 軟骨 0 
Car-toon’ （カートゥーン） 【名] 諷刺® 〇 _ [Ball  cartridge. 實彈藥 包 

CSr，tr •丨 dgeO — ル 1、、】 ッ チ，） [名] [軍] 彈藥 筒、 藥 包。 Blank  cartridge. 空 彈藥包 〔空砲) J 
Carve  (カール ヴ） [動] 彫; S 、刻む、 彫刻す る。 丁0  be  carved  in  (or  of)  ivory. (像 もど 
が） 象牙で 刻んで る。 © (食卓 丨 こて 鷀 あど〜) 切り分ける 0 ❸ （劍 なぞて 出世の 
路〜 、切 り 開く  0 To  carve  one’s  way  to  renown. 劍〜 以て 高名 4 •揚げる • To 
carve  out  a way  ilirougti  the  enemy. 血路 4 •開く  0 
Carving-knife  [名] (食卓 I こて 鷂 ミ、 ども 切 VJ 分け S) 大底丁 • 

Causal  (ケ ーィサ 亦） 【Case の 形容詞] [文] 格の。 

Cas-cade，（ カスケ ーィ ド） [名] 小潑 布。 [自動] 瀧の 漾丨： 落ちる。 

Case  (ケー イス) 【名] 塲 合、 譯合〇  Such  is  the  c 騰 •さう いふ 譯。 Sucli  beln% 

tbe  case ••.•さ うい ふ譯た •から (流石 l こ) 0 The  case  stands  Ums •餅つ いふ 譯。 

篁 n tbat  case. 其 時 ll0  In  any  case. 兎 l こ 角。  In  no  case. 決して • 

In  eUber  cnse« 何れに しても 9 冪11 soane  case 薄. 時 冬 .しては、 何 $ かする 4 
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(出来る も ど ）0  As  the  case  may  be. 瘍合 次第に' （臨機 應變丨 こ）。 There  are 
cases  where  ... 時と しては。  In  c«so  of  need. まさかの 時 丨乂( ぃざ 縑 倉と 

云 ふ 時）。 Incase  (= グ—— 何々 した） 塲合 I こ は〇^以 一一 何々 すると） 惡ぃ から 0 
In  case  I shbuld  fail,  Iwould  try  again. (萬 一 今度) 失敗 L た 時 U ますこ 遣つ て 見る。 
I must  have  something  to  fall  back  upon,  iai  case  I should  fail. 失敗す る と惡 ぃから 卜 
失敗す ろか も 知れ 客、 ぃから （豫備 が 必要 ）0  Poverty  is  no  shame  in  his  case — 

In  the  case  of  the  samurai. 貧窮 li 彼丨 こ 取つ て丨 t( 武士 丨こ 取つ ては） 耻丨: ： は 成 ら^)。 
❷ 惠情 、状態。 I am  in  tlie  same  case. 僕 L 同 C, 合。 丁 o be  ia 簋 grooct  case 
い vdl  off). 仕 合せ。 健全。  To  be  in  evil  case  ^ badly  off). 不幸。 容態 不茛〇 

❸ 例、 す こ め i0  A case  in  point. 適网。 A singular  case. 異例 。 A hard  case. 
難物。 A case  of  love  at  first  sight. 例の (見初めた 戀)。 Pwt  the  case... 例へ 丨 て。 
〇 [法] 事件。 A civil  case. 民事事件。 A criminal  case. 刑事事件。 To  make 
out  a ense. 議論;^ 立てる。 There  is  a lady  in  the  case. 婦人 丨 こ關涤 あろ 事件。 
❺ L 靨] 患者 《 New  cases. 新患 者。  Some  cases  of  this  disease  prove  fatal 

此 病で 死ぬ 患者が 有る。 A difficult  c«se. 難症 • A hopeless  case. 見泛の 無ぃ 
患者。 A 8T»U©  case. 到底 敎へ W 人。 ❽ [文法] (名詞、 代名詞の） 格 〇 
Case  0 — イス） [名】 箱、 緖 、袋。 （時計の） 则。 （藥） 包。  ❾ 活字 人れ。 Upp^v  case. 

活字の 頭文字。 Lower  case •普通 文字。 [他動】 箱丨こ 入れろ、 鞘 j こ 納める。 

Case， [複合 詞】 00 t，t!e) 携帶瓶 “-harcKened) 膚鍛 （ぅはき たへ) せろ 〇( よ リ) 無感覺 もる。 
Ca’se  in  (ヶ- ィスィ イシ） 【名] (牛) SS 素。 

Case，mata  (ケー ィス メイト） [名] [築城] 陰 砲 遊。 ❷ [軍艦] 區 々砲 鎏。 

Case’ment  (ケー イ スメント） [名] 窓、 窓 扉。 

Cash  (カッツ） [名] 錢 、現金、 正金。 Cash  in  hand. 現金。 Hard  casM. 正金 (現る、 ま） 0 
down — cash  on  the  nail. 即金。 丁 o be  in  cash 一 out  of  c&sh. 現金;^ 所 


持 l て 居る、 切らして 居ろ。 【他動】 （手形る、 ども) 現金 丨こ 引替へ る。 

Cash= [複合 詞 ] ( -ac  count" ) 現金 勘定。 （ 七 0010 現金 出納簿。 （ -credit  ) 當座 貸。 


Cash  ieK  (カジー ヤ） 【名] 現金 係、 出納 方。 
Cashmere  [名】 一種の 毛織 [印度]。 
Casing  [名】 (機铖 もどの) 蓋び。 

Ca  sino  (カス ィ ーノ） [名] (海水浴 所る、 ど 
の) 集會 所、 遊び 塲。 

Cask  (カスり [名] 楢〇 
Casket  (カスケット） [名】 玉手箱。 


[他動】 （役人な ど 懲戒免職 する。 
Casque  (カスタ） [名] 兜の 一種 0 
C3s-sa’iion (ガッ セー ィ、ン ョソ) 亡 名】 [法] 裁判 
被 毀。 “wrt  of  C^ssaUon. 大審院。 
Cassia  (カッ ンャ） 【名】 [植] 肉桂の 類。 
Cassock  (カ ッソ ック） 【名】 一種の 法衣。 
Cas’so-wa  ry  (カッツ ワ、) ィ） [名] 食 火 鳥 0 


C^st  (カスト） [他動】 投げろ、 毯2す •る 0 S3S 此 意味の 動詞は 普通“  throw” も リ、 “cast” 
U 特別の 言葉 遣 U のみ 用 ふ。  To  cast  the  first  s<one  at  a culprit. (人の 罪な） 

昝 める （資格が 有る 無し）。 To  cast  anchor. 投 猫す ろ。 To  cast  rtice. 賽;^ 振ろ。 
The  die  is  cast. 運;^ 天 丨こ住 L す： VJ  • To  cast  tUe lcad« 海の 深さ も测 量す ろ。 
To  cast  (draw)  lots. 截な 引く。 To  cast  a net. 網 4 •打つ 0 (hstiiis-iief. 投網 
(2 あみ） 0 To  cast  (sow)  seed. 種 4 •薛く  0 To  sow  broadcast,  らまき 1: 薛く  • 
To  casta  vote. 投票す る 0 C れ stiiigr-vote. (可否 同數 ふる 時の 議長の） 裁決 權〇 
❷ 捨てる 、脫ギ 捨てる。 Trees  cast 、=shed)  Uieir  leaves  in  autumn. 秋は 樹の葉 
が 落 5 る。  A horse  casts  ( = /似〇 liis  shoe. 馬が 馬蹄^? 落 とす 0 An  animal 

casts  Us  young%  流產 する 0 A snake  casts  ( = sheds)  its  skin. 蛇が 皮^ •脫ぐ • 


❸ ( a shadow  on  the  wall — — 影な） う つす。 （光な） 放つ、 射す a ««st  a gloora  <m 
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the  festival. お 祭の 興 4 •削ぐ、 〇 To  cnst  〇31  one’s  statement. 人の 說丨こ 不審 

打づ。 To  cast  reproach  on  one. 人〜 浩 めろ (|i  光な 奪 ふ )〇  To  cast  a slur  on 

one’s  reputation. 人の 名鑾な 毀損す ；&  (も 光り 奪 ふ）。  To  CRst  a shadow. 

影法師 寫す〇  To  cast  one，s  eyes  up  or  down. 仰ぎ見ろ 、下〜 見る （視線な 光線 
の 類と 見て ）〇  To  cast  an  eye  (or  » 10011  — a glaiace)  at  anything. 一見す る、 
ちらりと 見る。 To  cast  (sheep’s)  eyes  at  (or  on)  a woman. 女 | こ 包 兄ろ? 下げる • 

〇 ( a statue  in  bronze  ) 鑄ろ、 鑄 造 t± 〇 The  statue  is  cast  in  bronze*  青銅で 
鑄て ある。 丁 〇 be  cast  in  the  same  mould. 同じ 貢 ひこち） の 人。 To  be  cast  In 
different  moulds. 質が 違 ふ。  To  be  ciist  in  heroic  mould. 豪傑 肌 （の 人、 

© 計算す ろ、 勘定す る O(accounts) 勘定 (計算、 算用） する 0(a  horoscope  or  nativity 
一一 誕生の 時日、 時間より） 人の 運命な 占 ふ。 His  lot  was  Happily  cast. 運の 好ぃ人。 
❽ （the  parts  to  actors— the  actors  for  parts) (役割 もど 割 v) 振ろ 、有-1  い） 充てろ。 
❼ （兵や 馬を) 廢奪 すろ。 A horse  is  cast  for  vice. 馬〜 癖が わる 爲め丨 こ 廢馬丨 こすろ* 
❽ [法] (訴訟 丨 こ） 真 かす、 敗訴 丨こ する。 lie  was  cast  in  a lawsuit. 訴訟 丨こ 負けた • 
【副詞と 0 結合】 To  cust  about  for  tlie  scent. (獵 犬が 瘦 物の 膝 跡 4 •失つ て) 左右^* 
探ろ。 （よ1))  To  cast  about  for  some  means. (方法、 手段 等 も） 講す •ろ (工夫す ろ）；） 
To  be  cast  aslkore. 漂着す る。  To  cast  asicto. (習 | 貧 ふ ど も） 拾て ろ。  To 

- be  cast  away. (船、 船乘な どが） 漂流す る （漂着す ^>)〇  Do  not  e ist  your  pb^vIb 
before  swine. 豚丨 こ眞珠 V 投げ 與 ふる 勿れ (猫丨 こ 小判に 相 當）。 Ti>  cnHt  belliml 
one’s  back •水 丨こ 流して 了 ふ。 To  be  cast  down. がつ かりす；!) （失望 落膽 すろ） 。 
To  cast  a fault  in  one’s  tee<  li. 面责 すろ 0 To  cast  in  one’s  lot  with  a partner 
for  life. 偕老同穴の 契;^ 結ぶ。 To  cast  the  others  into  the  sliade. 顔色 無から しむ a 
To  cast  loose. 纜 な •解く  (漂泊せ しむ )〇  To  cast  off  a coat. かる、 ぐ、 り 捨てろ。 

€«st-off  garment. 古着。  To  east  off  a ship  in  tow. 毅^? 解 く。 （より ）棄 てろ！ > 

To  cast  off  (or  cast  loose)  a dog. 獵 犬〜 放つ。 To  cast  off  restraint, 覇絆 〜脫 
する。 To  cast  out. 捨てろ 0 To  be  cast  ont  from  society. 世 | こ 捨て られる 0( よ v)) 
An  outcast. 非人。 To  cast  up  accounts. 勘定す る (〆 ろ)。 

Cast  (カスト) [名】 A cast  of  the  net. 綱 一打ち。 A cast  of  the  dice. 賽一 振り。 Tlie 
last  cast. 一貞 (一國 も ど) の興廢 l こ關 する 一擧。 T<>  make  a cast  (for  the  scent). 
(邋 犬が 瘦物 の踪跡 4 •失って) 左右な 探ろ 事。 ❷ 型、 霞 (たち）、 機 _ 、（何々） じ 妙— 事 0 
A cast  of  countenance. 顔/こ’ ち 0 A bluisli  cast. 靑 力，、 つす: 事。 A cast  in 
the  eye. 藪睨みの 氣 味。 A cast  of  mind.  氣 立て。  「 やっす: （着物 客、 ど）。 又 

Cast- [複合 飼】 (-Fron)  ( wrought-iron  1こ 對 し) 鑄 鐵 （ぃもの）。 〇汁） 放棄せ る、 うっい 
Cas，ta-nets  (ヵスタ ネック） [複 名] [樂 器'! 四 Vt の 類。 「（又) 世丨こ 捨てられ たろ 者、 非人。! 
Cast^-way 〔カスタ ウェイ） [形] 難破せ る、 漂流せ ろ （船 もど）。 [名】 難破船 0 漂流 人。 》 
Caste  (カス 1、） [名] (もと 印度の) 社會 階級 〇 To lose  CRSt€  with  one’s  mends •人 兀の犮 
人丨 こ） 疎まれる、 絕 交される、 破門され る 0 
Cas^el-lan  (カス デ歹 ン) [名】 城代 0 

Caster  (or  -or) (カスタ〜） [名】 （食卓 上の） 藥昧 入れ 〇 © (寢蠹 もどの） 足 車。 
Castigate  (カスティ ゲー ィト） 【他動】 折檻す る、 懲ら C める〆 又 著書 もどな) 修正す る • 
Casti  gation  f カスティ ゲー ィ％ ン） [名】 折 €、 懲戒、 懲 13〇( 又 著書 もどの) 修正。 
Casting  (カ スティング） 【柚 名] 鑄 造。 【普 名] 鑄 物 〇 ©排泄物、 糞。 

Cashing- 【複合 詞】 （ -ne り 投網 （s ぁみ) 〇( -vote ) (可否 同數 もる 時 議長の) 裁決® • 
Castle  (カ ッス 亦） 【名 3 城 9 Building  castles  in  the  air. 空想  V 靈く事 9 
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Caster  (カスタ 心） -Caster  0 看よ）。  | Cas’fr3te  (カ スト v- ィド) [他動】 去勢す S 。 
CasloroilO スタ… オイ 先） 【名] 莧麻子 油 〇 丨 Cas  tration  (カスト レー ィ 'ン ョゾ） 【名】 去勢 • 
Casual  (カク ュア 冗） [形： 1 ( 二 accidental、 偶然の、 不® と しす:、 不慮の （出来事な ど）。 
❾ 广 Regular 丨こ對 し） 臨時の (仕事) 〇 ( =*  random') でたらめ、 出 任ぜの (言 もど） • 
[名] [英 國] 養育 院の 一夜 客。 Casilrtl  ward. 同上な 收容 する 室。 一丨 y 【副] 
Casual  ty  f カク ュア％ ティ） [名] 珍事、 怪我、 遭 18。 ❷ M】 （戰鬪 もどの) 死傷、 損害。 
CasVist  (力，，〉 ュイ スト） [名] [宗] lEffi 決疑學 者。 一 *7 【名】 [宗] 正邪 决疑學 0 
Cat  (ガット） [名] 猫。 A cat  lline  lives*  叩いても 死 も 〇。 Ciire  killed  tlie  cat, 
九 生 ある 猫で s へ 苦 势丨こ 勝てす (况 して 人 U 苦勞 する と壽 命な 縮めろ、 吞氣 I こ暮 せ）。 

A in  tli©  meal •隱 し 事 (顯 ろ ）〇  A cat  in  tlie  pan. 捏造 說〇  A cat 
may  look  fU  a kins： •猫 能く  王;^  見る 4 •得 (王侯 河 かも らん)  〇 A cat-aiiil-clos， life. 
犬猿 (不和〕 0To let  tSie  cat  out  of  tlie  bag •秘密〜 漏す 0T<>  let  the  old  cat  die. 
ぶらん この 自然 丨こ 止まる のを 待つ 事 0 To  see  wliicU  way  the  cat  will  Jump. 

日より も 見る （旗色 4 •見極めて 向背^ 決する もど ）o  To  rain  cats  and  do-S- 大雨 
(車軸 V 流す）。 Who  wiU  »>ell tho  cat? 誰か 能く 此 難局に 當 らん。 To  make 
a cat’s  paw  of  a man. (人 も) お 先き 丨こ使 ふ。 Cat’s  sleep, 假 寝。 There  is  not 
room  enous：ii  to  swing*  a cat*  狹 苦しし 、事。 It  is  enougii  t ❶ msike  a cat  speak* 
mi 呆れて 物〜 言 ひ さう。 ❷ (一種の） 帆船 p © (錨を 鈞 上げる） 滑 $(« み) • 

[他動】 To  cat  tlie  aiiclioi*. 錨; V 吊り上げろ 0 
Cat*  [複合 詞] (-boat) —種の 小 帆船。 （一 丨丨） 猫の 物眞似 (芝居 5、 ど I こて 不滿迠 も 
表する 聲) / 一， fish  )鯰 (なま づ )〇( —， gut  ) (羊 もどの 腸より 製し： T: る） 樂 器の 線、 
てぐす （の 類) 00 head  ) [航] 錨 止め 0( -o’=n:ne»taiU  ) (罪人の 背 4 •打つ I こ 用 ひろ） 
九蹂 鞭。 （一 ’シ eye  ) [纊] 猫 眼 石。 （一 ’s=paw  ) To  maHo  a caf  s-paw  of  a person. 
(人な) お 先き 丨こ使 ふ。 ❾ 微風。 

Cat-ab’o-lism  (カタ ホ* IT メム） [名] [生物] (Anabolism 丨： 對 し) 破 壞的變 莨 0 
Ca^a-clysm  (カタ クす ズム） [名】 [地質] 大變 動、 天變 地異 (大地震、 大 洪水 客、 ど）* 

Cata  comb  (カタ ゴ ゥム） [名】 （羅 馬邊の 往古の) 地下 墓所 0 
Cat-a-lec^tic  (カタ タクティック） [形】 [詩〕 不完 律の (詩歌)。 

Cata  lep  sy  (カタ 17 ブス ィ） [名】 [醫] 類癇 、全 扃止動 病。 

Cat^-Iogue  (カタ 孖グ） 【名】 目錄。 [他動】 目錄 4 •作る、 目 錄丨こ 載せる 0 
Cat-a-ma-ra^  [名】 一種の 筏。  丨 Cat’a-mite  (カタ マイト） [名] 挺 童 (かげ 0. 

Cat-a-me^ia 【複 名] [醫] 月經。  I Cat’a-pultO タパ 灾卜 X 名] 古代の 武器、 石弓 • 

Cata  ract  (カタ ラク ト） [名] 大湯 布、 大 麓。 ❸ L 醫] 白 障 眼 (眼球 液の 曇る 病)。 

Ca  tarrh  (カター ル） [名】 [醫] 加 答兒ズ 殊丨 こ） 鼻 加 答 兒。 

Cat-as，tro-ph3  (カ タス 1、 ロゥ フィ） 【名] 萬 事 休す るの 幕、 大災 _〇 ❷ （演劇、 小說 もどの > 
結末、 大團圆 。❸ [地質] 大蠻 動、 天铤 地異。 

Catch  f カッ チ） [他動】 [過去、 過分 caught] つかまへ ろ、 捕へ る、 取 押へ ろ、 とっつかま へる。 
(球な） 夢け る。 Catcher. (野球の) 捕手。 An  old  bird  is  not  to  b©  caHffht  with 
chaff. 古たぬ き U 食へ 客“、。  No  fish  is  canglit  twice  with  th©  霧 am©  toait* 

今度は （二度と 同じ） 其の 手 U 食 ttw。  To  catch  a Tartar •侮 り し 敵が 意外 丨こ t 

强い 事。 To  catch  one  by  (tie  liair. 人の 頭髮; ^つ かまへ る • To ⑽ tch  one  on 
tbe  hip. 人の 急所 4»捉 へる。 To  catch  one’s  breath •(驚いて) 息;^ 引 > 止めろ • 
To  catch  a blow  on  tlie  arm. 打つ て 掛か、 るの な 腕 て’ 受ける。 To  catch  a train. 
汽車 丨こ間 I こ 合 ふ (miss  a train —乘 vj 後れる の反對 ）〇  To  be  cfmffbt  in  a trap. 
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Si  こ 掛かる。 To  be  canglit  in  a shower. 途中で 雨 | こ 逢 ふ。 To  catch  hold  of 

a rope. 繩 なと っっか ま へる。 Tigers,  unless  cangrht  young-,  can  not  be  tamed. 戌 (て 
子 飼 ひで ふれけば 騮れ Sailors  must  be  cangrbt  y^ung：. 船乘り (t 子 飼 ひ 丨こ 限る。 
❷ （病氣 も どが） うっる、 感染す る 、感 する 〇 To  catch  a fever. 熱病 丨こ 感染す る。 

To  catch  (»)  cola. 風、 引く。 You  will  catch  the  aeatb  of  it. 命 客、 取 られる そ.。 
The  fire  catches  a building. 火が 建物 1 こ 移る。  The  building  catches  fire. 

建物 丨こ 火が 附く〇  The  child’s  clothes  can^bl:  fire. 子供の 着物 | こ 火が 着い す:。 

To  catch  one’s  spirit. 人の 意氣 1 こ感 する。 The  men  caugl&t  the  spirit  of  their 
captain. 隊長の 意 氣丨こ 感じた。 To  catch  Uie  spirit  of  the  ag：e. 時勢 | こ感 する。 
❸ 見っけ る、 聞きっ け る、 聞き取る、 合點 する 〇 To  catcb  sigrbt  of... 見っける。 

To  catcli  a glimpse  of  one’s  face. お 顔な ちらりと 拜 見す; S 。 To  catch  a sound. 
音な* 聞きっ ける 〇 To  eateb  an  idea  or  the  meaning. 意味;^ 合點 する。 You  do  not 
catcb  my  point. 話の 落ち が 解 ら ぬ。  I did  not  catch  what  you  said. 君の 云 ふ 

事が 聞き取れ も かった。  I could  not  catch  a word. —言 も 聞き取れ ミ、 かっす こ。 

To  catcli a likeness.  (■ エが) 顏の 癖;^ 取る。 To  catch  a melody. 歌の 調子 ^ •香 込む。 
❹ 發見 する、 見顯 (t す。 （ one  stea 丨 ing  ) 盜む處 ^ •見附ける。 (one  in  the  act  of  stealing) 
级 ff 犯を 抑へ ろ 〇 To  catch  one  in  a lie •備リ ：發 見す; S。 To  catcb  one  at  some 
trick. 惡戯 4 •見附け る。 To  catch  one  tripping：. 人の 誤り （落度、 犯罪 客、 ど）;^ 發見 
する。  To  catch  one  nappingr. 人の 油斷 丨こ乘 する。  To  be  fairly 

尋常 丨こ 見付かっ た 0 €atcli  me  doiiig  it  again ! (見付かる も ら 見付けて 見ろ とは） 
斯ん 客、 事^? 二度と 再びす る もの か。  Catcli  me  at  it ! そん ふ 事;^ 仕る むの か。 

©(お目玉 ふ どを） 頂戴す る 。(けんっく あど な) 食 ふ。  To  catch  a scolding*. けん 
っく を 食 ふ。 Take  care— you  will  catch  it. 叱られる そ •（© られる そ •、罰を 食 ふそ つ。 
❻ （人目 4〇 引く。 （ the  eye) 目 | こ 留まる。 （the  ear  ) 耳 I こ 留まろ。 （ the  attention  ) 
人目 4 •引く  0 The  picture  has  causrht  my  fancy. 其繪が 氣丨こ 入った (傲 •れた )0 

©(釘 客、 ど丨 こ） 引 掛ける。 A nail  caught  my  clothes — I caught  my  clothes  oa  a nail. 
[自動】 （球戯の） 捕手^? す る。 He  pitches  well,  but  catches  badly. 受け 方 下手。 
❷ （掛金 客、 どか) 掛かる。 (着物が 釘 ミ、 ど I こ） 引 掛かろ。 The  bolt  doe3  not  catcli  properly. 
接が 工合 好く 掛か ら ぬ。  The  kite  caugrht  in  a tree. 紙 葛が 樹丨こ 引 掛かっ す こ。 

A nail  caught  in  my  clothes — my  clothes  caught  ou  a nail. 着物が 釘 1 こ引掛 った 0 
❸ （附木 ふ ど) 火が 附 く 、參 火す； S0  This  match  will  not  catcb. 此 マチ は 中々 點 かぬ。 
〇 ( at  anything  ) っかまへ よう とする、 鍵ら う とすろ。 Fearful  of  falling,  I caught 
at  the  wall. 轉ぶ かと 思っ て 壁 丨こ總 らうと した。 A drowning  man  will  catch  at  a 
straw. 人窮す れ丨て 如何 豸 、る もの 丨 こも 縫る。 To  catcli  at  ( ゴ jump  a/)  a proposal. 
開い す: 口に 牡丹餅と 相談 丨こ應 する。 To  catcb  at  an  idea. 得た vj 賢 こ 乙と 名案;^ 
用 ひる 0 He  will  catcJU  at  any  excuse. 何ん 客、 言 ひ譯て •も 是れ幸 ひと 利用 する 0 
[副詞との 結合】 I don’t  catcli  on, 呑 込めぬ。 The  novel  can 客 tit  on  well. 小說が 
人 氣丨こ 投じた 0 To  ca*cl»  up  a falling  man. 倒れん とする 人;^ 抱き起す。 To 

catcb  one  up. 橫 合から 口 な •出 して 話 しの 邪 寬な •する。 To  be  caa^lit  up  by  the 
whirlwind. 旋風 丨こ卷 吾 上げ られ る。 To  catcb  up  with  a man. 追 ひ 付く。 

Catch  (カッ チ） [名】 掛が ね、 引手。 ❷ （魚 もどの) 漁獵 穎。 A good  catch. 大漁。 
❸ （人 丨 こ） かま 〇 掛ける もど）。 © (聲ゃ 息の） 急き込み。 ❺ 呼び L の、 人氣 もの 〇 
❿ 一口 耿。 ❼ He  works  by  catches. 時々 思 ひ 出した 樣丨こ (勉强 する ふ ど）。 
Catching  [开 多] 傳染す る、 うっる 病 5、 ど ）〇  The  fever  is  cHtcliinsr. 熱病は 傳染 
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する。 Yawning  is  cat  cWngr. 人の 欠伸 も 見る と 欠伸が 出る 0 ©人 氣丨 -投' する j 
Catch，pen-ny 【形:！ 錢取 v) 主義の。 【名】 劣等 も 安物。  1_ (言葉 もど）。 す 


Catch/pole  [名] 捕 棒 (ほ ほぅ) •<> 
Catchword  [名] (政 騭 もどの) 人氣 言葉 0 


Cate  chism  (カティ キ ズム） 【名] 問答 0 
Cate  chist  [名] 問答な 敎 へろ 人 0 


Ca^e-chize  (カティ カイズ） [他動】 問答 丨こ 依て 敎へ る。 ❾ （人〜） 穿 問す る、 詰問す る 0 
Cat-e-goKic-al  (カ テゴ、 】力〇 【形] Category の〇❷ [論] 無條 件5、 る、 明白 もる、 直 目的 
(命題 客、 ど ）〇  Categorical  proposition, 直言 的 命題 (砂糖は 甘し もど ）〇 


Cat’e-go-ry  (カティ ゴ、) ィ） [名] 部類、 範唁。 | 
Ca-te/na  (カティーナ） [名】 鍵、 連鎖。 


Cat’e-na-ry  (カティナ リィ） [名] [幾] 鍵 線。 
Cat’e-nSte  (カディ ネー イト） [他動】 鏈 接する 0 


Carter  f ケー ィ ル） 【自動】 （for  a person) 贿 ふ〇❷ （to  the  passions ― 情慾な ど 1こ） 
取り持 つ 、滿す こす 0( to  corrupt  taste) (文士な どか) 世 （の 腐敗せ る 趣好) レ 媚びる 0 
Ca/ter-er  (ケー ィ タラ々） 【名] 贿方〇  ©取 持ち 屋、 周旋屋 〇( 又） 世丨- 媚びる 者 0 
Cat，er-pil-!ar  (カタ 心ビ歹 心） [名] 毛蟲 、靑 虫、 裸虫 0 

Cat，er-waul f カタ々 ウォー 0 [自動】 （雌 猫 かさ か v〕 時 1-J 鳴いて 雄 描^* 呼 ふ。 

Ca-thaKsis  (力 9ァー ルス ィス） [名] 下し。 Ca-the，dra 丨 （力 9ィー ドラ 冗） [名】 （舊敎 の） 
Ca-thar^io  (力 "5V — ディック） [名] 下劑。  本山、 大 伽藍。 

Cathedra  (力？> ドラ） [名] 監督 (bishop)  Cath，ion  (カ ヲィ オン） [名] [理] 陽 イオン。 

の 座。 @ 敎授の 椅子。  Cath’ode  (力 7 ォ ゥド） [名] [電] 陰極。 

Cath^-lic  (カラ VT ック） [形、 名] 廣き 、周き、 一般 I こ 渉る、 偏狹 もらざる、 寬大 ふる、 度量 
の廣 き、 大量なる （心 もど )0  ❷斯敎 一般 丨こ亘 る、 宗派 丨こ 傾かざる （敎義 もど）， 

❸ （ Church ) 羅馬敎 、夭 主敎 。❹ 天主 敎 信者 0 
Ca-tho 丨 "卜 cism  (力 7 ォ IT ス ィズム） [名】 夭 主敎の 敎義〇 

Cath-0-lic/i-ty  (カヲ V すスィ ディ） [名] Catholic 答、 る 事、 周 さ 事、 偏狹な ら さる 事 

, ’ 、 ^ # ハ 為..， r 


Catkin  (カット キン） [名] [植] 猫柳の 花。 
Cathie  (ヶァ ジト^ 〇 [集 名] 牛。 ❾ 家畜 0 
Cat’ty  (カッテ ィ） [名】 (一) 斤。 
Cau-ca’sian  (マ ー ケー ィ シ ャゾ） [形] 白暂人 
の 0 [名】 白暂 人。 

Caucus  (コー カス） [名] 豫選會 [米 國]。 
❷ 地方 選擧 委員 [英 國] 


Candle  (コード 冗 〇 【名] (産婦の） 一種の 
飲料。 

Caught  (づ ート） Catch の 過去、 過去分詞。 
Caul  〇— ％) [名] [解] 胎兒 膜。 

Ca  U i’dr  on〔 コー' レ ドロン) = Caldron (〜 看よ)。 
Cau^i-fiow-er  (コー T フ歹 艾々） 【名] 花 菜。 
Caulk  (づ ーク） —Calk  (を 看よ）。 


U ふ Di 刀选争 女 只！ ■穴 脚」 〇 •…、  ，ノ  、、-  — 

Caus^al (コー ザル） [形】 原因の、 原因結果の （關係 ふ ど）。 Causal  adverb. ボ 因 副詞。 

Causal  conjunction •示 因 接 續詞。 Causal  dependence. 因 栗 關係〇 
Cau-saTi-ty  (ゴー ザす ティ） 【名] 原因なる 事、 因果 關係 〇❾ [骨相 學] 冗 因 性。 
Cau-sa’tion  (ゴ ー ゼ •ー ィシ ョゾ） [名] Cause する 事、 因果 關係 、因果 法。 

Causative  (コー ザ ティ ヴ） [形] 原因と もる （性 貫 ふ ど） 〇 To  be  causative ❶べ ゴが ⑽） 

• strife. 爭 ひ〜 生す る。  ❷ [文] Causative  verb •(せ し むる 意味の） 使役動詞 

(例へ ば“  raise” 「上げる、 上が らしむ」 は “rise” 「上がる」 より 出です こる 使役動詞） • 
Cause  (コーズ) [名] 原因。 Cause  and  effect. 原因結果 (因果)。 *，inal  cause. 目的 • 
Tlw  First  Cans こ 元始 (造物主）。 Immediate  cause •最近 因。 Remote  cause •遠 囚* 
0 理 A Without  cause. 故な  く。 You  have  cause  to  {^  = may  well， ought  to) 

be  thlUkful. 感謝す る のが 當然 である。 W€  have ⑼ 财 e for  joy  •悅 ぶの が當然 なり。 
You  shall  have  no  cause  for  complaint. お 小言 4 •頂戴す る 樣な 事は 致 しませぬ。 
❸ [法] 訴訟事件、 （原 吿又丨 1 被告) 側。 （より） ❹ （社 會の 物議と なる） 竺蔓 。(志士の 
唱 ふる ) 大義。 （義 の） 爲 め。 Tlie  cause  of  the  Shogunate. 佐幕。 The  cause  of 
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Royalty. 王事 (勤王" )〇  In  the  cause  of  justice. 正義の 爲 1 こ。 In  the  cause  of 
truth. 眞理の 爲丨こ 0 I will  labour  in  tlie  cause  of  humanity. 人道の 爲 | こ盡 さん。 T2ie 
gooa  cause. 正義 派 (義 擧)。 To  malce  common  cause  with". (敵と) 與 （くみ) rf る c 
To  make  common  cause  agrainst  a new  enemy. (源平) 相 和して (第三者） 丨こ當 る。 
[他動】 鸫 す、 （何） の 原因と 成る。 To  be  cailsed  byhiywingi 心… (何 I こ） 起因す る。 
0 ( something  to  happen  — 何々) せし む 0 The  rain  caused  the  river  to 

overflow. (雨が 河;^ 溢れし めれ と は） 雨の 爲丨こ 河が 溢れす:。  What  causes  an 

apple  to  fall  to  the  ground?  C Why  does  an  apple  fall... ?) 何故 林噙が 落ち るか。 
❸ (something  to  be  done  ) 命じて (何々） せ ④〇  必今 .Passive  Infinitive  續 く。 

He  caused  a new  house  to  be  bailt  ( =：  he  had  a new  house  built ), 新宅^? 造ら せ す： • 
0 ( one  pain,  anxiety,  trouble,  etc. — 人に 心 酉 E、 手數 客、 どな^ 掛けろ 〇 1 am 
sorry  to  cause  you  anxiety. お 心配 4 •掛け て濟乏 ぬ。  皆 

Causerie  (コーズ、) ィ） [佛 名】 おしゃべり 〇 I C^use’way  (コーズ ウェイ） [名】 土 堤 道 • 
Caustic  (コー スティック） [形、 名】 (soda) 苛性 曹達 0 ©皮肉な、 耳の 痛い （惡 口） • 

© 腐 触 劑。 Commosi  for  lunar)  caustic. 硝酸銀。 一 al-ly  [副] 皮肉 丨 こ。 
Caus-tic^i-ty  (づー スティス ィ ティ) [名] 苛性、 腐 餘 性。 

Cauter  ize  (コータ w ラ ィズ） [他] [醫] 熱 灼法も 施す 〇( よ VJ) 無 感覺 I こする。 

Cau^er-y  (コータ W ィ） [ 名] [醫] 燒灼 (法)。 

Caution  (コーン ヨソ） [名】 （against  error 一 誤ら 》 樣) 用心、 注意、 警戒。 [or  eaation^ 
sake. 念の 爲。 Caution-money •保證 金、 身許 金。 （又 英國 の大學 の） 入 學保證 金 • 
Caution  (コージ ヨソ） [他動】 （ one  against  error —— 誤らぬ 漾 I こ） 用心させる、 注意す る、 
警戒す る 0 The  public  is  cautioned  against  pickpockets. 掏摸 御用 心。  To 
caution  oneself  against  ( 二 beware  of、 error. 用心し て （誤り 客、 ど か) 遊け る • 

C ミ u’tion-a-ry  (コ ーy ヨナ、】 ィ） [形] 警戒の、 注意の。 ❾擔 保の、 抵當 の。 

Cautious  (コーシャ ス、 [形】 用心深き 0 I will  be  cautious  of  ^beware  of)  giving 
**  offence. 人を 立腹 させぬ 樣 U 用心 已 よう。一 ly  [副】 用心深く  0 —ness  [名】 用心。 
Cav-ai-cade， （カブ 冗 ケィー ド） [: 名] 騎馬 行列。 「 © 色男。 0 (婦人の) 舞踏 相手 バ 
Cav-a- 丨 ie〆 （ カ ヮ ，すー ャ） [名】 騎士。 ❾ [英 史] (Charles 一世 丨こ 忠義な 立てし) 勤王 貴族 • ダ 
Cav-a- 丨 ier， 丨 y (カ ヮ， 1T ーャ T ィ） [形] 古武士 風の 0 [副] 同上 丨 こ。 

Caval  ry  (カ ヮ， 奶ィ） [集 名] 騎兵 (の 總稱 )〇  —man  [普 名】 （一人の) 騎兵 • 

Cave  (ヶー ィヴ） [名] 洞、 洞®。 ❷ （政驁 一部の) R 黨 、脫 黨團。 

Cave  〇 — ィヴ） [他動] (穴 40 掘； So  [自動】 〇) 落ち込む、 め W 込む。 

Cav^n-cSish  [名】 一種の 煙草。 丨 Cavern  (カヴ 々ゾ） [名】 大 洞、 洞茴〇 
Cav’ern-ous  (カ ヴ心 ナス） 【形] 洞の 有る 。洞の 如き 。洞 多き 。洞の 如く 反響す る。 
Cav-iar(ey  (カ ヴィ ヤー） [名] Sturgeon  (魚の 名） の 卵の しほから [S 西 亞產]  〇 wiU  ^ 

caviare  to  tlie  g-eneral. (高 尙丨こ 過ぎて) 浴 好きの せぬ もの 0 
Cav^S  (カ ヴィ^ P) [自動] (at  faults ) 口ゃ かま しく 普め 立てす る、 穴 探を する、 揚 足な* 
取る、 あら 4 •拾 ふ。 仏、， 出 er •(底) 理屈屋、 ゃかまし ゃ。 [名] 不 理窟、 屁理屈 ❹ 
Cav7i  ty  [名] 穴、 凹み， うつろ 0 | Cay-enne’O イエン ヌ） [名] (pep’per) 蕃椒げ ぅがら し)。 

C3W 【自動】 (橋が) か-か- MS く。 I Cay/man  (ケー ィマ ン） [名】 鰐 魚の 一種 [南米 產]。 
Cease  (スィ •ー ス） [他動] ( doing  something ) 止めろ 0 Cease  talking! 談 し^ •止め よ * 
❷ （ to  do —— 何な 〇 仕 も くなる 〇(  to  be  someting  — 何で) な くずよ る 0 They  will 
cease  to  wonder. 驚かな  くなる。  It  will  cease  to  be  novel. 珍 •しくなくなる  a 
[自動] 虫む o( from  strife  — 爭ひ な) 止めろ 。 
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Ceaseless  (スイ ース P ス） [形】 止まざる、 絕 ねざろ、 間斷 なき 0 一〗 y [副]  一 ness  [名】 

. __  产 . n . . • ^ ■•■ハ— /ー  ノ ヽ r 1 u jy  /tv  一 cT  i — RW» 


Ce’dar1  (スィ ー ダ々） [名] [植] (西洋) 杉 0 
Cede  (スィ ー F) [他動】 〇 thing  to  a 
person ) 讓 る 、讓與 すろ 、割讓 すろ 


Ce-diKla  (スィ ディ ラ） 【名】 “C” の 下 I こ附 
して “s” の 音なる 事 も 示す 符號 0?)。 
CeiKsng  (スィ ー すゾグ） [名】 天井。 


persun  ) 穴 フリ、 7 ワ 〇 ■ ゾ、 • 〆 

CeKe-brate  (セ P ブレー ィト） [他動】 賞め 稱 へる。 (歌な ど丨 こ) 咏す る。 (勝利な ども) 祝 ふ、 
祝す る。 ❾ （銳 典な) 擧げる 〇( 式 か) 行 ふ、 擧行 する 0 — bralion  [名] 賞揚。 

❾祝 ひ、 祝賀、 祝典。 ❸擧 行。  「 一 何で) 名咼 き、 有名 ふる 〇 

CeKe-bra-ted  f セ P ブレー ィ テッド） [過分] ( f。** something— 賞め 稱 へられす ころの 思 味より） 
Ce  lebri  ty  (スィ P ブ、) ディ） 【袖 名】 高名、 名聱。 [:普 名] 高名な 人、 名物 C 男な ど）。 

Ce- ほ r，i-ty  (スィ レ】 ティ） [名] 神速、 迅速。 （is  the  soul  of  warfare) 兵 It 迅速を 尙 ぶ。 
CeKer-y  (セす 々、) ィ） [名] [植] お らんた •みつ I て、 （所謂） セ！3 リ〇  r 、山# 

Ce-Ies^tial  (スィ P スチャ 冗） [形] 天の 0(body  ) 夭體 O(globe) 夭 球 儀 〇(  Emp げ e) 中華 
(支那の 誇稱 )3 け丨 代 ） 天來的 詩想。 [名] 天 (の 住) 人。 (又) 中華 人。 

Ceri-ba-cv  r セす パス ィ） [名] 獨身 生涯 0 丨 Ce 丨 1-bate  [名】 終生 谲 身な 誓へ ろ 人。 

Cs«3 し セル） 【名] 小 房。 獄 房。 庵 (ぃ ほり）、 修道 室。 ©(林 ■、どの) 心。 (蜂の巣の) 穴。 (電池 
の 遠。 ❸ [生物] 細胞。  丨 Cellar  [名：] (西洋 建築の） 地下室、 穴顙。 

CeHu-lar  (t T ュ ヲ〜） [形】 細胞の、 細胞の 如き、 細胞 組織の。 「 龜甲 もどの 凝 ひ 丨こ用 ふ)。} 
CeHu-loid  (セす ュ 9 イド） [名】 原 名の 儘 (綿 火藥 と樟腦 にて 作れる 物質、 象牙、 珊 潮、 號 用、） 
Cel/lu-lose  ( セす ュ分 ー ス） 【名】 細胞膜 質、 繊維素 0 

CeltO ル トー ケ 冗卜） [名] 歐羅巴 西部 元始 民族の 一人。 一， •丨 c [形、 名】 Celt の。 Celt 語。 
Cement 广 スィメ ゾト） [名] 原 名の 儘。 [他動] セメント 丨 こて 結ぶ、 結合す ろ、 接合 マろ。 

(陶器 5、 ど 40 燒き 接ぐ。 ❷ （鋼 鐵丨 こ） Cementation な 施す。 

Ce-men-taTion  (セメ 'ノテ ー ィショ 'ノ） 【名】 [冶金] (一種の) 鑛鐵 硬化 法。 

Cem^-ter-y  (セ メタ〜、) ィ） [名] 墓地、 菩提 所。 Pttblic  cemetery* 共同墓地。 

Ceno  taph  (セノ タフ） [名】 （戰 死者、 溺死者 もど 凡べ て 遺骸 無き 者の) 空 石塔0 雜， 一 
CenW  (センサ〜 ） I： 名] 香爐。 「 長、 學監。 ©批評家、 やかまし や。 一 ate 【名】 

Censor  (セ' ノサ〜 5 [名】 （出版物る、 どの) 檢閿官 。❷ （支那の) 御史 。❸ [英 國の學 紀 級） 
Cen-sc/rial (セン ソ ーゲ】 ヤ冗〇  [形] 檢閱官 の。  「い （人) 〇❷ 批評 的、 非難 的。'^ 

Cen-so^rious  (セレソ- ゥ、 】 ヤス） 【形】 批評し す こがる、 弈 難しす こがる、 吿 めす こがる、 やかまし） 
Censor-ship  (センサ… ン ツブ) [名】 檢閱。 €eitSoi^iP  of 你❹ p 代 紙 饭 橘。 

Censure  (セゾ 'ンャ 心） [他動】 ( person  for  fault — 人の 過失^?) 非難す る、 M 責 する。 
Censure  (セ ゾシ ャ^  [名] 非難、 譴責 〇 I Cen，sus  (セ、 ノ サス） [名】 國勢 調查 、人口 ^ 
Cent  (セ、 ノト）！: 名:！ 仙 (合 衆國 の二錢 銅貨、 一 弗の 百 分 一)。 ❷百 [羅典 centum の 略]" 
Cen^tare  (セ、 ノ テヤ） [名] 平方 米突。 I む作此 [名】 

Cen-te-na^ri-an  (セ' ノ ティ ネ- ィ、】 ヤン）！: 名】 百歲の 老人 0 「一世紀 公) 522] 

Cen^te-na-ry  (セ、 ノ ティナ、) ィ） [形：！ 百の、 百年の、 百年 一回の、 百年 每の〇 【名】 百年 間」 
Cen-ten，n •卜 a 丨 （セ ゾテ ニヤ 冗）！ [形】 百年 間の、 百年 毎の。 [名] 百 午 ホ。 ^ ^ ^ 

Center  (or  ノ tre)  〇、 ノタ… [名] (圓 形の） 中心 0 (物の 集まる） 中心。 （塲 所の） 中央。 

(童 勢の） 中堅。 （Of  gravity) 重心。 In  tHe  center  of  the  room. 至の 中央  U。 
Center  (or-^tre) (センタべ） [他動】 眞中 （中央) 丨こ S く。  【自他 動] ( 〇〇,  m， at  a 

[航? (二:。 取 付けろ) 自在〒。 (•—《)， 二な^ 物。 
Centesimal (セン テス ィ〇  [形、 名] 百 分の 一。 百 進 (の）。/  「 (攝 

Centi  grade  (セゾ ティグレ イ] 〇 【形】 百度 I こ 分て ろ、 百 分 度の。 （thermometer ) 百53 度 》 
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Cen^ii-gramCme) (セン ティ グラム) [名] ー グラムの 百 分 一 ( 2.666 毛 丨こ當 る ）〇 
Cen^i  li  tre  (or  -ter) (セン ディす 夕〜） 【名】 ー リート ルの 百 分 一 （.5544 勺 丨こ當 る）* 
Qen-iime" (サンティー ム） 【名] 佛蘭 西の 貨幣 （ーフ ラ ンの百 分 一、 我 三 厘 八 毛 ）〇 
Centi  me  ter  (or  -tre) (セゾ ティ ミ タリ） [名] ■(サン チ） （一 米突の 百 分 一、 我 三分 三 厘） • 
Centi  pede  (セゾ ディ ピー ド） [名】 [動] 百足。 

Central  (セ シトラ 冗) 【形] 中心の、 中央の 0 The  central  srovernmciat. 中央政府. 

Central  ism  (セ ソ ト ラす ズム） 【名】 集中 主義、 中央 集權〇 

Cen-traN-ty  (セント ラ T ティ） 【名】 中心 もる 事、 中心 丨こ 集ま VJ す: がる 傾向。 

Cen  tral  i zation  (セン 1、 ラ、) ゼー ィ ショ ゾ） [名] 集中、 中央 集權。 

Cen^ral-ize  [他動】 中央 丨こ 集める 0 I Cen’tre  (センタ々） Center  4 •看よ • 

Centric  (セン トリック） [形】 中心の、 中央の。 

Cen  trifu  gal  (セント リフ 三 一力’:？ P) [形] (force) 遠心力 0 
Cen  tripe  tal  (セント リヒ •タス >) [形】 （force) 求心力 0 
Cen^tu-pie  (セ' ノ デュ プル） [形】 百倍の 0 【他動】 百倍す る 0 
Cen-t^pli-cate  (セン テュー プ IT ター ィ 1、) [他動】 西 倍す る 0 
Cen-tu^i-al  (セン テュー、) ヤ浓） 【形] 百年の、 百 歳の。 ❷ 百 人 組の。 

Cen  tu7rion  (セン テュー、) 方ン) [名】 (古 羅 馬の) 百 人 長。 

CeVtu-ry  (セゾ テ ュヽ) ィ） [名] 百年、 一世紀 0 ❾ （古羅 馬の） 百 人 組 0 ❸一百 集 0 
Cer-am，ic  (セラミック） 【形] 陶器の、 製陶の。 一s  [單複 名】 製陶 術。 (又) 陶器 類。 
CeKbe-rus  (サ… ペラス） 【名】 下界の 番犬 (三 頭 蛇 尾の 犬 ）〇 

Cereal  (スィ ー、) ヤ 巧 【形、 名] 穀類 （の） 〇 | CeKe-bral  (セ、) ブラ ル） 【形】 腦髓 の。 
Cgr’e-beHum  (セ、) ベ， ム） [名] [解] 小 i。 I CeKe-brum  (セ、】 ブラム） [名] [解] 大腦〇 
Cer-e-mc/nia 丨 （セ 3 モーゥ ニヤ 〇 [形] 儀式 的、 禮 儀の。 【名】 儀式、 禮 儀。 一丨 y [副] 
Cer-e-mo’nious  (セ、) モーゥ ニ ヤス） [形 J 儀式 I てつす こ、 禮儀 正しき、 堅苦しい 0 •—丨 y 【副】 

CeKe-mo  ny  (セリ モニ ィ） 【名] 式、 儀式、 禮 式、 禮 儀。 Master  of  ceremonies. 式部 頁。 
Please  don’t  stand  on  ceremony. (何卒) 御 遠慮 無く 、御 溝 ひ 下 さる も 0 Without 
ceremony. 無 雜作丨 こ。  丨 Cerium  [名] [化] 金屬 原素の 一 0 

Certain  (サ 々テン） [开 冬】 （ = doubtless,  undoubted') 健 か 君、 る 、確實 客、 る、 疑 ひ 無 さ 0 
That  is  a certain  fact. 確かな 事實。  That  is  certain. 其れ は 確 實疑ひ 無し。 

❾ ( Be  = sure— Of  or  that  …、 確信する。 lam  certain  (=似， り that  it  is  so. 

乞 度 さ う/こ •と 思 ふ 0 lam  certain  ひど） of  success. 成功す る 事 4 確信す る 0 

❸ ( Be  = sure — to  succeed  ) 必す、 必定 (何 々する)。 He  is  certain  to  succeed. 
彼は 必す 成功す る 〇こ 極まって 居る）。 G 或、 さる （名 K 分って 居る が 云 は ぬ —— より）。 
❺云ふ I こ 云丨: T れわ 、何と も 名狀し 難き 0 There  is  a certain  charm  about  him •彼は 
何 處か云 ふ 丨こ云 はれぬ 愛嬌が 有る。  [熟語】 I can  not  say  (do  not  know) 

for  certain. 確 實も亊 と しては 知ら しかと U 分 らぬ ）〇 
CeKtain-ly  (サ 々デン T ィ） 【副] 確 I こ、 屹度、 疑 ひ 無く、 間違 ふ 《成功す るふ ど ）〇  ❷ 成程 
(さうた •が 併し)。 ❸ （Will  you  please?  I こ對 し) 宜 いと も宜 いと も、 無論 宜い とも 0 
CeKtain-ty  (サ 心テ、 ノ r ィ） [名] 確實 ふる 事、 必定 ふる 事、 確か ふ事實 、判然たる 事、 確信 • 
Of  a certainty  一 to  a T dead 、 certainty.  (=^ Certainly 一 の强き 形) 確丨 こ、 吃 度 0 

I know  it  for  a certainty. しかと 分かつ て 居る 〇 A moral  certainty. 大丈夫  j 
CeKtes  (サ 々ティ ズ） [副】 [古] ©に 、眞1 こ、 勿論 0 L 當て I こ 成る 事 

Cer-UH-cate  (サ ~ ティフィ タ扑） [名】 證明 書、 檢定證 。(刀 劍 もどの) 折紙 0 「の 有る 敎師 イ 
Cer-tiri-cate  (サ〜 ティフィ ケー ィ>) 【他動 1 檢定 する 0 A certificated  teacher. 免許 狀 J 
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Cer-ti-fi-ca’tion  (サ 々ディ フィケ ーィシ ョソ） 【名] 證 明、 檢定。 

Cer-tiFi-ca-to-ry  (サ〜 ティフィ カトリ ィ） .[形] 證 明の、 證 明と 成る （書類 もと ）〇 
Cer  ti  fy  ("サ 心 ティ ファ イ） [他動] い document  )p 明す 立。 （ an  appointment ) 確認す％ 
❷ [法] 認證す る </ a person’s  innocence  ) 人の 無罪る、 る 事 4*1 忍定 して 證明 する。 
【自動] 厂二 testify—^  a fact — 事實も VJ と )證 言す る 〇 ❾ （ = assure— ^ person 
of  a fact — 人丨 こ事實 4») 保證 すろ 〇 

Certi  tude  (サ心 ティ デュー ド） 【名] 確信 0 ❷確實 ミ、 る 事、 確か ふ 事實〇 
Ce-ry^Iean  [形] 靑色 (空色) の。  I Ce-r^men  [名] 耳垢 (み、 くそ）。 

Ces  sation 〜ッ セー ィ-ン ョ' ノ） [Cease の 名詞] 停止、 中止。 Cessation  of  arms. 休戰。 


Ce-ta，cea  (スィ テ ーィス ィヤ） [複 名】 鯨 類 0 
Cey-!on/  (スイ 西ソ) [固 名】 セイ ロ ン島〇 


Cession  [Cede の 名詞】 讓與 、割譲。 

Cesspool [名] 下肥 溜。  - - 

Cey-Son-ese/  (ス^' ニイー ズ） [形、 名] Ceylon  島の 0CeyIon  人 0 
Chafe  (チェ- イフ） [他動] 擦る、 擦って 暖める、 擦り 剝 く。 立す こせる、 いらた •、せる、 
激 せ しむ。 [自動】 （ against  anything  ) (糸 客、 ど: 〇、) 擦れる、 擦り 剝ける 、擦れ合 ふ 0 
©激 する、 やき もき する。 [名】 To  be  in  » cHafe. (怒つ て） やき も％ して 居ろ 0 
Ch さ ff  丫 チャッブ） [名] ©(もみ がら）、 糖㈣、 ）〇  ❷ 冗談、 からかび、 ひやかし、 ち やかし。 

[自他 動】 （人 も） から かふ、 ひやかす、 ち やかす、 冗 淡な 云 ふ 0 
Chaffer  〇ャッ フク…） [自動】 广 with  a person  ) 掛づ I する、 値切る。 [名】 掛引〇 
Chaffinch  (チャッハ、 ノチ） [名] 圓黯 (ひね) の 類。  「口惜しが る、 殘念 がろ 〇} 

ャ ゲリ- ゾ） [名] 無念、 心外。 [他動] To  chagrrined  (at  one’s ヒ1 = ど 

Chain  (チェ ーイ 'ノ） [名】 鐵 。(測量 用の） 測鏈 。(又) 連鎖、 連絡、 連 腺。 ❷ [複] 足 も 束縛。 

To  be  in  c •繫 がれの 勇。 ©(船側の) 繩 梯子 留め。 [ 他動] 鎖 丨 こて 繫 ぐ。 

Chair  〇 ェー ヤ） [名] 椅子。  Chair  of  state. 玉座。  Easy  chair. 安樂 椅子。 
Arm-cliair. 臂掛 各?。 To  talte  a chaii ••着席す る。 ❾ 講座、 議長 (席)、 會長 (席)。 
To  be  in  the  cliair. 議 & (會 長） と 成る 0 T<>  tbe  cIiair - 議長 C 會 長) の 席 

I こ 就く 、議長 (會 長） と 成る 、議事な 開始す る 〇 To  address  tUe  cSiair - 
て演說 する。  To  appeal  to  tlie  chair. 議長 l : 訪 へる。  ❸ 擔椅、 

[他動] (就任 卷な) 就職せ しむ。 ❾ （優勝者 ふ ど な 0 椅子 丨こ乘 せ て 擔ぎ遲 H 互 ° 
Chair/man  (チェ ーャ マソ） [名】 議長、 會 長;、 委員長 〇❷ 轜夫 （かご かき）。  ^ 

Chaise  (シェ _ イズ） [名] 一種の 馬車 〇 丨 Chal-ce^o-ny  (力$ セ F ニイ） [名] [鑛] 玉！^ 
Chalet" ンャ C-イ） [佛 名] 瑞 西の 百姓家、 牧者の 小 家 〇( より） 山家、 山家 風の 別莊。 
ChaFice  (チャ T ス） 【名] (聖晚 餐丨こ 用 ひる） 盃。 

Chalk  (チョ- ク) 【名] 白墨。 As  lil^e  as  clialfe  and  cheese. 月と 霞 0 To  l^ow 

etialk  from 也枕57 善 惡の區 別が 分かる。 财 a 1〇叫 chalk— by  Ions  cIx^IUb. 

遙か l こ (膝ち 名、 ど)。 [他動] ( out  a plan) 計畫 する。 （ out  a career  for  oneself) 
自分の 生涯の 事業な 畫策 する。 （ UP  the  score) (居酒屋 客、 どで) 貸 し賣り 〜目 巳す。 
ChaFfenge  (チャ9 ン .デ：） I； 他動]! 戰 ひも 挑む 〇( よ り:) 侮蔑す る、 物と も ぜ ぬ。 © (，1 こ 〕 
決鬪な 挑む、 決 厲狀： 送る。 ©( 番兵が } 誰何す る。 〇ぐ注意^〇要了る。 @(ノ^の 
說 な) 否認す る、 较擊 する。 ❾ [法] 忌 遊す る 。【名] 決鬪の 申込、 決鬪狀 、築し 狀。 
❷ （番兵の) 誰何。 ❸ （人の 說 ミ、 どの) 否認、 駁擊。 〇 [法] 忌 遮。  • 

ChWber  (チヱ- ムハ〜 ）[ 名] 室ぶ 室。 會議 室。 (議會 の;) 議 填。  ス6 上1  了 

Commerce. 商業 會議 所。  ❾ I： 複】 事務所。 (殊 丨こ 英國丨 こて 丨 て) 辯 護士事 塔所》 

❸ [馥] I ( One，s  — 〇 下宿。 〇 (大砲の) 藥室 。❺ k 二 chamber-pof) 尿器、 しび •ん。 
Chamber- [複合 詞] ( =maid  ) 寢室掛 りの 女中。 C ‘P0 り 尿器。 
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Chamber-lain  (チェー ィム パ々 17 ン） 【名】 侍従。 Lord  Cluwnberlain. 內 大臣 • 

Cha -me^eon  (力 三ィー IT 方ソ） [； 名] [動] 七 面 蜥蜴 (ミ かげ ）〇 
Chamois  (シ ャ乇 ター） [名] [動 1 (Alps 山 丨こ產 する） 一種の 羚羊。 

Champ  (チャ ムプ） [他動] (the  bit  馬が 勇んで U み 4») 嚙 'む。 

Cham-pagne^  (シャムべ ー ィソ） [名】 三鞭酒。 ❾ （佛國 の) 森林 無き 平原。 

Champion  (チ ャム t ナノ） [名】 一騎討の 戰士 。(人 丨こ 代っ て戰 ふ) 代戰士 。（よ り一 赁理ふ 
どの) 擁護 者、 守護 者。 ❷ 選手、 橫綱 〇( よ り） 一等賞な 得す こる もの。 [形】 大關 (何)。 
(共 進會 ふど丨 こて) 一等賞な 得 可 K もの)。  [他動】 （人丨 こ) 代っ て戰 ふ。 （より） 

守護す る、 擁護す る 0 — ship  [名】 同上れ る亊〇  Championship  flag： •優勝旗。 
Chance  (チャ 'ノス） 【袖 名] 偶然、 不圖 し 徑、 變。 By  challce- 偶然 (不圖 しす: 事から)。 
By  some  chance •何う しす: it すみか (失敗し れも ど ）〇  If  al*y  cltance  I 

should  fail，." 萬 一 (失敗 しれら)。 I will  try  my  chance. 運 試め し | こ 遣っ て 見よう。 

I went -there  on  the  cbance  of  meeting  him.  (徺 悻丨 こ依賴 してと は) 逢へ る镜 りで。 

【普 名] 機會 、仕 合せ、 間 (が 好い ふ ど）。 me  a fair  c 丨 lance ! はも） 尋常に 勝 貢。 
A mere  cbaiice. 本の 饍悻。 To  have  (get)  a chance  in  life. 出世の 機會を 得る。 
To  have  an  eye  to  ttie  main  cliance.  一身 上の 利益 も圖ろ (上手 丨こ 立ち 廻丨乂  〇 )。 

❷ 成 習 V 勝 曾。 Only  one  chiaiice  in  ten •十中八九 は 敗。 By  on©  chance  in  ten 
thinisaua. 萬丨こ 一。 An  even  cliance. 見込 均分 (互角)。 To  stand  a change 
of  success. (多少) 成算 あす 3 To  stand  no  ctaance  against  some  one. 勝算 無し。 
❸ 【複】 （勝敗の) 割合、 勝ち目 。(成敗の) 昆 込。 How  are  ttoe  chances? 見込 |乂 何う か 0 
The  cltances  Dodds')  are  7 to  3. 成敗の 割合は 七分三分 (成功 七 分丨こ 失敗 三分)。 
Tbe  cliances  are  in  my  favour. 見込 有り (見込が 立つ)。  The  chaiaces  are 

a^aiost  me. 見込み 無 L (見 J み 立れ す)。  The  chances  are  even. 五分五分。 

The  chances  are  tbat  he  will  fail. 多分 (失敗た’ ら う )〇  1 wil1  ta^e  ttie  cUaaaces. 
一か八か 遣って 見 よう • [形] 偶然の、 まぐれ。 A clijmee  hit •ま ぐ れ 當 り。 
[自動] (偶然) 起る 0 14  once  chanced  tliat  I saved  his  life. (此形 _ じて 次の 例） 

©(to  do  something  ) 偶 と (と 副詞 丨こ譯 す )〇  I once  chanced  to  save  his  life. 

偶} 彼 も 助けて 遣っ す こ 事が わる 0 ❸ （ upon  anything) 偶然 出會は L、 發見 する。 
Chancel  (チ ャゾ セギ） [名] (敎會 堂の) 内陣。 

Chancel  lor  (チャン セす—） [名] 大法 官〇  ( of  a university  ) 大學總 長 [英 國] 〇 (oHhe 
exchequer) 大蔵大臣 [英 國]。 msru  cnanceiior. 大 法官 [英國 L 
Chance-medley  (チ ャソス メ ド* P ィ） [名] 正當 防衛 的 殺人、 (半) 過失 殺人。 

Chan’cer-y  ( チャ ソサ〜、 】 ィ） [名] (英國 往時の) 大 法官 法廷、 高等 法院。 

Chan’cre  (シャシ カ々） [名] [醫] 硬性 下渐〇 

Chan-de-IieK  (V ャソ ディ V —ヤ） [名】 （天井より 吊す） 枝 形の 燭 架。 

Chandler  (チャン F す 心） [名] 蠟濁屋 。（よ リ） 雑貨商 〇 — y [名】 同上の 商品。 

Change  (チュー ィソ デ） [他動】 變 へる、 變す る、 變 E す h 、變換 する。 To  changre  colour. 

顔色 4 •變 へる （靑く 成る ジ龙 面する ）〇  To  change  foot. (軍隊の） 向きを 變 へる。 
(議論の) 態度 も變 へる 。（又) 向背を 變 すろ。 To  cUan*e  one’s  miiid. 心蠻 りが する。 
To  cliangre  one’s  note  — cltawg?©  one’s  tune. (傲慢 ミ、） 態度 (客、 ど） 4 •一 變 する。 
© ( water  into  steam — 何丨 こ） 變す る。 Todumgreoaiese 夏 f(uuo …) •(何) 1 こ 化ける a 
❸ ( one  thing  for  another  ) 交換す る 、 取換へ ろ 〇 T<>  change  one’s  clothes. 
着換 へる 0 To  changre  cars •(汽車 豸 、ど) 乘換 へる。 To  ctjun^e  money. 雨瞀 する • 
To  change  sides. 主義ん 變 へる （謀叛す る) • The  hotel  has  changed  hands. 
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主人 (代) が變 はつす こ〇  To  cbangre  places  witli  somebody. (誰と) 位置;^ 交換す； S 。 
〇 ( 金/ V)  く づ す、 こまかく する、： はす。  [自動】 變 する、 變は る。 Water 

changes  Into  (=：  becomes  ) steam. 變 じて 蒸氣と 成る 0 To  change  for  the  better 
(^become  better'). 吹 まる 犮 又） 榮轉 する 0 To  change  for  the  worse  {^become 

worse). 却て 悪 く 成る 〇( 人す i： ら ば) 變心す S 〇 To  cltange  about. 浮氣 する。 

[名】 變丨 1 り 、變 化、 變更 、變換 、變澧 、異動。  To  underso  » cliangre. 一變 する。 

Ctiangre  of  air. 轉 地 (療養) 〇 To  ring?  tfiie  cbaiig：es. 手な* 變へ 品^ •變 へて 繰り返へ す。 
❾ 交換、 交迭。  A change  of  doilies. 着換。  A cliange  for  the  better. 

吹 善。 （又) 榮轉。 A change  for  the  worse. 却て 惡く  さ、 る 事。 Let  us  have  mutton 
for  ；4  cliangre •蠻 つて 面白 いから （荦 肉丨こ I よう)。 To  put  tHe  cliangre  on  one. 瞞 す。 
©•OV) 錢 、小 錢。 G(= 万ぬ ■々似が） 商業 取引所。 〇11，扣丨如1讲.取引所丨こ（在り）す 
Changeful  (チヱー ィゾ デフ 冗） 【形】 變化 多き、 變じ 易き、 不定の （心 ふ ど ）〇 
Changeling  (チェー ィゾナ ’T ン ず） [名] (仙女の 取り 換 へれ） 易子 (かへ ご ）〇  • 

Channel  (チ ャゾネ 冗） [名】 流 床、 河底。 ©水路、 水道、 みか、 みよ。 (又) 海峽。 ©溝。 （より 
風說 もどの 傳 U る） 徑路 、通路、 K 絡。 （新說 ふ どを 公 I こする） 機關。 

Chant  (チャント） [他動】 （經文 も 讀む樣 I こ） 單調丨 こ 唄 ふ、 吟する 〇( より —— one’s  praises) 
人を 賞め 稱 へる。 【名] 單 調る、 唄 ひ 方、 讀經 口調。 

Chant'i-cleer  (チャン テイク T イーヤ 心) [名】 （ 二 cock、 雄 總〇 
Cha’os  (ケー ィ 方ス） [名] 渾沌 〇( より） 大混亂 、大 混雜〇 
Cha  otic  (ケオ ディック） 【形] 渾沌た る、 混亂 せる （狀 態る、 ど ）〇 

Chap  (チャッブ） [名] ひ 、、あかぎれ 0 丨 Chap  (チャッブ） [名】 （妙 客、） 奴 〇 ど）。 

Chap  (チャッブ） [名】 （獸 の） 腭。 To  lick  one’s  cliaps. 涎;^ 流して （御馳走 40 待つ。 
Chapel  (チャペル） 【名】 [英 國] 國教 分離派の 敎會 堂。 © (王宮、 學校 もどの) 禮拜 堂。 
Chaper  on  (シャパ々 ロン） 【名】 （若 婦人 ふ どの） 附添 夫人、 保護者。 [他動】 （设 慣れぬ 
人 もど 丨 こ） 附添 ふ、 案內 する 、保護す る。 「意氣 悄然たる 、元氣 楊らぬ (樣子 も K)o\ 
Chapfallen  (チャッブ フォス^) [形】 （顎の 垂れす こる の 意味より） がつ かリ LT:、 弱つ す:、 J 
Chaplain  (チ ャブ レノ） [名】 禮拜堂 （chapel) の 牧師。 (軍隊、 軍艦 もどの） 敎 誨師。 
Chaplet  (チ ャィ プ 17 ッ 1、） 【名] 花冠。 © 數珠 。丨 Chap’man  (チャッブ マン） [名】 行商人。 
Chapped  (チャッブ ト） 【過分] ひ ぐの 切れた （足 5、 ど）。 

Chap/py  (チャル •イ） [形] ひびわれ 多き、 あかぎれ だらけの （足る、 ど）。 

Chapter  (チ ャプタ 心） [名】 一章。 To  give  chapter  and  verse. (言葉 客、 どの） 出處 
乃？ 明 する 0 I will  give  yon  cliapter  aiul  verse  for  (^answer  for、 the  statement. 
請 合 ふ。 A chapter  of  accidents. 重れ々々 の 災難。 To  rea<l  one  a chapter. 
小言な 云 ふ。  A series  of  defeats  to  the  eitd  of  the  chapter. 仕舞 迄 （負け 續 け 

ふ ど）。 © (一 寺浣 丨こ屬 する） 僧侶 靨、 僧侶 會議。 

Char  (チャー ル） [他動】 （木 もどな) 炭 I こ燒 く。 [自動] 炭 丨こ成 石、 炭化す る。 

Charac  ter  (カラ クタ〜) 【名] 特徵 、特性、 性質、 癖。 A face  withmit  any  character. 
凜 々し、 處の 無い 顔 (南瓜 面)。 Generic  character. (生物の） 屬 (一般 1 こ 通す る) 性。 
❾ 人物、 人格、 性格、 品性。 (より —— 何人の） 資格。  A man  of  character. 仁者。 

A man  of  strong：  character. しつ か り しす こ 人。 Strengrth  of  character. 意志の 
强固〇  Formation  of  character •人格 養成 (品性 陶冶)。 A public  character. 
公人- We  now  see  him  in  tlie  character  of  ( =似) a poet. 詩人 と 云 ふ 格で 見ろ。 
❸ 名望、 名聲 、令聞。  He  has  a character  for  honesty. 正直と 云 ふ 評判。  To 

give  one  a good  (or  ba<l)  character. 人〜 賞め ろ (又は 訴る )〇  To  Set  » 
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, character. 評判が 惡ぐ ふる 0 To  regain  one’s  character. 名#;^ 回復す る • 
©(雇人 ふ どの) 人物 證明 、品行 證 控。 ❺ （演劇の) 人物。 (芝居の) 役。 His  new  office 
is  in  [keeping  with  his]  character  — out  of  [ keeping  with  his  ] character. 逾役 
(柄丨 こ あろ ) 。不適 役 (柄 丨こ 無ぃ ) 〇 To  go  out  of  character. 柄 l こ 無ぃ 事；^ する 《 

@ 文字。 記 號。 

Char-ac-ter-is^io  (カラ クタ… リス ディック) [形】 特有の、 獮特 の。 Japan，？  characteristic 
art. 日 龙特有 の 美術。  A simplicity  characteristic  of  ( ^peculiar  to)  Americans. 

米 國人獨 特の單 純 0 The  remark  is  characteristic  ❶ f ^characterizes)  the  man. 

其 言は 其 人の 特性 も發 輝して 居る （ロノ2^ 似 どん •於一 如何 丨こ も 云 ひさう な 事た •)• 
【名】 特性、 特色、 特 貫、 特徵。 

Char-ac-ter-i-za’tion  (カラ クタ…、) ゼーィ y ョシ) [名] 特性 評寫 、人物評。 

Char^ac-ter-ize  (カラ クタ々 ライフ:） [他動】 特性な 寫 す、 人物評： する 〇❷ （事が） 特性を 
表丨エ す、 特性と 成る 0 Brightness  characterizes  Japanese  art. 日 本 美術の 特性 丨 t 鮮か〇 
OhaKac-ter-less  (カラ クタ 心* P ス） [形] 特性 無き、 一と 癖 M さ、 平凡る、 （作 ふ ど ）〇 
Cha-rade’ （ シャレー ィ ド） 【佛 名] 謎の 一種。 1 Chiir’coal  (チャー ル ゴゥ^ >) [名】 木炭 0 
Charge  (チャールナ*) [他動】 荷積む、 込める 〇 To  cliarsre  a gun  with  powder. 鐵砲丨 こ 火 
藥な裝 填す 5 〇 To  cluirge  an  accumulator  wittt  electricity. 蓄電池 丨こ 充電す る 0 

© ( a person  with  a duty — 任務る、 ども） 負 U する、 託する 〇( oneself  with  a task) 
自ら 進んで 任 I こ當る o He  is  Cliargea  with  an  important  duty. 重任な 負 ふて 居る 0 
❸ （a  person  to  do  something — 責任 も 以て) 言付ける、 賴 む。 （one  to  be  careful ) 
注意す る樣丨 こ賴む 〇 I charged  him  to  see  that  all  was  right, 故障 無き 樣丨 こと 賴んた ％ 
0 ( a person  with  a crime — a crime  on  or  against  a person — 罪 負丨 t せる。 
(又) 告發 すろ 、起訴す る。  To  char§：e  a person  with  theit^acctise  him  of  theft. 

© ( = impute 一 an  accident  to  one’s  carelessness — 人の 不注意の 罪丨 こ） 歸 すろ 〇 
❽ (人丨 こ 借財 ふ どな) 負は せる 。(何 1 こ 税ふ どな) 課する 。（品物な 誰の） 勘定 丨こ附 ける 〇 
To  cJiarge  an  estate  witfii  a burden  — a burden  on  an  estate. 所有地 丨 こ負偾 (る、 ど） も 
負擔 させる。  To  cXiarge  a sum  to  one’s  account. 金額;^ 人の 勘定 丨こ 附け 出す 0 
Send  it  to  him,  and  cliarge  the  price  to  my  account. 代價な 撰の 勘定 1 こ 附け 5。 
® (one  so  much  for  an  article — 價 40 請求す る、 拂 It せる 〇( 幾 ら） 取る、 附け 出す。 
To  cliargrc  so  much  for  a dinner. 一飯 1 こ 幾 ら 取る。  To  ebarge  one  no  rent. 

家賃^? 取ら わ。 The  article  is  not  cliargea  in  the  bill. 勘定書 丨こ附 け 落と して ある。 
❽ （騎兵 もど が) 進擊 する 、突擊 すろ 、突貫す る。 The  cavalry  charges  the  enemy. 
【自動】 勘定^? 取る、 代‘ 取る、 請求す る 0 They  cfoarge  extravagantly. 法外 | こ 取る。 
❷ （ on  or  at  the  enemy  ) 突擊 すろ 、突貫す る。 

Charge  (チャー ル デ） 【名] 負擔 、課税、 厄介。 A charge  on  the  parish. (町村の） 厄介者 • 
❷ 任、 責任。 （よ リ） 貴 任な 以て 預かる 事、 監督、 管理、 擔任 。（より) 預ける 事、 委任、 依托〇 
charge  of... (責任な 以て) 預かる 。(家 ミ、 ら） 留守居 もす る 〇( 罪人な ら) 受取 
る。 To  take  over  cluirge  of... 引 奂繼ぐ 0 To  have  cltarge  of — be  in  etiarge 
*• 預かつ て 居る （擔任 する）。 The  person  in  charge  (of...) 係り の 人 (擔任 者) ” 
The  doctor  in  chargre  (of  a case). 主 治醫。 The  thing  under  one’s  citarge. 人が 
預 つて 居る 物。  The  teacher  in  charge  of  the  class. 擔 任の 敎員〇  The  class 

in  (or  under)  the  eharge  af  the  teacher. 擔 任の 組。 To  place  a teacher  in  ctiarg© 
of  a class 一 a class  under  ttie  ctiarg*e  of  a teacher. 敎員  | こ 組を 委托 する （擔 任せし 
む)。 To  give  anything  in  cltai.ge  (to  a man). 人 | こ 物を 委託す る。  Sive  a 
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burglar  In  charge  (to  the  police). 泥棒な 警察へ 引 波す。 To  lay  to  one9s  ctiarg^e* 
誰の 貴 任と する 0 The  failure  was  laid  to  my  cbarg：e. 失敗は 僕の 罪た •と 云 は れ す:。 
❸ 預かり物 〇 A teacher’s  cbargre. 敎 員の 擔當す る 組 〇 A captain’s  ebargre. 船長 
0 預かる 船舶。 A doctor’s  charge. 醫 者の 預かる 患者 〇 A nurse’s  cliar§re. 子供。 
❹ （犯罪の） 廉 、科。 （又） 弗 難。 Hanged  on  a cbarge  of  murder. 謀殺の 科丨 こ て 絞罪。 
To  bring  a chargre  borne  to  a person. 有罪 ふる 事な •立證 する。  Office-business 
is  open  to  tlie  cliargre  of  red-tapism.  お 役所の 事務は 繁文麵 2 の 嫌 ひ わり。 

❻ 命令、 侬囑。  © (價も どの) 請求額、 害き 出 し、 勘定、 費用、 代價 。(何) 料、 (何) 賃。 

C£iarg：e  for  trouble. 手數 料。  Doctor^*  cliargre. 診察料。  The  cSaarge  is 
reasonable. (何) 料 廉 君、 vj 。 All  cbargreg  at  our  cost. 諸掛り は 此方 持 ^ 〇 At  one’s 
own  charge  Q=at  on^s  own  expense^,  g 費で。  To  put  down  a sum  to  one’s 

cliarg：e  Q=  charge  a sum  to  one's  ac county 誰の 勘定 丨こ附 ける。 ❼ （火薬の) 一 發 分。 
❽ 進擊 、突 擊。 sound  tlie  charge. 進 擊の獅 风な 吹く。 

ChSrge，a-b!e (チャールナ •ャ ブネ) [形] (with  a burden 一一 罪、 貴を) 負は す 可き (人)、 (稅も 
ども) 課す 可 K 物品)。 © (on  a person— 人 I こ) 貧は す 可 K 罪)。 課し 得 可き (稅 :)。 
ChargS  d’affaires  (シャルジ エー ダフ エー ィシ） [佛 名】 代理公使。 

Changer  (チャー ルデャ v) [名] 軍馬。 ❾ 大皿。 

Chariot  (チャ オット） 【名】 軍車、 兵車。© —種の 馬車。 一 ee〆 [名] Chariot の駭 者。 
Chari  ta  ble  f チャ、) タブ％) [形】 仁愛 あろ、 慈心 ある。 CHaritable  disposition. 慈心。 
❷ 慈善 的、 慈惠 的。 CfcarUable  institution. 慈 惠院。 ❸ 寬仁 ふる、 寬大 もる 0 
A charitable  criticism. 寬大 客、 批評 〇 — b 丨 y [副】 同上 1 こ。 

Ch2r^-ty  (チャ、】 ティ） 【名] 仁愛、 博愛。 Charity  covers  » multitude  of  sins. 博愛 U 許 
多の 罪業^* 蔽ふ 〇 To  be  in  (or  out  of)  claarity  wit2a  the  world. 世^ •愛す (愛さ XD)0 
Out  of  cliarity — for  c3iarity?s  sake. お 客、: § け で (要ら ぬ 人 も 使つ て 置く 客， ど）。 
❾ 寬 仁、 寬大〇  To  B^egard  one’s  faults  witli  cliarity. 人の 缺 點^? 寬大 1 こ 見る。 

❸ 慈善、 怒惠〇  CBiarity  begins  at 1101 ne. 慈善は 近き よ リ 施す （家 も 治めて 

然る 後 I こ 夭 下の 爲な 計る ふ ど）。 ©施し、 施物。 ❺ [普 名] 怒 善會〇 
ChaVIa-tan  (シャール， タン） [名】 山師、 いかさま 屋、 I こせ 物師 、やぶ 醫者 （もど） • 

Charm  (チャー ルム） [名] ま じん ひ、 呪文 0 ©守り、 守り札、 蹵 除け。 ❸ 鹫力 、愛嬌。 
© 【複】 （女の) 緻縹 、色香。  【他動] ま じふ ふ、 騭 力な 以て 魂な 奪 ふ、 心な 迷は マ • 

(より —— 非常 氣丨こ 入み。 （又) 魔力〜 以て (何々） すろ。 (殊丨 こ 蛇を) 馴らす。 Snalie- 
eharmer. 蛇 使 ひ。  His  style  cliarms  me  — I am  charmeU  ( — mghly pleased') 
witU  his  style. 彼の 文章は 實丨こ 氣丨こ 入つ た。 Her  smiles  cliarmca  away  his  illness. 
笑顔〜 見て 居る と 何時の 間丨 こか 病氣が 癒 つれ • He  bears  » cfearmea  life. 蹵 物の 
生命 (殺しても 死力:/ 

Charming  (チャー ルミ、 ノグ） [分】 心を 迷は す、 愛す 可き、 愛嬌 ある、 麵 ふる （姿 ふ ど ）〇 
ChaVnel (チャー ルネ；） 【名】 （七 ouse) 納骨 所。 

CWrt  (チ ャール ト） 【名】 海圖 、地圖 〇( よ り） 早見表 0 [他動】 地圖 (海 圖） 丨こ 表は す (載せる％ 
Chapter  (チャー ルタ〜) [名] 免許 狀 、特許 狀 0( より ) 憲章。 Under  » Charter  from.., 
(何 官廳 の) 免許 狀丨こ 由り 〇 Til©  Charter  {==  Magna  Carta). 大憲章 [英國 L 

❾ （船舶の） 賃貸、 貸借 契約書。 【他動】 （船舶を) 遅 土。 Chartered  sUip. 雇 船 > 
❷ ( 會 社の 設立 ふ どが) 特許す ろ、 特許 狀な與 へる、 特 權〜與 へる。 Charterea  “昨认 
特權。 A chartered  company. 特許 丨こ 依て 成立せ る會 社。 

Chartist  (チャー ルティ スト） 【名] [英 國史] 新 憲$ 要求者。 一 Am  [名】 同上 主義 • 
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ChaKwom-an  ( チャー ルウ — " ^ソ） [名】 日 傭 女、 雜役婦 0 

Char^y  (f  ー ヤ、) ィ) [形] To  be  chary  {^cautious)  of  giving  offence. 人；^ 憤らせぬ 樣 I こ 
用心す る 0 To  be  ch«,ry  (= frugal')  of  praise  or  favour. 賞 讚 (态、 ど) 4»惜 む。 

Chase  (チェ ー0 f ス) [他動] 追 ふ、 獵 ろ、 追擊 する。 [名]！!。 Spoimf 也 ecmase •獲物。 
0 增求 追駿  To  start  in  chase  of  the  enemy. 追擊も 始める 〇 To  & ive  chase  to 
the  enemy. 追擊す る 〇 A losing  cliase. 追つ て も 追 ひつく 旯込無 さ もの 0 To  S0 
on  a wild-goose  cliase •當て も 無き 追求。 ❸ (追 ふ 事の 意味より） 追は ろ 、もの。 
(敵 艦丨 こ） 追は ろ、 船 (もど）。  To  gain  on  the  cliase. 敵 船丨こ （段 々追 ひ附 く） 〇! 

Chase  (チ ニー ィス） 【他動] [金物 細工] (模欉 ふ どか) 打ち出す。  LO  [英 國] 1^〇> 

Chafer  (チェ ーィ サリ） [名] 追手 〇❷ [航] 追擊 砲。  「間隙、 分離 づ 

Chasm 〔カズ ム） [名] (地層 もどの) 大口、 〇 熱、 す こ) 地 隙、 斷 層。 ❾ 中絕 、中斷 、空所、） 
Chaste  (チェ ーィ スト） [形] 女な 知 ら W (男）、 男な 知 ら ぬ （女 ）〇 ❾ 浮氣 もせぬ、 身 持の 
盖ヘ 操の 堅ぃ (夫)。 操 正しき、 貞節 ある、 貞操 ある （妻)。 ❸ 淸き 、潔き、 高潔 ふる、 
氣品 高き、 凉 い、 (心 もど)。 ❹凉 しぃ (模獻 もど)。 淸凉 もる 、淸雅 もる （蒽 葉 遣 もど)。 
Cha/sten  (チェー ィッ スン） [他動】 清めろ、 氣品も 高める、 上品 レす る0 ❷ 愁〜 去り 
て 心な） 淸く すろ o( 精神 修養 もど 丨こ て） 煩*®〜 去る 、制愁 する。 

Chassis バチャ スタ イズ） 【他動】 （罪人を) 懲 める 、懲罰す る 〇( より一 朝敵 もど を) 征伐す ろ。 

一 ment  [名] 懲罰。 (又) 征討。  「 高潔、 高雅、 高尙 、淸凉 、淸 

Chas^i-ty  (チ ャス ディ ティ 5 [名] Chaste ふる 事、 貞操、 貞節、 淑德〇 ❷ 氣品ヲ 高气 事、） 
Chat  (チャット） [自動】 ( with  a person  ) おしゃべりす る、 打 解けて 話す、 閑話 (談笑) すろ。 

[名] To  feave  a chat  wit^  one. 人と 閑話 (茶飮 話し も) する 0 。〇 me  for  a cUat.| 
Chateau  (シャトー ゥ） [佛 名] 城、 館、 別莊。  L 堅と 話し 1こ 來 ぃ。） 

Cha^e-Iaine  (シャティン イソ） [名] 婦人の 帶丨こ 下け て 物‘ 吊す 鎖。 “ 

Chanel  (チャット 0 [名] 有體 動產。 One’s  goods  and  Chattels. 識^ 具。 土 ’ 

Chapter  (チ ャッタ 心） [動】 ベち ゃべ 5 ゃ 云 ふ、 しゃべ くる、 無駄口 も气 く。 清てば だ 

しゃべる 樣 I こ 啼く〇 ❷ （歯が） 力 ♦タカ ♦夕 する。 To  Chat ⑽ With  cold. (齒 力） 寒く 
て ガタガ タマる。 [名] お L ゃべ 空談。 

Chatter-box  (チャ ッタ〜 ホ* ッ クス) [名] おしやへ り (ミ、 人 )〇 


Chat’ty  (チ ヤツ テイ) [形] 話 L 好き 答、 (人 )〇 
Chauffeur  〇 ノョー ファ 心） 【佛 名] 自働 車の 

蓮轉 手。 


Chau^in -ism  (ショー ヴィニ ズム） [名】 極墙 
愛國 主義、 愛國 狂。 

Chay  〇ン エー ィ） [名] Chaise の 俗稱〇 


Cheap  (チィ —プ） [形】 安價 もる、 低廉 もを。 (又) 翌^ ^irt  ^°Y 

棄値 (二足三文)。 Cite^iicl  nasty. 安から ぅ惡ジ ^ ° : V h \ { 

招 vf 有ん す;？) 芮人 Do  not  liold  men  clueap. 人 も 安 ほ •っく 見ろ‘ C 人を 輕戍1 ろか ハ 
[gljl  To  buy  cu'eap  (and  sell  dear  ) •安く  貢っ て （高く  賣ろ ） 〇 一’1 ゞ [副]^^ 
(槪 して^! 用の 意味、  The  victory  was  claeaply  tomig3!4 •安く （人^? 权 る / レ） 

得す: 勝利。 一 ^ness  [名] 宏靈、®!。  . …… 

Cheapen 〔チ ィニ ブシ） [自他 動] 相瘍も 下げる、 相塲が 下がる、 慣 値な 洛 と^  , . 

Cheat  f チィー 1、） [他動] (人な) 欺く、 瞞 して 賣リ 付け ©(a  man  out  of  anything) 

欺ぃて 取る、 ぺてんで 取る、 詐® 手段で 捲き 上げる。 （a man ，ut 

拂ふ 可き も の (給金 もど >拂_〇 心 他 at  «ie  gallows  (二0 f 巧1，） 

法律な 潜って^ 當然 の） 死刑〜 免れる。 [自動] 詐僞 をす る、 不正0、 事 。 

Cheat  (チィ ー 1、） [名] 詐僞 、ベ てん。 ❾ 詐僞師 、ぺてん師、^ ラ。 そ v ん V 资 ムス 
Check  (チェック） [他動] (進む I の‘ も) 抑へ る、 抑制す る、 阻碍 する。 （馬 ふと も） ヨ めろ • 
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(敵な) 喰 ひ 止める。 (速力〜) 加減す る、 緩急す; S。 ❾ [將 棋] 王手 丨こす S。 ❸ （荷物 
U どに） 合 札な 附 ける 、合 札な 取る 。(計算 5、 ども) 引合に せて 合 記 しを 附 ける、 印; V 照 
ら L 合 It せる、 讀み 合は せ‘ する 0 【自動】 （獵 犬が） 戡丨こ 立ち止まろ 
Check  ( チェック） [名] 抑制、 抑止、 頓搜 〇 To  hoM  ( or  Ueep  ) the  enemy  in  cUeck. 
(敵な) 喰 ひ 留める。 ❾ 合 札、 割符。 To  hand  (pass)  in  one’s  checks. 死ぬ [米俗]。 
❸ （ = cheque  ) 小切手。 〔■book'JTj、 切手 帳。 G ( = checker  ) 碁盤縞、 辨慶 縞、 市松。 
❺ [將 棋] 王手。 [形】 碁盤 目 縞の、 辨慶 縞の、 市松の (手 巾 もど )〇 
Checker  (チ ニッカ々） [名】 碁盤の目。 （七 oard) 四浑 碁盤。 （よ り) 辨慶 稿。©  | 
Checker  (チヱ ッか [他動】 （辨慶 縞の 樣丨 こする の 意味よ vj 運 ふ どの） 變化 多くす; S。 

A checkered  career. 蠻化 （浮沈) 多き 生涯 (數奇 の 生涯 ）〇 
Checkmate  (チェック メイト) [名] [象 棋] 王手 詰。 (よリ ) 敗北。 To  give  checkmate. 


「洋 碁。 1 

' im  ni 


相手の 王を 詰める 0 To  cUeckmate  witli  the  other  party. 先方;^ 進退 谷 ま 

ら しむ (止めな 刺す）。 【他動] (チェック メー イ 1、） 王手 丨 こする。 （よ り) 敗る。 

Cheek  (チイ ーク） 【名] 頓 。（よ VJ  ) 厚かまし さ 、面皮、 厚顔。 He  liad  tlie  cUeek  to  ask 
for  more. 厚かましく も （もつ と 吳れと 云つ た ）〇  Clieeli  by  jowl ( = side  by  side). 
頬‘ 摩り 合は して (睦 じく 相 並んで 行かうな ど）。 Cheek-poucii. (猿 ミ、 どの) 頬 袋。 
【他動】 （Out) 厚かましく 遣り通す （しら 切る）。 To  cheek  up. 生 意氣ふ 事；^ 云 ふ 0 
Cheeky  (チ イー キイ） [形] 厚 かま しい、 づ うづう しい、 厚顔な （奴 )〇 
Cheep  (チイ ーブ） 【自動】 （雛 子の 懞丨 こ） ひ •一び一 鳴く。 【名] 同上の 鳴聱。 

Cheer  (チイ ーヤ） [自動】 喝采す る。© 元氣 付く。 Cheer  up! 元 氣も出 t£( 悲觀 する ふ )0 
【他動] (人 喝采す る。 ❷勵 ます、 慰める 、悅 ばす、 元氣も 付ける、 氣な 晴らす。 
Cheer  (チイ ーヤ) [名】 喝采、 歡聲。 To  s，ive  (three)  cheers  for  So-and-so. 誰某の 爲 
め丨 こ‘‘  Hurrah  !5J な 三 呼す る。 ❾ （上) 機嫌、 元氣。 Be  of  good  clieer. 元氣 (勇 氣） 
な 出 tf。 ❸ (What— ? Good— ) (何) 御馳走。 To  make  good  cheer  (=” 如 知 w ぴぴ) • 


御馳走を 食つ て 愉快を 盡 す。 

Cheerful  (チ ィーヤ フ冗〇 【形】 元氣 好き、 快活 ふ、 機嫌 好 バ氣分 もど ）〇 ❷陽氣 も、 氣の 
晴れる （天氣 5、 ど ）0 — ly 【副】 同上 丨こ〇  —ness 【名】 同上なる 事 0 
Cheeky  (チ ィーヤ 、_) イ） [形] 元氣 好き、 機嫌 好き、 快活る、 (老人 もど）。 ❾樂 L 吾、 氣の晴 
れる （唄； ど ）0  Ji-ly  [副] 同上 丨こ〇  — /i-ness 【名】 同上 もる 事。 

Cheese  (チイー ズ） [名] 乾 酸〇  | Chef  (シェフ) 【佛 名] 料理番 (長 ）〇 

Cheelah  (チイ ー ター） Chetali；^ 看よ 0 | C 乃 efcToew げ e (シヱ ド •ゥ ーヴ ，レ) 【佛 名】 傑作。 

Chem^c-al  (ケミ カ 〇 [形】 化學 的、 化學 上の。 （ analysis  ) 分拆。 （ combination  ) 化合 0 


(formula  ) 化合 式。 （ reaction  ) 化學的 反應。 [名] 化學 製品、 藥品〇 


Che-mise7  (シミーズ) 【名】 (女の） こしま 孑。 
Chemist  (ケミスト） 【名】 化學 者。 藥 種屋。 
Chemis  try  (ケ ミス！^ ィ） [名】 化學。 


Che-mui’po  (チェ マ $ ボウ） 【固 名】 仁 川 0 
Cheque  (チェック） [Check を 看よ]。 
Cheq/uer  (チェッカ〜） [Checker な 看よ」 0 


Cherish  f チェ、) ッシ） 【他動】 撫育す る、 大事 I こ 育てる、 秘藏 する。 ❷ （希望 5、 ども) 懷 く。 

(意趣 ふ ど〜) 心丨こ 含む。 （胸丨 こ） 貯 へる ol  Che-root， (-ン i ルート） [名] 一種の 葉卷 煙草。 
Cherry  (チェ、) ィ） 【名] 櫻。 櫻 桃、 さく らんぼう。 櫻讨 。（七 lossom  ) 櫻 花 （ -stone  ) 櫻 核。 
To  make  two  bites  of  a cherry. 僅か 計りの も の^? 二つ I こ 分ける 0 


CheKub  (チェ ラッグ） [名] [馥 數 cher/ub-im] 小 天使 (羽の 生へ す: 美少年) 。（よ1 J) 美兒。 
Che-rn’bic  (チェ ルービック） [形】 小 天使の 如き、 美しい （子供）。 

Che^u-bim  (チェ， レビ ム） Cherub の 複製:;） 

Chess  (チェ ッス） 【名】 西洋 象棋 0C -board  ) 象棋盤 〇( — ’man) (象棋 の） こま。 
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Chest  (チェ スト) [名] 箱、 慨。 Actiestoftools •— 箱の 道具。 Achestofdrawers.1 
Chest，nut  (チェスナット 厂 [名】 栗。 栗材 。栗色。 ❷古じ ゃれ。 L 簞笥。 ❷胸 、胸部 ^ 
Che^ah  (チ ィータ ー) [名】 [動] 一種の 豹。 

Chev-a- 丨 ier， 〇 ンェヴ す— ャ） [名】 騎士、 武士。 （ of  fortune) ぺてん師、 掏摸 〇 ど ）〇 
Chew  (チュー） [他動】 （食物な） 咬む、 咬み 碎く 、咬み 締める。  To  chew  cml. 

⑺蒭 動物が） n りかむ、 反蒭 する 〇( より) 熟思す る、 沈思す る。 [自動】 嚼 煙草な 咬む a 
❷ ron  or  over  a matter) 熟々 考 へる 。[名] (嚼 煙草） 一口、 一片 0 
Chiaroscuro  (キャロ スク- ロゥ） [伊 名] [美] 濃淡の 配合 0 

Chi-bouk/  (or  -bouque/  or  -buk^  (チ ブーク） [名】 （土 耳 古人の 用 ふる） 一種の 煙管。 
Chic  0 — パ I； 佛 形】 意氣 も。 [名】 意氣も 事、 氣の 利く 事、 器用 ふ 事。 

Chi-cane， （シケーィン） [名] 詭計、 奸計、 奸 策。 [自他 動】 奸 策な 弄する、 誰: 計 丨 こて 欺くな 
Ghi-ca/ner-y ひノケ —ィナ 心'1  】 ィ） [名] 奸伎 手段、 卑劣 手段、 狡 滑 手段、 說 辯、' まかし。 

Chick  f チック） [名] ■隹 、ひよ っこ 。（より） 小兒 (の 愛 稱)。 

Chicken  (チック ン） 【名】 鶴 雛、 ひよ っこ 、（よ リ） 嘴の 黃色 も 靑二 歳。  Donotcmmt 

your  cliielieinis  before  tUey  are  liatcliecl.  穴の 路^? 値段す る 客、 〇 こ相當 ）〇{ 

Chicken- 【複合 詞] ( ^hearFed  ) 臆病 客、 (奴)。 (一’ pox) 水 ば うさう 、水 痕。 L ❷ 鶴 肉 J 
Chic^weed  (チック ゥィー ド） [植] はこべ 〇 1 Chic’o-ry  (チ ッづ リィ） 【名] [植] きくち* さ。 
Chide  (チ ャイ ド） 【他動】 [過去 chid, 過分 chid’den]  (a  person  for  a fault — 過失 
叱る、 笤 める、 呵責す る。  「iu-cliief. 司令長官 〇 

Chief  f チーフ） 【名】 長、 頭、 首頜 、酋長、 親玉。 CHiefofstaff •參謀 長。 Commander4 
Chief  (チー-; 0 [形] 主 もる、 主要 ふる、 重立てる。— け [副] 主と 己て、 重し。 

Chieftain  (チーフ テン） [名】 藩主、 酋長 0 [詩] 大將〇  一 CY， 一 shiP 【名] 同上の 職。 
Chiffonier  (: ノフォ ニー ャ） [佛 名] 茶箪笥の 類。 I ChiKblain  (チ 9 プ 17 ゾ） 【名] しもゃけ。 
Child  (于 ャイ茨 ド) [名] [複數 children] 子供、 小兒 、兒童 0 A natural  child •私 生兒。 
A Spoilt  C 4 I. 甘った れ子 (は •ベ  17 抓 幼き よリ （の 持病 ふ ど) a 
CtiUiVs  play. 兒戯。 She  is— they  are— with  cliild. 妊娠 中 [單馥 無し]。 ユ〇  be 
w 油 child 砂… （誰の) 胤を 宿 して 居る。  child  is  fatlier  of  (or  to) 

the  man. 三っ子の 魂 百 迄 も。 1>〇^  b®  a child  ! 子供で ミ、 いから （泣く す i： など）。 
0 (誰の） 子、 子孫。  ❸ （何の) 王 〇( 何國 込。 A c3lil<1 of  fortulie- 好運 兒か 

A child  of  Yamato. 日本人。 Children  of  tlie  soil •土人。 

Child， [複合 詞]  ObeaKing) 子;^ 生む こ と、 分 娘。 (一/ bed) 產 fi、 分魏 。(一, birth) 出產。 
Childe  (チャイ^ > ド) [名】 公達 〇ん だち）。  「Second  chiiaiBood.  : m、 ぼれ 01 

Childhood  (チ ャイ浓 ドヲッ ド） [名] 幼年、 幼少、 幼時。111  one，s  childhood. 子供の 時 〇 I 
Childish  f チャイ^ P デッ 'ン） [形] 小兒の （如き）、 小 供ら しき、 子供 昊 き。一 丨 y [副] 
Children  (チ 餅 V ノ） Child の 馥數。 I ChiKiad  (キ T ヤッ ト，） [名】 一千。 一千 年。 
ChiKi  Cor  ^e) (チ T) [固 名】 （南米) 智 利。 I Chilian (チ T ャシ) [形、 名] Chili の。 Chili 人 0 
Chill f チ ギ） [名] さむけ 0 A Chill  came  over  me. 寒氣が しす こ。 © [醫] 悪寒、 赛 劈， 
To  catch  a daill. 寒氣な 受け る 〇 令え る）〇  ❸ 興覺 め。 (又) おち 'I。 To  CaSt 

a clult  over  one. 興も覺 ます。 0 愛 僧 無 孑 風 症、 すげ ふい 樣 子。 

Chill  (チ ギ) [形]  0 chilly) 肌寒き、 ひゃ ひゃ する (夭氣 など) 〇 ❾ 寒氣 のす る (心地 ふ ど)® 
❸ 愛憎 無 さ (樣子 ふ ど)。 ❸勇氣 な 削ぐ、 おち •けの 來 さう ふ (形勢 ふ ど）。 

Chill  (チ ギ） [他動】 冷す。 ©興を 覺 ます、 異氣も 削ぐ。 

Chilly  (チ すィ） [形] 肌寒き、 ひ⑽ゃ する （天氣 もど)。 ❾ 愛憎 無％ (腿 もと）。 
Chime  (チャイム） [名] 調和。©  [複] 調子の 合つ f: 鐘 一組。 （又） 其 音。 
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Chime  (チャイム） [他動] (鐘な) 調子 合 U L て 鳴らす 〇 [自動] (with  anything) 調子が 
合 ふ。 To  cliime  in. 相 錯( ぁ ひぅち） な 打っ。 To  chime  in  with … （何と） 調和す る。 
Chi  mera  (キミ ィー ラ） [名] [希 臓 神話] 火な 噴く 獸 。（よ り） 妄想、 空想。 

Chi-meKic-al  (キ メ、) 力 冗） [形] 空想的、 夢の 樣ふ v 雲 4 攫む 樣も (計盡 もど)。 

Chimney  (チ ムニ ィ） [名】 烟 突、 烟 筒。 ❾ （洋燈 の) ほゃ 0 

Chim/ney: [複合 詞】 （ -coKner  ) 爐邊。 （ apiece  ) (西洋 建築の) 火熥棚 。（ -pot  ) 煉瓦; 烟突 
上の 瀨戶 筒。 （ -pot  hat ) 禮帽 (の 俗 稱)。 （ -sweep,  «sweep’er  ) 烟突 掃除 屋。 
Chim-par/zee  (チン パゾズ イー) [名】 黑握 々 〇 

Chin  (チン) [名] 膀 、頤。 To  wag  one’s  chin.  ^ しやべ りす o 〇 [JP  to  the  cliin. 

深く 箱 ま y 込んで 0 To  be  buttoned  up  to  tiie  chin. 立 襟の 洋服な 着て 居る。 
ChKna  (チャイナ） [固 名】 支那。 [普 名] 石燒 、磁器、 瀨戶 物。  「Oare) 瀨戶 物。} 

ChKna- 【複合 詞】 （-as，ter) 夷蝦葡 、薩摩 菊。 (=man) 支那 人 (の 俗 稱)。 （‘shop) 瀨 戶物屋 J 
Chine  (チャ イン） 【名】 脊 骨。 脊 骨肉。  「 經の類 〇! 

Ch 卜 nese/( チャ イエ ィーズ） 【形、 名】 支那の。 支那 人。 支那 語。 Chinese  classics. 四書 五 J 
Chink  (チシク） [名】 （戶 もどの) 割目 〇( 壁 もどの) 隙閭〇  「錢 (の 俗稱 )〇1 

Chink  (チ ゾク） [自他 動】 （錢 もどな） ざく ざく 鳴らす 〇( 又) 鳴る。 [名】 同上の 音 〇( より:^ 
Chink、 [形] 割目 ある、 隙間 多き。  | Chintz  (チン ツ） 【名] 更紗 (の 類 )〇 

Chip  (チップ） 【名】 （木の） こっぱ 〇 (石 もどの 5 へげ 0 A chip  of  tHe  old  block. 親父 

(そっく リ 其 儘) の 息子。 【自他 動】 0、 っばの 樣 I こ） そ ぐ、 削る、 へがす、 へげろ 0 
Chipmunk  (チ グプ マゾ ク） [名】 （米 國 の)^ 栗鼠 0 

Chirp  (チャ 〜ブ） [自動] (小 烏 ゃ螺摔 の樣丨 こ） キ V キ V と啼 く。 [名] 同上の 音。 

Chirrup  (チ ラップ） [自動】 同上 0 [名] 同上 0 

Ohis^l  (チせ；） 【名] (彫刻 者の) 鑾 、鏨 鑿。 艾 ne  chisel. 彫刻。 【他動】 彫る、 刻む • 
Cbiselleel  features. 水際立つ す： •面相。 

Chit  (チッ 1、） 【名] (現金 代用な どの 小さ ふ) 書付。 

Chit  (チ ット） [名] 少女、 (所謂） ちび。  I Chi 卜 chat  [名] 讎 、閑話。 

Chitter  lings  (チ ッタ〜 T ソグ ス） [複 名】 （隊 客、 どの) 小 旗 (腸詰^* 造る 丨こ用 ふ)。 
Chiv^I-rio  (シワ， 冗、】 ック） [形] 武士道の、 武士 風の 0 

€hiv/al-rous  (シブ 冗 ラス） [开 冬】 武士 氣質 1 こ 富める、 武俠 的。 一 'y  [副] 同上 丨こ〇 
Chival  ry  (シブ 冗、】 ィ） [柚 名] (西洋) 武士道、 武士の 禮 〇( 殊 I こ） 婦人 優しくする 事. 

©武士 氣 質、 武侠、 義決 心。 I： 集 名】 （何處 の) 武士 連。 

Chive  (チャ イヴ） [名】 [植] えぞ れ ざ、 もさ づき。 

Chloride  (ク & ーゥ ライド） [名] [化] 鹽化 物。 丨 Chlorine  〇迁ー ゥ、) 'ノ） [名】 [化] 鹽素 • 
Chloro  form  (ク  p — ゥロ フォーム） [名】 揮發 性の 麻 醉劑。 [他動】 同上 丨 こて 麻 醉ぜ しむ 《 
Chock=full  (チョ ッ クフギ ） [形] ( of  money) 隙 無 く滿 ちす こる、 ぎしぎ し 一抹な (財布 客、 ど) • 
Chocolate  (チョ づ P イト） [名】 Cacao の實よ り 製せ る 菓子 0 ©チヨコ レー ト湯〇 
Choice^ チョ イス） [Choose  の 名詞] 撰擇 、好 セ;  〇 To  malie  choice  of  (^choose)  anything. 
撰定 する。  You  may  malie  (or  take)  your  choice. 好き 客、 のな 御取リ 客、 さい • 
You  may  take  your  clioice  for  a yen. 擇り取 v) 一圓 〇 エ have  ii ❶ particular  choice* 
別丨こ 好みは 無い。 I would  take  French,  for  (or  by)  clioice. 僕が 撰ぶ の ふ ら佛蘭 
西? h の 方た • The  pictures  are  collected  without  choice. 無差別 l こ (玉石 混合) • 

0 撰埂の 自由、 撰稷權 、更 巷。 We  have  our  choice  (^=can  choose)  between  right 
and  wrong:i 間" 何れ l こ 入る も 自由な り。 You  have  no  choice  can  not 
choose ) in  tlie  matter* 此事 I こは 自 由 l こ 好き好みが 出来ね (、是非せ H 丨て ミ、 ら^ 0* 
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We  baTe  no  choice  but  to  ( e can  not  choose  but、 submit. 服從 する より 外は 無 レ、 • 
Ofone^s  own  cboice. 擇り 好んで (勝手で) • She  married  him  of  be«*  own  cHoice. 
炉^で （勝手で） あの人 丨こ嫁 しす この だ • You  may  go  or  stay  at  your  own  choice. 
去， も留る も 御 隨意丨 こ 0 Hobson’s  choice •出されす: 物な 取ろ か 取ら W 丈の 自由。 
❸ 撰定 しれ る 人、 撰定 しす： ろ 物。  English  is  my  choice. 僕の 撰ん た •のは 英語。 
You  have  made  a good,  choice.  善い 物 (善い 人) な 撰ん た •(又は 上手 丨こ 撰んだ）。 
❹ は 中ょ ゆ) 撰ぶ 可 さ 人々 It 物)。 We  have  a large  choice, 大勢 (澤 山） の 中 
ょ リ 撰べ 文 We  keep  an  abundant  chioic©  of  goods  in  stock •種々 の 品が (擇り 
取 vj の 出 來° る檬 i:) 備へ あり 0 cm 名] 精選せ ろ もの、 撰拔 せる にの、 撰リ mi。 

They  are  the  choice  of  the  men •マ ぐり 丨 こす ぐつ す: 人々。 

Choice  (チョ イス） [形 1 精 撰 せ る、 撰り 抜き 。主^ (品 ふ ど )〇 ❷ （ of  food  or  dnnlc) 
好み 嫌び する 、撰擇 な 吟味す る （人)。 He  is  cuoice  of  his  company. 人 も 好 き 嫌 ひ 
する （雜駿 ふ 交際 4 •せ JO)。 He  is  cboice  of  his  food. 食物が やか ま こい 0 
Choir  〇艾 ィヤ） [名] (教會 などの) 唱歌 組、 聲樂隊 。（ょ り） 唱歌 組の 席。 

Choke  (チョー ゥク） [他動:！ 息〜 止めろ 、窒息 ぜ しむ、 姻〜 締めろ、 絞め殺す、 噴 (むせ) ばし む 0 
To  be  cbokea  with  smoke. 烟 1 こ噎 tf る〇❷ （隙 ミ、 ど も) 塞ぐ 、妨げ る、 邪寬〜 すろ。 


Sobs  evoked  her  utterance •しやく り 上げて 物が 言 ひね 0 叉❶ cHoUed  up. 

つ 主る To  choke  back  (or  down)  one’s  feelings. 無理 丨こ 抑へ る （嚼み 殺す） 〇 To 
choke  off  ( = make  one  give  up')  an  attempt. 斷念 させる 0 To  cliolte  down  one’s 
tears. 痕を 呑み込む。 [自動] 喧 (むせ） る、 望 息す る。 (管る、 どが) 塞がる、 

(流し 木 ふ どが) 引 掛かる。 [名] 噎る 音。 

Choke- [複合 詞] f-bore) 絞筒⑽ 口の 處で 細く ふる 銃身）、 絞 筒統。 Odamp) 炭酸 瓦斯。 

Choker  (チョー ゥ カ〜） [名] 答 辯の 出来ぬ 一言。  That，S  a さ つ 出 られ や} 

Cho，ky  (チョー々 キィ） [形] む せっす: い (氣持 もど％  L —言 も 無い。） 

ChoKer  (コ 歹〜） [名] 癇擴。  I ChoKer-a  (コ歹 v ラ） [名] [醫] 虎 列 刺。 

ChoKer-ic  (3 令 w、J ック) [形] ぉこ VJ ぼい、 癇贖 持き、 (人)。 

Choose  (チュー ズ） [他動】 [過去 chose, 過分 chosen] 選定す ろ、 撰ぶ、 H。 You  may 
ctioose  yoar  own  time. (返濟 ふ ど) 御 都合で 宜 L 〇 Do  you  choose  {^prefer)  an 
elegant  house  or  a comfortable  one? 見榮 えの 好い 家が 好い か 住み 好い 家が 好い か 0 
❷ （ to  do  anything  ) 好んで する、 勝手で！^、 適宂 です ろ 〇 You  may  bring  any 
one  who  chooses  to  come. 誰でも 來れ いと 云ふ卷 も 連れて 來 い。 You  cUos©  to 
buy  the  goods,  and  so  you  ought  to  bear  the  loss. 君が 勝手で 貢つ す この/こか ら 損な 背 
負 ふの U 當然丨 こ .〇  You  chose  to  marry  her. 好きで 貰つ'/ ■こ 細君た* (か ら 仕方が無 レ、 
名、 ど)  Your  father  cliose  to  leave  me  your  guardian. 御 亡父の お 目 鏡て •後見人。 
❸ （ a°woman  for  one’s  wife) 妻丨こ 選ぶ。 （a  dog  for  scent  or  speed  ) 何で II 七。 
〇 (one  or  two  out  of  many — 多く の 中） から （幾っ 丈) 選ぶ、 擇リ 拔丄 、拔 濯すを。 
l^rone  thing- before  another  U 乙よ リ） 寧る （甲な） 取ろ 〇 A Japanese  should 
eboose  death  before  dishonour. 耻 辱な = •受 くる 5、 ら 一 '廢 死す 可 L (死す とも 耻攝く 志、 ）〇 
[A  法力] 好 ネム  m Go  or  stay  where  you  are,  as  you  choose  ( as  yoH please). 
去る も 留るも 御 缱 意丨こ 〇 • ❷ (from  among  many  ) 拔 濯すろ 〇 ❸ (between  two) 
二つの 一つな 撰ぶ ▲ Claooso  between  death  and  disgrace. 死) Q か耻 /と 撞くか 二つの 
一つ 4 •取れ 0 There  is  not  mucla  (little)  to  clioose  between  the  two. どっ ち も 

どっち （似れ り 寄っ す:1)、 甲 乙 無し)。 【熟語]1  can  not  (clioose)  bmt  do  so. (何） t£ 
ざる 4 •得す。 （How)  csm  I choose  hut  weep? 泣かざる を 得ん や。 
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Chop  (チョップ） 【他動】 刻む、 斷 つ、 ぶつ 切ろ。 To  cbop  up — cbop  fine. 細か 丨こ 刻む。 
To  off  the  tail. (•犬 も ど の) 尻尾 ^ •切り 落す。 To  chop  clown  a tree. 樹 4* 

(乾な ど丨 こて) 切り 倒す 0 To  chop  a path  ttirou^ha  forest. 樹を切 vj 倒 し 乍ら 

道を 開く。 To  ch»P  one’s  sentences. 途切れ途切れ | こ 云 ふ。 To  chop  in  / in 
cbruply)  a remark. いき 客、 り撗 合から 口;^ 出す。 ❷龜 裂す る。 The  frost  chops 
the  varnish. 霜の 爲 |こ 漆が 龜裂 する。 _ 此 意味の“  chop” は“  chap，， 0 看よ） 

I こ 因む 0 【自動] ひ、’ われ マる。 ❷ To  cbop  in  with  an  objection. 突然 口;^ 出し 
て反對 する。 [名】！^ 逆 りみ。 ❾® 裂。  卜 

Chop  (チョップ） [他動】 交換す る、 交は す。 Tochoplosic* 二人で 理屈を 揑 n 合 ふ。 
[自動】 （about) (風 も どが) 急 丨こ變 はろ。 He  will  chop  and  cbauge. 絕え す變ろ 
(節操が 無い )〇  [名】 Chops  and  cliansres. 變 動、 變 心、 變 節。 

011 op  (チョップ） [名] 官印。 (何) 印 （じる し）。 品質、 等級。 Opium  oftbe  first  chop. 上等 
の 阿片。©  (税關 の) 出港 免状、 陸揚 免状。  「❾ 河口、 港口  J 

Chop  (チョップ） 【名】 顎。 To  lick  one’s  chops. 涎;^ 流 して (御馳走な ど 40 待つ。） 
Chop=house  [名】 煮賣屋 、下等 鈥食 店。 | Chop/per  (チョ ッパ 〜） [名】 刻み 庖丁。 
Chopping  (チョ ッビ' ノグ） [分] 變り 易き （風な ど)。 細か ふ] e 頁の 立つ (海な ど) 〇、 
Chop’ping， [複合 詞】 Oblock  ) 砧 板“ な ぃれ）。（ -knife  ) 刻み 庖丁。 

Chop/py  (チョ ッ ヒィ） 【形] ひびの切れた (足 ふ ど)。 ❷ 細か ふ范浪 の 立つ (海 ふ ど）。 
Chopsticks  (チョップ スティックス) 【複 名] 箸 0 

Cho’ral  (コー ゥ孓 で） 【Choir,  Chorus の 形容詞】 合唱隊の。 【名】 合唱曲。 

Chdrd  (ゴールド） [名] (樂 器の) S。 ❷ [音] 和絃 、和諧 音。 ❸ [幾] 弦。 

Chord  (ゴー ルド） 【他動】 （樂 器丨 こ) 経な 張ろ。 ❷ 調子 4 •合 U ゼ る。 【自動】 調子が 合 ふ。 
Cho’rist(er)  (•コ ーゥ i) ストー コー ゥ” スタ〜） 【名】 合唱 者。 

Cho’rus  Q コーゥ ラス） 【名] 合唱隊。 ❷ 合唱曲。 To  cry  out  in  a cborus.  口^ •揃へ て！ 
Chose  (チョー ゥズ） Choose の 過去。  L (叫ぶ) 〇❸ [古希 臟] (芝居の) 出 語り J 

Cho’sen  (チョー ゥズン .） Choose の 過去分詞。 | Chough  (チャフ） 【名】 [動] ©の 一種 0 
Chouse  (チャウ ス） 【名】 詐欺、 ぺてん。© 詐欺師、 ぺてん師。 【他動】 （人な) 瞞 す。 
Chowder  (チャウ ダ〜） [名] 海岸 遊び。 （より —— 海岸 遊びの) 一種の 俄 料理。 

Christen  (ク リッ スン） 【他動】 （人 丨 こ） 洗 B を 施す。 (又) 命名す る。 一 ing 【名】 命名式。 
Christen  dom  (クリス テ、 ノ ドム） [名】 基督教 國 v 基督教 界 〇( 袷 ど) 全# 界 (の 意味)。 
Christian  (クリスチャン） I： 形、 名] 基督教の。 基督 敎 信者。 （よ リ） 文明 人、 人間 (位の 意味)。 

(era) 耶蘇 祀元 (西曆 紀元)。 (name) (姓名の) 名 0 
Chris-ti-an’i-ty  〇 リス ティ アユ ティ） [名】 基督 敎 0 
Chris-tian-i-za^ion  (ク 、レ、 ディ ヤニゼ ー ィシ ョソ） [名】 基督 敎 化。 

Christian  ize  (クリス チャナ イズ） [他動] (國民 もどを) 基督 敎に 導く、 基督 敎 化する。 
Christmas  (クリスマス） [名] 基督 降誕 祭 (十二月 二十 五日） 0 ( Eve  ) 宵 祭 0(>tree  ) 同 祭 
日 丨こ室 內丨こ 飾り て 贈物を 下げる 常 磐 木 0 • 

Chrome  (クロー ウム） [名] [化] 金屬 原素の 一。 | Chrt/mlum  (クロー ウ ミヤ ム） [名】 同上。 
Chronic  (クロ ニック） [形】 （disease) [磨] 漫 性病 （acute  disease 丨こ對 す )〇 
Chroni  cle  (ク 【名] 年代記、 記錄。 [他動】 （事な) 年代記に 載せる、 記錄 すろ • 
Chroni  cler  (クロ ニ ク^^) [名】 年代記 編者、 編 史家。 

Chron-o-log^-c-al  (クロノ pr 力 〇 [形】 年代記の。 （又) 年代順の。 一丨 y [副】 年代順 丨 こ。 
Chro-no 丨 ’o-gy  (クロノ 丑 ディ） 【名] 年代記。 

Chro  nom'e-ter  〇 ロノ ミタ 〜） [名] (星學 家、 航海 者 ふ どの 用 ふる） 一 锺 の 精巧 も 時計。 
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ChrysilisC クリサ T ス） [名】 蛹 （さなぎ ）〇 丨 Chrys-an/the-mumO、) サシ ヲイ マム） [名】 菊， 
Chrys/o-lite (ク リソ竽 イト)!: 名】 [鑛] 橄慌 石。 丨 Chub  (チャッブ） [名】 [魚] もろ こ 0 
Chubby  ("チ ャッ ビイ） [形] (もる この 襟 1 こ） 丸々 太つ た、 膨れ 面の C 子供な ど）。 

Chuck  〇ャ ック） [他動】 鄉 く 叩く。  To  cliuclc  a child  ancler  the  cliiai. 小 兒の嘎 ‘ 

撫でて あやす 0 Q 投げろ 、ほうる over  a son ) 勘當 する 〇 [名】 同上す る事务 
Chuckle  (チャック 冗） 【自動 1 くす く マと 笑 土 〇 To  chuckl©  witu  deliffht. 大 | こ恐悚 
•がる。 To  cliwckle  to  oneself. 獨 りで ほくほく 嬉 しがる 0 【名] く す く す 笑 ひ 
Chum  (チ ャム） 【名】 同室 者。 （よ り） 親友、 仲好し。 [自動】 （ with  some  one  — 誰と） 
同室す る (/叩 with  some  one —— 誰と) 親しむ 0 【他動] (one  student  on  another > 
(中〜 乙と） 同室せ しむ。  I Chunk  (チャンク） [名] 太く て 短い 一片 0 

Chump  (チャ ムプ） 【名】 太くて 短い 木片。 I Chunk、 [形] [米 國] づん ぐ、 りしす こ (姿な ど）* 
Church  (チ ャ〜 チ） [名】 會 堂、 敎會 *»  To  go  to  cliurch. (日曜 丨 こ） 敎會 へ禮拜 I こ 行く， 

To  be  at  churcli •織拜 中。 ❾ (何) 敎會。 dircli  militimt •地上 敎會。 Churcli 
、 triiimpliaiit •天上 敎會。 Est«tolishe<l  cliurch. 國敎。 0 (The —） 僧 悒 職 


To  so  Into  ( enter)  the  cliurcli. 僧侶 丨こ 成る。 

Church-  I： 模合 詞】 （一 (英國 の; j 國敎 信徒。 （一’ yard  ) 寺院 境內 。(又) 墓地。 
ChW  (チ ャ〜 ル） [名】 げす、 下郎、 禮な 知らぬ 奴、 田夫野人 0 ❷吝 S 家、 けちん 1?う《 
ChGrl/ishf チ〜 T ッ 、ン） 【形] 禮 知らぬ。 ❷ 吝嗇な、 けちな。一 け 【副】 —ness  [名： | 
ChGrn (チ ャ々、 ノ) [他動] 泡立 っ懞 |こ( 殊 1こ 牛 酩も 作る 爲め 牛乳な) 潘き 廻は す。 [名】 提乳器 〇、 


Cig-a-reite7  (スィ カ ♦レット） [名】 紙卷 煙草 9, 
Cincture  (スィ シク デュア） 【名】 帶。 

The  meat  is  burnt  to  a cind)etr«» 


Chute  (シュート） 【名] 匀 配の 有る 樋 (、こ ひ） 〇 | Ci-ca，da (スィ ケー ィダ） 【名】 [馥數 -’cUe] 禪 も 
Chyle  (カイ 亦) 【名】 [生理] 乳糜。  Cicatrice  (スィ カ!'、) ス） [名】 傷痕。 

Chyme  (カイム） 【名] [生理] (乳) 糜 粥。 丨 Ci  catrix  (スィ ケー ィト、】 ッ クス） 【名】 同上* 
Cica  trize  (スィ カ トライ ズ） [自動】 傷が 癒ろ、 傷痕 丨こ 成る 0 
Ci-ce-ro’ne  (チィ チェロ ー ゥネ） [伊 名】 （名所 舊跡 などの) 案 內者〇 
Order  (サイダ〜） 【名】 林 癘 酒。  … 

Ci-gaK  (スィ ガール） 【名】 葉卷 煙草。 

Cin’der  (スィ y ダ〜） 【名] も えがら、 も え かす、 消 し 炭 0 

(肉が 燻け 過ぎて) 炭丨こ 成つ て 了つ た。  ， 

Cin-e-ma^o-graph  (スイ ネ マト グラフ) =Kinematograph  (な •看よ )〇 
Cin^a  bar  ( スイゾ ナパ々) [名】 朱。  I Cin’na-mon  (スイ、 ノナ モン) 【名】 肉桂。 

Cinque レ、 ィゾク — サンタ） 【名] (歌留多 ゃ般 子な どの) 五へ 五の 目。 

Cipher  (サイ ファ… [名] 零。 （よ り） 物の 数に 入らぬ 人、 價値 無き 物。 ❷ 文字を 粗 合は 贫 
す: 書き判。 ❸ 暗號 。(又) 暗號の 解。 The  telegram  is  in  cipher. 喑號の 電報。 
[他動] ( up  or  out ) 計算す る 0( より ）憶 測す る〇❷ 暗號 レて s 已す〇 
Circle  (サ〜 ク^^  [名] 圓 、圓杉 0 To  square  tUe  circle. (圓 形と 同 面積の 方形^ •作る と 
11) 不可能な 事な 爲 とする 亊〇  What  is  to  re ⑽ on  in  a circle? 甲の 事 實か以 
て 乙の 事 實な證 明し 乙な 以て 甲な 證明 する 論法 (乞食 論法)。 ❷二 S、 喔、 ま 菜 霞1° 


❸ （人の) 集圑 、團 _v 交際 範圍。 Family  circle •内輪。 A circle  of 

交際 範圍。 That  man  has  a large  circle  of  acquaintances. もの 人は 交際： 0、 廣 い。 

❹ [複] (何) 羿 、(何) 社會。 Business  circles •實 業界。 Military  circles •葶人 社會。 

[他動】 取卷飞 、回らす 0 [自動 K round  and  round ) ぐ、 る ぐる 廻ろ 〇 ( 鳥が) 


Circlet  (サ 心ク "P ット） [名] 小圈〇 ❷ はちまき 0 • 

Circuit  ?サ〜 キット） [名] 巡回、 迂囬。 TO  make  a circuit. 迀囬 する （廻り 道な す る）* 
© 巡回 區 、(何々) 道。 （ court  ) 巡回 戴 判 所 9 To  ride  tlie  circuit. 馬 マ 巡 0 す 夸 ， 
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©周 圍。 〇 [電] 回镍。 （-breaker  ) 遮斷 器。  丨 y [副】 一ness 【名] j 

Oir-cu/i-tous  (サ〜 キュー イ タス） [形] 迂回す る、 廻り 遠い、 迂遠 力: ム迀® ぜる (道路な ど) 0i 
CTKcu-lar  (サ 心キュ す〜） [形] 圓き 、圓 形の。 ❷ ぐろ ぐろ 廻ん 一周す る、 循環す ろ （ t の） • 
(丨 etter) 回章。 （note) 巡回 手形。 [名】 回章。 （又) 引 札。 

Crr-cu-laKi-ty  (サ 心キュ 多、 J ティ） [名] 圓 き：： と、 圈狀〇  ' 

CiKcu-Iate  (サ 心キュ ジー ィ ト） [自動] (血液 もどが) 循環す る 、麥名 。 (通貨 もどが) 流通す ろ、 
通用す ろ 。(賢 本 も どが) 融通す る 〇( 風說 もど が) 流布す ろ。 Circulating  library. 

芦 本 岸。  Circulatiiis’ metliiiMi. 通貨 0 Cii’culaUng  decimal. 循環 小數〇 


[他動】 （通貨な 〇發 行す ろ。 （暨 造 物な） 行使す ろ。 （風 說な どな) 流布せ しむ。 
Cir-cu-la^ion  (サ w キュ P —ィ ■ン ョソ） [名] (of  the  blood) 循環。 (通貨る、 どの) 流通。 (資本 
ふ どの） 融通。 (新聞 もどの) 配布、 發行 高、 f れ ，〇  TO  be  in  circulation. (貨幣が） 
流通 l て 居る。 To  put … in  circulation. 發行 する、 通用させる 〇( 又僞造 貨幣 もど 
を) 行使す る。 have  a large  circulation. (新聞 客、 ど が) 能 く # れ る。 
Clr-cum-am^ient  (サ心 カム アム ビェ ゾ ト） [形] 周圍〜 取り 卷く （空氣 など） • 
Cir-cum-am^u-Iate  (サ… カム アムビ ュ P — ィト） [自動】 步孑 Mil る。 
Cir-cum-am-bu-la’tion  (サ 々カム アム' t’ ュ P — ィショ ソ） [名】 同上す る 事 0 
CiKcum-cise  (サ心 カム サイズ） [他動] (男子 I こ) 割禮も 施す （とは foreskin を 切; S 事、 猶太 飞 
Cir-cum-cl’sion  (サ 々カ ムスィ ク ョゾ） [名] 割禮 。(よ VJ) 插太國 民。  1_ 國 民の 習慣) J 

Ofr-cum/fer-ence  (サ心 カムファ 心 レンス) [名] 周圍〇 
Cir~cum-fe-ren’tial (サ… カム フィレ ソ-ン ヤギ） [开 多】 周圜 の。 

CIKcum-flex  (サ心 カム フ ッ クス） [名】 昂泜耷 〇 (又) 昂低 音符 (八 心 )〇 
Cir-cum-ja^ent  (サ 々カム チ* ェー ィセン ト） [开 多】 周圍 丨こ橫 ll る、 包圍の (土地な ど ）〇 
Cir-cum-lo-cu^ion  (サ 々 カム 石 キュー ショ ソ） [名] 遠 廻し、 言 ひ 廻し、 廷 曲。 「方な ど）。 | 
Oir-cum-loc’u-to-ry  (サ 々カム 迁キュ ト、)〇  [形] 遠 廻し の、 まは りく どぃ、 迀 曲の (物言 ひ） 
Cir-cum-nav/i-gate  (サ 々 カム ナウ •ィ ゲー ィ ト） 【他動] (島な ど^?) 船で 周る 〇( 世界 4*) 一周す る 〇 
Cip-cum-nav/i-ga/tion  (サ心 カム ナヴィ ゲー ィシ ョン） [名] (世界) 一周 0 
Cir-cum-ro7tate  (サ心 カム ロー ウデー ィト） [自動] (車の 如く） 回 t 又る、 回溥 すろ、 旋轉 する 0 
Cir-cum-ro-ta’tion  (サ心 カム ロ テーィ ン ョン） [名】 回 薄、 旋轉〇  「る 廻る （もの） 〇} 

Oir-cum-ro’ta-to'ry  (サ a ■/ カム ロ ーゥ タト、) ィ） [开 冬] (車の 如く） 回轉 する、 旋轉す 石、 ぐ、 るぐ づ 
Cir-cum-scribe/  {"サ 々カ ムス クライブ） [他動】 廻り 1 こ 線〜 引く 、限 VJ も 附け る、 範圍 4 •限る、} 
Cir-cum-scrip^ion  (サ 々カ ムス クリフ •'ン ョソ） [名] 限 線、 界限 、制限。  L 狹く マ る。 す 

CTr/cum-spect (サ 々カ ムスべ タト） [形] 足下 丨-氣 附 けろ、 用 』 し 、深き、 小心^'、 ろ 、細 七、ミ*る • 
愼重 I、 る （態度 ふ ど）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上なる 事❶ 
Cir-cum-spec/tion  ("サ 〜 カム スぺ クシ ョソ） [名] 用心、 細 * し、、 小4 し、、 1* 興 重、 注意。 
CTKcum-stance  (サ心 カム スタ ゾス） [名] 〔主眼と する 出来事 じ 伴 ふ) 事柄、 譯 柄、 出來 事。 
❷ (事の) 委細、 始末、 次第。  To  relate  the  whole  circumstances - 一 伍一 什 0 

Without  omitting  a single  circnmstance.  漏ら さす、 落ち 無く （語ろ 客、 ど）* 
g3  (儀式 0) 事々 L ぃ 事、 物 夕 し$、 仰々 しさ。 Tot>e  done  without  circumstance. 
手輕丨 こ (す る）。 rwftli  all")  tiie  pomp  and  circumstance  of  war. 正々 堂々 の 軍。 
Q 【複] ず 1、 譯 合。 ITiuler  (or  in)  these  circnmstanccs. 事情 新く の 如く なる〜 
以ィ (斯う 云ふ譯 た* から)。 Under  certain  circumstances. 場合 1 こ 依て は (許すな ど)。 
The  thing  is  ^not)  allowed  nndei*  any  circuni stances •何う め つても  V 不可)。 

It  will  be  better  to  act  according  to  circamstances. 臨機 應變 (の處 置^? す 方)。 
• Circumstances  alter  cases. 事情 丨こ 依つ て 斟酌せ れ(て65>，《。 Ti»at  depends  oii 
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circumstances •時と 傷 合 | こ 侬て丨 1 〇 Estennatingf  circmnstancea. 酌量す 可 音 
事情。 Unavoidable  circumstances. 不得止 事故、 據處 ない 事情 (が 有つ て 客、 ど） • 
Under  circMiiistaiii€?es  of  great:  necessity. 必要 | こ 迫って (困つ' f こ 瘍合丨 '•借 リ す、 吝 、と )〇 
❺ [?复] 財政、 境遇、 暮し向き、 工面 （くめん）、 赶 （しんしょぅ ）〇  The  people  are  in  s：ooa 
circum^c^T 相 11^  し 在 る。 To  be  in  easy  circumstances •安樂 1 こ 
(何不 自由 無く 、左觀 W で） 暮す (など）。 To  be  in  redMCea  cireurtistances. 微祿 
して 居る。 To  be  in  affluent  circmm stances.  裕福 丨こ暮 t て 居る 0 To  be  in 
straitened  circumstanc 抑 •窮 して (困つ て) 居る。 Favourable  circumstances. 


順境  Adverse  clrcnmstances. 逆境。  One’s  private  circumstances. 

內狀 、內 幕。 To  accommodate  oneself  to  circumstances. 融通 (變 通） な 利か マ9 
一 ¢3 、[形】 °( 斯く斯 くの） 事情の 下 I こ あ る、 (如何なる） 境遇 丨こ 立てる 0 
Cir-cuiti-stan^ial  (サ 々カム スタ ゾダャ 方） [形〕 王 要 客、 らさ る、 主眼 I- 非 さ る、 隨 しす、 る、 
偶然 伴 ふ （事柄な ど）。 ❾ 情況より 推せる (證據 など％  Circumstancial  eTidence. 
情況 證據 a ❸委 L い、 詳細の (話な ど）。 （よ リ） 見て 來 す: 樣 な、 本當ら しい 〇1  虛 など）。 
0 事々 しき、 物々 しき、 仰々 しき (儀式な ど)。 一 mi-ty  [名】  一 ly  [副] — s [极 名】 
附隨 せる 事柄、 委細、 詳細。 (よリ ） 不要 件。 To  sift  substantial^  essentials)  irom 
circmnstantials  ( =： unessentials). 要件と 不要 件 4 •分ける， 0 
Cir-oum-vaKlate  (サ ~ カム ヴ "P イト） [他動] 蟲壁 4 •繞ら す。 一 la’tion  [名] 坚 壁 。 
Cir-cum-vent^  (サ 々ガム ヴェン ト） [動】 （人 40 瞞す 、欺く。 一version  [名】 同上す る 事。 
CIKcus  (サ〜 カス） [名] 曲馬、 曲藝瘍 、巡業 物。 

Cistern  6スィ スタ々 ン） [名] 水 溜、 水槽。 丨 Cita  del (スィ タ デル) [名】 城廓、 本丸。 

Ci  tation  f サイ チー ィ ジョン） [Cite の 名詞] (大家の 言な どの) 引用。 ❾ [法] 召喚。 

Cite  (ザ ィト） [他動] (大家の 言な ども） 引く、 引用す る。 cite  authorities. 大家の 言 


か 引く （誰某 日く）。 ❾呼 出す、 召喚す る。 

Citizen  (スィ ティ ズン） [名】 市民、 公民、 國 民。 （よ リ) 庶 人。 A ciUzen  of  tUe  worla 

( ^cosmopolitan  ). 世界;^ •家と する 人。 一 ship  [名] 公民た る 事、 公民 權 9 
Citrate  (ス ィッ トレ イト） [名] (of  magnesia) 枸織酸 マグネ シヤ〇 

Citric  (スィ ッ ト、】 ック） [形；！  (acid) 枸櫞酸。 | Citron  (スィ トロン） [名】 [植] 枸織 (くねん)。 
Cit，y  (スィ ディ） [名】 都會 、都、 市、 府。 TtoeCity. 倫敦の 商業 區 P 
Civ^et  (ス ィヴェ ジト） [名] 麝香 描。  I Civ^o  (ス ィヴイ ック） [形] 市の、 市民の 0 

CiVil  6スィ ヴィ〇  [形 1 平民の、 庶 人の。 （よ VJ) 普通の 0 Civillife. (官吏 V 軍人、 僧® 

生活な ど I こ對 する )普 通 i 活。 Civil  pursuits. (戰爭 な ど. I こ對す る） H 常の 業務。 
CiTil  ensiueerins. (軍事 工學 1: 對 する) 土木 學。  Civil  engineer.  土木 技師 0 

❾ （政治、 軍事 等 I こ對す る） 社會 一般の。 Civil,  ri®llts- (民權 、政權 I: 對す る） 公權〇 
Civil  institutions. (宗敎 又は 政府の 制度 丨：對 する) 社會 制度。 Mamage 1S  a civil 
institution  in  Japan, 我國 丨: ては 結婚は 社會 制度^ 〇份 (刑事 丨こ 對 する) 民事 。 
Civil  and  criminal  codes. 民法と 刑法。 A civil  action  ^or  suit). 民事上の 訴訟。 
❹ （武官 丨こ對 L) 文官の。 Civilsei?vice •文官 (全 體)。 civil  servan“ 文官 (一人)。 
The  civil  authorities. 文衙 (ぶんが）。 Civil  service  regulations. 文官 任用 令。 
Siireaki  of  civil  administration. 民政 局。 Civil  list*  (文  g 費よ リ )主 室 費 0 
❺ （自然 じ對 する） 社 會 制定の。 Civil  year •曆 年。 Civil  de»tU •準 死 (公 權剝 奪)。 
❽人 民間の、 國內 の。 Civil  wai% 內亂。 の f 都 會也活 の 意味よ り） 文明の、 開明の。 

•文明 社 會。 @ 禮義 わろ、 丁寧 ミ、。 Be civil ^ str^s^ 


知ら あい 人丨こ U 丁寧し 物、 言へ • 
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Ci  vilian  (ス ィヴィ T ヤン） [名】 （官吏、 軍人、 僧侣 等に 對す る) 平民、 庶 人。 ❾ （武官 丨こ 
對 する） 文官。 ❸ 民法 學 者。  「寒い の 挨拶。 j 

Ci-viKi-ty  (ス ィヴィ  T ティ） [名】 禮義 、禮 節。 The  (common)  civilities  of  life. 奢い} 
Civ-i-li-za  tion  (ス ィヴイ T ゼーィ ?ノ ョソ） [名] 文明、 開化、 文化。 

Civilize  (スィ ヴィ ，ィフ 〇 [他動] (民な) 開く、 敎 化する、 文明 丨こ 導く。 

Civilized  (スィ ヴィ 歹ィズ ド） [過分] (people) 開化し す:、 文明の (國民 もど）。 

C 丨 ack  〇 令 パ） [名】 下駄の 樣も 音。 ©お しやべ り 、がやがや。 【自他 動] 下駄の 樣 
5、 音*  4 •立てる 〇 tli©  tongue. 舌;^ 鳴 らす。 ❾ しやべ る、 が やが やする。 

、 Clad  (ク 亨ッ ド） [Clothe  の璲 II 過分] ( in  silk ― •"絹布な） 着た る 0 To  be  clad  in  rags. 
_ 樓〜娌 うて 居ろ 0 The  hills  are  clad  in  verdure. (春の 山 は） 綠の 衣;^ 着て 居る。 
Kalf-claa  savages. 半裸 體の 野蠻 人。 

Claim  01 7 — ィム） [他動] (權 利と して） 求めろ 、要求す る 、請求す る 〇 T<>  Claim  anything 
as  on©，s  dae. 當 然の權 利と  C て 請求す る。 To  claim  payment  from  (or  of)  a 
person. 仕拂を 請求す る。 To  claim  relationship  with  a person •親類 名乘 vj なする 
(親 頬す こ •と 云 ふ％ ❷ （ that  it  is  so ) 主張す る。 

Claim  — ィム） 【名] (權 利と しての) 要求。 （權 利の) 圭張〇  A claim  for  damages. 

換害 要償。 A claim  to  a property. 所有 權の 主張。 To  lay  claim  to … 所有 權;^ 
爭 ふ。 （又 名 4 •爭 ふの 意味よ リ 何々 も 以て） 任す る。 Both  brothers  lay  claim  to  the 
property. 兄弟が 財 產も爭 ふ。 I do  not  lay  claim  to  {^pretend  to)  learning. 學 名- 
を 以て 任ぜぬ。  ❾ （ to  a thing — on  a person  ) (權利 主張の 意睹 より) 權 利、 義理。 
He  has  no  claim  to  the  name  of  scholar.  口 惜 や しく  も 學 者た •と は 云へ ぬ。 I have 
〇 claim  ( =：a  right  to  make  demand、 m him. (義理 關 係より ） 無心 4 •する 權利 がわる 0 
I have  some  claims  on  his  friendship. 彼丨こ 1て少 の亊 4 •賴ん でも 厭やと 丨 1 云へ ぬ 
義理が t) る。  1 have  no  claim  on  you. 君丨 こ斯ん 客、 無心の 出來る 義理ち •や 客、 い 0 
Claims  on  one’s  time. 義理の 暇潰し©  (事實 の) 主張。 ❹ （新開地の) 拂 下地 0 
To  jump  a claim. 他人の 拂 下地な 橫頜 す; S • Claim  juinpins. 拂 下地の 横領。 
Claimant  (ク ィ マント） [名] 請求 者、 申請 人。 

Clair  voyance  (クレ ヤ ヴォイ ヤンス） [名] 千里眼。 I Clam  〇 歹ム） [名] 蛤。 
Clamant  (ク F マン！') [形】 （八 釜 敷く 騷ぎ 立つ るの 意味よ VJ) 急な 要する、 緊急の バ 
Clamper  (ク 芕ム パへ） [自動] 攀ち •上る （又は 下る ）〇  L 焦眉の 〔問題 もど） cJ 

Clammy  (ク 笋ム ミィ） [形] (蛙の 樣丨 こ） 冷やり と して <1 丨て れ1て する 〇( 又) 軟 かで H ばつく 
(飯 もど） 〇濕 li •くて 餅の 樣 1 こ 成る （麵麴 もど ）0 
Clam，o(u)r  (ク罗 マ〜） [自動】 （彌次 馬の 樣丨こ) 騷 ぐ、、 わいわい 云 ふ。 (for  pay) (職工 もどが） 
わいわいと 騷いで 賃銀な 請求す ろ。 [名】 （彌次 馬) 趿ぎ 、わいわい、 暄歧 、議論 百出。 
Clamorous  (ク歹 マ〜 ラス） [形] 賭々 しい、 騷 がしい、 暄 しい (會合 名、 ど )〇  一1 y [副】 
Clamp  〇芕 ムプ） [名] 餸 (かす がひ）〇 【他動] 餸で 止める 〇( 又 二者 間の) 餸と 成る。 

Clan  〇 歹ン） [名】 一族、 一門、 藩 (の 類)。 

Clan-des^Tne  (ク 歹ン デスティン) [形] 忍びの、 秘密の。 A clanUestine  meeting. 密會 
(忍び 逢 ひ)。 Clandestine  inarriagre. 世 I こ發表 t£iQ 結婚。 一丨 y [副]  一 ness 【名】 
Clana  (ク 芕ング 〇 【名] 武器 や 甲冑の 音、 か 5 やん と 嗚る音 0 [自動】 がち やん と 鳴る。 
Clan々o(u)r  (ク 芕ン カ〜） [名】 がち やん がち やん する 音。 【自動】 がち やが B やと 嗚る • 
ClaVgor-ous  (ク F ンカ •々ラス） 【形】 がち やがら やして 騷々 し 孑 0 
Clank  (ク芕 ンク） 【名〕 鐵 鎖る、 どの 音 0 [自他 勧】 （鎖^: ど） 鳴らす 、呜 る • 

Clanship  (ク 箩〆 •ン ッブ） 【名】 藩閥 0 I Clansman  (ク F ゾス •マン） 【名] 同 薄士〇 
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Clap  〇歹 ッブ） [他動] (手な) 拍つ 〇( 輕く To  clap  Oite’8  hands. 拍手 (竭 采) する • 
To  clap  hands. 手;^ 拍つ （て 呼ぶ ）〇  To  clap  (=//^/)  win^s. 羽搏 きする。 

©急 丨：〇 可々） すろ、 あわて、 （何々） すろ、 ぞんざぃ 丨こ (: 何々） する。 ToclaP(=r/w/) 
a man  in  prison. 牢 1 こぶち 込む。 To  clap  liold  of  anything. い、 き 客、 v)) と つかま 
へる。 To  clap  on  ( =set)  all  sail. あわて、 帆 4 •狼る 0 To  clap  np  ( = strike) 
a bargain. 大急ぎで 相談〜® める。 I never  clapped  ( -set)  eyes  on  his  like, 
fc んも 人な 未だ 見た 事が 無ぃ。 [自動] 拍手 暍采 すろ。 

Clap  〇 令 ッブ） [名】 拍手の 音。 露靂 。平手 打。 丨 Clap.board  [名] [逮] しす こみ 板。 
Clapper  〇歹ッ パ々） [名】 拍手 者。 ©鐘の 舌。 （又） 拍子木。 「篤 しろ、 悪口〜 幷べる 〇 
Clapper-claw  (ク F ッパ v ク贫 一） [他動] (人 も) 叩ぃたり 引搔 ぃす こりす るべ 又) 激しく/ 
Clap’trap  (ク 歹ッ ブト ラップ） [形、 名] 喝來 V® せんとす る （趣向） 〇人氣 取り、 まゃかし • 
ClSKet  (ク罗 レット） [名】 （佛 國產 の） 赤葡萄酒 0 

C ほ r，i-fy  (ク 多、) ファ イ） [自他 動] (葡萄酒 もど) 澄ます、 (又) 澄 む〇  -f 卜 caption 【名】 
Clarion  (ク F、) オン） [名] 一種の 喇 

Clash  〇歹 ッシ） [自動] (大刀な どが) 丁々 かちかちと ぶっつ かり 合 ふ 0 ❾ （with  each 
•othei •一時間 吝 、どが） かち 合 ふ。 (甲 乙の 利益 もどが) 衝突す る 。(規則な ど丨 こ) 抵觸 する • 
Our  interests  clasli  with,  theirs. 彼我の 利益が 衝突す る。 [名】 太刀の 音、 叙钱 の聲。 
❾ （時間 あどの） かち 合 ひ。 （意見ち どの） 銜 突。 

CUsp  (ク； スプ） [他動] しかと 握ろ、 抱 付く、 しがみ 附 く。 ❷ 留め金で とめろ。 【名] しかと 
握ろ 事、 抱き付く 事。© 留め金。; M てぜ〇 状 挾み (もど） 0(*knife) 疊み 小刀。 

Class  〇 歹ス） [名] 組、 級、 等級、 （何） 社會〇  The  classes. 上流 （“the  masses” 1 こ對 す） • 
The  middle  classes  (of  people), 中流 社會。  The  lower  classes. 下層 社會。 
❷ 類、 種類、 部類、 部門。 ❸ [博] き fl。 [他動: 1 ( anything  with  others  )(何|こ） 
組 人れ る The  Japanese  ought  to  be  classed  with  the  superior  races. 日 本人は 

優秀 人種の 中丨こ 入る 〇 ❷ （ anything  as … ） （何 々） と 等級な 定める 〇 
CI3s，sic  (ク 罗ッ スィ ック） 【形 1 第一流の 、標準と 成ろ、 模範的 (作者 ふ ど）。 ❷ 文學 (古典) 
I こ緣故 ある （名所 舊跡ふ ど)。 ❸ 上品 ふ 、氣品 高き、 純粹 ふろ 、淸凉 もる 0 Clinic 
features： 衋法丨 こ 適つ わ 顔形。 とす 可き 作、 經典 、_g 典 Q TUe  classics 
古典。  Tfte  Chinese  classics*  四書 五經 (の 類 )〇  The  J»p»iiese  classics. 

萬 葉 古今 (の 類 )〇 ❷ 標準 とす 可 さ 作者、 文豪、 文聖。 

Classi  cal (ク 多 ッスィ カル） 【形】 古典の。 (殊 丨こ） 羅旬希 臘文學 の。 ❷ 古典 丨こ 通ぜる (學者 
など）。 ❸ 古典 風の、 古學 派の (文學 も ど)。 古代 美術 風の、 上品 も、 正 じ、 (頦形 ふ ど) • 
Classical  language. 雅言。 一 丨 y [副] (殊丨 こ❸の 意味）。 一 ness  [名] 

Clas-si-f 卜 ca’tion  (ク 歹スィ フィケ ーィ シヨ ソ） [名] 分類、 部類 分け。 

Classify  (ク 歹スィ ファ イ） [他] 分類す る 、部類 分けす る。 

C1 会 ss，mate  (ク F スメ イト） [名】 同級生 • I CUss’y  (ク F ッ スィ） [形] [俗] 上等の 0 
Clatter  (ク F ツタ 〜） [名] (下駄の） からこ る。 （皿の） がち やが ち や。 With  a Clatter. 
からこ ると。 (又） がちゃがちゃと。 ❾お しゃべ り。 【自動] からこる と 音な 立てる。 
がちゃがちゃと 音な 立てる。 ❷ （早口 丨こ） しゃべ る。 

Clause  (ク 云ー フ :） 【名】 文章の 一 切、 一章 句、 一節。 ❾ [文] 駭。 Princiiml  clause. 
主文。 Sulumliii れ te  clause. 附臈 文。 ❸ [法] 簡條 、條 項、 條 欺。 Th©  most 
favoured  nation  clause. 最 惠國條 欺。 Savins*  clause, 恨し 署 き。 

Claw  (ク 狂 一） 【名] (猫^ どの) 爪、 鍵 爪。 (又 蟹の) 狭。 [他動】 爪で 引 掻く。 
Claw-hammer  釘 拔の附 ぃた 金趨。 （coat) 燕尾服 (の 俗稱 J。 
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Clay  (ク 17 —ィ） 【名] 粘土。 ❾ 土、 肉體 、人間。 I C!ay/more 【名] 斯格 蘭の 太刀。 

Clayey  (クローィイ) [形】 粘土 多き、 粘土質の （地味な ど ）〇 

Clean  (ク T ィ ーン） [形] 淸 き、 澈 | 从 物)。  ❷ 潔白 もる 、淸淨 潔白む ろ 、廉潔 も (心 )〇 

❸ ffrom  tain り 汚れ 無き、 無 洗の (品 もど)。 裘蓋 Jil (手際る、 ど)。 M^Ml： (材木)0 
Clean  from  (=/"< />w")  blemisla. 無 施。 A clean  bill  of  Siealtti. 健康 診 歐證〇 
Witb  clean  hands. 不正 5、 事 もせす 丨こ 〇( 殊 I こ)® 賂ル 取らす1 丨こ (勤め +こ 答、 ど）。 To 
do  the  clean  thins  (=  the  proper  thing  ) by  a person. 人 丨こ對 して 義理 を 立てろ 
[米 國]。  To  make  a clean  sweep  of  anything. 一掃す る （幸 市丸燒 など、 又 U 總 
免職 客、 ど ）0  To  make  a clean  breast  of  an  affair； 胸中^ •打 ち 明け て懺 海す ろ。 

To  show  a clean  pair  of  heels. 尻 丨こ帆 掛け て述げ 出す。 一 丨 y [副] — ness  [名] 
r 副] 奋齄丨 こ i 各く (蜂い')。1 1 is  cleRn  gone. 影 も 形 も 無い。 To  cut  clean •切れ味 好し 
mm 掃除〒" i 、奇麗 丨 こする 、清潔 丨 こすろ _ 、(靴 ミ、 ど 0 邊丄〇 
Cleanout  [形] 水際立つ す:、 かっき リ と しす こ、 鐵斷つ 如 K 發音 さ、 ど)。 

Clgan， 丨 y (ク7ノすィ）[形] 奇麗好きな (人)。 常丨こ 奇麗 从所 もど)。 清廉 もる （言葉 もと 
Cleanse  (ク* P ゾズ) 【他動] f the  heart  from  sin  ) 淸 める。 L— ’li-!y  [副】 一 ’ii-ness 【名】 J 
Clear  (ク IT ィー ヤ） [他動] ( the  air  from  dust —- 空中：、 ど 40 拂 ひ 谙める。(水 を) 澄 ます。 
(道 もど も) 明ける.。 （目 もど も) 明か 1 こすろ。  To  clear  the  atmosphere  from  dust. 

(雨が) 塵を 拂 つて 空中な 淸め る。  6® 以下の 例は “from” 以下の L 邪魔物*！ も 略す。 
A storm  clears  the  atmosphere. 嵐の 爲 1 こ 空 が淸  く ふる 0 clear  muddy  water. 

泥水; W 辟ます。 Clear  the  track  ! 通路な 明けよ 0 Clear  the  table. 卓上^ •掃 策 
せよ。  Clear  the  deck  for  action ! 甲极 上の 邪 寬物 4 •取拂 つて 戰靡 準備せ よ。 
To  clear  one，s  throat  (or  voice). 咳拂 ひ;^ マる 〇 To  clear  land. (樹木;^ 切す 
拂つ て) 土地〜 開く （開拓 マる）。 To  clear  an  estate. (負 漬を 拂 つて) 抵當の 地所 も 
受け 戾す Absence  of  passion  clears  the  sight. 慎惱 去れ 丨て目 （判 斷) が 明か 1- 成ろ。 
0 ( the  mind  from  doubts  — 疑 ひ ミ、 どな） 晴 ら す 〇( 邱寬 物な どな*) 取リ掷 ふ。 
To  clear  the  sky  from  clouds. (風が) 雲な 吹 吾拂ふ 0 To  clear  the  land  from  trees. 
樹木な 切り 拂 ふ。 To  clear  the  passsge  from  obstacles. 道路の 障害物^ •取リ 拂ふ 0 
To  clear  the  water  from  impurities. 水の 塵 を 去 る。 To  clear  oneself  from  debts. 
借金な 奇麗 1 こ拂 つて 了 ふ。  Clear  the  place  (from  people) ! 人拂 ひな ti よ。 

ofacharge  — 嫌疑 もどな 晴らして） 負の 明りな 立て A。 To  clear 
a prisoner  rof  the  charge). (辯 護士 が) 被吿の 無罪を 立證 する。 To  clear  oneself 
Cof  the  charge)  — clear  one’s  reputation.  身の 明 VJ  も 立てろ 〔 汚名 も 雪ぐ)。 

❹ （a  place  of  any  nuisance) 驅除 する、 退治す ろ。 T ❶ clear  the  sea  of  pirates. 
海賊 4 •退治す る。 We  must  clear  the  land  of  the  enemy. 敵 も 越逐 する （掃壤 する）。 
❺ (:垣 もど も) 飛び越える、 逋過 する、 離^。  A horse-man  clears  a fence. 垣;^ 飛び 
越える。 A ship  ci  ⑽ 》 ■が 海’ 狹 も 通過す る。 A ship  clears  the  land. 

. 船が 陸 も 離れて 沖へ ffi る 〔は 危險な 遊け る爲め X ® (幾ら) 儲ける。 (幾らの) 純益 1 得ろ。 
He  has  cleared  1000  yen. 一千 圆の 純益。 We  can  clear  me  expenses. 收支 頂 ふ 0 
0 ( a ship — 税關 の） 出港 手_> する。  To  clear  goods. 關税 〜拂 つて 受取る。 

[自動] (天氣 、空、 霧、 疑 ひふ ど) 晴れ む (水 ふ ど が) 杜。 (心ね どが) 明 や、1 こ H.o 
❷ （船が) 出港 手續 きな する、 出港す る、 出 矾 する。 ( よリ — 人が) 包 L?  The  ship 

cleared  力:—ぽすこ 。 [召 語] To  clear  for  action. 鮮 準備, 

【副詞との 結合] 困 自他 動詞、 A B C 順。 Clear  away  the  rubbish  ! 塵を 取 沸へ。 
To  clear  away  the  trees. 樹^ •切リ 拂 ふ。 Tlie  mist  cleais  (a'vay>  f 為ね 暗れ る。 
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To  clear  off  debts. 借金;^ 皆濟 する。 He  has  cleared  off  the  mortgage  on  the  estate. 
負債を 消却して 地所な 受け 戾 した 0 We  must  clear  off  the  stock 有 荷を 賣 vj 拂ふ # 
The  fog  clears  (off). 霧が 晴れる。  To  clear  out  the  stock. 有 荷な 賣り 切る。 
A ship  clears  out. かが 出港す る。 （よ  VJ  ) 1 wil1  clear  out  in  haste •急い で此 家;^ 
去らう a To  clear  up  a mystery. 疑 ひな •晴 ら す。 To  clear  up  a room. 室內を 
掃除す る。 weather  clears  up. 天氣が 晴れろ。 

Clear  〇す イ ーヤ） [形] ( from  clouds  ) SMI 、晴れた (空な ど）。 曇り 無告 （鏡な ど;^ 
はっきり しれ、 鮮明 な、 め ざ ゃかん (印刷る、 ど)。 さ えた (月な ど）。 朗らかな、 むらの 無い 
(聲) 。淸 い、 澄んだ (水な ど )•  The  water  is  clear  from  impurities. 水 は 能く 澄んで 
少しも 塵が 無い • As  cle.nr  as  crystal. 水晶 澄み (の 泉 客、 ど）。 As  clear  as  day* 
火な 見る よ VJ も 明か a A clear  conscience. 曇 vj 無き 莨 心 „ A clear  moon を 

さえす こ （澄み 波っ' f:) 月。 A clear  voice. さえす: （は っき り しす:、 むらの 無い） 聲 
Clear  skin •淸ら か ミ、 皮膚。  I am  clear  from  (二  free  from、 debts. 負債 無し 

❾ 明か も、 疑 笠 無 吾 v 獲 白 客、、 明瞭 ふ （證據 I、 ど ）〇  A clear  title* 疑 無き 權利 c 

The  evidence  is  not  clear. 證據 不明瞭。 To  make  the  matter  cleai ••明 か | こ說 明す る 
❸ （t っ 吾り 昆 える。 A clear  view. はっき り 見える 事。 The  summit  is  clear  from 
obstructions  to  the  sight 目 4 •遮る 物 無し。 〇 はっきり しす: （目 ） 、明晰 君、 ろ、 賢明 ふる (心) d 
A clear  Iieact*  はっきり した 頭。  A clear  intellect  — a clear  si^bt. 賢明 か 

© 疑 (t ざる 、確信' せる。 I am  clear(=rj« だ） tUat  it  is  a fact. 確か |こ さ うた •と 思 ふ 
❽ （from  obstacles) 障 直 M 吾 (道路 ふ ど)、 故障 敏き (線路 客、 ど) 0 The  track  is  clears 
線路に 故障 無し a Tlte  coast  is  clear. 番兵 無し 人目 無し (密 商船よ vj 出づる 言葉) a 

0 ( of  a place 障害物 客、 ど） から 離れた。  The  train  is  clear  of  the  station^ 

汽 表は 停 朱瘍を 離れたり。 The  ship  is  clear  of  the  bar. 船は 港口の 洲 4 •出です: り d 
❽ IE 味の、 丸。 A clear  profit. 純益。 Gain  of  a clear  1000  yen. 正味 千， 

圆の餹 け 0 Three  clear  days. 丸 三日。 一丨 y [副】  一 ness  [名】 

Cl 吞 ar  (ク IT イー ヤ) 【S!j】 明 か I こ、 は っ き VJ と。 To  show  clear*  (物が) はっき り 見えん 
❷ 皇丄 〇 To  Set  dear  out. 全く  出る。 To  get  clear  through •全く  (ぶつ) 龜 る。 
❸ （Of  anything) 離れて、 遴 けて (通る 各、 ど）。 To  steer  clear  of  the  rocks. 暗碟〜 
除ける ン To  keep  clear  of  difficulties. 困 雛;^ 遊 ける。 Keep  clear  of  the  gods  j 
障らぬ 神に 祟り 無し。 To  stana  clear  of  politics. 政黨 もど 丨こ 關 係せ ぬ。 I m ㈣ 
Set  clear  these  troubles. 困難な •脫 すろ- 
Cl 召 ar  [名] (膝 道な どの) 內法 （ぅちのり）。 Ten  feet  wide  in  the  clear. 幅 内法 十 吹。 

Cl 吞 ar- 【複合 詞] ( .cut ) 水際立 っれ （顔な ど）。 切り口 上の （言葉 遣 も ど）/  -sighted) 
一 慧眼の、 聰明 もる。 （一 ^th’rch) (しゃっ もど 丨 こ) 糊〜 附 けろ。 

CRaKance  (ク す イー ヤ ランス） [名】 Clear する 事。 (殊丨 こ; j 出港 免狀 、通關 手嬪。 （permit) 
出港 免狀。 ©(店の 品 V 悉く) 貢 ひ 切る 事、 寶リ 切れる 事。 (sale) 見切り 賣 vj。 ❸ 純益 ン 
CGar’ing  (ク すーヤリ ング） [名】 開墾地。 ❷ 掃海。 ©手形 交換。 (.house) 手形交換所 ， 
Cleat  (クす イー 1、） [名] (緣 の) おさへ 木、 检 、横。 ❷ [航] 止索栓 、索 耳。 

Cleav’age  (ク ザ イー ヴェ ジ） [名] 割れる 事、 裂ける 事。 

Cleave  (ク T イー ヴ） 【他動] [過去 cleft,  clove,  clave ; 過分 c 丨 eft,  cloven] 割ろ、 裂く」 
To  cleav©  the  water. 水;^  切って 進む。 To  be  in  a cleft  stick  a fix). 二進 も 
三 進し 成- ら W (困っ す こ 羽目）。 ©(道 ふ どな〉 逆り 開く。 [自動] 割れる、 乳け〜 
Cleave  (ク アイー ウ ’) [自動] [過去  cleaved,  clave ; 過分  cleaved]  ( to  anything ) 
くっっ く、 h(f り っく  0 (よ vj) 守る イ to  one  wife) —人の 女房な 守る （浮氣 もせ W)。 v 
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Cleav，er (ク すィ ゲー) [名] 肉 切り 庖丁。 I Cleft  (ク ロフト） [名] 割 目、 裂 目。 

GMt  (ク "P フ 1、） Cleave の 過去 及 過分。 丨 C 丨 emVtisO P マティ ス) [名] [植] 鐵線 、風車。 
Clem^en-cy  (ク P メンス ィ） 【名] (天候な どの) 溫 和なる 事。 (王侯 もどの) 寬大丨 乂 て怒悲 i 
Clement  (ク P メ ント） 【形] 溫 和なる （天候)。 寬大 もろ、 怒悲深 K 君 )〇  L 深き 事』 

Clench  〇フ ン チ） [他動】 しかと 握ろ 〇(  one’s  teeth) 齒な 喰び し丨 てる。 （ one，s  fist) 
拳骨〜 固める。 ❷ （約束 もどな) 確定す る、 確實丨 こすろ。 [名] 握ろ 事。 （又) 瞼 ひ 
しばる 事。 ❷確 If。  、 「aclenclter •さう 出られれ や 一言 も 無ぃ。 I 

^lench^r  (ク P ンチャ 心） [名] い clincher、 確 證〇 (又） 閉口せ しむる 議論 0 That’s! 
Clepe  〇 すィ ーブ) 【他動】 [過去 dept; 過分 y-cleped’， y-clept7] [古] 名け る、 呼ぶ。 
Clergy  (ク罗 心 ディ） [集 名] 聖戳 、僧 侣。 I ClWgy-man  [酱 名] 僧、 宣教師。 

Clg^ic  al  (ク P 心、) 力浓） [Clergy の 形容詞] 僧侶の。 ❷ [Clerk の 形容詞】 寫字 者の。 

(errof) 書き 間違 ひ。  「 學笤〇 —丨 y [形】 Clerk の。 一 ship 【名】 其瞰 ^ 

Clerk  (ク芗 v り [名] (寫字 者の 意味よ リ) 書記、 屬官。 ❷ 店員、 番頭。 ©[原意] 僧侶、} 
Clever  (ク P ブ 心） 【形】 器用 ふ、 巧み も、 才氣 ちる。 To  be  clever  at  translation. 研澤 
が 上手。 To  be  clever  with  the  pen. 書が 上手。 一丨 y [副] —ness 【名] 

Clew  (or  clue) (ク％ —） [他動] (絲 4 »)S ぃて 球丨 こする。 [名】 （ to  anything  ) 手 導 含 
の 糸、 手掛かり。 The  mystery  has  no  clew  to  it •手掛 り が 無ぃ。 ❷帆脚 （ほ ぁし）。 
Click  (クす ィ ック） [自動】 カ チ、） と 鳴ろ。 【名] 其 音。 To  shut  with  « click. (時計の 
羞あ どな) パ チ シと閉 

OIKent  (ク芗 イエン ト） 【名] (辯 護 土の) 依賴 人。© 食客。 一 ，en-cy  [名】 同上なる 事。 
01 卜 en-tele’ （クす イエン ティール） 【集 名] (依 賴 人達の 意味よ リ） 類 客。 That  lawyer  has! 
CHff  OT ッフ） [名] (下より 見た る） 崖、 絕 壁。  い large  clientele. 得意が 多ぃ J 

Cliffy  (ク^ T ッ フィ） [形] 噏岩 ある、 噏 しき、 嵯哦 たる、 崖の 多ぃ 0 

Cli-mac’ter-ic  (ク ，イマ クタ 心、) ック） [Climax の 形容詞] 危急の •（year  or  period  ) 厄年 0 
[名】 Grand  climacteric. 大厄 年 (六十 三 歲)。 
fcli’mate  (ク 芗イ メイト） 【名] 氣 候。 ❾ 風土。 | C 丨 i-mat’ic  (クライ マティック） [形] 氣 候の。 
ClKmaX  (クライマックス） [名] 絕 頂、 極點 、極度。 ❷ [修] 漸 層。 To  form  a climax. 

(並べ n 言葉の 意味が) 段々 强く 成つ て 極度 丨こ 達する 事。 

Climb  (ク歹 イム） [他動] (山 や 梯子 もどを) 登る、 攀 V 登る。 [自動】 登る、 昇る、 昇進す る。 

To  climb  down •攀 V 降りる。 [名] 登り 坂。© 登山 〇 ど ）〇 
Climber  (ク歹 イマ々） [名] 上昇 植物、 蔓 物。 ❷ （啄木鳥の 如き） 攀木 鳥。 

Clime  (ク令 イム） [名】 風土。 (何 處 の) 天地。 (又 漠然と） 國。 

Clinch  (クす ン チ） [他動] (钉 もどの 先な 曲げて） 止めろ 0 ❷ (相撲が 相手 丨 こ） 組 付く  a 

❸ （one，s  teeth — 演 >) 喰 ひし ばろ 。（〇 ne，s  fist —— 拳骨 か） 固 める 〇 〇 (約束 もど 
4) 確定す ろ、 確實 I こすろ <»  [名】 確證。 

Clincher  〇す ンチャ 心） [名] (=r ん沉 々び） 確 澄。 (又) 閉口せ しむる 議論 3 ThnVm 

a clincher.  $ う 出られち や 一言 も 無ぃ。 

Cling  (ク すン ク，） [自動】 [過去、 過分 clung]  ( to  anything  ) |l  vj 付く、 抱 さ 付く、 
へばりつく。 （to  a cause — 背かす 丨 こ） 守ろ。 （to  iife  ) 生命を 惜 む。 〇〇  the  last 
hope) 一縷の 希望^* 抱ぃて 斷！ せ 《。 （ to  one’s  party  ) 己が 黨派な 離れ) O.o(to  a 
custom  ) 習 恨 丨こ轨 着す ろ 〇 

fciing’stone  (ク すンク •スト ウン） 【形】 核. は •もれせ ぬ （桃 客、 ど — freestone 丨こ對 す）。 

Clinic  (ゲ す ニック） [名] 臨床講義 3 I Clinique  (ク T ニー ク） 【佛 名】 臨床 講議。 

Clin^io-aJ  (クす 二 力 冗） 【形】 (lecture) 臨床 講議。 (thermometer) 檢溫 器。 一丨 y 【副】 
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Clink  〇す ンク） [自他 動】 チ、 い ノチ ” ゾと嗚 る、 （又は） 鳴らす 0 [名】 同上の 音。 

Clinl^err クザン カ 心） 【名] 堅 焼® 瓦。 (-built  boat) 重 n 掁リ 造りの (短艇)。 ❾ 石炭の 灰糟。 
Clip  〇す ッブ） [他動】 [過去、 過分 c 丨 ippjjd  or  dipt ]( 剪刀 I こて) 挾み 切ろ、 ち や％ りと 切ろ 0 
(頭較 4») 刈ろ。  To  clip  the  wing^s  of  one’s  imagination. 想像力 な •弱 める 0 

❾ （金貨 もど；) 削り取ろ 〇( 言蕖 も) 略 して 云 ふ (例へ ば 米國丨 こては “pantaloons” な 
“pants” と 云 ふが 如し）。 (物事 40 略す。 【名] 剪刀の 一 go  0 羊毛の 一收 獲。 
Clipper  (ク ザ ジ パ〜） [名】 一種の 快走 帆船 〇❾ 【複】 （床屋の） ばり かん 0 
Clipping  (ク す ッヒ ング） [名】 （新聞 もどの） 切り抜き。 ❷ 金貨 〇 ど） > 削る 事。 
CITqueOT —ク） 【怫 名] (小人 數 の） かす： P〕、 黨派 中の 黨派〇 【自動] (together ) 徒! 
Clirter-clat^er  (ク ザ ッタ〜 ク罗ッ タリ） [名】 無駄話し、 ベち やく ち や。 L 簾〜 結ぶ 」 
Cloak  (ク； ー ゥク） [名】 外套。 （よ り） ■托 、醒〇  丁〇  cheat  a man  under  tH©  cloak  of 
friendship. 親切 1 こか こ つけて 人を 蹣す （ぉ爲 こ •か し）。 [他動] 蔽 ふ、 隱 す。 
Cloak-room 【名】 （旅館 もどの） 帽子 や 外套〜 預かる 處，  「我 命数 盡吾 

Clock  (ク 百 ジグ） 【名] (掛け） 時計。 败 ァ clock  (hour)  has  struck. 時節 到來 。(又は） J 
Clock •【複合 詞】 （-tower) 時計 鑾 。(一 iork) 時計 仕掛、 ぜんまぃ 仕掛 d 
Clod  〇 石ッ ド） 【名] 土塊。 【他動] (人 もど I こ) 土塊〜 投げ 附 ける 0 
Clog  (ク 石ッ グ） [他動】 （流水な ど〜) 塞ぐ、 0 ❷ （馬の足 丨 こ) 分銅な 附 ける 0 CH 運 勧の） 
邪究 I こす i： る、 手 まと ひ （足 まと ひ） I: 成る。 [自動] (水管 もどが） 塞がろ、 詰まる、 通 
リ が惡 くもろ。 【名】 邪魔、 障害。 ❾ （馬の足 丨こ附 ける） 分銅。 ❸ 木履、 下駄。 
Cloggy  (ク 迂ッ ギィ） [形】 塞がり 易ぃ、 詰！: リ易 ぃ、 通りの 悪ぃ （水管 もど）。 

C/o/ 抑/^  (ク在 アグ ゾ ネー ィ） [佛 名] 七 寶燒。 

Cloister  (ク スタ 心）!; 名] (寺院、 大學 もどの 中庭〜 取リ卷 く） 廊下、 屋內 運動 塲 〇( より） 
❷ 庵、 遁世 所、 修道院。 [他動] (人な) 庵 丨こ閉 ち •込めろ、 隱遁过 しむ。 

Cloistral  (ク & イス'！、 ラ疋） [Cloister の 形容詞] 庵の、 世 離れた る、 隱遁 (生活 もど ）〇 
Close  (ク 在ー ゥズ） [他動] (門を） 閉ざす 〇( 戶 V) 締 めろ 〇( 口 もどな) 塞 ぐ 〇( 目 ^)BXA 〇 
(箱 1 こ） 蓋〜 する 〇( 小刀な) 摺 し、〇( 芝居な どな） 閉鎖す る。 T<>  close  the  country. 
餓國す 名 0 To  close  tlie  s>orts. 鐵港彳 る。  To  close  a meetingr. 閉會 すろ。 
To  close  a sc 21001 • 閉校す る 0 To  close  a school  for  the  day. 休業 丨こ する。 
To  close  an  electric  circuit. 電流 も閉ら •る。 To  close  tlie  ranks •列な •詰めろ。 
❾ 終る 、結ぶ 〇 To  close  a speecH. 演說〜 結ぶ 0 To  close  a letter. 筆〜 擱 く。 
To  close  a chapter. 一章な 耆吾 終て つ箪も M く。 To  close  an  Recount. 信用取引 
な 止める。 T<>  close  accounts. 勘定す る (精算: する）。 .To  close  a subscription  list. 
募集〜 締切ろ。 To  close  oaie’s  days. 死ぬ。 WitU  closed  aoors. 傍 聽も許 さす 1 こ。 
❸ （契約 もどな) 結ぶ、 定結 すろ、 纒 める 0 Toclosea  bargain. 相談を 纏める (約束〜 

梅め る)。 To  dose  a contract. 契約〜 結ぶ。 To  close  a transaction. 取引 4 •纏める。 
❹ （ one’s  eyes  to  anything  ) 態と 見^ o0(the  door  to  a person — 戶 も 閉ち •て 人 
容れ I close  my  eyes  to  (^=zwink  at')  petty  faults. 些細 な 過失 丨1 見 W 振りす る。 
They  close  the  door  to  foreigners. 鎖國。 ❺ (the  door  upon  a person  or  a scene) 
(室 內丨 Off  L 込んで 戶な 閉ざす。 (又 室內 が) 見い ぬ漾丨 こ戶〜 締めろ、 奧ぃ 物丨こ 蓋〜 する。 
❻ （叩 a hole) 穴〜 塞ぐ。 To  close  up  a passage  or  an  avenue. 締切る (道な 塞ぐ )0 
[自動】 （戶 が) 締まろ。 (傷口 ふ どが) 塞がる。 ❾ (事が) 輕 。(會 が) 閉會丨 こ 成る。 (役所が) 
ひけろ 。(外 國郵傾 もどが) 締切 丨 こむろ。 ❸ (相撲が) 取組む。 (兩 軍が) 交戰 (肉 澳) すろ。 
❹ (about  or  around  one) 取 VJ 卷く〇  The  enemy  closed  about  us. 敵 が 四方から 詰 
め 寄 t£ た。 The  evidence  closes  around  him. 證據 充分で 逃げる 隙が 無く もろ a 
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© ( in  一 in  upon  one  — 四方よ リ） 垂込 める。 Night  closes  in  ( upon  the  scene). 
四方が 暗く  もる 0 Darkness  closed  in  upon  us  while  we  were  out. 暮色 人丨こ 迫る* 
❽ （out  = J •ど// 似/) 有 荷な 賣リ拂 ふ。 We  wish  to  close  out •有 荷な 一切 寶拂ひ 度い a 
0 (over  one —— 海面が) 塞がる 0 丁 he  waves  closed  over  him. 姿が 見え 答、 く 客、 っす:。 
❽ （upon  one  ) 蔽 ふ、 隱 す、 閉ち •込める。 Nisht  closes  upon  the  scene. 日暮れて 
物色^? 見す。  The  door  closed  upon  me. (室 內丨 こ押达 まれて) 戶が 締まっ す:。 

© ( with  the  enemy —— 敵 I こ） 肉薄す る、 接戰咎 求を^。 （ with  the  land  — 陸 I こ） 
近寄る 〇(  with  = accept — 2X\  offer —— 早速 相談 I Q 應 する。 ( with  = agree  with— 
a person. — 人と ） 同意す ろ 、約束な 結ぶ 0 

Close  (ク苷 ーズ） [動詞より 出づる 名詞】 終り 、終結 0 Tne  close  of  me  year. 年末。 

To  draw  to  a close. (學 期な どが） 終り I こ 近づく  0 ❷ （角力な どの） 取組。 

Close  (クミ ー ゥス） [形; K 二 如/ ジ /⑺） 閉ざさ れ たろ、 閉ち •たる。 A close  box. 藍な しす: 箱 3 
A close  vowel.  (o，u 等の 如く） 口;^ 蕾め て發# する 母音。 Close  season. 禁邀期 0 
© 閉 ち •籠 もれろ （室 もど） 〇 A close  room — close  ah、 籠つ む (息苦しい) 室 (空氣 )〇 
What  a close  evening  it  is  ! — It  is  close  weather. (何と いふ) 蒸 暑い 晚 (天 氣 )〇 
❸狹い 、窮屈 も、 嚴重 も。 A close  alley •狹 い橫 町。 A close  prison. 嚴重も 獄舍。 
He  is  » close  prisoner. 嚴重も 監禁の 身。  ▲ close  blockade. 嚴重 答、 る 封 港 • 

To  be  in  close  confiaiemeiit. 密室 監禁。 A close  corporation. 制限の 有; S 協會〇 
〇 L はん! て う豸 、、けち も、 吝嗇なる。 He  is  as  close  as  a vice. 提 つす こ ら 放さ W0 
He  is  close  at  a bargain. 掛引 きが 强い。 Close -fist ed 一 close -handed. 杳啬。 
©内密の、 隱密 客、 ろ 0 Close  privacy. 嚴正 秘密。 Close  plotting. 極 秘密の 隱 謀。 
Keep  close — lie  close. 隱れて 居れ。 Keep  it  close  (till  all  is  over). 秘 して®  く。 
❽ 打ち明けぬ、 無口 客、。  He  is  a close  fellow  about  his  own  affairs. 人 丨こ內 事〜 

打明けぬ 男。  _ 以上は “ close =not  open” の、 意味よ リ 出で たる 用法、 以下 |t 
❼ (： = very  « 似 r— to …) 接近せ る 、密接 もる 〇 A 拉〇抑 translation. 原文 丨こ 近い 譯。 
Close  proximity. 密接。  Close  connection  between  two  events. 二 件の 密接 客、 
る 蘭 係。 Close  sequence  of  events. 踵な 接して 起れ る 事件。 （’1〇的 resemblance. 
酷似。 To  c ❶ me  to  close  quarters. 肉薄す る。 Keep  elose  to  me. 僕丨 こく  '〇附 
いて 居れ。 GH0)To  be  close  to  the  wall. 塀 1 こくっ 着いて 居る 0 00 To  be  close  by 
the  school •學 校の 直さ 近く 丨こ る。 (c)  To  be  close  upon  forty.  S 十歲丨 こ垂ん とす。 
❽ びす： り と 身 I こ 着いた、 密着 しれ。 (頭髮 もら） 短き 0 A close  cap. ヒタ V と 頭 丨こ 

附 いす: 帽子。  To  cut  the  hair  close. 髮〜短 くメ  ij る。  Close  crop. 五分 別 リ • 

Close  sUaTC.  くるくる 坊主。  It  was  a close  shaT©  (ゴ  a narrow  escape)* 

間髮 も容れ す (危 ふい 處)。  It  was  a close  shot. (殆ん ど 掠っ て 行っ: い彈〇 

❾ 親密 豸 、ろ。 Close  friendsUip 一 be  close  friends. 近し い 仲。 Close  anion. 深い 仲， 
€3© 稠密な ろ、 目の つんた •、目の 細か も。 Close  texture •目の 穰ん” 組織 • A close 
thicket 繁っれ 叢林。 Close  strain. 細か ふ 木理 （t  くめ)。 Close  order. 密衆隊 次 • 
€D 精密 もる 、緻密 も ろ、 隙 無き、 拔目 無き、 漏す 處 無き。 厶的⑽〇⑽咖出じ敏密も 
f 命 法 《 A close  observer. 精密 丨こ觀 察す る 人 0 Close  examination. 嚴 密書、 る 檢查。 
Close  application. 孜 々汲々 と I て 隙 無 さ 勉强〇  Close  attention. 拔目 無き 注意。 

€© 懸隔 少» 、勝敗 決し 難き、 袷 ど 互角の。 A close  contest •雌雄な 決し 難 会 (激し さ) 
競爭。 A close  election •殆ど 五分五分の 撰 擧競爭 0 -ノ丨 y 【副】  一’ ness 【名】 
Close  (ク谷 ース) 【副] fto  each  other  ) く っ っ^ •合って。 the  school. 學 校の 
直 I 近く  I、 €li>»e  behind. 直ぐ、 後 i:0  To  be  close  at  imnd. 直き 手近 l: る • 
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(試驗 もどが) 迫って、 切迫 l て 居る。 To  diaw  CIOse* 近寄るで  1>raw  closerI 
如 寄 vj 客、 さい (近 ス 折う )0  To  sail  close  to  t!ae  wind. (船が) 風 1 こ 向つ て 間切る。 

❾ 閉 込んで、 隠れて 〇 To lie  (or  Eieel>)  closc- 隱れて 居る。 

Close  (ク苷 一— クス fpi 詞 Close よ vj 出る 名詞】 透^ 達さ 0 艾❶ ⑽ U one’s  close. 

[法] 人の 土地 I こ 侵入す る❼❾ [英 國] (學校 ■內 の) 蓬!^。 

Close- [複合 詞] (-cropped  or  -cropt) 五分侧 の (S 頁)。 （-fist’ed) けち 客、、 し ドん 丨てう ミ、 く 
吝啬 もる。 （抓 ting) キチ ソと合 ふ (帽子)、 ピタ 、) と 身1こ着/〔 上 「么 て: こ） 
木理 （“ め） の 詰んだ 00 and，ed) けち ミ、、 Ut んばう も 00 h ド ed  ) [航] 帆〜 縱 U 
一杯 I こ 開いた、 風上 I: まぎる （船）。 （也， ed) 打ち明けぬ （人）。  八 

Closet  (ク 百せ、 ット） [名] 押入。 ❾ 建。 €loset  consultation. 密室 (秘密) 會議。 

A closet  (ば— r ぬ.^ JJ^ategist. 机の 上の 戰略 家。 ❽ water- closef) 匙沮〇 

r 他動 1 密室 丨こ閉 籠らせろ.。 (人を) 齊 搴11111。  To  bc  close4eaiaone，sroom - 

閉 籠って" 一一 KTTJT^osetea  to^etfaei. 密談 もす; 5 〇 To  be  closeted  witU 

the  minister. 大臣と 密談 4 •する 0 RH_ 

Clo/sure  (ク过 ーゲろ ペ） [名] (事の) 終結。 (議會 の) 討論 終結。 ❾ 閉鎖、 巧 店 ユす 
Clot  0 苷ヅ ト） r 名] かす こ まり。 A clot  of  blood. 一塊の 凝血。 r 自他 動] 癒 n すろ、 
固まる、 固める。 Clottea  blooa. 凝血。 

cioth^Tcii [®a  cloths = ciothz-v^9i 逆、！^、 1£。  - cl°^- 

木綿。 Woollen  clotn. 毛織 (羅紗 ）〇  Clotli-yara. 布 差 や 一 ど (一十 七 =ミ。 

To  cut  one，s  coat  according  to  one，s  cloth. 家事の 取 VJ  廻し 好 し （身 分 1, 目 應）。 
© 切れ、 (何') 掛。 Table  cloth. ぶ； S 掛。 To  lay  tiie  cloth. 食事の 用意 なす$〇 
ToT^oTeTtoe  cloth.  (食事が 一通り 濟ん で） 白 布な 撤 する （は 酒 盛丨こ 移る 卜 

❸ 職 衣、 法衣、 僧侶の 職。 Tbe  clom 、二 the  der め， 僧 偶 (職)。 T°  Sh°W 1 S 
respect  due  to  one’s  clotSi. 職掌 l こ 對す る禮 〜 盡す〇 
Clothe  〇 甘 ー ゥ？） [他動] [過去  clothed， 過分  clothed  or  clad]  ( one  in  a robe) 
(着物な) 着せる。 To  be  clOtlied  in  brocade. 錦 も 着て 居る 〇 丁0  e cla  n raSJs. 
S 縷^? 1 鼷ぅ h • Ideas  are  clothed  in  words. 思想 丨- 言葉の 着物 も 着せる • 
❾ （one  with  Hi^grace ) ("齋 ふの 意 成よ1] 耻 40 揺: かせ A。 (光榮 も) 瘦 IS ふ i0  To  e 
clottiea  with  glory. 榮#  な 荷 ふ。 To  be  clothed  witH  disgrace. 耻を墙  く。 
Clothes  (作 ー ゥゾ） [複 名] (着て 居る) 逆。 Bed-Cl<mieS •夜着。 Foreisrn  clothes 
洋服 To  be  in  Japanese  clot! 靡. 和服な 着て 居る。 政禮如ア clothes. 晴れ着。 
Old  clothes. 古着。 Plain  doilies*  (Uniform  l こ對 する） 平服 〇 A plain  clotHes 
(police)man. 角 軸 巡査 0 To  sleep  in  one’s  clotUes. 着の 讎で寢 る。 

in  long  clotUes. (未た •) む っきの (赤 兒) 。 , 、被 ， 

Clothes- 【複合 詞] (-horse) 着物 掛。 （-line) ものほし (竿丨 こ 非ざる） 繩べ で^ ^ か 
C15th，ier (ク er- ゥ？ ィヤ) [名] (出來 合) 洋服屋。 I CI5th，ing (ク ゥ？ ィプ、、) 【集 名]〒 類 〇 
Cloud  (ク 令ウ  F) [名] 雲 The  moon  is  beUind  a clou<l •(月る、 ど の） 雲 霜れ 0 e ls 

now  under  a clomt. (當 分) 日蔭の 肩。 To  be  lost  la  a cloud •雲霞と 消へ る 0 
To  be  in  tue  clouds. 空想に 耽ける （有頂天）。 The  summit  is  lo**in  C*°^ 
(頂上は) こ 隱れて 見え わ。 The  summit  rises  above  the  cloiuls •〔頂上  11) 雲^ •烫、 • 
© 雲の 如 4 もの、 雲の 如き 群、 多數の 大群。 A cloua  (of  disappointment)  ^as*es  ovcr 
one，S  f^T 瓦 5 一ら TT 一 cloud. 蟫 草な ふかす 0 A cloud  of  J1^4 

黄塵 萬 丈 A cloud  of  arrows. 矢の 雨。  Before  a cloud  of  witnesses,  gj 

の 如き 證 又の 面前 丨 こて (所謂 晴れの 塲で 卑怯は 働けぬな ど）。 A War  Cl0ttd. 戰 雲0 
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❸ (鏡 もどの) 曇り。 ❹ [法] 劈(は しき) 點。 A cloud  on  a title. 所有 權丨こ 關 する 疑點。 
[他動】 暴ら す、 暗く すろ、 陰氣 1 こする、 光リ^^ 、くす。 A clouded  reputation .光り 
な 失へ る名聲 （日蔭の 身）。 [自動】 参ろ。 

Cloudy  (ク歹 ウディ） [形】 雲の （柱 もど） 0 ❾ 曇れる （空 もど ）〇 ❸ （雲の 如きよ vj) 
朦矓 たる、 漠然たる、 不明なる (思想 もど)。 ❹ 陰氣 も、 憂色 あろ、 不機嫌き 、(顔色 もど）。 
❺ 濁れる （酒 I、 ど）。 ❽ むら わ る （大理石 ふ ど）。 一 lly  [副】 一 1-ness  [名】 
ClOUt  (ク歹 ウト） [名】 つぎ。 ： Dish-clout. 雜 巾。 

Clout  (クラウト） 【名】 （靴の 底丨こ 打つ) 族 〇 ゃぅ) 0 ❷ （標的 もどの 中心 I こ fc る) 疑、 星、 中心。 

[他動] (靴の 底 もど 丨 こ） 錶〜 打つ。 ⑽ shoes. 底 丨こ錶 も 打った （粗末な） 靴。 
Clove  (ク苷ー ゥヴ） Cleave の 過去。  | Clove (ク苷 ー ゥヴ) [名] [植] 丁子 (ちゃぅ じ）。 

Cloven  (ク — ウ ヴン） [Cleave の 過去分詞】 Cloven  hoof. (牛 や 羊の 樣丨 こ） 割れれ 蹄。 
To  show  the  cloven  hoof. (悪 寬丨 ：t 羊の 如き 足丨こ 靄け るよ VJ) 化の 皮が 現 はれる 
(馬脚〜 現 はす、 しっほ •も 出す 丨 こ相當 す）。 

Clo’ver  (ク 过 ーゥヴ 〜） [名] [植] おらん た •げんげ、 馬 ごやし 0 To  be  (or  live)  in  clover. 
豊 丨こ （何 不自 由 無く 、左圖 扇で） 暮 す。 

Clown  (ク歹 ウン） [名] 下郎、 田舍 者、 百姓 0 ❷ （Pantomime 劇の） 三 道化 役の 一 (他は 

Harlequin と Pantaloon%  — ，ish  [形】 道化す こ 0( 又） 下び す こ （奴 もど） 〇 
Cloy  (ク 苷イ） 【他動】 飽かす、 鉋 さ 足らす、 滿腹 せ しむ 〇 

Club  〇歹 ツブ） [名] 棍棒 0( 歌留多の） クラブ 0 Clubs  are  trump. (兩 意丨こ 掛けて） 

腕力が 勝つ 0 IncUan  clubs •體操 用 棍棒。 [他動】 （銃 もどな) 棍棒の 檫丨こ 使 ふ。 
Club  〇歹ッ ブ） 【名] 持ち寄 リ會 、(所謂) 俱樂 部。 [自他 動] (together— 共通の 目的 I こ 
金 もどな） 出 し 合 ふ、 醵金す る、 聯合す る 0 「[ 植] 石 松。 1 

Club- [複合 詞] (— ，放〇〇鰕脚 、彎 脚、 すり ：ぎ あし（ 七 w) 無法、 無政府 0(-mosOJ 
Cluck  (クラック） 【自動] (巢 雞の樣 I こ） 鳴く。 ©(馬 も勵 ます 爲丨 こ) 舌な 鳴らす 0 
Clue  (ク 冗一) =Ciew  (な 看よ ）〇 

Clump  (ク歹 ムブ） 【名] (竹 や 灌木 透、 どの) 薮 、叢林。  A clump  of  bamboos. 一叢の 竹 0 

The  bamboo  grow  in  clumps. かたまつ て 生へ る。 ❾ （靴の) 二重底。 [他動] 固め 
て植 りろ。 ❷ （靴 丨 こ） 二重底〜 附 ける。 

Clumpy  (ク F ム ズィ） [形] 不器用5、 （手 もど ）〇 不格好な （姿な ど）。 無骨な （男 I、 ど ）〇 
❾ 拙き、 不細工 も、 ぶざま も （出來 もど）。 一 ，sMy  [副】 一 ，si-ness  [名】 

Clung  (ク 歹ンク •)  Cling の 過去、 過去分詞 0 

Cluster  (ク F スタ 心） [名] (花、 果物 もどの） あ つ i 小 かす： まり。 A cluster  of  grapes. 
一房 （ふ3) の 葡萄。 A cluster  of  stars. 一群の 星。 To  grow  in  clusters. かたま 
つて 生る。 [自動] 集まる、 群がる。 (果物 もどが） かたまって 生る。 

Clutch  〇孓ツ チ） [他動] (鍵 爪で 摑 む の 意味より） ガゆ っと 握ろ。 To  clutcii  how  W 

anything. しっか リ摑 へて 何う しても 放さ) Q0  [自動】 （ at  shadows 雲 摑 麦ぅ とする 0 

[名] (權 4 •挾 む） 叉。 ❷ 【複] ( = clutching み奶心 ） 遑 ろ 手 0 To  be  in  one’s 

clatcbes. ( 高利 貸な ど の） 掌中 丨こ あ v) (て 逃げら れ iQ)0  To  fall  into  the  clutches 
of  a usurer. 高利 貸の 毒手 I こ 掛かる。 To  get  out  of  the  clutches  of  the  law. 法律 
な遁 がれろ。 To  be  within  one’s  clutches. 取らう と 思へ ば 取れ ろ處 I こわる。 
Clyster  (クザ スタ 心） [名] [醫] 灌摄。 

Coach  (ゴー ウ チ) 【名] 馬革。 Coach  and  six. 六 頭 立て。 To  drive  » coach  am| 
tHrousH  a new  law. 大威 掁リ て •隙 も 潜る。  © (試礆 準備 丨こ賴 む) 家庭教師 。 

【自他 動] 馬車 I こ乘ろ 0 (又は） 馬車 丨こ乘 せる 0 © (a  student  for  an  examination 
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—— 家庭 敎師 が) 試驗の 準備^* 助ける 0 To  be  coached  tbrougrb  a college. 家庭 枚} 
Coach- 【複合 詞] ( .box) 御者 臺。 （一 "man)  JR 者。  L 師の 力で 大學も 通過す る」 

Coach，ee  (コー ゥチィ ー） [名】 馭者 [俗; L ❾ 家庭 敎師丨 こ侬糢 する 大學生 p 
Co-ad-juloi*  (コア ッデュ ータ v) 【名】 共同者、 補佐役、 助役、 助手。 

Co  agulate  〇 アギ ュ ィ K) 【自他 動】 （卵 もど） 凝結す る、 凝結せ しむ。 
Co-ag-u-la’tion  (づ アギ ュ P— イシ ヨン） [名】 凝結 (物）。 

Coa 丨 (ゴー ゥ 冗) 【名】 石炭。 繊 英國丨 こては 普通名詞 丨 こて 常 1 こ 複数、 米國丨 こては 物 K 名 繭。 
❷ r = charcoal) 木炭 〇 A live  coal •お き。 To  heap  coals  of  fire  on  one’s  head 
( return  good  for  evil). 仇 I こ 恩な 報ぃて 慚愧ぜ し む 0 む serves  to  blow  the  coals. 
暄嘩 な 焚备 付ける。 To  carry  coals  to  Newcastle. (石炭の 名處へ 石炭とは） 轉迦 
I こ說 法す る。 To  haul  one  over  the  coals. 證 貴す ろ 0 [自動] 石炭^* 辕む 0 

Coat- 【複合 詞】 ( -bed) 石炭層 〇( -field ) 炭田 。（ -gas )燃 用 瓦斯。 （ -heaver ) 石炭擔 ざ。 

(•mine,  -pit) 炭 山、 炭坑 0( -stalion  ) 貯炭所 〇(イむ） こ 一る た 一、 石炭 脂 0 
Co-a-!esce/  〇ア P ジス） [自動] (會社 5、 どが） 合併す ろ、 聯合す る 〇(  with  another  ) 
(甲が 乙と） 聯合す る 0(into  one) (二つ） 聯合 して 一と 成る 0 
Co-a-les^ence  (づア P ッ スン ス） [Coalesce の 第一 名詞】 同上す ろ 事 0又は 其 結果。 
Co-a-les’cent  (づア P ジス ン ト) [开 冬、 名】 合せん とする (（>  の )〇 
Co-a-IFtion  (ゴア W ヨン） [Coalesce の 第二 名詞】 合併、 聯合、 提携。 

Co-a-IFtion-ist 〔コア 可シ3ニ スト） [名】 合併 論 名 •、提携 主張者。 

Coamings  (コー ゥ ミン グズ） [複 名] (船の 荷 口 5、 どより 水の 流入〜 防ぐ） 緣 、艙口 
Coarse  〇 -ゥ ルス) [形] 粗 もる、 粗悪ぎ、 る、 粗雜 もる、 粗末 も、 雜联 多、、 粗ぃ （品 もど ）《 
❷ 野卑 もる、 下品 も、 稼 もぃ （言葉 遺な ど ）0  — ly  [副】  一 ness  [名] 

Coast  f づーウ スト) [名】 海岸。 Coast- defence  ship. 海防 艦。 Coast  guard. 水雖 
救 濟隊。  The  coast  is  clear. 海岸 | こ 番人 無し 人目 無し (密 商船より 出づ )《 

[自動】 海岸 傳へ丨 こ 航海す ろ、 沿岸 通 ひすろ 0 Coasting：  trade. 沿岸 通 ひ p 

Coastingr  vessel  (or  steamer)  一 coaster, 地 廻り 船。  © 镇で坂 4»ヒ VJ  下る、 
自 轉萆丨 こて 足な 動かさす 丨こ 坂〜 下る [米 國]。 ❸ 用心して 進む。 

Coat  〇—  ゥ ト） [名】 （洋服の') 上衣。 To  turn  one’s  coat, 主義 (節)〜 铤 する。 To  cut 
one’s  coat  according：  to  one’s  cloth. 家事の 取 VJ  廻 し 好し。 The  coat  fits  m©. 
思 ひ 當る事 わ (身 丨こ覺 え 有り、 胸丨こ 釘)。 111  dust  Kis  coat  for  him. 酿 つて 遣ろ • 
0 (上衣の 如 き) 覆 ひ • 〇*1®  coat  of  paint. 一度 塗1)。 Tlie  last  coat  of  paint. 上塗り 0 
❸ い coat  of  arms') 紋章 0 【他動] 覆 ふ、 着ぜろ 〇 To  coat  with  tin. 錫；^ 着ぜろ 0 
Coax  0 —ゥ クス） [他動] (甘 f な 以て') すかす、 た ら す。 f a child  to  stop  crying ) 子供 
も 宥めす か して 泣き止ませる 0(one  into  compliance ) 人〜 すか して 納得 さ せる。 
( one  out  of  one’s  money  ) 人 もす こら して 金^? 取る 0 Coaxins  tone. 猫 撫聲。 
Cob  〇 ッブ） [名] 丸ぃ 塊。 ❷雜用 馬 a | Cobalt  (コー ゥ ホ， 一疋 卜） [名] 金屬 元素の 一。 
Cobble  (3 ッ ブル） [他動】 （靴な) 直す 〇( より —— 何 I こても） 不細工 丨こ挤 へる 0 
Cob’bler  (コッブ 歹〜） [名】 靴 直 し （屋 ）〇  [et  the  cobbler  stick  to  bis  last. 各自 

己が 本業な 守る 可 L。 ❾ 下手な 職人。 

Col/b 丨 e-stone (コッブ 疋ス トゥン) [名】 こ* ろむ 石 olCoAra (コー ゥ ブラ X 名] (印度の) 頭巾# 蛇 〇 
Cobweb  (コッブ ウエッブ） 【名】 蛛 網。 [他動] 蛛 綱〜 掛ける。 (又) 蛛網 か拂ふ 众 
Co^ca  in(e) (コーヴ カ イン） [名] 原 名の 儘 (局部 麻 醉丨こ 用 ひる 薬品 ）〇 
Co’chin  (コー ゥ チン） [名] く きん 鶴。 

Cochineal (コチ ニイー ル） [名】 （職 脂蟲 より 製す る） 洋紅。 
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Oock  (づッ ク） 【名〕 雄雞、 芝ふ ど り 。（又) 鳥の 左#:。 Fig^tinsr-cocfc  (^game-cocky 藺雞。 
To  liv©  like  figrlitingr-coeSiS. 御馳走 4 •食つ て暮 す。  Tiiat  cocli  won’t  fight 

广=がボ御《?ゐ).其んミ、物ち-や駄目だ。 A coc!t-and，bull  story. 馬鹿々 々しい 話。 
Cock  of  tlie  walk  — cocU  ©f  the  roost  — cocJi  of  tlie  school. 餓鬼 大將 (親方)。 
Every  cock  is  king  on  its  own  aangUill. 如何な る 人 も 我家 1 こ 歸れば 天下 樣。 
❷ [俗 1 おやかす:、 か しら、 膝 良、^! 〇 ど )0  OW  COCU! おい 親爺。 膝 長 〇 ど） 〇 

❽ （ = S”C0Ck、H  leed  cocb. 給水栓。  〇 (銃の) 雞 頭、 う ちが 

_ 雞 頭を 一段 上げる 事を “half-cock” （安全の 位置） と 云 ひ、 二 段 上げる 事〜 
“full-cock” （發 射の 位置） と 云 ふ dO】） Togooffat  lutlfcoclc •早まる。 ❺ 男根。 
[他動] (銃の） 雞 頭ち 上げる。 

Cock- [複合 詞】 (-々row) 鷄鳴 （時）。 （-fight’ing) 鷄鬪。 This  beats  cock-fjsrliting：. 
(鶴鬪 t 及 (て W とは） 斯んも 面 S い 事は 無い。 （ 一 ，pit  ) 蘭 魏瘍。 （又 軍艦の） 手術室 0 
( — ’spur  ) 鷄距 (けづめ) 0(=sure) 大丈夫 （金の 脇差）、 （と ） 確信せ る （人 )〇 
Cock  (づ ッグ） [他動] To  cocls  one’s  laat. (氣 取つ て） 帽子な •橫 つちよ 丨こ铍 る。 （又） 緣 
を-り 上げる 0 Cocked  Uat. 綠;^ 捲 vj 上げす こ 帽子。 I wiU*kn ❹ clc  you  into  a 
eocked  Hat. 撲 つて 減 茶々々 丨こ して 遺る ぞ (橫 腹な 蹴破つ て 鰹節 押 し 込んで 猫 もけ 
L かける ぞ の 類 ）〇  cock  one’s  eye  (at  one) •片目 で (馴 々しく ） 目 配 t£ もす る 0 

To  cock  one’s  nose. (人 も 馬鹿 1 こ して） 鼻な 上 は 向ける。 To  cocl£  its  ears •(馬 
が 何 かに 麓いて) 耳 4 •立てる。  _ 槪 して 生 意氣ら しい、 人を 馬鹿 I こ L た擧 動。 

【名] (氣 取つ て) 立てる 事。 ©帽子の 緣も搐 り 上げる 事。 

Cock-ade， （づッ ケー ィ ド） [名】 一種の 帽章 0 「熱中 して （居る）。 ^ 

Cock 令 hoop  (コッカ 9 ーブ） [副] 勝ち誇りて、 意氣揚 々と して 〇(  all  — for  anything)} 
Cook-aigne7  0 ッ ケー ィン） [名] 怠惰 者の 掻樂 (倫敦 の 俗稱 )〇 
Cock^-too  (コッ ガト ウ ー ） [名] 一種の 鸚鵡 0 「へられ' f:；S 怪姹 

Cock^-trice  (コッカ ト、〕 ス） [名] 其 毒第丨 こ觸れ るか 又 U 其 眼 1 こて 睨まる、 者 11 死す と傳 ^ 
Cock’cha-fer  (コック チェ ィ ファ〜） [名】 小金 趣 0 

Cock’er  (コッカ 心） [他] (子供 客、 S •を） わ まやかす 〇(  up  ail  invalid  ) 大事 丨こ扱 ふ。 
Cock/er-el (コッカ 心 レ 冗） [名] 一 歲未滿 の 雄 II。 I Cock/horse  [名】 （玩具の） 木馬。 
Cockle  (コック 冗 〇 [名'] [動] 赤貝。 To  warm  tlie  cockles  of  one’s  heart. 痛 決丨こ 1 
Cockle-shell  [名】 一種の 貝殼 〇( よ リ) 弱い 小舟。  L 感ぜし む 0 す 

Cock’ney  (コック ネィ） [名] 備敦 子。  | Cock’roach  (コック ロウ チ） [名] [動] Sf 蟲〇 

Cockscomb  (コックス ゴ ウム） [名】 鷀 冠〇 ❾ [植] 難 冠 花、 けい とう 〇❽ 洒落者 ノ主 意} 
Cock’swain  (コクス ン). —Coxswain  (〜 看よ )〇  L 氣客 、ハイ カラ 男 J 

Cocklail (コック テイで） [名] 一種の 調合 酒。 丨 Co/co(a)  (3 —ウ づウ） [名] 椰子の 樹。 
Co’coa  (コ ーウ づウ） [名】 Chocolate の樹の 種子の 粉。©  (I こて 製せ る） 一種の 鈥料〇 
Cc/coW-nut  (コー ウコウ ナット） [名] 椰子 〇 | Co-coon’er-y  〇 クー ナ 〜、) ィ） [名】 養 蠶所〇 
Co-coon， f ゴ クーン） [名] 繭。  ! Co-coon’ing  (づ クー ニンク，） [名] 製絲。 

Cod  〇ッ？ 〇 [名】 鱈 〇( —， fUh) 同上 0(=liv，er  oil) 肝油 0 

Coddle  (コッド 冗） [他動] (御馳走：^ 食 U して 暴い 風 I こも 當て もい 樣丨 こ） 大事 1 こする、 
病人 扱ひ丨 こする 0 To  ccdclle  oneself. 身體を 非常 丨こ 大事 丨 こする。 

Code  (づー ラ ド） [名] 法典。 Civil  code. 民法。  Criminal  code •刑法。  Cod© 

Napoleon •ナポレオン 法典。  ❷ （或 社會 I こ獨特 の) 遗〇  (’〇(丨©  of  lionoui% 

紳士の (決鬪 丨こ關 する) 禮。 ❸ 喑諕 、符號 （の 類）。 Telega ••ゅ tUc  cod も 電信 符號。 
Code  telesnam. 暗號 電信。 （，od©  address. 姓名の 略字。 
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CodgkrO ッデャ 心) [名】 妙 ふ 奴、 變も 親父。 丨 Codicil [名】 遺言書の 追加 0 
Cod-I-fi-ca^ion  (づ ディ フィヶ ーィ ジョン） [名】 （法典の) 編纂。 

Codify  (コ ディ ファ ィ） [他動】 （法典 編纂す る。 

Co-ed-u-ca’tion  (づエ デュ ケー イン ヨン) [名】 (男女) 共同 敎 育。 

Co-ef-fTcierrt  〇 エフ ィ シェン 1、） [形] 協力 的 0 [名】 協力 物。 ❷ [數 ] 係数。 

CoVquaJ  〇 イー クウ ォで） [形、 名】 全く 同等の （人）。 全く 對 等の （L の ）〇 
Co  erce7  (ゴア 々 ス） [他動】 威壓 する、 强 制する、 脅迫す る 〇 (one  into  doing  something)) 
Co;r，cion  〇 ア心ン ヨン） 【名】 威歷 、强 制、 脅迫。  L 强制 的に 爲さ CtV 

Co-eKcive  (ゴア 心ス ィヴ) 【形】 威壓的 、强制 的、 脅迫的 (手段 もど )〇 —丨 y [副】 同上に。 
Co-e’vai  (づ イープ^ P) [形 名] ( with  man — A 間な ど と） 時代^? 同 うする （動物な ど）6 
Co-ex-ist’ （ゴエ グズィ スト） 【自動] (with  something  else — 何と） 共丨こ 存在す る 0 
Co-ex-tend， 0 エ クス テン ド） [自動] (二者が） 同 面積 丨こ 渉る 〇( 又 It) 同時代 I こ 渉ろ 0 
Cof/fee  (コ ッフィ ー） [名] 珈琲 0 Blaclc  coffee. 牛乳 又丨 1： 乳 脂な 加へ ざる 强き 珈琲。 
CoFfee- [複合 詞] 1 ( »bean  ) 珈琲の 實。 （ -pot ) 珈啡壺 。（ -grounds) 珈 弗粕。 （-house) 
珈啡 店。 （ -mill) 珈啡磨 機。 （ -room) 旅館 內の 珈排 、酒、 菓子の 備へ ある 酒塲。 
Confer  (コッ ファ…） 【名】 櫃 、金庫。 (銀行 もどの） 地下 金庫。 ❷ [馥] 國 庫。 （より） 財政。 1 
Cof/fer-dam  (コッ ファ v ダム） [名】 （水中 工事 I こ 用 ひろ） かこ ひぜ さ。 L©  (合 天井の) 鏡板 J 
Coffin  (コッ フィン） [名] 棺 、柩〇  [他動] 入粮 する • 

Cog  〇ッ グ） [名】 （齒 車の） 齒。 （-whee 丨） 齒 車。 

Co’gen-cy  (コ ーゥ デニン スィ） [名】 （議論 客、 どの） 力 ある 事 0 

Cogent  (コー ゥナ ，ェン ト） [形] 說服 する 力 わる 、有力 もる （議論 又は 動機）。 一 ly  [副】 
Cogitate  〇 デ デーィ ト） [動】 考 へる、 熟考す る。 ❾ [心] 思考す る 0 
Cog-f-ta^ion  (ゴナ •テ ーィシ a ン） [名】 熟考 0 ❾ [心] 思考 0 
Cognac  ( kon^ak  = ko^yak ) [名】 （佛 蘭西產 の） Brandy  (4* 看よ ）〇 
Cognate  〇ッ グネィ >) [形、 名] 同族の (人）。 同源の （物)。  ©[法] 女系 親 (男系 鹌 

“agnate” 丨こ對 す） 〇 ❸ [文] 同 語源の 0 Cos*i»te  object •動詞と 同 語源の 目的語 
(例へは*  — to  live  a life  一 see  sights  一 tell  a tal©)0 
Cog-nFtion  (ゴ ダ;;、 ン ヨン） [名] 認識 (力）。 丨 Cog’ni-tive 【形] (faculty  ) [心] 智力。 
Cog^ni-zance  (コッ グュザ ンス） [名】 [法:! (判官ち どの) 認識、 職 權範圍 。(法 延 の) 裁判 管轄 a 
To  have  cogrxtizance  of  some  matter. (裁判官が) 認識す る （U 職務 上 之な-知ろ 事)。 
To  take  cognizance  of  a certain  case. (事件 君、 ど 4*) 裁 列權內 と 認め る (受理す る ）〇 
To  fall  witbin  one’s  cognizance. 管轄 內と認 も、。 一 beyond  one’s  cognizance. 

管 外と する。 ❽ （階級、 黨派 もどの) 徽章。 

Cog/rri-zant  (コ グニザ ン ト) 【叙述 形容詞】 （ Be  — of  a fact) 認識す る、 （職務 上) 知ろ。 

©/Be  — of  a case 一一 事件〜) 裁判 管轄 內と 認める 、受理す る 、取扱 ふ。 
Cog-no’men  (づ グノー ゥ メン） [名】 綽名。  「承認 狀 

Cognovit  〇 グノ-  ゥヴ ィッ ト） [羅典】 [法] (原告の 請求の 正當 なるこ とも 被告の 承認 ぜ る）） 
Co-habit  〇ハ ビット） [自動] 夫婦 暮 しする、 添寢 する。 一 i-ta/tion  [名】 婦夫暮 し、 同棲。 
Co-heir'O エー ヤ） [名] 共同 相 續人〇 

Co-here^  (コヒィ ーヤ） [自動] (分子の 如くに;) 擬聚 する、 画 結す る、 結合す る、 くっつ 会合 ふ。 

©(話 k もどの） 迁 棲が 合 ふ、 脈路 (す ぢ) が 立つ、 主意 一貫す る。 

Co-heyencQ  (コヒィ ーヤ レンス) 【Coherent の 名詞】 凝聚 t 結合、 圍結 〇 © (話しの) 迁捿の 
. 合 ふ 事、 脈路 (す ぢ) の 立つ 事、 主意 一！:。  「脈 路の立 つれ （議論 もど）。 一丨 y 

Co-h^r^nt  〇ヒー ャ v ン ト） [形] 凝聚力 る、 圑結力 ある。 ©达 禳の 合つ す: （話る、 ど）」 
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Co-he^ion  (づヒ f — ク ョン） [Cohere の 名詞] 結 3"、 圑結 。❾ [理] (分子の) 凝聚 性、 凝結 力 0 
Cohesive  0 ヒ ィース ィヴ） 【形] 團結力 わる 、凝聚 力 あろ （物質）。 一 ly  [副】  一 ness  [名】 
Cohort  (コ ーゥ ホート） 【名] [古羅 馬] 步 兵隊 (五六 百 人より 成り し 軍隊)。 

Coiffure  (3 アッ フュ ，レ） 【沸 名】 髮の結 ひ 方。 

Coign レイン） [名] 外角 0 Cois’n  of  vantage. 有利の 地。 「とぐ ろ 繩〇❷ [電 ] 線 輪 
Coi 丨〇イ 冗 0 【他動] うづ まく、 とぐ る もまく。 (繩 もどな） 綸丨 こする 0 【名] とぐ る (卷) J 
Coin  (ゴ イン） [名】 貨幣、 正貨。 Current  coin. 通貨。 Base  (or  false)  coin. 寶逭 
貨幣。 001 d coin. 金貨。 To  »weat  sold  coins. 金貨な 袋丨こ 入れて 振る （と金が 
袋丨こ 附着す る ）〇  To  pay  one  in  one’s  own  coin. しっぺい 返しな する。 

Coin  (ゴ イン） [他動] (貨幣 0 鑄 造す ろ 〇 To  coin  (= 細 知 much)  money. (俄 I こ) 金〜 
儲ける。 ❷ （新語 もど V) 作る。 [自動] 貨幣な 賢 造す る。 (より） €oiMei •- 貨幣® 造 着。 
Coinage  〇 イネ ジ） [名] 貨幣 鑄 造。 (又) 貨幣制度、 通貨 〇 ❾ 新造語。 

Co-in-cide/  (ゴ イン サイド） [自動] f with  something  ) 符合す ろ。 My  views  coincide 
with  yours •意見が 符合す る。 ©(出 來 事る、 どが) 暗 1 こ 符合す る。 ❸ [數] 一致す る 〇 
Co -i^ci-dence  (ゴ インス イ デン ス) [名] 符合、 一致。 A mere  coinciaenc©. 偶然の 符合。 
Co-iVci-dent  (づ インス ィ デント） [形】 相 符合せ ろ、 相 一， 致せる （出来事な ど ）〇  —丨 y [副】 
Co-Ftion(> イン 3 ン） [名] (男女) 交合。 丨 Coke  [ 名] 骸炭〇  [他動】 骸炭 I こする。 
CoKan-der  (コ 歹ンタ •〜） [名] みづこ し (底 1こ 數 多の 小孔 わる 器、 汁 類な 撤 すし 用 ふ )〇 
C5ld 广 づ ーゥ浓 ド） [形] 寒 冷めたい 0 Steel 1’ 狄 I»  cold •冷や り とすろ。 Cold  steel, 
劍や檐 (秋水)。 To  throw  cold  water  on  a scheme •けち な附 ける 0 To  be  cal4 
(in  death). もう っ めす こい。 （，仙 1 without. 砂糖 も 人れ す丨こ 冷水な 割 っれ 火酒 [俗 L 
© 冷 かもろ、 冷淡 も、 愛想 無き、 すげ もい、 っれ 客、 吾。  A coia 、讀巾 ding、 

つわ そ、 各 心。  To  tUe  cold  slumlder  拿〇  — turn  tUe  col<|  slioulder  on 
一 erne.  する （すげ ない 待遇、 けん t ほる、 の 挨拶 )0  As  cold  as  cbarity. 

極めて 冷 か p To  murder  in  coM  blootl. (激 せす 1 こ） 無殘 U 殺す。 Cold  comfort. 
聞いて がっか， づ〇  — rly  [副] 冷か丨 こ、 冷淡 丨 こ、 愛想 無く  9 — 'ness  [名】 冷淡 0 

【名 1 寒冷、 冷氣 。（又 火の 氣の 無い) 寒い 處 。 加 姐 •寒い 處 丨こ。 To  leave  one 
out  in  the  cold. 仲間外れ 1 こする。 To  be  left  out  in  the  cold. 仲間外れ 丨こ 3 れ る; > 
【普 名】 風邪、 粢 胃、 風 引き。 To  tak©(orc^tcU)coW •風;^ 引く。 To  have  a coM. 
風 も 引いて 居る。 A coM  in  the  head •鼻風。 A cold  on  the  luiigs •咳の 出る 風。 
C51d- 【複合 詞】 （七!6〇(^〇1  animal) 冷血 動 動 j； よ り） 無情な 人。 （ -blooded  murder) 
無 殘ふ殺 し 方 。（ -hearted  ) 心の 冷 かふる 、冷淡なる 、無情 5、 る。 

Cole  〇 —ゥ 冗） [名】 玉菜の 類。  丨 Col，ic  (3T ック） [名】 [醫] 腹痛 0 

Col  labo  rate  (ゴ字 ホ* レー ィ ト） [自動 3 ( with  some  one 一 誰と） 共丨こ 働く、 合著 T る 0 
CoMab  o ration  [名】 合著 0 夏 collaboration  with  … (誰と） 合著 1 こて 0 
Col- 丨 a)se， （ゴ F ブス） [自動] (風船る、 どが) 潰 (っぶ) れる 、ひしげ る 〇( 家 ふ どが) 崩潰す る。 
❾ （事業 客、 どが) 全く 敗れる、 土 崩 瓦解 十る 〇❸ （元 氣) 全く 衰 へる 、(勢力) 沈衰 する、 
虛脫 すろ、 靑菜 1こ 湯〜 掛けた 懞 I こ 成る 0 [名】 （事業 もどの) 潰 崩、 崩壞 、土 崩 瓦解。 

❷ （人の) 衰稹 、元 氣 衰退、 靑菜 1 こ 湯。 ❸ [醫] 勢力 虛脫。 

Collar  (コ^^) 【名] (洋服の) 襟 〇( しやつ の） から 0 SUiMid-up  collar. 立ち 镣。 

Turn-down  collai ••折  v) 襟。 Higlt  collar. はいから。 Collar-l>oiie. 銳 宵。 

❾ （犬の) 頸輪。 (馬車 馬の):® 営て。 (又) Ml (の 類)。 To  work  affai,19t  the  collar* 
骨の 折れる （仕事)。 To  be  in  collar — out  of  collar. (下男な どが) 職丨こ 就いて 居る 
(職 丨こ 離れて 居る）。 To  sliP  tllie  col,ar- 逃げる 《 C 他動】 (人の) 胸倉な 取 _ろ彳 


一 183 — 


COL 


Co 卜 Op — ィト） [他動】 讀み 合は せす る、 引合 u せる、 校合 (けぅが ふ) する、 整 傾す る • 
Co 卜 lat，er-al (づ； 夕〜ヲ 冗） [形] (根本 又は 0 的な 同う して) 相 並べろ、 並行せ る、 附随の • 
Collateral  family. 分家。  Collatei.al：  kindred. 支 親。  Collateral  office* 

兼務。 Collateral  security •附加 抵當。  Collateral  evidence. 附 加の 證據 〇 

Co 卜丨 alion  (ゴ p —ィ 'ン ョソ） 【Collate の 名詞] 讀み 合せ、 引き合せ、 校合、 整頓。 ❾ 小宴 01 
Colleague  (3T —グ） [名] 同僚、 同役。  [A  stand-up  collation. 立食 〇} 

Col  lect  (づ 以卜） [他動] (骨董、 刀紉 、標本、 珍書 もど；) 集めろ 〇( 事 實〜) 蒐集す ろ 0 
(又 散布  1す： I の 4〇 寄せ集め る、 纏める 〇 To  collect  oneself  pone's  scattered  wits、 
faculties、 ideas,  powers^  compose  oneself、.  氣 な •落 付 ける （心な 靜 めて 篤と 考 へる） 免 

❷ （貸金 もど 40 取り立てろ 。(税 豸 、ど 徵收 すろ 〇( よ1 J ) Bill-collector, 掛取 リ q 
[自動] (漸 々) 多* る 0 「一 W [副]  一 ness  [名】 y 

Col  lected  (>P ク テッド） [過分] 自若た ろ、 落ち 著け る、 泰然と しれ、 平氣 ミ、 (態度 もど） 。ぶ 
Collection  (ゴ卩 ク-ン ョン） [Collect の 名詞] 集める 事、^ ■、麵 。 [普 名】 集めす こ I の g 
He  has  a large  collection  of  swords •刀 劍 な •澤 山丨 こ 集めて 居ろ。 ❾ 藝祸 金、 寄附 金 a 
Col  lective  (ゴ P ク ディヴ) [形] 集合的、 總體 の。 Collective  ownersliip. (個人 所有 
I こ對 する) 總人 所有。  collective  force. 總 勢。  Collective  noun. [文;！ 

集合名詞。 一丨 y [副] (一箇 一箇な 論ビす •し 〇 全體と して (論す る もど)。 

Col  lectiv  ism  (ゴ 〇ク ディ ヴ ィズム） [名】 （ Individualism  — 個人 所有 論 丨こ對 し） 總人 
所有 論。 一 ist  [名】 總人 所有 論者。  r 集めろ） 好事家 q 

Col  lector  (ゴ P クタ〜） [名】 掛け 取 り 、集金 者。 （又） 收税官 。❷ （骨董、 美術品 もど 
CoKlege  (コ F デ） [名】 （單 科) 大學 。（又 大學內 の） 分科 大學。 ❷ （僧侶 もどの) 國 
CoMe^gian  (づ ガ广デ ヤン） 【名】 大學 生。 I CoMe^giate  [形】 大學 の。 

Collide7  (づ芕 イド） [自動] ど with  each  other  ) (船 や汽家 客、 どが) 衝突す る。 

CoPfie  (コ T ィ） [名] 羊の 番犬。 

CoKlier (コ T ア々） [名】 石炭 運送船 0 ❾ 炭坑 坑夫。 一y  [名: 1 ( = coal-mine^ 炭坑 • 
CoMFsion  0 ザ ジョン） [Collide の 名詞] (船 や 汽車 もどの) 衝突〆 黨派 もどの） 軋 礫。 
CoHo-cate  〇苽孖 ター ィ 1、） [他動】 配置す る。 一 caption  [名] 配置。 「作ろ I こ 用 ふ)。'^ 
CoLU/dionO 先在ー ゥ ディ 方ゾ) [名] 酒淸と ヱ-デ ル I こ 綿 火藥な 溶解せ る 液 (寫眞 原板^^ 
Col  loquial  (ゴ a -ゥ クイ ヤ 策) [形〕 ( style  ) 談話 體。 （ expression  ) 俗語。 一丨 y 【副】 
Col  loquial  ism  (づ冗 口ー ゥ クイ ヤ T ズム） [名】 談話 體 、俗語 0 
CoHo-quy  (コ茌 クウ ィ） [名] 對 話、 談話 • | CoKlo-type  [名] 一種の 寫眞 版。 

Co 卜丨 uder  (rtiT ュー ド） [自動】 r with  a person —— 人と) 馴れ合 ふ、 腹な 合は せる、 共謀す る 0 
CoPlu’sionO リュー ジョン) [名], 馴れ合 ひ、 共謀。 | Co’lon  (コー ゥ 贫ン） [名】 重點 （：）〇 
CoMy^ium  (コ 叮、) ヤム） [名] 目藥 、點眼 水。 | Colon  [名] [解] 結篪 (大麋 の 下部)* 
Colonel  (cftr’nl — 力 v ヌ:? P) 【名] 陸軍 大佐。 liieuteiiiuit  colon©!. 陸軍 中佐。 

Co  lonial  Ob* —ウ ニヤ^ P) [形] 植民の、 植民地の、 拓殖の 0 Colonial  militia. 屯田兵 a 
CoKo-nist  (コ茌 ニ スト） [名] 移住 民、 植民地の 人民。 ❾ 外來 動植物。 

Co レ o-ni-za’tion  (ゴ 苷ニゼ ーィン ョソ） [名] 植民、 拓植〇 

Colo  nize  (コ茌 ナイ ズ） [自他 動] 植民地 も 開く、 植民す る、 拓殖す る。 

Col-on-nade7  09 ネ—ィ ド） [名] [建] 列 柱、 柱廊。 

CoKo-ny  (コ丘 ニィ） [名】 植民、 植民地、 植民 園。 ❷ [博] 群體 、群落 0 
Co  lossal (ゴ S' ッ サギ） [Colossus の 形容詞] 巨大 客、 る 0 

C0-l03/SuM>p ッ サス） [固 名] 往古 Rhodes 烏の 海峽を 跨げる Appollo  (神) の 巨像。 
CWoClOr  (カラ W) [名】 色 0 ComplemeiUary  colours. 補色 (二つ 會して 白色と 成々 fe) 今 
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W»rm  colours. 赤、 黃。 CoM  colours. 綠 、灰色 (もど)。 A man  of  colour. 黑 人。 

© 色素、 繪 具、 彩色、 著 色、 色取り、 色 合 ひ。 ❸ [靄] 繪 具の 用法。  〇 顔色、 血色。 
To  g-aiu  colour. (顔の、 血色が 好く ふ る。 ’置’〇 colour. 血色が 惡く （靑く ） 客、 る 3 
He  grew  alarmed  and  changed  colour  {^turned pale). (心 西 E して) 顔色〜 換 へす :〇 
❺ 外貌、 外觀 、みせ かけ。 (より） 口 實、 假而。  The  story  has  some  colour  of  truth. 

多少 本當 らしぃ 0 To  Sive  colour  to  a story. 木當ら 乙く 見せる (事情 もど) 〇 To  Pot 
择 false  colour  on  a remark. (態と) 曲解す る。 Ciicler  colour  of  (ゴ  utzder  pretense 
p/y  (何々 1 こ） かこつけて。 To  cheat  one  under  colour  of  friendship. お 爲めこ •かし。 

® (色數 ふ どの 意味よ v) ) 種類。 ❼ 特性、 特色。 To  take  olie’s  coIour  from  one’s 
印 rroimdings •(人 丨 i) 周圍 ^1丨 こよ vj 持 性〜 帶 びる。  Q [文 藝] 寫實的 描寫。 

④ [複】 旗、 軍旗。 A pair  of  colours, 旗手 小尉 （ensign) の 職 (各 聯隊に 聯隊 旗と 
國 旗の 二 旗〜 備 ふ)。 To  sail  untler  Japanese  colours. 船籍は 日本。 To  sail 
pudes*  false  colours. 身 も窶す （偽名な し 身分〜 隱 して 世^? 渡ろ 山師 l» の ミ 、ど）。 
To  strike  the  colours. (軍鑑 が) 降參 する。 T<>  nail  the  colours  to  the  mast. 
(軍 镫は 砗參の 合 圖に旗 も 下す 故) 降參 tfW 決心 0 Witn  colours  flyins  (and  band 
playing). 旗鼓 堂々 と （入城す る もど ）〇  To  come  off  with  flying  colours. 威張っ 
て 及第す る 〇( 又) 大手〜 振て 通ろ （ふ ど） 〇 To  serve  wUh  the  colours. 常備軍 附0 
CO) [複] (黨 派の 徽章 丨こ用 ひる、 】 ボンより) 主義、 節操。 To  sticU  to  one  s colours. 
主義な 守る  To  desert  one’s  colours. 變 節する。 To  show  one’s  true  colours. 
本音〜 吹く （正 體も現 A す）。 To  wear  some  one’s  colours. (男が) 意中の人の 好！； 
色〜 用 ひる （女が 役者の 紋も附 ける 類)。 €D  [複】 (話る、 どの） 着色 〇( 又眞 相の)！ I。 
To  see  an  affair  in  its  true  colours  (flight). 事の 眞 相〜 知る 0 He  came  out 

In  li&s  true  colours. 本性な 現丨 t しす こ。 To  paint  anything  in  MiU  colours— 
in  brig： tit  colours. (人の 善行る、 ど 丨 こ） 着色 して 話す （飾っ て 云 ふ)。  They  w、ill 
paint  your  action  in  dark  colours. 尾黯 4 •附け て (掛 値〜 して) 悪 く K ふで ft るっ。 
To  put  false  colours  on  a remark. (人の 言 ミ、 ど 〇悲 と 曲解す ろ 0 
OoVo(u)r  (力す〜） 【他動】 色取る 、彩色す る。 A colouiecl  man. 黑 人。 ❷ （人物評 
もど 丨こ） 着色す る、 尤もらしく 云 ふ、 飾って （善く ） 云 ふ、 （又 U) 逢な 掛けて 惡く 云 ふ。 
❸ （性質 名、 ど 丨 こ） 色 も 添へ る 、特性な 帶ば しむ 0 DseP  resentment  will  colour  one’s 

opinions. 遺® が 有る と 意見 も 兎角 公平で ミ、 く ミ、 る 0 [自動] (人が) 亦 面すろ、 赤らむ。 
CbYo(uy 【複合 詞】 卜 训11(〇色盲。（31^(〇軍旗護衛兵。（制/8咖）聯隊旗小尉。 
Col-o^r-a^ion  (力芕 レ— ィ' ン ョン） [名】 色取 リ 、 彩色、 着色、 色舍 ひ。 ❷繪 具の 用 方。 
C6ro(u)r-ing  (力^^ング） [名】 著 色、 彩色、 色 合。 ❾ [*] 給 具の 用法。 ❸ 〔人格 も 
どの） 持 色。 0( 言葉 ミ、 どの） 着色、 飾り、 誤 評 0 
Colt  〇 —ゥ冗 卜） 【名】 馬の 仔、 駒。 （よ り） 未熟者、 初心者。 一 [形〕 駒の 如 
Co-Ium^ia  (づ 歹ンビ ヤ） [固 名】 北米 合衆國 （の 詩的 名稱 ）〇 
CoKum-bine  (コ 歹ム バイン） 【名] [植] 耧+ 菜 （をだまき）。 

CoKumn  (コ 孓ム） [名】 圆 柱。 ❷ [軍] 縱隊。 ❸ [海軍] 懸。 sin が e column - 
隊 の) 單列 縱陣。 ❹ （ 新聞の) 潮。 (印刷の) 段、 (橫 文の) 縱行。 literary  column. 
文 堪觸。 In  these  columns. 本紙 上 |C0 
Co，ma  (コー ゥ マ） 【名】 [g] 昏睡。  「折る 0 ©(山 や 波の) Ji。 〇 逢 

Comb  (づー ゥム） 【名] 櫛。 ❷〇  cockscomb) 鵾 冠。 To  cut  one’s  comb. 人の 鼻 
Comb  (づー ゥム） [他動] (頭 髮〜) 櫛で 掻く、 梳 （くしけ ぅ) る。 (毛 類な) 刷い は） く。 （out  one’s 
hair —— 髮〜) とかす、 すく。 【自動] (波の 峰が) 白浪 丨こ 成ろ。 
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Combat  (コム パッ 1、） [名] 格鬪 、爭鬪 、戰 鬪。 Siiigrle  combat. —騎 打。 

Combat  (コム パット） [自動] (with  one’s  adversary — 謂と) 戰 ふ、 奮闘す る。 【他動】 （何 丨 こ） 
反 _ する 、抵抗す る 〇( 何 相手 I こ戰 to  T<>  combat  error. 世の 誤謬、 相手 |こ 戰 ふ。 
Combat  ant  (コム パ タント） [形、 名] 戰鬪 丨こ從 事す る （人 )〇 戰鬪員 0 
ComAat-ive  (コム バディ ヴ） [形] 爭ひな 好む 》 喧嘩 好き ふ (人)。 一 ly  [副]  一 ness  [名】 
Com-b 卜 na’tion  (ゴム ビネ ー イシ ヨン) 【Combine の 名詞] 結合、 聯合、 合併、 同盟、 團 結。 Tq 
enter  into  a combination  with...  (_  と） 合同す る。 In  combinat'ou  wiUi... 
(言隹 と) 共同で 0 ©[化]!^ 1：。 ©[数] 變數 法。 [普 名】 結社、 徒 黴。 

Com-bine’ （ ゴム バイン） [他動】 f one  with  another  — 何と 何 4>) 結 含す る、 合併す る • 
[自動] ( with  something — 何が 何と ） 合する、 結合す る、 聯合す る、 合 同す る • 
❷ （ with  oxygen， etc. ) [化] 化合す S • [名] [米 國] 徒黨。 

Combusti  ble  (ゴム バス ディブ％) [形】 可燃 貫の、 可燃性の （物！: もど ）〇 【名】 可燃物 • 
— biKi-ty  [名] 可燃性 0 I Com-bus，tion  (づム バス チョン） [名】 燃燒 、急性 酸化。 
Come  (カム） [自動】 [過去 came, 過分 come]  3^6  〇 英語 丨 こては 自分が 先方へ 

「行く  J 事な も 「來る J と 云 ふ。  1 will  come  to  see  you  to-morrow. 明日 行く そ •• 

I am  coming：. 今 行く  〇、 今參リ ます )〇  Wait  till I come! 今 行く か ら 待って 居れ。 
Good  things  are  a long：  time  in  coming：. 善い 事 U 待ち 遠し 0 After  » storm 

comes  a calm. 待て 丨 t ♦甘露の 日和 り （丨こ 相當す Lightly  come,  liglitly  &〇# 
得 易き も のは 失 ひ 易 L (あぶく 錢は身 1 こ 付かす ）〇  To  come  ana  go. 隱顯 する。 

Valour  will  come  ana  go. 勇 氣丨乂 不同 5、 もの。  His  colour  came  and  went. 

赤く 客、 っれ 靑 く もったり しれ。 Money  will  come  anti  go. 金は 天下の 廻 U vj 物 〇 
【命令法の 慣用] Come， say  yes! さあ、 うんと お 云 ひ 0 Coane， none  of  that ! さも、 

甘ん ふ 事 It 止して 0 wil1 be  three  years  come  Christmas. 此 ク、】 スマス で 三年 目。 

【不定法の 慣用]  (In)  *ime  to  come  KWure  time). 未來 、將來 、行く 末 〇 ど) • 

In  all  days  to  come •行  く 末永く （永久 1 こ ）〇  For  a year  to  come. 此先 一年 齒0 

【分詞の 慣用] He  will  put  up  at  the  coming：  election. 今度の 選擧丨 こ 丨 1 旗 上げな •する 0 
She  is  cominsr  nineteen. 當年 十九 歲 〇 It  is  your  aunt  [who  has]  come  to  see  you. 
(私 |1) お前 達 1 こ會ひ 丨こ來 す: •お 伯母ち やん ち’ や。 First  come， first  (best)  served— 
last  come,last  (worst)  served.  先 樣お先 さ f 誰でも 到着 順、 早い は 得、 遲い丨 t 損) 〇 
© (時節が) 到來 する。 (其 時丨 こ） 成る • When  sPrinS  comes, .. 春丨： 成る と。 Summer 

has  come. もう 夏 I こ 成 り ましれ。 At  last  my  turn  has  come •漸く 僕の 番に 成っす こ。 
Mine  Uour  lias  come. 時節 到来。 Tlie  time  will  come  wlien... 將來必 す [像 言]。 
❸ ( across  one’s  path  ) 廻り 律 ふ 0 I have  come  across  a genuine  article. 本物が 
見當 つす:。  An  idea  came  across  ^occurred to)  my  miiul. — 趣向 胸丨こ 浮ん た •• 
0 ( after... ) 續く 〇( 又) 迎ひ丨 こ 來る〇  The  French  adjective  comes  after  (^followi) 

its  noun. 形容詞が 名詞の 後 |こ 纘 く。  I cam©  after  {^came  for)  you. お出 迎 ひ。 
❺ （ at  anything  ) 屆 かう とすろ （が 屆か 取 らうと する （が 取れぬ )〇  It  is  hard 
to  come  at  the  exact  truth  of  the  matter. 滇 相を 判然と 知る は 難 し (隔 履搔 痒の 感 )〇 
First-class  men  are  hard  to  come  at  ( ゴ hard  to  get\  第一-流の  \ 物 It 得難い • 

❽ （ between  two  friends — 二人の） 仲〜 裂 く、 疎く すろ 、嗜て る、 離間す る。 Some 
coldness  came  between  the  two  friends •何 かの 爲 友情が 冷却 して 仲が 惡く 客、 つす:。 
❼ （ by  anything  ) 得ろ、 手丨こ 入ろ。 How  did  you  come  by  this  money  ? 此 金が 
何う して 手 I こ 人つ す： JO，。  I came  by  the  money  honestly. 是は 不正 名、 金では 签 、い • 
©(for  a person — 人の） 迎ひ丨 こ來ろ _ (又 U 行く^; for  a thing — 物を) 取りに 来る • 
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❿ ( from  a place — 何處) 出身。  What  part  of  the  country  do  you  come  from? 

貴君は ぉ國は （生國 l て何處 か）。 That  gentleman  comes  from  Kyushu •九州 出身 0 
Many  English  words  come  from  Latin  and  Greek. 英語 丨こ丨 1 羅典 希牆 出の 言葉 多し。 
0E)  (in  …) Land  or  a ship  comes  in  sigrtit  (or  in  view). (陸 客、 ど が） 現は れ る。 
I will  undertake  anything  that  comes  in  my  way. 何ん 客、 仕事で も 有 リ 次第 丨こ 引受けろ。 
C53  ( into  some  state  or  condition — 何 う) 成る 0 T<>  com©  into  possession 

of  an  article. (人が) 品 物 も 手 1 こ 入れる。 T<>  come  into  one’s  possession •(物が) 
人の 手 I こ 這 入る。 To  come  into  a fortune. (親類 客、 ど の 後^? 繼 いで 俄丨 こ） 財 產家丨 こ 
成る  To  come  into  one *s  lieatl [ ゴ occur  to  oni^, 胸 1 こ 浮ぶ 0 To  come  into 

the  world. (人が) 生れる。 To  come  into  faslii  ❶ u. 流行 して 來 る。 To  come 
into  force. (法律が) 實施丨 U 〇 To  come  into  play. (天才 もどが) 自由 丨: ■働く 
(伸びる）。  To  come  into  collision  with.  each  other. (船 もど が） 衝突す る 0_ 

Those  men  come  into  (or  in)  contact  with  many-  people.  多く  の 人 1 こ 接する 0 
C©  ( near  anything  ) 近づく。  Nothing  can  com©  near  it. 足下 | こ i おつつぐレ 
のが 無い。 I cam©  near  ( =s narrowly  escaped ) being1  drowned. すんでの 事丨こ 溺死。 
C©  (of  anything 一 何々 ょリ ） 結果す る 〇( 何 家 か ら） 也£〇  He  comes  of  a good 

family. 家®  が 好い。  Your  illness  comes  of  ( =s  remits  froni)  drinking  too  much. 
餘リ 飮み 過ぎ るから た ％ Nothing  came  of  (^resulted front)  the  affair. 事件が 物 1 こ 
成ら も かつす: (大事 丨こ 致ら すして 濟ん だ)。 B1 岛〇)  To  come  frrnn  a place •，(何 處） 
出身 r の 人 )0  “)  To  come  of  such  and  such  a family •(斯 う 斯う いふ) 家柄 （の 人 )〇 
(out  of  some  state — 何 から） 出る。 To  come  ollt  of  an  affair •切り 拔 ( する。 
Oat  of  the  mouth  comes  evil •口  丨 i 禍の 門。 Good  comes  (out)  of  evil. 雨 降つ て 
地 固 まる。 No  good  can  comic  (out)  of  idleness. 遊んで 計り 居て は綠 名、 事が 無い。 
£ C©  (over  the  sky —— 雲が 空 も） 覆 ふ 〇( 空 丨；® 化が) 里 立 〇(  over  a man — 人な） 
滿着 する。 八 change  came  over  the  sky. 空模樣 が變 づて來 す;。 A change  cam ❶ 
over  his  countenance. 顔色が 變 つす:。 A drowsy  feeling  came  over  me. うとうと 
して 來ナこ 0 She  has  come  over  outwitted)  every  young  man  in  the  town •滿 しす こ。 
( round  an  old  man  ) 瞞酱 する。 The  young  wife  came  round  the  old  man 
C©  (to  anything 一 to  one  for  something ) 人丨三 物〜 求む。  To  com©  to 

(^accede  to)  the  throne. 位 | こ 即く〇  To  come  to  {^accede  to)  one’s  property. 後;^ 
取る。 He  comes  to  me  for  explanation. 質問 | こ來る 0 He  comes  to  me  for  advice. 
智慧 4 •借り 丨こ (相談 1 こ) 來る 〇 To  come  to  the  same  tlUng •歸 f る處 (詰ま リ） 同じ 
事。 To  come  to  a point. 突づて 届る。 To  come  to  an  end  (a  close,  a speedy 
conclnsion,  a Happy  termination). (試驗 客、 ど が） 終る 、濟 L、、 局 も 結ぶ、 速 か I こ 
終結す る 、首尾 好く  落着す る 〇 ど ）0  To  come  to  a (full)  stop— ¢0  a standstill. 
俄丨こ 停まる。 To  come  to  a pause. 暫く  止ろ。 To  come  to  a bsul  end. 失敗  | 二 
B 帚す る。  To  come  to  an  ontimeSy  end. 非命の 死;^ •遂げる。  T<>  come  to 

a crisis. (纒 まる か 破れる か） 調 否 何れ か I こ 決する 0 To  come  to  terms. 相談が 

纏 ネス 〇( 又) 降參 する 0 To  come  to  an  niiderstanclins： —— to  an  agreement. 

意志 疏通 己て 折 合が 付く  0 To  come  to  a Head. (陰謀 もどが) 熟する。 (腫物 丨 こ） 
口 が附  く 〇 To  come  to  blows.  ©り 合 ひに 成ろ 0 To  come  to  close  quarters. 
肉薄す る。 To  come  to  one’s  wits’  end. 途方  | こ 暮れろ 0 Have  things  come  to 
tUis  (pass) ? 事兹 1 こ 到 れるか 0 If  the  worst  comes  to  tUe  worst,... 愈々 困れ 
1 て (まかり 違へ I て、 せ っば 詰まれ 丨 f)0  Come  to  the  poiail! 御用 lt(?)0  I’ll  come 
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to  tlie  point  at  once. 早速です が。 come  to  the  Xiammcr. 公寶 (競寶 ）1 こ 成ろ 0 
He  will  come  to  ttie  ^allows. 絞罪 丨こ 成る （盤の 上では 死れ わ )〇  To  Come 

to  t£ie  rescue. 應援 する。 To  come  to  tSie  scratch •愈々 決心す る。 To  come 
to  one’s  ears  — come  to  one’s  Itaiowied 基 e. 耳 1 こ 這 入る。  To  come  to  one’s 

senses.  (正 氣が附 く の 意味より) 迷夢が 覺 める 〇 To  come  to  oneself. 正 氣が附 く。 
To  come  to  woe  (harm， want). 憂目 4 •見る 〇 To  come  to  grief. 失敗す る （遭 雖 
する)。 To  come  (duly)  to  band. (正 丨 こ） 落手。 To  come  (safe)  to  land. (無事 1 こ） 
陸 | こ 着ぐ。 To  come  to  ligrlit. 發覺 する (S 顯 する)。 To  come  to  life.  ^ 生す る。 
To  eome  to  mind. 胸丨こ 浮ぶ。 To  coeiie  to  bay. (鹿 客、 どが 追 詰め られ て） 獵犬 
I こ 向 ふ 0 The  affair  has  come  to  nothing. 事件が 物 丨こ成 らぬ （又丨 t 大事 丨こ 到ら 
す して 事濟 む）。  All  my  efforts  have  come  io  nnu 客 lit. 折角の 骨折 水泡 丨こ歸 す。 

C©  (under  some  head) (何の） 部類 丨こ這 入ろ〆 under  the  head  of  art  ) 美術の 
部類 1 こ 編入。 ^What  article  does  the  present  case  come  iiMder? 何條丨 こ該當 する か • 
c^)  ( upon  anything  ) 偶然 出 食は; £。（  upon  a person  for  support  ) 寄食す  h • 
To  come  upon  tbe  parish. 町內の 厄介 丨こ 成る (零落して 乞食 丨こ 成ろ、 貧民 院 1 こ 入る )o 
To  come  upon  tlie  town. 都會の 遊蕩 兒の 仲間 入 リ4» する 〇( 又) 町內の 厄介 丨こ 成ろ。 
纽 D 物 丨こ成 右、 出來 ろ。 The  fruit  will  not  come  in  the  shade. 日蔭で 丨1 實 1 こ 成ら JO 0 
( = happen  ) 起る 0 Coane  wlaat  may  ( = whatever  may  happen ),  I am 

prepared  for  it. 何事が 有 らうと l( 覺 悟;^ 極めて 居る ミ、 ど')。 Come  weal  or 贫 oe, 
I will  never  desert  my  friend.  禍福 何れ 丨こ逢 ふ も （友な •見 拾る て樣 5、 事 W)0 

Mow  comes  [^happens)  it  tliat  you  know  him? 何う ぃふ 譯で 彼な 知つ て 居る か。 
[不完 動詞] ( to  be  or  to  do  something  ) (何々 する l こ） 到ろ 、（何 々’す る樣丨 こ） 成る。 
Mow  came  you  to  know  him? (何う l 彼 4 •知 る l こ 到りし か、 即 ら） 何う して 知つ て 
芦'  るか。 Mow  came  lie  to  toe  ( 二 how  did  he  become)  so  unpopular  ? 何 つ して 不人望 
1こ 成 ハす こ か。  How  I came  to  do  such  a thing,  is  more  than  I can  tell. 何う して 
斯んふ (愚な) 事な しす こか 自分る、 が ら 解せ Wo  な Thus  I came  to  like  him. 斯 う 
ぃふ 3 て U き 1 こ 成つ す こ。  When  you  come  to  have  children  of  your  own,  you  will 

come  to  appreciate  your  parents’  love. 子を 持つ て 知る 親の 恩。 艾〇  come  to  pass 
( 二 ha 企 beiiX  起ろ。 My  prediction  has  come  to  pass  come  true), 豫 言が 當 つす：。 
❷ （ = become  ) 成る。  Things  will  come  r£g：Ut  in  the  end. 結局 事は 無事 【こ 

治まる （其 時 1 こ)^ れば 何う か 成る )〇  A hundred  yen  down  would  not  come  amiss 

い come  wrong). 即金 百圓 答、 ら惡  く さ、 ぃ 0 Nothing  comes  amiss  to  a hungry  man. 
ひも じぃ 時丨 こは 不味ぃ もの M し prediction  has  come  true* 僕の 豫言 が當っ す:。 

The  knot  came  untied. 結び目 が ほどけ す こ 0Teaching  comes  easy  (natural)  to  me.。 
僕丨こ は敎 へる のが 樂た *o  The  heir  coanes  of  ag：e  next  year. 來年丨 年す る 0 

[他動】 £3 園 槪 I て 代用 成句。  He  tried  to  come  (=/4w)  the  bully  ovei*  the 

helpless  widow. 弱ぃ 寡婦 な •脅かさう と 乙 す こ。 The  rascal  came  (=//a パ 〇 a jokfe  on 
me. 野郎 惡戯 をし 居 つれ。  I can’t  come  it 、二 manage  it、. 撰| こゃ 遣り 切れぬ。 

The  fellow  tried  to  come  it  over  {^deceive)  me. 奴が 撰；^ ■蹣 さう と しす こ 0 He 

comes  it  strong：. 盛 >、 遣ん1 J 方 4 する。 He  comes  it  too  strong*. 遣り過ぎる。 
【副詞と の 結合 1 How  did  the  reconciliation  come  about  ? 何う して 仲直りが 出來 
t：  »*c  €ome  along：  (willt  me)  ! 一緖 | こ來 ぃ。 C’ome  away  ! (其 處％ 離れて） 
此方へ 來 ぃ。 The  rope  came  away. (織も 引 張つ た ら） 切れて 來 すこ。 To  con»c 
back  (==  retuni^, 歸 る。 The  scene  comes  back  to  my  mind. 其 時の 有 樣を思 ひ 出す • 
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To  come  down. 下る。 Prices  come  down. 物價が 下落す る。 His  haughty  spirit 
will  come  down. 傲慢が 挫ける。  He  has  come  (lown  in  the  world. 零落 しす： 

(おち ぶれす: )0  He  will  come  down  with  a large  sum— come  down  handsomely. 
金な* どつ さ 出す た •らう。 To  come  down  npon  the  coast. (敵 客、 どが) 襲來 する。 
To  come  down  npon  a man. 人〜 攻擊 する (攻める、 罰する)。 The  leaves  come  forth. 
樹の 芽が 出る。 To  come  for  ward •列よ vj 進み出ろ。  None  came  forward. 
應寡者 無 L。  He  came  forward  with  a proposition. 發議を 提出  C ナ:。 He  has 
come  borne  for  good. (歸り 切り 1 こ) |§ つ す： 。 To  come  borne  to  one’s  feelingps. 
(眞理 客、 どが) 深く 感情 丨こ訴 へる (胸丨 ここ たへ る、 心魂 丨こ 徹する ）0  To  come  Uome 

to  one’s  interests. 一貞 の 利益 丨こ 影響す る。 Losses  come  home  to  the  best  of  u?. 
損耗は 大概の 人の 肩 丨こ 掛かる I の だ。 Diseases  come  in  at  the  mouth. 病は 口よ リ 
' 入ろ 0 When  did  this  style  come  in  (= か” ぬノ 此風 何時から 流行つ 
す こか。  A crop  comes  in  well  (or  light). (作物の 成績、 即ち ）穀 取 リ 好し (惡 し)。 

If  the  law  is  too  lax,  private  vengeance  comes  in.  法律が 緩 けれ 丨て箇 人復簪 の餘地 
が 生す る。 Where  does  the  joke  come  in  ? 何處 が 可笑しい のか。 Then  where  do 
I come  in? そ れ では 何處が 僕の 爲丨こ 成る のが。  To  come  in  for  {^receive、 

a share. 分け前な 貰 ふ (渡 vj が附く ）〇  He  came  in  for  10,000  yen. (財産 分配で） 
一萬圓 貰つ す:。 When  does  the  cere  money  come  off  (= む々 ど 力/ がど）？ 儀式 何時 1 こ 
成る か。 TocomeolT •離れる （陸 又丨 了 船 又は 戰瘍〜 離れて 來 るの 意味)。 To  come 
off  victorious. (戰爭 | こ) 勝つ。 To  come  off  a winner  ("or  a loser). 競爭に 勝つ (負ける )〇 
To  come  off  a gainer  (or  a loser). (取引 客、 ど して) 儲け 3( 又は 損なす る )〇  To  come 
off— with  honours— with  flying  colours. 優等で 及第す ろ、 大手;^ 振って 通過す る (もど)。 
To  eome  off  second  best. 萁 ける [滑稽] 0 Come  on  ! さ あ 來 い。 He  comes 
on  well  in  his；studies. 學問が 進む。 A trial  comes  on. (何時) 公判 丨: •成ろ。 To 
come  out. 出る。 （又) 結果; (如何)。 A work  comes  out. 新 著述が (何時) 出版 丨 こ 成ろ。 
The  stain  will  not  come  out.  I みが 拔け ない 0 The  truth  comes  out. (钱 判で） 

事實が 列 明す る。 His  speculation  has  come  out  (^turned ouf)  well. 投機が 當 つた。 
To  come  out  with  (gutter)  a remark. 言；^ •吐く。 To  come  out  witli  {=^publisfi) 
an  advertisement. 廣告な 出す。  To  come  over. 遠方から （海 客、 ど 渡つ て) 來 る。 
He  has  come  over  to  our  party. (敵な 捨て、 ） 我黨 丨こ投 じた。 I shall  come  round 
Very  soon. 直さ  I こ 君の 家へ も 廻らう。 He  will  come  ronnd  (^—get  very  soon. 

直さ 丨こ本 服す る。 Fortune  will  come  round •(今 | こ) 運が 向いて 來 る。 To  come 
short  of  one’s  expectations. 思った 程 | こ 丨 1 行かぬ (存外 不出來 To  come  sUort  of 
the  amount. (金が) 不足。 To  come  short  of  the  mark  or  standard. 不合格。 He  has 
come  to  [himself]. 正氣 が附 いす:。 The  ship  has  come  to  [the  wind]. 船が 序つ すこ 。 
To  come  up. (種が) 生へ る 〇( 問題な どが) 持ち上がる 0 To  come  np  to  the  mark 
(the  cbaik,  the  scratch,  the  standard). 合格す る。 To  come  np  with  a man. 
人 U 追 ひ 付く。 

Co-me^dian  (コ^ーディ ヤン） [名] 喜劇 俳圈 、道化役者。 (又) 喜劇 脚本 作者。 

Come-down  [名] おちぶれ 、零落。  | Com’e-dy  (コ ミディ） [名] 喜劇。 

Comedy  (カム T ィ） 【形] 緻镖 (みめ) 好き、 可愛らし、 (女 もど)。 ❷〇知 ごジ""せ) 相應 しと 
宜し さな 得れる （行爲 客、 ど )〇  — /li-ness  [名】 同上 $、 る 事。 

Com  esti  bles  〇 メス ティブ 疋ズ） 【複 名】 食物、 食料品。 

Cornet  (コメット） 【名】 [天] 彗星。  I Com/fit  (コム フィット） [名】 砂檐 掛けの 果队 
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Comfort  (カム フォート） 【他動] (心 V) 慰めろ 、慰安す ろ 、慰锋 を ？〇( 又 身な) 宏皇! HjL。 

慰め、 慰安、 慰籍〇  To  take  comfort  in  something. (何 4〇 以て 心を 慰める 0 
It  is  b^Tcolct  coi^ifort  to  hear  that. 聞いて がつ かリ。  ❾ 慰安〜 與 ふる 人。 

份 广太舍 仕の、 安 He  can  live  in  comfort. 樂 |こ( 何 不自由 無く  )暮 す。 

% sf  rL^  r-s  〇 生 龄纖⑽ ㈣。 — 

comforts. 旨い 物、 暖い 着物 (5 、ど)。  「取 入。 一 bW  [副】 快く。 ヤ 

C6m^fort-a-ble  (カム フォー タが） [形] 快き、 安樂 ふ (生活 ふ ど)。 (•丨 咖⑽） 樂 丨こ暮 せる） 
Com^fort-er  (カム フォー〜） 【名】 慰安者。 (殊丨 こ 基督 敎丨 こては) 聖靈。 ❷頰卷 き。 

Com/icr a 丨)( コミック コ ミカ 疋) [Comedy の 形容詞】 喜劇 的 。(より) 滑稽 客、、 道化 す、、 おどけれ、 

可笑し も （所作 もど）。 一 a 丨 -ly 【副】 同上 丨こ〇  — al-ness  [名】 同上 丨 こも;^ 事 0 
Com-i-caKi-ty  (づ ミカ T ティ） [柚 名] 滑瘩 的なる 事、 道化。 [普 名】 滑稽、 道化れ 所作 (もど )〇 
Com" 丨 -ty  (コミ ティ） [名】 親み、 親交、 厚 S、 禮義。 Comity  of  nations. 國際交 Ho 
Com’ma  (づン マ） [名】 一文 中の 句切 リ點 （，）〇  ' 

Com-mand/  (ゴム マンド） 【他動] (a  person  to  do  something 一- 帝王 もど か) (束 力) 叩す ろ。 
❾ [軍] 指揮す る 、率 ゐろ〇  A captain  commands  a company. 大尉は 中 隊長。 

❸ 見 波す、 見下ろす、 扼 すろ 〇 す0  command  a view  of  the  lake. (主格よ1) ) 湖水な* 
見下 るす。 To  commaiMl  the  entrance  to  the  harbour. (砲 臺态 、ど か） 港口 も 扼す〇 
0 (金豸 、ドを) 自 由 丨こす 名。 He  commands  any  amount  bf  money. 金 か 自由 l- 成ろ d 
❺ 掌握す ろ 、左右す る、 支 B& す ろ。 This  article  commands  a high  price ‘此 品は 
(溶^ T こ"^^ い 1 直丨 こ賣れ i。  Humanity  and  justice  command  respecti 仁義は 人心な 

支配す る （仁義 I こ •刃 向 ふ斂 無し)。  抑 

Com  mand  (ゴム マン F) [名】 命令、 號 令。 To  give  the  word  oi  commaim. 號令な 

掛ける。 The  students  rise  at  the  word  of  command. 號令が 掛かる と (立つな ど) d 
❾ 指揮、 指揮 權。 To  take  command  of  an  army  or  a ship. 軍 (もど) の 指揮官と 成ろ <j 
The  general  who  is  in  command  of  Q=at  the  head  of^  the  army.  軍^* 率 ゐろ將 0 

The  army  midlor  tlic  coinmaiid  of  ( = covwictndcd  by)  the  general. 將の毕 ゐろ毕 0 
England  has  long  had  tlie  command  of  tlie  sea. 英國 制 海權を 握つ て 居る  b 
❸ 部下、 配下 （の 軍、 軍艦、 要塞 ふ ど)。  An  officer’s  command. 指揮官の gB 下。 

0 1 渡す 事 The  heights  have  tlie  commanrt  of  tlie  passes. 商 地は 山道^? 扼す c* 

❺ 掌握、 自由 I こ 成る 寓〇  That  man lms  money  at  Ifiis  command. 金 か自 由 I こ 成る。 
He  has  a good  command  of  English. 英語の 言 ひ 廻 しか 自在 0 
Com-mand-ant, ( づム マンダン 1、） [名】 司令官。  「(軍艦の) 副 長 

Com-mand，er  (ゴム マン ダ〜） [名】 司令官、 指揮官 0 (如 chief) 同 令 長官 〇❾ 海軍 小 佐 d 
Com-mand-eer’ （づム マンディ ーヤ） [他動】 （物 品 〇 徵發 する 〇( 人^ 0 强制的 卜 服役 产 しも0 
Com-mancKing  (づム マンディ ング） [分] 威風 堂々 れる （態度 ）〇 ❾ 四方な 見 波す （商り' ル 
Com  mandment  命令、 戒め、 淀、 天誡〇  Tne  ten  commandments. 

Com-mem^-rate  (づ ムメ モレー ィ 1、） [他動】 （事^?) § 己 念す る 、祭る 〇( 又 3 已念 日な） 祝 ふ 0 
Com-mem-o-ra^ion  [名] 記念 (祭)。1 n commemoration  of  the  event •〔何の) | 隱 の， d 
Com -mem^-ra-tive  (づ ムメ モラ ティ ヴ） 【形】 ( of  some  event 一 何の) 記念の （祝な ど )〇 
Com-me)u3e，0 ム メンス） [他動] 始める、 起す。 [自動] 始まろ、 起る。 （with  something) 
(何 か り 始める。 ❷ 學 位な* 取る 0( 學士 客、 ど丨 こ） 成る 醫學 博士 レ 成る 〇. 
Com-mence/ment  (づ ムメ ン スメント） [名】 始め、 起原。 ❾學位 授興 式。 

Com  ment  ( づ ムメ ン F) 【他動] ( upraise  — oneJs  industry  or  honesty  ) 

@ recom?nend—  a man  to  another  ) 推薦す る 、推擧 する。 (又 無 韋主椅 か 人を 
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誰丨 こ） 氣丨こ 入らせろ、 取 柄と 成る 3 I commend  him  to  your  notice. お 見知 リ 置かれ 
すこし。 Honesty  will  commend  a man  to  his  employer. 正! ¢1 こすれば 主人の 氣丨こ 入 
る。 He  has  nothing  to  commend  him. (彼；^ 薦 する L の 無しと U) 取 リ 處が 無い。 
❸ （ commit,  entrust 一 something  to  some  one) [古] 任 d ろ、 託する、 委託す る、 
委任す る。 Christ  commended  his  spirit  to  God. 基督は 靈 魂^* 神丨こ 託して (死んだ)。 
O (some  one  to  another  ) [古] 傳言 すろ 0 Comm  や nd  me  to  give  my  regards 
巧 my  friends. 諸君 I: 宜しく 御簿言 V 賴 む。 （ よ リ ） [熟語] Commend  me  to 

give  me, 1 prefer)  a simple  life. 我は 簡易 生活が 好 I。 

ConvmencFa-ble  〇 ムメ ンダズ ル） [形】 賞む 可き、 感心 ふ （勉强 もど） 〇 — bly  [副] 
Com-men-da’tion  〇 ム メンデー イ ジョン） [名] 賞 讚。 ❷ 推薦。 ❸取 柄、 取 リ 處。 
Com-mend’a-to-ry  〇 ムメ ン ダト、) イ） [形】 賞 讚 的、 推薦 的 （口上 もど ）〇 
Com-men/su-ra-b 丨 e (ゴム メン シュヲ ブル） [形】 共通 單 •位な 有する 、同一の 單 位〜 以て 度 リ 
得 可 蚤。 Commensurable  quantity. [數  J 盡 量。 ❷ （ to  = proportionate  to— 
something  — 何丨 こ） 準じれ る、 適應 しれる。 一 bil’i-ty  [名]  一 bly  [副】 
Com-men’su-rate  (づ ムメ ン シ ユ v イト) [形】 ( with  something ) 等分の、 同量の、 同數 の。 

❾ proportionate  to —— something  ) (何 丨 こ） 準じた ろ 、適應 しれろ。 — ly 【副] 
Com，ment(3 ムメ ン 1、） [自動】 （ upon  current  events  • — 時事〜) 評する 、評論 (論評) t ろ 0 
❾ （upon  a 始 xt) 註解す； S、 註釋な 加へ る。 [名】 評論、 論評。 ©註解、 註釋。 
Com’men-ta-ry (コムメ ンタ、 J イ) [名] 註解、 註釋。 Blackstone’s  (’oumuMitary •英法 釋義。 

❸ 【複】 紀 事。 Caesar’s  Commentaries. 戰祀。 

Com^en-ta-tor  (コム メンテ ーイタ 心） [名] 註解 者。 「❾ 取引、 交際。©  (男女） 交合 
Cort^merce  (コム マ 心ス) 【名] 商業、 通商、 貿易。 chamber  of  Commerce. 商業 會議 所。} 
Com-me^cial (づム マ… ンャ〇  [形】 商業 上の、 通商の O(code) 商法 0(  sohoo! ) 商業 學皎0 
( trave 丨 (l)er  ) 注文 取 り 0(  treaty) 通商 條 約。 一 ism  [名】 商業主義。 一 ist  [名】 
同 主義者 0 — ize  [他動】 商業 本位と する。 一! y [副] 商業 上丨 こ。 

Com-m 各 rge’ （づム マ 心 デ） 【自動] 混合す る。 | Com-meKgence 【名】 混合。 

Com  mingle  (づム 三' ノグ ル） [自他 動] (with  each  other ) 混す る、 交ぜる、 交ざろ。 
Com-mis^r-ate  (づム 三 ザ w レー イト） [他動】 （人 も） 憐 む、 不潤 1 こ 思 ふ、 可愛 想た‘ と 云 ふ。 
Com-mis-er-a’tion  (ゴミ ザ… レー イ' ン ョン） [名】 憐截 、同情。 

Com-mis-sa’riat  (づム ミセ ー ィ、) ヤッ 1、） 【名] 兵站部。 

Com^is-sa-ry  (コム ミ サリィ） [名] [軍] 輜重監 、兵站 監。 （ genera 丨） 兵站 總監。 
(Dom-mis’sion  (づ A ミッション） 【Commit の 名詞】 （罪 も どな) 犯す 事 0 The  commission 
of  a crime ，罪；^ 犯す 事 Sin  of  commisson. 違法 罪 f Sin  of  ommission  丨こ對 す）。 

❷ 委託、 季 任。 Sale  on  commission. 委託 販賣。 To  execute  a commission* 

(人 i: 賴 まれた) 用な 逢す。  ❸ (高等官 以上の) 住 命、 辭 令。 （又 軍艦の) 服役、 現役。 
Warships  in  commission. 現役 鑑。 Ships  out  of  commission. 非 役 （退役) 艦 0 
©(政府) 委 R。  To  be  on  the  commission  of  the  peace •保安 委員 (保安官 ）〇 
❺ [商] 代 辯、 取次。 （よ VJ ) 世話 料、 口錢、 手數 料。 Commission  merehant. 問屋。 
Commission  ag^ent. 仲 貢。 

( Com-mis々ion(> ム ミ ッ-ン ョン） [他動] (委任 狀丨 こて) 委任す る。 ©(高等官な) 任命： f る 0 

Commissioned  officer.  夺 校-  BTon-com missioned  ( or  warrant  ) officer. 

下士官。  「Commission^】,  of  tlie  Metropolitsm  Police. 警視 總監 0 又 

Com-misrsion-er  (づ ム三ッ ンョナ 心） [名】 （政府の） 委 良、查_ 珞官 、事務長官、 局畏 、部县 〇文 
Com-mis-sion-aire/  (づム ミ ッンョ ネー イ ，レ） 【佛 名】 使 屋、 人足。 
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Com  mit’ （づム ミット） [他動】 （a  deed — 寧 も) Si：、 霞？。 (a  crime — 罪な 0 犯す。 (a  fault) 
'^io0(  a blunder,  a folly,  an  indiscretion  ) 失錯 4 •する 6 To  commit  adultery* 
S 通す る。 To  commit  swicide. 自害す る。 To  commit  人 殺 し〜 する。 

❾ （ a matter  — to  one’s  care  — to  one’s  hands  ) 任せろ 、委任す る 、委託す ろ 〇 
To  commit  some  funds  to  tlie  care  of  trustees. 資叙 S、 ど）;^ 保管 委員  I こ 委託す る。 
To  commit  prefer)  a question  to  the  committee. 委 Rl こ 委託す る （委員 會 丨 こ W す ）〇 
❸ 藏 (を さ） めろ 〇( 又) i 監 する。  To  commit  anything  to  memory. 諳記 了る。 

To  commit  anything  to  writing：. 書面  l こす; S 。 To  commit  a man  to  prison， 

禁獄す る。 To  commit  a case  for  trial. 事件 4 •公判 丨こ 附 する 0 To  commit  a man 
for  contempt. 官吏 侮辱の 廉 I こて 收監 する。 To  commit  a body  to  the  earth 
(or  grave). 葬る。  I have  committed  the  letter  to  the  flames. 燒き棄 てす:。 
〇 ( oneself  s=  pledge  oneself — to  any  line  of  conduct  — 身^? 縛ろ の 意味 上り) 
Do  not  commit  yourself. 言質;^ 取 られ  S 客、。 He  has  committed  himself  to 
(= devoted  himself  wholly  tS)  cause  of  education. 敎育 事業 丨こ 身な 委 il た 〇 He  has 
committed  himself  ( =s  compromised  his  honou，7)  gravely. 名譽 1 こ關 する 事 も しす ：〇 
Com-mit^nentC づム ミット メン 101 名] 委任、 委託。 ©言質。 ❸ 犯罪。 〇( 委 貫) 附託。 ^ 
Com  mittal (づム ミッタ ル） [名] 同上。 (又) 公判 I こ附 する 事 0 L ❺ 禁獄 (の 令狀 ) J 

Com  mittee  (ゴム ミッ デイ ー） [集 名] gR。 He  is  the  committee— a committee- 

man. 彼 L 委員 (の 一人)。 Standing  committee. 常置 委 負。 Committee  of 
Ways  and  Means. [英國 議院] 歲人 調査 委員。 Vigilance  Committee. (社會 の) 
目 付け 委員 (警察の 捕 佐 )〇 

Com-mode7  (づム モー ゥ ド） [名] 一種の 簞節〇 ❸室內 値 器。 

* Com  modious  f ゴム モー ゥ ディ ヤス） [形] 廣く て 勝手の 好い (家 客、 ど ）〇 
Com-mod，i-ty  〇 ムモ ディ ティ) [名] 物品、 商品、 日用品。 Staple  commodities •主要 品。 

The  commodiUes. 諸式。 The  prices  (of  tlie  coin modUies) ‘ 物價。 
Com，mo-dore  (コム モド ゥア） 【名] [米 國] 艦隊 司令官な 兼ぬ る 艦長。 

Common  (コム モシ） [形] 普通の、 通常の。 Commoii  sense. 常識。 Comm ⑽ school* 
小學 校。 Cojimum  law. (英國 の) 習 償 法 (不文法)。 A common  saying •譃〇 
の 平凡 も、 凡庸 ふ、 俗の。 The  common  people. 平民。 He  is  im>  common  heins* 
非 冗" る、 人。 （This  is  what  is  called  …） in  common  parlance. 俗 l こ 云 ふ (何 々）〇 
❸ （ to  many  ) 共通の、 共同の、 公共 一般の。 A property  common  to  all  metals. 
金屬 共通 性。 A gift  common  to  all  mankind. 人類 共通の 賜物。 Common  noun. 
普通名詞  ^ 實 U 共通 名®)。 “mm  ❹ m srendea ••(男女^! 性。 Common  property. 
共有財産。 （As  if)  by  common  consent •相談 づ くで (申 合は した 犧丨 こ）‘。 To  labour 
for  the  common  good. 公益を 圖 ろ。 一 ly  [副】 一ness  [名] 

Common  (コム モン) [名] 将 通、 共通。 To  have  something  (much)  in  common  with 
each  other. 互 1 こ 似す こ處が ある。 To  have  nothing  (little)  in  common  with  each 
other. 相似の 點が 無い。  He  has  something  out  of  the  common. 並を 外れす： 

(非凡 ふ) 處。 © 共同 地、 公 地。 

Com^mon-age  〇ム却 、ジ） [名] 共同 使用 權。 ❷共 同地。 

Com’mon-al-ty  (コム モナ 亦 ティ） [集 名] 平民、 庶民。 

Corr/mon-er  (コム モナ 心） [名] 平民。， ©下院議 &。 ❸ Oxford 大學の 私費 生。： 
Com'mon-place  (コム モン ブ P ィス） [形] 平凡 ミ、、 凡庸 君、 る、 陳腐 丨：屬 する C 旨 葉 遣 答、 ど）。 
[名】 陳腐の 言、 定 表り 文句。 ❾覺え 書 孑 〇( -book)、 備忘 錄〇  -へ… 二 


COM 


—— 192 — 


Commons  (コム モン ズ） 【馥 名] (英國 の) 平民、 庶民 〇( 又) 下院議 眞〇  The  Honse 

Commons. (英國 の) 下院。  ❷ （英國 の大學 の) 共同 食堂。 (又) 其 賄、 食事。 (よ り ） 

To  pat  one  on  short  commons. 诚 食;^* 命す る （一 揮の 罰)。 

Common-weal (コム モン ウィール） [名】 公共の 安寧、 公安。 

Common-wealth  (コム モン ウェル 9) 【名] 國 家。 ❾ 共和政治。 

Com-mo’tion  (づム モー ウシ ヨン) [名】 動搖 、(小) 騷動 、（小) 波獨〇  To  be  in  commotion. 

動搖 して 居る。 To  create  a commotion. 動搖な 起す。 

Com-mune/  (ゴム ミュー ン） [自動] (with  another —— 人と） 親しく 談す る、 親しく 交は る。 

To  commune  with  oneself. 沈思 默考 する。© 聖餐 丨こ與 かる。 

Com’mune  (コム ミュー ン） [名] (佛國 の) 市町村 0 ❷ （一般の) 自治 體0 
Communicable  (づム ミュー ニ カフ’^ P) [形] Communicate  L (傳 へ） 得 可 さ。 
Com-mu^i-cate  (づム ミュー ニケ ー イト) [他動】 f some  news  to  a person —— 人 I こ 報 V) 
傳 へる、 通知す る 、通牒す る。 (智識 客、 ども) 傳 へる、 傳授 すろ、 敎 へろ。 (病な) 傳染ぜ I む。 
[自動】 （with  a person —— 人と） 交通す ろ。 (人丨 こ) 通信す る 、照會 すろ 。(警察へ) 屆 ける 〇 
I shall  communicate  with  ( z=write  to^\  the  other  party. 先方へ 照會 7 て 置 会 ます。 
I shall  commnnicate  with  the  police  without  delay. 早速 瞥 察へ 屆 け 出て 置かう 
❾ （ With  a pla む e — 塲 所が 瘍 所と ） 相 通す る 0 The  lake  communicates  with 

the  sea  by  a canal. 湖水が 運河 で 海 と 通じて 居る。 

Com-rrtu-ni-ca，tion(> ムミュ ニケ ー ィ-ン ョン） [袖 名] 通知、 通牒 (する 事)。 ❷ 靜 、通信、 照會。 
To  place  oneself  in  communication  with  the  other  party.  先方へ 照會 する。 

t 普 名】 豐 1、 嘗 面、 _、建〇  ©(新聞の) 莖查 、佳 直〇 ❸ 通路、 交通 機關 、聯絡。 

The  department  of  Communications. 滅信答 0 
Com-mu^i-ca-tive  (ゴム 三ュー ニ カティ ヴ） [形] 話し好き 名、 (人 )〇  — ly  [副]  一 ness  [名】 
Com-mu/nion  (づム ミュー ニ方 ン) [Commune の 名詞] 親 しき 交1) 、心情の 交り 、靖祌 の 交り。 
To  hold  communion  witJhi  God.  神丨 こ祈禱 すろ （神人の 精 靈互丨 こ 通 ふの 意味)。 

0 信仰 利益 〇 ど) な 同う する 事。 共同 信仰 (圑) 。共同 利益 (園)。 0(Ho 丨 y —） 聖餐。 
Com^u-nism  (ゴムし 一ニ ズム） [名] 社 會共產 論。 一 nist  [名] 同上 論者。 

Com  munity  (ゴム ミュー ニ ティ） [名 1 利害〜 共丨 こする 團體 、村、 町、 市、 國 、金 共 〇( —般の） 
社會 。(何) 界。 The  forcigrn  community •居留 外人 齊。 The  frivolous  community. 
花柳界 n The  Eta  commnuity. 樣多 社會。 The  community  (he public). 公共。 
❾ （思想 感情 ふ どな） 同う する 事。 ❸ （財産) 共有。 

Com-mu-ta^ion  (づ ム三ュ テー ィ ジョン） [名】 （Commute する 事、 即ち) 輕滅 、交換、 變更 、代用。 

Commutation  ticket. 回数券。 © [法] (窕 何等な 減す る 事、 即ち） 減刑。 
Com-mute’ (ゴム ミュート) [他動] ( one  obligation  for  or  into  another 一 a punishment 
into  another  less  severe  ) 輕减 する 0( 輕滅的 i こ） 換 へる 〇 ( a sentence ) 減刑す ろ 〇 
(imprisonment  into  a fine  ) 禁錮 を 罰金 1 こ換 へる。 ( military  service  into  or  for 
something  else ) 兵役〜 免 じて 他の 方法 丨 こて 國 民の 義務 も盡 'させる 0 
Com-pact/  (づム バグ！^  [形】 密 なる、 密 合せる （集麗 ミ、 ど）。 締ま っ す: (體 格な ど）。 極まりの 
好い (荷物 ふ ど）。 締リ の 有る （言葉 遣 ふ ど ） 〇 ❾ （ of  = made ゲ… ） （ 何々 よ1 J ) 

成立 ti ろ。 一丨 y 【副]  一 ness  [名] 同上なる 事。 [他動] 密 合する、 固める、 締める ■ 
Compact  (コム パク!') [名] 契約、 誓約、 約束。 Social  compact. 民 約 (論)‘ 

Com  panion  (づム バニ 方ン） 【名】 仲間、 連れ、 相手。 A boon  companion. 酒炚 相手。 
❾ （貴婦人な どの) お 相手役。 

Com-pan’ion  f ゴ ムバ ニ 方ン） [名】 [航] 船室の 天湓。 （-hatch  ) 船室 羿降 口の S 番。 
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( -ladder)  士官 室に 出入す る 楷段 。（ -way  ) 船室 昇降口  0 
Com  panion-a  ble  〇ム バニ* ナブ 冗） [形] 友と 1* 可き、 附合 つて 面白い (人 ）〇 
Compa  ny  (カム バニ ィ） [柚 名】 (仲間と） 共丨こ 居ろ 事、 一座す る 事、 交は る 事、 附合 ひ、 交際。 
To  keep  company  witli  {^associate  untfi) a man. 人と 交は る (附合 ふ) 0 To  faeeP 
company  with  a woman •女と 慇恝 な 通す る。  T<>  P»»*t  company  witli... 

(僚艦 客、 ど と) 別れろ 〇 To  keep  (or  bear)  one  company. お 附 き 合 ひ なする。 To 
keep  good  company 、二 keep  company  with  good  men). 善い 人と 交は る 0 You  should 
avoid  bad  company  ( 二 not  keep  company  with  bad  men).  惡い 人と 父は るふ。 

He  is  addicted  to  low  company  {^the  company  of  low  vieri). あの人 (t  下等な 人間 
と 附合ふ 事が 好きた •<>  1 cried  for  company. お 附き合 ひ丨こ 泣いた (莨 ひ 泣き 1す:)〇 

In  company  with … (誰と) 連れ立って。 We  are  often  in  each  otlier，s  company 
(^inc.  with  each  other). 時々 一緒 1 こ 成ろ (一座す る)。 I would  go  to  the  world’s  end 
in  your  company  ^ with  you). 君と 打ら 何處 まで  U エ sin  in  good  coinimny. 
歷々 の 人が 僕と 同 じ 事 も して 居ろ。 Will  you  favour  me  with  (the  pleasure  of) 
your  company  at  dinner ? 食事 も 付合っ て 下さ ら客 、いか (招待の 定式 )〇 
my  own  company. 獨居も 愛す。 He  Keeps  to  liis  own  company. あの人は 
人と 交際せ W。  Are  you  ashamed  of  my  company  ? 私と 附合 ふの が 恥 かしい か。 
Then  I will  not  force  my  company  upon  you •そ れ § 、ら押 掛け ては  fT  かない。 
❷ （能く） 話し相手 丨こ 成ろ 事。1  ST® ❶ d (the  height  of)  company. もれは 附合 

つて (至て) 面白 い人ブ ご。 You  must  find  me  poor  company. 私 答、 ど U お 相手 l こ 成れ 
[複集 名] 一座 (の 連中 ）〇  The  company  are  now  at  dinner. 一座は 今 食事 中。 

❷ 來 客。 My  father  has  (or  is  receiving)  company  {^one  or  more  visitors). 來客 
あ v)  〇 in  company.  (來 客わ^) 時、 又 K お 客丨こ 行って、 即ち） 人中で。 To  insult  a 
man  in  company. 人中で (耻 な撞か せる） 〇❸ [航] A ship’s  company. 乘組 負。 
[敢 名] 會 社、 商會〇  He  is  trying  to  ft ❶ at  a company. 會 社〜 成立せ しめる。 

Joint-stock  company. 株式 會社〇  C’o.  and  company') . (g 隹 某） 商 含 0 

© 一 鼷、 一行、 一組、 一隊 (の 人々）。 (役者の） 一座。 (何) 至。 A company  of  merchants. 
一團の 商人。 A comjmny  of  actors. —座の 俳優 (何 連)。 A strolling：  company. 
田舎 廻り 連。 ❸ [軍] 中隊。 

Com’pa-ra-ble  (コム パラ ブル） [形] f to  something  — 何丨 こ） 比 マ 可 さ、 匹敵す る (物 ）〇 
There  is  no  scenery  comparable  to  that  of  Nikko.  tl  光丨こ 比す 可 さ 風景 無 L 〇 
Com-paKa-tive  らム バラ ティ ヴ) 【形】 比較的。  Christ  died  in  comparative  youth. 
大業な 爲 しす: 人丨こ しては 若死丨 こ〜'！ た 〇❷ 比較 (何々） 。（ anatomy) 比較 解剖 學。 
❸ （degree) [文] (开 冬容詞 、副詞の) 比較級 0 — け [副] 比較的 I こ、 割 丨 こ （易い 客、 ど ）〇 
Com-pare/  (，ム ベー ヤ） [他動; 1 T one  thing  with  another) 比較す る 〇 lhe  Japanese, 
as  compared  witti  the  Chinese,  •••日 本人は 支那 人 丨こ比 ぶれ H( 活發ブ こ客、ど）〇  To 
compare  the  translation  with  the  original. 飜譯も 原文と 比べる。 This  is  not  to  be 
compared  witli ( 二 nothing  to、 that, 是 |.i あれと は （迪 t ) 比べ も の 丨-成 ら ぬ。 To 
compare  notes  [with  each  other]. 兩 人相 會 して 別れて 居つ た 間の 經歷談 もす る 
(一別 以來の 物語 り ）。  To  compare  views  [with  each  other]. 意見な 交換す る。 

❾ (二  liken—  one  thing  to  another  ) 例 へろ 0 Life  is  compared  to  a voyage. 
人生〜 航海 U 例へ る （人生は 航海の 如し）。 ❸ [文] (形容詞、 副詞の) 級 な铤 す, 立 〇 
[自動] ( with  something  in  some  respect ) 匹敵す ろ 、比肩 H。 country  can 
compare  witib  Japan  In  beauty  of  scenery.  風景 丨 '•於て 日本 レ 比肩 L 得る 國 無し* 
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❷ 比べて 優ろ （か 劣る か)、 匹敵す ろ （や 否や)。 How  does  the  one  compare  with  the 
other  ? 甲 は 乙と 比較 して 優劣 如 H 。 h compares  favourably  with  the  other. 甲は 
乙と 比較 して 邏色 無し。 The  other  does  not  compare  with  this •乙 (エ 甲と は 比べ 
もの 1 こ 成ら ゎ〇  [名] ⑼デ ㈣押 •[詩] 比べ 丨こ 成らぬ 程 (勝るな ど ）〇 

Com-par^-son  (づム パ、 J ソン) [名] 比較。 The  one  is  superior  beyond  (or  out  of  all) 
comparison. 甲の 方が 比べ 丨こ 成らぬ 程 上。 There  is  no  comparision  between 
the  two •同日 の 論丨こ 非す。 Nikko’s  scenery  is  without  comparison.  H 光の 風景 
l こ U 比肩す る ものが 無い 0 In  comparison  with... (何） 丨こ 比すれば。  This  is 

nothing：  in  comparison  with  {^nothing  to)  that. 是 |t 彼 1 こ 比べれ | て 何で  h 名、 い 
To  bear  { or  stand)  comparison  with  the  best  of  tliem. 匹敵す る。 in  comparison 
如 ^^冷) •割 I: 、存外 (易い など)。 ©[文] (形容詞、 副詞の) 級の 變 化。 

Com-pSrt’ment  (ゴム パール!' メン ト) [名】 仕切り 、區賓 れ 區 分。 

Compass  (カム バス） 【名] (も と 「周 圍」 「境 昴」 の 意味よ 川 力 もどの） 限界、 區 域、 範 圚〇 
The  matter  is  beyond  the  compass  of  thouglit. 思想の 範圍外 （想像 | こも 及ばぬ）。 
Beyond  my  compass  (=  hsyond my  reach'). 及びが 無い 0 Witliiii  the  compass 
of  a life-time, 人生の 範圍 內丨こ （出来ぬ 事） • Keep  your  desires  within  compass 
(^=i within 如奶 み). 分限 > 守れ (愁 張る 豸、 )0  I speak  witbin  compass. 過言 1 こ 非す。 
❷厕リ 道、 迁 回。 To  fetch  a compass 、 二 make  a 廷回 する。 ❸目 的、 意志。 

0 Tlie  mariner’s  compass. 航海 用 羅針、 磁石。  Compass-card. 羅針 牌。 


To  box  the  compass. 三十 二點も 順に-諸 誦する。 （よ^) —— 何事 I こても ） 數へ盡 くす 0 
❺ [複】 (A  Pair  of)  compasses. ふむ ばす、 ぶん まは し。 

Compass  (カム パス） [他動] (圍 む、 取卷く の 意味よ り = grasp  mentally  ) 合點 する 0 
© 圖ろ 、企てる。 The  fanatic  compassed  the  king’s  death. 王;^ 殺 さんと 企てす こ。 
❸ （目的を) 遂げろ、 遂行す る 〇 To  compass い attain)  one、 object. 目的 達する。 
Com  passion  (づム パッション) [名] 憐 怒、 同情 〇 To  take  compassion  on  one. 憐 む。 
Com-pas’sion-ate  (づム パッ- ンョネ イト） [形] 憐み 深き、 同情 わ る （心 客、 ど ）〇 — ly [副] 
Com-pas^ion-ate  (ゴム ハ V ンョ ネー ィト） [他動] (人な) 憐 む、 不憫 丨：思 ふ、 同情を 寄せる。 
Compatible  (ゴム バディ フ’ 亦） [形] (with  liberty — 自由と） 兩立 I 得 可き、 相 容れ得 
る （立 君政體 もど)。 一ness  [名] 同上 もる 事 • 一 bly  [副] 兩 立して。 

Com  patriot  [名] 同國人 e I Com-peer’  [名] 同輩、 同等の 人、 對 等の 人。 


Com-peK  (ゴム ぺ^ P) [他動] (a  person  to  do  something) 强 ひて (强 制的丨 こ、 無理ゃり 
何々） ぜ L む。 We  compelled  him  to  sign  a paper. 故丨こ (强制 的 | こ) 證 文な 書か t£ 
た 〇 I was  compelled  to  had  to)  borrow  a sum  of  money. 巳むな*  得す 借金 もし ア こ。 
❷ （ something  from  a person  ) 强 ひて 取る、 威壓的 1 こ 取る 〇(  applause  from  one’s 
opponents  ) 敵 乍ら も 喝釆乜 ざる も 得 ざら し む 〇(  submission  ) 威壓 する 0 
Commend 【名] = Compendium  (の 略語) 6 「一 ness 【名】 | 

Com-pen^ious  (ゴム ペン ディ ヤス） [形] 簡略なる、 簡 I こして 盡 tf る (字書 もど）。 一丨 y [副]} 
Oom-pen’dium  (ゴム ペン ディ ヤム） [名] [複數 一’dia] 摘要、 要略， 綱領。 

Compen  sate  (コム ペンセー イト) [他動] ご one  for*  one’s  loss —— 人の 損 償 ふ、 賠償す 〇〇 


(人 Q 勞丨 こ) 報酬 4 する 0 1 wil1  compensate  you  for  your  loss. 御 損; V 償 ひます 0 


[自動】 （for  a loss  ) 償 ふ、 補 ふ、 埋合丨 t せろ。 What  (nothing)  can  compensate  for 
( - make  up foi>)  the.  loss  of  honour?  人 若 し 名 春;^ 失は ば 何;^ 以て か 之 償 a ん。 
じ， Money  can  not  compensate  for  life. 金 U 命 1 こは 換 へら れ ぬ。 


Com  pen  sation  (ロム ペンセ ー イシ ラン) [名] (for  losses  or  services) 償 ひ、 賠償 0 報酬 《 


— COM 

In  compensation  for  one’s  loss. 損め 償 ひじ (見て 上け る 答、 ど )〇 
Com  pete， （ゴム ビィ ー' I、） [自動] (with  another  for  custom — 得意 も) 爭ふ 、競爭 する 0 
Ccm^e-tence  (or  — -ten-cy  ) (コン ピ テンス） [Competent の 名詞] 資格、 能力、 慢 劈、 權限。 
To  exceed  one’s  competence. 越權 すろ 0 © 安罐丨 こ魯せ ろ 身上、 相應 客、 資產〇 

To  acquire  a competence. 相應 §、 身分 1 こ 成る 0 
Com’pe-tent  (コム ヒ •デン！') [形] (for  doing  something 一 to  the  task) 資格 ぁる 、至^ 
ある 、權能 あ 名 (人)。  He  is  competent  for  {^qualified  for)  teaching. 敎 へろ 

資格 あり。  Can’t  you  think  of  a man  competent  for  ( ^ fit for^  the  post  ? 

適任者。 Few  men  are  competent  to  (^=  equal to^  tills  task. 此任 丨-艰 へる 人 少し 0 
Competent  wit  ness •資格 ある 證 人。  Competent  authority. 當該官 吏。 

❾ 充分な (財產 5、 ど）。 A cosnpeiteiit  fortune •(蟇し 丨 こ) 充分 も 身代。 一! y [副】 
Com-pe-trtion  ら r ムビティ ジョン） [Compete  の 名詞】 （with  another  for  something) 競爭〇 
Com  peH-tive  〇ムべ ディ ディ ヴ） [形】 競爭 的。 （ examination) 競爭 試驗。 (exhibit;on)j 
Com  peti  tor  (ゴムべ ディタ〜） [名] (商業 又は 試驗 客、 どの) 競 爭者〇  L 共進會 」 

Com  pi  lation  (づム パイ P -ィ ジョン） [柚 名] 編. 纂〇  [普 名] 編纂 物。 

Com-pile’ （づ ム バイ 約 [他動] (字書 客、 ど 40 編 慕す ろ 0 
Com-pla’cence  (or  — ’cen-cy) (づ ムプ P — ィセ ンス） [名】 自得、 滿足 、安心。 
Com-pla’cent  (づ ムブ p —ィ セント） [开 冬] 自得せ る、 滿 足せる、 安心せ る。 — け [副 JI 
Corn-plain, (づ ムプ P — イン) [自動] ("of  something) 苦情な 云 ふ、 不平な 鳴らす 、小目^- 
5 ふ、 泣 言^? 云 ふ、 不足 4 •云ん、 く づくづ 云 ふ。 He  complains  of  a headache. 脱 願が 
する と 云 ふ。 They  complain  of  the  heat. 暑い 暑い と 云 ふ 0 They  complain  of 
the  strain. (仕事が) 苦 しい 苦しい と沄 ふ。 I have  nothing;  to  complain  of. 僕 it 
何も 不平 |て 無い。  I have  no  cause  to  complain •何も 小言；^ 方 ふ 事は 無 V、o 

You  sliall  have  no  cause  to  complain. 貴方 丨こ 小言 4 •云 U れる樣 ミ、 事 丨て 致しません。 
❷ ( to  some  one  of  or  against  another  — 誰 丨こ 何な) 訴へ出 ろ 、 出訴す る 〇 To 

complain  to  a man  of  his  son  (against  his  son’s  misconduct). 息子の 不行狀 4 親 U 
訴 へる 〇 To  complain  to  the  office  (of  some  nuisance). 役所へ (笔 惑^?) 訴へ 出ろ。 
Com  plainant  (ゴム プ p — ィ ナント） [名] Complain す る 人 〇( 珠丨 こ） 訴願 入、 原告 0 
Com  plaint" ( づムプ p —ィ ント） [名] 不平、 苦情 〇❷ 告訴、 吿發 、訴願 0 ❸ 病氣 、疾病。 
Complai  sance  (コム プ* P イザ シス） [名】 （人の 爲 1 こ 勞を惜 まわ) 懇切、 懇篤、 懸勸 、愛想。 
Complai  sant  (コム プ P イザ ン 1、） 【形] 懇切 もろ、 懇篤 もる、 愁憋 もる 〇一1 y 〔副』 
Com’ple-ment  (3 ムブ 冗メン 1、) [名] (全數 、全量の 意味よ り) 定員 0 ❾ （全數 、全量 もフ a 
了す る I こ 必要 もる) 補 ひ、 補足。 ❸ [文] (不完 動詞の) 補！ 1、 連 直。 

Commie  ment  (コム プ^ P メン ト） [他動】 （不完全 も ものな) 補足す る、 補缺 する。 

Com  pSe  men^a-ry  ("ゴム ブ^ P メンタ ィ） [形]! 補足 的。 （ angle  ) 餘 角。 （ colours  ) 丽色 〇 
Com  plete^  (づ ムプ す ィ —卜） 【形】 充分 もる、 圆滿 もろ 、全 (何々） O(works) 全集。 (victory) 
全勝。 （curb) 全治。 一丨 y [副】 全ぐ、 全然。 一 ness  [名] 全 >事〇 
Ccm-plete’ ( づムプ す ィー 1、) [他動] (仕事 ゃ 課程 豸 、ど 〜) 終 る、 卒 へろ、 完成 マる 、竣^^。 
fa  course) 卒業す る 0 © 圓滿丨 こ 、揄 へろ。 ( the  number  ) 數 冬 揃へ； 5 〇 

To  complete  flie  sum  (measure,  catalogue)  of  evils, … [獨 立 旬] (不幸 も )此 上 無 

い 事丨 こは、 かて、 加へ て。  上 

Com-ple’tion  (づ ムプ 可' ィーシ ョン) [Complete の 名詞】 （of  some  work) 完成、 成就、 竣工 0 
❷ （of  a course) 卒業 〇❸ （of  a term) 滿 期、 結 終、 完了 0 「一 ，丨セ [名】 一 ’け K'Jl) 
Convp!ex， （づ ムプ レックス） W1 合成の。 (より) 複雜 もる。 €o^Plex  s ⑽⑽辦 •[女] 複文 e) 
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Com-plex^ion  (づ ムプ p クシ ヨン） [名] 顔色、 色 K。 (より一 事態の) 模樣 、漾 子、 景況、 局面。 

To  put  a false  complexion  on  a remark. 人の 言ろ； •(悲 と) 曲解す る 
Com-pIKance  (ゴム プ F イ ヤンス） [Comply の 名詞] (人の 望み もど 丨 こ） 應する 事、 納得。 

In  compliance  with  your  wishes. 貴 命に 從 ひ。 ❾ 素直 も (唯々 諸々 の) 性質、 溫 順。 
Com-pIKant  (づム プ F イ ヤン ト） [Comply の 形容詞] 素直 も、 温順 ふる、 唯々 諸々 の (性質)。 
Com’pli-ca-cy  (コム プ T カ スィ） [名] 入 組みれ る 事、 込み入っ た 事、 複雜 もる 事、 も っれ „ 
Com’pli-c§te  (コム プ す ケー ィト） 【他動] (事 も) 人 リ 組よ せ; s、 込み入らせる、 面倒に する。 

rhat  will  complicate  matters. さう する と 集が 面倒 | こ 成ろ- 
Com’p 丨 i-ca-ted  (コム ブ T ケー ィ デッド） [過分] (affair  ) 入り組ん た •、込み入った 、もっれた、 
複雜 なろ 、錯雜 もる 、面倒 ふ (事件 ふ ど)。 

Com  pli  cation  (コム プ T ケー ィシ ヨン） [名】 錯雜 、馥雜 、面®！、 さ I も つれ、 y 節。 Here  h 
a further  complication. 面倒 も 事が ま た 殖えた。 ❷ （政界 も どの) 紛議、 紛亂、 
❸ [醫] (病の) 眶。  — 

Com-pi 丨 c’i-ty  (ゴム ブす スィ ティ） [Accomplice 丨こ關 係 ある 名詞] f i.n  a crime) 共謀、 加擔、 } 
Compli  ment  (コム プ T メン ト） [名] お世辭 、愛想、 禮。  To  pay  one  a compliment. 

(お 世辭丨 こ) 人;^ 賞め; S 。 To  return  the  compliment. 答禮 する。 （よ リ） 復罾 する。 
❷ [複] 祝辭 、鲲賀 、挨搜 、傳 言。 The  compliments  of  the  season. 年賀 (ミ、 ど） 
To  pay  (present)  one’s  compliments. 挨拶す; S 。 Present  my  compliments 
誰某 丨 こ） 宜しく 傳 言^* 賴む 〇 To  send  one’s  compliments. 宜しく 1 5 •ふ。 
Com’p 丨丨 -ment  (コム プすメ ント) [他動] ( one  on  one’s  performance — お 手 瞭天晴 と) 
賛辭 4 •呈す る、 賞め る。 ❷ （a  person  with  a present  ) 贈る、 贈呈す る。 

Com  pli  menta  ry  〇ムプ T メンタ リィ） [形】 お 世辭の 好い （人）。 お 世辭丨 こ當る （言 蕖） 3 
❾ 祝賀の。 （ address) 祝辭。 （ letter) 賀狀。 （ ticket) 特待券。 

Com-ply’ （ づムプ 芕イ） [自動] (with  one’s  request  or  demands —— 依賴 、要求 給丨 こ） 
靡す る。 （with  conditions  or  regulations — 規則る、 どに 〇滗 ふ。 （with  a formality) 
(手續 を) Mil。  I Com’po  [名】 ^Composition  (の 略字）。 

Com-po’nent  (づム ポー ウネ ント） 【Compose と 同 語源の 形、 名】 合成の （一分 子）。 組成の 
I 一部分)。 （parts) 素 成分。  「[他動] (onese 丨 f) (如何 丨こ) 己;^ 持す、 振舞 ふ。） 

Com-p^rt’ （ ゴム ポー ウル!') [自動] ( with  something 、 適合す る、 釣り 合 ふ、 似合 ふ。} 
Compose7  (ゴム ポー ウズ） [他動】 射す る 、組成す ろ 、組織す る。  To  be  composed  of 
so  many  parts. (何々） より 成る。  ❷ （文章な どな) 作る、 成 作す る。 (又 歌〜) 讀 む、。 

❸ (心な)^ めろ、 落ち 附け る 、安靜 な らしむ 0 Compose  yourself! 心 ^ •落ち 付け ザ 
丄 composed  myself  to  think. 心な 鎭め て考 へす：。  I composeU  my  thoaffh«s 
for  action. 心〜 鎭 めて 期の 熱するな 待っ た。  © (爭 ひふ どな) 調定 すろ、 鎮める、 

有め ろ。 ❾ （活字を) 組む、 植 表る。 

Com-posed’ （ゴム ボー ウズ ド） [過分] 落附 いす こ、 自若た; S、 平氣も (色 もど) 〇—丨 y [副] 
Com  poser  (ゴム ボー ウザ 心） [名] 作者 〇( 殊丨 こ) 作曲者。 「位 制。 （ ship  ) 鐵骨 木皮の 船 cl 
Composite  〇 ムボズ ひ） [形：！ 合成の、 馥 性の。 （ rock) 複性 岩。 （ system  ) 金銀 兩 本} 
Com-po-sFtion  〇 ムボズ ィシ ヨン） [Compose の 名詞】 構成、 組成、 組織。©  [抽 名] 作文、 
企] [普 名] 芝 查！。  ❸ 植字。  tCo^nr^：i^ 和解、 示談、 运 

To  make  a composition  witli  one’s  creditors.  忠 協7 ザ〒 策の 幾分 丁， ザ ま す’ 

❾ 調合、 調合 藥劑。 (: より） ❸ (人の) 天性、 性質 重 々 の 分子よ り 成る 調合 物と 見て)， 
He  has  something  of  the  hero  in  his  composition. 豪傑 肌が 有る 
Com  posi  tor  (づ ムポズ イタ〜） 【名】 植字 エ〇 
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Compos  (mentis)  (a ム ボス メンディ ス） mm 正氣 なる 〇 ぬか compos い 

right  viind ). [法] 發狂〇  , 、 ^ . 

Com-po^ure  (づム ボー ゥクャ 心） 【Composed の 名詞】 （心の) 亨 付き、' 次 着。  農-、 

Compound  ム バウンド） [形】 合成の、 複式の。 （interes り 複利、 重利。 （pro^>ort|on) 

複比例。 （ sentence  ) [文] 合成 文。 （ word  ) 複合 詞 。[名] 合成物。 ❾ [令] 化6 物。 
Com-pound/  (ゴム バウンド） [他動】 交ぜ 合は せる、 組み合は せる。 (藥 ミ、 どな) 調合す る。 

0 (借金 も どか) 示談 I こする、 內濟 にす る 〇 To  compound  a 加 bt •說茳 ど);^^ 
[自動] イ with  one’s  creditor  for  something —— 債權者 各、 とと） 妥協す る、 ボ淡 する、 
內濟 する〆 for  one  half) 半金 丈 負け て 貰 ふ 0 
Compound  (學校 5、 どの) 構內。 I Com-pra-dor(ey  〇 ムブヲ ド-ル） [名】 貢辨〇 
Com-pre-hend7  (づム プ、】 ヘン F) 【他動〕 了解す る 、會 得する 、吞 込む 〇❷ 含む、 含蓄す ろ。 
Com-pre-hW 卜 ble  (ナ ノブ、】 へ、 ノス ィブ 賞） [形】 了解し 得 可き。 一 [名】 一 bly[gij】 
Com.pre-henV.on  (づム ブ、) ペンション ) [名】 迅挫、^^  How  1 ever  did  such  a 
thing,  is  above  ^or  beyond)  my  compreliensiou— passes  my  comprehension. 

我 乍’ ら (迸 も ） 解せ ぬ 0 To  be  dull  (or  slow)  of  comprehension. 呑 込みが 惡い〇 

© 抱栝 、含蓄。 A term  of  wide  compretiension. 意味の 廣い (言葉 )〇 
Com-pi^en^e  0 ム プ、】 ヘン ス ィヴ） [形] (facu 丨 ty) 會得力 0 © 鼓、 数、！^ 
(term) 意味の 廣い 言葉。 （ rule  ) 抱 括 的の 規則。— 丨 y [副】 一ness 【名】 

Com  press^ (づ ムプレ ッス） [他動】 壓縮 する 、■搾す る。 Compres 狄 d 壓縮 空風。 

Compress  f コム ブレス) [名] [醫] 温 布、 溫布〇  ’ ^ 、 公 

Com  pressi  ble  (づ ムプレ ッスィ ブル） [形] 壓榨し 得 可％、 壓縮 性の。 一 bH’My  [名】 同性。 
Corn-pres^ion  (づ ムブレ クン ョソ） [名】 壓 縮、® f。 I Com-press，or  [名】 壓捧 器。 
Com-prise， （づム ブラ ィズ） [他動] (何々 も) 含む、 含蓄す る、 包含す る。 (又 何々） より 成5。 

To  be  comprised  in  a class. (何の) 部類 丨こ 入る。 

Com^pro-mise  (コム ブロ マイズ） [名] 妥協、 示談。 （よ 丨)） 中間 物。 (又) 折衷 說。 To  mabe 
» compromiSQ. 妥協す る （讓 り 合 ふ、 ゆびわ ふ)。 [自他 動]  〇 dispute  — With 
a person 成 協 (示談 1:) する P © ( oneself— one's  honour —— 粗忽 も 振舞 5、 どして） 
名譽 U、 ど） 丨こ係 丨エる 事〜 する、 損す、 る、 怪 まれろ （李 下 の 冠、 爪 田 の 靴 じ 相當 す％ 

I must  not  compromise  my  Iwmour •李 卜 I こ 冠^?  Ih  さ 
Comp-trol/ler  (づン トロ— ウ亨 = Controller. 

Com-oursion  (づ ムバ 於ン ョソ） [Compel の 名詞] 强制 、脅迫。 To  make  one  do  anytlung 
by  compulsion. 强制的 l こ (無理 丨こ) させる 0 To  do  anything  on  compulsion. 

脅迫され て (無理往生) する • ， 』 A. 、 

Com-puFso-ry  (づム パ 先ソ、 〗 ィ） 【Compel の 形容詞】 脅迫的、 强制 的、 義務的。 （educa わ0 门ノ 
義務 敎 育。 （execution) 强制轨 行。 一rHy  [副】  一 ri-ness  [名 J 
Com-puncTion  (ゴム バンク、 ン ョゾ) 【名】 良心の 呵責。 without  compunctioii. 平 取 へ 
濟 まも ぃ t と 思 U すじ (惡 事も爲 すな ど)。 | Com-pute^ コム ピュー 1、)1^也 動] 計算す る。 
Com  pu ィ alionO ムビュ テーィ ジョン） 【名】 計算。 Icomkade  (コム レイド） [名】 仲間、 戦友。 
Con  (，ン ） 【自他 動】 （a  lesson  — over  a lesson) 幾度 も 讀んで I 音 記す る。 

Con  〇>〇  [ 他動】 [ 航:] 舵手の 指揮〜 する。 Coimins：  tower. 指令 亨〇 
Con  ン) [副] 竹 ❶ ana  con  ( ^ for  and  against) 賛成と 反對 、可否 (の 兩說 客、 と）。 
Con-ca^e-nate  (ゴン カディ ネー ィ ト） 【他動] 鍵 接する、 鍵 結す る、 鏈隳 『る ° 
Con-cat-e-na^ion  (づン カディ ネ —ィシ ョン） 【名】 鍵楼 、鍵 結、 鍵 _。  「蒼 辱。} 

Concave^  〇ン ケー ィヴ） [形】 かかび くの、 凹んだ p [名】 § 、かびく、 凹面 Z 殊 丨こ） 天涯、） 
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Con-cav，My  (ゴ > ，カゲ ィ ティ） [名] く ぼ み、 凹面。 

Con-ceaK  (ゴン スィ ー 〇 [他動] (anything  from  a person  — 人丨こ 物; V) 鼷す 、掩 ふ、 
隱蔽 する 0 To  cmiceaioneself •姿 も隱す (隱れ る ）〇  「居る。！ 

Con-cea 丨 ’merit  (づン スィ ー:^ メン ト) [名] 隱 匿, 隱蔽 〇 To  lie  in  concealment. 隱れ て} 

Con-cede， （づン スィ ー ド） 【他動] (a  point) 讓る 、讓步 する 、承認す る。 ❷ （a  privilege 
to  a person— 特權 もど 4) 讓與 する。 

Con-c 召 it’  ( づン スィー 1、) [Conceive の 第三 名詞] 自負、 自傲 、增 心、 生 意氣〇  A fool  is 

wise  iu  his  own  conceit •愚者 は 自ら 賢し と 思 ふ。 ❷ （詩人、 歌人 もどの) 奇想、 詩 狂。 
[熟語】 To  be  ont  of  conceit  with  anything. 倦き す: (厭 l こ 成つ す:)。 To  ptit  one 
out  of  conceit  with  anything. (主格の) 爲丨こ 厭丨こ 成ろ c 

Con-cei^ed  (づン スィー テッド） 【形] 慢心せ ろ、 生意氣 客、、 自 惚の强 ぃ (奴 客、 ど）。 

Con  ceiva  ble  (づシ スイー ワ ’ブ无) [形】 想像 し 得 可き c Every  means  conceivable 

i=one  cm  thtnk  of).  ひ 付ぃ す こ 丈の) 有りと 有ら ゆる 手段 (も 盡 しれ もど)。 The  best 

conceivable. 此 以上 善ぃ も のは 想像 も 出來 

Con-ceive/  0 ゾスィ ー ヴ） [自動] 孚む 、妊娠す る。 ❷ （ of  anything  ) 想像 (声 想) すろ。 
[他動] (子^ 〇 宿す。 ❷ （心! こ 宿す の 意味より） 想像す る、 起 想 マろ。 To  conceive 
い 侃 他 of)  a perfect  man.  完全 無缺 もる 人を 想像 して 見る （夢 丨こ周 公な 見ろ ）〇 

I can  not  conceive  how  that  can  be. (何う 云ふ譯 か) 想像 も 付かぬ （更 I こ 解せ) 0)。 
❸ （= w/W ☆ふ一 恨き、 どな)®  く。 (計 140 案出す ろ。 0 (that  it  is  so) 思考す ろ。 
❺ 云 ひ 表は す。 The  petition  was  badly  conceived. 請願書の 文 言 不穩。 

Concen  trate  (コゾ セント レー ィト） 【他動] (軍隊 ミ、 どな) 集合す る 0( 力な どを) 集中す ろ a 
( the  fire  on  one  point) 砲火〜 一 點丨こ 集中す ろ 0 (one’s  powers  on  one  object ) 
能力な 一 點丨こ 集める 、全力 も 一點 I: 注ぐ。©  (藥品 も ども) 煎 じ 詰める 、濃厚 丨 こすろ。 
[自動] (一 點丨 こ) 集合す る 〇( upon  an  object) (全力が) 一 點丨こ 集まろ。 集まって 箱點 
も 成す。 0 (藥 $ 、ど が) 煎 じ 詰まる、 濃く もる • 

Con-center  (or— /tre) (づ ンセソ タ…) [自他 動】 （ on  or  in  anything  ^ 一黑 Si こ 集まる、 
集める 0 Our  hopes  (were)  concentered  upon  him. 衆望 4*( 彼の） 一； i | こ 集めす :0 
To  be  concentered  in  self  ( =s  very  selfish  ). 我〜 置ぃて 眼中 人 無 I。 

Con-cen-tra’tion  (ゴ ン乇ン トレー ィ ジョン) 【名】 集中。 

Con-centric  (ゴン セント、) ツク、 \M\ 同 中心の 〇 Concentric  fire. 集中砲火。 

Concept  (コン セ ブト） [Conceive の 第二 名詞】 槪 念:、 觀 念。 

Con-cep’fion  (ゴ ンセプ ジョン) [Conceive の 名詞] (無形 觀 念の) 想像。  His  wisdom  is 

beyond  conception. 想像 も 及 ば W 智惠。  I have  no  conception  of  ( 英 have 

no  idea  of  ^ what  a battle  is  like. (戰は 見た 事が 無ぃ から 何ん ももの た •か) 夢 丨こも 知ら^)。 
❷ _、|| 金。 ❸ （Execution 丨こ對 する 文學 、美術の) 起 想、 考案。 © 姙娠 、受胎。 
Immaculate  conception. (聖母 マ、） ヤ の) 淸淨 受胎 （所謂 聖蜜推 娘）。 

Con-cgrn，（3 ンサ 心 ン） [他動] (一身の 利害 もど 丨 こ） 關 する、 係丨 t る、 關 r 系す る。 The  matte/ 
concerns  my  welfare. 一身上 丨こ關 する 事。 My  honour  is  concerned. 名 黎丨こ 關 する。 
The  matter  does  not  concern  me. 僕の 知つ す: 事 V や 方、 ぃ (餘所 事)。 As  concerns 
(-^r  regards  — as  for)  that  matter. 彼の 件 I ： •就て は。  So  far  as  I am  concerned 
(= as  for  me). 私 丈 滿足 客、 ど )〇  So  far  ns  the  style  Is  concerned  (= 似 regards 
the  style),  it  leaves  very  little  to  be  desired. 文章 丈は （飱ど 申 分 無 しも ど）。  The 

parties  concern«a. (事件の） 關係 者。  TI 丨 e authorities  concerned. 當局者 

©(oneself  in  an  affair  — 事件 l こ） 關係 t ろ、 たづ さはろ、 恐 かろ、 干滩 すろ 0 I do  not 
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concern  myself  in  ( = meddle  in)  the  affairs  of  others. 人 の事丨  t は す こづ さ |t  ら 
I am  not  concerned  in  ( 二 have  no  hand  in)  the  affair. 本件 l こ は 一切 關係 之れ 狃 し。 
❸ ( onese!f  with  = meddle  with  ― deal  with  — some  business  ) 事 とする、 
從事 する、 羊;^ 出す p I do  not  concern  myself  witb  ( =s  do  not  deal  with  一 . 

!臓 nothing  to  do  with  ) party  polities. 政 露 |こ It 手な 出さ W (政界 丨こ 首;^ 突 込ま ぬ )〇 
❹ （ oneself  about  some  matter  ) 心现 する 。[打消] 頓着せ 構わ^) 〇 I do  not 
concern  myself  about  ( = car^  about ) others’  opinions. 人 | こ 賞め へれよ うと 笑 はれ 
よう と 無頓着。 I am  coBicerned  (=?  anxious)  for  your  welfare. 君の 身 の 上な •案す る 0 
He  was  deeply  concerned  (^—troubled')  at  the  news. 報 l こ 接 して 大層 心 酉已 して 居た。 
Con  cern7  (コン サ 々ン） [名】 （利害 ふ どの) 關 係。  Ihave  no  concern  ivitli ( 二 have 

nothing  to  do  with)  that  man. あの人と l て 何ん の 關係も 無い (用が 無い)。 You  have 
» concern  in  (=s  have  an  interest  m)  that  school.  利益 關係が 有る （株主 の 一人 )〇 

©(about  some  matter — at  some  news 一 for  one’s  welfare 、 心 酉 E、 懸念。 
I feel  concern  for  his  safety  一 - about  the  matter  一 at  his  failure. 安否 （豸、 ど） な* 
案す る （心配す 5)。 He  inquired  witb  ( deep,  grave  ) concern. 心 酉 E さ ぅ I こ尋 れす こ 〇 
❸ 關係亊 件。 That  is  no  concern  (=  no  business)  of  mine. 僕の 知 っれ 事で 丨1 5、 い。 

That  is  none  of  your  concerii( = business). 君の 知っ た 事ち •やない （大 吾豸 、お伧 話)。 
〇 商館、 商會。 A member  of  the  concern. 社員。 A flourishing  concern. 盛る、 商 會〇 
❺ 一件、 一物。  In  the  beginning  it  was  a petty  concern  (右  af fairy  始め U 微々 

す こる も の。 The  war  smashed  the  whole  concern. 事が おじ やん l こ 成って 了った。 
❽ 【馥] 內 事、 內政〇  Do  not  meddle  in  my  concerns  ( =：  my  private  affairs  ). 

內事丨 こお t£ っか ひ は 御免 蒙る。 

Con  cerning  (づ' ノサ〜 ニン グ） [前]  0 ^7 な/) (何丨 こ） 就て、 （何丨 こ） 關 して。 
Con‘rn，men1: (コン •サ 々ン •メン 1、） [名】 （Concern の 铤體) 利害 關 係、 重要 關 係、 身上の 關 係。 
This  is  a matter  of  vital  concernment  to  me.  死活  I こ關 する 程の 重要る、 問 M。 

丄 have  no  con eer lament  in  (=;^  hand  hi)  the  affair. 本件 | こ U —切 關係 之れ 無し。 
❾ _ 係 事件。 That  is  no  concernment  of  mine. 僕の 知った 事ち’ や 無い (我 不關 )0 
❸ ( about  some  matter  — at  some  news  — for  one’s  welfare  ) 心配、 懸念:。 
Concert  (コン サ〜 卜) 【名】 一致％ 合同、 聯合。 To  act  in  concert  with  England. 英國 
と 提携す る。 Tlle  whole  thing  was  done  by  concert  •申 し (示 し) 合 は して ( C す こ 事)。 
© 合唱。 To  read  in  concert. 合唱す る、 齊讀 (せい'? •く) する。 They  raised  their  voices 
in  concert.  口 も 揃へ て （叫んだ）。 ❸ 合奏。 （又) 音 樂會。 

Con-c む ド （ゴ ンサ 々卜） [他動] (作 戰の 手笞も ど〜) 評議 して 定める 、協議す る 、協定す; S a 
A concerted  plan  of  operations  豫定の 作 戰計靈 (手 箸 ）〇 
Con  cer  tina  〇 ンサ… ティーナ) [名】 一種の 手風琴。 

Con-ces’sion  (ゴン セツ シ ヨン) [Concede の 名詞】 讓步〇  Mutual  concessions. 讓り 合ぴ 
(も ゆび も ひ） 〇 To  make  » concession. —步を 讓 る。 ❷ 特許、 官許。 (何々） 灌0 
concession. 鑛山 採掘 權 （特許） „ Kailway  concession. 鐵道 敷設 特許 〇 
❸ 居留地 〇 I Concession(ji)ai re  (ゴン セ ツシヨ ネー ィ ル） [佛 名] 特許 戶 万有 者; ； 

Con  cessive  0 ン セツ ス ィヴ) [Concede の 形] 讓步的 〇( clause) [文] 讓步文 (例へ 丨 て. 一 
Though  it  may  be  true — の 類) 。（ conjunction  ) 讓步 接檀詞 (though,  however  の 類) 〇 
Con  choKo-gy  (づン コヲ ディ） [名] 貝類 學。 | ftme/e/vre  (ゴ ソスィ エー， レジ) [佛 名] 門番。 
Con-cin5te (づン スィ す：!： ー ィト） 【他動] (人の) 激 嫌；^ 取る、 人心；^ 得る、 甘心；^ 貢 ふ、 馴 ける。 
© (敵な) 宥 める、 和げ る、 和 協す る。 ❸ f = reconcile) (異說 など な) 調和す る。 
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Con-c •丨丨 -丨-a’tion  (づソ スィす エー ィ ジョン） [名] 和 協 》、 和解、 融和、 調和 0 
Con-ciK-ia-to-ry  (づ ンスィ T ヤ 1、、) ィ） [形】 和 協 的、 和解 的、 調和 的 (手段 もど ）〇 
Con-cin^ni-ty  0 ンスィ ニ ティ） [名] (文章 ふ どの) 綺麗 も 事、 雅致 • 

Con-cis〆 ( づン サイス) [形】 簡丨こ して 盡せ ろ、 簡潔 もる 0 — け 【副]  一 ness  [名】 
Con-crsion  (ゴ ンスィ ジョン） [名] (手足る、 どの) 切 斷〇❷ 簡潔 〇 る 事)。 

Conclave  (コンク* P イヴ） 【名] (高僧 もどの) 秘密 會議〇 

Con-clude^  〇ンク V ュー ド） [他動] (演說 、文章 ふ どを） 結ぶ、 終る、 終結す ろ、 完結す ろ。 
❾ （ peace — 平和 も) 結ぶ、 締結す る 0 ❸ （ from  some  facts) 斷定 する、 推斷 する。 

From  his  extraordinary  speech  and  behaviour  I concluded  him  to  be  mad. 言語と 
云ひ擧 動と 云 ひ 正 I こ 狂人た •と 謌定 しす:。 ❹ 、二 decide 一 to  do  anything) 决定 すろ。 
[自動] (事が) 終る、 終結 マる、 結了す る。 

Con-clu’sion  (づ ンク f ュ ー ジョン） [Conclude の 名詞] (謹 論豸、 ど の) 終結、 塞链 、結宋 、結果。 
To  come  (be  brought)  to  a (speedy, happy)  conclusion •(事件 客、 ど 速 か 1 こ 又は 目出度く） 
落羞 する 0 At  the  conclusion  of  the  trial. 裁判が 濟ん た’ 時。 In  conclusion. 
終り 丨こ 臨んで (一言) c A foregrone  conclusion. 初め か ら (試みない 內か ら) 分かり 
切って 居た 結果。 ❷ 斷定 。(又) 決定。 ❸ [論] 斷案 、結論。 ❹ （平 籾る、 ど の) 締結。 
[熟語]1 To  try  conclusions  witli  one. 人と 勝負 4 •試る。 

Con-clu^ive  〇 ンクす ュース ィヴ） [Conclude の衫 容詞] (斷定 的の 意味よ り） 確かす i：、 
確乎す ころ。 Conclusive  proof  Tevi^eiace,  testimony). 確證。 

Con- て^7^ ンコ クト） [他動] (調合す るの 意味よ り 策略 もどな) 工夫す る、 企てる、 仕 姐 む、 
す こくらむ、 圖ろ 〇 To  concoct  a scbeme. 一策〜 廻 ら す。 

Con-coc’tion  ( ゴンコ クシ ョン） [抽 名】 同上 彳る事 • [普 名] 企て、® 策、 魂瞻〇 ❾ 調合 藥。 
Con-com/i-tar.ce  (づン コミタン ス） [名] (風雨％ 風雪 客、 どの 如く） 伴 ふ 事、 併行、 煎 立。 
Con-com’i-tant  (ゴン コミタン ト) 【形、 名] 伴 ふ (物 )〇 連れ添 ふ (事柄 もど）。 一 け 【副】 
Concord  (コン づー ド） [名] (Discord 丨こ對 し') 一致、 和合、 調和、 平和。 The  people  live 
151  COULCOia. 仲好く （互に 相 和 して) 暮 す〇❷ [文] (動詞と 主格な どの) 呼應。 
Con-cdrcTanceO ン コール ダンス） [柚 名] 一致、 和合、 調和。 [普 名] (聖書 もどの) 用語 索引。 
Con-c6rd’ant  (ゴ ンコー ルタ VI、) [形】/ with  anything ) 一致せ る 、和合せ る 、調和 る (音 
樂 など）。 一丨 y [副]  「 分子の 偶然の 集合 （と 天地〜 見る 丨 エ 唯物論 者)*^ 

Concourse  (コン ゴース) 【名] 群集、 集合、 流 合。 A fortuitous  concourse  of  atomsJ 
Con-cres^ense  (づ ンク レッスン ス) [名] (動植物 君、 どの 組織の) 接合 0 
Concrete 广 コンク、) ィー 1、） [形] (Abstract 1 こ對 し） 有形 もる、 形而下ち §.gjj。 To  know 
in  tlie  concrete. 實驗 上の 智識 も 有する。  ❷ [文] Concrete  noun  (or  term). 

具體 名詞 (袖 象 名詞を 除きて 他は 皆具體 名詞)。  [名]  4 壁^?。 (無形 物の) M。 

© 原 名 の 儘 (砂利 と セメント な 混じす： る もの） 〇 . — け 【副]— ness  [名] 
Con-crete7* らンク リィ ー1、） [自他 動】 固まる、 固める、 凝結 マ る。  「膽石 (なと） 〇} 

Con-cre’tion (ゴ ゾク リィー'：/ ョン) [袖 名] 凝結 0 [普 名】 凝結 證〇 ❷ [地 岩 0 ❸ [醫] 石淋、 J 
Con-cu/bi-nage  (ゴン キュー ビネ ジ） [名] 蓄妾 〇( 又） めかけ 
Con’cu-bine  (コ ゾキュ パイン-) 【名】 妾 0 

Con-ciKpis-cent  (づ ンキュ ー ピッ セン'！、) 【开 ジ] 色 怒 もる 0 — cence  [名】 色愁〇 

Con-cD^ らン 為…) [自動] rwith  one) 同 it する、 逄力 する 0 エ (witin  you)  in 
your  views. 御意 見丨こ 同意す る c © (出來 事が） 向 時, こ 起 3 。(種々 の 事情が） 喵 助ける。 
Chinese  literature  and  Indian  Buddhism  concfiirred  to  form  Japanese  culture. 支那の 
文學と 天竺の 掷敎が 相 助 けて Q 本の 文化 .V 成しれ。 
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Con  currence  (づゾ カレン ス） [名】 同意、 賛同、 合同、 協力 0 ❷ （出 來亊 の) 同時 丨こ 起る 事 p 
(事情の) 相 助け合 ふ 事。 於 © 

Con-current  (づン カレント） [形】 一致せ る、 合同せ； S 、 協力 的 0 ©並立 t£ る、 並行 ぜる 
(線路 もど )0 符合せ る (出来事 ふ ど )0  —】y  [副] (With) 同時 丨 こ、 共 丨 こ。 一 ness 【名] 
Con-cushion  (コンカ ッ 'ン ョン） [名] い shock、 衝動、 震動 O(oftho  brain) 腦 震盪。 
Con-demV  (づン デム） 【他動】 (人の 行爲 ふど^ 〇 酷く 呰め る、 弈難 する、 非と 認め; S 〇 

❾ （a  prisoner  to  death 死开丨 J 豸 、ど 申 L 渡す 、宣告す る 0 To  be  condemned 

to  hard  labour. 重禁錮 (懲役) の 宣告な 受ける。  Condemnert  cell. 死罪 者 監房 • 

❽ (衛生 官が 食料品な) 廢 物と 宣告す ろ 。（新刊書ち ど. 4 •批評 して） 無 下 丨こ 非難す ろ、 
(斯ん す i もの U) 駄目た •と 云 ふ、 罵倒す る。 ❹ [無意 志 主格] の 爲め丨 こ 有罪と 定まる 0 
His  looks  condemn  him.  の 顔 付 吾 で は 罪な •免れ) 0。 

Con-dem-na^ion  (づン デム ネー ィシ ヨン) 【名】 Condemn する 事。 (殊に) 宣告。 宣吿の 理由 • 
His  own  conduct  is  his  condemnation. 我 身 の 行 ひが 寅 告の避 由 と 成る 於 
Con-dem’na-to-ry  (ゴンデ ムナ!'、) ィ) [形】 (死刑) 宣告 的 0 

Con-dense/ (コンデンス） [他動】 凝縮す る、 短縮す る。 (文章 もどな 〇 簡畧丨 こすろ、 約め て 云 ふ。 

【自動】 （蒸氣 もどが) 凝縮して 水丨こ 成る。 一 den-salioji [名] 擬縮 、短縮。 

Con  denser  (コンデンサ〜) [名] Condense する も の 〇( 殊 I こ機關 の) 凝縮 機 0 
Con-cfe-scen^  (ゴンデ ィセ ソ ド) [自動] (下々 丨こ對 して) 謙遜す る、 へり くた •る、 下から 出る、 
低く 出る 0 To  condescend  to  associate  with  anybody. 威張らす 丨こ 誰と でも 交は る。 
To  condescend  to  familiarity. 謙邏 して 親しく  附合 ふ。 He  even  condescended 
to  flattery. 追從 （と 云 ふ 卑劣 手段) ~ 用 ひす:。 ❷ （upon  particulars) 明細 I こ 述べろ。 
Con-de-sce^sion  (ゴンデ ィセ ンシ ョン) [名】 (下々 丨こ對 マる) 謙遜、 垂顧〇 
Con-dign" (コン ダィン） [形】 相當ふ (刑罰 ふ ど)。 一 ly  [副】 

Condi  ment  (コ ソディ メン ト） 【名] 鹽梅料 (藥 味、 漬物な ど ）〇  —， 

Con-dFlson  (づン ディ、 ン ヨン） [名] を樣 、狀 辱、 (殊丨 こ) g— 康、 g 査 (狀 態)。 The  eggs  arrived 
in  good  cosidit  置❹ 11. 惡く  成らす* l こ。  To  be  iia  — out  of  condition. 

達者で 居る （居ら W)。 保存 好 し (惡 し)。  The  ship  is  In  a condition  — oat  of 

«oMC&ition — to  {j^ableox  tumble  to)  put  to  sea. (船が 此 儘) 貌海丨 こ 耐 へる (又は 敵へ 幻）0 
❷ （貴ぃ 又 U 賤 ぃ） 身 分。 (何々 の） 身 0 To  clian^e  ©lie’s ⑽ mtitioia. (濁 身 の 身が 
妻帶の 身と 成る、 即ち） 結婚す る。  They  are  people  of  condition. 勇 分 あ； S 人。 

❸ 條你 、要件 0 Health  is  a conctitioii  of  activity. 活動の 一 要件は 健康 ふり 0 I w 瓜 
consent  on  i,1b.at  coiKlition. 其の 條件豸 、ら 承諾す る。 011  co2id.itioo.  tSiat  (= グ） you 
bear  the  expenses. (負擔 する) と 云 ふ絛 件で。 ❹ [文] (Jf  it  were 似一 の 如き) 寐件文 0 
❾ [1S1 (存在、 活動、 健康 等 1 こ） 必要 も 事柄、 要約。 What  are  the  cossaitions  of  life  ? 
(生きて 居る 丨こ 必要 ふ 事柄、 即ち） 生命 要約。 The  conditions  of  health. (健康を 保 
つ i こ 必要 ふる 事柄、 空氣 食物 等、 郎 ち)® 康 要約。 ❻ 1； 馥] (= circumstances) 靈〇 
TiWer  faTOns-afel©  conditions.  氣候 さ、 どの 都合が 好ぃ と （能 く發 育す るふ ど )〇 

Glider  existiias'  cosiiSitliiosis. 現下の 事情! こて は( 實行 .乙 ■し 客、 H)o  ;* 

Con-dKtjon  (ゴンデ ィ ジョン） [他動] い stipulate、 條件 44 生ける 、條# も附け 才)。 エ must 
that  you  pay  in  advance. 前金な 揀ふ と 云 ふ ig 件;^ 附 けろ。  I will 

costclltion  my  worKing  ( — my  working  shall  depend  \ upon  vour  Day  mg  m advance. 

前金 v 拂 ふと 云 ふ _ 件！:、 ら 働く。  ❾ （無意 主格が) 磨 、制限す る、 定めろ。 

Tne  size  of  the  house  is  by;  {^depends  on)  the  requirements. 必姜 次第 

T 家の 大さ が 定 まる。， Health  and  activity  cofiicSIfeioBi (=?  are  essential  to)  each  other- 
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(健康 I こ 非 ざれ 丨て 活動す る 能 It す、 活動せ ざれに •健 1 もる 事 能は す) 兩者は 互の 寐 件。 
❸ [商] (物 & の 保存 狀態 を) 檢查 する 〇 Conaitionins- 11011 se. 生 絲檢查 所。 
Con-di’tion-al (づン ディ V ヨナ 冗） [形] 樣件附 の。 Conditional  clause. [文] 寐浮 文。 

Conditional  moo 也 條件 法。 一 aKi-ty  [名] 條件附 ミ、 る 事。 一 ly  [副] 
Con-dFtioned  (づ ソデ イシ’3 ソ F) [形] (如何 もる) 狀 態の 〇 a well-conditioned  (=« .ど//- 
to-do)  merchant. 相]® 丨こ 繁昌 して 居る 商人。 Ill-conditioned  cattle. 肉の 落ち た 牛。 

❷ ( on  somethin? 何々 ) 次第の Terms  conditioned  on  T=r  dependent  oti) 

faithful  performance. 忠實 1こ 勤めれ (て拂 ふ 給料。 

Con-dc/Ia-to-ry  (ゴンド ー ウダ M ィ） [Condole の 形容詞] 悔みの 〇(  telegram  ) 弔電 0 
Con-dole’ （ゴンドー ウ $) [自動】 （with  one  on  one’s  affliction、 悔みな 云 ふ、 弔意を 表す） 
Con-do^ence  (づン ドー ウ 17 ンス） [名】 悔み、 弔慰。  U、 弔問す る、 慰問す る。)’ 

Con-do-na^ion  (ゴン F ウネ ー ィシ ヨン) [Condone の 名詞] 紋 免、 勘辨 、忍 容。 

Con-done7  ( ゴンドー ウソ） [他動] (人の 過失 ふ どを) 大目 丨こ 見る、 勘辨 する、 忍容 する。 
Connor  (コン ダ々） [名】 [動] 秀 置 の 一種 [南米] 0 「もど も） 助ける、 一助と 成る。 1 

Con  duce7  (ゴソ デュース) [自動] (to  one’s  heath,  welfare,  prosperity,  etc. —— 健棄 1 
Con-du^ive  (ゴンデ ュー スィ ヴ） [Conduce  の 形容詞] (to  one’s  health  or  prosperity ) 
(繁榮 の卜助 と 成ろ （美擧 ふ ど)。 (健康 も) 增進 する （生活 ふ ど ）0 
Con-duct’ （ゴンダ ク ト） [他動】 （ oneself— 如何 | こ） 身;^ 持つ、 己；^ 持す。 To  condact 
oneself  properly. 品行方正。 They  are  all  ireU-oond acted  men. 品行方正の 人々。 
©(one  to  a place  )*< 、室 內す $ 。(水 ふ どな) _引_  く 〇 ❸ [理] (熱 ふ ども) 澪導 すん 
〇 (事業な 府ふ 、營 む、 經營す 〇。  To  conduct  a war  or  an  argument. (如何 i こ、} 
截爭 (議論）〜 する。©  (事務 ふ ども 上手 I こ） 取摄 ふ、 管理す る。 (軍 ふ ども) 指揮す ろ 0 
[自動] (上手 丨 こ) g 圖 すろ。 (好 く )fg 導す ろ 0( 又) 歎きぶ リ (如何 ミ、 ど)。 

Cof^duct  (コン ダクト） [名] 品行、 行狀、 J 持。 ❷ （ towards  some  one) 仕 打、 仕向け 方 j 
❸ 案內 、護衛。 [nder  tlie  conduct  of  a guide. 案 內者附 孑で (都 見物 す 〇 ミ、 ど）。 
Safe-conduct. (霞 時 も どの) 旅行 券。  〇 (事務る、 どの) 取扱 ひ (方の 上手、 下手 ^ 

管遥 、處理 、支配、 指擇 、指圖 3 The  conduct  of  the  affair  is  left  to  me. 事件の 處理; V 
一任 さる 0 ©[文 藝 ]( 趣向 ふ どの) 立て かす こ、 巧槌。 

Con-duc’ticm  (づン ダク ジョン） [名】 [理] (熱、 電氣 、音響の) 傳 導。 

Con-ducKive  (ナノ ダク ティ ヴ） 阪] [理] 傳導力 あ; S 、 傳導 性の (物質 ふ ど)。 
Con-duct-tiv^-ty  ( ゴソ ダク ティ ヴィ ティ） [名】 [理] 傳導 力、 傳導 性。 

Con-ducVor  (ナノ ダグ タ 心） [名】 Conduct する 者。 (兹 1〇 案 內者〇 車掌。 支配人。 音樂諉 莨。 > 
Conduit  〇ン ディ ット） 【名】 導管、 講、 ® 、水道 0 L (又) 傳導體 (遊 雷 針の 類 )〇 す 

Cone  (コー ゥン） [名] 圓錐形 a ❸ [植] 松笠 (の 類)。 [自他 動】 圆錐形 丨こ する (又 It 成る)。') 
Co’ney  (コー ウ ネィ） =Cony  (〜 看よ）。  L© (松笠の 如き) 實 4 •結ぶ 

Con-fab’u-lite  (コン ファ ビュ "P — ィト） 【自動] 广 wifh  a person ) 談笑す る、 打 解けて 話す • 
Con-fab-u-la’tion  (ゴン ファ' t’ ュ P —ィ ジョン） 【名] 談笑、 漫 話。 

Con-fec^ion  (コン フエ ク-ン ョン） [袖 名】 調合。 [普 名】 （調合 物の 意啄； り ) 菓子、 矽菝 漬。） 
Con  fection  er  〇ン フエ クシ ョナ〜） [名] 菓子屋 3 t L ❷ 出來 合の 婦人 眼。 す 

Con-fec^ion-er-y  (コン フエ クシ ョナ〜、 J ィ） [ft 名】 葉 子 類。 [普 名] 葉 + 裘 造瘍。 
Con-fecKer-a-cy  (コン フエ ダ々 ラス ィ） [柚 名】 同盟、 盟約、 徒黨〇 【普 名】 同盟 國 、聯邦 0 
Con-fed^r-ate  〇 乃 エダ々 レイト） 【名、 形] 同盟 者、 盟約 國 、徒黨 、共謀者 0 ❷ （States) 

(南北 戰爭の 時 合 衆 國な脫 ぜ し) 南方 諸 州 (北方の Federal  States 丨こ對 マ）。 
Con-fed’er-ate  (づン フエ ダ/ vv  — ィト) 【自他 動】 （with — oneself  with  some  one) 同盟す 各 
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(又 I： [せし む)。 聯合す る （又 u t£  I む)。 徒 1 する 0 
Con-fed-er-a^ion  0 ンフ ェダ〜 レー ィ ジョン） [独 名】 同盟、 盟約。 [普 名] 聯邦。 

Confer  (づン ファ- 〇 【羅典 動詞、 命令法] [通 洌“ Cf.” と 略す] 比較* c£ よ。 

Con-feK  (ゴン ファ〜) [他動】 ( a title,  a degree,  a favour  on  a person  ) 授ける 、授興 
する。 [自動】 （ with  a person  ) 協議す る 、商議す る 、談判す る 0 
Con^er-ence  (コン ファ〜 レンス) [名] 評議、 商議、 談判 0 Peace  conference. 平和 會議 • 
Con-feKment  (ゴン ファ〜 メン 1、） [名] 授與〇 

Con-fess， （コン フェ ッス） 【他動] (罪な) 白狀す 〇、 自白す ろ、 自認す ろ、 懺悔す る 0 To 

confess  tliat  one  is  guilty  一 confess  onettelf  to  be  guiltv  一 confess  one’s  guilt. 

•白狀 する （服罪す る ）0  To  confess  tSae  truatli,... [獨立 句] 實〜 申せ It、 

To  be  confessed  ( acquitted  by  confession  ) of  a crime.  自贫 して 無罪  I こ 成る • 
❾ 公言 マろ。 To  confess  Christ. 基督 4 •信す と 公言す; S,。 He  stasjcis  confessed 
(of  a great  crime). 彼丨 t 罪状 明白 ふ vj 。 © (舊敎 の 聽悔® が 信徒の')® 悔^^。 

【自動] (to  a priest — 聽侮僧 i こ) 選 嘴す る。 ❷ （to  a fault — 進んで） 自白す ろ。 
Con-fessed’  ( づ ン フエ スト) [過分] A confessed  fact 萬 人の 認むる (明 白 客、 る ) 事實〇  A 
eosufcssect  penitent. 懺悔して 了つ た 人。 He  stands  confessed •彼は 罪狀明 白 客、 り* 
-fess^ed-Iy  [副] 自認の 通 vj 、 明白 丨こ（ 責任 あ vj など ）〇 
Con-fes/sion  (コンフェッション） [名] 白狀 、自白、 自認、 懺悔、 公言 0(  of  faith) 信仰 表白 • 
Con-fes’sion-al  (づン フェ ッ ジョナ 〇 [名、 形】 [舊 敎] 讎 (所 ）〇 
Con  fessor  〇ン フヱッ サ〜） [名] 鐵悔 する 者〇❾ 懺悔を 聽く 僧、 聽悔僧 0 
Con-feKto  〇ン フェ ッ トゥ） [名] [複數 一 ti] 金平糖 (の 原 名)。  「 仲間、 腹心の 友。} 

Con-fi-dant， {づ ノム 咳一、 ノ V) 【佛 名] [女性一 cfc/^e] 秘密 （戀事 もど） を 打ち 明かす ^ 
Con-fide/ (づン ファイド） [他動] ( a secret  to  a person ) (大事 5、 役目 豸、 ど 4») 信 托すろ 〇 
(より 一 秘密な) 明かす （現代の 普通 意味)。  [自動】 （ in  a person ) 信任 彳ろ 〇 

The  student  should  eoufi^ie  isi  his  teacher. 生徒け 敎師も 信任す 可し。 To  deceive 
a conOding  female. 男 ^ •賴も しがる 女 （な瞞 す）。 

Confi  dence  (コン フイ デン ス) [名】 信任、 信賴。 T©  place  (repose)  deep  confidence  in 
a man. 人;^  (深く  ) 信任す る。 He  has  shown  himself  worthy  of  confidence. 信任 
する 丨こ 足る の實 4 擊げた 0 Want  of  confidence  (in  the  Ministry). (內 閣) 不信任。 
Confi<le2&ce  in  oneself— self-conO^ence. 自信 (度胸 )〇  Wit2i  confidence. 

安心 して （待つな ど ）0  Confidence  game  (or  trick). 田舍者 もど の 信任 XI ■て 

金品を 捲 上げる 手段:。 Confidence  man. 同上 手段を 用 ふる 者 (所謂 ぼん ひ •き）。 
❾ 迕! t 話、 秘密。 如 (strict)  confid ⑽ ce •(極 く） 内々 で (秘密；^ 明かす もど） 〇 エ am 
至 n his  confidence. (腹心の 友と 成つ て) 彼の 秘密 丨こ與 かる。  If  there  be  such, 

I will  suimit  him  into  my  cosiOdence. 腹心 0 友 とする （何事 も 打明けて 交 はろ）。 
❸ （自信の 意味よ り） 安； > 奧氣 、度胸。 

Con^i-dent  (コン フイ デント) [开 冬】 ( of  victory — 勝利 もど 4») 自信 ある、 氣 丈る、、 安心せ る 0 
To  be  confiaesit  of  (=  be  sure  〇/')  success. 成功 を 確信す る (安心 して 待つ） 〇 He  is 
a confident  talker. 斷言 家。 一 ^ly  [副] 同上 丨こ。 —ness  [名] 同上なる 事 0 
Con-fi-den^iai  (ゴ ソフイ デン- ンャ〇 【形】 內處 の、 秘密の、 秘密 も 打明ける （手紙 5、 ど）。 
Confidential  letter •親展書。 ❷腹 心の (友)。 機密 も 預かる (人)。 A confidential 
secretary. 機密; V 預かる 秘書官 0 —丨 y [副】 

Con-fig-u-ra，tion  (づ ンフ ィギュ レー ィ ジョン） [名] 形狀 、地形 〇( 星の) 對座 〇( 占 星の) 蓮氣〇 
Con-fine" (づン ファイン） [他動] 閉 ち •込め る、 監禁す 名 、禁錮す る。 To  be  conHned  in 
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one’s  room. 閉 籠つ て 居る。 To  conHne  a man  to  his  house. 閉門 (謹 憤) も 命す る • 
To  be  confmea  to  oue^bedl. 引 籠つ て 居る。 To  l>e  confined. (女が) 分 挽す る: 
❾ (one  to  something) 限る、 制限— すろ。 （ oneself  to  one  ) (—つ {こ） 留める。 
Con-fine’ment  (ゴ ンフ アイン メ ント） [名] 魁 堅。 ❷ 監禁、 禁錮、 禁足。 Major  (minor、 
confinement •重 〔輕 薦 錮。 IH>xniciUary  confliiemeiit •謹 憤。 ❸ (女の) 分 嫂、 產 得 
Confines  (コン ファインズ） [窺 名] 境畀、 P! 境。  Witian  tfae  confines  ofThTeiiJi^. 

日 本 國內丨 こ 0 To  be  on  the  confines  of  ( =r  on  the  biink ゲ) ruin. 破滅 丨こ 顔す ろ 
Con-firm’ 〇 ン ファ 心ム） [他動] (人の 設^、 と％) 確認す る 〇( 評判る、 ど V) 碹 寶丨 こすん The 
report  wants  (or  waits)  to  be  confirmed. 此 報告 丨 t 未た •確實 ミ、 らす •(確報な 待つ夂 

❷ （ one  in  one’s  belief 信仰、 疑惑 等^ 〇 益 々强 くす る、 益々 堅く する。 The  fact 

confirms  my  beliei 一 I am  confirmed  in  my  belief. (此事 實の爲 め) 益々 敗 く严す ス 
❸ [法] (悽 利、 所有を) Si 認 する 、確定す ろ。 G [宗] (少年 信徙 丨〇 堅 信禮〜 授けろ。 
Con-fir-ma’tion  〇ン ファ〜/ レ メー ィシ ヨン） [名] 確 實丨こ 成る (する) 事、 確定、 確認。 To  state 
something  in  confirmation  of  the  report. 評判の 確實 ふる 事の 證據 。❷ 堅 信 禮心 
Con-flrm^a-tive  〇ン ファ々 マテ ィヴ） [形】 確實丨 こする （證據 もど) c 確定の (申 渡し もど)。 
Con-firmed  〇ン ファ^/ ム ド） [過分] 固まつ た、 頑固 ふ。 （habit) 宿弊。 （disease) 痼疾。 

(bachelor) 何う しても 妻を 迎 へぬ 人 0 — fTnnld- 丨 y [副]  一 ness  [名] 
Con^fis-cate  (コン フィス ターィト） [他動] 钗收 すん —cation  [名】 沒 取。 
Con-fia-gra’tion  (ゴン フ芕グ l ^ ー イシ ヨン) [名] 大火。 

Con-flictY コン フ す タト） [自動】 （with  something — 打ち合 ひ VT るの 意味よ リ ） 爭 ふ、 
截 ふ、 押 合 ふ。 CoiifUctinsr  passions, 煩悶。 © ( with  each  other  — 主義、 利益 
ミ、 どが 互に）® 突す る 、抵觸 する 、相反 舆 す ろ、 かちあ ふ。 Conflictii^  interests. 
相容れ ざる 利益 關係〇  Confiictingr  opinions. 異說。  「 （何） と 抵觸 する。 ^ 

Conflict  (コン フ IT ク ト） 【名】 爭鬪 、戰 闘。 @ 抵镯 、衝突。 To  be  in  confiict  witSr  J 
Confluence  (コン フ％ ヱ ンス） [名] (河の) 落 合、 合流 〇( よ り） ❾ 集合、 群衆。 

Confluent  (コン フ $ エン' h) [形] 落ち合 ふ (河、 道 もど） 0 [名] 支流。 

Conflux  (コン フ 歹クッ ス） [名] 合流、 集合、 群衆 〇 

Con-f6rm/  (ゴン フォール ム） [自動] (to  custom) (水が 方 圓の器 丨こ從 ふが 如く 世の 習慣 | こ） 
從ふ 〇(  with  custom  ^ 合 （かな） ふ、 遵 合'" f る。  Conform  to  the  custom  of  the  land. 

鄕丨こ 行つ ては 鄕丨 こ從 へ。 Your  conduct  does  not  comform  TFitli  the  custom. 習慣に 
合は ぬ。 Conform  to  the  rule  ! 規則な 遵奉せ よ。 ❷ [英 國] 國敦も 遵奉す る a 
【他動] (one’s  conduct  to  the  custom  of  the  land) 從はぜ る、 合は る、 邊 合せ し む。 
( oneself  to  one’s  fortune  ) 身 分相噔 の暮  L' すろ  a 
Con-form/a-ble いン フォール マブ ヌり [形】 （to  or  with  custom) 從 へる 、一致せ る 《 A life 
conformable  to  moral  laws. 道德 | こ 適つ す こ 生活。  A copy  conformable  to  the 

model. 手本 | こ 合 ふ寫し  一 bly  [副】 To  decide  conformably  with  the  law. 法律 
丨こ 適つ た刿決 vr る。  r ❾ 形状、 翊形^ 

Con  for  mation  (コン フォー メー ケン* ン） [名】 （ to  custom — 習® など 丨 こ) 從ふ 事、 逞合 j 
Con-form^ist  〇ン フォール ミスト) [名】 [英 國] 國敎 遵奉 者。 

Con-fdrm’i-ty い ン フォール ミ ティ) 【名】 ( to  or  with  the  model —— 手本と)；^ 致す 〇 事 〇 

❷ （to  or  with  custom 習 Si こ） 從ふ 事、 遵 合。  In  conformity  to  custom. 

習慣 丨こ從 つて (結婚す る 客、 ど ）0  To  be  in  conformity  with  custom. 習慣 1 こ遵 合す 0 
Con-found’ (ゴン ファ ウン ド) [Confuse と 同 語原 の 他動詞】 ( one  thing  with  another  ) 
混同す る、 こ’ つち や丨 こする。 To  confound  the  means  with  the  end. 本末を 誤る®' 
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It  was  eonfasion  worse  confounded.  湛雜の 上の 溫亂 (裘 I こ 走^ •掛け す: 混 雜)。 

❾ （人を) 芦 惑 させる 、狼狽 させろ、 閉口させる 0 The  accusation  utterly  confounds 
me  一 I am  confounded. (身 丨 こ覺 0 も 無い） 大罪な* 云 ひ 掛け ら れて實 丨こ當 惑す る • 
❸ （計略 もど か) 敗る、 紙す。 (敵 40 亡丨 2 〇 © Confouna  it ! ねい クソ ッ (位の 呪 ひ） • 
Con-found’ed  (コン ファ ウン デッド） [過分] 憎ら しい、 いまいま しい、 厄介 客、 (客、 ど丨こ 相當す 
る 呪 詛 的 形容詞)。 一 ly  [副] 滅法 丨 こ、 べらぼう 丨こ (骨が折れる もど)。 一 ness  [名】 
Con-fra-teKni-ty  [名】 連中 0 I Confr さ reC コン フレー ィ ル) [佛 名] 同僚。 

Con-frdnt， (づ ンフ ラント) [他動] (人と) 向 ひ 合 ふ、 立ち ■塞が々 〇 To  confront  each  otUer. 
對立 する 。(二軍 客、 どが) 對陣 する。 To  be  confronted  toy  some  event •目 前丨こ 迫； 5 • 
❾ ( accuser  with  accused  ) 對決 させろ 、對審 する 、面 か 突 孑 合 It せろ 〇 
Con-fron-ta^ion  (づ ソフヲ ソテー ィシ3 ン) [名】 同上す ろ亊。 (殊丨 こ) 對 決、 對審〇 
Con-fu’cian  (ゴン フュー ジャン) [形] 孔子の 0 — ism 〔名] 儒敎〇 
Con-fu’cius  (づン フュー ジ 十ス) [固 名】 孔子 0 

Con-fuse’ （ づン フュー ズ） [Confound と词 語源の 他動詞】 亂 す、 混雑せ しむ、 混亂せ しむ。 
His  ideas  are  confused. 話が 無茶苦茶 〇 ❾ ( one  thing  with  another  ) 混同す る a 
People  will  often  confuse  liberty  witSi  licence. 往 々自由と 放邊 4 •混同す る 人 もり。 
❸う るす こへ させる、 ま：: •つかせる、 まこ •ま ごさ ぜ石 、目を 廻は さ ぜる〇  The  tumult  of 
a city  confuses  a countryman. 都の 雜杳で 田舎者は 目 な 廻 UTo 
Con-fused， （づ ン フュー ズ F) [過分] 混雜 せる、 溫亂 せる、 紊亂 € る、 前後せ る （順序 ふ ど)。 
❾ うるす こへ す:、 まごつい す こ、 まごまご しす こ、 目 も 廻は しす: (風 もど）。  一 They  fled 

in  a confused  ( sort  of)  manner.  う るれ へて、 まごまご して。一 iy  [副】 同上 丨 こ.。 
Con-fu’sion  (コン フュージョン) [Confuse と Confound の 名言 司】 湛 同、 溫雜 》 混亂 、棄亂 0 His 
affairs  are  in  confusion •財政 紊亂。  ©う るた へる 事、 周韋 、狼狽。 They  fled 
in  confusion, うろす こへ て、 ま ご まご L て。©  [古] 敗北、 避 To  drinl£  confusioa 
to  the  enemy. 怨敵 退散の 祝 至 4 •擧げ る 0 — 

Con-fute， 〇ン フュー]') [他] (人の 議論 も どか) 論破す る 、辯馼 する 〇 ❷ （人な) 言 ひ 込め 
る、 や VJ こめる。 一 fu-ta’tion  [名】 辯馼 、論破。 [Refute と 比較] 0 
Conge  (ブンジ エー ィ） [佛 名】 （ = leave  ) 暇 乞 〇 To  ta&e  osae’s  CO/7 ダ 6. 暇 乙 なする。 

To  receive  onc9s  C0ng6. 免職 丨こ 成る 〇 To  give  a man  lais  COng^. 免職す る。 
Con-geaK  (ゴン チ •ィ ー元） [自動] 凍ろ 、凝結す る 0 [他動] 凝結せ しむ、 氷結せ しむ 0 
Con-ge-la^ion  (づン ディ！^ ー ィシ ョン) 【Congeal の 名詞] 凝結、 氷結 0 
Con-ge’nia 丨 （ゴンデ ィー ニヤで） (with  one ) 性の 合っ す:、 相性の 好い、 意 氣相投 で i 
(友)。 To  be  consreniai  •同氣 相 求む。 ❷ fto  one’s  tastes) 嗜好 レ 適つ す: 》 

性分 丨こ 合った (事業る、 ど )〇  Consrenial  worfc. 性分 丨こ 適つ？: 仕事。 一丨 y [副】 
Con-ge-ni-aKi-ty  (ゴンデ ニヤす ティ) [名] 同上 客、 る 事。 

Con-genital  (づ ンギ エニ タギ） [形] 性來 の、 生れつき 0( 不具な ど)。 —け 【副】 
Con’ger  (コンカ .v) [名] (-eel) [動] 海錢 (あなご )〇 

Con-ge’ries  (ゴ ソディ ー'1) ィズ） 【單複 名] (異分子な どの) 集合、 集圍 、堆積。 

Con-gest，0 ンギエ スト) [自動] 充血す る。 I Con-ges，tion  (づ シギ エス チョンノ  [名】 充血* 
Con-glom^p-ate  (ゴング sr マ w — ィト） [自他 動】 （砂利な ど） 固 まる、 固めろ 、叙 結す る。 
0〇口-9丨〇111/61^6〇ンゲ迂マ々レ朴）[形] 凝結せ る、 凝結 體。 [名】 [地質] 蠻 岩、 結合 石* 
Con-glom-er-a^ion  (ゴング ロマ〜 レー ィ ジョン) [袖 名】 凝結 0 [普 名] 凝結 體。 
Con-gra^u-Iate  (づ ンゲラ チユ* P — ィト) [他動] ( a person  on  his  success ) 祝 ふ、 祝す'% 
p すろ  Allow  me  to  conj^ratulLate  you  on  your  success. 御成功な 祝す (お 目 出度う)® 
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❷ ( oneself  on  one’s  good  luck 己が 好運〜) 喜」 し I congrratalate  myself 

oa  my  escape. 危ない 處な 免れて ま 好かつ f:。 

Con-grat-U-la’tion  (づ ング ラチユ  イシ 3 ン) 【名] 喜 ひ ^ Matter  for  cong-ratnlation. 

目 出度い 事。©  [複 名] 銳賀 、祝儀。 To  offer  one’s  consrratnlations.  J? 辭 

Con-graKu-la-to-ry  〇ン グラチェす ィ) '[彩] 祝 ひの。 （address) 祝辭 、賀表。 1_ 呈マる j 
Con^re-gate  (コン グリ ゲー ィト） 【自動】 群集す ろ、 集合す る、 會 合すろ。 

Con-gre-ga’tion  (づン ダ、) ゲー ィシ ョン） [名] 群集、 集會 、會 合、 聽 衆。 

Con-gre-ga’tion-a 丨 （コング、) ゲー ィ-ン ョナ〇  [形] 會合 の〇(  Church  ) 組合 敎會。 
Congress  (コン グレッス） [名] 集會 、會議 。❷ [米 國] 議會 。(一 man) 國會議 負。 
Con-gres^ion-al  (ゴング レッジョ ナ^ P) [形] [米 國] 議會 の。 

Con’gryence(or  — gryen^cy) (コング; レ エンス) 【名】 一致、 調和、 釣合 ひ 0 「(役目 もど)。} 
Congruent  (コ シグ/レエ ゾ ト) [开 多] ( with  one’s  nature  ) 一致せ る 、調和 る 、釣合へ る i 
Con-gry’i-ty  (ゴ ソゲ ルー イ ティ） [Congruous の 名詞】 （with  one’s  character — 人柄 5、 ど I こ） 
似合 ふ 事。 (可笑しく もい 樣丨 こ) 釣合 ふ 事、 合致、 調和 0 「相應 も (役目 あど)。 一丨 y [副】！ 
Con’gi^ous  (コング/レア ス) [形] ] f with  one’s  character — 人柄 丨 こ） 似合へ S 、 釣合へ る、 1 
Con^^al) (コニック) .【Cone の 形容詞] 圓錐 形の 〇( section ) 圓錐 曲線 〇( sections) [數れ 
Con-jec^ur-al  (コン チ •ェク テュ心 ラキ） [形] 憶测 の、 推測 的。  L 圓錐曲 镍學」 

Con-jec/ture  (ゴンデ エタ テ ュア) [名] 憶測、 推測、 推察、 推量 〇 To  hazard  a conjecture. 

一つ 當てす っぽう 4 云って 見る 〇 I was  riglit  in  my  conjectures. 案の定。 

Con  joint" (コン チ •ョ イン ト） 【形] 聯合の、 連 帶の〇 —け 【副; 5 「夫婦の 情愛 〇) 

Con^u-gal  (コン デュ カ •ギ) [形] 夫婦の、 結婚の。 (rights) 結婚 ぜる 男女の 灌 利。 (affection) J 
Con^u-gate  (コン •デュゲ ーィ ト） [他動] (二 頭の 牛；^ 軛 [羅典;^^ yoke] 丨こ て 結び 合 はす 
の 意味より 配合す るの 意味と ふり、 次丨 1) [文] (主格と 結び 合 U して 其變 化を 盡 す、 
即ち 動詞‘) 道 用す る。 一 gaWon  [名】 配合。 ©[文] (動詞の） 活用。 
Con-junction  (コン チ •ャゾ クシ ョン) 【名】 連合、 連結、 結合。  In  conjuncUon  wUSi... 

(誰々） と 結んで、 共同して。 ©[文] 接 凛詞。 ❸ （事件 ふ どの) 同時 丨こ 起る 事。 
Con-junc’tive  (ゴン チ'* ャンク ティ ヴ） [形] 接續 的、 連結 的 0 — ly 【副】  「際、 折、 砌リ 〇! 

Con-juncture  (コン チ •ャン クチャ…） [名] (事件の 同時 I こ 起; S の 意味よ 巧） 塲合 〇( 何々 の） J 
Con-ju-raxt 丨 on  (ゴソ デュレー ィシ ョン） [Con-jur〆 0 名詞] 吹め ての 賴 み、 折 人つ ての 懇願 0 
❷ 【Cor/jure の 名詞] ま じな ひ、 鬼 術。 

Con-jure/  (コン チ* ュ ーア） 【他動] (one  by  God  to  do  something) 折 入って 賴 む、® 願す る。 

I conjure  you  by  all  that  is  holy  to  desist. 後生/こ •か ら (止  C て吳れ )。 

Conjure  〇、 ノナ •ャ 心） [他動] 蹵法 I こて 爲 す。 （ up  a devil) 蹵 法で 鬼 も 出す c(  up  a feast) 
寬 法で 御馳走な 出す。 （away  an  illness) 蹵 法で 病氣〜 癒す 0 [自動] 冤 法 (手品））' 
Con^ur-er  (or  -or)  0 ン デャ〜 ラ…） 【名] 蹵法使 ひ、 手品 使 ひ 0 使 ふ J 

Con-nec^  (ゴ ンネク ト） [他動] ( one  thing  with  another  ) 結ぶ、 繫 ぐ、 關 係な 付け ろ » 
To  be  connecte<l  witli  a firm. 商 許の 谭曼。  To  be  connected,  with  a family, 

緣が繫 がつ て 居る。 Something  conuected  with  the  matter. (本件 1 こ） 關連 する f 事)。 
Connectinsr-link. 連趙 (鎖） の繫 さ. 0 。 Connectinj?  line. (敏道 ふ ど の） 連 終 箱* 
【自動] f with  others  in  doing  something  ) 連合 Y る、 合同す る 0 
Con-nec’tion  (づ ンネ クシ ョソ) [名] 連結. 連絡、 接 壞 。 To  make  connection. (汽車 、 
汽船 ふと •浪續 マ る。 To  be  in  coziuection  with  some  other  line. (何處 線と 游播 する。 
To  establish  a connection  with  some  person  or  : any.  (f 隹） と 連絡〜 通す:^ 

In  eonnecUoii  with  this  matter. 此 こ 就 t 、て r In  this  connection. 就て は • 
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0 姻戚。 （よ り） 緣故 、關 係。 There  is  no  connection  between  the  two. 緣故 無し • 
0 取引先、 得意。 A business  with  » large  connection  in  China. 支那 | こ 得意の 多い 店 • 
❹ 男女 關係〇  Criminal  (or  improper)  connection •不義 (普通  crim.  coil •と 略す) • 
To  have  a connection  wHli … (誰) と 通す る。  ’[〇  sever  coimectioiis •手 も切 る • 
Con-nec，tive  〇' ノネ ク ティ ヴ） [形、 名] 連結 (物) 〇接續 (詞) 。連絡 (線 )〇 
Con-nex^on  = Connection.  | Con-nex’ive  (づ ンネ クス イヴ^  = Connective- 

Oon’ning-tow’er  (コン ニ シク， タタ〜） [名] (軍艦の） 司令塔 0 

Con-nKvance  (づ シナ イヴ シス) [Connive の 名詞] 見ぬ振り、 見の がす 事、 默許〇  The  thing 
was  done  with  the  eonnivance  of  the  principal. 校县が 默許 して させす ： 〇 To  be 

done  by  connivance  of  the  owner. 所有者の 得心 づ くで。  「 默許 する。} 

Con-nivW  (ゴ 'ノナ イヴ） 【自動] (at  an  offence — 反則な ども) 見ぬ振り もす る、 見逃がす、 ； 
Con-nois-seu〆 （づ ネ サ〜） [名] (美術品 もど の) 鑑定家、 目利き 〇 丁〇  a connoisseur 
of  swords. (刀 敛客、 ど が) 見 える （目が 利く  ) 〇 

Con-no-ta^ion  (ゴ ソノ テ ー ィシ ョシ) [Connote の 名詞] [論] (Denotation  I こ對 し) 包 述* 
Con-note7  (コゾ ノー ゥ ト） [他動] [論] (Denote  I こ對 し) 包述 する。 

Con-nu’bial  (づン ニュー ビヤ:^) [开 冬】 夫婦の、 結婚の 0 — bi-a 丨 ’i-ty  [名] 夫婦 暮し〇 
Conquer  (コ シカ々） [他動】 （敵を) 征伐す る 、征 眼す る 〇( よ X) —— 情慾な ど丨 ： ） 打ち 勝つ. 

❷ （國 〜) 略取 すん (獨立 ふ ど 獲得す る 0 [自動] 勝つ、 制す 0 
Conquer  or  (コ シカ〜 ラ〜） 【名] 征服者、 戰 勝者。 

Conquest  (コノ クウ ェス'!、） [袖 名] 征这 、輕。  ❷ 魅、 歷〇  [普 名] 新 頷 土。 

❷ （情事の) f 争參者 〇 T<>  mal£ea  conquest  of... (誰 1 こ）® れさぜ る 、惚れられる。 
Con-san-guin^ous  (コ ソサ シゲ ウィニ ヤス） [形] 血 も 分けす こ、 血筋の 繫 つす:、 血族の (人) c 
Con-san-guin’i-ty  (ゴ ソサ ンゲ ウィ ニ ティ) [名] 血緣 、血 職、 血族 0 

Conscience  (コゾ シェ ゾス) [名] 茛心 、本心。 A good  (or  clear)  conscience. 曇り 無 
き K 心 〇 A bad  (or  guilty)  co« science •惡レ 、事;^ しす： 自 覺 (ある 人 )〇  Conscience 
money. (脫税 客、 ど の) 罪滅 しの 寄附 金0  Liberty  of  conscience. 信仰の 自由 0 

To  do  anything  wiili  a goo<I  ( or  safe)  conscience. 安心して (事な •する)。 I can  not, 
in  conscience,  do  such  a thing.  其ん 君、 事な して US 心丨こ 背く （H 心が 許さ ぬ）。 

In  fall)  conscience. 確か | こ、 誓って 广 其 通り 豸、 >つ。 You  should  make  a conscience 
of  taking  exercise. 必す (照 つても 降 つても ） 散步 する が S い。 To  go  against  one’s 
conscience. 頁 心丨こ 背く。  To  sleep  on  a calm  conscience. 枕^ •高う して 寢 S 

(安眠す る）。  To  have  a sin  on  one’s  conscience. 氣の濟 ま ぬ 事 0 The  fellow 
bad  the  conscience  (j=zitnJ>udence)  to  ask  for  money. 厚かまし くも (金^ •吳れ と 云 ふ )〇 
Con  sci  entious  (ゴン シェン ジャス) 【形] 眞心 ある、 眞 面目 豸 、、小心 翼々 す： る。 (scruples) 
小心。 一 ly  [副] 同上 丨こ〇  — ness 【名] 同上 ミ、 る 事 0 
CoVscion-a-b 丨 e (コン ショ ナブ 疋) [形] (良心 丨こ從 へる の 意味よ リ） 正しき、 正當 5、 る [普通 打消;!。 
Conscious  (コソ シャフ、） [形] 意識 わる (生類)。 自覺 わろ （人)。 (今 尙) 正氣 わろ、 覺え ある (人) • 
He  remained  conscioais  to  the  last. 最後まで 覺えが あつす: （正氣 4 •失 (X る、 かつす:） • 
©(of  one’s  guilt  or  innocence  ) 自覺 せる 0 ェ conscious  of  know)  my 
want  of  ability. 自分の 至ら ぬ 事 It 充分 承知 して 居る。 To  be  conscious  of  one’s 
powers. 腕 1 こ覺 0 有1 ()•  I ftm  conscious  of  having  done  right  一 am  consciaii* 

tliatl  have  done  right. 自分が 曲つ す こ 事な せ D とい ふ 自覺が ある （疚しい 亊が 無い)。 
一 ly 【副] 知りっ 、、承知して （しす こ 事な ど）。 一 ness  [名】 意讖 。(又) 正氣 、自覺 0 
Conscript  fn シス ク V ブト） 【形、 名】 （軍籍 丨こ 登れる の 意味より） 徵兵 /father り （羅 馬の〉 
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元老。 [他動] 軍役 丨こ徵 す。 一 scrif/tion 【名】 徵兵 (制度％ 

Con’se-cr§te  (コ ゾスイ クレー イト） [他動】 （a  temple  to  a deity — 神丨 こ) 奉る、 捧く •、聖 引] す卜 
Anything  consecrated  to  God. 神丨こ 奉れろ L の (は“ 聖 ともりて 人 之〜 用 ひれ 丨て普 
めめ  v) )〇  There  is  a shrine  consecrated.  (^=  sacred')  to  the  God  of  War. (八幢 i こ 奉 
れる 、即ち) 八 播な 紀 れる宮 0 There  is  a building：  consecrated  to  learninsr*  學 校。 
❷ （one’s  life,  oneself  to  a cause — 或 事業^: *1 こ） 一生な 捧げろ、 獻乌 マろ 〇 A life 
consecrated  to  the  cause  of  education. 敎育 本業 丨こ委  M す こ 身。 

Con-se-cra'tion  0 ソ スイ クレー イシヨ v) [名] 獻納 、聖別 (式 )〇 

Con-sec/u-tive  (ゴ ソセ キュテ イヴ） [形】 （3, 4,5 の 如く） 莲れ S 、 連镣 せる （數豸、 ど） 〇( days) 
連日。 ❷ （c 丨 ause) 「文] 結果の 副詞 文。 一丨 y [副]  一 ness  [名] 

Con-sen’sus  (づシ セ ソサ ス） [名] 輿論の 一致、 天下の 大勢 〇❷ [生理] 交感 0 
Con-sent’ （ づシセ ゾト） 【自動】 （to  a plan) (自他の 行動 1 こ) 承諾す; 5 、 承知 する、 得心す ろ、 
納得す る。 [ 他動】 （to  do  something) (自分が 爲す 事を） 同上す る 0 
Con-sent7  f ゴゾセ ノト) [名】 承 諸、 得心、 納得。 To  do  anything  with  any  one’s  consent. 
人の 得心の 上です る。 The  men  all  agreed  wit5a  one  consent •異口 同音 (滿瘍 一致)。 
To  be  done  (as  if)  by  common  consent. 相談 づく  て ♦(申 合 しす: 樣 I こ）。  What  is 
tli©  age  of  consent? 結婚 年齢 (女の 十二 歲よ 十六 歲 、一定せ す)。  Silence 

gives  consent. 没 默 も 承諾の 內〇 

Con-sen'tient  (コン セン シエ ソト） [形] 合意の、 同意の、 承! ¥ の、 共 讚の (聱 ミ、 ど）。 
Con^e-quence  (コノ スイ クウ エ ゾス) [名] 直接の 結果、 自 然 然 の) の 結果。 I can  not  start 
in  consequence  of  his  sudden  illness.  一 rie  is  taken  ill,  and  丄 can  not  start 
in  consequence — tli«  consequence  is  that  I can  not  start. (彼が 急病 1 こ® つす こ） 
爲 I こ （出發 も 見合 U しれ)。 © [fe] 推論、 結論。 ❸ [馥] 後累 、因果、 自業自得。 
A man  must  take  tlie  consequences  oi  his  own  deeds. 自業自得 (と 諦める)。 I will 
answer  for  the  consequences. 何事が 有 らうと も 僕が 責任 も 負 ふ。 Such,  a step 
may  be  attended  with  serious  consequences. 里ん 豸 、事 4»マ る と 後が 怖'* 、そ。 
G 重 琴、 重大。 A person  of  consequence •勢力家。  It  isof  little  coaseqnence* 

卷細 $、 事 〇 I consider  the  matter  of  110  consequence •何う でも 宜 い 事。 
Con^e-quent  (コソ スイ クウ エゾ ト) [形] (on  or  upon  something — 何） の 結果 客、 ろ、 爲 の* 
The  financial  embarassment  consequent  on  the  wax. 駿 爭の爲 丨こ纪 つす: 財政 困難。 
❷ （論理 上) 多、 然もろ、 必定 もろ （豪 案 もど ）0  [名] [文: I ( Antecedent 丨と 對し —— 
假足 文の） 主文。 ©[論] 後項。 ❸ [數] 後 率 3 -ly  [副】 依て、 爲丨 こ。 
Con-se-quer/tial  (ゴ シス イ クウ エゾ シャ^ P)  (論理 上） 依つ て 生す •る （義務、 責任 ふ ど） • 

❷ [Consequence  〇 の 意味より] 尊大ぶ つれ、 勿體 ぶつた、 仰々 しい、 しかつめらしい 
(物の 言 ひ 方 もど）。 一 ly  [副] 同上 丨 こ。 -ness  [名] 同上なる 事 
Con-serv^n-cy  ( コ シサ々 ヴン スイ) [Conserve  の 第二 名詞] 保存 0 forest  conservancy. 

森 休 保護。  「ConserYation  of  energy. 勢力 不滅。} 

Con-ser-va^ion  (ゴゾ サ〜ヴ ヱ ーイシ ョソ） [Conserve の 第一 名詞] 保存、 保護、 持久、 不滅。 す 
Con-sepv^-tive  (コ 'ノ サ〜ヴ ティ ヴ） 【Conserve の 形容詞】 保存 的、 保護 的 0 (faculty) 記 撞。 
❾ 保守的、 保守主義の。 （より 辰の、 因循姑息 もる 〇 ( party) 保守 黨（ Liberal  Party 
I: 對す )。 【名] 保守主義 者。 (又) 保守 黨員 [英圔 ]。 一za_tism 【名] 保守主義。 
Conservatoire  (づ ソセ かヴ トワ ー/レ） [满 名] (大陸の) 音 樂學校 0 
Con-seKva-to-ry  (づ ソサ 心 プト3 イ） 【名] 溫 室* 

Con-serve7  (づゾ ザ〜 ヴ) 【他動] 保存す ろ 、保 謹 （保守） する c*  She  is  well  eoaserTed. 
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年丨こ U 若い*  ©(果物を) 砂糖 潰丨 こする。 I Cor/serve  (コ ソサ〜 ヴ ） [ 名】 砂糖 漬* 
Con-sid^r  (づ ンスィ ダ〜） 【他動] (或 件 熟考す る 、熟慮す る乂又 問題 豸、 ど を) 考究す ろ • 
❾ (何も 大事と ）思 ふ、 考 へる 〇( 重大 客、 事と ） 論す る。  1 consider  the  matter  of  no 

consequence. 斯ん ミ、 事丨 ：!： 些細 客、 事と 思 ふ。 I co’nsider  myself  (in  duty)  bound 
to  say  something  in  defence  of  my  friend •自 分は 之な •爲す の 義務 ある ものと 思考す 
❸ ( one  ss  something 一一 人 ふ ど 4 •何と して) 論す ろ、 昆增 す。 て consider  him  as  a 
scholar. 學 者た •と 思 ふ。 Considered  as  a teacher， he  is... 敎師と して (論 すれ) は. 
Q 重ん すろ 、尊敬す ろ。  He  is  greatly  considered  by  his  friends. 重んぜ らる • 

❺ 思 ひ 遺る、 甚 4 酌す る、 酌 5 する 》 We  must  consider  (=s  take  into  account')^  youth* 
若い から 仕方が無 レ 、(酌量)。 He  is  prudent,  consider  in  g：  his  youth. 年 | こ L ては (行 屆)。 
❽ （思 ひ 遣り の 意味より ）心 付 〔報酬) もす る 〇 We  must  consider  the  servants. 下女 

下男 共 l こも 心 付〜 せ ればふ ら Wo  [自動】 考 へろ、 熟考す る。 

Con-sid^r-a-ble  (ゴ ゾ スィ ダ/ v/ ラブ:? P)  [Consider 第 四の 意味の 形容詞] (重ん す •可 き、 馬® 
1こふら》 の 意味より） 隨 分の、 餘 程の、 可 ふり 大衫 、(財産 もど)。 (又) 身分の わる (人 もど％ 
一 ness  [ 名] 同上 もる 事。 一 b!y  [副】 隨 分、 餘程 0 
Con-si^er-ate  (ゴ ゾスィ ダ： レィト) 【Consider 第五の 意味の 形容詞] 思 ひ 遣り もる、 思慮 
ある （人 又 U 待遇 もど )〇 —丨 y [副] 同上 丨こ〇  — ness  [名】 同上なる 事。 
Con-sid-er-a^ion  (づ ノス ィダ 々レー ィシ ョシ） 【抽 名】 熟考、 熟慮、 考究、 設議。 The  matter 
under  consideration. 設議中 (考究 中) の 件。  After  mature  consideration, 

I gave  my  answer. 充分 熟考の 上 返事し す こ。 To  act  witliout  due  consideration. 
粗忽 丨こ （取り 極めれ ふ ど 5。  A matter  for  (our)  consideration. 考究す 可 さ 問 題。 

❷ 重ん する 事。  People  of  consideration  f = ゲ consequence).^  偉い人々 〇 He 

has  uo  consideration  ( = regard、 for  other’s  feelings. 人が 怒らう と更 I こ 構は 
Out  of  consideration  ( = regard、 for  your  feelings  ... 君 丨こ免 じて (紋 しす こ 客、 ど )〇 
❸ 思 ひ 遺り、 84 酌、 酌量、 （す 可 吾) 理由 0 We  must  take  his  youth  into  consMeration. 
年の 若さ 量す る (若い から 仕方が無い) 〇 I left  the  distance  out  of  consider  at  ion* 
遠い こと 4 •計算 i こ 入れ も かつす:。 In  consideration  of  (^—because  of)  his  youth. 
年少の 廉 4 •以て (無罪 客、 ど)。 On  no  consideration  (^—oitno  ⑽ 《/)  do  so  ! 決 して • 
[普 名] (考究す 可 さ） 事項、 問題。 Money  is  always  t&e  first  consMeration. 先立 
つもの U 金。 There  is  anotlier  con  sider  at  ion. (其 炫 置いて) 今一つ 問題が ある。 
❾ [複 數】 事情、 動機。 These  considerations  made  me  desist. 此 等の 事情の 爲手 を 
控 へす：。 Frosa  €os£si<IeratAons  motives^  of  kindness. 君の 爲な •思って (5: ふ豸 、ど) • 

❸ 心 付、 報酬。 Perhaps  the  man  will  do  it  for  a consideration. 多少 報酬を しれ 
器、 ら。 In  consideration  of  his  labours. 勞 l こ對 す; S 報酬と  l て。 

Con-sid’er-ing  (ゴン スィ ダ ンク *) [前] ( = for — one’s  age  or  youth  ) (年) 1 こ しては 
(丈夫た •ミ、 ど )〇  [接】 （ that … •思へ I て 〇(  = seeing  that …效 々）§、 る 4 •以て。 

Con-sigr/ ( ゴソ サイン) [他動] (one’s  business  to  a friend’s  care ) 住せろ 、委任す 5 • 
❷ （goods  to  a person  ) 販賣〜 委託す る 〇( よ VJ) 宛て、 送る。 ❸ （the  body  to  the 
grave  ) 委 れ ろ、 納める、 葬む る a Most  men  are  consisted  to  oblivion. 大槪〇 

人は (死ぬ と） 忘却され て 了 ふ 0 

Con-sig-na/tion  (コシス ィグ ネー ィシ ョゾ) [Consign の 第二 名詞】 Consign する 事。 (殊 I こ貨 
物豸、 どな 送る) 名宛 0 We  have  shipped  the  said  goods  to  your  consisnation  一 

to  the  consignation  of  Mr.  A.  B. 該貨: 物は 貴殿 宛 (誰某 宛) l こて 積 出 し 候。 

Con-sign-ee/  〇 シサ ィニィ ー） [名] 荷 受人〇 
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Con-sign/mentO' ノ サイ、 ノメ ゾト) 【Consign  の 名詞] 販賣 委託 0 To  ship  on  consignment 
—to  one’s  consismmeiiU 委託 販賣と して 積 出す。 ❷ （誰某の） 宛名に 送る 事 
Ship  the  said  goods  by  next  steamer  to  the  cons  £ grim  ent  of  Messrs:  Murai  & Co. 
村 井商會 宛丨： 送れ。 ❸送 荷。 A new  con&ig^imeiit  of  goods •新 荷。 

Con-sign-〇ド〇 ンサ ィナ〜） [名] 積 出 人。  ’ 

Con-siKient  〇ゾ スィ T エン ト） [形] 一致 tf る 、 符合せ る。 一/ ience  [名】 一致、 符合。 
Con-sist7  (コン スィ スト） 【自動] (of  so  many  parts — 何々） より 成; S、 成り立っ、 成立す； s 
: Man  consists  of  body  and  souL  人は 肉と 靈よ リ 成る。 ©(in  something— in  doing 
something  — 何 々す 〇) にあ’' 0、 に存す 0 Happiness  consists  in  contentment. 

幸福 丨？ 滿足丨 こ ％VJ。 Humanity  consists  in  lovirsg all  mankind. 仁丨 t 博く  愛する | こも vj 
❸ （ wi， reason  — together  — 道理と ) 及 立す る、 一致す 石 、調和 すろ 、(に } 適 ふ 二 
Ills  daily  actions  do  not  consist  with  his  avowed  principles. 彼の 行動 it®  P ぞの 
主義と 一致せ ぬ (主義 I こ 矛盾 L て 居る）。  " 

Con-sis^ence  (or  — ^en-cy) (ゴゾ スィス テンス） [Consist の 名詞】 （第一、 即ち 成立の 意味 
よ1:) 組成 體 の) g 固、 堅實 。(又 物質 の） 堅さ 加減、 ( ど; S どろし た 物質の) 遵厚稃 度。 
[Consistent の 名詞] (言行 ふ どの) 一致、 矛盾 ゴ^ 〇 事、 主義 一貫、 前後 貫潢 、首 匡 首 樹^ 
Con-sist’ent  (コン スィス テント) [Consist の 形】 (with  reason —— 道理 1 こ） 叶へ る (說 ミ、 ど) • 
© (with  one’s  principles) 主義一貫 ぜ る、 前後 貫通せ る 、首尾 貫澈 せる 、矛盾せ ざろ 
(行動 ふ ど)。 (又) 言行一致せ る （人)。 一丨 y [副] 道理に 叶 ひて。 ❷ 矛盾 ぜす丨 こ。 
Con-sis/to-ry (コシス ィス トゥ、 j ィ )[ 名] 宗敎 法院。 (英國 々敎 の) 監督 法院 。(羅 馬敎 の) 元老院。 
Con-so-ia’tion(> ゾソ u- ィシ ョン） [Consoie の 名詞] 慰め、 慰安、 慰藉。 (又) 慰めと ふる 事物. 

Tliars  one  consolation. 不幸 中の 幸 ("せめ マ も の 心 遣 リ ）。 

Con-soKa-to-ry  (ゴ ンソ歹 トゥ、) ィ） [形、 名] 慰め の( 言葉 ふ ど) 〇( letter  ) 慰問 狀。 
Con-sole’O ンソ —ゥ〇  [他動] (人な) 慰める O(one  for  one’s  loss — 他 1 こ 得る 處が 損の） 
埋 合は せと 成っ て 慰める 。（  oneself  with  some  thought  — 何も 思って) 自 ら 慰める • 
Con-soFi-date  (づ〆 ソ T デ ー ィト） [他動] (不統一の もの 40 固めろ 。(敎 在せ; s 軍勢 もど; 

集中 マる 賈 債ち どか) 統一す ろ 、整理す ろ 0 Consolidated  bonds. 整理 公債 • 
Con  sol  i dation  (ゴ ゾソ T デー ィシ ョン） [名】 集中、 統一、 整理 3 

Con  scis  (コン ソ $ ズ) [複 名] ( = consoUdated  bonds 0 略) 整理 公債。 

ConsommS  b ソソ ター 八') 【餺 名] 一種の ソ ッブ。 

Consonance  Q コン ソ ナンス） [名] 音の 調和、 和音 〇( より 一 意見 もどの) 一致、 符合。 
Con’so-nant  (コン ソ ナント） 【形] g 却せ る (音) 〇 ❷ （ with  reason 一 道理 丨 こ） 叶へ る (說)。 

❸ （ to  one’s  views  — 我意 見と ）r 致ゴ る (意見)。 [名】 子音 字。 

Contort  (コン ソート) 【名] 配偶者 》 っれめ ひ （夫、 妻 ）〇  In  cousort;  with  some  one. 

(J 隹） と 共同 して (組合 丨 こて ）〇  ^Iieen  (or  empress)  consort. 皇后。 ❷ [航] 僚 播* 
Con-sorK  0 ン ソール ト) [自他 動] ( with— oneself  with  some  one  ) 交丨 t る、 連れ添 レ籲 
❷ （ with  something ) 一致す る、 調和す る、 釣り 合 ふ 0 
Con-spec’tus  (コン スべク タス) [名] 摘要、 一覽 c 

Con-spic’UOUS  Q コン スビ キュア ス） 【形】 目立てろ、 著し 令、 顯著 衣、 る。 To  be  conspicuona 
(=な stand  out、 strike  the ヴ ど). 異彩;^ 猱 っ。© 著明 ふろ 、拔 群の、 おも た •った (人 ふ ど) • 
To  cut  a conspicaons  ligure. 異彩ん 放つ。 A conspicuous  fljure. 大 あす： 务ど大 
立 もの）。 一け 【副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 もる 事。 

Con-spIKa-cy  (コン スビラ スィ） 【名】 一味 徒. 紫、 結 萬。© 陰謀、 謀叛 •❸ 共謀、 共犯 • 
Con  spT^a-tor  (づン スピン ィタ〜） 【名] 共謀者、 陰謀 者。 ❷ 共犯者。 
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Con-spire’ （づゾ スバ ィャ） [自動】 （to  do  something) 徒 策 も 結ぶ。 (t0gether) 共 課す ろ • 

( with  some  one  — 誰と） 腹 ‘ 合は ゼ:ろ 、■れ 合 ふ。 （ against  a person  人 
| こ 不利益 客、 事な) 圖ろ 〇( 滅亡な どを) 企て 爻〇 ❷ （ = ご ⑽ ご/び） （種々 の 事情 客、 どが） 
互丨- 助け  a J、 北 力す る Chinese  literature  and  Indian  Buddhism  conspired  to 

make  a cultured  nation  of  the  Japanese. 漢學と 佛软: b、 共力 して 日 本 も 文明 画 I '•しす ' 
【他動】 （暗殺 客、 どな 〇 共謀 こ て 企てろ 、（人の 滅亡 ミ、 ど な) Hi。 

Con^sta-ble  (コゾ スタブ 冗） [名] 簪保官 、警察官。  Police  constable. 巡査。  To. 

out  run  the  coacstatole  ( 二 run  into  debt). 借金 ゐ〇 
Con-stab-^u-la-ry  (ゴン .スタ' t：’ ュ す、 J ィ） [形、 名】 C force  ) 警保 (隊) 、警察 (画 )〇 
Con^tan-cy 广 コソ スタンス ィ） [Constant の 名詞】 （物の) 變は ら JQ 事、 絕えぬ 事、 不遥 、不易、 • 

常 磐 （s きは)。© 心の 變 I てらぬ 事、 操、 節操、 貞操、 貞節。 

Constant 广 コンスタント） [形】 變ぜ ざる、 絕 えざる （供給 もど）。 ©節操 わる、 貞操 ゐる v 
忠 實 もる (人 又は 行爲) 。【名] [理 、數] 常數。 一丨 y [副] 絕ね す、 間斷 無く。 
Con-steNa^ion  (ゴゾ ステ P — ィショ ゾ） [名] 星座、 星宿 0 
Con-ster-na^ion  (ゴゾ スタ 心ネ ー ィ v ョゾ) [名】 周 早、 狼很。 

Con^sti-pate  ノス ティ ペー ィト） 【他動] [醫] 秘結せ しむ、 便秘 ぜ しむ。 CoKHt^Rtin* 

food. 秘結 性の 食物。 A constipated  person. 秘結 性の 人。 Hard-boiled  eggs  will 
coaasli][>ate  you. うで 玉子な* 食 ふと 便秘す る。 

Con-sti-pa’tion  (づゾ ステ ィべ ー ィ ジョン） [名】 [醫] 便秘、 秘結。  「（よ )f 计息 、顧 吾。) 

Con-stit^uen-oy  (ゴン ス ティ デュ エンス ィ） [Constitute 第 四の 意味の 集合名詞] M 擧區 (民)。 
Con-sti^uent  (づ シス ティ デュエット） [Constitute の 形容 爾〇  (動詞 第一の 意味より ） 構成せ 
る、 組織 乜 る、 要素と 成れろ、 成分と 成れる (分子)。 €o^tit«ent  elements. 累 う 分 0 
❾ （動詞 第 四の 意味よ v)) 任命 權 わる、 選擧權 ある （人)。 [名】 （構成す る） 要素、 成分、 
本質。 ❸ 選擧智 。❸ （代理人の) 任命 者。  > 

Co^sti-tute  (コ シス ティ デュー!') [他動 j (何々 が 何 か） 組み立て る、 構成: tA、 解 

The  action  and  the  motive  constitute  the  offence. 行爲と 動機と が 犯罪を 構成 マる。 
0 (天が 人の _體 、精神〜 如何に) 造ろ 0 Man  is  so  constituted  as  to  cultivate  his 
mind  by  restraining  the  animal  passions •制愁 | こ 侬て馈 神 も 修養す る樣 U 出麥て 居る • 
❸ （官 憲 が) 設定す る 、制定す る、 立憲す る。 ^oiistitiLited.  authorities. 有 f] 百官 • 
〇 (誰も 何 11)1^? ろ ) 指定す る、 任命す ろ。 (誰祕 と) M。 I，T1 
constitute  myself  taster. 拙者 お 毒昧让 らん 0 > 

Con-sti-tu^tion  (ナノ ス ティ チュー シヨ 'ノ) [名】 H£、S^、 戀。 む ⑽姻 ㈣⑽〇 通 ❺ 
co^ts  of  Justice. 裁判所 構成 法 0 © (動詞 第二の 意味より 

To  have  a good  co^stitwtloa. 體 格が 好い • She  has  a cold  co^stiiiUion, 

. 冷え 性。 Meat  diet  does  not  ag^ree  witti  my  constitution. 肉食 丨 て 扃體 1 - 合は ぬ 0 
0 (動-第三の 意味よ り） 設定、 制定、 政體。 Written  constitution 憲法。 

Con-sti-tu^tion-al  (づ 'ノス ティ テフ ーフ^71 形] (名詞 第二の 意味ょ 幻 天! i2,、 圭^ 
生れ 付きの。 （よ VJ) 全身の、 保養の 爲の。 A cojastiiutional  weakness. 生 來の虛 
A coastitutiomal'Tis^IsSr^i^r  A constitutional  walk. 保養 (の爲 の 散 步。 
0 憲法 |こ 據れ る、 憲法 的、 立憲 的、 憲政 的 0 咖似 a 公 節“  mCaSure* 憲法 準 f こ 

置處  Constitutionia  government. 立憲 政體 。[名] 保養 敎步 〇 一 ism 【名】 
立憲主義 。 一 ㈤ [ 名 1 立憲主義 者。 一け 【副] 生れつ 全。 ❸ 憲运丨 
Con-sti-tu-tion-aKi-ty  (ゴゾ ステ/ (テュー ショナ T ティ) 【名] 憲法 レ從 へる 亊0  . 

Con-sti-tuaive  G シス ティ チューディ ヴ） [形] 構成 的、 組成 的、 組成 丨こ 必要 ふる 〔要素 もと）。 
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Con-strair/〇 ンス トレーィソ) [他動] (one  to  do  something) 强 ひて (强 制的丨 こ、 脅迫的 丨 こ') 
(何 々 )ぜ しむ 0 I am  constrained 、二 obliged,  compelled)  decline. ネ得止 謝备。 

❷ （肩 II や 精神 ふ ど な) 束縛す ろ 、窮窟 1 こす ろ 、無理す る。 The  foreign  female  dress 
constrains  the  waist. 女の 洋服は 腰を 束縛して 窮窟 だ。 He  speaks  in  a constrained 
voice. 無理 レ 出す (苦し さ う 5、） 聲〇  He  has  a constrained  manner. 窮窟 '5、 風。 
Constrained  virtue  ( = virtue  that  is  forced、 無理 1 こ 行 ふ 德〇 
Con-straint’ (ナノ スト レー ィソ ト) [Constrain の 名詞]“、 强 制。  By  constraint. 麵理 
(往生 I こ）。 ©束縛。 （よ リ)窮® も 事、 氣兼 n。 

Con-strict， （ナノ スト リク ト） 【他動] (握り締める 樣丨 こ） 引き締める、 壓 縮す る。 
Con-stric^ion  〇 シスト リク シヨ、 ノ） 【名】 （强く 握 り 締めろ 樣丨 こ） 引き締める 事、 壓 縮。 
Constrictor  0 ンスト リ クタ：) [名】 [解] 括約筋。 Boa  cons む ictor •う は は •み。 
Con-struck  (づゾ スト ラク！') 【他動] ( something  out  of  some  materials  ) 組立て る 0 
Con-struc^iion  (コンスト ラク シヨ' ノ） [Construct の 名詞] 組立て、 結構、 構造。 (文の） 構文 c 
バ ew  cruiser  battle-ships  are  under  (or  in  coarse  of)  construction. 速^ ■中 
【Construe  の 名詞] 譯 解、 解釋 、推 斷。 The  words  do  not  bear  such  a construction. 
さう いふ 解 釋も容 さ ぬ( 無理^'、 解 釋)。  To  put  a good  (bad)  construction  on 

one  s remark. 人の 言；^ 善意 1 こ (惡 意丨 こ) 解釋 する。 To  pat  a false  construction  on 
one’s  remark. 人の 言；^ (態 と） 曲解す る。 

Con  structive  0 シスト ラク テ ィヴ） (fault  or  defect) 組立の、 構造 上の (缺點 ふ ど ）〇 
❷ （Destructive 丨こ辫 し) 建設的、 組織的、 構成 的。 Constructive  faculty. 組織力。 
❸ （Negative 丨こ對 し) 可定 的、 積極的 (論法る、 〇。 G 解釋 的、 推斷 的。 (permission) 
釋上 許可 u 相當 する § 葉。  「（より — A の 言る、 ど) 解釋 する 、推斷 する。 I 

Con’strue  (コンスト 筇 一 ） [Construct と 同 語源の 他動詞] (羅典 文 ふ ど/ >) 譯 解す る」 
Con’sue-tude  (コシス ウィ テュー ド） [名] 習 償。  「& 督。 | 

Consul 〔コン •サ 冗） [名] 領事。 (-gen/er-a 丨） 總頜 事。 ©[ 羅 馬史] 執政官。 ❽ [沸 國史 ]} 
Con’su-!ar 游] 領事の。 (agent) 代辨頜 事。 | Con，su- 丨 ate 【名】 領事館。 

Oon-sult7  (コン サ％ 卜) [ 自動] (with  some  one — about soms  matter —— 誰と 何の 件な） 
する。 To  consult  witn  cue’s  pillow •—夜 枕と 相談す る （锿と も 談合 1 こ相當 )〇 
[他 霞！ （專問 家の) 墓^^ ふ。 (醫師 の) 診察; V 乞 ふ c (辯 護 士 の) 鑑定; ふ。 （よ リ 
本‘) 參考 する。 (字書を) 引く  c (時計 V) 見る 。 © (利益 、便宜 ふ どを) 置る、 (人の 惑 情な) 
酌®- マろ 〔など )〇  く He  always  consults  liis  own  cosiTenience  only. あの人に 

自 分の 都 合 e> 好い 事 計り 考 へて 居; s 。 

Con-sul-ta^tion  (ゴン サル テ ーィシ ヨゾ） [名 J 相談 (會) 、會議 、商議。 ❷ （醫師 の) 論 察。 
Con-sume’ （ナノ スューム） [他動] 消耗す る、 消費す る。 (薪; 〇 焚いて 了 ふ。 （食扬 ふら） 
食っ て 了 ふ 。(酒 40 飮んで 了 ふ。 (金〜) 使っ て 了 ふ c (暇を) 潰す 。(家^ 〇燒 いて 了 ふ。 
【自動] 盡き〇 、耗 って 了 ふ、 燃えて 了 ふ、 消えて 了 ふ、 無く ふって 了 ふ。 

Con  sumed  (コン スューム ド） [過分】 （ with  envy) 瘦プ衰 ひ 引 込ま L て （透 餅な 
燒 V、 て 居る ふ ど)。 一/; y [副] [俗].# 常 |こ、 法外 丨こ 、減法 | こ （熱心る、 ど）。 

Con-summer  (コン スュ- マ〜） [名] [經 濟] ( Producer 丨：對 し) 需用 者、 賢 消 者 0 
Con  summate  (コン サム メー ィト） [他動] 完成す る 、完結す る c(^；：)  To  consummate 
a marriage. (篏 式な 済 i して) K 入 冬す る。 

Con-surn^mate 〇ン サム メイト) [形] 完耷 無は、 る、 萬 全 ふろ、 全 S 乜る 、完備 せん 周到なる、 
• 無上の ベ artist)  S の 打 BJS® さ藝 人。 （fool) 上 無 しの 馬鹿者。  「 金 聲玉振 ベ 

Con-sum-m2’Uon (ゴゾ サ ムメー ィシ a ゾ) [名】 全備、 完備、 滿備 〇 (of  wisdom  and  virtue) j 
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Con-sumption  (づ ソサ ムプ V ョソ） [Consume の 名詞] 費消 (頟) 。消耗 (高 )〇  ❾ [經 濟] 

費消。 ❸ [駿] 肺病。  「肺病 家 〇 

Con-sump^ive らン サム プ ティ ヴ) [Consume の 形容詞] 資消 的、 消耗的 〇❾ ( person  )3 
Contact  (コンタクト) [名] 觸 ろ、 事、 接斶〇  To  be  in  contact  with  the  world. 世 |こ 

接して 居る。 丁。 COHie  into  (or  in)  contact  with  many  people •多く  の 人丨こ 接す; & 
(揉 まれる ） 〇 To  make  (or  toreali)  contact. 電流 線も繫 ぐ (絕つ ）〇 
Con  tagion  (ナノ テー ィデ s ゾ） [名] [醫] 直接 感染。 傳染病 c (よ VJ) 風 義 の傳染 、社會 の 害毒 • 
Con-ta，gious  (ゴン テ ーィデ ャス） [形] 直接 感染 性の (病） 〇—丨 y [副]  一 ness  [名】 
Con-tain， （ナノ テ ー ィソ） [他動] (如何 ふる 成分‘) 含む、 含有す ろ 。(樓 な ど 〔主格〕 I こ 幾ら) 
這 入る •主 絡〕 丨こ何 〔目的語〕 が） 這 入つ て 居ろ 〇 The  sma11 お出6  contain* 

^holds')  a pint. 小瓶 は ー パイン ト 入り。 A Pound  contains  10  ounces. 一 礎 (t 十六 鶴。 
What  does  the  box  contaiai ? — What  is  contained  in  it  ? 何が 這 入つ て 居 るか* 
© (one’s  pass •丨 on— oneself) 我慢す る 0 (感情、 情慾る、 ども) 抑へ る、 抑制す ろ、 た こ もむ • 
I could  not  contain  myself  for  joy. 嬉しく  て默 つて 居れ I can  not  contain 


my  anger. 腹が立つ て 我慢が 出来ぬ。 

Con-tam^-nate  (ゴン タミ ネー ィト) [他動] 汚す v 不淨 I こする。 一 na’tion  [名】 汚染、 汚 

Con-tan’go  (ゴシ タシ ゴ） [名] [商] 引取 猶豫 金0 

Con-temn"  〇、 ノテ ム） [他動] (人 ふ ども） 賤 む、 侮る、 輕蔑 する。 

Contemplate  (コシ テム ブ —ィ ト） [他動】 (天 客、 ど も) 眺める 、（手本 40 熟視す ろ。 （ よ り） 
心で 見る 、(神 德 な‘ ど 40 熟 察する 、深 察すろ 〇 ❾ （ = intend) 企てる、 計畫す _ ろ _• 

I contemplate  visiting  America  shortly. 米 國へ行  く稹リ 。❸ （ = extecf)%^^  h \ 
豫期 する  This  offence  was  not  contemplated  by  the  legislator. 立法者 此 犯罪 
な •眼中 丨こ 置かる、 かつた。 [自動] ( = meditate、 熟思す ろ 、狄 思す る 、默考 す 
Con-tem-pla^tion  (コゾ テム プ C ーィシ ョゾ） [名】 熟 親、 熟 察。©  jW.gvgtgo  T<>  ❶ 

a new  school  in  con tem platioia. 學校 設立の 計畫あ VJ 。❸ 沈思、 默考 、脸俗 思想 


Con-tem-pla^ive  (コンテ ムプ  p— イテ イヴ) [形] ( = meditative,  not  active  ) 狄显韵 • 
(life) 思考 1 こ 送る (宗敎 家 的) 生涯 c( Acuities) 思考力。  ， 

Con-tem-pc-ra^eous  (づゾ テム ボレー ィニ ヤス） [形] (with  something ) 同時代の (事物％ 
一! y [副] 同時代 I こ。 一 ness  [名】 同時代なる 事 0 「 者 (新聞）。 I 

Con-tem^o-ra-ry  (ゴゾ テム ボラ、) ィ） [形、 名] ( with  some  one  ) 同時代 0( 人）。 同業） 
Con-tempt/  らシ テム ブト) [Contemn  の 名詞】 輕 夢、蔓||〇  To  have  a contempt  ror 

custom •(偉人 もどが) E‘0 習 償な 蔑視す ろ。 To  HoM  anytliing  in  contempt. 賤 む。 
Some  people  speak  in  contempt  of  the  government. 政府;^ 輕蔑 しす こ 事な 5: ふ。 Ta 
fall  isito  com  tempt. 詰らなくな ろ 〇 © (〇デ C 0 U r t ) 法官 碑 辱 （ 罪〕 〇 
Con-tempn-b!e  ( づソ テム ブ ティが } [ 形：！ 賤む 可 > 〇(  ^ 情無、、、 詰 气らぬ (f  % と :卜 
一 ness 【名] 同上 もる 事。 一 b!y  [副] 同上 丨 こ。 「高慢 も (風 もと）。 L^JJ) 
Con-temp^uous  〇シ テム プテュ アス） 【形] 人を 賤め す:、 人を 下げし めす:、 人を 馬鹿1 こしす こ、） 
Con-tend^  (コンテ' ノ ド) [自動] r v/ith  a rivar— for  the  prize  —— 誰— と瘦 物を) 处、 
競爭 すろ。 （ against  odds) 抵抗す る （衆寡 敵し H しの 意味)。 エ㈣ ㈣吓 difficult 
/ witlu  困難と^^ (苦 •勞  Lt：)o  The  prize  is  wortk  eonteiidins  tor. 

競爭？ 印 裴の 有る® 物。 There  is  no  eozitendlns：  against  such  odds. 衆 鼻 敵 し 4：:- し • 
Co:.4^dii^  pa^sioiis. 胸中 情の 爭び （煩悶 ）〇  Coiratendins-  armies. 彼我の 軍 • 
© ?with  somebody— about  some  matter 一 人と 何 l こ 付い て) 、 堡! 
[他動] ( that  it  is  so  ) 主張す る 、云 ひ 張ろ 0 
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Con-tent’  0 ゾチ ゾト) [他動】 （ one  with  something) 獲 足せ L む、 安ん ぜし む。 To  be 
contented  with  one’s  lot •分丨 こ 安ん する • To  be  contented  with  — contend 

oneself  with  — a little. 小成に 安ん する。 I shall  content  myself  with  saying： 
that … 斯う 云 ふ 丈 丨こ 留めて 置かう。  • 

Con-tent’  (コンテ ゾト） [形】 滿 足せろ、 安心 tf ろ。 They  are  well  content. 安心して 届る 
Content  and  not  content. (英國 上院の) 可不 
Con-tent’ （づン テシ' h) [名] 滿足 、全心。 To  one’a  heart’s  content. 思 ふ 存分。 
Con-tenV  €づ' ノテ ノト) [Contain 第一の 意味の 名詞】 容積.。 ❾ [複】 （財布 ふ どの):^ 中 物、 
中身。 •(本 ふ どの) 内容、 目次 0 て • 

Con-tension  (づゾ テン シヨ ソ） [Contend の 名詞] 爭 ひ、 競爭 、爭鬪 。❷ 爭論 、議論。 
Con-ten’tious  (ゴシ テシ シ ヤス） [Contend の 形容詞] 爭 ひを 好む、 喧嘩 好 孑 ふ (人)。 競爭 多き 
(世 客、 ど ）〇  — ly  [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 答、 る 事。 

Con-tenement  (ゴゾ テン トメ' ノト) [分詞 Contented の 名詞] 足るな 知る 事、 滿足 、安心。 
Conlest  (コゾ テスト） [名】 爭 ひ、 競 爭 、爭鬪 、爭 論、 論 戰3 

Con-fest’ （づ 'ノ テスト） [他動】 (或 物を） 取らう と爭 ふ、 保たう と爭 ふ、 遣ろ まいと 带 ふ， 
To  contest  the  passage. (一方 {t) 通らう と て爭ふ 〇(" 又 一方 て 、:：） 通 ^ —ぃと て爭 ふ。 
To  contest  every  inch  of  the  ground. 一步 も 引くまい と爭 ふ。 To  contest  a claim. 
(法-で) 權 利^ •爭 ふ。 To  contest  a point. 論 點〜爭 ふ (讓ら 》)。  A contested 

election. 競爭の 盛ん ふ 選擧。 The  election  is  sharply  contested. 競爭が 烈し い 
[自動] (with  or  against  any  one) 變 ろ、 爭 ふ、 競 ふ、 競爭 する。© 
Con-test’ant  (ゴゾ テス タント） [名] 爭ふ 人、^ 5：1  「就いて。 I 

Context  (コンテクスト） [名】 （文の) 前後、 文脈。 in  this  context  ( =icon7tectiori\. 县丨 こ} 
Con  textual  (コ 、ノ テク ステ ュ アギ） 【Context の 形容詞] 前後の、 文脈 上の (關係 ふ ど）。 
Con-texture  (コソ テ クス デュア） [名】 （織物、 素質 ふ どの) 組織。 

Con-ti-gu^-ty  (コゾ ティ ギ •ュー イ ティ） [名] (to  the  sea)  Contiguous ミ、 ろ 事。 (境羿 の) 接 獨3 
Con-tig^uous  (コソ ティ ギュ アス） [形】 （to  a place) 境を 接せる、 接镯 せる、 隣れ る。 To 
be  contismous  to  the  sea. 海 i こ 接する (_ もど)。 

Conti  nent  (コン ティ ネ ノト） [Contain 第二の 意味の 形容詞] 制 慾 的、 節愁 的、 た 已 もみあ; S 
(生活 ふ ど）。 — nenos  [名】 情慾 (色 愁) のた しもみ a — ly  [副] —ness  [名】 
Con’ti-nent  (コンテ ィネ ント） [名】 五大洲の 一、 大陸、 （英文 學 丨 こては 殊 丨 こ) 歐洲 大陸。 
Con-ti-nen^tal  (ナノ テ ィネ、 ノタ 冗） 大陸 的。 (殊! こ) 歐洲 大陸の。 

Con-tin^en-cy  〇ン ティン デェ 'ノ スイ） 【名】 （將 來） 吾り 得 可き 事、 萬」^) 事、 不慮の 事 〇 
In  case  of  找 conUngrency •萬 一の 事 あら {て。 To  provide  against  conting：exicics. 
萬 一 丨こ備 へる。 ❷ [複] 臨時費。  「（出来事 ふ ど）。 一丨 y [副] —ness  [名]) 

Con-tin^gent  (ナノ ティン ナ •ェ ソト） [形] (將 來) 有 リ 得 可き、 萬 一の、 偶然の、 不慮の、 臨時の！ 
Con-tin^ent  (コンテ ィソ ナ •ェゾ h) [名】 割前。 (殊に 出兵な ど 各地 方の) 持 分。 

Con-tin^al (コン ティ ニ ュア 冗） [Continue の 第一 形容詞】 絕 じざる、 絕え間 無 さ、 間斷 無き、 
鎮繁豸 、る。 一 け [副] 同上に • 一 ness  [名] 同上 5、〇 事。 

Con-tin^ance  (ナノ テイ ニュアンス） [Continue の 名詞] 絕 え^) 事、 繼 薄、 持婧 、永 授。 Aa 
affair  of  lonS  continuance •久しく  續 いす こ 事件。 ❷ （ in  a placed  滞在。 
Con-tin-u-a’tion  (ナノ ディ ニュヱ ー ィ-ン 3 ソ） [Continue の 第二 名詞】 （話し もどの) 饍搜、 
承前。 (本 ふ どの) 續 編。 (線路 ふ どの) 延長、 連 持。 01 で) 以前よ V) 續ぃ す: I の 一。 — 
Con-tin^a-tive  (コンティ ニ ュアテ ィヴ） [Continuation の 形容詞】 承前 的、 繼 賴 的、 連接 的 • 
[名] [文] (And の 如き) 連按接 檀詞。 
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Con-tin’ue  〇ン ティ ニュー） 【他動】 (中止し 得る 事 も) 續 ける、 持續 すろ、 繼穰 すん 連擔 する 贫 
[自動】 續く 。(又) 永續す ろ 〇(  down  to  modern  times  — 古よ り 現 代 迄) h « 
A contlnnlng：  {^everlasting')  city. 永久の 都 0 © ( in  a place  ) 續 ぃて 滯 在す 7。 

(in  one’s  office) 續ぃて 奉職す ろ / at  school ) 續 ぃて 通 學 する。 (in  one，s  favour) 
御機嫌な 損れ^ 0。 【不完 動詞] 其儘續 く、 lh ま） 〇〇  If  you  continue  (to  be)  Idle,. 
怠 ける 癖 が 止 まぬ ミ、 ら 〇 It  continues  to  rain. 相蠻ら す 降つ て 居ろ。  Jf 

continues  to  rain goes  on  raining)^  ... 此雨が 止 まぬ ふら。 

Con-tinged  (ナノ ティ ニュー ド） [過分] (以前よ vj) 繼瓚 けこる。 ❷ 間斷 無き。一 |y  [副】 

Con-ti-nu^-ty い ゾ ディ ニュー イ ティ） [Continuous の 名詞] 途切れぬ 事、 連續 、連綿。 

Continuous  (ゴゾ ティ ニ ュア ス） [Continue の 第二 形容詞】 連れろ、 途切れ わ、 連綿たる。 
A continuous  line  of  sovereigns. 皇統 連綿。  A continuous  row  of  houses, 

人家 櫛比。 一丨 y [副】 同上に。 一ness  [名】 同上 ふ; s 事 0 

Con-tor^  (コントー ルト） 【他動】 （七 面相の 如く 顔の） 形な 色々 丨 こする。 (越後 獅子の 橡丨： 
肩 1140 れ ち •る、 も ち •る。 [Distort と 比較] Contorted  figure.  ち •つた （體 客、 

歪 (ゅが) んた •(陶器 もど)。 

Con-tor’tion  (ナノ トール、 ン ヨン） 【名] しかめる 事、 n ち •る 事、 iU •れて 居ろ 事。©  [外 1 轉 位, 

Con-to^tion-ist  (m ノト ー ルン ヨニ スト） [名】 七 面相 使 ひ。 

Con •技 u〆 （ゴン •ト ウー ァ） [名] 外形 線、 輪廓。 [他動】 輪廓な 窗 く。 

Contra  band  (コゾ トヲパ シド） [形、 名】 禁制の。 （goo 如） 禁制品。 （of  war) 戰時续 制 品， 
一 ism  [名] 密賣。 一 ist  [名】 密 商。 

Contract  シトラ クト） [名】 整 約 〇( 又) 婚約 0 To  make  a contract. 契約;^ マる • 

Written  contracf. 契約書。 ©f 害 負。 To  be  built  by  contract. 請 貢醫請 9 

Con-tract’ （ゴ シトラ タト） [他動] (Expand 丨：對 し） 縮め. ろ、 收 縮せ し む、 短縮 (縮小) _す レ 
To  contract  one’s  brow. 額丨こ 八の字;^ 寄 t£  ろ。 @ (to  do  something) 契約す る。 
❸ （契約す る の 意味より ） 結ぶ、 扃丨 ：附く  〇 To  contract  an  alliance. 婚約 (結婚） 
する。 To  contract  a marriage. 結婚す る。 To  contract  a frieiUlsSiip. 交 は 
VJ  〜 結ぶ。 To  contract  a debt. 借金〜 裕ら へろ。 To  contract  a disease, 
病 l こ 掛かる。 I have  contracted  tli©  (bad)  habit  of  smoking. (惡 ぃ) 癖が附 ぃす: • 
[自動] (長ぃ 物が) 縮まる、 縮む、 收縮 する。 ❾ （for  something — 請負の) 契約す る: 

Con-tracKed  〇、 ノト ラク 77 7) [1^] 7 id^) 狹ぃ 、偏鮮 (思想 も t：)0(circumstances) 
餘裕無 さ、 苦しぃ (財政)。  | Con-traclile  [形] 取 縮 性の。 

Con-tractable  [形] 取 縮 L 得 可き。  I Con-tac-ti!，i-ty  [名] 敢縮 性。 

Con-trao^ion  〇ソ トラ クシ 3 ソ） [名] 取 縮、 短縮、 縮小。©  (言葉の) 省 約。 ❸ （借金〜） 
持ら へろ 事。 (病 I こ) 掛か； S 事。 (癖が) 附く 事。 (交 it り な) 結ぶ 事 〇 ど)。 

Con-tractor  0 'ノト ラ クタ〜） [名] 契約者 0 ❷ 請 貢師。 

Con-tra  diet7  (ゴゾ トラ デ ィク]') [他動] ( a man  or  his  statement  — 人の 言 ふ 事な〉 
間違つ て 居ろ と 云 ふ、 逆 ふ、 反 言す る、 抗 辯す； S。 ©(理論と 事實 もどが) 相反す ろ、 
相容れ わ、 齟齡 すろ。 The  two  accounts  contradict  each  other.  二人の 話が 齟齬し 
て 居る 〇❸ （oneself) 矛盾 しす こ 事 も 云 ふ、 自家撞着 すろ。 

Con^ra-dic^ion  (ゴソ トラ ディ クシ ヨゾ) [名] (人の 言;^ 間違つ て 居ろ と 云つ て） 逆 ふ 事、 
反 言、 抗 辯、 抗 論。  ❷齟齡 、抵觸 、矛盾。  Selfcontradictioih 自家撞着。 

“Almost  quite  ready”  is  a contradiction  in  terms •言葉の 矛盾 ▲ © [論] 反 言對- 

Con-tra-dio^o-ry  (づゾ トラ デ ィク トウ、 J ィ） 【形】 人 1 こ 逆 ふ、 抗 辯の。 0 (to  each  other ) 
齟齬せ る、 撞着 せ ろ (風評 もど)。 ❸ 矛盾せ る、 自家撞着 せる、 つち •つまの 合 (；!： ぬ (話 もど)。 
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L 複 名] [論] 互丨 こ 容れ ざる 事、 眞 反賊 例へ1 て 有罪と 無罪)0  一 rMy 【副]  一 ri*neS3 【名】 
Con-tra-dis-tinc^tion  [名】 對 照的區 別、 區 別的對 比。 We  sPeak  of  sms  ofcommisslon 
in  contradistinction  io  sins  of  omission. 怠慢 罪と 對照區 別の 爲 違法！！ と 本 ふ 0 
Con-traKto  (ナノ トラ 亦 トゥ） [名】 [音] 最低 女聲 音。 (又) 其 歌唱 者。 

Con-tra-po-sVtion  f ナノ” ホ •ズ ィショ り！: 名: 1 [ 論：! 打消 轉換 ( 例へ丨 て、 英雄は 色な 好 む、 

、 色〜 好ま 冬る 者は 英雄 丨： 非す)。  r 事、 相容れ ざる 事。 j 

Con-tra-r'^e-ty らシ トラ ライ ェティ） 【Contrary の 名詞] (道理な ど 1:) 反す る 事、 相反す る） 
Con^tra-ry  (コ、 ノト ラ、】 ィ） 【形、 副] (to  reason) (道理 I、 ど 1こ) 反せる、 逕ご^〇  To  act 

contrary  to  nature. 天然 (人性) 丨こ逆 ふ。 To  act  contrary  to  orders. 命令 違 J 又。 
He  left  home  contrary  to  his  fathers  wishes. 親の 命丨こ 逆っ て。  Contrary  to 

料 pectaticms. 意外 丨こ t。 Contrary  result •逆さ ま （わべ こべの) 結 梁。 Contrary  winas. 
，，访風/ 向 ひ 風 V Contrary  natures •相反せ ろ （う ら はらの） {4 質 (例へ I て氣 長と 氣短 
11 相 和し 難し)。 Opposite  natures. 反對の 性質 (大膽 と 臆病 とは 和 相 し 得)。 

❷ 我儘 客、、 えふ V5、、 片意地 も (性質る、 ど）。 ー ル 丨 y [副]  一！ *i-ness  [名】 （殊丨 〇趙、 

ね、 ち •も 事。 一 ri-wise  [副] 逆 ま 丨こ 、打っ て變 って。 

Oor/ITITTT^ ノト ラ、】 ィ） [名] 相) €> ろ 事、 逆さ まふ 事、 相 和せ ざる 事、 相容れ ざ-ろ 1。 
(While)  on  tUe  contrary, (然る 丨 こ） そ れ1こ 反 して 0 如如 the  contrary •丸で 
逆， i (For)  I know  nothing  to  the  contrary,  ($  う た •らう） $ う で 基“、 樣 I、 話‘ 
聞か 5、 し、*、 ら I know  something  to  the  contrary •さう でもぃ 樣 I、 事〜 聞き込ん 
て， 居る。 Dreams  go  by  contraries. 夢 It 逆さま。 ❷ [論] 實反對 0 
Con-tras^  コントラスト） 【他動】 （one  thing  with  another) 對照 て_全、 對 比: £^。 上0 
compare  and  contrast  English  with  Japanese. 比較 對照 マる (異同を 視 る)。 e 
white  saUs  are  beautifully  contrasted  with  〇 relieved  agavtst)  the  dark  horizon. 
白帆が 暗ぃ 沖な 背景に 引 立っ。 [自動】 〇仙 something ) I し丄弓 上^ 2 し The 
building  contrasts  finely  with  the  native  huts •小屋と 相對し て 際立っ て 引 立っ。 
Cor/trast (コソ トラスト） [名] 鲻、泄。( H ) 著し 上 11。 In 

參 他と 歉ぺっ て A contrast  between  two  languages. 二國 5 吾の 對 照し 大し T、 差 運 入 

❾ 斑 六って 違 ふ もの。 U forms  a contrast  to  the  rest. 分け て 立派/こ (もと)。 

Con-tra-val-laTion  (づン トラ ヮ -ィ ジョン） 【名] [築城] 對 望〇 
Con-tra-vene7  (づゾ h ラヴィー ン） [他動] (淀 もど レ） 違反す る、 迪背彳 る • 
Con-tra-ven’tion  (づソ トラ ヴェン ジョン) [名] 違 J 又、 连 月0 

Cc^refe/n/wO シトレ ト ン） [佛 名] 不慮の 災難、 一® 坐0  , . 

Con  tribute  〇ン トリ ビュート） 【他動] (something  to  or  towards  a common  ^nd) 
寄附す る、 寄贈す る。©  (something  to  a newspaper 一 新聞 丨こ） 寄書 マる、 投書す ろ。 
[自動] (to  the  result ) (成 功 などな) 助け る、 （レ） 與 って 力 わ る、 貢献す る。 

Con  triWtion ド H ビュ- ショ 'ノ） 【名:! 循 (金)、 寄贈 (品)。 二0 コニ 匕11; ， 
cout 丨 .ibutiou •(强 制的丨 こ) 寄附 もさ ぜる〇  ©寄書、 投書 〇❽ / , ' s 

Con-trWu.tor  ( ナノ トリ ビュ タタ） [名:！ 寄贈者。 ❷ 投書家。  — 、丄 
Con-trib,u-to-ry  〇ソ トリ ビ 山、】 ィ） 【形]  〇 the  success  — 成功し） 與かっ 、力ゐ る 
Contrite  (コ シトラ イト） 【形] 後悔せ ろ、 痛悔 せる （心 もど）0 
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❷ 、想 manage 一 to  do  something) 計ら ふ、 何う か 斯う か (何 々) する、 上手 丨こ (何) すろ 》 
He  contrives  to  make  both  ends  meet •何う か 斯う か 間， こ 合 U す。 He  contrived 
to  make  matters  worse. 首尾よく 味 增を附 けた 0 [自動】 （well —— 上手) 费 つて 行く、 
遺り 糸 免る 0 Cuttitag  and  contriving^ 遣り繰り算段。 

Con-tr5 丨 /(了 ゾ トロー ウギ) [他動] (事務 もど も) 取 り 締まろ、 管理す ろ、 監督れ、 支配す る • 

❾ （情慾 もど か） 抑へ る 、制すろ 、抑制 すろ 〇(  one，s  anger  ) 怒 りを 抑へ 5 0(  oneself) 
自制 1( 我 慢) する。"" © (會 計な) 合は ゼろ 、帳 合すろ、 監杳ゴ る。 一 ^ent [名】 同上す る 事。 
Con-tror らソト B-ウ冗） [名】 取締、 支配、 管理、 管 If 。 Schools  under  the  (direct) 

control  of  the  Mombusho •文部省 息轄學 校。 ❾ 抑制 (力）、 g_ 御 (力）。 To  beep  one’s 
passions  under  control. 情慾^? 抑制す る。 He  has  no  control  over  his  passions. 
情慾 4 •抑へ る 力が 無い。 They  are  beyond  his  control. 抑へ 切 (手 | こ餘 る） • 
Con-troKler  (づ v 卜 P ゥ歹 心） 【名] Control す る 人 〇( 殊 1 こ 第三の 意味よ り） 監® 役 0 
Con-tro-veKsial  (づソ トロ ヴ 〜 シャ^ P) [开 冬】 議論の、 爭 論の、 物議と 成れる 〔問 S 客、 ど ）〇 
Con^tro-ver-sy  (:* ゾ トロ ヴ ベス ィ） 【名】 議論、 爭論 〇( 殊 「、新聞紙 上客、 ど 世の) 論戰 、物 織. 

The  fact  is  beyond  controversy. 疑 無 し (無論の 事 )0 
Con-tro-vert/  (ゴン トロ ヴ 々卜） 【他動] (人の 議論 丨 こ) 抗 論す る、 駿擊 する 0 
Con-tu-ma’cious  (づゾ デュメ ーィ ジャス） [开 冬】 親强 不順 ふる。 — 【副】 一 ness  [名】 
Con’tu-ma-cy  (コゾ デュマ スイ) 【名] 镇? 虽 不順。 

Con  tu  melious  (ナノ テ ュ三ィ ー 1T ヤ ろ） [形] 傲慢 不禮 もる 〇 [副】 一ness  [名】 

Con^tu-me-ly  (コソ デュ ミ T ィ） [柚 名] 傲® 不禮。 [普 名】 侮辱、 汚1?、 凌辱。 To 

wrongs  and  contumelies. 踏ん ナごリ 歡つ f: の 目 し 逢 ふ 0 
Con-tuse， （ づ 、ノ テュー ズ） [他動] 打傷す る 0 丨 Con-tu，sion 【名] 打撲傷。 
Co-nur/drum  ナン ドラム) [名] 謎々 の 一種 〇 

Con  va  lesce^  (ナノ ゲレ ジス） [自動】 （病人が) 快方 丨こ 赴く 、輕 快す％ —丨 eVcence  [名] 
輕快 、快方。 (よ VJ) 快® 期、 病氣 上り。 一丨 es’cent  [形、 名] 快方 丨こ 向へ る (患者 さ、 ど欠 
病氣上  v) の （人）- become  convalescent. 快方 I こ 赴く  0 
Con  vection  (づ' ノヴェ クシ ョソ） [名] [理] (熱の) 環 流 @ 導 （conduction 丨：對 す％ 
Con-vene’ （ づゾ ヴィーン） [他動] 召集す ろ、 召喚す る。 [自動] 會 合する。  .' 

Con-ve^nience  (ナノ ヴィ ーニ エンス) [柚 名] 傾、 傾， 趕。  You  may  pay 
the  money  at  your  fown)  convenience. 御 都合 次第 丨こ (御返し I、 さい J。 一 your 
earliest  convenience. 御 都合で 成 る 可く  早く。 For  convenience’s  sake. 便 宂 
の爲。 I shall  await  your  convenience. 御 都合の 好い 時な 待 ち i す & He  always 
consults  his  own  convenience  only,  t) の 人 It 自 分 勝手の 好い 事 計り して 居る。 
【普 名] 便利 も 物。 (文明の) 利器。 This  is  a great  convenience. ❷ [馥; 1 衣食住の 便。 
Con-ve/nient  (コゾ ヴィー ニエシ ト) [形] (fo  011 e ) 便利 客、、 便宜 ある、 都合 好き、 折 好 孑 • 
If  it  is  convenient  to  you, … 御 都合が 好く ば。 Could  you  make  it  convenient 
to  do  so? 御 都合が 出來 ません か 知ら。  Whenever  conveiiient  to  yourself. 

何時で i 御 都合の 好い 時 a — ly  [副】 I Con/vent  [名】 尼寺。， 
Con-ven^tl-o!e  〇 ソヴェ ソディ ク浓） [名] [英 國] (國敎 反對敎 徒の) 祕 密集會 。(又) 其會 堂。 
Con-venation (づ ソヴェ ゾショ 々【Convene の 名詞】 （使臣 客、 どの) 會 合、 會議。 ❾ （同上の） 
協定、 約定、 條 約。 ❸ （社 會 の) 定め、 默約 、習慣、 俗習。 

Con  vention  al  (^ゾ ヴェン- ンョナ 0 【名詞 第三の 意味の 形容詞】 （Natural,  spontaneous, 
original — 等 丨こ對 l)f 憤の、 お 定ま v) の、 在り 來 りの、 世間 並 ■の、 裳 fig phrases) 
定り 文句 •（  method  ) 蚊 切肜* 
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Con-ven^t.on-al-ism  [名] 俗習、 俗論。 一 ist  [名] 俗習 拘泥 家、 俗論 家 0 

Con-ven  tion-aKi-ty  〇ゾ ヴェン- ンョナ す ディ） [名】 设丨こ 定まれる 形式、 人間の 定めれ 型。 

❾ [美] 標章 的 表白 (例へ ば 菊の御紋 章な 菊と 見る は 日本人の み ふの。 ❸ 【複] 俗習。 
Con-ven^ion-al-ize  (ナノ ヴェ 'ノ、 ン ョナ芕 イズ） [他動] 世間 並丨 こする、 俗化す る。 
Con-ven^ion-a-ry  0 ンヴェ ソシ3 ナ、 】 ィ） [名詞 第二の 意味の 形容詞】 （特別の) 約定に 依ろ} 
Con  ventual (ゴ ンヴェ ソテュ アギ） [Convent の 形、 名] 尼寺の (住人 )〇  L (租借 もど )〇 多 

Converge7  (づ ゾヴ〜 デ） [自動] (Diverge 丨こ對 し — on  a point ― 多く の 線、 又は 砲火 
君、 どが 一點 I こ） 集まる、 集中す る 、輻 合す 5 。（ より） ©(同 じ 結果、 同 じ斷定 客、 ど丨 こ） 
歸 する 0 [他動] (一 點丨 こ) 集める、 集中す る。 

Con-veKgence  (or  — ’gen-cy) (づ ンヴ心 ナ’ヱ ゾス) [名】 集中、 賴 合。 

Con-vWgent(> ゾヴ… デ ェン ト） [形] 一 點丨こ 集ま る （多く の 線 客、 ど） 〇 ❾ 同斷定 丨こ歸 する 
(多く の 事實ふ ど）。 同 結果 も 生す; S (多く の 原因 もど) 0 
Con  versa  ble  (ナノ ヴ〜 サプ冗 〇 [形] 話し好き も、 話の 持てる、 （中々） 話せる （男 もど）。 
Con^er-sance  (コン ワ サゾ ス） [名 ]( with  some  subject — 斯道 丨 こ） 明い 事、 精通、 嘵 通。 

❾ （ with  a person  ) 懇親、 親密。 ❸ （ some  matter  ) 閼 係。 

Conversant  (：i ゾヴ w サント） [形】 （ with  some  subject 一 何 lO 明ろ い、 婧 L い、 精通 
せる （人) 〇 He  is  conversant  with  (j^versed  hi)  most  subjects. (大槪 の 學科丨 こ) 精通し 
て (精し い)。 珍 (with  a certain  class  of  people 一 或 瓧會丨 こ) 親交 ある、 fl 密 な (人)。 
❸ （in  — with  — about  some  matter -一 事 丨こ） 與か る、 關係 する （物 )〇 
Con-ver-sa^ion  (ゴ ゾヴ '々セーイシ ヨ ゾ） [名'! 會話 、對 話。 To  enter  into  conversation 
with  a man •人と 談話 4 •始める a ❾ 交際、 交合。 Criminal  conversation. 不義。 
Con-ver-sa’tion-al  (ゴ ソヴ 々セー ィ ショナ 冗） [形] 會 話の。 （powers) 談話の 才。 (method) 
(語 學) 會話 的敎授 法。 一丨 y [副] 會話 的丨こ (敎 へる ふ ど)。 

Con-ver-sa^ion-al-ist  (ゴ ソヴ〜 セー イ 'ン ヨナ、 j スト) [名] 談話の 才 ある 人。 

Conversazione  (づゾ ヴェ; レサ ツイ オーネ） [伊 名] (學 術) 講話 會 、茶話 會。 

Con  verse7  (づ ンヷ 々 ス) [自動】 f with  a Derson  — • on  some  subject  — about  some 
matter) 談話す ろ。 ❷ （with  one) 交合す^ 交接す ろ。 [名] 談話、 意見交換 0 
Converse  (コンブ‘ リス） [形] (前後;^) 轉換 t£5( 有實 無名は 有名 無實の “converse”）。 

[名] [論] 轉換 命題 (例へ ば、 英雄 it 色 も 好む、 色を 好む 者の 中 I: 英雄 あ り）。 

Con  version  (コン ヴ〜ン ョソ） [Convert の 名詞] (丨 ’nto  some  other  form  ) 變换 、兌換® 
❷ （ to  some  religion  ) 改宗、 歸依 、發 心。 （i り） &心 、大悟 a ❸ [論] 轉換。 
Con-vert’ （ づンヴ 〜1、） [他動】 （something  into  another  form  ) 變 へる、 镘換 する、 
形な 換 へる、 兌換す る。 ❷ （ a person  to  a religion  ) 敎化す ろ、 導 i 、改宗せ しむ、 
歸 依せ 1む、 發 心せ しむ。 （より） 改心させる、 心機 一轉ぜ しむ、 我黨 I: 引 入れろ 0 To 
be  conTertea  to  a religion— to  one’s  views.  歸依 する 0( よ1) ) 我 黨の士 と 成る。 

[Pervert と 比較 tf よ]©  [論] (命題 溥換 する。 

^on7Vept  (3 ンヴ 〜卜） [名】 歸饯 者、 新 信者、 吹 心 者。 I will  malke  a convert  of  him.  ^ 
Con^vePt^-blo  〇ンヴ 々ディブ 冗） 【形] 變換 （交換） L 得 可 合。 L 我 黨丨こ 引 入れよう。 文 
Convertible  paper  currency. 兌換 紙幣。 Convertible  terms. ("交換し 得 可 さ、 
即ち) 同意義の 語。 一 biKi-ty  [名] 同上し 得 可き 事。 一 b 丨 y [副] 同上し 得 可く。 
Convex  (a ン ヴェック ス) [形】 も か だかの、 凸 形の。 一丨 y [副】  一 ness 【名] 
Con-vex’i-ty  (コン ヴェ クス ィ ティ） 【名】 客、 かた •か、 凸形 〇ろ亊 ）〇 
Con-vey/  いンヴ ュ ーィ） [他動】 （ merchandise  by  railway  or  steamer  ) 運送 (運搬) する a 
❷ （ a message  to  a person — 實信 もどを) 簿送 すろ 、傅 達すろ 。(音響、 思想 も どな） 
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傳 へる。  Every  word  conveys  (j=has)  some  meaning. 言葉 丨こ  U 必す 意昧が る • 
❸ [法] ( property  to  another  ) 讓り渡 す、 敦き替 へる 0 
Con  veyance  〇ンヴ エー ィ ヤンス） [名] 運搬、 述 送、 遞 送、 傳送 、傳 逢。 ❷ 運送 具 (車、 船 
豸 、ど%  Means  of  conveyance. 運送 機關 (交通 機關） a ❸ 讓波 (書)。 

Con  veyan  cer  〇ンヴ エー ィアン サタ） 【名】 讓波證 香 作成 辯 II 士。 一 cing  [名】 同上 業。 
Convict7  (づゾ ヴィク ト） [他動】 （a  person  of  a crime) 有罪と 立 整 す る、 (有罪と) 變 亜? 及。 
To  be  convicted  of  felony. 重罪 犯と 決する。 A convicted  prisoner. 旣決 囚徒 • 

❷ （茛心 ふ どが 我 肩 な) 咅 める 、柯責 する。 ❸ （事實 が 持論 もど な) 反證 すろ 0 
Convict  (コゾ ヴィク ト） 【名】 囚徒、 懲役 0 

Conviction  r づン ヴィク-：/ ョゾ） [動詞 Convict の 名詞] 有罪と 決す る 事、 罪名 判決、, 罪》 
© TConvince の 名詞] 悔悟。 (殊丨 こ 己が 罪悪、 誤解 もどな) 里 if 、SI。 （よ り） 雖. 
To  carry  conviction. 人％  惑 服' Ci  I む （ろ 議論 もど）。 To listen  with  conviction. 
辑服  L イ笔聽 すろ- The  conviction  forced  itself  upon  me  that  ..•(何 々系、 リ と) 
悟 ら ざる も 得 ざり さ。 To  be  °Pen  to  conviction.  3S1|： 服す る （人)。 

Convince7  (ゴ ンヴィ シス) [他動] (one  of  one’s  error) 悟ら て^> 、說 服す る 、承服せ しむ 〇 
rone  Of  a fact ) 分からせる、 信ぜし む、 確信せ しむ〇  I can  not  convince  mm  of 
his  error •何う して L 誤解を 悟らせる 事が 出来ぬ。 1 cominced  of  my  error. 
誤解な 覺りま しす こ （漸く 分かつ す こ ）〇  1 am  convinced  of い 娜 assured  of— 

am  sure  of、 the  fact  一 I am  convinced  that  it  is  so. 事實も （さう だと） 確信す る 0 
I must  convince  myself  of  {assure  myself  of  — t?take  sure  of)  the  fact. 事實な 確め; S 
(實 否^ •糸 L す、 つき とめろ ）〇  Convincing：  proof. 信ぜざる •得 ざ る證據 (確證 ）〇 
Con-vir/ci-ble  (づゾ ヴィンス イブ 冗 〇 [开 冬】 理 レ 服す る (人)。 

Con-viv，ial 〇ゾ ヴィヴ ィヤ冗 〇 [ 形] 飮めゃ 歌への、 ざん ざめ く 、陽氣 も、 上機嫌の、 親睦 的、 
懇親 的の (會合 もど)。 (meetin9) 懇親 會。 (occasion) 酒盛り。 一11 y 【副] 

Con;v-i-al， レ ty らゾ ヴィヴ ィ ア T ティ) 【名】 酒興、 酒 削、 大陽氣 、上機嫌、 快談 、親睦 H 
Con-VO-Ca^ion  (ゴン ヴォケ ー ィ V ョゾ） [Convoke の 名詞】 召集。 【普 名】 會 合、 會議。 
Con-voke’ （ゴシ ヴォー ゥク） 【他動】 （會 客、 どな） 召集す る。 

Con-voKvu-Ius  (づゾ ヴォ冗 ^ヴュ すス） 【名】 [植] 旋花 、ひる かほ 0 
Con-vo〆 广づ ゾヴ ォイ） [他動】 （商船隊 もと な) 護送す る 、謹衛 する。 

Convoy  (コン ヴ ォィ） [名] 護衛兵、 護 衞艦〇 ❷ 護衛 せら る、 商船隊 (も ど ）〇 
Con-vu 丨 se， 〇' ノヴ冗 ス） 【他動] (身體 な ど 4») 激動す る、 震動 ぜ I む。 (one  with  laughter) 
笑殺す る 0 To  be  convulsed. 瘦攣; V 起す （さ し ハむ）。 (子供 もら 【て） ひさつけ る • 
To  be  convulsed  with  laugliter. 腹の 皮^* よ る （抱 腹絕 倒す る）。 


Con-vuKsion  (ナノ ヴ於/ ョン） [名】 [槪 して 馥數 1 [S] 痙攣 (けぃれん) の 類。 They  were 
in  convulsions  (of  laugliter). 腹の 皮〜 よつ て 笑つ て 居す：。  To 客0  offinto 

couTnlsions. 抱腹絕 倒す る 0 T®  tlirow  one  into  convulsions. 同上で： しむ。 
© (地層の) 激變 、大 ©動。 (社 會 の) 逆 §。（  of  nature) 天變地 異 (大地震 ふ ど） a 
Con-VuKsive  (ゴ ンヴ ①スイ ヴ) 【形] 痙攣 的。 Convulsive  effort. 死力 
Co’ny  f コ— ニィ） [名】 （ = rabbit ) 兎 （の 別名)。  . . 

Coo  〇 -） [自動] (雄 鳩が 雌德じ 媚びて) 啼 く 〇( ょ vj  ) To  bill imd  COO. ぃちやつ く 
(睦言 4 •云 ふ、 痴話 狂 ひする ）〇  T"Coo，ey  (クー エィ） [間] 濠洲 土人の 叫聲。 

Cook  (クック） [他動] (食物を) 料理す ろ、 調理す ろ。 (肉さ、 ども) 签 i、 遂 i。 (飯〜) 装1。 
To  cook  one’s  s'oose  do  the  job^  ior  one. 往生 さ t£  る [f^]o ❷ （勘定な とな） 
挤 へろ、 揑造 すろ、 こ’ まかす 0 coolfc  up  (=  concoct)  a report. 虛® の報吉 4 •描へ る。 
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Cdbk  〇 ック） 【名】 料理人、 料理番 〇 I Choking  (クッキ シグ） [名】 （何々） 料理 0 

Cdbk，er-y  (クッ カ …リィ） [名] 料理法。  | C<Tok，y  (クッキ ィ） 【名] [俗] 女の 料理番。 
Cool  (クー 功 [形] ( = not 如/) 凉 しさ、 冷 か 客、。 It  is  nice  and  cool  here. 此處 It 凉 しい 0 
❾冷靜 も、 平氣 な、 平 秋 •す： ろ、 落ち 付. た。  A cool  bead. 落ちつき 拂 つれ 人 0 

Be  cool  and  steady. 冷 雜 沈着 1 こ tf  よ 0 As  cool  as  a encumber. 極めて 冷靜 名、。 

A cool-headed  man. 落着 吾拂 つす:、 自若す： る 、平氣 る、 (人)。 Keep  cool! ゐ t£ るふ。 
❽ 遠慮 無き、 けろ リと L す:、 すれっからし。 He  is  a cool  Imnd •すうす う しい 奴。 
©冷淡 も、 情の 無い、 情の 冷^ 3( 友な ど）。  ❺ （激乜 ぬの 意味よ り） 掛 値の 無い、 

正 n よの。 He  made  a cool  thousand. 正味 千圆 儲けす:。 【名] 凉 冷、 冷 風 a To  enjoy 
tiio  cool  of  the  evening. 夕凉み マる。 一 ly 【副] 同上 I こ 一 ness  [名】 同上 もる 事。 
Coo! (クー 冗） [他動] 冷す、 さます、 凉 しくす る 0(よリ ー 情な) 諍め る。 (怒を) 和げ る 0 
To  cool  one’s  heels. (人丨 こ） 待す: t£ られ る。 【自動】 冷える、 さめる、 凉 しく 
Cookie  (クー、) ィ） [名] 苦力 (く り)、 人足。  L (より ——off—— 熱情 もどが) 冷却す る」 

Coon  (クーシ） 【名] [動] 洗熊。 A some  coon •もう 見込の 無い 奴。 An  old  coon. 古狸。 
Coop [名] ⑽ の) とゃ。 [他動 ](UP) 閉 v 込める。 I Coop’er (クー バ 〜） [名] 補屋。 
Co-op’er-§te (ゴ オハ ゞ レー ィト) [自動] (with  some  one  in  some  work) 協力 Q 助力) プ る。 
❷ （ to  produce  some  result  一一 種々 の 事情が） 相 助けろ。 Various  circumstances 
co-operated  to  make  him  a great  man. 種々 の 事情が 相 助け て 彼な 大成せ I めす:。 
Co-op-er-a^ion 【名】 協力、 助力。 In  co-operatiosi  wiUi … （誰と） 共同して • 
Co-op’er 音 tive  (づオ バ…ラ ティ ヴ） 【形] 協力 的 〇 (system) 相互 助力 組織 0 (society) 相互 
助力 會〇  (store) 相互 助力 店。  | Coeop-ta’tion(> 方プ テーィ •ン 3 ン） 【名】 互 撰。 

Co-opt’ （コオ ブト） [他動] 互 撰す る 0 I Co*6r’di-n§te  (コオー ル デ ィィ’ 、ー ィト） [他動】 

(一團 中の 各部 分; 同等 丨 こする、 同格 もらしむ。 ©(各部 分な) 折り合 U せる、 調和せ しむ。 
Co^oKdi-nate  (ゴ オール ディネ イト） [形、 名】 （Subordinate 丨こ對 し） 同等の （もの）、 同格の 
(も の、。 Co-ordinate  conjunction. 對等接 續詞。 Co-ordinate  clause. 對等文 a 
❷ [複】 [數] 坐標。 一 ly 【副] 同等に 0 — ness  [名] 同等 〇 る 事） 
Co-or-di-na^ion  〇方 ー ディネ ーィシ ョゾ） [名] 同等 (I こする 事)、 同格 (も る 事％ 
Co^Kdi-na-tive  (ゴ オール ディナ ディヴ) 【形】 同等の、 同格の。 

Coot  〇-卜） [名] [動] 黑 鴨、 お |i ばん。 丨 Co-p5rt’ner(> パール トナん） [名] 仲間、 相捧。 
Cope  〇— ゥプ） [自動] (with  adversity) 負け じと 爭 ふ、 競 ふ、 競爭 する、 張り合 ふ • 
❷ （ with  the  Iwasakis  in  wealth  ) 匹敵す る 、结抗 する。 

Cope  (コー ゥブ） 【名】 天蓋、 覆 ひ c( 又 塀の) 笠 石。 [ndertliecopeoflieairen. 赘 天の下 
(天下 丨 こ)。 The  coPe  of  nigrlit •夜陰。 ©(—種の） 法衣、 袈裟。 

Copeck  (コーク ペック） [名】 露 西亞の 貨幣の 名。  I Cope’stone 【名】 （塀の) 笠 石。 

Co’pious  (コー ゥヒ ヤス） 【形] S かも、 豊富 ふる (註釋 もど)。 一ly  [副] 豊か 1:〇 
Copper  (コッ ハ w) [名] 銅。 （よ vj) 銅錢 、錢。 ❾ 【複】 （船の) 炊事 釜、 銅器。 To  have 
liot  coppers •二日 醉。 To  cool  one’s  coppers. 二日 醉丨こ 向 ひ 酒 4»飮 む。 
Cop’per-as  (コッ パ w ラス） [名】 [化] 綠@。 | Cop’ra  (コブラ） [名】 椰子の 乾 種子。 
Cop’pice  (コッピ ス） 【名] (=r ジ /r ど） 柴钵。 | Copse  (ゴ ブス） [名] (-wood) 柴休 0 
Cop’u-la  (コヒ •ュ ラ） [名】 [文] 連結 動詞 （例へ I て — ：be,  become — 芝、 ど) 〇❷ [論] 連辭 9 
Copu  late  (コ ビュ* ィト） 【自動】 （動物が) 交合す る、 交尾す る、 畨ふ〇 
Cop-u-la^ion  (コヒ •ュ ィ ジョン） [Copula の 名詞] 連結。 [Copulate の 名言 司】 交合、 交尾 • 
Cop’u-la-tive  (コヒ •ユ ，テ ィヴ） [形】 （conjunction) 連結 接 續詞。 

Cop，y  (コヒ •ィ） [名】 寫 し謄寫 、模寫 。や [制 瞻本〇  © (寶 字の) 手本 。 〇 (印刷の） 
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原稿。 11011 ゆ (or  foul)  copy. 下書き （草稿)。 (or  clean)  copy. 淸睿 
❹ 二部 (の 本)。 ▲ copy  of  ...， so  many  copies  of... (何 本) 一部、 幾 部。 (書き物） 
一逼 7^ 通。 Have  you  a copy  of  the  “Hakkenden”？ 八 犬傳な (一部) 宫 つて 居る か <i 
A copy  of  verses. 一篇の 詩。 Duplicate  copies. 正副 二通 0 Presentation  copn 
進呈 (獻) 本。  F (天然 丨 こ） 倣 ふ。 （after  a person 一 人 1こ） 做 ふ イ 

Cop，y  (コヒィ） 【他動] 寫 す、 摸寫 する。 （よ り） 眞 似る、 做 ふ。 【自動】 (from  nature) J 
Cop^ •[複合 詞] (-book) 習字 本。 Copy-book  maxims  Qor  morality). 干 凡の 敎訓 d、 
(一 hold) [英法] 土地 占有 權 、地上 權 。（一 hold，er) 同上 所有者。 (一 righ り版權 、著 ふ 
Copy  ist  (コ ビィイ スト） [名] 寫字 生、 筆耕。  L 作權 。(又 本の) 版權な 取る ノ 

Co-queK 广 づ ケット） [自動】 （娘な どが） た •め く、 なまめ く 、艶めく、 しやれ る、 おしやれ する • 

❾ （with  a man— 阿娜茗 が 男^ 〇 弄ぶ、 飜 弄する、 氣も 引く。 (戯れ 「0 ベす こつく、 じ やらつ し 
❸ （with  an  affair — 事 も) 弄ぶ 屬 弄する、 冗談 丨こ わ し らふ • 

Co，quet-ry (コー ゥケ ト、) ィ ）[ 名] (男な) 跚 弄する 事 冗談 丨 ：) ベす: つく 事。 U り— 何事 丨 こても) p 
Co-quette^  〇 ケット） 【名] (女の) あた .もの。 L 本氣 でもく あしら ふ 事、 冗談 わ しら ひ。 J 
Co  quettish  0 ケッティ ッ -ン） [形] あた •つぼい、 も灸 めいれ、 お I やれ (傾 もど) • 一 W 【副 I 
CoKa-ole  (コ ラク 冗） [名] [英國 '愛蘭 土] 籃 細工の 小舟。 

Cfir^al  (コラ 冗） [名] 珊瑚、 珊瑚 樹 、珊瑚 蟲〇  Coral  reef. 珊瑚礁。 

C6rd  〇- ルド） [名] (細い） 賙 、繩 、ほそびき。 ❷ [解 1 腱、 髓。 si>iIial  cord* 脊髓 a 
❸ A cord  of  wood. 高さ 四 尺、 長さ 八 尺、 幅 四 尺丨こ 積ん た •丈の 薪。  ❹う il 撤の 

す ぼん 地。 ©DS] 同地の す ぼん。 ❻隳 絆、 ほ だし 緣。 The  cords  of  love •戀 の讲、 j 
C6rd，age  (コール ディ デ） [名] 綱具 類。  、 L 緣の 糸。 [他動] 綱で 縛る 

Cordial ど コー; v ディ ヤ 冗） [形] 溫情 ある 、誠意 ft る 、實意 る 、懇篤 ふろ 、暖き (待遇な ど)。 

❾ 强心 性の (飮料 5、 ど)。 [名] 强心藥 、强 壯劑 、藥昧 入の 酒 0 一 ly  [副】  一 ness  [名 J 
Cor-di-aTi-ty らー ディ ヤ、 】 ティ） [名] Cordial (第一の 意味) 客、 る 事、 溫情 （ある 事）。 
Cordite  (コール ダイ 1、） [名] (英 國發 明の） 紐 状 無煙 火藥。 

Cordon  (コールド ソ） [名] 嵴兵 線、 非常線、 も (奶。 To  Po“  a cordon. 非常線な 狼^ 
Sanitary  cordon. 交通 遮斷 線。©  Grand  Cordon  of  the  Risinff  S«n* 

旭 H 大授章 0 Orand  Cordon  of  the  Clirysantliemiim，  菊花 大授 章。 

C6r，du-roy  (コール デュ ロイ） 【名] う J1 織の す ぼん 地。 ❷ I： 複數】 同地の す ぼん 办 
Core  (コ - ゥア） [名] (林檎 も どの) 心。 （より ） 企靈 、述。 Rotten  to  the  core. 心底 主 
でも （心 髓 まで 〇 腐敗して 居る 0 Japanese  to  the  (heart’s)  core. 心底 i で 日 本人 〇} 
Co-re，a  〇 リィー ヤ） [固 名】 朝鮮。  L [他動】 （林 擒 もどの） 心な 去る •れ 

Co-re^n  r づリ广 ヤン） 0¢、 名] 朝鮮の。 朝鮮人。 朝鮮語。 

Co-ri-an/der  (ゴ 、) ヤシ ダ〜） 【名】 〔 植] 胡^^、 お らんた せり。 

Corinth  (or^9) [固 名】 声 希臚の 一都 會〇 

Co-rin^hian  f ゴリン 9* ィ ヤシ） 【形】 （order)  Corinth 式の 圆 柱。 

C5rk  (づ麵 ル ク) 【名] 栓樹 （cork-oak) の 外皮。 (德 利の) 松。 【他動】 （織 も ど 栓か 
する 〇( よ V))  To  cork  a man  up. 默ら tf  S 〇 ❾ （顔な どな' =* 一夕の 墨で) 黑く する 0 
C6rk- 【k 合詞] (一 化 crew) 栓拔、 口拔。 (-tree,  -oak) [植] こ-く  樫。 

CC^mo-rant  r コ〜 モラ ソト） [名】 [動] 鶴⑴。 U り) 大食 家 • 「印㈣ 玉蜀乘 

C6rn ら-〆 ノ） [名】 穀類、 穀物。 (殊丨 こ英國 にて は 这從 知 が) 小麥 〇( 米國丨 こて I 卜/— 
C6rn らー ルソ） [名] f 足の指の 股に 出來 る) 鶴の 眼、 魚の 眼。 To  tread  on  o,ie  s corn き 
C6rn  【 他動: 1 ( 肉る、 ど^ Oil 漬 l: する ❶ L 人の 惑 情^す る ( 怒 ”る V 丨 

C6r，ner  〇— ルナ V) [名】 角 (か，)。 To  turn  the  corner. 角;^ 曲る 0( より —— 病氣 などの） 
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峠〜 键す o To  cut  off  a corner. 角 も 曲 らす i こ 近道;^ する。 Round  the  corner. 
(角^ •曲つ た 處丨こ 、即ち） IS きふの 橫町 I こ 0 It  is  the  house  on  the  corner. 角の 家。 
❷ 隅、 く ま。 (より) 隱 れた處 。(又) 苦しい 立塲。 To  put  a toy  in  the  corner. 生徒  ^ 
隅 I こ 立す こぜ る （學玟 の 罰%  To  drive  a man  into  a corner. 人 4 •や vj 込める （論じ 
詰める） 〇 In  all  the  corners  or  the  earth. 酱 天の下 卒 土の 濱。 It  was  d©ne 

i«»  a corner  (j=in  secret). 秘密 i こ。 Hole-and-corner  transactions. ，瞹眛 も 取引 
❸ [商] 賈ひ 占め [米 國]。 To  make  a corner. 賣 買 同盟な 結ぶ。 【他動] (A^»)) 
CSr’net  (コール ネット） [名】 喇 Hi こ 似す: 樂 器。  L や VJ 込める、 論じ 詰める。 言 


05Knet  [名】 ，騎兵 旗士 (少尉)。 
Cd^nice  (コール ニス) [名】 [建] 蛇腹。 


CSrn’w き 丨1( コーン ウォー 疋) [固 名] 英國の 地名 c 
Cdr’nish  (コ ー ル ニツ^/) [形】 Cornwall の 0 


Cdr-nu.co’pia  (ゴー ヌ コー ゥ ヒア） [名】 (=/，だ of  plenty) 豐_ の 標章。 

06rn，y 【形】 角質の (組織 もど)。  ] CoKol-la-ry  (コロ-、 )〇  [名】 [數] 系、 系 論, 

Co-ro’na  〇 ロー ゥナ) [名] 隨 -nae] [天] (太陽の) 白光。 

Coro  nach  (コ ロ ナック） [名] (蘇 格 蘭 土、 愛蘭 土の') 葬 歌、 悲歌。 


06r’o-nal  (コロナ 冗） [名] 冠、 花冠。 
Cor-o-na’tion  [名】 戴冠式。 

Coro  ner  (コロナ〜） 【名】 檢屍官 0 


Coro  net  (コ a ネット） 【名] (貴族の) 寶冠 3 
Corpo  ra  (コール ホ •ラ) Corpus の 複數〇 
Corpo  ral (コール ポラ^ P) 【名] [軍] 伍县〇 
Cdr^o-ral (3 —ルホ •ラル） [形】 （Mental 1 こ對 し) 肩體の 0(punishment.) 體 罰。 一 ly  [副】 
Cdp-po-raKi-ty  〇- ボラ T ティ） [名] 有形 性、 具體 性。©  [®] 肉 體丨こ 必要な もの。 
Corporate  (コー ルボ レイト） 【形】 合體 t£ る、 團體 せろ。 （town) 市の 持權も 有する 町 0 
(body) 團體。 ❷ 團體 の。  「市 自治 圑 (市 會)。 ©[俗] 人體 、布袋腹 q 

Coi^-po-ra^ion  f づー ボレー イシ ヨゾ) [名】 圑體 、會 社、 法人 0 Municipal  corporation. ) 
Cor-po^eal  〇— ボーク、) ヤ^ P) [形】 (Spiritual 丨こ對 〇 形體 わる、 有形の、 具體 の。 
Cor-po-re-all'ty  (ゴー ボ、 ) アリディ） [名] (Spirituality 丨こ對 し) 有形 性、 具體 性。 

Cor  po  rei  ty  [名] 形體的 存在。  丨 C6r’po-sant  (コー ルポ ザント） [名】 樯頭 電光。 

Corps  (づ ーア） 【單複 名】 圑。 Army  corps. (二 個師團 以上よ リ 成る） 軍圑。 Corps! 
Corpse  (づー ル ブス） [名】 死體 、屍。  Ldiplomatique. 各國 交際 官 (園)。） 

Cdr’pu-lence  (or  — len-cy ) (コール ヒ’ ュ ソンス） [名】 祀滿 、肥大 (なる 事 )〇 


Cor^pu-Ient (コー b •ュ レシト） 【形】 肥 滿ぜる 、肥大 もる。  「.する 下等動物 〇 ど）。） 

Corpus  (コ —ル バス） [羅典 名] [複數 cor’pira ] (身） 體。 corpus  viii. 實驗の 材料 丨こぶ 
Cor^US-cle  (コ“ ルバ ッ ス疋) [名] 微分 子、 原子 〇 ❷ （動物の） 細胞。 Blood  corpuscle.) 
tor-raV  〇 ラ疋） 【名] (家畜) 圍 ひ。  L 血球。 す 

Cor-rect，0 レクト） 【形】 正し 吾、 正確 ふる 0(behaviour) 品行方正 0 —! y 【副] —ness 【名 1 
Correct  (づレ クト） 【他動] (誤^) な) 直す、 正す、 訂正す る、 修正す る、 正誤す る。 (作文な） 
添削す る 。(印刷物 4) 校正 マる。 ❷ （人の 言葉 ふ ど の 苦め る c (有害 物な) 中和す る。 
(人の 行〜) 矯正す る。 ❸ （人な) 吹 心させろ。 （よ り） 丨 する、 懲治 する。 


Cof-reo^ion  (づ レグ ■ンヨ 'ノ) [名] 訂正、 修正、 校正、 正誤。 1 speak  unaer  correction. 

誤り ら ば 御 訂正な 乞 ふ (述 ぶろ 處誤リ 無き〜 保し 雛し)。 ❷ 懲 しめ、 
(bof-fec/tion-al  〇 レ クシ ヨナ/レ) 【形] 懲治 的。  LMowse  of  correction 懲治監 

Cor-feot^ive  (づ レグ ティ ヴ） 【形、 名] (有害物^ 〇 中和す る （もの )〇 
Cor-re-late,  レー ィ 1、） [自動] (to  each  other) 關連 する。 [他動】 （one  part  to  or| 
Cor-re-la^ion  (づ、 ィシ a ソ） 【名] 關 連。  [with  another) 關 連せ しむ J 

Cor-rera-tive  (コレ:^ ティ ヴ） 【形] 相關連 せる。 （conjunct 丨 ons) 連關 接績詞 (例へ 1 て一 
either  … or  ...)。（  pronouns) 連關 代名詞 (例へ！: T — that  … which  ; sucli … as  .")• 
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Cor-re-spond’h、) スボン ド） 【自動】 （to  something  - — 何は 何 丨こ） 相當 する、 相 榧す る • 
The  punishment  should  correspond  to  the  offence.  刑罰  It  犯罪 丨こ 相應す 可し。 


❸ （with  each  other) 一致す る 、符合す る。 The  execution  never  corresponds  with 
til*  G«ncepti©n. 考案と 實 行と U _ 致ぜ もの。 ❸ （with  a pers®n) 文通 H 
Cor-re-spond’ence 〇、) ス ボン デゾ ス) [名] (to  something) 相當 (す る 事)、 相 嘴 (する 事)。 
❾ （ with  each  other  ) 一致、 符合 (する 事)。 ❸ （ with  a person  ) 文通、 赉簡の 往復。 
I have  entered  into  correspondence  with  the  man. 僕 (t 其 人と 文通^ •始めす:。 
Commercial  correspondence. 商用 

Cor-re-spond’ent  (コ リ スホ V デ ゾト） [开 多、 名】 （to. something) 相當 t£ る、 相應 せる （もの) • 
❾ （with  each  other) 一致 (符合) せる (もの)。 ❸ 通信 者、 取引先、 先方。 れ於 man 
is  a g：ood  correspondent. 筆 ま め ふ 人。 He  is  a bad  correspondent. 筆 無性 3 
A special  correspondent. 特派 通信員 • A war  corresponUeiit. 軍事通信員。 
C5r，ri-dor(3、) ダ々） [名】 [建] 廊下、 行廊。 （train ) 貫通 列 •車 0 「訂正な 要する 誤謬 ハ 

Cor-pi-gen^dum  〇リ チ V ノダ ム） 【Correct と 同 語源の 名詞] [複数 ノ da] (印刷物 中の）} 
Corri  gi  ble  (コ、) デブ 亦） [Correct と 同 語源の 形容詞] 矯正 L 得 可き、 吹 心の 見込 ある (人％ 
Cor  roborant  〇 口 於 ラシ ト） [形、 名] (證據 も) _實!こす る (事實 もど) 〇❷ 强 壯劑。 
Cor-robVrife  〇口於レー イト） [他動】 （所信 もどな) 强 くす る、 堅く する 0 ❾ （證據 もどな) 


確定す る、 確實丨 こする。  一 ration  [名] 確定、 確證〇  I shall  state  some  facts 

in  corroboration  of  the  evidence. 證據 4 •確實 客、 らしむ る 事實が わろ。 


Cor-rob’o-ra-tive  0 ロボ ラディゲ） [形】 （of  the  evidence —— 證據 な) 確定す る、 確實 に} 
Cor  robo  ra  to  ry  (カ レ P ホ •ラト リィ） [形] (evidence) 確 澄 0 L する （事實 ミ、 ど）」 

Cor-rod<0 ロー ゥ ド） 【他動] (金 屬丨〇 腐れ 込む、 腐蝕せ しむ。 【自動] (金屬 が) 腐蝕す； S。 
Cor-ro’sion  (m -ゥ ジョン） [名] 腐蝕。 

Cor-ro’sive  (np — ウス イヴ) 【形、 名] 腐蝕 性の (物質)。 Corrosive  sublimate. 昇 求 • 
Co^ru-gate  (3; レ ゲー ィト） [他動] 皺 （しゎ) 寄ら t£ ろ 0 corrugated  iron. ふま こ鐵 板。 
Corrupt"  0 ラ ブト） 【形】 腐敗せ る、 不潔 ふる。 Corrupt  air. 不潔な (腐 つれ) 空氣〇 


❷敗德 の、 不 ffUv 貢收 し 得 可き （官吏な ど）。 Corrupt  morals. 亂れ たる 風儀 
(淫風）。 Corrupt  officials •贿路  0 利く  官吏  a Corrupt  practices. 不正 行爲 
(惡習 )〇  Corrupt  press. 金の 爲丨こ 筆な 曲げる 新聞。 ❸ 不健全 も 名、 不自然 ふる 
(嗜好 ふ ど) 〇說 れろ （言葉な ど） 0 —iy 【副] 同上 1 こ 0 — ness  [名] 同上 もる 事。 


Cor-rupK  (ゴラ ブト） [他動] 腐敗せ L む、 不潔 丨こ する、 惡 化する 0 ❾ （風俗 客、 ども) 亂 す、 
壞亂 する。 ❸ （人な 賄賂 も以) 貢收 する。 (眞直 心を) 曲げる、 惡丨こ 染める、 墮落 tfLL% 
〇( 嗜好な) 不健全 もらしむ。 ©(言葉〜) 訛らす。 [自動] 腐敗す る 0 
Cor  rupti  ble  〇 ラブ ティブ 冗） [杉] 腐敗 I 得 可き、 汚 UI •可 さ、 惡化 L 得 可 さ （性質な ど)。 

❷貫收 し 得 可 さ、 賄賂の 利く （官吏 もど)。 一 bil，i-ty  [名]  一 b け 【副] 
Cor-rup^tion  (ゴ ラブ- ン ョン） [名] 腐敗。 ❷ 敗德。 ❸敢 賄、 送贿 、貢 取。 The  Japanese 
policemen  are  proof  ag：a ins t corruption. 賄賂が 利か^)。 〇 (言葉の) 轉 訛。 


C6r、age  (コール セ デ) [名】 女 服 の 胴。 
C3r’sair 【名】 〇1 中 海の)； 纖 (船)。 

C^rse  (ゴー ルス) 【名】 Corpse  ^ 變體。 
Cdrse’iet  (コー ルス P ッ ト） 【名】 申 宵、 胸 甲 
CoKset  (3 — ル セット） [名] 婦人の 胸 友。 
CoptbgehwT — ジ 【佛 名】 供] ic/s 供奉 負。 
Cortes  (3, レ テス） 【複 名] (西班牙の） 議會。 


Co-run’dum  (ゴラ V ダム） 【名】 [鑛] 鋼玉 8 
CoKus-cate 【自動] 光輝な 發 す る 0 
Cor-us-ca’tion  [名] 光輝、 燦瀾。 

Ccrvee  (n- ヴ 上ー ィ） 【名】 [封 遨 法] 赋役〇 
Cor  vette， [名】 [海軍] 舊式 中形 巡洋艦 3 
Co-se’cant (コス ィ- カント） 【名】 [三角] 餘割。 
Co’sey  (コ - クス ♦ィ） 【形】 Cosy も 看よ。 


cos 
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Cosher  (コ デノ ャ… [他動] (人に) 御馳走〜 して 大事 丨こ する 、やれ それ 彳る 。一 
Co-sig^a-to-ry 【形、 名】 連署す る (人)。 I C</sine  (コー ウサ イシ） [名】 [三角] 餘弦〇 
Cos-metric  (づ ズメテ ィ •パ） 【名] 皮膚な 好ける 化粧品。  「對す )〇  一 3|セ 【副]} 

Cos^mic(al) (コズミック） [Cosmos の 形容詞】 宇宙の 、天地の。 （パ) 秩序 ある (chaotic  I こ） 
Cos-mogWny  [名] 夭 地 開® (論)。  I Cos-mol，o-gy  [名】 宇宙 學〇 

Cos-mo-poKi-tan  (づ ズモポ す タシ） 【形、 名] 诅界的 (の 人)。 一視同仁の (人)。 世开の 住人。 
Cos-mop^-Iite  〇ズ モボ歹 イト） 【形、 名] 世界中 I こ 渡れる 乂 又） 沮 界の 住人。 

Cos-mo-ra/ma  (づズ モラ ー マ) [名] 世界 ラマ。 

Cosmos  f コス: モス） [名] 宇宙、 天地、 萬 有。 （よ り） 秩序 整然たる 組織 （chaos 丨こ對 す ）〇 
Cossack  (コッサ パ） [名] 露 西亞の 一民 族 (騎馬な 好く す)。 (又） コ サック 騎兵。 

Cos^set  (コ ッ セット） 【名] 手 飼の 小羊。 [他動] わ まやかす、 美味 丨こ鉋 かす。 f 、一 
Cost  (づー スト） [名] (貫 ふ 0S の) 價 0( 商人の) 懸 。(建築 もどの) i±ll、 態“ 何々） £。 
Prime  cost- (at)  cost-pricT： (商家の 所 謂) 原價 (で）。 of  buildiiiff. 建築 突。 
To  be  built  at  a great  cost. 大金;^ 掛けて 造る 0 Cost-free. 無代 值 I こて (れ V で )〇 
❷ （價〜 拂 ふの 意味よ リ ) 損失、 輕。 To  Sain  wealth  at  tHe  cort  clone’s  honour. 
名#^*  捨て 、富貴 丨こ 成る。 I wiH  accomplish  my  purpose  at  any  cost 一 at  all  costs. 
萬 難〜 排 して (遂行す る） 〇 I know  it  to  my  coat. 損^* して 覺 0 す: (是 丨-丨 t 懲り、 VJ)。 
❸ [馥] € 斥き 公烫 用。 Costs  and  damagd 訴證人 費と 損害。 

Cost  (づ- スト TTil] [無變 化] (金が) 掛かろ、 (幾 War  costs  money. 
戰爭 は 金が 掛かる。  mat  doesa  motor-car  cost  (=what  must  one  give  for  it)? 

自働車 It 幾らす るか。 The  victory  cost  many  lives. 此 勝利な •得る U は 多くの 生命 
な 犧牲丨 こしれ • Kind  words  cost  little* 愛想 丨 1 金が 掛から W (勞少 く 得ろ 處 多し)。 
❷〇 e"  so  'much) 貢 ふ U 〔幾 —ら) 掛かろ • What  did  your  motor-car  cost  you? 

0 What  did  yoMgiveJor  it  君の 自動車  It 幾ら 出 しす: か. This  house  cost  mo 

10,000  yen  ^ = I gave  10,00 o yen/ が this  house  ). 此 家〜 造る の丨こ 一禹圓 掛かつ す:。 
©’（one  money 一 主格の) 身 I: 金〜 使 ふ。 （one  so  much  labour) 爲丨 こ， m。 
(one  one’s  life ) 爲 1: 生命〜 拾て る。 （one  dear) 高い t かこ： 瑪や JL 链 丄卜 
The  book  cost  him  seven  years’  labour. 此 本^* 書く の丨こ （彼 (I) 七 年の 勞^ •費 しす” 
The  invention  cost  Him  his  life. 此發明 なす ると て發明 者が 生命な 拾て' f: 。 He  cost 
his  mother  her  life. 彼を 生む 時 母が 死ん た ••  His  folly  ⑽ t him  dear  〇 htpaid 
dearly  /w his  folly). 馬鹿 も 事な した 報い l こ 酷い 目 丨こ 逢 つれ。 Cost  what  U may 
(^at  any  cost). 幾ら 掛かっても （何ん な 事〜 しても 、萬 雖：排 して、 生命な 抛 っても％ 
0 (主格の) 爲め丨 こ 失 ふ、 爲め 1:1  桂! 二^  〇 His  folly  cost  him  the  happiness  of 

his  life. 馬鹿^^ 〇こ 爲め丨 こ 一生の 幸福を 摄牲丨 こしす： • His  dissipation  comtblm 
his  fortune. 放蕩〜 して 身代;^、 くな  L す :〇  His  extravagance  cost  him  years  of 
poverty. 賢澤も U: 爲め丨 こ 多年 貧窮 丨こ 苦しんだ • His  negligence  cost  him  his  place. 


職務 怠慢の 爲 免職 丨こ 成つ r.0 

Costard  (コスター ド） [名] 一種の 林檎。 I CoslerC.mongkr) 【名] (果物の) 行商人 〇 
Costive  f コス ティ ヴ） 【形] 秘結 ぜる 、便秘 性の 〇( よ v】） けち も (人) •一  け [副】  一 ness 【名】 
C3sny  (コー スト T) [形] 高價 もる （寶 玉) 〇贊澤 客、 (暮 しも ど）。 Jli-ness 【名] 
Cos’tume  (コ  ス デュ ム） 【名】 衣服、 衣裳、 服装。 (何) 裝柬 。(何 想) 式。 (何時 代) 風。 
Co3-tu/mer  (or  — /mier) (づ スチュー マ々） [名] (2 居な と の) 衣裳 屋。 

Co^sy r コーズ ィ ） [ 形] ハち •ん まり して 安樂 仏 居心地 好 さ( 座敷 ふ ど Snnff  an^comy* 
新 描 向きの (座敷 ふ ど)。 一, si-ly 【副】 同上 !：•  一’ 8 •卜 ness 【名；] 同上 ふろ 事 0 


_ 225  — COT — COU 

Cot  (ゴット） [ 名】 小屋。 ©(子供の) 寝 籠。 ❸⑽中 用の) 一種の 釣 床。 ❻ 羊小屋. 
Co-tan，gent 【名】 [三角] 餘切〇  丨 Cote 【名】 羊小屋、 烏 小屋 (5、 ど) • 

Co-tenant  (づ テナ、 ノト） [名] 共同 借地 人、 共同 小作人、 共同 借家人. 

Co-te-rie’  (ゴ ディリー) 【名】 (小) 連中、 (何) 組、 （雅 々の) 一列。 

Cot’quean  ("コット ク ウィーン） [名] 女の 仕事〜 彳 る （女々 L い） 男。 

CoHaae  (コッテ デ） [名】 小屋、 百姓家。 in  a cottage. 手鍋 下げて to こ相當 ）0 
Cotta  ger  (コッテ デャ 心） [名] 小屋 I こ 住む 人、 百姓。 丨 CoKter  [名] (西 格 蘭 土の) 百姓。 
Colton  f コット ゾ、 [名】 綿。 Raw  cotton. 綿花。 【自動】 （together  with  each  other) 
親み 合 ふ。 （ up  to  one) 接近す る c(  to  one) 馴染む、 SI づ ベ。 

Cotton- [複合 詞] ( .gin  )綿丨單》、 繰锦〇 たくり)! i 嘯。 （ -niill  ) 紡績工 湛。 （ -plant ) 綿 草 • 
(-tree) 綿樹 [印度] 00 wood  ) 白 楊 〇( -wool ) 綿花。 

Cot-to-noc’ra-cy  (コット ノック ラス ィ） [名】 綿花 界大盡 連。 

Couch  (カウチ） [名] _鎏 、具 椅子。 [他動] (身〜 寢蠆の 如 吾 もの 丨〇寢 かす、 伏せ し丄、 
To  be  couched  on  a bed  of  flowers. 花の 窺 宋丨こ 狀彳 （贊 澤〜 極めて 安樂 5、 身） • 
❸ （a  petition  in  fitting  or  unfitting  terms —— 願意な* 適不適の 言葉 丨 こて） 表白す る 〇 
(one’s  meaning  under  some  words  — 眞意 ミ、 ど を) 隱す 〇 The  petition  was 

couched  in  improper  terms. 文 言 不穩。  A threat  is  couched  under  his  request. 

表面 1て 歎願で も 蔭に 脅迫が 潜んで 居る。 ❸ （a 丨 ance —— 槍な：) 構へ る • 

Couch7ant  (カウチ ャ VI、） 【形】 (lion) [紋章] 伏せろ （獅子る、 ど )〇 
Cough  〇— フ） [名】 咳 (せき)。 [自動] 咳く。 [他動】 To  coitsh  up  phlegm. 痰な 
咳 出す。 To  com  客 It  blood. 略 血す ろ。 To  congrh  down  a speaker— congh  him 
into  silence. 咳 沸 ひなして 辯士  ：引达 ませろ 0 
Could  (cdbd—^^F)  [Can の 過去】 助動詞の 過去 It 直說 法、 附® 法、 條件 法の 三 用法 • 
Q [直 說产 1 出來 ナ：。  I cowUI  see  their  faces;  I could  hear  their  voices. 皆の 

顔が 、 聲が 聞^ こ えす:。 1 could  not  come  yesterday. 昨日は 來られ も かつす:。 
「昨日 来られす この だ」 な一‘‘1  could  come  yesterday  ’’ 一と 云は す (條件 法な 見よ）。 

0 f 附屬 法] (I  wonldl  do  so)  if  I could  (^=1  can  not、. 出來る 君、 ら ((工事 實出來 

(I  would  not  do  so  ^ if  I could  ^ =1  ca7t  not  and  will  not  假令 出來て も. tf  Wa 
If  I could  have  done  so  (=1  could  not  so). 出來 たのむ ら (U 事 實出來 ふ かつ す:）。 
❸ [條件 法] I could  do  so  T if  I would  ==  I can,  but  do  not). しようと 思へ 11 •出 來る 
の だが (せぬ)。 I could  not  do  so  ( if  I would  )• 假 令し ようと 思つ て t 出來 

1 couM  have  done  so  (if  1 would  = I could,  but  did  not). しょうと 思へ ば 出來 す： 

のた •が （ L も かつす こ ）0  1 could  have  come  last  evening. 昨日の 晚 客、 ら 來られ す: の 

た •が (事 實來 もがつ た)。  6 

Coulisse  〇- す ッス） 【佛 名】 舞臺の 脇道 具。 丨 Mu- 丨 omb， （卜 甘ム） [名】 電流 量の 單 位。 
Council  (カ ゥ ゾスィ 冗） 【名] 會議。 （of state) 內閣 (會 議)。 （of  war) 軍議 (參謀 會議) • 
Privy  council. 樞 密院。 Council  in  tUe  Imperial  presence. 御前 晋讓〇 
Coun^cil-CQor  (カウ シス ィ歹 心） [名] 參議 、參 事官〇  PriTy  councilioi% 樞密 _ 問 官# 
Counsel (カウン セ 冗） [名】 相談。 To  taUe  coBLMsel  (together). (會合 l て) 相談す 
Deliberate  in  counsel,  prompt  in  action. 始め 丨 "I 處 女の 如く 終 v)  U 脫 兎の 如 し 
©意見、 忠言。 To  give  coimsel •智慧;^ 貸す。 If  the  counsel  be  good,  it  matters 
not  who  grave  it 人な 以て 言な 排 せ す〇❸ 智慧 v 注意。 [se  counsel  in  this  matter. 
此 件は 注意 （智慧 要す。  G 秘密、 機密。 To  one，s  (own)  counse, - 
己が 密事な 拽さ 》 (天機 漏らす 可から す 0〇 ❺ 意志、 意向。 com«el •天意 0 
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【集 名】 [法] (法廷の) 辯 護 人 (一人 又 数人)。 

Coun’sel  (カウ ゾセ 冗） 【他動】 （one  to  do  something ) 勸 める、 勸告 する、 忠告す る。 

I counsel  C advice)  you  to  fly 一 I counsel  [^recommetut)  flight. お 挑げ も さい 0 
Coun^el-CQor  〇 ゥンセ^^/) [名] _問0 (殊丨 こ） 法律 顴問 0 

Count  (カウ ゾト） [他動】 數 へる、 計算: すろ 3 To  count  the  cost. (前以て) 損害な 見 積ろ 3 

To  count  out  the  money. れ札を 並べる. To  count  up  the  items.  (口数な）〆 る 0 
I count  some  Koreans  amoiig1  my  friends. 僕の； JT  \ の 中丨こ 朝鮮人が あろ。 To  count 
on  one’s  finders. ネ旨折 リ數 へる。 Such  men  may  be  counted  on  your  tiiig,ersu 
そん 客， 人 U 指〜 折る 程 しかる、 い 0 Don’t  connt  your  chickens  before  they 

are  hatched.  當て丨 こ 成ら ぬも のな 當て じするな (穴の 貉を 値段す るに-相 當彳 ）〇 

❷ （= account ) (何も 何と ） 思 ふ。  ❸ （ some  quality  to  a person  ) 歸 マる。 

[自動] (幾つ 迄) 數 へろ 0 ❷ （for  something —— 幾らと )數 へらる、 勘定 丨こ 入ろ、 

物の 數 i こ 人る 0(for  nothing  ) 物の 數丨こ 人ら Such  men  do  not  count  (for 
anything). 勘定 | こ 入 ら わ。 We  count  for  nothing  in  the  world. 物の 數 I こ 入ら) 0。 
❸ （on,  upon  = rely  on  一* some  one  or  something ) 侬賴す る、 當て  l: マる、 
當 て! こして 待つ、 期待す る 〇 I count  upon  seeing  ( = expect  to  see)  you  soon. 君の 
來 るのを 當て丨 こ して 待つ て 居る そ ' Maylcount  upon  your  coming?  & 乞度來 るか。 

0 (on  so  many  charges — 何々 罪 4») 告發す る。 

Count  (カウ ノト） 【名】 計箄 、總 パ。  To  keep  connt  of  anything. 漏 さす 數 へろ。 

❷ [法] 告發 の箇條 、件数、 (何の) 廉。  睡 以下は “Account”  〇 代用。 

❸ To  set  Quo)  connt  oh... 重ん する ( ぜぬ )0  ❹ To  take  (no)  count  of  anything. 

眼中に 置く  (置か W)。 

Count  (カゥント） 【名] (英國 以外の) 怕爵 (英國 の “earl”  I: 相當 す)。 

Coun’te-nance  (カウン r イナ シス) [名】 顔色、 血色、 血相。 Expression  of  ccnintenanc ら 
かほつ き。 He  entered  with  a triuniphant  countenance. 得意の 色 もして (來す こ）。 
(… with)  a sad  countenance. 憂色。  （… with)  a dark  couuienance. 怒 色 3 
❷ 面目 。(よ リ) 眞 面目 、（よ リ ） デ氣、 自若。 To  keep  one’s  countenance. (笑丨 t す：） 
ま じめ 客、 顏 〇( 又 It 麓 かす 丨 こ) 平氣で 居る。  To  compose  one's  countenance. 

澄ま l 込む 0 To  keep  in  counienance. (人 客、 らば) 面目〜 保つ 0( 說も どが） 

人氣を 保つ。  To  keep  a person  in  coaintenance. 人 (こ 面目 4 •失は しめ W (耻〜 

按か せ^〇)。  To  keep  each  other  ia  countenance. 互 i こ 非と 知りつ、 助け合 ふ 

(八百長 )〇  Your  presence  will  keep  me  in  couiitenaiice. 君が 一緖 l こ 行つ て吳れ 
れゃ廣 身が 廣い樣 だ。  To  put  one  out  of  comite  nance. 面目 4 •失丨 て l む。 

1 was  put  ( stared  ) out  of  countenance. (餘リ 顔な 見ら れ て） さまり が惡 かつた a 
His  countenance  fell  at  the  news. (失敗 さ、 ど 聞い て） がつ かり しす: 樣子 であつ た。 
❸ 默視 、默 賢、 （暗丨 こ） 獎勵。  To  give  ( or  lend  ) countenance  to  wrong-doing. 

(人が 不正7； C 事な 爲す 〜默視 すれは •喑丨 こ 獎勵彳 るし 當ろ 、即ち） 默視 する、 默賛 する。 
You  should  give  no  connten.ance  to  evil. 人が 惡事 な爲す の〜 默硯 すろ も のでない。 
【他動] (非行な ど^ 〇默硯 する、 默賛 マる、 暗丨 こ獎勵 する。 

Courier  〇 ウン タ〜） 【名] Count する も の。 (殊 I こ) 計算 I: 用 ひる 算木、 碁石、 數取 V) (の 類) • 
❷ 幀 塲奎。 To  sit  behind  a counter. 商人 (番頭 丨 こ） 成ろ。 

Courier  [ 名】 （船尾の) 水鏡。 ❷ （靴の) 踵 革。 ❸ （馬の) 胸 0 
Counter  [自他 動] [拳 鬪 術] 打ち返す。 I Cour^ter  [形;！ 反對 の、 對 の。 

Counter 【副】 ( t0  = contrary  /o')  To  run  counter  to  one’s  interests. 利益に 反する。 
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Coun-ter-aoK  (カウン N ラク ト） [他動] (解毒 劑が毒 か) 消す、 中和す る。 (計略 も） 邪究} 
Coun-ter-ac，tion  (カ ウシ タ 〜 ラク- ン ョソ） [名】 （毒の） 中和 0( 計畧 の） 邪 菜。 L する、 敗ろ J 
Coun-ter-aot^ve  (カウ ゾタ〜 ラク ディヴ） [形】 中和 的。 （又） 妨害 的 0 
Coun-ter-barance  (カウンタ 々バ歹 シス） [他動] 平均せ U；、 釣合 U せろ 〇 ( 金額 もら 丨て） 
差 引殘無 L 丨こ する。 [名] 平均な 保つ もの、 權衡を 保つ L の。 

Coun-ter-ohange/  (カウ ソタ〜 チェーン デ） [他動] (今迄と） 反對の 位置 丨こ 置く 、人れ 換 へる。} 
Counter-charge  (カウンタ 々チャー デ） [名】 [法] 反吿。 II 自動] (互丨 ：） 入り 代 はる J 
Counter-check  (カウンタ 心 チェック) [名】 抑止 手段 0 

Counter-claim 【名】 反訴。  | Coun/ter»ev/i-dence  [名] 反證。 

Counter-felt  (カウンタ〜 フィット） [形、 名] 贊 造の、 僞 物、 まが ひ 物 〇 ( note  ) 暨造 紙幣 • 
[他動】 眞 似る、 まか •へろ、 僞造 する、 a 造す る。 （より 一 何の） e 〜裝 ふ、 （何の) ふ 
する。 Imitate,  but  do  not  counterfeit  a good  man. 眞 似は 宜ぃが 、ふ リ なする  §、• 
Counter-foil  (カウ ソタ v フォイ 冗） [名] (受取 證ふ どの 本紙 丨こ 附ぃ す:） 控 へ。 
Coun-ter-mand/  (カウ ソタ 、マシ ド） 【他動】 （命令な 〇 取消す、 吹 令す ろ。 

Countermand  (カウ ソタ v マゾ ド) [名】 (命令の) 取消 し。 

Counter-march  (カウン， 夕べ マーチ） [名] [軍] 背面 行進、 退行 0( 又） 翻顚 
Counter-mark  (カウ ゾタ〜 マーク） [名】 （貨物 もど I こ附 ける） 二重 符號 • 

Counter-mine  (カウ ゾタ 々マイ ゾ） [名] [軍] 探偵 隧 、探 聽 燧。 

Counter-pane  (カウ ゾタ 々ペイン） [名】 （寝床の) 上丨 t 掛 、掛け 蒲画〇 
Counter  part  (カウンタ v パール]') [名】 （物の） 對 0( 正副二通の） 一、 複本 0 
Coun-ter-poise' カウ ソタ 々ボイズ） 【他動] 平均せ しむ、 平均 も 保た し む、 鈞り 合は せろ • 
Counter  poise  (カウ ゾタ 々ボイズ） [名】 平均、 釣合 ひ （な 保つ もの） ？ 

Coun-ter-sign’ （カウ シタ心 サイン） [他動] 連署す る 0 
Counter-sign  (カウンタ v サ イソ） [名】 連署。©  [軍] 合言葉、 暗號。 

Coun-ter-work’ （ カ ウシ タ〜ワ 心ク） 【他動】 （計畧 客、 どな) 邪魔^? 彳る 、敗る、 裏^1 かく  • 
Counter-work  (カウンタ 々ジ •心 ク） [名】 反對 行動、 妨害、 邪 寬〇 
Countess  (カウン テス） 【名】 伯爵 夫人。 I Count’ing»house  [名] 會計 局。 
Countless  (カウント P ス） [名】 無 數の〇  「 （住宅 もどの） 田舎 （じみた) 風 イ 

Coun^ri-fy  0 ノ ト、】 ファ イ） [他動】 田舍 化する 〇 田舍風 1 こする。 A conntrifiea  air.j 
Country  〇 ゾ い】 ィ） [名] 國：國 家 0 〇财  country. 我國。 （For)  my  ^yoar,  Ui 潍） 

country. 國家 (の 爲 )0  To  appeal  to  the  country. 議會〜 解散 L て議 吹 選 
する。 ❾ 地方 V 地域 〇 A new  country. 新開地。 A beautiful  country. 勝地 0 
© [定冠詞 附き 1 田舍 、近鄉 .(地方 丨こ 非す）。 丁 〇 live  in  th©  country. 田舎 住居 • 
To  live  up  country, 同上 [米 國]。 I am  going  Into  the  country. 田舍へ 行く。 
I am  going  up  country. 同上 [米 國]。 

Country- 【© 合詞 】 （ .t^nce  ) 對 舞。 （ -seat ) 田舍 屋敷。 (英國 貴族の) 本邸 (都 丨 こは 下屋敷、 

Country-man  (カント、】 ィマ ゾ） [名】 田 舍者〇  ❷ （One’s —） 同國 人。 ❸ What} 

County  (カ ウゾテ ィ） [名] (英米 I こ 於け る 我が^: 藏 、安房の 如き) g, (固有名詞と 複合す 
れ ば “ shire  ”と 成ろ 、例へ U’_^e  cotmty  of  Berks  or  BeirbsUire). 

Coup  (グ ニ) 【佛 名] (^sudden  stroke) 不意の 打擊 、巧妙 手段 〇 At  one  coup. 一氣 丨：、 
一 擧丨： To  give  one  the  coup  de  grace. (ク ー F ゥ グラ ， ス) 止めを 剌 す。 By  coup  do 
main,  ip-  マーン) 奇襲 丨 こて (略取 tM、 ど) 〇 Coup  dWai.0 - デーィ タ) 斷 行, 丄略 

(猛斷 的 政變) a Coup  d’oeiL  (ト ドゥ イュ） 慧眼の 一瞬 (虎 視 耽々）』 軍] 戰塲も 一見 
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して 形勢な 察する 事 (活眼の 一晩％  Coup  de 如ん/7 •(クー F ゥ vp- ュ) 日 射 病* 
Coupe  (クーペ— ィ） [佛 名】 一種の 四 輪 馬車。 （又) 鐵道 客車の 分 房。 

Couple  〇ップ  ％) 【名] 夫婦、 一 潛 （っ  W)。 一對 、一 雙〇  A couple  of  days. 二日 • 

x couple  of  thousand. 二 千。 To  liimt  (or  g*o)  in  couples. (何時も ) 二人連れ。 
[他動] (二者 も) 繫 ぐ，、 結ぶ、 配合す る 〇( より） 夫婦 丨こ マろ。 (，⑽ pliiig： •(汽車の) 連鑌。 
To  couple  one’s  name  with  another’s* 連稱 する (合 名す る）。 【自動】 番ふ 、交合す る 0 
Couplet  f カブ P ッ 1、） [名】 [詩] 雙 韻。 I Coupon  (クー ボン） [名：! （公債 證 書ん どの) 利札。 
CouKage  〇 レナ 〇 [名] 勇氣。  Personal  courage. 危險 (5、 ど）〜 恐れぬ 勇氣。 

Brute  couiage •匹 矢の 勇 0 I>wtch  couragre. 一杯機嫌の 勇氣〇  Moral  courage. 
人前〜 憚らす して 所信な 述べる 勇氣。  The  courage  of  one’a  opinions. 思 憚 

無く 自論〜 述べ 且つ 實行 する の 異氣。 To  take  (Pluck  UP)  couraffe* 異> 鼓す • 
To  lose  courage  ( = lose  heart ). 氣 V 各と マ (落膽 する )〇 
Cour-a/geous  (カレー ィデ ャス） [形] 勇氣 わろ、 剛勇 客、 る 0 — ly  [副】  一 ness 【名】 
Courier  (クー、 】 ヤ…） [名】 飛脚。 © (歐洲 大陸 旅行者の) 案 內者蒎 從篋。 

Course  (づ- ゥ ルス） [名】 （事の) 進行、 成り 行 さ、 趨勢。 (病の) 經 過。 In  the  cowls®  ot 
discussion. 評議 f の 進行） 中 1 こ。 In  the  course  of  conversation. 話の 序丨こ （談 次）。 
A fever  must  ran  its  course. 熱病 It 經過病 （f: •から 上る だけ 上?) 客、 けれ 丨て下 ら 〇)。 
Course  of  nature. 自然の 成行き。 Living  things  aie  in  tiie  course  of  nature, 
生者必滅 丨艾 自然の 理〇  Let  nature  taUe  her  coui*se. 自然 (の 成 行) 1 こ 任せる。 

Course  of  events*  事の 成 り 行き (雲 行)。 Let  things  run  their  course. 成り行き 
丨こ 任 tf る 0 In  the  ordinary  course  of  things. 事 尋常 丨こ 成り 行け ば (失敗 もど)。 
❾喻 湿の) 彈道 。(船の) 航路、 進路。 (行軍の) 行路。 (流れの) 水路、 水理 。(旅行の) 道筋。 
(競馬の） 馬殤 〇( 人生の） 經路。 A ship  chanseslier  course — holds  her  course, 
航路〜 變する (變ぜ わ）。  、To  sliaPe  one’s  course. (船の) 進路；^ 定める 〇 (より 

一一 人が) 方針^ •立てる。  An  island  lies ln  our  course. れ 路 丨こ當 つて 島ゐり • 

The  ship  was  driven  out  of  her  course  by  a gale.  船が 暴風の 爲丨こ 流さ れ す:。 

To  direct  one’s  course  ( or  steps  ) toward  anything.  (何の) 方へ 足 向 ける* 

1 As  there  was  no  competitor,  he  only  walked  over  the  coarse. 容易く  成功 し'/% 
❽ （進路の 意味よ り） 方向、 方針、 方法。 That  is  the  best  course. 其れが 無上の 策, 
That  is  the  proper  course. 相當 の手續 き。 That  is  the  only  course  open  to  me, 
策 11 是 のみで 外丨こ 取る 可き 道が 無い 0 That  is  a dausTeroas  coarse. 危險 客、 方法。 
Let  him  talie  bis  own  course  ( =r  have  his  own  way  ). 氣 任せ 1 こ マ る (好き 客、 様 1 : 
させる)  I wil1  take  my  own  course  go  my  own  way). 僕の 心 住 tf  l こ マる。 
作 丫维 行の 意 成よ v〕) 連禳 する もの (一定の) 課程、 (何) 科。 To  give  a course  of  lectures. 

各 の 講義 4 •する。 ▲ course  of  training. 一定の. 訓練 3 A course  of  treatment. 
一定の 治療 方針。  To  go  through  the  middle  school  course •中學 課程を 履む。 

Preparatory  course •豫 科。 liteiary  course •文學 科。 Special  co 丨 irse. 專攻 科。 
©(料理 一品 二 品の) 丑。 (煉瓦 S、 どの 一 か It 二 か丨 t の) f。 (又橫 帆船の) 里 、邊。 
To  lay  the  courses. 煉瓦:^ 積む。  ❽ [複】 （方向の 意味より ) 行状、 （不） 品行。 

The  boy  is  given  over  to  evil  courses. 放蕩が 好 さ 0 The  other  boys  will  fall  into 
一*  take  to  evil  courses. (他の 茗 L ) 放蕩〜 始 める。  ❼ [■] (女の) 月經。 

[熟語】 Corn*  狄 of  exchange. 爲 替相瘍 表。  a,ie)  course  (of  time). 

輝^ ri# つて （時節ん 待てば)。  Of  course  — as  a matter  of  course. 刃 論、 當然 0 

The  house  is  in  coarse  of  construction. 建築中 0The  list  is  in  course  of  preparation 
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目 下準備 中。  In  极10  course  of  the  day  (the  week,  the  month,  the  year). 今日 
(今週、 今月、 今年) 中に ( 終る もど）。 

Course  0 - クルス） [他動] (鬼 もど も） 追 ふ、 狩る 〇( 馬な) 走らす 〇 犬 1こ） 狩らせる • 

[户 動] 今る、 狩す る。  The  blood  courses  through  the  veins. 血が 溴體〜 回 る • 
CSurs’er  (コー ウルサ 〜） [名] 駿馬。 

Court  〇 — ゥル ト） [名] 庭、 中庭、 露路。 He  lives  nP  a court. 露路の 突當り （の 家) • 

❸ 宮廷、 朝廷 〇( より 瓤稱) 。(又) 这 I [古 h To  hold  court. 政な 蘊く  • 
Co^Tc^cillor.  顧問 官〇  Court  lady. 女官。 ToSoto  coart. 參內 する • 
To  be  presented  at  court •宮 中丨 こて 謁見な* 賜丨 t る。 A friend  at  court. (在 朝と 
は) 要路 丨こあ る 友人 0 He  must  have  a friend  at  court •好し 、傳 手が 有る 丨こ違 無い • 

❸ 法廷、 （よ v) ) 法官 (列席 判事) 〇 To  boiaa  court* 開廷す る。 Court  of  law — 
court  of  justice •法廷 。 To  appear  in  court. 出廷 彳 る。 To  plead  in  court. 
(辯 謹士 が） 法廷て 辯 論す る。 To  bring  a fact  into  court. (證據 など 持 ち 出す 
(棍 出す る） • To  be  (put)  out  of  court. (法廷の) 證據 I こ 成 ら W。  To  brin* 

a matter  before  the  court, 表沙汰 I こする 0 Tbo  €ourt  of  Appeal. 控訴院 • 

The  Court  of  Cassation— Supremo  Court. 大審院。 Local  court. 區裁列 所 • 

❹ （求婚 0) 御 機 ■取り、 憝 憩。 To  pay  court  to  a woman •(女に 結婚の 目的を 以て） 
言 ひ 寄 る。 （よ リ ） To  pay  court  to  a man. 御機嫌 取 VJ も する。 

Court  〇— クルト） [他動] (女 1こ) 言 ひ 寄る、 求婚す る。©  (男丨 こ) 言 ひ 寄る、 御機嫌を 取る、 

? 憨恝 も盡 す、 媚び 語 ふ。 ❸ （危險 な どを） 求め る、 招し  To  courta  danffer* 

態と 危險〜 胃す。 To  court  one’s  favour •媚び て 寵愛 4 •求める • To  court 

inquiry. 調査； けす して 却て 之 も) 招く  0 
Court- 【複合 詞] (Wrd) トラ ムプ の繪 札？ (イ〇〇〇 弄臣 、幫 間、 す: いこ t 5 o(-house) 
裁 列 所。 （ •mWtia り 軍法 會議 〇こ 附 す)。 （ -P 丨 Wter) 切り傷 丨こ 張る 膏藥。 

Courteous  (>v ティ ヤス） [形] 禮儀 わる、 丁重 ふる、 愁恝 ふる。 一 ly  [副] —ness 【名】 
CouKte-san  (力 •心 ディ ザゾ） [名] 淫賣婦 、賣 春婦〇 

CouKte-sy  (*v ディ スィ） [名] 禮義 、愍勲 。(より) 特別の 待遇 0 财 courtesy  of  the  author. 
著者の 特別の 許可 丨 こよ (轉 戴す もど) • He  is  cailed  “ general^  by  courtesy. 

お 世 辭丨こ 大將と 云 ふ。 ❷ = Curtsy  (な •看よ ％ 

CoQ^te-zan  = Courtesan  〇 看よ）。  1 C5urt，ier  (コー ゥ ルティ ヤ々） [名] 廷臣、 朝臣 • 

Courriy  〇 —ゥル >T) [形] みや ぴや かふろ、 上品る、 (人 又 U 風來 もど）。 ❾ 人〜 外ら 3 ぬ、 
お 上手な (交際ぶ り ふ ど）。 一 li-ness  [名】 

C5M«^hip  ( コー ゥル トン ッブ） [名] (女 丨こ緣 談_込 中の) 御機嫌 取、 求婚 交際。 

Courtyard  (3 — ゥルト ヤード） [名】 中庭。 

Cousin  (カズ ゾ） [名] 従兄弟。 ( german  )眞 實の從 兄弟。 second  cousin. 又従兄弟。 
Couteau  (クート- ゥ） [佛 名] 小刀、 小 跡。 丨 Cove  (ゴー ゥヴ） [名】 [俗] 奴 0 
Cove  (づ、 ヴ） 【名】 小灣 、入江、 浦。  「[自動] (with  one) 契約す る 、盟約す る 

C6v，e-nant  〇ヴ ィナゾ ト） [名] 契約、 盟約。 (殊丨 こ 神の 插太 人と 爲し給 ひしと 云 ふ) 御聖 約。 J 
Cov^er  (力”.〜) 【他動] ( a book  with  paper ) 覆 ふ、 被ぶ せる 0 A coverins:  letter, 
手紙を 封入 しれ 手紙 〇❷ （onese 丨〇帽 な 被ろ 《 TO  be  covered •帽〜 被つ て 居ろ。 
❸ （犯 S を) 隱 す、 隱蔽 すろ。 (one’s  traces— 跡を） 晦 ます。 To  cover  (up)  a murder. 
人； wa  c て涵 する. ❹ (雌 鷀が 雛な) 咆く 。(より — 人〜) 庇 謹す. ろ • 
坊 （the  approach ~ 破の 玫 口 か 大砲 も 以て） 隙 な く 守る。 （the  landing — 軍艦が 
上陸 兵 今) 掩護す る。 (the  retreat — 退 軍の) 殿 （しんがり 〉 す卜〇  burglar  with  a pistol 
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一一 迹げ られ^ 〇樣 に） _ 祕く 狃 ふ。 ❽ ( the  loss) 償 ふ 。（ the  expenses ) 敢支償 ふ。 
(the  facts  — 事實： )濟趦 す ろ、 拽さ  >〇〇  夺 、这  go  over 一 so  many  miles  ) 
(幾 里の 路^ f) 越す 、行く 。 ❽ （"a  person  with  shame — 耻 摄 う* せろ。 (a  person 

with  glory 光滎 4*) 荷丨 t しむ 0 To  b©  covered  with  disgrace. 耻 かかぐ、 

To  cover  oneself  with  glory. 光 榮な荷 ふ 0 ® ( a female  ) 交尾す る。 

CSv’er  (カ ヴ〜 ） [ 名] 覆 ひ、 蓋、 帽 (の 類)。 ❷ (本の) 表紙。 (手紙の Send  the  money 
under  cover. 金4 •封 じて (送れ)。 From  cover  to  cover. 本の 始めから 終 vj ネで 
❸ 掩護、 掩蓋。 （よ リ） 隱れ塲 。（又） 假 面、 〇實。 The  ships  were  under  tbe  cover  of 
the  batteries. 砲 螯丨こ 掩護 さる。 To  be  under  cover. 雨 霑な 凌ぐ。 The  enemy 
fought  under  cover. 掩蓋の 下 丨こ戰 ふ。  Under  cover  of  night. 夜丨 .秃 じて 

(攻擊 する 君、 ど ）0  ^ncler  cover  of  religion. 宗敎 傳道丨 こか こつけ て (國 4 •取ろ もど）。 
〇 [遊 邋] (鳥の） 隱 れ塲听 、藪。  _ 此 意味 l:u 普通 “covert，， 4 用 ふ。 

To  beat  the  cover. 藪な 叩 さも さる。 ❺ （食卓 上のと-人前 ズーと 揃 ひの) 食器。 
To  lay  covers  for  so  many. (幾人 前の) 膳 立て〜 する。 

Cov^r-Iag  (カブ〜、) ゾグ） [名] 覆 ひ。  | C6v’eMet  【名] 掛蒱團 0 

Cdv’ert  (カゲ 〜卜） [名] (烏獸 の) 隱れ塲 、藪。 rnder  the  covert  of … （何に) 隱れて • 
【形] 隱れ す:、 姿な 隱 しす: (脅迫な ど% 內證の (橫目 もど)。 © 人目; ^ 忍ん た •、暴 ぃ風 
の 當らぬ (住居る、 ど ）0  — ly [副] そつと、 ふつ そりと。 

Cov^r-ture  (カゲ々 チュ 心） [名] g ひ、 保護。 (殊丨 こ) 夫の 保護の 下 |: わる （妻た る） 身。 
Cov^t  (カゲ ェッ ト） [他動] (惡さ 意味 丨 こて） 貪ろ。 (殊丨 こ 人の もの も) 欲しが; S、 垂涎す る。 

©(善き 意味 r- て智德 など も) 切望す る、 渴 at ろ。 【自動： 1 ( after  riches ) 貪る。 
CoV^t-OUS  (カゲ ェ タス) [形】 よく ばつ' f:、 貪愁も (人)。 To  he  covetous  of  covet) 
gain •利な 貪る。 一丨 y [副] 貪つ て。 一 ness  [名】 （=：%〆〆/ •ク） 貪慾。 

Coy/ey  (カウ •ェイ） [名】 （鶴、 鷓塢 ミ、 どの) 群。 （よ1, J) 連中 0 A covey  of  quails. —群の 鵠。 
Cow  (カウ） [名】 牝屮。 (X 鯨、 象 ふ どの) 化。 I COW  [他動】 TO  be  cowed •おち •ける。 
Cow- 【複合 詞】 （一’ bane) [植] どく ビリ c(  一 ’boy  ) 牧牛 壯丁  [来國 -catcJi’er  ) (米國 
機關 車の） 牛拂 ひ。 （一/ herd) 牧牛 者。 （一 ，hide) 牛皮。 (一 ，pox) [磐] 牛痘。 
CowWd (カジ〜 ド) [名、 形】 卑怯者、 臆病者。 一 ice  [名]. 臆病、 卑怯。 

Cow’ard-ly  (カフ〜 ド T ィ） [形] 臆病ん 卑怯な。 [誠] 臆病 | こし 卑怯 丨こも。 — li-ness 【名】 
Cow’er 〔力！^) [自動： I ( before  a person  ) (恐れ て） すく む、 縮み上が; S 、畏縮す ろ。 
Cowl (カ ウギ） [名】 （西洋 出家の) 頭巾。 To ね ike  tUe  cowl. 出家す 冬。 ❾ 煙突の 風 除。 
Cow’slip  C カウスす ツブ） [名] [植] く りん ざ くら。  「ハイカラ 男 

Cox’cSmb  (コックス ゴ ゥム） [名] (= cockscomb')  [M] 鶴® 花。©  (男の） しゃれもの」 
Cox’c5mb-ry  (コックス ゴゥ ム、) ィ） [名】 （男の) お しゃれ。 (又) 生 意氣。 

Coxswain 〔cox’n — コックス ゾ） 【名] [航] 艇長。  - 

Coy  (づ イ） 【形】 內 氣ん羞 かしがる、 m こかむ (狼 もど)。 一 ly 【副】  一 ness 【名】 
Co，yO’te(> ヨー ゥチ X 名] 一種の 山犬 [4匕 米] 〇 I C6z  f ガフ:） = Cousin  (の 略） 0 
Coze  (づ ーフ :） [自動] (with  one  ) 親し く 語ろ、 閑話す る、 談笑す る。 

C6z’en 〔カス V) [他動】 滿す 〇( erne  out  of  something ) 滿 して 取る。 ("oae  into  doinsr 
solnething) 臨して させろ。  | Co’zy  (コ ，ウ ズィ） =Cosy  (を 看よ ）〇 

Coz^en-age  (カズ ネ デ） [名] 瞞着 0 | Craal  〇 ヲー〇  = Kraal  (を 看よ）。 

Crab  〇 ラク ブ） [名】 蟹。 ©[天] 巨 S 宮。 ❸ 起 f 機。 【熱 語】 To  catch  a crab. 

08*V/S ぐ 時)^〜 外す 〇 To  ❶ crabs. 失敗 | こ 歸 す。 

Crab  〇 ラップ) [名】 (-ap/pfe) 野生 林擒 。(其 谧 酸味よ り） え； ち •も 人 9 
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Crabbed  (クラッペ' ジ ド） [杉】 （逾 酸味の 意味ょり） ilV けた、 えこち •客、、 片意地 客，、 意地 惡冬 
(人) 〇( 又） ひ n くれた、 解リ丨 こく い (文 體 など)。 

Crack  (クラック） [他動】 （a  e-lass  or  porcelain  vessel) ひひ •な* 入ら ぜろ 0(a  nut 一- 胡桃 も） 
潰す。 （a  head —— 頭〜) 割ろ。 〇 bottle  of  wine) 開けて 欽 む。 (a  joke) 冗談〜 云 七 * 
TocracU  a ( tidy  ) crustT^^vJ 丨こ暮 す。 To  toe  cracked. (聲 ミ. ら .ば) 聲逛リ する 兩 
(人 もら (て) 少し 氣が 狂って 居ろ。 To  be  cracked  In  the  riiis：. (貨幣の) 鳴當が 悪へ 
そより 、一般 |こ) 班 物。  To  crack  up. 賞め 立てろ。  To  cracfe  one^lt  up, 

自慢す る To  crack  a crib  break  into  a kotisi^. 人家 丨こ 忍 ひ •人ろ （泥棒 丨 -這 入る ノ 91 
❾ （倍 甩 な) 落す。 His  credit  is  cracfeecl. 信用が 落ちた （融通が 利か ふ くもっす こ） 今 
[自動】 (玻璃 器る、 ど） ひびが 入ろ 。（水 丨こ乘 ろ と） ば v) ば りする 〇( 發情期 丨こ聱 が) 變 j % 
Crack  (クラック） 【名] 龜裂 、ひび 割れ、 fc かぎれ。 ❾キ じろ し 0 ❸ （鞭の） パ チへ 

(銃の) ズ F 〆 。(奮の) パチパチ /Oil  the  head) ゴツソ 0 The  crack  of  doom, 

世の 終りの 縣聲。 夏11 cracU  ( =：  in  a momenty 直き I こ （忽ち ）〇  ❹ （發情 期の） 

聲變 り。 ❺ 遊戯に 長け た 人、 遣り手。 ❽盜賊 、竊 盗。 

Crack  (クラック） 【形] 第一流の (何)、 （何の) ばりばり。 A crack  shot. 射擊の 名人 》 
Crack-brained  [形】 氣の狂 っれ (人)。 I Cracked  〇 ラック 1、） [過分] 同上。 
Cracker  (ク ラッカ v) [名】 Crack する もの 〇( 殊 I こ） 一種の 花火 〇 ❷ （ = nut-cracker^ 


胡桃^ •潰す 道具。 ❸ [米 國] 一種の ビスケ ツト〇 ❹噓 、ほら 0 ❺ 瓦解。 

Crackle  (クラック 冗 〇 【自動】 バリ パリす る。 【名] 同上の 昔 0 ❷ （瀨戶 物の) ひび 割れ Y 
Crackling  (クラ クッ TW) 【名】 バ、） パ、】 する 音。 （より） 饯 啄の篇 げた 皮 0 L 生 雉 J 
Cracksman  (クラック スマ ゾ） 【名】 (^burglar、 泥棒、 盗賊 0 

Cradle  (クレー ィ ドル） [名] ( 子供の) 搖 藍、 搖 床。 (より) 起原 地、 元始 〇 From  Uie  cradle 
to  the  ffrave. 生れてから 死 わまで。 The  cradle  of  civilization. 文明の 起® 雉 • 


❷ （造船所の) 船 支へ、 船 漕 0 ❸ （ = cradle-scythe  ) 穀類な) W る 改良 嫌の 一種 令 

[他動】 （小 供〜) 搖籃 1こ 入れる、 搖 する、 育てろ。 （〇116  int0  some  state) 幼時 上1) 
(何も) 仕込 む 〇❾ （穀類 4*)  cradle-scythe  4 •以て 刈る 0 
〇ぬ〇 ラフト） [名】 惡 智慧、 奸智 、邪 智。 ❷ 巧妙、 妙法、 妙 術。 statecraft. 權謀術 爾备 
Priestcraft •僧 術。 Kiiigcraft •王法 0 ❸ （大工 豸 、どの) 手藝 、職業 〇( より) 雜業 組合 • 
〇 [普 集 名詞] (大小な 論ぜす 凡ての) 船舶 (一隻 又は 数隻)。 

Cr^fts/man  (クラフツ マン） [名] 手 藝も螫 む 職人。 C 又) 組合の 職人。  r 、 

CrafKy  (クラ フ ティ） [形】 惡 賢き、 奸智丨 こ 長け すこ る、 狡 滑 ふ、 奸 倭な （人)。 一 へ セ [副】} 
Crag (ク ヲッ ダ) [名] 險 岩、 嶄廢 、唆 岸。 一 s，man 【名] 崖登你 業す とろ 者。 [-’i-ness [名] I 
Craved (クラ ッ デッド) 【形] 嶄巖 起伏せ ろ、 峨々 たる （山道な ど )〇  — ness 【名] 同上 もろ 亊〇 
Craggy  (クラ ッ ギィ） 【形】 同上なる 0 — ’g 丨 -ness 【名] 同上 ミ、 る 事 0 

Cram  (クラム） [他動】 （a  room  with  people— people  into  a r oom) 押 し么 む、 詰め 。 

( fowls  with  food —— 肥や す爲 め) 食へ るす こ •け 食は せる 〇(  oneself) 腹一杯 詰め込む。 
❷ （the  mind  with  facts  — facts  into  the  mind — ■ 智識^) 語め 込 む、 注入す る。- 
❸ （ up  a subject  for  examination  — 試驗の 準備 I こ） 俄學 問す ろ。 （ a student  for 
cxami nation ) 俄 f 士 込みな する 0 【自動] 大食 ひする 、 it 〈 〇 いて at v) 居 • 

❸試驗 準備 的® 問を すろ、 俄學 問す ろ、 つき 入れ 學 問を する 、 むやみ 丨こ諧 記す を 0 
[名】 (試驗 前名、 ど の) 詰 込み 擧 問、 速成 (つき 入れ) 智識、 〇 
Cram’mer  (クラム マ〜) 【名] Cram マ る 人 0( 殊丨 こ) 試驗 準備な する 人。 (又) 之〜 助ける 人。 
Cramp  (クラム プ） 【名] [磨] 卿。 (in  the  leg) ハ むら かへ v)  〇 To  totlve  tUe  cramp 
筋が 釣ろ。 ©かすが 類)。 【他動] (爲め I こ^ i—な 起 _1。 ❸ （身 S マ どの) 
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He  was  created  baron. 男爵 丨こ叙 ぜ ら る。 

Cre-a^ion  〇】エ ーィ 'ンョ ソ） [袖 名] 創造、 天地 開圃。  ❾ 創作、 創 成。  © 叙爵 • 

[單集 名】 天地、 萬 物、 森羅禹 象。 Man  is lord  of  the  creation* 人は 萬 物の 邇爲《 
Cre-a’tive  (夕、) エー ィ ティ ヴ） [形] 創造力め る、 創作的 (天才5、 ど)。 

Cre-a^tor  0】 エー ィタ ベ） 【名】 （天地の) 造物主。 ❾ （文學 ふ どの) 創作者。 

Creature  (ク リィー チ ャゾ） [名] 創， 物、 活物、 。（愛憐の 情な 以て） と。 （時勢の) 王 • 
Poor  creature: 可愛 相丨 こ。 Lovely  cr  ⑽ ture •愛す 可き 子。 Creatwre  comforts. 
肉體の 安樂 （旨い 物、 暖い 着物 もど )〇  Man  is  tUe  creatui*©  of  tbo  age •人は 時代の 子 
(時代 思想 1 こ 養は る ）〇  Man  is  the  creature  of  circumstances,  人 It 境遇の 子 

(貧富 等の 境遇 次第 丨 こて 如何 樣丨 こも 成り 得る もの％ ❾ （誰の） 

Crbche  (クレー ィシ） [佛 名] 育兒院 、託 兒院。 「如 ve  credence  to  a rePort* 信す •る。) 
Credence  (クリ ィーデ シス) [名] 信。 Lettei*  of  credence. 信任状。 (公使の) 國 書。 To  J 
Cre-den，tia!s  〇、】デ ン-ン ャ冗フ 〇 [複 名] 信任 狀 、委任状。 (公使 ふ どの) 國 書。 

Credible  (クレディ ブが [動詞 Credit の 第一 意！ まの 形容詞] 信す 可き、 信〜 置 さ 得 口了 さ 
(說 もど)。 一b『i-ty 【名] 信す 可き 事。 一 b 丨 y [副】 信す 可く。 

Credit  (クレディ ット） 【他動】 （ a report) 信す ろ、 信な 置く。  ❷ [簿記] ( a sum  to 
a person  — a person  with  a sum — 金額 な 其 人の） 貸方 丨 ■■合 已 入， る 、預金 とする， 
❸ （a  person  with  a quality  or  an  action — a quality  or  an  action  to  a person; 
(人 I こ 盤 功な どな*) 歸 すろ。 He  is  credited  with  the  invention  ( = the  invention 
is  attributed  to  him). 此發 明の 功 は彼丨 こも り と 云 ふ。 I ere  elite  d you  with  more  sense 
( I attributed  more  sense  to  you  ). 君 U も っと 智慧 (常識) か 有 るかと 思っ す : 〇 
Credit  (クレディ ツト) [名 つ 信。  Do  you  give  credit  to  the  report? 此 報な 信す るか。 
❾ [簿記] (Debit  I こ對 し) 貸 力。 1 wil1  place  the  sum  to  yonr  credit. お預 り 申す • 

❸ ^ 取引 上の) 慰 |、 信用取引。 （よ V)) 融通 力。 His  creait  is  sooa  for  IO,OGO .彼 U 
—萬圆 の 融通み deal  (buy,  sell)  on  credit. 信用取引 (掛賣 り 、掛けで 貢 
ふ)。 Letter  of  credit. 信用 (保 證) 狀 (此 人と 信用取引 4。 マろ も 危險無 L と 方 ふ 意 
昧の 手紙)。 Credit-Mireaii. 商業 興信所。 T<>  give  one  credit  ( for  so  much  ). 
(金錢 信用 貸 しする。 (よ VJ  ) To  ffivo  one  credit  for  something. 人 l こ 功 (能、 德 
: 、ど) も歸 する 〇 I you  crexlit  for  mere  sense  (= I credited  you  with  more  sense) •君は 

もっと 智慧 がらる かと 思った （存外 馬鹿た  1。 1 did  n0t  ffive  y°U  credit  for  such  skill 
(=1  did  not  attribute  such  skill  to  you). 想、 丨 こ斯ん 器、 (隱 し) 藝が有 らうと は 思は もんた •• 
〇 (或 方面 丨こ 於け る ） 信用、 勢力 0 He  liasj  credit  {^infhienci)  witU  the  minister. 

彼は 大臣 I: 信用が 有る （意見が 通る％  He  credit  at  court. 宮中 f 勢力が もる。 
Since  the  late  affair  lie  has  lost  credit  witli  the  minister. 大臣 丨- 信用^? 失っ す:。 
©春れ、 名舉 、面目 （と 成ろ L の）。  To 如 one  credit. (作者な どの) 譽と 成ろ 0 

His  performance  does  him  credit. お 手際 は 耻か l く 客、 い (感心 ミ、 お 手際)。 公 wou!d 
do  credit  to  a professional. 專問家 の 作と 云 っても 耻 かしく  5、 い (極端 丨- 方へは、 
商 寶人も 素足）。 His  new  work  does  ham  no  credit. 今度の 作は 自慢 丨 こやな ら わ。 
To  be  to  one’s  credit  ( do  one  credit ). 名 響と 成る (天晴れ) 〇 His  performance  is 
一 he  has  acquitted  himself bis  credit. お 手 3 &天晴 〇 The  house  was  never  known 
but  to  Its  credit •家名 も 落と  L す: 事が 無い 0 Great  credit  is  due  to  him  for 

doing  what  no  one  else  could  have  done.  人の 出來 客、 い 事な しれから （實丨 -) 感 •し、。 

The  son’s  success  reflects  credit  on  the  father. 子の 成功は 親の 面目 (光リ ) と 成ろ。 
Such  a student  is  a credit  to  the  school あ々 樣 客、 生徒 を 出す と 學校の 面目 丨 '•成々 • 
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It  is  your  duty  to  keep  up  the  credit  of  the  honse.  家名 4 落 さ 〇 漦 I こする。 

He  got  much  credit  for  succeeding  in  the  enterprise. 成功 して 大 I こ 面目 な •施 しす：。 
© 紗功 。(よ り） 詳 判。 I do  not  take  credit  to  myself  for  it. 自分の 功と 
He  has  a credit  for  honesty. 主 直た と 泮 判。  He  has  the  credit  of  never 

breaking  his  word •決 して 破約  tf  ぬと 云 ふ 評判。 To  get  the  credit  of  being  honest 
and  industrious. 正 造: で勉强 だと 云 ふ 評判な 取る。 

Cred^t-a-ble  (クレディ タブで） [名詞 Credit 第 丘の 意味の 形容詞] 名譽 とす 可 さ、 耻 かし 
から) 〇、 自慢 丨こ 成ろ、 感心な、 天喑も (手際 もど) 0 — bly  [副] 天晴 、感心 丨：。 

Credit  mobi/ier  (クレディー 乇ビ i エー） 【佛 名】 興業銀行。  「と 略り。 j 

Cred^t-or  (クレディ タリ） [名] 債癯者 0 ❷ [簿記] (Debtor 丨：對 し) 貸方 (通例 “ Cr バ 
Cre，do  (ク リィ-ドゥ） [名】 （基督教の) 信仰 箇蹂〇 
Cre-du^i-ly  (ク、 J デューす ティ） 【名】 Credulous ミ、 る 事、 輕信 （すろ 事）。 

Credulous  (クレ デュ S ス） [動詞 Credit 丨こ 因め る 形容詞】 （人の 言な） 信じ 易へ®  L j 
Creed ひ、) ィー ド） [名】 信仰 箇條 。（ょ り） 所信、 宗旨、 主義 《 L 易い (田舍 者 もど） J 

Creek  (ク、) ィ -ク） [名】 入江、 浦。 (又) 小 河。 | Creel  (ク、】 ィ- 冗) [名】 (釣 客の) 魚籃 (ブく)〇 
Creep  (ク、】ィ ーブ） 【自動】 [過去、 過分 crept]  II らは •ふ。 (赤 兒の 如く） 四つ 丨こ 匍 ふ。 (葛が） 
星 ふ。 (又） そる そろと 情! ふ、 匍匐す る、 (より） そる そ ろ 進む、 何日を の 間に か 進む。 Abuses 
will  creep  in. 弊害 丨1 知ら ぬ 間 I こ 入 込む も の だ。 A drowsy  feeling  crept  over  me. 
何時の 間丨 こかう とうと 乙て 來 He  will  creep  ( = insinuate  himself、 into  your 
favour. うまく 取り入る。  Time  crept  on •月日 が 何時の 間丨 こか 經 つす:。  To 


nmfee  one’s  flesU  creep. (人の 怪我な ど;^ 見ろ と 虫 I こ匍丨 1 れる樣 I こ） む づむづ すろ。 
© 卑い 振舞〜 す ろ 、jg が 低い、 ぺ こべ こする。 r 樣に 〇む づむづ する、 ぞくぞく する q 
Creep  (ク リィー ブ） [名】 匍 ふ 事。 (殊 |こ） To  give  one  the  creeps. (見る と 虫 丨こ匍 li れ る） 
Creep’er  (ク リィー パ〜） 【名】 Creep すろ t の。 (殊 蔓類 [植物] 0 「一 ^-ness 【名]! 

Creepy  (ク リィー ヒィ） [形】 （虫 I: 匍 は れる康 丨こ）む、 づむづ t る、 ぞくぞく する 漾も (氣持 もど)」 
Cre’m§te (ク リィー メ- •ィト） [他動】 火葬 丨： する 0 | Cre-ma-to’rium  [名】 火葬 瘍。 
Cre-ma’tionO、) メー イン ョン） [名】 火葬。  | Cre’ma イ o-ry 【名】 同上。 


Cre/ole  (ク リィー 方疋） [形、 名】 西 印度 生れの （白人 又は 黑 人)。 

Cre^o-sote  (ク リィー* ソウ ト） [名】 [化： f 原 名の 儘 (一種の 防腐 劑)。 

Crepe  (クレー ィプ） 【佛 名】 縮緬 0 | Crept  (クレプト） Creep の 過去。 

Cres  cendo  〇 レッセ シド ウ） 【名] [音] 漸次 强耷。 

Crescent  (クレッセント） [名、 形】 三日月、 新月 形 0 ❾ 新月 状の (物 )〇 土 耳 古國の 旃窣〇 

(より ）土 耳 古國〇  Crescent  City. (米 國） New  Orleans の 異名 0 
Cress  (クレス） [名] [植] わがら し、 水 芹 〇 | Cres，set (ク レッ セット) [名] 篝火な 焚く 鐵 藍。 
Crest  (ク レスト） [名] 頭 飾 0( 鳥の) 鳥 冠、 冠毛、 とさ か。 (兜の) 飾 毛、 前 立、 紋章、 記號 〇( 山の） 
頂、 峰。 (波 〇) 頂、 波頭 0( 獣の) 首筋、 立髮〇  To  let  one’s  crest  fall. 悄 （しりげ る 

(悄# とする ）〇 【自他 動] 頭 飾と 成る。 頭 飾な 附け る。 

Crest-falKen 【形】 悄然す こる、 う もた •れ たる、 弱った、 がつ かりし す こ、 面目無げ もる (樣子 ふ ど) 0 
Crevasse  (ク、) ヴス） 【沸 名] (氷河 もどの) 割れ目、 深 隙。 

Crevloe (ク レヴィ ス) 【名] (壁 さ、 どの) 割目、 猿 間。  「 ❾ （何) 組、 連、 徒、 輩、 者 共 ^ 

Crew  (クルー） [集 名】 （ of  one  ship,  — s of  two  or  more  ships  ) 船員、 水夫 全 


Crib  (クリッブ） 【名] 秣 槽 (期れ け)。  ❷ （牛) 小屋。  ❸ （小兒 の) 手摺 附の寢 豪。 

〇( 敎科 書の) 獨 案內。 ❺ 窃盗、 版權 侵害。 To  crack  a crib •泥棒 丨こ這 入る。 
Crib  (クリッブ） 【他動】 （狹 い. 所丨 こ) 閉ち •込める、 押し込める。 ❷盜 む、 版锒 侵害 もす る。 
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獨案內 も 見て 譯す • I CriKbage  (ク リッべ デ） [名】 一種の 骨牌 遊。 

Crick’et  (ク リッ ケット） [名] [動]® I 率 （こ ほろ り〇 

Cricket  (ク リッケッ 1、） [名】 [英 國] 野球 （米國 の Base-ball 丨こ代 はる）〇 

CrVer  (ク ライヤ〜） [名] 廣告屋 、廣 め屋 、觸 れ賣り 商人。 ❷ （法廷な どの) 呼 出 役。 

Crime  (クラ イム） [名] 罪、 惡 事。 (殊丨 こ 法律の) 犯罪 (道德 の罪惡 “sin” と區 別す)。 The 
greatest  crime  ag：aiiist  nature  {^sodomy). 男色。 

Criminal  (クリミ ナ〇  [形] 犯罪 的、 有罪 客、 る 、不義 5、 る。 Criminal  connection  (or 
conversation\  不義、 簽 通。  ❾ 刑法の、 刑事上の。 dvil  and  criminal  codes. 

民法と 刑法。 ▲ criminal  case. 刑事被告 事件 (刑事 問題)。 

Crim-i-nan-ty  ミナ T ティ） [名】 有罪 (不義) ふる 事 0 

Crimi  nate  (クリミ ネー ィト） [他動] (人の） 罪を 貴め る〇❷ 罪丨こ 落す 〇( oneself) 自己の 
不利益 答、 事 か 云 ふ。 一 nalion  [名] 同上す る 事。 

Crim 小 noKo-gy  (ク、) ミノ 在 ディ） [名】 犯罪 學〇 

CrimpO、) ムプ） [他動】 （頭髮 もど〜） ち ち •ら す、 縮ます 〇( 紙 ふ どに-) ひ/こ *4 •附 •ける。 (靴 苹な 
どじ） 僻な 附 ける。 (魚肉 もど；） ち V まぜる 、洗 ひ (の 樣) 丨 こすろ。  「誘拐す る 〇 j 

Crimp  (クリム プ） [名] [英 國] (水夫 ミ、 どの) 誘拐 業者、 惡 桂庵。 [他動] (水夫な どを バ 

Crimson  (クリム ズ ゾ） [名、 形】 眞 紅色、 深紅色。 【自他 動】 同上 丨こ 亦ら む、 赤らめろ。 

Cringe  (ク 、レナ，） [自動] (to  one’s  superiors) 頭^ •下げ 過ぎる 、へいへい L 過 ざ る、 媚ろ〇 
【名】 同上す る擧 動、 卑し さ 振舞。 

Crinkle  (クリンク 0 [自他 動] 皺 寄る、 よれる、 n ち •れる 0 [名] 皺、 れ ち •れ〇 

Cri^o-line  (クリノ T シ） [名】 一種の 粗布。 (又) 同地の 女 袴。 ©(軍艦の) 水雷 防 網。 

Cripple  (クリップ ル） [名】 不具者、 かた U、 足腰の 立れ 《 者。 To  be  a cripple  for  life. 
(大 怪我 もど し〇 —生の 不具と 成ろ。 【他動】 療 疾者丨 こする、 不具 じする、 かす: は丨 こ 
する。 （よ り一 軍隊な ど) 進退の 自由を 失 U しむ、 戰鬪 力〜 失は しむ。 

Crisis  (クライス ィス） [名] [複數 -s 幻] 時局、 危機、 危急の 際、 危急存亡の時、 興 廢の分 口。 
(病の) 時、 分利。 At  this  crisis. 此 危急の 際丨 こ 。 In  this  crisis. 此 危急存亡の時 
|：  0 Political  crisis •(危急の） 時局。 Financial  crisis. 金融 逼迫、 財政 羿の大 

恐慌。 Commercial  crisis. 商業界の 危機。  To  bring?  a matter  to  a crisis. 

(交渉 事件 ふ ど 纏まる か 破れる か; ^ 調 S 何れ かに 決 t ろ。 

Crisp  (クリスプ） [形】 かり か リ する （菓子 ふ ど ）〇 ばりは .り する、 ばき ば さする、 手の 切れさう 
ふ (札な ど ）〇 くるく る 縮れす こ (頭髪 もど） 〇( 乾燥して) 淸 々する （冬の 沒氣) はき 
I す: (擧動 もど）。 To  eat  crisp •(菓子 ミ、 ど） か VJ かりす る 0 [自他 動】 同上 丨 こする、 
同上 丨こ ミ、 る。 一 丨 y [副]  一 ness  [名] 

Crisply  (クリス tr ィ） 【形] 縮れた (頭 髮) 。か リ かりす る （菓子)。 はき U き しす: (擧 _)。 

Criss-cross  (クリス クロス） [名] (無筆 者の 記名 代用の) 十文字。 [ 自動] (多く の 線が) 十字 
U 交汊 する。 [形] 互 I こ 交叉せ る （多くの 線)。 [副】 互丨こ 交叉して。 

Criterion  ("クライティー、)*  ン） [名] 、二  standard  of  judgment、 標準、 定規 0 

Critic  (クリティック） [名] 批評家。 ❷ 批評 學。 _ 此 意味 丨こ は 普通“ critique” と 綴ろ。 

Crit，ic-a 丨 （クリティカル） [Criticism の 形容詞] 批評 的。 （よ り） 批評眼 もる、 鑑識 もる、 目の 高 
い (見物な パ 0 Critical  eye  (or  talent). 批評眼 (鑑識 )〇  ❷ 批評 學丨こ 叶へ る、 

法 I こ 叶へ る、 正確 もる (著作 又 u 飜翠 もど ）〇  © (about  anything)  口 やかましい (人 )〇 
[Crisis の 形容詞] 危急なる、 危急存亡の、 危機 一髮の (場合 も ご)。 生死 分け目の、 危篤 
仏さ丨 t ど レ 、(緦 過 期な ど 乂 Critical  day •厄 H 。 む iti ⑽ 1 period. 厄年。 

C ritical  moment. 危期 （病の 蜡）。 Critical  evitlence. 決 證。  -ly  L 副] 
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Criti  cism  f クリ ディ スィフ :ム） 【名】 批評、 抵 評學。 

Criticize  (クリ ティ サイズ） [他動] 抵 評する。 （ょ リ） 非議す る、 非難する. 

Cri-tTquer  (ク、) ティーク） [名] 評論、 論評。 ❷ 抵 評學。 

Croak  (グロー ゥり [自動] (©、 娃 が) 鳴く  〇( 人が） しやが れ聲も 出す。 函 S、 娃の聲 
It 陰氣 、不吉 も I の 1 こ 定め あるょ1) 次の 意味。 ❷ 緣 起! の惡ぃ 事〜 云 ふ、 不吉〜 豫言 
する、 悲觀說 な ^ へる 0 ❸ 死ぬ [俗] 0 [名] 鴉の 聲 、蛙の®、 （人の) い3 がれ 聲。 

(ょ vj) 緣 起の 惡ぃ 話、 不吉 ふ豫 言、 悲觀說 、祀 憂。 

Croaker  (クロー ゥ カ〜） [名] Croak する t の。 (殊丨 こ) 緣起 の惡ぃ 事^* 云 ふ 人、 不吉の 豫 言} 
Crock^r-y  (クロ ッカ 〜、】 ィ） [名] 滿戶 物。  1_ 者、 悲觀 者、 祀® 家ゾ 

Croc，0-di!e  (ク 3 づ ダイ^ 〇 [名] 鰐 魚、 わ丨 こ。 Crocodile  tears. 空淚。 

Cro’cus  f ク 3 -ゥ カス） [名] [植] 蕃 紅花、 さ ふ らん (の 類 )〇 

Crone  f クロー ゥゾ） 【名] しもび 婆。 I Cro，ny  (ク p —ゥ ニィ） 【名] 茶钦 相手、 仲好し 0 
CroeM〆 クリイ ー サス） [固 名】 灰8  rich  as  Croesus. 陶 朱の 富 (j こ 相 當)。 

Crdok  レック） [名] (木 枝す i： どの) 曲り v 曲り目、 屈曲、 彎曲。 ❾ （牧羊者 もどの) 柄の 
曲つ す: 杖。 ❸ 曲つ た 方法、 不正 手段 〇 By  11001 £ or  by  crook  = by  fair  means 
or  foul). 何う やら 斯う やら （鼻な 曲げても 息な 吐く 丨こ相 當)。 To live  on  the  crooU- 
不正 業 (掏摸、 窃盗 も ど） な營 む。 〇 [俗] 詳欺師 、ぺてん師 （な ど）。 (所謂) 注意人物 • 
Cr 的 k(> ルック） [他動] 〇 •っく り) 曲げる、 歪める。 [自動] 曲がる、 歪む 0 
Crooked  (クル ッケッ ド） [形] (body)  n V れ た身體 o(ways) 曲った 方法、 不正 手段 0 
Croon  (ク ，レーン） [自動] 單 調の 低音 1 こて 歌 ふ、 唸る 〇( 朝から 晩まで) 小言〜 云 ふ 〇 ど)。 
Crop  〇 ロ ジブ） 【名] (穀類 もどの) 一作、 作物。 Rice-crop. 米作。 To  be  in  crop — 
under  crop •(畑 丨 こ） 何 か 作 v) 付けて わる 0 To  be  out  of  crop •何 t 作 リ 付けても ぃ • 
❾ （頭髮 の）) 〇队み 0 Short  crop. 五分) W り。  Neck  and  crop. 眞逆 さま | こ 0 

❸ [鑛] (鑛 湯、 どの) 露出。 〇 (紐の 代 v) 丨 Q 輪の 附ぃ す: 鞭。 ❺ （鳥の) Hg。 

Crop  (クロップ） [他動] (iS な) 刈ろ。 (牛馬が 草の) 先な 食 ふ。 ❾ （犬の 耳、 尻尾な ど：） 
切り 詰める。 ❸ （作物 〇收穫 する 0 〇 ( land  with  wheat  — 麥^〇 作り付ける、 
植灸 付ける。 imi rout  or  up  —— 纊脈 などが 處 々丨こ） 露出す る。 (ょ1)) 偶然 現 はれ 
る、 ちょ ぃ ちょぃ 出る。  | 00 -quette’ (クロケット） [名] (洋食の 所謂) コロッケ. 

Cro.quet/〇 ロ ケイ） [名] 一種の 球戲 〇 I Cro’sier  (ク n- ゥズ ィヤ） =Crozier  0 看ょ）。 
Cross  (クロッス） [名] 十文字、 十字形、 十字架 〇 To  take  the  cross. [歷 史] 十字軍 丨こ 入、 
❾ （基督の t 字 ) 戀、 莖|。  To  take  up  tne  cross. 

基督 敎な信 する （苦 艱な甞 めて 修業す る％  To  bear  oae，S  CrOSS - 苦艱〜 忍ぶ。 

❸ （牛® ミ、 どの 5 雜種、 わ ひの：。 （ よ リ ) 中間 物。 A cross  to€tweeM  p°etrx and  Prose* 
韻文 r- 非す 散文!^ 非す 其 中間 〇 〇 (十字 號 ある 英國の 古錢ょ り） ii。 ❺ 不忠 里。 
To  live  on  the  cross. 不正 も 業 (掏摸、 籍资、 W 隹® 、ぺてん ミ、 ど)〜 塗 も。 

Cross  (クロッス） [他動] (二 線が 互 1:5 橫 切ん。 （河な) 懸。 （山〜） Ml。 （海を）^^ 
(二 旒の旗 も) 交叉す る 。(二 本の 槍な) ぶっち がへ る 。(馬な ど I こ) 跨が 〇。( 手形る、 ど丨 こ） 
線 引 きする 。(^ みをこ） 行 違 ふ。 To  cross  a bridge- 橋;^ 波る 〇エ 河な i 变 ろ） • 
To  cross  t lie  line. (船 力*^ 橫 切る。 To  cross  one’s  T.  “ t ’’  の 字 丨こ橫 棒〜 
引く  To  cross  one's  liand  (with  silver). 錢〜與 へる。 To  cross  one’s  arms. 
腕〜 ^ む。 To  cross  one  s legs. 足 且む〇  To  cross  one’s  path. 道 先な 切る。 
(l  ) 祁寬  > マ る。 To  cross  one’s  mind. 胸 1 こ 浮ぶ。 To  cross  oaie’s 
口丨こ 出る。 Tocrosssw<mU.(ggJ^UX)M』、。 To  cross  the  cupels.  J； 
«o  T； が ひ丨 こ 置く と |t) 降參 する 事* 實） cross  oneself  to  keep  off  evil. (舊软 信徒が） 
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謹 身 の 十字 も 切る 0 To  cross  a cheqwe •小切手 丨こ筋 引す る。 To  cross  off  accounts. 
幀 消 I 丨 こする 0 To  cross  out  a wrong  word, 削除す る。 ❾ （one  breed  with 
another 一- 異種 類な) 交ぜ; S 、雜锺 ル 作ろ 〇 © 妨害す ろ、 邪％ する。 ず〇  croS9  one»s 
wishes  一 cross  one  in  one’s  wishes. 邪寬を して 思 ふ® 1 こ さ t£  JO 。 To  be  crossed  in 
(= disappointed  in')  one’s  wishes. 思 ふ 儘丨こ 成ら  ^0  0 To  be  crossed  in  love. 失戀 する  A 
【自動] (二 線が) 橫 切り合 ふ、 交叉す る。 ©(異種 類が)^^。 ❸ (何處 から 何處 へ) 波る* 
To  cross  over  (to  the  other  side) •(通 vj ふ ど の) 向う 側へ 橫 切る 0 
Cross  (クロッス) [形] 不機嫌 も、 氣むづ か しい。 As  cross  as  two  sticks. 大不機 谦， 
❷ 喰 違 ひの。 They  are  at  cross  purposes. (連 帶ぜる 行動が 一致 tl す丨 こ) 喰 ひ 違 ふ • 
❸ （ adverse 一* to  anything) 反對 の、 逆 客、 ろ。 （= ご洲/ れ z び 一 to  one’s  wishes) 
(望み 丨 こ） 反する。  The  times  are  cross  to  our  design. (時期 ふ ど が) 都合が 惡い 

To  run  cross  to  tlie  common  belief •輿論 丨こ 反する。 一 ly  [副】  一 ness  [名】 
Cross- [複合 詞] (-ac/tion) [法] 反訴 〇(七 む) 横木、 岡 0 (—^ ill) いすか [小鳥] 0( —， b5w) 
弩 、鎏 弓。 （‘bred) 雜 種の 々breed) 雜锺。 (>ex-am-i-na，tion) [法] 證 人の 反 對 訊問、 
詰問。 Oex-arr/ine) [法] (相手方の 召喚せ る證 人な) 反對 訊問す る、 詰問す る。 (-eyed) 
斜視 眼の、 やぶ 丨 こらみ 〇 ( イ ire) [軍] 十字火。 （ -grained) 木理の n V れた る。 （より〕 
えこ ち •客、、 けす:、 片意地 も (人) 0(*1 さ g’ged)  To  sit  cross-lesrsred. あぐら かく  0 
(-question) [法] 反對 訊問 (する)。 (-road) 橫路〇 (>roads) 四 辻 0(>sea) 風と 方向 4 •異 l 二 
する 浪。 (-sec/tlon) 橫噺面 。（ -stitch ) 十字 縫、 千鳥掛け 。（ -trees ) [航] 樯 頭の 橫木* 
Crossing  (ク 3 ッ スィング） [名] (鐵 道る、 どの) 踏み切り 0 

Crosswise  (ク in ッス フイ ズ） [aO  (二 本の 長い もの 十文字 U、 ぶっ ちが ひ 1こ〇 
Crotchet  (ク a ッチ〇 ^ット） 【名] (一風 變つ た) 我流の 持論、 妙な 考、 變な說 、奇想、 奇癖。 
Crotch-et-eer’ （クロッチ ュ ティー ヤ） [名】 （妙る、 說も唱 へる） 奇人、 變 人。 

Crotchet  y (ク a ッ チヱ ティ） [形] 奇癖 有る、 物好きす i：、 我流の 多い (人)。 

Crouton  (ク p —ゥ 1、 ソ） [名] [植] 巴 豆 (は づ）。 （〇丨丨） 巴 豆 油 (劇 性の 下 劑）。 

Crouch  (クラウ チ） [自動] 蹲 ま ろ、 彳 ぐむ、 すく まる、 小さ くなる 0 To  be  crouching 
— -crouclied — in  a comer •隅 こ 丨こ 小さ ぐ 成つ て 居る。 

Croup  〇 レープ） 【名] [醫] 馬 牌 風 0 | Cpoup(e) (ク ，レーブ） [名】 （馬の) 臀部。 

Crow  (クロー ゥ) [名】 稹〇  As  ilie  crow  flies  •—  in  a crow  line. 眞直 1 こ 測れば (十 里 
客、 ど）。 To  eat  crow. 失言 4 •取消す。 liave  a crow  to  pick  (pluck)  with 
some  one. (誰と) 大丨こ 論ぜ れ It •もらぬ 事 (一と 談判 1 く 事) が あ; S 〇 Ci«oW，s=fo0t. 眼 尻 
の 皺。 む0 W’s-Mest •[航 ] 樯樓 、見張 坐。 © (= びの 滅び) 鐵挺 (かなてこ ）0 
Cr5w  (クロー ゥ） 【自動] [過去 crowed  or  crew] (雄鷀 が) 時;^ つくろ。 (子供が 喜んで) 叫ぶ。 

❷ （over  one’s  enemy— 勝に 誇つ て） 勝閧 (かち， 会) 4 •揚げろ 0 
Crowbar  (クロー ゥ パー） [名] 鐵挺 (かなてこ ）〇 

Crowd (ク ラウド） [名] 人込み、 群衆。 (より) 込み合 ひ 、雜查 0 THe crowd. 庶民 (下等 社會 )0 
❾ 大勢、 數 多。 There  are  a crowd  of  candidates. 許 多の 候補者。 The  ship  was 
under  a crowd  of  siiil. (帆船が） 有り 丈の 帆を 張 v) 詰めて 居つ す こ。 

Crowd  (クラウド） [自動] (大勢が) 込み合 ふ c( into  a place) 押 合つ て 這 入 j “about  a 
man — 大勢で) 寄って たかる。 〔upon  one’s  mind— —思 ひが) 群々 と 浮ぶ、 萬 感胸丨 ：逼る 0 
[他動】 （a  place) —梂丨 こふろ、 押 合つ て滿 つる 0 A crowded  house. (芝居る、 どの） 大入リ 〇 
To  crowd  out  foreigners. 押し出す。 To  crowd  sail. 有り 丈の 帆 な 張 り黎 め; § a 
@ Ta  house  with  people 一 people  into  a house) —你に 入れる、 ぎしぎ し 詰め & む。 
To  be  crowdccl  (with  people). (市街なら) 雜沓 する 乂 國 な ち） 人口. 稠密“ 芝: 居 もら】 
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大人 v) 。(電車 もら) 込 合 ふ。 Tlie  professions  are  crowded  (with  members). 各專問  U 
人が^ つて 居ろ。 A crowded  profession. 同業者の 多過ぎる 韫紧。 

Crown  (クラ ウノ） [名] 冠、 王冠。 (よ1)) 王位、 皇室、 帝王、 君主。 €rown  prince. 皇太子。 
❷ 花冠、 月桂冠。 (よ v)) 報 賞。 ❸ （帽子の) 山。 (山の) 頂、 絕頂 。(頭の) 腦天 。(齒 の) 違 冠。 
リメ ❹ （山頂の 意昧 よ1))® 點 、骨頂。 Poetry  is  the  crown  of  literature. 詩は 文學 の！® 致。 

❺ [英 國] 王冠 印 貨幣 (約 二圓 五十 錢)。 @ 一種の 紙 盤。 

Crown  (クヲ ウシ） 【他動】 (人丨 こ） 冠〜 被ぶ せ る。 （a  person  kin 义 — 王丨 こ） 立てろ 0 t>e 

crowned  ( 二 mndi)  king：. 王と 成ろ 0 The  crowned  heads  of  the  world. 

世の 帝王。  ❷ (城 もどが 山頂の) 冠の 襟に もろ 。 ❸ (勞 丨〇 報 ゆる、 賞す る 〇 

Our  labours  were  crowned  with  success •勞 して 功 ゐリ。  〇 結句 (，旬） と 成る。 

To  crown  all,... [瘸立 句] 擧 句の 果 1こ 〇 The  maples  are  the  crowninar  fflory  of 
autumn. 秋は 魟葉丨 こ 止めな さ' T。 

Cf6’zier  (ク 3 —ゥズ ィヤ） 【名] (僧正の)® 標 、十字 资杖〇 
Crucial  (クルー: ノャ 先） 【形] (tes り 眞僞分 目の、 裁斷的 (實驗 など )〇 
Cruci  ble  (クルース ィブ ル) 【名] 坩堝 （るつ ほ） • 

Cry^i-fix  (クルース ィ フィックス） [名】 十字架 (上 の 基督' 象)。 

Cru-ci-fix^on  (ク ，レース ィ フィク^ ^ゾ） 【名】 十字架 刊 、は1) つけ 0 

CniVi-fy  (クルース ィ ファ イ） 【他動】 （罪人〜) 十字架 1 こ 掛ける、 U りつけ 丨 こする。 

Crude  (ク/ レード） [形] 天然の 儘の、 未 製の (原料 もど)。 生 （令） の (石油 もど )〇 熟さ W (渠 物)。 
未消化の (食物)。  ❷ 粗 造の (製品）。 粗 未 も( 品 ミ、 ど）。 未熟 も (作品 も ど）。 激 1 も 

(思想 もど）。—】 y 【副] 同上 I こ。 一 ness  [名】 同上 もる 事。 

Cr/di-ty  (クルーディ ティ） [名】 Crude なる 事。 

Cru，el (クル— 工^ 〇 [形] 殘酷 もる、 殘忍 もる。 A cruel  beauty. (所謂) 罪 も 人。一 W 【副] 
Cry^l-ty  (クルーエ 冗 1 ティ） [抽 名] 殘 酷、 殘虑 （もる 事) • [鞋 名】 殘酷 5、 所業. 

Cr/et  (クル- エッ 1、） [名】 （食卓 上の) 薬味 瓶。 Otand) 藥味臺 0 

Cryise  (グ クーズ） [自動] (軍艦が） 巡航す る、 游 'する 〇( 快 遊 船が） 巡遊す る、 航海す る。 

[名:! 巡航、 游戈 、巡遊、 航海。  「 baUleshiP- 巡洋戰 艦。} 

Cryis^r  (クルーザ〜) 【名】 巡洋艦。 Armoured  cruiser. 甲裝 巡洋艦。 CruiaerJ 
Crumb  r クラム） 【名] 麵錤の 心 （ crust 丨こ對 す）。 麵麴 層。 To  pick  up  one’s  crnmbs. 
健康な 囬愎 する。 ❷ 小片。 A crumb  of  comfort. 心細く も 多少の (慰め)。 iosift 
to  a crnmb. 細密 丨こ (調べろ ）〇  [他 勧] (麵趨 4*) 扮丨 こする。 麵趨 粉〜 附 ける [料理法] 0 
Crumble  (クラム ブ 亦） 【自動】 （岩石 もどが) 崩れる、 崩潰す ろ 0 To  crumble  to  dush 
崩れて 微塵 丨こ 成る。 【他動] 崩す。 一 ，bly  [形】 （ボロボ ロと） 崩れ 易き （岩石 もど)。 
Crumb’y  (or  Crum’ my) (クラノ ミィ） [形】 （麵趨 の 心の 如く） 軟か 5、。（ より） 丸 ホ チヤ ふ] 
Crum/pet  (クラム ペット） [名】 煎餅の 一種。  L (又は)® の暖ぃ (女)。 

Crum，ple  (クラム ブ 冗） 【他動] (叩) 揉 む、 I ち •やくる、 皺く ち やにす る 0 [自動】 揉める。 
Crunch  (クラン. チ） 【他動] (骨豸 、上,) か v) かリ と嚙 む。 （靴 丨 こて 砂利 路 V) 砂利々々 と 踏む 0 
Crup/per  (ク ラッパ •心） 【名】 (馬の) 臀部。 (又) R 力、 ぃ 0 

Cru-sade/  (夕/レ セー ィり [名] [欧羅巴 史] 十字軍。 （よ り — against  some  evil  or  abuse ) 
(何々') 退治。 【自動] 十字軍〜 起す 。(何) 退 治す る。 

Cru-sa/der  (クル セー ィタ •〜） 【名] 十字軍の 兵 0 

Crush  (クラ デン） 【他動】 (帽子 もどな) 壓し 潰す。 （着物 ふ ど〜） 驻 。（纊 石 ふど^ 0M。 
(敵 もど V) 押し潰 マ、® 倒 精神な) li。 Acrusllin 笑 defeat •再 ひ •起て 〇樣 5、 敗北 
，一敗 地丨こ 塗み る）。 A orushins  reply. 二"^ 句の 出 もい 返答。 To  cru^hont  an  epidemic. 
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撲減 すろ。 To  cri!sb  a cup  of  wine. 酒 も 一怀鈥 む。 [自動】 （錄卵 5、 どが） 
溃れ ろ。 ❾ Hnto  a place — 大勢の 人が) 押 合っ て 這 入る 〇 【名】 人么 み。 

Crush- [複合 詞] (4at) 觀劇 用の 疊み 糈 子。 （_room) 劇 瘍內の 運動 隳。 

Crust  (クラスト） 【名] (麵趨 も どの) 皮 (crumb  I: 對 す)。 乾ぃ す こ 麵_ 切れ 〇( 雪の) 硬ぃ 外皮 0 
(地球の) 地殻。 A crust  of  refinement. 皮相 的の 文化。 [自他 動] (Over —— 麵笾 
力: どの） 外皮^ •固める。 （又） 固まっ て 外皮 丨こ 成る。 

Crus-ta^ean  (クラス テーィ シャシ） [名] [動] 甲殻 動物 (海老* 蟹の 類 )〇 
Crusty  (クラス ティ） [形] (麵麴 の) 外皮の 如き。 （よ り） 意地 惡き 、不愛想 ミ、、 けん どんな (爺 
もど)。 — i ly 【副] 同上 丨：  一 i-ness  [名] 同上る、 ろ 事 0 
Crutch  f クラッチ） [名] 撞木杖 (しゅもく づ 急)。 To  walk  on  crutches. 撞木杖;^ 突ぃて 步く • 
Crux  〇ヲッ クス ^ [羅典 名] [複數 cru’c?s] (本な どの) 雖 所、 難關。 

Cry  丫 クライ） 【自 勧] 呌ぶ 〇( 聲〜 上げて） 泣く、 啼 く。 I cried  in  company •茛ひ 泣 孑 した。 
❾ （against  iniustice) 喧 ましく 攻擊 する c ❸ （ at  the  sad  news — 悲報 丨こ ) 接 I て 泣 _ く 〇 
〇 (for  milk ——赤兒 が 乳が) 欲しくて 泣 く 0(for  a person —— 人の） 爲丨こ 泣 _ く、 歎く  0 
1701 'joy) 瘡し 泣き 丨こ 泣く  o(for  vexation)  口 •噴が って 泣く  パ qt  二 urgentfy  caUfor 
— remedy  ) 緊急の 必要 あり。 The  evil  cries  for  remedy. 緊急の 救 濟策も 要す* 
❺ （on  = rj/7 例〜 the  gods  in  extremity — 苦しぃ 時 -の) 神賴み 。(神 佛 念す る • 
❽ f over  a sad  event — 不幸  1:) 逢っ て汴 く。 (over  any  one’s  remains — 死骸 丨 こ） 
取り _ って 泣く。 （ over  some  one’s  grave) 墓前 丨こ哭 マ c(over  a novel  or  a play) 
(小詋 を） 讀ん でけ く。 （又丨 t 芝: 居^*) 見て 泣く。 It  is  no  use  crying  over  spilt  milk. 
牛乳〜 ふぼ した とて 突っ立っ て 泣ぃても 無駄 だ (覆 水 盆に 還らす、 死んだ 子の 牢丨こ 相 営)。 
❼ （to  a person) 訴 へろ 〇(  to  one  for  help) 叫ん  < ■助け；^ 乞 土 2(  to  Heaven  for 
vengeance  ) (罪 無き 者の 血が 〇 天に 訴 ふ。  ❽ 〔 with  pain ) 痛が って 泣く 。 

[他動] r 夜間 ヴ诗 間;^) 叫んで 告げる。 (品物な) ふれて gj。 (迷子の 名な) 叫んで 探す。 
❷ （ onesdf  blind  ) 目〜 泣き潰す。  A child  cries  itself  to  sleep. 泣き 寢 入ろ • 
[熟語] To  cry  bitter  tears. 血の 涙を 流す。 To  cry  crocodile  tears. そら 泣き 
マる。 To  cry  cupboard. 飢餓 4 •訴 へる 0 T<>  cry  halves. 山分け を 請求す る a 

I cry  mercy  (= ろ叹/似ゴ妨). 御 免 もさぃ。 To  cry  quits  with  one’s  rival. め ひこ （勝負 
無 I) た •と 云 ふ 0 To  cry  quarter. 生命 乞 ひ；^ する。 To  cry  craven. 降 參+ る • 
To  cry  sbame  upon  a person. (笑へ 笑へ と 云って 離 し 立てて) 人の 行動 丨こ反 S すろ 0 
To  cry  stinking：  fish. 自分の 商品；^ 惡く 云 ふ。 To  cry  “ wolf.” 虛報 4 •傳 へる。 
【副詞と の 結合]  93^ 自 他動。 If  you  will  not  join,  I will  cry  off. 君が 加 名 しふけ 
れゃ僕 も 止め I こす る （手^? 引く）。 Don’t  cry  out  till  you  are  ©lit  of  the  woods, 
危險の 過ぎ去 らぬ 內丨こ 早まつ た悅ひ ♦方 4 •する S、。  To  cry  out  against  injustice, 

t 世間が 不義 •非道 丨 こ） 反 對〜唱 へる （喧しく 攻擊 する）。  To  cry  one’s  eyes  out, 

目 を 泣き潰す (程 泣 〇。 To  〇び one’s  heart  <mt •胸 か 裂けさ う I こ 泣く  〇 To  cry  up 
anything. 賞め  f: てる。 To  cry  down  anything. けなす （く  さす）。 

Cry  (クライ） [名] 叫 ひ ♦聲 、泣き 聲、 啼き聲 、ふれ®。 TosiveOrutter);^*!^ •—聲 揚げる。 
To  have  a good  cry. 泣 会 度ぃた •け （存分) 泣く。 To  give  cry. (獵 犬が) 吠え 出す a 
(よ り） 大 EI すろ。 To  be  in  full  cry •(邋 犬) 聲〜 合は して 追 ふ c The  common  cry. 
輿論。 (又 尊王 壤夷 あどの 如き） 醬 旬。 Mite  aiKl  cry. 大騷 ぎ0 (乂) 大騷ぎ して 大頭 
•人 〜 追 ふ 事 [法 1〇  Great  cry  and  little  wool ( = much  ado  about  nothing ) 大山 
鳩 動 して 鼠 一疋。©  (for  reform ，，要求。 [熟語] A far  cry い long  zcay). 遠方。 

Cry’ing  (クライ イシ か) [分 1 緊急の。 A cryiMff  evil. 捨 置れ わ惡 赞。 A cryinsr  want. 
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緊急の 必要 o It  is  a crying：  sliame  that  such  men  are  neglected. 甚 l き 不面目。 
Cry^o-gen  (クライオ デ 土ゾ） [名] 生寒藥 (钦料 もどな 凍らす 爲の 調合 薬)。 

Crypt  (ク、】 ブト） [名] (敎會 堂內ふ どの) 地下室、 納骨 所。 

Crypto  graph (ク リブ トゥク* ラフ） 【名] 暗號。 | Cryp-to-me’ria (夕、】 ブト ゥミイ ー、) ヤ） 【名】 杉。 
Crystal (クリスタ 功 [名、 形] 結晶、 結晶 體 。❾ （ 这 rock- crystal) 水晶。 （よ リ） 水晶 澄 
みの (水な ど) 〇❸ 一種の 上等 硝子。 

Crys’taMine  (クリスタ 7V) 【形】 (structure) 結晶 霣 0(sky ) 澄み 波れ る 空。 （lens) 眼球 ^ 
Crys-tal-li-za^tion  (ク、 】 スタ T ゼー ィ-ン ョゾ） 【名] 結晶 (する 事 )〇  L の 水晶 體 。す 

Crys^al-lize  (クリスタ 穸 イズ） [自動] 結晶す る。 [他動] 結晶せ しむ。 Crystallized | 
Crys-ta 卜 log’ra-phy  (ク、) スタ S' ッグラ フイ） [名] 結晶 學〇  い usar. 氷砂糖」 

Cub  〇 ッブ） [名] (獅子、 虎、 狐、®、 熊 もどの) 仔。 （より） 不作法 者。 [自動] 仔〜 産む • 
Cu，ba  (キュ ー パ） 〔固 名] 西 印度 〇 —島。 | Cu，ban  [形、 名】 Cuba 島の。 Cuba 人。 
Cube  (キューブ） [名] 立方 體 、正 六 面 體〇❷ [數] 立方、 三乘〇 
Cu，bic(al) (キュービック） [形] 立方 體の 、立方の。 （foot) 立方 尺。 一 aUy  [gij】 

Cu^bit  (キュー ビット） [名] 往古 西亞 •細亞 の 尺度 (一尺 五寸よ 一尺八寸 位％ 

Cuckold  (ヵ ッづゥ 冗 ド） [名] S 婦の 夫。 

Cuclc’oo  (クック ー） [名] [動] 郭公 鳥 (かっこぅ， り 一 時鳥 I こ 非す) • 

Cu’cum-ber  (キュー カム パ〜 〇 [名] 胡瓜 (令ぅ り）。 

Cud  〇ッ ド） [名] (反蒭 動物の) 食戾 し、 第一 胃、 餌 袋。 To  chew  the  cud. (汊蒭 動物が） 
嚼み 練る、 嚼み 直す。 (よ VJ —— 昨 日の出 來 事 もど な 〇 思 ひ 出 して 思案す る。 

Cuddle  〇 ッド 元） [他動】 抱き締める、 抱き あやす、 大事 I こする。 [自動] (快く) 巢 籠ろ] 
Gud^dy  〇ッ ディ） [名] (船の) 炊事 室 ❶ L 抱き合 ふ」 

Cudg，el  (ヵ ッデェ 0 [名】 棒、 木 刀〇  To  cross  the  cudgels. 尋常 l こ參 つす： と 云 ふ。 

To  take  up  tbe  cudgel  for  some  one. 人の 肩 ^ •持つ (辯 護す る)。 【他動] 棒て 打つ 0 


To  cudgel  one’s  brains  (for  a plan). 智慧 4 •掩つ て (策^? 講する 客、 ど）。 

Cue  (キュー） [名] (頭髮 の) 豕尾 。(切符 寰口 などの) び。 函 此 等の 意味 I こは 普通 
“queue” と 綴る。 ❾ （臺詞 の) 言葉尻、 (が 次丨こ 語る 役者の) 食 遵£1 •(と 或る)。 （より) 
役目、 方針。 (又) 暗示、 參考 、之れ 變 量。  Take  the  cue 、二 hint、 from  me. 僕の 

'ぐる の 4 •見 倣へ 0 To  be  in  cue  (=  in  the  humour)  for  doing  something. (何 1 こ) 

氣 が 向ぃて 居る。 ❸ （玉 突の) 突 棒。 I Cuff  〇 ッフ） 【名]  5 由 口。 

Cuff  〇 ッフ） [他動] 平手で 打つ、 拳骨で 打つ 0 [名】 びし やん、： つん 〇 To  be  at  cuff9l 
Cui-rass/  (クウ ィ ラス） 【名] 胸 甲。  い rWh  some  one. 撲 リ 合 ひ;^ して 居る ノ 

Cui-ras-sie〆 〇 ウィヲ ッスィ ーヤ） [名】 （元と 佛蘭 西の) 胸 甲騸兵 • 

Cui-sTne^  (クウ ィズィ ーソ） [名] 臺 所、 料理 瘍 〇(よ VJ) 料理 風。 

Culi  na  ry 〔キュー T ナ、】 ィ） [形] 螯听 の。 （よ り） 料理法の。 （又） 料理 用の (植物な ど)。 

Cull (力で) 【他動] (若菜 もど) 摘む。 （より 一 文學 より 例 もど も) 撰む。 Cod) 擇 リ 抜く  • 


Cully  (力 T イ） 【名] [俗] まぬけ、 あほう。 

CuKmi-r^te (力 冗 ミネーイト） [自動】 梅 度丨こ 達する。 （in  some  result — 何々 と） 成ろ。 Hls 
fanaticism  culminated  in  sheer  madness. 狂亂的 熱心が 極端 丨こ 達して 本 狂氣と 成つ す、 
Culminating*  point* 極點。 一 na’tion  [名] 極度、 極 點(1 こ 達する 事 )〇 
CuFpa-ble  (力で バフ •冗） [形] 貴む 可 さ、 罪 る （行爲 ふ ど)。 一 biKi-ty 【名]  一 bly  [副】 
Culprit  (力 疋ブ V ット） [名] 犯人、 犯罪者 0 

Cult  f 力で 卜） [名】 （信仰® 條一 Creed  — I: 對 し) 禮殫 、奉仕。 ❷ （誰) 宗 、(何) 道。 
CuKti-vate (カルテ ィヴ A — ィト） 【他動】 （田畑^ ») 耕作 t る 。(より —— 心 や 腕な) 磨く 。(精神 W 
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修養す る。 (身 も) 修 める。 (民 4。) 敎化 する。 ❷ （作物 な) 塔 養す る 、栽培す る、 養成す る • 
(より 一文 藝も ど) 修める 、修練す5  o( 武藝 もど) 修 行す る、 硏く 、練磨す る 、琢磨す る. 
(善い 習慣 ふ ど） 養 ふ、 修養す る。 ❸ （人と 交際 ル） 求め ろ、 （交情な) 溫 める。 
Cul-ti-va^ion  〇 浓 ティ ヴェ ーィ .ン a、 ノ） [名】 耕作。 (よリ ） 敎化〇  To  be  undcr  cultivation. 
耕作して ある (土地)。 To  brinff  waste  land  nmler  cultivation •(庇 蒲 地な) 開墾す る籲 
© 培養、 栽 塔、 養成。 (よ V】〕 修行、 修養、 修練、 練磨、 切磋琢磨。 

Culture  ("力で チヤ〜） [Cultivate と 同 語源の 名詞] 耕 f 气〇  © (殊丨 ：徽菌 、蜜蜂、 獄 ふ との） 
養成、 培養。 Silkworm  culture •養 蠶。 ❸ 修養、 修練、 敎 育。 (よ v)) 数 化、 文化、 文明 》 
Menial  culture. 精神 修養。 Intellectual  culture. 智 育。 Moral  cnltur©. 
德吉。 Physical  culture. 體 育。 Literswy  culture*  文 學修篑 0 
Curture  (力 苽チヤ ~) [他動] (植物 も） 培養す ろ 、養成す る。  ❷ （精神な) 修養す る、 

修練す る 、敎 育す る。 Cultured  minds. 修養の もる 人 0 
CuKtus  (力で タス） [羅典 名】 禮拜、 崇拜。 I Cu「ver-in  〇 疋ヴ 〜、】 ン） [名] 往時の 大砲。 
Cumber  (カム パ〜） 【他動] (重荷と 成つ て 人‘) 累 I 乂す 、妨害す る、 邪亂こ 成る。 
Cum/ber-some  f カム バタ サマ） [形】 （かさ （てつて) 厄介な、 邪鬼つ け 多、、 扱 ひ 丨： くい、 使 ひ 
I: くい (道具 ぁど )0 蓮び I こくい (荷物を ど)。 着丨 こくい (着物 ぁど)。 一 ly  [副】  一 ness 【名】 
Cumbrous  (カム ブラス） [形】 同上 0 — け 【副] 同上 1こ〇 

Cummin  (カ ミシ） [名] [植] 薛蘿 〇(聖# 中の 所謂) 馬 芹 (ま 令ん)。 “ Ye  [ Pharisees ] pay 
mint  and  anise  ami  cummin,  and  have  omitted  the  weightier  matters  oi  the  law, 
judgment,  mercy,  and  faith •，’ 汝[® 善 者] 穿は 薄荷、 面 香、 馬 芹な 納め (て 宗敎の 形式な 
守り） もがら 搲の 要義 もる 義と 仁と 信 4, 缺 きす こり。 

C^mu-late  (キュ ーミュ P —ィ ト ） [自他 動] 積もる、 積み 重 M る、 積み 重 5、 る、 蓄積す る • 
C^mu-la-tive  (キュー ミュ ，デイヴ) [形] 蓄積 性の • Cumulative  evidence. 複證。 
C^mu-lus  (キュー ミュ すス） [名] 積雲。 

Cu^nei-form  (キュー ネイフ ォム） [形] 楔 （く s び) 形の 〇( characters )〔Chalciea の) 楔 文字。 
Cun^ner  0 ノナ〜） 【名] [動] 北米 大西洋 岸 丨こ產 t る 小魚。 

Curbing  (か ノニゾ グ） [形] 狡猾 も、 惡賢 孑、 奸智 に-長 けれる、： すい (人 )〇 ❾ 巧者な 0® 
人 ミ、 ど)。 巧妙な (細工 も 〇。 ❽ [米 國] 利口 客、 (小 兒ム ど)。 一1 y [副]  一 ness  [名] 
Cunning  (か ノン ノグ） [名] 奸智 、邪智 、惡 智慧、 猿 智慧。 ©(工匠 ふ どの) 巧者、 巧妙* 
Cup  (ガ ッブ） [名 1 茶碗。 孬 。(よ り） 涇。 （Half)  a cup  Of  tea. 一杯 (半 称) の 茶。 Slaves 
of  the  cap. 酒の 奴隸- To  be  in  one’s  cups  (= か liquor、 drunli).  5 て 居る 0 
He  is  merry  when  in  his  caps,  の 人は 醉 ふと 冗談な*  云 ふ。 To  be  a cup  too  low. 

元氣が 無い （戀 いで 居る ）0  To  be  cap  and  can. 酒狄み 相手。 There  i*  many 
a slip  betwixt  t!ie  cup  and  the  lip.  百 里 行く 者は 九十 九 里 4 •以て 半ば とす。 

❾ （身 丨 こ附い す:) 運、 幸 不幸、 苦勞 、變 建。 麵 此 意味は 聖書、 St.  John の卷の 次の 
一句よ  vl 出づ〇  “The  cup  which,  the  father  hath  given  me,  shall  I not  drink  it?  ” 
天父の 我丨こ 賜へ L 盃も 我狄 まざら め や は〇  One，*  cup  — is  full  — runs  over. 

幸 (又 U 不幸) の 極丨こ 達す 0 He  has  had  to  drink  a bitter  cup. 苦勞も しれ 人た •• 

To  drain  tbe  cup  of  pleasure  or  sorrow  to  the  di*cg：s. 道樂 (苦勞 ミ、 ど)^ •仕 盡す籲 
❸ [翳]® 角、 す ひふくべ 0 [他動] 吸 角〜 掛ける。 

Cup-bearer  [名] 酌 取り 0 r Cupboard  love. 愁よリ 出づる 愛。 j 

Cupboard  (カッパ〜 ド） [名】 戶 棚。 (より) 御馳走。 To  cry  cup  board •(腹: が) 玑锇; V 訴ふ 〇 す 
Cuspid  (キュー ビッ F) [名] (羅 馬の) 懋 愛の神 (羽の 生へ す: 盲目の 美少牢 一 Love  is  blind). 
Cu-pidUy  (キュ ビディ ティ:） [Covet と 同 語源の 名詞] 貪慾、 强愁 • 
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Cu’po-la  (キ ュー ボ 【名】 丸辱极 、丸天井。 | Cupping-glass 【名] 吸 角、 彳 ひふくべ。 
CGr  (ガ •心） 【名] 犬' る、 のら 犬、 ゃく ざ 犬。 （よ リ） げす、 下郞 、小人。 

Curable  (キュー ァラブ 疋） [Cure の 形容 間] 治 乙 得 可き （病 ふ ど）。 直 (i る （癖 もど）。 
Cw-ra-wa/  (クーラ ソー ゥ） 【固 名] 西 印度の 一 鳥 0( より 產 する） 甘味の 酒。 

Cu’ra-cy  (キュー ラ スィ） 【名] Curate の 職。 | CWa-tive (キュ —ァラ ティ ヴ) 【形】 洽病 性の。 
Cu’rate (キューレ イト） 【名] 敎會 書記、 牧師 補。 | Cu-ra'tor  (キュ レ— ィタ 〜） 【名] 管理者。 
Curb  (力へ ブ） [他動] (馬な) 制する、 抑へ る。 （よ り —— 情慾 もど〜) 抑制す る。 

Curb  0 ヴ） [名] (馬の） 銜鑛鎚 、とめぐつ わ。 (よ リ） 抑钊 、撿 束。 ❾ = Curbstone. 
Curbstone  (力 心 ブス トゥン） [名] (溝 の緣 ミ、 どの） 緣 石、 化粧 掾 、土 止 石。 

€urd  (力 心 F) [名] [槪 して 複数] 凝結 せ ろ 牛乳 (乾酪の 原料 )〇  Bean  curds. 豆腐 n 
CuKdle  (か^ ド^ 〇 【自他 動】 （牛乳 客、 ど) 凝結 tf しむ、 凝結す る。 （the  blood  ) 肝膽な 冷す。 
Cure  (キュー ア） [他動] (a  disease  — a man  of  his  disease — 病^*) 冶す る、 癒す。 
(a  habit  — a man  of  his  habit  —— 癖き、 ども） 直す 0 One  is  cared  of  a disease. 
病が 癒ろ 〇❷ (魚類な どな) 鹽漬 にす る 、干物 丨 こする 、_ 製す る （も ど \ 

Cure  (キューブ） 【名] (病の) 治癒、 平癒 • Complete  cure. 全治。 Radical  cure. 根治。 

❷ （for  a disease ) 治療法、 名 藥《 ❸ （ 〇デ souls ) 牧師の 職、 信仰の 監督。 

C(//* 各 （キエ レイ） [佛 名] 主任 司祭、 牧師 0 | CGKfew  (力 v フュー） [名] 暮の 鐘。 

Cu^rio  (キュ-、 け) 【名】 (美術 もどの) 珍品、 骨董 oOdeaKer) 道具屋。 （.store) 骨董 店。 
Cu-ri-os’i-ty  (キュ 、】オ スィ ディ） [柚 名】 珍奇な ろ 事、 奇妙な 事。 ❷ （手潦 などの) 妙、 巧妙。 
The  cariosity  of  natural  processes. 造化の妙。©  (to  see  or  to  hear...) 好奇心。 
I opened  the  box  mit  of  curiosity. 何が 入つ て 居る かと 思つ て (開け て 見た ミ、 ど）。 
[普 名] 珍奇な 物、 奇妙 客、 人、 珍品、 珍 器、 奇物 、名物。  It  is  a curiosity. 珍品。 

He  is  a cariosity. 奇人 （名物）。 Curiosities. 珍品 （骨董）: 

Carious  (キュー、) ヤス） [形】 珍奇 ふろ、 奇妙 も、 奇體も (物)。 ❷ （ to  see  or  to  hear) 
切り 丨こ昆 f: がる、 聞きす: がる、 好奇心 あろ （人 ）0  Carious  to  see. 物見高い。 I am 
curious  to  see  the  man. 其 人 丨こ會 つて 見たい も の”.  Women  will  be  curious. 

女と いふ も のは 人の 秘密な ど〜 索り たがる t の だ。 The  curions  stranger. 觀 客。 
A cnrious  inquirer. ほち •ぐ) 屋。 ❸ （at  something) 妙〜 得て 居る 、巧妙 も （人 ）〇 
He  is  carious  at  cuts  and  bruises,  の 醫者丨 t 傷丨こ 掛けて は 妙た.。 一 ly  [副] 

Curl  (力 り⑦） [他動] (頭髮 もど も） ち V ら す、 綸丨 こすろ。 To  be  curled •ち ぐれて 居ろ。 
To  be  curled  up — curl  oneself  up. (犬 豸 、ど) 丸く 成つ て 寝ろ。 [自動] ちゾれ ろ、 
う づ まく 、瑱丨 こ 成ろ。 Smoke  carls  up  from  a chimney. 煙が 煙突 か ら 捲き 上がる。 
【名] _ち乂 れろ 事。 (より) ち ゞれ す: 髮 (の一環 )0  A (haughty)  curl  of  the liP •鼻 | こ 掛けた 
(又は 人〜 馬鹿 丨こ If:) 口つ き 0 

Curlew  (力 vT ュ ー） [名】 [動] しゃく  1^〇  I Cur-mud’geon [名] 意地 わ る、 けちんぼう 0 
CGrl’y (力〜 T ィ） [形】 た （頭髪 ミ、 ど） 〇 | Currant  (カ ヲゾ I、） [名】 — 種の 乾葡萄。 
CuKren-cy  (カレ シス ィ） [名】 (貨幣 ふ どの） 通用、 流通。 〖又) 流布。 （より） 通貨、 通寶。 
Metal  currency. 金銀 銅の 通貨。 Paper  currency •紙幣。 Currency  system. 
幣制。 To  give  currency  to  a rumour. 風說も 立てる。 © 世 •間の 相塲 、世， の 信用。 
To  gain  (or  lose)  currency  with  the  world. (新聞 もど） ほ 間の 信用な 得る （失 ふ）。 
Current  (カレント） [形】 流通 ぜ ろ、 通用 せ る （貨幣） 6 (より） 流行せ る、 當時 行丨: r ろ 、、 
世 丨こ沭 布せ る (說 ）。 Current  money. 通貨 0 To  pass  (go,  run)  current. (貨幣が） 
通用す る 0 (よ1) —— 風說も どが） 通ろ、 信ぜ らる 。（言葉 5、 ら） it すろ。 ぐ m.rc«t  ivor<l. 
通用 言窠。 CurreiU  rumour. 風說 、風評。  Cuu.emUlea. 世間 一般の 思想。 
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©(常 年 當 月の） 當 當 時の。 CHrrent  year. 當 年。 Current  inontli. 本 月 • 
Currotii  price.  依 n Current  issue  (or  number  ) of  a periodical. 本 號 

Current  expenclituae. 經 (常） 費。 Current  account. (銀行の) 當座 預金。 
Current  (カレント) [名] (水 や空氣 の） 流れ、 流水 潮流。 The  Black  Current  (of  the 
Pacific). 黑 潮。 Klectrlc  current. 電流。  ❷ M 向、 時勢、 f 勢、 天下の 雲 行 a 
The  g-reat  current)  of  events. 天下の 大勢。  To  swim  with  the  current* 

世の 風潮 i こ從ふ (大勢 i こ乘 する）。 To  swim  against  the  current. 大勢 丨こ逆 ふ。 
CuKri-cle  〇、】 ク宄） [名] 輕快 ふる 二輪 馬車。 

Cur-ric^u-lum  〇 リキ ュ 亨ム) [名】 [複数- la] (學 校の) 課程。 （ vKtae ) (個人の） 履歷書 • 
CuKrier  (力、 】 ヤ〜） [名] ふめし 苹師。  「 禮を 知ら W、 けちな （野耶 ふ ど）。} 

Cur-rish  (カリ ツシ） [形] (=  4 •々ど a 以び） 吠えつ} たがろ、 喰 ひつきす こがる、 极 性の 惡 ぃ、 ] 
CuKry  (力、) ィ） [名] (ライス カレイの） カレイ 料理 0 [他動】 （料理 丨 こ） カレイな 加へ る。 
CGr’ry (カリ ィ） [他動] (獸の 皮〜) なめす。©  (馬; V 馬梳 ‘‘curry- comb” で) 毛 刷》 する 0 
( -comb) 馬梳。 [熟語] To  curry  favour  with  a person. 人丨こ 媚びて 取り 人ち • 
Curse  (力〜；^  [他動】 （Bless 丨こ對 し —— 人が 人 も) 叹 (の， ろ) ふ、 惡 口す る。 ❾ （神 佛が人 1;) 
崇ろ 〇(  one  with  an  evil ) 鍋 4 •下す 0 He  is  cursed  with  ( = ん w ) a bad  temper, 
怒りつ ほ V 氣性 4 •有する （It 身の 崇)。 ❸ （敎會 が 信徒 破門す る。 

Chse  ス） [名] 呪 ひ 及 文、 惡口 • ❷崇 リ、 身の 不幸。 ■ 

Cursed  (力〜 セツ ド） [過分] I こつく き“、 まぃ ま い、 （奴客、 ど ）〇 — 】y  [副]  一 new  [名】 
Cursive  (力 v ス イヴ) [形】 走る (もの) 0( hand  or  writing ) 走り書き (草 鲁)〇 
CuKso-ry  (力〜 ソ、) ィ） [形] (走ろ の 意味よ リ） 倉卒る、 ろ、 ざづと しす こ。 To  take  a cursory 
view  of … ざつと 見ろ 0 — ri  ly  [副】 ざつと （調べる もど）。 一 ri-ness  [名] 
CGrst  (力へ スト） Cursed の變體 0 「不愛想 I こ。 一 ness  [名：^ 

Ciirt  (力へ 卜） [形】 短 さ、 簡短 客、 る。 (よリ) 不愛想 も、 そつけ ふぃ （返事 ミ 、ど）。 — ly imv 
Cur-tail， （力〜 テー ィ〇  [他動】 （長ぃ もの も) 切り詰める。 （より一 g 貧 もどな) 節減す る • 
(特權 もど 4〇 剝奪 する。©  ( a name  of  its  title — •位 剝ぐ〇  — /merit  [名】 
Curtain  (力 V ティン） 【名】 慕 0 To  draw  tlie  curtain. 幕 開ける、 引く (何れ 丨 こも 用 ふ) • 
丁 〇 be  behind  tlie  curtain. 蔭 | 二 居る （黑幕 ）〇  The  curtain  rises  一 is  raised. 
幕が 開く。 The  curtain  falls— drops— is  dropped. 藉が閉 （し） まる （幕丨 こ 成る）。 
Curtain-lecture •(細君の） 閨 中の 小言 • [他動] 幕な 掛ける 0 
Curtsy  (or  codrt’e-sy) (カゾ ツィ） [名] (婦人の) 膝〜 屈する 禮。 To  make  (drop) 
a curtsy. 同上す る。 [自動] 同上す る。 | Curvature  [名] 膂 曲、 曲度。 
Curve  (力〜 ヴ） [自他 動】 曲げる、 曲がる、 彎曲す る 0 

Curve  (力〜 ヴ） [名] 曲り、 彎曲。 ❷ [數] 曲線。 Curve  of  beauty. 曲線美。 
Cur-vet’ （力〜， ヴヱ ット —— 力〜 ヴッ ト） [名】 （馬が) 足;^ 揃へ て 威勢 好く 飛 跳れ ろ 事、 騰驥 、•騰 躍 a 
[自他 動] To  prance  aiul  cm-vet. 威勢 好く 跳れ る (乂は 跳 れ さぜ る)。 

Cushion  (クッション ）[ 名] 葡 画、 座 蒲圑 (の 類)。 [他動] (座 蒲圑の 如き もの 丨 こ) 安 坐せ しも、 0 
Cus’pi-dor(e) (カス ヒ •ドア） [名] [米 國] 啖 吐き。 

Cuss  〇ツ ス) [名〕 [米俗] 呪 ひ。 ©男、 奴。 A queer  cuss. 變 客、 驭〇 

Cuss^d-ness  (カ ツセツ F ネス） [名] [米俗] 片意地、 りこち 

Cus’tard  (カスタ^/ド） [名〕 7 イス クリ ，みの 原料 〇( 又） 之を 蒸 しれる もの。 

Cus  todial  [形】 保管 的。  | Cus-to^dian  [名】 保管人、 管理 肴。 

(Jus’to-dy  (カス 1、 ディ） 【名】 （ =r charge,  care ) (物品の) 保管。 (人の) 監守、 監護、 H 
The  relatives  have  custody  Qf  the  children. 親類が 子供な 預かつ て 監護 して 居ろ 0 


CUS-CUT 


The  children  are  in  the  custody  of  the  relatives.  子供は 親 JS 丨こ 預けても ろ。 

The  captain  has  custody  of  the  valuables.  船長が 貴重品^? 保管 して 居る。 

The  valuables  are  in  tlie  custody  of  the  captain.  貴重品 ll 船長 1 こ托 して ある • 

I have  given  the  valuables  into  tlie  costotly  of  the  captain. 貴重品 丨1 船長 1 こ 托しれ • 
❾ 拘引、 拘留。  To  take  a man  Into  custody. 拘引す る （引致す る ）〇  To  keep 
ft  man  in  custody. 拘留す る。 

Custom  (カス トム） [名】 風俗、 習慣、 常習、 慣例。 h is  tli©  custom  with  us  (in  Japan) 
to  do  so. 我國で  it  さう す 〇 慣例。  I make  a custom  of  doing  so — make  it  a 

eiuitom  to  do  so •常丨 こさう マる 事 | こして 居る 0 ❾ （商人の） 得％。 ❸ 【馥] 關稅。 

Cnstoms-dnty — customs  dues. 關税。 Custom-houae. 稅關。 

Cus^om-a-ry  (カスト マ、】 ィ） [形] 習慣の、 平常の。 [名] 慣例 全書。 一 ri-Iy 【副】 
Cus，tom-er  (カスト マ…） [名.] (商人の） お得 意、 顧客 〇( よ W) 相手 〇 He  is  an  awkward 
(or  ugly、 customer  (to  deal  with). 始末 I こ 行かなぃ 奴 0 
Cut  (ガット） [他動] [無變 化] (爪 もど) 切ろ。 (頭髮 ふ ど） 力] ろ。 （洋服 地‘) 裁つ。 （珠 も) 
磨く 。(像な ど') 刻む、 彫刻す ろ 。(道な ど） 切リ 開く  〇( 運河な） 開鑿す ろ 。(塹壕〜) 遛る 〇 
(馬〜) 去勢 マろ 〇( 連絡 さ、 ど） 斷 っ、 遮 。（より 一 肌 40 切ろ 樣。 ( 胸 >) 刺す 様。 
A cutting：  north  wind •肌 切る 北風。 A cutting：  remark. 胸〜 剌す (痛 I こ觸 る） 云 ひ 草。 
To  cat  a feather. (船が 兩側丨 こ） 水煙 4 •飛丨 てす 事。 To  cut  (crack)  a joke. 冗談 
も沄 ふ。 To  cut  cards •歌留多〜 切る。 To  cut  one’s  own  throat. 自滅；^ 圖ろ〇 
To  cat  b tooth •齒が 生える。 The  child  is  catting：  its  teeth •齒が 生え 掛けて 居る。 
To  cat  one，a  eye-teeth. 世間 l こ 明るく 成る。 To  cat  on©*«  wisdom-teetli. 分另 I] 
が 付く。  To  cat  one’s  stick •去る （逃亡す る)。 To  cot  the  Gordian  Knot. 
一刀 兩斷 する。 To  cut  the  grround  from  under  one. (論客の) 立脚地〜 失 U しむ。 
To  cut  (draw)  lots.  •引  く 0 ’[〇  cut  one’s  coat  according：  to  one’s  cloth. 

家事〜 上手 丨こ取 vj 廻丨 て す （身分 相應 )0  Diamond  cut  diamond. 上 u 手 I こ 上は 手 有り。 
❾ (a  connection  with  some  one) 手な 切ろ 0(a  lesson  or  a lecture — 課業 も) 
缺席 する、 休む。 I have  cut  the  lecture  to  come  to  see  you* 講義を 休んで 會ひ I こ 
來 た。 To  cut  the  (whole)  concern  (or  connection). 一際 關 係 4 •斷つ (手^* 切る）。 
0 (知人な) 知？^ 振りす る、 挨接ゼ す 丨こ通 リ違ふ （一時 英國 1 こ 行 はれし 惡 風)。 Hewi11 
cut  you  dead  in  the  streets.  道で 逢って も顏〜 見 乍 ら素知 ら ゎ® 咎 して 通り 違 ふ。 
〇 (a  figure- — 形な 刻 L、 の 意味よ リ 姿な どな) 作ろ。 He  cut い made) 技 figure 
in  political  circles  政界 丨こ 頭角〜 表 (i しれ （尙 熟語 中の “cutadasli” 等參 看）。 

To  cut  a caper 一 cut  capers. (嬉し さの 餘 り) 踊り 跳 H •る • To  cut  a dash. 

見 デ 昏 る。 He  cuts  a ridiculous  figure  in  foreign  clothes. 洋服 も 着 ると 妙な 
圖だ  The  greatest  man  will  cat  a ridiculous  fisur©  when  he  is  out  of  his 

element, 何ん ふ 豪ぃ 人で t 柄 I こ 無ぃ 事な すると 耻〜 掻く。  She  cuts  a poor 

( sorry  ) fiffur©  among  society  ladies.  社交界の 婦人 間丨： 交る と 哀れつ ほ •ぃ 姿/こ。 

❺ （it  in  two  — 菓子 ふ どな) 二つ 1 こ兔る • © (it  into  bits) づ た々 々U 切ろ。 

❼ fit  in  pieces  — it  to  pieces  ) 鏖殺す る 、評 殺す る。 ( one  to  the  heart  — one 
to  the  quick  ) 痛 I こ 障る 0 His  sarcastic  remarks  cut  me  to  the  heart. もの 人の 
厭味が 類 l こ 障つ す：。 Tlie  party  was  cut  to  pieces. 塵殺ぜ ら ろ。 new  work  has 
been  cut  to  pieces. (新聞 ふ ど l こ） 散々 丨 ： 批評され す こ。 © (酸で 油^ 〇 溶く、 溶解す る。 
【自動] 切ろ。 （小刀 もど） 切れろ （切 nw)0 (石 もど） 切れを。 （洋服 地 もど ザ てろ 0 
Tq  cut  and  run,  (淀 泊 船が） わて、 （猫 網 4 •切つ て 出帆す るより ）逃 け 出 マ 。 


CUT 


Cut  and  come  asrain. (肉^ •切って 行っ て 無く 客、 つす： ら ます: 御出でと は） 大樣 客、 
客极 ひ。 To  cut  both  ways •(“  Curse  M U ども 主格と すれ I て） 人な 呪 m て 穴 二っ • 
❷ 走る。 He  cut  away. 遇げ た。 I cut  after  him  with  all  speed. 迫 ひかけ す: • 
❸ （ across  a field — 原な 橫切 って） 近路〜 すろ。 0 ( at  a man — 人に 向っ て 5 
切り 掛かる- © ( into  a tumour  ) 切り込む 0 The  work  cut  讎 into  my  hours. 

授業が 勉强 時間 I こ 挾まっ て 工合が 惡 い。 ❾ C under  the  others 一 他より) 下値 丨こ寶 る。 
[副詞と の 結合] 函 自 他動詞、 ABCJlSo  To  cut  away  a coat.  Frock-coat の 前;^ 
切り取つ て morning-coat 丨 こする 事 〇 He  threw  his  gun  and  cut  away. 逃げ出しす ： 〇 
To  cat  clean. (正宗 客、 S’） 切れ味 好 Lo  To  cut  down  a man. 人；^ 切 り 倒す • 

To  cut  down  expenses. 經 費; V 節減す る。 To  eut  down  50  yen. 五十 圓丈減 らす • 
To  cut  down  an  essay. 文章を 切 W 詰める。 He  cut  in  ( « interposed ) and  said  ... 
口 4 •差 L 狹ん で 斯う 云つ す ： 〇 To  cut  loose  from  all  ties. 親類 緣 者と 緣 4 •切っ て 

獨立 (孤 獨） の 肩 と 成る P To  cut  off  one’s  head. 首な 刎 れ る。 All  communications 
are  cut  off. 交通 遮斷。  To  cut  off  the  retreat. 敵の 退路; To  cut  off 

a party. 退路^ •斷 つて 孤立せ It、。 To  cut  ❶ ff  aparty  from  the  main  body. 本隊との 
連絡〜 中斷 する。 To  be  cut  off  from  supplies. 兵糧 (等） の 供給の 道な 斷 たれる 0 
The  blind  are  cut  off  from  half  the  enjoyment  of  life. 盲人 は 人生の 快樂の 一半〜 
斷 たれて 居る。 His  youthful  life  was  cut  off  by  accident. 過 って 非業の死 4 •遂げす:, 
He  was  cut  off  in  the  flower  of  his  youth,  す： ら 盛り の 花〜 散 らしす こ。  He  was 

cnt  off  with  a shilliiiff. 廢嫡さ れ す: (一志 (: t 遺言 開 讀の上 遺 產處分 の 際 其 人の 名 
の 無き は 脫漏丨 こ 非ざる 證據 ）0  To  cut  off  OM©’*  nose  to  spite  one’s  face. 人が 
憎さ 丨こ我 身 な* 害する。 To  cut  on. 急速 丨こ進 む、〇  We  cat  on  in  spite  of  the  storm. 
暴風雨な 胃 l て どんどん 急いだ。  To  eut  out  a figure. (繪 草紙 もど） 切 リ 拔く  • 

To  cut  out  a piece  of  anything •切  vj  取る。  To  cut  out  a coat. 上衣を 裁つ • 

To  cut  out  of  a newspaper. 新聞; V 切 リ拔  く。  He  is  cut  oat  for  (ゴ  made  for)  % 
novelist. (生 來） 小說家  | こ 出来て 居る。 He  is  cwt  out  for  (=  suited  for)  the  work 
the  work  is  cnt  out  for  (二  suited  to)  the  man.  丁度 お 課 ひ 向 孑 の 人 (仕事) • 

To  cut  out  a ship. 敵 艦〜 乘 vj 取る。 (よ vj)  To  cwt  out  a rival. 敵の;^ 位;^ 乘 り 取る • 
To  cut  out  a rival  in  love. かす こき (の 男 又は 女); V 寝取る。 Cut  U quick ! 疾く 行け • 
We  cut  it  short  because  it  was  late. 遲い から 切り上げす こ。 I cut  him  sltort. わとは 
云 |ttf ぬ。 Bad  weather  cut  sliort  the  operations. 天候 險 惡の爲 行動 4 •中止し す: • 
To  cut  the  matter  short. [獨立 旬] 早い 話しが (摘ん T 云へ ば)。 To  cut  up  a party. 
塵 殺す る (全滅せ しむ)。 ThebookhasbeenciU  up  by  the  reviewer. ，々 丨こ 批評され す: • 
The  wall  is  cut  np  into  windows. 窓が 多くて こ せっいた 壁。  His  wife’s  death  cut 

him  np  terribly. 細君 丨こ死 客、 れて 酷く  弱っ む。  He  is  dreadfully  cut  up  about 

the  criticism. 著述；^ 批評 $ れて 酷く 怒っ て 居る。 To  cut  up  an  ox. 牛; V 切 り 裂く  • 
This  ox  will  cut  ap  well. 此牛 は 切リ 出が わる。 How  did  the  old  gentleman  cut  up? 
お 爺 さ ん切 VJ 出が 有っ？: が (財 產‘殘 して 死ん た •か )0  He  cut  up  very  well. 中々 

切り出が* っ れ (澤 山殘 しれ）。  The  boys  cut  up  when  the  old  folks  are  away. 

大人 達が 届ない と 子供 等が ふざけ 廻は る。 か cut  up  roug：t). 喧嘩腰 丨こ 成る。 

Cut  (カット） [過分】 Cut  ami  dried  expressions. (暖 みの 無い） 定ま り 文句 （切り 口上） • 
Cut  stone. 磨ける 珠。 Uncut  gem. 磨かざる 珠〇  Cut  glass. 磨 硝子。 

Cut  (カット) [名】 (劍吝 、ど) 切 リ 付け、 切り傷。 Cats  and  bruises. 切り® ゃら 打撲傷。 
©(洋服な どの） 截 ち 方、 仕 立 風。 From  the  ciU  of  his  jib. 様子で 察する と （三角 
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帆の 形狀 能く 船の 國籍 4 示す ものと 見 ゆ）。 （よ1 J)  The  cut  of  one’s  face. 相貌。 
❸ A cut  of  cake. 一切れ (一片) の 菓子。 〇 ( = woodcuty^Wi。 ❺ （利率 も どの） 
輕 減。 ❻ (知人な) 他 人め 乙ら ひ i こ マる ^oT<>  give  one  the  cnt  direct •わ かの f 也人頦 する a 
❼ （生徒が 稽古 VK 木む 事、 無斷缺 席。 ❽ To  draw  cuts  {^drazv  lots、, 蔽な 引く。 
© A sliort  cut  (across  the  field). 捷逕 、近路。 Q])  A cnt  above  the  rest. 他よ 一段し 
gp 頫丨こ 觸ろ言 ひ 草、 痛 ミ、 仕打ち U、 ど）。  — 

Cut- 【複合 詞】 (»and*thrust  sword) 突き 斬リ兩 利きの 劍。 （ 一 ，a，way)  = Morning-coat 
も 看よ。 （-out) [電] 安全器。 （一’ pGrse) 巾着切り。 （一 throat) 兇漢。 (-^wa-tep) 
(船轴 の) 波 切り 。(一 ^orm) 根切虫。 

Cu-ta^eous  (キュ テ ーィニ ヤス） [Cutis の 形容詞] (disease) 皮胄 病。  「喰へ もい 奴“ 

Cute  (キュート) [形】 [“Acute”  の Apheretic  Form] 銳敏 き、、 拔目 無き。 A cuto  chap.) 
Cu’ti-cle (キ ュ—デ ィク 0 [名】 [解] 表皮、 外皮。 丨 Cut’lass (カットす ス) [名】 (水兵の 用 ひる) 餅 〇 
Cu’tis  (キュー テ ィス） [名] [解] 皮睿 、眞 皮。 丨 Cutler  (カット 竽 心） [名] 匁 物師。 
Cutlery  〇ッ 1、 テ^ィ） [柚 名] 双 物 職。 [集 名] 万物 類。 

Cutset  (カット ロット） [名】 （牛 鳥肉な どの) 小片 〇( 洋食の 所謂) カツレツ。 

Cutler  (カ ッタ へ） 【名] 一種の 軍艦 附屬艇 0 ❷ 一本 墻の 帆船。 

Cutting  (ヵッテ ィ シグ) [名】 (新聞 もどの) 切り抜き 0 ❷堀 切り、 切通 U 
Cut’tle(fish) (カッ フィッ 'ン） [名】 烏賊 (いか) • Cuttle-bone. 烏賊の 甲。 

OuVty  (カッテ ィ） 【形】 短き、 切り詰めす:。 【名】 短い バ イブ。 

Cy’cle (サイ ク〇  [名】 轉 環、 循環、 還曆。  One  Japanese  (or  Chinese  ) cycle. 

一甲 子、 一元、 還曆 (六十 年)。 ❷ （文學 などの) 一團圓 、一 完。 ❸ （=》/ヴぬ） 自 傅 車， 
[自動】 轉還 マる、 循環す る。 © 自轉 車に 乘 る。 

Cy，clic(aO (サイ ク T ック) [形] 循環 的、 轉還 的。 | Cycloid  [名】 [數] 擺 線。 

Cyclist  (サ イク T スト） [名] 自轉車 乘リ。 I Cyclone 【名】 旋風、 つむじ 風。 
Cy-clo-pae^ia  (or ——pe’dia) (サイ ク S ビ ィーディ ヤ） 【名】 肓科全 §。 

Cy-clo-pe^n  (サイ ク爷ビ ィー アン） [形] Cyclops の 如き、 巨大 ふる。 

Cyclops  [名】 [希 腿祌 話] 獨眼 S 人。  | Cyg’net  (スィ グイ、 ット） 【名】 白鳥の 仔 • 

CyHn-der  (スィす シグ〜） [名] 長圓 形、 圓 筒。©  [幾] 濤 (ブ; ぅ）。 ❸ [機] 汽筒〇 
Cy  lindric  al  (スィ^ JV ドリ カ 冗） [形】 長圓 形の • 

Cymbals  (スィム ボール ズ） [複 名】 乳 钟 (にぅ はち)、 す り がれ。 

Cyn， 丨 〇 (スィ ニ ック） [名] 犬儒。 （よ り） 決して 人を 賞め ない 人、 冷評 家、 皮 肉屋。 

Cynic  al  (スィ ニカ 冗） [形] 犬濡 的、 冷評 的、 冷笑的、 皮肉 5、( 評 もど)。 

Cynicism  (スィ ュス ィズム） 【名] 犬儒 主義 (富貴、 榮譽榮 華、 人生の 苦樂〜 g 賤 し 人類 ド- 
道德 ある な 信ぜ ざる 學 派、 Corinth の Diogenes な 以て 其 代表 各と す）。 

Cynosure  (サイ ノ シュア） 【名] 北 掻 星な 含む 星座。 （よ り） 衆目の 滇合點 （と 成ろ もの)。 
Cy，pher (サイフ，） CiPher(V 看よ）。  丨 Cypress 【名] [植 ] 糸杉 (哀悼の 表象) a 

Cyp’rian  (ス ィッブ、 】 ヤシ） 【形、 名】 Cyprus の。 Cyprus 人。 (よ リ） 淫奔 も (人)。 谢 |〇 
Cy/pr 丨丨 sQ サイ ブラス） 【固 名 1 地中海 中の 一 烏。 | CzaKe-vitch  [名】 霜 四 亞の迨 太子* 
019 V (ザール） [名] 露 西© & 帝 Q I Cza-ri，na  (ザ リ ，ナ） [名] R 四© 女 蛊攀 
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D (ディ づ 齒音 (dental) 子 昔 字の 一 (T の 濁音)。 

Dab  〇 •ッ ブ） [他動】 （軟 かなもので) 打つ、 叩く、 撫で； s。 [餒 名】 同上す る擧動 • 

Dab  (ダ ッブ） [形、 名] ( at  games — at  doing  something  ) 上手 (も）、 達者 （ふ) 0 
Dab’ble  (ダ ッブ ％) [他動】 （水 I こ 手な ど) •ちゃほ •ちゃす る。 [自動] (in  water) 
1L ち ■上 ぼち ゃ揑 る。 （in  speculation — 相塲丨 こ) 手な 出す。 (政治 もど | こ) 頭；^ 突 各 込む • 
❾ ( with  the  text  — 本文 I こ） 筆〜 入れる、 （揋 vJT こ)^^ 附 けろ （U 一 ^ 
Da  capo  〇 •力” ボウ) [伊] [音] 始めより 繰返し。 

Dace  (デ-ィス） [名] [小魚] (河) ばえ。  Dac，tyl  [名】 一種の 三脚 律 （〜 w)o 

Dachshund (ダックス ヲ ント) [名】 一種の 小犬。 Dadfdy) (ダッド) [名】 ちゃん [小 兒の言 菜] • 
Da-coit’ （ダ コ イト） [名】 （印度の) 土匪。  Daf/fo-dil  〇ッ フォ ディ 兄） [名】 [植 1 水仙， 

D さ ft  (ダフト） [形] 白痴の、 もほう、 氣庄 ひ。 Togo  daft 發狂 する。 

Dag/ger*  (ダ ツカ*〜） [名] 短刀、 短 紐。 His  words  were  daggers  to  me. 胸 4 •刺さ れ f:. 
They  are  at  daffsrers  drawn  with  each  other. 非常 丨こ仲 か •惡レ 、(角 突 合 ひ)。 To  look 
daggers  at  one. 睨め付ける。 To  speak  da^ers. 人の 胸；^ 刺す (樣ふ 目 付 さ 客、 ど) • 
❷ [印] g 刀 状の 記號 ⑴。 》ouWe  dashers. ⑴。 「牙 人、 伊太利 人 •指す）。 ' 
Da’go  (テ ーィ ゴゥ） [名】 [Diego の® 勸] (米 國丨 こて) 色の 黑い 外人、 (殊丨 こ) 西班牙 人、 葡萄 1 
Da  guerreo  type  (ダゲ ロタ イブ） [名】 銀 板寫眞 (最初の 寫眞 術)。 

Dah’lia (ダー T 十 ー デー ィ T ヤ） [名] [植] 天竺牡丹。 「々々、日 增し丨 こ。 [名] 日刊新聞 バ 
Daily  (デー イ T ィ） [Day の 形容詞] 日々 の、 每 日の、 日毎の。 [副】 日々、 H 每 I こ、 毎日} 
Dainly  (デ ー ィソ ティ） [形、 名] 上品で 旨い、 綺麗で 高尙さ 、（日本料理 もど)。 © 上品で 
優しい、 高尙で 優美 ふ、 しなら しい (姿な ど)。 ❸ 趣味の 上品 も、 口の 肥えた、 上 ひ •た 
(人 又 U 嗜好)。 0 奇麗好き も、 潔癖の (貴婦人 もど)。 —li  ly  [副] — ，ti-ness  [名】 


Dain’ty  (デ ー ィシ ティ） 【名】 旨い 物、 珍味。 
DaKry  (デ ー ィリィ） [名] (農家の) 製 乳 室 
(より） ©牛乳 權取瘍 、牛乳屋。 


Da’is (デ ー イス) [名】 （一室 内の) 上段、 高座 0 
DaKsy  (デ- ィ ズィ） [名】 [植] 雛菊。 
Da-koit’  〇 •コ イト） [名] =i)acoit  0 看よ)。 


Dale  (デー ィ ％) 【名] 谷、 谷 閭0  To  roam  over  liill  and  dale. 山野;^ 跋渉す る。 
Dal’liance  (ダ T ヤ ゾス） [Dally の 名詞] ぐ づぐづ して 日な 暮す 事。 ❷ （女と $ でれでれ 1 
DaVIy  (ダす ィ） [自動】 ぐ づぐづ して （のらく らして） 日を 暮 す。  ’L すろ 事。 i 

❾ （witha  woman) でれでれす る、 いちやつ く、 ベす: つく、 ふざけち ら す。 Twitha 
temptation) 惡い 事と 知りつ 、戯れる。 [他動】 r"  away  time  or  opportunity  ) 
ぐ づぐづ して (暇；^) つぶす、 ぐ づぐづ して (好機〜) 逸する 〇 ど)。 

Dam  (ダム） [名】 堰 (せき）。 [他動】 （ up  or  in  water  ) 堪^ ■止める。 

Dam  (ダム） J： 名] (Sire  I: 對し—— 牛馬 器、 どの) 母、 はら。 

Darr^age  (タミ デ J [名】 害、 損 宵 t 毀撗 、破損。 Tododamasre  to  ^ do  harm  to)  the  cropj. 
(暴風 もど が) 作物な 害する。  To  prove  (turn  out)  to  one’s  damage. 損害 と 成る。 
What  s the  damage? 勘定 は 幾ら か [俗] 0 ❾ 【復] (請求 し 得 可 さ ） 損害額。 

To  sue  (^prosecutej  for  damagres. 損害 要償す る。 Claim  for  damages. 損害 要 潰。 
To  lay  the  damages  at  10000  yen. 損害を 一 萬 圓と見 積る （一 萬® の 損害 要償) • 
Costs  and  damages. 訴訟 入費と 損害額。 

Dam/age  (ダ ミ デ） [他動] (作物、 物品、 敵 艦 もど か) 寄す る、 損害〜 興へ る、 毁 損する， 
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Dam-as-cene/  (ダマス ィ— シ) [开 多、 名] Damascus  の 9 Damascus  人。 [他動] =* Damaskeen. 
Da-mus^us  (ダマスカス） [固 名] Syria の 首府。 J>am 讀 xis  blade. 鋼 鐵の锻 (弾力） と 
刀身の 波紋と 丨 こて 有名 ふろ 世界 •の 名刀。 

Da-mask， k マスク） [名] 一種の 綾 緞子。© —種の 桃色。 ❸ 波紋 ある 鑼载 • 
Da-mat-keen7  (ダマス キィ^ ~ン） [他動] (鋼 ミ、 ミ 丨 -) 波紋な 置く。 

Dame  (デ 叫ム ） I： 名】 婦人、 貴婦人。 ❷ （寺子屋の) 老 主婦、 お 師匠さん。 

Pamn  (ダム） [他動] (神が 人な) 罰する 、罪人と: す _ ろ、 埤獄丨 1 am  damiied  if 
% do  such  a thing, (そん も 事〜 爲 m •地獄へ 行っても 宜 いと は) 決して 其ん 客、 事な せ 
Iam  damned  if  it  is  so  C^it  is  not  so). 決して さう では もい。 damned  if 
it  is  not  so  (=it  is  so). 決して さう で ふい 事は ない 0 »al 仙 me， but  i will  do  it. 
雉獄へ 落ちても せす 丨こ匱 かわ 0 乞 度す る )0  [God]  えいく そっ、 ? 一 まつ す:。 

God  <|anm  yon 1 天罰 丨こ 當れ （と 云 ふ 11 極めて 野卑 客、 る 百 葉 ）〇  ❾ 叹ふ。 （ より） 


❸ （人格 ふ ども) ご も 二 も 無く 批難す る、 人で る、 しの 樓丨こ 云 ふ 〇( 新作 客、 ど な 批評して 
斯ん 5、 物 は) 駄目 だ と 云 ふ、 排斥す ろ、 駕 倒す る。 To 心0111 With  faint  pral8e- 
(冷淡 も) 賞め** ft な して 却て 非難の 意な 表 はす〇  【名] It  is  not  wortu  a damn. 

(“God  damn” も 一つ 云 ふ 丈の) 三文の 價値 t す i し。1  d<m，*  care  a damn  abont 
(“Goddamn” な 一つ 云 ふ 丈 も） 更 I こ賴 看せ わ 0 
Pam^a-ble  (ダム ナフ •亦） [形] 地獄の 價 直 ある 〇( より) 最も 憎む 可き、 思は I き、 厭 ふ 可 合 
(惡習 もど )0  -ness  [名】 同上 もる 事 一 b 丨 y 【副】 
pam-na/tionGX ダム ネ—ィ ヮョ ゾ） [名] 地獄 丨こ 落ちる 事、 天罰。 (より) 大罪。 ❷ 排斥、 排棄 * 
[間】 南無 三 、しまつす:、 殘念 、無念 0、 ど 丨こ相 當)。 

Dam’na-to-ry  (ダム ナト、 J ィ） [形】 非難の、 排斥の (聲 客、 ど） • 

Damni  fy  (ダム ニ ファ イ) [他動] [法] ( Indemnify 丨： 對 し） 損害 か與 へろ。 

Damp  (ダム ブ） [形〕 滠氣の 深ぃ、 しめつ ほ •い。 （よ り） 冷めす: い (汗 も ど ）〇 一1 丫 [副] 
Pamp  (ダム ブ ） I： 名] 水氣 、潙 氣〇(义) 霧、 い 〇( よ り） 勢 V 削ぐ、 事、 挫折 0 T1^da ご 於 
摄氣3  To  cast  a damp  over  one’s  spirits. 元氣 4 •搜 く。 ❾ [鑛 山] 有毒 瓦斯 0 
Damp  (ダム プ） [他動] (布 あどな） C めす、 わらす、 水氣な 含ませる 。 ©OAc 丨〇 灰な 

かける、 いける。 ©(熱心 ふ どな 〇 冷却せ しむ、 さます。 (勢な) 挫折す る。 

Dampen  (ダム プン） [他動] (布 もど 4») しめす、 わらす、 水氣〜 含ませろ。 ❾ （熱心 も） 
さます、 冷却せ しむ。 (勢‘) 挫折す る。 [自動】 濕 める、 潙 つける。  . + r . . 

Damper  (ダム パ〜） [名] (凡て） 勢な 鈍らす もの 〇( 殊丨こ 計 畫ふど 丨こ附 ける） けち （又)} 
Damsel (ダムせ ル） [名] 乙女、 少女。  L けちな 付ける ク） 

Dance  (ダン ス） [自動] 踊ろ、 舞 ふ、 舞踏〜 する 0 To  dance ⑽ nottoinsr •絞罪 U 成る • 
[他動] (子供な 膝の 踊ら L て もやす。 To  rtance  attendance  on  a nobleman. 

御機嫌 取り 丨こ 行く  (ぉ髯 の％〜 拂 ふ)。  [名] 魁、 翌、 a 

St.  Vitus， dance.  [^] 舞踏病 0 To  lead  one  a dance. (人 1: 自分 40 ^ 々追 ひ 

廼丨 t さ ぜる 〇( 又 女が 男丨こ 色好ぃ 返事 4 •せす 丨 こ） 氣な 揉ませろ、 酷い 目し 逢は す （客、 と） • 
Dande  li  on  (ダンディ ライ ナン） [名】 [植] 蒲公英 (六ん ⑽ )〇  从 

Danger  (ダン〜) [名] [俗] 怒り 、■癩 〇 To 客 et  one，s  dal,der  np, 腹 も 立て*。 
DWdi-fy  (ダンディ ファ イ） 【他動： JDandy の 如く  I こすろ b 加 mtified  w«y*» •しづ 老 奥} 
Dandle  (ダン ドで） [他動】 （镣の 上で 小兒 も) 踊らして もやす • L い 還り 刀 ノ 

Dan^riff  (or  ノ druff) (ダ' ノ H フ） 【名】 頭垢 (ふけ ）〇 

Dan^dy  (ダンディ） [形、 名] しゃ れ (男)、 めかし 屋 、花 今 子。  •’  ^ ■功、 

Pane  (デ- ィ V) 【名】 Denmark  Af  I Pang  (it  I)  (>V グ） ⑻灘  i し （の 酣ノ。 
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Dagger  (#- イン デ ャ々） [名] 危難、 摩險 (物)。 The  country  was  in  danarei. •國難 | こ逯 ふ. 
His  life  is  in  danger •生命 (病 氣) 鹿 篤。 His  life  is  out  of  dansei*. 生命 丨 こは 別 
條無 I。  This  rock  is  a danger  to  navigation. 航海の 妨害 丨こ 成る 暗 嫌 (危險 物) • 
❷ （不幸 も S’ 丨こ逢 ふの) 藝 、恐れ。 The  country  is  in  danger  of  going  to  ruin  — there 
is  danger  lest  the  country  should  go  to  ruin. 亡 國の憂 あり。 ❸ [古] 欉 力、 權內 • 
I am  within  your  dangler  ( = in  your  power). 掌中 1 こ 在 vj 。 

Oan^ger-ous  (デ ー イゾナ ，ャ〜 ラス） [形] 危 M； 立 瘍 客、 ど） 〇危險 なる、 危篤 も （病氣 もど） • 
-ly  [SO] (川） 病氣 危篤。 一 ness 【名] 危險も 事。 

Danrgle  (ダンクつ P) [自動] ぶら下がる 、ぶらん ぶ らんす る 〇 ❾ (about  or  after  a girl) 
(女丨 こ) 附け纆 ふ、 尻^ 追 ふ。 [他動】 （足 もど ぶら下げる。 

Dd/nish  (デ ーイニ ツシ) [开ん 名】 Denmark の 0 Denmark 語。 

Dank  (ダンク） 【形】 しめつ ぼい、 潙氣 丨：滿 ちす: (空氣 もど)。 

Daphne  (ダフニ) [名] [植] n ち •も どき、 ち •ん ちゃぅ げ (の 類)。 

Dapper  (ダ ッバ 心） [形] 小 じめ で氣の 利い すこ、 ちよ： ま かも (男) 〇 「 [他動] 班點も 置く。 } 

Dap’ple  (ダ ッブ ギ） 【形] 斑 (ふ •ち) る （馬 客、 ど )〇  »ai>pl©g：ray •れん ぜんわし 毛 (の 馬) 〇} 

Dare  •(デー ヤ） 【他動] [過去 dared  or  durst]  ( to  do  anything  ) 思ぴ 切つ て爲 し 得。 
( not  do  something  ) 爲 す!! 氣が 無い。 打消、 疑問 丨こ It 槪 して 助動詞 扱 ひ 
I こ し、 次 丨こ續 く Infinitive  ^ “to”  て ¥杳、 三人 稱單 數丨こ “-S” も 加へ す。 He  dares 
to  do  anything. 彼は 何で t 仕 兼 W。  But  this  he  dare  not  do •併 し是 計り は爲し 

得 J0o  After  the  sound  thrasmng  I gave  him,  he  dared  not — durst  not — did  not 
dare  to  — show  his  face. うんと 毆 つて 遺つ てから 顔出し もす る勇氣 L 無 かつた。 
How  dare  you  lay  hands  on  me  ? 貴檫 は 能く も （此身 體丨こ 手 も 掛け 居つ たも） • 

[熟語] You  are  hungry,  I dare  say  (=  I suppose). 嘸 (お 空腹で ぜ う)。  You  are 

right,  I dare  say  (=  / presume). 或 は (仰 有 る 通り） かも 知れ ま せん (蓋し 然ち ん)。 
They  kept  still,  hardly  tlariaig  to  breathe.  片 唾〜 软 んで广 ちつと して 居す こ） • 

She  did  not  know  what  she  dared  bope. (死病が 癒る もど 聞いて） よ I やと 思 つれ • 
❷ （胃 險的丨 こ) 試ろ 、(危 險 もど な) 冒す 〇 1 would  dare  all  things  in  the  cause  of  justice. 
正義の 爲 ふら 萬 難 V 胃す。 Iwilldareyourauser  and  say … 怒られる 覺 悟で 云 ふ。 
❸ （ one  to  do  anything — 遺れ ろ 客、 ら遣 つて 見ろ と ） 挑む。 I dar©  you  to  strike 
me. 打てる もら 打つ て 見ろ。 

Daredevil  (デー ヤ デヴィ 冗） [形、 名] 向う 見す*、 命 知らす、 暴虎馮河の 勇 ある (者)。 

Dating  (デ— ヤ トング） [形、 名】 大膽〇 、ろ）、 割悍 (もろ）、 大膽 不敵 〇)0( 又) 奇抜な (趣向 
又 II 言葉 遣 もど)。 一丨 y [副】 同上 I こ 0 —ness  [名】 同上 もる 事。 

Dark  (ダール グ） [形] 暗き、 暗 黑 ふろ。 也 cell. (監獄の) 暗室。 》arli  lantern. 雁 洞。 
The  night  w 叫 PUCH  dark. 眞の 闇夜。  © (多少) 黑き 、黑 すんだ、 色黑 き、 淺黑い 

(顔 ふ ど)。 »ark  colour. (凡て) 黑 丨こ 近い 色。 》arfc  blue. 濃 紐。 l>ark  brown. 
濃褐色。 Adarkmam 色の 黑い人 （fair  man 丨こ對 す)。 A dark  beauty. 色黑女 • 
❸澄 I 難き、 不思議 も、 秘密 客、、 陰密 5、 ろ。 A dark  saying. 意味の 解 し 難い 言葉 • 
A dark  conspiracy. 陰謀。 I>arli  horse •技倆の 知れぬ (競馬) 馬。 (よ vj) 意外な 競爭者 • 
To  keep  a matter  dark •事〜 秘 して 置く。 To  keep  dark •隱れ て 居る。 You  had 
better  keep  dark  about  the  matter.  默 つて 居'/^ ひつ そり して ^ いす:） 方が 宜い〇 
❹ 無智ん ろ 、蒙眯  $、 ろ。 Tine  Bark  Ag：es. 暗黑 時代。 They  are  iw  the  darkest 
ignorance. いる U のい の 字 も 知ら iO  (など） 0 What  in  me  is  dark,  illumine  ! 我心 
の暗圣 を 照 C 給へ • The  mvU  Coaitineut. 喑黑 大陸 (亞弗 利 加、 無智 |こ .して 隱密) 9 
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❺ 不吉む ろ、 不祥 もろ、 陰 齡、 ろ、 樂 i み 無き、:！ ±S1。 0ne，s  da 外 失意 時代 0 

The  dark  side  of  tilings. 物事の 裏面 (吉凶の 凶、 善 惡の惡 、勝敗の 敗、 興亡の 亡、 
“bright  side”  の反對 )〇  To  look  upon  tli©  dark  side  of  tltingrs. 物事^ •悲觀 

的 丨こ觀 察する。 丁。 contemplate  (expose)  the  dark  side  of  Tokyo. 東京 穴 深し。 

❻ i 氣 な、 心 沈める、 怒れる、 销 憤〜" 公 (心 ふ ど）。  A darl£  Spirit. 陰氣も 人。 

▲ dark  humour.  Why  is  your  soul  dark  against  me? 何故 己^ •恨む か 0 

Some  people  look  upon  the  project  with  dark  eyes. 新計畫 4 •悦; てぬ 人が もる 0 
❼ 腹黑 き、 兒聲 客、 ろ。 Dark  deeds 一 deeds  of  darU  dye. 惡 事。 Dark  designs. 
惡 巧ぶ。 I>arli  cimfessions. 惡 事の 截悔。 一 'ゞ [副】 暗く  (等)。 一 ness  [名] 

In  tlie  darkness. 暗闇て。 The  Prince  of  Dar&ness*  寃 王。 

DSrk (ダールり [名] 暗黑 、暗闇。 （ょ リ）^^、 莖 置。 (ょ り） 連、 M。 (繪 の) 藍？  To  sit 

in  tbe  dark. 暗 や み丨こ (坐す)。 To  grope  about  in  tlie  a»rU. 暗闇^ •手 深り。 I am 
in  tlie  dark  atoou4  ( = : ignorant  of')  the  matter. 其ん  §、 事 l"! 全く  (夢 1- l ) 知 ら 
j£eep  ( or  leave)  him  in  tlie  dark  about  the  matter. 彼丨- 明かす 5、 〇 At  dark 

dusky 日暮方 (黃昏 )1;。 Before  darls. 日の もろ 內 I こ。 After  dark •日暮 
後 「 The  lights  and  darks  of  a painting. 光線の 濃淡。 

Dark，erT (ダール クン） [他動] 暗く すろ、 暗ます、 陰氣二 する、 隱す 、汚す。 • To  darl£en 

one^  door* 、も 訪ふ〇  Then  I will  never  darken  yom.  door  again. 、已も 嫌ム 

もら） 二度と 此家丨 こ 足踏み はぜぬ 0 [自動】 暗く 客、 ろ、 陰 氣丨こ 成ろ、 隱れる 0 
Darkling  (ダール ク TW) [形] 廳げ もる、 暗中に わる、 暗黑 もろ。 [副】 矓げ じ-、 喑中丨 こ。 
Darkly  (ダール キィ） [名] 黑 瓜 くろんぼう。  ， 、 

DaKling  (ダールす ゾグ） [形] 可愛い、 氣丨こ 入りの。 【名] 可愛い 人。 (又） お 氣丨こ 人り。 
Darn  (ダー ルン） [他動] (編物を) 繕 ふ、 かがろ。 I D 各 m [他動] =Damn  (の 俗語)。 
Dart  (ダ-ル ト） [名] 投搶 。(な 投げろ 如き） 早業。 [他動】 （投檐 も 投げる 如く） 放っ、 
發 する。 [自動] (投檐 の 如く) 飛ぶ、 走ろ、 突進す ろ。 (at  one’s  foe) (蛇 客、 どが) 飛びつ く。 
Darwin  (ダール ウ ィゾ） [固 名] 英國の 進化論者。 — ^sm  [名] 同上の 主義。 

Dar-win^an  〇 — ウィニ ヤシ） [形、 名】 Danvin 學 X の （徒 )〇  — ism  [名】 同上 主義 • 
Dash  〇 •ツ シ） [他動 ]( 烈 し 〇 打ち 當 てろ 、突き 當て 左、 ぶっつ ける 。 The  slnp  was 

dashed  against  a rock. 船な 岩丨こ ぶっ つけれ。 The  ship  was  dasUed  to  pieces. 
船は 粉微塵 丨こ 碎けす こ。 He  dashed  out  his  head  against  the  wall. 我と 壁 U 頭^ •打ち 
割 つれ。 I daslied  myself  against  the  door. (開けようと して) 戶丨こ ぶっつ かつれ 0 
❷ （烈しく） 投げる、 ほう る 〇(  down  a cup) 叩き落とす。 He  dasUed  down  his 
crown  — dasUed  it  to  earth. 冠;^ 取つ て (大地 1 こ) 投げつ けれ。 Dash  down  the 
cup  一 the  cup  is  dashed  to  tlie  ground.  (口  i で 持つ て來す こ) 叩 孑 落とす。 

“ There  is  many  a slip  betwixt  the  cup  and  the  lip ’’  一 %'h  格言  l こ 關係 る 句 0 
❸ （至 も 叩き落と すの 意味ょ り） 失望 ぜ已 む、 落膽ぱ し む0( 事 V) 男: 敗 [1  歸兰 
To  dasb  one’s  hopes 一 one’s  hopes  are  daslied  to  the  ground, 希望な 全く 絕や す 0 
To  daslfi  one’s  schemes  一 one’s  schemes  are  dashed  to  earth. 事 全然 失敗 丨-歸 す 0 
To  dasU  one’s  spirits.  士氣も 沮喪せ しむ。 エ was  daslied  at  my  failure. 失敗 匕て 
失望 落膽 しれ。 抓ぬ （= ふ _)it  (all)! 南無 三し まつた、 えいく そっ （客、 ど 丨こ相 當）。 
❻ (水 もど〜) ぶっかけろ 乂 泥 も どの） lin な あげろ。 1 dashed  a pail  of  water  ou 
his  face. 顔へ どっと 水な ぶつかけ た。 一"" The  tunic  is  daslied  with  blood. 軍服 丨 こ鮮 
血の 迸つす '跡が ある O A marble  basin  daslied  witli a cascade. 碟丨： 打す これす: 水盤。 
❺ ( the  wine  with  brandy) どっと 注ぐ、 $す、 混ぜる。 伽ぬ  the  wine  wHU  water. 
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葡蔚酒 丨こ水 も 注す 0 His  account  is  daslied  with  imagination. 噓 交じ  y)  0 話 l* 

Great  virtues  are  sometimes  dasbed  witb  great  vices. (大) 珠 | こ U (往々 ナ 、班  り • 
❻ （勢 ひよ  く） 書く、 窬く  〇( 又丨  t) 消す 〇 He  dashed  his  signature  at  the  bottom. 端 | こ 
名 4 •書 合 拾て た。 To  dasli  off  a letter. 手紙な 書き流す。 To  dash  off  a sketch, 
下繪 な窗さ 流す。 To  dash  in  the  details. 達筆で ちよい S よいと 目鼻 ふ どを 附 け； 
To  dash  out  a word  or  a line. 墨 も 引く  (消す)。  Dryden’s  poems  seemed  to  have 

been  dashed  ©«t  at  a heat.  ド、 氏の 作丨 1( 練っ す: 跡 無く  )一 時の 一氣呵 成ら じ、 

[自動] (威勢 好く ）§ 進 マる、 滔 々と 述べる 〇 To  dasH  out. 飛び出す。 To  dash  in. 
飛び込む 〇 To 如 sh  forward. 突進す る。 To  dash  along： •滔々 と 辯す る (もど) • 
A fine  carriage  daslied  up  to  the  door, (立派な 馬車が) 威勢 好く 支關 丨こ附 けす:。 
Dash  (ダッジ） [名] 突進、 突擊。 The  cavalry  made  a dash  at  the  enemy.  突擊 しす: • 
❷ （兵士 ふ どの) 勇み、 II み 肌、 銳氣 、威勢。 ❸見 え、 外觀。 To  make  (er cut) a daab. 
見え〜 張ろ。 ❹芝 敗、 靈 挫、 失望、 落 膽。 Our  plan  met  with  a dash. —頓 挫も來 す。 
©混  v) 氣、 氣昧。 Give  me  some  water  with  a dasli  of  brandy  in  it. 水 丨こ 火 濟〜小 々 
注して。 His  style  shows  a dasli  of  conceit. 少々 慢心の 氣 味わり。 The  Japanese 
student  has  a dash  of  the  Bohemian  in  his  composition .少々 夫せ 禮人 广 察 傲 〇吼 あ vl 
©[印] (文中の 避 (例へ ば 一 Such 腦 一 I mean  heroes)。 — ^ ； 

Dashboard  (ダッ、 ンボゥ ルド） [名] (馬車な どの) 泥 除 (，ろょ け)， 「好 孑の (後家さん など)。' ^ 
Dashing  (ダッ、 ン ング） [分] 勇み肌の、 威勢の 好ぃ (士官 もど)。 ❷ 見えを 張る、 おめか 
Das/tard  (ダス〜 F) [名】 膣 病 者、 卑怯者、 卑劣漢、 腰抜け。 一 ly  [形] 臆病 も、 卑怯 も。 て 
Da’ta  (デーイタ） Datum の 馥數。  卜 |i-ness  [名] 同上なる 事 

Date  (デーイト） [名] [植] ふっめ じ ゆろ の 實〇( -pa 丨 m) ふっめ じ ゆる。 

Date  (デ ー イト） 【名] (手紙 も どの） 日付 (往 々塲所 もも 含む)。 （よ v) —專 の 起れ 爲 又は 捣 
る 可 吾) 時日、 時代。  At  an  early  date. 近々 の中丨 こ。  Down  to  date — 
uP  to  aate. 現 時まで 丨：（ 知れれ 事 實は是 丈 あど）。  To  be  ap  to  date. 最新式 

(の 機械る、 ど )0  To  be  oat  of  date. ( も う) 舊 S 丨こ屬 する。 To  gro  out  of  date« 
(軍艦 ふ ど が) 廢れ る。 To  bear  dat© … （手紙 もどが 幾日 の） 日付 丨： 成って 居る • 
Please  make  a date  ( = fix  upon  a day、 ‘ 日ん 宅め て 下さい 

Date  (デー イト） 【他動] (手^、 ど |こう R 付 Vf ろ。 ❷ （歷 史家が 出來 事の) 時代 も 定める • 
【自動】 （from  tlie  accession  of  Jimmu  Tenno 一 我 國の 年代 it 神武 天皇の 
御 即位よ リ) 疼 算する 0 ❸ （from  London — 手紙 ふ どが 倫敦) の 日付 丨こ 成って 居ろ。 
❸ （from  a certain  period  in  the  past  - — 何時 代 1 こ） 姶 まる、 辑 ろ。 The  prosperity 
of  the  family  dates  ft •❶ m the  Formosan  war. 彼 家 は 鏖灣従 伐で 儲け 出 しす:。 The 
study  of  English  in  Japan  dates  from  the  Restoration. 御一新の 時丨こ 始ま つす“ 
Date/ 丨 ess  (デ ー イト* p ス） [形] 日付 無き （手紙 ふ ど） 0 ❷ 始めの 分ら D、 太古 （より） の 

(習慣5、 ど)。 ❸ 無期限の (延期 もど) 0 

Da’tive  (デ ー イデ イヴ） [形、 名】 [文] (外 國 文法の) 第三 格 •(力， ノニ チ）、 與袼 •(英文法の 目的 
語の 前丨こ 置く  Indirect  Object  I こ 相當す )0  I>ative  Verb. 目的語の 外丨こ Indirect 

Object  の續く 動詞 （例へ I て 一 Give  one  something ; lend  one  a book)。 

DVtum  (デ ーイ タム） 【羅典 名] [馥數  一/ ta] (與 へられす こる もの、 與 件の 意味よ り） 議論の 
基礎と すろ 事實 、論 料、 論據。 ❷ [數] 旣 知數。 

D 费 ub  (ドー ア） [他動] ( the  wall  with  clay  ) 塗る、 塗り付ける、 iO たく； S0 (より） 
❾ 下手 丨こ寵 く、 拙劣 丨こ繪 く。 （よ り） ❸ 下手 丨こ實 め 立てろ。 [自動】 下手' fmv 基く 0 
D 谷 ub  (ト フ〇 【名】 塗 り 付けす： もの。© 下等 ミ、 漆 嘴。 ❸ （繪 の) 拙作。 


DAU — DAY 


一 252  — 


Daughter  (K- •夕 心） [名】 息女、 令壤 。〇丨 n:law  ) 息子の 妻、 嫁。 

Daunt  (ダーノ！' —— ドーン!') 【他動】 （銳氣 も） 挫く、 屈せし む 0 He  is  not  to  be 

daunted—  undannted  一 by  failure. 失敗 如 き 1 こ 屈 せす〇 
Dauntless  (ダー ゾト P ス —— ドーン P ス） [形】 不撓不屈の （精神) 〇慄悍 決死の (士 ）。 

^au^phin  (ドーフィン） [名] [歷 史] (佛 の） 皇太子。 一 ess 【名] 同上の 妞《 

Da^vid  (デ ー ィヴィ ット） 【固 名] 人名 0 丨 Dav，it  (ダヴィ ッ ト） [名] (船 もどの) ボート 掛け。 

Da^Vy  Jones  (デ.- ィヴィ チ •ョー ゥソズ ）[ 名] 海神 (の 滑禧名 稱)。 ToS0  to»avy  Jones's 
locker. 海底の 藻 滑 と 成ろ。  I D^w  (ドー） [名】 （： = jackdaw  ) 一種の 鴉。 

Dawdle  (F •— ドル） [自動】 のらく ら （ぐづ ぐ、 づ） I て 日〜 暮す〇  [他動】 （ away  one’s 
time ) の らくら （ぐ づぐづ ） L て (暇〜) 潰す。 

DaWn  ( ド- ゾ） [自動】 （夜丨 こ 非す して 日 が) 明け と (東天 が) 白 む、。( よ VJ —- 人智 が) 蘭け ろ 〇 
l>»y  (or  morning：)  dawns. 夜が 明ける 0 ❷ （ Upon  one’s  mind  ) 丨 王の 丨文 のと 

分かる、 段々 解って 來 ろ。 The  fact  gradually  dawned  npon  my  mind. 亊實 力、 漸々 
と 解りす:。 The  truth  must  have  dawned  upon  him  by  this. 今頃 は 分力、 つす: 時分。 
【名】 夜明け、 黎明、 曙、 嘵 、束 雲。 dawn. 夜 明 方 丨：。 From  dawn  till  cluslc. 

朝から 晩まで （明け暮れ)。 ©(人智 開發 の) 始め。 (覺〇 初め 〇 ど)。 

Day  (デ ーィ） [名] 日中、 晝 間。 1>»3?"1>2*8»153(〇]：<1汰货118).夜が明ける0  At  Weak  of 
day •夜 明丨 こ。 Broad  day. 白晝。 By  day  — dnriu:  tlie  day  •晝間 （稼ぐ も ど )〇 
All  day  — all ( tlie  ) day  long：  — as  the  day  Is*  long  — the  livelong  clay. 
— 日、 終日 （遊ん て •暮 すな ど）。 As  dear  as  day. 火 も 見る 上リ 明か 0 and 

Hi 塞 lit. 日夜 ("の 交換 衣、 ど ）〇  Night  and  day •夜 も畫 L 、 晝 夜^* 別た す （働く ）〇 

Bay  in  day  out. 明けても 暮れても。 Time  of  day. 時刻。 At  this  time  of  aay. 
(每 B) 今時分、 今頃 〇( よ vj) 此年丨 こ 成って (其ん も 馬鹿 も 事は など ）〇  To  know 
tHe  time  of  day. 何も彼も 承知 して 居 ろ 0 To  pass  tlie  time  of  day. 挨搂 1 る。 
©一日、 一晝 夜。 〇11  that  day. あの 日 丨 こ。  On  the  First  of  the  First  Month. 一月 
一日 丨 こ。 Another  clay. 他日。 Every  day. 每 日。 Every  day  of  tlie  year. 
年百年中 （續  く）。 I>ay  by  day— day  after  day. 每日每 日 〇 (To  Put  ) from 
day  to  day. 明日々 々(と 延ばす ふ ど)。 Every  other  d«y  — day  about •隔  H 、 
一日 匱き 1:。 One  day •或 日 （過去)。 何時か 將來 [古]。 Some  day •何時か (將 來)。 
(Only)  the  other  day. 先日 (先 逢、 つ ひ此間 )〇  One  of  these  (fine)  days •何時か 
近日 中 I こ 〇 \Vhat  day  of  the  month  ? (今日 は) 幾日 0 What  day  of  the  week? 
(今日は) 何曜。 To  keep  one’s  day •期日 も 守ろ。 To  iiame  the  day  •結婚の 日〜 
定める （は 女の 方の 役目） 0 To  lay  by  something  ajjainsl a rainy  day. 貯金して 
(萬 一の) 不幸 | こ備 へる。 To  work  by  tlie  day.  — H 幾らの 給金で 樣ぐ （日エ 取 v)  )〇 
To  be  postponed  without  day. 無期限 (延期 もど)。 A day’s  journey.  — H の 行程。 
It  is  tbree  days  from  here. 三 日路。 A day’s  work •—日 分の 仕事。 [航] 一畫夜 
0 航程。  I have  done  a good  day?s  worli. 今 [丨 丨1 好い 仕事^ •しす: （日 為丨- 有り 
づい す:)。  One  day  before  tlie  fair. 早 過ぎす：。  〇加  day  after  the  fair. 

後れ 馳 d (後の お祭り）。 »ed-letter  day. 祭日。 ： Days  of  grace. (手形 もどの） 
猶豫 FI 數 (丨 t 普通 三日間)。 The  I>ay  of  Jndgment. 世の 終り （I こ It 人 皆 復活して 
神の 裁判〜 受く と 云 ふ Rome  wa3  not  built  in  a day. 一朝一夕 丨こ ll( 出來 W 事)。 
For  days  on  end. 幾日も 幾 IU  續 けて。1 1 is  three  years  to  » day.  丁度 三 平目 ， 
Snell  a … as  we  had  not  seen  (or  heard)  for  many  a long  day! 近頃 珍 'L き (何々 )o 
❽ 今日、 當 今。 At  this  day  (ゴ め. 目下。 To  this  day •今日 迄 も (未だ)。 


— 253 


DAY — DA2 


The  fashion  of  the  day. 當 世の 流行。  The  scholars  of  the  day. 當 時の 學者# 
This  day  week  ( fortnight,  month,  year). 一週間 前の 今日 [過去]。 一週間 後の 今日 
[未 來]。 Sufficient  unto  (for)  tke  day  is  the  evil  thereof •今日 の 事 今日 丨 こて 足； S 。 
❹ 時節、 まさかの 時。 Call  upon  me  in  the  clay  of  trouble. 事 有る 時 |て 我 名な 念ぜよ。 
〇 Lord,  my  strength  in  tine  of  afflictioa  憂丨こ 逢へ る 時の 力 と 成り 給 ふ 主よ。 

Thou  art  my  hope  in  tlie  day  of  evil. 汝 は® 爵 1 こ 逢へ る 時の 我が 希望る、 り。  Such  a 

man  will  stand  your  friend  in  the  day  of  trouble.  あれは 眞 逆の 時の 力と 成る 人た’。 
© 戰 闘、, 敗、 臍 利。  H ❹ 评 §roes  the  clay  (with  us)  ? (味方の 5 戰況 如何 丨こ • 

Tlie  <lay  goes  ag-ainst  us. 形勢 宜しから す。 The  day  is  doubtful*  勝敗 疑 U L0 
This  charge  will  decide  the  day •是 I こて 勝敗 決せん。 To  win  (or  carry)  the  day. 
戰丨こ 勝つ 0 We  shall  lose  tlie  day. 負ける。 The  day  is  lost. 戰ひ利 あ ら す。 

Hurrah : tlie  day  is  ours ! This  is  our  day ― we  have  won  tlie  day. 勝利 我 | こ 歸す • 
❽ （ One’s —） 好運、 盛運、 全盛。 Every  dog  has  his  day. 犬 丨こ t 一度 U 運が 向く  • 
In  my  day. 己が 若い 時は。  He  was  a great  man  in  his  day. 若い 時 It 利けす： 

も のた •<>  She  must  have  been  a beauty  in  her  day. 若い 時は 美人で わつ た らう d 

❼ [複】 （ One’s  — S ) 命數 、壽 命。 Uay  days  are  immbered. 汝の 命數數 へらる 
(盡 きふん とす)。  ms  clays  are  numbered. 命 旦夕 | こ 迫る。  When  the 

203-metre  heights  lell  into  the  hands  of  the  Japanese,  tlie  days  of  Port  Arthur  werd 
numbered. 運命 旦夕 丨こ 迫つ す:。 In  all  my  born  days. 生れて か ら (始めて 見す： 
もど )0  I never  saw  the  like  of  him  in  all  my  born  days ‘ め の樣ふ 人な •見る 
の は 擠の緖 切つ て 始めて た ’〇  To  end  one’s  clays 一 close  one’s  Uays. 世;^* 去る d 
❽ [複】 頃、 時代。 篁11  days. あの 頃 は〇  In  tliese  days — in  our  days^ 

當 節は。 _ 通例  “Nowadays” と 縮む。 In  my  school  days. 撲の學 校 時代 | こる 
In  the  days  of  the  Shogunate. 幕府 時代 | こ。 In  former  ( or  bygone  ) days  一 
in  days  gone  by. 以前 1 こ は〇  In  the  days  of  old. 昔 it。  In  days  to  corner 
將來丨 1。 Men  of  other  days. 往古の 人。 In  tbe  days  of  our  fathers. 先祖の 時 
代 1 こは。 He  has  seen  better  days. (今 は おち ぶれても ） 昔 U 何某と 云 はれた 身 d 
He  has  already  seen  bis  best  days, 得意 時代が 過ぎた。 Bright  days. 得意 時代 d 
HurU  days. 失意 時代。 We  have  fallen  on  evil  aays. 不運  | こ 逢遇ぜ り。 
bay  [ 複合 詞 ] (-book) [簿記] 日記帳 (大福, 愼) 。(一/ breik) 黎明、 嘵。 （.dream) 夢想 分 
空想。 ( イ 丨 y ) [動] かげる ふ。 ( «la/bo(u)p  ) 日エ、 H 稼。 （ -labo(u)r-er)H エ 取、 日 稼 人 d 
(一 /|igh り 日光 〇 (よ vj  ) 公 ふる 事。  In  broad  dayli|?Ut. 白晝 (人殺し もど) 〇 

To  burn  daylight •日 中蠟燭 4 •燈 す。 （よ vj  ) 無駄 ふ 事な す; S 。 To  let  anylisUt 
into  (or  through)  one. 人;^ 刺す。 ❾ 明 方、 黎明。  At  daylight. 夜 明 方丨こ 办 
Before  clayligSat. 夜 明 前。 (‘schoi’ar —— 寄宿生 丨こ對 する） 通學 生。 (=SCh00 丨 )( 寄宿 舍 
!こ 銷 する) 寄宿 舍の 舖ぃ學 校。 Ostw  ) 明の gTj 星、 嘵星 0 (又) 太陽。 （一/ time  ) 日中、 畫間 d 
In  tbe  daytime. 日中 (働く  客、 ど )〇 

Daze  (デー ィズ） 【他動] (電光 もど が) J 〜睃 “ 〇 ま す。 (よけ一 ぴ つく 似い:) 麥然 f こらしむ* 
ぼんやり させる 〇 To  be  dazed. ( 餘 り 驚 ぃて） 茫然と 成る （ぼんやり する、 てれる） d 
In  a dazed  maimer  — dazedly. 夢の 樣丨こ （夢中で ）〇 【名】 同上 I こ 成る 事。 

Dazzle  (ダ ッズ〇  [他動] (餘 り 光つ て） 目 も 眩ます、 まぶ L くす る。 To  be  dazzled 
by  excessive  light  — by  brilliant  display  or  prospects. (きら^ ■ら して) ま は •ゆい 〇( より) 
(人の 葛裝 など 1こ） おどかされ 5 、 （寶藥 の 効能 書 もど 丨 ：)Bii される、 瞞 される、 迷 ふ a 
【自動】 上ぶ U、 櫧丨こ きらき ら すろ 〇( よ 身裝 で） 驚かす。 (賫藥 的 廣告が 人な） 
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痛 着す ろ （器、 ど)。 DaMlinsrliffht •まぶしい 光。 Dazzling  display. こけおどし 0 
I>a*zUnsr  advertisement. 田 舍者瞞 1( 賣藥 的) 廣告。 

Dea’con  (ディー クン） [名] (敎會 の) 轨 事。 

D§ad  (デッド） [形】 死 ぜ る （人 もど) 〇( よ vj) 枯れす こ (樹 )〇 消えす: (火 )〇 光らを (黄金)。 呀 えも ぃ 
(色 )〇 響か  >0  (音 ご )〇  To  be  stone  dead  — as  dead  as  a door-nail. 全く  息 
絕えた 〇 To  be  dead  anci  gone. 死んで 了つ た。 I>er,d  men. (宴會 席の） 明き 瓶。 
X>ead  langraagres. 文學 丨こ殘 るの み丨 こて 現丨こ 使ふ國 民の 無い 國語 (主丨 こ Latin, Greek)。 
l>estcl  office  ( ^funeral  service). 葬式。 Dead  men  tell  no  tales. 死人 | こ 口 無し- 
To  wait  for  a dead  man’s  slices.  親 (ふ ど） の 財産を 當て丨 こ I て 死 《 の；^ 待つ。 

To  shoot  a man  dead. 擊ち 殺す。 They  were  all  shot  dead. (皆) 擊 ち 殺されす い 
❾ （ to  something 一 死せ る が 如く ）_覺 無 さ、 感 じ 無き。 Dead  to  shame •破 廉耻。 
❸ 活氣 無き、 不活潑 君、 名。 Sales  are  dead. 不 景氣。 ： Dead  beer. 氣の拔 けた 寥 酒。 
〇 (死せ るが 如く） 里 かさ、、 動か^) 〇( よ り） 左右 丨こ 振れ n、 诅〜 定めす:、 精確 もる 〇 ど) 0 
A dead  calm •そ よ 吹く  風 も 無い ご ベす:) 虹。 Wind  falls  dead — it  falls  a dead  calm. 
風 が 全 く 凪ぐ (ベた 风 ぎ)。 ： Dead  load. 靜止 重量 （は moving  load の 半!:: 相當す )〇 
To  m&ke  a dead  set  一 at  the  game  — at  a person. 纖犬 ( setter  ) が沮 ひ〜 定める 
(と 鼻 左右 丨こ 振れす)。 （よ リ） 議論 嘲弄 〇 ど） で 無二無三 | こ 攻め立てろ。 Dead  hours. 
深更。 Dead  season. 案 中。 To  be  on  a dead  level ( with  something). 眞の 水平。 
© (全ぐ! >絕 えす: の 意味より) 全き、 全然の。 A dead  loss. 丸損。 The  matter  ended  in 
A dead  failure. 全然 失敗 1 こ歸 す。 A dead  sleep. 熟睡。 A dead  faint. 死んだ 
樣な 氣絕。 To  come  to  a dead  stop. ひ •っす: Vj 止る。 To  be  in  dead  earnest. 眞劍。 
© (死の 如く ）必 然もる 、過す： ざる （射手 答、 ど）。  It  is  a dead  certainty. 必定の 

(決して 間違 ひ 無き） 事 0 He  is  known  as  a dead  sliot, 射擊の 名人 (百發 百 中） 0 

® (死 tf るが 如く) 用^ •爲さ 《、 不生產 的の。 Dead  stock. 賣れ W 品。 Dead  capital. 
不生産的 賢 本。 I>e«d  loan •貸し 倒 tl。 Dead  letter •(郵便局の) 沒書 。(法律 ふら） 
空文 （ほぐ）。 Bead  wall. 窓の _ い 壁。 Bead  door 一 dead  window. 開かぬ 戶、 
飾り窓 0 »槐4  ban •(野球 もどの) 計算 丨こ 入らぬ 球。  一 ness  [名] 

DSad  (デッド） [名] The  dead. 死者 [複數 ]〇  The  quick  and  the  dead. 生ける も 

のと 死せ る もの。 To  rise  from  the  dead •よ みがへ る （復活す； S )〇  Let  the 

dead  bury  their  dead. 旣往 は 問 ふ 勿れ （1 こ相當 ）0  111  the  dead  of  winter* 

冬の 寘中 I こ。 At  dead  of  眞の 夜中 丨 こ。 

D^ad  (デッド） 【副】 To  be  dead  tired. 死 JQ 程 勞れす :〇  I am  dead  sure. 何處 まで も 
確信す る。 To  be  dead  drnnk. 泥醉。 lam  dead  agrainst  it. 全然 反對。 To  be 
dead  against  one. 全然 不利益。  To  be  dead  set  agrainst  a plan.  飽迄 反對〇 

Dead  ahead.  丁度 進路 j； 航路） | こ當 つて。  The  wind  was  dead  on  end. 正 反對の 
向 ひ 風。 To  cut  a person  dead. (知人 ミ、 ど） 赤の他人 あ しら ひ丨 こする。 

DSad- 【複合 詞 ] ( 七6叩 ） 死んで 生れた (子)。 （ -center) [下 ふる “Dead-point” な 看よ;]。 
(—化 Sad) 汽車 (もど） 丨こ 只 乘する 客 [米 國] 。(一， light) [航] 船窓の 防水 蓋。 (一 ，lock) 
停止。  To  be  at  a deadlock  一 come  to  » deadlock. (各員 折合丨 m 爲め 事務 
もど ^ 杜絕の 有 襟。 （TT^rch) 送葬 樂。 （.point)  Crank  (ふ ど） の 最近 又 It 最遠點 (全 
然 力の 入ら 《 點) 0(Teck/on-ing) [航] 天 體〜觀 測 し 能 丨1 ざる 爲め 方位 速力の み I こ 
て 船の 位置な 測定す る 法、 推測 航法。 （ -weight) 不動 重量。 

Dfiad^y  (デッ ド T ィ） [形、 副;] 生命 1こ 關 する 、致命的、 致死 的 c Deadly  poison. 劇毒。 
deadly  sins. 後生 丨こ 關 すろ 重大の 罪惡 。❷ 不俱戴 天の (敵 客、 ど）。 一丨卜 ness 【名】 
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D8af  (デ ッフ） 【形] 耳の 聽え  >0、 耳の 遠い、 つん ぼ。 Stone-deaf  — as  deaf  as  a post. かな 
つんぼ。 Deaf  and  dumb — 亞 (者) 〇 To  be  deaf  of  one  ear •片耳 聲〇 

❷ （to  music) 音痴なる。 ( to  entreaty) 態と 聽 かゎ、 情 （なさけ） 知ら つれ 客、 き (人) • 
To  turn  a deaf  ear  to  entreaties. 歎願 も 耳 1 こも 入れ) 〇〇  — nes$  [名] 

DSaf/en  (デッ フン） [他動] (耳 4〇 聾丨 こする。 (小さ も 音〜 大きい 音で) 消す。 (二 階の 床な ど） 
足音の 通らぬ 樣丨 こする。 I>eafettiM§：  tlmnder. 聲丨こ 成り さう る、 雷鳴 0 
Deal  (ディ-亦） [名】 雜木 (檜 ゃ 樅の) 板。 

Deal  (ディール） [他動】 [過去、 過分 dealt] (骨牌 もど な) 观ろ 。(施米 もど 4) 分配す る 、 

、 分與 する 、裁 配す る。 To  deal  out  justice, (公義：^ 酖與 する は） 法律 も 執行す る • 

❾ f one  a blow  — a blow  at  one  —— 打 擊〜) 加へ る 、興へ る 〇(  one  happiness  一- 
hapDiness  to  one 一 幸 不幸^*)! 受 ける、 配劑 する 0 Heaven  has  dealt  me  srrea* 

bappinesau 天 我 1 こ大 幸；^ 授け 給へ り。 To  deal  one  bard  measure. 虐待す ろ。 
【自動] ( in  some  goods— 何 品な) 商 ふ、 賣貢 する 〇( よ vj— 河な) 事と すろ、 從 事す る。 
A teacher  ought  not  to  deal  in  politics.  教師す： る もの 丨 "1 政事 等 4 •事 とす 可から す。 
Nor  should  he  deal  in  low  wit  to  amuse  the  students. 又 駄洒落 客、 ど な •亊 とすろ も 不可 • 
© ( with  a person) 關係 する 、交際す る o(with  a firm) 取引す る 0(with  a culprit) 
處分 する。 （ with  a subject ) 論す*  る 〇(  with  a difficult  situation — 難局 丨 こ) 當 る、 
處す (with  a difficult  affair  ) 處理 マる 〇(  with  the  devil — 不正  $、 者な) 使 ふ 0 
(honestly  or  justly  with  men — 正直 I こ） 付合 ふ、 (公平 丨こ） 扱 ふ。 （severely  with 
disobedience — 嚴重丨 こ） 處分 すろ。 (leniently  with  errors  or  faults — 寬大! ：） 處 すろ。 
(can  deal  with 一 must  deal  with — have  to  deal  with 一 some  men) 相手! こすろ。 
Deal  witb  me  as  you  think  fit. 相當 の御處 分を 願 ひ ます。 Mow  shall  we  deal  witli 
the  offender ? 犯罪者^ •何う 處 分む ようか。 Let  us  deal  leniently  witli  him. 寬大 
I こ處分 せん。  He  was  caught  tripping  and  deservedly  dealt  wltb  {^punished'). 

犯罪が 露顯 して （相 當 の） 處分丨 こ 成つ た。 1 can  not  deal  with  him  alone,  he  is  so 
cunning. こすくて 猫では;^ 手丨こ 成れぬ (叶丨 m)。 I have  some  enemies  witli  whom  I 
can  not  aeal. 始末 丨こ 行かぬ 敵。  He  is  bard  to  deal  with. 始末 丨こ 行か ぬ〇 

He  is  easy  to  deal  with. 與み し 易い 0 We  Saave  no  common  enemy  to  deal  with* 


尋常なら わ 敵な 相手 l 二せ n 丨て 客、 ら ね (敵丨 乂 去 S も の)。  I know  whom  I have  to 
deal  witli. 相手の 何者 もる かも 知る。  When  he  thinks  he  has  to  deal  witli  a 

greenhorn,  lie  will  sometimes  play  the  great  man.  相手が (田舍 者た •と 見る と 中々 吹く) a 
❸ （well  or  ill  by  a person — 人丨こ 何う ） 仕向 ける 0 
Deal  (ディ ー茨） 【名】 （部分、 分量の 意味 より） A great  deal — a good  deal. 澪山 d 
❾ （分け前の 意味よ^)  • — Whose  deal? —— 骨牌 も) 配ろ 番。 ❸ （動詞の 意味より） 
取引、 密約。 To  make  a goad  deal. (投機 客、 ども) 當 てろ。 

Deader  (ディー； w) [名] Deal する 者。 （殊! こ —— in  some  goods —— 河） 商。 A dealer  in 


silks — a silk-aealer. 生糸 商。  「取引す る （t£W)。 交際す る （せ 《)〇^ 

Dealing  (ディー T ソ浐) [名] Deal する 事。 (殊丨 こ) To  have  (no)  dealings  with … J 
Dean  (ディーン） [名] (英 國國软 の） 副 監督。 ❾ （ of  faculty  ) (大學 の) 主任、 部長 0 
Dean’er-y  (ディー ナ 〜、) ィ） [名] Dean の 職、 (又 11) 其官 宅、 （又 H) 其 管區。 


Dear  (ディー ヤ） [形】 親 f もろ、 いつくしい、 可愛い、 （より） 丨 昔い、 大事 も、 貴 雷な ろ。 ^ are 


«lear  to  me  = I love  you.  Life  is  dear  to  me  — I bold  life  dear. 命が 惜 い。 All 
that  I liol<|  dear. (此 世で） 惜 いも の 悉く。 I held  on  for  dear  life. 後生大事と 
鎚った • (My)  dear  mlr. (書翰の 始め | こ 書く ） 足下 (閣下) よ。 (又 改まつ す: 呼 掛け)。 
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❷ （Cheap  I こ對 し) 高値 もろ、 高い （品物)。 [名] My  dear— dearest •(可愛い） お前。 
[副】 高く （貫 ふ ふと 〇〇  (To  buy  cheap  and)  sell  dear •(安く 貢つ て) 高 く寶 る。 

Don’t  pay  too  dear  for  your  whistle. (何でも) 貢 ひ 被る 客、。  To  cost  one  dear. 

(高い もの t こ 付く と は） 報いの 酉 告い事 0 His  carelessness  cost  him  dear  (=lie/az. ゴ dearly 
for  it). 不注意の 罸が當 つす こ。 Bear  me! [間] おやおや、 あらま あ。 一 ness  [名】 
Dearly  (ディー ヤ T ィ） 【副] 深く 、切丨 こ (愛す ふ ど) 〇 My  dearly  beloved ! 深く 愛する 人よ。 
❷ 高價 を拂 つて (槪 して 應 用の 意味 丨こ用 ふ)。 The  victory  was  dearly  bwisrht •多く 
の犓牲 4 •拂 つて € 昧方 4 •殺して) 得す: 勝利。 He  must  pay  dearly  for  his  negligence. 

- 職務 怠慢の 報が 酷い (U が當 つす:)。  「拂底 パ 

Dearth  (ダ〜 ヲ） [名:! （食料の) 高値、 缺乏 、拂 底。 (小) 叽饉 〇 A dearth  of  teachers. 敎師 J 
Diar’ie  (or -y) (ディー ヤ、 )) [名] My  dearie! 可愛い 奴 (客、 ど)。 

Dgath  (デツ 5^  [柚 名] 死、 死 方、 死 樽、 死刑、 死病。 in  feonr  of  death. 臨終 (い* は） 
のきは。 He 祕❶ f death •仇 し 野。 Black  death. 黑 死病。 Civil  death. 淮死 
(公 權剝 奪)。  To  be  condemned  to  death. 死开丨 J を 宣告 される 0 To  stay  here  is 
death. 此儘 此處丨 ：： 居れ や 死〜 免れ W。  If  one  smokes  opium,  it  is  death •阿 片〜喫 
する と 死刑た ％ Todie  & natural  {^violent,  sudden,  or  premature)  deaib. 定 命な 全う 
L て 死ぬ (橫 死す る、 頓死す る、 非命の 死な 遂げる)。 T ❶ die  a dog9s  death. 犬 死す る a 
❷ さ變ん 事、 一大事。 (又) 不穩ふ 形勢、 殺氣。 I>e»tU  was  in  the  air. 殺氣天 丨こ滿 つ。 
I>eatb  ! 是ひや 大變 (一大事)。  It  may  be  sport  ( & nothing")  to  you,  but  it  is 

death  ( = everything^  to  us.  其方 丨 ：• 取つ ては 冗談た •らう が 此方 I こ 取て は 一大事 0 

[熟語] As  sure  as  death. 必定 0 As  pale  as  deatli«  眞靑 (3t つ 3 を)。  To  be 

at  death’s  door. 死 際 l こ 迫つ て 居る。  That  doctor  is  deatli  on  (^skilful  in 

treating)  consumption. 肺病  i こかけ て 1 て 名人。  That  man  is  deatb  on  ( = keen  on) 

brandy. 火酒が 飯 よ vj も 好 吾。  or  life! 死) Q か 生きる か (生死の 分る、 處 )。 

A death-or-life  ( ^ vital ) question. 死活問題。  Deatli  stares  one  in  tfiie  face* 
死丨こ 瀕する 0 JDeatti  will  Have  His 杜 ay. 何ん も 人で も 何時か 丨 t ( 一度 丨 1) 死 

To  be  An  at  the  deatu. (英國 の 狐 狩丨 こ） 狐の 死〜 見屆け る 〇( よ り） 事の 結末な 見る。 
To  be  the  death  of  one. 死因と 成ろ、 爲め  l こ 死 〇。 You  will  be  the  <leatli  of  me. 
此子 丨こ掛 つては 死んで 了 ふ (實丨 こ 困ろ)。 To  catch  one，s  death. 死病 丨こ取 付かれる 
(外出中 風で も 引いて 死因と 成る 事)。 To  die  the  death •往生す る。 To  do  to 
death*  往生 させる。 To  lie  at  tSie  point  of  death  {=be  dying). 死 | こ 掛け て 居ろ 
(瀕死) a To  hold  on  lilte  g：rim  deatti*  死んでも 放さ ぬ。 To  put  to  death. 

死刑 丨こ處 する 0 To  be  burnt  (frozen,  starved)  to  death.  ^ け 死 iO (凍 死す る、 
餓死す ろ) 〇 To  drink  (laugh,  cry)  oneself  to  death. 餘 り 酒;^ 飲んで (餘 v) 笑つ て、 
泣いて)^ EiQ。 To  pray  a man  to  death. 祈り 殺す 0 To  trample  a man  to  death* 
踏み 殺す 0 To  be  tired  (frightened— nearly)  to  death. 死 iQ 程 疲れる （死 O 程 

びつ くりす る )〇  To  fight  to  the  death  {^^to  the  last、 死 《 ま で (跑 ま で） 園 ふ • 
It  was  a war  to  tlie  deatli. 存亡 的 戰爭。 【普 名] 死亡 （者 又 U 數) • 

Dgath- [ 複合 詞 】 （ -blow  ) 致命 打傷、 大打擊 。（ ィ〇丨丨 ） 死亡 表べ -warrant ) 死刑執行 命令* 
(-watch)  [fj] 茶立蟲 (其 音 丨1 死の 前兆 もりとの 迷信よ リ斯 く名づ く） • 

Dgathless  (デ アワ ス） [形] 不死の、 不滅の、 不杇の （名な ど ）〇 
Deathlike  (デ 3? す イク） [形] 死ん た •樣 客、 (類 色 もど）。 

D6bade  (デバグ 先） [佛 名】 （河の) 水 解。 (よ り） 瓦解、 敗走、 漬散〇 

De-bar/  (ディ バール） 【他動】 （one  from  doing  something  ) 拒/^ で爲ぜ 何々 する の〉 
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道な 斷つ 。(主格が) 防 害 と 成つ て 出来ぬ 0 His  alienism  debars  him  from  voting. 

7SX7I •か ら 選 擧^®!^ 無い。 The  blind  are  ^®bari，e^  fB，om  ( — are  incapable  of) 
enjoying  the  light  of  heaven. 盲人 丨艾有 雛い 日 光か萍 主れ ぬ 0 
De-bark， （ ディバ ー ルタ） [自他 動] 上陸す る、 上陸せ 乙む〇 
De-bark-a’tion  (ディ パー ケー ィ-ン ョソ) 【名] 上陸 0 

De-baW  (ディべ ー ィス） [他動] 品位を 落とす、 品格 も 下げる、 賤く する。 miud. 

下劣 も 精神。 ©(通貨す i： どの) 位を 落とす、 變造 する。 一 'merit  [名】 間 上す る 事。 

De  bata  ble  (ディべ ーィ タブ 分） [形] 爭ひ得 可き、 疑問と 成る、 爭 論の 種 丨こ 成る (問® もど％ 
Debatable  grromid. 爭 論の 種 丨こ 成る 土地 (又は 問 歴 )〇 


De-bateV ディべ -ィ 1、） [自動】 (on  a (mestion) 討論す ろ、 討 _す ろ 0 Detoatins：  society. 
討論 會。 [他動】 广 = conUst—t\\t  victory 一一 勝利 5、 ど な) 爭 ふ。 ❷ （ = consider 
— what  I shall  do) 熟 考す る。 [名] 鼠。  ， 、 

De  bauch  (ディボ— チ） [他動】 （女な) 蒸す ろ。 (人の 德〜) 敗ろ。 (風俗〜) 壞亂 する。 (人心〜） 
也げ る、 誤らせる 。[名] (一回の) 放蕩、 豪遊、 暴淫 、暴飲暴食。 

De-bauohecP  (ディボ-チト） [形] (man) 放蕩 家、 道樂 者。 (habits) 平常の 放蕩 •、道 樂 生活 • 
Deb- 賢 chee^  (デ ボー シー） [名] 放蕩 家、 道樂 者、 豪遊 家。 

De-bauch^er-y  (ディボ ー チヤ、】 ィ） [名】 放蕩、 道樂 、豪遊、 酒色、 淫行、 亂 行0 
De  benture  〇ィぺ V チ. ュ々） [名:] 社債、 偾 券。 | ❿ be  detmuated. -弱 I て 居る。 
De-biKi-tStef ディビ T チー ィ 1、) 【他動] 衰弱 ぜ しむ。 I Ds-billty  (: ディビ T ティ） [名] 装 弱。 
Debit  (デビット）！: 名] [簿記] ( Credit 丨こ對 I) 借り方。 C 他動】 （a  sum  to  or  against 
a person  一 a person  with  a sum 一 金額な IS の） 借 v) 方丨- 記入す  ^ 。 • 

Deb-o-naiK  (デが ネー ヤ） [形] 愛嬌の 有る、 愛想の 好い、 丨こ こや かも、 洒落： (婦人 もど）* 
Deb-ouch" デブ ーシ） [自動] (軍隊が 谷 合 又は 森林 客、 どより） 進出す る。 

De‘u-chure/ (ディ ブーシ ュ-ア )[ 名] (谷 合の) 口。 I 祕 厂ん( デブリ) [名】 破壞 物、 崩壊 物。 
D-( デ ット) [名] 毯、 龃、 鍾 。⑴ -ofgratitude)^» 

國僙  _ To  be  in  deR>4. 借財が ある 0 To  rwn  iBlto  debt. イ 日本 1 る。  一89 
out  of  debt. 借金〜 無く  して 了 ふ。 To  keep  out  of  aeht. 借金 もぜ  W。 To  be 
fin  some  o 加， s debt •(誰 丨 こ) 借金が る。 I am  in  yo 财 del>4 — I owe  you  : debt. 
君丨こ 借金が ある。 （よ 幻 義理が ある。 ^ debt  ofbonowr. (睹 博齡 どの^1 の 
無ぃ 借金 返濟の 義務 一層 重し)。 A man  must  pay  Ms  tlcbts, 借財な 返濟 する0 
To  pay  the  debt  of  nature. 死 ね。 ❾ 貸金 (も ■請求す る 客、 と）。 

Debtor  (デル） [名] (Creditor  1 こ 對 し) 億 11。 （より） 驗 (benefactor 
「對 す） I look  upon  my  country  as  any  debtor. 自分は 國 家の 恩人た と 思つ て 居る。 
❾ [薄 記。] r Creditor  1こ 對 し) 借せ (普通“ 如 •” と 略す）。 「初見 參 (ぅ ゐけブ ん )。{ 
DSbut  (デビュー） [佛 名] (役者な どの) 初舞臺 。(交際 社會 なら) 初出。 T て malle 
D6buiant(^ ュ ターン) imi 初 舞臺の 俳®。 一 ❼ （デビ ュタ 广 0 同上 
Dec^ad(e) (デ ガッ F— デタィ F) [名】 十の 一組 0 十 年 〇十卷 (もど）。  「灰微 する] 

De-wd 丄 e (ディヶ- ィ デ' ノス) 【名] 衰微、 零落。 加 a 
De-Ca,dent(k ヶ- ィ デ' ノ 1、) [形] _ すろ、 零落 丨こ赴 《家な ど)。 ぼ? たん。 
Deo^a-gon  (デ カ ゴン） 【名] 十 角、 十邊 形。  Deo，a- 丨 ogue  M W 

Dec^a-gramrme) (デ カ グラム） 【名] 十 ぐらむ。 D_m，e-ron  [ま] で 物 如 〇 
Deca  li  tre  (デ カリー タ 心） [名] 十り 一す 卜 0 Deci  me  tre  [名】 水 匕 米0 

De-camp^  (ディ ヵム プ） [自動】 （陣 も引拂 ふの 意味より) 夜逃げす る;， だ :: 气 “ 
De  cani  (ディ カシト） 【他動] (葡萄酒 も どの ぉリ も 立て 》劇こ器 よ v) 器へ 靜か丨 -) 移 ん 
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De-cant’er  (ディ カン タ 心） [名】 葡萄酒 (I ど）〜 decant して 卓上 丨こ 出す 褙子 器。 
De-capa-tate  (ディ カヒ •テ ー ィト） [他動] 斬首す る。 一taction  [名] 斬罪。 

De-cay’ （ディ ケー ィ） [自他】 （動物質 もど) 腐る、 腐敗す る。 (木な ど) 朽ちる。 (國 もど) 衰 へん 
[他動】 同上せ しむ 0 [名】 腐敗、 衰駿 、衰弱。 To  fall  into  decay. 衰微す る 

To  be  far  gone  m decay •(病人 も ど） 餘程弱 わつ て 居る （病勢が 進んで 居る）。 ° 
De-cease’ (デ ィス ィース) [名】 死亡。 [自動] 死亡す S。 The  deceased •死亡者 (故人)。 

One’s  deceased  father. 亡父。  「 [普 名】 餺 り、 手管 

De‘it  (ディ スィート） [Deceive の 第二 名詞】 （傾城 もどの) 誠 無 さ 事、 實 無き 事、 僞 v) 多^ •事 j 
De-c 吞 it，fUl (ディ スィート フル） [形】 誠 無き、 實無 吾、 僞り 多き (人)。 一 iy 【副】 —ness  [名】 
De-C§ive" (ディ スィ- ヴ） [他動] (人な) 欺く、 瞞 す、 惑は す。 To  deceive  oneself •誤ろ 
(誤解す る )0  To  deceive  one9s  tmsband. 簽 夫を 持へ る。 

De  cember  (ディ セム パ々） [名] 十二月、 師走 （しはす）。 

De-cem’vir  (ディ セム ワ〜） [名】 [羅 馬史] 十 人 組の 一人。 一， vi-rate  [名】 十 人 政治。 
De’cen-cy  (ディー セン スィ） [名] 行儀 正しき 事 〇( 身裝 もどの) 恥 か 乙から ゎ 事、 相應も 事。 

(言語 擧動 もど の) 遥褒丨 こ 渉ら ゎ 事。 (又) 世 間體、 體 裁。 

De’cent  (ディ ーt ゾト） [形] 行儀 正しき (振舞 客， ど）。 恥 かしく もい （痛裝 もど）。 提褻丨 こ 漆 
ら W (言語 擧動ふ ど ）〇 人柄の 好い、 體 裁の 好い (家 も ど)。 相應ふ (收 入な ど）。 
Ds-cen-traH-za’tion  (ディ セン 1、 ラ T ゼーィ ジョン) [名】 地方 分權。 

De-cen^ral-ize  (ディ セント ラ芕 イズ） [他動] (中央 權 地方 I こ 分つ。 

De-cep’tion  (ディ セブシ ョゾ） [Deceive の 第一 名詞] 欺く 事、 滿着 0 ©欺かる 、事、 惑 ひ、 
誤解。 You  labour  under  a deception ‘君丨 t 談解 して 居る。 [普 名] 僞 vj 、ベ てん。 
De-cep，tive  (ディ セブテ ィヴ） [Deceive の 形容詞】 （人 も) 惑は す、 誤解せ 乙む る （行爲 ふ n。 

信の 置け W、 當て | こ 成 ら Appearances  are  deceptive. 外 觀は當 て丨こ 成らぬ- 
De-cideY ディ サイド） [他動】 （to  do  something  — [X  — on  doing  somethin^  — の 略） 
(愈々 ) 決定す る 0 I have  decided  to  go  abroad. 洋行す る 事丨こ 愈々 決定 已 ましす こ。 
❷ （勝敗 客、 ど な） 決すろ 。(爭 論 ミ、 ど 4〇 解决 する 。(心 4») 定め S 。 A cavalry  charge 

decided  the  day. 騸 兵の 突擊で 勝負が 附 いた。 This  decides  me. 是で 心が 定本 
つた。 His  success  decided  me  to  try. 人の 成功;^ 見て 自分 も遺 つて 見る 氣丨こ 成つ f:。 
【自動] (on  apian) 決定す る 〇( between  two —— 二つの 一つな 取る 事丨 こ) 靂 決す; S 。 
(for  or  against  doing  anything  ) 爲る 〔爲  W) 事! こ 決定す；^  I have  decided  on 
a different  L = decided  to  change  my  ) course. 方針〜 變 へる 事丨こ 決定 しす こ。 They  had 
to  decide  between  starvation  and  surrender.  餓死す ろ か 降參 する かごつ の ー ハ 
❾ ( on  a case) 判決す る / between  the  two 一 二人〜) 鼓 判す ろ 〇( in  favour  of 
the  defendant — 被告の) 利益 (勝訴) 丨こ 判決す る c(against  the  plaintiff — 原告の） 
不利益 (敗訴） 丨こ 判決す る。 

De-Ci’ded  (ディ サィ デッド） 【過分】 明かな 名、 疑 ひ 無％。  A decided  superiority. 疑 無く 
勝る 事 0 ❷ A decUled  manner. 果澌の 有る 樣 子。 一 ly 【副】 明か 1:、 疑 ひ 無く。 
De(/i-mal( デス ィマ 亦） [形】 十の、 十 I こて 進む。 ： Decimal  system. 十進法。 【名] 小數。 

Circulating  ( recurring,  repeating  ) decimal. 循填 小數- 
Dec^i-mal-ism  (デス ィマ T ズム） [名] 十進法。 一 mal-ize  [他動] 十進 S 丨こ值 す。 
Deo^i-mate  (デス ィ メー ィト） [他動】 （謀反 兵5、 ど) 十 人丨こ 一人な 殺す。 (流行病 もどが) 十 人に 
一人な 舞す。 The  epidemic  decimated  the  population.  流行病の 爲 め 人口が 十分 
の 一 (大分) 诚 つ: f:o  —ma’tion  [名] 同上す る 事。 

De‘ci’pher  (ディ サィ ファ々） 【他動】 （難解の も のな) 解く 、判す る、 判讀 する 。(暗 號 40 直す。 
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De  cision  (ディ スィ ジョン） [名】 決定、 決斷 、決議、 判決。  To  gfive  decision — on  a 

case  一 against  the  plaintiff  一 in  favour  of  the  defendant. (原告 丨こ 不利益、 敗訴、 
被告の 利益、 勝訴と 成る） 判決す る。 ©(人格の) 果斷。 

De.ci’sive  (ディ サィス ィヴ） [形] (batt 丨 e) 決戰。 （ victory  ) 全局;^ 決する 勝利。 （answer) 
決 答。 （ proof) 確證 。（ measures  ) 斷然れ る處 sa  To  be  decisive  of  (jszdecide ) 

the  battle. (何が) 勝敗を 決する。 一 ly  [副】 斷然 、きつ ばりと （云 ふ もど）。  ‘ 

Deck  (デ ツク） [名] 甲板 a To  go  on  deck. (船室 より） 出る （‘‘  go  below  ” 丨こ對 す)。 
To  clear  (the  decks)  for  action. 戳鬪 準備 4 •爲 す。  To  sweep  the  decfe. 

(速射砲 もどに て) 敵 艦の 甲板な 一掃す る 0 [他動] (短艇 もど 丨 こ） 甲板な m る。 

Deck  (デ ツク） [他動】 广 a bank  with  flowers  ) 飾る、 裝 ふ。 

De-clairr^ ディ ク D — ィム） [自他 動] (to  an  audience ) 雄 辯 4 •振 ふ、 滔々 と演說 する。 

(又) 演 說の籀 占な する、 高 聲丨こ 諳誦す る。 ❾ （against  something) 堂々 と攻擊 すろ • 
Dec-la-ma’tion  (デ ク歹 メー ィ 'ンョ ソ） [名]  家風の） 演說 、（高 聱 の) 言 音 li。 

De-clam’a-to-ry  (ディ ク芗 マト、】 ィ） [形] ( speech  ) 雄 辯 家風の （演 說）。 

Dec- 丨 a-ralion (デ ク亏 レー ィ V ョソ） [名】 明言、 宣言、 宣告 〇 ❷ （法廷 丨 こての) 申立て、 睐述。 

❸ （公の) 告白、 公表。 （ of  war  ) 宣戰 布告。 （ of  Independence) (合 衆圃) 獨 立の 檄文。 
De-cIaKa-tive  (ディ ク芗ヲ ディヴ） [形] [文] (sentence) 叙述 文 0 
De-cISKa-to-ry  (ディ ク芕 ヲト、) ィ） [形] 宣言的。 

De-cGre/C ディ ク P —ヤ） 【他動] 明, する 、宣言す ろ 、宣告す ろ。  Th®  Judge  declared 
the  prisoner  to  b©  guilty. 有罪と 宣告 しむ。  ❷ （法廷で） 申立てる 、 也 述 1 [立。 

© (公  I こ） 吿白 すろ 、公表す ろ。  They  declared  him  to  t>e  a traitor  to  his  country. 
國賊 と 言明し す こ。 To  declare  war  upon  (or  against)  some  power. 宣戰 (布告) す；^ 
To  declare  off  an  engagement. (約束 豸 、どな) 止めす； と 云 ふ。 To  declare  oneself 
for  or  against  some  cause. 向 皆な 公表す る。 A disease  declares  itself. 發病 する。 
[自動】 (for  or  against  war  — 主戰 論、 非戰論 もど な) 宣言す る 〇( for  or  against 
some  cause  ) 向背な 公表す る。 ❾ 公言す る 0 Your  boy  is  a genius,  t declare 
ま fc 本 當丨こ （御子 息は 天才です) ぜ、 （天才 だ） わい。 
be-cUred， （ディ ク P —ヤ〜 F) [分】 ( enemy ) 公然の (敵 もど ）〇  —， ly  [副] 公然と • 
ZWc/aw 谷 （デ ク芕ッ セィ） 【佛 形】 社會の 地位 (身分) 4 失 ひす ころ （人 もど)。 

De  clension  (ディ ク レノ、 ンョ ソ） [Decline の 第二 名詞】 （も と 傾斜の 意味よ v) ) 衰徽 、衰稹 • 
@ (正道な 離れる 事、 即ち） 邪 行、!！ 落。 ❸ [文] (名詞、 代名詞 もどの) 格の 語尾 變 化、 
變 用。 ©(招待 もどの) 斷 り、 謝絶。 

De  cli-na^ion (ディ ク T ネー ィ ジョン） [Decline の 第一 名詞] 下向 I こ 傾く 事、 傾斜 〇 ❾ （頭を) 
下げる 事 0 ❸衰礅 、衰頡 0 0( 磁石の) 偏差 0 ❾ （招®  5、 どの) 斷 り、 謝絕 [米 國]。 
De  cline" (ディ ク F イシ） [自動】 (地盤 ふ ど が 下向き 丨 こ) 傾く 。(枝な ど が) 垂れ ろ、 しだれ る 0 
(頭な どが) 下がる、 下 4 向く。  ❾ (日が) 傾く。 (年が) 暮丨こ 成る 〇( 人生が) _傾丄、 

終 り 丨こ 近づく  0( 勢力な ど) 衰 へる 、衰微す る、 衮頹 する、 薄く もろ。 Beclinins  years. 
晚 年、 頹齡。 Declining：  day. 夕 (七つ さが り)。 To  decline  in  price. 相 瘍が下 がる。 
【他動] (頭 もどを) 下げる、 垂れろ。 ❷ （Accept 丨こ對 し —— 挑戰 あどな） 辭 する。 
(招待 もどを) 撕 わろ、 謝絕 する、 辭 退す る。 To  decline  an  offer. 斷 りる、 謝絕 する • 
To  decline  anything  witli  thanks.  體よ く斷 わろ (實 丨 1 侮って 退ける の 意味 )〇 
I declined  to  niidertake  (or  wilder  taking)  the  work. 仕事の 引受 方 4 •斷 ねつす: • 
He  declines  to  (=  says  he  can  not')  do  so  一 [t  — he  refuses  ¢0  ( = says  he 
will  net)  ao  so  — と 畧 同意、 何れ も 一 He  consents  to  ( = says  he  •mill')  4 免 so — の 
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反對 なれ ども、 “refuse” は 「拒 絕 _]、 “ decline  ” は 「謝 絕 J の 意味に て 其 代用 • 

- ❺ [文] (名詞、 代名詞 もどを) 變 用す ろ。 

De-c 丨 ine， （ ディ ク芗 イン） [名] (日 の) 傾く 事。 (年の) 暮れ。 (人生の) 盛り 過ぎて 終りに 近き 事 • 
@ (勢力る、 どの) 衰微、 衰頹 、疲弊。 (相瘍 の） 下落。 To  be ⑽ the  decline. (相塲 が） 
下向。 (勢力 もど もら） 下火、 下り坂。 

De-cliv/i-ty  (ディ ク1 T ヴィ ティ） [名] 傾斜、 勻酉 E。 (よ V))W こ •れ 、下り坂 （acclivity 丨こ對 す )〇 
Oe-ooc^ion  (ディ: 3 ク 、ン ョゾ） [柚 名】 煎じ出す 事〇  [酱 名】 煎藥〇 
DScolleU  (デコ； ティ） [佛 形] 胸と M を 露出 ti る （婦人服 )〇 

De-co1,o(uVize  (ディ カ子 ヲイ ズ) [他動] 色な 拔く〇  「[自動] 還元す る 、腐敗す る、 腐る ^ 
De-com-pose’ （ディ づ ムポー ゥズ） [他動] (化合物 も 原 要素 丨 こ) 分解す る、 還元せ しむ、 腐らす 
De-oom-po-s^tion  (ディ ゴム ホ •ズィ 'ン ヨ ゾ） [名] 分解、 還元、 食 敗 0 

Dec^-rate  (デコ ィ ト） 【他動] ( a house  with  flags  ) 飾 VJ 付ける 、裝 飾す る 〇 ( よ VJ ) 
(女の 頭髪が 自然の) 飾りと 成る。 ❷ （ a mail  with  some  order — 勸窣 も） 授けろ。 
Dec-o-ra’tion  (デづ レ— ィショ ソ） [名] 飾り付け、 裝 飾。 ❾勸 章。 

Deco  ra  tive  (デ コヲ ティ ヴ） 【形】 装飾的 (美術な ど ）〇 

Oe-co/rous  ("ディ コーゥ ラス） [Decorum の 形容詞] 行義 正しき、 威義 逸然す： る。 一 [副】 
D0-co/rum  (ディ コー ゥ ラム） [Decent と 同 語原の 名詞] 行義 、禮義 、禮 節。 

De-coy， （ ディ コイ） [他動]  〇 と リ客、 ど I 二て） おびき 寄せる 0 〇) おび さ 入れろ、 釣り 込む 〇 j 
De-coy" (ディ コイ） [名] (-bird, -duclc) 媒鳥 (を”）。 L(out) おびき 出す、 釣り出す J 
De-crease^ ディ ク リィー ス） [自他 動] (Increase  I こ對 し) 減す る、 減少す る、 へる、 へらす。 

(in  value) 價 格が （段:々) 減す る。 [名】 減少 〇 To  be  on  the  decrease. 诚 少しつ} 
De-cree， （ ディ ク リィー） [自他 動】 （天が) 命す る 〇( 運命が) 定 める。  い あろ」 

❷ （政府 ふ どが 法令〜 以て） 定めろ 、議定す る 乂又 法令と して） 發布 する 、布告す る。 
[名] (of  fate) 天命、 運命 〇 ❷ （of government) 法令、 布令 0 imperial  decree. | 
Decre  ment  (デ ク、 J メゾ ト） [名] (Increment  I こ對 し) 诚少〇  L 勅令 メ 

De-crep’it  (ディ クレ ビット） [形] (old  man) 老衰せ る 、老 :耄 せろ、 老朽 <1 る、 おぃぼれれ (人)。 
De-crep^-tude  (ディ クレヒ デュー F) [名] 老衰、 老朽、 老耄 、おぃぼれ 0 
De，cres，cent  (ディ クレッセント） [形】 (moon) 滿月 後の 月 （crescent  moon の 反 對)。 
De-cry’ （ディ クライ） [他動] ( び dowri) け 客、 す、 く さす。 

Dedicate  (デ ディ ケー ィト） [他動】 （a  church  to  Cod) 奉納す る、 獻堂 する。 edifice 
dedicated  to  learning：. 學 堂。 ❷ （one’s  life  to  — oneself  to  — some  cause) 
獻身 する 〇 ❸ （ one’s  work  to  a person  ) 獻題 する （「 某 君 I こ さ、 ぐ」 )〇 
Ded-i-ca^ion  (デ ディケ ーィ ジョン） [名] (殊 I こ敎會 堂の) 獻堂 式。 ❾ （著書の) 獻 題。 
De-duce，( ディ デュース )[ 他動] (a conclusion  from  premises) 推知す る、 推定す る、 推斷 する 0 
❷ 「論] 演繹す す。 ❸ （ one’s  descent  from  an  ancester  — 誰の） 裔 ふとり 云 ふ。 
De-du^ci-ble  (ディ デュース ィ ブル） [形] ( from  — 何より） 獅し得 可 令、 推定し 得 可き • 
De-duct， 〇ィ ダクト） [他動] (a  sum  from  one’s  salary 一 捧給ふ どよ り） 差 引く  0 
De-duc/tion  (ディ ダグ •ン ョゾ） [Deduce の 名詞】 （ Induction 丨こ對 し） 推知、 推斷 、推定 • 
❾ [論] 演繹法、 先天的 論法。 [Deduct の 名詞】 差 引。 

De-du^/tiver ディ ダク ティ ヴ) [形 Kmethod  or  reasoning) 演繹 的、 先天的 (論法)。 一 ly [副 JI 
Deed  (ディ— ド）！: Do の 名詞】 （善悪) 行、 所卫 。(犬) 查靈。 (又) 纽〇  He 1S  alHallc  unci 
no  deed •口 計りで 實行乜 ぬ。 True  both  in  word  and  deed* 言行 共丨こ (誠货 もど )〇 
❸ 事播 信實 、現 實。 very  deed. 實丨 こ。 I 丨1 name,  but  not  in  deed. 有名 無贸〇 
yu  dee<l,  bv^ 网 t in  name •有實 無名。 ❸ [法] 說 書、 證玄 9 T“le 线 eed •雄 券 状9 
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peed  of  transfer. (地所 もど の) 讓渡證 0 【他動】 （地所 もど な) 證 文な 以て 讓波 
Oeem  (デ ノーム） [他動】 广 something  good,  neccessary,  sufficient,  etc. — 何な 何と）' 
思 ふ、 考 へる、 思考す る、 認定す る。  1 decm  l>1，0]per  {=choose^hink  fit)  to  refuse. 

適 S で (斷 わる） 〇❾广 highly  or  meanly  of  one  ) 敬服 (又は 輕诲) する 0 
Deep  (ディ 《 ブ） [形] 深い 〔井ん ど）。 邀深い (庭園 もど）。 濃い (色)。 腹から 出 —る （聲) 。運 違を 
(意咏 も ど) 。集^^" (理法 豸 、ど )。 深慮 ある （政治家 ふ ど ) 。深い 巧みの 有 る (男豸 、ど、 
魂膽の 有る （陰謀 打 ど) 〇 A deeP  •- 痛 鈥家〇  伙印 saming：. 凄 V 、 博奕 《 

Deep  sleep. 熟睡 9 l>eep  night. 深更。 Deep  disgrace. 赤耻。 Deep  narrow. 
切 客、 る 悲 み。 To  be  in  deep  mourniiiff •(喪中） 深く 謹 愤4» 表 しれ 服裝 〇 To  iiavc 
a deep  insig^bt  into  any  subject. 明 通す る。  A deep  plot. 深い 魂膽も る 陰謀。 

He  is  a deep  one. 陰 險も奴 0 They  stood  knee  deep  in  mud •膝までの 泥淳。 

Beauty  is  but  skin-deep. 美人 |1 皮膚 一枚 0 To  be  deep  in  <iebt. 借金で 首 か 

麵丨 1 らわ。 The  students  are  deep  in  ( absorbed  in)  their  studies. 學 生は 學問 l こ 
夢中 （餘念 客、 し)。 The  professor  is  deep  in  (ゴ  versed  in')  his  subject. 精通 して 居る  B 
©深 さ— (幾 尺)。 奥行 (何 間)。 (幾) 重 (の 列)。 Five  miles  de 叩 •深さ 五哩。 The lot 
is  Co  feet  deeiT^ 行 十 間の 地 瓦。 To  be  drawn  up  tbree  deep, 三重 丨こ 並ぶ。 

Deep  (ディープ） [名：！ 底 無 し 谷、 地獄 谷、 奈落。 Tlie  deep •海 [詩歌]。 Ttoe  deeps  of 
the  sea •海の 深み。 JD©ep  calling  unto  deep. 物凄き 浪の音 (海 若 怒 號)。 夏1* 
the  deep  of  night. 眞の 夜中 丨 こ。 WitMn  the  deep  of  one’s  feelings. 胸の 底丨 こ。 
De  印 (ディ ーブ) [副] To ぬ 也 deep. 深く  沈む。  To  study  deei»  into  the  night. 
夜更けまで。 To  drinU  deep. 痛软 する 〇 To 富 〇 deep  into  a subject. 深く 硏究 する 0 
Still  waters  run  deep. 音 無 L 河は 水深 し (底 豸 、吾调 は騷 かす）。 

Deep- [複合 詞] r-Iaid  plo り 深 い魂瞻 の 有る （陰謀)。 （•■細 uthed  hound) 深聲の (擬 犬) 0 
( -sealed  disease ) 痼疾。  I DeepAen  [自他 動] 深く すろ、 深 く 成ろ 0 

Deeply  (ディープ T ィ） [副] 深く  0 函 有形の 意味 I こは ‘‘deep” を 其 儘 副詞 丨：用 ひ、 
應 用の 意味 I こは  “deeply，， な 用 ふ。 To  fall  deeply  in  love  (with  some  one)] 
Deer  (ディー ヤ） [單馥 名] 鹿 (雌雄 共)。  L 首ッす こけ 燃れ るノ 

De-face， (ディ フエ ー ィス） [名】 (建物 もど も) 醜く する 〇( 名所 もどの) 風景な 害す 〇 (名1 こ） 
傷つける 〇( 印紙 丨 こ) 消印す る。 (碑銘 ど もな) 磨り潰す、 磨 減せ しむ。 (貨幣〜) ■造す る。} 
De  facto  (デ ファタ トゥ) [羅典] (名義 上 丨こ對 する) 事實 上の (國王 もど)。 I— w 抓 t 
De-faFcate  (ディ ファ％ ケー ィト） [自動】 委托 金を 費消す る、 使 ひ 込む。 

De  fal  cation  (ディ ファ 冗 ケー ィ ジョン ） 【名] 委托金 消費。  — 

D ef- a- ma’tiorr [Defame の 名詞] 識 諸、 中傷、 名# 毀損。 ❾ [法] 勝讓 (罪)。 
De-fam，a-tory  (ディ ファ マト、) ィ） [形】 辨譏 的、 議謗 的、 中傷 的。 

De-fame" [他動] (人の 名 も） 中傷す る、 誹 譏す る 、■謗す る 、名譽 も 毀損す る。 

Default， r ディバ-ル ト） [名] (物の) 多き 事、 缺乏 〇 In  default  of  the  absence  of) 

the  right  article. 求める 品の 無ぃ時 は: 席、 怠慢、 懈 t 。 (契約) 王歷 
To  make  a default. [法廷] 缺 席す る。 He  is  in  default. (契約 もど ） 不履行。 
The  case  goes  by  default. 缺席哉 判 1 こ 成ろ 〇 J ud§：ment  by  default. 缺® 裁判 0 
[他動] (返金な) 怠る。 (契約な) 違へ る。 (稅 などな) 納め W。  ❾ 缺席 裁判な する。 

【自動] Kin  an  action  ) (法廷 丨 こ） 缺 席す る 〇( 又） 違約す る 0 
De-fault^f  (ディブ* ，亦 夕々） 【名] 缺席 者、 違約 者、 不納 哲、 滞納者。 

De イ ea’sance  (ディ フィ ー ザゾ ス） [Defeat と 同 語德の 名詞] 無効 0* •する 事)9 
Pe-fea^si  ble  (ディ フィー スィブ 茨） 【形] 無効 丨 こ し 得 可き。 
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De-feat’ （ディ フィート） [他動] (敵な) 鲁 かす、 敗北せ L む。 To  t>e  defeated. 敗北す ろ。 

❷ （the  enemy’s  design — 敵の 計畧 を) 敗る、 失敗 I こ歸 せし む。 To  be  defeated  in 
( ^fail  ^)one»s  design. 企圖な 敗られる （失敗 丨こ歸 する）。  ❸ [法] 無効 丨 こする。 

0(a  person  of  an  inheritance) (讓 リ 受く可 さ 財産、 遺產 ふど^^ 受けさせ ぬ。 
To  be  defeated  ot(^lose^  one’s  inheritance •讓  vj  受け 得) 0。  [名 ゴ 敗北、 失^^ 

To  suffer  (or  sustain)  a defeat. 敗戰 する。 ❾ [法] 無芎〇 こする 事)^  ° 

D^e-cate  (デ フィケー ィト） [他動] (流動 體 も) 澄ます、 清める。 ❸ 〈汚物な) 除く、 去る。 
Def-e-ca^tion  (デ フィケーィシ ヨン） 【名】 澄ます 事、 清めろ 事。 ❷ [S] 便通。 

De  fect7  (ディ フェ タト） [名] 铰く る處 、缺點 、疵 〇 To  remedy  a defect. 缺點; V 浦 ふ。 

❷缺く る 事、 缺艺 、缺陷 。 In  defect  of  ( =in  default ゲ）… （何々） 無き 時は。 
De-fec’tion  (ディ フェ クシ ヨソ） [名] 義を缺 く 事、 謀反 (むほん)、 脫黧。 

De-fect’ive  (ディ フヱク テ ィヴ） [Defect の 形容詞] 缺く る處 ある、 缺點 ある、 疵 ある、 不完 
全 もる。 Defective  Verb •[文] 缺變 動詞 〇 —ly  [副]  一 ness 【名】 

De-fence^ ディ フ丈 ゾス) [名] 防禦、 防衛。 [馥] 防備。 Preparations  for  defence— the 
defences  of  a town. 防備。 Ntitioiml  aerence. 國 防。 Coast  defence. 沿岸 防聲 
Offence  is  the  best  defence. 攻擊 は 萬 全 さ、 る 防禦 も リ 。 SelMefence •自衛 

(正當 防禦)。 To  kill  a man  in  self-defence. 正當 防禦の 爲め丨 こ (人な •殺す）。 The 
(noble)  science  (or  art)  of  defence. 謹 身 術 (英國 の拳鬪 術、 我國の 柔術)。 To  piU 
(or  tlirow)  oneself  in  tlie  posture  of  defence. 防衛の 姿勢な*  取る （身携 ひする )〇 
❸蠻 護、 辯 解、 辯 明、 辯訴。 To  speak  in  defence  of  a friend. 友人の 辯 護な する。 
❸ [法] (被告の) 答 辯。 Counsel  for  tlie  defence. (刑事被告) 辯 護人。 

De-fencF  (ディ フ ヱ シド 5 [他動】 (the  country  against  the  enemy) 敵を 防いで 國 4 •黎 ろ、 
防禦す る 〇(  a person  from  danger  ) 保護す ろ、 守護す; S0  To  defena  oneself 

( 叫 ainst  attack). (奮闘 して） 身な 護る。  @ 寧 盤す る 、辯訴 す; & 、掩護す る。 

To  defend  oneself. 辯 解 (辯 明、 言 ひ譯) する。 [自動】 Ood  defend  ( ^forbid'W 
(斯 かる 事の） 無 かれ か し。 （よ り） 斷然無 し( の 意味 ミ 成る）。 

De-fend’ant  (ディ フェン ダン ト） [名] ( Plaintiff  i: 對 I) 民事 被告 0 

De-fense’C デイ フ尤ン ス) = Defence  (4»看 よ)。 

De-fen^si-ble  (ディフェンス ィブ 冗） [形] 防禦 し 得 可き。 ❷ 辯 護 C 得 可备。 

De-fen’sive  (ディ フェンス ィヴ） [形] ( Offensive 丨こ對 し） 防禦 的 〇 (works) 防禦 工事。 
/； 【名] To  act  on  tli©  defensive. 守勢な 取る。  To  stand  on  tlie  defensive. 

防禦の 位置 丨こ 立つ （身搆 ひする）。 一丨 y 【副] 防禦 的に。 

De-fgK  (ディ ファ々） [他動] (事な) 延丨 てす 、延期す る 0 To  defer  matters. 見合は せる • 
Hope  deferred  make th  the  heart  sick. 望む 事後る れ丨て 心惱 む。 一 ^ent  [名】 
De-fSK( ディ フ: rv) [自動] ( to  one’s  opinion — 人の 意見な どに） 讓 る、 從 ふ。. 
De^er-ence  (デ ファ 心 レ、 ノス） [Defer の 名詞] (人の 意見 等に） 讓る 事。 （よ り） 謙遜、 尊敬。 

In  deference  to  your  wishes. 貴 命 | こ 依り。 

Def-er-en’tial (デ-ノァ々 レ' ノ -ンャ ギ） 恭しき、 通恭 も る （言語 態度 もど)。 一ly  [副】 
De-fKance  (ディ ファイ アシス） 【Defy の 名詞] ||ふ、 事、 会が 反抗す る 事。 （より） 侮蔑、 蔑 親、 
無視、 輕視〇 置 n defiance  of  (=2«  sj>ite  of)  my  remonstrance. (止めろ の も) 111 かすに。 
To  bid  defiance  to— hnrl  defiance  at— authority., (上の 威光を) 無視す る (みくびろ、 
物と も せ^〇)。  To  set  the  law  at  <lefiance(=^ / it  at  naught?) (法律;^)“ 視 す; 5 。 
De-fVant  (ディ ファイア ゾ 1、） [Defy の 形容詞;] 殺さ ば 殺せと 云ふ樣 も、 傍若無人の、' 公然 反 •[ 
De-frcien-cy  (ディ フィ- ンェン スィ） [名] 玦艺 、不足。  L 抗 のと 態度 5、 ど)， — ly  [副]) 
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De  ficient  (ディ フィ ジエゾ ト) [开 冬】 ( in  energy  —— 氣 力な ども) 玦 ける 、缺 之せ る 、足ら 《 备 
一 'ly  [副:！  一 ness  [名]  | Deflc 丨 t [名】 不足、 缺損 v 玦陷 0 

De-file’（ ディ ファイ^ P) [他動] (a  temple  with  anything  unclean、 汚す 〇 T<>  be  defiie<|. 

汚れろ。 He  who  touches  pitch  shall  be  defiled  the s*e with. 朱 I 二 交 It れ {で'^ 
De-file へ (ディ ファ ィ冗） [自動] 縱 列;^、 して 行進す る。  [ 赤く 成ろ。 Anient  [名;^ 

Decile  (ディーファ イで — ディ ファ イ〇  [名] (縱 列の 外 行進す 名 事 能は ざろ） 袂路、 溪路。 
De-fine/( ディ ファイン) [他動] (言葉 もど 丨〇 定義;^ 下す、 意味' 明確 丨 こする、 鏃圜 4 明か 丨 こす、 
©(境界〜) 立てろ、 極める、 明かに する。 To  be  well  aefined. (權 限な どの) 明か I こ 
一定して 居ろ 事。  A wen  defined  figure. 輪廓の 明かす ぷ （際立つ て 見える） 姿 i 

To  define  one's  positioH. 己が 立ち 瘍 4 •明か | こする。 

Definite  (デフ ィニ ト） [形】 確定せ る、 確實 もる、 確乎たる、 明確なる、 取 定めた、 一定の 你 
Tlie  definite  aHicle •定冠詞。 A definite  answei ••確答。 Definite  aim •徒 勞〜 ^ 
Def-i-ni’tion (デフィニション) [名】 定義、 限定。 L せわ 事 0 —セ [副】 しかと 0 — ness ^ 名] 上 
De-fin，i-tive (ディ フィニ テ ィヴ、) 【形] 確定 的 (形容詞 もど)。 結局の (決 答 ふ ど)。 一- |y  [副]®、 
De-flect 《ディ7 C タト) [他動】 (彈 丸な どの 方向;^) 逸らす。 (飛來 すろ ものな) 外す、 受 は 流:^ 
[自動] 逸れる、 外れる、 ふれる、 片寄る。 

De-flec^tion  (ディ フ P クシ ョソ） [名〕 （磁石な どの) 偏差、 ふれ 〇( 彈 丸す i どの) 偏 避、 それ*' 
De-flow^r  (ディ フ歹 ワ〜） [他動】 花〜 折ろ。 （より 一 處 女な) 汚す 0 (笑; V) 損 n る。 
De-fo，li§te  (ディ フォー ゥ す エー ィト） [他動] (樹 の) 葉な 取り去る • 

Deforest  (ディ フォレスト） [他動】 （山 もどの) 森林 4 伐り 拂ふ。 

De-form" (ディ フォール ム） 【他動】 不眞 I こ マる、 醜く する。 A aeformea  person, 不具者 • 
De-for-ma’tion  (ディ フォー メー ィ 、ンョ 、ノ） [名] 不具 | こすろ 事、 醜く する 事 0 (よ vj ) 攻惡 （改善！ 
De-form^  ty  (ディ フォール ミ ティ） [名] 不具、 廢疾 0 L 一 reformation— I こ對 す）。 文 

De-fraud7  (ディ フロー ド） [他動] ( a person  of  his  property) 詐欺 手段 fraud) 1 こ て 奪 ふ、 
詐取す ろ 〇(  a man  of  his  rights  ) 權 利な 詳 害する c(the  revenues) 脫税 する。 
De-fray’ （ディ フレー ィ） [他動] (經費 もど か) 支辨 する、 支拂 ふ。 Ja 丨 [名] 支 辨。 

Deft  (デフ ト） [形] 巧老 も、 手綺麗 も (手際な ど） 〇 —!y  [副】 ひらりと。 一 ness  [名]! 
De-funct’ （ディ ファ シク 1、） [形、 名】 死せ る （者) 。故人。 

De-fy/  (ディ フ ァイ） [他動】 （a  person  to  do  anything —— 出來ろ 客、 ら 仕て 見る と） 避 む〇* 
❷ (法律 や 上の 威光 丨 こ） 公然 反抗す る 、侮蔑す る、 蔑視す ろ、 無視す ろ、 物と もせ  <0。 
To  defy  the  public  opinion •輿論を 頸み わ 。 Achilles  defied  the  gods •神;^ 馬鹿 丨 こしす: a 
© (人力な） 無 I : す る、 空う すろ 、及は • ざら しむ。 Speed  that  defies  pursuit. 迪も追 
ひ 付けぬ 速力 〇 A complexity  that  defies  analysis. 複雜丨 ：： して 到底 分解 し 得 可き 處 
I こ 非す。 An  immensity  that  defies  calculation. 廣大丨 こ して 計算す 可 か ら す。 They 
defy  all  comparison. 彼等 丨こ 比す 可き も の 無 し。 

O^gage  (デ カ •ジエ ーィ） [佛 形] 窮屈で ふい、 片 苦く ふい、 あっさり した (擧 動な ど )〇 
De-gen^er-a-cy  (ディ チ •エ ナ心ヲ スィ） [名] 退化、 退歩、 墮 落、 廢頹。 

De-gen^er-ate  (ディ チ •エナ 々レイ ト） [形、 名] 退化せ る （物）、 退步 せる （物)、 墮 落せる （者) 《 
De-gen^r-ate  (ディ デ エナ^/レー ィト） [自動】 退化す る, 退歩す；^ 墮 落す; s 0 (Into  weeds) 
(草花 もど が 培養〜 怠 ると 原丨 こ) 還へ る、 (雜草 と） 成る。 

De-gen-erVtion  (ディナ •エ ナ〜 レー ィシ ョン） [名] 退化、 退歩。©  [生理] (組織の) 變 質、 ■性。 
De-gen^er-a-tive  (ディ ギエ ナ〜 ラディゲ） [形] 退化 的 0 ❷ 變 性的。 

Deg-ra-da^tion  (デ グヲデ ー ィショ 'ノ） [名] 貶 格、 降官 、位記 剝奪 、懲戒 免官 ？ © 品 貫 下 薇、 
品性 下落、 墮 落、 生％ 耻 。❸ [理] 退化、 退步 „ 
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De-grade， （ ディ ゲレー ィ F) [他動] 位を 眨 す、 位記〜 剥奪す る、 免職す る e ❾ 品位な 落 
とす、 品性 も 落とす、 品格 VF げろ、 墮 落' ^ しむ。 A ^esrraded  wretch. 墮落 者。 
【自動】 退化す る、 退步 する 、墮 落す る。 

De，f  ree 《ディ ゲリ ィ -) [名】 （段の 意味より )階 級、 位階、 等級、 學位 、(何) 等。 (何 卿。 (何) g。 
Py  degrees •段々 (進步 する 名、 ど)。 By  slow  clegrrees  ( =：  sloivly  ). 徐 々と (進  t、）0 
Men  of  degree. [古] 高位 高官の (身 分 もる) 人。 Each  is  good  in  its  degree, 
上下 それぞれ 取 柄 あり。 To  take  a degree •學位 な •取ろ。 To  reduce  a penalty  by 
one  degree. 罪 一等〜 诚す •る。 Marriage  within  ]proliit>ited  degrees •血族結婚。 
❷ 角度 0( 何) 度。 ❸ [數] 次。 〇 度合、 （何れ) 程 含。 （どの) 色!!^。 He  suffers 
to  sncli  a degree  {jss.so  vtucfi)  that  he  can  not  sleep. 餘 v) 苦力、 つて 〔爲丨 こ J 眠れ わ。 

I am  not  implicated  in  the  affair  in  tiie  sliglitest  degree, 本件 1 こ は 一切 關係 無/ 0 
He  is  grave  to  the  last  degpre®— — to  a degree  — to  a,  degree.  非常 レ 0 

❺ [文] (形容詞、 副詞の) 級。 Positive  degree. 原級。 Comparative  aeSree. 
比較級。 Superlative  aegvee. 最上級。 

De-hdr-ta^ion  [名] 諫言。  | De-hu’man-ize  [他動] 人性 も 奪 ふ。 

De-hdKta-tive  [形、 名] 諫止 的。 諫 誠。 I Del-fy  [他動] 神格 丨こ扱 ふ、 神 丨：祀 る 0 
Peign  (デ ー ィソ） [他動] (恩典 もど 4) 賜 ふ。 為い not  disdain— \〇  do  something  ) 
(忝け も U 、勿體 無 くも 何々 し) 賜 ふ。 》eiSn  to  accept! 受納 し 給へ。 

De^ism  (ディーイズム） 【名】 自然 神敎。 一， ist  [名] 自然 神敎 信者。 

De，i-ty  (ディー イ ティ） [柚 名】 神格、 神性。 【普 名] 神。 

De-iecfO ィチ •ェ タト） [他動】 落膽 せし 仏 がつ かりさせろ。 To  be  dejected. 失望 落膽 } 
Pe-jec^ta  (ディ チ •ェ クタ） 【馥 名] 糞便。  け る 0 •つかりす ろ、 ふさぃで 居る） メ 

Pe-je^tion  (ディ デェ クン ョン） 【名】 落膽 、氣 落ち、 兀氣 沮喪。 ❷ [醫] 便通、 糞便 0 
Pejeuner  (デ クュー ネィ） [佛 名] 朝飯 〇 I 加 jure  (r チ •ュー レ） [羅典] 正當 i: (王な ど ）〇 
De-late，（ ディ C ーィ ト） [他動] 吿發 する、 彈劾 する 0 —lalion  [名] 吿發 、彈劾 0 
Pe-lay， （ディ P— イ） [他動] (事な) 延ばす、 延引す る。 （人丨 二） 手間取らせる。  1 was 
delayed  on  the  road. 途中 で 手間取つ す:。 [自動] 後れる ％ 遲 滞す る、 ぐづ ぐ、 づ して 
居る、 手間取る。 [名] 延引、 遝滯〇  Witlumt  delay •早速。 

Pe^le  (ディー P)  [Delete と 同 語® の 羅典 命令法] [校正 用語] 削れ、 取れ。 

Pe-!ec/ta-b!e  (ディ P ク タフ’ $)  [Delightful と 同 語源の 形容詞] 音丨 てし 吾、 樂 しき、 愉快 さ、 ろ。 
De-lec-ta^ion  ( ディ P ク テーィ シ3ン） [Delight と 同 語源の 名詞】 歡 吾、 歡樂 、愉快。 
DeKe-gate (デ T ゲ イト） [名】 名代、 總 •代、 委員， 

PeKe-gate  (デ T ゲーィ ト） [他動] (authority  to  a person  or  a body —— 箇人 又は 圑體 丨 こ 
全權 ^ 委任す る。 U リ —— 人な 名代、 總 代と I て)' 派遣す る。 

Del  e gation  (デ T ゲー ィ ショレ） [柚 名] (全權 もどの) 委任 〇( 委員な どな) 派遣 (する 事 h 
r 普 名] 委員、 代 ■士圑 。❾ （澳太 利 班 牙 利 も どの) 議會。 

De-lete， （ディ 卜） [他動】 （文字 や 言葉む どな) 削る、 削除す る。 一 !e，tion  [名】 削涂〇 
Del-e-te/rious  (デ IT ティー IT ヤス） [开 冬] 有毒 客、 る、 有害 方、 ろ。 一 丨 y 【副] ' 一 ness  [名】 
De  liber  ate  (ディ す パ 心 レイト） 【形】 思慮 わろ、 深慮 ある （人)。 （よ1 ❾ 落 付ぃた、 優長 
ふ、 氣艮 も、 のろぃ (仕方 ミ、 ど）。  Deliberate  in  cownsel,  prompt  in  action. 

始め II 處 女の 如く 終りは 脫 兎の 如し0 ❸ （Impulsive 丨こ M し) 熟考せ る、 熟慮せ る、 
故意の (所行） Deliberate  1111 ir<ler. 謀殺。 A deliberate  lie. (一時の 出來 心で 
系、 く） 巧ん た •僞 り。 一丨 y [副】 除々 と。 (又) 態と。 一 ness 【名] 同上なる 事。 
De-li^er-ate  (ディ^' パ 心 レー ィ ト） [他動] (what  tQ  do  ) 熟考す ろ、 熟慮す る、 思慮を 週ら す 0 
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[自動】 （on  the  affairs  of  state — 國事 もど 4) 議 する 、熟議す る。 

De-lib-er-a，t.ion (ディ T パ v レ，， ン ョゾ） [名】 熟考、 熟慮。 ©熟議、 協議。 ©愼 重、 緩慢。 
Deliber  ative  (ディす パ々 ヲテ ィヴ） 【形] 議事 的。 （assembly) 議會。 (proceedings) 
議事。 (functions) 議員の 職權 〇—丨 y [副] 議事 的に。 

Delicacy  (デ T カス ィ） [袖 名] (色 もどの) 優美 （さ）、 美妙 （さ）。 (姿の) 鼹 しさ、 し〜 らし さ • 
❷ （細工の) 緻密 (さ ） 、微妙 〇 ) 、巧妙 〇)。 © (莫體 の) f: よわさ 、過敏 （さ）、 きゃしゃ 
な 事。 ❹ （貴婦人な どの) 潔癖、 淑德 。❺ （扱 ひの) 六 か U、 遣り I こく さ、 腕前の 要る 事 • 
©(扱 ひ 方の) 上手 (さ）、 思 ひ 遣 ど )〇  [普 名】 旨い 物、 美味、 珍味。 

Delicate  (デ T ケィト） [Delicious と 同 語源の 形容詞】 優美 客、、 優しい、 たも やか ふ、 

I をら しい （粢な §•) •美味な 極む る (肉な ど)。 品の 好い (句 もど)。 高尙も (趣味 もど)。 
❸ 上 £^、( 生 ひ 立ち もど) P 上び た (嗜好 もど)。 潔癖 あろ （廉耻 心） •人目 4 •避く ろ (淑徳)。 
❸ 緻密 客、、 微細 も、 微妙 も、 細かる、 (細工 もど）。 巧み ミ、、 巧妙 ふ、 絕妙も (言 廻は しも ど)。 
〇 過敏な (神經 又 (i 機械)。 吾 ゃしゃ ふ (姿 又丨 t 細工)。 虚弱 ふ、 かよわ 吾、 弱い (5 體な ど)。 
❺ （さゃし ゃ も 壊れ物〜 扱 ふの 意味より) 苦 しい (立* ふ ど）。 遣り 丨 こくい （狂言 もど） • 
❻ （又 神 絰 過敏 ふ 人丨こ 物言 ふ 心 持丨 こて） 云ひ丨 こく い （事柄） 〇尋 n 丨 こく い （質問 もど） • 

0 (又 其 困雖丨 こ當る 心持丨 こて) 上手 も (遣り 方)。 奇麗 も (云 ひ 方)。 思 ひ 遣り ある (仕打ち)。 
Giving  money  under  cover  is  a delicate  way  peculiar  to  the  Japanese. 金な 包んで 出 
すの U 日本人 獨特の 思 ひ 遣り。 一丨 y 【副] 同上 I こ P — ness [ 名】 同上 もろ 事。 

Oe-IKcious  (ディ W ャス） [Delicate と 同 語源の 形容詞] 美味 5、 ろ (食物)、 頓の 落ちさう ふ、 
舌の 拔け幻 客、( 味) 〇 美妙^ 絕 美な (黨 もど)。 腹の 皮が 寄れる 漾 5、( 滑稽 もど)。 價千 余の 
(思 ひも ど） 9 一 ly  [副】 同上に, -ness 【名] 同上 もる 事 9 
De-lict， （ディガ タト） [名] (小) 犯罪 Q 

De  light， (ディ， イト） [他動】 悅 ば す、 嬉しがらせる、 歡 喜せ し 匕。 To  be  dellghtea. 悅ぶ 9 

1 am  delighted  to  see  you. 好う こそ お出で。 I shall  be  delighted  to  undertake 
theworlc •喜んで お引受け する。 I am  delighted  (j=very  much  pleased、 with  your 
new  work. 御 新著 が 大層 氣 1 : 人つ す : 〇 I am  delisrlited  {^highly pleased')  at  the  plan 
of  the  work, 本の 趣向が 大靥氣 1：： 入つ す:。 [自動] (in  novels  — 小說 も） 樂 1む、 
道樂 にす ろ 0 This  dish  is  ifeU§：htea  in  by  ladies. 此 料理 丨 1 婦人の 大好物。 

De  light  (ディ 穸 イト） [柚 名] 歡 喜、 欣喜、 喜悅❶  【普 名】 （人の) 樂 しむ 物、 (大) 好物 0 

Reading  is  my  deliffbt, 讀 書は 佘の 最も 好む 處。 To  take  (ei)  dcligrht  in  anything. 
(何も） 樂 l !；•  The  Iadyrs  delight. 婦人の 大好物。  ご 

Delightful  (ディ 穸れフ 亦） 【形] 喜ば しき （出來 事 もど）。 愉快® まる （宴會 もど）。 嬉しい 
(便りな ど）。 實丨こ 面白い （人 5、 ど） 0 — 丨 y 【副] 同上 丨 こ。 

De-lim’it(5te) (デ V ミット ー ディガ ミ テー ィト） [他動] 分界す る、 — a^ion  [名】 分界。 
De-lin’e§te  (ディ ガ ニ エー ィト） 【他動】 （線丨 こて) 褰く 、描く。 （よ リ） © (人物な ども) 描く、 
De-lin-e-a^ion  (ディ T ニ エー ィジ ョン） [名】 描寫 、詳述、 人物評。  L 搐寫 する。 

De-Hn’quen-oy  (ディす シク ウェン スィ） [名] 義務 (職務);^ 缺く 事、 懈怠、 過失、 落度。 

De  linquent  (ディ V ンク ウェント） [形、 名] 職務な 缺く （者)、 落度 ある （者)、 過失 わる （者) • 
懈怠 者、 缺席 者。  「に) 融 化する 、潮解す る。 1 

Del-i-quesce/  (デ T クウ ュ ッス） [自動] [化] (固形 體が 空氣 中より 水分な 吸收 して 流動®' f 
Del-i-ques^ense  (デ IT クウ ヱッ スン ス） 【名] 融化 、潮解 (性 )〇 
Del  i quescent  (デ す クウ 尤ッ セ' ノト） [形] 融化 性の、 潮解 性の （物質 もど ）〇 
De-IT^ious  (ディす) ヤス） [形】 うは こと 4 •云 ふ (熱病 ミ、 ど ）〇  To  be  delirious. 熱 | こ 浮 
冬 れ る、 うは v とを 云 ふ 9U り） 夢中 I こ 成る、 有 項 夭 丨こミ、 ろ。— 丨 y [副] — nes3 [名 J 


DEL — DEM 


— 266 — 


De-liKiurn  (ディ T、) ヤム） [名] 精神 恍惚、 うは こと。 (よ り） 夢中、 有頂天。 . The  invalid  is 
In  a delirium. 熱 | こ 浮 さ れて （ う U こと 4 •云つ て) 居る。  Belirium  tsemens. 

中 酒 痳瘅症 (普通“ 仏 t.” と畧 マ)。  ） - 

De-liv’er  (ディ  W 心） [他動] (a  man  from  danger  or  captivity — 人 4 •大難る、 どよ VJ) 
救 ふ、 敎ひ 出す。  To  be  delivered  from  (or  out  of)  a danger. 危難;^ 救丨 t る 。 

❷ （a  ship  of  her  cargo —— 船の 積 荷を) 卸す 0(a  woman  of  a child) 產み落 させる、 
取り上げる。 (oneself  of  an  opinion  or  a speech — 意見 など 40 吐く 、吐露す ろ。 
To  be  deliverea  of  a child •產み 落 とす。 He  was  long  in  being：  delivered  of  this 
poem. 此 詩な 作る 丨こ 難產 した。 He  delivered  (himself  of)  this  opinion. 彼は 斯う 
云 ふ 意見 4 吐い す:。 _ 斯 くの 如く  “himself of”  4 略せる 形が 即ち 次の 用法。 
❸ (意見 叶く、 叶 露す る *( 演說 も)了 h0  To  deliver  a speech  or  an  oration. 演說; Vf  る。 
〇 (手紙 系、 ど^ 〇鄱 達する 〇( 傳言 40 傳 へろ。 （品物 40 屆 ける、 渡す。 (判決 40 言 液す。 
They  had  to  deliver  np  ( =s give  up  ) the  castle  to  the  enemy.  城^ •明け渡 し T こ。 
We  must  deliver  over  ( =r  hand  over)  the  man  to  the  police.  男な •轄 察へ 引渡す 
© 合 擊 を) 如へ る 。(攻 擊 V) 行 ふ。 (毯 40 投げろ。 （ battle) 戰 蘭〜 開く  Q ’ ° 

De-Iiv^r-ance  (ディ ザブ^/ラ シス） [Deliver の 第一 名詞】 救 ひ、 救助、 釋 放。 

De-liv^P-y  (ディす ワ ゞ パィ) [Deliver の 第二 名詞] 出產 、分 娘。 An  easy  delivery. 安產。 
❾ 演 教法、 演說 振り。 ❸隨〇  G 明け渡し 譲渡し 引渡し 受 波し 授 '荷涟 し 交付。 
To  be  paid  on  delivery •品と 引換へ  勘定 マる。 To  take  delivery  of  goods. 
品の 授受な する。 Jail  delivery. 未決囚の 處分 (0 人の 解放）。 © 球の 投げ 方。 
Dell  (デル） [名] 小溪 、狹谷 0 

DeKph. (デ， レフ ァイ） [固 名] 希 腿の 一都 會 (神託に て 有名 もる Apollo の 神殿の 有 り 乙 處)。 
Del，phic  (デ 方 フィック） [形】 神託の 如き乂 よ v))!® 妹 もる、 不可思議 もる、 隱密 ふる。 

. DeKta  (デルタ） [名] (河の) 三角洲。 

De-lude/  (ディリ ュ” ド） [他動】 （人な) 欺く 屬 す、 惑は す、 迷 tt す、 目な 眩ます。 

Deluge  (デす ュデ） 【名】 洪水。 (殊 「-  Noah  _ の) 大 洪水。  [他®]  (a  country  with 

foreigners  ) 溢る、 樣 I こ滿た to  To  be  deluded  with  offers. 申込の 洪水に 逢 ふ 0 
De  lusion  (ディす ュー ジョン） [Delude の 名詞】 惑 ひ、 迷 ひ、 間違 ひ、 心得 違 ひ、 了簡 遠 ひ、 
迷 想。 To  labour  under  a delusion •心得 違 ひなして 居る。 

De-lu^ion-al  (ディ 叮 ユージ ョナ:^) [形] (mania) 迷 想 狂 0 

De-lu^ive  (ディす ュース ィヴ） [形] 人な 迷丨 t す、 惑 はす、 紛 はしき、 當て I こもら) Q (外觀 ふ ど)。 

Appearance， are  delusive •外 觀は當 て i こ 成ら  >〇。 一 ly  [副】  一 ness  [名】 
Delve  (デ 來ヴ） [自他 動】 瑶り 下す、 深く 探る 〇( in  ancient  literature) 深く 硏究 する 0 
Dem^-gogue  (デマ ゴグ） [名] 煽動 (政治) 家、 民 超;、 怪 雄。 

De-mand’ （ ディ マゾ ド） [他動] (anything  of  a person 一一 支拂豸 、どな) 要求す る 。(答 辯 ふ 
どの） 手 詰の 要求〜 マる。 ❷广 one，s  reason  of  a person  ) 證 喷 する 、究 迫す h 〇 
) ❸广 = requiri) 要 H The  task  demands  skill. 熟涑な 要する 仕事。 Your  illness 
demands  quiet  rest. 安 猙;^ 要す る 病氣。 

De-mand7  (ディ マンド） [名] 要求、 請求。 Payable  on  demand. 請求 (一 覽) 拂 ひ。 To 
make  unreasonable  demands. 無理な 要求;^ する (難 厘)。 I can  not  comply  with 
such  demsmtls •そ んも 要求 1 こ (tM  じ 兼 H ろ 0 To  satisfy  (meet)  all  demancls. 
負債 4 •悉濟 する。 There  are  many  demands  on  my  time. 浮世の 義理の 暇潰し。 
❾ 需要、 賣 口。 ©emaurt  and  supply. 需要供給。 There  is  a demand  for  these 
goods 一 these  goods  are  in  aemaml. 此品丨 t 需要が わ る 0 ❽詰問 、究 迫。 
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Demarcation  (ディマー ケー ィシヨ ゾ) [名】 分界。 Line  of  demarcation •分界線。 
De-mean’ （ディ 三ィ ーン） 【他動] (oneself) 品格 も 落とす、 卑下す る。 

De-mean7  (ディ 三 ィー ン) [他動】 （onese ば) （如 f 可丨 こ） 振舞 ふ。 They  demean  themselvei 
peaceably. 平穩 振舞 ひ 4 •する （不穩 の擧動 無し）。 

De-mean’o(u)r  (ディ 三 ィ-ナ 心） [名】 擧動 、動作、 風采、 態度。 

De-men^  (ディ メゾ ト） [他動] 本心を 失は しむ、 發狂 t£ し む。 To  be  demented. 發狂 q 
De-men’tia  (ディメンシャ） [名】 精神 錯亂 、發 狂。  L て 居る。 立 

De-mgKit  (ディ メリット） [自 、名] ( Merit 丨こ對 し) 缺點 、過失。©  [學 校] 不行 狀點。 
De-mesne’ （ディ ミィー ゾ） [名】 莊 園、 田 宅、 領地。 （ of  the  crown  ) 夫頜 、御料地。 
Demigod  (デミ ゴッド） [名】 半神 半 人。  i?e/n/=mo/7(/e (デ ミモーシド) [佛 名] 曖昧 女 連、 


Dem’i-john  [名】 一種の 貧乏 德利〇  それ しゃ 社會。 

Demilune  [名] [築城] 半月 堡0  Dem’i-rep (デミ レップ) [名] 怪 美人、 それし や. 

De-mise/  (ディ マイズ） [名】 崩御、 薨去。 （よ リ ） 禪 座。©  [法] 不動 產の讓 渡。 

De-mis〆 （ディ マイズ） [他動] (不動 產 も 遺言 丨こ て） 讓 り 渡す。 


De-mission  [名] 辭 職。  j Demiurge  [名】 （Plato 學派 の） 造物主。 

De-mit’  [他動] (職〜) 辭 する。  1 De-mo^bi-lizo 【他動] [軍] 復員す る • 

De  mocra  cy  (ディモック ラ スィ） [名] 民主 政體。 

Demo  crat  (デモクラット） [名] 民 (主) 政 (體) 主義者。 

Dem  o cratic  (デモ クラ ディ ッグ） [形】 民政 主義の。 (party) 民政 黨。 ❷ 平民主義の。 
De-moKish  (ディ モ すッシ） [他動] 毁 つ、 破壞す る。 (怫 像、 吊鎗 もどを） つぶす。 
De-mo-IFtion  (ディ モすン ョン） [自動] 同上す ろ 事、 破壞。  「人面 鬼 心 バ 

De’mon  (ディーモン） [名] 鬼、 您神 、邪神、 (又) 守護神。 (より) 天才。 ❷ （in  human  shape)) 
De -mone  tize  (ディ モニタ イズ） 【他動] (通貨の) 資格な 失 (1 しむ。 

De  moniac  (ディ モーゥ ニヤ ック） [形、 名] 鬼の 如き (人)。 龜の 宿れる （人) 〇狂亂 せる (人) 
De’mo-nize  (ディー モ ナイフ 〇 [他動] 鬼 (の 檬 )1: マる • い一 aMy  [副;^ 

Dem-o-noro-gy  (デ モノ 丑 ディ） [名] 鬼神 學。  「明瞭 丨 こ。） 

De  monstra  ble  (ディ モシ ストラブ 茨) [形] Demonstrate  (證 明) L 得 可 吾 0 —bly  [副]} 
Der^on-strSte (デ モンス トレー ィ 1、 —— は 英 、米は ー ディ モンス トレー ィト） 【他動】 論證 する、 證明 
する 〇( 無意 志 主格が 何々 の) 證據 と 成る。 ❾實 物を 示 して 敎 へる、 實驗 して 敎へ る。 
❸ （感情な どを) 表する。 (喜 怒哀樂 な） 色丨こ 現は す。 [自動] 示威運動 なする。 
De-mon-stra^ion  [名] 論證 、證 明、 證據。 To  be  clear  to  demonstration. 明々 瞭々。 
❾ 實物 敎授、 實驗敎 授。 Practical  demonstration. 實驗 的の 敎示 （見せ付け) 0 


❸ （感情の) 表明、 示威運動。 Bemoiastrations  of  affection. 見ぜ 付ける 事。 

De  monstra  tive  (ディ モンス トラ ティ ヴ） 【形] 論證 的、 證明 的、 設服 | 勺、 翌瘦 |二 (論法 もど ）〇 
Demonstrative  oratory. 設服的 雄 辯。 To  be  demonstrative  of  =r show ) design. 
天意 4 證する (事實 ミ、 ど）。  ❷ 表情 的、 喜 怒 哀樂を 色に 表 (てす (人 又は 擧 .劾な ど )〇 


A demonstrative  attitude. 表情 的 態度 [美術] 0 © [文] ©eincmstrativ® 

pronoun. 指摘 代名詞。 ©em<msSrative  adjective. 指摘 形容詞。 一 け [副】 
Demon  stra  tor  (デ 乇ン スト レーイタ〜） [名] (殊丨 こ） 實驗 敎授 VT る 人、 助敎授 。(又) 示威 運} 
De-mor-al-i-za^ion  (ディ モラす ゼーィ ジョン） [名] 風俗 壤亂。 ©土 氣 沮喪。 L 動 者」 


Demoralize  (ディ モヲ歹 イズ） [他動】 風儀を 亂 す。©  士氣を 沮^ c£ しむ 0 
De-mos^the-nes  (ディ モス ヲィ ニ ーズ） 【固 名] 希臘 一の （憂國 的） 雄 辯 家 0 
Dem-os-then’ic  (デ モス 9ェニ ック） [形】 Demosthenes の 如き、 憂 國的雄 辯な 振へ る ❶ 
De-morio  〇" ィモ ディック） [形] a 俗の、 俗流の- 
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De-mG〆 （ ディ マ 心） [自動】 逡巡 する、!！ 蹲す る、 ぐ、 づ つく  0 ❾ （ = object —^^  measure) 
異議^ •唱 へる、 ぐ づぐづ 云って 承知せ [名] 速 巡、 躊躜。 ❷ 異論、 異議、 抗議。 
Without  demur. 異議 無く （通過 しす: 客、 ど)。 

De-rmire， （ディ ミューア） [形] 眞 面目 1。（ よ リ ）» 面目ら しき、 猫な 被 っれ (顔 付 又は 樣子 な} 
De-muKra-ble  (ディマ ラブ 先） 【形] 異議な 唱へ得 可き （處置 もど)。 L ど)。 一 け 【副】 J 
De  murrer  (デマ ラ々） [名] [法] (起訴; こ對 する） 異議、 抗議。 

Den  ( デ' ノ U 名] 巣窟、 寬窟。 （PJ — 濁 身 者の) 居室、 仕事 填 U、 どの 滑稽 名稱) • To 

beard  the  lion  in  his  den. (大 | 餐 不敵 I こも ）窟 內の鄉 子 〜侮辱する。 
D6-na/tion-3l-iz6  (ディナ^/ ョナヲ イス） [他動】 國籍 な 剝く 、除籍す る。 
be-nat’u_ra レ ize  (ディナ デュ ヲ歹イ ズ） [他動] 歸化權 も 剝ぐ〇 

De-nalure  (ディネ ー ィチュ 心） [他動] (温 ぜ物丨 こて) 變性 ビ しむ。 ©eruUured  alcohol.} 
Den-droro-gy  (デ レ ドロ 石 ディ） 【名] 樹 ホ學。  — 性 酒精。； 

De-nKa-ble  (ディナ イ アブ 亦） [Deny の 形容詞] 否認し 得 可き (證據 など )〇 
De-nl，al  ( ディ ナイ ア / レ） [名： 1 ( Affirmation  I こ對 し) 打消し 否定、 體、 鹽。 To  meet 
a charge  with  flat  denial. 其ん る、 事^ b* しす こ覺 え丨エ 全然 無 しと 答へ る (頭 力 ら 否認)。 
© (^Confession  I こ ■し一 誰某の) 門徒 ド-非す と 云 ふ 事 〇( そん 多、 人 ⑴ 知ら ゎ と 云 ふ 事。 
(そん も敎義 丨〇 信ぜす と 云 ふ 事。 ❸ い refusal) 塑〇  I will  take  no  denial. 
否と 云は せぬ (是非)。 Self-d^aial. 克己 3 
Den^i-grate  (デニ グレー ィト） [他動] 黑く彳 る 0 (よ VJ —— 人の 名譽も ど〜)^ す 0 
Denizen  (デニ ズ 'ノ） [名] 住人、 住民。 Denizens  of  the  air •鳥。© 歸化 外人、 氷 住 者6 
[他動 i 永住 權な與 へる 0 Denizened  foreigners. 永住 民 0 
Denmark  (デゾ マーク） [固 名】 丁抹國 〇 

De-nom^i-nate  (ディノ ミネ ーィ 1、） [他動] い call,  name — 何を 何と） 名 づける、 稱 する。 
De-nom-i-na^tion  (ディノ ミネー ィ ジョン） [名] (宗派 もどの） 名稱 〇( より） 宗門 〇( 又 貨幣の） 
單 位名稱 (圓、 錢 、厘の 如き)。 （よ り） 種類、 類別。  #、 

De-nom^-na-tive  (ディノ ミナ ティ ヴ） [形] [文] 名詞、 形容詞よ リ 出で たる （動詞 もど ）〇 
De-nom，i-na-tor  (ディ ノ ミネ ーィダ 心） [名] [算] 分母。 Comm ⑽ denominator. 公 （瓶 J 
分母。 least  common  denominator. 最小 公分母。 

De-no-ta，tion (ディノ ウ テーィ y ョン） [Denote の 名言 司】 [論] (Connotationl- 對 し) 激述 、外延。 
De-note， （ ディ ノー ゥト） [他動] 指す、 示' T、 指示す 〇❾ [論] 槪述 する。 

DSnouement  (デ ヌ— マー ゾ） 【佛 名] (小 說 などの) 大屬圓 。(縫れ の) 解決、 落着0 
De-nounce/  (ディナ ウ シス） 【他動] f a man  as  a traitor —— 國賊） 呼丨 ては りする、 口^* 
極めて 非難す る 、痛 貴す る。 ❷ （a  man  to  the  government) 告發 する 、密告 する。 
々❽ （條約 もどな) 廢棄 する 0 ©( 亡國 もど も) 豫言 する • 

Dd  nouv6au(y  勺 スー  ヴォ ー) [沸] 新す， •丨 こ、 更丨 こ 〇 | De  novo  Qf  ノー ゥヴォ ー） [羅典】 同上 0 
Dense  (デ、 ノス） [形】 濃厚 もる (濃霧)。 目の 詰ん た •、密かる (物質な ど％ 隙の 無ぃ (人 込な ど）。 
稠密 もる (人口 ふ ど )〇 生 ひ 茂れる （森 もど ）0 ❾ （智識の 這 入る® が 無ぃ の 意味より） 
鈍き、 愚鈍な、 頑迷な (男 もど)。 一】 y [副] 同上 丨 こ。 

Densi  ty  (デゾ スィ ティ） [名] 疎密、 密度、 厚薄、 濃度。 ❾ [理] 比重。 

Dent  (デント） [Dint よ リ 變化ぜ る 他動詞】 （物の 表面〜 叩いて） へこ ませる、 くぼませ 冬。 


Dent  (デント) [名] へ ふんた •跡、 くぼん た •跡 0 
Denial  (デン タ疋） [形] 齒 の、 齒 科の 0 
]>ental  consonant. 齒音 子音 0 
De^ti-frioe 【名] 磨齒 粉、 はみがき 0 


Dentist  (デン ティ スト） [名] 齒 科睿。 
Dentist  ry  (デゾ テイ スト、） イ) [名!] 齒科醫 術 a 
Den  tation  (デン ティ ジョン） [名] 生齒 期。 
Den-u-da^ion  [名] 裸 體〇 こする 事)。 


den-dep 


De-nude’ （ディ ニュー ド） [他動] (anything  of  its  covering — a hill  of  its  forests) 裸 1 こ 
する、 (蔽 ひを) 剝ぐ〇  The  hill  is  demidca  of  its  forest. 樹も伐 vj 拂 った 裸 山。 

De  nun  ci  ation  (ディ ナン スィ:!:ー イ^/ ョソ） [Denounce の 名詞] 國賊) 呼は り (など)、 痛 貴。 
❷告發 、密告。 ❸ （休戰 ふ どの) 廢棄。 0( 亡國ふ どの) 潫 言。 

De_ny’（ ディ ナイ） [他動] (Affirm,  admit  I こ對 し) 否む、 否認す る、 否定す る、 打消す 力 う、 
で 5、 いと 5： ふ。 He  denies  what  you  say— denies  it  to  be  true — denies  its  truth 
^says  it  is 抑/ true). 事實 でる、 いと 云 ふ。 He  denies  the  charge •身 丨こ覺 ね 無しと 云 ふ。 
He  denies  tlie  possibility  ( sr  says  it  is  impossibk'). 彼は そ ん豸 、答が 紐い と 云 ふ 
I <lo  not  deny  ( but  ) tHat  it  may  be  so.  私 |1( 斷然） さう で 5、 いと （t  云は 〇。 

❷ （Confess に對 L —— one’s  signaure) 自分の 書ても い と 云 ふ。 rone’s  faith) 其ん 寒， 
宗软は 信ぜ わと； ふ。 〔one’s  leader) 其ん な 人の 門徒で る、 いと 云 ふ、 認め わ、 承認 せ わ: 
自白せ わ。  Peter  denied  his  Lord. 我 主丨こ 非す （其ん ミ、 人は 知らぬ） と 云った。 

❸ （Give  I こ對し —— ono  anything — 與ふ 可き も の も) 與へ W、 拒む。 He  denies 
his  children  nothing. 子供 | こは 何でも 欲が る 物;^ 與 へる。 To  deny  one  justice* 
公平 丨こ扱 はわ （是^? 是 とせ わ、 功^? 功 とせぬ、 德 4 •德と せ^) )〇  Such  a chance  was 

denied  ( = not  given  ) me  一 I was  denied  such  a chance.  其 機 命 导ヤ り 7 ▲ 

Nothing  is  denied  (^impossible)  to  dogged  perseverance  忍®] 'I こ 依て 得られぬ 物 無 乙 d 
❹ （oneself  anything) 食 ふ 可き もの I 食は わ、 す 可き 樂 もせ 《、 自 制すろ 、克己す る d 
To  deny  oneself  the  comforts  of  life.  食 ふ もの も 食丨 t す •（に 金4 > 溜め る もど） A 
丄 must  deny  myself  the  pleasure  of.... (遺憾 もが ら） 折角の 機會も 外さ もらぬ • 
© (a  person  to  a caller  — 不在た •とか 病氣 だと か 云っ て） 會 はせ わ。  He  was 

denied  to  all  callers  to-day. 誰が 來て も 終日 會 は な かっす: 6 一一 

De-o^or-ize  (ディ 方ーウド ライ ズ） [他動】 臭氣な 去ろ、 防臭す る。 

De-on-toKo-gy  (ディナ ゾト 百 ディ） [名] 本務 論 (倫理 學の 一部分)。 

Dgo  vo/ente  (デ 太 ヴォ P ゾテ） [羅典] ( = God  willing、 神 許 し 給は ば、 故障 無く ぱ。 

De-p 这 rt’( ディバール 1、） [自動】 (from  a place  ) 去る、 出發 する。 ( from  life  ) 世〜 去ろ。 
❷ (from  a plan) 離れる、 外れる、 _ へる、 違 ふ f adhere  to  a plan の 反對) 。け rom 
the  truth  ) 偽ろ。 I will  not  depart  from  my  principles. 主義；^ 變 へぬ。 This  is 
where  the  new  method  departs  from  the  old.  此處が 即ち 新式と 舊 式の 岐 る、 處。 
[他動] 去る 0(this  life) 世 4 •去る、 死ぬ 汽 Departed  greatness. 過去の 隆盛。 The 
departed  g：uest. 行ける 客。 Taie  departed. 故人。 

De-p3rt’ment  (ディ パール トメ' ノト） [名】 部門、 部署、 (何) 部。 (何) 省。 (store) 聯合 見本 陳列 店。 
一 al  im 部門の、 部署の、 各省の。 一 aMy  [副；] 部門 的丨 こ、 部署〜 分けて。 

De-part’ure  Q ディ バー ルチャ〜） [名】 出發 。死去。 @ (from  a Plan)||ix る 事、 變更 、違背 0 
Departure  from  the  truth,  jg  vj  〇 A new  departure  ( from  the  old  plan,  method, 
°r  C0UrSe> 方針 變更 、新 趣考 、新案、 新政 策 (もど )0 

Qe-pend’ （ディへ V ド） [自動] (from  the  ceiling) 懸かる、 下がる。 ❷ （on  one’s  parents) 
依賴 する。  He  is  (not)  to  be  depended  upon. 賴母 しい (賴 り 1 こ 成ら わ) 人- 

❽ （on  one’s  parents  for  support 一一 何は 誰丨 こ） 賴 って 受けろ、 信賴 する、 （誰 l こ 又は 
何 處丨こ 何を) 仰ぐ。 He  dejpenas  on  his  pen  for  his  living. 筆丨こ 依って 生計;^ 立てる。 
Wc  aepcsid  on  the  newspaper  for  daily  new&  新聞 丨こ 依て 日 々の 出來 事を 知る。 

We  no  longer  depend  on  England  for  battleships.  もう 戰 艦 4 •英 國丨こ 仰がない  a 

Ishallliave  to  dopend on  you  to  do  it.  君 丨こ信 婿 して 遣っ て 貰 ふよ り 外 U 無い 0 

©(upon  the  truth  of  anything 大丈夫 眞實 と） 信賴 する。 You  may  depend  upon 
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the  truth  of  my  statement  — (you  may)  depend  upon  it.  大丈夫 本當 (金の 脇差)。 

© (on  some  circumstance) 由る 〇( 何々 ） 次第 〇( 何々 ） 一つ。 The  effect  depends  on 
the  cause. 結果 丨 1 原因 次第 (原因 あれば 必す 結粜を 生じ、 原因 もければ 決 して 結果 も 
生ぜす)。  Success  depemts  on  perseverance. 成功は 忍耐 次第。  Everything 
depends  on  the  amount  of  money  given. 何事 も 金 次第。  The  sale  depends  on 

the  quality. 賣行 品 次第。 efficiency  of  troops  entirely  depends  on  discipline. 
軍隊は 訓練 一つ。 Vigtoiy  does  not  always  depends  on  numbers. 勝敗は 必す しも 
敵の 多少 丨こ 由ら す。 That  depends  [on  circumstances]. 時と 瘍合丨 こ 由つ ては。 
De-pend^nce  (ディ ペン デ シス） [名] (of  children  on  parents) 依賴 (す る 事)、 信賴 (する 
事)。 © ( of  effect  on  cause  = causal  dependence  ) 因果 關 係。 

De-pencKen-cy  (ディ ペシ デ’ ン スィ） [名】 附屬物 〇( 殊 I こ） 屬國〇 

Dependent  (ディ ベン デ ソト) [形】 （on  one’s  parents —— 親丨 こ） 依糢 せる （未た ♦親掛 りの）。 
© (on  some  cause— - 何々 I こ） 由れ る 〇( 何々 ） 次第る、 る。 [名】 （or  — 'dant) 依賴 者、 
厄介者、 食客。 一丨 y 【畐 0 L な 以て® く 、評 記す る 、評述 する。'^ 

De-pict， （ ディ ピク ト） [Picture と 同 語源の 他動詞] 霞く 、描寫 すろ ^ describe) 言葉 J 
De-piete， （ディ プ V ィ ー1、） 【他動] (財源な どな) 減す る、 盡 す、 干す、 使ひ果 す。 ❾ [靨] (剌胳 
もど 丨 こて 扃體 の) 血液 V) 成す る、 充也〜 治 する《  「多 血の 治療。 I 

De-ple，tiorv  (ディ イブ 7 ィ ー' ンョ 'ノ） 【名】 （財源な どの) 缺乏 。❾ [醫] (剌胳 もど I こて) 充血） 
De-ploKa  ble  (ディブ & ーァヲ ブル） [形] 歎か丨 t L き、 嘆す 可 さ、 慨嘆す 可き、 悲む 可き、 
慘儋 たる （光 t ふ ど ）0  — ness 【名] 同上 もる 事。 一bly  [副】 同上 丨 こ。 

De  plore^  (ディブ p —ア） [他動] (凶事 もど 40 歎く、 悲 む、 惜 む、 嘆息す; 5 、 慨嘆す; &。 
De-ploy， （ディブ S •イ） 【自他 動】 [軍] 展開す る。 一， ment 【名] 展開 0 
De  ponent  (ディ ポー ゥネゾ 1、） [Depose と 同 語源の 名詞】 [法] 證 人、 證明者 0 
De-pop^-lats  (ディ ポビュ P — ィト） [自他 動] (國 の) 人口 も滅 する。 

De-pop-u-Ia<tion  (ディボ ビュ P — ジョン) 【名] 人口 诚少。 

De-port^r^ ポー ゥル 1、) [他動] 追放す ろ 、流刑 1こ 處す 。❾ （oneself — 如何 丨〇己 も 持す、 
振舞 ふ、 (何ん 5、) 働き 振 VJ する 0(oneself  gracefully) 擧動 しとやか。 

De  por  tation  (ディ ポー テー ィ ジョン） [Deport の 第一 名詞] 追放、 流刑。 

De  portment  (デポー ゥル トメ ント） [Deport の 第二 名詞】 擧 動、 E 來 、働 合 振 リ〇 
De-pose， （ディボー ゥズ） [他動] (國王 I、 どな) 廢 立す る。 （よ リ—— 高官 人な ど 40 免職す る • 
©[法] (that  it  is  so) 證 言す る、 陳述す る。 [自動] (to  a fact) 證 人と 成る。 

De  posit  (ディ ポ ズィッ ト） 【他動】 （霜 もど も) 置く。 (玉子 も) ひりつけ る、 (砂土 も) 沈澱 せ しむ。 
❾ （ money  in  bank  ) 預ける 0 ( security  with  the  landlord  — 敷金 5、 どな) 供託 
する、 積む。 [自動】 沩 澱す る。 

De-posit  (ディボ ズィ ット） [名] 狄派 物、 もどみ。 ©預金、 敷金、 證據 金、 供託金 0 Money 
on  deposit, 預金。 Current  deposit. 當座 預金。 Fixed  deposit. 定期預金。 
Deposit  at  call. 通知 預金。 Deposit  in  security. 證據 金。 

De  posi  ta  ry  (ディ ポズ ィタ、) ィ） 【名] 保管 者。 

De-po-sFtion  (ディ ポズィ 、ン ョン） [Depose の 名詞] 廢立 。免職。 ©[法] (證人 の) 證1\ 
陳述書、 供述書、 (管 察の) 聞取リ 書き。 [Deposit の 名詞] 沈®、 堆積 • 

D'e-posl-tor  (ディ ポズィ タ〜） [名] 預金 主、 供託者。 

Pe-posl-to-ry  (ディ ポズ 4 >vV) [名] S 瘍 、倉庫。 ❷ 保管 者。 

De/pot  (ディーボゥ） [名】 置瘍 、貯蔵 听 、倉庫。 ❷ [軍] 聯隊 本部。 ❸ [米 國] 停車 
^e-pra-va^ion  (ディブ ラヴ エー ィ ジョン） [名】 心の 曲れ る 事、 惡化 、腐敗、！ 1 落。 
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Deprave7  (ディ プレー ィ ヴ） [他動] (心 ふ どな) 1 くす ろ 、下劣 丨 こすろ、 曲げる •腐敗 tf  I む • 
A depraved  nature. 下劣ぎ、 （下賤 ふ、 卑劣 ふ） 木 心。 A depraved  taste. 下劣 客、; & 
(下び た） 嘴 好。  レ monster  of  depravity. 人非人 (の 檫丨こ 云 はれ; &)0} 

De-prav’i-ty  (ディ プ ラゲ ィ ティ） [名] 敗德 、墮 落、 腐敗、 惡 風。 I hear  him  described  as) 
Deprecate  (デ カ J ケー ィ 1、） [他動] (天罸 もど） M からん 事を 祈る 〇( よ^) — 戰爭 もど 丨 こ） 
不同 意な 唱 へる、 不賛 成な •唱 へる、 非と すろ 0 Let  us  deprecate  such  calamities. 

斯 かる 災難の 無ぎ 樣に天 ‘丨 こ 祈らん。 She  deprecated  my  anger 何卒 怒って 下 さる も 
； •云つ す：。 Both  government  and  people  deprecate  war. 官民 共 | こ 戰爭丨  t 不賛成 • 
I deprecate  hasty  judgment. 早 倉 MMtR 平 だ。  L 丨 こ) 不同意、 不賛成 

Dep-re-ca’tion  (デブ、) ケー ィ ジョン） 【名】 （災難 君、 どの) 無 からん 事の 祈願。 (より —— 戰爭ふ ど} 
Depre  ca  to  ry  (デブ、 J 力 1、、】 ィ） [形】 其れ 計1 J 丨 t 眞 平と 云 ふ樣 客、 (擧動 客、 ど）。 
De-pre’(i5te (ディ プリース ィェー ィト） 【他動】 (人の) 價 値^? 下け’ （よう とす) る、 誇る、 けなす、 
く さす。 （onese ば） 卑下す る 0 ©(物品の) 相瘍を 下げる。 (通貨の） 位； 落とす • 

[自動] (Appreciate 丨こ對 し) 相塲が 下がる、 下落す る 、低落す る 0 
De-pre-ciVtion (ディ プ V スィ x —ィ ジョン) 【名】 (相瘍 の) 下落。©  (人 もどの) 價丨 直な 落す 事 J 
De-pre’cia-tive  (ディ プリ ー ン ヱイ ティ ヴ） [形】 誹謗 的。 一 'cia-to-ry  [形] 同上。 L 緋 謗」 
Dep^re-date  (デブ、) デ ー ィト） [自他 動】 掠奪 (> 業と） する。 一 dalion  [名】 掠奪。 
Dep^re -da-to-ry  (デブリ ダ！^ ィ） [形] 掠奪〜 業と する （生活 ふ ど）。 

De-press， （ディ プレ ッス） [他動】 (聲 もど 下げろ 〇( 相 塲 もどな) 下落 ぜ しむ。 The  stocks 
are  depressed. 株式 丨 t 下落 して 居る。 A depressed  road. 一段 低く 下げす: 道路* 
❷ （商業 も) 振は ざら しむ。 (元氣 衰 へしむ、 削ぐ、 0 The  market  is  depressed. 

商況 不振。 He  is  depressed  (in  spirits). 元氣 無し (氣 が欝 いで 居る）。 瓜 health 
depresses  me. 身體が 勝れる、 いと 氣が欝 する。  Repressing：  inauence. 靈氣。 
❸ （人の') 位な 落とす、 高慢 か 挫く 、抑. 塾 マろ。 

De  pression  (ディブ レ ッシ ョン） [袖 名】 （砲口 もどな) 低下 (する 事)。  Atmospheric 

depression. 低 氣壓。 ❷ 不振、 狄衰 、衰弱。 Depression  of  spirits. 氣の餺 ぐ、 事 
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(元 氣沮 襄)。 Nervous  depression, 神經 衰弱。 Commercial  depression •不景 氣〇 

【普 名] (地盤 もどの) 窪み、 逆 處 、陷落 0 
Dep  ri  vation  (デブ、) ヴェ  —ィ ジョン） [名】 剝 奪、 裹 失。 

De  prive^  (ディブ ライヴ、） [他動] (a  person  of  anything) 奪 ふ、 奪 ひ 取ろ、 剝 ぐ、 剝奪 する。 
He  was  clepi-ivea  of  ( = lost)  his  rank. 位記〜 剝奪 t£ ら れすこ （即ち 运 記 も 失っ す:）。 
To  deprive  oneself  of  ( = deny  oneself)  anything. 食 ひす こい もの も 食丨エ  iO (名、 ど )〇 
❾ 失は  L む。 (主格) の 爲丨こ 失 ふ。 The  Restoration  deprived  the  Daimyos  of  their 
political  power. 王政復古の 爲め 大名が 政權を 失つ す:。 Accident  deprived  him  of 
sight. 怪我〜 して 明な 失った。 

Depth  (デップ ダ） 【Deep の 名詞】 駐 、淺 深、 奧 行。 （よ vj) 最中、 眞 中。  To  measure 

so  many  feet  in  depth •深さ (鐃 尺）。  In  the  deptli  of  winter. 冬の 眞中  I こ。 

Keep  witlim  your  deptli!  脊の 立つ 處丨こ 居 れ 深みへ 行く も。 （よ VJ) 知さぬ 事 I こ 

口出しす る 客、 0 Do  not  go  out  of  your  deptSu. 脊の 立たない 深み 丨こ這 入る も 0 

You  should  not  go  beyond  your  aeptli. 分か ら 事丨こ 口出しす る も のでは ない。 
The  snow  falls  there  to  a (or  the)  cles>tli  of  six  feet. 彼處て •は 雪が 六尺 ( も) 降る。 
❾ （色の） 脸 、事。 （感情の) 深い 事。 （意味の) 深 艮も ろ 事、 深遠む る 事、 臺 
❸ g 慮、 深い 巧み、 深い 魂膽。 G 【複】 （海 ふ どの) 深 い處 、深み、 g。 (⑴ もどの) 銮。 
(心る、 どの） 奥底 0( 不幸 もどの） 深淵。 To  sink  iiUo  the  deptSis  of  the  sea. 海底 I こ 
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沈む。  To  come  out  of  the  depths  of  the  wilderness. 范 野の 奥 か ら 出て 來る〇 
Those  words  come  out  of  the  depths  of  an  oceanic  mind. 大海の 叶^ •心の奥底 より 
出で 來ろ 言葉。 To  sink  into  the  depths  of  misery. 不幸の 淵 | こ洸 む。 

Dep^u-rate  (デブ ュ レー ィト） [他動] (傷な ど〜) 淸潔丨 こする 0( 血液 もど〜) 淸淨 する • 

Dep  u tation  (デビ ュテ ーィシ ョン） [名] 總代 委員、 派遣 委員 0 
De  pute7  (ディ プュ ー'!') [他動】 （a  task  to  a substitute  — 任務な 代理人 I こ） 委託す る 
Depu  tize  (ディブ ュ タイズ） [自他 動】 代理〜 させる、 代理す る。 L (よ v)) 代理な 命す る。 欠 
Deputy  (デブ ュ ディ） [名] 代理人、 助役。 To  do  anything  by  deputy. 名代; V 出して 
(條 約す るふ ど ）0  Dejmty  mayor. 助役。 ❾ 代議士。 

De-rac^-nate  (ディ ラス ィ ネー ィト） 【他動] (立 樹 40 根が ヘリ させる、 11 ふさ •ド-する。 

De-rai ド （ディ レー ィ 冗） [自他 動] (汽車 もど） 脫線 （さ） する。 」ment  [名] 脫線 0 
De-r§nge/( ディ レー ィゾ デ） 【他動] (秩序な ど：) 亂 す、 混亂 せ L む 〇( 心〜) 狂 U す、 發 狂せ 
I む 〇( 財政 客、 ど) 紊亂せ しむ 〇( 身體 を） こ はす。  His  mind  is  aeransred  by  his 

losses. 損〜 した 爲 に- 亂心 して 居る。  r 精神 錯亂パ 

De-range^ent  (ディ レー ィゾ デメント） [名] (秩序の) 紊亂 、混 亂〇  ©(精神の) 狂 ひ、 亂心 、す 
Dere  lict  (デリす タト） [形、 名] 遺棄され たる、 主 無き （物)。 (殊丨 こ） 委棄 船、 漂流船。 
Der-e-lic^tion  (デ、) サ クシ ョソ） [名】 職務 怠慢、 懈怠。© 放棄、 委棄。 ❸ （海岸の) 新} 
De-ride， （ディ ライド） [他動] (人 又 U 物〜) 笑 ふ、 嘲る、 嘲弄す る、 愚弄す る 0 L 陸地 0 す 

Oe  rigeur  (F> 、) ガリ） [佛】 Evening  dress  is  de  rigeur. 必す (燕尾服〜 着用す 可 孑 事) d 
De-rKsion  (ディ リク ョン） [Deride の 柚 名] 嘲笑、 嘲弄、 愚弄。 To  be  in  derision. (常丨 こ） 
嘲弄  tf  ら ろ。 fo  hold  anything  in  derision. (常  l こ） 嘲弄す る （賤  L、）0  To  bring： 
anything  into  derision. (主格の) 爲 I こ 嘲弄 さる 0 【普 名】 笑 ひも の、 笑 柄 0 
De-rKsive  (ディ ライス ィヴ） [形] 嘲弄 的。  「❷ 出處〜 尋ねる 事、 溯源 ベ 

Der  i vation  (デ、 J ヴェ ーィシ ョゾ） [Derive の 名詞】 （言葉 もどの） 出づる 源、 出處 、語源 〇; 
De-rivVtive  (ディリ ヮ •ティ ヴ） [形、 名] (根源に 非す して） 出宓 わろ （物）。 派生 物。 由來 語6 
De-rive’ （ ディ ライヴ） [他動] (benefit  from  anything 一 何よ 利益〜) 得ろ 、獲得す る 〇 
❷ （ one’s  or  its  origin  from  some  source  —-何よ1；) )起 原す る 、（何より ) 出づる 6 
The  custom  derives  its  origin  from  — derives  itself  from 一 is  derived,  from 
Buddhism. 佛 敎よリ 出です こ る 習慣。 Many  English  words  are  derived  from  Latin 
and  Greek. 英語 丨こ は 羅典、 希 臓 よ り 出 づる語 多 I。  ❸ （an  English  word  from 

Latin  or  Greek) (羅典、 希腦 の） 出 處も尋 a る、 出處〜 示す 0 O (some  truth  or 
knowledge  from  its  source 、 推知す る 0 
Derm  〇 ム） [名】 眞 皮。 一， al,  —， ic 【形] 眞 皮の。 

Dernier  resw/1/ (デル ニヤ レ ソル） 【怫] い last  resort、 最後の 手段。 

DeKo-gate  (デ ロゲー ィト） 【自動] f from  one’s  merit  or  character — ^價 値 も) 減す •る、 
落とす 〇( 人格な) 毀損す る。  . 、 

Der-o-ga’tion  (デ ロゲ ーィ シ3 ソ） [名】 （from  one’s  merit  or  character ) 減損、 毀損 d 
De-rog’a-to-ry  (ディ ロカ， 卜、) ィ） 【形】 ( from  a man’s  honour  — 名譽 な) 毀損す る 漾卜 
誹 誇 的の (言 客、 ど) 〇( to  one’s  own  character — 自分の 品格^*) 落とす （行爲 もど） • 
DSr'rick  (デリック） [名】 （船中 あど 丨こ用 ふる） 荷 揚器〇 

DeKrin-ger  (デ、) ゾナ •ャ v) [名]  一 * 種 の拳統 0 「具 さレ說 く、 絮說 する、 布衍' す 名。'! 

Des-cant’ （デス カント) 【自動] ( upon  the  beauties  of  Shakespeare  — 効能 もど^?) J 
De-scend^  (ディ セ' ノ F) [他動] (山河 もど も) せ。 【自動] (from  a height) 降 VU>_0 
❸ （from  father  to  son— 身代 ふ ど が) 傳 はる、 傳來 する。 ❸ （from  generals  to 
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particulars —— 總 、論よ り 各論 丨 こ) 公。（ to  details  or  particulars — 詳細 丨 こ） 邊 立。 

❹ （to  meanness 一 to  do  a mean  thing) 身 か 屈する、 （卑劣 手段: 答、 ど 40 用 ひる、 

下 ふら 出る、 (甘言 世辭 もどな 0 使 ふ 0 © (upon  the  plains ) 寇 す, 

De-s^^r (ディ セン ダ ゾト） [名] (誰の） 末孫、 後裔。  「（誰の) 後裔で もる リ 

De  scended  f ディ セン デツ F) 【叙述 過去分詞】 To  be  aesceliaed  from  some  ancestor.) 
De-scent， （ディ セント） [名] 下1 〇 、下 哼、2^1。 ❷ 下り U11  奇 —〇 ❸ 链、 輕〇 
❹ （of  the  enemy  uoonlTe  ^Tst— 敵の) 戀、 懸。 れ 1Make  descent  on 
the  ccast 襲 來 する。  恐 〔 from  father  tc  son  ) 傳來 、遺傳 、連 眼し _ 、承け 繼 ¥ • 

❻ 出身、 系統、 素性。 Tobeofgooddesceni. 素性が 好ぃ。 To  be  of  higrh  descent* 
家柄が 好ぃ。 To  be  of  Kyushu  descent.  九州 出: i。 [集 名] 子孫、 後裔 0 
De-scribe ，（ディ。 ス クライブ） [他動】 〇 — what  i person  or  thing  is  Izke—^m^h 
人、 如何 5、 る 物 かな 云 ふ、 即 ち) 多 する 、評述 すろ 、記述す 圣 、（言語な 以て ) 描寫 • 
❾ r a person  as  a too —人〜 英雄と） 評すろ、 稱 す A。  She  was  described  as 

( sk  called^  a beauty— described  as  toeing  (^szsaid  to  be^ beautiful. 美人た と エ 丨 "t  れ す、 • 

I hear  him  described  as  called')  a genius. 彼 は 俊才た*  と 云 ふ 評 力、 るの〜 聞く. 
❸ （形 も） 描く 。(各 遊星 丨谨圓 形な） H 。 ’ ， 、 — 

De  scription  (ディスク リブ ショ ゾ） [名] 評述 、記述、 描寫 。（よ リ) 起 $客。 （又） 人相 署 上 〇 
A man  answering：  to  the  description.  人相書き l こ 合つ す こ 男 (も 捕 へれな とノ〇 

Beautiful  beyond  description— the  beauty  besgars description. 筆紙 丨こ盡 l 難し。 
© (物の) 種類 〇( 商品  0)£o  All  descriptions  of  goods •有 ゆ る 品 々 〇 A bravo 
of  tbe  worst  description*  極く  質の 惡ぃ 壯士。 

Descriptive  (ディスク リブ ディ ヴ） [形] 評述 的、 描寫 的、 祀 事體の (文章 もど)。 一1 Y 【副】 
De-scry, (ディスク ライ） [他動] 見付ける、 見 留める、 見分ける、 見極める0 
DesVcrSte  (デス ィ グレー ィ 1、） 【他動] (神 物〜) 俗用 丨こ 供す る 、神聖な 汚す [Consecrate  〇 
反對] • — cra^ion  [名] 神聖 汚辱。 

Des，ert  (デ ザ 心卜） [形、 名]  5K れす こる （處) 。無人 境 〔の)。 砂漠 (の)。  ， 、 

De  sert  (ディ ザ 心 卜） [他動] (人〜) 棄 てろ、 見捨て 毛。 (家 や 村な ど も) 至 里丄。 (黧 派 も ども） 
脫 すろ O(one’s  wife ) 振り 捨ろ 、放棄す る /one’s  post) 持 瘍〜棄 てる o(one’s  ship  j 
る 〇(  one’s  colours  ) 變 節する 0 His  presence  of  mind  never  desertea 
い never  failed)  him. 彼 It  狼 狼 しす: 事が 無ぃ6  A deserted  House. 空屋。 lhe 
whole  city  was  deserted.  市民が 立 退ぃた 後で 寂寞 （火の 消えす: 檬） でもつ す こ • 

r 自動：！ 逃亡す る、 脫走 する、 脫驚^ 。（ to  the  enemy) 敵 I こ 附く〇  … 

De  sert  (デ 7?ス7〇^;7"の"^111  賞罰 な受く 可き ）1^。（ よ り） 幽理 、熱 

Use  every  man  after  liis  ctesertj  and  who  shall  escape  whipping  ご 人^ •各 其県價 レ 

從つて 處分ぜ It •誰か 能く 鞭打 (爵) 〜兔 れん。 ❷ [複 夏 功績より )ぎ當 ■減 喪 
Give  him  Ms  deserts. 相 當の賞 罸な與 へよ 0 He  has ㈣ his  deserts. 相 當の賞 
’'|艾 罰*) ん得す こり  The  honour  is  »!>ov©  my  deserts# 男 レ餘る 无榮〇 

De  sertion  (ディ ザ 心 ヮ 3 ソ） [名] 遺棄、 放棄、 脫 走、 脫黨 。❷ 范れ 果てれ 事、 敗廢 、寂寞。 

❸ [神秘] (一時) 神 U 捨て ら る、 亊〇  、 - ザ，. i 

De-sgrve， （ディ ザ 心ヴ） [他動] (賞 罸ふど 以受く 可き 價 値が あを、 受 くろし ■公。 He 
deserves  credit  for  having  done  so 賞す 可し。 ユ'心  is  more  I deserve. 

過分の 帶雜 f む He  is  the  only  poet  who  deserves  the  name. 詩 八と 稱 1 p] 、 詩 

[自動 i (well  of  one’s  country 一 國家 lO 礙待 さろ 可き 谭直ゼ j、 貢獻 三！ I、 功勞也 • 
(ill  of  some  one  — • 誰丨 こ） 虐待 さ る 可き 償 （丨こ 舞して) 
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De-s む 代ず（ ディ ザ 心 ゲド） 【過分】 相當も (處分 ふ ど ）〇 

De  served  ly  (ディ ザ心ヴ エッド T ィ） [副] ( dealt  with) 相當に （處 分され たも ど）。 
Deserving  (ディ ザ 心 ヴィ シク*) [分] 功勞 ある 、殊勝 ミ、 る。 ❷ い worthy 一- of  reward 
or  punishment — 賞 詩^* 受 く 可き ）價 値 わる 0 — ly  [副] 

Desic  cate 【自他 動] 乾燥す る 0 I Des^ic-ca  tive  [形] 乾燥 (劑 客、 ど）。 

Dss-ic-ca^ion  [名】 乾燥。  ! Des’ic-ca  tor  [名】 乾燥器。 

De  sider  ate  (デス ィダ 々ンー イト） 【Desire と 同 語源の 他動詞] い miss') 缺乏: も® す*； S 〇 
De  sid  er  atum  (ディ スィ タ *心 レー ィ タム） [Ha] [羅典 名] 缺乏 せ る も の、 （時代の） 要求。 
De-sigr^  (ディ ザィン) [名】 （美術 エ藝品 もど の) 意匠、 圖 案、 模漾 。(工事る、 ど の) _ .、設計。 
❷ 考案、 立案、 工夫。 （より） 思考、 故意、 意志。  Tlie  argument  from  desigo. 

天地を 造る I こ 工夫を 凝^: ろ證跡 有る を 以て 工夫 者 (造物主) もりと の 論。 Whether  it 
was  done  by  design  or  happened  by  accident,  ...  偶然 か 故意 か丨 1 知 ら il ども。 

❸ 企て、 企圖 、計略、 目論見。  He  must  have  some  evil  designs. 惡 計、' f:  くらみ。 

〇 [馥] (upon  or  against  anything) 野心、 隱 謀。 The  enemy  Have  desigrns  npon 
this  island. 敵は 此島丨 こ 野心ち り。  To  liave  designs  against  ( = plot  against ) 

one’s  life. 暗殺 0 隱 謀。 丁。 have  designs  upon  one’s  bearf. 徹れ させる 下心。 
De-sign， （ディ ザイン） [他動] (模樣 など 4〇 立案 マる、 工夫す ろ。 （工事 ふ どな) 設計す る。 
❷ （some  undertaking  — to  do  something) (事業な ど〜） 企てろ 、志 マ 、^ | 為 t 二。 
❽ （a  Derson  for  something — something  for  a person) (天が 人〜 何 I こ） 定める、 
豫定 する、 運命な 定 む。 He  is  designed  for  something  great. 大成す 可 さ ^ 命の 人 0 
[自動】 誶計 (等)〜 する， ❾ 企てる、 巧む、 す： くらむ。 八如8咕111邱111011.策師(樓謀家)0 
Des/*9-nate  (デ ズィグ ネー ィト） 【他動】 （地圖 など 1〇ネブ0  ©(人^) 名 指す、 指名 すん 
❸ （ a man  for  some  office  — to  do  some  service) 指定す る、 選定す ろ、 任命す る a 
〇 (a  man  as  a tyrant  — 人 も 何と ）稱 する 、號 彳 る 、呼ぶ。 

Des  ig  nation  (デス ィグ ネー ィシ ヨン） [名] 名稱、 稱號。 ❷ 指名、 指定、 選定、 任命。 
De-signet  [過分] 故意の （所業 ふ ど） 0 | De-sign，Sd- 丨 y (ディ ザィ ネッド T ィ） 【副] 故意に # 

Designer  (ディ ザ イナ々） [名] Design する 人。 (殊丨 ：） 意匠 家、 圖案 家、 設計 名 0 
De-sTKa-ble  (ディ ザィャ ラフ •冗） [形】 願 はし き、 望ま しき （物 ）〇 遺憾る、 （點) 。 The  book 
leaves  nothing  (something)  desirable. 遺慼無 し、 申 分 ミ、 し （遺憾 ミ、 S がめ る、 吹 
莨の 餘地 もり） 〇 — bin-ty,  — ness  [名] 同上なる 事。 一 bly  [副】 願 (t  くは 
De-sire’ （デ ィザイ ヤ） 【他動] (wealth  or  fame —— 名利る、 ど；^) 望 L、0( to  do  something ) 
(何^* 爲 さんとの） 願望〜 掏く。 This  book  is  all  one  can  desire. 此上 望まれ ゎ。 
The  plan  leaves  nothing  to  be  desired. 申分辆  T (吹 良の 餘地無  T It  leaves 
something  t ❶ be  desired. 遺 感ふ處 か •ある 吹 良の 餘地 有り）。 The  style  leaves 
very  much  to  b©  desired. 甚た •不完全な 文章。  The  desired  article. 望みの 品。 

❷ （a  person  to  do  something — 何人 丨こ 斯う して） 貰 ひ 度ぃ と 云 ふ、 賴む 、命す ろ。 
I desired  一 them  to  clear  the  room  一 the  room  to  be  cleared. 人拂 ひ〜 命 じた。 
De-sire7  (デ ィザイ ヤ) 【名】 愁望 、願望、 所望。  I have  no  desire  for  wealth  or  fame. 
名利な 望 ま >0。  By  the  desire  of  my  master. 主人の 賴み丨 1 依て。  From  a 

desife  to  succeed. (何々 | こ） しす： さ I こ。 ❾ （ One’s —） — みの 物。 

De-sTKous  (デ ィザイ ヤラス) 〔叙述 形容詞] I am  desirous  of  (=  desire)  success. 成功〜 
望む 0 1 ai«  desirous— of  securing — to  secure — the  position. 地位な 望む。 I am 
desirous  that  you  shall  get  the  position. 君丨こ 得さ ぜ 度ぃ 0 一 ly 【副】  一 ness  [名】 
De-sist’  ( デイ ズイ スト) 【自動] (from  ^give  ui) — an  attempt 一 from  doing  something) 
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止める、 思 ひ 止まる、 差 L 控 へる、 斷念 する 0 
Desk  (デスク） [名】 机 0 [動詞】 Todcsfeit. 書 さ 物 (簿記） もす る。 

Des^-Sate  (デ ソ卩ー ィト） [他動】 （國 な) 荒らす、 人な 絕 ゃす、 人家な 無く する、 無人 境丨こ する* 
© (不幸る、 どが 人心 40 淋 しくす る、 心細 くす る。 

Deso  late  (デソ P イト) [形] 人影 絕 えす こる、 人家 無き、 荒れ果てた、 物凄き、 寂寞た ろ （光 
景もど ）0  @ 心 淋しき、 心細-》、 佗し 吾 （思 ひも ど）。 一け [副] ——ness  [名] 
Des-o-la，tion  (デソ P —ィ ジョン） [名] (國 な) 驼らす 事、 無人 境 I こする 事。 ❷苽れ 果てす： 
有檫 、荒廢 、寂寞。 ❸佗 しさ、 物寂し さ 、心細 さ、 賴リ無 さ。 

De  spair7  (ディ ス ベー ヤ) [名] 絕 望、 落膽、 自暴自棄。 I gave  up  the  attempt  in  despair. 
絕望 乙て 斷念 しす :〇  To  abandon  oneself  to  despair. 自棄 自暴す; S0  Failure 

drove  him  to  despaiv. 失敗して 自棄 自暴 丨 こ も つた 0 [自動] 絕望 する、 落瞻 する。 
r of  recovery  — 全快の) 望み 絕ゆ 〇 His  life  is  despaired  of. 生命 覺束 無し 0 
Des  patch" (ディ スバ ッ チ） 【他動] (電報 客、 ども 早速) 發す る、 發送 する。 (使者 もどを) 派遣 
する 。(軍艦 客、 どな 〇 急派す る。 ❾ （用事 ふ どな) 手早く 片付ける 、手つ 取り 早く 濟 ます。 
(食事 5、 ど） 急いで 濟 ます。 ❸ （捕虜 もどを 無雜 作に） 殺して 了 ふ。 【名] 發 信、 發 送、 
派遣、 急派。 ❷ 飛脚、 速達便。  send  the  papers  by  despatch. 速達便で 送れ • 

❸ 急信、 公文 〇 〇 急速、 迅速 0 To  «se  aesfi)atcli— do  anything  witli  despatch 
(= ダ 讲 V 的/) •手取り 早く （てさばきと） 事な 爲 る。 © 即席 處刑〇  Happy  aespatcU.| 
Des-per-a/do  (デ スバ〜 レー ィド ー） [名] 兒漢 、男み 肌の 男 0 L 切腹 （の 滑 樓名稱 ）。^ 

Desperate  (デス パ 心 レ仆） [Despair の 形容詞】 望み 無き、 絕 望の (境遇 )〇  His  fortunes 
are  desperate. 一 肩;^ 救 ふの 望み 無し。 @ (絕 望の 爲) 必死 丨こ 成れろ、 死物 狂の (人 )0 
Desperate  cowrage. 必死の 勇。 To  become  desperate. 必死 (や け ばら) 丨こ 成る。 
❸ (奏功の) 望み 無き、 (百方 手な 盡 L す: 後の) 無謀の、 暴厲 もる （手段 もど）。 Revolution 
is  the  last  desperate  remedy  when  all  else  has  failed. 苹命丨 t 百計 盡 きて 後の 范 療治 0 
Des  per-a^ion  (デ スバ〜 レー ィ ジョン.) [名】 必死、 死物 狂 ひ。  Do  not  drive  a man  to 

desperation. 人 は 必死 丨こ 成る と 怖い そ.。 I^ivcin  to  desperation. 死物 狂丨こ 成れる • 
Despicable  (デス ビ カブ 冗） [Despise と 同 語源の 形容詞】 賤 しむ 可 さ、 情 ふい、 詰ら W。 
De-spise^  (ディ ス バイフ:） [他動】 （人る、 ど 40 賤 しむ、 輕蔑 する、 輕ん する、 見下げる。 
De-spite7  (ディ スぺ 仆） [名] 惡意 、遺恨、 深 恨 0 To  die  of  mere  despite •恨 死す る。 

(in)  despite  of  (-  in  spite  of)  their  opposition. [熟語 前置詞] (皆の 反對 する) 丨こ 
拘ら す。 [前] ( 於 •な ゲ） 丨 こも 拘ら す。 

Despiteful  (ディ スバ 仆フ 冗） 【形] 毒々 C き、 さも 憎さ 3 ふ （擧動 もど ）〇  — け [副] 
De-spoiK  (テ: ィ スポイ で） [他動】 （people  of  their  possessions) 奪 ひ 取る、 掠奪す る。 

The  purse  is  despoiled  of ( =? is  empty  of— has  /os り its  contents. 財布 | こ 中味が 無い。 
De-spond^  (ディ ス ポンド） 【自動】 力な 落とす、 がつ か リ する、 失望 落膽 する （樣 子)。 
De-sponcFen  cy  (ディ スポン デン スィ） [名】 氣 落ち、 失望 落膽 、元氣 沮喪 (の 體 )〇 
Despondent  (ディ スポン デント） [形] 落膽 せる （體） 、元氣 揚がらぬ （樣 子）。 一 ly 【副] 
Despot  (デス ボット） [名] 專制 君主。 （よづ ）艇 制 家、 專斷家 〇 • 

Des-por.o  (デ スポディック） [形] 專制的 〇( よ り) 壓制 的。 一ably  [副] 専制 的 丨：. 
Despot  ism  (デスポティズム） [名] 專制 政治。 （より） 專 制、 壓制〇 
Des  sert  (デ ザ… 1、） 【名] 食後の 葉 子、 果物 〇 ど）。 口直し 0 
Des-ti  nation  (デス ディネー ィシ ョソ) [名】 行 先、 目的地 0 

Des’tine  (デス ディン) [他動] f a person  or  thing  for  some  place  or  position •— 何虏 
行な どと ） 豫定 マろ、 蓮 命な 定める。 These  goods  are  destined  for  Europe. 歐州行 
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He  was  destined  for  the  crown. 天下な 取る 人。 ©(a  person  to  some  bad  end  一 
不運、 惡 運な) 声 める。 He  is  destined  to  the  gallows. 死刑 丨こ逢 ふ 可 き 運命 （疊の 上 
で It 死 JIW) 蓮 命の 人。 ❸ （a  person  to  do  something — 何事か^ •爲 す樣丨 こ） 定めろ* 
He  was  destined  never  to  see  his  native  land  again •生き て 古鄕丨 こ歸ら れ^) 蓮 命 0 
Desti  ny  (デス ティ ニィ） [名】 運命、 宿緣。 1141 n of  destiny. 運命; V 支配す る 人 • 
Des’ti-tute  (デス ディ’ デュー ト） 【形】 （of  value —— ® 値 もど） 無 1( 物) •(金 1:) 缺 艺过 る （人) • 
❷ 貧窮 ふ る、 困窮せ る （一家 族 もど）。 

Des  ti  tution  (デス ティ テュー ソ ョソ） [名] 缺乏 、貧窮、 困窮。 

Des-troy/  (ディ スト ロイ） [他動】 （建物 ふど^ 〇破壤 すろ。 (契約 もど 40 破毀す る 0 (敵〜) 亡 
ぼす、 擊滅 マる。 (害 物な) 騸除 する、 驅逐 する、 殺す 〇( 容貌な どな） 臺無 U こすろ。 
(名望 4) 地丨こ 落とす 〇( 安心な) 破る。 （風俗 40 壊亂す る。 (健康〜) 害すろ。  The 

house  was  destroyed  by  fire. 火災 | こ 罹 かつす こ。 To  destroy  oneself. 自塞 する。 
Des-troy’er  (ディ スト ロイ ヤ 心） [名] 破壊者。 (殊丨 こ) 驅逐 艦。 

De-struc-t 卜 biKi-ty  (ディ スト ラク ティ ビ IT ティ) 【名] 滅亡 性。 

De  structi  ble  (ディ スト ラク ティブ 元） [形] 破 壞し得 可 吾、 亡ぼし 得 可 さ 0 
De  struction  (ディ ストラ クシ ョソ） [Destroy の 名詞] 破®、 破毀、 擊滅 、滅亡、 撲滅、® 除 0 
To  go  to  certain  destruction. 死地 丨こ 赴く。 @ One’s  — ) 亡 因 0 
De-struc’tive  (ディ スト ラク テ ィヴ） [形】 破壞 的の （議論、 哲學 もど） [Constructive の 反對] 0 
❷ （ of  health — to  morals  ) 最も 有害 客、 ろ、 風俗 壞亂的 0 To  be  destructive  of 
{^—destroy) 一 4es む nctive  (^injurious)  to 一 -human  life. 人命な 提す •る。 一 >Iy  [副] 
Des’ue  tude  (デス エチュード) [名】 To  fall  into  desuetude. 廢れる [Consuetude  の 反對] 0 
Desul  to  ry  (デサ $ トウ ゞィ） [形] 順序 無き、 飛々 の（ 讀方 ミ、 ど）。 A aesultory  reader. 

方々 食 ひ 散らす 讀 書家。 Desultory  talk. 雜谈。 一 ri-ly  [副】 飛び飛び 丨 こ。 

De  tach  (ディ タッチ） [他動] (engine  from  train) 外す、 離す、 解放す る 〇( 軍隊 ミ、 ど〜） 
分遣す る [Attach  の 反對] 0 A detached  buildin 容. 離れ 屋。 Detaclie<l  palace. 
離宮。 Detached  territory. 飛地。 一 ’gd- 丨 y [副】 離れて、 飛んで 0 
De-tach^ment  (ディ タッチ メン 1、） [名】 分離。 超然。 ❸分遺 (隊) 、枝隊、 分隊 0 
Derail  (ディー テイル） [名】 細かい 處 v 詳 U、 亊 、詳細、 委細、 明細。 Therte ⑻ i*ofan 
order. 委細 0 承知す るる 、ど）。 To  explain  in  detail. 委しく 、明細 | こ、 逐一 (說明 
するな ど ）〇  To  go  (enter)  into  details. 詳細に 渉る。 ©細目、 細事、 些 朱の 事。 
To  observe  both  the  general  effect  and  tlie  mimite  details. 細大 共 1 こ (觀 察する 
ふ ど）。 The  details  are  good,  but  the  effect  is  bad. (繪 名、 ど） 細 丨こ失 して 大も缺 く 
(大家の 作 I こ 非す）。 But  tUaf  s a detail •然 し是 細事 （と U 云 ひも がら 實は殊 1 こ 
注意 も 引く 爲 め）。 ❸ [軍] 部隊、 分隊、 特 湿隊。 To  destroy  a fleet  or  an  army  in  detail. 
片端 か ら 、段々 と （討つ U — 時 I こ 討つ より 易し ）〇 
De-taiK (ディ テ ー ィ冗〇 【他動] (事實 る、 どな) 細か 丨こ 述べ る、 一々 述べる、 委しく 說く 、逐一 
說く 、詳述す る。 Detailed  account  (or  report). 詳報。 ❷ （將皎 などな) 特派す る。 
Detail  (ディ テ ー ィン） [牌 動] (人〜) 留める、 引 留める、 足な 留める、 手間取ら ぜ る、 待た 
せ る I will  not  detain  you  long. お 手間  取ら  ま tf  ん《  I have  nothing  to 
detain  me. (此處 l こ） 留まる 用が 無い 0 ❾ （人な） 抑留す る、 留置す る 〇(物4> 波 さす 1こ） 
留め置く 、押へ 置く  0 To  be  detained  in  custody. 留匮乜 ら ろ。 

Detainer  (ディ テ ー ィナ… 【名】 [法] 不法 留置 物取戾 訴訟。©  [英法] 監禁 繽行 令状。 
De-tect’ （ディ テ タト） 【他】 見附ける、 看 |§lt す。 To  be  detected. (惡事 もど) 露 Mf る、 
發覺 する。 To  be  detected  in  “lie  act  of)  doing  something. 現行犯を 見附 かる。 
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De  tection  (ディ テク- ン 3ゾ） [名] 探® 〇 © 發璺 、露 顯_ 

De-tect^ve  (ディ テク ティ ヴ） [形、 名] 探偵 (用の）。 开丨丨 事 巡 查* 

De-tent， （ディ テント） 【Detain の 第二 名詞】 （機械の） 止め、 停 輪 機。 (時計の） かま • 
De-tenlion  (ディ テシ?/ a ン） [Detain の 第一 名 飼] 留め置き、 留置、 拘留、 抑留*  Hows ❶ or 
detentiosi. 拘留 所。 ❾ [法] 不法 留置。 ❽ 遲延 、遲 fe。 

De-tgrV ディタ〜） H 也 動】 ( a person  from  action  — from  doing  something —— 刑罰 

W が 人 脅かして M しむ、 憚らし む 〇 The  fear  of  Punishment aeters many  people 
from  crime 一 歡 •多い。 The  prisoners  were  deterred 

from  speaking  {^conldnot  speaker/ が r). 怖がつ て 物 i 言へ ぬ。  Nobody  can 

deter  me  fro»m  speaking  my  mind. 誰の 前 L 渾 らす 直言す る 0 — ’merit  [名  J 
De-ter^gent  (ディタ 心デェ ソト） [形、 名] 淸淨 (劑） 、洗淨 する （物）。 石鹼の 類。 

De  terio  rate  (ディ ティー、) 方 レー ィト） [他動] (Ameliorate  I こ對し 一 品質な ど 惡く する • 
(風俗^、 ど；) 害する。 [自動】 惡く 成る、 退步 する、 衰 へる。 

De-te-rio-ra^ion  (ディ ティー、) 方 レー ィソ ョン） [名] 惡く  5、 ろ 事、 惡化 、退化、 退 夕〇 
Determinant  (ディタ 心 ミ ナント） [形、 名] (秀吉 な 秀吉す こら しめ、 家康を 家康 たら しむる 
襟 r-) 定める （要素 ふ ど）。 限定 (要素)。 限定 (文字)。 ❷ [敷] 定列 式。 

De  termin  ate  (ディタ 心 ミネ イト） [形] 定まれる、 限り わ る、 確定せ る。 (quanmy) [数] 定量。 
De-ter-mi-na^ion  (ディタ 心 ミネ ーィソ ョソ） 【名】 （亊 も爲 さんと す る） 決 』 し、。 (人格^? 爲 マ） 
決蘄 。(爭 論 もどの) 決定 〇(財議 ふ どの) 終結 〇❷ [理] 測定、 定量。 @ [博] 定 類。 
❹ [論] (意味の) 定 限。  ❺ [醫] (原因が 方向 もどを) 定めろ 事、 定 方、 傾向 《 

Determination  of  blood  to  tit©  fiiead. 逆上 (のぼせ)。 

De-t む, mine (ディ タ〜 ミン） [他動】 （to  do  something — It 一 on  doing  something —の 略） 
決心す る 、決斷 する。 © (問題 4») 決する 。(數 量な 0 測定す ろ 〇( 動植物 .定 類す ろ 〇 
STiTT 意' する 〇 〇 (事情が 人格 客、 ども) 定めろ。 Circumstances  will 

determme  a min’s  character. 人の 品性は 境遇 丨こ 依つ て 定まろ。 God  determine® 
the  course  of  history. 世の 成 行は 夭の 定め 0 Demand  aetermines  supply. 供給 it 
需用 1 こ 依つ て定 まる。 Man  is  <leterniiiaed  by  his  nature  to  inquire  into  the  cause 
of  things. 事物の 原因な 探らざる も 得 ぬ の U 天性。 [自動 Kon  a course) 決心す る 、 
決定す ろ。 ❾ （事が) 終丨 1 る、 止む。 

De  termined  (ディ タ 心ミゾ ド) 【通分] 爲 さす ば 止 吏ざる 、頑 强豸、 る、 斷乎 たる （樣 子豸 、ど) 0 
❾ 【叙述 形容詞] (何々 マろ) 決心で (ある）1  am determined  to  accomplish 

my  purpose, 目的な •(何 處 まで t) 遂行す る 決心で ある 0 一 「る 事 

De  terrence  (ディ テ レ ソス） [名] Deter 彳 る 事 0( 刑罰5、 ど 1 こて) 脅して (悪行 ミ、 どな) 土め ） 
De-tSKrent  Ct*4 テ レシト） [形、 名] Deter する （も の )〇 脅 して (罪惡 〇 止め る (开 d ミ、 と）。 
De-teKsive  (ディタ 心ス ィヴ） [Detergent と 同 語 撼の开 多、 名] 洗淨 (物 ）〇 
De-test， （ ディ テスト） [他動] (非常 I こ） 憎む、 嫌 ふ、 嫌忌す る、 蛇竭視 する。 

De  testa  ble  (ディ テスタ ガ P) [形】 （最〇 憎む 可き 0 — ness  [名]  一 biy  [副] 
De-tes-ta’tion  (ディ デス テ ーィ ミ/ ョソ） [名] 憎惡 、嫌惡 、嫌 思、 嫌 厭 0 
De-throne' ディ1 — ゥシ） 【他動] (王 4*) 廢す 、廢 立す る、 王位よ リ洛 と， 0 
De-throne^ent  (ディ^ 7 ローク ンメシ ト） [名] 廢 立、 廢 位。 

Deti  nue  (デ デ 彳 ニュー） [名] (Action  of  —) [法] 不法 留置 物 取 戻 訴訟。 

Deto  nate  (デ トネー ィト） [自他 動] 爆發せ しむ。 爆發 する 0 — -na’tion  [名】 爆發。 
Deto  na  tor  (デ H、 ーィタ 心） [名】 爆發 管。 (又) 戡道 霧中の 餍號。 

Detour  (デ トゥーア) [佛 名】 circuit)  t<>  maue  a deiour. 迂回 3 る 9 
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De-tract’ （ディト ラク]') [他動] ( something  from  the  value  — 價値 5、 ど 減す ろ、 
落とす。 [自動] (from  one’s  merits) (價 値〜) 落 ミす、 ける、 す、 く さす、 •辭 謗す る 9 
De  traction  [^] 誹謗 4¢ 謗。  丨 D3-tract'fve  [形】 誹謗 的、 讒謗 的。 

De-tract/or  C ディ トラクタ〜） 【名] 誹謗 者、 讒謗 者、 惡く云 ふ 者。 

Detri  ment  (デ ト、) メン ト） [名] ( to  one’s  property  or  reputation 、 害、 損害。 The 
rumour  is  greatly  fo  my  detriment. 風說が 扇 の 仇丨こ 成る。 

Det  ri  mental  (デぃ】 メゾタ 約 ㈤ （to  health  ) 害 ある、 有害 もる 0 
Z7e か 0/K ドゥ トロ） 【沸] ( = かジ much) 餘 計、 不要、 邪 蹵0 

Deuce  (デュース) [名】 〔トランプ や 殺の) 二、 リ やん。 ： Deuce-ace. (殺の） 二つ とびん 
Deuce  (デュース） 【名] 塵、 靈蹵。 Deuce  take  it ! えぃく そっ 、し 表つ |:。  What 

the  deuce  ? — 體全體 何 か。  The  dence  is  in  it  ( =s  lam  damned、 if  \ can，t. 

蛇 度 出 來る〇  To  play  the  deuce  with  one’s  health. 酷く  害する。 丁 here  will  be 
the  dence  to  pay  い serious  consequences'). 後が 饰 ぃ。 A deuce  of  a mess*  亂暴 
狼藉。 Dence  knows •(何う とも) 分から W。 Deuce  a bit  (ゴ抑 / a 紛ゲ シ) .些とも。 
The  dewce  it  is  ! ( s=?  ノ}  //  indeed  り ミ う/こ •とは 實 U 驚' 

Deuced  (デュー スト） [形] ぃ i ぃまし ぃ。 (又) 滅法 も、 ベら li •う ふ 0 — ly 【副] めつぼうに、 

ベら ほ •う 丨こ（ 遲 ぃふ ど）。  r 丨 こて 解けぬ 難場を 解決す る） 神樣 仕掛。 I 

Deus  ex  machma  (ディ ウス エ クス メー キネ ー） 【羅典】 （小 說、 演藝 などの 蒈 通の 趣向； 
Deu-te-rog'a-my 【名〕 再婚。  | Deu-te-ron’o-my [名】 （舊約 聖書の) 申命記。 

Devastate  (デブ ステーイト) [他動】 (國 も) 苽す 、蹂躪す る。 The  devastated  district. 

被害地。  「有 樣、 驼廢。 1 

Dev  as  tation  (デヴ ステ” イシ 3ン) 【名】 Devastate する 事、 揉 _〇 ❾ Devastate さ れ す：1 
De-vel’op 〔ディヴ ェ 9 プ） [他動] (巻き込ん であろ ものな) 啓く、 啓發 する 0f よ り） 開發 
する 、發 達ぜ しむ、 發展 乜 しむ、 發 現ぜし む。 To  develop  symptoms. 徵 候;^ 發 する。 
❾ [寫 眞] (硝子 板 I: 取つ た寫眞 も) 現像す る 0 [自動] 發達 t る、 發育 する、 展開す る、 
發現 する。 （into  a chicken) (鎮 卵が) 發育 して (雜1 こ) 成る。 

De-vel^op-ment  (ディヴ エミ プメ ント） 【名] 發 達、 發 育、 開發 ，發展 、發 現。 ©[ 寫眞] 現像。 
Deviate  (ディ ーヴ ィエ ー ィト） [自動】 （ from  a course  or  a rule  — 正路^?) 外れる、 
逸する 、迷 ふ、 違 ふ、 誤る 0 「 變更 。 © (船 內 の鐵材 より 生す る 磁石の) 偏差。 I 

De-vi-a’tion (ディ— ゲィ i ー ィシ ョン) [名】 (正路〜) 外れろ 事、 誤 ■、非行、 行 0 ❷ [航] 航路 J 
De-vice’  Q ディ ヴ イス) [Devise の 名詞] 仕掛、 工夫。 Mechanical  device. 機械 じかけ一 
❷ 考案、 趣向、 手段。 （より） 策略、 計略 、術計。 丁。 resort  to  petty  devices. 小刀細工。 
❸ 【複】 童遷。 To  left  to  one’s  own  devices. 智慧の 借り手 もし (相談 相手 無し)。 
〇 紋の 意匠、 記號 、模樣 、紋章、 徽章。 

DeV’i  丨 （デ ヴィ 冗） [名] 惡發。 A devil  of  a fellow •大惡 者 (色魔)。 A devil  of  a mess* 
亂暴 狼藉。 Levi!  take  it  (=r 如/ ⑽ 松///)! ね ぃく そっ 、しま っ す:  〇 TJh©  de  vil ! 何く そ。 
vVhat  the  devil  is  it  ? 一 體全體 何 か。  Ttie  devil  is  in  it  い I am  dammed)  if 

I can’L  ¢1 乞 度出來 る。 To  play  tho  devil  with  one’s  health. 酷く  害する。 There 
will  be  the  devil  to  pay serious  comequences). 後累〜 引く （後が 怖ぃ ）0  Devil 
isnows*  (何とも ) 分か ら iO。  一 and  ttie  devil  knows  wbat  ( = and  what  not ). 
何 や ら彼 やら 0 Devil  a bit not  a bit  of  if). 些とも。  Devil  a one 

^never  a one、. 一つ も。  The  devil  it  is  ! (=/j  it,  indeed  F)  % 、 だと （|t 

實丨 こ篇く ）0  Bn*  that’s*  the  devil ( = that's  the ダ肪 /ル" ） •併 乙 其處が 疑問 だ。 
丁 〇 work  like  the  devil. 必死と (働  く)。  To  so  to  the  devil go  to  ruin  ), 
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妒亡 する。  Go  to  tbe  devil  X く す: | でつ て 了へ。 To  find  oneself  between 

deTll  and  tbe  deep  sea. 進退 谷 土 る。 «iv©  the  devil  his  due. 盜人丨 こも 三分 

0 理あリ 0 To  ffiTe  the  devil  his  due  {j=to  do  hivi  justice^^  ... 公平 1 こ 云へ ば， 
Talk  of  the  devil， and  h©  will  appear,  n 尊す れば 影。 Pevifs  bones. 殺 子 q 
Devils  books •歌留多。 To  whip  the  devil  round  the  stamp. 貴 任 脫れの  g 釋;^ 
し 立てろ。 Devil’s  tattoo •指 (又 I て 足) 太鼓。 Devil-may-care  countenance •呑氣 も、 
向； 同. す豸 、(顏 付)。 ^ was)  everybody  for  himself,  and  Uevil  take  the  tiiiUUnost， 
我 先き 丨こ (逃げた など)。 Th©  devil’s  luck. 惡人の （一時) 榮 える 事。 Bluodovils， 
憂鬱 病。  The  devil  is  not  so  black  as  he  is  painted. (雑の 事で も ） 評 列 程 

悪く  (1^*  to  To  paint  the  devil  blacker  than  lie  is. 還 かけて 悪く  評する , 
❾ 大惡 人、 惡 性の 化溴 、人面 鬼 心、 惡戯 心。  Tbe  devil  o^fSreea. 强 慾の 化身, 

He  has  a bit  of  the  devil  in  him. われは 女に 掛けて 丨 1 油撕の もらぬ 男 （色®) た ％ 
❸ （ Poor —） 哀れ 憫然 も 奴。 The  printer’s  devil. 活版 所の 小僧 (墨た •ら け） 0 
〇 癖のあろ 馬 0 [自動] (for  one’s  principal) 了 働 吾な すろ。 [他動] [料理] 
辛味を 入れて 燒く  _ (又は 揚げる）。 

Dev^l-fish  [名] 鮪 (六 こ）。 ©あん： う。© 九び の 一種。 〇 鯨の 一種。 

Dev^l-ish  (デ ヴィ UV ン） [形】 極惡 非道の 〇( より） めつぼう も。 [副】 めつぼう 1:、 ベら 
ぼう 1こ〇  — ly  [副] 同上 1こ。  I Devil  ment  (デヴィ^ > メゾ ト） 【名] 惡戯 9 

Deviltry  (デ ヴィ 冗ぃ) ィ） [名] (己な 利す る處 無く 他な 害すろ） からぃ す こづら 0 
Devious  (ディー ザィ ヤス) [Deviate と 同 語源の 形容詞】 （う n う れ と） う U つす:、 廻り 遠へ 
迂遠 も (路 筋な ど)。 ❷ 本道 4 外れた、 常道 4 外れた、 邊 鄙る 、(所）。 ❸ 正道〜 外れ 
す こる、 邪曲の、 曲つ す: (所 置 もど）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 

De-vise， （ディ ヴ イズ） [Device の 他動詞】 工夫す る、 案出す ろ、 立案す る、 趣向す ろ 乂 より） 
もくろむ、 す こくらむ。 To  devise  ways  and  means. (金策な ど の） 方法な 講 する。 
To  devise  a scheme. —策 を 廻 ら す。  to  <levise  mischief. 惡戯 もす こ くむ 0 

© [法] (財産 も) 遺言‘ 以て 讓る 、遺贈す る。 [名] [法] 遺言 丨こ 依て 讓る 事、 不動 遺產。 
Dev-i-seV  [名] [法] 不動 遣產讓 4 受人 。丨 De  visor  [名】 [法] 不動産 遺贈 者 0 
De-void， （ディ ヴォ イド） [形] ( of  interest — 趣味の） 無き （ 學科 など ）〇 
Devoir  (デ ヴォア ー） [佛 名] 本分。 To  do  one’s  devoir  い do  one's  best). 力;^ 盡 す。 

❷ 【複] 禮 遇、 ぢ截〇  T ❹ pay  one’s  devoirs  to  a person. 人;^ 禮遇 十る。 
Devo-lu^ion  (デ ヴォザ ューシ ョシ) [Devolve の 名詞] (財産な どの 後繼 者へ) 轉 下、 轉傳 、傅々* 
❷ （權 能、 貴 任 等の) 移轉 。❸ [生物; U Evolution 丨こ對 し) 退化。 

De，vo 丨 ve’ ( ディ ヴォ $ ヴ） 【自動】 ( upon  the  son  — 權利 、義務、 職務 笑、 と’ が 誰丨 こ） B 下 
する 〇( 雜 の) 肩 丨こ係 かる 〇( 誰丨 こ) 傅 は る 〇 [他動] (rights  or  liabilities  upon  a 

person 一一 權 利、 義務 も ども 誰丨 こ） 譲る 、傅へ る 、負 はぜろ 、肩丨 こ 懸ける。 

De-vote’ （ディ ヴ ォーゥ ト） [名】 (anything  to  the  gods) 奉納す _る 、獻納 する 〇 (anything 
to  some  purpose、) 専ら 用 ひる 〇 A district  devotea  to  sericulture. 養蠶專 問の 地方。 
❾ （oneself  to  some  cause) 身 か委ぬ る、 獻身 する 、一意 專心 (之丨 こ） 從 事す る 。 He 
devoted  blmself  ( entirely)  to  the  study  of  English. 一意 專心丨 こ 英語 4 •硏究  C す:* 
He  is  devoted  to  the  study  of  English. 英語の 研究に 熱心た •(一心 丨 •こ 凝つ て 居る）。 
❸ （one’s  life  to  a cause) (一生^?) 捧げる。 （one’s  time  to  something) 專ら (何して) 
日 な暮 す。  He  devotes  much  of  his  time  to  reading. 大槪讓 書 して 日 •暮 ら す。 
O (a  country  to  destruction) 運命 4 •定 む。 A devoted  land. 崇リ 有る 國 • 
De-vo’ted  (ディ ヴ 方"- ゥ デッド） 【過分】 熱心 もる、 凝； () 固ま つれ （信者 もど）。 忠 
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忠烈 ふる （朋友 もど ）0 ❷崇り オ) る V 滅亡す 可き 運命の （家 ふ ど）。 一丨 y[gij】 
Pev-o-tee’ （デ ヴォゥ ティ，） [名] ( of  a religion) (凝り固まれる) 信者 、 信 神 家、 行者。 (より） 
© ( to  some  art ) 熱心 家、 凝1) 屋。 

Pe-vo’tion  (ディ ヴォ ”ゥ 、ン ョゾ） [名】 Ho  some  cause) 獻身 、热 心、 热誠 、忠誠。 ❾ 信 神、 
敬神、 禮拜 、奉仕 9 ❸ [複] 祈禱 〇 To  be  at  one’s  devotions. 祈禱 じて 居ろ。 
Pe-vouK  (ディ ヴジ 心） [他動] (獸 の漾丨 こ） がつがつ 食 ふ、 大食 ひする 〇( よ v) —— 小說 などな） 
SL 讀 する 。(人の 顔 ふ どを) 穴の 明 く 程 眺める 〇( 大火が 建物な ど〜) 滅盡 する。 The 
4evoufing  element. (劫) 火 0 To  devour  one’s  way, 大急ぎで 行く。  To  be 
aevoui*ed  by  anxiety •心配で 氣が氣 でなぃ 0 「 (働きな ど ）〇  — W [副] — ness [名]'^ 
Pe-vout， （ディ ヴウ ト） [形】 信 神 深き、 敬虔 ふる （人) 〇( よ v)) 熱心 もる、 熱誠る、 る、 忠誠 もる} 
Pe,w  (デュー） [名】 露。 (より） 潤 ひ、 淚 、玉の汗。 (又) 惠 みの 露。 （より） 心な 鎭め (宥め、 爽か 
I こす） る 物 e I>ew-point. 結露 點。 The  dew  of  sleep. 心氣 も淸凉 もら L むる 睡眠。 
The  dew  of  yontb •若く て靑々 して 居る 事 0 [自他 動] 露が 降1 () る 〇( よ VJ) 潤 ほす。 
Pew^lap  (デュ” 歹ッ プ） 【名】 （牛の 暇の) 露拂 ひ。 

Dew^y  (デュー ウィ） [形] 露深备 ぷ の 如き。 | Dexter  (デグ スタ々） [形] 右の。 
Pex-teKi-ty  (デク スタ々、 J ティ） [Dexterous の 名詞] 手練、 巧者 〇 ( より） 器用、 如才無. し。 

©右手 利ぎ 9 「 如才無き （人) 。一 •丨 y [副】  一 ness 【名】 j 

Dex，t(e)rous  (デ クス トラス） [形] (at  anything) 巧者 客、、 手奇麗 ふ、 手練の。 (又) 器用 5、、 す 
P(h)ow  (ダウ） 【名] (亞 •剌 比亞 海の 奴隷 貿易 丨こ周 ふる） 一種の 帆船。 

Pi-a-be^tes  〇 •イ アビ ィ— ティ— ズ） [名] [醫] 糖尿病。 

Pi-a-boricCal)  〇 •イ アボす 力/レ） [形] 惡蹵の 如き、 掻惡 非道 もる。 ー パ y [副】 
Pi-ab^-lus  (ダイア ポ歹 ス） 【羅典 名】 ( == devi/ — の 原語） 惡齋〇 
Pi-a-crit/ic(al) (ダイア クリティカ^ 〇 [形】 （marks) 發 音符 0 
DKa-dem  (ダィア デム） 【名] 王冠。 (•より） 王權 、大權 。（よ1)) 光 榮の極 0 
Di-ag-nose， （ダイア グノー クス） [他動] [碧] (病氣 も) 設斷す る、 見立てる。 

Di  ag  nosis  (ダ イア グノー ゥ スィス） 【名】 [磨] 診斷 。❷ [博] 種類 特性の 分類 0 
Pi-3g，o-nal  〇イ アゴ ナル） [形、 名】 [數] 對角線 0 —丨 y [副】 斜 は、 す 1こ〇  views 

are  diagronally  opposite  to  each  otner. 正 J 又對〇 
DKa-gram  (ダイアグラム） [名] [數] 圖〇  — mat’ic  [形] 圖 I: 表は せる。 一 al-ly  [副】 
Di，al (ダ イア 冗） [名】 （= 似"- ぬ^) 日時計。© い dial-plate — 時計、 羅針盤 ミ、 との） j 
DKa-lect  (ダイア 9 タト） 【名】 方言、 國 訛り 0 「面 盤、 文字 fe  J 

Di  alectic  (ダイ アレク ディック） [形】 方言の （差違 ふ ど）。 一s 【單 馥 名】 辯 證學〇 
Di-a-Iec-tFcian  [名】 辯證學 者。  I Di-a-lec  toKo  gy  [名】 方言 學〇 

Di-a-log/ic  (ダイア S' ディック） [Dialogue の 形容詞] 對話體 の、 問答 趙 の （文章 5、 と ）〇 
Dia  logue  (ダイア ミグ) [名】 對話 (體の 作）。 To  be  written  in  dialosrue. 對 話體丨 こ。 
Di-a-mag/net  ism  (ダイア マグネ ティ ズム） [名】 （朿西 4 •指す） 反對 磁性。 

Oi-am^-ter  〇 •イア メタ〜） [名】 直徑。  「to  each  other) 正反對 う 

Di  a metric  al  (ダイア メ ト、】 力 冗） 【形] 腹徑 の。 （より） 正 反の。 —け [副】 WPPOsitsJ 
DKa-mond  (ダイアモンド) [名】 金侧 石。 IHamond  cut  diaimmd •上丨 1 手 丨こ上 II 宁も V)  〇 
Diamond  wedding  結婚 六十 年 記念祭。 of  tHe  first  water. 最上 等 


の金刚 石。 （より） 第一流の 人物。 ❸ （一種の) 小 活字。 ❷莲 座。 


Diina (ダイアナ) [固 名] 狩の 女神、 月 神。 
Di-a-pa^on 【名】 [音] 和詣。 
Qi-aph^-nous  [形 3 透明 もる •• 


Dia  phragm  (ダイア フラム） 【名】 [解] 橫 隔膜。 
Di-ar-rKoXa (ダイア マア ィ ーヤ) 【名】 [_ 舊] 下痢 • 
Di^  ry  (ダイア、) ィ） 【名】 日記。 
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Di  asto  le  0 ィアス ト幻 [名】 （心 臟 の) 擴張期 (systole に對す )〇 
Di  ath^e-sis  (ダィア ヲ ェス ィス） 【名】!; 醫] (身體 の) 素質。 (病の) 素因。 

Dra-tribe  [名] 激論、 痛罵 0 I Dice  (ダイス） Die の 複数。 （.box)® 子 筒 • 

Dick  (ディック） [名】 [俗] Ital£©my  mcU  swear)  to  it. 誓 ふ、 請 合 ふ。 

Dick，ens  (ディ ッ ケン;^  [名】 [俗] 悪®。  What  the  clicUens  is  it? 一 體全體 (何 か) • 
Dickey  (ディ ッ ケィ） 【名】 [俗] 驢馬。 ©(シャツの) 烏賊 胸 0 ❸ （小 見の) 涎掛け. 

〇 (馬車の 後る の) 附け足 し 席 0 一 

Dic-tate’  ( ディ タテー ィト) [他動】 (a  letter  to  ail  amanuensis  ) 云 ふ邛 リ曹き 取らせろ 0 
❷ （terms  of  peace  — 戰勝老 は 平和 條件ふ どな） 云 ふが 臌丨こ 書かせろ 、指 命す る 、 
指圖 する。 （より 一- 理性 もど が) 命令す る 、明示す ろ。 Prudence  dictated  retreat. 
[自動] — r to  a person  ) 指 命す ろ、 指 liV る。 （ to  the  world 一 天下に） 令す る 〇 

It  is  not  for  me  to  dictate  to  you,  but 指 圖がま しい 事 か 申 上げ る漾 です が 0 

I will  not  be  flictated  to. 人の 指圖は 受けぬ。  「 指 命、 明示 バ 

Dictate  (ディタ デイト） [名] [槪 I て 複数] (心 丨 ：) 宜しと 思ん 事 〇( 理性、 良心 もどの) 指圖 」 
Dic-ta，tion  (ディ タテ- ィ ジョン） [名] (Writing  to 一) 書取。 ❾ （自分勝手 ふ) 指圖 、指 命。 
Dic  tator  (ディ クチ ーィタ -〇  [名] 命令 者 〇( 殊 1 こ國家 危急存亡 時 もどの) 獨裁 轨權〇 
Dic-ta-to’ria 丨 （ディ ク タト— ゥ、】 ヤ^ 〇 [形] 獨 裁轨權 の （如き  よ VJ )。 橫 柄き、、 暴慢 ミ、 ろ、} 

Diction  (ディ ク 'ン ョゾ） [名] 言葉 遣 ひ、 語法。  L 權柄づ く 器、 0 —丨 y 【副】 同上 丨 こ」 

Dic^ion-a-ry  (ディ クシ ョナ》 ィ） [名】 字引、 字書、 辭典 0 
Dictum  (ディ ク タム） [名] 金言、 格言、 明言 〇 I Did  (ディ ッ F)  Do の 過去。 

Di  dactic  (ダィ ダク ティ ック） [形】 敎訓的 0 mdactic  poem. 道歌。 一ally  [副】 
Diddle  (ディド 冗） [他動】 瞞 す、 ぺてん 丨 こかけ る 0(one  out  of  anything) 詐取す る • 
❷广 away  one’s  time — 暇な*) 無駄 1 こつぶす 0 
Die  〇 ィ） 【自動】 死ぬ。 (草木が) 枯れ る。 (火が) 消ね る 〇 ^Ter  say  die. 悲觀 すろ ふ • 
[補助 言附】 To  die  a toegsar. 乞食 往生す る 0 To  die  a martyr. 義士と 成ろ。 

She  lived  and  died  a virgin. 生涯 獨 身。  To  die  game. (鬪 錄 ‘‘  game-cock  ’’ 

の 如く） 死 W 迄奮鬪 する 0( よ リ） 勇 麦 しい 死 I こ樣 Vf ろ 0 ‘1^>忒鉍11财礼死|こ難い〇 

Superstitions  <li©  liard. 迷信は 容易 I こ絕 W W。  To  die  ricli  or  poor.  He  dieil 

wortb  a million. 百 萬圓殘 して 死んだ。 Fools  live  poor  to  die  rich. 食 ふ もの も 
食は す 丨こ金 も殘 して 死 W 阿呆。 To  die ❶1 d or  young*.  He  died  aged  seventy-two. 
行年 七十 二。 Whom  the  gods  love,  die  young：. 才子 短命 0 To  die  a natural 

cleat  la. 立ち消え  l こ 成る。 To  €lie  an  uiiiiatiirsil  (or  untimely  ) death. 非命 
の 死な 遂げる。 To  die  a violent  death •橫 死す る。 To  die  a slofiousi  tleaUn 
名譽の (戦) 死 0 To  die  a dog’s  deatb. 犬 死 l こ。 To  di©  tlie  death. 死刑 U なる • 

[副詞、 前置詞との 熟語】 To  die  at  oaie，s  post* 職 丨こ詢 する。 To  me  at  the  stake# 
火刑 I こ 逢 ふ。 To  die  away. (風 や 音が） 段 々鎭 まる。 Todie  before  one，*  very 
eyes. 見殺し 丨こ する 〇 抑 die  by  violence. 變死 (橫 死) する 0 To  die  by  the  sword. 
剑難二 逢 ふ。 To  die  by  one’s  own  hand. 自刃す; S 〇 To  die  for  one’s  country. 
國 家の 爲め丨 こ 死ぬ 0 To  die  for  one’s  faith. 宗敎の 義士 と 成る。 To  die  from 
the  memory  of  the  world. 世 1 こ 忘れ  b^Q  To  die  (or  fall)  in  toastie. 戰 死す; 6。 
To  die  in  harness. 死 〇 迄 働 く。 To  die  in  one’s  bed. 曼の 上で 死ぬ。 To  dle  in  » 
ditclu  乞食 往生。 To  die  in  tlie  last  ditcli. 最後 迄奮鬪 する。 To 似®  of  lllness* 
病死す ろ。 To  die  of  tuinger. 餓死す る 〇 To  die  of  love. 焦 かれ 死丨 - 〇 To  <lle  of 
old  age. 老死す る 9 To  die  ou  tlie  air, (鐘の音 が) 陰 U 響いて 漸々 と 奴 まる 0 
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Todieorr. 片端から 死んで 了 ふ。 To  die  on れ （人 锺 ふ どが) 死 丨こ筢 え; S0 (言葉 書、 ど 
が) S れ る。 To  die 吣 sin. 罪 惡〜脫 する。 To  die  to  th®  world* 脫 俗す；^ 世な 
指て る）。 To  die  to  8elf-  E'V 捨てる。 T<>  die  to  sliame. 耻な 捨てる （破 廉耻 )0 
To  die  witb  one.  The  secret  shall  die  witli  me. 秘密は 生 速®  さ iO。  To  die 
with  laughing. 死 O 程 笑 ふ。 My  heart  died  within  me. 勇氣が 全 く 無く  客、 つす:。 
❸ 切望す る、 熱望 了る、；！ れ乏〇 画 此 意味 丨こは 主 I: 分詞。 They  are  dying  to 
see  each  other. 二人 丨14 焦れ 死 1 こする 锃逢 ひす こか •つて 居る 。 He  is  dyingr  to  go  abroad. 
洋行 L す: がつ て 煩悶 して 居る。 Many  men  are  dying  for  that  girl. 焦れて 居る。 

Die  (ダイ） 【名】 [複數 dice] 骰子 （3 い) 0( よ り濟 の 一 接、 賭する 事。 THe  die  U cast. 
運な 天丨こ 任しれ り。  My  life  is  upon  the  di© at  stake、 生命;^ 賭 しての 一擧 

(生死 I こ 關する 死活問題 ）〇  ▲»  true  (or  straight)  as  a die. 決して 過ち 無し 

loaded  dice. 僞骰 。❾ [複數 dies] (貨幣 もどの) 打 型。 

DKet  (ダィエット） [名】 議會。 

Di’et  (ダイエット） 【名】 常食 0 Flesh  (or  meat)  diet. 肉食. Vesetablo  diet. 菜食。 

❾ 規定の 食物。 (例へ ば、 病人の 粥と 玉子、 監獄の 麥飯 もど）。 

DVet  (ダイエット） [他動】 （ the  invalid  on  gruel — 病人 もど の） 鈥 食な 規定す； 5 • To 
diet  oneself  f on  some  special  food\  一定の 物 4 •钦食 する。 

Di-etVrian  (ダイ ヱ テ ー ィ、) ヤ ゾ） 【名] 软食 規定 家、 食物の やか ま L 屋〇 
Di^t-a-py  (ダイ エタ、) ィ） 【形】 飮 貪の 0 [名] (病院、 監獄 もどの) 软食 規定 0 
Di  e-teficCal)  〇 •イエ テ ティ ック） [形] 飲食 法の。 一 s [ 單數 名] [衛生] 鈥食 法。 

D ば’ fer (ディ ッ ファ〜) 【自動】 (from  the  other —— 何と) 遠 ふ 0(from  each  other — 互 I こ) 異なり 〇 
® ( with  or  from  a person — on  a point) 不同. 意^* 唱 へる 。(よ1)) 折 合 im、 意見が 
合は 喧曝 する。 I must  differ  with  you  on  that  point. 其點丈 11 御 同意が 出来ぬ。 
❸ （ in  some  point — 何處 が) 違』、、 合 We  differ  in  opinion. 意見が 合丨 t ぬ. 
Let  us  agree  to  differ. 意見の 差 ll 仕方無し と して 爭 ひも 止めよう。 

Di^fer-ence  (ディ ッ ファ 心 レンス) [名] ( of  one  from  the  other  一 between  the  two  ) 
違 ひ、 相違、 差違、 懸隔。 There  is  a wide  difference  between  the  two. 兩 者の!^ 
睹甚 し。 All  the  difference  in  the  world. 夭 地 (雲泥) の 差。 A little  perseverance 
makes  all  the  difference  between  success  and  failure. 成功と 失敗と 云 ふ 程の 相違。 
[普 名 1 考 、差額、 異同 0 A year  or  two  will  make  a difference  — make  some 

difference — make  no  difference  — to  us. 一年 位は 何う で t 宜く はもい、 多少 
瞄係 する、 少しも 關 係せ W (何う でも 宜 い％  Success  or  failure  makes  no  dilference 
^{s  indifferent — is  all  one 一. does  not  matter)  to  me. 何う でも 宜 L (一つ事、 些 末の 事 )〇 
I will  let  it  make  no  difference  {z=idoiit  care  about  it). そん 客、 事 (1 何う でも 構丨 tW 
(無 傾 着)。 Don’t  let  it  make  any  difference  never  miruf). 構 ふ 君、 (何 うで も 
宜し、 事た •)<>  One  false  step  will  make  a great  difference. 一步 誤る と 大變た •<> 

The  quality  makes  a g：reat  difference.  品丨こ 依て 大差が わ る (品 が 大事 )〇 

She  makes  a (no、 difference  between  her  own  children  and  her  step-children. 
我 子と 繼 子と 差別 して （差別 無く ） 扱 ふ 0 Distinction  witlioat  a difference. 

要 ら W (無理き、） 區別〇  To  split  tlie  difference. (お 瓦丨 こ） 步ぴ合 ふ （妥協す る）。 

❷ 【槪 して 複數] 意見の 衝突、 異論、 爭 論、 暄嘩。 To  differences, 調停す る。 

Differences  arose,  as  they  will,  in  such  combinations. 其の 樣 5、 團 0丨 こは 爭 論が 
起り 3 弃 ちで わ る。 【他動】 異 もら 1む〇  © 區 別す る。 

Differ  enf  (ディップ ァ vv ント） 【形: | (from  the  other) 違 ふ、 異 もる、 等し か らぬ ••  That 
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is  a different  pair  of  shoes  ( =；  another  thing), 全く  別の 事 0 ▲露  different  am 
chalk  from  cbeese •月 と 鼈。 議 “Different  to  ” は英國 I こて 普通 もれ ど (*遒 く 可し • 
❷ 同じから ゎ、 別の （人 もど）。 此意 味は “Distinct” の 代用。 一丨 y 【副】 

Dif  fer  entia  (ディ ッ ファ-/ レシ •ン ヤ） 【羅典 名] [複數 -tlae] (種類 もどな 區別 する） 異點。 
Dif-fer-en，tial (ディップ ァレゾ •ンャ ⑦） [形】 區 別の 0(duties,  charges) 區別稅 /diagnosis) 
區 別診斷 法。 （ calculus) 微分。 

Dif-fer-en^iate  (ディ ッファ 〜 レン- ンェ ーィ V) 【他動] (man  from  brutes —— 埋 性、 苜語 U 人 
と 獸 な) 異 もら 1む。 ❷ （one  species  from  another) 區別 する、 差別す る、 讖別 すろ • 
❸ （synonyms  by  usage  — 同義語 I こ） 別々 の 意 命 な 持れ せる、 區 別して 使 ふ。 
( plants  by  cultivation  ) 特別の 性質〜 持たせ る、 異種^ •作る • 〇 [歎] 微分す る • 
【自動】 （同 種類の 物 が) 異種 類 と 成る 、分かれ る、 分化す る。 

Dif  fer  en  tiation  [名] 差別。 ❾ [生物] 分化。 ❸ [數] 徵分 法。 

Difficult  (ディ ッフィ カ 汲]、） [形】 難 h むづ かい、、 困難なる、 至難 もし  This  book  is 
difficult  to  understand. 解 vJl こくし 、(本、。 Japanese  is  difficult  to  learn. 覺え 
I こく ぃ （國語 ）0  He  is  difficult  to  deal  with, 扱 ひ | こく ぃ、 仕 末に 行かね (人） • 

The  place  is  difficult  of  access*  這入リ 1 : くい (所 )〇  Pork  is  difficult  of  digestion* 

消化の 惡ぃ （食物 )〇  ❾ （customer) 氣 む づか I ぃ、 仕 末丨こ 行か W (人 ）〇 

Dif’fi-cul-ty  (ディ ッフィ カ 冗 ティ） [抽 名】 困難、 （意味 ふ どの） 分かり 丨 こく ぃ 事 0 ToiiaT« 
(find, experience 一 no、 difficulty  In  doing  something. (何々 する 丨 こ) 困難な 惑す る 
(感ぜ ^〇)〇  There  is  no  difficulty  in  doing  it. 歸無 l( 造作無ぃ）。 To  accomplish 
anything  witJb  (great)  difficulty ― without  (any)  difficulty. 漸く (譯 無く) 遂行す る。 
[普 名] 難事、 難物、 故障、 障害。  Here  is  another  difficuUy. 又 一つ 困 っれ 事が 

ある。 There  are  many  aifficaltiea  in  the  way  of  success •成功す る 1 こ 種々 の 困 
_が わ る。 I had  many  difficulties  to  contend  witli. 困難と 戰 つす: （苦勞 しす こ）。 
❷ [複] 難局、 逆境、 財政 困難。  To  be  in  (pecuniary)  difficulties  Q=hard  ufy 

金 丨こ差 し 詰っ て 居ろ 0 The  pursuit  of  knowledge  under  difficulties. 苦學 力行 • 
❸ [複] 異論、 苦情 〇 make  (or  raise)  difficnlties  い objections')、 面倒 奥ぃ 亊 

を 云つ て （承知せ ぬ）。 SM 打消 丨こ丨 t 單數。 He  made  no  difficulty  about  signing 
the  document 何とも 沄 はす 丨こ 印;^ 押 しれ。 〇 爭 論、 悶著 [米 國 ]〇 
Dlffi-dence  (ディ ッフィ デン ス） 【名] 自信 缺 Z、 謙遜、 遠慮、 臆病、 臆する 事。 

Dif，fi-dent  (ティ ッフィ デゾ ト） [形] (of  success) 自信 無き。 （より） 謙遜し 過ぎる、 遠慮 路 
ち ふる、 內氣ふ （人）。 一 ly  [副] 同上 丨 こ。 

Dif-fuse/ (ディ ッ フュー〆） [他動】 （香氣 もど 40 数ら す 、發 散す る 。(恩 惠ふど も) 撒 き 散らす • 
(愛嬌な) 振 リ 撤く  0( 風說ふ ども) 流布せ しむ 0 (新 說 もどを) 弘 める 〇( 敎 育な) f 及せ Ip. 
[自動] 散る、 發散 する、 弘 まる、 普及す; So  「客、 ど)。 -ly  tsoi 

Dif-fuse， （ディ ッフュ ーズ） [形】 散亂 せる 0〇 り） ま はリ く どぃ、 長す こら ぃ、、 冗長‘ (文 體す 
Dif-f^sion  (ディ ッ フュージョン） [名] 發 散、 散布、 傳播 、普及。 （of  know 丨 edge) 智識 (敢 胄) 
普及。 ©[ 理] (氣體 の) 交 散。 

Dif-fu^sive  (ディップ ュース ィヴ） [形】 發散 性の (氣 體) 。普及 性の (思想 もど)。 一 •丨 y 【副] 
Dig  (ディ ッグ) [他動] [過去、 過分 dug]  (土や 畑を 卿る。 (穴 や 井〜) 堀; S。 (著 や 大根な) 犯。 
(金銀 や 石炭る、 ど） 採掘す; 5。  To  diff  out  a gold  kettle. 金の 茶釜な 堀り 出す • 

To  dig  up  waste  land. 蔽蕪 地;^ 酒り 起す。  To  diff  a grave  open. 墓〜 發く〇 

❷ （one’s  way  in,  into,  out,  through ^ 堀って 入る 、堀っ て 出る、 稱リ拔 ける。 
❽ (spurs  into  a horse’s  sides) 突 色む。 To  disra  man  in  tlie  ribs. 人の 肋を 系ぐ る • 
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[自動] (in — into  the  earth) 堀リ 込む。 （into  an  author) 深く  研究す る。 （down) 
掘り 下す o(through  a wall) “v) 抜ける O(for  information) (讀 書して) 智識〜 求める。 

❷ ムっム っ勉强 する [米俗]。 To  disr  in. 同上 [米俗]。 t 名】 （in  the  ribs) — と 
及ぐ り c(  at  a person  ) 一本 (參 る）。 ❷ 勉强家 [米俗]。 

Di-gest， て ディ チ •エス ト） [他動] (食物 も） 消化す る 〇(よリ ー 本 讜 みこな す 〇( 新頜 土な 0 
王化す る。 (又 何丨 t 食物の） 消化な 助けろ。 ❷ （亂雜 客、 物 1 こ） 頫序も 立てる、 要な 摘む。 
❸ （込 人 っれ 手 苦 もど） 篤と# へる、 充分に 呑み込む。 ❹ （侮辱を) 忍ぶ、： ら へる 0 
❺ L 化] 浸漬 する。 [自動]  0 ell) 消化し 易い。 （will  not —） 消化し 難い。 

DKgest  (ダィナ •エス！') 【名] 摘要、 綱領。  • 

Di-gesfi-ble  (ディ チ: x ス ディブ 方） [形] 消化 L 得 可き、 消化し 易い （食物 ）〇 
D 卜 ges，tion  (ディ チ •エス チ 3 ソ) 【名】 消化 (力 )〇  To  be  easy  ( or  hard  ) of  digestion. 

消化 し 易い (Id い) 食物。 To  have  a good  (or  weali)  digestion. 胃が 丈夫 （弱い）。 

D 卜 gestrive  (ディ デ エステ ィヴ） 【形] (apparatus) 消化器。 [名】 消化 も 助く る 物 0 
Diggings  (ディ ッキ ソグス ) [準馥 名] 採鑪 地。 （よ リ ー One’s  — s) 宿、 下宿 [俗]。 

Dight  (ダ ィト） [他動] 飾ろ、 裝ふ 、用意す る。  「 數字 q 

Dig ノ it (ディナ •ィッ 1、） [名】 (動物 もどの) 指。 (よ リ） 指の 幅 (丈の 寸法)。 ❷ （〇 よリ 9 迄の)； 
Digni  fied  (ディ グニフ パ ド） [過分] 威嚴 わる、 品の 有る、 氣高冬 （態度 もど)。 一 ly 【副】 
Dignify  (ディ グニ ファ ィ） [他動】 位も附 ける、 貴く する、 有難 味な 添へ る。 To  dignify 

a school  by  tUe  name  of  college. 大學と 云 ひ 飾る。 ❾ （ a mail  with  a title ) 

Dig^ni-ta  ry  (ディ グニ タリ ィ） [名】 貴®、 顯官 、高僧。  1_ 位〜) 授ける、 貴人と 爲す J 

Dig/fli-ty  (ディ グニ ティ） [袖 名] 威嚴 、择 儀、； 位、 楂。  To  impair  one’s  clisrnity. 
威鼗な 損する。 To  stand  upon  one’s  dignity. 高く 止る (勿體 振ろ )0  To  lower 
one’s  dignity. 品格; V 下げる （沽券が 下がる ）〇  lL  is  b€neath  ^onr  aisnity 

to  do  such  a thing. そ ん 5、 寧;^ して 11 御身 分 I こ 係 かる （品格な 下げ る、 威嚴〜 落と す）。 
I consider  it  beneatli  my  dignity  to  ask  a favour. (恩 惠を乞 ふ 事 も) 耻 とする。 
❾ 貴》 事、 貴重 （ミ、 ろ 事 )〇  The  dignity  of  labour. 勞勳の 耻づる I こ 足ら ざ る 事。 
❸ [普 名】 高位 (の 人）、 高官 （の 人）、 M 職 (の 人）。 

Degress’  (V ィグ レッ ス） [自動] (from  the  subject  — 本題な) 離れる、 枝葉 丨こ读 る。 

Di  gression  (ダィ ゲレ ッ-ン ョン） 【名】 枝葉 丨こ 渉る 事。 

Di  gressive  〇 •ィ グレッス ィヴ） [形] 枝葉 丨こ读 りす: がる (辯士 S、 ど)。 一け 【副】 

Dike  (ダィ ク） [名] 堤防。 ❷ 溝。 [他動] (一地 方 ふ どな) 堤防 丨 こて 防水す る 0 
Di lapi  date  (ディ 芕ピデ ー ィト） 【他動] (衣服、 家屋、 身代 もど も) 損する、 疲弊せ し む、 敗 ffi 
ゼ しむ、 衰稹 せし む。 A dilapidated  building •あばら 家。 【自動] 損する、 疲赞 する、} 
Di-lap -i-da'tion  (ディ 竽ピ デーィ^/ ョゾ） [名] 疲弊、 敗賴、 衰碩。 1_ 敗 頭す る、 衰镇 する J 
Dil  a tation  (ディ 歹 テーィ •ン ョン） [Dilate 第二の 名詞】 膨脹、 擴 張、 敷衍。 

Di-late，（ ディ ィ >) [他動] (風 船客、 ども) 膨らす、 擴げ る、 張ろ、 膨脹 ぜ しむ 0 wuu 

dilated  eyes. 眼〜 張 リ 切って。 [自動] (幢 子、 鼻孔 もどが) 膨らむ、 擴 がる、 膨脹す る。 
❾ fupon  a subject ) 敷衍 t る、 絮說 する、 （効能る、 どな 0 述べ立てる。 

Di-lalion  (ディ ィ ジョン） 【Dilate の 第一 名詞] 膨 腺。 (of  the  pupil) 瞳孔 擴 張。 
Dilito-ry  (ディ 引、、) ィ） [形] 緩慢 も、 て 〇 るい (遣り方 もど)。 べんべんと L す:、 のる い (人)。 
Di-lem，ma  (ディ P ゾマ） 【名] 窮境、 板 挾み。 To  be  in  a dilemma. 板 挟丨こ 成ろ、 進退 谷 
まる （金^ 取れば 大罪 取 らす (て 滅亡る、 ど）。  ❷ [論：] 兩頭 論法、 雙關 論法、 二重 fg。 

The  Horns  of  a dilemma. 何ち らも 何 5 らの 二筋道 （正 丨二從 へ I て 人 丨こ馆 まれ 邪を 
取れ! て 天 I こ 罪な 度ろ もど)。 
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Dil  et-tan/tM ディ P ッ タノ テ） [名】 [複 數ノ ti] 好事家、 素人 美術家、 素人 文士 （connoiseur 
I こ對 す)。 一ism  [名] 好事、 道樂 （專問 家 もらざる 事)。  「馬車。} 

Diligence  (ディ T ィナ •ヱ' ノス） 【袖 名】 勉强 、勉勵 、勤勉、 出精 0 【普 名] (歓洲 大陸の) 乗合） 
Dil’i-gent  (ディ T ナ •ヱシ ト） 【形] (in  attending  to  one’s  duties) 勉强 も、 勉勵 もる、 勸勉 
ふる。 一 】y  [副】 同上 I こ。 

DiNy-daNy  (ディ、 】ィ ダリ ィ） [自動] ぐ づぐづ して 日ら 葛す、 (又) 心 迷 ふ。 

Diluent  (ディ 冗ェ 'ノト） [形、 名】 稀薄 じする （物)。 稀 釋液〇 淡 血 劑《 

Dilute  (ダイ 冗 一!') 【形] 水な 割れろ、 弱き、 薄 さ、 み づつほ •い。 Bilute  liydrochloric) 
Di-lyte， （ディル ー 1、） 【他動] 水を 割る、 薄く する、 弱くする c Laci ル 稀逋 酸」 

Di  lution  (ディル ーン ョゾ） [柚 名】 同上す ろ亊。 【普 名] 同上 ゼる物 • 

Di  luvial  (ディ IT ュー ヴィヤ ル） [形] 洪水の。 (珠丨 こ Noah の） 大 洪水の。 

Dim  (ディム） 【形] 薄暗い （ランプ もど）; 膝朧 たる （眺望 ミ 、ど）。 お ぼ るげ 客、、 ぼんやり しれ 
(記 臆 もど)。 光澤の 無い (金屬 ふ ど)。 曇つ す: (鏡)。 かすん た •(眼)。 はっき v) せぬ (思想) 4 
Dim  (ディム） [他動] 曇らす、 霞める。 [自動] 霞む、 曇る。 L 一 ly  [副】 ぼんやりと J 
Dime  〇 •ィム） [名】 米國の 銀貨 (二十 錢 ）〇 

Dimension  (ディ メゾン ョ V) 【名] 大 さ、 寸 方。 of  great  dimensions.  甚た •大 答、 る d 
The  three  dimensions. 縱橫 高さ • 「[自動] 少く  5、 る、 （價 値が) 下がる 〇) 

Di  minish  (ディ 三 ニッ ジ） [他動] 減少す る、 少く する、 小さく する 0( 位 や價ふ ども) 下げる。 す 
Dim  i nution  (ディ ミ ニュー:/ ョン） [Diminisli の 名詞】 減少。 

m-mifu-tive  (ディ ミニ ュ ディ ヴ） [形] 矮小な ろ、 ちっぽけな 0 [名】 [文] 指 小辭 (例へ ば 一 
stream — より 一 streamlet ; river — より  一 rivulet ; lord — より 一 lordling： ； lamb — より 
一 lamblciii —等の 如し） 0 — ly  [副]  「ほ ♦も 寄せる 

Dim，ple  (ディム プル） [名】 及く ぼ、 窪み。 [自他 動】 窪める、 窪 む〇 表く ぼが 寄る、 在く 多 
Din  (ディン） [名] 騷ぎ 、がやがや （どやどや） する 音。 【自他 動】 To  ain  in  one’s  ears, 
(明け暮れ） うるさ く 云 ふ、 耳に-す こ： の 寄る 程 云 ふ。 

Dine  (ダイン） f 自動] 正餐な 喫する。 （on  something) 食す る。 (off  plate — ^ 金銀の 食器 
| こて） 食事な する （贅澤 ）0  To  dine  out. 餘 所へ 招かれて 食事す る。 A diner-out^ 
平常 餘 所で 飯を 食 ふ 人 (交際家）。 I>lninsr-room. 食堂。 He  dines  with  lordsb 
貴族 丨こ 招かれて 食事 VT る (貴族 附合 をして 居る)。 ToainewitUBake  Humpbre^ 
飯な 食 (1 す丨こ 居る。 [: 他動] (人 丨 こ) 正餐を 供す る s 
Ding«dong  (ディン グ FV グ） [名、 副] 鐘聲 、ち •やん ち •やん • 

Dir^gey  (or  ^ghy) (ディ ゾギ ィ） 【名] (軍艦 附屬 の) 最小 艇。 

Din，g!e  (ディ' ノ グル） 【名】 （樹の 間隱れ の) 小 谷、 幽谿。 I" 一 ^丨- 丨 y [副】  一 W-n 州 [名】! 
Din，gy  (ディ' ノナ •ィ） 【形] よ ごれ す、 す、 けす:、 くすぶつ た、 光澤 無き、 吝 、ま 白い （白色 もど) J 
Differ  (ディ ンナ 心） 【名] 晝飯 [米 國] 0 夕飯 [英國 ]〇 正餐、 御馳走。 To  give  a dinned 
Hn  honour  of...) (誰も) 招いて 御馳走す る。 »inner-party. 午餐 (晚 餐) 會。 

Dint  (ディン ト） 【名] 叩いて へこま I す: 跡、 窪み。 _此 意味 丨 こは 普通“ dent” か 用 ふ 
❷ (叩きつ ける の 意味より） By  dint  of  perseverance. 忍耐の 功 |こ 依て (勉 强づ くで) 〇» 
[他動】 叩いて へこ ます。 _ 此 意味 丨こ も 普通“  dent” か 用 ふ 0 
DKo-cese  (ダイ 责スィ ーズ） [名] [英國 國敎] 監督 （bishop) の 管區。 

D 卜 〇-1*2’咖（ダイ 方 ラーマ） [名】 チ •オラ マ。 丨 Di  oxide  〇 •イオ クス ィ ド） [名】 [化] 二 酸化物 
Dip  (ディップ） 【他動】 （水 客、 ど 1こ） ち' よいと 浸す 0 (up  water —— 水 もど ) し やくろ* 
汲み上げる。 （合圖 I: 旗 ちよ いと 下げる。 To  dip  in  salt* (言葉 もどを) 苦 《する d 
To  be  dipped. 借金が ある [俗] 0 【自動】 （ into  the  sea —一 鳥が） ちよい とも ぐ名备 
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(より —into  politics) ちよい と 覗く 、首 も 突 込む。  To  dip  into  on 的！  purse. 

氣約 好く 金4 •使 ふ 0 The  sun  dips  below  the  horizon. 西 山 丨こ沒 する。 A bird 
dips  an<l  rises  in  flight. 羽の 上げ下げに 上下す る。 To  dip  deep  into  the  future. 
將來な 察する。 To  dip  into  a book  視 く。 To  dip  into  all  subjects. 何でも 嚼ろ 3 
® (羅針が) 下に 傾く 。(地層が) 下向きに 傾斜す ろ。 [名] (地餍 や 羅針 もどの) 傾斜 0 
❾ （旗の 長さ  一 fly— 丨こ對 す; S) 縱喁。 ❸ 一種の 蠟檷。 ❹掏模 ，(の 俗稱 )〇 ❺ The 
aip  of  an  oar. 水 | こ 入ろ 事。 A dip  in  the  sea •—と 這 入 vj  (海水浴 )〇  A dip  of  soup.  ^ 
Diph  theria  (ディブ 7 ィ ー、) ヤ） [名] [磨] 實布的 里亞。  L 一と しやく りの ソッ ブ」 

Diphthong 【名] 二重母音。  | Di  ploma  [名】 卒業 證書 。(又） 免許 狀。 

Di  ploma  cy  (ディブ ゥ マス ィ） [名; T 外交、 外交 術。 （よ vj ) 外交の才、 手腕、 權謀 術數、 ！ 
Diplo  mat  (ディブ ロ マット） [名】 外交官、 交際 官.  L 掛 引。 す 

Dip-lo  mat^o  (ディプロマ ディック） [形] 外交 上の 〇 ( corps  ) 各國 交際 官 (圑 ）0(  service  ) 
(一圃の) 外交官 [總稱 ]。 © 外交的の (遣り方 もど）。 外交的 手腕 ft る、 掛 引の 上手 も 
(人)。 一 al-ly  [副] 外交的 丨こ。  「上手 ふ 人。 I 

Oi-plo'ma-tist  (ディブ S'- ゥ マティ スト） 外交官、 交際 官〇  © 外交的 手腕 わる 人、 褂 引の} 

Di-plo^ma  tize  (ディブ d —ゥマ タイズ） [自動] 外交的 手腕を 振 ふ、 掛引 する。 

DWper (ディ バ…） 【名] Dip する1 の 〇( 殊 I こ) 一種の ひし やく。 ❾ （携帶 用の 錫 もどの) 水鈥〇 
❾水丨 こ 潜る 鳥。 ❸浸 禮敎會 信者。 I Dip  so  mania  [名] [醫] 鈥酒 狂。 

Dipping 【名】 Dip する 事。 (殊丨 こ) S 禮。 | Dip-so-ma/niac 【名】 [醫] 飲酒 狂者。 
Dire  (ダイヤ） [形] 恐ろ 可 吾 （天 罸) 、恐ろ t い (崇 リ ふ ど）。 

Di-rectY ディ レクト） 【形] 寘 直ぐ ふ 〇( より） j 下し 吾 0 Direct  route. 眞直 名、 (最近の) 路 筋。 
l>irect  train. 直行 列車。 Direct  opposite. 正 反對。 Direct  descent. 正系。 
❾ (Indirect— I こ對 し)- 直接の、 直きの、 ち •かの。  Direct  import. 直き 輸入。 

Direct  exj>ort. 直き 輸出。  ！>irect  speecli  (or  narration). [文] 直接 叙 法。 

❽ （迀遠 ふらの) 运^直 入の、 うちつけ も (可否 もど) • 【副】 直 眞ぐ丨 こ (天國 へ 行く もど)。 
一】 y 【副】 [瘍 所] 直 真ぐ 丨、 直接に、 丁度に (路 に當る もど)。 ❷ [時] 直ぐ 丨 こ、 直ち I こ。 
【接】 directly  he  saw  me. (見る) や 否や。 一, ness  [名] 同上なる 事。 

Di-fect7  (ディ レクト) [他動】 (one’s  course  or  steps  to  or  toward  a place — 足 
向ける、 赴く gone’s  attention  to  some  subject — 心 40 向け； S 、調べる、 硏究 する。 
(a  person  to  a place ) 差 向ける 、道〜 敎 へる 〇 (a  letter  or  parcel  to  a person 
or  place  ) 宛てる 、宛名 4 •書  く 〇 ( one’s  remark  一 to  a person  一 at  a person  ) 
向かつ て 云 ふ、 當 付けて 云 ふ。 ❾ （ a person  to  do  something 一 something  to 
be  done) 指圖 する、 命令す る、 示敎 する、 指導す る、 指揮す る、 支配す ろ、 監督す； S a 
【自動] 指導す る 匕 指揮す る、 支配す ろ。 

Di  rection  (ディ レ クシ ョシ） [名] 見當 、方向、 方角、 方位、 方面。  The  ships  sailed 

in  a western  direction. 西方 1 こ 向つ て。  He  was  walking  in  the  direction  of 
toward)  the  park. 公園の 方へ 行つ た。 To  travel  in  the  same  direction •同じ 
方へ 行く。 They  fled  i»  all  directions. 四方八方へ (蛛の 子；^ 散らす 樣丨〇 逃げた。 
Improvements  in  many  directions. 種々 の 方面の 改良。  The  measure  is  a step 

In  tHe  right  direction. (改善 丨こ非 すと t ) 正路な 一步 進みす： る ものと 云 ふ 可 し。 
❾ （手紙 もどの) 多 宛、 座 書}。 ❸ 指揮、 監督、 支配。 (ょ リ) 重役 (會 議)。 To  be  done 
midei.  one’s  direction. (誰の) 監督の 下丨 こ。 〇 [裰 1 指圖 (書き）、 命令、 心得。 
Dl-fecrOP  (ディ レ 〇々） [名】 重役、 理事、 取締役。 （又) 社 良 0 校長 〇 ど） • Maua^ins 

director. 專務 取締役。 
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Dl-reofor-ate 【名】 Director の 職。 （又） 重役 會議。 

Di-rec-to’rial (ディン タトー ゥ、 J ヤ 冗） [形] Director の （職權 基、 ど)。 

Di  rects  ry  (ディ レクト ゥ、) ィ） [名] (何處 其處) 人名 錄〇 

Direful  (ダィヤ フ 亦） 【形】 怖る 可き、 恐ろ I い （天變 地異 もど）。 一 W [副】 

Dirge  (>•々 デ） [名] 悲歌、 悼 歌、 弔歌。 

DTKi-gi-ble  (ディ ゞィ デブ 瓜） [Direct と 同 語原の 形, 名】 舵附の （風船）。 

Dirk  (ダ々 ク） 【名] (海軍 將校 佩用の） 短劍。 

Dirt  〇%%/卜） 【名] 垢 (ぁか)、 汚物、 泥、 不潔 物。 Yellow 沿ル 黄金 〇賤 しめて 斯く云 ふ) • 
l>irt-clieap •拾賣 り。 To  fling：  dirt  at  a man. 口汚 客、 い惡口  ^ •云 ふ。 To  eat,  dirt. 
屈辱な 受ける （股な 潜る）。 (又) 食言 する。 »irt-eatinsr. (子供の) 土な 食 ひれが る 病* 
I>lrt  pie, (子供の 搏 へる） 泥 ft 頭。 

Dlr^y  (ダ心 ディ） 【形] 垢 じみれ （身體 さ、 ど）。 汚れれ、 きた もい （着物 ふ ど）。 不潔 も、 猥褻 
ふ (話 もど） 〇( 金錢丨 こ） きれ もい、 賤 しき （手段 もど）。 不正る、 (金 客、 ど)。 览れて 不愉快 も 
(夭 候)。 [自他 動] (着物 もど) 汚す。 汚れる。 一/ 卜丨 y [副] 「無能力、 無資格 リ 
Dis-a-biKi-ty  (ディ ス アビ ィ T ィ ティ） [名] 無能、 無資格。 ❷ [法] (小 兒 、白痴 者 もどの バ 
Dis-a^ble  (ディ スエ ーィ ブル） [他動] (a  person  from  doing  something)  fdt  ざら しむ、 
(主格の) 爲め  I こ出來 わ 〇 His  old  age  disables  him  from  working  Rowing  to  his  old 
age  he  can  not  work). 老年の 爲め 働け ゎ。 ❾ （a  person  for  work) 不適 當客 、らしな、 
(主格の) 爲め丨 こ 資格 無し。  ❸ 〔人 か〕 役丨こ 立す: ゎ 樣丨こ 重傷〜 負丨 てせ ろ 。（又は) 

無能力と 宣告す る。 (軍艦 乂は 軍隊 もど を) 進退の 自 由な 失は しむ、 戰鬪 力な 失は-し 玉 • 
To  be  disabled. (人 客、 ら) 療疾 と 成る 。(軍艦な ら) 戰鬪 力を 失 ふ 0 R 疑〜) 晴 ら すう 
Dis'a-buse’C  ディ スア ビュー ズ） [他動】 （a  person  of  a misunderstanding — 誤解^*) 解く  j 
Dis-ad-van，tage  (ディ ス アド ヴンテ デ) [名] 不利益、 損害。 To  prove  to  disadvantage 
損丨こ 成る。 ❾ 不利の 位置、 不利の 境遇 0 To  be  at  a disadvantage •(外 國 人は) 割が 悪 
V、。 To  be  taken  at  a disadvantage. 不意な •討す これる。 [* (位置 ミ、 ど )〇 一 け 【副]! 
Dis  ad  van  tageous  (ディ スアド ヴンテ ー ィデヤ ス） [开 冬] (to  a person) 不利 もる、 不 爲めゾ 
Dis  af  fected  (ディ スアッ フェ クデッ F) [形] (towards  the  government 一 政府 丨こ對 して） 
不服 もる、 不平な 抱いて (居る）。 一 fec，tion  [名] 不服、 不平。 

Dis  a-aree7  ("ディ スア グリ ノー） [自動】 （with  a person) 不同意で わる、 不同意な 唱 へる 0 
❷ （with  each  other —— 人々 が) 折 合 ItW、 意見が 合 11W、 爭 ふ。 (話 もど も ら） 一致 
tf  合は W、 相違の 點が ある 、齟齬す る 0 © ( with  one’s  constitution —— 食物 

や氣 候が 身體 1 こ) 合は ぬ、 中す： る、 中毒す る。 Something  has  disagreed  with  me. 
何 か I こ 中 てられす:。 一 Went  [名】  「味わる、 氣丨こ 障ろ、 きざな (人)。 一 bly  [副 ハ 

Dis-a-gree，a-ble (ディ ス アグ リィー アブ 冗） [形】 不愉快 も、 厭 客、 (夭氣 もど) 〇氣 1 こくは ぬ、 いゃ ぶ 
Dis-ap  pear/  (ディ ス アビー ヤ） [自動] (from  sight — from  a place) 見り る、 く もる、 消ね 失 
せる、 無く 力: る 〇(  below  the  horizon) 沒 する 0 —’ a nee 【名】 同上す る 事 0 
Dhap-poini^ ディ ス アツボ イソ'!、） [他動】 （約束“  appointment  ” な 》缺 いて 人な） 失望 ぜ しむ • 
(one’s  hopes 一 a person  in  his  hopes) 空 くす ろ。 (a  person  of  his  expectations) 
(待ち設けて 居る l のな） 與へ ぬ。  To  be  disappointed 失望す る 0 To  l>« 

disappointed  at  one’s  absence. (事丨 こ) 失望 す る 〇 T。 be  disappointed  in  love. 
失戀 する。 To  be  disappointed  in  a man •人 (の 不出來 客、 ど) 丨こ 失望す る。  To 

be  disappointed,  of  one’s  expectations. 當て l こしす こも のが 黃 へぬ （當 てが 外れる ）〇 
— ^ng 【分] 殘念 も、 張 合 ひの 無い、 思は L く もい、 存外 詰らぬ (成績な ど)。 — rment| 
Di 卜 ap-pro-ba’tion  (ディ サップ ロべ— ィ 'ン ョゾ） [名】 不認可。 ❷ 非難。 L 【名】 失望。 ^ 


DIS 


Dis-ap-prWal (ディ ス アップル ーヴ〇 【名】 不認可。 ©非難。 ❸ 不賛成、 不同意。 
Di3-ap-prove/  (ディ ス アップル ーヴ) [他動】 （ a measure  ) 不認可 する 〇 ( one’s  conduct) 
非難す る、 非と する、 不可と する。 【自動】 （ of  a plan ) 不賛成 (不同意) も唱 へる 0 
Dis-arm" (ディ ス ァール ム） [他動] (軍艦 もどの) 武装な 解く  o(a  person  of  his  weapon— 
武器を) 奪 ふ、 取 上々 る、 打ち落とす。 (a  snake  of  its  fangs —— 毒蛇の 毒齒 4 •取 VJ 去っ て） 
無害 丨 こする。 Religion  disarms  death  of  its  terrors 宗敎も 信す* ると 死 ぬのが 怖 it 
く 5、 く 名、 る 0 Dare  to  appear  poor,  and  you  disarm  poverty  of  its  sting. 藍褸〜 隱さ 
U ぃと 貧艺 も 辛く ふく ふる。 ©(人の 怒りな ど な) 和げ る。 （人の 機嫌 など な) 雙丄 〇 
[自動] 〔國 が) y 備も 解く 、軍備を 縮少 マる 〇( 陸海 軍が) 常備 丨こ復 すろ 〇 
Disirm’a-ment  (ディ ス アール マメ ゾト） 【名】 Disarm マる 事 〇( 殊丨 こ) 軍備な 解いて 常備 丨こ復 ! 
Dis  ar  range7  (ディ ス アレー ィ ソデ） [他動】 亂す〇  L すち 事 J 

Dis  ar  rangement  (デ イス アレー イソ デ メ シト) 【名】 亂脈 • 

Dis  aster  ( ディ サ スタ〜） 【名] 凶災 、變災 、災害、 禍害。 ❾ （大) 不幸、 災難 0 
Dis-as，trous (ディ ザス トラス） 【形】 不幸 ふろ、 災害と も 云 ふ 可き、 多大の 損害 もる （敗北 もど )〇 
一 ly 【副】 不幸に （も）、 多大の 損害な 以て （敗北せ1】 もど）。  — 

Dis-a-vow’ （ディ スア ヴウ） [他動】 （事 も) t£iQ と 云 ふ、 知 ら ぬと 云 ふ 〇( 人の 言な) 非認 する。 

(自分が 云った 事 40 云は ぬと 云 ふ、 云 ひ 消す。 一 4 丨 【名] 否認。 

Dis  band  (ディ スバ ン ド） 【自他 動】 解隊 する、 除隊す る 0 — Went  [名] 解隊 、除隊。 
Dis-bCir’den  (ディ スバ〜 ドゥ;/) [他動] (a  load — a person  Of  his  load — 重荷〜) 卸 こて 
樂 I こする。 （oneself,  one’s  mind  of  a secret — 秘密な ど 4») 明か して 安心す る 0 
Dis-burse/  (ディ スバ々 ス） [他動】 （金員を) 支出す る、 支拂ふ d —’ ment 【名】 支拂。 
Disc  ("ディスク') 【名】 （ = disk  ) 平圓 盤。 

Dis  card  (ディ スカール ド） [他動】 （歌留多な 投げ出す の 意味よ り 古着 物な ども) 取捨て る。 

(身の 習慣な どな) 廢棄 する。 (所信、 意見な どな) 棄却す る乂女 もどを） うっち やる。 
Dis-cgrnY ディ ザ々 ゾ） [他動】 微か 丨こ 見える 0 ❷ （微か 丨こ見 ねる ものな) 見極める、 見 分 
け; & (より） ❸ （眞 偽な ど な) 辯 別す る、 識別す る、 明覺 する 0 
Dis<cern^ing  (ディ ザ 心 ニシ グ） [分] 眼識 ある 、識別力 る 、慧眼の (批評家 5、 ど )〇  The 

discernins：  and  the  undiscerning  divide  the  world. めくら 卞人 めめ 孑 卞人〇 
Dis，c 各 rn’ment  (ディ ザ々 ゾメシ ト） 【名] 辨別 、識別、 眼識、 慧眼。 

Dis-charger  〇イス チャー ル デ) 【他動】 fa  cargo— a cargo  from  a ship— a snip  of  her 
cargo  ) 荷揚げす る、 陸揚げす る、 積 荷〜 卸す。 （ a gun  — a shot  from  a gun  ) 放っ、 
發 射す 發砲 する。 (a  volley  of  abuses  or  oaths) 云 ひ 放っ、 云 ひ 捨てる。 (a  battery) 

放電 する。 （ a pipe  — s water a wound  — s humours )發 出す る、 放出す る。 

❾ （ a prisoner  from  custody  ) 放免す る 、釋 放す ろ。 （ a soldier  from  the  army  ) 
除隊す る 〇( an  employe  from  one’s  service  ) 暇な 出す、 暇 'V 遣る、 寵免 する、 解雇 
する 〇(  a person  from  obligations  ) 解除す る 、免除  t る。 》iscliar が d soldiers- 
除隊 兵。 An  employe  is  discliarg^cd  in  disgrace. (厘 人な2 が 主人^?  ノ しくじる。 
❸ f one’s  duty  — oneself  of  one’s  duty  — 職務な) 盡す 〇( 任^*) 果たす、 勤める 0 
(約束を) 履行す る。 (貢 債を) 辨濟 する。 [自動] (船が) 荷揚げす る。 ❷ （腫物) 膿が 出る。 
Dis-charge/  (ディ ス チャールナ •） [名] (船の) 荷揚げ 〇( 大砲 もどの） 發 射、 發 砲 〇( よ リ） 一 發。 
(水や 膿 もどの') 放出、 發出 。(電池の) 放電。 ❷ （刑事被告の) 放免、 釋 放、 uv)) 放免 狀。 
(兵士の) 除隊、 （よ y ) 除隊 命令書。 (雇人 もど の) 罷免、 解雇。 (貴谤 など の) 免除、 解除。 
❸ （職務 もど も) 盡す 事。 (約束の) 履行。 (負債の) 辨濟。 

Dis  crple  (ディ サィブ 亦） [名】 門人、 門弟、 門徒、 學 徒。 一 ship 【名】 同上れ る 事。 
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Dis-ci-pli-na’rian  (ディ スィプ T ィネー ィ、) ヤン） [名】 （Strict,  rigid—) (嚴重 |こ) 規律;^ 守 \ 
DWci-plina-ry (ディ スィ ブ T ナ、) ィ） [杉] 薰陶 的、 懲治的 0 L ら せる 長官 〇( 所謂) 嚴 乙い 親爺。 文 
Disci  pline  (ディ スィプ T ィン） [名] 規律、 風祀。 Military  discipline. 軍祀。 The 
students  are  under  perfect  discipline. 風祀 肅然。  ❷ 鍛練、 薰陶 、修行、 修練。 
The  discipline  of  adversity. 逆境の 薰陶 (浮世の 修行）。 ❸ 懲戒、 懲罰、 懲 治。 
Dis，ci-pline (ディ スィプ すィ ン) [他動】 (子供な) I つける。 (門弟な) 薰陶 すろ。 (精神：) 锻練 する。 

© (犯則 者 ふ ども) 懲戒す る、 懲罰す るゝ懲 治す る。 

Dis-c 丨 aim’ （ディスク C ー ィム） [他動] (權利 もどな） 要求せ 《、 主張 せぬ、 放棄す る、 棄權 
する。 ©(我 所爲 、作 もど 丨 こ) 非す と 云 ふ。 ❸ （關 係、 貴 任ち ど） 無しと 云 ふ 0 
Disclose， （ディスク & ーゥフ 〇 [他動] (秘密る、 ども） 明かす、 漏す、 發く 、口外す る、 口走る。 

❷ （= だ z； 似/) (今迄 隱れ あり しもの 4〇 現丨 t れ 乙む 〇( 主格の 爲 に-) 顯れる • 

Dis  closure  (ディスク —ゥ ジャリ） [名] Disclose する 事 〇 © 打明け 話 乙。 

Dis-cdroCuy  (ディ スカ亏 W) 【他動] 變色 tf し む 0 To  became  discoloured. 變色 すろ 0 
Dis-col-orVtion  (ディ スカ穸 〜 レー ィ ジョン） [名] 變 色。 「❾ （戰 つて) 敗ろ、 潰敗ぱ しむ イ 
Dis-cdm，fit  (ディ ス カム フィッ 1、） [他動] (敵の 計略 もどな) 敗る、 亂 す、 狂 U す、 裏な かく  j 
Discomfiture  (ディ ス カム フィ チャ〜） [名] 失敗、 敗亡。© 敗北、 潰肷〇 
Dis  comfort  (ディ ス カム フォー 1、） 【名] 不愉快、 辛 さ 0 

Dis-com-mode， （ディ スづム モー ゥ ド） [他動] (人 1〇 不 使な 感ぜし む、 迷惑な 掛ける 0 
Dis-com-pose’ （ディ ス ゴム ポー ゥズ） [他動】 （人の） 心を 騷が す、 氣 も 揉ませる、 不安なら 
しむ、 度 4 失 It しむ。 一 pt/sure  [名】 心配、 不安、 氣 揉み、 胸騒ぎ 0 
Disconcert  (ディスコ、 ノサ〜 1、） 【他動] (心の） 度 4 失 U しむ、 調子〜 狂 (てす、 どぎ まさ •さ 
せる 0 The  diffident  are  disconcerted  on  the  platform. 度胸の 無い もの [t  演壇 I こ 
上る と 度な 失 ふ （ど 吾 まざす る）。 ❷ （敵の 連合 運動 ふ どな) 狂 はす、 失敗 I: 歸 せ しむ、 
敗る、 裏な かく  0 —ノ ment 【名] 同上 する 事。 

Dis  con  nect  (ディスコン ネグ 1、） [他動] (one  thing  from  or  with  another) (連嬗 したる 
ものな) 離す、 外す、 絕つ 。(電話な) 切る。 一 W [過分] 切れ切れの、 ばらばら 丨 こ成っ す： 
(部分 あど）。 筋道の 立た^) (話 もど ）〇 —丨 y [副] 切れ切れ 丨こ 、途切れ途切れ 丨 こ。 

Dis  con^o-late  (ディスコン ソ 17 ィ 1、） [形】 （子供る、 どに-死 もれて） 力〜 落と I れ 、思 ひ 切り 
諕 ねた 、怏 々と して 樂 しま ざる (親 もど ）0  The  bereaved  parents  are  disconsolate. 
子 丨こ死 もれて 力を 落として 居ろ。 ©陰鬱 もろ、 陰氣も （雨の 夜 もど ）〇 〜 iy  [副】 0 
Discon  tent7  (ディ スゴン テント) [名】 不滿 、不平、 不足。 [形] (with  one’s  lot— 分 1:) 

安ん ぜ ざる 、不平る、 (人 ）〇 【他動] f one  with  one’s  lot ) 不滿 (不平） 客、 ら しむ。 
Dis  con  tented  (ディ スゴシ テン テッド) [分】 ( with  one’s  lot  — 分丨 こ) 安ん ぜ ざる 、不滿 
ふる、 不平 ふる 〇( look) 不足 相る、 (顔)、 不平 面。 一 ly  [副】  一 ness  [名] 不滿〇 事)。 
Dis-con-tin’u-ance  (ディスコ シティ ニュアンス) [名】 中絕 、中止、 廢止〇 
Dis-con-ti^ue  (ディ スづゾ ティ ニュー) [他動] 止める、 中止す る、 中絕 する。 
Dis-con-ti-nu’i-ty (ディ スづン ディ ニュー ィ ディ） 【名] 途切れす ころ 事、 間斷 ある 事 〇 「 一 ’y  [副】} 
Dis-con-tir/uous  (ディ スづン ティ ニュ アス） [名】 連續ぜ ざる、 途切れす: る、 間斷 わる (談 もど） 
Discord  (ディ スづ -F) [名] (Concord 丨こ對 し) 不一致、 不調和。 (ょ リ) 不和、 中 違 (な时 が ひ） 
(ょ リ） 衝突、 乾 礫。 @ [音] 調子 違 ひ、 調子外れ。  「衝突す る、 赚 する 1 

Dh-cdrcT  ( ディ スコール ド) [自動】 f with  or  from  each  other  ) 一致 ぜ W、 調和 (よ V))J 
Discordance  (ディスコー ル ダンス） 【名】 不一致、 不調和、 不和 0 

Di$-cord/ant  (ディ スコール グ *ント） [形] 一致 t£ ざろ 、調和 ti ざろ 、和合せ ざる 、區々 まちまち 
の( 說 もど）。 © 調子 違 ひの 、調子外れの、 珲觸リ の惡レ 、（聲 もど）。一 iy  [副】 
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Discount  (ディ スカゥ 'ノト） [名] (Premium 丨： 對 L) 割引、 逆 打ち。 (手形 ふ どの) 前 利、 引け。 
(より 一 針小棒大の 話 ふ ど;^) 差 引いて 聞く 事。 To  be  at  a discount, (株式 もどの） 
相瘍が 額面 以下 丨こ 下って 居る 〇( よ VJ 一 人の） 相瘍が 下がる 、賣 口が 無い。 

Dis  count  (ディ スカゥ 'ノト） [他動] (銀行で 手形 も) 割引す る （とは 前 利な 引いて 金な 貸す)。 

❷ （風說 5、 どな) 差 引いて 聞く  0 ❸ （現在 手丨 こわる L のよ リ將來 の 物な) 安く 積る。 
(明日の 二圓〜 今日 一圓で) 賣 る。 （よ v)) 未た •取らね 金〜 使 ふ (の 類)。 

Discountenance  f ディ ス カウン ティ ナンス） [他動] (動詞 一 countenance  — I: 對し 
= ゴ /ゾ 瓜 w び一 新規 ふ もの あど） 獎勵 せぬ、 賛成せ わ、 賛助せ ぬ、 冷遇す る、 退ける0 
Dis  courage  (ディ スが) デ） [: 他動] (失敗が 人の) 勇氣も 挫く、 勢を 挫折せ 1む、 落膽ぜ しむ。 

❾ （新 事業 もど も） 獎勵 t£W、 退ける。  ❸ （a  person  — from  some  action  — 
from  doinp  something  — 困難 客、 ど も說 いて） 事 もさ tiW、 脅か して 駿め 5 せる。 

I discoaraged  him  from  trying. (困難た •からと か 云つ て） 思 ひ 止ら せす こ。 A smgle 
failure  discouraged  him  from  trying  again. 一度の 失敗 l こ 懲り て 二度と 手な 出 マ！！ 
氣が無 かっす:。 一 ment  [名] 同上す; S 事。  「（返事 もど）。 一丨 y 【副：^ 

Dis-coUKaglng  (ディ カレ デンク' 〇 [分] 思 It しからね、 張 合の 無い (形勢 客、 ど）。 面白くない） 
Dis-c5urse，（ ディスコ- クルス） 【名] 談論、 講話、 演說、 說敎。 （ 训 philosophy  ) 哲 學談。 
Di9-oourse/  f ディスコ ーゥ ルス） 【自動】 （on  literature  — 文 學〜) 談 する。 

Dis-cour'teous  (ディ スヵ 々ティ ヤス） [开冬] 失 Si も、 失® 客、 (待遇き、 ど） • 一 !y 【副] 
Dis-coui^te-sy  (ディ スヵ心 ティ スィ） [名】 失®、 缺®。 

Dis  cover  (ディ ス カブ〜） [他動】 （物な) 發見 する。 ❷ （oneself  to  a person) 名乘 ろ。 
❸ （樣子 I こ 感情 ふ どを) 表は す。  「發見 t ゐ 4 

Dis-c6v，er  y (ディ ス カゲ〜、) ィ ）[ 名:！ 發 見。 To  make  a discovery^make  discoveries.) 

Dis-cred，it  (ディスク レディ ット） 【他動】 （風說 もど も) 信ぜぬ、 信な 置か ル❷ （息子の 行爲 
が一 家の） 體面 丨こ關 する、 名譽も 汚す、 面汚し 丨こ 成る、 信用〜 落とす。 

Dis-cred，it  r ディ スクレ ディ ツト) 【名] 不信、 で憲。 doctrine  has  fallen  into  discredit. 
此說も 信す る 者が 紐く 客、 つた。 To  throw  discredit  on  a statement. 不審 な 打つ 0 
❷ 不信用、 不評判、 不 名#。 To  fal1  (brin め into  discredit. 不評判 l こもる (する )〇 
To  briTLS  discredit  on  a fair  name. 芳名な 汚 マ。 

Dis-crecTi-ta-ble  (ディ スクレ ディ タブ^ 〇 [形] 不 名# も、 不面目 $、（ 出來 など）。 一 b】y 【副】 
Dis  creet  (ディスク リィー ト） [形】 謹み 好くて 分別 ある、 謹愼 丨 こ I て 思慮 わる、 利口で 口 丨二 
締 り*) る （若者 もど ）0 身丨こ 締’づ わる （女な ど)。 —け 【副】 同上 I こ。 

Dis-crep^n  cy  (ディスク レ パン スィ） 【名】 （大 しす:） 相違、 差違、 懸隔、 齟齬 3 
Dis  crepant  (ディスク レバント） 【形】 (大 しす:） 相違 & る、 (非常 丨 こ） かけは もれれ、 （大 1こ) 
■齡 せる (二人の 話し もど)。  「❷ [，] (Concrete 

Discrete^  (ディスク リィー 1、） 【形] 別の (物）、 別々 1こ 離れれ (部分な ど)。 反 思の (文章な と ）〇} 
Discretion  (ディスク レッン ヨン） [Discreet の 名詞] 謹み、 質!！、 思慮 もの -ょ 上， 
Age  of  discretion. 分別 年齡 （英法 丨 こては 十四 歲 、十四 歲未滿 の 犯罪 丨 て 無罪、 十四 
歲 以上 丨こ 成れは 自 ら 後見人 も 選ぶ の 自由 fc リ ）〇  Years  of  discretion •分別 既 り。 
❾ 逋仓了  簡 、手 加诚。 lt  ^ at— left  to— the  discretion  of  the  son  to  choose  his 

■擇 (m 子の 了簡 丨こ 任せる。 You may act at your ^iscretion# 
適宜の 處 置： せよ。 You  may  use  your  discretion  in  the  matter. 手加減な ぜ よ 0 

To  surrender  at  discretion#  (生 殺與 奪の 權 な 敵 丨- 委し 〇 無樣件 丨' •降參 マる。 
Di8  creTion  a ry  (ディスク レ シヨ ナ、) ィ） [形】 適宜の、 了見 次第の （處置 もど）。 ❷ 手加減 
な 要する （權 能な ど）。 ❸無條 件の (降 參) • 
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Dis  crimi  nate  (デ ィス クリミ ネー ィト） 【自他 動】 ( the  good  and  the  bad 一 the  good 
from  the  bad  — between  the  good  and  the  bad —— 善惡 、良不 S な 細密 丨 こ） 識別 
する 、辨 別す る 、差別す る 0 [Distinguish と 比較 せ よ]  ❾ （ between  this  and 

that  customer  — 顧客 もど を) 區 別して 扱 ふ、 不 均一 （不公平） 丨 こ 取扱 ふ、 同等 丨こ 
(公平 丨 こ） 取扱は ゎ。  「❸ （duty  or  rate、 區別税 〇! 

Dis-crim’i-na-ting  (ディスク リ ミネ ィ ディ シグ） [分】 識別力め る (眼)。 ❾不 均一の (待遇) J 
Dis  crim  i nation  (ディスク、】 ミネ ーィ ジョン） [名】 識別、 差別、 辨 別。 （よ り ） 識別力、 眼識 • 
❷不 均一 (の 待遇)。  「の （目印 もど）。 1 

Dis  crimina  tive  (ディスク リ ミナ ディヴ） [形] 不 均一の (取扱 ひも ど）。 ❷ （善悪) 差別） 
Dis  cursive  (ディ ス ヵ心ス ィヴ） [形】 多岐 丨こ 渉る、 纏 リの附 か W、 よ もや まの （物語 ふ ど） • 
❷ 枝葉 丨こ 渉りす: がる、 散漫 もる、 漫然たる （文 體ふど ）0 — ly  [副】  一 ness  [名] 
Dis  cuss’ （ ディ スカ ッス） [他動] ご a question  ) 論す る 、審議す る 〇(  the  affairs  of  state  ) 
(天下の 事^*) 談す •ろ。 ❷ （ the  merits  of  a new  work  — 新作 書の 長短な） 細論 
す る、 評論す る、 精査す る。 （よ VJ) ❸ （a  bottle  of  wine  ) 風味す る、 鈥 L、。 
DiS'CUS^dion  (ディ スカッ シ ョソ） f 名] 審議、 評議、 談_〇  To  be  (still)  under  mscnsslon. 

(未だ) 審—中 〇 ]，〇  come  up  for  discussion. 議題 とふろ。 ❾ 細論。 ❸ 風味。 
Disdain7  (ディ スデー ィン） [他動】 （to  reply  ) 侮つ て (返答 も） to  read  ) 輕 蔑して 
(讀み も）' Gt ぬ to  work  ) 耻 ち •て （働き も） t£  W 。 [Deign  to  reply,  read 等の 反對] 
©(人な) 侮ろ、 見下げろ。 ❸ （不正 行爲 もど） 耻 v-c せ ゎ。 [名] 侮り、 侮蔑、 輕 侮。 
-7ful 【形】 侮り 切 っれ (笑 ふ ど）。 ^ful-Iy 【副】 侮り 切って （無言 もど）。 
Dis-ease’ (ディ ズィ ーズ） [名] 病、 疾病。 Acute  disease. 急性 病。 Chronic  mseaae. 

漫 性病。  「的の 想像。 1 

Dis  eased7  (ディ ズ ィーズ ド） [开 冬】 (constitution) 病身。 （ imagination  ) 不踏全 客、 る、 病} 
Disem  bark  (ディ スエ ム バールり [自他 動] 上陸す る、 上陸 1む〇 
Dis-em-bar-ka’tion  ("ディ スエ ムパー ケー ィシ ヨノ） [名】 上陸。 

Dis-em-baKass  (ディ スエ ムバ ラツ ス) [他動】 Ta  person  of  or  from  debts •— 累^? 除いて) 
自由の 扇と する。 To  be  disem  harassed  of  {=： freed front)  debts. 負債が 紐 く 客、 る • 
Dis  em  body  (ディ スエ ム ボディ） [他動】 （靈魂 もどな) 肉體よ リ 離す、 脫體ぜ しむ。 
Dis-em-bogue/  (ディ スエ ム ボー ゥク •) 【他動] ( its  waters  or  itself  — 河が 水^ 〇 吐く、 
注 ぐ 0 (如く 鮮血 も ど〜) 放っ 、發出 t る。 [自動】 （河口 か ら 水が) 流出す る 0( 船が 5 
河口 〇 ど） を 出る、 海丨こ 出ろ。  「切腹す ろ。 一ment  [名] 切腹。'^ 

Dis-em-bow’el (デ ィス:!: ソバ ウ^ P) [他動】 （a  carcase —— 屍の） 臈も拔 く 〇 ❾ (oneself)) 
Dis  em-broiK  (ディ スエ ムブ 〇 イ苽） [他動】 （國內 などの） 混 雜を鎭 める。 

Dis  en  chant  (ディ スエ ソチ ャソ ト） [他動】 (人の） 迷夢 4* 醒 吏す 0 To  be  disenchanted* 
迷夢が 醒める。 一 ^ent  [名】 同上す ろ 事。 

Dis-en-cum’ber (ディ ス エン カム バ 心） [他動] (an  estate  from  or  of  mortgage — 負債の） 
累^ •無く  する 0( one’s  mind  of  op  from  care  —— 心 SE〜） 無くす る 0 
Dis  en  gage7  (ディ スヱ ン ゲー ィデ） [他動】 （握つ す: 手を） 放す 〇( 握られた 手〜） 離さ せ ろ。 
(機械の 一部分 もど) 外す 0( 鏈れれ 中 か ら） ほど く、 ほどき 出す。 （a  boat  from  among 
reeds 一舟 を 蘆 間より 〉 離れ し，む〇( 化合物 中丨こ ある 氣 II 5、 ど 4) 遊離せ しむ〇(  a man 
from  his  promise— 約束 解く 、解除す る。 （ one’s  mind  from  cares — 心勞 な） 
脫 せ L む、 （心 暇 丨： すろ、 手隙 I こすろ。 （oneself) 累 4 脫 すろ、 自 由の 身と 成る 0 
[自動】 (from  evil  associations  — 惡緣 と) 手; V 切ろ 0 
pis  en  gaged7  (デイ ス: c ン ゲーイ ナ •ド) [分】 Disengage  されす： る 9 (殊 I こ) Are  you  <ti»en^agrc<t 
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(ゴ  W leisure  ) ? お 暇 (お 手隙) です か。 Is  that  young  lady  disengagred  ? 婦人は 
婚約が 無ぃ か。 Is  this  room  disengaged  ? 座敷が 明いて 居る 力、 0 
Dis-en-gage/ment  (ディ スエ ンゲ ー ィナ* メン ’卜） [名】 Disengage すろ 事 〇( 殊 I- 係累 婚約 等 無く ノ 
自由の 扇。 (又) 婚約 解除。 ❾ 閑暇、 閑散の 身。 ©(様子 さ、 どの) 涵 々落々 す: る亊〇 
Dis-en-tan/gle  (ディ スエ ゾ タング 冗 〇 [他動] (鍵れ す こもの 0 ほど く、 解く 、棚く 》( 出 e trutli 
from  error  or  falsehood  ) 捌き 分ける 〇—  ment 【名] 同上す る 事。 

DU-en-tom レ （ディ ス 1 ン トゥー ム） [他動】 （死該 も) 掘り返す 。(より一 珍い、 ものな) 堀1) 出す。 
Dis-fa，vo(u)r  (ディ スフ エー ィヴ 心） [名] 不興、 不賛成、 不人氣 、不 人望 〇 ( 凡べ て 人 丨 こ） 悅は • 
れわ審  To  be  in  disfa\oar  一 fall  (ox  so)  into  disfavour. 寵^ f 失 ふ、 人氣が 

落ちる、 不 人望 I こ 成ろ、 はやら 客、 くもろ。 [他動】 （ = discountenance— 令 project) 
(新 事業 ミ、 どを) 賛成せ ぬ、 賛助せ ゎ、 獎勵 せぬ、 悦は •の、 冷遇す る 、退ける。 

Dis-fig’ure  (ディ スフ ィッ カ〜) [他動] (物の) 美 4 •填す る、 醜く する 0 
Dis-foi^est  (ディ ス フォレスト） 【他動] (山 もどの) 森林な* 切リ掷 ふ、 裸 山 レ する。 
Dis-fra^chlse  (ディ スフ ラン チズ） 【他動】 公民 權 (選 擧權） を剝 奪す る。 一mentis] 
Dis-gdrge， （ディ ス ゴール デ） [自他 動】 （呑ん た •もの も) 吐き出す 〇❾ （河が 水〜) 注ぐ 0 
Dis-grace， （ディ ス グレー ィス） [抽 名] (御） 不興、 失 J、 日蔭の 身。 To  be  in  disgrace. 
御 不興 も 蒙れる （日蔭の） 身。 The  boy  is  in  disgrace  to-day. 叱られて (小さく 客、 つて） 
居る。 He  was  dismissed  in  disgrrace. 懲戒 免官 丨こ 客、 つれ (又は 主人 もしく じつす:）。 
To  fall  into  disgrace. 寵〜失 ふ （日蔭の 身）。© 不 名#、 不面目、 失態、 耻辱 _ 、汚辱。 
(Choose)deatli  before  disgrace. 死す と も 耻撞  くる、 0 National  disgrace. 國 守。 
To  bring  disgrace  ou  one’s  family •家名;^ 汚す。 To  bring  disgrace  on  oneself. 
體 面な 失 ふ 揮く）。 [普 名:！ 名 も 汚れの、 體面 Y 汚す も叟〇  Such  a son 

is  a disgrrace  to  his  family. あん §、 息子は 家の 面 汚 した •<> 

Dis-arace/  (ディ スゲ レー ィス） [他動] ( an  official ) 御 不興^* 被ら しむ、 恩寇な 失は しむ、 
官位な 剝奪 すろ。 ❾ （己が 失態 丨こ 依つ て 親の) 名〜 汚す、 辱 しめる 、耻〜 掻か ゼ る、 
面目な 失は しむ。 （one’s  family) 家名^ •汚す。 （one’s  country) 國 家の 體 面〜 汚す。 

( oneself) 體 面〜 失 ふ、 耻〜 掻く。  I would デ her  die  than  displace  myself. 

耻を 掻く ふ ら一餍 死ぬ。  r 耻づ 可き （講和 もど）。 一1 y [副】! 

Dis-orace^ful (ディ スゲ レー ィ スフで） [形] 不面目 もる、 面目無ぃ (失敗 もど )〇 不名譽 ミ、 る、） 
Disgruntled  (ディ ス グラン!^ ド） 【形] 不機嫌 も、 不滿 ミ、、 不平な、 面白く る“、 (氣 分な ど）。 

Dis-auise^  〇个 スガ イズ） [名] 假裝 、變裝 、里 萎。（よ り） M\t§。  In  (orilllder) 

tbe  disguise  of  a merchant. 商人  | こ 身 な扮じ C。 A prince  in  disguise. 微行 0 しのび） 
の 皇族 0 Poverty  is  a blessingr  in  disguise. 貧は 不幸と 見 7L て實丨 i 仕 合ぜ〇 
Dis-guis<  (° ディ スガ ィズ） 【他動] 變裝 すろ、 (身 も) 倌〇 っ) す。 (よ り) ！£、、！！、 顏 jlM^。 
r oneself  as  a monk —— 山伏 丨 こ） 身な 倌 す。 （onese 丨 f with  a false  beard  ) 付鸾を 
マる。 （ oneself  in  female  costume) (男子が) 女装す る。 The  faCt  is«ot  tob® 
disguised. 蔽ふ可 からざる 事 實。 To  disguise  one’s  feelings. 喜 怒哀樂 4 •面 U 
表は さす -〇  To  be  disguised  in  liquor. 齡 ST  L て 居る  p 一 /men^ 【名】 

Di シ gust， （ディ スガ スト） 【他動:！ 嘔吐な 催さ しむ、 胸も惡 くす A、 愛想〜 盡カニ ^ 程 厭な ど)。 
His  vulgar  manners  disgust  me. わの 下 びれ 風^ •見る と 胞カ 、惡 くな ろ。 t^er>body  b 
disgusted  with  the  man  — at  his  greediness. (餘リ 愁揋る ので) 愛想 か盡 さろ 0 
He  looked  on  with  a disgusted  air. 愛想の 盡 さす: 樣 右、 風^? して 傍 $9 して 居つ す -〇 
Bissustin?  familiarity  — dissnstingly  familiar. 愛想の 盡き る 程 馴々  L い （風）。 

[名] (at,  for,  towards,  against  a person  or  thing) 胸の 惡ぃ心 亟、呕[| 卜 .も灌 す 心 ！、 
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嫌悪、 嫌 厭。 To  resign  in  disjf  ust •不平で 辭 薇す る。  $ 「辭 もど）。 ！ 

Disgustful  (ディ スガ スト フネ） [形】 胸の 惡 く 成る 樣も 、愛想の 盡 きる 、いや も I い （お 世 I 
Dish  (ディ ッシ ）[ 名] (深い) 皿。 (又) 一皿。 a dish  of  vegetables. (一皿の） 野袭 (一皿） • 
❷ 食品 、料理、 御馳走。 A mad©  dish •寄 tf 集め 料理。 A standing：  dish •お 定ま りの 
お 惣菜。 Revenge  is  a dlsU  for  the  gods. 神 丨こ手 向けたい 程 旨い 物。 ❸ [古] 茶碗 • 
A dish  ( = cuJ>)ot  tea. 茶 一杯 〇 (よ り ) A dish  of  gossip. 一座の 茶鈥 話し。 ' 一"" 
Dish  (デ ィッ ご） [他動】 （up  or  out  the  dinner) 皿 I こ 盛る。 （より —— 事實 もど;^ 綺麗に 
搏 へて 云 ふ、 面白 く 話す。 ❷ （車 もど；^ 皿の 樣丨 こ） 中凹丨 こす 多。 ❸ [俗] (人 も） 
滿す 、（人の） 上は 手丨こ 出る 〇(  one  out  of  anything) 瞞 して 取る 〇 
Dis-ha-bille/  (ディ サビー ル） 【名】 略服、 平服。 In  disliabille. 略服；^ 着て (平常の 趨 で)。 
Dis  hearten  (デ ィス ハール トゥン） [他動】 勇氣； ^ 挫く 、挫折せ しむ、® tt  IV 9 He  is  not 
to  aislieartened  by  failure. 失敗 位 | こは 中々 屈 ti ぬ。 

Dis-heKi-son  (デ ィスへ、) ィ ソン） [名] 勘當 、廢嫡 、相 續權剝 奪。 

Di-shev’el(l>d  (ディ シエ ヴエ⑦ ド） [形】 （hair) 亂 れ髮。 (dress) 掻} 亂 した 身 装。 

Dis  hon  est  (ディ スオ ネスト） [形】 不正直 ふ （人 ）〇 不正 も （言行） 〇 — |y  [副】 不正直 丨 こ A 
Dis  hon  es  ty  Q デ ィス 方 ネス ディ） [名】 不正直 （も 事）。 不正 行爲。 「支 拂 (tW 事、 不渡 J 
Dis-honX^r  (ディ スオナ 心） 【名】 不名譽 、耻 辱、 汚辱。 ❾ [商] (手形な ど） 引受^) 事、} 
Dis-hon/o(u)p  (ディ ス オナー) [他動] (one’s  family,  etc.) 家名 4 •汚す、 體 面‘ 汚す、 
(親の) 顔 丨こ泥 も 塗る。 (人 40 辱し める。 (女を) 辱す •❾ [商業] (手形の) 支拂を 拒 じ 
Dis-hon’o(u>-a-ble  (ディ スオナ 心 ラブ 兄） 【形】 名# 無 さ、 名# 心 もき、 恥な 知らぬ （人) • 
• ■❷ 耻づ 可き、 卑劣む （行爲 ふ ど）。 一 ness 【名】 同上 もる 事。 .一bly  [副】 同上 丨こ❶ 
Dis  il  lusion  (デイ スイ ijT ユ— ジョン) [他動】 (the  young  of  or  from  their  dav-dreams) 
.迷夢. 4 •醒^: す。 一 ment 【名】 迷妄 離脫、 覺醒。 「 （學問 もどが) 嫌 ひす/事、 嫌 厭。 ^ 
Dis  in  cli  nation  (デ ィス インク す ネー ィ ジョン） [名] f for  or  to  study  ~ to  learn  y 
Dis-in-cline/  (デ ィス インク 多 イソ） 【他動】 ( one  to  learn  — for  or  to  study ) (性茛 もど 
が 人を 乙 て） 好ま ざら しむ、 厭は しむ。 I am  aisinclinea  to  ( = have  no  mind  to') 
办 •遣つ て 見る 氣が 無い。 

Dis-in-fect’C ディ スイ シフ エ クト） [他動】 消毒す る。 一 ，ant  [形、 名】 消毒 (齊〇 0 
Dis-m-Tec’tion  C デ ィス イソ フエ クシ ョソ） [名] 消毒。 

Dis,n  hgp/it  (デ ィス インへ、) ッ 1、） [他動】 勘當 する、 廢嫡 する。 一 ance 【名】 勘當、 廢嫡。 
Dis-in^te-grate  (デ ィス イソ ディ グレ— ィト） 【他動] (空氣 か •化學 作用 丨こ 依て 岩石な ども) 崩 解 
せ しむ、 分裂せ しむ。 【自動】 崩れる、 分裂す る、 分散す る。 

Disin  tegration  C ディ スイ ゾ ティグレ— ィ 、ン ョソ） [名】 崩 解、 分裂、 分散 0 

Dis-in-t ぎ r’ （ディ ス インタべ) [他動】 （死骸な) 堀 v> 返す、 發 掘す る。 (より— 珍き 物;^) 堀り 出す. 

一 ’ment 【名】 同上す る 事。  「一 ly 【副】 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 同上 もる 事。 i 

Dis-in^ter-est  ed  (デ ィス イソ〜 レス テッド） [形】 私心 私情 無き、 公平無私 ふる、 廉潔 ふる」 
D,8'J°in/  (デ ィス チョ イン） [他動】 （接續 しす： も の 40 離す、 外す、 分つ。 

Dis-joint’ （デ ィス チ •ョ イン ト） 【他動】 關 節な 外す、 ばらばら 丨 こする 0 (より） 順序 聯絡 (など） 
な亂 す。 财 咖 intdalk •聯絡 無き (筋路 の 立たぬ) 話し。 — /ed-ly  [gijl 
Dis  junction  (デ ィス チ •ヤンク- ン ョン） 【名】 分離、 分裂。 

Dis-juncrive  (デ ィス〆 ヤンク テ ィヴ） 【形】 (conjunction)  [*] 離反 接續詞 （but, yet ふ ど）。 

❸ （proposition) [論] 離攝 命題。  丨 Disk  (or  disc) (ディスク') [名】 平圓 盤。 

Dis-like^ ディ ス罗 イク） [他動】 嫌 ふ、 厭 ふ。  【名" 1 I have  a (cert 典 in， great)  dislike  t« 

叫. もの 人が 何た •か （大) 嫌 ひ 9 
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Dislocate  (ディ ス石 ケー ィ ト） 【他動】 い put  out  of  joint、 (足 もどの) 閼 節〜 外す、 
骨な 違 人 る、 脫 臼す; S 。（より —— 手配 もど の) 順序〜 亂 す。 

Dislocation  (ディ ス茌 ケー ィ-ン ョソ） 【名] 骨 違へ、 脫骨 、脫 白。 （よ' ()) 順序 溫亂。 

Dis  lodge7  (ディ ス ッ デ） [他動】 ( the  enemy  from  bis  position —— 敵の) 陣地〜 奪 ふ、 
逐ひ拂 ふ。 一/ment  [名] 同上 マる 事。’  • 

Dis-loy’al ("ディ ス过 イア^ P) [形] ( to  one’s  master  ) 不忠 5、 る。 ( to  one’s  hushand  ) 
不貞 もる。 (to  one’s  wife) 不實 ふる。 一 ly [副] 同上 U。 一ty [名] 不忠、 不貞、 不實。 
Dismal (ディブ マ 冗） [形】 陰氣 多、 (顔 もど )0 陰 ■ な、 うつとう しぃ （天氣 ふ ど)。 物 桃し、、 
物凄ぃ (所 ふ ど ）0  [複 名] To  be  in  the  dismals •怏 令と 乙て 樂し ます (意 氣悄 沈)。 
一丨 y [副】 同上 I こ。 一 ness 【名】 同上 も; S 事。 

DIs-man’tle  (ディ ス マント:^) [他動】 r a house  of  its  furniture  and  fittings) 造作 装飾 
〇、 ど) も 取 外す。 （a  ship — 船の) 艤装〜 解く  0 「失へ ろ 船 づ 

Dis-mast7  (ディ スマ スト） 【他動】 （暴風な どが 船の) 樯も奪 ふ。 A dismasted  vessel.  |g^.J 
Dis  may^  (ディ スメ ーィ） [他動] 失心せ しむ、 周章狼狽せ しむ。 [名] 失心、 周章狼狽 0 
Dis-mem/ber  (ディ スメ ムバ 々•） [他動] 四肢 五體 切り離す、 離れ離れ 丨 こする 0( よ り 一 
國 あどを) 分割す る。 一 ment  [名] 同上す る 事。 (殊丨 こ） 分割。 

Dismiss7  (ディ スミ ッス） [他動] (an  employe  from  one’s  service) 暇^ •出す、 解雇す る。 
(a  student  from  school) 校〜 命す る。 (an  official ― 職員 40 免職す ろ、 解職す る。 
© (a meeting) 解散す る 〇( the  court) 閉廷す る 0( a class) 授業 4 •終る 0(  a waiter ) 
もう 宜 しぃと 云つ て歸 へす。 ❸ an  idea  from  one’s  mind  ) 心 l こ 留め わ、 忘れて 
了 ふ。 0 [法]  〇 case  or  an  appeal) 却下す る 、棄却す る。 一 ，al [名] 同上す ろ 
事/ 殊丨 こ:) 免職、 解雇、 放逐。 

Dis-mount’  (ディ スマ ウン!') [自動] (from  horseback) 下馬す る。 [他動] (one’s 
adversary ) 落馬せ しむ。 (the  enemy’s  guns) 砲 架よ り 擊ち 落とす。 「違背 バ 
Dis-o-be’dience (ディ ス* ビィ ー ディ ェ ソス） 【名] rto  orders) 不從 順。 (親 丨 こ） 不孝。 (法律 丨 こ） i 
Dis-o-be’dient (ディ ス方 ビー ディ ェゾ ト） [名】 不從 順な ろ parents) 覲 不孝 ミ、。 - ly  [副] 
Dis  o bey7  (ディ ス方 ベー イ） 【他動] (人の 命令 丨 こ） 背く。 (法律に） 違背す る。 Ycuhave 
disobeyed  me  (^disobeyed  my  orders). 云 ふこと な聽か ミ、 ぃ れ〇 
Dis  order  (ディ スオー ル ダ〜） [柚 名] 不整 賴 、不整 理 、不 秩序、 亂雜 、亂 脈。 The  accounts 
are  in  disorder. 會計不 整理 To  throw  the  enemy  into  disorder. 敵の 隊伍^ •亂 す。 
【普 名] 紛亂 、騷 動。 ©疾病、 病患。 

Dis  order  (ディ ス オールダ…) [他動] 秩序 も亂 す。 ❾ A disordered  stomach. 胃病。 
Dis-WdeMy  (ディ スオ ール ダ々 すィ） [形】 不整 镇も 、秩序の 亂 れ た、 ちらかつ f: (座敷な ど 〇) 
❾ （man) 無法 ふ、 亂暴も (奴)。 あばれ 者、 狼藉者。 [副】 秩序〜 亂 して、 亂暴丨 ：• 
一 li-ness  [名】 同上 豸 、る 事 0 

Dis-6r-gan- レ za’tion  (ディ ス ォーカ* こ ゼーィ ショ ソ） 【名】 （社 會 客、 どの) 渾亂 、素亂 、攪亂 、破 壞〇 
Dis-or^gan-ize  (ディ ス オーが ナイ ズ） [他動] (社 會 もどの) 組織な 亂 す、 攪亂 する、 擾亂 する。 

To  become  disorgranized. 渾亂 する 、素亂 する。 

Dis-own， （ディ スオー ゥン） [他動] (親子 もどの） 緣〜 切ろ、 我 子丨こ 非す と 云 ふ、 勘當 する。 

❾ （國王 ふごな) 我 宫丨こ 非す と 云 ふ、 非認 する。 

Dis-par^age  〇 •ィ スハ V デ) [他動] (人の 性格〜) 誹ろ、 誹 誘す ろ。 To  speak  disparagrin^iy 
of  a man. 人の 亊〜惡 し ざま （こ 云 ふ。 ©(人の 價® 5、 ども) 下げる、 (名 4〇 毀損す る* 
一 ment  [名】 誹謗、 價値 毀損、 た ふ おろし。 

Dispa  rate  (ディ スバ レィト） [形】 全然 注 質〜 異丨 こせる、 比較し 得ざる （精神と 物 貫な ど 八 
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一け [副] —ness  [名】 一s  [馥 名] 全然 性質 か異丨 こせろ もの、 比較し 得ざる もの, 
Dispari  ty  (ディ スバ リ ティ） [名】 （上下の） 隔て。 (年の) 不 釣合。 (智識 5、 どの) 懸隔。 
Dispart  (ディ スバール ト） 【他動】 分かつ、 裂き 離す。 【自動] 別れる。 

Dis-pas’sion-ate  (ディ スバ ッショ ネイ 1、） [形】 心穩 かもろ、 狄着 もろ 〇 © 资平 ふろ。 — ly 【副】 
Dis-patchX ディ スバ ツチ） 二 Despatch  〇 看ぶ）。  「すろ 

Dispel" (ディ スべ 灰） 【他動] 追 ひ 散らす 〇( 黑雲ふ ど 40 拂ふ 〇( 疑惑 もどな) 晴らす、 氷解} 
Dispensable  (ディ スベン サブ ル） [形] 缺く 事を 得ろ、 無くて 濟 む、 必要 ふらざる （もの), 
Dis-pen^sa  ry  (ディ スベン サリィ） [名】 施藥所 0( より） 調劑 所、 藥誧〇 
Dis-pen-sa/fion (ディ ス ペンセ ーィ ジョン) [名] 分配、 分與 、施 與〇 ❷ （法律の) 執行 0 ❸ (天の） 
配劑 、天道、 神 約。 〇 [宗] 免除。 ❺ （with  anything) 無し 丨こ濟 J; す 事、 廢棄 、廢禮 • 
Dispense^  (ディ スベン ス） 【他動】 分酣 する、 分與 する、 施す。 ❷ （justice —— 法律〜） 
執行す る 〇 r medicine") 調劑 する、 施藥 する 0 ❸ (a  person  from  some  obligation) 
免除す る、 解除す る。 [自動】 （with  formalities —— 禮 40 缺く 、省く、 無し 丨こ濟 ます 9 
(with  an  oath) 免除す る G(with  the  need  of  anything) 不必要 丨 こする。 (with  onej-s 
services 一一 雇人 豸 、ど 40 解 ik する。 

Dis-perse^  (ディ スバ々 ス） [他動] 散らす、 散亂 せ しむ 0 ( 國民 もど^ 〇 離散 (四散) せ しむ Q 
(兵な) 散開せ しむ 〇( 敵 も) 追 ひ 散らす、 蹴散らす、 敗 散 (逃散、 潰 散 V 退 敗) せ こ む 〇( 日光 
か 七色 丨 •-) 分散せ L む。 (風が 暑氣 も) 飛散せ I む。 (大 陽が 朝霧 消散 ぜ I む。 (病氣 も 
どか) 散布す る。 •ちりち •り ばらばら | こ。 [自動】 散る、 散亂 すろ、 
ちり ち •り ばらばら | こ 成る。 (國 民な ど） 離散 (四散） すろ。 (兵 は） 散開す る。 (敵 It) 敗軟 
(逃散、 潰 散、 退散) すろ。 （日光 丨 t 七色 I こ） 分散す ろ。 (暑氣 U) 飛散 マろ。 (朝霧 U) 消散す る, 
—p ぎ!*’ sal， —pension  [名】 Disperse する （又 It させる） 事、 四散。 

Dia-per^ive  (ディ スバ〜， スィ ヴ） [形] 散らす （力 もど） 〇 — ly  [副】 一ness  [名】 

Dis  pirit  (ディ スピリット） [他動】 (二 dis 七 spirit、 意氣も 沮喪せ しむ、 元 氣も削 ぐ、 異氣 6 
挫く、 落膽せ I む 0 IMspiritcmy. 【副] 元氣 無く 、悄然と して。 

Dis-place' ディ スプ ィス） [他動】 （物な) 置 さ 違へ る、 轉置 する。 ❷ （役人 も) 免職す ろ。 

❸ （船體 が 水：) 排除す る 、排水す る。  「排水 噸數 ハ 

Dis  placement  (ディスプレー ィ スメント） 【名] Displace マる 事 0 (殊丨 こ 船の) 排水、 排水量」 
Dis-pla〆 (ディ スブ レー ィ） 【他動】 顯 はす、 發輝 する。 (又) 飾る、 呈 する 〇( 殊 1こ) 是れ 見よ がし I こ 
見ゼ びら かす 〇 To  display  oneself  (or  itself). 顯丨 t れる〇  ©(  = show — 主格） 
の爲め 丨こ顯 はる。 performance  displays  uncommon  skill. 手際で 見ろ と 非凡 
の 手 並が 見える 0 [名] 顯 示、 謗苽 （する 事） 〇 11  is  bad  km  to  malce  a display  of 
one’s  learning. (學 問；^) 見せ ひ •ら かす （め は 野暮 ）〇 
Dis-please， （ディ スプ リィー ズ） 【他動] (人の) 機嫌な 損れ る、 （お) 氣 1こ 觸 U る、 不愉快 I こ 感 
ぜ 乙 む、 立腹 せ しむ。 To  be  displeased  with  a person  or  thing. 氣丨こ 入 ら ぬ、 不滿 * 
I こ 思 ふ、 立® する 0 To  be  displeased  at  a circumstance. 悅は •《、 不愉快 l こ感 する、 
立腹す る。 A displeasing：  answer. 面白く もい、 腹の 立つ （返事 ）〇 
Dis.plSasAure  (ディ スプ C ジャリ） [名] 不愉快、 不滿 、不興、 立腹。 

Dis-p5rt  (ディ スボ ーゥ ルト） [自他 動】 （oneself) 戯れる、 遊 ひ •興す る。 [名] 遊 ひ*、 戯れ。 
Dis-po^a-ble  (ディ ス ポーゥ ザフ ) [Dispose の 形容詞] (隨意 I こ） 處 置し 得 可 さ （事?^ )〇 
使へ る （金) 。賣 つて も 差 支 無い (品 ミ、 ど）。 

Dis  posal  (ディ スボ -ゥザ 冗） [Dispose の 第二 名詞] (隨 意) 使用、 處置 (の自 由)、 處分 (權) 。 
This  money  is  (entirely)  at  your  disposal.  何う 5 ひ J とも 御: 遺 意 I こ 御 使 ひさ、 さい。 
I will  place  any  sum  at  your  disposal (= at  your  service).  らで も )御 用立てち 号 
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H 它 has  money  at  bis  disposal い at  his  command  )• ( わ の 人 It  金が） S 由丨こ 成ろ 0 
❷ 配置、 排列。 _此 意味 丨 こは 通例 “disposition” 〜 用 ふ。 

Dispose^  (ディ ス ポー ゥフ〇  [他動: K 物な 何の 樣 1 こ） 置く 。(軍隊、 艦隊 な) 配 ばろ、 手配 M する、 
规 置す る 、排列す ろ。  TO)  dispose  oneself  comfortably. 快く 坐す （义 U 臥す ）〇 

.❷ （事ん) 處 する 、處理 マ る、 定め ろ、 命す ろ 0 Man  propose^  God  (Uspose& 人は 
(事 か) 計衋 し、 成敗 〇定 むる） It 夭に り。 © (a  person  to  something  — to  do 
something  ) (事情 もど が 身 心の) 傾向〜 定める。 Happiness  will  dispose  a man  to 
benevolence. 人 幸福 もれ |1 •(其 心自 ら） 怒 善 I こ 傾く。 I disposed  to  try. (遣つ て 
見す: ぃ） 樣も氣 がす 石。 I am  not  well  disposed  to-day. 今日 It 氣分が 好く 無ぃ。 
[自動] (of  anything) 處置 する 、處 分す S 、 片付ける 。（品物 答、 ら） 賣拂ふ 0 The  first 
question  having  been  disposed  of, . . . 第一の 問題が 片附 ぃたから 0 Have  you 

anything  to  dispose  of? 何 かお 拂ひ は ("?\  To  dispose  of  a daughter  in  marrlagre 
(to  some  one). 錤; V (何處 へ) 片付けろ 0 

Pis^posed7  (ディ スポ ーゥズ り [過分】 （何々 する) 氣が ある、 意が ある、 色氣 がわる、 傾向が 
ある— I am  disposed  to  ( z^hcve  a mind  to^  undertake  the  work. (引受ける ）氣 がわ 
5 〇 He  is  disposed.  (=^々声) to  take  offence  at  trifles. 何う かすろ と (少 しの 事で 立 
腹す る） 〇 I am  disposed  to  should  rather)  think  so •蓋し 然 らん （ まも3 う た •らう )〇 

❷ To l)e  well  (or  ill)  disposed. 氣 受け 善 惡 し)。 好意 (惡 意) あり 。氣分 好し (惡 乙)。 
PU-pO-sTtion  (ディ ス ボズィ ジョン） [名] 配置、 排列 P [複] fMo  To  m^e  dispositions. 
手配  VT  る。 ©(of  providence) 天命。 ❸ 傾向、 意向。 He  shows  a dispositUm  to 
understake  the  work. (仕事〜 引受けて) 見す: ぃ樣も 意向〜 洩 しす: （大分 色氣が ある）。 
〇 (傾向の 意味よ リ) 根性、 性癖、 性質、 氣 質、 氣性 （temper,  temperament な 共に 含む )〇 
A cheerful  or  gloomy  disposition. 陽氣 各、 （陰氣 な） 質。 ❺ 處置 （の自 由）。 處分 (權 )。 
醒 此意 昧丨こ U 通例“  disposal ’’ な， 用 ふ。 

Pis-pos-sess， （ ディ スポ ゼツ ス） [他動] (one  of  one’s  estate ) 占有〜 解く 乂 不正 當も れ丨 て） 
橫奪 する 0 To  be  disp ❶ ssessecl of  (=/ 似） one’s  estate. 所有地 4 •取 上け られて 追 出} 
pis-pos-ses’sion  (ディ スボ ゼッ^/ ョ ソ） [名] 占有 解除。 （又) 橫 奪。  L される。 す 

Pis-proof’ （ディ ス プルーフ） 【名】 反 證* 

Dis-pro-poKtion  (ディ ス ブロ ポーゥ ル^ ^ ン） 【名] 不權衡 、不 釣合。 

Pis-pro-po^tion-ate  (ディ スプ ポー ゥ ル' ンョ ネ仆） [形] (to  anything) 不釣合 ひる、、 不 相} 
Disprove^  (ディ スプ ルーゲ） [他動] 反證 も擧げ る。  L 應も 〇 — W [副] J 

Dis^u-ta-ble  (ディ ス t •ュ タフ’ 冗） [形] 爭ひ得 可き、 論じ 得 可き、 不確か 名、 (論點 ミ、 ど）。 
Dispu  tant  論客。  丨 Dis  pu-talion  [名】 ■論、 論 載。 

Oispu-talious  (ディ スビュ テ， ィ 'ン ャス） [形] 議論 好き 5、( 人 客、 ど) 。一1 y 【副】  一 ness  [名] 
Dis-pute’ (ディ ス ビュート) [自動] (with  some  one  about  something— on  some  supject) 
爭ふ 、論す る、 議論す る、 口論す る、 暄嘩 する。 【他動]  〇 fact  — whether  it  is  so) 
論す る 〇 ( a statement ) 抗讀 する 、馼擊 す る 〇 ( the  enemy’s  passage  or  landing  ) 
(通すまぃ、 上陸） させまぃ と爭 ふ、 妨害す る。 （the  victory  — every  inch  of  the 
ground  — 負け ま ぃ、 一步 I 引く） まぃ と 爭ふ〇 
Dis-pute， (ディ ス ビュート) 【名] 爭ひ 、爭 論、 議論、 口論、 喧華〇  The  P°int  ln  dispntc* 

爭論 點。 Without  (beyond,  past)  dispute. 無論 （事實 でも るか ど ）〇 
Dis-aual-i-fi-ca^ion  (ディスク ウォ T フィケ ーィ •ンョ 、ノ） [名] 資格 無き 事、 無資格、 無能力、 
不合格。 ❷ 同上 ふら しむろ 事。 （又） 同上： ら しむろ 事情、 資格 剝 奪。 

Dis-quaKi-fy  (ディ ス クウ; rT ファ ィ） [他動] ( a person  for  some  office —— 事情が 人な） 
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無資格 ふらしむ、 無能力 ふら しむ、 不合格 ふら I む。 ❾ 資格な 剝 奪す; &、 無能力 4 
言 ひ 波す。 To  be  disqualified  for  teaching. 敎師 の實格 が 無い。 


DIs-quKet  (ディスク ワイ エト） [他動] (人 丨 こ） 不安の 念 も 起 $ しむ、 氣も 揉ませる、 心配 させ 
る。 l>i»qnletiii8r rumours 穩か もらね (不穩 客、) 風®。 [名] 不安、 不穩〇  — ude [名] 
DIs-qui-sFtion  (ディスク ウィ ズィシ ョゾ） [名】 （on  some  subject  of  investigation) 論文 • 
Dis-re-gk> が （デ ィス、】 ガール F) [他動] (人の 忠告 もどな) 無視す る、 顧み 仏 構 丨て《、 等閑 |: 

附 す。 [名】 （of  warning) 無視、 無頓着。 @ 輕祓 、輕 蔑。 A aisregrara  for  truth. 'I 
Dis-reFish (デ ィスレ すッ、ン) [他動] 好ま 嫌 ふ。 [名】 嫌惡 、嫌 厭。 L 眞實〜 重んぜぬ 亊 」 
Dis-re-paiK  (ディ ス 9 ィ ベー ヤ) [名] 修緖 tf  n 事 〇 To  be  in  disrepair  f out  of  repair、、 
(家 も ど) 修繕 も 怠って 毀れ て 居る。 

Dis-rep^-ta-ble  (ディ スレ ビュ タブ 先） [形] 評 列の 惡い (人物 もど)。 外聞の 惡ぃ (所業 もど) • 
人前の 悪い (身裝 もど）。 一 ness  [名] 同上 もる 事。 -bly  [副] 同上 丨 こ。 

Disre  pute  (デ ィスれ. ュー 1、） [名] 不評判。 To  fall  into  disrepute. 不評判 丨こ 成ろ • 
To  bring：  a man  into  aisrepute. 人;^  不評判 丨 こすろ。 


Dis-re-spect’ （ ディ ス、) スペクト） [名] 失敬、 失 禮、 無禮 、不敬。 一/ fu 丨 [形] 一 【副] 
Dis-robe/  (デイ スロー ウブ) [他動] (a  man  of  his  garment  一 a tree  of  its  leaves )1 
Dis  rupt  (ディ スラ ブト） 【他動] 打ち 碎く 、分裂せ しむ。  L 脫 がす、 刺ぐ •す 

Dis  ruption  (ディ スラブ- ン a ン） [名] 分裂。 

Dis  sat  is  faction  (ディ スサ ティ ス ファクション） [名] 不滿 足、 不平、 不服、 不足。 

Dis-safis-fy  (ディ スサ ディ スフ ァイ） [他動] (心 か) 滿 足させ 《、 不滿 もら しむ、 不足な 感ぜ しむ。 

I am  dissatisfied  witli  the  decision. (判決が) 不滿 (不平、 不服） である。 

Dissect" (ディ ス セク！') [他動] 解剖す 5。 | Dis  section  ディッセ クシ ョン） [名】 解剖 • 
Dis-seize7  (ディ ス スイー フ :） [他動] ( a person  of  his  estate 、 橫頜 する 、强 奪す る。 

Dis  seizin  (ディ ス スィ” ズ ィン） [名] [法] 橫頜 、强 奪。 

Dis-sem^Ie  (ディ ス セム ブ冗） [他動] (悲し さも どな 笑顔て) 隱す 〇( 狂氣 もどの) ふり なする。 

[自動] 假 面〜 被る、 う U ベな 飾る、 (空） とぼけ； しらは •くれろ、 知らぬ顔 する。 

Dis  seminate  (ディ スセ ミネ ー ィト） [他動] (惡ぃ I のの) 種‘ 蒔き 散らす。 (惡說 もど; V)! 
Dis  sem  i nation  (ディ スセ ミネ _ィ' ン ョゾ） [名] 播 布、 傳播。  L 播布 する、 傳播 する」 

Disen’sion  (ディ スセゾ 'ン ョン) [名】 紛議、、 分裂、 爭論〇  Family  aisse&sions. 內輪 L め。 
Dis  sent  (デ ィス セ シト） [自動] (from  another’s  views ) 異議 4 •唱 へる、 異論〜 唱 へる • 
❾ （英 國國敎 「〇從 U ぬ。 【名] 異議。 (殊丨 こ英國 の) 國敎 違背。 」er  [名】 飕 敎茗。 
Dis  sentient  (ディ スセソ シェン 1、） [形、 名] 異論 も唱 ふる （聲 もど)。 

Dis  ser-ta^ion  (デイ スサ … テ ー イン ヨン)  [名】 論文、 （何々 の:) 說。 

Dis-sev’er  (ディ スセヴ 心） [他動】 （聯絡 ふ ど 40 斷 •つ、 切る。 

Dis^si-dence  (ディ ススィ デン ス) [名】 異議、 異論 〇唱 ふ； S 事)。 

Dissi  dent  (ディ ススィ デント） [形] 異論 (異議) な!® ふる （黨員 ふ ど） 0 「一 ly  [副] ! 

Dis  similar  (ディ ススィ ミ 写^) 【形] (to  the  other  ) 同樣も ら^)、 異 もる （形狀 など）。 す 
Dis-sim-Mar^-ty  (ディ ススィ ミ 多、) ティ） [名] 不同、 相違。 

Dis-si-min-tude  (ディ ススィ ミ T デュー ド） [名】 不同、 相違 0 

Dis-sim，u-lite  (ディ スス ィミュ 9 ー ィト） 【他動】 （悲 しさ ミ、 ど 笑顔で) 隱す 〇( 狂氣 客、 どの) ふり 
VT る 0 [自動] うはべ かざる、 假 面な 被ぶ る、 (空） とぼける 、しらは •くれる、 知ら わ 1 
Dis-sim-u-Ia^ion  (ディ ス スミ ュ P —ィ •ン ョン） [名] 同上す る 事。  L 顔 もす る〇す 

Dis’si-pMe  (ディ ススィ ペー ィ ト） [他動】 （clouds  or  vapours) 散らす、 消散 ぜ LL、0(gloom  or 
melancholy  ) 拂 ふ、 晴らす〆®) 散す ろ。 （energy  ) 費 散す る。 f money  ) 浪 S す る、® 
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費す る、 散財す る o(a  fortune— 身代〜) 潰す。 [自動] 道樂 すん 放蕩す る 0 
Dis-si-pa，tion  (ディ ススィ ペー ィ ソ ョン) [名 X 集まれる 物の) 消散、 費 散、 浪費、 濫費、 散財“ より） 
©放蕩、 道樂。 ❸ （注意な どの) 散漫。 

Dissi  pa  ted  (ディ ススィ ペー ィデッ F) 【形] 放蕩 5、、 道樂 5、( 人 客、 ど ）〇 
Dis  soci  ate  (ディ ス ソー ゥスィ ヱーィ ト） [他動】 （one  thing  from  another) 分かっ、 離す。 
©[化] (化合物 か） 弱 熱丨こ 依て 分解す る。 

Dis-so-ci-alion (ディ ス ソ ゥスィ ヱ— ィ 'ンョ ン) [名] 分離。 ©[化] 弱 熱 分解。 「一 biri-ty  [名；^ 
Dissoluble  (ディ ス ソ$ ブ〇  [Dissolve の 第一 形容詞] 解散し 得 可 さ、 溶解し 得 可 さ。 メ 
Disso  lute  (ディ スソ ルー！') [开 冬] 放缚 ミ、、 放逸 ミ、 る、 ふこた •ら ミ、 （男 もど）。 一 ’y  [副】 
Dis-so-lu’tion  (ディ ス ソル*" ジ 3 ン） [Dissolve の 名詞] (物質の) 溶解、 融解、 分解。 ❾ (團 fS、 

- 團結 もどの) 解散、 解除、 解約、 瓦解。 ❸ （人體 ミ、 どの） 身 魂 分離、 消滅、 寂滅、 死。 
Dissolve， （ディ スソ亦 ゥ，） [他動] (固形 體〜) 溶かす、 箱 解す る、 融解す る。 (化合物〜) 分解 
する 0 To  be  dissolved  in  tears. さめざめと 泣く。 ❾ （議會 〜) 解散す ろ。 ❸ （合資 
會社 もどな) 解散す る、 解除す る、 解約す る。  〇 (the  spell 一 ま じふ ひも) 消す、 

解く、 解 破す る。©  (放蕩が 肩體, V) 緩める、 她 緩す る〇❽ （死 人體 V) 解滅 する、 
解 亡す る、 消滅せ しむ、 寂 減せ しむ。 [自動] (固形 體が水 1:) 溶ける、 箱. 解す る 〇( 化合 
物が) 分解す る。 ❾ （議會 が) 解散 丨こ 成ろ。 ©(人 體が 死して） 解滅 する、 消 減す る、 
寂滅す る。 （身 代が) 崩れる 。(朝霧が) 消える 、消散す る。 〇 (扁體 が) 緩む、 弛緩す る 《 
Dis  solvent  (ディ スソ疋 ウ’ェ ゾト） [形] 溶解力 ある （物 )〇  [名】 [翳] 解 凝 劑。 
Dis’so-nance  (ディ スソナ シス) [名] Dissonant 君、 る 事 0 

Dis，so-nant (ディ スソナ 、ノト） [形] 調子の 合は 《、 耳 隙り な (聲 など)。 ❷ 融和 Ui 孑、 一致し 
難- > 、和合 ゼ ざる （氣性 もど ）〇  — iy  [副] 

Dis-suade/  (ディ ス スウェー ィド) [他動] f one  from  a step  — from  doing  something) 
(不利 もどな 說 いて） 思 ひ 止まら しむ、 思 ひ 切らせる 0 I Will  try  to  atssuarte  him 
from  the  step. 思 ひ 止まる 樣丨 こ勸 めて 見よう 0 
Dis-sua/sion  (ディ ス スウェー ィ ジョン） [名] 同上す る 事、 諫止、 鍊吹〇 
Dis-sua’sive  (ディ ス スウェー ィス ィヴ） [形] 鍊吹 的、 止める と 云 ふ (意見な ど )〇 — 丨 y [副】 
Dis  syl  labic  [形] 二 綴の （言葉 ）〇  | Dis  syFIa-ble  [名】 二 綴 語、 二 音字。 

Distaff  (ディ スタフ） [名] 糸 取 棒。 （より） 女子の 仕事。 

Distance  (ディスタンス） 【名] (from  A to  B— between  A and  B) 距離、 路程、 みちの1)。 
(よリ ） 懸隔、 間隔。 ⑹ ance  teleplione. 長距難 電話。 My  friend  lives 
a ^oocl  distance  off. 可 客、 り 遠く  | こ 居る。  To  be  within  sti.i3Ungr  distance. 

打てる (討てろ) 所 迄 進んで 居る。一0 ut  [striking]  distance  (from …） 遠くて 討て 〇。 

❷ （多少） 隔 っす: 處 、（又) 嗝 っす: 時。  At  tlic  distance  of  so  many  miles. 幾哩 

隔って （聞 こ えるな ど ）〇  At  this  distance  from  town. 斯う ま で 都を 離れす: 處 1 こ 
(己〜 訪れろ の it 誰か 知ら ミ、 ど ）〇  At  this  distance  of  time. 年數 〜經た 今と 

成って 丨1( 又 U 今と 成って 1)〇  AtatlistaiKM? •(多少) 離れて。 To  look  to  advantage 
at  a distance •遠目 が 好 レ 、(ものは 油繪 )0At  some  distance  (from  here). 少 し 遠方に 0 
❸ 潦方 （眼界の 栗）。  (Far)  in  the  distance. (遙 XT) 方 遠 丨 こ （ 見 ゆ もど）。 They 

come  from  a (great)  distance .— go  to  a (great)  distance.  遠方から。 遠方へ 0 

0 (緣 もどの) 遠、 、齋 〇( 上下の〕 隔: £〇( よ 叫 1慮、 隔意、 よそよ そ L い 事。  Hestill 
lieeps  Ills  distance 一 keeps  at  a ( respectful)  distance.  遠慮 して 近づか 

Keep  such  men  at  a distance. (敬 して) 遠 さ •けよ 0 T<>  know  one’s  distance, 

g が 身分〜 知って 分際〜 超えへ 
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Distance  (デ ィス, タンク、) [他動] (one’s  competitors  or  rivals 競走な ど I こて） 遙か 
後方 丨こ殘 す、 (優㈡ 凌ぐ、 凌駕す る。 

Dis’tant  (ディ スタン' I、） [形] ( from  a place  ) 遠き、 隔 っす:、 遠隔の (地) 〇( よ り） 遠ぎ 昔の、 
遠き 將來の 〇( 又） 微かる、 る 、迁遠 5、 る 〇 To  be  far  (so  many  miles)  distant. 遠く 離 
れて 届る （幾 里隔 つて 居る）。 A distant  connection •遠い 緣 者。 A distant  likeness. 
微か 丨こ 似て 居る 事 〇 A distant  recollection. 微か 丨こ 記憶して 房る 事。 A distant  age. 
すつ と 昔 0 At  no  distant  date. 近々 1こ 〇 The  day  is  not  far  distant  when... 
(何 々する 丨 t) 近 吾 將來の 事 名、 る 可 こ 。 Modest  and  distant  phrases. 迁遠 客、 言葉。 
❷ （towards  people)  gg 勝ち ふる、 隔意 あ ろ、 よそよ そ C き （態度 もど） 〇 — ly  [副] 
Dis  taste7  (デイ ステ ー イス'！、) [名] To  have  a distaste  for  mathematics. 數學が 嫌 ひ。 

Dis  tasteful i； ディ ステ ー ィス 1、 フ亦） [形] 趣味 の 無い、 嫌 ひふ、 いや ふ、 氣 1こ 人ら わ (學科 
もど ）0  Grammar  is  distasteful  to  me  ( = 1 dislike  it).  ^ 丨1 文法が 嫌 ひ 0 — ness 【名】 
Dis  temper  (ディ ステ ムハ、 〇 【名】 [古] (心 肩の) 狂 ひ、 病 0 ❾ （畜類の) 病、 犬 溫熱〇 
Dis-tencKQ ディ ステン ド) [自 他動] (風船 ふ ど） 脹れ る、 膜ら す 。（鼻孔 も ど) 擴げ る、 閒 く。 
Dis-ten、 卜 ble  (ディ ステ シス ィブ〇  [形】 脹大 (擴 大) 性の 0 
Dis-tenWon  (or —’tion) [名】 脹大、 擴大。  丨 Dislich  [名] 二 行の 短詩。 

Dis-_X .(ディ ス ティ％) [他動] _、 どな) 蒸溜す る 〇 (又 酒から 酒精 も) 蒸溜 して 取る。 

distilled  water. 蒸溜 水。 [自動] (樹の 脂 客、 ど が) 滴; S 、滴下す る 0 
Dis  tillate  (ディ ス ティ p イ 1、） [名] 蒸溜 物。  | Dis-til-la^tion  [名】 蒸®。 

CHs-tinct’C ディ ステ ィゾク 1、） [Distinguish の 形容詞】 rfrom  each  other) 別々 の、 全 く 別物。 

❷ はつ さり （發 音)。 明瞭な (陳述）。 明哳な る （思想) 〇—丨 y [副] -ness  [名】 
pis  tinc’tion  (デイ ステイン クシ ヨン) [Distinguish  の 名詞】 (between  right  and  wrona — 
of  right  from  wrong  ) (明瞭 ミ、 5 )區 別、 差別 0 飞 Vittiout  distinction  of  rank 

Pr  class. 上下の 差別 客、 く。  A distinction  without  a difference. 要らぬ 區 別。 
❷ 區別 す 可き 所以、 筒 人性、 特徵 、位記。 ❸特徐 v 優遇。  To  be  received  with 

(marked)  distinction. 優待 (特待) される。 To'mafce  ctistinctions. 分け隔て;^ する 0 
I make  no  distinctions  of  (between)  persons. 分け隔てを せぬ (誰']^ 一樣 | こ 扱 ふ )0 
〇 拔 群、 卓越、 名聲 ^ To  win  distinction •名  ^ •揚げる。 His  father  is  a person 
( great ) distinction  ( = a distinguished  person  ). 名聲の 高い 人。 

Dis-tmcnve  (ディ スティン クテ ィヴ） [形] 區 別な 示す、 獨特の （目印 もど） b — Jy  [副】 
Disiingu6  ぐ ター ソザ ー^) [佛 形] 上品 ふ、 人柄の 好い （風釆 もど ）〇 

Dis  t’n’guish  Q ディ ステ イシ グウ ィシ) [自他 動] ( right  from  wrong 一 between  fight  amd 
wrong  — 正邪 もど な 明瞭 丨 こ） 區別 する、 差別す る。  [Discriminate と 比 よ] 

❷ （mankind  into  races) 類別す ろ、 分類す る。 ❸ （a  doubtful  species— 或特徵 が） 
_ 別 と 成る、 區 別を 助け る 〇 0 ( oneself  by  brave rv ) 功な 立てる 、名 も 揚げる 0 
, Dis  tin^uished  (r^ ス ティ ン グウ ィッ シト） [過分] び or  bravery —— 何 I こて) 拔群 もる 、卓越 
せ る、 名聲 ある （人) 〇❸ 上品 も、 人柄の 好い （風釆 ふ ど）。 

Bis  tdrt (ディ ストール ト） [他動] (the  features)  t ち •る、 歪 (ゅが) めろ、 可笑しく する、 

醜く すろ 〇( よ リー 意味な ど な) 曲 げて 解釋す る、 曲解す る 。(事 實も ど ^ 曲げて 述べる、 
誤澪 する。 This  mirror  distorts  one’s  features. 此 鏡で 見る と顏が 可笑しく 見える。 
l>istortc<l  vision. 亂視。 l>istortetl  view. 偏見。 To  look  at  things  distortedlj* 
偏見^? 捕んで 事物な 見る。 [Contort と 比較] 

LKs  tdKtion (ディ ストール ソ ョン) 【柚 名] 同上す る 事。 [普 名】 不具。 一 ist  [名】 ® 翥師。 
Dis  tract7  (ディ スト ラク]') [他動】 （one’s  mind  from  cares—— 氣 >) 晴らす、 氣散 じ‘ する。 
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❾ （心な) 紛 （まりら す 0(the  attention  — 注意な) 散漫 もら I む 〇 The  attention  is 
distracted  by  too  many  details. 氣が 散ろ  n To  be  distracted  — witb  business 
一 between  this  and  that  — by  noises. (彼 や是や で) 取 リ 紛れる、 の丨 かへ る (など) • 

A distracted  air. 氣が氣 でもい （樣 子） a ❸ (精神な) 錯亂せ しむ、 亂心ぜ しむ • 

To  drive  one  distracted. 發狂 tf しむ （氣狂 ひ丨こ 成る 程 うるさ くす る もど ）〇 
Dis  traction  (ディ スト ラク ワ3 ソ） [抽 名] 氣晴 し、 氣散じ 0 ❾ 氣の 散ろ 事、 心な 紛らす もの、 
注意 散漫。 ❸ 氣が氣 でない 事、 精神 錯亂 、亂 心。 To  drive  one  to  distraction. 
每狂 t£ し む （る 程 うるさ くす る）。 To  be  <ls*iven  to  distraction  by  pain. 痛く て發狂 
しさう。 To  love  to  distraction. 懷れ過 V て氣 が觸れ さう。 [普 名】 內 II、 も め 事 》 
Dis  train" (ディ スト レー ィン） [自他 動] [英法] (物品な) 差 押へ る。 一 (men)t  [名】 
Disiraii(e) (ディ スト レー ィ） [佛 形] 上 u の 空る、 （樣子 ふ ど）。  K 

Dis  traught7  (ディ ストロー' I、） [形] [古] 亂心 せる、 發狂 せる （人 ）〇 

Dis-tress， （ ディ スト レッ ス） [名] 困苦、 苦 しみ、 ぜつ もさ、 悲み 、心配、 難儀。 ❷ 困窮、 贫 苦、 
難谧、 困難 〇 A family  in  distress. 難逾も 家族。  A ship  iu  distress. 遭難 船。 
Signal  of  distress •遭難 信號。 ❸ [英法] 物品 差 押、 差 押 物品。 一 丨 [形] 
Distress" (ディ スト レ ッス） [他動] (事が 人^ 0 苦しめる 、煩は す、 憂へ しむ、 心配させる 0 
To  be  distressed  by  thirst. 渴 I ： •苦 しむ。  To  be  distressed  ni  some  sad  news. 

(悲報 l こ 接 して） 非常 丨こ 悲しむ。  To  be  distressed  abonl  some  matter. 憂 ふる 

(非常 l こ 心® する、 氣丨 こする)。 To  be  in  distressing：  circumstances. 難 盎 して 居ろ。 
❾ ( oneself  about  some  matter  ) 歷 ふろ、 （非常 丨 こ） 心 酉 E する 〇 Do  not  distress 
yourself  about  the  misforture. 不幸〜 憂 ふ るな。 

Dis  tribute  (ディ スト リビュ ート） [他動] (money  among  many  ) 分配す る 、配布す る。 （又） 
配達す る。 ❾ （plants  into  orders ) 分類す る 、類別す る。 ❸ （活字な) 解版す る。 
〇 ( anything  over  a place) 廣 める、 擴げ る。 （goods  over  the  country —— 物品^ r) 
隹散 する。 lMstrilmtins  centre. 集散地。 This  plant  is  widely  distributed^ 

繁埴 範圍廣 I。 G [論] 廣衍 する。 

Dis  tri-bu^ion  (ディ スト、) ビュー •ン 3 ン) [名] 分配、 配布。 ❾ 分類、 類別。 (活字の) 解版 
❸ 散布、 普及 乂よ リー-動植物の) 棲息 範圍、 繁碹區 域。 ❹ [諸] 廣衍。 

Dis  tribu  tive  (ディ スト リビュ ティ ヴ） [形；！ 分配 丨こ關 する、 普及 的。  ❾ [論] 廣衍 的* 

❸ [文] gE 分 的 (代名詞 又は 形容詞、 例へ ば 一 each， eve び， either)。 一丨 y [副】 
District  (ディ スト、】 ク〇  [名] 地方、 管區 v (何々) 區。 [他動] (國 も) 區丨こ 分かつ。 
Distrust  (ディ スト ラスト） [他動] (人〜） 信用 t£W、 疑 ふ、 怪しむ、 危ぶ 邪推す る 0 
【名] 疑念、 邪推、 猜疑心。  「(=ゴ ムか 如/)  others. 人を® 用 せ《。 一 ly  [副 巧 

Dis-trusfful (ディ ストラス トフ 冗） [形] 疑 ひ 深き、 邪推 深さ。  To  bc  distrustful ofi 

Dis  tGr  1/ (ディ ス〜 ブ） 【他動] (安 靜ふど な) 妨害す る 〇( one，s  repose) 安眠^^ 害する く 
( one  in  one’s  studies  ) 人の 勉强^ •妨け る、 （又） 勉强の 妨げ 丨' •成る。 ❾ （秩序 も） 
亂す 、騷 がす、 攪亂 すろ。 (手筈 もど) 狂 It す。 

Dis-turb/ance  f ディ スタ〜 パソス） [名] (安眠 もどの) 防 害、 邪宽 。.❷ 騷 き、 級 動、 動飢、 
縣 筒， 波 _〇  To  make  (create,  raise)  a clistarbauc®. 賤 勧 4»起1 。 

Dis-u’nion  (ディ スユ ーニ ョゾ） 亡 名】 內 I め、 分離、 分裂 〇 
Dis-use’ （ディ ス ユー フ〇  [他動] 用 ひもく  5、 る、 廢棄 する。 

Dis-UsW  ( ディ ス ユース) [名] 不用、 發棄。 To  fall  into  disuse. (本 も どが) 窃れる〇 
Ditch  (ディ ツ チ） [名] どぶ、 H To  die  in  a ditch. 乞食 往生す る。 ❾ [築城] 駿〇 
To  die  in  tbe last  ditch. 最後の 防禦 線で 死 最後まで 奮闓 する）。 dull  a* 
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ditch-water. 停滞 振は す。 [自他 動] 溝な 堀る、 瀵丨 こて 園む。 (溪 地な) 溝丨 こて 放水す ろ。 
Dit’to (ディ ッ ト ゥ) [名 、形、 副] 同じく、 同上、 同斷。 I say  <into  agree  witJi)  you. 御 同意 a 

DWty  [名] 一種の 俗曲 (都々 逸の 類 )〇  | Di  u retic  (ダィ ュ レティ ック） [名】 利尿 劑4 

Di-Gr’nal  (夕 •イア  V ナ $) [开 多】 日々 の、 一日 間の。 IMnrnal  motion  fof  planets),  f! 動 • 
❾ （Nocturnal 丨こ對 L) 日中の （溫度 ふ ど）。 — ly 【副】 日々。 

Di-vaV  (ディ ヴン） [名】 [土 耳 古] 議 政會議 。（よ リ） 長椅子。 ❷ 喫煙室。 (又) 煙草屋. 
Di-v§KI-cate  (ダ イヴ リグ-ィト) [自動] (道路 ふ どが) 二叉 I こ 分れる、 叉 分す ろ。 
Di-var-i-ca’Uon  (夕 •ィヴ、) ケーィ ジョン） [名] 汉分〇 

Dive  (ダ イヴ) [自動] (水 丨 こ) 潜る、 もぐる 0 IMvilisr-machitie. 潜水器。 © (into  0IK，S 
pocket -一 衣蘧丨 こ） 手‘ 突 込む。 nnto  a subject) 深く 硏究 す; [名】 水 潜り • 
(よ リ） 戡丨こ 隱れる 事 6 ©[米 國] 脔窟。 

DKver  (ダ イヴ〜） [名】 潜水 (業) 者〇❷ [鳥; U ぐり 0 

Di  verge^  (ダイ ヴ w デ） [自動] (Converge 丨こ對 し）( 一點よ り) 分かれろ、 分 枝す る、 分岐 すん 
❾ (from  a centre — 車の 矢の 漾丨 こ) 八方 I こ 分かれ出る 0 ❸ （from  a course) 逸れろ、 
外れる 0 〇 ( from  the  normal  standard  ) 違 ふ 0 
Di-v き〆 gence(or —’ gen-cy) (ダ イヴ/ 工 'ノス） [名】 分 枝、 分岐。 ©(from  the  right  path) 
逸れる 事、 違 ふ 事、 違背。 ❸ （話し ふ どの) 相 遠、 齟齬。 

Di-veKgent  (ダイ ヴへナ •ヱ、 ノト） [形】 （進 む 「-從 つて） 益々 懸隔せ る、 益々 異 もれる、 愈々 
一致せ ね （思想 ふ ど） 〇—丨 y [副]  | Di-vWging  (ダ ィヴ々 デン グ） [分】 同上 这 

Diners  (ダ イヴ 心 ス） 【形】 い several) 幾つ も 幾つし ©種々 樣今 の（ 物な ど）。 
bi-verse7  (ディヴ v ス） [形] rfrom  each  other ) 互丨こ 相異れ る、 う ら はらの (性質 もど 夂 
©種々 檬 々の、 變化 もる、 變化 多き （景色 もど ）〇  — [gij]  —^ ness  [名] 
di-ve^si-fy  (ディ ヴ 〜 スィ ファ イ） [他動] 變化ぜ C む、 色々 丨 こする。 Diversified  scenery. 
、 變 化が 有つ て 面白ぃ、 目先の 蠻る （景色)。 

Di-veKsion  (ディヴ" ジョン） [Divert の 名詞] (視線 ふ どの） 轉換 。（航路 ふ どの） 變換 • 
❾ 注意な 轉 す る 事、 牽制 (運動)、 誘 (致攻 ) 擊。 ❸氣 晴ら し氣散 じ、 慰み、 欝 散。 

Di  versi  ty  (ディヴ 心スィ ティ） [Diverse の 名詞] 變化 多き 事、 色々 樣 々、種々 雜駄 もる 事 《 
Pi-vert7  (ディヴ〜 卜） [他動] (a  stream  from  the  old  into  a new  channel —— 流 も） 
轉ぜ しむ。 （the  talk  from  one  subject  to  another  — 側丨 こ） 逸らす。 （funds  to 
some  other  purpose ) 流用 する 〇 ( the  enemv 、 牽制す る。  ❸ f one’s  mind 
from  care  ) 心 な轉 す* る、 氣 晴らす 、氣 も 散 子 •る c(  oneself  = amuse  oneself  ) 
(何も して) 慰 さむ。 Inverting：  play. 面白可笑しぃ 、(芝居 )〇  : DivertSitgly •面 白 可笑しく • 
Di-ver-tise’ment  (ディ ワ V タィズ メン ト） [名] 慰 さみ、 娛樂。 ❾ [玄 居] 幕間の 餘興〇 
Divertissement  (ディ ヴェ ，レティ ス マーン) [佛 名] 幕間の 餘 興。 

DiWs  (ダィ ヴィー ズ） [固 名] 富豪の 代表 茗。 

Di-vest’  (ディ ヴェ スト) [他動] (a  person  of  his  robe) 脫が せる、 剝 ぐ c(a  person  of  his 

rank 官位^ 〇剝 奪す る。 To  divest  oneself  of  {^take  off')  one’s  garments. 着物 

を脫ぐ o To  divest  oueself  of  {=get  rid  of)  humanity. (人情 も) 捨てる （心 も 虫 I こ 
十る )0  To  be  divested  of  ( ==  lose  ) ornaments. (裝 飾〜) 失 ふ。 [Invest  の 反對] 
— /ment,  一 ^-ture  [名] 剝奪 0 

Di-vide/  (ディ ヴ イド） [他動] (a  thing  in  two— 二つ 丨 こ) 割る、 分ける 0(one  into  many) 
(幾つ I こ) 分かつ 0(io  by  2) 除す る、 わる。 (a  room  into  two  compartments) 达 切る 0 
❷ （one’s  property  between  two 一 r 二分して 二人 丨 こ） 分けて 遣 全。 ( the  money 
among  many) 分 酉 E する。 (the  profits  among  the  shareholders- — 利益 當 する a 
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亡 share  — one’s  money  with  a friend — 金を 友人 もどと） 分けて 使 ふ。 
〇 (海が 東西な) 分界す る 。（死が 親子 も どな） 別れ LL、。 (兄弟 40 離れば ふれ i こすろ 〇: 
❺ （異論が 會員 など〜) 分つ。 The  committee  is  divided  in  opinion. 說が 分かれる。 
ン Society  seems  to  be  divided  on  this  question. 此 問題 1 こ 付て |t 世論 ま ちま ちで ある。 
An  army  divided  against  itself  must  be  an  easy  conquest •內 部の 統一 4 •缺 ける 軍。 
© ( up  a country  ) 分割す る 0 【自動] (二人の 行く 路 5、 ど が） 分かれる。 

❾ （on  a question— 議會 が) 決な 取る。 ❸ (說 が) 兩派丨 こ 分かれろ、 爭 ふ、 黨派丨 こ 成ろ • 
[名'! [米 國] 分水嶺。 Tlie  great  divide  = The  Rocky  Mountain  watershed. 

Divi  dend  (ディ ヴィ デン ド） [名] [數] 皲除數 、實。 ❷ [商] 配當 金、 割賦 金。 

DJv-i-na^ion  (ディウ •ィ ネー ィ 'ンョ 'ノ) [名] 占 ひ、 卜占、 占考 。（より） 漾 言、 先見、 臆斷。 
Di-vine' ディヴ イン） [自他 動] 占 ふ、 卜する。 （よ リ） 漾言 する、 先見す る、 臆斷 する。 
Di-Vine， （ディ ヴ イン） [形] 神の、 神與の (權 もど)。 》i、，ine  nature. 神性。 l>iYine  right 
(of kings). 神與權 （說)。 ❷神丨 こ祀れ ろ、 赶 ^ もる。 IMvine  service. 禮拜 奉仕 0 
❸神雷 的、 神の 如き （詩人 もど） c 神 I: 入る （藝 もど ）0 【名]， 學 者。 一】 y 【副] 
bi-vinl-ty  (ディ ヴィ ニ ティ） [名】 神性、 神 降。 ❷ 神。 The  divinity. 上帝。 ❸ 神 學3 
Di  visi  ble  (ディ ヴィ ズィブ 冗） [Divide の 形容詞] 分ち 得 可き D(by  three •—三で) 割り切 
れる （数)。 一 biri  ty  [名] 分 性。 一 bly  [副] 分ち 得 可く。 

Di-V'/Sion  f ディ ヴィク ョソ） [名] 分つ 事、 分配、 分界、 分割、 分隔。 vision  of  labour. 
分業。  ❷ 分離、 分裂、 不 (調) 和。  ❸ [議 會] 採決。  〇 »] 割算、 除法 3 

❻ [論] 分釋 法。  ❽ （何) 區 、(何) 部、 （何) 組。  ©[軍] 師團 。分隊。 分 艦隊 3 

一 a 丨 [形] (殊 I こ） 各區 の、 各部の。 — al  ly  [gij] 各區丨 こ、 各部 丨 こ。 
bi-vKsor  (ディ ヴィザ 心) [名] [數] 除數 、法。 （Greates り common  divisor •(最大) 公約 數。 
Di  vorce^  (ディ ヴォー 。ルス) 【名] [法] 離緣 、離婚、 離別。 （よの 分離。 [他動】 離緣 する、 
離婚す る、 離別す る。 ❷ （pleasure  from  pain) 分つ、 分離* n —’ment  [名】 分離。 
D 卜 v3r-cee， （ディ ヴォー ゥスィ ー） [名】 離別され す： る 女。 

Di  vulge^  (ディ ヴ冗 デ） [他動] (秘密 も) 漏す、 明かす、 口外す る。 (陰 課ふ ど〜) 發く〇 
Di’zen  (ダイ ズン） 【他動] 飾る、 裝ふ〇 

Diz^y  (ディ ッん） [形】 め まひが する 樣も （高さ もど） 。ふらふら t る （心地 もど）。 To 
be  <iizzy. 眩が する。 一 ’zi- 丨 y 【副] 眩が する 樣 丨：。 一, z 卜 ness 【名] 眩暈け: ちくら み。 
Do  (ドゥー) 【他動] (何〜) すろ、 爲 す、 致 To  What  shall  Ido? 何う L ようか （困つ た )〇 
I do  not  know  what  to  (lo. 何う  L て宜 いやら。 What  is  to  be  done  ? 何 う し た 
ものた •らう。 That  is  not  to  be  clone. 其れ は 出 來《 (不可能)。 Man  may  do  what 
man  has  done. 人の 爲 l す：；!) 事は 我も爲 I 得 可し  Easier  said  than  doue. 言 ふ 
可く して 行 ひ 雖し〇  No  sooner  said  than  done •言 ふが 早い か 行 ふが 早い か。 Well 
begun  is  half  done. 始め 好けれ 丨て 半ばの 成就。  I have  done  H •しく じつす:。 

© ( Something  to  do  ) 爲す 可き 事、 用事,。 Have  you  any  thins  to  do  ? 用事が 
有る か。 I have  notbin^  to  do •何む 用丨 1 無い。 We  have  him  doing  nothing：. 
涫! て して E く。 A do  notbins  (member). 無爲者 6 He  has  much  (plenty)  to  do. 
多 ft 5、 り。 He  lias  little  to  do  and  mucli  to  get. 仕事が 少く 所得が 多い。 I have 
knuch  to  do  ( or  much  ado)  to  pay  my  monthly  bills •月々 の拂 ひか 困難。！  have 
onou^h  to  do  to  pay  my  own  debts. 人の 借金 ま で拂へ 《 。 It  is  all  (or  as  mucli  a») 
I can  do  to  keep  out  of  debt.  やつと 借金 丈は せす 丨こ居 石 （借金 のが 關の 山）。 
To  save  money  is  nsore  than  X can  do. 貯蓄 ふ ど は 思 ひ も 寄ら i- 出來ぬ 事) a 
【熟 | 吾] She  does  nothing  but  cry  all  day. (朝 か ら晚ま で） 泣い て I て々 か り 居る. 
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© (仕事な) 濟 ます 。(義務な) 盡す 。(命 40 拧ふ。 He  “es l»is  work  in  earnest. 彼は 
眞 面目 1 こ 働く  i> 1 have  don©  my  clay’s  wos.lt •今日の 仕事は 濟んた •<>  I have  done 
a good  ttay’s  work •今日 は 好い 仕事^? しす:。 He  can  not  do  his  task  properly. 
仕事が 滿足丨 こ出來 Wo  I will  do  my  duty. (人は 何 う 云 |1 う と） 我は 本分を 盡す 

(する 丈の 事 U する）。 I only  did  his  bUldisig： •さう しると 云 ふか ら さう L す: 丈の 事 
(何が 惡い かふ ど）。 To  do  sums  (or  problems). 算術の 問題 も 遣ろ 0 To  <1〇 
to-morrow’s  lesson. 明日の 課業ん 遺ろ。 To  do  (or  run)  errands. お 使 ひ > する 0 
〇 (力 4*) 患す、 龜力 する。  I will  do  all  I can  — do  everything  in  my  power. 

全力を 盡 します (出 來る丈 遣って 見ます）。 To  do  one  s endeavour. 盡力 する* 
I will  do  my  best  (endeavour) — do  my  utmost  (endeavour). (極力) 盡力致 し 吏す。 
❻ （HOW ? — 何う I て) 成 し 遂げる 。(何ん も） お 手際。  HoW  did  you  manage  to  do 

(rs  accomplish)  it? 何う して 出來 ブ こか 0 How  has  he  (lone  ( ゴ performed)  it  ? お 手 
際は 何う か • You  have  done  it  very  well. — Well  clone  ! (天晴れ） 出宋 しす こり。 

© 【Perfect  or  Passive] 仕 終る、 濟ま す、 止める。  エ have  done  my  task. もう 仕 

事を 濟ま I す こ。 My  task  is  dione* 仕事 力 H う 濟ん た.。 I have  done  reading： 
this  book. 此本 は t う 讀み 終つ す:。  Dinner  done,  we  went  out. 食事；^ 濟 まして 
から。 Have  done  crying  ! 泣く  の 4 •止  t£ (默れ )〇  A bet?  done  ! 睹か 、宜し 

0 [動 名 熟語] To 如 good. 善 ^ •爲 す、 世;^ 益す (益 丨こ 成る） 0 To  do  evil. 惡な爲 す 
(害 | こ 成る）。  To  do  barm. 害 4 •爲 す （害丨 こ 成る）。  Who  does  no  good,  he 

does  evil  enough. 善〜 爲 さぬ も のは （其れの み丨 こて 旣 I こ） 惡 4 爲 す。 To 忒〇 
by  stealth. 陰德 積む。  It  will  do  no  good  f =be  useless^  to  send  for  the  doctor. 
(もう) 醫者 4 呼んでも 软 目 Ho  It  will  <lo  no  harm  {=-be  Jvarmless)  to  deceive  the  invalid. 
病人な 瞞 しても 害丨こ は 成 ら^ 〇。  This  medicine  will ao  more  barm  than  good. 

有害無益。  To  do  service •働く （お 役 l こ 立つ） 〇'  He  has  clone  good  service. 

お 役丨こ 立つ す :0  To  do  right. 處置 S l( 間違つ す: 事;^ せぬ ）0  To  do  wrong：. 

處匱 宜しから す (間違つ す こ 事な する) 〇 1 have  done  distil  in  my  own  sight. 義を 見て 
之を 爲せ VJ 。 How  hgve  I done  wrong ? 私の 處置丨 t 何 處が惡 いか。 You  have 

done  wrong  in  deceiving  the  invalid. (病人な 瞞し た) の が惡い 〇 To  tlo  business 
(for  oneself). (獨 立で） 商寶な する 〇 To  (lo  business  with  a firm. (何處 と ） 取引 
も マる。 To  do  good  business. 繁昌す る。 To  do  duty  ( =?  ssfve  ) for  a noun. 
(代名詞は 名詞の） 役目を する 0 To  do  fluty  ( = act ) ss  kanji. 幹事の 役 4 •勤める。 
To  do  battle.  ‘ ふ。 I shall  have  to  do  peiumce. (罪滅  U:) 難 業苦 業^ •する 0 
❽ 【Dative  Verb]  To  rto  one  good. 人を 益す る 0 To  do  one  harm. 人を 害する。 
A friend  who  will  do  you  good. 益丨こ 成る 友。 Such  men  will  do  you  liarm. あの 
樣孓 人と 交る と 病の 不爲丨 こ 成纟〇  To  do  one  justice  ( or  rigrlit ). (人 I こ 正義な 施す 
と U) 公平 丨こ扱 ふ、 公平 丨こ 評する 0 To  rto  one  wroisgr  (or  injustice). 不公平 1 こ祓 ふ、 
誤解 (誤 評） する。  To  do  him  justice， … 公平 i: 言へ ば (惡い 人で もい ふ ど）。 

You  do  me  wrong. 僕 4 •誤解 して 居 る （そ れゃ宽 罪/こ ウ〇  To  do  one  a favoiu*, 

恩惠な 施す。 To  (1〇  one  a service  (a  groocl  office,  a good,  turn). 情 |i [を盡 す。 
To  do  one  a wrong  ( an  injury,  an  ill  turn  )• 仇を 爲' "f。  I have  done  you 

a great  wron 客. 甚た •濟ま iQ 事^ f l す：。 Will  you  do  me  a favour  ? お 願 も 叶へ て 
吳れん か。 'Vill  you  clo  me  tbe  favour  of  calling  on  me  ? 何卒 (來て 下さ らん か)。 
. Will  you  do  me  the  honour  of  accepting  this  present? 何卒 (お納め 下さ ら iO か)。 
❾ 【Impersonal  Dative  Verb】  To one  goo^i. 益に (爲 f ) 成る。 To  (W  〇敗  tmrm 
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(mischief,  damag：e). 害丨こ 成る （爲 め丨こ 成ら わ） 0 Travelling  will  do  you  (macb) 
Sroort. 旅行 丨 1 身 體の 爲 I こ 成る。  That  school  has  done  me  (a  world  of) sood ‘ 

あの 學 校へ 入つ て （大層) 稗 益 しれ 0 Wine  will  do  you.  harm ‘ 酒は 身 f 要の 毒 だ。 

A little  wine  will  do  me  no  harm 一 do  me  more  g^ood  tUan  barm. 少し 位飮 f ことて 
害 i こは 成る まい （有益 無害 )0  Much  good  may  it  do  you! お 爲丨こ 成れば 宜いが 

(成る もの かとの 反 The  storm  <Ud  damagre  (mischief)  to  the  crops. 暴風の 爲め じ 
作物は 損害な 被つ む。1 1 does  my  heart  good  to  hear  him  speak. 痛快な 辯 舌/ご • 
To  ao  one  honour. 名譽 | こ 成る (天 喑)。  To  do  one  credit. 面目と 土る 己 感心% 
Your  conduct  does  your  heart  110110 nr ‘ 天晴 ミ、 御處 置。 His  performance  does  him 
credit. お 手際 感心。 Suctf  a performance  would  do  credit  to  a professional. 商資 
人と 云つ て l 耻 かしく る、 い 出宋。 Such  a son  does  him  no  credit. オ)ん 客、 息子：^ 持 
てた と t 名#  (自慢) 丨 こゃ 成ら _ 以上は 普通の 意味 11 用法、 以下 U 特別 用法。 
CQ) (用が) g り る 。(間に） 合 ふ。  Ten  yen  will  do  (the  bnsiness). 十圓 有れ ゃ 

間 丨こ合 ふ。  ^ money  will  do  tUe  work,  ... 金で 濟む事 ミ、 ら （多少は 出す ふ ど)。 

€D  (何 役 01 力める 。（より —— 何の) 役目 Vf ろ 0 Who  will  do  Hamlet? 誰が ハム レット 
I こ 成る か 6 To  do  the  lady»s  man. (夜會 もど 丨 こて) 婦人 接待 (西洋では 交際家) の 
役目 も する 0 'V  ho  will  do  the  cicerone  ? 案內 者の 役 誰。 His  daughter  will 

过〇  the 110110 ms  of  the  house*  (娘る、 どが 主婦 1 こ 代つ て) 接待^) 役);^ す; S 〇 パ He  is 
doing  the  polite  (or  the  a&recable)  to  the  ladies. 彼 U 婦人 連;^  もて 客、 して 居る。 
C©  (女が 頭髪を) 結 ふ。 (肉 も) 燒く 、煮る。 (幾 里の 道な) 行く。 (旨い 儲けな 片る。( 名所;^) 
見物す る 0( 人 40 瞞す〇  She  is  doing  her  hair* 髮〜 結つ て 居る e IX>  the  meat 

tlioroushly ‘ 好く 燒け （又は 煮る)。 It  is  not  done  enough 好く 火が 通って 居らぬ d 
I like  my  eggs  imderdone •玉子は 半熟が 好い。 This  egg  is  overdone •煮え 過ぎた。 
I like  my  fish  done  brown* 魚は 狐色 丨こ燒 けす こが 好し。 (よ v))  He  Was  done  brown* 
まんまと 瞞 まさ れす こ〇  This  steak  is  done  to  a turn.  丁度 好い加減 f こ燒 けて 居る 0 

To  do  ( =r  see  ) the  sights  of  a country.  J? 物す る 0 I have  done  Kyoto  already. 
京都 見物は 儕んだ。 We  have  done  30  miles. 三十 哩來 た。 We  have  done  a good 
journey. 道が 抄っす こ。 He  has  done  me. 滿 ま し居っ す: な。 To  do  a man  to  death. 
往生 さ る。 That  man  has  dome  a good  ttiiu%  in  shares. 株式で 旨い 金儲けな しす こ〇 
€©  ( something  for  some  one  — 人の 爲丨 こ） 盡 す。 （ the  business  for  a man  ) 
往生 さ t£ る。 I will  do  anything  for  you. 君の 爲 もら 何でも 厭は ぬ。 He  has  done 
much  for  his  country. 國家丨 こ 大分 盡 して （貢獻 して) 居る。 WUat  have  you  done 
for  her? 一 Have  you  <lone  anything  for  her ? 何 う （ か) しで 清つ す こ か。 Wbat  shall 
we  do  for  the  money  ? 金は 何う して 算段 しよ うか 》 This  will  do  (the  business) 
for  him. 是で 往生 彳るだ らう。 I have  done  (the  job)  for  him. 往生 さぜて 遣った。 
£©  (a  phrase  into  Japanese  ) 譯 す。 Some  English  phrases  can  not  be  done  into 
Japanese. 和譯 の出來 w 英語の 熱 語が ある。 ( a person  out  of  something  ) 
瞞 して 取ろ、 卷吾 上げる、 奪 ふ。 He  has  done  me  out  of  ten  yen. 十圓 せしめ られ す:。 
OB  (something  to  a person  ― ^ •人 I こ） 仕向ける 0( one  duty  to  one’s  country  ) 
(國家 丨こ對 して 義務^*) 歲 す。 (ons’s  duty  by  some  one — 人 丨こ對 して 義理 〇 立てろ 0 
I must  do  my  duty  to  my  country. 國家 1 こ對 する 義務が fc  る。  エ liave  done  my 

dnty  (the  right  thing,  the  proper  thing)  by  my  friend. 友人 丨こ對 して 義理が 立つ す:。 
What  have  you  done  to  her? — Have  you  done  anything  to  her? 彼女 1 こ 何な (悪戯 
でも） I す: か 0 1>〇  to  others  as  you  would  be  done  by. 己が 欲する 處な 人丨 こも 施 ぜ。 
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CD  (somethin^  with  a person  or  a thing ) 處置 する、 處分 する。 what  shall  I do 
with  this  child? (此 子;^ 捨てよう か) 何 う (處 置) しよう か 0 Ido  not  know  what  to 
do  with  it •何う （處 置） して 宜 いやら。  What  have  you  done  witli  your  watch ? 

時計を 何う して 了 つれ D，。  0lie  may  do  what  one  likes  with  one’s  o 灰！! •自 分の 物 

U 何う しようが (煮て 食は うと 燒 いて 食は うと) 勝手 だ。 ToliavenotlUnstodowUli.“ 
(人 も ら） 用無し 〇( 事物な ら） 關係 無し。 1 wil1  faave  more  to  do  with  you* 

君 I こは もう 用 は 無い (絕 交%  1 *»ave  nothins  to  ao  with  the  affair. 與 リ 知 ら 
Pigeon-English  bas  notliiiig：  to  <io  with  pigeons. 鳩丨こ  U 何の 關係も 無い。 Wlnat 
bare  women  and  children  to  do  with  the  affairs  of  state  ? ; 女 童の 知 る處 i こ 非す* 

[自動] 爲 す、 行 ふ、 實行 する 、遂行す 名 〇 you  Please. 御 勝手 | こなさい 0 

Go  then  and  clo likewise  ! 汝も斯  く 爲 tf  A Bo  at  Rome  as  the  Romans  do* 
鄕丨こ 行つ ては 鄕丨こ 從へ〇 こ 相當す )〇  Handsome  is  that  bainlsome  does» 

行 ひ 善ければ 見目 も 善し  Let  us 过〇  or  die  ! 死ぬ る 覺 悟で 遂行 己よう。 Let  us 

be  up  and  doing： ! 起つ て 事 4 •爲 さん。  Here  is  a to-do! 騷ぎ (か •始 まつす こ) d 

❾ （何う )暮 す。 (病人が) 經過 する 〇( 商賣 が) 繁昌す る 。(學 生 も どが 如何 丨 こ) 遣って 居ろ 0 
Mow  do  you 迓〇! 如何が (お 暮 7 、。  Mow  is  the  invalid  doing  ? 御 病人の 經過  U 
如何。 He  is  doing  very  well. 經過丨 t 大層 良 L。  Mother  and  child  are  doing 

(as)  well  (as  can  be  expected). 母子共 健全。  Mow  is  the  business  doing：  T 
御 商 質は 如何 〇 It  is  doing：  very  well. 大 繁昌。 110 w is  the  new  teacher  doing：? 
今度の 先生の 出来は 何うた 、 He  is  doing  pretty  well. 可 客、 vj 丨こ 遣つ て 居る 0 

© 間 丨こ合 ふ、 用が 足 v) る乂是 で')® し。 That  will  do  for  to-day. 今日 は 是で宜 乙。 
This  sum  will  <1  ❹ for  the  present. 是丈 有れ 丨て當 分 |t 間 丨こ合 ふ。 Any  book  will  do. 
何 本で も 宜し。  Either  man  will  do. 何ち ら でも 宜 l 。 Any  time  will  do. 
何日 f でも 宜し。 That  won’t  do •其れち •や 耽 目 だ。  It  will  never  <to  to  expose 
my  ignorance  in  company •人中 で耻 4>播 い ては 豸、 ら ぬ。 Can  you  make  io  yen  do  ? 
十 圓で間 丨こ合 It t£ る 事が 出來 るか。  ❹ [Perfect  Tense]  Have  done  ! 止せ。 

© 【 Active  Form  in  Passive  Sense  ] The  cakes  are  doing： •蒸 して 居 る 最中。 There 
is  nottiiiag：  doing：. 何も 始 まつて 居 ら ぬ。  There  is  uotliing：  doing：  in  this  line. 
jH; 品の 取引が 無い。 (又) 新作が 無い。 ❽ （well or  ill  by  a person 一一 人丨こ 何う） 
仕方け ろ。  She  does  well  by  her  relations  and  children. 親類 9 子供 | こ 好 くす る。 
0 (for  some  purpose  ) 間 丨こ合 ふ、 （何 丨 こ） 向く 、（又) 算段す る c(  for  a person — Hi-) 
向く 、家事 向な する 、往生 させる。 （ for  oneseSf) 獨 立す る。  You  won’t  do  for  a 

teacher  — for  a school. 君丨 t 敎師 (學 校) 丨こ  U 向かぬ。  This  room  will  do  for  the 

office. 此 室は 事務所 丨こ 好い。 I have  no  one  to  «lo  for  me. 家事 向き VC て吳れ る 
者が 無い。  They  have  done  foa*  me  at  last  — I am  done  for •とうと う 遣られ' f:« 
Or  the  country  is  done  for. (成功 しふ けれ や） 國が 亡びる  a He  is  old  enough  to 

do  for  bimself. 獨立 しても 宜い 年/: f。 How  shall  we  do  for  food  ? 何う 算段し よう e 
❽ (Have  to  do  with  a person  —— 人な') 相手 1 こする。 I have  to  ao  with  such  people. 
相手は 斯ん艺 、連中。〜 Ve  Slave  to  do  witli  facts,  not  theories •事實 が 聞％ 度い ので、 
机上の空論 1; は 用が 無い 0 To  have  done  with … （事物 もら） 用濟 み。 （人なら） 

i う 用無し 0 Have  you  ^one  witb  the  paper? 新聞が お 明 き 丨 こ 成り ま しす こか 0 
I liave  done  wilU  you  for  the  future. 君 丨 こ は もう 是から 用が 無い (絕交 )〇  To  b© 
done  with  a task. ( 早 • く ） 仕事;^ 仕て 了 ふ。 I wish  to  be  clone  with  my  English. 
裝 語な (早く ) 片付けて 了 ひ 度い 0 en  (rt) Bs  a man,  and  have  done  with  her! 
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男 だ、 思 ひ 切って 了へ。 （み） Do  your  task,  and  6>c  done  witli  it ! (早く ） 遣っ て 了へ 0 
❾ ( without  something  ) 無し 丨こ濟 ます。  I can  do  without  dispense  7vith)  this 

money  for  the  present. 當分要 ら jQ。 He  can  be  very  well  done  iritbout^  = spared). 
i 彼が 居 もくと も 結構 間 丨こ合 ふ。 彌 「無くと t 好し」 より 其 反對 「有っ て ifiU 客、 ろ 

新 熟語 出づ。 I could  do  with 、二  would  not  ?nind)  a drink.  一 鈥ん でも 惡 く 客、 乙 。 
【副詞と の 結合] 画 自他 動、 A B C 順。 To  do  away  with  anything. 廢 (棄) する。 
Let  us  do  away  with  all  ceremony  — let  all  ceremony  be  done  away  with. 無禮 
講 1 こ L よう 0 To  do  anything  over  (again). 遣り直し 0 T ❶ do  up. (人を) 疲ら 

す。 (品物 も) 包む。 (着物 も ど） 直す、 繕 ふ。 (座敷 も) 片付ける 。(頭 V) 結 ふ。  1 am 

completely  done  op  with  teaching  all  day. がつ かりし す：。 To  do  well. 繁昌す る、 
經過 好し、 成績 好 し、 處置 宜し。 He  <lid  well  in  English,  but  badly  in  mathematics. 
英語は 好く 出 來れが 數學が 不出來 であっ す:。 You  wiU  <l°  wel1  to  ( = hud  better) 
keep  silent, 默 つて 居む 方が 宜し  You  have  clone  well (ゴ  done  right)  in  keeping 
the  secret. 秘密な 守つ f: の丨 t 宜し。 He  is  a well  to-do  merchant •可 も v) 繁昌 も 商人。 
He  will  never  do  well 一 he  is  a ne’er-do-well. 彼 It 出世は 出來 ぬ、 役丨こ 立す こす *〇 
[助動詞] 普通 動詞 丨 こ して 助動詞〜 有せざる 形は 現在と 過去の みる、 リ 、故 丨 こ 現在、 過去 
の 疑問 體 、打消 體〜 作ろ 丨こ  一110, （loes， 如け一  用 ふ、 但し 一々 P す 〇 必要 無 し 
[强巧 助動詞]  <，omehe(lid. 來 た 事は 来す:。 He  does  work  hard,  but … 勉强す 
’ る 事 |1マ るが (成功せ ゎさ、 ど )0  I 沿这 so,  but … 行く 事は 行っ す こが (不在た •っ fU)。 

1>〇  take  some  ! まあ （お取り 5、 さへ ）〇 1>〇  be  quiet! まあ まわ （靜か 1 こして 吳れ ）0 
【代用 動詞] 睡 “ Do ” の 有らゆる 形な 用 ふ。 Do  you  drink?  — Yes, 丄 do.  (No,  I 
do  not.)  I work  as  hard  as  you  cto. 僕 li 君 位は 勉强 する 0 Do  you  smoke  ? So  do  I. 
(君 もの むか) 糜も （の む)。 Don’t  you  drink  ? Nor  (or  neither)  do  I •僕 も （鈥ま 〇)。 

(め  You  stammer  sometimes ; so  do  I •(君 も！! 乞る が) 獎 も (吃る)。  (み)' V ou 

stammer  sometimes. (君は 時 々吃 〇 So  I do. 仰せの 通り （成程 僕は 時々 吃る)。 

Do  (ドゥー） [普 名] [俗] 詐欺、 ベ てん。  | Do  (ド- ゥ） 【名] [音] 主調 音 「ヒ - J。 

Do  (ドー ゥ） Ditto の 略。  I D5at  (ドー ゥト） =Dote な 看よ。 

Docile  (ドス ィ ル） [形] 数へ 易き、 溫順 もる、 從暇 ふる、 す ふ ほふ (弟子 ふ ど％ 

Do-ciri-ty  (ドス ィす ティ） [名】 同上 もる 事。 

Dock  (ドック） [名] 潮 溜、 河岸。 (一Wrd) 造船 听。 ❷ （=ゴ び dock)  §16〇  ^ra^ns 
dock. 修 船渠。 l>r.v  dock. 船渠。 dock. 泊 船渠。 Floating  (locfc. 浮 船渠。 
To  be  in  clock. 入渠 中 • [他動】 （船を） 入 II すろ 0 l>ockius. 入渠。 

Dock  (ドック） [名] (法廷の) 被告席、 白洲。  「(手 當 もど も) 減す る。' [ 

Dock  (ドック） [他動] (犬の 尻尾 ミ、 ど 4) 切 る、 切り詰める 0 ❷ （a person  of  supplies) ノ 
Docket  (ら ケット） 【名] (書類 もどの) 見出し、 大意 書き 0 【他動] 見出 しも 付ける。 
Doctor  (ド クタ〜） [名] 博士、 學 者〇❷ 醫師。 To  !>wt  the  doctor  on  one. 人;^ 滿 す。 

一 ate,  — ship,  — hood  [名] 同上す こる 事。  1" 混ぜ物す る。} 

Doclor  (ド クタ v) 【他動] 博士 號も 授ける。 ❷ （病人〜) 療治す る。 ❸ （葡萄酒 もど 丨 こ）} 
Dac-to’rial  (ドク トーク、) ヤ^ 〇 【形】 Doctor の。 | Doc’tress  (ドク トレ ッス） [名】 女醫。 
Doc-tri-r^ire7  ( ドク トラ ネー ヤ） [形、 名] 空論 的。 空論家 0 

Doctrinal  (K ク トゞ ナル） [形] 敎義 的の (說敎 もど）。 ❷敎訓 的の (授業ん ど)。-- 丨 y [副] 
Doc-tri-na'rian  (ドク H ネー パ ヤン） [形、 名] 空論 的。 空論家。 

Doctrine  (V クト 、レ） [名] 敎義 、教理、 學 說。 (叉 何々） 主義。 The  Mo»roe  Uoctri,ie* 

モウ P ウ 主義 (米 大陸 i: 歐洲諸 國の千 渉を 許 t 可から すと 云 ふ 論)。 


— 307  — DOC — DOG 

Docu  ment  (ド ッキ ュメン 1、） 【名】 （證據 とふ る) 文書、 書面、 證 書、 證券。 ❷ [複] 書類。 
Doe-u-men’ta-ry  [形] 書輕の (證據 ミ、 ど)。 | Do-decVgon  [名】 十二 角 形。 

Dodder  [自動】 （よいよ いの 樣丨 こ） よろめく。 1 Do-dec-a  he’dron  [名】 十二 面體。 

Dodge  (ドッ デ） [自他 動] (ひら リ と） 扇;^ かは す、 身な か U 己て 除けろ。 ©(about) 
(わち こ ち） 隱れ 忍ぶ、 （又 生徒が 眞直 丨こ讀 ます 丨 こ） 飛 ひ •喂 び丨 こ讀ん で：: •まかす。 （より） 
❸遁辭 4 使 ふ、 言を 左右 丨こ 託する、 言 ひ 紛らす、 言葉な 濁す。  [名】 同上す る 事。 

(殊 I こ） 遂辭 、詭計、 言 ひ 抜け。 （よ り） 新案、 新 趣向、 新 ヱ 夫。  • 

Dodger  [名] ごまか し屋 、食へ ふい 奴。 | Dodg，y 【形】 通 辭な使 ふ、：： まか L (屋 )〇 
Dc^do  (K  — ゥ ドゥ） [名] [動] 往古 印度洋の Mauritius 鳥丨こ 棲める 巨 鳥。 

Doe  (ドー ゥ） [名] 牝 鹿。 （よ り） 4七 兎。 I Does  (ダ ズ） Do の直設 法、 現在、 三人 稱 、單 數參 
Do^r  (ドゥー ア〜） [名] 爲 す#。  I Doe’skin  (ド*- ゥ スキン） [名] 牝 鹿皮。 

Doff  (ド ッフ） [他動] ( =do 七 off) (帽子る、 どな) 脫ぐ V (帽 も) 取る 0 
Dog  (ドッグ） [名 1 女。 A 歧 ead  do 劣. 不用 物。 A sail  clog. 困つ す こ 男。 A dos9»  afi：©. 
久しい 間 〇 A a°s  in  tile  manner. 意地 惡屋 [イ ソツ フ 。訓話] 0 A live  dog  is 

better  than  a dead  lion. 死 虎生 鼠 | こ 如かす。  A sea-dog：. 老 海員。  To  die 

a dog’s  death. 犬死丨 こする。 Every  dog  bas  his  clay. 犬 (馬鹿) 丨：も 豊年 あり。 
Oive  a dog：  an  111  name  and  liang-  him. 難癖^ •附 ける。 To  so  to  the  do 客 s， 
滅亡す る 0 To  throw  anything  to  tfee  clogs. (詰ま ら 《 も の 客、 どな) 捨て V 了 ふ 0 
He  has  not  a word  to  tbrow  at  a clog. 非常 1 こ 無口 な 人。  He  will  help  a lame 

dog  over  a stile. 義狹 心の 有る 人 (地獄で 佛)。 To  lead  a (U>s，s  life.  くよくよ 
して 日 な 暮す〇  To lead  one  a dog’s  life. (人丨 こ） 苦勞 させる 0 To  wake  a 

sleeping  dog： •藪蛇な 出す。 Let  sleeping  dogs  lie •藪蛇な 出す 客、。 Barking 
do 塞 s do  not  bite,  口先 計り で實行 tf)Q。 OUi  (logs  will  not  learn  new  triehs. 
老人は 新 說と和 l 難し [ove  mo* love  my  dog*. 坊主が 可愛 ゆけれ や裝 裳まで も。 
To  rain  cats  and  tlog^s. ど しや 降り 0 Take  a hair  of  the  dog：  that  bit  you. 
二日 醉 の 向 ひ 酒。 TSie  <logs  of  war. 戰爭 の慘禍 （Sword,  fire,  and  famine)。 The 
tlogs  of  law. 巡査、 執達吏 （もど ）0  Bos  does  not  eat  dog. 骨肉 （同業) 相 喰ます。 
❷ 牡 犬 0( よ VJ  ) l>o§T-fox. 牡 狐。 I>oS、woif. 牡 狼。 ❸ （何 々な) 奴。 A liiclcy  dog：. 
奴 旨く やって やが る 0 You  are  a sly  dog：. ム すい 奴。 A jolly  dog：. 面白い 奴 • 
Q The  Greater  and.  the  : Lesser  Bog*. [天] 大 小犬座。 

Dog  (ドッグ） [他動] ( one’s  steps — ~ •人の） わと を附け る、 尾行す る 0 
Dog»  [ 複合 詞 ] ( -cart ) 小形の 二輪 馬 軍。 （ -cheap  ) 棄賣 り。 （ -days  ) 土用。 （ -fan’ei-er  ) 
犬 商。 （ -star  ) [天] ( = 及ン/〇 天狼星。 （ =tired  )が つか リ しす: 0(  — ’s  =ear  ) 本の 折り目。 
( イ ooth ) 絲切齒 。（ ‘watch ) [航] 折半 當直 (午後 四時よ り 六 時、 六 時よ リ 八日 お £)。 
Doge  (ドー ゥ デ） [名] (Venice,  Genoa の) 共和 總督。 

Dogged  (ド ッ デッド） [形】 煩 固る、、 强情 5、( 耐忍 もど） 一 ly 【副】 强情 |こ。 

Dog’ger  (ドッ カ’〜） [名】 [和 蘭] 一種の 獵 船。 | Dog’gef-el  (トッ カ’ 心 レ:^) [名】 狂詩。 
Dog/ma  (K ッグ マ） [: 名】 [宗] 制定 教義、 制定 敎理 、敎條 。（よ り） 獨斷の 意見、 妄斷。 
Dog-mat/ic(a 丨） （F •ック マティック.） [形] 制定 敎理 (上) の。 (よ 切 擺斷的 (意見な ど)。 自說 な强情 
U 主張す る、 權柄 ぶる、 橫柄も (人 ミ、 ど)。 — ally  [副] 鑑斷的 丨こ、 權柄づ くで* 
Dog-marics  (ドク マティック ス） [單 名】 [宗] 敎 理神 學。 

Dogma  tism  (ド •ッグ マテ ィズム） [名】 獨斷 主義。 -- tist 【名】 獨斷 家。 

Dogmatize  (ドッグ マ タイズ） 【自他 動】 （ upon  a fact ) 强情に 6 說 も 主張す ろ、 獨斷的 の 
意見〜 吐く、 權柄づ くて •極める、 獨 りで 極め 込 む。 
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❾ [英國 大學] 要路 者。 一 hish  [形】 威張つ す:、 氣 取つ’ (風 客、 ど)。 

Do,n5te (ド ーゥ トイ ト） [他動】 （so  much  towards  some  purpose) 寄附す る、 寄贈す る。 
Do-na,tion  (ド ォネ _ィ ショ 'ノ） I： 柚 名】 寄附、 寄贈、 贈與。 [普 名] 寄附 金、 義捐金。 

Dona  tive  (ド’ ナティ ヴ） [名] 贈物、 贈與 金。 

Done  (ダン） [Do の 過去分詞】 A bet?  daneI 賭 か、 宜し。  、 , _ A 

Do.nee/  〇 ォニイ ー） 【名] 贈 與な受 くる 人 〇 I DWjon  (ダンナ’ ヨシ） ，Dimgeon  〇 看よ) 0 
Dorsey (ド シキ ィ X 名:！ 驢馬。— 喻 e) 補助 機關 。⑽ donkey  means  one  thmg  ana 
... a Do^nothma 【开ク 、名] 無爲 者。 


I Do-nothing  [形、 名】 無爲 者。 

| DSn’t  (F— ウソ ト) Do  not  の 約。 


【1 れ 一 、 つ ノ し 〜 J 叹™ ■••分 w ^ 

Ilie  ariver  another. 主從 (師弟) 目 的 も 異 丨 こす <3 

Do^or  (K ー ゥナ〜) [名] 贈 與者〇  -•，，、. 1 、 a t 

Doom  (ド グ^ム） [名] 運命、 非運、 減 ^、1§!1丨。  0ne  s doom 15  sealed* 運命 定ま る。 

© の 終 v) の 審判 7~t7TC^  of  aoom. 世の 終 vj  の 轟聲。 Till  doomsday. 

世の 終り 迄 (永久 ❸ [古] 判決、 宴宣。 •判决 日。 ©oomsday  bool£, 

William  the  Conqueror の 治世 丨こ 調製せ し 領土 測量 簿。  • . v 

Doom  (ドゥ— ム) 【他動] ( a person  to  ruin  — a city  to  destruction) (天が) 

定める。 A doomea  city. 運の 盡 きす: 都。 The  attempt  was  doomea  to  failure, 

こ 歸 乙れ (失敗の 運命 客、 る 事が 後丨こ 分か っれ）0 ❾ [古] (死と) 定 利,：！ そ 。 
D0Or  (ドー ゥア） [名] 戶 、扉。 Frontdoor, 玄關。 From  door  to  door. 一軒 每 |こ( 遊 
說ふ ど)。 To  livelieTt-door  to  the  school. (學 校の) 隣 リ 。 (よめ  To  be  next-door  to 
madness， 袷 ど (狂 氣の 沙汰 )〇 於 xt  d 術 tout  erne  to … 三 軒 目。 Three  a°°y» 
off. 四 軒 目 0 Some  one  at  the  door. 來訪 者。 It  is  at  our  doors, (時期 もど） 
迫い V】  He  is  at  cleatU^  door. 死期 丨こ 迫っ て 居る P WitHin  doors  (or 

indoors) •屋内で （內 で）。 〇批 of 如〇找 •屋外で （外で）。 To  answer  the  door 
一 ⑽ to  (open)  the  aoor. 取次  I こ 出る。 To  tain  a person  out  of  doors •追 ひ 出 了 
(摘み 出す。) To  darken  one^  door. 人な 訪 ふ。 To  see  a visitor  to  the  door. 
送り出す。 To  see  a lady  to  Her  door •門まで 送ろ。 To  show  one— point  to- 
tbe  door. 追 ひ 出ず 0 To  (tlirow) ❶ pen  the  door  to … 歡迎 する 〇( 改革 客、 と U) 
便宜な 與 へる。  Open-door  policy. 開放 主義。 咖 close  the  do ⑽ to  (or 

against)  a man. (人な） 入れ W0 (よ リ ——吹革 ミ、 ど） 不可能 丨 こする 0 To  cl 働 tHe 
door  upon  a man.  ^人な 室內 I こ 入れて） 外 か ら錠も 卸す。 （よ り） 臭ぃ 物 I こ 蓋な する 分 
The  fault  lies  at  one^  door. (罪 ⑴ 自家 1: わり。 To  lay  the  fault  at  one，s  door 
(=zlay  it  to  one^s  charge^. (罪 な》 人 1 こ） 歸 する。  t 

Door- [複合 詞】 （-mat)  2 關の 靴拭き。 （ ，P!ate  ) 門札、 標札。 （一 /waY) 戶 口。 （ ⑽11 ) 
戶 Pf] さ ん交 くる 飯 0 As  dead  as  a door-aiail. 息の 音 無 L 〇 
Do^io  (f、】 パ） [ 形:！ 古希 臘一 地方 （Doris) の。 （order) —種の 圆柱 式。 [名] 古希 腿 
の 一地 方 （Doris) の 方言。 （よ り） 田舍 英語。  ，、，、供 也 

Dormant  (ドール マント） [形】 眠れる。 (一時)* まれる （火山ん ど)。 蟄伏せ る （ラ 土 、と)0^ 
せる （病 もど） 〇(  partner) 黑幕 株主。 To  lie 物 mant. 潜伏 I て 居る （停止の 姿)。 
一 ^man-cy 【名】 同上 0 狀態〇 


Dormer 【形、 名】 OvyiVdow) 屋极 窓。 | 
Do^mi-to-ry 【名] も やひ 寢 室。 寄宿 舍。 I 


Dorsal [形] 背部の。 (fin) せび れ。 
DoMge  [名] 藥〜 盛る 事。 (又) 一服の 置。 


UOT"  mi~lUTy  I J b r UT  权王〇 東 TIM  ㈡ 〇 ▼ — O-  名 * 一一  ，ハ， 

Dose  (ド- ゥス ） [名】 （藥 5 -服。“ り) 一回 (の ぉ小言 もど)。 [他動】 （■着が 患者1 こ） 
服藥せ  Lt'o(out  powders—— 藥〜） 盛る 〇( より） ❷〇  person  with  advice  or 
censure けんつく など) 食は せろ 0(a  man  with  his  own  physique) しつべ い 返し マる 0 
Dost  (ダ スト） Do の直說 法、 現在、 二人 稱 、單數 [古]。 
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Dot  (ドット） 【名] 點 、ほし。 (殊丨 こ）“  i,”  “j” の點。 Dot-and-dasli. 電信 符號 (-一- 一)。 
❷ 小さ ぃ 子供 (など)。 (所謂) ちび 0 【自他 動】 （殊 丨： “i，， の上丨 こ) 點も 打つ。 (點も 打った 
樣丨 こ） ちよ ぼちよ li •と 置く。 To  «tot  the  Vs  and  cross  the  fs, 詳細〜 明か 丨 こすろ。 

Trees  and  woods  are  dotted  ( = scattered ) over  the  landscape the  landscape  is 

dotted  ( ^diversified')  with  trees. 點在 する 0 Dot  and  carry  (one). 加算 丨 こて 
點な 打つ て 十 位 I こ 送る 事 3 g：o  one. びつ： か 引く 事。 

Dot  (ドット） [名】 [法] 婚姻 持參 金。  「ぼれ す:。 ❷ （老人の) 溺愛。 (何) 煩惱。 y 

Dosage  〇 •—ゥ デ デ） [Dote の 第一 名詞] 老耄 、耄碌。 To  be  in  one  s dotage. 老い f 

Dotard  (ド” ゥタ 々F)  [Dote の 第二 名詞] 老い ぼれ 親 翁。 

Dote  (ドー ゥ ト） [自動] 老いぼれる、 耄る くす ろ、 愚痴〜 云 ふ 0 ❷ （on  a young  wife  > 
愛!： 溺れろ 〇(  on  children  ) 子 煩® 0 I Doth  (ダ？ 0 Does の 古文 體。 

Double  (ダブル） [形】 二重の、 八重、 兩 、雙 、複。 （signification) 二重の 意味。 （ axe) 
兩 刃の 斧。 （ bottom  ) (汽船の） 二重底。 （dagger ) 二重 短劍印 （t)0(eag:e) 兩頭鷲 
(露 西 亞の記 號)。 （ entry  ) 複式簿記。 （ flower  ) 八重。 （ star  ) 雙星 。 （ track  ) 複線。 
0(= れ代ン パ ニ倍の。 Double  ( -quick  ) lime. [軍] 速 足。 To  work  double 
tides. 晝夜 兼行。 To  ride  double. もや ひ 馬。 To  see  tionbl ©•(酒 丨こ醉 ひな どして） 
物が 二つ 1 こ 見えろ 事。 To  sleep  double. もや ひ 蒲 園。 一ness  [名] 同上 ミ、 ろ 事。 
【自他 動] (紙 さ、 どん) 折つ て 二 雷に する 、重 n ろ。 r up  the  fist  ) 拳骨な 固めろ  “over 
the  leaf  of  a book) 本の 紙 4 •折ろ。 （ a cape  ) (船が) 碑な 廻は る。 （ up  one’s  body) 
身體 4 曲げて 二重 丨こ する。 To  be  doubled 叩， （敍彈 もど 受けて) 縮み 上って 了 ふ。 
❾ （利益 豸 、ど 4) 二倍 丨こ マる 。(前の 利益の) 二倍 丨： 成ろ。  ❸ [軍] 速 足に 成ろ。 

〇 ( upon  the  enemy ) 挾み 擊ち丨 こする 〇广 upon  one’s  pursuer —— 捕 かま らぬ樣 I こ） 
後戾 り すろ、 逆行す る。 @ f to  one’s  work) 倍の 力〜 出 して 働く  〇 (D ごま かす 〇 
[名】 折り目。 ©倍、 二倍。  ❸ [軍] (二  double  quick  ) 连£。  To  march 
at  the  double. 速 足 行軍。  G 酷似す る も の。 (誰の) 對、 幽霱。  ❺ f 声り。 

❼ 表裏 反覆。 To  Put  the  double  on  one. 人 も 瞞 す。 

Doub^e^  [副 合詞] («act，ing) 複式 作用の (機關 もど)。 （.banked) 並んで 漕ぐ (短艇)。 
( ^breasfed) 二た 重 前の （上衣） 〇(  -dearer  ) 貳心あ る 人、 蔭 日向 わる 人、 表裏 ろ 
人。 OdeaHng) 貳心 （わる）、 蔭 日向 (ある）、 表裏 反覆 (せる） 0 ( -faced  ； 表裏 有る， 
( -hearted  ) 貳心 あろ。 （ -quick) [軍] 速 足。 (: ^tongued) 二枚舌 も 使 ふ (人 もど)。 

Double  entendre  (F ゥーブ 冗2 アーン ターン ドル） 【佛] 晚昧 客、 苜葉 、隱 し 言葉、 裏面 丨- 狼褒 ミ、 
意味を 含んだ 言葉 遣 ひ (ふ ど)。 

Doublet  (ダブ ワット） [名] 古代の 上衣。 ❷ 一對の 片方。 

Doubloon  (ダフ •冗 ーン） [名】 西班牙の 金貨 (約 十圓 )〇  「不正 底丨： バ 

Doubly  (ダブ T ィ） [Double の 副詞] 二重 丨こ、 二倍 丨こ 、倍して。  ❷ 表裏〜 異丨： して、} 

Doubt  (ダウト) [他動] 疑 ふ、 信 じ 兼れ る 0 I doubt  if  it  is  true  — doubt  whether 

it  is  true  or  not  — doubt  the  truth  of  the  statement. 眞 偽〜 疑 ふ。  エ doubt  if 

he  is  honest  — doubt  his  honesty. 正直で  t) る ま w、 ミ 思 ふ。 エ doul>t  whether 
he  is  sane  or  not — doubt  his  sanity. 發狂 しす このて il ミ、 いかと 思 ふ。  I do  not 

doubt  (but)  that  you  are  honest. 君の 正直な 事 |1 疑は W。  技 お “ Doubt  ’’ 

U 疑問 ふれば 之に 4 寶く は附屬 疑問 接續詞 “if,”  “whether,”  “what” 等 もり 、然 ろ丨こ 
“ do  not  doubt  ’’  U = ‘‘  believe,”  “ be  sure  ’’  ミ、 れ丨 t •之 丨こ續  く I 艾 “， that  ” （“  but  that” 
等) ふり、 但し 打消 I こ U 現今 “havenodmibt” の 形行丨 1 ろ、 疑問文 L 打消の 意味な 
含む 瘍合丨 こ U “that” 令 用 ふ 9 Can  you  doul>(  $lmt  he  is  honest  ? 眞逆疑 ふまい a 
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❾ [古] ( —fear) 遂遣 ふ、 心 05 す る 〇 I doubt  we  are  too  late. も う 辟く 客、 い か 知％ 
[自動] ( of  success  ) 疑 ふ、％ 束 客、 いと 思 ふ。 睡 事 若し 未来 丨：關 する 時 U 此形 
ろ* 用 ふ c I doubt  if  we  shall  succeed  — <loubt  whether  w«  shall  succeed  or  not 
— dcmM  of  our  success. 成功は 覺朿 ふい。 I do  not  doubt  (but)  that  you  will 
pass— do  not  doubt  of  your  passing. 君が 及第す る 事に 信 じて 疑 (1«。 

Doubt  (ダウト） [名】 [成句、 打消の 外は 槪 して 複數] 疑 ひ、 疑念、 疑惑。 Tabe  in  doubt 
how  to  act. 處置丨 こ 迷 ふ。 Without  doubt— no  doubt •—疑 じ、 ぐ、 必す 、無論 (さう 
たらつ か 併し 豸 、ど )0  I have  no  doubt  that  you  will  pass 一 I make  no  doubt  of 
your  passing. 君の 及笫 する 事は 疑は ぬ。 Ther©  is  no  doubt  aboat  •疑 ひ 無い事 a 
There  is  no  doubt  as  to  who  will  pass. 誰々 及第す ろ か大槪 分って 居ろ。 I have 
some  aoubis  about  his  passing. 彼の 及第は 少 L 覺朿 ふいと 思 ふ。 Everybody  has 
his  doubts. 誰でも 疑惑 は もろ も の だ。 To  resolve  one’s  doubts. 疑惑 も 解く。 

Doubtful (タゥ トフ 亦） felt しき、 | 束豸 、ぃ 、評 か C 合、 如何は L 吾、 瞭眛 客、。 That  is 
doubtAil. 其れ や 疑 |t  しい。 His  success  is  doubtTul  — it  is  doubtful  whether 
he  will  succeed  or  not. 成功 覺 束る、 し。 A doubtful  battle  (or  day). 勝負の 決 し 難き 戰。 
A doubtful  character. 如何は  L い 人物。 A doubtful  passage. 意味の 暖眛 客、 處。 
❷ （ Be  — Of  the  truth  ) 疑 ふ、 覺束 ミ、 いと 思 ふ 0 I am  doubtful  of  (=S  doubt')  its 
truth. 信 偽 4 •疑 ふ。 lam  doubtful  of  his  passing  — clonbtfnl  if  (whether)  he 
will  pass  (or  not) •彼の 及第は 覺束 ふいと 思 ふ。 — |y  [副]  一 ness  [名】 
Doubtless  (ダウト P ス） [副】 疑 ひ 無く、 定めし 無論 （さ うだらう が 併し もど)。 

Z?0£/ce(//*( ドゥー サ…） [佛 名】 祝儀、 はもぐ す リ 。(又) 步 合。 

Douche  (ドウ ーシ） [名] [醫] 注水 法。 To  take  a cold  douche. 水 行水;^ 使 ふ。 

D5ugh  (ドー ゥ） [名] 揑り （麥) 粉 w | D5Ugh，mit  (ドー ゥ ナット） [名】 一種の 菓子 。 

Dough’ty  (ダウ テイ） [形] 「滑稽] 强 い、 偉い、 異猛 もろ。 一/ ti- 丨 y [副】 一 ，ti-ness  [名 1 
Dgur  (ドゥ- ァ） [形】 [蘇 略 蘭] 嚴 しき、 强情 ふ、 頑固 も。 — /|y  [副】  一/ ness 【名】 

Douse げ ウス） 【他動】 水 4 •ぶっ 掛け る、 水に 突 込む。 IKmse  Uie  gllrn. 燈火 消せ [俗] 9 
D6ve  〇 •ヴ） [名】 鳩。 ❷聖靈 。（又) 平和の 使。 I D3ve:cot(e) [名] 鳩 舍0 
Ddvelail  (ダヴ テイ/レ） 【名] [木工] 鳩尾 接さ •、あ vj ざ し, 切 り 組み。 [他動】 同上に て 接 
ぐ、“ より） 固く 接ぎ 合は せる、 組合は せろ。 

DOW’a-ger  (ダウ アナ •ャ 〜） [名】 後室、 御隱 尼樣。 ： me  Empress  Dowager. 皇太后。 
Dow’dy  (ダウ デイ） [形、 名] た •ら しもい （女)、 不性 女。 —/di.ly  [副】  一' di_ness  [名】 
Dow，er  (ダウ ァ〇 【名】 寡婦 產。 （又) 婚姻 持參 金。 （よ り） 天才、 才能。 

Down (ダウン） 【副】 エニ、 エ 方へ。 (何 し) 下る 。( 何 し) 下す。 (何 I) 倒す。 (又) 下 り て (居る) • 
倒れて (居 3)o  To  bear  ^own  opposition. 壓 |if7 る 0 T^b^at  down  the  price. 
酷く® 切る 〇 To  boil  down  the  juice. 煮詰める。 To  break  down. (機 關が) 壊れ;^ 
(辯士 が) 行 き 懷 む。 (女 か) 泣き潰れ る。 To  bring：  clown  the  house •滿 堂の 喝采;^ 
博す3。 To  calm  down  one’s  feelings. 心を 靜 める。 To  coiiie  down. (朝) 起 各る 
(は 子 階 か ら降り る）。 (値を) 負ける 0( 雨が) 降る。 (又) 金4 出す。 He  is  not  down  yet. 
未た 起きて 來 ぬ。 To  fall  Uown. 落ちる。 轉 ぶ。 To  get  down •降りる 〇 To 容〇 
down •(日 が) 沒 する 0( 船が) 沈む。 (物價 ダ) 下落す ろ ズ 食物が) 咽喉な 通; S 。 (說 明が） 
赌丨- 落る。 The  sun  is  down.  B が も 3 沒 した 分 The  prices  are  down. 下落し ザ 
居る。 To 容〇  down  on  one’s  fences. 跪 （ひ ざま ブ) く。  To 容 Hiut  down. 挽いて 
粉 l ••する。 To  hand  down  to  posterity •(子孫 じ')® へる。 To  haiit  down  a criminal. 

追 ひ拮 める。 To  knock  down  a man， は v) 倒す 〇 Ta lay  aown. 下 丨：氍 く。 
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To  let  down  a ladder. 様;^ 下 ろす。 To  lie  down.  す。 Many  are  down  with 
the  fever. (熱病 丨こ搭 って） 倒れて 居る 0 To  pay  down  the  money  一 cash  down. 

即金。 To  put  down  abuses. 鎭 める、 鐄塵 する。 To  pnt  (shout,  hiss)  down  a speaker. 
默らぜ る。 To  r^u  down* 追 ひつめ る。 （又） けさ、 す。 To  tulce  down. 書き取る。 
To  write  (set,  put)  down. 書付け； S 。 To  go  up  and  down. 上下す; S 、 往復す； S0 
[前置詞との 結合】 To  be  down  heels. た •らし 客、 い (姿)。 To  be  down  in  the  month. 
弱って 居る。  To  be  down  in  th©  worlU. 零落 して 居る。 To  be  down  on  onevs 
Incfc •運が 向か 君、 いで 弱つ て 居る 0 To  be  down  on  a man •いち •める。 Down 

ta  date. 今迄 9 Pown  to  modern  times. 現代 迄 (續 くな ど )〇  From  the  king  down 
to  the  peasant. 百姓の 果 まで も。  Down  to  the  ground. 全く。  Down  with 

(lie  dust  {z^your  money) ! 金^ •出せ。 I>own  with  the  tyrant ! 疊んで 了へ [彌次 馬 
口調]。 I>ow»  witli  the  helm ! S 它 も 風下 丨こ 取れ。  Such  explanations  will  not 

so  down  with  stadents. そんる、 說明 it 學生丨 こ 惑 服され ぬ。  Down  there  I 

(下方な 指 して） あれ あそこ 丨こ P (又丨 1) おい v 下 I こ 居る 者 共 0 
Down  (ダウン） [前] (河な) 下り て、 〇こ） 沿う て、 傳 ひに 〇 To  go  down  a hill. 山 も下 る。 
To  go  up  ana  down  the  river. 上下す る 、往復す る。  To  walk  up  and  down  a 
room. 室內  ^ •散步 する。 Bown  stream •河 下 | こ “より） l>own  town  (=な  tozvn  or  in 
town). [米 國] 町 I こ （居る ）〇 町へ (行く）。  》own  the  wind. 風下 丨 こ。  To  let 

anythin^  go  down  the  wind. 放棄す る。 He  was  walking：  down  the  High  Street. 
本 町 V 通っ す：。 “To  pass  along  a street  ’’ （通リ も 通る） の 動詞 4 •變更 すれば 
“ walk  (ride,  run,  drive)  down  a street  ’’  と 成りて“  down  ” は“  along  ” I こ 代は る。 
Down  (ダウン） 【形】！ >own  train. 下り列車。 I>owu  sri.jule. [載 道] 下り坂 〇( より 一 j 
Down  (ダウン） [他動] (人〜) 轉 丨て す、 張り倒す。  L 物の） 退歩 j 

Down  (ダウン） 【名】 The  ups  ami  downs  of  life. (人生の） 盛衰、 浮沈。  To  have  a 
down  on  a man. 人;^ 惡む 、意地め る。 

Down  (ダウン） 【名】 う ぶ 毛。 （又） むく 毛。©  (植物の) 毛茸。 （た乂 ぼ、 もどの) 冠毛。 
Down  (ダウン） 【名】 [英 國] 一種の 樹木の もい 高地、 牧羊 高原。 * * * Downs. (何々） 
原。 The  Downs. 英國 西南 沿海の 一部分。 

Down- 【複合 詞] (一 々ast) 下向の (B 良)。 弱った、 がっかり I た (樣 子)。 (ーイ目 丨丨) 滅亡、 瓦解。 
(一 ’heSrt-ed) 落膽 せ る。 （-hill) 下り坂。 (又) 山な 下る 搽丨 こ。 The  tiowuhiU  of  life. 
(人の) 後半生。 （ -stairs) (二階 か ら） 下へ (降 v) る）。 下 | こ (居る）。 （ -stream  ) 河下丨 こ、 
下流 丨 こ。 （ 一 Irod-den ) 踏 付け られす こる、 蹂躪 された る 、 壓 制さ れ す： る （國 民1、 ど)。 
(一 ^pSurX 雨の) 本降り、 ど しや 降り。 

Downright  (ダウン ライト） [形】 （直下 的の 意味より） あからさま も、 有りの 儘な 云 ふ、 
短刀 直 入 I こ 云 ふ、 3 ちつけ 丨こ云 ふ （人 又 U 風 ）〇  To  tell  the  aowuright  truth. 有り 
0 儘^ •云 ふ a He  is  au  bonest,  aownri^ht  fellow. 眞 正直で 包み 隱 しの 無い 男。 
❷ 明か も、 明白 ミ、、 全く の、 純然た ろ。 To  speak  with  downri^lit  earnestness. 
赤誠が 溢れて 炻る〇  It  is  a <low，m，ifflit  swindle •純然たる 詐欺。 A downrisrlit  lie. 
眞亦ふ 嘘。 Itiscknvnrislit  nonsense •全くの す： はこ •と。 [副】 仝く、 全然、 間違 ひなく。 
He  is  downrisht  honest •まっ 正直。 He  is  dowm.igrlit  mad •本 各ち が ひ。 This  is 
downright  insolent. 是こ そ 傲慢 無禮と 云は ざるな 得 O0 
Downward  (ダウン: ド） 【形】 下向の (級 路 もど）。 

Pown’warc^s) (ダウ ゾ ブ） [副] 下方へ (廣 が;^、 ど）。 〇 り） 段々 下つ て。 Children  of 
fiye  ami  dowimavds. (五 歳) 以下 0( 子供)* 
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Down，y  (ダウ ニイ） 【形】 うぶ 毛の 如き。 うぶ 毛の 生へ た (顔 もど)。 ©[俗] 拔目 無き' 
Dov/ry  (ダウ、) イ） 【名】 （婚姻) 持參 金。 （よ リ） 天才、 天禀。  * 1(奴ふ ど) J 

Dowse  (ダ ウス） Douse を： f よ 0 I Doyen  (ド ァヤ… ノ） [佛 名] 古參卷 、上席 公使 〇 ど) • 
Doze  (ドー ゥズ） [自動】 まどる む、 うとうと する、 届 眠りす る、 坐睡 する。 To  doZ©  off. 

居眠り する 0 [名】 To  fall  (drop  off)  into  a doze. 居 眠 v) する。 

Oo^en  (ダフ :'ノ） [形、 名] 一茳 。( ょ リ ） 一打 計 V〕 、許 多。 Five  dozen  eggs. 鷀卵五 打 • 

: Kfow  many  dozen  ? 幾 打。 Bozeais  { — numbers  of)  eggs. 許 多の！!! 卵。 The 
goods  are  packed  in  dozens. 打 入れ。 To  sell  by  the  dozen. (魏卵 ふ ど) 打 幾らで 
賣 る。  To  eat  by  dozens. (鷀卵 も ど） 打と 云 ふ 程 多く 食 ふ 〇 ど ）0  Baker** 

(devil’s,  printer’s)  dozen. 十三 箇 (ミ、 る數を 嫌って 斯く  云 ふ )〇  Six  of  one  and  half 
a dozen  of  the  otliea*. 似たり 寄 つれ リ (朝 三 慕 四 )〇  To  talk  nineteen  to  the 

山 >狄队 引き 切らす (饒舌る もど ）0  | Drachm  ^ ドラム） [名] 衡 量の 單位 (約 五分)。 

Drab  (ドラ ッブ） [形、 名】 茶色の (ズボン)。 | Drachma  (ドラ クマ） [名】 希腦の 銀貨 (約） 
DWco  (ド •レー イ ゴゥ） [固 名] Athens の 立法者 (其 法律 苛酷な ろな 以て 名 あり)。 四十 錢) 
Dra-co^man  (ドラ コー ゥニ ヤシ） [形] Draco の 如き、 苛酷 も (法律 もど) 〇 
Dra  conic  (ドラ コニック) [形】 同上。  | DrMf  (ドラ ッフ） [名】 （酒な どの) 糟粕 、かす。 

DrW (ドラフト XDraw の 名詞] 下書 さ、 下繪 、草稿、 草案。 druf*. 草稿。 Oi^inal 
rti.ai’t. 原案。 Draft  amcmlmeiU. 修正案。 © ( on  a bank  or  a.  Dersoil )( 銀行 
ふ どより 金40 引出 す 事。 （より ） 爲替 手形 0 Telcsrapliic  電信 爲替。 To 

make  a draft  oei ( =a  claim  oit  \ one’s  friendship. 御 制 &理; ^»騷 ふ 0 ❸ 「筑] 分遣 膝., 

酬 Dravglit と 交換 用法 あり。 

Draft  (F7  7>) [他動】 下書きす る、 下繪 を 諮く。 （原案 もど な>) 起草す る、 草案; V 作る。 
The  bill  is  drafted. 脫 稿せ り。 The  bill  passed  as  drafted. 原案 通り 通過 しす:  〇 
©[軍] (軍隊の 一部分を) すろ 、分派す ろ、 分遣す ろ。 

Draftsman  (ドラフ ツ マン） [名】 起草 者。 （又） 製圖 者。  - 

Drag  (ドラッグ） 【他動】 良 孑す る。 （又） 引き伸す 0 A prisoner  is  drag's： 以 1 to  execution. 
良き する 樣丨 こし て 刑塲へ 連れ 行く  0 A ship 心， ag，s  tier  aiBdsor. 錨;^ 曳孑 すろ. (鋪 
が 保す こ W)0  To  drag：  oneself  almt  墓. 足な*  曳％  すつ て步  く。  To  drag  in  a joke 
(^.T  head  Jmd  shouldeas). (得意る、 洒落 ミ、 ど 4>話 の 中 へ) 無理 丨 こ 引 張り出す 
(蛇足 4 •添へ る)。 To  ds’ag  out  miserable  existence. 生^ ■耻ん 洒 す。 To  drag 
(= 如^"/— の變 化） a child. ぞんざい 丨こ 育てる。 ❷ （the  sea — 地 引綱 ミ、 ど） 
引いて (for  bodies — 死骸 40 採す。 （よ り） 嚴重 I こ搜 索す ろ。 The  whole  country  was 
drasged  for  the  culprit. 殘る 隈なく 嚴 重な 搜 索。 To  drag  one’s  brains. 智慧;^ 絞る。 
[自動】 曳吾 すられて 行く 。（よ lJ) 畏 引く 、興味 無 く續 く。 The  anchor  drags. 錨が 
保す こ^)。 The  story  drags  toward  the  end. 仕舞 丨こ近 く 客、 ると 興味が 無く 客、 る (欠伸が 
出る）。 The  trial  <lras：seci  on. 裁判が 長引い す:。 The  day  draped  on. 一日 千 
秋の 思 ひで 暮 した 0 ©(for  bodies) 綱も曳 いて （死骸 もど‘) 探す.。 

Drag  (ドラッグ） [名]  0 drag-nef) 地 曳網。 ❷ （死骸 も ども 探る) 鍵 錨。 ❸ （車の) 綸 
止め、 齒 止め。 〇 —種の 馬車。 ❺ 邪魔 も の、 厄介 もの。 You  will  be  a drag：  to 
yomr  brother. 兄 さ んが 急ぐ 時の 祁蹵丨 こ 成る。  「上さ、 どな） す S する する 

Drag，gle  (ドラッグ 冗） [他動] (長 裙^ 〇曳 令す つて 汚す (濡らす )〇  [自動] (長裙 が 泥の i 
Drag’gie=tail(ed) [形、 名]  00 man  ) 長裙 なする する 曳告 する （女)。 お引きす り。 
Drag^o-man  (ドラゴ マソ） [名】 （亞 刺比亞 語、 土 耳 古語、 波斯語 ミ、 どの) 通 辯。 

Dragon  (ドラゴン） [名】 龍 0 © (西洋 古事 丨こ 龍は 寶物 、美人 もどの 番人の 役 4 •爲 .せる 
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より ） 女 目 付 〇 (又） 暄 乙ぃ 門番 〇 She  was  » (Iragron  of  watchfulness. 非常 も 用心 家。 
The  old  I>i*affOii. 惡宽。 I>rasron-fIy. 蜻的 (S ん &)。 

Drag  oon7  (ドラ ゲー、 ノ） [名】 騎兵、 黯爲步 兵。 [他動] (Louis 十四 世の 世 丨 こ此黯 兵；^ 用 ひ 
て 新教徒 4 •迫害 ぜ しより） 兵力な 以て (民 40 迫害す る、 兵力な 以て （國 な) 塵す； S。 

Drain  (ドレー ィン） 【他動] (water  off  or  away ― 谨 さ、 ど 1こ て水〇 乾す c(the  resources、 
(財源 0 王 Kone’s  vitality — 生命の 源泉を) 涸 ら す。 ❾ （a  marsh  or  swamp) 
水丨 ~t けな ►附 けろ、 排水す ろ。 ❸ （a  CUp 一 the  wine ) 飮み 乾す。 で〇  drain  the  cup 
of  pleasure  ( sorrow  ) to  tho  rtre-s. (道樂 、苦勞 もど；^) 仕盡 す。 © ( a person  of 
his  property  or  strength  ) 整丄 涸らす 、奪 却す ろ 3 [自動】 （ off,  away  ) 

(毛織〜 洗つ て 掛け 置く と 水が 乾く より 早く） しみ 出る c (毛 識丨 1) 水が しみ 出て く 乾し 
【名] 疏水、 排水 退、 ■、水 U け 下水。 ❾ [外 TWHo  © ( on  one’s  resour*^) 
(財寶 ミ、 ど の) 流出。 (財源 豸、 ど の) 乾 酒。 f on  one’s  purse  ) 物 人 v)  〇 「 （河の） 流域 〇} 
Drain，age  (ドレー ィネ デ） [名] 水丨 t け、 排水、 疏 水( 装置)。 Q 排除 水。 ©排水 區 域。! 
Drake  (ドレー ィク） [名] ( Duck  I こ對 し） 雄鴻 u 下。 play  ducks  and  drakes. (平 石;^ 
投げて 水面^ •幾 回 t 跳 反 へらす 〇) 水 切 遊:/ ^ ducks  ami  drakes  of 

one’s  money. (金な） 襤費 する （湯水の 樣 | こ 使 ふ）。 

Dram  (ドヲ ム） [名】 （火酒) 一杯。 (>hop) —材 屋。 

DP^ma  (ドラー マ） [名] 演劇、 正 劇。 （より） 演劇的 事件。 Tlted 似 ma  of  life. 活劇 3 
Dra-mat/io (ドラマティック） [形] 演劇的、 狂言 的、 S 居が、 りの、 意外 丨こ 出で、 感動な 與 へ；^ 
Dmmaiis personae(y ラマ テイ スペル ソー ウネ) [羅典】 登瘍 人物 3 L (事件な ど) 0 — al- 丨 y [副】} 
Dram，a-tist  (ドラマ ディ スト） 【名] 演劇 家、 脚本 作者 0 

Dramatize  (ドラマ タイズ） [自他 動】 （小說 ミ、 ど） 演劇に 直す。 (又) 演劇 丨こ 成ろ。 
Dramaturge  (ドラマ タ 々デ） [名] JSP 本 作者 0 

Dram^-tur-gy  [名]® 本 著作 法 0 | Drank  (ドラ シク） Drink の 過去。 

Drape  (ドレー ィプ） 【他動] (立像、 入口 もど 40 布を 以て 覆 ふ。 (裸 體像丨 ：） 着物な 着せる。 ’ 

© (婦人 衣の 锯、 飾り 幕 ミ、 どの) 垂れ 工合な 優美 丨こ する。 

Draper  (ドレー ィバ 〜） 【名] 反物 商、 吳服屋 0 

Dra/per-y  (ドレー ィバ ィ） [名】 織物 類。 ❷窓掛 類 〇( 立像な どの) 直垂の 類。 ❸ 織物業。 
Drastic  (ドラス ディック） 【形; J ( cathartic ) 激烈 もろ 、激 性の （下 劑も ど ）〇  Drastic 

Hieftwires •過激 (根本的) 手段 (あられう ち*)。 [名] 激 性の 下 劇、 激藥。 一 aMy  [副】 
Drat  (ドラット） [命令法】 （" = confound — the  child!) 此課 免め （位の％ ひ）。 

Draught  (ドラフト） [Draw の 名詞] 引く 事、 曳く 事。 Beast  of  drausrbt. 荷馬、 駄馬。 
❷ 網な 曳く 事。 (よ… 一網 (の 魚)。 ❸ （麥 酒な ど〜 から) 出す 事 0 Beer ⑽ Clr:uis.lit. 
楢 （生） 麥 酒。 ©( 烟突 もどの） 風通し。 （より) 至 1( 又) 隙間風。 Forced  draught. 
强壓通 Eo  Xatm-al  rtrauglif •自然 通 虱 0 There  is  a draug'lit •(室 內丨 こ) 風が 這 入る。 
❺ （水 もど) 鈥む事 “ より) 水藥 。（又） 一口 （の 水な ど)。 To  empty  at  a «lraug：ht. 一息 
l こがぶ vj と （飲み乾す ）0  A coolinif  diausrht. 淸凉 劑。 ❾ （船の） 吃水、 船 脚。 

A ship  of  deep  draught —： I igrht  cl  rang;  ht. 吃水の 深 k 、（淺 ぃ) 船 〇❼ [窺】 西洋碁。 
❽ （= みヴ/) 草稿、 下書き、 下繪 設計。 © ( = draft') 分遣 滕〇  131 )(  = // ハグ/) 
隹:秣 手 杉。 _ Draft と 交換 用法 わり。  「設 it する q 

Draught い ラフト） [他動] (軍隊の 一部分〜) 分派す る、 分遣す ろ。 ❾ 起草 マる 〇( 又） 1 
Draught-  合詞] (-beer) 樽 ビール。 (-horse) 荷馬 駄馬。 (一 s/man) 衩圖 者。 起草 者。 
Draughty  (ドラフ ティ） [杉] 隙間風の 這 入る （家 ふ ど）。 

Draw  (ド  a— ) [他動】 [過去  drew， 過分  drawn]  ( a carriage  — 車^ 〇曳  く。 （a  bow 
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— ^4>)lKc(a  line  — 線〜)！ く。 （a  picture  — 圖 も） 引く 、(繪  V) 翕く  o(lots 
or  cuts  戴〜 AliLA 。（  a prize  - — 藏 U) 當 る。 (a  blank — 空錢 〜) 引く  c(a  curtain 

一" 幕 も) iii 、Mi 。〇  net  — .網 引く  0(Lreath) 息;^  引く 。〇 綱;^  引 く、 
^(a  game  ora  battle)fB  引 TH  する ゾ mothl "二 fcic  が 虫;^  引 らぜ  a . 
呼 ふ。 (the  enemy’s  fire，- 砲火な) 李く 。 (audience  or  customers) 引き イ石 呼ぶ  a 
(one’s  attention  — 注意、 人目な J?f く / one’s  hearty 诱 ふ、 そ ふ—- かす 。 I<t7^ 
the  line  at  that. 其れな 限’ づ とす る （其 以上 丨 ttfiQ)。 To  draw  tSie  line  between 
public  and  private  feelings. 公私 な區別 する。 To  draw  a parallel  between  two 
instances. 比較す る。1 To  draw  the  long*  bow. 法螺;^ 吹く。  To  draw  lots  for 
the  post  of  honour. 籤;^ 引ぃて （名 譽の 職な) 取る。  To  draw  a veil  over  one’s  faults. 
人の 短所 も 覆 ふ 0 To  dj.jiw  tSie  wool  over  one’s  eyes. 瞞す （滿 着す る） 〇 To  draw 
a long  breath. 胸^ 4 無て •下る す。 To  drawn  long  face.  ▲面;^  作る  n To  drair 
a ^ea<®  osl  a mark. 狙 ふ。 I feel  myself  drawn  toward  him. 人丨 こわ こがれる • 
Sucli  a step  will  draw  after  it  ( = ^<? attended zvith)  serious  consequences. 後 累^ •引く a 
We  drew  breath  between  two  events. 一事 件 終つ て 第二の 事件が 始 まる 前丨こ 一息 吐 
ぃた。 He  never  drew  rein  till  he  was  safe  at  home. 我家 丨 こ 奢ぃて 始めて 馬;^ 留めす: • 
❷ （ a sword— 刀を) む。 （ a cork  — 检 も) 拔 く。 （ a tooth  — 齒 な) 拔こ 
(a  chicken  錄 の) 旗‘ 袖 く 0(the  sword  against  the  enemy) 戰 端^ •開く。 To 
be  at  da^-ers  drawn. 非常  j こ 不和 (角 突 さ 合 ひ)。 To  hang,  draw,  and  quarter 
a criminal. 絞罪 丨こ しす: 上 I: 臟捬 を拔 ぃて 四つ 切 リ丨 こすろ （は 往古 歐洲 | こ 行 はれし 刑） • 
❸ （water — 水 40 汲む/ so  many  feet  of  water — 船が 幾 尺の〕 吃水が わる。 (blood) 
(血^^ 取 る 、(血 か) 出る c(tea  — 茶^ す 0(beer — 樽から 麥 酒な） 出す。 To  draw 
a well  ary. 井;^ 汲み干す。  To  draw  a cow  di.y. (植 が、 牡牛の 乳 >鈥 み 千す。 

© ( a salary  — 給料な) 取る。 (so  much  — 幾 ら） 取ろ 〇 ( interest  — 利な) 生む。 
❺ （a  deed 鹿 製す る。 （a bill  upon  a person 一 手形 40 振り出す、 （又 (I) 取^ 1TL、。 
❻ （ an  inference  判 す。 （ a parallel  between  two  instances) 比較す る。 
❼ （a  wire — • 金屬 4 •引延 丨 てして) 線;^ 挤 へる。 To  araw  it  mild. (餘 リ言遠 4 •飾 
らす丨 こ） 穩か丨 こ 云 ふ。  To  di.aw  U too  Hue. 餘 リ 言葉 な •飾り 過ざる （ほじく る）， 

❽ q water  from  a well) 迎。 (a  cork  from  a bottle  )祓 く。 ( one’s  purse  from 
one’s  bpsom) 遇 1。（ liquor  from  a cask) 出す。 （a  person  from  retirement) 
、釣り 出す〆 money  from  a bank )犯 出す c( supplies  from  home ) 
(本 激し) JS ■ぐ: 。 （ tears  from  one’s  eyes ) 泣かせ る。 （ an  inference  from  a fact ) 
進 足す る。 (a  moral  from  a fable — 道話 か ら敎訓 も) 取る。 (lessons  from  history) 
透 上。 （a  likeness  from  life) 霞 生す る 0(a  sigh  from  a person ) 歎息せ しむ 
(a  groan  from  a person) 呻吟 ぜ l yo(  a confession  from  a person  ) 谶悔 せ しむ a 
A portrait  di’nwn  from  the  life. 寫 生。 A portrait  drawn  to  tlie  life. 生 さ寫し • 
©い ir  into  the  lungs — 空氣 〜) 吸 ひ 込む 。( a person  into  a room  ) 引き 入れる • 
(a  piece  of  metal  into  a wire) 引き延ばす。 (a  person  into  compliance — 誘 逢して） 
一ろ  t(  a person  into  the  commission  of  a crime — to  commit  a crim? ) 
(人な） して （惡ぃ 事 も） させろ Vone  into  error 一 ■人 4〇 誘導して 誤ら し む。 
€ID  (censure,  rum,  the  wrath  of  heaven  on  oneself — 批雖 、滅亡、 天罸 など 40 招く。 
【自動] 引く 、多く 、（又） 引ける 、拔 ける。 Horses  and  oxen  are  made  to  draw. 班;^* 曳 
かせろ。 This  carriage  draws  easily. 曳き 易ぃ 馬車。  This  tooth  draws  easily. 
拔さ 易ぃ 齒 0 A ship  draws  deep  (or  li^ht). 吃水の 深 v 、(淺 ぃ) 船。 She  draws  well. 


撿が 上手。  The  chimney  draws  well. 風通しが 好い。  The  pip^  draws  well. 
好く 通る 煙管。 The  play  draws  well. 入 リの 有る 芝居。 Let  the  tea  draw. 茶;^ 
能く 出す。 My  shoes  a raw. 靴が 縮 生つ て (足が 痛い)。 1>raw  ! 拔刀 乙て (掛 れ)。 

❷ （引かれる 樣 1〇 寄ろ、 近寄る、 脇へ 寄る。  The  company  drew  around  the  table. 

一座 It 卓子の 圍リ 丨こ 寄り集まつ た。  I>mw  nearer  I もつ と 傍へ 御 寄り ふさい。 

When  a man  draws  near  death,... 死期に 近 くもろ’ と。 The  examination  draws 
nigh. 試驗 も 追々 切迫す る。 We  diaw  near  our  journey’s  end. 段々 目的地 丨こ 近く 
成る。 The  ships  drew  toseiUer. 船が 寄 り 集まつ す：。 The  ships  drew  toward 
the  shore. 海岸 丨こ 近寄つ た。 丁11 e term  draws  to  » close. (學期 もど が) 終り 丨こ 近く 
成る。 To  draw  to  a liead.  (■物な ど が) 膿む。 (陰謀な どが) 热 する。 Ii5ie  drttWS 
to  like. 同氣相 求!；。  Tlie  crowd  drew  to  OMe  side 〔 or  aside). 脇へ 寄つ た a 

❸ （on  the  flying  enemy  段々 追 ひ 付く.。 （on  one’s  resources 一 財源 丨 こ） 俵って 
(資^ ») 得る、 (又 智慧な) 絞る。 （ on  experience 一1 a 經驗 財源 (資本) I こする。 （ on  one’s 
imagination —— 想像^^ 財源 丨 こする と (〇 想 像 （工夫） も 廻らす、 （又 丨乂 ） 噓な 吐く。 

( on  one’s  memory  ) 記 t# ふ 絞ろ。 （ on  the  future  ) 未た 取ら ぬ 会 も 使 ふ (借金 マる） 3 
(on  one’s  credit — 融通 力を 資本 I こ） 借金す ろ。 （ 如 people’s  credulity — 人の 信じ 
易い のな 資本と して） 信じ ■い 話 こも マろ、 （人な) 瞞 す、 欺く。 ❹ （upon  a person 
for  a sum 一 人 丨こ 當 ）手 杉 も 振り 出す、 取組む。 （又は 人の 名義で 金な） 引出す。 
[副詞と の 結合】 國 自他 動、 A B C 順。 To  clraw  a2>art. 引分ける。 To  draw 
a person  贴 Me. 傍 (別席) へ 引く。  To  draw  away  the  audience  from  the  play. 

芝居 丨こ行 く 可き 見物人 もす ら そ、 のかす （程 面白い 演說 もど)。 To  diaw  back  the 
curtain. 幕な 開ける 0 back  duties. (再輸出 5、 ど して） 關銳 な 囬收 する。 

To  draw  down  Heaven’s  vengeance  on  one’s  laead. 天罸; V 招 く。 To  draw  fort!l 
象 pplause  from  one，s  opponents •反 對黨丨 こ まで も 喝采: せし む。 To  draw  in  a net •綱；^ 
由 5込 そ、 To  draw  in  loans. 貸 命な 回收 する。 To  draw  in  one’s  expenses. 經費 
滅 す1  To  <lraw  in  a man. 瞞 し 込む。 To  draw  in  one’s  liorns. 角な 引 込 
ます 〇( より） 傲慢 も 態度な 一變 する。 The  days  draw  in. 日が 短く 成る。 To  draw 
' off  liquor  from  a cask •酒 44 尊から 出す。 To  draw  off  the  mmd  from  a painful 
subject. 心を 轉 す*  る。 To  draw  off  the  attention  from  one’s'  studies. 心;^  紛 ら す。 
The  company  drew  off. 引取つ た。 The  enemy  <lrew  off. 引上げす：。 To  draw 
on  a war. 兵 厄；^ 招く。 如 draw  osi  a person. 誘 ふ、 釣る 、おびく 〇 To  draw  out 
(a  piece  of  metal  into  a wire — a subject  into  many  columns). 引き伸ばす。 To  draw 
out  the  fact  from  a witness. 事 實も云 は乜 る 0 To  draw  out  a bashful  man. 

水を 向け る、 口な 開か しむ、 胸 1 な^か I む。  To  draw  bl00d  OWt  °fSt0ne* 

石から 綿な 取る、 木 丨こ侬 て 魚な 求む (口 目 當)。 To  dl aw  a Pfrson  OUt  °f  temptatl°n - 
人〜 誘惑よ v) 誘 ひ 出す。 To  draw  over  a man  to  the  opposite  party. 人な 引附 ける、 
反對 霞 の 人^* 抱き込む。  To  <lraw  oneself  tosetber, 病〜 引き締める 0 To 
draw  up  water. 水 ^ •吸 ひ 上げる。 To  draw  np  a deed. 證券な 作製す る。 To 
draw  up  a report. 調製す る 0 To  draw  up  to  the  door. (車な ど な) 支關 1 こ 寄せる。 
The  troops  draw  up. 整列す る。  The  troops  are  drawn  up. 整列 して 居 o 。 

To  draw  oneself  up  (to  one’s  full  height). 威 丈 高 1 - 成る。 

Di'aw  (ドロ-) [名] 相 引き、 引分け、 勝負 無し ❾ 見物、 客足。 (又) 聽教ふ ど) を 引く 物、 
呼び t の。 ❸ 人の 口な 開か I むる もの、 水 向け。 

Drgw^back  (ドローパック） [名] 拂戾稅 、割り 戾 し。 ❾ Env^ 13  a tUawtoack  to 
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friendship. 嫉妬 心は 懇親の 祁宽に 成る。 ❸ （善き 物の') 不利益 客、 黠。 Civilization 
has  Us  drawbacks. 文明 も 善し 惡 し （第一 野蠻 人より 餘計 働かれば 答、 ら ぬ）。 
Drsw/bridge^pi— ブ、】 ッナ *) [名】 吊 (は ね) 橋 0 | Drgw-ee’ [名] 手形 支 拂人〇 
Drawer  (ドロー ア •心） [名】 抽斗。 A chest  of  drawers. 箪笥。 ❾ ズボン 下、 股引 a 
❸ 手形 振出人。  r 丨こ 適つ て 居る、 適 [普 名] 圖 、圖 面。 1 

Drgw^ing  (ドロー イゾ グ） [柚 名] 褰學〇  To  be  in  drawins：  — out  of  drawing. 盡法  f 
Drawing-room  [名] 客間。 ©(宫 中の） 參賀。  f with  a drawl. 同上 

Draw! (ドロー冗） [自他 動] まだろ く 物 l* ふ、 ぐづ ぐづ I た 物の 言ひ樣 する。 【名】 To  speak) 
Drawn  (Kn~v)  [Draw  の 過分] (sword、 拔 刀。 （game) 引分け 〇( battle) 相 引き、 
勝負 無し （face) 皮虜の 引き 吊つ す： 顔 0 Lonsr-drawn  agony. 長引 いれ 苦しみ* 

To  be  hangrcd,  drawn,  and  quartered. 絞罪 丨こ L す: 上丨こ 臟腑も 袖いて 四つ切り j 
Dray  (ドレ ーィ） [名】 一種の 荷馬車。  L 丨 こする （は 往古 歐洲丨 こ 行 丨エ れし 刑）。 支 

Dread  (ド レッド） [名】 恐れ、 恐怖、 畏怖。 （又） 心配。 I am  in  areaa  lest  I should  fail, 
失敗せ W かと 氣遣 つて 居る。 ❾ （One，s —） 恐ろ V 處 、氣遣 ふ 事 0 
Dread  (ド レッド） 【他動】 （痛く） 恐れろ。  | Dread 【形】 長れ 多き、 畏 き (君 もど）. 

Dreadful  (ド レッド フ〇 【形] 恐ろ 可き、 恐る しい。 一 * 丨 y 【副】 （ near-sighted ) 酷い 近眼 • 
DrgacTnSught  (ド レッド ノート） [名] 怖い もの 無し。 ❾ （二 萬噸 前後の) 新式 戰鬪艦 型 0 
Dreamf  ド、) イ ーム) [名 1 寥 〇 (I  wish  you)  Sweet  dreams! お休みなさい 〇 To  awake  from 
a dream. 夢が 覺め る。©  夢想、 （よ VJ) 理想。 ！>ay-dream— waking^dream. 空想 • 
Dream  (FV ィ ーム） [他動】 [變化 dreamed  or  dreamt  ] (that … ）（ と 云 ふ） 夢;^ 見る • 
To  dream  a (good)  dream. (好い） 夢；^ 見る 0 © ( away  one’s  life) 夢で 暮す <» 

[自動] (about  home — 古鄕 な) 夢 i: 見る。 ❷ （of  becoming  a millionaire ) 
夢想す る 0 kittle  did  I dream  of  ever  seeing  this  day  ! 今日 | こ 逢 It ん とは 夢 1 こも'^ 
Dream-reader  [名】 夢 判 斷師〇  L 思は ざり し。 欠 

Dreamt  (ド リィー ミィ） [形] 夢の 如き、 膝矓た る、 ぼんやり L た (風景 もど）。 © 夢想 I 二 
耽る、 空想を 逞 うする （人)。 一 Uy  [副】 夢の 如く 丨 こ、 ぼんやりと。 

Dreamy  (F* リィー ヤ、) ィ） 【形] 物* し％、 物凄き (景色 もど ）〇 — 1 •-丨 y 【副]  一， i-ness [名】 
Dredge  0 レッ デ） [他動] (港 もどの) 泥を 浚 ふ、 淡 泥す る 0 铰泥 船。 

Dredge  (ドレ ッ デ） 【他動] (meat  with  flour  ) [料理] (肉 丨こ粉 客、 どを) 振り掛ける。 
Dregs  Ov  ッグ ズ) [馥 名] 糟粕、 かす、 おり 〇 To  drain  the  cup  of  pleasure  (or  sorrow) 
to  the  avegH. 道樂 (苦勞 ）4 •仕盡 す。 The  dregs  of  the  population. 人 免の 屑。 
Drench  (ド レンチ) [他動] びつ Li  VJ 濃ら す。 To  be  tlreaiched  with  rain. びし よ 儒れ d 
❷ [獸 醫] 水薬な 服せ しむ。 【名】 （牛馬の) 水藥。 ©大降り。 一 [名】 大降 り。 
Dress  (ドレ ッス) 【他動】 [過去、 過分 dressed  or  drest] 着物な 着せ S 0fa  child  in  silk) 
(絹布を） 着せろ O To  dress  oneself. 身 仕度な* する 0 To  be  dressed  (already)* 
(も う) 支度が 出来た 0 To  be  dressed  in  white. 白装束 〇 To  dress  ship. 滿艦 飾。 
❷ （ hair  ) g- 髮 する。 （ ranks)  K 伍を 签へ 立。（ a wound ) 手當て なす ろ 〇( a horse ) 
(馬〜) 撫で 流す。 （Skins —" 皮な) もめす 〇❸ To  dress  a person  (town. 叱ろ 、 撲； S a 
f 自動] 着物〜 着ろ、 身 仕度;^ すろ。 He  is  dressing：. 仕度 最中 〇 He  dresses  well, 
仕度が 好い。1'0  dress  for  Uiimer. 食事の 仕度 (燕 馬 服な 着ける)。 To  ^ress  up* 
着飾る （綺羅な みがく ）〇 ❷ [軍] なら ふ。 Right  dress! 右へ ふらへ 0 
Dress( ドレ ツス) 【柚 名】 多 服、 坚裝 0 (In)  full  dress. 大禮 服、 盛 裝0  〇)  evening：  dress* 
燕尾服。 (In)morniii8：  dress •通常 服。 [普 名】 A «lrcss， dresses •婦人の 上衣。 
Dress， 【複合 詞 K ^c!e) (这 届の) 燕尾服 席。 （ «coat) 燕尾服。 （ clothes  ) 通常 禮 服, 
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燕尾服。 （ ■ma/ker  ) 婦人服 钱縫師 。（ -shoes) 晚 靴、 禮式 靴。 

Dress’er  (ド レッサ 心） [名】 まふいた （I こ 用 ひる） 卓子 0 

Dressing  (ドレ ッ スィング） 【名】 （傷の） 繃帶。  ❸ （料理の） 掛 ft。 To  Siv«  one  • 

dreaniugr  ( = a scolding  or  a thrashing'). ねヒ る、 _ ’ •る 

Dressing. 【複合 詞】 (-case) 化粧箱 （奪 刹 リ 道具の 入っ す: 箱)。 （.g0wn) 化粧着 (どて え 
Dress’y  (トーレン スィ） 【形】 ( person ) 美服 家。  L らの 頌)。 000 m ) 化粧室。} 

Drest  (产レ スト） Dress の 過去、 過去分詞。  | Drew  (ドルー） Draw の 過去。 

Drib’ble  (ドリップ 冗 〇 [他動】 （水 もどな) 垂らす。 (樣 1 こ） ちびちび (物を) 與 へる、 けち も與 
へ搽 4 •する。 [自動】 垂ろ 。涎〜 垂らす。 【名】 垂る 事。 

Dribblet  (ドリ ゾ ロット） [名] 少量、 少額。 By  (or  in)  driblets •ちび ち び (與 へる もど)。 
Drift  (n フト） [Drive の 名詞] (風 や 流の 勢 ひの 意味よ リ 凡て 物事の） 大勢、 趨勢、 傾 ル 
❷ （of  a discourse) 趣意。 （ Genera 丨 一） 大意。 ❸ （of  a current — 流 n の’) 速力 0 
〇 流さる、 も の、 風が 吹き寄せた I の （多、 ど）。 A drift  of  snow  or  sand. 積雲、 積 砂 A 
A drift  of  clouds. 飛ぶ 漦丨こ 速い 雲。 A drift  of  logs. 一群の 流 し 木。 

Drift  (n フト） [自動] (船が) 漂 ふ、 漂流す ろ。 To  drift  about  at  the  mercy  of  the  wind 
and  waves. 風波の 證丨こ 漂 ふ 0 The  boat  cti.iftecl  out  to  sea. 舟が 沖へ 流され； f:。 

, ❷ （船が 漂 ふの 意味よ り 人が 事情に 任 か して） 流 n 行く  〇(  info  a habit) (何時 め 間 
に か) 陷 る。 At  last  he  drifted  to  Japan,  and  into  Tokyo. 流れ 流れて 日 本へ 來て 
東京へ 流れ込ん た ••  Thus  people  will  drift  into  error. 何時の 間 l こ か墮 落す； & • 

【他動] (風が 雪 もど〜) 吹き寄せる。 ©(潮流が 船な 航路よ り） 流す。 丨 
Drift-wood  (ド リフト ウッド） [名】 流れ 木。 

Drill  (ド、 成） [名】 铤練〇  To  be  at  drill •調練して 居ろ • ❷鑽 、まひ さ .り。 

Drill  (ド、) 疋） 【他動] ( metal — a hole  in  metal) 鐵 で (穴を) 穿け る。 ❷ （ troops ) 
111 •.練す る 、調練 さぜる 0(a  student  In  English) 英語を 熟練 させる。 【自動] 調練 } 
Drily び ライ T ィ） 【Dry の 副詞] 愛想 無く、 趣味 無く （話すな ど）。 L する、 熟練す る。 i 
Drink  (P レク） [他動] [過去 drank, 過分 drunk] (茶 や 酒な) 鈥 む。 （よ リ—— 植物が 水; V) 
上げ る、 吸 ひ 上げる。 Good  to  drink. 飮 める (水 もど)。 Xot  fit  to  be  drunk. 
迚 L 鈥め To  drink  up  the  wine •飲み 盡 す。 Drink  it  off! 一息 | こ 鈥んで 了へ • 
•©  (盃 も） 明 0 る。 To  drink  the  cup  of  joy  to  the  <treg：s. (道樂 客、 どな） し盡 す。 
<0  To  drink  one’s  Health. 祝盃な 擧げて 健康; ^祝 する。  Here  is  something  for 

you  to  drink  my  health  witb. 是 V 遣ろ から 一盃鈥 め。 T«  drink  success  to  the 
enterprise— confusion  to  the  enemy. 祝盃〜 擧げて 事業の 成功; ろ、 敵の 敗北;^ 昕 ろ。 
❹ To  drink  oneself  (dead)  aruulc •餘リ 鈥んで 酩酊す ろ。 To  di  inU  oneself  111 
(or  sicU). 飮過 さ •て 病氣。 To  drink  oneself  out  of  a situation. 鈥み過 て 免 辭， 
To  drink  oneself  to  <tea«i •飲み過ぎて 死んで  了 ふ。 To  drink  one’s  companion 
down  (or  under  the  table). 相手;^ 鈥み 負かす (飮 み浪 す）。 To  drink  sorrow 
down. 苦勞^ •酒で 紛 ら す。 To  drink  away  the  night. 飲み明かす。 To  drink 
away  one’s  reason. 性 限な 失 ふ。  © Tiie  ear  drinks  An  the  melody  of  music. 

恍 fe と して 聞く  0 Tile  eye  drinks  in  the  beauty  of  scenery. 恍 燃と して 眺める • 

.【自動】 （ heartily  Of  the  wine  ) 廳腹鈥 む。 To  drink  deep  of  flattery.  |g  ひの 昧 
冷 •占めろ 〇 To  deep. 痛飲す る。 To  drink  liard  (like  a fish). 暴鈥 する。 

^(io  one’s  health) 飲んで 祝 彳 る 、鈥ん で 祈る。 I drink -- here  is 一 to  your  success ! 

君の 成功〜 祈ろ。  ToUrink  to  the  memory  of  .. (誰の） 弔盃 な •擧げ る。 

⑩ [Passive  Sense】 飮 める。 How  does  this  wine  山， ink? 鈥 めろ 酒 か。 Itdriuks  well 
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for  its  price. (値段  | こ L て It) 飲 める 0 It  drinks  Iilte  sherry. (何の） 樣ふ 飲み口。 
[名】 飲み も の。 (殊丨 こ） 酒。 Tobemjwlcleiiccl  with  drinlc. 醉狂 する。 Strong  drink. 
火酒の 類。 1’ood  aiul  drink. 飲食 (物 ）〇  Let’s  have  a drink  ! 一秣 遺ら う 

To  be  in  drink い drunk、， 醉 うて 居ろ。 丁 o be ⑽ the  Orink. 鈥み 癖が 附ぃて 
居る 0 I>Hnk  money. さかて 0 「 飮 食物。 1 

Drinka  ble  (ド リン カブ 冗） 【形] 鈥 める (水な ど)。 【梭 名】 Eatables  and  drinkables.) 

DriP  ( ド、) ッブ） [自動] (濃れ れ 着物から) 1L な iitlA。 (着物が) 水が 滴ろ p 濡れて 居る d 
rI’o  be  <lHi>pl»3r  wet. づぶ 濡れ 0 l>rip  ! cl^IJT went  the  s^TTFT 
，音が L た。 [名】 滴下。 （よ り） 滴下す る もの。 

Dripping  (ド リッ ビン クフ [名】 Drip する 事〇❷ Tile  drippings. (肉な ど;^ 燒く 時) 漉る 汁赢 
l>rippinff-paii. 其 汁;^ 受ける 平鍋。 

Drive  (ドライヴ） [他動] ( cattle —— 牛 4») 里と。 (人 40 追 ひ 使 ふ。 （ a ship — 風が 船を） 
Milo  ( clouds.)  口 欠 吾す 弗 ふ。 (a  bullet 一 火 藥の爆 勢が 彈 も) 推 し逍 ろ。 （ a pen) 
(筆〜) 1 らす '取 書す る。 As  white  as  driven  soow.  土附 かすの 雲 (飛 雪)。 To  be  driven 
«shore .(船が) 吹 さ附け ら れて擱 岸す る。 To  drive  the  enemy  like  sheep.  ^ ^ 
追 ひ 散らす。 ！>i.ive  away  the  foreigners  from  the  land. 追ひ拂 ふ。 I>rive  care 
くよくよす るな。 The  Japanese  drove  out  the  Ainos. 追 ひ 出しす：。 Japanese 
ships  have  drlveu  out  German. 壓倒 しす：  0 A ship  is  driven  omt  of  her  course. 
船が (暴風な どに) 流されろ 0 To  <*ホ^  lM>me  an  argument •議論;^ 論じ 詰める。 To  be 
driven  into  » corner. 迫 ひ 詰めら れ る。 （よ vj  ) 論じ っめられる、 言 ひ 込められる。 
To  drive  a man  luird •酷く  追 ひ 使 ふ 0 To  b©  driTen  too  hard. 働 さ 過ぎろ。 

❷ （ a pair  of  horses  or  a carriage  ) p る、 馼す。 （a  friend  to  the  station  — 
through  the  park— 友人な 馬車 丨〇乘 t£ て (何 逸へ) 行 く 、(何 處も) 通ろ。 To  drive 
C(mch-axul-six  thron^h  a new  act  of  parliament. 堂々 と 法, の ▼も か' 

© (an  engine —— 機關 4») 運轉 すろ。 (a  mill — 機關 丨1 エ瘍の 機械を) 運 轉 tf しむ。 
Q ( in  a nail  — a spade  into  the  soil 一 釕ゃ 鋤な どを) 打ち ミ 人む。 Drive  a nail 
Whrn’e  it  will gro  in. (釘の 這 入 Vj さ， 3 志、 處丨こ 打てと は) 隙が 有 っ 巧 進め [英國 主義]。 

IIc 15  Aslvins  a nal1 An  ,lis  coffiM* 無理な 仕事 o ど） をして 壽 命な 縮めっ I あろ。 

© (a  tunnel  through  a mountain —— 隧道 4〇 堀る、 堀り抜く、 隧道;^ 堀って (山;^) 貫く。 
❻ （a.  trade,  a bargain) 蘇 1 こ 行 ふ、 盛 i こ營む a To  drive  a good  business — 

drive  a ronrins  頜賣大 繁昌。 To  drive  a good  bargain. 上手 丨こ掛 合 ふ。 

To  driv«  a hard  imrerai ，••酷  く 値切る。  て 0 (a  person  from  a place) 
叉1 1‘ す、 、 まらな くす る。 The  smoke  rtrove  the  firemen  from  the  burning  house. 煙くて す， 

ま らす 逃げす こ。 The  heat  drove  me  out  of  the  house. 熱くて たまらす 飛び出しす:。 
© (a.person  to  extremity—— 道 境 丨こ) 溶ら しむ。 My  failure  drove  me  to  extremity 
— to  despair. (失敗 した® 丨 こ） 窮境 | こ陷 っす:。 To  be  driven  —— to  extremity 
一 io  aospair—to  the  wall. 窮境に 陷 る。 To  be  driven  to  the  last  extremity 
' 一 driven  to  one’s  wit’s  end. 絕體絕 命。  To  drive  a man  to  distraction 

— drive  one  <li.siractc<l  — drive  one  mail -一  drive  one  out  of  oae9s  senses. 
發狂 tf しむ。 Vexation  nearly  drove  Mm  mad. 悔 〔がっ て發 狂す るかと 思った。 
® ( a person  to  extremes) (無意 志 主格 丨 こ) 椹へ 兼 n て (最後の 手段な) 取る （ふ ど） 〇° 
Poverty  drives  many  to  (commit)  crimes.  Hi す 者が 澤山 あろ ▲ 
Hunger  drives  the  wolf  to  bold  measures. 總 .絨 l: 迫ろ と 狼は 大膽 I こ 成る。 Oppression 
drOVC  the  people  into  open  rebellion. 壓制 i こ 權へ兼 れ て 人民 (t 公然 政府 1 こ 反抗した, 
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The  pain  drove  liim  to  desperation. 痛くて 堪ら す 死物 狂 ひ丨こ 成っ た。  Despair 

droTe  him  to  suicide. 絕 望の 極 自害 した。 His  obstinacy  drove  me  to  extremes. 
(先方が 强 情ふ爲 め） 巳むな 得す 最後の 手段〜 取っ た。 Then  I shall  be  driven  to 
extreme  measures  ( extremes— extremities). 不得止 最後の 手段; V 取 v) ま す 《 
[熟語] To  drive  it  to  the  last  moment •愈々 と 成る まで （き は どい 處乏 で) 延は •す。 
【自動] 愚 星]: 乘る 、馬車で 行く。 He  has  driven  out. 馬車で (遊び 丨こ） 出掛け ましす:。 
❷ (逐丨 t れる 樣丨 こ） 烈しく 走ろ、 (驅 ら る、 か •如く 丨 こ) 疾走す ろ、 (よ リ) 突進す ろ、 猛進す る。 

❸ （before  the  wind 追手 I こ 帆^* 揚げて) 馳 する。 The  ship  drove  upon  a sandbank. 

追手で 走り ふ がら 砂洲 I: 乘リ 上げた。 〇 ( against  the  sail ) (風が 帆 丨こ） 激しく 當ろ〇 
❺ （ at  something 一一 狙 ふの 意味よ —— 河の) 亊も云 ふ。 (何の') 意味で 云 ふ。 I wonder 
what  he  is  driTingr  at  Q = what  he  means). 何； 云う て 居る もの P ら (更 | こ 分から W)0 
❻ （ away  at  one’s  work ) せっせ と 稼ぐ 0 [熟語】 To  let  drive. (飛道具;^) 發 っ。 

I let  drive  at  the  animal  with  both  barrels*  獸ん 目掛けて 雨 身 て ♦發砲 しす:。 

Drive  (ドライヴ） [名] 馬車: 遊山。 To  take  (go  for)  a drive.  馬革で 運動 1 こ 出ろ。 

❾ （公園 あどの) 馬車: 道。 (門 内の) 馬車: 廻は し。 ❸ をい する 事、 せ られろ $(父は 物)。 
A drive  of  business. 繁劇。 A drive  of  cattle. —群の 牛。 To  make  a drive  on 
some  goods •(割引き もと •して） 盛ん 丨こ寶 る亊〇  Full  drive. まっしぐらに。 

DriVel (ド •リヴ ヱ 冗) 【自動] 诞も 垂らす。 ©愚痴な 5 ふ、 譫言 V 云 ふ 0 [名] (老人 もどの) 愚 ^ 
Driv，eK 丨) er (ド リヴ ニ，〜) 【名] 涎垂 し。 ❷ 譫言な 云 ふ 者、 よいよ い。 L 痴 、譫言 0: は ご〇〇^ 
Driven  (ドリ ヴシ) Drive の 過去分詞 0 

Driver  (ドライヴ〜） [名】 Drive する 者 0 (殊丨 こ）]| 又 者 0 機 關師〇 船尾の 縱 帆。 

Driz，z 丨 e (ドリ ッス ♦冗） [自動】 霧雨が 降ろ、 び U び U と 降ろ。 [名] 霧雨、 び しよ びし よ 降り 0 
Droll  (ドロー ゥ 冗） [形] (帑 間な どの 樣 I こ) 道化た、 おどけた、 へ うげ て 可笑しい (姿 ふ ど) 0 
[自動】 （" with  or  at  a person 一 on  a subject) 道化る 0 —’ ness  [名】 一、 【副】 
DroIKer-y  (ド p- ゥ， ^ィ） 【名] 道化、 滑稽、 铪間的 所作。 

Drom’e-da-ry  (Kp ミ ダ、】 ィ） [名] 輕快 客、 ろ 乘用驗 駐。 

Drone  (ドロー ゥン） 【名】 雄蜂。 （よ り） もま け 者、 穀溃し 0 © 單 調の 低音、 唸り 聱〇 (より） 
單 調の 話し 眠い 讀 書、 呑 氣も敎 へ 方 〇 ど）。 【自他 動】 （紡 綾 車の 如き) 單 調の® 
音な 發 する 、低く 呻ろ。 （より ） 單調丨 こ 物〜 言 ふ、 眼む く •讀 む、 呑氣ふ 事な 云 ふ、 氣樂も 
云 ふ 〇 ど）。©  (雄蜂の 樣丨 こ） もまけ る、 のら くら して 日な 基す。 

Droop  0 少 ーブ） [自動] (花客、 どが） 垂れろ、 枝垂 （しだ) れ る、 銮 (しを) れる 〇( より 一 II 氣 
もどが） 挫ける、 （元氣 が) 衰 へる、 [他動】 （首 ふ どな) 垂れる。 

Drop  (ドロップ） 【自動】 [過去、 過分 dropped  or  dropt  ] (水が) 避 _ ろ 。(果物が 热 して） 
ほ ♦す: ほ •れ 落ちろ 〇( from  one’s  lips  or  pen  — 言葉 ふ どが 口 xr ら） 出る、] p 然 出ろ。 
(物價 が） 俄か I こ 下がる 〇( 調子が) 急丨こ 低ぐ 成ろ。 (勞れ て） 倒れる。 （負傷して) 弊れ ろ 0 
To  drop  dead. 頓死す る。 To  drop  asleep, 居眠りす る。 To  be  ready*to  drop 
witb  fatigae. 勞れて 今 | こも 倒れ さう。 You  might  hear  a pin  drop •最も 靜肅 。 
❾ （事が) 沙汰 止み 丨こ 成ろ 〇( 文通が; i 絕 えろ。 To  let  the  matter  drop. 泣 き寢 入り I こ 成ろ。 
❸ （down  a river  一一 河^ 0 下る。 0 (into  a doze)  E*IRVJ 't  h 0(into  the  grave) 
死 《0(into  a habit 、 癖が 附く  0(  into  place  ) 元 (こ 納ま 全。 （ into  a fortune  ) 
遇然 身代な 貰 ふ。 ❺ （on  a scene — 幕が 垂て 舞臺 な) 蔽 ふ。 （ on  a person ) 叱る • 
❽ ("out  of  the  ranks — 列な) 離れろ 0(  out  of  society  ) (老人 もどが 世と ) 交 v) 〜絕っ • 
© (to  pieces) 崩れろ 、崩壞 マる 0 (又 荷 造が 惡い爲 め 荷物 も どが） ばらばら 丨こ 成る • 
【副詞と の 結合] ，[〇  (卜《1>  (友人な ど が) 離れ 去ろ。 To  drop  behind  (astern 
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—to  the  rear). (列より） 後へ 下がる （後^ L る）。 To  drop  down. (風 5、 どが） 俄 1 こ 
止む。 To  drop  in. (人が) 不意 丨こ來 る （遇然 訪れる）。 To  drop  off. (友達、 得意 
もど が) 落ちる 。(人が） 片端から 死んで 了 ふ 〇 To  drop  off  into  » do 抑. 居眠りす る。 
[他動】 （water) 滴ら; 0(  a handkerchief) 落とす 0(  one’s  purse  )5、 く 客、 す 〇(  a line) 
(釣 絲な) €? れる 〇( the  muzzle  — 銃口な) 下げ ろ 0( one’s  voice— * 聲メ j ffi  く する 0 
(one’s  eye) 伏目 丨 こな 立。 （a  calf — 小牛な) 産み落とす 0f  a bird  ) f ち-落とす。 
(a  passenger  — 乘 客を) 降る す 0(a  letter  out  of  a word — 文字^ 〇脫 かす。 
To  drop  one’s  h’s.  H も脫 して 發音 てる (のは London 人、 所謂 Cockney)。 To  drop 
r curtsy. (婦人の） 膝 も 屈する 禮。 To  drop  ( = cast)  anchor. (船が) 投錨す る。 
9 ( one  a !ine 、 一筆書 さ 送る • （ a card  ) 投‘ する。  In  case  you  can’t  come, 
drop  me  a line  ( or  a card  ) to  that  effect •來ら れふ いふ ら 葉書で 知ら して 吳れ • 
❸ （ a casual  remark ) 遇然 （ J> 已く ） 云 ふ 〇 To  drop  a mnt. (人 | こ） 謎な 掛ける • 
O (a  subject  or  a matter)|3>  汰止 み丨こ マる 〇 (an  acquaintance — 交際  V) 止める • 
( all  idea  of  doing  anything  ) 斷 念す ろ。 i>rop  it ! 止せ。 

Drop  (ドロップ） [名】 しづく 、滴り 、雨だれ、 一滴。 ( より )極 小景。 A tlrop  in  the  ocean 
一 a arop  in  tlie  bucket. 大海の 一滴。 by  drop. —滴 づ 、。❾ （火酒) 一杯 • 
To  take  a drop.  一: f 不飮 む。  To  have  taken  a drop  too  much. 飲み過ぎた • 

To  have  a drop  in  one’s  eye. 醉 つて 居る。 © 耳飾り 。(建築の) 化粧 玉。 (凡て） 
垂れる 飾り。  〇 落下、 下落、 墮 落。 （よ リ ) 落下す る 仕掛け （も ど） 0 © 【複】 滴 藥， 
一點 水。 (又) 一種の 砂糖 掛け、 （所謂） ドロップ。 

Drop- [複合 詞】 OcCiKtain) (汔 居の) 下げ幕。 （《scene)(2： 居の) 大詰め。 

Droppings  (ドロ ッピン グズ） [馥 名】 （凡べ て） 垂下す る 滑。 (殊丨 こ） 鳥默の 糞。  .• 

Drop^i-cal  (ド* 3 ブス イカ冗 〇 [形] Dropsy  I こ 似た る （病)。 Dropsy 丨こ 掛れろ （人 ）〇 
Dropsy  〇 •ロブ スイ） 【名] [醫] 水腫、 水氣 〇 | Dropt  (ドロ ブト） Drop の 過去、 過去分詞 • 
DrosCh/ky  (ドロ シキ イ） 【名】 （露 西亞 の） 三 頭 馬車。©  (镯 逸の） 辻 馬車 0 
Dross  (ドロ ッス） [名] かふく そ。 （よ vj — 凡て） 屠、 混 リ もの。 

Dross’y  (卜'ロ ッ スイ） [形] 曆の 如き、 屠の 多い、 不純 ふる。 

Drought  (ド ラウ 1、） [名] 旱魃、 ひでり。 （よ リ） 缺乏〇 ❷渴 （か 的）。 一 ，y  [形] 

Drouth  (ド ラウ ヲ） [名] 同上 [詩:]。  | Drove (ドロ  — ゥヴ) [名] (牛 ふ どの) 動く 群 • 

Drove  (ドロー ウヴ） Drive の 過去。  . | Dro’ver  (ドロー ウ ヴ々） [名] 牛 引き。 
Drown  (ドラ ウシ） [他動】 溺ら す、 溺死せ It、。  To  be  (or  sret)  drowned. (過つ て） 
溺死す る。 To  drown  oneself. (態と） 入水す る。 Like  a drowned  rat •濡れ鼠の 镣。 
©(水 もど i こ) m 。(よ y ) 泫せ し む。 (小 さい 聲 もどな 大き も 鼕 て') 聞' mai こすろ。 
To  be  drowned  in  wine. 酒び すこし。 To  be  drowned  in  tears. 淚 1 こか さ 暮れろ 0 
To  drown  grief  in  dissipation. 放蕩 も して 憂〜 紛らす。 I>i*own  care ! くよ くよ する ミ、。 
【自動】 溺死す る 0 A drowning：  man  will  catch  at  a straw. 窮烏 枝^* 選 (てす。 
Drowse  (ド ラウズ） [自動】 うとう とする、 まどる む 〇( よ リ） 不精 丨こもる〇  [他動] 眼く する。 

❾ （away  one’s  time) 夢現 丨こ 日;^ 暮 す。 [名] うとうと、 まどる み 0 ぐ 

Drowsy  (F •ラウズ イ） [形】 うとう とする、 れ むたい （心地) 0n むく 成ろ 樣 客、、 睡眠な 健す 
樣も (調子 もど）。 一 "sHy 【副] 同上 丨 こ。 Jsi-ness  [名] 同上 ふる 亊。 

Drub  (卜 •ラップ） [他動] 打つ、 どやす。 To  give  one  a drubbins： •(しす：、 か）© ろ。 
Drudge  0 ヲッ デ） [名] 樂 みの 無い 仕事 もす; S 者、 苦役 者、 賤 業者、 奴隷。  Kitciien 

drudse •ぉ參 どん。 [自動】 （at  anything) 苦役す る、 身を 粉 I こする、 _齪 と 働く、 いや! 
Drudgkr-y  (ドラ ッデャ v ハ） [名】 樂 みの 無い (いやな) 仕事、 苦役、 賤 業。 じ: 仕事な する。 ^ 
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Drug (ドラッグ) [名] 薬品、 薬種。 （又) 麻 醉劑。 ❾ A driis：  ill  the  [商] H か し 物。 

[他動] (酒名、 ど I こ) 麻醉劑 も 入れる 〇( 人丨 こ) 痳醉劑 の 入った 酒 〇 ど) も鈥ぜ る。 The 
wine  was  drnggred. 酒に 癩醉劑 が 入つ て 居た。  He  was  d 1.11  *s：ed  and  robbed. 

痳醉劑 な 掛け られて 金品 4 奪 11 れ た。 一 ^ist  [名] 藥 種屋。 

Dr«/id  (K ルー イッ ド） [名] 上古 Britain  (現在の 莢國） 及 ひ • Gaul (現今の (弗 蘭 西） の 僧侶。 
Drum  (ドラム） [名] 太鼓。 (又  一 〇で the  ear) 鼓膜。 [他動] (一曲 も) 太鼓で 打ら 奏すろ。 
❷ [軍] ( out  a culprit ) 太鼓を 叩いて 放逐す る •❸ （up  customers  or  recruits) 
太鼓な 叩いて （人〆 i») 集める、 召集す る 0 0 ( something  into  one’s  ears、 うるさ 

< 贼へ して 云 ふ 0 [自動] (on  the  roof) (雨 も どが) 太鼓な 打っ 樣 1こ( 屋根を) 打っ。 
❷ （for  recruits) 太鼓な 叩いて 召集す る。 ❸ （或 鳥が) 太鼓の 漾 丨こ啼 く。 
Drum’head  (ド •ラム ヘッド） [名：] (床几 丨こ 代用す る) 伏せ 太鼓。 (court.martia 丨) 戰地 軍法 會議。 
Drum’mer  (卜' ラム マべ) [名] (幼年) 太鼓 打。 | Drum’mond  (light)  = Calcium  light(4» 看よ)。 
Drumstick  (ドラム スティック） [名] 太鼓の 桴 〇 ち）。 （よ り) 鶴 (肉) の 脛。 

Drunk  (ド ランク） [Drink- の 過分] 鈥 まれす： ろ （酒客、 ど）。  It  is  drnnk. 鈥 まる。 

[叙述 形容詞] (酒 1こ） 醉 へる 〇 He  is  aruuk. 醉 つて 居る。 To  gret  drank. 醉 ふ。 
To  make  oneself  druuk •(態 と） 醉 ふ。 As  drnnk  as  a lord. 上機嫌- 
Drunkard  [名] 大酒 家、 よっ ばら ひ、 のんだくれ。 

Drunken  (ドラン クン) [Drink の 第二 過分、 形容 言 丨こ用 ふ】 (酒 |こ) 醉 へる。 A druuken 
soldier. 酒丨 こ 醉 った 兵士。 A drunken  brawl. 酒席の 狼藉。 

Drwpe  (ド/レーブ） [名;] [植] (梅 桃 もどの 如き） さ み、 石果〇 

Dry  ((ド ヲイ） 【形] 遂二 着物 もど)。 乾燥 d る (氣候 もど) c 涸れた (井 もど) e 枯れす: (草)。 
A dry  cow •乳の 涸れれ 牝牛。 With  dry  eyes •泣かす 丨こ （聞け^) など)。 I>ry  cou-h. 
啖の 出ない 空咳。 1>叮 measure •树。 Dry  soods •反物。 (又) 桝で賣 貢す; S も の [英國 ]a 
»ry  Plate •(寫 眞 の) 乾板。  To  die  » dry  death. 水 や 血 丨こ緣 故の 無い 死丨こ 方。 

To  boil  dry, 煮詰める。 To  pnmp  a well  dry. 汲み干す。 To  sucl£  an  orange 
dry. 汁 も 吸つ て 了 ふ。  Vo  wring：  a towel  dry. 吾つ  く 絞る。 丁 he  tide  leaves 

the  beach  dry. 潮が 引く。 ❷ 甘味の 無い _(champagne ふ ど)。 バタ〜 附け ない (麵 麴)。 
❽ 乾燥無味 ふる （學科 もど）。 愛想の 無い、 木で 鼻；^ 括った 樣ふ 、すげ ふい ('挨 搜ふど \ 
笑に す 丨こ云 ふ、 知 ら ゎ 顔の (jest,  humour — 客、 ど）。 As  dry  as  dust. 乾燥無味 0 
❹ To  be  dry  •咽喉が 暍 いた。 A dry  towa 禁酒 市邑 [米 國]  3 — ly  [副]  一 ness  [名] 
[他動] 乾かす、 干す、? 固ら す。 (魚類な) 干物 1 こする。 To  dry  in  the  s 丨 in. 日向 丨こ干 す。 
[自動] 乾 j_、 千る、 涸れる、 からびる。  To  dry  up. (川 もど） 水が 涸れて 了 ふ 

Dry’ad  (ドラィア ッ ド） [名] 森林の 仙女、 樹靈 3 up(=^«/«/)! 默れ [英 俗] J 

Dr/as-dust  (ドラィア スダ スト） [形】 ( ^dry  as ぬ j/) 乾燥無味 もる、 蛾〜® むが 如き。 

[名】 緻密 丨こ 失して 趣味の 無い 學問 Vf る 人、 藪 賢人。 「V; 需 さ W、 (又 (1) 靴〜 濡 さす。 I 
Dry- [複合 詞] (-nurse)  (Wet-nurse 丨こ對 し) 子守。 （ -rot ) 乾蝕。 （ -shod  ) [形、 副】 靴} 
Dli’a 丨 Q テュー ア冗） [形] 二 原の、 二重 性の。 The  dual  constitution  of  man. 人の 貞 心の 二 
原より 成る 事。 Dual  number. [希 腿 文法] (單數 複数の 外に 〇 二 箇數。 

Du’al-in(e) (デュー ア T ン） 【名】 一種の 瀑發 物。 

Du’al-ism  (デュー ア 1T ズム） [名】 （心 物） 二元論、 陰 場 論 〇 ど） 0( 又) 上下の 意志 疏 通せ) 
Du-all-ty  (デュア T ティ） [名] 二 元 性。  L •事 (もど）。 一 ist  [名】 二元論 者。} 

Dub  (デップ） 【他動】 （王 拔靱〜 取りて 前 丨こ蹲 ま づける 若 武士の 肩も) 平 打す る、 元服 式な' rf ふ 
(是 より 侍 U —人前の 武士  “knight” と 成りて 其 姓名 丨： “Sir” 〜冠 する こ ん 得)。 
❷ （より —— 人な •河と） 平ぶ、 綽名す る。 
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Dubious  (デュービヤ ス） [形】 怪訝な (顔 付 もど）。 半信半疑の (悠 度飪 ど）。 あやふや ふ (智 
識 など)。 如何が U し 孑、 いかさ まふ (金 儲な ど)。 覺朿 ふい (事業な ど)。 薄暗い (明り など) • 

❾ To  be  dubions  of  one’s  intentions. (善い の/こ •か惡 いのた •か、 悦ぶ可 冬 か悲む 可 
き か) 心 迷 ふ。 一 け [副]  一 ness  [名] 

Di/ca 丨 (デューカズ 0[Duke の 形容詞] 公爵の。 | Ducl/ess (ダ チェス) [Duke の 女性] 公!! 夫人 • 
DucW (ダ か 分） [名】 往時 歒州 南部の 金貨」 Duoh^y  (ダッ チィ） [名] Duke の 領土。 公 國參 
Duck  (ダッグ） [名] 鴨。 [Drake  の 女性] 牝 鴨。 Domestic  duck •家鴨。 A lame  duels. 

[商業 取引所] 請負な 履行 し 兼 n た 者。 To Play at d«cbs ail(1  arakcs 水切り 避び • 
To  make  ducks  and  dlrakes  of ■— plaj  dneks  and  dralces  witb  (one’s  fortune). 
g 費す る。  Like  a duck  in  a thimdexvstoi’xn. 仰天して、 わ つけ I こ 取られて • 
To  slide  life©  water  off  a dnck*s  back. 馬耳東風 (娃の 面丨こ 水）。  To  take  to 
study  as  a duck  tali es  to  ttie  water. 大好^ "〇  A fine  day  for  young  ducks. 
雨天。 In  two  sliakes  of  a (luck’s  tail. 忽ち。 © 可愛い 人、 可愛い％。 what  a 
duck  of  a bonnet! 何 と 云 ふ 可愛い 帽子 だ らう。  [自他 動] (頭 40 水 丨こ突 込む • 

( a person  in  water 人な 水中 丨 こ） 突 込む。 To  give  one  a ducking. 水へ 突 込 

んでい I； める。©  (頭 40 ひよ レ 、と 下げる （彈ふ ど 遊け ろ 爲め 又は 百姓 おじ ざ）* 
Duck  〇 •ッ ク） [名】 帆布、 （所謂) づ つく  0 

Duckling  (ダッグす ング） [名] (家) 鴨の 子。 I Duck，weed  (ダッグ ウィー F) [名】 浮 草 • 
Duct  〇ク ト） [名] 導管。 LacUrynial  duct. 涙管。 

Ductile  (ダク ディ 冗） [形】 （線 丨 こ） 引伸し 易 M 金属) 〇( より） す ふ ほふ、 敎へ 易き （性質)0} 
Dude  (デュー F) [名】 [米俗] 氣 取り， 屋 、めかし 屋。  L— tVMy  [名] 同上の 性。 j 

Dudgeon  (ダツ デ ヨン) [名】 大 立腹、 (御) 不興。 T ❶ one’s  treatment  iai  dud^eon.l 
Duds  (ダッグ） [複 名】 [俗] 檻裰 。（より） 着物。  L 非常 1 こ 立腹す る d 

Due  (デュー） [形] 拂ふ 可き （金）、 支拂ふ 可 さ （手形 もど ）0  What  is  the  amount  due  to 
you? 君 丨こ拂 ふ' if、 金額。  The  bill  is  due  next  mouth. 來月拂 ひの 手形 • 

It  is  due  in  three  moaaths. 三 夕月 期® (の 手形)。  When  does  the  note  fall  (or 

become)  clue ? 滿期 (仕 拂 期限) 丨: •成る。 The  bill  is  overdue •もう 期限が 過ぎて 居 ^ 
❷ （拂ふ 可き の 意味よ W 何時) 着す 可 さ (船 や 汽車)、 爲マ 可き (事)。 A train  due  at  7 30. 
七 時 三十 分 着の 列車 0 The  ship  is  already  due  — overdue. 船 は もう 着く 頃 だ、 

到着 期が 過ぎた 0 1 am  due  to  speak  tp-night. 私が 今夜 演說す ゐ答 I こ 成つ て 居る • 

❸广 = owing— Xo  a Derson——f 隹丨〇 拂ふ可 き、 當然與 ふ 可 さ 0 Ten  yen  is  due  to 

you. 君 I:  It 十圓借 が ある。 The  first  place  is  due  to  Shakespeare. 筆頭 丨乂 當然沙 翁 • 
For  my  success  my  thanks  are  clue  to  you. 撰の 成功 したの 丨乂 君の お 藤。 Obedience 
due  to  parents •親 じ 對マ る務。 It  is  duo  to  him  to  say  so. $ う 云 は れ ば 彼丨こ 義理が 濟ま 
ぬ。 It  is  clue  to  tiis  memory  to  say  so.  $ う 云は なけ れ ば 故人 丨こ對 して 義理が 濟 まぬ。 
〇 ( = owing 一'  to  some  cause) (何 I こ) 起因 、歸す 可ら 〇 The  accident  was  due 
to  negligence. 怪我の 原は 怠慢。 Nothing  in  the  universe  is  clue  to  chance. 天地 
間丨 こ镜# 客、 ど 云 ふ もの 無い 0 It  must  be  duo  to  the  weather. 天氣の tf い/ごら う • 

❺ ( = owing 一 to  one’s  rank,  merit,  importance  ) 當然受  く 可き、 然る 可 吾、 
正當 なる 、相 常な る、 至當 ミ、 る 〇 Do  him  honour  due  to  his  rank. 相手の 身分 丨こ應 じ 
て 敬意〜 表せよ。 He  has  his  duo  reward. 當然受 く 可き 賞な 得す:。  With  due 

care— due  dm§：eiice •然る 可 さ 注意 (勉 强)。  Diversions  are  permissible  within 

due  limits. 氣晴 しも 度な 過 $ 5、 けれ V 空い。 After  due  consideration. 充分 熟考 
して 〇 In  due  forsn. 正式 1 こ （正 | こ％  In  due  coarse. 順な •追 ふて 0 In  da^ 
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time. 時節が 來れ I て。 He  knew  it,  for  he  had  due  warninsr. 前以て 正式 1 こ斷 りが 


fc っれ から 知って 居れの だ。 

Due ヒデ ュ ー) [名】 営 然彿ふ 可き （與ふ 可き、 受く 可き） もの、 公平 も 處置〇  Every  man 

has  his  dne  in  this  world. 働け 1て 働い す こ 丈の 事の 有る 世 0 R I had  my  due， ... 
世が 世 もら （斯う して U 居ら わ も ざ)。 Give  every  man  his  dae. 誰 1: でも 公平 丨こ 
せよ （賞 む 可き 事は 賞め よ）。 Give  the  devil  liis  due. 盗人 | こも 三分の 理^ リ 0 
To  give  tli©  devil  his  dae  ( =?  to  do  him  justice、， … [揭立 句] 公平  I こ 云へ 丨て〇 


❷ 【馥] 負債、 税金、 會 費、 賦課 金 (もど）。 1 have  Paid  my  dues •借 vj も 返 した。 
Club  dnes  — monthly  <tues. 會 費。 Harbour  dues. 入港税。 

Due  (デュー） [副] 正しく 、丁度。 Due  south. 正南 0 

DVel  (デュー: [名] 決閬 、果 L 合 ひ。 [自他 動】 決鬪 する。 

Du-en^na  (デュ エンナ） [名] (若 婦人の) 附 Duff  (ダ ッフ） [他動] (いか $ ま 物〜） 浪リ 


添 老女、 女 目 付。 

Du-et(t/  (デュエット） [名] [音] 二人 奏 ffl。 

Duff  (ダ ツフ） [名] Pudding の 一種。 

Duke  (デューク） [名] 公爵 （本邦の “prince” 丨こ相 當す乂 
Dukedom  (デューク ドム） [名】 公爵 頜。 公爵の 位。 LHumPlirey‘ 


立て 、ごまかす。 

Duffer (ダッ ファ…) [名】 [英 俗] いかさま 物師〇 
Dug’out  (ダッグ アゥ ト） [名] 丸太 舟。 

To  <line  with  l>uli  e | 

食事 もせ す 丨こ濟 ます」 


Dulcet  (ダ 先 セット） [形] 甘き。 （よ リ） 音の 好い、 美音の (聲ふ ど）。 

DuKci-fy  〇 つ P スィ ファ イ） [他動] 甘く マる。 ❷ （人の 性質 さ、 どな) 柔和 丨こ する、 溫和丨 こすろ。 
Dul-cin^a  (グ冗 スィ ニヤ） [名] 理想的 情婦。 

Dull  〇 •，レ） [形] (Sharp  I こ對 し) 鈍き、 切れ もい （刃物)。 A dwl1  bIacle* 鈍刀 (なま くら） 
❷ 愚鈍 もる、 鈍き （心、 目、 耳 もど）。 To  be  dull  of  comprehension. 呑 込が 惡い t 
❸ 洗 え もへ 黑すん た •(色、 赤色 もど）。 曇れる、 どんよ v) しす:、 ぼんやり C す: (澄 火 
もど） 厶ろい (火)。 緩慢 ミ、、 g 痛い- (頭痛)。 （thud) ド シンと レ、 ふ (音)。 振は ぬ (味)。 
Oil-paintings  get  dull. 油繪 は 黑 すむ。  I felt  a dull  pain. 底 痛い 心地が した 0 

G 面白く もい、 振 J わ （所）。 （ weather,  day) うっとう しい、 參 客。 眠たい （講義）。 
© ( BdH 對 景氣 も、 謂 も h 、振⑽ (触)。— m ヒ (品物)。 Tra<le 


is  dull. 商賣不 景氣。  u 

Dull  (ダ冗） [他動] (the  edge  — 刃を) 鈍らす。 （the  edge  of  grief  or  pain — 苦痛 
ふ と •な) 和ぐ。©  ( the  senses —— 酒 II 感覺 も) 鈍 くす る 0 ❸ （colour,  reputation) 

曇らす。 [自動] 鈍く 成る。 (苦痛 ふ どが) 和ぐ。 (色、 などが) 曇る。  ド 

DuKly  (ダ T ィ） [Dull の 副詞】 鈍く、 ぼんやりと 0 I Dul(l>ess  [名】 Dull もる 亊〇 
DulPard  (ダ 令 心り [形、 名] 愚鈍 も (男 もど）。 愚物、 純 物。 

Duly  (デュー T ィ） [副] 相違 無く、 滯リ 無く、 正丨こ (請 取れり もど) • 


D^ma  (ドゥー マ) [名】 [露 西亞] 國會。 

Dumb  (ダム） [形] (nerson) 啞。 The  (deaf  and)  dnml> •啞人 [集 名]。®  物言-へぬ 
(獸) 。物言 It  W (神)。 無口  IT、 發言權 無き （人）。 The  clamb  millions. (政治 |こ） 發言權 
ts&^t 億兆^  Nature  is  dumb  on  the  point. 自然 U 此點; V 說明乜 す。 The  English 
are  a damb  people. 無口  も國 民。 Dumb  show. た •ん まり (狂言)。 To  strike  one 
dumb. 閉口せ しむ （粗 然れ らし t、）。  To  be  stl,lck  <UlJllb* 驚 パて 閉口す る 

(啞然 たり）。 ❸ (稽古 用の） 音の せわ ( piano ) 。(又) (船)。 夯,? -Ml! (井)。 
[他動] 閉 D せ L む、 狄 默せ丄 i：。 一け [副】  一 ness  [名 J , 

Dumb- [複合 詞】 r .bell) 啞 鈴“ ，—3丨16〇  [名] 廚豉 より 食堂へ 食器〜 載せて 送る （給仕 
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Dum^-found^er) (ダム ファ ウン ド） [他 勧】 V dumb 七 corif ound'(J\J^YSi 惑せ しむ、 閉口 
せ L む、 啞然 す： ら L む、? £然 たら しむ 0 
Dum-dum  (ダムダム） 【名] (bullet) 中つ て 膨脹す る 銃 彈〇 

Duir/my  (ダム ミィ） [名] 啞〇  ❾ 無口 も 人。 (景氣 も 添へ I: 舞銮へ 出る） だんまり 役者 • 

❸ （店の) かざり た •ま 〇丨 こせ づ つみ。 (射的の) 標的 人形。 【形]. I こせ •(何)。 かざ VK 何)。 
Dump  (ダム ブ） [他動】 （重い 物^*) ド シンと 落とす。 (車の 一方^ •下げて 芥 か) 投リ 出す • 
Dumping-ground  [名] [米 國] 塵 猞塲。 I Dumpling  [名] 園 子。 

DumDS  〇 •ム ブス） 【複 名] To  be  in  Ute  drnnps. 氣が 繼い で 居る （意 氣悄 沈）。 

Dump，y  (ダム ヒィ） [形] 太くて 短い、 肥つ て ちんち く リん 5 、、でつ ぶり しす こ (姿 もど )〇 
Dun  (ダン） [形、 名】 焦 茶色、 暗褐色。  「督促 〇( 又うる さ い) 借金取り パ 

Dun  (ダン） [他動] (a  Derson  for  payment  of  debt) 値 促す る、 督促す る。 [名】 催促、 ； 
Dunce  (ダン ス） [名】 愚物、 鈍物 〇 I Dune  (デュー' ノ） 【名] (海岸の) 砂山。 

Dun，der-head〔 ダン ダ 心 ヘッド) [名] 分からす 屋。 I DungO •ン グ） [名】 （馬な どの) 糞、 肥や U 
Dungeon  (ダンナ V) [名】 （封建時代の) 地下 牢獄。 (又) 天守閣。 

Dunghill  (ダン グ t 冗 〇 [名] 糞 塚。 cock. 劣等 ふ 雜種鷀 • A cock  i. 

kins  his  own  dungliill. (誰 丨 こても ） 我家へ 歸れ丨 t •天下 樣〇 
Dunnage  (ダ シネ デ） [名】 （船倉の) 下敷。 I Duo-declmo  [名】 四六判 こ 
Duo-dec， 卜 mals  (ドゥ 方 デス ィ マノ レズ） I： 名】 十二 丨 Duo-de，num  [名] [解] 十二指腸。 

分寘 、十 二進法。  I 「れ 0。} 

DUDO  (デュ- ブ） [名] 瞞 3 れる人 〇( 誰 計の) 犧牲〇 【他動] (人な) 瞞す 、瞞着す る、 陷 J 
Duplex  (デュープ レ クス) [形] 二重の、 二聯 式の。 

Dupli  cate  (デューブ T ケイト） [形、 名】 複製 (物)。 二通の 一、 副本、 謄本。 (爲替 もどの) 乙 • 
Duplicate  key. 合鍵。 To  be  made  in  duplicate •(同 じ 物; V) 二通 調製す る 0 
Dupli  cate  (デュープ、】 ケー ィト） [他動] 二重 1 こする。 (書類 もどを) 二通 椿へ る、’ 正副 丨 こする。 
Du-plicl-ty  (デュ プ IT スィ ディ） [名】 二心、 表裏 反覆、 かげ ひもす こ。 

Du/ra-ble  (デューラブ 來 ） I： 形】 持ち の 好い、 永く 持つ、 持續 的、 耐久 的。 To  bc  dll,，able 

〆 菜/似/ ん ％) 好く 持 つ❶  一 biKi-ty  [名】 耐久性  一 b け [副】 耐久 的 I こ。 

Durance  (デュー ランス) 【名】 監禁 〇 To  be  in  durance  Tile. 監禁の 男。 

Du-ra,tion  (デュレ〜 ンョ 'ノ） [名] 繼續 (期％  Period  of  duraUcm. 繼續 期間〆 ょり） 
^ (繼 續) 期間、 年月、 時 日、 時間。 An  affair  oflon«  duration •長く 續いれ (事件 )〇 
Du，ress(e) (デュ— レッ ス） 【名] [法] 脅迫、 强 S。 （ょり） 束 ホ®、 監禁。 To  make  a 
promise  under  duress. 脅迫 S れて しす: 約束 （は 無効）。 

During  (デュー T レグ） [前] (不在) 土 (も‘ど）。 one*S  pleasure. 命の 下る 迄。 

Durst  (ダ a/ スト） Dare の^ I 過去。  朝から 晚 まて 

〇⑽ （ダスり [名】 黃昏 よそ がれ。 Aid •日 暮丨 こ。 From  dawo  till  duS^) 

Dusk^y  (ダス キィ） [形] 薄暗き。 ❾淺黑 さ （顔色 もど）。 ^ [副 
Dust  (ダスト） [名] 塵 （ちり）。 芥 （ごみ）。 埃 (ほこり）。! i。 丁0  be  as  dry  as  dllst* 乾燥無味。 
Bast  thou  art,  and  unto 石 Tst  shaU  thou  return. 汝 ll 塵な れば塵 l: 歸る 可し。 To  shaUe 
oflTthe  d 似 t of  one^  feet. 足の 塵な 拂 つて (去る)。 To  tllrOW  dwst  in  〇⑽’* 
«yeS •目な 眩ます。 To  Wte  tlie  dust •一敗 地 l こ 塗 (i み) る。 似 take  any  one^  da8t. 
後 l: 級 いて步 く。 To  make  one  take  the  dust. 後 丨こ續 かせる。 人 cloud  of  dust. 
黃麻苗 丈 To  do  penance  in  dust  and  aslies. 制髮 して お 註び^? する 0» 相 4)* 

❾ [整 名】 鹿の 古つ 東/ょ 班ぎ、 紛議、 紛摄〇  Wbatadi^t! 昃と云 ふ デン 

To  make  (raise)  a dust 一 取| 你 fip  » «tust, 芥 も 立て る ぶり ） 膝き 令 起す § 
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❸ （ = gold-dust ) 砂 含。 （よ り） 金 ： Down  with  the  dust! 金)^ 出せ • 

❹ 死骸。 To  be  in  the  dust. 死ん/ご。 ❺ 质 辱。 To  humble  In  the  tlusf. 
辱める 嫌 To  be  liumbled  in  (dr  to)  the  dust, 大 屈辱な 被る。 To  be  laid  level 
with  the  clast. (城る、 どが) 破壞 tf らる （平 げら る ）〇 泥土 丨こ委 す。 

Dust  (ダスト） [他動] (f  a room  ) 麈〜拂 ふ、 (i たき^ •掛けろ。 To  dust  one’s  jacket. 
人も駿 る。 ❾ （a  dish  with  flour) 粉 も 振リ掛 る。 To  dust  on©’a  eyes. 人;^ 滿す • 
❸ て 固い I のな) 塵 I こする、 粉 I: マる。 

Dust- [複合 詞】 （ _bin  ) 芥 箱。 （ -heap  ) 掃 溜。 （ -pan  ) 芥 取り。 

Dustier  (ダス ター） [名] 雜 巾。 ❷麈 除外 | Dust/ing.brush 【名] はたき。 

DusFy (ダス ディ） [形] 塵 多き、 塵 だらけの 〇( よ V)) 芥奐 き。 Xot  so  dusty. 可 さ、 vj 好し [俗]。 

© ( = dry  as  dust ) 乾燥無味 客、 ろ 0 — ’i-nes3  [名] 同上 系、 ろ 事。 

Dutch  (グッチ）! [形、 名] 和蘭陀 の。 和蘭陀 語。 和 蘭陀國 民。 Hish  Dutch •濁 逸 語。 LOW 
Dutch. 和蘭陀 語。 》uic!i  conrase. 酒の 異氣。 To  talk  like  a I»utch  uncle. 
穩やか に 出て 容易 丨こ 動か わ。 That  beats  th©  Dutch. 是れ は 實 に-驚いた。 
Dutchman  (ダッ チマン) [名] 和蘭陀 人。 If  it. is  so,  I’m  a l>atchman  ( =/V/  damtua 
一の 變 化). そんる、 事丨 I 決して 5、 い。 

Duteous  (デューティア ス） [形] (親 丨 こ） 孝行 も (子供) 0忠義 も （家臣 もど )0 貞節 も （妻）。 I 
Duli-a-ble  (デューティ アフ^ P) [形] (關) 税の 掛かる (物品）。 L 一 け 【副] —new  [名]} 
Duti  ful (デュー ディ フ〇  [形] ( to  one’s  parents — 親丨 こ） 孝行 も。 （ to  one’s  master  ) 
忠義 も。 （ to  one’s  husband  ) 貞操 あ る （妻）。 © 恭 I 令、 律義 も （ 擧動 ミ、 ど） • 
一 ly  [副] 同上 丨 こ。 —ness  [名】 同上なる 亊〇 
Du，ty  (デュー ティ） [Due の 名詞] (人' f: る もの、 )爲 す 可 $ 事、 本分。 (道德 、法律上の) 義 移。 
(to  one^s  sovereign  or  country  ) 忠節。 （ to  one’s  father  or  family) 孝道、 忠孝 0 
To  do  one’s  duty. 本分な 盡 す。  Whatever  others  may  say,  I will  do  my  dn(yf 

人 は 何と 云は うとむ 爲 ^ 丈 U 爲 る。 Sense  of  duty. 義務 心。  One  who  forgets  his 
duty  to  his  sovereign. 不忠 者。 He  has  forgotten  his  duty  to  his  father. 不孝 者。 
❷ 義理。 To  do  one’s  duty  by  a friend. 友人 | こ 義理な 立てる。 I am  in  duty 
bound  — it  is  my  boniulen  duty  — to  side  with  my  benefactor. 義理 | こも 恩人の 爾; ^ 
持す こ h 丨て もらわ。  （A  struggle  between)  love  and  duty, 義理と 情け （の 煩悶） a 

❸ 職、 役 0 。 It  is  the  clwty  of  the  teacher  to  teach.  To  g：o  on  duty. 出勤す る。 

To  be  on  dnty. 勤務 中 （當番 、當 直）。 To  be  off  duty. 非番。 To  do  duty  (ゴ 加/) 
as  kanji. 幹事の 役;^ する 〇 To  do  duly  for  serve  for)  a table. 食卓 丨こ 代用す る。 

〇 [成句の 外 丨1馥 數] 職涤 、職責、 職掌。 To  discbarffe  one  s duties. 硪铉 も粟 
す こす。 To  be  diligent  in  aUewdiiig：  to  one’s  duties •職務  | こ 勉勵。 To  be  unfU 
for  the  duties  of  a teacher. 敎師が 勤 麦 ら J00  To  do  one’s  duty. 職孩 な盡 す。 
To  fail  in  one’s  duty.  ん 客、 事な* して 丨 1) 役目が 立た 〇 (など）。 Neglect  of  duty. 

職 移 怠慢。 ❺迸 。(殊に-) 關 や。 

Du^ty-  [■ 合詞】 （-free) 無 没 (品）、 免税 （goods)。 (乂） 無浼で (輸入な ど)。 (-paid) 納說！ 
Du-um^ir  (ドゥー アム ヴ〜） [名] [羅 馬史] 二人 天 ドの 一人。  L 濟 々の （品: U 

Du-um^i-rate  (ドゥー アム ヴィ レ仆） [名] 二人 連帶鏃 、二人 天下。 

Dwarf  ( ド ウォール フ） [名、 形] 一寸法師。 （又） 尋常 外れの 小 動植物。 （殊 1:. tree) 盆 裁 0 
[自他 動] いち •ける、 いら* けさせる 0 tree •盆 裁。 -^ish  [形] 矮小 $、 る 〇 

一 ^ish-ly  [副】 矮小に 0 — "ish-ness 【名] 矮小 もる 事。 

Dwell  (ドウ： 亦） [自動] [過去、 過分 dwelt] 住 t、， 住居す る。 （in  a house)  ふ, 
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© fon  a scene) 意な 留めて 眺める 0(  on  each  word) —字 一字 味つ て讀む 〇( 011 或 
subject  ) 布衍す る 、絮說 すろ p I shall  not  dwell  on  the  subject  at  any  length •緒し 
< |1 論じ まぜん • ! Dwelling  [名】 住所、 住家 0 

Dwindle  (卜" ウィンド 亦） [自動】 小 S くもる、 縮小す る、 衰 へろ、 退步 .する •（down  io 
much  ) 诚 つて （幾ら） I こ 成る 〇(  into  a village  ) (都 會 が) 縮小して (一村 t こ) 成る〆 
Dy’ad  [名] 二つ 組、 對。 ©[化] 二價 元素。  | Dy’ak  [名]: Borneo の 土人 0 

Dye  (ダイ） [名] 染料、 そ め 粉 0( よ' 0 ) 色 0 Crime  of  the  deepest  dye. 極悪の 大罪 

Scoundrel  of  the  blackest  dye. 極惡 人。 【他動] 染める。 To  in  tli«  wool 
—in  (the)  grain •絲 染め 丨 こする。 (よ り) 深く しみ 込ませる。 To  dye … of  Yfu.io ⑽ 
colours. 染 分け。 To  dye  the  clothes  red. (血 ふ ど が 着物; V) 朱丨こ 染めろ 0 
Dyeing  (ダイ インク' 〇 [名】 染め （方 )〇 紺屋 業 0 丨 D/er  (ダイア〜) [名] 染物師 、紺屋。、 
Dylrg  (ダイ インク' 〇 [Die の 現在 分詞】 （ to  go  ) 切り I こ 行 さす こがつ て (届る）。 （ fo  see  each 
other) 焦れ 死《 程會 ひす: がつ て (居る)。 （レ the  girl ) 切り I こ 欲しがつ て 届る (人) a 
❷ [Gerund】 f confession  ) 臨終の 慨悔 。（ wish  ) 臨終の 遺言。 

Dy-namlc  (ダイナミック） [形] (Static に對 し) 動力の 〇❷ （Potential — 1こ 對 し） 動 能の. 
❸ 勢力 ある。 （又） 活動的。 0 [醫] (disease) 官能 病 （organic  disease ド- 對 1 A 
[名】 原動力。 一a 丨 [形] 動力 學 の。 一 S 【單 名] 力學 （Statics と kinetics を 含 t、） 令 


Oy^na-mite  (ダイナ マ仆） [名] 原 名の 儘 (烈し さ爆發 物）。 【他動】 
Dyna  mi  ter  (or-tard) [名】 爆 發 物^ •使用す る 革命 者 '〇 


同上 丨 こて 碎 く., 


Dyna  mo  [名] 發 電機。 

Dy-na  mcm’e  ter  [名】 驗力計 
Dynast  [名】 君主。 

Dy-nasTic  [形】 王铗 の。 


Dynas  ty  [名] 王朝。 （何) 朝 0 
Dyne  [名] [理] 力の 單位〇 
Dys^n  ter-y  [名] [醫] 赤痢。 「非難 的 ィ 
Dys-lo-gys’tic 【形】 (Eulogisticl こ 對し知 多 


Dys  pep’sia  (or  ノ sy) (ディ スべ ブス ィヤ） 【名] [醫] 消化不良、 胄 尾?。， 

Dyspeptic  (r^ スべブ ティ ック） 【形、 名】 胃弱 丨こ か、 れ る。 （より ） 陰氣 ふ、 氣の舊 する (A)， 


E 

E 〔イー） 五 母音 字の 一。 

Each  (イー チ） 【配分 形容詞 1 各の、 各自の 、銘 々の 0 E»c!l  country  has  Us  own  customs, 
所 變れば 品變 U る 0 EsicSi  owe  of  us  has  his  or  her  duty. 各々 盡す 可き 本分ち VJ  a 
Ettcli  animal,  each  plant  has  its  (own)  parasite. 動植物 各々 其れ々々 の 寄生 者 有 り〇* 
[配分 代名詞】 各自、 各 (幾 ら） 宛、 一つ （幾ら）。 Eftcb  of  us  has  a room  — we  have  a 
room  e*tch •銘 々の 部 房が さ:) る。 Eacli  of  them  has  two  rooms— they  have  two  rooms, 
抑 cH •銘々 二つ宛 部屋が ある。  These  oranges  cost  fifty  sen  each. 一つ 五十 錢》 

E«ch  time. 每 度。 Each  other. (二人が) 互 | こ。 Each  of  them  loves  the  oilier 
一 they  love  each  oilier. 互 じ 相愛す (相 惚れ) c 丁〇  fal1  in  with  otlier*  互 l こ 
圍り 合 ふ。 To  glare  at  each  other. 互 l こ 瞬み 合 ふ。 The  sides  of  two  triangles  are- 
equal  each  to  eaclu 甲邊 (t 甲邊丨 こ、 乙邊は 乙邊丨 こ、 丙邊は 两邊レ 等し。 

E^ger  (イー カ〜） [形:！ 熱心 もる 、切なる （願望 もど）。  ❷ [叙述 形容詞] (to  learn) 

切り 丨：（$ び）' f: がる。 （to  become  rich  — 金儲け 丨 こ） 鰌 腿 して、 もせつ て （— る）。 
(for  knowledge 一 智識な) 切望 して、 竭 望して、 熱望して (居 る )o(forthe fray) 酸 
の 嘆^* 拽 L て （居る） 〇 ( in  the  pursuit  of  knowlege  — 修學丨 こ） 熱心 して (居る） 9 


EAG — EAR 


一 ly  [副] 切に 、熱心に。 一ness  [名] 熱心、 銳意 、切望。 in  bU  ea&：ernc 明 to..， 
(何々） 1れ：5 の餘り （餘 りの 何々 1すこ$1 こ）。 

Haggle  (ィ ーグ來） 【名〕 紫。©  (羅 馬、 佛蘭 西の) 軍鮮 。❸ （米國 の) 十 弗 金貨 • 

Ea’glet  (ト グ PA) 【名】 麓の 仔。 

Ear  (イ ，ヤ） 【酱 名】 耳。 I gm  all  ear*  (=：all  atUntioti). 謹 聽 して 居る。 I would  eive 
my  ears  to  succeed  this  time. 今度 成功 しす こら 何で t 遣ろ。 T®  prick  up  one’s  ears. 
耳み •立てる。 Were  your  ears  burning  last  night  ? 昨夜 君の しれ。 To  bu 抑 
fibout  one’s  ears. う る さ い (滿室 蒼 il 拂寅隹 去 )0  To  fan  about  one's  ears. (漆喻 
天井な どが) 頭の 上から 落ち 被 さる 0 To  briMS  a storm  ( a hornet’s  nest  ) abont 

one’s  ears. 大脑 動; V 起す (多く  の 敵^ •作る）。 To  be  (or  保1  together)  by  th©  ears. 
插み合 ふ o To  set  people  by  the  ears. 摑み合 ひな さ t£ .る （離間策;^ 施す） 0 To 

Whisper  in  one，*  ear. 瓦 こす vj する。 A word  in  your  ear! 一寸 お 耳な •拜 借。 fo 
Ain  in  4me’s  ears. うるさく (耳 1 こた この 寄る 程) 云 ふ 0 To  send  one  away  with  a flea 
In  his  ear. 耳が 痛い 事;^ 聞か して 遣る。 Over  head  and  ears— up  to  tlie  ears 
(e  deeply)  in  debt  — in  love. 借金で 首が 廼 ら JQ0 首 丈 惚れて 居る。 T<>  com©  to 
one’s  cars. 耳丨こ 入る （耳丨 こする)。 To  pray  to  deaf  ears. 馬の 耳丨こ 念佛。 To 
go  in  at  one  ear  and  out  at  tlie  other. 右の 耳 か ら A/O て 左の 耳から 出て 了ユ 、〇 
【袖 名] 聽官 、音の 識別、 傾聽。 T<> learn  a language  by  (the)  ear. (本；^ 使 (てす 丨 こ） 
耳で 學ぶ (耳 學 問)。 To  have  an  (no)  ear  for  music. 音樂が 解る、 (解ら iQ) 音 樂の才 有 リ 
(無 l)0  To  giv©  ear  to  ( = listen  to、 idle  tales •(詰ら iQ 話 l こ） 耳; V 傾ける 3 T。 lend 
an  ear  to  the  complaints  of  the  poor. 其〜 貸す • To  turn  a deaf  ear  <o  entreaties. 
耳 I こも 入れぬ。 1 had  the  good  fortune  to  bare  (gain,  win)  liis  ear. 私の 話し 丨こ耳 
も 傾けて 吳れ す:。  I Ear  (ィー ャ） [名】 （麥 5、 どの) 樓 (ほ)。 

Ear- [複合 詞 ] ( -drop  ) 耳 飾。 （ -drum) 鼓膜。 010 be  ) 耳朶 (み”: ぶ)。 （一 ) (牛 羊 
などの) 耳 じる し。 （-P:ck) 耳搔 （み、 か 吾） 0 (=ring) 耳環。 （-shell)  : C 決 明 (*はび)。 
( 一 ^hot) 耳の 屆く 距離。 Within  earshot. 呼べは •聞こえる 處。 Out  of  earshot. 
呼んでも 聞 こ え ぬ 處。 （-tab) (帽子の） 耳!！ ひ。 （ィ rum，pe り （聾者の 用 ひる） 耳 筒 J 
( -wax) 耳屎 (み*  く そ) 0( —ハ/vig  ) は さ み 虫。 （ 》wit’ness  ) 傳聞證 人 0 
Earl (ァ… 冗 〇 [名] [女性 courdess] (英國 の） 伯爵 (他 國の “count”  U 和當 す）。 
Earrdom  (ァ 々冗 ドム） [名】 伯爵の 位。 伯爵 頜。 於 

EaKJy  (ァ ィ） [形、 副] (朝 もど） 早ぃ。 (人の) 幼ぃ 時 (の)。 (世の) むかし (の)。 け 

and  late. 明け 墓れ。 and  early. 朝 早 ぐ (早朝) 〇 To  be  an  early  riser 
一 rise  early. 朝祀 各す 〇。  To  keep  early  lumra. 早 鹿 争 起き。 Early  rice. 
早稻。 The  early  part  of  the  century. 本 抵 祀の 始め。 His  genius  asserted  itself  at 
an  early  a^o. 幼い 時から 天才 が顯れ た。 At  an  early  bour. 朝早く。  At  an 
early  date. 近々 丨： 。 To  fix  an  early  date •近日 を 期す。 At  the  earliest  (late. 
早速 （至急） At  your  earliest  convenience. 御 都合で 成ろ 可く 早く  (御返し 下さい 
すぶ ど)。 The  early  bird  catches  the  worm.  朝起き 三文の 得。 一 li-ness  [名】 
Earn  (ア心 ソ) [他動] 働いて 取る、 得 名 丈の 働》^* する 0 To  earn  one?*  livelihood. 
働いて 飯^ •食 ふ。  To  eft rn  onc，a  salt  ( salary  or  wages  ). 給料 it の 働き〜 

マ る （使って 置く 價値が ある）。 He  has  riclily  earned  his  title. 位 丈の 功は 充分 
有る。 Well-enrned  rest. 骨沐 め。 © (one  SO  much) (主格の 爲 I 二 幾 ら) j 导 る。 
His  maiden  effort  earned  liim  1000 少你. 處女作 A» 寶っ ィー 千圆な 得た • 

Earnest  (ァ タネぅ 卜） [形] 熱心 |、 る、 熱誠なる、 誠實 もる （願望 もど）。 ©(冗談 あらで) 
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眞 面目 孓 、本氣 ミ 、（人)。 [名】 丁。 be  (or  speak)  in  earnest. (冗談で もく ） 本氣 で。 
To  speak  in  sober  ( sad  or  dead  ) earnest. 眞劍 1 こ。 The  battle  commenced  in 
good  ( real ) earnest. 愈々、 本式 l こ （始 まる ）〇  — W [副] 熱心 1 こ、 懇々 （說 諭す る 
ふ ど）。 折 入って (P むな ど）。 一 ness 【名] 同上なる 事 0 
Earnest  (ア "ネスト） [名] (=money) 手附 金0 (より) 保 證 、前兆 0 「樣か •せて 食っ て 居ろう 
Earnings  〇〜ニング ズ） [複 名] 儲け、 所得*  He  lives  on  his  wife’s  earning. 女房 丨こ J 
Earth  (ア 〜ア） [名] [無 複数] 地球、 陸地、 土地。 We live  OM  tbo  earth. 地球上 丨こ 棲息 
する。 The  first  on  cawth. 世齊一 0 Who  ( what,  where,  why  ) on  earth  ? —體 
(全 體) 〇 To  fall  rto  eartli. 落ちる。 © 浮 沿、 塵の 世、 俗界。 To  be  of  the  earth, 
浮世の k 奐い。  ❸ （岩石 丨こ對 する) i [複数 有 VJ]。  ❹ [化] 土 類 [複數 有り: U 

❺ [電] 地 氣 、接地 [複數 有1 n。 © (狐ぁ どの) 芝 [複數 有り: u T°  u^e 繼 仇 

(狐が) 穴 丨こ隱 れる〇  To  roil  to  ear  t Si. (動物な*) 穴まで 追 ひ 詰める。 

Earth  (ア 〜ヲ） [他動] (野菜 客、 ど4，) 土中 1:4 めろ。 (根 客、 ど丨 こ） 土な 掛ける。 (狐 ふ ど) 穴 
迄 追 ひ 詰める。 （電線な) 接地す る。 [自動] (狐 ふ どが） 地 じ 潜る。 

Earth-  Rg 合詞】 （》bag)  土俵、 砂 8。 （ ‘bom ) 地よ リ 生れた る、 浮世 臭い （大望 もど） • 
(■bound) 浮世の 義理 r4 連 さ れれ （考 など）。 (- /nut) 落花生 〇 (― 々uake  ) 地震 • 
(■trem，cr) 地の 微動。 （一， work)  土工。 （又) 土 砲臺。 （一 "worm) 蚯蝴 (み、 す) ❶ 
(よ ^ ) 高尙も 思想の 無い 人、 俗物。 

Earthen  (ア 心ヲ ン、 [形】 土製の。  | Earth’iing  ( ア〜 yT ン タ') [名] 俗物。 

Earth，en-ware (ア… タン ウ エー ヤ) [名] 土器。 丨 Earthly (ア〜 yT ィ） [形] 此世 の、 現世の 、 
浮世の、 俗界の、 世俗的の (情慾な ど）。 To  be  eai  tSily-mimlea-bc  of  th©  earth, 
eaitUly. 浮 Ik 心 あ1)  (土臭い） 〇 0f  what  earthIy  U5e? 一 體何 爪 丨こ 成る （用の 有る 
答 無し） a — /li-ness  [名] 同上 客、 る 事 0 « 

Earthy  (7… ヲイ) [形] 土の (如き)。 (よ1 J ) 粗 性 もる 0 丁 0 be  of  ⑽ rtH  eartny. 

浮世の 塵奐い 0 — 1-ness  [名】 同上なる 事 0 
Ease (イーズ) [名】 氣樂 、安氣 、安 罐。 To  tafee  one，s  ease* 氣樂 丨こ暮 す〇  At ⑽ e’a ⑽地 
安樂 I こ （暮 す）。 樂 々と （働く  § 、ど） • Stand  at  ease! 休め （衫 attention に斜 す）。 

0 キ心  Mv  mina  is— I feel— at  ease  about  that  matter. 安心 乙 ましす：。 \ou  may 
set  your  heart  at  ease. 御 安心 客、 さい。 I am  出 at  ease  about  it. 不安心た •(心配) 0 
❸ 容易 〇 る 事）。 With  ease •易く^ 出來る もど ）0  〇 ( 文章 ふ どの) 苦け、 い 事、 
堅务 TtC い 事、 平易。 (樣 子の) 究 屈で もい 事、 人慣れた 風、 虛 飾の 無い 風、 洒落 ミ、 風 0 
Ease  (イーズ） [他動] (a  person  of  pain  — 苦痛な* 去っ て） 安樂 丨 こ す る。 （ a person  of 
his  burden— of  his  purse  ) (重荷を 卸 じ〇樂 1 こすろ 〇(よ 一-財布な) 奪 ふ [滑稽: U 
The  medicine  has  eased  me  (of  my  pain). 藥 な •欲んで 樂 I こ 成っ す : 〇 The  young  should 
ease  the  old  of  their  burden. 長老の 爲 1 こ 枝^ •折る 。 T<>  ease  nature  (or  oneself). 
大便〜 する 〇 To  ease  one’s  miwd  (or  oneself). 小言 （君、 ど） 4 •云っ て 胸を 晴 らす a 
❾ （强い もの〜） 緩めろ。 (速い ものな) 緩漫丨 こする。 Ease  her! [航] 速力 弛め一 
(と いふ號 令）。 Ease  tSi®  helm! (舵 機丨 こ水當 り;^ 成す、 る樣 1 こ） 蛇 機な 戾 せ。 す0 
ease  the  ship. (詰め 開き I こ 帆走 マる 際 波の 抵抗^? 減す ろ 爲 め） 船首^? 少 し 風下】 こ 
落す。 To  ease  away. (綱る、 ど; V〕 緩める。 [自動】 To  ease ❶ 《 ••(苦が) 樂 I こ 成る® 
Easeful [形] 安樂 I、 氣樂 る、。  I Ea^sel  (イーズ 瓜） [名] 窗 架。 

East  (イースト) [名、 形] 束、 東方、 朿天 (の )0  The  sun  rises  in  tlio  e ⑽ “也より 出つ。 01 ina is 
iu  the  east  of  Asia. 亞細亞 の 東部 丨こも  VJ 。 Japan  is  ❶ n t»ie  cast  of  Asia. .亞細 趄 
の 東端。 Japan  is  (to  tUe)  east  of  Korea. 朝鮮の 東 I こ當 ろ。 T1»e  Far  C 邮 t. 絕 束。 
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[副】 Japan  lies  erst  of  Korea. 朝鮮の 朿 丨こ當 る。 To  go  east. 東行す •ろ。 

Easier  (イー スタ〜） [固 名] 基督 设 活祭 （三月 二十 二日よ リ 四月 二十 五 [j の 間）。 
East’er-ly (イー スタ〜 T ィ） C 形] 東丨こ 傾ける。 | Easyern-m5st (イー スタ〜 モゥ スト) [形】 絕柬 の。 
East’ern  (イー スタ 心 ソ） [形] 束: 方の。 | East’ing (イース ティング） [名] [航] 東航 行程_ 
Eqs’y  (イーズ ィ） [形】 安氣 ふ、 安樂 ふ ろ、 氣樂 さ、、 安心ん 呑氣も a To  feel  easy  — be 

ensy  in  mind  — about  some  matter. 安心す ろ 0 To  be  in  easy  circumstances. 
安樂 丨こ暮 して® る （左 M 扉で 暮 す） 〇 To  lie  in  easy  state. 打ち 寬 （くつろ） いで 居ろ。 
❷ 易き、 容易 もる （事）。 與み L 易 さ （人 ）〇  It  is  no  easy  task  to  ... 容易 客、 事で (て 

基、 い。 English  is  easy  to  learn. 覺え 易い。 This  book  is  easy  to  understaml. 
牙 かり 易い。 He  is  easy  to  deal  with. 與み し 易い 人。 He  is  easy  of  access. 
容易 丨こ 面會 の 出来る 人。 む わ easy  of  belief •信じ 易い 事。 He  is  easy  of  belief. 
輕卒に 信す る 人。  The  place  is  easy  of  approach  •入 vj 易 い處。 A woman  of 
easy  virtue. 節操の 堅固 も ら《 (即諾 的） 女。 ❸苦 U、 へ S 苦 I く 客、 い 、平易 も、 
すらす ら 出ろ （文章 もど）。 窮屈で もい、 ゆ っすン 丨 した、 飾りの 無ぃ、 洒 異な 
E«sy  8：ruee. 洒 々落々 と した 風。  JFree  anU  easy  maimers. 嘉 落る、 風。 

〇 緩漫 ふる、 呑氣ん 、寬大 さ、。  To  take  things  easy. 物事* も 呑氣 丨こ考 へる。 

TakcUcas.y  : (龌齪 乜す丨 こ） 呑氣丨 こしる 0 Easy! 靜丨 こ。 Easy  all! (漕 方 もど） 
止め。 Money  is  easy. 金融 緩漫 (tiffkt の 反 對)。 An  easy  master. 寬大な 主人 3 
An  easy  canter. 緩漫 ミ、 蚯足。 Under  easy  sail. 帆^ •張 リ 切らす • | こ。 

Eas>  [複合 詞] (.chair) 安樂 椅子。 (⑽/丨叩） 緩 漫な步 調の （馬)。 （よ り） 呑氣 ミ、 (人)。 
Eat  (イー!、） [他動】 [過去 ate  or  gat, 過分 eat’en] 食 ふ、 （汁物 ふ ど 4〇 吸 ふ。 Good  to 
eat, 食へ る 0 Xot  fit  to  be  eaten.  l 食へ^ )0  To  eat  dirt  (or  tlust)  — eat 
a crow. 耻; V 撞 く。 To  eat  humblc-pie. 屈辱  | こ 甘ん する。 To  cat  its  head  off. 
(馬 5、 ど が） 食は せ 倒 fll こ 成 〇 〇 To  eat  one  out  of  house  and  home. 人ん 食 ひ 

溃 す。 To  cat  one’s  filT. 腹 一 称 食 ふ。 To  eat  one’s  mutton. 食事す る。 To  eat 
one’s  word. 食言す る （前言;^ 取 vj 消す）。 To  eat  one’s  heart. 悲嘆 丨こ 基れ ろ。 
To  eat  the  bread  of  idleness. 徒食す る。  To  eat  up  everything. 食 ひ 盡サ 
❾ （away,  out,  up) 食 ひ 込む、 腐 触 マる。 To  be  eaten  up  with  rust. (刀る、 ど) 深く 
锖び 込んで 历 る。 To  be  eaten  up  with  envy.  0 が 引 込む ほ ど燒餅 やく  〇 ど) 〇 
【自動] 食事す る。 （ heartily  of  the  repast ) 醺报食 ふ 0 We  ate  off  the  same 
trencher. 起居な 共に しす :〇 ❷ （ into  anything  ) 食 ひ 込む、 錆び 込む、 腐蝕す る 
❸ [Passive  Sense] (中々 ) 貪へ る、 旨い 0 How  does  this  fish  eat  ? 泠 いか。 This 
rice  eats  well •中々 食へ る。 Frog  eats  like  fish. 蛙は 魚の 樣ふ 味が する。 Good 
cakes  eat  crisp. か vj  か vj  する— 

Eata  ble  (イー タフ*:？ P) [形】 食へ る （物）。 【複 名] Eatftblcs  and  di.iiikilbfes •欧 食物。 
Eat’en  (イー トゥン） Eat の 過去 分 猊。  「（不味 い\} 

Eat’ing  (イー ティ シク’) [名】 食 ふ 事 0 ©食物。 It  is  good  (or  pool.)  cutiiiff. 旨い} 

(言 ーゥ） 【佛 f 】 木。 (cfeir/e — ドゥ ヴィー） 火酒。 (<fe CWope— ドゥ コ b -ン） 一種の 香水。 
Eaves  (ト ゲズ） 【馥 名] 檐 (のき )0  -^drop(per) [自動] 檐 FI: 忍ぶ、 な £ パる (者)。 
Ebb  〇ッ ブ） [名] 卜げ 潮、 干潮。 （より ） 衰退 诚 退。  To  be  ou  the  c^>b  ebb  mg). 

(潮が) 引いて •くる。 (より) 诚 じつ、 め リ。 了〇  be  at  a lowebb. (商業な ど） 甚 、だ 振 はす。 
【自動] (潮が) 退く、 下げろ， （より） 袞 へる、 诚す る。 Ei>l>insr  tide •下げ潮。 Thetide 
flows  and  ebbs. さし 退 さすろ。  I Eb，on  [形】 [詩] 黑檀 の。 

^on-r.e  (エ ボナ 仆） 【名] 黑 護謨。  丨 Eb，on-y  (a :れ ィ） [名】 黑 ff 。 
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E-buHient  (エバ すヱ ン 1、） [形】 沸騰せ る 0( よ り） 热情 溢ろ、 (青年 ふ ど）。 

Eb  ul  lition  (エバ} ン ョソ） [名] 沸騰。 （ょり — 感情 多、 どの) 激發。 

EcartS  (エか レ テ ーィ） [佛 名】 一種の 骨牌 遊 ひ •<» 

Ecce  //omo  (エク セ ホー ウ モウ） [羅典] ( = behold  the  man  ) 基督の 荆 冠な 戴ける® 像 • 
Ec-cen’tric  (エタ セゾ 1、、) ック) [形] f = "ジ / concentric 一 to  another  circle ) 中心〜 
異丨 こせる、 中心 れた （圆 形)。 (gear) 偏心 器。 （orbit) 離 心圈 (中心な 外れた 杌 道) • 
©(individual) 奇癖 ある （人)、 奇人。 [名] 偏心 器。 離心圈 。奇人。 一a 丨-丨 y [副] 

Ec  cen  trici  ty  0 ク セント リス ィ ディ） [名] 同上 ふる 事。 (殊丨 こ） 奇癖。  「 敎會 の*^ 

Ec  cle  si  astic  (エック T ズ ィアス ディック） [名】 （基督 软 の） 僧侶。 一 al [形] 僧侶の、 す 
Echelon  ( エ シエ 石ン） [名] [軍] 梯陣〇  To  dispose  in  echelon. 梯淖形 | こ （配置す る）。 
Ech^O  (エ づゥ） 【普 名] 反響。 (より一- 輿論な どの) 鑑 、巧みな 模擬 (又) 一言. 一句 盡く 眞 似る 人。 

To  applaud  to  the  echo. 反響す る 程 l こ 〇 喝采す る )〇  [固 名] 山彥 〇( 希膻 の) 山姬〇 
Ech^o  (エ づゥ） [他動] (音響 も) 反響 t る 0 ❷ （人の 云 ふ 事な) 一言 一旬 眞 似る、 蕾 同す る • 
[自動] 反響す る 0 ❷ （with  the  sound) (夭 地） 其 反響 I こ 滿っ〇 ど ）0 
Ech^o-ism  (エコ ゥ イズム） [名] 聲喩 (原聲 4>31； 儘 言葉 丨こ 使用す る 事 )〇 

Ec/aircissement  (エク C ーイ ルス イス マーン) 【佛 名] To  come  to  an (是 迄の 奇怪ら し 

い 行動〜 愈々） 言 ひ 開きす る 0 「 （great)  如/flf. (大層) はで |こ( 祝典 4 •擧 げた）。！ 

iclat  (エク 芕 一 ） [名] (大) 喝采、 光榮 。はで、 華美 0 The  wedding  was  celebrated  with) 
Ec  lectic  (エク ロクティ ッ り [形] 折衷 (哲學 もど)。 [名】 （往古の) 折衷主義の 哲學者 • 

Ec  lectic  ism  (エク P ク ティ ス ィズム） [名】 （哲學 S、 どの) 折衷主義 0 
E clipse7  (イク1 T ブス） [名] (of  the  sun) 日蝕 0 (of  the  moon) 月蝕 〇( よ リ） 名# (など） な 
一時 失 ふ 事 0 To  be  under  sm  eclipse. 日蔭の 身 〇 [他動] 蔽 ふ、 騭す 〇( よ リ ） 勝 
れる 、凌ぐ、 顔色 もから しむ 〇 To  eclipse  outdo)  oneself. 前例の 無い 上出来。 

E cliptic  (イク^！ 'ブティック） 【形] Eclipse の。 [名] 黄道。 

Ec-O-nomlcalC エづノ ミカ 亦） 【形] 經濟學 の 〇 © 經濟 的、 儉 約る、 る 0 To  be  economical  of 
( ^economize)  time.  間の 經濟 4 •謀る 0 — ics 【單 名】 經濟學 、理財 學〇  — 3 丨 -ly 【副】 

E cono  mist  (イコ ノ ミスト） [名] 0 濟 學茗。 ❾經財 家、 節儉 家。 

E cono  mize  (イ コノ マイズ） [他動] (何て • 〇 節用す る、 節約す る 〇( 日 f 間 もどの) 經財な 謀る。 

【自動】 節儉 丨こ する、 經 賢〜 節減す る 0(on  half-pay) 恩給で 儉約 丨こ暮 す。 

E cono  my  (イ コノミ ィ) [名] 經濟 、理財。 Domestic  ecom>my. 家政。 To  practice 
( or  use  ) economy. 節儉 4 •行 ふ。 ❷ （Political — ) 經濟學 、理財 學。 ❸ 節儉、 
節約、 節; H。 G (天地 あどの) 完全； る 組織。 

Ecstasize  (エグ スタ サイズ） [他動] 恍惚たら C む。 [自動] 恍丨忽 となる。 

Ec^sia-sy  〇 クス タス ィ） [名] 無限の 歡 喜、 奪 魂 、精神 恍您、 恍憬、 有頂天、 無我夢中 。 To 
be  in  an  ecstasy  of  joy. 歡極 k る。 To  be  in  ecstasies. 夢中 1 こ 成っ て 居る （手の 
舞 ひ 足の 踏む 處〜 知らす、）。  To  go  off  into  ecstasies. 夢中 丨こ 成る （魂 天涯 I こ 

飛ぶ ）〇  To  be  in  ecstasies  over  a new  work. 夢中 じ 成って 悅ぶ （又は 賞め る）。 
❷ （詩人 の) 詩 狂。 ❸ [醫] 精神 昏迷。  「一 aMy 

Ecstatic  f エク スタティック） [形] 恍 1忽 す こらしむ る （喜悅 もど）。 精神 恍懷の (情 態な ど）」 
Ecrze-ma  (エ クフ: ィ マ） [名] [醫] 潙疹。 | Ed’dy  (エッディ） [名】 渦® (ぅづ まき)、 逆流、 
E-da^ious 【形] 大食す る、 暴食す る。 | 淀。 （よ VJ) 旋風。 [自他 動] 渦卷 く。 
Edge  〇 •ノチつ [名】 （of  a platform) 端 0(of  a solid ) 遂〇 そ)。 （of  a precipice) 毽。 
To  stand  on  tHe  cd^e  of  a precipice. 崖緣の （家 もど）。 （より） To  be  on  the  edge 
of  starvation. 餓死 丨こ瀕 して 居る な ❷ （ of  a book  ) 緣〇 似け edges. 金緣。 
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To  set  a book  on  edge. 本な •立て、 置く 0 To  set  tlic  teeth  on  edge. 齒 4»浮 かす。 

❸ (of  a knife) 刃。 There  is  no  edgrs  to  this  razor. 切れ 客、 い。 The  Ueen  edge  of 
desire. 銳 意。  To  take  tlie  edge  off  one’s  argument. 議論； V 鈍 くす る。 It  is  ill 
playing  witli  edge  tools. 飼犬 丨こ 手な 蝤 まる (丨こ 相 當）。 Xot  to  put  too  fine  an  eds© 
upon  it,  ... [擺立 旬] 飾 らす 1:(— 骨丨 こ） 云へ 丨て。 O Tlie  water's  edge. 水際。 

Edge  (ェ ジデ） [他動] 刃も附 ける。 IXmMe-edged  sword. 兩 刃の 靱〇 ❾ （着物 もど 丨 こ） 
ヘリ か 取ろ。 (花壇 V ど丨 こ) 遂を附 ける 。(角材 もどの) 面〜 取る。 ❸ （坐つ て 语る 椅子 
ふ どな*) そ ろ そろ （斜め 丨 こ） 寄せろ 〇(  One’s  way  through  the  crowd  ) 身 〜橫丨 こして 
じ v) じ vj 進む。 Q ( on  a person  ) 勵 ます 、鼓舞 マる 〇 [自動] 填か橫 にして じ v) 
じり 進む。 To  edge  away. (船 もどが） 斜め 丨こ 成つ て 次第 1 こ 遠ざかる 0 To  eel 利 
down  upon 一 ecttg1©  with— the  chase. (船 1 こ) じ リ じ1) 接近す ろ。 edge  in 

r closer  and  closer). (卷 狩な ど して） じり じ り と 詰め寄る。 To  edge  off ••じ vj じ り 
と 離れる。 To  edge  up. そる そ る と （用心して） 橫の 方から 摺 り 寄る。 


Edge:t00l 「名] 刃物 《 Those  who  play  with  edge-t ❶ 》ls  are  apt  to  cut  themselves. 

飼犬 I こ 手な 咬まれる。  「話しの 隙丨こ 物〜 言 ふ。 j 

Edgewise ミエ ッデ ワイズ） [副】 刃 も 肉け て。 To  set  in  a word  edgewise. 多 辯 家の J 
Edi  ble  (X デ〆％) [形、 名] 食 ふ 可き （物)。 Edible  seaweeds. 昆布、 若芽 〇 ど）， 
E，dict  (イーディ ジ ト） [名] 布告、 布令、 告示。 Imperial  edict. 勅令。 

Ed-i-fi  cation  (モディフィケーション） [Edify の 名詞] 德も 建つ る 事、 敎訓 、啓迪 (け レて さ）。 
Edifice  (エディ フィス) [名] (立派な) 建物。 

Edify  (エディ ファ イ） [他動】 (人の) 德も 建つ る、 德 丨こ 導く、 敎導 する、 身な 修めろ、 德 性〜 
養 ふ。 An  edifying  sermon  or  example. 身の 爲丨こ 成ろ 〔說 敎又丨 1 模 雜）。 

Edit  (エディ ッ 1、） 【他動] (書籍な) 編纂す る。 (新聞 か) 編輯す る乂 報告な ども) こ •まか して 作ろ。 
E dition  (イ ディション） [名】 刊行。 (何) 版。 (第 何) 版。 Revised  edition. 吹 正 版。 
Edition  de  luxe 〔ェディ ショーン ドゥ 1ュ クス） [拂 名] 贅澤本 0 

£cW/o /?/v/7ce/?s  (エディ ジ方 プリ ゾセッ ブス） [羅典] 劲 版。  丨虚輯 長。} 

Ed^it-or  (エディタ〜） [名] (本の) 編纂 者。 (新聞の) 編輯 人、 記者。 Chief  editor- 主筆」 
Ed-i イ o，rial [形] 編者の。 [名] 社說。  | EtFu-cWe (ヱ デュ ケー ィト) [他動] 数 育す ろ。 
Ed，u-ca-blef エ デュ カブ ル) [形] 敎 育し 得 可き。 丨 Ed’u-ca-ted  [過分] 敎 育める （人)。 
Ed-u-ca^tion  〇 デュ ケー ィ シ ョン） [名] 敎 育。 T ❶& et  (- ive  one)au  e 如 cation. 修業 
マる f させる ）0  — a 丨 [形] 敎育 (上) の。 一 •丨 St  [名] 敎育家 〇( 又) 敎育學 名 
E-duce 《イ デュース) [他動] (潜德 も どな) 引出す。 ❾ [化;] (化合物 中の 原素を) 遊離せ しむ • 
❸ （ truths  from  data  ) ぢ1 き 出す、 推定す る 、斷定 する。 


Eel (ィー ル） [名] 躁。 

E’en  (イー ゾ) —Even  の 約。 
E’er  (エー ヤ) =Ever  の 約 a 


E-du^i-ble  [形] 引出 L 得 可と 
E^uct  [名] [化] 遊 雛 物。 ❾ 斷定 (の 結果)。 

E-ducTion  [名] 引出す 事 0 ❷ 斷定。  一-、 リ 

Ee，ry  A>r  -rie) (イー、) ィ） [形] 氣味惡 き、 怪しき、 面妖 も (物)。 ❾ 御幣〜 擔 いで 憶病 も 〔人)。 
Ef-face， 〇ッ フエ ー ィス） [他動】 消す、 消し 去る • （ from  the  memory  ) 忘却せ し^;。 
©(甲の 爲 1こ 乙を) 消して 見え もく する。 To  be  effacertby  the  presence  of  a superior. 
消えて 見え もく もる (無視 さる、）。 To  efface  oneself. 卑下 マろ。 一’ ment  [名』 
Ef-fect， r エツ フエ クト） [名] 結果 a Cause  and  effect. 因果 3 ❷ （of  a speech) 

効果、 効驗 、實 効。 (of  a medicine  or  a poison) 効能、 効驗 、性 纽。 (ofan  example) 
speak  with  effect. 力の 有る （人な 動かす） 話しぶ1 J 〇 To  make  a law 
Of  no  effect. 無効 l こする。 To  speak  to  no  effect  {客  to  no  purpest-^in  如” り. 話し 


S33 


EFF 


甲 裴無  L (無効、 空 L)。  To  speak  without  effect  (=  without  success). 同上。 To 

take  effect. (藥豸 、どが） 利く 〇 My  words  had  (great)  effect  on  them. 意見 も しす この 
が （大層) 利き目 が 有った 0 Wine  has  no  effect  on  him. (幾 ら） 酒^* 飲ま して t 

彼 It 平氣。 His  reply  isf  in  effect,  an  apology. 實 瞭 は (謝罪 も ） 同然 （の 効ち v) )。 
■❸ 實 行、 實 施。 To  come  into  effect  (or  force). (法津 が) 實施 I こ 成ろ。 The  law  is 
in  (full)  effect. 法律が 實施丨 こ 成っ て （勵行 5 れ て） 居る 0 I could  not  carry  my 
design  into  effect. 實行 する。 When  is  the  new  rule  to  take  effect? (新 規定 
も、 どが） 實施 1 こ 成; 5 〇 I shall  not  fail  to  give  effect  to  my  promise. 實行 すろ 0 

Q 趣意、 趣旨、 意味。 He  spoke  to  this  effect — to  tlie  effect  tt!mt … （彼の 言つ た 事 
は） 斯う 云 ふ 主意で あっす こ。 He  spoke  to  that  effect 一 to  the  same  effect •同じ 
主意の 事な* 言った 〇 A telegram  to  the  effect  that .••(何々 客、 v)) とい ふ 意味の 報 電< 
❺ （of  a painting") 趣き、 盡檫。 （of  an  illumination) 光景、 景色。 (より) 見え、 外見。 
General  effect. 大 f| の 趣。  To  observe  both  the  (general)  effect  and  (minute) 

details. 細大 (共 | こ觀 察する）。 ： Love  of  effect •體 裁を 飾 v) たがる 事。 To  do  anything 
for  effect. 旯え | こ マる 0 To  be  calculated  for  effect. 目 | こ 立ち 易い （裝飾 ど） • 
❽ [馥] (不養生 も どの 有害なる ) 結果、 傷害。 (陽氣 ふ どの) せ ゐ0  To  suffer  from 
^oT  feel)  the  effects  of  exposure  to  the  sun. (炎 夭丨こ 晒さ れれ） せゐで （病氣 な ど％ 
❼ [複] (有 價) 動產。 Personal  effects. 所有 品。 

Ef イ ect’ （エップ エタ 1、） [他動] (one’s  purpose  or  design) 果たす、 成し遂げ る、 遂行す Aa 
(a  reform  ) 運 ひ *4 •附 ける 0 ©fa  policy  of  insurance  ) 保 險も附 ける 0 
Ef  fective  (エッ フエ ク ティ ヴ） [形】 有力 ふろ、 惑 動せ I むる 力^) る (演說 又は 演說家 も ど )〇 有 
爲 客、 る、 精銳 もる （兵員 5、 ど ）0  Effective  money. 硬貨。 [名] (軍の) 淸銳 、精兵。 
一 ly  [副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上なる 事 0 
Ef  fectual  〇ッ フエ ク デュア 0 [形】 有効 もる、 効果: あ る （處 置孓 ど）。 奏効 ぜ る （企 圖ふ ど％ 
一丨 y[S 丨 n (充分の) 効な 奏 c て、 充分 1こ。( 又) 實際丨 こ。 一 ness  [名】 同上な ろ 事。 

Ef  fectuate  (エッ フエ クテュ ヱー ィ ト） [他動] f one’s  purpose  or  design  ) 果たす、 運び を 
附 ける 0(a  reform) 遂行す る。 （ an  attempt) 効を 奏せ しむ。 一 tu-a’tion  [名] 
Ef-ferrt^i-nate  〇ッ フエ ミネ イト） [形] 女々 L き、 柔弱 ふる、 遊惰 丨こ 耽ける （國民 もど ）〇 女 臭 
ぃ、 I こやけ す •（男 ）〇  — na-cy  (エップ エミナ スィ） [名] 同上 もる 事 〇 — ly  [副] 同上 I こ • 
Ef-fer-vesce" (エッ ファ〜 ヴエ ッス） [自動] 泡立っ、 沸騰す る。 （よ VJ  — 子供 等 も どが) 戯れ} 
Ef-fer-ves’cence  (エッ ファ… ヴエッ センス） 【名】 沸騰。  L 狂 ふ 〇’ 

Ef-fer-ves^cent  (土 ッ ファ〜 ヴエッ セント） [形] 沸 躂 せる (水 もど）。 沸騰 性の （物質 )〇 
Effete" (エッ フィート） [形】 疲れ切っ た、 產 力の 盡 きれ (畑 もど）。 勢力の 盡 さた、 衰 へす： 
(國民 もど ）〇  — ，ness  [名]  「一 ness  [名]^ 

Ef-fi-ca’cious  (エッ フィケ ーィ ジャス) 【形】 (請 合っ て) 効能 fcS、 効驗 る (薬な ど)。 一 W [副] ( 
Effi  ca-cy  (エップ ィ カス ィ） [名] 効能、 効驗〇 

Ef-fFci-ent  (エ ッフィ •ソニン. 1、） [形] 有爲 ふる （將校 もど）。 精銳 ふる （兵員 又 U 軍艦 もど) • 
❷ （cause ) 活動 原因 [哲 ]。 一 ci-en-cy  [名] 效 力、 實 力。 (又) 能率。 

Effigy  (エッ フィナ. ィ） [名】 肖像。 （藁) 人形。 To  burn  a man  in  effigry  •人の 籤 人形を 
作って 火刑 丨こ する。  「水分な 失っ て 粉末と ふる 事)。} 

Eff!o-resce/  (エッ フ在ゥ レ ッス） 【自動】 開花す る。 ©[化] 風化す る （とは 結晶 體が其 f 
Ef-f!o-res/cence  (エ ッフ孖 ゥレツ センス） [名】 開花。 ❷ [化] 風化。 ❸ [曾] 發疼〇 
Ef-flo-res^ent  (エップ 在 ゥレッ セント） [形】 開花せ る （植物）。 ❷ [化] 風化 性の (結晶 體夂 
Efflu-er.ce  (エッ フ T ュ ぐ ノス） [名] (電氣 も どの) 流出。 （又） 流出 物。’  パ 
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Efrflu-ent  (エッ フ T ュェ ント） 【形】 流® する (電氣 もど)。 【名】 河より 流れ出 づる 小川、 水 溜。 
Ef-flu^ium  〇ッフ 孓 ュー ヴィ ヤム） [名】 [複数- via] 發氣 、惡氣 。❷ （野禽 獸镯 持の) 臭氣。 

Ef’flux  (エッ フ歹ッ クス） 【名] (瓦斯 もどの） 流出 0( 又） 流出 物。 

Ef’f5rt  (エッ フォニ ゥル ト） 【名】 努力、 骨折 リ 、 奮發 0 To  make  (great)  efforts. 骨；^ 折る 0 
To  make  an  (a  great,  strenuous)  effo ル (大) 奮發 する (丹靖 する)。 （B^md)  human 
effort. 人力 （丨こ 及 【てぬ ふ ど）。 To  learn  without  effort. 骨;^ •折 らす こ （樂 「、亨 ぶ 

❷ （努力の 結果、 即ち) 生、 客 章、 演說 ど）。 A fine  literary  effort. 立派 客、 文 (又丨 t 詩） 
One’s  maiden  effort. 處女 作。  （ 

Ef-front^er-y  (ェッ フ ランタ〜 リィ） 【名] づ 3 づ うし さ、 もっ かまし さ、 厚顔、 鐵 面皮、 破 廉耻。 

He  had  the  effrontery  to  deny  the  fact. ゐ つか 冬し くも さ うで 5、 ぃと &っ す: 
Ef-ful’gent  (ェッ フ デェ 'ノト） [名】 光輝 ある。 Jgence  [名] 光輝。 一丨 y [副】 赫 々、煌々。 
Ef-fiise’ （ェッ フュー ズ） 【他動】 （水ち どな) 注ぎ 出す。 （よ り一 熱血〜) 吐露す ろ。 
Ef-fu’sion  (エッ フュージョン) 【名] 注ぎ 出る 事、 溢 出。 Effusion  of  on  the 

膙 溢血。 ❷ 吐露 ぜる t の。 （ より） A literary  effiision. 傑作 [滑 精]。 
tf-fu’sive  (ェッ フュー ス ィヴ） 【形] 多 辯 ふる、 蝶々 しき (人)。 酒々 と して ざる (辯 舌 もど)。 

To  be  effusive  (on  a certain  topic). (何の 話が 出ろ と 彼 U) 滔 々と I て盡 有樓。 
Eft  (エフ！') 【名】 い newf) 龍 (ゐ も， ）〇  | EffsoonCs) 【副】 [古] 程無く。 

E-gad’！  C イガッ ド） CBy  God の 訛れる 間投詞】 誓っ て、 南無 三、 な丨 こく そ （など）。 

Egg い ッグ） 【名】 逆、 里。 (殊丨 こ) 鎮 卵。 (tf る、 どの) 卵。 Hard-boiled  eggs. うで 玉子。 
Soft-boiled  esrffs. 半熟 玉子。 Addled  e^s. 腐っ た 玉子。 A bad  e^&. 物 
成ら； 〇亊 (又 It 人 )〇  To  destroy  iu  the  e»gr. 未發 l こ （防ぐ、 ）〇  As  sure  as  e 客 gps  Is 
cff&s.  A 乞 度 間違 無く  0 Teftch  your  grrandinotlier  how  to  suck  eggs. 釋迦  | こ 
說法〇  To  put  all  one’s  in  one  basket. 資產な 擧げて 一事 業 | こ投 する 
(U 危 險)。 As ゴ treadins：  on  eggs. 薄氷〜 踏む 漾な （心地） c 
Eg 口 い: ック ’） 【他動】 （one  on— to  a deed — to  do  something) 勵 ます、 鼓舞す る、 煽動 
する 、敎 唆す る。 To  be  eg^recl  on  by  ambition. 大望 丨こ馬 g られ る。 

Eggplant  (エッグ ブ芗 ント） 【名] 茄 （なすび) 0 

Eg’ 丨 an-tine  [名] [植] 茨の 一種。  | Eg，o  (x ゴゥ） [名】 [哲] 我、 自己 0 

tg’o-ism  (エゴイズム） [名] [倫] (Altruism 丨こ對 I) 利己主義。© 主我 論。 ❸ 我鐙。 
Eg/o-ist  (エゴイスト） [名] [倫] 利己主義者。 ❷ 主我 論者。 ❸ 我儘 も 人。 

Eg-o-ist’ic  (ェゴイスティック） [形】 利己主義の。 ❷ 主我 論の。 ❸ 我儘ん。 一 al-ly 【副】 
Eg 化- tism  I エゴ テ ィズム） 【名】“  I” の 字な 使 ひ 過ざる 事、 自分の 事 計 リ 云って 居る 事、 
自尊、 自貢 、慢心、 已 te。 （又） 個人主義。 

Eg，o-tist  (エゴ ティ ズ 〇 [名】 自尊 家、 慢心 家、 己惚 の强ぃ 人。 （又) 個人主義者。 
Eg-o-tist’ic 〔ェゴ ティ スティック） 【形】 自尊 的、 己 惚の强 ぃ (人な ど）。 一 aMy  [副】 「れ る。 j 
Eg’o-tize  (エゴ タイズ） [自動] “I” の 字〜 使 ひ 過ざる、 自分の 事 計 り 云 ふ、 慢心す る、 己 怯^ 
E-gre^ious  (イグリ ィーナ •ヤス） [形】 （群な 拔 ぃて 優れれ るの 意味よ リ） 甚た •しぃ （馬鹿者 
ふ ど）。 馬鹿げ 切っ す:、 愚 丨こも っかぬ （失策る、 ど ）0 —丨 y 【副】 一ness 【名】 

E’.gress  (イー グレッス) 【名] (家な どよ lJ) 出る 事、 出口。  Egress  and  ingress. 出入。 
Eg^et  (エグレ ッ ト） 【名] 白 M (しら さり。  | E^gypt  (イー デ ブト） [固 名】 埃 及。 

E-gyp^ian  (イチ •ブ •ン ヤン） 【形] 埃 及の。 埃 及 人。 埃 及 語。 

E-gypt-oKo-gy 【名] 埃 及 古物 學。  I Eh(?) (ェー イ） [疑問 間投詞】 ねぃ、 

E^der  (アイ ダ〜） 【名] ( -duck  ) 北永洋 丨こ悽 L 、一種の 鴨。 （ -down  ) 同上の むく 毛 0 
Eight  (ェ— ィ 1、） 【名、 形】 八。  I Eight  een’ （ェイ ティ— ン） 【名、 形】 十八 0 
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Eight  eenth^  (エイ チ ィーン ヲ) [形、 名] 第 
十八、 十八番。 ©十八 分 (の 一）。 
Eightfold 【形、 名】 八重、 八 倍。 

Eighth  〇 —ィト y) [形、 名] 第 八、 八®。 


© 八 分 (の 一) • 

Eightieth (エー ィ ディ エタ） 【形、 名】 第 八十、 
八十 番。 ©八十 分 (の 一）。 

Eight、 （エー ィ ティ） [名、 形】 八十。 


EKther  (アイ ゾァ心 一 Xlt 一ー イ ー9 ァ 心） 【搦換 形容詞 及び 代名詞] _ 何時 L 單數の 
意味 丨 ： て、 疑問、 條件 i 打消、 肯定と 尙ほ 一つの 五 用法 わり。  〇 [疑問] (二者の 中） 


何 ちらか （有る かふ ど)。 ❷ [條 件】 何 ちら か (有るなら 5、 ど）。 ❸ [打消] (Not  either 
^7uither) 何 ちら 1( 無ぃ ふ ど ）〇  0 【肯定] 何ち らで l(g しも ど）。© い each 
of  two) 各、 兩。 There  is  a door  at  either  end  of  the  room. 兩端丨 こ (戶 が一つ 宛)。 
The  river  overflowed  on  either  side. 兩 側へ 溢れす こ。 On  either  side  of  the  street. 


通り 兩側 i こ （A 山な 築く ふ ど ）0  nm  - On  both  sides  » (雙 方） と區 別す • 


[連關 接 續詞】 Either. • .or".  ❹ 【疑問] D.o  you  wish  for  either  wealth  or  fame? 

名利 K れ かな 望 L、 か （それとも 何ち らも 望ま^) か）。  Do  you  wish  wealth  or  fame ? 

君の 望み U 名 か 利か (何ち らか ）〇  ©[ 條 件] (名利) 何ち らか (望 L、 ふらな ど）。 

❸ 【打消] (名利) H ちら も (望ま 〇 もど )〇 ❹ [肯定】 (名利) 何 ちらで も (好 さなの^ S ベ もど )〇 
【副】 （打消 丨こ 伴 ふ) 張。 》Tor  I either. 僕 も 矢 張 (知らぬ^、 ど）。 »or  French  either. 
矢 張怫蘭 西. 语 t (解らぬ 5、 ど）。 If  you  will  not  go,  I will  not  go,  either. 君が 行か 
わ ふら 僕 も 矢 張 止め 丨こ しよう。 

E jacu  late  (ィデ ャキュ P — ィト） [自他 動】 （思 はす) 聲な 出す、 發聲 する。 

E-jac-u-la’tion  (イデ ヤキユ p — ィシ 3 ソ、 [名】 （“Dear  me!” とか “Heavens!” とかい ふ ! 
E-jac^u-la-to-ry  (イデ ャキュ 引、;^ ィ） 【形】 感嘆 的の （言葉な ど）。。 L 様ん) 惑 歎 的 發聲」 


E-ject， （イチ:^ 卜） 【他動] (a  person  from  office) (投げ出す の 意味より ） 放逐す る、 排斥} 
Ejection  (イチ‘ ェ クシ ヨン） 【名】 放逐、 排斥、 免職。  L する、 免黜す る ^ 

Eke  (ィ -ク） 【副】 （〒麵 also)  ( i ) 亦。 (も t ) 亦。 

Eke  (イー ク） 【他動】 （out  something  insufficient  with  something  else) 補 ふ、 足す。 
E-labVrate  (イ芗 ホ •レ 仆） [形】 （骨の 折れす: の 意味よ リ） 念 人り の、 苦心せ る、 細かい、 
細密 5、、 精巧 S、 (細工 もど ）0  — !y  [副] —ness  [名]  「 仕上げる イ 

Elaborate  (イ竽 ホ •レー ィト） 【他動】 （骨を 折 るの 意味より） 念 入 vj 丨こ (苦心して、 細密に ^ 
E-lab 令 ra’tion  (イデ ボレー ィシ3 ン） [乾 袖 名】 同上す る 事。 【普 名】 同上 L て 仕上げた 物。 
Elan  (土 芕ーン ）1 佛 名] 衝天の 勇、 いさみ。 

E-lapse’ （イ歹 ブス） 【自動】 (時が) 經 つ、, 經過 する。 

E-IWtic  (イ罗 スティック） 【形】 彈力 わる、 彈力 性の、 伸縮自在 もる、 屈伸 Q 在なる （物質)。 
(より） ❷ 恢復し 易き (氣質 もど)。 融通の 利く （道德 又は 良心 もど)。 硬軟 自在 ふる (國 語)。 
(boots) 護謨 靴。 一a! 七 【副】 同上 丨こ〇 
E-las  t:c’i-ty  (イす スティス ィ ディ） 【名】 彈力 、伸縮 力。 （よ り） 恢復 力、 融通の 利く 亊〇 
E-latW  (イ レー ィ 1、） [他動】 （意 氣 な) 高める、 意氣揚 々たら しむ、 驕ら しむ、 得意がらせる 0 
[形] 心驕れ る 、意 氣揚 々たる 、意氣 衝天の （勇士る、 ど）。  My  LW\1) 

E-la’ied  (イ レー ィ デッド） [過分】 （with  success) 勝に. 誇れる、 心 驕れ ろ、 意氣揚 々ナ こる j 
E lation  (イ レ— ィ ジョン） [名] 驕傲、 大 得意、 衝天の 意氣。 

E!’b5w  (エノ T ボウ） 【名】 肘 （ひ ぢ）。 （よ V)) 时 形の 曲 V) 目 （各、 ど ）〇  He  keeps  a bottle 


r 糞 liis  elbow. 手近 1 こ 置いて 放 He  must  liave  an  adviser  at  his  elbow. 
顧問 自も附 ける 0 To  crook  the  elbow. 酒:^*  鈥む [俗] 0 To  be  out  at  elbows. 
(古い 上 g の） 肘が 拔け て 居る （尾羽 打 枯ら C て 居る）。  了0  he  «I>  to  the  elbows 
( = busily  eng^')  iu  work. 孜 々汲々 と l て勉强 l て 居る。 [自他 動】 使 士、 


ELD — ELE 


一 336 一 


肘鐵 砲〜 食は す。 （people  aside) 財で 押 し 退け る 〇(  one’s  way  through  a crowd) 
人 &の 中な •射で 押 I 通る 0( oneself  into  a crowded  room  ) 时で押 し 入る。 

Eld  〇 冗 ド） [名】 往古、 昔日。© 老人。 

Either  (エ で夕 ’々) 【Old  の 第二 比較級】 (brother) 兄。 Tlte  elder  statesmen •元老 • 
[名] 年長の 人、 先輩。 Respect  your  elders ! 先輩〜 敬せ よ。 ❷ 年寄 役、 县老。 
Eld^r 【名】 [植] 接骨木 (に 以 こ）。  1 EIcKer-ly 【形】 （man) 中老 人。 


Eldest  (エ， レ デ スト） [Old の 第二 最上級】 （child) 長子。 （son) 長男。 （daughter) 長女 パ 
El  Do-ra^o  F ォ レーィド ォ） [固 名] (西班牙 小說 の) 黃 金國。 L(brother) —畨の 兄。} 

El-e-cam-pane’ （ェ す カムべ ー ィン） [名] [植] 木 香 花 (ぉ ぼぐ る ま）0 
E-lect/  (イ 〇 クト） 【他動] (the  president  — 大統領 もどを) 選ぶ。 （one  president ) 
(人^* 何丨 ：） 選擧 すろ 0 To  be  elected. 當 選す る。 ❾ （to  do  something) 選む、 
決定す る。  r 丨 てれて 永生を 得 ろ 人々。 I 

Elect， （イ レクト） 【形、 名] 選擧 せられれ （人)。 選抜の （人 )〇  The  elect. [複] 神丨こ 選} 
E-lecTlOn  (イ  D クシ ョシ) [名] 選擧〇  General  election. 總 選擧。 Bye-election •又 
E-leo-tion-eer， （イ p クシ ョニィ ー ヤ） 【自動】 遝擧 運動;^ する。  L 捕玦 選擧 J 

E-lect^ve  (イ 1^ク テ ィヴ） [形] ( office ) 遝擧丨 こ 依て 任す る 職 0(oourse) 選科 0(affinity れ 
E lector  (イ P クタ〜） 【名] (議員な どの) 選 擧權も 有すろ 人 0 L 選擇 親和力。 一け 【副】 》 

❾ [獨逸 歷史] (皇帝 遝擧權 を 有せる） 選 帝 侯 0 — al [形] 選擧權 わる。 
E-leclor-ate  (イ p クタ々 レイト） [:集 名] 遝 擧有權 者圑。 [柚 名】 [简逸 歷史] 選 帝 侯の 位 0 
E-Ieo^rio  (イ P ク ト、) ッり [形] 電氣 の。 （ current ) 電流。 （charge) 籠®。 （丨丨的〇 電燈。 

(shock) 電擊。 一 a 丨 [形] 同上。 一 al-ly 【副】 電氣 r •て。 

E-leo-trrcian  (イ r ク トリン ャゾ） [名】 電氣學 者 0 
E-lec-tric^-ty  (イ レクト リス ィ ディ） [名] 電氣 。❾ 電 氣學。 

E-lec-tri-fi-ca’tion  (イ F タト、 J フィケー ィ ジョン） [名] Electrify •す る 事。 

E-lec^ri-fy  (イ P ク M フ パ） 【他動] 電氣も 掛け; S 〇 (より） びつ くりさせる、 興奮 tf  I む 0 


To  be  electrified  by  some  startling  news. 急報 丨こ接 して 俄 1 こ 人氣が 立つ。 


E lectro  cute 【他動】 電刑 丨こ處 す。 
E-lec-tro-cu’tion  [名] 電 (氣 死) 刑。 
Electrode 【名] (ガルワ ニ 電氣の  anode， 
cathode の 何れ I の） 電極 0 


E-lec-trory-sis  [名】 電氣 分拆〇 
E-leo^ro-lyze 【他動】 電 氣分拆 する 0 
E lectron 【名】 電 素。 

E-Iec^ro-plate  [他動】 電氣镀 金す る < 


El-e-e-mos’y-na-ry  (ェ リイ モス ィナ、) ィ） 【形】 （= ごん ん） 怒 善 的、 怒惠的 (館 院 客、 ど）* 
❷ の 7 •ひ） 怒 惠的丨 こ養丨 t る 、（生徒 あど）。 

EKe-gance  (エ T 力 •ン ス） 【名] (of  shape  or  attitude ) み P び やか も 事、 雅 、雅致、 風 推、 
都雅、 淸雅 、高雅、 風致、 お もむ  （of  language) 文雅、 脫 俗。 

Elegant  (IT 力 •ン ト） [形] みやびやか も、 雅 もる、 風 推 も; S、 高稚 も;!)、 都雅 もる、 淸推 
ふる、 文雅 もる、 お t むきある、 雅致 る、 風致 ある。 一丨 y 【副] 同上に。 

Ere-gy  (xT ディ） 【名】 悲歌、 哀歌。 

Ere-ment  (XT メ シト） 【名】 要素、 成分。 The  elements  of  national  wealth. 國富 の 要素。 
Cheerfulness  is  one  of  the  necessary  elements  of  happiness. 元氣は 幸福の 一要素 0 
❷ [化] 元素。 To  be  resolved  into  its  elements. 還元す る 0 The  five  elements. 
[支那 哲學] 五行 (火水 木金土)。  The  four  elements. [古 哲學] 四 行 (地 水火 風)。 
_ 此四 元素を 以て 各種の 生物の 棲息 範圍と t£ り。 依て 一 丁〇  be  in  one’s  element. 
(魚の 水中に 在る が 如く ）己 が 活動 範圍內 に-fe り 〇( より ） 得意 も 仕事〜 I て 居る。 He 
is  in  his  element  when  speaking  English,  ft の 英語 3 へ 話して 居れ や 得意た ••  To 
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be  out  of  one’s  element. 己が 活動 範圍 外丨 こも リ 〇 (よ vj  ) 不得手 も 仕事 もして 居る • 
England  is  out  of  her  element  on  land. 英國 は 陸軍 か 不得意。 The  strife  of  tli© 
elements. (風水の 戰 、即ち） 暴風雨。 © [複] (學 科の; j 初步 。(何の） いる 丨 t 〇 
El+men，ta 丨 （エす メンタ 亦） [形] 地 水火 風の、 自然力の 。（よ1 J) 自然力の 如く 强大 もる. 

( strife) 暴風雨。 （ worship  ) 自 然崇拜 。（ grandeur) 海洋 夭 空の 如く 廣大 もろ 事。 

E 卜 e-mer/ta-ry  (エ す メンタ リィ） [形] 初步の （智識 もど ）〇  RS 引用 紙。 ^ 

Elephant  ("エす ファ シ ト） [名] 象。 A white  elepfcknt. 厄介 も 萁ひ 物。© —種の J 
E 卜 e-phan イ i’a-sis  (エ T ファン タイヤ スィス） [名】 [醫] 象皮病 0 

El-e^phan^ine  ファン ディン） [形] 象の、 象の 如き （武骨 も）。 Elepl.antine  epoch. 

[地質] 象 期。 Elepluintine  worU •ぶざま 答、 仕事。 

EKe-vate  (xT ヴ エー ィト） [他動】 （砲口 もどな) 上げる 〇( 聲‘) 張 上げる。 （人〜) 擧げ る、 
登用す ろ 〇( 理想 客、 どな 0 高める 。(心な) 髙尙丨 こする 0( 意氣 も) 揚がら L む〇  To 


elevated. 卓越す る 乂 又） 少しく 酒氣 がわる。 Elevated  railway. 高架 鐵道〇 
EI-e-valionOT ヴエ ーィ ジョン） [名] 同上す る亊 0( 殊 I こ） 砲身と 水平との 角度。 ❷海拔 • 
(より） 高さ 0 ❸微醉 0 G (思想の) 高尙 なる 事。 ❺ （正面、 側面の) 圇〇 
EKe-va-tor  (エす ヴ エー ィタ -0  [名】 Elevate す る 者。 (殊 1 こ） 昇降機。 

E-iev^en  (イ P ヴン） [名、 形] 十一 0 「(後れ 馳ぜ I こ） 〇❷ 十一 分 (の 一） 4 

E leventh  (イ P ヴゾ デ） [形、 名】 第 十一、 十 一番。 At  tiie  eleventSi  hour. 仕舞 際 | 二 J 
Elf  (^7) 【名】 [馥數 elves] —種の 鬼子 〇( よ リ） 少 さく てい たづら る、 小僧 0 
EIHn  (エル フィン） [形】 鬼子の 如き、 いす こづら も 0 —， ish 【形】 同上。 

Elicit  (イ IT スィ ット） [他動】 （おびき 出す の 意味より —— truths  from  data) 引出す. 

(a  laugh  from  a person ) 笑は 1む〇( 何々） せ しむ。 

E-lide， （イ芕 イド） [他動] [文] (母音 もどな) t 略 すし 

EN-gi-ble  (エ T デブ ル） [Elect と 同 語原の 形容詞】 （for  something) 合格せ る、 適任 
ふる、 是 もら 丨 てと いふ (人 5、 ど）。 一 biKi-ty 【名】 同上 もろ 事。 一 bly 【副】 同上 丨こ • 
E-Iim^-nant  (エ if ミ ナン！') [名] [數] 放逐 式。 

E-Iim'i-nate  (イ す ミネ ーィ ト） [他動】 （追 ひ 出す の 意味よ' ()  一 personal  considerations) 
(情實 、差 合 君、 どな) 捨てる、 除く 、去る 〇(  words  or  clauses) 削除す る 〇(  waste  from 
the  system  ) 排泄す  S 0(  a substance  from  a compound  ) 排棄 する。 


E-lim-i-na，tion  (イ T ミネ ーィ ジョン） [名】 除去、 削除、 排 歌、 排棄。 ❾ [數] 殺 減法 0 
E-IFsion  (イサク a ソ） [Elide の 名詞] [文] (母音 もどの） 省略。 

Elite  0 i — 卜） 【佛 名] (物の) 精華。 (社 會 の） 中 樞。 

Elixir  クサ…） [名] (Alchemist の 卑金屬 も黃金 丨こ變 化する 力 ft リ とて 硏究 せる） 
仙丹。 (of 丨 ife) 不老不死の 藥 、（よ y)) —種の 賢藥。 

E liza  beth  (イ 叮 ザべ ヲ） [固 名】 英國 名代の 女王。  「の 著作者 (沙翁 も 其 一人）^ 

E liz  a bethan  (イ T ザべ ア ァ 'ノ） I： 形; 1 ( age  ) 英國文 學の黃 金 時代。 （ writers  ) 其當 時， 
Elk  〇 亦り [名] 大 鹿、 角 鹿 0 


EII  (エル） [名] 反物 尺の 名 （約 四 尺）。 

him  an  inch,  and  he  will  take  an  ell* 
負 ふと 云へ は •抱かる と 云 ふ。 


El  lipse^ 【名】 橢圆 形。 

El  lipsis  [名] [文] 省略 法 0 
El  liptic  [形】 備圓 形の。 


EMip^tic-al  0 j ブ ティカ 〇 [形] (construction) [文] (言葉 も） 省略せ る （構文） • 
EMip-ti^i-ty  0 IT プ ティ スィ ティ） [名] 橢圓率 〇 I Elm  〇 冗ム） [名】 [植] 榆 (にれ)。 
Ebo-ci/tion  [名] 發 昔、 發音 法。 0 )) 雄 辯 術。 一 a ry 【形]  一 ist  [名] 同上の 專問 家。 
Eloge  (怎 &麵 ク） [佛 名] (死者の） 頌德 の辭〇 
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E longate  (イ p ン デ-ィト） [他 劾】 引き伸: てす、 伸艮 すろ。 一 galiorr 【名】 伸 良、 延長。 
E-lope’ （イ3 — ゥブ） [自動】 （with  a lover— 男と） 道行き マ る、 かけおち する。 一 ，咖叫 
Eloquence  (エ 在 クウ ェンス） 【名】 能辯、 達 辯、 辯 g*。  [ [名] 道行き、 かけおち j 

El’o-guent  (エ在 クウ ェン ト） 【形] 能辯な、 達 辯 客、 (人 )0 物 ふ (目な ど）。 Eyes  are  more 
eloquent  than  lips.  〇 i 口 程丨こ 物を 言 ふ。 一丨 y 【副】 能辯に。 

Else (ェ 冗ス） [副】 他へ 外丨 ：〇  SB 疑問代名詞、 不定 代名詞 丨こ伴 ひて“ otller ” の 意味 も 
衣は す • Is  anybody  else  coming? 他 | こ 誰か 來 るの か。 Wlio  else  is  coming? 

他丨こ I 隹が來 るか。  Do  you  want  anything：  else? 他 丨： 何 か 要る ものが あるか。 

Wbat  else  do  you  want? 他丨こ 何が 要る か。 Somebody  else^s  hat. 誰か 他の 人の 
輞于。 Wliat  else  can  I say  ? ( = How  can  I say  otherzvise  ? = How  can  I but  say  so 
^ can  not  but  so  ). さう 云は ざる〜 得る L のか。 【接】 左 もく 丨 t •、さも もい と。 
Persevere,  (or)  else  you  will  fail. 忍耐 せ よ、 さも もい と 失敗す るぐ 0 
Elsewhere  (エ 5D ス ホウ ェヤ） [不定 副詞] (何處 か) 涂所 | こ。 

E-lu’ci-dite  (イ 1T ユース ィデー ィト） 【他動] 明瞭 （lucid)  | こする、 說明 する。 

E-lu-ci-da’tion  [名】 說 明。  丨 E luci  da  tive  [形】 說叨 的。 

E-li/de’  (ィ IT ュー トつ [他動】 （a  blow) 身な か丨 t L てよ けろ。 (observation) 人目を 忍“。 
(punishment) 罪〜 免 がれる 〇 ( pursuit) 遁 がれる 〇( the  law) 法律な 潜る tone’s 
grasp) (摑 まう としても ） ■め 《0(the  understanding) (考 へても ） 分か ら 
E-lu’sion (イ IT ユ—ク ョン.) 【名】 同上す る 事。 (殊 ㈡遁辭 、言 ひ拔 け。 「一ly [副】一 ness [名】' t 
E-lu、ive  (イ V ユース ィヴ） 【形】 摑 まへ 所の 無い (答 辯 ふ ど）。 雲な つかむ 懞ミ 、（空想 ん ど）。} 
E-lys’iari 【形】 Elysium の 如 さ。  | E-lys’ium 【固 名】 （希腦 人の) 掻樂〇 

E-ma’Ciate  (イ メー ィシ: C ー ィト） 【他動】 瘦ぜ衰 へこむ。 To  be  emaciated •瘦 乜 衰 へて 坑ろ。 
E-ma-ci-a^ion  (イ メィ シエー ィシ ョン） 【名】 瘦 せ 衰 へたる 事。 

Em^a-nate  (エマ ネー ィト） 【自動】 （from  a source) 出る 、流出す る。 （from  the  sun) (光線 a 
太陽よ り) 發出 する 〇 (from  the  Divine  Essence ) (萬 物 It 神趙よ り） 分 出す る。 
Em-a-nalion (: マネー ィシ ョン） [抽 名] 流出、 發 出、 分 出。 【普 名】 沭 出物、 發 出物、 分 出物。 
( from  the  Divine  Essense  ) 萬 物 0 

E-man’c 卜 pate (イマン スィ ペー ィト) 【他動】 (amanfromsiavery 一 奴隸; 解放す ろ、 釋放 すろ。 

© ( the  mind  from  sins  or  doubts  ) 解脫 する。 「一 ist  [名】 奴隸 解放 論汽“ 
E-man-ci-pa’tion (イマン スィ ペー ィシ ョン) [名] (奴 隸 もどの) 解放、 釋放 c ❷ (耩神 の) 解 没。} 
E mascu  late  (イ マス キユ レイト） 【形】 去勢せ る 0 (より） 柔弱 もる、 女々 しき。 
Emasculate  (イマ スキ ユ c ー ィト） 【他動】 去勢す る。 (よ v)) 女々 し くす る、 柔弱 丨こ する。 (文窣 
ふ ど 如何 UL 孑處〜 去つ て) 去蜻 する。 一 lalion  [名】 同上す る 事。 

Em-bSIm’O ムバ —ム） 【他動] (死骸〜) 木乃伊 (みいら） |: する。 (よ v) 一 人の 名; V) 永く 殘す 0 
❷ （風 もど 丨 こ） 香 氣も滿 たす。 

Em-bank’ （ェム バンク） 【他動】 （河 もど | こ） 堤防 4 •築く  9 一' ment  [名】 堤防 0 
Em-baKgO  (ェム バール ゴゥ） [名] (船の） 出; 巷 序 止。 To  lay  an  embargo  on  a ship. 出港 
な 停止す る。 To  be  uniter  an  embargo. 出港 序 止 中。 ❷ （ 0n  prosperity  ) 
防 害、 阻 得〇  To  lay  an  embargo  on  knowledge. 智識 (與 問な ^〇の妨害〜すス- 
[他動】 （出港な ど 4〇 禁止す る。 （鉛 も) 押收 する。 

Em-bark’p ム バール ク） 【自動】 （for  America  — 何 處丨こ 向けて） 乘 K する、 搭載 す る。 

❷ （in  or  upon  an  enterprise  — 事業 も) 始める、 乘り 出す。 [他動】 乘鉛 t£ しむ。 
Em  bar  kation  (ェム バー ケー ィ ジョン 〇 [名] 乘 船、 搭鈸。 

Em  bSr’rass  (ェム バラス） [他動] (人 V)® 却せ しむ、 當惑 せし む、 迷惑〜 かける。 To  M 
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cmbArrasscd  in  on.e，a  affairs. 困つ て 居る （財政 困難）。 To  be  embarrassed  in 

manner.  ^ まりの 惡 さう 客、 漾子〇  To  feel  einbarassed  ( in  the  presence  of  ladies). 

心 遣 ひ レ/ る (氣詖 する ）o ❾ （人な) 妨害す る、 邪 寬丨こ 成る。 ❸ （事 も) 面倒 丨： すろ。 
Em-byrass-ment  (ェム バラ スメント） [名] 當 惑、 度 か 失 ふ 事、 迷惑。 ❷ 困却、 困®.、 
Financial  embarassBiieiit. 財政 困難。 ❸ 妨害、 邪魔。 

Em/bas-sy  (エム バス ィ） [名】 使節、 使命。 To  go  Oil  all  embassy •使節 丨 こ 行く。 ©大使館 0 

Em  battle  (ェム バット 冗） 【他動] (軍勢の） 陣立 なする 0 

Em-baVtle  (ェム バット 亦） [他動] (城壁な ど丨 こ） 狹間 （はざま） も附 ける。 

Em-bay"  0 ム ベー ィ） [他動] (船 灣丨： 入れる。 (風が 船な) 灣內丨 こ 吹き込む 。⑽の 様丨〇 
圍 む。 一 Went  [名】 同上す る 事。 

Em-bed， （ェ ムべッ >0  [他動] (肉な どの 中丨 こ） 埋める。 A bullet  embeds  itself  in  the  flesh. 

と つ ぶり 這 人る。 To  be  embedde<l  in  the  flesh, (叙 | 彈 ミ、 ど が) 肉丨こ 埋まつ て 居 名。 
Em-beKlish  (ェ ム ベ T ッシ） [他動] (文章る、 どな) 奇麗 I こする 、修飾す ろ。 (話し も ど丨 こ) 着色 
する、 お負けを 附 けて 飾ろ。 一 msnt  [名】 修飾。 Literary  ©mbellislvments •文飾 a 
Em’bers  (エム パ 心ズ） [複 名] H え殘リ 、す こさおと し 0 

Em  bezzle  k ムべズ 亦） [他動] (委托 金5 、ども) 使 ひ 込 む、 私 消す る、 窃用す る、 著 服す ろ。 

—merit  [名] 委托金 (品； m 消 (罪)、 監守 盜 、著 服。 

Em-biHer  (ェム ビッタ 心） [他動] 苦く する、 苦々 しくす る、 辛く する。 （よ VJ —— 遺恨 も 
ども) 益々 深から しむ。 (感情 も) 激晶せ 乙む。 Life  is  embittered  by  disappointment. 
失望す ると 生きて 居る のが 辛く  5、 ろ。 一 merit  [名] 同上 1 こする （又は 成る） 亊 〇 、 
Em-bla^zon  (ヱ ムブ C ーィゾ ゾ） [他動] (盾 客、 ど I こ） 麗 々と 翕く  0 ❾ （人の 德も ども） 

賞揚す る、 賞 めれ、 へろ。 一 ment  [名] 同上 彳ろ 事。 

Emblem  (エ ムブ r ム） [名】 （鶴 U 長壽 の) 表象、 標 箄〇❷ （黨 派、 圑體 などの) 記號 、歜 章、 
紋章。 [他動】 （松は 操の) 表象と もる。  「 一 al- 丨 y [副】 標章 的に 

Em-blem-at’ic(al) (ェ ムブ P マティ カ 冗） [开 冬] (of  constancy — 操の) 標章す： る (松な ど)。 J 
Em  blem^  tize  (ェ ムブ C マ タイズ） [他動】 （松 U 操な) 表象す ろ。 

Em-bod’i  ment  (ェム ボディ メゾ 1、） [名] 具體 (的實 例) • ❾合體 、團 體（ と ミ、 マ 事)6 

Em-bod，y  (ヱ ム ボディ） [他動】 （精靈 もどな) 肉 體丨こ 入れる、 有形 丨： すろ。 (思想 もどな 0 
具體 的に 表は す 0 Principles  are  embodied  in  institutions. 原則が 制度 l こ 現 l てれる。 
Institutions  embody  principles. 制度 丨 t 原則 4 具體的  l こ 表は す。 ❷ （troops  in  army) 
Em  bog7 【他動】 （敵軍 もどな) 沼地 （bog)  1こ 陷れ る。 L corps) 合體 する、 II 體とな す d 
Embolden  (ェ ムボ ーゥ ドゥ ン） [他動] 大膽 I こする 、勇氣 4 •附 ける 0 
Embonpoint  (ア ーソ 永*"- ンポヮ ー ン） [抑 名] (殊レ 女の) 丸々 と 肥つ' f、 姿 0 
Embosom  h ムブ ズム） [他動】 （人〜) 抱く、 大事 丨こ する。 ❷ 園む、 取卷 く。 A house 

embosomed  in  ( or  witli)  trees. 森レ圍 まれす: （取 卷れ た） 豕〇 
Emboss， (ェ ムボ ッス） [他動】 （模 漦〜) 浮彫りに する、 打 出 U こすろ。 Embossed  gilt 
lacquers. 高薛 絡。 一 ’ment  [名】 同上す る 事 0 
Embouchure  (ア— ンブ— シュ— ル） [怫 名】 河口。 

Em-bow，e 丨 ら:ム ハ U) 【他動】 （死骸な どの) 腸〜 拔 く。  「樹の 間 隱れの 家] 

Em  bower  (ェム バフ d [他動] 樹の 間口 意す。 A house  embowered  in  a thicket.] 
Em-brace’ （ェム ブレー ィス） 【他動】 （人^*) 抱く、 抱き 乙 める 〇( より） 接 朝す る、 乂 合する。 
❷ （山脈が 町 5、 どか） 圍 む、 取卷 く。 ❸ （多く の L の も) 含し、 包含す る、^^ すろ。 
〇 (an  offer — 相談 もど  1〇 悅 んで應 f ろ。 (an  opportunity) 乘す る。 (Christianity) 
歸依 する 、奉す る。 [自動】 抱き 合 ふズ 冬り) 接吻す々。 【名 合 ん 事、 接 初， 交 贪ヲ 
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To  be 


Em  brangle  〇ム ブラン グル） [他動】 (事物〜) 縫 （もつ) れ LL、、 面 刨丨こ マる 0 
embrangled. 縫れ る、 (事が) 面刨に 成; S 〇 
Em  brasure  (エム ブレー ィジャ 心） [名】 [築城] (朝 M 形の） 砲門、 跑 眼。 

Embro  cate 【他動] [醫] 塗擦 マる。  I Em  bro-calion  [名] [霤] 塗擦 (: 藥)。 

Em  broider トム ブロ イダ 〇 [他動】 縫箔 する、 縫 取 マる。 (よ v) —— 話 もど 丨 こ） お負け も附 けん 
Em  broider  y (エ ムブ 〇 イダ〜、) ィ） 【名] 剌繡 、鏠箔 、縫 取 。(よ り） 彩 鉾。 

Em-broi 丨 ，（ エムブ ロイで） [他動】 （事 40 混亂 せし む、 鏈れ しむ、 絡み合は す、 面刨丨 こすろ。 
❷ （a  person  in  a quarrel — a country  in  a war  ) 喧嘩 (戰爭 ミ、 ど） 4 •せ ざろ〜 得 
ざら し む、 掛か1 J ひ 1 こする 0 Hen  Japan  will  be  embroiled  in  a war. さう すれ 
ば 日本は 戰爭 もしす i けれ ばミ、 らゎ立 傷に 成る （戰爭 の 渦中 じ 投ぜ ざる〜 得ぬ）。 
Em-brown， （エム ブラウ' ノ ）[ 他動】 褐色 丨 こする。 (より) 薄暗く する。  「中。 [形] 未成の。} 

EfT^bryoO ムブゞ 方) [名] 胎兒 、幼蟲 〇 The  project  is  still  in  embryo •(事 ⑴ 未成、 专累 J 
Em-bry-oFo-gy  [名] 胎生 學。  | E mend’  [他動] 訂正す る、 修正す る。 

Em-bry-on，ic  [形] 胎兒の cOJ) 未成の。 丨 Em  en-da’tion  [名】 訂正、 修正 0 
E-mend，a-to-ry  (エメン ダト ォ、 】 ィ） [形] 訂正の。  「❾ 一 稱の小 活字。 j 

Emer  ald  (エマ々 ラ笫 F) [名] [纊] 綠柱 玉。  Emerald  Isle. 綠島 (愛蘭 土の 美稱) d 

E-merge， （イマ々 デ） 【自動] /Trom  the  water 一 from  a retreat— into  view) 出で 來 ろ、 
現 はれる。 ❷ （事實 などが) 發覺 t ろ。 (問 M ミ、 どが) 持上がろ。 

E-me^gen-cy 〔イマ々 チ’ エソ スィ） [名】 不期の 事變 、不意の 出来事、 萬 一の 亊 、危急、 急變、 
急塲 、まさ かの 時、 いざと 云 ふ 時 〇 In  aM  emergency. 緩急 事 もる は (一朝 事 もろ 
時 11、 麦 さ かの 時丨こ It、 いざ 縑 倉と 云 ふ 時）。 To  Provide  against  emergencies. 
萬 一に 備 ふ。 £mei.ffenc：r  fnml. 豫備 金。 Emergency  measures. 應急策 


Em^r-y  (エマ v、】 ィ） [名] 金刚 砂。 
E-mefio  [形、 名] 催 吐の。 吐劑。 
Emeute  (ェム ー!') 【佛 名] 暴動。 


E-meKgent  [: 形] 不意の、 緊急の、 應 急の • 

E-mer^-tus  [形] (professor) 名# 非職 

^ w 、—一  •ノ  I レ v 

Emi  grant  (エミグラント） 【开 多、 名] ( Immigrant  I こ對 し） 出樣人 (の）、 移民 (の )〇 
Emi  grate  (エミ グレー ィト） [自動〕 ( Immigrate  i: 對 し） 出 稼す る、 移住す る 0 
Em  i-graTion  (エミ ゲレ ーィ i/ョ ン） 【名] ( Immigration 1 こ對 し） 出 稼、 移住。 

Eminence  ("エミ ネシス） [名】 高所、 高み。 ©卓越、 秀 越、 著名、 顯 達。 The  Bible  is  called， 
byrwayof)eminem5e，“TheBoo!c.，4#|:[^_^5  2、0  ©(Your —， his —) 僧正の 專 稱， 
Eminent  〇 ミネ、 ノト） [形] 衆 1こ優れす:、 秀でた る、 卓越せ ろ、 著名なる、 類 著 もる (學 者な ど)。 

He  is  eminent  for  learning  {^very  learned、 大罾 ミ、 學 者。 Eminent  Domain. | 
E-mi〆 （イ マ〜） 【名] Mohammed の 後裔、 亞刺比 匝の 大 守。 L 國土取 用人 權。 一1 ゲ [副] ^ 
Em’is-sa-ry  (エミ ッ サ、) ィ） [名] 密使、 間者、 ま丨エ し 者。 

E-misVion  (イ ミッション） [抽 名] Emit する 事。 (光な どの) 發 出、 發 射、 發 散。 (債券 もどの） 

發 行。 Emission  theory. 發 射說。 Nocturnal  emission. 遺精。 【普 名】 發射 物、 

發 出物、 發散 物。 

E-mW  (イ ミット） 【他動】 （光、 熱、 音 ミ、 どな) 發出 すろ、 發射 する、 發 散す ろ。 ❾ （愤 券な とも） 
Err^metCxA メッ ト） [名】 _。  「鎭 痛: 劑) パ | E-moKu-ment 【名】 俸給、 報酿〇 

E-moKli-ent (イモ T ェン ト) [形、 名】 煖 和 (藥) E-molion  [名】 感動、 惑 情、 情 f。 

E motion  al (イ モー グン ョナ 冗） [形】 感情の。 ©感動し 易 さ （性 ど％ 感情より 出ろ 
(言葉な ど）。 感情 丨こ訴 へる （詩歌 もど ）0  KniotioiiHl  dispasition. 感情的 性 瓦 

(作の 人） Emotional  expression. 表情 0 — ism 【名】 主 情 主 4¢。 一 丨 Y Lw'iD 
E motive  (イ モーゥ ティ ヴ） 【形】 感情的、 感動せ しむ る （言葉 もど）。 —け [副】 
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Ejn-pale’ （ヱ a ベ” ィ 冗） =lmpale  (4 看よ）。 

Empanel  バわ P) 【他動】 （人名 も) 陪審 官名 簿丨こ 載せる。 

Em^er-or で エムハ •心ヲ 〜） 【名] [女性 em’press] 皇帝。 一 ship 【名】 間 上の 御 位* 
Empha  sis  (エ ム ファ ス ィス） [名] 語勢、 文勢。 To  sPeak  wltl»  emphasis. 言葉 丨：力 も 
入れる。 ❷ （感情な どの) 强 さ。 (事實 などの) 重み。 (繪 もどの) 活 色。 

Em，pha-she  (エンファサイズ） [他動】 （言葉 丨 こ） 語勢な 添へ る。 (性 貫 もど も) 充分 丨こ發 輝 
tf しむ。 (繪 もど 丨 こ） 活 色〜 加へ る、 ぃかす。 r— al  ly 【副】 斷 じて、 斷然 (然リ ふ ど)。'^ 
Em  phatic  (エ ム ファ ディック） [形] 語勢 あ^) (言葉)。 力な 入れた (言 ひ 方)。 振つ す: (遺り 方 ゾ 
Empire  (エム バイ ャ） 【名] 帝國 、皇國 。 © い extensive 〆_/ •"ん 似) 天下 (沮 羿) の 領土. 
The  British  Empire. 英頜 (海外 頜 土）。 ❸ （= supreme ゴ _//ゴ〇 天下の 大權 • 
Empire  City.  New  York  の 誇稱。 〇 (over  anything) 絕對權 0 
Em-pTKic  (エム ビ、】 ック） 【形] 經驗 主義の、 經驗 (のみ) 丨こ 依れる、 實驗 (のみ) I こ 依れる® 術 
ふ ど）。 [名】 藪 齧 者。 一 a 丨 [形]  一 a 丨-丨 y [副】 經 驗的丨 こ、 實驗的 丨こ。 
Em-pM-cismf エム ピ、) スィズ ム) [名] [醫 、哲] 經驗 主義、 實驗 主義。 一 oist  [名】 同上 主義者。 
Em-p 丨 〇ダ 〇 ムブ 3M) [他動] (物な) 使用す る 〇 (動物；) 使役す る 〇( 人ら） 召使 ふ、 雇 ふ、 
戸 ひ 入れる 《/ 又) 從 事せ しむ。  To  be  employed  (or  employ  oneself)  in  doing 

something. (何 l こ） 從事 する。 [名] ( = service) 奉公 a In  whose  employ  ? To  be 
in  the  employ  of … （誰 | こ) 事へ て 居ろ 0|  Em-ploy-ee’ （エ ムブ S' イイー） [名] 同上。 
Em-ploy^  (エ ムフ ’S' イエ ィ） [名] 雇人。 | Em  pioy’er (エ ムフ 迁イャ ~〇 [名】 辱 主、 主人 • 
Em-ploy/ment  (ヱ ムブ S' イメ ント） [名] Employ 彳 ろ （又はされ る） 事 〇( 殊 I こ） 職、 職業。 
To  seek  for  employment. 職; V 求める。 丁0  be  (thrown)  out  of  employ  men  t •職 1 こ 
離れ （て 居） る。 To  be  in  the  employ meut  ^service)  of... (誰丨 こ） 事へ て 居ろ • 
Em  porium  (エ ムポ ”ゲ) アム） [名】 商業 中心地、 大市瘍 、大 都會。 ❾ [俗] 勘定 瘍 、店。 
Em-pov’er-ish  (エム ボワ’…、】 ツシ） = Impoverish  〇 看よ）。  「委任す る 

Em  power  (エ ムバ タ〜う [他動] 广 a man  to  do  something 一 人 1 こ 何） 權も委 il る」 
Empress  [名] 女皇 、皇后。  I 它 mpr6SS8mGnt  (アーシて レス マーン） [佛 名] 熱誠 • 

Emp，ty  (エ ム プ ディ） [形'! 空虚 もろ、 から も、 明ぃ す: (瓶 客、 ど) 〇 To  vetnrn  empty. 空手で 
(空し 之 、歸る 0 To  send  away  a man  empty. 空しく  歸 す。 To  di’iiilc  on  an 
empty  stomach,  'f  さ 腹に 酒を 鈥 む。 ❷ （ Be  — of  its  contents — of  meaning) 
(在中 物) 無 し( 意味) 無し。  ❸ 意味 無 さ 〔 言蕖） 。思想 無き （著作 莕） 智慧の 無ぃ 

(頭 ミ、 ど ）0 徒 (勞 )0 空 (談 )0  —， ti-ness  [名] 同上 もる 事 a 
Emp7ty  (エ ムプ ティ） 【他動】 （a  glass) 飮み 干す、 明け る 0(a  purse  of  its  contents  ) 
(財布〜) 空 I こする。 （a  purse  upon  the  table- — 財布の 金^ •卓上 I こ） ける、 まける 0 
❾ （the  contents  of  one  purse  into  another  — 財布の 金 も 他の 財布 丨 こ） 移す • 
❸ (itself  into  the  sea — 河が 海 1 こ） 落ら る、 注ぐ 0 [自動] (into  the  sea — 河 か 
海 丨こ) 落ちる、 注ぐ。 ❷ （座敷 もどが) から 丨こ 成る。 r I こ E しぃ、 智惠の 無ぃ (人)。} 
Emp'ty- [複合 詞] (-hancTed) 素手で (始める％ か ら 手で (歸る 打 ど）。 （-head’ed) 思想 J 
Em-puKpIe  [他動] 紫色 丨 こする。  | Em-pyr-e/an  [名] 純火界 、最高 天、 神 座 《 

Em  pyreal 【形】 Empyrean  の 0 I E^mu  [名] [動] 食 火 鳥の 類 [濠 州牽; U 

Em^-Iate  (エ ミュ でーィト) [他 働】 （a hero —— 勇者と) 張り合 ふ、 競 ふ、 (one’s deeds) 見做 ふ。 

(one  another) 互 | こ 張 り 合 ふ、 勵み合 ふ。 一 la’tion  [名】 競爭 •心、 張り合 ひ 0 
Em^-la-tive  (エミ ュ歹 ティ ヴ） [形] 競帶心 ある （人)。 競爭 的の (奮發 もど ）〇 — け [副】 
Em’u-lous  (エミ ュ ラス） [形】 競爭心 わ る （人)。 © ( Be  — of  a hero — 人 も) 見做 ふ • 
(of  his  feat  — 人の 手柄 I こ） 負け じと 勵 む。 （ of  fame 一高 名な） 熱望す る。 
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En  able  (ヱ ネー イブ^ p) 【他動】 [ = ど" + able  = make  able'  (one  to  do  anything ) 
能 it し む。 （主格) の爲 I こ （ 何々 する 事が） 出來 ろ。 His  wealth  enables  him  to  d j — he 
is  enabled  to  ( = m?2)  do  — anything. 金が 有 るから 何で  i 出來 ろ。 His  strength 
enables  him  to  work. 身體が 丈夫 だか ら 働ける。 

En-actr  (エナ タト） [他 働] 議定す る、 制定す る。©  (a  scene  on  the  stage — 何の 瘍 4〇 
演 すろ 《a  part  in  life) 活劇 も 猿す る。 一’merit 【名】 議定、 制定、 條 令、 法令 3 
En-am^el  (: ナメ 冗） 【名】 （瀬戸物の) 藥 。(齒 の)®^ 【他動] (瀨 戶物丨 こ) 藥も かける、 
燒 付ける。.  「加 ’M)  a woman. 女に 戀墓 すろ 0j 

En-am/o(u)p  (ヱナ マ/ V) 【他動】 戀慕 せ しむ。 To  be  enamonred  of  ( = fall  in  love) 
En-camp/  (エン カム プ） [自動】 陣取る、 陣螫な 張る。 【他動】 陣取ら しむ。 一 
Enceinte  (ア ーン サーン ト） [形】 妊娠せ ろ 0 【名] [築城] 圍郭。  L 【名】 陣營 、軍營 J 
En-chain’ （ェン チェ— ィン） 【他動】 （人 40 勸 こて 繫ぐ 〇( 人心な) 絆 (ほ だ) す。 

Enchant7  (エン チャント） 【他動】 （人な) 妖術な 以て 迷 は す。 （又 館る、 ど丨 こ） 鬼 法な 施す。 
£iichante<l  palace. 伏魔殿。  To  be  encliantcd  with  a woman. 女に 惚れろ 
(恍 fe と マ る、 魂な 奪 it れろ ）0  An  eiichaniinsr  figure. ほれ ほ •れ すろ （K 姿 ミ、 ど）。 
En-chant’ment (エン チャン トメ ント） [柚 名] 寬法 、妖術。 (より) 魔力、 妖 力、 妖美 0 ’Tis  distance 
lends  enchantment  to  the  view. 遠 口 は 物に 美 か: 翁へ る （遠くよ v) 仰ぎ見れば： そ 
富士の 山）。 [蒈 名] 魂を 奪 ふ I の、 心〜 盪 〇 •ろ) かす も の、 人 4»惱 段す ろ もの。 
Enchantress  (エ ソチ ヤン トレス) 【名】 妖婦、 もた •もの 0 

En  circle  (ヱ ン サ〜ク 冗） [他動] 栅〇 ど）〜 廻らす、 取卷 く。©  (瘍听 な) 廻る 、一周す ろ。 
En  close7  (エン ク 日， ゥズ） [他動] (栅 など 丨 こて) 圍 む、 圍ひ 込む、 取 リ圍む〇  To  be  enclosea 
with  walls. 四方から 游 で 圍 はれて ある。 ❷ （手紙に-) 封じ込む、 封入す る。 

En  closure  〇ンク 己， ゥク ャ〜） 【名] 圍ひ 〇( よ リ） 圍ひ內 、構内。 ❷ 封入 書、 別紙 3 
En-co’mium  (エン::” ゥ ミヤ ム） 【名】 讃辭 、頌詞。  • 

En  compass  (エ ン コム ハ •ス） 【他動】 圍 L、、 包 む〇( 殊 I こ 敵意〜 以て） 取卷 く、 包圍 する 〇( 又は 
保護の 爲) 取り 圍 む。 一 ment 【名】 同上 マる 事。 

Encore  (アーシ3 — ル） [佛 名] (役者 丨こ 向つ ての） 苒演の 所望。 【他動】 再演, V 所望す る。 
En  counter  (エ ン カウンダ v) [他動】 （危險 や 困難る、 ど丨 こ） 遭遇す ろ。 （又は 敵と） 衝突す る 0 
[名】 遭遇、 衝突、 戰 画。 

En  courage  (エン カレ デ） [他動] (a  person  to  do  anything ) 異氣 も附け ろ、 EU す、 
獎勵 して (何々） させる。 To  be  enconrasreU  by  one’s  words. (人の 言葉 I こ） 力 4 •得る 0 
Encouraging1  words. 氣な 引立てろ 言葉。 The  result  is  very  encouragrins'. 勵み 1 こ 
成る 樣 5、 成績。 丁1^  prospects  are  encouraging1. 形勢 面白 し。 

En  courage  ment  〇ソ カレ デメント） 【柚 名】 獎勵。 【蒈 名】 獎勵と 成る もの。 

En  croach  (エ ンク; :ーゥ チ) [自動】 （on  one’s  territory)  S 貪す る 〇 fon  one’s  province 
or  functions —— 役目 、職權 V) 浸す、 侵入す ろ、 侵害す る 、橫頜 すろ。 一 ，ment  [名】 
En-crust， （エン クラスト） 【他動】 固い 皮丨 こて 蔽 ふ。 [自動】 固まつ て 皮に 成る。 
En-cum’ber  (エン カム バリ) 【他動】 ( a person  or  his  movement  or  action  with  a 
burden  or  difficulty) 邪踅 4 •す る、 邪, II  こ 成る、 厄介と 成る。 (a  person  or  an  estate 
with  debts  — 借金  V) 負 ll  せる 〇 ( a place  with  lumber  ) 傷 所な 塞ぐ 0 He  Is 
encumbered  with  a family. 家戾と い 4、 厄介が 有る  p lie  is  encumbercil  with 
debts. 借金な 背負つ て; S る。 

En-cum^brance  (エン ヵム フ ♦ランス） [名】 邪鬼 もの、 厄介 もの、 係累， 煩累。 (土地の） 負!^ 
Instead  of  being  a help,  he  is  au  encciinbrance  to  me. (手助け 所 か） 却つ て祁宽 
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成って 自 由 行動 (な ど） な 妨げる。 To  be  witliout  encumbrance. 係累 (子供) 無 U 

En-cy-clo-p(a)e’dia  (エン サイ ク苷 ピィー ディ ヤ） 【名】 百科 全1#。’ 

End  (エンド） .(塲 所ゃ繩 の) 蟬 。（町の） 外れ。 （通路の） 突 常り 。(棒の) 去。 （世界の） 
Candle  ends •燈 し 殻。 Cig.ar  ends. 葉卷 きの 吸 ひ 殻。 Rope’s  end. 鞭 代用の 
jj®  の片  To  give  one  a rope’s  eml •詩す る 0 One’s  journey’s  enrt. 目的地 〇 

: Land，:  enrt •崎。 Odds  and  ends. 半は •物の 寄 t£  集め 0 ^h©  fag  ena  of  nobility, 
(貴族の) 片端。  I wollld  go  to  the  end  of  the  eartK  in  your  company. 君と 客、 ら 
世界の 果迄 も。 To  be  sharp  at  the  eiid. 先が 尖って 居ろ。 At  the  end  of  the  street 
(^or  passage). 突 當り丨 こ。 To  come  to— be  at— the  end  of  one’s  tether. 手綱 (策、 
金） が盡 きむ。 To  conic  to  — be  tat  — tlie  end  of  one’ 马 money. 金が 盡 きた。 丁〇 
be  driven  to — be  at 一 one’s  wits9  end. 智惠が ■きす: （途方 丨こ 暮れす:、 絕對絕 命 ）o 
To  make  both  ends  meet. 取 支償丨 t せる （借金せ す 丨こ 暮 す)  〇 To  setUie  better 
end  of  a bargain. (相手より 自分の 方が) 儲かつ す:。 Flom  end  to  end. 果から 
果ま で (步  くな ど） 〇縱丨 こ （裂く  もど ）0  Place  the  tables  end  to  end  — join  the  ladders 
end  to  end. 繫 ぐ。 Turn  the  table  end  for  end. 此方の 端が 彼方 I こ 成ろ 樣丨こ （逆 丨 こ、 
反對 1 こ） 置き 換 へる。  To  stand  a glass  on  end. 立てる。  One’s  liair  stanila 

on  end  一 make  one*s  hair  stand  on  end.  身 の 毛の よ た •つ （樣ふ 話 L 名、 ど） 〇 
For  days  on  end. 幾日 i 幾 日も 績 けて。 End  om. (軍艦 もら ば) 艦首 又 U 艦尾〜 
此方へ 向けて (戰鬪 する もど） 〇 To  begin  at  the  wrong  end. 始め；^ 誤る。 To  be 
at  a loose  end.  ^ 定職 ミ、 く ^ ぶ ら ぶら して 居ろ。 To  be  at  loose  entlsu 薊 雜丨こ 0 
❾ （時の) 終り 、末。 (事の) 仕舞、 限り、 築、 結 梁。 A“he  end  of  the  month  (year,  term). 
月末 丨こ 、卓^: ] 期の ぎ "TP-。— of  a month  (a  year). (ー ヶ 月） 經 って 
から。 （其れより 一年) 後 I こ。5 n the  end. 結局 （實 力が 勝っな ど ）〇  To  the 

，— from  beginnii^  to  end. (始めから) 仕舞まで (語る もど ) 〇 T<>  the  hitter 


end.  |Q  < ^ で、 死 ぬま で (戰ふ 5、 ど） 〇 eiul  of  time. 永久。 To  the  ena 

of  the  cliiipter. 仕舞 迄 （貧け 續け ミ、 ど）。  } To  come  (or  be  brought  ) to  au 

end— be  at  an  end. (戰爭 ミ、 どが) 終る、 濟 む。 T<>  come  to  a speedy  (happy)  ©nd. 
速 l こ （首尾 好く） 落着す る。 Our  intercourse  is  at  an  end. もう 續 けて 交際は 出來 W。 
He  will  come  to  a bad  end,  ^ の 終か惡 い 0 [he  death  of  Hideyoshi  broug^lit 

the  expedition  to  an  end.  (^terminated  \!Cy 秀吉か 死ん た* 爲レ 遠征 か 止め I- 成つ す :〇 
To  put  an  end  to  (=/^  down)  abuses. 止める (廢 す、 禁す る）。 make  »ii  end 
of  ^ despatch')  one’s  task. 遣つて了ふ(片付ける)。 There  is  an  end  of  the  matter. 
(君が さう 云へ ば） 茸れ までの 事 だ 0 There  is  no  end  to  avarice. 愁 j こ 限; vj 無 己 0 

He  has  no  end  o/money. 幾ら も 幾ら も (限  vj  無く  )金 がゐ る。 Shall  we  labour  on 
without  end? 限り無く  (永久)。 World  without  end. ァ1 く久の 世。 There  is  no 
saying  what  the  end  of  all  this  will  be. 末 It 何う 成る 事 やら 0 ine  was  the  end 

of  him  ( or  his  eiul ). 酒で 死んだ。 To  meet  one’s  end. (人が 如何 |〇 果てる。 
❸ （結果 |こ 意志な 加へ て） 目的。 end  and  aim  of  existence. 生存の 大目 的。 
To  gain  one’s  (private)  •思は  く が も， て 0 He  has  some  ©nd  in  view. 

思は  く が ある （から 後が 怖い）。  lam  saving  money  to  that  end  ( 二 for  the 

purpose). 其爲  1こ〇  To  what  eml (=  户〆  what  purpose)  ? 何う する 爲 i:。  ...to  the 

end  ( s in  order')  that  I may  do  for  myself. (獨 立) せんが 爲 I laboured 
to  no  end  (货 to  no  purpose、. 無駄 丨こ 、绝 しく  (働 いれ 甲斐無し A mean,  to 
euA. 目的な 達する の 手段。 The  ena  justifies  the  metms •嘯 t 方便。 
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EN  (ェンド） [自動】 (事が) 終る、 A む、 蕖 てる、 濟 む、 お 仕舞 丨ヒ 成^ 終結す る、 落着す る。 
There  is  no  saying  how  (when)  it  will  end* 果は 何う 成る 事 や ら （何時 果る事 やら) 0 
© (with  something、 （何と） 同時 丨こ 終ろ 〇( 何) 丨 こて 終る。 (by  doing  something) 仕舞に 
(何う) する。 The  expedition  endea  with  his  death. 遠征 は 彼が 死 iQ と 同時 | こ 止ん た •• 
Tne  history  begrin»  with  the  Tairas  and  ends  with  the  Tokugawas.  0 本 外史は 平 
氏より 始まり 德 川氏丨 こて 終る。 He  ended  by  doubting  eveything. 仕舞 丨こ （i 何も彼も 
疑った。 He  ended  witli  these  words — ended  by  saying … 終り 丨こ 臨んで 斯う 云った。 
❸ ( in  some  result 、結果: する、 歸 する。 To  end  in  a failure  — end  in  f^ioko 
— ena  in  nothing： •失敗 丨こ歸 する。 Extravagance  ends  in  want. 贅澤の 結果 困窮。 
[他動] (事な) 止め る、 お 仕舞 丨 こする 、結ぶ、 切上げる 、(人 4〇 殺す。 ❷ （長い も の 4*5 
令て 石、 端〜 附 けろ、 尖〜 附 けろ。 ❸ （物が 何の) 端と さ、 る、 終りと 成る、 裏と 成ろ、 
死 良と 成る。 Wine  ended  him. 酒が 彼の 死因と 成つ た （酒で 死ん た 〇。 

Cn-dan^er  (ェンデ ーィ ソデ ャ v) 【他動】 危く する、 危險も 及ぼす。 （one’s  life) 生命 I こ 係ろ 3 
Tone’s  propertv) 身上 I: 係る 0(one’s  reputation) 名# 1 こ關 する 0 
En  dear7  (ヱ ン ディー ヤ) [他動】 ( =撕7 々ど one  dear — to  me  ) (主格の 爲 I こ) 其れた •から 
"Sf 愛い。 My  childish  associations  endear  the  place  to  me. 子供の 時丨こ 遊ん た •處 It 
萇丨 ：!： しくて 忘れられ ❷ （oneself  to  a person 一 人丨 こ) 寵愛〜 受け: S。 Thus  she 
endeared  herself  to  the  family. 斯 くして 一家の 人々 丨こ 可愛がら れ す:。 Endearing: 
expressions, 愛;^ 表する 言葉 (ft させ 文句 )〇  — ^ent  [名] 愛 4 •表する 言動、 睦言。 
En-deav/o(u)r  (ェンデ ワ ’〜） 【他動】 （to  do  something  — 何 々ゼん と） 勉め る、 力 も盡 す、 
努力す る、 骨な 折ろ。 1 sha11  endeavour  to  do  my  duty. 勉めて 本分 V 盡 します 0 
【自動】 （ for  or  after  success  — 何な) 得ん と勉 める 0 
En-deavV^r  ( ェゾ デブ〜） [名】 努力、 骨折け。 To  (lo  one’s  endeavour — to  make 
one’s  best  endeavours  (=.  do  one's  best ). 盡 力す る。 Endeavours  shall  not  be 
wanting：  on  my  part •私 も 骨な 惜ま す勉 めます。  To  make  every  endeavour. 

百方 盡力 する 0 ❷ （to  excel — at  excellence  ) 人丨こ 優れん と 努力す る。 
En-dem’ic  (ェンデ ミック） [形、 名】 (disease) 風土病 （epidemic  I こ對 す)。 

Endive  (エンデ ィヴ） [名] [植] きくち さ 0 I" — ness  [名;^ 

Endless  (エソ ドレス） [形】 限り無き、 際限 無き、 果し 無き、 永久の、 永遠の 0 —ly  I^IV 
En-dorse/  (ェンド‘ー ルス） 【他動】 （手形 あど 丨 こ） 裏書きす る、 保證 する。 （より —— 人の 說 ミ、 
ど 確認す る、 賛成す る、 同意な 評す 0 — Went  [名] 裏書。 （より） 同意、 奥印。 
End’os-mose  (エンド スモ ウス) [名】 [理] (Exosmose 丨こ對 し) 渗入〇 
En-dow/  (ェン ダウ) 【他動] fman  with  reason  and  speech  — a man  with  talents  ) 
(夭が 人丨こ 言語、 理性% 才能 4〇 賦與 する。 He  is  endowed  with  {二 has、 many  talents. 
多才の 人。 ❷ （a  college  or  a hospital — 大學 、病院な ど丨 こ） 某 本 余〜 寄附す る • 
(a  woman  at  marriage  — 嫁丨こ 行く 媒豸 、ど丨 こ ) 持參 金〜 與 へろ 〇 
En-dow^'ment  (ェン ダウ メン ト） [名] 寄附、 寄附 金、 基本 金。© 才 、器量、 容色。 
En-due/〇 ン デュー） 【他動] (着物な 着 t£ るの 意味よ v) ••— a man  with  wisdom  or  virtues) 
(天が 人 I こ德 を） 授ける。 He  is  endued  with  (=to)  wisdom  from  above. 天賦の 
智惠が 有 冬。  ❾ （the  object  of  one’s  love  with  imaginary  qualities  ) 

(無 い美德 も) 添へ て 見る （fc ばす: な 表く ぼ丨こ 見る）。  r 持續 (性)。 ミ、 が もち。 j 

En-dWance  (ェン デュー ア ランス） [名】 （苦痛〜 忍ぶ) 我慢、 耐忍 。❷ 耐久 （力） 〇 持久 (力) メ 
En-dure/  f ェン デュー ア） [他動] (物質が 熱 ふ ど丨 こ） 财 へる。 ❾ （苦痛 ム どを) 忍ぶ、® f へろ、 
忍耐す る、； ら へる、 我慢す る。 【自動】 永く！ f つ， 持ち ：れ へる、 持續 する、 永續 する_ 
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Endnrlnsr  beauty. 永 持の する 容色。 Endwriug：  fame. 不朽の 名。 

DuTwise  [副】 縱丨こ （置く ふ ど)。  I En’e-ma  (エニ マ） 【名] [醫] 灌腸 (劑) 。 

En^e  my  (エニ ミィ) 【名】 敵。 Tlle  enemy. 惡竄〇  Sworn  enemies. 宿 仇。 To  be 
an  enemy  to  anything. 憎む （又 仇 ふす) • Care  is  an  eafiemy  to  life: 苦勞丨 t 人生の 莓， 
He  is  no  enemy  to  drink. 酒 It 大好物。 ❷ B 料が U 遊惰 者の 敵)。 How  «oe* 
enemy?  (=  What  is  the  time  何時か • 【單馥 名] ( The —） 敵 兵、 敵軍、 敵®。 
Erver-getlc  (エナ 心 ギェ ディック） [形 i 精力の 盛す 元氣 旺盛る、 る、 活氣 丨こ滿 ちす ころ、 极氣の 
好ぃ (人)。 ©奮然す: る、 きびきび しれ、 生きた (遣り方 もど）。 一 s 【單 名】 勢 用 學* 
一 al- 丨 y [副] 元氣 好く、 威勢 好く、 极氣 好“ きび％ ひ •(働くな ど） 

Ener  gize  (: c ナベ デャ イズ） [他動] 勢力な 加へ る、 勢力 も 添へ る。 [自動] 活動す る。 
En，er-gy  (エ ナ〜 ディ） [名] [理] 勢 用、 勢力。 Kinetic  (active,  motiv,e)enerSy. 動的 勢 用。 
Potential  (static,  latent)  energy. 將成的 勢 用。 Conservation  of  energy. 勢 用 

不滅 (論％  ©精力、 氣 上、 錄 、适 M、 ネ M。 ❸ iil。 0 [複】 （=/ ■びめ 座^ 

To  concentrate  one98  energies  ©n  one’s  object. (目的 I こ) 全力 〜 集中す る。 
En^r-vateCx^w^-O) [他動】 （人の) 活氣 (元 氣) も前ぐ、 衰弱 ぜ L む、 柔弱 I こする。 
E-neKvate  (イナ 心ヴヱ ィト） [形] 活氣 (琴氣 )I:Z しき、 衰弱せ る、 柔弱 もろ （人種 もど）。 
^.^er-va^ion  (イナ… ヴェ ー ィシ ョゾ） [名] 活氣 (兀氣 ）も 失 ふ 事、 茨 弱、 柔弱、 惰 制。 

En-face， 〇' ノフ ェー ィス） 【他動] (手形 もど の) 表面 I: 書く （又 U 印刷す る）。 一， ment  [名] 
En  feeble  ("エン フ ィーブ ，レ） [他動】 弱くする。 一 ment  [名] 同上す ろ 事 • 

Enfeoff， 广ェ、 ノ フェ ッフ） [他動】 （家來 T-) 知行な 與 へて 封す る。 一7 ment  [名】 同上 マる 事 • 
En-fefter  (エノ フェ ッ タリ） 【他動】 足枷を 掛ける。 （よ v)) 束縛す る。 （a  person  to  another) 
驭隸 I こすろ。  「斃 す亊 )0  [他動] 縱射 する。 1 

En  fi  lade^  (ェ ゾフィ P- ィ ド） [名】 縱射 (橫陣 の 側面よ リ砲擊 して 一發 I こて 多数の 敵 以 
En-fold7  (ヱシ フオ ー ウ^ 5 ド) = Infold  (も 看 上）。 

En  force^  (ェン フォー ゥ ルス） [他動】 （a  law) 實 行す る。 （strictly  — 厳しく) 厲行 する。 
© ( obedience  cn  a person  ) 强 ひて （何々） せ しむ、？ 史制 白勺丨 -( 何々^*) 爲" し t>。 
© ( a truth  with  argument ) 手 詰丨こ 論す る、 翳しく 說 く。 一 Went 【名】 厲 行。 
En  franchise  (ェン フランチャイズ） [他動】 （奴 〇釋 放す る 〇 © (箇人 丨こ） 公民 權〜與 へる。 

(市 邑丨 こ） 遝擧權 な* 與 へる。 一 ment  [名] 同上す る 事 0 
En-aage/  (ヱゾ ゲー ィナ、、) [他動] い pledge  — one’s  word  ) 言質な 入れろ 〇( oneself) 
(言質な 以て） 我胄か 縛ろ、 約束す る .o(0neself  t0  a man  or  woman) 

To  be  engrasea  to  each  other. 婚約を しれ 間柄 0 ❾ (人な) 雇 ふ、 抱へ る、 聘 すろ • 

© ( one’s  mind  •— 心 も） 絆す。 （ one’s  attention  ■— 注意 4*)  c(a  person  in 
conversation — 話 掛けて 注意 牽く 、牽制す る。 (oneself  in  some  work— 專ら何 I こ） 
從事 する。 To  be  engaged  in  ( doing  ) some  work. (何） 仕事 （I -從 事） して 居る • 
〇 ( the  enemy — 敵と） 交戰 する、 相手 丨こ 成ろ 、相手 U する （かせぬ 力、 の 谋合レ 用 ふ） • 
【自動] (to  do  something) 約定す ろ、 引受けろ-。©  (for  success) 送 31 i、?l 食と。 
❸ （in  some  occupation — 何業丨 こ） 乘1 ，)电了、 掛かる、 始める 0 ❻ (with  the  enemy) 

交戰 する 0 tfJQ か）。 相手 丨も也を〇 成ら 《 か ）〇 
Ervgaged/〇 ソゲ ーィ デ ド） [過分] | She  is  engaged  to  an  officer. 或將 校と 婚約が 有る。 
He  is  encased. 取 込んで 居て、 差 支 ひが 有っ て （面會 が出來 W もど）。 （襲 人 もら） 
約束 濟み丨 こ 成って 居ろ。 He  is  (enffaged  in)  doing  something. 何 か 用を 仕て 房る。 
He  is  eng^sea  in  literary  work. 著述 丨こ從 事 して 居る 0 He  is  engaged  on  a new 
work. 新 著述 1 こ 着手 l て 居ろ 0 He  is  ensra^ed  witt» 抑 me  one. 人と 用談 4 •して 届る 0 
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En-gage’ment  (エン ゲーィ デメント) [名] 約束 〇( 姝丨〇 婚約 0 To  nmii « ( enter 丨 *nto  )au 
eiigrasement  fto  furnish  the  funds). 約束 もする。 To  meet  one’s  en^agrement. 
約束な 履行す る。 （又） 負漬 な返濟 する。 ❷聘 用、 招聘。 ❸開戰 、交 戰。 

‘ Engaging  (エゾ ゲー ィデ ング） [分】 （心な 牽く の 意味より ） 愛嬌 わる (風 5、 ど） 〇 — 丨 y [副】 
En-ge^der  (エ 、ノ ギェソ ダ…） 【他動】 （槪 して 無形る、 む のな） 生す； S 〇 「 機關室 イ 

Engine  (エン デン） 【名】 機械 0 い steam-engine、 機關 。（ ‘drKver  ) 機關手 c(  =room  )) 
En  gi  neer7  (ヱシ デニ ィ ーャ） 【名] エ學 者、 技師。 C’ivil  engineer.  土木 學者 (土木 技師）。 

❾機 關師。 Chief  engineer •機關 長。 ❸ 工兵。 Enffineei*  corps •工兵 園。 
En-gi-neer’ing  (ヱ ソデ ニイ ー ヤ、】 ゾグ) 【名】 エ學。  Military  engineering. 工兵 學。 
Civil  ensineerinff.  土木 學。 Mechanical  eugrineering：. 機械工 學。 Electrical 
V eugrineeringr. 電氣 ェ學。 Hydraulic  engrineering：. 水 理工 學。 


En/gine-ry  (エ ソデ' ノ、】 ィ） 【名】 機械 類 （の總 、橘)。 ©機械 操縱 方。 ©計略、 陰謀。 
En-gird (丨 ey 【他 勧】 （帶 の愫丨 こ） 回らす 0 I England  (イシ グランド） [固 名] 英國。 
English  (インク ，T ツシ） [形、 名】 英國 の、 英語。 To  murder  (mishandle)  the  kiiiS，s 
Enffliftti. 間違つ た 英語；^ 使 ふ。 The  English. 英國 民、 英 軍。 ❷ 一種の 活字。 
【他動] 英語 丨こ譯 す。 一 man 【名】 英國 人。 一 w9m-an  [名】 英國 婦人。 
En-gorge7  (エン ゴール デ） [他動] 大食 ひする 、意地 汚 5、 く 食 ふ。 ❷ To  be  eus：orj；eU. 

充血して 居ろ。 一 7ment  [名] 同上す る 事。 （殊丨 こ） 充血。 

En-graft7  = Ingraft  (も 看よ）。  I En-grain’  = Ingrain  (も 看よ)。 

En  grave’  (エングレー ィヴ) [他動]  〇 name  on  a plate— a plate  with  a name) 彫ろ、 
刻 む、 彫刻す る。 ❷ （a  fact  upon  or  into  the  mind) (膽丨 こ） 銘 する。 

En-gra’ving ミ エングレー ィ ヴィング） [名】 Engrave マ る 事。 6 (on  wood) 木版 0 
Engross^  (エング p— ゥス） し 他動] (法案な どな） 筆太 丨こ 書く 、淸 書す る。 ❾ （corn) 買 ひ 
占める。 ( the  conversation  ) 獨 り X 蝶べ つて 居 る 〇 ( one’s  mind — 心を) 奪 ふ、 
占 方す ろ。 To  be  engrossed  in  om：’s  business. 商賣 i こ 夢中。 一 /ment  [名】 
En-gulf， （ エン ガル フ） [他動] (海が 陸 もどな) 卷 込む。 

En-hance， ノ ハンス） 【他動】 （價値 もどな) 高める、 增 す。 一 ^ent  [名】 同上す る 事。 
Enigma  (イ ニグ マ） [名】 謎々 0 ぞ) 。（より） 譯の 解から 《 物 (又は 人)。 

E-nig-manc(al) (イ ニク マ？ ィ カ:^) 【形】 謎々 の 如 さ、 解し 難 K 事物)。 一 al|y 【副】 
En-joinY エン チ •ョ イン） [他動】 （one’s  son  to  be  honest ) 命す •る、 敎 へる。 （ honesty 


on  one’s  son  ) 言 ひ 付け 〇 、 申 し 附け〇 、訓 誠す る。 

En  joy" (エンデ ョイ） [他動】 （ a journey  or  a walk ) 樂 しむ。 To  enjoy  (reading； 
abook. 面白く 讀 む。 To  enjoy  one^  dinner. 旨く 食 ふ、 ©(身 l こ） 享け 有する、 
享有す ろ、 享 用す ろ。 He  enjoys  (=ru  in)  srood  health. 壯 健で 居ろ。 He  enjoys 
prosperity  (=/>  prosperous). 榮 えて 居ろ。 He  enjoy*  popularity is  popular、. 
人望が ある 0 To  enjoj  life. 人生の 歡〜盡 す (生 孑た 甲裴が ある)。 To 扣り叮 
oueueltC^on^s  tivie). 面白  く暮 す。  I have  enjoyed  myself  {jshad  a good  time) 

to-day. 今日 it 面白 かっ す:。 (客なら) 御馳走で しす:。  r-bly 【副]1 

En-joy^-ble  (エン チ、 イャブ 亦） [形】 樂 しき、 面白い、 愉快 5、（ 會 もど ）〇  —ness  [名】 J 
En  joyment  (エン チ •ョ イメゾ ト） 【名] 享 け 有する 事、 享有、 享用 〇 To  be  in  the  enjoyment 


or  good  health. 壯 健で 居る。 ❾ 歡樂 、快 樂。 

En-kin^Ie  U シキ ンド 冗） [他動] 焚附 ける、 （より —— 情 もど も) す。 

En-lace/  (エノ p — ィス） 【他動】 圍ら す、 縛ろ、 絡む*  一 ^ent  [名] 同上 彳 る 事 0 
Enlarge^  〔他動】 大きく する〆 心 5、 ど〜) 虡 くす る。 【自動】 大きく もる、 
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廣 くす i る o ❷ （ upon  a subject ) 紫說 する ％ 布貯 する 0 —’merit  [名】 同 上 する 事。 
En-!ightren  (ヱ ン歹イ 1、 ゥン） [他動] (人り） 心 も 開く、 開發 する、 啓發 すろ、 敢 ，する0 
❾ （one  on  a subject) 疑 ひな 解く、 敎 へる。 ❸ （人な して） 迷信〜 脫せ 乙 む。 
En-Iight^ned  0 ゾ歹仆 クン ド） [過分] (views  or  persons) 進ん た •(思想の 人な ど）。 

En  lighten  ment  (ェン F イ トゥ' ノメ ント） [名] 光明、 開發 、啓 免敎 化、 開化、 文明、 脫 迷。 
En-link7  (エ〆^  ンク) [他動] (one  thing  to  or  with  another  ) 連結す る。 

Ervlist， （ ェゾ ザ スト） 【他動] (人 兵籍 I こ 入れる。 （よ1) 一兵ら) 募ろ、 招 慕す る、 募集 =• 

❷ （同情な） 求める c/ a person  in  some  cause  ) 賛成〜 求めろ、 赞 助^* 求めろ、 左租 
tf しむ。 [自動] (招 募 丨こ） 應す る、 應* する、 兵籍 丨こ 入る。 ❾ （in  some  cause 一 
或事丨 こ） 賛成す る、 肩： 入れる、 左狃 する、 熱心す る。 一 ，ment 【名] 同上 彳るチ 
En-IKven  (ェン 芕イ ゲン） [他動】 （人丨 こ） 活氣〜 添へ る、 元 氣〜附 ける、 氣な 引立てる 〇( 話し 
ふ どな) 快活 丨こ する、 M か丨ご する。 一 "ment  [名】 同上す る 事 0 
£/7  massQ 〔方ー ン マス） 【佛】 一と 纏め I こ して、?® めて （賣賈 する もと）0 
En-mesh， （ ェン メッ シ） 【他動] (網の 目 丨こ 絡む 樣丨 こ） 絡む、 捕へ る 0 「other. 不和 パ 

Enti  ty  (エン ミ ティ） 【名】 Enemy す： る享 、敵意、 遺恨。 To  be  at  enmity 肝 ith  each) 

En  noble  ンノ ーゥブ 承） [他動】 （心 5、 ど〜） 貴く マろ、 品位な •高める0 

En-nui，（T>^〜）m 舰 、無歡 っれづれ。  1_ 貴族 r •列;^、 授爵す る」 

Ennuye  (アー ンヌィ エー ィ） [佛 形] 退屈 せ る、 無職 こ 苦しめる （樣子 もど）。 

E-n6r，mi-ty  (イノー ルミ ティ） [名] 凶悪、 大罪、 極® 非道。  . . 

E-ndKmous  (イ ノール マス） 【形] (Norm な 外れす ころの 意味よ v)) 法外 もる、 巨大なる、 冥大 
もる。© 極惡 非道 もる。— 丨 y 【副] 同上 1 こ。 —ness  [名】 同上 p ろ 事。 

E nough^  (イ ナフ） 【形] 充分 ミ、 ろ。 （for  the  purpose  )^1 1 こ 合 ふ 丈の _。〇〇  do  something ) 
(何々) する すの  I have  enougli  money 一 money  eiioiish*  盆 11 充分め る。 I hav レ 

e.iottSin^ry  for  the  purpose. 金 It 間 丨こ合 ふ 丈 ある 0 He  has  enonsh  mone^ 

and  to  spare. 金が 有 v) 涂 ろ。 There  is  eiioiigU  noise  to 卿 fee  Hie  dead.  ^ 

扣、 す 程 も騷々 しい。 You  are  eiumsl*  to  provoke  a saint •君 レ か V つ く は赏レ’ 
P わ ハす， ぃ f 佛の M 表 ゴ麼 ） 〇 What  he  says  is  eiiougb  to  malie  a cat  speak 

(or 1 ⑽ も? 人 f 云 i 料聞ぃ す: ら猫 I 驚ぃて 物言 ひさう （途方 途樹む 無ぃ 事 
な •云 ふ）。 Enough  ! もう 澤山 バ （もう 分か っれ）。 （又丨 て） 負けす、。 

E nough  (イ ナフ） [副】 充分 丨 こ。 （ to  = 以"  一 do  something  K 何々 H 得 •ろ 玄〇 lhe 
meat  is  boiled  (justJ^TiSli. 丁度 好い加減。 You  do  not  work  hard  enongU. 
勉 5 虽 が 记ら >Q  0 I can  never  thank  you  enouglii お 禮の申 し樣が 無い。 He  will  run. 
fast  cnongrli  then. 其 時，、 そは 走る5、 と 云っ てし 走る た •らう0  He  Wlll2far^  lK 

soon  enonSU. (敎へ もくと L) 今 丨こ覺 え 過ぎて 困る だら う。 デ ㈣士  ^ 气 h 
well  enotish.  pJ^vJ  上手 〇 Oddly  enouffU  {^strange  to  say),  he  can  not  reaa. 

妙 S、 事 I:  It 。 Sure  euou 容 b， there  it  was. 果 して、 果然、 も ■■る ほど (居す’ 居す、)： 

You  are  old  enoufflt  to  ^ are  so  old  that  you  can  ) understand  such  things. もつ 
(そる そ る） 分かる 年頃た .。 He  is  oId  enough  to  (lo  for  liimself.  t う痴ケ しても 
ぬ、 年た • He  was  kinU  enous;l«  to  lend  me  the  book. 親切 1 こ L (本^ •貸して 

位れ す、) 〇 Be  good  ©11011  s^h  to  lend  me  the  book. 何卒 (貸し 、下 さし )〇  .、 

E nough^  (イ ナフ） [名] 充分。 You  have  done  (more  tlian)  eiumj：h  for  him. 其れ丈 
盡せ 1 て 充分 (以上)。 I have  enous^U  to  do  to  pay  my  own  debts.  ^ 分の 借: je/- で ぷ士 
た’ ( 人の 借金 i で 拂へ w%  EnousU  is  R8  good  as  « feixst. 卞 テ,;〒 チす ミ 
の躇 t 同然。 む y enousli  ! 降參 しす： と 云へ。 Euousrh  of  this  foAly  . レっ 馬鹿の 
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眞 似^* 止せ。 I have  had  enough  of  him. あの人は も う 鉋き す :〇 
E nounce^  (ィナ ゥン ス） [他動] (意見 もど も) 明白 1こ 告白す る、 宣言す る。 (言葉 も) 明嘹 丨こ! 
E-now’ （イ ナゥ） = Enough  (な 看よ ）〇  L 發音 する。 一 ^ment  [名]) 

En  passant  (ア ーゾバ サーン) [佛】 (： = /ガ ficissing') 序 丨：( 云 ふ)、 因み I こ (云 ふ )〇 
En-quire7  = Inquire  (な 看よ）。  | ErvqulKy  = Inquiry  •看 よ）。 

En-rage’ （エン レーィデ） '【他動] (人〜） 怒らせる、 立腹 ぜ しむ。 To  beem.a§：ed  — wiUia! 
En-rapt’ （ エン ラブ!') [形] 恍® とせる （心な ど ）〇  [man — at  his  conduct. 立腹す ろ」 

En-rap’ture  (エン ラブ チヤ〜） [他動】 （人心 4>) 恍惚す こら しむ。  To  be  em*aptured.! 

En  regie  (ア ーン レー ィグ 疋） 【佛】 （ 二 in  due  form  ) 正式 丨こ〇  L 有頂天 I こ 成る ン 

Enrich  〇ゾ TT ッ チ） 【他動】 （國も ど〜) 富ま す。 (地味を) 肥やす 〇( 味 客、 どな) 濃く する バ 
En-robe’ （エン ロ ー ゥブ） 【他動】 （one  in  light) (何の） 衣 4 •着せる 0 L 一' ’ment 【名] ノ 

En-r5l(0  〇、 ノロ ーゥ 次） [他動】 （人〜) 兵籍 〇 ど） 丨こ 入れる 〇( 名 4>) 會負 名簿 （など） I こ 
載せる、 登簿 する、  ❷ （人の 事® さ、 ども) 記錄す る、 歷史 I こ 載 ぜ る、 永く 傳 へる。 
❸ 包む。 一 Went  [名】 同上す る 事。 

En  route  (ア ーン  /レート） [佛] = on  ths  wav 一 to  or  for  some  place) 行 ぐ 途中。 
En-san^uined  〇ン サン グウィン ト、） 【形】 血 1こ 染み す ころ、 血/こ •ら けの 〇( 又) 血 もまぐ さき。 
Ervsconce， 〇 ゾスコ ノス） [他動] (身 ふ ど な丁 度 肩 體の這 入る 丈 づ 所へ） とつぶ リ据 表る。 
To  be  ensconced  一 ensconce  oneself  一 in  a corner. 隅つ 1 1 ことつ ぶ リ と 安 坐し 
て GS ま I て) 伉る。  「大體 の 光景 リ 

EnsemS/e  (方 ー シサ ーゾフ •ル) Tout  e"se/w6/e (トゥー タン サー ゾ广 全體の 趣き、 す 
En-shrine， 〇 ンシ ラィン） [他動] (神 像 もど 4 宮 I こ） 安置す る。 (如く 丨こ 恩人な どの 記憶な 
胸 j こ） 納めて 永く 秘藏 t ろ、 心中 丨こ祀 る •❷ （心が 恩人 ふ どの） 営と 成る。 

En  shroud7  (エン シラ ウド） [他動】 （京 帷子 一“ shroud” 一で 包 L、 樣 j こ） 包む、 蔽 ふ、 隱 す。 

To  be  ensltrouilecl  in  mystery. 秘密 1 こ 包 袤れ て 居る。  • 

En，sign  fx、 ノ サィ' ノ） 【名] 國 旗、 軍旗。 ❷ （陸軍の) 旗手、 少尉。 ©(官職 もどの) 記號。 

一 cy  [名] 陸軍 少尉の 硪〇  「習慣の 奴隸 と 成る  一 Went 【名：^ 

Enslave7  〇ゾス じー ィヴ) 【他動] (人な) 奴隸 I こする • To  be  enslaved  to  a liabit.j 
En  snare" (ヱ、 ノス ネー ヤ） 【他動] 罠丨こ 掛ける。 （より） 陷れる • 

En-sue7  (エ ゾスユ ー) [自動] 續％ 起る 。 (from  or  on  some  occurrence) 結果と して 起ろ 0 
En-sure’ (エン シューア) 【他動】 （that  a man  will  succeed ) (成访 もど^* 5 受合 ふ、 保證 する 0 
❾ ( one  success  一 success  to  or  fop  one  ) 確か 丨こ する、 保證 と 成ろ。 Your  ablllty 
will  ensure  you  success. 君 は 力が る 力、 ら & 乞 度 成功す る 0 0 ( one  from  or 

against  risk ) 擔保 と 成る 、保險 する • Q [古] 保險 4* 附 する。 

En-tab^a-ture  (エン タブ 歹 チヤ々) 【名】 長 押 （なげし）。 

En-taiK  (エン テーィ 冗） [他動] f land  on  one’s  heirs) 相續人 (讓渡 權)〜 钊眾 して 讓ろ〇 
❾ ( a curse  on  one’s  children  — 祟り もど な） 傳 へる。 ( necessity  on  a person ) 
(必要を) 刍 it  L む a Alcohol  sometimes  entails  the  curse  of  insanity  on  one’s  children. 
飮酒丨 1 發 狂〜 遺傳 する 事 わり。 It  is  entailed  on  ^nidssaiy for)  man  to  submit. 
人は 運命 I こ從 U ざる も 得す。  ❸ （ = necessitate， involve  — expense,  etc.) 

必枣 なら L む。 【名] 限 端 相續 (財産)。 (より).) 流し雛 冬 性質 (など)。 一’ ment 【名】 
En  tangle  (エン タシ グル） [他動] 縫いつ） れ しむ. To  be  cmunSica. 鏈れ る、 むす 
li •れる 、こぐら かる、 絡え る。 To  be  entangled  in  a plot. (陰 涑丨 こ） 陷る 。（又） 掛リ 
合 ひ1 こ 成る。 一 ment  [名】 鍵れ。 wire  entauslcments. [平] 鐵陳網 • 

£Vj ひ/: fe (★ー ン ターン ト) [佛 名】 Qcordiah ー ゴ ノレ ディアで) 協商。 
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in，ter  (x ゾタ 々77 他動】 O house、 入る、 這 入ろ。 い sch。。 丨） 入學 する。 （ a port ) 
入港す る 0(one，s  head) (考 が) 胸 I こ 浮ぶ 〇( the  lists  against  some  one) 挑戰 すん 
(又) 挑戰 l こ應 する、 競 爭界丨 こ 入る。 ❷ （a  wedge  into  a log) 

©(an  item  in  a book) a name  in  a book こさ デ） 
載せ る、 登搏 する。 To  enter  a protest. 抗議；^ •(議事 •錄 I - 載 tf るの 思 味より） 申込む 6 
fT^rterfpurin)  an  appearance. 出頭 (の 記 し 丨こ 印〜 押す ふ どの: t 味よ り） すろ‘ 
【自動】 人 k Enter  Hamlet い let  H.  enter\  (誰) 登塲 (す 可し) [_ 本の 指圃] 0 

❷ （attil^or — 入口） から 入る。 (by  a secret  entrance 一 持 別の 方法), H 公。 

❸ 1 into  the  system 一 身體 に） 人り 込む。 （into  conversation  or  correspondence 
with  a person 一 文通 ふ どな） 始め 上〇  (into  the  composition  of  anything) 
成分と 成って 這 人る。 (into  a matter ； 深 入 v) すろ、 能く 能1 考 へる， (into  details 
^particulars1^  3^11- )5 歩ろ。 (丨 nto  agreement  or  partnership— 契約 40 超 

取 り 結ぶ。 (into  one’s  feelings —人の 感情 （丨 nto  another’s  troubles) 
(人の 雞羲 を) 我 身 丨こ引 比べる. 〇( 丨 nt0  one’s  views — 人の 意見 丨 こ） 同情" t を、 賛成す を • 
乘リ 氣丨こ 成って 聞く  o(into  one’s  scheme， v) 氣丨こ 成ろ、 赛 oQnt0  tne  sPir^ 
of  the  sport く 成る。 （ into  children^  sports ■—子 供と ) 一緒 じ 成っ 
〇 (on  or  upon  a study) 始め  h “upon  a political  career  一 政治家 生活〜 バ 
En-teKio  (エン テ、】 ッ り [形] (f^T 腸 望撕。  L 始める、 (政界 「0 入る。) 

En^ter-prise らゾ〜 ブライズ） 【名】 （胃 險) 雙 、里！、 鐘、 M、 趙。 0oveinmen4 

enterprise. 古崎。 To  eutliarlc  iu  an  enterprise. 起業す る。 Private 

enterprise. 民業 （個人 經 督）。 ❾ 起槳 心、 企業心、 胃險 心、 進取の 氣麥 、や. ま 
Enterpri  sing  (エン タ心ブ ライズィ ソグ） 【形】 起業 心 ある、 企業心 あ る、 胃險 心め る、 進敢 

の氣象 ある、 やま 氣の わる （人)0 一け 【副]  , ... ^ u 

En-teMain， （エ 'ノタ 心 テーィソ） [他動】 （人な) 饗應 する、 欵待 する。 （ a person  with  talk 

or  music — 何を 以て) もてなす、 樂 ましむ。 ❷ （a  proposal — 人の 相談 も) 受けっ ける <=» 

( a request 一 人の 乞 ひを） 聞き入れろ。 〇 man  in  one’s  heart —人な) 受け 容れん 
容れる 、抱容 する 〇❸ （hopes  or  fears — 希望 もどな 〇 抱く  o(a  feeling 感情 豸、 どを） 
含む c/an  opinion  or  a belief —— 意見 もど も) 持っ。 

En-ter-tain^ng  (エン タ心 テーィ ニ' ノグ） [分] 面白ぃ (音 樂 ふど）。 一1 Y [副】 面白く' 
En-ter-tai^ment  (エゾ タ心テ ーィ ンメゾ 1、） [名】 饗應 、餘 響、 御馳走、 欵 待、 客 扱 ひ、 もても し • 
❾ （人〜 招ぃ 々の) 宴會。 ❸ 演藝。 ©快 樂 、娘 樂* ❺ （相談 ふ どな) 受け 附 ける 事^ 
聞 各 入れる 事、 容れる 事、 抱容。 ❽ （感情 もど か) 心 丨こ 抱く 巧、 胸1 こ 含む 事 Q ^ 

£以し1(1)，( エン 和 ー ル） [他動] (人心な) 驳隸 1こ する、 姓す 〇( 男を) 迷 (X す。 一ment  [名 3 
En  throne^  (エ 、メ 7 ロー ゥソ） [他動] (人な） 王位 丨こ即 かし 王 I こ 立てる、 即位式 も 行 ふ d 
—Orient  [名】 即位 (式）。  1 En-thro-ni-za，tion  [名】 同上 0 

En-thuse7  (エ〆 7 ュ ーズ） [自動] (over  a project •— 或事丨 ：） 熱心す る、 熱中す る。 
En-thu^siasm  r エ、 ノヲ ユー ズィヤ ズム） [名: 1( 澳 くが 如き） 熱 仏, 熱中、 熱く 誠。 办 ❶ 州 n ⑽ 
with  entbaslasm. 熱誠 溢ろ 〇 ❷ （宗敎 もど 1こ) 熱狂 (する 事)。 

引獅。 } 

Entice^  (エン タイス） 【他動】 唆 (そ •のか) す、 誘 も ふ、 さそ ふ、 誘惑す る0 (out) おびき 出 マ0 
En-tice^ment 〔エノ タイ スメ、 ノト） 【袖 名】 同上す る 事。 【普 名】 同上す る 物、 料。 
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En-tire’ （ェン タイヤ） [形】 全き、 十全 もる、 缺く る處 無き、 無垢の 0( 馬 もら） 去勢せ ざる。 

— ’け [副】 全く、 丸で。 一 ，ness 【名] 全 吾 事。， 一， ty  [名】 全體、 總體。 

En-ti’tle 〔ェンタィト^ P) [他動】 （人 4 •何と） 稱 する、 號 する。 (本丨 こ 何と） 題す る、 表題な 附 す。 
❷ （ a person  to  respect —— 尊敬 もどな) 受く可 き權利 (資格);^ 與 へる。 His  conduct 
entitles  him  to  praise  — he  is  entitled  to  ^ = deserves  ) praise  稱 の價値 わり 
❸〇  person  to  do  something —— 何な） 爲す權 利 (資格) な與 へる/  His  character 
ana  ability  entitle  him  to  — he  is  entitled  to  (^mav')  — command  men. 人格が 
高くて 力が 有る から 人の 上丨こ 立つ 資格が ある。 

EVti-ty  (ェンティティ） [名】 實 在。 （よ り） 實在 物。 ❷ 實體 、本 體。 
tn  to-mol  o-gy  (ェン トォモ 丑 ディ） [名] 昆 蟲學。 

Entourage  (ア ーン トゥーラク） [佛 名] 身邊の 事物 （又は 人々） 〇( 身の） 境遇。 

En-iou-cas  (アーシ トゥー カ） [佛】 照り 降り （傘 )〇 

Entr'acte  (ア ー、 ノト ラク！') 【佛 名] 幕 合 〇( 又) 幕 合の 演藝 （又 U 奏 樂）。 

Entrails  (ェン レー ィ冗 ズ） [:複 名] ( = bowels  ) 內臟 0( 殊丨 こ） 麝 〇( よ リ ー 地の） 底。 
En-train’O' ノト レー ィソ） 【自他 動】 （for  the  front) 乘 革す る、 乘 車せ しむ。 Jment  [名】 
En’tranoe  (エントランス） [Enter の 第一 名詞] 這 A る， 事、 進入、 入場、 入門、 入學 、入會 (等)。 
Entrance  examination. 入學 試输。  Entrance  fee. 入會金 （又は） ス 慰 金 

❷ 入口、 支關 、戶の 口。 ❸ （ upon  one’s  office  ) 就任。 ©(役者の) 登瘍。 
En-trance/  (ェントランス) 【Trance の 動詞】 失神 t£ しむ、 恍饱 たらしむ。 To  l>e  entranced. 
夢' 5 つ、 の 樣丨こ うっとり する。 To  be  entranced  with  one’s  beauty. 恍饱 とする。 
To  be  entranced  in  thought. 思案 丨こ 暮れる。 一 ’ment 【名] 同上す る 事 0 
Entrant  (ェン ト ラント） [形、 名】 入 リ來る （人) 〇入學 者、 入會 者、 初學 者、 新參。 

En-trap’ （ェン トラップ） 【他動】 罠 1: 掛ける 0(a  person  to  destruction  — into  doing 
something  ) 陷れ る。  f permission ) 歎 額す る、 懇潁 する、 懇請す る。} 

En-treat’  (ェントリ ィ —卜) 【他動] ( a person  or  of  a person  to  do  something 一 one’s す 
En-treat’y  (ェントリ ィ— ティ） 【名] 歎願、 懇穎 、懇請。 Neither  threats  nor  entreaties 
can  make  him  work •脅して も赚 しても 〇 What  by  threats,  what  by  entreaties,... 
，しす： り赚 したりして。  「出入りな 許される。 ©[割烹] 一種の 副 品、 間 品。 I 
Eniree  (アーシ トレー ィ） 【佛 每] 入瘍 、出入の 許可。 To  have  tile  6/7か如 of  a house.} 
Entremets  (ア ーン ト/ レ メー ィ） [名】 [割烹] 一種の 副 品 0 

En-trencVC ェン ト レ、 ノチ） [他動】 堡壘 （又丨 1 塹 濠) な 以て 圍 む。 【自動】 （upon  another’s 
rights 人の 權 利な) 浸 害する。 

En-trencVment  〇、 ノト レンチ メゾ ト) [名】 堡壘、 K 藻〇❾ (攆 利) 侵害。 

Entre  nous  (ア ーン lv レ ヌ ー ） 【佛】 い between  ourselves  ) 此處 丈の (內處 の) 話した •が。 
Entrepot  (ァ ー、 ノト， レポ ー） [佛 名】 倉庫。© 貨物 集散地。 

Enireso/  (アート， レソ^ 〇 【佛 名] 中二階 0 I Er/tro-py  [名】 [勢力 學] 內轉 勢力。 
En-trust’ （ェゾ トラスト） [他動] (a  person  with  a matter 一 a matter  to  a person) 委托 i 
En^ry  (ェン ド】 ィ） [Enter の 第二 名詞】 入內 、入塲 、人 京 〇 ど ）0  L する、 委任す る。 f 

Trimnplml  entry. 入城 (式)、 凱旋 (式)。 ❷ 出入の 許可。 ❸ 入口。 記入、 
登簿 、登記、 登錄。 T、>  niake  eutry. 記 人 (登 錄） す 基 。 Single  entry. 軍 式 
記帳 法。 （1 ⑽ hle cnti.y •馥式 記帳 法。  「しがら む。} 

En  twine’ （ェン ト ワイ ゾ） 【他動】 （one  thing  about,  round,  or  with  another ) 終 む」 
!En-twis1/  (ェシ トウ ィ スト） 〔他 劢] (one  thing  with  another  ) 綣 （よ） リ 絡む 0 
^ n/mer-ale 〔イ ニュー マ〜 ッー ィト） [他動】 數へ 立てる、 並べ立てる、 列擧 する、 敎擧 する。 
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E-nu-mer-a’tion  (イ ニュマ 々 レー ィ? ノョ v) 【名】 列擧 H 「 發 1? する パ 

E-nun^iate ナン シェ ー ィト） 【他動] (說 客、 ど な) 明 白丨- 告白す る、 宣百 する 0 ❷ （日 葉^?) ^ 

E nun  ci  ation  (イ ナン シエ ーィ •ン ョン） 【名】 吿 由、 宜 言、 述陳 〇 © 發 音。 

En-vel’on  (エ ンヴ ェ9 'プ） 【他 勁] (anything  in  flames,  clouds,  mystery ) 包む、 衩ふ〇 
To  be  enveloped  in  flames. (家 ミ、 どが) 火焰 丨 こ 包まる。 To  be  en vdo2>ecl  in| 
Envel  ope  (エ ゾゲェ 分 ゥブ） 【名] 封 袋、 封筒 0 卜”化り、 秘密に 蔽丨 艾るン 

En-ven’om  (ェン ヴ ェ ノム） 【他動】 毒 も 入れる 〇( よ v) — 言葉 5、 ど〜) 恨 丨こ滿 す こす、 毒々 しく 
する。 Envenomed  mind. 恨 丨こ滿 ち' f: 心。 Envenomed  speech. 毒々 しい 言葉。 
Er/vi-a-ble  T エン ゲィ アフ’ 疋） [形] _ ましい （身分 客、 ど ）〇  — ness  [名] — bly 【副] 
Envious  (エ シゲ イ ヤス） 【形] 嫉み 深き （心 ）〇 嫉妬 心 わ る （人 ）〇  To  »©  envious  of  a 

succesful  man. (成功 卷 む。 一丨 y 【§丨0  一 ness  [名] 

En-vFron  f ェン ヴィ ロン） 【他動] 取卷く 、圍む 0 

En-vi’ron-ment  (ェン ヴィロ ゾメン 1、） 【名] 取卷く 事。 ❷实邊 の 事物 （又は 人々）。 （身の） 
培 遇。 Man  is  the  product  of  Ills  eaivironment. 人は 境遇の 十。 

En-vKrons  0 ンヴィ ロ' ノズ） [複 名】 （都 會 などの） 郊外、 ゐま は リ 〇 「麗々 2 現 U るリ 
En-vis^age  〇、 ノ ヴィぜ デ） [他動】 顔を 見ろ 〇( より一 實事 もどな) 直覺 する 〇❷ （ itself)  J 
En，voy  (エ、 ノヴ ォイ） [名】 使 S、 使節。 （ extraordinary  ) 特命 全 ji 公使 c imperial 

envoy. 勅使。 Peace  envoy. 嫌 和 大使。 

En，vy  (エン ヴィ） 【名】 嫉み 、嫉妬 心。 They  say  such  things  out  of  envy. 嫉んで （そん 
名、 事〜 云 ふ）。 ❷羡 まれる 物 （人 ）〇  He  is  the  envy  of  the  whole  school. 學茂中 

の 者から 羨まし がられて 居 3。  ^ 

En’vy  (エン ヴイ) 【他動】 (a  person — one  one’s  success) 蓮と。  How  I envy  you 
(your  success) ! 君 |t (成功 して） 實 I: 羡ま しいれ。 ❸ （a  successful  man ) 

_ 此 意咏丨 こは 區 別の 爲め 通例“  be  envious  of” な；] U、。  「昇進 1 る 事。 j 

Ep，au-!et(te) (エ ポー* P ツト ）【 名】 章。 To  win  one’s  epaulettes. (兵卒が） 將校 I J 
Eph  em^e-ra  (ェフ ェミ ラ） [名】 （ =ぬ ク -/ み） 微 (かげろう ）〇( より） 最も 短命 客、 る もの 0 
Eph-em’er-al (ェフ ェマ 心 ラ:^) [开 冬】 一 13 限りの。 (よ1)) 極めて 短命 客、 る、 は か ミ、 き (榮 華客、 と ）〇 
£ptiemeral  gramlem ••三 日 天下 （ミ、 ど ）〇 

Epic  (エピック） 【名、 形】 （poem) 英雄の 事蹟〜 歌へ る （詩）。一 al  [形】  一 ally  [副】 
Epicure  (エ ピキュ リ） 【名] 食道 樂 、美食家。  「快樂 主義 づ 

Ep- •卜 CU-re’an  (ェ ビ キュ リィー ヤシ） 【开冬 名] Epicurus  (派) の、 快樂 主義の (人)。 一 i さ m [名】 J 
Ep-i-ci/rus  (ェヒ •キュー ラス） 【固 名] 希臟の （快 樂 主義の） 费學者 0 
Ep^  cy  cle ほ ピサ イク 冗〇  [名】 周 薄圆 （大圓 約 こ接觸 して 回轉 する 小圆 形）。 
Ep-i-cy，cloid  0 ピサ ィク 在 イド） [名] [幾] 外擺 線。 

Ep -i-demlc  (ェヒ •デミック〉 【形、 名】 （disease) 流行病 （ endemic  I こ對 す）。 

Ep-i  dermis  r ェヒ •ダ〜 ミス） [名] 表皮 0 | Ep’i-gram  (エピグラム） [各] 短 飲、 寸鐵。 

Ep-i-gram-mat’ic  (ェヒ 。グラマ ディック） [形] Epigram 體の (句 5、 ど )〇  一 a!-!y  [副】 
Ep"i-!ep-sy  (エピ^' ブス ィ） 【名] 観癇〇  I Ep-i-lep^iie  [形、 名] 藏癇 0、 癲癇 持ち 0 
Epilogue  (エ ヒ •石 グ） [名] (文の） 結論、 跋文。 ❷ （演劇め) 納め 口上 0 
E-piPh'a-ny (イビ ファ:^) [名】 （天人 もどの） 出現、 わ まくた •儿❷ （基督 敎 の） 現 異邦 日。 
E-pis’co-pa-cy  (ェ ピスづ バス ィ） 【名】 （炎 國國软 の） 監督 政治 0 ©(The  — ) 監督 團體。 

E pisco  pal  fo： ピスづ ハ •で） [形] (church) 監督 敎會〇 
E-pis-co-palian  (ェ ビス づ ベー ィす ヤン） [形、 名】 監督 敎會の 。監督 敎會 信徒。 

E pisco  pate  ( ェビス^！ ペイト） [袖 名】 監督の 職。 【集 名】 監督 溷體。 
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Episode  (エヒ ソウ ド） [名] (物語 中の） 枝葉の 出来事， 枝 話、 挿話、 抄話 、（云は S:) 間の 幕. 
E-pisHe  (ェ ビッス 冗） 【名】 信書、 書簡 （今 |t 滑痦的 I こ 用 ふ)。 
t-pis’to-la-ry  [形】 書簡 (體) の。  彳 Epitaph 【名】 睥銘 、碑文。 

tp- 卜 tha-la’mium い： ヒ •ヲ Vt- ィミ アム） 【名】 結婚な 說 する 歌。  「 言葉 （の 類）。 \ 

Epithet  (エビ ヲ エツ ト） [名】 （人の 性格な 穿てる） 形容 辭。 PermanetepUbet •枕} 
E-pit’o-me  (エビ トメ） 【名] (歷史 などの) 大要、 要略。  A history  in  epitome. 歷史 大要。 
E-pit’o-mize  0 ビト マイズ） 【他動】 摘要す る。 

Ep’och  (エポック） [名】 （著し さ出來 事の 起り し) 時代。 (新) 紀元。 （，3〜叩) 新紀元^^ 
Ep/o-nym 〔エボ ニ ム） [名] 國名〇 ど） の 原と 成れる 人、 名祖。 L 開く （出来事 ふ ど）。 立 
Ep-o-pee/  (エ ホ’ ビイ ー） [名】 ^Epic  (を 見よ)。  | Ep’os  (エ ボス） 同上 0 

Ep’som  (エ ブ ソム） [固 名] [英國 の 地名] (sa 丨 t = magnesium  sulphate  ) 砂利 鹽， 
E’qua-ble  (イー クブ ブル） [形】 （何時も） 一樣 もる、 不铤 の、 平 かふる、 むら もき （心 もど） 0 
一 bin-ty 【名] 同上なる 事。 一 bly 【副】 同上 丨 こ。 

E’qual  (イー” 冗） [形] (to  another  ) 等しき （ to  one’s  desire — 愁 望に） 副へ る。 （in 

ability 學力 5、 どが） 一樣 ミ、 る 〇 He  speaks  English  and  Japanese  with  equal  ease. 

日 英何れ も 一樣丨 こ樂た •<>  No  man’s  fortune  was  ever  equal  to  his  desire. 己が 扇 分 

が愁望 I こ 副っ た 人 ある 例 め L 無し 0 Each  of  them  was  equal  to  ten  men •—騎 當 千。 
❷ 平等 ふ (待遇を、 ど )。 同等の 人な ど ）。 割 等の （交, 瞭 もど） 0 Now  he  can  associate 

on  equal  terms— on  an  equal  footing：— wUh  any  person. 對 等の 吞際 なする 
❸ 公平 ふ (法律な ど）。 平 かふ （天候 ふ ど )〇 均一 ふ る （稅律 ふ ど）。 互角の （勝負な ど）。 
❹ （to  the  task 一- 任丨 こ) 堪 へる。 (to  the  occasion —— 事丨こ 臨んで) 驚。、 《。 A great 
man 1S  equal  to  any  occasion. 偉人は 何ん も 事 j こ 遭遇しても 驚かぬ （輕く 叩けは •輕 
< 鳴り 强く 叩けば 强 く嗚 る）。 He  is  equal  to  aiiythini,% 何ん も 事で も 旨ぐ 遺って 
退ける。 His  temper  is  equal  to  any  trial. 何ん ふ 腹の 立っ 檬ふ 事が あっても 怒ら わ。 
❺ （ = alike  — to  one) 何 3 で レ 立 し。 （何 5 ら でも ） 一っ事。  Success  or  failure 

is  equal  to  him. 成敗 如 吾は 彼 | こ 取っ ては 一っ事。 一丨 y [副】 等しく  0 (又） 間 等に。 
E’qual (イー ク y%) [名] 同等の 人。 （又) 四 敵す 5 も の (無 しふ ど）。 Keep  company  with 
your  equals. 同等の 人と 交れ。 He  lias  no  eqnul  (in  diplomacy). (外交 術丨こ 掛け 
ては） 彼に 匹敵す ろ L の 無し。 

E’qual (イー ク 【他動】 （ some  one  in  some  quality  ) 及ぶ、 匹敵す る、 肩;^ 並べる。 
E-qu?l’ 卜 ty (イク ウォ T ティ） 【名] (between  two  — with  a person  in  some  quality  ^ 
Equal なる 事 0( 殊 I こ） 平等、 同等、 對 等.  To  be  on  an  equality  with  a person. 

對等丨 こ （同等の 瀝を 以て） 交は る。 

Equal  ize  (イー クフラ イズ） [他動】 （ all  —* one  to  or  with  another  ) 等しく す る、 同等 
I: する、 平等 丨 こする、 對 等丨： する、 均一 丨 こする。 ート za^tion 【名] 同上す る 事。 
E-qua-nim^-ty  (イー” ニ ミ ティ） 【名] 何時し 0 の 平 かふ 事、 平氣 、平 心、 平靜 、沈靜 、沈着。 
E quate7  (イク ウェー ィト） 【他動】 （one  thing  to  or  with  another —— 甲の 乙と） 等 し备事 
を 表は す、 等 しくす る、 等しく 祓ふ 、方程式を 立てる。 

E quation  (イ クウ ェー ィシ ヨン） [名】 方程式。 一al [形] 同上の。 一 al-ly 【副】 同上 
E-qua’tor  (イク， エー ィタ々） 【名】 赤道。 | E-qua-tc/ria 丨 ⑽ 赤道の。 

〜 erry  (エ クウ ュ、】 ィ） [名] (皇族 5、 どの) 主馬 官 、侍従武官 • r [名】 騎士、 曲馬師。 ！ 
E questrian  (イク ウェスト リアン） 【形] 馬上の。 (statue) 馬上 像。 ❷ 馬術の。 (feats) 曲馬。} 
E-qu 卜 dis’tant  (イク ウィ ディ ス タント） [形】 （points ) 等距離の （二點 もど） • 

E-qu 卜 lat’er-al  (イク ウィ 芕夕 心ヲ 冗） 【形】 （ triangle ) 等邊 （三角形）。 
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EOU 一 ERE 


-ness 【名]  一 b 丨 y 【副】 


E-qui  irbrate  (イ クウィ 芕 イブ レー ィト） 【自他 動] 平均す る、 平均せ しむ。 

E-qui-li-bra^ion  (イク ウィ T ブレー ィ ジョン) 【名] 平均 (する 事)。  . 

l-qui-lib^rUim  (ィク ゥィす ジブ、】 アム） [名】 平均。 （よ り* ~7_ な^ ぽ。？ 勢。 
E-Jui-muFti  pie  等 倍數。  I PquineJ^=i!^  馬の ⑽）。 

E-qui-noc^tial  (イク ウィル ンャ 句 [形】 晝夜 平分の、 彼” (暴麵 なと）。 

Equinox  (卜” "•バス） [名] 晝夜 平分、 彼岸 （ラ 中日、)。 VernRl 卿 in 奴 •春の 
游昆 （春分） A 丨 Uumiisil  equinox •秋の 彼岸 〔秋分）。 

E-qui〆 (ィ クゥ/: ブ) 【他動] (a  person  with  all  that  is  necessairy) 備 へる、 裝 ふ: 装備 
する 、整備す  K an  amiy  for  a campaign)  る、 よ 

voyage) 鏃裝 すろ。 （ oneself  for  a journey) 旅装す る、 （旅の） 支度す る。 
equipped  with  sufficient  knowledge •(充分の 智識 〜) 貯 へて 居る。  oun  im 

equipped  for  a journey. 旅支度〜 して 居す こ 〇 , 

1:9;以 一 【名] 武装、 軍裝 、齡 旅装、 支度 「。線 裝❷裝 ^ 旅^ £ 

E-qu^ment  (ィ クゥィ ッブメ 、ノト） [名】 （身心の) 装備、 整備。 (軍气 の)^; 

E/qui-po 丨 se  (ィ- クゥィ ボィフ 〇 【名] 平均、 釣合、 權銜。 ❾ 釣合 ひも 取る 物、 權鉗祕 つ 物* 
E-qui-poFtence  (ィク ゥィポ P ンス） [名】 均勢、 均 力、 均等、 均 重。 

E-qui-poKlent  (ィク ゥィポ ノト） [形] 均勢 もる、 均 力 もる、 均等5、 る、 

Equi  ta  ble  (エ クゥィ タブ 冗） [形】 公 虹、 る v 公平 (不® もる。 一 ness 1 
Eq-ui-ta^ion  (ェ クゥィ テ— ィ ジョン） [名] 馬乘 、馬術。  _ _ ^ 

Eq^ui-ty ら”ィ ティ） [名] 公平 (不偏)、 （天下の） 公道。 ❷ [法] 衡^ 法。 

E-quiv^a-!ence  (or  -len-cy) (ィ クウ〆 レンス） [名】 Equivalent  もろ 事。 

E-quiv^a-lent  (ィ クウ〆 レント） [形] ( to  something  else) 同價 の、 賺 の、^ 局， 

相當 する （物)。 同意義の (語)。 silence ヒ ^metim^S"^le^  It  (次默 

,qrs^ 

遢辭も 使 ふ。 一 caption  [名】 曖咏の S、1 ひ拔 け、, 辭〇  —-,-: hh 十 郁 ザ 

Ea^ui-voque  (or -yoke) (エ クゥィ ヴ パク）！: 名】 曖昧 も 言葉、 二つの 意味 レ 掛けす、 洒も 

E，ra  (ィー ラ） [名] (新) 耙 元。 (何) 年代。 (何 >時 代。 (何々) 年間。、 姐 ，，… f ，敝隶 
E-ra “ （ィ ラディ ケ- ィト） 【他動】 （樹祕 弓 1 くの 意味よ1)) 极絕 やい-する0 (弊署 
客、 どの) 根〜 絕 つ。 一 ca’tion 【名】 极絕 やし。 

E rased  (ィ レー ィス） [他動] (文字 あどな) 消す、 削る、 削除す る。 

Eraser  (ィ レ- ィサ d [名] 字 消し 謹 誤 〇( 又) 黑盤 拭き。 

E-ra^sure  f ィレー ィジャ 心）！: 名:！ （文字 ふ どの) 削除、 抹殺、 逢 ^ u t , n 

Ere(^i)imc  二 before、 (何々 する） 前丨 こ、 寧る。 Thou  shalt  want  ere  I shall. 

[(强 盗： 南 我 4 せん、 リ 寧ろ* して，， しめん (汝 とよ， 
缺芝 d じ、 汝の ものに 此方へ よ こせ）。 [前】 （朽 ）^三。 Erel<m 客. ^ もく 
(鑣て）- Erenow. (今よ り) 以前 丨 こ。 Erewhile •以前は。 

E-recr  (ィ レクト） 【形] 航 せろ (姿勢な ど)。 逆立てる ⑽髮 など） し- 

E-rect, (ィ レクト） 【他動】 直 立せ しむ、 速て る、 建立す る、 設立す る、』 する、 建狀 る。 

❷ （a  country  into  an  empire) 建國 して (帝® と） ふす • 

Erectile  (ィレ タディ 約 【形】 (tissue) [解] 勃起 的 組 ■織。 
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レ クシ3 r)r [名】 建立、 趙設 、設立。 ❷ 建物、 ■牌 (など）。 ❸ 勃起。 
mite  (ヱ、】 マイト） 【名】 （ び”///) (基督 敎 の) 隱 者、 隱遁 者。 

I ^，，n.  (X；"}  IreIand 

、ノ、  ’ L 名 J L 理] エ f 玉!^ 位 0 I EKmine  (ア 々ミン） [名】 「 動 i ”（て ん、 

(ィ广 ウド） [他、 動] (酸爾 、ど m ひ 込む、 麵 する、 浸 触す る。 ()。 
^-rosion  (イロ ー ウジ ヨン） [Erode の 名詞] 腐 餓、 浸蝕。 

ro:rerc 乂口 「ウス ィヴ） [形] 腐 触 的、 浸 触 的 (作用 ふ ど)。 

Prr  f-r  „ の。 [名] 戀 歌。 I Er  o-to  ma’nia 【名】 色情狂。 

. 罪 =す。 失錯 仏 

grant (エラン ト) 【形：! 遍歷 する。 (修業の 爲丨 こ） 麵 する。 A kniffht 上. 

「,ry  (ェラン ト、)〇  [名】 武者 讎。 , £rrafa  ◦レ， り &缝よ忠。> 
tr  rat  10  (ェラ7* イツ ク） 【形】 迷へ る。 （stars) 遊星  © 难 外れす， 今 行 励…、0 
^ (，- ィ タム) 【羅典 名】 [複數 ノ /af は 並 外 ^ 

ご， o'eous  (ェロー ウ ニア ス） 【形] 誤れる、 間違った (考な  一 一 

EKror(x^)^] ，酸^ 缠。 To  commit  an；ei.ror  は L 叫 ふ! は】 

IO??”anerrorincalculati0n. 計算な 誤る。 ❷思ひ 違 ひ、 心得 違ム愉 遼ノ 
To  fall  (drift)  into  error. (何時の 間丨 こか) 身〜 誤る - 一— ~。 

プ S: 广ゾス} ， 名 】 _P_ 地の 國 語。 ⑻ 愛蘭 土語 ( は 誤用 クフ 

Erst  (ア〜 スト） [副】 [古] 昔、 以前 |こ。 

t-ruc-taaion  (イラク テ ー ィン ヨシ） [名】 噯氣〇 け)“ f つぶ。 （よ リ ） 噴火。 

^!)ユ (工广 イト） 【形】 博學ふ る、 博識 もる 、該博なる （人)。— ly 【副】 博識 r 
Er-u-di^tion  〇, レディ v ヨ ソ） [名] 博學 、博識。  ° 

E-rupt^(^/>) [: ，動】 （噴火山が) 噴火す； S、 噴出す る。 (又齒 が;) 生へ る。 

"r©  ほ生„  w 

E'ruT^%i\^ 【5, 名の】、 5sr )。 ❷ 間 雜 性の (热病 など). 
Er-y-sip^e-las  [®] 丹毒。  丨 Er-y-tWma  [名】 [劉 紅疹 

Es-ca 七 de， （ェス カい ィ ド） 【名：！ 梯子 ! こて 城壁な 登る 事 嘴」 滞。 
ts-ca-pade^  (ェス カベー ィド） [名】 奔逸 、亂 暴、 突飛 もぃ たづら。 

ESUl(i 了、 ケ— •ィ ご） 【自動 ](fr<)m  Prison)li!i、llli。 (ね 0 逸出ね、 漏出 仏 

H 動? （•じ mshme 、どな) 鹿^、 勤^、 避ける。 (observation^Xil 

忍 ふ。 (with  bare  life— by  a hair’s  breadth  — by  the  skin  of  one，s  teeth) 僅 丨こ身 
n (生 t か i ■ら から) 遁れ る。 ❷ （。此’51如ーロから)_れろ。(記憶に)留らゎ。 
^°ta  COmplamteVCr  ^ape9hi9Iip9. 不平な ら一 つも 漏 冗 、 仙 ；n=ras 
；；Ca，>  C* で ひ 其 人の 名な 忘れす:。 【名】 HI! 事、 逃走。 (又) 免れ 球 通れる 事。 
( from  prison  ) p 獄、 脫監。 To  make  — nmtce  good  一 effect  — onc^s  cscapo. 

，mVe  °ne，S  eS(，apc  C,U  off*  逃道〜 絕 たれろ 0 To  have  a narrow 
(hairbreadth)  escape. 危ぃ處 な遁れ ろ。 ❸ （ = fire-escape、 澳 火梯。 

Es-cape^ment  (ェス ケー ィプ メン ト） [名】 （時計の) 操縱 機、 行司 車。 “ — 

E8  Carp/  (ェス ヵール プ) 【名】 [築城] (堡壘 の 外 漆の) 內 岸。 【他動】 （同上の 如く） 急 斜面 
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I こ 切る。 一 ^ent  [名] 急 斜面 • 

Es-cheat7  (エス チィー ト） 认飞 し reversion  of  land  to  the 抑 浙 〇 ( 地所の 相續人 無き 
爲 政府 丨 こ） 歸屬 （する 亊) 、家產 返還。 【他動】 （land  to  the  crown  ) 歸臑 せし む、 
沒收 する。 [自動】 （ = revert  — to  the  crown ) 歸 腸'！ る。 

Eschew^  (ェス チュー） [他動】 （凶事 も) 遮け る。 (惡亊 な) 愼 む、 控 へる。 

Escort  (エス づ 一)') [名】 護衛、 警護。 | Es-cri-toire 《エス ク仆 ワール) [名】 用 簞笥附 の 机。 
Es-c6rt イエス コール ト） [他動:！ 同上す る 〇1  Escu  lent  [形、 名】 食 打 !1こ 適する （物 ）〇 
Es  cutcheon  (エス か;; チョン） [名】 楣形〇 ど) の紋 地。 A blot  on  one’s ❷廳⑽抑山 
家名の 汚れ (汚名）。 ©(船尾の） 船號 盤，  M , c . 7 

Eski  mo  (エス キ モゥ） [名】 北米 極北 I こ 住する 蒙古 種民咴 〇 I E-sophigus  [名】 产 道。 
Es-o-te^io  (エソ テむ ク） [形】 （Exoteric  I こ對 し） 秘密 的、 大乘 的、 奥義の、 極意の (数 義 
も ド）。 Esoteric  philosopliy. 祕 敎〇❾ 奥義 I こ 通ぜる （弟子な と）。 

Es-paKier  (エス パす ア〜） [名】 樹墻 (葡萄棚、 梨 子 棚の 類)。 

Es  parto  (エス バール トゥ） [名'！  (-grass) 紙を 製す る I こ 用 ふる 草 [西班牙 産]。 

Es-p^cia 丨 （エスべ- ンュ 冗） [形] 格段の、 格外の、 格別の、 別段の (優待な ど）。 ゾ11 

妹更丨 こ。 ❾ （ = special) 特別の (待遇る、 ど）。 一丨 y 【副】 殊丨ハ 別 して、 取 勺 け。 
Es-pe-ran^tO  (エス ペラン トゥ） [固 名] (Poland 人 Zamenhof の 立案 丨こ係 かる) 人造 世界語。 
Es-pKal ( エス バィア 冗） 【名】 探偵。  I Es，pio-nage  [名】 探偵 制度。 

Esplanade^  (エス ブ罗 ネ—ィ ド）！; 名] (海水浴 瘍 もどの) 運動 瘍〇 

Espousal (エス パ ゥズ ，レ） 【名】 [馥] 婚遁 、いひん づけ マろ 事。 ❷ （of  a cause) 擁護、） 
Es-pouse， （エス バ ゥズ) 【他動] (女な) 娶る 〇( 男） の 妻 じ 成る ィ a daughter  to  a man) 
緣 付ける。 ©(the  cause  of  China) (支那の);®  4 持つ、 左 祖 する 、加擔 する、 (支那 
保全 齡ど な)!® 道す る、 譲す る。  「ゴ1 レ 〕 團體 心、 共同 心。} 

Esprit  (エスプリ ー） [佛 名】 精神。 (怫蘭 西 人 特有の) 頓智、 頓才 。（ぬ で— トゥ） 
Esw  (ェス バイ） 【他動】 见 付けろ、 探 憤す る。 I Es^qui-mau  -Eskimo(^J:)o 
Esquire， (エス ク ワイヤ） [名】 [通例“  Esq.” と 略す] (誰某) 殿。 © {^squire) [英 SB] 

(村 もどの) 地主、 丑 那 衆。 ❸ [封建時代] 武士の 從 者。 』 f 

Es，say  (エッセィ） [名】 （ on  some  subject) 論文。 ❾ （ at  order  or  system  順序 5、 

どな 立てん と マる 樣 I こ、 何々） せんとす る 事、 試み。 ち 名】 論を 家。 、钟ム 文 
Es-say， （エッセ— ィ） 【他動】 （a  person  or  thing) 試め す 〇( to  do  something ) 孰み る • 

Es，_e(x ジ センス) i： 名】 [哲] 實 在、 實體 、本 賞、 實 貫。 ❾仏㈣ 髓、- ま。 ^eesrr^ 

of  Bushido. 武士道の 粋 （本意）。 Health  is  the  essense  of  happiness^® 

要素 (骨子） もり。 ❸ （花5、 どの） 精氣 、精油、 （花) 精、 (何) 精。 （よ り） 香 f、 香た。 描 

Es-s=ar (エッセ、 ノ シャル） [形】 本質の、 賴上 の。 伽— ⑽狄 は ^ 甲の 種 
類と 乙の 種類な 區別 する) 本性。 ❾〇  health 121^ 

Health  is  essential  to  happiness. 健® ll 幸福 (の 要素と も 云 ふ1^  も） 卜 f ミ 

Es_«»l el ⑽ ents (of anything). 要素。 ❸趙 公。 れ鄕 tial oil •精油、 揮發 油。 

I； 名] [槪 して 複数] -ly  №0  ドん 、雜 r 

Es-tab,lish  (エスタ- ノ •？ ソシ） [他動] (會社 も ども; 設立 1A。 （マ 校、 炳院 ミ、 と も)^^ 

開く。 (就 ども) 截 。(官 _ ども 違 異^。 (f 丨】^ 

i^bi^uea  cnurcb. 國软。 ❾ ( a person  in  an  oft  ice  ) C 帷 M ド 丄 〒ぱ朵 。 

(oneself  in  business) 開業 マろ。 He  has  long  been  estatmshW  o yo. 

こか ら 衆京じ 開業 To 抑—  oneself  «s  the  lead て0 二 
顔役の 地位を 占める 9 ❸ （a  fact) 確定す る、 奪 遲セ、 矣建 jj。 mus  es ，a 
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innocence. 無罪;^ 立證せ  は •ふら わ。 An  established  (j^certaiti)  fact. 確か も 事實。 
O (customs  or  beliefs — 所信 もどの 變 it ら 樣 I こ） 定め； S 、 固める。 （one’s  credit 
or  reputation — 信用 客、 どの 動がぬ 樣 丨〇 基礎な 固める、 確立 ぜ しむ。 （a  character 
for  honesty  ) 正直と 云 ふ 株な 取る。  Established  customs. 旣定の 慣習。 

He  has  an  established  reputatiou.；^^: 成つ て 居る。 His  credit  is  established 
on  a firm  basis. 信用 の 基礎が 固ぃ。 

Es-tab^ish-ment  [名】 Establish する 事 0 ❷ Establish せる 物、 （私立) 建設 饱 (學 校 v 

病院、 會 社、 商館、 旅館 ふ ど）。 ❸ [英 國] 酸。 0( 文 武官 もどの) 垄 員、 常置 人 R。 
Peace  establisbment. (陸海 軍の） 平時 定員。 War  establishment •戰墙 定員。 
❺ 常 雇人 (の總 員 ）0 一と 竈 〇 He  keeps  a large  establishment. 大勢の 人な 使つ 
て 匱く （大 吾く 暮 して 居る) 〇 To  keep  a separate  estabUshment •圍 ひ 物〜 する • 
Es-tab-lish-men-ta^ian  (ェス タブ、】 ツ y メンテー ィ、) ヤン） [名】 [英 國] 國敎 主義者 0 
Esiaminei  (ェスタ ミネ ーィ） [佛 名] 喫煙な 許す 珈排 店。 

Es-tate^  (ェス チー ィ 10  [State と 同 語原の 名詞】 [古] (一； 8 の 情 態の 意味よ り） 身分、 兮 賬。 
To  attain  man’s  estate.  丁年。  The  boly  estate  of  matrimony. 憲帶の 身。 
❷ 身上 （しんし ゃう）、 肩 代、 財 產〇  Real  estate. 不動産。 Personal  estate. 動産。 
❸ 所有地、 地所。  〇 (社 會 の） 階級、 族團。 The  Three  Estates  (of  the  Realm\ 
供 國] 貴族、 僧侶、 平民。 [日本] 華 士族 平民。 The  third  estate. 平民 ， The 
fourth  estate. 新聞記者 [滑稽]。 

Es-teem’ （ェス ティーム） [他動】 珍電 する、 尊重す 〇。  An  esteemed  professor. 重 孑な 
爲 彳 敎授。 ❷ （ it  as  an  honour  if... ) ( 何々 ^ •光榮 と）® ふ、 存す ろ。 1 should 
esteem  it  (as)  a favour  if  you  would  grant ... (何々 して 下さら (で、 有難く  存す •る。 
[名】 # 重、 簦 敬。 私 MW  learning  in  esteem. (學問 もど; V) 重ん する、 尊重す る。 
Es-thet’ic  (エス 巧^ テイ シク) —Aesthetic  (な •看よ )〇 

Esti  ma  ble  (エス ティ マブ^ D) 【Esteem の 形容詞] 重ん す 可き、 尊重す 可き （學者 もど） 0 
【Estimate の 形容詞] 評 債 し 得 可き （損害な ど）。 

Esti  mate  (エス ティ メー ィト） [他動】 （ anything  at  so  much —— 幾ら と） 見 積る、 豫 算^* 
立てる 、評  @す る。  The  cost  of  building  is  estimated  at  10,000  yen. 連 築 費は 

一萬圆 の豫算 。❷ （人物 もど も) 評價彳 る、 値ぶ みす る、 批判す る。 

Esti  mate  (エス ティ メイト） 【名] (建築費 もどの） 見積り、 豫算。 The  Estimates •(議 會 
I こ 提出す る） 歳費 豫算。 Koush  estimate. 槪算。 ❷ （人物 もどの) き撕 、吁 還、 
値ぶ み％  相 填。 To  form  an  estimate  (^opinioit)  of  a man. 人;^ 評價 (批 列） する。 
Es-ti-ma’tion  (ェス ディ メー ィシ 3ゾ） 【名】 estimate， opinion') 判鐵 、評價 、評判、 相塲。 
Iu  my  estimation  {=topinioii). 余の 考で l て。 He  stands  high  in  iny  estimation 
( = I think  highly ゲ him). 彼 は 佘の 敬服す る處 である 0 To  rise  (fall)  in  the 

estimation  of  the  world. (人が) 世間の 評判が 好 く 成; S (惡 くも る）。 （所謂) 相塲が 
上がる (下がる)。 He  has  fallen  in  my  eBtimntion  い z in  my  gyes\  彼 丨1 男; V"F げた。 
❾ （ = esteem  ) 尊县 、尊 我。 He  has  always  been  (held)  in  (high)  esCiinatiou. 
尊重' Cf  ら て 居る。 To  bold  anything  in  estimation. 尊重する。 

Es-tranger  (ェストレ ー ィン デ） [他動】 （ friends  from  each  other ) 心な 離す 、離間す る、 
辣 遠に マる。  丁。 be  estranged  (from  each  other). (友 土も ど が） 瑰遠 I: 成る。 

一， ment 【名】 疎遠、 離間。 

Eslua-ry  (エステ ュア V ィ） [名】 河口、 江 口。 

E-su’ri-ent  (イス ユ ー#' ノト） 【形】 [滑稽] 餓及 たる* かつ 表す:。 
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Etat-major  (ェタ マ ジョル） [佛 名】 參謀 (局)。 

Et  cetera  (^> セテラ） 【羅典】 [普通“  etc”，， “&c” と 唇す] (何々） 等。 

Etch  (ェッチ） 【他動】 蝕 刻す る、 蝕鏤 する。 一 Ing 【名] 同上 術。 ©銅 版。 

E-teKnal  f イ タ心ナ 冗）！: 形】 永久の、 永遠 (無窮） の、 萬 世 不易の。 （より） 絕之間 無き、 何時 も 
網^  〇、 相 t 變ら 《、 あきわ 吾す る (物 ）0  Eternal  life •永生。 The  Eteriml  CUP 
羅 馬の 誇稱。 Eternal  truth  (or  law). 萬 世 不易の 道理。 

E ternal  ize  (イタ〜 ナ专 M ズ） 【他動] ( /"/ 細 が?ガ公ど ） （名 5、 ど^?) 不朽 客、 ら しむ 0 
E-tWni-ty  (イタ 心 ニ ティ) [名] 永遠、 來世 、彼の 世。 To launch  a man  lnto  etornUy- 
人な 殺す。 ©[: 複】 萬 世 不易の 眞理。  、 

Esther  (イー タパ） [名] (雲 外の) 夭 空、 晴朗。 ©[ 理] (光線 もど MS へる) 馈氣 、靈氣。 
❸ [化] エーテル。 

E-the^e-al  (柯ィ ー、 J ア冗〇 【形] 夭の。 ❾ 靈氣の 如き、 輕妙 なろ、 徽妙 もる、 靈妙 もる、 
耩靈 的、 精神的の (性格な ど）。 ❸ 工-テルの 如 会 C 


EthlcCa!) (エ ヲィ カ 冗） [形] 倫理的 c 
Ethics  (ェヲ ィッ クス） [單 名】 倫理 學。 


Eth  nogra  phy 【名】 人類 誌。 
Eth-noKo-gy  [名】 人種 學。 


Eth^yl  (エ ヲィ 冗） 【名】 エ チル （有機 恨の 一、 酒精 エー チルの 素 ）〇 
Etl-auette  (エティ ケット） 【名] 禮 法、 交際法 0 etiquette •宮中の 禮典〇  Medical 

etiquette— legral  etiquette. (辯 謹士、 醫師） 同業者 間の 禮 儀。 

Et-y-mo-log^'c-al (エティ モ 〇 デ カ 〇 [形】 語源 學の 〇 ❾ 品詞 論の 〇 — 丨 y [副】 
Et-y-moKo-gyO ティモ n ディ） [名] 語源 學。 ❾ [文;！ 品詞 論。 一 gist 【名】 同上 學者 • 
Eucha  rist  (ユー カ、】 スト） [名] (基督教の) 聖 晩餐。 

Euchre  (ユー カ 心） [名] [米 國] 一種の 歌留多 遊び。 

Eu-gen，ic  〇 チ •ェュ ック） [形】 人種 吹 K の。一 s 【單複 名】 人種改良 學。 

Eu- 丨 o-gis，tic  [形] 稱揚 的。  I Eu， 丨 o-gy  [名] 讚辭 、頌詞、 頌德 表。 

Eulo  gize 【他動】 讃 辭な呈 する。  I Eunuch  (ユーナック） [名】 宦官。 

Eu^phe-mism  (ユ ーフィ ミズ ム） 【柚 名】 [修] 婉曲 法 (例へ ば. 一 He  is 明 枕！ •一發 狂と ミ はす l: 
氣が 振れた と 云 ふ 類）。 【普 名] 婉曲 もる 言葉 a — mize  [自他 動] 婉曲 丨こ云 ふ。 


Eu-phonlc [形] 口調の 好い、 語呂の 好い。 
Eu  phonious  [形】 同上。 


Eu^pho-nize [他動] 口 調 (語呂) な 好く する。 
Eupho  ny  [名] 口調、 語呂。 


C^phu-ism  (ユー フュ— イズム） [名] [修] (John  Lyly の 作“  Euphues” よ？ 出です: る 言葉） 
言葉： 飾り 過ぎる 事、 誇 飾。 (乂) 奇麗 ふ 言葉 遣 ひ。 ❾ 誇 飾せ る 言葉。 (又) 奇麗 ふ 言葉* 
Eu-Dhu-is’tio  (文 ー フュー イス ディック） 【开 冬】 誇 飾 的。 一 化け 【副] 同上 レ〇 
Eu-ra^sian  (ュー レー ゲノ ャン） [名] (白人と 黃色 人種の） あ ひの 子、 歒亞雜 種。 

Eu-re，ka! (ュ リィー カ） [希 腿 語より 出です ころ 間投詞】 ( = I have  found  it~T  ve  got  it  /)) 
Europe  (ユー ロブ） 【固 名] 歐羅巴 0 L しめす こ。 ） 

Eu-ro-pe，an  (エー ゥビィ ー アン） 【形、 名】 歐 州の。 歒州 人。 一 〖ze  [他動】 歐 化する。 
Eu-tha-na，sia  (ュ ァネ ーィス ィャ） [名] 安樂 往生 (蓮 花 往生の 類)。 

E-va</u-§te (イ ヴキュ エー ィト） [他 勧] ( the  bowels  of  their  contents  ) (賴 4〇卻 こすろ。 
(よ リ _ 黨便 を) 排泄す る、 下す。 ❾ （a  house — 家 明け渡す、 引拂 ふ。 （ a fortress 
ora  town) 撤去す ろ 、撒 退す る 、撤兵す る （ occupy の 反 對)。 

E-vac-u-a^tion  (イ ヴキュ エー ィシ ョゾ） 【名] 撕 下し。 ❾ 明け渡 し、 撤去、 撤退、 撤兵 
( occupation,  possession  の 反對） • ^ 、“ 

E-vade" (イヴ エー ィ F) 【他 勧: 1 ( punishment 一 罪な) 遁れ る。 （ the  law —法 惲^〇 澄る。 
(one’s  duty — 務 か) 免 かれる 9 (difficulties  — 困難^ f) 遽 ける 《(a  blow) I けゐ。 
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(a  tax  — 税^?) 遁れる 、脫税 する 〇 (a  question) 言ひ拔 ける 、遁 辭^? 使 ふ。 (disco  very) 
(見付けようと しても） 見付から 捕まら 

E-va-nesce^  (イワ， ネ ッス） 【自動】 （見る 見ろ） 消えて 見えな くもる、 消^? 失せろ v 消敎 する。 
E-va-nes’cence  (イヴ ネス セ シス） 【名】 消え失せろ 事、 消失 > 消散。  「一 ly  [副】 j 

E-va-nes^cent  (イヴ ネス セ、 ノト） 【形】 （見る見る） 消え 失 tf る、 It かもき、 镦 かな (光 もど）。 i 
E-van-geric(al) (イワ V チ •ェ T カル） 【形】 福音の。 （より） 傅 道 的、 救世 的 (事業 もど）。 

E vangel  ist  (イヴ シナ* ェ IT スト） [名] 傳道 者。 — /gel-ize 【自他 動】 傳 道す る。 

E vapo  rate  (イヴ ボレー ィト） [自他 動] 蒸發 する、 蒸發 ぜしむ〇  —ration 【名] 蒸發。 
Evasion  ( イヴ ェー イジ ョゾ) [Evade  の 名詞] ( of  duty  or  service) 思遽。 （of  a tax  ) 
逋脫 、脫税 。（〇 f a question  or  argument  ) 逃げ口上、 言ひ拔 け、 遁辭。 

E-va’s  We  (イヴ ェー ィス ィヴ） [形] (answer) 言 ひ-け、 逃げ口上、 遁辭。 一丨 y [副] (旨く） 
言ひ拔 けて。 一 ness  [名] 言を 左右 丨こ 託する 事、 遁辭〜 使 ふ 事。 

Eve  (イー ヴ） 【固 名】 （聖書 I こ® へす： ろ） 始めの 女 (Adam の 妻）。 Eve’s  daugrhter •女。 
Eve  (イー ヴ） 【名】 （祭 口 もどの） 前夜。 cau，istm ⑽ Eve •降誕 祭の 宵 祭。 New  Y ⑽ r，a 
Eve. 大晦日。 °n  the  eve  of  victory. 勝利を 得ん とす る 間際 丨 こ。 On  the  eve  of 
graduation. 卒業 間際 丨こ (死んだ 名、 ど）。 We  are  on  the  ev©  of  a great  event. 近 さ 
將來に 大事 件 起 らんと す 0 To  be  on  the  eve  of  bankruptcy. 破產 l こ瀕 して 居る。 | 
E^en  (イー ゲン.） [名] [詩] 晚 、夕暮 。 L ❾晚 [古]。 At  eve=rz«  the  evening. 夕方 丨こ。} 
E’ven  (イー ヴゾ） [形】 （ surface  ) 平 か 客、 （面） 。 （ ground  ) 平坦 5、（ 瘍 所） 0(  colour  ) 
一様で むらの 無い （色)。 This  horse  has  ail  even  •平 かる、 步 調の (鞍の 平 かも) 馬。 

❷ （with  the  ground) 水平る、 ろ、 平行 tf る。 （よ リ） 公平 ミ、 る、 平等 もる、 對筝 むる、 
互角の、 等し- > 、均一の。 ❹ n even  ground  (=o?z  equal  terms). 對等丨 こ （交る ミ、 ど) 0 
To  be  (or  g-et)  even  with  a p*erson. 復瞽す る （恨み も 暗ら す） 0 This  will  make 

all  even. 是で 貸借が 無 くもろ （精算 ）〇  The  chances  are  even. 勝敗の 見込は 對 

(互角 )〇  An  even  barg：a isi. 損得 乙 0 To  rule  with  an  e^en  band. 公平に 
(治める ）〇  Of  even  date. 同月 日 0 ❸ （何時も） 一樣 も、 平かん （性質 もど k 

〇 (number) 偶數 (odd 丨こ對 す） 〇( より） は しす: の賊い （幾圓 ミ、 ど ）0  ana  even. 

奇鹄 (丁半）。 一丨 y 【副] 同上 丨 こ。 一ness 【名】 同上 もる 事。 

E^en  (イー ヴン） [他動】 等しく する、 平坦 丨こ する、 公平 丨 こする、 平等 (對 等、 あひこ） I: する 0 
E’ven  (イー ヴゾ） 【副] (で') さへ も 、（で) ブ ら 、まで も、 しかし Even  the  sun  has  his  spots. 
照る 日 I こさへ も 暗點わ り （玉に さへ も 瑕)。 I never  even  opened  the  book. 開けて 
t 見さ、 い。 He  disputes  everything 一 even  the  facts. 事實 まで も 爭 ふ。 He  doubts 
even  more  than  his  brother. しかも 以上 1 こ (疑 •ふし  He  regards  learning  as  a useless 
ornament,  or  even  an  encumbrance. 學 問〜 無用の 装飾、 邪鬼 客、 L のと ま で 乂 看® C す。 
Can  you  think  it  even  possible? (全然 有ろ 可 さ 答の 無； 、事;^) 有り 能ろ 事と 丈で I 思 
へる か。  Even  so. [古] 正 丨こ然 り、 如何 丨こ も 左樣。  Even  if— even  tbousrh. 

假令 (假 リ丨 こ事實 と） しても。 酿 此 接續詞 U( 普通の 反 意 假設膝 件 文と 晶別す 可き） 
强 意假設 文な 作る。 既另 (め If  I were  rich,  I would  not  work. 金 持た’ つす: ら锄か 
名、 いの だが (金 持で ないから のた 〇。  (f)  Even  if  I were  rich,  I would  work. 
譬へ金 持で t 働く （金 持で ふいから 尚ほ更 働く）。 

E^en-hand^d 【形】 公平 名、 ろ 0 — ly  [副】 公平 丨こ〇  —ness 【名】 公平 もる 事 0 
Evening  (イー ウ •ニン グ） [名】 晚 、夕 景。 f of  life  ) 晚年〇  Good  evening： ! 今晚 は。 
£ veiling：  star. 暮の 明星。 Evening  dregs. 夜會服 (禮 服)。  Let  us  malt  e «m 

evening：  of  it. 今晚 il 鈥み 明か さう。 in  the  evening— on  IhQ  ^yciiinff  of  the 
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8th. ，一般の） 夕方に。 （何時 の 幾日の） 夕方 に〇  Of  an  evening：. 夕方な ど丨 こ。 

E-ven^  (イ ヴェン ト） [名] 出來 事、 （大) 事件。 Tiie  event  of  the  year - (今年の） 特筆す 
可 さ 事。 I look  forward  to  th©  event •樂 し み丨こ 持' O て 居る 0 It  was  quite  an 
event. 中々 の 大事で あつす こ。 © 結果、 結局、 天命、 成敗、 勝敗、 塲 合。 Do  your  best, 
and  abide  by  the  event. 人事〜 盡 して 夭 命な 待つ。 ぬ at  event  ( = in  ttuit 
casi). 其の 時は。 In  the  event  of(=z«  case  ゲ） his  death if  he  dies). 彼が 死ん 
た •ミ、 ら〇  At  all  ©vents. 兎 丨こ角 （大 しす こ 損は 無い 客、 ど） • 一 ’仙 [杉] 多事る、 ろ 〇! 

E^en-tide  (イー ヴゾ タイ ド） [名】 [詩] 晚 、夕 暮。  L 一 ^less 【形] H き J 

E-ven’tua! (イヴ ュ ン デュア 冗 〇 [形】 (二 ulthnate、 結局の （成功 5、 ど ）〇  沿 {^possible、 
將來 有り得 可 さ （改革 ミ、 ど）。 一け CwO  ( =in  the  end、 結局 (實 力が 勝っ もど）® 

E-ven-tu-amy  (イヴ ェン デュア T ディ) [名】 將來 有り得 可き 事、 萬 一の 事、 眞逆の 時 • Tq 
provide  against  eventualities. 萬 一 l こ備 へる 0 

Eventuate  (イヴ ェン チュ エー ィ ト） [自動】 （ 二 turn 似/— weH  or  ill) (投機な どが) 當ろ 
(當ら ^0)。 ❷ （ 二 result 一 in  a failure ) 結果 (失敗る、 ど） I こ歸 する 〇(  ww々一 
from  rivalry — 競爭 より） 起る （戰爭 5、 ど）。 

Ev7er  (x*/a/) [不定 副詞】 SB  “Any?’， は 物の 「有る か （無い か) J も尋 ぬろ 不定 疑問詞 
ふろが 如く、 “Ever?，， It 爲す 事の 「有る か （無い か） J も尋 ぬる 不定 疑問詞 客、1)、 而 して 
其 用法 It  (“Any” の 如 〇 疑問、 條件 、打消、 肯定の 四つの 外 I こ尙 一つの 用法 有り， 
〇 [疑問] (何 4 •爲 る 事が') 有る か (無い か ）〇  疑問の “Ever” は 動詞の 過去、 

現在 米 來の外 「 宅了丨 こも 伴 ふ。 Did  you  ever  go — have  you  ever  been— abroad? 
洋行 しす: 事が 有る か （無い か )〇  Do  you  ever  go  to  church  ? 敎會へ 行く 事 か 有る か 
(無い 30 う。 Shall  we  ever  meet  again? ま f こ 逢 ふ 事 か 有 るで あらう か （無から う か)。 
❷ [條 件】 （若し 何々 す る 事が） 有 ろん ら〇  If  y°u  should  ever  come  up  this  way, 

do  not  fail  to  look  in. 此方の 方へ お 出掛け の (事 か ある ） 節丨 エ 是非 お 立 ち 寄り 下さい。 
❸ [打消】 （ Not  ever  = never  ) 未だ 曾て （何 々 しす こ 事) 無し、 決して （そ ん豸 、事' 
す; S 事は） 無い、 (將來 は •) 決 I て （せぬ）。 況 ❶ man  ever  returned  from  thence. 其遨 
か ら歸つ 了 こ 人は 曾て 無い 0 Scarcely  ever 一 hardly  evei ••(其ん ミ、 事 It) 先づ 無い • 
0 [裏面 1 こ“  Never  n 0 “ Ever  1 He  seldom,  if  ever  ( ゴ seldom  ornevsr)y  goes  out. 
彼 ll 出掛ける 亊 It  先づ 無い。 He  is  a scholar,  if  ever  there  was  one  (ゴ ?/he  is  not 
a scholar,  there  never  was  one). 彼が 學 者で ミ、 かつた 多、 ら 古今 丨こ學 者は 無い 0 I am 
sorry  I have  e\er  met  her  (=fl  wish  I had  never  met  her). 彼女 | こ 全く  逢は ふけ れ や 
宜か つす*  He  is  the  greatest  scholar  that  ever  lived— as  great  a scholar  as  ©t©p 

lived  (=r  a greater  scholar  never  lived). わん 5、 偉い 學者丨 1 古今 I こ 無い。 Tlier©  ar« 
as  good  fish  in  the  sea  as  ever  came  out  of  H (=s  better  tish  never  came  out  of 
it). 海に 魚丨 t 盡きぬ (世の 財源 U 無盡藏 なり） 〇 He  works  as  hard  as  ever(«he  never 
worked ん zn/ び）. 相變 はらす 勉强。 He  works  harder  Ilian  ever. (= 同上) 益々 勉强 • 
❺ 【肯定] 何眭 も、 必す 、始終。  I have  ever  thought  so  ( I have  never  thought 

otherwise). 元よ り 何時も 其の 考 へで （意見な 變 へれ 事は 無い）。  Ever  keep  these 

precepts  ten  ( = never  break  them  ). 必す此 十 誠 4 •守れ (決し て 破る な）。 ever 
has  been  so,  and  ©ver  will  be  so  ( = never  otherwise). 過去 も 將來も (何時も )變丨エ らね 
(は 道理 )〇  Ever  the  same. 何時 も 同じ。 I have  done  so  ever  since  (then). もれ 
から 此方 始終。 Ever  after. 其 後 始終。 For  ever  — for  eve* more— for  evejr 
and  aye — for  ever  and  a dny. 永邀 l こ。 Ever  and  anon 、嫌  now  and  theiCy  折 
® ( Ever  so  s»  however  一 very,  very  ) Home  is  home,  be  it  ©ver  ®o 
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(ギ  however  homely  it  may  be). 見 苦 しくと も 住め 丨て 都。 It  is  ever  so  good. 實に 
善 ぃ〇  He  has  three  boys,  and  ever  so  many  (产  any  number  of')  girls. 女の子は 
幾ら も 幾ら ifc る。 There  are  ©Ter  so  many  more. 未た •未た •幾ら 幾ら l 有る。 
❼ [“  As",as."  ” 4 强 める“  Ever  ”】 You  shall  have  as  many  books  as  (ever)  you  like. 
幾册で t 欲 しぃ 丈 上げる 0 Come  as  soon  as  (ever)  you  can. 成る 可く 早く 來 ぃ。 
，翻 (a)  Whatever  you  like. (何ても）。 (f)  Xu  much  as  (ever)  you  like. (幾らでも） 〇 
❽ 【 疑問詞を 强 める “Ever ” ] 一體 、全 體。 Who  ever い who  on 如が) can  it  be? 
一 體 誰か 知ら。 What  ever  ( = u， hat  in  the  world^)  can  he  want  ? 一 體全趙 何 用事 
が 有る のか 知ら。 Where  ever  where  th£  did  I drop  it?  全 體何處 で 

落と  C す： らう。  ever  ( =?  why  in  the  name  of  all  that、 s wondeifuiy  you  do 

such  a thing? 一 體全體 何故 其ん な 事な しれ のか。 

Ev，er-g 丨 ade 【名] [米 國] 渴 地、 澤 地。  丨 EVer-green 【形、 名] 常 磐 (樹 )〇 

Ev  er-Ias^ing  (エブ〜 罗 スティング） [形] 永久の、 永遠 無窮の 〇( より） 久し さ、 相 も變ら W、 
年 頁 年中の、 吾 あ る (お 小言 もど )0  —丨 y 【副】 同上 1こ〇  — ness  [名】 同上 もろ 事。 
Ev^ery  f eVry —： t ヴ、】 ィ） [不定 形容詞】 何も彼も （皆)、 何れも 皆、 （何々） もら ざろ 無 U 
Every  great  man  is  unique. 偉人 丨 1 何れな 見ても 天下一 品 5、 ら ざる U 無し。 Every 
dogr  t>as  bis  day.  如何 客、 ろ 犬 (人） も （ 一 * 生 レー 度） 好運 丨 '•廻り 逢は わ 者は 無ぃ • 

Railroads  cross  the  country  in  every  direction. 四方八方 l: (縱 橫丨 こ） 通 じて 居る。 
sm 單數 名詞に-伴 ひふ がら 其 意味“  All，， より も强 きは、 各箇〜 一々 指す が 故 もり。 
順 〇)  Any  man. 誰でも (好き ふ 人 一人)。 (り Every  man. 誰 L 彼 も (悉 〇 。 
❷ ( Nearly  every  + Singular  = most  4 - Plural ) 大槪 の、 大 底の。  Nearly 

every  Japanese  speaks  some  English. 大槪の 日 本人 （It 多少 英語^ •心得て 居ろ もど）* 
❸ ( Not  every  4 - Singular  = very  few  + Plural ) 甚た •少 もぃ、 減 多 に 無ぃ。 
Every  man  can  not  be  a poet. 詩人 は 搔 稀。 Every  couple  is  not  a pair. 似合つ す： 
夫婦 滅多 I： •無ぃ。 Such  things  do  not  happen  every  day •斯ん も 事は 滅多 | こ 無ぃ • 
〇 ( Every  one  of  . … く、 殘 ら す。 They  were  killed  every  one  of  them  — 
every  motlicr9s  son  of  them. (一人 も) 殘らす 死んだ 〇 エ know  every  Inch  of  the 
neighbourhood. 此近處 U 精し  く 知つ て 居る。1 1 k written  in  every  Un©  of  his  face. 
滿面丨 こ 溢れて 居る 〇 He  is  a samurai,  every  inch  of  bim. 何處 から 何處 まで (武士)。 
He  drank  ©very  drop  of  the  wine. 一滴  l 殘 さ す (飮ん だ)。 Every  word  of  his 
story  is  false. 一から 十まで 悉く  (IB  り)。 Every  fibre  of  your  being  must  consent. 
身心の 賛同^* 要す。 With  every  stitcli  of  canvas  set. 有らゆる 帆^ •張り切つ て 0 
. This  is  every  bit  ( of  it ) as  good  as  that.  (是丨 t あれに） 河の 點 も （少しも 劣ら 《)。 
❺ 每 、每 (こ。 g® 此 意味 丨こ 限りて 馥數 名詞 丨こ伴 ふ 事な 得。 Everyday. 每 日。 
Every  day  of  the  year. 年百年中。  Every  other  ( or  second ) day. 隔日。 
Every  eigrbth  day  一 every  seven  days •一週間 每丨こ 0 Every  time  I meet  him. 
彼 丨二樂 i、 度 每丨こ e I expect  him  ©very  moment. 今か今かと 待つ て 居る。 Every 
now  aud  tben  (oragraiu)  — ©very  once  in  a while  — every  one©  in  a way# 
折 >»  I met  a friend  at  every  turn. (角〜 曲 がる 每 1 こと it) 到る 處丨こ （知人 丨こ 逢つ た)。 

He  groaned  at  every  step. (一足 進 む、 每丨 こと は） 絕 えす* (呻吟 した ）〇 
Ev’ery-bocKy  (x ゲ、】 ィ ボディ） 【不定 代名詞】 f 隹 でも （悉 く）、 誰でも （各 々 ）、 誰 彼 も。 
(何々） せャる 老 もし 0 Everybody’S  business  is  nobody’s  business. 连 帶貫任 
は杻 貴 任。 Not  everybody  can  do  this. 是が 出来る 者 l て 滅多 丨こ 無へ Everybody 
V ’ for  blm»elf}  and  Gq4  A>r  n»  all.  (す ll と 云 ふ 時 もど 丨 て) 親 知ら す 子 知らす、 
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我 先 各 It  was  “ everybody"  fox*  liimself,  111 id  devil  take  the  Iiiuilmast.,,| 

Ev，ery-day  [形] 日常の、 ふた •ん 用の (英 ■ふ ど)。  L 我勝ち 丨こ （逃げ出 しす こ） 』 

Ev^ry-thing  (エ ヴ、】 ィ グ） [不定 代名詞] 何でも （悉く）、 何 も 彼 も （何 々） もら ざろ g 
無し。 Every  tSiisis  has  its  drawback. 缺點無  > 物丨 i 無し。 Everythins  depends 
onlact. 何事 も 手 加 戚一 つ。  Every  tiling：  is  fis^  that  comes  to  hi*  net. 

金丨こ さへ 成れ や 何でも 御座れ （主義)。 Talent  is  sometUinsr,  but  tact  is  ©very  tiling. 
(成功す る I 二 U) 才能 も 無ぃ には 膝した •が、® 才 さへ 有れば 何 む 要らぬ。 ， Money  is 
•irerythins：  nowadays. 當節丨 t 金 さへ あ れ や 河 L 要らぬ (金の® の 中 ） 〇 You  are 
©very  thins：  to  ( =*  very  dear  to^  me. 天丨 こも 地丨こ  L 一人の 君 0 
Ev，ery-way  (エヴ^ ィウ ェー ィ） [不定 副詞】 何う 見ても 、何の S から 見て し も （優る5、 ど％ 
Ev^ry-where  (エ ヴゞィ ホ々 ェヤ） [不定 副詞】 何處 i かし ふ む 、 到る 處 •、普く  0 
tvl-dence  ( エヴィ デゾ ス) [名] 顯然 f: る 事。  The  destooyer  was  first  i«  eviaeiice 

in  the  Russo-Japanese  War.  鼷逐 艦は 日 露 戰爭の 時 始め て 顬然た る fS きな しす こ 〇 

© [打消め 外は 槪 して 複数】 形迹 、痕蜱 、靈 座。 To  »five  ( bear>  show  ) evidence 露 
of  (ゴ show).{^  « の) 形 敗 兆候) あり o To  S 切 e no  evidence  of. "(何 々の) 形跡 も L 。 
❸ [法] 證據 、證 言。 To  sive  evidence. 證 言す 冬 〇 To  call  a person  in  evidence. 
證 人と [て 召喚す; S。 CirCimistaiUial  evidence •情況!^ 據。 Verbal  evidence. 
口？^  To  be  imprisoned  ©n  no  evidence — on  the  slightest  evidence. (培 ど) 
證據も 無ぃ のに （監禁 ゼ られ る） 〇 To  turn  tUe  kind’s  (or  the  state’*)  evklence, 
仲間の 犯罪 も 密告す る （畏 つ 乍ら と 出る 事 ）〇  Internal  evidence. 內證 (其 物の 本 
質丨こ 眞僞ふ どの 表 はれて 居る® 〇〇  eternal  evidence* 外證 (其 物の 眞燧丨 こ鼷す 
h 簿訧 あど ）〇  [他動] 證據 、成る 、明 了丨こ 示す 〇 
Evident  (エヴィ デゾ!') [形】 明 かもる、 明白 ふる 、判然たる、 さ U 何々） さ t み 0 Xt 13 
evident  that  … (何々 である ) I: 相違 無し 0 with  evideMt  satisfaction.  $ t 滿足 

さう I こ （聞く もど ）〇  一] y [副】 明かに、 相違 無く、 （何々） らし — 

Ev-i-den^ial  (ェヴィ デゾ ンャ 冗) [形】 訟據と ミ、 る （事實 〇, と.）。 一 ly  [副] ■證據 と L て 分 
E，Vil (イー ヴ浓） [形】 悪しき 、邪惡 もろ 、醜惡 もる、 包 害 ふる 0 The  Evil  One. 悪念。 

、 The  evil  eye. 凶 眼 〔嫉妬 心、 執念 ミ、 どより 實際丨 こ 人な 害すと 簿 ふる 眼の 力)。 An  evil 
tonsnie •讒言 者。 ： Evil  deeds •惡 事。 EvO  practice •惡  1 Evil  thoughts. 

❾ び悪も ろ 、緣 担の 惡ぃ 、不幸 も。 Evil  news  (or  tidil^s) - 凶報。 Evil  dayfiU 
失:^^ 7 辜 一 ffTii%  ol  evil  repute •酿 名；^ 流せる （女 君、 ら 醜繁婦 、家 もら 

淫賣 屋）。 I met  him  in  an  evil  hoar. 不幸 l こ 乙て《  — ly  [副】 一 ness  [名] 
E，vil  (イー ヴ 先） [名] て 善、 不良、 悪心、 惡 3。 叉 ❶如 evil. 惑 事〜 爲 す。 He  who 
does  no  good  docs  evil  enough. 善 4 •爲 さ ぬ 者 丨て 旣丨 こ惡事 4 •爲' 〇 To  be 

prone  to  evil •惡 事；^ 爲 しす こが;^  © 繭、 災害、 害 興、 齋屬 、的 率、 疾病。 Wh さ re 

there  is  good,  there  is  evil. 福 われは •禍 あり （一利一害)。 War  is  au  evil. 兵は 凶 
事 客、 り。 Tti©  remedy  is  worse  than  tlie  evil. 為 4 •撓 めて 牛〜 殺す。 The 
social (ot  necessary、 evil. 公娼。 Tlse  Ising’s  evil  {^s. scrofttlci). 潔 塵 Q 王の 手 

l こて 撫で 呪へは •之な 治す との 迷信より 此名 あり ）〇  「する。 1 

Pvil (イー ヴィ ，レ） [釗] 惡 しく  〇 To  spealt  evil  of  a person. (人の 事 〜)!t 言す る 、讓 謗） 
E^il- [複合 詞] (>dis  posed，） 質 (す: ち） の惡ぃ （人)。 （W’er) 悪 察〜 爲す 者, favoured) 
不 人相 も。 い peaVing 減 謗 (I 費 言) する （人)。 （ starred  ) 不幸 も る、 不運 もる 0 
E-vlnce/  (ィ ヴィンス） [他動] (何々 である $を) 表 ば' T、 表明す る。 （以下の 事實 の) 證據と 成る • 
Ev  o cation  (ェ ヴォ ケー ィ シ3 ゾ） [名】 Evoke す る 事 a 
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E voke7  (イヴ： r ー ゥク） 【他動】 呼び出す、 呼び 起す。 （ applause ) 竭采な 博す。 

Ev^-Iute  (エ ヴォ T ュ ー ト） [杉、 名】 （curve) [幾] 纖線〇 

Ey-O-lu^ion  (エウ W ュー ンョ ン） [Evolve の 名詞】 （卷 いて ある t の^? 展開す るの 意味より） 
發, S、 開發 、發 達、 進化。 Evolution  Uieory. 逆 化 論。 ❷ [數] 開平、 ■立、 開方。 
❸ [軍] 機動演習。 一a 丨， 一 a-ry 〔形〕 一 ism 【名] 進化論。 一 ist 【名】 同上 論者 a 
E-vo 丨 ve， （ イヴ ォ采 ヴ） [他動] (卷 いても; S I のな) 展開す ろ。 （よ1〕） 發展 すろ、 開發 する P 
(よ 4 —— 亊實 あど〜) 推定す る。 (新筑 5、 ども 心中より） 引出す。 ❾ （化合物が 瓦斯 
もど〜) 放出す る、 發 出す る。 [自動】 展開す る、 發展 する、 發 達する、 進化す る。 

Ewe  (エー） [名】 牝羊 〇 I Ew^r  (ユーアべ） 【名】 水瓶。 

Ex-ao^r-bate  ("エ グザナ 〜 ベーィト） [他動] (苦痛^*) 一層' 激しく する、 （病 >) 重く する。 

0S 恨 もど〜) 益々 深く する 〇( 人〜) 激昂せ 己む。 — balion  [名] 同上す ろ 事。 
Ex-act， 〇グ ザグ} 〇 [形】 綺 しき、 精密ん る、 寸分 溝 はわ C 模寫ふ ど）。 さ ちんと 合 ふ (寸方 
ふ ど）。 锖確も (智 讖ミ、 ど）。  The  accounts  are  exact  to  a cent. 一线も 違は W0 

Tbe  exact  sciences*  數理的 科學。 ThQ  exact  Unowledge  (of..) 精確な ろ智 隸。 

此 形容詞; v 副詞 i こ譯 する 事 あり、 例へは •— Idonotknow theexactspot •所 
か锖  く U 知らね。  G23 此“  exact  ’’  {1  一 I have  it  ❶ exact  kuowleUgre  of  the 

spot. —よ v) 位置な 筲 じす: る 致 副詞の 意味と 成る。 ❷ (勘定な どの) 几帳面な、 铵 $ ふ (人)。 
He  is  exact,  to  the  cent  in  his  dealings. 一 錢も逮 U^Q 程 I: 取引 か 嚴 道。 一 ’、/  [副】 
同上 丨 こ 〇 ( 答 I: 用 ひれば） 全く 其 通り。 Kot  exactSy •其 通 ” で (び、 い （少 し 違 ふ）。 
He  is  not  exactly  a raiser. 眘嗇 家と 云ふ譯 ではない。 一ness 【名】 同上 もろ 事。 
Ex-act7 广エ グザ クト） 【他動】 （a  ransom  from  or  of  a person ) 無理 丨こ 取. る、 强 請す る 0 
❷ （ obedience  from  or  of  one’s  children  — 子供 5、 ど 1 こ） 嚴 しくす る、 やか 乏し 
くす る。 An  exacting  parent .喧しい 親父。  「 收欽 、取 立て 金。} 

Ex-a</tionO グザ クシ ョソ） [抽 名】 强謅 、强 求、 無理 取り。 [普 名】 [槪 して 寧數] 緊欽 J 
^x-aot^-tude  (エグ ザグ ティ デュード） 【名】 精密、 正 _、戥 密 、儿 帳面 〔な 事）。 

Ex-aa^ep-ate  (エグ ザクナ •ャ心 レー ィト） 【自他 動】 誇大 丨こ （大 裝裝丨 、大集 レ、 仰山し、 仰々 
敷、 針小棒大 丨 。云 ひ 立てる （又は 思 ふ )0  To  an  exaggerated  notion  of 

{^greatly  overrate^  a person’s  weahh •酷く  貢 ひ 被つ て®  ろ。©  (鳥 羽 絵師 か; S II  の 
一部分 もど 4〇 分外: こ 大きく®  く〇❸ （感覺 さ、 ど〜) 搔く する、 重く する。 
Ex-ag-ger-a/tion  (エグ ザッナ •ャ〜 レー ィシ ョン） 【名] it 小棒大 、誇大 c 
Ex-ag’ger-a-t 丨 ve  (エタ'* ザッナ •ャラ テ イヴ) [形】 針小棒大 的、 誇大 5、。 — 丨 Y 【副] 誇大 丨 
Ex-alt， 0 グブ ーで 卜） [他動] 高く 上げろ 、貴く すろ 、尊く すろ 〇 To  be  exaUed  above 
the  rest  of  mankind. 世俗〜 脫 する 0 ❷ 崇める 、稱 場す ろ 〇 ❸ (思氣 V) 离 めろ » 

驕ら しむ。 〇( 音®^ 、ども) 高めろ、 强 めろ。 (彩色る、 ども)' 「有頂天。} 
Ex-al-ta^ion  (エタ， ソ， 一疋 チー ィ 'ン ョン） [名] Exalt する （又 はぜ られ ろ） 事。 (殊 1 こ) 大 得意、 J 
Ex-am  i-na^ion  (エダ ザ ミネ ーイン ョゾ） [名】 試!。 E*amiimU<m  paper. 試殮 問題。 
Examination  in  English. 英語の 試殮。 To  set  one  an  examination  paper. 
試驗 問題な 出す。 Will  you  sit  (or  go  tip)  for  the  examination? 試驗な 受ける か。 
To  pasa  an  examination. 及第す る。 To  fail  in  examination- 落第す る。 

❾ （物品の) 檢茳 〇( 問 蓮の) 取 v) 調べ、 調奄 、審 (證 人の) 童!！ 5。（ 事件の) 查 2 •。(患者の） 

診察。 MedTTal  exaniinatio^  硫檢 蜜。 健泰 診斷。  〇"  eximiimUiou •檢奁 
Til's) の結裝 （合格な ど）- To  be  under  examination. 檢査 (調 S) 中。 

Ex  amine  (エグ ザ ミ ン$  [他動] (a  student  in  English) 試驗 する。 To  be  examined  in 
English. 英語； れ る, ❷ （物品〜) 檢蛮 する“ 證人 >) 窖問 する 乂患 者〜） 
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診崧 すろ 0(  oneself) 反省す る。 Make  it  a duty  to  examine  yourself. 反窗 せよ。 
【自動] (into  a question) 取り調べる 、調査す る 、審査す る O(into  a case) 審理す る • 
Ex  am7!  nee  (エグ ザ ミニ ィ —） [名】 受驗 者。 

Ex-am^le  〇グ ザム プル） 【名] (Instance 丨こ對 し、 物件の) 逛ノ趙 。(铱 術5、 どの) 瓶。 
For  example. 例へ ば (何々)。 Don’t  you  keep  a cat,  for  example? 猫 客、 ど (淄 Xt) 
飼って お置蓐 I こさ、 リます か。 Such  a price  is  without  ©xnmple. 先例の 無ぃ®。 

0 ( = specimen、 見本、 標本。 ❸ （ 二 good  example  ) 。 T:  set  〇ア 

an  example — set  an  example  (^of  diligence)  to  one’s  inferiors •(勉 ，虽 客、 と の) 模’を 
を 示す- To  take  example  by  ( = prof  it  by、 another. 人の 例 | こ鹽 みろ （前 萌の稷 
へろ は 後車の 戒め ）〇  To  follow  the  example  of  a superior. 美恭 4 •褸範 と する a 
Example  is  better  than  precept. 實 行して 示す It  口！) 丨丨 l こ 勝ろ （習 ふよ v) 償れ る ）o 
〇(  = warning  example) 戒め、 見 t£  し々。 To  maIl€>  nn  exa,l,2>loof  (=/"")々) 
the  offender  (as  a warning  to  others). 犯罪者 して 他の 見せ し A レす る 0 To 

make  an  example  of  the  first  offender. 鎗玉 I こ揚 ける。 

Ex-as’per-§te  (エグ ザ スバ々 レー ィト） [他動】 （人な) Si 昂せ しむ、 酷 く 怒らせる。 ❾ （惡感 
情 5、 どな) 益々 深く する、 愈々 重く する。 一 Ytion 【名] 激昂。 

Ex  cathedra  (エック ス カ％- ドラ） 【羅典] い from  ihe  da/>) 敎師の 威光〜 以て • 
Excavate  (エック スカヴ ェー ィト） 【他動] 堀り 開く、 调髮 すろ。 

Ex-ca-vaTion  (エック スカヴ ヱ ー ィ-ン ョジ） [袖 名】 開黎。 [赞 名】 穴、 洞、 切通し、 隧道。 
Ex-ceecT  (エ クス ィー F) [他動] ( the  exports  by  so  much  ) (輸人 か輸 こ 幾ら 丈） 
超、® す る、 過ざる 、越える。 To  exceed  go  beyond)  one’s  powers. 趦權 する • 
To  exceed  迪も 信ぜ ら fxW。 ❷ （something  else  in  size,  weight,  value, 

etc.) 勝れろ、 優ろ、 上 (右） 丨こ 出る。 London  exceeds  any  other  city  in  size  (=it  is 
larger  than  any  other  city)  — no  other  city  exceeds  London  in  size  {±^no  other  cicy 
is  larger  than  London). 倫敦程 大きぃ 都會  U 無ぃ。  Notliinf  can  exceed  the 

beauty  of  the  style  ( ==  nothing  can  be  more  beautiful ). 斯ん 客、 美 しぃ 文章は 無ぃ 0 
❸ (=^  over  some  quantity  or  amount) 餘 ろ 〇 汉❶*  exceediI，s， — over-^ 
under) 100 夕抓 百圓〜 越えす (以下)。、 The  work  exceeds  my  ability 仕事が 力に 餘る • 
【自動] 滴 度 か M す、 中庸‘ 失 ふ、 極端 丨こ 走ろ、 云 ひ 過 こ •す、 遣り過 ごす 〇 ど） • 
Ex-ceed^ng-ly  (エ クス ィー ディン グ T ィ） 【副] 非常 丨こ 、極めて （便利 もど ）〇 
Ex-cel’ （エクセ^ P) [他動】 ( others  in  knowledge  or  wisdom ) (衆丨 こ） 勝ろ、 優れろ。 

[自動】 （in  English —— 英語 t こ) 勝れろ、 秀でろ、 優等 もり。 

Excel  lence  (エク セ て ゾス) [抽 名】 (in  English) 優等、 秀逸、 草 越。 放❶1 •給 excellence. 
德 4 •磨ぃた （身な 修めれ) 事。 【普 名】 （ = wm?) 衆丨こ 勝れる 點 、德 、秀德 、長所 • 
A moral  excellence  l = virtue、. 德〇 

Ex，ceMen-cy(:t クセ xr ンス ィ） [名】 （ Your — , His —) 閣下。 「t£  る 〇 — ly  [副] 同上 i:  〇} 
Ex’ceHent  (エク セ* P ン ト） [形] (in  English) 優等 客、 ろ、 衆丨こ 勝れす こる、 秀逸 もる、 屯 越’ 
Ex  celsior  (エタ セ 冗 スィア 心） [形】 higher、 向上 的 （米 國 New  York 洲の簪 旬) • 
Ex-cep^  (エタ セプ ト） [他動] (anything ― from  the  general  rule  ) 取 v) 退け  S 、 窗 く、 
除く 、除外す る。 Tlie  present  company  (always)  excepted. 此處丨 こお 出での 方 
々 は 例外。 The  minors  are  excepted  from  the  regulation. 未丁年 者 It 此 限に 非す • 
[自動] (to  a statement ) 異論 (異議）〜 b 昌 へる。 （ against  a witness  ) 忌避す ろ。 
Ex-cep^  〇クセ ブト） [命令法 エ り轉闬 せる 前置詞] (除けの 意味より 何々〜） 除ぃては 
(皆 )0 の 外は 广吨 しも ど）。 Except  for — except  that... (の 以下 ものが） 有る 丈で。 


, The  house  is  deserted,  except  for  the  keeper. 番人が 居る 丈で 明 吾 家 （同然）。 
account  is  correct,  except  that  the  carriage  is  omitted — except  for  the  omission  of 
the  carriage. 運送 賃が 落して ある 丈で 勘定 li 合つ て 居る。 打消に 續く傷 合 丨 こ 打 
消な 他の 言葉 I こ 言ひ換 へれば“  except  for  ” と 成; S 。 〇)  He  has  no  clotnmg: 

except  a loin-cloth. (揮の 外 l:U  何 着て 居ら 《)。 （り  He  is  naked  except  for 
&1〇11^1〇仏廣も締めて届る丈で丸裸，[接][古] (- ⑽ / 如） （何々 する 丨 こ) 非す ん丨 f。 
Except  a man  be  born  again,  he  can  not  see  the  Kingdom  of  God. 人丨て 生れ 變る 丨-非 

すん は •天國 な 見る 事 能 it す。  ， 、， 、 

Ex-ceptlng  〇 クセブ ティング） 「分詞よ リ 轘 用せ る 前置 言哥】（ 何々 も) 除いては (皆)。 (何々） 

の 外 |1：( 無し もど）。  SIS 此形 は 通例 文 頭 又 a “ not,”  “ without  ” の 次 I こ 用 ふ。 

Excepting  this  one,  they  are  all  right. 是 4 •除いて 丨 "I 皆無 事。 既3  〇〇  Everybody 
mast  observe  the  rule  except  the  principal  (校長な 除いて 丨 1 皆 規則^? 守る 可し）。 

(6)  Everybody  must  observe  the  rule  not  excepting1  the  principal. (校長 も)。 

Ex  ception  (ェク * ブ-ン ョゾ） 【名] 除外す S 惠 、格外 f 特別） の吧 。（より ） 除ケト 例、 搬〇 
I will  allow  no  exception. 分け隔て はぜぬ。 1 wiU  make  an  exception  oryour: 
case  一 I will  make  an  -exception  in  your  favour. 君 丈は 特別 〔破格) の 扱 ひ 丨- する。 
There  are  exceptions  to  every  rule— every  rale  has  its  exceptions— no  rule 
withoat  exceptions. 規則 l:  U 必す 例外 有り。  T ⑽ exception  proves  the 

rule. 例外 (却て） 規則 有るな 證 す。 With  the  exception  of  (何々） 

〜除い ては。  They  are  bachelors  without  (an)  exception. (一人 も ）殘 らす 。 ， 

❾〇 吻二 ん "） 不服、 暴議 、異論。 To  take  exception  to  (or  against)  a judge  or 
a witness. 不同意な 申し立てる （忌 遵 する)。 To  tafee  exception  intake  ofjence) 
at  a remark. 立腹 _ する。 Subject  (or  liable)  to  exception. (證人 客、 ど 1- 對 して） 

異議な 申 I 立て、 思 遊す る 事 わり。  f 、 

Ex-cep，tion-a-ble 【形] (=  〇 み ん ；/a み々） 異議〜 申し立て 得 可き、 非議す 可き (行動な ど)。 
Ex-cep^ion-al (ェ クセプ ジョナ T) 【形】 例外の、 格別の、 稀 5、（ 瘍合 もど）。 一 'ゞ 【副』 
Ex-cerpt^  (エ クサ^/ブト） [他動】 （ passages  from  a book — 本 か ら） 抜萃す る、 引用 1 
. 【普 名】 拔萃 、引用 （せろ もの）。 一 cgrp，tion  [名] 拔萃 、引用 （する 事）。 

Ex-cess， （•ェ クセ ッス） [名】 餘み 事、 餘分 。(又) 越えろ 事、 超過。 (又) 適度〜 過ご す 事、 過鸾。 
The  excess  of  imports  over  exports. 輸人 超過。  Excess  or  rain. 降雨 過陡。 

Excess  of  tat. 餘 分の 脂肪。 So  much  in  excess  of  ^over)  the  fixed  sum. 定頴を 
越す 事 (幾ら)。 To  have  anything  in  excess. 有 り 過ぎる。 To  do  anything  to  excess. 
過度 丨こ爲 る。 To  drink  to  excess. 飮み 過ぎる。 To  go  to  excess. 極端 U 陷 る。 
©【窺 1 放逸 v 亂 暴、 暴飮 暴食 (等）。 To  commit  excesses. 暴飲暴食 （等） もす る。 

Ex  cessive  過度の (勞 動な ど％ 過大の (人 費な ど 〕 。法吁 な (ぞ睪 な、 ど 、 . 

過激 も (勉强 ミ、 ど)。 度 タトの (丁寧 さも ど)。 一け 【副】 過度 丨 こ、 度外丨 こ。 (何々） 過 さる • 
He  is  excessively  polite.  丁寧 過ぎる。 

Ex-change7  (ェ クス チェ- ィン デ） [他動] ( looks,  words,  blows 一 言檠豸 、ど〜) 交 (H 
(papers,  treaties 一 S 文 もど‘) 取1) 交は す 0(ideas,  sentiments 一 意見を) 雖12〇 
❾ （" an  old  horse  for  a young  one  — 何と 何， V) 交換す  Japanese  for 
American  money  ) 兩替 する。 （ one  kind  of  goods  for  another —— 品な) 交易 li。 
[自動]  0 r so  much  /-Utl 幾らに:) 兩替 i こ 成ろ。 ❾ [陸海 軍] (from 咖 
ship  or  regiment  into  another ) 交換 簿任 すろ 〇 
Ex-change 乂エ クス チェ -ィ シナ •）[ 名] 交換、 毯、 赚。 To 咖 one  tog  in  exoUanip^ 


365  — 


EXC 


for  another.  (<«J と） 引換に。 ❷ 爲替 、爲替 相㈣。 Bin  of  exchange. 爲替 手形 • 

. Rate  of  exohang：e. 爲 替相瘍 。❸ (商業) 取引所。 ❹ （電話) 交 棒 所 。 

Ex-che^uer  (エ クス チェッカ〜) [名] [英 國] 大蔵省。 Chancellor  of  the  Exchequer. | 
Ex  cise^ 广ェ クサ イズ） [名] [英 國] 國 產稅。  L 大藏 大臣。 多 

Excise/  [他動] (肉 も ど〜) 切 り 取ろ。 丨 Ex-cFsion  〇 クス ィク ョソ） 【名】 [外] 切除 a 
Ex-cKta-ble  (ェ グサイ タブ^ 〇 [形】 激し 易き、 氣の 早い、 騷 ぎたがる、 興奮 性の (國 民な ど)。] » 
Ex-ci  taYion  0 グスィ チー ィショ ソ） [名】 Excite する 事。 卜 bil’i-ty  [名】 興奮 性0厂 
Ex-cite， （ェ クサ イト） 【他動] (人の） 氣も 立てろ 、激 せし む、 盛邀 g_Lt、、 躍 靼 とも ら LtN 
f 神 經〜) 織す る 、興 料し む。 Au  excitinff  scene. 火# 瘍の樣 な光最。 To  be 
excited. 氣が 立って 培る （ 氣 ーシ 張っ て 居る％  To  become ㈣ ited •激 する （逆立つ、 
驩組ふ 成る、 本氣 1こ 成ろ:)。 Excitedly. 躍起と 成っ て、 本氣に 成っ て （爭ふ 5、 ど） • 
0 (人心な) 騷 がす、 煽動す ろ。 To  excite  a riot. (人民〜) 撮 動 して 亂な起 1% 
❸ (嫉妬 心、 賴心^ さ 1む〇  [Incite と赚] 

Ex  citement  (ェタ サイ トメ、 ノト） [名】 氣の 立っ 事。 （よ り 、さゎた] 、藍、 _麵、 勝 
To  be  in  violent  excitement. 奮激して 居る 〇 丁。 speak  in  excitement. 躍起と 
成って 云 ふ 0 ❾} 氣〜 引立てろ 出来事、 世な 騷がす 事。 (又丨 文） 面白い 事、 心觊 な-ち 
Hilarlons  excitement. 氣％  し。 

Ex-claim， 广 ェ クス クロ” ィム） [自動] 叫ぶ、 感嘆す る。 （against  injustice  ) 暄 く攻擊 する • 
Ex*cla**ma/tion  (ェタ スタ 亨 ■メ- ■ィ ンョ ゾ） [名】 感嘆、 絕叫 ，間投詞。 （mai*k) 感嘆符 （！）〇 
Ex-olam^a-to-ry  ("ェ クス ク多 マト ォ、】 ィ） [形] (sentence) [文] 感嘆 文 0 
Ex-clwde， 广ェ クス クルー F) [他動】 (Include 丨こ對 し一 » 出 すの 意味よ リー a person  from 

company  or  office) (仲間から) 纪。 (官府 丨 こ) MliMforeigners  rrom  the 
拼除 ずろ、 銥國 マろ。 © (憩據 も ど V) 排斥す る。 ❸ （疑惑 客、 ど〜) 全然 不可 成な をし 
To^luaethe  possibility  of  failure. 失敗な どな 不可能の 事と する。 The  best 
preparations  can  not  exclmle  the  possibility  of  defeat. 何の lil こ 周到な 準備を し 
T とて （戰爭 の 事 だか ら） 敗北せ 《 と U 限ら 《。 

Ex-elusion (x 7 ス クルーク ョゾ) 【名] (門な 閉ら •て 入れ 《 事の 意味よ1〕) 省く 事、 閉鈸 、排斥、 

. 挑 降 The  BKClnsion  Policy  (of  the  Tokugawas). 銥國  e Method  of  exclusion. 

[論： T 排涂 法。 一 ism  [名] 藩閥、 學閥 、(何) 閥、 閉鎖 主義。 一 1st  [名] (㈣) 閥 主 叙 者。 
Ex-clw'sive  〇 クス クルース ィヴ） [形] (social  circle) 人〜 容れ 空、 _ 志 g. 空、 

主義の (連中み ど）。 ❾卜 似ん） 專有 fading  is  Ui*  exclusive 
. occiation.  耐《:加  ^ 认專^ 

( i かす、 ゎ趨 利）  Exclusive  use# 專用 （自分 丈 用 ひて 人 I •用 ひさ 包 W 事) • 
© (proposiiion)  [fi] 充斥 命題 （“  alone,”  “ the  only,"  "none  but ，，-  等な 含む 文％ 

… imi(pi  expenses— Ag^)jirC，Aia,tJ：  (: "〇〇^ 

exclusive  of  interest. 利息〜 入れす 丨こ S 圆。 一け 【副】 公、 (何 丨こ 座^、 金^ 
(何々) のみ。 一 ness  [名】 同上 5、 る 事。 

ExWsiv-lUJT [名] 藩閥、 學閥 、(何) 閥、 閉鎖 主義。 一 ht  [名】 同上 $義 者 • 
Ex-cog^-tate  [他動] 考ひ 出す、 案出す ろ。 一 Wtion 【名] 案出、 工夫。 

Ex-com  rnu^nl-cate  [他動】 [宗] 破門す る。 

Ex  coriate  [他動] (皮な) 擦 刹す る。 


Ex-co-ri-a’tion 【名] 同上す る 事。 
Exrcre*ment 【名] 糞便、 排泄物 0 
Ex-crea’cence 【名】 瘤。 


-ca’tion  [名】 破門 c 
Ex-cres^cent 【形】 瘤の 如き • 

Ex  creta  [ 複 名] 排泄物。 

Excreta 【他動] 分泌す る、 排泄す S。 
Ex  cre/tion 【名] 分® (物）、 排泄 (物）。 
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Ejc-cre’tive: 形】 （organs) 分泌 (排泄) 態關。 | Ex-cre/to-ry 【形] ( organs) 同上。 
Ex-cr^ciate  (エ クス クルー シエ ー イト） 【他動] (十字架 利の 如く） 苦め る •(精神な) 惱 ます • 
Excruciutin 客 pain. 届ても 立 つても 居られ 〇( 疼痛 も ど）* 

Ex^cuJ/pSte (: クス カ 冗べーイト) [他動】 (5=  ど 一 a person  from  blame  or  accusaf  ion) 

(辯 3 して） 免れし む、 無罪!： すろ t(  oneself  =ゴ が， oneself 一 from  the  charge ) 
辯奶 する 蘇# する、 為の 明りを 立てろ。 ❷ （實 が) 辯 護と なる、 言蘀と 成ろ。 
Ex-cul-pa^ion  〇 クス カで ベー イ’ン ョン） 【名】 辯 謹、 辯拆 、辯 解、 辯 明。 ❷ 免罪、 敉 罪。 
Ex-cuKsion  〇 クス カ… ン 3 ゾ） [名] 遠足 觀 光、 遊覽 、回遊 〇( 學饺 名、 ら） 修學 遂行 0( 又） 回 
遊 圔。  丁 〇 go  on  «U1  excnssion. 遠 黾丨 こ 行く。  F.xcnrsioxi  train. 回遊 列 卓。 

© (談 の) 祛葉丨 こ 渉る 事。 (又 星が) 軌道な 逸する 事。 

Ex-cursive  (エ クス カ〜 ス イヴ） [形] 杭 窠丨こ 渉りたがる、 散慢 もる、 飛び々々 の、 多岐 丨こ I 
Ex-cuKsus  〇 クス カ々 サス） [名】 註釋の 附錄。  る （談話 もど） 〇 —ly  [副】} 

Ex  cusa  ble  (エタ ス キュー ザグ 冗） [形] Sil す 可 さ （缺點 る、 ど）。 — bly 【副] 恕す 可く。 
Ex-cuse7  (エ グス キュー ズ） [他動】 （a  person  for  a fault  — 罪な) 敎す 、恕 す、 勘辦 する。 
Please  excuse  me  ( for  leaving  you). ちよつ と 失敦〇  Excuse  me  ( for  differing 
with  you). 失禮乍 ら (其れ V お 違 ひです）。 Excuse  me  for  interrupting  you. お話しの 
: b’ 邪® です が。 Excuse  me  for— excuse  my ― asking  you,  but …失遷 乍 ら 貴君は。 
^ (a  person  from  blame )( 非 ■無き 樣 に） 辯 謹す る、 (人の 爲 1 こ） 辯 解す る、 言釋 する。 
It  is  no  use  trying  to  excuse  yonrself  [from  blame]. 言 _ なしても 駄目 た. (から 止 乜）。 
❸ （a  person  from  a task) 免除す る 0(  one  from  one’s  duties —— 職務な） 沐 ま* tf る。 
I wish  to  be  excused  fom  my  duties  to-day. 今日 は 休ま して 頂き 度ぃ。 I wish  to  be 
excused  from  the  task. (勞 j こ 堪へ ふぃから) 御免な 蒙 v) 度ぃ。 He  excused  himself 
from  the  task.  _ 免^； •蒙む ると 云つ て斷 つす こ。 I will  excuse  (you  from)  your  presence. 
歸 つても （來も くと も） S 1〇  0 (one  one’s  fee — 授業料 ふ ど 40 免す る 0 
Ex-cuse/  〇 クス キュー ス） [名】 （for  some  fault  or  defauU) 罪〜 敉す 事、 免亂敉 罪、 勘 辨。 
❾ .（for  one’s  absence ) 言譯 （の 理由）、 申 し譯 、辯 解。 （よ り） 口實 、言 拔、 逃け* 口上。 
To  make  an  excuse  一 I am  ill  at  making：  excuses.  言 課な すろ 广 惠が下 羊)。 

To  plead  ignorance  in  excuse  of  one’s  conduct. 言 ひ 譯丨こ 法律な 知ら 客、 かつた と 云 ふ。 
® (招待 あど I こ势 する 承諾 I こ對 し） 斷 4。 

Execra  ble  (エ クス f クラ：; •冗 〇 【形】 呪 ふ 可き、 憎みて I 餘 り あろ、 不埒 千 萬 も （行動 も 
ど）。 （より） ❾實 1 こ 酷ぃ、 名状す 可から ざる （悪路 もど）。 一bly  [副] 同上 丨 こ。 
Ex^-crate  (エ クス ィク v — ィト） 【自他 動] 呪 ふ。 (よ り） 一通 りんら す 憎む、 寒け 立つ 程 嫌 ふ。 
Ex-e-cra’tion  (エダ セス イク レー イシ ョン) [名] 同上す る亊。 

Execute  0 クス イ キュート） [他動] (計衋 客、 どな) 實行 する。 (法律、 宣告、 命令 もど〜)％ 行 
する。 ©(死 利〜) 執行す る。 (人な) 死刑 I こ處 す。 ❸ （證 書る、 ど丨 こ） 記名 調印す る。 
0 (音曲 演奏す る 。(美術 ふ ど〜） 作成す る、 手際〜 見せる。 

Ex-e-cu^tion  〇 グスィ キューン ョン） [名] 實 行、 執行 〇( 殊 j こ） 强制轨 行、 死剌 執行。 Forcible 
exccntion. 强制轨 行 〇 To  carry  a plan  into  execution. 計畫 〔$、 ど） 4 •實 行す る。 
❾ (誑 書 もどの) 記名 調印。 ❸ （音樂 、美術 もどの) 手際、 手 逆、 腕前、 巧拙、 出來上 リ、 
.細工 (の 巧拙） 《Conception “對 し） 作成。 ❹ 奏効。 To  do  execution. 功〜 奏すろ。 
ifc-very  shot  did  execution  (=/<?/</). 西發百 中。 Her  charms  ( eyes)  do  executiou. 
< 美人は） 目て 殺す。 一 er  [名] 死开 I】 執行吏。 

Ex-B^u-iive  (エタ •ゼッキ ュ ティ ヴ） 【形、 名】 （Legislative,  judicial 丨こ對 い 行政の, 行政 部、 
行政 宵。 （ branch  ) (取 艦の) 戰鬪 部。 （ off  icer  ) 戰鬪 部將校 • 


一 367 一 


EXE-EXH 


Ex  ecu  tor 【名】 [法] 遺言執行者 0 
Ex-ec’u，trix 【名] [法] 同上の 女性。 
Ex  e gesis  [名] (聖書の） 解釋。 


Ex-e-get^c  [形〕 解釋 的。 
Ex-em’p 丨 ar  [名] 手本、 模範。 
ふ どの) 見本、 標本。 


❾ （裁縫 


【a-c  yc  010  イ: &百 ソノ 〜，， つ〜 ,•”、，▽ 

Ex^m-pla-ry  ( エグ セ， ムブ す、】 ィ） [形】 （ conduct ) 手本 丨こ 成る、 模範的の （仃 動る、 と）。 
❾ （failure) (後人の) 戒めと 成る (失敗 客、 ど) 〇 (punishment) 見 tf しめ 1 こする （R ふ ど）。 
— ri-ly  [副] 同上 丨こ〇  — ri-ness  [名] 同上なる 事。 

Ex-em-pli-fi  cation  ("エ グぜ ムブ T フィケ ーィ 'ンョ ソ） [柚 名] Exemplify する 事、 例解 > 例證。 

【普 名】 標本、 模範、 好例。 ❸ [法] 公正 謄本。 f ❷ [法] 公正 謄本な 作ろ (又は 示す)。 | 
Ex-em^pli  fy  (エグ ゼムブ T ファ イ） [他動】 例な 以て 示す。 （無意 志 主格が) 好例と 成る」 
Ex-empt’ （エ グゼム ブト） 【开 冬】 （ from  military  service  — 兵役 5、 ど 0 免除され す こる。 

【名] 铍免 者。 【他動] ご a person  from  military  service 一 兵役る、 ど な) 免除す る。 
Ex-emp^ion  (エタ’ ゼムブ •ン ョン) [名] (from  military  service) 免役、 免除。 (from  land  tax) 
Temporary  exemption  from  military  service. 徵兴猶 漆。 
Ex-e-quaytur  (エ クス ィ クウ エー ィタ り） 【名] (領事 落、 ど 丨こ對 する 外國 政府の) f 忍可狀 a 
Ex’e-quies  (エ クス ィ クウ ィフ :） 【複 名] 葬式、 _ 禮。 

Exercise  (エ クサ々 サイズ） 【他動】 （筋肉、 器官、 才能、 官能、 記漶 力、 想像力 もど な) 働 力: T ‘ 
使 ふ。 （德 、權 能、 職掌る、 ど〜） 行 ふ。 （authority  over  one’s  subordinates — 下々 1こ 
逐^) 振 ふ 0 ❷ （兵^ 0 訓練す る 、操 練す る 。(馬な) 仕込む、 攻める。 ❸ （心〜) 2111。 
(人 0 心配'^  ぜる〇  I was  greatly  exercised  about  the  result. 非常 丨こ心 配 し 了 ：〇 


〇 (影響 ふ ども; ^與 へる 〇( 變化も どな) 多 to 【自動】 運動す る、 練習す ろ。 
Exercise  (エ クサ 心 サイフ 〇 [名] (筋肉、 記憶力、 想像力 もど も) 働かせる 事 〇( 德 もど V) 行 
ふ亊 〇( 才能 あどな) 使 ふ 事 〇( 威 もど も) 振 ふ 事 0 ❷ 身體な 働かせろ 事、 （即 ち） 運動， 
To  take  exercise. 運動する。 ❸ 訓練、 練習 0 Military  exercises. 調練、 操 練、 


兵式體 操。 ❹ 課業 〇禮拜 。（又 卒業生 もどの) 式* 演說。 

Ex-ep-ci-ta/tlon  (ェ クサ 心スィ テー ィ' ンョ ゾ） [名】 （雄 辯 術 5、 どの) 訓練、 練 曾。 

Ex-ert7  k グ ザ〜 卜） [他動】 （ one’s  power — 權力 、威力 40 振 ふ。 （one’s  powers — 能 
力〜） 出す、 盡 す、 奮發す る、 奮起す る。 To  exert  all  one’s  powers— exert  oneself 
(lo  tlie  utmost). 盡力 する 〇 (極力） 丹精す； S。 I will  exert  myself  (to  the  utmost) 
in  your  behalf, (精々 ） 御盡力 申さ/ 6〇 

Ex  ertion  (ェグ ザ… ンョゾ 5 【名】 [槪 して 複數] 盡力 、努力、 丹精、 奮發。 To  exertion* 
—make  one's  best  exertions. 盡 力す ろ。 With  great  exertions. 大雷發 で。 


Exeunt  (ェク セア ゾ ト） [羅典] [Exit の 馥數] (-they^ 似り （二 人 以上) 退缰す [脚本の 


指圖 書]。 Exeunt  omnes. 總員 退塲。 

Ex-ha-!a，tion  (ェ クス ハレ- ィ ジョン） [柚 名；] 蒸發 、發 散。 【普 名] 蒸發氣 、腺氣 、奐氣 a 
Ex-ha 丨 e， （ェ クスへ ー ィ疋） 【自他 動] (膝氣 、臭氣 もどを) 發 t る、 發散 する、 蒸發 する。 (より 一- 
心 氣 、怒氣 も ど） 發 出す る、 消散す る 0 

Ex-hgusV  (イグ ブー スト） 【他動】 （水 もど〜) 汲み干す。 （よリ —— 何に て も） 盡 す。 （one’s 
means  ^ 資力^* 盡 す 。（  one’s  resources  ) 智慧^ •出 し盡 す。 ❷ （井 客、 ど な) 涸 ら す。 
(5 體 の) 力な 出 し盡 す、 疲らす 〇( 田畑な) 作り 疲らす。 To  be  extiaustert  with  toil. 
體 力が 盡 きて (疲れ切って) 屈る 〇❸ 0?3M 客、 どを) 遺漏 無く 論す る、 餘蕰 無く 硏究 すん 
【名] (汽 機の) 排出、 廢汽。 

Ex  haustion  (イク”/ ース チョン） 【名】 (力 ふ どの) 考きナ :事ふ (殊 丨：） 疲勞の 搔。 
Ex-haust'ive  (イク* •/ ー ステ ィヴ） 【形】 遺漏 無 さ、 餘藩無 さ （硏究 客、 ど ）〇 — け 【副】 

Ex  hibit  (ェ グズィ ビット） [他動] (意向 客、 ど 表 U す。 (徵候 ふ どな) 呈 する。 (學問 客、 ど^?) 
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見 tf びら かす 〇( 特性 もど も) 表白す る、 發輝 する 〇( 珍品 も) 見せ物 丨 こする、 出品す 冬。 
(藝 術な) 公演す る。 [名】 展覽 物、 出品。 

Ex-hi-bFtion  〇グ ズィビ -ン ョ 'ノ） 【袖 名] 表示、 表白、 發琿 、公演。 [普 名】 博覽會 、展 覽會、 
^t£  i の。 Competitive  exhibition. 共 逸 會广  To  make  an  exliitoition  ( — 


show)  of  oneself •晒 し 着 （笑 ひ 者） に 成ろ。 

Ex-hiKa-rate  (ェ r ズイ す v- イト） 【他 勧] (one’s  spirits 一 元氣 も) 引 立れ せ る、 快活 丨 こする、 
陽氣丨 ごする。 Exhiluratiiisr  drink •興奮 钦料 (酒）。 

Ex-hil-a-ra^ion  0 グ ズィ孓 レー ィ-ン ョソ） [名】 元 氣な附 ける 事、 快活、 陽氣 （丨 こ 成る 事)。 


Ex-hort  (エタ’ ブール！') 【他動】 (a  person  to  do  something 一 to  industry  ) 勸 めろ、 


勵 ます、 戒める、 Dll 誡す る。 
Ex-hdr-ta^ion  [名] 勸勸 、訓誡。 
Ex-hor^a  tive 【形】 勸勵 的、 訓誠 的。 


Ex-hort’a-to-ry 【形] 同上。 
Ex-hu-ma^ion 【名] 發 堀。 

Ex-humc/ 【他動】 （地中より ） 發堋 する 0 


Exi  gen  cy  (X クス イデ ヱゾ スイ） [名】 急 填、 急 移、 窮境、 危急、 存£_の％>  Who  will  aid  us 
in  this  exigency  ^crisis')  ? 此 危急 序 亡の 秋 I ： ■(維が 吾人 丨こ 應援 せ ん)。 To  meet 
tlae  exigrencies  ( s=  the  needs'^  of  the  times. 時勢の 急務 （時代の 要求） 丨こ應 する 0 
To  suit  the  exigency  {^pressing  tieecT). 急 湛の間 丨こ合 ふ。 The  country  would  be 
reduced  to  exigency  ( ^extremity).  ($ すれ 丨 て） 國は 窮境 丨こ陷 る。 

Ex’i-gent  (エ クス イ デ ヱゾ h) [开 冬】 （ = urgent,  pressing) 緊急 器、 る 、急迫せ る （問題 客、 ど）。 

❷ 人 =^xactin£) 傻 しい、 むづ炉 しい （要求5、 ど） c(of  much— 多な) 要求す る (親父} 
Exri-gi  ble  (エ クス イ デブ 冗5) [形] (from  or  against  a person) 要求し 得 可き。 L もど ）〇 す 
Ex-ig^uous  〇 クス ィギ ュァ ス） 【形] 小 ふる、 乏し K 供給な ど) • 

Ex" 丨丨 e(> クサ イ 先） [拭 名】 追放、 流罪。 (よ り) 永の 旅 注 ひ。 To  live  in  exile. 他鄕の 住居 0 
[普 名] 追放 人、 流罪 人乂 より —— 容易 丨 こ） 本 國へ 歸れ〇 人。 【他動】 （a  man  from 
home — to  foreign  parts) 追放す る、 流罪 I こする、 追逐 する 〇(  oneself  ) 好んで 他鄕 I こ 


住居す る。 

Ex-ist，（：cr ズィ スト） [自動】 存在す る 、 現存す る、 生 


f state  of  things. 目下の 情 態う 
存 する、 生活す る。 The  existiiisl 


Ex  istence  (ェグ ズィ ステ' ノス) 【抽 名] 楚 在、 現存、 生存、 生活、 有無 （の 問 M)。 The  best 


specimen  in  existence. 夭 下 一品。  To  be  still  in  existence. 今 尙存す • 

come  Into  existence. 生れる。 To  call  into  existence. 生み出す。 Strugrsle 
for  existence. 生存 競爭 〇 A precarious  existence. 今日明日 も 覺束 もい 生活 • 


【集 名] 存在 物 (一箇 又 は 總 體)。 

Ex  istent  (エグ ズィス テシ) 〇 [形】 存在せ る、 現存の、 目下の （狀 態ん ど）。 

Ex，it  (エ クス ィッ ト） [名】 出口。 ❷ （役者の 舞 壅より） 退湛 。(より） 退出 ?(殊1こ) 死去 • 
Exit  (エ クス ィッ ト） [羅典】 ( = he  or  she  goes 仰/) (誰某) 退瘍す [ 脚本の 指圖 書]。 
ExVdus  (エ クソ ダス） [名】 （舊約 聖書の） 出 埃 及 記。 （よ り 一 移民 もどの） 出國 、出 發。 
Ex  officio  (エ クス ナフ ィ' ン 方） [羅典】 （ = か virtue  of  one  s office、 職揋 i こ 依り。 

Ex-o r/er  ate  (エグ ブナ〜 レー ィト) [他 —】 ( 》=  exculpate  — a person  from  blame  or 
accusation  ) 罪な 免れ しむ、 無罪 丨 こする • ❸ い release， exempts  person-from 
some  duty  or  responsibility  ) (義務 貴 任 もど を） 免除す る 0 
Ex-on-er*a/tion  (エタ， グナ 々レー ィ シ3ゾ） [名] 免罪、 免除 0 「同上なる 事。 一 け 【副】 ^ 
Ex  orbi  tant  (エグ ブー ルビ タント） 【形] 法外 も、 途方 も 無ぃ （價 ミ、 ど ）〇  — hnce 【名】 f 
Exer  cise  (エ クフ ー サイズ） [他動] ( an  evil  spirit  from  or  out  of  a person  or  place  ) 
(惡® を) 拂ふ ® (a  person  or  place  of  evil  spirits) 拂ひ淸 める 0 「る 人 パ 

Ex^r-cism  (エク ソース ィズム） [名】 惡踅拂 ひ、 厄拂 ひ、 逐蹵。 一 cbt  [名】 惡 萤拂; Vt) 
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Ex  or  dium  (エグ ブー ディ ヤム） 【名] 緖 W、 序 〇、 前口上。 

Ex，os-mose  f エクソ スモ ウス） 【名] [理] (Endosmose  l；St し） 滲出。 

Ex-o-teKio  (エタ ソ テ11 】 クタ） [形】 ( Esoteric 丨こ對 し） 公開 的の、 通俗的の （敢義 もど）。 
Ex-ot^io どエグ ゾ ディック） [形、 名] 舶來の 〇舶來 植物 0 一 

Ex-DancKf エグ スバ ゾ ド） [自動] 眼む、 膨眼 する、 擴 がる、 濶大 丨 こ 成る、 伸張 了る0 (花 瓣そ 
ど） 展^ マる 0(ind  a tree) (種子が 發育 して 樹 二） 成る。 [他動】 （事業な どな） 

膨眼 せし む、 もげる、 3SV) 出す 擴張 すろ。 ❾ [數] 展開す る。 

Ex-par^, (エグ スパン ス） [名:! 茫 々わる 事。 (又) 渺茫 す: る 面。 The  boundless  expanse  of 
the  Pacific. 铊 々す こる 大平洋 〇 An  expanse  of  water. 渺茫 す： る 水 酣 〇 
Ex-pan^si-ble  〇 クス バンス〆 で） [形] 膨 猥 し 得 可き、 擴 張し 得 可き。 一 阶… [名】! 
Ex-pan^8iie  (エタ スバ シサイで) 【形】 膨眼 性の、 膨脹 質の （物)。  L 膨腿 性。 j 

Ex.pan^sion  k クス バンシ ョン） [名】 膨 腺、 擴 張、 伸張、 展開。 To  be  caPable  of 肛 

and  contraction •伸縮自在。  「（辯 舌）。 一け [副] —ness 【名' 

Expansive 广 エ クス バゾ スィ ヴ） 【名] 廣大 S、 る (心) 〇迪大 客、 る （思想)。 滔 々と して 盡》 さる 
ExDarte  (エ クス パ-ル デ） 【羅典】 一方 丈の、 片側の （言 ふ 事 もど）。  f '、 

Ex  patiate  (エ クスべ ーィ シエー け） 【自動] (廣 く） 跋读 する。 （自由 レ） 邇歷 する。 （袁 り） 

❾ （on  a subject) 述べ立てる 、數衍 する。 一 ti-a’tion  [名]®: 衍。 

Ex  patriate  (エ クスべ ー ィ ト、】 ヱ- ィト） 【他動] ( = banisK) 追放す る。 ❷ (oneself) 移住 マる、 

脫 管す; S。 (外國 丨こ） 歸 化する。 一 triVtion 【名] 追放。 ©脫 管、 脫藉 、外 國歸化 • 
Ex-pect, (エ クスべ n) [他動] 待ち設ける 、期待す る 、豫期 tAo (成功 又は 失敗の) 型 • 

I shall  expect  you. お待ち 申します。 I e 耶 ect  him  every  moment. 今 | こも 見 之る 
かと 思 ふ (今か今かと 待っ）。 I expect  to  {^hope  I shall)  succeed. 成功す る 積り •• 

I expect  him  to  ( ==  hope  he  will ) succeed. 彼丨 1 成功す る/こら うと 思 ふ。 
easier  than  I expected  — not  so  liard  as  I expected.  思つ す こより も 易い • 

Such  a result  was  to  be  expected. 當然の 結果。 A beginner  can  not  be  expected 
to  understand  it  — it  is  not  to  be  expected. 初 學者丨 こ是が 分かる 答 （道理） が 無い • 
❾ ( anything  from  or  of  a person — 人丨こ )絜 み も11 屬する “殆ど) 要求す ろ。 Do  not 
expect  too  much  from  me*  僕 l こ餘 り 望み〜 囑 すろ 尨 (失望す ろと 惡ぃ から 客、 ど） • 

I will  do  what  is  expected  ( ==  required ) of  me  ( =s  my  duty  ). 本領 な 盡す覺 悟。 
Ex-peoVan-cy  (エ クスべ クタ ゾ スィ） 【名] (殊 1 こ讓り 受け 客、 との) 豫期 、見込0 
Ex-peccant  k クスべ クタ ゾト） 【形] (of  a person  or  an  event —— 人 又は 事な)# て 名、 
钱 C 隹れ す， ス fi 丨、、 Expect ⑽ t nietliod. [醫] 自然 療法、 待 期 療法。 一 卜 [田1 

Ex-pf^on  (^  [名: 1M、 雙！。 《gi— 

more  in  expectation. .多少の 即金 と あと  tl 後の お 樂〇切  expectation  or  a war. 
游银 ん员 誠， て f 冒 ふ 客、 ど）- Contrary  to  (or  beyond)  expectation. 思 ひの 外 〔目 a 
1 dL  ^ comenp  to-hascome  伽 rt  of  — my  expectation*. 
吞 タト (缺 目） た • To  meet  one’s  expectations, 豫期 通り。 Expectation  of  life. 

(幾 歳 後の) 平' 均壽 命。 ❾ 【複】 _齩 の 見込。 A man  of  (great) 卿狄⑽ io 抓 

金滿 家で 後 繼悉の 無ぃ 伯父 (など） 有る 人。  f , 

Ex-pec^to-rate  [他動] (唾 ゃ_〇 吐く。 一 ra，tion  [名】 „芒く么 匕, 一 姐、 
Ex-pe，dien-cy  (エ クス ビィ ，ディ エンス ィ） [名】 便宜、 便利、 得策。 (又) 利害得失 (の 問 頸)0 
©[倫理] (正義 ょれ 寧る) 便宜 (法〜 取る） 主義。  T.  心* 

Ex  pedient  (エ クス ビィー ディ ヱシ'!、) [形] 便 似、 る 、傾 利 U、 得策 ㉔。 11 1S  exp^nt 
一 X think  it  expedient  — that  I should  borrow  the  money. 金を 借 リれ 方が 丨ほ 策し • 
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[名】 （金策 もどの) 事 段、 矛 段、 方 傾、 便法、 策略。 Temporary  expedient. 彌縫 策。 
Ex-pe-dite’O クス ビイ ダイ 1、） [他動] (事 4») 早める、 埗ら せる、 迅速 もら しむ。 That  will 
expedite  matters •さう すれ や 事が 早 く 成; S (速く 濟む ）0 
Ex-pe-dT’tion  (エ クス ヒイ デイ ジョン) 【柚 名】 急'^， 迅速 〇 To  nse  expedition  ^tnake 

ん? 治). 急ぐ。 To  proceed  with  expedition  ( = in  haste、. 急いで、 急: 鬼 | こ （赴く） 
[普 名】 遠征、 遠征 帘、 螺喩滕 3 To  go  on  »n  (a  shooting)  expedition. 遠征に 

(銃 微丨〇 行く。 一 a-ry  [形] け〇»灿）遺征軍0 
Ex-pe-dnioiis  〇 クス ヒデ ィ-ン ャス） 【形] 急速なる、 迅速 もる。 一 ly  [副】  一 ness  [名】 
Ex-pe 丨 /〇 クスべ 冗） 【他動] (one  from  a place) 追 ひ 出す、 追ひ拂 ふ、 放逐す る、 驅逑 する。 
(a  student  from  school ) 退學 4 命す る。 

Ex  pend7  (エ グスぺ シド） [他動】 （money  on  some  articles — time  In  doing  anythin?) 

使 ふ、 費す、 消費す 石。 _ 蒈 通“  spend” も 用 ふ。 

Ex-pend’i-ture  (エ クス ベン デイ チヤ A/) [名】 費用、 支出。 Current  expenditure. 經窃 
Extraordinary  e:j>eii(litnre •臨 事 質。 Kevenne  and  expenditure. 取岁 
Ex-pense’f； エクスペンス） 【袖 名]! 人 V)、 出費、 費消。 （よ り） 犧牲 、迷惑。 To  be  maintained 
»t  immense  expense. 莫大 $、 金;^ 掛けて 維持す る。 To  study  abroad  at  Government 
expense— at  one’s  own  expense •官費で、 自費で (洋行) 〇 To  be  at  (some,  great) 
expense  on  some  account. (何の 爲丨 こ) 金 も 会 ふ。 To  gr<>  to  (some,  great)  expense 
(and  trouble)  to  accomplish  something. 金まで も 使つ て （何 々 + ろ)。 To  go  to  the 
expense  of  engaging  a teacher. 敎師 まで も 雇つ て （日 本 語〜 學ふ •客、 ど）。  To  do 

anything  regardless  of  expense. 金 丨こ拘 丨1 らす (描へ; S 客、 ど) 〇 To  learn  a language 
at  the  expense  of  one’s  own. 自國 語な 潫牲丨 こ して^; 拾て、） 外國 語;^ 學 ぶ。 You  defend 
his  veracity  at  the  expense  of  his  understanding. 彼が 营* つた 事が 本當 ミ、 ら彼 (1 馬 
鹿 者た。 To  dear  oneself  at  another’s  expense. 人 |こ 迷惑な 掛けて 自分の 明りん 
立てる。 To  make  merry  at  another’s  expense. 人な 笑 ふ。 [複 名】 費用、 入費、 
(何 費、 （何) 資。、 Travelling?  expenses •旅費。  School  expenses. 踢资 

Miscellaneous  expenses. 雜 費。  He  offers  to  pay  my  expenses  through  the 
university 大舉 卒業 ま で 學資な 出 して 吳れ ると 云 ふ。 To  meet  on©，s  expenses. 
取 支な 償 はす （間に合 はす）。  「一 ness 【名;^ 

Ex-pen，sive  (エ クスべ シス ィヴ) [形] 高 償の:; 品)。 物 入 多き、 g 齡 、(生活 もど)。 一 ly 【副 ^ 
Ex.pe’rience  〇 クス ビ イー、 J エンス） [抽 名] 鸫 ■(する 察) 0 A manof«xperiCnce •經驗 家 
To  have  experience  of  teaching. 授橥 の經截 かめろ。 To  have  experience  with 
Chinese  students. 支那 人な 敎 へす: 經备が ある。 To  profit  (learn)  by  experience. 
一度の 失敗 (もど) で懲 々する。 【簦 名】 しれ 事)。 身 I: 染みす， 三。 (苦し、 又は 
愉快 各、) 思 ひ、 目。  A ride  on  the  aeroplane  must  be  a delightful  experience. 

飛行機 丨こ乘 るの 丨 1 愉快 だ らう 0 To  relate  one’s  experiences. 經歷談 なする • 

【他動】 （何〜) 里查 1^。 （困難な ど〜) 惑す ろ。 (苦樂 、艱 _ など ノ〆) 嘗める ン 
Ex-pe^rienoed  〇 クス ビ ィー、 J エンスト） [形】 （ in  teaching —— 授業 さ、 どの） 經驗 ある ） 
Ex-pe-ri  en^tial  〇 クス ピイ、 )エ ゾ -ンヤ $) [杉】 經驗 的。  L (教師な ど） j 

Ex-pgKI-mentO クスべ、 】メ ント） 【名】 （理 化學な どの) 實驗。  To  make  an  experiment 
on  anything. 實驗〜 する。  To  employ  a man  by  w»y  of  experiment. 钟し | こ 
(使つ て 見る ）〇  [自動] ( on  substances  ) 實驗 すろ 0 
Ex-pgp-i-men^tal  (エ クス ペリ メンタル） 【杉】 實驗的 (物理 學 など）。 一 |y  [副】 

Ex-pert7  (エグ スバ〜 卜） [形】 （in  or  at  some  art 一 斯道 I こ） 達した、 熟 逢せ る (人) 0 達者 
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も、 巧み も (遺り 方 もど）。  [Expert  evidence. 鑑定家の 證 、言う 

Ex，pert  (エ クス パ〜!') 【名】 rin  or  at  some  art — 斯道の) 達人、 技師、 鑑定家、 くるう と 0 
Ex^i-a-ble  (エ クス ヒア ブル） 【形] Expiate し 得 可き （罪)。 

Expiate  (エ クス ピエ 幸 イト) [他動] (one’s  sin  or  crime — oneself — 罪〜) 贖 ふ、 減す。 
Expiation  (エ クス ビエーイシ ョゾ） [名】 贖罪、 罪 減し。 In  expiation  ofone^s  sin  or 
crime. 罪 亡し 丨こ （何々 する）。 

Ex^i-a-to-ry  (エ クス ヒ •ア トゥ、】 イ） 【形】 贈 罪の、 罪滅 しの （古 業な ど）。 

Ex  pi  ration  (エ クス ビレー イ ジ ョソ） [名】 （Inspiration 1 こ對 する） 息な •吐き出す 事、1 ^里〇 
❷ （時の) 經 過、 滿 期、 滿 了。  At  the  ©xpiratiow  of  his  term  of  office, … （任期） 

滿 ちす こ 時: At  the  expiration  of  ten  minutes,  ... (十分) 經つ てから 0 
Ex-pire《 ェ クミ バイ ヤ） [他動] (Inspire  I こ對 し —— air  from  the  lungs — 息な) 吐き出す • 
[自動] 息な 引き取ろ、 息が 絕 ねる、 鉋 命す る、 瞑目す る 0 ❾ （期限が) 切れん 滿 つる、 
滿期丨 こ 成る、 滿了 する、 了は る。  、 

Ex，pi-ry  (or  ex-pFry  ) ("エ クス ピ、) イ — ^エ クス バイ ヤ、) イ） [名] 滿 期、 滿 デ〇 
Ex-plain^  (エ クス プ C ー イン) [自他 動】 説明す る、 辯 解す る。  To  explaiu  away  a 
difficulty. 言 ひ まぎらす （ごまかす）。 To  explain  oneself •もつ と 明か 丨こ云 ふ 〇( 又） 
心な* 明 かす 广') 辯 明 する。 That  explains  matters  [^accounts  for  if). 道理 《で。 
Ex-pla-na^tion  ( ェ クス ブ歹 ネー ィ シ ョ ゾ） 【名] 說 明、 辯 解。 Did  the  man  say  anything 
in  explanation  of  his  conduct  ? _ 解 1 こ (何 か 云 つれ か)。 

Ex-plan^ -to-ry  (ヱ クス プラナ!' ォ、】 イ) [形] 說 明の （註な ど )〇 

Ex/p!e-tiVe(：i： グス プ、) ィ ディ ヴ) [形、 名] i_ 的の (語) (例へ ば 一 Wel1， 1 do  know  $ う 
知って 居る 事 は 知って 居る） 〇❾ 呪 ひ 〇 ど も實 li 用 無き 語 ふれば 斯く方 ふ)。 


Ex-pn-ca’tion 【名】 說 明。 
Ex^li-ca-live  [形] 說明的 0 


Expli  ca  ble  (エ クス ブ T カブ 0 [形】 說明 し 得 可 さ 〇 | 

Ex^li-cate  (エ クス ブ T ケー ィ ト） [他動] 說明 する 0 1 ■ —— 

Ex-p 丨 ic，it  (ェ クス プサ スィッ ト） 【开 冬】 （Implicit  I こ對 し) 明述ぜ ろ、 明言せ る 、明白 ミ、 る、 判然 
す こる、 表明 的 （P# 述も ど）。 一丨 y 【副】 明白に、 明述 して。 一 ness  [名] 同上な ろ〒。 
Ex-plodV  (ェ クス プ p —ゥ ド） [自他 動】 （轟然と) 爆發 する、 爆裂す る、 破裂す る C 又 はぜし む) • 
❷ （誤說 もど な) 破 る、 陳腐 I こ歸 せこむ。 An  exploded  theory. 陳腐の 說。 

Ex  ploit7  〇 クス プ 6、 イト） [名】 手柄、 功名、 功績。  「I こ開發 利， する 八 

Ex  ploit7  f ェクス プロ イ 1、） [他動] (財源な) 開拓す る 、開發 する 。(人の 才能 もど な) 利己的 
Ex  ploi  tation  (ェク スフ .S' イ テーィ 'ン ョン） [名】 （財源の) 蘭拓 、開發 〇( 人の 才能る、 どの) 利己} 
Ex-plo-ra^ion  (ェ クス プ 石 レー ィシ ョソ） 【名】 探! 象。 ❾ （傷の） 探り。  L 的 利用。 

Ex-plore^  (ヱ クス プ&ー ゥア） [他動】 （國ふ どな) 探撿 する 〇❷ （傷 1 こ) 探り〜 入れる。 

Ex  plosion  (ェ クス プ P -ゥク ョゾ） [Explode の 名詞】 爆發 、爆裂、 破裂、 &發。 

Ex  plosive  (ェ クス プ ゥス ィヴ) 【形] 爆發の 〇 ( power  ) 爆缝力 〇 ( consonants  ) 

子音 （P,  b， t,  c],  k,  g)。 [名] 爆發 物。  _bB  .. 

Ex  ponent  f ェ クス ポー ゥネ ント） [形] 說明 的、 解釋 的、 [名】 （一派の 哲學 客、 どの) 說明 者、 
唱道 者、 代表者。 ❾ （一說 の） 實 例、 例證 。❸ [代] 指數。 

Ex  port7  f ェグス ボー ゥル ト） [他動] r Import 丨こ對 し） 輸出す る 0 

Ex,p5rt(x クス ト ゥト） [袖 名] 輸出。 [普 名] 輸出品。 ❾ [複】 輸出 賴。 艾⑽⑽柳 
Of  the  imports  over  the  exports, 輸入超過 0 
Ex-por  ta^ion  (ェ クス ボー ゥルテ ーィシ 3ゾ） [名】 （ Importation 1 こ對 し) 輸出 （する 事) • 
Ex  pose  (ェ クス ポー ゥフ :） [他動] (anything  to  the  weather  一 風雨 こ) 5|J>(aperson 
to  danger 一 危險 泰ど丨 こ) 逢 U ゼ ろ。 （a  person  to  ridicule 一 嘲弄〜) 超 £、 蓋 1121。 
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(a  plate  to  the  sun  一 寫眞も ） 镌 く。  To  be  exposed  to  the  rain. 雨曝し。 
To  be  exposed  to  view. 曝 Ct  の | こ 成ろ。  To  expose  one’s  person. 酿體; ^ 

露は す。  To  expose  one’s  life  (to  danger). 一命な 賭する 0 To  expose  oneself 
to  ridicule. 嘲弄 4 •招く。  To  be  exposed  to  the  west. 西向き （西日 が 射す)。 

❷ （商品な 店丨 こ） 出す、 店 曝し 丨こ する。 © (陰謀 も どな) 摘發 する 。(人の 事な) 
すつ 丨 ：!•《  く。 To  have  one’s  secrets  exposed. 舊 惡露潁 する。 〇 (子供 や 老人 j 
ExposS  (ェ クス ボゼ ーィ） 【怫 名】 詳細 陳述。 ❷ すつ tfn き。  L ミ、 どか) 捨てる 」 

Ex-pO-sFtion  (ェ クス ボズイ シ ョソ） [Expound の 名詞】 （法律 落、 どの) 說 明、 解 華、 註解。 

【Expose  の 名詞】 （ = exhibition,  fair  ) 博 赞會。 ❸ （ = exposure  ) 曝 S、 露頭、！ 
Ex  posi  to  ry  (ェ クス ポズ イト ォ》 イ） [杉】 説明 的、 解釋 的の (註 もど）。  1_ 發資」 

Ex  post  facto  (エ クス ポー スト ファクト ォ） [羅典] (sanction) 事後 (承諾 ）〇 
Ex-pos^u-Iate  ("x クス ポス チュ P — イト） [自動] (with  a person  on  his  mistake) 諫める • 
Ex  pos  tu  lation  [名】 諫言。  丨 Ex-pos’tu-la-tQ!-ry  [形] 鍊 言の。 

Ex-po^ure  (ェ クス ポー ゥクャ 〇 [Expose の第二名詞] (罪狀 の） 摘發 、露 類、 發 免、 曝 S。 
Expound  〇グ スバ ウシ ド） [他 勁] (法律 もど; V) 說明 する、 解澤 する。 

Ex-press’ （ェ クス プレ ッス） [他動] (思想 言 ひ 表は す、 表白す ろ 〇( 惑 情 ふ ど か) 表す！ • 
To  express  oneself  satisfied  一 «xpre»*  one’ 鰌 MHti»tuCiion. 滿足 な* 義マ る • 
To  express  one’s  regret. 遺: 惑た •と 云 ふ。 ❾ ( Oneself  ) 感想〜 述べ る、 （より 一 • 
如何 もろ) 言葉 遣 ひ かする。 He  expresses  himself  in  (^  = speaks  ) good  English. 
誤り 無く 英語〜 使 ふ。 You  express  yourself  correctly. 言葉 遣 ひ丨： 誤り が 無い 0 
e (果物の 汁 もどを) 搾ろ。 （油 か) 締める 〇( より 一 金錢 な) 强 請 （ゅす） ろ。 

Ex-press，!；：!： クス プレ ッス) [形] 明言せ ろ、 明白な ろ (命令な ど)。 © 特別の。 Express  train. 
急行列車。 Express  messengrer. 飛脚。 For  the  express  purpose  of... 態々 • 
❸ 生き 寫 しの (肯像 客、 ど ）〇  [副] 急いで 〇 To  travel  express. 急ぎの 旅 もす る • 
[名] 飛 I 急行列車 。特別 ¥ •達 便。 號外。 To  send 妙 express. 特別 早 達 便で 送ろ 
一丨 y [副】 明白 丨 こ。 ©特別に、 態々。 

Ex-pre3，sionO クス プレツ 、ン ョン) [袖 名] (感想の) 表 白、 表明。 To siv© expression  to onei 
feelings. 感情;^ 表白す る 0 Ideas  find  expression  in  institutions. 思想が 制度と 成ろ, 
©[美、 音] 表情、 發 t0 ❸ [數] 杏〇  [普 名] 言葉、 言葉 遺、 言 ひ 方、 言 的|、 歷 、絶 私 

What  I felt  is  beyond  expression. 言語 l こ盡 已 _ C 〇 A Iiappy  expression. 

旨い 言 ひこな し。 ❾ ( of  face  or  eves) 顔つき、 目つ％、 聲 つき、 面色。 (顔の) 魂 0 
©(果物 豸 、どの 汁な) 濟ろ 事。 一 *al [形] 表情 的。 —less  [: 形】 魂の 無い (頷 ふ ど） • 
Ex-pre9S/ive  (ェ クス プ レッス イヴ） [开 冬】 表情 1 こ 富めろ、 能く 意^? 表丨 t す、 意味 有り 氣 な、 
穿つ す： (言葉 もど)。 © ( of  one，s  mind —一 精神 ふ ど） な 言 ひ表丨 t マ （言葉： ど）。 
To  be  expressive  of  (=ど ズ /m ハ feeling. 感情な 表 H す*)  A cry  expressive  of 

(^expressing)  pain. 痛 さう ミ、 泣 吾 聲〇  — [副】 同上 丨 こ〇  —ness  [名】 同上 もる 事* 
Ex-puKsion  (エ クス パ：? D- ン ョン） 【Expel の 名詞】 放逐、 放校 （5、 と’）。 

Ex-pul’sive  (エク スバ $ スイ ヴ） [形] 放逐の （手段 客、 ど ）〇 
Ex-punge’ （ ェ クス バゾ デ） [他動】 消す、 削ろ、 削除す る、 塗抹す る、 抹殺す る 0 
Ex^pur-gate  (エク スバ々 y— イト） 【他動】 （文學 5、 どの) 狼褒 客、 箇處 も 削ろ、 削 正す る** 
Ex-pur-ga’tion  (ェ クス ハ w ゲー イシ 3 シ） [名】 削 正。 

Ex/qui-site  (エ クス クウイ ズイッ ト） [形] ( workmanship ) 巧妙 5、 3 、美妙 5、 る 、絕 妙る、 ろ、 
接播な （細工 客、 ど ）〇 ❷ （ taste  or  sensibility) こ まやか も、 細密 客、 (趣味 )〇 痛切な 
る （疮覺 $ 、ざ) p ❸ （ pain  or  pleasure 、 身を 切る 樣$ 、(苦痛 )〇 魂 も 身丨こ 添は ぬ樣 客、 
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(恐 悅 など)。 【名】 L やれ 男、 U いから 紳士。 一1 y [副]  一 ness  [名】 

Extant  (エ クス タゾ ト） [Existent と 同 語潭の 形容詞】 今尙存 せろ、 現存の (書類な と）。 
Ex-tem-*po~rd/neous 广エ クス テム ボレー ィニ アス） [形】 即席の （演說 5、 と）。 一 け 【副】 
Ex-t*em，po-ra-ry  (エ クス テム ボラ、】 ィ） [形】 同上 0 — rMy  [§〇 同上 1こ〇 
E 文- ten^po  r®  (エ クス チムボ ン） [形] 即席の 〇 [副] 即座 丨-〇  [名] 即吟 • 

Ex-tem^o-rize 广エ クス チム ボラ イズ） 【自他 動] 郎 座し 作る、 即吟す ろ • 

Ex-teruP  ( エタ ステン ド） [他動】 （腕吝 、どか) 伸丨 てす 。（日限^*) 延丨 てす。 (國 も), げろ。 (質 易 
忘、 ど; V) 擴 張す; S 。(鐵 道 も どな*) 延長す る 、伸長す ろ。 （言葉の 意味 もどな 0 敷衍 する* 

❷ （a  helping  hand  to  the  poor  — 手な •) 延丨 てして 助けろ 〇( the  benefits  or 
privileges  to  outsiders — 門 タト 者 吏で t 利益な ど^?) 及 ほす、 (恩澤 答、 と レ) 與力 らしむ。 
【自動] (so  many  miles  east  and  west — 東西 幾哩 の) 廣 さか ある 、擴 がる。 (to  other 
lahd シー beyond  the  seas —^ 力 もどが 外國 まても) 及ぶ 〇(〇卿 or  through  so  many 
miles  or  years— 幾哩 、幾年 「0 亙し  r (的、 

Ex-te^ds-ble  (or 一 ^si-ble) (エ クス チ シデ ィブ來 — エ クス テ シス イブ 亦) 【形】 伸し 得る 
Ex-ten，sile  〇 クス チゾ スィ 冗） [形】 伸長 性の (舌 もど）。  、咖 /价 、 

Ex-ten^ion  (エ クス チン'：/； ノ） [Extend の 第一 名詞】 Extend マ る （又 はせ ら る、) 事乂殊 し ノ 
伸長、 延爲 、擴 張。 (鐵 道の) 延良 線。 (建物の) 增築 。（日限の) 日 延 。(主格 又11 叙述 言の） 
敷衍。 ❾ [論] (Intension 丨こ對 し） 外延 (意味の 廣 さ）。 

Cx-ten/sive  (エ クス テ〆 スィヴ ） Df 冬] 廣^ ■、手 廣^ ■(取引な と）。 — ^ LwO  一 ness  [名】 
Ex-tent ，（エクステント） [Extend の 第二 名詞] (國 5、 どの) 藍 1。( 事の) 懇。 ❾ 芝全、 造 
To  a certain  extent. 幾分 か (眞實 ふ ど)。 To  » ffreat.  extent. 大丨こ (起因す ろな ど）。 
To  an  onlimUed  extent. 限 vj  無く  (信任す る もど ) 〇 To  a ridiculous  extent. 
可 笑 し す X 程（ 信 神す るな ど)。 To  SMCl1 an  extent  (=  so  far')  ttiat … （何 々 1 る） 
程 1 To  the  extent  of  (=似  much  as)  10,00 o yen. 一 萬圓も (©金 か る 客、 ど)。 
What  is  t lie  extent  of  your  liabilities? 借金 か 幾 らもる 力、 0 
Ex-ten^ ate  (丈 グス チニュ エー ィト） [他動] (薄く する の 意味より 、罪 もど も) ろ (事情 
tC ド）。 輕减す ろ、 酌鼋 すろ。 Nothing  can  extenuate  his  baseness. 如何 透、 る 事情 
、 が あ^こ して  r 忘恩の ■免 かれぬ。 It  is  no  use  trying  to  extenuate  your  ffuilt. 
含 び巧 かして 駄 目た •<»  Ejctenuatiiisr  circumstances. 酌量す 可 さ 事情。 

Toridace  tit©  penalty  in  consideration  of  extenuating  circumstances 
酌量 減刑。 一 uVtion 【名：！ 塑 も醒。 He  pleads  circumstances  in  extenuation 

of  his  guilt. 情狀； 量 して 減刑な 申立る。  一. 

Ex-ten^a-to-ry 〜 クス テニュ アト す、) ィ） [形】 （circumstances) 酌量す 可き (:情 狀)。 
Ex-te，rior  (エクスチィー、】ア心）[杉] ( Interior  I こ對 し) 外面の、 う はべ (丈) の (德行 もど) • 
[名】 外面、 外形。 ❷ （人の) 容貌、 樣子 。 A _ 。£  a ドプ ニ 

押し 山し の 好いノ  丨 撲滅す る、 馬 b 探 了ろ。 I 

Ex-ter^mi-nate  〇 クス タ心 ミネ ー ィト） [他動】 （敵 もどな) 鏖 1こ すろ、 勦絕 する 〇( 鼠族 もどを) ん. 
Ex-ter-mi-na^ion  (エク スタ v ミネ ーィ ^/ョ ゾ） [名】 塵 殺、 勦絕 、撲滅、 知 除。 

Ex  ternal  〇 クス タ v ナ妁 【形] (Internal  1輕、 夕 ±M、 tl^。 W||%: 

(又) 外國 の。 （DOlish) (心な 磨かす して) 表面 丈の 雅 風。 CWOrld) (精神 界レ對 する） 
外羿 TT^fic  ) 外國 貿易。 （ app 丨 ication  ) [醫] 外用。 （ evidence  ) ^ 

眞 似、 どな 定 むる 丨こ其 物の 實質丨 こ 依らす して 傳說 あどの 證據  > ( 〇…， り、！^， 
一 s [複 名] r 内部の 水 意, 本質 丨こ對 する) 外部、 外形、 體 、㈣ 。(附 けす： り の) 王！ 
^!$m 【名】 外界 主義。© 外磴 拘泥。 


EXT 


— 374  — 


Ex-ter-naH-ty  (ェ クス タ心ナ T ティ） [名] External もる 事。 ❾ [哲] 外界。 ❸ 外形、 
外装、 外禮。 G 外形 尊重、 外 禮 拘泥。 

Ex  ternal  ize  〇 クス タ心 ナ歹イ ズ） [他動】 （想像 もど か) 外界 物にす; 6 、 外界 物 ミ 思 ふ. 
Ex-ter-ri-tO-ri  ari-ty  (ェ クス デ、 J トオ、 J アすイ デイ) ば Extraterritoriality  (な 看よ) 

Ex  tinct  (ェ クス ティン タト） [Extinguish と 同 語源の 形容詞] 消 ねた、 廢れた or  volcano、 
死火山。 ©絶えた、 死 丨こ絕 えす: （動物 あど） Q 
Extinction  (ェ クス ティン クシ ョン） 【名] (火の） 消ね る 事、 媳滅 。（ょり） 消滅、 絕滅 、寂滅。 
tx-tin’guish  (ェ クス ティソ グウィ デン） [他動】 （火な) 消す 0( 希望な) 絕 やす 〇( 人な して） 顔色 
ふか 5>  しむ 〇( 反對者 5、 どを) 沈默せ しむ 〇( 負債な) 悉く 返濟 する/物を) 消滅せ しむ、 
絕滅せ しむ、 寂滅 ぜ しむ。 一 ment 【名】 同上す る 事。 

Extir  pate  (ェ ク スタ々 ペー ィト） [他動] (悪 草、 悪風、 惡說 などな) 根絕や し丨 こする、 极〜絕 つ. 
Extirpation  (ェク スタ〜 ベー ィシ ヨン） 【名】 根絕 （やし ）〇 

Ex-t5 丨'  ェク ストー ゥ冗） 【他動] ( anything  to  th9  skies — 高める の 味 意よ り） 口 も铴 
めて 賞め 立てる、 激賞す る、 濫賞 する、 妄賞 する。 

Ex  tort7  (ェ クストー ルト） [他動】 （money  from  a person) ゆする、 强請 する c/a  meanma 
from  a word) 無理 丨こ 取ろ 0 — tdKtion 【名] 强 請、 無理 取リ〇 
Ex-toKtion-ate  (ェ クス ト ル、 ンョ ネイ 1、） [形] 强請 もす;^ 人な ど 又) 法外 も (價 もど）。 
Ex’tra  (ェ クス トラ） [形] 餘 分の (報酬 ふ ど） 〇❾ 格外の、 別段の、 特別 上等の （品 ふ ど）。 
[副] 特別 丨 こ、 特別 上等に 0 Extra  fine. 特別 上等、 飛切り。 [名] (新聞の） 號 外。 
(商人の） 景物。 (旅館 もどの) 定額 外。 (賃錢 などの) 增 C 。 (何 丨 こても） 餘 分。 

Ex-tract’ （ェク スト ラク 1、） [他動] ( a passage  from  a book) 拔き 書きす る、 拔萃 する。 

© (齒 も) 拔 く。 (油 4>) しめる 。(花 淸 も) 取ろ。 (人 か ら金ふ どな) 絞ろ。 ❸ [數] 開く。 
Extract  (エ クス トラ タト) [名】 拔萃 0 ❸ ( of ." ) ( 何) 精。 (何） エキス。 

Ex  traction  〇 クス トラ クシ ヨン） 【名] Extract する 事。  ❷ [數] (of  roots) 開方。 

❸ （人の） 出 所、 出身 〇 He  is  of  Kyashu  extraction. 九州 出身。 

Ex^ra-dite  (ェ クス トラ ダ仆） 【他動】 （外國 亡命者 4 •本 國當局 者 1 こ） 引 波す ぶ 還す る。 
Ex-tra-drtion  (ェ クス トラディション） [名】 同上す る 事、 亡命 引 波し (又丨 1 送還）。 
Ex-tra^neous  〇 クス トレー ィ ニア ス） [形】 ( matter  ) 外來 (物 )〇  © ( ^foreign  — \〇 
the  matter  in  hand — 一 本件 丨こ U) 緣 L ゆかり も 無い (亊） 一 ly  [副】 一ness  [名】 
Ex-traoKdi-na-ry  〇 クス トロー ル ディナ、) ィ） [形】 非常 ミ、、 異常の、 非凡の、 度 外客、、 突飛 ふ。 
He  says  extraordinary  things. 途方 も 無 レ 、事な 云 ふ。 He  does  extraordinary 
things •变飛 名、 事 VT る 0 ❷ （expenditure) 臨時 (費)。 一 ri-ly 【副】 一 ri-ness 【名】 
Ex-tra-tgr-ri-to’rial  〇 クス トラ テ、) トー ウ、) ヤ笫） [形】 治 外法 權 の。 

Ex-tra-ter-ri-to  ri-ari  ty  (ェク スト ラ テ、) トゥ、) ァ T ティ） [名] 治 外法 權。  「 言 〇 ど） J 

Ex-trav^a-gance  (ェ クス ト ラヴが ンス） [名】 贅澤 、金 使 ひ。 ❷ 突飛 ミ、 行動、 途方 無い i 
Ex-trav’a-gant (ェク ストラブ ダン ト） [杉】 鹜澤も (暮 しも ど)。 金 使 ひの 驼い (人 )〇 ❷ 法外“ 
無法 も、 滅法 K 値段な ど）。 途方 l 無い (話し もど）。 突飛 ふ (行動)。一 丨 y 【副】 
Ex-irav-a-ganfza  (ェタ スト ラヴ ガ V ザ） [供 名】 狂歌、 狂詩、 狂 劇 〇 ど ）〇  「 腦 溢血。 ^ 

£ズ-む3い3_33%〇0い：クストラヴセーィ?ノヨソ)【名](血液の)溢出0(0れ1〇〇(^加〇出6  brain、} 
Ex-treme/  〇 クス トリ ィー ム） [形】 ( Moderate 丨こ對 し） 極端 も、 極度の、 最後の、 最大の u 
( unction) (臨終の) 抹油禮 [羅 馬敎; ]。（ poverty) 極貧。 （ 〇 丨 d age  ) 極 高齢。 又 case) 
極端の 例。 （breadth) (船な どの） 最大 幅员。 To  be  in  extreme  dauber. 危篤の 
極 文丨 こもり。 They  are  indifferent  iu  tlie  extreme  [degree]. 極めて （冷淡な ど）。 
【名】 保、 極瑞〇  To  run  to  an  extreme •極端  | こ 走る 0 The  grolden  mean  between 
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the  two  extremes. (兩 極端の 間 ふろ） 中庸 0 Extremes  meet. 極端が 相似ろ Q 

❷ [複] ( = extreme  measures) 最後の 手跸。 I will  not  砂 to  extremes. 最後の 
手段な 取る （氣は 無い）。 一/】 y [副】 極めて、 至つ て。 -^ness  [名】 同上な ろ 事 <» 
Ex-tre/mism  (エ クス トリー ィ ミズ ム） 【名】 極端 主義。 一 /mist 【名】 極端 論者。 
Ex-trem^-ty  (エ クス トレ ミディ) [名] (物の） 端、 外れ。 The  extremities. 手足、 四肢 《 
❷ 窮極、 窮境 0 To  be  in  extremity  — reduced  to  extremity. 窮境 l こ陷 つて 
居ろ 0 We  should  be  reduced  (or  driven)  to  the  last  extremity. 絕體絕 命 0 
❸ [馥] (二  extreme  measures  ^ 最後の 手段。 Will  the  other  party  go  (proceed) 
to  extremities ? 最後の 手段; V 取ろ (氣が 有る か）。 To  be  driven  to  extremities, 
己な 得す 最後の 手段な 取ろ。 

Ex^ri-cate  (エク スト、) ケー ィト) [他動】 （a  person  from  entanglement  or  difficulties ) 
(困難 5、 どより) 救 ひ 出す、 脫せ しむ 〇 ❷ （ oneself  from  difficulties — 困 脫する Q 
❾ （化合物より 瓦斯 な〇 遊離せ しむ。 

Ex-irin'sio  (: c クス トリン スィ ック） [形】 （Intrinsic  1こ 對 し） 外の、 外附的 〇(  to  the  thing  ) 
(其 物丨 こ） 屬せ 《(偾 値 もど）。 Extriwsic  value. (實價 1：： 對 すろ） 相縝〇 
Ex-tryde/  (エ クス トルー ド） 【他動】 押 L 出す、 突き出す、 追 ひ 出す 0 
Ex-trw’sion  (エ クス トルー ジョン） [名】 同上す る 事。 

Ex-u’ber-ant  (エ クス ュー パ〜 ラント） [形] 繁茂 せ る、 子福者 客、 ろ。 （よ り） 溢ろ 、（元 氣 もど）， 
豊富 ふる （想像 もど） 〇充滿 せる （精力 S、 ど ）〇  — ance  [名】 溢ろ、 程 豊富 もる 事。 
Ex-^ber  ate 【自動】 富む、 充滿 する 、溢ろ 0 ❾ （ = indulge  freely  一 in  wine)) 

Ex-ude，(3： クス ュ ーF) [他動】 (樹が 脂な) ふく、 吹き出す。 [自動】 ふき 出る 0 L (酒 I こ) 耽ろ。 ぶ 
Ex-ult7  ( エ グザ^ ^卜） [自動】 （in  one’s  victory — 勝に） 誇つ て悦 ぶ、 欣喜 雀 濯する • 

❷ （ over  one’s  enemy  — 敵 も 負か して） 凱歌^ •奏する 0 
Ex-ult^nt  (エグ ザ; P タント） [形】 勝ち誇れろ、 雀躍 ぜる （戰 勝者 もど ）〇 —丨 y 【副】 
Ex-ul-ta^ion  (エグ ザ笫テ ーィシ ョソ） 【名] 欣喜、 雀躍、 大 得意。 

Ex-u^iae  (エ クス ュー ヴィ イー） 【馥 名】 （蟬 もどの) 脫け 殻、 むけ 殻。 

Ex-u^viate  (エ クス ュー ヴィ エー ィト ） | [自他 動] (禪 などが) 殺な 脫 ける 〇( 蛇な どが) 脫け變 U ろ, 
Ex  voio  (エック ス ヴォ ー 1、 ォ） [羅典】 （願掛 の） 奉納物 (繪 馬の 類 )〇 
Ey，as  (アィ ヤス） 【名】 K の 仔。 

Eye  (アイ） 【名】 目、 眼。  A black  eye. (毆 リ 合な どして） 打 身丨こ 成つ て 腫れた 目。 
Afflnssey© •義眼。 Eyes  right  (le«)  tli.ess ! 右 (左) 丨こ 習へ。 Eyes  front! 直れ。 
The  apple  of  tbe  ©ye  {j=puj)il\  B 童子 (ひ  S み) 0 Keep  her  like  the  apple  of  your 
«ye! 驼い 風丨こ も 當 て もい 樣 l こ （大事 1: ゼ よ）。 The  eye  ohlay •大 陽。 The 
of  星。 TSie  eye  of  the  needle. 針の めど。 Before  one’s  ©yes. 目前 l こ 

(見る 如しな ど )0  Below  one’s  eyes •眼下 1こ( 見 降す 名、 ど )0  Under ❶ ne’s 
目の前で ド祀リ し 事 式、 ど、  He  did  not  know  what  was  passing  under  his  eyes. 

足下から 鳥。  WitU  dry  eyes. 泣かす 丨こ （聞けぬ ミ、 ど） 〇 To  have  the  sun  in 

one’s  eyes, 目 | こちらつ く 0 To  pull  one’s  hat  over  one’s  eyes. 帽子を 目 深 | こ 被る 0 
To  shut  one’s  eyes  to  another’s  fault. 見 W ふ りする 0 To  strain  one’s  eyes, 

眼 （B 童） な 凝らす • The  blind  man9s  eyes. 盲人の 戌〇  Tlieeyes  of  a ship. 船首。 
❷ 視力、 眼識。 注目、 注意。 着眼、 觀 察。 見解、 The  boy  was  all 州 今 watching 
intently). 切り l こさよ ろき よろ 眺めて 思た。 I saw  with  h»lf  an  eye  a glance). 
一見して （悟つ す こもど ）o  If  you  had  half  an  eye, .. 君が 目が 眩んで 质 §、 かつら （免 
^2 るの た •客、 ど） 9 Invisible  to  tHe  naked  eye. 肉眼!： 見^) Q。  Oise’s  eyes  fal 冬 


EYE 


3/6  — 


(or  rest)  npon  an  object. 目 | こ 觸れ; S 。 To  see  with  a professional  eye. 專問家 
の 着眼 0 He  took  her  with  open  eyes. (庇 物 と） 知りつ、 （實つ す こ 客、 ど）。〜 Ve  are 
babies  in  his  ©yes. 彼 か ら 見れ 丨て赤 兒 （の樣 だ らう )〇  He  is  a child  in  her  eyes. 
彼女 丨こ 子供 視 されて 居る。 AU  men  are  equal  in  the  eye(s)  of  th© law. 法律の 眼中 
I こ 貴賤の 別 無し。 Goldsmith  looks  beautiful  in  the  mind’s  eye. 心眼で 見れ 丨 t •美 
しい。 To  flna  favour  in  the  eyes  of  ( =s  ^ in  favour  with  ) one. ぉ氣 | こ 人り。 

To  find  favour  in  the  eyes  of  (= 知 popular  with')  many. 人氣が 有る。 To  have 
anything  in  one’a  (mind’s)  eyes,  g な 付けて 居る （心 當り が ある)。 To  fix  one’s 
费 yes  on  anything. 注目  丁る*  To  keep  an  ( a watchlul,  vigilant,  jealous)  eye  on  a 
person. 人の 擧動 l こ 目 な 付け o 。 You  must  keep  an  eye  on  the  child  — you  must 
pot  take  your  eyes  off  the  child  for  a moment. ( 子供が いす こづら で) 一寸 も 目が 
離さ れ ぬ〇  To  liswe  an  eye  on  a man •目 な 付ける。  To  have  an  eye  fox*  the 
picturesque. 審美眼 （繪 心） がめ る。  To  have  an  eye  to  a position. 野心が わる。 
To  have  an  eye  to  tlie  main  chance. 自利 | こ拔 目^ し。 He  married  her  with 
an  eye  to  her  fortune. 財產が 欲し  くて 貰つ す:。 He  works  wUli  an  eye  to  tlie  future* 
遠大の 目 的 か 以て （働  く )〇  He  went  on  working  with  one  eye  on  the  stranger. 

(胡 散 も 玖た •な どと 思 ひ 乍 ら） 目な 付け 乍ら 仕事な 續 けれ 0 You  haTe  no  eye  for 
proportion. 程 合が 分から iQ。  He  Has  a quick  eye  for  mistakes. 誤り を 見付け  S 
のが 敏い〇  To  set  (or  clap)  eyes  on. 見ろ 0 The  prettiest  child  I ever  set  ©ye* 
on- あんふ 奇麗 客、 子を 見す こ 事が 無い 0 I will  open  your  eyes. 誤り を 悟らせよう。 
To  throw  (lust  in  one’s  eyes. 人の 目 ^ •眩ます。 To  catch  (or  strike)  the  eye. 

目 l こ 付く、 目 に 立つ (建物 客、 ど)。 To  have  all  one’s  eyes  about  one. 拔 から iQ。 

❸ 目 付、 顔色、 表情。 An  evil  eye. (人；^ 害する 力 有る と傳 へる） 凶 眼。 ©reen  eye. 
嫉妬 0 With  glaring：  (angry)  eyes. 目;^  怒ら して- To  view  anything  with  a 
frieiidlj^  eye. (何 1 こ) 對 して 好意が ある。 To  view  anything  with  a jealous  eye.  ! 
妬む。 To  look  on  anything  with  cold  eyes — with  dark  eyes. 冷遇す る (悅は *^0)9 
[熟語] Why  beholdest  thou  the  mote  In  tliy  brother’s  eye,  but  considerest  not 
tlie  beam  in  thine  own  eye  ? 人の 小 缺點な 見て 己が 大块點 な 見す • （ Matthews, 
Chap.  7 よ VJ 出づ ）〇  All  my  eye  (and  Betty  Martin) ! 詰ま ら ミ、 い 事、 馬鹿 ミ、 事 
(4 •云 ふ $、)〇  My  eye(»)  ! まあ 驚い す:。 lu  the  t wink  ling：  of  an  eye •瞬く  間 |: 
(忽ち)。 In  the  win^s  eye. 風 | こ眞向  | こ 的つ て 0 To  have  a drop  in  one’s  eye. 
酒丨こ 醉 つて 居る o To  cast  (sheep’s)  eye  at  (or  on)  a woman. 女;^ 見て 目 も 細 くす る。 
To  cock  one’s  eye •目 酉 11せ する  n To  make  eyes  at  a man  (or  woman) •色目  ^ •使 ふ。 
To  make  a man  open  his  eyes. びっ  くりさせる。  Miiul  your  eye  ! 御用 心。 
To  pipe  one’s  eyes —— put  a finder  in  one's  eyes •泣く  [俗]。 To  see  eye  to  eye 
on  a question. 意見が 合 ふ。 Up  to  the  eyes. 深く。  Up  to  the  eyes  in  work. 

仕 亊丨こ 夢中。 丁 O be  engaged  up  to  the  eyes* 深く （嵌ま リ 込んで 居る） 〇 With 
one  s eyes  open. 活眼;^ 開いて （世な 波る も ど） 0( 又僞 物と） 知りつ、 （貫った など)。 
With  one9s  eyes  shut. めく  ら 滅法 1 こ （取引す る ふ One's  eyes  swim  ( or 
dance). 目が 廻は る 

Eye  (アイ） [他動】 （anything  narrowly,  jealously,  etc.) 注目す る、 窺 ふ。 

Eye- [複合 詞] (一 化31 丨） 眼球。 （ 一， brow  ) 眉。 （ -glasses  ) 眼鏡。 （ 一 ，ho 丨 e ) 眼孔。 

( — ’lash) 陡毛 （2 っげ）。 ( 一 ’lid  ) 眼檢 （ま ぶ/’:）。  To  tiansr  on  by  the  eyelids. 

‘く鎚 り 付いて 店る ？（_meas’ure- ment)  _ 分量， めかん“- o’pen-坪） 人が® いて 导 
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を 丸 くす る 樣も話 Uf 又 人の) 誤リ 4 悟らせろ も の 〇(— ^iece) (望 泣 鏡5、 どの） 目 I こ 
接する 玉。 （•ば rv，an り 蔭 日向の 有る 奉公人。 （ ‘rv’ice) 蔭 日向の ある 仕事 0 (— 'shot) 
眼 射 距離。 Beyond  eyeshot  of... 遠くて 見 元ぬ 蕰丨 こ。 WUUin  eyeshot  of. ••(何 
處 から） 見える 處丨 こ。 （ ーノ  sight  ) 視覺 、明。 （ ノ sore  ) 目 の 毒。 （ 一^ strings  ) 眼 筋肉。 
广 《tooth  ) 犬齒 、き丨 て。 To  cut  one^  eye-tooth. 世間 丨こ 明ろ く 成ろ （大人し 成ろ） 《 
(«wa，ter) 目藥。 Owif/ness) 目擊 者。 | Eyre  (エー ャ） [名】 巡回 法廷 0 
Eyelet  f アイ レット） 【名] (紐 靴 客、 どの) 孔〇  I Ey’rie  (or —’ ry) (エイ、) 0=Aede (を 看よ) • 


F 


F (エフ） 齒 ©昔 子音 字 （V 丨こ對 する 清音)。  「戦 はす I て 敵〜 惱 ます (軍略 もど）) 

Fa/bian  r フエ ーィ ビヤン） [形】 (policy)  Fabins  (Hannibal 丨 こ對抗 t£ し羅 馬の 将軍) 流の、 J 
Pa^ble  ( フ j ーィブ 冗） [名] (動物 客、 どが 物^* 言 ふ) 寓 1 舌、 道話、 訓适〇 ❾ 虛妄 の說、 妄誕。 
❸ （脚本 ふ どの) 筋、 脚色。 [自他 動】 作り話し もす る、 虛 言な 吐く  0 The  fabled 
gods  of  Olympus. 希臌 神話の (小說 の) 神。  「建築 風、 結構。! 

Fabric  (ファ ブ、) ック） [名】 （Textile — ) 織物。 (より) 織り目、 地 合。© 建物。 (より) 構造 J 
Fabri  cate  (ファ ブ、) ケー ィト） [他動】 組み立て; S、 織る、 製作す ろ、 製造す ろ❾ （虛說 もど 
も) 揑造 する。 (書類 もどな) 僞造 する 0 — caTion  [袖 名] 製作、 製造、 組立。 ❷揑 造、 


僞 造。 [普 名】 作り事、 褅へ 事、 虛說。 

Fab，U- 丨 OUS  (ファ ビュ S ス） [形] 小説 的、 稗 史的、 無稽の 0 TUefabulotisasreofgroda. 

神代。 ❾ 滅法き、、 法外な、 途方 も 無い (價 もど ）0  ❸ 作り事な 云 ふ (歷 史家 もど） • 

一 ly  [副】 同上 丨こ〇  一 ness 【名】 同上 もる 事。 

Fa-0 de， （ファサー F) 【名] (建物の） 正面 0 

Face  (フエ ー ィス） [名] 顔、 面 (っら） V 賴面〇  Face  to  face •顔と 顏 、顔〜 合ぜ て。 To  be 
(or  stand)  face  to  face  wit  Ii  a person •差 し 向 ふ 〇( 又は） 珍 しき 對面 もす る。 To 
bring  a person  face  t©  face  witli  his  accuser. 對決 (■ 審) する。 To  look  in  one，a 
face  (in  i>eos>lc9s  faces)— loolt  a man  (men)  in  the  face •(輝 らす) 人の 顔^? 見ろ 0 
One  should  look  one’s  aff«irs  in  the  face. (兎角 借金で も 有る と 練み 勝 ち 落、 る） 
財政 4 •明 か I こ 見る。 To  staa»e  one  in  the  face. 顔;^ じる じる 見る （U 失 禮）。 Death 
stared  him  in  t2ie  face. 死が 眼前 丨こ 迫つ た 0 To  talk  oneself  red  in  the  face. 

顔な 眞赤丨 こ して 喋べ つて 居る。 To  show  olie，s  face* 顏も 出す。 To  turn  one’s 
face  away. 顔；^ そむける。 To  fall  or  lie  on  one’s  face. 俯き | こ。 race  on. 顔 4 •其 
方丨こ 向けて。 To 狀 t one’s  face  against  (^oppose)  a match. (緣談 君、 ど丨 こ） 反 ■する 0 
❷ 而 0。 To  save  one’s  face  (=^ 抓 パ 似’ ’)• （人中な どて’) 人の 顔^? 立てろ 〇 
❸ 面皮、 暝顏- He  had  the  face  to  say  such  a thing. あつか ましく もさう 5; つ す二。 
〇 IM して 複數】 而相 、色々 ふ 顔つ 是〇 ど）。 To  mate©  faces  in  the  glass. (美人は 
鏡丨こ 向つ て） 色々 も 顔な する。 To  ma&e  faces  at  some  one. (人丨 こ 向つ て) からか ひ 
づら なすろ。 To  rnal&e  up  a face. 可笑し 豸 、顏 Vf る。 To  make  a wry  face. 逾面 
な 作る (顔な •鸾 める )〇  To  make  (or  pull) a long  face. 陰氣 多、 （い やさ う な） 顔 もす る 0 
❺ (人の  V が 前 0 If  you  say  so  to  her  face,  she  will  laugh  in  your  face •面と 向つ 
て (さう 云つ すこミ、 ら） 面前 4 •憚らす (笑 ふ）。 To  slisiit  the  door  in  one^  face. 門前 
拂 ひ^? 食 It せる 0 Iw  (tSac)  face  of  レ in  spite  of')  these  glaring  facts. 斯ん ミ、 明白 

も 事 實が有 ろ U I 拘 ら 子 (服罪せ ぬも ど）。  In  th©  face  of  the  worlcU 世〜 憚 
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らす （傍若無人の 振舞 も ど）。111 the  fRCC  of  公然。 To  in  the か •《©  or 
( =r^  against)  all  experience. (不可能 ふ 事 4 •爲 さ うとす るは) 世の 經驗丨 こ 背く 〇 ど)。 
To  fly  in  the  face  of  justice. 公然 官吏  | こ 抵抗す る。 To  fly  from  the  face  of 
men •(世人 丨こ 合は す 顔 無く ）低；^ 憚ろ。  To  praise  a man  to  his  face. 面前で 

(まの わす： v) ) 人^* 賞め ろ 0 To  abuse  one  to  one’s  face. 面と 向つ て惡 口な 云 ふ。 
❻ （物の） 前面、 表面。 To  wiPe  from  the  face  of  the  earth. 地の 面丨 ：：（ 其） 影;^ 絕 つ。 
The  Baltic  Squadron  had  disappeared  off  the  face  of  the  deep. 海上 丨こ 其 影な 贸め す。 
The  story  is  false  on  the  face  of  it. 此 話の 噓も 事は (其 表面 丨こ現 li れ て) 明 白で もろ。 
0 局面、 形參*  To  alter  the  face  of  affairs  一 put  a new  face  on  the  state 
of  affairs. 局面〜 一變 する 0 To  put  a sood  face  on  the  matter. (失敗 客、 ども） 
善き 嗉丨こ 繕 ふ (平 氣な裝 ふ)。 To  I>lU  a hoia  face  onthe  matter. 何 食 顔 〜す么 
(しら 4 •切る ）〇  ©( 二 face-value  ) 〔株式 も どの） 額而。 

Face  (フエ ー ィス） [他動】 (建物が 通り） の 方に 錤 つて 居る、 面すろ。 (より —— 繪 もどな 光镍 
の方丨 こ) 向けろ、 面せ こむ 〇❷ (恐れす 1 こ) 向ム 〇( 敵 I こ） 劉抗 すろ。 (危險 もど〜） 胃す。 
(いゃ も 事る、 ど；^ 避けす 丨〇當 ろ、 對 向す ろ。 T<>  face  U out. (僞 り） などな 平氣〜 
裝う て 言 ひ 張り 通 マ 0 Tofaccrtown  an  opponent. 威壓 する （此方が 大膽丨 こ 出ろ と 
相手が 耻 V て 引 込む ）〇  To  face  the  music. (自業自得と 諦めて） おめ す 臆 t£ す 

お 小言 （もど） 4 •頂戴す る 〇( 又） 難局 丨こ 常ろ。 To  face  matters^ 恐れす 事 丨こ當 ろ。 
❸ （人の) 面前 丨こ 出現す る (問題る、 ど)。 The  problem  that  faces  us. 茲 | こ 持 上つ た 問題。 
〇 (雜 木丨こ 桐る、 ど; V) 着せろ 、被ぶ ぜ ろ。 （軍服 ふ ど I こ） 色铤リ の _ ゃ铀口 〜附 ける。 
[自動】 (何方 1 こ) 向く、 向 ふ。 The  house  faces  ( looks  ) toward  the  south. 南 向 


さの 家。 Rixht  (or  about)  face! 廻 はれ 右ツ。 To  face  about •廻 は fl 右 ^ •する。 
Face. [複合 詞】 （ .card  ) ( ト ラン ブ の） 繪 札。 （ -vaKue) (證券の） 券面 額 0 
Fa，cer  (フェ ー サ〜） 【名】 （拳鬪 の） お 面 〇( よ り） 面 食 U せ、 不意の 障碍。 

Fac^et  (ファセット） [名] (寶石 もどの) 刻 面。 （昆选 の 複合 眼の） 一 小面。 

Facetiae  (フェス ィーシ イー） 【羅典 複 名】 滑稽、 道化、 ち やり。 （よ v】） 滑稽本、 笑 ひ 本 0 
Fa-celious  (ファ スイ .ヘン ヤス) [形] 滑 褡も、 道化す: （人も ど) 〇 A facetious  sayins. 道化。 

一 ly  [副] 同上 丨こ〇  -ness  [名] 同上 もる 事。 

Facial (フェ ー r ンャ〇  [Face の 形容詞] ( ang 丨 e ) 面 角。 （ neuralgia  ) 顔面 神經 痛。 
Fac，i!e (ファ スィ 冗) [形] (=似ザ） 容易ん、 (仕事 ふ ど ）〇 ❷ 〔=砂) 輕く 動-く、 
達者な (手 や 口） 〇 A facil©  tongue  (達 辯、 口 まめ） and  i»  facile  pen  (健筆、 筆爰 め) • 
手 八丁 口 t 八丁 〇❸ ( = easy  to  please)  ^8 し 易き、 近づき 易 き、 親み 易 き、 心 易い'! 
Facile  princeps  (7t ス〜 プリ ゾセッ ブス） [羅典] 優丨こ 第一位 （〜 占める ）〇 IX 人) 〇す 
Fa-ciH  tate  (ファ スィ T デ ー イト） 【他動] (事な） 容易 もら しむ、 助けろ 0 Your  name  will 
fncilUate  matters. 君が 名な 出ぜ丨 t •事が 容易 I こ 成ろ。 一 ta’tion  [名] 同上す ろ 事3 
Fa  cili  ty  (ファ スィ T ディ） [袖 名】 Facile ふる 事。 With  facility. 容易 丨こ 。(又) 達者に • 

【费 名] [槪 己て 複数] (事〜 容易 丨 こふす 物、 即ち 何の) M、M1、 懸。 Facilitie9 
for  travelling. 旅行の 便 (種々 の 交通 機關 、乃  To  afr°lil  facilities  for  doing 

something •便宜〜 與 へる。  「襟と 軸 口、 化裝 緣。! 

Facing  (プ X — イスイ シグ) 【名】 Face する 事 〇( 又) Face  tf  i 物 0( 殊丨こ 軍服の) 色變 りの J 
Fac  simi  le  (ファクス ィミ P) [名】 [複 倒 (書 煩、 铕齑 もどの) 寸分 違は ゎ寫 し、 摸寫。 

To  reproduce  in  faesmile. 寸分 違丨 I す （寫 す）。 [他 勧】 （寸分 違丨 てす) 摸寫 すろ。 
Fact  (ファクト） 【名】 事贺。 Tiie  fact  that  they  met 一 of  their  meeting 一 by  appointment. 
二人が 逢つ す： と^"# 實。 It  is  a fact,  (sir). 事 寊 です （全くで マ）。 There  is 
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no  dciiyiM 落 the  fact —— the  fact  is  umleniablc  ( indisputable  ). 带 It  れ iO 事 Sfa 
The  facts  of  the ⑽ se •事件 l こ 關 する 事實。 His  facts  are  disputable. 彼の 所 湖 事 焚， 
❾ （熟語;： 用 ふ n ば） 實 情、 實 際。 （Ami)  in  fact,  he  is  a good  scholar. 又 K 際 (學 
問が 能く 出來 ろ）。 （But，） in  point  of  fact， lie  is  no  scholar. 併し 赞瞭 l て （出來 O)* 
Asa  mutter  of  fuct. 事實上 (赴 々である)。 fact  (of  the  matte  り is， that... 
實丨 t (斯 々の 次第)。 ❸ 〔次の 熟 斯こ 在りて は) 現 斤、 犯行 [頭 意]。 Accessory  befof« 
(or  after)  the  faef. 事前 （事後） 芘犯 者。 Caught  in  tUc  fact. 現行犯。 

Faction  (ファクション） [普 名] (政羿 5、 どの) 徒 1〇 【柚. 名] 徒！〜 組んで* 憲に 反抗 
ォ ち 事、 內 釭〇  A spirit  of  faction. 徒黨 〜紐 みす： かる 氣風〇  「 一 ness  [名】! 

Factious  (ファ ク シャフ ハ [形] 徒 戴^ 組みす こがる、 亂〜 好む （氣風 もど）。 —け [副】 ぶ 
Fac-trtious  (フ ァ ク ティシャ ス） [形】 人爲 的、 人の 定めす:、 自然 もらざる (位 もど）。 

Facti  tive  (ファタ ディ ティ ヴ） [形] [文法] (verb  ) 作爲 動詞 （例へ 1 て *— maUe  her  happy， 

call  him  a hero,  tliisiU  it  necessary の 如く  B 的 語と  flR  言の 液く  動詞 ）〇 

Fac，tor  (ファクタ〜） [名] 代理 名*、 代辨 人、 問 厘〇 ❷ [敬] 因数、 因子 〇父5  = 1〇 の 2 と 5% 
❸ （文明 もどの） 要因、 要素。 Princiirml  factor. 主因。 

Fac，to-ry  (ファクト ォ、) ィ） 【名] 製® 怎、 エ隳。 ❾ 代理店、 在外 商館。  一 

Fac-to^um  (ファクト ーゥ タム） [名] 何で L する 雇人、 （一切 4 •引受けて 居ろ） 三 太夫。 
Fac^ul-ta-tive  (ファ カ 冗 タディ ヴ） [形】 (凡べ て） Faculty の。 (殊 1: 一' Obligati ve  I: 對 し) 
任意 的、 許す 可 さ、 臨 事の （行爲 もど）。 

Facul  ty  f ファ カ； ティ） [名] (馈 神の) 能力、 背 能、 能 性、 (何) 力。 伽 ⑽❶ ni»S  lenity. 
推理 力。 Imaginative  faculty. 想像力。 The  faculty  of  memory. 記憶力. 
❷ [複】 精神。 To  be  in  (full)  possession  of  one’s  faculties. 精神に 異状 無し。 
❸ （特種^ ig 力、 才 能。 The  ot  observation. 觀察力 （丨1 人丨 こ 侬て異 もり） • 

That  man  has  a faculty  for  doing  many  things  at  a time. 一日 $丨 こ 多事な 爲す才 が もる. 
Q 「米 國] 事務 (も ど） の才。 八 housekeeper  of  notable  faculty. 世帶 持の 上手 5、 女。 
❺ (爭 直 肋の 各） f 又 之 丨こ屬 する） 同業 漭〇  The  Faculty. 险 師圑。 THe 
four  facttUies. 大学の 四 分科 (秫學、 法學 、滢學 、文 學)。 ❺ (大學 の） 游爲 。（又 各 
專 問の） 敎授 （園)。 The  faculty  of  philosophy. 哲學 敎授 (會 ）。 ❻ 特許、 特權。 
Fad  (フ ァ ッ fYT 名】 （世間の） 一時の 流 斤。 （箇 人の） 一風 變 つす: 道樂。 

Fade  (フエ ーィ ド） [口 動] (色が） さめる 、峨 色す る、 薄らぐ。 (from  sight) 次第 丨こ消 之 行く  0 
Our  departed  friends  fade  from  the  memory. 死ん た •人は 段々 忘れられて 了 ふ。 Hope 
faded  from  his  eyes. 希望の 色が 絕 えれ。 Summer  fades  into  autumn. 秋色 丨こ變 する 0 
Now  facies  the  glimmering  landscape  on  the  sight. 影 膝 鹏 と 次第 l こ 薄ら ぐ 夕の 景。 
❷ （花が) f む、 うつ るふ、 散ろ （丨こ 相當 す）。 (美人が) と 111。 (盛ん も しのが) 衰 へる。 
[他動] もどが 物 褪色 ぜ しむ 〇( 或 事情が 盛ん ふ も のな) 衰 へしむ。 
Fadeless  (フエ ーィド 17 ス） [杉] 色の さ め 〇、 不老の。 （ beauty  ) 萬 半 新造。 

Faeces  (フエ ーィ スィ- ズ） [複 名] 滓、 糟 。❾ 排泄物、 糞 旗。 

Fa，er-ie  (or -y) (フエ ーィァ 心''】 ィ) [名】 仙人 國。 

Fan  (ファッグ） [自動] 齦齪と 働く、 働き 疲れる 0 ❷ （for  a senior) (英國 の 公立 學皎 
I こて 新参の 生徒が 古參 者の 爲め [0 小 使の 役 もす る。 [他 勧】 （古參 者が 新 參者〇 
小 使の 樑丨こ 使 ふ。 ❷ （ oneself  to  death) 粉 骨碎 身す る。 （ onese 丨 f ill  ) 餘 リ 勘いて 病 
氣丨こ 成る。 ❸ （勞 役が 身な) 疲らす。 lam  fas 辦 d«ut. マ つか v) 疲れた、 がつ か V〕 しす:.。 
[名] (古. 參 巷の 爲め I こ） 小 使の 役を する 新參 者。 ❷ いゃ ふ 仕事。 （より） 疲勞。 
Fag-end  [名'] (織物 もどの） 織り出 L 。（より —— 貴族 もどの） 片端。 

Fag^ger-y  (フ ィ） 【名】 (英國 公立 學皎 r •て） “Fag” な 使役 マる 習價。 U り） 
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❾ （ = drudgery、 い P ふ 仕事。 

Fag’(g〉ot  (ファゴット） 【名] 薪の 束。 ©火 礼 火 あぶ り 0 
Fah^en-heit  (ファーレン •ハイト） [固 名] ( thermometer  ) 華氏 寒暖計 〇 
Fail  (フ * ーィ〇  [自動】 （in  solving  a problem 一 解決な) 誤る、 遣り 損 i、_0(in  an  attempt) 
失敗す る。 On  an  examination — 試驗丨 こ） 落第す る。 (in  business —— 商賣 で) 破產 する。 
❷ （企 5、 どが） 失敗 丨こ歸 する 、水泡と 成る。 (銀行 ふ どが) 破產 すろ 。(豫 言 ふ どが） 

.(判 斯ふど が） 懸_ ろ 〇( 健康が） 衰 へろ。  Owing  to  failing：  health. 病氣 （の 爲）。 

Reason  may  fail,  but  instinct  never  fails. 理性 | こ に 誤る 事が 有っても 本能 丨： 丨1 無い。 
i©  ( with  one  失敗 (こ 竭す〇  The  business  failed  with  him. 商賣は 失敗 丨こ 歸 した。 
〇 (供給 ふ どが) 足 ら ゎ、 缺乏 する、 續かな  < なる。 (水な どが) 切れる 0 (in  one’s  duty) 
(盡す 可き 事な) 缺 く 0 This  stream  never  fails 一 a never  failing  brook. .四時 水 
の 切れぬ 川。 The  rice  crop  has  failed. 米作が 不作。 His  issue  failed. 子 無し。 
His  eyesight  begins  to  falS. 目が 段々 見えな  くもる。 Then  I should  fail  in  my  duty. 
それでは 拙者の 役目が 立 5 ま 乜 W。 lie  is  a friend  that  never  failsu 決 して 友 證^* 
缺か 必す力 と 成る） 友。 The  portrait  fails  in  expression. 此 肖像 | こは 魂が 無い。 

❺ ( Of  one’s  reward 賞 客、 ど^ 0 得 損 ふ。 Perseverance  never  fails  of  its  reward. 

忍耐 丨： U 必す其 賞 あり 0 That  man  never  fails  of  his  purpose. 必す 目的；^ 遂げる。 
【他動】 （ to  do  something  一- manage  to  do 丨こ對 し 一 何々） し 兼る、 出來 ^〇。  I 

fail  to  ( =can  not)  see  the  difference. 違 ひが 分か ら ぬ。 I have  failed  to  convince 
him  of  his  error .誤り  ^ •悟ら  tf  兼れ す こ。 I shall  not  fail  to  {z^certamly)  do  so. 由 乞 度 
さう 致します。 He  never  fails  to  (=ム  sure  to)  accomplish  his  purpose. 必 す*  志;^ 
遂げる。 Never  fail  to  (= 知 sure  to)  come  to  me. 必す (屹度) 己の 處へ賴 み 丨こ來 い。 
❾ （one) (有る 可き 物が） 無い。 （出る 可き ものが） 出ぬ。 （助く 可き も のが） 助け 
(力 I こ 成る 可 吾 ものが） 力丨こ 成ら ぬ、 見 拾て る。 My  heart  failed  me  (=/  lost  heart), 
落膽  L す こ 0 My  strength  failed  me. 力が 出ぬ。 My  tongue  failed  me. (怖け て） 
物が 云へ 多、 かった （ミ、 ど） 0 His  memory  fails  Iiim. (年の 乜 いる、 どで） 物忘れな 

マる。  His  eyesight  fails  him •目 が 見えな  く なっ す:。  Heaven  is  a friend  who 
never  fails  you. (困っ す: 時は） 何時 も必す 力丨こ 成ろ 友。  © (約束な どな) 缺 く。 

【名】 Without  fail. 屹度 間違 ひ 無く （金；^ 返す もど）。 

Failing  (フエー ィ T シグ） 【名] Fail する 事。 (殊 1 こ） 钦點。 「日 f は、 缺乏 せる 塲含 I こは イ 
Failing  (フュー ィ T シク' 〇 [前] ( = か default  of — in  the  absence  ゲ ）（ 何が) 無 レけ 
Failure  (フエー ィ T ャ〜） [抽 名】 失敗、 落第、 破產 、不作。  © 不足、 缺 I、 缺陷 、怠慢。 

Failure  of  issue. 子 無き 事。 [普 名] 不出來 ふ 物、 出來 そこな ひ、 失敗 あ 〇 To 
end  in  ( or  prove  ) a failure. 失敗 丨こ歸 する。 A social  failure. 失敗 者。 As  a 
teacher  he  is  n failure. 敎師と して は 駄目 だ。 

Fain  (フエー ィン） 【叙述 形容詞】 （= willing 一 to  do  something  ) 悦んで (何 々する）。 
( = content  — ^ do  something  ) (仕方が無い から） 甘んじて （何々 する） 〇 Such, 
were  the  hard^nips  that  he  was  fain  to  die. 餘り 苦し レ、 ので 死んでも 宜 いと 思っ た。 
【副; 1 ( yNQM'A—willhigly 二 would  be  glad  to\ 议 、浓 h 荨 芝、 ら） 悅んで （何々 ぜん)。 

I would  fain  help  you. 悦んて 助けて 上げる のた ♦が。  「も 執ら わ 王 〇 

FainSant  (フエー ネア ーン） [佛 形、 名] 無爲 （者）。 a Ulr^s  位丨： 在り 乍ら 政す 

Faint  (フュー オン ト） 【形] 力鸠吞 、勢 無き 、 活氣無 き、 勇氣 無 g 、弱れる 0 To  be  faint  with 
hunger. 氣が 遠く 成る 0 The  air  is  faint  witu  the  scenits  of  flowers. 花の 香 I こ醉 へる 風。 
Faint  heart  never  won  fair  lady. 押しの 弱い 勒が 戀; V 遂げむ 例 無し (戀 it 押し ^ 
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❾微 (かす） かを、! K かも (音)。 薄い、 ぼんやり し す: (色)。 一1 ヴ 【副] —ness 【名】 
Faint  (フヱ ーィン ■卜） [自動】 氣絕 する、 表 神す る。 (又) 氣が 遠くなる、 弱 わ ろ、 がっ かりす 
To  faint  away. 氣絕 して 了 ふ。 [名】10  be  in  a dead  fainU  人事 不 t 〇 
Faint-hearted  \m 氣 弱き、 押 しの 弱き、 臆病 も （人） 〇一丨 y 【副】 一ness 【名] 

FMr  f フ ヱ ーヤ） 【形] 築， ぃ/女 m しさ （國 もど）。 鮮 かさ、 （ 馈) 。鮮明ん ろ （印刷) • 
The  fair  sex •女  一" The  fair  ⑽ e •美人 〇 ^nir  readers. 女流 讀 者。 Fair 

copy. 淸 書。 Fair  fame. 芳名、 名譽。 Fair  speeches  — fair  words. 巧言 • 
❸ （ Dark  丨こ對  L) 色白の （人 ）〇  A fair  complexion. 色白。 Fair  hair. 金髮。 

❸ f weather )Bg 天 （foul  weather  l こ對 す)。 (wind) 遲 、塑 (foul  wind  丨こ對 す) • 

( way) 順路。" " A fair-weather  sailor. 船丨こ 弱い 人。 A fair-weather  friends 
眞 逆の 日 丨こ 立たぬ 朋友。 To  be  in  a fair  way  t0  succeed* 成功の 見込み 充分^ 
❹、 （ Foul 丨 •-對 し） 公平 ふ ろ、 正當ん る、 公明正大 もろ （取扱な ど ）0  Fair  aMd  square* 
公明 正ナ  That’s  fail,  ttiul  proper. 至極 相當〇  Fair  dealing. 公明正大 も 所 0E 

(又は 取引ぶ v〕）o  By  fair  means. 正當ふ 手段な •以て。 By  fair  means  or  font, 
手段な 撰丨び 。 れ11*  Pla^r* 尋常の 勝負 (foul  Play 丨こ對 マ)。 (よ v)) 公明正大な 所 置。 
That，s  not  fair. 卑怯 ふり （づ るい）。 I will  sec  fair  play. 己が 審 判官 I こ 成らう • 
Give  mea/air  chance! 等 常丨こ 勝負 (又 は 試驗じ C 下さい)。 To  win  in  fair  figHt* 
尋常 I こ 勝負 して （取つ す u )0  Fair  »I>oil of  war  — fair  game. 搶 先の 功名 d 

I give  you  fair  W«rninff. 前以て 噺 つて 匱く。  A 如 r field  and  no  favour* 

公平無私の 決戰。  All’s  fair  in  love  and  war. 戀 事と 戰爭丨 こ は 手段 も 選は •す。 

❺ （： = reasonable、 moderate、 可 さ、 v) の (收 入)。 相應ミ '(惯 ミ、 と ）。 妨げ 無 4( 眺望) a 
【副] To  copy  (or  write  out)  fair. 淸書 する。 Speak,  him  ff ■レ T 彼丨- 丁寧 U 物 
も 言へ。 Fair  and  softly  g：o  far  (in  a day). 人を 說く 名、 ら 丁寧 且つ 穩和丨 - (‘‘Fair  ” 
ミ “Softly”  ^ •馬 丨こ譬 へて “go  far” の 「遠路す る j の 意味 ミ 「利き 目 か 有 る」 の兩意 U 
掛けた 洒落) 〇 To 虹 it  ("or  figrlit)  fair. 卑怯な 手な 使 IX^0C  To  bid  fair  to  succeed. 
(成功の) 見を 充分 もり。 [air  aiwl  square •公明正大 丨 こ。 一 ness 【名] 同上なる 亊 6 

FSir  (フエ- ヤ） [名】 定期 市 (緣 日の 如 さもの）。 （よ V)) 博 覽會。 ▲ 如 ァ 价扣. the  fain 
後れ馳せ （わとの お祭り ）〇  —’ing 【名] 緣日〇 ど） の 土産。 

F ル Aly  (フエー ヤ1 T ィ） [副 1 奇麗 丨こ 、美しく。 ❷ 公平 丨こ 、公明正大 I こ (所 置す るふ ど）。 
^ 可 も む) 、 相應 I こ （善 い もど）。  The  photograph  is  fairly  taken. 相應 丨 こ 取れん 

e ^l：  cri^T 本當 丨 こ、 正商丨 こ、 全く 、: 〇 Iam  fairly  beaten. 尋常 I こ參 つす:。 
1 was  fairly  caUSht7^ 常 U 見彳 つ 7^7  The  battle  had  fairly  begun. 愈々 始ま 
つ す:。 Things  are  fairly  umler  way. 萬 事 愈々 緖丨こ 就く。 They  fairly  screamed 
with  delight •面白 がっ て 全く 絕叫 しす:。 

Fair=sporken  [形] 口の 旨い、 巧言な 笄 する （人 ）〇 

Fairway  (フエ ーヤウ エイ) [名] (港口 透、 どの) 船舶 [航路、 谭 (みを)。 

Fairly  (フ^- ヤ、 】ィ） 【名] (西洋 お伽話の 子供に-禍福 も 授ける） 仙女、 豆 仙人。 （■丨 and  ) 
仙女 國 。（よ り) 子供の 極樂 。(イ ike)  Fairy の 如き、 優美 丨こ して 靈 妙なる。 (dale) お伽話。 

Fait  accompli  (7^->r タコー シブ、)） [佛】 旣遂 の事實 、可否 ル 論す るの 餘地 無き 事。 

Faith  (フエ- ィ 7) [名] (in  anything) 信仰、 駿。（ よ リ) 窣软。 implicit  faith. 默信 0 
Blind  faith. 盲信。 Articles  of  faitH. 信仰 箇條〇  To  put  faith  in  anything. 
(何) 丨こ信 4 •置く。 I have  no  faith  in  (j^do  not  believe  iii)  drugs. 藥材〜 信仰  t£iQ。 
I have  lost  faitli  in  no  longer  believe  VIs)  that  tnan.  fg 用 ' L 多、 く なつす， 0 T ❶ 

pin  one，《  faith  on  anything. 信 じ达 む。 To  die  for  one’s  faitb. 敎 への 爲め IV 
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一命 も 捨てる。 Man  walks  by  faith. 人 問 道は 信仰な リ。 defender  of  the  Faith. 

正敎 防護 者 (法王よ リ或 英國 皇帝 I こ 授け られし 位)。  Faith -cure. 信仰 療法 

❸ 信義、 忠實 、誠實 。（よ  VJ) 誓約。 To  give  (pledge,  plight)  one’s  faith. 醫 約す； S: 
To  keep  (break,  violate)  faith  with  an  ally. 信義 も 守る （誓 ひ;^ 破ろ）。 Good 
faith. 善意 〔誠 實丨こ 約〜 守らん とする 意)。 Bad  faith. (人な 欺かん とする） 惡 意。 
Punic  faitli. 二心 〔反逆 心) 0 In  faith. 眞丨 こ、 實丨 こ、 誠 丨:。  In  good  faith. 
蕃 意な 以て、 誠 實丨こ (契約な 守る ふ ど)。 【間】 （ = か /〆/ 力） 眞丨 こ、 實丨 、誠丨 こ。 
Faith’ful (フエ- イ タフ:? D) [形】 （to  one’s  master) 忠義5、、 忠節5、 る 0(to  011 e’s  husband) 
貞節なる 〇( to  one’s  trust 一 任丨 こ) 忠實 ふる 0 © (to  one’s  promise ) 信義 ある、 
實 める、 眞實も (人）。 ❸ （to  the  original) 眞 I: 迫れる （繪 もど） 0(  to  the  fact) 
A 實 もる、 正確なる （記事 ふ ど)。 G 正遨 ふ、 信 も 置く 可 K 證人 など)。 ❺堅信 もる 
(信徒 もど）。 Thefaittifni •信徒 [集 名代 用]。 一ly 【副】 同上に。 一 ness  [名】 
Faithless  (フ ヱーイ タワ ス） 【形] (to  a person) 不忠 客、 ろ、 不貞 もる 0 ❷ fto  one’s  word) 
信義な き、 實 もき、 不實 な、 薄情な、 誓約 丨こ 背く （人）。  ❸實意 無き、 當て丨 こ 成らね 

(口約 もど)。 ©信仰 無き、 不信心 ふ、 名 計りの (信者 ふ ど）。 一ly  [副】'— ness 【名】 
Fake  (フ イク） [他動】 （up  an  unsound  horse —— 疵物な どな 無疵 の漾丨 こ） 搭へ 立てる、 
こ •まかす。 (よ す一 記事 ふ どな) 捏造す る、 虚構す;^  [名] いかさま 物。 ❷揑 造說。 
Parchion  (フォ ー灾 チュン） [名】 一種の 反身の 劍 、嫌 形 劍# 

Fy/con  (フォー クシ） [名] :® 、隼。一 er  [名】 鷹匠。 一 ry  [名] 飼; t 術、 放 鸞 術、® 狩。 
Pall  (フォー 先） [自動】 [過去 fell, 過分 fallen] (物が) 落ちる。 （人が) 稃ぶ乂 雨 もどが） 
降ろ。 (頭髮 ふ どが） 垂れろ。 (家 もどが) 制れ る。 (暗 雨 計な どが) 下がる。 (相 填が) 下落す;^ 
(河の 水が) 退く。 （地盤が) 低く ふる。 (城が) 陷 落す ろ。 (風が) 止む、 R ぐ。 (元氣 が) 衰 へん 
(事が) 起ろ。 To  full «t  ones  feel. 足下 丨： 平伏す (最 钕禮 なする か 又 は 降參な 表す)。 
He  is  a man  who  lias  fallen  in  his  circumstances. おちぶれす こ (零落， た) 人 His 
spirits  (^countenance,  eyes)  fell  at  the  news. 彼 (t  (報 1 こ 接 して） がつ か り しす こ樣工 
❷ (人が 戰爭 で) 斃れ る、 死 )〇。 (女が) 墮落 すろ (: 操な 破ろ)。 (政治家が) 制れ;^ 指な ドが) 
生れる 0 To  fall  in  battle  — fall  fi^htin^. 戰死 する。 People  looked  upon  him 
as  a fallen  man. 飼れ た 人と 見做 If:。 The  fallen  angels. 墮 落せる 天使 (惡 粟)。 
❸ （ a-crying  ) 这 き 出す。 （ a-laughing  ) 笑 ひ 出す。  〇 (about  one’s  ears) 頭の 
上から 落ち 被 さる。 ❺ （among  thieves —— 泥棒 丨 こ） 逢 ふ 〇( 悪者の） 手丨こ 掛かる。 
© (behind  the  others — 人 I こ) 逢れ る、 （列から） 下がろ 0 ❼ （ beneath  the  Japanese 
sword — 日本刀 丨 こ） 懸 つて _れ h 〇 ❽ （ between  two  stools  ^ 虹: 蜂 取 ら す。 
Between  two  stools  one  falls  to  the  S**ouml •二 兎;^ 追 ふ 者 一 兎 も 得す (に 相 當)。 
❾ (from  a height — 高い 所 か ら） 落ちろ。 (from  favour  or  grace  — 恩 1140 失 ふ。 

( from  allegiance  —— S、 順な） 捨て ス〇  The  scale  fell  from  my  eyes. 目 か •開いた 
(始めて 亊實 4 悟つ た ）〇  These  words  fell  from  his  lips. 彼の 口から 出た （言葉）。 
®S),(in  two) 二つ 丨こ 割れろ 。 （ in  love  with  somebody  ) 戀慕 すろ。 （ in  one’s  way) 
g 备に 有る、 出會 はす。 ril do  anything  that  falls  in  my  way. 有り合 U せた 仕事。 
€D  ( into  a trap  or  snare  ) 係 蹄 丨こ 掛かる。 （より） 術計 丨こ陷 ろ。 （ into  error  — into 
temptations  誤り 、誘惑 ミ、 ど I こ)！ る。 （in to  a doze  or  slumber) 寢 入る O(into  a 
rage  or  passion — 癇頹 4*) 起す O(into  disuse) 癀れる O(into  disgrace) 主 人; VL くじろ a 
(into  oblivion) 至れら  ja  て 了 ふ。 （into  decay  ) 衰微す る。 （ into  the  sha  ゴ e — into 
obscurity^^i  こ現丨 1 れミ、 く もろ 、影が 薄く  5、 ろ。 （into  conversation  with  some  one) 

■ (誰と 談話々 〇始 める 0 ( into  a habit — 習 償 i こ） 成る。 ( into  ranks  — into  line  ) 
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(兵员 が） 列： 辞く  〇(  into  one’s  hands) 手丨こ 落ちろ 、（誰の） 有 丨-歸 【nto  bad 
c^mpanrfl フ仲間 丨こ 人る （惡い 友達が 出來 ろ）# nt0  so  divisions) 幾 部 I: 

分かれ  t Japan  has  fallen  iaito  the  way  of  building  her  own  battleships. 日本は 
力 せれ る 樑 1 こ 吸っ' f: 。 He  came  near  falling  into  the  clutches  of  the  law. 

すんでの 事丨こ 法網 こ 掛かる 處 であ っれ。 ®(  off  a horse  — 馬から） 遂^。 

(on  the  ice  ) 轉 ぶ。 （ on  a man— -Al： )掛上 ろ-、 ^ig^_c(on  one’s  back- 
on  one，s  face) 仰]^ ¥l こ轉 ぶ、 俯向 》 1 こ 轉 ぶ。 （ on  one’s  knees ) ||_<  〇(  on  one，* 

feet 一 猫の 樑丨こ 何う） 落ちても 立っ 〇( より） 不 one，s  sword) 自刃！ A0 
The  light  falls  on  thri^TC^e  me. 光線が 本〜 照 ら す。 A shadow  falls  on  the 
window-blind. 簾 I: 人影が 映る。 A shadow  fell  on  (=a  misfortune  befell')  me. 不幸 
I: 逢った。 The  curtain  falls  on  a scene. 墓が 下っ て 塲も蔽 ふ 0 The  expenses  fall  on 
me. 入費 自分の 負 擔丨こ 成る 0 My  eyes  fell  on  a curious  object. 妙 も 物が 目 I こ 
觸れ す:。 A curious  sound  fell  on  my  ears. 妙 $、 音 か 耳 l こ 入っ す:。 Jokes  fall  flat 
on  some  ears. 洒落〜 云 っても 解 ら W 人が める 0 words  fel1  unheeded  on  hlS 

ears. 何を 云 っても 耳 丨こ這 人ら  W 。 His  death  will  fall  heavy  on  {j^bear  nard  oft) 

his  family. 遺族は 困る だら う。 The  holiday  falls  on  Sunday. 祭日が 日 曜丨こ 當ろ〇 
The  accent  falls  on  the  second  syllable. 第二 節の 音が 强 く 5、 ろ。 Vengeance  will 
fall  on  his  head. 天罰;^ 被ろ 0 Suspicion  fulls  on  some  one. 嫌疑が 誰か 丨こ 掛かる • 
CD  ( out  of  the  line  ) 列〜 離れろ 0 ( out  of  a nest  ) ( 鳥の 仔が 巢 から 。 
® ( over  a precipice —— 崖 か ら） 落 ち 今 〇 ( over  a stone — • 石 丨 こ) 躓ぃ $ ■慢 么。 
❿ （to  one^  lot) 籤 丨こ當 る 0(to  the  ground) 地丨こ落 ち_ を、 （全然） 失敗 丨 こ歸 すろ _〇 
("to  pi 巨 ces) 崩れる 〇(  to  blows  )戀 り 合 ひも 始める。 (to  work 一 仕事 ド) 取 v) 掛かる。 

( to  doing  S^Tling  — 何な） ^ S^h&ood  fortune  falls  to  Hie  lot  of 
few  men. 斯んも 好運 1: 當る人 U 少ぃ。 The  house  fell  to  my  share. (財產 分配の 時） 
此 家が 僕 I こ® っす：。 The  scheme  has  fallen  to  the  grownd.  靄 餅に- 歸 す。 Five 
pheasants  fell  to  my  gun. 雉 五 羽 丈 俊が 擊 った。 His  hopes  fell  to  the  ground. 
望 全く 絕ゆ。 The  family  fell  to  crying  at  the  sad  news. 悲報 I こ 接して 泣^ •出 しす こ〇 
( under  one，s  eye  ■ — under  one’s  notice  or  observation  ) (事货 が) 邑髮 
(under  suspicion —— 嫌疑^ 〇 受ける。 （under  some  head  or  class —— 何の チ 類 I こ) 上^。 
( under  one’s  province,  jurisdiction,  cognizance,  etc. — 管轄 もど1  こ） 驅 す. 

( under  some  rule  一 規則 丨 こ） 該當 ^nder  one’s  disp 丨 easure) 卿 不興， g 立。 
CE)r  upon  a corrupt  age— 腐敗せ る 世 丨 こ） 生れ 合は せる 〇( 叩加 a man  )搜1£〇 
GE)  ( within  the  limits 一 範 圍內丨 こ） 人る、 m。 （ beyond  the  limits)  ^Mj±9 
[副詞との 結合: 1 To  fall  astern. (軍艦 もど が) 艦 列よ リ 後れる 〇 To  fall  asunder. 

I てら 丨て ら丨こ 崩れる。 To  fall  away. (人が) 墮落 する 〇( 品 か） 惡 く5、 る〇て ° fttl1 
away  from  a faith  一 from  allegiance. 道 4, 拾て る 、墮 落す る 〇( 屬國 5、 と か） ？ 
To  fall  bade. 退却す る。 To  f«ll  Imck ❶ n (the  reserves). 退いて (豫 備隊も どり 
賴 る。 （PJ — 何〜) 豫備 とする。 (原 職業 1こ） 歸 る。 To  f«ll  beHincl. (列 又はゞ 二) 
後れる。 To  fall (1 ⑽ n •倒れる、 平伏す ろ 0 To  fall  down  at  〇 的’ s feet •足下 | 二 
平伏， て (拜 む答、 ど） 〇 To  down  on  one’s  Knees. 跪く 0 To  fall  fiat. 平伏 
マる  To  fall  flat  on  one’s  eai’s.  (洒落な どが) 解から 《 (利 孑 H 無し)。 faU 
forward. のめる。 To  fall  foul  of  each  other. (船が） 衝突す る。 (: 人が） 當リ 散らす、 
睹嗤 する、 攻擊 する。 To  fall  home. (軍 經订 どの 舷側が 水線 以上） 內 方し 傾斜 飞ゐ 
(瓢簞 形)。 To  fall  in. (屋根^、 どが) 落ち込 》 む 〇( 頗 さ、 ど か) 引 込む。 (地盤が） 陷 落す 
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る 。(兵 R が) 列 I こ 就く  0 T®  in  with  the  enemy— with  one’s  views. (敵 1こ) 遭遇 
する 〇( 意見 もどが) 投合す； S0  To 如 1 off •(得意 もどが) へろ、 減す る 〇 (趣求 もど 力つ 
铖退 する 。(友人 も どが) 見捨て 去 ろ、 遠 かろ 〇( 屬國も どが) 背く。  It  once  fell  out 

^happened)  that  I saved  his  life. (或 時) 遇然丨 こも。 To  fall  out  with  one^  relations. 
(親類5、 ど と) 暄嘩 する。 To  fall  over. (高ぃ も のが)©】 れる〇  To  fall  overboard. 
船中より 海中 丨こ 落ちる 0 To  fall  short  of  the  mark. (的丨 こ) 屆か (必要 | こ) 滿れ 
足ら 《 。（標準 丨 こ） 達 t£«o  To  fall  tHrougrhu  (計畫 ふ どが） 失敗 I こ歸 する。 Let  us 
fall  to! (御馳走 か 出す こ から）: 5 あ 始め ませう。 To  fall  (together)  by  the  ears* 
摑み合 ひ (喧嘩） する。 [熟語] To  let  fal ぺ a hin り. （物;^) 落とす。 (謎〜) 掛ける。 
【他動】 （ =drop 一 a tear — 涙 も） こ丨 i •す。 （ 念 lower  the  price — ~ ^相瘍〜5 下げろ d 
© ( = befall — one) 到來 する、 遭遇 マ る。 May  no  harm  fall ( = befall  — hatpen  to\ you ! 
お 身 I こ禍無 かれ かし 0 Fair  fall  you  ! May  good  fortune  come  to  you  /) 好 蓮; Vlff  る 0 

【不完 動詞】 （或 成句 丨こ 於て = become') 成 h な To  fall  a prey  to  a tiger. (猛 獸、 
疫病 ふ ど の）!? 食 と 成 5 〇 To  fall  a victim  (a  sacrifice)  to  one’s  schemes. 惡計 （な 
ど） の犧牲 と 成る。 To  fall  asleep. 寢 就く （居眠りす る） 0 It  falls  calm. (風が） 
凰ぐ。 It  fell a dead  calm. (水面 鏡の 如く ） ベた 客、 ぎ丨こ 風ぃだ。 To  fall  dead. 
行き倒れる。 To  fall  due. (手形な どが) 滿期丨 こ 成る。 To  fall  dumb. .默っ て 了 ふ。 
To  fall  ill  (or  sick). 病 氣丨こ 成る。 What  now  falls  to  be  said •赶よ  vj  云 ふ 順 | こ 
成る 事 0 T<>  fall  prostrate. 平臥す る 0 》 

Fgll (フォーで） [名] 落ろ 事、 轉ふ •事。 The  fall  killed  him. (高ぃ 所から) 落ちて 死ん た .0 
❾ 降雨 (量)、 降雪 (量)。©  [米 國] 落葉 期、 秋 a 〇 ( Adam の) 墮 落。©  (地盤の） 
陷 落。 ❽ （城の） 陷 落。 （國 の) 滅亡。 ❼ [相撲] (何) 投げ。 ©[ 馥 ] 瀧、 瀑市〇 
Fal  lacious  (ファ p — ィシ ャス） [形] 論法な 誤れる、 虛僞 なる、 道理 丨こ叶 (i« (議論 もど） • 
FaKla-cy  (ファす スィ） [名】 誤謬、 虛僞。 ❸ [論] 論法の 誤り、 誤れる 論法、 似而非 推論 0 
Fgiren  (フォー 笫ン） [Fall の 過去分詞] 倒れれ る、 墮 落しれ る。 Fallen  anSel. 惡宽。 
Fa 丨 ’li-bleX ファ T ブル） [形] ( = liable  to  error) 誤る 憂 ひ あろ、 誤謬な 免れざる （は 神 
もら 《 人間） 0 — bi「i-ty  [名] 同上 もる 事。 

Fallow  (ファ 苷ゥ） 【形、 名] (丨 and) 注》 屯 (英 國丨 こて 丨 t 七 年 目 每丨こ 耕地な 休ます 習®)。 
Land  is  allowed  to  lie  fallow  once  every  seven  vears •田 參 It  七 纪目每 1 こ 休 去 せる。 

I like  to  lie  fallow  and  prepare  myself  for  the  next  bout.  肩 ItA •沐 めで 次の 勝負 

(勉 强） の 準備^ •する。 Land  in  fallow. 休め地。 ❷ （-deer) 黃 鹿。 

False  (フォー 來ス） [形] (True 1: 對 I) 僞 りの、 嘘の、 虚僞 の、 虚妄なる (說 さ、 ど ）0  False 
statement. 虛言 0 False  report  — false  alarm. 虛 報。 JFalse  tears. 空 淚0 
❾ g の、 假 の、 摸擬 U が ひ） の、 人造の、 類似の、 似て 非 もる。 False  coin. 賢 造 貨幣。 
False  prophet. 偽康言 者。 False  work. 假 工事。  False  window. 化粧 怒 • 

False  eye. 入れ目。  False  teeth. 義齒。  False  bair. 入れ毛 (かもち* )〇  False 
cholera •類 以虎列 刺。 JPalse  bottom. 揚げ底。 JF»lse  analogy  •似て 非 ふる 事 a 
❸ い wrong,  incorrect ) 諍れ る、 間違っ た、 不法の 0 False  reasoning. 誤れる 
IS 法。 False  step. 失錯。 False  syntax. 文法の 誤り。 False  iden. 誤 念 ：〇 
FtiUe  note. (音樂 の) 調子外れ。 False  pride. (貧窮な 耻づ るな ど U) 誤れる 名舂 心。 
False  itnprisoiiineiit. 不法監禁。  To  stand  in  a false  position •立 填;^  誤る 
(か n ての 主義 i こ 反する 位置 丨こ 立っ）。  To  view  anything  in  a false  lig：ht. 誤解す る a 
To  place  one’s  conduct  iu  a false  llsrUt. (主格) の爲め l:( 行動 もど;^) 誤解され る a 
〇 不正直な、 虚言な 吐 く、 信を 置 さ 難き （證 人ん ど）。 眞〜寫 さぬ （鏡 もど）。  To 


385  — 


FAL-FAM 


obtain  money  under  false  pretences. 詐 K 取 財。 To  sail  under  false  colours. 
船が 僞旗を 揚げて 國 籍な隱 す。 （よ1〕 一 人が） 身 分 姓名な ど な f 隹 つて 人中 丨こ這 人ろ。 
❺ (to  one，s  country) 不忠'^。 (to  a person) 不實 も、 不信 j、。 (to  one’s  promise) 
不信義 客、 る 、背信 的 0 [副】 To 1， 仏 y one  false. (人〜) 欺く 、裒 切りす る 、謀反す る • 
一 ly  [SJ5" 同上 丨こ。 —ness  [名] 同上なる 事。 

False^O^d  (フォー 冗 スヲッ ド） 【袖 名】 False なる 事 0 [普 名 2 False なろ も の。 (殊丨 こ) 健 VJ 、 

•• 虛 言、 誤 證。 To  tel1  falselioocl  ( = tell  a lie  ). 虛 言な 吐く。 

Falseito  (ファ％ i: ッ トォ） 【伊形】 作リ （聲) 。（よ ゆ) 寶 せ (慷慨な ど）。 

Fal-si-fi  caption  (フ ォ$ スィ フィケ ー ィ-ン ョシ） [名] Falsify マる 事 0 

Falsify  (フォー 來スィ ファ イ） [他動] (事實 る 、どを) 曲げる。 ❷ （事實 が 人の W、 希 3、 
•• 粑 靈 などの) 誤れる 事な •證す る。 (人の 言の) 僞リ なる 事な* 證據 立てる。 ❸僞 造す る、 
賫造 する • 0 [法] (證 文な ど丨こ 手〜 入れて) 變造 する。 [自動] 虛 言な 吐く。 

FaKsi  ty  (フォー％ スィ ティ） [袖 名] False ミ、 る 事 0 [普 名] False なろ 物、 償 物。 

Farter  (フォー:^ 心、 [自動] (愈々 と 云 ふ 時 I こ) へこ す: れる 、腰〜 折る、 頓挫す ろ、 邊巡 する • 
© (返答 もど 丨 こ） 口 ご I る、 （言葉が) 淀 む、 訥 ろ。 ❸ （手が) 震へ る、 ぶる ぶろ する • 
(足が） ひよ る ひよ るする。 [他動] (out  a reply)  口ごも1)  5、 がら （返答す る も ど）。 

fame  (フエ ー ィム） [名】 高名、 名聲 、聲 聞、 令聞。 ❷ （ Good  or 川 一） 評 列。 lff_e 


of  ill  fame  Qor  repute). 读寶屋 0 

Famed  (フェ ーィム ド） [過分】 有名ん る。 He  was  famea  ^ ^ very  wise^J 

た • v 世 「傳へ られす こ （B 貝 It れす :）〇  He  was  famed  for  his  learning. 學問 名 L 

あつす：。 N ikko  is  famea  for  it  scenery. 日光の 名物 丨1 風景。 

Fa-miriar  (ファ  £ IT  ヤ々） [形】 ( with  a person — * 誰と 心 素!!。 (ょり )迎 : 
もれ し い 、無遠慮 答、。 lam  (on)  fainiliar  (terms)  with  him. 彼と ll •懇思 レ じ CMS。 
Do  not  be  (over)  familiar  witli  people. 餘 v) ミ、 れ客 、れ しく （心安/こ て） する 豸 、（人な 
呼び 祕て 5、 ど丨 こするな）。 Familiar  spirit. (魔法 使 ひ ミ、 どの 使 ひ^ •マろ) 使ひ繫 鬼。 
0 ("with  = well  acquainted  with 一 anything •— 物 40 發 jn  せる、 通嘵 せろ、 見 潭 ■，む j 二、 
聞》 償れ す:、 讀み t 貫れ た （人)。 He  is  familiar  with  Shakespeare. 讀々 慣 fl て 居る。 
❸ （ to  = ze/ ど// known  to  — one  ) 熟知 ぜろ 、珍 • L からの 、見 tS れ す: (物）、 聞 冬 慣^^ 
(簦 もど)。 讀み 慣れす こ (本 も ど)。 Shakespeare  and  Milton  are  familiar  to  him. 
少しも 珍 l くる、 い〇  丁 he  voice  soundert  familiar  to  me. 聞き慣れす こ聲 f こもと 思つ す、 0 
心安 ス 仲の 意味より ) 平常の、 飾ら C、 氣 取ら ゎ、 平の、 卑近を！ （言葉 遣な ど） • 
Familiar  style,  f 女子供 解かる） 平 文、 H 用語。 Familiur  letters. (公文、 
商用文 等 I こ 非ざる） 整 通の 往復 文。 一丨 y [副] 同上 I こ。 

Fa  mil  i-ar^-ty  (ファ ミ T ア、】 ティ） [名] Familiar ふる 琴*。  • 

Fa  miriar-ize  f フパ T ヤ〜 ライ ズ） [他動] (a  person  with  a thing  — a thing  to  a 
person) 熟知せ l む、 慣らす。 © ( oneself  with  new  scenes •—別 天 土丨〇 慣れる 0 
Family  (フ了 ミ T ィ） 【名] 家族 (夫婦と 子供) 。家 包 中 （召使、 同 居 人 ふ ど^^ 含む） 。 A 
nappy  family. 一つ 51 ■の 中 1こ 睦 しく して 居ろ 獅子 ゃ 虎。 れ mily  t 州 •系 圔。 
© (狭き 意味 I こて） 子供 〇( よ V)) 芝 孫。 Has  that  man  any  family? 子供が あ るか • 
He  has  a large  family  to  provide  for.  大勢の 子供を 養つ て 行か H は 3、 ら 

The  last  of  a large  family. 大勢の 兄弟の 末。 れ 田办 likeness. 兄弟の 相-; 5 
She  is  in  the  family  way  ( 二 with  child).  L't  ® S 〇 BI3  To  do  anythmS 

La0a  family •内輪同志  < (互 丨こ捡慮 無く）。 ©翅、扣、£1§。 He  comes  of  a 
.rood  family — is  a man  of  family. 家柄の 好い人。 _ 出 is  a famlly  man* 
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，族 (, 供) の 有る 人。 (より) 世帶 じみた 人。 G (何々） 家、 一家、 一門、 一族、 眷族、 親族 a 
(i  F«rnily  Iinme. 姓 。て 又) 家名 

皇族。©  (凡べ て) 麵^ろ 物。 [植] (何) 科。 [動] (何) 族。 

Famine  (フア ミン） [名] 飢饉。 （よ り一 凡： ^ の） 拂 ]£~ 

Fam’ish  (•プア ミ クシ） 【他動] 饌及 しむ、 かつ 袅さ乜 ろ 0 To  be  famishea. 機 餓丨こ 迫る 
(かっ 之て 居る） 0 【自動] 蛾 及る。 1 am  nmiishiiig •非常 丨こ 腹が 空 いナ： 

Fa’mous  (フエ ーイ マス） [形] ( for  something  ) 有名 もる、 名高き、 名代の。 

France  13 

r°" her  wine- 佛 ___  が 名 い、 上手'、 

- しす、 (忘'  と） 〇 He  is  famous  at  joking  — a famous  joker. 洒落 が!^*  丨 こ^1: 「。 

: an  (尸 アン) [名] 扇、 扇子、 團 蘇。 Electric  r«n •爆風 器。 ❾ 契。 ❸ （推進器の) 羽0。 
Fan  (ア アシ） [他動] 扇ぐ。 （よ V] ) 隔 ギ 立てろ 、煽動す る。 To  be  fanned  by  zephyrs. 
上よ そよ と 風/: 吹 か。 る。 To  fan  the  flame. 扇ぎ立てろ （焚 付ける 、塌 動す る）。 
❷ （ away  the  chaff— 練〜) 錄 (ひ） る。  ノ0 

Fa-n=C タアナ^^  [形、 名] 凝 リ 固っ た、 宗敎バ か •ひ、 狂信者。 (よ り) ■ぜる (人)、 
熱狂者。 一 al 【形] 凝り 固っ た。 一 al-ly  [副] 凝り 固って。 
ha-nat^i-cism  (フ アナ テ イス イズム） 【名】 宗敎 さちが ひ、 狂信、 惑溺。 （よ vj ) 熱狂。 
ranc 丨 ed  (フアン スイ ド） [過分】 空想せ る、 妄想 的。 Fancied  wi，ou?s. 受け し 積 リ の仿 
Fan’c 卜 er ワ アシス イ 7W) [名] 好事家、 道樂 商資。 Bir<t-f«nCier •飼 爲屋  ^ • 

«•an，Ci-’丨（フア、ノスイフ疋）[：形：l 空想 に 耽る （人 もど） 〇 ❾ 空想的の、 妄想 的。 の （考 など）。 
❸ （空想よ り 出で すこ るの 意味に て） 異樣 ふる、 蠻 って 面白 い 、風雅 も （服裝 ふ ど）。 
— け L 副】 同上! こ。 一 ness  [名] 同上 ふる 事。 あ 
Fan’cy  (ミア、 ノス イ） 【名] 變 、聲 、继。 ©(ふとした) 思 ひ 付き、 何と無く 好ね、 事。 
(‘づ ノ好さ ミ、 道、 數 寄、 嗜好、 道樂。 To  please  (or  suit)  one's  fancy. 氣 1 こ 入* 

チ have  found  a house  after  my  fancy. 氣 | こ 入つ た 家。  This  house  has  taken 

(or  caught)  my  fancy  — I have  taken  a fancy  to  this  house.  此家 「 傲れす， 

I have  a fancy  for  yachting. 船遊びが 好}。 （Men  of)  the  fancy.  Hi： ‘ の* 連中’: 
[他動] (，が 何でもる と） 、空想す る、 妄想す ろ、 誤 想す る。  She  fancies 
that  she  is— fancies  herself  to  be  — beautiful! ~ り' ^5TT、 積り (笔  \が る) 

❾ 好む、 嗜 む 。(又) 意匠 な 凝 らす〇  Don’t  you  fancy  anything  to-day  ? (病人 客、 ど 1 こ 
向つ て） 今日 It 何 か 食べて 見たい と 思 は ふい か。 【自動】 [英； ]( =t/u；lk)^Q 
_ 英國 人の“  I fancy  » h 米國 人の‘‘  I guess  ” と U 好一對 、共丨 こ “ I think  ” の^ i。 
[形] (思 ひ 付 さの 意味より ) 清: [g；y 凝せ ろ 、㈣リ 意匠の (品 ふ ど）。 (よリ )fl 券 手 ふ、 法外 ふ 
(價ふ ど ）〇  Fancy  dress. 假裝 （面白 い變 装') 7"  Fancy  dress  ball. 假ぞ ， 碑會 
Fancy  Sroocls. 小間物。 1’ancy  store. 小間物 店。 Fancy  waistcoat.  模 _ 
の 短 衣。 fo  be  bought  or  sold  at  a fancy  price. 法外 5、 値段 j こ （賣 貫す る）。 

Fan’cy- [複合 詞] («free)  (Fancy  = love の 古き 意味より） 戀の 情無き、 思 ふ 人 

(■sick) 戀 i こ惱 める、 戀ひ 焦れた る （人)。  へ 


Pun-dan’go  [名】 西班牙 の 舞踏 _ 

Fane  (フエ ー イン） 【名] 神殿、 宮。 
Fan’fare  (ファ シフ ヱヤ） 【名】 喇 巩〇 ど) の 
花やか ふ 吹奏。 

Farr-far-o-nade， [名】 同上。 ❷ 大言壯 語。 


Fang  (ファング） [名】 （犬 もどの) 牙。 (蛇の） 
毒齒 。（人の） 齒 の极。 

厂 (ファ シタ ークり [炉 名】 [音] 幻樂。 
FaVtasm  [名】 幻、 幻影、 空 象。 

FanAst  (ファ ソ タスト） [名】 空想家、 夢想家。 


■ •フ。 エ。 び 八日; IT 拈。 ran  I3SR フアン タスト 几 名 J 空想家、 夢想家 

Fan  tas^ic  (フアン タス テイ ツグ） [形] (空想 丨こ流 れ す： るの 意味よ り） 異潆 な、 奇異なる、 風變 
の、 （面白 過き て） 可 笑 しふ、 狂氣 じみた （扮裝 など）。 Cruarled  and  fautastic. 
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一面 白く ぃち •けす: (古木な ど）。 ❾ 空想 丨こ滿 ちす： る （心）。 狂氣 じみす: (行動 もど）。 空想 

的、 妄想 的の (意匠 もど)。 [名] 奇人、 變 人。 一 al [形】 ー 
Fan,ta  sy  (ファン タス ィ） 【Fancy と 同 詰 源の 名詞] 空想、 奇想、 狂 想、 狂戚 じみた 意匠 (なと）。 
F«r  (フ ブール') [副] farther,  farthest] 遙丨 、遠く  〇 Far  «w»y. 遙か 遠方 U。 
Far  to  tbe  castwaid. 遙 か} K 方丨 こ。 To  spread  far  and  wide. 廣く 、もちこち: 
/墙力  f る ，ど）  From  far  and  near.  遠近から か 〇 ち こちから )0  We  are  stul 

from  〇 ぷ object •前途遼遠な り。 I^beUer •遙丨 こ 勝れろ。 Far  aud  a^ay 
the  best  of  all. 遙 I こ （づつ と、 比べ 1こ 成らぬ 程) 優れて （居る ）〇  Far ❶你て esults. 

士爵 丨こ溃 ふ結既 His  English  is  far  from  perfect. 彼の 英語 [t 中々 完全と は 仃 がぬ。 
So  far  from  praising  him,  I must  positively  blame  him. 賞め ろ 處か却 て 非難せ  H は 
もらぬ  Far  from  it  ^zo  such  thwg)\  中々 以て 左丨こ 非す。 Far  be  it  from  me  to 
r^on  no  account  would  7)  injure  his  reputation. 人〜 害する 樣も氣 は更じ （毛頭) 無ぃ。 
ITowfar  is  it  to  Kyoto? 贷 部まで 幾-姐 わ ろか。 How  fa パ 何處 まて （行つ すで 
$、 ど）。 何れ 丈 (運んだ かな ど)。 As  far  KS  KobC* 神戶 T, で (汽車で 行 二〒 よ 卜 
As  far  as  lean. 出 來る丈 （出來 ろ 限り）。 So  far  a»  I know. 知って 居ろ 丈 Clt0 
8〇  far  as  lam  concerned.  は (承知 客、 ど)。 So  fa"s  the  St  ル1 S ⑼で 

文章 丈 U (不可 無しる、 ど )0  So  fttr  as  in  me  lies. 私の 力 1こ 及ぶ 限り。 You  Wi 
succeed  in  jso  far  as  you  persevere. 忍耐す れは •忍耐し す: 丈の 事は もる。 So  far  — 

Urn*  far. 今迄 丨1 、 赴 迄の 處で U (不都合 無しな ど）。 He  wilU° て ^ 

隨 分奮發 し （て 金な 出 し） さうた •。’ [his  sum  will §：〇  far  to  pay  the  debts. 仏 金な 返 
マの 「 餘程 足し 丨こ 成ろ。 A little  kindness  goes  far  with  some  people. 谨か 5、 親切〜 
大層 有雖 がろ  aW^o  It  is  all  very  well  to  be  frugal ; but  he  goes  too  far— that 
is  goinS  too  far. (節儉 L 宜 ぃが） 其れ や 極端と 云 ふ 101 ：〇  He  goes  So  far  as 
to  without  a light  at  night. 夜の 燈火迄 も 儉 約す る （ と 云ふ陲 端）。 1 had  son0 
too  far  to  retreat •退く  丨こ 退かれな  く 成つ す：。 To  be  far  8:0110  i»  ConsumptKm. 
病斜 が餘程 進んで 居ろ。 Knowledge  alone  would  not  bring  you  far  m life. 寶益 の 

みで 出世の 助け i こは 成らぬ (大して 役1 こ 立す こぬ)。 [形】 Afar country 
In  thef«r  future •遠き 將來 | こ 0 A 加 cry(=^  long  ⑽少) •遠方 〇 The  I’ar  East •絕卜 
【名] From  f 财 •遠方 よ vj 。 By  far  the  better  of  the  two-by  far  the  best  of  all — 
this  surpasses  the  other(s)  by  far. 遙レ (勝る )〇 
Far- [複合 詞] い: way，） 心 遠方 丨 こわる 、夢想 I: 耽ろ が 如 さ （目 付な tOoC-be-tweenO^ 
れ なる、 滅多 丨こ 無き c/  -fetched  ) 無理 5、（ 言葉 遣 ひな ど）。 古事 附け す' •(說 明 ふと）。 翠 
强附會 の （說 もど） 〇 ( -reaching) 遠大 もろ （計 螯 など） 〇 ( -seeing  ) 達見め ^ 先見 
の 明め；?^ 人） 〇( -sighted  ) 同上。 （又 “near-sighted  ’’  I こ 對 し） 遠視眼の （人 ）〇 

_ _ _ •-  へぶ。 ~ r； 二へ 1 〜ハ 成 イ道, 


F§Ka-day  [固 名] 英國の 物理 學 者。 
Farhad  (ファラッド） [名】 電氣 容量の 準 位。 
Far-a-da’io 【形】 (Michael)  Faraday  の 0 


FaKa-dism  (ファラ ディ ズム） 【名] 感傳 電氣。 
F 各 rce  [名] 滑瑢 演劇、 道化 芝居、 茶番狂言^ 
FaKci-cal  [形] 茶番的。 一丨 y 【副] 


FaP-a-daMO  [形】 (JVlichae り taraday レン 0 rar し i-しの  不 讲隊"〇  リ い…』 

Fare  (フエー ャ） [名】 广 道ん ドの〕 赁 餞、 银賃 、汽車 質、 船實 。（ぶ リ —— 車屋の) 靈 直、#。 
0 (Good,  bad,  or  poor  —)TM^o  O^s  is  but  P 細 • 〔or  Humble)  fare •(口し 
上がろ 魏 もの 1〇 何も 有り ま^ XT  Roush  fare.  舢 ご か マ;^0 

F 会 re  (フエ ーヤ） 【自動] (on  one’s  way —T 道を 行く」 の 息 味より" 如何 レノ I 二^^ 一 > 
F1 な 某ら す、 首尾 (善し 又は 惡 し）。 _ 有人 稱 動詞、 無人 稱 動詞、 何れ I こも 用 ふ。 
How  do  you  ( = 心)？  一 How  fares  ( = goes)  H wits!  you  ? 二 气咢 卜。 
To  fare  well  (or  ill). 運 (首尾) 好し （惡 し）。 旨く行く （行かり％ 成功 （失敗） f ろ 分 
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Let  me  know  how  you  far©  — how  it  fares  with  you#  成敗 如何;^ 御 一報 下さ い 

1 fared  wel,~U  fared  wel1  w 仙 me. 上首尾で あ っれ〇  The  enterprise  farca  ill 
( = weitt  wrong ) 一 it  fared  ill  Mith  the  enterprise.  事業は 旨く行**， かつす， 
(失敗 した) 〇 h would  have  fared  ill  with  me  (if …) 酩い目 丨こ逢 ふので っ す:: 
為❾ （well  or  HI)  g レ、 (不味い） 物〜 食っ て 居;^ 又 は 侃ん— 〇 御 鈾击丨 ハ' 

FaTXie，，^,f7^；o (無事 なれ か しの 味 意ょり) 

【名】 j。  To 副 erne  farewell. 別れを 告げる。 ToTITlHr；,：^rto  ones 

paternal  root. 親の 膝下;^ 辭 す。 Farewell  moetlnff. 送別 含 Farewell  to 
happiness! もう （此世 ! こ） 幸福 無し。  ■曾. F 則祕 “❶ 

Fa-ri’na  (フ ァラ イナ） [名] [化] 澱粉。 ❸ [植] 花粉。 
far+na’ceous  (ク パネ-ィシ ヤス） [形] 澱粉 性の (食物 もど）。 

ra， （プァール ム） [名] (自作 又 It 小作の） 田地、 農塲。 To  live  on  a fai.m. 在鄕 する 
to workona ra  ^zmiuzxmm^o ❾ま财 、どの) 取 立言 齊 S 度: 
Farm  (フ ァール ム） 動】 （所有の 田地を) 耕す、 作る、 耕作す る。 ❷ （人の 田地を) 租借す る、 
i^Tl°  ? (稅气 どの 〕 取 立な 請負 ふ。 ❹ （cut  land} 小作人に 借す。 (outtaxes} 
取 宵 負 U せる。 [自動] 農業 丨こ從 事す る 0 Farming1. 農業。 

ひ: rm:  M 合詞】 (-hand) 農夫。 （ JstSad) 宅地 (附 の_)み ㈣ 農家の 庭。 

Farm  er  ァール マ 〜） [名] 農、 農家。 （又) 小作人。© 租税 （もど） の 取 立 請負人 • 
Far-ra’go  (ファレ ーィ ゴウ) [名] (種々 な® の） こ •った まぜ。 

FWriw  (フパ ア〜） [名] 蹄鐵 ヱ、 馬 匠。 一y  [名] 同上 業。 

F^r^w  (7 ァ ロウ J [自他 動】 （豕 が) 仔な 生む。 [名] 豕の 仔、” 腹の 仔。 

Fart  (ファー ルト） [名] 屁。 [自動] 放 昆す る。 

farther  ロアール 9 ア 心） [副] [Far の 比較級] もっと 遠く  0 Farther  on. もっと 先へ 行っザ 
(說 明し よ っなと) 〇 fhe  place  is  three  miles  farther  on. 发虛 は 未た •二 _ 在/、' 全! ±i 
U て 友 ふ）。 ❾ jj •又、 瘦 其上丨 こ。 此 意昧丨 こは “further ，，を 用 ふる 方正し。 
[形] k2 と 遠 吾、 と 先の。 ❸其 上の、 尙其 外の。 關此 意味には“  further” 
な 用 ふる 方正 し。 一 m5st 【形] 最も 遠- >。 

Farthest  ロァール ゾェ スト） [副] [Far の 最上級] 最も 遠く。 [形] 最も 遠务 (世の 果 もど） 
At(the)fartiieSt. (最も 遠く  見ても の: iiTIT 運く  も （今！^ iT ど）。  " 

Far’^nmg  (フ ァール ゾ ィング） [名】 英國の 最小 貨幣 (penny の 四 分 一、 即ち 一錢 に相赏 す） 
(上り ) 續末〇  I don’t  care  a fat  ttiing*  whether  it  is  so  or  not •，う であと うが ナぅ: 

，ぅ •か しも 構は ぬ。  「（ょり 一人の) 心を 奪 ふ、 魂 4 •奪 ふ、 迷丨： す。） 

Fas  Cl  nace  (フ ァツ スィ ネー ィト） [他動】 （蛇が 烏な ど；^ 睨めて 扇動の 成らぬ 劍 こ） 見込 卜 j 
Fas’ci-na-ting  (ファ ご ス ィネ— ィテ ィング) [分] 蹵 力める、 人心を 恍 憶たら I む; S、 非常に 愛。 賴 
もる （美人 もど）。一 丨 y [副】 惚れ々 々する 樣丨こ （舞 ふな ど）。  「術の') 感蒞） 

Fas-ci-na^tion  (フ ァツ ス ィネ— ィショ' ノ） [名】 （人心を 引く ） 魔力、 奴 力、 _。 ❾ で“} 
Fas-cme’ （ファ ツ スィ ーン） [名] [築城] 束柴 （u ⑽⑽) 。 

Fash’ion  (フ ァツ ショ' ノ） 【名] (物の）^^、 怡好 、制。 (ょり一 何) 流、 (何ん な） 既。 To 
swim  after  the  fashion  of  dogs  (or  dos-iasliion). 犬 流の 菜ぎ 方。 丁 oTe  dressed 
aner  the  f 贴以 ⑽ of  ( =r  4 •知) sailors. 船乘 風の 服裝。 That  man  does  everything 
after  UiS  own  fashion. 何も 爲 る にも 自己流。 He  has  a rough  manner,  but  he  is 
land  after  a fashion  (=：iu  a manner 一 in  a sort  — in  a sense  y も れ でも (親切な) 處 
が もる。 丁 hat  man  speaks  English  very  much  after  a fashion. 可笑し 客、 英語 4 •使 ふ。 

❾ （衣服 ふ どの) 迹 2、 变 g。 0 ) 一 流行の 魁 VT る 瓧會 、即ち) 上流。 （ょ VJ) 上流の 習 憤。 
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The  hat 蒙… f ㈣ ⑽ •當 時流 行の 帽子。 To  be  Ui f« ぬ ion  — 〇批 of ラで i: 

(當 時) やつて 居る、 はやらぬ。 To  come  into  — 一 so  out 

•、丨 ャ〇〇 て夾名 臌れ ろ。 Fashions  come  in  and  go  out,  11 ゃり 力 廢れる • 

-W  — •新， 一 ------ 

?fb 巧 — 〇«い_  fasMon. 上流の 事情 ぼ 

That  is  a man  of  fasHion. 上流の 人。 »he  て: •'[， fgf  怒 • 
r 雜么 1 播 行の 習慣  All  tlie  fasliioai  were  there. 上流) j± 會の 人々 U 悉く だ 二 

Wa  at  enthusiasm. 祝、 (家) g て 笑 ふの が 今の 丨⑽则 

僧で わる • Fnaliion-platc •流行 洋服の 圖 。 ^ ^ 

F8Sh^：^^ 

Fa8d^^ 

:モ マ: 

To  live  a fast  life.  He  is  a fast  liver  ( man  or  WOm"  * 

【副】 疾く  ^〇〇  ^ow  was  falling  thici， and  fast, 

^ -TTwlT^t  disappearing. 見る 見ろ 消え失せる。 To 1 州 f ⑽ t •迫樂 以〇 
FaSt  (フニ スト） [形] (to  something: 似 "膚） ■く っっぃて 離迎、 

戶 ；《st  sleep. 熟 8。莖。 Fast  colour. 越め 勝、 色 (又は 繪ア f)。 
2aJid  ferule. 動かす 可から ざる (-定 不動の) 酬。 ブ : f ん 

I i 剔： 離れ 《、 趣 £^A、 藍 直 M •(友 もど）0 

っ； 丨^ん で) 離れな ば; ぶ こ!^  « 匕で。 (二。 g 

仕% 重 ふれば U 無し 

Rst  (ファスト) 【自動】 斷食 する、 精進す る。、 [,] t、 精進。 （‘ 切鄭爲 日、 知ム 日 • 
To  break  one9*  fast. (斷 食^? 破る と は） 朝 返な 喫する。  „ . 

• Fasten  (ファ ジ スン） 【他動] (紙^ 1£。( 戶㈡ •セ1 ^丄〇  " 

r a coat  with  buttons— 釦 で) MKone’s  clothes  w.th  a girdle— V も ノ^^。 
❾ （one’s  teeth  upon  the  throat)^Jlic(oneJs  eyes  upon  an  ’ect) 旦 
(a  quarrel  upon  a man — 喧嘩な) 仕掛 迟。 (a  nickname  upon  a i^n—褲 名 W 

LL(a  crime  or  a stigma  on  a 麵— 汚名な) 銳 ゴ=;ツく〇:；^ 
TV\? がみ つ < A stigma  fastens  itself  upon  a man. 汚名 力附く  と 離れ 《〇 

fastened  on  me  as  an  easy  prey. 惡漢 が齡妤 v 、むくどり/こと 思って 附 气まと チ • 
Fas-tid^.ous  (ファ スチィ ディアス ） I： 形】 （ -hard  to  please、 ^£±1：、？ か ま 上 二、 
潔癖の （入 又 11 嗜好）。 一丨 y [副】 同上 I こ 0 — ness  [名】 潔癖。 
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F^st’ness  (ファスト ネス） [柚 名】 （何れの 意味 1 こても）“ fast” もろ 事。 [@ 名] 城、 要塞。 
Fat  (フ ァット） 【形】 （Lean 丨こ對 し) 里^! (膝 ふ ど）。 脂肪の 多い (肉）。 脂の 多い （松）。 
n ばれは’ する (粘土)。 ❷ 上がり 高の 多い （ 田地 \ 寶入 V) の 名い r 役 imr 人 1 
To  s^row  fat. 肥 之る 00 J) 裕富 丨： 成る 0 T^nigh  aiul  ffroW  fat. 笑 ふ 門 1 こ 福來ろ a 
❸ 遲截ミ 、•愚鈍 さ、 (頭 ミ、 ど）。 Fat-bialnea. 遲 鈍なる、 愚鈍 もる。 一/ ness  [名] 
[■名] 脂肪。 （又“  Lean  ” 丨こ對 する ） あぶらみ， T】ie  fat  is  in  Uie  fire. 今丨 こ大變 3、 
事丨こ 成る。 ❾ （物の) 爵 莨の 部分。 To  live  on  the  fat  of  the  land. 豪奢^ •極めろ。 
【自動】 祀 之る;? 【他動】 肥やす。’ fo  kill  the  fatted  calf  for  the  returned  prodiga1. 
肥ゃ 乜る犢 な 屠り て (放蕩息子な) 歡迎 する [聖書の 古事] 3 
hala! (フェ ー ィタ 0 [Fate の 形容詞】 靈^の。 （よ り） 蓮 命の 如き、 避 く 可から ざる、 必然 客、 ろ。 
The  fatal ま111’《11(1.命數（玉の緖)〇  T3ie  fatal  shears •死。 A fatal  vice •癒ら/^ 癖。 
❷ 運命 丨こ關 すろ、 運命な 定める、 生命 丨こ關 する、 生死 じ關 すろ、 最も 重要 ふる^ 告ふど \ 
A fatal  question. (誰が の) 死活問題。 A SteP. (己が) 述命 丨こ關 する 所 置。 

❸ （ to  one’s  interests  or  reputation  — 何丨 こ） 致命的の、 致死 的 の （中 傷 もど）。 
(より） 最も 有 害 ミ、 ろ、 最も 不幸 5、 る。 Some  cases  of  this  disease  prove  fntal. 此病丨 こ 
命な 取られる 者が 有る。 The  imputation  of  cowardice  is  fatal  to  the  reputation  of  a 
soldier. 卑怯の 汚名な 取つ ては 革 人の 名丨 こは 致命傷。 一丨 y [副】 運命の 如く、 必然 rt 

© 致命的 丨： 、最 i 不幸 I こ。  

Fa^ta 丨 -ism  I フェー ィタ T ズム） [名】 [哲] 宿命論、 定命論 (何事 レ 運命 もりと 諦める 主義）。 
Fa’ta 丨 -ist  (フェ ー ィタ T スト） [名] 宿命論者、 定命 論者。 

Fa  tal  is^io  (フェィ タザ スティック） [形] 宿命論 的、 定命論 的。 一 al-ly 【副】 同上 |こ。 
Fa-ta「i-ty  (ファタ T ディ) [柚 名] (動かす 可から ざる) 天命、 宿命、 因緣 (づ く）、 因果 (づ く） 〇 
© 生命に 關 する 事、 致命的 もる 事 c (より） [普 名】 不幸、 災難、 死亡。©  [複] 死亡 數。 
Fata  morgana  (ファー タ モルガー ナ） [伊 名] 一種の 蜃 氣樓。 

Fate  (フェ ー ィト） [柚 名】 運命、 天命。 © (人の) 運勢、 宿命、 因綠 、因果、 身の 成 行、 減 亡、 
死亡。 （より ） 最後。 To  aeci«lc  ( fix,  seal ) one’s  fnte. 人の 運命 （成 行);^ 定める。 
To  meet  one’s  fate. (何ん な） 最後を 遂げる。 【固 名】 The  Fates. [希臟 神話] 

* 運命の 三女 神 (Clotho,  Lachesis,  Stropos^ 〇 

Fa/ted  (フェ ーィ テッド） [過分] (何々 す 可く） 運命の 定まれろ、 滅亡す 可 さ 運命の (家 もど） 〇 
It  was  fated  that  the  king  should  lose  his  crown — he  wns  fated  to  lose  his  crown 
王位な 失 ふ 可 さ 運命の 王で わつ す:。 

Fate/ful  (フニ ーィ 1、ア ル） [形] (誰の) 運命 |こ 關 する、 運命〜 定め; S、 蓮 命な® める (戰爭 もど)。 

©致命的。- -ly  [副] 同上に。 —ness 【名] 同上なる 事。 

Father  (ファー？ ァ v) [名] forefather) 祖先。 （=ガ ど 仰 ど" か Father) 天父 (神)。 

The  child  is  father  or(lo)  tlie  man. 三 O 子の 魂 百 迄 t 〇 The  wish  is  fntlier 
to  the  thougiit. 都合の 好 パ 事 (t 信じたがる 0 Be  a (second)  father  to  tlic  orphan. 
孤兒の （第二の） 親父と 成れ。  ©[神] (三位 一 體の父 ミ子と 聖簠 の） 第一位。 

❸ 樂父 、神父、 敎 父。 The  Fathers  of  the  Cliuroli. 最初 五世 祀間丨 こ 出で し^ 搭者 - 
Right  Kevereml  Father  in  God. 監督の 羣 稱。 Tlie  Holy  Fattier. (羅 馬) 法王。 
〇 父と 仰がる、 人。 Conscript  Fathers. (古 羅 馬の） 元老院 議員。 The  father  o°r 
his  country. 國 父。 ❾實 莉。 The  father  of  lies. 惡宽〇 
FS’ther  (ファー ァ 心） [他動] (a  child ) 父と 成る 〇( 我 子方、 リ と） 認知す ろ。 （ another，s 
child) 我 十の 樣丨こ 扱 ふ。 (a  work) 自作5、 りと 認める。 (another’s  work — 人の 作 4*) 
自作 5、 リ と沄 ふ， 盗む 9 © (one’s child  upon  another —— 自分の f ^ •人丨 こ) なす vjf す 
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, 自分の 作 ド-) 人の 名 441^っ《 


ける、 か づける 。（ one’s  work  upon  another  — 

Favther- [複合 詞 K -in-law  ) 舆〇(  — land  ) 祖國 <y 

Fa^ther-hobd  (ファ-? パテ ソ ド） [名] 父す こる 事、 父の 資格、 父の 威光。  々 

FWheMy (ファ-?” すィ) [形] (如何 1こ 〇 父ら しき。 (又) 父で ツユユ “:ス ば い 
Fath' ⑽ (ファ？ ォム) ⑷ (六 把の) 一尋 (海の 深 於 云 ふ じ 用 ふ） ，で rt; H と 
[他動】 （水の 深さ な*) 測る 、測定ろ す。 （より 一 人の 心る、 と 〜） 推し測ろ* 深る 、見 U 。 

4 —丨 ess 【形】 測る 可から ざる、 底 無き （深み ふ ど）。  •! へ* 狀 

Fa-Ugue^ 〔 ファ ティ-グ） [他動] 疲勞 せし む 〇 To  be  fatisued  (ブ 化乂〇ヤあ ミして F, ろ* 
[名】 疲勞 。❷ [軍] (軍務 以外の) 雜 役。 （ ‘dress  ) 偉業 服。 （ =如 ty  ) 雜 役。 

Fatten  [自他 動] 肥ゃす、 肥える。  I Fat’ty  [他動] 脂肪の 〔如 文)。 

Fa-tulty (ファ チュー ィ ディ） [名： 1(=沾ジ び, 心 法ゴ的 〇 精 •神 虛 弱、 白 飯 ❾卜 
foolishness、 馬鹿る、 滿心、 己®。 

Fatuous  (ファ デュ アス） [形】 し imbecik， idiotic') 精神 虛弱 もる、 白痴び v 股德 と 知 
❾ =s cojiceitedly  foolish ) 愚で 滿心 した、 已 I 忽の强 い (人)。 

Fauboura  (フォー ブール） [ 佛 名:！ （Paris ミ、 どの) 城外、 屋敷町。 、 

Fau，cal  (フォー カル) [形、 名】 咽喉の 奧 （fauces) よ vj 出づる （聲) 。深 喉 音。 

F“’cet  [名] _ 付の _。  I F^h! [間? 产; 緒す; 〇 

Fault  〇ォー 灾卜） [名】 過失、 失错 、おちど。 To  commit  a fault. 週つ （失錯す る)。 

” To  acknowledge  過失な 承認す る (濟先 5、 い 事^しす こと 云っ て 謝 まろ)： 

❾ （誰の) 貴 任、 罪。 (何の） 告。 The  fault  ls  inine~tl，e  faUU  UeS  with  me •私 = 

惡かつ す こ。 It"h  your  own  fault  that  you  do  not  succeed. 成功せ ぬの it 自分の 雜 
が 罪） It  will  be  owr  own  fault  if  we  miss  this  opportunity. 斯ん 客、 機 會かケ i、 l す •こなら 
哥*  も怨  Who  is  in  fault  the  wrong  — to  blame、? 誰が，、 のか (S 财 

ぬ 綠紙 柄 所 癖 Everybody  has  his  merits  anti  faults. 各人 良 短 もり。  e し 

:U  C 細 > 氣が 大爾 る。 f »u  w 油 anything 

The  book  lias  tlie  fault  of  excessive  minuteness. 此本丨 1 敏密 I こ 過ざる の赚 ひめ  v)  • 
0 (獵犬 の) 失跡。 To  be  at  fault. (獵 犬が 追 ふべ ぎ 跡を 失 ふの 意味より ） 迷 ふ* 
(案內 者 もと r^T 立往生。 （よ り） 處置 丨こ窮 ずる、 解す ろ 丨こ苦 じ。 （p 誰の) 罪。 
Faultless  (フォー 艽卜 P ス） [形】 缺點 M 孑、 完全 缸缺 もる。 一丨 y [副 j 一 nef 【名^^ 飞 
F^ult^y  (フォー 笫 ティ） [形] 缺點 わる、 不完全る、 る。 一 ^ セ [副] 同上 丨 こ。 -/|  ness 
Faun  (フォー ゾ） [名】 [羅馬 神話] 農業 牧羊の 神 （半 人 半 羊 卜 

FaU/na  (フォー ナ） [名] (Flora  I こ對 し —— 何 地方 又 丨1 何時 代の） 動物界、 勧 物盡 し。 
Faux  pas  (フォー バ） 【怫 名] ( =false  steP、 失錯。 （殊 丨 こ 女の） 破，。 . ^ 
Fa/voru>  (プ ヱー〆 ベ） [柚 名】 ，模寵 、寵愛、 愛 紙 孤。 (多數 の 人の) AS、M。 （よ】》 
ふ 行 LisiUourwUnTITm 二 .^1  の 域 U 入つ て 居ろ 0 To  be  i«  favour 

^ITItone  person. 寵愛〜 受けて (御 氣丨： 入って) 居る。 To  be 111 favour  wlth 
人氣 （人望） が t) る。 What  is  now  in  favour  一 out  of  favour  ? (何が） はやる、 
11 やら He  fillds  iM  the  eyes  of  (or  fiml»  favour  with)  one  or  many. 

(誰の) 御 kr- 入って 居る 。(又) 人氣 がわる。 He 13  (or  stands  h 妙） iiahis  ^aster，* 
favour -in  popnlar  favour. 御 寵愛が 厚い。 人氣が 盛ん/こ.。 To  wiu  (0r  Saill> 
one，*  favour. 歡心も 貢 ふ p T ❶ curry  favour  witli a person. 人丨こ 媚びて 取り/^。 
❸ （甲の) 贊成 。（乙の） 利锭 q I 卿 切 ^Yonr  Of  a reform. 吹毕 | こ燹 成す る〇  Thc 
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decision  is  in  favour  of  the  defendant. 判決 丨 1 被告の 利益 （勝訴）。  The  evidence 
in  my  favour. 私の 利益 1 こ 成る 證據。 I will  make  an  exception  in  your  favour. 
君 た*  け 破格の 扱 ひ 4 する。 He  has  impressed  (or  prepossessed)  me  in  liis  faToar. 
彼は (有利の 印象/ 廣に與 へす: とは) 氣丨こ 入っ た 男た’。 To  resign  in  favour  of  one’s 
younger  brother. 弟 | こ 譲る。 Luck  turned  in  my  favour. 運が 向 いて 来す:。 The  tide 
of  war  turned  in  favour  of  the  besiegers. 武運が 向いて 攻め 方の 旗色が 好く 成っ す:。 
麵 「賛成 J、 「利益」 の“  in  favour  of” は 「不賛成」 、「不利益」 の “agains い’ 丨こ 反對。 
Many  people  look  on  the  project  with  favour.  計畫 4 •賛成す る (歡仰 する ） 0 

❸ 便宜、 好都合。 The  attack  was  made  under  favour  of  darkness. 暗夜 丨こ乘 广 て。 
0 偏愛、 え，、 ひい 吾。 Kissing  goes  by  faTOur. 接; ¢1 は 好き ミ、 人丈丨 こする。 To  treat 
With  favour. ひい 吾に すろ。  A fair  field  and  uo  favour. 公平無私 の 決戰。 
❺ （特別の)!!1 可、 寬恕。 By  your  fa vo nr. 御免な 蒙って。 Yours  is,  uiuler  favour 
( 1 might  vetiture  an  opinioii)y  the  best  work  of  its  kind. さう 申 じ て .U  何です が。 
【普 名】 恩典、 お 願 ひ。 [抽 名] 恩惠。 Will  you  <lo  me  ( or  grant  me ) a favour? 
一： May  I ask  a favour  ol*  you  ? 沔 卒君丨 こお 願が ある が 叶へ て 下さ ら )0 か。 Will  you 
do  me  the  favour  of...? 何卒。 JBy  favour  of  Mr.  A.B. (手紙の 表 | こ") 托阿部 君 0 
❷ ( Your  — ） 御 書 _、 玉！^  Your  favour  is  duly  to  hand. 御手 紙 正 I： •拜受 仕 候。 
❸ （男が 女 1 こ 貰っ て 身 I こ 付け る） リボ ン (客、 ど） 0 He  wears  her  favours. 女から 黃っ 
た •リボン 〇 ど） も惰子 〇 ど） 丨こ附 けて 居る （は 女が 役者の 紋の附 いれ 簪〜 さすの 類)。 
〇 【馥] 恩、 世話、 親切。 (よ り) 色、 春。  lam  deeply  sensible  of  your  favours. 

深く 御 恩 I こ感 じて 居 ります。 I must  thank  you  for  past  favours. 每度お 丨丨上 話漦。 
To  buy  (or  sell)  Iter  favours. 春 も 貢 ふ (鬻 ぐ)  9 A woman  bestows  tier  fjivQursi 
on  her  lover. 男丨こ 靡く。 

Fa’voCiOr  (フ ヱ” ィヴ〜） [他動] (計畫 もど な ） 賛成す る、 賛助す る。 (人を) 晶負 (ひぃ き) マる、 
U 二） 貝を 掛け る、 （の) 肩を持っ。 ❷ [無意 志] 惠む 、助ける、 助け 丨こ 成る、 利益 二 成る。 
The  times  favour  the  enterprise. 此企 | こ [て 時機が 好い  n Fortune  iavour^  the  brave. 
異者丨 t 武運が 好い。 This  fact  favours  my  views. 此亊實 丨;: 仏: て 僕の 意見が 立っ。 
❸ (子 か 親 客、 ど 丨 こ） 似る 〇 ❹ （one  with  anything  — 恩惠と して） 與 へろ。 （ one 
with  a letter  — 書を) 給 ふ。 f one  with  an  interview  — 會 見の） 榮 V 給 ふ。 （ one 

With  a song 歌 4*) 唄つ て 聞か 石。  To  be  fa  vou  red  uith  an  entertainmet. 

翌應  I こ 預かる。 Men  who  are  ( specially  ) fa、. ourecl. (特 1:) 天 惠;^ 受けた （人 ）0 
Most  favoured  natiou  clause. 最惠國 條款。  徐 

IVvoOOr-a-b 丨 e(> エー ィ ヴ v ラブ:? p) 【形] (to  the  enterprise)  _ 調な ろ、 都合 好き •利益なる。 

多 A favourable  wind — the  wind  is  faTonrable  to  us.  一 To  be  on  favoiimble 

STronnd. 地の利^; •占める。 Favourable  circumstances. 順境 （好都合、 燒 律）。 
Favourable  comment. 好評 0 He  has  left  a favonrable  Impression  on  my 

mhld .(有利の 印象な 殘 しれと 丨 t) 氣丨こ 入った 男ブ ご。 ❷ （to  one) 氣 受け 好き、 好望なる、 
吉祥 客、 る、 目出度 吾 （前兆 客、 ど）。  A favourable  answer. 吉報 （色好い 返事）。 

Tiie  aspect  is  favourable •形勢 好望る、 vj。 — ness  [名】  一 bly  [副 1 To  speak 
favourably  of  a new  work. 好く  評す。 To  impress  one  favourabl3r.  M 丨こ 入る 0 
Fa’v ミ (u)r-ite  (ミエー ィ 〜、) 卜） [形】 氣丨こ 人 vj の （子供）。 最 負の (役者） 〇 得意の (話 ふ ど）。 
ぼ] (誰 テ） ぉ氣 I: 入り 。（女 丨〇 .持てる 人。 （交際 社# の） 愛嬌 役者、 人望家、 人氣 者。 
丁 his  boy  is  a favonrite  with  his  uncle 一 a favourite  of  his  uncle’s. 伯父，， ぐの お 

氣 l こ 入り 9 This  paper  is  a favourite  with  students. 學生 間丨こ 人氣の 有る 新聞 e 
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Farvo(u>-it  Ism  (フエ ーィワ 〜、】 ティ ズム） [名] え ハ ひいき、 不公平 0 「仔〜 產む。 \ 

Fawn (フォー ン) [名】 鹿の 仔。 To  be  iM  fawn*  (此 鹿が) 孕んで 居る。 【自他 動】 （祀 鹿 か） ^ 
Fawn  〇ォー ソ） [自動] (on  its  master) (犬が主人丨こ）媚びる。（ upon  the  great—) 
Fay  (フ、ェ ー ィ） [名】 =Fahy  0 看よ）。  L 權門 I こ) 媚ひ •諂 ふ。 立 

Feal  ty  (フィー〆 ルティ） [名】 （藩 公 も ど 丨こ對 する 家臣の） 忠 順、 忠節、 忠義。 To  Uo  (make， 
swear)  and  receive  one’s  fealty. 君臣の 義〜誓 ふ 0 
Fear  (フィ ーヤ） 【他動：: （神な) 恐れる。 (地震 雷火 事な どな): E ど^  People  fear  that  man. 
iit 人 it あの人 か怖 がって 活 る。  Do you fear the thunder? 雷が 怖い のか • 

❷ （ Hope 丨こ對 し） 恐 n ろ、 氣遣 ふ、 懸 、心配す る、 (死ぬ かふ どと ） 昼 土、 

4 ' I fear  I shall 一 -I  fear  les^t  I slionld — fail*  失敗す るかと 〔失敗し 丨 ぬかと) 
思 ふ (氣漬 ふ)。 I fear  he  will  —I  fear  lest  he  should 一 die. 彼 (t  死ぬ かと (死丨 こ Ittt 
ぬかと） 思 ふ。 Never  fear  ! (大丈夫 其ん 名、 氣遣丨 1 無い から） 心 酉 tf ろな （安心し ゐ） • 
❸ （ to  do  anything  ) 怖がっ て （何々） I 得 ゎ。 They  feai - to  ^dare  not)  tlie- 
膪 病で 死れ ぬ A Japanese  does  not  fear  (^=： dares)  to  die. 恐れす 死 

Feap  ひィ ーヤ) [ふ] 恐れ、 恐怖。 Til©  fear  of  God  is  t2ie  beginning  of  wisdom. 

神 4»畏 る、 は 智惠の 始め。  They  obey  from(or  out  of)  fear* 怖い から 命令 丨二 

從ふ のた • To  tremble  for  fear. 怖がつ て ぶろ ぶる する 0 He  could  not  speak 
for  fear 一 fear  deprived  him  of  the  power  of  speech. 怖がつ て 物 l 能く  言へ 5、 か 
つ ，た  We  have  lived  in  fear  for  many  a day. 幾日も 幾日もび くひ •く  L て暮 しす 
❷ [士 句、 打消の 外は 槪 して 馥數] (Hope 丨こ割 I) 恐れ、 氣遣丛 、盪 愈、 土 
The  hopes  and  feai-s  of  humanity. (希望と 懸念 U) 人心の 集る 處。 He  works  hard 
for  fear  of  failing — for  fear  [lest]  he  should  fail. 失敗す るかと 思つ て (失敗して It 
大 幾/こ •か ら) 勉强 する。 I have  a fear  of  failing. 失敗す るかと 思っ て 心配た • a "lhere 
is  no  fear  of  your  failing. 君が 失敗す る 氣遣ひ は 無い。 I reasoned  hm;  out  or 
his  fears.  祀 憂な 懷いて 居 るから 心配す る 事は 無い と 云っ て說 いて 聞かしす こ。 
Fearful  (74- y7^p) [形】 函 此 形容詞に は主觀 的、 客觀 的の 二っの 反 Q の 意味 も リ • 
〇 恐ろ しい （地震 も ど ）〇 怖い 乂顔な ど)。 The  rumour  sPread  to  a fearful  extent* 
恐る 可き 程廣 まっす こ。 しがろ、 怖がる （女子供 ミ、 ど）。 おち •けの 附いカ （敵る、 ど）。 
❸ [叙述 形容詞] ( Be  — ゴ afraid 一 of  failure— lest  one  should  fail  ) 絜逭 ふ、 
懸念す る、 心配 マろ 。 〇 ( Be  — = afraid—^  do  anything  ) 怖が っ: 
iW^7  [副】 恐ろしく （怒っ て 居ろ もど）。 一_ 【名]  • 

Fhr^T^T (フ ィー ヤ p ス） [形】 大膽“ ❷ I 叙述 形容詞】 （Be  — of  the  consequences) 
恐れ 《、 氣遣 はぬ。 一 丨 y [副】 同上 I こ。 一 ness  [名] 同上 もろ 亊〇 
Fearsome  (フ ィーヤ サム） [形】 [半 滑稽] 恐る しい、 怖い (齡 、ど）。 ❾‘怖 かる、 おち •ける 
(心 客、 ど 5。 一 ly 【副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 客、 る 事。 

Feasi  ble  (フィ ー ズィブ 冗） [杉;! 爲じ得 可き、 實 行し 得 可 さ。 (ょ ⑴實 行し f 計？ もど ％ 

一 bill-ty  [名】 同上 もる 事 〇( 又） 實 行し 得 可き や 否や。 一 b|y  [副】 同上 j-。 

Feast  (7^ ー スト） [名] 御馳走、 饗應 。（より ）精 神の 歡樂。 Feast  of  r ⑽ 「靡 （and  flow 
of  semis). 高談 读 話。 ❾ （Fast 丨こ對 C) お祭り、 祝日。  1 

Feast  (フィ •スト） [他動】 （人 ㈡ 御馳走す る、 饗應 する。 （伽 night  away) 飮 ^ 明 

©Toners  eyes  on  wonders) 目碰 ばす、 目を 染まし む。 [自動] 宴な 張ろ • 
(on  delicacies 一一 珍味 40 食って 樂 しむ 〇(  on  rare  books) 讚ん い樂 しむ。 _ 
Feat  (フィート) [名] (FL 人 I こ出來 ぬ、 目醒圭 しき) 手柄、 功 1。 ' Feats  〇! 狀 ms •局 名 • 
❷ (巧妙 も) 業 （ねざ）、 曲 塾、 技術。 F ⑽ ts  of 叫 ili け •早業。 Acrolmtic 
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■紫。 [形] [古] 巧者 も、 手奇麗 U 業 もど) —ly  [副] 朽み丨 こ、 巧者に。 

FSath^P  (フ ァ〜) 【名] 鳥の 毛、 羽毛。 （より） 矢羽 极。 To  s^iow  the  wlnite  feather, 
植病 か 表は す。 To  crop  ou«’s  feathers. 鼻;^ 折る。  To  be  in  full  feather, 

盛裝 して 居 3。（ 又） 懷が暖 い。 To  be  in  liigli  feather. (羽ぶ り 振 ふの 意味より） 
意氣揚 々、大 元‘。 Birds  of  a feather  flock  together. 同— (友 U 類;^ 以て 集まる）。 
It  is  a feather  In  his  c 移 p. 名譽 (自慢) 1 こ 成る 物。  One  have  kuocke«l 

him  down  with  a fenther. ひよ る ひよ る して 倒れさう で あっす:。 To  cut  a feather 
(快走 船が 波^ •切つ て 船の 両_こ） 白波;^ 飛ばす。© 烏 類。 Fur,  fin,  ai 丨 d feather 
abound. 鳥獸 魚類 （多 し 客、 ど）。 

F6ath’er  (フニ ワ パ） [他動】 称 V 生やす、 羽〜 附 ける。 (又 撓も) 羽の 蒙に すろ。 To  feather 
an  arrow. 矢 な》矢 引 (は)ぐ。 To  feather  one’s  nesf. 懷; V 暖めろ。 To  tar  and  feather 
a man- (憎まれ 者 ふ どな) 全身 I ニコールター な 塗 リ 附 けて 鳥 毛〜 附 ける [彌 次馬听 爲]。 
To  feather  an  oar. 撓 、水面 丨こ 出す 水 掻〜 水平 丨こ して 空氣の 抵抗な 避ける 事。 
[自動] 羽が 生へ ろ。 （又） 羽の 漾丨こ 成る n 

FSath’er- [馥 合詞】 （ -bed) 羽毛の 又^: ■画。 （ -brain  ) 輕卒漢 。（ -edge) (板 もどの） 
片刃 緣 [厚薄め る 板の 薄き 方]。 （一’head  )輕 卒漢。 （ =spray ) 船の 走ろ 時兩舷 i: 切り ハ 

Feath^r-y  (フエ ゾァ 心、) ィ） [形] 羽毛の 如き。 （又） 羽毛の 生へ す:。  じ る 白波。 立 

Fea’ture (フイー チヤ〜) [名] (口  I こ 立つ) 特色、 特徵。 The  natural  features  of  a country. 
地形、 地勢。 Japan  and  New  Zealand  are  feature  for  feature  alike. 符節^ •合 はす 
が 如し。 ❷ （顔の 所謂) 道具、 造作 (目 鼻ロ ミ、 ど)。 ❸ 【馥] (One，s  -8)  H 鼻 だし 
相好、 ん 相、 多 貌。 【他 働] (何の)% 色と 成る。 ©特色; 


Feature  less  [形] 特色 無 さ。 
Fea^ure-ly  [形] 目鼻 だち 好 孑。 


Febrile  (フェ プ、) 亦） [形] 熱の (徴候 客、 どム 
Feb^rua-ry  (フェブル ア、】 イ） [名] 二月。 


Febri  fuge  (フエ ブ、】 フュ デ） [名】 解熱 劑。 Feckless  (フ エック P ス） [形] 意氣地 無し • 
Fec'umK フエ カ シド） [形】 子種 多き、 生 喊力丨 こ 富めろ、 豊繞 あろ。  「孕ませろ い 

Fecundate 〔フエ カン デ ー ィト） [他動】 豊鐃な らしむ©  [生物] 授胎 する、 姙娠乜 しむ」 
Fec  un  dation  (フエ カ ンデー イシ ョゾ） [名〕 Fecundate する 事。 (殊 |こ） [生物] 授胎 、受胎 • 


Fec-un’di-ty  [名】 Fecund  ミ、 る 事 〇 


Fed  (フエ ッ ド） Feed の 過去、 過去分詞 3 


Fe<Fer-al (フ エダ〜 ラ 冗） [形] 職 邦 制度 （各 州 獨 立な •保ち もがら 中央政府 丨こ 外交、 兵馬の 
權等な 托する 政 制) の。 Feder»l  union •聯邦 同盟。 FedoraH  City  •(米 國) 華 聖頓苻 • 
❷ [米 國史] (南北 戰爭の 時 南部 諸 州一‘ ‘Confederate ，，一 丨こ 螌抗ぜ し) 北部 聯邦 間 盟の。 
【名】！; 米國] 聯邦 主義; 一 ism  [名】 聯邦 制度、 職邛 主義。 一 ist  [: 名】 同上 主義者 • 
Fed^er-al-ize んフ エグ v ラす イズ） 【自他 動] 聯邦 同盟す る （又は せ 乙 む）。 
Fed-ep-al-i-za^ion  (フエ ダ々 ラ T ゼーイ シヨ v) 【名] 聯邦 同盟。 

Fed^r-ate  (フエ ダ々 レー イト） [自他 動】 聯合す る （せし む ）〇 同盟す る （tf し む） • 
Fed’er-ate  (フエ ダ〜 レィト） [形】 聯合せ る、 同盟せ る （諸 州） 0 
Fed-er-a’tion  (フエ ダ々 レー イシ ヨン） [袖 名】 聯合。 【普 名] 同盟 聯邦。 

Fed^r-a-tive  (フエ ダ々 ヲテ ィヴ） 【形】 聯合 的、 聯邦 的。 一 ly  [副】 向上に。 

Fee  (フイ ー） 【名] [封建 友] 知行、 封土、 領土。 ❷ [法] 世， 所有 X 永 け侏饨…〇: 相 常)。 
Fee-tail. 限彌 不動 產。 Fee-ai 丨 n 丨 >le. 無 深 件 不動 產。 To  li<Kd 丨丨丨 fee 
絕對 不動 產權 4 •有する。 ❸禮 金、 謝镥 、祝 ■、（何々） 料。 TuUionfee. 授業料， 
Doctor’s  fee. 診察料。 【他動】 （人に) 遗〜 すろ 。（又） 鞒ふ〇 
Fee’b 丨 〇( フイ ーr 亦） [形] 弱き、 かよりき、 薄弱 ふろ、 微弱も^  一 ness  [名]  一 Wy 【副:] 
Feed  (フィード） [他動] [過去、 過分 fedj  (人丨 こ 食物を 供給して、 又は 子供 もど； V 手丨 こて〉 


養 ふ。 (家畜 や鳥 もど 丨 こ） 餌〜 遣ろ。 (馬に) 〔よ v) 一汽鑓 など 丨 こ)^^。 

ど丨 こ） 油〜 注す。 T ■火丨 こ） 薪 かくべ ろ。 (機械る、 ど丨 こ) The  farmer 
feeds  the  natfSrj^7 國民 1 こ 食物 祕給彳 る 〇 He  has  little  to  get  and  many  moulHs 
to  feed. (儲け 少く ） 子澤 山。 1 clotUed  him  and  fed  him. 着物； ^ 着せて 飯^* 食は 
し て遣つ す： 。 Well-fed， well-bred. 衣食 足り て fS 節な •知る 0 Feed  a cold  and 

starve  a fever.  風^ 引ぃ たもら 成る 可く 食 ふが 宜し 熱が 有るなら 成ろ 可く 食は ねが 
た ヤ し When  men  are  disposed  to  quarrel,  anything  does  to  fee<l  the  fire. 喧 曙な 焚き 
付け。 る (は最 と 易い)。 To  feed  one^  vanity. 虛榮 心;^ 養 ふ (煽てる、 又は 已 燃れ る)。 
❷ (a  cow  on  or  with  bran — 牛 1 こふす ま. V) 食 ( I せろ 0 (a  child  on  or  with  cow  s 
milk —— 小兒〜 牛乳で) ，てろ 。（ the  furnace  with  coal  or  wood —— 火 室丨- 石炭 
客、 ども) く ベろ 0 The  silk-worm  is  fed  with  mulberry-leaves. 蠶丨こ 桑の 葉 4 •食 l エ せろ。 
© ( tun^ips  to  cattle  ) (牛  I こ 蘇箐な )與 へろ 、食 はぜろ 〇(  grain  to  a mill—  water 
to  a boiler  ) 供給 マろ 0 [特別 用法] Cattle  feed  down  a pasture. 牧瘍も 食 ふ。 
【自動] ( on  grass) (牛馬 もどが 草を) 食 上 (live  011  — 1こ 對 す）。 what  does  thls 
bird  feed  on  ? 此 鳥の 餌は 何 か。 The  eye  feeds  on  beautiful  objects. (審美） 眼の 
食物は （凡べ て） 美い物 fi。  To  feed  fat  on  wonders. (面白い も のな) 見 鉋 孑る • 

❷ [半 滑 瘠] 食事す ろ 、御 駆 走〜 食 ふ、 ば くつく。  11  is  time  t0  feed •もう 飯時た •• 

He  feeds  well ( or  liisU  ). 旨ぃ物 計り 食つ て 居ろ （食物が 鉸澤 だ）。 He  has  fed 
bimself  into  favour. 從 馳走 政略で 人氣〜 取つ た [自動詞よ り 轉 じす： ろ 他動詞] 〇 
Feed  (フィード） 【名 1 食物 〇( 殊 i こ 馬の） かひ 丨て 〇 The  cattle  are  out  at  feccL 草; V 食 i: し 
て 居る 0 To  be  feed. (魚が） 餌;^) さつて 居る。  To  be  off  one，*  feed. 

飯が 食へ^)。©  [俗] (人の) 御馳走、 二食。 A pound  of  beef  a*  one  feed. 一食 | 二 

(牛肉 一斤）。 ❸ 〖機械の） 材料 (供給）。 

Feed  (74 ー ド） [複合 詞 ] ( -pipe  ) 給水管。 （ -pump  ) 給水 ボン ブ。 （ -water  ) 給水。 
Feeder  (フィーダ〜） [名] Feed する: 皆 0( 殊に 河の） 支流 0( 小兒 の) 乳母 要らす 〇( 機械 填の） 
材料 供給 機。 A large  (or  small)  feeder. 大食 (小 貪) 家 0 「 と 募る 暴風雨 〇} 

Feeding  (フィーディング） [分] ( boKle) 乳母 要らす 0(engine) 給水 機關〇 (storm) 段 W 
Fee»faw-fum  ! (フィ ー フォー ファム） 【間] (鬼 ^の聲）。 [名】 子供 脅し。 

Feel  (フィ ー ル） [他動] [過去、 過分 化け] ( pleasure  or  pain  — 苦樂 5、 ど な） 感 する 〇 
(痛みる、 ども） 覺 える c(an  earthquake —— 地 重る、 どが） 判 かる 0(one，s  own  strength 
or  powers 一- 已が力 や 能を） 自覺 すろ。 (one’s  disgrace  keenly) (痛切 1 こ） 為 I: 染みる、 
經驗 すろ。  An  earthquake  was  felt  (二 occtirred  ) last  night. 昨夜 地震が 有つ す:  0 

The  siiock  was  scarcely  to  be  felt, 極微 震で 始ど 判ら ない 位で わつ す:  〇 I now  fcel 
what  it  is  to  be  in  debt. 借金の 苦痛 丨1 身丨 こ 染みて 分かつ す：。 He  shall  feel  my  vengeance. 
此思ひ な (身 丨こ染 む ま で） 思 ひ 知ら' Ci ろ。 1 have  felt  his  influence,  too. 拙者* も 親し 
く 彼 I こ 接 して 感化を 受けた 一人。 They  ought t0  feel  JaPan，s  power. 日 本の 國 威〜 
思 ひ 知ら しむ 可し。  JaPan  ought  to  make  her  power  felt  一 Japan’s  power  ought 

to  make  itself  felt. 日 本は 國威秘 ふ 可し 〇 To  feel  the  helm*  (船は) 舵が 利く* 
❷ （that  it  is  trnp 、何と tc  く r さ うた •と） 思 ふ。 （さ うの 檫 な） 氣 かして す こ 二らぬ， 
I feel  within  ni©  that  I can  do  it.  胸の 內 I こ （何う しても 出來 ろ） 樣な氣 かする • 
I feel  it  in  my  bones  that  I shall  succeed,  ll {乞 度 成功 しさう で 腹の虫が 承知せ ぬ • 
❽ [意志 動詞] ^anything  with  one’s  fingers —— 手で） 觸 はつて みを、 撫で V み j_。 
( the  pulse  — 脈^?) みる 〇(  one’s  way  in  the  dark — 暗 9 み^*) 手探りて •行く， 

(人の 意向 客、 と 探ろ。 1 have  to  feel  my  way  among  strangers’  M3S1U 皆 他人た 
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か ら 手探り 同樣。 You  liad  better  feel  the  pulse  of  the  public. 世の 意向〜 探って 
見れ 方が S い 0 Feel  him  on  the  subject-feel  out  his  views. 彼の 意見な 探って 見る c 
〇 【不完 他動詞】 （one’s  heart  beat  — 心臟の 鼓動す るの が) 分かる。 (onese|f pul|ed 
by  the  hair  from  behind — - 後る 髮も 引かれる 樣 る、） 氣が マる 0 f 0F1ese 丨 f guilt〆、 
(悪い 事を して 氣か 引ける 樣 豸、） 思 ひが 彳 ろ。 I felt  the  house  shake. 家が 搖いだ 
(のが 判つ た) c I felt  some  one  pull  me  — felt  myself  palled  — by  the  sleeve. 
軸^* 引かれる 樣な氣 が しす :〇  I 你 el *n  y self  bouml  to  take  his  part. 義理 丨こ も 彼の 
M •持す こ は •ミ、 ら豸 、レ 、樣 客、 氣が すろ。 To  feel  oneself  ( highly  ) insulted.. 侮辱 
さ れす こと 思っ て 怒る O To  feel  oneself  (highly)  flattered. (賞め られ て) 嬉しがる = 
I feel  myself  another  man  — a lieu  man. 生き返っ た樣客 、（蘇生の） 思 ひする: 
[自動] 感じ か あろ、 感覺か わろ 、人情 か ある 0 Some  people  can  ( or  cannot ) feel. 
❾ 【不完 自動詞】 （Be 1 こ 代りて 形容 fi： の 續く形 ） （ warm  or  cold,  hungry  or  thirsty, 
well  or  ill ) (溫か ミ、） 心地す h 。 (glad  or  sorry,  happy  or  miserable) (嬉 しい) 
思 ひする c He  feels  sore ❶ n the  subject  の 事な‘ 1こ 懸け て 居る。 To  feel 

cheap  ^ or  mean). (失錯 もど  C て) 氣が 引ける。 To  feel  strange  (or  queer  \ 
きまり が惡 い、 （又 U) 小氣 味が 惡い〇  I feel  like  crying. 泣き 度い樣 ミ、 氣 がする ノ 

I reel  incliiiecl  (or  disposed)  to  try. 遣つ て みれ い 欉ふ氣 がする。 I feel  as  if  my 
head  were  bursting. 頭が 破れる 樣も 心地が する。 I feel  quite  myself •我丨 こ 歸った 心地。 
❸ [無意 志不完 動詞】 （ hard  or  soft,  smooth  or  rough,  soft  and  warm,  cold 
and  clammy) (物が 何ん 力:） 至ざ丨 t りが する、 すべす ベす ろ、 ざらざらす；^ ぼか. 
ほ •かす h 、び*1 P りと する。 This  fur  feels  lifee  velvet. 天 驚 誠の— な 手 ざ (: X リ がする 。 
°(  after  something) 怪^、 (手探り で) 避。 ❾ （for  a person) 同情‘ 寄せる: 
恩 ひ 遣る。 ( for  something)  、 （手^ T^，） 探す。 I for  yor ぉ i し 由す。 

I felt  in  my  bosom  for  my  purse. 懷 中の 財布な 探 した。 © (0f  anything) (手で ^ 
㈣ はって 見る、 撫でく みる。  Q ( towards  a person  ) (人 丨こ對 して 如附 、る） 

感情な 懷く  〇 I feel  towards  her  as  if  she  were  my  mother. 母の 樣 客、 心 持が する 

【名] 手 さ 丨エり よ り 乂感 じ、 惑覺、 觸臀。 Things  are  smooth  or  rough  to  the  feel. 
手 ざは り が （すべす ベす る乂丨 t ざ ら ざら する）。 

Feel こ イー 多〜） [名】 Feel する もの。 (殊 I こ昆蟲 の) 觸角 。(人の 意向な どの) 探 1)。( ょ v)) 斥候 〇 
To  Uirow  out  a feeler. 小當 vj 丨こ當 って 見る （相手の 意向を 探る）。 

Feel’ing  (フイ ーT ング） 【名] ■、知 •轉 〇( ょ y ) 感 じ、 覺え 、心 持、 心地。 When 
any  part  of  the  body  15  benumbed,  one  has  no  feeling：  there. 淳れる >崎覺 が 盤く 客、 る 
To  have  a feeling’  of  pain. 苦痛;^ 覺 ね ろ。 A feeling  that  one  is  alive •生 ふ •て 居 
る 樣ふ心 持。 ❷ [心] (智 情意  一 Intellect， Feeling,  and  Volition  — ふ) 情。 
❸ [美] M。 〇 [音]1 ❺ 同情、 情操 い もさけ。 A man  offeelingr. ふさけ ある 灭。 
© 人氣 、氣 受け 、感。 The  popular  feeling：  towards  some  project •人氣  The 

general  reeliw-  is  against  it. 一般の 氣 受け 丨 ：： 惡い〇  feeling •好 m 

feeling •反感  a @ 〇®] 感情。 T<>  hurt  one’s  feelings •感情;^ 害する  a To 
enter  into  one’s  feelin-s. 人の 感情を 汲み取る。 To  consult  one，s  feeling 
人の 惑 情を 察する 0 Better  feeling-s. 本心。 

Feel’ing  (フイ  ー T ング） [形] 感じ 易き、 同情 ある、 も さけ わる （心 ふ ど）。 ❷ 情の 有る Q 

【e.et  (アイ ー 1、） I ミ 00t の 複数。  L 情の 籠った （話な ど ）〇  — ly  [副】） 

Feign  (フェ ー イシ) [他動] (無き ものを 有る こ） 裝ふ 〇( 何の）』 パ）〜 マる u To  fei^n 
—that  one  is  inad— oneself  mad—madness.  裝 ふ。 ~ To  fei-ai  i^norauce« 


— 397 


FEI-FEN 


知ち w 振り もす る。 ©(小 說 もどな)^ i。  パ"，、，， 

Fdnt  (フエ -ィ 'ノト） [名】 （擊劍 の)® し 手、 瞞し 打ち c (實戰 の) 牽制 運動。 ❷ （何々 すると、 v)。 

To  make  a of  cutting  one’s  throat. 咽喉; V 突 く ふりな する。 [自動】 滿 し ) 

FeS(dVspar  (フエで スバ〜） [名] [纊] 肉色 石、 長 晶石〇  I .手な 用 ひる」 

Fo-iio/i  tate  (プノ" TT ス イデー イト) [他動】 (= congratulate 一* a person  on  his  success ) 
(成功 もど な) 祝す、 賀す 、祝意 も 表す、 祝辭〜 述べる。  1 ^lidtateyou  onjour 

promotion. 御榮 進ら 祝す。©  ( oneself  on  one’s  luck  or  escape) 〔自  b 辛舯 ふろ 
V) 事ぶ、 ま わ 好かつ す こと 思 ふ 〇 1 was  felicitating  mj  self  on  my  good  luck. 僕 it 
トン ぼ ど 築 報 者/ごと 思つ て 悅んで 居つ た。  r felicitations. 祝辭な 述べる 〇! 

Fe- 丨 io-i-ta，tion  (：AT〜 テ- ィ ジョン） 【名] [槪 して 馥數] 祝賀、 祝辭。 To  °ffer  °«e，*; 
Fe-lic/i-tous  (フィ 可スィ タス） 【形] 幸福 もる。 ❾ 適切 もる、 適 中せ る、 穿てる、 旨い (J 葉 
遣 もど）。 一 ly  [副] 「乜 る 事。 [普 名] (一つの） 仕 合ぜ〇 ❾ 適切 5、 る苜葉 
Fe- 丨 io,i-ty  (フィ すスィ ディ） [柚 名] 幸福、 仕 合せ も 事。 ❾ （言葉 もどの) 適切なる 事、 適 中， 
Feline (フィ ー 罗ィシ 、[形】 猫の、 描の 如き 0 Feline  ameilities - 女 〇 ど） の 爪な 隱 しれ 


Fell  (フエず) [形] 殘忍 猛烈 客、 ot 
Fell  (フエ 〇 [名] 毛、 毛皮。 (又) 頭髮。 


惡 口、 猫 撫で 聲の 攻擊。 

FeU  (フエ 冗) Fall の 過去。  » • — レ— ノ ぃ リー ー〜 ニン 

Fell  (7x^>) [他動】 （樹 な) 切る、 切 倒す、 採 伐す る。 (人 ふ どな) 張り倒す。 

FeKloe  (or —/ ly) (フェ 分ゥー フェ ハ） 【名] (車の) 輪緣。  … 

Fel/|0W  (フェれ K 名] 仲間、 同輩、 連 〇( 又一對 の) 赶、: 设 斯 llnevef 
fi„d  his  feUow. 彼 ㈤手丨 こ 成る 者 U 無ぃ。 stol,e  deilcl  bRS  no  fellow*  (秘密を 
守ら t£；M こは) 死人 l こ 越す ものが 無ぃ。 ❷ （特待) (甲種 又は 名 春) 宣 ，R  S 
い Fellow  of  the  Koval  Society.) (英 國） 學 術協會 名# 會 ft。 ❸ （相手の 意昧 よリ親 
i の） 奴。 (又卑 みの あの) 野邡。 A SOO<1  fellOW- 好漢。 ▲ j°lly か1 •面白ぃ 男 0 
Poorl^llow  J .可哀想 丨こ フひ  dcai - (or  fellow  :おぃ 沿。 A f?iIow  い ne) 

ca^t  be  working  all  the  time. ，(誰た •つて） さう さ う 勉强計 リ出來 •る ものち •や もぃ* 
To  be  hail-fellow-well-met  with  a person. 大 仲好し。 


Fenow- 【複合 詞】 （-crea^ture  ) 同 じ 人間。 （-feeding  ) 词情。 ("guest  or  dodg’er) 相客 ？ 
相宿な する 人。 （men) 同胞 兄弟、 人間 同志。 

FeHow-ship  (フヱ 苷ゥソ ップ） [名】 Fellow もる 事。 (殊丨 こ） 瘦 、想。 以⑽ feilow^uip, 
親睦、?!®。  ❷ r 利害、 進退 もど^ 0 共 丨 こす 辖、 ❸ 

Felly  (フ土 IT ィ） =Felloc  (も 看よ ）〇  L 〇 [数] 合 翻 連） 

Felo-de-se け ェロディ スィ ー） [羅典] 自殺。 (又） 自殺者 0 

Feron  (フェ p ン） 【形】 殘 忍猛惡 もる。 [名] 重罪 犯人 •丨 FeKori 【名】 [齧] 惡性潔 谊， 
Fe-lc/nioiis  (フィ 行 ーゥニ ブス） [形] 惡意 ある、 罪惡的 （行爲 かと ）〇  ©[法] 重罪な 以 

て 論す 可 ^ 所爲ミ 、ど、—1 丫 [副】 丨 Fel’spar (、フェル ク パー) 'Feldspar 〇 看よ)。 
FeFo-ny  (フヱ 甘 ニィ） [名] [法] 重罪。 I Felt  (フヱ 別、） Feel の 過去、 過去分詞。 
Felt  (フ^ >卜） [名】 （織らす 丨こ糊 i こて 固めす こる） 毛氈 地。 （*ha り 同地 丨こ て 作れる 帽。 

Fe  lucca  (フ ィ芕ッ カ） [名] (地中海ぶ 弗 利 加の 沿岸 丨こ用 ひる） 一種の 小 帆船。 

以/m ル ri ー メメ, い r 形、 名 1 女性 (の）。 ft (の） 〇观 の)。 u り） 女の 如 i>  *>male 

き© x. 女性  Female  suffrage. 女子 參政權 0 [einale  screw  (==  «<)• 牡; 螺旋* 
Fem-i  naFi-ty  (フエ ミ ナ T ティ ） 【名】 女性、 女 ら C き 事。 

Feminine  (フェミニン） [形] 女の、 女らし さ。 ❾ [文] (gender) 女性 0 _ly  f 副】 
Fem-i-nin^i-ty  (フェ ミニ ニ ティ） 【袖 名】 女ら しき 事 0 【集 名] 女人 井。 

Fe，mur 【名】 [複數 Ferr^o  ra] 大遇 骨。 ! Fen レ ェン）！: 名】 澤 、私 
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Fence  (フェンス) 【名】 担 (根）、 稱。 To  sit  on  the  fence.  U 和 (旗色) な 見ろ'  To 

come  down  on  tUe  ritstxt  side  of  the  fence. 勝つ す こ 方 ! こ 附 イ 0 劍術 

Airier  of  fence. 劍 術の 達人。 （より） 論客。 ❸ 賍品 (ねす み 叫 故買 室。 一 

Fence  ( フェンス） [他動】 （ a place  with  a palisade  — about,  in,  round  a place  ) 
圍 ふ。 （牛 羊な ご） 垣; V 結う て 入れ 〇。 （ one  from  or  against  harm  ) 保護す る 0 
❾ （ off  an  attack  ) 受け流す。 [自動] 劍 術.^* 使 ふ。 To  fence  with  a question 
or  questioner. (いや も 質問 ふ どを) 巧み 丨こ 受け流す。 ❾脏 品な 寶 赏す る. 

Pence- [複合 詞] (-month,  reason,  -time) 禁獵 期。 

Fen’c 丨 ’-ble  (フェンス イブ 冗） [名] 國防 兵。 

hn’cing  (フェ シス イ シグ） [名] 劍 術。 (ょ リ) 議論。© 垣 44 U、 壤 〇( 又） 其材 科。 

Fend  (フェン F) ■【他動] (off  or  away  a disaster) 避ける、 受け流す。 ❾ (家族 ふ どな，) 黎 ふ， 
【自動 ] ( 二 provide — 弋饥 oneself) 自活す る。 

Fend’er  (フェ' ノル 〇 [名] (スト- ブ の） 園 ひ。 (船の） だん づれ 、かませ。 

Fe’niarU フイ ーニ アン） [形] ( Brotherhood  ) (愛蘭 土な して 英國の 支 现〜脫 せ ？ め 其® 立 
な 1 らん 爲め 米國 I こ 起り L) 愛蘭 土人の 結社。 [名] 同社 員。 

Peh’nel  (フ ヱシ ネ^ P) [名] [植] 茴香 (ぅ ゐ含ゃ ぅ)。 

F®off  (フユ フ） 【名] (=//ゲ，/似ゴ） [封建] 知行、 封土、 領地。 一 ee， 【名] 知行 も 受 くる 人。 
— "merit  [名】 知行を 與 へて 封す る 事。 


Fer-menf (フバ メゾり 【自動] 醱酵 する、 （酒が) 沸く。 (世が) 動亂 する、 沸騰 す る、 騒ぐ。 
【他動] 醱薄 乜已 む 0 (よ リ） 動亂せ しむ、 沸騰せ しむ、 騷 がす。 

Fer で,. (フ ァブ メメ1、） [气 U 酒の)， と、 酵 '母。 ❷ 醱酵 。(よ v* 〇動搐 、動亂 、騷 ぎ、 臟。 
To  ue 1,1 a foment. 沸騰 して （騒いで) 居る。 

rer-men-ta^ion  (•ノァ々 メンテ— ィシ ョン） [名] 醱酵 。（よ リ ） 動搖 、動亂 、沸騰、 騷 動。 

F 各 rn  (フ ァ 〜シ） [名】 [植] 羊齒 （しだ ）〇  Maiaenhair  fern.  ^ らいし” 
re  r°/cious  (フィ ロー ゥシ ヤス） [刑】 猛惡 なる、 獰猛 もる、 兇猛 もる。 一 ly 【副】 同上 丨、 
Fe-roc’i-ty  (フィ ロ スィ ティ） [名】 猛悪、 兒猛 、兇 卷〇る 事 )〇 

fgr’ret  (フェレット） [名] 白 鼬 （貂 の類丨 こて 穴の 兎な 探す に 妙〜 得）。 （よ り ） 探 依 
[他動 j (out  secrets  or  criminals ) 探す、 探し出す、 探知 十る。 

^eKrale  (フ ヱ， レで） [名] (杖の) 鐡 (い しづ 令)。  • 


iFWry  (フェ、) ィ） 【名] 渡船 瘍 、(河の) 渡し。 (-boat) 渡し舟。 [自他 動】 （over) 波ろ、 波す 
^^Ti\e  (ファ 々テイ 冗） [形] 喪鐃 ふる、 肥沃 ふる （土地）。 實の 生る （花）。 午な‘ む (動物く 
❾ （in  resources  or  expedients ― 策略 も どに） 豐富ふ ろ、 智惠の ある （人，、。 ’ 
Fer-til’i-ty  (ファ… ティす テ わ .[名】 同 土 もる 事。 

Fer  til  i zation  (ファ 々テイ T ゼー イシヨ ソ） [名】 Fertilize する 事。 (殊丨 こ） [生物] 授胎 (乍 用 • 
f^tW-lze  (ファ v デイ 孓イ ズ） [他動】 (土地 か) 肥やす。 ©[生物] 授胎 する。 
Fer^tiM-zer  (ファ々 デイす イザ. 心） [名】 肥料、 こやし。 

(フ ，冗） 【名] 竹篮 (しっぺぃ)。 [他動】 竹篦で 打つ。 

FWvent け ァ ノト） [形】 熱心な. ろ 、熱烈 も る、 熱情 あ る、 熱血な 吐露せ る （祈 蟪 など) • 
一 ^en-cy 【名] 熱心、 熱情、 熱烈、 熱血。 一丨 y [副] 同上に。 

‘Fgr’vid  (ファ v ヴ イツ ド） [形] 熱烈なる、 火の 如き。一 ly  [副] 同 と丨こ. 

FgKvO(U>  (ファ 心ブ 心） [Fervid の 名詞] 熱心、 熱情、 熱烈、 熱血 屬 辯。 

Fes’tal (フェスタ 对 [形】 祭日の、 お祭りの、 御馳走の、 樂 しき、 陽氣も (费氛 もり。 一 ly  [別] 
Fes’ter  (フェス〜） [自動] (傷 CU •どが）® む、 化膿す る、 膿 漬 する、 窗 ■すろ。 人よ り 二-遺 
恨 もとが） 苦 U 成る、 胸 も 痛める、 心な’ 暖ます。 【他動] 膜潰乜 しむ ゴ L む 〇( よ 4 


— m 
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——逭恨 もどが 心な) 痛める、 惱乏 す。 【名] 膿 潰、 f 鬭。 ， 、 r . rtJ.n. 

Fe^ti-val  (フヱ ステ〆 疋） 【形、 名] 祭 口 （の)、 祭禮 (の)、 祝典 (の)。  r7n  ^?l 

Fe8/tive  (フ 1 ステ ィヴ） [形] 祭り の、 祝 ひの、 御 E 走の、 陽氣 も、 樂 しき、 目出度い で 匕):. 

Fes  tivi  ty  (フヱ ステ ィヴィ ディ） [名] 祭り、 祝 ひ。 © | [馥】 （祝 ひの.)^^ • 
Fes-toon’ (フェス トゥ-ン） [名] ，纖 は娜 )〇  [他動] 巧 來ろ 
Fetch  (フェッチ） [他 勧] (物ん V た っず 亦た 板 ハて 。（人の） 迎 ひ1- イ 了-- くノ連 れ ■一^ 。 
Fetcl.  memy  bible.g 終 持って 來て 吳れ。 誰“ B—” の意时 、特別の 成句 1 こ 用た 
To  fetch  a bird. 於 （銃で) 落とす。 To  fetch  a deer. 鹿 ザ. 了 〇 
a man. 人の 心な 勧 かす。 Money  will  fetch  him  if  persuasion  fails.  f 
い時 U 金な 見せれ や動 くた •らう。 A strong  pull  will  fetch  it •つ んと れ 
て 来る。 To  fetchasiS2.. 溜息〜 吐く。  To  fetch  a blow. 拳骨な， はせ る. 

I fetched  laiin  a blow  on  the  head. 頭^* 一つ 喰 丨1 して 遣つ  f: 。 To  fetch(—  a ^ 0T 
w^Oaleap  or  a bound. 一と 跳び 跳ぶ 0 To  fetch  « com !> 細. 迀 回す る 〇 ^ 
fetch  Headway  ( or  sternway  ). 船が 前方 （後方) へ 動 き 出 マ。 To  fete  e 
harbour. 港 1こ 行き着く。 To  fetcli  a man  from  a swoon. 氣 絕しバ ” 
Tofetcliont  the  beauty  of  a gem. 磨き 出す。 To  mch  UP  a duld. 肖て デ T る 0 

❷ （品物が 鍪い値 丨こ) 魁。 (幾ら㈡！^。 ㈣ 了 f ⑽ n 

塞 レ、 値丨こ 寶れる  This  house  will  fetch  sell  for)  10,000  yen. 一 萬 10Ull 賣れ ろ。 

[自動] My  dog  will  fetch  and  carry. お 使 ひなす る (用^? 逢す）。 To  fetch  ab®at* 
動バ步  >) 廻る。 To  fetcli  away. (物が） 離れて 散 力 •る。 He  fetch®^ 
(=i^)atthe  tavern. 立ち 停っ た。 The  ship  fetched  up  all ，:二客 •泣  ^ 

俄 1: 停つす ：〇  I shall  soon  fetcli  «p  with  catch  up  ivitH)  you. 直きし 追 ひ 付く. 

[名: T Fetch  ^ る 事。 ©手管、 策略、 違!！;。 ❸ . . 
F!te  (フ ヱーィ ト） 【名】 （何) 節句。 Doll-fete.  »vJo  Feie^champetre  ^7--> 
シャーンへ •ーィ レ） [佛] 野 遊 祭 0 [他動]  〇 man) 饗應 する、 饗 もす 0 
Fet^id  (フ艾 ディ ッ ド) [形] 臭い、 吳氣 鼻な 突く （息 ふ ど）。  ■ 

Felish  (フィーディ デン） [名] 崇 拜物體 。（より） 人の 心醉 する 物。 一 ism  [名] 拜物ホ 0 
Fetlock  (フェ ット石 パ） 【名] (馬の 踵の 上の) 距 毛、 球 節 0 ^ T b 

Fetter  (フヱ ♦)  I： 名：] [概して 複數] 足械、 懲役の 鎖。 （よ”1^ 匕 
In  fetters. 隱 れ (朿 縛) の 身。 [他動】 足械， ける。 （より) 、 減す る、 
■晶 マス  | Fe^tus  (フィ ー タス） 【名] B 合兒。 

“ad  (フューら 【名】 （往時 薩州と 長 州 もどの 如％) 不和、 宿 仇 ： t 广 ご: cm 
Feud  (フ ュィ ） I： 名:！ [封建] 知行、 封土、 領地、 、 f L rll JSi° 
Feudal f フュ- ダ 冗） [形] (system) 封建制度。 〇吨 藩 王。— iSm  [气】 制度 • 

Fen-damy 【名】 封龜 (の 原則)。  I rWda て 工 [: 普れ 乙 ^ 
Feu/da-t(M7( フユ- ダト ォ、) ィ） [形] (to  some 化 ) (甲 灰の）; 335 デム。} 
Feu  (フー ドゥ ジョブ）！ :怫 ] _。  L [名】 知行、 封土.。 ぞ? 

Fe〜er ，フィ -ヴ V) 【名] 熱病。 (幾度の) 熱。 (ょ”) 熱狂。 T。 be 二 a (H%:  J ゞ) 
發埶 m To  be  ill » fever  fof  excitemenO •熱狂して 居る こ フニ、 f ぐ 
Feverish  (フィ-…)， ノ） 【形】 热 の、 熱病の 徵 ，ぱ^ は^ な 

❷ ，狂せ る f 人心 客、 ど)。 一寸 も じっと して 居ら れ うと)^’ 《 

♦ 今魷も ド \ —ly  [副】 同上に。 一 ness  [名】 同上 もろ 辱*。  , 

PewU")£ 

many” （澤山 るか） 丨：對 し 一“  There  are 你 巧” （れんと 無し、 少ふ 〇と ‘ ふ打沏 
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の 意味。 Few  men  can  do  this. 是か •出来ろ 人は少 い。 There  are  few  men  who 
can  not  do  this. 是が 出来 もい 人 U 少 い。 There  are  few,  if  any-few  or  no-such 
^ien. (其ん そ人丨 1)^ へ 有つ て も少い (先づ 無い)。 There  are  but  few  sucli  men. 
(そん 5、 人 (て〉 K 小數 ほか 無い。 A man  of  few  words  ( = 加//? "v*)  •無口 も. (人） 3 
Such  fewjmd  far-between.  斯の 如き 栗 報 U 極め ¥ 稀 T あろ: 

❸ぐ  一 ) ’■!、 數 (の ハー ニ (の)、 少 し (は ある） A 固_ 此 形は “ Are  there  any ， ” 
泛; S か 無い か） 丨:こ 對し 一“  There  are  a few  » (無い 事は ない、 少 しは ある) の 意味 | こて、 
時と して 丨 I “ some  few  ” とも 云 ふ。 A few  ^or  some  few)  men  know  this •き 是な 
知る 者 (t  少 こは ある 0 There  are  a few  men  who  do  not  know  this. 是;^ 知ら^) 
者 d 少卜 |1 もろ。 ▲faithful  few  remain .忠義〜 立てた 者は少しは 有ろ。 A Sooa  few. 
可 もり （有ろ )〇  JTot  a few  (or  no  few). 少ふ からす （澤山 有る）。 There  are 
only  « few 〔 = btafiw)  such  men. そん ふ 人丨： [す こんと 無い p The  blossoms  will  be 
out  in  a few  days. 二三  R 經て は •(花が 咲く）。  Every  few  clays. ニコ 日毎ら 

❸ （The  —） (多 數丨- 圈 すろ) 小 數( = the  minority、。  The  few  who  remain  faithful. 
忠即 〜 守つ た 小數の 人々。 The  book  was  read  by  the  fortunate  few. 此 本;^ 讀ん） 
lez  (フェ ズ) [名] 土 耳 古帽。  L だ 小 數の人 It 果報者. 一， 咖 [名]} 

F/anc^e) (フイ アーン セー イ） 【佛] (One’s —一 d ) 許嫁の 男。 (0ne，s —— c 知) 許嫁の 女。 
M*a8/C0  (フイ ア スゴ） [名] 大 失敗。 （演藝 ふ どの） ゆき ふやみ。 To  end  in  a fiasco. 
大 失敗 丨こ歸 する （蹉跌^ 來 す）。 

2’at  (了 ァイ アット) [名] 命令。  I Fib  [名] 小 嘯。 [自動] 小 ■吐く。 

Fiber  (or—’bre) (ファイバ〜） [名] (動植物 組織の) 繊維 (せん ゐ ）〇( よ り — 人格 ふ どの) 
邊 置。 A man  of  fine  fibre— of  coarse  fibre. 上品 ふ 人、 下卑た 人。 Every  fibre 
of  one’s  being；  (j^the  whole  many  心扃 (の 賛同 客、 ど、 

Fi’bril  (フ アイ ブ伙） [名] 小 繊維。  | Fibrin  [名】。 (血液 糸 ど ド •ある） 縵雑表 

FiWs  (ファイフ •ラス） 【形] 繊維 質の _ もど)。— 丨 y ふ 一 上 i f 名る】)18 維 素 • 

fick’le  = 冗） [形] 變リ 易き （男の 心、 秋の 空な ど）、 上は 氣 客、、 あき つほ •い (人》 

一 ness  [名] 同上なる 事 •變 心。  、八 ノ。 

M°/tion  (フイ クシ ヨン） [名】 (Fact 丨こ對 し) 把 事、 椿へ 事、 虛 構。 LeSttl<!CtioM •法逮 
上の 假定 (陰 制 法)。 Conventional  ftction. (世の) 虛禮 (の 類)。 ❾小說 、小說 ホ 斑。 
Fact  is  straiigrcr  than  fiction. 事實は 小說よ り も 意外 ふ vj 
nc  tFtious  (フイ クテ イシ ヤス） [形] 小說 (的） の、 假 作の、 想像の、 實際 | こ無い （人物 ふ ど）。 

❾ （name) 僞 名。 （ transaction  ) 空 取引。一 丨 y [副】 同上 丨：。 -ness  [名】 
nc’tive  (フイ タテ イヴ) 【形】 想像 的。 

Md  die  (フ イツ トル） 【名] ( = violin  J 择琴 、胡弓。 fo  be 奴雌 fit  as  a fiddle. まめ， 
達者。 A face  «s  long  as  a ficlelle. 陰氣 ミ、 面。 To  hang：  np  the  fiddle  when 
one  comes  home •外 好し の内惡 し。 To  play  first  fiddle— .play  second  fiddle. 

-株丨こ 成る、 下役 丨 こ 成る (上 丨こ 立つ、 下に 成る)。 [他動] (an  air) 胡弓; V 彈ぃ て哏ふ 
❾ （away  one，s  time —— 時 4〇 遊んで つぶす。 [自動] 胡 雨、 ど)；^ 奏する: 

❷ ぶらぶら して R も暮 マ。  ^ 

Fid’d! か [複合 氣] (-de-dee) 譫言。 (.facKdle) 些細 も 事。 (又) 怠け者。 (又') 詰ら o0(.stick) 
提琴 4 •渾す •る 弓。 I 如 n’tcareafidcUestickaboutitjLt^M。 Fiddlesticks 
^nonsense')  ! 何んだ 詰ま らん。 

Fi，den-ty  (フイ デ T テイ） [Faithfulness と 同 語源の 名詞】 （to  one，s  master) 忠義、 忠節。 
(to  one’s  husband) 貞節、 炱 操。 （ to  one’s  business) 忠實。 （ to  one’s  promise  ) 
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(記 ザ mfin  lv もち. する、 落着かぬ。 [他動 K 人な H ち •⑴ せる、 

tlie  fidset,  . 〇 

Fid:4 ―ノ巧 

❸ 信じて 娜 ざる— 信賴心 

巧: テ V、） [羅典] ，、股 _ 臣。 

⑦么) t よ 
二 ((て 部 

為二；: ヨ 説. ヒ; ニユ 

? .e.  thC  r M ^ 

ゴ:， 二. 負 二 引ね 二 =r :: 

公平無私の 決 戰？  I n^a  of  inquiry. 硏究の 新生面 _ く。 

1 づ も 。 ㈤ ia. 賴の肺 _。 The  Hee.f^9 

fi^jkomo  CoalfielclC^^trao  1>1 麵卵 <1  _〇〇 •金刚 石產 地。 
Fietd^  (；；-^)  til 消 i_ 手 (夕 ^バ齡 受け止める 役 ％ 

nSceT；^^^?r：s^^^  n き 

ま 獅 

’ 一" Hy 【副] 同上 I こ。 一" 卜 ness  [名] 同 そ ミ巧。 

Fife  (ファィフ K 名】 軍 f。 【自他 動-】 第五、 五番。 五日。 五分の， 

Fig は5:7 減 心の謝成 1し ⑽ 一— 讓事 
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は少 し i 構 4 わ。 A fis  for  him  ! 彼 何 かわ らん （く そで もく ら へ) • 

Fig- 【複合 詞] (■丨 eaf) 無花果の 葉 (は 裸體像 ふご e 陰部な 覆 ふ 丨こ用 ふ)。 （■む ee) 無花果 
の樹〇  To  dwell  under ❶ lie’s  vine  au<l  fig  tree. 我家 | こ 在 的 て 安心す、 

Fig  (フィッグ） 【名] 服装。 To  be  in  fall  fisr •盛裝 して (大禮 服な 着て) 居ろ。 © 。狀 態。 

The  horse  is  in  good  fi§r. 毛氈が 振って 居る。 [他動】 （out  a horse) 飾る、 盛装す る 6 
Fight  (ファイト） 【自動】 [過去、 過分 fought] 戰 ふ、 窜爵 すろ 3 To  n?tit  to  the  death— 
to  the  last  (drop  of  one’s  blood). 死^); 死〜 決 して) 職 ふ。 We  are  determined 
to  fiSht  to  the  last  man. 一人 一馬 も 失 ふまで (全滅〜 期して） 戰ふ 決心で めろ 。 
To 似 Ht  to  a finish. (拳鬪 もどで） 勝負の 付く まで 戰ふ〇  Tofi-hishy  ofC^shun) 
a man. 人; V (恐れて) 遵 ける。 To  fight  Uand  to  hand— man  to  man. 接 戰 する 
❷ （with  an  adversary 一 敵手と: 廢ふ 々gainst  odds 一 S 勢の 敵丨〇 抵抗す る 〔丨1 縮ぐ 
He  wm  nSht  with  hiS  own  slT^ow. (有 り も 乜ぬ 敵〜 設けて 味よ v/; 
非常 U おこ  VJ  つ ほい (人)。 1 here  is  no  fighting-  ag-aiust  such  odds. 忽熟ブ 姐” 
(衆寡 敵 C 難し）。' Ve  had  to  figrht  against  heavy  odds. 我等は 優勢の 敵;^ 受けて 
悪戰 苦鬪 した。 以 b vain  to  fiffht  against  destiny. 運命! こ 抵抗す る 丨 t 無益で ある: 
❸ （for  the  prize  濩 物な） 爭ふ。 (for  independence  or  liberty — 何が 目的で） 

透と。 （for  one’s  country 一 國 家の) 爲 丨こ 戰 ふ。 〔for  some  cause  — 名分の 有ろ） 
戰爭 なする c(for  one’s  existence  ) 生存 競爭 の戰爭 をす る。 （ after  anything) 爭ふ a 
Liberty  is  a prize  worth  figrhtiiiff  for. 自由は 戰ひ 甲斐の ある 獲物で あろ。 To  ?^7lt 
for  one’s  own  Hand  {^fightfor  oneself). 一本立ち （獨 立镯 步) 。（よ  vj) 自利を 圖 る。 
〇 ( for  or  against  Japan  ) 味方す る、 敵 i: 成る 0 The  gods  will  nsht  for  Japan. 
味方し 給 はん。 Japan  for  the  weak,  ag-ainst  the  strong. 弱さ;^ 助け 強:^〜 挫ぐ 

❺ （ on  scanty  sustenance — 握飯と 梅干で） 戰爭〜 す る 〇 ど）。 An  army,  like 1 
snake,  fights  on  its  belly.  大軍 (長蛇） は 腹で 戰ふ （腹が 空つ ては 軍が 出來 わ）。 

[他動】 （the  enemy  — 敵を） 相手に 戰 ふ。 f a decision —— 判決 も ど 1こ） 抗論 すろ: 
❾ ( dogs  or  cocks  ) 戰か 丨1ゴ ろ 、暄嘩 させ ろ。 ( a shiD  or  an  army — 軍 ^ な 、コ: '、 
指揮 して 戰鬪ゴ C む 0 He  foil? lit  his  ship  well. 上手に 軍鑑； ^搡縱 して 奮® した 
❸ （a  battle^T-®^) 工^。 (a  fight 一 奮 園) する。 When  was  the  Battle  of  the  Japan 
Sea  fought  ? 日 本 海 海戰は 何時もり しか。 To  fig'll  t one’s  country^  battles. 
國 家の 爲 i こ 截ふ〇  T<>  fight  one's  battles  over  ag：aln. 歷駿談 (手柄 話） な， する 

To  fight  It  out •胞く  迄戰ふ (雌雄な 決する） 0 I have  fou-ht  a gooc/fiShf! 

我 It 善 さ 奮 園^* 爲 しす： り （本分な 盡し たり）。  〇 ( one’s  way  ) 駿 ひっ 、進む。 

He  has  fought  His  way  through  the  world. 彼 (1 奮鬪的 生涯な 送つブ r™Tv_e  had  to 
flslit  every  inch  of  the  way. 一步一 步奮鬪 しつ、 進んだ。 

Fight  (フ ァイト） [名】 戰鬪、 MEHo  Slaml-np  figrlit. 數 陣戰。 Rtinnin ぶ fig-lst. 追 擊潑。 
Sham  fi»ht- 擬戰。 ❷ 透 意、 戰廣 j 力。 To  show  fight. 抵抗し さう ミ、 择 子;^ 彳る 
He  lias  fig^ht  in  him  yet  一 all  the  fight  is  not  out  of  him. 未/:: •戟蘭 力 が ある 
Fig/ment  (フィ グメン ）） [名】 持へ 事、 作り事、 虛說。 

Figurant  (フィ ギュラー ソト） [C] [女性 figuranie] 舞曲の 役 苦。 

Fig-u-ra’tion  (フィ ギュ レ-ィシ ヨン） 【名】 形を 定める 事、 模樣 な附 ける 事。 ❷ 外形、 形態 
Fig’ur-a-tive 〔フィ ギ ュラ テ ィヴ） 【形】 （ Literal に 對 し 一文字 通 お、 ら 〇) 憩 用 的、 形容ん 
比喩的の (意味 ふ ど)。 （meaning) 轉義 、稃 意。 ❷ 修飾 ぜろ （言葉 遣 もど）。 修飾 多 さ、 

文 （ぁゃ) 多き 、詞藻 i- 富める （文 ft ミ、 ど）。 ❽ 、二 emblematic、 表象 的の （儀式 もど） 

Q 、 = plastic  or  pictorial— 形状な 寫す 美術 (盡 と 彫刻） • 
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Fig,—. 心) [名:！ (物の®、 mi  @[=齡二：?人7. 
平面形  Rectlineal  figure.  ©(人の) 逢。（ 又 暗闇 も で 斧. 

Ls:rh^r;^ 

二 ak 二。;)：) 二41,; 

((^& 

峨裡。 ^ ©|^BS««： 

の ("雜 踏 東、 滑1 0 客、 ド の） 一 と 砸 v)  〇 ❽ （亞刺 比亞) 數ま 、签〇( よ v) )12。 

一 一-;:9 sss。 

To  buy  at  a low  ( high  ) figure. 安く （高く） 貫 ふ。 ❾ ~T 

He  is  good  at  rigures. 計算が 上手。 fID  (of  speech) [修] 誇 ■葉^^ 一" }、靈仏、 

形容、 詞藻、 歷。 ® [文] 懸 、煙!、 變。 綱 4 •付ける、 

FigW— .-)MM  (人の 勤、 f) 里^%^ ぷ 

意匠〜 施す。 Fisured 訊 tin •紋編 子。 ❽ く 中 レ) 逆 二、%^;、 て 偉 レ、 人 か 心 じ 
name  mentioned,  I figured  to  myself  a grand  personage. 名な1^， ユ、 矸篦 すち 

描ぃ す:。 G ■丨こ 表は す、 計算 土、！^。 TorT.e  !? 二; = 
^ f 無形の 物な) 表象 t ろ 。(將 來の 事；) 3^lLi  ° 1 lie  drea!!s ごこ こ 恤 主^^ 
figure Y^JSO  the  future  history  of  the  world. 世の そ想⑽ .來 ミ普了ふ； 

【自動] ( 俄 1こ 專 はろ 、頭角な 。(歷 史丨 こ) 魅 遠！。  ^^ブ夂ん钵す人 
；ar. 戰ふ⑽ 歷史 卜名㈣ す 人 • 

❾ 計算: すろ、® 里 1^〇 ❸ [俗] 金玉 i、 匪 主〇  、 •…一 
Fia/ur'e'liin フ ィッゲ 〜 ヘッド） [名] 船首の 人形。 （よ1 〇 お飾り 县 ぎ 、雜 (もと） • 

Fig-u-rYn〆 （フィ ¥ユ リーン) [名】 小さい 立像。  ふ 爪、 山 虫站 

Fi^a-ment  (フィラメント） [名] (動植物 組織の） 繊維。 C ■球^^) 广素 f、。 の w 
FiKa-ture  (フタ チ ャ々） [名] ■所。 丨 名】 樣 (はし ㈣ の實. 

以ぃ 摩)。 [他動] 趣^、 紅。 (文窣 

文 V; 〇繃  A To  file  away  (or  toff)  a sharp  corner. 總で (角を) 取る 0 十/ル, • 

rJlrrSfi^  驗 •“  [ふ どの^； f ふ tlSX?: : 

關⑼ _ の 綴ち ^ 抑 _ 如 請て コ 二は 

【他 la】 （新聞な ごな) E^。 (書類 械 所；") 謎み、 

_,,.  / j 个、 r>»l  r^1 销雜糾  In  single  ( or  Indian^  file*  一列で 〔進  L»<)、 と 知 

1 6 Mankind  file,  File  by  file. 續 々、麵 。【自他 動】 

f 又 it 進ま しむ） 0 to file  ❶ 灯 （or  away>  分列す る。 To  file  ollt.  ° 

Filial ⑺ T ャ亦） 【形] 子の、 子 n る、 親孝行 ふ 0 Filial  piety, 气 孝行。 _ y [w1】 
FiHSte  (フィ す エー ィト） 【他動] 養子 丨こ する。 ❸ 这ゲ冊价チ羑よケ…. f. ひ^;^ 
Fi レ ト以丄 (フメ T 工- ィ ジョン） [名] (Paternity に 對 し) 子す: 碑。 ❾コ Aff 山 伽 ♦以 )〇 
FiH-beg  (フィ T べッ グ） [名] (Scotland 高地の), 膝まで f 镑：㈣  r 感 1 H 卜の 

piKi  bus-ter  (フィ す パスタ〜） [名] 不法 外征 蕃 •(一種の） 馬賊 、海賊。 【自動] 

業を する。 


2 •卜 gree  (: MT”) イー） |： 名:！ （優美なる） 針金 (の 透し) 細工。 （よ リー 凡べ て) 優美 丨 こ） 

T S 77 ニク デ） [複 名】 鑪曆 、鑪 粉。  L 過ぎで 薄弱“ の。} 

F, ミイ ル) [ 他動】 (a  Purse  with  gold) 滿 たす、 一杯に 入れろ ム glass  with  wine) 
汪 ぐ、。 (a  tucket  with  water —— 水;^) 張ろ。 (a  bottle  or  a box — 德利 
や 箱! こ) c(a  cavity  in  the  tooth— 穴 か) 詰ス I、 瑱 めろ  a(the  belly— 腹な） 
j| 上 i0(a  hungry  man) 滿 足さ ぜ る。 fthe  hour —時間 を) 塞ぐ 0(a  gap_ 空所 も;） 
屋^、 魅す ろ。 (a  vacancy —明 於) 蹇 ぐ、 補缺 する み th^Tie — 王位;^) 占める。 
(a  post  or  an  office  — 役〜) 逆ろ 、 （職を） 奉す •ろ。  Fm  yo«r  ST^S, 

gentlemen  ! ，注ぎなさぃ。 To  fill  oue，s  pocket. 懷も 暖め; S。 To  fm  the  bill. 
女 求 I こ應 する (必要;^ 滿た す)。 That  will  fill  the  bill  (= 心). 其れで 宜 乙( 間 合 ふ） 
T°  0,1  a ma，l  s shoes*  一人前の 男子の 働き Vf る。 To  till メー 驗)  one^  plaee. 
ナ丨こ 代る。 Fruit  does  not  fill a hungry  man .果物では 腹が 塞がら わ。 Japaiiese  food 
oes  not  fill  one. 日本 具では 政 か滿 足せ iQ (と 外人 云 ふ)。 The  vacancy  is  filled 
ai^ady. 明きが もう 塞がつ む。 The  post  is  ably  fillea. 此 役を 勤めて 居る 人は 敏脫 
❾ [無意 志] (the  space  — 空間に） 滿 つる、 一杯に 成る • The  odour  of 

fills  the  garden. 花の香が 庭園に 滿 ミ — P^ple  fiiiea  the  house - the  house  was 
flIIed  Wlth  people*  人で 一杯 丨こ 成つ た 0 The  news  filled  me  with  joy  — my 

hf ， fmea  With  ( =>//./)  joy. 心が 悅び 1 こ滿 ちた。 iwa8  rnLa^ti 

て觸 tl0n  wonder) •麓从 っれ。 丁 obe 則 edw 仙^ 

a/ass  of  wine) 二^、 で 填る （上げ る、 下 バ) 。广 oneself  a bumper  ) 
(滿盃 を) 生 ビで鈥 む。 0(a  bucket  [half]  full  of  water 一 水 4) 一林 ( 半分') r し） 
【，動] (穀物な どが 尥 、置 公 上 帆^) 趣 

HCr  CyeS  fillea  With  tears-  ぐんだ。 He  backs  ana  mis. (船 ほ 風 「饱她 
を 通過す る 際 風 も 孕んで は 又 抜ぃて 間切る の 意味より） 逡巡 する （ 優柔 不斷 ') 
klfiHf I 自 、他動。 A shiP 削 * away. 船は 風；^ 孕んで 走 リ去 ふ 。 

To  fill  * 晉き ，込 い cavit)0 穴を 填める。 （the  moats) 擷な 埋め立てる 

To  mi  out  a bag  or  a balloon. 充分に 膜 らます。 A sail  fiils  out. 帆 さ 風；^ 空す、0 
A balloon  fills  out.  &^m^Vo  To  fill  „p  (the  ranks).  >SSi：S：T 
ブ deficiency} 不足;^ 補 ふ、 補缺 する The  classes  are  filling：  nP. 各 級滿員 丨： 成 ^ 
TheCh7el  °fa-ermiSttl>withmud. 河底が 泥で 埋まる。 各 ご 成 上 

sumof^sjoy  or  sorrow), … [濁 立 句] 擧句 の果丨 こ。 

i (フイ ルノ  [名】 (One’s  — ) 腹一杯。 To  e»t  ( or  have  one，s  fill. 赠一; |；ズ 合： 
ro  diiuk  one’s  fil!. 腹一杯 鈥 む、。 To  cry  one’s  fill. 思 ふ 存分 泣く。  〇 

/i//ey ィェ) [、佛 名】 傾。 (か chambre ー ドゥ シャム カレ） 寢室 係りの 女中。,* か*  — 

祕細 、-麵 

1 っまはじき 。(ょ り 一 輕 き) 繊。 [他動】 (錢 など‘) 爪で 彈く 

U り) 輕く 刺激す る。 To  fillip  one’s  memory  or  wits. 刺戟 して 動士す 

ワ ド iy  (フイ す イ） 【名】 若ぃ ■。（より） きまめ^ I、 ⑽か へで  。 

F,lmi フ, d 名 ](液體 もどの 〕 薄皮、 上皮。 ❾ぐ寫幻感光皮。 ©( 目の 〕か すみ、 薄费 
デ (蛛 掏の 巢の如 さ 〇繊 、陽炎 (か げろ ふ;)。 [ 自他 動 】 薄皮 丨 こて 覆 ふ、 薄皮 丨 こて 覆は ろ。 
プ m’y  (フィ 元 ミィ） [ 形】 薄皮 (陽炎) の 如き。 一、 •々【副】 — iness[5】 、抓ろ。 
A/s  (フイ ース） [怫 名】 子息 [固有名詞の 後 | こ附 して 父子な 區 別す る 丨こ用 ふ]。 

FiKter  (フイで 夕〜 ） [名】 水 魂 （こ） し 器 9 (，pa，per) 漉し紙 〇 [他動] (水 も どな) 滅 す、 
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― 通して 淸 くす 5 〇( 固形 體 か) 漉 I 分ける。 「 LatSl  (through  sand  or  rock) 

Filth (以ポ 名^^ 名穢 、垢;’ 

狼 ふ、、 淫猥 u 話 ☆) 。跡い (惡 口㈣。 Firy  iwrc= 

(よ 幻金錢 [滑稽]。 ，【副】 同上1  ハ ニ T 二1^ 

Filtrate  (フィ^ P トン ィ ト） 【自他 動】 =抓时 （4 •看よ)。 [名] 渡し 分 • • 

Fil-tra^ion  (フィル トレー ィ 'ン ョゾ） [名】 （水 5、 どな) 渡す 亊〇  • r f ……ゴ 

Fin  (フィ 'ノ） [名:! (魚の) 鰭 (ひれ)。 (ょ v) 一 人間の) 到 骨 港]。 Tll>  ws  くて二 ♦.佐 ク f 
(握手な 促す 言葉) 「❾ 魚類。 Fttr,  fin,  ttnd  feather  aboun  . 烏よ“ 族 多し • 

F；/na| 幻 h ナガ） [形] 最 格の、 i 終の、 終 爵の〇  JFinal  學年ぶ 駿參 

卒 4^。 if! ⑽ の" ii： 

終局 的の （動かす 可から ざ る) 刿 決。 Filial aemalld- 手^^ す屮 1 じ 
"Wer 決 箸の 回答 〇 The  judgement  has  become  final. 裁 H か 確 疋 しす、 (もは 

;ゴら 着す) r ❸— 。 一 r- 巧 の 目的。 ：二； ?： 

[文] (in  order  that … may … 丨 こて 始まる） 目的の 區 文。  [名] 

の r 薇 1 糸# •”險 0 —丨 y [副] i 赛丨 こ、 結 時 0 

厂, •二 (ラナ ま TT; 名] “ の) H (演劇の) 最後の 場、 大詰め。，、 攸帥 
Fi.naKi-'ty  (フィナす ディ） [袖 名】 終結、 終局、 決着。 ❷ [哲] 終局，‘ (又) 終局— 

I： 普 名】 U1 ゃ動 かす 可 がらざる 事、 終局の 判決、 決着の 返事 （もと、) 公 レ 抑 _ 坤， 

Fi- ニ ブ (フィナ、 ノス)！: 名:！ 財 鮮 、理財 學 。❾㈤ (一國 、一箇；^) 財政： 

所得  »epartme«.t  of  Finance. 大蔵®。 Minister  of  finance. 大威 /；&• 

Fi  nan4tT(7R!f5^^)^S^  W»o( world  or 

成る。 ❾ [米 國]‘  (money  away — a person  out  of  his  money — 金〜 M 取す ろ • 

成 寸^  He  has  found  a market  for  his  talent. 藝の 賣れ口 （貫 ひ 手） 力 出來れ • 
^°Cno)  difficulty  in  teaching. 困難な 惑れ （感心）。 “me  people  find 
.one.  in  the  statement 此說碎 易 丨 こ 信ぜぬ 人 ももる。11^^:;1；1^ 二: 
what  it  is  to  be  in  debt. 辛い 經驗で 借金の 味な 始めて 知つ す: (借金'-'々 2 と 
❾ （求めて） 見 m す、 發 見れ 。で111;^  b^[h： 

probi,,. 探^ We^nGtfiml=e=S；^  hM 
丰掛 v】 無し • I have  found  a key  to  tae  mystery. 秘密の 決^* せす， 0 ザ、 班、 

si 巧 ヒ…抓 大發 見なしれ (患の， でも 取つ r、， 

I can  not  fiu4  my  account  in  the  work. (利 鉦も 見出 如と は)算= . 

Aim  I can  not  find  it  in  my  Heart  to  refuse  his  request •(斷 ろ 1 - J 忍 ひ 
rcould°fiud  it  in  my  heart  to  undertake  the  work  myself. .自分で ぼけ  9 

かと 云ふ氛  l る 〇 To  find  fault  with  ( - blame  ) anything. 非難す る、 口め ミ* 
lean  notfina  fault  ^Hto  Us  conduct. 非 ■す 可 令點幽 い, He  fault  Wiib 
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everything  I do. 箸の 上げ 下ろ U こ も 小言な 云 ふ。  Find  out  the  meaning  for 

yourself! 獨で 意味;^ 考へ 出して 御 覽。 I have  found  him  oil*. 彼の 正 體^ •見 顯ば しす:。 
Your  sin  will  find  you  out. 悪い 事；^ すると 屹度 見付かる （惡 い亊丨 t 出來 0 しの だ） 0 
❸ （目 的 語の 物が） 有-る （無い） 0( 目的語の 人が） 居る （码 ら ぬ）。  I can  not  fiixl 
my  watch. 僕の 時計 が 無い。 I have  found  it. 有つ す こ。 Where  did  yoa  find  it? 
何處丨 こめっ す こか 0 You  will  find  some  (paper)  in  the  drawer •(紙 ミ、 ら） 抽斗 | こ ある。 
He  is  nowhere  to  be  found. 何處; ^ 探しても 居らぬ。 To  be  found. (物が 天然 丨 こ） 
有る 0 Where  are  diamonds  (to  be)  found  ? 金刚 石は 何 處丨こ ある もの か。 Such 
scholars  are  rarely  to  be  fonud  nowadays.  •もの 襟 ミ、 學 者は 當 節は 滅多に無い。 

G ( 經驗丨 こ 依て） 發見 する 、悟； S、 知る 〇( 試しても ど 見て 斯く と） 判明す る， 分かろ n 
He  found  for  the  first  time  that  honesty  is  the  best  policy. 正直 I こすれ {て 損. が 姐い 
と 云 ふ 事を 初めて （經 驗に侬 て） 悟っ す:。 I fiml  that  the  work  pays— find  it  pay. 
此 仕事^*  して 見れ は 割 丨こ合 ふ。' fowmt  that  the  report  was  false — fouud  it  to  be 
false. (問 ひ 合は して 見た ら） 虛 報と 列 明 した。  I foiiiicl  that  he  was  dishonest  — 
found  him  to  be  a knave. (付合っ て 見す： ら） 惡 人と 分かつ た。 Water  is  foniul  to  be 
a compound  substance. 水 (i (分拆 して 見る と) 化合物て* ある。 He  was  fouml  to  be 
alive. (死ん た •と 思っ た 人が） 生きて 居っ た。 Iaivolce  to  fiml  ... 目 醒めて 見れ: て 
(こ U 如何 丨 こ） c 1 awoke  to  find  a “ world  of  silver.” 目 醒めて 見れ 丨て紐 世界。 

Byron  awoke  to  fiml  himself  famous. 一夜の 中 l こ 名が 揚がつ た (と  Byron  云 ふ)。 
❺ (機 會 $、 ど 40 得 ろ 〇 (資本 ふ ど；^) 供給す ろ 〇 ( 行く 可- > 處 丨 こ） 達すろ、 _ く J 胸に ) 
こたへ る、 言 片 へろ。 If  I can  fiml  time  ^leisure,  occasion^  to  do  it” •.閑が 有ったら 
I will  find  means  to  accomplish  my  purpose. 何う かして 目的な •遂げよう。 Can  you 
fin<t  money  for  the  purpose  ? 金策が 出來 るか。 If  you  will  only  find  the  capital, 
I will  join. 資本 さ へ 出來れ ば幞も 加盟 しよう。 Can  they  mid  food  for  the  army  ? 
食牧の 供給が 出來 ろか。 The  Mombusho  schools  do  not  find  tea. (職 こ） 茶な 出 
To  fiml  favour  witli  a person. 寵愛な 得る (お 氣 |: 入ろ） 0 To  find  ^raee  in  tlxl 
■igiat  of  God. 神の 惠み な 受ける p She  founct  favour  in  the  eyes  of  her  master. 
主人の お 氣丨こ 入っ す:。  Such  idle  tales  find  credence  witli  people. 斯ん ミ、 馬 

鹿 氣た話 か 世間で 信^? 置かれる。 Deception  finds  no  place  with  a man  of  honour. 
君子 I こ 偽リ無  L。 The  popular  sentiments  flutl  expression  in  the  ballads.  KtStt 
俗曲 丨こ現 は れ る。 One’s  feelings  will  fiml  vent  somewhere. 感情 li 何 處か丨 こ 漏れろ 
もの だ。 To  fiiul  one’s  tongue  ( or  voice  ) •(漸く ）聲4 •發す る。 To  find  <me， 鳙 
legs  (or  feet) •(漸く  ) 立つ。 (よ り) 能〜 顯 す。  To  find  one's  way  somewhere. 
何っ か 斯う か 行く。 He  somehow  found  liis  way  out  of  the  house. 何う やら 斯う や 
ら家 4 •出す :〇  The  drunkard  finds  his  way  into  the  gutter. 何う しても 斯 う しても 
(仕舞 I こ U) 乞食 丨こ 成ろ。 He  knows  how  to  find  his  way  to  a man’s  heart. 人な 
口說く 秘訣^ •知っ て 届る。 Water  finrts  Us  level. 水 l：t( 低き 丨こ從 て 流れ 遂; こ） 水平 丨こ 
鏡-マる。 A man  will  find  his  level  in  society. (水が 水平な 求む る 如く ） 人の 相 氓 も 
自 ら 定まる。  fiml  oneself  (•=?  find  ongys  place  in  society  ).  P が 職分 な*戸 ろ 

Your  letter  will  find  me  at  the  school. お 手紙 丨1 學 校へ 宛て、 送れは •屆 く。 （より） 
The  doctrine  of  salvation  does  not  ftucl  me. 臏 罪の 說丨 1 隙の 胸に 訴へ 、 す: へぬ）。 
❽ （ a friend  in  Jesus —— 耶蘇が 莨 友で あると ）懸 すろ。 (耶蘇） と 云 ふ (5 友〜) 得ろ. 
1 fouild  a friend  in  a supposed  en^rny. 敵と 思 ひし 人が (却って 讲 際の) 味 力であった a 
Columbus  fouml  a warm  supporter  in  Queen  Isabella. 女王と 云 ふ 熱心な 緊 '家;^ 得す， 
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They  found  safety  in  flight. (逃る、 事が 病の 安全と 成っ f: と は） 逃れて 病 か 全うしす: 二 
❼ f one  in  food  and  clothes  — 人丨こ 衣食 於す ろ プ ，於す j 、供， 。 1 w 
give  him  io  yen,  and  find  him  in  ( =»  supply  him  wdh  ) clothes. 給料 it 十圆 外丨 こお 
仕着 ぜ。 I will  find  you  in  work. 仕事/と 與 へる。 Twenty  yen  and  (all)  found, 
(給料  ll) 二十 圆でお 仕着せ。1’0  nix<l  oneself  (ば/ かゴ oneself  in  food,  and  clothei  ), 
▲食^? 自辨 すろ。 He  gets  30  yen  and  finds  Uimself. 給料は 三十 圆 て’ 衣食は 自辨 q 
0 rFactitive  Verb]  ( a task  easy  or  difficult —— 仕事^*) して 見ろ と (容易い 客、 ど )• 
(a  book  interest! — 本な) 讀んで 見ろ と （面白い 5、 と )〇( a man  good  or  poor 
company  — 人と） 付 さ 合っ て 見る と （面白い ふ ど%  The  jury  fbimd  the  priscmet 
KniUy. (審理の 上) 有罪と 決定 If こ。  How  do  you  find  this  book? 此 本は 

面白 いか （面白く  5、 い か）。 You  wiU  fin<l  lt  quite  interesting：. 讀んで 見 給へ 中々 
面白 い から。 1 f’oimd  the  purse  empty. 財布 も 改めて 見る と 空 0 1 found  my 

family  in  tears. (歸 って） 見ろ と 家族が 泣いて 居た。 1 always  f4ll<l  > ou  at  ^our 
Hooks. 何 時來て 見ても 御 勉强。 I take  the  world  »s  I find  U 世の中 

U 斯ん 豸 、もんだ と 悟つ す：。  The  Emperor  Augustus  foam!  Rome  brick,  and  left 
it  marble.  ‘ 位 J 界ら夂 し 時は 瓦の 羅 馬が 崩御せ られ (: 時は 大理石の 羅 馬と 成っ 
ズ居っ す:。 （より 一 此 言葉 遣な) 大吹 S、 一新、 面目〜 吹む (の 意 昧丨： 用 ふ)。 He founa 
his  country  poor,  and  left  it  rich  — he  left  it  richer  than  he  had  founa  ic. 彼が 

出て 國な 富ま しす：。 To  fiml  oneself  (how). 氣が 付いて 見 れ|て 身 lH 外衣、 處 (又は 
狀態 )1  こあ り。 Mow  do  you  find  yourself  this  morning  ? 今朝  It  氣分 U 何う た *(lt 
病乂  I こ對 する 問 ）〇  I opened  my  eyes  to  find  myself  lying  in  a strange  place、 g 〜 
開い ^ 見ろ と 見 ぶれ 《 處 I こ 寝て 居つ た。 The  y°unS  fellow  was  greatly  delighted  to 
find  himself  hi»  own  master. (束縛な 脱 して） 自由の 身 と 成っ て嬉 しが づ す: • 
© 【Dative  Verb]  f one  a position  — 人丨こ 地位る、 ど 4*) 見付け て 遺 多。  i will 
find  myself  a position  in  Tokyo. 束 京丨こ 地位 4 •得 よう。  Each  man’s  special, 

ability  finds  him  a place  in  society. 各人は 摇特の 能丨こ 依て 世に立っ 地位な 得る • 
【自動] 見出す、 得る J 又 陪審が 審理の 上) 裁決す ろ ^ »celk， and  ye  Hluxll  tlml. 
求めょ 龜ら li 之 Sii ん。 Fast  biiul,  fast  Una.  (?$vj 縛って 置け ば 探す 時 l こ 早 % 
見付か る、 即ち） 始末 好ければ 失 ふ： と 無し 0 了 he  jury  has  fouml  for  the  defendant 
•^a^ainst  the  plaintiff. 被告 I こ 有利 ミ、 る （原 吿丨こ 不利 ふる） 判定な 下 せり。 

Find  (ファ イシ ド） [名】 發 見、 堀り 出 し 物 〇 A sure  rukil - (探す 獲物が）111 乞 度 居る 處 p 
nruTing  (ファイン ディ、 ノグ） [名】 發 見。 ❷ （陪審、 豫審 もどの) 判定、 決定 〇 ❸お 仕着せ • 
Fine  (フ T イン.） [形 1 立派 ふ、 見事 tC、 奇麗ん、 美麗ん ろ 。(ょり) 愉快な、 輝 (夜 會な ど％ 
絕好 5、 ろ （天候 ふ ど）。 Tixe  finc  ai，ls*  美術。 A man  of  fine  presence. 人品の 
A fine  woman. (所謂) 好い 女 (美人と 區 別す） 〇 A fine  Voice •(量が 
有って) 好 い聲。 A fine  scliolai ••立派な 學 者。 A fin©  physique. 立派 客、 體格〇 
Fine  weatlaer-^a  fine  day •好天 氣 、晴天 〇 One  of  these  fine  days. 何時か 近日 
中丨こ （そん 5、 事が ありさ う 5、 ものた •もど L To  have  a Hue  time •愉快 | 二 （面白ぐ》 
基す 分 Fine  words  buitei*  no  parsnips. 巧言 是れ 空言の み。 What  you  say  is 
all  very  fine,  but  I have  my  own  view  on  the  subjects.  仰 有る 事は 御尤  t だが • 
❷ 上等の、 上品 も。 （より )上品 ぶれる 、飾れる 〇 A 伽 e sentleman-a  fine  lady. 
上备の 紳士 な 貴女 (と丨1 何時 [, 奇麗 も 着物〜 着て 遊んで 0 な暮す 人な 云ム) こ 
An  authors  fine  language. 文士の 飾 っれ 言葉 （文飾）。 T@  use  flne  woras— ©a« 
• things  by  fine  names  >say  fine  ttiinsrs  of  a person. 巧言 な 用 ひ る 〈口前が  w レリ， 
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© ( = refined) 精製せ る 、精練せ る なる 。(何ん ふ) 性 合の、 純度の (金銀 もど） • 
Wine  gold. 純真 もろ 金 (純金 丨こ 非す ）〇  It  is  made  of  gold  1 8 carats  fine. 十ス今 
O ( = refined、 elegant,  not  coarse  ) 情 巧 も ろ、 轉 S 豸、 ろ （細工 豸 、ど）。 （より） 
氣品 高き、 文雅 ミ、 ろ。 Fine  work lnanslxip. 精巧 ふ 細工。 Fine  writing：. 雅文 。 
❺ （ =s  delicate、 not  gross  ) 稀薄 ミ、 （氣體 る、 ど ）。 粒の 細か 名、 （粉 ミ、 ど） a 目 の 細 か豸、 
(布 もど)。 細ゃか' (感 じな ど）。 細く て 光澤 ある （糸 もど）。 銳 利る、 (疋)。 銳敏ふ (感璺 L 
A fine  pencil. (細い 線： 引 く 丨こ用 ひ る） 堅い 鉛筆。 A Hue  pen •先の 尖っ れ鐧 筆。 
A fine  aistinction. 緻密 さ、 區 別。 A fine  point  in  argument. 細密 ミ、 論點。 A 
fine  car  for  music. 些少の 區別 ゃ 調子 違 ひ^ •聞き分け る 对。 九 fiwe  tonch.  车觸 
vj で 本物 僞 物が 分かる 樣 な) 銳敏 ミ、 指の 先。 A fine  sense  of  honour. 敏銳 ふ廉耻 心。 
【名] In  rain  or  fine. 照 っても 降 っても。 【副】 To む“ It  fine. 旨い 事な •云 ふ 3 
[他動] (down,  away) 精製す ろ 、精練す h 、純 茛1 こ マる、 細か 丨こ する、 細 く する、 蒲く する。 
【自動] (down,  away) 細かに 成ろ、 細く ミ、 ろ、 薄く ふろ、 淸く 名、 る 0( 次第 丨 こ） 消えろ、 
— !y  [副】 Fine  I こ。 一ness 【名] Fine もる 事 0 

Fine*  [馥 合詞】 （*cut  features,  tobacco) 上品な （目鼻た’ ち)。 細か 丨こ 刻ん た •(煙草) 0(»draw 
a rent) (裂 目の 分ら n 樣丨 こ） 巧み 丨こ縫 ひ 合は せろ 〇ひ drawn  wire, 'reasoning) 細い 
(線）。 緻密 丨こ 失 t る （論法 ふ ど; U^fin/gered) 指の 先の 巧みる、 (職人)。 (.spoken) 口前の 
旨い (人)。 (-sp u n) 緻密 過ぎ5、 微妙 も (論法 ふ ど）。 

Fine  (ファイン） 【名】 終り。 in  fine. 要する 丨 こ、 結局、 っ まり。 ❾ （for  some  offence) 
罰金、 科料 e 【他動】 （ a man  for  some  offence ) 茜 含な 課す、 科料に 處す。 

( one  so  much — 幾 ら の） 科料 4 •課す 0 

FKner-y  (ファ イナ v、】 ィ） 【名] (女の） おしゃれ 道具、 美服。 

Fi-neSSe^( フイ ネッ ス） 【名】 (外交な どの) 手腕、 敏腕。 （より） 策略、 術策、 術計 (の 有る 事） 0 
【自動】 手腕 4 •振 ふ、 策 畧〜用 ひる 、術策〜 弄する。  [他動】 （ one  into  doin^ 

something) 策略^ •以て (人 丨こ何 々） せ しむ。 （one’s  rights  away  ) 策略；^ 以て 奪 ふ 〇 

Finger  (フィン ザ〜） [名] 指。 Bis  finger 、二 thumb、 親指。 Fore  finder. 人 指 し 指。 
Middle  finder. 中指。 Ring  ilngci ••藥 指。 Little  finger  •小指。 To  burn 
one’s  finders. 手; V 燒 く。 She  held  up  a fingrer  to  warn  me. 指ん 以て 天 な •指す 
(は 心得 違す るふと の 警戒)。 To  count  on  the  fingrers. 指な 折って 數 へる。 
Such  men  may  Jt>e  counted  on  your  finders. 指な 折ろ 無い 0 To  be  done  by 
tbe  finder  of  CJod. 神業 ムリ。 He  is  witty  to  tlie  fliigrer-xiails — has  more  wit 
iu  Ills  little  Huger  than  iu  your  whole  body.  智惠が 全身  I こ充滿 して 居る。 

To  lay  ( or  put)  a finger  upon  anything. 手 も 掛ける （手 當リ 次第 5、 ど） e し Head 
whatever  you  can  lay  your  fingers  (your  hands)  on. 手當り 次第 丨こ 本， V 讀 め。 To 
lay  Q or  put ) one’s  fingper  upon  the  cause  of  evil. (禍因 ふ どな） 明かに 指摘す る a 
To  look  ttiroogrli  one’s  fingers  at  anything. 見 ふり 〜する。  He  won’t  stir 
a fiuffer. 一寸 も 動い す こも のでは 5、 い。 No  one  dare  lift  a fingrer  ng：ainst  him. 
彼 I こ 手 向 ひ （抵抗 し） 得ろ 者は 無い。  His  Hngrers  are  nil  thumbs. 不器用者 • 

To  turn  (or  twist)  a person  ronud  one’s  little  finger. (人^*) 龍路 す る （おもち 
や 1 こ マる) My  f luggers  are  itching：  to  do  it. 腕が 呻っ て 居る。 With  « wet 
flugrer. 儒れ 手で （粟 $、 ど ）〇  To  have  a ( big：)  fingrer  in  ( the  pie  )• (事件 j こ） 
(深い） 關 係が あろ (連累）。 IIe  *»»s  a finser  in  every  pie. 何亊丨 こで も •出す 
(頭 4 •突 込む） 〇 To  S||P  throusk  one’s  fingers. (指の 叉 か ら 逃げる の 意味より） 
何時の 間 I こゃ^) 失 ふ n To  le$  9ll|>  thronffli  one’s  finfi^rs. (逃がす の 意味より） 
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— Pm  て 了 こ To  Ii«v7anything  at  one^  finger^  end*  (or  at 

s 峨 丄….〜 音ん す 湖: 腿 して 居た 制:^1 n；?r 
cnUs  ( = be  reduced  to  poverty), 困窮す る。 [他動】 （指 も て） 私、 ki、 与と 1、 

す 一し r 沸鼢ん ）っ ま ぐろ 0( 又 指の 先で) 褅 へろ。 (樂器 ふ どか) iL^IILi。 (物〜)^^ • 
Fin&  ) (啞 の) f 旨 齋。 い b5ard) [昔] (ピアノ、 方 ル ガンの） 

F,  b^l  ^ 

-mark  ) 指の 痕。 ( -post ) 指標、 道し ろべ。 (响 ")( 苹 ミ、 どの 日 覆 ひ。 

sn(9 フ ィ(【二 力) 【)形1)(思 度 もどが) 小心; f か ぃ、、 氣むづ 巧、ぬ。 念の 入 v) 
過对 、凝り 過ぎた (身 仕度 もど）。 一1 y [副] -ness,  --ca  | 

Fin"i 物 （or  fin"ick-ing) 【形】 同上。 I F，'/n,s  (フ ァイ ニス） 【名 本の 
F.  h … ニジ ゾ) 【他動] (仕 亊豸 、どな) 結了す ろ、 零 
1 ド^) 食って 了 ふ 〇 1 have  tiuislxea  my  day，s  work •今日の 仕事〜 濟 ましす， • 

一 •讀み 終っ/こ。 【-灿 了へ 又 
0(offor  up  a piece  of  work) (細工ん ざの ;>  住 上^^^^0 
flni^liea  gantleman. 磨き上げす こ 人。 ！ 仙⑽以  1 m 娜了 

finiSUi»S  toiiCH(or  st.oUc). 仕上げ。 F “㈣⑽ school. 女學 た卒气 し ブ 

出る 準 k する 學 校。 ❸圖 (敵 もと，〜) 2^、纪、|4 ユス 
【自 ki (off) 終ろ、 濟 ぶ。 (丨丨 1 蒙 e result 一 何1 り^^ク y て 。丨 nrgMs=Vf|^ 

L w/^r  . \T7 软了  終結  To  be  ill  lit  ts 代 fmish. (狐 狩り 〇、 との） 

歡 feilT'o  (拳鬪 の) 勝 ft が 付く 吏て 鬪 ふ〇❷ 生 

ふの、 卜涂  v)  〇 To  give  tlie  last  finish  to  anything. 仕上け 7^  ho 
Finiter)!^、 ソー） [ 名】 他地 す“ の。 (殊 ㈡ 仕上げ 師 、仕上け 機械。 (又)® 負 

[念/ニケ 有限の。®  [文]1 '’“仙  Vei.b.  (Inf\nitive  l：W^ 
w ず 固 名] 歐ム ，リ 

ツ v フ //) ノ i た 縫の 如 魚族。© 魚 多き‘ _p) 魚の 多ぃ 海 • 

p'^rd  (フニ - ルド） [名]1 (Norway の 海岸の® 岩絕 壁の 間 I こ橫 ろ） 入江、 長江、 狹 江。 

^ (；rS  ^一 一— ⑽ • 

F，Pe  i! ブ乂 ，人 土 含 ⑽ る 3 To  striUefire. ( 堅ぃ 物が ぶっかり 合っ て 〕 火が 出ん 

人家な と レ芍洲 く （ 、移る々 协ハ  To lieap し ls  of  fire  on  one、 Head •恩〜 

To ㈣ む T viU,o  t^o«,U  «re  and  water  for 

以て 仇丨こ 報ぃて 人‘ して 懒1 f ハ There  is ⑽ smoke  without  fire. 

his  sake. (彼の 爲め  S、 ら） 水火の 難， i の） Therein  no  nre 

煙 有れば (必 す严^ と! ミ, 知ら、1 ‘肋二上 (海上の) 樯頭 電光。 

WUU°Ut  Sm°"  °I.i^ttIiefire! 綠 焚き付ける 〇 Warai 

yourself  at  the  fire  •おめ  了 J 严0  ^ frying  pan  into  the  fire. 

せ る 子は 齡 恐る （痛ぃ 思 ひ 成 H ご The  fat  is  in  tue  fire. 

大難な 免れて 尙大雖 (虎口 も 逃れ 二^^  - To  be  destroyed  by  Are. 

今 i こ 大變も 事が 始まる。 ❸么 is [柚 名]。 と £ [日 名] し^、 ^ 广上 《 丨 一 心が') 
Tobecm ⑽ ，（家 もどが) 火災 祕： して （燃ん て) 居る。 （ふ り 心り 
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激 L て 居る。 To  set  a house  or  a ship  on  fire. (砲火 客、 どが) 火災；^ 起す 0( より • _ ' 
心^?) 激せ  L む 0 To  set  the  Thames  ("river， stream)  on  fire. 目醒ま  L い 事な^て 
世を 驚かす。 To lH>ur  oil  mi  the  fire. 醒ぎも( 鎭める 振 リ もじ C 却て) 煽 さ •立てろ。 
A fire  ( fires  ) broke  out. 火事が (所々 丨 こ） 出た。 G 射擊 、發 射、 發砲 、跑 火、 敍火 a 
To  open  fire. 砲火な 開く 〇 To  cense  nre. 擊 方〜 止めろ。 To  hang  Are. 發射が 鈍 
ぶる、 出 損さ、 ふ。 (より 一 事業 ふ どが) 行き 惱 む。 To  miss  fire •不 發。 The  line  of  fire. 
銥 砲の 矢先。 Arunniiiif  fiiM> •連發 (質問、 惡口 もど 丨 こも 用 ふ）。 To  be  under  fire. 
砲火 (銃火) な 浴 ひ •る。  丁。 find  oneself  between  two  fires. 挾擊 (板挟み) |: 成る。 
❺热 病。 St.  Anthony’s  fire •丹毒。 ❽ （眼 や 金刚石 もどの) 多: 輝。 ❼ く 思想、 感情、 
言語 もど I こ 溢る V) 熱血、 熱心、 熱烈。 ❽猛烈 ミ、 迫害 火責の 如き 責め 方 〇 ど）。 

Fire  (ファ イヤ） [他動】 （草原 もど 丨こ） 火〜 付けろ。 (瀨戶 物る、 ど 40 燒く 。(茶な) 製 r る、 
焙す •る 〇( 太陽が 夕 空 •な) 燃やす、 眞# じする。 （汽鏺 もど 丨 こ） 火を 入れる、 焚 さ 始めろ 
❷ （大砲 もど な）# 射す る 、_ 射擊す h 、梦 砲す ろ。 （砲彈 ふ どな） 枚っ。 （地雷火 も ど〜） 
爆發ぜ しむ。 （off  a cannon  ) 大砲 4 擊っ 〇 (a  broadside) 一舷 砲な 一齊 | こ擊 つ。 
❸ [獸 醫] (煥 鏝丨 こて） 灼法な 施す。  〇 (感情〜) 燃え立す： しむ、 刺激す ろ。 (熱心 V) 

起さし む 0(the  enthusiasm  of  men) 熱誠 4 起さし む。 丁 〇 *>«  Urea  with  enthusiasm. 
燃 9 ろ が 如き 熱誠 丨こ滿 っ。  ❺ [米俗] ( out  a workman  ) 追 ひ 出 マ、 护逐 する。 

【自動] 火が付く、 燃 (っる、 燃り 立っ、 眞赤丨 こ 成る、 熱する、 激 すろ。 To  lire  «i> •激昂す る。 
❷ 發砲 マる ©(at  a man) 祖擊 する 。(〇 n a ship  or  a fort) 砲擊 すろ。 Fire  awAy ! 
どんどん 擊〔0( より） どしどし 遣れ。 

Fire- [複合 詞】 （介丨如巾り 半鐘、 出火 警報 器。 （4rm) 火器、 銃砲 〇( —士 ack) 竈 (もど) の 
後 壁 O(.bsnoon) 火 風船 0( —^ brand) もえさし、 やけ ほ •っく ひ。 （よ り） 放 火 者。 （又） 
暄嘩〇 ど） な 焚％ 付ける 人。 Obrick) 耐火 練 瓦。 Obri-gade，） 消防隊。 （一 /c 丨 ay) 
酎 火 粘土。 （ ■com/pa-ny  ) 消防隊、 火災 保險會 社。 （ -cracker  ) 一種の 花火、 疳頹 玉、 
爆竹 (もどの 類)。 （-damp  ) (炭 贫內 の) 爆發 瓦斯、 炭化水素。 （-de  ^rt/fnent) 消防署。 
(•dog) 薪 架。 （drill  ) (軍艦 内 ふ どの) 消防 演習。 （wat/er) 火; V 食 ふ 術 か 行 ふ 手品師 u 
(又) nj 痒な •商 賣丨 こする 者、 決鬪家 。（ -engine  ) 消火 ポンプ。 （ -es-cape’ ） 火事の 時 逃げ 
出す 梯子、 避 入 機。 （一 ) 整。 （-grate  ) 火 格子。 （.gi^rd) いるり の 金網。 （ -hook) 
S 口、 火力  ^〇( -hydrant ) 消火栓 〇 ( -in-suKanoe  ) 火災 保險。 （ -i^ons) 火箸、 五徳、 
十能 (等)。 （一lock ) 火打石 丨 こて 發 火す る 銃。 （ -main) (船の） 消防 主管。 （ 一， man ) 
消防 夫、 火夫、 槌閱 兵。 （》pan) 火鉢。 (― /place) いるり。 （ ^JOri-cy  ) 火災 保險證 3 
(■proof) 耐火性の。 （-raiVing  ) 放火。 （ -rake) 火 tt き 。 （ -ship  )( 敵 襤隊丨 こ 放っ) 火 船。 
( -shovel ) 十能。 （一 ’side  ) 熥 端。 （より ） 家庭。 （ •tow’er  ) 望 火樓。 （ .teaz’er  ) 火夫. 
( -trap  ) 火事の 時 3 げ堪の 無い 家 。（ -wa^er  ) 火酒。 （ 一’ wood  ) 薪。 （ 一’ works  ) 花火。 
Firmer  (フ: r イヤヲ w) 【名] Fire すろ L の。 （殊丨 こ） Quick-  ( or  rapid-  ) fiver. 速射砲。 
Hr’ing-i’ron  (ファ イ ヤ、) ング アイ ア心 ン） 【名] 烙鐵 、やき： •て。 

Firm  (ファ v ベ) [形】 堅い、 丈夫' (素質)。 堅固' (構造 もど)。 (容易 丨〇 動か) 〇、 しっかり しす:、 
(基礎 客、 ど）。 霄 d ゎ （手 5、 ど ）0  To  stand  (or  remain)  firm. 基礎が 闽い （斷 乎と 
して 動か  W)。  To  take  a firm  hold  of  anything. しつ かと 握ろ。 To  walk  with 
• firm  tread •(よ るけ す! こ） しつ かり して 步 む〇  To  rule  with  a firm  liand. 

强® 丨こ 治める。 ❾ （in  one’s  purpose  or  belief — 意志、 信， 仰 $、 ど 1〇 强固 5、 ろ、 堅實 
多、 ろ (人)。 (to  one’s  resolution) 斑 乎た ろ、 確乎 不拔 もろ (決心の 人)。 友 nrm  belief 
(cenTiction,  opinion). 確信 9 —\y 【副】 同上 丨 こ.  一 ness 【名】 同上 もる 亊. 


一 - FIR-^IS 

ファ々 ふ [形] 第-の •、越^、 纪。 ル“ 训. 齡 、手 常， 

造物主。 打 class  (or  i^nuj. 第一 等、 第一流。 Hit  coat. 、へん“ 

Jt’frst  cost •(商品 の) 元價。 First  day.  0 曜。 1 irst  れ〇〇** •—階 

First  form •(英 刚 く小學 校の) 最下 級。 細狀 •（姓名の) 名。 ラ1^ ごで 了 

(or  mate). (商船の） 一等 運轉 手。 The  first  men  of  the  country.  A ^ . 

At  first  sifflit  (view， blwslO •初めて (ちよぃ と) 見ろ と (變ナ 、名、 と)0  〇 江一 

at  first  hand. (本人 か ら） 直接 (聞ぃ 以 、ど）。 tUe ご で 二 f 以 

广 C? す、 次 パ In  the  first  place  — in  the  first  instance. 第一 着 1べ 何〜 現む 
^ > y \ Do  it  the  first  thing  in  the  morn  in  g. (朝 起 きす- ら) 何は 执 て®、 
二づ  i: 一 「 • I shall  do  it  first  Uti"S •早速い う U う)。 A question  of  the  first 
importance  of  the  first  magnitude. 最 重要  _。 A genius  of  the 

r«nU-^f  the  first  water. 第-流の 天才。 ㈣ n—  two  (tluee,  four, :で •々ザ 
ーイゴ 〇 四 0 0 _ ^ The  two  ( three,  four,  etc.  ) farsl ’’ 一の 形〜 不 p 了と て。 

T^TTrsT^Ty  that  became  civilued  - the  fir.t  country  to  become  〇^1^： 

一费先 l: 開けす こ國 <i  The  first  脱 n wh°  came—the  first  い11 an)  to  c^ne*^^c  * 
紐け 付けす， 人 He  was  the  first  to  notice  the  fact. 說 v) も 先 丨_ 此亊 U 氣力 

I wil1  ao  in  tbc  first  steamer  that  sails. 侦 船の 有り 次第 レ 行く。  I will  speak  to 

him  on  the  first  opportunity. 機會の 有り 次第に。011  the  first 

ギ窗 丨_ 制 次第 丨ゾ 立つ など）。 To  be  postponed  till  the  first  fine  day. 雨天 順し 

ぱ② 2，12 ぶ：. 彼女の 妙 聞 くゃ (他の 命〜 待す，) 從 っす: • 

r 孰 Tlie  first  time  I met  him,  .••始めて 逢つ た 時。 

First て フ V スト） [名] 第-の 增 (又は 人)。 (事の) 处 、挫。 At 严， で: t 

折れる ふの。 ： FromUtefi 如 •最初から (知っ て 居す $ど)。 む om  ftr*“o 1 ⑽ t. 
软办ム 广 一の f へど')- The  first  of  exchange. 笫一 號爲锊 f* 形 • 

T。 ⑽ ne_ ❶⑽ _ こ 来る 心“ マ 

finest  ^SI^-l：o  First  come,fi«t  (bested, 

isa  ズ ホの， 的 I have  known  him,  first  and  last,  for  ten  years. 前後 通じ 

栗微 。 勤““ fi (：7 ユラ。 

To  come  in  first. 競爭 （も ど） の 第一 着。. IIead  fil  s<*  頭' ら （ださ 

❷ 餅 一 や<5  But  first  I must  finish  my  business. 先づ  JT1 亊〜 了は つ。 asiness 
抑 •先づ 用 V 濟ま して 然る 後 I: 遊ぶ。 catch  yo^Jiare 
rand  then  cook  it). 其胁 手に入れてから の 事 (胁 取らつ 內 から 鍋祕， 

❸ （ ^ fort  the  first  time')  i^X9  When  did  you  first  meet  her? ，め て，っ了、 の 上'。 
❹ ぃ oner  than  ) 寧ん  I would  die  fir.t  ( ==  //^  do  such  a th= ) 

(そん も-料 爲る レら) it んだ 方が 勝し/:.。 i — ⑽”. ⑽ d7"f  (：rr,isr } 
first. (寧ろ 汝の減 亡な 見ん と は） そんさ、 事な 誰が 爲る 1 のか。 （赤ん ニー?:、 遍 * 
First- 【複合 领] ㈣ rn) 總領 の、 長男、 長女。 ㈣ ass)A ボー 等の、 第一流の ふ (ご⑴ ts) 初物、 
初 取 り 0(«hand) (本人 か ら） 直接 聞ぃた （話 も ど）。 (叶 ate  power) ー ギ國〇 一 
Flr9fling(s) [槪 して 複 名] 初物、 初子。 | Hrt) (ファ々 

Firstly  [gij] 第一 丨こ (U ど)。  I Flsc (フィス ク) 【名】 (古羅 风 國电、 大藏 省。 


Fisc (ハフ、 ク) 【名】 (古羅 馬の) 國車 、大藏 省。 
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Fiscal  (7>f スカ 冗） [杉】 國® の、 財政の。 (year) 會計 年度。 (policy) 財政 政！。一 丨 y [副】 

Fish  (フイ ツシ) 【普 名】 (Three  fish'es — many  fish’es、 魚。 He  is  a fish  out  of  water. 
不得意 各、 地位に 居 愚人 (木から 落ちす こ 猿、 河童が 陸へ 揚つ す: 樣）。 As  Urnnk  as  a 
fish. 大 酩酊。 As 功 all  ns  a fish. 極めて 愚鈍。 As  nint«  as  a fish*  全く  無言。 
He  drinks  like  a fish. 館飮 する。 They  will  feed  tbe  fishes. 角 腹〜 肥やす 3 
❷ （ Queer,  strange 一) 奇人。 （ 丨 oose —） 放埒 者 〇 ( cool —） 冷靜な 人、 すれつ からし 
[ 集 名 J ( Great  quantities  of  fish') 魚 痛。 All  sorts  of  fish  arc  found  in  the  sea. 海 |こ 
It 樣々 の 魚類。 All’s  fish  that  conics  to  his  net. (彼は） 何で t 御座れ （と 云 ふ 
主義 )〇  There's  as  s：oo(l  fisli  in  the  sea  as  ever  come  out  of  it. (何物で も） 
種切れ 丨こ 成ろ の 憂 無し (世の 財源 丨て 無盡 藏)。 The  best  fish  smell  when  they  are 
three  claj's  old. 何ん ミ、 珍客 も 三日 目 | こ は 鼻丨 こつく。 Here  is  a pretty  kettle  of 
fish. 大 溫亂。 The  best  fish  swim  near  the  bof tom •(凡べ て) 真き 物に 得難し。 
[質 名】 (瞎丨 こ 登れば） 魚肉。 Fish  diet. 魚 食。 ITomig*  fiesb， old  fish. 獸肉 (t 
若い のが 好し、 魚肉は 年長けた のが 好し。  risl 丨， flesb,  and  fowl. 鳥獸 魚肉 3 

■To  be  neither  flesh  nor  fish— neither  fiesli,  fisli  nor  fowl. (描め < 、濟眛 な 物 
To  make  fish  of  one  and  flesh  of  t lie  other. 不公平 ミ、 取级 ひ;^ する。 I have 
other  fish  to  fry  ( = other  business  to  attend  (o'). 外 1 こ （大東 5、） 用事が ある。 

Fish  (フィ ッジ） 【自動】 （網 P 針 1 こて） 漁 リマる 0 To  fisli  in  troubled  waters •火事 瘍 
泥棒^ •する。  To  fish  for  anything  in  the  water. 水中；^  探す。  To  fish  for 

compliments. (賞め られ す： く て） 水を 向ける 0 [他動] (河る、 どな） あさ ろ O(out  a 
pool) 魚〜 取リ盡 マ。 ❷ （li など^ ») 捕る、 f ろ〇❸ （anything  up  or  out) (何でも） 
釣り 上け ろ、 引 吾 出す。  G [航] (折れさ う ふ 帆 架 ふ ど I こ） 副木〜 添へ て强 めろ， 

(又 錢ム〇 引合 上げる。 ❺ （軌條 5、 ど丨 こ） 副 板〜 添へ て 連接す る。 

Fish- [複合 詞】 （ culture ) 養魚 (法)。 （ -gig ) やす。 （ -glue) 魚暖 (にべ)。 （ -hawk 崩 (みさ ご)。 
( ^〇〇^) 釣針 c(  -joint ) 添 板 接骨。 (dine  ) 釣絲。 （ =maw  ) 魚の 浮囊。 (*mon，ger  ) 魚 商 3 
(-plate X 軌條〜 接ぐ 1 こ 用 ひる） 目 板。 （-roe) はらら こ ，0(=skin  disease)  [g] 魚綫癬 a 
(•slice) 剌身 庖丁。 （.sound) 魚の 浮囊。 （-sphr) 魚汉 (ゃす)。 Osto，ry ) 信じ 難き 話 3 
(ィ〇广か’如漁形水雷心むヨ卩う獻ぅをミ化な:^い以〇魚梁/ゃなう心外げり魚賣女。 

Fish’er  (フィ ッジ ャべ） 【名] (一 man) 漁夫、 漁師。 (又) 通 船。 

Fish’er-y  (フィッ^ ^ 心、) ィ） 【名】 漁業、 漁! 1。 ❷ 漁瘍。 liOiisshore  fisheries •ち •か ハ 榴3 
Deep-sea  fisheries. 遠洋漁業。 ❷漁獵 免許、 漁邋 癯。 

Fish’ing  (フィす ン ング） [名】 Fish すろ 事、 漁 遺。 （ .boa り 漁 舟、 通 粉。 (^line  ) 釣り 絲。 
(•net ) 漁網。 （ -rod  )鈞 竿。 （ -tackle  ) 釣道具。 

HsJ/y  (フ ィッ、 ソィ） 【形】 魚 多き （海 もど） 0 ©ふまぐ さい (臭 5、 ど ）〇 ❸魚 03 の 如 さ、 
どんより け: （眼）。 Fish-story ，，の 如 信じ 難 吾、 如何に し き、 いかさ まん。 

❺眞の 漁夫ら 乙き、 男 ましき、 勇 み丨 艾 た •の。 Fishy  to  the  back  bone. 生 粹の濱 男 
らし。 一， i-ly  [副】 同上 丨 こ。 一 Tness 【名] 同上なる 事。 

Fis，sion  (フ ィッ •ン ヨン） 【名】 [生物] (細 抱の) 分裂、 分 0。 

Fissure  (フィ •パ/ ャ 心） 【名】 割れ目、 裂け目、 龜 裂。 【自他 動】 割 (れ) る、® 裂す る'、 t£ しむ)。 

Fist  (フィス ト） [名】 握り こぶ し 拳骨。 （よ vj) 手 [滑 渚]。 （よ y) 筆跡 [滑 凄]。 

©拳 制钱 、無法 （t 法の 內)。 Give  us  your  fist. [滑稽] 手; V 出せ (握手： 提す 言葉： L 
He  writes  a good  fist  ( =r  a good  handy  手が 好い。 Close-fislefl. しわん ぼ う 。 
【他動】 拳骨で 打つ。 （又 手で） 握ろ、 扱 ふ。 

Fisric(a り （フィス ディ カで） 【形】 [滑稽] 拳骨の。 拳 K の。 
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一 - * •丄 ■*  ”、 r*tf ^ 1 卷挪  To  engage  in  fistienffs. 拳爾 すろ 0 

Fisti  cuffs  (フィス ディ カップス） [複 名】 , A . 、戌 强 

は: 名总％ 

?ブ(聽。 zzzr^%°^ Z forzTZT 

t 上) 二--  O*  SCW. 知って 居ろ 中では： 番 f 5== 

?h  Lsarenotmto,oMa  caudle  to ，im. 他⑽の  f 元;^ 

Slir.i.aIoftUe  filter. 適者生存。 It  is  not  m ) ら •ぶ 

To'i'iorse^mtodo  something. 適宜 以關 する 
SS 處二 

L r«l；TiIT-  O — ，ness 【名] 滴 合、 合宂。 The  fitness  of  tiling 

nu ーフコ 

⑽啻が 人 か') 適任 もら し _む_。ひ ship  for  sea  — 船„$しる 二^ •刪-、 

；teCtgL?I：WmI-^ 

お二 n:: 二 

❻ (し) ”ユ； %，。口： 

二： 一 

【名] "4^S^tSth. 合 叫。 

n,  bT^mt^  ^r：Z^m 

1 二 =r ic: 二 = ち 逆。 上‘  r て。 一 ㈣― 


FIT— FIX 


cougliiiig. 咳が 出て]^ まら 〇。  丁©  be  frisrlitened  into  fits. 吃驚して 持病〜 起こす。 

如す© ❷ ne  a fit. (人 も) びっ くり？  tf る。 To  give  one  fits •う んと 叱る 0( 又丨 1) 
_ と 泡 吹かせる。 T<， beat  one  into  fits •容易 丨こ 質 かす。 ❷ （感情、 宿弊な どの) 激赞〇 
(よ り1"* r ■"さ ま ぐ れ の)— 動、 （何） 熱。  To  have  a fit  of  weeping  or  laughter. 泣 > 

〈笑 ひ） 出 して 止ま 〇。 in  “ fu  of  l>«ssion •腹立ち紛れ 丨 こ。 丁。 have  a fit  of  industry 
(Idleness,  devotion). 勉 ，熱 （も ど） が 起 •こ って访 る。 To  have  a fit  of  the  blues. 
意氣 消沈。 To  do  anything  by  fits— by  fits  ami  starls~.by  fits  and  snatches. 
’ 不規則 丨こ 、遣っ たり 遣ら 客、 かった vj 、時々 思 ひ 出 した 樣丨こ （勉强 するな ど)。 

Fitful  (7^ ツ トフで） [名詞 Fit の 形容詞] 定リ無 さ、 氣乏 ぐれ も， 不規則 豸 、る。 To  blow 
in  fitftal  gusts. 激しく 吹く かと 思へ ば 又 止んだり 0 -Jy  [副] — ness 【名】 
fitting  (7 イツ チイ y り [分】 適 常 ふる （答 辯 もど） 0 To  be  couched  in  tittins  terms. 

言葉 遣 ひ穩當 • 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。  「などの) 設備 〇( 機械 ふ どの） 附屬 品。^ 

rtrtingCs) (フィ タティ ゾグ ズ） [槪 して 馥 名] (家 5 •どの） 造作、 取 付 品 （曼 建具の 類)。 (船} 
Plve(7 ァ イヴ) C 形、 名] 五、 五箇、 五歲 、五 時。 | Fi，ver  [； 名】 五圆 （ 五 弗、 五磅) 礼。 
nve/f5ld 【名、 形、 副] 五重、 五倍。  I Hves  [名】 一種の 球戲。 (•court) 同 戯塲。 

Fix 【ブィ ブ クス） [他動】 ( anything  in  its  place  — the  legs  to  a table 一 卓子 丨こ 足; V) 
JEill。 (寵ふ ど〜 動かない 镲丨 こ） 据附 けろ 〇( 棚 ふ ども) 取 付けろ。  Fixed  stars,  f 亙 星。 
❸ (液 體： 、ども) 周 めろ。 （色を 错 めん い樣 に） 留める n (思想〜 忘れぬ 樣 に、 害 めた 

〇^龙 が 全級の 注意な 散ら) 〇樣丨 こ） 引 留めろ。 ぼ 蘇の 浮氣 心;^) 取 V】1 卜 .め；^  To  fix 
Uic  colours  of  the  rainbow. 虹の 色を 留める (は 不可能)。 Fixed  air •炭酸 瓦斯。 Fixed 
<a,s- 揮發性 もら ざる 油 0 Fixed  capital. 固定 資本。 Fixed  idea. 固着 觀 念:。 
❸ （國 語を 铤 U らぬ樣 に) 一定す ろ。 (言葉の 意味 V) 確定す ろ。 〔値段 、給 料、 眭 日 もど〜） 
極める 。(運命 4») 定める 、決する 0 Literature  helps  to  fix  a language. 國 語〜 一定 
する 丨こ  It 文 學。 To  sell  “t  fixed  prices. 定價。 To  occur  at  fixed  periods. 定期。 

0 (時計の 針な ども) 垃、 藍 2±。 (室内の 道具な) 2L 付ける、 整頓す ろ。 (衣紋〜) 緖 ふ。 
(財政な） 整 砰 する 0 Slie  fixed  herself  for  going  out. 出掛ける 身支度;^ しす: • 

© (one’e  eyes  on  anything) 穿 目す ろ 、見詰める 0(one’s  mind  on  one’s  business) 
办を 留め ろ o(  one’s  attention  on  a book) 注意; V 專 ら 注ぐ。 （ one’s  choice  on  a 
man) 目 異^* 打っ 、撰ぶ。 fone’s  affections  on  a man) 戀慕 すろ。 (a  scandal  or  crime 
on  a man  ) 罪な 着せろ。 〔 oneself  upon  a man  or  tiling  ') 附>蹕 ふ、 l_  がみっ  く。 
He  fixed  himself  upon  me  as  an  easy  victim. (善い 掠 鳥た •と 思っ て) 附き 纏った。 
© (anything  to  a place) 離れ^) 樣丨こ 系 fs 。 lie  is  fixed  to  the  spot. 離れられ 》。 
❼ [米 國； K out  a ship  ) 綠裝 する 。 ❽ （up  a house) 片付けろ、 整頊 する a 

【自動] 留まん 固まる〆 upon  a day 一一  日 な） 撰ぶ、 決定す ろ。 I have  fixed  upon 
him  as  my  successor. 彼 V 後 繼者丨 こ 極めた （遝 ん た.）。 

PiX  (フイ：? クス） [名】 To  be  in  a fix. 窃 して 居る、 苦 しい 羽 B 、 二進 t 三 進 t なち) 〇參 
Te  be  out  of  fix. (時計な どが) 狂っ て 居る [米 國] 0 
Flx-alion  (フイ ダ セーイシ ヨシ） [名】 Fix す る 事 〇( 殊 丨 こ液體 もどの) 固まる 事、 凝結、 色 留め • 
Fixa  tive  (フィ クサ デイヴ） 【杉、 名】 色留の (物 KS、 ど） 〇色留 料。 

Fix^ed-ly  (フィ クゼ ツ FT イ） [副】 じっと （見詰める ふ ど） 〇 

fixings  (フィ ダス r ノグ ズ） [S 名】 [米 國] (室内 ふ どの) 造作、 取附品 、道 A、 設備。 （又 t 物 j 
Fixity (フィゲス ィ ディ） [名] 不燈 、不動、 固定。 ❷ [理] 不 诹發 性。 U、 どの) 飾り •附趣 品。1 
Fixture  (フィクス チヤ v) 〔名】 （家な ど丨 こ） 附 いて 離れ) Q 物 （又 は 人） 0扼を 付け 物、 居着い 
n 人。 ©【我】！: 法] 定着 物 (造作の 類 )〇 ❸ （競馬な どの) 期 n. 
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(ハフ:） 【自動】 シ ュ- シュー 嗚ろ 。[名] 同上の 音。 （より） 三鞭酒の 如く 沸® する 

酒の 栖 [俗] 0 

Fiz/Zle  (7 ィツ ズ苽） 【自動】 （塗れた 火藥 の橼丨 こ）， ンュ辦 •ンュ -ブ クブク 鳴つ て 燃 之る。 
❸ （out) (試驗 もど 丨 こて） 出 來撗れ る、 （靖 の瘍で 見苦しく） 失敗す る、 味 僧〜 付ける。 
【他動】 （敢師 が 生徒 丨 こ） 失敗 さ 乜 る。 [名] 同上す る 事。 ❾ 困却。 robeiut^ 
Fjord  (フィ ョ - ルド） 口 Fiord  〇 看よ）。  L fiMle* 弱り果て、 估る」 

Fla^ber-gast  ("フ 多' ッパ~ ゲスト） 【他動】 [婿 稽] 面 唆丨て せる、 呆然す- らしむ。 To  be 
flabbergasted. あされ かへ る。 「（人格 客、 ど ）〇  一 ^bi-ness  [名] 同上 〇、 る 事 
Flabby  (フ歹 ッ ビィ） [形] ぶす: ぶす： しす: （肉 合な ど）。 豕 肉の (頌 ミ、 ど）。 締リ の 無い、 緩い） 
Flaccid  (フ箩 クス ィッ ド） [形] ぐ I こやぐ、 丨こ やしす:、 締 りの 無い、 弛い （筋肉 もど）。 
Flac-cid，i  ty  (フ歹 クス ィ ディディ） [名] 同上 もる 事 0 

Flag  (フ亨 タク，） 【名] 旗。 (殊 じ 旗 檻 の） 将 宵 旗。 To  nans  out  the  red  flag. 危險〜 
簪戒す S 。（又） 戰藏始 の合圖 する。 Blslclt  nftST- 海賊 旗。 （又 軍 把の） 死刑 信號〇 
White  flag. 休戰 旗。 Yellow  flag. 檢疫 旗。 （又) 疫病 信號。 To  dip  a flag：. 
旗な 少しく 下げて （又 上げる） 〇 To  l,oist  one，s  •(將 官が) 艦隊の 指揮を 執る。 

To  stfUte  one’s*  flag： •將官 旗な 降す (指揮 4 •止める ）0  [他動】 （何 I こ） 旗〜 立てる • 
(that...) 旗 1 こて 知らせる 、（報な） 溥 へる 0 

Flag- [複合 詞] I ( -captain) 海軍 大佐 參涑。 （•com-man/der) 海堪 中佐 參謀 。（•作 atJ/er) 
(鳥の) 親 羽/  -lieu-tenant ) 海軍 大尉 參課。 （■丨 1st ) 海軍 將 1? 名簿。 （ oZfi-cer  ) 海軍 
將官 /-ship) 旗艦。 （.sta/tion) 信號が 無ければ 列車の 停 革せ《 際 車瘍。 （ -wag/ging  ) 


信號 [陸軍]。 （ -wa’ver  ) 沿 も 騷がす 人 0 

Flan  (フ 歹ッ グ） 【自動】 （旗の 橼 I こ） ぶ わぶ わする、 た •らリ と 垂れろ 0 ©(談話な どが） 
持ても くもろ 、活氣 が 無く ふる 、趣味が 無 くもる 〇❸ （熱心 も どが) 撓 け:ゅ) む 0 
Flag ご フ歹 ッグ） [名】 [植] 菖蒲 0 丨 Flag 【名】 （-stone) (敷石 丨こ用 ひる） 平 石。 

Flagel  lant  (フ 芗デェす ント） [形、 名] 惡 消滅の 爲 め） 我 病丨こ 鞭打な 加へ し (基督教 一' [ 
Flag^Hate  (フ 芗デェ C ー ィト） [他動】 鞭打 も 加へ る、 鞭打つ。  L 宗派の 信徒) J 


Flaa  el-laaion  (フ 歹ナ •ヱ C ー イシ3 ゾ） 【名] 鞭打、 鞭撻。 

Fla-，tious  (フデ チ V ャス） [形】 極惡 非道なる (人、 罪、 世な ど)。 一 【副】  一 ness 【名】 


Flag’on  f フ F ゴン） [名】 （卓上 I こ 酒〜 出す） 一種の 大瓶。 

Fla，grant  (フレー ィ グランド） 【形】 醜名 高き、 名代の （罪人）。 世丨こ 隱れ無 M •犯罪 もど）。 

©現行の。 (〇 代 ence) 現行犯。 一 々ran-cy 【名】 同上なる 事 0 —丨 y [副】 同上 丨 こ。 
F/aqrante  delicto  (フラグ ラン テ デ XT ク トォ） 【羅典】 （ = 伽 very  act) 現行犯 ゞ 
Flail r フ 17 -ィ冗 〇 [名] (麥 4 •打つ) 連 枷 (からさを )〇  U 發 見せら ろ もど）。 J 

Flake  (フ ィク） [名] (雪の） 片 (ひら） 〇( 魚肉 もどの 自然の） 斷片 、鱗狀 質。 (西洋 菓子の 
皮: の） へげ。 【自他 動] ( off  or  away) そく そく と へげる、 へがす 0 
Flacky  (フ P —ィキ ィ） 【形] 斷片 質の、 鱗狀 質の、 そく そ く へげる （物質な ど）。 

Flam 【名】 うそ、 ごまか U 人 滿し〇  I Flarr^beau  (フ 芕ム ボウ） [名] 火 把 0 、まつ )〇 

Flame け ィム） [名】 焰 （ほのほ) ン A： 焰。 To  rescue  fi om  the  frames. 火焰の 中よ 
v) 救 ふ。 To  be  (enveloped)  in  flames. (家な ど が) 火 语丨こ 包まる 0 丁 he  whole 
mass  burst  into  flanie(s). 燃 之 上つ す :〇  © 光輝* 光 f。 ❸ 胸の 火、 情火、 熱情、 
激昂。 (殊丨 こ) 愛戀の 情。 （よ リ ） 情人。 The  people  are  in  a flame  owing  to  the  war 
news. 烈しく 氣^ 1 つて 居る。"^ 似 u the  flasne. 扇ぎ立てる、 す： きつける、 傲 動 すん 
An  old  fiatne  of  bis. 昔 v 、 ろ。 

Flame  (フ P - ィム） 【自動] (up) (ば つと） 燃え立つ 〇(  out  — forth  ) (俄丨 ：） 燃; I 出す 〇 
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❷ （ up ) 烈しく 赤 M す る、 眞赤丨 こ 成る。 ❸ （ out) (情が) 發 動す る、 烈しく 發 情す る。 
0 (up—  OUt  ) (人が） 奮激す る、 かつと 怒る 、やつき と 成つ て 辯す る （ふ ど）。 
Flamming  (フ u —ィミ シグ） [分] 燃える が 如 $( 大陽ふ ど）。 熱 切 もろ （演說 もど）、 誇大 ふ 
Fla  min^go  (フ孓 ミン ゴゥ） [名] 形 U 略 I 鶴丨こ 似て 色は 猩々 緋の大 鳥 〇 L (記事 もど） 〇> 

Flanders  (フ 芕ゾ ダ々 ズ） 【固 名] 現今の 白 耳義と 和蘭陀 の 一部分： 含める 中古の 一洲。 
Flanerie  (フ歹 ヌリー） 【佛 名】 のらつ く 事 〇 I flarwur*  (フ歹 ヌリ/レ） [佛 名】 のらく ら恭. 
Flange  (フ 歹ン デ） [名] (鐵 管の 端 ふ どの) 鍔 （つゅ） の桡 5、 緣〇  [他動】 同上 も附 ける。 
Flank  (フ歹 シク） [名】 (肋骨と 臀部と の 間の) 橫腹 、脇腹。 ❷ (家の) 側面、 橫面 (っ ま）。 
❸ （陣 の) 側两。 (Ip： の") 左右 翼。 To  be  weak  in  flaiilc •兩 翼が 弱い。 Flank  attack. 
侧面 攻擊〇  To  take  the  enemy  in  flank. 側面;^ 衝く〇  To  turn  the  flank  of 
the  enemy. 敵の 側面な 廻って 背後 丨こ 出ろ。 [他動】 ミ 軍の) 側面〜 守る。 (又) 侧 面な 衝 く、 
縱射 する。 （又） 側面な 廻は る。 

Flannel  ( フ歹ン •ネ 冗） [名】 原 名の® (肌着 ふ ど U 用 ひる 毛織 ）〇 

Flap  (フ すッ プ） [他動] (鳥が 羽な） 叩く 、羽擊 （はは 六き) する 〇( 又團 扇の 如き もので） 叩く  • 
( Hies  off  or  away  ) 同上して (蠅ふ ど 40 拂ふ〇  [自動】 （旗な どが 風で) ばた ばた する。 
(扉が 風で） 翻 (ぁ ふ） る。 （帽子の 緣も どが） びら びら する。 (象の 耳 ふ どが) ぶ わぶ わする。 
【名】 （鳥の） 羽 叩き。 (画 扇の 如き ものに: 〇 叩く 事 0 ❷ （凡べ て) ぶ わぶ わ (びらびら） 

する 物 〇( 衣囊 の) 菴〇⑽ 子の) 廣い緣 〇 ど ）〇 

Flap， [複合 詞] (一’ doo-d 丨 e) 譫言 (六 u ご 〇、 こ •まかし （ 《eared  ) 耳の 垂れた （犬な ど） • 
( «jack  )一 種の 煎餅。 （ waive  )( 蝶# 付の） 翼辦。 

Flapper  (フ 芗ッ パ…） 【名】 蠅取リ 。(鳥な 追 ふ) 鳴子。 ❾ （未だ) 飛べない 幼 鳥。 （より) 未だ 
交際 社會 1こ 出 ふい 娘 [俗]。 ❸ （魚の) 廣い 鰭。 (海老な どの) 尾。 (より 一 人間の) 手 [俗]。 
〇 人の 注意、 記憶 〇 ど） 4 •喚起す る もの [Gulliver’s  “ Travels ，’ よ り 出 づ]。 

Flare  (フ P- ヤ） [自動】 (火が） あ ふつて 燃 る、 ゆ らいで 燃り ろ、 ザら ゆらす る 、ゆらぐ 0 
Flaring：  colours. 丨 t で やか 過ぎ る 彩色。  To  flare  up. ばつと 燃え立つ 0( より） 

かつと 立腹 マる、 焦ら 立つ、 癇瘊 4 起す。 ❷ (船首の 舷側な どが） 朝顔な リ i こ 開く  0 
A flaring：  bowl. 朝顔 客、^) の惋。 [名】 わ ふつて （ゆら ゆ ら と） 燃える 火焰。 〇叩) 俄 1 こ 
燃 0 立つ 事。 （より） 烈火の 如き 激怒。 (又) 一括の 大人 氣 、底 拔け 騒ぎ。 ❸ （服装 ふ どの） 
U で やか $ 〇 〇 (舷 測の） 朝顔 狀〇 

Flash  (フデ ッ ミ/) [自動】 （電光が) 閃く  〇( 火藥 が) J/ つと 發火 すろ 〇〇 訊が) 玉 社。 〔on  one’s 
mind  ) (秘密 5、 どが） 不圖 胸丨こ 浮ぶ。 The  truth  flashed  on  ( or  into  ) my  mind. 
事 貰が 不圖 胸丨こ 浮んだ (俄 丨こ 悟つ た）。 1〇  Hasli  in  the  pan. (花々 しく 始めた 事が） 
失敗 丨こ歸 する 0 riasbins：  UlRdes. 玉 散ろ 餅。  FInsliins -point. [化] 引火 點參 

To  flash  «p  (or  out). 憤然 と 怒る 、急丨 こ 焦ら 立つ 〇( 又) 電光の 如》 頓智〜 W かす. 
[他動】 （光る 餅 さ、 ど か) 閃 かす。 （火 發 すん  A lantern  was  flashed  in  my  face. 
喑燈 〜突き付け られ す:。 His  eyes  flasli  fire.  0 から 火〜 發 つ。 He  flashed  back 
defiance. (物と も tf^Q 風〜 して） 睨め 返しす こ。 To  flash  a message  over  a wire •(音 
信な) 閃 達すろ 〇 IIe  hashed  a bundle  of  banknotes. 札の 朿〜 自慢 氣に ちらりと 見ぜ ？：• 
❷ （glass  with  ruby  ) (無色の 硝子 丨こ色 硝子 も) 被ぶ せろ。 i •’丨 ashed  ginss. 色 硝子 0 
Flash  (フ 歹ツ ミ/) 【名] 閃光。 A flush  of  lightning. いふ ひ •かり 〇( よ vj  ) A flash  of 
w ル 笵 光の 如き 頓智。 A f；a»li  of  hope. 俄丨こ 浮ぶ 一縝の 希望。 In  flasli. 忽ち 〇 
A flash  ia  the  pan. (花々 し く 始めす: 事の） 失敗 0 ❷ （盗賊 薄 徒の） 通語、 符牒 0 
Flash  (フ ，デ ノ） [形】 はで 過ぎる （飾り 5、 ど ）〇 安くて ぴかぴか する （物)。 丨こせ (札な ど）。 
❾ 不正 業社會 1こ 通ろ （言葉^ ど ）0  The  flash  sontry. 盜賊 (f 徒 社會 （ふ ど）。 
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^ l«nSuaffc. 盗賊 徒 (など の) 符牒。 ❸ [俗] (何 藝 の) 一等、 ぱりぱり。 

Plash. [複合 詞] (4iouse) 盗賊の 巣窟。 （•丨 •丨 ght ) (燈鑾 なとの） 廻 傅‘ 泣。 
nash,y け罗〆 ノ ィ） [形】 見せかけ 計1〕 で 安つ ほ •い (裝 飾な ど）。  丨火藥 入れ。'^ 

Flask  ( フ歹 スグ） [名】 （所謂) ふら す ハ。 （又） 携帶 瓶、 水筒。 ❷ （二 powder-flask^ 
Flat  (フ罗 •ク ト） [形] 平す: い (顔 もど）。 低い (鼻5、 ど)。 平 4 (表面 もど )。 平 处( 道路 も ど)* 

ね 二 碗)。 ( h ^ ) マ 手。 — t — 打ち，“ 

⑼ (deniaD：：i^|^  否認。 ㈣咖 拒絕。 (c0^dJ，n) 
菔 から 其 は 違 ふと 云 ふ 事。 （nonsense) 全くの 澹言〇  TiW  flat. 锄然さ つれ。 
石1^;. 而⑽の 脏 い (水ん ど）。 旨味の 無 「(酒、 聲 もど)。 MMil (機、 市 傷な ど卜 
Beer  be^mcs  flat. ―が拔 け る。 0 ( consonant) 濁 針 背 ('d， g， v， z 等）。 
r^n  To  r«u  flat  on  the  floor  — on  on^s  face  or  back. (俯向き 5、 ど l こ) 平伏す る • 
To  fall  flat  on  one's  enr. (洒落 5、 ど が 相手次第 0 面白く 惑ゼぬ （分力 らぬ ）〇 
「白 他 觔 1 平たく す；^ 平たく なろ、 氣が拔 けろ。 (〇的 ■一 始め 景氣 好く) 失敗 丨こ歸 ,lj。 
[名] 平面、 平原。 (沅 口' 瀬 «at -! ■離 the  flat. 平面 |こ（ 蠹 く) 〇 

平面 _ 臟 す)。 ©(物 我 長度丨 こ相當 す)。 ❸ （手の) i。 巧で 
〇 馬鹿 希、 阿呆。 一丨 y [副] 斷然 (拒絕 マる ふ ど）。 頭 力 _±、 一む 二 も,? 11( 聞か… 0 
一 n"^T 名 丁み (旨味、 而由味 ) 無 さ 事 •、き 

F』 二 (7jXv)cr®?wuVs^-fi©]f 〇 im  平 :こ成ろ。ヲ^^ 

Flat,ter  (フ F ソタ v) 【他動】 (人 1こ） 語 ふ、 追從 すろ-、 おべ つか 使 土。 （よ リー 寫妈 、人物 a4 
が 请物よ V】 も 善く 目. ぜ た©  (人な 賞め て） 嬉しがら ぢ。 He  was  flattered 
一 felt  liimself  (highly)  flattered-by  lier  attentions  もてなし か 好^て;^^ 乙 
(得意) がっす， 〇 ❸ （ oneself  with  the  hope  that  … ） （ 旨く行く 5、 どの) 挺、 

I natter  myself  (with  the  hope) — will  lay  the  flattering  ui.ctiou  to  my  soul 

and  hope  — that  I have  done  my  duty. 本分 丈 は 盡 しす： 積1 J。  「て 丨- 乘らぬ う 

Flaner-y け 歹ッ〜、】 ィ ） I： 名】 ■ひ、 俟 辯、 追從 〇 To  be  proof  affaiust  fl::te て.，） 
Flatulence  (フ歹 デュ^ス） 【名] 食道 丨こ 瓦斯の 溜る 事、 屁の 出る 事。 弓^ 
Flafu-lent  (フ罗 デュい ノト） 【形：！ 屁の 出る (食物 もど)。 气， せろ ^强ユ 公)： 
Flaunt  ("フ G —〆 h) [他動】 （美服 客、 どか) 見せびらかす、 誇掄 する。 [自動] 華美 笆身 

^ 【名：! 同上す ザ。 ❾高 1|、 高言 • 

Fla/V0(u>  f フ p —ィヴ v) [名】 （各種の 食物の 獨特 の) 風味、 香味。 （より 一詩 文 ふとの） 
趣味、 風致、 風情。 【他動] (食物 丨こ藥 味 ふ ど1 こ七 て）5^ 附 ム广 
Flaw  (フ 在-) 【名] (割れ目、 ひび、 ほころ ひ •の 意味より） 庇、 瑕 蓮、 缺點 。(殊 1 -證ヽ 文 ふとを 
•• 無効なら しむる 法律上の) 钬陷。 【他動] (品物な) 庇 物丨 こする。 (證 文な ど〜) 無効 丨 こ} 
Flaw  (フ泛 _) [名】 （ ガ） 一陣の 烈風、 はやて0  L ， ろ • 

Flax  (フ歹 •バス） [名] [植] 亞麻 〇( より一 其 皮の 繊維、 一 即ち） 麻广、 

Flax，en  (フ 笋ク スン） [形】 麻の 如き、 麻 色の、 淡黃 色の （頭髮 な こノ0  , v 

Flay  (フ ローィ） 【他動] (獸 もどの) 皮〜 剝 ぐ。 （よ VJ)® ろ、 いち •めろ 〔ノと 丄\ 
Flea  (フ T ィ _) 【名] 蚤。 To  send  one  away  with  a flea  in  tois  了 •ザ，: で’ て 
聞か しで i る。  「 れ すべ— な） 很 ろ0 1 

Flea- [ 複合 詞】 (― ⑽〇 配： 咬 はれれ 痕。 （パ） 些細の 不快。 （一 /bit_ten) 备1 こ 咬は） 
Fleck  (フ f ソク） 【名] 汚點 、しみ。 [他動] L みな 入らす、 斑 （まだら） しする。 
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Flecker  (フ P ッ カへ） [他動] 斑丨 こする 0 | Red  (フ P5, ド） Flee の 過去、 過去分詞。 
Fledged  (フ P ッデ ド） 【形】 （漸く） 羽毛の 生 へれ、 羽毛の 生 へれての （子 鳥) • 
Fledg(eyiing  (フ u ッナ •す シグ 〇 [名] 羽毛の 生へ す： ての 雛。 （よ り） 嘴の 黄色い 宵 二 歳。 
Flee  (フ すイ ー） [自動】 [過去、 過分 f^ed]  (from  love) (何處 から) 逃げる。 (before  the 
dreadful  enemy ) (勢 1 こ) 逆れ て 逃げる 0( away) 消え失せろ 0 All  fled  before  the 
Japanese. 日本人の 向 ふ處敵 無し。 [他動】 （誘惑る、 ど 避けて 逃げる。 roUcm 
love,  and  it  will  flee  5 flee  love,  and  it  will  follow  you. 追へ It ♦逃げ 逃 ぐれ 1 で 追 はる 
(は 世の 習）。 _ 現代英語 丨 こて U “fleeing” の 代 リ丨こ “flying” を 用 ふ。 

Fleece  (フ ア イー ス） [名] (羊の） 毛皮、 毛 衣 0 (又) 一 核の （即ち 一回 | こ 剪み 採れ; S) 羊毛。 
Crolden  fleece,  f Argon  ant 遠征の 0 的 5、 ろ “Chrysomallus” と 云へ る 牡羊の） 金 毛。 
[他動】 （a  man  of  his  possessions ) (羊毛 4 •剪み 採る の 意味よ — * 人の金 品〜） 
剝 ぐ、 奪 ふ、 捲き 上げる。 ❾ （the  sky  with  clouds 一 羊毛の 如き 雲な 以て) 覆 ふ。 
Fleecy  (フ^' イー スイ） 【形] 羊毛 も 着た ろ、 羊毛の 如き。 （clouds ) 白雲。 

Fleer  (フ T イ ーヤ） [自動] 愚弄す る、 嘲弄す る、 からか ひづ らも 作つ て (人な) 冷笑す ろ。 
[名] 愚弄、 嗽 弄、 冷笑 茴。 

Fleet  (フ すイ  ー！') [名] 艦隊、 船隊。 TUe  fleet. 海軍 （全部）。 A fleet  in  being：. 

存状 （とは 敵對 する の 力無く  L 無 現す 可から ざる） 艇 PJ。 

Fleet  (フ T イー ト） 【形】 速き、 疾走； T る、 迅速 ふる。 (steed) 駿馬 0 一 ly  [副】  一 ness [名】 
Fleet  0T イー ト） [自動] 疾く 過ぎ-去る 、飛び去る、 矢の 如く 飛ぶ。 Life  is  fleetiiis. ) 
Fleming  (フ p ミン グ） [名] Flanders 人。  L 人生 は 果敢無き も の」 

Flemish  (フ〇 ミッジ) [形、 名] Flanders  の。 Flanders  語 0 

Flesh  (フ P ッシ） [名] (骨、 皮 丨こ對 して) 肉。 (より) 果肉。 (又) 肥滿。 To  lose  flesh. 瘦 せる。 
To  be  in  flesh.  ® えて 居る。  Proud  flesli. [餞] (傷口 ふ どに 生す る） 賛 肉。 

To  maUe  the  flesfa  creep. (人の 大 怪我な どな 見る と） 戰慄 する （そ •つと する）。 
❾ 食用 肉。 FlesH  diet •肉食。 _ 槪 して 魚肉 V 含ます、 時丨 こは 鳥肉 も L 贫く亊 
わり。 To  be  u either  flesli  nor  fisli — neither  fish,  f^es^i,  nor  fowl. 暖 味る、 
もの。  To  make  flesh  of  one  aud  fish  of  another,  公平 ミ、 取扱 ひなす る。 

❸ 肉^!、 肉 然〇  To  be  (or  become)  on©  flesHi. 一身 同體 (夫婦） と 成ろ 0 To  be 
( still ) iu  Uie  flesh. (未だ） 生きて 居ろ。  Sins  of  t2»©  flesh. 色愁。 To  live 

after  the  flesh. (精 靈丨 1 對す る） 肉 (即 5 動物性） 丨こ從 ふ。  〇 骨肉、 人 問、 人性 0 

All  flesb. 生物、 衆生。  To  go  tlie  way  of  Jill  flesh. 死 jQ。  It  is  more  than 

flesh  and  blood  can  bear. 人間の 堪へ られ O 事。 To  be  ( mn«lc  of)  flesh  and 
blood. (未だ） 血が 通 つて 思る (木石 I こ 非す)。 One’s  own  flesh  and  blood. 骨肉。 
Flesh- [馥 合詞] (-fly) 肉 (こ 卵な ひ リ つける 蠅。 （ ザ他 0f  Egypt) 美食。 （-tights^ 
(女優の) 肉襦袢。 （-tints)  (S の) 肉色。 （-wound) 急所 丨こ 觸ら W 淺 手。 

Flesh  ( フレ クシ） [他動] ( a hound —— 獵犬も ど丨 こ） 肉の 味; V® えさ ぜ て 勇 氣も附 ける。 

(より — 人丨 こ） 成功 （な ど） の 味〜 覺え さ' m(a  sword  ) 試! L 切 VJ する。 （a  pen 
Fleshings  (フ p ッ シング ズ） [複 名] (女優な どの） 肉 孺袢。  L 筆〜 試め す 〇) 

Fleshly  (フ u デン アイ） [形:！ 肉 譴 の。 ❷ 肉 趙 的、 肉 怒の、 色 怒の。 （又) 物霣 的の、 名利の 
(情な ど）。 一 "li-ness  [名】 同上 もる 事。 

Flesh? (フ p •ルイ） [形] 肥; 1た。 （又) 肉の 有ろ （果寊 など） 〇 © 肉 骽 の。 (temple) 肉 |J, 
Fleur-de-lis  (フ笋 "ドゥ ガー） [: 名] 白菖 （又は 百合) 花形 (佛繭 四の 紋章)。 

Flew  (フ す：! 一） Fly の 過去 3 

Flex’i-ble  (プロ スイ; r で） [形】 曲げ 得 可 孑、 撓め 易き、 L 力: やかな 广 物 貫 もど）。 （より） 
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©御し 队導⑻ 、扱 ひ 易さ、 觀な 、備" •(鎮 : f)。 ❸ 
=く%?ぷる(_ 、ど)。 - _y  [名】 同上 性。 一 b 丨 yUl]] 同上 U. 

に ロ フ (C) ['丄 [ふ W ど I こて) 輕く 打つ。 (指の  = 、巧^^ ミ \'ば 

off  or  from  a coat) 同上 して 拂ふ 。[名】 輕く 打つ _今 く 彈 巴く，， ま1 

to-  flight. 逃定 する。 To  put  the  enemy  to  fliSl“. 敗， (潰  ☆はく 

【Fly  の 名詞】 （of  a bird  - of  a shell ) き违、 愈：、 ±2?。（ い j . 

m&mo  T，7fliSbt  ク 1 は; 二 V 二。 : Lain^ion. 

fnSswallows. 一群の 燕。， n— 一 晒 广 ？ 二 

locusts. 許 多の _ぃナ ♦•幾 群と もく 則 て_£ す糾り 彈秦器 

どの) 飛释。 0 ( 上り 段 5、 どの:^。 “吵マコ^:ユ皆ヤかぅかしす、 

Flights  兩イ ディ） [形] 

ぅ^) ぃれ (才子 もど)。 •-㈣ 【副】 同上 》こ。 一、- ness  [名】， 上 もる ぁ ） 
Flimflam  (フ V ムフ 歹ム） [名] _ (六は”） 〇❷ 人た 二 ま し、：” 上0。 け, 嘴 弱 ナム 

Flimsy  (フ W ィ） [形] (蝶々 の 翼の 額 こ) 輕 く，， 2 ば シつユ泣薄力無き 
如 こぃ、 脆き (構造 ふ ど)。 A nimH^l：T  2 -?s«-ly  UH1 

(口實 もど)。 l： 名 H 敷 寫ぃこ 用 ひろ) 透明 衹。 ぃ广祕 、 

，は チ) _ 

Flings  (み •フ :） [複 名] (り/痛） 誠。 抑 

Fling  (フ 、トノ  グ）[ 他動】 [過去、 過分  f_]  ( one^  ^ta^n；st  — f f Ss  heS) 
酿。 (the  other  party  in 沿㈣01' 一 訴 f で 二' 王 ぅ つつて 清る) • 
石^け  S、 ぶ^) けろ。 （a  penny  to  a be^ar  ) 

5^«?l：t(onese,intoachai0  L じと， ㉟ 二 f 

— ?r_  )1121。 (_げ on 

纖 (：=p=rgiii^fe^p^ 

ゃん丨 ホ 。卜 度の规 が) 卿，:, tt;  To«^  ^；^ones%J. 
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(酷い 事 も) 出 委せに 云 ふ。 To  fling：  a lover  ovei ••(男な〕 振 vj 棄 てろ。 To  flin?  up 
one’s  hands. 手;^ 振 り 上げる。 To  fling  np  one’s  situation. (己が 地位〜) 放棄す る 0 
[名】 悪口、 攻擊。  To  have  a flins  at  the  authorities. 官憲; ^ 罵る (一本 參 る）。 
❷ （馬の 獄ろ 形より） 烈い擧 動、 放恣 ふ 振舞。 To  have  one’s  fling： •思 ひ 切って 遊ぶ。 
Let  him  have  Uis  fling  ! 思 ふ 存分 遊ば して 遣れ。  To  do  anything  at  a fling. 

一擧 I こ (一 氣丨 こ) • To  do  anything  in  a fllnff. 癇擴 4 •起 して （腹立ち紛れ 丨 こ）。 He 
embarked  full  fliiiff  in  all  sorts  of  enterprises. 向 見 十 | こ （胃 P 食 ホ 業 丨こ乘 リ 出 しす:） 0 
Flint  (フ T ゾト) [名】 機 石、 火打石。 （よ リ） かたくな も 物、 無情 も 物。 Flint  and  steel. 
火 打 道具。 A Heart  of  flint. 無情な 心。 To  wrings  water  from  a flint. 不可 
能 も 事;^ する。 To  set  one’s  face  like  a flint. 顔;^ 固める （斷 乎と して 動かぬ）。 
To  skin  (or  flay)  a flint. (吝裔 家が） 石 か ら 綿な 取る、 爪 マ 火 もと ほ ♦マ （に 相 當）。 
Flint  [複合 詞】 （； 丨 ass) 上等の 硝子。 （dock) 燧 g 銃。 O Wing) 吝啬。 

Flint，y  (フ ザゾ ティ） [形】 燧石 質の （岩な ど） 〇( よ vj) 無情な （心な ど） 〇 一， i-ness  [名】 
Flip  (フ T ツプ） 【他動] (麈 5、 ど^ •爪で) 彈く 、拂 ふ。 (ashes  from  a cigar) 輕く 叩いて 拂ふ 3 
【自動】 （at  anything) (鞭の 先な どで) 輕く 叩く。 [名】 撣く樣 も 手つき。 

Flip  ( フ T ツプ） 【名] 麥 酒な 暖めて 作る 飮 料。 

Flip’flap  (フザ ツ プフ歹 ツフ） [名】 一種のと ん丨 i. が ヘリ。 （又） 一種の 花火。 

Flip/pant  (フ ザ ツパン ト） [形] (輕 辯、 多 辯の 意味よ り） 輕 々しき、 輕躁 もる、 浮華な ろ、 輕 薄な 
(語調な ど） • 一 ’pan-cy  [名】 同上 ふろ 事。 一丨 y [副] 同上 丨こ0 
Flip’per  (フ ザ ツハ w) 【名]  0 つと せ い、 わざら l などの) 黯丨こ 似す こ 足 c (より 一 人間の） 

乎 [俗] c Oive  ( or  tip  ) us  your  flipper  一 give  me  a tip  of  your  flipper. 

[滑稽] 手を 出ぜ （握手な 促す 言葉）。 

Flirt  (フ K) [自動】 （withaman) (女が 男と） ふざける、 じ やらつ く、 您れた ふ v) も 
して （男 も） じ やらす 0( より —— with  a party  ) (加盟の 眞 意 無く） 弄ぶ、 騄斧 する％ 
疏 弄する、 おも ちや丨 こする • 【他動】 （水 ふ どを) 彈 く、 彈く 樣丨こ 投げる。 (扇子な ど〜) 
S 丨こ使 ふ。 （烏が 尾 もどを) 振る。 [袖 名】 同上す る 事。 [费 名】 浮氣 女、 蓮 葉 姐。 
Flir-ta’tion  ( フ^^テ ー イシ3、 ノ） [名】 （男女 惚れた ふ vj して） ふざけ 散らす 事。 
Flirtatious  (フ テーイジ ヤス） [形】 （男と） ふざけす こがる （娘 もど） 0 
Flit  (フ T ツ 1、） 【自動] (澠 ミ、 どの 樣 I こ） ちらち らと 飛ぶ。 （about— to  and  fro) ちらちら 
と 飛び 廻 It る e(by) (好機 會ふ どが） 何時の 間 | こやら 過ぎ去る。 【名】 同上す ろ 事。 
Flitch  (フ T ツチ） 【名] (鹽 豚の） 脇腹。 A flitch  of  bacon. 同上 一枚。 

Float  (フ p — ウト) 【自動】 （on  the  water  )( 船が 水上 1 こ） 浮く 。（〇 ff  ) (沈んだ 船 幺、 どが) 
浮き上がる。 〔in  the  water— in  the  air) (水 母 5、 ど か •水 中丨 こ、 麈 もど が 空 中丨 こ） 浮ぶ、 浮く、 
浮游 マ る、 浮漂す る。 (before  one’s  eyes  or  mind) (幻な どが 目の前 l: ) 浮ぶ O(on  the 
Wind) (音樂 、花の香 も ど 風の 便 リ に） 漂う て' 来ろ 0( 風說な どが) 流布す ろ.。 Floating 
capital. 流動 （運用） 資本。  Floating：  doc 丨“ 浮游 船渠。  Floating  battery. 

浮 砲奎。 Fioatingf  rib. (胸骨 丨こ 達せざる） 浮游 肋骨。 FUrnti 丨丨 g：  dust. 浮游 塵芥。 
A floating1  island. 浮き 岛。 The  flouting：  population  of  a city. 人口  1 ••增 诚有 
り て 一定 ぜ ざる 部分。 Floating：  light. 燈查 船。 The  river  was  floating：  wltu 
dead  bodies. 死骸が 河の 水面な 一杯 丨こ 埋めて 流れた。 Floatiiisr  debt. 一時 借入金 • 
【他動] (潮が 船を) 登 かす、 溧 はす、 流す 0 ❷ （河が 溢れて 田 畠丨〇 水な 被 ぶら す。 

❸ [商] (a  loan — 愤 券な ど；^) 萆集 すろ. 發 行す る 0(a  scheme —— 計畫 など： 首尾 好 り 
實 行す る。 （a  company —— 會社 な ど;^ 首尾 好く） 成立せ 〔む。 To 打〇糾 u bos«» 
compHiiy. 怪 しい 會让〜 成立させる。 [名】 浮 子、 筏、 浮棧樯 、屋蹇 Q 
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rioa^tage  (フ £T ーゥ ディ デ） [名】 浮 ふ®、 浮揚、 浮力。 ❷ 浮べろ 物。 (殊丨 こ 河に 浮べろ） 
船 船。 ❸ （船の) 水上 部。 

FloCa^a^ion  f フ苷ゥ テー ぐン ョン) [名】 浮ぶ 事 0 centre  of  float *u ion. 浮 物の 重心。 

❸ （債券な どの) 發 行。 (計畫 名、 どの) 實 行。 (會社 ふ どの) 成立。 

Flock  (フ 在ッり [名】 〔羊、 水鳥 もどの) 粍。 (又 人の) 群衆。 (より一 牧師の 扱 ふ) は 徒、 敎會。 
A Hock  of  sheep. 一群の羊。 Flocks  and  Herds. 羊と 牛。 They  come  in  flocks. 
大群な 成して 來 る。 [自動】 (to  or  in  or  about  some  scene — together') 群ろ、 群集す る 0 
Flock  (フ ルック） [名】 毛 屠。  I Floe  (フ ゥ） [名] (南北 氷详 の） 浮 水 原、 流氷。 

Flog け S ツグ） [他動] (犯則 者 もどな) 鞭打つ。 （より 一 [俗] 貧 かす。 to  11〇备 》 
dea<l  horse. 死 馬な 鞭打つ （徒 勞） 。(又) 古疵を 探す 〇 ど）。 ❷ （ learning  into  a 
puDil )( 學 問〜) 叩-き 込 LV laziness  out  of  a pupil ) (なまけ ろ 癖〜) 叩き 直す。 
Flood  ( find — フ罗ッ ド） [名】 洪水、 出水、 沉 濫。 The  stream  is  at  Us  flood. 出水して 
居る。 ❷ い flood-tide、 滿潮 （ebb 丨こ對 す） 0 ❸ 逆、！。 G (何 丨 こても） it ろ、 が _ 
如く  多み 事。 To  burst  into  a flood  of  tear^  わつ と 泣き出す 〇 A flood  of  words. 
滔 々と して 絕 えざる 言葉 0 To  admit  at  flood  of  ligHt. 滿 堂の 光明。 To  have 

«%  flood  of  callers. 来訪者 溢れて 應接丨 こ 暇 わらす 0 
Flood  ( flud ー フ歹ツ ド) [他動】 (a  field  or  a burning  house  with  water) 水丨こ j 曼す • 
The  fields  are  flooclcrl. 水；^ 被ぶ ろ。  The  houses  are  hooded. 家丨こ 浸水す る 0 

❷ （a  city  with  advertisements 一 a person  with  requests ) (廣告 客、 どの) f 凡產〜 
起す （镣） 、洪水 C ろ （壊）。 1 ftm  hooded  Witu  letters. 手紙の 洪水 丨こ遂 つす: 樣《 
【自動] (河な どが) 漲ろ、 溢れる。 ❷ （女が 產 後） 出血す る。 

Flood- [複合 詞 ] (-gate) 水門。 （Tt^rk) 滿 潮標。 （イ丨加) 滿 潮。 

Floor  (flore- —フ 在ー ゥア） [名】 床、 床板 0 ❾ [英 國] (家の 何) 蹩〇  ttrouml  Cioov. 

二階 下。 First  floor  J/ の； y). 二 階。 Secoi“l  floor  (=r//".n/ j か’ 夕) • 三階。 

❸ [米 國] (議會 の') 議員 席。 (より) 發言 心 ha'e  (orsot)tlie  floor. 發言權 も 得；^ 
To  take  the  floor. 發言 する。 【他動】 （家の） 床も附 けろ 、床板な* 張る 、床と 成ろ。 
❾ （課業の 出來 もぃ 生徒 4〇 坐 ら せる。 （よ VJ ) 張り倒す、 食 かす、 閉口 させろ、 當 惑さぜ る、 

へ、 浲 す。  To  set  floored. 失敗す ろ (へ ふむ） 〇 To  ««  examination- 

paper. 試驗 問題 丨こ 悉く 答へ る。 

Floorer  (フ p - ゥア竽 v) [名】 人な 張 倒す 拳骨、 閉口 さぜろ 難題 （など）。 That’s マ 
FlooKing  (フ〇 —ゥア リング） [名】 床板、 床 張り 0 Ln<x>rer •さ う 出られち ゃ 閉口」 

Flop  (フミ ップ） [他動] (鳥が 羽 40 ばす: I てす こする。 （又 羽 た •らリ とすろ。 （又 羽で 水な） 
ほ •ちゃぼ ちゃす る。 [自動】 （down) ぼす： りと 落ちろ。 [名】 同上す ろ 事、 又丨 1音， 
【副、 間] ぼたり と （落ちる ふ ど）。 

Flo^ra  (フ〇 —ゥ〇  [名] (Fauna 丨こ對 し 一 何 地方 又は 何時 代の) 植物界、 植物 盡し • 
Floral  (フ —ゥ ラル） [形】 植物界 •の、 花の。 （zone) 特種 植物 地帶。 （arrangement) 生花 • 
Florence  (フ d ソンス) [固 名] 伊太利の 一都 會。 

FloKen-tlne  (フ 3V シデ イソ) [开 多、 名】 Florence  の。 Florence  人 0 

Flo  rescence  [名】 開花、 開花 期。  I Flo>i-cu 卜 ture 【名】 養 花。 

FloKid  (フ p、) ッ F) 【形] 花ゃか ふ、 華美 もる、 華麗 もる （文體 も ど ）0  © 鮮紅色の、 晴 れ 

やか も、 明る ぃ （顔色 もど) 〇 A florid  caunienaiice, もから が ほ。 

Flori  da  (フ 石'、】 ダ） 【固 名】 合 衆 國の一 洲。 （water ) —種の 香水。 

FI6P^in  (プ5、】' ノ） 【名】 Florence  I こて 發 行し 一時 U 歐洲 全部に-通用せ し 金 銀貨 《 
Florist  (フ百 ーゥ、 J ス 1、） [名】 花屋 v 花 師0 (又） 花の 專問 家， 
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Floss  (フミ ッス） [名] (-silk  ) 眞 綿。  | Flo’tage  =* Floatage  (も 看よ）。 

Floss’y  (フ 孖ッ スイ） [形] 眞綿の 如 さ 0 1 Flo-ta’tion  = Floatation  (〜 看よ） • 

Flo-tiHa  (フヨ チィ ラ） [名] 小 船隊、 小 艦隊。©  (水雷艇 客、 どの) 艇隊〇 
Flot’sam  (フ d ット サム） [名] (Jetsam 丨こ對 し） 漂流物、 浮 荷 〇 

Flounce  (フす ウン ス） [自動] (about,  away,  out,  down) (やけ 氣味丨 こ 成つ た 女 客、 どが） 

身體も 投げ出しす: 樣丨こ 走ろ （又 It 坐 わ る）。 [名】 同上の 擧 動。 

Flounce  (フす ゥシ ス） [名] (婦人服の) 裙 の® (ひだ)、 飾りべ リ 。 [他動】 （据丨 こ) 靈〜附 ける。 
Flounder  (フ芗 ウン ダ〜） [自動】 00 かりな ど 丨こ篏 まつて） I がく、 わがく、 は 7: 丨 t •たす る。 

(より） 困難 4 脫れ ようとして 益々 深み 丨こ陷 る （もど）。 [名】 同上す る擧 勧。 
Flounder  (フ 芕ウゾ ダ〜） [名] 比 目 魚 (かれ ひ) の 一種。 「 ❾ [米 國] 挽いて 粉 1 こする。 j 
FJour  (フ 歹ワ .心） 【名] 粉。 (殊丨 こ) 小麥粉 0 [他動] (肉な ども 料理す ろ 3 辛) 粉： 振 り 掛ける。} 
Flourish  (フ多 リッジ） [自動] (店 もどが) 榮 えろ、 繁昌す る、 繁榮な 極める。 (人なら） 男 
(文は 女） 盛り 。（荜 木き、 ら） 能 く 育つ 0 ❷ [過去] ( in  or  about  a certain  period  ) 
(何時頃) 榮 えし iH: に. 在り L (人 もど)。 [他動】 0 M もど か) 花やか 丨こ 吹き 立てろ。 
(劍 を) 揮り 廻は す。 (筆 40 揮 ふ。 (文字〜) 花やか 丨こ 飾る 0 
Flourish  (フシ) ッシ） [名] 繁榮 、盛 育。 丁。 レ in  full  flemish. 繁榮 も® む。 (植物 もら） 
勢よ く 育つ。 ❷ （劍 など 揮り 廻 tt 彳事 。(筆な) 揮 ふ 事。 ❸ 花やか ふ 飾り、 花形、 
華 飾。 （よ リ—— 文章の） 花やか ミ、 文句、 文飾。 G (喇叭な どの) 花やか も 吹奏。 With 
» oftruanpets. (喇叭;^ 吹き 立てて と は） 大裝 裳に （仰々 しく） 0 

Flout (フ 罗ゥ 1、） 【自他 動】 （something — at  something) 愚弄す る、 嘲弄す る、 侮蔑す る。 
[名】 愚弄、 嘲弄、 侮蔑。 

Flow  (フヨ ーゥ） [自動] (水な どが） 流れる 〇( 血な どが 多量に-) 流出す る 0( in  the  veins 
— 血が 貞 體も) 循環す ろ 〇 ( より —— 辯 舌 もどが） 流 § 、 がな ヒく 出ろ、 すらすら 出ろ、 
流暢に 出 ス。  Verse  should  flow  musically. 韻文 it 調子 好く 流暢た る 可き もの 0 
Flowing*  1111111  bers  or  periods. 流暢な 詩文。 Blue  blood  flows  in  his  veins. 售族 
の 血統;^ 引いて W る 0 Blood  flowed  ( 2S：  was  much  sheet)  on  the  occassion. (多く  の) 
殺傷 あ1 3 し。 Howecl  ^zcas  much  drunl^  on  the  occassion. (盛 衣、 ろ) 酒宴が 開 
かれす こ. Wealth  flows  In. 流れ込む。 Gold  and  silver  are  floivin^  oat. 流出す る。 
0 (河が 何 處 l こ) 在ろ 0 The  Yalu  flows  between  Korea  and  Manchuria. 鴨綠江 it 

朝鮮と 滿 州の 境丨 こ 在り 0 Rivers  flow  (or  empty)  into  the  sea. 河が 海 | こ 落ちる • 
❸ （潮が） さす、 上げろ 0 To  How  and  ebb. (潮が) 滿 干す; S0  Flowins  tide ‘ 上げ潮。 
〇 ミ 衣 J 貝髮 もど 一） 落く 番れ る。  A flowing  l-obe. 直垂 （の 類）。  Flowing 

locks. 下げ 髮。 WitSi  ilowingr  Sheets •(順風の 時) 帆 脚 4 •弛めて (疾走す; S もど） • 
❺ （from  a source  ) (河が 水源よ り) かづる、 發 すろ 0 (富は 富 源よ リ) 生す ろ。 His 
words  flows  from  his  heart. 赤心から 出る 言葉- Wealth  flows  from  iao^jtry  and 
economy. 辛 棒す る樹丨 こや 金が 生ろ。 ❽ （ = overflew 一 with  wit  and  humour— 
滑稽、 頓® 5、 ど 丨〇滿 つろ、 溢れろ。 The  dry  streets  flowed  with  men. 溢れろ 計りの 
人出。 A land  flowing  with  milk  aud  honey. 乳と 蜜 | こて 溢ろ、 國 （と U 神が 
Abraham じ 約 し 給 ひし Canaao の國 も斯く 呼 ひ •しな り、 我瑞 穗の國 などに 稍 ふ 彷彿）。 
【名] 流ろ 、事， 洁 ろ、 物、 （又） 流出 量。 ❷ 上げ潮。 The  ebb  and  flow  of  tides. 

潮の 滿干 （さ しひき ）0  The  tide  is  on  the  flow  ( = florving'). 潮が 上げ て 揉る。 

❸ （流れ出 づる が 如 さ） 冬 辱:。 He  has  » remarkable  flow  of  ideas. 思想 (話) が 能く 
出る （談論 風 發)。 TohavdflowofgpIrUA 何時 t 元氣が 好い ♦ ( Fetst  of 

reason  and  ) flow  of  souls. 高談 淸話 Q 
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FIOW^P  (プ 芕ワ ベ） [名] 花。 (殊 1:) 草花。 ❷花 盛レ丨 〇( よ り） 苦 疼り。 To  be  in  (full) 
flower. 草花の （眞） 盛り- To  be  cut  off  ia  the  flower  of  one’s  youtli, 盛りの 
花 か 散 ら す。  ❸ （of  mankind  一-  of  chivalry— of  manhood  — of  the  army) 

精蒂 、精游 、焙 兵。 G [複] (一 s of  speech — of  eloquence) 言葉の 花、 文飾、 華 飾 • 
❺ 【複】 [化] (固形 體よリ 舡接 氣體化 マる 時殘 ろ) 牌 粉。 TM  flowers  of  »ulpliurs 
硫黄 花。 ❽ [複】 [俗] /】 鈣〇  [自動] 花咲く。  f’lowerins：  plant.. 有 花 植物 9 
【他動】 （草丨 こ） 花 ザ かせろ。  © (辙物 もど 丨 こ） f の樓 喋ん 荷く。  Flower^ 

dressing-gown. 花模様の 化粧着。 

Flower- [複合 詞】 （.bed  ) 花壇。 （.piece) 花の 繪。 （-pot) 植木鉢 0( .vase ) 花瓶、'^ 
Flower-age  (フ歹 夕〜 レ デ） [名] 開花。 ©花 飾。  L 花 活け d 

Flow^r-er  (フ 芗ジ~ ラ〜） 【名】 （ Early  — ) 早く 咲く 花。 （ late  — ) 晚 咲きの 花 0 
Flow，er-y  (フ 尹ワ へ、】 イ） [形] 花 多き （野 もど）。© 花やか ふ、 華師も 施せる （文體 もど） • 
Flown  (フ er- ウン） Fly の 過去分詞。 

Fluc’tuWe  (フ歹 クテュ エ ー イト） 【自動] 波動す る。 （相 填 もどが） 上下す る、 狂 ふ •(人が) 
氣迷 ひする、 ぐらっく、 逡巡 すろ。 一 tu-a/tion  [名] 波 勧、 動 搖、 高低。 

Flue  (フ T ュ ー） [名】 （煙突の) 煙道。 （汽鏺 の) 火 管。 丨 Flu(e) [名] Influenza の 約 0 
Flll^n-cy  (フ^ T ュ ーエソ スイ) [名] Fluent むる 带。 To  speak  with  fluency, 流暢 1 こ 話す • 
Fluent  (フ ザュ— エン'!、） [形】 流暢 も (文 體) 。典 かも (辯 舌)。 [名] [&] 流 歧。 一 ly  CS'Jl 
Fluff  (フタ ッフ） 【名] 綿毛。 (毛布 もどの) 毛 こ •み。 (羅 feD などの) け (で。 [他動] (苹 もど 1:) 

けばな 立てろ 0 To  fluff  oneself  out  ( or  up  )• (鳥の 漦丨 こ） 眼ら む。 

Fluffy  (フ 芕ッ フイ） [形] 綿毛の 樣ふ 、ふくらん じふく ふくしれ (頭!^、 ど） 〇 」i-ness  [名 】 
FIVid  (フ IT ュ ーイッ ド） 【形、 名】 流動 體 (の） c 液體又 U 氣體。 一丨 dl-ty  [名】 流動性， 
Fluke  (フ T ュ —ク） [名】 (錨の) 爪。 (魚 t 叉の) か、 り。©  [複】 (線の) 尾。 

Fluke  (フ T ューり [名】 (玉 突の） ま ぐ、 れ當 り、 (所謂) ふるっく。 

Flume  (フ 冗- ム） [名】 [米 國] (水車 もどへ 水; V 引く） 掛け 插 、溝 c 
Flum^er-y  (フ F ムマ〜 リイ） 【名] 一種の 混成 食物。 ❷ 空世辭 、人 だま し、 澹言參 
Flum’mox  (フ芕 ム モック ス） [他動】 [俗] 钣狃 せし む、 面 喰 はぜる。 

Flung  (フ芕 ング） Fling の 過去、 過去分詞。  [■すり。 ( 

Flunkey  (フ 芕ゾ キイ） [名】 （大家の) 揃の 服〜 着た 下男 0 (よ リ）三 太夫、 おす; ぃ；、:: •麦） 
Flw^r  (フ /X- ア〜） [名】 （ apar  ) [鑛] 整 石 0 ❾ （ .a ゆ us  ) [ 醫] こい T、 しらし 
Fluo-res，cence  (フ浓 方 p ッセ シス） [名〕 [理] 螢光、 螢光 性 （或 透明 體の 有する 賊 I;  b 
て 之 丨こ光 4 •射せば 其 光と も 自 個の 色と も異 もる 光な 發っ 事)。 

Fluo  rescent  (フ 亦* レツ セン 1、） [名] [理] 螢光 性の （物質 ふ ど） • 

Fl/or イ ne  (フル ナ V ン） [名] 非金屬 原素の 一、 弗素。 

FUir，i*y( フ罗、 】イ）[ 名] (一陣の） は やて。 ❾ 狼狽、 あ わて、 ど 3 く さ 騷|。 Tq  do  ©r  say 
anything  in  a flurry. 慌 しく （め わて、）。 【他動】 To  be  flurrieil. * わ てる • 
Iu  a flurried  manner. 慌 しく （入り 尜 ろ も ど）。 

Flush (フ すツ -ン） 【他動] (酒 あ ど が 顔な） 棚 色に すろ。 （よ り) 得 脅 もら I む、 意氣揚 々す: ら IV^ 
His  face  was  flustied  with  wine. 醉 つて 楼甶。 To  L>e  fiuttbed  ( =：  el  cited  ) witli 
victory. 勝ち 转; &。 [自動] 稷 色に 成； S 〇 (又) 激して 赤ぐ もろ、 眞疖丨 こ 成っ て 怒ち。 
【名] (酒 や 熱の 爲 めに 顔の) 赤く もろ- 攀 、，色。 (夕燒 け、 紅葉、 花盛り 名、 どの）# ら み、 
招: 0茜〇冰）0( よ り) 赶 めの 横し さ 、初めの 得意 S 。 To  be  in  full  fUish. 今な 盛りと 
臾ぃ て 居る (客、 ど）。  To  be  in  the  flush  ❶ f yonth, 若盛り。  After  tbe  tir^ 

flitsb  of  Joy  was  over, … あ、 嬉し やと S う f： のは ほん 颂 暫く で 其 H が 過ぎ | と 9 


FLU-FLY 


424 


Flush  (フ歹 デン） 【他動] (下水 もどな） どっと 洗 ひ 流す。 ，【 自動] (水が) 走る 〇( 鐵管ナ 
どが 7れ で） 一杯 丨こ 成る。 [形] 溢ろ 、計り 丨こ滿 ちす： る （河 客、 ど）。 充滿せ る 〔金 ミ、 ど）。 
He  is  fiush  of  money. 金が 澤山 ある （懷か 暖かい )〇  [名】 （水^*) とっと 減す 事。 

(下水 ふ ども) 洗 ひ 流す 事。 (又) 增 水ぐ 洪水。 （よ り） 俄景氣 、（所謂 何の) 靈 年。 

Flush  (フ 歹ッ シ） 【他動】 （凹凸な） 平 か丨こ する、 平坦 I こする 0 [形】 （段々 丨 こな らす丨 こ） 

平らす ぶ、 同一 平面の （甲板 客、 ど）。 nwsli  deck. (船首よ vj 船尾 生で） 全通の 上甲板。 
Flush  f フ竽ッ ミ/) 【自他 動】 （群 烏 ふ ど） 飛び立っ v 飛び立す: せる 。【名] 飛び立っ す: 群 鳥。 
Fluster  (フ笋 スタ〜） [他動】 （心な） 周章せ しむ、 狼狃せ しむ、 面 食 U せろ 0 To ⑽ 

flustered. あわてる、 うるす: へる、 まごまご する 〇❷ （酒 人^?) 醉は彳 、酩酊 ぜ 已 む。 
To  be  flustered  with  drink. 辭って 話が 分か ら 5、 く ふろ 0 [名] 周 早、 狼 ffl •、齡 釘 0 

Flwte 〔フルート） [名] 橫 笛。 ©[建] (圓柱 5、 どの) 5f。 [自他 動】 笛な 吹く  (樣 ミ、 音な 出す)。 
Flutter  (フ 穸ッタ 心） [他動] (蝶 5、 どが 翼〜） ひら ひ ら マる。 ❾ （心な) 亂す 。（胸^) 
騷 がす。 To  toe  (or  feci)  fluttered. 胸騷 ざすろ。 [自動] (蝶が) 羽な ひら ひ らさぜ る、 

• う るうる 飛ぶ 〇 (より ——若し 、女 もどが） そわそわ する、 うはっく、 ふわっ く、 う かれろ0 
To  flutter  from  flower  to  flower. (蝶 もど が) 花 l こ 戯 る。 ❷ （ in  tlie  W1HQ  ； 
(班が 風 I こ） 飜 へる、 ひら ひ らす ろ。 （又 胸が） どか どかす る、 胸騷 ざする、 胸 踊ろ。 
【名] 同上す る 事 〇( 殊丨 こ） 胸騷 ざ。 TobeinafluUerQofexdtement). 氣力 •落ち 

付かぬ （胸騷 ざする)。 To  PMt  one  in  a flutter* 氣を 揉ませろ。 T<>  mnke  aflMtter 

{^create  a sensation')  among  the  ladies. (緣談 の 風 說んど が 婦人 社會 40 色め かしむ。 
Flux  (フす v クス) [名】 流動。 U 1))變‘遷。 Thefluxcmdrenwxofthe  tule ‘ 潮の 滿干 0 
All  things  are  in  a slate  of  fUix. (森羅 萬 象) 遼遷沿 無し 0 ❷ [聲] 浪 出、 篇丨し 物、 
下痢 下血。 Bloody  n»x. 赤痢。 ❸ [數] § 動。 A line  is  die  of  a point. 

動 a G [理] 流 度、 M:。 ❺ [化] Mi。 [他動】 （固形 體を 
溶解せ しむ。 ❾ [滢] 下す、 瀉出ぜ しむ 0 【自動] (潮が) 里 2。 

Fluxion  け F クジ a ン) [名 Tl^lethod  or  calculus  of— s)  (Newton  の發见 tf  ろ） 礅 分。 
Fly  (フ^ M) [自動] [過去 flew, 過分 flown] (烏が） 飛ぶ、 （飛行 器で） 飛行す る 。〔又) 
飛ぶ 襟に 定 る。]， パ1 ダ in  the  空飛ぶ (鳥)。 To 出， UircmsrU  the  »i» ••空中 

か (勢 好く) 走る  An  arrow  flies  from  the  bow. 矢 か 飛び 行く。 Time  flics. 光‘ 令 

矢の 如し 0 Pleasure  maltes  the  hours  fiy. 面白く 遊んで 尼る と 時間 力 速く も-' っ。 
To  make  money  fly. 金 使 ひが 范い〇  To  maltc  sl>ai，3ts  f1^- 火花^ 散らす。 

With  flying  foet. 飛ぶ 樣 |こ( 行つ たも ど)。 To  8〇  flyins-send  a ball  flyi 叫. 
毯 〜 飛丨 てして 遣る。 As  tlie  crow  nies* 眞直丨 こ 測れは (幾 里る、 ど ）〇  To  fSj  Kas，1- 
高く 飛ぶ。 （よリ ） 大望な 懷 く。 Ti> 丨 ，丨 ダ low •低く 飛ぶ。 （ い） Haw) 世 4 忍ぶ。 

© (旗 5、 どが) 練へ る、 飛揚す る。  、VUl1  co,OHrs  nyins  a，ld  baMd  P，ayi，，S* 

旗鼓 堂々 と (入城す ォ ~ To  come  off  with  flying  colours. (戰 勝者 か) 意氣 
揚 々と （飢旋 す るふ ど）。 （より •) 大手な 振って、 天晴 見亊丨 こ、 威張っ て （及第す る 客、 ど)、。 
❸ 逃げる、 逃走す ろ。 _ 分詞丨 こは “fleeing” の 代り 丨こ “flying” な 用 ふ、 但し 
“？ 1^1 こは  ‘‘  flew,”  “flown”  も 代用 ti す。 The  enemy  are  flyins'. 敵は 浮％ チに 
成ろ。 To  sond  the  enemy  flyiiiff  in  all  directions. 蝴蛛の 仔^* 散らす 様丨- 敵^* 走らす。 
0 飛 ひ •去ろ、 逃げ去ろ、 消え 失ぜ ろ。 The  bird  is  flown.  (5H る 人 丨〇も う 居ら 
Where  is  your  reason  flown  ? 汝 丨1 理性 も 失 ひ L か （發狂 した か ）〇  Wealth  will 

fly  ( ― riches  has  wings  ). 金1 こ现 あり。  This  colour  will  fly. 此 GdfiS  めろ。 

© (at  a swan — •號が 烏丨 こ） 飛 ひ •掛かる、 1と。 （at  a stranger —— f が 人丨 こ）:^^: 
かる、 飛び 附 く。 They  Will  fly  at  liifflier  tfaine. も っと 高尙 6 領聖〜 懷 いて® ろ • 
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❽ （from  the  enemy 一* from  justice  ) 逃げる。 （"from  temptations  ) 避けろ 0 
© (in  the  face  of  = against... ) 逆 ふ、 竹く、 反すろ 0 To  fly  in  th©  face  of  justice. 
公然 宵 吏 I こ 抵抗す る。  To  fly  in  the  face  of  all  experience. 經驗丨 こ 反す; S 。 

To  Hy  in  tlio  face  of  Providence.  無謀 l こ危險 4 •胃す （飛んで 火丨こ 入ろ 夏の 虫）。 

The  wise  man  does  not  fly  in  the  face  of  Proviacncc. 君子は 危 $ 丨 こ 近寄 らす • 
❽ （ into  a passion  or  rage  ) 癇 瘤 か 起す 。（ into  fragments  or  atoms  )控 逆 さろ • 
(into  one’s  arms) ぃき 君、 リ 抱きつく。 © ( off  the  sling — 石が 石投 れて 
飛ぶ。 Tofly  ofYtlictmmlle. (金槌が 柄から 飛ぶ 樣丨 こ） （怒り 5、 どして） 言行の 度な 
笑 1、( 常軌 も 逸する 、所謂 脫線 すろ ）〇  HD  (to  one’s  rescue ) 飛ぶ 樣丨こ 行 く 〇 

To  fly  to  arms. 食 皇戰爭 の 準備 もマ る。 ® (upon  a chicken) (熝が 操な ど丨 こ） 
飛び掛かる。 （upon  a stranger  ) (犬が 知ら 5、 ぃ 人な 見ろ と） 挑び 掛、 〇 、跳び 付く  0 
dj 詞と の 結合] To  fly  about. 飛び 廻 丨1 る。 To  fly  apart. 飛 ひ 離れろ。 To 
fly  asunder. 飛び散る （粉微塵 1 こ碎 ける） • To  fly  away, 飛 ひ •去る。 To  fly 

bacU  to  its  original  position. 元 位置 丨こ 跳れ 戾 る。 To  ny  off. 飛んで 行つ て 了 ふ。 
(より） 落ちつぃて じつ ミ して 佶れ わ。 To  fly  off  (石が 石投な 離 

れる樣 I こ 話が) 妙 ふ 方へ 逸れろ （常軌〜 逸する 、所 W： 脫 線す る ）〇  To  fly  off  (>t) 
tlie  handle •(激 して） 常軌な 逸する （所謂 脫 線す る）。 To  ny  out い nto  a raSe). 
暴れ出す。  To  fly  out  into  excesses. (亂暴 5、 ども) 逍リ 出す。 To  fly  out  iu 
a man  — affainst  everybody. 人も攻 擊す る、 U 食つ て 掛かろ、 八つ 當り丨 こ當リ 散らす 0 
[熟語] To  fly  open. (戶 ミ、 どが 俄 1 こ） 跳 れ 閑く。  To  let  fly  a shower  of  arrows, 

ora  torrent  of  abuses. 矢；^  放つ 〇( よリ ) 暴言;^  放つ 〇 To  let  fiy  jU  an  elephant. 象； ^ 
目掛けて ぶつは Uo  To  let  fiy  at  a man. 人丨 こけんつ く 食 はぜろ 、化 リ 飛は •す 0 

[他動] (傳書 鳩 も ども) 放つ。 (紙 谎4>) 揚げろ。 (旗〜) 職へ す。 To  f2y  tlio  blncU 
nag. 海賊 (の樑 客、 行動） なする。 To fly rc<1  fla» - (鯨が) 血〜 吹く。 To  f け 
Hie  face  of  m«n. 世な 揮る。 To  fly  the  country. 失奔 （逐 轉） する 0 

Fly  (フ 歹イ） [名] 飛ぶ 事 飛行 器 もどの） 一度 丨こ 飛行す ろ 距離。  了 〇 be  <m  the  fly 

(^on  the  wing). (鳥が） 飛んで 居ろ 0 © [複跤 flys] (一種の 輕快 もろ） 早馬 車。 

❸ （UT: の) 梭。 〇 (旗の) 外の 端。 (又) 横幅 (hoist 丨：對 す）。 ^ (天蓓 の 入口の） 
ひら ひ ら す る處。 

Fly け 歹イ） [名] break  a fly  on  a wheel. 牛刀な 以て 鷄‘ 裂く （j こ相當 す) • 
广？ • V】、 A fly  on  a wlieel.  己 惚の强 ぃ 人。 A iu  the  «niber. 玉丨こ 班。 There 

are  no  flies  on  him  (or  it). [米俗] (棚洒 し丨こ 非す の 意味より ） 無疵 。❷ （魚な 釣 { 

Fly  (フ 歹イ） [形] [俗] 拔目 無き、 如才無き （男 もど ）〇  L ろ 丨こ用 ひる）^ 

Fly. [複合 詞 ] ( «a-way，） （ 如；^ 掛けす I こ） 引 掛け 放 しの （上衣る、 ど） 〇 ( 七 low  )* の 玉子。 
( .blown) 蠅が 玉子な ひ リ つけた、 棚 晒 しの、 賣れ殘 VJ の （疵物 もど）。 （ 七 ook  ) 蚊針 
入れ/  *by*night ) 夜遊びす る 人。 (又) 夜逃げす る 者。 （ -catcher  )蠅 浦り 燕 〇( ィ ish’ing  ) 
蚊針で 魚な 釣る 事。 （イ丨 aP) 蠅 た、 き、 繩 取り。 （=h ぬ k) 蚊針。 （=!eaf) (本の 表紙の 
裏の) 白紙 〇(  =net  )蠅 除け 網。 ( : pa/per  )蠅 取 リ 紙。 （ 卞 ow’der  ) 蠅联リ 粉。 （ =speck  ) 
顿の 糞の しみ。 （イ rap) 麵収リ 草。 （"whee 丨） 節 動 挈、|1 すみ 車。 

Fly^r  (フ歹 イブ〜） [名] A tiiffli  (poor)  flics ••高く 飛ぶ (能く 飛べ^ Q) 鳥。 ❷疾く 走 
る 馬車 （5、 ど）。 ❸ f jump  ) 走 リ 跳び。 

Flying  (ラ笋イ イング） [分] (army  ) 遊 擊軍〇  ( srtHiery  ) 騎砲 兵。 （bridge) 假樯 • 
(buttress) 控柱 ( の 類)。 (camp) 輕營 。 （ column) 別動隊。 （ Dutchman ) 幽靈船 • 
(-fish) 飛びの 魚。 （イ〇 x ) — M の 大蝙蝠 鼯 (むす， ひ％  (忡 ） 船首の 三角帆〆 -jump) 
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走り 跳び。 （ man  ) 飛行家。 （ p:  riy  ) 遊 擊隊。 （ sap  ) な 泣堡。 ( shot  ) 飛 切 リー 逯。 

( squirrel ) 醒鼠 (む 3 、ひ） 〇(  ecuairon) 遊擊 艦隊 。( =torch) 軍用 炬 0(  visit) 大急ぎ 
の 旅行。  r 居る。 [自動] (牝馬が） 子を 產む ^ 

Foal  (フォーク 亦) 【名】 馬の 子 (4 ヒ 牡と も）。 To  be  with  (or  in)  foal. (牝馬が) 孕んで J 
Foam (フォー ウ ム） [名] (口から 吹く） 泡。 （よ り） 激怒。 (又 詩丨 こては) 海 〇 丁。 be  in  a 

(馬 もどが) 全身 丨こ 汗な かぃて 居る。 【自動] 泡立つ、 沸騰す る。 （at  the  mouth ) 
(口から） 泡な 吹く、 泡な 飛丨 t： す、 泡: i •吹ぃて 怒ろ。 [他動] 泡立す: せる。 

Foam^y  (フォーク ミィ） 【形] 泡立てる （海 もど）。  「[他動】 かく しに 入 n ろ。 j 

Fob  (フォッグ） [名】 （ t と ） 時計な 入れ I ズボ ン の衣囊 。(又） それ 丨こ用 ひ し 短ぃ 時計の 鈸」 
Fob  (フ ォッ ブ） [他動] (人な) 瞞 す。 (off  a false  article  upon  a person — off  a person  with 
a false  article —— ffi 物 5、 ど な） つ かませろ、 お I つける、 $ づける、 おつかぶ せる^ 
Fo^al (フォーク カ 疋） [形] Focus  (箱 K) の、 焦點 丨こ 在ろ 0 L: まかしつ ける 〇) 

FVCUS  (フォー ウ カス） [名] 焦點 、燒點 、中點 、中心。 To  be  oiU  of  focus. (レ シズが） 
中心な 外れて 居る。 [他動] ( one’s  eyes  or  glasses  on  an  object )焦點 も定 めろ。 
( ravs  on  a point  — 光線な 一點丨 ：） 集めろ、 集中 マる。 

Fodder  (フォッグ々） [名】 芻 草 (かひは) 、称、 馬糧。 [他動] (馬 丨 こ) 舞 草な つける、 秣 かふ。 
Foe  (フォー ウ） [名] 敵、 敵軍。 （より 一 凡べ て） 仇る、 彳 もの。 ❶ nt*  foe  — the  arch  foe. 

惡究。 Care  is  a foe  to  life. 苦勞丨 t 人命な 害す （壽 命な 縮める ）〇 
Foe/man  (フォー ウマン） [名] 敵手。  I Foe’tus  (フィ ー タス） [名] い fetus、 胎兒。 

Fog  f フォッグ） [名】 霧、 潆氣 、(海上の 所謂) がす。 〇〕—— 寫眞 などの) 曇り。 丁0  be  in  a fosr. 

五里霧中 I: 迷 ふ 0 [他動] 霧 I こて 包む。 (寫眞 など か) 曇らす。 (人な) 五里霧中 丨こ 迷は す。 
Fog •【複合 詞】 （a- 丨 Srm,  -bell,  -horn,  ^sig^al,  «whis]le 二-海上の) 霧中 警報。 （*bank)} 
Fog，gy  (フ ォッ ギィ） [形】 霧 深き、 朦朧たる （眺望 ふ ど ）〇  L (海上の) 霧 峰」 

Fo/g(e)y  (フォー ウ ギィ） [名】 （Old —) 因循 家、 舊弊 親爺。 一 ism  [名] 舊弊 主義。 
FoVb\e  (フォイ ブ冗〇  [名] (人の) 弱點 。(殊 I: 何 か; V) 得意がる 癖。 

Foil  ( フォイ 筇） [名] 金屬の 薄片 （金箔 も どより 稍 《厚 し） 〇( 鏡 硝子の 背に-置く ） 合金の 
薄皮。 (寶 石の 光輝な 增す爲 めの) 下敷 金。 (より) 引立て 役。 ❷ [建] C 頫緣 などの) 木 葉 型。 
Foil (フォイ 冗） [他動] (敵の 計略 ふ ど 4) 敗る、 空 しくす る 、邪鬼す る 、裏〜 かく 、失敗に 歸 
-tf  しむ。 To  be  foiled  in  T = fail  in')  an  attempt. 失敗す る。 

Foil  (フォイ 冗） [名】 (擊劍 用の) 鈍刀 （U、 ひ I: 相 営す） • 

Foist  (フォイ スト） 【他 働] (a  false  article  upon  one— •僞物 4*) 賫 付けろ、 つかませる、 
さ づける v かぶ セ: ろ。 （an  unfit  person  in  or  into  a position) 嵌め込む、 おっつける。 
Fold  (フォー ウ采 ド） 【他 働】 （up  a coat — 着物を) 摺 (た、） む 〇( 腕な) 組た、。 (手な) 含 はぜる、 
讓れ る、 折ろ 0( anything  back  or  down ) 折り 侑れ る 0 with  folded  hamts. 手;^ 
合 は して • wait  fouled  arms. 腕; V 組んで 0 ❷ （one’s  arms  about  or  round 

his  peck  ) 抱 冬 付く  • （a  person  in  one’s  arms  or  to  one’s  breast ) 抱 さ 締めろ 3 
❸ （anything  in  a parcel — 何丨 こ） 包む 0 Hills  folded  in  mist. 霞に 包まれ たろ 丘。 
[自動】 （麻 風 もどが) 折り 重 も る 〇 [名〕 折り目、 發 (ひだ) 〇 © [S】 （旗 もどの)！ 
(巧みの） 梭 (《> ゃ )〇  「檻に 入れろ 〇 

Fold  (フォー 亦 ド） 【名】 （ 这 sheep-fM、 羊 檻 (を! 0。（ よ リ ） 羊 群、 敎會。 [他動] (羊な:^ 
Folding  (フ ォー浓 ディン r) 【分] ( chair  ) 摺み 椅子。 （ -door  ) 折 り 戶。 （-fan  ) 扇子 d 
(screen) 屏 •風。  「楓の 如き） 葉 もの バ 

Foliage  (フォー ウ* P デ) [名] (樹 の) 策 振り 0 FoUaee  tree  (or  plant) •(花 も の 丨こ對 し J 
F^liO  (フ * 一 〇す 方） 【名 1 二つ 折の 印刷紙 e ❷ 二つ 折 (最大 列) ❼ 本。 ❸ [簿] 一見 
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(時 ミ しては） 相對 する 二 買。 

Folk  (フ ォー ゥク） » 名] 民、 人民、 平民、 國 民、 民族。 （•丨 ore) 民間の 口 傅。 00 ng) 俗曲. 
繊 もと “people，， と 同: S 崩の 集合名詞、 今 通 名詞の 如く 段數な 作つ て 次の 意味 • 

❷ [複 名] 世人、 人 々 〇 Thc ❶1 d folks* 親 The  young：  folKs. 子供 等 • 

❸ [来 國] (One’s —— s) 內 の人逹 、家族 ゃ 

Follow  (フォ 贫ゥ） [他動] (Precede,  lead 丨こ對 し 一 何丨 こ) 棚く。 (何の) 次に 來 ろ、 次丨こ 起ろ • 
(よ り ）附 レ、 て杆く （來 る)、 瞭ふ 、除 行す ろ。 (X) 後な 菓 つて 行く （來 る）。 The  Japanese 
verb  follows  its  object.  H 本 詔の 動詞 l 又 tl 的 語の 次 丨こ來 る。  My  doS  follow*  mc 

everywhere. 何處 へで  t 附いて 來 ろ。 I will  follow  you  to  the  end  of  the  world. 
君と る、 ら丨 て何處 夫で t 〇 】 follow  a departing  ship  with  my  eyes. 出船; V 見送ろ • 
❾ （Lead 丨こ對 し —— 人の > ね 導 1こ從ふ。 (雜 の) 敎 へも舉 すろ。 (tT 領丨 こ） 附さ從 ふ。 (說 の) 
門徒と 成る、 門人と 成る、 笫子丨 こ 成る、 部下 r ろ、 則 下 ともろ 。 1 Ie  follows  rlat0 - 
ブ 氏の 說 4 •舉 じて 店る。  ’nicy  follow  their  leader  like  so  many  sheep .恰も 羊の 

如く 首頜丨 こ隨從 する 〇 To  follow  the  multitude. 衆 丨：隨 ふ (皆の 爲ろ樣 I こ爲 る） • 
❸ （an  example — 手本 |こ） 做 ふ。 （one’s  advice — 勸 >6 丨 こ) 里と。 （one’s  teaching ) 
(敎 I こ) m, ス 〇 で❶  fo-low  a precedent. 先例 I こ 倣 ふ 0 Follow  the 

or  fly  the  country. 忍惯 丨こ從 ふの がいゃ もら 國 4 •去れ (鄕丨 こ 行つ て U 鄕 I こ 從へ ）〇  To 
follow  tiic  dictates  of  reason  or  one’s  conscience.  我心 丨こ 立し と 思ん 處 1 こ從ふ • 

To  follow  one’s  dircctioBis. 人の 指阅 丨こ從 ふ。 It  is  a good  doctor  v^ho  follow* 
his  own  directions. 控 者の 不養生。 Follow  your  copy  even  if  it  fly  out  of  the 
window. 何處 ま でも 泣 稿 通 VJ  [植字 エの 格言] 〇 To  follow  th«  fashion. 流行 丨こ乘 る。 
To  follow  suit •(歌留多 遊びで) ハー トが 出す こ $ 、ら ハ- 卜〜 出す。 （よ VJ) 先 者丨： 做』、 • 
© r a stag— the  chase  ) 消 ふ、 挺。 (よ リ） 消朿 すろ。 To  follow  virtue. 德な 
修める。 To  follow  Unon  ledge. 學問も 彳 る。 To  follow  glory. 名な# る 0 
To  follow  tlie  liounds  一 follow  game. 狩 4 •する。  Follow  love,  and  it  will 

flee;  flee  love,  and  it  will  follow  thee.  追へは， 逃げ 逃ぐ れ丨 1 •追 ふ (U 世の 習 ひ) • 

❺ （a  trade,  a profession,  an  occupation,  a calling  — 何業丨 こ） 從事彳 る 、镑 も、、 
聯夢 とすろ。 To  follow  the  plonsrh. 農業  l こ從事 す る。 To  follow  tlie  sea. 
船 米 4 •茱 とする。 抑 follow  the  stage. 役卷も する。 To  follow  ( or  profess  ) 
arms. 弓矢な 取ろ。  WIijU  profession  do  you  follow  ? 貴方の お 職業は （？)。 

❽ （a  path — 路 40 独ろ 〇( a street — 通り 丨 こ） 附 いて 行く。 (a  river — 土 堤) 傳 ひ U 行く。 
Follow  this  street. 此 通丨 こ 附 いて 行け。  1011 ow  the  road,  and  you  will  come  to 

an  inn. 道路 丨こ 附 いて 行けば (何處 か 1巧 宿屋が ft る。 Follow  the  riier,  and  you 
will  find  the  sea. 河傳ひ 丨こ 行けば （何時か) 海丨こ 出る。 I followed  bin  gaze,  and... 
人の 脱線 も迪 って (何 か 見えす こな ど )0  Follow  yom*  nose! (何でも 彼で も） 眞直 I こ 行け • 
0 ra  speaker  )朗 き 取； S 。（  an  argument ) 分;^  0 French  is  easy  to  speak,  but 

hard  to  follow. 佛蘭西 語 IX 話す のは 易い けれと’ も 聞き取 リ丨こ くい。  Are  you 
following  (me)? 聞い て 店る か。 I don’t  follow  you. 君の 言 ふ 事が 分か ら 
❽ 結 栗と して 續く 、必す 伴 ふ。 Disease  follows  vice. 惡 習に 耽れば 必す健 素な 害する • 
[自動] _ く 、續い て 起る。 I (1〇  not  know  wliat  followed. 其れ か ら 後の 亊は 知ら 〇參 
❾ 追 ふ、 追跡す ろ。 ❸ 論理 上續く 、（何う )成 ろ 道 碑 ふり。 He 丨 ice  it  follows  that … 
依って （以下の 樣丨 こ) 成る 道理。 】f  he  writes  poetry,  it  (naturally)  follows  that  he 
must  understand  poetry. 詩 4 •诈る ミ、 ら 詩が 解かる 道理。 Even  if  a man  writes  poetry, 
it  does  not  follow 一 it  !>y  iso  mean  follows 一 that  he  understands  another’s  poetry. 
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® 令 詩 4 作っても 必すし I 人の 詩な 解し 得る と U 限ら わ (詩人 丨 こも 分から わ 詩が ある)。 
〇 ( after  virtue  or  fame  ) 追 ふ、 求める 、追求す る [古] 0 ❺ （ at  one’s  heels) 

(人の） わ ミ I こ隨 いて 行 〈〇❽ (in  the  wake  of  a ship  — in  the  footsteps  of  a man) 
(乙 丸が 甲 丸の 走った） 跡 4 •走る 、徹〜 踏む。 （よ1)) 志を 繼 ぐ。 （in  the  train  of  war  ) 
(戰爭 な ど 1 こ） 續いて 起* ろ。 Do  not  fallow  in  the  walte  of  such  men. 斯ん 客、 人の 
徹^ •踏む 5、。  1 shaU  follow  in  my  father’s  footsteps. 我は 父の 志な 繼が ん。 

❼ （on  the  heels  of  something) (甲 事件が 乙 事件 丨 こ) 踵を 接して 續く 、直ぐ 續 いて 起;^ 
His  death  followed  close  on  his  failure.  彼が 死ん たの U 失敗して 間も無く/こ *〇 

[熟語] They  arc  rs  follows  : 一 [常 單數] 左の 如し 0 【副詞と の 結合】 To  follow 

out  a plan. (何處 迄 L ) 計畫通 vj  l こ實行 f る （遣 リ 拔 く）。  To  follow 叩 a clue. 

(何 處迄も ） 手掛リ な 迪っ て 探索す る。 To  follow  up  an  advantage— follow  a blow 
home. —っ毆 っす こな ら續 いて 二っ 三っ 四っと、 一 突き 突いた ら之 I こ® じて 二す: 突き 
三 突き、 息 もも 吐かせす、 無二無三 r- 攻め立てる。 

Follow  er  (フォ 苷ウア 心） 【名] Follow する 者。 (殊丨 こ) 隨從 者、 門人、 弟子、 部下、 配下、 子分。 

Immediate  followers. 疽 參名 (譜代）。 Camp  follower. 軍屬 （の顛 ）〇 
FoFlow-ing  (フォ 甘ウイ シグ） [分] 次の、 左の、 以下 1こ 擧げる （もの もど)。 T!ie foiiowi 叫， 
day. 翌日。 [單復 代名詞] Tiie  following：  is  or  are … 次 丨こ擧 げろ t の 丨10 
FoMow-ing  (フォロウ イング） [集 名】 隨從 者、 門人 等、 弟子 達、 部下、 配下、 子分 共、 手下。 

He  has  a large  following：. 部下が 澤山 もる。 

Folly  (フォ T ィ） [Foolish の 袖 名] (Wisdom 1 こ對 し) 墨 〇 る 事)。 謎 （げた 事)。 でい 
folly  of  complaining. 不平;^ 鳴 ら マ 事の 愚。 I had  the  folly  to  trust  sucli  a man. 

愚 r- 1 あんふ 者〜 信用 した。 [普 名:； 愚行、 愚案、 愚說 。（よ リ） 過失、 失錯。 (馬鹿 も) 
道樂 、放蕩。 （又） 馬鹿ら しい 物、 耻晒 し。 几 is  a folly  to  think  of  succeeding  in  such 
an  attempt. 其ん ミ、 事が 成る ミ 思 ふの が 抑 L 間違 だ。  To  commit  a folly. 失錯 
をす る。  A life  of  follies. 道樂 生活 (不品行)。  One  will  grow  out  of  one’s 
youthful  follies. 年;^ 取る と 道 樂も直 ほる。 He  must  pay  dearly  for  Iiis  follies. 
猪を 食っ す: 報いた •（ミ、 ど）。 diamonds,  rings,  and  other  follies. (等の） 馬鹿げた 物 3 
Some  one’s  folly. (誰の） 耻曝 し （ミ は 金 計 リ 掛 って 無用の 建物 もど ）〇 
Fo  ment， ( フォ メン ト) [他 働] (傷口 もどな •藥湯 (こて） 蒸す、 れ でる •（よ リ —— 心得 違な どを) 
獎勵 する 、おた •てる 。(謀叛る、 どな) 煽動す る 、敎 唆す る 0 
Fo  men  tation  (フォ メンテ ーぐ ンョ ゾ） [名] 蒸し 藥〇 ❷ （惡い 事の） 獎勵 、榻 動、 敎 唆。 
Fond  (フォン ド） [形] ( of  anything —— 何) 好きの、 （誰な) 愛する （人）。 To  be  foncl  of 
(=///Cv)  something  or  some  one. (何;^) 好む 〇(| 隹〇 愛する 〇❷ 心 優しき、 愛に 溺れる、 
可愛が リ過 ぎる、 あま L 、(人)。 She  has  a foml  busbantl. 優 しい 夫 な 持っ た （戀 女房 ） 〇 
lie  was  spoilt  by  a fond  ( and  foolish  ) mother. あま  l 、母な •持っても まつ たれた 0 
❸ [古] 愚も ろ （希望な ふ 一, \ゞ [副] 優 L く （話 L 掛ける ふ ど）。 愚 1 こ U 希望す ろ 
ふ y')(>  ’ness  [名] To  have  n fondness  for  anything. 好く。 

Fondle  (フォン ドル） [他動] (子供な ども) 愛撫す ろ、 あゃす 0 [自動】 （together  — with 
a girl ) いちゃっ く、 ベた っく、 痴話 狂 ひする • 

Font  (フォント） [名] 诜禮 鉢。 （洋燈 の） 油壷。 ❷ （活字の)  一®。 爪 丨丨 s •活字の 

種類〜 異 I こす （校正の 際は“ 抓/ と 略す）。 

Food  (フード） [質 名】 食物。 （より 一 思考の) 資料 (など）。 Footl  飲食物 0 

To  become  food  for  worms. 死^ 0。  To  become  food  for  fishes. 热腹も 肥やす。 
rood  for  poivdcr. 肉彈。 丁 0 become  food  for  flames. (家 か燒 けれ [て) 薪と 成る。 
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loot!  for  tlioiifflit  (rencctioui,  liicditr.lion). 考の |f 。 Mental  (or  intellectual) 
food. 著作、 雜誌 （5、 ど） c tooci-stnrr. 食料品。 [普 名] ( A —，一 S) 食 n"no ヘリ 

Fool  (フー 冗） [名】 .甲 •鹿柝 、憑 入、 す •けけ 浙。  Fool  that  I am! 俊の 思 鹿 さ 加 诚. 

A fool’s  bolt  is  soon  sliot.  馬鹿ぶ U 1¢ [さ丨 こ 奥-の 手 も 出す から 種 か 盛き て 了 ふ • 
A man  is  a fool  or  a physician  at  thirty.  智者 三十 丨 こし て 毯師〜 要 t£ す • 

Foors  paradise. (富豪 丨こ 成って 樂も しよう と 思 ふ ふ どが 即ち） 架沒 的樂 園。 This  h 
a fool  to  {^nothing  to)  that.  是は 彼とは 比べ も の 「成 ら 《 (迚も ぉっつかぬ）， 
❷ （ 二 court-fool —— 昔 王侯の 弄び し） •: To  t,ic  fo°' 道化ろ • 
(よ Vj —— 實際丨 こ） 馬鹿の 滇似 もす ろ。 Fool?s  c»p. (昔) 殿中1 W‘i’n の卩リ lE! 新形の 
頭巾。 （より —— 今 U) 全級 一番 不出來 の 生徒 丨こ罸 と して 被ぶ せろ®！ 錐 形の 紙 W 子。 
❸广 = dupe  ) 瞞さ 卜！  〇 凡、 笑 はれ 米 0 To  malic  a fool  of  a man. 人 な 蹣す （男の 
鼻毛を 讀む 客、 ど）。 To  be  Bi.s;<le  a fool  of. (女 ふ ど I こ) 滿 されろ （鼻毛 な 讀ま れ る） • 
To  make  a fool ( an  ass  ) of  oBiosvIf.  (人中な どて） 馬鹿 5、 事 して 耻 4= •播  く。 

To  be  a fool  for  one’s  pains. 馬 庇* H づ i3 折ろ （骨折 リ 損 ）〇  I，'°°^'s  I>ay* 

萬 愚 節 (四月 一日、 歐米丨 こて 人々 互 丨こ瞞 し 合って 興す る 日）。 APril  fooh 四月 一日 丨こ 
滿 5 れ す: 人。 To  STO  on  a fool’s  errand. 瞞さ れて 遠方 (ふ ど） へ 行って 馬鹿な 見ろ。 
To  send  one  on  a fool's  errand. 人な 蹣 し て 遠方 （3、 ど） へ 遣ろ。 

Fool  ("フー 疋） 【他動] (人な') 瞞す。 （ a man  out  of  his  money  ) _ して 取 石 a man 
into  doin  び anything  )_  して さぜ る。 ( away  money,  time,  or  opportunities) 
す： わい 5、 く 棄 てる。 To  fool a man  to  the  top  of  his  bent. (男 ふ ど を） 弄び 放 ▲ 
弄ぶ (鼻毛を 說 む)。 【口:® H 馬鹿の 眞似〜 する 、道化ろ 、す： はけろ ofwith  anything) 
弄ぶ 0 Don’t  fool  witli  that  gun ! (危 ふい か ら） 其 徵砲 もい ち •ろ 5、〇 

Fool’er-y  (フ ー ラ〜、) ィ） [名】 馬鹿 $、m- 似、 す、 はけ 事 0 

FooKhar-dy  (フー:^ ハーディ） 【形】 向 ふ 見す の、 無 激砲 の、 猪武者 的、 暴决德 河 的、 無 課 も 
(企圖 5、 ど％  — di-!y  [副】 同上 I こ。 — di-ness 【名】 同上 ふる 事。 

Foolish  (フー T ッシ） [形] 愚かる、 ろ、 馬鹿 ふ、 た U け （名 ふ ど ）〇  To  u>ok  foolish^ 
極まり の 惡い思 ひな* する。 I was  madc  to loolt  foolish  in  company. 人中で 恥な 播 
かせられす:。 I was  so  foolish  as  to  trust  such  a man. 愚、 iy' 二 i もんな 者〜 信用 しす: • 
— 丨 y [副] 同上 1 こ 0 — . ness 【名] R 上 5、 る# j-。 

Foolscap  (フー 疋ス カップ） [名] 大列 （の 書' 寫 用） 洋紙 0 

Foot  (フット） 【名] [複數 feet] 足、 足 部。 丁〇  g。 ⑽ か仏 徒步 で 〔步 いて） 行く。 了。 be 
on  foot. (計 畫 5、 どが） 始まって 居る。 To  set  a project  on  foot. (計畫 ミ、 ど 4») 起す* 
To  be  on  one’s  feet. 糊口の 道〜 得て 居ろ。 To  fall  down— be— at  one’s  feet. 足下 
丨こ 伏す、 降參 する、 歎願す る、 家 來丨こ 成る、 弟子 t こ 成ろ。 He  is  at  her  feet. 御座つ 弋 
居る。 To  lay  anything  at  one’s  feet. 獻す ろ。 To  Smve  the  world  at  erne’s  feet. 
(世な 降 參さぜ るとは） 成功す る。 To  have  the  ball  at  one’s  feet. 成功は 占め 
t こもの。 We  do  not  sec  the  miracle  at  om.  feet. 足下の (目 前の) 奇跡を 知らす I 二 居る e 
To  carry  a man  off  His  feet. 非常に 感激 ぜ しむ、 熱心 4 •起させ 5。  To  change 

foot  (or  feet). (進行 中） 足^ •換 へる 0 T<>  fall  on  one’s  feet. (猫の 樣 | こ） 何う 落ち 

X i 立つ。 (より) 不幸〜 免れる。 To  one  foot  in  the  grave. 植補 I こ 片足 突 込 
んで 居る 0 To  keep  one,s  feet. (轉丨 てす 1 こ） 立つ て 居る。 To  knoiv  (find) 
leugrtb  of  one’s  feet. 人物 （の 弱 點ふど ）も 見. 拔い す: （から 扱 ひ 易い）。 To  measure 
anotbei^s  foot  by  one’s  own  last. 己な •以て 人を 測る。 To  put  one’s  best  fool 
foremost. 全力;^  出 マ 、精々 勤める。  put  one’s  foot  down  ( on  a matter 
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“No”  と； ひ 出 l す こら 勧^ わ。  To  put  one's  foot  in  it. 失錯す る （しく じる）。 

Whenever  slie  opens  her  mouth,  she  puts  lier  fool  in  it. (u  さへ 開けば) ぶ S 漢し〜 


^ U To  rise  (start,  spring,  bound,  stagger,  totter,  reel)  to  one’s  feet. 立 ち 上がる 0 
To  tr«a<l  one’s  rights  under  foot.  (人の 權利 名、 ど な) 踏み付ける （踩 _ する）。 


❷ ル 調、 速力。 （又） 步み 様、 步み 方。 Tobeswiftoffoot— fleetof foot •足が 速い。 
re  have  a liffht  foot. 步み 力が 輕い〇  At  foofs  pace. 放 足で (坂^ •登る 5、 ど ）0 


© r 窝畜ん y の） 足の 方。 （靴下の） 足の 入る 處。  〇( 山の) 建 〇( 階段5、 どの) 座。 

(凡べ て 物の) 最下 部。 To  stand  at  the  foot  of  a liill  or  a slope.  C 丘 や 坂の) 36l こ。 
The  foot  of  t_Te  page  頁の 最下 部。 ❺ 英尺 、呎。 13E3  (>)  Six  feet  high •高さ 
么 尺- (み） A six-foot  man •六尺 男。  6^ 形容詞し 用 ふろ 時丨 t 單 数; V 其 趨用ふ a 
❽ [詩] 避却。 ( Iambic  卜 ’ ]， Trochee  [し]， Anapest  [一’]， Dactyl [し  一]) 〇 
【集 名] ( Horse 丨こ對 し = ivfantry  ) ル1 兵。 A company  of  foot. 步兵一 中隊。 
A captain  of  foot. 步兵 大尉。 30,000  foot  and  5,000  horse. 步兵三 萬 •と 騎兵 五 千。 

(フク ト） [他動] (the  dusty  road) 踏 む、 步 む。 To  foot 化 踊る。 (又て くて く) 步 く。 
® (stockings 一 靴下の） 足な 附け換 へる 0 ❸ （up  = sum  up  — a column  of 

figures) 合計す る、〆 る 0 Q [米 國] い b 川 —— 勘定な) 拂 ふ。 ©(  = 々/? め 激 る。 
t 自動】 步 む、 步行 する 0 ❷ （up  to  = aw ⑽ だ/か —— so  much  ) 〆 て （幾ら） 丨こ 成る 0 
Fdbt 【複合 詞】 （一 Aack) 徒步 で、 步 ぃて （horseback 丨こ 劉 する 滑稽)。 （七叫） 蹴毯〇 
(批 th) 冼足 (IS)0(-board) (蚊 者の) K 板。 (又) 馬車の 背後に ある 馬丁の 立瘍 。(電 取 
ふ ど の') 上り 段。 （一， boy ) 捕: の 服装の 給仕。 （ 一’ •丨1 ) 足音。 （ -gear ) 履物。 (■guhrds) 
英關の 近衛 il； •兵。 （：丨丨丨） 山麓の 丘。 （一， hold) 足瘍 、立瘍 、立脚地。 （一/ man) 揃の 
脤 装の 中間。 (JWrk) 足跡。 （-note) 脚註。 （*pace  ) 並足。 （一’ pad  ) 剽盗、 おひ 
は ざ。 （ 《pas’sen  ger  ) 通行人。 （ 如化 ） 人道、 小徑。 （ -pound  ) 一斤の 重量な 一尺 丈 
揚げろ 力 （工程 單 位)。 （一， Print) 足跡。 （‘race) 徒步 競走。 （-rw 丨 e) —尺 物指。 
/.soldier) 步兵 。（ 一’ sore) 足な 痛めす: (旅人 多、 ど） 〇( —’ 如〇丨 ） 足奎 〇 (■vqrm’er) 
(汽革 もど 丨こ 爪 ひる） 足な 暖める 湯す こん ほ •。（一 /w5rn) 踏み 耗つ ナ 《上 リ段 もど）。 
fcfoVing  (フッ ティ ゾ グ） [名] 足 填、 立塲 、立脚地、 地位、 資格。 （ よ レ) —— 或社會 んど丨 こ) 厶會。 
To  get  for  obtain)  a fooiins：  in  some  society. 地步 4 •占める、 立脚地な 得 ろ、 入り 
込む  To  lose  one  s footing. 足な 踏み外す 0 To  keep  one’s  footing  on  the 

ice. ふ 上 j こ轉丨 てす 丨こ 届る。 To  keeP  one’s  footknS  in  society. 立塲 （立脚地）; V 失 
はね。 To  pay  cue  s footing  (入 會者的 お 仲間 入の 波 リな附 ける (酒ん ど〜 奢ろ 事)。 
❾ ビ嫌 、定め。 （よリ —— 茁 隊 もどの） 編糾。 To  be  on  Peace  footil,»- 平時 編制 0 
To  be  on  a war  footinsr. 戰時 編制。 ❸ （ = terms  ) (交際上 相互の） 關係 •、間柄。 
To  be  on  an  equal  footing  (with  some  one). (誰と） 對等丨 こ 交® すろ （同等 U 交 (I る）。 
To  place  two  powers  on  a footing  of  equality. (二國 〜） 對等 5、 ら l む。 To  be 
<011  n frientisy  footing  with  a man. 親しく  附き合 ふ。 〇 合計、 /高〇 
Fot)Vlighis(7 ット穸 イツ） 【複 名] (舞皇 の 端の) 而 明。 To  appear  before  the  footlig：IU も 
登場 マる。 the  footlights. 見物 席。 To  smell  of  the  footlisrhts. 藝 人} 
Foots  (7^) 【8 [名】 （砂糖、 油な どの） おり v かす • L 奥ぃ」 

Fooi^iep  (フジ) 、ステップ） [名] 足音、 足跡。 ❷ [複] 行跡、 鈣歷 、方針。 Tofollow 
^or  tread^  in  tlic  footsteps  of  somebody.  (| 隹 の） 志〜 繼ぐ • 

Fop  (フォ ップ） 【名] (男の） こやれ 宅、 氣取郎 0 

Feeling  (フ* •ッブ す ング） [名] 同上 丨こ 「小」 4 •加 ふ。 ‘Ming” は 「小 _!• 

Fop，per-y  (7：r ッ ハ〜、) 0 [名】 (男の) おめかし おやつ 1。( 又) たはけ 亊* 
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Foppish  (フー •ッジ） [形] F 叩 の 如 h r 叩ら しさ。 一义ド ニニ ぼ㈣ 
For  ( フ 士一,レ） 【的] 【顆 主 かろ 意味 U 钫 一、！ MO1*  what  Purpose  - )。 匕 一、 今^ 
r exchange  A for  B)b  第三、 押 丨丨丨 0 ^hat  reason  ? )。 第 四、 ■ ( that 
Lt ㈣ 。第五、 舰 (し 用法11 目的、 交換、 理由、 關® の，'1 出 • 
〇【0|4] (何！^ 向って (出發 すろ）。^ n( 出帆す ろ)。 (何 處) 超. (%  7 
leave  ( start,  set  out)  for  some  place. 何 處丨こ 向つ て出發 する 0 To  sail  ^s.t  sai ) 
for  Australia. 漆洲  I こ 向け て 出帆す る。 embark  (take  ship)  for  Sha  ラ^ •上海 
^^aai- 乘船 •する  The  ship  is  bouml  for  Port  Arthur. 旅 順行％ の 船 〇 丄 X uSLa&c 

J^；Jt：Kobe. ，各の 手荷物。 These 一道 — 如 Chi て〒 

杆の 貨物  These  guns  iu.e  ( destined  ) for  the  new  ships. 新造 艦 •丨 こ搭或 マ ろ 穴 砲。 

❷ r 目 故の 人] (誰) 宛ての （手紙） 〇( 言隹 に） iSi (金品な ど ）。（ 難 じ ）生三111、 （，シ 

聞 力^ 7T (事） 丨こ 調へ た （品 ふ ど ）0  Are  there  any  Otters  for  «代'私レ 

則 ません か （と 旅行 中る、 ど 雜局丨 こ て糾 ろ）。 仰麵 で r 
for? 其 手紙は 誰へ 來た のか 0 Wliom  is  this  book  for? 此本 丨艾-Jl- 下 さろ の力❼ 

It  is  fo;  you •君に 上け. るの た、 IIerc  is  something  f ❶ r you  ! (少 いが) お前 丨こ 遣ろ。 
Herein  (I  have)  news  for  you! 君 |こ 聞かせす こい 事が もろ。 The  earth  ■ m で 
for  man. 人の 爲 1 こ 造られ U、 り。 They  seem  made  lor  eacli  other. 

つ す， 夫婦 1 こ 成ろ。 These  books  were  bousUt  for  you. 君の 爲丨こ 調へ し 木 0 1 ese 
books  are  written  ( intended)  for  Japanese  students.  D 本學 生の 爲 U 作つ す、 本。 

A hard  task  lias  been  left  (put  aside,  reserved)  for  you. 君の 爲 l こ雖役 か淺 しても る。 

❸ 【出世の _] (何 I: ) 成ろ (人)。 ⑽秘丨 こ) li ⑽)。  116  ；5  = ご 二 

something  g^at-dcsti^  for  the  crown. (生 れ 付 さ） 大成す 可 さ （速 命の） 人 0 天 卜 
か 取る 人 My  father  intended  me  for  a physician. 父は 私;^ 監 •者 1 こする 積り でも 

っャ  He  is  made  fm • — cwt  out  for  — a teacher. 敎師 （學 校） 向き 丨こ 出來て 居る。 

❹ [準、、 豫備 の_] (何の) (職す る 又 _ へる）。 Toi>reparc(fetre^ 
for*dqparture. 出 發の爪 意な すろ。 To  V^parc  oneself  for  an  examination. 試: 親 
の 用意  To  make  preparations  for  a festival. 祭禮の 用意。 To  clear  for  action. 
戰蘭^° 備。 To  dr ⑽ for  dim 丨时 •會 食の 支度 (燕 培 服 丨こ 着換 へる）。 To  provide 
for  one's  family.  供) も 養 ふ。 To  I>rol  ide  for  thc  future*  將來 の® へな する • 

❺ [純# の 目的] (何の） 爲 I こ (學 ぶふ ど）。 (誰を) 益す る 爲 二 (働く もど）。 For  what 
puT*i»ose  d^you  learn ? — What  do  you  learn  lor  ? 何の 爲 l こ 學ぶか 0 For  the 

(express)  purpose  of  態々 (何 々すろ) 爲 1 こ 。 1，0 1. educational  (commercial,  military) 
purposes. 敎育 上の 目 的丨こ (有用な ど)。 Nitric  acid  is  used  for  testing  gold •金〜 

試す l: 硝酸〜 用 ひる。 I)ictures  (uot)  for  sale- (非) 賣品。 Horses  for  ^ire* イて 卜 
To  read  for  aniusement  (for  ple.^snre,  for  fan). 慰み I こ讀書 する。 To  do  anythin§ 
for  practice. 稽古  | こ （何す る％  T。 do  anything  for  effect. 旯之丨 こする。 To  travel  for 
the  good  of  one’s  health, 保養の 爲 (旅行) 〇 了〇 labour  for  tlie  benefit  of  the  public 
-.for  tlie  public  good. 公益の 爲 l こ (盡 す)。 エ negotiate  for  your  advantage. 
君の 利益な H3 ろ o 1 would  do  anything  fov  yom.  sake. 君の 爲 める 、ら河 て も 〇 Spare  him 
for  my  sake! 僕丨こ 免じて 助けて 逭 つて 吳れ。 IIe  would  do  anything  for  the  sake 
of  gain. 金の 爲め もら 丨可 て乂 する。 She livcs  f^r  (the  sake  of)  her  child. 此 世〒 樂 みは 
1 供 丈 They  are  ready  to  die  for  ^the  sake  of)  their  country. 國 豕の爲 め レ は 何时 
で [ 也 命 も 捨てる  He  loves  labour  for  i(s  own  salse— for  itself _ labour  for 
labour’s  sake.  < のが 道 樂《  Practice  virtue  for  virtue^  抑!^. 德行〜 道樂 l 二 


せ よ (赏 4 •望む 5、)〇  She  loves  him  for  liinisclf. (金 も どで なく ） 人 1 こ 惚れて 居る 0 
© [不定法の 主格 關 係] For  me  to  so  is  impossible. 僕が 行く 事 は 不可能。 It  is  for 
you  io  do  it. 君が 爲す 可き 事。 It  is  not  for  me  to  live  in  such  a house. 斯ん ミ、 家 
I こ 住む のは 勿 SI 無い。 It  is  not  for  me  to  dictate  to  you,  but ... 指圖 がま しい事 
な 云ふ樣 です が。  Is  there  a house  for  foreigners  to  stop  iu. 外國 人が 泊る 家。 

❷ [不定法の 代用】 I am  going  out  for  (=r  to  taki  ) a walk. 散步 丨こ 行く 處。 He  has 
gone  home  for 、二 to  take)  his  dinner. 食事; ^ しに 歸 つす こ。 Scurt  for  (=な procure) 
the  doctor  ! 醫者 4 •呼び | こ （使な） 遣れ。 I will  send  (or  write)  for  a copy. (手紙 を 
遣つ て） 一部 取 VJ 寄せよう。 Please  call  for  the  article. 品物; V 取 丨こ來 て 下さ い〇 
Rim  foi.  your  life! 逃げて 生命;^ 全 うせよ （一生懸命 逃げ; 3)。  To  sit  for  one’s 

portrait  (^or  photograph) 肖像;^ 憲 かせる。 To  sit  for  an  examination. 試驗 4 •受ける 0 
❽ [努力の 目的] (何の ^ 爲丨こ (働く）。 To  toil  for  money  or  fame. 名利 1：： 奔走す る。 
To  work  for  one’s  bread. 働いて 飯;^ 食 ふ。 To  piny  for  money— for  love— for 
empire. 金4 懸けて （懸けす 丨 こ） 勝負事 咎 する。 天下 遣り取り の 博奕。 To  nSM  for 
independence •獨立 戰爭。 To  struggle  for  existence. 生存 競爭。 To  strive  for 
mastery. 雌雄〜 讲 ふ。 To  contend  for  a prize. 獲物を 爭 •ふ。 To  compete  for 
custom. (商人が） 得意;^ 爭 ふ。  To  scram  Me  for  places. 席な 爭ふ （奪 ひ 合 ひ）。 
To  ti.y  for  a prize. 賞品;^ 取る 競爭 な •する。 To  try  for  entrance. 入 學試驗 も 受ける。 
© [搜 索、 追求の 目的] To  search  ( hunt,  drag,  look ) for  anything. 搜索 する。 To 
seek  (look  out)  for  employment. 職を 求める。 To  fish  for  compliments. 水;^ 向 けて 
賞め て 貰 I てうと する 〇 To  feel  for  one’s  purse 一 劣 rope  for  anything. さぐる k 手探り。 
€D) [請求、 請願の 目的] TO  ask  for  一 beg：  for  — sue  for  一 pray  for  — apply 
for — something. 物; V 乞 ふ。 To  aslt  一 inquire  for  一 a person. 人な 尋 れ る。 
To  cry  for  liclp. 呌んで 助け な 乞 ふ。 To  call  for  wine  and  food. 酒肴 4 •命す る。 
03  [願望、 思莫の 目的] How  I wisli  for  一 OSt  for 一 a pair  of  wings! 翼が 欲 しゃ。 
I do  not  cai-e  for  wealth  or  fame. 名利を 望ます-。  How  I long：  for  a sight  of  my 

home  ! 故鄕戀 しゃ。 The  mother  yearns  for  her  child*  母は 子^* 思 ふ。 To  sigrli 
( gasp,  pant  ) for  some  or\e. 篇れ る。 To  pine  ( languish  ) for  love. 戀 煩び。 To 
hunger  and  tbirst  for  knowledge. 智識 な •堪 望す る。  To  be  eager  ( anxious, 

concerned,  solicitous,  sick,  mad,  dying)  for  somethin^. 切 丨こ望 む (熱望す る) 〇 To  feel 
» Iongin 劣 for  home. 故鄕 が戀 しい 〇 To  feel a cra\ iiag：  for  peace. 平和な 渴望 する。 
To  have  mi  appetite  for  the  marvellous. (子供る、 どが） 不思議 も 話〜 聞きたがる。 

【嗜好、 才能の 目的] I have  a liking：  for  him. めの 人は 何處か 好きだ。 He  lias 
aw  unconquerable  love  for  drink. 酒が 好きで 止められ ^0。 To  have  a taste  for 
reading. 讀 書が 好き。 To  have  a fancy  for  yachting. 船遊びが 好 さ To  have 

aji  inclination  for  study. 勉强が 好 さ。 To  have  a passion  for  gambling. 博奕 
に 凝つ て 居る 。丁。 have  a (no)  regard  for  truth. 眞：： と な 重ん する （重んぜ/ 0)。 
To  have  a respect  for  a person. 人 敬す る 0 To  have  a contempt  for  custom 
俗習^ •蔑視す る。 To  have  a g：eniu»  for  poetry. 詩才が ある 0 To  have  a talent  for 
business. 實務 の才が ある。 To  have  an  aptitnde  for  languages. 語 學の才 が ある a 
To  have  an  car  (for  music). 音 樂の才 めり。 To  have  an  eye  for  the  beautiful. 審美 
眼 も1〕。 To  have  a Biaud  for  all  sorts  of  dishes 料理の 才あ リ（ 何 料理で も出來 ろ）。 
CE) [希望、 期待の  P1 的] Time  and  tide  wait  for  no  man. 歲 Jj  は 人を# たす。 Do 
not  Hope  (look)  for  success ! 成功 も 期 持す る も。 lfoi>a  for  the  best! 悲觀 すろ ム 
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，: A ヲ 辛ル， す WalcBiriook  out) for  pickpockets  ! 掏摸/ if 1 替戒 tf よ (知 戒 して 待つ)。 

綱 何 W( 求む)。 To  so  ^ one  for  advice. 赶惠も 1こ ( 相談 1こ) 行 ■く： 

To  come  to  one  forTxplanalion. 質問 丨こ來 る。 To  look  to  one  for  assistance •人  | 

孙并 r が ふ To  apply  to  one  for  information. 報知な £ ふ （問 ひ 口 はぜろ）。 

t 話^ S t\ne°  ⑽ m 叫 To  lean  on  one  ^ — ⑽ ，⑽樣 じ 

人 . 黛れ る。 He  depentls  ou  his  father  for  support. 親 l こ 依— して 焚で て 頁 ふ。 

商 常、 ふ 適 常】 Fit for thc _ •適任。 To bc unm for servlce； 任務1：^ 2!l。 
Prol^I^7Th^ccasion. 穩當ふ (言葉 ふ ど)。 ,m2>roI>er  for  a Sentleman .不穏 适ふ 
你 似、 ど）。 Oood  for  the  health.  B 如い or  the  eye.  0 の 靡。 Com こご1: 

(quJified)  for  teaching. 敎 へる 飾 ある。 融 办 for ⑽狐 でミ 時”1'，' 
Vxlr.  You  are  tUc  (very)  man  for  me.  丁度 お 跳 ひ 向 さの 人〆 上1 如1  s (扣 st  ) 

:; ethi°ngforyou. 君 t こ 丁度 ぉ談ひ 向きの 物。 I ⑽ no ^ 
i There  is  a time  fo, … 乂 すせ 〇 

This  is  no  time  for  quarrelling  among  ourselves. 今 ll 兄 雜レ _ く の M- 非 T 。 
This  is  wo  place  for  a young  man. 處は 若ぃ 名な 遛く所 ぐ 豸 、ぃ。 . 
for  more? 未だ 這 入ろ 隙が わる か。 A siSh“m •⑽㈣ 声. 13  0S5(<bH  JJ  )〇 
A stucly  for  an  artist. 盡 家の 硏究村 料。 A object  for  consideration. ，ぐプ 可, 
nri  Material  (food)  for  thought. 考 への 種。 A medicine  (remedy)  for  all 
cl^MmcDWo  There  is  no  UelP  for  it. 仕方が無い。 There  1S  «oOii«S  (= 抑 

1) ；o；H^；to  submit. 服沉 する ょリ外 無し。 My  place  is  8ood  enoa^  for  me. 
今の^ 位で_。 ^istoo^^me.  = 

the  train.  (丁度） 間 「‘ 合つ す:。 T ❶❶⑽ 如 心: 狐 （ゾ )，ムこ合^^ ご 
difficult  for  the  student,  t'O かし 過れ。 如 0 oldforabndc. 年 ^ ラジご 

Too  beautiful  for  words. 其 美 言葉 1こ盡ば ぬ。 Too  deep  for  tears. 悲し 過 さ讀け 

i^。 うか して 遣らう （何 かで 盡 さう） 〇 1Ie lias  <lone  much  for  Ins  country  ^ It 
涵穴 t て f? •ス Can  I do  anythng  for  you ! 何 か して 上け ようか。 1 1 0 ° 

は‘ し i 二 抓 （人丨 こ 依賴打 1こ) 刚で する 事が 好 巧。 限 5 く よで 

-for  oneself » Ur 獨 立」 の 意味と 成る。 如 如 如， oneself* 

To  sbKt  foi.  cm  ⑽ If •自活す る。 To  look  out  foi， oneself. 人の 世話  U 成らす; 
扇の 始末な マ； 5。 To  sec  for  oneself. 自分で 實驗 する。 To  j iul§re  for  oneself. 
“办ぷ  1 斷 Everybody  for  laimself  (and  God  for  us  all). (すは と 云 ふ 時 もど  U) 

St?。 子 知 け (我 於、 獅 ち）。 心 SU 麻 如 fo  W y で 事足る: 
mior  gainst— 利益、 不ネ_  H — do  so,  you  will  act  not  で ジ„=， 
your  own  interests. そんな 事〜 する ミ 君の 利益 丨こ U 成ら 仏 却つ で 成る • 
To  mai£e  for  (or  against)  on^s  interests. (議論、 證據 もど か） 利益 丨 -成 々（成ら^0) • 
[ or  against  一 賛成 不賛成、 向背] Some  说 1*〇™,  others  are  against  war. 
ラ^も めり 、非戰 論は り。 ノ^11  might  be  said  for  or  a^a.ost  the  meagre. 
‘置1こ は_: 得失 M 。 抑 (speak,  write)  or  against  a rneasure^|J 

する  S.^o  To  fight  for  the  weak  邱⑽以 で日  t0  flut 

な •挫く。 declare  for  (or  rtsaisist)  some  cause. 向 肖 を聲  Jj マ 6 。 9 


FOR 


for  or  agrahst  some  cause. 味方と 成ろ か 敵 と 成る か。 To  plead  for  or  against 
one’s  life  or  liberty. 助けろ か 殺す か 0 Some  were  for  flying,  while  others  were  for 
tislUing  to  the  death. 逃げ ようと 云 ふ も の も 有 vj 、決死；^ 主張す る L の も 有つ す: • 
€ID 【恩惠 .賛成の 意味より 同情] I feel  for  you. お 察 し 申す。 I grrieve  (sorrow、 
for  you. 君の 爲に憂 ふろ。 Do  not  weep  for  me ! 己が 死んでも 泣く  $、。  Mourn 
for  the  brave  ! 勇士 4 •吊へ。 Alas  for  him! 憐れむ 可 し。 I fear  for  his  reason. 
彼が 發 狂て •も lit ぜ ぬかと 氣遣 ふ。 I tremble  for  his  life. 禺一 も氣遣 ふ。 I am 
sorry  for  you. お氣の 毒に 存 する。 _ 是 まで 「目的 J の 部、 足より 「交換」。 交換 
の 意味 も 元と 目的より 出づ 、例へ ば 一 He  has  left  ( cxcliangred)  Japan  for  China. 
H 本な 去つ て 支那 i こ 向 ふ [目的の 意味よ vj] 日本; ^棄 て、 支那 丨こ換 へる [交換と 成る]。 

[交換、 寶貢 、符合' 1 To  give  up  (exclmiiffe)  the  sword  for  the  pen. 劍な棄 て 
て 筆 I こ換 へる。 Return  good  for  evil ! 恩；^ 以て 仇丨こ 報いよ。 To  buy  a house 
for  so  much  — give  so  much  for  a house. 家; V 幾ら 1 こ 貫 ふ。  To  sella  horse  for 
so  much  — lake  ( or  get)  so  much  for  a horse. 馬な 幾 ら丨こ 賢る。 Thou  shalt  give 
life  for  life,  eye  for  eye,  tooth  for  tooth. 命丨 こて 命な 償 ひ、 目 | こて 目;^ 償 ひ、 齒 
にて 齒 4 •償 ふ 可し 丁 〇 give  Ut  for  tat. しつべ い返 LVf る。 To  receive  measure 
for  raeasare. (因業に 對 する) 應報 (因果)。 To  translate  a sentence  word  for  word. 
逐語 I こ譯す （直譯 すろ）。 To  repeat  a speech  word  for  word. —語 も 違へ す 繰 返す。 
Feature  for  feature  (pasre  for  pa^e,  line  for  line)  alike. 符節;^ 合すが 如 し。 

[符合よ1)  ヌ】 Foa.  oaic  friend,  he  has  a hundred  enemies. 味方が 一人 われ If 
敵丨て 百 人 L ある (设 の ® .違)。  For  one  man  who  succeeds  in  speculation,  there  are 
hundreds  who  fail. 成功者が 一人 あれ! t •失敗 者は 幾 百。 [對 照の «Againsf； と 比 被] 

[辟 償 、翌酬 、 感謝、 賞 詩、 稱讚弈 難.] To  reward  a man  for  his  services. 功; V 當す る。 
To  punish  a man  for  his  crime. 罪な; ^ •する 〇 To  try  (arraign)  a man  for  an  offence. 
罪な 問 ふ （審問 T る）。 I will  compensate  (indemnify)  you  for  your  loss. 損;^  乙 
す、 值 ふ。 [ must  recompense  (remunerate,  pay)  you  for  your  services. 勞ド 
對 する 報酬な する。  To  praise  a man  for  his  diligence. 勉 賞め る。 To  blame 
(censure)  a man  for  some  fault. 過失;^ 咅 める (非 雛す る)。 To  repioTe  a man  for 
nis  negligence. 怠慢の 罪 も 貴め る （告 める 、題 貴す る)。 To  scold  (chide,  rebnke) 
a man  for  a fault. 叱る。  To  langU  at  a man  for  his  queer  ways. 人の 癖ん 笑 ふ 
To  ffCt  I れ us：lied  tU  — be  a fool 一 for  one’s  pains. 笑 | てれ 損の  く す: ひ* れ儲 け。 
To  take  one  to  (ask  ( call  one  <o  acconuf， brings  one  to  book  ^ for  negligence. 
謎責 する。 Excuse  me  for  interrupting  you  : お 話の 邪蹵 な .して 濟 みません が (罪な 
告 めす I -有 せ）。  I must  thnn3&  you  for  your  kindness. 御 好意な 謝す。  I am 

thankful  (grateful,  obliged,  indebted)  to  you  for  your  sympathy. 御 同情〜 惑谢 マ。 
CD  [搜合 tt 、 邦 ♦滅し 謝 辱、 gf 毛、 保諧 、說明 1 To  compensate  for  — make  up 

for—a  】oss. 損な 埋め 合は 乜 る。 Tt>  pay  for  an  article. 代な 拂ふ (購 ふ)。 To  pay 
dcar  for  one’s  whistle. 貫 ひ 被ぶ る。 To  allow  for  wind  or  speed. (風、 速力 ふ ど） 
の 加減 （1 引） して (ffii、5、 ど）。  To  atone  for  — make  amends  for  一 a crime. 

罪 〜滅 す • To  apologize  for— be  j：  pardon  for— a fault. 謝罪す る。 You  shall 
■mart  for— pay  dearly  lor— those  words •そ ん ふ 事な 云 ふと （後で): 1S  い 目 I: 逢 U 
せる ぞ （目丨 こ 物見 乜 る ぞ）。  To  Answer  for  one’s  crime. 罪 貴 も 負 ふ广 受ける)。 
1〇  suffer  for  one’s  crime. 罪 貴 4 •負う て (死刑 丨こ逢 ふ)。 I will  answer  for -be 
responsible  for  — the  consequences  後の 貴 任〜 負 ふ • Who  is  to  blame  for  — 


FOR 


an.Wer»blo  for-the  failure  ? 誰の 貴 任 (罪) か 0 I am  liable  for  :ご .千圆 の 

你 奴/^ ぼ ハが ぁ X I will  answer  for  his  conduct. 彼の 品行は （責任〜 負つ て） 

； I c：n  not  vouch  f,r  the  truth  of  the  report. 此_  の 眞® 保し  id  C • 
SLt  Lcouut.  for  another. 料 事 K が 乙の 事 實の說 明と 成， 理: 

咖 「交換の 闕]1 n exchange  for  the  goods. (物品） と 交換し （，も， ュピ、 と 上 
In  retuvn  foTa  present. ( 何の 海爹 • 他 reward  for  one»s  services. 巧勞 ^ 岔 
と じ C (嫌な ど）。™  か” 加 SOmethingin  -compen..^ 

刺す ハ 紐酬と 1 ず * 一 in  compensation  for  your  loss. (御 損 U 對 T ろ） 賭 tK とし' • 
^ r 代饨  ^ ml  To  net  for  one>s  master. 主人の 代理 4 する。 To  BtRna 

for  To  ^r.e  (do  duty)  for  •:.=； ミ^ ィ^すヤ 

T«  pn^  for  a scholar. 學者 < 通ろ。 To 的 t up  for  a critic.  _ 評 永〜 氣取叹 ふる、 
OTa  To  mistake  a man  for  a burglar. 人 も 泥捧と 間違へ る 0 To lake 

a a burglar. 人_  棒 だと 思 ふ (思 ひ 違 ひ 幻。 To  bear  him  speak  English, 

one  would  taUo  him  for  a foreigner. あの人の 英語〜 聞 くと 西洋人 かと 思 ふ (揉た) • 
成^  广 一/^、 She  chose  him  for  her  husband. 彼な 夫 l こ 選ん f ご 0 0 Mav©  sue  i a 

manfo^a  friend!  $ 5 いふ 人な 友人 丨： 持て • IIoW  “ ^ 

彼が 米 探と 何ぅ し^ょ 

To  be  for  a slave. 奴隸 (女郎 も と） U 賣ら れ ろ。 丄 〇 De  Q„rh 

i ■*  $3j ヤ杯糾 ド 成る a It  won’t  do  for  a text-book. 敢科書 卜 U 向か 

☆上  物の 數 I: 入 _ _ 以上 1て?換、 以下へ 理 た 

m pi 由、 原因、 必要】 _ 交換の 意味よ、〕 理由の® 獅 ,っ。 ， （He 
{ov  ^^geTcT-^T  vj  ) He  was  dismissed  for  neglecting  his  duties. 段挤な 声つ す， 
•放逐され す： ,(1  must  blame  you  for  your  conduct— よ v)  ) I am  angry  with  you 
Sr  doing  sveh  a thing •君は そ ん 5、 事 もす るから 腹が立っ。 （ Pe 。で:1 •で 二。 

for  its  scenery 一一  より) Kikko  is  celebrated  for  its  scenery. 其 風光の 筠丨 -W 名 • 
Tokyo  is  noted  for  her  cherry-trees. 樱 は 東京の 名物。 丁0  be  か1 «_  ( noted， 
renowned,  celebrated  ) for  wit  or  beauty. (才色な ど) じて 有名。 To 
( distinguished,  conspicuous,  remarkable  ) for  wisdom  = to  be  very  wise.  For  i a 

reason  = For  what  reason  What  is^yonr 

^ivhv  do  you  refuse?  I have  no  cause  for  complamt •小 旨；^  ズふ  W、 VC  で〒  口， ノ 
If  触：、  I have  no  call  for  dissipation. 放蕩 4 •する 必要が 無い。  ere  巧 no 

i ニ ニ for  haste. 急ぐ 必要は 無い。 ▲ pre^t  fov  War  is 「二 广ぶ 
戰爭な しょう ミ： S へば 口實 11 何 か 有る t の だ。 Were  H not  for  - bat  for  his 
Sllntss,  he  would  be  faultless. もまけ る 癖 さへ 無 かつす： ら申分 無し。 He  === 
except  for  his  idleness.  U ける 癖が 有る  *T«o  To  dance  for 
する. To  cry  for  Joy- 嬉し 泣 さ。 To  hang  one^s  head  for  8Uame. 耻 ^ 
垂れる (頭な 掻く) • To  tremble  for  fear. 怖がつ て 震へ  h On  パ an  not  see-Uiewood 
for  the  trees  - the  town  for  the  houses. (樹が 多く て 森が 見 え 》 、 家が 多く 巧 町 う、々 

ぇ 心 1) 細 じ 失して 大 ® が見咖 事'1  d。 ⑽ で，。 二 
him  («for  fear  lest  I should  offend  him). 怒る か S 思って (怒ろ と大變 た, 上 ヲ 
心） 今へ  jn  I cave  up  the  attempt  for  want  of  means. 金が 無 k 、から 斷 念し〕、* 
JX/)  I found  him  心 n.e 一如  a _ _ey. れ 計り， 
の 姐い 爲 r 紐 通: LXF-f'  To  be  pressed  for  time. 時間 （BJB) か 切迫し ガる 

?エ= (sAt^d,  pressed  pinched,  distressed)^  — .余丨こ窮し て 


居る 〇 To  be  pinched  for  room 一 confined  for  space  一 cramped  for  space. 

(瘍 所が) 狹隘で 困る 〇 To  be  at  loss  for  a reply  or  an  excuse. (返答 客、 ど I こ) 窮す 3。 
You  shall  want  for  nothing  while  I live. 己が 生きて 居ろ 內丨 1 お前 丨こ 不自由 丨 t さ せ jQ, 
( The  better  for  一 all  the  worse  for  一 none  the  less  for  ) I love  a man 
none  tlic  less  for  his  faults. 缺點 がわる | こ も 拘ら す 人 も 愛する 。 I love  some  men 
("all) th©  better  for  their  faults. 缺點が あるか ら却 つて 可愛ら しい 人が ある。 I am 
none  Hie  worse  for  a single  failure  ( = it  will  do  me  no  harm 、• 一度の^ •吵 位け 
少しも 肩の 害 1 こは 成ら  W (平氣 た .)0  You  are  (all)  the  better  for  it  ( = it  will  dc 

you  goody 失敗が 却て 藥た ’A  I am  the  better  for  having  tried •試 して 利益し す:， 
(For  all  = /;^  spite  of')  此 用法は 前 頁の 用法よ  VJ  出づ〇  (He  is  none  the 

happier  for  his  wealth よ VJ  )0  He  is  not  happy  l no  happier)  for  all  his  wealth. 

富んで® る丨 こも 拘 らす 幸福る、 らす （又 II 滿足 せぬ）。  He  is,  for  all  the  world, 

like  a monkey. (世界中の 人の 反對 する 1 こ t 拘ら すとは) 正 I こ 正しく、 丸で (猿の 漦）。 

( As  for  = as  regards  ) As  for  me  一 for  my  part. (人は いざ 知 ら す) 私 丈 U 
(僕る、 ど |’1 、 僕る、 んか )〇  For  peace  and  comport,  there  is  no  place  like  home. 安心 客、 
事 も ら 我家 1 こ 如く も の 無 C 〇 For  scenery,  there  is  no  country  like  Japan. 風景なら 
日本 l こ 越す 國 は 無い 0 As  for  the  style,  it  leaves  nothing  to  be  desired. 文 丨こ 致て 
は 申 分が 無い。 r<>r  nuitter. 其 事 ふら （僕 L 御同樣 客、 ど ）〇  For  the  rest. 
あと の 事は （申 分 無し もど ）〇  That’ll  do  Ibr  today. 今日 は （避で 宜し）。 We  have 
shut  up  for  the  nislst •今夜は (仕舞 ひま した） 0 For  tlidime  being ••當 時は 广 無事 
$、 ど)。  For  the  present. 當 分は (間 丨こ合 ふる、 ど）。  For  the  future. 將來 は 

(愼 むミ、 ど)。 To  be  engaged  for  the  occasion. 臨時 (雇 ひ) 0 To  be  home  for  tho 
holidays. 休暇 I こ 就て （歸省 ）〇  For  this  time— for  tills onco. 今度 丈は （勘辨 

マ るん ど ） 〇 [ that  ] on ⑼ •もの 時 に 限つ て、 もの 時 丈は （主義；^ 曲 げた ふ ど） 〇 

&D  [日 左 間] (何年、 何 夕 刀、 何 週、 幾 FI v 何時、 何分) 間。 GI3  ([or  time  heinS. 
當時丈 li—— よ v)) » time. 一時 ("の 間） は。 lie  will  not  be  well  for  somo  time 
vet. (未だ) 暫く 丨 1( 全快 t£ ぬ)。 Foi.ji  moment •一 寸 (の 間)。 I have  not  seen  you  for  nu 
age •お 久し ぷリ。 lor  days  on  end 幾日も 幾日 も ( 續 けて)。 For  hours  together. 
何時間 も 何時間 も （續 けて）。1  have  been  here  for  fthe  last,  the  past)  three  days. 
三日 前から (居る）。 I shall  be  here  for  (the  next)  three  dnys. 今より 三日 間 （届る）。 

€E>  [距離] (幾 里の) 遣。  H 分 ( I walked  for  hours より) I walked  for  miles. 

幾哩 も幾哩 も 步い れ。 He  is  known  for  miles  around. 彼は 近鄕 (界 |g) に 有名 客、 V)。 
[熟語】 Fie  for  shame  ! いゃ- ふ（ 何） さ ん 、（皆) 笑へ 笑へ。 For  a wonder. 不思 
議丨こ  i (怪我せ ど）。 He  may  go  to  the  devil  for  all  I cJu.e—for(all)nie.(^J3 
成らう が） 構 ゃせ One  must  work  for  all  one  is  worth. 精一杯 （働く） 0 It  is 
true  for  all  that. (變 ミ、 橼 でも ） 其れ U も 拘 らす (事 致）。  II is  face  is,  for  nil  the 

world,  like  a monkey’s. 丸で (猿の 襟)。 To  be  sold  for  an  old  song： — for  a mero 
•oiig*. 棄 て賫リ ^ It  may  be  so  for  nu^lit  I know •(さう か t 知れぬ） 何とも 云へ わ a 
For  old  Ians  syne  {^=zfor  old  acquaintance^  sake  ). 昔馴染みの 好みを 以て。  For 

*ye — for  ever, 永久 1 こ。 To  take  ...  for  better  or  for  worse. 行末 永く  (济 2、 の 
意味 より)。® かれ 惡 しかれ (仕方が無 いと 諦める)。 (又 一 II 定めた 以上 li) 永久に （變更 
せ 《)。 （定めす こふら 定め) 切 リ〇  I don’t  know  (can’t  say)  for  certain. 確と 分から 
確ん 事は 分か ら ^〇〇  example. 例へは •(物の 例）。  For  good  (and  all). 

永久 丨こ 9( 定めた 衣、 ら 定めす 〇 切 v)  9 Fov  instance, 例へ: て （亊の 例）*  A partner 
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(a  cripple,  a pension)  for  life. 一生 0 連れ 合 ひ。 一生の 不具。 終 扇の 恩 拾。 Fm’ lovo 
or  money. 金 錢づく  では （貢へ 《 5、 ど）。 You  sha11  have  it  foi.  iiotliiiig；. 無代 價 
(f:  Y) て 上げる 0 You  have  not  been  alroad  for  nothin 劣. 洋行し す こた •けの 亊 （甲斐） 
がわる。 I,  for  oiie,  do  not  helieve  it. 僕 も 信ぜ W (—人）。 ^or  one  tiling,  it  is 
too  good  to  be  true. 一つ  | こ U (善 過ざる る、 ど)。 1，or  another  t Si  in  落， I know  it  to 
be  false. 二っ | こ は （虛說 と 分かっ て 居る もど）。 For  one^  life. 一生懸命 （逃げる 
客、 ど)。  To  do  anything  for  oneself •獨リ で (擺 立丨 こ) 爲 る。  To  love  one  for 

oneself— love  a thing  for  itself. 其 人 （其 物） 丨こ 惚れる。 (何） 道樂。 Everything  is 
for  the  best. 萬 事が 首尾の 好い 樣丨こ 定めて ある 〇( から）  Hope  fm*  the  best. 
悲觀 する も。 A change  for  tUo  better. 吹 A、 榮轉。 I’ ⑽ the  first  (last,  second) 
time. 始めて （此 世の 別れ 丨 こ。 二度目 1 こ、 再び）。  I can  not,  for  tUe life  of  n»© 

sc 似 my  life、、 do  it. (出來 なけれ や 殺す ミ 云 はれて 〇 何う して I ( 出來 ゎ）* 
l or  the  most  part. 大槪は （田 舍茗 ミ、 ど ）〇  1 would  not  do  it  for  the  uorld. 
何; VK っても そん 客、 事な •する の U いやた 、 八 change  for  the  worse. (却て） 慈く 
成った •事。 We  give  the  report  for  wlint  it  is  worth. (價値 無き 物 5、 ら 無い 樣丨こ 
と 11) 信 じ雖 けれども （椹げ て 確報な 待っ ミ、 ど）。  Be  prepared  for  the  worst. 

萬 一の 覺 悟な せよ。 It  is  bar4l  lines  for  me. 辛い 事た \ Huri.nh  for  Tsintao! 

靑島 行き 萬 歳。  Vou  are  in  for  it. 引く  l： •引かれ) 0( 延引 成らぬ 瘍 合)。  He  is 

not  lon^  for  this  world. 程遠 か らゎ 勇。 ^Tow  for  it ! さあ 是 からた *0  One© 

for  all. 一度 切 り （說明 する）。 きっは •り （斷 るな ど ） 〇 So  miicli  for  bis  honesty. 
正直 ふ 話は 是丈丨 こ して。 （又） 正直 丨こ すると 斯んな 〇 こ 好い H の だ。 Take  my  wora 
lor  n (=/7i77//  answer  for  ity  保證 する。 To  tnke.fov  granted. 勿論の 事と 思 ふ • 
I will  take  ilie  will  for  the  cleea. お 志で 澤 山。 To  be  the  worse  for  liquor 
^ drunk). 酒 l こ醉 って 届る 0 To  be  the  woise  for  wear  (^worn  out、. (着物が） 
切れて 居る。 To  com©  in  for  a sliarc. 分け 前;^ 貰 ふ （分配 丨こ與 かる )〇  To  go  in 
for  money. 金 取 主義 （5、 ど）。 To  go  for  nothing1. (折角の 骨折） 水の 泡。 To  have 
to  run  for  it. 逃げる の 外 無し。  「（ゴ 少り 何故かと 云 ふ丨 -〇^ 

For  (フォール） 【接】 [下より 返らす I こ讀み 下し] と 云ふ譯 は、 と 云 ふ ものは。 

Fop  (フォール） [名] (The  -s  and  againsts) 賛成者 2 反對 者。 

Forage  (フ ォ、) デ） [名】 (軍隊の) 馬糧、 秣； 草 (かひは)。 ❾ 馬糧 徵發。 （‘cap) —種の 
略服 帽。 Tube  〇 丨 1 the  forage •馬糧 徵發の 爲丨こ 出動 中。 [他動] ( cattle  ) (馬 I こ） 
馬糧を 當て がふ 〇 ❷ （ com  from  the  enemy — 兵慑 5、 ど 4〇 徵 SI する 、略奪す る。 
( a country  ) 馬糧 (兵粮) 略奪の 爲丨こ （國 40 SE す。 [自動] ( on  a country —— 國〜） 
苽す O(for  anything ) 搜索 する、 隈無く 探す 0 party. 徴 發隊。 

Fop-as-much^s  [接】 （下よ り 返っ て） （何々） なるな 以て 0 

FoKay  (フォ レィ） [名] 侵掠、 掠奪 遠征。 [ft 動】 侵掠す る、 遠征す る。 

For-bade '(フォー バッド） Forbid の 過去。 

For-b 各 ar’( フォーべ ーヤ） 【他 働] (doing  anything — 何々 する 事^) 愤"、 控 へる、 差し 控 へる。 
I can  not  forbear  ( = canU  help、 avoid 一 refrain  from  ) laughing. 笑は ざる を 得/)。 
[自動] (from  eiil) 愼 む、 控 へろ ‘避ける。 © 忍ぶ、 勘忍す る、 勘辨 する。 

and  forbear  ! 我慢 して 勘忍 ぜ よ。 ■Foi.beariiis^iy). 勘忍 强 さ （勘忍 强く ）〇 

Forbearance  f フォーべ ーヤ ラ' ノス) 【名】 勘忍、 勘辨〇  Show  for b 的 は⑽仪 towards  the 
weak  ! 弱い ものは 勘忍して やれ。 

For-bid’  (フォー ビッ ド） 【他 働】 [過去  for-bide’, 過分  for  bidden  or  for  bid7]  ( one  to 
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do  anythiug) 禁す ろ。 (tlie  use  of  firearms) 禁止す る 、禁制す る c(one  the  house) 
r 出入〜） 弟 止め"^ wine) 禁酒〜 命す る。 Forbidden  0 prohibitea) 
decree  結婚な 許 さ れ w 血族。 fruit •意，} て は （見て U) 成ら) 〇 と 云 

はれる と 益々 食ぃ （見） 度く もろ もの。 rorbidden  fare. 禁物。 To  forbid  the 
banns. 結婚の 披露 丨こ 苦情 も 申立てる。 ❾ （事情る、 どが) 妨害す る、 能は ざら しむ。 
f 主格） の爲丨 こ出來 わ。 The  storm  foi. bids  us  to  start. 暴風雨の 爲丨 こ出發 すろ 事が 
出來 ね。 Justice  forbids  my  pardoning  him. 正義^* 立 つれ は •彼な 無罪 丨-す ろ 寧は 
出京 彼〜 宥せ t て 正義が 立す: わ）。 [自動] God  (or  Heaven)  forbid! 決して 
然 らす 、斷 じて 然ら す。  「(顔 ふ ど）] 

For-bidMir.g (フォー ビジ ディン グ） [形] (countenance) 無愛想 も、 人付き の惡 ぃ、 人 除け ； 
Porce  (フォーク ルス) 【名】 ナ 、愁 ひ。 Mental  force •精神力。 Pbysic«l  force — brute 
force. 體力 （腕力、 Vital  force. 活力。 Great  social  movements  are  brought  about 
by  the  force  of  C0irCnmStjmCCs •大勢 丨こ 依て (定まる)。 The  forces  that  made  the 
world  what  it  is •今 日の 世界〜 成せる 大勢。  The  hardest  thin-s  become  easy  by 
force  ot^bydintof^)  habit. 習 滇は 恐ろ い、 l ので (如何 もる 難事 l 容易 丨こ 成ろ ）〇 
❾ [理] (自然界の） 物 力 、勢力べ 阿) 力。  Persisteuce  of  force  〇 conservation  of 

ener^t  y 勢力 不妒  < ei.lrifcisal  force. 遠心力。 Centripetal  foice. 求心力。 
❸ 腕6 力、 暴力、 强制 力、 邨理 《 To  use  force—rcsort  to  force. 腕力 丨こ訴 へる。 To 
make  one  do  anything  by  force. 力づ くで、 腕づ くで、 强硬 手段^ •以て、 强制的 丨： 、無理 
I*  (何々 させろ ）〇  By  main  force. 力づく で (淚 ち. 伏せる す i ど ）〇  Persuasion  is 
better  than  force. 穩和 手段  ll 强硬 手段  I こ 勝る 。了0  tresPass  wU1U  force  and  ar,ns - 
亂入 暴行す る。 To  pnt  a force  upon  one’s  words  or  meaning. 無理 名、 解釋〜 する。 
G [法] (契約 ミ、 ど の) 効力。 (法律の) 惝 行。  人 promise  made  under  compulsion  is 

Of  no  force. 强 制せ ?^て 成ゼる 約 雨フ 無効。 The  codes  now  in  force. 現行の 法典。 
The  law  is  in  ( full  ) force. 施行 されて 居る。 加 «〇*»«  into  force- 實施 丨こ 成る。 
To  remain  in  force. (未だ) 施行 されて 居る。 To  put  a law  in  (or  into)  force. 
法律な] 行 (勵 斤） する。 To  SO  out  of  force. (法律 5、 ど か •自然と ） 行 はれ 客、 く H 
❺ （ of  an  ar 叫 merit  — 議論 5、 ど の) Th^  u force  in  what  you  say. 
御說 御尤,  To  reason  or  argue  witli  inucli  force, 人^* 惑 服 させる 樣丨こ 論' する。 

Such  arruments  bave  force  ( weight ) witU  the  masses. 衆丨こ 有カ ミ、 論法で もろ。 
❽ （充分の) 裔昧、 眞意乂 より ） 理由。 I do  not  see  the  foree  of  the  expression. 此 言葉 
の P 畜が解  d >0。 1a  do  not  see  the  force  of  learning  such  useless  things. 斯ん すぶ 事^* 
學ぶ 意味 (理由） が 解 d ぬ （無意味、 無益 だと 思 ふ）。  ❼ gjJ、 [勢、 (大小) 勢^ 

A large  (small)  force. 大 (小) 勢、 大兵 (小 軍)。 丁〇  appear  in  force. 大勢で 来ろ； 》 
( v vj  ) To  be  in  grreat  force  (at  a party). 大 氣语。 T*»e  police  force. 替 察圈。 
The  police  turn  out  in  full  force. 巡 奄の铯 出 • RecomialManc®  in  force. 
强硬值 察。 ❽ [极] (口  troops)  . 

F6rce  (フォー ウルス、 [他動] ( one  to  do  something  — one  into  doing  something) 
無理 丨 こさ せろ、 强 ひて さぜろ 、强制 的 丨こ さぜ る、 力づく でさ ぜ ろ、 构づ くで さ せろ。 
I shall  be  forced  to  proceed  against  yoa •(不 本 窓 5、 がら） 巳む  > 得す •訴 へます • 
❾ （何事で 〇择制仲丨 こ （無理 丨： 、强 ひて 、押 して、 力づ くで、 疯づく  T)£^o(a  look) 
锆前 な： ち， 開 けろ 〇い woman  ) 强姦す ろ。 C a passage  ) 押し通ろ O(one’s  way  Into 
a house) 押し入る “one’s  way  out) 押し出る •（ a bill  through  the  house ) 
無理 I こ 通過させる 0(  a smile  ) 苦笑す i 0(  a laugh  ) 空 笑 ひすろ ,（  one、 voloe) 
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無理 も聱も 出す 0 (an  analogy) 古事 付ける （李 强附 會の說 ももす）。 （ a flower  in 茂 
hot-house ) 室 吹きに 咲; 〇, せ； 6 。（ one’s  hiclinations) (娘 も どが いやがる のな 〇 無理 
往生 丨こ嫁 I こ 遣ろ 〇(  one，s  hand) (策略；^ 以て） 相 手丨 こ否應 もぐ 隱 し 手な 出 させ； 5 • 
( back  the  crowd  ) 押 し戾す 〇 ( down  the  clamour  ) 抑へ ろ。 广 in  the  food  ) 
押 L 込む。 （ out  the  crowd  ) 押し出す。 ❸ （ goods  upon  a person  ) 押し 焚り 
する cfwine  upon  one 一 酒 もど も) 强 ひろ “money  upon  one) 無理に 押 し 付ける • 
( one’s  company  on  another  ) 押 L 掛けて 行 く。 f a quarrel  upon  one — ~ ^暄嘩 40 
吹 つ かける。 The  war  was  forced  npon  Japan. 戰带の 押 し寶 り;^ さ れた。 I will 
not  force  m ダ company  upon  you. (嫌た* と 云 ふ ミ、 ら） 押 し 掛けて 行き は せ《。  Sho 
forced  herself  upon  him. 押し掛け女房。 I will  not  force  my  views  upon  you, 
强ひ て资 成^ •永め 丨 1 tf  ぬ。 These  circumstances  forced  the  conviction  upon  my  mind 
—the  conviction  (that  …) forced  itself  upon  me. (何が 何で あると いふ 事;^) 確信 
■ti さ る も， 客、 かつ ブこ (事情 I こ 依て 確信な 得た）。 〇 (a  confession  out  of  a person  ) 
二 Cg 状させる。 ( anything  out  of  one's  hands) 無理 丨こ奪 ひ 取る 0( tears  from 
one’s  eyes  ) 毯 かざろ も 得 ざ らしむ 0 

F6rced  (フ ォー ウルスト） 【過 刀、] ( ana 丨 ogy ) 寒 強 附會。 （ draught) (抑 ¢5、 ど ^ 强 腱 通風. 

( laugh  ) 空 笑 ひ。 （ loan  )義 務公债 。（ smile  ) 苦笑。  ily  forced  marches. 急行 5|t で j 
/wee  majeure  (フォールス マジ 心, レ） [怫 語】 不可 抗的强 制。  L (敵 1 こ 向 ふ 5、 ど）。 立 

FSrce.meat  [ 名】 細かに 刻んで 藥 味^ ど に て 味を 附 けた 肉。 
forceps  (フォール セツ ブス） 【萆複 名] 毛抜き。 （齒 科镫 の） 齒拔 き。 

F5r’ci-ble  (フ ォー ウルス ィブ ル） Of 多] 强制 的、 哮廊的 J entry 、 竅 宅 薄 人/ execution、 
强制轨 行。 ❾强- > 、力めろ、 承服 ぜ こむ る、^ せざる な 得 ざろ （議論、 言葉 もど）, 
一 ness  [名] 同上なる 事。 一 ~bly  [副] 同 土 7^  ' 

FSr’ci-ble.fee’b 丨 e 【形】 異壯丨 こ 見せて 其實 力無き （文體 ふ ど)。 

Fop^ing-house  [名] 溫 室、 むろ • | Fdr^ite  [名】 一種の 爆發 物- 

F5rd  (プ ォー ウル ド） 【名】 （河 もどの) 徒渉り 填。 【他動】 （河;^) 徒 迷ろ。 

Ford^a  b!e  (フォー ウル ダブ 冗） [形] 徒渉し 得る （河 ふ ど ）〇 

For-d〆 （フォー ドウ-) [他動】 [詩] To  !>e  fordone. 疲れ果てる。 ❷ [古] 殺す、 亡 ほ .IV 
Fore  (フ ォーウ ア） [形】 (Hind  I: 對 し） れ代 ieffS. (獸 の) 前足。 ❾ [航] (Aft  U 對 し） 
The  for©  part  of  a ship. 船の 前部 〇❸ （After  に fj  し） The  fore  part  of  the  night .宵。 
[名] (At  the  — ； to  the  — ) To  fly  the  ensign  at  the  fore. 前樯 I こ 旗;^ 描げ る* 
To  be  to  Ui©  fore. (世の） 前面 | こ 立つ て (顯然 た ろ 働 冬〜 して) 居る。 We  are  safe 
wmle  he  is  to  the  fore. 彼が 達者で 居る 中 は 安心。 To  come  to  tUe  fore. (世 0) 
立 役^* 勤める。  Before  the  new  system  enme  to  the  fore,  English  was  scarcely  a 

study. 新敎授 法が 世 丨こ現 はれ ふい 內 (t 英學丨 t 學 問と 稱す可 きもので |t なかった • 
【副] [航] Fore  ami ⑽ •前後 丨 こ、 縱丨 こ、 船首よ vj 船尾 丨 こ 、 全船。 [前】 [古] (=^ グジ/ r) 
For©  Goa  ( = fy  God). 神明 丨こ罾 つて。 

Fore. [複合 詞】 Oand-aft  j [航] 船の 縱丨 こ。（ -and^aft  sail) 縱 帆。 

Fore’Srm  (フ ォー ウア アーム） 【名】 二の 腕。  「 forearmed. 警戒 丨 t 瞀備 も. り 

Fore-Srm’(7 ォア アー ルム） [他動] (事前 I こ） 豫め 武備す る、 警備す る。 Forewarned  is  J 
Fore-bode' フォア ボー ウド） 【他動】 （凶事 もど;^) 潫知 すろ、 虫が知らせる、 何と無く 分かる • 
Does  everybody  forel>o<le  death  ? 誰でも 死期 丨又 （虫の 知ら t£ で） 分かる もの か • 

❸ (何が 凶事の） 前兆と もる、 豫 表す ス a 

Fore-bo’ding  (フォア ボー ウディ ング） [名】 虫が 知ら ぜる 事、 豫知 。❷ 前兆、 豫表 《 
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Fore.cab，in  [名] (船の 前部 1 こぁ る） 二等 客室。 「❷ J t 
Fore-c さ st，（ フ方ァ カスト） [他動】 （天候 もどな) 豫言 すろ、 豫 期す る、 豫想 2 、先 H : 
forest (フォー ゥア カスト） 【名】 豫 言、 豫 期、 豫 想、 前景 氣0 (より） 先^^) 二 I 
你卿 鉍 •天 氣豫 報。 ❷ 見込、 豫算。 r の 前部。 ❸ [商^^ 下 1 板ぶ 
Forecastle 〜 k>，c，sl - フォ- クス 冗） 【名】 （原と） 船首の 上げ 甲板。 ❾ [ヲ 板 ） 
Foredose^  (〔フォァ ク e - ゥズ） [他動】 （閉め* すの 意味よ ノ異 制、^^^^^ 

■ ❸ r a mortgage— the  mortgagor— the  right  of  redemption  ) 質 物 受戾權 閉趙の 

Fore 手 c=u’re るね も“”〜） 【名] 受 戾權喊 補‘ 斤 
Forefather  C«1 先祖、 祖先。  I Fore/mH ぐ 差? 二ぎ 立って） 

Forefoot  (フォ-ク ァ フット） [名】 (獣の) 前足 •❷ (船，) 波 切 •じ 
Forefront  (フォー ウ アフラ、 ノト) [名：！ 最前 部。 夏 里“ 如 f ❶1^ :こ出: f 匕 
Fore-go, け士 アゴ，） 【自動】 [過去 一 went’， 過ち 一 gone  J ^_。  . _ * 

_meiat •前述。 It  was  foie^one  conclusion •始め か 切っ  r 

Fore-go^er  (フォア ゴー ゥア〜 U 名】 先代、 先祖。  ^ ^ (ぬ) i 

Foreground  (フ r ゥァ グラゥンド) m( Background  1 ろ繪 の) f だすょぽ} 
Forehand  (フォ ，ァ ハン F) [名 1 馬 體の乘 手よ v) 前の 部分。  L 立てす: 

に: S (7：v：F)  til  k レ) 厚 M 面皮。 。— 

to  my  face. 厚かましく  L( 面と 向つ て さ う 云 ひ 居つ す こ）0、 M ⑶ _ の + 

芮铊厣  Domestic  and  foreign •內 外の。 Miuistei  i«r  川 》 ハ厂 

iS  To  be  built  in  foreign  style. 西洋風の 賴 。❷ (matter or substancein 
the  tl_) 外來 (物) 〇❸ 〇〇  the  subjects  from  the  Purpose)i^« 
妞各後  k も 無き。 An  argument  foreign  to  the  question.  PH M 卜 關 係の*^ 

為 (問趙 外) 〇 A m^ninS  foreign  to  the  term. 言， し綠 い”、 リ 1 ， ぃ 日で •(ミ 

逨 ヘス  $ ど） That  is  quite  foreign  to  (or  from)  my  purpose. 其れ 丨 t 目的 l-tt 
Wl: 關係 の秘い 事。 A sentiment  quite  foreign  to  one’s  heart. 心 U t 無い 事ケ} 
f5r,elgi-er 、(フ^ナ〜） [名】 外國 人。 （又) 外國 船。 （又) 舶來 品。  L (云 ふ订 ど）。 

Fore  judge^  (フォア チ％ ツ デ） 【他動】 （證據 な 見す 丨こ） 豫斷 する。 ^ 

Fore  know^  (フォア ノー ゥ） 【他動] (結果な どな) 前以て 知る、 豫 知す ゐ • 

FoKel  (フォ レ％) 【名】 [英 國] 炙 紙 丨こ用 ひる 一種の 羊皮紙。 

Fora/Iand  崎。  I Foreleg  [名] (獸 の） 前脚。 

Forelock ミフ ォ-ゥ ア在 パ） I： 名:！ 前髮 、（馬 もどの) 額の 毛を THke  ^PP°rtumt^ 
by  the  forelock! 機 會〜外 さぬ 様 待ち 播 へる （時は 得難く 失 ひ 易しし 相，）0 
Foreman  (フォ- ゥァ マン） [名] 職 (エ) &、 觀 、(又 仕事師の) 頭。 w •ル1 叫 forema11* 
職工〜 兼 n る 職長。 ❷ [英米] 陪窖 長。  • 

Foremast  (フ 方ー ゥア マス！') [名] [航] (船の） 前 橋。  、“"、《：  u.trsfm 

foreWSst  (フ; r- ゥァ モク スト） 【形】 眞 先の、 眞先 立てる （列 もと）。 （より） 第一流の (學 
者 5、 ど）。 [副】 眞先丨 こ。 first  »n«I  foremost  •先登 第一 1-。  Feet  oremo!»  • 

足の 先% らぞ^ 寺 二 遣 ふれ =ャ匕  「裁鄕 

^ore^  前以て 健 科) 定める，- 一一— 
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前の世から 定 i つて 居す: 亊。 

Forc-or-di  nation  (フォア オーディ ネー ィ^/ 3 ン） [名】 前世より 定 つて 居す: 事。 
Fore-reacf/ ( フォア リィー チ） [他 勧】 （another  ship 一 甲の 船が 乙の 船 I こ） 迫 ひ 付く、 
迫 ひ 越す。 [自動】 （帆船が 帆な 下る しても 惰力で) 前進す ろ、 行き過ぎる。 
Fore-run， （フォア ラシ） 【他動】 （誰よ り） 先驅 する 0( よ vj) ❾ （出来事‘ ど; V) 先觸れ する、 
* 表する 0 — her  [名] 先 騙、 先 SS れ。 ❷豫 表、 前兆。 

Foresail (フォー ゥ ブス 先） [名】 前 檣の 主 （最下） 帆。 

Fore-see， て フォア スィ ー）. [他動】 （將來 も) 先見す る、 豫 知す る 、豫 期す る 、見越す。 
Fore-shadow  (フォア シャドウ） [他動] (將來 の出來 事な どな) 豫 表する、 前兆と もる • 
Fore’shore  (フォー ゥア 'ン a ア） [名] (海 痒の） 前濱 、水際 0 

Fore-shdrt，en  (フォア ショール トゥ ソ） 【他動] (遠近法は 視線と E 角〜 成さ Y る 線〜) 贺際 
よ vj 短く 見え しむ 〇( 又) 實際 よ り 短く 菡く （斯く して 物體の 形状 始 めて 現 d る ）• 
Foresight  (フォー ゥア サイト） [名】 先見、 豫知〇 ❷將來 I こ 僻 ふろ 事、;) U、。 ❸ （銃め) 照 5U 
一 ed  [形] 先見の明 る、 用心深い （人)。 

Foreskin  (フォー ゥア スキン） 【名】 （陰莖 の） 包皮。 

F5rrest  (フォレスト） 【名] 林、 山林、 森林 0 A f ⑽ est  of  masts. 林の 如き 船愔。 
Fore-stall， （ フォア ストール） [他動】 （人 1〇 先ん する、 先な 越す、 先鞭〜 着けろ、 出 U2 く. 

(輿論な どの） 機先、 制する。 ❾ （the  market) 頁 ひ 占め 策を 行 ふ。 

Fore^tay  (フォー ゥアス デイ） [名] (帆船の） 前 檣 頭より やりた •しの 先丨こ 張れる 支索 0 
Forest  er  (フォ レ スタ…） [名] 山林 (林 務) 宫〇❷ 山林の 住恭 〇( 又） 山林 丨こ 住む 禽獸 • 
Forest  ry  (フォン ス 1、、) ィ） [袖 名] 林學 、林政、 林業。 [集 名] ( = forests  ) 林 地 《 
Foretaste  (フォー ゥア テイスト） 【名] (至福な ども 此世 じて） 前以て 昧ふ 事、 豫: S 期 • 
Foretaste7  (フォア テーィ ス 1、） [他動】 前以て 昧ふ 、豫 想す る 、豫 期す ろ。 

Fore  tell7  (フォア テ：^) [他動】 [過去、 過分  一 'tSId’] 璨言 する 0 
Forethought  [名] (先の） 思慮、 用心。 I Fore^o-ken  [名] 豫表 、前兆へ 
Fore  token  (フォア トーゥ クン） [他動] (将來 の 事 40 豫发 する。 （又） 前兆と 成る • 
Fore，top  (フォー ゥア トップ） [名] 前髮 。(馬の) 額の 毛 〇 ❾ [航] 前 愔®。 

Forelype  (フォー ゥア タイプ） [名】 （將來 有らん とする 事の) 豫 表。  「 絕 えす、 始終 

Forever  ( フォ レヴ 心) [副】 ( and  ever— and  a day  — more) 永久、 永遠 l こ 0 (よ り)} 
Fore-war^  (フォア ウォール シ） [他動】 （a  person  of  something) 前以て 簪戒 する、 锒告 する • 
Forewarned  is  forearmed. 警戒は 警備 もり 0 
Fore^om-an  (フォー ゥ アウ マゾ） 【名] 女工 長 0 

Fdr^feit  (フォール フィット） [他動】 (犯罪、 過失、 怠慢 等の 爲 所有 權 もどな) 失 ふ、 差 出す、 
取り 上げ られる 、沒 收乜 ら る。  A murderer  forfeits  his  own  life. 人な •以 、ん とす 
る I: 丨 1 己が 生命を 差 出す 覺 悟で • A negligent  employ6  forfeits  his  place. 嗷济か 怠 
れ丨て 免職。 One  who  offends  against  the  regulations  forfeits  his  vote. 犯則 者 (i 投票 
權 4 •失 ふ。 In  default  of  payment,  the  article  in  pawn  is  forfeited. 質 f 勿が 流れろ • 
[名】 广 = ウ） K 金、 沒收 物。 His  life  was  他 e forfeit  of  his  crime. 生命が 金 • 
[形】 沒收 せられす： ろ （生命な ど）。 

Fdr^fei-ture  (フォール フィチ ャタ） [袖 名] 沒收 。(權 利な どの) 蕤失。 【普 名】 汊收 物、 科料 • 
For-gave7  (フォ ▲ゲー イヴ） Forgive の 過去。 

F5rge (フォー ゥル デ） 【名] 駿治塲 、鎔 鐵爐。 [他動】 （刃物、 刀靱 、甲緣 、鋼鐵 もどを) 寂へ る • 
❷ （私書、 首 文書 ふ どな)® 造す ろ 。(話 あど 40 捏造す る。 

Forge  (フォ ，ゥノ v デ） [自動] (帆船 も どが 風 無き 爲丨 ：） 徐 々と 進む。 To  for 料 abeaa 
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of  one’s  competitor. (競馬の 馬が) 徐 々ミ （相手 も) 拔く〇 
Forger  f フォー ゥル デャ 心） [名] Forge マる 人 0( 殊丨こ 私書、 官 文書な どの)® 造 者、 課 判 人。 
FoKger-y  f フォー ゥ ルナ ィ） 【袖 名】 （文書の） 侮 造 (罪）。 【普 名] 偽造 物、 課 書、 謀 判 0 
Fdr-get， （フォー ゲット） [他 働】 [過去 一got’， 過分一 gotten] 忘れろ、 •忘却す る、 失念す る。 

I have  forgotten  ( 工 can  not  recollect")  his  name. 忘れて (何 うしても ) 思 ひ 出 t£«。 

I forget  卜 do  not  remember)  his  name  for  the  moment •どう 忘れ して （今ち よいと 出 
豸、 V、)。 11  foi.se t to  (==be  sure  to)  come. 忘れす I こ 乞 度) 來 い。 ❷ (憩と) 
忘れて 了 ふ。 （又） 忽 (ゅる かせ) 丨 こする 、等閑に 附す 。 To  for«et  one’s  aniy  one’s 
father  or  sovereign). 不孝 (不忠) の 行なす ろ 了 To  forffet  one，*  discretion  (or 

aecornm). (女が) 不義い す こづら Vf る;*  To  forffive  and  foi，»et- (仇 もど^ 〇 水 l こ 流 
I て 了 ふ • To  forget  one 於 1れ 我を 忘れる 0( 又） うつかり して (秘密〜 も らす 
❸ （ one  thing  in  another) (何） に ゆ) を 忘る ,〇  He  forsot  the  father  in  the  judge. 
列 首の 瑯掌 I こ 親子の 情愛な 忘れ (我 子な 有罪 丨こ しす こもど )〇  He  forffot  his  own  comfort 
In  the  cause  of  the  public. 公事 丨こ褒 食な 忘ろ。 

Forgetful (フォー ゲッ 1、 フ冗〇  [形] 忘れつ ほ •い (人) 0(man) 健忘 家。©  (Be— 

一 one，S  duty  ) 忘れ ろ、 忽丨 こする、 等閑 (なほ ざり） 丨 こする。  He  was  absorbed  in  his 

reading,  forgetful  of  (^=fo^etting)  all  care. 苦勞な 忘れて 餘念 無く 讀書 して 居す: 〇! 
For-get^me-not  [名] [植] 瑠璃 草 0 L~ly  [副】 同上 丨こ〇  —ness  [名] 健忘」 

For-gTve^  (フォー ギ ’ゲ） [他動】 [過去 一 gave’, 過分 一 givkn] (仇 ふす 者 40 故す 、容敉 する、 
勘辨 する、 勘忍す る （恨まぬ ）0 ❷ （one  onevs  debt,  fault,  or  offence) 免 する、 
恕す る、 寬恕 する （告 めぬ）。  「どの） 免除 パ 

Fdr-glve^ess  (フォー ギ ゲネス） [名] 容赦、 勘辨 、勘忍。 ❾ （過失 5、 どの) 寛恕。 ⑴ 僙客 J 
For-go/  f フォー ゴ ーゥ） 【他動] [過去一 went，, 過分 一 gone’] (酒客、 ども) 絕 つ、 控 へろ。 (快樂 
n ど〜) 辭 すろ 。(好機 會ふ どな） 捨てる 。(此 世な) 去る。 

Fork  (フォール ク） [名] 汊 、肉 叉、 熊手、 （河の） 三つ又、 支流。 [自動] 炅丨こ 成ろ、 分かれる、 
分岐す る。 [他動] (熊手で) 堀ろ、 搔 き 集める （もど）。 れル out  (or ❶ ver)  your 
money ! (手な 熊手と 見て) 金な 出せ、 金4 渡せ [俗] 〇 
Farmed  (フォール ケッ ド） [形] (radish) 二汊 大根。 （stick) さ します: 0( tongue) (蛇の) 
害丨 J れた 舌乂 lightning) 枝〜 差す 電光。 

For-lorn"  f フォー p — ルン） [形】 賴 り 無き、 寄る 邊無さ (寡婦 もど）。 孤獨 の、 心細き （身 ミ、 ど )〇 
麻し き、 わび  I 孑 （生活 5、 ど ）0  Forlorn  hope. 決死隊。 © ( = bereft— oX  one’s 
mate  — 妻 失 ひ し （孤 描の 身る、 ど）。 

Fdrm  (フォール ム） [名】 ( 迤物 の） 形 H 形體 、形態、 （又 精神の 無い) 外形。 F<>"ng  of 
government. 政體。 ❾ [ 文] (言葉の） 働 さ、 變 也 。 ❸ （人の) 姿、 人影。 Face 
and  rorin. 容姿。 I saw  a (female)  form  in  the  dark. 喑闇丨 こ 人影 (女の 姿) が 見えた 0 
〇 (物の) 存在 狀 紙の 意味 丨こ丨 て 槪 して 次の 熟語な 成す )〇  We  find  many  new  inventions 
1 in  the  form  of  toys  新發 明が 玩具 丨こ 成つ て 居ろ。  Aesop  gave  great  lessons  of 

humanity  nnder  the  form  of  fables. 人間 學の大 敢訓が 小話 1こ 成つ て 居ろ。 Beautiful 
sentiments  readily  take  tlie  form  of  poems. 美麗 な 思想 詩歌 丨こ作 り 具い。 The 
tempter  took  ( or  assumed)  the  form  of  an  angel. 惡宽か 天使 丨こ化 けす：。 Energy 
remains  in  sowie  form  or  other. 勢力 は ( 熱 か 觉氣 か) 何 か丨こ 成つ て 殘る〇  An 

Englishman  will  have  his  gambling  in  one  form  or  another •何 か 知らで 博奕〜 打つ。 
❺ （形狀 、形體 、形態の 意味より ） 稀 類。  Bstting  on  races  is  a form  of  gambling. 

St 馬 丨こ贿 ^ •す ろの  t 一種の 博奕。  Oxypathy  will  make  a sweep  of  oil  form 蠢 of 
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disease  — disease  in  all  its  forms.  酸素 療法 丨 I 冇 りと 有らゆる 疾病〜 一掃 ぜん • 
❽ （駿馬、 力士 名、 どの） 健康狀 態 0 丁〇  be  111  form  —out  of  form. 粒 走 （基、 ど） 丨こ財 
へる 、耐 へね 0 (よ  VJ)  To  be  in  ffrent  form. 大 元氣。 To  be  in  ffood  form. 上機嫌. 
❼ 型、 鎔沏 、雛， 形、 用紙。 A founder’s  form. 鋳型。 Teleffrnph  form.  ® 信用 紙 • 

❽ 形式、 定式、 儀式、 礎 式、 書式、 棟 式、 方式。 There  is  a form  in  such  matters. 世間 
の禮 がめ る。 A mere  (matter  of)  form. 本の 形式 (丈の 事)。 For  form、 sake. 
形式 丈丨こ （試 驗^ •するな ど )0  A form  for  a deed. 書式。 *’orm  of  procedure, 
法式。 Ceremonial  forms. 總 式、 儀式。 Empty  forms. 虛禮 • The  deed  is  drawn 
• up  in  due  form — in  proper  form. 正式 丨こ （法式 通 vj  | こ、 型の 通り） 書いて わる • 
i'he  ceremony  was  hurried  through  in  form. 型 計 vj  丨こ （儀式;^ 大急ぎで 濟ま  L すこ）- 
© 生 法、 體裁 (の 窓 味は 次の 熟語 丈）。  It  is  bn<l  form  to  make  a display  of  one’s 

learning. 學 問;^ 見ゼひ •ら かすのは 氣が 利かぬ （不體 裁、 不作法）。 Is  it  ffood  form  to 
show  a pride  in  one’s  country  in  mixed  company  ? 外 國人丨 こ 向って お國 自慢〜 しィ も 
笑 はれない か。 C©  ( =か 似/り 腰掛。 [英國 ] ( ^ class  〇ワ似 r— 學 校の 
何) 年 級 (First  Form よ リ Sixth  Form ま で 有り ）〇  (野兎の） 巢。 

Form  (フ オール ム) [他動] (something  out  of  some  material — the  material  into 
something —-何で 何を、 又は 何; V 何丨 こ） 作る。 （ something  into  some  shape 一 men 

into  a body) 形づ  くる  a ministry  — 內閣 40 組織す る 〇(  a corps 隊〜） 

編成す ろ。 God  formea  man  out  of  dust. 神 U 厘 I こて 人な 造 vj 給へ vj  • Japan  lu 
formed  of  four  large  islands. 四大 烏より 成る （成り 立っ）。  To  form  a company 
in  a square. 中隊;^ 以て 力陣 な 形づくる。 ❷ (多くの ものが 集まって 一圃〜） 成す、 
組成す る、 構成す る。 (又 一物が 一 團體の 一要素と) 成ろ。 To  form  a mighty  combination. 
(三國 ミ、 どが) 有力る、 同盟 團 4 •組成す る 0 To  form  a lane. (生徒 もどが） 兩 Ml こ 
池ぶ。  To  form  part  of  a whole. (缺く 可から ざる 一部分 即ち） 一要素;！ 成る • 

❸ （ a line — a column "堪隊 が縱陣 、横陣 客、 ど 4») 形づくる 0 To  form  fours* 

四 列に 並ぶ。  〇 [文] (變 化、 複合 等に 依て 新語〜） 作ろ、 作成す ろ。 ❺ （ a good 
habit —— 習慣〜） 養 ふ。 ❽ （ an  alliance —— 親類 關 係〜) 結ぶ。 ❼ f a character 
—— 人格⑷ 磨き上げろ 、鍛へ 上げ h 、陶冶す る 。(人物な) 養成す; ?> 。（  one’s  style  — 
after  or  on  some  model — 文な) 修める、 學ぶ 0(one’s  mind  — 精神〜) 修養す る • 
❽ （ an  idea  or  a conception —— 觀念な 心 1 こ) 务す 。（想像が） 附 く。 （ a plan  or  a 
scheme — 計 畫 を) 套 二 る。 （ an  opinion 一 a judgment of  anything  ) 見込み (涯 定） 
が附 く。 〔an  estimate) 豫算〜 立てる、 見込が 附 く。 （ one，s  conclusion  ) 決 斷が附 く. 
You  can  form  no  idea  of  it  unless  you  see  it  for  yourself. 見 客、 けれ や 想像 も附 か) 
【自動】 (固形 體が) 出来る 〇( 永が) 張ろ。 (軍隊 ふ ど が) 列〜 組む、 整列す ろ 〇 To  form 
WP — form  in  line. 列な 組む (堅 列す る)。  Form  in  extended  order  ! 散 蘭 • 

Fdrm’al  (フォール マで） [形] (= ゲ ) 形の (變化 もど）。 形體 上の (相似 5、 ど） • 
❾ [論] (Matter  I こ對 し） 形式 上の （思想 法 ふ ど） 〇 ❸ （ = ”/ ど 心ぬ a/) 正式の (譲 波 
L 5、 ど）。 本式の (調査 豸 、ど） 0 ❹ （ == ceremonious、 punctilious、 stiff') 儀式  l: 
拘泥す ろ、 禮 式〜 固守す る (人)。 四角 ばった、 固 窮屈 も、 かた くるしい、 しかっめらしい、 
切 口上 の (挨搜 など）。 ❺ （ = ceremonial^  outward') 儀式 的の (訪問 など）。 形式的の 
(祈禱 ミ、 ど)。 外形 丈の (信 神 もど)。 表面的の (服從 ふ ど)。 一丨 y [副] 正式 丨こ、 本式に • 
FoKma •丨 in  (フォール マ Tv) [名] ( Formic  acid 丨こ關 係 あろ） 原 名の 儘 •(の 消毒 防腐 劑) • 
Formalism  C フォール マ T ズム） [名】 （ Formal の 第 四の 意味より） 儀式 拘泥, 禮式 固守、 
虛禮 （I: 流れる 事)、 形式主義。 一 ist  [名] 同上 主義者 a 
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For-maM-ty  (フォー マ T ティ) 【名] f ■式、 餺 式、 虛禮。 To  say  anything  without  formality. 
儀式な 略して、 四角 ばらす 1こ、 わっ S り ミ （云 ふ)。 © (實務 など の) 方式 ygj：、£g。 

To  g：o  tbron^b  due  formalities. 相當の 手續^ •结 む。  To  do  witlumt  the 

formalities. 手續〜 略す。 

Formalize  (フォール マライ; 〇 【他動] 本式 I こする。 ©形式的 丨こ する。 

Format  (フォ ，レマー） [佛 名】 （畲籍 の 何） 判。 

For  mation  (フォー メー ィ、 ンョ ゾ） 【柚 名] 齟辙 、組成、 構成、 構造、 編成。  ❾ [軍] 隊形、 

陣形、 （何) 隊 、（何) 陣。  GPen  (close)  formation. (軍隊の) 散開 (密集) 隊形 0 

Line  ahead  formation. (艦滕 の） 單列 fS 陣。 【普 名] 組成 物。 ❷ [地質] 岩層。 
Form^  tive  (フォール マディ ヴ） [形] 組成 的、 構成 的の （力 ふ ど）。 ❷發 育の （時期 ふ ど）。 

❸ [文] ( element  or  ending  ) 新語 作成 (要素 5、 ど）。 【名] 新語 作成 要素。 

FdKmer  (フォ ール マ〜) [形] (Present  I こ對 乙） 以前の、 往時の。  切 former  times. 

往時 U (維新 前な ど)。 One’s  former  haunts. 古巣。 One’s  former  self. 昔の 我 • 
[代: 1 ( The  latter  丨こ對 し） The  former. 前者。 

F6r/mer-ly 【副] 以前 it、 往時 は、 もと は〇  i FoKmic  [形】 (acid) 蟻酸。 
FdKmi-da-ble  (フォール ミ ダブ 冗 〇 [形】 恐る 可き、 侮り 難き （敵手な ど％ 

Fdr’mu-la  (フ オール ミユ^'  ) [名] [複數 ■丨 ae  or  -las] 定式、 定法、 定リ文 旬、 呪 ひの 經 文。 

❾ [數] 公式。 ❸ [化：！ 式。 ❹ [醫] 處 方。 ❺ [宗] 信仰告白 書。 

FWmu-la-ry  (フォ •••ル ミュラ リィ） DtO 定式 的、 公式 的。 【名] 定式 集 。 ❾ [宗] 祭式® 文集。 
Formu  late  (フォール ミュ P —ィ 1、） [他動】 （新說 などな) 定式 1こ 準じて (簡縻 正確 丨 こ) 述べろ • 
(提議 ふ ど な) 正式 丨こ 述べる 。(要求 ふ ど を) 提出す る。 

For-mu-lalion  (フォール ミュ u —ィ 'ン ョン） [名] 定式 丨こ 準す る亊 、簡單 正確 丨 こする 事。 
FoKni-cate  (フォール = ケィ 1、） [自動] 私通 (密通） する。 一 ca’tion  [名] 私通、 密通。 
Fd^ra-der  (フォー ヲダ 心） tS'J] [俗]  〇ん rzew ゴび一 の 訛り） 先へ。 i can’t  set  any 
forrader. 先へ 進める。  「 見捨てる、 見限ろ、 見放す0 ^ 

For-»ak©’ （フォー* te- ィク） [他動] [過去 for-sook’ ，過分 for-sa’ken] (友 もど^*) 棄 てろ ゾ 
Forsooth， （フォース ー 90  tw!J]  ( = in  truth， indeed、 眞丨 こ、 實丨こ 〇( よ リ） 實 I こ 呆れす: （何)。 

Charity,  forsooth! (怒 善） I 客、 ぃも んた （聞ぃて 呆 きれる）。 

For-swdar’ （フォー スウ 上ー ヤ） [他動] [過去 一 sw5re へ 過分 一 sw5rn’] い “ か//? 一 wine) 
(酒 I ども） 誓って 斷っ 、斷 じて 止める 、放棄す る。 ❷ （onese 丨 f 二/ど; 7“以 ジ ど ダ)} 
Fort  (フォー クルト） [名] 耋 ffi、 泡 蜜。  L 馁 誓す ろ」 

Forte  (フォー クルト） [名】 （あの人の) 長所、 得手、 得意、 十八番 C は 何 かも ど）。 

Forte  (フォール テ） [仍 副] [音] 强音丨 こて、 高聲 で。 

F5rth  (フォー ゥル ヲ） [gO 前へ、 先へ、 外へ （の 意味 ふれ ども 熟語な 成して 譯 定まる）。 
Back  anti  forth  ( 二 backward  and  forward  — to  and fr6). 行つ  f こり 來たり 、往 (2 して 0 
From  this  day  (time)  forth  (or  forward  ==  henceforth), 今日 (P、 今) よ1) (禁酒 
客、 ど）。 To  shine  forth •(窓 もどから) 鮮か | こ 照らす 0 To  sally  forth •(所謂) 盛 1 こ 
綠 リ 出す 0 To  burst  fortJ.. (砲彈 ふ どが) 俄か 丨こ發 する 0 To  cast  forth  a Wlie. 

(女房な) 追 ひ 出す。 … nn<l  so  forth  {j=zand  so  ott^.  々） 等、 云々。 So  forth. 

其れ程 まで も • 《 ❶ far  forth  ns  .. (何々 すろ) 丈 I 。 To  set  forth  a new  doctrine. 
新說を 唱道す ろ o To lloU1  forth •(滔 々と ） 辯 する、 述べろ、 辯 舌 も 振 ふ。 To  issue 
from  forth  ( * out  of  ) the  crater. 喷1 人 口よ リ發 出す る 0 
Forth^com  ing  (フォール y ガ ミン グ） [形】 將丨 •-出 でんと する (著述 5、 ど）。 The  money 
will  be  forUicouiiii 容. 金が 出ろ （金〜 出す から 心配す ろ 5、 客、 ど）。 
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FOR 


FoPth-wH^  (% 一 7 ウィ フ） [副] ( = directly,  at  once,  without 心か 少) 直ち 丨 こ、 直ぐ 丨 こ、 1 

F 如， tieth  (フォールティ ヱ ヲ） 【形、 名】 第 四十。 四十 番〇 ❾ （One —） 四 十分の一。 L 忽ち。 i 
Far-ti-fi-ea^ion  (フォー ディ フィケ ーィ 'ンョ 'ノ） [抽 名] 築城 術。 [普 名】 堡 (砲) 逆〇 
FOr^irfy  (フォール ディ ファ イ） [他動】 （a  town  against  the  enemy 一一 都豸 、どを） 固める、 
(声に) 堡蟲も 築く、 防備 も 施す。 ❷ （意志な どを) 强固丨 こする、 堅固 I こする、 力な 附 ける。 
( oneself  against  temptations  ) 心^ •堅 實丨こ 持っ。 ❸ （陳述 も ど V 證據か 以て） 
確か I こする、 確實丨 こする。 〇 ( 鈥料丨 こ) 酒精 も 加へ て强 める。 [自動】 築城 工事 かする • 
Fortissimo  (フォールティ ッスィ 乇ゥ） 【併 副] [音] 最强 音聲丨 こて。 

FdKti-tude/ フォー^ ディ デュー ド） 【名] (不幸 艱雖 もど I こ堪 へる） 勇氣、 刚毅。 

Fortnight  (フ， ォ ，ル 1、 ナイト） [名] 二週間 0 TWs  day  fortniglit. 二週間 前 （又は 後) • 
Fortnight  ly  (フォール トナ 朴 T) [形、 副] 二週間 毎の。 二週間 毎丨 こ. 

Fortress  (フォール 1、 レス） [名] 要塞。 （ arimery  ) 要塞 砲兵。  「一 丨 y 【副】} 

For-tu^-tous  (フォー チュー イ タス） 【形】 （= ぬ T/V か;// Vr/) 偶然の、 不慮の （出来事 ふ ど） 〇) 
For-tu/i-ty (フォー r ューィ ティ） [袖 名] 偶然なる 事。 【普 名] 偶然の 出来事、 不慮の 災雖 、怪我 d 
FCKtu-nate  (フォール デュ ネ イト） [形] 蓮の 好い、 仕 合せの 好い、 幸輻ふ (人)、 栗 報 （者） • 
I was  so  fortuuate  ns  to  succeed. 僥 棒 1 こも （成功 した )〇  To  b©  fortunate  in 
( =z  rejoice  iit)  something. 傻倖丨 こも 持っ。 He  is  fortunate  In  his  wife. 好い 細君〜 
持って 仕 合は せた.。 1 was  fortumite  in  my  teacher,  g い敎師 |こ 就いて 仕 合は tf  • 
❷ 幸 客、、 仕 合せ も、 僥诸な （出來 事)。 一丨 y 【副】 好運 丨こ （ も）。 

Fd^tune  (フォール デュ ン） [柚 名】 運、 仕 合せ、 幸 不幸 0 forUme. 好運。 Bad 

( or  III  ) fortune. 不蓮〇  By  ^ood  fortune. 燒侍丨 こも。  I luul  the  grood 

fortune  to  succeed. 镜侍 | こも (成功 しま  L す: など ）〇  1 wish  to  try  my  fortune^ 
蓮 試; L (胃險 、やま） もして 見す: い。 To  try  the  fortune  of  war. 武運 も 試す （一 i 
勝負す る）。 He  was  a solcller  of  fortune  ( 二 an  adventurer'). 浪士 0( よ り) 山師。 
[固 名】 g (の 神）。 Fort  une  favours  the  brave. 運 丨1 勇者;^ 助く。 If  fortune  favours* 
… 運が 好けれ (て。  Fortune  ever  smiles  upon  Japan’s  arms •日 本 丨て武 蓮 好 L 6 

Fortune’s  smile. 好運。 Fortune’s  frown. 逆 蓮 。 Fortune’s  wheel. 理合 
To  be  at  the  bottom  of  fortune’s  wheel* 不運の どん底 (不運の 極) I こ 落ちて 居る* 
【柚 普 名] 寓 貴、 身 代、 ||^0( よ VJ  ) 財産家 0 A man  (lady)  of  fortune. 財産家 • 

To  inherit  a fortune. (大き 豸、） 身 代 も !S  VJ  受ける 〇 To  make  a fortune. 大金な 
儲ける （身代ん 作； S、 家な 起こ す）。 To  make  one’s  fortune. 榮 える （家を 起す） 蠢 
He  spent  a small  fortune  on  the  undertaking. (一廉の 財產 とも 云 ふ 可き） 大金を 
使っ す:。 To  marry  a fortiuie. 金 持の 嫁さん な;^ ふ。  She  is  a fortune. 財産家 d 
[馥 名] (運の） 铬衰 、浮浼 、桑田 碧 海。 To  share  one  s fortunes. 進退 も共丨 こする6 
To  tell  one’s  fortune  — tell  fortnues •身 の 上 も 占 ふ。 I thought  he  was  a man 
of  broken  fortunes. 零落 しす: 人 (破産者） かと 思っ す:。 

Fortune- [複合 詞]  Otiunt’er) 金 持の 嫁な 探す 人。 (.hunt/ing  ) 金 持の 嫁な 探す 事* 
(■tell，er ) 賣 卜者。 (-telling  ) 占 ひ。 

F6r’ty  (フィ-ルティ） [形、 名] 四十。 Forty  winks. 食後の 午睡。 

R/rum  (フォー ゥラム） [名】 [古 羅 馬] 市 塲 （は 羅 馬市の 中央 |こ 在りて 公會瘍 |こ 用 ひ、 此處 
じて 法廷 も 國 民大會 ふ どを も 開けり） • 

F6r，ward  (フォールト v/ ド） [形] ( Backward  I こ對 し) 前方の ■(席 もど )〇 前途の (路程 もど)* 
Forward  contract. (物品の 出來〇 前の） 先約。©  (Backward に- 對 し） 前 ■進 的 i 
涯步 的。 Forward  movement •(政治 ふ どの) 進步的 運動 b Forward  party « 
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進 ル •激。 Forward  views. 進步 的の 意見。 ❸ （ Backward 丨こ對 し) 進んだ (期 節)。 
(節丨 こ li  ) 早い (作物）。 進ん た •（生活）。 早熟の 、 ませた （女の子 など）。 The  works  are 
well  forward. 工事が 抄 つて 居る。  He  is  forward  In  English,  but  backward 
in  mathematics. 英語は 進んで 及; るが®: 學が 後れて 届る 0 © ( to  do  something  ) 

進んで （何々） しす: がる、 切り 丨こ （何 々） したがる 0 丁110 se  who  are  forward  to  complain 
are  always  baeltwardi  to  work.  不平な 云 ひたがる 者丨こ 限つ て 働され がら もい。 

© ( Backward に 對〇 出過ぎす こ （證人 もど）。 遠慮 無き、 差し出がましい (車 動)。 (又) 
生意氣 5、 ノ上願 ふ （子供 ふ ど）。 

FoKward^ F) [他動】 （手紙な どな 出先へ) 屆 けろ、 廼 はす。 (貨物ん ど〜 目的 
地へ) 廻送す る。 （よ リー蒈 通の 意味 | ン〇發 送す る。 ❾ （植物 もどの) 發 育な 早める、 
生長〜 促す。 ❸ （計畫 もどな） 助ける、 帮助 する、 獎® する。 

F6r^wardfsV フ i - ル y 〜 9) [副] 前へ、 前方へ、 先へ 0 1、 ⑽ ward,  my  men  ! 前へ (進め）。 • 
From  this  day  ( this  time  ) forward •今日 (P、 今) より (禁酒 答、 ど)。  Carriagr© 

forward. 貨錢 先拂〇  Backwtu，d(s)  ami  forward^；. 行 つれり 來た リ 、往復して。 

Go  and  see  what  is  gpoing：  forward  ( = going  on  ). 何が 始まつ て 居る か 見て 來 い。 

To  bring  forwartl  some  evidence. (證據 5、 どな*) 提出す る。  To  put  ( or  set) 
forward  some  fact. 申 し 立てろ 0 T ❶ come  forward  {^volimtser'). 列から 進み 

，出る。 (よ v)) 進んで 任 I こ當 ろ、 志願、 する。 To  put  (or  set)  oneself  forf¥ard. 出過ぎる 
(出しゃばる ）〇  I can,t  set  any  forwui’der. [俗] 進めぬ、 進 
Fos<e) (プォ ッス） 【名:！ [築城] 壕。 

FoVsil  (フ 4 ■クス ィ浓) 【形、 名] 化石 （けころ） 〇( より） 時代 後れの (人 又 U 物)。 

F os^sil^iz©  (フ ォツス ィ歹 イフ 、） [自他 動] 化石’ る （又 ("i せ し も）〇 

Foster  (フォス タ… [他動] (乳を 鈥 ませて） 育てる、 養育す る oU り） ❷ （植物 もど〜） 

培 巷す る、 發 宵な 早める 。(天才る、 ど な) 撫育す る 、養成す る 、獎勵 する。 G (事情 ふ 
ど が發 育〜) 助 ける、 幣助彳 る。  「〔  •が ter  ) 乳 姉妹 q 

foster- [複合 詞 K 七 r6th，er  ) 乳兄弟。 （ -child ) 養育 兒、 $ ミ子 〇 ( -mother ) 乳母 • f 
Foster-age  (フォス タづ デ） 【名】 （子供の） 養育。 (又） さと子 1 こする 事。 

Fosterling  [名】 養育 兒、 さと子。  I fought  (フォート） Fight の 過去、 過去分詞 • 

Foul  (ファウル） [形] (概して “Fair” の 反 尉、 醜惡の 意味より) 不潔な (空氣 など）。 汚れた 
(下着 ふ ど）。 遌んい （直し だら けの 草稿 ふ ど） 〇芝二（ 匂 ) 。锉 15、 (話 もど)。 邪惡 ふ、 

忌 d しを (行 斎 iT7)o  (copy) (直しれ •ら けの) 尊 稿 0 (fish) 產卵期 後の 魚。 （fiend) 

惡 粟。 hi**  or  foul. 醜 美。 @ ( Fair  wind,  fair  weather 丨こ對 し) 逆 (風)。 險 惡な 
(天候 ）〇  ❸ （Clear,  clean 1 こ對 し） 絡つ た、 引つ かかつ す:、 塞がつ す: 〇( chimney ) 
煤て 語 まつす: 煙突。 （ gun-barrel ) 擊 ち 放 < •掃除〜 ゼ W 銃身。 （ bottom) 貝 ゃ 海草 
の 附いれ 船底 。（ anchor) 綱の 絡まつ す: 錨 (海軍の 徽 阜）。 The  rope  is  foul. 級が 
引 つ か、 つた。 The  fishline  is  foul  of  a Snag. 釣絲が 流木 丨こ 引か、 つす こ。 To  »ct 
foul  of  anything. 引つ か 、る。 To  run  foul  of  each  other. (船が) 銜突 する 0 (よ  vj  ) 
To  fall  foul  of  everybody. (人 | こ） 當 り 散らす。 〇 (遊戯 5、 ど丨 こて“  Fair  ’’  I こ對 し） 
不正む る、 消: 法 ふろ、 （所謂） こすい、 すろ い。 Foul  play. 不正 （卑怯、 卑劣） も 行爲、 
違法、 (所謂) す •る 〇( 又) 閤讨ち （など ）〇  Foul  b,ow  (or  stroUe> 遠 法。 T<>  om; 
foul. 違法の 手〜 使 ふ。 To  Pli'y  one  foul  (==play  ontfalsi). 衷切リ すろ 、間 It ち 
(5、 ど) すろ。  一 ’け [副】 同上 丨 こ。  He  was  foully  murdered 慘 段され す：， 

He  was  foully  slandered. 甚 しき 宽帮 4 •被つ す こ。 一 ’ness 【名】 同上 さ、 る 事。 
foul- 【複合 詞】 （.mouthed,  -spoken,  -tongued  ) U さ •たもい、 鄙浪 5、 言 4 •吐く （人） • 
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fowl. 圃鷄。 ❾ 【複】 家禽。 【貫 名] 鷂肉 。（又） 鳥肉。 F 她， nesli， ami  fowl. 
魚鳥獸 肉。 [集 名] (Wild —) 野禽 (類)。 [自他 動] 鳥 4 •捕る （又は 擊 つ）。 

Fowl，er  [名】 鳥な 捕る 人 0 I Fowl’ing  [名] 鳥擊ち 〇( -piece) 通 敍0 

Fox  f プォッ クス） [名] 狐 0 An  old  fox •古 だぬ さ。 [自動] こそこそ 悪戯 もす ろ。 

Fox- [複合 詞] 广 -brush) 狐の 尾。 （ -case  ) 狐の 皮。 （ -chase) 狐 狩。 （ -earth  ) 狐の 穴。 

(-hunt  or  -hunting) 狐 狩。 （-sleep) 狸 寝 0 
Foxglove  (フォックス グ すわ [名] [植] チ •キタ リス。 

Fox/hound  (フォックス ハウンド） 【名] [英 國] 狐狩專 問の® 犬。 

Fox，y  (フォックス ィ） [形：！ 狐の 樣 も、 狡 滑ん (親爺 もど ）〇  —， i-ness 【名】 同上なる 事。 
fbjw (フォア H) 【名】 (劇瘍 の) 公會 室。 丨 Fracas (フレー ィカ ス) 【名] 大 tt ぎ、 大騷 動。 
Fraction  ( フ ラク ジョン） [ 名] [數] 分数。 ❾ 斷片 、破片、 小片、 徵々 わるもの。… 
statement  does  not  contain  n fraction  of  truth. 本當 客、 事が 少しも 無い。 

Fraction  al (フラグ- ンヨナ 方) 【形】 ( number  ) 分數。 ( currency  ) 小錢。 

Fractious  (フ ラク •ン ャス) 【形] 馼 L 難 さ （馬 もど）。 强情 も、 横着 ふ (女な ど）。 一け 【副】 
Frac，ture (フラグ チャ 〜） [名] 割り 晬く 事、 破 6?、 破摧。 ❾ [外] (of  a bone) 斷 骨、 折 骨。 

❸ [鍵] (渡 物の） 破砟 面、 斷 口。 [自他 動] (頭蓋な ど） 割る、 割れる 、破摧す る。 
Frag，He  (フ ラナ •灾） [形] こ U れ易 ぃ、 脆ぃ (物)* (article ) こ はれ 物 0 ❷ す： よわ 气、} 
Fra-aiKi-ty  (フラ チ* T ティ） [名】 同上なる 事 0 1_ かぶ わさ （女な と）。 

Frag，ment( フラグ メ 、ノト) 【名] 斷片 、破片、 啦 、四、 愈 Not  a fragment  of 
heroism. 豪傑 肌 (も ど) は 聊か も 無い。 To  be  dashed  or  smashed  to  fraffment9 
to  puces). 粉微墜 丨こ碎 ける。© 端本、 不 完成品、 はんぱ 物 (な ど）。 

Frag，men-ta-ry  (フ ラク •メン タ、) ィ） [形】 斷片 的、 全から ざる、 途切れ途切れの (談話 もど）。 
Fragrance  (ブ レー ィグヲ シス） 【名】 (花な どの) 薰 り、 香、 香氣 、芳香 • 

Fragrant  (フレー ィ グラント） 【形] 薰り 好き、 芳丨 てし き、 香氣馥 郁す こる。 一1 ゲ [副】 同上1:。 
Frail  (プレー ィ灾） [形] 脆き ％ 壤れ 易き、 死丨こ 易き、 敢 果な 冬、 弱き。 〇 •丨 fe) 無常の 人生。 

❷ 意志薄弱なる、 誘惑 丨 こ 陷リ 易き （人間）。 貞節 無き、 不貞^、 (女)*  , 

'FraiKty  (フレー ィ冗 ティ） [袖 名】 Frd.il ふ る 事。 (殊 I- 人の) 意志薄弱、 誤リ 易き 事、 誘惑 レ 
陷 り 易 各 事 〇 (女の） 不貞 節。 Frailty ! thy  name  is  woman. 不貞 や、 其 名は 女 もり い 
Fraise  (乂 二；） [名】 [築 戒] 狀栅 。 L®  (人格の) 缺點 、弱 點、 玉丨こ 庇」 

Frame  (フレー ィム） 【他 勧] (文章 もど 心) 組み 立 公。 (陰謀 ふ どな) 住 (規則な どな） 
編む 〇( 新說も ども) 立てる 、說 などな) 趣向す ろ。 ( to  oneself) 心 ■丨: jjj 、想像 工^ 
❷ （ a thing  for  some  purpose  一 to  some  end  一 to  do  something  —— 何 U ) 

滴す 又窃ド 如 ☆で ス 科* 金 The  universe  is  framed  for  the  education  of  mankind. 

天地 は 人^な 数# する 瀠丨 r 仕組んで る。 ❸ （檐 などな) 谢 ゎく） に入拉 、y 〜附 
(窓 5、 と •が 風 承の) 枠丨こ 成ろ。 Landscape  framed  in  a window. 窓な 枠丨こ しれ （油繪 
の 如 さ） 風景 a The  door  opened,  and  a man  framed  bimself  in  it. 一人の 男が 戶 
口〜® 緣 の k 丨こ して 立ち塞がつ す:。 

Frame  (フレー ィム） [名] 〔社會 、政府、 法律な どの) 組立、 铒 構、 逢 盪 、培 遵。 Thc む amft 
Of  a law. 法律の 構造。 The  frame  of  government. 政府の 結 瘠 (政 K)a  The 
frame  of  the  universe. 天地の 構造。 To  be  out  of  frame  ^outof  order). (世の 
中 もどが) 亂れて (狂って) 居ろ。 ❷ 組立て た 物、 紐桫體 、稱成 物。 (人間の): 1^、 丝^ 
病體 n (速 物の) 骨 紐、 素 構、 素逮 けだて)。 (船の) 姐 5。( 終 取 もどの 逆。 (植字の) 里。 
A man  of  gigantic  frame.  E 大答 、る 帳 幹の 人。  Man’s  mortal  frame. 肉體  d 

A fragile  frame. かよわ ぃ身 MU  ❸ （給 ふ どの) 逆、 迭 、酸。 ❹ （ of  mind  ) 
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氣 分、 氣 色、 氣 持、 心 持、 心掛け。  [■❷ （社會 などの） 姐 織、 構造 づ 

Framework  (フレー ィ ム w ク） 【名】 （建物の) 屋臺 骨。 (船な どの) 骨 組、 素 構。 (建具の) 骨 J 
Frano  (フヲ ンク） [名】 法 (佛國 の 銀貨、 約 四十 錢 )〇 
France  (フ ヲソ ス） [固 名】 佛蘭 西、 怫國 0 

Franchise  ("プ ランチャ イズー フヲゾ チズ) [名] 公民 權 、參政 權參  Elective  franchise. 

遝* 權。 ❾ [法] 特權 、特許。 ❸ （罪人 も どの) 避難所、 （一種の) 治 外法 權。 

Fran  ciscan  (フ ラシ スイス カン) 【形、 名] 羅馬敎 の 一派 (の 僧) • 

Franco- [複合 詞] (-Prus’sian) 普佛 (戰爭 な ざ)。 

Frank  (フランク） 【形】 f with  everybody —— 誰 丨こ對 して t ) 包み 隱 しの 無い、 打明け' f:、 
淡白 ふ、 吾 さく な、 ざつく ばらん 客、、 t) けつは％  I 客 、(人) 〇 To  be  frank  with  yon,.., 
[® 立 旬] からさ ま I こ 申せば (何も 隱 さう）。 一 ly  [副】 同上に。 一ness 【名] 
Frank  (フヲ シク） [他動] ( a letter— 書簡 丨こ) 無料 送達の 官印 〇 ど)〜 押す。 （より） 無料 
I こて 送る。 （又) 郵税〜 免除す る 0 [名】 無料 送達の 印#  (t) る 封 皮)。 

Frank  (フヲ シク） [固 名] 第五 世紀 丨こ Gaul な3 略 して 佛蘭 西國も 建て L 珉 逸の 一民 族 • 
❷ （土 耳 古語の） 四歐 人。 —"ish  [形] Frank 人の 0 
Frank^n-cense  (プラン キン セ ゾス) 【名】 乳香 0 

Franklin  (フラ シク T ン） [名] [英 國史] (第 十四 五 诳 紀、 Norman 征服 後) 土地〜 有せる 
Saxon 人 0(Norman 貴族 丨こ對 する ） 土着の 萦十〇 
Frantic  (プラン ティ ック） 【Frenzy と 同錯 源の 形容詞】 （ wifh  pain,  rage,  grief,  etc. ) 
(苦痛、 憤怒な どの 爲 狂亂 せる、 亂心 せ ろ (人)。 （with  joy) 狂喜せ ろ (人)。 ❷狂氣 
の 様な、 狂亂 的の、 狂暴 的の (擧 勧な ど）。 一 〇丨) 丨 y 【副】 同上 丨こ。 

Frap  (フラップ） 【他動】 （折れさ うふ樯 客、 ども 繩 で） ぐる ぐる 卷 いて 緊め る。 

Frass  [名] (木 もどへ 喰 ひ 込む 蛆 の) 糞〇丨 />de  (フラー ティ） 【伊 名] (コノ W 心） 修道 僧。 
Fra-ter^al  (フヲ タ心ナ 冗 〇 【形] ( 八 ? がび み） 兄弟の。 （如何 I こ 〇 兄弟ら しき。 (恰 t) 
兄弟の 如 さ。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 

Fra  terni  ty  (フ ラタ々 ニ ディ） 【名】 兄弟の 情、 同胞 心。 ❷ 同宗 團 、同業者、 組合、 協會。 
Frater  nize  (フ ラタ々 ナイ ズ） 【自動] ( with  some  one  — together  ) 親 しむ、 睦 じく 附 
さ 合 ふ、 (共に） 親睦 して 腔ぶ。 

Frarri-cido  (フ ラトリ サイド） 【袖 名】 兄弟 殺し （の 罪）。 I： 普 名】 兄弟 殺 1( の 罪人) • 

Frau  (フラウ） [獨 名】 婦人、 夫人 0 

Fraud  (フローり [袖 名】 詐欺、 詐嗲 （不正） 手段。 To  obtain  money  by  fraud. (金錢 40 
雜取 する。 To  act  in  frand  of— to  ttie  fraud  of 一 some  one. [法] 人〜 詐欺 手段 
I： •掛けん 爲 の、 所 爲 など)。 Pious  fraud •方便の 嘘。 [普 名】 山師、 僞物 、いかさま 物。 
Frau^u-Ient  (フ n — デュ レシト) [形】 雜欺 的、 不正な (手段な ど ）〇 — lence  [名】 一 ly  [副] 
Fraught  (フロート） [Freight と 同 語源の 過去分詞] (荷積 まれれ るの 意味よ VJ  -一  with 
danger,  meaning,  etc.) (危 險) 多 さ 〔事業 もど) 〇( 意味) 充笼 せろ (言葉 客、 ど)。 
Fraufein  (フ b イ ，イシ） 【® 名] 未婚の 女、 （何々） 嬢。  「歎な 漏す] 

Fray  (フレー ィ） 【名】 暄嘩 、騷 動。 ❾ 爭鄺 、戰葡 。丁  〇 be  eager  for  tlie  fi.ay. 砰 閃の f 
Fray  (7v/-0  [他動] (手袋の 先な ども) 擦 VJ ほごす 〇( out  the  end  or  edge —— 織物の 
端 もどな） ぼつれ さす。 [自動] (綱の 端 もどが） ほ つれる、 ほこ •れる • 

Freak  (フ 9 ィ ーク） [名] (奕 飛 も) 戯れ、 醉 狂。 〇批 of  (mere)  frealc. 醉 狂丨: •（生 截の眞 似 
をす る 5、 ど） 〇 A freak  of  nature, 造化の 載れ （不具、 三本足、 三つ 目 ミ、 ど） • 
Freakish  (フ リィー キッ 、ン） [形】 醉 狂な、® 狂ん (戲れ など )〇 — lyt 副】  一 ness  [名】 
Freaked  0 】ィ ー クト） [形] 異樣の 斑 （又丨 1 條） もる。 
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Freckle  (ルック 冗 〇 【名】 （顔な どの） そばかす。 一d  [形】 そ丨 て かすの 有ろ （傾 於 ど )〇 

Free  (フ れ 一） [形】 自由 もる、 朿縛 せられ ざろ、®！ 里 Mi/acid  ) 遊離 酸 0(  agency  ) 
(人 は） 自由 因 力 （即ち 善惡 何れを も爲す 自由な 有す）。 (agent) (人丨 1) 自 由 作 因 〇 ろ 
な 以て 道德 上の 貴 任*^)。 (如⑷ 誰で t 勝手 丨こ入 vj 亂れる 格 蘭。 (hand) 自由 行 勧。 
(hydrogen) 遊 雛 水素。 （丨 ove) 自由結婚 （自然主義)。 （ press ) 自由 印刷。 （speech) 
自由 言論 /thought) (宗敎 もど 丨こ 束縛 ぜ られ ざる） 自由 思想。 （trade) 自由貿易。 
r translation) 意 譯〇〇 ill) 自由意志。 To  leave  of  onO  own  fr 的 will. 勝手 l: 
(止める もど) 0 A man  is  free  at  twenty-one.  丁年 丨こ 達す れ (て朿 縛 無し 〇 1 am  free 
after  three. 三時 後 は 自 由の 身 （勤務 無 し)〇  T<>  set  (a  bird,  a prisoner)  free.  (^4») 
放す。 （人 も) 放免す る、 解放す る o To  Sive  (or leave)  one  a free  lumd. 放任す ろ。 
❷ 自由の 權 わる、 獨 立の。 （state) 琨 立國。 （city) [濁 逸史] 獨立 市。 （church ) (政府 
の 支配 一な^" 敎會 [英 画: ]。（ labour) (奴 隸の勞 役 U 非ざる） 自由 民の 勞 働。 
❸ 自在 もる、 放恣なる、 谢畏 （みだら） なる 〇 (living) 美酒 美 肴丨こ 耽る 亊 〇(丨 •丨 ver) 美酒 
美 肴丨こ 耽る 人 /behaviour  ) (女 ふら） みた •らも 擧 動。 Free  ana  easy. 磊落 もろ。 
To  be  free  and  open  ~ frank、 witli  everybody. 誰と で 開け放し 丨 '•附 合 ふ。 
〇惜 I 氣 無き、 恩賜 的。 （gift) 恩賜。 （grace) (請求 權 無き 人 丨こ對 する 神 客、 どの) 恩惠。 
❺ （ Be  —- to  do  something — 何も しても） 差 支 無 し、 S し。 (又) 悦 んで (何〜) する。 

I ain  free  to  ( ^j7iay)  do  as  I like. 身 儘 l こ 成る。 You  are  free  to  {•may)  go  home. 
歸宅 （ l す こく  l て） して も 立し。  I am  free  ( ^ glad')  to  confess. 悦ん で自 臼 マろ。 

❺ （from  something 一 何な） 免れた そ。 （ from  pain  or  danger 一一 危險 もど) 她免。 
(from  blemish  ) 無 庇。 （from  care  ) 呑氣も （生活 もど）。 Free  stuff. 節 無 I の 材木。 
© f of  something  ) 特1 こ 免〆 ら れ たる。 （ of  charge  ) 無 ( of  carriage  ) 無賃。 
Cof  duty) 無税。 （ of ミ xamination) 無 試驗。 （education) 官費 (國 賢) 敎 育。 (school) 
官 S (國 賢) 學 校。 （POP り 無税 港。 （goods) 無税品。 （pass) 無賃 乘 車券。 Free  of 
tuition  f«e— tuition-free. 無月 謝で (入學 な ど )〇  Free  of  rent— rent-free. 

姐窄 F で (官 全丨こ 住ま ふ ふ v.)o  Free  of  charge— charge-free— cost-free. 無 科で。 
❼ （of  a house  ) 出 人 初め 4 •しす: 〇 ( of  a city) 市民^ん 得た (人 もど )〇  ,iobe 
made  free  of  a club. 出入;^ 許される。 To  be  made  f-ce  ❶ f a city. 市民 權 4 •得る 0 
❽ (with  one’s  own  ) 氣の 大きい、 (物な) 造 主 £1( 人) 〇 (with  others*  possessions  ) 
無遠慮 も (人)。 He  is  free  with  his  money. 氣前 が 好い。 He  is  free  with  others’ 
money. 人の金な 遠慮 無く 使 ふ。 To  make  free  with  others’  possessions. (他の物;^) 

遠慮 無く 使 ふ、 勝手 1こ 使 ふ、 無 斷で使 ふ。 （よ り） 盗む。 To  make  free  with  one’S 
name  or  reputation. 人の 惡 口な 云 ふ 〇 To  make  free  with  {^dabble  uith')  the  text. 
妄 V】 | こ 筆;^ 入れろ。 To  be  free  of  hand. 氣が 大^ ■い。 Free  sift. 恩賜、 無代 進呈 0 
Free- [複合 詞】 （-board) [航] 乾般 （水面よ り 上甲板 1 こ 至る 舷の 高さ）。 ObSm) 自由 
の 身丨こ 生れす ころ 0(*hand  drawing  ) 自在 窗。 （.hand’ed  ) 朿 縛せられ ざち 0( 又) 氣 
の 大きむ / -hearted) 明け 放 しの、 腹 藏無さ 〇( -labour  er) 組合 丨こ入 ら 《勞 働 者。 
(•lance) [欧羅巴 史] (祿の 多い 方 丨こ附 〇浪士 、野 武士。 （よ VJ ) 浪人 記者。 （•丨 丨 v’er ) 
鈥食 道樂 家〆 _spo’ken  or  -iongued  men  ) 直言 家。 （ -trade  ) 自由貿易。 （will ) 
自由 音 志。 To  do  anything  of  one’s  own  free  will. 自分勝手で する。 

Free  (フ リィー ^ 【他動] (人ら) 放免す る、 解放す る、 Q 由の 病丨 こする。 O Person  from 
fetters  or  slavery —— 奴 凍の 身〜） 脫乜 しむ、 救 ふ 〇( one  from  oi.  of  debts  or 
obligations  — 憤济 、義谤 5、 どな) Etf  しむ、 免れし む。 This  money  will  free  me 
from  debts. 此 金が 有 れ ば 借金が 綺 無 く 成ろ。 To  fro€  one，9  ,nllld- (戒 ねて 
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貯い た） 小言な 云 ふ、 直官 すろ、 而貴 する。 T®  conscience. 氣 休めな マろ。 

Freeboot  er  (フ リィー ブータ々） [名】 海賊。 (時丨 こ U 海賊で t 仕 兼 れ〇) 胃險 矜。 
Freedman  (フ リィー ド マン） [名] 蔌 自由 民 (殊 I こ 羅馬史 の ）0 

Free’dom  (プリ ィー ドム） [名】 自由、 Q 由の 榴 〇( 乂） &由 自在。 ❸ （from  blemish,  care, 
pain,  etc. 一 疵 、心配 もどの) 無い 事*、 無疵 、安樂、 安氣 。❸ （of  a house — of  a city) 
出入 〇 ど） の 自由。 （又） 市民 權。 [嵆 名】 不 遠慮、 氣儘 、磊落。 TO  take  freedom* 
^libertUs)  with  a woman. 女丨 こい' f: づ ら な •マる （怪 しか ら W 擧動丨 こ 及ぶ )《 
Freehold  (フ リィー ホゥで ド） [名】 [法] 自由 保有 不動産。 

Freely  (フ リィー T ィ） 【副] Free 丨 こ。 (殊 1 : ) 自由 （自在) (こ 。(又)®  I 氣 無く、 遠 嫌 無く。 (又) 
勝手 氣儘丨 こ 〇 indulges  freely  in  wine. 心任せに 鈥 む。 .1  take  it  as  freely  as 
it  is  given 惜 し氣無 く 下さる から 遠慮 無く 頂‘ すろ • 

Free’man  (フ リィー マン） [名] 自由 民、 公民 0 

Free/mar-tin  (フ リィー マー ティソ） [名】 生哺 器の 不完全 5、( 仔^? 持たぬ） 化 牛。 
Fre^ma-son  (フ リィー メイス ゾ） [名】 （中古 丨： 起り、 博愛 友 證共濟 も 目的 i し、 社 RU 世乔 
中 I こ 散在 L て 互 丨こ相 知る 丨こ 秘密の 合圖を 以てする） 歐米 秘密結社 (The  Freemasons) 
の 社 負。  「 怠氣 投合、 以心 傳心 パ 

Free’ma-son-ry  (フ リィー メイ スン、】 ィ） [名] 同上の 主義、 制 度、 儀式。 (より） 同氣相 求む ろ事メ 
Freestone  (フ リィー スト ウン） [形、 名】 （peach) 核 (さね) の 離れる 桃 （clingstone 丨こ對 マ） • 
Free^hink-er  (フ リィ ー9 ィゾカ •心） [名] (宗敎 もど 丨こ 束縛せ られ ざろ） 自由 思想家。 
Freeze  (フ、 )ィ ー； 〇 [自動】 [過去 froze, 過分 fro’zen] (水が) 洧不 。（河が） 米 結す る • 
(より一 人が) 寒さ も感 す* る 〇 ( to  anything— together) 凍 v) 附 < 0( よ リ )■  i fro*e 
(on ^ to  T ^zcluttg  to)  the  rope. 紐り 附 v 、 て 離 さ ぬ〇  freeze  to  deatli. 凍死す る* 

【無人 稱 動詞】 （It  —S) 霜が 降りろ。  It  froze  last  night. 昨夜 は 霜が 降りれ • 

[他動】 （水な） 凍らす 〇( 河 5、 どを) 水 結せ しむ。 (人な) 寒から J^oU り —— 冷淡 極ま 
る 擧 動^?  L て 人 4*) 冷 殺す る 〇 The  river  is  frozen  over  (or  up). 河 I こ 米が 張リ訪 
める。 To  be  frozen  to  death. 凍死 マる。 To  freeze  one’ 露 blood. 肝 4 •冷す • 
To  freeze  out  a man. 人な •冷遇 して 追 出す。 「よそよ そ しい （取扱 ひぶ VJ  ど） 〇} 
Freezing  (フ リィー ズィ ソグ） [分] (-mix’ture) 永 結劑 〇( ‘point) 永 點〇 ❾ 冷淡 搔 ま る」 
Freight  (フレー ィト） [名] (貨物の) 運送 〇( 蛛 1こ） 水上 輸送。 To  send  l>y  fieiffht. [米 國] 
通常 便に て 送る （by  express 丨こ對 す ）〇  © (船 や 汽車の) 運 (送) 賃〇  © 運送 貨物。 
[他動】 （船 もど I こ 貨物を) 精む 〇( よ り） 充すゴ 、充滿 せ しむ。 The  day  is  freighted 
with  ( = full  of、 care. 苦勞の 多い 一日。©  (船が 貨物^ 0 運送す ろ。 ❸ （運送船 
も) 雇 入れろ。 (又は) 貸す。  「〇 運送船 貸借。} 

Freightage  (フレー ィ ティ デ） [名】 （貨物の) 運送。  ❷ 運 (送) 賃。 ❸ 運送 貨物 J 

Freighter  (フレー ィタ 心） [名] 運送業者。 ❷ 運送船。 ❸ 運送船 雇 入 人、 船荷 主。 
French  (フ レシ チ） [France の 形容詞】 佛蘭 西の 〇 To  French  leave. 無 斷丨こ 中座 
する （默 つて 歸 る）。 [名】 佛蘭西 語。 [集 名] TheFrenclu 佛國 民、 佛 軍。 
Frenchify  [他動】 佛國 (佛 語) 化する。 丨 Frenchman  [名】 佛蘭西 人。 

Frenzy  (フ レシ ズイ） [Frantic と 同 語源の 名詞】 狂亂 、狂暴 0 To  be  in  n frenzy. 狂亂 
して 居る O rn  the  frenzyjof  the  moment. —時の 腹立ち紛れ I こ。 [他動] (人^^ 
狂亂せ しむ。  「❾ 度數 、回數 。（又 回數 の) 多少。} 

Fre，quen-cy  (フ リィー クウ ェゾ スィ） [名] (出来事の） 屢 々あろ 事、 度々 ある 事、 鎮繁も 事。 ^ 
Fre^quent  (プリ ィ ー クウ ェ v 卜 ） [ 形】 屢 々あ; S 、 度々 わる 、頻繁 も （火事な ど ）〇  Fires  are 
(of)  frequent  (occurrence), 火事が 鎮々 と 有る (多い）。 一 ly 【副'] 屢 々、度々、 往 々《 
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Frequent  (プリ ィ-ク ゥェゾ >) [他動] (a  place,  a house,  a company ) 屢 々行く。 (悪所 
ふ どへ) せつせ と 通 ふ j 何處) 通ひ彳 る、 （何 處) 步 きする。 

Fre-quen  ta^ion  (フ リク ウェン テ ー ィシ ョソ） [名】 （何 處) 通び、 （何） 步 さ。 

Fre-quen’ta-tive  (フ、 】 クウ ェン タティ ヴ） [形、 名] (verb) 動作の 反 8 [又 U 激变も 表は 彳 動詞 
(例へ | て 一“  drag  ” よ リ出づ る“  draggle,”  “ chat ，，より 出づ る“  chatter ，， もど)。 

Fresco  (フ レス づゥ） [名】 壁盡 (漆喰 丨こ水 彩 4> 塗1 0込 みて 後 磨 さ •出 I れる もの、 伊太利の 
名物）。 ❷ 同上 畜 法。 Tobeiufresco •壁 盡法丨 こて （盡 いて ib る ）〇 

Fresh  (フレ クシ） [形] (槪 い； “stale” の 反對) 新鮮なる （空氣 もど)、 新い、 (肉、 野菜な ど )〇 
(fish) 生きの 好い 魚、 鮮魚 。 （ eggs) 産み 立ての 鷀 卵。 （ blood) 鮮血〆 又) 新 血統， 
❷ 暫 手の、 生みの 好ぃ、 勢の 好ぃ (馬な ど）。 （よ VJ ) 爽快る、、 清々 した (心 持 もど)。 凉 じ、 
(海風な To  feel  fresh. 爽快 各、 心 持が する 0 A fresli  breeze. 稍强ぃ 風。 
❸ 鮮麗 客、、 あざやかな （色 又は 花）。 若々 しぃ (顔 又は 顔色 )〇  © (色の 翅 めぬ 花より） 
未た .輯 々と る （印象 客、 ど）。 To  be  fresh  in  the  mind  (or  meinor〆). 昨今の 
事の 镣に 記憶 丨こ殲 る。 ❺ 新規ち (未だ) 手の 附 *：£ (硏究 もど)。 To  break む esl1 
eronna  — begriu  a fresh  chapter. 硏究の 新生面 4 •蘭く  0 ❽ （鹽漬 丨こ對 し） 生まの、 
醇無 h(water) (海水 丨： 謝し) 淡水 (まみ づ )0  (fish) ( 鹽魚糴 詰、 干物 多、 ど 丨こ對 マろ) 生ま 
(又) 鮮魚。 讓 “ Fresh  meat,”  “ fresh  fruit,”  “ fresh  butter ，，等 丨 こも 兩 意め り。 
❼ 未熟の、 世馴れぬ (靑年 )〇 ❽ （ from  the  country  or  the  mountains) 山 出 しの 
(學 生な P%(fromsch 00 1) 卒業し 立ての ほやほや。 (from  abroad— 西洋から)^ i 二 空。 
【名】 出水。 ❷ （ 二 freshman  —— 大學 の)， 人生。 ❸ （年中、 日中な どの) 初期。 
In  tU«  fresli  of  the  morning. 早朝。 -^ly  [副】 （又） 更に、 新規 丨こ 。（又） 連 頃 c (又） 
威勢 好く  〇 ど） 〇 _，ness 【名] 同上なる 事 0 
Freshen  (フレッソン） [他動】 （one’s  spirits) 元 氣も附 ける、 勢 づける •❷ （salted  meat) 
鹽 分〜 去ろ、 鹽 出しな する。 【自動] (草木な どが)^ が附 く、 色めく 0 ❾ （風が) 强く 成る， 
❸ （鹽漬 肉 も ど 水 丨こ浸 して) 鹽 分が薄 くもる。 

Freshet  (フレダ ノエ ッ ト） 【名】 （淡水が 海 丨こ 落ちる の 意味より） 出水、 洪水。 

Freshman  f フ レッジ マシ） [名] [米國 大學] 新入生、 一年生。 「5、 どな） 同上 丨 こて 柿ろ] 
Fret  (フレット） [名] 卍 字模樣 、小 格子、 組 子 細工。 免 ，eek  fr パ •雷 紋。 [他動】 （天井 J 
Fret  (フレット） 【名】 (琵琶、 月 琴 もどの 指の 當る處 、即ち） 柱 (さん)。 

Fret  (フレット） 【他動】 （皮膚^、 どな) 擦りむ く、 擦つ こ くる、 瓶ら す。 ❷ （金靥 など 1こ） 
喰 ひ 込 む、 腐蝕す る。 ❸ （風が 水面 も) 亂 す、 苽ら す、 揉む、 波立れ せる 0 ❹ （人〜） 
じ らも 氣な 揉ませる 〆 oneself) 氣も揉 t、0  She  will  fret  her 狄 If  ill， 餘り 

氣も 揉んで （やきもきして) 病氣丨 こで もなる と惡 い。  【自動】 （皮膚な ごが 擦り 
む けム 、蕊れ 六。 (金箔な どが） はげる。 (金属が) 腐蝕 マる。 ❾ （水面が 波立つ、 沸き 
r へる、 涨媳 マろ、 ❸ （人が) 诳 立つ、 い らた •つ、 よらつ く 、氟を 揉む、 胸〜; 培が す。 
(子供が） じれる、 むづ かる、 た •だ これる。  T ❶ む et  «ml fume. やき I きする。 

【名] (皮膚 5、 どの） 苽れ 〇( 表面の) 擦れさ づ。 ❷ To  be  in  » fret  — on  the  fret 
( -fretthig'). (子供 もどが） じれて 居る （た •だ これる）。 

Fretful  (フレット フル） 【形】 じれ 易へ ぃらつ く、 ぃらぃらす ろ、 やきもき マる、 小言 (不平) 
の 多ぃ （人 又は 氣 性） <*  A fretful  child. た •/ こ •つ ふ。  ❾ 立ち さわぐ （波 もど 

一 ly  [副】 同上 I こ 0 —ness  [名】 同上なる 亊〇 
Fretwork  (フレット ワ 心ク） [名] 卍 字模樣 、小 格子、 組 子 細工、 霍紋。 

Fri，a-ble  (フライ アブ 疋） [形】 碎け 易き、 丨？ る ぼる 彳る （K5、 ど ）〇  — bill-fy 【名】 同上 性 c 
Frrar  ( フ ライア v) [名】 修道 僧、 托鉢僧。 | FrKar-y  [名】 修道 庵、 托鉢 僧院 • 
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Fribble  (プリ ッブ 冗） [自他 動] ふざける 0 To  fribble  (=：/ ザム） with  religion. 宗敎 
4 •おも ち や I こする。 To  fribble  ( ^flitter)  away  time. のら くら して 暇;^® す • 
【名】 た わぃ もぃ 事。 （又) す こわけ 者、 す こわぃ ふし 
Fric-an-deau’ （ フ、) カソ ドー ウ） [名】 一種の 料理 〇 | Fric-as-see7 【名】 一種の 料理。 
Frica  tive  (プリカ テ ィヴ） [形、 名】 （consonant) 息の 摩擦 丨こ侬 て 生す る 子音 （f， sh， th)。 
Friction  (フリクション） [名】 （物と 物の) 摩 撩〇❷ （人と 人の） 軋 蝶 0 
Fric^ion-al ひ リク ジョナ:^) 【形] (electricity) 摩擦 策: 氣。  I" 凶事の 紀念 金® イ 

Friday  (フライディ） [名】 金®  H 。 «ood  Friday. 復活祭 前の 金® 日。 Black  Friday.] 
Friend  (フレンド） [名】 朋友、 S 友。 （よ り） 力に 成ろ 人 （又は 物） 〇 a friend  of  mine. 使の 
友人。  ]Hy le»riUHUVien 礼 （法廷 丨こ て 辯 護士か •同業者； V 指す 言葉）。  My 

honourable  Mend. (議會 | こて 議員 が 互 I こ 指して 斯く云 ふ)。 A friend  at  caart. 
真ぃ （有力 傳手 I こ 成る 人。 A む“ nd  in  need •地獄で 佛。 To  make  frlencU 
of  people. 味方 1 こする。 To  make  friends  with  a person. 人と 親しむ (怨潘 l こすろ) • 
(又） 仲 底り する 0 1 am  ( great  ) friends  with  him. (大） 仲好し。 My  taste  for 

reading  has  been  my  best  friend. 讀 書の 墦 好か •一番 力丨: •成つ す：。 To  stand  ouc， 雌 
friend. 力 1 こ 成ろ 〇 ❷ ご 一 and  foe  or  enemy —— 敵と） 味方。 He  is  our  friend. 
此方の 昧方〇  He  does  not  know  friend  from  foe. 敵 味方の 區別 ^ •も 知ら 

❸ （to  anything 事物の） 赞顯 者、 替助 衆。 I am  a friend  to  ( or  of)  liberty. 

自由な 愛す。  He  is  no  frientl  to  ( or  of)  peace  and  order. 泰平 秩序 4 •好ます • 

〇 [複】 （One’3  — S) 近親、 家族 〇 friends  (=  my  people、 approve  of  the  match. 

內の者 t 緣談 U 賛成 0 ❺ Tiie  Society  of  Friends  = Quaker 宗派 （も 看よ ）〇 
Frignd’ly  (フレンド T ィ） [形】 (如何 丨こ も） 朋友ら しき、 友誼 わろ、 好意 あろ （人 又は 行) • 
Friendly  Saciety. 共助 會。 ❷ 心安へ 九 、(關 係)。 想 親 的、 規睦 的％ 會合ふ ど)。 
A IWeflctly  ( or  social ) gntherin^. 懇親 會。  A friendly  power. 好 親晡。 

To  be  on  friendly  terms  with  a person. 懇意 丨 こ して® る。 ❸ 敵意 無き (競爭 ふ ど）。 
〇 好都合 もる 、幸ん (事情 もど）。 一 IMy  [副】 同上 丨 こ。 一 li-ness  [名】 同上 ふる 事。 
Friendship  (フレンドシップ） [名】 い friendly  intercourse、 友交、 親交 〇 ❷ （ = む iendh 
regard') 其證、 友情、 好意、 親切。 I have 我 frieuaship  for  him. 敬慕 マる。 It 
ought,  in  common  friendsliip,  to  be  done. 其れ 位の 亊 は 友人と して 當然の 情 
Frieze  0 ) ィーズ） 【名】 一種の 粗 質の 羅紗。 [他動] (羅紗 丨 こ） けばを 立てる。 

Frieze  (フ、 J ィ-フ :） 【名】 [建] (鴨居の） 中 層。 (軒下の) 帶狀の 彫刻。 

Frigate  (プリ y 仆） [名】 帆船 時代の 巡洋艦 (現今の “Cmiser” な も斯く 呼ぶ 事 あ り）， 
Fright  (フライト） 【袖 名】 突然の 恐怖、 怖ぃ 目 、驚愕。 To  have  a fright— be  in  a friffht. 
怖ぃ 目 丨こ逢 ふ (びつ く りする）。 She  was  ill  of  fright. 驚愕の 結果 病 氣丨こ 成つ す こ • 
To  falnt  from  tris^U びつ い) して 氣絕 する。  [普 名】 おばけ （面の 女）。 

【他動】 （ = frighten  ) 嚇かす 0 

Fright’en  (フライト ウン） [他動】 （人；^) 恐怖 ぜ しむ、 怖 U がらせる、 _ かす。  To  be 

frlffliteiied  at  [ox  of)  anything. (何 な》) 見て 怖 は がって 居ろ。 To  be  frightenea 
to  death. 死》] 程び つく  vj  する。 丁 〇 be  frightened  into  fits. びっくり 7 て (持） 
病な 起す。 To  be  frightened  out  of  one’s  wits. びつ くり して (分別な 失 ふとは) 
狼狠 する。 To  a man  into  submission. 嚇か して 從丨 tt£ ろ。 To  frigrhten 

a man  ❶ ut  of  some  practice. 赫; o*  l て 止め させる。 To  frig'll  ten  a man  away  — 
out  of  the  house. 嚇か して 追 ひ 遣る （追 ひ 出す） 0 
Frightful  (フ ヲイ トフで） {: 形】 怖ぃ， おっか |、 ぃ (顔 もど) 9 ❷ おばけの _ な (面)、 お ばけ 
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面の （女 もど）。 ❸ [俗] おつ そろし い （けちん 坊 もど）。 一 ly 【副]  一 ness 【名] 
Frigid  (フリ デッド） [形] 寒き 0(zone) 寒帶。 ❷ 冷淡 客、 (性質 5、 ど）。 愛想の 無い、 よそ 
よそ L い （顔 付な ど）。 愛嬌の 無い、 旨味の 無い (文體 もど）。 一丨 y [副】 同上 丨こ〇 
Fri-gid^-iy  (フ、 )ギ ディ ティ） [名] 同上 ふる 亊〇  「（=a 如). 氣 取ろ。！ 

Frill  (7^) [名】 （婦人 眼の 軸 口 もどの） ひだ。©  [複】 [米俗] To  pat  on  frills； 
Fringe  (フ、) ゾ デ） [名】 （幕 ミ、 どの） ヘリ、 ふさべ り 。 [他動】 へり 4 •取る、 ヘリ U 成ろ。 

The  stream  is  fringed  witli  willows ― willows  fringe  the  stream. 柳のへ vj 
Frip’per-y  (フ リッパ 心、】 ィ） [名] (女の) 安つ ぼい おしや れ 道具、 切れつ は •じ、 リボン やら 
手 絡 （てがら） やら 0 ❷ぼる 〇( 又） ぼろ 貢 ひ。 ©下手る、 文飾。 

Frisk  (フ》 スタ） [自動】 （子猫 もどが） じ やれる、 跳 ia 廻ろ。 [名] 同上す る 事。 

Frisky  (フリス キィ） [形] 能ぐ じ やれる （描な ど）。 一十 丨 y [副]  一 Tness 【名】 

Frith 【名】 〇 firth) 人 江、 河口。  丨 Fritter  [名] 一锺 の油揚 煎餅。 

Fritter  (フリッタ々） [他動] (細か 丨こ 割る の 意味より 一 away  one’s  money 一 金; V) 
ちび 5 び 使つ て _T ふ 。（ away  one’s  time  — 詰ら ^0 事に 暇 も) 漬す〇 
Frivol (フ リヴ ォ灾） [自動] れわ いふい 振舞 もす る。 [他動】 （ away  one，s  time  or 
money) す: わい もく （金な) 使 ふ、 す: わい さ、 く （暇 潰す。 

Fri-vol’i-ty  (フ、) ヴォ IT ティ） [袖 名】 ナこ わい ミ、 さ。 [普 名】 す: わい 5、 い 言行。 

Friv’o-lous  (プリ ヴォ 亨ス） [形] 兒戯! こ 似た るけ こわい 客、 い、 ふざけす:、 下ら もい、 詰灸ら 
もい、 輕薄も (言行 もど)。 The  frivolous  communUy •花 泖界。 一 ly  [副] 同上 | こ • 
Friz(z) (フ、 J ズ） [他動] (頭 髮〜) 細か 丨 二ち V ら す。 [名】 ち \ :れ毛 （の 髮) 0 
Frizzle  (プリズ^ 〇 [他動】 =Frizz  0 看よ）。 [名] = Frizz  0 看よ）。 

Frizzle  (プリ ズ冗） 【自他 動] (鹽啄 ミ 、どな） ちより ちより すろ まで 钱く （又は 浅け る）。 
Fro  (フロー ウ） [副] _ 何時も 次の 熟語。 To  and  fro. 往つ たり 来たり。 

Frock  (フロック） [名] (少女の） 上下 纘 きの 上衣。  ❷ （修道 僧の） 足 丨こ 達する 法衣。 

❸ = Frock-coat  •看よ)。 G =Smock.frock  (4= •看よ )0 

Frock-coat  (フロック コウト） [名] 原 名の 贐 (の 男子 上衣 )〇 

Frog  (フロッグ） [名】 娃 0( よ リ ） 醜婦〇  I Frog  [名] (軍服 もどの) 紐附の 飾り 釦0 

Froric  (フ BT ック） [自動】 [過去、 過分  一 ^cked, 現 分一， ick-ing] (花見 會ふ どじ) 
ふざける、 ふざけ 廻丨 t る、 ふざけ 騷ぐ 、ふざけ 散らす、 鉞れ ろ、 戯れ 興す ろ、 戯れ 狂 ふ 0 
[名】 同上す る亊〇  [形】 =Frolicsome  (も 看よ）。 

FroHc-some  (フ; iT ック サム） [形] 能く ふざける、 ふざけたがる、 鉞れ 好きの (少年少女 
もど）。一 丨 y 【副】 同上 丨こ〇  -ne39 【名】 同上 ふ ろ 事。 

From  (フロム） [前] _ 主 もる 意味 は 第へ 分離 (何から 離れる、 何よ v) 分か; s)a 第二、 
根源 (何から 起る、 何よ レ】 出づ る、 何よ  >丨 發 する）。 他の 意味 丨 1 皆此 二つの 意味より 出 づ。 
〇 | [分節!、 S 隹 別】 To  pai't  from  a companion. 人と  かれろ 0 To  sepArftte  from 
one’s  partner. 仲間と 別 | こ 成る。 To  separate  the  children  from  the  parents. 親子〜 
另 IJ  々 1 こする。 To  sever  the  head  from  the  trunk. 首な 切り 雜 す。 To  sift  the  truth 
from  falsehood. 眞 偽； V 撰り 分けろ。 To  estrange  a man  from  a friend.  離間す る。 
❷ 【特種の 分離】 To  rise  from  table. 食卓な; SI れ ろ。 To  fall  from  the  roof. 屋拫 
から 落ちる。 To  alight  from  a carriage. 馬車から 降りる。 To  dismount  from  a 
horse. 馬から 降りろ。 To  move  (or  remove)  from  one  place  to  another. 移轉 すろ。 
To  retire  from  active  life. 隱居 する。 To  withdraw  from  a society. 退會 する。 
To  secede  from  a party. 脫戴 すろ 0 To  err  (stray,  wander)  from  the  path  of  difty. 
正道を 踏み迷 4、0  To  depart  from  a rule. 規則 1 こ 遠 ふ 0 To  deviate  frovp 
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a course. 進路 4 •逸れる。 To  diigrross  from  the  subject. (談) 枝 如 こ潘る 0 T«  escape 
(flee,  run  away)  from  a place. 逃げる。 To  return  from  abroad. 作 行して 歸 ろ。 Ti% 
i-ccover  from  an  illness. 病氣が 全快す る。 To  «iwake  from  a dream. 夢が 资め ろ 0 す 〇 
dismiss  (or  expel) a student  from  school. 放校す る。 To  banish  (or  exile)  a man 
from  his  native  land. 迫 放 マる。 To  take  (steal,  snatch)  anything  from  a person, 
人から 物^ •取る。 To  wrest  ( wreneb,  wring：， exact,  extort,  force,  compel ) 
anything  from  a person. 無理 | こ 取ろ。 To  subtract  (deduct)  one  sum  from  another, 
引 さ 去る （差 引く）*  T。 tali© (detract,  derogate)  from  a man^  worth. 價値 な》诚 すろ 
(落と す）。  1 do  not  mean  to  detract  from  his  merits. 人な •謝 誇す ろ 氣 ll 無い, 

❸ r 距離、 間隔 1 Far  (distant)  from  a pi  ace •遠く  離れて 屈る。 To  live  ictnote 


from  towns. 都; Wt  く 離れて (邊部 1こ） 住 む〇  Aloof  from  the  prbwd. 俗界;^ 脫 して q 
Apart  from  this  question. 此問 題は 极置 いて。 Aside  from  the  subject, 問題外 q 
O r 不在、 缺席 1 To  be  from  home  — absent  ( away  ) from  home. 不在 0 You 

must  not  al^eiit  yourself — stay  away 一 from  schopl. 缺 席す る (稽古を 休む） な 
❺ 【隱蔽 、踩 匿】 To  *>ia©  ( or  conceal ) anything  from  a person. 人 I : 物〜 隱す q 
I Ueep  the  matter  from  everybody. 誰丨 こも 秘 して 蜇く0  You  should  have  no  secret 
from  your  parents. 親丨こ 物;^ 隱すも ので 丨 い。 To  screen  ( shut  out  or  off) 

the  house  from  the  public  (gaze). 目隠しを す; S 0 To  disappear  from  the  market, 
市瘍 1 こ (見 え）も く ふる。 To  vanish  from  view  ( =r  go  out  of  light ). 消え失せろ 
© 【声 遠、 區 別】] his  differs  — is  different  一 from  that.  是と われとは 違 ふ 
Different  to  ” I i：^  國 fit  り ミ、 り。 The  translation  Tarics  from  the  original, 
譯 文は 原文と （多少） 也 ふ 0 The  two  firms  are  ( quite  ) distinct  Crom  each  other, 

(全く ） 別物 0 To  atstiiiffiiisli  right  from  wrong. 正邪;^ (明 か | こ） 區別 する。 To 
di«crlmi„ate  good  from  bad •.善 惡 な( 細密に) 識別す る。  How  do  you  know 

一 liow  can  you  tell  — an  Englishman  from  an  American  ? 何 處で區 別 す 〇 か 

❼ 【越、 羞控 へ] To  rest  from  labour  on  Sunday. 休業す る。 To  cease  ftom 
strife. 爭ひな 止める。 To  desist  from  an  attempt. 手な 控 へる。 To  abstain 
from  wine. 酒^ •絕っ （禁酒）。 I can  not  keep  from  laughter 、=  help  laughing). 
笑 (i  さ る^? 得ぬ。. I can  not  refrain  from  tears  help  c tying  泣か ざ/ ^ な 得り。 

❽ [明 ■碍 、障害】 lUness  proven  tea  me  from  coming.  病 氣の爲 （丨 こ 妨げ られ て） 來 

られ 石、. かっ/;。  To  Iiin<ler  a man  from  effecting  his  purpose. (主格の 困難） の爲 

志 4 •遂行 し 如: れる0  Age  disables  him  from  working. 年を取って 居る から 傲！ け/ D。 
Failure  aiscouraSect  me  from  trying  again. (一度） 失敗 した 爲め 再び 遣って 見る0 
勇氣が 無 かっす:。 I dissuaded  him  from  resigning. 辭 職；^ 思 ひ 止ら した。 There 
is  a law  which  prohibits  minors  from  smoking.  未丁年 者 禁煙の 法律が ある。 
❾ To  (save  a man  from  ruin. 滅亡な 救 ふ。  rescue  a man 

from  drowning. 水難 な 救 ふ。 To  deliver  a man  from  a danger. 危難 4 •救 ふ。 To 
relcaso ン man  from  Prison*  囚人な 敉放 する • To  protect  a man  from  harm. 

人の 身を 守 謹す る 0 The  roof  shelters  us  from  the  rain. 屋根に て 雨 親; 5 •凌ぐ • 

€E)  To  tree  oi^  from  obligations. 義務な 免れし む。 To  exempt  a 

student  from  military  service. 兵役 な 免除 する。 To  excuse  a man  from  his  duties. 
(一日の) 職務な 免じて 休ませる。  To  absolve  a man  from  his  vow. 霉;^ 解除す る。 
To  release  a man  from  his  promise. 約束な 解く。 To  be  free  from  blemish. 無疵。 
T°  be  fvom  service— imuinu©  from  a disease. 免役、 免疫 • A mind  pure 
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from  sin. 邪心 蚌 5 心。 Water  clear  from  impurities. 塵の 無ぃ (澄んだ) 水。 A ^an<i 
clear  from  corruption. 贿 路^* 取 ら iO (廉潔 5、) 人。 1〇  be  safe  from  danger*  無雖。 
To  be  secure  from  invasion, 外敵 浸入の 憂 ひ 無し 9 是迄丨 t「 分離」 の 意味、 次は 

€P 【相 通、 起原] Where  ( what  part  of  the  country  ) do  you  come  from  ? 扣國 ($• 
丁 lie  students  come  from  一 - liBil  from  - — 2111  parts  of  tlic  country. 生 は全國 から 
集ネ つて 居る。  England’s  naval  ascendancy  dates  from  the  Battle  of  1 rafalgar. 
英國の 海上 覇權は 大海 戰 より 始まる 0 To  rise  from  the  ranks. 一兵， よ リ 昇ろ。 
q^0  arise  (flow,  spring,  issue,  proceed,  emanate)  from  some  source  or  origin. (何) よ v) 
出づる - 生 する、 發 する。 To  obtain  (ilerlve,  gat  tier,  reap)  something  from  some 
gource. (何 處) から (何も) 取 3 、 得る。 To  buy,  borrow  receive,  steal  something 

from  a person. 人 か ら貢 ふ、 借りる 、貰 ふ、 盗む*  exPect  much  fl°m  a man. 

人 「 访み も 屬 する  p We  have  nothing  to  bope  or  fear  from  such  men. 益 せ らる 

る 3 み t 無け れゃ i 3 れる 恐れ も 無ぃ • He  isiU8t  fr6m  America* 米國 から 來 

立て ❶ To  be  fresb  from  the  country. 山 出 1 0 To  be  liot  from  the  oven •蒸し 立 
ての ほゃ丨 1 ゃ q To  be  wet  from — moist  from — the  press. (新聞 さ、 ど） 印刷し す、 計り。 
To  come  reeking：  from  the  haunts  of  vice. 悪所の 臭氣 4 •ぶんぶん 句 はして 來ろ〇 
0^ 【原文、 手本] To  translate  from  English  into  Japanese. 英 乂も 和譯す る。 To 

Copy"f^m^Tture. (日本の 園藝 It) 自 然も 手本と する。 To  draw  flOM  nature  ~ 
paiut  from  the  life. 寫生彳 る。  quote  from  the  classics. 古文な 引用す る • 

(© 【材料、 原料] To  be  made  from  grapes. 葡萄 で 造る。 To  be  brewed  from  barley 
大 麥で釀 造す ろ 分 To  be  prepared  from  the  best  materials. 原料 •精選して 製す ろ。 
【推定、 斷定 1 Judgring：  from  reports,  lie  seems  to  be  a good  man. 評 列で 見る と 
To  argue  from  false  premises. 議論の 前提 か 誤ろ • Te  conclude, 
aeducc,  infer,,  gather  something  from  some  facts. 事 實よリ 推定 (斷 定) すろ。 From 
Jiis  looks  you  might  suppose  hian  to  be  strong. 彼の 見 掛か ら 推して 强 さう レ 思 ふの t 
無理 は辦ぃ  From  what  I have  seen  of  him  一 from  what  I have  heaid  of  him  — 
he  seems  be  a good  man. 是迄附 合って 見れ 處で It (聞く 處丨こ 依れ 4 て) 善ぃ 人ら い、 
C©  [原因、 動機] To  decay  from  some  unknown  cause. 衰微の 原因不明。 From 
客 爲 1こ（ 依て）。 To  decay  from  want  of  nutrition. 營養缺 乏の爲 め 
衰 へる。 He  is  still  weak  from  his  late  illness. 病氣か •全快 l す: Stv) だから 弱っ て 届る。 
To  suffer  from  influenza. 流行 感胃 4 •患へ る。 Some  people  smoke  from  kabit. 
(好  > より  t ) 習 憤で  I say  this  from  motives  of  一 fr5m  consideratkm*  of 

(^z=z  out  of)  kindness. 親切心から （君の 爲 な 思っ て） 斯う 云 ふの だ。 act  from 
low  motives. 動機が 年 こ ぃ。  You  have  acted  from  worthy  motives. 君の 動機が 
立派 だ。 To  act  from  a sense  of  duty. 本分な 盡す 精神 a That  boy  Wprks  hard 
from  a desire  to  please  his  parents.  わの 少年 U 兩親 4 •悅丨 てせ たさ 丨 こ勉强 すろ a 

QB 【時】 From  time  immemorial. 古より。 From  t tie  first. 最初から （判 か 
りて ❾こ もど）。 tirAt  to lasi - 終始 (一の 如しな ど％  From  tU«  beginnins- 
始めから （語れ $、 ど）。 From  begrinniug：  to  end. 始めから 仕舞 迄 (知っ て 居ろ $、 ど）。 
From  morning：  till  nigrlit  — from  dawn  till  <1  uslc. 朝 か ら晚 まで (働く  客、 ど)。 
From  this  ( day  ) forth  ( forward,  onward， oat  ) •今 日 （只今） よ1!) (禁酒 5、 ど）。 
From  childhood  upward. 子供の 時から （賢 かつた 5、 ど )〇  the  Age  of  uods 

<1 ❶ wuwnrd. 神代 此方。 エ have  known  him  from  a c*liild  ( =：  since  his  childJtood'). 
子供の 時 力、 ら （知って 居ろ） ゃ To  rear  a horse  frosn  a f<ml. (馬^*) W から 養ん • 
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09 【From … to … の 熟語】 Hom  Uamt  to  Bian<l.  手 か ら手 へと （傳 It ろ な 

FroJia  inontli  to  mouth.  口から  口へ と (傅 It  名）。 I’roni 1100 r to  door. 家 包: |: 
(訪問 する 5、 ど ） 〇 From  to  ^y-  一口 延し I こ （延ばす 5、 ど）。  From  year 
to  year. 年々 歳々。 From  time  to  time. 日を 々 〇 JProiu  agre  to  age. 代 一代 ミ 
(世が 進むな ど ）0  From  place  to  place. 方々 （步吾 廻は るふ ど）。 From  end 
to  ena. 縱 |こ（ 裂く る、 ど） 0 l’rom  side  to  side. 左右 丨こ （搖れ る ミ、 ど）。 From  licaa 
to  foot — from  top  to  toe. 全身 （傷 だらけ も ど ）〇  From  top  to  bottom. 天井 裘 
か ら緣の 下 迄 (搜 索す る ふ ど ）0  From  Stem  to  stern. 全船 （火 焰丨こ 包まる もど）。 
From  father  to  son  一 from  generation  to  greneration. 代々 (f 逛 U る 式、 ど) 
To  go  from  bad  to  worse. 益々 惡い〇  To  live  from  liand  to  mouth. 出: 日 基， 
To  be  driven  from  p ilia i， to  post •方々 （|£け す vj 廻る ）。（ 又） 手〜 出す 每丨こ 失敗。 
^ 此 前置詞 丨こ 限り 副詞、 前置詞の 前 I こ 置く 事 も 得。 Fromaftw. 遠方より （來 
る 5、 ど)。 From  above  — from  below. 上から、 下から （來る ミ、; Choose 
from  amoii^  these. 此中 力、 ら 選べ。  From  behind  the  door. 戶の蔭 か ら (出 ザ 
來 るふ ど ）〇  From  far  and  near. 遠近 より。 From  forth  the  castle. 城から 
(繰り出す も ど)。 Fl，om  of  〇1札 古より。 A woman  from  off  the  streets. 敢業婦 
上がり 0 From  out  ^ouf  of)  the  heart. 心より （出るな ど)。  From  over  the  sea. 
海外より （來る 答、 ど ）0  From  umler  the  table. 卓子の 下 か ら （這 ひ 出る ふ ど） • 
*Vom  witliin—from  withont. 內 部から 、外部 か ら （來 るな ど)。 “ Hence” 
{j=from  here ),  <f  thence  ’’  iucre)y  (t  whence  ,f  ( 二 from  where、 の 前 j こ‘‘  from  ” 

な®  いて-- む om  hence,  from  thence,  from  alienee — 丨 1®: 複 もれ ど i 習 憤 之） 

Frond  (フロ シド） [名] (海草、 した ♦の 如き） 莖な兼 n たる 赀。  L な 許ず。} 

Front  (フラン!') [名】 （of 么 building,  etc、） 正而 、前面、 前、 表。 in  front. 前方 1 こ • 
In  front  of  the  house. 家の 前 （表） 丨こ （in  the  rear  of— at  the  back  of— 丨こ對 す） 
❷ （of  an  army) 正面、 前面、 前線、 戰 線、 戰 地。 To  change  front. 正面〜 變換 する。 
To  SO  to  the  front. 前線 (戦地) へ 行く (出征す る)。 To  be  the  front. 前線 (戦地） 
I こ 在り 〇 (より）  To  come  to  the  front. 世 丨こ顯 (: U 、 世間の 問題 に 成る （もど） • 

The  men  at  the  fiont. 出征 中の 人々 。(より) 世の 前面 丨こ 立つ て （表立つ て) 居ろ 人々 ❼ 
❸ [原意] 連。 （ よ ⑴ 威容、!? •顔、 面皮。  Heart  and  front. (何事で も ） 主要部 0 

To  show  ( present  ) a hoUl  front. 大膽丨 こ (嚴 然と )淸 へる。  He  confronted  his 

accuser  with  a bold  む onf •恐る、 色 無く  對 決しす こ。 To  put  a bold  front  on  the 
matter. 何 食は ぬ 顔を する。 1 Ie  ba<l  the  front effrontery、 九 0 deny  the  obvious 
hct. 厚かましく  i (分り切つ た 事實 を 否認した）。 〇( しゃつ の) 假胸 、(所謂 V か. 
【形】 正面の、 前丽 の， 表の。 (rank) 前列。 （bench~K 議會 ふ どの） 正而 席/ doorV^lL 
【他動】 (家が 通り名、 ど丨 こ） 面する、 割す る、 向 ふ、 對向 する Q ❷ （人 I こ） f， •抗 する。 

❸ (何を 以て 家の) 前面と 成す。 To  be  frontea  with  stone. 前面が 石で 飾つ-て もる。 
[自動】 （upon  or  toward  the  square 一 何丨 こ） 向 ふ、 面する、 對 する。 

Fr6n|/a9e  (フラン ディ デ） [名】 （家の) 正面、 間口、 向き。 ❷ （海 河な) 見晴す 地面、 見啃丄 • 
Frdnt’a 丨 (フラン タ〇 [形] 前面の (攻擊 など)。 ❷ 前額の (動脈な ど)。 【名】 （建物の) 正面 • 
Frontier  (フロン テイ ーヤ) 【名、 开 冬] 國境 （の) a Forts  on  the  frontier. 國 境の 固め。 
Frdn^tis-piece  (フラン デ イス ヒース） [名] で 本の） 口繪。 © (建物の） 正面 裝 飾。 

Frant’let  (フラン l、*p ット） [名】 鉢卷 (の 類)。 ❷ （禽獸 の) 額 毛 0 

Frost (フロスト） 【名】 寒、 寒天、 氷結。 Jack  Frost •同上の 凝 人。 ❾ （Hoar  01： white ■—） 
霖 •（black —) 霜の 降り 《 嚴 寒。 fin  the  ground 霜柱。 （-bite) 霜害。 (又) 來鑼、 
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し L や け。 （ «biHen  ) 霜害 丨こ 逢へ る （植物)。 (又） しもやけ!： 罹 かつれ （ 手足 もど）。 
[他動] 丁 hc  ground  is  frosted. 地は 霜丨 こて 覆 は る 0 Age  frosls  the  head. 年;^ 取 
ると 頭が 白く 成る 0 Hosted  calie •(霜の 懞 i こ) 砂糖な 振り掛けた 菓子。 To  fro 的 
glass  or  silver •光澤 （っ ゃ) 消し 丨 こする。 ❷ （植物 も) 霜怎 する 00 足5、 ど〜) 霜曉 丨 こする 0 
【自動] 霜が 下りる 〇( 又 硝子な どが) 霜の 樣丨こ 成る 0 
Frostwork  (フロスト タ 心り [名】 （厳寒 I: 窓 硝子 もど 丨：附 く） 霜紋。 

Frosty  (フ c» ス ディ） 【形] (weather  ) 寒空 c (よ リ ） 暖か 味 無 会、 冷淡 ミ、、 よそよそしぃ 
(待遇 もど)。 ❷ 霜の 下 リすこ〇( より） ごまし ほ (頭 もど)。 一， レ1 y [副】 一， 卜的妨. 【名] 
Froth (フロ 7) [名】 （麥 酒客、 どの) 泡。 （よリ ー 凡て) 輕 蒲5、 物、 輕 浮5、 物、 空言、 空談 (客、 ど)。 

[自他 動] (麥 酒客、 ど） 泡立つ、 泡立れ す。 （at  the  mouth)  口から 泡な 吹く。 

Froth、 （フロ？' ィ） [形] 泡の 多 S (麥酒 もど)。 ❾ （麥 酒の) 泡の 樣 も、 輕浮 もる 、空虛 も る、 
實質無 さ （軟 文學 ミ、 ど ）〇  — / 丨-丨 y 【副】 同上 丨こ〇 — 1-ness  [名] 同上 5、 ろ 事。 

Frow  (フラウ） [名] 和 蘭の 婦人。  「(子供 もど）。 一 W 【副】  一 ness 

Fro/ward  (フロー ゥタ 々ド） 【形] 人の 言 ふ 事〜 聽 かぬ、 强情 ミ、、 御し 難き、 わんは くる、 
Frown  (フヲ ウシ） 【自動] 顔を 蠹 ら す、 面丨こ 怒氣も 表丨 1 す、 眉な 顰める。 ❾ 0*  a naughty 
child) 怖ぃ顔 もして 睨め付ける。 （⑽ or  upon  one’sdoings) 不興の 色な 表 はす、 
怒 色^ •表 U す、 悦丨 てぬ c( down  upon  the  world ) fi  L く 構へ て (世な) 見下す、 （世^*) 
牌晚 する。 Fair  science  frowned  not  upon  his  humble  birth. 學 ひ* の 道 さへ' 5 る 
It しく 賤の此 身^ •退けす。 Frowning  walls. 嚴然す こる （ぃかめ しぃ） 城壁 （もど ）〇 
[他動】 （down  opposition  or  interruption ) 嚴 然と 構へ て 威 M する。 い person  into 
silence) 睨め付けて 默ら せる。 【名] 颦 眉、 怒 色、 不興の 色。 

Ffowly  (フラウ ス •ィ） 【形] むさく るし ぃ、 むれ 吳ぃ (室な ど) 〇ナ ごら しもぃ、 不精る、 (百姓 もど )〇 
Froze  (フロー ウズ) Freeze の 過去。  丨 Fro，zen  (フロー ウ ズン) Freeze の 過去分詞。 

Fructify  (フラグ ディ ファ イ） 【 動]  〇 bear /h"V) 實 も 結ぶ。 [他動】 （ = make  fruitful) 

實な 結ばし む、 授胎 マる。  ， 、 TT 

Fry^dl  (フルーが:? P) 【形] (of  money) 儉約 客、、 節儉 客、、 つま I ぃ (人)。 He ls  fruSRl 

of  his  expenses. 用 も 節する。 ❾ 質素 客、 (暮し 客、 ど）。 一 W 【副] 同上 丨-。 
Fru-gaKi-ty  (フ / レー ガ T ティ） [名] 節儉 、儉 約。 

Fruit  (カレーり 【酱集 質 名] 粜實 、果物、 水菓子。 Eat  as  much  fruit  (as  many  fmits)  as 
you  can. 成る 可く （種々 の） 果物な 食へ (健康の 秘訣)。 Trees  bear  frult. 樹は實 も 
結ぶ (實が 生る)。 The  fruits  of  the  earth. 地丨こ 生す る果實 。❾ 產 生物、 實入リ 、子。 

Tbo  fruit  of  the  loom. 織物。 The  fruit  of  Uieir  union. 二人の 間 丨こ出 米す: 子 0 
Tbe  fruits  of  Industry. 實 入り (取 入)。 ❸ 結果、 懸》  Th®  fl  uit  of  Sood  or 
evil  deeds. 善因善果、 惡 因 惡果。 T<>  bear  ( good  ) fruit. 好 果な 結ぶ (効〜 奏す)。 
[自他 動] (樹丨 ：）K が 生る。 (實 も) 結ぶ 0 
Fruitage  (フルー テ デ） 【集 名:！ 果實 (の總 稱)。 【柚 名】 結果、 効果、 奏効 0 
FrwWer  (フルー タ v) 【名】 果物 師。 (又） 果物 船* ❾ A fruiter •能く  K の 生ろ 樹。 
Fryit’er-er  (フ ルータ 心 ラ〜） [名] 果物 商 0 

Fruitful  (フルート フ浓) [形】 能く K の 生る (樹 もど)。 肥沃 もる (土地)。 効果の 多ぃ (事業な ど)。 

❾ Hn  news  works  or  inventions  — 新作 丨 こ） 富める （年 透、 ど）。 一 b [S1】】 
Fruition  (フ ，レ イシ 3 ン） [名】 奏効、 成躭。 ❷ （ = enjoyment') 亨 有、 亨用〇 
Fruitless  (フルート F ス） 【形] 効果 無き、 結果 無 さ、 無益 もる 〇❷ （of  results —— 効を） 
奏乜 ざる、 無効の （企圖 ふ ど）。一 •丨 y 【副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上 5、 ろ 事。 
Fr^men  ty け ルー メンディ） 【名】 小麥〜 牛乳で 煮れ 食物。 
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Frump  (フラム プ) [名] だら 〔の もい 姿。 

Frustrate  (フ ラス〗、 レー ィト） [他動] (敵の 計略 ふ どな) 敗ろ、 裘〜 かく、 空く する、 無効 丨 こする、 
失敗 丨こ歸 せ しむ。 To  be  frustrated  in  in')  one’s  design. 計が 失敗す る • 

Frus  tration  (フラスト レーイシ ョソ） [名】 失敗、 挫折 0 

Fry  (フライ） [單馥 名】 幼魚 (群)。 雜魚 (ざこ)。 （より） ❾ Small  try. 小人 | てら、 輕翬。 
Fry  (フ ヲイ） [自他 動] (魚 5、 ど 脂肪 丨 こて 揚げる、 油 揚丨こ 成ろ。 To  fry  in  one9*  own 
grease. 大汗な 掻く。 （より） 身 か ら 出す: 鋳。 [名】 原 名の 儘 (の 料理)。 

Frying-pan  [名] 揚け 鍋。  〇11*  of  the  frying：-i>an  into  the  fire. 小雖 も脫 して） 
Fuchsia  (フュー ンヤ） [名] [植] へう たん 花。  L 大難 丨こ陷 ろ （虎穴な 脫 して 龍 苗)」 

Fuddle  (ファ ットつ P) [自他 動] 坭醉 する、 泥醉ぜ しむ。 

Fudge(l) (ファ ッ デ) 【間】 何 だ 詰ま ら 書、 い。 [名】 たは ごと、 ごまか I。 

Fudge  (ファ ッ デ） [自他 動] (仕事な） こ •まかす、 （所謂) ふぐろ。 「(却って 惡 くす； S) イ 
Fu，el (フュー エ浓） [名] 薪、 薪炭、 燃料。 To  add  fuel  to  the  fire. 賤 ざ；^ 大きく す； 
Fu-ga^cious  (フュ ゲー ィ •ン ヤス） [形] 捕へ 雛き、 逸れ 易き、 移り 易 さ、 變リ 易き、 取 リ 止め 糚^ 
Fu-gac^i-ty  (フュ ガス ィ ディ） 【名] 同上 もる 事 0 L (繁榮 もど X 散り 易 K 花な ど）」 

Fugi  tive  (フュー デ ティ ヴ） [形] 逃亡 （何々）。 脫走 (何々）。 ❷ 逸れ 易き、 移り 易き、® 
$ 易 さ、 取り止め 錐き、 捕へ 雛 含 (印象 5、 ど )〇 散り 易き、 褪め 易き、 はか ふい (花 盛 もど）。 
❸ （pieces) —時的の 、際物 的の （作 ふ ど）。 [名】 逃亡 宥 、脫 走者、 亡命;**。 （from 
justice  ) 逃亡 犯人。 （ from  prison  ) 脫監 人。 

Fu^gle  (フュー グ 冗） [自動] [軍] 潔 導す る 0 —man  [名】 [軍] 嚮導. 

Fugue  (フュー グ） 【名] [音] 走法。 

Fulcrum  (ファで クラム） 【名] [複数一 ’era] 挺 子 壅、 支點。 

Fulfil  (iy  (フ 疋フィ 冗） 【他動】 （約束を） 履行す； S0 (義济 も) 果たす。 （望み; V) 全うする • 
遂げる。 （事業な） 成就す る。 （法律、 命令 ふ どを） 遵奉す ろ。 （條件 ふ どな） 迤守 する • 
(任期 も) 滿了 する 〇( 祈願、 豫言 もどな) 叶は せる 0 — Went 【名】 同上す る 事。 

Fu ド gent  (ファ 灾ナ •エン！') 【形】 燦瀾 す： る、 燦然す： る。 

Fu-Sig^-nous  (フュ 可 デ ナス） [形] 煤 (すりの （如き）、 す、 け 色の。 

Full  (75P) 【形] 滿 ちす ころ、 充滿 せろ 、滿 (何々％ 蓋.， un  moon. 滿 月。 Full  tide  (or  sea). 
滿 潮。 To  be  in  full  blossom — in  full  bloom. 滿 開， To  be  in  full  o|>crntion 
一 in  full  worlc — in  full  play  一 in  full  blast  一 in  full  swing-  一 in  full  cry. 
’ 盛ん 丨こ 始まつ て 居る。 （何々 の） 眞盛 リ、眞 最中。 It  was  full  summer. 夏の 眞 最中 • 
The  car  is  full. 觉 車 U 滿 員。  A full  year. 滿 一年。  I waited  a full  honr. 
れつぶ り 一時間 (待 づ す:）。 IamJfull •腹一杯 食つ た。 My  heart  is  full •胸が 一杯 
(滿足 又は 悲哀) 〇 To  be  full  — to  the  brim— to  overflowing. 溢れさ う | こ 一杯 • 
A full  house •大入 V)。  A full  man. 多識 多感の 人。  A full  Imbit. 多血質。 

A full  voice. 量の 有る （太い) 聲。 A full  face •福々 しい 顔。 (又) 正面な 向けす: 顔 0 
❾ （Half；  short 等 丨こ對 し） 充分 ふろ、 略さぬ （名 も ど ）〇 全 (何々）、！ (何々)、 杰 (何々)。 
A full  supply. 充分の 供給。 One’s  full  name. 略さ も V 、姓名。 畺 uU  text. 全文。 
(At)  full  speed  — (at)  full  sailop. 全速力 （艇 足） で (進 む る、 ど ）o  Fwl1  butt — 
full  chisel — fall  rti’ive — fall  jump—fiiH  split — full  tilt. 全速力で、 盛ん | こ、 
烈しく、 まつ l ぐら 丨： 、勢銳 く （攻め立てるな ど）。 At  fall  lengtU. 充分 U 長く 成 
つて (大の 字 $ •り ）〇  Full  vs^Iue. 定價 （通 リ）。 Full  complement  (of  men  ). 
定員 (通り)。 【、山  brolliers  ( or  sisters). 本腹の 兄弟 （ half  brothers  or  sisters  I こ 
對 す) • Ful1  本給 （half  pay 丨こ對 す）。 Full  mem bei ship. 本會 員の 資格 • 
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Full  general— full  admiral， （陸海 軍の 中少將 丨こ對 する) 大將。 （An  animal  of) 
full  blootl. 龙稽。 To  be  in  full  dress  一 in  full  uniform  — in  full  feather. 

大 85 服な 着て 居る （盛裝 して 居る）。 rwll  stop  - fall  point  ^period). 句切り。 
❸ （ of  something  )(Empty  of  — 1 こ S L — 何） 丨こ滿 ちす こる destitute  of,  devoid  of 
| こ對し ― •何丨 こ） 窩め る、 （何が） 多い。 The  purse  is  full  of  money. 財布 丨こ 金が 一杯 
一入つ て 居る。 The  boys  are  full  of  vitality  (or  energy). 活氣 (精力) 滿 々〇  The 
subject  is  full  of  interest. 趣味た つぶり。 To  be  fall  of  fun— full  of  mischief. 
ふざけ る 亊が大 好 さ (いす こづら 好き) O He  was  (or  died)  fall  of  years  and  honours. 
齡 人癱〜 全う l 位 人臣を 極む。 To  be  full  of  oneself. 自分の 事 計り 思っ て 居る。 
To  be  ftsll  of  one’s  subject  — full  of  the  news. 言 ひ 度 く て 默 って 居 られ W。 
【名] 滿 っる 事、 盛1)。 Tiie  fnll  of  the  tide. 滿潮 ( の 時）。 TUe  full  of  the  moon. 
滿月 （の 貼 )0 【熟語】 To  be  at  the  full •(月 ふら) 滿 i な V)。 て 潮 ふら) 滿潮 さ、 V)。 To  write 
in  full. (名前 客、 ど;^) 略さす I こ （書く ）〇  Payment  in  full. (半金で もく） 全金拂 ひ。 

I have  enjoyed  myself  to  the  full め') •今日  U 十分 (十二分） 丨こ （樂ん た •ふ ど ）〇 
[副] [詩30 古 1 ( = 。どび、 I know  it  full  well ( = very  treliy  He  was  full  fain 
( =r  very  glad  ) to  do  it.  Fall  many  ( = very  many  ) a gem  of  purest  ray  serene. 
❷ (二  quite,  fully  ) I went  full  ten  miles. たつぶ リ 十哩。 This  is  full  as  good  as 
' quite  as  good  ai)  that. 決して 劣ら iQ0  Look  him  full  in  the  face. 正面 丨こ顔 も 見ろ 0 
Full- [複合 詞] («back) 決勝 門; V 守る 蹴毬 遊技 者。 〇丨⑼〇 本 種 (純 K 種） の 牛馬 
〇 ど）。 （ -blooded  ) 多 血 性の （人）。 本 種 (純 莨 種) の 牛馬 〇 ど）。 （ -blown) 滿 開の 
(薔薇 もど）。 （イ aced) 正面 顔を 向けた (肖像る、 ど )〇 肉太の (活字 ふ ど) 〇( イ丨 edged) 
羽毛の 生へ 揃っ す: （烏よ1 () )。 一人前の、 一廉の。 （ イ丨 eshed  ) 肥滿 せる。 （ -grown  ) 成長 
せる 、成人せ る。 （ •handled) 手 揃の。 （ 小心パ乂廿 ） 意氣滿 々す こる 、滿 跬 の （熱血）。 
(•6rbed) まん 圓 の。 （Jilt ) 單刀直 入 0 To 运〇  萆刀直 入す る。 

Full (フ； P) 【他動] (羅紗の 目な 密 1 こ 詰ませる 爲め丨 こ） 打っ。 

Fuirer  (フ歹 •心） [名] 羅紗 打ち 業者。 Fuller’s  earth. 羅紗の 油を 拔く 泥土。 
Fuiring-mill  [名] 羅紗 打ち 機械 0 I Fyll’ness  ==  Fulness  0 看よ）。 

FuNy  (フ T ィ） 【副】 充分 I こ、 す: っぶり。 

FuKmi-nate  (ファ 冗 ミネー ィ 1、） [自動] K = thunder  and ㈣ ifen、 曾％ 於寬观 も、‘ 
(より —— 火藥 など が) 爆發す る 〇( よ VJ ) ❷ （ against  a person  or  a party .) 大竭 

して 威嚇す る、 堂々 と攻擊 する。 【他動】 爆！^ しむ。 ©(非難、 玫漀 など〜) 大喝す る。 
Ful-mi-na^ion  (ファ 冗 ミネ ーィシ ョゾ） 【名] 同上す る 事。 

Fu 卜 min’ic  (ファ:^ ニック） [形】 （acid) 奮 酸 a 

Fulness  (フル ネス) [名] 滿 ちた る 事 〇 In  the  fulness  Of  one's  Heart. 鉍り の 嬉し さ 卩 
(购 迫って ）0  In  tile  fulness  of  time. 月滿 ちて （生み？？ と 己す こる、 ど）。 

FyKsome  (フ疋 サム） [形] しっこい （稱 讚る、 ど ）〇 いやらしい、 胸の 惡い （お 世辭 もど）。 

❷ [古] さかりの 附いた (牝羊 5、 ど）。一 丨 y 【副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上なる 苹。 
Pu-ma^ious  (フュメ ー ィシ ャス） 【形】 烟 き。 （よ リ） 能く 煙草 4 吸 ふ (人*、 ど）。 

Fum  ble  (ファム フ •:? P) 【白 他動】 （"anything — with  anything — 指の 先^ •霣丨 t じ 〇 いちる、 
いち •く る、 ひれく る、 ひ n く り 廻 U す、 下手 丨こ扱 ふ 0 ❷ （in  one’s  pockets —れ r or 
after  a key  ) (病體 中 ミ、 ど） うる す こへ て 方 々探る、 あわて、 探る、 當て も 無く 探る。 

Fume  ( フュー ム） [名】 （勗な 突く ） 吳氣 、吳烟 、毒氣 、揮 發氣〇  The  fumes  ofsulPhur* 

硫黄な 爐し れ奐氣。 To  drive  away  tlic  fumes  of  wine. (頭丨 こ 上ろ) 酒氣 •酸ます)。 
❾ 怒氣。 To  he  in  » fume. ぶんぷん 怒っ て 居る。 [他動】 （材木 ミ、 ど 40 壤べる • 
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(室 內丨こ 硫黃ふ どな) ぃぶす。 ©C 奐氣 、毒氣 ふ どな) 發 する。 【自動】 英氣な 致す る、 
毒 氣な發 する 0 ©煙と 成つ て 消 ねる 0 ❸ ぶんぶん 怒ろ、 頭から 煙な 立て V 怒る* 
To  fret  and  fume. やきもき L て ぶんぶん 云 ふ • 

FVmig§te  (フュー ミゲー 丨卜） 【他動] 煤べ る、 爐 ぶす ❾ 燻蒸 消毒す; ❸香な 焚く  • 
Fu-mi  gal 丨 on  ( フュミ ゲー ィ ジョン） [名] 燻 蒸 消毒。 ❾烟 、喫煙。 ❸钱 香。 
Fu’mi-ga-tor  (フ ュ—ミ ゲー ィタ〜） [名] 燻蒸 (消毒) 機 0 

Fun  (ファン） [名】 戯れ、 宂談 、娛樂 、もぐさ み、 面白がる 事、 興。 He  said  so  only  in  fan 
(not  in  earnest). (本氣 で 丨1 なく ） 冗談 丨 こ （さう 云つ す: の だ）。 They  took  my  part 
for  ftm  一 for  tlie  fun  of  tj^e  thing：  — out  of  fun. 面白半分 | こ な 持つ す こ 
ミ、 ど ）0  They  performed  tj^r  task  like  fim. 面白さう  l こ （苦 も 無く ） 仕事;^  L?：, 
To  make  lYin  of— poke  fnn  at — a man. (人ん） 嘲弄す る ("ひやかす、 から かふ）# 
I do  not  see  tlie  fun  of  being  cheated •瞞 されす このが 何が 可笑し、 か篋丨 こは 分から 
❾ 【形容詞 代用】 而 ft  い 〇 It  is  good  fun  一 great  fun  ( * very  funny  ) to  sec..* 
面白ぃ 0 What  Cun  (it  is)  to  see...  ! 面白 や。 

Fu-nam’bu- 丨 1st  (フュ ナムビ ュ T スト） [名】 綱渡りす る 人。 

Function  (ファ シク シ ヨン） 【名】 （备 機關持 前の) fll き、 作用、 官能、 機能。 Each  oi*a：aii 
has  its  special  function,  (g 丨 1 物な 見、 耳 U 音；^ 聞 さ) 各 機關丨 ：T そ れそ •れ の谲特 (持 前） 
の 作用 (機能） あり。 ❷ [槪 して 複数】 (各 fi 持 前の) 役目、 職分、 職掌、 職 權。 れ 
Hischargre  one’s  functions. 職分ん 盡す 0 To  cncroacli  on  one’s  functions^ 
職權な 侵す。 You  must  not  exceed  your  functions. 越權 丨 こ 及は 樣丨 こせよ c 
© ( = ceremony  or  entertainment ) 式、 儀式、 码: 典、 公會 、宴 會。  〇 [敢] 逆數〇 

【自動； 1(  s=  act,  officiate  一 as  something  — 何の） 役目〜 する 0 
Function  al (ファンク シヨナ 冗） [形】 （Rudimentary 丨こ對 し) 作用 (機能、 官能） ある （機 關)。 
❾ [生] (disease) 官能 病 （organic  disease 丨こ對 す）。  ❸ 役目柄の、 職掌 上の 《 

形式 丈の (尋問 ふ ど ）〇  〇 [数] 函数の 0 —丨 y [副] 同上 丨こ〇 
Func^tion-a-ry  (ファング シヨナ リィ） [名】 役人、 職員。  「働 さ （役目） をす る。! 

Functionate  (フアン ク 'ンヨ ネー イト) [自動】 い act,  officiate — as  something — 何の パ 
Fund  (ファンド） 【名】 （常識、 智識、 智惠 ふ ど の) 貯 へ、 備 へ。 He  has  an  unfailing  fund  ot 
humour. 無 盡藏の 滑稽;^ 備! t、0  He  lias  a rare  fun<I  of  perseverance. 珍しく  忍堪力 
がわる。 ❾ 資金、 (何) 金、 （何) 費 0 Reserve  fund. 積 (立) 金、 準備 (豫 備) 金0  Relief 
fund. 救助 費。 Sinfcinsr  fnml. (國 債） 償還 (準備) 金。 ❸ 【馥】 資金、 （何) 金 6 
The  project  was  abandoned  for  want  of  f uiads. 資金 缺乏の 爲 事業ん 中 止 tf  U 。 lie  is 
in  funds — ont  of  funds. 金が 有る、 金が無ぃ。 Public  funds. 國庫 現在 額 〇( 又丨 t) 
0 【複】 （The  — S) 公債。 He  has  10,000  in  the  funds. — 萬圓の 公債 證書が 有ろ。 
[他動] (有期 公債な) 多 期 公債 丨こ する。 JFundea  debt. 無期 公債。 

Funda  ment  (ファン ダメ ント） 【名】 臀部、 肛門 0 ❷ 根本、 土臺 、基礎 0 
Fundamental  (ファ ジグ メンタル） 【形] 根本的、 土臺の (法則、 變化 もど）。 (principle) 原則。 

【名] 根本、 土臺 、基礎、 原理、 原則。 一丨 y 【副] 根本的 丨 こ、 根底より。 (又) 元來 、本 來* 
Fun-da-men-tal^-ty  (ファン ダ メゾタ す ディ） [名】 根本的なる 事 • 

Funer  al  (フュー ナ v ラ 冗） 【名、 形】 葬式。 (rites) 同上。 

Fu-ne，real  (フュ ニィ-^ ヤ ル） 【形] 葬式の (如き）、 陰氣 も。一 ly  [副】 同上 1:. 

Fun〜T  (ファ ソデ ヤイ） Fungus の 複數。  | Fun，gic  [形】 (acid) 菌 酸。 

Fun’gous  (ファ シカ， ス） [形】 菌の （如き）。 （より） 雨後の 筍の やう ふ （物 もど）。 

Fun’gus  (ファン カ， ス） 【名】 [複數  ー ノ gi] 菌 （さ の こ 、かび）。  : 乃 
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funk  (ファンク） 【名] お じけ、 臆病風、 臆病者 0 To  be  in  a fmik— get  into  a funU. 
臆病風な 起す (ぴ くびく する ）0  To  put  one  iu  a funk. 脅か 彳 （び くびく させろ） • 
[自 他動] おじける 、怖は がる 。(難事 5、 ど な 〇 避ける 、逃げる。 

Funnel  (ファ ゾネ 亦） [名】 漏斗 (じ ゃ’) ご)。 ❷ （汽船な どの） 煙突。 

Fun^ny  (ブァ ゾ ニィ） [形] 可笑し も、 而 白ろ 可笑し ふ、 奇妙 ふ 0 The  funny  man. 滑错 家。 

一， ni-ly  [副] 同上 丨 こ。 — "ni-ness 【名] 同上 もろ 事。 一 ment  [名】 道化。 
fur  (ファ々） [名】 （獸 類の) 軟かふ 毛、 毛皮。 (よ VJ) 軟毛獸 類。 れけ 《 丨丨 d father. 烏獸 類。 
言〇丨 the  fur  fly •[米俗] 猛烈 | こ 攻擊 する。 ❷ [複】 毛皮 製の 衣類。 ❸ （舌 丨こ附 く） 
苔 (こけ)、 白 苔。 G (鐵 瓶な ど じ 附〇 湯垢、 水垢。 [他動】 （着物 丨 こ） 毛皮 も附 ける。 
❷ （fi ■丨 こ） 苔な 附 ける。 A furred  tongue •苔の 附いれ 舌。 ©(汽 趨客 、どの) 湯垢な 取る 0 
【自動】 (汽鐵 もど 丨 こ) 湯垢が 附 く。 

Fiir'be- 丨 ow  (ファ々 ビ 茌 ゥ） 【名】 （婦人服の) 飾り ベリ。  「い I のも) 新し, く 見せる パ 

Furbish  (ファ v ビッ シ） [他動】 （up) 磨く、 磨 さ 立てる、 磨いて 光澤な 出す。 C よ VJ —— 古臭す 
Furcate  (ファ々 ケイ 1、） 【形】 二股の。 【自動] 二股 丨こ 分かれろ。 

FuViOUS  (フュ ー、】 アス） [Fury の 形容詞] 烈火の 如き （怒り ミ、 ど）。 烈火の 如く 怒れる、 怒 v) 
狂へ る （人) 〇( よ VJ) 烈 I き、 猛烈‘ る、 激烈る、 る （風雨 もど）。 ■F«st»1"lf«rio ⑽ 


狂亂 的の （罵詈 客、 ど） 〇 — 丨 y 【副] 同上 丨 こ。 

Furl (ファ〜 亦） [他動】 (帆^ 〇疊 む。 (旗な ど 0 撥く  〇( 羽な) すぼめる。 

Furlong  (ファ-^ シグ） [名] 一哩の 八 分 一 （約 二 丁 ）〇 

faKiOUgh  (フパ 百ゥ） [名] (殊丨 こ 兵卒が) 賜暇、 休暇。 Tobeh0meonfm.loUSrh. 賜暇 
歸 f 中。 [他動] (兵卒 丨こ） 休暇な 賜 ふ。  「火莖 、熥 筒。} 

furnace  (ファ〜 ネス） [名] 竈、®、 錄 (鑛) 爐。 Blast  fwil,ace- 銜 風®。 ❾ （汽 織の） ） 
ffiKnish  (ファべ ニツ •ン) 【他動】 (a  person  with  capital  or  materials  — capital  or 
materials  to  a person  ) 供給す ろ 。 To  be  finnislied  with  ( = have  ) capital. 
資本が 在，  ❾ （a  house  with  all  appliances  or  movable  furniture) 造作す ろ、 
道 总 も 入れる、 設備す る。 疋 "rMished  house  (or  rooms). 造作 滇具附 の 貸家 (K 間 )〇 
沿 H 採 中^^ 椹 供す  h 。(國 が 人〜) ❹ (forth  or  out  the  table  or 

feast) 不足 無く （御馳走な ど な) 供へ る。  ， 、 

Fur^ni-ture  ( フパニ チャ 心） [單集 名】 （ Much  or  little — ) 家具、 IS 道具。 （學 校な との） 
備品。 （of  the  mind) 智識、 ffl 聞。 （〇1>〇阳，3心レ6〇書籍。（〇デ〇的，3口〇〇1^)金錢。 
fVror(e) (フュー ロ， レ — フュー ロレ ィ） [名] 狂氣の 如き 熱心、 熱狂 0 
Furrriep  (ファ、) ヤ〜） [名] 毛皮 師 、毛皮商。 

FUKrow  (ファロ ゥ） 【名】 ⑽ こて 堀り” る) 鋒 〇)、 座 〇 く)。 (よ1〕 一 凡べ て 嶺と嶺 との 間の） 
溝、 谷、®。 （船の 通つ す: 跡の) 歷 。(車の) M (もど）。 To  draw  a 8traisbt  mrr°W. 

波る （地道〜 踏む ）〇  [自他 動】1^ 立てる、 溝な， 心碰 す⑷ 
Fir/ry  (フ〆 )ィ） 【形】 毛皮の 有る、 毛皮な 着れ ろ、 毛皮の 如 さ。 ❾ a 苔の 附いた (舌)。 

Fur-8eal (ファ 心 スイ ー 〇 【名] SM 績 〇っ2 せい） • . . 仆田お け 

t^p/ther  (ファ 0 ■/み夕） [Far の 比較級、 形容詞】 =Fai:tlierO 稽 よ）。 酿 此用 力し 
’ 正しから ざれ ども 普通 1こ 行は る。  © C 二0 fher， additional ) ° 

Farmer  re 娜 i 其 外の 理由。 仙“1 furtUcr  llotice* 迫つ て雜〜 すろ 迄 (待て)。 
【副] い moreover、 一步 進んで、 控、—、 。 ❾ = 1?arther  〇 見ょ)。 
【他動] ，薄 犟ん どな） 助けろ、 帑助 すろ、 增 ■二^、 
further  ance  (ファ 心 9 ァ心 ランス） 【名】 增進 、笔⑽ 、焚®。  ▲ 

Further  more  (ファ 〜9ァ〜七 クア） 【副】 ー ル •進ん C、il 又、 加ム尙 其 上 レ • 
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F UP^her-most  (ファ〜 ゾァ心 モウ スト) = Farthermost  (も 看よ) 0 
Furthest  (ファ〜？ ヱ スト） [形、 副】 =FarthCst  (を 看ょ）。 

Furtive  (ファ v テ イヴ） [形】 竊 丨こ爲 せる、 人目を 忍んで 爲ぜ る、 內 々丨 こ爲ぜ る、 こそ： そ 
爲 ろ （所 爲 又は 舉動 もど ）〇  Furtive  glances. 人目な 忍んで （： そこ そ） 見ろ 事。 
❾竊 取した る （卩* i) 〇竊盗 VT る (人 ）〇  — ly 【副] 同上 丨 こ。 一 ness  [ 名] 同上 もる 事。 
Fu’run-cle  (フュー ランク 冗 〇 【名】 [盤] 癍齎〇 ぶ、:）。 

Fu’ry  ( フュー、) ィ） [柚 名】 烈しき 怒り 、组 火の 如 さ 怒 VJ 、狂 亂。 To  be  ill a fury. 烈火 
の 如く 怒つ て 居る 0 To  last!  the  sea  into  Jury. (暴風が） 海丨こ 怒濤な 起さ I む。 
❾ （戦帶 、暴風雨、 病勢な どの) 猛烈 さ 、激烈 さ 〇 To  rain  or  blow  like  fury. 猛烈 丨こ 
(吹く 又は 降る)。 The  storm  burst  in  all  its  fury. 暴風雨が 猛威を 極めて 襲ひ來 た。 
[极固 名] (The  Furies) [希 腿 神話] 天罸 4 •司る 姓* 髮の 三女 祌 〇( よ り) 遺 M わる 幽霃。 
(より ）惡 亊の悔 恨〇  丁 〇 l)e  haunted  hy  tlie  furies  oi’ one’s  victims. 犧性  i こせし 
者の 幽重 i こ 祟られる （後悔す る） 0 [普 名】 （三女 神の 一の 意味よ vj) 氣彺 婆、鬼婆# 
Furze  (ファ 心ズ） [名】 [植] は り り 丨こ した ♦(歐 州の 驼 野 丨こ多 さ 灌木)。 

FGrz’y  (ファ 心ズ ィ） [形】 同上の 繁れる （庇 野 ふ ど）。 

Fuse  (フュー ズ） 【名】 （樹彈 ふ どの) 信管 0( 又) 導火線 0 

Fuse  (フュー ス〇 【自他 動] (劇甚 もる 熱な 以て 金屬ふ ど） 鎔解す る 0 ❷ （many  things 
together  into  one  ) 鎔和 する。 [名】 [策：] (安全器の） 鎔解 線 0 
Fu-seW( フュズ ィー） [: 名] 信管。 ❷ 一種の 耐風 まっ 5。 ❸ [機] 平 力圓錐 の ぜん 
まいの 力 4 •平均せ しむる 仕掛）。 

Fu，se|  (フュー ビ亦） [名】 〇丨 丨） 澱粉 酒精 丨こ 含有せ る 有毒 油。 

Fusible  (フュー フ: ィブ冗 ） [形】 鎔解し 得 可 吾 （金屬 ふ ど）。 -biKi-ty  [名] 同上 性。 
Fu’sil  (フュー ズィ 亦） 【名] 古代の 燧發 銃の 一種。 

Fu-si-lie〆 （フュー フ: ィザ ーヤ） 【名】 [英 國] (昔 同上な 携へ し 兵の 意味よ リ） 一種の 步兵 • 
Fu-sMade’ （フュー ズィ レー ィド） [名】 連 續一齊 射擊。 【他動】 同上な 行って 攻める。 
Fu’sion  (フュージョン） 【名】 錄解 、鎔 和。 （より） 合併。 

Fuss  (フ： r ッス） 【名] (詰ま らゎ 事の) 騷さ •€»( より） 形式 到れ。 "To  make  a fuss — make 
too  much  fuss— about  trifles. 詰ま らわ 事で 騷ぎ 立てる。 [自他 動】 騷ぎ 立てる。 
Fuss’y  (ファ ッ スィ） [形] せ t£〆、 ま しい、 小う ろ さい (人)。 — ^-ly 【副】  一’ i-ness  [名 3 
FusWan  ( ファ スチ ァン） [形、 名】 一種の 綾織 綿布 (紋 羽の 類)。 （よ リ ） 誇張 的 (言語)。 詰ま！ 
Fusti  gate  (ファ ステ ィケ •ーィ 1、） [他動] L 滑稽] 棒で 毆る 0 L らぬ 事な 大業 丨こ云 ふ 事」 

Fus-ti-ga’tion  (ファ ス ディ ゲー ィ-ン ヨン） 【名] 同上す る 事。 

Fust’y  (ファ ス ディ） 【形】 かび臭い、 むれ 臭く  0 —， i-ness  [名】 同上す 〇 事。 

Fu，tile  (フュー ディ 亦） [形】 無益 もる、 無駄 も 0( よ り） す こわい ふき。 一 |y  [副】 同上 | こ。 
Fu-timy  (フュ ティ T ティ） [袖 名] 無益 ふる 亊 [普 名] 無益 ふ 言動。 

Future (フ ュー チヤ〜） [形、 名] 未來 (の)、 將來 （の）、 今後の。 （ よ り） 病の 行末、 前途の 見込。 
In  future  — for  the  future,  夸 .來 （ li)0  Isa  tUe  near  (or  distant ) futnre. 

近き (遠き) 將來 I こ 於て。 Ftttm.e  life  (or  state), 來 生。 Future  tense. (動詞の) 
未 來體。 Hitwre  perfect  tense. 未来完了 體。 Mas  that  school  a future  ? 將來 
望みの 有る 學校か 0 To  have  a bright  (great)  fwiure  before  one. 前途 多望。 
© 【複】 To  <le»l  in  futures. 延べ 取引を する。 

Fu  turi  ty  (フュ テュー、 】 ティ） 【扯 名] 未来、 將來 。（又) 來生 • [呰 名】 將來の 出來事 • 
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the  gift  of  the  gaU. [俗] 辯 舌が 好ぃ。 【自動] 無缺 口な 利く、 お，:） ，ね j 港れ 
Gabble  (ガク ブル） 【自他 動] (譯の 分からぬ 事な) 早口に 蝶べ るへ ちへ ち やと 胡讀 する 

da^biJn  [築城]— I、 堡篮。 | Ga，b!e ，(ケィブで 思， 破風、 切妻 4 

似 -bion- 油， 【名】 [築 威] 籃墙 、籃 堤。 丨 ィ) 巧 

內_ ホ，％， f 來 金し?^ n 
Gad-fly  (ガ バフ 別） 【名] 馬_、牛繩。(“)小っ“ぃ人だ=ぷ|。} 

Gad^wall (ガット W ル） 【名】 よし 鴨。  〜 rr 幻 nfoK 

Gael (ゲー ィ〇 【半 固 名] Scotland 派の Celt 人。一 比 [形、 名】 同上の (國 **0)0 
G3ff  (力,ッ フ） [名] [航] (縱 帆の 上部〜 取附け る） 斜桁 。❾ 魚鉤 (かぎ）。 

Gsf/fer  (ガッ ファ〜） [名] い ダ順 ♦"，び 一の 1M) 祖父 (の 百 性 言葉)。 田舍， が 又 4 
Gag  (がッグ） 【名] さる ぐっわ 、渺 ぃ)。 （よ v; 一 英國 議院の) 發 言^^ 

i ど I こ i 術〜 施す 時口娜 かせる 爲丨こ 掃 入れる） 含 器。 レ ? ° 

Q [俗] 嘘、 削。 ❾ （俳優の) 臨機 捕 入れ 文句、 人れ でな 入れ 

【❸他 

oJT.rn^^ 

fne™  ^ ^ ° =GaUge 

Gag，g1e  (ガッ グル） 【自動】 （踅 鳥る、 どが） が-が一 嗚〉 て 一、 r, 】 〇菩バ 

GaJety  (ゲー イ ディ) =Gayety  ^)〇  I Gai’ly  (ケー ィリ ィ） -Gayly 

Gain  (ゲ- ィ ゾ) 【他動】 (Lose  1こ 對 1)^±〇  ( Win  l：®  - ^il^° 

To  gain  the  world,  but  lose  one，s  soul. 天 T 〜 取 つても 靈魂な 失 ふ (ては 割丨 '•口  “ぬ ノ〇 
To  sain  a livelihood  by  hard  work. 勞 働〜 して 生計〜 立* ^ 、 行 上 二，/：  &二 

wealth  or  fame.  To  gain  (or  Win)  the  first  PrlZe^^f°^° 

g«in  (or  win)  a reputation. 名热 傅す る。 _ “Win” 

❷ （one  something) (主格) の 爲丨こ 挺。 This ⑽ d win て in=U：^ 了；; 格 此ぷ な 

x れ て 吳れる  His  misfortune  gained  him  sympathy •不幸 レ'; § つ 、同  侍す、。 

❸ （伊 用、 人望、 友人。 な ど〜） 得ろ。 To  «ain  one，S  ConfideI，Ce* 人の 信任 （信用） > 
^ To  gain  (Sclf-)e^7idence. 自信〜 得る (度胸；^ わ ろ)。 To  S«Ui 伽 

l ；rthe  minister. 大 Sl: 賴 3 以 (大臣 ㈣ ぃて 吳⑽。 T。 

二^^^ 

物. れられ ろ （傲 •れ させる）。 TO  gain  over  a man. 人〜 語 M、 (引 ぐれる、 抱 チ 
0(1獄1こ對し）（_ル)2±“戦丨こ)ヒ〇い victory  over  the  a 獅 y ) 敵し 
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勝つ 0 ( the  advantage  over  the  enemy  ) 一局部の 勝利 も 得る。 （ the  day  or  the 
battle  ) 戦 I こ 勝つ 0(  the  upper  hand  of =get  the  better  of—onQ's  rival ) 0 つ。 
❺ （ Lose 丨こ對 し 一 時計が 何分) 進 む。 （目方が 何 斤) 增す 。(道程 が 幾 里) 抄 取る （ふ ど）。 
© (頂上 も ど丨こ 漸く ） 達する 。（目的を) 遂げる 。（意見な) 通す 0 To  gain  one’s  end 

Cot  point). 目的な 達する （意見が 逸る）。 To  gain  some  private  end(s). 何 か 思 
U くが あつて 〇 To  sain  a footing  in  society* 世 1 こ 地步 な •占める （立脚地 4 •得る ）〇 
【熟語： 1 To  grnin  credit. (人が) 世間の 信; II 〜 得る (價 値〜 上げる)* 如 丨丨 srouml. 
(新說 もど が) 地步 を 進める （段々 勢力を 得る、 盛丨こ 成る） • To  gain  strength. 

(風力 もどが） 段々 增 す。 TogtUit  time.  (S い 加減の 返答 もど C て） 猶豫も 得ろ。 
[自動] ( or  lose  ) 傭け る （か 又 Itmvr る か) 〇( 時計 ふ ら） 進む 〇 又 It 遵 れ るか) • 
❸ （ by  comparison  or  contrast  — 比較 對照 1こ 依て） 得ろ 處ぁリ 、（即 ち） 引 立つ。 
❸ fin  something  ) 得る 處 す） り 〇 To  gain  In  one  thing  and  lose  in  another. 一得 
一失。 Whatever  sr»ins  in  quantity,  will  lose  in  quality. 數 S 多く もれ I て 品が 悪く  5、 冬 
(道理)。 To  grain  In  weight.  D 方が 增す0  To  gain  in  health. 身趙が 丈夫 | こ 成る。 
O (on  something) 傅 入す ろ 、追 付く、 段 々迫ろ Ofon  one’s  heart) 氣丨こ 入ろ、 取り 人る。 
In  spring  the  day  ^ains  on  the  night.  B が 長く  成つ て 夜が 短くな ろ。 The  sea  grains 
on  the  land. 海が 陸丨こ 侵入す る （處が あ ろ)。  The  cruiser  was  graining:  upon  us. 

(敵の） 巡洋艦が 段々 と 追 ひ 付いて 來 す:。 A bad  habit  gains  upon  one. 惡 習は 段々 
蒸る。 He  will  gain  upon  your  lieart  by  degrees. 段々 と (上手 1 こ) 取り 入る (人）。 
Gain  (ゲー イン) 【名] 利益、 營 利。  He  will  do  anything  for  the  sake  of  grain. 金に 

さ へ もれ! て 何で I'tSp  © 增 加、 利得、 獲得。 A sain  of  one  mile  an  hour.  一 
間一哩 の增 加。 ❸ [複] 诹 益、 儲^ 2。 The  grains  of  business* 商 寶の收 益。 
Gainer  ( ゲーイ ナ 心) 【名] To  be  the  gainer  ( or  the  loser  ) 一 come  off  a ^niner 
(or  a loser). 儲ける (か 損なす る か） 〇( 又） 勝つ 0 貴け る か〉。 

Gainings  (ゲー ニンク’ フ :） [複 名】 取 益、 儲け。 

Gain-sayY デン セー ィ） [他動] (= 似メ  against = deny) (人の 說客 、どな) 否認す る、 非と す 名。 

Tiiierc  is  no  graimiaylns:  the  fact. 爭 はれ 事實 。❷ (: = ccmfradict) 並 ふ、 言 ひ 消 T。 
Gait  〇 —ィ ト） [名] 步 きつき、 步 きぶ 叭 足取り。 丨 Gainer  (ゲ ーィタ v) [名】 脚 鈴 • 
Gala  (ゲー ィ，） [名】 (-day) 祭日、 祝日。 (-dress) お祭り 着、 喑着〇 
Garan-tine  (ガ歹 シティ' ノ） 【名】 原 名の 儘の 料理 (犢 、賴 どの 冷肉） • 

Gal’ax-y  (ガ歹 クス イ） 【名] [天] 銀河 （ぁまの 力 ? は） •(よ り） A Of  beauties. 百 美人 〇 

Gale  (ゲー ィ冗） [名】 大風、 强風 、疾風。 [詩] 風。 It  mows  a sale •大風が 吹く。 ❾ 酒興 • 
Gale  (ゲー ィ 元） 【名] (地代、 家賃な どの） 定期 拂 込。 同上の 滞 リ參 
Galen  (ゲー ィ レン） 【固 名】 （希擻 の） 醫 者の 元祖 〇( より） 醫師 (の 滑稽 名稱 )〇 
Ga  lena  〇 •すィ ーナ） [名] [鑛] 硫化 鹽 、方 鉛 鑛* 

Ga-len’ic(al) (力 •レ ニック） [形、 名] Galen 流の。 （ remedy  ) 草拫 木皮* 

G 费 11 (ゴール） 【名] 膽汁 、(所謂 熊の) 3 。（より —— 非常 も) 戀。  咐 words  must  be 

grail  and  woirmwoocl  to  him  (=he  detests  them). 彼の 最 L 苦 乙と すろ 處 （大嫌 ひ ）〇 
❷ （ = gaU-bUdderym：、 (所謂） 吾 U ❸ （宿怨ぎ、 どよ リ出づ ろ ) 毒々 しい 語氣。 
❹ [俗] 厚顔、 戡茴 皮。 

Gall (ゴール） 【他動】 (馬の 背な ど な) 擦 リ むく、 赤む け丨 こすろ。 （より） 惱 ます、 怒らす、 
激昂 せ しむ。 The  people  are  galled  by  oppression. 壓制丨 こ 懼んで 激昂して 居る • 
A grainnsr  five. 敵 VIS ま、 す 砲 ダ Co  €}jaiins:  treatment. 腹が立つ て 堪ら〇 仕打ち • 
【自動] 惱 む、 怒ろ、 激 すろ、 や- > も きす/ハ 【名】 擦リ むい すこ 傷、 赤む け。 
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Gall  (ゴー 貫） [名] 樹 ■ふし)、 五倍子、 沒食子 （虫の 爲め丨 こ 樹木に 生じて 逾も 含む 瘤)。 
Galt-  I： 複合 詞]  〇丨 aWder) 膽 gc(41y) 五倍子 虫。 Out) 五倍子。 0 tone) 膽石 e 
GaKlant  (ガ歹 ント） [形】 勇ま しき、 男敢ふ (軍人 もど）。 俠氣 もろ、 武侠 的の (性質 もど）。 
❷ [古] 華麗ん る (服装 もど)。 はで やか ふ (出立 もど)。 【名] 意嫉も 男、 I やれ 者、 色男。 
一 ly  [副] 男 まし 〈、勇敢 丨 こ。 ❷ [古」 はで やか 丨こ〇 
Gallant  (力 ♦ダン！') 【形、 名] 婦人 I こ 愍黏 もる （男）。 女丨こ 優しい （男）。 やさ 男、 色男、 情夫。 
[他動] (男が 婦人 丨 こ） 附添 ふ、 お 相手な する 、護衛 0 役を 勤める。 [自動】 （ with  a 
lady —— 女と） ふざける、 ベた つく、 じ やらつ く。 一 ly  [副】 色男ぶ つて。 
GaMant-ry  (ガ 歹ン ト、) ィ） 【名】 異氣 、武侠。©  (婦人 丨こ對 する） 愁勉 、つ やご と、®®。 
GaHeon  (ガ T ナン） [名] (往時 亞米利 加 通 ひに 用 ひ 〇 西班牙の 大 帆船。 

Galler  y (ガ歹 々、) ィ） 【名] 廊 T。 ❾ (劇塲 などの) 棧 ©、 大向 ふ。 (議會 もどの） 傍聽 席。 
To  play  to  the  gallery. 棧敷 客の 受けの 好い 樣 | こ 演する （下等の 趣味 |こ 訴 へる ） 0 
❸ 美術 亂 Picture  srallery. 繪窗 陳列 館。 0 [航] (帆 前軍 艦の) 艦尾 看 望 鏖。 
❻ [築 滅] 地下 交通路。 © [鑛 山] 通 洞。 

GaFley  (ガ IT ィ） 【名] (往時 地中海に 用 ひ L 船) 百 丁撓〆 .slave  ) 船 役 囚 徒、 船 漕 奴 隸。 

❷ [軍艦] 艦 撝 の乘 用艇。 ❸ 御座 船。 G( 船の) 厨房、 炊事 室。 

Gallic  (ガ IT ック） 【形] Gaul (風) の 0( 又） = French  (の 滑 痃變體 )〇 
GaHi-can 【形、 名] 佛蘭西 舊敎の (信徒)。 | GaHi-cize  [他動】 佛語 風化す る • 
GaHi-cism  [名] (英語 器、 どの) 佛語 風。 I GaNi-ce  [副] 佛 語では （何う 云 ふな ど）。 
Gal  li  gaskins  [複 名] (第 十六 七 世祀頃 行れ し 一種の 脚絆より） t|i •ん (の 滑瘩名 稱)。 
GaKli-pot  (ガ T ポット） 【名] 土製の 藥壺。 | GaNium ひ/、) アム） [名] 金屬 原素の 一. 
Gal-li-vanr  (力 ヴ ノト） [自動】 ほつ き步 く、 內 4外 I こして 道樂 して 步 く。 

Gallon  (ガロン） 【名] 瓦 (英米の 液量。 四 Quart=_ 二 升 五合)。 

Gal’lop  (ガ在 ッブ） [名】 〔馬 ふ どの） 足。 （At)  full  sraUop — at  ft  gallop. 魅 足で。 
【自他 動】 （•馬^ 〇跑け らす 、跑 ける 〇( よ リ） 急進す る 0 To  grallup  tlironsh  (or  over) 
a lesson. 大急ぎで 濟 ます。 A s：alIoi>iiis  ccmsumption. 進みの 早い 师 病。 
GaPIOWS  (ガ 苷ゥ ズ） [單複 名】 絞 架、 絞首 襄。 To  come  to  the  gallons. 絞罪 | こ 成ろ。 
(又） 疊の 上で U 死 nw (と 云ふ豫 言る、 ど）。 To  hav©  a fallows  look— have  tixe 
grallows  in  one’s  face. 絞 難 相 （盤の 上で 死 れ ぬ 不吉の 人相） が ある。 To  cheat 
tlie  ^allows  ( of  its  due  ). 法律 4 •潜つ て 絞罪;^  免れる。 If  the  ^allows  had  its 
due, … 絞罪 1 こ 成る 可き i のが 成る と しす こもら〇 ❾ （-es) [米 國] す ほ ♦ん釣 VJ0 
Gallows- [愎 合詞】 (-bird) 絞罪 (死刑） I こ 成 3 可 孑 奴、 （又) 罪人 相の 男。 （ ザ 丨 pe) 絞罪 
(死刑) 丨こ 成る 資格 ある 〇( -tree) 絞首 臺。 

GaFop  [名】 一種の 舞踏。  I Ga  lore^  [名、 副】 （酒 もど） 澤山 （I こ）。 

Ga-losh(ey  (力 ッシ） [名】 [古] 木靴。 ❷ [英 國] 雨靴、 上靴 (所謂 カバ ）〇 
Gal-umpY  ( 力 ♦竽 ムフ） 【自動] 意氣揚 々と 跳 J1 歩く、 濶步 する。  「（卩丨丨〇電堆バ 

Gal-van’ic  (力 •冗ヴ ニック） [形] ( e 丨 ectricity  ) 流 （動） 策; 氣。（ battery  ) 流 （動） 雷: 槽。} 
GaKva-nism  (ガ冗 ヴニズ ム） [名] (Italy の Luigi  Galvani の 發見乜 る） 流動 電氣。 

Ga レ va-n 卜 za’tion  (が ル ヴニゼ ー ィジョ ゾ). [名] Galvanize する 事 0 
GaFva-nize  (ガ冗 ブ ナイフ:） [他動】 流電 掛ける 〇( 殊丨 こ) 電氣镀 金す る 〇( 又 死！！ もど I こ） 
電氣〜 掛けて （一時） 復活せ しむ。  To  galvanize  a forgotten  question  Into  life. 

問趙〜 復活せ しむ。 Gftlva 丨 li 仪 d (の 誤用） iron. 亞鉛 引の 鐵。 

Ga 卜 va-nom’e-ter  (力 •ル ヴノ メタ〜） 【名】 電流計。  I 互 1 こ） 訪問し 合ふバ 

Gam  (力 •ム） 【名] 鯨 群。 【白 動] (鲸 群の 樣 1:) 集る、 群がる。 ❷⑽鯨 船の 船員 力け 
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Gam-bade/O-bYdo) (力， ム ベー ィ ドー カ •ゾ ベー ィ ドウ） [名】 脚當 て、 泥 除 脚絆 〇( 又) 荦燈〇 
❾ （馬の) 跳び 蹓 n る 事 0 

Gamble  (ガム ブル） [自動】 博奕 4 •打つ、 賭 薄;^ すろ 0( for  something) (何 4») 賭ける 0 
( In  rice  ) 空 米 相骐〜 する。  [他動】 （ away  one’s  fortune ) 博奕で （身代〜） 

潰す。 (onese 丨 f out  of  house  and  home) 馎 奕で 田地 田畑な*® 拂ふ （尨 ど丨 こ相當 す）。 
Oamblinsr. 博奕。 CJamWiug-liall. 博奕宿。  Giunbler. 博徒 (馎奕 打ち 
Gam  boge^  (力 •ム ボー ゥ デ） [名】 [檢 具] 紫黃 、唐黃 、藤 黄。  「 すろ 事 イ 

Gam'bol( ガムが 來） [自動】 （敝 れ丨 こ) 踊 vj 跳 n る、 飛び 眺 n る、 眺 n 廻は ろ 0 [名] 同上 ^ 
Gambrel  (ガム ブレ 冗） [名] (馬 5、 どの) 後脚 踝塥 節。 （ roof ) 風 折 破風。 

Game  (ゲー ィム） [齊 名] _遊 び事邊 M 事、 競技。 c^meofsiaii. 熟練 4, 要する （上手 
下手の ある） 勝 貢 事。 Game  of  chance. (上手 下手の 無い） 一六 勝 K 屯。 Square 
STrtine. 向 ひ 同志 組みの 四 人の トランプ。 KouimI  S«me. 銘々 谲立 で人數 I こ 制限の 
無い トラ ンプ。 To  play  a good  (or  poor)  ffame. 勝 ft 亊が上 手 (下手)。 To  Plfty 
the  ffame. 尋常 l こ （本式 l こ） 勝負 もす る （ こすい 事〜 せ 《)〇  To  have  the  s：ii*n© 

in  one’s  bauds. お 手の  t の (山 乞 度 勝てろ）。 gramc  i»  not  worth  the  caudle. 
害! ll こ 合は 客、 い 商法 0 A g：ame  at  which  “vo  cum  |»lny  一 two  can  play  at  thAi 
ffniiie. 其 手で 來れ丨 て 此方 も 其 手で 行く。  The  outsiiler  sees  tlio  best  of  the 

Came. 岡目八目。 This  is  a losing^  sarnie.  3 务 てろ 見込 無 し 〇( より ） 不利の 事業 • 


❾ （勝負事) 一番、 一席 •(何 點 で） ゲーム。 （よ り ） 得點、 毯过。  Shall  we  have 

a same  ? 一番 遣らう か (一席 願 ひま t£ う か )〇  レ tlie  grame. 百で ゲーム （一番 )《 

The  fi：nmc  is  yours. 君の 勝ち。 ❸ （小 供の） 游戯〇  Wliat  a game  ! 何と 云 ふ 
面白い 事。  0 [ffi】 運動 會 、競 这會。  grames. 秋期 運動 會0 

❺ （勝負事の 意味より 相手 I： •秘密の') R 論 見、 魂赠 。（人 か瞞 す） 手、 計、 策。 So  that’s 
ymir  (little)  game. では お前の 計 l：Ut れ もんた •も （其 手で 己な 瞞す氣 か）。 
of  your  games  ( *s  tricks、 l 例の 手管  U 止せ （其 手 d 食は^ Q)0  He  is  playing  a 
deep  g：ame. 深い 魂膽が 有る。 To  play  a dan^crons  grame. 危豸 、いやま 4 •遣ろ 》 
To  play  a double  game. 表裏 反覆の 策^? 用 ひる。 To  see  tliroug：li  one’s  game* 
(敵の） 惡 計な 看破す る。 To  遣り 損 ふ （失敗す る）。 To  spoU 

one’s  g：ame.(=r frustrate  on 孑 s desigii), 人の 計な 敗ろ （失敗 丨こ 歸 t£  し む)。 You  have 
spoiled  my  (little)  gramo. 折角 己が 骨;^ 折つ たのが お S 丨丨の 爲丨こ 無駄 丨こ 成つ た。 
The  game  is  up  (=«//  is  over). 萬 事: 沐 す。 [柚 名] (遊戯の 意味より )戯ル 冗談。 
To  make  g：nme  of  T =?  make  fun  of、 anything. 嘲弄す る （ ひやかす、 から かふ)* 
[單集 名] (獵 の) 瘦 物、 獵獸 、獵禽 。（又） 或 魚類。  To  have  mucli  same. 搜 物ゐリ 

(大} i)o  Big  same. 大物 （鹿 客、 ど) 0 Fair  game. 擊 つて 差 支 無い も の （よ り） 〇 

Those  people  look  upon  foreigners  as  fair  gpame. 外國人 は滿 ？ て も 差 支 M い t の 
た •と 思つ て 居る （など）  Forbidden  same. 禁獵 、禁獸 、禁鳥。  The  country 

is  full  of  grame  — there  is  plenty  of  game. (此邊 は） 獵 4 •する の I こ搜 物が 多い • 


They  dine  on  g：ame. 御馳走は 山海の 珍味。 

Game  (ゲー イム） [自他 動】 勝負事な する、 賭け事 冬す る、 博奕な 打つ。 

Game  (ゲー イム） [形】 （闘鷀 の 如％ の 意味より) 貿 けぬ 氣 の、 聽 rn 氣 の。 Todiearame. 
最後 迄奮鬪 して 死ぬ (死 ぬ 迄 屈せ) 〇)。 ❷ （Be  — for  something 一 to  do  something) 
(何々 する） 氣が める 、元氣 がわろ。  They  are  game  ( = ready ) for  any  mischief. 

をん もい す こづら でも 辭ぜぬ （い たづ らふ ら 何でも 御 1 れ )〇  He  was  srame  to  the 

last— game  to  the  backbone. 最後 迄 勇 戰奮蘭 し' f: 歹 
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Game  (ゲー ィム） 【形】 [俗] びつ： ふ、 曲つ す こ （脚 もど ）〇 

Game- 【複合 詞] (-bag  ) 獲物 袋。 （-cock  ) 鬪魏 、しや も 〇( イ㈣ ） 鱒の 類 0 ( -keeper) 
斑堪の 番人 [英 國]。 （•丨 aws  or  -acts  ) 狩 獵 規則 •（■pre-serv’er  ) 獵 隳〜冇 すろ 地主 0 
(よ り） 狩獵 規則 勵 行者 (英國 貴族の 綽名）。 

Game，s6me  (ゲー ィム サム） [形】 遊 ひ •好 W、 (人)。 .一 ly  [副】 一ness  [名 J 
Gamester  (ゲー ィム スタ 々） [名] 勝負事 (賭事) もす る 人 〇( 又) 博奕打ち。 「1こ 相赏 す) づ 
Gamin  (力 •メー' ノ） 【佛 名] (Paris の 市街な 徘徊 する) 無賴 少年 （London の “street  arab  55 ) 
Gamier  (ガム マ〜） 【名] f 二 grandmother — の fit り） 老婆 (_ の 百姓 言葉 ）〇 
Gammon  (ガム モン） [名] (of  bacon) 臘乾 （らかん） の 臀部。 【他動 肉〜)® 乾丨 こする。 
Gam/monfXK ガム モン） [名] ごまかし ぺてん 0 [間] 何ん た •語らん、 人を 馬鹿 丨こ しやが る 客、* 
[自他 動】 （人な) 瞞す 、ごまかす v ぺてん I: 掛ける、 尤も らしい 事を 云 ふ。 

Gamp  (力 •ム プ） [名】 雨傘 （の 滑稽 名 稱)。 

Gam，ut  (ガ マット） [名] [音] 全音階。 (より一 凡て) 全 範圍。 Ttoe  whol°  »_丨“  ofcnme* 
Ga^y  (ゲ^ •ィ ミィ） 【形】 野獸 野禽の 多き （地方る、 ど）。 ❸ 跹獸野 禽の香 もる （料理 ミ、 ど)。 

❸ （Game  cock よ リ） 負けぬ 氣 の、 聽 か， j 氣の （男る、 ど ）〇 
Ganger  (ガ V ダ〜） [名] (Goose 丨こ對 し) 鷲の 雄。 （よ”） 馬鹿 着、 阿呆。 iS  sauce 
for  tlie  goose  is  sauce  for  the  gander. (只今の 貴 評4») Si 斗な 附け て 返上す る 0 


Gang  (力 ♦ン ク，） 【名】 （勞 動潘 、懲役、 奴隸 などの) 組、 遵〇〇 徒の) i2 遭。 (船員 もどの 特別 任 
務; ^帶 びす ： る） 厂 f 朝。 A gans  of  convicts •—隊の 囚人。 €^mss  of  convicts •許 多の 
(妞 数の) 囚人厂 Street  gang：. (懲役の) 勞 役隊。 To  be  of  « s： •飞 n§r. —つ穴の 狐。! 

Gang/board  (ガン， グ ホ，'- ゥル ト） C 名] (船よ1) 波止瘍 丨* •波る） 道板。 L ❷二逛 (の 道具)。 

Ganger  (ガゾ r— ) [名】 （勞働 者 もどの） 組頭 0 

Ganglion  (ガノ グす方 ソ） [名】 [複 」_] [解] 神經 節。 ❷ [還] 腱 翰 瘤。 

Gangrene  (ガン グ、】 ィ ー' ノ） [名】 [@] 壤疽 (ね そ)、 脫疽 (だっ り。 

Gangway  (ガ シグ クエイ） [名】 （船の) 般 P1。 (又 上甲板の 左右の) 通路。 (又般 門より 波止瘍〈こ 
波す) 道板  To  bring  a man  to  the 盔⑽客卿グ •水夫な 舷門して 笞 打つ （罰する）。 

Garnet  (力 V ネット） [名] [動] おさ どリ〇 

G さ nt，let (ガントら lO-GaimtletO 看よ ）0  I Gimlry  (ガント、) ィ） = Gauntry  〇 霜よ）。 

Gan^y-mede  (ガ ニミィー ド） 【固 名】 [希臘 神話：!  Jupiter の 酌 取な せ し美少 屯。 （よ り） 給仕} 

Gaol  (デエー ィ 亦） [名 K 二 jail) 牢屋、 監獄。  L 人 C の 滑错名 稱)。 j 

Gap  (力 ♦ジブ） [名] 間隙、 空所、 すき、 缺陷 、途切れ、 不足。 (城壁 もどの) 崩壞 口。 (山嶺 ふ どの） 
陷落 。(意見 もど の） 大 相違、 齟齬。 To stop  (.fil1， 哪办 ） a s：ai>  缺 〔不足） な 補 ふ > 
補 決する 0 To  stand  in  til e sap. 身命 4 賭して 攻擊 （5、 ど） の衝 丨こ當 ろ。 

Gape (ゲー ィブ ）[ 自動] 口な 大きく 開く、 欠伸 いくめ する。 ❾ … anything)  口〜 開ぃて 
眺め ス、 ffi ぃて 眺める。 To  g：ape  and  stare  ^ at  anytning  j. 目;^* 丸 人 して 開ぃた 
口が 塞がら わ。 ❸ （ foi*  food  or  prey  ) 口^? 大きく 開ぃて 待つ。 (猛默 客、 どが） 口^* 
大きく 開 ぃて食 は うとす る。 【名】 A 沖 （ぁくび)。 ❾ 蒱 ぃて 口な 開ぃて 眺めろ 亊 《 
❸ 裂け目。 To  have  the  gapes. 魏の 口^? 開く 病。 （より) 切り I- 欠伸 4 •すろ 事 [滑 错]。 

Garage  (ガ 、げ） [名] (自動車 もどの） 置塲〇  グ 、机.、 

Garb  〇-ルブ） [ 名:！ （何時 時代、 何國、 _ の) 服装、 扮裝。 [他動] (如何 丨 こ) 扮裝 せし し 
To  be  garbed  in  一 garb  oneself  in  .. (何の) 扮裝^ •すろ。 

Garbage  (ガール ビデ） [名】 （漁の) fc ら 。(鳥 默の )1 又ら わた。 (臺 所の) ご み 〇( よ リー ー般の） 
屠、 塵芥、 汚物。 （より） 猥褻 I こ 渉る 讀物 （もど） • . 、A  ... 

Gamble  (ガー ル ブル） [他動】 （書烦 U の 或 部分 4 •抹殺して）^ べ择災 ミ、-〜 
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態と） 曲解す る、 （又 U); 傳 マろ。 A swblcrt  text. 後世の 人が 手〜 入れれ 文 早 • 
A garbled  quolatiou. 本文と 遠 ふ 引/ H0 ❷筛〇 、 分ける、 ナ栗 v) 分けろ 0 
GaVboard  (ガール ボゥ ルド） 【名】 （-strake  ) [造船] 能 骨の 兩側の 外皮 板 • 

Carcon  (力 •ル ソー ゾ） 【佛 名] ( =ん び） 給 比 人 0 

Garden  (ガ- ルド ウン) [名] 庭、 庭園 〇( 又) 菜園、 （何） 畑。  noww  arwd 棚. 花園. 

Kitchen  (or  market)  gnrden. 菜圍 、來物 園、 野菜 畠。 ❷ 【槪 して 飯數] 遊圈、 
公園、 （何） 園。 The  Zoological  Gardens. 動物園。 The  Botanical  Oardens. 

函 rr 自他 動】 園な 作る、 花〜 作ろ。 （又) 植木〜 栽培 マる。 Gar<,ewin- 園藝》 
GSr，den ■【複合 詞】 （_p が ty ) 園 遊 曾。 （ 卞 丨 ot ) 庭囿 地。 （ _stuff ) 野菜 果物 • 

GaKden-er  (ガ- ルド ゥナ 心） 【名】 植木屋。 （又） 園丁。 

Gar-de’nia  (力，ー ディー ニア) 【名】 (florida) 振子 (くちなし) • 

Gaggle  (ガール グ $) [自他 動】 うが ひする、 含嗽す る。 [名】 [監] 含嗽 剤、 うが ひ 藥* 
Gargoyle  (ガール ゴイ ル） [名】 [建] (雨 落の) 也: §：、 ■嘴。 

Gar-i-bardi  (ザ、) バ冗 ディ） [固 名】 伊太利の 志士。 （同人 及 部下の 着せ し 赤 襦袢より） 

[普 名] (女子 少兒 用の) 眞魟 色の 胴衣。 

GiKish  (ゲー ヤ、】 デノ) 【形] びかつ く、 ざらざら する (日光 ミ、 ど)。 ❾ 華美し 過ぎ/こる、 はで 
過ぎる、 目 觸リふ （服装 もど ）0 —丨 y [副】 同上 I こ。 一 ness 【名】 同上なる 亊。 
Garland  (ガー ルす、 ノ ド） [名】 (戰搽 者 もどの) 花冠、 花 乳 (より) 勝利の 標章、 榮黎の 表象 • 
❷詩 歌集、 隹 句集。 [他動】 花冠な 被ぶ ぜ ろ。 花缜な 以て 飾る。 （又） 花冠と 成ろ • 
Gaelic  (ガール T ツ ク) [名】 IE (にら )〇 大蒜 (にんにく)。 

Gar/ment  (ji ー ルメ ゾト） 【名】 衣、 衣服％ (王丨 -) 上衣。 ❾ ( = clothes  ) 着物。 
GaKner  (ガー ルナ々） [名】 [詩] 穀倉、 米倉、 倉 0 [他動】 （up  or  away) 雄め ろ、 貯 へる] 
GaKnet  (ガール ネット） [名】 [鑛] (槪 して 喑魟 色の) 柘榴石 (ざくろい し )〇  L 倉 丨こ藏 める。 J 

Garfish  (ガー ルニ ッシ） 【他動】 （a  dish  with  vegetables  ) [料理] 添 飾す る、 あ しらふ、 
つ まな 附 ける。 (上り —— 文窣 5、 どな) 形容して 飾ろ。 ❷ [法] 第三 債務者 丨こ 催告す る • 
❸ [英 俗] 足械〜 掛ける。 【名】 [料理：! 添 飾、 つま。 ❷ 文飾。 一 ment 【名】 
Gar-nish-ee， [名】 [法] 第三 債務者。  丨 GWnisher  [名】 [法] 偾權差 押 通知 者。 
Garni  ture  (ガール ニ チヤ〜） [Garnisli の 名詞】 （料理 もどの） 添 飾 物、 附屬 物。 ❷服裝 〇 
GSKret  (ガレット） [名] 天井裏 (屋极 下) の 室 (通例 召使 ァ X どの 寢室 又丨て 物置 丨： 用 ふ)。 (より） 
頭 [俗]。 To  be 、v  1，011  s iu  the  garret. 氣が ふれて® ろ。 To llftve  OJie，s  ffRrl，e^ 
unfurnished. 智識が 無い (無 學)。 

Gar-ret-eer7  (力， レティ ーヤ） 【名； i 夭 持 •裏の 住人 •(殊 丨 こ） 三文文士 0 
Garri  son  (ガ り スン） [名】 守備兵、 脔戍 兵。  To  be  in  garrisou. 守備な して 居る • 

【他動】 （a  place  with  troops— troops  in  or  at  a place  — 守備兵〜） 置 く、 固める • 
GaH»5tte， （ガ ロ， >) [名] (西班牙の) 絞殺 法。 【他動】 （罪人 もどな) 絞め殺す。 

Gar  ruli  ty  (力， ルー T ティ） [名] 口の 多い 事、 多 辯、 多言 0 「一け 【副】  一 ness  [名】} 
Garrulous  (ガルー 歹ス） [形] 多 辯な、 口 ま めな、 おしやべ 似、、 く どい、 しつこい (老人 もど 以 
Garter  (ガー ルタ々） [名】 （膝の 下 I こ 締める） 靴下止め 0 Order  of  the  Garter. 英國 
最高の 勳位 。（又） 其勳 章。 [他動】 Garter 丨 こて 締める 0 ❾ Garter 勳位 I こ 叙す 》 
Garth  (V— ル ラ 0 【名】 （ =が ハ/ど"） 庭、 園 0 

G§sO ス） 【名】 [理 化] 氣轉。 ❾ （燈火 用の） 石炭 瓦 1。 ❸ 「 鑛 山] 爆發 性の 里% 塞 ffi。 
0 空談、 ブこ •ぼら。 To  turn  on  tUe  gas. 瓦 紈の栓 な 開いて 點燈す る 〇( よ VJ  ) 法 媒^* 
吹く。 To  turn  off  the  gas. 瓦!}? の 检:〜 閉ち • て 消す。 （よ v) ) 法螺^? 吹く ❷を 止める9 
【他動] (家 かど U) 瓦斯な 引く 切 [自動】 空談を する、 ナこ •ぼ らを吹 1。 
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Gas- [複合 詞] ( -bag) 法螺吹き 。（ -bracket) 瓦 151 燈の 腕木。 （ -burner  ) 瓦斯 燃燒 器。 

( -coal  ) 瓦斯な 製す ろ丨こ 適する 石 炎 0 (-coke) 瓦斯 殻。 （-field) 天然 瓦斯 田 a 
(■fixture、 瓦斯 燈裝 置。 （ .globe) 瓦斯 燈丨 f、 や。 （ •h5ld/er  ) 瓦斯 溜。 （-jet) 露出 
瓦斯 燈。 （ -me^er  ) 瓦斯 計。 （ _爪〇1〇1»  ) 瓦靳發 動機。 （ ペ丨 ght  ) 瓦斯の 漏れ W 

(管 ふ ど）。 （.works) 瓦斯 製造所 0 

Gas’con  (ガス づ ゾ) [形、 名】 Gascony の 0 Gascony* 人 0 (よ ) 法媒 吹き。 

Gas-con-ade’ （ 力 •スづ ネー ィ F) [名] 自慢話し I 王ら • 【自動】 ほらな 吹く. 

Gas’co-ny  (ガス づ ニイ) [固 名] 佛蘭 西の 一州。  叫. 

Gas-e-lier，0, スィ す- ヤ） [名】 （天井から 下げる） 瓦斯® 架。  I" 切ろ い 

Gash  (力 •デン） 【名] (大口〜 開ぃ すこ镓 も) 大 さく 深ぃ 切り傷。 [他 勧】 （肉 もど 40 深く  J 

Gaso  line  (ガソ すシ） 【名】 石油 瓦斯 0 I Gas  ome  ter  (カツ メタ 心） [名] 瓦斯 計。 

Gasp  (V スブ） [自動】 喘 (ぁへ） ぐ、、 息せ く 0 ❾ （for  or  after  liberty) 熱望す ろ、 切 S する 0 
[他動] (out  something) 喘ぎ 喘 さ •（何 か 物 も) 云 ふ。 (life  away) 息が 絕 りる、 死 
[名] 喘ぐ 事、 息 苦 I ぃ 事。 To  be  at  one9s  last  gasp い dying). 死丨 •こかけ て 居ろ。 

G5s，sy  (ガッ スィ） [形】 ： K 斯の (如き)、 瓦斯の 滿 ちす: る • ❾ 空“ 法螺の 多ぃ 梦 5、 ど)。 

Gastric  (ガス！'、} ック） [形] 胃の。 （juice) 胃液。 （fever) 腸 窒扶斯 

Gas-tron^-mer  (力 •スト ロノ マ〜） [名] 美食家、 食 ひ道樂 。 

Gas-tro-nom^o  (力 ♦スト ロノ ミ タク） [形】 料理法の、 割烹 術の。 

Gas-tron^o-my  (力 ♦スト ロノ ミィ） [名] 料理法、 割烹 術。 （又) 食 ひ 道樂。 

Gate  (ゲ —ィト） [名] [槪じ C 複数] 門、 水門、 關 門。 Cate  of  horn  (or  ivm •み 夢の 出て 
來 ると 云 ふ 門。 42111.0 wgli  tli«  gnies. 門な 潜る 0 ユ〇  be  at  the  劣 tetes  of 
death. 死 丨こ濒 已 て 居る。 [他動] ( Oxford  and  Cambridge  ) 禁足な 命す る。 

Gate’way  (ゲ ィト ウェイ） [名】 門口、 入口 0 

Gather  (ガ？ ァ々） [他動] (人や 物 40 集める 、寄せ集めろ 。(見や 小石 4.) 拾 ひ 集めろ。 
(花な) 取ろ、 摘 I、 。( 果物 も) (植物る、 ど な) 採集 マる。 (收務 な） 刈る、 力】 V1 集める。 
To  be  ^atherc<l  to  o»ie，s  fathea-f*. (人が； Oj  VJ 集められろ の 意味よ1 J ) 永眠す る • 
A rolling'  stone  gatSiers  no  mo&s. 潁繁丨 こ 商寶 4»換 へる 者丨 t 繁昌す る 間が 無ぃ。 
Gather  roses  whiEe  ye  may. 若ぃ 時 は 二度 無ぃ 0 T ❶ gratlier  wealth  or  a fortune. 
蓄財す る。  To  gather  the  fruits ❶ f one’s  industry. 勉强の 結果 4 •叫り 入れろ。 

To  g'atlier  titer  the  remnants  of  an  army. (言 i ■漏 さ れ の） 殘辦 4 •寄せ集めろ。 
❷ (one，s  brows —— 額 丨こ猶 ル-寄せろ。 （衣の 緣 など^ f) つぼめろ、 ぃせろ。 To  gather 
up  <me，s  limbs. 足〜 引き 畨乜 る。 To  gather  onescif  u!>  — satlxer  up  one’a 
1.11011 gUts  ( or  energies ) — i'or  an  effort. 扇 裔 つて （勇 r 4 •鼓して) 事 丨こ當 らんと 
痛 構 ひ 〔辟 ,^1) すろ  To  gatUcr  one's  wits 一 ffatlier  wp  one’s  scattered 

wits. 心な 落ち 附 けろ。 To  ffathcr  up  on©’8  crumbs. (病後) 健康な 回 {g する 0 
© 段々 增 マ、 慕ろ o(  speed) (風ミ、 どが） 段々 と 速力〜 增 す。 （strength) (病人な ど） 
段々 力が 附 F7 head  ) (踵 物 5、 ど) 膜む。 （way ) (帆船が) 風力な 惑す る、 速力を 墦 す、 
速く ふろ 。（ breath) (休んで) 息を 吐く 、息〜 入れる 〇(  flesh) 肉が 附 く、 肥えろ、 太る • 
❹ （materials  from  various  sources  — 材料な ど^ •方々 か ら） 集める。 （ from  one’s 
talk) 推斷 する 、推知す ろ、 推量す る 〇(  one’s  meaning) 彼是な 踪 合して 意味な 察する。 
❺ (stones  into  a heap) 集めて （山と） 成す。 （hair  into  a knot ) 髮； まげ U 結 ふ 0 
【自動] (人が) 集ま る、 寄 v) 壤 まろ 0 A *°cial  satlierinff. 懇親 §*•  ❾ （踵 物が） 

膜 L、、 化 臟 する*  To  ffathci*  to  a bead. (陰謀な ど が） 熟すろ 〇 ❽ 没々 英る 

'flio  du»k  ^ntUers. 段々 暗く 成ろ 《 The  storm  gathers. 風力が 益ろ 9 A snowball 
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as  it  goes. 雪 塊が 段 々大 | く 成ろ • The  tale  rathered  llho  a .nowball. 
話が 段々 と大 合ぐ 成った。 

【馥 名】 （衣類の） い せ v 八ぴ "。丨 QaHing  [固 名] (gun) 舊式 機關銃。 
Gauc^e  (ゴー ン） 【佛 形】 （左利きの 意味より） 氣才の 顧:!: ら わ、 氣の 利か) 〇、 不器用な 
ごっ い (人 又 U 風)。 （所謂） とう へん ぼ く、 ぼく  n ん じん 0 
Gaucherie  (ゴー:/ 卜） [佛 名】 不器用 （さ）、 氣の 利か もさ。 

Gai/cho  (ガウチ ヨゥ） [名】 （南米の） 馬上 牧者 (馱洲 人と 土人の あ ひの ふ） • 

Ggud  (ゴ- ド） [名】 （勤 章な どの 樣 1:) びかっ く 物 J ■し、 こけおどし 
G 拜 ud’y  (ゴーディ） [形】 It で 書、、 はで 過 さ •ろ、 見掛 倒し め、 下品 丨こ 華美 も （服裝 多、 ど） 
一 ’i-ly 【副】 同上 丨 こ。 — a ness  [ 名】 同上 象る 事。 

G3(U)ge(y - イデ） [名】 （敍 砲の 口徑 、軌道の 幅る、 どの) 檩準規 〇 

Broad  g^auffo  (railway), 

廣軌 (鐵 道)。 加丨 •丨 .ow  •狹軌 (鐵 道)。 ❷ （何々 5" 計。 R«in 料丨 丨於 •雨 歷計， 

Wind  gratis o. 風力計。 TVire  g*aug：o. 測 線 器。 To  take  th©  £：ausrc  of  anything, 
積ろ 0 【他動】 （風力 ふ ど な) 測ろ。 (梅の 界锗ふ どな)® ろ 。（人の 貫目 もど も) 度る。 

知1^ ばぷ 品 觀]。 現今の 麵％ 中心とせ 沉⑻畑 人。“ リニ^) 

（ゴーて ジシ） [形、 名】 Gaul の。 Gaul 語。 （よ り） 佛蘭 西の [滑稽]。 

Gaunt  (が 轉シト ） [形】 丈 高で 瘦せ た、 瘦せ衰 へて ごつ い （姿 もど）。 一/ neM 【名】 

如 unt’let  (ゴーント p ッ 1、） 【名】 （甲冑の) 籠手 (こて)。 （又® I 者な どの) 具 手袋 a To  throw 
(fluig)  down  I he  gauntlet  戰な洮 む 〇 — To  take  up  tHe  ff«uiT7I7r 挑 戰丨こ 應 する • 
T° 1 UM  thc  ffailllUe^ 鞭 刑 （笞 利） 丨こ逢 ふ （罪人は こ 列丨こ 立てろ 人々 の 間〜 走 リ 、 
其 人々 U 手丨こ 手に 鞭 父 U 棍袼な 以て 之な 亂打 せんとす るな 素早き 者は 能く 鞭打;^ 
免 かる、 處丨こ 妙味め リ）〇( より） 多數の 人よ VJ 批評 （汝擊 もど）〜 嬪け 樣丨こ 受ける • 

n’try 【名] 叫つ 记 の坩蔥  i m ^ ^ „ ^ ムノ 


Gauntry  [名】 四つ足の 楢臺。 

Gwze  [名】 紗 (の 類)。 （又 紗の如 さ） 金網。 | 


Gauzry  [形】 紗の 如き。 一 ，i-ness  [名】 
Gave  (ゲー イヴ） Give の 過去。 


G3wk  (ゴーり [名】 阿呆、 のる ま、 とうへん |土 ♦く、 丨 i， く ねんじん。 

G^wk/y  (ゴー キイ） [形、 名】 のる まふ、 無骨 ふ、 氣の 利か w (男 ふ ど）。 一 1-ness 【名 1 
Gay  (ゲー イ） 【形] 陽氣 も、 快活 ふ、 氣の 浮い f: (連中 ふ ど） 〇 ❾ はでる、 (花見 支度 ふ ど） • 
綺麗^ (滿艦 飾 ふ ど)。 賑 かな (花 堤 ふで) •❸ 遊び 好き も (紳士)。 道樂も (若 後家な ど） a 
r 厂ブ 【，副】 同上!^  「遊 ひ •(> ど) ペ 

デ y e-ty  (ケー イ テイ） [ 袖 名： JGay なる 事。 【齊 名 】 [槪 して 複數] 陽氣 な宴會 、快活 ふ/ 
Gaze  (ゲー イズ） [自動】 （ earnestly  at  a scene  ) 熟々 眺め'。 （ on  or  upon  a person 
with  rapture —— 恍惚 ミ して） 見惚れろ 、 見取れる 〇(  after  one  ) 熟 々見送ろ 0(  off) 
具 波す。 [名] 同上す る 事。 了。 stand  々眺めて 立っ JUFT^Tpeople) 

Ga-ze’bo  C 力’ ズイ— ホ •ゥ） 【名】 物見 3 [ at  ffa*e. 人目な 引く （驚かす) j 

，a_zeHe/ ( 力 ♦ぜ 疋） 【名] 一種の 玲羊 (姿 慶美丨 こして 目 丨こ 云 ふ 可; 0、 ら ざろ 愛嬌 あり） 〇 
Ga-zet〖e’ （力’ ゼッ ト） [名】 新聞紙。 Official  g：azette. 官報。 [他動】 （人名; V) 食 報 | こ 
載せろ 。(より） fi： 命す る。 He  has  been  gazetteil  to  one  of  the  Higher1! 

2_aZ-et，teeK  (が t テイ ーヤ） 【名】 地名 辭 書。 レ Schools. 高等 學 g 莨丨こ 任命 せら； sj 
Gea へ ギイー ヤ） [名】 [機] g 動機、 齒車 ：( 仕掛)。 Gwheen 齒茧， ❾ [航] (帆な 镍 1 する） 
里 §^。（ 機诫頌 〜遂轉 すろ） 琴 罨。 ❸ （馬車 馬 もどの） 馬具、 裝具 f の 類)。 
[抽 名] (聯 動機な と の） 掛け 外し。 To  be  in  ffear  ( s=m  workiug  order\  (機械が 
運轉す る斷 ：） 掛かっ て 居る。 To  be  out  of  sear. (機械が) 外れて 居る •(又) 狂って 
居る 9 To  p"t  (饥 f lii  o^)  anything  out  of  sear •(機械な どを) 外す j 又) 狂は す • 
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G ね ring  (ギィ — ノグ） I： 單集 名】 動機 (一式)、 跡 類ん ❾、 具 一式 • 
Geck^o  (ヶ ッづゥ )[ 名】 围 守宮 ㈣) ペ rG；f  (；9eC?  ^ 

qee(^ho,  or— up,  or— hup,  or-wo) (チ-ホゥ） [牛馬し 對マる 命 J と フとバ 

Qeefe  Goosf O^Mo  〇 I Ge  h_a  (ゲ マナ) 

Gera-tTn(e) (チ、， ティン: ) I； 名:！ 原 名の 礎 ( ，質 V 精製 しす: ろ t のして 舰 もと レ 用 ふ％ 

Vesrctable  gelatine. 寒天。 

Qtm^-nx  (チン ナイ） [名] [天] 雙 子宮 (十二宮の 一)。 ❾圆す 生。 【間】 ^Dear\ 
Gem^my  ム ミィ） 【形] 玉〜 以て 飾れる。 (又) 玉の 如 含、 燦然す ころ。 

$endarmo  (クャ —ンめ レム） 【佛 名] 憲兵 0 

Gendarmerie  (クャ …ノダ タム、) 一） [佛 名] 憲兵隊 • Femiwillo 

Gender  (チ •ェソ か） 【他動] [詩： 1 ( ^engender') 生じ， す'。— ㈣ lw 
Oen-e-a-rog^c^l げ ェ ニア百 デ攸 ） [ 形] I 家系の、 系統の。 (む 的） ま圖、 系 一一1 ゲ 【幻】 
Gen  e-aKo-gy  (デ アヨ ディ） [名] 家系、 系統、 系圖 。❷ 系統 

?n’ 二 (なは f “ 、百 _ 、翻の。 ( meeting  )^〇(  agent 

m in  general. 一般の 學生 (画 e — 如 汍大收 
Cene,al  puMie- 一般ん  Con.ul^eueral. チ蔣“ === て 

_ 現今 tt“CaPtah”  ft%  IX  " General » 、丈^* 大で 意. 11  ふ "る 

He  spoke  only  in  jfeiieral  terms. (別 l: 指す 虚無 〇?、 漠然と t sn.ctie»° 
❸ r Special  l：ii  し) 鶴の、 通例の。 — c°wrse  — Keuei  で 

S： 溫。 Tim 

Ge 二ぬ 從 r := 
?rfkrornr；i»^ 

れ oo 十 •⑽地 料が 上手 (下手)。 He.no^. 
iflW^T^l^o ❸ 「軍] 似れ の趨。 ❹ [複】 （コ が麵 // 膚 =) 

-ん の S、 酬、 . TO  舢 ㈣一 て;^1 二^^ 

^tx る 一 [集1】 毯 仏。 仏 加:^: ⑽ 似1 の。 
: 一 swp 【名] 陸軍 大将の 職。 ©人 丨こ將 す： る 1、 赃。 ❸ 

pen-er-al  is^I-mo  (:デ ェラ w ラす ッ スィ モゥ） [名] 气大 將、？ ゴ?。 女 ， ㈣ 揪将 
Oen-eran-ty  (デ x ナ ソラ T ティ） 【袖 名】 一般 (的） 豸 •る 事、 連! ^-。 【普 名】 二 》、 一 j 
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㈣と it：W0  To  deal  in  ffeneraimcs •说 然と じこ 事 計 リ ミ •ふ （て實 例〜 

示 5 ぬ亊 )〇  [集 名】 （= が/^/ ジ; イク ）( 何の) 多數 、大部分、 大 中。  Tlte  generality  0f 
English  teachers. 大 f 旣の 英語 敎邮。 

Gerver-aN-za^tion  (ナ •ェ ナ， T ゼ ーぐ ン ヨン） [名】 椎 括。  「❸ 漠然とす る 

Ger/e 卜 al-ue (チェ 切ヲ 糾ズ） [ 自他 動】 槪括 する。 ❷ 一般 丨： する、 擴 める、 推し 擴 める} 
Generate  (チ •ェナ^/レー ィト） [他動] (子を) 產 む。 (熱 もどを) 4 •する 0( 電氣 起： 
❾ [數] (點が 動けば ■、線が 動けば 面 $ 生 作れ。 。ぼ 氣 なと な 慰. 

Gen  er  ation  (デ レ” ィだヨ 'ノ） [扯 名]^ j|T^°( 熱、 電氣ふ どの） 發 生、 起 生 
Spontaneous  ^neration*  生物 自生 （論） 〇 @ (人の 一) 代。 (何) 、 ぽ 

I have  known  the  family  for  three  ScnC1.ati<ms •もの 一家の 人 [T ■二 代^ 
Ooneratioa  after  狀 ⑽ atioM  — む⑽  generation  io  ffe«eratlon. 代々 (何ぶ 
イシ か 勤め る ミ、 と )0  Onc.s  descendant  In  the  scvent]&  gencratioai. 七 代 目 の祕裔 
【集 名： J 懸代の 人 々。（今の) 设の 人々 。(世人の） 一代 ( 約 三十 机 Th”Ui, 心 

generation. 靑 年。 Fiitui.o  grenerations. 後世 
Gener  a tive  (チ VJw ラ ディヴ） [形】 生産力* る、 生植的 0(organ  ) 生殖器。 
Generator  (〆 ェナ ソレー ィタ [名】 生殖 港。© 發生 器、 發 電機。 

G3'n®r/|°  (て •ェネ、) ツク） 【Genus の 形容詞】 類 1:® する、 類 的 〇( よ vj) —般の (性 莨な ど） 
(name) 類 名、 ® 名、 總稱。 一 al-ly 【副】 同上に。  ノ. 

Gen-er-osity  (デ ェナ スィ ディ） [名】 Generous もる 事。 

Gener  ous  (デ ェナ 々ラス） [形】 （ with  one’s  possessions ) 氣の大 さい、 大様 ミ、、 腹の 大 
さい、 氣 則の 好い (人)。 lie  is  generous  with  his  money. 金離れ か •好し、 ❾苜ヤ彳 
寬仁大 ぎ、 タノ 度量め る、 雅拜: あ る、 義氣 ある （人 又は 行爲 など）。 ❸ : S° 鏡る、 （地味 7 
强 くて 濃い (酒、 珈徘ふ ど）。 濃厚る、 （色)。 一丨 y [副】 同上に。  「創 世紀。)。 

Gen’e-s 丨 s (ギ ェニス ィス） [名】 （物の） 元始 v 起原、 發 生、 産出。 [固 名】 （聖書の 迸 一卷 ジ 
Ge-net’ic  (デ ネ ティ ツグ） [: Genesis の 形容詞] 元始の、 起原の、 發 生の (順 ふ ど) a — al-ly 【副] 
Ge-ne’va  (チ •ニィ-- ヴ） [固 名] 瑞西國 の 一行 政區 。（又） 同名の 首府。 丫 cross  ) 赤十字 

[，名】-: ?! の 火, 酒。  r Calvin 派の 神學 。 文 

Genevan  (チ ニイ- ブン) [形、 名] Geneva  の。 Geneva  人。 Calvin  敎 徒。 ( theology  リ 
Gen-e-vese’  〇 •ェニ ヴィ -ズ） [形、 名】 Geneva  0,  Geneva  人。 

ぜ^^、 （春の0 など)。 ❸ 溫情 わろ （天性 ふ ど）。 溫 かき、 誠意 ある （同情 もど)。 
眞の夂 巧め る、 丨こ こや かな （顏& ふ ど }0 ❹ 天才の、 天才 ある 0( 父 } 天才の 表 はれた る 
(作な と） 〇— -ly 【副】 同上 丨こ。 一- ness  [名] 同上 ミ、 る 事。 

Ge-ni-aM-ty  (ディ ニア Tr ィ） [名】 眞の 愛嬌、 溫き 同情、 溫 情。 

Ge’nie (チ •ィブ ィ) [名】 [回々 敎 神話] 蹵 鬼。 j Ge/nH  (チ- ィー ニア ィ） Genius の複數 
Gen’i-tal (チ. ェニ タ^ 〇 [形] (organ) 生 皆 器。 一s  [馥 名】 同上。 

ミ enltiv， (チ: テ ィヴ) [形】 （case) (獨 .•怫 文法 ふ どの 名詞、 代名詞 力 •ノニ チの) 第二 格 
Ge  nms  (ギィ ー ニ ヤス） [普 名] [複数 — "ni-i] 神 fill。 （人の 貞又 U 瘍所 の） 守 ■神。  One’s 
SOoa 容 e»i 贴 •身 4 守る 天 便 （より —— 天す レ 5ik 味出づ ）0  On ビ s eviTseTius.  ^ 1； 
附レで 惡觉。 Genius  Iocs. 擧校 (もど) を 守護す る 神仙。 (ょ你 I 風、 學 風、 校風、 氣 風， 

© [複數  一 ’n 丨 us  es] 天才 家、 俊才、 智者 c He  is  a grenius (in  poetry). 歌道の 陵 オ參 
[袖 名】 过、 2*,  " A man  or  8«isi„s. 智者。 To  have  (na)  genius. 天オ お: 

书ろ (無い)。 To  have 办 sr^ntus  for  poetry. 詩の 才が わる。 ❸ （時代の) 精# 分 
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(現代文明の） 神髓。 To  catch  tlie  genlns  of  a language. 英語 もど の粹も 捕へ る 0 
❸ （何の） 化身、 權化。 Tiie  genius  of  famine. 機 饉の權 化 （貧乏の 神 ）〇 
Gen，oa  (チ'、 ノア） 【固 名】 作 •太 利の 一州。 （又） 其 首府。 

Gen-0-ese’  (デ エノ イーズ) 【形、 單馥 名] Genoa の。 Genoa 人 0 
Genre  (ジ ャーン ル） 【佛 名】 （何) 風 〇( 何) 流。 ❷ 浮世 繪 (の 類 )〇 

Gens  (デュ ンス） 【名】 L 馥數 genWs] (祖先を 同う する) 一族。 (希 腿、 羅 馬の) 氏族。 (何) 藩 0 
Gent  (デ エン 1、） 【名】 [俗! I = が"// ど/" 仰 一の 略、 下等 社會の 所謂) 且那。 

Gen-tee 丨 ，（ デエ シティ ー 冗） [形】 （賤 しき 扇 乍ら） 上品 も、 人柄 好き、 紳士  (貴女） らしき、 
相應も （身裝 もど）。©  ^shabby-genteel) 落 ぶれ 名門 風の。 —ヘ y [副】 同上に。 
Gen’tian  (チ •エン' ン ャン） 【名】 [植] 龍膽 （りん， り〇 

Gentile  (チ V ノ タイ 冗） [形、 名】 （猶太 人の 所謂) 異邦人 (の）、 異数 徒 (の)。 

Gen  tiri-ty  (デ エン テ {す ティ） [名] 生れの 良い （素性の 賤 しから W) 亊〇 ❾ 上流、 上品 
(ぶる 事 ）0  Shabby 狀 Utility •(昔 何某 零落しても） 羊羹 色の 羽織 位は 着て 步く亊 3 
❸ [稀] 上流の 人 [酱 名]。 上流 社會 [集 名]。 

Gentle  (デ エン ト浓） [形】 穩 かも、 溫 和る、、 溫頫 も、 柔和 も、 靜 かも、 おとも しい、 優しい 
(性質 5、 ど )0  The  gentle  sex •女。  The  gentle  craft. 魚 釣 〇( 乂） 靴 描へ 0 

❷ 緩 かふ、 緩慢 もろ 、緩 除 もろ （熱、 藥 、坂、 方法る、 ど）。 穩 かふ、 和 かも （風、 音響 も ど )〇 
❸ 4: れ の茛い 、頁 家の、 身分 わろ、 上品 客、 0 ApersonofseiUletoirthr^Ot^O^^、'。 
Gentle  anrt  simple. 貴賤 上下。 My  gentle  reader. (作者は 讀者 4 •尊敬 して 斯 
く 呼ぶ）。 [名】 紳士。 【複】 紳士 達。 一 ness  [柚 名】 同上なる 事 0 
GenWe-fo 丨 k(s) (チ V ノト 冗 フォーク） [複 名】 上流の 人々、 紳士 連。 

Gen’tle-man  (チ* エン 1、 亦 マゾ） [名】 [馥數  一 men] 紳士、 士君子。 (人な 指 して 此の） お 方 0 
Gentlemen  ! 諸君よ。  A fine  gentleman • 上品 5、 人 （おしやれ ）〇  A truo 

gentleman. 君子 (恥;^  知る 人)。 〇1 成 gen  lie  man. 惡蹵 [滑稽] 0 Gentleman^ 
gentlemiui •從 贌。 ❷ [法] 無臌 業の 人。 一 hood  [抽 名】 紳士す： ろ 事。 一 like 
[形】 紳士ら しき。 一 ship  [抽 名】 紳士す、 ろ 事。 

Gentle  man- [複合 詞 ] ( _at:arms  )英 王の 儀仗兵。 00 m’mon-er  ) 牛津大 學の自 贽 生。 
r -farmer) 紳士 農。 （ in  waiting  ) 英國 王宮の 侍從の 下役。 （ -ush/er  ) 英國 王宮の 
支關番 、案内 者。  「11 行儀 もど）。 一丨 i-ness 【名】 同上なる 事。 ^ 

Genlle-man-ly  (チ* エン ト不 マゾす ィ） [形】 紳士ら しき、 上品 も、 君子ら しき、 高潔る、 （人 又 多 
Gen^Ie-wom  an  (チ V ノト ルウ マゾ） [名】 [複数 -wom  en] 貴婦人、 貴女、 淑女。 一like， 
— ly  [形】 同上ら しき。 一 n-ness  [袖 名】 同上ら しさ 事。 

Gently  (チ V ノト T ィ） [副] gentled  ly) 穩か 1こ、 靜か 1こ、 おともしく 、優しく （©言 ふ 
もど） 〇 ❷ 緩か丨 こ、 锾沒丨 こ、 そる そる と、 だらだらと （下る もど ）0 
Gen  too’ （デ エン トゥー） 【名】 r = Hindoo、 印度人。 （又） 印度 語 0 
Gentry  (チ •エシ 1、、) ィ） [集 名】 紳士 連、 上流 社 會。 TS 丨 e ⑼ l<m 丨 で戍 sentry. (—地 方の） 
黑人 社會〇  Tjac  gentry. 掏摸 社會〇 

Genu  (チ％- ニュ） 【羅典 名] 膝。  I Genial  (チ •エニ ユア〇 【形] 膝の。 

Genuflect  (ギ エニ ュフ C タト） [自動] 膝 も® する、 跪く。 一 flec/tion  [名] 同上す ろ 事 0 
Genuine  (チ •エ ニユ イン） [形] (偽物 丨こ對 する） 本 常の (品 もど）。 寘 正の （勇氣 もど）。 正銘の 
(作) 0 眞擎の （書)。 純正の （種 もど） 〇眞 誠の (禮義 もど ）0  Ciemu ⑽ article. 本物 0 
— |y 【副]  一 ness  [名 1 To  inquire  into  the  senniueness  of  the  article. 眞僞 4 •礼す。 
Gynus  (チ •ィー ナス） [名] [複 S：  gen，e-ra] 種 旗、 種®、 科目。 ❷ [tf] (何) 思。 
Ge-QCPe-sy  (デ オ ディ スィ） [名】 測地 學。 I species. 何® 中の 何 種。 ❸ [論] 類 
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Ge-og’ra-phic(-al) (デ オッグ ラフ イカ 元） [形] 地理 學 上の。 一 al-|y  [副;] 同上 |ン 
Geography  (デ オッグ ヲ フイ） [名] 地理 (®)0  Political  SeoSrnVUy. 政治 地理 • 
Physical  greogrrnphy. 地文 舉。 一 pher 【名】 地理 學 者。 

Geo  logic  al (ナ •方 & デ カ 亦） [形 J 地質 學上 の0  — ly  [副】 同 え丨し 
Ge-o 丨 Vgy  (デ オ孖 デイ） [名] 地質 琪。 一 gist  [名】 地質 擧者 > 

Ge'o-man そ y(>> マン スイ J [名] 土;^ 一攫み 投げて 占 ふ 法、 土 卜。 

Ge-om’e-ter  (デ オ メタ々） [名] 幾何 學恭 。❷ 尺取り虫。  「一 al-ly  [副] 同上 丨こバ 

Geo-met  ric(-al) (ナブ  メト リカ:^) [形] 幾何 學的。 （ progression  or  series ) 幾 阿 級數 
Geom-e-trrcian  (デ 太メ トリ シャン) [名] 幾何 學茗。 

Ge-om’e-try  (チ’ オメ い) イ） [名] 幾何 學。 Plane  g：oometrj. 平面 幾何®。  Soiw 
geometry. 立體 幾何 擧。 Analytical  (or  co-ordinate、 gfoometry. 解 折 幾何®。 
George  (ナォ ー ルナ、） [固 名]  5J 子の 名。 Sf.  ( = Saint ) Oeorge. 英國の 守護神。 Sf. 

George's  cross. 赤い 十文字。 Uy  George— before  Oeor^e. 奪って (ベ ら ほう め% 
Ge6Kgia  (チゞ ー ルデヤ） [固 名] 土 耳 古丨こ 接する 露 西 亞領の 一地 方。© 北米 合 衆國の 一州。 
Geor’gian  (チ、 ー ル ャナ ャン) [形、 名] Georgia  の。 Georgia  人。 Georgia  訊。 

GeWgic  (チ V — ルナ， ック） 【形、 名] 農業の。 （又) 農業 |こ 關 す る 詩歌。 

Geranium  (デ レー イニ アム） [名】 [植] てんじく あふひ （の 類)。 

Germ  (デ ャ 々ム） 【名] ( Sperm 丨こ對 し） 女性 原子、 胚 種。 （よ り） 萌芽、 幼芽。 (又) 病菌。 （よ り） 
❷ （事物の） 元始、 起原 V 根本。 To  be  (still )in  sorm. 未發。 【自動] 發 芽す； S 。 
GeKman  (チャ〜 マシ） 【形、 名】 獨逸 〇〇 獨 逸人。 傾 逸】 S0  iiisrh  German. 獨逸 語。 

Low  German 、二 Dutch')、 和 蘭 語。 Gcriimii  silver. 洋銀 （白銅）。 

GeKman  (ギャ〜 マン J [形] Brother  (or  sister)  g：crnmii. 本當の (同父母の) 兄弟 (姉妹) • 
Co,,sin  &ermaM - 本當の （同祖 父母の） 從 兄弟。 ❷〇  germane) 適切 ふる 0 
Ger  mane， （デャ心メ ー イン） [形】 近親の 〇 (よ リ） 密接の 關係 あろ 〇( よ vj) ❷ ( = relevant， 
pertinent  — to  the  subject  ) 適切の （論 ミ、 ど ）〇 
Ger  manic  (ナ •ャ〜 マ ニック） 【形】 （ Empire ) 獨逸 帝國。 （ Confederation ) 獨逸黹 邦。 
Ger’ma-ny  (デャ v マ ニイ） [固 名] 獨 逸。 | GeKmi-cide  [形、 名】 殺菌 (齊 〇。 
Ger’mi-na 丨 （チ ミナ 冗） [形】 胚 種の。 （ce! 丨 or  ves:c 丨 e ) 胚胞 、原子 細胞。 (丨 ayer) 胚葉 0 
GeKmi-nate  (チ％々 ミネ ー イト） [尚 動】 發芽 する、 めぐむ。 一 na’tion 【名】 發 芽、 萌芽 ❶ 
Ger-ry-man^dep け* エリ マン ダ〜） [他動] 自騭の 利益 丨こ 成ろ 漾に選 擧區も 吹め る 〇( よ り 一 
事 實ふど 4) 自己の 利益 丨こ成 る 樣丨こ 吹 造 (曲解、 誤傳ふ ど） する。 [名】 同上す る 事。 
Ggr’und  (チ： x ヲン ド） 【名] [文] 動詞 1こ “]叩”  4 •加へ て 造れる （動詞 性な 失 (t わ) 名詞、 i 
GeMa’tion  (デ エステ ーイ 'ン ヨン） [名】 懷姙 、懐胎。  L 動名詞 j 

Ges-tic^u-Iate  (デ エステ イッ キュ 17 -イ 1、） [自他 動】 ： i 振り もす る、 手 ま れもす る、 仕方話し を 
する。 一! action 【名] 身 振 リ、 手 まれ。 

Ges’ture  (チ. エス チャ 〇 [名] 身振り、 手 ま れ0 【自他 動] =GeStioiIate  (を 看よ ）〇 
Get  (ゲット） 【他動詞] [過去 got, 過分 got  or  gotten ] 得 〔濩） る、 取る、 持って 來 る。 
I srot  liotUinsr  ( little  ) by  the  transaction. 得る 處 (少) 豸 、し。 I grot  not  bin  基 for 
,lly  paills* 骨折り 損の くす: ひ •れ 儲け。 I will  gret  my  hat. 帽子; V 持って 來 よう。 
If  you  have  not  the  book,  get  a copy. —部 （貢 ふもと 貰 ふ も と 借りるな と ^ 調へ よ ン 
He  gets  good  wages. 好い 給金; ^ 取る。 Wliat  does  he  get  ? (月給;^) 幾ら 取ろ か。 
Get  a sood  name  ami  So  to  sleep. 信用 さ へ 得れは •安心。  To  »et  a ( one’s, 

one’s  own  ) (何う して） 生計;^ 立て る （其 日な 送 ろ、 飯〜 食 ふ)。 To  get 
lesson. 課 集を 學ぶ 3 To  get  one’s  a inner. 飯 も 食 ふ ^ To  g：elra  chilli. 
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(男子が) 子な 設ける (孕ませる)。 tea  (ready). お茶 (夕飯) の 支度な L •ま せ う ^ 

To  get  (cateh  ) a glimpse  a hero. ちらリ と 見る。 To  set  a ( good  ) Aiew  of 
the  stage. 舞臺が (能 く) 見 0 る 0 T<>  set  n peep  at  a man. ちよい との ぞいて: 見ろ。 

To  Sot  a good  (belter)  looU  at  a man. 人な （ レと） 能く  見る。 To  a footing 
(in  society). 社 會丨こ 地步も 占め る (立脚地な 得る％  T<> 糾 the  floor. (議會 そ どで） 
發言權 4 •得る。 To  get  sca-legs •船 丨： 慣れろ （船 か 搖れて i 轉丨 てぬ 樣レ 成ろ）。 
get  a good  offing*. 船^ •沖へ 出す 〇"1 海岸の 危險 〜 避ける 爲め ）。 [〇  get  it  bite. 
(釣針 丨 こ） 魚が か'  る。 To  set  a shot  (ata  staS). —發 放っ 機會な 得る o To 
measles. 痲渗丨 こ 罹 かる。 To  the  (the  sack,  the  ca«vas>  兔啷 (: 解雇） 

I こ 成る。 To  get  tSie  inUteus •免職 1 こ 成ろ 0( 又） M 鐵砲户 i •食 ふ。 To  get  a fall. 
轉ぶ 、落ちる。 To  get  a blow. 拳骨;^ 喰 ふ。 To  get  a clucliins：. (過っ て） 水へ 
ざぶ1 J と 入る。 To  get  a scare. 怖い 目 l こ 逢 ふ。 To  get  a scolding-. 叱られち 
(お 0 玉 4 •食 ふ）。 He  got  six  months  for  it. 六 夕月の 懲役 1 こ 成っ た。 You  will 
Set  it. (そんな 事な す ると） 叱られる ぞ (又は 詩〜 食ユ 、ぞ) 。薑， ve  sot  U. しめれ ぞ、 
名案 わ1/ (ふ ど)。 IsotliimUici.e* 僕丨 こさう 出られて SU 閉口 しす :〇  Wliat  has 
got  r=  become  of')  liim  ? 彼 It  何う 成 っれ か。 Nothing  is  lo  be  got  ^ to  be  had) 
without  trouble. 勞せす して 得 可き もの 無し。111 iU  sPent* 惡錢身 丨こ附 かす。 
[熟語] To  get  religion. 信 神 家 I こ 成る。  To  get  ( wm  ) fame. 名を 揚げ o 〇 

To  get  (gain)  credit. 信用 も 得る。 To  get  wiurt. (事件が） 世間の 噂丨こ 成る （知れ 
波ろ)。 To  get  wind  of  an  affair. (人が) 聞 さ 付ける C 嗅ぎ付ける )〇  T“akc  (妙） 
hold  of  anythii 屯 (漸 ぐ) つ かまへ；! > 〇 To  get  possession  of  an  article  or  a town 
手丨こ 入れる。 （事實 上 5 占領す る。  Toget  tlie  start  of  another. 人 l こ 先ん する 

(機先^ •制す る）。 To  get  the  better  (tlie  upper  hand)  of  one’s  rival. 勝っ。 Love 
generally  gets  the  better  of  duty. 義理と 情の 想悶で は 大槪 情ね、 勝っ。 To 
rhave)  the  best  of  it. 爭ひ (議論 ふ ど) l: 勝つ。 T«  get  the  better  end  of  a bargain. 
(自分が） 赌け て （相手が 損〜 する)。  To  get  (have  ) the  advantage  of  a man. 

(或點 l こ 於て) 勝っ。 To  get  the  iiftiig1  び) English  idiom. 呑み 3^1/ (極める）。 

❷ （Have  got  二/顧） 有っ、 有ろ 0 What  have  you  got  for  dinner? 何 （御馳走） 
が 有る か。 My  father  lias  got  company. 父 は 來客が ff る 0 I，vc  {^〇リ 40  C=mUS0 
do  it 一 it  lias  ) be  done. (何う しても ）爲 5、 ければ 5、 らぬ 事た 0 

❸ 【代用 動詞】 漸く （何々） する、 何う か して （何々） すろ、 何う して 1 (出來 ぬ）。 1 ca 二 
not  set  (put)  these  shoes  011. 此靴が 何 うしても 穿け ぬ。 I nat  set  (ta^e) 山， 
shoes  off •何う して  L R げ の o 1Ie  could  not  gel ( take  ) liis  liand  out  of  Oie  jar. 
何う しても 瓶から 手が 出ね。 He  got  ( took  ) it  into  Uis  Uead  to  try  a school. 學校 
な 遣って 見よう と 思 ひ 立った。 I tried  to  set  (bring)  him  borne •何う か して 連 
れ歸 らうと L た。  He  is  trying  to  get  (bring)  out  anew  work. 新 著述〜 出版し 
ようと して 届る。 I must  get  (learn  ) a long  poem  by  heart. 言 音 記せ れ1 て ふ ら わ。 
〇 ( something  from  a person  — 人 か ら金 ミ、 ど 40 取る 〇( something  out  of  a 
person 一 人から 秘密な ど 4*) 聞き出す 0 You  will Sct  nothing  from  me. 金 U 出ない よ〇 
You  shall  get  nothing  out  of  me. (幾ら 尋れ て t 決して) 云 U W。 叉 ⑽1  Sct  k む0 m 
- his  purse,  or  get  it  from  hir,  slvin. (貸金 もど 4〇 何う して L 斯う じ U 取っ て、 見せる。 
❺ （ one  into  trouble  ) 迷惑 か 掛ける 0 (anything  into  one’s  head  ) 何っ か LX 
判から  tf  ろ 0(a  notion  out  of  one’s  head  ) 忘れ させる、 よさせ  j /anything 
out  of  the  way  ) 祁 策に 成ら わ樣に 退ける 0( one’s  work  out  of  hand  ) im±o 
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© (a  task  off  one’s  hands ■一 仕事 ミ、 ど か ） 辨 ます 〇 ( 又は 人 丨こ ） 繽 って 免れろ。 
( trust  or  responsibility  off  one’s  shoulders —— 貴 任 もど 脫 すろ、 免れる、 外す。 
6 【 Dative  Verb]  ( one  something— something  for  one  ) 得て 遣る (上げる、 下さろ )0 
周妳 すろ。 I will  get  you  a place. 地位な* 周旋 しよう。 Get  in©  a glass  of  water. 
水^ •一杯 持っ て來て 吳れ〇  me  a ticket. 切符〜 貫っ て 下さぃ。 He  has  got 

himself  a wife. 女©  を蒺 っす:。 I will  get  myself  a new  dictionary. 辭 書; V 貢は う 0 
© 【紐 言附 他動詞] ( = make， have  ) Get  everything  ready  ! 萬亊 用意な 調へ よ • 
I)o  not  ect  your  feet  wet! 足;^ 濡 らす ふ。 To  get  a woman  with  child. 女ん 空 ま 
せる • To  set  a man  on  (^make  him  talk  ou)  some  subject. (人丨 こ 何の) 話 させる 0 
To  get  a ship  under  way, 船の 出港 準備を する。 To  get  something  on  the  brain* 
(何の) 事 計り 考 へて 居る d To  erct  a man  on  one’s  nerves. (人な) 疳 膜の 種丨 こす; 

❾ 【不定法 附 他動詞】 （ = induce ~ one  to  do  something ) (人 丨こ 何な して) 貰 ふ 〇 
€Jet  some  one  to  show  you  the  way. 誰か | こ案內 して 貰へ。 I will  try  and  get  him 
to  stay. 何う か して 留 って 黃 う 0 I can  not  get  him  lo  confess. 何う して t 白 
狀 させる 事が 出来 《。  _ 米! ill こては 此 意味 丨こ “have” 丨こ Root 〜加 へて 用 ふ • 

例へ 丨て一 • 1 will  have が） some  one  come  ( to  co77te  ).  誰か l こ來 て普丨 t う 6 

CXD 【過去分詞 附 他動詞] (something  done — 何も） させろ、 される、 して 了 ふ 〇 t 
must  get  い have)  a new  suit  imwle. 洋服；^  新調 (さ) t£  ねば ふら He  Sot  (ばん 70 
his  arm  broken. 腕 折つ す：。 He  g*ot  (^had ) his  house  burnt  clown  in  the  fire. 
火事で 家を 钱ぃ す：。  I can  not  get  ( =r  have  ) anything  done  to  my  satisfaction. 

何な 爲 せても 氣 I: 入ら W。  I will Set  it  done  in  no  time. 直ぐ 1 こ 遣って 了は う* 

I must  get  my  work  finished  by  evening. 今晚迄 | こ 仕事^ 遣っ て 了 はれは •ふ らぬ • 
¢33  [古] ( Get  One  [ self] = ぶク) 行く  0 CJet  thee  hence  — set  tliee  pone  — 
get  thee  away  ! 去れ （下り 居らう）。  • I will  get  me  home. 我家へ 歸 らう • 

SWM 此 形の Reflexive  Pronoun な 略 して （以下なる） 現今の 自動 詞 4 •作れ るふり • 
[自動詞】 （何う か して) 行く 、（漸く） 來 る、 到る 〇 I sot  home  in  safety. 無事 丨こ歸 っす: • 
I got  as  far  as  the  river  that  day. 大河 迄 漕 ぎ 付けす:。  How  far  did  we  get  in  our 

last  lesson? 此前丨 1 何處迄 行き ま しナ こか。 When  shall  we  get  there? 何時 行 さ 着く 
た •らう か 0 Shall I ever  get  there  ? fit] 時 か 目的を 遂げられよ うか (成功 されよう か \ 
I could  not  set  near  the  fire. (人が 一杯で） 何う して  t 爐 端へ 寄れ ^Q。 I could  not 
set  in  — get  into  tlie  house. 何う して  l 這 入れ 5、 かっす：。 The  poor  fellows  could 
not  get  out  — get  out  of  the  house  一 and  were  burnt  to  death. 可愛  § う 1 こ 出搵な 
って 燒け 死ん た To  get  off  a horse. 下馬する。 To  g：et  on  one’s  立ち 

上がる 、演說 する 〇( 病後 も ど） 步 ける 樣丨こ 成る 。镯 立す る、 繁昌 T る。 To  set  out  of 
a car. 下車す る 0 To  get  into  bed. 床 1 こ 這 人る 0 To  get  out  of  bed. 床 な •離れる。 
T ❶ get  ( go  ) out  of  sig：ht. 見ね なく  5、 る。 To  set  (go)  out  of  one’s  depth. 
背が 立す: 客、 くなる。 To  get  over  a wall. 塀〜 越へ る。 To  set  off. 逃れ 去; S d 
❸ （ at  anything  ) 達せん と マろ 。[打消] 何う L て L 達 こ 得 Wa  I can  not  get  at 
the  man. (何う しても ) っかま ら^ 〇、 會 はれぬ （5、 ど）。 I can  not  get  at  the  exact  truth 
— eret  at  the  exact  meaning. (眞の 意味、 眞 相客、 どが) 判然 分か ら 》( 隔靴摄 痒の 感) • 
❸ behind  the  scenes ) 樂屋へ 廻 (t  る 0( より） 內幕 4 •見る。 （ between  two  men) 
間 丨こ 入っ て 引分けろ、 暄嘩も 留めろ。 (beyond  arithmetic ― 平算) 以上 I こ 進めぬ (ふ ど). 
(beyond  control) (子供 等 ふ どが） 制 L 切れ もく もる、 手 丨こ餘 ろ、 手丨 こおへ ふくもろ。 
O rtnto  one’s  clothes — 着物な) 声ろ。 〔into  one’s  boots — 射:^ 〇 穿く  〇( into  bad 
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company — emong  bad  companions) 惡い 友達が 出來る o(into  trouble 一 into  a 
scraDe — into  difficulties 一 困雞 、苦境 5、 ど ㈡此 （しく  じる）。 （into  mischief) 
いす こづら 〜始める 〇(  into  hot  water) 失策す る 、叱られる。 （ into  a rage —— into  a 
passion  ) 疳頫〜 起す。 (into  a habit  — ) 癖が 附く  〇 ( into  one’s  favour 一 into 
one，s  good  graces 一一 AlO 取り 人る、 氣に 入る。 0nto  one，s  head 一 酒が 頭 I こ) 上る。 
He  has  got  into  the  way  of  getting  his  own  living. 獨 り で 飯 が 食へ る樣 | こ 成つ た。 
❺丫  out  of  trouble  一 out  of  a scrape  一 out  of  difficulties  — 困 雛 4») 脫 すろ • 
(out  of  one’s  clutohes — 捕手の 手 か ら) 遁れる 0(  out  of  the  way  ) (邪 踅丨こ 成ら) Q 
様に） 遽 ける、 よける 〇(  out  of  one’s  sight ) 失せろ 〇(  out  of  order 一- 機械 5、 どが） 
狂ぶ、 0(  out  of  patience— out  of  temper) 肱 か 立てる。 (out  of  practice) (遊戯 ふ ど) 
下手 丨こ 成ろ 0( out  of  hand  — 子供 $、 ど が) 手 丨こ餘 る 、手丨 こおへ なく  H(  out  of  a 
habit —— 癖ん) itli す。 To  have  got  out  of  011  the  wrosig  sirte. 怒って 居ろ • 
(&  (over  a difficult  task) 打ち勝っ 0(over  one’s  illness  or  habit — 病氣 などが） 
直る 0(  ever  one’s  sorrow  or  disappointment.) 言 帝め ろ 0 ( over  a person) 
勝っ、 負かす、 瞞彳。 （ over  so  much  ground — over  so  many  miles — 幾 里の 路 4-) 
越す、 行く  〇 He  can  not  got  over  the  loss  of  his  wife. 細 肖な 亡くる、 し て 未た •諦め 
兼れ て 居る。 He  can  not  get  over  his  aversion  to  study. 此 子は 勉强が 嫌 ひで 困ろ。 
0 r round  a man 一 人^ f) 瞞 す、 瞞着 了る ベ round  a difficulty — 困雖 4) 避ける 。 
® ( through  a task  ) 爲 し 終る、 遣っ て 了 ふ 0( through  one’s  fortune — 身代な） 
遣って 了 ふ、 遣ひ果 す。 （ through  both  houses  — 議案が 兩院 40 やっと 通過す 名 a 
<|)  Mo  a place  — to  one’s  journey’s  end) 行き着く  〇(  to  work  — 仕亊丨 こ） 取り 
掛かる  e(to  one’s  books —— 勉强 始めろ 0(to  the  bottom  of  a matter) 充分 丨こ 
調查 する。 Where  has  it  got  to  what  has  become ゲ it)  ? 何う 成っ たか (知 ら ）0 
OD  (under  arms — 眾隊 が) 戰鬪 準備す ろ 〇( under  cover —— 戰鬪 員き、 どが) 隱れろ 0 
( under  way  — 船が） 走り出す、 出港す ろ 〇( より） 事業 （もど） V チめ 立、 創業す ろ。 
【不完 動詞】 成ろ。  〇 【肜容 詞附】 is  Sluing：  warmer. 段:々 溫か丨 こ 成る a To 

8：et  angary. 怒ろ。 To  get  ( fall ) ill  一 ffet  ( fall ) sick, 病氣  | こ 成ろ 0 To  get 
well  — get  better. 快く  成ろ。 To  get  wet. 濡れる。 To  get  free. 自 山の 身 | こ 
成ろ。 To  s^t  loose. (紐な ど が) ほどける 。(板 もど が） はがれる 。(底 もどが) 外れる。 
(繫 いた •馬な どが） 逃げる 〇 To  Set  warm. (人が) やっ さと 成ろ。 To  g^t  ready. ；]】 意 
マろ。 Get  ready  for  departure  ! 出發の 用意な  t£  よ。 To  get  rid  of  any  trouble. 
(厄介〜) 拂ふ 、除く 。（惡 癖 も どな) 直す 〇( 厄介者 遠ざける 0 Do  you  wish  to  get 
rid  of  me  ? 僕な •牙!  く寬 1 こする のか。 To  get  quit  of  some  business. 片付けろ 0 To  sret 
clear  of  ( 扣 station  )• (汽車が 停車 瘍な どな) 離れろ。 （闲 雛な） k すろ、 遁れる * 
To  get  even  (or  stjuare)  with  a person. 仕返しな すろ 、恨み も 晴らす (恨み こ 無し) 0 
❾ [不定法 附不完 勧詞】 You  soon  get  to  like  it. (直き 丨 こ） 好 > | こ 成る ？ I soon  Sot 
to  know  him  better. 能く 知る 丨こ 至つ た • I sot  to  go, 何'} か 斯う か 行っ す こ [米俗 ム 
❽ 【分詞 附不完 動 凋】 They  ffot'C-  beSim  ) talk  ins  about  old  times. 昔話 4 •始めた • 
〇 [過去分詞 附不完 動詞】 _ 此 結合 It 一種の Passive  Form 丨 こして、 第一 「成る J の 
意味 0 T<>  Set  acquainted  with  a man. 知己 丨こ 成ろ 0 To  get  drunk. 酒 丨こ醉 ふ • 

To  get  interested  in  anything. 面白く  成ろ。 To  set  tliscournffcd. 面白く  系， く 
もろ 0 To  get  excited. 騷ぎ 出す （やつ  > と 成ろ）。 To  ffet  tired  of  one’s  work. 
飽きて 袱丨こ 成ろ。 To  set  mixed.  ^ ざる。 To  set  entangled. (繩 もど が) 路 まる • 
*To  get  wound  around  anything. (碰 客、 ど が） 卷 き附  く。  To  tfet  rid  ef  anything 
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(尼 介 を) 彿ふ 。(邪鬼 物な) 除く ％遠 ざけ る。 To  g^t  married — get  spliced. 結婚す る。 
To  get  dressed. 支度 + る。  To  get  clone  with  a task. 仕事；^  (やっと) 濟 麦す. 

第二は 「ミ ふ J の 意味 • To  get  sbaTCd. 顔; V 剃 ら tf  る。 To  ffet  iset  np — 
«et  uet  rlsM. 病 氣も癒 して 貫 ふ。 To  set  elected. 遝擧 して 貫 ふ。 To 
obeyed. (我） 命令 丨こ從 は せろ。 To  get  started. (難事の） 手 ほどきな して 莨 ふ 0 

笫 三は 「 柽 我」 の 意味。 To  get  linrt. 怪我す る。 To  get  drowned. 溺死す る。 
To  gret  shot  by  accident. 過つ て鐵 砲で 擊 たれる。  To  Set  burnt. 火傷す ろ。 

Tog«et  biUcii •(犬 丨 ：) 咬まれる。 Toget  lUckcrt •(馬 丨 こ) 狱られ る。 To  Sei  stnnS. 
(蜂  I こ） 剌さ れ る。 To  get  beaten. 負ける。 To  get  thrashed  — - get  licked. 
毆られ る 0 To  set  plnckcd. 彈かれ る （落第す る）。  You  will  get  sfoMcd •叱 

られる そ *〇  You  will  only  get,  Iaug：hc«t  at  for  your  pains. 骨折り損の 笑 |1 れ 儲け • 
【副詞との 結合】 自他 動 取 交 tf  AB  C 順。 To  about. (方々） 走 リ 廻は ろ。 
(又 病後 客、 ど） 步 ける 樣丨こ 成る 0 The  affair  got  iU>out  — got  abroad •廣 まった 
(世間 丨こ 知れ 波っ た） 〇 To  get  afoot. (計畫 ふ どが) 始まる。 To  got  (run)  aground. 
(船が 又は 船/〆) 淺瀨 丨こ乘 り 上げる。 To  get  aUcjul. 迤 む、 出世す る、 榮 える。 To 
«et  ahea<l 城 one’s  class. 追 ひ 越す、 狡ぐ、 凌駕す る。， l，o  1110.1 ff. 進む 〇( 世〜） 

波る。 Get  alon^  (with  you)! 去れ、 あっちへ 行け。 （又） 馬鹿 云へ。 How  are  yoti 
ffetting^  along*  ^s=how  do  you  do^? 如何 御 基し。 I find  it  hard  to  get  alou^：. 遣 vl 
切れ ふい 0 He  is  setting：  along：  very  well •旨く  遣つ て; J •る。  Can’t  you  get 

along  at  school ? 皆 丨こ附 いて 進めぬ か 0 Can  jou  get  alongr  on  your  pay  ? 給料で 
基せ るか。 To  set  along：  with  one’s  work. 仕事が 拽取 る。 How  arc  you  geltin^ 
along1  with  your  English  studies? 何う だ 英語が 進む か。 To  get  along-  to ぶ ether 
(wltli  some  one). 睦 じく  暮 す。 To  get  along;  without  the  money. 無し  | こ濟 ます。 
To  get  away. 去る、 何處 かへ 行く、 遁れ る。 To  get  Imck. [自動] 歸る〇  [他動] 
取り戻す v 回 S すろ。 To  set  ( fall ) behiud •(列 より) 後れる。 To  get  belt  In  <1 
with  one’s  work. 仕亊が 後れる 0 To  get  down •(何う か して） 降 りる 0 To 讲 t 
forward  ( =r  get  on  ) in  the  world. 出世す る。 To  get  in •(何う か L て） 這 入る、 
入 摩する 、遝擧 される。 To  get  the  crops  in. 刘 り 入れる。 Te  get  (lay)  in  stores. 
用品 4*  貢 ひ 入れる o To  get  debts  in. 集める。 To  get  one’s  hand  iu  [practice], 
熟練す る 0 I can’t  set  in  a word  edgeways. (相手が お碟 ベリ で） 一言 も 云 ふ 隙が 
無い。 To  get  off. 遁れ る 。 I shall  be  glad  to  get  off  so  easily. 斯んな 事て 濟 L、 
なら 結構 〇 To  get  off  with  a small  loss. 僅かの 損て 濟む。 To  get  off  without  any 
loss. 損^* せす’ 丨こ濟 む。 He  can  not  get  off  under  three  years. (懲役） 三年 以下で It 
濟 まぬ c T<>  set  a ship  off •(船な 暗 職から） 降ろす。 To  get  ofT  a client. (辯 護 士 
が被吿 4») 助けろ 0 I wish  to  gret  my  goods  off. 賣って 了 ひす こい〇  To 甚 el  on  in 
life  (in  the  world). 出世す る。 To  on  in  one’s  business. 繁昌す る 0 To  get 

om  in  years. 年が 長け る。 To  get  on  with  a man. 人と 折り 合 ふ。 They  can  not 
get  on  <osetl*er, 折り合 {t)Q。  How  does  he  g^et  on  with  the  students ? 生徒の 
受けは 何う か。  How  do  you  g^t  on  witli  the  ladies? 婦人 連と 交際が 出來 るか 
(持てろ かノ〇  There  is  no  setting  on  wit】i  a capricious  man. きま ぐれ 客、 人 (t  附 
合び 1: こ くい。 I hops  we  shall  grot  on  famously  togeiUer. 睦 じく  乙よう 0 He  can 
not  g：Vt  ❶ without  me. 僕が 馬* ふくて  it  遣リ切 匕し^ Q。  If  you  co-operate,  we  shall 
Set  oa  swim  Mins ly. 君の 助力が めれ! f 事は 故障 無く すん すん 進 ひ。  To  set 

ou  vtry  well  by  oneself. —木]^  5 で 遣つ て ff  く。  He  is  settiu^r  on  to  old  age. 
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老年 丨こ 近い。 It  is  getting：  on  for  twelve •十二時 丨こ 近い。 To  get  one^  eoat  on. 
(漸く） 着る。 To  set  out •(何う かして） 出る 0 The  secret  got  out •秘密が 漏れす:。 
Get  out! 去れ。 （又） 馬鹿 拔か せ。 To  set  tnrous 丨 し （試 殮丨〇 及第す る。 (議案が） 
通過す る 0 行き着く。 讀み 切る。 仕 終る （など）。 To  get  there. 目的地 丨こ 行き着し 
(よ り） 目 的を 達する- To  g：cl  thrmigh  wHIi finish、 one’s  task. 仕事 も仕 終る 0 
To  get  an  army  together. 集める。 To  get  the  fire  under  [ control ]. 鍈 火' tS0 
To  set  up. 立ち上がる 、起き上がる 〇( 朝） 起きる 。馬 丨こ乘 る 6 (風波が) 立ち 騷ぐ 〇( 火事 
の) 火勢が 强く ふる* 。(鳥が) 立つ。 To  gret  up  nnd  gret •去る [米俗] ( To  get  up 
a dinner. (宴 會; 起す、 開く 、催す。 To  get  ap  a design. 企てる。 To  get  m> 
one’s  hair. 髮な結 ふ。 She  is  well  got  np. 支度が 好い。 He  & ets  himself  "i> 
regardless  of  expense. 支度 1 こ 金4 •惜ま す 掛ける。 To  Set  a hook. 本; V 編纂す る 
(仕組む）。  The  book  is  well ( elegantly  ) got  up. 本の 仕組 (又は 製本) が 好い。 
The  play  is  well  got  up. 仕組 (趣ん） が 好い。 To  get  up  linen. し P つ 〇 ど） の 仕 
上げ VT る。 To  set  up  steam. 蒸氣を 立て る •（より 一一 態 ミ） 怒る 0 To  gret  up 
grief •悲 し い眞似 (狂言） もす る 〇 To  ffet  up  a subject. (試驗 の 用意 もど 丨 こ）® か 仕 
込み も マる 〇 T ❶ set  one’s  back  ( one’s  dander)  up •怒ろ 〇( 又） 怒 ら せろ。 

Get  [名】 （獸 類の) 仔な 產む 事。 (又) 仔。 丨 Get-up 【名】 （人の) 挤へ 、なり ふ VJ 。 
Gewgaw  (ギ ューゴ ー) [名】 綺麗で 安つ ほ •い 飾り、 見かけ 倒しの 詰ま ら》 もの。 

Geyser  (ガイ サタ） 【名] 沸騰 泉、 噴泉、 間歇 溫 泉。 

Ghastly  (ガス！' すィ） [形】 死人 ふ、 靑ざ めす:、 氣 味の 惡い （傾 もど ）。 凄い、 物凄 さ 
(苦笑 もど）。 [副】 氣味惡 く、 物凄く （靑い 顔^ ど）。 一 1i-ness  [名] 同上 もろ 事， 
Gherkin  (ガ 心キ 'ノ） [名] (醋漬 に-用 ひる） 小形の 胡瓜 (き”)。  「皇帝®、 貴族 黨] 

Ghib^l-Iine  (ギべ T ソ） [形、 名] (价太 利の 法王 派、 即ち R 熬 “Guelph” 丨： 反對 せる） J 

Gh5st( ゴー ウ スト) [名 1 魂、 靈〇  ToSivcnP(yielduP)  Uiegrhost •死 The  Holy 
Ohost. 聖靈。 ❾ 幽靈 。（よ vj) 瘦 tf す: 人。 （又) 裏。 (寫眞 の)^^。  灰 »host 

walks  tbe  earth. 幽靈が 出る （魂が 迷 ふ）。 To  raiso  a srhost. 幽鼉; V 出す。 To 
lay  a Shost. 幽靈 4 •引 込ま ぜる〇  He  has  not  the  shost  of  a cliiwice. 全然 見込 
無し。 Qf 賴 まれ 仕 集 かして 自分の） 名〜 出さぬ 作 名 •（ふ ど ）〇 
Ghostly  (ゴー ゥス トす ィ） [形】 幽霉の （如 >)0 ❾ 宗敎の 0 0nr  Slio^ly  enemy. 悪®。 
0110 stly  father  ( or  adviser  ). 懺悔 吾】 僧。  Ghostly  counsel. 僧侶の 软 訓。 
Ghostly  weapons. 宗敎 上の 議論 （又 |て 刑 R)a 
Grant  (チ％ イアゾ ト） [名] 巨人、 大男。 （よ v〕） 其 類 中で 巨大る、 動植物。 （乂) 怪力の 人、 大智 
の 人。 【形] 大 (何々）。 巨 (何々）。 一ess  [名] 大女。 

Giaour  f デャ ジ v、 [名] (土 茸 古人の 所謂) 邪敎 徒、 耶蘇 敎徒 ） 

Gibber  (チ •ッパ 々） [自動] ベ ちゃべ ちゃ 漯の 判らぬ 事 も 喋べ る。 [名】 同上す る 事。 
Gib/bep-ish  (ギ 'ッ パ〜'1 J ッシ） [名] 譯の 分からぬ す こは'- と、 （所謂） 唐人の]1 1 - と。 

Gibbet  (ギッ ペット） [名] 絞 架、 絞臺 、獄門 臺 。（より） 絞罪。 [他動】 （罪人〜) 絞罪 丨 こすろ、 
獄 Wr- 曝ら す 〇( より —— 人な) 曝し者 丨 こする、 辱める 0 
GVbon  (ギフ ボン） [名] 一種の 手長猿 [印度 産]。 I Gib  bosi  ty 【名】 Gibbous もろ 事。 
Gibbous  (ギジ パス） [形] 凸圆肜 の 0000 n) 下弦 (滿 月と 半月の 間）。 ❾せ むし。 
Gibe  (チ •ャ イブ） [自他 動] (a  nerson 一 at  a person — 人^ 〇餓ろ、 嘲ろ、 嘲弄す ろ、 愚弄す ろ。 j 
Gibbets  (チ •プ ワッツ） [複 名】* (鳥の) 臟为。 ❾襤樓 、ぼる。  L 【名】 嘲笄 、愚弄 バ 

GidMy  (ギッ ディ） [形】 B 眩す る （心地な ど ）〇 目眩の する 衆 ふ （高み もど）。 ❷迀® も、 
う かつい す:、 う はつい す:、 1 It  9 はすろ、 れ 丨 ていない、 輕 々し 孑、 輕 卒も （ 言 勧 5、 ど） 
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一， di-ly  [副】 同上 丨こ〇  —， di-ness  [名] 同上 ふる 事、 す こちく ら み。 

Gift  (ギフト) 【Give  の 名詞] 授與 (M、/、 贈與 (排 0〇  The  position  lies  in  the  gift  of  the 

governor. 知事の 配與 權內丨 こめる 地位。 I would  not  have  it  at  a gift. 只茛 つて 
(要ら わ）。 Vree  Sift,  M 代 進呈。 （又 恩賜。1 1 came  to  me  by  free  ffift, 只 茛 つす：。 
[嵆名 1 贈物、 賜物、 授かり物。 Man  alone  lias  the  grift  of  speech. 言語 U 天の 賜物。 
To  look  a gift- horse  in  tlie  mouth. 賞 物の ら ^ f 探す。 Xew  Year’s  grift. 年玉。 
❷ 天禀 、天賦の 才。 To  have  the  ff ift  of  the  gab. 辯說が 好い。 

Gift  (ギフ！') [他動] (a  man  with  a talent  or  faculty — 才能な どか) 授け る、 賜 七 a 
To  be  ffifted  with  {jsshave)  rare  eloquence. 稀 ふ 雄 辯 家。 

Gifted  (ギフ テッド） 【過分] 稀 もろ 才な備 へす: る、 天賦の 才ゐ る、 天禀の (詩人 もど ）〇 
Gig  (ギ ッグ） 【名】 （行商 ふ どの 爪 ひる） 一頭 曳 きの 二輪 馬車。 ❷ （艦長 乘 用の) 短艇 • 
❸ （ 二 whirligig) 一種の 獨樂 〇 〇 ( = fish-gig、 一 糖 ふざけ 騷さ •• 
Gi  gantic  (デ ヤイ ガンティ ツク) 【Ghmt の 形容詞】 巨大 ふる。 一 a 卜 ly  [副】 同上に。 
Gig，gle  (ギ ッグ 疋） [自動] げらげら笑 ふ。 [名】 げらげら笑 ひ 0 、 

Gig^an  (ギ •ッ グ マン） [名] 二輪 馬革 (gig) も 持つ 人。 (よリ —— Carlyle の 所謂) 天下の 俗物^ 
Gig-rrun'i-ty  (ギグ マ ニ ティ） 【集 名】 （Cadyle の) 俗物 社 曾。  L (富豪の 卑稱) 

Gild  (ギ苽 ド） 【Gold よ り 出で たる 他動詞】 [過分 gilcTed  or  gilt] 鍍金 (めっき） すろ、 金な 
被せる 〇( よ リ ） 光らす、 輝かす。 （又 汚 ふい t のな •金力で) 美しく 飾る、 綺麗 丨こ 見せる • 
To  ffild  tlie  pill. (苦い 丸 藥も旨 さう I こ见 せる 樣 丨二） いや 5、 ものな 面白さう I こする。 
To  gild  over  one’s  vices. 醜い 物 金 錢づく  5、 どで) 綺麗 丨こ見 ぜ ろ。 《U<lert  decs. 
富豪の 道樂 （もど ）0  ©ildecl  youtl* •貴公子。 

Gild  (ギルド） =GuildO 看よ）。  | Gill (デル） 【名】 液量の 名 （約 五 勺 ）〇 

Gill (ギ 亦） 【名] (魚の） え ら 。（よ リ ー人の) 頤の邊 [滑稽]。 To  look  rosy  about  the 
Kills. 健泰ら しい 顔 付。 To  look  blue  about  the  sills. 弱つ す: 顔 付。 


Gill (デ 亦） 【固 名] 女の 名 0 Jack  ami  Gill. 田 吾作と お 鍋 〇 ど）。 

GiK 丨 y-flow-erOV フ； フ〜) [名】 匂 ひ 石竹。 | Gilt  (ギ笫1、） Gild の 第二 過去分詞. 
Gilt  (ギ浓 丨、） 【名] 鍍金、 めつき、 金箔。 ctiit-edsred. 金緣の （本 もど ）0 
Gim^al  (チ •ム パル) 【名】 (羅針盤 S、 どの.) 稱平 環。 

Gim，crack  (チ •ム グラック） 【形、 名] 見掛け 刨 I の 詰 i ら^) (飾り）。 

Gim，let  (ギム P ッ 1、） [名】 雜 (きり)、 n ち H | Gin  (ナ V) [名】 一種の 火酒。 

Gin  (デゾ） [名] 一種の わ ふ。 ❷ （ = ⑽汾 ルが >〇 綿花の 種子な 分け 名 機械。 

Ginger  (チ V デャ 〜） [名] 生姜 （しゃ ぅ が)。 （よ り） 意氣、 銳氣。 (-a!e， -beer,  -pop) 生姜 入の 
らむ U、 （所謂） じんじんび や。  「 （work) 見掛け倒しの 細工。 j 

Ginger  bread  (デン デ ャ心フ ，レッド） [名] 生姜 入の 蕖子 (麵 遨）。 〇こ 金箔〜 付けろ より） 
Gingerly  (ギン デャ 〜1T ィ） [形、 副] 痛い 處 I こ 觸る樣 I: 、 用心 I こ 用心して、': 丨 t ごは、 j 
Gingham  (ギ •'ノ カ ♦ム） [名】 縞 綿布。 ❷ （同上 張の） 傘。  L おつか ふびつ く りで J 

Ging^o  (ギ V グ ゴゥ) 【名】 公孫 樹 （いて ふ）。 丨 Gin，seng  (チ V セン グ) [名] (朝鮮) 人參。 
Gip^sy  (チ •ブス ィ） [名] 歐洲の 浮浪 民 （t と 印度の 一種 族に て色黑 く、 馬 n 食、 賣 卜、 兒童 誘} 
Gi-raffV  (デ ラフ） [名] 麒麟。  L 拐な どな 業と す） 〇( より） 色黑 女“、 す こづら 娘。 ぶ 

Gird  ( 力 •〜‘?*) [他動] [過分  girdled  or  girt]  (oneself) 帶な 締め 名 〇( on  a sword ) 


(刀 V) 帶 びろ、 佩く  0 (one  with  power  or  strength — • 身 I こ 力を) G へる、 强 める。 
To  gira  oneself 一 np  one’s  loins  — for  an  effort. 尻^  ば L よる 、揮 も 締めて 
掛かる、 緊襌 一番す る 0 ❷ （a  place  with  a fence  or  a wall ) 圍 む、 取 リ卷 く • 
To  be  girt  with  walls  or  moats. 壁 や 堀 で 圍 はれる。 


GIR-GIV 


一 482 — 


Gird  〇 •心 ド） 【自動] ( at  a person  ) 嘲る 、嘲弄す る。 【名】 嘲#。 

Girder  (が々 ダ〜） [名】 （鐵) 《〇”:)0( 鐵) 梁 (はり)。 

Girdle  (ガ心 ド艽） 【名】 帶。  To  be  under  the  girdle  ( sar under  aw/广〇. 服 して 居る。 
❷ 環狀 I こ樹の 皮な 剝 ぐ 事 0 [他動】 帶も 締めろ •（より） 園し、、 取 VJ 卷 く 0( 又樹 の） 

皮な 瑱狀 丨こ剝 ぐ （丨 1 實 のり な 善 くす ろ爲 め）。 

Girl  (Jf^) 【名】 女の子、 少女、 娘。  oiclgii’l. 女 (の搰 稽名稱 )0  Tile  girls. 一家 
內の娘 共 〇 Do  so —- there  is  n good  girl. 好い子た •から。 ❷ 下婢 0 ❸ （One’s 
best— ) 情婦 0 —， hdbd 【名】 姐, 陡 代。 III  her  girlhoo 丄 姐 代 丨：〇 
Girlish  (ガ〜 T ッシ） 【形】 少女の、 姐 日步 代の。 （虹 何丨 こも） 少女ら I さ。 (恰も） 少女の 如き 0 
一 け 【副】 同上 丨 こ。 ■ — ness  [名】 同上なる 事。 

Gi  rondist  (チ •ロンディ スト） [名】 （佛蘭 西苹命 時代の) 共和 黨 軟派の 一 fl0 

Girt  (r^>) [名】 （樹 もどの） 周圍。 【他動】 周圍も 測る。 （又) 周圍が （幾 尺) 心る。 

GTrth  (力〜 ヲ） [名】 （馬の) 腹帶。 ❷胴ま 周 園。 【他動】 （馬 I こ） 腹帶 もす る。 
❷胴 まは り （又 UMJ 圍幾 尺) 有る。 

Gist  (デ スト） 【名】 （=/" 々一 of  a matter— 事の;^ 點、 要領、 要旨、 旨 意、 大意、 大要、} 
GiFtern  (ギレン） 【名: J ( = “•// だ/ 7〇 琵琶の 類。  L 主眼、 眼 口、 骨 T。 す 

Give  (ギゥ ’） [他動] [過去  gave, 過分  g •丨 v’en]  ( one  something — something  to  one  ) 
(人 丨こ 物な) ■與 へる、 附與 する、 涉 す、 出す 0 Give  Ilim  an  incli， and  he  will  take  an  ell. 
負ぶ はう と 云へ It •抱かる と 云 ふ （國1 こ乘 る)。 Give  a dog  a bad  name  and  hang 
liim. 難癖 4 •附 ける。 Give  it  a Uard  name,  and  it  is  fraud •惡く  云へは ♦詳 偽た ’〇  j 
He  gave  me  the  gift  of  life. 屯み の 親 0 His  ir. aster  gave  him  his  daughter  iu 

marriage. 彼丨こ 娘な 吳れす こ。 Give  thanks  to  God. 神丨こ 感謝 t£ よ。 CUve  my 
compliments  to  your  parents. 御兩親 1 こ S しく。  To  give  one  a good  character. 

人 も 褒める。  To  S*ve  one  a l>ad  character. 人を 惡く  云 ふ。  To  give  one  a 

diameter  for  honesty. 人;^ •正直た •と 云つ て 褒める • I give  you  rny  word  ( of 

liononr). 男子の 一言 (醬 つて） 0 I will  give  you  my  word  for  C ^answer for^  it. 
保 證す る 0 I can  give  you  cliaplci. «nd  verse  for  {^ssamzver for)  my  statement. 
私の 言 ふ 亊は受 合つ て本當 です。  Give  me  your  answer. 返事 もして 下 5 い。 

I will  ffive  you  a definite  answer  to-morrow. 明日 確答す 5。  I will  give  you 
n lesson  (or  lessons)  in  the  game. 指南を して 遣らう 〇 I will  give  you  odds •(何 目 か) 
置かせる。 Let  us  give  him  a warm  welcome 一 w liearty  reception. 彼; V 歡迎 
(歡 待、 浮 遇） ぜん。 ’rhe  news  gave  me  a turn. 其 報 丨こ接 しれ 時 目眩が した。 The 
sight  gives  me  the  shivers —— the  creeps. 見る と ぞ つと する。 The  thought  g^ives 
me  » pnngr. 思 ひ 出す と濟史 客、 いと 思 ふ。 Exercise  fives  one  a appetites 

運動す ると 食が 進む 0 I wiU  give  you  an  idea  of  what  it  is  like. 何ん t の/こ • 
か 話して 聞 かぜ よう。 Will  you  give  me  a lift  ? 手 つて 吳 れんか c (又) 馬車 (客、 ど） 
U —寸 乘 せて吳 れんか。 Do  not  give  your  enemy  a Iiandle  against  you  (for  censure). 
人 丨こ彼 足 云 はれろ 樣な 亊〜す る 5、。  To  Sive  » blow  ( a death-blow  ) to  private 

enterprizc. 個人 經營丨 こ打联 〔致命傷) ^ •與 へる。 To  give  an  impel  us  to  the  Study  of 
English. 英語 研究 | こ剌 戟な與 へろ。 I did  not  give  a thons：Iit  to  the  matter. 一考 
i t£  W o I will  give  you  the  refusal  of  my  offer  till  the  end  of  this  month. 今 /J 
末 迄 提供の 取捨 tfl 〜與 へる （今月 ポ迄丨 こ返窖 もす れ丨 tS い）。 Give  me  〇 I lik、 
! prfjcr)  the  good  oM  times. 背が 好い。 Give  me  the  man  who  sings  over  hb  work. 
驭 ひ 客、 がら 稼ぐ 様な 人丨こ 限る。 Ciivc  me  liberty,  or  jfive  me  death ! 自山 無く  l て 死 
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する に 如かす。 To  sire  one  a fit. 人を びっ くり させろ。 To  give  one  fits*  — と 泡 
吹かせる。  To  give  one  no  rest. 安心が 出來 W 矮丨こ うるさく する。  Olv©  the 
devil 丨 丨鲕 cl ⑽ .何ん も惡い 者で も 褒む 可き 處丨 t 褒めて 遣れ (盗人 |U 三. 分の 理 わり) 〇 
To  sive  Hi©  devil  Uis  due  (=；/<?  do  his  justice、 … [獨立 句] 公平 丨こ評  | て。 I will 
ffive  him  hfs  own. 萁 けす 1: 惡口も 云 は う f な ど ）〇  To  give  one  hard  measnre, 
虐待す る。 Give  me  a fsiir  chance! 尋常 丨こ 勝負;^ さ して 吳れ。 Give  me  n (fair) 
trinl. 尋常 丨こ 試驗を L て 下さい 〇( 又） 正式の 裁判 も 乞 ふ 0 Give  me  a Ueorinff. 

聞いて 下さ い （辯 護4» 許せ）。 To  jfivc  one  pleasure  (satisfaction). 人も滿 足； J 
せる （悦は •せる ）。 ち To  ffiv©  one  anxiety  ( trouble， pain  )• 人に 心配 （ミ、 ど） な 
掛ける。 The  wound  fives  me  no  trouble. 苦 | こ 成ら) 0。 If  he  disobeys  me,  I will 
ffivo  it  liim.  U ヒ つて (殿つ て) 遣 らう。 I ff«v©  it  to  the  servant  for  his  carelessness. 
そ • ん ざいた •力、 ら 叱つ て 遣つ ナこ〇  I’ll  ffive  him  a (sound)  tlirnsliiii^  — » ( good ) 
licking1 •う んと歐 つて 遣 らう。 To  |?ive  one  a black  eye. 拳闘で 頁 かす。 Give 
him  a rope’s  eml. 鞭打；^ 加へ て (詩 して) 遣れ。 Give  him  a rap  on  the  knuckles* 
懲 しめて 遣れ 0 To  give  one  a wirte  bcrtli. 人;^ 嫌つ て 避けろ。 «ive  the  horse 
tiis  lienfl. 手綱な 許 して 馬の 行く 丨こ任 か tf ろ。  Give  him  line  at  first. 最初は 

寬大丨 こ （飴シ 食 (づ して 置け。 To  give  one  the  slip. 人を まいて 逃げる。  To 

give  one  tlio  g：o-by. 見ぬ ふ Vj も すろ、 無視す ろ、 構は わ。 To  give  one  the  cut 
direct. 人の 顔 4*  見 乍 ら知 らぬ ふり 4 •する。 To  ffive  one  tlie  lie  (in  one’s  throat), 
p 虚言 4 •面 貴す る 0 His  character  ^ives  the  lie  to  his  countenance. 看板に 低 有り • 
To  give  one  the  cold  shoulder. 人;^ すげ ミ、 く 扱 ふ （冷遇す る）。  To  ffivo  one 
tlie  snek  ( the  bag*,  tlie  canvas,  tU©  boot). 免職す る。 To  give  one  tlic  mittcn« 
肿绒砲 4 •食  ft  tf  ろ O To  ffiv©  one  leave  (to  go  home) •(—日 ） 暇を 遣る。 To  jjive 
one  leave  (or  permission)  to  do  something. 許可す; S 〇 Give  me  leave  to  say... 
輝り 乍ら。 To  ffive  one  credit  ( for  io  yen ). 掛け 賣り （信用 貸 し） すろ 0 To 
Siv©  one  credit  for  wisdom. 人丨こ 智惠が 有る と 思 ふ（ 智惠も 歸 する）。 I gave  you 
credit  for  more  sense. 君は もつ と 智惠か •有 ろかと 思 つれ （存外 馬鹿 だ）。 I did  not 
give  you  credit  for  such  skill •君丨 こそん 君、 隱 し 藝がゐ らうと け 思 (: U、 かつす:。 To 
give  one  (due)  notice. 前以て （正式 丨 こ） 斷 る. I give  you  «iue  ど or  fs 山.) warning*. 
(後丨 こ 苦情の 無い 樣丨 こ） 前以て 正式 丨こ (尋常 I こ） 斷 つて 置く  0 Tosiveoneamonth，* 
warning*, ーゲ月 の 猶豫で 解雇^? 豫吿 する。  To  give  one  aUvico  how  to  do  it. 

(遣 VJ 方る、 ど^ 〇敎 へる 0 To  give  one  bints  (or  points). (授業 法 客、 どに 付て) 參考 
I こ 成る 注意‘ 與 へる。 To  ffiv©  one  offence. 人な •立腹 させろ。 To  give  one  time. 
猶豫 する 0 Cave  me  three  days,  jind  I will  do  it •三日 の 御豫猶 下さ れは •致 し ます • 
Give  you  joy  ! ( = I wish  you  joy  ) .お目 出度う。  Give  them  no  ) quarter. 

生命 乞 ひな •すろ 患な 助け て 遣れ (切つ て 了へ)。 To  give  audience  to  an  ambassador, 
謀 見 4 •賜 ふ o To  S’ive  oneself  (^take)  t&«ouble. 勞を轨 る。 I grave  myself  (=/^) 
an  hour  to  do  the  task. 此 仕事 丨こ 一日 左 間 掛かつ す:。 To  give  oneself  no  concern 
( about... ). 心 西^ Ot  ぬ (念頭 丨こ 置か/:)) 0 To  give  oneself  consequence. 勿 ff  ぶろ。 
To  give  oneself  airs. 氣 取ろ。 To  give  a book  to  the  world  (=：  仏：^  it  ) •出 

版す る。 They  give  each  other  the  time  oi  <i«y. (互 | こ） 朝夕の 挨搜 （位は） する • 
❾ [動 名 熟語] To  give  ear  to  idle  tales. 耳を 傾け る、 耳な 貸す、 信す， る。 To  she 
attention  to  details. 注意す； S 0 To  give  (no)  Itced  to  warnings. (人の 注 農 農：、 
心 1 こ 留めて 聞く  (耳丨 こ も 入れ^ 0)¢  To  give  credit  (or  credence)  to  a report, 評 列 
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を传 する。 To  give  birtli  t ❶ children  ( sects  ) •產 む、 生す る 0 To  ffiv©  rise  to 
rumours. 生す る 。（主格の） 爲丨こ 風說が 立つ • To  give  oriffin  ( or  occ«sion)toa 
story. 生す る 原と 成る 0 To  give  effect  to  one’s  words. 實 行す る。 To  ffiv©  play 
to— give  rein  to — one’s  imagination. 想像 丨：任 せ る。 To  give  a loose  [ rein ] to 
one^  passions. 情慾の 欲する 處丨こ 從ふ〇  To  (ful1)  sco!>c  to  — s 切©  01 1) 

露 wins  to  — one’s  genius. 天才な 自由 丨こ 伸丨 てす。  To  giv©  ImUie  to  the  enemy. 

辟 ひな 挑む。  To  Siv©  chase  to  the  enemy. 敵 經 な 追 ふ 众 To  give  tongue. 

(獵 犬が、 吹え; S 0 To  give  vent  to  one’s  feelings. 感情; V 漏 ら彳 a To  give  exit 
to  Steam. 漏らす、 出す。 To  give  month  (word,  speech， expression,  niteranco) 
to  one’s  thoughts  or  feelings. 思想 感情な 表白す る a To  S^e  publicity  lo  an  affair. 
事な •公 I: する。  To  give  currency  to  rumours.  B 尊な •立てる 0 The  old  g：iTes 

place  to  the  new. 新陳代謝。 Steam  will  giv©  place  to  electricity. 蒸氣 が變 つて 
電氣丨 こ 成る。 To  give  way  <〇  anything. 道^  讓 る、 R ける 0 «ive  way  to  your 
betters. 長者 丨こ讓 れ。 Do  not  give  way  to  your  feelings. 感情 丨こ 負ける 5、（ 押へ 乃、 
泣く  §〇〇.  Do  not  give  way  to  such  fits  of  passion. そ の 檫丨こ 時々 准 類 も 起す ふ。 
The  enemv  gave  way  before  the  Japanese. 負けて 退い す：。 The  floor  gives  way. 
二階が 落 ちる。 The  axle-tree  gives  way. 心棒が 折れ; 50  One’s  legs  or  knees  give 
way. 腰を 拔 かす。 The  ranks  give  way — give  ground. 浮 足丨こ 成る、 退却 すろ。 
Circumstances  give  colour  to  a story. 觀 も 添へ る (本當 らしく  する )〇  To  8*vo 
conntenance  to  wrong-doing. 默視す る (暗 I: 獎勵 する)。 T<>  evidence  in 
court. 證言 する。 The  boy  gives  evidence  of  ability. 才能；^ 表丨 i す (偉く 成る らし、）。 
The  sky  gives  promise  of  a fine  day. 好天 氣に 成り さう。 The  barometer  gives 
warning  of  a storm. 暴風雨 4 •警戒す る0  T<>  S»ve  signs  (Hopes,  indications)  of 
activity. 活動の 兆 わり a To  give  ko  sign  of  life. 生きて 居る 樣 子が 無い (息が 絕 ねす こ ）〇 
❸ （onese ば 一 "One’s  life,  one’s  time,  one’s  mind— to  something) 肩な 委 h る、 
扃を 捧げろ、 獻身 する、 熱中す る、 耽ろ v I 自 〜拔 かす 〇 To  &ive  oneselT^body  and 

soul)  to  one’s  studies. 座 問 | こ 熱中す る。  To  give  one’s  life  to  some  cause. 生涯の 
事業 1 二す る。 To  give  one’s  mind  or  attention  to  one’s  business. 職務 丨こ身  ^ •入れる。 
To  give  days  ana  uiglits  to  the  study  of  English. 明け暮れ 硏究 する。 They  are 
eivcu  to  pleasures. 遊 び | こ 耽つ て 居る。  The  child  is  giveu  to  crying. 泣 さ 虫。 

〇 (one’s  life  for  one’s  country  — 生命な) 捨てる 0(so  much  for  something) (幾ら） 
出 こて 貢 ふ 0(  tit  for  ta り 仕返しな すろ 0 I wouldfflv©(=/ ザ 心 鳩） my  lifefor 
such  an  object— in  such  a cause •そ んな 事の 爲め もら 生命な 捨て る。 To  ffivo  sums 
for  the  relief  of  the  poor. 貧民 救助の 爲 め 丨こ 大金な 出 t 〇 What  did  you  give  for 

your  horse? 幾ら 丨こ 貫つ す: か 〇 I gave  5〇〇  yen  for  it. 五百0|こ貫つす:〇置 wouM 
give  anytbixiff  (the  world,  my  ears)  for  such  a success  (to  succed 一 if  I could  succeed). 
幾ら 出して t 惜 くもい • w,iat  would 1 not  give  to  see  him  again  ! 何;^ 出 しても 
今一度 會ひ 度い。 To  give — a Roland  for  an  Oliver 一 tit  for  tat. しつべ い 返し 0 
© ( valuables  in  charge  to  the  captain) 预 けて 保管 させろ。 （ a mail  in  custody 
to  the  police — 警察へ) j 丨波 す。 (valuables into  one's  safe-keeping 一 人丨 こ） 預けろ 0 
❻ (so  much  towards  the  expenses — towards  some  purpose •— 何丨こ 幾ら) 赉附 すろ。 
0 ( one  to  understand — to  know — that  such  and  such  is  the  case  ) 告げる、 尹 ふ。 

■ 1 He  me  to  nnaerstnnd  that  he  was  satisfied. 彼は 私 1 こ 滿 足の 意^ •表 しす: 〇 To 

a horse  to  drlnlc. 馬 じ 水 飼 ふ。  To  ffiv©  a child  to  Buck. 乳 〜呑 史 tf  る • 
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© 【特別 用法】 To  S^e  nlms. 施し なする。 To  give  large  crops. 石 取 v) の 有る 
(種 )0  To  give  good  results. 好成績な 出す (方法) 0 Analysis  ffivea  those  figures. 
分拆の 結果 斯うい ふ數 字。 Ten  divided  by  five  gives  two. 十;^ 五 < ■割れ (て 二が 出る 0 
The  thermometer  gives  go0. 寒暖計は 九十 度；^ 示す。 To  give  bonds. (借用の） 
證 文な •出す 0 To  ffive  one’s  word  ( of  koiiom.). 誓 ふ。 I ffiv©  my  hand  on 
that. 言 S 合 ふ。 To  Clve  instriicUon  (in...). 敎授 する。 To  give  information. 
情報な 傳 へる。 Silence  srives  consent •狄 默丨 エ 承諾の 內。 To 货 ive  counsel. 
智惠 4 •貸す 0 If  the  counsel  be  ffood， it  matters  not,  who  grave  it. 人 ^ •以て 言^；* 
排 t£  す 〇 To  ffive  an  opinion. 意見 も 述べる。 To  give  an  account  of  an  affair. 
報告す る （實 見談 もす る)。 The  Times  gives  the  facts. (事實 な) 述べる、 記述す る 0 
To  ffiv©  orders 一 fflv©  Hie  word. 命令す; S 。 The  general  gave  order  tliat  ... 
(何々） と 云 ふ 命 4 •發 した 0 To  give  judgment  ( or  decision  ). 判決 (宣告） する • 
To  ffive  the  case  for  (or  og：aiiist)  one. 裁判 丨1( 誰の) 勝ち （負け） 丨 こする。 To  give 
tUimers •人;^ 招いて 御鵾 走す る。 To  give  ti b«ll(or  a party) •舞踏 會 (夜會 )^> 開く。 
❾ [動詞 其 儘 名詞の 目的語 附 き] 一つ （何々） する 0 To  sive  a cry — give  » shout. 
一聲 上げ  ^ 〇 To  ffive  a g：roau. う 一ん と 一つ  II 申る。 To  give  a lniisli. 哄笑 一番。 
To  ffivea  siffli. 大肩 、一番。 To  fflve  a nei^li. (馬力り 一聲 撕 く。  To  ffive  a pull. 
— 引き 引く。 To  give  <%  pusli. ー ミ 押 し 押す 0 Give  a gness! 一つ 當て 、御 覽。 
To  give  « queer  100 1“ （妙な） 顔 付な する。  To  give  a kick. 一と 獄り激 ろ。 

<TQ 【Passive  の 憤 用】 It  is  not  g：iveii  to  everybody  to  study  abroad. 洋行の 機會 
得ろ 人は 滅多 I こ 無い。 It  is  given  to  few  men  to  write  poetry. 詩才は 少數の 人 丨こ授 
.かる 賜物。 む was  given  to  me  to  behold  him  once. 其 人 | こ 一度 逢 ふ機會 ^ •得す:。 
A and  B are  gi  vein  to  find  X and  Y. 假定  ら る。  Under  the  given  conditions. 
旣 定の條 件の 下 丨こ〇  Clivcii  the  cause,  the  effect  will  follow. 原因が 有る t のと (假 定） 
すれ 丨て必 す 結果が 有る。 a people,  it  must  have  a chief. 民が 有る と すれば 
首領が 必要。 Given  the  means,  I will  make  the  attempt. 資力が 有つ す こさ、 ら 試ろ。 
【自動】 與 へる、 遣る、 施 しも マる。 To  ffive  and  take. 遣り取り する。 I will 
Ifive  ns  good  «s  I set. 負けす* と 打ち返す、 負けす と惡 口な 言 ひ 返す （ふ ど） 0 It  is 
move  blossca  to  grive  than  to  receive.  貰 ふよな J 施し もす る 力 が 仕 合 t£ も 身。 
❷ (押す と )引1 人む、 へこむ 0 The  ground  gives  beneath  the  feet 一 under  the  pressure. 
踏む と應 へる、 押す と引达 む。 ❸ （on  the  verandah —— 戶 などが 廊下へ) 開く。 
【副詞との 結合】 Tog：iv©  away  the  bride. (神前 丨こ て） 嫁;^ 婿に 波す (役は 親父 又 U 
其 代理人 )0  To  srlvc  away  a secret. すつ ぱ拔  く。  To  giTe  away  one’s  pal oir 
confederate. 仲間 4 •賣る （恐れ 卞 ら と 訴へ 出る） 0 To  give  away  the  show. 見せ 
物 (U ど） の 種な •發 く*  To  ffiv©  oneself  away. (手品な どの） 種〜 見られて 了 ふ。 
To  give  back. 返へ す、 戾す 、遺 付す る 0 (又) 押す と 引 込む。  To  give  forth. 

(奥氣 などを） 發散 する 〇( 又) 噓な傳 へろ、 言 ひ觸ら す。 To  give  iu  papers. (役所 ふ 
どへ） 出す、 提出す る。 I shall  never  give  iu •(決 して） 參 つたと 云 UW (降參 せ 《)• 

‘ Pon’t  give  in  while  you  can  stand  and  see.  足が 立ち 目 0 見ね る內 丨 i 降參す るふ • 

To  give  in  to  a stronger  will. 負ける。  To  ^ive  iu  to  one’s  views. 意見 丨こ從 ふ。 
To  give  off  smoke. (煙 V) 出す、 發す る。  To  give  out  steam. 湯 氣を立 てる。 

To  give  out  a sweet  odour. 畚氣^ •發 散す る〇  To  give  out  orders. 命令な 發 する。 
To  &iTe  out  ratians. 兵粮;^ 波す 0 It  was  g^iven  out  that  he  was  dead. (死んだ) 

こ霄 ひ觸ら L す:。 He  ^ave  liinisolf  oul  for  a provincial  grandee, 地方の: M 大盡と 
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觸れ 込ん た •《>  The  provisions  have  ffiven  out. (兵粮が） 盡 吾す:'。 At  last  the  men 
eraTe  out  one  by  one •(段々 と ） 力®  孑 て 倒れ' f:  〇 To  giv©  over  a patient.  (©者 
が 病人 4*) 見放す (匙 も 投げろ）。 He  has  given  her  over. 女な 振り捨てす:。 To 
be  given  over  to  evil  courses. 放蕩 丨： •耽つ て 居る。 To  give  over  Hying. 止める。 
To  {five  up  a case.  (■者 か •患者； V) 見放す (& 4 •投げろ）。 To  give  np  the  attempt 
in  despair  一 give  up  the  idea  of  going  abroad  一.  g：ive  up  all  hope  of  success. 
思 ひ 切ろ、 斷 念す る。 1 S^e  ®P  as  a bad  job. 駄目た •から 止 l す: （斷念 しれ）。 
To  {five  up  drinking  (smoking). 酒 (煙草) な •止める。  To  grive  up  one’s  business. 

廢 業す ろ。 Don’t  give  up  tlie  ship! 職務；^ 放棄す ろ 勿れ （忠義〜 立て通せ）。 To 
give  up  one’s  studies. 學 問な •止める。 To  give  np  tlie  ghost. 死ぬ。 To  g：ive  up 
one’s  seat  lo  a new-comer. 席 4»| 越ろ 0 To  give  up  a fortress  to  the  enemy. 城;^ 開 
け 波す。  He  is  given  up  lo  all  manner  of  vices. 惡習 丨こ 耽つ て 居ろ。 To  give 

oneself  up  to  intemperance. 淫酒丨 こ 耽ける  n To  give  oneself  up  to  pleasures. 遊び 
l こ 現な 拔 かす 0 To  sive  oneself  up  to  despair.  &暴 自棄す る。 To  give  oneself 
up  to  the  authorities. 自首 して 出る。 To  give  up  the  sword  for  the  pen. 劍 4 •捨 
て、 筆‘ 執る 0 To  give  up  teaching  for  some  other  profession. 敎 負な 止めて 商 

賣換 へな •する。 To  give  «p  a man  for  lost. 助からぬ t O と （死ん た •も のと、 亡い も 
のと） I 帝め ろ。 To  be  given  up  for  lost. 助からぬ ものと 諦め られる （辯 香な 立て 
られ る） 〇 To  give  oneself  up  for  lost. (負傷 客、 ど して） もう 是迄も りと 諫める。 
Give  (ギ ヴ） [名】 （押す と） 引 込む 事、 彈力〇  There  is  no  give  in  a stone  floor •石の 床 I 
Give-and-take  [名] ( policy  ) 双方 侦 立法、 利益 交換 策。  L は 足 I ここれ へる 

GTv^n  (ギ ゲン） [Give の 過去分詞】 旣定の （條件 もど）。 假定の （狀態 ふ ど ）0 
Gizzard  (ギザ々 ド） [名] (鳥の） 砂袋、 眞 胃。 To  fret  one’s  srizwird.  くよくよ する。 
It  sticks  ill  my  gizzard. 不味い。 （よ  v) ) 厭 だ。  「（菓子） 0 j 

セー ィ） 【怫 形] 磨いた、 滑 かふ (革る、 ど） 〇❾ 氷で 冷 しす: 〇( 又) 砂糖 掛けの i 
Glacial  (ゲレー ィシャ $) [形】 氷の。 ❷ （ epoch  pr  period  ) [地質] 永 河 時’ 代。 
Glacier  (ゲレー ィ シア〜） 【名] 永 河。  | Glacis  [名】 [築城] (堡壘 の） 科 堤。 

Glad  (> ♦歹ツ ド） [形】 悅 ベる、 嬉 しがる （人)。 Wine  maketh  the  heart  glad. 酒 |t 心; V 
慰む 0 1 am  gl：ul. 嬉しい。 Are  you  not  glnd? 嬉しく  客、 いか 0 He  is  elad. 

嬉 しがつて 尻ろ。 © ( Be  — of  anything  — Be  — that  it  is  so  — 何〜） tft ぶ • 
I am  glad  that  you  have  passed  一 I am  grlad  ❶ f your  passing  一 I am  gliul  of  it. 
君の 及第 4悅 ぶ (及第 か 其れ や 結構た Oo 夏 am  slaa  to  see  you. 好う こ そ お出で • 
I am  glml  to  meet  you. お始めて。  I am  ffldd  to  hear  it. 其れ や 結 溝です • 
He  has,  I am  glad  to  say,  passed  tlie  examination.  [挿 旬] 結構 5、 亊 I こは (枠が 

及第 しれ も ど ）〇  1 shall  be  glad  to  come. 悦んで 行く。  I shall  be  glad  of  your 
company •附き 合つ て 吳れろ なら 嬉しい。 He  was  fflad  at  the  news— at  hearing  of  it. 
聞いて 悅ん f こ .o  1 should  be  glad  to  know  ( who,  what,  etc. ) 一つ 倜 ひ 度い 

もの だ。  ❷悅! で しき （事)。 嬉 こさ う も v 於 然と しす こ （傾 色 5、 ど）。  A fflnd  niM 

(or  look  ) •嬉し さう な 顔 付。 《l*ul  news  (or  tictiiigrs). 悅 びの おと づれ (吉報）， 
A sriful  event •吉事。 一^ly  [副】 同上 丨 こ。 一 ^ness  [名] 同上 もる 事 • 

Gladden  (ゲ 笋 ッド ウン） [他動】 （人〜) 悅ぱ す、 嬉しがら t£ る • 

Glade  〇フ ーィ ド） [名】 （森 沐 中の） 樹の 間、 樹の 間；^。 

Glad^i-a  tor  (ゲ歹 ディ ヱ ー ィタ… [名】 （古羅 馬の） 斂客 、刼 蘭 士 。（より 一 今の) 躲客 令 
Gladsome  (ゲ 歹ソド サム） [形】 悅 (t •しき、 婿し き、 樂 しき （光 豪 もど） • 
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GlacFsfone  (ゲ 歹ッ ドスト ウノ） 【固 名】 英國の 政治家。 （よ ヴ) 一樋の 遊货馬 igc(bag ) 

GGir  〇で 一り 【名】 （工業 爪 の) 蛋白 0 L の 旅行 爪鲍。 (claret) 廉愤 の 怫國產 •赤葡萄酒」 
Glaive  (クマー イヴ） [名] 段平 (だんびら )〇  「U な 迷 It す 

G!am/o(u)r  (グテ マ〜) 【名] (人口  ^ •引  く) 寬 力、 奴 力。 To  cast  ft  g>l amour  over  one.J 
Glhce  (グ歹 シス） 【自動】 （ata  watcli)  5 らり と 見る、 一見す る、 瞥見す る。 （over 為 
letter) ざつと 「4 も 通す。 （up) ち よいと 仰ぎ見る。 （down) ちよい と 下な 見る „ 
0 (at  a matter^  7^///  af  it,  touch  vpon  it  ) ほのめかす、 喑 1 こ 諷すろ。 （ over  a 
subject ) ざつと 說く  0(  off  or  from  a subject ) 話が 逸れろ 0*  ❸ （ off  or  asida  ) 

(鉉彈 などが) 逸れる 0 a (光ろ 物が H 光 もど 丨 こ） M めく、 ちらつく、 ち らちら す;^ 
【他動】 （one’s  eyes  at  or  on  ail  object)  y るり と 見ろ、 一見す ろ 、瞥見す ろ 。(〇 ne，s 
eyes  over  a letter ) ざつと 目 通す。 

GUnce  (グ^ゾ ス) [名】 一見、 瞥見 〇 To  see  ttt  a glance. 一と n で (一; l して) 分かる, 
To  east  a grlanco  sit  (or  on)  anything. ざつ と 見ろ。 They  exolian^eU  glances， 
互丨こ 目く ばせ した 〇❸ （砲 彈ミ 、どの) 逸れ、 客、 ぐれ。 ❸ （光ろ 物の） ちらちら すろ 事 • 
G!and  0 歹ン ド） [名] [解、 植] 腺。  | Glanders 【俊 名】 （馬の） 鼻疽病 0 

Gla^du  !ar  (グ 笋ン デュす〜） [形] 腺の （如き）、 腺 レ 有する。 

Glare  〇 てー ア） [自動】 （日光、 などが） fe  く 光る、 目丨 こざらっ く、 ぎらぎらす ろ。 （よ vj  — 
人の 服裝 もど が) 惡く  1:1 立つ、 障り 丨こ 成ろ。 (僞 リ豸 、どが') 明々 たり、 叨 $ : 見えろ、 
明か 過ざる u Willi  glaring*  eyes.  f| 〜 怒らして。 Olaring：  colours.  [\ 障り ふ 色 a 
A glaring;  error. 明々 たる 誤讓〇  A grlaring：  falsehood  — the  statement  ia 

Slsxrinsly  false— a glaring：  lie. 白々 し い 言。 A glaringr  fact. 麗々 しい 事：®。 
© (at  or  on  a person  ) き （にら） む、 n めつ けろ。 （at  each  other ) 瞰み合 ひ • 
[名】 m こぎら っく 事、 眩 光。 ❷ 色 眼、 睥睨 (:  へ ぃげぃ )0 
Glass  (グ 歹ス) 【貫 名】 硝子、 玻璃。  One  who  lives  in  a g：lass  lionse  should  110¢ 
iluow  stones. 自分 丨こ疵 の 有る もの U 入の 缺點 を擧げ ぬが 宂 し。 [费 名] 硝子 器。 
❷ レ= looking-ghtss 、後。 ❸ し= wine-glass') こつぶ、 评盃: A jfiass  of  wine. 
一杯の 酒。 ❻ （： = eye-glass) 紫 遠 鏡、 顯微鏡 (の 類)。 ❺ [複】 眼鏡、 雙 眼鏡 。 
❺ （ = sand-glass,  weather-ghss,  etc. ) 砂時計、 喑雨 計、 寒， 什 （ふ ど）。 

Glass  0 •歹 ッス） [他動】 （ = reflect) (鏡な と *7 こ) 映' ~ mountains  s：lasa 
ilicmsclvcs  一 are  gl  assert  — in  the  lake. 山 か •湖水 丨こ 映る 
GI さ ss- [複合 詞 ] ( -blower  ) 玻璃 エ。 （ .eye  ) 義眼。 （ ^pa^ep  )。 硝子の 粉な 引い すこ 紙* 

( -ware  ) 玻璃 器“  -work  ) 硝子 細工。 （ -works) 硝子 エ瘍。 

GUss’y  (ゲ 笋ッ スイ） [形] 硝子の (如 さ)。 ❷ どんよ 礼す こ (眼 もど)。 ❸ 鏡の 如き (海な ど) • 
Glau-co^ma  (グ p — コー ゥ マ） 【名】 [醫] (眼球の) 硝子 液 不透明 症、 綠內障 d 
Glave  イヴ) [名] =GkiVeO 看よ) 〇 

Glaze  〇でーイ ズ） 【Glass より 出づる 他動詞】 （窓 もど 丨 こ） 硝子な 張; 5 0 ❷ （淑戶 物に） 
燒藥 V 掛け ろ 〇( より） ❸ （布、 紙な ど丨 こ） 艷>  付ける。 Glazed  impel*. どうさ 紙。 
0( 繪 1 こ) 上塗りす ろ 0 【自動] (眼 もどが） どんよ リ する 0 【名； K 瀬戶 物の) 錄逛 ‘ 
Glacier  (ゲ P， ィクャ — ） 【名] 硝子 屋。 

Glaring  (ゲ イズ イング） [名:！  Glaze する 事 （又 は 物) 〇( 殊 1 こ） 窓猜子 〇 (又) 燒藥。 

Gleam  0 T イー ム） [名】 (暗中の 刀の 如き) 光 り 0 (瞬時の) 輝 さ 〇 (よ り）瀣 か 丨こ 見える 事 • 
An  occasional  gleam  of  humour. ち よいちよ い 出ろ 滑穩。 Not  a gleam  of  hoper 
微か も 望み L 無 L。 [自動] (暗中 丨 二） 光る 0( 又丨 エ 時々） 輝く。 

Qlearr/y  (ゲす イー ミイ） [形] (暗中 冬 リ 時々） 光 vj な發 する （由 匁も ど） • 
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Glean  (ク ，す ィー ゾ） [他動] ( wheat— a field ) 別 り殘 しな 集 めろ p (ぶり —facts  from 
history — 事實名 、どな) 苦心 して 集める。 [自動] 落镳な 拾 ひ 集める P (よ り一 事實 
ふ どな 彼 力 •此方より） 拾び 集めろ 0 -^ings 【複 名】 落穗 集。 

Glebe  0 T ィ ーブ） [名] [詩] 土、 土地、 田皇 〇 ❷ （ = glebe-land、 寺 頭。 

Glee  OT , —） [名】 歡亶〇  To  be  in  liigli  gloe— fall  of  fflce. 悦ひ •勇んで 居る。} 
G：en  (グ ひノ） [名】 山 爸、 幽谷。  L ❾ 一種の 和聲 歌曲 〇ゾ 

Glib  OIT ッ テ） [形] ぺらぺら 喋べ ろ、 口 の 達者 も、 達 辯 5、( 人)。 (又) 流暢 も、 能く 動く （舌) 》 
一 [副] 喋々 と*、 ぺらぺらと 、すらすらと。 一’ness 【名】 同上 S、 る 事。 

Glide  〇歹仆 ') [自動】 ヒ る樣 丨：步 む、 すらすらと 動く  〇( 河 ふ どが） 音 無し 丨こ 流れる 0 
f on  or  by— 持が） 知らぬ 間に 過ぎる、 何時の 間丨 こか 經つ 〇(〇 打— int0  some  state) 
何時の 間 丨二か f 何う か） 成つ て 居る 〇(  off— into  some  region  ) 何時の 間丨 こか 行つ て 


(來 て) 居る。 【他動】 ヒろ檫 I こ 走らせろ。 Light  airs  g’liilert  the  bark  <m  her  course. 
軟風 丨こ 吹かれて 船は 走る ともなく 進み 行く。 【名】 滑 かふ 運動。 

Glim  (VlT ム） 【名】 [俗] 燈 火。 》卵祕 the  glim put  out  the  Light)  ! 燈 火な 消せ。 
Qlim^ep  (グ ザム マ 心） [自動】 薄暗く 照らす、 微かに 光る 〇( 又) 朦朧と 見える、 ぼんゃり 
見える。 Gli.nmeiins. 薄明 vj 。 [名】 薄明 リ 、 微か' fj： 光り。 (又） ぼん ゃ り 見 表る 
事。 一 ing  [名】 う マう す 知る 亊〇  To  have  a Jflimmci 如 ST  of  the  truth. うすう 
ャ 知つ て 店る。 


Glimpse  (rr ム ブス） [名】 （三日月の 檫丨 こ） ちらり と 見える 事 〇( 又） ち ら りと 見る 事。 
To  catch  a glimpse  of  a face •ちら  v) と 見す： (計り)。 T2ie  glimpses  of  the  moon. 
(沙 翁の 所謂） 世態。 [自他 動】 ちらりと 見る、 ちらりと 見ね る。 

Glint  0 T ゾト） 【自他 動】 （目な 射ろ 樣 丨こ） 光る、 輝く。  「【名】 同上す ろ 事^ 

Glisten  W ッ スン） 【自動】 （月光に-露 や 砂 4 •見る 漾卩） E1 丨こ きらめく、 さら きらす る メ 
Glister  (ゲ す/ スタ v) [自動】 [古] (金銀 寶 石の 如く） 光輝〜 發 つ。 【名】 同上 する 事。 
Glitter  (ゲ すッ タ〜） [自動】 （金銀の 樣 I こ） 光り輝く 、ぴかぴかす る。 [名】 光輝、 燦 湖。 
Gloam  (グ孖ー ケム） [自動】 薄暗く 成る、 陰氣 I こ 見えろ。 一 Wg  [名】 黄昏 ひこ そがれ）。 
Gloat  〇云ーゥト） [自動】 （on  or  upon  a heap  of  treasure  ) 滿 足さう 丨こ 見取れろ、 
垂灌 して 眺める。 ❾ （ over  one’s  victim  ) 氣味 好げ 丨こ 打ち 眺める。 

Qlobe  (グ？ ー ゥブ） [名] 球。 (凡べ て） 球状の 器物、 球燈〇 ど）。 （■化 h) 河 膝 (ふり。 
0 (The- -） 地球。 （Terres 丨 ria 丨 一） 地球儀。 （Celestial— ) 天球) 60(-trot’ter) 世界 
觀光 者。 The  whole  fiiabitahlo  globe. 全世界。 

Globu  lar  [形】 球狀 の。  I Glob’u 丨 e [名】 小 球 (血 琿 もど)。 

Gloom  0 ルー ム） [名] 暗黑 。(薄：) 喑が り、 朦朧、 おぼろ、 不叨 。❷ （心の) 爵 、憂爵 、氣の 
ふさ ざ、 陰氣〇  To  cluiss  Olie’s  Sioom  away. 欝；^ 散す る。 【自他 動] 喑く  5、 る （又 
II マろ)、 陰氣丨 こなる (又はす る)。 ❷ い loom  darkly) 物凄く 見える、 氣味惡 く 見えろ。 
Gloomy  (ゲルー ミィ） [形】 （薄) 喑 h 陰氣 ミ、、 うつとう しぃ （天氣 もど ）〇  ❷ 憂欝 ミ、、 

欝 々とした、 陰 薄な （心地 もど）。 一 ^ly  [副】 同上 丨 こ。 一 1-ness 【名】 同上 ふる 事。 
GIo  ri-fi-ca^ion  0,9 V) フィケー ィ ，ン ョゾ） [名] 證 美、 崇拜。 ❷ [俗] お祭り 、お 祝 ひ。 
Glo'ri  fy  (ゲ —ゥ、 】 ファ イ） [他動】 （God  — 祌丨 〇榮光 （glory)；^ 歸 すろ、 詖矣 すん 崇拜 
彳 ろ。 ©(神が 人丨 こ） 天の 榮光 ^授 く • ❸ （月 もどが 平凡^ 物〜) 光り輝かす、 尊く 
する、 （詰ら W 物丨こ ） 威光な 添へ る。  龢 

Glorious  (ゲ 5 — ゥ、) アス） 【形] 光榮哧 々す こる、 威光 堂々 たろ 〇( よ VJ) 吐烈 なる、 愉决 極まろ。 


It  is  fflorious  fnu  to... 愉快 卜 5 乏 ろ。 A glorious  ilny.  H 本日  f {1。 A glorious 


•壯烈 もろ 光 莰。 ©上 栂诹の (借金 取 の — ly  [50  — ness 【名; J 
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Glo’ry  (ゲ ウ 、】 ィ） [柚 名】 (天の) 榮光 。（人の） 光榮 、高名。 A field  ofslorjr •名 響の 
戰塲。 0 天榮 、天福。 Saints  iM  Slory. 在天の 聖徒。 To  So  to  fflory. 死ぬ 
To  send  a man  to  fflory. 殺す [滑稽]。©  讚美、 惑 謝、 崇拜。 Glory  b©  to  Ood! 

神 か 讀め稱 へよ。  〇 (太陽な ど の) 光輝。 (聖徒な "!• 巧备光 a ❺ 榮# 榮 華_ 

Solomon  iu  all  his  glory  was  not  arrayed  like  one  of  these  [lilies]. ソロ  乇 ン 石^! 
か® め I 時だ丨 こも 其 裝ひ此 百合 花丨こ 如か ざり 孑。 （より） He  was  in  all  his  glory 
last  evening. 氣焰萬 丈。 [普 名] [槪 して 馥數] 榮骞 (誇 v) ) とす; 5 も の。 Peace  and 
order  are  Japan’s  fflorics. 日本の 誇る 所。 His  greatest  glory  is  his  poverty. 第一 
I: 誇？ とする 所は 清貧。  「（in  one’s  strength) 榮# とする、 誇; s、 悦 ぶ。 1 

Glo’ry  (グ p— ウ、) ィ） 【自動] (fn  honourable  poverty — 淸 貧る、 どな •却って) 誇 vj とする。} 
Gloss  〇 •甘 クス） 【名】 （本文の) 註解、 解釋 。（よ vj) 故意の 曲解。 【自他 動】 （the  text— 
upon  the  text) 註解す 石、 解 釋〜附 する。 （よ り） 故意 I こ 曲解す ろ、 故事 附 ける。 

Gloss  (クゞ ジス） [名】 艶、 光澤。 （より） 麗 色, 虚飾、 掩 飾。 [他動】 （表面に) 艷も附 ける、 
光渾も 添へ る。 句 (over  one’s  faults — 缺點 40 巧に 繕 ふ、 彌縫 する、 上手 丨こ掩 ふ ^ 
掩飾 する。 （over  a difficulty  — 雖處ふ どを) 綺麗 丨こ ごま かす。 

Gloss，ary  (ゲ& ツサ、) ィ） [名】 （經典 もどの) 用語 解。 （何々） 辭 書。 

Gfoss’y  (ゲ 迁 ツ スィ） 【形】 艷 わる、 光澤 ある (表面 ふ ど)。 ❾ （外 容) 尤もらし さ (口實 もど) • 
Ji-iy  [副】 同上 丨こ〇  ^i-ness  [名】 同上 もる 事。 

• Glot，tis •(ゲ &ツデ ィス） [名】 [解] 喉 口、 聲 P3* 

Glove  (グ 歹ヴ） [名】 手袋。 (又 錯 の） 小手 n To  throw  down  tho  ffTove. 戰 ひ;^ 挑む* 
To  take  uP  tlie  slove. 挑戰 丨こ應 する。 To  fit  like  a glove. さちん と 合 ふ • 
To  be  band  and  fflove  (with  each  other). 親密 ふ 仲 （比較 —— 漏 さ ぬ 仲）。 To 
handle  without  ffloves. 手び どく 扱 ふ。 【他動】 （手 | こ） 手袋〜 篏め る。 

Glover  (ク 芗ヴ 〜） 【名] 手袋 仕 立屋。  v 

GI5W  0 在 ーウ） [自動】 (鐵 4 燒 ぃた 樣 1こ） 熱して 光 v) な發 する、 白熱；^ 發 する、 底から 光ろ。 
©(水浴を しれ 後の 樣 丨こ 扇體 もど が y ほ 一と ぼ る、 ぼっ ぼ とほと ろ、 ぼか み マろ 。 
❸ (烈しぃ 運動^* して 顔 か) 眞赤丨 こ 成る、 生氣滿 々す: A glowiiigr  picture  or  gallery. 
(生きて 居て ほと VJ か 有る かと 思 ふ 計 り | こ） 生色 ある 繪。  To  describe  or  narrate 
1,1 »Iowl,|e  terms— gnre  a glowing accoim^ 生き て 動く 樣 が) H 丨こ 見える 漾丨こ 話す 
(講 擇師 見て 來た樣 ミ、 嘘を吐き）。  〇 ( with  enthusiasirij  ambition,  the  love  of 

conquest,  etc.) (心が) 熱情 丨こ滿 っる （比較一 滿 腔の 熱血 L 【名】 （おき、 焼け 鐵な 
どの) 邀莖 、继 001 amp) 白熱 燈。 ❾ (顔 ふ どが） ほと って 眞赤丨 こ 成る 事、 ほと ほ *リ。 
To  be  01 1) in  a ffioW. (運動 ふ ど して) 顔な 眞赤 丨こ い C 居る 〇❸ 熱情、 熱烈。 — 
Glow’er  (グ芗 ワ々） [自動] ( 二 frown,  scowl— a man) 目を 怒らして め 付ける バ 
Glow-worm  (ゲ ロー ウ 〜ム） 【名] 土螢。  L 【名】 怒 色、 白眼」 

Gloze (ク甘 ー ウズ） [自他 動】 （=ぶ ん灯一 over  one’s  faults  or  evil  deeds ) 巧み l こ 繕 ふ、 
彌縫 する、 掩ふ 、掩 飾す； S、：： •まかす。 ❾ [古] 巧言を 用 ひる、 詔 ふ、 媚びる。 
Glu-cKnum  〇，； サイ ナム） [名] [化] 会屬 元素の 一 f ^Beryllium  )# 

Gly’cose  (ゲ 7D- づ ウス） [名] 葡萄糖。 

GIUe  (ゲ冗 一） 【名] 膠 (にかは) 0 [他動】 （ one  thing  to  another  ) 膠で 附 ける、 膠着する. 
GUl’ey  〇采 ーイ） [形] 膠 貫の， ni て n ばす る （物質な ど）。 

Glum  〇 •す ム） 【形] 欝 ぃだ、 鬱々 しす:、 むつと I す:、 谧 ぃ、 むづか I ぃ、 陰氣も (面 もど） • 
一 [副】 同上 丨 こ。 一， ness 【名】 同上 もる 事。 

Glut t グ字ツ ト） 【他動】 （腹; V) 滿す こす、 鉋 かす、 鉋％ 足らし む。 To  glut  oneself  witli  foo4. 
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大食 ひする 0 To  lhe  market 一 tlae  marUet  is  glutted  with  commodities. 

品物〜 過度に 供給す る、 市場が 支へ％  To  slut  one’s  ire. 思 ふ 存分 恨みな 喑ら す。 
【自動】 大食 ひ （狍 食、 貪 t) マろ、 璧 皇^。 [名] 暴食、 大食、 鉋 食、 貪食。 （より) 
充滿 、供給 過度。 A glut  in  tlie  marltet. 有 荷 過多 0 
GUl^C ゲルー テン) 【名] [化] 植物 谬 質、 植 膠、 麩質。 

Qi^ti-nous  (ゲルーティ ナス） 【形] 膠質の、 n ば n ばす る （t の）。 （咖〇 餅 米 0 
Glutton  (ゲ 歹ッ ト/) 【名】 大食 家、 饱食 家。 （of  books) 暴讀 家。 （for  work) 暴 _ 家。 
Glutton  ous  (ゲ 歹ット ナス） 【杉] (mail) 大食 (家)、 暴食 (家)。 

Glutton  y (ゲ 竽ット ニ ィ） [名】 大食、 暴食、 貪食、 胞 食。 

Glyc^erinCe) (ゲ ザサ 、、レ） 【名】 原 名の 鏃。 (所謂） リス リン。 

Gnarled  (ナ- ル W) 【形】 節 だらけの 〇 (and  fantastic  ) 面白く いち •けた （古木 もど） Q ， 
Gnash  (ナ ッシ） [他動] (one’s  teeth  ) 切齒 する、 はがみ する 0 

Gnat  (ナット） [名】 蚊の 一種。 （よ り） 些細： 物、 璜末 5、 事 〇 To  strain  a ffnat  ( and 
swallow  a camel ). 區 々す： る こと I こ賴着 する 0 t 

Gnaw  ( ノー） 【自他 動] [過分  gnawed  or  gnawn]  (the  wall — at  or  on  or  into  the 
wall — 鼠 客、 ど が) 嚼 る 0 ( away  or  off  anything  ) 嚙リ 取る 〇 ( through  a rope) 
(越;^) 猶 vj 切ろ。 （a  hols  through  a wall —— 壁 も)® ち •つて (穴^ 〇 明ける 〇( より） 


❾ （錆 ふ どが） B 食 ひ 込む、 腐蝕す る。 

Gneiss  (ナイス） [名] [地質]} 丨 r 麻 岩。  I Gnome  (ノー ゥム） 【名】 金^ \格シ  • 

Gnome  (ノ- •クム） 【名】 （地中 丨こ 住みて 金山る、 ど〜 守 謹す る と傳 へる） 地 情、 地 鬼。 （又）} 
Gnomon  (ノー ゥ 乇ゾ） 【名】 （日 日 f 計の） 指 時 針。 ❷ [幾 W] 整 折 形。  L 一寸法師」 

GnoVis  (ノー ゥ スィス) 【名】 靈界の 智識、 直觀 、深 智〇 

Gnosticism  (ノス ディ スィ ズム） 【名】 （第一 世 祀ょリ 第 六 世 祀迄行 はれし） 宗敎哲 學 折衷 
主義、 一種の 神秘 學 (基督 敎禪と も 稱す可 さもの)。 

Gnu  (ニュー） 【名] [動] 角 馬、 一種の 給 _ [南阿 產]〇 

Qo  (ゴー ゥ） 【自動] [過去 went, 過分 gone] 行く、 往く 、到ろ、 進 Lv 去ろ、 M く さ、 ろ。 A 
train  goes  fast  or  slow. 速し 、(のる  v 、) 汽車。 To  easy. 靜 | こ 行く 0 T ❶ S<>  strong*. 

精な 出 して 行く。 To  straiglit. 眞直 ぐ丨こ 行く。 This  clock  will  not  go. よく 
止まる 計 だ。 The  carriage  must  go. 抱へ 馬 軍 も お廢 めた *〇  Mere  goes ! さも 
始めろ 各. There  goes  the  man  who  . ••ゐ そこ 行く  の ll 。 There  ffocs  the  bell! 
あれ 鐘が 鳴る。 ! went  the  gun. ズ ドンと 一發。 This  book  ffoes  on  that  §helf. 
あの 棚 二乘る 本た •<>  This  key  goes  in  that  door. あの 戶の鍵 だ。  0o  tlion  aiul 

do  likewise! 汝も 斯く爲 せ。 Go  jind  see  wliat  is  the  matter ! 何事 だか 見て 來 い。 
What  a man  to  go  and  <lo  such  a thing  ! 馬® 客、 事 4 •す る 人ず こ .〇  Have  you  been 

an«l  ffone  and  <lone  such  a thing? そ ん も 馬!® な 事な したの か。11 e was  resolved  tQ 


go  [and]  seek  his  fortune. 運試し 丨こ 行く  決心。 IIer  colour  came  and  wcnl  赤く 
成っ す： り靑く 成った1) (顔色を 色々 丨こ變 へす: ）〇  Valour  will  come  and  異 氣丨 

一定 不同の t の 5、 ら す。 Money  isathingthatconicuaiMlsoe** 金11 天下の 融通 物。 
Ijghtly  come,  lightly  go. 得 易 き物丨 1 失 ひ 易し  You  may  come  and  So  at  any 

time. 何時 來て 何時  Kf  って  IS  Lo  You  may  ffo  or  “ay  at  your  pleasure. 去ろ も 
る も饵隨 t。  let  me  sro! 私〜 逍 つて 下さい 0 む is  a mistake,  but  let  it  ffo. 

間違 tt 間逮 にが 打 捨て、 砬 け。 To  so  n パ11 S. (球 もど) 飛び 行く 。(敵が) 逃げ 行く  i 
To  go  sltoppin?. 贯 ひ 物 1 こ 行く。 Let  {?〇  your  hold  — let  So  [your  hold]  of  my 
hand  ! (手〜） 放せ 9 These  facts  tfQ  to  show  that  he  is  a gre^t  man. (偉人す： る 事な） 
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證 する 丨こ 足ろ 0 Wliat  qualities  go  to  make  a great  man? 偉人と 成る I こ 必要 客、 
(資格は ）〇  So  far  as  my  experience  goes， … 僕の 經驗の 及ぶ 丈では （俊の 見聞 さ 
L すこ處 では そ ん 5、 事は 無い も ど）。  He  was  silent,  so  far  as  words  urent.  口 丈は 

默 つて 屈た 0 1 waited  ten  years,  so  far  as  my  feeling  went. 心 持 文では 十 年 l 持 

つた 樣ふ氣 がする 〇 No  one  writes  better,  so  far  ns  style  goes. 文章 丈は 敵 無した’ • 
@ (a  hunting  — a-shooting  — a-fishing  —— 獵、 敍獵、 漁獵） 丨こ行  く 〇 ( a-boating  ) 
(•母 遊び） に 行く。 _此 接頭 前置詞“ か”  U 現代英語 丨 こては 略 マろ〜 常と す、 次の 
熟語 U 例外 6 To  SO  Messing. 乞食す ろ 0 (より 一 卒業生な どが) 資れ 客、 くもる。 
❸ （about  one’s  business 一 仕事 丨 こ） 取 り 掛 v ろ乂又 何ん な） 遺り 方；^ する。 IIow 
do  you  ero  about  it? 君の 遣り 方は。  This  is  how  I go  about  it? 僕の 遣り方 は 
斯う 0 You  k ❶ aljout  it  in  the  right  way  (in  the  wrong  way) •遣  v) 方が 好い (想い )〇 
War  must  be  jjone  about  ia  earnest. 戰爭 *4 •する 名、 ら本氣 で。  Go  about  your 

business  ! 一 Begone  about  your  business  ! 此處 | こ 11 川 力、 紐い、  さつ さ と歸れ • 
〇 ( across  the  sea — 海 4〇 波ろ。 （a  mountain,  a river ― 山 40 越す。 (河な) 越える。 
❺ ( after  gold  or  riches ) 探す 、炎め h 。(何な） 目的と すん 〇(  after  a man )艺 際〜 
求める。  Some  people  go  sifter  fame,  some  go  after  wealth. 名利 | こ 奔走す る。 
© (against  a man — - 連 もどが) 向かゎ、 開けぬ 0( 訴訟 もどが) 旨く 行か) o0(against 

、 ' one’s  nature 性 1 こ) 合 110 、逆 ふ、 反す る、 背く。  Luck  has  ffone  ag：aiiist  him. 

運が 向か W3  The  world  goes  against  him. 世の 事が 思ふ樣 1 こ 行か >Q0  If  the  war 
had  g-oiie  against  us,... 項! /p  か く そ亍 か 5、 かつたら 0 It  goes  Rffainst  the  grrain 
一 g^oes  ajjniiist  the  »toma«h. 氣 I こ 食 わ 0 It  will  g-〇  against  the  strain  to 
own  a fault. (己が 過失；^ 自白す るのは） 厭ゃる、 も の だ。  It  ffoes  against  «ny 

princlpleei  to  accept  this  money. (此 金な 取つ ては) 拙者の 豫 ねての 主義 U 反する 0 
It  goes  againsC  my  conscioncc  to  deceive  a man.  人を 欺く の U 良心 I こ 背く。 

❼ ( at  a task  ) 攻めろ、 遣つ 付ける 0 They  went  at  it  with  set  teeth — tooth  and  nail. 
大 決心で (猛烈 丨 こ) 遺つ 付けた 0 1 wili  now  so  at  my  lesson. 是れか ら 課業〜 遣らう • 

❽ ( before  a person  or  a thing  ) 5fe 办 つ。 Those  who  went  before  me  (and  those 
who  come  after  me ). 祖先 (と 子孫）。 Pride  goes  before  a fall. 黯る 者は 亡ぶ 0 
© (behind  a decision  — 一決の 理由 5、 ど 4») 苒調杳 すろ。 QD  (between  two 
parties- —- 雙 方の！? T! 丨こ 立つ て） 忡人 かすろ 0 QD  ( beyond  some  performance  ) 
.(人の 手際 5 •ど丨 こ） 優れる、 上は 手丨こ 出る。 1 never  saw  anything  that  went  beyond 
this. 是れ 以上の 手缭 it 未/ご 見 To  go  !>cy oud  ( all ) bounds. 度〜 過：: す 0 
€B  (by  some  one  or  something ) 見 n ふりす る、 無視す る、 構 it ぬ、 埤 し 拔く〇 
(by  a rule — 規㈣ 〇據ろ _ 。（  by  the  name  of  Johnny  ) 通稱 (何） •と 云 ふ。 This  is 
a good  rule  to  go  by. 此規 Ml こ據る と 使 利た *"0  I have  liothlngr  to  g：o  by. 據り處 
が 無い。 Everything  goes  by  interest  nowadays. 當 節は 何事 も 手 次第 0 Promotion 
goes  l>y  favour. 弈進  U(&  官 の) 氣受 次第。 Dreams  go  l>y  contraries. 夢は 逆 さま • 

To  so  by  the  board. (檣が) 极か ら 折れて 海中 丨こ落 る 〇( よリ 身代 客、 ど が） 亡ぶ • 

CE>  (for  a walk  ) 散步丨 こ 行 for  the  doctor  ) 呼び I こ 行く。 （ for  the  medicine  ) 
(藥 な) 取 りに 行く  〇(  for  SO  much—— 幾ら U) 寶れ る、 通丨 1丨 すろ。 ( for  a man ― ■人 I こ） 
掛かろ、 打つ て 掛かる [俗] 0 ( for  or  against  one — 訪訟亊 件が） 利益の 判決 (勝訴) 
I こ 成る、 不利益の 判決 (敗訴) 丨こ 成る 0 The  article  goes  for  less  than  it  is  worth. 價値 
丈 1 こ寶れ rj。 To 这〇  for  not  Hill  ST  (or  little) •(—文 | こも 成ら JQ の 意味より） 無駄 丨 こもる。 
All  my  efforts  went  for  not 5i  1113：  ( = came  to  nctttght、) . 折角の 骨折 水泡 1: 歸 す。 
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CD  ( in  some  clothes  — 着物 40 着て 行く。  what  shall  I so  in? 何; V 着て 

行かう か 〇 I won’t  go,  for  I have  iiothing：  to  go  in. 着て 行く 着物が 無い (から )〇 
€E)  ( into  the  country — 田舎へ) ■行く 0(into  a house —— 家 1こ） 這 入 50(into  details 
or  particulars — 詳細 1 こ） 5¢  る into  a case  or  a question  ) 調べろ、 調® する。 
( into  a subject ) 硏究 する。 （ into  a scheme  ) 乘リ 出す、 乘リ氣 l こ 成ろ •（  into 
business) 實業畀 丨こ這 入る 〇( into  action) (軍艦が) 戰鬪 4 •開始す る 0( into  mourning 
for  the  deceased) 表 服 も 着る 〇(  into  operation  ) (制度が) 實施丨 こ 成る。 He  dips  into 
everything,  but  he  does  not  go  deep  into  any  subject. 深く 硏究 すると いふ 事が 無い。 
He  sroes  beart  and  soul  into  any  scheme.  何事で も 非常 丨こ乘 り 氣丨こ 成る t 質 )〇 

€B  (off  one’s  legs') 倒れる。 (off  one’s  head) 發狂 する。 （off  the  hooks) 死 《 [俗]。 
QD  ( on  an  errand  ) 使 ひ l こ 行く  〇(  on  a mission  or  an  embassy  ) 使命な 帶ひ  1 
行く。 （ on  some  service  ) 任務 も帶ひ •て 行 く 〇 ( on  a pilgrimage  ) 參諸丨 こ 行く  〇 
on  a journey,  a trip,  a tour,  a voyage,  an  excursion,  an  expedition  ) 旅 行 
(滢 遊、 航海、 觀光 、遠征、 遠足な ど） に 出掛る。 （on  a visit  — 遠方の 家な どへ) 泊 K) 
がけて •訪 n る O(on  a fool’s  errand  ) 瞞 されて 行つ て 馬鹿〜 見； S O(on  the  spree) 
生命の 洗濯 4 •する 〇( on  tick  = ^^v  on  credit — for  everything ) 掛で貫 ふ 〇( on  all 
fours) (赤兒 が) 四つ 丨こ匐 ふ。 （よ vj —一 何事で t) 三拍子 揃 ふ。 （on  the  stage) 俳優に 
成る。 （on  the  streets) 淫賣 婦丨： •成る。 （on  one’s  way) (—時 立 止つ て） 又 進み 行く。 
€©  (out  of  the  house  ) 出る 0(  out  of  the  world ) 世な* 去ろ、 死^ o0(  out  of  fashion 
—out  of  vogue— out  of  use) 廢れろ 0(  out  of  office) (朝よ り） 野 1 こ 下る。 （out  of 
sight) 見え な く t、h 。 (out  of  order  ) (機械る、 どが） 狂 ふ 0(  out  of  repair) (家が 
修繕^ •怠つ て） 壞れ る。 （ out  of  character  ) 柄丨こ 無い 事な する。 （ out  of  one’s  mind 
一 out  of  one’s  senses  = lose  one's  wits  ) 發狂 する。 ( out  of  one’s  way  )迴 リ路〜 
する。 He  will  go  out  of  bis  way  to  help  a friend. 自分の 用も缺 いて t (人 丨こ手 傅 ふ)。 
I would  not  go  out  of  my  way  to  hear  him. 態々 (聞き  l: 行く  程の 演說で 客、 い)。 
€E)  ( over  the  side  of  a ship  — 触 側丨 こ） 傳 つて 降りる。 （ over  a house  ) 縱货 する 0 
(over  so  much  ground — over  so  many  miles  — 幾 里の 道^ 0 越す。 f over  the 
accounts  ) (改めて) 調べる。 ( over  one’s  past) 浚 ふ、 お 浚 ひ〜 する。 Ten  miles  are 
soon  gone  over  on  swift  horses. 駿馬 忽ち 十哩な 越す。 I will  go  over  it  once  more. 
今一度 調べ直さ う （又 お: 交 ひな •しよ う）。 To  go  over  the  ranffe. 死ぬ [米俗]。 
03)  ( through  a needle — 針の 溝; 通ろ 0(  through  a course  or  a process  — 
課程、 手續 客、 どな) 履む。 （through  an  examination  — 試驗 な） 經る c(  through  a 
ceremony  — 儀式 4») 濟 ま マ。 r through  an  undertaking  — 事業 か) _ 遣1) 通す、 
仕遂げる。 f through  one’s  money  or  fortune  — 身代な） 使 ひ 果:す through 
hardships  or  dangers  — 艱難辛苦^ 〇經  h 〇(  through  an  operation  — 手術 丨 こ） 
堪 へろ c(  through  the  mi! 丨 ）（ 原料が) 製造 隳〜經 て 製品と 成る。 (人が) 本 填な 踏む a 
To  go  throng'll  the  middle -school  course. 程度;^ •腹む _He  has  gone  throiiffti  mucli* 
艱雛 困苦な しす: 人 だ。  The  book  has  grone  ten  editions. 十 版〜 重 

I will  go  throng： h fire  and  water  for  your  sake.  (君の 爲 5*  ら） 水火  URU わ'， 

Q>  ( to  a mail — 人丨 こ） 賴み I こ 行く。 （ to  a man  for  something  — 人丨こ 物な） 
求め I こ 行く  O(to  a man  for  advice) —惠^ •借1) I こ （相談 丨 こ） 行く。 （to  one’s  teacher 
for  explanation  ) 質問 l こ 行く  〇(  to  a man  for  pecuniary  help) 金な 借り  I: 行く  • 
( to  a better  world  一 to  one’s  account 一 to  one’s  own  place  ) 彼の 世へ 行く、 
死) 0。（  to  bed) 床に 就く。 （ to  deep) 眠 V) 丨こ 就く。 （ to  school) 稽古 丨こ 行く  乂よ り） 
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稽古す る。 （ to  market  ) 布へ (寶 貢) に 行 く 〇( to  town) 町へ （用達 U こ） 行く  〇(  to 
sea  ) 船 乘丨こ 成る c(  to  the  bar  ) 辯 護 士丨こ 成^) 〆 to  work  on  a problem) 取 v) 
掛かろ O(to  press) (新聞の） 印刷な 始める。 （to law )|g へ; 50(to  war) 干戈 丨こ訴 へろ 0 
(to  the  country) 阈論 に訴 へを (議會 を 解散して 議員を 再選せ しむ） 0(to  extremes) 
最後の 手段‘ 用 ひろ 〇(  to  excess  ) 遣 4 過み •る 、械 端丨こ 走る。 （ to  ruin) (國 吝、 どが） 
滅亡す る* (to  wreck) (病 代 ふ どが） 亡ぶ。 （to  waste) (原料 ふ どが） 廢 S 〇(  to  rack 
and  ruin) (家な どが) 壊れて 了 ふ。 (to  certain  death  or  destruction) 死地 丨こ 赴く 〇 
(to  naught) 水泡に 歸す 0(  to  pieces  ) (船 ふ どが） 碎 けて 了 ふ。 （より） 瓦解す る。 
( to  pie  — to  pot) 滅 茶々 々i こ 成ろ。 （to  grass)  (ffi が 老いて） 使へ^  く もろ。 （人が 
老朽 L て） 隱居 する 0( 又） ぶつ 倒れろ。 （ to  the  devil  — to  the  dogs  — to  the  bow- 
wows) 破滅す る。 （to  the  ground  ) (望み) 絕ゆ 、（所謂) お じ やん! こ 成ち。 （ to  the 
bottom  ) (船が） 沈んで 了 ふ。 （ to  the  wall) (生存 競走で 弱者 丨 t) 片啤へ 押 付けら 
れる •（  to  the  winds  ) (決心 ふ どが） 何]® へやら 吹っ 飛んで 了 ふ 〇(  to  the  bad  ) (人 
が)® 落す ろ。（ to  the  heart  of  the  thing  ) 奥義〜 究める。 （to  the  rescue) 應按 すろ 0 
I would  co  to  the  end  of  tlie  world,  but  I will  be  revenged. 何 Si で 行 つても 復替 
する 0 He  went  to  the  lcnstU  of  saying  (^=.went  so  far  as  to  say)  that ... (何々) と 
まで も 安つ す:。 He  will  go  (to)  ali  lengths 一 there  are  no  lengths  to  which  he 
will  not  so  一 to  accomplish  his  purpose. (目的 ^ •遂 げろ 爲丨こ |t ) 如何 灯る 事 も路隸 
せぬ。 I will  not  so  to  the  trouble — ffo  to  tlic  expense ^ of  engaging  a teacliet 
fcT  the  purpose. 敢師 まで も 雇ふ氣 は 無い。 to  devil ! — Go  to  Hell ! 一 Go 

to  Bath  ! — Go  to  Jciiclio! う せ 居れ、 く す： は •つて 了へ (仃 ど )〇  ©〇  to  grrassX^ 
Go  to  ill  under  X 馬睁 元 へ 0 What  conics  from  the  heart  goe*  to  the  heart; 

念力が 屆 く。 The  song  goes  to  the  tune  of... (何の） 調子に 合 ふ 歌。 Twelve  ounces 
so  to  the  pound. 十ニ ナンス で 一斤 I こ 成る 〇 Her  tongue  goes  nineteen  to  tM 

dozen. 絕え間 無く 碟べり 語め。 €©  (towards  anything  ) 足 U こ 成ろ。 （目的な 
逢す る） 助け 丨こ 成る。 This  money  goc*  toward*  the  debt. 借金 拂 ひの 足 し丨こ 成る d 
This  sum  will  so  far  towards  my  expenses. 餘程聲 資の足 し丨こ 成る。 ( undei* 
the  name  of) 通稱 (何） と 云 ふ 0 ( upon  = act  upon  一 some  principle 

一 主義 丨 こ） 據る 、從 ふ。 I have  no  data  to  sro  npon •據ろ 可き 事實が 無い。 I weni 
upon  that  supposition. 此假定 な* 基礎と して 考 へす: （5、 ど）。 ® ( with  one) 同意, 
する、 合同す る •(  with  anything  ) 調和す る。  He  always  goes  witb  his  party 
何時 t 黨議 丨こ從 ふ。 Artifice  does  not  go  well  with  innocence. 清淨 無垢と 策略とは 
調和 せ^〇.  To  go  with  the  tide  ( or  t!te  ti:nes  ). 世の 風潮 I こ從 ふ。  Theory 
should  s'©  Uand  in  hand  witlt  practice.  (理論 と實 行と） 並び 行く 可き むの參 

m (without  a hat  or 狂 meal) 無 LI こ (着す 丨 こ、 食 (1 す丨 こ) 濟 ます、 無 I で 間丨こ 合は せん 
I had  to 家 〇 without  my  supper. 夕飯 も 食 li す 1 こ寢す こ。 They  go  without  shoes, 
lit も 穿かぬ • That  ffoes  witUrat  sayinsr. 云は すと 知れす: 事 （云 ふまで！* 客、 し）。 
【副詞との 結合】 To  so  abo»t4. 乘船 する 〇 (又 米 國丨 こては) 乘 車: する 。.私 SO  ^bouu 
あち： ちへ 行 く •(又) 船首 か]！ はす • You  have  gone  a long  way  about. 廼 vj 路 4 •しす: a 
He  has  gone  about  to  injure  me. 害さう と 企てす: • To  go  ahead. 前進す る 〇( よ ⑺ 
〇〇  »lie»d! 宜 I 遣れ、 心 S&tf す 丨： 遣れ • No  vice  goes  alone. 惡習丨 こ は必す 仲間 
が； bs*  along： ! 去れ • To  so  asliore. (船から） 上陸す る 〇( 又 船が) 擺岸 すろ • 

To  ffo  aside. (敍彈 な どが) 外れる 0 To  go  astern. (船が) 背 無す 5 〇 To  go 

r stray •迷ユ 、•(よ v)) 身 な 誤る。 To  go  away. 去る。 To  go  back. 戾ろ a Togo  bac 取 
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from  (or  upon)  one’s  tfokI. 食言す る。 Time  grocs  by.  Bf  が經 つ〇  The  time 

for  sowing  is  gone  by. 過 さ •去れり。 It  is  a mistake,  but  let  it  go  by. 間違は 間違 
た •が 打 捨て 、置け 0 To  so  深 入 v) すろ 0 The  difference  groes  deep. 根底 

から 泣 ふ • To  go  deep  into  a subject. 深く  硏究 す; 6 〇 To  go  down. (物®  が） 下 
がる。 （船が） 沈 泫す る。 （風が） 靜 まん （口 刀 が) 沒 する 〇 Let  not  the  sun  go  clown  on 
your  wrath •憤怒な 宵 越 U こ續 けるな。 To  go  down  on  one’s  knees •跪く。 The 
explanation  does  not  go  doun  with  me.  Ml こ 落ち  i00  Cities  and  kingdoms  went 
down  before  the  conqueror. 向 ふ處敵 無し。 He  will  go  far •出 世 する。 Such  zeal 
does  not  So  far. 县 持ちの 乜 )Q( 熱心)。 Ten  yen  used  to  go か i ••(昔は) 十圓 もろと 何で 
t 貢へ た I のた •(使 ひ 出が 有つ す:）。 Monty  does  not  go  so  far  as  it  used  to. 今は 元 
ほ ど 使 ひ 出が 無い 0 了 his  sum  will  go  U\r  with  him. 彼 | こ 使は* ti ると 使 ひ 出が 有ろ。 
This  sum  will  go  far  towarils  my  sdiool-expenses. 餘程學 資の足  L 丨こ 成る。 The 
explanation  does  not  go  far •そ んも說 明で  U 能く  分力 ら >0。 Soft  and  fair  goes  far. 
愛想の 得 o A little  kindness  goes  far  with  some  people. 少 乙 計 リ の 親切を 大層 有 
がる 人が ある- Your  concession  went  far  towards  the  reconciliation. 君が 讓步 
このが 仲直り 丨こ 餘锃與 つて 力が t> る。 That  is  goins  too  f»r. それ は 遣り過ぎる 
(極端)。 Your  zeal  goes  to ❶ far. 行 さ 過 さ •る (極端 )〇  I will  not  go  so  far  as  to 
do  that. そん も （極端 も） 事まで 丨又 t£W。  I will So  as  fai.  as  you  will. 君が 出す 丈 
U 出す U、 ど） 〇 ィ her  nud  fare  worse. 餘リ澤 リ 嫌 ひする と 却つ て 滑 4 •摑 む。 

We  went  no  farther  that  day.  の 日 It •彼 處丨こ 泊つ す：。  To  g：o  forth. (人力、） 

威勢 好 く 出かける。 (布 令 もど が) 發布丨 .こ 成る 0 What  is  soins  forward  ( agoing  011)? 
何が 始まつ て 居る か。 To  so 110111 e. 我家へ 歸 ろ。 Such  earnestness  will Home  to 
any  heart. 其 熱心 は 言 |t の心丨 こで も 徹底す る。 This  cork  will  not 餅 in. 栓が入 ら 
Some  go  in  for  wealth,  some  go  in  for  fame. 金 取 主義 も 名# 主義ち り • Some 
go  in  for  liquor,  some  go  in  for  sweets. 上戶  リ下戶 あリ〇  I go  in  for  simple  life. 
僕の 主義 U 單純 生活 0 Are  y°u  soins  in  for  the  examination  ? 試驗 な •受ける か • 

The  gun  will  not  go  off. 發 tf  «。  The  goods  go  off  rapidly. づ んづん 賢れ 行く。 

The  money  went  off  quickly. 直き l こ 無く  す i つす：。 The  dinner  went  off  very  well. 
首 M 好く 濟んた •<>  rrhe  colour  will  go  off*  色が 迎め る。 She  is  dreadfully  gone  off. 
酷く  女が 惡く  もつ  f:  〇 T’ne  pain  will  not  go  off. 痛みが 止 ま Men  go  off. 

死んで 了 ふ。 （又 U) 眠つ て 了 ふ 0 To  go  off  into  a swoon •氣絕 する。 To  &o  off 
into  convulsions. 抱 腹絕倒 する。 To  go  off  into  raptures  (or  ecstasies). 费中 
' (有頂天) 丨こ 成る。 He  is  apt  to  go  off  at  half-cock •(何う か マ ると） 早まる 0 Please 
金0  011— I am  all  attention. 何卒 續 いて 御 話 しな。 A battle  is  going：  on. 始まって 
居る （進行 中） ^ The  matter  must  g-〇  on. 進行な 要す （止め られ ぬ）。 This  state  of 
things  can  not  g：o  on  forever. 際限 無 く續く  答は 無い。  The  prices  go  on  ri»iiigr. 
物價丨 iSSI  る 斗 v)。 h goes  011  raining：  stilh  雨が 未た •止ま) 0。 I went  011  reading. 
(人が 來て l ) 構は す讀書 しす:。 1 went  on  with  my  reading. 一 11 止めれ 讀赉^ •續 
けた。 Let  us  go  on  with  {^proceed  uith)  the  matter  in  hand. 着手 中の 件も續 いて 
lU しませう 〇 Do  you  not  know  liow  he  is  goings  on  T 彼の 不品行〜 御 承知 無い のか • 
He  is  ffoiu 痊 on  am  groat  rate. 盛ん l こ (放蕩な) やって 居る。 He  has  been  going 
. on  shamefully. 赌甲裴 無い 不貞 持。 There  are  nice  g ❶ iii;?s-oii  どど^;/ 奶) •困っ 

f: 導^ 始 め す こものた •《>  If  you  will  only  join,  it  will  k’o ❶ 11  »wimiiiinsriy. (君が 加 

盟 しさ へ すれば) 事が づん づん 運ぶ。 To  so  on  at  ^railct)  a man. 人〜 駡詈 すろ • 
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He  is  {^oingp  on  for  ( = getting  on  for、 forty*  四十 歲 1 こ 近い 0 These  shoes  will  not 
go  oiii 何う しても 穿け ぬ。  He  seldom  goes  out. 滅多 丨こ 出掛け Fashions 
go  out. 流行は 廢れ る。  The  $t6ry  will  go.mit. 世間 丨こ 知れる。  She  does  not 
ffo  out  into  society. 交際 社 會丨こ 出^い。  To  go  out  to  service. 奉公 | こ 出る。 
The  girl  wishes  to  go  out  as  governess. 家赶 敎師丨 こ雇丨 t れ度 いのた *。  The  fire  lias 

STone  out. 火が 消えす：。  The  workmen  have  gone  out. 同盟 寵エ〜 l て 居る • 
My  hearl  went  out  to  (or  towai«l»)  the  poor  orphan  girl. (可愛 想で） ゐ二 がれす こ。 
To  go  over. (遠國 へ) 波ろ、 越す 0 To  go  over  to  the  enemy. (味方な 捨て、） 

敵 I こ投 する。 To  go  over  <o  tlic  mnjoi-ity •亡 き 人の 數 I こ 入る c To  go  rountl. 
巡る、 廻 は ろ。  I went  (miles)  round. 廻は リ路も しす：。  I.ct  us  go  roitiul  by 

Uyeno. 上野/ p 廻 って （後草へ) 行かう。  There  is  not  enough  meat  to  go  roun<l. 

皆丨こ 行き 波ろ 丈 肉が 無い 0 I will  go  round  to  liim. 序 U 訪れよ う。 ^The  bill  has 
i^one  tlirougrli. 法案が 通過 しす こ。  He  will  go  throng：】！  with  the  undertaking. 
遣り通す （仕遂げる）。 to! [古] おい、 是れ 、•默 れ。 B:er  and  cheese  gro  well 
together. 相性 好し。 Love  and  reason  do  not  go  tos：ethe2 ••戀 思案の 夕 卜。 He 
failed  in  speculation,  and  went  under. 失敗 (破 產) しす ：0  To  go  up. (物 憤が） 

瞭 貴す S。 (家が) 建っ 〇( 父) 瀑發 する 〇 He  failed  in  business,  and  went  up. 破滅した • 
【不完 動詞】 （何う') 成る、 常 I こ （何う して） 居る >〇  To  so  mart — s：o  crazy— go  daft 

一 go  wild  — go  <tistracte<l. 發 狂す る。  He  nearly  went  ma<l  with  vexation. 

口惜 t か •って 發狂 でもす ろかと 思っ す :〇  To  so  blind. 盲目 1こ なる。 Tosolume. 
びっこ 丨こ 成る 。 To  batl. (漬物な ど が) 腐る。 She  went  crimson. 眞赤丨 こ 成っ 
す :0  To  go  free. (解放され て） 自 山の 兵 と 成る 0 To  So  «*ot  and  cold. 間歇熱が 
、 わる 又) 赤恥な 掻く。 To  barefoot. 跣 足で 居る。 To  go  barclicarted.  _ 子 
か 被ぶ らす丨 こ 居ろ 0 To  well-dressed. 常 | こ 支度が 好い 0 To  go  in  rags. 

襤褸 O ろ) Vf げて K* ろ 0 To 仍 with  chiUl. 姙娠 して 居る 0 To  S、o  i"  fear  of 
one’s  life. びくびく して 生され 甲裴 無く 暮 す。 Good  things  gro  i«  tlirees.  H 幅對 • 
Togo  hungrry. 食は す丨こ 居る。 To  go  dry. (水 4>) 鈥 ます 丨こ诘 る 0 To 落0  aimed* 
常 I こ武裝 して 居る 0 Modest  worth  often  goes  tin  rewarded. 謙 避 家 U 往々 認めら 
れす丨 こ 居ろ • No  evil  deed  can. go  unpunisheil. 惡亊 1 こ應 報の 無い 事は 決して 無い。 
【熟語】 I 如 is  a good  man,  as  tlie  world  ^oes. 世間 並で it (善人 )〇  lie  is  a good 

teacher,  as  teachers  go. 世間 M で 云へ 丨て (頁 敎師 ）0  The  world  may  s ❶ as  H will. 
世間は ill* 間 (我は 我) c •衫0  S.oes  the  story— the  story  goes  liow •..(と） 云 ひ f 奪へ て 居る 0 
【無 入稱 不完 動詞】 運 好し (惡 し）〇 旨く行く  (行かぬ)。 部 合 (首尾) 好 し (惡 し） 〇( 如何 丨 こ) 
蓮ぶ （など） 6 If  y 如 fail,  it  will  g-o liarcl  {=zfafe  ill)  with  you. 失敗す ると 酷い 目 1 こ 
逢 ふそ （不運） 〇 shall  go  h^rd  but  I will  accomplish  my  purpose. [击] 何ん 客、 事 
なしても （目的を 遂げる 決心）。 How  goes  the  %vorld? 世の 形勢 (天下の 雲 行) 如何。 
How  goes  tlie  world— Itow  goes  it — . witli  yon  ? { = IIow  are  you  ? ) 如何 お 基し。 
How  goes  the  clay  (with  us)  ? (味方の） 戰況 如何 i こ。  11 o、v  lias  the  election 

growe  (with  you)?  il 擧の 結果 如何 (君は 當選か 落選 か )0  Let  me  know  how  t3ung：9 
gro  with  you. 成敗 如何 44 ぜ よ。 Ail  goes  well •-萬 事 好都合 (無事)。 Everything 
goes  well  ( with  me). (鍵 は) 無事。 Has  the  plan  gone  well ? 言卜畫 は 旨く行っ I: か 0 
All  bas  grone  rijylit  ( or  well  ) 一 xiotliing1  lias  gone  wi’0113： •滞り 無く  運ん た \ 
Kothin  萑 lias  gone  wroxa^：  (=  to  thing  is  the  matt  こ i)  witls  rrn, 僕 何の 故障 も 無し 
(無事)。 1 Isis  any  thisig^  g-osie  wroMg  ( anything  the  matter')  witli  liim  ? 彼は 
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何 か 故障が ある のか (何う か 乙れ のか)。  tSomctWnar  most  have  grone  tvrons 

{^something  must  be  the  matter)  with  him •彼は 何 か 故障が 有る (何う か L す:） 丨こ違 無い • 
If  anything  goes  wrong：  witSi  him,  he  will  fly  into  a passion. 思 ふ 樣丨こ 成 らす i い 事 
が あると (准 頫を 起す)。 AU  ffocs  wrozis： — srocs  ill — so©a  amiss— cverytUinff 
lias  srone  awry. 萬 事 不首尾。  All  faas  gone  irrons  (^nothing  has  gone  well ) 

witto  me. 僕丨 1 何事 も 都合 好く （思 ふ漾 1:) 行か 》。 To  ST®  weU— ffo(all)  riffht. 
都合 好 し (無事)。 To  so  ill  — so  amiss  — go  wrong：  — ffo  awry. 都合 惡 L (不 
首尾、 故障 有り、 事 t>vJ)。  Something  1ms  sroue  Trrone  (^something  is  the  t?tattgr) 
with  my  watch. 時計 l こ 故障; b vj  (何う か しす:）。 _ 此意昧 の“  go  ” か 有人 稱 
動詞 丨こ用 ひれば 次の 如し My  watch  S°ne  wrong：. 時計が 狂っ す :0  Theguiac 

went  wronff. 案內 名が 路 か 間違 ひす: • Girls,  left  to  themselves,  will  eo  wronff. 

女の子は 監督が 無い と往 々痛 も 誤る 0 matter  has  con©  wrons. 事は 不首尾。 

[擬似 他動詞】 To  ffo  security— sro  bail  — for  a friend. 保 證人丨 こ 立っ。 1 wul  co 
bail  for  ( 客 answer f or、 that. 請 合 ふ。®® 以， Jack  ! 遣れ 遣れ、 盛ん 丨 、遣れ （と 焚 
付ける 言葉）。  Go  it  while  you  may. 盛丨こ 遣る の丨 t 今の 中 （若い 時は 二度 無い ）〇 
I don't  like  to  go  it  blind*  盲滅法 （U 厭）。 I don’t  like  to  so  it  alone. (胃險 事 
業な ど） 單獨 です る （の U 厭) 〇 I Will So  you  a dollar. 一 弗 賭け よう 〇 I will  so  you 
one  better. 一っ 上丨こ 出よ A (よ W 始 ま v) —般 〖こ 用 ひる 言葉）。 / It  has  just  ffone 
eleven. 十一 時 過ぎす: 計り 〇 I canU  go  that  music. す こまらん。 Wbich  way  are 
you  ffoinff? どっち の 方へ 行く のか。 I am  soing  (down)  Ginza  way. 銀座の 方へ 
行く。 Do  you  ever  go  ( up  ) Yotsuya  way  t 四 谷の 方へ 行 く 事が ゐ るか。 If  you 
ever  go  (up  or  down)  that  way, … fc づ S の 方へ 行 っれら （是非 立 寄れ 書、 ど ）〇 

Are  you  not  sroing：  my  nray  ? 僕の 行く  方へ 行く  のでは 5、 いか。  ^*°  way 
{j=idepa7i)  in  peace. 安心 して 歸れ〇  I set  the  public  opinion  at  dcnance,  and  went 
my  own  way. (輿論 丨 こ拘丨 t ら す） 自分の 思 ふ 通り 丨： 行っ す :〇  To  s^>  tb©  way  of 
nature 一 sro  tbe  way  of  all  flesh— go  the  way  of  all  tlte  earth. 死 ぬ〇  Togo 
a long：  way  (=  ^*<?  /ar'). 遠く  行く。 （金 $， ら） 中々 使 ひ 出力、 ある。 To 家 〇 a little 
way. 小 距離 行く。 Ten  yen  used  to  go  a Ions  way  witU  me. 十圆 あ ると 餘程使 ひ 
出が つす： t OtSo  A little  kindness  will  so  a long,  way  witli  some  people •少し 
計り の 親切を 大層 丨こ有 雖 がる 人が ある 0 This  money  will  so  a 1011 & way  towards 
my  school-expenses. 餘陞學 資の足  LI こ 成る。  0ur  concession  went  a lonff  vrny 

towards  the  reconciliation.  此方で 讓步 しす: のが 仲 底 VJ 丨こ 餘程與 って 力が 冬。 

That  explanation  does  not  go  a lon^r  way 一 sroe*  but  a Little  way •そ んも說 明では 
能く  分らぬ  He  will  so  all  lengtlis — ffo  any  lenfftU— to  accomplish  his  purpose. 
(目的を 遂げる 爲丨 こは） 如何なる 事‘ も辭せ 《 (揮〜 質丨こ S いて 初 鰹 魚な ど)。 IwiU 
g：o  any  length  with  you. 君の 出す 丈 U 出 3 う (も ど) 0 I can  not  go  that  length 
with  you. (出金 もど) 其處 i で丨 1 お tit が 出來 D。  To 砂 iUo  wltole 1« 时 tn  Of 

the  expression. 漏らさ す 云 ふ 〇 ど)。 To  sro  the  whole  fiffur©  — ffo  tli©  whole 
lioS. 毒；^ 食 ふな ら皿 まで I 〇こ 相®: す）。  To  so  one’*  ronnds. (巡 查も どが） 
巡回す る 。（替 名が) 病 家 廼はリ もす る 。(配 逢 人が) S 已達丨 こ 廻は る 〇 ど） • The  PaPcf 
Coes  the  round  of  the  neighbourhood. 一 核の 新聞 か 近 處> 一 •遇する • The  news 
ffoes  tlic  round.  口から 口へ と 傅は ろ。  Let  us  s：o  halves. 山分け 1 こしよ っ • 

I will  go  slinres  — CT®  partzicrs  — go  snacks  — wltli  you. 君と 半々 で 遺 らう. 
[現在 分 飼] Where  arc  you  Soin^r  何 已 へ 行く  處か [现 在 ]«  When  ®r©  you  «olnS 
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{agoing  to  go)? 何時 行く  群り か [未 來] 0 I am  (was)  groing：  to  study  law. 法律 か 
硏究 する 積り [類似 助動詞、 現在と 過去 丨こ 限る] 0 I«*«  not  ffoinff  to  be  cheated. 

瞞さ れる氣 U 無い (贿さ れて 届ら W)。  The  mill  is  soinff  night  and  day. 畫夜運 

轉。 Her  tongue  is  incessantly  g：oingr. 絕之間 もく 嗓 ベって 居る。 His  sight  is  ffoiiiff. 
(老いて） 段々 目が 見え も くなる。 She  is  sroing：  fifteen. 年齢 十五。 A ffoins 
concern. 繁昌 ふ 店。11 e is  the  best  doctor  goiiiff.  の 醫 者は 常時 世丨こ 有る 中で 
一番。 There  is  cold  beef  eroiiig：. 冷肉の 御馳逛 が 有 y) ます。 You  have  set  the  club 
a-soins •俱樂 部；^ 起しす: （創立 しれ） のは 君。 I will  beep  the  club  soinff •維持し よう • 
Goins!  ffoiuff  ! &oi«S  I gone  l [競寶 者] さ 賣れる そ •、賣 れろそ •、そ ら賣れ す: • 

【過去分詞] He  lias  gone  (to...) (何 處其處 へ) 行つ た （即ち 行つ て 届る)。 No,  he  in 
Koue •もう （此 處丨こ U) 居ら ぬ。 He  is  jjone  for  good  and  all. 去 vj 切 vj 丨こ 去つ すこ〇 
How  long  lias  he  been  gone? 届 ふく 名、 つてから 何れ 程 | こ 成ろ か。 He  has  been 
、客 one  a week. 居 器、 く 芒、 つて か ら一 週間 1 こ 成ろ。 He  is  a long  time  gone. 歸 vj が 
遲 い。 He  isdeiuland  srone •死んで 了つ た。 When  I am  gone， …已が 死んだら。 
I felt  for  my  purse  一 it  was  sfonc. 財布 4 •探つ て 見ろ と 無い。  His  trade  is  aone* 
商寶が 無く 客、 つす :〇  His  teeth  are  all  gronc. 齒が かけて 了つ す:。 All  hope  is 

gone  ( = all  is  over). 萬 事 休す (絕 望）。 He  is  a gone  case  一 a groue  g：oose  一 
a gone  coon 一 a goner. 到底 救へ  iQ  人 (見切り もの）。 It  is  tt  g：one  case  over) 

with  Him. 同上 （萬 事 休す）。 He  is  an  elderly  man,  gone  (=* past^  fifty*  五十な 
越えす： 中老 人。 I must  be  gone. もう 行か ね ばなら わ。 ©et  tliee  g •❶ ne  (=を^?" ど）！ 
去れ (失せ 居れ） 〇 IIe  is  »one  on  ( » taken  with  ) the  girl. 女丨こ 迷つ て 居る 0 He  is 
far  gone  iu  decay. 病勢 (衣、 ど） が 餘程 進んで 悟る。 lie  is  far  gone  in  the  affair. 
彼は 餘程 深く 篏 i り 込んで 居る。 

GO  (ゴー ゥ） [名：！ 细。 He  is  full  of  So •中々 の氣力 家。 ❾ す: 考 件。 H^re  i* 
n go  — n pretty  ffo  ! 困つ た 事が 始まつ' f:。  What  a go! 何と 云 ふ 困つ す: 事た 
This  is  a nice  go  — 》 rum  g：o  : とんでも ふ い亊 じ。  A capital  go. 愉快 も 事 〇 
❸ (No —） 狀 目。 It  is  uo  go. 缺 目た.。 He  will  make  a gro  of  it. (駄目ち •やない) 
蛇 度 旨く 遣る （物 I こする ）〇  G —回の 試み。 Let  me  have  a go  at  it ! g|l こ 一つ 
遣らして 見 給へ 〇 1 wil1  have  a go  at  U. 一つ 遣つ て 見よう 〇❺ 一杯。 A gro  of 
brandy. 火酒 一杯。 ❽ 流行。 It  is  all  tUe  go  — quite  the  so. (當 時) 大沭行 e 
❼ 避 逢。 He  is  always  on  tUe  go. あ の 人は (絕 之す) 活働 (奔走） して 居る。 

Go- 【複合 詞] (-a-headO 企業心 丨こ 富める、 進取の 氣象 3 ( 人 もど）。 （-as，you-p 丨 ease) 
自 由 行動 C 主義な ど）。 （七6イ西66!1 り忡 人。 （-by)  To  give  one  the  go-by— give  th« 
go-by  to  a matter. 見 W ふ リを する、 無視 する、 樯 U «、 出し抜く  0(-cSrt ) 小 兒の步 行を 
習 ふ 車。 （-off ) At  the  (first)  出は な l こ 0( -to-meet 丨 ng  ) 餘 所行き の (着物) 0 

Goad  (ゴ ，ド） 【名】 （車 牛 ふ ど の 尻 V 衝く爲 の) 鐵の 刺の fc る 棒 〇( より） 烈しき 刺戟 a 
【他動] (牛 ふ どの 尻を) 衝 く。 （よ リ ） ❷ （ a man  on  ) 激勵す ろ、 煽動す る。 （ one 
to  do  or  into  doing  something) 刺 我して させろ  c(to  or  into  fury) 激昂せ しむ • 

Goa 丨 （ゴー ゥ〇 【名】 （毯戯 などの) 決勝 點 。(競走 もどの) 決勝線 0(i  vj—— 大望の） 目標 • 
(世羿 人類の 最後 丨〇 到達す 可き 蓮 命、 終 房。 

Goat  (ゴー ゥ 1、） 【名] 山羊 0 (よ り） 淫亂も 人。 To  play  the  ffiddy  goat. 馬鹿な 眞 似〜 
する 0 Sheep  and  sroats. 善人と 惡人 [馬 太 傅]。 Gout’s  wool •無き 物。 

Goa-tee’ （ゴ ゥディー) [名】 頤 下の 髯。 | Goat’ish  [形】 山羊の 如き。 (より) 淫 SU，. 

Goatherd 【名】 山羊の 牧者。  I Goatling 【名】 山羊の 仔。 
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Go-bang へ 【名] 五 F1 放べ (の 誤稱 ）〇 
Gob^e  [他動] (up  frogs) 鵜呑み じする。 
Gobble 【自動] (七而 烏の 様 丨こ) 喉で 鳴く。 


Gob’let  (ゴブ XT ット） [名】 大盃。 
Gob， 丨 in  (ゴブ すン） [名] 鬼。 

Go’by  (ゴー ゥ ビィ） [名】 砂 魚 (は 〇。 


God  (ゴッド） 【固 名】 （一) 神、 上帝、 灭 帝。 An  act  of  God. 天災。 To  be  with  God. 
死ゼ  V)。 Go«r»  day.  0 H H 〇 God’s  earth •普 天の下 (全世界 )〇  God’s  ncrc  •墓地。 
God’s  image. 人 f|。 l or  sake,  ... 後生た’ か ら （賴 む 君、 ど ）〇  will 

be  done! 天豸、 v) 命豸、 vj 。 Go(l  grnnt  that ...  ! (何卒） 叶 |t せ 給へ。 《〇(1  forbid ! 
決 L て然ら す、 撕 じて 然ら す。 仏 >(1 wimns： •天意 丨こ叶 は ば。 The  hand  of  God. 
天災。 God  knows. 誓っ て （神 かけて）。 （疑 間 詞丨こ 先立てば） 知らす (何々 もるな）。 
lie  has  gone  God  Itiiows  {ja nobody  kitowi)  where  {^sotneivhere^. 何處 かへ 行つ て 
了つ す:。 God  bless  you  ! 神の 祝福〜 祈る。 God  bless  you  for 
/^)  doing  so! (深く） 感謝す。 《<k1  damn  you  ! 天罰 丨こ 當れ （ぐれは •つて 了へ)。 
God  help  him  ! 可哀想 1 こ。 似〇:1  bless  me  (my  life,  my  soul) ! おやおや。  Oh 
God  ! — My  God  ! 一 Good  God  ! 南無 三。 God  speed  you  ! 成功な 祈 る 0 〔又  ') 
3 らば 道中 恙無 く 〇 By  God  — So  help  me  Gotl. 誓つ て、 屹度 (遣って 見せろ 客、 ど)。 
Ko,  by  Ood! 何ぞ然 らん。 lie  is  dead,  by  God. 無念。 The  greatest  power  under 
OodL 天下 第一。 ©<ul  save  the  mark! (斯ん も亊な 申 して） 御界捨 有れ （無駄 事 
御免)。 〇0(夏 tempera  ttoe  wind  lo  the  shorn  lamb. 弱い 名 こは 吹く 風 も 弱し： 
【普 名】 （何) f。 Tutelary  god. 氏神。 Tlie  god  of  (Ifty. 太陽。 The  g：od  of 
war = Mars.  T】*e  s：od  of  wine  = Bacchus.  Tiic  g;od  of  love — tlie  blin<l  gr«<l =： 


Cupid.  The  god  of  this  worltl. 惡宽。  Tlie  ffods  of  this  world. 偉い人 0 
A disli  (feast,  sight)  for  the  g：ods. 神 丨こ手 向けす： い (程 旨 V、） 物。 Even  the  grocH 
cry  over  it. 鬼神 も 爲丨こ 泣く。 To  be  among：  the  ffotls. つん ほ •棧敖 で 芝居 も觀 る。 


【他動】 （人な) 神 丨こ祀 ろ 0 ❷ （it) 神の 眞似 もす ろ。 

God- [複合 詞] (一 Yhild) (敎 父母 | こ對 マろ） 敎子 ズー MwgMer) 敎 女。 （一 他/ ther) 
敎 父、 名 親。 （一 卜 er  ) 敎母 。（一， send  ) 天の 贈物。 （ -^on  ) 教子 。（一， speed  ){ 
God’dess  (ゴツ デス) [名] 女神。 The  sroddess  of  love  = Venus.  [成功の 祈願 d 

God’hgad  (ゴッドへ ッ F) 【名] 神性、 神格 0 The  CJodhejul  = God. 神。 

God^rod  (ゴッド ラッド) [名] 神性、 神!^。 | Godless  [形】 不信 神 も、 祁惡 さ、 （人）。 
God’ly  (ゴッ nr ィ） 【杉】 神信心な （人） 〇 To  run  a ffodly  race 、二 to  live  a holy  i'/e).) 
Go-down’ （ゴ ダウン） [名] 倉庫。  L 聖人の 生活〜 する。 一’ 丨卜 ness  [名】} 

Go^ward  (ゴッド ジ… ド） [形】 神 丨こ對 する （務める、 ど）。 一 〇) 【副] 神 I こ對 L て • 
God，wit  (コッド ウィット） [名] [動] そりは I 鳴、： じやく 千鳥。 

Goethe  (ガ〜 テ） 【固 名】 獨 逸の 詩人 0 | Goe^hian  (ガ 々ディアン) 【形】 Goethe 風の， 

Goggle  (ゴ ッグ疋 ） [自他 動] (眼な） ぎよろ さ •よろ する、 ぎよろ ぎよろ 見姻は 彳。 （眼が） 
'ざろ ざるす る、 出つ ばる。 （.syed  man) 出目の （人)。 一 s [複 名】 塵 除け 眼 鋳） 
Goitre  0 : —/ ter) (ゴ イタ〜） [名] [醫] 中狀腺 1( 喉怫の 腫れる 病 ）〇 
Gol-co^da  (ゴ疋 コン •ダ） [pj 名】 （十六 ㈣ 巳の） 印度の 金 刚石產 地。 （より） 大富 源。 

G31d  (ゴー ゥ冗 ド） 【名] 黄金。 （より ） 金貨。 （ -bearer  ) 金箔 師。 (.beater’s  skin) 即効 紙。 
(•dust) 砂金。 （ーマ ield) 金產 地。 （一，finch) か はら ひわ [小鳥]。 （ー イ⑽ ） 金魚。 
( -foil  ) 厚手の 金箔。 （ -lace  ) 金モ- ル。 （ -leaf) 金箔。 （ 一/ smith  ) 金銀 細 i 師 〇 
She  is  pure  ffolcl 一 ns  运 ootl  as  ^〇：<1 — ^ortli  her  weight  in  goldL  大層 好い子。 
All  tliat  ffliUers  is  not  Roltl. 金色 必 すし む 黄金 ふ らす （光る 中には 山 師も あるん 
G5ld，en  (ゴールド ゥゾ） 【形 1 黄金の、 金製の。 （key )S 郁 各。 ❾ 金色の、 贺を の。 （P:ea 抑 n” 
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金 鵝/eag 丨 e) 黄色の 鷲。 （ balls) 質 尾の 看板。 ❸ (黄金の 如 さの 意味より） 貴重な ろ、 
革 善 もる 0(age  ) 黄金時代 （大 古の 戶ざさ W 御世) 0 ( remedy  ) 妙藥 0 ( saying  ) 金言 0 
^ 丨 ん 丨 e 丁 金言 （己の 砍 する 處人丨 U 之な 施せ）。 （wedding) 金婚式 （五十年祭）。 
( bull  ) 法皇の 詔勅。  To  throw  away  a soHIeii  opportnnity. 千載 一®  の 好機 
(を 逸す る ）0  To  take  the  golden  mean. 中庸〜 取る。  To  entertain  golden 
opinions  of  a man  or  his  ability. (人の 學力 など 丨 こ） 非常 丨こ 敬服す ろ • 

Golf  (ゴ 灾フ） [名】 （英 國丨 •- 盛に-行 はる 〇 —種の 毬戯。 

Go-IPath  (ゴ 芗イ アヲ） [固 名] 楢太 人の 敵 ムリし Philistine 人中の 巨人。 （よ り） 大男. 

GoHy  I (ゴ すィ） 【間】 （殊に- 黑 人の =み 6W) 誓つ て、 神 かけて、 南無 三。 


Go-losh7  ("ゴ 5* ッシ) *=  Galosh  (4 •看よ )〇 
Gon’do-la  (ゴンド ク歹) 【名】 (Venice の 
馬車の 代用 かする） 輕 舟。 

Gorvdo-lier’ （ゴ シド ウ^ T ーヤ） [名】 Gondola 
の 船頭。 


G5ne  (ゴ ン） Go の 過去分詞 0 
Gon^a  Ion  [名】 吹き流し （旗）。 

Gong  (ゴング） [名】 乳鉢、 鈮鑼 〇〇。 
Gon-or-rhoe^  (ゴノ リィー ア） [名] (男の） 
痳病。 (女の） 消®。 


Gobd  (グッド） 【形] [遒化 better,  best]  ( Bad,  ill 丨こ對 し） 善 » 、魯頁 もろ、 良好 もろ。 
A man  of  ffootl  birth 一 of  srood  family. 家柄の 良い 人。 A sroo<l  matcli. 好 取 姐。 
(又) 茛緣。 Good  money •使へ る 金。 soil •好く 物の 出来ろ 地味。 Goo(l  meiU. 
食へ ろ 肉。 It  will  keep  good. 腐ら) 0o  (Not)  soo«l (〇©加.食へろ（食へ^〇物）。 
(Not、 fi：oo<l  to  drlnlc. 飲める (砍 め) 0 水 もど)。 To  be  In  ffood  order  — in  sootl 
trim. 整頓して 居; S 。 To  be  in  ffooil  repair. (家 も どが） 修繕が 行屆 いて 居ろ。 

To  arrive  in  good  coiulUion. (品物が) 無事 I こ （着い  f: 客、 ど）。 To  be  in  ffood  case. 
達者 (無事） で焐 ろ。 To  be  in  ffood  health. — 全 (達 港) で；^ る。 To  be  in  ffood 
linmonr. 御機嫌が 好い。 To  be  in  soocl  spirits. 元氣好 こ (健 勝 も1))。  To  be 

in  soort  form. 上機嫌 (大元 氣)。 丁 hings  are  i 丨丨 sootl  train.  _ 合 好く 運んで 居ろ。 
This  is  g：ood  c nous li  for  me. 是で結 溝 (澤 山%  The  position  is  too  g^ood  for  me. 
私丨こ U 蠡 過ぎる (過 ざ t の)。 Tt  is 1,ot  (q^te)  srood  cnoMsli •(少 し) 思は し く もい. 
❷ （ Evil,  wicked,  naughty,  wrong に對し 3 善良 豸、 る、 冇德 の.、 It しさ〜 得す: ろ。 
If  you  would  be  happy,  be  g：oocl  — be  ffood,  and  you  will  be  happy.  幸ひ豸 、らんと 
欲せ |1 •須く  善行 4 •爲 tf 。 This  child  is  very  容〇〇(1 — as  good  as  gold. 大層 大人しい 
子。 A good  life •養 行。 ©oo(l  resolutions. 吹 心の 決心。 Good  uiftiniei.8— 
good  breedius：. 禮義 、行儀、 作法。 A ffood  son. 孝子。 A good  <laii^htcr. 孝女。 
A arood  wife. 貞女。 A good  liusbiuid. 良 夫。 A good  fiUJscr. 模範的の 現 父 • 
He  has  always  been  a good  father  to  me.  何時も 能く 親の 義 痨も盡 して 吳れす こ。 
A good  cluii^htcr  (son)  will  make  a g：ood  wife  (citizen). 忠臣は 孝子の 門 l こ出づ 
(I 二相 常す)。 A ffood  wife  (a  good  Jill)  will  make  a «：ood  liusbnu<l  (a  good  Jack). 
奧 七の 下丨こ 弱卒 無し 0 こ相當 す) ^Tlicy  are  good  men  and  true •善 茛丨： して 信義 あろ、 
溫厚 篤實の 士*  u is  no*  tfoocl  that  a man  should  be  alone .男子の 獨身 は宜 しからす。 
❸ 吉嗤 もる、 目 出度き。 «ootl  nows. 吉報。 Gooilomeu. 吉兆。 CSocmI  lnclc, 僥 俸 • 
By  srood  luck  一 as  g：ood  luclc  would  Iiato  it  一 I lind  tlic  落 0011  IncU  to... 
僥倖 丨 こも。 CJcHMlIncUtoyou! (相手が 邋師 もら） 澤 山お擊 ちなさい。 （博奕 打 ふら） 
うんと お脾 い、 澤山 お儲け ふさい。 （遊び I こ 行く 人 もら） たんと お持て ふさい • 
〇 ( 善 さよ VJ) 旨い、 美しい、 面白い。 《 ⑽ (1 tiling  (of  this  life) 旨い 物。 Good  cUeer. 

馳走 〇 Cranes  are  gooil  eating：. 鶴は 貪つ て 旨い。 To  have  a jjood  tim©. 面 
基す 0 To  have  » ffood  安眠す る。 A &〇〇<1  fellow, 面白い 男 (好漢） a 
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A sooil  idea. 面白い 趣向 （名案） 〇 A good  story. 面白い 話。 灰 8：〇〇(1  saying. 
名言。 Good  looks •美貌。 Itisftssoodasft  play •(这 居 程 も 好し とは） 實 l: 面 山い。 
❺ （Great の輕い 意味) 充分 もる、 隨分 わろ、 餘 我の、 中々 の、 可 客い) の。 AscmhI  deal. 
隨分 （の 量）。 A firooa  many. 隨分 (の 數）。 A good  few. 可 ふ り （の 數) ご A ffood 
way  (〇^)*  餘程 （先 き）。 （For)  a good  while. 餘 程の 間 (猜久 しく）。 He  shows 
a S：ood  decree  of  shrewdness •中々 （拔 目が 無い) 〇 I have  read  a ^oocl  part  of  the 
library. 可 客、 v) (讀 み盡 しれ） 〇 I have  done  a good  day’s  woi.l£ •今日 丨 t 好い 仕事;^ 
乙 す:。 A good  round  gum •可 名、 vj  纏っ す: 金。 I have  n s：o»d  mind  to  try. よっ ぼ 
ど 遣って 見ようかと 云 ふ氣が fc る。 It  will  take  a grood  Ions  time. 餘程 時日が 掛 ろ。 
I waited  a good  hour  — two  good  hours. 一時間 (二 時間） It す: つぶ り （待つ た）。 Ten 
miles  grood  from  the  station. 十哩 はすこっ ぶ リ あろ。 She  had  a srood  cry. 思 ふ 存分 
(泣 孑 度い 程) 泣し 、す：  0 You  ought  to  give  him  a goml  tlirasMngr •う んと駿 って 遣れ。 
© (at  something —— 何が) 上手 も。 He  is  jyood  at— a grood  liancl  at— telling  stories. 
話 しが 上手。 He  is  ft  gootl  rider. 馮が 上手 〇 A good  sailor. 航海が 上手。 He  is 
a Sooil  officer. 人 丨こ將 す：； S の 技倆 fcvj。 He  is  a srooil  general. 戰略 家。 A ffoofl 
soldier. 異卒。 A g：oocl  general  will  make  g：oo(l  men. 異 將の 下丨こ 弱卒 無し。 
He  is  a good  scholar. 學 問が 出來 ろ。 He  is  also  a grootl  teaclier. 授業 も 上手。 
❼ （ for  the  health — - 扇體 の） 藥丨こ 成ろ 〇( 何病丨 こ） 利 き P1 わる 0 Bitters  are  jyood  for 
the  stomach. 苦味は 胃の 藥。 Quinine  is  g：ood  for  fevers. 規 邪は 熱病 丨こ 利く。 OH  is 
grood  for  burns. 油は 火傷の 藥。 What  is  this  medicine  good  for  ? 何 の 藥丨こ 成ろ か。 
He  has  taken  more  wine  than  is  g：ood  for  him. 酒〜!^ み 過 ざて (齡 缸 して 居る )〇 
❽ f for  something — 何丨 こ） 有益 式、;?* 、有 111 客、 ろ 、役丨 こ 立っ。 What  is  he  good  for? 
何が 出来る か o He  is  落〇〇(1  for  notliiug' — a good- for- no tliin g：  (fellow) •役丨 こ 立たす。 
❾ （for  how  much — 幾 ら丈丨 こ） 有効 もろ 、効力 あろ 、確か 客、、 立派ん 0 His  creau, 

is  good  for  10,000  yen. あの人 は 一厲圖 の 融通が 利く。 The  horse  is  for  five 

years’  service. 五 年 U 使へ る 馬。 The  ship  is  good  for  20  knots. 二十 節 出る 船。 That  is 
a good  exense  — a gootl  pica  — a g^ootl  defence. 立派 丨こ 言ひ譯 が 立つ。 I can 
give  you  good  reasons  for  that. 立派  | こ理 山が 立っ。 Gootl  security •有効 客、 擔保。 
Good  debt. 取れる 貸金。 I have  it  froi»  (or  on)  good  authority. 確か 名、 筋から 
聞い す:。 By  good  rlslits,  I ought  to  be  heir. 當然 (正 當丨こ 云へ l て） が 後な 取ろ 答。 
GD  ( to  = kind  to — a person 、 親切 も る 、好意 ある 、仲の 好い。 He  has  always  been 
good  to  me. 何時 L 何時も 親切 丨こ して 吳れ た。 He  was  so  good  ns  to  help  me. 
親切 I こ も 〇 € (Will  you)  be  so  g：oml  ns  to  — be  s’ood  enonjjh  to...? 何卒。 You 
arc  very  goml  — it  is  s：ootl  of  you  to  do  (or  say)  so — How  g：ood  of  yon  ! 何 う も 
御 親切  I こ 有 _う。 To  do  one  a good  turn  — a office. 親切 （情！！）; V®  す。 
Tliff>iig;2i  one’s  s：oo<l  offices. (諮の) 周 淀で 0 To  say  (put  in)  a ^ood  word  for 
one. 人の 爲め 1 こ 言葉 添へ；^  する。 To  be  on  good  terms  — be  ffood  fricn«ls 
with  everybody. 紐と で t f 巾 が 好 い •丁 〇 promote  ffoodrcllowship. 親睦 (懇親) を圆ろ 5 
Ooo<l-ncl£：h  boar  hood — 落 ood  ncifflibonrshlp 一 ^ood-ncl^hboiii'llncss.  •) 

三軒兩 K( 丨こ 好く する 事) 〇 We  have  » g^ooil  neisrltbour  in  him. 轉 vj ぶ Kj の 好い人- 
A good  Snninrltan. 御 现切 ふ 他人さん (遠く の视 類よ り 近く の 他人 一 Luke、Ch,  X)# 
CD  [特別 用 法] 別 I こ譯 する な 要せす。 I was  born  in  the  srooU  town  of  S. (意 咏 
無 し) 0 At  last  we  returned  to  our  ^oosl  ship. (意味 旅し） Th©  grood  old  times. 昔 0 0 
My  firoo<l  friend! 一 My  g：oo<|  man! My  sroo<l  Sir! 君、 も $、 す： (丈の 取) p Your  s：oo<)  lady 
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奥樣。 Good  God!  — Good  heavens ! — Good  gracious ! 大變た •、おやおや (豸 、ど)。 
【熟語】 1 〇〇〇设  morning： : OooU  evening  ! 朝夕の 挨搜。 Good  nig^ht  I 
お休み さ ふい 〇 A s°°a  mnn- 善人 〇( 又) 資力の 有る 人 0 One’s  good  man. 頁 人。 
A srood  sonl. 心底より 善い 人。 A jfoo(l  fellow, 好漢  t Th©  srood  people  =« 
the  fairies.， A good  thing：. 旨い 儲け 〇( 又) 名言 0 Good  thingsu  旨い 物。 To  be 
g：ooil-iintiired. 好人物。 To  have  a grooU  temper. 容易に 立腹せ ぬ氣性 (勘忍 强 い)。 
Good  sense. 好 分別 (氣の 利く  事)。 Slie  had  the  g：ootl  sense  to  say  nothing. 氣 ^ •利 
かして 默つて 居す: 〇 It;  is 皆00*1  form  to …體戥 が惡 くもい (可 笑 L く ふい ）0  Good  will. 
好意。 の ne’s)  gootl  opinion. 好評 (人丨 こ 好く  云 U れろ 事)。 He  is  good  company. 
附き 合って 面白い (人)。 A good  Hit. 穿っ す: (っ ぼ丨こ 嵌まっ す 〇 言葉 (適評)。 （All) 
in  ffoacl  time — in  good  season. 折 好く、 好い 時期に (波す ふ ど)。 (又) 時節を 待て {て 
(啼く 客、 ど）。 He  is  as  good  as  dead •(生 さ て 居ろ と は 名 計り で) 死んだ も 同然。 
It  is  as  gooU  ns  done. 濟んだ のと 思つ て S し。 He  was  as  落〇〇<1  as  bis  woi.d« 
約束 4 •履行 t す: 〇 He  ffives  as  good  as  lie  grots. 負けす と 言 ひ 返す (又は 打ち返 彳 
茶、 ど)。 夏 n good  fftiili. 善意な 以て、 誠實に （約束な 守る 客、 ど ）〇  In  &o<h1  earnest. 
声 面目  I こ (眞钮 1 こ）。 丁。 be  iu  one’s  g：oo«I  graces — in  one’s  g-ood  books •お氣 | こ 
入つ て 居る。 To  be  in  S°°a  compuny. 着 •い 人と 連れ 丨こ 成る (又は 交 は る)。 To  be 
isi good  society. 上流 社會と 交際す ろンハ To  be  iii good  taste. (服 裝 客、 ど） 氣が 
利いて 居る 0 To  work  or  sing  like  a sood  one. 殊勝 らしく （感心 | こ 働く 落、 ど）。 

To  tali©  a joke  in  good  part. (惡口 もど 云 |1 れて L ) 怒 らす丨 こ 笑つ て 居ろ。 To 
stand  one  in  good  stead. (智識、 才能る、 ど が) お 役丨こ 立つ。 Be  of  good  heart ! 
氣な 確か 丨こ 持て (落膽 する 5〇〇  To  do  anything  with  a sooU  conscience. 良心に 
耻づ る こと 客、 く で 安心 して） する。 To  do  anything  wHli a good  grace •潔く （謝ろ 
客、 ど) o To  do  anything  witb  a goo«l  licart. 勇んで （行く  など )〇  To  hold  gootl— 
stand  good. (契約 ふ どが 何年 間) 効力な 有す。 (規則 客 、どが 何の 塲合丨 こ） 應爪が 利く。 
To  keep  good. (食物が) 腐ら ぬ (保つ)。 To  malic  ^ood  compensate  for)  a loss  oi 

a damage. 損害を 償 ふ。 To  make  good  {j=remedy)^  defect  缺點 44 善 ふ。 To  make 
good  {^stipply^  a deficiency. 不足^ •補 ふ 。 T«  make  容 oo(l  {=keep)  one’s  promise. 
約束な 腹 行す る 〇 To  make  good  {^cany  ozO)  a resolution. み: 心;^ 遂行す る。 To 
make  good  {z=pi-ove  or  substantiate)  a statement  or  a charge. 立證 すろ。 To  mnke 
goort  {^effect)  one’s  escape. 逃げ 果 す。 To  make  good  {=holci)  a position. 陣地を 
取つ て 守り 果 す。 To  tliiiili  good  — see  good  ( = ihink  fit  ). 贫 いと 思 ふ （適宜、 
思 召 し) 〇 I 8：«〇<1  to  do  so •適贫 でさう しす こ。 Give  me  whatever  you  thinlc  g：ood. 
幾ら 客、 VJ  と 思 召 しで 0 Do  so  — there  is  a s：oad  boy  ! — there  is  a g：oocl  girl : 
一 there  is  a good  fellow  ! 好い子 (好い人） た •から （さう 名、 さいよ ）〇 
Good  〇’ ツ F) [集 名] The  good  are  happy. 善人。 Good  ami  bad. 善人 惡 人;^ 問 はす。 
[抽 名：! (Evil 丨こ對 し) 養。 (Harm 丨こ對 L) 利益、 幸福、 福利。 (人な 益す る) 爲 、藥 。(又) 取 柄 a 
Tlie  g：oocI  is  below  the  beautifnl  •善 は 美 丨こ 劣る。 The  cliiefg：oocl  of  life. 人生の 
至善 (道德 と 幸福) 〇 To  do  ffood. 善; v 行 ふ (世を 益す る） 〇 He  who  does  no  srood 
does  evil  enough. 善;^ 行 U« 者 it 旣丨 ：： 惡も行 ふ。 To  do  good  by  stealth. 隱德を 
積む。 He  is  after  (or  np  to)  no  good. 悪戯;^ 仕 ようと して 居る。 Where  there 
is  s ❶ 〇<1， there  is  evil. 一利一害。 Good  comes  (oat)  of  evil. 雨 降つ て 地 堅 まる 0 
No  cood  can  come  of  idleness. (遊んで 居て は） 綠ミ 、亊 がない。 Money  is  a power 
for  srood  in  some  hands. (金は 持っ 人 次第  <) 世な 益， する （力と 成ろ）。  I say  this 
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for  yom.  goo 丨 1. 君の 爲 め；^ 思つ て 斯う 云 ふの だ。 He  labours  for  the  public  g：ood. 
公益の 爲丨 こ®  く。 He  is  travelling  for  the  ffood  of  his  health. 保養の 爲丨 f( 旅行して 
屈ろ） 〇 To  do  one  容 oo(l. 人を 益す る、 益 (藥) i こ 成ろ 0 Such  men  will  «1〇  you  no  ^oo«l. 
あの 搽な 人と 交つ ては 利益 U 成ら わ。 Exercise  will  <1〇  you  good. 連動は 為 體の 藥。 
That  school  will  do  you  good.  の 舉汶へ M 入ろ と （出 乞 度) 稗 益す る。 Travelling  has 

done  him  a world  of  good. 漫遊が 非常 1 こ爲め | こ 成つ す;。 Mitch  g：o<Hl  may  It  do 
you.! お 爲丨こ 成れ 丨て® ぃが (其ん 客、 事;^ l て何丨 こもろ L のか)。 It  docs  my  heart  Soo<l 
to  hear  him  speak. 痛快 客、 辯 舌。 It  will  do  no  good  い be  useless^  to  send  for  the 
doctor •(もう ） 靨 名;^ 呼んで も 駄目/：:%  What  Sooi\  will  it  do? 何の 役 |こ 立つ か 

(何の 役 (こ も 立つまぃ ）〇  It  is  no  ffoort  (=；w  use)  trying：. 駄 た •(>、 ら 止せ）。 

Is  it  any  good  trying  ? 软 目 ち •や 名、 ぃか 0 、VliiU  is  the  good  ( = 7isi)  of  learning 

such  things? 斯ん 答、 亊 な 學んで 何丨こ 成る か 〇 It  will  be  some  good  to  do  so. 多少は 
役 l こ 立つ た •らう。 It  is  an  ill  wind  that  blows  nobody  &oo<l  ^does  nobody  good ). 
甲の 損は 乙の 得 0 There  is  som©  good  (something)  in  him. (多少） 取 柄が ある c 
【普 名】 （人生の 幸福 A •助く る) 善ぃ 物、 福利。 Wealth 丨5“8：〇〇<1.富貴は善ぃ物/：：。3以 
health  is  a higher  s：o<h1. t つと 善ぃ 物。 Beauty  is  a fr^ile  卩 oo«l. 果敢 客、 ぃもの。 
❷ 【複】 （ = W の 以) 商品、 物品。 (又) 運送: 貨物。 <^>«ぬ truiii. g_ 物 列車。 ❸ 【裰】 動產 ^ 
0004 Is  an<l  clmttels •有 體 動產。 [熟語】 good  (and  all  —pcimanentiy). 永久 丨ン 
I have  come  home  for  good  and  alJ. 歸リ切 y)  I こ歸 つす: の/’。  t^re  must  take  life 

for  good  ov  for  evil. 善 かれ 悪 かれ 仕方が無ぃ。 fefeJ 上の 兩旬 U For  better  ui 
for  worse ，，より 出で て、 巾 U “ for  a time ，’  ^temporarily) 1 こ 對 す 。 He  is  1,000  yen 
to  the  gooal. 貸方 |こ 千圓 0( 父） 純益 千圆 0( 又） 負債な 返濟 して 殘馀 千圓。 He  may 
come  to  (no)  good. 物 i こ 成リさ う （ L 多、 ぃ）。 

GdC)d- [複合 詞】 （ 小 ye  or  *by  ) さようなら 0 I have  come  to  say  g：oo<I-by. さよう 
U ら なし 丨こ來 す :〇  When  love  comes  in,  good  by  to  reason  ! 戀す れば 物の あやめ も 
ぃづこ 丨 こか。 Ghu/moured  ) 機 谦奸. > 、洒落 客 、（言葉 3、 ど）。 （■na'tured  nmn) 好人物 0 
(■tem，pered) 勘忍 强 ぃ、 容易 丨こ 立腹せ 《 (人)。 (一， will) 好意。 (又) 得意、 暖簾 (も 買 ふ)。 
Goodly  (ゲ v ド T ィ） [形】 容姿 矣は しき、 見目 好 K 人）。  ❷ 心地好き （眺め もど）。 

❸ 可な り大 なる、 餘陞の （数量な ど ）〇  — Ti-ness  [名】 

Goodness  (グッド ネス) [名] 仁德。  ❷ 親切。  He  Ua<l  the  goodness  to  — ba<l 
goodness  enough  to — do  so. 親切 l こ う して 吳れた )〇  (Will  you)  have  the 
goo<l 丨 less  to … 何卒。 ❸ ( = GVy、 神 (の 名〜 揮り て 之な 代用す )〇  00011 at  css 
gracious  ( me  ) ! 南無 三、 お1 P おや。 Goodness  knows. 我 U 知らす。 I wish 
( to  goodness  ^ it  were  so. さう 豸、 ら觉 ぃのた •が。  Thnnk  g^ootlnoss  ! : fj  難 や • 

JFoi*  goodness9  sake. 後生た •か ら （賴む 客、 ど） 0 
Gdbd/y  (グッディ） [名] (下等 社會 の） 中老 婆、 おつかめ。  「たる （人 )〇 又 

Gdod^y  (-goodly) [形】 意氣地 無く 信心 も、 詰ら もぃ 事〜 有難が る、 女々 L ぃ、 傳道師 然） 
Goose  〇 —ス） 【名] [複数 geese]  (又 Gander  I こ對 し） 搜 £。（ よ リ ) 縢魄卷 、阿呆。 

All  his  geese  aro  ».wans. 手前 咏植 it 辛 し 〇こ 相當 す）。  A year  in  Formosa  will 

cook  his  g：oose  for  ( = do  for、 him. 毫哿丨 こ 一年 も 居れ 丨で 往生して 了 ふ 0 Wlmt  U 
•nace  for  the  goose  is  sauce  for  tlie  gmuler. ( 今の 批評 多、 ど 〜 ）§t 斗ん 附 けて 
返上す る 0 Th®  goose  linnss  Iiigrh. 見込 り (形勢 好 し）。 ( Do  not  kill ) the 
COO»o  thiit  lays  the  g：ol<len  es^s. 財源 (を 亡す 勿れ)。 ❷ (洋服屋の) 挞斗 (ひのし)。 
Goose  - 【副 合詞】 （一 化 も r ry  ) [植] すぐ To  pl»y  gooseberry, 情 入 向 志の 取卷 
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をす る o(-flesh') 鮫肌、 鳥肌。 （ 一 ^(To り [植 1 あかざ。 

G6r’dian  (ゴールディ アン） [形】 （ kno り （Phrygia の 王 Gordins の 結びし 結び目、 能く 之〜 
解く 者は 小 亞細亞 の 王た らんとの 豫言 わ リ 、歷 山王鈕 も拔 さて 之 か兩斷 す、 よ り） 雛 も 
難問、 募推 關〇  To  cut  tli©  Oortlian  kiaol. 一刀 兩斷 すろ。 

GoreT=i*-r ) [名】 凝血、 あけ （I こ染む もど） 0 

Gore  (ゴー ア） [他動] (角丨 こて） 突く  〇 (よ vj —— 暗礁が 船底〜) 突破る。 

Gore  ( ゴー ア） [名] [裁縫] おくみ、 こち、 さ、。 [他動】 さ、 な 入れる。 

Gdrge  (ゴール デ） [名】 （食物の 通る） 喉。 （又） 喉；^ 通つ す: 食物。 To  CftSt  ( or  h©av ❶） 
Uie  sorso  tit  anything. (見て) 嘔吐 4 •催す (程嫩 ふ )0  My  gorg：e  rises  at  the  sight, 
(見る 〇 胸が 惡 い。 @ (山間の) 您路 、谿 路。 

Gdrge (ゴール デ） [自他 動] (肉 ふ ど〜) 貪食す る、 大食 ひする。 © (oneself) 腹一杯 食 ふ • 
To  be  sovgea.  〇1 因 喉まで 一杯 丨 こ) 滿 腹す； S 。 [名】 大食、 貪食、 暴食、 滿 腹。 
Gdr’geous  (ゴール デ ヤス） [名] 華美 ふる、 華麗^る。 一 |y  [副】 同上に。 一 ness 【名】 
GSr’get  (ゴー ルナ •ェジ 1、） 【名] (甲冑の） 喉當て 0 © (烏の) 喉 毛 0 

Gorgio  (ゴ ，ル デ 方） [Gipsy 名】 Gipsy で 客、 い 人 0 

Oor^on  (ゴール ゴゾ） [名】 [希臌 神話] 蛇髮の 女、 女夜汉 (其 一 睨 人な 石化せ しむ)。 (よ”） え 
Go-riHa  (ゴリ 歹） 【名】 最大の 猿 [亞弗 利 加 産]。  L 醜婦」 

GoKrriand  (ゴー ル マゾ ダ) = Gourmand  (4 •看よ) 0 

GoKmand-ize  (ゴール マン ダイ フ :） [自他 動】 大食す る、 暴食 する、 貪食す る。 [名】 大食 イ 
Gorse  (ゴー ルス） 【名] [植] 針金 雀 花 〇 にし だ )〇  L ❾ 美食、 食 ひ道樂 d 

G5Ky  (ゴー ウア、 )〇  [Gore の 形容詞】 血丨こ まみれた、 もけ 丨 ：： 染みた (頭髮 ふ ど）。 

Gosh! (ゴッジ） 【間】 （ = God、 By  g：osh  ! 神 かけて、 南無 三。 

Goshawk  [名】 [動] 蒼; I (ぁを 六 か)。  丨 Gosling  [名】 鷲 鳥の 仔 0 

Gospel (ゴスべ 冗 〇 [名】 悦びの お とづれ、 福音。 © (新約聖書の） 四 福音 （Matthews^ 
Mark,  Luke,  John) の 一 〇❸ （舊敎 の “Mass  ” i こ對 し) 新教。 0 まこ と、 眞理、 眞實、 
本営の 事。  ]上吓 talce  his  story  for  gospel •作 vj 話な 本當の 事た •と 思つ て 思ろ。 
Gospel  truth. 福音 中の 眞理 。(よ リ) 福音の 如く 信す 可き 事。 ❺ （世に 傳 へんと する 何） 
敎 、(何) 宗 、(何) 法。 The  ffospel  of  oxypatliy. 酸素 治療法。 The  gospel  of  simple 
life. 單純 生活 宗0  The  ffospel  of  soap  and  water  (某 國丨 ：： 傳へ 度き ）淸 潔宗。 
Gossa  mer  (ゴ ッサ マ…） [名] 陽炎 (かげろぅ）、 絲遊 （い s ゆ 〇。 ❾ 薄紗。 

Goskip  (ゴッ スィ ップ） [名】 世間話、 四方 山の 話、 茶软み 話、 無駄話、 雜談 、閑話。©  [衣] 
(殊 I: 老婆 ふ どの) 話し相手 、茶飲み 相手。 (又） 無駄口；^ 利く 人、 多言 者、 噂 話淸寶 人。 
[自動] 世間話 UiTf ろ、 四方 山の 話 もす る 、雜談 する 、無駄話し すろ。 

Gos’sip-y  (ゴッ スィ h •ィ） [形】 話 L 好き ふ、 無駄口 4 •利く （婆さん もど） 〇 
Goth  (ゴ ヲ） [名] (三 四 五世 祀頃羅 馬 帝 國〜蹂 1)® 逸民 K の 一人。 

Gotham 〔ゴット ハム） [固 名] 愚者の 住へ る 都會。 A wise  mall  of  Oollanm. 馬戚着 • 
Goth’ic  (ゴ？ 'ィッ d [形、 名】 Goth 民族の。 Goth 語。  ❾ （sty 丨 e) —種の 建築 風。 

© C type) [印] (所謂） ゴス ィッ ク體 活字、 黑 文字。 (又) 獨逸 文字。© 野蠻 風の。 
Gotten し ゴット ウン) 【Get の 第二 (形容 言體) 過分】 Ill-srotten  wealth  does  not  prosper. l 
Gourd  (ゴー ウル F( 【名] 瓢策 、ふくべ。  L 惡錢負 丨こ附 かす J 

Gourmand  (ゲール マ 、ノ ド） [形、 名】 大食 (家)、 貪食 (家)、 暴食 (家)、 美食家。  v 

Gourmandise  (グール マーン ディース) [怫 名、 動] = Gormandize  (も 看よ） 0 
Gourmet  0 — ルメー ィ） [:佛 名】 美食家、 食 ひ道樂 、鈥道 樂《 

Gout  (ダウト） [名】 [靨] 痛風 (英國 の 貴族 病)。 ー ヤ [形】 痛風 丨： 罹 n る （考人 あど) 争 
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Gdv^rn  (ガヴ w ゾ） 【他動】 （國 又は 國 民る、 ど 友 配す る、 治める、 約 御す る、 經辫 する* 
0 (學校 又 は會社 もどな) 支配す る、 管理す ろ。 (情慾 ふ ど 4*) 抑へ る、 制する、 制御す ろ ‘ 
飪 overmng  body. (學 校る、 ど の） 行政 部 〇 To  »overM  omeso,f- 自制 （自 治) する < 

^ 名 t it  ベ 车 t ， V’  ふ' {甘  士丨 • /SXH  *fuT*^ff  援*  裔 I すス  a 「白 番 封 する  c 


governing  body. (學校 もど の) 行政 部 〇 To  »overlt  omesel1 - 自刷 I 目 消 ハろ。 
❸ [文] (動詞、 形容詞5、 どが 其 次 I こ 何 格、 何 前置詞な) 要する0  [_ 動] 势 政す 立。 
The  king  reigns,  but  does  not  govern. 國王 U 統治す る もの 丨こ して （自 ら） 執政 ば5  • 

/ r+1 社 、、ふ 床，1 伽 I ftnv/Ar?l-esS  F 夕丨 1 女の 家 辟 敎師〇 


me  King  reig-u^t  uut  篇リ ，[里 属“ 脚丄 、ベ 取い w 7 v 〆 • 一 、、—  ノノ  ハ 

Govern  ance 【袖 名] [古] 支配、 統治、 制御。 I GWern.ess 【名] 女の 家庭教師。 
Govern  ment  (ガブ 心ゾメ ント） 【袖 名] い governance 一 の 現代語) 客迎 、經 

❷ 政治、 施政、 執政、 行政。 （又) 經。 S^vernment. 代議 政 趙。 
10 二 TTt^TI^TioT^r 丨丨 inent. 立憲 政體。 Petticoat  government,  n 鼻 天下。 

❸ [文] (動詞、 形容詞が 其 次 丨こ何 格、 何 前置詞^ 0!1±2。 【普 名] (中央) 这 E。 

(地方) 政 廳〇 (又— Opposition  1こ 對 し) 翅。 TO  hold  a post  under  govern, nent, 
官 こ 職;^ 塞す る To  form  a goverBiment  (j=iifnnistry )• 内閣な 組織 > 〇 

Gov  ern  mental  (力 ♦ワ ’心ゾ メンタル) 【形】 政府の、 政-: 口の。 

Governor  (ガブ 心ナ ー）. [名] 統御 者、 主宰。 ❾ 、太守、 知 ）總 '曾0 
❸ [俗] (內 の) 親箭 。(ぉ宅の) 親方。 (役所る、 ど の) 親玉。 〇 ら 機] ^ チ，。 

Gown  L«1 ( 婦人の } 長 上衣。 ©( 僧侶、 法官、:^ ミ授 、大 f 生す“ の 着れ） 

法衣、 大學 服。 Gowiismaii. 文官。 (又） 大學 生、 大+ 敎授。  owm  an  »own- 

大學內 外の 士 [Oxford 及び Cambridge 大 學]。 

Grab  〇 ラップ） 【他動】 (金齡 ど〜） ひつつ かむ、 ひつた く •る: ん た’”、。 、マ0^0 T 
Slabber.  ^ く lt、j 屋 、握り屋。 【自動] (at  anything  ) ひつつ 力 まつ $ すろ、 

ふんだ くらう とする。 【名] 摑む擧 動。 To ⑽ぃ » ド anything  ) •ひつ 
つか まう とする。 ❷ [俗] 横奪。 （又) 潢奪 しれ 物。 

Grabble  (グ ラジが） 【自動] (⑽ something ) 手 探ぐ りする、 四つし 這つ て 探ヒ廻 上1^。 
nracfi  レ，， ィス ） I： 名] 制作の 笔 、露 動の 品位、 樣 子の 好ぃ $、 しと ゃ 匕！、 jgjg、M||o 

With  a good  grace •潔く  (隊參 r る 5、 と 知 ^ b , t … 〆 丨 そ „ 

‘、 やい  A しぶ  U>(HU^i：)o  I can  not  Witu  any  grace  ask  him. 質問して は 見 

つ と" ぃ IIe liart tlie »raco 10 aPol°size - 潔ぐ 谢罪 乙す：。10 talk  wlth aM easy 
«race.® 々〇 落々 と (談笑す る もど) 〇 His  conduct  doe*  ^nce  (-  / ■了 と〇, 产ご了. 

(人格 ㈡ 面 B 4>^to  She,>ut8ou  pretty  airs  and  g ⑽ 瓜 可愛らしく- 氣 ，る. 
の へ丨 、、の、 美德、 _ 質。 She  possesses  mental  ffracea •美德 （personal  charms  卜對 彳）。 

0 Lkrfe ろ 事、 ⑽、%  Anactofsr，ace.T4::e/=:S 
graces.  ぉ氣 I: 入っ^ て ^0  Ueep  in  oue^  ffooa  graces.  機嫌 

ん 迪 六 To  iusinuaic  ou 槐 e3f  into  the  good  spaces  of  . 上手 U 取り入ろ。 

❹ 贤 典、。 特典。 （より 一 特別の） 酿間。 DayS  offfraCe - 仕拂讎 (通^ [三日 

沿 [舳恩 1 r 獅"^ 、天惠 、鴻 恩、 冥加。 (救世の) 验 。(聖 靈 の) 輕。 

=中黑る；、 歸 i。 (精^*  :も w 誠;) 洪 恩;、 よ 了: f 

む race. 基督 聖代 (第 何) 年。 To  fttU む 0111 (the  state  of)  grace. (信教 力 ，洛 すろ • 
❼格謝 To  8叮 grace •(食事 前後 1こ） 感謝す る 0 ❽ （Your — ， His — ） （ 气 p 及び 
最 對 する） 閣下。 [El^l  The  Three  Graces  [希 麵丨 話] 美 優 喜の 三女 神。 

Grace  〇 •レー ィス） 【他動] 〇 mind  with  virtues  or  talents)  g^j、 品位 か 添 2!、 
而目 な 施す。 He  possesses  a mind  graced  with  many  virtues  and  talents. 才德〜 
備^^す， 心 0 Friends  ^racc  a house  with  their  presence. 友人  |1 家の 飾り と 成る • 
❾ （人〜)。 贵 ぶ、 崇めろ 0 ❸ い person  with  a title —— 位〜) 透^0 
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Graceful  (ゲレーィス フ 冗) 【形】 ( Grace の 第一の 意味よ り) し とや かふ、 す こ;^ やかな、 
涊雅 ふろ (擧 動、 容姿、 風釆 もど)。 優 笑ふ、 風流な （和歌 もど’)。 （又） ほ f の 好へ！? ダし く 
な vV 潔 さ （言動 もど) p 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 同上な ろ 事。 

Graceless  (グレ-， ィス シス） [形】 （Grace の 第一の 意味よ リ） 於 風景 5、( 姿 客、 ど)。 見 苦 U、 
(班 動 ふ ど） 0 © (Grace の 第五の 意味より） 不德も Jt •ちわたり。 一 ly  [副】 同上に。 
Gracious  (ク レーィシ ヤス） [形] (Grace 第一の 意味より） 愛嬌め る、 憋勉 名、 ろ、 丁寧5、 
(待遇^ ど）。 ❾ 優渥 もろ （御 褒詞ふ ど）。 ❸ 惠み 深き （我 君る、 ど)。 怒悲 深き （神）。 
Q (二  graeef“r) しとやか 5、、 棟 子 好 さ 0 【間】 gracious!  00 oU  s^rAciouA  S 
妇や まも。 «ooaiiess  gracious! おやま も、 もら まわ。 ( Ooo<lnos»)  ^rncions 
iue  ^Vearvi£)l おやおや。 一け 【副】 同上 丨こ — ness  [名】 同上 ミ、 ろ 事。 
Gra-dat〆 〇 ラデー ィ ト) 【自他 動】 (色 もど 分界線 無く） 次第 I こ 厚薄 丨こ 成ろ。 (色な) ぼかす • 
❸ （物の) 等級 順丨こ 配列す る。  「 繪の 具の） li •か し ❸ 等級、 階級。 1 

Gra  dation  〇 •ラデー バノ ヨン） 【名】 段々、 逐次 (次第に 昇降、 增诚 する 事)。  ❷ [美]} 

Grade  〇/ — ィド） [名】 （人 や 物の） 答 級、 階級。 (學 科な どの) 程度 0 ❷ （鐵道 もと •の） 

頬斜 、匀 gG。 [P  grade— down  grade. 昇 v) 坂、 降り 坂。 ❸ [数] 直角の 百 分 一 • 
【他動] (人 や 物の） 等級な 立てろ。 ©[坂の] 匀配〜 緩 漫; こする。 ❸ （色〜) ぼかす. 
Gra'di-ent  (ゲレ ー ィ ディ エン ト） [名】 （鐵 道な どの) 傾斜の 度、 勾配。 ❾ （地方に 依て 溫 度、 i 
Gra，o1n(e) (ゲレ ーィ ディ ゾ） [名】 （段々 席の) 一段。  じ减壓 の） 等差 j 

Gradual  (グラ デュア 亦） [形】 陵々 の、 漸次の、 漸々 の、 徐 々の。 一丨 y [副】  一 ness  [名】 
Graduate  (ゲラ デュ エー ィト） [他動】 學 位な 授ける。 lie  was  g：radnated  at  Yale. 學 位な 
取つ f:。 © (厚薄、 寒暖 、雖 易な ど丨こ 従て) 等級 も 立てろ。 ❸ （寒暖計な ど丨 こ） 目； ろ， 
[自動】 學 位な 取る 、卒業す る 〇 He  grrndutited  from  Yale — iu  medicine. 卒業し す: • 
❷ （ into  something  ) 段々 變 5 3(  away  ) 段 々無く 成ろ 0 
Graduate  (ゲラ デュ エィト） [名] 卒業: 生。 ❾ （調 劑師 の) 分 度 硝子 器。 

Graduation  〇 ラ テ: ュ エー ィシ ヨソ） [名】 卒業、 學位 授與〇  ©等級 (卜 立てる 事） 

Grae'cism  (ゲリ ィース ィズム） [名] Greek  (語) 風。  L ❸ 分 度。 〇 漸次 變遷 j 

Grae^ize  (ゲリ ィー サイズ) [自他 動】 Greek 風 1 こする、 Greek かぶれろ 〇 
Gr 会 ft  (ゲヲ フ ト） [自他 動】 (a  stock — a scion  in,  into,  on  a stock 一 two  trees  together) 
接 枝 （つぎき） する 0( より）。 ❾ （a  virtue  into  a heart 一 upon  a character) 植付けろ. 
(a  foreign  custom  in  or  into  a country  ) 移植; する。  ❸ [外科] 殖 皮す る。 

【名】 接 枝、 接植 (っ パ)。 一 Ing  [名】 同上。 

Grail  (ダレー ィ亦） 【名] The  Holy  聖杯 (基督の 最後の 晚餐丨 こ 用 ひ I と傳 ふる 杯) • 

Grain  (グレー ィン） [集 名】 穀物。 [普 名】 穀類 0 ❾粒〇  A srraiu  of  rice •—粒の 米。 
A 8：rain  of  sand. 一粒の 砂。  This  story  must  be  taken  with  a 窿 rain  of  salt  一 

wlth  some  STrains  of  allowance. 割引 [勘 酌） L て 聞く （話半分 丨こ 聞け)。 I^ar^e 
(or  small；  ffrain  powder. 大粒 (小粒） の 火藥。 ❸ 氏、 ゲ レン （約 一 厘 五毛に 相當 
マる 目方） より） 铄少 量。 He  lias  not  a grraiu  of  common  sense. 常識は 藥丨 こしむ 
く L 無い。 0 木现 （もくめ） 〇石理 （いしめ）。 （皮の） きめ 0 •細い ふ ど K 又 皮の)， 側 ハ 
(より 一一 凡ての ものの) 實質 、氣 性、 天性。 Marble  of  fine  ffraiii •きめの 細い 大理石。 
A clear  white  complexion  of  the  finest  grain.  ^ めが 細く  て 色が  くつき りと 白い 0 
A man  of  coarse  grain. 粗雜な 人。 He  is  true  in  grrain. 生來 (信實 な 人)。 To 
agrainsi,  Uie  g：rain. 氣 | こ!！ 食 は^〇〇  I did  it,  though  it  went  against  eiie  g：rain. 
仕る 亊 U 仕た がいやい や 仕た。 ❺ 洋紅 虫 （cochineal も 種子と 誤りて 靳く云 ひ U、 り ）〇 
(よ り) 赤色、 紫色の 染料 u To  Hye  in  (tUe)  gialu, 洋紅 （叉 U 他の 褪め ill い 染料） 
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で 染めろ。 （又 原料な 織ら 《 中 i •こ） 生 染めす ろ。 [自他 動】 (火 觀 、ど） 粒 I こする、 

粒 じ 成ろ。 ❷ 木理〜 M け。 （又） 木瑰の 様に 聲 玉。  ，一 、 

Gram  [名】 — ( = chick-pea  ) ―山黎 豆。  ! Gram  = Gramme  (な 看ぶ)。 

Gra-mer'cy  I 〇, ラマ 心ス ィ） [間] [古] ( = g^nd  ”/ び ひ，） 多謝 多謝 • 

Grammar  ( ゲ ラム〜） [名】 文法、 建、 HI。 Touse  6°otl(*or  ^d)^iammBr- 
部5 1 な 誤ら わ (誤ろ )0  Gi，aimn“i.-scJu>o\ 中學 程度の 學校〇 
价 二 maYian  (グラム メー ィ、) アン） [名：！ 文法 家。 「（ sense) 字句 通りの 意味。 -\y 
Gram  maHc  al  〇 ラム マテ 丨 力^ 〇 [形] 文法 上の (誤りな ど）。 文法 丨こ 叶へ る (言葉 ミ、 ど V 
Grarnfme) (グ ラム）！; 名】 瓦 (二分 六 厘 六毛丨 こ相當 する 衡量單 位） • 

Gram^  phone  (グラモフ ォ ウン） [名] (大 音の) 蓄音器  . N 

Grampus  (グラム バス） [名] [動] 五島 鯨 （の 類) 〇( より） 肥滿 せる 人乂 又） 息の 肷 ぃ人货 
To  blow  like  a fframpus. 息 く 吐、。 

Granra  ry  (グ ラナ 3ィ） [•名】 穀倉、 米倉。 （より 一 何 處其處 の) 穀類 產 地、 米 產 地。 

Grand  (ク ，ラント） 【形] 壯女ん ろ 、 偉大 S、 ろ、 高大 もる、 宏大 も-る 。（よ り）。 足々 す:—^!、^ 2^1:、 
す ばら し、。 （ climaxy^ の） 絕頂 。（ entrance  ) 大 支關。 （total) 大〆。 （duke) 
(松 洲大 陸の) 大公 爵。（ duchy) 大公 爵頜 。( Signior  — Turk  = Sultan  of  Turkey) 

土 其 古白 帝 The  Grand  Old  Man. 英國の 大政 治 家 Gladstone の 事。 It  was 

• ffraud  si^lii  ! 壯觀。 How  grand  ! 振りて 居る。 A grand  idea*  振つ  f、 趣向 0 
The  wrestlers  ate  in  grand  form. 大丨- 振つ て fe  ろ （大兀 氣）。 That  is  the  giaml 
question. 其 處が大 問題。 The  STr»nl1  Plan  of  a caml>aiffn- 大體の 作 戰計畫 0 
He  made  a Srnua  mistake. 大 間違 ひ。 To  do  t He  ffiand  (^play  the  great,  man) 
氣 取る。 一秘の 位と して 用 ふれ ぱ r 大 公爵」 「大旦那」 「大 主關」 等の 相當し 
接頭 詞丨こ 用 ふれば 「砠 父」 （grandfather) 「孫」 （grandchild) の 如く 一代 越 包 •る 關涤〜 
表は す。 一， ly  [副】 同上 丨 こ。 一 ’ness  [名] 同上 S、 る 事 0 . 

Grand- [複合 詞 ] (-」child) 孫。 （一， dangh-ter) 孫 女。 （一 犯⑽〇 狐 父。 （一‘， 

_/m6th/er， — ^a-ma) 祖母。 Teach  your  grandmother  to  suck  咕 が •釋， 
l:K 法。 （一， nephew) 镑 (娃） の 子。 （一’ niece)®  (娃） の，。 （一’ pa •，ブ pa -pa  ) 
( ^parent) 祖父母。 （一 、ire) 祖父、 祖先。 （ーノ 咖） 孫。 い stand) 
大棧 敷。 （」un-cle) 大伯 (叔) 父。 （.viz-ier)  土 耳 古の 宰相。 

Gran,dam(e) (ゲ ラゾ ダム ー ゲラン ディム） [名】 祖母。 ❾ 女の 先祖。 ❸老 fl。 
Gran’dad  (ゲラン ダッド) [名] おち •レ、 ち やん。  、也 价 丄 ■ 

Gran-dee， （グランディ"*) [名] (西班牙の) 大公。 （より ►般 の) 貴族、 ぉ 大盡。 

Grandeur  (ゲラ シナ •ャ 心） [Grand の 名詞] 壯大 、偉大、 宏大、 高大、 堂々 たる 事。 

Gran  dilo  quence  〇 ラシ ディ W ノェ ゾス） [名】 誇張 (誇大) の 辯 (又は 文)、 高音。 
Gran-diKo-quent  〇 ラン. ディ 石 クウェ シト） [形】 誇張 的、 誇大 ふ （辯 又は 文）。 一け 【副】 
Grandiose  (ゲ ラゾ ディ 方ゥス ） 【开 冬] 壯大 なる 〇❾ ら 夸大 ミ、 ろ。 

Grange  〇 レー ィ 、ノ デ） [名】 （紳士の） 農家、 農 所、 莊 園、 （何の) 莊。 

Grange  (グラニット） 【名】 花® 石、 御衫 石。 I Gfan’ny 【名] 公 ば も ちゃ ん〇 
Gr 会 nt  (グラント') 【他動】 广 one  a pension  一 a pension  to  one  ) 

fa  license  or  a charter  — 免狀 な) 下附す _1。( a privilege  — 娜〜) 附辦； £±、 
許與す る。 （ a lease  of  land  — 土地な ) 貸 し 下げ \ 〇( lands  by  deed  ) r 速り ，エ 。 
ra  respite) 摘 豫〜與 へろ 〇❾ (〇⑽ a favour  or  a request —賴 み〜） 聞 4 Li 、 
成 固け ろ c/a  Drayer) 叶へ ろ。 God  SrtuU  that  it  may  be  so  ! 叶 ^t£ 給へ。 
上 ❸ （入^ iiT7u) 掙丨 -4* る 〇( 立證ぜ ざる 事 K か) iESIi。 Oramins  your  statement 
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to  be  true,  how  does  it  answer  my  argument  ? 假 vj  丨こ (假 令) 御說 ^ •事贸 と しても。 
(Even  ) crantr  i*is ) that 一 granted  that -- he  was  drunk,  that  is  no  excuse  for  his 
conduct. 假 令齡 ST の 上と は 云 ひ 乍 ら言 ひ隸が 立れ JQ。  He  is  old,  I w«iW， but  he 
is  still  strong. 成程 年丨 t 行つ て 居ろ が 併し  To  take  for  grranted. 勿 fft の 事と 
思 ふ。 1 took  it  for  ffrantea  that  you  would  consent. 無論 御 承雜の 事と 思つ: T: • 
[名] 下賜、 i 附、 §|^£中與 、貸 し 下げ。© 下賜 金、 貸 し 下げ 地。 ❸ [法:] 讓り 波し 
(證 書)。 Q (假 りの） 鵁步、 假認。 

Granular  (ゲラ ニュ亏 w) [形】 粒狀 (質） の。！  Granule  (ゲ ラニュ 亦） 【名】 細 粒。 
Granu  late  (ゲラ ニ ュ ィト） 【自他 動] (火薬 ふ ど） 粒丨 こする、 粒丨こ 成ろ。 （皮の 表面 丨:) 

旮た •な附 ける。 （傷丨 こ） 肉が 上がる。 -lotion  [名] 同上す る （又はなる） 事。 
Gran’U-lose  (ゲ ラニュ 9 ウス） [名] [化] (诹盼 の Cellulose に對 す ろ) 粒 質 (塘 化する 部分). 
Grape  (グレーィブ） 【名】 萄葡 。（より） 葡萄 诹 。(又 馬の 脚丨こ 生す る） 葡萄 瘡。 Thejiuce 
of  tli©  ffrapo  Q=zzm’ne). 葡痴 酒。 Tlie  grapes  are  sour — sour  grapes. (自分の 
持てぬ 物な け ふ 彳） 負け 惜 み。  「 葡萄 蔓 、葡萄 樹 ^ 

Grape •[複合 詞】 （《sho り 葡萄®。 （一 ，stone ) 葡萄の 核。 （.sug^ar  ) 葡萄糖。 （一〜 ine)i 
Graph  〇 •ラフ） [名】 一種の 說明圖 解。  I Graph  (グラフ） [名] 寒天 版， 

Graph’ic(al) (グラフィック） 【形】 (account  or  description ) 給〜 見る 樣 も、 生孑寫 しの、 
目に 見ね る棕ふ (記事な ど ）〇  ❾ （system  or  method  ) (a  b c 又 は イロ ハの 如き） 
挚寫 法。 （arts) 筆寫 美術。 （delineation  ) 圖 解。 （remains  of  antiquity  ) 誉®  の 
遺物*  一 aMy  [副】 繪 I こ菡 いれ 樣にハ 目 I こ 見える 樣じ （記述す；^、 ど）。 

Graphite  (グラフ ァ イト） [名] 黑鉛〇  丨 Graph-oKo  gy  [名] 筆跡 判 斷# 

Grap 物 e 丨 （グラブ 杉 P) [名] 四 爪 (又は 五 爪） の 錨。 

Gr^pfple  (グ ラップ:? P) 【他動] ( one’s  antagonist — 相手な) 掻い 摑 む、 と っ つかまへ る 、 

; 里 つ择 へる。 [自動] ( with  one’s  antagonist — together) 組み 附 く 、摑み 合 ふ、 
:.  取つ 組み合 ふ、 組 計す 5 〇(  with  a difficulty  or  a question —— 困 雛、 難問 5、 どと） 

.翮ふ • [名] 摑み合 ひ、 取組み 合 ひ、 紐 討ち。 © 一種の 錨 a ぐ 

Qr 合 sp  (グラス ブ） [他動】 （ one’s  hand  — 手 客、 どか） 握ろ 0 ❷ （all  the  profits  ) 

(利益 もどを 慾 張つ て 大摑み 丨〇摑 む、 慾掁 る。 A ffrasping  rascal. 慾 張リ屋 、握り屋。 
C^rasp  all， lose  all  一 he  who  grasps  all  will  lose  all. 欲張る  K は 爪が 拔 ける • 
❸ （ the  meaning 一 - the  general  idea  — 大體の 意味 5、 どな) 合點す る、 會 得す る • 
( the  situation— the  state  of  things — the  state  of  affairs — 其 填の) 氣 合を fl  ろ • 
【自動】 （ at  too  much 一 慾 張つ て餘 り） 擺ま うとす ろ、 慾 張ろ。 He  who  srrasps 
at  too  much,  will  lose  all. 慾 張る; fU 爪が 抜ける。 [名】 （手 5、 ども) 握る 車 〇( 欲し、 物 
'などを) 摑み 取る 事。 To  be  within  one’s  grrasp. 手な 延ばせば 取れる 處丨 こもろ • 
To  be  beyona  one’s  ffrasp. 遠くて (又は 高く て) 取れぬ 〇( より） 力丨 こ及丨 てぬ、 解せ 
❾ 貪り 有つ 事、 無理 丨こ 有つ 事。 The  treasures  in  the  grrasp  of  the  miser 吝嗇 漢の 
秘蔵す る寶 物。  Let  us  take  them  out  of  his  grnsin 彼の 手よ VJ 奪 ひ 取らん， 

❸ 合點 、會 得、 通曉 、抱 括 a To  have  a thorougli  grasp  of  the  subject. 斯道 丨 こ通晓 
して 雇る。 To  have  a ffreat  grr»sp  of  intelligence  一 tlie  grasp  of  a philosopher. 
(哲人の 如き） 抱 括 的 智力な 有す。 

Grass  〇, ラス） 【質 名] 草、 牧草、， 芝。 （よ り） 草瘍 、芝生。 Keep  off  the  grass! 芝生〜 
踏 む 可 か ら す*  Not  to  let  the  srrass  grow  urnlei*  one’s  feet. (人が） 能く  活動 
する 事 • He  is  not  the  mail  to  let  tlie  grrass  grow  under  liis  feet. (何事; V さ d 
て も） ぐ づぐづ して 居ろ 樣な 人では ない  9 Lei  not  the  grass  grow  on  the  path  of 
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fiiendsliMp. 友人間 丨 t 不沙汰 l こ t£)0 が SU 【普 名】 禾木 (穀類、 葦、 竹 ふ どな 含む)。 
[柚 名】 （馬な 牧塲丨 こ） 飼 ひ 放 マ 事 0 To  be  at  grass. (馬が) 放し 飼ひ丨 こしても る • 
(ょ vj —人が) 職業な 休んで 居る 〇( 又は） 職丨こ 離れて 遊んで 居ろ。 0„t 
( put)  a horse  to  grass. 牧瘍 |こ 放す。 To  go  to  gn«ss, (馬が) 老朽す る 〇( 人が) 
隱居 する、 （又） 張り倒される 0 Go  to  emss!  く す: ばつて 了へ 〇( 又は） 馬鹿 云へ* 
He  is  客 one  to  ffrass. (馬が) 老朽 しす：  〇( よ り ) 死ん た • 。 れ send  (a  horse)  to  &rn»». 
(老 馬〜) 放つ。 (人な) 張り倒す。 r 他動】 （庭園な ど丨 こ） 草〜 生やす。 ©(相手な） 


張り倒す 0 ❸ 〔魚 40 陸丨こ 揚げ る。 （烏 V) 擊ち 落^ r。 

Grass- [:ぬ 合詞】 ( -grown  ) 料 生へ す: (庭ん ど)。 010 り ！ 生。 （ ，id’ow  ) 夫の 不在} 
Grasshop  per  (グラス ホッ バ…） 【名】 [勧] いふ： ’〇  L も 妻 J 

Grassy  (ゲ ラッ スィ） [形】 草深 さ （土 堤 力: ど ）〇  — Iness  [名】 同上 もる 事。 

Grate  〇，レ ーィ 1、） 【名] (石炭な 焚く） 鐵格 子。 （より 一 ffl の 全部、 即ち） 壁暖熥 、塗 込®。 


【他動] To  be  grated. (爐丨 こ） 格子が 附いて 居る 0 
Grate  〇 レー ィ 1、） [他動] (the  teeth) 焰轧 リマる。 （堅い 物と 堅い 物〜) 撩リ 合は せる、 
:すつ て齒の 浮く 馐も耷 か 立てる。 ❷ （大根 や 山 癸 V) おる す 〇( 岩石 もどな) 擦り 碎 く。 

: 【自動】 （蝶番な どが） 軋 〇 し） t；0(on,  upon,  against  stone  or  iron) (何丨 こ） 軋ろ。 
❷ （ on  the  ear  ) 耳障り 1 こ 成る 〇( よ リー 人の 話し 客、 ど か） 類丨- 障る。  • 

Grateful (ゲレ ーィ トフ 〇 【形] {二 tliankfu!  — io  some  one  for  something) 有難が 6、 

謝‘ 丨こ滿 ちた る、 恩丨こ 惑す る、 恩な 知る （人 又 は 心）。 （又 ） 謝芩ら ^ す る 狀 i、i’ ） * 
The  unfortunates  are  grateful  to  you  for  your  sympathy. 御 同情〜 怒 謝 L て坑る • 

❾ welcome,  agreeable 一 to  the  senses 一 to  the  mind ) 申！® い （お 日 葉 5、 と）。 
(類丨 こ） 嬉し い （男の 力る、 ど）。 Your  sympathy  is  grateful  to  me. 御 同情 有難し • 
Grader  (ゲレ ー 彳 夕〆） 【名] (大根 や山 癸〜 おる す) 擦 子 (おろし)。 「[普 名】 報酬、 禮 
Gratifi  cation  (グ ラディ フィケへ r ン ョン） 【袖 名] (願望、 情慾 もどの) 滿 足、 悅ひ •、慶 悦 い 
Gratify  (ゲ ラティファ イ） [他] (one’s  desire) 滿 足せ C む、 悦 ばす。 丄《*» 

(to  find...,  with...) 滿 足しす:。 ▲ ffratifyins  result. 滿 足5 v 成 蹟〇❷ (人丨 こ)! 
Grafting  (ゲレー ィ ティング） [名】 （鐵 もどの） 格子 0 ’ L 報酬す ろ J 

Gratis  (ゲレー ィ ディ ス） tS'il ( = for  nothing  ) 無代で、 す: た* で、 （何々） 無料 0 
GfW-tudef ゲラ ティ デューり [名] 有難 さ、 謝意、 感啤 、里 雙〇奶 ff.  atitude  i.  beyond 
my  power  of  expression. 有 雛い 事 は 言語 I こ 盡せぬ (謝する 丨 '•辭 無し％  丄 〇 do 

anything  out  of  srsttitude •恩 返 し |こ ( 何す る)。 T。 be  moved  with  ffratiluac. 
网義1 こ感 する （感泣す る）。 To  make  a present  in  iolten  of  one's  srratitnrte. 謝！ 

〜 表する 爲め (5 禮の印 l こ ）〇  •二 如 

Gra  tuitous  〇 •ヲ チュー イ タス） [形】 〇 done  or  given  gratis) 無代 價 の、 無乐酬 の、 鱧〜 
受け W (教授な ど）。 ❷ （ = causeless， unwarranted^  unnecessary  — attack, 
invasion,  etc.) 謂れ 無き、 故 無き、 理由 無き （攻拏 など）。 一1 ゲ 【副】 同8 ^丨、 

Gra  tui  ty  〇 ラ テュー ィ ディ） [名] (目下の 者 1こ 與 へろ） 心附 、祝儀。 

Grave  (グレ -ィヴ) 【名] 墓。 (より) 死。 To  weep  over  one*®  grave. 蕙 如： 哭す • 
As  secret  as  tlie  grave •最も 秘密。 I will  carry  the  secret  to  Uic  grave. 死 O 
迄 （漏 さ ぬ） • From  the  cradle  to  the  grave. 生れてから 死 iO 迄。 丁 he  greatest 
happiness  (on)  this  side  the  grave. 此 世の (最大 幸福 )o  Beyoml  grare. 
死後 (彼の 世で)* 、Vith  one  foot  In  tUe  grave. 格 補丨こ 片足 突 込んで • Some  one 
is  walking  on  my  grave.  我 墓〜 踏む 宅 •あ v) (故 無く 震へ る時斯 く 云 ふ) • T,he 
Krave  of  reputations.  多くの 人が 名麥か 落と l た處 (人の 往 々失敗す ろ 事業な ど） • 
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To  turn  in  one's  grave. 地下 | こ 膜す る 能は す (浮ばれぬ)。  Do  not  make 

Shakespeare  turn  in  his  s^ave. 沙翁〜 して 地下 丨こ哭 t£ しむ る 勿れ。 

Grave  〇, レーィヴ） [形] (重きの 意味よ り） 重大 ふ (事件 もど )〇 容易 ふら) 〇( 失 鍩ふど )〇 重い 
(病氣 5、 ど）。 ❷ 重々 しい、 洸重 も、 威® の ある （風 釆 5、 ど）。 眞 面目 ふ、 澄ました (顔)， 
じみ 名、 (服裝 ミ， ど）。 一 【副] 同上 I こ 0 r (より — 肝 丨：） 銘 する。 1 

Grave  〇レ ー ィヴ） [他動] [過分 graved  or  graven]  { = engrave) 刻む、 彫る、 彫刻す る 
Grave  (グレ ー ィヴ） [他動] (船底 も) 掃除 彳 る。 «*aving-aock. 乾船渠。 

Gravel  f グ ラヴェ 冗） [名】 砂利。 ❷ [醫] 石痲。 [他動] (道路 もど I こ） 砂利を 敷く. 

©(人を） 困ら t、 當惑ぜ しむ、 閉口させる 0 —丨 y 【形】 砂利 多き （地味 もど ）0 
Graven  (グレー ィ ヴン） 【Grave の 過分] (image) 刻める 像 （molten  image 丨こ Si す ）〇 
Gravestone  [名】 墓#。  I Grave’ySrd  [名】 墓地。 

Gravid  (ゲレ ーィ ヴィッ F) 【形】 麴重 もる、 姙娠 せろ （女 ）〇 

Grav^-tate  (グラウ， ィデー ィ ト） [自動] (toward  the  sun — 引力の 爲め 1 こ） 引かれる 0( より） 
("to  or  toward  some  centre) (人口が 郤會の 方へ） 引き寄せ られ る、 片寄る （など）。 

Gravitation  0 ラヴィ テー ィ •:/ ヨン） [名] 引力、 重力。 1111 iversal  wavUtUion. 宇宙 
引力。 Terrestrial  grnvitiUioii. 地球 引力、 道 力。 

Gravity  (グ ラヴィ ディ） [Grave の 名詞] [理] 重力 0 Center  of  gravity. 重心 

Specific  gravity* 比重。 ❾ (事) 重大 客、 る 事、 容易 ミ、 ら ゎ 事。 ❸ （樣子 どの） 
窗 々じ、 事、 嚴 格、 嚴肅 、斑 面' 目顔。 

To  upset  one’s*  gravity. (可 笑 しくて す こま ら す） 笑 はぜる （吹 出 さ ぜ る）。 

Gra^y  (ゲレ ーィ ヴィ） 【名] (肉〜 煮燒 きする 日 f 出る） 肉汁。 （又 肉に 掛ける） 濃厚 も 汁。 
Gray  (> レー ィ） [形、 名】 Light  gray. 灰色。 gray. 鼠色。 (馬な ら 所謂) 背 馬 a 
(又） 薄暗き。 TUe  gray  maro  is  the  better  Uorse. もの 家では 镇の 方が 偉い • 
In  the  smy  of  the  morning：. 未明 | こ。 Steel  in  the  gray. 磨か iQ (光らぬ) 鋼。 
❷ 白髮の 〇( より )击 々 L さ 0 He  is  flowing：  ffray  一 his  hair  is  turning 
白髮 | こ 成る (年寄る) 〇 To  bring：  oue’s  father^  gray  hairs  to  the  grave. 親 1 こ 苦 
勞も 掛ける。 Gray  record. 古書。 一 [副】 同上 丨こ〇  — ^ess  [名] 同上 ふろ 事。 
Gray^beard  (ゲレ ー ィビィ ーアり [名】 白髮 翁、 老翁 0 「の 異名） 

Gray，hound  (グレー ィ ハウンド） [名] 瘦形丨 こて 能く 走る 獵犬〇 (より） 快速の 帆船 （clipped 
Graze  (ク ’レ ーィ ズ) [自他 動] (one’s  head  — against,  along,  by,  past  one’s  head  ) 
(銃 彈が頭 ふ ども) 掠 (かす） る、 擦 りむく。 [名] 掠り 傷、 擦過傷。 

Graze  (グレー ィフ :） [Grass より 出づる 自他 動】 （馬 ふ ど 牧瘍 I こて) 草な 食む、 草を 食 ません 
Grazier  (ゲレ ーィ ジャ 心） 【名】 牧畜 者 〇 

Grease  (デ、】 ィー ス) [名] (動物の) 脂肪。 (殊に 機械の) 懼滑料 脂肪。 To  be  in  Sr ⑽祕一 
in  the  prime  of  grease 一 in  the  pride  of  grease. (野 獸客 、どの) 脂が 乘 つて 居る d 
Wool  in  the  grease. (未た’) 脂 4 •拔か iQ (羊毛 ）〇  [他動】 脊な 塗つ ズ滑 か丨 こす る 〇 
To  grease  tUo  wheels. 車 丨こ汕 も 注す。 （よ リ ） 賭賂を 使つ て 事 4* 容易 丨こ運 I てせ ろ d 
To  grrease  one’s  palm  (or  fist)*  賭胳 （鼻樂 ） な 使 ふ。 

Greas’y  (ゲリ ィース ィ） 【开 冬] 油 4 '塗つ す: （轨道 5、 ど）。 脂拔 きな せぬ （羊毛 ミ、 ど ）〇 油き つ f: も 
油 じみ れ （着物な ど）。 W る W るする （食 串^、 ど） 〇❷ しつこい （風^ ど ）〇 
Great  (グレ ー ィト） [形】 (數 量、 規模、 程度、 人格 等の) 大な ろ 、偉ぃ。  A sreat 也祕‘ 

豪傑、 偉人 0 A great  personage. お 偉い (立? 嚴答、) お 方。  A great  Mg  man* 

大き 5、( でかい) 人 9 ▲ great  deal  (of). 澤山 (の 量)。 A grreat  many  — a greai 
number  (of). 澤山 (の 數) 《 The  great  majority. 大多数。 Tlie  ffreate •金 
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Greener  (ゲリ ィ ーナ… 【名] 未熟者 0 I Green，er-y  (ゲリ ィーナ 〜、) ィ） [名] 綠圃. 

Greening  (ゲリ ィ ーニ シグ） [名】 熟しても 赤く 成ら わ 林擒。 

Greenwich  (ゲリ ニ デ） [固 名] 英國國 立 天文 鎏の 在る 都會。 （time )世 界 標準時。 

Greet  (グリ ィ ー 1、） 【他動] (人丨 こ） 挨拶す る、 會釋 する。 （one  with  a smile  or  a scowl) 
(笑顔 もして 又は 谧面〜 作つ て 人 も) 迎 へる •❷ （the  eye) 目丨こ 見える。 （the  ear) 耳 |こ 
聞こえる。 ーノ ing  [名】 挨搜。 

Gre-ga^rious  〇”】 ゲー パ ブス） [形] 群〜 成す 事な 好む、 群居 的。 （animal ) 群居 動物。 

~ly 【副】  一 ness 【名]  「を 訂正して) 定めす こる 欧洲 曆〇(  style) 新曆 

Gre-go/rian  (グ、 )ゴー ゥ、) アン） [开 冬] ( calendar  ) 羅馬 法王  Gregory  の （Julian  Calendar  I 
Gre-nade/  〇”) ネー ィド） [名] [軍] (今丨 て廢れ す: る） 手投 榴彈。 

Gren-a-dieK  (グレ ナディ ーヤ） [名] (昔) 榴彈も 投げし 兵。 (今) 英國 近衛の 第一 聯隊の 兵。 
Grew  〇, ノレ ー） Grow の 過去。  1 Grey  〇，レ ー 〇 = Gray  (の 荚國 流の 綴 ハ 

Grey/hound  (ゲレ ー ィノ、 ウン ド） =Grayliound  (を 看よ）。  L 方 ）〇 立 

Grid  (グリッド） 【名] 金 格子。 ❷ 卜ぶふか 仰） 肉な 燒く鐵 器。 

Grid，dle  (グリッド 冗） [名】 集 子を 燒く墩 板。 

Gride  (グ ヲイ ド） [自他 動] (its  way 一 along  or  through  something ) 歯の 浮く  慊衣 、音 
な •立て、 切る （擦る、 はた •ける 等）。 [名】 同上の 音。 

Gridiron  (ゲリ ダイア v ン） [名】 （肉ら 钱く丨 こ 用 ひ5 並行 棒の) 鐵 器。©  (船渠の) 船銮。 
Grief  (夕*、】 ー フ） [名】 （深ぃ） 悲み 、悲哀、 憂愁、 愁傷。 In  [the  excess  of]  my  ffrief  (at 
the  news). 悲し さの 餘 り 〇 To  come  to  grief. 憂さ 目な 見ろ 〇( 又) 失敗す る。 
Grievance  ( グリ ーヴ ゾス) 【名】 苦情 (の 種）。 不平 (の 原因 )〇  They  have  a g-rieTancc 
a^aiust  their  chief. 長官 丨二繫 して 不平;^ •懷 v 、て 居る。 To  complain  of  a g：rieTancc. 
苦情^ •云 ふ。 One’s  (wrougs  and)  erieTances. 苦情な 云 ふ 可き 事柄。 

Grieve  (デ、) ーヴ） 【自動】 （at  sad  news  — over  a sad  event  一 for  a person  ) 悲 L\ 
歎く 、憂へ る。 I ffrieve  for  you. 君の 爲 1 こ慶 ふ。 My  child,  I grieve  to  say,  is 
nomoire. 殘念 乍ら (檠敢 もく 成 vj ましれ)。 【他動] 悲 乏 しむ、 憂へ L む、 （心〜) 苦め ろ。 
It  g：Heves  me  to  think … （と) 思へは •悲し。 I am  grieved  for  you. 君の 爲丨こ 憂 ふ。 
Grievous  (グリーブス） [形】 悲しき、 悲慘 ふ、 嘆は し％ (出來 事な ど）。 ❾ 苦い、、 椹へ 
雖さ （税金 もど）。 ©重ぃ、 重大 ふる （犯罪 もど）。 一丨 y 【副] 同上 丨こ〇 
GHff  〇つ ッフ） [名】 = Griffin  (の 第三の 意味 4 看よ）。 

Grif^fin  (ゲリ ッ フィン） [名] (古 美術 又 は 紋章 もどの) 麒麟。 ❾ （若 > 婦人な どの) 附添 老女。 

，❸ C* 洋 U) 新来の （朱 熟 ふ) 歐洲 人。  「 ぴんぴん 跳 U ろ。） 

Grig  (夕*、) ツグ） [名】 般の 一種。 ❷ こ ほろ ぎ。 Asi  merry  (or  lively  ) as  a grrig：.} 
Grill  W、】 亦） [他動】 （肉〜 鐵 器の 上で 直火丨 こ) 燒 く。 [名] (^gridiron) 肉な 燒く 鐵器バ 
GrillO)  〇 极） [名】 （獄舍 、尼寺 ふ どの） 面會 格子。  L© 直 火 丨こ燒 ぃた 肉 (など） j 

Grim  (グリム） [形】 公 2 と して 怖ぃ、 凄ぃ (顔 もど )〇 怖 ぃ彥 I [の (武者 もど) 0 a grim  smile 
(、〇 r lansrhter；. 武者 笑: A。 ©rim  tmmour. (笑 ひも ゼす丨 こ 冗談を 云ふ樣 な) 凄ぃ 
搰樁。  To  keep  g：i*im  silence. むっつり して 居る （氣 味の 惡 ぃ程默 つて 居る）。 
❷ （人な 段 七て 置ぃて） むこ こ (冗談〜 云 ふ もど）。 殘忍客 、(戯れ もど）。 金^ (人殺し 
など）。 逢 ヒ（ 平 氣な頦 もど）。  To  tell a grim  truth. 殘 忍な 事を 平 氣で云 ふ • 

❸ 死して も 企ま わ (決心な ど）。 A STrlm  strugr^le  ( for  existence  ). 敵の 亡び W 中 
U 止まぬ 生存 競爭。 To  bold  on  like  grrim  death. 死んで も 放さぬ。 一 ly  [副】 
同上に。 一 ness  [名】 同上なる 事 0 

Grrmace’  0 $ メー ィス） 【名】 L かめ 顔、 妙 ふ餒〇 す; & 事)。 （ より ） 作り顔、 氣取リ 顔、 
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假 面。 To  in»ke  A g：riniace. 妙 顔；^ する 0 [自動] 同上〜 する。 

Gri-m#kinO^ モー 笫 キン） 【名】 ば^〇 苗。 （よ リ ） 意地悪 (悪す: れ) 婆。 

Grime  (グライム） 【名】 染み込んだ 垢 (煤 又 U 粉炭 もど）。 [他 働】 汚す、 穢 す、 棟く する。 

GrKmy  (ゲ ライミ ィ） [形] 垢 じみす:、 れ どん 屋の樣 ふ (顔 ふ ど）。 

Grin  (グ、 J ン） [他動】 （齒 な) | 丨 I き 出す 0 【自動] (齒 か剝さ 出して） 丨こ やり と 笑 ふ • 

Oi-in  »M«I  !>cai*  it ! (痛  くと も ）默 つて 我慢 しろ 0 To  grin  like  a baboon. 女の 顔 
か 見て 丨こ や丨 こや 笑 ふ。 To  grin  like  a Cheshire  cat, (意味 も 無く） 丨 こや 丨こや 笑 
つて 計 VJ  居る。 To  g：rin  throug-b  a liorse-collar  — a grinningr  match. (晚め 

つ： の 反對丨 こ^ 笑 ひつ こ （最も 氣 味の 惡ぃ笑 ひ 顔な 勝ちと マ）。 [名】 同上す る 事 • 
The  whole  school  was  on  tli©  (broad)  fiTiin- (互 丨こ 顔〜 見合 は L ては） 何と I 云は 
す | こ丨 こや 丨 こや 笑つ て 居る （の丨 1 氣味 が惡 ぃふ ど)。 

Grind  (グラインド） [他動】 [過去、 過分  ground  ] (anything  down  — anything  to 
pieces  or  into  dust -- com  into  flour —— 麥 〜) 碾 く、 碼> おる す、 囉 ぃて 粉 丨 こすろ。 
❷ (out  flour  or  meal) 碾 ぃて 作ろ。 To  srina  out  music  with  an  organ  (粉; V 礙 
く樣 に） 下手 I こ彈く 。❸ （an  axe  — 斧を) 硏ぐ 〇( lenses) 磨く*  He  has  an  axe 
to  grrind い some  end  in  view),  (j) の 入 d め られ ると） 後 か •怖ぃ （密 I こ 思 U く がわる). 
〇 ( one’s  teeth) 齒軋 V) する、 切 齒す る。 To  out  an  oath. 齒轧リ し 乍ら 

「表 ぃ くそ っ J0  To  grind  one’s  Ueel  into  anything. (砂利な どへ) 鍾 4 •ぎり ざり 突 込む c 
❺ （ a coffee-mill  or  a hand-organ  ) 柄〜 廻 はす。 ❽ （ grammar  or  arithmetic) 
(同 じ 事な 幾度 も 幾度 L) 反覆 叮嚀 丨こ敎 へる。  OeruBid-fftinainsT. 文法 練習 • 

G ( mathematics  ) [大學 俗] 切りに っ クコ ク と 1 强 すろ 〇 ❽ （ down  the  poor) 
(貧民の） 裔 血な 絞 る V ぃち •める。  To  81，ilia  <lie  faces  of  the  poor. 貧民;^ ぃち’ 

める。 A ffrinding：  tyranny. 殘虐 名、 壓制〇 【自動】 [Passive  Sense] (麥が 能く） 
碾 ける f 又は 碾け 《)。(此 鋼 A 能く) 硏げる (又は 硏げ ぬ）。 ❾ （for  the  examination  ) 
(試驗 準備 丨〇 切リ丨 こづ 少ゴツ と 勉强す j。 [名】 碾く 事。 ❷ 單調で 厭 ふ 仕事。 

GrTncTer  (グライン ダ〜） 【名] 日齒。 ©挽 臼の 上石。 ❸試驗 準備な する 人 0 

Grindstone  (グライン ト” スト ウン) 【名] 車 砥石 0 To  laoUl  (keep,  put,  bring)  Oil©’， 
to  the  grindstone. 絕え間 無く 働ら かせろ （人な 酷 く 使 ふ ）〇 

Grip  (ク •、: I ッブ） 【他動】 （one’s  hand —— 手^) 强 く 握ろ / one’s  throat 一 喉ズ せ） 締める 〇 
❷ （人の 注意 V) 引き留める， [自他] (錨が) 掛かろ 0 [名】 （强 く） 握ろ 卞 、摑む 事。 

To  Have  the  power  in  one’s  grip. 權 力な 握つ て 的る。，】’ 〇 be  » tiger’s 

虎 I こ摑 まれす: 樣丨こ 動け iO 事。 To  be  at  giips -- come  to  s：aip»  — willi  some  one. 
“ み 合 ひ^ •する (烈しく 爭 ふ)。 To  l»avc  a gTiip  on  a man. 人の 急 听〜摑 へて 居る 0 
A bull  do^  jf.  ip. 喰ひ附 ぃた ら 放さぬ 事。 ❷ (秘密結社 良の 互丨〇 合圖の 握手, 
❸ （短銃な ど ば) 取手。  〇 合點 、會 得、 呑み込み • To  have  grip  Of  the  matter. 
能く 呑み込んで 居ろ。 0 (人の） 注意〜 引き留めろ 力。 

Gripe  〇, ライブ） [他動] 强く 握り締める。 （より） 苦め る。 ❾ （the  bowels  — 腹^) 
引 さ 締める 樣 (こ 痛ます、 差 La む。 ©ripinff  piiin. 差し込み。 【自動】 金な 絞ろ， 
❷差 し 込 [馥 名] To  Have  tlie  gripes. 腹痛が すろ、 差 1込 ！；• 

Grippe  (デ、】 ッブ） 【佛 名] ( «=  influenza  ) 流行 性 寒 胃。 

Gripsack 【名] 手提 鞄。  I Griseite  0 ，〕ゼ ット） [佛 名】 巴 里の エ女 • 

Grisly  (ゲリ ス T ィ） 【形] 怖ぃ、 おっかなぃ (顔な ご) • 

Grist  (グ、】 スト） [名] 粉丨こ 挽く 小麥。 To  bring  grist  to  the  mill. 商 ff の繁 助ける • 
Ail  hi  grist  that  comes  to  his  mill.  何で l 御座れ (磚ん でも K 起きぬ）。 


一 013 一 


GRI-GRO 


To  be 


Gristle  (ゲリ ジス T) 【名] (牛肉 多、 ど丨こ ある） 軟骨。 （又 小兒 の） 未た •固ま らゎ 骨。 

(still)  in  the  gristle. 未た •骨が 固 らぬ （幼稚 ）〇  , 

Grit  f グ、 )ット） 【名] (耕作の 邪 宽丨こ 成る） 小 砂利。 ❷ 石理 (いしめ) の 細か さ、 堅さ。 （より〉 

❸ （人の) 膽 力、 豪膽 、剛毅。 To  be  clear  Cor  hai<l)  srit - (人物〆) しっ かりして 居る 0 
Grit  (グ、 】ッ ト） 【自他 動] 齒の 浮く 樣 5、 音 4 •立てる、 同上の 音^* 乂 マ、 （何 か) すろ。 (one  s! 
Grits  〇、】 ッツ） [複 名】 挽 割り 麥 (の 類)。  Lteeth) 齒制 する。 J 

Grizzled  mi 白髪 交じりの、 ごまし ほ (デ )〇 

Griz/Z|y  (ゲリ ズ、 】 ィ） 【形] しもふりの、：： ま L ほ 色の。 （bear) (来 國產 の） 蒼 恥 0 
Groan  〇 •口-クン 5 【自他 勧] 唸る、 呻く 、呻吟す る 《under  oppression — 壓制 4 •受けて） 
^.V  (for  liberty 一 自 "SWi" 願す る。 T<>  » ⑽ 11  inwar<lly- 內心 苦む。 The 
^.shelves  groans  with  books. ( 當節  W)  111： 丨こ 書籍の 數夥 し ▲ &l  oaniu - boai 儿 
山靼の 御酏迮 （食 車 爲丨こ 呻吟す ）〇  To  ffioan  out  a reply. 苦し さつ l こ 返亊 する • 

To  groan  down  a speaker. うん うん 呻って （辯 士^?) 引 込 i せろ 。[名】 （一と)^ 

To  give  a groan. うんと 一つ 呻る 0 With  a Sroan. うんと 呻つ て (倒れ' f: すぶ ど） • 
Grower  (グロー クサ〜） [名] 食料 雜貨 商、 食料品商。 

Grocer  y (グロ- クサ〜、】 ィ） 【名:！ 食料 (雑貨) 店。 ❾®] 日用 食料品。 

Grog  (グロ.;; グ） 【名 1 水な 割っ す: 火酒、 (殊丨 こ 箏艦や 軍隊の) 給與 酒。 【他動】 （火酒し） J 
Groggy  (ゲ P ッ ギィ） 【形] 柄 丨こ醉 へる、 千 取 足の (水兵な ど）。 ❷ 前足の 弱い、 よ^^ 
Groin  (r ロ イン） [ 名:！ [解] 鼠 撰、 股の 附け 根。  、叫- ゾ H 馬） く 

Groom  〇 •ルーム） [名] 馬丁。 ©(宮中 や 殿中 丨 こては 何々 の） 別 运。 ❸ （=タ パみ^ 

新郎、 花婿。 [他動] (馬 1こ) 手入れ もす る。 TobewellfirrooimMl •(馬の) 手入れ 
好 し。 （より - --人の） 痛 支度 (殊 1こ 髮髯 もどの 手入れ) 好し。 

Groomsman  (ゲルー ムズ マン） 【名] (結婚式の） 新郎の 附添 男。、  研榭 

Groove  〇 ル-ゲ） [名】 （引戸な どの 通ろ） 溝。 (よ v) —人 事の) 常軌、 如規 、柏 習、 憤 例0 
Groove  (ゲルー ヴィ ） [形】 一定の 慣例 丨こ 成りれ がる （思想 行動る、 ど）0  , #x 

Grope  (グロー ゥブ） [自他 動】 （about  in  the  dark  — 喑 闇〜) 搜 ■はる。 （for  or  after 
something) 手探り で 採す。 Oe’s  way) 手 採り で步 く。 

Grass  ( グローれ ス） 【單複 名] 一哥 、十二 打、 一 百 四十 四 個。 A sreat  sroM* 十一 f 、 
一 ^ 七 百 二十 八 個。 ❷ 總體 、大部分。 i™  (the)  sross- 縝體 で、 鏤めて、 ひつく る 
めて こ窨贾 する 客、 ど） 〇 To  condemn  in  the  gross. 十 把 一 紫げ (こ 評' Ta 
Gross  〇 ロニ クス） 【形】 (Net に亂) 遣 (何々） 〇(  P**。 付） 總益〇 (tonnage  )„數4 
❷ 粗大 もろ （容姿な ど)。^ ULL 乂 組織き、 ど）。 (品質^^ 材^ 袭 ^ 
(食 く て濃齡 （氣體 など）。 A s_ fceder* 卯 質な 選ば ご 大^^ 

❸ 紛れの 無^ HFlki：、££l：( 祕 ど)。 だ: 一 ぼ 

r も 分かり さう も) 誤 v)  〇 A »roSS  iniquity •甚 しき 罪惡。 ❹ 豈 還!： 

(言鮮 ど)。 ©生 (天性な ど)。 一ぐ1 y [副] 同上1 こ。 •一: 的 だ 名 二 同;1^?； 
Gro-tesaue， （グロテスク） [形】 （古代 彫刻の 人物、 動物 もとの 如く） 奇バ 、气 、畸“ る、 
可笑しく も ち •つ す:、 奇妙き てれつ ミ、 (怡好 客、 ど）。 [名】 [美術] 奇狀 、畸形。 

GroVto  (ゲ 0 ッ トゥ） 【名】 （庭園 在りて 亭の 用^^す) 美術で 洞 ス? f し 之 パ 
Ground  (”ゥ 'ノ  F)[ 名: J 推 (上 I こ 立っ もど)。:^ ^〇こ 寢ろ もと）。 晃レザ 2 : 
(よ り） 张〇  To  stand  on  the  ground*  (家 含、 ど 力、） 地上 1- 立つ 、 ur  ee  a 
off  tur^iomia. 地;^ 離れす。 To  be  above  ground. 地上 1: 現 はれて 居ろ。 （よ1)) 
生 さて 居る。 I will  find  him  out  ifhe  be  above  sraound. 草を 分け て も 探し、 出す。 
To  be  under  groiiml. 地下 1 こ 隱 れて热 ち （埋 まつて 居ろ ） 〇 One  a cup  ( hope  ) i3 
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dashed  to  the  ffiound.  (口まで 持つ て 來た盃 も 叩 さ 落とされ るの 意味よ v)) 望. み絕 ゆ。 
(よ リ ） To  fall  (or  ffo ) to  the  ground. (望みが） 絕 える。 （計畫 ふ どが） 菡鉼 | こ 
麼 す。 To  raze  a city  to  the  ground. 燒 き拂 ふ。 Down  to  the  ffroand. 充分に、 
周到 丨こ (徹底) O To  breah:  ground. 起工す る 〇 (よ vj —— 硏究ふ どの) 新生面を 開く。 
❾ ( One’S  — ； a piece  Of  一 ) 却! 所、 地面 0 To  trespass  on  anotUer9s  容 round. 

人の 地面 I こ 足 4 踏み込む (侵 人 マ る）。 To  buy  a piece  of  ffronnd. (一區 の） 地面。 
❸ 【複】 厘 敷、 邸內 、構 內 a To  stand  in  the  grounds  — in  the  school  ^rouittls. 

邸內 （構內 ）1 こ 在り。 The  house  stands  in  its  own  grounds. 家は 邸內 一軒 立ち。 
❹ (何) 塲 。( 何) 地 0 Classic  ground. 古跡 （名所 舊 跡）。  Holy  ground. 聖 土。 

FisUi,,»  ffrotmds. 漁® 塲 0 To  be  on  tlae  ground. 現瘍  | こ 在 vj  0 A man  is  strong 
on  one’s  own  ground. 己が 得意 ふ 事 (お 手の も の）;^ さ ぜれ丨 t •偉 ぃ〇  To  beat 

a man  on  Uis  own  ffiound.  法律上の 輯 論で 商賣 人の 辯 護士も 負かす （樣ふ 事）。 

❺ 立湛、 立脚地。 To  stand  <m  safe  grroand. (議論 もど の） 安全 (安心） も 立 塲〜占 
める。’ ro  tread  on  dangerous  ffround. 自分の 專問 （も ど） の 以外 丨こ 渉る （知らね 
事 1 こ 口な •出す) • To l)e  on  sure  ground. 確め す こ 事;^  云 ふ。 You  must  be  on  sure 
ffronnd  — sure  of  your  g：roim<l  — before  you  accuse  a man. 七 度 尋ねて 人: ^ 疑へ。 
ro  be  on  forbiaden  ground. 云 ふ 可 か らざる 事を ギ、。 To  staml  (or  hold) 
one’g  grround. 蹐み 止る。 To  shift  one**  ffronna. (議論 もど の） 立 镇を搀 へる。 
To  cut  the  ffrouna  from  under  one’*  feet. (議論 客、 どの) 立脚地;^ 失 (: t しむ。 
Then  I shall  have  the  gri’oiiml  slide  from  under  one.  それでは 立脚地; V 失】， 

® 邊 里、® 圍 、地步 。（又) 路程。 To  cover  mucli  ground. 瘍 面^* 塞ぐ。 （よリ —— 
硏究 衣、 ど が） 廣ぃ範 圍丨こ 涉る〇  To  cover  (or  ffo  over)  so  much  ground. 幾 里の 
路を 越す 〇 To  So  o^er  the  same  ffronnd. (人と） 同 じ 行程;^ 踏む 0( よ り —— 硏究 
客、 ど の） 範圍も 同 うする。 To  sain  ( get,  gather  ) g：rouml. (新 說ミ、 ど が) 地 ル;^ 迤 
める （勢力 も 得て 盛ん 丨 こな ち）。  To  lose  ground  — giVe  ground. 地 舟;^ 失 ふ 

(負け て 退く 、衰 へる)。  He  is  losing：  ground  with  the  students. 生徒 丨こ 信用な 

失 CA かけて 居る。  To  keep  ( or  hold  ) one’s  a^roimd. 後へ退か W (負 けゎ）。 

He  can  not  keep  his  ground  with  his  students.  あ の 先 出は 學 生の 信用が 保てぬ。 
To  contest  every  inch  of  the  grround. 一步 進む 每 丨：( 又は 退く 每 丨：) 奮闘 マる: 
❼ （河 海の J 底。 A ship  takes  tlie  srronnd  ( ==  runs  aground). (船が） 擺 也 する 
To  toneb^ound. (足が) 底 丨こ附 く 〇( よ リー 漠然と しす: 話 ふ どが) 具 肢的丨 こ 成ろ。 
❽ （摸樣 丨：對 する） 地、 下地。 (又 彫刻 もどの) 而 (っら）。 Gold  design  on  bluo  ^rouiul. 
❾ （信仰な どの) 基礎。 (議論 ふ どの) 梓據 、論據 。(行動 ふ どの) 理由。 (存在 ふ ざ 0) 照® d 
On  what  ffroniuls  does  he  wish  to  resign ? 如何 ふる 理由を 以て (辭 薇す る か 客、 V)。 
He  wishes  to  resign  on  tbo  g^ronnd  tlidt  liis  health  is  failing — on  the  ぱ round  of 
failing  health. 病氣の 故；^ 以て （辭 職） • Something  is  done  on  public  ffronml9< 

公共の 爲 l こ （爲す 事)。 There  are  no  grounds  for  the  suspicion. 嫌疑の 理由 無し。 
There  are  ample  grronuds  for  thinking  so. 理由が 充分 有る （想像す る 丨こ餘 り もり）: 
GD 【復】 （咖 #5、 ど の) く、 かす。 

Ground  (グラウンド） 【他動】 （one’s  belief  on  some  authority 一 誰の 說な 信仰 もどの） 
棊- と-すろ、 其 •礎と マる、 土 察と マる、 根據 とする。 （誰の 說 |:) 某 礎ん? し 其し：^;^ 
The  theory  is  well ( or  ill  ) ffrounUed. 根據の 有る （又 は 無根の) 說で  fi" (基 7F\ 
❷ （one  in  some  branch  of  knowledge) 素養〜 與 へろ。 He  is  (well)  eronnaea 
in  English.  3¢  語の 素養が わ ろ。  To  ^tounfl  oaeself  iu  any  subject  探® する • 
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❸ （arms) 銶 V 下ろす。 (a  boat) 乘り 上げる。 (an  electric  current)  j_o 

[自動] (物が） ■こ 落ちる 〇( 船が） 懸皇 H。 

Ground- [複合 詞】 （“丨<^巧 二階 下。 (” game ) 兎。 （ • hold  ) 鋪 綱。 （一’ nu り 落花生 0 
( • pine) [植]玉柏、 まんねんす ざ。 （ • P 丨 如 ） 平面 圖 、地取り 〇( 又) 下圖 〇 ( - P1 的 e ) 
[電] 地中 金屬 板。 (■  rent  swell) 大浪 、底浪 、う M り。 い taclc’le  ) 錨と 其 

附餛品 。（一 、〇吮） 地形。 (又) 基礎、 土臺 、极據 、原理。 

Ground  〇 ラウゾ ド） [Grind の 過去分詞]  010 uiul  glass. 艶消し 硝子 

Ground/age  (グラウン デ デ） [名] (船の） 旋泊料 0 

Groundless  (ゲ ラウンド 17 ス） [形】 根據の 無 I 、 無根の （說 5、 と）。 

Groundling  (グラウ ゾドす ゾク 〇 [名】 地^* 這 ふ 植物。 ❾ 水の 底丨こ 居る 魚類。 ❸ 輕輦 0 
Groundsel (ゲ ラウンド セス 〇 [名】 [植] の ほる き く [小 烏の 好む 雜 草]。 

Group  (め レープ） [名】 （人 や 物の 少數 の） 群、 集 画。  A sro«iP  of  cottages. —村 洛〇 

A group  ofUInnds. 群岛 、列島。 R group— in  groups. 群 も 成して (三々 五々）。 
❾ [美] (人 ゃ 物の) 組み合 丨エ せ、 配合。 ❸ [博] (一定せ ぬ) 部類。 【他動】 （together 
this  and  that  — this  with  that ) 組み合させる 、配合す る 0 [自動】 群な 成す。 
Grouse  〇, ヲ ウス） [單馥 名] [動] 松魏 (らぃてぅ ） I Grouse  [自動】 [俗] 愚痴な： I? す。 
Grove  (グロー ウヴ） [名】 （社頭 も どの） 小 森、 木立ち 0 

Grovel  (ゲ P ウ *ヱ冗） [自動] (in  the  dust  — in  the  dirt  ) 這 (はらは) ふ。 （よ v)) 俗び る • 
A grovelliiis  worldling; — a groveller. 高尚 5、 思想の 無ぃ 俗物 0 
Grow  (グロー ゥ） 【自動] [過去 grew, 過分 grown] (草木が） 失： 。(草 ゃ 毛が) 生.. も 上。 
❷ （ 生物が ） 成長す ろ 、&す る、 育つ、 發育 する、 發 達すろ。  Weeds  Blow  rapid1’ 

雜 草は 發 育が 速ぃ。 A ffrowinsr  reputation. 賢 出 し 最中の 名 〇 ffrow  up. 成長 

(成人） する。 To  be  grown  up. (もう ） 成人し' f: 。 丫⑽  must  grow  up  to  be  a 

creat  man. (早く ） 大きく 成つ て 偉く お成り 5、$ ぃ 0 T<>  ffrow  (lown  (ward> 诚 す*。 

❸ ( in  some  quality  一 何に 0 長す る。 A child  »rowsin  wisdom  C=^m  wiser} 
智 惠が附  く。 A young  man  grows  in  manliootl.  段々 大人 らしく 成る。 A ホ1 
grows  in  beauty. 段々 美しく 成る。  A city  grows  in  size,  p 戈々 大きく 成る。 
Japan  ffrows  in  power. 段々 强ぐ もろ。 To  grow  in  strengrtb •段 々.强  く 成る。 
❹ ( into  = something ) 成ろ 〇(  together  into  one  •— 二 物が) 接合！^ 

(一 つ丨 こ） 成る。 A boy  grows  into  a man. 少年が 大人 丨こ 成ろ6  Smoking  grows 

into  ahabiL  喫煙は 癖 I こ 成ろ。 A man  will  grow  into  his  position. 人は 段々 と， 
置丨こ 馴染んで 來る〇  The  two  races  grew  together  into  one •融 g* して 一と 成つ す:。 
❺ (二 or  upon  one  ) 段々 募ろ、 段々 好 < なる 〇 A habit  will  srrow  upon  erne. 
癖は 段々 と 募ろ も Olt0  This  feeling  grew  upon  me  by  degrees. 此心持 か漸 々强 
く ミ、 つ す:。  Some  men  will  grow  upon  one. (附合 ふと) 段々 好く なろ 人 か ある。 

He  is  the  man  to  grow  upon  you  on  acquaintance. 附合 つて 見る と 段々 好く  成る 人 0 
© ( out  of  some  source  — 何) から 生す る 〇(  out  of  some  folly  ) (癖 か） 直は を。 
Plants  ^row  out  of  the  earth. 地から 生す る。 AU  arts  grow  out  of  necessity. 學藝 
は 必要の 子。 A man  will  grow  out  of  his  youthful  follies. 若ぃ 時の 道樂は 直る 0 
❼ ( over  = overgrow — a place  — 草豸 、ど か） 一 稼 丨-生 えろ 〇 Weeds  grow  over 

the  garden— -the  garden  is  grow  n over  with  weeds. 挺 園丨こ 尊が 一 称丨- 生ん て 庙 る® 
❽ （ to  = attain  — a great  size  ) 達マ ろ。 ( fast  to  something  一 何 I こ) 接合 _H。 
This  carp  grows  to  a great  size. 大層 大 きく  成ろ®。  The  palm-tree  grows  to  a 

great  height, 大層 高 く 成る 樹。  The  wife  grows  to  her  b.usband, 離れ 難 く 成る ふ 


GRO— GUA 


【不完 動詞】 (如何 丨 こ） 成る 0 ( 〇 丨 d ) 老いる。 （ tall ) 丈が 延び; S 〇(  strong,  stronger) 

段々 丈夫 丨こ 成る。 （w 丨 ’ser  by  experience) 世を 經る丨 こ 從て智 惠が附 く。 （ripe) 熟す 
(tame) (野 獸ふ どが） 馴れる。 （ rich  ) 金 持丨こ 成ろ。 （tired  of  anything)  |fi< 

( accustomed  to  anything  ) 憤れる。 （less  and  less) 段々 と诚る 0(  wild) 野生 
© ( to  do  something  ) 段々 と （何う す る) 樣 I こ 成る 〇 One  srows  to  like  what  one 
is  used  to •鬼 も 見慣れす: 鬼が 好し。  I grew  to  dislike  him  がふ 成 ハす、 

{他動】 （产ふ ども） む。 (髭 ふ どな） 作. やす。  「連 い) 樹 〇、 ど）。 マ 

GrSw’er  (グロー ウブ 〜） [名】 （何’ ゼ) 作る 人 0 ❷ （ Fast  or  slow — ） 生長の 速い (又 は) 
Growl  〇 ラウ 冗） [自他 動] ( at  a man — 犬が 人 I : 向って) 怒って 唸る。 （よ り —— 人が） 
不平を 嗚 ら す。 （ out  a reply  ) 唸っ て (返事す るふ ど)。 【名】 同上す る 亊 / 一) 呻り。 
GrowFer-y  (グラウす〜、 j ィ） [名] (不平な 鳴らす 所の 意味よ vj 獨身者 もどの) 居間、 窖寶。 
Gr5wn (グロー ウン） [Grow の 過分】 成長せ る、 成人せ る。 （•  up  ) 成人 ぜる （人）、 大人。 
Growth (グロー ウタ） 【袖 名】 生長、 成育、 發 育、 發 逢。 (より) 增進 a jpull srowUl. 發 育の！^ 
❷ （穀物 類 も ど^?) 作ろ 事 0 "Ihis  wheat  is  of  foreign  growth. 赴は 舶 來の袭 

【普 物】 生 0 る もの、 生す る もの、 草木、 作物、 產物 、出夾 物 ^ An  evil  growth — ©vK 
ffrowthe, 惡 弊。 Unrtersrowtti. 森林 中の 下生え。  「❸ [俗] 食物。） 

Grub  〇 ラップ） [名] [動] 癖®、 うじ。 ❾ 鈍物、 無情 者、 ふまけ 名 •。（又） 三文文士 コ 
Grub  (グ ラップ） [自他 動: 1 ( up  the  ground  ) 堀ろ 、根 (もど) も 堀り抜く。 ❾ f on,  along, 
away) こっ： っと 働く、 賤 業に 従事す る 〇 ❸ 食事す る、 賄 ふ。 「貧 チ 文士連。 } 
Grub-street  (グラッブス トリ ィ叫〇 【固 名】 倫敦の （往時） 貧乏 文士の 住へ る 街。 （よ り） ) 
Grudge (グラ ッナ*) 【他動】 （one  one’s  due) (人^* 嫌っ て) いやいや 與 へる、 しぶしぶ 許す 
惜しが る。 They  gruage  him  what  little  they  give  him •少し 許り 與 .、乍 ら それ も 
悅 セで 與 へぬ。 Grudffiiisr  praise. 義理の 賞 讚。 ❷ （ to  do  something  ) 厭 ふ、 
厭が ろ。 Who  would  grruflsre  to  lay  down  his  life  for  his  country ? 國 家の 爲1 
も 捨てろ 4 •誰か 厭 はん 0 「 》 ffrudsre  against  one. (誰丨 こ） 對 して 遺！* 良が ある） 

Grudge  (グ ラッチ*) 【名] 遺恨、 意趣* 露 潰。 To  bear  ( or  owe  ) one  a srrudgre — havci 
Gry’el  (グルー エ疋) [名】 粥 0 To  set  ( or  Have  ) one’s  gruel. 爵 せ らる 、酷く 敗北 
する、 （又 U) 殺される。 To  give  one  one^s  srniel. 爵 する、 負かす、 殺す。 
Gfye’some  (グルー サム） 【形】 生ま 傷な 開けて 見ろ 攆 ミ、 、ぞっとす る程氣 味の 惡 こ、、 ぞくぐ 
く する 程 厭ら しい (人殺しの 話し ミ、 ど)。 一 ly  [副】 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 同上 客 •る 逢： 
Gruff  〇* ラ ッフ） [形】 驼 々己い、 粗暴 さ、 （擧 動な ど）、 不愛想 客、、 ど ら聱の （男） 〇— |y  [副】 
Grumble  (グラム ブ 茨) 【自他 動】 （ at  or  about  or  over  the  hardness  of  the  times  ) 
(不 景氣で 困る と か 何た •とか) 愚痴 もこ ほ •す、 ぶっぶっ 云 ふ、 眩 (っ ぶりく、 口小言;^ 云ふノ 
(out  something — 何 か） くどく ど 云 ふ。 Grumbler •こぼ し屋。 ❷ 广 雷む;/ が)0 
底の 方て’ 隐 る。  、「看 よ ） ） 

Grum’met  C 名】 [航] 繩の 論。  | Grump^ish  ( グラム ピ すン） =GrumPy  £1 

Gnimp，y (グラム ヒ •ィ） [形】 不愛想 も、 怒りっ ぼへ 意地の 惡い (人)。 一/ My 【副】 同上に。 
Grunt  0 •ラン 0 【自他 動】 （膝の 樣丨 こ) 喉で 嗚 く、 喉 も 鳴らす 0( 又） こぼす、 ぐづ る。 （out 

something 何 か） 喉の 中で 云 ふ。 €Jrunter •膝。  「秘 琢牵 1。） 

Gua’cho  (ゲ P チ ヨウ） =Gauch。 （の 訛り）。 丨 Gufno  (ダワー ノウ） [名】 烏 糞 肥料 [南米} 
Guar  an  tee" (力 •ラン テイ ー） [他動】 (payment  to  one— that  it  is,  or  shall  be,  done) 
保證 すろ、 受合 ふ、 引受ける。 (one  from  or  against  r sk — 損を 掛け >0 樣丨 こ） 擔保 する a 
【名】 （=がび ハ z" ひ) 保證、 _ 保。 ❷ 被保證 人。 ❸ （ 保證人 [誤用]。 
Guir’an-tor  (ガラン タ〜） [名】 保證 人。 
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Guaran  ty  (ガラン テ 〇 【名] 保證 、擔 保。 【他動】 ^ guarantee^ 保證 する、 受合 ふ、 
引？1^ け, 

QU3*rd  (ガール F) 【他動] 广 some  treasure' — 盜 まれぬ 樣丨 こ） 番な すろ 、_ 守る、 守 謹す. '• 
❷ （ a prisoner —-逃げら れ《 樣 1こ )番 かする 、監視す 石。 ❸ （ one  from  harm) 
保譁 する。 （ one  against  attack  ) 防禦す ろ。 © ( one’s  speech  or  statements) 

m, 丨 、.、一 物 か 云 迂濶ふ •事 4» 云 はね 0 He  uses  suaided  lR,，8：uaffe'~ speak8 

guaidcdly — the  guardeclness  of  one’s  speech .用心深い （t 典 重る、） 語 氣で自 S す (事 ）o 
【自動] ( against  accidents  or  habits — 係 我 tC どの 無い 樣 レ） 用心す る、 (用* ゲ して) 
遊け る。 €<uard  agiiinst  (二  beivare  of^)  the  habit  of  idleness  do  not  be  idle  ). 

怠惰の 癖 丨こ 陷 らぬ 樣丨こ 用心せ よ （な まける も ）0 
Guard  (力 •ー ル F) [名] 番人、 番兵、 衛兵、 守兵、 謹衞 兵。 Crnifd  of  bonow. 儀仗兵。 
imperial  Guards. 近衞 兵。 Advanced  ffuard. 前衞。 Rear  guard. 後衞。 

❷ 番 （兵） をす る 事、 守 Jt、STj|0  To  be  <m  S«ard. (守衛の） 當番 する。 To  be 

off  suartl. 非带な  iJT  keep  a prisoner  under  suard. 捕虜  番兵 も附 ける 0 
To  mount  (go  on)  suard •上番す る。 To  come  off  guard •下番す る。 To  relieve 
guard. 交代す； S 。 To  keep  ( or  Maud  ) euard  over  some  treasure. 番をする。 
® [鼓 術] 防衛の 态勢 、守勢 0 丁0  P〗ace  oneself  on ❶ ne，s  guard. 身 構 ひな* する。 

Watch  for  a moment  when  your  adversary  is  off  his  guard. 隙〜 狙へ 0 Do  not 

suffer  yourself  to  be  struck  when  you  are  off  your  gward. 油斷 して 不意 4 •打す これるな。 
0 用心、 警戒。 ’「emperance  is  the  best  guard  against  disease. 病 丨こ權 か ら ぬ 用心 
丨 こは 節制が 第一 0 To  be  one’s  g.ua"l. 用心 して 居る （油斷 せぬ、 氣を 許さ わ）籲 
To  be  off  one’s  guard. 油鼢 して 居る 0 I must  jmt  you  oji  your  guard  {z^warn 
you)  against  that  man.  ^>れは 惡い 人た •から) 用心し る。 了〇  be  taken ❶ 汉 〇**«’ 藝 
guard. 油斷 1 こ 乘ビら る。 To  put  (or  throw)  one  off  one’s  siaarrt. 油斷〜 させる。 
To  (set  a)  guard  agraiiist  the  habit  of  idleness. 惡習〇 ど） I こ陷ら W 樣 1 こ 用心す る。 
❺ （時計の) ||。( 刀の) 鏢 (っは)。 (獵 銃の) 玄 Ml。 ❽ [英 國] 車掌 (米國 の Conductor)。 
GUard  • [複合 面 （ -chain  ) 時計 〇 ど） の 鎖 〇( -house) 衛舍 c( -rail) 崖緣豸 、ど の瀾干 0 
广ィ丨叫う留め環乂ザ〇〇〇〇衞兵听“‘丨口う警備艦“一ぐ⑽〇近衞兵。 
Guardian  (ガール ディアン） 【名] (Ward 丨こ對 し) 後見人。 ❾ 守護 者。 (angel) 守護神 0 
Guardian  ship  f ガール ディア シシ ップ） [名] 後見。 ❷ 守護、 保 F?l。 T。 be  under  the 
guardianship  of  the  laws. 法律の 保護 受く〇 
Gudg，eon  (ガッ デョン ）[ 名] [勧] か U ぎす。 ❷瞞し 易い 人、 ぼんっ く。 [他動】 （人 も)} 
Guelf  〇 ウェ^ P フ） = Guelph  〇 看よ）.  L 瞞す。 J 

Guelph  〇ウェ ，レフ） 【名] (伊太利の 皇帝 派、 貴族 黨“  Ghibelline”  I: 反對 せる） 法王 派 パ 
Guerdon  (和 ドン） [名】 [詩] 報 撕 褒美 0 [他動] (人 丨こ) 報酬す ろ。  L 民黨ノ 

Guernsey  (ガン シズ ィ） [固 名】 英 國海齪 諸島の 一。 （より一 shirt， coat,  frock  ) 船乘 の} 
Guer-riKIa  (ゲリ 〇 [名] ( war  or  warfare  ) 遊 擊戰。  L 用 ひる 毛絲 めりやす d 

Guess  (ゲ ツス） [他動] ( that,  what,  who,  etc".) 憶測す h 、憶斷 する 、揣 摩する、 察する 0 
I readly  guessed  liis  meaning. 容易 丨こ其 意 も 察 しす：。  ❷ 當 てる。 ("1 hat  is  for 

you  to  ) guess  ! 费 て、 御赞〇  You  have  guessed  it— guessed  rig’lit*  當す こつす ：0 
You  have  guessed  wrong：. 當 す： ら ぬ。  [自動】 （ at  anything  ) 察し てみ ろ、 

俊て ようとす る。 I vainly  guessed  at  his  meaning. 色々 と 察して みても 其 意が 分からぬ 0 
❷ (米國 北方の) Iffness— (は 南方の “I  reckon，，’ 英國の “ I fancy ’’  U 相當 す） 
(さうた •らうと） 思 ふ〇 多分 (さう) だ らう 〇 [名】 憶測、 憶斷。 I estim 你 4 the  q_tity 


GU  E-GUM  — 518  — 


!>y  fitness •憶測で、 心 當て丨 こ、 ぃ、 加诚 | こ （見 積った など)。 當 て、 铒 覽3 
Guesswork  (ゲツ スワ〜 ク） [名】 憶測、 憶斷 、めて すつ ぼう。 

GueM  (ゲスト） [名] ( Host 丨こ對 〇 客人、 賓客。© 旅客。 ❸ 寄生 動植物。 

Guf-fgw/( が ツム ー） [自他 動] 高 笑 ひする。 [名] 下品 ミ、 高 笑 ひ。 「指導の 下丨 ：）ぺ 
Guidance  C ガイダンス） [名】 案內 、指導。 Under  one’s  guidauce. 説の 案内で （f 隹 の} 
GuSde  (力， イド） [他動] (人を) 案內 する、 導く 、数へ 導く 、敎 導す る 。(行 爲も ども) 指導す; 50 
(國事 もどの) 舵な 取る。 [名】 案內 者、 指導者。 ❷案內 、旅行 案内、 手引 夂道 しるべ、 

. 目標。 000 k) 旅行 案内。 （_P5st) 道標。 ❸ （兵 式の) 嚮導、 標兵 d 〇 [锒] 衡 導 機。 
Guild  (ギ亦 ド） 【名】 商業組合。 （一 ，い 丨丨） 町會 所。 

Guilder  (ギ; P ダ〜） [名] 和 蘭の 銀貨 (約 八十 錢）。 

Guile  (力 [名] 邪智 、奸智 。（よ リ） 奸 策、 跪 計、 手管、 狡 滑 手段. 

Guile，ful  (ガイ 冗フ 冗） [形] 奸智丨 こ 長け す こる、 僞リ多 さ （人 )〇  一 |y 【副] 一 卿 【名】 
Gui 丨 e， 丨 ess  (ガイ 冗 u ス） [形】 無 邪氣ふ （人）。 一丨 y [副】 同上 丨こ 0 — ness 【名】 同上 ！ 
GuiK 丨 o-t •丨 か (ギ在 ティー ン） [名] (佛國 革命 時代に 用 ひ し) 斷頭 機。  U、o 事」 

Guil-lo-tme/  (ギ s ティー ン） [他動] 同上 丨こ 懸ける、 首/ お 刎る。 

Guilt  (ギ 冗卜) [名] 惡事 4 •爲し たる 事、 罪の 自覺 、罪。 To  be  conscious  of  one’s  guilt. 

胸 丨こ覺 之が 有ろ。 To  confess  one’s  suiU. 白狀 する。 

Guiltless  (ギ •:？ PhP ス） [形】 ( = innocent ) 罪 無 ❾ （Be — of) 肩に 梵え 無し 〇( より 
—— 何な） 有せす、 知 らす〇  To  be  ffiiililess  of  English. 英語;^  (全く） 知 ら 

Windows  guiltless  of  glass. 硝子の 無ぃ 窓 

Guilt、 （ギ ティ） 【形] 有罪なる 、罪惡 の自覺 ある 、惡ぃ 事〜 I た覺 えの 有ろ f 心む ^ 
A guilty  conscience. 惡 事の 自覺。 A guilty  look. 胸 丨こ覺 （の 有り さう ミ、 顔 付。 
❷ （ Be — of  = convnit — a crime — 罪な) 犯す、 （又） 覺えが あろ 0 I firuiUy  oi 
( — have  committed ) the  crime. 罪な 犯 しす: 覺 え り。 エ am  not  ffRiilly. 身丨 こ覺？ 
が 無ぃ。 To  plead  guilty. (法廷 丨 こて） 服罪す る。 To  vleMl  not  guilty. 服罪 
せ 《 (無罪な 主張す る ）〇  To  be  found  guilty. 有罪と 決彳 る。 

Guinea  ( ギ ご彳） 【固 名] 亞弗利 加 西岸の 一地 方。 （_fowl  or  -hen) 同地 產の 一種の 難。 

❷ 英國の 金貨 （一磅 一志。 馬匹、 地所、 繪 35も どの 實貢 I こ 用 ふる 稱 呼）。 

Guise  (力 •イ ズ） [名] 扮裝 0( より)® 面、 口實。 丁 〇 flee  under  tlie  sruiss  of  a monk  山伏 
丨こ扃 な扮 して 0 Poverty  is  a blessing  in  the  guise  of  a curse. 不幸と 見えて 實丨 t 幸福 • 
Gui-taK  (ギター ル） [名] 六絃 琴。  | Gulden 【名】 和 蘭と 塊 地 利の 銀貨 （約 八 ！ 

Gulch  [名】 [米 國] (砂金の 有る） 映 谷。 I Gules  [名】 [紋 阜學] 赤色。  L 十 «)J 

Gulf  0 ，冗 フ） [名] 灣 、内海。 Gulf-stream. 墨 西哥灣 よ vj 流れて 英國 の滂〜 通過す る 
大潮 流。 ©波れ 30 測、 深淵、 奈落。 ❸ （何 I 虮卷き 込む)®。 [他動】 〇 ど，/ 供 ダ） 
卷さ 込む、 吸 ひ 込む。  「his  money) (人な) 瞞 して （金 も) 取る。' 

Gull  (力 •$) [名】 鵾 (か & め）、 都鳥。 ❷ 馬鹿 物、 む くどり。 [他動】 （a  man  out  of  } 
GuKli-ble  (ガ すブ ノレ） 【形】 滿し 易ぃ (人)。 一 biN-ty  [名] 同上 もる 事。 

GuHet  [名] 食道、 のど （な 通ろ もど）。 | Guriy 【名】 （水で 堀れ た) 映 谷、 溝。 

Gulp  (ダ:^ ブ） [自他 動】 （down  anything  ) (酒 や 水〜） こ •くり と 呑み込む、 ぐつ と 呑む。 
To  ffalp  down  tears  or  sobs •泣く の;^ こらえる。 [名】 同上す ろ 氓。 He  diaftne^l 
the  cup  at  one  g：tilp.  ぐぃと 一と 息 丨こ 呑み 干しす： • 

Gum  (力、 ム） [名】 [槪 して 複數 1 齒齡 (はぐき)、 齦 肉。 

Gum  0 ム） [名] 護 誤： ごむ)。 (松 5、 どの) 樹脂 (ゃに)。 （又） 眼® 3 【他動】 S 誤に て 固める、 
謹 m な 引く、 謨誤丨 こて 接ぐ。 【自動】 （樹 が) 脂な 分泌す る • 


GUM-GUY 


Gum- 【複合 飼] (-apibio)? &剌比 匝 謹 誤〆 /boil) 離の 腫物。 （.(ree) 金 誤の 榭。 lob^ 

ui>  a gum-tree. 智惠が ■きた （途方 I こ 暮れ 了 こ Jo 
Gum^my  (ガム ミ ィ） 【形】 mi rm •する （物質 ミ、 ど）。 ❾ 樹脂の 出る、 樹脂 多 さ、 脂 そ 
Gumption  (ガム ブ 'ン ョン) [名】 智惠 、常識、 氣 力。  L (松 木な ど） 〇上 

Gun  (が ン) 【名 1 鐵 砲、 跑 、統 。(殊 じ =ゴ#が《)  九麄 mare  as  a ean- 確か1; 

(間違 ひ 無く ）。一^ 二* 二 f » ffun •けち ふ 野郎。 ▲ S^cat  gun. 偉い人。 
ffuns! 南無 三。 To  blow  great  fi：uns. 大風が 吹く。  To  lay  a 丨丨. 

狙 ふ • To  stand  (stick)  to  one’s  gun. (逃げ ないで） 己が 部署な 守る 0 む 每 

the  man  behind  the  gun  that  tells. 勝敗 丨 i 武器よりも 之な 使用す る 人 I -わる。 


Gun- [複合 詞] ( -barrel  ) 銃身 〇( —’ boat) 砲艦、 軍蝤〇  (—’ cotton) 綿 火 藥今 
(•fire) 砲火 0( .lock) 銃 機。 （Tnet，al) 砲 銅。 （-p5r  り 砲門。 （一， pow-def) 火薬， 
(■room) (軍艦の) 少壯 士官 室。 (一 "shot) 彈着 距離。 within  (or  beyond)  Sm は hot,' 
彈 着距— 以內 （以外） I こ。 （ 一/smith) 鈇工。 （-stock) 銃臺。 （-wad) 彈 送り。 

Gunnel  =Gimwale  〇 看よ）。  | Gun/fiing  (ガ V ニン グ） [名】 銃 通。 

GuVner  [名] 砲手。 （又 軍艦の） 砲術 長。 丨 Gunwale  (ガゾ ネ 冗） [名] 船緣 (ふなべり 
Gunner  y (ガ シナ〜、) ィ） [名] 砲術。  丨 Gur-gi-ta’tion  [名] 沸騰。 

GGr，gle  (ガオ 的 [自動] こ |i •こ li •する、 どくどくす 5 。 【名】 同上の 音。 

Gurnard 【名】 魴 3N かもが しら。  I GGr’net  (ガ 々ネット） [名] 同上 0 

Gush f 力 ♦ッ -ン） 【自動] (水 もどが) 盛ん I こ 湧％ 出る 〇 (out  or  forth 一 血な どが) 迸 0^ はし) ろ， 
❾ （ over  anything  ) 熱中 して 歎賞す ろ、 口 4 極めて 賞め る （客、 ど）。 

Gusset  (ガッ セット） 【名】 [裁縫] まち、 おくみ、 さ、。 

Gust  〇 •スト） [名】 （俄 I こ 吹く） 疾風。 （より） 俄雨 m 出す 火 培、 俄丨 こすろ 物音、 
感激 (な' L，、。 A s’list  of  wind. 一陣の風 。丁。 blow  In  gtists. (風が 息^? 吐 く檢丨 -) 
i 々烈しく 吹く。 

Gust  •スト） [名] (食物の） 風味。 （より —— 人の） 嗜好。 To  have  SHSt  of  anythmsJ 
Gus-taTion  [名】 味 ふ 事、 昧感。  I Gusla-to-ry  [形] (nerve) 味 惑 神經。 

Gus^o  (ガス トウ) [名】 广 = peculiar  flavour  ) 獨特の 風味。  ❷ （ = particular 
relish、 特別の 嗜好、 趣味、 興味。 To  enjoy  tUc  Hill  gusto  of  a delicacy. (珍味 
あ、 ど 40 充分 i こ 玩味す る 〇 To  eat  with  (a)  gusto. さも 旨 さう 丨こ（ 食 ふ）。 

Gus，ty  (ガス ティ） 【形] ( wind ) (息々* 吐く 樣 1こ) 時 々烈しぐ 吹く  (風 ）〇 

Gut  (ゲット） 【名】 [複] (殊 1こ 獸ゃ 魚の） はらわす:、 腸。 （より 一一 物の） 內容。 Blind 

盲腸。  It  lias  no  guts  in  it, 價値 無し。  ❾ 【複] [俗] 腹 （が 空い す こもど） 《 

❸ （ = catgut、 (獸の 腸よ り 製す る 琴 類の） 絃 。（又 鈞絲 1こ 用 ふろ ） てぐす (の 類) • 
❹ （狹 い） 水道。 [他動】 （獸ゃ 魚の） はらわれな 拔 く。 （よ VJ 一一 火事 もどが) 内部な 
破壞 する 。(本の） 内容〜 盗む (ふ ど）。1' ire  »llts  a brick  building  — • it  is  gutted  by 
fire. 煉瓦の 外側 丈殘 して 浅け て 了 ふ 0 [自動] 意地 汚 もく 食 ふ* 

GuVta-per^ha  (ガッ タバ〜 チャ） 【名】 原 名の 儘 (一種の 護 誤) • 

Gutter  (ガ クタ v) 【名] 雨樋、 筧 。❾ エ Gattcr-chlM - gntter-nuipe. 
無賴 少年  To  a child  out  of  the  gutter. 乞食 少年 (む ど)；^ 拾 ひ 上げて 育てる。 
He  has  married  a girl  out  of  tli©  gutter. (乞食 同樣 の) 素 生の 賤い 女^* 妻 I -して 
居る。 [他動] (家に) 雨 猫な 附 ける。 ❾ （織で) 水を 引く。 ❸ （又 水が) 溝〜 作ろ パ 
Gutaie  (ガット 笫） [自動] 大食 ひすろ 0 L [自動】 （蠟 燭の蠟 が) 流れる^ 

Gut^ur-al  (ガ クタ v ヲ冗） [形、 名] 喉の、 喉#。 （ sound  ) 喉 音。 （letter ) 喉 音字 （ k， 名） 9 
Guy  f 力 M) [名】 （天幕 もどな 張ろ） 支 綱、 おさへ 網 a [他動] 同上で 止めろ9 


Quy  (力 M) 【名】 Gunpowder  Plot  (英國 上下 兩院 な爆發 せん ミせ l 陰謀) の 主謀者 もろ 
Guy  Fawkes の 肖像、 十一月 五日 （祀念 日） 丨こ 少年 等 市街 丨 こて 火刑 1 こする 人形。 （より） 
❷ 可笑し 客、 怡 好の 人〇❸ い slip) 逃亡 0 To  do  a guy. 逃げる。 To  give  one 
ttie  fsny. 人な まく。 [他動] (人〜） ひやかす、 ち やかす、 嬲ろ。 【自動] 逃げる。 
Ouz^le  ( ガッ ズ^ P ) [自他 動】 牛欽す る 、鯨飮 する 。（ away  money,  etc. ) 鈥んで 了 ふ。 
Gybe  (デ ャイフ •） [自動】 （船の 方向な 換 へる 時縱帆 が） 左右 I こぶらん ぶらん する。 
Gym-kh^na  (デム カー ナ） [印度 名】 體育所 〇( 又) 運動 會〇 
Gym-na^ium  (デム ネーィ ジア ム） [名】 體矂場 0 ❾ （獨 逸の） 高等 學 校。 

Gymnast  (ギ ムナ スト） 【名] 體操 家。 

Gym-nas'tic(r ムナ スティック） [形】 體操 術の （操 練） 〇( よ VJ ) 精神 訓練 的の （學科 もど）。’ 
[名】 （精神の) 訓練、 鍛練。 一 s [單 馥 名】 體操 術。 


Gyp( デッ プ) [名】 (Cambridge 大學 の) 學譴。 
Gyps  (デップ ス) ^ Gypsum  (の 略 )〇 
Gyp'sum  (ギ ッブ サム) [名] 石膏。 

Gyp’sy  (チ" ブス ィ） = Gipsy  (な 看 〇。 


Gyrate  (ギ ャイ レー ィ ト） 【自動】 旋轉 する。 
Gy  ration  (ナ •ャイ レ— ィ 、ンョ 'ノ） [名】 旋轉。 
Gy’ra-to-ry  (ギャ イラ トウ、) ィ） [形] 旋轉 的。 
Gy^ro  scope  (チ •ャイ ロスコ ゥプ） 【名】 旋轉 儀。 


Gyve  (チ •ャ イヴ） 【名] [詩] ( = shackle  JcUer  ) 足械。 【他と] 同上な® けろ、 


H 


H (エー ィ チ） 氣音 子音 字。 To  dr«P  owe’s  Ik’s.  “H” の 音 4 •落す （“hen” な “en” と I 
Ha!  0 、一） 【間】 えい （喜悦、 驚愕 等の 聲 )〇  L 云 ふは Cockney 即ち 倫敦 人の 發音 癖) 01 
Habeas  corpus  (へ'" m ビア ス コール バス） [羅典】 [法] 人身保護 令狀 〇(  Act) 人身保護 律。 
Hab/er-da 也 er(/w ダッジ ャ v) [名] 吳服屋 、小間物屋。 一 y 【名】 吳服 類、 小間物。 
Ka-biKi  ment  〇ヽ ビ T メゾ b) [名] 着物、 着用 品 0 ❷ [複] 衣服、 服 裝。 (殊に 何） 用 服。 

と 同 語源の 自動詞】 （獨 逸大學 など 丨 こて) 就官の 資格な 
^ 得ろ。 [他動】 [米 國] (鑛山 もど I こ) 資本な 供給す る 0 — taTion  [名】 同上す る 事。 
Hab^t  (/、ビット） [名】 （人の） 習 憤、 癖。 Hiibit  is  second  nature. 習慣 丨て 第二の 天性。 
gome  people  smoke  from  babit. (好き でな くと も ） 癖 | こ 成って。 He  is  in  the  liabit 
of — makes  a habit  of— doing  so. 常 にさ うする。 To  get  (or  fall)  into  a liabit 
of  doing  something. (何 4 •する) 癖丨こ 成ろ。 To  contract  a l>nd  liable. 惡習 が附  く。 
ciiltivateasoodliaiat •善い 習慣な 養 ふ。 ❾ （of  body  or  milld) (人の) 天性、 體質 
A man  of  full  habit. 多 血 性 n A contemplative  liabit  of  inln<l. 膜 想 1 こ 耽ける 性 賞。 
© (動植物の） 常習。  〇 [複】 （人の） 主活 常態。  A man  of  temperate  ( or 

intemperate)  habits. (不） 節制 家。 ❺ 衣服、 服裝 、（何） 服。 （殊丨 こ 婦人の） 乘馬服 3 
Habit  (’、ビット) 【他動] ( = clothe  ) To  be  habited  in  a doak. 外套〜 着て 居ろ 0 
Hab’i-ta-ble  (ハビ タブ ル) [形】 住ま ひ 得ろ (所 ）〇  °M  the  whole  habitable 
世界中 丨こ （そん も處 U 無い ふ ど）。 一 bility  [名】 一 bly 【副】 

Habi  tant  (/、 ビタ ゾト） 【名】 （ = inhabitant ) 住人。 

Habitat  〇ビ タット） [名】 （動植物 もどの) 樓殖 範圍 、產 地、 本*。 

Hab  i tation  (ハビ テーィ 'ンョ V) 【抽 名】 住む 事、 居住。 The  place  is  not  tit  for  liakiinu 
habitation. 人間の 住 ま へる 所 I： •非す。 【普 名】 住居、 人家。 There  are  no  Human 
tiabitaiions  within  five  miles  of  tlie  place. 酒屋へ 三 里 豆腐 展へ二 里 (な ど)。 
Ha  bit'ual  〇 ビテュ ア疋） 【杉] 平素の， H 頃の、 いつ L の。 a ipUituia  dnmkard •何 辟 


HAB — HAD 


も醉っ ばらって 屈る 人。 一1 y 【副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 もる 琪。 

Ha  bituate  (ハピ デュ ヱー ィ ト） [他動】 （one  to  something — 人〜 何 I こ）’! R らす 0(oneself 
to  hardships —— 艱雛 l: ) 病な 憤らす、 習慣な 附 ける。 They  arc  haZ>ltu«ted  to 
hardships. 艱雖丨 こ 慣れて 居る。 

Ha-bit-uVtion  〇 ビテュ エー ィ ，ンョ ゾ） 【名] (艱難 もど 1こ) 憤らす 事、 （又) 恨れ ろ 事、 惯 練. 

Habitude  (/、 ビデ ュー ド） [名】 習 償、 慣例。© 天性、 體質 。❸ 交際, 親交。 

Habiiu6  (ハピ デュ:!:ー ィ） 【佛 名】 常客 0 

Hack  〇、 ック） [名] 借 馬。 [米 國] 貸し馬車 〇❷ （Racer, hunter, charger 筇 I こ 非ざる） 
只の 乘 馬、 不 斷の乘 馬。 ❸ 奴隸 的の 仕事な 彳る 文士 〇 ど）。 A Iiterai*y  hack  — 
aback  writer. (一 頁 幾ら T 賴 まれ 物な どな 書く） 奴逮 文士、 三文文士、 へぼ 文士。 
【他動】 （借 馬 もどな) 貸す。 (より —— 餘リ 多く 使っ て) 平凡 丨こ する、 古臭く すろ、 陳腐に すろ。 
【自動】 賃貸しす る。 ❾ （for  a living) 窖さ 物な し て 其 日〜 送ろ。 ❸借 馬} 

Hack  〇 ック） 【名] 鶴嘴の 類。 ©靴て •蹴られた 生ま 傷。  U など） 4 •驅ろ J 

Hack  (ハクり [他動] (鉈 など 丨 こて 樹^ 〇 叩き切る、 切り刻む、 寸斷 する、 亂敌 マる 〇( 又） 
皮丨こ 傷〜 付ける 〇 To  UavU  to 1 バ cccs •寸蟖 寸斷 I こ 切る。©  (蹴 毬丨 こて 人の 脛； V) 
蹴ろ。 【自動】 空咳 マる。 A Itacking  cousli. 空咳。 

Hackle  f ハック:? P) 【他動】 た、 き 切ろ、 切り刻む、 寸斷 する、 寸斷寸 斷丨こ 切ろ。 

Hackle ぐ ハック 冗 〇 [名】 （麻 ふ ど〜 捌く） 鋼の 梳。  © (鷀 の）® の 毛。  with  1“* 

Hackles  up. 怒っ て矣構 ひな して。 【他動】 （麻な ど 4〇 捌く  0 

Hackney  (ハッ Mm) [名】 K の乘 馬。 ❷〇 み"々 〇賤发 名 •、賤 役者、 (所謂) • 
【他動】 （使 ひから L て） 古吳 くす ろ。 A liacUneyed  expression. 古臭ぃ 言葉。 

Had  (ハマ ド） [Have の 過去、 過分】 過去 I こ は事實 (Ipdicfitive  Mood) と假定 (Subjunctive 
or  Conditional  Mood) の 二/ Ij 法 わり 〇 O [Ii^d 丨 cativjc  Past】 (昔 又 丨て 其時) 有っ す， p 

❷ rSubjunetive  Past】 置 f I luul  wings  ( = 1 have  non^)- 羽が 有 っれら。 エ would  save 
him  if  I had  ilie  power  ^ could). 出來ろ 事なら 助け て 遣ろ が 〇 I would  do  it  if  I 
liad  the  cUnnce. 機會か •有っ す： ら爲 るの た •が  a If  I had  my  rifflits— If  I had 
my  dius … 世が 世なら （斯う して 居ら) 〇 ミ、 ど ）〇 夏 wisli I had— would  (to  god)  I 
liad 一 a pair  of  wings  (=1  uni  sorry  I have  none). 翼 力、 有ったら 宜かっ す こ丨こ （翼 か 欲し や)。 
❸ 【Conditional  Mood] [古] い would  have)  If  he  had  been  dead,  it  liad  would 
have  ) been  better  for  him. (わの 時） 死んで 居た 方が 彼の 爲丨 こ丨 tS かっす： らう I こ • 
❹ [助動詞】 “Had”  + 過去分詞 ゴ Past  Perfect  Tense  (過去完了 體) な 咋 る • 
I had  done  so  by  that  time. わの 時 丨1 旣丨こ 仕て 了っ て 居た [過去の 或 時 迄に 完了] 0 
I bad  been  there  for  a long  time. あれ 迄 久しく 彼 處丨こ 居っ た [過去の 或 時 迄繼續 L 
I had  been  there  before. 其 以前 i こ 彼處へ 行っ す: 事；^ あった [過去の 或 時 迄の 經驗] 0 
_ “Had  done,”  “ had  been ，， の 形な: 咐屬 法 ;丨 こ 用 ひれば 過去に- 關する 假定な 表は す。 
If  I had  done  so  = I did  not  do  so.  H I liftd  beeai  there  = I u'as  not  th^re, 

❺ 【.償^!】 法] Ilad  better  ( or  best  ) do  so  and  so. (何う 何う しす 〇 方が S ぃ 「•忠告]。 
You  had  belter  ( = I would  advise  you  to  ) do  it  yourself. 自 分て •仕た 方が 立ぃ • 
You  liad  best  keep  alive. 生 吾て 居れ 方が 宜か らう。 You  ha<l  better  have  clone 
it  yourself. 自分で 仕' f: 方が 宜か つす: l こ。 Had  as  lief  (=r  would  rather). 寧ろ 何夕 
せん [選 擇] [古]。 1 had  as  lief  die  as  live  in  disgrace. 耻〜插 くなら 一層 死ん/こ • 
方が 勝し す、 ’〇  《量 like  to  have  been  ( = came  near  being). すんで の 餐 1: (危 ふく) 〇: 

lie  liad  like  to  Iiave  been  drowned  more  than  one.  すんでの 亊丨こ （々ぶ ミ、 く ) 溺死 

する 襻ん卩 ド 幾度 I 逢っ ブ:。 
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Ha’d§s  (へー ィ ディース） 【固 名】 地獄 0 I Hae’mal  (匕ィ ー マ; P) 【形】 血液の 0 
Hae-mat'ic  (匕 マティ ッ ノノ） 【形】 血液の。 [名] 淸血劑 0 

Haem-o-glo/bin  f へモゲ 〇 —ウビ ン) [名] 血球 素 0 

Haemorrhage  f へ モレ デ） [名】 出血。 | Haem’or-rhoids  (へ モ ロイ:/) [名] 痒疾。 
Haft  〇 ブト） [名] (小刀の) 柄。 (短刀の)©; っが)。 [他動】 （小刀な ど丨 こ） 柄冬附 け; &• 
Hag  〇ッ グ） 【名】 鬼婆 （しようつ かの 婆 もど)。 (又） 宽女 。(又） 夢 鬼 (おそ はれ)。 To  be 
Ims： -ritldcn. おそは る （う ふされる ）〇 

Hag/gardO ッカ ド） [形】 窶 いっ) れ す: （顔 ふ ど ）0  — ly  [副] 同上 I こ。 一 ness  [名： J 
Hag’gle  ("ハック’ 〇 【自動] f = higgle  — W\W\  some  one  about  or  over  the  price、 
(値段る、 ども) 爭 ふ、 （貫 手は） 負けろ と 云 ふ。 (賣 手は） 負か ら ぬと 云 ふ、 掛引な する/ 
Hah  I (ハー) 【間] =Ha  •• (な 看よ）  | Ha  ! ha  ! (ハ ハ) [間] 阿々。 

Hail  (へー ィ 冗） [名] 霰 (ぁられ )〇 雹 (ひょぅ)。 （-stone) 霰 や 雹 (の 一粒 )〇  (-st6rm) 降雹。 

[無人 稱 動詞] I*  hails. 霰 (雷) が 降る。 （より） [自他 動] (拳骨の 雨な ど) P 杉、 P 托す。 
Hail  (!) (へ ーィ 冗） [間】 萬 歳。 AU  hail ! 萬々 歳。 To  be  Uail-fellow-woll  met 
with  everybody. 誰と でも 大 仲好し。 [自他 動] 萬歲 昌 へて 迎 へる 。(: a person 
king — a person  as  king) 王 と. nf ■ん で歡迎 すろ。 ❾ （ a ship  or  a person  ) 高聲で 
(お 一 ぃ 何 々え一 と） 呼ぶ。 To  hail  from  {^come  … (何 處) 出;^。 'Vhat.part 

of  the  country  do  you  liail  from  ! お國 は 何 ちら。  [名】 高 聲で畔 ぶ 事。 To  be 

within  hail— out  of  liai?. 呼べは •聞 こえろ （近し)、 聞 こ え わ （遠 匕）。 

Hair  (へー ヤ） [質 名 1 髮 、頭鸯 。 She  has  ft  beautiful  Iieacl  of  hair. 好ぃ 毛。 Have 
.one’s  hair  cut. 髮 も切( ら せ) ろ。 To  wear  oaie’s  Ualp  long  ( or  sliort  )• 頭髮 
•4 •長く （短く) して 居る 〇 T<> 山で ss  tlie  hair. 髮 4>  刈る 〇 To  <lo  (up)  one’s  hair. 
(女が) 髮 4 •結 ふ 0 了0  g。 affwiMSt  tUe  hair  ( = against  the  grain  ) with  one. 氣 |: 
食は) 0。 To  comb  (or  rub)  one’s  hair  the  wi’on?  way •氣 ( こ 食は も ぃ 事;^ 云 ふ 
て 怒らせろ 0 (To  make  ) one’s  hair  staml  on  eml •身 の 毛が よ 立つ 0 Keep 
- your  hair  on  ( = keep  cool ) ! あせ るん [俗]。 複數も 集合名詞の 意味 丨こ 用 
ふる |1 古文 趙5、り 。 Gray  liairs. 老年 0 To  bring：  one’s  faille r9s  gray  hairs  to 
Uiefirriive •老人の 親 に 苦勞も 掛ける (不孝 者)。 [普 名】 （一本の) 毛、 髮毛〇  He  will 
，〇 t turn  a luUr •落 ち 付き 拂 つて 居 る （びくと もせぬ )0  A hair  in  the  soiiji. 

旨ぃ 物丨こ 砂が fc る漾〇 こ相當 す)。 (take)  a hair  of  the  dog  that  bit  yon. (宿 醉丨 こ) 
迎へ 酒。 To  split  hairs •密丨 こ 過ぎる （重箱の 隅も揚 子で ほじく る）。 Her  face  is  her 
mother’s  to  a hair. 母の 顏そっ  く リ其儘 (酷似)。 They  are  both  of  a hair  (=r^/ the 
same  sort). 同類 (一つ穴の 孤) 0 To  m2»s  the  head  by  a hair’s  breatb. (彈 などが） 
毛筋 一本の 亊て頭 (もど) な 外れる （間髮 な容れ す、 九死に一生)。 His  life  h；iuff9  by 
a tinii、 今日明日 丨こ t 危 5、 ぃ 生命。 The  issue  hansrs  on  a hair. 危機 一髮。 

Heir- 【複合 詞】 （一/breadth  escape ) 間髮 も容れ ざ; & 助か り 漾 (九死一生）。 〈一， c 丨 0th) 
馬 （もど） の毛丨 こて 製せ ろ钮 布。 (-dressier) 理髮師 。（又） 女の 髮結 ひ。 （ イ〇〗， 丨 i-cle$ 
[生理] 毛囊。 （ -pin  ) 束髮の 留め針。 （又) 簪〇ん ざし)。 （ -splitting  ) 重箱の 隅も揚 枝で 
ほじく ろ樣。 （-spring) [機] 時計の 湎狀 發條。 (.trig/ger) [鉄 機] 重 撤軌。 (一 ^worm バ 
HaKberd  (ハ:^ パ々 ド） [名】 薙刀 （な？ な ナ〇 の 類。  L 針 虫。 立 

Hal-ber-die〆 （ハ:? P パ々 ディー ヤ） [名】 同上〜 持てろ 兵。 

Hal’cyon (ハ笫 スィ オン） 【名】 [動] 一種の 魚拘 (かは せみ)。 Sm 古人は 此 鳥な 以て 冬至 海 
面 上 丨こ災 姐ろ ものと 云ひ傳 へ、 其 It —種の 究: 力を 以て 風波; W5? むと 言 ひ 傅へ しより一 
IfHlcyon  days. 冬至 前後の 二週間。 （よ リ ） 平穏 ある 季節 〇 
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Hale 广 へー ィ ダ} 【形] 丈夫 も、 達教な （老人な ど ）〇  To  be  ,aale  nn<l  hcai ty-  ^ めで} 
Hale  (へ •ィ 亦） [他動】 （ = ん说/) 引く、 引 張ろ、 曳 さする。  L 達教 d 

HUf  し、ー フ) [名] [馥數  halves! 半丨 t •、半分。 〇脱  Half  of  the  world  does  not  know  how 
the  oilier  half  lives. 世人 丨1 互の 亊情丨 こ通ぜ す。 We  did  o 的 lmlfof  the  distance 
一 half  the  distance-on  foot. 半分 途 は 徒步 七。 觀“  0ne  Ualfofthe  distance  ? 
の “half” は分數 (=^) 打ろ 4 •以て  “one  third  of,”  “one  fourth  of ’’ 丨こ做 ふ、 然る l こ 
“ naif  the  distance  ” の“  half”  U 倍數 (半 倍 = 0.5X) もろ な 以て (twice  the  distance, 
three  times  the  distance 丨こ 做って)“  of” も 略す るな リ 。尙 ほ- Half im lumr •三十 分。 
Iffalf  a mile. 半哩。 Half  « dozen. 半 打 0 I linve  bnlf  a mind  to  try  it  myself. 
僕 も よつ ぼ ど 遣つ て 見よ うか ミ 思 ふ。 You  can  see  with  half  an  eye  that  it  is  s6. 
片目^ H 分かる 事 （一日 瞭然 ）0  rl’o  do  anything  with  lialf  a heart. 氣が乘 ら )0 

(半丨 -3 •半 疑）。 Good  preparation  is  lialf  4Uc  battle. 準備 周到 5、 れ丨 "1 半丨 ての 成功。 

と 熟^]  To  deduce  by  half. 半分 丈け 減す る （半減)，  He.is  <〇〇  clever  by  U«lf 

(=炒  far),  ft  んま リ 器用 過ざる。 He  is  not  the  man  to  do  things  by  halves. 物事 
か 半途 丨 こする （樣ふ 人で ミ、 い）。 （，"t  the  cake  in  Half  ( =-  in  (wo). 二つ l こ 切 卜 
I will  go  halves  (with  you).  半々 で 行かう 0(in  the  profits) 山分け 丨 こしよう • 
To  cry  lmlvCS •半分 吳れと 云 ふ (山分け、 折半 說)。 °ne，s  ^Ucr  Half. 細君 [滑，]。 
© [英國 の學校 俗] ( = half-year  ) 堪期 、一學 期。 （ = half-holiday  ) (所謂) 半 ざ, ん。 
[形] 半 (何々）。 （At)  half-price •半價 (で)。 Hiilf-imy •非職 給。 Half-knowledge 
， '系惠  Half  trutli. 半 眞理。 A lisUf-length. 半身 0 A Imlf-shai4!； •半 株。 
To  be  balf-seas  over. 生ま 醉〇  G53  Half  a mile  [名] —a  half  mile  [形]. 半哑〇 
【副】 半げ (何々 する）、 少しく  〇( 又) 大 I こ [反語]。 ⑼ ぬ が一 MlfboUed — 
half  clone. (玉子な ソ の) 半 孰。 I was  half  afraid  that  you  would  not  come •少し 
く 心配し ナ：。 I was  iu  dowbh  半信半疑。 I said  so  half  lu  joke— in  play. 
冗談 半分 丨 こ。 Half  ns  miich  (many)  as... 半分。 Half  ns  much 〈many)  agam 
rg  :• 一倍 半 0 He  is  not  lialf  ^ = not  nearly^  so  clever  as  his  brother. 兄 は 速く 
及ばぬ。 lialf  {^not  nearly、 enougrli. (未だ) 中々 充分と は 行か わ 0 丄 hat  is 
not  not  at  all)  ba<l. 實 | こ 旨い 話 l 。 He  is  not  half  ( = not  at  all) 

n bad  fellow •實  l こ 好 Mf  “ 

Half. [複合 詞】 (-ami-ha 丨 f) 半々 の 混合物。 （珠丨 こ） 水と 當分丨 こ 割 つれ 火酒。 （七 ド0 d) 
半 血 •緣 、腹 違 ひ、 胤 違 ひ。 （又） あ ひの 子。 （七丨 6od’ed) 雜毺の (人）。 （七00 り 深靴 
[英 國] 。（七 red) 雜 種の （馬な ど）。 （-breed) あ ひの 子。 （ -brdth’er  ) 肢違ひ （又 U 
胤 違 ひ） の 兄弟。 （•ぬ te) 歐洲人 ミ 印度人の あ ひの 子。 Oock) (銳 の) 魏賊〜 一段 
ヒ げす: 事 To  gro  off  at  half-cock. 早まろ 0(  -crown  ) 英國の 銀貨 (約 一圓 二十 

五 錢)。 （加㈣⑹） 熱心 無き、 半信半疑の、 本氣で ふい 〔遣り方 ふ ど ）。（-丨的9 化） 
45  ^〇(  -mast) 半旗。 To  be  at  half- ilia  si. (旗;^ 旗竿の 中程まで 上げて） 书 意^* 
表す0 る 事。 (-moon) 半月 〇 (-pay) 非職 給。 Opsn^ny ) (通例へ- ぺ” と發 音す) 
半片 （約 二錢） 0(-pen’ny-worth) 二錢丈 （の 品）。 （ -pike ) (軍艦5、 ど 丨：て 用 ひし ミ 
短 槍。 （ .seas-over 、 生ま 醉 の。 （ dWer  ) 腹 違 ひ （又は) II 違 ひの） 姉妹。 （ ィ1^*1 ) 
半 眞理。 （■way  ) 中途で 0(_way  between  A and  B) 半分 途。 （-way  up  or  down  a 
slope) 山腹 (坂) の 中程 {こ。 Owltled) 白痴。 （-year) 半季。 （又) 一學期 t 英國: U 
HaKi-but  (ホ T パット） [名] [動] 比 目 魚 (かれ ひ) の 類。 

HaKi-dom ひ、 TFa) [名] [お] 神聖な 物。 By  my  ualidom. 瞀 つて (南無 三卜 

Hall  〇づ P) [名] 麝 間。 （大學 ふ どの） 講堂 〇 (又) 趙。（ よ v) )龛1。 ❾ 
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〇〇 堂。 Toun  ItuII. 公會 所。 Music  liall. 寄席。 Beer  hall. 居酒屋。 fhe 
Hall.  〇] •の） お屋 救。 ❸ 支關 見附け。 「せる） 認證 刻印。 0m3rked) 刻印 附の 4 
Hall- [複合 詞]  Orr^rk) (倫 敦 の Goldsmiths’  Hall にて 金銀の 性 貫 純良ん る 事， V 檢 
Hal  le  Iw^ja  ( or  —fia  ) ルー デャ） [間] ハレルヤ （上帝 讚美の 歌） 0 

Halliard  (ハ 疋干ー ド) = Halyard  (な 看よ)。 

Hal-lo(a)’ （ハ迁 ーゥ） [間】 おいおい、 i n 1。（ 又 麓 さの） おや、 お ッ。 

Hal-loc/ (ハ/ T— ) [間】 通 犬な 勵 ます 聲 。（又） 注意な 促 t 聲 。（又) 驚!？;^ 表すろ 聲 (お ッ)。 
[自動】 叫んで 勵 ます、 叫んで 注意な 促す。  1>〇  not  balloo  till  yon  are  out  of 

the  wood. (安全の 位置 丨こ達 t£ ぬ內丨 こ） 早まつ て 喜びの 聲も 揚げるな。 

HaKlOW  〇 石ゥ） [他動] 神聖な ものと して 崇める。 To  be  hallowed  (=/w/v). 神聖。 
HaNow  〇、 百ゥ） [自他 動】 （獵犬 V) 叫んで 勵 ます、 叫んで 追 ふ 0 
Hal-Iu  ci -nation  (ハルス ィネー ドン ョソ） [名] 氣の迷 ひ、 （で） 幻が 見える 事、 幻覺 、幻想 I 
Ha， 丨〇  (ヘィ ー 百ゥ） [名] (日月の） 暈 03 )〇 ❷ （聖者の） 御 光。 L[ illusion と區 別す]。} 
Halt  (ホー 冗卜） [形、 名】 跛、 びつ こ。 【自動] びつ： 引く  〇( よ リ—— 議論 5、 ら） 立す: A 
(詩歌ん ら） 成つ て 居らぬ。 (又) 一足 歩んで U 止 リ ニ足 歩いて は 休む。 （よ v))g 躇す る、 
逡巡 すろ 〇 To  progress  haUingrly. 休んで は 一足 止まつ ては 一足と いふ 樣丨： 進む。 
To  halt  between  two  opinions.  V つ ち附 かす。 

Halt  (ホー 疋卜） [自他 動] 立 止ろ、 停步 す; &。 (又 軍隊 ふど丨 こ） 停れ と 命す る 0 [名] 停步、 
駐 軍。 C 又） 停れ の號 令。 To  come  to  a halt. 駐軍 する。 

Haller  (ホー ルタ〆） 【名] 頭部の 馬具、 羯姨 〇} づ な）。 ❷ 絞罪 丨こ用 ふる 索 〇( よ… 絞 D 
Halve  〇- ヴ） [他®] 折半す る、 山分けす る、 半減す る。 L [他動】 （馬 1015 絆な附 ける J 
HaKyard  (/^P ヤード） [名】 [航] (帆桁、 旗 もど; V 上下す る） 揚 索。 

Ham  (ハム） [名] (豚の 腿 肉の) 腿 乾 (らかん) 0 ©[解] 腯: ひか*， み)。 ❸ [後】 掛ける} 

Ham  (>、 ム） [固 名] Noah の 三 子 （Shem， Ham,  Japheth) の 一人。 L 時 腰掛に 附く 
Ham’burg(h) (ハム パ〜 グ） [固 名】 温 逸の 一都 會 。（より） 一種の 赤 葡萄。 （又） 小形の ||0 
Hamate  (ハマ 仆） 【名] (所謂） Ham  (な 看よ） の 後裔、 亞弗利 加 (埃 及) 人。 

Ha-miHc 【形】 Hamite 派の。  | Harriet  [名】 小 村?#。 

Hamper  (ハム マ〜） 【名] 鐵迪 (かなづち )〇( ピ ヤノ の） 琴槌 。(銃の） 擊鐵 0( 競 g 名-の） 槌〇 
To  come  under  the  bammer ― go  to  the  hammer. 競寶 1 こ 成る。 The  knight 
of  the  hammer. 锻治 厘。  Throwing  the  hammer. 陆 投げ (一種の 競技)。 

Go  it  hnmmer  ami  tongas  ( = with  might  and  main  ) . •一生懸命、 猛烈 1: ( 逍れ )〇 
[他動】 槌で 打つ。 （out  a plan ) (漸く） 案出す る。 （an  idea  into  one’s  head) (思想 
もど〜） 叩き 色む 0 【自動】 （at  anything) 切 レ） I こ勉强 する、 ： つ： つと 働く。 
Ham'mer ■[複合 詞] ( _fish, -head  ) 撞木 較。 | Ham’mock  [名】 吊り床 0 
Hamper  (ハム バ 心） 【他動】 運動の 自由;^ 妨げる、 妨げ 丨 こふる、 祁萤 I: 成ろ、 障り 丨こ 成ろ。 
To  be  hampered  by  press  of  business. 繁 ft で 手が 迴 ら n。 [名】 [航] (船の 操縱 
芝、 ど丨 こ） 祁 $丨 こ 成る 部分。 [Top-hamper  V 看よ] 

Hamshack  le  (ハム シャック 冗） [他動】 （馬の） 頭な 前足 丨こ縳 つて 動けぬ 樣丨 こする 0 
Hamstring  (ハム スト、】 ング） 【名】 [解] 腦騰 、ひかが みの 筋。 【他動】 （人 や 馬 もどの） 
同上な 飫 つて 病 H 不自由 丨こ彳 る。 

Hand  (ハンド) 【名】 手。 He  is  my  right-lumd  ( man  ). 股脏 の臣。 She  has  two  left 
haiuls. 不器用。 To  he  (near)  ot  band. 手近 (手許） 丨こ 在る。 To  be  (close)  «t 
baud. 間近 丨こ 迫つ て (切迫し て) 居る。 To  receive  (expect,  deserve)  favours  (assistance, 
encourage ment ) at  the  hands  of  . .. (誰) か ら (恩な どを 受けろ ）〇 1〇  have  the  news 
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at  ⑽ 本 A^(V か 1こ) 聞く。 To  have  the  news  nt  Sccondna,ul^M 
聞く  To  buy  at  second  H 娜 古手て 貫 ふ。 T “沾❶  a man  by  the  hand. 

B 人 I have  the  news  fiom  very  good  itjunl も 確か5、; i5 か j 開い すて 0 

To  bfS；oU,ncI. 手近かに わろ。 To ⑼紙〇 〇 ■一. （，试が) 
固く  Your  favour  is  duly  to  hand. 御 書簡 正丨こ 落手。 れ 丨で made  too^n 

tnas.  (丁度 好ぃ） 出 來合_ 雇人 もど)。11— 二1 つ‘ は 
w、 却 二 ，マ© ， To  take  a matter  in  Uaiul. (事件な) 引受ける (:又 U 着手 

f 2 著 二！^ cl. 取 v〕 掛って 居ろ 事件 (本件)。 マ。- — 

putt.， and. 御 注文 i: 着手 致させ 候。 设 麵じ て， ==( •_ 手す 取ノ 

幾らか 欲し ぃと 尸、。 ル ^ 2 

ニ エ厂 = ^ うお _り 一 で， 

反省す るの 必要 冽。 HewaUcdha,i»Ua^(^«^ 
inkishmdy  I will  place  the  matter  in  ニコ: 

一… 他—- 君 ( こ 住 かして 置⑽ •安 ナ。 D 二。 こ= 
such  books  in  the  Hands  〇/ youth. 斯ん ミ、 本 も靑 年1;^ せ i ミ，。 The  students  are 
becomes  a Masamune  in  His  Uancls. 彼 1 こ 持' f:  t£  ると 鈍刀  t 正 ホ。 
wax  In  the  Suands  of  tlie  teacher. 生徒は 敎師 次第で 何 う レ も 成ろ e ° 

〇 一 Ua, ▲手 i こ 落ちる （f 隹の有 1こ 歸 する）。 如1 祕 ご 5 
lU  To  talic  the  law  into  owe9s  own  IuumIs. 腕力の 制 殺〜 加 、予。 
p；ayi；too^S(  each  others) ㈣ 《仏 （互 | こ） 利益〜© ち。 ご re  is  blood  on 
. . の那 がわる  The  fortress  is  in  the  luu«ls  of  the  enemy •城  U 

vtr  w!  wm  fau：  it  out  or  «.e5,  Hand, 奪 ひ 取らん。 finish. 

my  work  out  of  hantl.  (in  hand  ^ h 仕事 も) 早速 (仕 チ 匕っ）: L< 
To  clones  life  in  ❶て 命 =2とユ 
h To  pwt  a book  ill  one’s  ItniuU  手渡 し， る。 
of  o«e，S  1»二 •手 二 ら 落ちる。 I have  航 ash  <m  て cl. 

I have  many  tas^s  o«  my  hamls. (仕事が 多く  て) 持て 餘し 、居。"  ^ 

heavy  on  their  Hands  - they  are  left  unsold  on  their  hands. (叫力  ^^つて) 

7 To  have  one，s  work  returned  on  one's  hands. (仕 立 1M、 とを 

Sm^Srf^Voo  > The  work  is  off  my  Uands  - I have  s;ot  it  off  my 

く 片付 ぃ以 議ぃ す:)。 Iwf: 了，。 

off  my  hauds •何人 か此 厄介 ふ 仕事^ •引受けて 吳れれ ゃ ^ 。 - . 

off  Han<l. 即席 演說。 To  be  made  by  Hand. (機械 製 丨 こ對す f ノ手細 チ。 こ1 *f  his 
up  a child  by  Isaucl. 子供 4 •牛乳 （各， ど） で 育てる。 1 e e hy  * ® a friend 
enemy. 敵の 手 I: 掛っ观 れれ。 I sent  the  money  by  the 

ヤ 人の 节ん辦 て送っ す，。 I informed  him  by  the  hana(»；  of  a third  person. 第一 者 

す? 二し 声— 如 •勞齡 して 其 日 減る。 Tow ⑽ 1C で， 

one^  Hands. 勞働 なす る。 To  ▲む om  office  with  C1 卿 liaiids.^l  - 

>»JL  -tfj  ら す* 丨 こ、 退職す る o To  look  on  with  folded  hands. 础 手涝觀 丁ろ  <« 
i ❶ cr— i，y  matters  witb  a liigh  丨 uwtl«  萬 事;^ 切り 廻 Ui* (引 さ 掻き まは す）。 T(t 
. — 、Vi 伽 a heavy  hand. 壓 制す“  To  deal  out  P-ises  with  a でで 叫 ご二 

— WUh 部 unbaring  hand, 控 へ目丨 こ、 惜 ます。 To  be ⑽—， 1 職 如 パ 
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surgeon. 手術^ •受け て 居る*  To  be  under  the  liands  of  a barber. 髮 4*メ丨】 らして 
(又 U 髯： 剃ら して） 居る 0 To  be  under  the  liands  of  a shampooer. 按摩な 取ら 
せて 居る。  To  fight  for  one’s  own  hand  ( = for  oneself、、 一木 立 （獨 立） 0 

Haud  in  hand. 手丨こ 手^ •取つ て。 Practice  should  go  liana  In  hand  with  theory. 
M び 行く*  To  pass  from  hand  to  liana. 手から 手へ と傳丨 i る。 To  figlit  hand 
t ❶ Imia  — a liimd-t  ❶ Jmtul  fight. 接戰 〇 To  live  ftom  Imnd  t ❶ in  ❶ uth •其 日 

暮 L 0 To  climb  hana  over  Imnrt  (or  fist). 各 貪 子 登 り 〇 To  haul  in  (a  line)  hanrt 
over  liana. 手繰ろ。 To  make  money  hand  over  Imiid. どんどん （金 も 儲ける ）o 
To  bind  one  Uand  amt  foot. 手足；^ 縛す る。  To  serve  one  Imud  ana  foot. 

忠貨 （ 21  め） U 事へ る。 To  be  tmnd  and  glove — Utaud  in  glove — with  some  one. 
非常 丨こ 親密 客、 仲 （男子と 男子 なれは •水 I 漏さぬ 仲とは 云 ひ 難し）。 Hamls  off! 手;^ 
觸る 可から す。 Hands  up  ! 兩 手な 上げて （ は 抵抗 ぜぬ とい ふ證據 丨 こ）。 To  win 
h»ii<ls  down. ，も 無く （勝っ )〇  To  change  liands. (店 も ど が、 代が 增 る 

(轉 々する） 〇 To  clap  one’s  haiuls. 拍手 喝釆 する。 To  clap  Uancls. 手 ^ •打っ 
(て 呼 ふ )0  foW  〇 lie’s  ha nrts. 手^ •合 (: tt£ ろ。 To  g^tin  the  uppei.  lumd  of 

(=“//// ど 知// ぴゲ） •..(誰 丨 こ） 勝っ。 To  have  one’s  liands  full •手が 塞がって 居る 
to  have  one’s  liands  朿縳さ れて 思ふ懞 I こ 働け  W。 To  join  hands  with 

some  one.  (f 佳と） 提携す る 0 To  leave  one  a free  hand. 放任して 自 山 行動な 取ら ぜ る。 
言 〇 lift  ( or  raise  ) one's  hand  ngraiust  some  one. 手 | 旬ぶ、。 His  hand  shall  be 
every  man^,  anrt  every  man’s  hand  against  Iris. 彼は 世 | こ 手 向 ひ 
世 II 彼 U 手 向 はん （Arabia 人の 祖 Ishmael  U 關 す； 5 豫 言)。  To  lay  one’s  hands 
❶ n anything. 手 | こ觸れ る。  I read  whatever  I could  lay  my  bands  on. 手當  vj 

次 笫丨こ 本〜 讀ん だ。 To  lay  hands  on  a man. 人の 身體丨 ：： 手 4 •掛けろ (ひっ 捕へ る)。 
fo lay  violent  tmiids  on  a man. 殺す。 To  set  (or  put)  one’s  h «uias  to  the 
plough  (or  an  instrument). (仕事 |こ） 着手す る。 (證 文丨 こ） 署名す る。 To  put  the  last 
(or  finisliiiigr  j bantl  f ❶ one’s  work. 仕上げ;^ する。  To  pass  thron^lt  ❶ Mes 

hands. 手〜 經 る。 To  shake  liands  with  some  one  一 shake  some  one  by  the 
hand •(誰と ） 握手す る a To  stay  one’s  Uancl. 手;^ 控 へる （又は 控へ させろ）。 

1V>  strike  Hands. 手な 打つ （話 已 な 纏める ）〇  To  take  the  lii^h  hand  with 
a woman. 女 丨：は 强く 出る。  To  tie  oaie9s  liands. (約束 客、 ど丨 こて） 人の 行動;^ 
束縛す る。  He  can  turn  his  hand  to  anything. あの人は 器用で 何で も出來 る。 
tV>  wring：  one’s  hands. (女 もど が） 手;^ 揉んで 悲 む。 The  liana  of  God. 天災。 
© (上手、 下手の) 手、 手際、 手 並。  To  be  » good  ( bad,  poor  ) hand  at  anything. 

(何が) 上手 (下手)。 He  is  a great  hand  nt  all  sorts  of  games. 勝負事 丨 t 何 | こ 限 らす 
偉い ものた •<»  He  is  sm  old  liand  at  teaching. 老練家 (老手)。 To  be  a kecu  bn  ml  at 
sporting. 遊獵 熱心 家. A new  (or  youiig)  linnd •新米。 A cool  hand. す こけ だ 
けし、 奴。 す〇 むァ one’s  haud  at  a magazine. 雜 誌な 宵いて 見ろ。 She  lias  a hand 
ror  cookery. 割烹の 才が ある。 To  keep  (or  liave)  one’s  linml  in. (遊戲 な V、 下手 
メこ 成らぬ 樣丨こ 常 I こ 練習す る。 To  get  one’s  hand  in •稽古す る。 >Iy  haud  is  in 
一 mu  (*Iam  mor  out  of pmdic へ'  憤れて 店 る、 止めて 居ろ かる 下手 丨こ ふって; 2 る 。 
ro  have  a steady  hand  at  anything. する 丨こ 手が 震へ 《 (そ っの 無い 人)。 His  work 
shows  » free  im«l  bold  liaucl. 彼の 作；^ 見る と縱潢 自在の 手 並が 現 はれて 居る。 
8) ( 働 吾 手、 遊び 手、 害き 手な どの) 手 v 職人。 量’ actory  httiMla. 職工。  All  hands. 
(船 5、 ど) 全 ■員、 槐 出。 To  be  short  of  Biauda  ( — short-handed ). 手不足。 To  have 
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a full  11111 nber  of  Bsancls. 手す 前 ひ。 Another  painting  by  I lie  same  Baanrt .同人 作 0 
0 ( = handzvriting')  ^ 手跡、 第 跡。 He  writes  a good  i»anci. 筆跡 好 し (好 v 、手)* 
He  writes  n legible  Imnd  — an  iUcsible  hand.  讀み 易い 手、 績み丨 こく  い 手 • 

He  writes  » round  hand. 筆太で 力の 入 つれ 筆法。 You  are  required  to  give  a bond 
nnder  your  liand  aiul  seal. 署名 調印せ る 證文〇  Witness  Hie  Smml  of  a.B. 
言隹 某の 筆跡 件の 如し。 The  bond  is  in  his  own  Uand(writing).  ^ 筆の、 防 筆の 〔 證 文)。 
0 (手傳 ふ、 たづ さ はる の) 手、 關 私 參與。 Lend  me  a (helping)  Imml! 手; ^贷せ。 
To  bear  a hand  in  ( = take  part  in  ) some  action. 手傳 ふ。 To  have  a It  mi 《1  in 
some  affair. (亊 件丨： ）關 係す る 0 1 liav©  no  tinna  in  the  affair. 一切 關係 無し。 

I wasli  my  liaiuls  of  all  share  in  the  transaction.  此 事件 丨こ  It  一切 關涤な 斷っ〇 

❻ （右手 I 左手の） 手、 側。 On  the  risUt-liaiMl  (left-hand)  side. 右側 (左側） I こ 〇 
theoiieluuid •—方 | こ丨 t (一面 丨こ は）。 On  thcotlier  hniul •又 一方 (一面) I こ は（ 其 代 
小 こ‘ 其れ 丨こ引 さかへ、 其れ 1 こ 反して) 0 It  is  acknowledged  on  all  li«uds  that …萬 人の 
言 忍む る處〇  To  be  om  llic  mending;  hand. (病人が） 段々 快 力* I こ 向 ふ 0 To  be  obi  Hie 
xulvancinff  lwmd.  p 戈々 進む 方。 To  be  on  tUe  decliniiiif  lifutd •段々 衰へ る 方。 
❼ （手 は） 誓 ひの 表象:。 To  give  one’s  band  to  a man. (女が) 男と 結婚 マる 0 To 
sue  for  Tor  seek)  » lady9*  band  (in  marriage). (婦人 0 想望す る 0 I Siv©  n»y 
hand  on  that. 請 合った。 ❽ （骨牌の) 手。 、 (or  bad)  hau 山 好い 〔惡 いノ 手。 
To  force  oue9s  lumd •(策 畧な •以て) 相手の 隱 し 手な 出さ ぜ る。 I can  make  «〇 lumd 
of  ( as  make  nothing  of)  the  matter. さっは •り譯 が 分か ら 〇 © 手の 幅 (約 四时 ）〇 
A horse  1 6 BiaiuU  high.  €D) (時計の) 針、 餽。 Minute  hand. 長針。 Horn’ 

liana. 紐 針。 €S3  (a の） U さみ。 

Hand  (ハンド) 【他動】 ( one  something  ) 波す、 手渡しす ろ 〇 Miimi  me  a plate.  M4 - 
一枚 取って 吳れン  To  liasirt  over  the  deeds. 證券;^ 引 波す。  To  haml  over  a 

burglar  to  the  police. 泥棒 も 警察へ 引渡す。 To  Imiid  down  to  posterity. 後世 1 こ 
馑 へろ。 To  hantl  round  a specimen  for  inspection. 廻は して 見* tf  る 〇 To  hand 
it  on  to  the  next. 次へ 次へ と 廻 (t  す 0 To  liand  up  stolen  articles. 盜み 物な •吐く。 
❾ 手で 助けろ 0 (one  into  a carriage  ) 助けて 乘 乜 る 0 (one  out  of  a carriage  ) 

助け 下ろす。 ❸ （帆 入れる。 

Hand- 【複合 詞 ] ( -bag  ) 手提。 （ ふ〆 row  )提 架。 （又) 手 推 車。 （ 一 ，bm  )引 礼。 (一， book) 
小册 子、 便魈 。（一， brake  ) 手動 馁急 機。 （一 /brSadth  ) 手の 幅 (丈の 寸法）。 （ -car  ) 
(鐵 道の) 手動 車。 （ “rcuff ,) 手錠、 手械。 （ -gaHop) 緩溲 S4C 足。 （ Bgear) 手動 裝 置。 
( -glass) 手鏡。 (又） 虫眼鏡。 （ -gre-nadeO 手 投 榴彈。 （ -grip) 强い 握手。 （ -grips) 
掘み 合 ひ 内 To  be  »t  hand -grips  witli  some  one. 組み討ち な •して 屈ろ 。(一 ’hold  ) 
(登る 時る、 どの) 摑へ處 。（一’ made  ) 手細工の 。（一/ maid， 一 /maid  en )下 女、 下婢。 
〇016?1か）手附金。（-如/930)手風琴。（一亇53〇道標。（一，63$)手引さ印刷機械。 
(一 ^ail) 手摺り。 （一’ shake) 握手。 （一- ’spike ) (砲術 用の) 木 挺。 （ do-mouth  life) 
其日暮 しの (生活) 〇(  — iri-ting  ) 筆跡。 

Handful (ハ ソドフ ％) [名] 一と 摑 み。 （より ） 小數 、小 團。 A handful  of  rice. 一摑み 
の 米。 A handful  of  men. 小人 數 。❸ [俗] うる さい 奴 0( 又) 厄介 ふ 仕事 〇 
Handicap  (/、 ン ディ カップ） 【名] (競走* 競馬 さ、 ど丨 こて 優劣^ 平均す る爲 め） 出發〜 異丨二 
マる 事 〇( 又 U 儸若丨 こ） 餘 分の 重量 4 負は する 事 0(race) 優者 丨こ 重量な 負は せる 競走。 

【他動】 （優 教丨： 同上の 如き） 不利益の 媒 件な 貧は过 る。 （よ VJ 般 I こ) 妨げと 成る、 

不利益の 位置 丨こ 立たし む。  Japan  is  handicappea  by  her  financial  embarassment- 


日本 U 財政 困 雛の 爲 1こ 活動 も 妨げ られて 居る。 

Hafun-crMtO' ノディ グラフ ト） [名] 手 器用な 亊〇❷ 手細工、 手藝 、手職。 （一 Vman) 硪 人。 

Handker  chief  (ハン カ〜 チフ) [名】 手 巾、 は ん けち。 To  tlie  baiulkerchief 

to  a man. (遊戯 ふ どで 女が) 男な 撰ん た •合 圖。 

Handle  (ハン. 卜、冗^  [名] (道具の) 柄。 (急須の） 手 〇( 鍋の) っ3  〇( 戶の) 把手 0( 何丨 こて U 
持っ 處 〇( よ VJ  — - 敵 ふ ど I こ） 乘ぜら ろ、 弱點 〇(  of  the  face) 鼻。 lie  has  » lianme 
to  his  name. 肩書き がわる。 To  fly  off  the  handle. (怒つ て） 言行の 度な 失 ふ。 ； 
Do  not  give  your  enemies  a handle  for  censure. 敵丨 こ乘ぜ ら ろ、 樣 5、 事 もす る 客，。 
He  certainly  gave  a handle  for  a rumour. 成程 風 說;^ 立てられる 樣 衣、 事が 有つ す:。 

Handle  (ハンド 冗） [他動] (壞れ 易い 物 5、 ど 氣な附 けて） 扱 ふ 〇( 毒 も 物な ど〜) いち •る、 
手な 觸れ る。 ❷ （櫓 ゃ撓〜 上手 丨こ又 U 下手に） 扱 ふ。 （馬な どを 上手 1 こ 又 U 下手 丨 こ） 
御す。 （兵 もど な 上手に 又は 下手に 〇 用 ひる。 ❸ （人 か) 手がける 。（親切 丨 こ） 取扱 ふ。 
(又は 手 暴く) 扱 ふ。 ToUandlc  a culprit  witbout  g*Ioves  ^or  without  mittens ). 

容赦 無く 處分 する。 0 ( 問題な 巧み I こ） 論す* ろ 0 ❺ （商品な) 取扱 ふ、® 貢す ろ。 

Han(dysel  (ハ シセ^) [名] 平 玉 〇( 新婚4 新世帶 、開業 客、 どの) 祝儀 〇( 商品 もどの） 初賣 り。 
(給料な どの） 初 取り （等 凡て 目出度い もの）。 ©(契約の) 手附 金。 [他動】 （人 I こ） 
年玉 (祝儀る、 ど) 4>5 奥へ る。 ❷ （家 も ら） 住 ひ 初め もす る。 （着物 も ら） 着初めを する。 

Handsome  (ハンサム） [形] 立派な (顔）。 好い (女）。  ❷ 優 かふ （待遇)。 手厚い (禮〜 

する 5、 ど）。 過分の （褒美 客、 ど）。 豊か ミ、 （身 代 も ど）。 Mandsome  treatment  — to 
net  handsomely  toward — do  the  Iiaxulsomc  thing：  by— a person. 優待 (する） 0 
ilaiidsome  is  that  liandsome  does. 心 美ければ 見目 も 美し （見 3 よ V) 心 ）0  — ly 
【副] 手厚く （禮 なする ふ ど)。 む ⑽ me  down  lianclsomely. 金な どつ さり 出す。 

HancFy  (す、 ンデ ィ） 【形；] 手近 丨こ ある （物)。 間近 ふ （所)。 ❾ 手頃 も、 便利な、 調法 ふ (辭書 
ふ ど）。 （又) 扱 ひ 易い、 操縱 し 易き （船）。 都合の 好い （事物）。 This  money  will  come 
handy  to  me. 此 金が 有る と 都合が 好い。 ❸ 手 器用 5、 \ 手早い （人） 0(-man) (何で 
も出來 る） 器用 者、 調法 者 [海員の 言葉]。 一/丨セ [副] 同上に 0 — 1-ness  [名】 

Hanq レンツう [自動] [過去、 過分 hung] (铀 の懞丨 こ） 下がる、 垂れる。 (洋燈 の 康丨〇 吊って あろ、 
掛けて わる 〇ど ill  the  air  — in  mid-air 一一 空中 丨 こ） 浮 セ、 漂 ふ 0( 宙丨 こ） ぶ ら 下がろ。 
❾ （ about  a place —— 何處 の邊丨 こ） ぶらつく、 う ろつ く 〇(  around  a place  ) 同上 
する [米 國] 0 What  are  you  liaiiginsr  about  here  for? 何も まごまご して 居ろ か。 
❸ （against  the  wall ― 重い 物、 銃 ふ どが 靠す これ 掛かる 樣丨 こ壁丨 こ） 掛かっ て 居る。 
〇 ( between  life  and  death — 生死の） 境丨こ 居る 0 ❺ （by  a chain — 洋燈 などが 
鎖で） 吊って わる。 The  sword  of  Damocles  huag  by  a hair. 叙が 頭髮 一本で 吊つ て 
あつす こ。 (より） His  life  hang's  by  a thread. 令 日 明日 丨こ I 危 客、 い 生命。 Thereby 
han^s  a tale. 是丨 こは 謂丨 1 れ因緣 の 有る 事 0 @ (from  the  ceiling — 洋燈 などが 
天井 か ら） ぶら下がろ。 ❼ （ in  the  balance  — 生死な ど） 未た •決せす。 （in  doubt) 
(選擧 、戰鬪 の 勝敗な ど） 未た •確定せ す。 （ in  suspense) (人が 生 死 5、 どの 未決の 爲） 
氣〜 揉んで 居る。 The  election  han^s  in  <!oubt. 遝擧が 未た •定ま ら He  hangs 

iu  snspense. 未決て 氣な 揉んで/ 丨 ウる〇  ❽ （ On  the  wall 地 05、 ど が 壁 I こ') 

掛かる。 (on  its  hinges — 戶が 蝶番 ひ 1 こ) W まって 居ろ O(on  one’s  neck) 哲 [こ 避 立。 

( on  one's  decision — 決定 I こ） 故る、 （決定) 次第。 His  life  imnsrs  on  ( rs  depends  on ) 
the  judge’s  decision. 生命の 有る と 無い と は 判決 次第 6 He  lianas  on  Ills  lips — 
liansrs  on  his  ivords. (生死の 分ろ、 處 2) 宣告 （客、 ど） も 待っ 0( 又） 辯 •舌 丨こ醉 ふ. 
He  Ha iigs  on  her  smiles. 鸟息も 窺 ふ。 The  issue  hangrs  on  a hair«  危悄一 髮。 
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To  hang  heavy  on  ( = bear  hard  on  ) one. (主格) の 爲丨こ 苦 L、。  Time  lianas 

Heavy  on  tii»  hands. 無事  1こ 苦んで 居る 0 The  goods  1 功 ugr  Uc^xy  on  l^ndU 
品が 寶れ行 さ 悪しく 持 あつかつ て (持て 餘 まじ 〇记 る。 Life  bansrs  (heavy)  upon  lnm. 

生 各て 居る のが 辛い • © ( out  of  one’s  mouth  — 舌 力、 口 から） 窀れ 丨 、かろ。 

I®  ( over  a table  ) r 洋燈が 卓の 上丨〇 吊つ て わろ 〇(  over  a place  ) 差 し掛 〇 
( over  a man  — 身 1こ) 振り 掛かる。 The  summit  Uan^  over  the  base>  (崖の) 
頂上が 麓 丨こ被 さ つて 居 る"! 一 A tree  bangs  over  a house. 屋银丨 こ 差 掛かる 〇 7 A cloud 
tHuigs  over  a mountain. 山頂 丨こ 雲が 掛かる。 A mystery  Hangs  over  man’s  destiny. 

人間の 蓮 命は 陰 密の雲 丨こ蔽 はる。  A cloud Uanes OTcr one，s name.  n 蔭の 身。 

Doubt  Han^  over  the  question. 此問 膛は 疑惑の 雲 丨こ蔽 はれて 居る。 A 『 eat  danSer 
bangs  over  you.  君 •の貞 I こ 大難が 振 v) 掛かつ て 居る。®  (t0  aaiything)  mm, 

く つ 附いて 離れ ゎ e A bad  name  will  lianas  to  one. 一度 汚名 な 被ろ ミ 容易 l 、 名替 
回復が 出來 ぬ。  [Passive  Sense] (罪人 力、) 絞罪し 成 る [他動 ❸ な 看 上]。 

The  rogue  siiall  hang^  for  it.  野郎め 其ん も 事な 仕上がつ す： ら 絞罪 丨こ して S ろ 0 

【他動】 （帽子 もど 4 ) 掛ける。 (洋燈 ふ ど な 〇 吊す。 (首 な) _ れ圣 〇 ( 鈴な どを 
ん ne，s  head) 首を 下! 71 、頂 (ぅな) 垂れる。 He  hwl,»  llis  liea<l  for  shamc*  ®：V^ 
首;^ 垂れれ （頭な 播い す: 丨こ 相當 す）。 ，Jfo  lial*«  fil.c. 發 射が 純ぶ る、 出 損 ふ。 （より 
. _ 事が） 行さ馈 む。  ❷ （a  room  with  pictures  — 室內 1 こ 額な 〇播け 、飾 立〇 

(a  window  with  a curtain — 窓丨こ 幕み*)! 赴けて 摄 ふ。 】 ne  liall  L iimi»  with  f】ag、 
各國の 旗〜 以て 裝 飾して ある。 ❸ [過去、 過分 hanged] (人を) 絞殺す を。 (罪人を) 
絞罪に 處す 〇(  oneself) 首な 絞る 、縊死 か 遂げろ。 IIe ㈣ hail8：e<l  for  murder 一 
Caused  for  a murderer. 謀殺^' 科で 絞罪 丨こ 成つ す こ。 1，u  be  ,iansed  if  1 ( = I 7t7 み 
mver)  do  so. 其ん な 事な 誰が t る もの か 〇 ^ *>e  It ⑽ が(1  if  it  is:n’t  ( = it  “ certainly) 
so. さ うで なくて す こまる もの か 〇 111 see  5r°w  toangctl  first. (寧ろ 汝 の戚沛 4 •見ん とは） 
そ んも 事な 誰が すろ もの か （赤ん ベ-) • 伽 lianse<l  to  y°w! ふん 畜生め。 Ha,lS 
U! えいく そつ 、南無 三し まつれ (もど)。  伽邮い咖ぴ—^〇ツ叫韻的！ 

(奮發 して） ぉ ごれ っ〇  Thats  a lian^ingr  matter. 生命 1 こ關 する 問題。 （又） 命 かけ。 
【副詞との 結合] 圈 自他 動詞。  To  hanff  back.  _躇 する、 す: •め らふ、 尻^む。 

To  baiiff  behind •(人より ） 後れる。. To  hangr  Uown. 垂れ下がる、 ぶ ら下 がる • 
To  hang  off. 躊躇す る、 尻 込む。  To  tiaaigr 仙. M^>o(toaman) 人 丨こ鎚 々く 

( to  anything  ) かち •りつく  t To  ban^  out  a signal  or  a signboard. 揭 ける。、 み1 J ) 
Where  do  you  bang  out  {^live)：? お住ま ひ It  [俗]。  We  must  hang  toSetUer. 
團結 (和合) する の 必要 あリ。 His  story  does  not  ham  together. つちつ ま 力、 合丨 1W。 
His  frame  is  loosely  hung：  togeilici%  締 りの 無い (す こつら しの 無い） 體格 〇 ''  ithout  order, 
things  do  not  liaugr  togetlier  in  the  1111 nd. 秩序 か 立って 居ない と 樹想 h 已丨 Ad、 ノカ 山 宋ぬ〇 

卜 lanq  O' ノグ） 【名] 下がり 工合、 垂れ: T 合。 （墙 の迦避 ゥ ❾ ■、'趣。1’ ❶ 州 tIie 
Ha 叫 of  a matter."#^!' 0 To  get  th  e U: 叫 ot.  a machine. 機械の 

使用法を 吞 泛む〇  I can  not  g^t  tUe  hang  of  the  business. 事济 か吞ヴ 込めぬ 0 

I can  not  get  tli©  Uang：  of  the  argument. 議論の 筋が: 分か らぬ〇 ㉝ I t care 
a hang  about  the  matter. 「 えいく そっ」 “Hang  it ! ” な— つ 壬 ふ 丈 も （更1 こ） 賴 着ぜ w。 

Hangar  〇、 ン カ，々） 【名] 飛行機な 入れる 小舍〇  ^ ^ 

Hangar  (ハ' ノ カ〜） 【名] Hang する もの。 （殊丨 こ） 短 斂心⑽ ）馘從 ゼ、 、 把 介吞。 
Hanging  [名】 Hang する 事。 (殊丨 こ） 幕 類。 I Hangman 【名】 紋利 吏。 

Hank  (ハンク） 【名] (生絲 もどの) 枷 0 せ ）〇 
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Hank’er  (ハン カ〜) 【自動】 （ for  or  af'er  food  ) 湛望 する 0(  after  money  ) 金丨 こ） 
Han’kypaVky  (ハン キィ バン キィ） [名】 （所謂） てづま、：： まか 乙〇  L かつえる 。上 

Hansard  〇 ンサ心 ド） [名】 英 國國會 議事 錄。  一 ize  [他動] (議員の） 議論の 矛盾 

(など）： 貴め る 0 「等の 獨立 市の 結べる） ハン ザ 同盟。） 

Hanse  (ハンス） [名] 商人の 組合。©  (中古 丨こ 於け; S 獨 逸の Lubeck,  Bremen,  Hamburg) 
Hanse  atic  (ハ シス ィア ディック） 【形】 （League) ハン ザ 同盟， 

Han’se 丨 ；= Handsel (も 看よ）。  丨 Han’som 【名】 （ cab  ) 二 人 乘の辻 馬車。 

Hap  (ハッ ブ） 【名] [古] 偶然の 事、 燒 侍。 【自動】 偶然® ろ。 （ to  do  something  ) れ ま！ 
Ha’pen-ny  (へ一 ぺ ニィ） 1_名\  {^halfpenny — の 訛り） 半片。  [す こま （何々） する 」 

Hap’haz-ard  (ハッ プハ ザ〜 ド） [名、 形、 副] 偶衫の （事)。 偶然 丨 こ。 At  taaphaasard. です： 
らめ丨 こ、 でまかせ 丨 こ、 もて づ つぼう 丨こ （答へ るふ ど）。 By  Uaph«^zard. 偶然 丨 こ。 
Hap’less  (ハブ ジス） [形】 不幸 ふ、 不運な。 一 A [副] 同上 丨 こ。 

Hap’ly  (’、 ップ す ィ) 【副】 [古] (=み chance  ) 偶然 1こ〇 ❷ （ = perhaps  ) 恐らく。 
Ha’po’rth  (へー ボー ヲ） m (^  = halfpmnyworih —— の tit り） 半片丈 (の 品 5、 ざ )〇 
Hap’pen  (/、 ッブ ゾ） [自動] (事件が) 起ろ、 出來 する。 （又 亊が） 偶然 わる。 How  did  it 
happen? 何う ’し す: のか。 This  is  how  it  happened. 事の 始末は 斯う いふ 次第 
(一通り お 聽き下 さい )〇  How  happens  it  that  you  know  him? 何う いふ 譯で 
彼 も 知って 居る 力、。 He  sat  down  as  if  nothing：  had  happened •平氣 で (座丨 こ 着いた ）〇 
That  is  (not)  likely  to  happen. 有 リ さう ふ （有 り さ •} でる、 い） 事。 It  is  always 
the  unexpected  that  happens. (何時も ） 意 外客、 事が 有る もの  f:.0  I will  inform 
you  of  whatever  happens  m your  absence.  御 不在 中の 出來車 はお 知 ら tT 申す- 

Whatever  may  happen  — - happen  ( come  ) what  may, ... 何 塞が 有 らうと も 
(覺 悟を 極めて 居る ふ ど ）0  It  often  ( sometimes ) happens  that  the  biter  is  bit. 

(人な 瞞 さう として 却て 瞞 され; S の U) 往 々有る 亊 だ。 It  may  happen  that  I shall 
leave. ひよ っと しす こら (去る 樣丨こ 成る かも 知れぬ)。 It  happened  one  day  that  ... 
或 日の 事。 It  bappenea  that  one  of  them  died. 折し t (時し tt) れ) 一人が 死んだ。 
© ( to  do  something  ) す こ ますこ ま （何々 ） する。 ひよ っと して （何々) する 《 He  happened 
to  be  present •す： ますこ ま 居 合 (t  して。 Don’t  you  happen  to  know  of  such  a man  ? 
君 U ひよ つと 斯う 云 ふ 人 も 知 らん か 0 I do  not  happen  to  know  of  him. つひぞ 聞 
かぬ。  A man  happened  to  come  along. 人が た また ま 通 リ 掛かつ た。 A book 
bappenetl  to  lie  on  the  table. 有 vj  合は しす こ 本。 There  happened  to  be  nothing. 
有り合 U せが 何も 無 かつた。 Whatever  there  may  happen  to  be. 何でも 有り合 丨 t ぜ。 
❸ （to  one — 身丨 こ） 及ぶ、 到來 する。 [下から 譯 して、 不幸 ふ ど丨こ 1 遭遇 すん An  accident 
bappened  to  me  (=1  ?nel  wUh  an  accident). 怪我な しす こ。 What  has  happened  to 
( = become  of — gont  wrong  with  ) him? 彼 {t  何う しれ か 〇 I shall  relate  to  you  wbnt 
happened  to  me  ( =： i7iy  adventures')  on  my  journey. 旅行 中の 奇談。 If  anything 
should  happen  <«  you,  ... お 身の上 丨こ萬 一の 事で U) つたら （若しも 君が 死んだ 5、ら)〇 
〇 (upon  anything) 傳 然出會 It す、 偶然 發見 する 。 ❺ （in) 偶然 立ち寄る。 
Happily  (ハ ッビ、】 ィ） [副] 患 … こ、 目出度く 、首尾 好く。  He  c^id  not  die  happily. 
幸 ひふ （目出度い） 死 l こ搽な ぬ （死 丨こ 樣が惡 かつた）。  © 幸 ひに も、 倚 倖に t 。 

Happily  lie  did  not  die. 徺悻丨 こも 死ぶ、 なかっ f:。 ❸ 旨く、 滴 切に （言 ひ 表 はす）。 
Hap’p^ness  (ハッ  t： ネス） 【名】 幸福、 滿足 、安心。 Tlie  wentest  happiness  of  tlie 
Sieatest  number. 最大 數の 最大 幸福 （Bentham の實利 主義)。 ❷ 吉祥、 吉 度、 福 庚。 
❸ （言葉 遣 5、 どの） 旨い 事、 穿てろ 事、 適切 ふ 事。 
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Hap'py  (ハツ ビィ） [形 1 牵 な、 滿 足せろ、 安心せ ろ、 分丨 こ _ 安人' ざ 土 、 莖登 Ml 

(人 又 U 家齡 、ど）。 tTUTs  ul^Pasa  kins?. 大 得意 〇 了〇  be  t.u^Y  together. 

(夫婦な ど) 仲好し。 Happy  •米國 土人の @樂《  rumlly* 

犬猿 もど 睦主 しく 住へ る 檻〇 (よ リー ー人物 もどの） 異樣も 酉 已 合。 I shall  be  hapPy 
to  be  of  service  to  you •お 役 1こ 立つ もら 幸甚。 © 幸 ひも、 仕 合せ 空: fe：、；Mll±、 

目 出)*  ぃ （事)  To  com<5  ( be  brought  ) to  a tiappy  termination.  〇 出度く 

(首尾^ 『く ） 落着す る 〇 In  a tittppy  lionr. 幸ひ丨 こ、 運 好く  L (K 友 4 •得た 客、 ど）。 
ITappy  <li»patcli. 切腹 （の 滑榕名 稱）。 ❸ 旨ぃ 、穿つ む、 適切 （言葉 遣ム ど）。 

A liappy  expression. 旨ぃ 言 ひ こ $、 し 〇 A liappy  *14*«  適評 。人  happy  idea. 

名案、 妙案。 0(  at  anything") 

即玫が 旨 ぃ〇 ❺ r Be  — in  = rejoice  in  — a son  or  daughter  ) (制-も ）立2> 

I was  once  happy  £»  a daughter. 私 i 娘が 有1】 ま l す こ （が）。 

Ha^py-go-luck^y  im 行％ 當り丨 てつす： VJ の、 吞氣も （生活 もど）。 

Ha  rangue^ し、 ラング） [名] (煽動 的) 演說。 [自他 動】 大鼙 疾呼 して 激勵 すろ 、辯〜， ふ • 
㈦ Kass  (,、 ヲ •パ、） [他動】 （人ゃ 敵な） うるさ く惱 ます 0 — ment  [名；！ 同上す る 

H^bin-ger  (，、ー ルビ、 ノナ •ャ 心） 【名] 先 ぶれ、 先驅 潜。 【他動] 先 ぶれす ろ 、前， と 成ろ〇 
Har,bo(u)i*  (ハー ルバ 心） [名] 港。 （ of  refuge)  _體 。（ .master  ) 知 港 事。 （ -dues  ) 

谋份  Vessels  in  the  hf«.lHmr •碇泊 船。  To  Harbour  to  a ormimaL 

s 人。 (など) ■護す る （かくま ふ)。 [自動】 港 戊 泊す る。 【他動] (罪人 もどな) 
かく まふ、 庇護す ろ。 ❾ (悪感な どな*) 懷 く、 胸丨 こ 蓄 へろ。 

Har^ouf-aflo  (/、 ー ル パ 心 レナ’） [名】 旋 泊听。 © M 雛 (所）、 伯 泊、 もてなし* 

Hard  ◊、ー ルり I： 形] ( Soft  1こ 對 し) 麗1、!11 。 （よ り) 堅 粗 、M 。 IIard  w、°° 山 
4 w で, 木 丨こ對 し) 堅木  111 ir<l  casU  — Iiarcl  naoney. (紙幣 1 こ對 し) 硬貨。 （又) 正 会 

ふ 又む ㈠ H ⑽ 1 water. 鑛 物質な 含む 水 (植物質な 含 む a soft  water  ” 丨こ對 す） • 
Vbarcl  C^sfrmg)  constitution. 强 壯な體 格。 似" 1 い麵め  C0，^10n  „ 
既使ナ ニ 禅, There  is  no  bard  ami  fast  rule  for  it. 一定 小 動の （規則 は 無ぃ 
© ( Easy  l：W L = difficult')  1(^,  ^ It  is  Ha. a worU 

で S4S る。 /Uo: 雛 鮮道〇  Al^r(W“oCraCU._H 

It  is  hard  to  andersland. 解し 難い (文 もど) 〇 ^ is  ha"1  to 如 仙抑 •信 じ 難ぃ 
He  is  Hard  to  please. 氣むづ かい、 (潔癖) • He  is  hard  to  ffet  on  with. 

m^rhr  i ぃ ("人） They  are  hard  to  deal  wiili. 始末 1: 行け もぃ （人 又は 雛 事）* 
ItC  toard  to  Ut  rid  of •.直  v) 卜: く ぃ (癖 かど) 〇 The  pas^or.s  are  Hard  to  control 
一 li 财 d of  control. 情慾 丨1 制し 難し  To  be  1. aril  of  acces^-Hard  of  approach. 

' 接近 u:  くぃ （人）。 入り (攻め) I こくぃ (城 ふど）。 He  is  old  and  hard  of  hearing：. 
(带も 取' ハて） 耳が 遠ぃ  He  is  also  hard  of  belief. 人の 云 ふ 事な •容易 U 信ぜぬ 0 

ぶ 酷 もろ、 ひどへ つらぃ、 さつへ 苦い、 (事)。 It，g  hard~U，S  VCry  hard  — 
tb^I^usT^k  aTTd^：  M ⑽ 1 terms •辛ぃ 條 件。 To  live 

a Uard  life  O らぃ 生活。 To  have  liartl  time  of  it. 辛ぃ 思 ひ^? (雖 儀) する 0 

かられの 中 (不 景氣) 。伽 夏 — 粗食。 To  b by で 

experience. 辛 い思ひ して 覺 える 〇 is  toa2，<l  lines  for  me  that  I must  do 細. 

實 に 空ぃ 親た • A Uarcl  pill  to  swallow. 丨こ が丨 こがしぃ 事、 つらぃ 思 ひ。 A hard 
( sf  j^r^)  winter. 嚴寒〇  To  call  one  » hard  imme •ひ どい 惡口を 友か〇 广 
Hard  sentence. 酷き、 宣告。 ( Imprisonment  with  ) Hard  lal»o««*. 苦役 (重禁錮 )《 

O (on  or  upon  one  ) 辛く 當 ろ、 苛酷 も、 触 情 爹”轉 を悲 多-、、 殘 ■^■を、 ゃ 力 私と,、 
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けち § 、（人）。 A Heart. 無慈悲な 人。 A hartl  master. やか ま し い (又は 

けち も） 主人 〇 A liai*ct  taslc -master. 奇⑽ ミ、 監視 0 Don’t  be  hard  on  me  ! ぉ手 
柔か丨 こ 願 CA ます 0 Don’t  be  iaard  on  the  poor  fellow  ! (可愛 さう に） 大抵 丨こ して 置け。 
© 勉强 する 、精 勵 衣、 ろ、 (又) 烈 しい。 He  is  a liard  worker  一 a hard  grinUcr  — 
» har<l  student. 勉强 家。 A liarcl  arinlier. 痛鈥 (大酒） 家。 A hard  fight  — 
imrcl  fishtins：. 苦戰 (惡戰 苦®)。  ❽ 頑固 も、 かたく もも （心 又は 人 ふ ど％ 

[名】 正金、 げんす よ ま。 So  many  yen  in  the  liaid. げん 客、 ま で (幾ら）- 
Hard  (ノール ド） [副】 强く 、切り 1 こ、 一 坏 丨こ〇  To  work  (try,  study)  bard. 勉强 する。 
To  try  one’s  hardest— work  sis  Uarcl  as  hard  cast  be. 精一杯 勉强 する  He 

is  always  hard  at  U •(何時 も） 切… こ勉强 して 居ろ。 To  think  hard. 切 ° り 丨こ考 
へる。 To  run  Imra， 一生懸命 走ろ。 To  strike  hard. 手 J 吊く 打つ  To  be 

bai-a  hit. 痛手な 受ける 0 To  blow  liard. 吹きす さむ。 To  rain  hard •降り 
しきる O To  freeze  l»ar(t •嚴 しく 氷る。 丁 o be  har<I  pressed. (追手 丨 こ) 追 ひ 付かれ 
さう 丨こ 成る (苦戰 ）〇  Hard  a- port  (or ル starboard) ! 左舷 (右 般） 一杯 丨こ (蛇 も 取れ)。 
❷ 藏 しく 、苦し く、 難く。 To  brefttSie  hard •驼く 患す る （息 苦 しさう） 〇 This  cork 
^raws  liard. 松が 中々 拔け iQ。  Some  animals  die  bard. 容易 丨こ死 ミ、 ぬ He  is 

bar<l  I>«*  to  it  to  provide  for  his  family. 家族〜 養 ふの 丨こ 困つ て 居る （苦んで 居る） 
❸ ひと 〈、つら <。 He  is  hard  up. ひどく 困つ て 居る • He  is  hard  np  for  money. 
ひどく  金 丨こ窮 して 居 3 〇 If  you  fail,  it  will  g-〇  hard  with  (=/a.re  ill  zv it /i)  you. 
(失敗し よう も のな ら） 酷い 目 U 逢 ふそ 0 It  shall g：o  hard  but  I will  do  it. 「 古'] 
何ん ミ、 困難^? 胃しても （遂げる 決心） 〇 You  should  not  take  things  so  liar  a. (物事 
5 う） 酷く 氣丨 '■する もの d、 レ、 （吞 氣レ考 へる — (i  talce  things  easy  n 一 の反對 ） 
© ( = fast,  tight) 固く  V きっく 、しつ かり と （縛るな ど）。 To  tie  (or  bind)  hfti€l°. 

固く 縛る 0 The  ship  grounded  liaul  ami  fas*. 船が 乘 り 上げて 何う l て も 動か わ 
❺ （ = near}  7iigJl  ) 近く 、接近  L て 0 Hard  by  the  bridge. 橋の •直 さ 近くに。 

He  13  hard  uP°n  sixty. 六十 歲 I: 垂 （なんなん） とす。 I pressed  hhn  hard-rau  him 
har<l - (競走で) 追 ひ 付き さ う 1 こ： つた （肉薄 しれ）。 

H2rd- [複合 詞】 （=bake) —種の 固麵麴 。（七 itler  ) 手领ぃ （敵手る、 ど)。 （ .bo 丨丨 ed  -) 

う で 玉子 effaced， 如❿代〇览面の/イ此⑷吝嗇ずムけちけち した。 （.fought く 
苦戰の (戰 鬪)。 （^li^ad/ed  ) 空想 空 g 命 レ 流れぬ、 實 Jfi 向^ ■の (人)。 （-hejirred  ) 無丨靑 な、 
無慈悲 も、 鬼の 樣ふ （人）。 Omouthed)  口の 强い 、手綱の 利か ふへ 馭 こじく 二ぐ 馬 ゾ 
(よ り） 御 LU  く い （人） 0(  -set ) 固く 凝結せ ろ 。（  一 ’shell ) 殼の 固し、 。（よ り） 頑 ぴふ 
(宗教家）。 （ 一 ’tack  ) 兵粮 麴 麺。 ( -vis’aged  ) 虫 面の。 （一’ ware  ) 金物 （一 ，wood  ) 
(雜木 丨こ對 する） 硬 木。 （-worl^ing  man) 勉强 家、 精勵ふ (人)。 

H2rd，en  (ハール ド ウン） [自他 動〕 堅く （硬く） なる （又 U すろ)。 ❷ （one  to  troubles-one 
against  pity  ) (困難 ふど丨 こ) 慣らす、 丈夫 | こする、 毅 へる、 無 感覺丨 こす；^ 無情に する、 
心な ill 丨 こする 〇 To  be  hardened  to  misfortune. 不幸 I こ 憤れて 苦 | こせ わ 。丁 〇 be 

HarUenea  against  pity. 無情 丨こ 成つ て憐 みの 情〜 起こ さわ。 A hnrclono^  heart. 
かたく 客、 客、 心 （鬼 心）。 A hardened  Tillain. 惡 丨こ强 い惡漢 
HaKdi-hood  (ハ— ルディ ヲッ ド） [Hardy の 第二 名詞】 大膽 、大膽 不敵、® g、 猪奧 。（よ り） 
厚顔。 ❾ 能く 艱難 〇 ど） 丨こ耐 へる 事。 _ 此 意味 U は 通例“  hardiness” を 用 ふ。 
HaKa.-ness  (ハー ルディ ネス） 【Hardy の 笫一 名詞】 丈夫で 能く 艱難辛苦 丨こ耐 へろ 事、 我慢 
强ぃ 事。 ❷ 大膽 v 大膽 不敵、 摩 顔。 顯 此意 味には 通例 ‘‘  hardiUood  ” か丨|]ふ。 
… rd’ly  (ハー キ ドす ィ） 【副】 ( = scarcely  ) 松 ど 無し、 先づ 無し。 Hurtiir  nuy  (、s^aimosf 
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^^ど 一扣云 It す). 殆ど 無ぃ。 I gained  ha.clly  a«>thinS  ^almost  notlnng ^ 

ミ U 云 丨1 す). 得る 處袷ど 無し 0 He  ,,ar<lly  ever  almost  never 一 と以 方は ダ） 
opens  a book. 本 も 開く 事は 先づ 無ぃ （滅多に無ぃ )〇  That  is  har<l，y  I>OS8ibl° 

レ almost  impossible  はす） •袷 ど 不可能 0 _ “ HWy,’ “‘  scarcely»Jl 

詰り‘‘  not  ” か 加減 して 斯く 云 ふ 丨こ過 ざす*。 二 贈 d hardly ⑽ へ f ふ丨こ f 1 す： 
O^not  quite)  十 丨〇 成ろ 力;^。 That  —卿  the  way  to  dG  t 

ご AvJ  方が 少 し 違 ふ You  are  hardly  well  cnoiis 丨 1 to  sit  up  yet. (柄 人 U 间 つ飞） 

起 > る 文 未ナこ •少 し 早から う。 He  is  hardly  twenty. 未た *二 十 歲丨- 成つ す、 か 成らす 
f ゃ ^つ と 二十 歲 位） He  is  hardly  old  enowgli  for  the  office,  it 役丨 こは 些と若 過 さる • 
©(...When-.) (。何々) しす： か㈣ l:、：Li^2。 Hehadwuyescape”!^ 
he  was  recaptured. 逃げる ゃ S ゃ ¥命 まつす：。 心 <1  harUly  set  foot  on  land^iieu 
I felt  well. 地な 踏 む か 踏ま W 丨こ 快く も つす：。 S 隠 u Hardly  ...  before  ••，’’  U 古文 
❹ 苦， で、 漸く （取る ミ、 ど）。 Sailors， wages  are  hardly  earned. 汗水 流 して 取ろ 金0 
❺ 益 ひど く、 つ らく。  He  has  deali  liarcily  witU  me. 酉 告ぃ 目 I こ 逢は さ 
れ す、。 Don，t  think  (speak)  so  Kaiclly  of  him.  の樣 丨-酷レ 思』、 客、 （S»5 評する 5、）》 

Hardness  (/、 ー ルド ネス） 【Hard の 第一 名詞] 堅さ 事、 硬さ。 ❾ 困樹 、事、 ひどぃ 事、 
辛 今 ❸ （of  heart) 無情、 無怒悲 、殘 忍、 冷 3S、 頑固、 かれく もも 事。 

Hardship  (ハ— ルド •ン ッブ） [Hard の® 二 名詞】 辛ぃ 事、 苦い、 事、 辛酸、 辛苦、® _•  robe 
inured  to  tiaidsbips. 艱雖 辛苦 1 こ 慣れて 居る。 IIe  has  落0" e 伯 roush  _ny 
HafdSliiPS •艱難辛苦; V 經丨 :（ 苦勞) 人。 ❾逆 待、 非道。 

HSp/dy  〇 — ルディ） [形] 丈夫 •ナム 能く 艱雛 辛苦に 耐 へろ （人)。 （又) 時 候 レめ け... を 1：、翌と 
堪へ  ^ (植物）  Hardy  annual.  溫 室外 丨こ 蒔く 植物。 （ょり ）符 年 持ち上がろ 即題。 
Ualf  har«ly. 霜除け 4 •要す る 植物 〇 © 大瞻 5、 、 大 瞻王敵 夕 、 『ワ :每プ j ■(人) ° 

H-re  ("へー ヤ） 【名] 姆 兔〇  Marcli  hare, さか り が附 ぃ乂跳 れ 廻；:: る 兎 0 As  mad 
as  a marcH  har^T>  印し。 Hare  and  1101111 <ls. —種の 長距離！ 走。 He  wlio 
1,111 is  after  two  luu.es  will  catcli  lieatljcr. 二 兎な 造 ふ 名. 丨て 一鬼^ f if 守》。 
catcli  your  hare  ( and  then  cook  him)， （兎 4 •捕ら^) 內か ら鍋^ ける の 1*0 华 許。 
To  hold  (or  run)  uitli  tlie  hare  and  i nn  (or  b«nt)  witU  the  110113 ids. 內股 
膏藥。 To  make  a linre  of  a man. 人な 滿す 〇( 又 丨 1) 恥^? 揺 かせ る0、 

Hare- 【‘ 合詞 ]( 一， brained) 輕卒 ふ、 粗忽 W、:he 州’ ed) 臆病 も。 （一’ 叫) 缺爵 (ぃぐち)* 
Harebell (へ ーヤべ 亦） 【名] [植] 山 小 菜、 釣鐘 人參。 

Ha  rem  (へ ーィ レム)、 [名】 （回々 敎國 の) 女 部屋、 閨 門。 （ょ リ） 妻 安。 

H が i-cot  (/、、) コク） [名】 （羊肉の） スチュ-の 一種。 （bean) —種の 隱元 豆。 

Hark  (ハールり [自動] 聽く 、耳 _ ける。 Mai.k! (もれ) 聽 け。 ❷ Marl£  awa こ* 
Harfe  off!  Hark  forward!  HaiU  back! 撖 犬な 勵ま す聲。 ⑽ lmrfe  bacfe, 
追跡な 探， て戾 名 〇 (ょ り ） To  liarlt  bade  to  a subject. 又 元の 問 MU 歸 ろ。 
HSr’ken  (ハール クン 〇 =Hcarken  (ろ? 看よ )〇 

Ha^le-quin  (ハール P クウ r ノ） 【名] (Pan— 劇 I こ 出ろ) 三 道化/役の 一人 (他 丄0 wn 
及び Pantaloon と 云 ふ％ (ょ り） 道化者、 W 間。 一 adV  [名] (Harlequi 二 f ) 透 イ上。 
HWot し、， ミット） [名 1 遊女、 灘。 【自動】 春を 鬻 ぐ。 -ry 
Harm  (ハール ム ）[ 名】 省、 網、 障り 0 To  do  one  |tarm. 害する 集成ろ: do  one 
Soo<l ，，一. の 反對） 。— \7Tne  wiil  do  you  liann. 酒は 身體の 害丨こ 成る。 A little  wine 
will  do  me  no  laarat •少 し 位 飲ん た •と て 害丨こ は 成るまぃ。 Inte ゴ erence  will 山！ 
wore  Harm  tlum  good» 干读 、は 有 寄 無益 9 ⑽ n け to  harm.  U 令兄る ザ 
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To ぃ叩 out  of  harm，*  way. 禍; ^遽 ける (寬 除け) 0 His  studies  and  sports  will 

keep  a boy  out  of  harm’s  way.  勉强 と 運動と で 悪ぃ 事も覺 ねる 暇が無ぃ。 

❷査曼 、昆。 There  is  no  harm  in  trying. 遣って 見ても 惡ぃ 事は 有るまぃ （ Ther: 
As  no  sood  or  use  in  trying- の 反 對)。  There  can  be  no  harm  in  having 

innocent  recreations. 無 邪氣も 戯れが 惡ぃ答 は 無ぃ。 Harm  watch,  harm  catch 
一 harm  set,  harm  set. 人な 祈ら 1 て 穴 二っ。 

H む m’ful (ハ— ルムフ 亦） [形] ( to  health  ) 有害 も; S 。 一ly  [ 副】 一ness 【名】 
Harmless い、 ールム フス） [形】 （to  health  ) 無害 も、 無祁氣 5、( 人 もど）。 Be  ye  wise 

as  serpents  and  hRr,nless  as  <loves  汝丨 t 蛇の 如 くさと く 鳩の 如く 柔和 ふれ • 

©害^ •受けざる、 怪我 無き。 To  go  ( or  escape)  harmless •怪我 辞し 丨こ 濟ネ、 。 
Harmonic  〇 — モニ ック） [Harmony の 第二 形容詞】 調和の。 （tones) [音] 和 階 音、‘ 實。 
(quantities) [數] 調和 函數。 （ mean) 調和 中項。 （ progression  ) 調和 級 粒 
Q proportion) 調和 比例。 [名】 陪 音。 一 al-ly  [副】 同上 丨 こ。  。 

Har  monica  〇ヽー モニカ） [名] 口 風琴。 

har-mo’n 丨 ous い、ー モー ウニ ァス） 【形；] 音の 調和せ； s 、 調子 好き、 美 調の (音 又 は聲 もど）。 
❷ 調和せ ろ、 一致せ る、 釣合の 好ぃ （組み合 丨; Ttf もど）。 （co-operation) —致 北 同: 
❸ 仲の 好ぃ、 圓滑 ふ、 和合せ る、 睦 i じき、 和氣 霜 々たろ (一家 族な ど)。 一丨 y 【副】 ° 
Har  monium  〇ヽー モー ウニ アム) [名] 一種の 風琴。 

Har  mo-nize  (ハール モナ イス’） [自他 動] (with  the  others ― one  with  the  rest) 調子が 
合 ふ、 調子な 合は せる、 調和す; S、 調和せ しむ 0( 人が） 折 合 ふ、 和合 マる、 和合せ しむ。 
❷ （各部 分の) 配合 (取り合 丨 ttf、 組み合は せ 等) が 好へ うっり が 好ぃ。 
har’mo-ny  い、 ールモ ニイ) [名】 調和、 酉 E 合。  To  be  in  harmony  witb  one  another. 

(色 合 ミ、 どが） 調和して 居る。 ❷ 和合、 協 合。 To  live  in  harmony. (人が、 睦 ，•く 
(仲好く） 暮す 。❸ （音の) 調和、 調子、 和音。 （よ vj) 音調 學。 
harness  ( ハール ネス） 【名] (馬車の） 馬具。 （より） To  be  i 丨丨 haiue88. (人が 平常の 
产丨 こ） 勸 ぃて 居る 0 To  die  in  harness. (肺病 患 名 ふ どが） 死 〇 迄 仕事;^ 止めぬ 

(は 却 、病 體の爲 U 好し） 〇❷ [古] i 豈 。 [他動】 （ a horse  to  a carriage —— 馬 i:) 
馬具を 附け る、 馬車；^ 曳か 乜 る。 （よ vj  — 風力 ゃ 水力 丨こ 機械な) 運榑 さ ぜ る。 

Harp  (ハール プ） 【名] 竪琴 ひ: て ごり。 [自動] 竪琴;^ 彈 す;^  He  is  constantly 

liarpins  on  the  same  striugr •同 じ 事 計 り 繰 り 返 し 繰り返 し 云って 仍 る。 

Har  poon’ （ハープーン） 【名】 魚扠 （も り •（  .gun  ) 魚扠も 打っ 砲。 [他動】 魚 扠〜打 っ3 
Harpsi  chord  (ハール ブス ィコード） [名】 （十六 七 八 世 祀頃行 (: Ux し） 一種の 有鍵樂 器。 
Har/py  (ハー ルビ （） [名】 [希腦 神話] 鳥 身 女 面の 怪物 (性 强慾 )0( より） 强慾 漢。 

Harque  bus  (ハー ルケ パス） 【名】 古代の 銃。 

Har^i-dan  [名] 鬼婆 （しよ うっか 婆 もど)。 | Hardier 【名】 兎 狩 丨こ用 ひる 坦犬 _ 
Har’row  ( ハロウ） 【名] (畠な 均ら す 農具） 馬 鍬 （まんが) 〇 To  be  nnder  (he  harrow. 

(& が) 馬 鍬で 掻きなら される。 （よ vj—— 心 ふ どが） 非常に 惱んで 届る。 【他 _】 （畠な） 
馬 鍬で ふらす。 （より —— 人の 心な) 痛める、 傷心す る 〇( 人の 惑 情な) 惱ま す、 微段 マろ。 
Ilarroivins  details  of  a murder. 聞け (て 聞く 程 傷心 傷灸 しぃ 話 • 

H さ rky  (〜 ィ） 【他動】 （國 な)％ す、 掠奪す る。©  (人; V) 惱 ます。 

Harsh  (ハール， ン） [形】 （ t：)  the  ear,  etc.) 耳障りな （聱） 。口 障りの 惡ぃ （味）。 手 障りの 
悪ぃ （布ん ど）。 嚴 しぃ （寒 もど) • ©酷 もろ、 苛酷な (評る、 ど)。 酷ぃ 、手酷へ ■はる 
(、待遇 ふ ど ）〇 — 丨 y 【副】 同上 丨こ〇  — ness  [名】 同上 客、 ろ 事。 

Hart  (ハール ト） 【名】 （五 歲 以上の） 牡鹿 0 Unit  of  ten, 灼丨こ 十 枝 あろ 鹿, 
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Hartshorn  ( ハール ク ホーン： ） [ 名:! 鹿角 （ 細 麵 ヒ の 原料 \ Spi て”  u— rn 

= ammonia.  Salt  of  hartshorn. (婦人 携帶 用の 氣 付け l こ 用 ひる） 鹽 類。 
Ha^um-scaKum  (へー ヤ ラム ス ケー ヤ ラム） [形、 名】 思慮 無き、 輕卒 ふ、 そ そつ かい、 （人) W 
向 ふ 見す ふ、 無墩 砲な （堪動 ふ ど）。 落花狼藉な 極めす: （家 もと P。 

HM ド vest  (ハール ヴェ スト） [名】 （主丨 こ 穀物の) 划リ 入れ、 收納 。（よ v)) 取 獲、 （蛮 凶の） 作。 
(又） 別り 入れ 時、 取搜 期。 （ -festival  ) 神甞 祭。 （-home) 取搜 期。 (又)) W り 上げ 祝 ひ。 

( -inoon  ) 明月  To ❶ we  one  » d»y  in  harvest, 人の 世話 丨こ 成る 〇❷ (行動の） 

結果、 報酬。 【他動】 （穀物^ 0 刈り 人れ ろ。 (結果な) 納めろ。  , ヽ 

Hash  〇 ヶン） [他動】 （肉た どな) 細か 丨1 刻む。 [名] (刻み 肉の 所謂) はやし 料理。 (槪じ 〇 
殘物の 寄せ集め 。(より） ©寄む 集め もの、 技き 直し To  make  a Hash  of  anything. 
(所謂) 味噌〜 附 ける。 To  make  (or  seltle  ) °ne，S  for  (ズ  do  jor)  one.  | 

Haslet  (ハス 17 ッ ト） 【名】 （膝 や 羊の) 臟物。  L 人〜 往生させる。） 

Hasp  〇、 スブ） [名] 掛け金、 知。 ❷ 麻の 枷 (かせ)。 [他動】 掛け金 も 掛ける、 知で 留めろ。 
Hassock  f ハッ 、ノック） [名] (足の 下丨こ 敷く ） 蒲、 草 座 布圑。  ♦ナ ％ 

Haste  (へ ーィ スト） [名] 急ぎ、 急速。 （又) 緊急、 心せく 亨 、包^ そんさ 二 ■罐。 Thc 
matter  requires  ha^TT 事 急速；^ 要す。 エ am  in  hiiste  to  leave  - I must  leave 
in  baste. 急い T 出發せ れ丨1 •な ら ぬ。 The  book  must  have  been  written  in  Haste. 
太 争 各 ♦で (早々 i:) 作つ す こらしぃ0  111110 1 haste •火急に。 Mak©  haste  and  grow  up 
to  be^a  great  man! 早く （大きく 成つ て 偉く お 成 似、 さぃ)。 More  haste， 1 娜 speed 
_maUe  baste  slowly. 急が ば廼 はれ。 Haste  waste. 急ぃて は 事〜 仕損じろ。 

[ 自動] ( = hasten  一 to  do  something  ) 愈 £。  「（  home) 急ぃで 歸る 

Ha/Sten  (へ ーィ ッ スソ） [他動] (人な) 急がす 〇( 事〜) 早める。 [自動:! 急ぐ、 急ぃで 行し） 
Ha/Sty  (へ ーィス ティ） [形; み） 急速の、 火急の (處置 もど)。 沿い urgent、 急、〜 
商 マる、 緊急の (事件 ふ ど）。 ❸① eliberate  I: 對し = raj み） 輕卒 も、 輕忽 る、、 粗忽 も、 
阜* け X る 早 ネつす こ （判斷 ミ、 ど）。 TO  jump  to  a hasty  conclusion. 早 合 點す る。 
❹ n(  = quick-tempered、 氣の 早ぃ、 氣の 短ぃ、 短氣 ミ、 (氣 性 もど • I am  sorry  I 
havVbeenhasty •短 氣; v 起こして 濟 みません。 一 知-ly  [副】  一’ sti-ness  [名 j 
Hat ひク り 【 名:！ ㈤帽 、帽子。 （一，心(0檑 子 啸卷。 sm^ortoporcl^ney-pot：) 
bat. 禮帽。 Opera  lint. 疊 み帽。 To  wait  liat  in  hand*  畏まつ て （待つ ）〇  ° 

send  (or  pass)  round  the  bat  (for  some  one). (誰の 爲丨 こ） 寄附 金： 集める。 To 
t&anS  viP  one’s  liat  in  a bouse. 人の 家 レ 在り て 家族 同 樣丨- 成 〇 。 

Hatch ひ. ソチ）！: 名] (船の) 給 口、 荷 口。 (又) 搶 口の 蓋。 To  be  Mder  hatches- (甲板 
下 1こ） 監禁 せられて 居 る〇 ❷ 半戶。  ヽ 人‘ 

Hatch  (ハッチ） 【他動] (島が 卵な) 職す、 游化 する 。(より） ❷ （ a P で一 陰^^ 釀 す、 
れ くらむ。 [自動】 （卵 又は 雛が)® る。 [名] 鮮 化。 (又 孵化 しれる) 一 腹の 雛 子。 

Hatch^r-y  (ハッチ ヤ 心、】 ィ） [名】 （魚の） 人工® 卵 所。  桃〜网, 

Hatchet  (ハッチェット) [名】 手斧。 To  dig： い take)  uptue  Hatchet. 開く： 
To  bury  the  hatchet. 和睦す る。 To  tHrow  the  hatchet  ( ^ draw  the  long 
み 卿). 注 •吹く 。 To  tUrow  the  helve  after  tb©  liatcUet. 泥棒 レ 追 ひ 錢〇 

Hatchment  (ハッチ メ 'ノト） 【名】 （墓前 もど 1こ 揭げる 死者の) 位牌、 (身分 等〜 示す) 紋章。 
Hate  (へ ー ィト） [他動] 憎む、 嫌 ふ。 [名】 憎惡 、嫌悪。  . Alieis 

Hateful  (へ- ィ トフ:^) [形] (to  one) 憎き、 憎ら しぃ、 僧 む 可き （爲 J ふと）。 

hateful  to  God  and  man  = God  and  man  hate  a lie.  To  lie  is  hateful  to  me 

^ to  lie. ❷ 憎さう ふ (顔 付な ど)。 一丨 y [副】 同上 じ。 一 ness  [名】 同上 もる 事。 
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Hatred  ( へーイ トレッド) [名】 ( for  some  one  ) 憎み、 僧惡。 To  have  a batre«i  fori 
Hauberk  (ホー パ々 ク） [名] (歐洲 中古の 滅 子 (く  s りかす: びら)。 l_foreigners. 外 國人も 僧む 〇文 
Harter  (ハッタ〜） [名] 帽子 製造者、 帽子屋。 As  m«d  as  a hatter. キ印 し 
Haughty  (ホー ティ） [形] 高慢 も、 傲慢 も (人 又 丨艾 精神）。 傲然たる、 橫柄も （言動な ど）。 

— ，tMy  [副】 同上に。 一/ ti-ness 【名】 同上なる 事。 

Haul  (ホール） [他動】 （網な ど 40 引く 。（索 もどな 强 く） 引つ 張ろ、 す： ぐろ。 To  haul 
down  a flag. 引き 降ろ マ。 To  iianl  in  a rope. す こぐ り 込む。 To  banl  in  a fish. 
(釣つ す こ） 魚 > す こぐ り 揚げる 〇 To  haul a person  over  the  coals. 罪 難す る、 吒吨 すろ。 
[自動] ( at  or  upon  a rope  — 索〜) 掛けて 引く。  ❷ [航] (船が） 方向〜 轉 する。 

(風が) 摄丨 了る 0 To  haul  off. (船が) 退 上け’ る 0 To  haul  up  to  the  wharf. (船が) 
河岸 丨こ 着く 0 To  haul  (upon)  the  wind. (船首 も) 風上の 方丨こ 向ける、 風上へ 上ろ 0 
[名】 引 ハ 張ろ 事、 一と 引き。 （又） 一と 網 （の 獲物 )〇  To  make  a good  haul. 大漁。 
(よ vj) 大 儲け。  「 ❷ （of  venison) (鹿 肉の） 腰肉附 きの 股。)、 

Haunch  (or  haunch  (ホーン チ ー 又 (て ー ハーシ チ） [名】 （肋骨 以下の) 橫 腹, 腰の 左右 部。） 
Haunt  ( or  haunt  ^ (ホーン ト —— 又は —— ハ— ゾト) 【自他 動】 (a  place  — in  or  about  a 
place  — with  a person  ) (惡處 などへ) せつせ と 通 ふ、 （何 處) 通 ひする、 出沒 する。 
❷ （何處 其處丨 こ幽靈 が） 出る 〇( 幽靈が 人! こ） 取 リ 附 く、® ます。 A haunted  house. 
化け物 屋敷 〇 A haunted  man. 崇 リ の 有る 人 〇 (よ り） ❸ （the  mind  or  memory ^ 
(或 記憶 も どが) 忘れられ 》 樣丨こ （心に） 附き纆 ふ、 絕 えす (心な) 惱 ます。 me  memory 
of  that  event  haunts  my  mind. あの 出來 事は (怖 It  くて） 忘れられ W。 [名】 （人の） j 
Hautboy  (ホー ボイ） [名] 一種の 笛。  L 逯ひ 先、 しけ 込み 處。 (盜賊 ふ どの） 巢窟^ 

Hauiaur  (ホー タ 心） [佛 名] 高く と まつて 居る 事、 傲慢 も 精神、 橫柄 客、 風。 

Ha-var/a  〇 ヴナ） [固 名] (西 印度） Cuba 島の 首府。 [普 名] 同地 産の 葉卷堙 草。 

Have  〇ヴ） 【他動] [古 二人 稱單數 thou  hast, 三人 稱單數 he  has; 過去 had, 古 二人 
稱單數 thou  hadst ; 過分 had] (何〜） 有つ、 有すろ、 （彼丨 t 何が） 有ろ。 Each  man  has 
his  merits  and  faults.  \ は 各 長短 あり。 The  court  has  no  almanac. 宮中 曆日 無し。 
Do  it  whenever  you  liave  the  opportunity. 機 會の有 る (每 i こせ よ)。 He  has  no 
equals  (in). (何丨 こかけ ては） 彼丨こ 匹敵す る 者 無し。  My  father  lias  company. 

來客が ある 0 エ have  had  a visitor  to-day. 今日 訪れて 來すこ 人が 有つ す こ。 He 
fcas  a school  of  bis  own •自 分の 學校が 有る。 She  iias  some  property  of  her  owu. 
(賴君 U) 自分の 財產が 有る。 She  has  no  children  of  her  own. 自分 O 子供が 無い。 
That  boy  bas  a will  of  his  own， 意志 （意地） の强い 少年。 He  lias  a talent  all 
liis  own. 彼 は 简特の 才能が 有ろ。 Each  country  lias»  its  own  customs. 處®  丨: :れ! て 
品變 It る 0 BTotliins  venture,  nothing：  bave. 虎穴 丨こ 入ら ざれ 丨て 虎子を 得す* 

❷ (身心 1 こ、 備 へる 0 She  has  a good  figure. 势が好 v、。 She  ha»  a fair  complexion. 
色が 白い。 Foreigners  baTe  high  noses. 鼻が高い。 Chinese  ladies  haTe  small  feet. 
足が 小い。 Negroes  h»ve  beautiM  teeth. 齒が 綺麗/ご。 Irishmen  have  red  hair. 
頭髮が 亦い • That  man  has  a good  head. 頭が 好い 〇 He  bas  a long：  head. 達見 
が 有る。  He  lias  a good  heart,  but  no  head. 心は 好い が 頭が 無 レ、。 Have  you  a 

good  memory  ? 君 U 記憶が 好 i 、か 0 I have  a poor  memory. 記憶が 惡 くて 困ろ • 

He  has  a good  imagination. 墟が 上手。  丁 his  boy  Has  a good  appetite. 能く  飯 か 

食 ふ 子た.。 He  ha»  no  English. 英語; V 些 と i •知ら  H©  lias  a g：ooa  ( had  ) 

ebaracter. 評判 が 好 い （悪い）。 I 1m ve  a rigrlit  to  the  property. 取る® 利が ある 0 
i bave  a better  claim  to  the  estate  Miau  he  Usta. 僕の 方が 權利 主張が 立? Rl こ 立つ* 
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He  has  no  more  title  to  the  crown  than  I liaTe. 彼が 主丨こ 成る 權利が 有 ろ ふら 
僕で# 有る 謀た。 He  has  no  business  to  be  here. 此處丨 こは 用の 無い （來 る權利 
が 無 レ、） 人。 You  liav«  a larg：e  choice  of  friends •多く  の 中よ  VJ  選べ  i (選 擇權） • 
Yoii  have  no  clioic©  in  the  matter.  ■•事 丨- 掛け て丨 "I 撰 擇の自 由 無 L (是非 無し）。 

❸ ( We  have  = there  is  or  are  ) We  have  ( =it  is  ) good  weather  to-day. 今日は 
好天 氣。 We  have  no  fierce  animals  in  Japan. 日本 | こ は 猛獸丨 t 無ぃ 〇 If  goes  on 
raining,  we  sliall  have  ( = there  will  Ar)  a flood. 雨が 止 i ミ、 け れ It •洪水 丨こ 成る • 
❹ （師匠 も), ろ。 (敎師 丨〇 就く 。(盛者 丨 こ） 掛かろ。 （病丨 こ） 罹 かる。 （子な) 持っ 〇( 人な) 
瞞才 （人な 了 色 かす 0 I had  a good  teacher. 真 師丨こ 就ぃ す:。 He  lia<l  apt* pupil. 
^ ■、弟子な 持 っれ 。 The  child  lia»  the  measles. 麻 渗丨こ 描っ て 居る。 Have  you 
bad  the  small  pox? 疮瘡も お遣り  I こ 成つ す： か 〇 1 hav も 》n  attack  ol  /heumatism. 
僂 麻 質 斯が把 っれ。 Have  you  had  a doctor? 爵者丨 こ 掛かつ たか 0 She  had  a'child 
last  month. 先月 出產  l す:。 You  have  been  liad  (=  been  imposed  w/ ⑽) .君 (: t 瞞され す こ 
の，， You  have  me  there. 一本 參 つす:。 I have  him  tbere. 一本 遣つ て 遺つ す こ • 

1 donH  know  where io  Have  him. 彼は 摑 まへ 處 (隙) が 無い 〇 We  h»a  the  enemy 
at  advantage. 敵の 不備 丨こ乘 C た 0 1 had  him  on  the  hip. 急所な 捕へ す こ〇 

❺ ( Give  I こ對乙 = receive  ) 受けろ 0 Let  me  have  an  early  answer. 
早く 返事 もして 下 さぃ〇  You  slia11  tmve  a speedy  answer. 早速 御 返事な 致 します 0 
We  bavc  news  of  him. 消 启、も 聞 いれ。 I have  the  news  at  first  hand— cm  good 
authority； (本人から 、確か ■$、 筋 か ら） 聞ぃ す: 〇 1 orders  to  do  so. 命;^ 受けす こ。 

❻ （ = ggt ) He  lias  a large  salary  一 higli  wages. 好ぃ 料金 〜取る。  Is  this  book 
to  be  had  in  Japan? 日本 1 こ 有る (得られる) か。 莨 〇 ^sh  was  to  be  had  owing  to 
bad  weather. しけで 魚類が 無 かつす こ。 況❶ money  is  to  be  had  from  him. 彼からは 
金が 取れ) 0o  Where  nothing  is  io  be  had， the  king  lose  his  rights. 無 振られの。 
Nothing  worth  having：  is  *o  be  had  without  labour. 勞 tf す して 得らる 、物丨 こは 
.祿客 、物が 均ぃ。 I had  no  opportunity  of  going  abroad. つ ひ 機會な 得な かった 0 
I shall  have  another  cbance  next  year. (今度 落第し T L ) 又來年 試驗が 受けら 
れる。 I Imve  tlie  floor. 發言權 を 得た 0 You  have  ha<1  y°Mr  4nninSS- 越〜 
打つ 番 （よ v)^ —- 發言 客、 どの 番 ）丨 こも*; 當 つた。 1 have  not  yet  had  my  say. 未だ 
沄ひ 度ぃ 事〜5' ム機會 な 得なぃ。 A woman  wiU  have  tlie  last  word. 女 U 口が 
減らぬ も の だ。 The  book  has  bad  Us  day. 一時は 流行 しす こも のた ’〇  His  genius 
never  had  f nlTi  ^jeope 一 bad  full  swing：. 天才 も 充分 伸 l てす 機會 も 得な かつす こ • 
Let  me  bave  my  own  way! 僕の 好き ふ樣 1 こさ して 吳れ。 You  sha11  have  your 
own  way  (in  everything). 好きな 樣に (我儘;^) さ l て 遣る。 订 エ liad  my  way— if  I 
liad  my  wish,  ... 浮世が 儘 l こ 成ろ もら 丨 て。 May  I have  li©r  ? 彼女^ •貫っ て 宜し 
ぃか。 I wish  to  bave  a shave. 顔 も 制つ て 貰 ひす こぃ。 He  lias  had  an  accident. 
怪我^*  しす こ。 I had  a (bad)  fall，.and  got  hurt. (酷く） 轉んで 怪我^*  しす'〜 rhe  book 
has  had  a great  run. 此本 U 大層 賣れ す：。  He  had  a fling：  at  the  government. 
政府 も 罵倒 しす: （一本 遣 っれ） 〇 1 u&a  a shot  a stag. 鹿;^ 狙っ て一發 放す 機會な 

得す こ。 To  Uave  tbe  best  of  it. 爭ひ 1 こ 勝っ。 To  lmv«  tlie  worst  of  it •爭ひ | こ 
負ける。 Let  him  liave  it ! 叱つ て (fj  して) 遣れ。 Soon  after  I bad  it  out  of  him. 
程無く 仕 返 l な L て 遣った 0 The  Ayes  ( Noes)  bav©  it. 可 （否） とする も の 多數。 
分 （ = な ふ f— の 代用） Have  » care! 氣を 付けよ （用心 t£ 上）。  1 have  a cold. 

風^ •引ぃ す:。 He  is  taaving：  bis  ainiter. 晝 飯な •食つ て 居る。 He  is  Skswiti 妥 bis 
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is  true. 更 | こ 疑 U W。  I liave  11 ❶ idea  of  what  a battle  is  like. 何ん ミ、 も の/こ か少 
し も 知ら わ。 I have  no  faitli  in  drugs. 薬品〜 信仰 ゼ ：ぬ〇  1 have  no  objection 
to  it. 異議 辦 L I have  no  call  for  dissipation. 放 落 4 •する 必要 丨 1 更丨こ 無 レ、 • 

CE>  ( Will  have^  insist  )主 張す る。 I will  have  everybody  happy. 皆殘ら す*  滿 足し 
なけれ や 承知せ ぬ 〇 If  y°u  will  have  it  so,  I have  nothing  to  say  against  it. 是非 さ*} 
しろとの 仰* CU、 ら （す こっての お望み 打ら） 何とも 申 しません 0 If  you  will  Have 
stay,  I shall  stay. 是非 留れと の 仰せ もら 留り ます。 He  will  Have  it  that  alcohol 
is  a food. 酒耩は 滋養 I こ 成る と 云っ て聽か 《。 She  will  have  everything  Iter  own 
way. 我儘で 困る。 I will  have  no  interference  in  the  matter. 御 干读丨 1 眞平 御免 • 

I will  not  Have  such  conduct. 斯漾 ミ、 事〜 さ れて  U 困ろ 0 [ 1 wiU  have  ] None  of 

your  sauce  ! お前の 生 意氣丨 1 聞 き 度く  t 客、 い • [ 1 wiU  have  ] Wo  more  of  your 

jokes ! 冗談は 止せ。 He  will  have  it  that  the  soul  is  immortal. 彼は 蜜 魂 It  不 減た •と 
伝って 聽か 《 。(より) Plato  has  u (-  says)  that  the  s°ul  is  immortal. 靈魂 不滅:^ 
p 昌^る。 Rumoui*  has  it  that  he  is  still  alive. 未ナこ 生き て 居る と レ、 ふ 風說が ある • 
As  Till、 luck  would  have  it,  the  daily  steamer  did  not  sail  on  that  particular  day. 
(運の 神が 主張せ しが 如く ミ It) 折惡 しく 、あや 丨こ 《其 日丨こ 限っ て 便船が 無 かっす:％ 
CD  ( something  about  one 、 持ち 合は;^ 。（父 何） 風が わろ 〇 1 had  no  money 

about  me •持ち 合 It tf  が 無 かっす: 〇 To  liave  all ❶ lie’s  wits  [eyesj  about  one. 
う かう かして 居 ら W (眉  I こ 唾）。 へ He  lias  something  of  the  Bohemian  about,  ftiinu 
多少 浪人 風 (豪傑 風） が ある 0 G©  ( something  before  one) 前途 丨こ控 へろ • 

(a  case  before  one — 事件 丨 こ） 取 v) 掛かる。 JaPan  has  a brl§ht  future  before  lier- 
日 木丨て 前途 多望 客、 り。 You  have  the  world  before  you. 君 (t 未た’ 出世 盛り の： 

He  is  a young  bear,  and  has  all  his  troubles  before  him. 是 から 人中 で 揉 まれ ふけ 
れ丨 てな らふ い 身。 We  have  a strange  case  before  us. 今度の 事件 (t 妙 も 事件 だ • 
'O©  (a  book  by  one — 本が) 手許し わろ o(a  book  by  heart  本な*% 日 s 已 して 居ろ • 

4SD  (a  man  for  a friend 一 友人) 丨こ 持っ 〇(  anything  for  one’s  own) 我物! 丨 こすろ • 
Wouldn’t  you  like  to  have  such  a man  for  a friend  ? あの 樣 $、 人^ •友人 I - 欲 しく  ふ 
いか  I should  like  to  Slave  this  garden  for  my  own. 此 庭園;^ 自分の | こ 欲 しい • 
I 動詞 代用 句] You 丨丨 ave  cause  for  joy. 悦 ぶの も 尤も （ft ぶの が當 然）。 1 hav« 
» liking：  for  that  man. あの人は 何處か 好きだ。 缝 ^ 此形丨 1「 好み 方」 「 好み 漾」 を 表 
はす  To  have  an  unconquerable  love  for  liquor. 酒が 好きで 廢め られ 

To  have  a boy’s  love  for  a joke. 少年 らしく  悪戲が 好き 〇 To  5»ave  a fathers  (or 
a mother’s)  love  for  one’s  pupils. 生徒な 我 子の  _こ 愛すろ。 The  English  ba^e  a 
passion  for  sporting. 勝負事が 大好き。 To  have  a lady-author's  fondness  for 
long  words. 如何 | こも 女流 文士 ら l くむ づ かしい 言葉を 使 ふ。 To  have  » taste  for 
reading. 讀 書の 嗜好。 To  liave  an  appetite  for  the  marvelous. 不思議 ミ、 話しが 好 さ。 
To  liave  an  inclination  for  study. 學問が 好き。  To  liave  a weakness  for 

fine  clothes •美 眼が 好き （目が 無い）。 圆 (* 憎惡」 「嫌 惡」 の 名詞 じ續く 前置詞は 
槪 して‘‘  to  ” ふれ どん 次は 例外。  To  have  a hatred  for  foreigners. 外國 人を 
憎む。 To  have  a disinclination  for  work. 勉强が 嫌 ひ 〇 To  have  a distaste 
for  mathematics. 數學が 嫌 ひ。 「好き」 「嫌 ひ」 より 「 尊敬」 「 輕蔑 Jo  To liave 
a regard  (a  kindness)  for  a man. 敬慕 rf  る 0 To  have  a (no)  regard  for  truth. 
眞審な 重ん す； S (重んぜ 《 、平氣 で 嘘な 吐く)。 To  have  a respect  (a  reverence,  an 
esteem)  for  a man. 尊敬す る。 To  Have  a contempt  for  custom. 世の 替慣 (虛 禮） 
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か 蔑視 T る 0 「 嗜好』 より 「 才能」 (好き：： そ 物の 上手 ）〇  To  have  a for 

poetry. 詩才 あり。 To  bave  a talent  for  business. 實 業の 才 あり。 To  Un\e  an 
aptitude  for  languages •語 學の才 あ り。  To  have  a turn  for  economy. 經濟の 
才 あり。 To  baTe  a capacity  for  work. 能く  働く  能 わり。 To  have  an  eye  for 
the  picturesque. 審美眼 あ り 〇 To  have  an  (no)  ear  for  music. 音樂が 分かる （分か 
ら ぬ）。 To  bav©  a (no)  head  for  deep  things. むづか しい 事が 分かる （分から )0)〇 
To  bare  a hand  for  cookery. 割烹の 才 あリ。 “To  liAve  a fame  for  ” は 
“ t»e  famed  for 11 の變體 。 ' That  man  hns  a name  for  benevolence. もの 人 は 
慈善家の 名が ある。  My  servant  has  a character  for  honesty. 正直と 云 ふ 評判。 
C3E)  ( something  from  some  one  — 誰から 何を) 芝け 取る、 賣 ふ、 聞く  0 I have 
hnd  a letter  from  him. 手紙 もよ こ しす: 《 ’I  haVe  bad  a visit  from  him. 訪 H て吳れ す：。 
CO  (something  in  it) 中丨こ 有ろ、 入つ て 居る。 （ something  of  the  hero  in  one  ) 
(何） 肌が あ ろ 〇(  a friend  in  Mr.  So-and-so — li 某) と 云 ふ (友人が) ある。 The  door 
bas  a hole  in  it. 戶 l こ孔が あろ。 The  purse  has  nothing  In  it. 財布 1 こ 何も 入つ て 
居らぬ。  This  cake  has  too  much  sugar  in  it. 砂糖が 這 入り 過ぎす こ。  He  bas 

something  of  the  hero  in  bis  composition.  1 英雄 肌が もる。 He  has  nothing 
' of  the  scholar  in  bim. 少乙も 學者 肌が 無い。 She  has  very  much  of  the  diplomatist 
in  her  nature •中々 タト 交 家 肌が あ る 0 He  lias  in  Iiim  the  makius：  of  a great 
man. 豪傑の 素質が める。 She  bas  in  tier  the  making：  of  a beautiful  woman. 美人 
の 相が ある。  Remember  that  you  bave  a friend  in  me. 私と い ふ 友人の 有る 事；^ 

忘れる 5、〇  She  liad  a good  match  in  Mr.  A.B. 安部 君と いふ 良緣 がわった。 I had 
a good  bargain  In  this  horse. 此 馬; V 安 く 買つ す:。 He  has  a bee  in  his  bonnet. 
奇人た ♦(氣 が 狂つ て 居る)。 He 通 里 ⑽ 》 brick  in  his  liat. 醉 つて 居ろ 〇 He  has  one 
fool  in  tlie  grravc. 片足 突 込んで 居る。 I *»adl  my  heart  in  my  mouth. びつ 
く*1！] しす こ〇  He  has  too  many  irous 置!！  the  fire. 種々 の亊 | こ 手〜 出 し 過ぎる。 

【動詞 代用 旬】 I Iiave  no  band  in  the  affair. 關係 無し。 He  lias  a big  linger 
in  the  pie. 彼 U 關係が 深い。 、•  Envy  has  no  place  in  a good  heart. 善心 丨 こは 
嫉妬の 入る 餘地が 無い。  Private  vendetta  had  place  in  the  feudal  system. 封建 

制度 丨 こは 仇 討の 餘地が 有 つれ。  1 have  no  voice  in  the  matter. 發言權 が 無い。 

(an  estate  of  a relation  ) 讓 り 受ける 〇(  the  advantage  of  a person  ) 勝つ 》 
To  liave  the  start  of  some  one. 人 | こ 先ん する。 He  had  th©  start  of  me. 彼 に 
魁' c£  られ す:。 He  Uad  the  start  of  a week. — 週間 早く  始めた （ふ ど ）〇  You  bave 
tUe  advantase  of  me. (其點 で |1) 君が 勝つ • I will  Kav©  ill©  law  of  him. 法律 
づく で （貸金を） 取つ て 見ぜる （5、 ど 5。  He  had  liis  will  of  her. 思 ひな 遂げた。 

The  thief  bad  the  heels  of  me,  and  escaped. 盜人 (1 足が 速くて （と'} と う）逃がしナ、 
〇)  ( something  on  it  ) 乘 つて 居ろ、 貼つ て あろ、 書いて わる 0 公 The  door  bas  a 
plate  on  it. 戶 | こ 標札が ある。 My  bag  has  no  name  on  it. 袍 I こ 名が 書いて 無い • 
He  must  liaTe  something  on  his  mind. 何 か 心配事が 有 りさう た ’〇  He  has  some 
scheme  on  the  brain. 何 か 1 こ 凝つ て 居る。  He  has  a bead  on  bis  sliou 麗 dertu 
分別が あろ （氣が 利く）。 [動詞 代用 句】 You  must  *»»v©  an  eye  on  him. (惡戯 する 
から） 目〜 付ける （注目 t£ よ）。  I have 分 hold ❶ it  hinL 彼の 惫所〜 握つ て 居る 

(から 何でも させられる 5、 ど） 〇 He  Has 讣 is  grip  on  me. 彼 丨こ此 送〜 握られ 居て ろ 
から （何な 無心 されても いやと 云へ ぬな ど）。 The  enemy  Unve  desis»s  on  that  island. 
あの 島 も 取 らうと いふ 野心が あろ。 She  has  desigMS  on  his  heart. 彼〜 慮！ こしよ 
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うと V、 ふ 下心が ある 0 Have  mercy  on  me  ! (神よ） お 怒 悲^* 垂れ (恤 み) 給へ • 

( a lord  over  one —— 君な） 截く  〇( some  one  under  one  — 部下と して) 持っ。 
We  have  an  emperor  over  us. 上 天皇な 載: く。  They  have  a hard  task-master 

over  them •嚴 しい 監視が 附 V、 て 居る。 Each  department  has  a minister  over  it. 
各窗 l こ 大臣 わり。 He  Sins  good  men  under  bis  orders.  茛い 部下な 有っ て 居ろ • 
_ ( something  to  it) 附 いて 民る 0(  something  to  oneself) 湔 占む _ 。 The 

door  has  no  key  to  it. 戶丨こ 鍵が 無 w、。 The  story  has  two  sides  to  it. 表裏 兩面 ある。 
The  mystery  lia*  no  key  to  it. 解決の 手懸り が 無い *〇  1 have  a room  to  myself. 

一定/セ 獨占 して 居る 〇 He  has  a haiidl©  to  name. 肩書 きかめ る。 Have  two 
Strings — linve  » second  string：— to  your  bow. 掛替 4 •備 へろ。 He  lias  a good 
woman  to  wife. 好い 女房 も 持った [古]。 She  Had  nothing  to  her  fortune. 持參金 旅し • 
[動詞 代用 旬] must  have  recourse  to  other  means. 他の 手段 か 用 ふる 必要め り .〇 
We  must  liave  regard  to  appearance. 世間 體 (な 省みろ 必要) が もる  c He  lias  no 
regard  to  details. (大 ざつ ばで) 細密な 點丨こ 構 は《〇  1 have  a dislike  t ❶ that  man. 
何處か 好かぬ 0 To  have  an  aversion  to  study. 勉强が 嫌 ひ。  To  have  an 

antipathy  to  a man. 虫 が 好かぬ。 To  have  a repugnance  to  pain. 苦痛 が大 
嫌 ひ。 He  lias  an  eye  to  the  position. あの 地位 l こ 目^ •附け て 居る （昕 心が あ る） • 
(a  Derson  with  one、) 携 へる、 携帶 する 〆 something  with  one) 持 ち合に せろ _• 

I happened  to  liave  no  money  witU  me.  丁度 金の 持 合 にせが 無 かった 0 He  haU 
his  wife  and  children  with  him. 妻子 V 連れ^: 居 っれ。 [動詞 代用 句】1  wish  to 
bavea  talU  wlUi  you. 御 相談した  l 、事が め； S 〇 1 sometimes  Have  a chat 

with  him •時  l こは 彼と 茶欽み 1 舌 f 〜 する。 （ I wisti  to  Have)  A word  with  you 
(in  private) ! (一寸) 內處で 一言 f He  never  had  words  witli  anybody.  ■とも 

雄っ す， 求* M 無い。 We  have  dcnL^srs  with  that  firm. あの 商館 と 取引す る。 I 
have  no  relations  with  him. 彼と は 交際が 無い。 He  Has  relations  with  her. 
愍勲も 通じて 居る (深い 仲 ）0  I nna  a aispnte  with  him. 彼と 爭 っす こ〇  I had 

a set-to  with  him •彼と 殴り合 ひなし す こ。 We  had  a brush  with  the  pnemy •敵と 
小 衝突 グ ’ す： He  bas  cre<lii  (influence,  interest)  witli  the  minister. 大臣 l -信用 
がある  Such  arguments  have  weigrlit  (force’） with  the  masses. 衆 1- 有力な 遂^ 
Have  patience  with  me ! 勘忍  u X 吳れ。  1 bave  no  P»tienc©  with  him. 

彼 I こ丨 1 腹が立っ 0 I must  have  it  out  with  him. 大丨こ 論ぜ H 丨て ならぬ 事 力、 ある。 

【副詞 ミ の 結合】 Let  us  have  him  in  I 彼^; •(此 座敷へ） 呼丨 てうで U ミ、 いか。  I was 

had  in. (座敷へ) 呼び入れられれ 0 He  Uas  foreign  clothes  om. 洋服； V 着て 居る。 

He  lias  a tall  hat  on. 高帽も 被って 居る。  He  Has  long  boots  on. 長靴〜 穿いて 

居る。 He  has  spectacles  on. 目 鏡 4 •掛けて 居る。 Wave  him  up! 彼 4 •召換 せよ* 
® [° 補 言 附不完 他動詞] _ 所謂“  Factitive  ” 構文、 自動詞の “ You  must  not 
be  idle” （遊んで 居て tl なら W) 丨こ對 する “I  can  not  »*»ve  you  idle” （遊ばして 里 丄 
事は 出来 W) と “^ep” の 用 法、 但し 譯丨 て 一定せ す。. Iwish  to  Have  you  Here. 
お前な 此處丨 こ 置 吾 度い。 の 〖have  my  hands  full. 手 か 塞かっ て 居る。 1 have  = 
novel  ready. 小 說が出 來、 X 居る。 Have  everything  ready  against  his  amval •彼 力 
何時 着しても 宜い樣 l: 萬 事 用意な 調へ て 置け。 When  shall  we  Imve  the  new  school 
open ? 何時 開校 丨こ 成る か。 I have  my  kuruma  waiting：  for  me. 車な 待す： して 
置い  f:。 He  ba<l  his  arms  folded. 腕；^ 組んで 居っ す:  〇 He  *»ad  his  head  down. 
首を 垂れて 居つ す:。 He  bad  a book  in  bis  band. 本を 提 へて 居た* 


He  had  a 
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pipe  in  bis  moutb. 煙管;^ 卿へ て 居す:。 He  had  his  head  on  one  side. 小首 か 
類け て 声す:。 He  had  his  hands  in  bis  pockets. 手;^ 懷 | こ して 居す こ 〇 He  had 
a bundle  on  his  back. 包みを 背負つ て 居す:。  He  had  a gun  on  bis  shoulder. 
鐵 砲な 擔いで 居た。 She  tiad  a child  on  her  back 一 io  Iier  arms. 子供を 負ぶ って 
(抱いて） 居す:。  He  liad  his  back  against  th©  wall. 壁丨 こよつ かかつ て 居す こ。 

He  has  Shakespeare  at  bis  fingrer’s  ends. 培ん ど | 音ん じて 居; S 。 I like  to  have 
everything  in  good  order. 萬 事 整頓して 置く 事が 好き。 He  has  mucli  in  reserve. 
餘裕掉 々として 居ろ。 I Have  it  in  my  power  to  do  so. 出来る。 To  tmve  some  end 
Ui view •(密か l こ） 目論見が 有る。 I Imve  him  in  my  power. 彼は 我が 掌中 丨こ ある。 
If  you  will  have  U so, ... 是# 与さう l ると す こっての お望み ふら。 Have  it  your  own 
way! 好き 豸 、樣 1 こしろ。 He  tias  every  ttiingT  own  way. 我儘 一杯 1 こさして 居る。 
He  bas  something：  (=  something  is  ) the  matter  with  his  foot. 足;^ 何う か しす：。 

包 CD  [不定法 附 他動 言 司] I have  something：  to  <io 一 bave  to  (^vmst')  do  something. 
爲 ら 事 (用事) が 有ろ 0 1 have  nothing  to  do — ■ I baire  not  to  ( =«  need 
not')  do  anything. 何もす る 丨こ 及ば 《 (用が 無い）。  I have  mncli  to  do  ( = am 

busy). 冬忙 だ。 I have  mncli  to  do  (much  ado、 to  pay  my  monthly  bills. 每 月の 
勘定^ •拂 ふの 丨こ 骨が折れる。 1 ^ave  eiionsrli  t ❶ do  to  pay  my  own  bills. 自分の 
借金 拂 ひで 澤 山た •（人の 借金‘ ま で拂へ 《)〇 笑 All  you  have  to  do  is  to  try  hard  — 
you  liave  only  to  try  hard. うんと 勉强 しさ へす れ It 宜 い。  エ liave  other  fish 
to  fry. 他 1 こ （大事 ふ) 用事が 有る 0 I have  » bone  to  pick — a crow  to  pluck— 
witK  him. 彼と 大丨こ 論ぜ れ ばな ら 《 事 （一 談判 開く 事） がめ る 0 Have  not  your 
cloak  to  make  when  if  begins  to  rain. 猪;^ 立て て 矢 4 •矧 ぐ、 (な)。 I such  men 

to  deal  with. 斯んな 連中;^ 相手 I こせれば な ら W。 I know  whom  I liave  to  deal 
with. 相手;^ 知って 居る。 I have  nothing  to  <1〇  with  such  men. そ んな 人丨こ U 
用は 無い。 Pigeon  English  has  notltiiig：  to  do  with  pigeons. 鳩 丨 こ U 何の 關係も 
無い。 We  have  to  do  with  facts,  not  theories. 事 實丨二 は 用が あるが 空論 丨こ丨 1 用が 
無い。 I had  not  long：  to  wait •長く  待つ 亊丨 1 無 かつす ：〇  You  have  not  far  to 
to  find  one. 遠く  行く  事 11 無い。  He  has  not  long  t-o live. 先の 短い 扇 鞋〇 

^ 【Root 附不完 他動詞] 出来事、 例へ ば a My  wife  died (女房 •が 死んだ）;^ 
“I  Had  my  wife  die” （女房- 丨こ死 もれた） と 己が 經驗と して 叙述す る 形、 又 自動詞の 
Passive  (行かれる、 來られ る、 死 もれる 等） 丨こ U 此形〇  1 don,t  like  to  Ha^e  you  go. 

君丨こ 行かれて II 困る 0 He likes  to  have  people  come. 人 丨こ來 られる 事が 好 さ だ。 

We  liad  a fire  break  out  last  night. 昨夜 火事 I こ 出られす こ 〇 The  students  are  afraid 
of  bavins：  him  become  principal. 彼 I こ 校 县丨こ 成 られ るか と 思っ て 心配 して 居る。 
_ 無 意志の 出 來事丨 こは 「何され る」 と Passive の 意味、 之丨こ 意志〜 加へ れ1て「 何 さ 
せる」 と Causative の 意味と 成; &、 例へ 丨て “ I shall  Imve  many  people  come.”  (明 
日 U 大勢 丨こ 來ら れ る) I こ 意志 助動詞〜 加 へれ I て“1  wiU  have  some  one  come  (誰 | 二 
か 来て 贳丨 I う） と “have， ，は “make，， の 意味と 成る、 但し 此 用法は 主丨こ 米國。 I 
«them  clean  the  house  before  your  arrival. 家な 掃除 させす こ。  エ f you  wiU  have  me 

stay,  I shall  stay. 是非 留れ との 仰 t£  5、 ら留 ります。 What  would  you  have  me  do  T 
何う すれ ゃ宜 いの か。  _ 英國丨 こては 「何う して 貰 ふ」 の 意味 U “get”  4* 

用 ふ、 I will  tmve  ( =r  get ) some  one  translate  (=  to  translaU  ) the  letter. 誰か 
I こ飜譯 して 貰丨 t う。  g 又 「命じて 何々 さぜ る」 の 意味 I こ丨 1 “make” を 用 ふ • 
I will  liave  ( mako  ) my  servant  clean  your  boots. 內の男 1 こお 靴な 磨か t£  吏せ 3 • 
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^ I Had  my  watch  stolen  5»  (私丨 ：L 時計な 盜 まれす 0 と 云 ふ、® して 此 形の 王 格 丨^® 作 
か 間接 I こ受 くるな 以て 本體な 名け て ^ Indirect  Passive  Form； 

He  had  his  head  cut  off. 彼 は 首; yjl] れ られす こ 〇 He  Imd  Ins  leg  shot  of f. 胜も 料 
落とされす、 We  shall  have  our  rights  trampled  under  foot. 權 利^ ら八ん • 
圃 PassJe は凡 ベて 無意 志、 之丨こ 意志な 加 ふれば、 「ii^J  (Passive)  ® じて 「H5J 
( Causative) の 意味 と 成る。 1 wiU  ^ve  ( - ^ ) a new  house  ( ^ ) で“ t. 

-a  らせ よう。 I will  have  a new  suit  made. 洋服な 新調 しよ つ 〇 1 Wl11  hav# 
my  photograph  talcen. 寫眞を 取 ら (せよ) う。 I wil1  bave  画 ething  read  to  me-. 
baTe  myself  read  to. (自分で 本が 讚め ふい か ら） 人 丨こ讀 麦して 聞かっ 〇 ど） • 
【助動詞]“  Have  ” U 過去分詞 と 合して Perfect  Tense  (完了 體) も 作る、 : Perfect  Tense 
は 元 Passive  Form  の變體 〇 I 灿代  done  my  work  ( - I have  my  work  done - my 

work  already  ). 仕事な 濟ま しれ ( 仕事が 出來て 居る％  _ 此 心ブ の 子 そ 

調んで 名の 如く  完了。1  have  don©  reading— have  read — this  book  (already  ). 

此; な讀み 終っ す: W んで 了っ す こ)。 顯 之 |こ 度數〇 ど) の 副詞な 加 ふれは で 云 
の 意味、 即ち 綷驗と 成る 〇 1 havc  read  this  book  ( once,  twice,  many  umes ) •此平 
な k ん厂亨 力7^" る。 S^“Do，”  “read,”  “write” の 如き Action  (動作) か表丨 1 す 
動詞の Perfect  Tense の 意味は 第一、 完了、 第二、 經驗〇 然る I こ‘‘  be，’， “ live ，”  “ k ブ 
の 如き Continuous  State  (繼 續狀 態） な表丨 t す 動詞の Perfect  Tense の 意^ 1 第 フ 
繼續  I Have  been  — have  lived  — here  for  ten  years  (these  ten  years). 十年网 

前から、 十 年 此方） 此處丨 こ 居る。 1 have  known  him  sinCC  °Ur  SCh°0l"dayS* 
(小) 學校 時代 か ら 彼^? 知って 居る。 之丨 こ經驗 (度數 5 •ど） の 副詞〜 加 そ、 れ丨て 
气 一の 意味、 郎 ち 經驗〇  I have  often  been  here. 此 處へ丨 1 屢々 來 す: 事か^) る • 

I tu ⑽ once  livedl^  China. 支那 丨 こも 居た 事が もる。 【熟語] He  ha*  seen  hiM 
^Lay. 繁昌 しす こ 事が わる [經 驗] 〇 He  has  seen  better  Uxtys. (今 U 落ちぶれて 
昔は） 何某と 云 はれす: 身 [經驗 ]。 He  Has  seen  his  best  days. 得 芒 時代が 過气 .と 
&T3o  Heba«  seen  much  of  life. 中々 世間な 見て 居る [經驗 ]。 He  has 
liis  man- (決闘 も して） 相手な 殺 しす こ 事 力、 わる （强い 人）。  Vvhat  I lia、e 

I have  done. 仕て 了 つれ 事 仕方が無い [完了]。  圆 Perfect  Tense の 不定法 
/to  have  do 丨丨 e の 形） な 意志、 希望 等の 動詞の 過去 丨こ續 く 時 I て 打消の 意味な 含む • 
I intended  to  have  tried  for  entrance. 試驗 V 受ける 積り で あっす こが （受け も かっす こ）. 
I expected  to  have  succeeded  in  it.  成功す る 心算で あっ f こが （成功 しふ かっす:） • 
I was  to  have  gone  abroad. 僕 は 洋行す; S 筈で あつす この だが (っ ひせす 丨こ 了つ す 〇籲 
【自動】 [古] ( after  one) (人 (こ) 續 いて 行し ❾ [古] (at  it) 纪 <»(at  Y0U)MiI* 


(又) 一 •本參 る そ、 用* し、 し^)。 

H5ve 【名】 [俗] 詐僞 、ぺてん、 ごまかし。 丨 H§ve，lock  [名] 白 布の 帽子 覆 0 
Ha〜en  (へーイヴ ゾ） 【名】 港。 （よ り） 避難所。  … 

Haver  sack  [名】 （兵士の） 兵 M 蠹。  I Hav，il-dar  [名】 （印度の） 土 兵 取 尚 • 

Hav"mgs  0 ヴィング フ〇  [複 名】 （ = Mottgings、 所有、 姑 產:。 

Hav，oc  M ヴォ •パ） [名] 烈しく 荒 マ 事、 殺戮 叛廢。 む maIte  Uavoc  ofthe  peop  C* 
(疫病 もどが） 民衆 も驼 ら す。 To  worl£  havoc  with  — play  ,iavoc  amous 一 
the  ladies. 婦人 界も 荒らす （殺傷 無數 ）〇  To  havoc- 亂 暴の 敎唆 なする • 

Ha  waii 〇 — ワィイ ー） [固 名】 布哇。 一， 丨抓 [形、 名】 布睡 の。 布 唾 人。 布睡設 • 
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Hawk  (ホーク） 【名] H。 [自他 動] !S4 •使 ふ、； 1捋す る。 （at  anything ) 飛び掛かる. 
Hawk 【他動】 （物品な) ふれて 賣 って 歩く。 | Hwk  [名】 （左官の) 鏝板 “ていた). 

Hawk 【自他 動] 咳拂 ひする、 （痰 40 吐く 0 I Hawker 【名】 行商人。 

Hawse  (ホーズ） 【名】 船首の 錨 鎖孔の 在る 處。 （-holes) 錨 鑌孔。 Athwnrt  hawse •船首 
か橫 切っ て。 To  come  In  at  the  hawse-holes. 平の 水兵 |こ 成っ て 海軍 丨こ 入る。 ^ 
Hawser  (ホー ザ〜） [名】 [航] 大綱。  L© 船首と 錨との 距離 〇( 又） 錨 鎖の 位置 

Hawthorn  (ホー 9ォ -ゾ） 【名】 [植] 山 植( さんざし )〇 

Hay  (へー イ） 【名] 乾草。 （-fe/ver) 花粉 熱。 010 ft) 乾草 棚。 （ -ma’ker) 刈荩を 返して 
擴げ る 人 c(  一 ’rick,  — ’stack  ) 乾草 堆。 To  look  for  needle  Iu  a baudle  ^ or 
boUle  ) ❶ f liay. 無益 ミ、 搜 索。  To  make  Imy. 草な •刈って 乾す。 Make  hay 

while  the  sun  shiucs. 機會 な 逸すろ 客、 (善 ll 急げ)。 Do  not  snake  hay  of  my 
things! 掻 さ 廻 しちやい や。 [自他 動】 乾草を 作る、 乾草 丨こ する。 

Hazard  〇、 ザ々 ド） [名] (損失の) 危險、 胃險 、僥倖。 I will  run  the  hazard  (=r  take 
ル^^^) •胃 險 して 見よ う （いちか 丨て S か 遣っ て 見よう）。 ❷ 劈: 1T ろ 事、 一六勝負。 
To  answer  iit  hazard  ( = at  random  ). でたら めの、 出任せの （返答る、 ど ）〇  To  try 
anything  at  all  hazards  (=^<7 / all  risks')., 萬 雖な排 已 て (試る 5、 ど )〇  To  save  a man 
慕 t the  hazard  of  (=^  the  risk  of')  one’s  life. 生命;^ 賭して (生命 懸け で) 人;^ 助 ける • 
[他動] (生命 ふ どな) 賭する。 (身代 ふ どな 〇 蓮丨こ 任せろ。  ❷ （豫 言、 憶測な ど 4) 

胃 險的丨 こ 試る。 [自動] 胃險 する、 いちかは •ちか 遣っ て 見ろ。 

Hazard  ous  (ハ ザ〜 ダス） [形】 損失の 憂 ある、 胃險 ふ、 危險 ふ、 一六勝負 的の (事業 ふ ど） ▲ 

Haze  (へー イズ） 【名】 霞 （かすみ）。 靄 （& や）。 （より 思想 客、 どの) 不明。 To  be  in  a haze. 

霞 丨こ蔽 はれす: 樣 I こ 朦矓ミ して 居る。 [他動】 ぼんやり さする、 膝矓 たらしむ。 

Haze (へー イズ） [他動】 (海員 丨こ) 過度の 勞 役;^ 課して 惱 ます。 ❷ [米 國] (新入生な どを) t 
Ha’zel  (へ ーイズ 冗） [名】 榛 (はしは み)。 （よ り） 褐色。 (-nut) 榛 の實。  L いち •める。} 

H^zy  (へ ーイ ズイ） [形] 霞める （空）。 朦朧たる、 ぼんやり した (思想 ふ ど)。 

He  〇 イー） [三人 稱單數 男性の 人稱 代名詞] [變化 his,  him] 彼、 あの人。 (.goa り 牡 山羊。 
HSad  (ヘッド） 【名】 頭部、 頭、 首。 (より 一 船の） 船首。 (寢臺 の） 枕邊。 （河の) 源、 水源 
(= /你《 如 W ⑽ゴ) 。(入江の) 奥、 灣頭 。(陸の) 崎 （ = 如 如 7仍ゴ)。( 坂の) 上。 (通^の) 
no (麥 もどの) 建 〇( 月 琴 ふ どの) 避 _〇 (楢 の‘) 鏡 〇( 大鼓の) 皮 0 A of  bUHHt  to 
tbe  head. 逆上 (0ft •せ) 〇 At  the  Head  of  a slope. 坂の 上 | こ Tat  Uie  foot  of  a slope  | こ 
辑 マ)。 To  be  a head  taller— taller  by  a head. (人並より ) 一頭 抜く。 To  win  by 
a bead. 頭 丈で (少 しの 差で） 勝っ [競馬] 〇 To  be  ( go,  be  trimmed)  by  tbo  lieadL 
船首の 方が (船尾より t) 水丨こ 深く 入っ て 居る 事。 To  drag  in  by  the  head  and  ear»- 
by  tl 丨 e bead  and  shoulders. (得意 ふ 洒落 もど; V) 無理に 引 張り出す (馬 角な 添へ る) • 
、 From  heart  lo  foot. 全身 、頭の 天邊 から 足の 爪先まで (見ろ な ど ）〇  Ifead  and 

front. (何事で  t) 主要 5、 部分。 Head  first — head  foremost — Head  over  heels — 
heels  over  Head. 眞 逆さま 丨こ （飛び込む ふ ど) 0 向 ふ 見す 丨 こ、 輕卒 に、 思慮 無く （大任な 
引受ける 5、 ど ）〇  To  stand  on  one’s  bead. 號鉢 立ち。 To  strike  one  on  (or  over) 
tho  head. 人の 頭〜 打っ。 To  hit  tbe  (riglu)  imil ou  the  head. (評が)！^  中す る。 
His  blood  is  ou  your  head. 彼; V 殺 L+こ の“ 君の 罪。 To  hanff  (or  iinpeud ) 
over  one9s  head. (危難 客、 ど が) 貞 I こ 振り 掛かる。 He  was  promoted  over  my  liead. 
此方が 先任 （先口） なの 丨こ 彼の 方が 昇進 しす:。 To  be  QTer  bend  and  ear* (= 心 ケ^/) 
in  debt. 借金で ★ が 趣らぬ。 To  be  over  head  and  ears  in  love. 首っ丈 也 れる • 
To  beat  one's  head  off.  gj  く 質 かす。 To  eat  its  heart  off. (牛馬‘ ど） 食 U せ 損 
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I こ 成る 0 To  com©  to  n hend •(腫物 5、 ら） 口が 附く  〇( 陰謀 ふら） 熟 マ 0 To  liold 
one's  licad  hi?Ii •高  く 止る。 To  Iseep  one’s  head  above  water. 借金 (破産);^ せ 
To  keep  one9s  liea<l  above  grround. (死ぶ、 す i こ) 生きて 居る 4 To 1|4ァ onr  (your， 
their  ) heads  together. 相談す る。 To  put  o 加， s head  into  » nioutlu 

戌 穴 l: 入る 0 こ 相當す )o  To  samke  one’s  head. 首;^ 橫 I こ 振る 0 To  sliow  one’* 
head. 現は れ る。 To  talk ❶ lie’s  head  off. 人が 厭が る 程 話 し 掛ける 0 Better 
l>e  the  licad  of  an  ass  than  t lie  tail  of  a horse. 臨 頭と 成る も 牛 尾と 成る 勿れ • 
❸ 首 。( ょ り) 命。 (ょ  v)) 人。 You  will  lose  your  liead — it  will  cost  you  your  tiead* 
其フ 事^^る と 首^"^) が 無 いそ o The  crowned  heads  of  the  world. 世の 帝王* 

It  must  be  the  doing  of  jsonie  hot  head. 是丨 言 隹か血 氣丨- (乂 やる 者の 所爲で あらう • 
❸ 頭 (かし 〇、5 頁 取 V 畏、 長官、 首 ®o(0f  a family) 戶主〇  To  be  at  tUe  Uead  of  an  army. 
声"^ 锻ゐる  一 To  be  at  tli©  Head  of  the  profession. 同業者 中 T 第一の 位置な 占める • 
❹ （人 ふら 丨°て) 一人前。 (牛馬 もどの） 一頭。 _ 此 意味 I こ 用 ふる 時は 馥數丨 こ“， 
か 加へ す A head  of — so  many  bead  of— cattle. 牛 一頭 (幾 頭)。 So  much  a head — 
per  bead. 一人前 幾ら。 A large  head  ( = number)  of  game. 多 數の鹿 （5、 ど? • 
❺ 題目、 項目 、部類。 The  sub】ect  fstl19  ( or  comes  ) under  the  Head  of  rhetoric. 

❻ (: headway、 前進 0 (Unable)  to  make  head  against  a gale. (船 か) 大風 l: 
向って 進めぬ。 (Unable)  to  make  head  against  the  enemy. 敵 1 こ 向 ふ 奚氣が 有る 
(無い ）〇  To  mnlLC  head  against  difficulties. 困 雖も 排 して 行 ふ 力が 有る （無い）* 
❼ （馬 ふ ど丨こ 手綱^ 許して） 自由 0 與へ るふ ど ）〇  To がパ a horse  his  heal 手 ■ 
な 弛めて 馬の 欲する 儘 1 こ 任せ る 〇( より） To  ffive  a boy  liis  head. 氣儘丨 こ させろ • 
❽ （Turbine  4 運轉 する 水の 丈の 意味より ) 蓄積 力。  reclukes  50  much  hcaU  °f 

water  to  drive  this  turbine. 幾 尺の 水力 か 無け れ丨て 此跃輪 水車な 運轉 する 事 か出来ぬ* 
© (錢 の') 表而〇 こは 國王 もどの 頭が 刻み 有る よ リ斯く 云 ふ、 裏面 “tail” 丨こ對 す）。 
Heads,  I win  ; tails,  I lose.  (相手が 錢 4 投げて 表裏 何れ か 上 丨こ 出る な當 てる 時） 
表が 出れ や 此方の 勝ち、 裏が 出れ や 此方の 貧け （ じ やん けん もど 丨： 相當 す）。 1 Ca™ 
not  make  head  or  tail af  what  he  says. (彼が 言 ふ 事 It)  $ っばり 譯か 分か ら ね。 
ffi) 頭部に 生へ る 物 〇( 人 も ら） 歷 〇( 鹿な ら 迫。 ^That  girl  has  a line  ( beautiful ) 
Head  of  bair. めの 痕 は 毛が 好 レ 「〇  A buck  of  the  first  head. 角の 生へ 揃っ す: 鹿* 

GD  (所謂:！ 1( が 好い など)、 頭腦 、智惠 、智力、 才 2。 Man  with  the  head>  and  woman 
with  the  h^art. 男は 智 、女  1111 fT~ He  has  a good  head  (but  no  heart). 智惠 は 
有る が (情が 無い) 〇芬 He  has  a cool  head. 落 付いて 居る。 He  has  a long：  bead. 
先見 (達見) が 有る。 He  has  a hard  lie jmI. 實用 向の 智惠が 有る （常識 有りて 空想 レ 
流れす ) 〇 He  has  » Head  for  mathematics. 數學 の才が もる 〇 ! have  no  head  for 
such  deep  things. 其ん なむ づか し、 事 丨1 分ら 》。 He  has  a It 抑 <1  on  His  sboulders* 

分別 （常識） が ある (氣が 利く) 〇 An  ol<l  hea<1 0,1  younar  sho,liaerS* ませれ 子供 • 
Two  Heads  are  better  than  one. 三人 寄れば 文珠の 智惠。 如 idea  comes  inta 
one^  head  ( ^ occurs  to  erne’s  mind). (一 趣向) 胸 1こ 浮ぶ。 What  put  it  in  your 
beH<t  to  do  {j=hovj  came  you  to  think  of  doing^  such  a thing? 何う して （斯ん な 妙 ふ 
事な) 爲る 氣丨こ 成っ す: か （實丨 こ 妙 も 思 ひ 立ち）。 He  toolt  ifc  i,,to  biS  Uead  t0  makG  ^ 
speculation. (投機な 遣っ て 見ようと） 思 ひ 立っ す:。 I can  not  »et  the ldea  illto  m^ 
liesul •中 々脆 丨こ落 B«。 I can  not  get  the  idea  into  liis  head •(幾 ら說 明しても》 
容易  i こ 腹 I こ 入ら^ 3〇  I can  not  get.  ( or  beat ) the  notion  out  of  his  lieaU. 彼の 間 
違った 考か •何う しても 直ら の。  It:  »ever  entered  ( =*=  came  into  ) my  head  tha» 
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you  might  want  it. (君が 欲 しからう と 丨〇頓 と 思 ひ 付か ふかつ す:。 He  is  not  the  man 
to  do  such  a thing  ol His  own  Ueaa. 自分で 思 ひ 付いて （其ん も亊 なする 檫も 人で 
U ふい）。 11  is  easy  to  write  out  of  one’s  own  bead. (疏譯 ふ どで 客、 く ） 創作す る。 
He  is  out  of  Ills  head  一 off  liis  tiead. 氣が 觸れて 居る。  He  speaks  over  the 
heads  of  the  audience  — talks  over  our  heads. 彼の 云 ふ 事 高尙過 ざて 聽衆丨 こ U 
(僕 等丨こ |t) 分から To  lose  one’s  head. 狼狃 する （あわてる） 〇 To  keep  one， 麵 
head. 落ち 付いて 店て （あわて W)。  To  turn  one’s  head. (少しく） 氣な 狂は す。 
Success  has  turne<l  his  head. 成功 して 調子付いて 居る。  His  liead  rnns  on 
advemures •胃 險計 vj 考 へて 居る （胃 險の夢 計り 見て 居る）。 

Head  (ヘッド） [形】 悬 、逆。 （cook  ) 料理番 長。©  [航] 船首の。 （wind  ) 逆風。 

Head 〔ヘッド） [他動】 （行列 もど 丨 こ） 先立つ 0 (連中な ど丨 こ） 頭 立つ。 (遠征 もど;^) 率ゐ る。 
(名簿 も どの） 筆頭 丨こ ある。 ❷ （行列 ふ どの） 前方 丨こ 回は； 5 、遮る 、通せん ぼ うする。 
To  head  off— head  back  — a flock  of  sheep. 羊 群 (ふ) •.) の 前な •遮つ て 追ひ戾 す。 
A ship  is  lieuaed  by  the  wind. 風が 逆丨こ 成つ て 進め ゎ。  ❸ （河の） 水源;^ 0 る。 

〇 (釘丨 こ) 頭な 附 ける。 (梅に) 鏡な 張る。©  (down  a tree) 樹の 頭な 切る、 心を 止める。 
【自動】 （for*  a place —一 何處 へ) 船首;^ 向ける。 

HSad- [複合 詞】 (一， ache  ) 頭痛。 （.band  ) 鉢卷。 （-dress) (女の) 頭 飾り。 （一％ st  ) 
船首' V 縛る 綱。 （-gear) 帽子。 （又 馬の） おもがい。 （一， land  ) 崎。 （一， 丨 ight  ) 機關車 
る、 どの 前 面 丨こ搵 げる燈 火。 （一/ man  ) 長、 頭。 （一 h 合 s-ter  ) (中 小學 校の） 校長。 
( -mon^y) 頭 割 vj 。（  -of’fice  ) 本局、 本店 c(  «piece  ) 胃 。（一 /qi^r-ters) 本部、 本營、 
司令部。 （ _sai 丨） 船首の 帆。 （一 sMan  ) 斬首 刑吏。 （又) 捕 館艇の 艇長。 （一/ spring  ) 
塬 泉。 （ -却 丨丨 ）（ 馬の) おも がい。 （一’ stock) 車臺。 （一’stone  ) 墓 牌。 (又 土蹇 の) 角 石 c 
(—’way) 細 8P、 前進。 （-wind) 向 ひ 風、 逆風 〇(  -work  ) 頭腦; V 要する 仕事。 
Hgacring  (ヘッディング） [名] Head する 事物 〇( 殊丨 こ） 標題、 項目、 部頹。 To  come  ( Ot 
fall ) under  the  heading：  of... (何の) 部類  | こ 入る。 

Headlong  (ヘッド 苷ン グ） 【副】 眞逆ま I こ^; 落ち る） 〇( より ; © 向 ふ 見す 丨 こ、 無鐵砲 丨 こ、 
輕卒丨 ：（ 事〜 する）。 [形】 向 ふ 見す •ふ、 無鐵砲 ふ、 そそつ か しい、 輕卒な (遣り方 もど)。 I 
Headmost  (ヘッド 乇ゥ スト） 【形] 眞 先の。  L ❾急 客、 （噏岨 など）。} 

Headstrong  (ヘッド ストロング） [形】 强情 ふ、 我儘 ふ、 氣儘 ふ、 刚腹ミ 、（子供 もど） 〇 
HSad、 （へッ ディ） [形】 短兵急な、 性急 ふ （人 又は 遣り方）。 ❷强 情な、 馭し丨 こく い （馬 
もど ）〇 ❸頭丨 こ 上る （酒）。 一7 卜丨 y [副] 同上 I こ。 一 iness  [名】 同上 ふろ 事。 
Heal  (ヒ イー^ P) [他動] (a  wound  or  a disease — a person  of  a wound  or  a disease ) 
癒 す 、治す る、] E す。 （an  old  feud) 和解す る。 TIicj  healing：  art— the  benevolent 
artofhealingr. 仁術、 醫 術。 [自動] (傷 もどが） 直る、 本復 マる。 

Health  (へ 冗 ヲ） 【名] 霞康 、さ氣 。（よ り） 迸康狀 態、 （からた •の） 具合、 加诚。 To  enjoy 
rejoice  in  一 be  in  ( the  enjoyment  of)  一 g：ood  Uealib. 壯健も  VJ0  To  be 


in  bad  (or  ill)  health ― out  of  bealth. 病氣 (病身） 5、 り。 To  be  careful  of  ❶ ne’* 


liealtli. 養生 家。 To  be  careless  of  one’ 藤 health. 不養生。 To  travel  for  tlie 
8：oo<l  (or  benefit)  of  one’s  healtli. 保養の 爲丨こ (旅行)。 To  be  restored  to  health. 
全快 （本復) する。 To  inqnire  after  one’s  health. 人の 安否な 問 ふ。 （又は） 病氣 
見舞〜 する 〇 I drink  (to)  yoar  health. (祝 盃 な擧げ て)^ 建 康も銳 す (又 1 1 祈ろ 乂 
Here  is  something  to  drink  my  bealtli  with. 是^ •遣る か ら一杯 飲め • Bill  of 
bealth. 健康 證明 書。 Board  of  heal t 卜 衛生 局。 

HSalth^ful  (: へ％ ヲ フル） [形】 健康な 助ける i 衞生丨 こ 宜し さ （仕事 ふ ど） 0藥1こ 成る （速» 
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す J： ど）。 （よ り） 健全 5、( 文學ふ ど）。 ❷ [誤用] い healthy、 健康 多、 （ぬ fl など）。 

Hgalth^y  (ヘ^^ィ） [形] 健康 5、（ 身體 5、 ど） 〇壯健 も、 達者な (人)。 ©(  = healthful、 
健康な 助ける （仕事 ふ ど）。 健全る、 （文學 ふ ど）。 一 ^ 丨 y [副】 —Inessa】 

Heap  (ヒィ ーブ） [他動】 （things  up) 積み 重 n る、 山 I こ 積む。 （又 金5 、ど^ 0 積 む、 貯める。 
© (a  cart  with  goods) 山の 樣 1 こ 荷積む 0(a  person  with  benefits — 恩 ふ どな） 
負 ひ 切れぬ 程 施す。 （insults  upon  a person  ) 踏ん た •り M す こりの 目 丨こ逢 U せろ。 To 
la  eft  p coitls  of  fire  on  one’s  lieail. 恩^ if 以て 仇丨 '•報 レ、 て 漸愧せ しも 0 

Heap  〇 ィ ーブ） [名】 堆積、 累積 (っみ;^ ね) 〇( 何の) 山 。（ よ り：) 山の 檨丨 こ澤 山。 加 st lieaP- 
掃 >墙 め ^ To  lie  ilia  heap. 山の 樣丨こ 積み重な つて 居ろ。 The  bodies  lay  in  h ⑽ 

死屍 累 々と して 堆 高し。 To 也 down  all  of  a heap. どつ す： り 坐る 〇 To  be  struck 
all  of  a Heap.  0 か®: L す (泫鞯 す ろ）。 A heap  of  people  or  things. 澤 山。 He 
1^31比》1>*〇《=/始ジ/)1^^.金をどつ3 り 持つ て 居る。 I have  tnea  heaS»S  of 
times*  數へ 切れ ふぃ 程 g 度 も 0 He  is  heaps  better. (前より） ぐつ と 快く 成つ す こ。 

Hear  〇ィ ーャ） [他動】 （私 U 聲が) 聞 こねる 。(音が） ぐ ろ 〇( 音、 聲 、便り な) 聞く 。(演 說〜) 
傍聽 す; S 、聽 聞す る 。(願意 40 聞き Pi ける 、 叶は せろ 、聽 許す ろ 。(判事が 事件^*) 審問す ろ 。 

I thinlTl  Hear  his  voice. 政の 聲が聞 こ える 樣 だ。 We  heard  a great  noise — a great 
noise  was  beard. 大き も 音が しす：。 a sound  is  to  be  beard. かす こんと i 昔 
がせ 》。 The  judge  has  lieard  the  case. 判事の 審問が 濟ん だ。 You  sUall  hear 
the  story. 話を 聞か して 上げる。 Your  petition  is  heard  (==  b granted、). 願の 趣德き 
屆 く 0 Thy  prayer  Is  heard  (^==  is  granted ). 願意な 叶 it  す。 prayei1  is  Iieard- 
願意 叶 ふ。 To  be»r  the  last  ( end  ) of  an  affair. 聞 S 納めな する 0 We  shall 
never  liear  tlie  ei>a  of  the  affair. 彼 件 も 何時 迄 も (折 丨こ 觸れて It) 出され 〇 のが 厭 だ。 
❸ （a  gun —— 鐵砲 もどの)，〜 聞く。 （a  man —— 人の） 言‘ 聞 く 、言 ふ 事丨こ 耳を 傾けろ、 
傾薛 する。 Don’t  you  hear  tlie  rain  ? 雨の 音が 聞 こ えぬ か。 Hear  me  (= 切ん ば 
Iiav)\ 私の 言 ふ 事な 聞ぃて 下さぃ。 Hear  me  out! 仕舞 迄 聞ぃて 下さぃ。 Hea パ 
bear! 謹聽。 Yes,  I bear  you. 君の 言 ふ 事が 聞 こいる。 Did  you  ever  hear  him  T 
あの人の 演說 （もど） も 聞 ぃれ 事が もる か。  Whom  do  you  hear  on  Sunday? 

日 曜 l こ は 誰の 說敎 も 聞く  か 〇 I could  not  make  myself  heard  owing  to  the  noise. 

(騷々 しくて) 幾 ら聲も 張り 上げても （先方へ) 聞 こえ ふかつ た。  The  vo|ce  ofthe； 

reformer  began  to  make  itself  heard. 新說が 世 丨こ傳 It  り 始めれ。 He  is  fond  oi 
discussion,  and  likes  to  make  himself  Ueard. 意見 4 •述べる （演說 する ） 事が 好き。 
❸广 one  anything) 聽 ぃて 遣ろ （上げ 名、 下さ る）。 (祈願を) 叶は せ A 〇 I will 如壯 
you  your  lesson. 諸 謡な 聞ぃて 上げよう。 Hear  me  my  prayer! 願意な 叶は 乜 給へ •- 
〇 ( that  it  is  so  ) 聞知す る、 (由な) 聞 く_ 〇 晒1  have  lieard  ( = 露 ぼ — 
told  me)  he  is  going  to  resign. 彼が 辭 職す る 由な 聞ぃた。1  hear  (=/ 崎ん ル） 
that  he  is  going  to  resign  — he  is  going  to  resign,  I laear.  彼は 辭 職す る さう だ。 
0 【Root  附 他動詞】 Heat*  the  bird  sing! 鳥の 囀 ろ 4 聞け。 I have  heard  a bird 
0ing. 密吿 な 受けす こ。 I never  beard  him  speak  English. あの人の 英語な 聞ぃ す こ 
事が 無ぃ 。设 I have  not  yet  heard  her  sing. あの人の 歌 U 未丨こ •聞かぬ。 I have 
beard  him  nay  so. 彼が 自分で さう 云 ふの も 聞ぃた。 We  can  not  Hear  ourselves 
0p«ak. (騷々 し くて) 自 分の 聲 も 聞 こね 《 。 Every  ass  likes  to  Uear  itself  bray. 
P 偷と 捧每の 紐ぃ 者 (t 盤ぃ 0 To  bear  him  speak  English,  one  would  take  him  for 
“ 人の 英 ん： 聞く と 西洋人 かと 思 ふ。 To  Lear  him  tail，,  one  would 
think  he  knew  everything,  t) の 人の 話しぶ りは 何でも 知つ て 居さ うた、 °ne  m 屯 ht 
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bear  a pin  drop  -一  a pin  might  be  heard  to  drop.  (靜肅 で） 針 一本 落 ちても 

聞こえさ うた.。 1 have  beard  [some  one]  say  that  it  is  so. 人の 話 し |こ（ さう た •と) 
聞いた。 I have  beard  tell  of  such  a man. (成程） さう いふ 人の 有る 由 も 聞いて 居る。 
❻ I； 過分 詞附 他動詞】 I never  heard  Russian  s]>okeii. 露西亞 語;^ 聞いた 事が 無い p 
I have  beard  this  song  sangr. 此 歌;^ •聞 いす こ 事が ある。 I have  benrd  him  spoken 
i Of  a»  a good  scholar. 學問が 出來 ると いふ 評 列を 聞いて 届る。  I have  Ueard  her 

described  as  a beauty. 美人た •と いふ 評な •聞いて 居る。  She  felt  herself  highly 

flattered  at  bearing：  herself  described  as  a beauty. 自分の 美人 評; V 聞いて 大層 悦 
んナ ご。 I heard  my  name  called — lieard  myself  called. 自分の 名;^ •呼ぶ 聲が しす こ。 
I 自動】 （耳が 有る か ら） 音が 聞： える。 (聾で ふい か ら） 耳が 聞' いる 9 He  that  hath 
ears  to  bear,  let  him  bear. 耳？） る 者 li 聞け*  You  must  be  back  in  haste  一 cTy© 
bear? 分かつ す こか。 He  pretented  not  to  hear. 聞こえ ふい ふりな しす： （空耳 )〇 
❾ （ about  a man  — about  an  affair — 人 又 U 事件 1 こ） 關 する 件 (詳細 5、 ど) > 聞く  a 
❽ ( from  a man  ) 便り 4 聞く  ( write  to  I こ對 す)。 lie  has  not  been  he  如 •<!  from 
yet. 未た 便 vj が 無い。  Have  you  heard  from  home? 國か ら便 vj が 有つ たか。 

O(of  an  event  — 出来事の） 有り し 由 も 間 く 〇(  of  a man  or  a book —— 物の） 
有る 由 も 聞く  0(  of  a friend) 消息を 聞く  0(  ofit) 承知 （せ  JO)0  I have  heard— (that 
he  is  ill) 一 of  his  illness. 彼 U 病氣  / こ •さう プご 《 I have  beard — (that  he  is  dead) — 
of  his  death. 死ん た • § う ナ ご。 I have  beard 一 (tlistt  there  is  such  a man) — ~ of  such 
a man. さう いふ 人の 有る 由な *(n 尊 1 こ） 聞いて 居る 0 If  I hear  of  one,  I will  let  you  know. 
有つ す こら 知らせよう „ He  is  the  greatest  man  I ever  (saw  or)  heard  of. あの 樣 | こ 
豪い 人 It 見た 事 も （有るな） 聞い す こ 事 も 無い 〇 Who  ever  heard  of  a man  doing 
such  a foolish  thing  ? 其ん ミ、 馬鹿' 事;^ する 奴が 何處の 世界 丨こ 有る ものが。 Such 
conduct  is  unheard-of. 前代未聞。  Is  this  that  Nikko  of  which  I have  heard  so 
much? 是が音 | こ 名高い 日 光 もる か 0 BTotlBingr  has  been  beard  of  our  friend  to 

this  day. 今日 迄 も 何の 消息 も 盤い。 He  has  not  been  beard  of  since. 其 後 何の 
消息 も 無い。  Where  is  he 切 ！>e  heard  of? 彼の 消息 (：!： 何處へ 行けば 聞ける か。 
Very  well,  you  will  hear  of  this.  是 |こ 付て (t 何分の 沙汰な す 〇 (捨て置かれぬ）。 

I will  not  liear  of  such  a thing. 其ん ミ、 事 丨1 承知' c£« (厭  V や 厭!; や ）〇  I wanted  to 
go  abroad,  but  mother  would  not  hear  of  it. 母が 厭た •厭た •と 云つ て 中々 承知 t£ ぬ。 
❺ [古] 二 listen  to,  consent  to — anything) 聞き分ける 、承知す ろ。 He  wiil  not 
bear  to  reason  (==  listen  to  ⑽） •聞  ^ ■分けが 無 くて 困る 0 、 

,H5ar，ing  (ヒィ ー ャ、】 ング） [名] 聞く 事 0 (ょ り） 耳、 聽官 〇( 又） 聞： える 距離、 （又) 聞いて 
居る 處。 He  is  old  and  hard  of  liearing;. (年の t£ ゐ で） 耳が遠い。 Stay  witiiiu 
hearing! (呼ん た •客、 ら） 聞 こ え; S 處丨こ 居れ。 丁〇  be  out  of  hearing：. 呼んで も 聞 こ 
えぬ 處〇  Now  they  are  out  of  sig：tit  and  (out  of)  beariug： •姿 も 見 之す®  も 聞： 
{QiO . He  lives  urittiin  hearing：  of  ( = near  ) the  sea  which  he  loves  so  well. 波の音 
の 聞こえる 處丨こ 住 ひする。 He  said  so  in  my  liearinfir. 僕の 聞いて 居る 處 でさう 云つ す こ a 
❷ 審問、 問廷 、裁判 0 To  get  (orobtnin)  » hearing：. 發 言の 機會な 得る 〇( 又） 

辯 明 させて 貰 ふ。  Give  me  a (fair  ) hearing! 尋常 丨こ （正式の） 裁判;^ 乞 ふ。 

It  is  cruel  to  condemn  witKiout  a hearing：. 裁判な t£ す丨こ 罪丨こ 落と すの 酷。 

Hearken  (ハール クン) [6 動】 (to  = listen  to  — one  ) 耳を 傾ける 、傾聽 する、 聽く  • 
Mo  a prayer  — 願意〜） 聞き 屆 ける、 叶へ て やる。 

Hearsay  (匕 ィーャ セイ） 【名】 傳亂 風聞。 (世間の) 風説。 （evidence) 傅 聞 證據 (また 聞き)‘ 
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To  know  by  hearsay. 傅へ 聞いて 居る。 To  speak  from  hearsay. 傳聞 〜詁 3 。 
Hearse  (ハ 心ス） 【名:！ 葬式 馬車。 

Heart  〇、ー ル 1、) 【名】 心臓。 （より） 心 （しん）。 处、 舰0  〇11心 hea，t 容…讎 
» leap •びく り と する。 On?s  heart  stands  still. 心臟の 鼓動が lh む （私 怖い ふ 
ど) 〇 To  cry  one’s  Heart  out. 胸が 張 り 裂けさう  I 二 泣く。 To  e«t  one’s  tieart 
(oat> 氣で氣 もやんで (心 焦がれて) 瘠せ 衰 へる。 加 break  ones  heart. 斷 膜の 

思 かさ ゼる （胸な 傷める、 悲歎に 暮れ しむ）。 0ne，S 如加 breaU*~iS  br°Uen - ^ 
腸の 思 もす る （胸が 張り裂けさ う I こ 悲歎 丨こ 暮れる ）〇  A broken  heart. 失望 (失 戀） 
必 My  Heart  bleeds  for  him. 同情の 血の 涙。 To  have  one  s heart  in  one’s 
moatlu  喫!！ 〇っく  り） する。 To  clasp  ( or  1101 d ) to  one’s  heart. 抱 さ 締める。 
In  tbe  Heart  of  the  country. 奥の 方 |こ〇 夏 n the  heart  of  the  city. 中央 (眞 中) 1こ〇 
To  so  to  the  Heart  of  things. 物事の 奥義な 究める。 I would  not,  for  my  heart 
( 二 for  my  life),  do  such  a thing. 生命  |こ かけても （厭 だ）。 Heart  alive  ! おや。 
❸ 心 （こ、 ろ）。 心裡 、心底、 心情、 愛情 0 He  has  a good  Heart,  but  no  Head. 心 は， 
いて情 l て 有る)^^ 惠が 無い。 A warm  heart •溫情 あろ 人。 ▲ coM  heart •冷淡 
へ 人 A Dara  Heart. 殘忍 (因業) ミ、 人。  How  am  you  Have  the  Heart  to  do 

such  a thing  ? そ ん ミ、 事；^ 爲す丨 こ 忍びる か 0 His  heart  is  in  the  right  5>lace. 

心が 眞 直た ♦(旋毛が 曲って 居ら^ 0。 He  is， at  hettrt， a Sood  fellow. 心底 U (好漢た％ 
I am  sick  at  heiwt •しみ じみ 厭 1 こ 成つ す：。 ェ Your  interests  at  heart. 君の 


爲を思 ふ （心 丨こ 懸けて 居る）。 learn  ( get  )l>y  heart. 諸 記す ろ。 To  know 
(have)  by  heart. そらんじて 居る 0 To  say  by  heart. 諸 通す る。 エ thank  you 
Crom  my  Heart. 誠心誠意 感謝す る 0 onc，s  ( inmost)  heart. 心中 （密 丨 - ハ 

In  one's  heart  of  bearts. 心の 眞 底で 丨 t($ う 思 U W)、 （又 U) 心底まで も ( 2 う 思 
つて 居る 劣、 ど) 〇 I can  not  find  it  in  iny  Stenrt  ( = bring  myself) 切 undertake 
the  work •何う しても 引受ける 氣丨こ 成れぬ 0 This  is  a matter  nearest)  my  heart 
(== dearest  to  nu\ 此身丨 こ 取って (最も ） 大事る、 事 (生命から 二畨 目）。 The  lady  of 
one’s  beart. 意中の人。 To  one’s  heart’s  content. 思 ふ 存分。 、Vitli  all  one，® 
heart. 心;^ 盡 して (一意専心、 誠心誠意 盡力 する もど)。 (又) 喜んで (依 賴1 こ應 する ふ ど)。 
To  do  anything  with  half  a heart •餘り 氣 が乘ら  JQ (不熱心、 半信半疑)。 He  goes， 
Iteart  and  soul,  into  any  scheme. 何事;^  さ 4 て L 意氣 込む 質。 エ believe  m him, 
heart  an<l  soul. 一圖 |こ( 熱心 丨 こ) 彼 も 信仰す る。 He  will  join  in  the  project,  heart 
and  band. 勇んで （加盟す る ）0  With  a light  hear  “ 欣然と して （勇んで ）〇 
^iCU  a heavy  heart. 悄然と して 0 With  a good  heart. 勇んで。 It  does  my 
lieart  good  to  hear  him  speak. あの人の 辯 舌な 聞く と 氣昧か 好い （痛快） 〇 To  cut 


one  to  tbe  Heart. 心、 傷めろ 〇( 又) 類 丨こ觸 は る 0 To 置叮 one，s  advlce  to  toeart. 
,>老 へる （服曹 する ）〇  To  lose  one’s  heart  ( to  a girl )• 女 | こ 魂^? 奪 11 れる 

(戀 慕す る)。  To  set  one’s  heart  at  ease  ( or  at  rest ). 安心す る。  To  set 
one’s  heart  on  some  object. 執心 (熱心) する。  で〇  one’s  failure  to  heart. 

(失敗^*) 氣 1: 掛けろ  g To  win  one’s  heart. 人心 （人望）^ •得ろ 0 It  warms  til© 
cockles  of  my  heart  to  hear  him.  speak. 實 1 こ氣 味の 好い、 痛快 $ 、(辯 舌）。  To 

wear  one’s  Sieart  on  one’s  sleeve  (^fordaws  to  pecSc  at). 思 ふ 事^ 明り つは 豸、 
U こ 云 ふ What  comes  from  the  heart  容 oes  to  the  heart. 一念 〔容 力) か 周く。 

A lion’s  roat  will  strike  terror  into  ( or  to  ) one’s  lieart. 肝膽 も 寒 か ら L む。 
❸ 膽 力、 氣 力、 勇氣。 To  be  in  tacart  (=  in  high  spirits'). 元氣 旺盛。 To  be  ❶ ut  of 
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heart  ( ==  low  spirits  ) .元氣 昂ら す。 I 1〇狄  Heart  — my  heart  rails  me  — 
my  heart  dies  wstliiii  me — my  Iicart  sinks  within  me. がっかり 〔落膽 、氣 落ち、 , 
声 氣 沮喪) する。 To  keep  i\  good  Iiewrt. 異氣 〜失丨 m (落膽 せ W)o  To  heart 
(of  grace). 氣;^  取り 诳ほ す。 放ダ  missives  me. 心 酉 E だ。 take  tlie 

lienrt  out  of  one. 勢；^ 挫く  〇 Be  of  ST<xxi  heart! 氣な 確か 丨こ 持て （落 膽 する 5〇〇 
^ (心ん 待つ) 人。 A dear  ( or  sweet)  heart. 可愛い 子 • A lae»rt  of  oak. 異 士。 
Itty  hearts  ! 者 共。 ©(トラ ン ブ の） ハ ー ト。 

Heart- 【複合 詞 ] ( -ache  ) 心痛。 （ -beat  ) 鼓動。 （より） 惑 情。 （ ^reak  ) 舐 腸、 傷心。 

( ^break^ng) 胸の 張り裂けさう ふ （思 ひ 名、 ど）。 （ -broken  ) 悲歎 丨こ 暮れた る 〇遺俟 
もど）。 （.一/ bGrn  ) (所謂) 胸が 燻け る 事。 （-bGrr/ing) 嫉妬、 遺恨。 (-dis-ease’） 心臟 
病。 （ =felt  joy  or  sorrow) 誠心誠意 〇〇  ( -rencTing  ) 胸の 裂け さう 名、 （思 ひふ ど ）〇 
( — Vblood  )心 血、 生血、 生命 〇 取るな ど） 〇( —’ s-ease  pansy) 三色す みれ 乂-sick  ) 
世な 敢果 ふむ、 I み じみ 厭 丨こ成 つれ （人)。 (;so»*e) 憂 |こ 沈める （人)。 （-strings) 情緒。 
(■whole) 勇氣 も失丨 1 ざる。 (又) 魂な 奪丨 t れざ る。 （又) 誠實 もる。  一 

Hearken  (/^ — ル トゥン） 【自他 動] ( up  ) (人 1 こ） 勇氣^ •附 けろ、 (人^?) 勵 ます。 (又) て氣づ く。 
Hearth し、 ー ル ヲ） [名] 爐 、爐邊 。（よ リ） 家庭。 （Tug) 微邊の 敷物。 （-stone) 西转; II の 床 石。 
Heartless  (ハール ト P ス） [形】 無情な、 殘忍ふ (人 又 成行爲 もど )〇  —け [副】 — ness  [名】 
Hearty  ( ハール ティ） 【形] ( = warm,  cordial ) h 、誠意 る 、怒 篤なる 、懇切 5、 

(歡迎 もど）。 ❷ （ = 誠實 もる、 誠心誠意の、 心底から 出る （同情 もど）。 
❸す こら ふく （食 ふ 人）。 大 (飯を 食 ふ ふ ど）。 A heart^  eaier-  f: らふく 食 ふ 人。]0 
make  a bearty  meal. 大飯な 食 ふ。 To  have  a hearty  appetite. 能く  這 入る 腹。 
0 丈夫 ふ、 達者 ふ (人)。 The  old  man  is  Iiale  and  hearty •ま めで 達者 (難 趣す こり ）〇 
【名] (船 乘ふ どの、) 達者 も 男 〇( 又) 實意 ある 人、 親切； 男 〇 ベ My  Heartier! 者 共。 
一 "i-ly 【副] 誠心誠意、 一意 專心 〇( 又は) 底から (笑 ふ ミ、 ど) 〇❾ たらふく （食 ふな ど)。 
He  ate  heartily  of  the  meal — drank  heartily  of  the  wine.  |(| 腹 食 ひ、 す こ らふく 飮ん だ。 
❸眞丨 こ、 實丨 こ。 I am  heartily  sick  of  it. しみじみ 厭丨こ 成つ す :〇  -^i-ness  L 名】 
Heat  (ヒ、 ィート ） [ 名] (寒 丨こ對 する） 熱 （さ）、 熱度、 越、 盛。 Black  heat •敏 (もど） の 
光^ •發 乜 ゎ 熱。 Red  heat. 鐵 （ミ、 ど） が 赤い 光^ •發 する 熱。 White  beat •白熱 
(最高 度)。 To  discuss  a question  at  a white  beat. 最高 度丨こ (非常 1 こ) 激 して (論す 
る 客、 ど、 Latent  heat  潜熱， Sensible  beat. 現热〇  Specific  beat,  j: ヒ 熱。 
Radiant  beat. 放熱。 Prickly  heat. 杆疣〇 せ 〇。 ❾ (動物の） 起 ■水 （さか 〇〇 
To  set  oil  heat. さか” が 付く。 ❸ (生ま 草な どの) 蒸れる 事、 醱酵。 ❻ 〔何 事しても） 
潘 熱い 最中、 激 L す: 最中、 激怒。 In  th©  heat  of  the  day. 日の 熱い 盛り I こ。 To  be 
in  a heat •烈しく 怒っ 孑® る 0 In  tlie  heat  of  action. 戰 鬪の眞 最中 丨こ (1( 負®  C 
〆 1 苦痛ん 巧 ぜぬふ ゾ)  In  the  heat  of  the  debate  — in  the  beat  of  m© 

moment.  ’备 しす: it づぶ丨 こ （吐 いれ 失言 もど）。 ❺ （ 競馬の 又 何事 •二ても > 

必 一冋の 努力。 To  do  anything  at  a heat •— 氣丨： 、一 擧丨こ (事な する)。 Trial  heat* 
豫備 競爭。 Final  heat. 決勝 競爭。 I>ead  heat. 勝負 無し。 

Heat  (ヒィ ー！') [自他 動] 熱する、 热く ふる、 熱く する、 暖まる、 暖める 〇( 湯 ふ ど)- 彿 かす、 
沸く。©  (生ま 草な どが 醒酵じ 0 蒸れる 〇❸ （the  feelings,  the  blood) 微せ しむ‘ 
激昂せ しむ。 To  be  heated  with  passion. 怒つ て激 する。 A heated  discassiou. 
激論。 To  speak  Ue»tcdly. 腿 起と 成つ て 物言 ふ (激しす: 語調 ）o 
Heath  〇ィー 7) [名] (欧洲の 荒蕪地 丨こ 生す る） 一種の 灌木。 ❾ 同上の 生す ろ范 野。 
Heathen  ( ヒィ ー？ ン） [形、 名】 [® 數 heathens ; 集 名 the  heathen] (基督 敎 、猶太 敢 v 
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回 々敎 以外の) 異 敢な舉 する (者)、 祁敎〜 信す る （徒）。 （より —— 凡べ て) 闇に 迷へ る 人。 
一 dcm  [名】 異敎國 (民、 坪)。 一 ish  [形] 異数 奥き。 一丨 sm  [名】 異敎 、邪宗。 
Hfiat^er  (へ ？ァ 心） [名] =Heath  (の 第一の 意味な 看よ）。 一 y [形] Heath 多き （野) • 
Heave  (ヒ イ ーヴ） [他励】 [過去、 過分 heaved  or  hove] (運; ぃ 物 4 •やっと ふさと) 持ち上げる 《 
(胸 4*) 脹 らます。 （より） To  Ueave  tUe  - むかむか する。 （よ り） 嘔吐^ ■値す。 

❷ （胸 か ら） 苦し さう 丨こ 出す。 To  lieave  a sigh. 溜息;^ 吐く。  To  Heavo  (give) 
rtfiyr ⑽ n •—っう 一ん と 唸ろ 0 ❸ [航] (重ぃ 物な) 卷 » 上げろ 0( 父丨 t) 投げる、 ほ う h 免 
To  heave  (up)  auclior. 錨^ •卷 き 上げろ 〇 To  henvo  clown  a ship. (船底の 修箱 
もどす る爲丨 こ） 船な 傾ける 〇 たげ る ）0  To  lieave  in  utnyn. (船〜) 風上 | こ 尚 ける 〇 
To  Heave  the  lead. 泡の 深さ;^ 測ろ。 [自動] (海面、 胸な どが） 鹿から： k 下す る Q 
( 又 地面 もど 丨〇大 浪の如 さ 高低が わろ 〇 ❷ 胸〜 上下 して 苦 I む、 む かむ かすろ • 

To  heav©  for  ( =s  pant  for、 breath •喘ぐ、。  ❸ （ at  a rODe 、 [航] うんと 卷 く、 

翁备 上げる〆 何でも〕 うんと 力む J 又） 持ち上がる。 Meiiveno! (水夫が 錨な 卷合 
上げる 時の） う んと卷 ぃ' T:0  To  he»ve  in  Bight— a ship  Uove  in  siffht. (海上で 
船 もど が) 現 It れ る。 To  heave  to  — the  ship  liovo  to. 停船す る。 

HSav^n (へ ゲン） [普 名] [槪 して 複數] (日月の 在る ) 天、 天涯。 （又 時 I : 丨 1 雲の 在る 右 sky) 
空、 大绝。 The  sun,  the  moon,  and  stars  are  lu  tU©  Ueaveiui.  0 月 星辰 は 天 I こ 在り • 
夭 國乂よ り） 東 膝、％^。  He  is  In  Heaven (=r 天國 1 こ 在り (死 せリ)〇 

The  seventb  heaven  一 tU©  beaven  of  heavens. (猶太 人の 所謂) 第 七の (最高） 
夭 (上帝の 玉座の 在る 處 ％ To  be  in  4h©  Seventh  Heaven. 天へ で t 昇ろ 懞も 心地 • 
He  who  has  not  the  heart  of  a child  can  not  enter  th©  Kingrdom  of  Heaven. 天 國， 
[固 名] (天祐、 夭罸 の) 天、 天道、 天命、 天祐、 天/ ぅ神。 Jt  is  Heaven*  will. 天命ん り。 
Heaven’s  vengeance  i»  slow  but  sure.  天網 恢 々疎 1 こ して 漏らさ す (I こ 相當） • 
Inscrutable  are  th©  way®  of  Heaven. 人間 萬 事 塞 翁 力' 馬。  He  will  move 

heaven  and  earth  to  compass  his  end. 天地;^ 動か しても （何ん 客、 亊 も して も） 目的 
な* 遂げる。 Meaven’s  sake •… 後生た’ から （轘 むる、 ど）。 What  in  theimmeof 
Heaven  ? 一體 (全 體) 何事 か。 Thank  Keaveu! — HCeaTen  be  praised  I 有難 や。 
Heaven  forbid  ! (そんな 事の） 無 かれ か し （よ り） 斷 じて 無 L0  Heaven  send 
that … （何々 あ らん 亊 40 祈る。 Heaven  speed  you! 幸 ひさ、 れ (幸福、 成功;^ 祈ろ) • 
I call  Heaven  to  witness  一 Heaven  be  my  witness  一 that ... 神明 丨こ霉 って 
(神明， 照覽 有れ、 神明 見 そふは 彳 ）〇  He  is  always  doing  Heaven  kuows  {^nobody 
knouts  ) wlmf  •何 か 知ら んが 始終 遣つ て 居ろ。  He  has  written  Heaven  knows 

^IdonUknoni)  liow  many  books. 幾册 本; V 書ぃ す こもんた •か 知れ やし 客、 ぃ (幾ら も） • 
Good  : Uccwciis ! そ れや 大變た ’〇  By  heavens,  I will  have  his  hcarl’s  blood. 

誓っ て。 （よ り） な丨こ くそ （段して 吳れ る） • 

HSav’en- 丨 y (へ ヴシ T イ） [形】 天の、 天上の。 ( bodies) 夭體“  Father  ) 天父 (天っ 神)。 
❷天 阈の樣 も、 （善くて) 何と し 云 it れ^ 〇。（ music) 此 1 丨 上で 聞く 1:1： [勿體 無 ぃ樣 な. 音 樂. 

H^av^n-ward  (へ ヴゾ フ心 ド） [形] 天 （國） に 向へ る 0 [副] 天 （國 ）!こ 向って。 

HSav’y  (へ ゲイ） [形】 （ Light  |こ 對 し) 重务 〇( より ） 重苦し さ、 苛莆 ふろ。 A heavy  load. 
赏荷〇  A heavy  responsibility  — a heavy  trust. 重任 0 Heavy  bnrden  — 
beavy  taxes •苛 重 ミ、 負擔 （重税）。 Heavy  cavalry. 重騎兵。 Heavy  grnna 一 
heavy  artillery. 蜇砲 (兵)。  Heavy  metal. 巨砲、 巨彈 。（よ り ） 恐 る 可 さ 敵 • 

©(重きの 意味より ) 大き も、 强 ぃ、 深ぃ、 漶 ぃ、 嚴 い、 難き ⑺ ど)。 ▲ heavy  storm. 
大風。 A beary  sea  is  running. 大浪 (が 立つ て 居 石％  A heavy  blow. 强ぃ 打擊- 
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SeaTy  rain. 大雨。 The  dew  is  Sieavy. 露 深し。 A Ueavy  beard. 瀵 ぃ髯。 
鼻 fire, 猛烈 も 砲火。 We  had  to  fight  against  heavy  otUls. 多勢 丨こ 無勢。 

鼻 heavy  odour. 濃厚‘ 香。 A heavy  sleeper. 寢坊 （ light  sleeper  — の 反 對)。 
A heavy  dealer. 大 取引； する 人。 The  expenses  are  heavy. 掛 り が 容易で なぃ。 
Heavy  food* 消化 L 難し 、食物。  Heavy  road. 步さ丨 こく  I 、道路。  A heavy 
imdertakiiig：. 難事。 (To  rule  with)  a heavy  Uaud. 嚴 しく  扱 ふ QE  制)。 To  be 
IteaTy  In  l*nnd. 活氣の M ぃ、 御 し 丨： く ぃ (馬) 〇( より ） 取扱 レく ぃ (笑 Ut£l 二く ぃ) 人。 
❽ （ ^dull') 鈍 さ、 睡ぃ 、連 鈍 も 0 Heavy  eyes. 睡ぃ 眼。 Heavy  wits. 鈍智。 

To  have  a heavy  tongrue.  口重。 To  be  heavy  reading：. 面白く 豸 、ぃ、 睡たぃ (本 入 
0 重々 I き、 眞 面目 腐つ す :〇  Heavy い sober)  parts. (演劇の) まじめな (滑稽の 無ぃ) 役 〇 
© _ 氣 も、® 鲟 も、 悲しき。 ▲ heavy  ( ^ gloovty)  陰欝 落、 空。 A Heavy 

lieart •ぎ 爵ふ氣 分。 With  a heavy  heart. 悄然と して。 Heavy  news. 悲報。 
®(with  booty  or  plunder— 何を) 負へ る、 擔 へろ。 (with  perfume) 花の香な 負へ る (風) 0 
【熟語】 The  war  weig：lia  heavy  on  the  people. 戰 爭の爲 | こ 人民が 苦しむ。 The  goods 
lie  heavy  on  their  hands •品  It  持て 餘 されて 居ろ 0 Time  ball»s  l*eavy  oa  his 

hands. 無事 丨こ 苦んで; K る 0 His  death  will  fall  Heavy  on  his  family. 彼が 死ん たら 
遺族が 困る た •らう 0 [名】 (芝居の） 策:々 しぃ 役、 眞 面目 も 役。 （又) 之な する 役 芯 0 

❷赏跑 兵、 重騎兵。 一 ^ ，丨 y 【副】 同上 丨こ  一 ^-ness  [名] 同上 ふる 事。 

( -handed  ) 壓制 ふ。 (又) 不器用 ふ。 （ -headed) 愚 J|S、 ろ。 OheSrt’ed  ) 
憂欝 ふ、 陰欝 ミ、 ろ。 （ -weight) 普通 以上の 體 量の 競馬 師 、拳鬪 家 (など ）〇 
He^e  (ヒィ ービ） [固 名] [希 腿 神話] 少壯 紅® の 女神、 神々 の 酌 取。 （より ） 酌婦 v 酒隳 女。 
He-bra^C  (ヒ ブレー イ ック） [形] Hebrew  (猶太） の。 一 a 丨-丨 y 【副】 「 ふん% 唐人の 寢 言。} 
Hebrew  (ヒ ィーブ ，レー） [形、 名] 猶太の。 猶太 人〇楢 太 語 〇( より —— to  me) ちんぶんかん J 
Hec^a-tomb  (へ カ トゥー ム） [名] (往古 希膛 の) 牛 西 頭の 供物 獻納 。（より） 大 殺戮。 

Hectic  (へク ディック） [形、 名] (fever) (肺病 患者 客、 どの） 消耗 熱。 

Heclor  (へ クタ、） [名】 呶鳴 り屋 、空威張り 家、 暴慢 漢。 [自他 動】 〔人な)# す、 呶鳴リ 
付ける、 空威張りす る、 弱ぃ者ぃ ち •めする。 

Hedge  (へッ デ） 【名] 生垣 0( よリ ）隔 壁。 ^llickset  lied-e- 生 早。 hed»°- 
根。 Me<lse-s>ries ね （愛蘭の） む ぐ リ 坊主。 Hcdsre -school. 野外 學校 、寺小屋 
(排英 主義〜 敎 ふろな 以て 政府よ リ蛀 蝎視 ぜ ら る）。 [他動] (K 園 もど 丨 こ） 生垣〜 
翅ら す。 （よ  vj — a privilege  in  or  about ) 圍 ふ、 護る 〇(  abuses  off ) 仕切る 、遮ろ、 
隔てる、 容れぬ 〇(  a bet ) (換^? JO 樣 I こ） 兩方丨 こ 賭ける 0 【自動] 兩方丨 こ 賭ける。 
Hedgehog  [名】 [動] 蜎 （はりね すみ）。  I Hedge’row  [名】 生垣 （； 成す 灌木) • 

He^orHsm  (へ ド ニ メム） [名】 快 樂 主義、 肉 梁 主義。 

Heed  (ヒィ ー ド） 【他動】 (人の 忠告 ふ ど丨〇 心〜 留めて 聞く 、氣も 付けて 聞く 、注意す る、 
留意す る、 頓着す る。 fm 槪じ C 打消し。11 e does  «ot  Heed  my  advice  or  warning. 

(人が 注意 して t) 耳丨こ i 入れ 《( 頓着 ぜ ぬ、 構は ぬ ）〇  【名] •、登 墨、 

To  give  (or  puy)  liecd  to  ( =：give  ear  to)  advice  or  warning. 心^ •留 めて (氣な 付け 
て) ㈤ f He  gives  (or  pays)  no  beed  to  advice  or  warning. 人丨こ 何^? 言 It れて 
l 耳丨 こも 入れ W (氣丨 こ 留め W)。  Take  Ueed  of  ( = beware  of)  such  men  ! めの 樣 
5、 人 丨こ丨 i 用心 ぜよ （油斷 する も ）〇  Tako  «f  a young  wench! 十七 娘丨こ 油斷す ふ。 

Take  heed  lest  you  should  be  taken  by  surprise. 不意 4 •打す これ  JO 樣丨 H 心せよ • I 

take  uo lieert  of  ( = t .ke  ifo  notice  of^  their  complaints •取り 合は iQ0 
Heedful  (匕 ィー ド-/ 瓜） 【形】 （of  one，s  safety ) 注意 深 吾。 (of  dangers) 用心深％ (人) • 
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-ly  [BO 同上 1こ〇  — ness  [名] 同上なる 事。 

Heed’less  (ヒ ィート *17 ス） [形】 （of  dangers 一 of  consequences  - of  advice  or  warning) 
不注意 さ、、 無頓着 も （人 ）0 人の 云 ふ 事な 耳 1U 入れ わ、 心1; こ 留めぬ、 輕卒 も、 粗忽 ふ、 
迀 1 ふ、 うかう か I た （風 もど） • 一丨 y [副】 同上 丨こ • 一 new  [名] 同上 ふろ 事， 
Hee-haw  (匕 ィー ボー） [名] 驢馬の 嘶 聲0 (又） 高 笑 0 

Heel  (ヒ ィー〇  [名] (人の） 踵、 （靴 や 靴下の） か、 と。 To  be  tu  hcel^-come  to  heel. 
(犬が) •馴れて 居* る • Ta  be  clown  at  tieels •た •ら しの 無い （姿 5、 ど） • To  follow 
at  oue，s  heeir. 人の あ と 1 こ隨 いて 行く。  She  walks  the  streets  with  her  children 
at  tier  bcels. 子供;^ そ •ろ そ •ろ 連れて <*  To  follow  on  one’s  heels. (腫〜 踏まん 
とする の 意味よ リ 追手 客、 どが） 肉游 すろ 〇 To  folIoTV  on  tlae  Eiecls  of.., 

接 して 到る。 Famine  followed  on  I ho  heels  of  war. 戰爭 が濟 むと 趙趟〇  One 
calamity  follows  on  the  lacels  of  another. 內憂 外患 交 々到ろ。 Change  comes  oa 
( or  at  ^ the  lieels  of  fortune. 滿 つれは ♦缺  くろ 世の 習。 To l«y  clap  ) a man  by 
the  heels, (罪人 丨 こ） 足械; V 掛ける。 (よ り） 監读 すろ。 C より —— 病氣 もどが 人な) 引！! 
ら せる 0 To  be  laid  by  tlie  heels  ( generally  = (onfuicd  to  one's  b:d  \ 病 氣で引  ¢5 
つて 居る。 To  turn  ou  oaie’s  hee ア •ぐ るりと 谈る向 く （遛 はれ 右 )〇 over 
heaa-hea<l  over  heels. 眞逆ま | こ (飛び込むな ど） 〇( より: 向 ふ 見す l こ、 锂卒に （大任〜 
引受ける もど）。 Neck  and  lieels. いき も v) 取っ摑 へて （ほう vj 出されろ もど）。 To 
be  carried  with  the  heels  foremost. 死んで 寺へ 遣ら る。 To  dijf  one**  liee!* 
into  a horse. 拍車な 使 ふ。 To  have  the  lieels  of  one. 定 り 競らで 勝つ （人 より 足 
が 速い） 〇 To  kick  one’s  ticels. 退屈 して 待つ 0 To  cool  one’s  bcels. (吳 ぐ、 
待す こせ られ る。  To  show  one’s  lieels — show  n c3enn  pair  of  heels — titke  t ❶ 
one’s  lieels. 逃げ出す （三十六計の 奥の手 4 •出す）。  To  throw  op  onc*s  heels. 

人な •ひつく  り かへ す。 To  tren«l  on  one's  Ueels. 人^*  見做 ふ 0 Achilles’s  heel. 
唯一の 可 傷 點€ 希 臓の 英雄 ア氏丨 t 全 兵不珂 傷な リ しが 只 ー ヶ處 •踵 丈 其 呪丨こ 漏れ、 踵 じ- 
矢 4 •受けて 死せ リと傳 ふ）。  ❷ （馬な どの） 後足。 （船の） 送 _部 。（殊 丨こ 龍 骨の） 

後端。 (樯 の） 下端 0 To  be  trimmed  by  tlie  heel. (船の） 後部が 深く 水入り する 事 
(by  Ihe lieaa —— 丨こ對 〇。 [他動】 （靴下 丨 こ） か、 とな 附 けろ。 0 (人の） 後 V 洎ふ 0 
❸ [米俗] (人に） 金げ ど）〜 供 SK る。 【自動] (犬が 主人の） 後 1 こ隨 く。  ，， 

Heel  (ヒィ -»浓） [自他 動] (over) ( 船が） かしぐ、 （船な 〇 かしがせろ。 [名】 かしぎ. 
Heeler  (ヒ ィ嶋 孓〇  [名] 能く 蹴る 鬪 鸫。 ❷ [米 國] (政治家の 使 ふ） 壯士  • 

HeeKtap  (ヒ 4 一 冗 タップ） 【名】 （盃 の） 鈥み殘 り 0 

Heft  (へ フト） 【他動] [米俗] 手で 持ち上げろ & (又) 手で 重さ〜 量る 0 【自動] [米俗] 〈幾ら） 
目方が 掛か； So  [名] [米俗] H 方、 重量。 ❷ （話し もどの） 大體。 

He’ge-mo-ny  (匕 ィー ギ乇ニ ィ） [名】 （聯邦る、 どの） 盟主た る 事、 覉 If 。 

Heg，i-ra  (へ デラ） [名] マホメットの Mecca よ り Medina へ 逃げし 事。 （より） 圓 々敎祀 元 ^ 
HSif/er  (へ ファ v) [名] 未た •子;^ 持た W 牝牛。  L (西曆 六 ニニ 年）。 ^ 

Heigh  I (ハイー へー ィ） 【間] 激勵 の聲。 I Heigh  h3  ! 〇、 イ ホゥ） [間】 や れ やれ (もど 入 
Height  (ハイト） /High  の 名詞】 高さ。 （身の) ■丈。 To  measure  so  many  feet  in  bei 容 lit. 
高さ 幾 尺 ゐ 〇 To  grow  to  a (or  tlie  ) height  of  ( = cs  high  as^  10  feet. 十 吹の 
高さ に 逢す 戶〇❷ （何の) 頂. ヒ 、絕 頂、 極點 、最中 0 The  banquet  was  at  its  Uei^rlit. 
宴 酣>  The  storm  was  at  its  tteigiit. 暴風雨の 眞 最中。 We  are  in  tli©  beigrlU  of 
the  season. 眞 盛り。 To  be  dressed  in  the  hcig'lit.  of  fashion. ハイカラ の萃 4»拔 
いす: 支度 q It  is  tbe  height  of  folly  fool. sJi)  to  do  it. 是; ^爲す  It  愚の 極 j 
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It  is  the  lieifflit  of  for  t mi  c ( =s  most  foiiunate)  to  have  it. 是; VtT  づ It  無上の 仕 合せ。 
【普 名] 高ぃ 處 。（より） 高 襃ふ位 砑。  To  fall  from  a height  (of  so  many  feet). 高い 
ft から 落ちる o To  be  situated  at  a lieight. (家る、 どが） 高燥 客、 處 l こ 立つ 〇 To  rise 
vto  a great  Height  of  honour. 高位 1 こ 昇 る 0 _ © 【複 名] 高み、 高地 〇 
Heighten  (ハイ トゥン） [他動】 （a  building) 高く  すろ。 © ( the  effect  of  a painting) 
高める、 强 める 、增 す。 （one’s  sentiments) 高尙 I こする  j the  state  of  civilization  ) 
向上せ しむ 0(a  description  ) 誇張す る。 【自動] (思想 5、 ど が) 高まる、 上がる、 昇ろ。 
HeKnous  (へ ーィ ナス） [形] 掻 悪 非道の （罪悪） 00 rime) 大罪。 

Heir  (ェー ヤ） [名】 (家督） 相螬 人、 後繼 者、 世嗣 。（よ 4 — 性質 もどを) 受け 繼ぐ 人。 
Xalnral  heir— beir-at-Iaw. 法定 相續 人。 Meir  apparent. 推定 相續 人。 （又） 
盘 太子。 MTeir  presumptive. 假 定和續 人。 To  be  heir  to  f = inherit  or  possess)、 
(財産な) 相續 する 〇( 天才 も どか) 受け 繼 ぐ、 受ける 、有する。 He  is  lieir  to  ( = 撕7/ 
succeed  to,  or  has  succeeded  to)  vl  large  property. 大身 代;^  讓り 受く可 さ （受けた） 扇。 
Genius  is  heir  to  fame. 名 U 才の附 物。 Napbleon  III. wr»  not  heii«  to  (= ゴ‘ •ゴ  not 
possess)  the  military  genius  of  his  uncle. 大奈 翁の 軍略 無し。 Flesli  is  beir  to  many  ills. 
人趙 1 こ It  病苦 名し。 Cancer  is  the  most  incurable*  of  the  ills  that  flesh  is  heir  to. 
癌 a 四百四病 中の 最難 症。 一^ iom， 一'ship  [名】 同上た る 事。 

H 备 ir，e 料 （エー ヤ レス） [名] 嗣 女。 （殊丨 こ 金 持の） 一人 餵 （など ）〇 
Heirloom  (エー ヤ冗 ーム） [名】 [法] 相 續動產 。❺ 先祖® 來の寶 物、 代々 物、 重代 物。 
MeKi-ra  (へ デラ） 0 看よ ）〇  I Held  (ヘルド） Hold の 遇 去、 過去分詞。 

He-1 卜 an’thus  (ヒ T アン ヲ ァス） [名] ( =*  sun-flower)  [®] 向日 癸 （ひ i はり）。 

Helio  graph  (ヒィ ーす ★グラフ） [名】 日光 信號 機。 

Helium  (ヒィ ー す アム） [名】 （始め 太陽 1 このみ 在り とせし） 透明なる 氣體 • 

Hell  (へ 冗） [名】 ( Heaven に對 し） 地獄 。（ cat ) 鬼婆。 （ hound) 悪 蹵〇  cu>  to  ueiu 
くす こ I てつて 了へ。  what  tbe  hell  do  you  want? 一 體全體 何 用 だ。 A hell  of  “ 

noise. 酷ぃ 騷® [f。 lie  leads  a Hell  of  a life. 地獄の 漦ミ 、生活。 To  i>lay  liell  with 
one’s  health. 健康 （多、 ど） な 酷く 害する。 丁 〇 anything  like  hert •烈し く (やけ | こ) 0 

❷ 博奕®、 啜窟〇 ど）。 -イ Sh  [形】 地獄の 樣ふ〇 
Hellene  (へ T ィ ，ン） [名】 f = genuine  Greek  ) 生 粹の希 腦人〇 
Hel- 丨 en，ic  (へ P ニノり [形] 希 臓の。  「華と せし 事） 0 ❸希腿 かぶれ ” 

HeKIen-ism  (へ P ニ ズム） [名] 希腦 (語) 風。 ❾ 希膻 文明 （殊丨 こ 美術 4 •以て 人生の 情 J 
HeHen-ist  (へ P ニ スト） 【名] [歷 史] 希腦語 4 用 ひ 1外 國 人。© 希腿學 者。 
Hel-len-is，tio 【形] 希 臓 風の。  | HeMen-ize  [自他 動】 希臘 化すろ。 

Hello! (へ S ゥ） 【間] =Hallo  0 看よ）。 

Helm  (へ $ ム） 【名] (船の) 舵 機 0( よ リ —— 國家 などの） 樞機 (樞要 ふろ 大任）。 Port 
( the  ) helm  ! 面 4 它;） Starboard  the 、 helm  ! 取 蛇 3 To  put  the  lielm 

up  (or  down). 舵な 風上 | こ （風下 l こ） 取ろ。 Down  witJi  tlie  helm! 風下 | こ 取れ 。 
Up  with  the  helm! 風上 丨こ 取れ。 To  ease  the  tieliu. 蛇な 中央線の 方へ 食す 事。 
To  shift  the  helm.  おも 舵から と り舵丨 こす； 5 0( 又 1て） と リ 舵 か らお も舵丨 こする。 
To  feel  the  helm. (船 |1) 铊が 利く。 To  tlic  Itelm. 舵な 中央 1 こする (戾 す) a 

9Und  your  helm  ! 氣メ i •付ける （用心 しる） 。丁 〇 be  at  the  lielm  ( of  state  ). 蛇な • 
取つ て 居る、 （よ り） 天下の 韫醆 I こ 參す〇  況0  tiUkiiigr  to  the  man  iU  the  helm  \ 
大事 も 用〜 マる 人 (貴 任ゐる 事業） な 妨害す ろな。 To  assume  the  lielm  of  state. 
固 家 〇樞 機を 握る。 邳 ゲ father  in  at  the  Helm. 親船 丨こ乘 つす: 心地 (安心 5、 vj). 
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【他動] 广 = steer)  na 家の） 舵な 取ろ （もど ）〇 

HeKmet  (へで メッ ト） [名] 0、 兜 レぶ り。 ©ヘルメット W。 

Helms，man  (へで ムフ: マン） [名】 舱 手よ I Hel’ct  (へ S' ット） [名] (Sparta の） 奴 嫌 〇 

Help  (へ 深ブ) [他動】 C 运 save — 遭難者な 〇迎 ろ 、敕 ふ、 救助す ス〇  I shall  drown,  and 
nobody  will  Help  me.  f{|  l 助け て吳れ 5、 ぃか ら 死んで 了 ふ 0 God  ll€lP  him  ! 
可愛 想 UU う 人力 I こ 及 I てぬ )〇  So  help  m©  God  ( =/似，ど狀）.. 神明に 替 つて。 

❾ い relieve —— 獅 成-名 U か） 敕 ふ、 敘濟 マる、 助ける、 扶助す ろ、 til： 話〜 する 〇( よ り） 
(薬が 病^ 〇樂丨 こすろ 〇( 何の） 藥丨こ 成る。 McIP 山 e poor. 貧民; V 救 濟ぜよ 0 Honey 
Kelps  the  cough. 蜂 蟹は 咳 0 藥。 Can  nothing  help 〕，our  complaint?  3t 薬が 無ぃ か 0 
❸ Q=z aid,  assist—  a worker  or  his  work  — one  in  one’s  work 一 one  to  do 
something— one  do  something 一 [one]  do  something) 手傳 ふ、 助力 すろ、 補助す ろ • 
I have  no  one  to  belp  me. 手® つて 吳れる 人が 無ぃ。1  wiu  helP  y ❶ 》 to  the  best 
of  my  power. 力 丨 ： 及ぶ 限り 助力す ろ。 My  friends  lielp  me  in  my  work. 皆 が 仕事な 
キ傳つ ィ抵れ ろ 〇 I will  do  my  best  to  help^  ( z=t promote)  tlie  srood  worlt. 力〜！ し 
て 此美擧 4 •辩 助しょう。 Words  will  not  help  maltors い avail). 空言 何の 益 名、 し • 
Learn  to  help  yourself  (=  S rely  on  younelf) ! S 恃 する （人丨 こ 侬賴ぜ ぬ)。 MeRven 
liclps. those  who  help  themselvcis •天 丨1 自恃 する 者 〜 助く 。 00 此 動詞は 後丨- 嫌く 
不定法の 一部分 又は 全部な 略す。 Mclp  me  [to]  put  away  those  books. 本な 片付 
けて 助 けろ  c I will  Uelp  you  [to]  finisli — Itelp  [you]  finisli  一 the  bottle. (描り 
で 飮み切 れ もければ) すけ て ゃら う 〇 He  is  now  willing  to  help  cat cU  his  old  friends 
(the  other  thieves). 悦んで 捕縛の 手傳 なす る。 He  could  not  get  out  of  the  ditch,  so  I 
lielpea  him  [to  get]  out  of  it. 河へ 落ちす:: の;^ •助け 上け: す:〇  6^ 依て 次の 用法. 
0 【後 1こ 續く 可き “to  fret” か 略 L て 副詞、 前置詞との 結合】 助けて （何々） する。 Hc 
can  not  ge.t  in— Help  him  in. (這 入れなぃ の/こ •から） 助けて 入れて 遣れ。 I helped 
him  into  the  carriage. 馬車 | こ 乘乜 て 遺つ' f:。 He  can  not  get  out  — help  him  out 
(出 られ もぃ の バ か ら) 出 して 遺れ。 When  you  are  in  trouble,  I will  bclp  you  out. 
困 雄 丨こ陷 つ "f こ^ら 救 ひ 出して ゃらう 〇 I helped  him  out  of  his  (pecuniary)  difficulties. 
財政難 か ら救ひ 出しれ。 He  can  not  get  up— help  him  up. (上がれ 客、 ぃのた •から） 
上げて 遣れ。 I helped l:im  on  his  liorse. 馬 丨こ乘 せて 遣つ た。 He  can  not  get  down 
—help  him  down. (降 リ られふ V、 のす: •か ら） 降ろ して 遺れ 〇 I Helped  him  ofTliis 
horse. 馬 か ら 下る して 遣つ す こ。 He  can  not  get  along— Help  him  along. (遣リ 切れ 
もぃ のた •か ら; i 其 日が 送れる 樣 I こ して 遣れ c The  fellow  wishes  to  get  on  in  life  — 

please  help  him  forward  ip  tlie  world. (出世 しれが つて 居る から) お 引 立 4 •頸 ひます • 
lie  is  ready  to  help  forward  — help  on  {r^further^  promote)  — any  good  work. 
何でも 美擧が あると 悅んで 獎勵溪 助す る。 Hc  can  not  Set  over  the  difficulty— help 
him  over  tlie  difficulty. (困 雄 4 こ 打 勝て ふぃの た •か ら） 打 勝す こして 遣れ。 咐 teacher 
helps  me  over  all  the  hard  passages. 六 かしぃ @所丨艾 皆 先生が 助けて 越さ l て 下さる • 
To  help  a lame  dog：  over  a stile. (石垣 4 •越え る 段々 4 •越え 旅 H て 困つ て 居る 
ひ ♦つ こ 犬な 助ける と U) 毂俠 心な 以て 人の 窮境 も 救 ふ 事。 I can  not  get  on  (cannot 
on  with)  my  overcoat— -Si el p me  on  with  my  overcoat. 着 ti  て 吳れ。 I c^n  iiQt  get  off 
( can  not  off  with  ) my  overcoat  - 一 help  me  off  with  my  overcoat. 脫 力、 して 吳れ • 
© 【代え 丨〗 動詞] I shall  manage  to  lielp  out  (== ど々？  out ) funds. 不足な 補 ふ。 H.e 
IieSi»  ms  with  ( = supply  me  with  ) my  school-expenses. 聲資4* 出して 吳れ 'ます 《 
© (one  to  meat,  etc. —— 食 :丨 こて 主人が 客人 丨こ肉 もど〜） 進めろ、 配 全。 (the  meat, 
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etc  ハ裝 ふ， 盛る  c (oneself  to  an バ hing)p 意 I こ 取る 0 Shall  I help  you  to  more  meat? 
肉〜 もっと 上げ it£ うか _o  What  shall I help  you  lo  ? 何な 上げ ま L ようか 0 Willycrj 
help  me  to  some  vegetables? 野菜;^ 下さ い。 We  helped  each  other  to  the  wine. 
酒 4* 汲み 換はし す:。 please  Uelp  yourself  (io  the  cake). 何卒 御 隨意丨 こお 取 リ$、5 ぃ 0 
I will  help  myself  to  the  vine. 手酌で 鈥ま う〇  The  Indians  belped  themselves  to 
the  goods  and  walked  away •(土人 等 は 品物な) 勝手 丨こ 取っ て (澄まして 行っ て 了っ す:)。 
の rcan — 敘濟し 得ろ、 救 治 I 得る、 直す、 何う か マる。 [Can  not —] 敘紗 且輕し 

救濟法 無し、 (幻 う Oft 方が 無ぃ 0 Who  can  UcSp  the  evil? 言 隹か此 蹋も救 治し 得ん や。 
How  can  the  evil  be  helped? 救濟の 道が  るか。 The  evil  can  not  be  helped. 
救 濟法無 l( 仕方が無ぃ ）o  What  can  !>e  helped， 何う か 5、 る 事 もら 何う か 
ゼ よ。 mat  can  not  be  helped,  bear. 仕方が無ぃ 亊 丨1 我慢  t£  よ 3 One  c«n  not 
help  the  shape  of  onc!s  nose. 鼻が 高から う と 低から う と （容貌の 好し 惡し U) 仕方が 
無ぃ （己が 罪 I こ 非す ）0  One  call  not  lielp  one’s  nature. 利口で あらう と 馬鹿で もら 
う と 持って 生れた 性質は 仕方が無ぃ （貴 任 無し）。 1 can  not  help  what  you  have 
done. 君が (勝手て^) 仕た 事 は 仕方が無ぃ (僕 tt 知らん)。 Q13  (め 1 esm  not  help  it 
(槪  又 二 it  is  not  my  fault), 私の 罪で U もぃ。 （り**  not  be  lielpe<l. 仕方が 
無い。 (c)  〇116  can  uot  help  one’s  resemblance  to  one’s  parents 一 can  not  lielp 
resembling  one’s  parents. 親丨こ 似ろ の (1 仕方が無ぃ (似ざる^ •得ぬ )〇  依て 次の 爪 法 0 

❽ 【Can — 十 Gerund] (何々) す 1 こ濟 ます、！ す •る 0 【Can  not  — + Gerund】 (何々) 
せす 丨こ 居れ  >0、 せざる^ •得 わ〇  1 can  not  help  laughing. 笑は ざ るな 得 W。 

Unavoidable  as  it  is,  I can  not  help  regretting  the  circumstance. 已 むな 得 >0 事と  It 
云びながら 遺憾と せざる 4 得ぬ。1  can  not  helP  borrowinS  the  money  — I would 
not  borrow  if  I could  help  if. 金;^ 借り ざる〜 得 W、 借りす 丨こ濟 む ふら 借り U せ 
I will  npt  go  to  law  if  I cau  help  it. 訴へ すに 濟 む もら 訴 へぬ。 I do  not  borrow 
money  if  I can  belp  it  一 I borrow  no  more  money  than  I can  lielp  ( ?=  as  little 
money  ^ lean). 金〜 借 v) 力 こ濟 L、 もら 借りぬ、 成る 可く 金な 借 VU 、ぃ 搽丨こ して 居る 0 
He  does  not  talk  if  he  can  help  it  — he  talks  no  more  tban  be  can  help  (=» 
as  little  as  he  can、.  口; ^ 利かす 丨こ濟 L、 ふら 口な 利か わ、 成る 可く  口な 利かね。 1 wiU 
not  give  you  trouble  if  篁 can  help  it  — I will  give  you  no  more  trouble  tban  I 
can  help- お 手數な 掛けす 丨こ濟 む ふら 掛け U せぬ、 成ろ 可ぐ お 手数〜 掛けません。 
【自動] 助ける、 助力す る、 救助す ろ、 補助す る、 手 傅 もす る、 助手〜 すろ。 （又） 助けと 成ろ。 

- Help!  help! 助けて 一。 lie  Uelps  ia  the 。伍 ce. 亊济 の手傳 ひな •する。 He  belps 
to  edit  the  magazine. 雜誌 編® の 助手‘  I て 居る。 IHs  not  much,  but  it  will  help  to 
support  )^)U. 少ぃが 糊口の 助け 丨 こ。 To  lend  one  a helping：  hand. 手 巧 ひ 〜 する 3 
❷ （at  table) 食物 4 •取っ て 配る 0 

Help  (ベ 艽プ） [柚 名】 U 力 0、 助力、 抓 H 力、 救助、 袂 助。 I shall  need  your  help •御 助力な 政 

. 丨1れば客、 ら W0  By  your  lielp  1 have  succeeded. お 藤で 成功 しす こ。 He  has  succeeded 
by  help  of  (二 か v:eans  of')  favourable  circumstances. 順境 (僚 侍） 1 こ 依て 成功  l す:。 
X will  go  anylicre  with  you  if  I can  be  of  help  {^of  seiuice'). お 役 l こ 立つなら 行かう 0 
Cries  for  lielp  began  to  be  heard  on  every  side  of  us.  助けな 呼ぶ 聲 四方 丨こ 起る • 

、❷ 救濟 法、 救 治 策 d ''出 ** 却 never  come? 救濟法 U 無ぃ か。 There  is  no  help  for  U. 
仕方が無ぃ。 Ti&ere  Is  no  lielp  (nothing)  for  U but  to  wait. 待っ よ 外 It 無ぃ. 

* : [普 名】 手助け （ともろ 人)、 調法 も 物。 The  girl  is  » lielp  to  her  parents. 親の 手助け 
1 こ 成ろ。 This  book  is  a great  belp  io  teachers  and  students. 是は大 さ う 調法  $， 本 だ 
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❾ （念 物の） 一度 分。1 1 is  improper  to  ask  for  n sccoiul  help.  ^ かは り (して は不 叫)。 
【截集 名] ( 来 丨也 にて は “servant” ふ3 謂 ^ 嫌つ て) 手 蹲 人、 (と丨 て) 遮 の 事)。 

A lady  liclp. 主婦の お 相手役 0 The  hired  lu?!i>  are  on  strike. 雇人の 同盟 韶 エ〇 
Help^ful (へ 冗 プフ^^  [形】 役に立っ、 調法 も （人 又は 物）。 一丨 丫 [副]  一 ness  [名] 
Helping  (へ％ ビッグ） [名] Help マる 亊 。(殊 レ 食物の） 一度 分。 

Helpless  ^へ冗 プ 9 ス） 【形】 何う マる 银も 出來ん ぃ、 兵體か •利か 5、 ぃ、 無力 もる、 意， $ の 
無ぃ 、賴リ 無き （兵 さ、 ど）。 （w •丨 th  mirth) 笑って 轉げ 廻は る。 一 け 【副]  一 ness  [名】 
Helpmate  (へ 亦 ブメィ 1、） [名] 生 避の 道連れ、 連合。  — 

Helpmeet  (へ 疋プ ミィー 1、） 【名] 同上 (創世記の “aluap  meet  forhim” の 誤用）。 
HeKter-skerter  (ヘルタ々 スケル ク 〜） [副] あわて、 、あわて ふす： めきて、 ちりち リぱ七 

ばら 丨こ( 逃げ出す ふ ど）。  r 

Helve  (へ 艽ヴ) [名] (道具の) 柄。 To  lE^oW  the  Uclvo  after  the  UntcUe..  ^#  -) 

Hel-ve,tian (へ 冗 ヴィ-ン ャシ） [形] = Swiss 〇 看よ)。 「a  party ) 四方から 園む、 取り 卷 ^ 
Hem  (ヘム K 名] (手 巾 もどの) 緣 (へり）。 [他動] (手 巾 もど 丨 こ) 緣な 取る。 （上 リー1 n 
Hem! 广 へ丄 .） [間】 え へん (咳拂 ひ ）〇  [自動】 （ね へん ミ） 咳拂 ひする • 

Hemi  sphere  (へ ミ スフ ィヤ） 【名] 半球。 （〇す⑽ bra：n  ) 左右 腦。 

Hem-i-spher/ic(ai) 〔へ ミス フェ、】 力^ 〇 [形]  4 姑 (狀) の。 

Hem/lock  (ヘム 石ッ り！: 名] [植] どく  I こんじん 0 Water  LV1VJ“0 

Hemor  rhage  (へ モレ デ） [名】 & 血。 I Hem^cr-rhc.ds 【姻 [©] 鍊 二 
Hemp  (ヘム ブ） 【名] [秘] 麻、 プ 、麻。 （ょ リ〕_[稅稽]。 罪1, コ 
Hempen  (ヘム フ V)[ 形： S 麻の c (⑺ I 心） 絞罪 I こ 用 ふる 索の 綸 々ever  ノ絃， (广0 ご;^ 
Hen  (ヘシ） [名] (Cock  U 對し冰 雞 。（より ）^>M。 （ 心0 P ) 塒 （、こゃ）。 （ >heart  ed  { 
臆病 ふ。 （【peeked  husband  ) 女房の 即：® かれる 夫 。 （ ィ〇的 り 家禽の 塊 (ねぐ リ 
“： p5r，rCW)# の 雌。 (With  cne  chicken) お ft  話 燻き。 To  sell  one**  Uen  on  (or  cf) 
a rainy  d ay  •割 の惡ぃ M 法 なする。 

Hen’bane  (ヘン ペィン） 【名】 鷄 靡、 莽沃斯 （ひょ’ ）〇 

Hence  (へ シス） [代 名 副詞:！ [古:） い from  here、 此そ㈣、 ^e,lce ! 立ち 
去 卜 11¢ nee  with  liim  ! 追ひ拂 って 了へ 〇( 又は） 迷れ て 行け。 G<>  hei，ce  1 

立 去れ、 死んで 了へ c ❷ [時] ^frointhis  time  )是£±、 ±£±.^ 今ょり (杈ぢ 争 
Fifty  years  itcncc. 今より 五十 年後。 ❸ [因果: 1 ( 二 from  this  cause  ) ，■释 レ .M  • 
Hence  U is  llmt...  Mence  U follows  tlirl" 依て。 1-c.tce  it  «.ppea,  S 
侬つて (何々、 【こ • Mcncc  [comes]  its  name  “ ivasuregusa”  依て 忘れ 草の 名 も 
Hence-f ひ th, (ヘシ スフ ォ ，ルタ） I： 副:！ 今後、 以後、 爾後。 — WwaH 【• 副:！ 同上 0 
Henchman  (ヘンチ マゾ） 【名] 小姓、 從 S。 （ぶ1 〕 一" 政治 水の) 平 動屋。 

Hen-di,a-dy‘ W イヤ ディ ス） 【名： U 修] 重 名 法 (例へ ば'“  Wlth  mRfiM  m は1 ^ 一と 太 ふ 
代 vl 广 一 “ with  might  and  m«in  一 と 方 ふか 如 しノ〇 

Hep^ad  •( へ ブタッ り [名] 七 (の 一組）。 I Hepigon 【名] 七邊 形、 七 斤 
HeVtarch-y  (ヘプ ター キィ） [名] (五 世 祀“ 九 世紀 頃 ら 英國 Anglo-Saxon の) 七 王®。 
iAxr ひ a r 人稱 代名詞 She の 所有格 及び 目的格】 彼女の、 彼女 も。 

H6r,ald  (ヘラ 冗 ド） [名】 （往時は 國 王の）® 令官 、戰 使。 (又) 紋章 掛 、貴族 家 絡 取扱 方。 

マー，〉 co 丨 lege) 紋章 局。 ❷ 先觸れ 。（より） 報知 新報。 【他動】 先觸れ すろ。 

Her  aS^ic  (ヘラ 笫 ディック） [形] Heraldry の。 

Herald  ry  f ヘラ ル P) ィ） 【名] 紋章 學。 ❸ 紋章 柄、 家柄、 家格 • 

Hgrb し w ブ） [名] 草 〇( 殊丨こ ^medicinal  herb') 藥？ 、本草。 （=か/ 士 パ ） 野菜。 
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HeKba-ceous  (ハ 心べ ーィ シャフ') 【形] 草 質の （植物） 〇 f 牧養 楢。！ 

Herbage  (ハ〜 ベジ） [集 名] 苹類 。(乂 或 地方 丨こ 生す る) 草の 樋 類。 【抽 名] pastura が')、 
H^rb^l  (ハ a/ パ:? P) [形】 草の。 【名] 本草 書。 

Herb^al-ist  (へ v/ パ T スト） [名；] 本草 家 0 ❷ 草根木皮 も 用 ふる 溢 者 • 

Her  barium  (ハ〜 ベー ィ リアム） 【名】 植物 標本 （押 花、 押 葉） 集。 
fler-biv’o-rous  (ハ〜 ビヴォ ラス） [形] ( animal ) 雖食 動物 0 

HeKbo-rize  (ハ々 ボラ イズ） 【自動] 植物な 採集す る 0 — ri-za^ion 【名】 植物採集。 
HeKbo-rist  0 s/ ボ、】 スト） 【名】 植物採集 家。  ， 

Herb^y  (ハャ ビィ） [形] 草 多き。 （又) 草の 如 さ。  「 ❷ 怪力な 要する （事業)^ 

Her-cu’lean  (ハ 々 キュー IT ャゾ） 【形】 Hercules の 如 き、 怪力 ある （人)。 筋骨 逕 しさ （體 
Herrcu-Ies  (/w キュ すーフ :） 【固 名] [希踱 神話;] 怪力ら 有し、 十二の 大事 業を 爲 せる 英雄， 
(よ  怪 力士。 The  Pillars  of  Hercules.  Gibraltar  泡 映兩 岸の 岩。 

Herd  (ハ〜 ド） [名] (牛馬 ふ ど の) A held  of  cattle. 一群の 牛。 ❷ （ = ，//<f  crowd) 
群衆、 わ V、 わい 連 〇 To  rise  ( be  raised  ) above  tlic  l common  or  vulgar  ) herd. 

群な 拔 く。 順 「拔群 J。 © 牧者.、 （何) 飼 ひ。 （Cow し） 牛 飼。 （Swine ，一） 豚 飼。 
【自動] nogether  or  with...') 群 かもす、 群集す る。 [他動] (牛馬な) 集める 、牧 マん 
Here  (ヒィ ーヤ） [代 名 副詞] 此處 1こ〇(  = hither)  へ （來 ぃも ど）。 Here  (,.ir)! 
はぃ （と點 呼 1 こ 答 ふ）。 Her©  I am! 來 たよ。 Jlere  you  are,  sir  ! 入らっ しやぃ。 
Here  is  Mr.  A.B. 安部 君が 見 わす こ。 Here  is  your  fare  — liere  it  is. 上げる よ。 
BCere  is  something  for  yon. 少ぃが 是^ •遣る。 Here  i»  a book  for  you. 君 丨こ此 
本な 上げる。 Here  is  news  for  you ! 君 | こ 聞か ぜ 度ぃ 事が あ る 0 Here  is  hot 
weather  for  you  ! 君に 見ぜ れぃ れ。 Here  is  where  he  lives. 此處が (即ち) 彼の 
住家た.。 Here’s  to  your  health. 御 健勝な 祝す。 Here’s  fo  your  success! 御成功 
4 祈る。 L°ok  here  ! 是れ 是れ。 Look  Here,  Mr.  A.B.  il ぃ、 安部 君。 Do  you 
Melons  Uerc  ? 君 It 此處の 人 か。  Here  goes  ! さも 足から た •、愈々 始める ぞ 。 

We  want  but  little  here  below. 此世 （今生） で U (僅が 有れば 足 る）。  Mere  and 

there,  ち：： ち 1こ、 ち ら ほら (見える 各、 ど)。 Here  a little， there  rt liUle •折に 
觸れて  It 小, づ、 (敎 へる 客、 ”)。 A plain,  with  here  a hamlet  and  tlierc  a wood 
村 p 森の まは •ら丨 こ 見える 平原。 He  is  here,  there,  and  everywhere. 普く 在 vj、 
至!！ らさ •る處 触し。  But -that’s  neitaicv  here  nor  there  ( = not  to  Vie  point 一 aside 

from  thi  subject). (ちょぃと 惡口 もど も 云って 鼢 ぃて） た •が 是れゃ 別の 事 [言 ひ拔 け], 
❾ ( = w this / ジ か/) 談玆丨 こ 至つ て。  Here  she  burst  out  into  a flood  of  tear?. 

話が 此處 へ來ろ と 女が わっ と 泣 さ丨丨 I しす:。 纪 、二 in  this  matter) 此事 (こ關 して (：U 
Here  words  will  not  help  matters.  此 一事 丨こ至 つて 11( 空言は 何の 用 も もさぬ）。 

【形】 (人〜 指 しも がら） TUI*  man  hero  will  show  you  the  way. 此男 が從 案内 致 L 
ます 0 63^3 下等 社會 5、 ら 一 “ Thia  ’ cre  man  will  show  you  tlie  way  ”一  と 云 ふ fi。 

【名] From  here. 此處 から。 Near  lie  re. 此近 く | こ。 

Here- 【钮 合詞] (一 ，a-bouU) 何處か 此近邊 I こ、： ：ら わす こリ I こ。 (一 af’ter) 是から 、將 来。 
(又） わの 世 （で)。 ( — at7  *=  at  this  ) 趙を 見て、 是〜 聞ぃて。 （一 by’*=  by  this  ) 
此 (方法). ••依り 。(又) 技丨 こ。 (一 jn  aPter) 下 文 I: 。( 一 of’ = ゲ"“>) 此の。 (一 to-fore’) 
是迄  1こ 。（  一 up-on^  upon  this  ) 成で、 W 處で、 すると。 （一  with’ 》 with  this  ) 
此 （書面） I: 添へ て、 此丨こ 封入して、 （又は） 別紙に。 

Her  e-cit^  ment  (へ、) ディ タメ ノト） 【名] 世 5!( 相 80 財產。 

•He-redTta-ry  (ヘレ デ f 夕、 】ィ） [杉】 世襲の、 傳凇 の。 （property ) 世 H 財產。 ❷遺傳 の。 
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(disease) 遗_。 一 rMy 【副] 同上 1:。 一 ri-ness  [名】 同上 もる 事。 

Heredi  ty  (ヘレ ディ ティ） 【名] (性質、 體質 もどの) 遣傳 、溢傳 法、 遺傳 性。 

H^Ke-fty  (ヘレ スィ） 【名] 異端、 外 溢。  I H§r，e-fic  [名] 興 端 信者、 外道の 徒。 

He  retic  al (ヒレ ティカ 亦） 【形】 異端の、 外道の 〇(  sect ) 邪宗。 「一 bly  [副] 同上 I こ 
Heritable  (へ” タブ 〇 【形】 讓り餺 へ 得べき （財産)。 ❷讓り 受けろ 資格 ある （人) 〇) 
Heri  tage  (へ、) テ デ） 【名] 邗 餿財產 、親讓 りの 病 代。 (よ リ） 各人の 持つ て 生れろ 運命。 
H^i-tor  (へ、) 夕〜） [名] (世襲 財產 もどの） 相 _ 人、 讅受 人。  . 

Her  maphro  dite  (ハ… マフ ロ ダ イト） [形、 名*] 男女 兩 性な 具 ふろ （人)、 ふす こづの （人）。 

❷围 （_ の 如き) 兩性_ 。❸ [植] 雌雄 兩全 花。 ❹ （bri9) [航] 已1土 
“brig” 型の 橫帆装 S、 後權 I て 之^* 略して “schooner” 型の 縱帆 裝® の） 二 混. 》 羾 の 
帆船 （又 一名“  brigantine ，’ とも 云 ふ ）0 
H^mis  (〜ミ ィーフ 〇 【固 名】 練 金 術 （alclicmy) の 神。  r(  sealed  ) 

Her-meric  (〜 メディック） [形] Hermes の。 （ ar り 練 金 術。 （ seal ) 密封。 — al  ly  WV 
Hermit  (,、v ミット） 【名] (往古 基督 数の) 隱遁 者。 （より） 世 捨人 。(所謂） 仙人。 （-craba)} 
Hermitage  (〜 ミ テ デ） [名】 （隱遁 者の） 庵 (ぃほり)。  1_ 福り® ノ 

Hern  (〜 ン） « Heron  1 Hern^shaw  [名] 蒼 蘇 〇⑴％ 

Hernia  (ハ 心 ニヤ） [名] [盛] 貌僂倔 (ぶる パ)。 Abilomiaal  Ken 脫腸〇 

H^ro  (ヒィ -ロ ゥ） [名】 [希 臓史] 半神 要士。 （よ…雙 、上^  (戰 時の) (又 凡べ て 
世の中で) 持て 雠 される 人 0(，whip) 英雄 崇拜。 心 make  a Uero  of  a man. 
人を 持て _マ  No  uiim  is  a Hero  to  his  valet. 炎 雄む4 ffiM こ 接近 す れ l て 51、 の 人。 

Returned  hero. 凯 旋策 人。 © (小說 などの） 主人公 〇 , 

He  roic  (ヒ〇 - ゥイッ り [形] 天喑 異士ら しき、 勇ま しき、 雄々 い、- 壯 もる、， 人 

又は 行爲) 。きっ V、 （我慢い こ.)。 ❷ （旅 順だ^^) 节那 、づ功 ま 常 4" 
(手段 ふ ど） • ❸ 偉大 もる、 誇張せ る （文體 もと ）〇(  verse) ^ 體 ミ豐。 
0 [美] 實物よ 1) 大 もる (立像る、 ど）。 一 al- 丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 s [複 名】 誇張せ る sul 調。 
He-ro’i-fy  (ヒロ— ゥイ ファ イ） [他動】 （ s=  make  a hero  of —么 man 一 人な) 持て 離す • 
Hgr^o-Ine  (ヘロイン） [名] 烈婦、 女丈夫。 ❷ （小說 もどの） 女 主人公。 

* Her^-ism  (へ ロ イズム） 【名】 義陕 、武俠 、男壯 、壯 烈。 

HSr，o-ize  (へ ロア イズ） {^make  a hero  of) 持て 雛す。 [自動] (二// 砂 ル々 びめ} 
Herron  (へ コゾ） [名】 蒼鷺 (ぁを さき）。 灰 熗 ⑽ 如打〇⑴ 五位 鷺0  レ！ 雄 (豪傑） ふ •る。） 

HeP/pes  (ハ、 ビィー フミ） [名] [醫] 水泡 渗〇  r 一っ 

IJerr  f へ, レ） 【颌 名】 （ = Mr. ) (誰某) 君、 樣。  「 北 太 西洋 [滑 接']。'! 

Herding  (へ、 】ン グ) 【名】 靑魚 （にしん）。 Rcd  - 燻製 靑 魚。 Merits  poud.J 

Hgrs  (ハ 心フ〇 【Her の獨立 形] Her の （次の 名詞 4。 略す 瘍 •合の） 攛立 形。 

H^r-seV  (ハ〜 セ 苽フ） [反照 代名詞] 彼女 自 扁⑹。 ㈣ is  not  Uerself •夢が 狂っ て 居る。 

❾ 【强勢 代名詞】 彼女 自 病で。 (彼女） さへ も。 

H6s/i-tan-cY  (へ ズィ タン スィ） [名] 讀 踏、 遂 巡、 狐疑。 

Hesitant  r へズィ タント） [形] 暖蹯ぜ る、 逡巡 せる、 狐疑せ る （態度 もど）。 

Hesitate  r ヘプ: ィ テ ー イ1、） 【自動] ( at  a step — to  do  something)  _蹐 マる、 K めら ふ、 
二の足〜 踏む、 愚® 々々マる 0 ❾ （ 比 speakriK  ) 口籠る。 

Hes-l イ action  (へ フ:ィ チ— ィシ 3ゾ） [名] 請 踏 0 ©口 龍。 事 0 へ 的、 

⑽ pe，rian 【形】 [詩] 西方の 0 I … 尔ィ 广 [固，】 だ 明 ^ | 星) • 

Hessian  (へ；; ス< アゾ) [獨 逸の 一州 Hesse の 形容詞] (boots) 綠 までの 長靴。 

Hest  (^y) [名] [古 ] ( = behest^) 命令 H 
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Het^er-o  dox  (へタ ベロ ドック ス） [形] [神 學] ( Ortho.dox に對 し) 非 正統の （說 もど） • 
Het^r-o-dox-y  (へ〜 ロド クス ィ） [名】 （ Orthodoxy 丨こ對 し） 非 正統 說 、異端、 外道 0 
Het-er-o-ge-ne^-ty  (へ 夕〜ロ デニ ィーイ ティ） 【名】 ( Homogeneity に對 し) 異種 類より 成ろ 
事、 異分子 より 成る 事、 不統一、 雜。 

Het-er-o-ge^neous  (へ夕 w ロ チ％ —ニ ヤス） 【形] (Homogeneous  i こ對 し) 異種 類 （異分子） 
より 成れる、 統一 無き、 疣雜 もる、 烏 合の (集團 ミ 、ど）。 一丨 y [副]  一 ness  [名】 
Het-er-o-gen^-sis  (へ タリ ロ デ エネ スィス） [名] [生物] ( Homogenesis 1 こ對 し) 疣 錐發生 
(親と 異種の 子な 生む 事）。 ❷ （生物) 启然發 生。 

Hew  (ヒュー） [他 勤] [過分 hewed  or  hewn  ] (斧 や 刀 I こて） 叩き切る、 切り刻む。 
( the  head  away,  off,  asunder  ) (首る、 ど 幾度 も 幾度 も 叩いて 切 (斬） り 離す 〇 
( a tree  down  ) 幾度  t 叩いて 切り 倒す。 To  liew  (and  liack)  a body  to  pieces. 

ノ 寸斷寸 斷丨こ 斬る。 To  hew  the  enemy  to  pieces. 敵軍〜 滅多 斬り じ 斬 v) 散ち す。 
❷ （斧 や 手斧で 柱 さ、 ども） 叩き切つ て搏 へる 〇(  a chamber  out  of  rock) 切り 堀る。 
Hewers  of  wood  and  drawers  of  water  ( drudges  \ ( 雜 用ん する） 賤 役考。 

To  hew  one’s  way  through  a forest •斧 で樹も 切り倒 し 切り倒 し 道 も 開 く。 （より） 
To  Uew  one’s  way  to  — liew  out  — one’s  fortune.  萬®!〜 排 して （出世す る )0 

[自動] ( at  or  among  the  enemy  ) 滅多 斬り 丨こ 斬り 掛ける 0 
Hewn  〇ュ ーン） [ilew の 過分] (timber) 斧で 切り放しの 材木。 

Hex，a  gon 【名] [幾] 六邊 形、 六角。  丨 Hex-a-h^dron  [名] [幾] 六 面 
Hex-am’e-ter  (へ クサ メタ…） 【名] 六 旗 1の 詩。 

Hey! (へ ーィ） 【間】 注意な 促し、 (又 It) 喜悅 喫驚; V 表す 聲。 Hey  for  A.B.! 安部、 旨い ぞ。 
Hey  presto  ! U つ ミ （手品師の 掛け 聲） 0 

Hey'\Jay(!) ( へーィ デイ） [間] 喜悦 喫驚 (等);^ 表す 聲。 [名】 全盛時代。 The  teachers 
are  in  the  heyday  of  their  youth  and  strength. 若；、 働 冬 盛 vj  a 

Hi! (ハイ） [: 間] 注意な 促す 聲。/ 

Hiatus  〇、 イエ ーィ タス） [名】 （連續 する1 のの) 途切れ、 間隙、 空所、 缺陷 、脫® 、脫 字、 脫 文。 
❾ [文] (兩語 P 式の) 母音 衝突 (例へ 丨て一 》 »pple  ” の Hiatus な 防ぐ 爲 め“  an  apple” 
と“* 1 ” を 挾んで 發 音な 助く るふ vj  )〇 

Hiber  nate  (ハイ パ 心 ネー ィト） [自動】 (熊？、 どが) 冬籠り す る。 ❷ （人が) 蟄居す る。 (又) 
避寒す る。 一 na，tion  [ 名] (穴居 動物の) 冬籠り。 ❷ （人の） 螫 居、 蟄伏、 遮 寒， 

Hi  bernian  (ヒバ〜 ニ アン） 【形、 名】 Ireland  0〇  Ireland 人 (の 半 滑樁名 稱)。 

繊 “Hibernia” は “Ireland” の 羅典 名稱。 

Hi-ber^i  cism  f ヒバ 心 コス ィズム） [名] Ireland 語 風。 Ireland 風の 失言。 

Hic’cough  (or  — ’cup) (ヒッ カップ） [名】 吃逆 (しゃっ くり) • 【自他 動】 吃逆す る 9(out 
something ) (醉漢 など が) 吃逆 交り I こ 〔何 か） 云 ふ。 

Hie  jaceih^ デエー セット） 【羅典】 （ = here  lies') 睥銘の 書き出 •し • 

Hickory  (ヒバ、) ィ) [名] [植] さはぐ るみ、 （又) 其 堅木 (杖 もど 丨こ用 ふ) [•北米 産]。 

Hid  〇ッ ド） Hide の 過去、 過去分詞。  | Hid/den  (ヒノ ドゥ、 ノ） Hide の 過去分詞. 

Hi  dalgo  〇 め P ゴ， )） 【名】 西班牙の 神: t0 

Hide  (ハイド） [他動] [過去  hid, 過分  hidden  or  Kid]  (anything  from  a person 一 人 
l こ 物 4〇 隱 す、 隱觖 すろ 0 0 neself  ) 怪^1 ろ 〇(  under  a bushel  ) 能 （もど）; W® す 0 
To  be  Uiddeifl  froiii  view. (家 もどが 樹木な どの 蔭丨 こ) 隱 |<l て 見え Hide  not 
thy  face  from  me! 顔〜 背け 給 ふ な (從 前の 如く® み〜 垂 れ 給へ)*  To  be  In  hiding. 
世を 忍んで ぽ る。 0 [行 勧] 隱 れ ろ 0 Hide-aiutsc^，. かぐ れんぼ • 、卜 
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Hide  (ハイ ド） 【名] 獸 皮。 To  save  °,ie  8 怪我な せ C 探 [滑稽]。 【他動】 （ = thrash 

— 3 man  ) 殷 ろ I will  give  him  a hidingr. 一つ 殿つ て 遣 ら つ。 

HicTeous  (匕 ディアス） 【形】 見る も 恐ろ い、 (殘虐 ど）。 目 I 當 てられ (病 ふ ど）0 そつと 
病 振 ひすろ 様 ふ (傷る、 ど) 〇( よ り） 呻り 出し さう ふ (着物の 柄な ど）。—1 y [f、] 同、 上1 こ • 

Hi •(ハ イ） 【自動】 [詩] 急ぐ、。 〇…） 急ぎ 行く。 Hi®  onI  (犬に 向つ て） つし つし. 
Hi，®r-arch  (/、 イア 々ラー ク） 【名] 祭 芦】 の 長、 敎主 。（又) 法王。 

Hier  arch  y (ハ イア ~ヲ ー キィ） [名] 僧侶 政體 。（又) 僧侶 團 。❷ 天使 團。 、 

Hi-e-rafic  〇イ ェラ ディック） [形】 （characters) (古 埃 及の） 僧侶の、 僧 用 (夕 字）。 

HKer-o  glyph  fvM ア v ログ T フ） 【名】 （击 埃 及の) 象形文字。 ド)） 判じ f く ぃ 書：” 

Hi 普 o-g 丨 yph,i_) (ハ ィャ 、ログ ガ フィック） 【形] 象形文字の。 (よ v)) 表象 的。 — s [後 名 J 

象形文字。 一 al •丨 y [副] 表象 的 I こ。  . x 

Higgle  (匕 ッ グル） 【自動】 （二  haggle—^  a person  about  or  over  the  price — 値を W 

爭ふ 。(買手は） 負け る 負けろ と 云 ふ。 （賣 手は） 負か ら わ 負からぬ と 云 ふ、 掛引 する。 
Hig^ed  Wg/edy  (ヒ ッ㈣テ W 财ィ） [副、 形、 名] ごす: ご 巧 ご〒^; 
High  (>M)  im ①…こ對し脸ゝ纪ぐ幾尺)。 丁㈣酿⑴广㈣咖ブでア. 

畜 さづ哩  At  liisli  tide  — at  Itigli  water. 滿潮 U U (见 い ど ％ ,Ilff 

二 ‘（1ぉ, 脚). （海ら 離れた 山の手の 意味よ1)  Low  Dutch 丨こ對 する，!^ 
Miffli  latitude. 赤道な 遠ざか つれ (南北 掻丨こ 近ぃ） 地方。 Histo  and 山 .卜 ^ 船 ラ） 
海岸 1;社 げ て、 (又は) 乘 り 上げて （ある)。 （より 一" 人 か) 浮世 V 遠く離れて (居る) こ 
❾ 高貴 もる、 高等の。 （又) £12。 购 hamllow •鑛純 m “ MISU^  * 
高 石:^^ 吏。 ： ㈣ •高僧。 H 帥 com.t •高等 法 
院。 Hi^life. 上流 生沾。 H 邮 feeding  美食。 To  t，a.e  a t，iSU  〇_董〇 了 

of  a person. 激賞す る、 （又は） 敬服す る。 To 1 讯 パ*0 ❶ an  °1>inio11 of  〇こ5^ 
P 偷が强 過み •る  They  speak  of  the  new  teacher  in  high  terms. 激賞 して 居々 • 

❸ 愤 ，の 高乂 高價 Y る。 咖 is 邮 h. 米が 高い。 心 ㈤ a mSH 1-ice -at 
a HiffU  figure.  ^ < 賣 る。 ▲ biSU  rMc  of  inierest.  ^^lj0  To  cost  looooyen 
at  the  Hi^Ucst. 高々 一萬圓 位の  i の。 To  PW  for  hisU  stak€S - 大 博奕〜^ 

© 高尚 5、( 學問 5、 ど）。 A 虹咕*1 purpose. 高尙 5、 目的。 ^が<时） sell こ 〇上 间等 
學 ^ ~ HiSber  brandies. 高等の 學科 。八  person  of  character. 高潔 も 人 • 

❺卜高 1 つ す: 、高懊も。 人 如砂 demeanour. 高く とまろ 事。 High  and  mighty. 
威張り 麻つ f こ I 風 5 ど）。 To  carry  matters  wiUi  s» hisli  hand— take  Jiigh-handca 
mea^ires.  萬 事な 切り 廻は す (專橫 も 極める）。 To  rMe  (or  mount) — be  on — tne 
hisU  horse. 附け 上が; S。 To  be  on  the  lii»h  ropes. 意氣 衝天、 （又は) 激して 居る。 
© 高度の、 强合 、烈しき、 盛ん も。 人 wind •大風。 Hislicolom ••冴ね す: 色。 
Hishsp 二 高速度 0 Hislt  treason. 國 事犯。 此 tUe  behest  degree •最も 
(何々） To  rise  (or  be  raised)  to  the  bigliest  pitch. (激昂な ど が） 極點に 昇ろ • 
To  be  In  liigli  spirits— in  liiS^  feather. 大元氣 、羽蒎 り 好 し〇  To  be  in  hisrh 
favour  with  one^s  master. 大層 お氣 1: 入り。 T<>  hold  anything  in  higrli  ^steem. 
大严 重す る （隻寶 がる) 〇 了0  have  higSi  words  with  any  one. 激 g 命 （論判）^? ブる〇 
❼ 公ぶ  Warships  do  not  salute  each  other  on  the  Wsrh  seas. 公海 （領海 外) では 
(竞 擊 f:m; ど)。 HiSH  road. (天下の） 公道。 He  is  on  伽 higrli  roadto 
Lcess^to  ruin. 成 ⑽ど疑 ひ 無 L (身な 誤 まろ 事 じ 請 合 ひ ）〇  street.  $151 

❽ 目出度  > C B など ） 〇 High  (lay  •祭日。]、 have  a Higrli  (oUl)  time. 钦 めゃ鈥 
へゃで 愉灰 丨こ暮 す。 Higlijiiilis. 底 拔け騷 さ *〇  Hifflrtea. 肉の 出ろ 夕飯。 
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© 進んだ （時刻 ふ ど）。 Irish  110021. (もう) 正午。 It  is  hish  time  the  boy  should  I 
be  put  to  school. もう 疾う 丨こ學 校へ 出 じ C も 宜ぃ 時分。 €E) 泉く 成った (野 鷀 など)。:..: 
To  :扣  hlffli. 昊く  ふる。 [熟語]  On  Iiiffh. 天上、 雲上 (もど ）〇  From  on  liish. 
天上より 0 [副] 高く。 Kish  ap  in  the  air. 空中 づっと 上 1 こ。 To  rise  (soar、 high 

into  the  sky. 空中へ 高 く 舞 ひ 昇る。 To  live  hiffh. 賛澤 ミ、 生活な する。 To  play 
hiffln  大馎 奕; V 打つ。 The  sea  is  rnnnins  Itiffb. 波高し。 To  hold  one's  Head 
liigTli •高く  止まる。 To  stand  hiffli  in  one’s  cstlinatloii. 人丨こ 尊重 (敬服） ざれる。 

High- 【複合 詞] (七丨 ow’er) 鼻息の 范ぃ 馬。 （.bdrn) 名門の。 （*bred) 上品な 生 ひ 立ちの。 
(‘•church) [英 國] 高敎 派の、 儀式 典禮 固守 派の、 舊 派の。 （.church/man) 同上 派の 人。 
(一 fa-Iu’tin) 大業ん (口調)。 ( -flown  language  ) 高尙 ぶった （口調)、 誇大な (訪 氣)。 
(■fli’er， -f 丨 y’er，） 大望 家。 (又) 暴論 家。 (-haiKTed) 專橫 ふ、 橫抦 る、。 (ー ノ丨 ands) (殊丨 ン 
蘚栳 蘭の） 山國 。（一 land-er) 蘇 格 蘭の 山國 人種。 （■mincTed  person ) 商尙^ 、高潔 
塞、 ろ、 氣 品の 高ぃ、 義氣 あろ (人)。 ( •pitched  voice) 調 子 の 高ぃ 聲 、金 切聲。 ( -re-llef’) 

高 浮 取 Vj  0(  ^road  ) 公道。 To  be  on  the  higrhror.a  to  ruin. 滅亡 丨 ：： 致ろ 事 (培ん;/ 丫 
請 合 ひ。 （ -souled  ) 敎氣 ある、 氣槪 わ る。 （•spir’it-ed  man  ) 元氣 者。 （乂） 氣慨 家。 
(-3!6卩>1〇足な高く揚げる馬0(«^む1]叩 state) 氣 (もど) の 張って 居る 事。 (又丨 t) 神 經 
の 興奮せ る 事。 Owyter) 滿 潮。 （.wyter  mark) 滿潮骧 。（より —— 進步ふ ど） 最高 點、 

絕 頂。 （-toned) 上品 ふ。 （一’ way  ) 天下の 公道。 （一’ way-man  ) 到 盗 (ぉひ はぎ）。 

Highly  (ハイ IT ィ） [副] 高く、 高度 I こ、 大ぃ丨 こ、 大 > 丨こ。 To  be  higlily  amusing* 非常 i こ 
M 白ぃ。 To  be  hisrlily  pleased. 大詹滿 足 して 居る。 To  be  liigrhly  polished. 麼さ 
拔 ぃても る o To  feel  oneself  Uiarlily  insulted. 酷く 侮辱 さ れ す: 镇リ。 To  feci  oneself 
higrbly  flattered. 賞め られた 積り で 大層 险 ぶ。 丁〇  be  highly  p^id. 高ぃ 給料な 
取る。 To  be  hisbly  descended. 高貴 ふ 系統 (の 人) 0 ❷ 大曆好 く (評 マ ふ ど）。 

They  speak  highly  of  him. 激賞す る。 I think  highly  of  him. 敬服す る _ 

Highness  [名] 殿下。 Your  ( Impel lal)  IIig：liiies9. 殿下 （代名詞,“) rou”  に 代ろ）。 
His  (Her)  Hishness. 殿下 （ ‘‘  he,”  ‘ Vne ，， l こ 代る）。 ❷ （ = height、 高き 事 0 
SP3 憤 用法の “height” を 許さ W 填 合 | こ 用 ふ。 The  liis：hnesH  of  his  character. 
人格の 高さ 事。 The  Iiislmess  of  prices. 物價の 高ぃ 事。 He  fell  from  sheer  liighiiess 
of  ambition. 大望が 高 過ぎて 倒れた。 Q13  The  Uei^ht  of  one’s  ambition. 大望の 極。 

Hight  (ハイト） 【過分】 ( = na?nedy  called)  [^] (何々） と 云 ふ （處 など ）0 

Hi- 丨 a/rious  (ハイ ィリ ヤス） [形] 上 機 服の、 一林 機谦 の、 大陽氣 も、 歡喜 措く 能は ざろ 
(一座な ど） 0(  excitement) 氣晴 し 一! y [副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上 5、 ろ 亊。 

Hi  laKi-ty  〇、 イナ) ディ） [名] 歡 喜、 歡樂 、上機嫌、 一杯機嫌、 大 陽氣。 

Hill (ヒ で） 【名] 小山、 岡、 丘。 (道路の） 坂。 To  ronna  over  Hill  «n(l  dale. 山野〜 

® 渉 十る*  To  do  anything  up  hill  and  down  dale. 注意 周到 |こ 事〜 する • 

HiNo(a)M  (ヒ苷 ーゥ） 【障:】 Halio(a) の铤體 • 

Hil’lock  (ヒロ ジグ） [名】 小 丘。  | Hiiry 【形] 小山の 多ぃ （所）。 

Hilt  (t 対） 【名] (刀 鈕 の) If (っか) 0 To  prove  up  to  the  Uilt. 充分 丨こ （立證 す； &5、 ど）。 

To  fight  hilt  to  KiiU. 眞齟の 勝 真 なする。 

Him  (t ム） 【人稱 代名詞 He の a 的 格] 彼な。 giS  “ Be,”  “ than  ” 锑の 次丨こ 之;^; H ふ 
h は 誤用 5、 れど  1热 通。 That’s  hiinu  われが 5 うた、 You  are  worse  th;iu  him. 

Him-seir  (ヒム セ TP フ） [反照 代名詞】 彼 自身 (»•  He  is  not  himMeir. 氣が 狂って 
❷ [强勢 代 名 飼】 P 分で。 (彼） さへ い 

Hind い 松 F) [名 I (Stag  I こ對 すろ） 牝 鹿。 I Hind  [名] 農家の 男衆。 ❷ m 夫、 野人. 


HIN-HIR 


Hind  (ハイノ r) [形】 （Fore  I こ對 し） 後ろの 00 gs) めと もし (quarters) (牛肉な どの) 
後部、 臀部。 (wheels) (四 輪 屯の ^ 後琅 輪。 前後 一對 ある 物 丨こ用 ふ、 然ら され 1 て 
Hinder  〇 イノ ダ 心) [形容詞 Hind の 比較級] ( part  of  anything  ) 後部 • 

Hinder  (ヒ ゾダ 〜） [他動】 （仕事 も どな） 妨げる、 邪 奪 1^。（  〇此 from  doing  something) 
妨げて さ を わ J 主将の 困 雛) の爲め iT_ 出 來わ [槪 して 打消] 〇 丁“  difliculty  Kiuder. 
me  from  '^oing  it(==I  edit  not  do  it  on  account  ゲ the  difficulty). 困雖た •か ら出來 
The  difficulty  does  not  liinder  me  from  doing  it  ( *r  I can  do  it  m spite  of  the 

difficulty),  雛/こ •けれども 出来ろ。 ^tuin - 8tlHl1  bil,der  me  from  d^inf  my  duty 
(== Ju>tU  do  my  duty  in  spite  of  any  hindrance  or  difficulty — at  any  cost). (如何 5、 ろ 

困難 も 本分な 盡 すの 障害たら しめす と1 り—11 な排 2 本 芝 " ぼ 了?' ti’?/ ふノ 

hope  nothing  may  liiiuler  you  from  coming. 萬 障 お繰り 合は せ 御 來來な £ ふ • 
【自動】 妨げと 成ろ、 障害と 成， [©して 打消]。 取》.0她 hinders  not  but  that 
he  may  teach  (=his  youth  Joes  not  hinder  teaching). 年の 若ぃ の U 敢 へろ 

の I こ 妨げとは 成らぬ （若ぃ けれど i 数へ 得る）。 WbBt  *^er.  uutlmaybea 
hero? 僕] f: •って 英雄 丨こ 成れ ふぃと は 限るまぃ。 

Hin^i  (ヒ シディー） [名】 北 印度の 土語 （Aryan 派）。  「anything) 最後 部 

Hindmost し、 イゾ F モク スト） [形容詞 Hind の 最上級】 一番 後の （列 客、 ど）。 （Part  〇〇 
Hindrance  (ヒゾ ド ヲゾ ろ） [動詞 Hinder 名詞] ( to  success  ) 邪®、 妨害、 障害、 故障* 
Hin，d«  (or  -ノ cloo)  (I： ン下ゥ ー） [名】 北 印度 （の Aryan) 人。 【形] 印度の. 

Hindu  ism  (or  — /doo-) (ヒント、 ー イズム） [名] 印度 古 來の多 神敎。 

Hin^dy  stan7  ( or  doo-、) (ヒソ ドゥー スター ゾ) [固 名] ( = India  ) 印度。 

HilT-du-sta^ni  (or  一 doo')  〇ゾ ドゥ _ スター ニー） [形、 名] 印度の。 印度 官話。 

Hinge  (ぃノ デ) [名] (戶 ミ、 どの) 雙 。(ょ り 座、 避。 T。 be で 广 h" ご • 

又 U 兵® の) 調子が 狂って 居る。 [0 動] (on  the  right  or  left  post) (戶か 卜] の 
柱 I こ 、 懸かる 〇( よ1) —— on  = hang  o/r,  depend  on  — a.  contingency  ) ( 何 卜 ） 鬼^  • 
(何 々1^^ で定 まる。 My  acceptance  will  binge  upon  the  terms. お受け すると 
と丨 1 條件 次第/  [他動】 （ a door  on  the  right  or  left  post) (戶も 何の •柱 U) 
附 ける 〇(ょ VJ - — anything  on  a contingency) (何々 1こ) 依ら しむ 0( 何々) 次， し エ?ノ 
X will  liiu^e  my  acceptance  011011  the  terms. お受け すろ と せぬ  i は條件 次第 0 
H:n，ny  (匕' ノニ ィ） [名] 牝驢じ 牡 馬〜) 卦 けて 出来た 仔 (费 通の 騾馬1 て 牝馬と 牡 驢の仔 もり） • 
Hin，ny  (ヒ 'ノ ニィ） 【自動] い whinny) (馬が） « く 。 ^ H - , ^ 

Hint  (ヒット） [名】 （一〜 聞ぃて 十〜 知ろ 人 1 こ對 する） 暗 丨こ往 意、 參考 、諷 ボ、 ミラ、 

乂 け、“ てこす り、 思は ば 振り 〇( 所謂） 謎 〇 To  dr0i>tt  hint-give  tnehinu^ 
諷する （謎 4 •掛ける ）〇  To  tal£e  the (人丨 こ 謎^ •掛け られ て） 氣を 利かす • 

[他 勧] fa  fact — that  it  is  so) 喑丨こ 云 ふ、 仄かす、 遠 廻は し 丨こ方 ふ、 當 てっけな 云 ふ。 
【自動】 （ at  resignation — v 辭微の 意 客、 どな*) 喑 丨-K かす、 レ ほは す。  • 

Hip  (ヒ クプ ） I： 名】 臀部、 大腿部。 （ ) 坐 浴、 暖 湯。 （ -bone  ) 車 骨。 （ =gout ) 坐 骨神經 痛* 
( .joint  ) 膀關 i{5。 す0  ca tcti  (or  have)  a man  on  the  bip. (爭 ひで） 必勝の 地位} 
Hip!  (Hip!  Hurrah  !) (匕 ジブ） [間] 三 呼の 音頭 0 1> 占める •） 

Hip-po-cam^us  (ヒッ ホ •カム バス） [名] [馥 數ノ P^l [動] 海馬。 

Hip^po  cras  (匕 ッボ クラス） [名] (往時の） 藥味 入の 葡萄酒。 

Hip  po  pot^-mus  〇 ボボ タ マス） [名】 [複數 •蛸 or  muses] [動] 河馬。 

Hire  (ハ ィャ） [他動] (人 雇 ふ、 抱へ ろ。 (座敷 ぁどな) 貫， りする。 

or  carriages) 貸 舟 なす ろ、 貸 馬 取〜 する、 貸 袋し する。 （ 0 听的丨 f out ) 奉公し 仃 く. 
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【名】 雇用、 雇 役、 賃貸 し、 賃借り。 （より ） 貨 貫、 損料。 （又） 報 新 c To  let  on  hl^e. 

(座敷 ふ どな) 賃貸しす る 0 Morses  for  Lire. 借 馬。 

Hireling  (/、 イヤ T ング） [名] 雇人 （の卑 名）。 

Hir  sute^  〇、 心 スュー ト） [形] 毛深き。  I His  [人稱 代名詞 He の 所有格] 彼の。 


Hiss  〇 ッス） 【自動] (人が）: ノーン-云 ふ。 (猫 も ざが 怒つ て） フ-と 息を 吹く 〇( 火に 水を 
掛け ると） シュー シュ -音 がする 0 [他動】 （ off  or  down  or  away  a speaker  ) 
v-  5/ •云つ て （辯 士^-) 引 込ませる 0 (out  something  ) 此 聲な 漏し 乍 ら云 4、a 


【名] シ ジ ユー 云 ふ 音、 叱聲〇 


Hist!  〇 スト） [間】 注意な 促す 聲 。（又 は = hush!') 靜丨 こ。 （又丨 1 犬 I: 向って） うしう し 
His-to^ian  (t スト，、) アン） [名] 歷 史家、 史學 家。 


His-toKio  〇 スト V ツク） 【形] 歷 史丨： 名高 さ （人 又 It 事物)。 歷史丨 こ殘ろ 可き （出 來唭ふ ど)。 

好 粉 “Historical” と區 別す。 ❷ [文] Historic  present. 過去 代用の 現在。 

His  toric  al  (ヒス H 方 0 [形】 歷史の (證瀘 もど）。 史學的 (研究 法 もど)。 事實 あろ k 歷史 
1 こ 基け る (小說 もど）。 （novels) 實錄 物。 （plays) 史劇、 時代物。 一丨 y [副】 同上に， 
His  to-ri-og^aph-ep  (ヒス トゥ、 】オッ グラフ ァ々） [名] 編 史家 〇( 殊 I こ 朝廷 5、 どの） 史當。 
His-to  ri  og’raph-y  (ヒス トゥ、) オッグ ラフ ィ） [名】 編史 術。 

Histo  ry  (ヒス トゥ、】 ィ） [袖 名] 歷史、 史學。 Ancient  history. (槪 して 阀 曆四七 六 年 前の） 
太 古史。 Mediaeval  history. (十五 世紀 以前の） 中 古史。 Modern  history. 
(十五 世紀 以後の） 近代史。 Natural  history. 博物 學。 History  repeats  itself. 


一度 有つ た 事は 二度 有ろ。 ❾ （事の) 沿革、 經歷 。(人 €>) —代記。 【普 名】 （說 め 著述 丨： 
係る） 歷史 。(何 國） 史。 ❷ （人 や 物の） 來歷、 應歷。 Happy  is  the  nation  that  iias  no 


history. 來歷の 無さ國 こそ 仕 合は せ。 She  liaa  « hUtory. 來歷の 有； 5 肩 （原は 


泥水 も鈥ん だ 人 ふ ど）。 ❸ 史劇、 時 裡。  ' , 

His  tri-cnac  (ヒス ト 、)オニ ック） [形】 俳優の。 （より) 芝居 掛かりの、 狂言 的。 一 aM>r (副] 
Hit  (ヒット） 【他動] [無變 化] ( Miss  I こ對し 一the  mark — 的 U) 中る、 命中す; §も（ よ り 
『 Strlke、y つ。 To  Biit  the  mark •檩的 に 命中す る 〇( より） 投樓 （など） な當 てろ 3 
(又） 云 ひ 中て る、 圖 丨こ當 る、 的中す る 〇 A learned 1001 —you  have  hit  the  mark— 
you’ve  hit  if. 適評た *。  Never  hit  a man  when  he  is  down. 倒れす: 敵手 4 •打つ 勿れ 
(拳鬪 家の 心得）。 He  was  once  Wt  hard  in  speculation. 投機で (痛手な 受けた とは） 
大損〜 しす:。 You  have  lilt  him  home  一 hit  him  where  he  livesk  急所な 突いた。 


❸ （人 氣丨 こ） 旨 く投 すろ、 （遇 然) 投合す ろ 。(上手 丨 ：) 眞 似ろ。 （語氣 な ど) 究 しき〜 得ろ。 


(機  Si こ) 適する。  八 writer  must  hit  the  taste  of  the  reading  public,  ff  者の 睹好  | こ 

投合す る。 This  house  Hits  my  fancy. 氣 1 こ 入つ す：。 It  is  hard  to  hit  the  tone. 
語氣 £ しき 4 •得ろ 丨 難し  The  author  has  happily  hit  tbe  tone  of  Kipling. 旨く 
語 氣も眞 似す:。 To  hit  tlie  bnppy  medium. 肯聚 |こ 中る。 None  of  his  biographers 
have  lilt  his  character. 人格の 壺丨こ 嵌まつ た 適評は 一人 も せぬ。 To  bit  tbe  toue of 
society. 交際 社會の 呼吸 4 •吞み 込む。 A Japanese  Thackeray 一 you  have  hit  it  ricrlit. 
FI 本の 7 ァ 氏と は 至極 適評 (丁度 當 つて 居る）。 To  bit  off  a character, 痛快ん 逋評か 
マる （旨く 穿つ）。 To  hit  the  ( nail  on  the  head. (評 客、 どが） 的中す る 
(壺 I こ篏ろ ）〇  The  couple  can  not  hit  it  off  (^agree)  together. 一致 t£)Q、 折り合 丨 ii0o 
【自動] 中 る、 ぶつ 付かる 。(より） 常ろ、 合 ふ。 He  hit  out  at  his  antagonist  with  great 
vigour. 盛ん U 挙骨で 突い す:。 丁 he  number  lilts  exactly. 姣が 丁度 合 i、。 The  answer 


lilts  exactly. 答が 旨 く當 つす こ。 Thousands  miss  (fail)  for  one  who  hits  in  speculation. 
投機〜 當 てる 者が 一人に 對 L 當らぬ 右け 幾 千 人。 ば matters  Wt  risUt  {^go  well\ 
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we  shall  make  a fortune. 事が 旨く （都合 好 く) 行け I て 金儲け 〇 ❷ （ against  people) 
突 > 常る。 ❸ （at  a mark  ) 机 ふ 〇 O ( upon  some  expedient  ) 偶然 發見 すろ • 
( upon^  device  ) 偶然 思 ひ 付 _£〇  You  have  bit  «1>〇«  a good  idea. 好い 處丨 こ氣が 
付い た。 A madman  will  hit  nVfioii a good  expression. 狂人 丨 1 旨い 事な 云 ふ L の だ • 
0 ( with  one's  humour  or  temper) 合敦 すろ、 投合 マろ。 The  scheme  lilts  with 
the  popular  wishes. 人 氣丨こ 投す る 策 0 

Hit  (じット） 【名】 （Miss に對 し， 中。 （よ り） 大常リ 、ま ぐ 二れ 一^ I To_keab«. 
(投機 客、 どな） 當 てる。 A lucky  (accidental)  hit •ま ぐ、 れ 中1 J 0 The  new  play  has 
made  a ^rcat  hit. 大當 り。©  適評、 的 言、 查 g。 A liappy  hit. 適評。 

Hitch  (ヒッチ） [他動】 （ a horse  to  a post  — 馬な 柱 1 こ） 繫 ぐ、 引 掛ける。 ❷ ぐいぐい 
と 引 張ろ、 ぐいと 押す、 （ズボン ミ、 どな） ぐ、 いと 引上げる。  ❸ [航] (索の） 一種の 

結び 搽 4 •する e [自動] ぐいぐ、 いと 步 く。 ❷引 掛かる。 ❸ [俗] 折 合 （はぬ 八 
❹ [俗] つじつ まが 合 （はぬ ）〇  [名] ぐいぐい 引 張る 事、 ぐいと 押す 事。 ❷引 掛け 
て繫ぐ 事。 ❸ 足 t: 故障の 有る 步き樣 。（よ り） 引 掛かる 事、 一時の 故障、 差 支、 頓挫。 
Without  a hitch. 故障 無 く。 ❸ [航] (索の） 一種の 結 ひ •樣〇 

Hith，er  (tPr^)  CwO  ( — to  here') 此處へ 、此方へ [古] 〇 S30 現代 炎 語 レて は此意 
味 1こ “ herA ，， も 用 ふ。 Hither  ana  ItatUer.  ^ t, こちへ、 右往左往 I: ( 走ろ 客、 ど） • 
[形】 （Farther に 對 し) 此方の (端 又 は 側)。 0n  the  blther  bank - 此方 側の 土 堤丨“ 
To  be  on  the  hither  side  of  thirty. 未た •三十 丨こ成 ら W。 


Hith-er-t^  (ヒ 9 ァ〜 トゥー） [副] 今迄、 是 迄。 

Hive し、 イヴ） 【名] (= beehive、 蜜蜂の 巢 。（よ り） 賑か な處 、人の 群衆。 [他動】 （錄 も） 
巢丨こ 入れ る 。（より 一 •人^ 0 一緒 丨こ 住扣 せろ、 快 U 上 ま U せる。 ❾ （蜂が H 蓄へ 
る樣 I こ寶 もどを) 蓄 へろ。 〔自動] (蜂が) 巢丨こ 入る、 巢丨こ 住む。 (樣丨 こ 人が） 同悽 すろ、' [ 
Hives ひイ ヴス） [ 複 名] [碧] 一種の 發疹 、薄 麻疫 （じん れん）。  L 群居 t ろ d 

Ho! (ホーク） [間] 注意〜 促し、 喜悦 喫驚 等〜 表し、 （又 中 馬に 對 しては = — 止れ。 

What lio ! 何んだ 一ぃ。 Westward  lw>! 行く よ是 より 西へ 向け。 

Hoar  (ホ， ア） [形】 （ = hoary) (老年の 爲め ） 白き、 灰白の （頭髪）。 白髮の （老人） • 
( -frost ) H0(  -stone  ) 苔の 蒸 した 境 石。 [名] (老年の 爲） 白 き 事。 (又) 霜。 

Hoard  (ホーク アド） [他動】 （金 もど も) 惜 んで蓄 へろ、 貯藏 すろ 〇( 叩 treasures) 溜め込む • 
[名] (金 もどの） 大事る、 蓄へ 、蓄財。 (女 もら） へそく  VJ 金。 （よ リ） 骨な 折つ て 集めた' [ 
Hoarding  (ホー ウ アディ シグ） [名】 （普 W 中る、 どの） 板圍。  L 事 ど） J 

Hoarse  (ホ- ウアス ）[ 形] しや がれた (聲) 。い3 がれ 聲の (人)。 To  grow  Hoarse. 

枯れる。 Td  tallfi  oneself  hoarse •聲; V 枯らして 喋べ ろ。 — 丨 Y [副】 — ness  [名 J 
Hoar，y  (ホー ゥ ア、) ィ） [形] (老年 •の 爲） 白き、 灰色の (5 頁髮) 。白髮 の、 神々 しぃ (老人)。 古々 
U、(a 物 もど） 〇( 又） 白 毛の 生へ す: （葉、 虫 もど ）〇  Moary  antiquity. 遠き 大苜。 
Hoax  (ホー ゥ クス） [他動] (人を) 冗談 I: 滿 す、 戯れ 丨こ 欺く、 かつぐ、 o(0ne0ut  of  anything) 
瞞 して 取る。 [名] (戲 れ丨 こ 人な） かつぐ 事。 It  is  on〗y  a hoax. かつがれれ の/こ’ • 
Hob  (ホップ） [名] 熥の 側の 棚。 ❾ （ = hobnail) (靴の 裏 I: 打つ） 大 頭の チ 
Hob，ble  ( ホップ 冗) [自動】 (along) (老人 衣、 どが） よぼよぼ 步 く、 と ぼと ぼ步く  〇( 又は 
一種の) ひ •つム 引 ぃて步 く 。（镣 丨 こ） 危ふげ ふ 遣り方な する、 危 もげ5、 物の 言ひ樣 すろ。 
[他動】 （馬 もどの) 雨足〜 縛つ て步 けぬ 镣丨 こする。 [名] よぼよぼ、 とぼとぼ ベより） 
❸ 困却、 苦境。  To  be  in  a bobble. 困却 して«  る • To  ffet  into  a hobble. 

爵 つれ 事 U 成る ❸ 馬の足 も 縛る 索 〇 ど ）〇  「 靑年 〇 

Hob^Ie-cje-hoy  フブ^ P ディ ホイ) [名 1 (少年と 成人との 間の) 氣の 利かな ぃ (のそのそ しす 
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HoVby  (ホ ッ ビィ） [名] (本 啷以 外の） 道樂 、お H へ。 （.hdrse) (玩具の) 馬頭の 附 ぃす •棒、 
木馬。 （又） おは ふ、 道樂 0 To  ride  (or  mount)  one’s  hobUy. おはこ な 出す • To 
*恤 》 hobby  to  den«». おは ムか出 U3 ぎて 人 丨こ嫌 U れ冬 • 

Hobgob  lin  (ホップ ゴノ ’T ン） [名] 丨 てけ もの、 おばけ。 

Hobnail  (ホップ ネイ 冗） [名] (靴の 裏丨こ 打つ） 大 鋩。  「 合 ふ。 1 

Hobnob  (ホップ ノッブ） [自動] (with  people ) 親む、 睦 じくす る。 （又 丨〇 打 解けて 鈥み よ 
Hock  (ホック） 【名] (馬 ふ どの） 後脚 踵關 節、 飛 節 (距毛 上の 一節） • 

Hock  (ホック） [名] (痢 逸 HocMieim 產 の） 一種の 白 葡萄: 

Ho’cus  (ホー ゥ カス） [他動] (人な) 冗談 に瞞 す、 錢れ丨 こ 欺く 、（所謂） かつぐ •❾ （洒丨 こ） 
麻 醉劑な 入れる。 (人丨 こ） 麻醉劑 入りの 酒 4 •飮 ませろ （金品な 奪 ふ爲 め）。 
Ho^us-po^us  (ネー ゥ カフ、 ポゥ カス） [名] (手品 使 ひの/}】 ふろ） 呪の 絰文 （丨 こせ 羅典 諸） • 
(よ VJ—— 所謂） てづま、 ぺてん。 [自動】 （所謂） てづまな 使 ふ、 痛す • 

Hod  (ホ ッ ド） [名] 漆喰 (など） を 運ぶ 道具。 

Holden  (ホ ッ ドゥ ン） [名] ( grey  ) 蘇 格 蘭の 苜 姓の 着る 粗木 毛 娥參 
Hodge  (ホ ッ デ） [固 名】 代表的 農家 男 （田 吾作）。 

Hodge-podge  (ホ ッデボ ッ デ） = Hotch-potch  (4 •看よ）。 

Ho-di-eKnal  (ホ ディア〜 ナ冗〇  [形】 今 日 の、 當 今の、 現今の。 

HocFman  (ホ ッ F マゾ） [名] Hod な 運ぶ 男。 （よ り) 器械 的の 仕事 VfS 人、 如* 文士 (ふ ど). 
Ho-domVter  (ホ ドメ ダ v) [名] (自動 革 もど | こ 用 ふる） 路程 計。  「草〜 取ろ 

Hoe  (ホー ゥ） [名] 草: f 夂縛 （じょく）、 唐揪 (の 類)。 [自他 動] 草搔で (土〜) 堀ろ、 (作 枚の） i 
Hog  (ホッグ） [名] (食用の 爲 去勢せ る 牡) 豚。 （より） 豚の 如 さ （大食、 不潔) 漢 。（一， back, 
一, s -back) 雨 側の 急 も 山峯。 （-mane) 短く 切つ た 馬の 货ひ: てがみ)。 （一’nut) 落花生 a 
(― Spudding  ) 豚の 腸 1こ 詰めた ブ ディ ンゲ 。（一 'wash ) 豚 丨こ食 (X せろ 1 所の 殘餘物 • 
To  ffo  the  wliole  Iu>sr. (何事 i ) 砲く まで も す 名 (毒な 食 ふ も ら皿 支で 〇. 

Hogshead  (ホ ジグ フ: ヘッド） [名] 大樓 〇 ❾ 一石 餘二當 る 液量。 

Hoist (ホイ スト） [他動] (旗な) 提げる。 (帆な) 卷 き 上げる。 (荷物/と) 引 | 上げる。 (短 挺 な) 釣り 
上げる。 了〇  be  hoist  witli  one’s  own  petard. 他な 害ビん として 却て 我 扃;^ 損 ふ # 
[名】 (巻き) 揚げる 事。 （よ M) 卷き 揚げ 器械 0 ❷ （旗の) 縱 （fly 丨：對 す)。 
HoKty-toKty  (〇  (ホイ ティ トイ ディ） 【間】 お威張り ふさる ふ、 お默 リ もさぃ、 止し や （が） れ 
(など)， 【形] 威劍究 つた。 (又; ^ りつ ぼぃ 〇( 又) ふさ •けた か •る (人)。 【名】 惡 ふざけ. 
Ho/key-po/key  (ポーク ケィ ポゥ ケィ） [名] =Hocuspocus  •看よ）。 

Hold  (ホー ゥ冗 ド） 【他動】 [過去、 過分 held}  010 持つ。 (他の物; V 預っ て) 暫く 持つ • 
(より） 掌坶 すろ 0 Mold  your  book  in  your  hand. 本〜 手丨こ 持って （9 [め） • That 
is  not  the  way  to  lioia  your  pen. ベ ンの 持ち 方が 違 ふ。 Will  you  hold  my  umbrcJla 
for  met  (一寸） 傘: な 持って 吳 れんか。 To  one  the  bag：  to  hold. 人の 困難 
. 4 •見捨 ろ。1  him  a*  arm’s  lengrth. (胸倉な 取って） 腕 も 伸丨て して 摑ま へた。 

I Ueld  the  man  ag：aiiist  the  wall. 辟 1 こ 押 乙附 けた。 To  Hold  anything  between 
fingrer  and  thumb. つま む。 To  hold  one’s  sides  with  laughter. 腹〜 抱へ て笑ム 
To  hold  the  reliKsi  of  groverumcnt. 天 ドの® な 握ろ。  To  hold  ilie  earOa  in 
one’s  hands. 成功の 手段 /i •握って 居る。  Eugland  holds  the  sen. 制 海® 4 •提 

つて 居ろ 0 To  ho:cl  the  m っ 也パ. 株券 〇 ど); ひ 占めて 相堪の 下落〜 防ぐ 取。 
❷ い occupy， 户久说灯 ） （預かる の 意味よ り 地位; v) 占めろ。 （役な） 勤める a To  bold 
All  olTice  in  the  Imperial  Household. 宮丨 々过 勤める。  To  Kiold  n post  under 
Yoverumeut. 官途 | こ 職; V 奉す る • To  hold  n me&t  in  tbc  Diet. 議良 席々* 占める • 
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He  holds  the  place  of  / as)  adviser. 顧問の 地位 も 占 めて 居ろ （顧問の 役は） 《 
❸ （預かる の: E 味より 土地 4 •地主より ) 和 .偌す ろ 0( 又 永代借地の 意味より )所存 すろ • 
To  hold  a lease  of  land  — liolct  ( a lease  ot  ) land*  土地な 租借す ろ 〇( より ) 所イ f 
する  To  hold  land  of  ( or  from  ) the  lord  of  the  manor 一 of  the  crown. 地主よ づ 
直接 1 こ 租借す る （& 室の 赶 參）。 I take  thee  to  my  wedded  wife パ o have  kxi<1  to 
from  this  day  forward.  我 汝も娶 り 今 FI より 我 妻と もす (英 國々 敢結婚 式の 誓言） a 

〇 ( = contain  ) (楢 、德利 等 [主格] 丨 ••幾ら [目的語]) 入ろ、 含む、 禽冇 する。 
large  bottle  ltoias  a quart. 大瓶 丨 こは 六合 餘這 入ろ。 How  many  people  does  the  hall 
hold  ? 會填 1 こ は 幾人 入 る 力 .〇  Sea-water  holds  many  salts  In  solntion. 海 承 I こ, It 
多く の鹽 類が 溶けて 含 生つ て 居る。 Does  the  barrel  hold  water?  t5U (水が) 漏ら 
W か。 （より) Does  the  argument  hold  water  ? 議論 |こ 隙が 無ぃ か （議論が 立つ 力 •）《 
❺ （ 供 keep、 (城 も ど 4〇 守 る。 （より 一地位 も) 保つ V 保守す ろ、 保有す ろ q iro 叫 
the  post  to  the  last  man. 一人 1: ふるまで も 持瘍〜 守れ。 We  will  lioltl  our  srocusci 
against  the  enemy. 踏み 留 つて （一 步も 退か^ 0)〇  This  ship  can  hold  her  o^a, 

走り 方で 丨 1 他の 船丨こ 負けぬ 〇( 又) 何ん も 暴風 丨 こも 進路〜 ■へす に击れ ろ。 Japan  can 
hold  tier  own  »g：aiiBst  any  power  on 】 and  or  sea. (日 本は 海陸 共 何 國丨こ も） 引け〜 
取らぬ。  I will  hold  my  rights  against  all  comers. 言 隹が來 て も 權利 4 •讓 ら JO  <» 
To  hold  oue’》 peace •默 しべ 展 b 。 And  all  the  air  a solemn  stillness  holds, 
天地 肅と して 音 無し。 He  held  his  con r so  without  looking  to  right  or  left. (脇目  t 
振らす) 進路な 守つ た （一直線 丨こ 進んだ) 0 To  intercourse  with  (^kefp  company 
uith  ) a person. 人と 交 は ろ。 He  UoMs  the  affection  of  his  students. 生徒の 人望〜 
失 はぬ〇  That  teacher  hold  场 the  attention  of  his  students. 生徒の 注意〜 失 llW 
(生徒が 講義〜 謹聽 すろ）。 Molil  fast  what  is  good  \ (善ぃ 物 ll) 握つ た ら放 t も • 
© い mainmin、 心べ/ど ~K 意見 V) 持つ。 (持論〜) 有つ、 懷く 、ま. 張： t ろ、 （又) 決定す る。 
To  hold  au  opinion. 持論が 有る。 He  ho：cls  a strange  view. 妙る、 意见 4»懷 ぃて 
居る。 To  lio!d  a conviction. 確信 4 •懐く  0 I hold  with  Plato  that  the  soul  is 

immortal、 靈魂 不滅 淪は プ 氏と 同意見。 The  court  bcld  that  a slave  was  a chattel. 
0 ( = detain、 withhold ^ forbear ) 留め置く、 抑へ 置く、 抑留す る、 留菸 すろ、 差し 控 へる。 
I will  not  lioM  (=知 ゲ， detain ) you  long. お 手間 (X 取らせ  i せん 0 Hold  the  goods 
a little  longer •(寶 らす丨 こ） 抑へ て 居れ。 I will  not  hold  your  rights  from  you. 當然 
與ふ可 さもの 4 •留め置く 氣丨 1 無ぃ 6 Hold  yonv  tongue! 默れ a Mold  your  hniu!  ! 
控へ 居れ (打つ 5、、 捕へ るな)。 T<>  hoW  one's  breatfi. 息な 段して (かたづ 4 •呑んで )〇 
❽ （ onese げ 二以厂び oneself') (己 も) 持す。 （up  one’s  head) (頭 持ち上げる、 元氣を 
失 は わ。 （ one’s  head  high  ) 高 之 ih  まろ。 He  still  iioids  «p  hi»  bead. 未/ご 元氣 
々•失 itW。  The  Russian  holds  himself  proudly. 傲慢な 態度〜 取つ て 思ろ。 

© ( « carry  on,  conduct) (會 » 開く 、傭す。 （式 V 試驗 4〇 行 ふ、 舉行 する J 談話、 
議論、 相談 あどな） する。 (何ん ふ 言葉な) 俅 ふ。  When  is  the  meeting：  to  be  held  ? 
金は 何時 開く のか。  When  is  the  ceremony  to  be  held  ? 式丨 t 何時 行 ふの か • 

Tli©  fair  is  held  every  year. 定期 市 (博赞 會); V 開く。 Divine  service  is  held  bn 
board  ship. 船中  I こて 禮拜 式な 行 ふ。 The  king  holds  a parliament. 議會; V 開く  • 
A judge  holds  a court  (or  a session). 法廷な®  く。  To  t&old  a conT©rs«tion. 
談話な する • To  hold  an  argument  on  some  question. 議論 4 •する。 To  liolcl  » 
council  (of  war) •軍議 （參 謀會 議）〜 開く。 To  hold  cotinse! •相談な •すろ。 To 
|»«14  n wag^r. 賭/^ する  e Does  he  hold  such  lungpusi^e  ? 其ん 5、 霄 葉々 •使 4、 か® 
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CO  ( anything  at  a high  or  low  price — •高く 又丨 t 安く  ) 踏む、 積ろ、 相 填〜 定める 0 
These  goods  arc  held  sit  good  prices. 相 傷が 高い 〇 A genuine  Masamune  is.  held  狄 本 
300  yen. 相隳は 三百 圆。 I UoI<l  (=^/)  my  life  ai  noibingr. 生命 丨 t 鴻毛 i り も輕 U 
If  you  bold  my  friendship  at  any  |>rice, ... 僕の 友情〜 多少 ミ， VJ とも 重ん’ す* ろ. なら。 
GD  C anything  by  the  handle) (道具 ふ どの 柄;^) 持っ。 （何 處 〇 Td  hoia 
A sword  by  ilie  hilt. 刀の 柄な 持つ 9 To lloI<1  a 1101 *^e  by  the  bridle. .馬の 手綱 
な •取る。 To  liold  a man  by  tli©  button. 人の 軸^  引 く (1こ 相當す ）〇  He  will 

liold  you  by  tlie  button  for  hours  together.  あの人 l こ 掘 まつす こ ら 逃げ られ 

€©  ( anything  for  a person  ) 持つ て 遣ろ 。（又） 取っ て證く  〇(  anything  for  a rise 
in  price  — 相塲の 上ろ 迄） 抑へ 置 く、 留め置く。  ?lease  Uold  this  room  for  me* 

(庚 3 す丨 こ） 取つ •て 置い て 下さい 0 Holcl  the  stocks  for  a rise. 相塲の 出る のを 待つ て 
賣 らす丨 こ 置け 〇 I wi.n  hold  your  proposal  for  consideration. 御 相談の 件は 熟考^) 上 
御 返事 4 •する。 I must  you  (liable)  for  his  debt. 彼の 債務な 君丨こ 負丨又 d ろ。 
d>  ( = withhold-^-  anything  from  a person — 當然與 ふ 可き  t の 與へ ^〇、 留 め 
截く 、抑 笔 すろ。 （二々 ど ど/' 一 a person  from  bis  purpose  ) 妨げる 、遂げ させ 〇。  He 
has  liel<B ,( ^^vithheld')  my  rights  from  me. 常 然與ふ 可 の も 與 へぬ。 Nothing  can 
boUl me  from  raccoanplishinsr)  my  purpose.  ■■萬 難;^ 排して 目的を 遂げろ。 
f©  ( land  of  the  lord  of  the  manor —— 地主より )租 借す ろ 〇 He  i,ouu  his  land 
directly  of  the  crown. 皇室より 赶 接 租借 (迫: 參） 0 All  freehold  ( land  ) is  beia  of 

the  crown. 凡て 自 由 保有 不動 產 (所謂 所有地なる も の） は 皇室より の (永代) 租借 爽リ。 
® (a  person  to  one’s  heart) 抱き締めろ 0(a  person  to  his  promise — 約束〜） 
守ら ぜ る、 朿縛 する。 I must  liolcl  you  to  your  agreement. 契約;^ 守っ て 貰は iliU ミ、 
れ〇诏  a person  to  bail. 保釋 で朿縳 する。' Ve  shall  Isold  th^  trustees  to  an 
account. 保管人 丨こ答 辯 （勘定） さ せる。 To  bold  u candle  to  the  devil. ぉ提燈 持な 
マる 〇 Xo  one  can— the  others  are  not  fit  to— liolil  a <*«  mile  to  him •足下- 1 こも おつつ 
く 者が 無い。 To  liold  one's  nose  to  tlie  grindstone. 人；^ 酷く （絕間 無く ） 使 ふ 3 

03  [補 言 附不完 他動詞】 （何〜 何と) 思 ふ。 (何な 高く） 昆逛 、(安く) 座 (何〜 何う して） 
廣 く。  To  liold  anything  dear. 貴ぶ (惜む )〇  Every Lody  holds  life  and  liberty 

ご⑽*. •生命と 自由 4 •惜 まぬ 者は 無い。  To lloUl  a man  or  thing  cheap. 安っほ •く 
思 ふ (輕ん すろ 、見く ひ •ろ) 〇 Do  not  hoia  men  elieap. 人な 见 くひ •るふ a They  holil 
their  lives  elieap. 生命な 輕ん する （惜ま  «)〇  Youiig  men  will  hoUl  such  advice 

ch ⑽ i> •そ ん も 忠告な* 輕ん する。  To  hold  a man  ffuiUy  ( or  guillless). 人〜 

有罪 （又  U 無罪） とする。 I shall  liold  you  responsible  for  the  consequences. 君 イ： 
實 任な 負 ("t せる。  The  treasurer  is  held  responsible  for  the.  money  in  his  hands’ 

會計掛 は 預っれ 金の 貴 任が めろ。 I do  not  liold  myself  responsible  fox  my 双 ant 
of  ability. 無能  11 自分の 貴 任と 丨 1： 思 It ね。 I will  hold  you  liable  for  his  debt. 彼の 
. 債務 も （保證 人の） 君丨 こ： &U せろ。 I hold  the  world  but  ns  the  world  ( = I Az 私 the 
world  世の中 は斯ん な t のた •と 悟っ す こ。1  the  matter  of  i»o  account. 

詰まら 《亊 （何で ももい；^ と 思 ふ、 物の 數丨 u 入れ) Ou  1 hoiamy  life  at  notbin^ 

生命^? 輕ん する (惜 ま、^ 0。 To hold  a persoain  esteem  (in  respect,  in  veneration). 
尊敬す る。 Learning  is  beld  in  esteem. 學問 4 •吏ん すろ 0 Do  not  hold,  men  In 
contempt. 人な 輕蔑 すろ  $、。 Do  not  lioia  small  enemies  in  tlasdain. 小敵 と 見て 
侮ろ も。 To  110111  property  in  trust. 保管 する。 To  liold  property  in  pledge. 
抵常 I こ 取る 9 To  tioKI  ( ) the  enemy  at  bay.  •近づけ  To 
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enemy  In  check. 敵 冬]！ 食 ひ 止める。 To  hold  the  enemy  fin  pTny. 敵〜 牽制す ろ 0 
I will  hold  the  matter  In  rein c in l>r mice  ( = beer  hi  mind ). 心 1 こ 掛けて 忘れ JQ. 
Hold  yourself  In  rendness  to  start  at  a moment’s  notice •何 時で も 即刻 出發 の®® 
で 居れ。 Sell  the  goods,  and  lioM  the  proceeds  in  yoar  hand3. 贸上 金; VM かれ • 
1 will  hold  the  money  nt  youx-  disposal. 金；^ お預り して お 指 翩 Ml)l こ處分 致します* 
[自動】 (索な どが 切れす 丨こ 、釘ん どが 折れす 丨 こ） 保つ 〇( 鋪が曳 きすら す丨 こ） 掛かろ。 The 
anchor  lioltls  well. 掛か り が 好い。 These  nails  will  not  IioUl. 斯んふ (弱 い） 钉で 
U 保す こわ a No  rope  will  lioltl  under  such  a strain. 何ん る、 索で も 斯う 張つ て it 保た 
❷广 = last,  continue  ) (兵櫨 3、 どが） 持つ、 繽 く、 扣續 すろ。  The  provisions  will 
lioM  through  the  winter. 食 橙は 寒中 持つ 0 Will  the  coal  ItoIU  through  the  voyage  ? 
石炭 U 航海 中攒く か。 If  the  weather  holds,  the  works  will  ^5on  be  completed. 此天氣 
が續 けば。 If  the  breeze 110141 s,  we  shall  soon  be  there. 此風が 持て 丨て 〇!1 さ 丨こ 行き着く  • 
❽ ( = forebear,  refrain  ) L 控 へる 、邛慢 する 。 ! enough：  — hold!  put 

up  your  sword  ! 一 Hold  ! 110141 1 I deny  that. 徐て 待て、 待つ す:。 But  hold ! I have 
said  too  much. た •が 待てよ、 是れゃ 言 ひ 過ぎす こぞ。 I could  hold  no  longer,  and  joined 
in  the  fight. す こま らもく もって 一緒 U 殴り合 ひなした。 Mold  Hard! 待て、 降 まれ。 
〇 [略語】 The  rule  liolds  [good]  for  all  cases. 何處 へで 丨、 應 用の 利く 規則。  We 
lield  [our  course]  ulonsr  the  shore. 海岸® ひ丨こ 走っ す ：〇  He  Holds  [the  gopds]  for 
a rise. 相 填の 出 〇 の^！? 待つ て 持って® る。  ❾ （ by  any  system  or  principle 一 

by  one’s  choice  or  purpose  ) 闪守 すろ 0 I will  t ou\  by— lioia  to — my  purpose. 
志〜 8®  さぬ 0 ❽ （from  = keep  from、 refrain  from doing  something  ) 

差控 へる、 （何々 ）せ す •丨こ 尻ろ。  r can  ,lot  Uoia む❶-*1 laughing. 笑丨: T ざ ろ 4 •得/ 2。 

I can  not  hold  from  interfering. 干述 乜 す丨こ 居れ^ 0 3 ❼ （directly  of  the  crOWll— 
Of  the  lord  of  the  manor) 的®  丨こ _ 租借す る (直 參)。 IIis  imagination  Holds  directly 
of  nature 一 all  genius  Irolds  of  nature. (自然 丨こ虹 參と丨 1) 天才は 凡て 生れ 5、 がらの もの。 
❽ （ on  one’s  course  ) 進路〜 變 へす I こ _眞舡丨 こ 進 む。 1 held  oil  my  journey  in  spite 
of  the  storm. 暴風雨 丨こ 拘ら す步 き續 けす こ。  ®(to  one’s  agreement  ) 守る。 

( to  one’s  opinion  ) 闽守 する 〇 ( to  a party  ) 齔れ わ〇  Do  you  still  iioi<i  to  your 
old  opinion? 未た •元の 說 I こ 執 蕾 して 居る か。 於〇川 frst  to  the  truth  ! 眞理 4 •捨ろ 客、 • 
He  will  ho!c2  to  the  one  and  despise  the  other. (人名: し二濟  | こ亊 へな ば） 甲 丨こ附 き 
從 ひて 乙な 擯斥す 可し。  CE)  ( with  a party  ^ M も 持つ、 興み する。 He 

ruiiH  wit2s  the  honncl  «iul  ho：«ls  with  the  Imre.  彼 it  二心 次） り (內 股資 藥)。 
CD  [不 完迓 動詞] To  Hold  6foml •効力な 有する 0( 規則なら) 應爪が 利く。 The  contract 
liolds  good  for  three  years. 三年 間 有効。 My  offer  holds  goo«l  till  the  end  of  the 
month 今月末 迄 l こ 返事 4 •すれ {て 立い。 The  argument  docs  not  liol«l  s：ood. 議論が 
立す:) Q。 This  rule  liolUs  g： 0011 of  ( =r  is  true  of  ')  every  profession. 何專 間丨こ 兔應用 
L 得 可き 規則。 丁 his  rule  docs  not  always  hold  g：ootl— liold  true. 應 ；}] の 利かぬ 瘍合 
が ある。 Hie  sellers  lioltl (=/^)  firm  ‘ 賣手丨 t 中々 負け W (所謂 鼻廉 瓶し )〇  This 
colour  will  hold  (=々<?<?/)  fast. 色が 観め ぬ〇  Hold  (^=ikee/)  still ! ち •つと して 居れ • 
【副詞と の 結合】 挺® 自他 動詞 ABC 順。 T«  StoI<J  (oneself)  aloof  from  the  crowd. 
(超然と して) 俗界 I こ 交らぬ。 You  arc  leohling：  back  something 出す 可き 物を 出さ わ、 
云 ふ 可％ 事^* 云は ぬ。 I have  heIt,  back  the  names •名 は 云は す *1 こ 置いた。 J could 
not  bold  him  back,  he  was  so  eager. 抑へ よ う とても 抑へ 切れぬ。 When  danger  acame 
all  held  back. 皆 尻り 込ん/:.。 The  buyers  liold  贷 ひ 手 U 進 i ぬ (控へ 目） • 
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I can  not  liold  back  from  ( = r づ rain  from  ) interfering. 千漶  ざろ も 得 lie 
was  boldinsr  forth  on  various  subjects. (⑵  vj  丨 こ滔 々と ） 辯 舌^ •振つ て 尻す：。1  l*ave 
held  fortb  forili) で q views  in  my  new  work. 今度の 著述 丨こ 意見〜 公表し す こ。 

To  hold  in  one’s  temper. 怒り〜 抑へ る (旭へ ろ)。 1 was  so  tickled  that  I had  much 
ado  to  hold  in •可笑しく て 笑 U す丨こ 居る の丨こ 骨が折れす:。 To  hol<1  off. (花嫁 5、 ど 
が) 氣が 進ま （又) 延ばす。 To  lioia  off  people. 人な 近け W0  Hold  on  ! 待て 
(停 主れ) 〇 We  hold  on  [our  course]  in  spite  of  the  storm. 暴風雨 丨こ 拘らす (序 らす丨 :.） 
續 けて 進んだ。 Hold  on  for  your  lives! (波 | こ JgJ れ >0 樣丨 こ) 一生懸命 鎚れ a I licW 
on — to  the  railing — by  a rope— for  dear  life. 後生 大事と 紐っ て M す:。 on  to 
the  shares  for  a little  longer. 株な 今 暫く （手放さす 丨 こ） 持っ て 居れ 0 丁 he  pin  holds 
the  wheel  on. 釘で 車輪;^ (離れ^) 樣 I こ) 止める。 your  hand! 手 を お出し。 
He  licld  out  his  hand. 手を 出 1て (握手;^ 求めた） 〇 He  held  out  his  hand  for  more. 
もっと 哭れと 云って 手な 出 しす :〇 1Ie lieia  out  an  apple. 林 擒も出 して (吳れ ようと 
云っ す:）。 To  hold  out  hopes  or  promises. (此處 ま で お出 斯ん なむ の 上げる の 意味 

よ り） 旨い 約朿 客、 ど して 希望な 懷か しめる。  To  ho!d  0114  ( = stand  out)  a crisis. 
危機 グ i? 凌ぐ。 The  fortress  can  not  hold  ont  ( = stand  ou/')  z long  siege •長 レ 、龍 城 
|こ11艰へ^0〇  Port  Arthur  liclcl  out  for  six  months. 半 申 支へ す こ、 持ち 堪 へす: (-半 哉の 
能 城）。 That  bank  can  not  liold  out  any  longer. もう 支へ 切れ ぬ〇  The  invalid  can 
not  hold  out  through  the  summer. 暑中 持 ちナ 座 へ ま、 い。 Please  hold  over  the  bill 
till  next  month ! 勘定;^  來 J) 迄 延丨て して 下さい。 The  subject  will  be  held  over  till 
the  next  meeting. 次會 迄延沏 。 The  hoops  I：oId  the  staves  together. 箍 ひが） で 
補 側が ik  ま って 席ろ。 The  love  of  the  country  bolds  the  nation  together. 愛國心 
か •國 民な 圑結 乜 しむ 0 We  are  safe  as  long  as  we  lioltl  together. 內部 が圑 結して 

居る 間 11 安心 0 The  structure  can  not  hold  tosethcr  any  longer. 今丨こ も 崩壊 l さ う。 
Let  them  who  agree  bold  up  their  hands! 同意の 人は 手^ •攀 け‘ て。 He  hcia  up 
、is  lintids  for  astonishment. 仰天 乙 て兩手 4 •擧 げす:。  IFoid  ns>  yom-  lijuids， 

or  you  are  a dead  man. (扭抗 tiW と 云 ふ H 據 l こ） 手〜 上げない と 擊ち殺 して 了 ふ。 
He  held  np  a fingrer  to  warn  me. (人差指；^ 以て 天; V 指す は） 吹め て 警戒す ろの 意。 
Hold  up  your  head!  (BH  な 上げて) 元 氣〜失 ふ ふ 0 He  holds  ( up  ) his  Head 

biSli— above  mine •高く 止まつ て （僕な 見下げて ^ 炕ろ〇  When  he  was  fallins, 

1 1101 <1  him  up. 抱き起こ した。 The  people  ho：<l  up  the  king  on  the  throne. 擁護す ろ 0 
I will  hold  up  your  rights. 辯 護す ろ。 To  hold  np  anything  to  view. 差 揚げて 
(世 丨こ 示す） O To  hold  a man  up  to  riaicnle. 人 4 •眾詈 して 世の 嘲笑の 料丨こ 供す る a 
To  liold  a man  up  to  tbe  nauiiration  of  the  world. 人な 賞 ■して 世の 歎賞^* 促す。 
To  hold  a man  up  to  tbe  execration  of  the  world. 人の 非^ •舉げ て 世人 して 
呢丨て しむ。 He  was  held  np  to  the  scorn  of  the  public. 非行 （客、 ど） を發 かれて 世人 
の 海 蔑す る處と 成つ た 0 He  has  held  me  np  to  shame  in  public. 撲 1 こ 人 巾で# 耻 
な 播か tfY:。  A highwayman  held  up  a stage-coach. 逍剝が 乘合馬 〜留め す: • 
No  one  can  liol<l  np  ( sr  bear  u》、 nn<ler  such  misfortunes. (わの 様 ミ、 不率 丨： 逆つ 
て) 屈せ《(人は 無い ）0  The  rain  will  soon  Itold  up. 雨が 釭さ丨 こ啃れ ろ。 The 

horse  ( house  ) will  holtl  np. 倒れ JQ。 IIoW  up  ! 持て 待て （停れ ）0 
Hold  (ホ— ゥ 5D  ド) (名] 泶捤〇  To  talte  (get,  catch,  seize,  lay)  hold  of  anything. 把ろ、 
涵 へる • Read  whatever  you  can  lay  1ioT<1  on. 何 本て* も 手當リ 次第 | こ 讀 め <： To 
keep  110141 of  anything. 握つ て 放さ） Qu  lie  has  a hold  nron  her. 急听^ »捣 つて 
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炕る〇 ら 何ん 5、 無心で も 出來る ）0  Evil  passions  have  a strong  Isold  upon  him. 
情 愁丨こ 支配され て 屈る。 The  knowledge  of  this  fact  will  give  him  « hold  upon  you. 
彼に 此事を 知られる と 急所な 握られる 0 To  let  so  (relinquish,  lose,  loose)  one’s  hold. 
(握った) 手 4, 放す。 ©r=  foothold') 足 壊、 摑 まり 處。 ❸ （ = ばん?/ ゴ） 登、 

H3ld  (ホー ゥ笫 ド） 【名】 （"  of  a ship  ) 船 給。 l>eptu  of  Hold. 船の 深； 5 〇 「吸 ひ 口 づ 

Holder  (ホー ウ冗 ダへ) [名] Hold  マる もの。 Pen-holder •ベ ン 軸。 Cigar-liolder  J 
H3ld/ina  (ホ- ゥ冗 ディ 、ノ グ） [名] Hold する 事。 (殊丨 こ) 租借、 保有 條件 。(又) 保有 地、 祖 借地。 
Hole  (ホー ウ穴、 [名] 穴、 孔 〇 To  mjiUc  a liole— in  the  wall  — in  the  fund. 孔 (穴) を 
明ける [兩 意] 0 A square  ( round  ) peg  in  » ronncl  ( square  ) hole. 不適 住 者 • 
A Hole  in  omo’s  coat. 人格 （も ど） の缺點 （玉 I こ 瑕）。 To  crawl  lnto  one’a  hole* 
卑怯 丨こ t 爭ひ （な ど） V 遊け る （逃げろ） 〇 A hole  to  crawl ont  of. 逃げ路、 通 仏 
HoIe-and-coKner  [形] (lawyer)  l ぐり 代言 （客 、ど）。 （transaction) 暖昧 ミ、 取引。 
HoFi-day  (ホ T ディ) 【名 1 祭 B 。 (よ  y ) 汰 FI 。 To  malce  holiday  — taU©  a (week’s) 
lioliday. 業；^ 沐ん T^I：： 行く （二 ¥1 こ 限らす)。 Kank  holiday. 銀行 休日 （商業 
界 一般の 沐 H 、一種の 藪 入)。 JBlind-maii，s  holiday. 黃昏 。❷ 【複】 （ = Vacation) 
(H 來 期） 休 難、 休暇。 l、he  boys  are  home  for  the  holidays. 休暇で 歸省 中。 
Horii  ness  (ホー^ 名] Holy なる 事。©  ( Your,  his —） 聖人 (法王な どの® 柄) • 
Horia  ! (ホラ） [間】 お-い （注意な 促す 呌ひ う〇 

Holland  (ホ 歹ン F) [名】 和 蘭。 一 er  [名] 和 蘭人。 一 bh  [形] 和 蘭 土の。 

Ho 丨 lands  (ホ ラング） [Spirits 丨こ 倣へ る馥數 名詞] 和 籣產の (毅 斌丨 こて 製す る） 火酒 • 
HoVlol  (ホ S ゥ） [間] お-い （注意な 促す 呌 び） 〇 

HoKIoa  ( or  — /!ow) (ホロ ゥ） [自他 動】 （注意^ •促す 爲 1 こ） 科ぶ、 怒鳴る 0 
HOHOW  (ホ 泛ゥ） [形] 中空の、 う つるの （樹 など）。 Hollow  square •[用:] 中空 •方形 陴# 
❷ 窪ん た •、引 込ん た •（眼 も ど）。 (-eyed) 眼の 引 込んだ。© 洞丨こ 響く 様な 〔呻吟な ど％ 
0 空な、 空虛 5、 る (談論 もど）。 實 無き、 誠 無き （心）。 實箴無 さ （外 觀) 。山師 的 芝、 (人格) •• 
(•hehVed) 實意 無き、 誠 無 さ （人％  [名] (樹 などの） うっん う ろ。 (地盤の） S み、 

凹所、 （山間の 所謂) 揺 鉢の 底。 （of 他 hand) 掌中。 [副] 全く。 To  beat  one  (all) 
Uollow. ぐうの 音 も 出 〇 樣丨こ 負かす 0 [他動】 うつろ 丨こ する、 S まぜる、 凹ます る • 
一 ly 【副】 同上 丨、 0 -- ness  [名] 同上 芝、 る 事。 

HoFly  (ホ T ィ） [名] [植] 柊 0 ら ぎ）。  I H5!m  (ホ-クム） [名] 常 盤辦。 

HoHy-hock  [名】 [植] 蜀癸 (たち ぁふひ )〇  I Ho!m(e) (ホ- ゥム） [名] 河 中の 岛 、中洲 《 

HoKo-caust  (ホロコースト） [名] [通 太] 樓牲 (牛 もど） を 丸镬 I こ して 供物 丨 こすろ 亊 。(より） 
全軍 鏖殺、 全市 丸燒 0, ど）。  「 拳谈 袋。' [ 

HoKo-gr^ph 【名] 自筆 (の證 文) • | HWster  (ホー ゥ冗 スタ々） [名】 （騎兵 鞍の)） 

Hol  o graphic  [名] 自筆の。  I H5U  (ホー ゥ 冗!') [名] 木立、 森。 

Holy  (ホー ゥ T ィ） [形] (罪悪と 相容れ ざろ） 如 （ひじり） の、 神 想 もる、 樣 さ。 （book) 聖菩 • 
( man  ) 聖人。 （ city  ) 聖都 (基督 敎 徒の Jerusalem; 羅 •海 软俾の Rome; 回々 敎 徒の 
Mecca  及び  Medina; 印度の  Benares  等）。 （ ghost) 聖靈。 （Land  ) 聖土 （Palestine)  • 
(water  )( 羅馬敎 の) 聖水 〇( 佛敎 の） お 水 〇( 宫 前の) みたら I。 [名] The  Holy  of 
Holies.  (Jerusalem 神殿の） 至聖 所。 （より） 奥の院。 一 7 丨卜 ness  [名] 同上 もる 事。 
Ho^y-stone  (ホ ーT ス トゥン) [名、 動] [航] (甲板 4») 磨石 （丨 こて 洗 ふ）。 

Homage  (ホメ デ） [名] [封 趙 ]C 家臣の 君 公 丨こ對 する) 服従の 禮 式、 臣 ®。 ❾ 敬禮 、敬 意》« 
To  do  ( or  pay  ) lioma^e  to  one’s  memory. 故人 丨こ對 して 敬意〜 表する。 

Home  0 — クム） 【名] 我家 （ぅち）、 自宅、 家®。 To  be  : “ home. 在宅。 To  be  ( away  ) 
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from  honi€. 不在。 I am  not  at  Itomc  lo  any  one  to-d^y. : 今日 は 誰丨こ t 面會 せ) Q 
(不在 だと 云へ) 0 lie  is  at  liome  in  {j=Lproficiev‘t  in、 English. 英語が 達者。 He  is  nt 
home  011 {j=. versed  hi)  the  subject. 精通 して 妨 る。 He  is  at  boxuc  in  the  saddle. 
馬が 上手 o I do  not  feel  at  home  with  that  man.  の 人と 一緒 丨こ 成る と氣 が樂で 客、 い 
(あの人 は窮 屈た •）<>  A society  woman  makes  you  feel  at  home  with  her. 交際家は 
人 I こ氣兼 さば) 0。 Incase  make  yourself  at  home. 何卒 お樂 i こ ふ さ い （おくつろぎ 
なさい）。 He  makes  Eiimself  at  home  everywhere. 到る 處で不 遠慮た •(傍若無人 )0 
A lion  at  Homo,  a mouse  abroad.  內辨慶 外め そ。 To  give  an  at-bomc. 家庭 會な 開く 
(又 應接日 ）〇  To  leave  liome •(密か  | こ） 家出す る。 One’s  long  (or  last)  home •填 墓。 
Home  i»  Iiojsjo,  be  it  ever  so  homely — there  is  no  place  lilie  110111 e. 住め {て 都 0 
❷ 鄕 UU 本國 •内地。 At  home  and  nbroad. 內 外。 ❸ （動植物な どの） 奄 地、 木壤。 
❹ （填 人、 海 どの） 生銷 所、 安息 所。 (孤 兒 の） 養育 所 （など ）〇  ノ❺ （野球の） 本燊。 
[副] 我家へ •(歸 る ミ、 ど）。 木 威へ （歸 朝す る） 0 [ 航] 内方へ 〇 Togo  (or  come)  home. 
我家へ 蹄る 〇( 又） 歸袼 する、 _朝 する 0 To  set  liome. 我家へ 行 ！ 着し He  is  home 
for  the  holidays. 休暇で 歸貧 中。 To  be  ordered  home. 歸 朝； V 命ぜ らる。 Curses 
come  home  to  rcost.  A4»%(X  ゾ穴 二つ 〇 To  Haul  liome  a sheet. 帆 脚 索な 詰める  j 
❷充 守丨こ （徹 へる ふ ど） 〇 どつ ち リ （嵌ま；^、 ど） I こ （屆く  5、 ど） 〇 To  drive 
a nail  home. 針 4 •打 ち 込 む。  To  t】irust  liome. (穴 I こ 棒， V) がつ®1 0 嵌め込む。 

To  tlirusi  a dagger  liome. 柄 も 通れと 突^ ■込む。 1 he  thrust  went  home •攻擊 が 充分 
I こ徹へ f こ。 （又） 訓戒 （S、 ど） が 充分 I こ 徹底 しれ 0 A truth  comes  home  to  one’s  heart. 
I み じみ 胸 i こ徹 へる (心 i 丨こ 徹す る)。 IIc  the  truth  lumie  to  one’s  heart. 

(あの 先生 丨 て） しみじみ 胸 丨こ澈 へる 樣丨 こ說叨 する （骨まで しみ 込む 樣 l こ 分からせる）。 
Losses  will  come  Biomc  to  the  best  of  us. 損害 （不幸） は 大 底の 人の 身丨こ 及ぶ も のた • 
(大槪 の 人は 不幸を 免れぬ） 〇 To  bring  a charge  home  to  a person. 有罪な 立證 すろ。 
To  get  a blow  home. (隙 4 •見て） 一本 食は せる 0 To  Iiit  one  l:ome. 急所 4 •突く。 
* 【形]  One’s  uay  home. 歸途 0 Home  lesson. 宿題 0 Iffoane  p roil  net  ion. 內國產 。 

Home  trade. 內地 貿易。 lEoaie  Office. 內 務め'。 ’linister  for  Home  Affairsu 
内務大臣。 1102 ne  Rule. 自治。 A liome  trut^u. 心魂に 徹 した （又は 耳の 痛い） 
事實。 A home  thrust. (攻擊 ふ どの) 痛手。 A Uoasie  question. 急所を 突く  K 問 0 
【自他 動】 （傳齊 鳩 5、 ど )5 ろ、 歸ら L む。 

Home- 【複合 詞] ( • bom  )家 鹿よ リ 生す ろ 〔 歡樂 など)。 bred  ) 我家で 育つ す:、 世間 丨こ 出^) 
(人） （•c6m〜g) 歸 宅、 歸 省、 歸 朝。 （-feU) 胸 丨こ徹 へた、 骨 髓丨こ 徹しれ （眞理 ふ ど )〇 
(•grown) 內地產 の。 （-keeping ) 外出せ w (人な ど) 0(- made) 手製の c (又〉 內國 製の。 
Homely  (ホー ゥム T ィ） 【形】 飾リ 無き、 質撲 も、 質素 K 諺 ふ ど)。 ❷ （ = not  comely、 
眉 0 (みめ) 好か ら^:、 醜い （女 又 U 緻標） 。〇 oman  ) おたふく. 一’ 丨 i-ness 【名】 
Ho-me-op’ath-y  (ホ メオバ ヲ ィ ） =Hoinocoi)athy.  | Ho’mer  [固 名] 希 腿の 盲目 詩人。 
Homier  (ホー ゥ マ〜） [名] 巢じ歸 ろ 傳鲁 鳩 0 | Ho-mer^ic  [形:！  Homer  (風） の。 

Homesick  (ホー ゥ ムスィ. ック） [形】 古 鄕〜戀 しがる （人 ）〇  -ness 【名】 懷榔 病。 
Heme^pun  (ホー ゥ ムス ハ •ン） [杉、 名] 手織の、 自 織の (布)。 (より) K 索な、 粗末 も （言葉な ど) • 
HomeV.Sad  (ホー ゥム ステッド） [名] 家宅、 宅地。  「 の （船）。} 

Homeward  (ホー ゥム yw) [副、 形] 我家〜 指して (の)。 本国へ （の〕 •“bound) 歸航 中） 
Horn 小 Wda 丨〇 ミサ イダ 冗） [形] 殺人の。 （ insanity  ) 殺人狂 d 
Homicide  (ホ ミサ イド） [柚 名】 殺人罪。 [普 名】 殺人 名。 

Hrmily  (ホ ミす ィ） [名] 說 (より 一 所謂) お！ 敎 ^ 
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Hom，i-ny  (ホ ミニ ィ） [名] 玉® 乘〇 •“ろ こし） の 挽 割皈〇 
Ho-moe-op^th-y  (ホ ミオ バア ィ） [名] [醫] 病、 源 4 •以て 病 源な 絕つ沽 療法。 
Ho-mo-ge-nM-ty  (ホモ チ. 二 f— イ ティ） 【名] f Heterogeneity 1 こ對 し） 同質 （同 分子） より 


成れる 事、 同質、 純一 


Ho  mo-go，neous  (ホモ ディー ニ ヤス） [形] ( Heterogeneous 丨こ對 し） 同質 (同 分子) より ； 
Ho-mol^  gate  (ホモ 茌 ゲー ィ ト） [他動] [羅馬 法] 承認す る、 確認す る。 

Ho-moKo-gous  (ホモ 苷 力， ス） [形] (人間の 手、 獸の前 M、 烏の 翼の 如く） 異體 同形^る. 

(organs) 對 合機關 、類似 機關。  — 

Hom，。 イ ogue  [名] 異體 同形なる 物、 對合 機關。 I Ho  mo 丨 义-gy  [名] 異體 K 形 (なろ 事) • 
Hom^-nym  (ホモ ニ ム） 【名] 同音異義の 語。 （又） 同名 異物。 

Hone  (ホーグ ノ） [名] (髮 剃な どの） 砥石 0 [他動】 （丨 こて） 破ぐ 0 
Mon^st  (オ ネスト） [形] 正 舡 む、 誠實 も。 （man) 天下の 茛 民。 （ woman  ) 夭下喑 れ弋の 
女房。 You  may  trust  that  man,  for  he  is  11011 est. 正 虹/ごから 信 /H が 出 來ろ〇  1 

will  be  honest  with  you. 正 Si  こ附合 は う。 He  must  make  an  holiest  woman 
of  her: (關 係；^ 附 けた 女な) 天下晴れて め 女® I こする。 ©正 しき、 正當も (手段 ふ ど)。 
(gain) 正しみ 利得 u す❶ “irn  ( earn ) an  honest  penny. (働いて) 鉸な 取ろ 0 

「 墟も吐 かぬ J ( truthful,  veracious ) 丨こ 代用す ろ U [1 本 的。 又 固有名詞 丨-附 すれば 
r 殊勝 ふ ろ j (位) の 意味。 

HoVes-ty  (オネスティ ）[ 名] 正直、 誠實。 （Of  purpose) 眞面  H。 He  can  not,  in  liouesty 
(二 in  honour)^  refuse  to  pay  the  money. 拂ふ のが 厭/ごと 云 U れた 義理で U もろ ま い 0 
Honesty  is  the  best  policy. 正 Hi こ 損 無 L 〇 
H6n，ey  〇 ニィ） [名】 蜜蜂。 （よ り） 甘味。 （七 eO 蜜蜂。 （一 c5mb) 蜂 房。 （-dew ) ’Ht 
f 乂） 甘味 も 加へ す: 煙草。 （一 -moon) 蜜月、 新婚旅行。 （一suckle) 忍 冬け ひ かづら）。 

( -sweet) 極めて 甘 さ。 lto»iey  (=rw 夕 dear). (情人、 親友 等な 呼 ひ •掛ける 呼名 )〇 
Honeyed  (or 一* ’fed) (ハ ニィー ド） [形】 （ words  ) 甘言、 す こら し 「丨 調。 

Hon  o rarium  0 ルー ィ、) アム） [名] [複數 -ria] 報酬、 謝禮。  「教務 的の 職。} 

Honor  a ry  (オノ ラ、】 ィ） [形] (tit!e) 名# 職。 (member) 名春會 ❷ （obligations) J 
Hon  or  ific  (方 ノリ フィック） [形〕 (expressions  or  forms) 敬語。 （ title ) 尊 稱。 
HonVuV  (方 ナ…) [袖 名】 尊敬 (の 表明)、 轉遇 、恩典、 敬意、 祝 軍。 To  receive  one  with 
(due)  hononr. (相當 の） 禮も 以て 人〜 遇する。 The  People  strove  with  each  othef 
to  do  him  honour. と 互丨こ 競つ て) 敬意〜 表 しす :〇  Will  you  rto  me  the  honour 
accepting  a trifling  present? 何卒 (御 受納 下さい)。 エ will  do  myself  the  liononr 
calling  on  you  in  person. (直き 直き 參 上) 仕ろ 可く  候。  He  wore  a dress-coat 

in  bouonr  of  the  occasion. 祝意な 表する 爲 （燕尾服な 着た）。 A banquet  was  held 
in  lionour  of  his  safe  arrival. 安着の 祝 ひ | こ 祝宴を 開 いれ 〇 A dinner  is  to  be  given 
in  honour  of  the  illustrious  guest. 招待 して 晚餐を 供す る。 The  school  will  be  closed 
to-morrow  in  honour  of  its  being  the  School  Anniversary. 本 校紀 念 日 I こ 就き. 休業 e 
All  honour  ( ^sgive  all  honour 一 all  hououv  is  due")  to  the  brave ! 異士 | こ 敬意 も盡 
❷ 敬 か 受ける 身 の) 擧れ 、名 春、、 榮譽、 光榮、 體 面。 1 appreciate  tlie 110110111 
I esteem  it  a liigh  110110 ur •身 の 光榮と 存 する。 Your  conduct  does  you  110110 a， 
一 IS  (or  redounds)  to  your  honour. 天靖の 御 令漶 。 I have  tlie  honour  of  Deing 
Connected  with  Vxm. 連緣 の榮; V 有す。 No,  1 Iiave  1,ot  thc  llo,,owl*  ( of  knowing 
him). いえ、 存 じ 上げません  ど ）〇  Affair  of  tionowr •決 鬪。 Colic  of  bonour, 

(紳士 社會 の） 名 譽體面 (姝 l こ 決鬪） 丨こ關 する 慣禮。 了 owe  him 找 aeht  of  honour. 
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(賭博 ふ どの） 無證 文の 借 金 （の 返 濟の義 務一曆 重き U 紳士の 體 面に 關 マる 故）。 
Ouard  of  110110 m*. 儀仗兵。 Iiegion  of  llononr.  ( Legion  d'1  Honneur!) 榮舉圑 
(奈拿 翁 一世の 創設 ゼ し 動 位 う。 Mfiirt  of  lioiTOiir. 女官。 It  is  ii  point  of  110110111 • 
with  me •(爲 さ れ ば) 紳士の 體面 丨こ關 する （劣 子の 鈕1こ 係け る) 事。 Post  ofhonon.-. 
(危險 ミ、 どの fi る爲 め） 榮 春の 職 0 ScsU  (or  place)  of  honour. 上座 （亭主 役の 右）。 
Word  of  honour. 紳士  (男子、 武士) の 一言。 11，011  niy  (uor«l ol) Honour. 男子の 
一言 \ 誓って （本 當 だる、 ど%  To  save  (or  satisfy)  01 丨 c’s  honour •人の 顔な 立てる e 
To  compromise  one’s  liononr. 名 こ關 する 失錯 （客、 ど） なする 事 0 I will  not 

compromise  my  lion  our. 李 下 | こ 冠な 正さ す （丨 こ相當 ）〇  To  viiidicntc  one’s 

honour. 名 響 回復な する （汚名な 雪ぐ）。 エ will  do  it,  honour  bri:lit. 名容 丨こ掛 
けて （ 岐度 ） する。 You  niust  do  it,  honour  blight. 蛇 度 （間 至 無く ） $、 さいよ。 
Honour  bright?  ft 乞 度 か。 Honour  brig^it ! 不正 答、 (こ マい) 事^; •する す ど）; j 
fo It  is  honour  be  it  that  he  ever  kept  to … （彼 丨1 何々 しれのは 敵 乍ら) 天啃 〇 
© (名 響體面 Vi 昔 む) 廉恥心、 節操、 義现。 Sense  oi  honour. 廉恥心。 To  be  (keenly) 
nlivc  to  tlie  feeling  of  liononr. 耳 心な 加る。 A man  of  honour.  5 心 も 知る 人 (君子、 
武士)。  I am  bound  (in  honour) 一 on  sny  honour 一 to  succeed. 義理 | こも 成功 
t£i 二ゃふ ら《。  I can  not,  in  honour,  accept  this  money. 此 金11 取れす •義理ち’ ゃ 
君、 V、 - Some  men  sell  their  honour  for  money. (金で） 節 4 •衮ろ 者 力％  る 〇 I will 
trnst  io  your  honour. (廉恥心 丨 こ信賴 すると 丨 t) 紳 •以て 遇する （束縛せ) 〇)  «» 
〇 (男子の 眾恥心 I こ S する 女子の) 淑徳、 貞操。 Tho  soul  oflumonr •貞操 (淑 德) の 龜鏗。 
© (成功 5、 どの、 功、 動 功。  Several  men  lay  claim  to  th©  honour  of  the  affair. 

功〜 爭ふ 0 I do  not  like  to  divide  tho 110210 m.  of  an  affair. 功な 分っ （の It 厭 だ） 0 
、©  [商] ( = credit') 信 用 〇 T。 accept  (or  I>ay)  a (protested)  note  for  honour  (=/<? 
戯 the  credit  of  the  draper). (手形 振 出 手の® 肌： 係 U る 時の) 參加 引受 (又は 支拂 ひ)。 
【恶名 3 (國 家な どの) 名 春 (と 成ろ 人 又は 物) 〇( 家の) 面 「I  〇 Such  a man  is  an  honour  4 o 
his  country. 國 家の 名#。 He  is  also  an  110110 m'  to  liis  profession. 又 同業者* の 面目。 
0 [複】 衆 典、 官位、 叙！)】、 爵祿 。(又) 優勝。 (卒業生の） 優等。 To  a»l>irc  to  ( high) 
lK>nours. 高位 高官 4* 望む。 An  aspirant  to  military  (diplomatic) 110110 u rs. 
軍人 〔外交官) 志望者。 了0  be loaaec,  with  l,0,10Urs- 身 丨こ負 ひ 切れ >0 程の 榮 典： 
擔 ふ。 To  strip  one  of  one’s  1103101 i as. 位記 剝 奪。 To  graduate  with  lioaiours*. 
優等で 卒業す る。 Tiic 110110 nrs  of  the  day  rented  with  him. 勝利 |て 彼 丨こ歸 り。 
❸ 【複 1 敬®、 禮 式、 （何) 禮 、（何) 式。 （又 客人の） 抟 待。 To  one’s  110110 ui.s 

a person. 敬禮 すろ。，1， 〇 do  tiic  last  f funeral) 1101101 irs  lo  one’s  remains. 葬式ん 當む 
To  bury  witli  military  honours.  Tp! 葬 〇 To  be  treated  niili  tlie  honours  of  wnr. 
武人の §S 遇な 受く （降 參ぜる 敵が 帶敛 客、 ど な 許 される 亊） 〇 To  do  tlic  honours  of 
the  lianse  — the  lionoiirs  of  the  table. 亭主 役 (又 は 主婦の 役) なする （接待す る）。 
〇 [旧 •牌] 切り札の 最富位 の 四 枚。 ❺ （Your —， his  — ) (法官 もど 丨こ對 する） 閣下 c 
Hdn’0(u)r  (オナ 心） [他 勘] (親 5、 ど 4) 尊 L、、 敬 ふ、 尊敬す る 、敬意^ •表すろ。 To  make 
oneself  honoured. 尊敬 されろ  til  こする。 ❷ （a  person  with  a title  — 位さ、 ど 
を) 賜 ふ 〇( one  with  a visit) (幸 臨 もどの） 光 榮を賜 ふ 0 © (招待客 、どな) 受ける、 

應する〇  G [商 •] (手形 もどの） 支拂 方〜 引受ける、 支拂 ふ。 

Honro(u)r-a  ble  (オ ナ… ラグ 冗 〇 【形】 坊 敬す 可 » 、 恥/〆 如 六、 廉潔 も、 立派な (君子な ど) • 
© 名# ごふろ、 天喑ふ (行 K もど) ◊名 襻ん ろけ Hi 位 もど)。 名# の 〔ft 傷な ど ）〇 公明正大の 
(取1 jl など )0 恥': 成ら Q (瞰槳 など)。 it* 11011011 rnblo. 勞働 丨1 男子の 恥 づ可孑 
(の 1 こ 非す* 〇 HouoiirRble  warfare. 公明正大の 碑绝。 了〇  glory  in  honourable 


— 575 


HOO— HOP 


poverty. 淸餐 な釦 って 誇1) とす。 ：io  receive  llollourabl*  *"eiUioM •(出品 名 ^ ど） 

褒 SK  褒狀) 〜受  く。  To  Pay  addresses  to  a lady  with  Uoaiourable  intentions. 

公明正大の （結婚の） 目的^* 以て 婦人 じ 云 ひ 寄る。 ❸ 敬意〜 表せ！、 禮〜黑 
r 往遇 免職、 葬式 ふ ど）。 ❹ (h«»- と 略して） 高等 法 院の列 事の 名 丨こ附 すろ 尊 柄。 

は- •樞 ，■酬 もど) の 名 丨こ附 す 卿。 - blyM 同上 I、 

Hood  (ヲブ ド） 【名】 （外 辦 、どの) 頭巾。 (班の） ほろ。 (煙突の) 笠。 [他動] 頭巾 （气 ど） 
か士 ぶ せ る 「の 舊 名）。} 

Hobd^man  (9: ド マン） 【名】 暖し喊 。ひ 【ind)  U 隱し A ごっ こ 0 ，，匕で f ) 
HdbdWcW ッ ドゥ ィ シク） [㈣】 （人の） n な 蔽 う、、 ㈣ し， る。 （“ まぢ て、} 

Ho^f け- フ） 【名] (思 もど の） 蹄。 （，1〇パ《  B oof. (牛 羊の fc!、）  1お水 V 御，。 

V|j れ す* 蹄 To  siiow  tlie  cloven  hoof. (惡宽 の繪 I こ は 羊の 足 4= 附け るよ1) ) 馬鄉 

‘表 U す： I っ^^す 0 こ 相 當 す)。 【自他 _魅。（! りて  <て...く一€1。, ハ 
Hook  (ヲ クタ） 【名] (物な 引 掛ける) 愈( かき)。 （よ1) 一 所謂) M、 、里 i-LH  (ミ、 ど )• 
,Ioe3,-aml-cye. (軍服な どの 所謂） ほっ く。  取 ltook  or  by 削 他 •饨 っ 二ら 

斯ぅ の叭 鼻〜 曲げても 息な 吐く もど）。 ，r° so(s>I  dlol>) offUl° ltooU， 死 

To  do  anything  on  one  s own  Stook  ( = on  one’s  own  cc county  獨 u C 事な する。 

❾ （ 二 fish-hook') 釣針。 （ = reaping-hook  ) 鎌の  一 K = pot-hook、 

い fireman、 s hook)W^A^^aPiel)  MM。 [他動 ] (鉤ゃ 釣針で) 引懸 il^、 
ほっく で 止める。 （ Up) かき 上げる 〇 ❷ (牛 力、 灼 で) 突く。 ❸ 资セ、 か0 丨丈 ら士: • 
g(U) 讽げ ろ。 [自動] (on  to  anything ) 懸, H。 

Hdb ビ ah  (^T[ 名] 水煙 管。  I Hdbked 【形】 鉤の淥 も。 （又) 鉤の冇 ろ。 

Hoo^li-nan  (令一す 力， ゾ 、[名】 （市街 U 徙黨 組む） 不 K 少年 團の 一人。 一 •丨 sm 【.名] 同上 
の热 斤 「（小 兄の） 百日咳。 [名] 同上の 穿。 | 

HOOP  (?-V)  I： 自動：！ い Whoop) ほ-ミ 呼ぶ 〇こ 相 常す }。  I^oP-fiT-cou^J 

Hoop  (ラー ブ） 【名】 (補の) 箱㈣) 。 ❷ (少年の® れ 1こ ■す）® ⑻。 ^ ^ 
婦人服の 据〜擴 げろ 爲め I こ 入れし) 鯨の 圈 骨。 （=Pet'ti  coat) 同上 穴 ろれ し 婦人 谤。 
【他動】 （桶 もど 丨〇 箍〜 掛ける。 （又) 箍の 漦丨こ 取り 卷 く。 一’ er  [名] 桶屋。 

Hoot  (ラート） [自他 動]  〇 man  — at  a man  ) 大聲で 嘲ろ 〇 ( a man  out  or  away) 
嘲って 追 ひ 出す、 追 ひ 遣ろ。 ❷ （梟が） ボー ホ •"•と 啼 く0  [名] 同上の 聲又 卜，。 
Hop  (ホップ） 【名] [植 J む ぐら、 から lU、o( -bind ベ bine) 同上の®。 ©[複 ] ( 麥酒丨 こ 
藥味 〜附 ける I こ 用 ふる） 同上の 實。 [自他 動] 同上の 實な 摘む。 

Hop  (ホ.., プ） [自他 動] (人が) 片足で び よんと 跳 似。 (禽獸 は 二足 又は 四 足で） ひ •よ 么ビ 
ぶん 跳ぶ。 To 1 抑 aloi 格. び よんび よ ん跳 ね て 步く〇  To  hojMM  “HST  •頓死 

する [俗] 0 To  be  lioppiMg：  mart. 跳 廻 丨エ って 怒ろ [米 浴]。 [名] 同上 彳 る亊❶ 
( 又') 键踏 （の 俗稱） skip  (step),  and  jump. 一種の 三擧劢 の 運動 0 
Hope  (ホー ゥブ） [名] (Fear  I こ對 し） 希望、 期 1 見 丄4°( よリ） f 、， の 。箩み ¥§£ 
られる 人 （又“ 物）。 Faith， Iiope,  and  charity  •信仰と 希 望 と 博愛 （は 基督 软の 
二敎伊 ） Xo lm ve  — cnterlaiu  •— be  in  — 5io2>es  of  success. 成功^ •豫期  丁 ろ • 
There  are  (some)  ho2，es  of — there  is  no  Iiope  ❶ fills  recovery. 全快の 见么 有り Q 無 し)。 
Ail  Hope  is  gone  ( ^all  is  over).  M $ 休す。 He  ( his  recovery  ) is  beyoad  all 
hope~past  Hope. 全快の 見达 全然濺 し。 Do  not  give  up  ( abandon  ) all  Hope 
of  his  recovery. (彼の 回復な） 斷念 する (勿れ)。 Ciiug:  to  the 1 ⑽ t Hope. (何ん も 
事が 有 つても） 絕望 する も 0 There  is  si  ray  of  hope. —遽の 希望 も) J 。 1 went 

there  in  hopes  of  meeting— in  IHe  Iiope  tlmt  I niiglit  meet— some  friends， 誰か  U 
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逢へ る 積り で (逢 ひ丨〇 行つ て 見す：。 The  result  exceeds  my  wildest  hopes. 結果は 
姓 も nf'll W と 思 ひし 望み 以上 （豫想 タト )〇  The  Iropes  and  fears  of  humanity. 浮世の 
祥 (さが)。 Forlorn  ltO}>e. 決死隊。 Ope  of  Good  Hope. 希望 峰。 

Hope  (ホー ウプ） [他動] 希 架す ろ 〇( 成功、 全快 客、 どす る） 精1 ) 〇 1 hope  I shall  pass. 
及第す る 積り た ’〇  Will  he  live  ? — I hope  so  ( dtope  he  will  //V ど') •助 かるた •らう。 
Will  he  die  ? — I ltope  not  ( = hope  he  will  not  die  ). (死ぬ かつて) 死丨こ It  しまい。 
It  is  to  be  hoped  ( = probable  ) that  he  will  recover. 大槪 全快 ？ $ うた.。 I once 
hoped  that  I should  succeed  — hoped  io  succeed.  一 3 步 は 成功す る 積り でめつ ナ：。 
[自動】 （for  = expect — something、 希望す る、 期 (待') ろ。 I once  lioped  for  success. 
一時は 成功す る 積り であつ た。 Let  us  bope  for  better  times  (better  tilings)., 世が 
璲冬 の^? 待たう c We  hope  for  what  we  do  not  see. 見ざる も の 4, 希望 I て 待つ 

(は 見ざる もの か 信す る I こ 因 Let  us  hope  foi*  t】ie  best  ( = hope  that  everything 

is  for  the  best). (天道 人な 殺さす と 信じて 希望す る、 即 〇悲觀 す;^、。 I dare  not 
hope  for  sucli  a success. 其ん 客、 成功は 萬 一丨こ も 望め^ 〇。 She  (lid  not  know  what 
felie  dared  hope  (for). (死病が 癒る もどと 聞いて） よ もやと 思つ た。 She  waited， 
hoping：  against  hope. 望み 無き 內 1：： も 萬 一 Vffi んで (待つ た）。 

Hopeful  (ホー ウブフ 瓜） 【形】 [主観的] 希望 も懷 ける、 希望 丨こ充 ちす: る。 r of  recovery  ) 
(快復 ミ、 どを) 希望せ る （人 又 丨1 心） 。上 如 n hopeful  of  ^ hope  for)  success. 成功す ろ 
積リ〇  ❷ [客觀 的] 有望 もる、 前途 多望 もる、 見込 る （物 又は 人）。 A hopeful 
outlook. 多望なる 前途 3 [名】 Yoiuig：  hopeful. 前途 多望の 息子 （又 は 息女) [滑稽 L 
— Iy  [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 もる 亊0 
Hope’less  (ホー ウプ 17 ス） [形] [主 觀’丨 勺] ( of  recovery — 快 沒も ど;^) |g 望ぜる 、嘶 念せ 為 
( 人 又 11 心 ）〇  He  is  hopeless  of  ( ==  despairs  of')  success. 成功;^  斷念  L て 居る。 

❾ 望み 無き、 見込 無 ん絕望 的の (物 又丨 i 人)。 A 丨丨0 丨， elcsscRse •全快の 見込 無き 患者。 
—丨 y 【副] 同上 丨こ〇  —ness  [名] 同上 も る 事 0 
Hop»oJmy=thumb  (ホップ 方 マイ？ アム） 【名] 一寸法師、 ちび 0 

Hop/per  (ホ ッバ々） [名] Hop すろ L の。 (株 丨こ挽 臼丨こ 穀物な 供給す ろ) 一種の 漏 牛 (じゃ 。)。 
Hopscotch  (ホッブス ゴッ チ） 【名] (江戸 子の 所謂） 5 ん ちん i 力 U が (遊戯）。 

Hora  ry  (ホー ウラ〜） [Hour と 同 語源の 形容詞】 時間の 〇( 又) 每時 間の （出 來亊 など ）0 
H3Kace  (ホレス） [固 名] 羅 馬の 詩人。 | Ho-ralian  [形] Horace  (風） の。 

H5rde  (ホー ウル ド） [名】 流浪 蠻 人の 群、® 群。 〇 り） 群衆。 

Ho-rKzon  (ホ ライ グ ソ) [名] 地平線、 水平線。 （よ vj  ) 天涯。 （よ vj  ) 眼界、 見識。  a star 
appears  on  the  ltorizo:i. 水平線 丨こ現 (j； る。  To  rise  above  the  horizon. (太陽 
などが) 昇る 0 丁。 sink  below  the  horizoas. ほす る。 The  white  sails  loom  gainst 
the  <lark  horizon. 沖の 暗い の 丨こ白 帆が 見 之ろ。 

Hor-i-zon^al  (ホ、) ブン タ疋） [形] 地平 （何々）、 水平 （何々）、 橫 〔何々）。 -~!y  [副】 

Horn  (ホールン） [名】 角 〇 (よ リ） 角の 樣^ もの、 角 製の もの (盃 、喇  >飞 など）。 To  take  the 
bull  by  the  horns. 大膽 き、 （断乎たる ) 處證 をす ろ。 To  show '(  or  shoot)  one’s 
horns. 惡宽の 性 4 •表は す （所謂 「角^ •出す」 丨こ 非す）。 To  clrnw  in  one’s  horns. 
弱# な 吹く （へこむ) 〇 了〇  be  oil  tlie  horns  of  a clilemintu 左右 兩 非の 地位 丨こ 立つ 
(進退 谷 まろ ）〇  [他動] 角〜 附 けろ、 角な， 生やす。 （又） 角で 突く。 

Hornblende  (ホー ルン. プ P ン ド） [名] [鑛] 角 閃 石 〇 

HSr’net  (ホール ネット） [名] 大黄 蜂、 熊蜂、 山 蜂、 獅子 蜂。 To  briu«  a hornets*  uest 
abont  one’s  ears. 多勢の 敵を 造つ て 五罐月 く騷ざ 立てられろ 0 
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Hor^y  (ホール ニ ィ） [形】 角の （如き）。 角質の、 無悠 S5、 ろ 〇( 乂） 角の 生へ す:、 角 多 さ 0 
H5rVloge  [名] 時 辰 儀、 時計 c I Ho tjKo  gy  [名] 昉計學 、时計 製造 術。 

HSKo-scope  (ホ ロスコ ゥプ） [名] (殊丨 こ 誕生日 の) 星 占、 考 星。 ❾ （何時の 问日 何時の） 
天宮圆 • To  <*«st  » horoscope. (天 宮圖 4* 立て、 ） 人の M 勢〜 占 ふ c 
HoKri-ble  (ホす ノ •ル） [形] (戰 慄ぜ しむ 可 さの 意味よ り） ぞっと 功 振 ひの する 樣な 、身の 
毛 立っ 捸な 、恐る U、( 殘虐 など ）〇 ❷目 I 位 てられぬ、 氣咪惡 ぃ、 ぞっ とする (病な ど)。 
❸ [俗] 丨 こくら L ぃ、 ぃやら L ぃ (好色 老翁 も ど）。 一ness  [名】 同上なる 亊 。一 bly 
[副】 [俗] おっ そろ L ぃ （氣短 かな ど ）〇 

H5rrrid  (ホ、】 ッ ド） [形] 恐ろ い、 怖ぃ、 おっか ふぃ （怪物ん ど） ©[俗] I こくら しぃ、 
ぃ やら L ぃ （おち •ぃさんを ど）。 一 け [副] 同上 丨 こ。 —ness 【名] 同上 もろ 事。 
Hor'ri  fy  (ホ、】 ファ イ） [他動'] 戰慄乜 しむ、 怖が ら せる 0 To  be  Itorrifica  at  the  bare 
idea. 想像 L れ計 りで ぞっと マる。 ❷ ぃ4 P がら 也る、 氣も 損する. 感情〜 害す、 反 惑〜 
起さ しむ。 To  !>e  Horrified  at  a barbarity. 反感〜;！！ す （酷ぃ 事;^ すると 思 ふ）。 
Horror  (ホラ〜） 【抽 名] (想像より 出す； 〇 恐怖、 戰慄 、喫 策。 （より） 其し き嫌惡 、嫌忌。 
I lied  in  horror. 駿愧ア て 逃ろ。 I have  a horror  of  being  thanked. お •云 (X 
れる のが 大嫌 ひ。  I found  to  my  lioi-ror  that  the  man  was  mad.  Jg ぃた 事’ 丨こは • 
[齊 名] [槪 して 裰數] 慘禍 、慘狀 、慘儋 たる 光 f0  He  has  witnessed  4hc  Iiorrors  of 
a revolution. 苹 命の 慘狀な 日 _ せり。 [馥 名] [险] 驚 風、 中 酒 累腦〇 
Hors  concours  (オル コン’ クール） [佛 語] (出品の） 番 タト、 參5 品。 L 戦鬪力 4 •失 ふ 〇! 
Hors  do  combat  (オルドゥ ゴム バー） 【佛 語] T。 be  hors  do  combat put  out  ofactiott)\ 
Hors  d'osuvre  (才 ，レ ドゥー ヴ ，レ） 匕佛 語】 （食 草 上の） 二の IS (丨 こ相當 す）。 

Horse  (ホー ルス） [名] 馬。 (殊丨 こ） 去勢 牡 馬。 A llo-*8&*  (競馬の） 技量の 知れ 《 馬❶ 

f よリ ） 意外の （遝 擧) 競爭名 〇 ど）。 To  1 °*se2 乘馬 (の 命令）。 To  ta]ke  horse. 
馬 か 雇 ふ。 To  flog  a elejul  horse. 死 馬丨こ 鞭つ （徒勞 ）0  To  e-.it  like  « horse. 

馬食す る。 To  worlt  like  a horse. 忠實 い め） | こ 働く。  To  mount  (tide,  get  on) 
the  Eii^h  Iiorse. 附け 上がる • To  put  tlic  cart  before  the  lun.se. 前後;^ 
轉倒 する。  I>G  llot  a gift  borse  in  the  111011 ill. 貰 ひ 物;^ 彼是 云 ふな。 
1>〇  not  spur  a Willins  horse,  g 妾 馬 1 こ 鞭た す。 It  is  a good  horse  that  never 
stumbles. 如何 もろ K 馬 l 跪く 事 もり （無くて 七 癖）。 © 木馬、 00 蠆 、(何) 懸け。 
❸ （學 生の） 獨案內 、め: 課。 © (木 做 以外の） 道樂 、おは'。 © 前金〜 取っ？: 仕事。 
[集 名〕 (Toot  I こ對し = cavalry) 騎兵。 Morse  れ iul loot. 步 騎兵。 LisrlU  hotsc. 
軔裝脑 兵。 A captain  of  liorsc. 騎兵 大尉。  io,cco  fcot  and  i，coo  [orsc. 步兵 
一 萬と 騎兵 一千。 

Horse  (ホー ルス） 【他動】 （•騎兵な ど I こ） 馬匹な 給す ろ。 ❷ （人〜 河丨 こ） 乘乜 ろ、： & ぶう、 
负ぶ It せる。 ❸ （水夫 ふ ども) 酷く 追 ひ 使 ふ。  〇 (課業 5、 ど丨 こ） 濁 案内〜 使 ふ。 

[尚 動] 乘馬 する、 馬で 行く。 ❷ 仕事の 前金な 取る。 

Horse*  [複合 詞] r 一’ back  ) To  be  or  go  <rn  liorsebacl^. 馬で 行 く。 ( -bSan  ) 空豆。 
(■betiding) 敷 藁。 （七 丨 ock) 馬 丨こ乘 る 時の 踏臺。 (>bre5k’er) 調馬師。 （.breSk’irtg ) 
調馬〆 .breeding) 馬匹 養成。 Ochest’nut.) 七葉樹 （s ち 於）。 （ =dea 丨 ’er ) 馬 喰 0 
(•drench) 馬の 水藥 。（イ air) 馬市。 （ -flesh  ) 馬肉。 (又) 馬匹、 の賣罠 鑑定の 集合 
名詞)。 （■fur'ni-ture  or  -gear) 馬具。 ( -guards ) 近衛 騎兵。 (一’ hajr) 馬の 毛。 
( -iock^ey) 競馬 師。 （ -laugh) 馬鹿 笑 ひ。 （ -leech  ) 馬 靨。 （又） 馬蜮 （ひる） 。（.一^ nan  ) 
騎士、 騎兵。 A good  (poor)  lio:semaii. 馬術な 善 くす る （せぬ） 人べ  一-7 mart-ship 〕 
馬術。 ( -ma  rTnes/  丫乘馬 水兵、 （と  U) 無ぃ  L の。 TclMhat  to  tae  liorse-ma: ihesi ! 
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其ん も 事 44ft か •木 當丨 こする もの か。 （ -play  ) 亂暴も 遊び。 （-powW) (何.) 馬力。 (一， pox) 
馬: t。 (一々 ad-ish) 西 HU 蘇 (ゎ5 ひ 0。( 一， shw) 蹄鐵 。(一 馬：) 尾。 [植] 問莉 (すれ)、 
つくづく  1〇( —’ whip) 馬 鞭 〇( —’ wcman) 馬 丨こ乘 ろ 女 0 
H3rs’y  (ホ-ルん 〇 [形] 馬 好き ふ、 競. 馬 好き も （人)。 （又) 競馬 師 風の (言語』 裝 も ど）。 
H3r’ta-tive 【形】 （= どズ ど） 勸告 的、 訓戒 的。 | H6r’ta ベ 〇 ry  [形] 同上. 
HoKti-cul-ture  (ホール ティカ 冗 チヤ〜） [名〕 囿 藝 術。 

Hop-ti-curtur-ist  (ホー ティカ 亦 チヤ〜、) スト) [名] 園藝 家。 

Horius  siccus  (ホ， レタス スィ ッ カス） [羅典] ( = カフ garden ) 押！! 集、 押 花 集， 
Ho-sa^na  ! (ホ ザンテ） [間】 上帝 讚美の 聲。 

Hose  (ホー ゥズ） [複數 集合名詞】 （ = stockings) 長靴 下。 Hatf-iiosc  {^socks), 半靴 下。 

[费 名] (消火 卿 筒る、 ど の 所謂） ホース、 蛇管、 水管。 

Hoiier  (ホー ゥクャ 〜） [名】 靴下 屋 、め リ や す屋 。一 y [集 名] 靴下 類、 め リ やす 類。 
Hospice  (ホ7、 ビス） [名] (Alps 山中 もどの） 旅人な 泊める 寺。 

Hos，pi-ta-ble  (ホス ヒ タブ 亦） [形] 客 あ しら ひの 好い、 持ても しの 好い、 亭主ぶ りの 好い 
(人）。 タト 人〜 厚遇す る （國 ）0 手厚い （持て 5、 し 5、 ど）。 （treatment  or  entertainment) 
手厚い 持てな し。 一 bly  [副】 手厚く （持て 5、$ れす こふ ど）。 

Hospi  tal (ホス ビタル） [名] 病院。 （又 何々 ） 怒惠院 [英國 ]。( fever ) 病院 窒扶 斯。 To  be 
in  hospital. 入院 中 0 To  go  (send)  to  (tl#e)  hospital. 入院す る (させる)。 To 
receive  a patient  into  hospital. 取容 する。 To  walk  the  !1〇8】>“》18<(醫學生が)1 
Hos，pi-ta 丨 -ism  (ホス ビタ T ズム） [名] 病院 制度。 て 又） 其 缺點〇  L 病院 丨 こて 實地硏 究 すろ 
Hos-pi-taFi-ty  (ボス ピタ T ティ） [名】 （手厚い） 持ても U 厚遇、 欵 待' 馳走。 The  master 
of  the  house  was  liopitality  itself  (^z=iveiy  hospitable  ). 厚遇 至 ら ざる 姐し。 
Hos-pFtium  (ホス ビジャ ム） [名] (山中 5、 どに 在りて） 旅人 4 •泊める 寺。 

Host  (ホー ゥ スト） [名】 （"Guest  I こ 對 する） 亭主 (役) 〇( 又) 宿屋の 主人。 丨 le  Buost  of  the 
Garter  (何々 ）亭 主人 [古]。  To  vcckou  without  oue’s  host.  営て 事が 外れる。 

❷ （寄 止 動植物を 宿す) 主體 、主 木。 

Host  (ホー ゥ スト） 【名] 大軍 [占] 〇( より） 雲霞の 如き 群衆、 大勢。 The  hosts  of  tieaveu. 
天使 軍。 （又） 日月 星辰。 lA>nl(G0d)oflM>Sisu 天使 珥 な 率 ゐ給ふ 上帝。 lie  has 
» host  of  admirei •ふ 無数の 崇拜者 有 v) 。 

Host  (ホー ゥス ト） [名] 聖餐 丨こ 用 ふる （所謂 基督の 肉と 成れる） 麵趨。 

Hostage  (ホス デ デ） [名】 人質。 （より） 抵當 、擔 保。 （ to  fortune) 失 ふの 恐 わる 人 や 物 a 
Hos’tel (ホス テで） [名】 （ = hostelry  ) [*] 宿屋 〇 ❷ （大® 生 も どの） 下宿 所。 
Hostel  ry  (ホス テ:^】 ィ） [名】 [古] 宿 居。 

Hostess  (ホークス テス） 【名】 ( Guest  i こ對 する） 主婦 (の 役) 〇( 又） 宿 M の 女將。 

Hostile  (ホス ティ：^) 【形] to  a person) 敵® ある 0(  feeling  ) 敵槪 心。 （ operation， ） 
敵銷 行動 (兵端）。 （army) 敵 車。 （sh 丨 p) 敵 艦。 （fleet) 敵艦隊。 （ power  ) 敵國 、敵。 
To  be  hostile  to  Japan. (日本 丨 こ) 敵對 する、 敵； t 〜懷 く。 [名] (= 夕 だ"/ ノ） 敵。 
Hos-tiPi-ty  0 ス ティ T ティ） [袖 名] 敵意、 敵對 、反對 、不和、 敵愾心 0 【複 名： ] ( = hosUld 
operations  ) 敵對 行動、 兵端、 戦端 〇 To  coaimcitce  (or  open  ) hostillUct  鸫端 
な 開く （開戦 マ る）。 To  sus;>on<l  2:ostilitics. 休戰 する。 

Hcs’tler  (オ グス^^) 【名】 （= 瓜/ んァ） （宿屋の) 馬丁。 

Hot  (ホット） 【形】 （ Cold 丨こ對 し） 異 （熱） さ。 To  be  served  hot  am!  bol, 火から 下ろし 

立てな （客丨 こ‘ T ふ ど）。 Mot  IVoui  the  oven •蒸 立ての ほやほや 〇 ripius  hot. 
口 が钱け る {5 丨こ 熱い。  Sizzliujf  hot. 炎熱 读く が 如 C 。 To  be  in  liot  tvater. 
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苦ぬ 丨こあ V】 。 To  l>low  liot  and  cold. 氣迷ふ (邊 巡す ろ ）〇  it  him  liot  — 

hot  and  heavy,  gj  く （遣つ て 遣れ）。  於* 山 〇 ilic  place  too  liot  to  lioUl  him. 

居す こ、 ま らふ ぃ橡丨 こ 攻め立てる 0 To  liave  the  lu>t  coppers •(宿 醉 の) 附 醒の浪 き* 

❾ 熱烈 もろ、 ■M、 里 lroi 
words— bot  ar^umeut. 激論。 Ifot  temper. 短鉍 (火 性)。 Hot  stuff. 淫亂 者。 

In  not  blood. 激昂 して (人な 殺すな ど ）〇  Ju  Uot  ,iaste* 火急 丨： • To  start  in 
hotpnrsuU •火急 | こ 追 ひ 掛ける 〇❸ 苦い、 ナ 其へ 鮒き。 It  is  hot  woi.lt — allot  joto. 
仕事が 苦しくて たまらぬ。 0(as 「epper) 辛い。 一^ y し別】 烈 こ く、 躍起と 成つ て • 


一-’ ness  [名】 同上 客、 ろ^* *〇 

»0卜[複合詞】（一化〇心苗代。〇丨6〇(^(〇血氣の。(又）多情もろ。（如3  —(1，制3(1’6句 
激し 易き 〇( -cockles)  0 隱 こ 游敝の 一種。 （.house) 溫 室。 (-pot) 煮 締めの 頮 。 
Hotchpotch  ( or  一 ’pot) (ホッ チポッ チ） [名] ごつ す: 煮 〇( よ v)) 亂雜 5、 浪 合* 


Hotspur  (ホッ 1、 スバ〜） [名] 短兵急 ふ 人。 

Ho-teK  (ホ テで） [名] 旅館。 ❷ (或 地方 I こては) 官邸、 & 宅、 公會所 (もど）。 

Hot，ten-tot  (ホッ デゾ トッ 1、） [名】 南阿の 一蠻 茨の 一人。 (より) 劣等 人、 無智 甚 、無数 育 名 • 
Hough  (ホック） [名] い hock、 (馬 9 牛 5、 どの) 後脚 踵關 節、 飛 節 (距 毛の 上の 關 節） • 

[他動] ひかが みの 筋〜 W つて 貞體 な不自 丨 丨丨丨 こする。 

Hound  (ハウンド) [名] 獵犬 〇(  of  the  law  ) 刑事。 To  follow  tlie  lumiuU. 诹4 •すろ. 

Ifare  and  Itounds. 一種の 遠距離 競走。  ❾ 卑劣 疣。  ❸ (二 JlOUiuifish  ) 

[動] 鮫の 一柿。 [他動] (獸ゃ 罪人 もど V) 狩ろ、 追 ふ 0 © ( a dog  at  quarry) 
け t かけろ 0 ❸ （a  person  on  ) 勵 ます。 

Hour  (ァ ヮ〜 V [名] (一） B 綱。 To  hire  herses  by  the  Hour. (一） 時間 （幾 ら） の 借 馬。 
We  talk  for  Itou 丨 a together. 何時！5 日 rt ぶつ 續け丨 こ。 Three  days  to  an  lronr.  丁度 
(三日 ）0  Ilia  Itours  sire  miMibercd •命  IL 夕 i: 迫ろ 0 Q ( = 0、 clock  ) 〇孥 刻、 

(幾) 時。 xt  what  hour  do  you  go  to  bed  ?— what  is  your  liorn- for  going  to  bed? 
就眠み 問 は 幾 時。 To  retire  at  an  early  Sionr 一 at  a late  hour — of  the  evening. 
早く (晚 く) 寢 る。 They  come  at  all  hours. 時間 4 •嫌 はす 1 こ來 ろ。 The  small  hours 
(of  the  morning). 夜半より 一二三 時®。  At  the  eleventSi  hoar. 遲®  丨こ 。（又） 
愈々 と ぃふ 時 （尻 込む もど） 〇 ❸ M] (何々 ） 日 11。  officc  lloa,s - 執務 時間。 

Bnsincss  Uo^vs. 營業 時間。 School 丨丨 on rs. 授業時間。 To  keep  early  (good, 
reeular)  hours. 早寢 早起きす る。 To  keep  late  (bad)  hours. 夜更 し 朝瘐坊 • 
❹ 常 今、 日 下、 刻' K。  The  question  of  lEie  110111 ••刻  F の 問題。 Things  (books) 

for  the  l&our. ぼ 物 0 Madness  ruled  the  iaour. —時 丨 1 人心 狂 亂の證 も り 孑。 


©(まさ かの) 時、 咕 節。 夏*»  the  ltour  of  need. まさかの 時 l こ 〇 In  tlie  hoar  of 
dcatSi. ぃま はの]^ T。 In  the  Uonv  of  peril. ぃざ （縑 倉） と 云 ふ 時 l こ 0 I made 
his  acquaintance  in  a 客〇〇(1  Iiowr  ( = luckily  ^ 一 in  an  evil 1101 ir  ( =s  unluckily 
健筚 1 こ 不幸 丨こ 0。 Myltourhas  come  (or  struck).  Bf 節 到来* (又） 命數盡 き) 〇〇 
❽ ( == an  hour's  journey) 一時間の 行程 （三哩 ）〇 
Hour- 【截合 (-gbss) 砂 （水） 時計。 （_hand)  .11 の 短針。 Op 丨 ate) 卩 J 計の 指針 面 • 
Hou/ri  (ハウ、】. 一一 又 一—1^  一、 ■)) [名】 回々 敎極染 の 美人。 （より） あ/、 もの。 

Hourly  (アジ々 T ィ） [形、 副] 一 時 間钿こ （の)。 (よ り） 時々 刻々 （の)。 

Hou 料い ウス。— es ハウズ ィズ） 〔名] 家、 家屋、 家作、 （何） 舍 、(何) 館、 (何) 小屋。 （ of  God) 
数會 堂。 （ of  ca 丨 丨 ） 口入れ 宿 (桂庵)。 （ of  cards  ) 壊れ易ぃ も の。 （ of  correction  ) 
懋治監 9(  Of  detention) 留屘瘍  * PwUUc  11011 狄， 坫酒犀 9 Wouse  of  ill 〔evil ) 
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rnme 一 rtisortlerly  house. 桂資屋 3 I^iKe  a house  on  fire. 速 か | こ、 盛ん | こ. 
To  keep  the  house. 外出せ わ。 To  kee;>  house. 世帶 な* 持つ。 To  keep  house 
(for  some  one). 家事 向き も する。 To  Iteop  a good  liouse. 賛澤 さ、 暮 し 向き 0( 又） 
客な 厚く 持て ふす。 To  It  cep  open  house. 門 戶;^ 開放して 人丨 こ御驄 走す る。 To 
move  house. 轉 宅す る。 To  be  bnrnt  out  of  house  and  borne). 钱け出 3 
れ る。 To  oneself  out  of  liouse  nnd  home. 押 奕で 田地 田 島な 寶り沸 ふ 

(1 こ 相當す ）0  Til©  house  is  g：oin 劣 out  of  the  iri»dows« 儲け か •無く て 掛かり 
倒れ 1 こ 成る (喰び 込みに 成つ て 了 ふ）。 ©—家、 一家 族、 （f 丨々） 家。 The  Imperial 
Jffouse •塵 室。 ❸ 議院、 議會  a The  House  of  Peers •貴族 員。 The  House  of 
Representatives, 衆議 負。 The  Kouscj  of  Loi.rts — tlio  Upper  House. [英 國] 
上院。 The  House  of  Commons 一 Uie  L.oiver  House •下院 0 l>ocs  the  house 
meet  to-morrow  ? 明日 議會が 有 るか。  The  whole  bonj^e  resolves  itself  into  a 
committee. 全 院香員 と 成る。  了 〇 be  iii  possession  of  tli©  liousc. 發言權 も 得。 
To  make  a IXonso.  四十 名 （以上) の 議員〜 染めて 議會の 資格 4 •造る [英國 ]〇 

❹ い firm、 商館、 庵 店。 (殊 1〇 株式 取 g 。 ❺ （芝居 ふ どの) | 毯 A1) 。(演 說會 
ミ、 どの） 聽 衆。  A Hill  Iiouse. 大人り （滿  S)。  To  twins  clown  the  house. 

滿 堂の 喝农 4 博す る。 

House  (ハウズ） 【他動] (人な) 家丨こ 入れろ 〇( 物〜) 家 じ 納めろ、 蓄 へる。 (藜 風雨の 時 短艇 
さ、 こ 、) 始宋 する。 ❺ f one’s  feelings,  etc.) 隱 す。 [自動] 家 丨こ這 入る、 家丨こ 宿ろ。 
House- [複合 詞] ( ^gent) 家宅 周旋業者。 〇 boat) 一種の 屋极 舟。 （一 ^bre 故- er  ) 家宅 
侵入者、 泥棒。 (-^reak-ing) 家宅 侵入、 窃盜 罪。 （ *dog  ) 番犬。 （一 /maid  ) 家婢。 
( -master  ) 寄宿 舍の 舎監。 （ -rent) 家 兌。（ ： room  ) 家の 瀵 3、 塲席。 （ -phy-sreian  ) 
病院に 常 詰の 醫師 C ( 一 /top  ) 屋极。 TO  proclaim  from  the  Uonsc-top. 天下 丨こ 
公表: する。 （ £ wgrm^ng) 新宅 贶 ひ 〇 ( ■ work) 拭き掃除 0 
Household  (ハウス ホゥ T ド） [名、 形] 家内 中 （雇人を 含む)。 家庭 〔の)。 〇«©  househoHl. 
一 戶 （一 2 蓮）—  Imperial  Iffoiiseiioltl. 宮內 省。  M<msclsol<l  gro(ls. (苑神 1 こ 

相 常す る) 羅 馬の Lares 及 Penates 神。 （よ り) 家庭の 要素 （子供）。 T2ie  oftlie 

lioiiselftolcl, 赤兒 (ミ、 ど) 0 Hou&elioltl  >vonl. 俗！^。 

Household  er  (/、 ウス ホ ゥ茨グ ■* 〜） 【名] 一家の 戶 主、 主人 〇 「©  (家 、 役所 5、 どの） 番人。'^ 
House’keep-er  (/、 ウス キィー ハ •〜) [名] 家事 向 （おかみ さ ん役 )4 •する 女、 (大家の) 女中 頭。 ^ 
House^keep-ing  ( ハ, ウス キィー ピン r) 【名] 家政、 佾帶 、募 し 向 之 0 ( or  ^€1) 

bousekeepins： 上手な （下手な） 家政。 hibend  liousekeepiusr. 贅澤 5、 暮し向き。 
Housewife  (ハウスワイフ) [名】 (家政な 司 る、） 主婦、 おかみさん 0 A «°°a  (or  bft<l) 

11011 sewife. 家政の 上手な （下手な） 女。 ❷ （ハズ ィフ） 針箱。 一* 丨 y [形】 おかみさん 
向 含の、 家事 尚き の、 節猃も (婦人る、 ど)、 世話 女 &ら し M. 注意 5、 ど）。 

House’wife-ry 【名】 家政。  \ Housings 【複 名】 馬 衣、 馬 飾。 

Hov^el (ホ ヴ〇 [名】 （綠 ぃ） 小屋。 （賤 が) 伏屋。 ❷物 EVM、 屋 (もど) • 

Hdv’er  (ハヴ v) 【自動】 （ over  a prey  ) (空中 丨 こ) うろう ろす ろ 〇(  about  a caravan  ) 
(馬 賊ふ どが 隊商の 則 圍丨 こ） う ろつ く。 （ between  hope  and  lean；,) (ぬ f) 塗 土〇 
How  (ハウ） 【疑問 副詞] ( = how  well  or  i/l) 如 河 I こ、 何の 樣丨こ （出来しす こかな ど）* 
( = what  me  am、 如何 丨こ して、 何う して （爲 し 遂げす H ど） 〇(=*  how  well  or 
much、 何れ 铝 、何の 位 0 How  (well ) lias  he  d ❶ ue  U ( 泣 performed  hu  fas/i  ) t 
出来は 何う か （お 手際 如何） • IIow  >’ou  ( manage  to  ) do  U ^accomplish  your 
task  ) ? 何う して 爲 し 得す: か (方法 如 问）。 Ho、v you  do  swell a ( cruel ) thir^  ^ 


— 581 


HOW 


(其ん も殘酷 も# も） 何う して 爲す丨 こ 忍び 得る か q Mow  do  you  manage  to  do 

such  a (difficult)  thing? (其ん 5、 雛 寧が） 君 U 能く  出来る れ0  ^fow  [well  or  much] 
ilo  you  like  your  new  liouse? 何う です お 氣丨こ 人り ま L た か 0 How  do  you  like 
him  for  ( ^zrhat  do  you  think  of  him  似） a teacher  ? 敎師と して  11 何う か （良否 何 如） • 
© 安否 如何、 健康 如何、 經過 如何、 盛衰 如何、 相塲 如何 （もど）。 M ❶ w do  you  do?  — 
JTow  are  you  (sreltiiig  alons)  ? 一 How  goes  U with  you  ? 如何です か (御 激嫌 好う )0 
If  ow  is  the  invalid  dolnff  ? 御經過 (御 你體 、お 加減） は 何う です か。 110  w]s  your 
business  doing  ? 御 繁昌です か。 How  is  rice  ? 米 は 一升 幾ら します か 0 Mow 

rnmr 何う しす こか （如何 I こ仲國 5、 ど ）〇  Ilow  about  the  result? 成績は 何う か • 

He  is  in  a how-d’ye-do  ( = m a fix'),  困り 切つ て 居る （二進 I 三 進 L 成ら ぬ ）0 

❸ 【形容詞、 副詞との 結合]！ 何れ 褚 、何の 位、 幾 （何々）。 IIow  clifrieuU  ? 何れ 程 難 
l 、 か How  many  ? 幾つ。 Mow  much  ? 幾 ら 〇 I【ow  OId  ? 幾 歳 0 Irow 
lBisrli ? 高さが 何の 位。 How  deep? 深さが 何の 位。 llow  thick  ? 厚さが 何の 
位。 Mow  wide? 幅が 何の 位。 How  long  ? 長さが （時日、 Bf 間が) 何の 位 （日友1: 

は1 用 ふれ [1 •何年、 何ヶ 月、 何 週間、 幾日 、何 昨 間、 何分 間、 何時から 、何時 ま で 等丨こ 代る）。 
IXoiv  often  do  you  write  home  ? (月 1 こ）^! 度 0 l[ow  soon  T 何の 位 早く （何時 ）〇 


❹ [不定法と の 結合] (何 々 ） 什樣 、仕方。 Do  >，ou  know 丨丨❶ w to  swim  ? 泳ぎ 方〜 知 
つ て 厚る か (泳げる か )0  I know  how  to  (=ccit)  swim. 泳げる。 I am  learnins 
how  to  swim, 稽古 中 9 Teacli  (or  show)  me  how  to  swim. 泳き •方; V 敎 へて 吳れ • 
0 fnT  ういふ譯。 How  is  that? 芄 U 何う いふ 譯か。 How  is  it— Mow  conies  it— 
Mow  happens  it—tliat  you  are  late? 何う いふ  g で遲刻 しれの か。 I know  not 
U«w  is,  but … （ = w" ど 知 w) .何う いふ p か、 何う いふ I のブ こ’ か （成功せ ぬる、 ど）。 

感歎 疑冏 副釋】 何う も、 （ま 公 何とい ふ。 110 w it  blows  ! 何ぅ も よく 吹 さます H。 

' Ittow  you  talk  ! M' 运っ； て 居る か。 How  well  lie  speaks!  ^ あ 何とい ふ 上手で 乜 
う。 How  kiuil  of  you  ! fwj  5 i 御 親切 (有難う）。 How  of  hiin  ! 何う  1 

_ 丁寧 丨こ c How  nineli 1110 rc— [打消 丨こ續 け ば] lto'v  mueli  less … 況して、 况んゃ 〇 
ね 省 [f 偷— 二み  way  iiow^-the  story  如 7e/) とい ふ 次第 。( = however) M-)Tj0 
Tiiis  is  timv  it  happened. 事の 始末 U 斯う いふ 次第 （一通 りぉ 聞き 下さ れ ）〇  Thnt 
is  how  t gb  about  it. 僕の 遣り方  it. 斯 うさ 0 He  told  me  how  lie  had... 云々 した 
作 聲末か 物眾  Q す：。 g®  ^iesaid  that  ..•，，と 云 ふ 可 さな  ‘‘ He  said  as  how  that...” 

^ ,ル と污士  0 择❷誤 用、 ¢0  it  liow  you  can  (u  best  you  may). 何う でも 遣つ て 見る. 
【名 1 仕卡〇  The  liow  aw«l Uie  why •理法と 哲理。 

How-belt  (ハウ ビ ィーイ y)、〉 [副] [古] い be  it  as  it  may — nevertheless) され ど、 さもれ。 


.【捺 1( 身#^ ぼみ） と は 云へ ども。 

Howrah  (/、ウダ） 【名] (象の 背 上丨こ 匱ぐ） 輿の 如き 物 • 

JiOWrev/er， (十 ウ エワ，〜) [.不定 關係 副詞] 假令卟 何丨こ （何の 樣丨こ 何 々 なり) 主 二。 However 
rich  avmati  be,  ... 何の 樣 | こ 金 持 H (徒食す る もので 5、 い ミ、 ど)。 However 
hard  you  may  try,  ... 假令 何の こ勉强 したと て （さ う 早く 出來る 物で 3、 い、 5、 ど ）〇 
【接續 副詞] {=:lwwev^  it  may  be：  ■ 一 be  it  as  it  may  ) と は 云 •へど も 、 さゎ ft、 
れど し“” whicb,  liowever,  is  the  question. 其處 がけれ ども M 間/た 、 

How-itz’er  (ハ ウイッツ ァ〜） 【名】 半 臼砲。 (又） 山 砲 0 

Howi イン、 ウ灾） [自動]， （犬 や 狼が) 遠 吠す を 〇( よサ —— 子供 ふ どが） わいわい 泣く。 (又) 
わ いわい 騷ぐ 。(又 風が、 ひゆ 一と 吹く1 3、 つ 〇 commit  a lionler  { — a glaring  blunder、， 
， ，六 失錯〜、 す る t 俗] e Xq.  cQ3iu»  « 8tQWvler，(=^ come  to  grief). 失敗 マる。 A li ❶ wlius. 
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iviI<lesiiioss. 琳しい （狐 や 狼の 活 る) 览虾。 A B^owliiiff  sliame. 莊 し、 不面 0( 赤恥)。 ^ 

HowKet  (ハウレット） [名] ( 二 little 仰//) 梟 （ふくろ ふ） の 仔。 1_  [名】 同上の 聲 又は 音。 j 丨 
Hoy  f ホイ） [名] 一種の 單樯 帆， &。  I Hoy! (ホイ） [間] お.， い (注意〜 促す 聲)。 

Hoyden  (ホイ ドゥ ソ） [名] お 轉婆娘 0 — [形] お轉 婆ら し 

Hub  (ハ ッブ） 【名] (車の） 心、 轂 （こしき） 〇( より —— 世間の 注意 もどの 集わろ） 中心。 （of  the 
universe) 宇宙の 中心 （と a Boston 人の 用 ふろ 同市の 誇稱) • 

Hub  (ハ ッブ） [名】 [俗] ( = husband  — の 略） 夫。 

Hub，ble，bub，b!e  (ハ ッブ冗 パップ 0 [名】 （ = hooka  ) 一種の 水烟 管。 ©ふ •くぶく、 
泡立っ 音。 （よ リ ） 入リ 交 っれ 話 し聲。  「 戰平騷 ぎ。 j 

Hub/bub  ( or  一 7boo  ) (ハタ バッブ — バッ プー） [名】 大踐キ 、大騷 動、 ¢5 歪、 とさく さ、 ^ 
Huck^e  (/、 ッ クル） [名] 腰。 （.bone) 腰骨 0 「（又） 掛 値すろ。'! 

Huckster  (/、 ッ ク乂夕 〜） [名】 行商。 （よ リ） 金錢で 動く 卑劣漢。 【自動】 小 商 ひもす る d 
Huddle  (ハッド 冗） [自他 動] (together  ) ごた ごれ 集まろ （又は 集める）、 ご ち や ごち や 
| こ 押: 人 む0(  up  ) めち やくち や丨 こ 積み 重 il ろ （ミ、 ど）。 To  hucfaie  oneself  up.  ^ 13 
か 丸く してぶ っ 倒れる。  © (over  or  through  one’s  work ) 急いで (fe<9 て v 、 

そ •ん ざい丨 こ） 遣って 了 ふ。 （on  one’s  clothes) ぐろ ぐろ 卷 > I こ 着て 了 ふ。 

Hue  (ヒュム） [名] (花 もどの） 色、 色 合 ひ。 

Hue  (ヒュー） [名] (and  cry ) (警報の) 叫喚、 鐘 太鼓 (で 探す 丨こ 相 常す、 徂し 目的 U 迷子に 
非す して 盜賊 6 ど％ (又) 脫監名 (客、 ど) 逮捕 布 逢 書。 To  Pursue  witu  Hue  n..a  cry. 
鐘 太鼓で 探す。 IT nc  ami  cry  against  a person. 喧しい 攻擊 の聲。 

Huff  〇ッ フ） [自他 動】 （脇ら むの 意味より） 立腹す る （又はさせる）。 も丨 でれ る、 脅かす。 
(a  man  into  doing  something  ) 脅かして （何々） させ^ (a  man  out  of  anything) 
脅か じ C# ふ。 [名] 立腹 〇 To  be  in  a lu«ff. 怒つ て® る。 To  take  huff. 立腹す る， 
一， ish， 一/ y [ 形】 怒 v) 易い (人)。 一， ish- 丨 y， 一 ，i-ly  [副] 琴っ て。 

Hug  〇、 ッグ） [他動】 （人 抱さ緊 めろ、 抱き 附ぐ 〇( よ リ" — 偏マふ ど丨 こ) 執着す ろ。 （the 
shore) (船が) 海岸 4 離れす 丨こ 居る。 （the  chimney-corne り 炬_を 離れ 《(丨こ 相 當)。 
© ( onese げ on  or  for  one’s  success  ) (成功 して） 悦ぶ 、ほく ほ しがろ。 

Huge  (ヒュー デ） [形] 巨大 もろ、 ざま ざまし く大 さな。 （より） 莫大 ミ、、 洪大 も (金 もど） • 
一 1y  [副】 大 I こ、 非常 丨 こ、 滅法 丨 こ。 一’ ness  [名] 同上 ミ、 ろ 事。 

Hug^ermug^ger  (ハツ カ〜 マッカ〜) [名】 秘密、 內證。 f»*  nusser-muss^. 內處 で。 
❾混雜 、溫 亂。 [形] 秘密の、 內證 の。 ©混 雜ぜ ろ、 浞亂ゼ る。 【自他 動】 內處 です ろ、 
秘密 I こす ろ。 （ up  = hush  up  一-  a matter  ) 揉み消す。 

Hu^gue-not  (ヒュー デ ノット） [名] [佛 國史] 十六 七 世紀の 新 软徒〇 

Hulk  (ハルク） [名] 老朽 廢 艦、 廢船 c (又) 不細工で 重い 船。 （よ11) 總身丨 こ 智惠の 廻は り® 
H ろ 大男。 ThelmlTUs. (往時) 監獄 丨こ用 ひ I 廢 腔。 

Hulking 广ハ$ キン W [形 i 無骨 5、、 のそのそ しす:、 塊 負 丨こ智 悪の 廻り 兼 〇 ろ （大男 もど) • 
Hull 广 ハ 冗） [名] 船體。 A ship  hull  «l»w 丨 1 •遠く て船禮 が 水平 以下で 見 之ぬ (船） • 
【他動] (敵 艦の） 船體 も擊 っ。  、 

Hull  (ハで） [名] (穀類、 豆類の) 物 >ら)。 [他動] 殼な 去ろ。 (麥 も ど〜) 描く。 
HuMa-ba-loo’ （ノ、 歹パル ー ） [名] ( = up^ociK  ) ベ 5$ 動、 喧騷 、潮 ■の那 くが 如 さ 政き • 

Hu 卜 lo(a)，！  f ハ S'- ゥ） [間] (注意〜 促す） おい 0 

Hum  r ハム） [他動: Ka  tune ) 鼻 切 44 U、。 [自動] (蜂 や 依纸や 機!^ の 音5、 どが) ぶん 
ぶん 二 叉、 （よ V)) 沾勧 すろ  A Iminminar  knock  on  the  head.  口; V 迴丨 又す 樣 な _骨。 

To  make  filings  hum— Steep  tli“ijj：s  iKiimiiliiar •骨 氣; V 附 ける • ©(and  drene) 


HUM 


雄: つて 讀む 。(感服 U: 镲丨〇 ふ -ん と 云 ふ。 （and  haw -一 返答 もど 二® して） ュ- と 
か ウーと か 云 ふ。 【名] 同上の 聲又 U 音。 （又） 遠方の 微か ふ 人 背。 

Hum  (ハム） 【名】 [俗 ■]  ( « hu7?ibug ) 山師、 ぺてん、 こ •まかし。 

Hu，man  〇: ュー マン） [形、 名] } 間 (の)。 （より —— 專問的 丨こ對 I) 廣く 人情 I こ〜 i! す:、 f けれ 
(思想 ふ ど）“  being) 人间。 （ race) 人類。 （ nature) 人性、 人情 (槪 して 三面記事の 
材料の 如き 意味)。 （affairs) 人事。 一丨 y 【副】 人間ら しく、 人間的 丨こ 0 ❸ 人力 丨 こて. 
一 ness 【名】 同上 もる 事。 

Hu  mane^  (ヒ ュメー ィン） 【形] 仁 わる、 人道 丨こ 叶へ る、 人情 ある、 怒悲深 さ （心 又 U 行;^ 
❷ 人情 丨こ通 する、 文雅 もる、 高雅 もる (學 科、 主 I こ 文 摩な 指 t)o  — ly  [副】  一 ness 【名] 
Humanism  (ヒューマニズム） [名】 （天を 主と する 宗敎 主義 I こ對 I) 人生 主鞔 、人 本 主 鞔3 
❾ （個人: 4: 義 、國家 主義 丨こ對 I) 人類 主義、 人生 本位 敎。 ❸ （Humanist 派の) 人文 論 • 
HuWanbt  (ヒューマニスト） 【名] 人文 論苍 、人文 學 名*、 人性 學 者、 人事 學 者。©  (殊 I こ 十 
四 五六 世紀 頃の） 古文 (希 腿 羅典) 學者。 -一七 [形] 人文主義の。 （又) 古文 舉 の。 

Hu  man-i-ta^ian  (匕 ュマニ チー ィ、 】 アン） 【名】 人生 本位 論者、 唯 人 論者。 ❷ [宗] 基督 非 神 
論者。 ❸ 人道主義？;、 馎 愛 家、 慈善家。 [形】 同上の。 一 ism  [名] 同上の 主義。 
Hu-man’i-ty(fc  ュ マニ ティ） 【Human  の 柚 名] 人性、 人情。 To  divest  oneself  of  hninnnlty* 
人情な 捨てる (心な 如 こする)。 ❷ [[luman の 柚 名】 （西洋 道徳の) 人道、 仁 (丨 ：相當 す) 9 
Justice  and  liumanity. 仁義。 ❸ 人生 本位 敎 、唯 人敎。 Q [Human の 集 名] 人類。 
To  bless  liumanity. 人類〜 益す る。  ❺ [Human， humane の複 名】 人德 〇( 又） 
怒 善行 爲。 The  ImmmiUics. 古文 學 、雅文 舉 (希 腿 羅典 文學 )。 

Hu^man-ize  〇： ュー マナイ ズ） [他動] Hmimu  (人間） 化する、 人ら しく する、 人情 丨こ 通ビし 
むる。 To  be  htinianizecl. 人情 |こ 通す る （さ丨 てけ る）。 ❷ Humane 丨 こす; 5 、 仁宥 
I こする。 一 i-zalion 【名] Humanize する 事。 

Human  kind  (ヒュー マゾ カイ シド） [名] ( = mankind、 人類 0 

Hum’bie  (ハム ブ先） 【形】 卑 、下賤 ミ、 （身分 ミ、 ど ）〇  Your  humble  servant. 

拙者。 （又） 頓 首再拜 （丨こ も相當 す）。  （ In ) my  humble  opinion. 卑見 丨 こては。 

❸ 質素 ふ、 里 (住居 もど)。 ❸ 謙遜 も、 ヘリ 降れる、 題の 低い、 接の 低ヒ (人 又は 心） • 
ro  be  humble. 謙 (へり くだ) る。 一 ness 【名] 同上 もる 事 0 — bly 〔副] 恐れ入つ て、 

畏まつ て。  【他動】 （人の） 品格を 落とす、 位〜 下 けん （one’s  pride  ) 髙悛も 挫へ 
天枸の 旁な 折；^ 鼻な 挫く。 (oneself) 畏まる、 へりく た •る、 卑下す る、 低 顶平扃 すろ • 
To  liumbic  a man  in  the  dust. 人〜 辱める。 [Passive] 屈辱^? 受 くる。 
Humble-bee 【名] ( = み/"/ 々■知 ど） 熊蜂 0 

Hum^le-pie 【名】 鹿の 藏物丨 こて 造れる バイ 〇 To  ©lU  tiumble-pie.  ( Humble の兩 息 
I こ 掛けて) 恐れ入つ て 謝罪す る、 屈辱な 忍ぶ。 

Humbug  (ハム バッグ） [名] 山師、 ベ てん (師) 、ごまかし (屋) 、いかさ ま （師) 、嘘 吐 
Humbug： ! 何ん た •詰らん。 【自他 動] ごまかす、 滿 す。 （one  into  doing  something) 
滿 して さ ゼる 0(one  out  of  anything)  (ffi して 奪 ふ 0 — ger*-y 【名】 ごまかし 手段。 

Humdrum  (ハムド ラム） [形] 興味 もき、 單調 ふ、 平々 凡々 mt； す: い (役人 生活 もど）。 
[名] 單 調な 生活、 退屈 も 日暮 し、 平凡 も 話し、 れむ た い說软 (講義)、 昧の满 い 男 (ふ ど)； 
[自動] 單調 I: 日 な暮 す、 n むたい 遣 VJ 方な すろ （など％  — ness  [名] 同上 5、 る 事， 
Hu^mid  (ヒュー ミッ ド） 【形] 撬氣 多き、 しめつ ほ •い （空 氣 客、 ど）。 

Hu  midity  (匕 ュ ミディ ティ） [名] (盌中 もどの） 滠氣 0 

Hu-miriate  ( tdT ェ ，卜） 【他動】 （人を） 辱める 0 (無意 志 主格の 爲 U) 耻 辱と 成 •衣 • 
A l\timiliatiugr  defeat. 恥辱の 敗北 〇 Tt  is  linmftliatlnsr  to  think  that  och  a man  is 
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my  own  kith  and  kia. あん も 親類 4 •有つ と 肩: i か狹 ぐ 成ろ。 

Hu-mil  iition  [名: ] 屈辱、 慚愧。  I Hun^ming-bird  [名] [動] 蜂 雀 • 

Hu-miH-ty 【名] 謙遜、 謙譲。  I Hurr^mock  [名] 圆丘 、高地。 

HuAmor-al  (ユー モラ:？ P)  [Humour  〇 第一 形？? 言 司】 ft 液の 0(  patho 丨 ogy  ) 體在 病原 論 0 
Hy^or-OUS  (ユー ，ラス） [Humour の 第二 形容詞] 滑稽 客、、 道化す こ、 可 笑 L5、(l 舌 L 客、 ど) • 
.©  (二 加，//^， i •ジ ";<  ) 氣ま ぐれ 名、 (人)。 一 け 【副] 同上に。 一れ ess  [名] 

Hu  moru)r  (ユ- マ 心） [名] 溫氣 。(殊 I こ） 體液 (四體 液の 一)。 Cardiual  bumoms. 

, (古代 醫學の 、 四體液 (血液 blood, 粘液 phlegm, 膽汁 clioler， 憂欝 液 melancholy の 
配合 丨こ侬 て 人の 性質 定まる と爲 せり）。 Vitreons  bumour. (眼球 內 の） 硝子 51。 
❾ 饴 宵、 忤 癖。 （より 一 一時の） 氣 分、 梢 嫌。 To  be  iu  good  liMinoar. 御機嫌 好 し。 
fTo  be  iu  ill  humour  — out  of  humour. 機嫌が 惡 ぃ。 To  be  In  the  Uumour 
for  joking. (何 丨 こ） 氣が 向いて 居る。 To  be  in  no 111111 io«r  for  talking. 氣が 向かぬ。 
❸ （愛嬌 わる） 滑稽 c (殊丨 C 喊 滑错。 ❹ r 俗 1 (凡べ^: 血液の 不順より 生す る） 發疹。 
[他動] r 痣 人む >• の) 楗嫩〜 取 ろ、 言 ふ丨こ 任せる、 意丨こ 任せろ、 あまやかす。 （よ v) 

物蛊 に） 滴 瘕 すス〆 人の 綠な ど丨 こ） g ろ。 （不適 役吝 、どな 〇變 通〜 利が してし こふす 〇 
Huymo(u)r-som8  (ユー マ/^ サム） 氣 まぐれ も 〇( 又 1〇 氣むづ かしぃ （人 ）〇 
Hump  (ハム ブ）, [名] (せむ し駱驼 もどの 背の） 瘤。 A camel  wUh  two  humps. 二 峰 
- 駱駝 〇❷ 立腹、 汶欝 〇 It  Sives  me  the  Uump. 腹が立つ 〇 (又丨 〇 がつ かり マろ。 
Hump  (ハム プ） 【他動】 〔背 4〇 丸く する。 ❷ （oneself) [米俗] 骨を 折る 0 ❸ [英俗 1 
立腹させる 。（又） 弱ら t£ る。 〇 [漆 州] 擔 ぐ、 背負 ふ' [自動】 [米俗] 骨な 折る 0 
HumD’back  (ハム' ブパ クタ） [名] K 背 (せむし)。 ❷ [動] 座頭 棘 0 
Humph!  0 、ム フ） [間] ふふん (疑惑、 不滿の 表情)。 

Humplyidumply  (ハム プ ティ ダム プ ティ） [名] Pantomime 劇の 一道 化 役 0 (よ り） づんぐ VJ 
むつく リ した 姿の 人 0 [形] (玉子の 樣丨 こ） 丸くて 手足の 短ぃ (姿 もど）。 

Hu^us  (匕ュ ー マス） [名】 肥 土。  . r Hungary 丨こ殘 す） 

Hun  (: ハ〆、 [名】 第 四 E 世紀 I こ 歐洲な 荒ぜ し 亞細亞 の 流浪 人種の 一人 （其 名を 現今の J 
Hunch  (ハンチ） [他動】 （背な 〇 丸 くす る 〇(  up  the  shoulder — ^ 肩 40 腽ら ます c(  out  the 
elbow — 肘; V) 突き出す。 [名】 臂鐵 砲。 

Hunch  〇 、ソチ） [名〕 （背 もどの) 瘤。 ❾ （麵趨 もどの）® ぃ 一片、 大き ふ 一片。 
Hunchback  (ハンチ パック) 【名】 （ = humpback、 K 背 （せむし）。 

Hundred  (ハンド レジ？ 〇 【名、 形】 茛 (の )〇 足 ive  hundred  men— five  lum<lt>ed  ol  the 
men. 五 百 人。 11111 Mlreds  of  men. 幾 百と いふ （許 多？)） 人。 A great  (or  1〇 叫) 
liundrcd. 百 二十。 I have  met  him  a liundred  timew. 幾度  t 幾度 も （數 知れす)。 
Hun'dredth  (ハ ソト V ッ 9) 【名、 形] 第一 百。 （又) 百 分の (一）。 

Hundred-weight  (ハ' ノド レッド ウ エイト） [名】 [英 國] 十三 貫 丘 百匁 餘。 [来 國] 十二 貫 餘} 
Hung  (ハング） Hang の 過去、 過去分詞 0 (卜 相當 マる 目方） 

Hun-garnan  (ハンゲ-イリ アン) 【形、 名】 Hangary ❾參 Hangaiy 人。 Hangary 語。 

Hun^a  ry  (ハンが》 ィ） 【固 名】 句 牙 利。 

'Hurler  丫 ハン カ〜） [名] 叭 战 、空腹。 （より 一 for  or  after  knowledge ) 谌 3、 熱望 • 
；Hunser  is  the  best  sauce •空腹 丨 i 何よ v) の 御 馳击。 To  die  of  11丨》18^1*.飢え死〇<> 
[自動] 肌う、 腹が 空く、 空腹〜 惑す る。 （W  or  after  knowledge ) 湛望 する、 熱望す る • 
【他動] (one  into  submission ) 兵 il 攻め I 二て （服従） せ しむ。 

.Hungry  ( ハ ング、】 ィ） 【形] tlj 产れ; s 、 ひ L い 、 、ひ t 〔ろぃ 、腹の 空ぃ; f:C 人)。 （又) 含 

1? す (物%  come*  wrowj?  t^>  a tM»M|sr».y  n»»u ♦ひも 〇、 時 Uil ギ昧い 
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物 無し 0 To  feel  hniiffry. 空腹を 感 する （腹が 诚 る）。 A haiifi：ry  look. 腹の 空 
いす: 樣な傾 付。 A hwMffry  air. 食氣 4 •促す 空氣 。❾ （for  or  after  knowledge、 
谒望 せる、 热望 せろ （心 6 ど） 〇 ❸ 疴せ す: （土地 ふ ど）。 一7 gri-ly 【副】  一， gri  ne»s 【名】 
Hunk  (ハンク） 【名] (麵 、どの） 大 含5、 一片、 厚い 片。 

Hunker  (かノ カ〜） [名] [米 國] 保守 黨員 〇( より） 守舊 家、 舊 博 親爺 • 

Hunks  (ノ 、ソ クス） [名] (An  old  — ) L わん 坊、 けちん 坊〇 

Hunt  (ハント） 【他動】 (鹿 もど か) 狩ろ 〇( より ） 迫 ふ、 探す 〇( 通 犬 4〇 使 ふ、 狩らせろ 。(或 地 
方ん 、狩り わさる。 English  country-gentlemen  liunt  tli©  fox. 狐 狩 リ 4 •する。 He 
Irnxils  a pack  of  hounds. (四 五十 頭の） 鐵 犬; V 飼簧 L て （孤) 狩^* する 0 He  lmtiis 
all  the  country  around.  MJ 圍の 地方な 狩り わさる。 Hunting  the  hare 一 Huntins： 
the  pig：  一 hunting：  the  squirrel 一 luiutins：  the  slipper*  (何れも ） 遊 数の 名。 
To  bunt  out  a book. 探し出す。 To  hunt  up  a book. 探す。 To  liunt  down 
a criminal. 逍ひ 詰めろ 0 To  hunt  a man  away  or  out. 逐ひ 遣る （逐ブ 出す） 

【自動] 狩〜 マろ。 Wolves  hmit  in  packs •群 か 成して 餌 も わさろ。 （より） We  always 
Uunt  in  coupler •二人連れ。  To  hunt  counter. (獵 犬が) 奧跡 4 •逆 丨こ追 ふ 事 a 

❷ （ = search  — for  or  after  a man  or  a book  ) 搜 す。 

Hunt  (，ヴ ト） [名】 狩獵 。（よ り） 搜索 。❷ [英 國] (何 處其 尨の) 狩邋 ❸ 狩 獵 地。 
Hunger  (ハン タ •心） [名] 狩獵 家、 獵師〇 l’lacc  (or  Office)  111111 ter. 通官 者。 Fortune 
lumter •金 持の 嫁な. 探す 人。 ©[ 英國] 狐！® に 用 ひる 馬。 ❸兩蓋 時計。 

Hunting  (ハ シティ ン ク，） [名】 狩獵。 （4〇又） 狩 獵期丨 こ 出張ろ 小 家。 （-crop) 輪の 附い す: 鞭 • 
(•ground) 邋逛。 111111  tin sr  8 »〇 u mi(s). 米國土 人の 搔樂。 (/horn) 狩邋} 
Huntress  (ハン トレス） [名] 女の 狩獵 家。  L 家の 用 ふる 喇风。 （ -w?tch  ) 兩蓋 時計」 

Huntsman  (/、 ゾタ マン） [名] 狩獵 家。©  [炎 國] (大家の） 獵大掛 、狩 邋官。 

Huddle  ド 冗） [名】 （園 ひ、 仕切 りミ、 ど 丨こ用 ひる） すがき、 あじろ、 しがら み、 すの： 

(の 類)。 ❷ [築城] 編柴 、編 條〇  ©(競走に 用 ふる） 障害物。 Mu"uc-r«ce •障害 
物 競走。 [他動] ( off  or  round  a place  ) がきで 仕切 ろ、 園 ふ 0 
Hur^y-gu^dy  (ハ〜 テ: ィガ 々ディ） [名] 絞絃 琴。 

Bar! (ハ〜 冗） [他動] (a  lance  at  the  enemy)*®  く 投げる、 烈しく ほう ろ。 (攻勢 もど も） 
放' 〇0  © ( onese 丨 f on  the  enemy  ) 猛烈に 攻擊 する、 無二無三 U 攻め立て 石。 [名】} 
HuKly-bur^y  (ハ〜す ィバ心 T ィ） [名】 大騷 ぎ、 大騷 動。  L 同上す る 事」 

Hyr‘h，（or— ray，)(!）(7 ラ —— ヲ レー ィ） [間、 名】 萬 歲〇こ 相當す )〇 【自動] 歡 呼す る。 
HOKri-cane  (/、、】 ケイン） 【名] 暴風、 疾風、 颶風。 （‘deck  ) 汽船の 客室 上の 甲板。 

HuKpy  〇、) ィ） 【名] あわて、 急 ぐ 事、 氣が急 く 事、 あせる 事、 倉皇、 早急、 倉卒。 To  be 
lit  a Unrry. 氣が 急いて 居る 0 To  do  anything  iu  a Uurry. 卑急丨 こ （あわて、） 

事な する。 I shall  not  forget  it  in  a 容易 丨こ 忘れられ W。  The  man  seems 

lu  no  hurry  to  pay  me  the  money. 容易に 金;^ 返し さ う も 無い。 I forget  everything 
in  my  harry. 餘り 急いた’ 拍子 丨 t (何事 も 打 忘れた ） 〇 
HQr^ry  ィ） 【自動] 急ぐ、、 急い で步 く。 （ up  ) 急いで 行き （追 ひ） 着く。 （ through  one’s 
work) 大急ぎで して 了 ふ。 ❷氣力 急く、 わせる、 あわてる。 r 他動] (人な) 急かせる、 
急き立てろ。 (仕事 もどな) 早く させろ。 To  do  anything  hurriedSy. 愧て 、（する）* 
HuKry-scuKry  (or  -skGr’ry) (ハ、】 ィス カ、) ィ） [副】 わて ふす こめいて、 倉卒 I こ (行くな i’)《 
[自動】 わ たゞしく マる。 [名] To  be  in  a Imrry-scurry. ゐわ ，てく さつ ズ 居る. 
HOrt  (ハ〜 卜） 【他動] (手足 ふ ど） 痛めろ 、傷す ろ。 (眼 も ど〜） 皞ふ 。(人の 感情 4〇 害する： • 
(利益 名、 ど の） 害 1 こ 成る。 Do  not  liuit  yourself— Umt  l 怪我な *プ る ミ、, * Wi» 
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„oi  hurt  at  all. ^ L i 怪我は 無い。 To°  much  V^hi  hurts  the  eye. 强 過ぎる 光 U 
眼の 害丨こ 成ろ。 He  has  hurt  bis  eyes  by  over-study. ‘餘 v) 勉强 して 眼 4 •惡く  1110 
If  you  decline  his  invitation,  you  will  hurt  his  feeiinss  — he  will  feel  hurt, 

しては 却って） 感情： 害する （怒らせる ）0  [自他 動] (手足 や 事物な 主格と して） 

痛い （乂） W が 立つ。 My  liead  iMirJs  ( ine  ). 頭が痛い。 M/ foot  liurts  ( me  ). 
^p“V0— KTfslToe  hurts  (me). 靴で （足が) 痛い。 The  light  hurts  my  eyes  — 
my  eyes  hurt  (me). (光が 强 くて） 眼が 痛い。 How  it  hurts  ! めいす：、。 Such 
ingratitude  hurts  ( one  ). 忘恩 丨こ丨 t 腹が立つ。 [名] 查 、傷.、 怪我。 

Hurtful  (ハ v トフ 冗） [形] (fo  one’s  eyes  or  feelings) 害丨： 成る、 毒丨こ 成る、 有害る、 ろ。 

一 ly  [副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上' 〇 事。  「音 4>  立て、 銜突 すろ づ 

Hurdle  (ハ〜 卜 亦） [自 他動】 烈しく ほう る、 烈しく 走ろ。 （ against  anything) す さ#: じい） 
Hurt， 丨 ess(Vwl、*p ス） 【形] ( .to  anything) 害丨こ 成らり、 無害なる 3 —丨 y 【副】  一 ness [名] 
Husband  (ハフ: パ シド） 【名】 （ Wife 丨こ對 し） 夫、 亭主 〇 ❾ （ Good  or  bad—) 锊濟の 
上手な （下手 5、） 人、 經濟 家。 一hood， 一 ship  [名] 同上な ろ 事。 

Husband  (ハズバンド） [他動】 （one’s resources) 險 約す る％ 節用す ろ 0 ❷ U 骨 遣] (女 I こ）! 
Hus/band  man  ("ハフ:' パンド マゾ） [名】 農夫、 西 姓。  L 夫〜 t •丨 、かふ。 

Husbandry  (ハズバンド、】 ィ) [名] 農業。©  (Good  or  bad  — > ) 經濟 、家政 (の 上手 下手)。 
Hu  ah  (パ， ン) 【酉 •他 働】 (音 か) 鎭 める、 （小 兒 40 默 ら セ; る。 ,IllsU  1 靜 I こ、 し" *〇 1,0 
be  lius3icd  — tinned  silence. ひつ そり して 居ろ (事)。. To  lllisl1  a matter* 


事件な 揉み消す。 【名] (水な 打つ す: 樣 も) 靜肅。 Mnsh-money.  口 留め。 

Husk  (ハス ク） [名】 (果實 もどの) 外皮、 殼 、さや。 (玉 §3 黍の) 邀〇 ど）。 U り 一 何 <*Q 
價値無 さ 部分 0 【他動] 外皮 (殼) も 去る 0 r —/ i-ly  [副】 一q-ness  [名：^ 

Huskey  (ハス キィ） 【形】 (殻の 様 1 こ 乾いた の 意味よ り） 常丨こ しわがれす こ、 I や がれ (聲) 。プ 
Hus-sa^  〇 、ザール） [名】 （欧洲の) 驃騎兵 (一種の 輕裝 騎兵)。 

Husky  (ハ ズィ） [名] 蓮 裳 娘 0 

Hustings  ("ハス ディン ズ） [名】 國會議 良選擧 〔所)。 

Hustle  ("ハ ジス 亦） 【他動】 （人 や 物な） C いぐい 扱 ふ 〇〇 person  into  or  out  of  a place) 
ひっさ らふ 樣 「-連れて行く。  【尚 動】 ぐいぐ、 い 推す、 ぐんぐん 推し 分けて 通る。 


(より ） 急い T 事 4 •すろ 、奔击 す h、 二 bustle')， 

Hut  (ハット） [名】 小屋、 假 小屋。 

Hutch  (ハジ チ） [名] 兎小屋 （ミ、 ど）。 

Huz-za(!)  (7 ザ ー） [間、 名] 广 = /z"mr/0 萬歲〇 こ柁當 す）。 [自動】 歡呼 すろ。 
Hy/a-cinth  (ハイ ヤス ィン 7) [名] [植 J 唐 水 讹 、（所 ガ〇ヒ ヤシン ト。 

Hybrid  イブ、) ッ 10  [名] (動物の） 雜種 〇( よ リ ） わ ひの 子、 温 成語 〇 ど）。 

Hy^dra  (/M ドラ） [固 名] [希 腦祌 話] 切って I 切 っても 後から後から 首の 生へ る 大仏 
(より） 极も絕 ち 雖> 禍。 【丧 名] 水 蛇 0 
Hydrant  (ハイド ラシ 1、） 【名】 水道栓。 rire  ll^<ll，u,f - 消火栓。 

Hydrate  (ハイト V イト） 【名】 [化] 水化物。 [他動] 水 化すろ。 

Hy-dfau， 丨 ic(>M ドロ— T ック） [形] 動 水 (學) の。 水力 (何々)。 水 歡 何々）。 丨狀 er) 水理 
エ學 者。 （press) 水® 機。 （pressure) 動 水應 力。 一 s [單® 名】 動 水學〇 
Hy-dro-ca^bon  (ハイド ロカール ボン） 【名】 [化] 炭化水素。 

Hy-dro-chlo/rio  (ハイド ロク 3 — ゥ、) ジグ） 【形】 （acid) [化] 鹽酸 • 

Hydro  gen  (/、 イド ロ デ エン） [名】 水素。 

Hy-drop/a-thy  (ハイド ロバ ヲィ） 【名〕 木 治 法* 
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Hy  drogra  phy  (ハイド ロッグ ラフ ィ） [名】 水路 擧、 水路 测里 •術。 

Hy-dro-pho^bia  (ハイド ロ フォー ゥビ ア） 【名] [獸 S1 (犬な どの) 狂 水 病。 

Hy-dro  static  (ハイド ロ スタ ディック） [形] 靜水 (學) の 0 — s [筚複 名】 靜水學 • 

Hy-e^na  (ハィ イー ナ） [名】 [動] 厳 狗 （しふ 0〇( よ vj ) 殘虑も 人、 陰 險强慾 も 人 • 

Hygiene  (ハイ デーン) [名】 衛生 擧〇 

Hy-gi  enlo  (ハイデ エニック） [形] 衛生 學の 。（丨 aboratcry  ) 衛生 試逾所 。 

Hy^men  〇イ メ ン） [固 名】 [希 臓 神話] 結婚の 神。 【恶 名] 處女 膜。 

Hy-menVal  (ハイメ ニ ィーア $) [形】 結 姐 の。 He  IfMl  her  to  the  Ifyancnoal  altar. j 
Hymn  (ヒ ム） [名】 讚美歌。  L3tA •も袅 つす こ j 

Hy-peKbo  la  〇、 イバ… ホ •竽） [名] [数] 雙曲 線。 —boHc 【形】 同上の。 

Hy-per^bo-le  (ハイ パ々 永”)） [名] [修] 誇張 語法 u -bore  al  [形】 誇張 的。 
Hy-per-bo^ean  (ハイ バ v ボーク、) アン） [形、 名] [命 腿祌 話] 北風 （Boreas )の 起 點 よりぬ 
北 ふる 常眷國 1 こ 住 む 人。 （よ リ） ❷北 搔丨こ 近き、 北極の 近く  1こ住む 人。 

Hy-per-crit’jc  al  (ハイ ハ •々クリティカル 【形】 苛酷 客、 評 もす る （人)。 

Hy  per-criti  cism  (ハイ パ〜 クリ ティ ス ィズム） 【名] 酷評。 

Hy-peKtro  phy  (ハイ バ 々トロ フィ） 【名] 滋養 過多、 肥大。 

Hy’phen  (ハィフン） 【名】 接字符 (-)。 

Hyp-no’sis  (ヒ プノ ーゥ スィス） [名] 催眠 (状態）。 

Hyp-noHc  〇 プノ ティング） [形] 催眠 的。 [名】 催眠 篼 。（又） 催眠術に 罹れる 人 • 
Hypnotism  (匕 プノ ディブ ム） 【名】 催眠術。 ©睡眠 狀 態。 

Hyp’no ィ ize  (匕 プノ タイズ） [他動】 (人丨 こ） 催眠術を 施す。 

Hyp-o-chon’dria  (ヒホ •コン n ア） [名】 [醫] 欝憂 病。 

Hyp-o-cho^driac  (ヒ ボコゾ F、j ア ッグ） [形】 爵憂 病の 0 【名] 同上 患恭。 

Hyp-oc’ri-sy  (ヒボ ック ” スィ） [名] 僞審。 

Hypocrite  (ヒボ グリ!') 【名] 僞善 者、 僞 君子。 To  play  tlie  l.ypoeritc. 描 4 •被ぶ ろ。 

Hyp  o critic  al  (ヒ ホ* クリティカ^ P) 【名】 似 善 的、 表裘 ある。 一- け 【副】 同上 !：• 
Hyp-0-deKmic  (ヒポ ダ 心 ミック） [形】 皮下の 〇( injection  ) 皮下注射 0 
Hy-pos^a-sis  (ハイ ポスタ スィス） 【名] [複数 一sds] 基本、 极 本。 ❾ [哲] 寅 在。 
Hy-pot’e-nuse  (ハイ ホ’ ディ ニュース） [名】 [幾] 直角の 弦、 斜邊。 

Hy-poth，ec  (ハイ ポ ヲィ ック） 【名】 抵常 、擔 保。 （ bank) 勸業 銀行。 （ debenture  ) 勸篥偾 券。 
Hy-poth^e-cate  (ハイ ポ y ィ ケイト) 【他動】 抵常丨 こ 入れろ。 —cation  [名】 # さ 入れ。 
Hy-poth^e-sis ひイポ ヲ ィ スィス) 【名】 假定 （說) 、假 設。 To  reason  Ml a hypothesis. 

假定な 論據と L て 推論す る。 一 et'ic(al) [形】 假定 的。 一 a 丨-丨 y [副】 假丨 ：：• 
Hy-pot^e  size  (ハイ ポ 7 ィ サイズ） [自他 動】 假定マ る、 假定な 設けろ。 

Hy^son  (ハイ スン） [名] (支那の） 頮春 (ひ -ち ゅん) 茶 (一種の 綠 茶)。 

Hys-te’ria  (ヒス ティー リア) [名] [婦人科] ヒステリー （一種の 神經病 ）〇 
Hys-ter^icfal)  〇 ステ、) 力 冗) [形】 ヒス テリ ー 1 こ 罹れる、 ヒス テリ ー 性の 〇( よリ) ヒス テリ- 
患者の 如き （笑聲 もど ）0 神經 過敏 ふ（ 行動 も ど)。 — -Iy 【副】 同上 丨 こ。 

Hys-ie^ics  ("ヒス テ リックス) [複 名] Hysteria  の發 作、 To ⑽ (off)  into  hysterica. 

額^? 起，。 

Hys^er  on  proper  on  (ヒス ダ ゾ ブ 夕， ン） [名] 爝序轉 倒、 倒 逆 論法 0 
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1 (アイ） 五 仰 音 乍の-^ 

1 (アィ） 【人稱 代名詞] [所有格 my,  mines  H 的 格 me] 我、? ム 余。  • 

I am^io け ィアム ビッグ） [形】 [詩] Iambus  (短 良 律) の。 [名】 同上の 韻文 • 

I ambus  (ア イア ム バス） [名] [詩] (w) 短 長 律 (普通の 英詩の 律)* 

I berria  (ア ィビィ ー、 】ャ） [固 名] [古] 西班牙 半島 (葡萄牙^ •含む）。 

I'bex  〇イ ベック ス） 【名] [動] Alps 山の 山羊。 

Ibidem  (イ バイ デム） [副】 [通例/ •又は/ か乂 と畧 す] 同じ 〈。（又） 同箇處 に* 
rbis  (アイ ビス） [名] [動] 紅鹋 (st) の 類 (埃 及の 神 鳥)。 

I-ca/rian  (イケ ーィ、) アン） [形】 Icarus の 如き、 向 ふ 見す 5、、 胃險 的、 大望 る • 

Icirus  (イ カーラス） [固 名] [希® 神話] 人造の 羽翼に-て Crete より Samos へ 飛行 中 海じ 
落ちて 死せ りと 傳ふ （其 落ち れ る 海 も“  karian  Sea  » と 名 T く ）〇 
Ice  (ア イス） [名 1 氷。 （一^ rg) 永 山。 （-blink) (南北 永洋 の) 氷 光。 （.bound) 永の 張り 
詰めす: 、永に 政 i •された。 （■bre§k’er) 碎米 船。 （•crgafT1) 氷 策 子。 （イ 丨引 d) 氷原。 
1,0  break  tbe  ice.  ^ vj  出す （口な 切る）。 To  break  tlirons^  the  ice  ‘ 采が 割れ 
て 水に 落ち込 む。 ❾ [複] 氷'^ 子、 氷水 (の 類)。 [他動] 氷で 冷やす、 永^ 漬ける 0 
Iceland  (ア イス罗 v ド） [固 名] 氷國。 (》moss  or  "lichen) [植] 一種の 苔、 依 蘭 苔 (食用 丨 こす)。 

一 er  [名] Iceland  人。 * 一 Ian/dic  [形、 名] Iceland  の。 Iceland  ボ。 

Ich-neu^mon  (イ クニ ュ •"モン） 【名】 [動] H : ぃす： ち （鰐 魚の 卵な •食 ふな， 以て 愛せら る）。 
Ich-thy-oFogy  (イク？' ィオ谷 ディ） [名〕 魚類 學。 I 卜 ❿ [名】 垂 米、 っらら。 

Kcon  (ア 扣ン K 名】 肖像、® 像。 ❷ [希 暱软] 聖像。 
l-con^o-clasm  (アイ コノ ク歹 ズム） 【名] 偶像 破*。 （よ り） 迷信 被隳。 

I conoclast  f アイコ ノク歹 スト） [名] 偶像 破® 者 〇( よ1)) 迷信 破壞 答。 
rcy  (ア イスィ ） [形】 永の (如き)、 永 多 さ 〇( より） 極めて 冷 かもる、 冷淡 極まる、 よ そよ そじ、 
(挨搜 もど ）0  —， C 卜丨 y [副】 同上 丨 こ*  一， ci-ness  [名】 同上なる 事。 

I de,a  (アイ ディ -r)  101 思、 考 3 •、想。  To  conceive  an  idea. 考^ 起す。 ！ 

conceived  the  idea  ^JTholTght)  that  English  might  be  taught  on  system. 英語〜 
組織的 I こ敎 へて 見 ようと ぃふ 考も起 I す:。1  have  an  idea  ( that  it  may 

be  done. (出 來る樣 1〇 思 はれる (點  l あ る)。 The  idea  that  yOU  miSht  wanUt 
yourself  did  not  occur  to  my  mind. 君が 欲しから う と （ぃふ 考^っ. ひ 思. ひ 付か ふ 
かった。 I am  tickled  at  1110  idea  of  liis  trying— the  idea  of  his  trying  tickles  me. 
彼が 試。 ると （思へ） は 片腹痛ぃ。 Just  think  of  his  trying— the  idea  ( tickles  me)! 
i あ 何う た •可笑しぃ ち •やかぃ か。 I shudder  at  the  bare  Idea  of  his  becoming  our 
chief  — tli©  bare  idea  makes  me  shudder •想像 しす* 5l*  りで  L てっと する。 With 
Ute  Idea  thinking)  that  I was  doing  right,... 自分の 仕て 炕ろ事 U 間違って 居 もぃ 
精 v) で 〇 I studied  English  with  the  Ulea  ( ==  intention  ) of  going  abroad. 洋行す る 
错 v) で Why  did  you  give  up  the  idea  of  going  abroad  ? 何故 斷念  L す、 力 • He 
does  ftot  give  one  mi  iden  of  being  in  earnest  (-one  can  not  think  he  is  m earnest). 
あの人 It 何う して t 眞 面目と U 思へ (Just)  an  idea  larger. 心持ち (大きぃ） • 
❾ い conception) 想像。 （よ り)^。 （より） 趙。 I bavc  no  idea(«^^ 
conceive')  why  it  is  sa~Xif  が) さっぱり 分から） 0( 想像  t 附か W 。 T 1,nTC  1,0  idea 
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( = ふ Z 似ん々 〇 of  What  a battle  is  like. (何ん もも のた •か) 夢丨こ （>  知ら 》。 Yod  can 
form  no  Idea  of  what  it  is  like  without  seeing  it  for  yourself. (見 もけ れ や) 想像 も 
出來〇 • 1 will  try  and  give  (impress  upon)  you  an  idea  of  what  it  is  like. (何ん 客、 

も のた ^ 精 しく 話 匕て） 分から L て 見 よう 〇 1 wil1  Cive  you  a ff©ueral  idea  of  my 
scheme. (計畫 の） 大 體 な 分か ら せ よう。 Can’t  you  catch  the  idea? 分ら ふぃ か b 
❸ （ ；= 夕 公"） 思 ひ 付き 、考案 •、璽 包。 An  iclea  ocenrred  to  my  mind— I bit  upon 
a good  or  bright  idea. 一 趣向 胸 丨こ浮 かんだ。 A arootl  idea  ! — A happy  We»  ! 
一 That  is  a bright  iden  of  yours. 名案た ••  A man  of  ( original ) ideas. 智惠 者。 
❹ （ 二 ideal、 jf 想、 標進 a That  is  my  irtea  of  a teacher. 敢師丨 う ろ 可き t のた •と 
穿 上は 思 ふ。 Different  peoples  have  different  ideas  of  female  beauty. 各國で 美人 や 
標準が 違 ふ。 With  the  negroes,  big  buttocks  in  women  arc  considered  a beauty 一 they 
have  « strnngre  idea  of  female  beauty. 臀の 大きぃ のが 美人と 丨 t 奇妙 （も 理想) だ。 
0 [哲] 心像、 意 象、 觀 念。 Platonic  Idea* 理想。 Abstract  iae». 袖 象 的觀念 d 
tnnate  idea. 生得 觀 念。 Fixed  idea. 固笤觀 念。 
l-de^!  f アィ ディー ア ，レ） [形] 理想的、 完全 無缺 なる、 申 分 無き （美人み ど） 〇( 又) 理想 上の 
(美 さ、 ど ）0  Beau-ideal. 理想 美。 （より ）理 想的究 全。 ❷ （ Real 丨こ對 し) 想像 的， 
空想的、 甯在 無き （幸福 もど）。 ❸ [美] 理想化せ る （肖像 もど ）〇  哲] 唯心論の‘ 

[名] (不實 在の) 理想。 （又货 在の) 模範、 標準。 一丨 y [副】 同上 丨 こ〇  一 ne9S  [名 J 
I de^l-ism  (アィ ディー ア T メム） [名] 理想 追求、 理想主義。 ❷ [哲] 唯心論。 
l-de^I-ist  (アィ ディー ア T スト） 【名] 理® 追求 家。©  [哲] 唯心論 者。 
l-de-al-is，tic  f アィ ディ-ア^ パスティック） [名] 理想 VII 求す る (傾向な ど）。 ❾ [哲] 唯 心的り 
!-de>aH-ty  f アィディアす ティ） [名] 理想的 (完全 無缺) ふる 事。 ❷ [骨相 學] 想像力 • 
l-de^Mze  (アィ ディ- •ア歹 ィズ） [他動] 理想化す る。 ート za’tion  [名】 理想化. 
td6o  fixe  (ィデー ィ フィクス） 【佛语 ] ( ^ fixed  idea  ) 固着 觀念〇 
idem  ( アイ デム） 【副] [普通/ V •と 畧 す] 同書 I、  ❷ （イデ ム） 同じく  0 Idem  quod 

(=/々<;  似) •（何 々 ） と 同じ。  「同 語調の 通牒。 ❾ ^Identical •看 よ〉。} 

\ den^io  (アィ デン ディック） [形] ( note  ) [外交] (或 一國 i こ對 し） 各國 よ1) 同時、 同意見、 f 
S denTic-al  (アイ デン ティカ 疋） [形] 同一の。 ❷ （with  something  else) (一から 十まで） 
同樣 の。 ❸ [論、 數] 同一 (均 導) を 表は す。 一丨 y 【副】 同上 I こ* 

卜 den-t 卜 fl-ca’tion  (アィ デン •ティフィ ケー ィシ ョソ） 【名】 同一 I こ 言 命す る (扱 ふ) 寧、 同一視す ろ 事 ， 
0 同一き、 S 事の 立證 。(死骸の) 撿 屍。 (何 名 U かの) 確認、 確定。 (逃亡者の) 逮捕。 

I denTi-fy  (アイデンティファイ） [他動】 （one  thing  with  another 一 甲乙を) 同一 丨こ 論す S， 
同一 丨こ钱 ふ 〇(  one’s  interests  with  those  of  another 1 ( 自他の 利益な） 同一視す る d 
To  identify  oneself  with  a party  or  a school •同 身 一 ff  とす る （賛同 提携す ろ） 去 
© ( A as  B ) 同一' りと 立證 する 0(a  corpse) 檢 屍す る。 （a  corpse  as  a certain 
person  — 何者 ムリと） 見 極 はめる、 身 元 44 い T、 確認す ろ。 （a  prisoner) (何者なる か 40 
確かめろ、 礼す。 (a  runaway  — 逃亡者 •〜） 逮捕す ろ • The  corpse  has  been 

identmed  as... 死骸 It  (誰 課） と 身元 判明 tf •り 0 * 

I density  (アイデンティティ) [名】 (of  A With  B) 同一 (も  h 事) 0 Absolute  Mentitye 
辦對 同一。  Relative  identity. 同 襟。  Personal  identity*  自己 同一 • 

Logical  identity •論理的 同一。  ❷何處 の 何者な ろか、 原辖 、正體 、本性。 To 

prove  one’s  identity. 何者 もろ か;* yf 明す ろ 〇 體〜表 IX す） • The  culprit  is  still 
at  large,  and  there  is  no  due  as  to  bis  IdcwlKy. 犯人 tt  何者な みか の_掛り 無 
I’deo-gram  (アイ ディナ グラム） [名] 表意文字 (例へ 1 て 漢字） • 一 graph 【名】 同上 0 
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We#  (アイ:/) 【窃 名】 [古羅 馬] (或 月の) 十三 13、 （又 或丨丨 の) 十五 B 

Id  est  (イィ ド エ スト） [羅典】 [普通ん 6, と畧 す] (=你 ゾ to  say) 即ち、 換言すれば • 

Idiocy  (イデ ィ方 スィ） [名] 白痴 （idiot) もる 亊〇 

Idiom  (イディオム） [名] (一 國語持 有の）® 用語 法、 很 用語、 言葉 癖。 

Id  io-maHo  (イ ディ 方 マティック） 【形] 憤 用語 法の （言 ひ 方 もど）。 惯 用語 法丨こ 叶へ ろ （官窠 
逍ふ ど）。 よ く惯 用語な 用 ふる （作者 ふ ど）。 一 al-ly 【副] 同上 丨 こ。 
ld-io-mo 丨 ，o-gy  (イデ ィオモ 在 ディ） [名] 慣用語 法學。 

ld-i.op’a-thy  [名】 [病理] 特發 症。  丨 Idio  plasm 【名】 [生物] 細胞 职茛 • 

Id-io-syn^ra-sy  (イデ ィ方 スィン クラス ィ） 【名】 （各人) 特有の 性茛 、特質。 

Id-io-syn-crario  (イ ディ 方スィ シク ラディック） [形】 特質の （差 もど）。  「 阿呆の 野 BM 

Id’iot  (イデ ィ方ッ ト) 【名] 白痴 (者)、 (全くの) 阿呆 （ぁほ 0。 My  idiot  of  a servant. 內 の） 
ld-i-ot，ic  (イデ ィオ ディック） [形】 白痴の 如 さ、 阿 呆然た る （行動な ど）。 -al  ly 【副】 
Fdlo  (アイト* や） [形】 怠惰 もる、 懶惰 なる、 何も ぜす 1 こ 遊んで 居る、 もまけ （名な ど）。 To 
be  idle. もまけ ろ。 To  lie  ( sit,  stand,  remain  ) idle. 何亊 も セ: す 1 こ 居る （R 居る、 
遊んで 焐 る、 細 手滂觀 する ）0  All  idle  spectator. 軸 手 傍觀茗 。❷ 無益ん、 甲斐 
無 孑 （憤怒な ど）。 ❸ つまら わ、 i だら > ぃ （a 說な ど）。 [自他 動] も まける、 
遊んで 暮マ。 This  is  no  time  for  idliss?. 遊んで 居る 時 V ゃなぃ。 He  iUle»  his 
time  away •何 も t£ す* 丨こ 遊んで 日;^ 暮 す。 一- ness  [名】 無為。 To  eat  the  bread 
of  idleness. 徒食 （座食） マる。 一- 'dly  [副】 同上 丨 こ。 

Idler  (アイド 芗〜） 【名】： まけ 者。 ©無 爲丨 こして 日な 暮 す 者、 遊民。 ❸ [軍艦] 當番 } 
Kdless(e) (アイド P ス） [名】 [詩] 怠惰、 無爲。  L なせ 《 艦 員 （主計、 軍® な ど: ) J 

rdol (アイト •冗） 【名] 偶像。 （よ り） 多殫 3 ろ る 人、 大人 氣莕 、最愛 兒 (など）。 To  make 
IU1 idol  of …崇拜 する。 ❷ [論] 靈 握、 透 1、 湿 及。 Molsofthe  trn>e •人性よ V) 
生す る 偏見。 Idols  of  the  cuve. 個人性よ リ生 する 偏見。 Idols  of  the  forum  (or 
luarkel). 言語 より 生す る 偏見， Idols  of  the  llieatre. 锊學 論理より 生す ろ 偏見。 
I dola  ter  (アイド •歹 ル） [名] 偶像 崇拜 者。 （より 某の） 熱中 祟拜 家。 

Mol，a-trous  (ア仆 <引、 ラス） [形] 偶像 崇拜の （民な ど）。 一丨 y [副] 同上 I こ • 
l-dora-try  (アイド 竽 1、“） [名] 偶像 崇拜 〇( よ リ —— 誰某) 熱中 崇殫。 
rdol-ize  (アイド 令 イプ:） [他動】 （人〜) 熱心 I こ崇殫 する。 一 i-za’tion  [名】 熱中 崇殫 * 
I'dylO) (アイ ディ； P) [名] 田園 生活の (歡 樂咎 描け3) 詩。 （又) 其 風流。 

1-dyHio  (アイ ディ T クり 【杉] 田園 的の （詩 もど）。 風流 も （生活 もど）。 一 al-ly  [副】 
rdyl-(l)Ut  (アイ ディ T スト） 【名] Idyl な 作ろ 詩人。 （又) 風流 家。 
rdyl-(l)ize  (アイ ディす イフ :） [他動】 （生活 もど〜） 田園 的 I こする、 風流 じする。 

If  (イ フ） [條件 接 滚詞】 若し （何々） もら 匕。 _ 之に 附颶法 現在 (現代 談話 SSit® 脫法 
現在) 續け ば 疑 ひ ( 奵 it  be  true  = it  may  or  may  not  be  true  )G 附屬 法の 過去 嬪 けは* 
事 K 丨こ 反する 假定 （IfitweretnK^ithWtme)。 附藤 法の 朱來擷 けば 萬 一の 假定 
(事 寅 ら I か ら^ 〇 事 ）〇  ( If  by  any  chance  T should  fail,  ... 萬 一失 敗 しす こもら）。 

【特別 用法】 If  so  be  that  = if.  To-day  he  is  worse,  if  any  thing：. どち ら かと 云へ 1 て 
(惡ぃ 方)。 Do  so,  if  possible •成らう 事 客、 ら （$  う 願 ふ )〇  He  talks  English  better 

than  an  Englishman,  If  possible  {^though  it  is  impossible). 英國 人より  i 英 ： が 旨ぃ 
と 云 ひ 度ぃ 位。 Do  so, 蓋 f you  please. 何卒 （さう 願ひ乏 す） 0 lie  was  a Bohemian, 
if  I remember  rightly  (；=<?，/  may  bd  mistakfti). 私の 覺え 間違 ひか  t 知れなぃ が • 
He  is  a scholar,  If  anybody  is  ( = ; / lie  is  not  a scholar,  nobody  is). あの人が 遇 者で 
さ、 かつす: ら 天下 丨こ學 者は ち は しなぃ。 He  has  succeeded,  if  ever  man  did い if 
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he  has  not  succeeded,  no  man 《zv， did  ). めの 人が 成功 しす こと 云は 君、 け れ It •未た 曾て 
成功, 15  U 世 I こ 無ぃ。  If  thei.©  is  one  tiling  he  knows,  it  is  English  ( *=：  if  he  does 

not  know  English,  lie  knows  nothing、, 英語が 殊丨こ 好い。  If  I couUl  ouly  do  it ! 

( ./  wish  I could  do  it). 赴が 出 來れや $v 、 が。 If  that  were  all ! ( 篇 / wish  that 
were  all). 其れ丈の 事なら 赏ぃが 。 l jun  klfiimicd  (blest)  if  it  is  so  (*=it  is  not  so]). 
そんな ^ が ある もの か (さう です こまる もの か)。 夏れ m (litmncd  if  it  is  not  so  (=*it 
is  so).  $ うで 吝 、くて たまろ I のか 0 先導 句 （I  am  damned) な 落 •して 次の 言 ひ 

方出づ •篁 f that  Is  not  what  I want ! ( = That  is  what  I want. ) 願つ す こり 叶つ す： り 0 
©(  « mv/ ヴ) 假令 (何々 する もの） としても。 _ 之に 4 賣く 動詞 は 附® 法の 現在、 
過去、 又 は 未來。 I will  go  ( even  ) if  I die  for  it. 死んで も 行く。 I would  not  do 
such  a thing  (even)  if  I were  to  get  a million  yen. 再筑圓  K つても そ ん §、 亊 U せぬ。 
I will  go  (even)  If  it  should  rain. 蹄って も 行く。 There  arc  few,  if  anyf  such  men 
( sss  few  or  no  such  men  ). 假令 有つ て l 少い (先づ 無い )〇  There  is  little,  if  any, 
hope. 假令 有る と して 細い (先づ 無い)。  ^ occurs  seldom,  if  ever  ( *=  seldom 

er never). 假令 有る 事と して t 減 多丨こ 無い 事た •(先 づ 無い 事た’)。  lie  is  little, 

if  at  nil,  better  than  a beggar  ( Utile  or  no  better  than  a beggar  )• 始ど 乞食  L 同然。 
❽ on  the  one  hand  ) (何 U 何） だが。 （何 U 何） でも （又 一方では 斯う た 
泡® 之 丨こ續 く 動詞 U 直說 法。 If  he  is  old,  he  is  strong. 老人 丨 t 老人 だが 丈夫 だ。 
If  he  was  angry  before,  he  was  raging  now. 前丨 こ は 怒つ て 店た が 今度は 狂 ひ 出 こ す こ。 
❹ （： = when、 若し (何々 する） a 辛は。 If れ rains， I keep  indoors. 降る 時丨 I 外出 ぜ《。 
[熟語] A»  If. 怡 かも （何 々もる）; 0, の樣丨 こ。 _ 之 丨こ續 く 動詞は 必 す® 屬法 過去。 
The  child  talks  »■  if  he  were  Y like  ^ a man. 此子  It  丸で 大人の 様 客、 事/〆 云 ふ 0 
You  ask  me  «»  if  you  <lid  not  know,  t つて 居る 癖 1 こ 尋れる  j He  sits  reading  a»  if 
nothiiiff  were  the  mailer 一 as  if  nothing;  hntl  luippened. 平氣  C0  Wluit  if. 

(I) 若し (何々 しれ もら) 何う する か、 大慶、 一 火事 0 ひ） 假令 (何々) しす： とて 何事 ぞ、 
何 かめ らん、 何の その。 "Wnat  [ would  happen  ] if  he  sh  ❶ uUl  fall  ill ? lie  has  no 
one  to  care  for  him. 萬 一病氣 でも しれ 時は 何う する か （大變 だ）。 Wlint  [ matters 
it]  if  lie  falls  ill?  ri lie  doctor  lives  near  by.  假 令病氣 したと て 何 う ある も のか • 
[附屬 疑問 接® 詞] 若 しや (何々 なろ） かも、 か 否や、 か 何う た •か 0 Ask  him  if  he  will  try. 
試ろ か 何う か尋 il て 見ろ。 I do  not  know  if  he  will  try. 遣る 氣か 河う た •か 知 ら JO, 
I doubt  if  lie.  will  succeed. 成功 覺朿 なし。 I wonder  if  I can  do  it. 僕丨 こ出來 るか 知ら • 
【名】 避、 经 §〇  There  is  no  if  in  the  case •若しも の 沙汰で ll ない。 

Ig’neous  (イグ ニア ス） 【形] 火の、 火の 樣 ふ、 火 性の。 （ rock  ) 火成岩。 
fgnis  fatuus  (イ グユス ファ テュ アス） [羅典】 燐火、 鬼火、 狐火。  「する。 j 

lg-nite/  (イグ ナイト） [他動] 點火 する、 發火 せし む。 © [化] 灼熱す；^  [自動】 發 火す 
tg-nFtion  (イグ ニ ジョン） 【名] 點 火、 發 火。 ©[化] 灼熱 0 

Ig-no^blo  (イ グノー ゥ ブル） 【形] ( = "ジ ど） 賤 しき、 卑賤 5、 る、 微賤 もる （生れ もど） • 
(より） 賤 い、、 下 眩 k 卑劣な、 下劣な （人格 もど）。 一 ness  [名]  一， bly  [副] 
Ig-no-minloua  (イ グノ ミニ アス） 【形] ( = j ん z"/ ゲ な/) 不面 目なる 、恥 づ可さ 、恥辱 とす 可 合 
(敗北 5、 ど ）0  To  (lie  mi  ig：iiomiisious  death. 犬 死す る 0 © f = deserving 

ignominy,  contemptible') 恥辱を 招く、 賤 し t、 可 さ （行爲 ふ ど） 〇 
Ig^no-min-y  (イ グノ ミニ ィ） 【名] 不面目、 恥辱、 失體。 © (肷者 5、 ど I こ對 する 世の） 辱め、 
加 辱、 汚辱、 汚名。 ❸ （恥 づ べき） 醜行。 

!g  no  ra^us  (イク ソレー ィ マス） [名] 無學 文盲の 徒、 目に 一丁字 無き 奴。 
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Ignorance  (イグ ノラ ノス) [名] 知ら 《 事。 （又) 無智、 無學 、文盲。 I 容 ⑽你价❶ i* Wi 机 
知ら 《が 佛。  パ 

Ig^o-rant  (イデ ノヲ W) 【形] 無智なる、 無學 もる、 文盲 ふる (國 民な ど) •❷ （of  a fact) 
知 ら W (人) 〇 I ftm  lffnornnt  of^ssdo  not  know)  the  circumstances. 事情；^ 知 ら わ。 
I am  not  igrnorant  that  it  is  difficult. 困難む 事な 知 らぬ譯 で 1て 名、 い 0 — Ty 【副] 

/gnoratio  e/enchi  (イグ ノレ ー イシ贪 エレン カイ） 【羅典] [論] 不當 推論 法 （相手の 云 は ざ 
る說 ：戠 けて 之な 反馼 す る 論法 )〇  「採用 せ ぬ、 取上げぬ 4 

lg-nore^  (イデ ノー ゥア） [他動] (事實 もど も) 無視す5 、度外視す 名〇❷ [法] (證據 など〜 バ 
lanotum  per  iano^ius  (イグ ノーゥ タム バ心 イク* ノー ゥ ティア ス） 【羅典] 不明 客、 〇 事! fe を尙 


ll’iad  (ィ すァッ ド） 【固 名] Homer の Troy 征伐 も 詠ぜし 長篇の 英雄 詩。 (より） An  UiadofJ 
III  (ィ〇  [形】 （Well 1こ 對 し) 病める、 病氣 さ、、 不快 も （人 )〇  He  is  ill  (abed). 病氣で 
(伏せって 居る ）0  To  set  ill— fall  ill— be  taken  ill. 病 氣丨こ 成る （罹る） 0 To  be 
ill  with  ^suffering from  ) a fever. 熱病  | こ 福っ て 居る 〇 To  be  111  of 
びっくり L て病氣 (持病） か 起こす。 _ 米國丨 こては 此意咏 I こ “sick” を 用 ふ。 
©(Good  U 對 し) 不^ Tl、 る、 凶惡 ふろ。 An  ill  omen •不吉 も 前兆。 111  fortime 
( = misfortune、. 不 逆。 111  success. 不成功 (失敗)。  ni  news  runs  apace. 
悪事 千 M。  It  is  an  ill  wind  that  blows  nobody  good. 甲め 損 ll 乙 〇 得 3 
❸ { = evil,  harmful) 惡 しき、 有害 もろ。 ill  weeds  srow  apace. 惡草丨 I 生長 早し 
To  do  one  an  ill  turn. 人 1 こ 仇を する 3 0 ( = morally ん 2^/) 惡 しき、 邪惡 なろ:) 

111  fame  — ill  repute. 辨 名。  110 use  of  ill  repute. 淫 寶屋。  111  nature. 

意地 惡。 HI  blood. 不和。 Iil  will.  •惡意 (遺恨)。 To  be  In  ill  humour  — in 
an  ill  temper. 不機嫌 (怒っ て 居る）。*  To  take  a joke  in  ill  part. 惡 口; V 云 U 
れて惡 く 取る (怒ろ 5。 ❺ （at  anything )下 手、 拙 客、 上。 I am 出 at  making  excuses. 
言 ひ譯が 下手。 ni  managrement. 下手 ふ 遣り 方 (失敗)。 ® (to  do — 爲 し） 

I こく  い、 ■ > 、 困 郇な る。 He  is  ill  to  please  {z=hard  to  please  ). 氣 L、 づか しい (人)。 
[名】 （ == 抑// 一人 生の) 禍、 災鹂、 災害、 病苦、 不幸、 不雖、 凶事 [槪 して 馥數] 〇 The  ill* 
of  life. 人生 の 苦。 Cancer  is  the  most  incurable  of  tiio  ills  that  f lesli  ia  heir  to. 
四百四病 中の 最雛症 〇 ❾ 悪、 邪惡 、罪悪。 む work  ill ( 二 do  evil). 惡 事; V 爲す • 
[副】 ( = badly  ) 惡 しく  0 I fared  m — U fared  ill  with  me. 運が 惡 かつれ • 
It  would  have  grone  ill  with  me,  if … 酷い 目 l こ 逢 ふので あつす こが。 To  speak  HI 
of  a man. 緋ろ （けなず)。 You  will  not  tal£©  it  ill  if  I say  so. 惡ぐ g ふさ、 (惡 しからす) 3 
To  be  ill  off. 困っ て 居る。 ❾ （ = hardly ^ not 1 哈ど ㈤ 々 ） も らで。 To  he  m 
nt  ease. 不安心 (心配） c lean  111  afford  the  expense. そんな 金^ •使 ふ 餘裕は 無い* 
It  ill  becomes  you  to  say  so. 君ゲそ んも事 も 云 ふ と 聞き苦しい • They  arc  ill 

provided  with  capital. 資本の 備へ 薄し (無し)*  ni  blows  the  wind  that  blows 
nobody  ffooil. 何人 丨こ L 得に 成ら ゎ 風 it 吹か 《 (甲の 損は 乙の 得)。  ^ 

川， 【馥 合詞 ] ( .ad-vised，） 愚^る。 （ -ad-vKsecHy  ) 愚 丨：も  */  -af-fect^ed  towards  the 
government) 不服き、 ろ 、不平 ふる 0(-bred  ) 不作法 も、 不行儀な 0(>con-di’tioned) 
保存の 惡い (物)。 肉の 落ちた （牛な ど）。 人柄の 悪い、 惡 性の （人)。 （_con-sicPered) 
思慮 無き （行爲 など）。 （ -dis-posed’ 一 towards  one  ) 惡意 ある。 （又) 惡 性の （人) • 
(•fa，ted) 不運 5、 ろ、 薄命 5、 ろ 0(>fa，vo(u)red) 醜 さ、 緻縹 好から) 〇。 （ • gotlen 
wealth 、 不正の 富。  lll-ffotten  wealth  seldom  descends  to  the  third  gencfatior, 
不正の 富 U = 代續 力、 す • I would  rather  die  than  batten  on  lll-ffotteu  wealCIt* 
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托すと t 盜臬の 水を 鈥ま す。 （-judged ) 思慮 無き (行動 客、 ど) 〇( -looking) 人相 惡 しさ • 
(•mannered) 不行儀 さ、 0( 又） 風の 惡ぃ 、不增 な、 け しから 《 (人 ）0〔-con-duct’ed  ) 
品行の 恶ぃ (人)。 (.na’tured  > 意 他の 惡 ぃ （人）。 （ -o’lnened) 緣 起の 悪ぃ (出來 事)* 
(•tem，pered  ) 怒り 易き、 短 腹 客、、 瘕慰 持ち 〇 (ぺ im3d  ) 機惡し 吾、 時を 得ざる。 
(•treat) 虐待す る 0( •treatment) 僧 待。 

Il  lation  (イシ ーイシ a ン) [名] 推論、 推定 0 「 wherefore,  and  so —等)。} 

H，la-tive (イす ディ ヴ） [形] 推論 的。 （conjunction) 推論 接禳詞 (例へ ば 一 therefore,  hence, i 
IMe^ga! (イ ザ ィ •が， レ） 【形] ( « not  legal') 法に 違へ る、 違法の、 不適 法の、 不正なる a 
IMe-gaKi-ty  (イ、 】ガす ティ） [名】 法 丨こ違 ふ 事、 違法、 不法、 不 茁〇 
Illegible  (イ u デブ 亦) [形】 讀み 1: くぃ （手跡 もど）。 一 bly  [副] 同上に 0 
IMe  giri-ma-cy  ( イ 、ば ティ マス ィ） [名】 私生兒 たる 事。 ❷ 不條理 。 €) 犯 MH 
ll-le-gitimate  (イ T チ •ティ メイト） [形: K = //W  / 切 ⑹ 似/ 〇 法律の 認め ゎ〇(〇卜 丨丨 d) 私 生 兒參 
❾ 論理 (條 理） 丨こ合 U X) 、 不脒理 ふ (推定 もど）。 本筋 もらぬ、 不芷當 も (所有 名 H) • 
❸ 禮丨こ 背ける、 犯 例の (，言葉 5、 ど)。 铤則ふ (言葉 遣 もど）。 [名】 私生兒 。一丨 y [副] 
IMe-giHrmate  (イ T チ •ティ メー ィト） 【他動】 （子供〜) 私 生兒と 定める。 

II  liberal  (イ ザ ハ〜 ラ笫） [形】 大氣 でもぃ v けちむ （人 ）〇 ❾ 心の 狹 冬、 狹置 なる、 偏 挟 
ふ (人 又 は 考も ど）。 ❸ 君子 丨：適 俗 5、( 软育 もど ）0  —， i-ty  [名] 一丨 y [副】 

II  lie  it (イ 1T スィ ッ 1、） [形] 遠 法の、 禁制の。 （ intercourse) 密通、 不義。 （major  or  minor) 
[論] 大詰 越權 、小 語越襁 。一 丨 y [副] 同上 丨：。 
ll-Ilm^it-a-ble  (ぐ1！' ミク •グ $) 【形] (=ん?"” ゴん 灯） 限り無き、 無限の。 一 bly 【副】 
IMit^r-a-cy  (イ サ タ〜ヲ スィ） [名] 無筆、 無敎 育。 

ll-lirer-ate  (イ サ タタ レイト） [形] 無筆 ふる、 目丨こ 一丁字 無 さ （人)。 【名】 明きめ くら • 
KIKness  (イ⑦ ネス） 【名] 病氣 、不快、 不 加減。 

Il  logic  al  (イ & チ， 力で） 【形] not  logical) 論理 丨こ 叶は 》 、不合理 もろ。 一 ly  [副】 
IMu^mi-nant  (イ すュー ミナ シ ト） 【形、 名】 光な 發彳る （ t の） 〇發 光物 (油な ど）。 

川 Vmi-nSte  (イ 1T ューミ 和-ィト） [他動] (室內 もど 今) 照す。 （より） ❾ {^enlighten — 
the  mind — 人心; V) 開く、 明く する、 啓茇 マる。 (又) 悟らし む。 ❸ い throw  light  upon 
—a  dark  matter— 不分 リ の 事〜) 明か 丨 こす; S、 解明す る。 〇 ( = shed  lustre ⑽ 一a 
name 一 名ち) 光らす。 ©イルミ ネー シヨ ンを行 ふ。®  (寫 本の 頭文字 もどを) 金銀） 
ll-lu-mi-na^ti  (イ T ュ ミネ ーィ タイ） [複 名] (自分 免許の) 大 智者。 L 五色 丨 こ 彩色 して 飾る。 す 
IMu-mi-na^ion  (イ If ュミ ネー ン ョゾ） 【名】 Illuminate する 事。 (珠 I こ 所謂) イ ルミネ-シヨ：/。 

❾ （頭文字な どの) 彩色。 ❸ （心の） 啓發。 

Il  lumi  na  tive  (イ 可 ュー ミナ ティ ヴ） [形] 照 t (力 ある）。 ❷ 明か 丨こ する、 例 證的〇 
II-lu^mTne  (イサ ュー ミン） 【他動] (瘍听 40 照す、 明く する。 （より 一 心な） 明く する、 開く  • 
IMu，sion  (イ ザ ュー ジュン） [名] 幻影、 錯覺 (幻想‘‘ Hallucination” と區 別す）。 Optical 
ilUwion •錯視 (例へ!. tg 氣樓 もど）。  「 【名】 同上 論者。 ❷ 一種の 手品師 パ 

IMu^sion-ism  (イ j ューク ョニフ :ム） [名] [贺] 幻妄論 (物體 (1 實 在せ す •とぃ ふ 論）。 -ist) 
Illusive  (イザ ュース ィヴ） [形】 人目を 欺く、 心〜 迷 it す、 虚妄の、 空想的の (幸福 ふ ど）。 
IMu^so-ry  (イ if ュ ーカ】 ィ） [形] 同上。 -ri-ly  [副] 同上 丨 こ。 — ri-ness 【名] 同上 もろ 事。 
Il  lustrate  (イ芕 スト レー ィ 1、） [他: 勒】 圖も 以て 說明 する、 圆解 する。 ©實 例な 擧 げて說 
明す る、 例證 する 》 © (本 や 新聞 1 こ） 挿繪 する。 IUnstrated  newspaper. 繪人 新聞。 
IMus-traaion  (イ ，スト レー ィ-ン ョゾ） [形] 圆 解、 揷繪。 ❷ 例！!、 實 例。 To  adduce  fact* 
In  illustration  of  a principle •原 則;^ 例證 する 事 實も 擧げる 〇 
11-Ius’tra-tWe  (イ竽 スト ヲ ディウ’） [形] ( of  = illustrating  — a principle ) 實例 と 成る  i 
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例證 とふる （车實 衣、 ど )〇  This  fact  is  illustratiTe  of  ( = illustraUi  ) the  principle. 
原理な 例證 する 一實。 一 ly  [副] 阏上 丨二。 

ll-Ius^rious  (イ F ストで アス) [形】 ( = vety  eminent， distinguished， renowned  — 
soldier,  scholar,  etc.) 著名 客、 る 、名 聲赫 々"T こる (人 )〇 ❷ （ = very  bHIUant， splendid 
一 deeds  or  services ) 顯著 もる、 著明なる （功 努 ミ、 ど ）〇 —丨 y [副】  一 ness  [名】 
fm’age  (イメ デ） [名】 璲 、更堡 、靈 （より _ 原物 （其: 镨の も の、 酷似 せ る もの， He  is  the 
very  imagre  of  his  father. 親爺 そっく  vj 其 儘。 ❷ [光學 1 影像、 凇像 a ❸ [心理] 
:懸 、述 、避。 Q [修] 象 も [他動] (物の) 像〜 作ろ、 影〜 映す。 丁 he  placid 
suriacc  of  the  lake  imngres  the  surrounding  mountains  一 the  mountains  are  imAsred 
一 Uicinselves  — in  the  lake. 湖水 | こ 山の 影が 映る。 ❷ （詩人が 人物 5、 
どを) 描く、 描 寫 すろ、 生 樣 I こ寫す 3 ❸ （子が. 現丨 こ)^ 似す ろ。 (形が 心〜) 表象す ろ， 
〇 [心理] ( anything  to  oneself) 心 1 こ 描く、 想像す る。 

Wage-ry  (イメ デ リィ） 【柚 名] 像な 作ろ 亊。 9 [修] 形容。 【普 集 名】 像 (の 類)。 
Im-ag^-na-ble  (イマ デナ:;， 亦） 【形】 想像 し 得 可き 0 The  best  ima^itinblc. 此 以上 U 
想像  I 出來  W とい ふ もの。 I have  tried  all  (or  every  ) means  imngrinable •有  v) 
と 有らゆる 手段〜 盡 しす: （殘る 手段は 想餚丨 こも 無い）。 一 bly  [副】 同上す 可く  • 
Im-ag^i  na  ry  (イマ デ” ィ） [形] 想像 (丈） の、 實在 無き （人 又 (1 物）。 一 ri- 丨 y 【副】 
lm-ag-i-na’tion  (イマ デ ネー ィ 、ン 3ゾ） 【名】 想像 (マる 事)。 （よ り) 空想。 ❷ 想像力、 則 作 力 3 
To  elevate  the  imaginatio... (英雄の 淳も どな 讀ん で) 想像 (理想) も高尙 | こする.., 
To  have  a good  (poor)  imagination. 想像力が 好い （弱い)。 (より) 嘘が 上手 (下ま^。 
When  facts  fail,  they  draw  on  imnsriiuition •書く 亊が ミ、 くもる と 想像 とい ふ 資本 
も 出す （虛說 〜揑 造す る）。  「 想 (象 (說) V 好む (人 乂丨 1 心) c) 

Im-agl-na-tive  (イマ デナ テ ィヴ） [形】 想像の (話ん ど）。 ❾ 想像力 （創作力） 丨こ 富める、 J 
Imagine  (イマ デン） 【他動] (完全 無玦ふ 人な ど;^) 想像す ろ。 （よ り ） 思 ふ a I can  not 
iniasrine  what  he  is  driving  at. 何も 云っ て 居る もの やら 想 頷 も 附 かぬ （さっぱり 分か 
ら わ）。 I imn^inc  Infancy)  he  is  out  of  his  mind. 氣が 觸れて 居る のた • らうと 思 ふ， 
❷ （that  it  is  SO — it  to  be  SO ) 誤 想す ろ、 （何 々の) 積り。 I iningrinecl  that  I was — 
myself  to  be-safe. 大丈夫る 、積り で 居っ た。 ❸ （大事 業 ふ どな) 企てろ、 胃 1 •藤す る、 
(又） 巧む、 たく ら む。 [自動】 想像な 廻らす。 
l-ma/go  (イ メー ィゴ ゥ） [名] [複  一， sT-Ms] [動] 成蟲 (蝶、 蛾な ど）。 
lmrbec-T!e (イム ビス ィ で） [形】 （馬鹿 殿 樣の樣 j こ) 精神 虛弱 なろ、 白痴 丨こ近 さ、 暗愚 もる (人)。 

【名] 同上 もろ 人。 (所謂) 馬鹿 殿樣 、天 保錢〇 ど）。 一 ci「i-ty 【名】 精神 虚弱。 
Im-bibe， （イム バイフ •） 【他動】 （流動 體〜) 呑み込む。 (空氣 もどな) 吸 ひ 込む。 （智黢 や 思想 
もどを） 吸收 する。 一 b 卜 brtion 【名】© 入、 吸收。 
lm-bro，glio  (イム ブロー ゥ ウ） 【名】 (小 說 、演劇 ふ どの） 馥雜も 趣; 句、 差 I 驄 （& っ) れ3 
❷ （政界 もどの) 紛議、 紛搔 、紛紜 、葛藤、 悶着。  r 刃を 血 「〇 浸す、 染める。 丨 

Im  brue" (イム ブルー) 【他動】 ( one’s  hand  or  sword  in  blood  or  murder  —— 手 vi 
Imbue7  (イム ビュー） 【他動] (吸 込ま るの 意味より） O (a  fabric  with  colour  ) 深く 
染め 〇〇  ❷ （a  mind  with  principles  ) 充分 丨こ 染み込ま ti る、 仕込む、 仕附 ける • 
His  mind  is  imbued  with  new  ideas. 彼の 心丨 こは 新® 想が 染み込んで 居る a 
Imitate  (イミ テ ー ィト） 【他動] (人の） 眞似〜 すろ。 (人〜) 捞砬 1 こする 0 (人の 行爲 など 丨 こ） 
做 ふ 〇 (又) 模擬す る 、模造す る、® せろ、 まがへ 〇 。 

Im  i taction  (イミ テ ー イミ/ 3 ン） [名] 人裒 似、 模硓 とすろ 革。 He  set,  us  n ^ood  example 
ImitnUon. 好 禊 示す。 ❷ 倣 ふ 事、 模擬、 模 這、® t£  »ま が ひ。 （gold) 人造 章， 


一^  595 


IMI-IMM 


(leather) 擬革紙。 To  write  poems  in  Imitation  of  Tennyson,  f 隹 l こ 倣 つ て 詩〜 作る 0 
Im^i-ta-tive  (イミ タティ ヴ） [形] ( of  = •齢." ぶ一 s ⑽ ething  — 何〜) 演— li、( 何 f ) 

傚へ る </  arts  ) 絡諧と 跟刻〇  丁。 be  imitative  of  ( = /〇  sometlung. 眞似 〇。 

© 模— の、 僞 造の （品^ ど）。 一丨 y [副】 同上 じ。 一 ness  [名】 同上 5、 ろ 事。 
im-macTi^TeTTr マキ ュ 17 ィト） [形] 汚點 無き、 無疵 の、 淸淨 無垢 灯る 、淸淨 潔白 ふ ろ • 
(conception) (聖母の) 聖靈 脏娠。 一丨 y 【副] 同上に。 一 ness 【名】 同上む ろ 事。 
Im^ma-nence  (イム マネ ゾス） 【名】 （裰 魂の 肉體 1こ 宿ろ が 如く) 宿ろ 事、 留ろ 事。 ❾ [ザ f ぽ 霉 
の 夭 地 I こ充滿 する 事。  「 充滿 す、 る/ (神 蜜) く} 

lm/ma-nent  (イム マ 4 ン 1、） [形】 （丨 n the  body  肉 Ml-) 宿ろ （靈 魂き、 匕） ?》( 天地 1') 

Im-ma ィ e，ria 丨 （イム マティ-、〕 ャ冗〇  [名詞 Matter の 打消 形容詞] 實體 無き、 形® 瓶き、 無形の 
(幻影 もど)。 ❾ 【動詞 Matter の 打消 形 妗詞】 （to  the  point) 重要 5、 ら ざる、 大事 (大切） 
でもい、 秒 細の、 瑣 々す: る、 何う でも 宜い (差 速 もど)。 The  difference  is  l,,liuateilal 
(^dois  7tot  matter). 關係の 無い (何 うでむ S い 程の) 差違 0 -- ri-ality  [名】 同上 

5、 る 事。 一 ize 【他動] 形體を 去る 、無形 丨 こすろ。 
m-ma-ture, (イム マ テュー ア） [形】 不 熟の。 (よめ 未熟 もる (思想 もど)。 一丨 ># 【副】 同上 丨こ • 
m-rna-tuKi-ty  (イム マ テュー ア、】 ティ） 【名】 不熟 、未熟。 

m-meas^ur-a  b!e  (イム メジ ュヲブ 冗） [形] 測る 可から ざる、 旭 限なる。 一 birity 【名】 
m-me^dia-cy  (イム 三ィ ー ディア; M) [名] 直接 關 係。 (殊に 封建の) K 參。 (哲學 の) 混*， 在 • 
m-me^iate  (イム 三ィ- ディ エイト） [形] (Mediate 1 こ對 し) 赃办 V 夕-； f2( 接齡 ど)。 (ょり) 
直 ぐの (近 處) 、最む 接近 ぜる （隣人る、 ど）。 lHUliediat<i  “ “⑽ 》 伙 •[論] 斑 接 推斷法 
了 二^ よ V] 虹ち 丨こ三 段 0fiP®i) 。 finuicUiftte  perception  (=  intu  twn  ). 直®:。 

(よ り） ❼ 砬覺 的の （眞理 もど）。 ❸ 举速 の、 即座 g、 至急の (返事 もど） o£Ul^、 
眼前の (利益 5、 ど）。— 一け 【副】 座 上 —ness  [名] 同上 もろ 事。 
Im-me-mo'rial (イム ミモ ー ゥ、】 ア 冗） [形] 人の 記憶 丨こ 殘らぬ 程 古き、 太古の、 上布の。 1 l，om 

time  immemorial. 古より 0 -- ly 【副] 同上し。  ， 

Im-mcnse^  (イ ムメ ソス） 【形] (测ろ 可から ざる 程の 意味よ り） 莫大 ミ、、 洪大 ふる 乂よ り） 
©[俗] 彳てさ 打 （代物 ふ ど ％ — [副】 非常 丨 こ、 どえらく (勝る ふ ど)。 ふ /nes8f^】 
lni^men/si-ty  (イ ムメ ゾスィ ティ） 【抽 名】 Inunense なる 事。 【普 名】 無限の 大组 、なと）。 
Im-merse^  (イム マリス） [Merge,  Emerge  と 同 語源の 他動詞】 （ one’s  head  in  water  ；«!% 
狄 める、 清け る、 技す る。 ❾ （ oneself  in  study  or  pleasure  ) 嵌まり 站〇  To  be 
l^eT^aTn  ^^es. 遊び 丨こ篏 ま リ 込む (耽ろ）。 To  be  inimerseU  iu  thought. 
考丨こ 沈い  To  be  immersed  in  study. 硏究 丨こ 熱中 して 居る。 To  be  inimor*ed 
iit  debt.  ▲金て* 首が 麵 it  ら W。 To  be  immersed  iu  difficulties. 困 こ 陷 つ て 杭る。 

❸ [浸禮 敎會] 锓禮な 施す。 • 「 沈溺 、耽溺、 熱中。 ❸ [浸禮 敎會] 浸禮 。丨 

Im  meKsioif  (イム^; ョン ） [名] 沈 入、 S 人、 泫 人。 ❷ （ in  study  or  pleasure  ) 沈 _、 i 
Immi  grant  (ィム ミグ ヲゾ ト） 【形 ■、名 】 ( Emigrant  I: 對し — 入り 來 る) 移民 (の)、 移住者、 
Immi  grate  (イム ミグ レ- «ィト） 【自動] (Emigrate  I こ對 L — 此方へ) 移住 マろ。 

Im  mi  gration  (イミ ゲレ ー ィシ ョゾ) 【名] (此方への) 移住。  , ん 

tm^mi-nent  (イム ミネ' ノ り 【形]  0 impending) 差 迫れる、 切迫せ ろ (危 險乂 は大净 付 ふと ノ《 
一 nence 【名】 切迫 (せ る 事）。 一 丨 y [副】 同上 I こ 0 ,,  rai!l r, . 

ImHi-ga-ble  (イム 三 ティ ガブ 冗） 【形] 和ぐ 可から ざる (反感な ど）。 一 叫【一】 同上1〜 
im-mo^blle  (イム 乇-ゥ 抑） 【形] 動か I 雛き、 不動の • 一 bimy  t 名] 不 ミ 性。 
Im-mo^bi-Uze  (イム モーク ビ芕 イブ） 【他動】 不動 I こす 冬、 固着 唸し む 琢陬 の) 動 玖 ャ 不可 
戗 じす; & 。（又 貨幣 在、 どの） 流通〜 止める。 
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Im  moder  ate  (イム モダ〜 W 卜） [形] 中庸を 缺け ろ、 節度 無} •(よ り滅 度の、 法外 も、 
非常 もる （大望 ふ ど)。 一丨 y 【副] 非常 r-。 

Im  modest  (イム モデスト） [形] 愼み無 吾、 出過ぎた、 破 账耻も (女 ふ ど)。 ❷妄リ が A しさ、 
淫揋 なる、 提褻 5、、 見苦しい （擧動 あど ）0 —丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ^s-ty  [名】 
Im^mo-late  (イム モ P- ィ 1、） [他動] (檄牲 40 段して 神 | こ 供へ る 〇( より  = sacrifice 一 one 
thing  to  another ) 犧牲丨 こ 彳る〇 —丨 a’tion 【名】 同上 する 事。 

Fm-mor^l  (イム モラ 疋） [名】 不道德 もる、 亂淪 ふろ、 不品行 も (人 又は 行動)。 (又) 揋亵 も、 
淫 退な (話 ミ、 ど ）〇  ― a*  i ty  [名] 不 道德。 一 丨 y [副] 同上 丨こ。 
fnwndr’tal  (イム モ ""ルタ 冗） [形] 不死 不滅の、 神の 如き （精 蜜)。 不朽の (名）。 末代 迄 も 名 
を殘す (詩人 ふ ど）。 （より） 長さ、 絕 えざる [俗]。 [名】 神 0 -taKi-ty  [名] 不死、 
不朽。 一 ize 【他動】 不死 不滅ん らしむ。 (名; V) 不朽 ふらしむ 。(事物な) 無窮 もらしむ • 
一 ly  [副] 同上 丨 こ。 (殊に） 永遠 丨こ 0 (又) 非常 丨こ [俗 L 
Im-rnSr-telle’ ■(イ 毛; レ テ 冗 〇 [名] [植] 山は はこ （墓前 丨こ 供へ て 長く® 1ま《 花）。 
Im-mov^-ble  (イム ムーヴ ，ブ 苽） [形】 動かす 可から ざる、 感動 C 難夂 びくと もせ 《 (人、 
心、 態度 もど）。© —定 不動の、 不動 不變 の、 不變 不易の (事物％  — 8 [馥 名] 不勧奎 • 
一 bility 【名] 同上 もろ 事。 一 bly  [副] 同上 「感ぜぬ （人） 〇] 
lm-mune/  (イム ミュー ン） 【形] r from  some  disease  or  poison ) 免疫の 〇( 又 it 毒な ど丨 こ）） 
Im  mu^ni-ty  ( イム ミュー ニ ティ） 【名】 （ from  some  disease  or  poison  ) 免疫 （質） % 不 感性 p 
❷ [法] (from  some  tax  or  jurisdiction  ) 免除、 免役、 免税 （など）。 

Immu  nize  ( イム ミュ ナイ ズ） [他動] ( a person  from  or  against  contagion  ) 免疫 質 ふ 
b 1む、 不 感性 ふら しむ 0 — 卜 za^tion  [名] 同上す る 事。  「 一 ，ment  [名】 丨 
Im-mure， （バム ミューア） 【他動】 （人 も) 監禁す る、 禁錮す る •幽閉す る。 （oneself ) 閉 V 雒 もろ。 i 
Im-mu^a-ble  (イム ミュー タブ 冗） 【形] 不變 不易の、 一定 不動の。 一 b;ri-ty 【名】 丨 s] 上 性 3 
Imp  (イム プ） 【名] 鬼子。 （よ vj) い たづ ら 子、 腕白 小 暦。  「（又 砲彈 もどの） 衝 カイ 

Im’pact  (イム パク ト） [Impinge と 同 語源の 名詞] (on  or  against  a surface) 銜 突、 衝擊 j 
lm-pact/  (イム バ タト） [他動] f food  in  or  into  the  intestines  ) 推し 詰める。 
Im-pac^ion  (イム バタ •ン a ン） 【名] [醫] 外 錾澌 骨。 

lm-pair, (イムべ— ヤ） 【他動】 f = injure,  damage,  weaken  一 health,  strength, 
reputation,  etc.) ( 健康な どを) 害する、 犋す る、 弱める a — Went  [名】 同上す る 事。 
Im-pale7  (イムべ ーィ 冗） [他動】 （ a criminal  upon  or  with  a stake — 罪人な ど 杭 (くひ) 
にて 刺 L 殺す （昆蟲 標本の 如く 丨 こする 刑）。 一 /ment  [名] 同上す る 事。 

匿 m-paKpa-ble  (イム パ笫 パブ 冗 〇 [形] 手 1 こ 取れ 《、觸 知す 可から ざる、 實體 無き。 （より） 
觭 覺丨： 感ぜぬ (細 粉 もど)。 合 1R 難き、 脅 得し 難き、 空 客、 (想像 もど)。 一 billty  [名] 
Im-pa-naTion  (イム バ ネー ィ ジョン） [名] [神] 聖餐の 麵麴と 葡萄 澦が 腹中 丨 こて 基督の 血肉に 
铤 化する と の說。  r 搔樂 ゆ樣丨 こす £〇) 

Im^parVdise  (イム バラ タイス） [他動] (人を) 至福なら しむ。 （又 或 填 所、 境遇な どな 〇) 
lm-park" (イム バー； v ク） [他動] (森 地な) 園って 獵苑 （park) 丨 こする 〇( 又 鹿 君、 ど〜) 诹苑 
I こ 放つ。 — /ment 【名】 同上す る 事。 

Im-par^  ( イム バールト) [仙 動] ( knowledge  or  news  to  a person  ) 與 へる、 傳 へる％ 
敎 へる 。 ❾ （strength  to  the  body 一 述動な どが 力^^ 與 へる、 添へ る 0 
Im-paKiial  (イム バールシ ャ宂） 【形] 公平 ふる、 偏 頰無さ (人、 心、 取扱 もど）。 -ti-aKMy 
【名] 公平 （もろ 事）。 二丨 y t 副] 公平に、 偏 短 無く （取扱 ふ 5、 ど）* 

Im-pSKti-ble  (イム， レ, レティ r, レ） 【形】 傳へ得 可き （智識 もど） 0 © 分つ 可から ざる 
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Im-pass^a-ble  (イム/ぐ ジ サブの） [形] 通ろ 事の 出 來《 (餿林 など）。 一 bil’ 卜 ty  [名】 同上 
，る 事 

.Impasse， （イム バス、 [名] 袋小路。 （より —— 何 I こても） 逃げ路の 無ぃ 行き詰ま v) 、袋の 鼠. 
Impassible  (イ ムバッ スィブ ，レ） [杉】 感情 無き、 無感覺 なる、 苦痛 茗惱〜 知らざる （禪宗 
僧条 ど）。 -biri-ty  [副] 同上 ふる 事。 一 bly 【副】 同上に。 

Impassion  (イム バゲ ノ ョン） 【他動] 惑 動させる 、感激せ しむ。 Imi>«s*iou©d  l«nffiiaKe. 

(或 詩歌の 如 さ) 激越せ る 語調。 Impassioned  passaffe. (義太夫の） さ It. り (.5 、ど）。 

Im  passive  (イ ムバッ スィヴ ） [形] 感覺惑 情無き* ❷ （如來 菩薩の 如く ） 煩惱 無き、 苦痛 
苦惱な 惑ぜ ぬ、 安穩靜 寧なる （心 もど）。 一 siv’i-ty 【名] 一 ly  [副】  一 ness 【名】 

Im  patience  (イムべー ィシュ ゾス） [名】 Impatient なろ 事。 (殊丨 こ） 氣良丨 こ 待っ 忍耐 無き 學、 
辛抱の 無ぃ 事、 诼へ 情の 無ぃ 事。 

Im-pa^ient  (イムべ， シュン ト） [形] 忍耐 無き、 辛抱 無き、 你 へ 情無 さ、 氣 短か卜 性急 も、 
せっかち も （人 )〇  ❷ （at  others’  slowness ) 見 兼 il た、 齒が ゆぃ、 齒が ’さ う ふ 

(舉動 落, ど) •❸ （foi， something)  t どかしが る、 (返事な ど 4〇 接ち 旅 れ て (居る 客、 ど) • 
❹ （ of  = unable  to  beeir  — - control — 束 _S、 ど丨 こ） 堪へ 誠ぬ る、 大嫌 ひな （人）。 
The  students  are  impatient  of  ^ can  not  beai^  control. 頭;^ 抑 へられる のが 大嫌ひ • 
❺ ( to  do  something ) 切 り丨こ (何々) しす: がろ • He  is  imPaUei,t  to  be  Sone. 
早く 行き 度 がって (焦って) 店る。 ©(==0 な^ v — with  a person ) 勘忍し 妹 H て、 
腹な 立て、 （居る ふ ど）。 一丨 y [副】 同上 丨こ〇 
lm-pawn’ （イム ボー ソ） [他動] 質丨こ 入れる 〇( より） 言質^ •取られる、 誓 ふ 0 
Impayabfe  (ア ーン ぺィ ヤー ブ疋） [怫 形] 評 償し 難き、 お 安 U、 へ （より） 過度の 0 
lm-peach， （イム ビィー チ） 【他動】 い call  in ダ從ぬ •ジ /〇 邦 難す る、 彈劾 すろ。 一 ^ent  [名】 
弾劾  a To  〇砰 n to  ibe  soft  11111 >eacliment.  惚れれ と 自白す ろ。 

Im-peVca-b 丨 e (イム ペッカ ブル） 【形】 （道德 上の) 罪な 犯す 事の 出來 非難 無 K 人 又は 心) • 
完全 無缺ふ (物)。 一 biKi-ty  [名] 同上なる 事。 一 b 丨 y [副] 同上に • 

Im-pec^ant  (イム ペッカ ゾト） 【开 冬】 罪 無き、 過ち 無 孑、 誤り 無 孑、 非難 無き。 

Im-pe  cu-ni-os^-ty  (イム tr キュニ オスィ ディ） [名】 無錢 、貧 
Im-pe-cu’nious  (イム ヒ キュー ニア ス） 【形】 錢 無き、 貧 艺“ （人）。 

里 nvpVdance  (イム ピィー ダ シス） 【Impede の 第二 名詞] [電] 導線 自已 誘導の 爲 I' •起ろ 抵抗 a 
lm-pede， ひ ムピ ィイ） [他動] (進行 もどを) 防げる、 邪寬 する、 阻碍 する、 障害と 成る ゾ 
Im-ped’ 卜 ment (イムべ ディ メン ト) [名】 防 害、 障害、 阻碍 、邪魔。 一 rnen’ta [複 名】 [軍] 行李 0 
I m-peK  ( イ A ベル） 【他動】 （ *=  drive, propel — 船 5、 ど 4*) 推し 遣ろ、 推し 進める、 衝數 す-る、 
刺戟す ろ 〇( よ VJ ) © ( = drive,  force  — one  to  do  something  a person  to 

士 crime  ) 消 〇 て （强 ひて、 心〜 醞 って 何々） 乜 しむ。 

ImiJellent  (イムべ ノト） [形、 名] (fewe) 推進 （力） • … . 

Im-pend7  (イム ベン F) [自動] ( over  = hang  over  — a person) (危難 もどが; il:) 振り 
懸か; S、 差 迫る、 切迫 マる。 一’ ence 【名] 切迫。 一 ^ent  [形] 切迫 t£ る。 
im-penVtra-ble  (イムべ ニトラ ブ來) [形] (to  or  by  shot  or  shell  or  ideas) 貫き 難ぃ 
: (鍋 錫 U、 ど)。 (新 思想の） 入り込み 難ぃ、 頑固 ふ (頭な ど）。 ❷見 透し 雛き （暗 黑) • 
ぺよ り） 測り 知られぬ ( 隱密 もど)。 ❸ [理] 相互 不可入性の (物質)。 一 b 丨丨 / •丨 -ty [名] 
Im-pen^i-tent  (イムべ 丈 テント） 【名] 悔悟せ 改悛の 心無き、 强情 ミ、 （罪人る、 と ）〇 
Im-peKa-tive  (イムべ ラ ティ ヴ) [形] 命令 的、 樯柄づ くの （依 賴 もど ）〇  © ( <>n  one) 

• 辟ぐ 可から ざる、 免ろ 可/からざる、 最 t 必要なる • An  imperative  necessity. 

可 か ■&ボ •名 丨 ☆、要，  iftis  Imperative  on  Japan  to  Kave  a navy, 海軍  it  最も 必果 ’ 
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❸ [文] (mood) 命令法。 一 ly  [副】 命 今 的 U0  — ness 【名] 同上 もろ 事。 
fmperatoK イムべ レー ィ タ〜) [羅典 名] (常勝) 大勝 軍 （と U 羅馬 兵が 優勝 将革〜 呼 ひ* と 镎稱、 

(より） ❷ （ = emperor') 皇帝。 

Imperceptible  (イム パ… セブ ティブ 冗） [形】 目 I こ 見 ね>〇、 氣が 付か) 〇0( 程 丨：） 微細 も、 
些細な、 微か ふ (增诚 もど）。 -biN-ty 【名】 同上なる 事。 -- bly  [副] 同上 丨 こ。 
Im-peKfect  (イム ハンフ ヱ タト） 【形] 不完全 ふる 、不充分な 6 、 不備 衣、 ろ。 ❷ [文; 1 ( tense) 
過去 不 完了 時 體 (過去 進行 法の 事)。 一丨 y 【副] 同上 丨 こ。 

Im-per-fec^ion  (イム パ〜 フエ クシ ヨン） 【袖 名】 不完全、 不充分、 不備 a [铋 名] 玦點 、疵 a 

...  sent  to  his  account  with  all  his  imperfections  on  his  head. (—悔 も t£ 个) 菲惡の 
數な身 I こ 負 ひふ がら 殺され （ ux 無念 ふり もど）。 
lm  penial  [Empire,  Emperor の 形容詞】 帝國 の、 皇帝の、 御料 (何々）。 （より） 最上 播〜提 
れる 〇( 又) 尊嚴 もる、 堂々 たる。 ❷ [英 國] 海外 領土の (事務 ミ、 ど）。 ImperiHl 
federation. 內 外平筇 參政 (案） 0 [名] 嵛破拿 三世 髯 （T  # の赶孑 下の 剃リ殘 し） s 

❾ （一種の） 旅行 袍3  © 霃西亞 の 金貨 (十五® U 相 當夂  〇 (凡 ベて） 大判, （殊丨 こ） 
一種の 大判の 紙。 一 ly  [副] 同上に。 

Im  perial  ism  (イム ピィ ーヽ】 ア T ズ ム） [名] 帝 國主黢 （と U 領土 擴張 主義) •❾ [英 國] 海外 
頜土團 結 主義。 ❸ [米 國] 南北 米 大陸に 海外 干渉を 許 3 ぬ 主義。 

Im-pe^rial  ist  (イム ピィ ー 、】アす スト） [名] 帝國 主義者 •。❷ [歴史] J 帝 派 良、 勤王家 。 
Im-pgrl! (イムべ、) 冗) [他] (生命 もどを) 危險丨 こ 逢 n せる、 危く する。 

Im-pe/riousC イム ピ ィー、〕 アス） [形] 橫柄 も、 威張り くさ つれ （風 5、 ど)。 褪 柄づく の (要求 もど) 6 
❷ 緊急の （必要 もど）。 一 ly  [副】 同上 I こ。 一ness 〔名] 同上なる 事。 
Im-peKish-a-ble  (イムべ 3 ツン ャブ冗 〇 [形] 不滅の、 不死の、 不朽の. 一 billy 【名] 同上 性， 
Imperium  (イム ビィ ー、) アム） [羅典] 絕對 無上 權 、天下の 描。 

Im-peKma-nent  (イム バ〜 マネン. 卜) [形】 永久 もらざる。 一 nence， 一 nen-cy  [名】 
Im-peKme-a-ble  (イム ハ •々ミ アブ 冗） 【形】 （to  water  ) (水 もどの) 透ら) 0( 耑 もど）. 
lm  per^so-nal  (イム バ心ソ ナギ) 【形】 人格 無 吾、 锔立 意識 (我） 無き •(又) 個人 (人身） 丨：關 係 
無き、 人 も 指さぬ (話し 君、 ど) 〇❸ [文] (verb) 無人 稱 動詞 (例へ 【て 一 it  rains ; it  snows — 
の 如く 假設 主格〜 設けて 叙述す る 動詞)。 -nallty 【名】 同上なる 亊。 一 ly 【副】 
Im  p 谷 r’so-n§te  (イム バ〜ソ ネー ィト） 【他動】 （=/> び み） （心無き 物な 假 |こ） 人と 見做す* 

• 擬人す る。 ❸ （二  personate  — act,  play  the  part  rf) (訊|  こ） 扮 する 。(何 役^*) 
勤める。 一 ration  [名】 擬人、 打扮 。（又 何の） 化身。 

Im-peKti-nent  (イム バ〜 ディ ネ 、ノト） [形】 （to  the  matter —— 本 竹に） 關深 無 令、 不適 當 なる、 
不得要領 5、（ 言 もど） • © 出過ぎす こ、 生意氣 5、、 失敬 も (奴ミ、 ど） • He  was  so 

impertinent  us  to  say  such  a thing. 失敬 i:  t (そんな 亊; V 言 つれ）。 — nenco  [名】 
同上な る 事。 He  had  the  inipcrtixieuee  to  write  me  such  a letter. 失敬 | こも 解ん 
名、 手紙〜 寄せす :〇  Impertinence： 失 欹 極まる （怪しからん）。 一 ly  [副] 同上 丨こ • 
Im-per-turb^  b!e  (イム バゞ夕 心 バブル） [形】 泰然自若 す：る、 沈 辁 ふる、 平然 たろ、 ひ •くと 
もせの （態度 ふ ど）。 一 biH-ty 【名] 同上 ふろ 事 a — bly  [副】 同上に • 
lm  pervious  (イム バ〜ウ •ィ ブス） [形] (to  water— 水〜) 通さぬ、 水の 透らぬ (地層 $ 、ど） a 
(より） ❾ （to  wit  or  argument 一 謠論 L 洒洛 も） 透ら) 〇 •分から) 0( 頭 5、 ど） • 
Im-pe-tKgo  (イム ヒ タイ ゴゥ） [名】 [S] 小 膿 痕渗 0 
lm-pet-u-os^  ty  (イムべ テユオ スイ テイ) [名】 Impetuous もろ 事 • 

im-pet’uous  (イムへ •テユ アス） 【形] 急な、 浓迅 ふる （水勢 ミ， ど） •（より） ^ 惫 5、、 短 兵 念 

(性 K もど) c 急 8 丨 U、 (遣り方 もど)。 急き 立べ 念 ざ)‘ 象 さ at、 (怒り I、 ど) •一  ly 〔副】 
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Impetus  (イム ヒ タス） [名] (砲 彈 5、 どの) 推 動力。© 衝動、 刺钱 。（より） 勢 ひ、 は づみ今 
To  ipivo  an  impetus  to  the  study  of  English. 英語 硏究 の奥勵 と 成る。 

Im-pi^e-ty  (イム バィヱ ティ） 【Impious の 名詞] 不敬 神、 不信 神、 親 不孝。 （より） 邪悪。 
lm-pipge/  (イム ビン デ） 【自他 動] ( anything 一* on  or  upon  anything) 突さ當 ろ、 術宍 
する、 銜联 する • 一/ ment  [名] 銜 突、 銜联。 
lm，pi  ous  (イ ム ピアス） 【形】 不敬 神な ろ、 不信 神 もる、 親不孝な •(より) 邪悪 もる。 一丨 y [副:! 
Impish  (イム ヒッ •ン） 【形】 鬼子の 樣 ミ、 、ぃす こづら な （子供な ど ）〇 — ly  [副]  一 ness 【名；！ 
Im.pla’ca'ble  (イム ブレー ィ カブ ル） 【形] = not  to  be  appeased') 宥め 難き、 和解し ■き、 
心の 解け 雛き、 轨念 深き （敵る、 ど）。 一 bill-ty 【名] 同上なる 事 0 — bly 【副】 
lm-plant’ （イム ブ罗 ント) [他動】 ( sprouts  in  the  soil ) 植糸附 ける 0( より — ideas  or 
principles  in  the  minds  of  youth  ) 仕付け る、 仕 3>L、。 —plantation  [名] 
lm，ple-ment  (イム プ T メン ト） 【名] [傲して 複數] C 商* の) 道具、 器具 ズ0 f husbandry) 農具 • 
Impli  cate  (イム プ T ケー ィト） 【他動] い hifold,  entancrU  ) 包む、 摺み 込む、 絡む。 (より) 
❾ い involve 一 one  in  an  affair — 人な) 係り 合ひ丨 こする、 閧侈せ しむ、 累 、及ぼす、 
連累 I こする、 卷孑 添へ I こする、 卷さ込 む。 He  is  implicatea  in  the  plot. 陰謀 l こ 保り 
合 ひ C 關係 あり 、連累 あり)。 The  evidence  implicate!*  several  persons  in  the  crime, 
此誑據 i こ 依て 數 人が 犯罪 I こ關係 あろ 事が 判明す る。 ❸ い imply — hy  inference) 
(何々 e>) 意〜 禽 む、 裏 而丨こ (_ 何々 の) 意味が 髖 つて 居る。  、 

Im^ll  oate  (イム ブ T ケイト） [«](==  thing  implied) (自然） 含まろ 物 0 Constraint  “ 

an  implicate  of  morality. 道 （の 一字） 丨こ朿 糸 S の 意味が 自然 含まれて 居る。 
lm-p 丨 i-caaion  (イム プす ケ”ィ ソ） 【名] 係り 合 ひ、 關係 、連累。 © 含：®、 包*、 包含、 
含蓄。 To  agree  by  implication. 云 丨1 す 語ら すの 契約な •する。 

Im^li-ca-tive  (イム プす カティ ヴ） [形】 合意の、 包含的、 含蓄 的。 

lm-plic'it (イム プ 可 ス ィット） 【Implicative と 同 語源の 形容詞】 (Explicit 丨：對 し) 趙 丨こ書 める、 
含 甚_的 の (契約 もど）。 默 々の (承 諮 客、 ど） of： はす f らす を (信任な ど)。 （よ り） 始 弗〜 
問 ざろ、 全然の、 絕對 的、 委 病的 （信仰 も ど）。 implicit  f«Uli •(說 く 人〜 全然 倍 
任す るよ り 生す る） 默 信。 Implicit  obedieuce. (是非; V 問 1てす 命 丨こ從 ふ 事、 即ち） 
默從 。 To  repose  implicit  coufideuce  ill  a man. 全然 （胞く  乏 で、 一 か ら十 迄） 
信任す る。 一 ly  [副] 同上 丨 こ。 -ness 【名】 同上なる 事。 

Im  plore7  (イム ブ& •ゥ ア） [他動】 （ one  to  do  something  ) 懇願 t る、 切 狐す ろ、 哀願す る。 

To  look  at  one  luiploiinsrly. 哀願せ) 0 計り の 顔な する。 
lm-p!y/  (イム ブ 芗イ） [Implicate と 同 語源の 他動詞】 （that  it  is  so) (何々 と 云 ふ） 
龙 味な 含む V 意が 瓶つ て 居る、 默 々レ こ 表す、 官丨 1 すまら す丨こ 示す、 舍箠 する。 An  implied 
coutrnct. 默約 （ expressed 丨こ對 す）。 To  agree  ini  plied 丨 y. (苜丨 又す 语らす 
猷約 する • ❷喑に 云 ふ、 わて つける、 あて： すろ 0 
Im-poH-cy  (イム ホ スィ） 【名】 不得策、 不利益。 

lm-po-lite^  (ね ボ竽 イト） [形] 無禮 ふ、 失禮 も、 失敬 も (iu、 ど)。 一丨 y [副]  一 nes$  [名】 
lm.pol，Mic  (イム ボ、】 ティ ック） [形] 不得策 も、 不利益 も (政策る、 ど） • 
lm-pon’der-a-ble  (イム ボンダ々 ラブ 采） 【形] [〇 重 & 無き。 （より） 甚だ 輕合 (氣 技！、 ど) • 
[名] 重: S 無 さ 物 (光線 もど）。 一 billty 【名】 同上 もる 事 • 

Im.pSrt’  レ( ムボ ••ゥル!') 【他動] (Export  1: 對し — goods  into  Japan 一 from  abroad) 
輪 人す る。 Ii«POited  goods. 輸入品 • 11111 »ortcr. 輸入 者、 輸入 商 •❾ （that  it 
is  so  and  so — と 云 ふ) S 昧 〜表丨 1： す。 ❸ (one  nearly— one  to  know) 贫要 5、も 
大考 な關库  り。 （ much) 甚だ 宽要 もり。 It  Imports  us  to  know  what  will  result-^ 
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that  is  the  question  that  imports  us  nearly, 货要關 係 る 問題。 

Import  (イム ボゥル >)[ 神 名] 意味、 旨 意。 ❷ 重要 （さ）。 ❸ 輸入。 [普 名】 輸入品 》 
© [ 複] 輸人 額。 The  excess  of  imports  over  exports. 輸入超過 0 
(m-por^ance  (イム ボー ルタ ソス) [名】 （事の） 重要 （さ）、 靈大 （さ）、 經 (さ） 9 To  attach 
importance  to  anything. (何) 1 こ 電^ ■も 置く。  ReliUive  importance. (事の} 

輕 重。©  (人の) 重み、 貫目 、價 値。 （よ リ ） 尊大。 A person  of  (Sreat)  importance. 
重要 S、 （大事 ミ o 人。 To  nssurae — speak  with 一 : m air  of  imporiaiice. 尊大ぶ る 
(容態ぶ る 、勿體 ぶ る ）0  Sell-importance. 自尊 （自大 )3 
Im-poKtant  (イム ポール タント） [形] (to  one) 重要 もろ、 ffi 大 もろ、 大 #も、 大切 ミ、 〔事）* 
©尊大ぶ った、 容態ぶ っす:、 勿體 ぶった （人 又は 風)。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 
lm-por-ta’tion  (イム ボーテーィソ ヨン) [名] 輸入 (する 事 )0 

Im-poKtu-na-cy  (イム ボール デュ ナス ィ） 【名】 うるさく  H だる 事* しつ， い 事、 强談的 ミ、 事。 
Im-pSKtu-nate (イム ポール デュ ネイ 1、) [形] うるさい 、しっこい、 强談づ くの (借金 取又丨 t 催促な ど)。 

( demand  or  request) 强談〇  — iy  [副] う 3 $ く、 しつ ふ く （れナ こ •る 5、 ど）： 
Im-por-tune/  (イム ホ’一 r ューン . ) [他動】 (some  one  for  something  ) うるさく  Hf:*  〇 > 
しつこく せびろ、 せがむ、 强談 する。 

Im-por-t^ni-ty  (イム ボー r ュ ーニ ディ） [名】 うるさ い 事、 しつこい 事、 うるさ、、 I つ： さ、 
强談〇  To  request  wltli  importunity. うるさく （强 談的丨 こ） 賴 む。 
lm-pose/  (イム ポー ウズ) (a  burden,  tax,  task,  duty,  obligation,  charge  upon 
a person  or  people  ) 負 it  せ h 、課する 、賦課す る 、課税す る 〇(  one’s  will  upon  the 
enemy  ) 云 ふが 儘 l こ爲さ しむ、 命令す る 〇(  one’s  opinion  upon  others  ) 强 ひて賛 
成 も 求める。 ❷ （ a false  article  upon  a man — 僞物 4〇 寰リ 付ける 、っか まゼ ろ、 
押 付け る 0(  a substitute  upon  a person — 換へ 玉な） さ づける 〇❸ （ the  hands  in 
ordination  or  confirmation  ) [宗 1 按手の 禮办 施す。 [自動】 （ upon  a person  ) 
滿す 、瞞着す ろ、 關 る 〇( 又） 苦め る、 困らす、 迷惑 V 掛けろ。 （upon  one’s  kindness) 親切 
I こ 甘えろ。 （upon  one’s  hospitality) 人 も 食 ひ 潰す。 You  have  been  imposed  upon. 
滿 され ナ このた •(騸 られす このた 〇〇 ❾ （on  one  or  one’s  imagination ) 驚かす、 脅す ， 
(よ v))  An  imposing：  structure •堂々 す こる (壯大 もる) 建築 0 An  imposing：  figure, 
偉大 5、 る 人格 0 An  imposins  tlisplay. こけ お ドし。 

Im-po-sFtion  乂 イム ボズィ -ンョ ン） [Impose の 第一 名詞】 （稅 もどな） 負は せろ 事、 賦課 e 
❷税 、負擔 。（より) 迷惑 《 ❸ （學校 生徒の) 懲 R 課業。 G [宗] 按手の 禮。 ❺ 瞞着。 
lm-poa’s 卜 ble  (イム ポツス ィブ:? P) [形】 fto  one 一 for  one  to  do  something) 不可能な ろ、 
(= which  can  not  be  done) 爲す 可から ざる c/  = which  can  not  be  true) 有る 裳な さ 0 
That  is  impossible  to  me  一 it  is  impossible  for  me  to  do  that.  其れ li 私丨こ は 

へ （迪 も） 出來 W。 It  is  impossible  that  it  can  happen. そんき、 事の 有り 樣箸が 無い • 
It  is  not  impossible  that  it  may  happen. 無い とも 限ら/ 0。 © [俗*! 奇 々妙々  g、 る、 
途方 I 無い、 馬鹿 氣 切った、 す こま らもい (人 や 物)。 -biKi-ty 【名] (to  one) 不可能 0 
Im’p5st  (イム ボー ゥス ト） 【Impose の 第二 名詞] 負 擔 、關稅 0 
Irn-pos^or  (イム ホ •スタ〜) 【Impose の 第三 名詞] 山師、® り、 詐欺師、 ぺてん師。 
Im-pos^ure  (イム ポス チヤ〜) 【Impostor よ リ出 づる抽 名] •■リ 、詐欺、 ベ てん、 瞞 奢。 
Impotent  (イム ボ テント） [形] 無能な 〇 、 無力 もる （議論 5、 ど）。  Impotent  raffe. 
朗 （ご i め） の齒ぎ し り。 An  impotent  conclusion. 瓿頭蛇 尾。 ❷ [涅] 陽物 無力 
ふる、 腎虛 しす: （人）。 -fence,  -ten-cy  [名】 陰萎 腎虛 。一 ly 【副]. 同上 1 こ。. 
lm-pound/  (イム バチン ド） [他励] (放れ 馬' ども、 收監听 （pound)  U 入れる e .(人々), 
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拘留す; S0 (書類 もど 4) 押收 する。 「疲弊せ しむ。 一 ment  [名：！ 同上す る 事 y 
Im-DOV’er-ish  (イム ボ ヮ’〜 、) ッシ） [他動] f = make  poor  ) (戰爭 1 もど か國 な） 貧乏 J - すろ、 ぶ 
Im-prac^i-ca-ble  (イム ブ ラク ティ カブ 冗） 【杉】 實 行し雖 孑 （計 靈 もど ）〇  ❷ 御し®!^1 
(人 ゃ 物)。 ❸ 通れ W、 難儀 ふ (道路）。 一 bi 丨 "丨 々 [名]  一 bly  [副】  一 nes3 【名] 
Irr^pro-cSte  (イム ブ、) ケー イト) [他動] ( Heaven’s  judgment  or  vengeance  upon  one’s 
enemy 一 夭罸ふ ども) 祈る。 （より •— 人 も) 呪 ふ。 一 ca’tion 〔名】 呪 ひ。 
lm-Dreg，na-ble (イム プ レグ ナブ 冗 〇 [形 ^ 攻め 取り 難夂 攻め落と マ 寧の 出 來《 、難攻不落の 
(城 ふ ど） • -biKi  ty 【名] 同上す 〇 事。 一 bly  [副] 同上 I こ。 

Im-preg’nSte  (イム プレグ ネー ィ ト） [他動] [生物] 授胎 する、 孕ませる。 ❷ （the  air  with 
poisonous  gases  ) 滿 たす、 充滿ば し む、 含ま せろ • ❸ （ one’s  mind  with  moral 

feelings) 充分 丨こ 染み込ませる。 一 ration  [名] 同上な ろ 事 〇 
Im-pre-sa/rio  (イム プレ セー ィ” 太） [名】 興棠 者、 勸進兀 0 

lm-pre-scrip/ti-ble  (イム ブ リスク リブ ティブ^ 【形] ( rights  ) 法令 憤 例 等’ I こ 依て 奪 却す 可 
からざる、 時効 U 依らざる （公海 航海 權 ミ、 ど）。 
lm-press/  (イム プレ ッス） [他動] (a  mark  on  plate— plate  with  a mark) 押す、 印す る、 
刻印す る。 丁 he  plate  is  ini5>s-essecl  witU  a coronet. 寶 冠の 刻印 わろ 金銀の 器具 • 
❷ (an  idea  or  a fact  on  one  or  one’s  mind  ) 肝 1 こ i 名す ろ、 感金 名せ 己む 、言 こ惊丨 - 留め 
させろ 〆 v ) 能く  分か ら せる。 The  event  is  deeply  (indelibly)  impressed  on  my 
•深 已憶 丨：銘 じて 忘れら れ ぬ。 You  must  hnve  the  fact  imprewed ⑽ 
your  mind. 此事實 な 心丨こ 留めて 忘 樣。 I must  impress  on  you  the  importance 
of  system. 組織の 必要な 能く 分 b ぜたい (必要な 說 く)。 I will  try  and 丨 叫 >ress  on 
( ^sgive^  you  an  i<lca  of  what  it  is  like. 何ん 客、 も の/こ か 充分 丨- 分力、 らせて 見よう • 
❸ （a  ppr^on) 痪軾 か與 へろ、 感心 さ ゼろ 、感服せ し む〆 one  with  an  idea)jgg；L  t\ 
感得せ しむ。 They  did  not  seem  niucli  Unpi.es*ed •餘 vj 感心し す: 樣子 も M かつす:。 
I am  deeply  impressed  wit  丨 i the  importance  of  system. 組 織の 必要： 深 く 感じて 
届る  He  will  try  to  impress  you  with  » higli  opinion  of  his  importance. 自分 
の 豪い 事な 人 丨こ感 d めよう とする 〇ら がる％ ❹ (the  mind  how? —— 如何 |こ） 
目 i: (心 1こ） 映す ろ “one  favourably  or  unfavourably) 好 さ (惡し }) 印蔌な 咳す、 
4^(  - \ る (入ら 〇)。 IFow  lias  the  new  teacher  impressed  you? 、二  How  do  you  like 
him?) 如何なる 瓦 象な 殘 しす こ か (氣 I 二 入つ す: か)。 He  lias  impressed  me  favourably 
•—  imprcssvil  me  in  tiis  fsivour  ^ c=  Uft  ci  favourable  imJ>tession  on  my  mind  一 I 
iikt  him). 好い 印象 も 殘 しす： (氣丨 こ 入つ す:)。 His  red  necktie  has  impressed  me 
uufaTonrably  — impressea  me  against  him  (=  left  an  unfevourabk  impression 
on  my  mind = I donU  like  him). 赤い 襟 飾が 惡い 印象を 殘 しす 乂氣丨 こ 入らぬ)。 He  has 
impressed  me  nn  a great  man  he  is  a great  man)， 豪い 人の 隱レ思 It れる • 

Irr^press  (イム プレス） [名] 押印、 刻印、 刻銘 。（より） 特徵 。 〆 レ’ 

lm  press/  (イム プレ ッス） [他動] (seamen  into  the  service — "海軍 客、 ど 1こ） 强制的 l: 服役 
t£  L む 〇( goods  for  public  service ) 徵發 する 0 _ Orient 【名】 同上す る 事 • 
Im’press  (イム ブレス) 【名〕 （ = 强制 服役、 徵發。 

Im-pres/si-b 丨 e (イム プレ ッスィ ブル） [形] 感動な 與へ得 可き、 惑 動し 得る （心 もど）。 
lm-pres，sion  (イム プ レ， ノ ョン） [名】 押 命、 刻印、 刻銘 。（よ リー 手足 ミ、 どの) 毯、 $。 （又） 
刷 り、 印刷 （の 好 I 惡 しも ど）。 （又 此 版 其 俊り 第 何 版の) 逐( 改版、 改正の“  edihon  ” 
TTiflT ❷ 感銘。 （より ——明 不明の） 記 1|、^|、2^、遂1〇  The  event  has  left 
» deen  ( an  indelible)  inipressiou  on  my  memory. 肝 l : 鈴 じて 忘れら iXW « ^ have 
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n strougr  ( vague)  improssiosi  that  the  man  had  red  hair.- 其 人 ❸頭髮 てミ你 その 樣 l こ 
S 之て 厄る。 That  is  my  impression,  too. 私 も 何う も 其樣 i こ 4 モ えて 段る ぅ 1 was 
under  the  Impression  that  I was  safe  this  time. 今度 は 大丈夫 あ 姑 り で诂 つす: • 
❸ 感動、 感服、 感心。 （よ り） 影 驚、 势果 、利 き丨]。 He  tried  to  matte  an  ianpx  ession 
on  her. 悠 動な 與 へよ う （思 は れ よう） と しす:。  The  bombardment  made  no 

impression  on  the  fert. 砲 擊 の 効果 無 し Q 印 象。 （よ1 0 ) 心象、： 苔 H 想。 IIe 
has  left  a favourable  ( an  unfavourable  ^ impression  on  my  mind  (=i  [ do  not~\ 
like  him  ). 好ぃ (惡 ぃ） 印象〜 S した （氣 1 こ 入つ' ft 、 氣! こ 入らぬ ）0  ^i*  st  impressions 

arc  always  wrong. 初見 印象 | こ li  (多少の) 誤り わる もの (一!！ して 即斷す 可から す)。 
Im-pres^icn-a-ble  (イム ブ レッシ 3 ナブル） [形] 感 じ 易き、 感動し 易 さ （心 )〇  — biKi-ty  [名] 
Im-pres^ion-ism  (イム プレ デノョ ニ ズム） [名] [炎 術] (詳細を 棄て 、初見 印象の 槪漦な 描す） 
印象派 (例へ ば 文人 窗)。 Ultra  iminessLonism. 朦 all 派 0 
Im  pressive  (イム ブ レッス ィヴ） 【形] 感動な 與 へる、 感銘す 可き、 胸 丨こ徹 へる、 肝 丨こ銘 する 
(語調 ミ、 ど）。 壯嚴 もる、 目覺 しき （光景 ふ ど）。 一 ly 【副】 同上 丨こ〇  — ness  [名】 
Imprest  (イム ブレスト） 【名] [英 國] 公用 前金。 

Imprimatur  (イム プ、) メー ィタ 〜） [羅典 名】 印® 免 it。 （ よ レ J 般 の） 免許、 認可 • 

Imprimis  (イム ブライ ミス） [副】 f = in  the  first  place  ) 先づ 第一 丨 こ、 第一 着 丨二〇 
Im  print7  (イム プリン!') 【他動】 （a  design  on  wax 一 wax  with  a design  ) 押す、 印す る • 
@ (an  idea  or  a principle  on  or  in  one’s  mind  or  nature ) 心 | こ銘 ぜ しむ、 
感銘せ しむ。  「 名前 & 書、 奥印。'^ 

Imprint  (イム プ、) ント） [名] 押印。 （又） 印象。  0 (書籍の 題 紙 もどの） 出版者 (等） の ^ 

lm-pris，on  (イム プリ フ V) 【他動】 （人な) 禁錮 マる、 監禁 マる。 （よ 1) ) 幽 聞す る、 閉ち •込める。 

一 ment 【名] 禁錮、 監禁。  「一 bHity  [名]  一 bly 〔副]} 

Improbable  (イム プ P バフ •冗） 【形】 實ら C からざる、 有り さう t 無へ 無 さ 3 ぅな (事) J 
Im  probi  ty  (イム プ p ビティ） [名】 不正 仏 不德義 、邪 惡〇 

lm-promp’tu  (イム プロ ムプ デュ） 【形〕 即席の (演浼 5、 ど) 〇丨 こは か (fe 人 5、 ど） 〇 [副] 即席 丨 こ、 
1:(1 か 式 !：• [名] I® 吟 、丨 こじ か藝 、即席 演說 U、 ど ）〇 
Im-prop’er  (イム プ〇 ハ、 〇 [形] (for  the  person  or  tlie  occasion) 不適 常 ミ、、 不穩當 ミ、 
(言蕖 遣 もど）。 ❾ 不當 ふ、 間違つ た （處 分る、 ど）。 It  is  ii 叫 m>i>cr 山 at  a student 
should  criticize  his  teacher  C = o.  student  ought  not  to  criticize  ii is  teacher  y 生徒が 
先生な 批評す 〇 の U 間違つ て 居る。  ❽ 不郡合 ふ、 不埒 ミ、、 みた’ ら ：( 行動 ふ ど） • 

Improper  connectio 丨丨 •不義。 一 丨 y [副] 同上 丨- 。「❽ 不都合 ■、不 場、 不我 、非 遭。} 
，: n-pro  pr ド e-ty  (イム ブロ プライ エティ） [名] 不適當 、不穏 當。 ❷ 队逮 つて 店る 事、 不當 い 
Im  prove7  (イム プル ーヴ） 【他動] (the  breed,  etc.) 吹 5 マる、 吹 善す る。 (市區 正 すろ;) 
(anything  in  some  respect ) 何の 點も改 K する。 （ onese^  in  art  or  science  ) 
(勤めて） 上達す る 0 I wish  to  improve  111 3 self  in  English. 英 認丨 こ 上達 したぃ • 
❷ （the  ocoasion  or  the  opportunity  — 機會 な） 利用 マろ 〇 I shall  not  fail  to 

improve  the  occasion. (間 >£ 無く 其 機會 〜利用 して） 序‘- 御汉敎 〜 しよ つ c (又） 
其 機會な 自分の 敎訓と しよう d Improve  every  moment. —寸 光陰 f、 可 
【自動】 善くむ る。 （ in  something  ) 進 ル マる 、上達 マろ • You  have  i™P»^ed  iu 
your  Engliih. 名 丨 て 英語 が 進んだ • He  has  imp：  ovecl  in  his  looks. ;:则  Y 上げた。 
❾ ( on  something  ) 改 A 〜价 ヘス。  The  Japanese  have  improved  on  things 

Western.  H 本人 (;!： 泰四の 义物〇 ル 儘 瓜 ひす 丨こ 之） 丨こ吹 瓦 レ加 へた。 He  is  the  sort  of 
man  to  improve  on  acquaintauce.  合つ て 見れ は 見る 程好 く 成る 人， 
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Im  provement  (イム プル ー ヴメゾ 1、) [名] 改 莨、 改傳 、空 五0  CUy  * 叫“. ❶ vcmeMta •市區 
改 丨で。 ©(時 ゃ 機 曾の） 舰。 (软訓 の);!! L^> ❸ 〇 (on  anything) 
吹 茛ん邯 へ ろ帘。 （乂) 改 S 〜加 へす: （勝ろ') 啕。  This  letter  is  an  improvement  on 

("= better  thaii)  your  la.t. 此前の 手紙より も 上 出來〇 
Im-Drc^er  (イム プル ーヴ 心） [名】 Improve する もの 0( 殊丨 こ） M 給 助手、 見習。 
Im-prov^-dent  (イム プ n ヴィ デント） [形】 先見 無^ ■、思慮 無き、 後先の 考 無き、 用意 •無》、 
心掛 の惡ぃ 、貯 15 心無き （人 ）〇  — denc3  [名】 同上 もる 事。 一丨 y [副】 同上 I 二 • 
lm-prov-i-sa/tion  (イム ブロ ヴイ t 一 >r>yav) [名] 即吟、 即席 演奏。 
lm-prov/J-3a-tor  (イム プ P ヴィ せ’ ーィタ 〜） [名] 即吟 卷 、即席 演奏者。 

//n/j/w/safore  (イム ブロ ヴィザ トーゥ レイ） [饥 名] 1°】 上。 

Im-prov^-sa-to  ry 〔イム プ P ヴィザ ト、) ィ） [形] 即席の、 即吟の 〔歌 5、 ど）。 

Im  pro  vise^  (イム ブロ ヴイ ズ） [他動] 即吟す る、 即席 演獒 マる。 （より一 何で t) 俄 作りす る • 
Im  pudence  (イム プル ー デン ス） [名] (處 ill: の） 愚、 迁潤 、粗忽、 無分別、 不愾 靈〇  IIe  *tad 
tlie  imprudence  to  marry  beneath  him.  g 潤 丨こ L 素性 賤 しぃ 名な 娶 つす：。  To 

commH  an  impriKlcnce.  (一; 3 上 丨こ關 する 又は 一生の） 失錯^? する。 

Im-pr^dent  (イム プル ー デント） 【形] (處世 I こ) 愚 もる、 2 濶 6、 粗忽な、 無分別な、 不® 宽 も 
(行動 もど）  He  was  so  im；)rB：deBifc  as  to  marry  beneath  him. 赶御丨 こ t 素性 政 

しさ 女 も 菜丨こ L す:。 一丨 y [副] 同上 丨こ U)。 

Im^u-dence  (イム ビュデ ンス) 【名] 厚顔、 鐵 面皮、 破廉恥。 He  h«d  the  impudence  to 
ask  for  money. 厚 か 乏しく も （金な 吳れと 云つ す:）。 
lm，pu-dent  (イム ビュデ ノト） [形] 厚かましぃ、 すうす うしぃ、 しゃ-つくす よ、 出 過 ざれ、 
出 しゃばつ た、 破廉恥 5、( 奴)。 He  wan  so  impudent  as  to  ask  for  money. 厚 かま 
t<  u； 金; v 荧れと 云つ た）。 一: y [副】 同上 I こ （も）。 

Im-pu-di^i-ty 〔イム ビュデ ィスィ ティ） [名] 破廉恥、？ ^褒、淫5§ (なろ 事）。 

Im-pQgnY イム ビュー ン） [他動】 （人の 首 行 ふ ど な) 攻擊 する、 疑問 1 こ 附す る、 雖 す* る、 •非® する • 
— ，a-ble  (イム ビュー ナブ:^) [形] 同上す 可き。 一^ lent  [名】 同上す る 車。 
lm/pulse  (イム,、 •で ス） [Impel の 第二 名詞】 推進力、 帮勧 、刺戟。 ❷ [機] 1£。 (又) H 

❸ ふ) 織 •、俄の 動 肺 (:辦 k 二㉟) 逼 m、 心、 ㈣ こ。 to  d0 

anything  (f^ishJoiTtlie  impulse  of  I5ie  moment. 其 填の 丨1 づ みで (突飛 も 事な 
すろ な ご）。 act  on  思慮 無き 行動。 す〇  spea’c  on  impulse. 考 へす 

1 こ碟る  To  feel  an  irresislible  im2>u!se •禁 じ ■さ 情户 i- 覺ゆ 〇 To  bc  spizc<l 
with  a sudclen  impulse  to  do  something. 俄 丨こ思 ひ 立つ て 何で も 把て i 仕度く ろ • 
To  give  an  impulse  to  education. 刺戟を 與 へる （獎勵 する ）〇 
Im-puKsion  (イム パ, レ、 ンョ ン） [Impel の 名 說】 （有形無形の) 推進、 衝動、 刺戟。 

Im-pursive  (イム パ 尤スィ ヴ) [形] 推進 的、 衝動的。 ❷ 一時の 感情 丨こ制 ぜ らろ、 、思處 
より i 感情が 先 1こ 立へ 天 M 願® な、 直情 徑 行の （人 又は 天性) • ❸ 一時の 感情より 
出づ る、 思慮 無夂夭 眞顦熳 の （言行）。 一 け [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 
Im-piiity  (イム ピュー ニ ティ） [名] (惡ぃ 事を しても) 1^11、歷。 wit:a  impnnity- 
罸 せらる る （後難の) 恐れ 無く 、平氣 で (惡ぃ 事〜 マる ふ ど）。 Some ア 麵 g men  seem 
to  commit  all  sorts  of  excesses  wit  In  iiniMmity. 带 レ、 者 l 之 幾 ら 暴.！^  暴 爲 なと し飞も 
ぬ體 1こ 普め か •無ぃ 機た •(亂 暴しても 平氣 ).0  You  can  «ot  violate  the  laws  of  Nature 
witSi  isnpimity*  天然の 法則 I こ 背けは •必す 普が あろ （H な 免れ^ 0。 
lm  pure， （イム ピュー ア） [形] 不純 ふる、 不_ もる、 交じり 氣 わる （金 もど）。 いけ1 リ 雅驅な 
缺け る 文 體《 ❷ 不淨 もろ 、不潔 ミ、 る 、淫揋 もる 、猥褻 も (思想 言 勧 もど） • 
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Im-pu^i-ty  (イム ビュー、) ディ） [抽 名】 不純、 不醇 、不淨 、不潔、 淫提 、猥 S、 猥雜。 

[普 名】 [槪 して 馥數] (水 ミ、 どの) 混り 物、 汚物、 濁り、 ごみ、 もどみ。 
lm-pu^a-ble で イム ビュー タブ 0 【形] ( to  a person 一 人 1こ） 歸す 可き （罪 ふ ど）。 
lm-pu-ta/tion (イム ヒ •ュ テーィ ジョン） 【名] (人 丨- 罪な) 歸 する 事 〇( 又 罪^*) 着せ られる 事、 汚名 • 
Im  pute7  (イム ビュー 1、） [他動] (a  fault  or  crime  to  a person  — 人 I こ 罪 客、 ども) 歸 する， 
(又 罪. V) 負は せる 、被ぶ せ る、 W りつけ る、 かづける。 

Sn  【前】 [包含、 包括;! （何) の內丨 こ、 中丨 こ。 The losses  were  on® ln  tcn. 十 中 一 (一割） 

の棋害 (損害 多し )0  Kot ⑽ c ill  ten  can  do  it. 出來 得る 者は 十 中 丨こ一 無 し (少し） a 
It  is  a drop  in  t!ic  ocean-  in  the  bnekel. 大海の 一滴 (影響 無し）。 He  wants 
two  pence  in  the  shilUnj? •少し 足ら ふい 處がゐ ろ （天 保 錢)。 To  pay  a Tillius 
in  the  pound. (破產 者 |、 どの） 五分 拂 ひ。 It  is  not  in  [the  nature  of]  mortals  to 
command  success. (神 ふ ら ぬ) 人は 成功^? 左右す 可き もの 丨こ 非す （勝敗 i て 時の 運） a 
It  is  not  in  gold  to  be  oxidized. 金丨 1 本來不 酸化 性の も の (瘦 せて I 枯れても 本 力、 本 
ふ ど I こ 相 常す）。 It  is  not  in  him  to  tell a lie. わの 人は 生れ 變 はら 客、 けれ ゃ墟が 
吐けぬ。 Carbonic  acid  is  not  a poison  in  itself  (=/«  its  otvn  nature^. 本來毒 i こ 非す。 
A thing  good  in  if  self  may  become  injurious  by  its  use. 本來 善い 物 t 用 ひ 方丨こ 依て は 
有害  | こ 成る。 lie  has  something  of  the  hero  in  his  nature 一 in  lii»  composition. 
多少 豪傑 肌が ある。 She  has  very  mucli  of  the  diplomatist  in  tier  composition. 

4 餘程 外交 家 肌が あろ。 He  has  in  him  the  makings  of  a great  man. 偉人の 素赏 > 猜 

へて 居 o 〇 There  is  some  grood  (something)  In  him. 多少 取 柄が 有る 。 What  do 
you  see  in  him? あの人は 何處が 善い か。 I did  not  think  lie  had  it  in  him. 彼 1 こ 
是 が出來 よう と 丨1 思 はる、 かつす :〇  I linTe  a new  work  in  hand. 新著 述丨こ 着手 して 
居る。 Will  you  tiike  the  matter  in  hand? 事件な •お 引 き 受け 下さる 力、 〇 A s^ip 
is  in  siglit. 船が 見える （眼 笄丨こ 浮ぶ％  Have  you  any  one  in  mind? 誰か 心當が 
無い か (心 1 こ 浮ぶ)。 To  keep  in  mind— feeep  in  view. 心掛け;!) (忘れ W)。 He  lui* 
some  end  in  view. (密 1 こ) 目論見が 有る。 1 have  a new  work  in  contemplRtlon. 
新 著述の 計畫が 有る。 She  feas  a child  in  Iter  arms. 子供; V 抱いて 居る，1  wil1 
place  the  matter  in  your  hands. 事件;^ 貴殿 I こ 托する。 The  matter  is  safe  in  your 
hands — in  your  (safe-)  Keeping：. 君 | こ 預けて 置け ば 安心。 The  goods  are  in  my 
hands — in  my  possession — in  my  charge — in  my  c ns  tody. 品物 私の 手 I こ 
わる （所持 して 居る、 預かつ て 居る、 保管 して 居る）。 lam  wholly  in  bis  power  — 
in  his  hands - in  iiis  clutches. 掌中  | こ 在 リ。 I will  do  everything  in  my  power. 
力 |:( 身 丨 こ) 及ぶ 丈 ll 盡 す。 I will  give  you  the  best  place  that  lies  in  my  sift. 自分 
の®  內 I こ ある 一番の 地位 も與 へる。 I will  endeavour,  so  far  as  in  mo  lies， to  have 
things  done  right. 力丨こ 及ぶ 限 リ 〔間違 つれ 事 丨て $ せ/ 3)。 We  are  babies  in ltU  ejes 
(=he  regards  us  as  babies). 吾々 は 彼 か ら 見れ 丨 て赤兒 （同様）。 We  are  babies  in  his 
hands  ( * he  treats  us  as  babies  )•  晋々 It 彼 I こか、 つて It 赤兒 しら ひ丨 二され ろ。 
All  men  are  equal  in  the  eyes  of  the  law. 法律 丨 t 人 4 *f 备ビす • They  are  man  and 

wife  In  the  sight  of  Heaven. 天下 喑れ ての 夫婦 a In  my  opinion — in  my  mind 
— in  my  eyes  — he  is  a rare  scholar. 僕の 意見 (思 ふ處 、見ろ®) で It (珍 しい 这 者） • 
If  you  say  so  to  her  face,  she  will  laurh  in  your  face*  (君の 面前^ 〇渾 らす笑 ふ • 

lie  struck  her  in  wty  sight— in  m.y  presence.  g| の 罡 る 前で (面前で) 彼女 > 打つ た a 
lie  insulted  her  in  mj  hearins. 货 の 卸いて 居る 處で诲 辱 しす:。  ) To  ca^t  the 
reproach  in  one’a  teeth  — to  give  one  the  lie  in  one’s  HxtuhU  西 資すろ • Work 
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is  a pleasure  羞 n my  case. 僕 1 こ 取りて  tt (遊 ひ 〇。 Some  licence  is  pardonable  in  the 
case  of  soldiers  and  sailors. 堪 人 ゃ 船 乘丨こ 在つ て U (多少の 放 縱は恕 す 可 L)o  Such 
conduct  is  inexcusable  in  ( the  case  of  ) a sentleinan. 紳士 丨こ 在つ ては 恕 L 難い。 
Such  blunders  are  not  to  be  pardoned  in  a man  of  his  years  一 in  a mau  of  liis 
experience. あの 漾ミ 、老練家 (經 驗家丨 こ） 在っ ては (斯ん ふ 失錯は 恕し 難い) • They 
are  iu  bis  service  一 iu  bis  employ  — in  his  pay*  彼 | こ 事へ て 居 る To  labour 

in  tl^c  service  of in  tlio  iiiterest(^)  of  一 in  the  cause  of  — humanity. 人類の 
G 丨こ （働く） • To  travel  in  tine  interest(ii)  of  a firm. 會社 (など) の 用で （旅行す る） a 
To  arrest  ii>  the  name  of  the  Emperor  一 in  the  King’s  name ‘ 御用。  k He  is 
in  the  trade  — in  the  business  一 in  the  line*  商贸 仲間 (其 道 l こ 明い) 6 He  is 
in  t\ie  fasliiozi. 上流の 事情 丨 こ 通じて 居る。 He  is  in  tbe  swim •天下の 形勢 丨 ：： 明い 4 
lie  is  in  the  secret. 彼 は 秘密;^ 知つ て 居る （仲間）。  He  is  in  my  confidencea 

彼に U 秘密： 打 明かす。 They  had  a good  time,  but  I was  not  in  it* 仲間 丨こ這 入ら 
❷ [頌 所。 (より)® 園】 t 一點の “at,” 線 面 上の  “on”  U 對し —— 多少 廣い處 の 中） じ4 
To  live  in  the  world  — in  Japan  — in  Tokyo. 世界 丨 こ、 日本 丨こ 、東京に (住む ふ ど） a 
To  live  in  tlic  air —. in  the  water. 空中 l こ、 フれ 中丨こ （棲息す る )〇  Not  a cloud  in 
liky* 空 丨こ雲 無し 0 There  is  nothing  in  the  house. 家ち •う な 探して む 何も （铒 Sfc 走 
る、 ど） 無い 0 To  play  in  tlie  field. 野で 遊ぶ 0 A light  in  the  distance. 遠方の 
燈 火。 A school  in  the  neigiiboiirUood. 近隣の 學 校。 -) Ships  in  the  offiug^ 
沖の 船。 To  dry  in  the  sun.  U 向 じ 千す • し oM 丨丨 the  futile. 日蔭で 九十 度 〇 

To  walk  in  the  rain 一 in  I lie  wet. 雨降り 1 こ 散步〇  The  house  stands  in  th« 
open. (森林な 離れて) 樹の 無い 處。 To  wait  in  the  coU\. 火の 氣の 無い 處丨こ 待つ。 
To  grope  one’s  way  in  the  dark. 暗が  vj  •手探り。  To  read  in  the  twilight. 
薄喑が り で讀 書。 Robbery  in  broatl  cl;jyliglit. 白晝の 强盜。 To  stand  in  th€» 
g： 1.0111 ids. 邸內 1 こ崔リ • To  meet  in  tSie  streets. 市街で 逢 ふ。 丁。 work  iu  th^ 
* fields. 畠へ 出て 稼ぐ • liird-nesting  iai  tlie 、voo<ls •森 (山） で 鳥の 巢狩  vj0  I am 

a stranger  in  these  parts. 此邊 1 こ U 馴れぬ。 The  ship  is  now  in  Japanese  natersi 
船は 今 口 本 近海 (領海） 丨こ 在1 (J 。 Everything  is  useful  in  its  place. 何でも 其々 用 ひ 
處が  t) る。 He  teach  in  iuy  i»lftce •私丨 こ 代つ て (代講  J — よ1))  place 

一 in  lieu  of  — in  the  room  of— insteiul  of  ... (何の) 代り 1 こ。 To  smoke  in  bedi 
床 中で 喫煙。 To  talk  in  class. 授業中 U 談話。 To  appear  in  court. 出廷 （出頭） 

' H To  be  in  office. 在職。 To  be  in  prison. 監禁 中。 To  be  in  schooU 
在學。 】To  buy  or  sell  in  marlsct •市で 賣 貢。 To  be  in  Unvu. 出京 中。 Ships 
in  port. 碇泊 中 の 船舶。 The  ship  is  in  Uocli. 入渠 中。 To  lie  in  tlie  micMle  ot 
the  road. 道路の 眞 中！ こ （大の 字る、 ど） 〇 To  be  iw  the  centre  of  the  room. 中央 丨こ d 
To  be  in  the  heart  of  the  City. 市の 中央 |:0  To  be  in  the  bosom  of  one’s  family, 
(漸く 丨こ L て） 一家 圑樂〇 中 l こ 在り。 To  be  in  the  thick  of  the  fight •戰鬪 の 最も 
激しい 處丨こ 居る。 To  be  iu  the  service. 部內。 He  is  in  the  army ‘ 陸 寧部內 1 二 
‘ 在り • He  is  in  tlie  law. 辯護士  もり。  To  be  in  business •實 業界 | こ 在 vj  d 
❸ [方向、 方面】 The  ships  sailed  iu  a western  direction.  西方 丨, こ 向つ て 走つ す: • 

Iu  Ivbich  quarter  of  tlie  city  ? 一*  In  the  west  of  the  city.- 何っ ちの 方面、 西方 d 
Japan  has  done  little  in  tl&e  way  of  inventions. 新發 明の 方面で 丨 t( 發 明と V、 ふ もの |t) 
爲 す 處が少 い。 He  has  no  equal  in  the  way  of  talking. ぉ碟リ l こ 掛けて は 敵 無し 
I have  liad  nothing  to  do  with  him  in  tbe  way  ef  business-.. 取引 と， ては 何もせ ね. 
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〇 逆] (一瞬 時の“  at,” 折の  “ on ，， （こ對 L—— 多少 長い 時の 中） 11。 董丨丨 tuia 
ofp^gress. 此日進 月 步の世 I こ a 加 the  twentieth  century. 二十世紀  I こ。 the 
3rd  year  of  Taisho. 大 芷 三年 丨こ 〇 如 January — in  February. 一月に、 二月  I こ* 
In  sirnimer^iii  winter. 夏期 中、 冬期 中 • 加 《 代 daytime-in  tbe  mornina：-. 
j„  the  cTenixiff,  Q 中、 午前中、 宵 1こ。 I never  saw  such  a great  man  in  my  life. 


未 だ曾< 見す こ 事が 無い （生れてから 始めて) o I have  known  great  men  in  my  time. 
隨分 (豪い 人な 见 す:) 事が わる。 She  was  a beauty  in  her  clay. 若い 時に 美人て •もつ' f:. 
japan  asserted  herself  in  the  glorious  reigi*  of  Meiji  Tenno •日 本 丨1. 明治の 盛代 1 こ 
1) 卜 1 一顯 U れ わ 。 In  tliose  day •— lit  these  ( our  ) めの 頃 It、 當® It。 薑11 

future 一 in  the  near  future — In  tlie  past. 將來 、近き 將 來丨- 於て、 過去 U 於し 
Once  in  a while  — one©  in  a way. 折々。  Itl  one，*  infancy  — in  one’s 

boyhood  一 in  one^s  youtli — in  oue，s  teens  — in  one’s  manhood  — in  oiio’a 

Old  nffe. 幼い 時、 少年 時代 丨こ、 靑年 時代 丨こ 、十代に、 壯年丨 こ、 老年 丨 •••  He  is  in  hl* 

t>rime  一 in  tlie  prim©  of  life  ( or  manhood  ). 劣 盛 vj 。 In  the  beffinnins：. 
(事の) 始め  l:  • In  the  middle  of  the  night. 眞 夜中  | こ 〇 In  the  mid»tofthe  war. 
粮爭- 最中 丨 こ。 Iu  the  deptli ( or  <lead  ) of  winter. 冬の 最中  1:。 lo  be  cut  off 
in  the  flower  (or  flush  ) of  youth. 若い 盛: リ の 花〜 散らす）。 In 

beat  of  action. 戰鬪の 最中 l:( 負傷して も 苦痛〜 惑 もど）。  Wc  are  In  the 
height  of  the  season. 今 （海水浴 もどの） 眞 盛り。 In  tho  nick  of  time.  丁度 好い 
Gjl-〇  In  the  end 一 in  Ions：  "ui.  終 UU、 仕舞! こは、 結局 (實 力が 勝つな ど) • 

^(^inthe  course  of) [時の 經 過] (暫く) 521て。 I shaU  be  back  iM  « fthort  time 
-in  a wceU^  time •暫く  経てば （一週間 経て ば） 歸 る。 The  blossoms  will  be  out 


iu  a few  days. 花 は 兩 三日 經てば 暖く  〇 The  note  1S  tl,1€  in  threc  month* •ニケ 
月 て滿 期。 It  will  be  over  in  n moment— -in  an  instant 一 in  » minute 一 in  a 
second— in  a twinltlin^— in  « trice— in  a jiffy  — in  a cracU  — in  a Hash. 
忽ち （ま” ミ、 ど ）〇  You  will  be  all  that  in  due  course  ( of  time  ) — in  (Ui©  time 
一 in  due  seasJn  — ( nll)in  good  time  — in  time — in  the  fullness  of  time. 

刀滿 ちて （生れ 落と した 5、 ど）、 （相當 の) 順序 ~經 て、 時節な 待てば。 IwasJust  in 
tune  — in  good  season  — for  tlie  performance.  (丁度） 間 l こ 合っ す’.。 Hie  temple 
wns  forty -siv  vears  in  [course  of]  builclins：.  神 殺の 建立 丨こ 四十 六 年 掛かつ す: • 

Good  things  are  n Ion?  time  (in)  coming.  好事 ll 待ち 遠 し, (來 ゃ う が 連ぃ、 

❻ 【沿 キ菜 、狀 態] To  be  ill  fi^ood  order  一 iw  good  trim* 整頓 して 居ろ。 r。 be  in 

aMe~in  confasioii. 沮雜 (混 亂、 紊亂) して 居る。 To  be  iu  -ood(or  111  > 
li^allh. 壯健 (病 氣)。 To  be  iu  sooil  (or  ill)  Humour  — in  a Kood  ( or  bad  ) 

temper. 御機嫌が 好ぃ （機嫌が 惡 ぃ、 怒っ て 访 る）。 了0  be 1 丨1 s°od  Chi»h  °r ，OW> 
蠤 piriU. 元氣か •好ぃ (惡 ぃ) 〇 To  be  in  sood  comlition — in  good  cn*e — in  good 
fonn. 無事、 達者、 大 元氣。 （Not)  in  tune. (祭器 か ど) 調子が 合っ て 居ろ （产 って. 
冗 •ら ぬ） To  be  in  good  ( or  ba"l ) taste. 邊衝の 法 I •叶っ て 居る （叶 !m)。 滅力 
利ぃて 戸 •ち (氣が 利か 《)•  To  bc  U*  f ⑽丨丨  favour  — in  — in  voff«c. 

铲行 して （行 it れ て） 居る。 To  be  in  favour  (with  one  or  many). 如 氣丨こ 入 つ て 
、レ 、氣 が冇 る。’】0 し e in  OI,°，s  ffood  graces— in  one’s  jsrood  books, お氣 1: 
入って 杭る。 To  be  in  dissnacc. 御 不興  V 震っ て，/, る。 To, be  In  demniid-in 
request. 需用が わる。 To  be  in  pro^re***  ^ going  on). 迸 行中 （始まつ て 居ろ） • 
ToU  in  piaciice. (替名 ゃ 辯 護士ん ど徊 業して W る • To  be  iM  motion い 顧^). 
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動いて 居る 0 To  be -in  session. (議會 ふ ど） 開會 中。 To  be  In  (full ) blossom 
一 in  ( full ) bloom. 滿 開。 To  be  in  full  blast 一 in  full  swing:. (社會 政策 $、 ど) 
盛丨こ 活動して 抗る 〇 To  be 111  ( ) fo».ce •— i**  (full)  operation. 盛 丨こ货 施 して 尿ろ • 

To  be  in  ©xlHteuc©  一 bciny. 现 存 マる。  To  have  in  store  一 in  reserve. 

舊 へて わる、 餘裕 がわる。 丁 〇 be  in  waiting— in  hiding — in  ambush* 侍する、 
K れて焐 る 、持ち 伏せ する 0 To  be  in  easy  or  straitened  cireumsttmces. 安樂 も 
基 L 向き、 困って 居る 0 To live  In  comfort  — in  clover. 安樂 | こ 基す、 左團扇 • 

To  live  in  pence— in  quief. 安心す ろ 、安堵 マる。 To  be  in  distress. 難盎 じて 
居る # A friend  in  need. 眞 逆の 時 f こ 力丨こ 成る 人 (地獄で 佛)。 To  be  in  trouble 
一 in  debt  — in  love. 心配事が あろ •借金が め る、 思 ふ 人が わる • T。 arrive  In 
safety. 無事  | :( 着く) •丁  〇 be  in  clanser—in  危難  I こ 逢 ふ。 置 《 joy  and 

In  sorrow •目 出度い 時 L 悲い t 。 To  give  up  in  despair. 絕 望して (斷 念す る） • 
To  resign  in  disgust. 不平で （辭 職す  S )。 丁〇  be  in  doubt  what  to  do. 心が 迷 ふ • 
To  be  In  stittpense. (成敗、 生死 等 未決の 爲何 うなろ かと 思っ •〇氣 も 揉んで K* る a 
To  cry  out  in  agony  — in  anguish. 心の 苦 しさ 丨 こた まり 力、 H て （叫 •ぶ 5、 ど ）〇  He 
struck  me  in  a fit  of  passion. かっと 怒っ て （插 j 類 も 起 して） 譴4, 打っ す:。 To  be 
in  a trnnsporl  of— in  an  »^ony  of — joy,  grief,  anger,  etc •(嬉 しくて) 氣 往の错 1 こ 
成っ て （悲 しむ 又は 喜ぶ）。 To  he  In  tears  ( ^crying). 泣いて 居る。 To  be  in 
ronvnlBions  ( of  laughter  ). 抱腹絕 倒。 To  be  in  asronies. 七?！ 八 倒の 苦しみ。 
To  be  in  ccstucies  一 in  raptures. 有頂天 (手の 舞 ひ 足の 踏 L、 處〜知 ら す）。 Shc 
cried  herself  blind  in  [ the  excess  of]  tier  sorrow. 悲し さ の餘リ （目; V 泣き潰しす:） • 
I forgot  everything  In  my  joy— in  my  hurry. 館 しさの 餘 vj 、 餘り あわてす: 拍子 J 二 
(何事 も 打 忘れた)。  Solomon  in  all  his  glory  was  not  arrayed  like  one  of  these 
[lilies]. ソ〇モ ン 王の 榮 •雄な 極め (: 時た •に-も 其扮裝 野の 百合 丨こ 如か ざり さ。 The 
flowers  are  blooming  in  all  their  beauty. 美^ 極め て 吹 さ亂れ る。 The  sun  rose 
in  all  Ills  spleudoiu*. きらきらと 光輝〜 極めた。  Tokyo  in  all  her  piide  of 
prosperity. 繁榮〜 極めす： る 都。  The  storm  burst  upon  us  in  all  its  fury. 暴風 
雨が 猛威 も 極めて 越來 L す：。 He  was  in  the  act  of  doing  so  when  I saw  him. 現 | こ 
さう して 焐 っす: （現行犯）。  1 am  in  the  liabit  of  — in  the  way  of  — doing  so. 

(何時  i ) § うする 習慣。 了0  be  in  tlic  luimour 一 in  tlie  mood 一 in  the  vein— for 
talking  or  joking. 氣が 向く。  To  be  in  the  blues  一 in  the  (lumps  — in  the 

doldrums  — in  the  sulks. 意氣 消沈、 御機嫌 惡 し 、ふく れて质 ろ。  To  be  iu  a 
scrape — lit  a pickle — in  a tlilemma 一 in  a fix — in  a box 一 in  a corner. 困却 
t て 居る （進退 谷 S 、 二進 も 三 進 も 成ら 《)。 To  be  ( or  do  anything)  in  a passion 
一 in  n rag:e — in  a temper — in  a fury  — in  a fume  — in  a linff. (烈火 り 如く) 
怒って 屈る。 (ぶんぷん) 怒って 居る 〇 ど)。 To  be  in  a blaze. (家 もどが） 一面の 火 
U 化して 居る。 To  be  in  an  uproar. (滿 堂） 鼎の 沸く が 如 L 。 To  set  the  table 
in  » ro»r. 一座な どっと 笑 It せる。 To  be  ( all ) in  a glow. 滿面 火の 如 〈赤く 
もる 0 To  be  ( all ) in  a tremble. 全 腐ぶ ろぶ る 振へ る。 To  be  in  a cloud  — 
In  a mist  一 in  a haze. 膝 2 して 居る。  丁 o be  in  a maze. 溫亂 して 店る a 

〇 [天候、 碼氣] Are  you  going  in  this  rain  ? — in  this  snow  ? 一 it»  this  storan? 
一 in  this  weather? 此雨 l こ 行く  のか （5、 ど)。 What  do  you  do  in  fine  weather? 
一 in  wet  weather? 晴天に  ll( 雨天 1 こ は)〇  I take  a walk  in  smishisie  or  in  rasuT 
照っ て も 降っ て Ul 散步 する） • The  ship  was  lost  in  a sale. 暴風に 逢っ て _ 破 しす: • 
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❽ [仕方、 法力] Do  it  in  this  way  — in  this  mauuer. 斯 う 遣って、 斯ん ミ、 鹽梅 1 こ • 
The  house  is  built  in  foreigrn  style. 西 浮 (風の) 造り。 He  writes  in  a concise  style. 
簡潔 さ、 文體。 In  what  way  — in  what  sense 一 is  he  a Bohemian? 何處が （何う 
V、 ふ 意味で） デせ 浪人 か。  He  does  everything  in  tlie  manner  of  (.  = like  ) the 

samurai  in  tbe  spirit  of  Bushido. (何な マ る 1 こ t ) 武士 氣取  v)  〇 I do  not  view 
English  In  the  light  of  ( = 似） a foreign  language. 英語を 外國 語と. 丨 t 思 は JO。 I 
never  saw  him  in  the  character  of  ( = as)  an  orator. 彼 も 雄 辯 家と して 未/ご 見さ、 い， 
He  travelled  abroad  in  the  capacity  of  ( =r  似 ） tutor. 家庭 敎師 1 こ 成つ て 海外; V 
授遊 しす:。  To  Cty  out  in  wonder  s in  surprise  一 iu  astonishment  — in 
Rinazemcut. 驚いて (口 斗ぶ)。 丁。 flee  in  nlfirm — in  horror — in  terror.- びつ  く v) 
l て (逃げる)。 T。 speak  in  earnest  一 in  jest  一 in  joke  一 in  fun  — in  piny* 
永氣 で、 戯れ l こ、％ 談丨こ （云 ふ）。 To  do  anything  in  laaste  — iu  » hurry れ 急いで、 
め わて、 (爲 る)。 I speak  of  people  in  general -*  of  no  one  in  particulai4. 世間 
一般の 人の 事な 云 ふので、 別丨こ 誰な t 指 して 云 ふので 丨： t も い。 To  say  anything  in 
public — in  private — in  secret 一 in  confidence. 公丨 こ、 人中で、 內處 で、 密か It 、 
内々 で (云 ふ)。 To  try  or  endeavour  in  vain. 勤めす： 甲斐 し。 To  have  something 
in  common  with  each  other. (多少) 相似す こ處が ft  る。 つ To  write  or  pay  in  fall* 
略さす 丨 こ、 全額 (拂ふ もど）。 In  short  — in  brief.  一口 丨こ （かい 摘んで） 言へ lfe 
© [形狀 、形 體】 丁。 stand  in  a row. 並んで 立つ。 To  sit  in  a circle. 車座 • Wiil 
you  have  the  money  in  gold  or  in  paper  ? 金貨で 上げよう か 札が 好い か • ts  the 
book  iu  print  or  in  manuscript  ? 印刷 丨こ 成っ て 居ろ か、 未た’ 原稿の 儘 か。 To 
be  packed  in  dozens  — in  tens, (西洋の 包みは） 打、 十二 宛、 （日本の 包みは） 十 宛。 
To  hunt  —in  paclts  — in  couples. (千疋 痕の漦 1 こ） 群を成して 狩る 。(.に 做っ 
二人連れ。 丁0  stand  in  groups  一 in  knots.  三々 五々 、群な 成 して （立っ）。 To 
grow  in  clusters  — in  clumps. かす： ま つて 生へ る。  To  lie  in  a heap  — lie 
in  Heaps. (金貨 もど） 小山の 漾丨こ 積み 重れ て わ 5 〇( 死屍) 累 々と L て堆 し。 He  is 
worth  tils  weight  in  gold. 肉 一斤 金 一斤 （好い 不 、〇  I paid  him  in  his  own 

coin. しつべ い 返 しも して 遣っ た。 A Vernon  in  liumaxi  shape. 人面 鬼 心。 He 
is  teacher,  principal,  treasurer,  servant,  all  iu  one. 一人で 皆 兼 il て 居る。 There  are 
ten  in  all. 皆で 十 有る。  To  cut  in  two  — in  lialf. 二つ l こ （半分 |:) 切る。 His 

success  is  in  part  owing  to  lack. 半は •偉 They  appeared  in  force. 大勢で 來た • 
To  explain  in  detail. 詳細 丨こ說 明 する 0 ’ pay  taxes  in  Uind. (金で 無く） 米 

(5、 ど） で 年貢〜 納める。 He  was  there  in  person. 御自身で 來られ す こ。 The  scheme 
is  still  in  embryo. 未成 （考案 中） • The  city  lies  iu  ruins. 今 (i 芘 跡な 殘す のみ。 
The  results  are,  in  the  main， excellent •槪 して （良好）。； To  be  valued  in  the 
gross  — in  the  lump. (一つ一つで ふ く） 纏めて （評價 する もど）。 Gems  in  the 
rough. 磨かぬ 玉。 The  hides  are  sold  iu  the  raw •生ま 皮で 實貢 する。 丁 o burn 
wood  in  tlie  green. 生まな 薪 （ん 焚く)。 'Ve  get  everything  in  the  raw  material. 
原料で 貢 ふ。 To  nip  nn  evil  in  the  bud. 未 發丨こ 防ぐ。 To  resign  in  a bodj< 
擧 って、 大擧 して （捣 S? 硪) • To  cry  out  In  a breath.  口〜 揃へ て （K 問す ろ あど） • 
To  receive  a year’s  pay  in  a lump. 纏めて (實 ふな ど)。 In  » word. — 口丨こ 云へ ば。 
ITO 【形状より 材料】 A statue  in  brouze. 銅像。  A statue  is  cast  iu  silver  or  iu 
bronze  一 carvctl  in  marble  or  in  ivory. 錄ゃ 銅で 链る 。大理石 ゃ 象牙 丨こ 刻る。. The 
design  is  embroidcrca  in  gold 一 a de^go  in  erold. 金の 縫 ひ 摸萊參  He  works  la 


•—  609 


IN 


metals  一 is  a worker  in  metalsu  金物 細工 4 •する。  To  paint  in  oils  — a painter 

in  oils  — paintings  in  oils  一 in  waiter-co!om.s  — in  black  and  white. 油枪、 
水彩憲 、墨 給。  丁0  write  iai  black  or  red  in2&  一 in  English  or  in  Japanese  一 an 

essiny  in  Eu^lisli. (何) で 書く、 英文の 論文。 A letter  in  one’s  own  Jtinud writing：. 
应笨の 患簡。 To  talk  in  whispers. 小聲で ひそひそ 話 L0  丁。 speak  in  a high 
or  low  voice 一 in  English  or  in  Japanese 一 a speech  in  English. (何） で 話す、 英言 5 
演説。 A petition  is  couched  in  fitting  or  unfitting  terms •請願書の: 言葉 遺が 稼當、 
不穩當 0 In  other  worcla. 換言 マ III て。 He  said  that  you  had  wronged  him  In  ao 
many  words. 沼 丨こ 仇を 受けた と （言葉； V 隱 S す) 其 通 リ 云つ す:。 如 plain  Tlnslimlu 
露. 居， | こ 云へは In  common  parlance. 俗 I こ 云 ふ。 To  speak  of  a man  in  hisrb 
terms. 激賞す る。 Put  it  at  3000  in  lOJind  miinbers« 端た; V 取つ て 三千 と 觅る〇 
QD  [形 狀よ リ數 最】 They  come  in  great  munbers. 大勢で 來 る。 Beer  is  consumed 
in  large  quantities. 多量 | こ 飲む 0 His  success  is  in  some  measure — in  a great 
decree  owing  to  luck. 半ば (大 I こ) 僥 律。 He  is  Bohemian  in  the  liigliest  ileffrce— 
in  the  extreme— not  aristocratic  in  Ute least. 非常 丨こ蒜 落、 少しも 貴族 風丨 1 無い* 
OB  (形狀 より） 即ち、 と レ 、ふ。  I lmi.®  a good  companion  in  (the  shape  of)  a dog. 
撰は (好い仲 間が*) る、 即ち） 犬と いふ 仲間が ある。 1 liave  fouiMl a good  friend  in 
(the  person  of)  Mr.  A.B  安部 君と いふ 良友 も 得た。 We  have  lost  a good  teacher 
In  Mr.  C.D •須  rn  君と いふ K 敎師な 失つ す こ。 They  see  a great  man  111  every  Japanese. 
日 本人 5 へ 見 ると 豪し 、者た •と 思 ふ。 We  sec  in  him  ( = he  is  for  us)  a good  model 
for  imitation. 彼 も 見れ {て 好 模範。 You  behold  in  me  (=/ am)  one  who  has  slain 
the  giant. 我 こそ  U 鬼;^ 退治せ る i 〇〇  I recognized  an  old  friend  in  the  star  actor. 
千 兩役潜 > 見る と 舊 友で つた。 I need  some  luxuries  in  the  matter  of  wine  and 
tobacco. 酒 煙草と いふ 賢澤品 0 You  have  done  wrong： 一 i»ade  a mistake 一 

committed  a bluxiilcr  — in  choosing  her. 彼女; V 撰ん た •のが 間違 ひ （失錯）。 〇狀 
must  be  careful  in  choosing  a partner  for  life. 一生の 連れ 合; V 撰ぶ l こは 注意が 肝要 • 
Let  us  drink  liis  Iieal t It  iu  a 落 lass  of  beer.  麥酒 一杯 飮んで 祝 返 l こ 代へ よう* 

€©  [動詞 丨こ績  く “In”】  The  difficulty  lies  in  the  choice  of  men. 困難 ll 人選 丨こ在 リ《 
Happiness  consists  iu  contentment. 幸福 11 滿足  l 二 在り。 To  bask  in— rejoice  in 
-一 one’s  favour. 恩寵 丨二 浴す る。 He  rejoices  in  一 is  l&appy  in  a son. 息子^ •持って 
仕 合せ。 （よ1))  I was  fortunate  in  my  teachers. 冥い 敎師丨 こ 就いて 仕 合 はせ* 

He  is  unhappy  in  liis  marriage 一 unfortunate  in  his  wife. 惡い銥 君な 持って 災難 • 
To  glory  in  honourable  poverty. 淸 貧, (却て） 榮譽と マる。  To  nult  in  one’s 

victory. 勝 1 こ 誇る。  To  lake  pride  in  one’s  profession. 專 問4 •誇 0 。 To 

wallow  iu 一 infill 备 e in — revel  in— riot  in—luxwvir.te  in— 1. ❶ 11  in  一 beastly 
pleasures. 獸慾 (ふ ど) I : 耽る。 To  delight  in— take  ilelislit  in — take  pleasure 
in  — romances. 小設; ^ 好 む (大好物)。  To  taUe  iuterest  in  students*  書生の 

世話が 好き  c To  believe  in  a religion— trust  in  Heaven. 信仰す る。 To  confide 
in  a rrian. 信任す る e To  Isave  no  faith  in 一 lose  faitb  in 一 a njan. 人〜 信 tiTW、 
信 じ豸 、く S、 る 〇 To  orisrinate  in 一 begin  In 一 a joke. 冗談が 原 (原因） 〇 To  result 
in— end  in  — a failure, 失敗 丨こ歸 す （結果)  0 To  participate  in  — take  part  in 
— - play  a i>ar(  in  一 a battle. 參與 マる  0 I will  join  in  一-  sliare  (with  you)  in — 
aid  (assist)  you  in  — the  undertaking. 此 事業; V 共 I :( 一緖丨 こ） 遣って、 君^* 助け よう. 
To  t&ave  no  hand  In  the  affair 一 liave  ^ Aug)  fins^i*  in  the  pie«  事件 U 關係が 
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無い、 (大部） 關 係が 有る。 To  deal  in— trade  in— some  goods. 商 ふ。 To  dabble 
in  speculation  一 speculate  in  rice. 投機 （相 沒打ど ）丨 こ 手〜 S す、 米相瘍 も する* 
To  e”gnse  in  — embark  in  an  enterprise. (胃險 事！ 5、 どを) 始める、 乘 v) 出す 0 
To  meddte  In— interfere  in— some  affair. 容喙 (千 渉) 彳 る。 To  persevere  in 
—persist  lit 一 some  course. 忍耐 して 锇け る、 （方針 ミ、 ど な） 狻へ 《。 To  succeed  in 
—fail  in  一 be  successful ( unsncccssfnl)  in  一 an  attempt. (試みが） 成功 （失敗） 
マる。 To  be  baffled  (baulked,  defeated,  foiled,  frustrated)  in  ( -fail  in ) 
one’s  design. 企圃が 敗れる。  To  baffle  ( baulk,  defeat,  foil,  frnstrftto)  the 

enemy  in  their  design. 敵の 企圆な 敗； S 。 To  be  disappointed  in  — be  crossed 
in')  love. 失戀 する。 To  wrap  oneself  in  a blanket— dress  oneself  in 
a new  suit. (兵；^) 包む、 （身丨 こ） 纆ふ 。（より） 着物な 着る。 （より —— 扮裝 の‘‘ In” 出づ） 
To  forset  food  and  sleep  in  the  cause  of  right  一 lose  one’s  voice  in  tears. 公事 U 
寢 食〜 忘 る、 淚丨 こ聲な 暴ら す。 To  sink  ( invest  ) capital  in  mines. 鑛山丨 こ 資本; V 
投 する 0 To  one  in  conversation.  A I ••話〜 仕掛け て 注意〜 牽く (牽制す る）。 

To  interest  a person  in  a project. 人丨こ （事の 必要: V 我いて) 注意^* 促し 赞 成〜 求める。 
G3 【過半 分詞 1 こ 續 ぐ‘  In’’]  To  be  engrasred  in— employed  in  some  work— occupied 
in_busied  in— doing  something. 從事 して 居: S 0 To  be  interested  in  a subject 
or  a business. (學科 ミ、 ど | こ） 趣味が わる。 （又 商賣 など 丨 こ） 利害 關係 かわろ。  To  be 

concerned  ( ixnplicatca,  involved,  embroiled,  eMtauglcd  ) in  some  afiair. 
事件 丨こ 關 係が ある （係 り 合 ひ丨こ 成る) 〇 To  have  an  interest  in  a firm—shnres  in 
» company. 利害 關係 が冇る (株 生で る)。 丁〇  be  absorbed  in  study— engroMed  in 
one，s  profession 一 immersed  in  pleasure — sank  in  meditation 一 lost  in  admiration 
一 rapt  in  wonder  一 plunged  in  grief  一 sleepetl  in  vice  — bound  np  in  each 
other 一 wrapped  np  in  one，s  business. 深く 较乏 vj 込んで 居 る （夢中 丨こ 成つ て 居る）。 
To  be  enveloped  in  flames  一 wrapped  in  darkness  一 veiled  in  mystery  一 
muffled  up  in  blankets  — lapped  in  luxury  — buried  in  oblivion. 包まれろ 
(又  li  葬られる) O To  be  dressed  ill  black— attired  in  white— arrayed  in  scarlet- 
clad  in  verdure 一 robed  In  snow. 身 丨こ遲 つて 居る （扮裝 ）〇  依て 次の 用法 0 

CSD  [扮裝 、珧 服] The  man  in  blacli  — the  woman  in  white. 墨染の 衣、 白衣の 女。 
To  bn^rTiirtiie  purple. 金栈玉 葉の 御身。 V/h at  shall  I So  in  ? I have  nothing 
to  so  in. 着て 行く 落 物が 無い。 To  sleep  in  one’s  clothes. 着の 盥で寢 る。 r°  be 
in  one，s  ni^ht  clothes. 寢 着の 贐。  To  be  in  one’s  shirts  sleeves. 上衣な 脫 

いで短 衣 一 核の 姿。 To  die  in  one’s  slioes. 晚な 穿いた 儘で 死 <OQ 絞罪)。 A 
in  sheeps  clothing. 狼 | こ 法衣な 着ぜ す: 樣〇こ 相 當）。  八 prince  in  m*S"isC. 

微行の 宮樣  To  be  in  niouriiing'  for  some  one.  喪服を 着て 居ろ （忌中 ）o  Tobc 
|n  fuu  dress  一 in  full  iiniform  — in  one’s  best. 大禮 服^* 着て 居る （盛 裝、 
晴れ着、。  To  be  still  in  10115 j clothes  — in  leatUiis’-strinys.  (未だ) むっき 
(の# 兒 ）〇 漸く 立てる 斗り の 小兒。 丁 〇 レ 如 arms— in  ragrs— in  bandases— in 
stock  lugs. 武装して;^ •る 6 (ぬ丨 こ） 造樓 V 露って 居る。 0 足な ど 丨こ） 诚帶 して 居る。 足袋 
默し  To  be  in  bonds  — in  iroms  — in  fetters. 戒め （01"! れ) の 臭。 To  do 
penance  in  sRciicIotb  and  ashes. 喪服^ •着 ■て (制  §2 して 丨-相  W) 茜滅し 4 ’ ろ。 
CD 【前 匮詞 代用 句〜 作ろ  “In”]  They  want  in  search  of  (*：/«  order  to  search  foi) 
the  lost  child. 迷子^ 深し l こ 行った。 前 S 詞 代用 旬は 兩 前置詞 丨こ 名詞な 狹 みて 
三 字より 成' 0、 槪 して 0 的〜 表は し、 簡略 丨： して 雅致 もる 語法 • They  come  Ui quest 
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Of  (j=sin  ordet  to  seek f of  ) employment. 職;^ 求め 1 こ 來ろ〇  To  travel  in  pursuit  of 
knowledge. 修業の 爲丨こ 没 遊す る。 I will  keep  it  in  memory  of  the  event  記念  l: 
永く  保存 マる。  Poems  in  prnise  of  the  blossoms. 花^ •詠 じた 歌。  To  n-a:、e  a 
present  in  token  of  one’s  gratitude. 感謝な •表する 爲 （お 禮の しる  U こ)*  To  produce 
papers  in  proof  of  one’s  statement. 陳述;^  立證 する 誊 類。 丁。 adduce  facts  In  support 
of  one^  theory. 所説の 證據と 成ろ 察貨。 To  write  a book  in  defence  of  one^  doctrine. 
持論 辯 謹の 著述。 I will  say  nothing  in  ©xpIaiuUion  of  my  conduct. 辯 解 iitfJQ。 

此 種類の 前置詞 代用 句 A 無限 丨： 作る 事〜 彳 5、 例へ l て 一如 anticipation  ( or 
expectation  ) of  victory— in  confirmation  ( or  corroboration  ) of  an  evidence 
一 in  cousideratloxi ( or  recognition  ) of  one’s  services  一 In  extenuation  of 
one’s  crime  — in  illustrntion  of  a theory  一 in  imitation  of  Tennyson,  etc.,  etc. 
又 前置詞 旬の 中 I こ は 少 しく 形な 異丨 こする もの わり、 例へは •一也 raspeet  ( regard, 
reference  ^ to  the  matter 一 in  addition  to  all  this  一 in  obedience  to  your  wishes 
一 in  accordance  witli  the  rules 一 iu  keeping：  with  one’s  character 一 in  leasuo 
with  the  robbers  — in  re  turn  for  a present  一 in  reward  for  one’s  services  一 ia 
reliance  on  one’s  promise  一 in  attendance  on  a prince,  etc.,  etc. 是 より 以下 l こ 
塔ぐ、 る t の 11 镯秸の 意 昧 4 •有する もの。 丁。 do  anything  in  spite  of — lu  dcfiauce 
of  objections. 異議の 有る 丨 こも 拘 はらす 行 ふ 0 In  consequence  of  the  war. 硪爭の 爲籲 
Claims  in  right  of  one's  wife. 結婚 丨こ 依て 得す こる 權 利。 Privileges  in  virtue  of  one’s 
office. 役目柄の 特灌 。丁 〇 be  iu  advance  of  (、二  a /tad  of ) — in  ari*ear  of  {j^behuid) 
the  times. 進んで々;; S 、後れて 居る。 I«  front  of  the  house. 家の 前丨こ • In  ca*« 
of  need. 眞 逆の 時丨 こ。 In  time  of  war  or  peace. 戰時丨 1、 平時 丨1。  In  case  of — 
iu  the  event  of—his  death. 筑 一の 事 あら 【て。 In  default  of 一 in  4I»©  absciico 
of 一 the  article. 品の 無い 瘍合 1 こ U。  To  be  in  want  of — stand  in  need  of 一 

money. 金が 要る。 丁〇  be  in  cliarsre  of  a class in  com  maud  of  a regiment 一 In 
possession  of  a fortress. 擔 任して 居； S、 指揮して 尼 •る、 占領して 居 3。 Iu  favour  of— 
in  Uo2ionr  of —-in  behalf  of  some  one. 言隹 の爲 l こ。 丁〇  come  in  siffht  of  land. 
陸の 見 ゆる 處丨こ 接近す る。 In  view  of  the  state  of  affairs. 形勢 斯 くの 如く 5、 る^ 以て* 
To  be  in  presence  of  the  enemy. 敵前 1 こ 臨 ひ。 Superior  in  respect  of  quality  — - 
inferior  In  poiut  of  quantity. 何の 點が 優ろ 、何の 點が 劣ろ。 技-粉 依て 次の 用法 • 
德 【動詞 丨こ續 く 管 眼點の 〇 In  ” 】 To  agree  ( or  resemble  ) in  shape  — differ  In 
colour. 形 11 似て 段る 、色が 違 ふ。 To  eqn««4l  (or  rival)  one— copo  (or  vie)  with 
one  — in  scholarship. 學 問で ll(_i こ) 匹敵す る l こ 0 丁。 ®^cecd  Tokyo  in  size — 
surpass  Tokyo  in  beauty •何 の點 で u 越す、 何の 點で丨 t 優る。 To  excel  ( others  ) 
in  English. 英語が 透綠 a To  iucroaso  in  population 一 decrease  iu  value. 人口が 
ig す、 懷値が 诚する 0 To  sioir  in  wisdom — diminish  iu  wealth. 智 惠が县 する、 
金が 無 く 成る • To  improve  in  English— progress  in  one’s  studies. 英語が 進む、 
舉閗が 上達す る*  To  rise  or  faill— advanee  or  decline— in  price. 相隳が 上がる、 
下がろ。 To  gain  In  quantity 一 lose  in  quality. 數が 多くなる、 品が 悪く 成る (一得一失)* 
形容詞 丨こ纘 く “In”] と槪 して = in  point  of—  in  respect  of) (何の 點) £ 
(勝れる 5、 ど）。 Sound  in  body 一 sound  in  mind. 兵 體が健 全、 精神 も Strong 

in  constitution  weak  in  judgment. 體格 li 强壯 》 判斯丨 1 薄弱。 I>iligent  in  one’s 
studies remiss  in  one’s  duties. 學問 1 こ U 勉 勵、 職搽 I: 怠慢。 The  sam©  iu  race — 
iu  culture — opposite  iw  character. 入 MU 同 じ、 文明 程度が 遠 ふ, 性 Kit 
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反對。 Equal  in  strength— unequal  in  training. 力量 丨 t 對 等、 ||丨1 練が 等しぐ ふい。 
Superior  in 一 inferior  lu  一 quality. 品が 優等、 劣等。  rin»i  iu  一 secoud  lo 

none  in 一 unequalled  (unmatched， nm.i vaJ led， imsnrpassed)  in — ~ everything. 
何の 黑 Si こ 於ても 敵 無し。 Correct  (or  accnrate)  in  every  particular 一 incorrect 
(or  inaecnrate)  in  some  particulars. 何の 點 も 正確、 或點が 不正確 • To  be  ric3i 

(or  to  nbonnd  ) in  products 一 poor  in  mineral. 物產 I こ 富む、 鑛物 丨こ乏 い. Fertile 
In  resources  — frnUftil  in  inventions. 智惠が 豐富客 、（人）。 新發 明の 多い （世 も ど）。 
Pefective  in  constitution  _ deficient  in  energry*  一 wantlns：  ( or  laclUn?  ) fu 
common  sense. 體格が 惡い 、勢力が 乏しい、 常識; V 缺く〇  To  be  versed  in  literature — 
skilled  in  the  arts. 文 學丨こ 明い （精通、 嘵通 % 藝 術に 熟練 3 Skilful  iu  diplomacy— 
proficient  ( or  at  hame)  in  languages. 外交 丨こ 熟練、 語 學丨こ 熟達。 To  be  forwara 
(vrell  up， strong*,  ahead  of  his  class  ノ in  Eng  ash  一 backward  ( weak,  behind 
his  class)  in  mathematics. 英語 丨1 進んで 居る、 數學が 後れて fg ろ。 To  be  advanced 
(stricken)  in  years— far  grone  in  consumption. 年寄って 居ろ、 肺病が 餘程 進んで 
居る。 To  be  learned  in  classics 一 well  read  in  English  authors. 古文が 精 しい、 
中々 英書な 謹んで 居ろ。  To  be  experienced  in 一 have  experience  in 一 teaching. 
(英語) 敎授の 經驗が 有る。 To  te  well  g：roan<led  in  English. 英語の 素養 M めろ。 
To  grroimd  one  lu  一 instruct  one  in  一 examine  one  in  一 examination  iu 一 
English. 英語の 素養な 奥へ る、® へる、 （素養 あ 冬 か 否ゃ) 試殮 する。 To  measure  so 
many  ieet  In  length  一 in  breadth  一 in  bcigrht  一 In  depth  -一  in  thickness  一 
in  circumference — in  diameter. 長さ 幾 尺、 幅 幾 尺、 高さ 幾 尺、 深さ 幾 尺、 厚さ 幾 尺、 
周 園 幾 尺、 直徑幾 尺。 The larger  planets  are  eight  In  munbeiv 遊星の 數丨 t 八つ, 
€E) [雜樣 熟語】 A case  in  point. (事件 ミ、 ど の） 適例 e To  be  bre«l  In  tlie  bone. 
生れ 付き。 T«  bear  (or  Ueep)  in  niind. 心 | こ 懸けて （忘れ) r〕）a  To  beard  the 
lion  in  his  den, 虎狼の 窟を探 o 。 To  huy  a pig：  in  the  poke. 见 す i こ 受取ろ 
(盲判 V 押す もど l こ 相 常 ）0  To  call  in  question. (人の 行動 もどな) 非雖 する • 

To  be  caught  in  a trap. 係 蹄 1: 掛か 3 。( より) To  be  can^Iit  lu  a shower. 途中 
で 雨 丨こ逢 ふ 〇 To  fall  in  love  ( with  any  ons  ).  (| 隹 | こ） 戀墓 する 3 I can  not  fina 
it  in  my  heart  to  accept  it. (お受けす ろ) 氣 U 成れ jQ 。 To  follow  in  the  wake  of 
a man. 人の 織な 踏む。 (又) 模範と マる。 To  sl\e  in  cUar^e— ho!«l  in  trust. 預ける 
(渡 マ)。 保管' To。  To  hMinble  in  t!io  clast. (人 も） 辱める  a To  be  in  a browu 
study. 考へ 込んで 居る （前後 忘却) 0 To  be  iu  a fair  way  to  succeed. 十分 (十 i こ 

八 九 迄 は） 成功の 見込 わ VJ 。 To  be  in  a good  way  — in  a bad  w»y. 都合 好し、 

都合 惡 L (困っ て 居る） 〇 Iu  a ffoed  liorn. — iu  nu  evil  hour 一 in  au  anffuarded 
moment. 僥倖 丨 こも 、不幸 1 こ しう つかり （秘密な 漏 1たもと_)。 In  all  conscience. 
確か 1 こ （餐 つて )〇  In  all  probability. 多分 (十中八九 迄 it)。 To  be  In  olinracter. 
(役目 も どが) 柄 1 こ 有る (適任）。， n cold  in  hot  blood. 逝せ す |t (無殘 じ）* 

激じ C (人を 殺すな ど) • 1*»的加】1^〇11.終4丨：臨んで(一言など)〇  In  consequence. 
爲 I こ （出 來 W ミ、 ど ）0  In  course •(順 字を) 追つ て （昇 汲 もど)。 To  be  iu  evidence. 
目覺 しい。 In  fine. 要する  I こ （詰り） • And  in  fact  — But,  in  point  of  fact  — 
in  name in  reality  — In  effect.  (又） K 際。 （併し） K 際、 i。 名は （何で （》)• 

贸 は。 實は （何も ）同然〇  To  be  in  hot  water  — iu  deep  water. 困却 して 居る、 

難儀 して 居ろ。 To  be  in  liqnor 一 in  one’s  caps. 醉って 居ろ。 To  be  In  ono’a 
•leznent 一 in  one’s  (proper)  sphere  (of  activity). 得意 J、 仕事;^  乙 て 居る、 To  be 
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in  oite，s  riffht  mind  — in  one’s  (sober)  senses. 本氣 (眞面 0) で 居る。 To  be 
In  place 一 in  season 一 in  season  ami  out  of  season, (瘍合 1 二) 適當 、時^* 撰は*^ 
(洒落る ふ ど) 〇 I can  rcasoai  — in  justice  ^ — In  duty 一 in  honour — in 

honesty  一 in  conscience  一 in  comm  on  priulenco  一 do  such  a thing.  んも 

事な 仕て 1〇 無理た •、義理が 立す: ゎ （義理 丨 こも 出來 ぬ）、 茛心丨 こ 背く 、常識に 背く  • A 
e-erund  differs  from  a participle  in  that  (or  in  so  far  s\a==^ cause)  the  one  is  a noun, 
while  the  other  is  an  adjective. 甲 丨 t 形容詞、 乙 It 名詞 もる も 以て • To  be  in  the 
i Iffbt— in  tlio  wrons. (どち らの云 ふ 事が、 又 U 仕れ 事が) 間遠つ て 居る、 間遠つ て 
居ら ゎ。 To  reply  in  iho  affirmative  一 in  the  negative •然 りと 答へ る、 否 ミ 
答へ る。 To  know  anything  in  tlie  abstract  — In  the  concrete. 文字 上の 智識、 
實驗 上の 智識。 In  重1 .nth  — In  sooth  — in  faith 一 in  ffood  falili.  眞 に、 實 l こ、/ 
誠 I こ、 眞 面目 丨こ （善意な 以て）。 I«  turn  — In  successiou, 順番 1 こ、 續々。 To 
Invest  in  ( = ^ stocks. 株式な 買 ふ。 To  laush  In  one’s  sleeve. 內處で 笑 ふ 
(內處 で 舌な* 出す 1 こ 相 當）。 To 100 权 one  in  tli©  face  — stare  one  in  the  face— 
blow  oneself  red  in  tlie  face.  人の 顔^ •見ろ、 顔^ •じろ じる 見ろ、 顔 4* 眞赤丨 こして 
(吹く  象と V )〇  To  put  in  practice. (敎訓 ミ、 ど 〇實 行す る。 What  put  it  In  yom， 
head  to  do  such  a thing? 何 う l て そんす i： 事；^ 思 ひ 立つ たか。 Whenever  he  opens 
his  mouth,  lie  puts  liis  foot  in  it.  (口 な* 開^ ■さ へす れ ゃ ） 失言す ろ （しく じる） • 
To  stand  in  the  way — lie  In  the  way. 邪 宽1 こ 成る、 道 1: 當 る。 

!n  (イン） [副】 中 1 こ、 內丨 こ。 Is  your  governor  in  ( = W ん 7;"，）？ 親方は 內 か。 The  tra:n 
(boat)  is  in. 汽車 (船) が 着い す:。 Summer  is  in  {尸 heri)、 夏丨： 成つ す:。 The  Liberals 
are  ii 丨 •自 由黨 內閣。 The  red  is  in. 赤の 打つ 番 [野球]。 The  sails  are  in. 帆が 
澄んで ある。 Keep  the  fire  in  (ゴ  burning ). 火 も 消す ミ、 3 The  coat  has  been  in 
and  out  five  times. 五 度 裏返しな l た。 He  is  in  for  / 1000. 千磅の 負債で 這 入つ て 
居る （と 丨 1 英國 I こ 破産者 監獄る、 る もの 有1 0 し 頃の 事 u 千磅返 s ぬ 內 (i 出られ 《 の 意味 
よ y))0  I am  in  for  a quarrel. 退く  1 こ 退かれぬ n 宣嚼。 You  are  In  for  it. 退 引なら iQ 
塲 合。 [or  ft  penny,  in  for  a ponud •何う ぜ爲 るふら 大き な 事 (一州 4 •取る も 
誅 せらる 八州な 取る も 誅 せらる、 五十 步百 步）。 To  be  ( or  keep)  in  with  a man. 
人と 伸 好 し。 (又 丨〇お 氣丨こ 入つ て 居る 0To  stand  in  with  men  in  power. 結 托する。 

0 中へ、 內へ 、お負け 丨 こ。 Go  in— come  in— walk  in! お 這 入り1。 Send  him  in 一 
lock  him  in  ! 入れて (經〜 下ろ せ）。 ’ ず0  pwl in  a notice. (新聞 丨 こ） 廣吿も 出す。 To 
cut  ill 一*  ea*  in  — rub  in. 切り込む、 喰 ひ 込 む、 擦り込 t、o  To  etlSe  in  — hem 
in—shiit  in— wall  in. 取り 卷く 、閉 ち •込める。 To  breed  in  ami  in. (馬 ふ ど） 
—っ锺 よ り 繁殖せ Li'o  Iwi11  throw  in  the  harness. 馬具 も お負け 1 こ 入れる e To 
come  in  for  a share. 分け前な 贳ふ （渡  VJ  が 附 く)。 Which  do  you  go  i«  for,  liq^r 
or  sweets? 酒の 方 か 甘い 物の 方 か （何 主義 か、 上戶 か下戶 か） • I’ll 1?〇  in  for  fume. 
名# 主義。 ❸ [法] (= か possession  ) 丞^。 He  is  in  by  descent. 親讓  vj  の 所有 d 

|n  (イン） [名] Theins*  內閣  I こ 在る 政 露。 To  know  the  ins  anil  outs  of  anything. 
事物の 勝手な 知つ て 居る • 

In  (イシ） [羅典 前置詞] (ewe) 現存して。 （拉か/7如）全5。（狀//^/?7む）死丨：かけて。 

( flagrante  delicto ) 現行犯。 （ forma  pauperis  ) 貧乏人 扱 ひ。 （ loco  parent/s  ) 
覬 代り 丨こ <i(/nef//as  res') 眞 最中。 （/nemcWam) 祀念丨 こ 〇 〇郎 抑） 可能 的 I こ 存在 
I て。 （prop fa  persona ) 自 臭で。 〔puns  naturafibus ) すっ ばた •か c(re) 丨こ 就て • 
〇 •ル） 原の 儘 K、 原の 處 丨、 （ statu  9W) 從前情 想、 現 情 維 待 イ か fa) 全然 • 
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In  a biPi-ty  (イナ ビ IT ティ） [Unable の 名詞] 能丨 tW 事、 不能、 無能。 

In-ac-cesible  (イン ア クセッ スィナンつ） [形】 入ろ 事の 出來 JC (所)。 近け 《 (人)。 得ら れぬ( 物％ 
一 bimy 【名] 同上 5、 る 事。 — bly 【副】 同上 丨こ〇 
In  accu  rate  (イン ア ッキュ レイト） [形】 不正確な る。 一 ra  cy  (ラ スィ） 【名]  一 ly 【副】 
In-ac^ion  (イナ クシ ョン） 【名] 不活動、 無爲 、休止、 怠惰。 

In  active  (イナ ク ティ ヴ） [形】 活動せ ぬ、 不活潑 客、 ろ 0 — tiv/i-ty 【名】 一 ly 【副] 

In-adVquate  (イナ ディ クウ エイト) 【形】 （ to  the  needs —" to  do  something  ) 不充分 
もろ、 不適 常 もろ、 (事 1〇 當る亊 能 it ざる （人 ゃ 能力 ）〇  — ^qua-cy  [名] ("リス ィ •） 
In-ad-mis^si-ble  (イン ア ド ミ ッス ィブ:^) [形】 許 し雖 さ、 受け 容れ 難き、 承認 し雒さ （銳ミ、 ど） 3 
In-ad-veKtent  (イン アド ヴ心 テント） [形] 不注意 5、、 怠慢 も、 疎漏 S、 （人 又丨 1 性質 5、 ど）* 
❾ 無心の、 偶然の、 不知 不識 の、 うつかり した （所 爲 ）0 うつかり 吐ぃた （言葉な ど） • 
一/ ence, —/ en-cy 【名】 同上 もる 事。 (殊 1こ） 手落ち、 粗相、 K 違 ひ • 一丨 y 【副】 過つ て、 
うつか vj  (失言す るふ ど） • 

InVlien-a-ble  (イン エー ィ T エ ナブ 冗） [形】 讓り 渡し 得 W、 资り波 I 得ぬ （不動 產 もど） • 
In-aKter-a-ble  (イン オー 冗夕〜 ラブ 疋） [形] ( = 祕） 狻更す 可から ざる (規則な ど ）》 

In-am-o-ra^a  (イナ モラータ） [名] 情婦 もぃ る 女。 I ln-am-o-ravto  [名】 情人、 ぃる 觅# 
ln-ane， （イネーィン） 【形】 空虛 もる （大空 5、 ど） 〇( より） 意昧 脓 き、 K の 無ぃ、 詰まら 仏 
尻 鹿げ す: （談話る、 ど ）〇  [名】 TUc  inane. 空間。 一 ly 【副] 同上 |:。 

In-an'i-mate  (イナ ニ メイト） 【形] 無， k の。 (object) 死物。 (nature) 死物^ ••  © 适 氣無乏 
(狀態 もど） 一丨 y [副] 同上 I こ。 一 ma/tion 【名】 無 生。  「 鸷 S 小足。} 

In-a-nrtion  (イナ ニ、 ン ョソ） [Inane の 第一 名詞】 空虛 もろ 事。 （殊 1:) ❷ [B] 蝥養缺 £ い 
In  anity  (イナ ニ ディ） 【Inane  0 第二 名詞】 空虚 もる 事。 【普 名 1 (交際 社會 5、 どの) 意味 
の 無ぃ 話、 實の 無ぃ 話、 空談、 馬鹿げた 行動、 詰らぬ 所爲 、く だら もぃ 所作 (もど*)  The 
iuauities  of  the  ball-room. 舞踏 會 （ふ ど) の 空 話 a 
ln-ap-peas^a  ble  (イン アッビ ィー ザフ •冗 〇 [形】 宥め 難き、 和げ 難 さ （敵 もど） • 
In-ap^e-tence  (イン アッ ヒテ ソス） [名】 Appetence  (愁） 無き 事、 無愁。 

In-ap^li-ca-ble  (イン アップす カブ；） [形] (to  the  case) 應 用す， •、了から ざる 、 逾 /II し 難 h 
當て篏 ま らぬ (規則 もど）。 一 biH-ty  [名] 同上 もる 事。 - oiy  [副] 同上 丨こ 0 
In-ap'po-site  (イン ア ッポズ ィト） [形】 （to  the  case ) 不適 S ミ、 （例 もど）*  一 ly 【副】 
In-ap-pre^i-a  ble  (イン アップ リィー スィ ヤブ 冗） 【形】 目丨こ 見えね、 分から 《 程の* 微钿 ミ、* 
些細 ふ (增诚 る、 ど）。 一bly 【副] 同上 1:。 

In-ap-pre^ia-tive  (イン アップ リィー スィア ティ ヴ） [形】 眞味の 分からぬ、 目の 無ぃ (E 衆な ど％ 
In-ap-pre-hen’si-ble  (イシ アップ、】 へソ スィブ 亦） 【形】 合點 （了解） L 難》 （道理 •もど）5 
ln-ap-pro，Driate  (イン アジ プロー ゥブ、 〕 エイト） [形】 Mo  the  occasion  ) 不逋當 も、 不稞當 ミ、 
(言葉 遣 5、 ど）。 一 け 【副〕 同上 I こ。 一 ness 【名】 同上 ふる 事。 

In-apt" (イナ ブト） 【形】 （ for  tlie  occasion ) 不適 當 5、（ 瞽へ もど） •❷ （at anything) 
不才 も、 下手 も、 拙劣 も (職人 もど）。 一/ 丨-tude 【名〕 同上 もろ 事 •一丨 y 【副] 同上 丨、 
IrvSrch， （イナー ル チ） 【他動] (樹 も) 呼 ひ •接さ •する • 

In-ar-ti^u  late 广 々ノアーティ キュ ワイト） [形： 1 ( animal  ) 無關節 動物“  voice) (動物の 如 き） 
無節耷 。 （ murmurs  or  m utter  ings  ) 不明 も、 不明 瞭 客、 （炫 きな ど） •（  people  ) 
物言へ ぬ (人)。 （ wisdom  ) (腹 I こ 有つ て t ) 口 I こ 出せ 《( 智惠 5、 ど）。 

In-ar-ti-frcia! (イン アーティ フィン ャ 冗） [形】 巧み 無き、 法則 丨こ 依ら 》( 議論な ど％ ❷無祁 
. 氣 も、 うぶ も、 天眞 保:®^ (子供の 風 もど）。 一丨 y [副] 同上 丨 二。 

In-ar-tjs^ip  (イン アーティ スティック） [形】 美術 ❾法 I こ 叶 I てぬ •（又) 拙劣 も 冬 f 
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In-fls-muoh7  (イ ナス •マッチ） 【接】 （ as  since  ) (何々） なる 4 •以て、 （何々） ふれば • 

In  at  tention  (イン アッ テン シゲノ） [名】 不注意。 ❷ 不愛想。 

In-at-ten’tive (イン アッ チンデ ィヴ） [形] 不注意 も。 ❾ 不愛想 さ、 0 — ly [副】  一 ness [名】 
ln-flu’di  ble  (イノー ディ プ笫） [形] 耳丨こ 聞： えぬ (聲 など）。 一 bil，i イ y [名】  一 bly  [副〕 
Iniu’gu.ral  (イノー ギ ユラで） 【形】 （ceremony) 就任式。 ひづか州) 任官の 挨拶 〇 [名] 同上 • 
In-a^gu-rlto  (イノ- ギユ v— ィト） [他動] (a  newly  appointed  official ) 就 住 式な 行 ふ* 
© ( a public  bu 丨 Iding,  a railroad,  a bridge,  a canal) 開業 式 (開箝 式、 開通式 もど） 
を 行 ふ • ❸ （ a reform,  a policy,  etc. —— 改革 ふ どを) 始め; & 、起す、 開始す る。 
In-au-gu-r^tion  (ィノ— ギュ レ- «ィ'ン3 ン） [名] 就任 (式)、 開業 (式)、 開箝 (式)、 開校 (式) • 
開通 (式 多、 ど）。 ❷ （改革な ど/ セ） 始める 事、 起業、 開始 • 

In-au^u-ra-to-ry  (イノー ギユ ラ!' リィ) [形] 同上の。 

ln-aus-preious  (イン:^ スビシ ャス） [形】 不吉 も、 不祥なる、 緣 起の 惡ぃ （出來 事な ど） • 
In’board  (イン ボゥル ド） 〔形、 副] ( Outboard  U 對 し） 船 8 內の （丨 ：）* 

In’b6rn  (イ 5 /ボ雌 ン） [形】 持つ て 生れれ、 生れ 付合の、 生な の、 先天的の （オム 
In-brealh^  (イン ブ リィー!/) 【他動】 （有形無形の の; V) 吸 ひ 込 む、 吸入す る、 吸收 する. 
簾〆 bred  (イン ブレッド） [形】 生來 の、 持 的の （性質‘ ど） • 

Inbreed  ing  (イン ブ V ィー デ ィング） [名】 （馬る、 どの) 一つ 種 4 •幾度 t 掛ける 事、 一族 繁碹, 
In^a  (インカ） [名】 （西班牙 征服 前の） Peru の國 王。 

ln-c 麄 Pcu-la-ble  t インカ ⑦キユ す-/ 冗） [形】 針!！: し 難き、 度り 難き 0 (より） 不随な， 
In-can-desce’ （イン カン デ ッス） 【自他 動】 白 热〜發 する （又 it 發ぜ しむ％ 

In-can-des/oent  (イン カン デ ッセ ゾト） [j 杉】 白熱の 0(lamp) 白热 電位。 一 kence 【名】 白熱 • 
In-can-taaion  (イン カンテ ーィ •ン 3 ソ） [名] ま じ 5、 ひ、 呪文。 （又） 念佛 (の ほ）* 

In-ca’pa-ble (イン ケ ー ィ パブ 0 【形】 (of  receiving— of  holding— of  learning — of  being 
taught) 受く る 能 無き、 容れる 力無き、 學ぶ率 能 a ざる。  ❷ （of  improvement, 
culture,  repair  一- 進步 、吹 真、 修_ ミ、 ど 1こ) 進へ w。  ❸ （ of  deceit  or  crime  ) 

. (生れ 變 u らな ければ 惡ぃ 事の) 立; apm、 ぃ （入な ど) • 0 [法 1 無能な ろ、 無資格な； sa 

To  be  drimU  and  incapable. 性！！. 洪く  醉 つて 居る 0 — bil’i-ty  [名]  一 b 丨 y 【副] 
In-ca-pacl-tate  (イン カバ スィ テー イト) [他動] (one  for  some  work— one  from  doing 
something  ) 能 it  ざら しむ、 無能 i こする • He  is  incapacltatea  by  illness  from 

accepting  the  post. 病 氣の爲 就任 し 紙 H る。  His  wound  lucapacUates  him  for 

duty,  ft 傷の 爲 職務 U 堪 へぬ。©  [法] 權 能）;^ 奪 ふ。 一 ta，tion 【名】 
In-ea-pac/i.ty (イン カバ スィ ティ) [名】 (for  some  work — for  working 一 to  do  something) 

, 無. 拒、 無力 • ❾ [法] 無能、 無資格。  r—alion  [名】 同上 (する 事)。 1 

Irw^^cer-Ste  (イン カール サ ■ィト） [他動】 （《=/识//7 •似め （人 も) 監禁す る、 禁顔 する 」 
tn-caKna-dine  (イン カール ナディ ゾ） [形】 肉色の。 【他動] 肉色 I こ 染める • 

In-caKnate  (インカールネ イト） [形】 肉體〜 具へ す： る、 人間と 成れる、 化身 せる、 權 化せる 
(靈 など)。  He  is  a devil  incarnnte 一 au  incarnate  fiend. 惡齋 の權化 (人面 忠 心) • 
tn-ca^nafe  (イノ カー ルネーィト） [他動] (靈體 を) 化身 t£ しむ、 肉 鱧; v 具へ しむ。 （より 一 
理想 もど 實 現せ しむ。©  (| 隹 II 何の） 化身な り。 

霉 n-oar-na’tion  (インカー ネー ィシ • ン） 【名] 化身、 權 化。 （よ り） 降誕*  「 一 nesa 【名] 1 

jtvc 叫， tious (イ 、ノ 3ー ノ ャス） 【杉】 用心 無き、 向 ふ 見す の （行爲 もど） 0 — ly ほ!】 同上 丨； J 
In-cen^dlary  ( イン セン ディア、 】 ィ） 【於】 放火の （火事 も 〇。（ より ） 煽動 的の （演銳 もど） • 
【名】 放火 犯人。 (より) 爆 勧 投.  一 rism  [名】 放火 (行爲 「（より) 褒める、 迫從 する パ 
ln，cer^ (ィ ハ ノス） [名】 香 0 (よ リ ）賞 讚、 追從ズ小レロ〜〇香魈〇 【自他 動] 香〜 焚く  •又 


In-censeY イン セ ノス) i： 他動】 （人な 0 怒らせる、 激 さ ゼる ，昂^し む〇  To  be  incenn^ 
with  ( or  against  ^ a person  一 at  a circumstance. (誰 又 (t 何丨 こ) 激岛 して 屈 る 〇 
Jn-cenTive  (イン セン ティ ヴ） 【形] ( = inciting  — to  action) 刺饯と 成ろ、 鼓舞す る 
(言葉な ど）。 【名】 レ incitement 一 to  exertion) 刺戟物、 鼓舞 マ ろ t の、 誘引、 勧 機； 》 
fn-ceptY イゾ セ ブト） 【自他 動】 始める、 始まろ。 ❷ [Cambridge 大學] 博士の 學 位な 取ろ a 
ln-cep，tion  (イン セブシ ョゾ） 【名] 始め。 (何々） I 初め。 一， tive  [形】 （ verb ) [文] 何々 し 
出す 意味 (何 初め） を 表 はす 動詞 (例へ 丨て一 Convalesce  知// び一 段々 全快す る、 

又— be  tired  [疲れ て 店 之] 一の  Inceptive  Form  [t  — sret  tired  [疲れろ ]一 客、 V )〇 

In-cSKti-tude  (イン サ 々ティ テュー ド） 【名】 不確か ふ 事、 不確 食。 

|n-ces、ant  (イン セッ サント） 【Cease と 同 語源の 形容詞] 絕 えさ る、 絕之も 無き、 間斷無 令、 
頡繁 5、 る （商賣 など ）〇  — ’san-cy 【名] 同上 I、 る 事 〇 _ •丨 y 【副】 同上し • 

Incest  (インセスト） 【名】 血族 姦通、 破倫。 I In-cesluous 【杉] 破淪 的。 一丨 y [副] 
Inch  (インチ) [名 1 时 （-呎 の 十二分の 一)。 (よ り） lucb  by  iucta-by  Inches. 
少 t 宛 (21  む 式、 ど） I know  every  incli  of  the  neighbourhood. 此 邊 の 地理^ •精し く 
知って 居る 0 He  is  a samurai,  every  inch  of  him. 何處 から 何® 吏で (武士) 《 
I have  his  measure  to  an  inch. (人間の 貫目 充 分丨こ 知リ拔 ぃて 居る • He  wa* 

thrashed  within  an  Inch  of  hU  life. 半 殺 U こ 徵られ す:。  To  be  at  inches, 

密接 して 居る [方言]。 An IncU  of  cold  iron. 短刀 の 一 突き 〇 He  stands  six  feet, | 
Inch  (イゾ チ） 【名] [蘇 格 蘭] 小島。 い f he  is 仙 i« 仇 立派 |:( 確か 1:) 六尺 l.t 有る J 
jn^ho-ate  (イン: a エイト^) 【形] 成 vj 初めの、 初步 の、 未熟の (藝 など）。  一 a’tion 【名] 

成り 初め、 初步。  「 〜 表は マ 動詞。 1 

Inchoative  (イ ンコ ，ゥア ティ ヴ） [形】 = Inchoate.  ❾ （verb) 成り 初め (仕 初め）） 

ln^i-dence  (イノ スィデ シス） 【名】 莎 T (の 方向） 〇( より 一 税 さ、 どの 誰の） 負镥。 VVhat 13 
the  incidence  of  this  tax  ( = on  whom  will  it  fall ) ? 此稅  W 誰の 負擔 1: 成ろ か • 
© (光線な どの 面に 對 する） 投射、 入射。 Angle  of  incidence. 投射角。 

!nV 卜 dent  (イシ スィ デント） 【形] (upon  a surface 一一 表面へ) 射す ，投射の、 入射の (光線な ど)。 
❾广 ® naturally  attaching  — \〇  travel,  etc. ) 附帶せ ろ、 有り® ちの、 免れ 難き 
(費用な ど） • The  dangers  incident  to  a seafaring  life. 航海 者の 身に ft リ 勝の 危難 〇 
❸〇  attaching—^  a title) [法] (位 あど 丨こ) 附随の、 從屬 的の (權 利、 義務な ど)。 
【名】 （附 EH の) 出來 事、 (小) 事件。 (又) 椿事、 蠻事 風 4。( 又 小說中 ふ どの) 抄 話、 枝 話、 
埋 草。 ❷ [法；] (所有 雉 丨こ附 適する） 附隨物 (權 利、 義務、 負擔 もど）。 

In  ci  dental  (インス ィ デゾ タ^ 〇 【形】 （to  travel,  etc.) 附帶 せろ、 有 ちの、 免れ 難き (霣用 
など)。 ❾ 偶然の、 不意の、 不慮の、 臨時の (費用な ど)。— 丨 プ 【副】  一3  [復 名] 臨時費 • 
Incipient  (インス ィビ エン V) 【形] 成り 初めの、 初步 の、 朱 熟の。 （disease) 病の 初期 • 
(fire) ぼや。 一 ^ience,  一 ’ien-cy 【名】 同上なる 事。 一 *y 【副】 同上 丨こ • 
fncipit  (インス ィ ビット） [羅典 自動詞】 （是よ り） 始まろ • 

In  cise， （イン サイズ） [他動] 切 り 込 む、 彫る、 刻 む0 

In-crsion  (インス ィジ ョン） [名] 切 リロ、 切り Q、 切り かけ。 ❷ [外] 切開 • 

In-cKsive れン サイス ィヴ） 【形] 能く 切れろ （刀5、 ど）。 切れ味 好き (天性 もど)。 鐵紋っ 如 冬 
(辯 舌 5、 ど）。 銳き 、痛切 ふる （口 訳な ど）。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 同上 もろ 事 a 
ln-cKsor  (イゾ サイ ザ々） 【名】 切 5、 前歯、 門 海。 

|n-cite/  ( イン サイト） [他動】 (one  to  action  — to  do  something ) 勵 ま’？ •鼓舞す ろ、 
刺戟す る、 窗我乜 し む、 煽動 マる。 一 "ment 【名] 燉 勘、 刺戟、 煽動、® 致の 動 嫌* 
In-cl-viri-ty  (インス： (ヴィ す ティ） 【名】 無 趙、 無作法、 挨拶の 仕様 t 知ら ゎ 事。 
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In  clement  (イン クレメント） 【形] 無慈悲 ふる 〇( より） 寒 氣凜烈 もろ 、險悪名、 る （天候、 
氣嫔 もど）。 一 化 n-cy 【名】 同上 もる 事 0 「m さ 易ぃ、 m 向 ある （心 もど）^ 

In-clKna-ble  (インク  F イナ フ’ノ "^  ) [开 冬】 ( to  mercy — to  do  something — 慈悲 ふ ど 1:) 多 
In.oli-nalior^ インク T ネーィ •ン a ン） 【Incline の 名詞】 （垂 底、 水平に 對す る) 傾き、 傾斜、 匀 削。 
❸ （to  good  or  evil) (心の) 傾向、 性癖 0 ❸ （to  do  something 一 して 見 度 v、） 
心意、 意向、 氣 〇 To  do  anything  against， one’s  personnl  incliuation. 不本 想ながら 
(心 多、 らす • 〇。  O (fop  something  ) 好み、 晴^1。 To  have  nn  Inclination  for 
Study. 勉强が 好き。  © [馥】 ( 《 wishes、 、 み、 呵 巧。 I will  not  force  yom* 

InclintUions. (娘 もど 丨こ 向つ て 厭 客、 人の 返へ) 無 4l こ U けと U 云 は〇〇 
In-cline， （インク 多 イン） [他動】 (水平、 垂直 あどよ り） 傾けろ、 斜 •こ: T を。 （よ り） 叫けろ , 
To  incline  ( « direct ) one’s  steps  towards  home.  我ぶ の 方へ 足〜 向ける 《 

inciititfci  plane. 斜面。 © ( one’s  h*  ad  or  body 一 oneself)  M 4>甩 める、 r’  L、0 
( one’s  ear  to  a prayer  ) •〜甜 ける、 く。 （ one’s  heart  or  mind  一-  one  一 to 
something  or  to  do  somediing ) 心な 傾け しむ、 （何 々） する 氣 丨 こ 成らせる 0 inciiu© 
our  hearts  to  keep  thy  laws ! 御 淀を 守る の 念 4 •起 さ 乜 給へ。  I feel  inclilie<l 

( 这 have  a mmd、 to  make  a trial. 遺つ て 見ようと 思 ふ氣が 有る • エ luclincd 

to  ( w should  rather  ) think  so.  i わさう ブこ •らうと 思 ふ （何う t 其 様 1 こ 思 ll れ る） a 

[自動】 （ to  or  toward  something  一 to  do  something  ) 傾く 、科‘ こ 成る 、偏よ ろ。 
(よ リ） 近へ （又） 傾向な 有する。 （よ リ） 好 L、d  I Incline  to  thiuk  so. 何う もさう 

思 li れる樣 だ。 He  luclines  一 to  corpulence  — to  run  to  fat. 肥 り 癖ゾ附 ぃす:。 
He  iuclines  to  serious  pursuits. 眞 面目 君、 仕事が 好き 0 The  colour  of  the  sky  was  a 
deep  blue  inclining'  towards  purple. 始 ど 紫丨こ 近ぃ 深綠。 

Ir/cline  (インクす イン） [名】 {^iudhmi 斜面。 ❾ （ = «? ん / ど） 坂 a 
ln-cIose/,!n-clo/sure —Enclose,  Enclosure  (〜看 ふ )〇 

In  clyde^  (インクルード） 【他動】 い shut  “一 閉 ち •込む、 圜 むの 意味より ) 含む 痛める、 
包含す る •包括す る、 算入 マる。 There  are  seven  of  us,  inclmlin&r  the  servants. 下女 
下男〜 入れて 家內七 人。  丁11 e expenses  are  included  in  the  account  — expeu»e« 
included. 雜設も 勘定 丨こ 入つ て活る （雜費 こ •み）。 

In-clw^ion  (インク 元 ージ 3 ン） 【名] 含 む 事、 包含、 包括、 算入。 

In-cly^ive  (インク ルース ィヴ) 【形】 （ of  = including 一 everything  ) (何 か) 含める » 
籠め す:、 包含 ゼる 、包括 乜 名、 算入 セ: る。 The  account  is  inclusive  of し = includes  ) 
the  expenses.  算 に雜寶  i 入つ て 居ろ。  There  are  seven  of  us,  inclusive  of 

て t ^including')  the  servants. 下女下男 も 入れて 家內七 人。 ❷ 名 指せる もの も 人れ て 0 
Pages  5 to  io  incl. 五 頁よ vj 十 頁 迄 （五 頁 十 頁 も 入る ）〇 
ln-cog/ni-to  (イン コック ニ トウ） [形、 名] [incog. と 略す] 忍び （の 人）、 微行 C の 人)、 匿名 
(の 人）。 A prince  incog. 微行の 皇族。 To  travel  incog：. 微行す る’。 
In-oo-heKent  (イン コヒィ ーヤ レント) 【形] 凝結 せ ざろ 〇❾ 聯絡の 付かぬ、 主意 一貫せ ぬ、 
筋の 立す: 矛盾せ る、 つ！: つまの 合 (話な ど ）〇  —/ ence  [名】 同上 もる 事. 

一 ly 【副】 He  will  talk  incoherently  when  he  is  drunk. (醉 つて) くた 卷 く。 
In-pom-bus^l-ble  (イン コム バスティ フ •冗) 【形】 不燃性の。 一 bU’i-ty 【名] 不燃性 • 
ln’c6me  (インカム） [名】 收入 、所得。 （-tax) 所得 稅。 

In^m-er  (インカ マ〜） 【名】 入來 者、 新來 者、 入れ 代る 人。  「 outffoiiigs. 出納。! 

In^dm-ing  (インカ 2W) 【名] 人來 、到着。 ❾ [複] 取 入、 所得 0 Incomings  nn<t) 
In-oom-merv^u-ra-ble (インゴ ムメン シュ ラブ:^) t 形】 (with  the  other) 同單位 V 有せざる、 
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通 約す 可から ざる。 （より） 比較す 可から ざる、 比べ 丨： 成らぬ。 一 bil ル ty 【名】 
ln-com-men’su-rate (イン コムメ ン シュレイ ト) [形】 (with  the  other ) 同單 位な •以て 計れ) Q、 
比べ 丨こ成 ら 力量 名、 ど） ❷ （to  one’s  services) 不祖 應ふ、 釣 m の 取れ ぬ （報酬な ど） 
In-com-mode’ （イン づ モー ゥド） 【他動] (人 1こ） 迷惑な 掛けろ、 不 腿な** S ぜ しむ、 函ら す。 
ln-com-mo/dious  (イン ゴム モー ゥ ディアス） [形】 不姐 5、、 部分の 惡へ 勝手の 惡い (家 5、 ど） • 
ln-com  m^ni-ca-ble  (イン づム 三ュー ニ カフ’ で） 【斤；] 傳へ 難》、 数へ 難き、 知らせる 事の 出 
來《 (眞理 6 ど）。 一 biri-ty 【名】 同上 ふろ 事。 -bly  [副] 同上 丨こ • 
In-oom-mu^i-ca-tive  (インゴ ム三ュ ーニ カティ ヴ） [形] 話し 嫌 ひの、 打 解け/ □(人) a 
In-com-mu^a-ble  (インゴ ム三ュ ー タブの） [形] 交換 L 難き、 變換す 可から ざる •诚 等す 可 
からざる （刑 もど ）0  — bin-ty 【名】 同上なる 事。 一 bly 【副】 同上に，。 
ln-com-pact， （イン づム パク ト） 【形】 不堅實 もる、 締リの 無い （文體 ミ、 ど） 〇 
In-oom^a-ra-ble  (イン 3 ムバ ラブ 冗） 【形】 （to  or  with  others ) 比す 可から ざろ、 比類 
無き、 無比 もる、 無類の、 無双の 0 一 b|y  Lso 無類 丨こ （優等 もど）。 

In-com-pata-ble  (イン コム バ ティブで） 【形] (with  each  other  ) 兩 立し 難》 (彼我の 利益 
もど）。 相性の 惡い （物)。 一 bii，i-ty  [名] 同上 5、 る 事。 

In-com’pe-tent  (イン コム t •テシ！') [形] ( to  the  task — to  teach 一 for  teaching*) 無能 
もる、 資格 無き、 住 丨こ堪 へ 《 (人)。 ❷ （person) [法] 無能力者、 無權能 者、 無 貧格沒 • 
一 tence, — ten-cy 【名] 無能、 無資格、 任 I： •堪 へぬ 事 0 —丨 y 【副] 同上 丨 こ。 
Irvcom-plete， （イン ゴム プザィ ー!') [形】 不充分 もる、 缺 けす： S 、 不備 5、 ろ、 揃 (組 もど) 》 
In  com  pre  hensi  ble  (イン づ 厶ブ、 J ヘン スィ r で) [形】 會得 L 難》、 了解す 可から ざろ 
(道理“ ど）。 ©包括す 可から ざる、 無限の。 一 b!H-ty  [名】  一 b 丨 y 【副] 
In-oom-pfes^si-ble  (インゴ ムブレ ッスィ ブ浓） 【形】 膣 縮し 難き。 一 biH-ty 【名】 同上 性 a 
In-com-pu^a-b!©  (イン コム ピュー タブ：^) 【形】 計算し 難き。 一 bil’i-ty  [名] 
In-con-ceiv^-ble  (イシ ゴン スィーブ デで） [形] 想像 L 難き、 人智の 及ばざる。 (より） 思’ひ1» 
寄ら W (結果 もど）。 不思議 も (言動 もど ）0  -- bimy  [名】  一 bly  [副】 
In-con-clw^sive  (イン コンク ルース ィヴ） [形] 確定せ W、 落着 乜 ぬ、 不充分 5、（ 證據 など）* 
(又) 不得要領な （議論 もど）。一 丨 y 【副】 同上 丨 こ〇  -nesa  [名】 同上 もる 事。 
In-con-dens^a-ble  (イン づン デン サブ 冗 〇 [形] 凝::! 3 L 難き。 -biKi-ty  [名] 同上 性。 

In  condite  (イン コンデ ィッ ト） 【形] 拙劣 ふろ、 粗末な （文章)。  -： 

In-con  gru^'^y  (イン ロング ルー イ ティ） [名] 不合宜 、不調和、 不釣分 （で 可笑しい 事 ）〇 
In  congruous  (イン コング ル アス) 【形】 ( with  one’s  character) 調和 乜 ざる、 釣合 
柄 じ 無い、 可笑し、 （役目 もど）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上なる 事。 
In-coVse-quent  (イン コン スィ クウ エン！') [形】 論理に 合 は《、 矛盾 乜 ろ * 辻锘 の合丨 
前後 照應 乜 ざる （論法 もど ）〇  — quence 【名] 同上 ふる 事。 一 ly  [副】 同上に • 

In  con  se  quential  (イン づン スイ クウ エン- ン ャ⑦) [形】 同上。 一丨 y [副】 同上 I こ。 
In-con-sid^r-able  (イン づ ンスィ ダ〜 ラグ^ P) 成】 些細の、 瑱 々たる、 聊かの、 取る 丨こ 足ら/^ 
眼中 丨こ 無い、 詰ま ら ぬ （利益 5、 ど）。 

Inoon-sid^er-ate  (イ 5/ コン スィダ 心 レイト） 【形] 思慮 無 さ、 思 ひ 遣り 無》、 察しの 無い • 
氣の 利かぬ、 不粹な (人 又 (： 遣り方) 〇—丨 y 【副] W 上に。 —ness  [名] 同上 もる 事 a 
In-con-sis^ent  (イン' ay スィ ステント) 【形】 （with  reason — 道理 丨 こ)11 十丨 不道理 5、（ 處 
;〇。 ❸ fwith  one’s  principles — • 主義 丨 こ） 矛盾 ぜる （行動）。 6 家 撞着の （議論 
I ど）. ❸ （互 丨〇齟 K ぜる U9c (又) 迁樓の 合 (話)。 一ly 【副】 K 上 I、 
In-con-sis^en-cy  (イ ンスイ ステン スィ) [名〕 不道理、 矛盾、 触齡。 

In-Qonsola-ble  (ィ ノー ゥ兮ゾ 5P) [杉〕 5J め雖 さ、 1$# “t(il 族 もど) • 
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In-con^o-nant  (イン コン ソ ナント) [形] 調 初せ ざる 0 —nance 【名] 不調和。 一 ’y 【副〕 
ln-con-8pio/uou9  (イン， ンスビ キュア ス） [形] H 立た 引 立 f:W( 姿な ど ）〇 
In  constant  〇 ノ コンスタント） 【形】 铤 り 易 さ、 不定 も、 常 無き （物 ）0 ❾定 節 無-}、 氣铤 
リ する、 浮氣 な、 氣の 多い (人 )〇  — ^tan-cy  [名] 同上 (なる 奉)。 一丨 y 【副】 同上 丨、 
ln-oon-3u/ma  b!e  (イ 3 /づ ンスュ ーマブ で） [形】 不 61 性の、 不 消耗 性の （物 ）〇 
In-con-tes^a-ble  (インゴ ンテ スタブ 冗） [形】 带ふ 可から ざる （事實 5、 ど）。 一】 y 【副】 
In-oon^i-nent  (イン コン ディネ ン ト） [形】： らへ 情無 冬、 我慢 し 切れ^ 〇〇( よ リ） 情 愁 のす： し 
訂 み 無 さ、 淫亂 ミ、、 マけ ベい ふ (人）。 一 nence 【名] 涇亂。 (of urine  during  sleep) 
辏小 傾、 遺尿 a —丨 y 【副] a ち丨 、早速。 

Irt-con-tro-verKi-ble  (イン づン トロ ヴ心 ディブで） 【形】 爭 ネ、 丨’ 了から さろ （說 ど） <» 
frt-cotv-ve’niencef イン ゴンヴ ィ—ュ エンス） 【名] 不 ffi、 不都合、 不自由、 迷惑® 【他動】 （人 レ） 
迷惑な 掛ける、 不便： 惑ぜ しむ、 困らす。  「 （時間 も ど ）〇 —丨 y [副] 同上 丨こ パ 

In-con-ve’nient  (インゴ ンヴィ ーニエ ノト） [杉] ( to  one  ) 不侦 な、 不自由 5、、 都合の 怒い） 
Incon-vert^ibie  (イン づゾヴ 心 ディブで） [形】 兌換し 得ざる （紙幣)。 一 b『i-ty  [名】 
In-oon-vin^ci-ble  f イン づ〆 ヴィンス ィブ 亦) [形】 說 服し 難》、 理丨こ 服さぬ (人） • 

In-co  or-di-na^Ion  (イ ンづ玄 ー ディネ ーィジ s ン） 【名】 不同 等、 不對 等。 
ln-cdr’pcj-rate  (ィ ンコ ー a ボン イト） [形] 圈 II 〜 成す (人々）。 法人 組織の （會社 客、 ど）。 
In-cor'po-rate  (イン コール ホ •レー イ 1、） 【自動】 （ into  a body  ) 組合 ふ、 合 赌 する 、圆 結す ろ* 
結合す る、 結社す ろ。 ©(wiUi  others) 分 同 t る。 [他動] 組 み 合は せる、 合 體过 しむ、 
圑結过 しむ、 合同せ し！; 、合併す ろ。  ❷ （recruits  into  companies ) 縝人 了ろ. 

© (matter  into  a book) 編纂す る、 綠り 込む。 

In  cor-po-rfl^tion  (インゴ ー ホ •レー ィショ ゾ） [名】 合趙 、国 結、 結合、 合併、 合同、 編入、 編 慕* 
❾ 法人 設定。 （より） ❸ 聯合 法人、®! 體 、結社、 曾 社。  「[法 J 無形 M 遺産。 1 

!n-coi-po，rea 丨 （インゴ- ボ- ゥ”ア 亦） [形] 寅® 無 さ、 無形の (簠 など％ ❷ (hereditament)  J 
In-oor-pa-re^-ty  (インゴ-ホ •リィー イ ディ） [名] 實體 無き 事、 無形 體。 

In-oor-fecr  (インゴ レクト） [形] 正しから 》 、誤れる （考 あど） 《 (又) 間違っ わ、 不 德贫も 
(行儀 5、 ど） • 一 ，け 【副] 同上 I こ。 一’ ness  [名] 同上 もる 亊。 

In-cSKri-gi-ble  (イン コ、】 チ， ブ の） [形] 墙 IH し 難き、 濟 度し難き、 改心の 見込 無き、 何う し 
て も逛ら 《 、懲り 性の M い、 仕 ゃうの 無い 〇1  虛吐 もど％  — bil’My 【名】  一 bly  [副〕 
ln-cor-rupt，i-b 丨 e (イン づ ラブ ディブ 冗） [形] 腐敗せ ざる、 朽ちざる (⑼ 。❷ 贿賂 の利ゲ W、 
靡 潔な、 淸 E なる、 貢收 LM い （人)。 一 bimy  [名】  一 bly  [副】 
h crease7  (インク y ィース) 【自他 動] (in  quantity,  number,  size,  quality,  etc.) 
( Decrease 丨こ對 l) 增 す、® える （又 it 碹 ゃす）、 繁喳 する 、增殖 する、 增大 する 、增進 
する、 增加 する （又は ゼ しむ') • Increasinsly. 益々 多く、 段々 多く。 

IVcrease  (インク リィー ス） [名] 增 加、 增大 、增 進、 增碹。 To  be  on  the  incre.w. 增) nj 
こっ、 ある • ❷繁 ®、€ 產 、收瘦 、利息、 利益、 子 (など）。 
in  credible (インク レ ディブ 冗) 【形] 信じ 難き、 信 4 •措 さ 難き、 嘘ら し、、 怪しい (評判 もど) • 
In-cred’u- 丨 〇⑽ （インク レ テ •ュ すス） [形] 容易 丨こ 信ビ 〇、 容易 丨こ 信を 措か ゎ、 疑 ひ 深い (人) • 
In’cre-mer.t (イゾ クレメント） [名] (DecremenUH) 增 加、 增大 、擄 張。 ❾增賴 、增 給、 利益 • 
Incriminate  〇ノ クリミ ネ -ィト） [他動] (人な） 罪する、 罪丨： 落す。 

In  cpim^I-na  to-ry  (インク リ ミナト、; ィ） [形] (人を) 罪 1 こ 落す (事實 客、 ど）。 

In  crust， (インク ラスト) [他動] ^encrust) 固い 皮丨 こて 覆 ふ〇  To  be  mernsted  witu 
mst •錯た •らけ じ 成って 居る。 [自動] 固まっ て 皮 r •成ろ。 

In  crus-ta^tion Uw  ^ [^] 固い 皮に t 覆』、 事，© 固く 成っ た 皮、 凝結 皮， 
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(汽鎞 内面 ふ どの  > 湯垢 0 (船底の）： け 0( 又) 錆、 瘡签 (かさぶ f:)0 象眼 (ふ ど） 〇 
I^cu-bate  (インキ ュ ベーィト） [自他 動] (牡; 鷄が) 巢 I こ 就く、 （卵; V) 抱く、 孵す、 孵化す る* 
孵卵す る • 一 bastion  [名] 孵化 0 — balor  [名] 孵卵器。 「 ❷ E 迫、 强 墾パ 
In’cu-bus  ( イン キュー ブス） nightmare') おそ はれ、 う もされ、 夢® ( ⑽ん） •（より パ 
In-cuKcate  (インカ 冗 ケー ィト） 【他動】 （ ideas,  principles,  habits  upon  a person  or  his 
mind)  丁寧 反覆して 敎 へる、 懇 々敎 へる、 諄々 と說 く、 数へ 込む、 仕付ける。一 cation 【名】 
In-ouKpate  (イン か レべーィト） 【他動】 （人な) 罪する、 罪 丨こ陷 す、 卷 添へ 丨：す る、 連累 丨： する。 
In-oum’bent  (インカム ベゾ!') 【形] ( on  = fyhg、 resting、 leaning  on 一 something 
beneath) 寄り 懸かれる、 靠れ かかれる。 （よ り） ❷ （on  or  upon  one  « lying  or 
resting  on  one  as  a duty  or  an  obligation  ) 義務  ^ 貴 住） と して 肩 I: 懸れ る。 It  is 
Inciinibent  upon  me  (= ”ツ  duty)  to  reclaim  them. 改心 るの が 私の 義務で わる a 
[名] (殊に 僧 « の） 在 tt 者、 住職。 一" ben-cy 【名] 同上の 職。 

In  cur’ （インカ〜） 【他動] ( blame,  punishment,  danger  ) 招く  c/ one’s  displeasure ) 
(御 不興 40 蒙ろ。 （one’s  enmity 一 恨 40 貫 ふ。 〔a  debt — 借金^ 〇 背負 ふ、 榷へ $ 。 
( an  expense 一 費用が) 掛かる • 一 kence  [名] 同上す る 事。 

In-cDr/a  b 丨 e (イン キュー アラブ 冗） 【形] 不治の。 （disease) 不治 症。 【名] 不治 症の 患者。 
ln-cu>ious  (イン キュー リアス） [形] 好奇心 無 さ、 硏究 心無 さ、 無镇 管な、 物を 珍しがら w 
(人 父 ii 心）。© 珍 しから 《、 珍奇なら 面白 咏戚 き、 平 凡ふ (物) d 
In  cursion  (イノ ヵ…:/ 3ゾ） [名】 （敵軍の) 犯 境、 侵入、 攻 人、 亂 入、 入寇， 

In-cuKsive  (インカ v ス ィヴ） [形] 犯 境 的、 侵入 的の （行動 もど）。 

In  debted  (イン デッ デッド） 【形] ( to  a person  in  a sum  ) 借金 4 •負へ る （人）。 1 
indebted  lo  you  in  ( *=  I owe  you 、 the  amount  of  1000  yen. 赶 1 こ 千圓の 借が る • 
Q ( to  a person  or  thing  for  some  benefit -一 誰 l :) 恩 れる 、お蔭^ *11  れる (人)。 
ror  the  following  account,  I am  indebted  to  Bakin. 次の 記-家 U 馬 琴 翁 1 こ 負 ふ fit) リ 
(馬 琴よ  v) の 拔粹) • To  what  business  am  I indebted  for  the  honour  of  your  vi.it? 
何 御用の お蔭で 御來 臨の 此光榮 (如何 ふる 風の 吹き 廻 d t か I こ 相 営）。 

Indecent  (イン ディーセント） 【形] 見苦し さ、 不體钱 ふ、 人前の 惡い 、世間 體の 栗い、 央鶼 
もる、 失容 ふる （行動 もど)。  ❷猥ら も、 遇り がまし さ (振舞な ど)。© 袞な (蠡 など) • 

尾!® ふ （話 客、 ど）。 一 ’cen-cy 【名] 同上 （客、 ろ 事）。 一 ly  [副】 同上 丨：。 
In-de-cKpher-a-ble  (イン ディ サイフ T 々ラブ 冗） [形] 判瘇 L 難き、 判じ 雄い (銘 あど) • 
In-de-cFsion  (イン ディ スィ ジョン） [名] 不决澌 、不 果斷 、優柔 不簕。 

In-de-cKsive  (イン ディ サイス ィヴ） [形] 不果斷 ふる、 優柔不断の (性 S など）。 ❷ 決着の 
付か 勝負の 付か D (戦 ひも ど）。 一丨 y [副】 同上に。 -ness 【名：！ 同上 も 冬 事 • 
In  de  oorrous  (イン ディ コー ウ ラス） [形] 禮 節に 叶;；: 《、 禮義 作法 1こ 叶 非醴 なろ (行儀) • 
lfvde-oo’rum  (イン ディ コー ウラム） [名】 iffi 節に 叶は jo 事、 非 通 • 

In  deed7  (イノ ディ-ド） [副] ( = in  initli) 究 1こ、 誠 I こ、， に a He  is  indeed  a remarkable 
man. 實 I: 毛色の 變 つた 人た.。  Iiis  English  ii  very  good,  Indeed  ! 誠丨こ 宜し 

G 〇 以^^ 似） 仰 御尤も、 如何! U、 （さ うです) とも。 （よ VJ —— 反語と 成つ て） 
も 無い  t の だ。 Yes,  indecil. 一 So  it  is. 一 That  il  Im. 一 Indeed  it  is. 仰: £0 通り 
(さ うです ミ t)。 No,  iiMleed • — ; iKdeed  it  is  not •(如何 丨： も) さ うでありません とし 
What  h he,  indeed  X 如何 丨こ L 仰ぱの 如く （あんふ 者は 何な L のです か） • Man  of 
letters,  indeed  ! (何た •つて、 文士た •つて） 文士  い もんた •(聞いて 呆 される） • 

0 T *=  ；>  fact、 又 せ瞭' のみなら す 4。 An«l  itidced  he  spealcs  English  well. (英語が 
好 >た •と 云 ふ) が又尤 t (英 措が 上手です) He  said  it  was  so— indeed  it  is 一* 11114 
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indeed^  it  is  — ns,  iiuleecl,  it  is.  (彼 § う た •と 云 う たが） 又贲 際さう です。 

〇 ( ^ilis  true  ...  but  ) 成程 (何 U 何た •が 阱 し)。 尤も。 lmice(l  he  isyoimg,  but 

he  is  prudent. 成程 年は 若い 事 U 若い が汫 し 行き 屆 いて 居る。 There  are  indeed 
exceptions*  尤 も （例外 は 有る ）〇  ❻ （ 《=  really  / you  don't  say  so  ! ) Indeed ! 

you  don’t  say  50  ! 本営に (さ うです か）。 眞逆 （さ う！) •やめるまい）* 冗戟た •らう ,〇 
In-de-fan-ga  ble  (イン ディ ファ ディ カ •ブル） 【形】 根氣の 好い、 不撓不屈 5、 る、 堅忍 不拔 もろ 
(人 又は 勉强 )0  -biKi-ty 【名】 同上 もろ 亊。 一 bly 【副】 倦ます 撓灸 す。 
ln-de イ eaM-b 丨 e (イソ ディ フィ ーズィ ブル） 【形】 無効 丨こ彳 可から ざる、 奪 却す 可から ざる 
(權利 もど）。 -biKi-ty  [名】 同上 もろ 事。 一 bly  [副】 同上 丨： 

In  de-fecri  ble  (イン ディ フェ グ ティブ ル） 【形】 炔點 無き、 不朽 不滅の 0 
In-d^fen^i-ble  (ィン ディフェンス ィ ブル） 【形】 守り 難き (城 もど)。 辯魏 L 難 さ (辞爲 あど) • 
In-de-fKna-ble  (イン ディ フィ イナ ブル） 【形】 It っきり 極め 1 こくい、 確定し 難き （境界 客， ど） • 
❷定 篯 I 難き、 名状 こ 難き、 漠然と しれ、 ぼんやり しれ （願望 もど）。 一 bly  [副】 

In  defi  nite  (ィン デフ ィニ ト） [形】 定限 無き、 不定の、 漠然たる （考 など)。 〇丨咖 ） 無期限， 
(artic 丨 e) 不定冠詞。 （pronoun) 不定 代名詞。 （tenses) (動詞の 完了 、繼樓 ^ •表 U5W) 
不定 拍 體 （I  do — I dirt — I shall  do 一 の 三っ) 3 « 一 丨 y 【副】 同上 丨 こ。 (殊に) 無期限 丨 こ。 
In-deri-ble (イン デす:; ，冗） [形】 (ink  stain,  disgrace,  etc.) 消す 亊の 出宋 《( しみ 客、 ど) • 
雪ぐ 事の 出來ぬ (汚名 5、 ど)。 忘れ 難き、 深き (印象 もど）。 一biH-ty 【名】 同上 もる 事。 
— b!y 【副] 消す 事の 出来ぬ 機丨 こ、 深く （記憶に 刻まる もど）。 

In  delicate  (ィン デ T ヶ仆） 【形】 下品 客、、 粗悪 客、 (質 もど)。 みた •らな (風吝 、ど > 。尾 龍‘ 
(話な ど）。 下手 ミ、、 思 ひやり の 無い 〔遣り方 もど)。 一 ca-cy  (カス ィ） 【名】 一丨 y 【副】 
ln-dem-n 卜 fi-ca’tion  (イン デム ニ フィケ— ィ シ日 ン） 【柚 名】 Indemnify マる 事。 

In-dem^i-fy  (ィン デム ニ ファ ィ） [他動】 （a  person  for  his  loss — 損害な) (K ふ、 賠償す る、 
辨償 する • ❷ （a  person  from  or  against  loss  or  harm 一 損害 無き 镣） 保護す る* 
保證 する 、擔 保な 提供す る a ❸ （ a person  for  an  illegal  action ) 無 罪な 約す る。 
In-dem^nMy  (ィン デム ニ ディ） [普 名】 （損害) 賠償、 償金。© 損害賠償 (又は 無，) の 契約 • 
ln-de*monrstra-b!e  (イン ディ モンス 1、 ラフ •冗5)  r 形】 證叨す 可の •ら さる （法則 客、 と）* 

In-dent， （インデント） 【他動】 （齒 の漾1 こする の 意味より） 鋸 齒の橼 •こ 折目を 附 ける、 ギザ 
ギザ (MW) も附 ける 。 An  indented  coast-line. 出 人の 多い (崎 や 入江の 多い) 海岸線 e 
❷ （一枚の 4U こ 認めた る 正副二通の 證文な ) 鋸齒 伏に 切る0 (より 一 證 文を）1 二 
通丨こ 作製す る。 （よ lJ) 年期奉公の 契約な する a ❸ [印] 、新 ほの) 初めの 字な 下げる、 

引っ込 まぜる • [自動] ( upon  a person  for  goods 一 物品^ OffiiSt する、 注文す る* 
!n，dent  (インデント） 【名】 （折目の) 鋸齒 、ギザ ギザ。 ❾ 年期奉公の 契約。 ❸徵 疑* 注文 • 
In-den-ta^ion  (イシ デン テーィ ，ン s ン） [名】 （折目の) 鋸遂 、ギザ ギザ。 (海岸線 ふ どの） 出入 • 
In  dention  (イン デン- ン3 ソ） [名】 [印刷] (新 行の） 初めの 字 VT げろ 事。 

In  denture しン デンチ パ） [名] 鋸鐳狀 1こ 切れる 正副二通の 證 文。 U り) 年期 舉 公の 契約， 
To  take  up  one，s  inrtentures. 奉公 滿期丨 こ 成る。 [他動】 年期奉公の 契約な する • 
fn-de-pen^ence  (イ ン ディ ベゾ デン ス） 【抽 名] ® 立、 自立、 自主© (よ1)) 自恃 心、 不棋® ま* 
(of  one’s  parents) 親の 范介丨 こ 成ら 《 事。 （of  the  world ) ^ 

[普 名] (働かす 1 こ暮 过 る 丈の) 財產 、獨立 資産。 r 會濁 立論 0 
Wde-peVden-cy  (インディペンデンス ィ) [袖 名] ( = congregalionalis)n  ) [示 モ 各软 
In-de  pe^dent  (イ 'ノ ディへ W、） 【形】 立の、 自主の。 U り） 自恃心 もる 人不 f 獨だ 
(精神 もど）。 （Of  one’s  parents) 親の 厄 分丨こ 成ら」 (人 world) 

甚ぜ る f 資産家） 《 Slie  has  an  imlepen<lent  income- 働かす •U&d る 丈の 收入 • 
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【名] [宗教] 各 敎會濁 立論 ❷ [政治] 無所屬 者。 

In-de-pe^dent-ly  ( イン ディ ベン テ ”ン ト T ィ) [副] 镯立丨 ：〇  ❷ ( of  other  questions  or 
objects 一— 他の 問 Ell こ） 關係 無く 、別に L て、 扨て 置ぃ ズ〇 
In-de  scr^ba  bie  (イン ディスク ライ パブ 5D) [杉] 名状す 可から ざる、 官ふ 丨こ官 はれ 《 (感想 
など)。 ❷ 筆紙 丨こ 盛し 難き （光景^ ど）。 一 bility 【名】  一 b け 【副] 何處と 無く  • 
In-de-struct^i  ble  (イン ディ スト ラク ティブ 亦） 【形] 不滅 性の。 一 bin-ty  [名】 同上 性 3 
In-de-t^min-a-ble  (イゾ ディタ 〜 ミナブ 筘） [杉] 確定 L 難き （亊實 など） 0 ©決 〔難 夂 
際限 無き （爭 論な ど）。 r など)。 漠然たる （意味 もど）。 一丨 y 【副】  一！! 如 [名]} 
|n-de-tgrrmin-ate  (ィシ ディタ 心 ミ ネィ]') [形] ( r=  indefinite  ) 定限無 さ、 不定の (數 
In-detep-min-a^ion  (イン ディタ々 ミネ ー ィ-ン a ゾ） 【名] 决斷無 さ 氺 、優柔 不斷〇 
Wdex  (ィン デジ クス） 【名】 [複數  一 di-c§s] 人差指。 ❷ （機械の) 指針、 指標。 (又) 路 擦、 
镣 導、 菜 (しをり。( 顔 it 心の) 表 章。 ❸ [數] 指數 、率。  〇 (本 〇) 見出 し 索引 • 

【他動] (本丨 ：） 見出し も附 ける、 見出し 「-入れる。 
ln，dia  (イ〆 ディア) 【闽 名] [複數 一， dies] 印度 0 (— man) 印度 通 ひの 船 •（Offioe) (英國 
政府の） 印度 省。 （paper) 唐紙。 （ .rub/ber ) 彈性 護謨。 

Indian  (インディアン） [形 •名] 印度の。 印度人。 印度 在住 英國 人。 （又） 北米土人。 （clubs) 
體操 W の馄 棒。 （ corn ) 玉 蜀 系い 4 ろ こし)。 （ file ) 單縱 列。 （ ink  ) 唐墨。 ( meal) 挽 割 
玉 S 黍。 （ Ocean  ) 印度洋。 （ summer) 小眷。 The  Ked  iiuiin 丨丨 • 北米土人 0 
In^i-cite  (イン ディケ ー ィト） [他動] (時計は 時間な) 示す、 指示す、 表示す ろ。 夏 luiiciuert 
horsepower. (指 ■計の 示す) 實 馬力 （nominal  horse-power  I こ對 す）。 ❷ （雲は 
雨の) 0( 兆) なり •(無意 主格 丨こ侬 り 或事實 が) 分かる。 ❸ （簡 和 こ） 述べる、 指摘 すん 
In-di-calion  (ィゾ ディケ ーィシ a ソ） 【柚 名] 指示、 表示、 指摘。、  [赞 名】 （ 《=  sign  or 
symptom、 後 して 複数] 兆、 徵 、徵 候、 模镣 0( 又) 形跡、 痕跡*  There  are  iuaications 
that  the  prices  will  fall. 物 fg が 下 りさう 患、 摸樣が あ る。 

In-dic^-iive  (イン ディ カティ ヴ） 【形】 （of  « indicating 一 some  fact  ― 何も） 示せる、 
指示 せ る 、表示 tf  S 。 His  forehead  Is  Indicative  ❶ f f =s  indica(e$  ^ great  mental 

power. 大 智力の 有る 事な 示す 額。©  (mood) [文] 直説法* 

In^di  oa-top  (イン ディケ ーィタ 心） [名】 [機] 指壓 計、 表示 器、 數取リ • 

Indicium  (ィン ディ スィ ァム） 【羅典 名】 [規 數 一 c/a] 兆、 徵候〇 

In-dlct7  (in-dite7 ー イン ダ イト) 【他動】 (a  person 一 for  riot — as  a rioter 一 on  a charge  of 
breeding  a riot) [法] 起訴す ろ、 公訴す る、 告訴す る、 告發 する a —ment  [名] 
同上す る 事。  「 indies. (南北 米國間 の） 西 印度 諸島。 1 

Indies  (イ 'ノ ディ; 〇 固 名】 The  East  Indies. 東印度 （と 南洋諸島) • The  West) 

In-differ-ence  (イン ディ ツ ファ w ンス) 【“Make  no  difference” よ V1 ⑴ づる 名詞】 
( sr unimportance 一 to  one ) ( 物の） 何う でも 觉 ぃ事 、些細む 事、 續事 、無. 關係 (ミ、 事)。 
Success  or  failure  is  a matter  of  indifference  ( «=  indtf/erent')  to  nim. 成功 夭 敗 
(如き u) 彼丨こ 取つ て u 何う でも 宜 ぃ。 ❷ （ tnsensioilitv  •一  to,  = carelessness 
一 about  success  or  failure) (人が 物丨 こ） 鸯 率、 冷淡、 無 傾 蕾 。（ ょり) 虚心、 平氣、 
> ^ ■よそ  L さ©  His  indifference  to  ( or  about  ) pleasure  and  pain  is  wondcriul. 
不忑鏃 土： 樂:こ fSlt ぬ （無頓着) • She  treats  him  with  indiffercuce. よそ 上 そ 
l ぃ （マげ なぃ) わしら ひ肢り • A judge  should  decide  a case  witu  indirfcrcnce. 
12 心 平 氣丨こ (何方へ t 心な 引かれす 丨 こ） 判決す H さ t の 〇 IIe upon  wealth  with 
supreme  iKulifference. 金錢 4 •座 治の 笫丨： 思つ て 屈る。 ❸ 可 も 無く 不可 も 無 さ 事、 
凡 麻、 平凡、 （先 づ〉 股 劣 （す i 寧〜 綺 8BU 云 ふ 言葉） • The  groo<l 丨 I 押9,  or 
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indifference  of  quality •(品 もど の） 善惡 •と 凡膺。  、 

In  different  (イン ディ ツ ファ々 レント) 【形] ( =unimportani  — to  one) 何’ でむ 穸 ぃ、 

何 で L 無ぃ、 些細 も、 無關係 t (事)。^ HiilLilll： (物)。 Sl:ccessor,allur" |# 
JiulUTereni  to  ( 篇 makes  tto  dif fire  nee  to  ) him. 成敗 丨丨 务 ） （： 彼 レ 取っ ては 何う で 
も 冗 ぃぞ'  pleasure  or  pain  is  iiiilllTorpiit  to  the  ascetic. 禁 怒 者 l- 丨"！"^/ 樂は無 

係 客、 事 • Wine  and  woman  are  Incllfferent  to  him. 酒 9 女 it  打って  t 無くても 究 レ、。 
0 ( = \nsensibk—\o,  = careless— success  or  failure  ) 冷爽 t、 無領 f な、 

よそ よそ い、。 (又) 虚心 平氣も (人 又は 心 )〇  IIe  is  i,,t,llferent  ubol,t  success  or 

failure. 成 败丨こ 無頓着。 An  ascetic  is  indifferent  to  pleasure  or  pain. 纪您哲 ll 
货嚷 な疾ぜ パ)。  He  is  iiKlifferent  about  my  welfare. 私し よそぶ そ しく マ ろ* 

© ( 二 出 hlrgcodnc^ba.:、 可 I 無く 不可 i 無 さ、 凡庸 ふろ、 平凡な、 $ 先づ )1£^ 
(|fc， lie  writes  indifferent  poems. 下手る、 詩な 作る  奇 .魔 丨-斯  く 太 ふ） • 

【名】 冷淡 d 家。 ❾ 有っても 無くても でぃ 物。  卜 , •、 

In-dit^fer-ent-ly  (ィン ディ ッ ファ〜 ンン ト^'' ィ） [副】 冷 ■淡し、 無頓着し、 よそよ そ しく (扱ス 、もと） • 
©可 I 無く 不可 （* 無く、 （先 づ） 下手 丨 ：〇 ❸ （雨 H1 丨 こ） 等しく （間に合 ふなと • ）〇 
In-dig^nous  (ィン デげ ナス） 【形】 f « native— \〇  the  soil) 土着の、 固 仔の （勧 植物) • 
In^di-aent  (ィン ディ デ ムント） [形】 （ 口 needy、 貧乏 も、 赤貧 ふ （人)。 一 gence  [名] 

In-di  oesKed  (ィン ディ チ •エス デッド） 【杉】 消化 (食物） 〇( よ1)) 未熟 も （趣向 もど） • 

In-di  aesmie  〇ノ ディ チ •エス ティブ 印） [形:！ 消化し 難き、 不消化な (.食物)。 （よ り） 受け取 
ljl：< ぃ 、受け 容れ雖 さ、 會得 L 難き （新設 ふ ど）。 

In  di  gestion  (ィゾ テ •ィ チ、 スチ a ゾ） [名】 消化 (器) 不 S。 

ln-difl，nant  (心〆 ディ グ ナント） 【形] (Dignity な 損ぜら れ す: るの 意味より 一- with  a person 
or  a party  — at  injustice  or  wickedness ，れ ろ、 憤慨せ ろ、 憤激 ぜろ (人)。 To  bo 
indipnnnt  at  injustice. 非道〜 憤ろ （憤慨す る 、憤: 致す る 、懷慨 すろ）。—1 ヅ 【副】 
lrvdig-na，ticm  (イ W ィグネ ー イシ b ソ） [名] (at  injustice  or  wickedness  — with  a 
person  or  a party) 憤怒、 憤激、 憤慨、 慷慨 (悲憤） • 拟 抑 丨抑⑽ imi は u»tiom 

義憤 • 1丨 丨 <tiSTi 丨 fttion  meeti 丨 iff. 公憤 會0 

In-dlg^ni-ty  (イン ディ グ ニ ディ） 【名] ( Insult  I ••對 し） 诲辱的 待遇、 凌辱、 辱め • To ぃ 
snbjeetcd  fo  indiffnities. 辱めを 受ける 0 
Indi  go  (ィガ ィゴゥ ） [名] (洋) 藍。 (パ） 紐 色。 011 jO 桔梗 色。 （-white) 脫雜素 • 
In  di  rect  (ィン デ少 グト） [杉】 （® 直 i: 對 し) 迂曲せ る、 迂趔れ （路 筋な ど)。 (よ v)) 泛遠も 
(方法な ど）。 曲っ す: (手 没 客、 ど) 〇不 直系の (子孫 さ、 ど)。 ❷ （ぬ 接に 對 し) 間接の， 遂趔 しの 
(仕方 もど)。 （tax  XH 手の 拂 ふ) 間接税。 （fire)Oh の:！ など 丨こ 在ろ 物〜 擊 っ) 間接 射擊〇 
(speech  [文] (人の 言葉の 意味 文〜 薄へ る) 間接 叙 法 《(  object) [幻 間接目的語 
、、 (例へ ブー Give  me  something —の“  me ，， は 間接 目的)。 （ p ssive  ) [文] 間 接受 動詞 
( 例へ tf  一 my  watch  stolen- 時計が 盗ま れ す: 一 I : 對彳 る一 I had  my  watch 

•tolen — 秘か •日を 計 か盜 まれす: 一の 杉 )• 一け [副] 同上に 0 — ness  [名] 同上 もろ 事 • 
Iii'diTec^ion  (ィン ディ レ クシ ■ ン） [名】 曲 of: 方法、 曲っ す: 手 没 策略、 術策、 權說 術数® 
In-dis  creet  (ィ '/ ディスク •ハ- 卜） [於] 無 子 別 も、 思慮 無き、 愤重 〜缺 ける、 2 韻な、 輕卒も • 
(男なら ば） m こ締 りの 無ぃ （人 又 は 言動％ (女な らば) 总じ締 りの 無 レ 、（芻 r? ふ ど） • 
ltvdis-creto^ イン ディスク リィー ト） [形] 分かれ ざろ、 別々 に 客 ス 《 ひ 鬼 もど ）〇 
ln>dis-orrtion  (イ げび ク レ， パ/ヨン） 【抽幻 She  luul _ 
Indiscretion  to  forget  her  prudent  carriage. 無分別 (J£  )1 こも （ぃす: づら〜 した ）〇 

[普 名] 秘密 蹋洩 。（又) 男女 間の 失 锴》 Accldcsital  (or  calciilated)  indiscretiout 
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過つ て （と ■ し贸丨 t 故意 I こ） 背憲の 機密〜 漏らす 事。 To  commit  an  indiscretion. 
男女 關 係の 失錯 （不義) をす る。  . 

In-dis-crim^nate  ( イン デ ィス クリミ ネ イト） [杉】 差別 货き、 識別 無 さ、 玉石 溫淆の (: 集合 あど) • 
(praise) 亂 賞。 ©際 別 無き、 溫亂 ぜ る （集!！ もど） 0 — >ly  [副] 同上に • 
In-dis-crim-i-na'tion  (イン ディスク、】 ミネ ーィシ 3 ン） [名] 無差別、 玉石混淆。 
fn-dis-pen’sa-ble  (イン ディ スベン サブ^ P) 【形】 （ s= グ /ジ/ な 》 ど dispensed  with、 必要 块 ぐ 
可から ざる 〇( 又) 遊く 可から ざる、 餘儀 無い （济 もど） 0 — biri-ty 【名】 一 bly  [副】 

ln-dis-pose/  ( イン ディ スポ— ゥズ) 【他動] (one  for  or  towards  action  一 one  to  do 
any  thing  ) (無意 主 格が） 不適 當 •こすろ、 能 丨尤 ざら しむ、 （何々 する') 氣邮 から しむ3 
" A，he  heat  indisposes  me  for  (or  to  take)  exercise. 熱くて® 動す る ..i が 触い。 I ⑴ n 
IiKlisposed  — for  work  — to  work  — to^rlay. . 今日 U 仕事〜 する 氣が 無い （氣が 
進ま  JO)。 Illness  indisposes  a man  for  enjoyment. 病氣た •と 何; V しても 面白く もい。 
❾ 【Passive】  To  be  indisposed. 不 な 《/丨 、+":々 が 悪い、 健考が 辦れ ぬ。 
ln-dis-po^Ftion  (イン ディ スボズ ィシ ヨン） 〔名 j (to  or  towards  work— to  do  anything) 
氣の 進まぬ 事、 厭る、 事。 ❷ 不快、 不! jn 減、 微恙。 
fn-dis-pu’ta-ble  (イン テ •ィ ス ピュー タフ •で） [杉】 爭ふ 可から ざる、 論〜 涘 す: 《、 無論の (事 實)。 
ln-dis’so-lu-ble  (イン ディ ッソ T ュブ 冗） 【形】 分 雛す 可から ざる、 解除し 難き、 永久 不變 の。 

(bond) 離れられ もい 關 係。 一 biKi-ty 【名】 同上 もろ 事。 一 bly  [副】 同上に。 
Irvdis-tinct’ （イン ディ スティン タト） [形】 不分明 もる、 判然と ぜ《 、朦鷂 たる、 ぼんやりした 
(印象 もど）。 一丨 y [副] 同上に 0 — ness  [名] 同上なる 事。 
ln-dite’ （イン ダ イト） 【他動] (歌 もどな) 讀 む、 作る、 書く  • 

In-di-vid’ual  (イン ディヴ ィ デュアで） [形] (General に對 し) 一個一個の、 個々 別々 の % 各 制 の 
(人 又は 物）。 ❷ charcuierUtic  of  each  individual、 個人的、 固有の、 獨特の 
(性 H もど）。 [名〕 一個 一個の 物。 (よ リ — society,  family  I: 對 し) 一個人。 (よ り) 人。 
I am  an  oUscm  e individual. 名 も 無き 者。 一 |y  [副】 個々 別々 に、 俩 人と して、 
w 傾 人の 資格 丨 こて。 Though  of  the  same  kind,  they  are  individually  different . 
(同 M 類で t ) 一々 手に 取つ て 見 れ| て 大同小異 ふ り • 

In  di-vid’ual-ism  (イン ディヴ ィデ ュア T ズム ）[ 名】 （ Nationalism,  socialism  I: 對 し)® 人 
主義。 〔より ） 孤 镯主衮 、利己主義。 一 ist  [ 名] 同上 主義者。 一 islio  [形】 同 主我の。 
In-ai-vid-u-an-ty  C イン ディ ゲィ デュアす ティ） 【抽 名】 單濁 もる 事。  ❾ 芘立 存在， 

❸ 個人性。 A man  of  marked  imlividunlity •個人性の 發ミ 垄しナ ，（他と 著しく 穿) I つす，） 
人。 0【馥】 特性、 特 莨。 【膂 名】 個人 a 

ln-d 丨 -vid’uaMze  (イン ディヴ ィ デュァ 9 イズ） 【他動】 （一人、 一物な 他と、 又は 同锚頫 の 他の 
物と） 區別 する、 個人性〜 發揮ぜ しむ、 特色を 添へ る。 一 i-za，ti0n  [名] 

In  di-vis’i-ble  (イ 、ノ ディヴ ィズ ィブ 添） 【形】 分つ 可から ざる、 分割し 難 さ • 【名】 徽數 、锒 分。 

一 biri-ty 【名] 不可分 割 性。 一 bly  [副】 同上 丨こ • 

!n  do. 【複合 詞】 （ .Ar’yan  ) 印度の アリヤ  >語。（ -Chi-nese/  ) 後 印度の〆 -Eu-ro-pe  an 
or  •Ger-man'io) 馱洲の 大部分よ リ 印度の 北部 丨こ 渉る 言語の 一 汲。 

In  doc’ile  (イシ ド スィ 先） [形】 敎へ難 さ、 不従順 もろ。 一 do-ciN-ty [名] 同上 〇 ろ 事)。 
In'do-lent (心ノ ドウ r ント ）[ 形] 怠惰 ふろ、 遊惰 ミ、；^ 惰弱 ムる （® 民 もど）。 ©(tumour) 
[醫] 無® の （瘤)。 一丨 ence  [名】 同上 (ふる 事)。 一丨 y [Sij】 同上 丨 こ。 

In-dom’ 卜 ta  ble  (インド ミ タブ：^) [形】 勝 氣の强 い、 負けね 氣❾ 、含 か jQ 氣 の、 会 か 各い •不檐 
不屈の （人 又は 意志 ふ ど）。 一 bly  [副】 同上に 
In  d00r  (イ 'ノト〜 ゥア） 【形] 家の 中の、 屋内; noo(game3) 屋内 遊勉。 
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ln-docrs/  ( インドー ゥ アズ) 【副】 い within  doors') 家の 內で 、家の 内へ。 T ❶ kcei>! 
Indorse  * Endorse  〇 看よ)。  Uor  *tay  ) ina°ols - 外出せ 《 。す 

ln-d6r-see/( イシ ドー スィ ー) 【名】 誣裒書 人。 「確かな (事 H ど )0  — bly  [副] 同上 1こ〇{ 
In^du^i  table  ( イ〜 デュー ビ タブで） 【形】 f =*  ”ジ/ かん？  doubted、 疑 ふ 可 か ら ざる、 す 
In-duce7  (イン デュー ス） [他動】 （a  person  to  do  something 一-  to  action ) (褒美な ど 
I こて) 誘引す る 、誘導す る、 誘導して （何々） せ 己む。 can  indnce  him  to 
stay  ( = he  will  not  stay  on  any  inducement). 彳 n 丨と云 つても （金 4 •出して 〇留 つて 吳れぬ 3 
KotBiing1  shall  induce  me  to  do  wrong  (=1  wiU  not  do  wrong  for  the  world). 金 も 
山丨ン 積まれても 間違つ た 事は せぬ (など)。 〇 い bring  on 一 an  illness 一 "病氣 もど^*) 
惹き 起こす、 招く。 ❸ [理] (雷 iU •どな) 誘導す ろ、 菸 ♦せし む。 Iuduced  current. 
誘導 (惑)®) 篚流 。 G (M 納法 I こ侬て 自然の 理ぷふ どな) 推ゼ すろ。 

Inducement  ( イノ デュースメント) 【柚 名] 誘引、 誘導。  1 would  not  do  such  a thing 
on  any  imluccment  i sso/t  any  accoun  り .何 4*K つて t (厭 だ)。 【普 名】 （to  study 
一 to  do  anything) 誘引 手段、 誘導 手段 （と 成る? 勿、 例へ ば、 報酬、 興味 もど）。 
In-duct’ （イン ダクト） 【他動】 {^introduce 一 a person  to  an  office  ) 就任 ぜ しむ、 就職 
せし む 〇 ❾ （ install 一 a person  into  a room  or  a seat ) 案內 する •着席せ 
❸ い initiate 一 a person  into  a secret  or  mystery  — 秘密な) 傳没 する 0 
Induction  (イン ダク‘ ン ョ ゾ） 【名] [1ml] ( Deduction 1: 對し — 實殮的 亊實 より 理法^* 
推定す る 法、 即ち） 歸納 法、 【§納 推理。 ❷ [理] (電 :氣 、磁性 もどの) 感應 。❸ （本の） 
緒言、 叙文。 G (牧師 5、 どの） 就任式、 就職 式。 

In-duc^ive  (イン ダク ティ ヴ) 【开 冬]！ [論] ( Deductive  — 1: 對 し) 歸納的 (論法 又は 推理) • 
❷ LCU..S 的、 誘導 的 (作邮 、ど） • 一 ly 【副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 もろ 寧 • 
In-due’ （イン デュー） =Endue  (〜看よ）。 

ln-dulge’ （イン ダ苽 デ) [他動】 f one’s  wishes  — one  in  one’s  wishes) 望み  I こ 任せろ、 
氣丨こ 任 かせろ、 意丨こ 任せろ、 恣丨こ させろ。 （a  child) (子供 I こ) 氣臌〜 H ろ あ 生ゃ かす 3 
( one’s  nature  ) 天性 丨こ 任せる 〇 ( one’s  tastes  ) 嗜好 I: 任せ る、 好き $、 道樂> する。 
【自動】 （in  wine  一 in  a habit ) It ^〇( in  a remark ) (惡 口な ど〜) 心任せ レエ ふ。 
ln-dul，gence  (イン ダ疋チ •エン •ス) [名; i ( in  bad  habits ) 耽溺。 （of  one’s  tastes ) 道樂〇 
(of  a child  ) 氣 識^ • S 乜 ろ 事、 寬大 も 事。 （ of  one’s  wishes  ) 氣隘 ほう f:V、 我 鐙《 
© [羅馬 故] 特別 鈦罪〇 以て 羅馬 法王 d 財源の 一とせ り 、宗敎 改革の 一因）。 
In-dul^ent  (イン ダ 冗^* エゾ ト） [形] (自他 氣 任せ 丨： する、 氣證な 許す、 寬大 客、、 甘ぃ 
(親父な と，）。 一丨 y [副】 同上 I こ。 「頑固 •こもろ （又 1艾 する）。 -ryiion  [«]) 
{nrdu-r§t6  (イン •デ ユン ーィ 1、） 【自他 動] 堅くな ろ （又 it すろ）、 無 惑覺卜 •ミ、 る （又はす ろ）、） 
In^dus^trial  (イン ダスト、〕 ア亦） [Industry の 第二 形容詞] 農！ •業の。 エ藝。 （bank) 
興業銀行。 （ exhibition) 勸業博 駿:會 。（ school) 工業 學 校。 K [名] 工業 株券 0 
irvduftria 卜 ism  (レダ スト リア T メム） [名】 （ Militarism  I: 對 I) 實業 (平和) 主義。 
In-duS^riOUS  (イン ダス -1、、) アス） [Industry の 形容 _] 勉强 客、 る、 勤勉 客、 ろ、 精勤な ろ。 
In^dus-try  (イシ ダスト、 )〇  [柚 名] 勉强 、勤^!、 精勵。 【将 名] 農工 業、 產黎。 Asrricnnuriii 
Industry. 農業。 MtuiuftietiiHns  industry. 工業。 

In  dwell7  (イノ ドウ. t 亦） 【自他 勧】 （the  mind  — in  the  soul •— 心 靈 二） 宿る。 
InVbriSte  (イ ニィー •パ ヱ- »ィト） 【他動】 （人な) 醉 it せる、 酩酊せ しむ。 一 bHVtion 【名】 
tn-e^briate  (イ ニィー ブ、】 エィ 1、） [形] 齡釘 ぜ る。 【名】 鈥 酒家、 のん た くれ 0 
In-e-brFe-ty  (イニ ブライ エティ） [名] 酩酊 〇 

Ineffa  ble  (イン: c ッ ファ-/ ル） [形：！ 言 ふ I こ 言 はれぬ、 千 萬 無 置の （惑槪 など％ (又) 5 ふ 
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可から ざろ （尊名な ど）。 一 bi!，i-ty 【名】 0 上 尨 る琪。 一 b 丨 y 【副】 

In  ef-faoe^a-ble  (イン： フエーィサ 7 •で） 【形】 消す 可から ざる、 忘れ 難 さ （經驗 など） • 
In-ef-fect’ive  (イ >^：フ*ク テ ィヴ） 【形] 無力なる、® 動せ しむ る 力無 会 (演說 又 は 演說家 もど）。 

一 ly  [副] 同上に。 一 ness  [名】 同上 fi る 事。 

In-ef-fec^tual  (ィン エフ エク デュアで） 【形】 効果 無き、 無効の •無益 仏 効果 無 香 (企® もど) • 
一 ly  [副】 同上 I こ。 一 ness 【名] 同上なる 事 0 
In-ef-fl-ca’cious  (ィン エッ フィケ- ジャス） 【形] 効能 無き、 効 驗無さ (薬 もど) • 
In-eWcient  (イン エッ フィ シエ' ノト） 【形] 無能 ある、 役 丨こ立 m (兵員 又は 軍 技 もど） • 

In そ Ke  gant  (イン: LT が ゾト） 【形] 雅致 無き、 虱 致 無き。 一 anoe 【名】 一丨 y 【副】 
In-eKi  gi-ble  (イン ヱす デ/で） [形】 遝 ぶ 價直稱 合、 合格せ ざる （人 又 は 所 もど） d 
*n-ept’  (イネ ブト） 【形】 不適 當ふ (例 ふ ど)。 ❷ 馬鹿げた、 馬鹿々々 L い (答 辯 もど） • 

一^ i-tude 【名】 同上 ふる 事。 一， ly  [副] 同上に。 

In-C-quaKi-ty  (イン イー クウ ォす ディ） [Unequal の 名词】 不同 等、 不平等, 不平 均、 不定 • 

❷ （to  the  task) 任 丨：堪 へざる 事。 [普 名】 [槪 して 馥數] (板 5、 どの） むら。 

In  equi  ta  ble  (イン： n クウ ィタ riD) [形】 不公平 もる、 不公正な ろ • 一 bly 【副】 
ln-eq'ui-ty  (イン: t クウ ィ ディ） [名】 天下の 公道に 背く 事、 不公正、 不公平。 

In-e-rad’i-ca’b 丨 e , (イシイ ラディ カブ 疋） 【形】 极絕 し雖さ （惡弩 在、 ど） • 
ln^rrra-b!o  (イン： t ラブの） 【形】 （決して） 誤る 事 M き （經典 もど） • 一 bi ド i-ty 【名】 

In  trant  (イン エ ラント） 【形】 誤す 無き 〇® 典 5、 ど）。 一， rawy 【名】 同上 性 3 
IWrt， （イナ〜 卜] 【形】 自動 力無き、 惰性の (物質)。 © 不活潑 も、 譏'、 懒惰 ミ、、 無情 も 
(人 もど） •一け [副] 同上 1:。 一 ness 【名】 同上な ろ 事。 

*n^t!a  (イナ v ジャ） [名】 [理] (物 貫の) 惰性。 ❷ 不活潑 、遲 鈍、 無淸〇 事) • 
In-es^ti-ma-ble  (イン エス ディマ ブ犯） [形】 評® し 難き、 計ろ 可から ざる （利益 もど） • 

In  evi  ta  ble  (イン エヴィ タブの） 【形] 遴く 可から ざる、 EO 得ざる、 免れ 難き （運命 もど） 
To  abide  by  the  incv&tabie  ( ss  submit  to  necessity).  什 方 が 無い と 蹄め る • 

-bin-ty  [名】 同上 性。 一 bly 【副] 同上 |こ。 
lrt-ex-act’ （イン ヱ グ ザグ ト） 【形] 不精 確な ろ。 一, i-tude 【名] — ’ly  [副】  一 ness 【名】 
ln-ex-cu’aa-ble  (イ y エク スキ ュー ザグ 笫） 【形】 恕す 可から ざる、 申譯 無き、 言 ひ譯の 立す: ね 
(行動 ふ ど）。 一 bly 【副】 同上 丨 こ。 

In-ex-haustl ble  (イン エグ ゾース ディブ 苽） [形】 絕 やす 事の 出 來《 、盡务 ざ; S 、 無 龜藏の 
(勢力 ふ ど）。 一 b 丨 n-ty  [名】 無 盡藏。 一 bly 【副】 同上に。 

In-ex^-ra-ble  (イン エグソ ラブの） [杉] 何う L て i 歎領 441 合 入れ^ 假借 無き、 頑 i し 
て 動か  W (人）。 He  will  not  hear  or  it  — he  is  inexorable. 厭た •厭た •ミ 云つ て 
何う L て I 鸱 か) 〇。 一 biN-ty  [名] 同上 もる 事。 一 bly  [副】 同上に. 
In-ex-pe^di-ent  (イン エ クス ビ ィーディ エ シト） 【形】 不餌 なろ、 不得策 ふる （手 没 もど） 0 
In-ex-pen^ive  (イン エクスペンス ィヴ） 【形】 廉價 ふる、 安値 もる （品）。 一 ly  [副】 同上 I、 
ln-ex-pe’r •卜 ence  (イン: n クス ビィ ー、】x ンス） 【名】 不馴 れ、 未熟 •一 d 【形】 未 .»5、（ 人） • 
ln-ex-p§rt， （イン エク スバ〜 卜） 【形】 未熟 もる。 一 ly 【副】 同上 |:參  一 new 【名〕 
In-ex-pKa-ble  (イ〆 エグ スバ イア デで） 【形】 Expiate  (檐 ひ、 減） C 雄务 （罪) E あど）* 
In-ex^li-oa-ble  (イン エグ スブす カブ 丈） 【形】 銳叨 I 難き、 合點の 行か 《 (理法 も <)• 
In-expMc^t  (イン* クス ブ す スィ y 卜） 【形】 明示 过 ざる、 明白 もら 《( 陳述な ど） • 

In  ex  pressi  ble  (イン* クス ブ レッス ィブ 冗） 【杉] 言語 I こ 苜ひ表 丨エ L0 さ、 言ふ1 こ官 はれぬ、 
非常 ふ (感情 ふ ど） • 一bly  [S：]】 同上に。 一3 【馐 名】 ズボ、 

In  ex  presslve  (一：*; クス プレン， ヴ) 【形】 表情〗 t 乏 I 吾 （言葉）、 魂の 無い (傾 付も ど） # 
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ln-ex«pug’na‘ble  (イン* クス バグ ナブで） 【杉】 攻め 1: く ぃ、 破り 雖》 （防黎 工事 5、 ど）。 
In-ex-ten^i-ble  (イン： クス チン ス 4 ブ①） 【形】 Extend  (擴 强） す 可から ざる、 仲す 事の 出 
来ね (物)。 一 bin-ty  [名】 不可 伸 性。 

In^X'tin^auish-a-ble  (イン エク スティン ク’ ウィル ャブ 印） [形】 消す 事の 出来^ (情 欠な と） • 
In-ex^ri  ca-ble  f イン: c クス ト、】 カブで） 【形] Extricate マ 可から ざ る、 ほど けぬ （縫れ 5、 ど） • 
解決 し雖务 （問 SU、 ど）。 脫 1雖さ （困難 もど）。 救 ひ 出す 事の 出来ぬ (難局 もど）。 
In-faH •卜 ble  (イ シフ tT ゾ^ 0 [形] f * incapable  of  crrutg) 決して 誤り 無 K 洗 明 家 客、 ど)。 
(又) 間違 ひ 無 令、 外れつ ふの 無ぃ （方法 ミ、 ど）。 一 bil-ism 【名] 羅馬 法王 誤!! 絕 無論 • 
•bil-ist 【名】 同 論者。 一 biH-ty  [名】 誤謬 絕無 3 — bly 【副】 誤り 踮く 、間違 ひ 無く • 
ln，fa-mous  (イン ファ マス） 【形] 悪名 高さ、 莫笼 高>、 汚名〜 被れろ、 浮 名な 流せる （人)* 
❷ 〆 =s wicked、 odious， abominable ) 邪惡： 、る 、破廉恥の、 汚 ら U しき （罪 I； 豸 、と） • 
(crime) 破* 恥 罪。 ❸ （破廉恥罪な 犯しす: る爲 め） 公 權も剝 奪 3 れ す: る （人) • 

Infa  my  (イシ ファ ミィ） [名】 惡名 、汚名、 浮 名、 奐聲。 ©邪 S、 敗德 、破® t 醜 h*。 

Infan  cy  (イン ファ ソ スィ） [名] 幼年、 幼少、 幼稚。 ❿ lost  his  parems  in  hU  inraiicy. 
幼ぃ時 (雨 现に死 I こ 別れす 0*  The  art  h still  In  Its  Infancy. 未た •幼 推な 技術* 

❾ [法] 未丁年、 未成年。  「 （又) 幼-》、 幼稚 もる。} 

Infant  (イン ファント） [名】 （殊丨 ••七 歲未滿 の) 幼兒 。❾ [法] 未丁年 名、 [形】 幼兒 の、》 
In  fanta  (イン ファ' ノタ） 【名】 （西班牙、 葡萄牙の) 王女、 內税 王。 

Irvfar/ti  cide  (イン ファンティ サイド） 【袖 名】 嬰兒 段し、 殺兒 罪。 [呰 名] 同上 菲 犯人。 
I^fan-tiid  (インファンテ ィ⑦） 【形】 幼兒 の、 幼兒ら し 合、 幼稚 ミ、 ろ。  「 騎馬 步 兵。！ 

In^fan.try  (イン ファ' ノト、】 ィ） 【集 名】 步 兵。 （一 阳心 步兵 (一人)。 Mounts  infautryJ 
In-fat^ate  (イン ファ デュ エ， 卜） [他動] (女が 男〜) 迷 I てす、 痴情な 担 3 しし  H*  IS 
infaiaated  with  the  woman. 女 I こ 迷つ て 居る （痴情 丨こ 狂つ て 居る） • 
ln-fat-u-a/tion  (イン ファ テ ュエ" "ィジ 3 ゾ） 【名】 (女 5、 ど丨 こ） 速 4、 事、 痴情。 

In-feot^  (イン フエ タト） 【他動】 (壌 所 や 空 鼓に） 病毒… 傅へ る。 The  vlaee 13  ,nfecte<l - 
病® わり。 ❾ fa  person  with  a disease  ) 傳染せ しむ、 感染せ しむ^*  The  c^ild  IS 
iufecicd  wilh  diphtheria, 子供に 實布的 里が 移つ す:。 ❸ （a  person  with  wickedness 
or  impurity— 人な 惡丨 こ) Ml、 かぶれさす、 惡 感化〜 與 へろ パ she  u i,,fecteU 

witb  the  impurity  of  frivolous  society. 花柳 jff •の惡 風 1 こ 染みて W •ろ。  . 

In-fec^ion  (イ ンフ x ク ジョン） 【名] ( Contagion 丨こ對 し 水、 空氣 等か經 ろ) 間接 庳染 、感染 • 
(よ V)) 傳染 病毒、 傳 染病乂 より 一 仳1 こ 流す) 害毒、 惡風 、惡惑 化。 

Infectious  (イン フエ グ ジャス） [形】 (間接) 傳染 性の。 （disease) 傳染 病。 （より） 人丨こ 移る 
(癖 もど） •一  iy  [副] 同上に。 一 ness  [名】 同上 もる 事。 
livfe-lu/i-tous (イン フ ィ可ス ィ タス） [杉】 不幸 5、 る、 不吉 5、 ろ〇❾ 不適切 客、 る C 日 葉 遣 客、 と） • 
In  fe  lici  ty  (イン フィ^ M ディ） [名】 不 不幸。 ❷ （言葉 遺な どの) 不適切 0 
In-fer7  (イン ファ 心） 【他 勤】 fan  unknown  fact  from  a known  fact) 推理す る 、推ぬ マる、 
推定す る 、推知す る • Am  I to  infer  from  your  words  ( = do  yon  mean  ) that  you 
think  me  guilty  ? 鍵な 怪し ぃ と 仰 c£ られ るの 力 ••❾ い imply、 意味^ •含む、 含蓄す ろ • 
In^fera.ble  (イン ファラ ブル） 【形】 推 如し 得 可 さ （事實 5、 ど）。 

Inference  (4 シフ レ シス） [抽 名] 推 :則、 推論、 推定、 推知 0 [酱 名】 “ conclusion、 
a conjecture  ) 斷定 、憶 潞、 ti 測。 To  draw  au  inference. 斷定〜 下す。 
Inferential  (イン ファ ~ レンシ ャで） [形】 推測 して 分かつ す: (事實 なと つ〇  —* y 【副】 
ln-fe>ior  (イン フィ — )ア々 ） [形] (to  something  else) (より 一 低 吾の 意味より） 劣れ I 
劣等 答 U 敬の •（court) 下級 截判 所乂  planets) 地球よ リ 太陽 I こ 近 孑 遊星 •一  iy 
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【副】 同上 丨こ〇(  One’s  ) — s 【複 名] 目下の 斥。 Set  an  example  to  yonr  Inferiors. 

In  fe  ri  ori  ty  (イゾ フィ—']: t” ティ） [名] ( to  something  else) 劣 •ろ 事、 劣，、 下位 0 
ln-f 各〆 na 丨 （イン フパ十 で） 【形] (下界の 窓 味より） 地獄の (如き）、 悪蹵の （如き）。 （より） 
忌み嫌 ふ 可き、 い 汰い ま し、 (议ミ、 ど） 0(  machine) 爆绞 兇器 a — nal，i-ty  I： 名] 

同上 ふろ 事 〇—丨 y [副】 惡蹵の 様 丨こ0( よ り） 滅法 IV (暑い も >い# 

In 亦 r’no  (イ 'ノ ファ v ノゥ） 【固 名】 、な Hell、 地獄。 

In-fest’ 〔イ ンフェ スト） [他動】 ( = haunt y overrun  — - some  place  ) ("山賊、® 嘆、 害蟲 もど 
が何處  >) 荒す 、寇 (ぁだ） + ろ、 寄 り す：: 〇, る。 Manchuria  la  Infested  with  ^swarms 
磁) mounted  bandits. 滿州 |I 馬賊だ ら け。 The  house  is  infested  with  rats, 家は 
息た • らけ • His  clothes  are  infested  with  vermin. 風た’ ら けの 着物 
Ir^fhdel  . (イン フィ デの） [名】 不信 神 者。 (殊 1:) 正数〜 信ぜ 〇 者、 祁敎 信者/ 異敦 信者 • 
in-fi-de 丨 ’i-ty  (イン フィ デ T ティ） [名】 不信 神、 無宗敎 a ❷ 不忠、 不信、 不 寅 •(殊に） 

Coujiiffal  infidelity. 不貞、 不義。 

ln’fiS!d  (イシ フィー冗 ド） [名] 宅地 丨こ 近き 耕地。 ❺ （鮮 球壤 の） 内部。 
in-fiTtrate  (イン フィで トレー イ 1、） [自他 動】 （into  or  through  a rock— a rock  with  water) 
L み at\  l み 込 まぜる 0( よ り） 普及す る (又 it せし む)。 一 traction  [名] 滲 入、 普及 c 
’n’fi-nite  (イン フィ ニト） [形] 無限の、 無窮の、 無 1 の、 言數 の、 廣 大無邊 ふる （空間 

【名] Tlie  lufiiiUe •神 3 The  infinite. 無窮の 空間。 一 |y  [副] 同上  •一. 
m-fi-ni  tes^-ma! (イン フィ ニ チ スィ マ疋） 【形、 名] 無限小 (の ）0 

In-fin’i-tive  (イン フィ ニ ディヴ） [形、 名】 （時として は 一 mood —と 云 ふ） [文 1 不定法 
(例へ ば - to  be,  to  do,  to  see  — の 形、 無 主格 ふるな 以て 人稱 扱の 制 眾 無く 何 處 
I こも 同じ 形な 用 ひ 得ろ な 以て 實丨: [無限 法)。 一 tKval  [形] 同上の。 

In-fin^i-tude  (イン フィ： デュ-ド） 【名】 無限、 無窮、 無量、 無數 ，無 邊。 

In-fin’i-ty  (イン フィ ニ ティ） 【名】 《 Infinitude •❷ [数] 無限 數〇 \ 

In-ffrm’ （ イソ ファ w ム） [形] 弱き、 病身 5、（ 人 ）〇  (with  age) 老衰 せ ろ 。 （ 0f  Durp0se 、 
意志薄弱 客、 る、 優柔 不 91 客、 る、 薄志 弱 fj 名、 る （人）。  一 ^i-ty  [抽 名] 同上 ミ、 ろ 事、 

( Of  piirp”e) 薄志弱行。 【普 名] 病氣 、疾病。 ❸弱點 、缺 點。 一丨 y 【•則：） 同上 丨 
ln-firm^a-ry  (イン ファ〜 マリィ） [名] 病室、 病舎、 病院。 

In-fix’ （イン フィ ジ クス） [他動】 （one  thing  in  another— a truth  in  one’s  nvnd) 揮し 込む、 
较め込 。（ よリ ） 心丨 '•留めし む。 ❷ （言葉 丨 こ） 插入詞 （ infix  ) ^ •入れろ ^ 

,n/fix  (イン フィ ッ クス） [名] (Prefix,  suffix  I こ對 し） 揷入詞 （例へ | で一 whosoever —!® しも） • 
In-flame’ （イシ フ u — ィム） [他動】 燃やす 〇( より） 燃えろ が 如み 脊镭 ん菸ィ しむ。 -了レ 
hills  were  inn^med  wHh  autumnal  tints. 滿山 ◊紅麵  j ろが 如し。 衝 (炎症) 
今 _|5 さ しむ。 The 叮 elids  are  inf^uned. 眼 險丨こ 炎症; ^ 起こ して ⑽ れ て） 居ろ • 

❸ 笠 it けろ、 妙 燃やさが ろ、 潋せ しむ、 怒らす、 偏 動す;^  丁 0 bc  llinamecl  with 
lusttul  dcire.  して 似 nra 1^TkT^0 ❾賴 する、 炎症 沾す • 

❸ すろ。 必 T 激 性 一質も ど )“ 

In-flam  ma-ble  (イン フ尹ム マ ブ苽） [形、 名] 燃え 易ん 可燃性の (物質) 〇 ❷ 怒り 易 > 、j 
In  flam  mation 〔イン フ竽 メー イシ 3 ン） [名】 Inflame する 事。 （殊 |〇 掀衝 、炎症。 
In-fiam^ma-to-ry  t イン フ箩マ トウ、】 ィ） 【形】 煽動 的の (演說 もど）。© 愀衝柞 の (熱 もど） • 
炎症〜 促す (外用薬 ぁど）。  “ 7 

ln'f,ate， (イン フ じ-ィト） 【他動] (風船 もど 丨こ 瓦斯〜 入れて) 眼ら ます、 嘭 gn せし む。 （よ .り） 

❷ To  be  Inflated  (with  pride). 高ぶつ て 居る、 威張つ て 居る • Inflated  lauffiii^#. 
跨 張 的の 語氣 P — fla^ion  [名】 同上す ろ 事。 
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ln-f 丨 ect/ (ハンフ p タト） [自他 動】 曲げる、 曲がる。 ❷ [文] (文法的に 言葉の） 語嗜な 
變 すろ、 活用す る。 Latin  is  a highly  inflected  language. 語;?!* 變化の 多ぃ 國 語。 
In-flec^tion  ( イン フ 〇ク- ンョ シ） [名] 曲げろ 亊0  ❷ [文] (言葉の） 文法的 語尾 變 ((：• 

❸ （K の) 抑揚。 一 a 丨 [杉] ( language  ) 語瑤變 化を 有する 〇：1 語 )〇 
In  flective  (イン フ P クテ 4 ヴ） 【形】 （ language ) 語尾 蠻 化を 有する （國 語）。 

Inflexible  (イゾ ク jm ブ 冗） [形] 曲ぐ •可から ざ あ (物 賞）。 ❾刚 迕も ろ、 謹厳 客、 ろ、 
硬骨 ふ （人 又 U 心） •❸ 不變 不易の、 一定 不動の （天則な ど）。 

In  flexion  (イン フ u ク-ン 39 ン) ^Inflection  (も 看よ)。 

In-flict’ （ イン フ ザ クト） 【他動】 （pain  on  a person — 苦痛〜) 與 へろ 《/ a penalty  or 
punisliment  on  a person 一 P を )_ 蒙らす、 課すろ a wound  on  a person  一 傷 V) 
負 は せる 0( damage  on  anything — " 害な） 加へ ろ 〇( one’s  work,  one’s  company, 
oneself  on  the  patient  public  ) 价の煩 ひ〜 確 ゃす、 ぉ祁衆 かすろ。 

In  fliction  (イン ファクション） [柚 名】 Inflict すろ 事。 [呰 名] 刑 詩、 古 痛、 不幸. 
Inflorescence  (イン フ〇 レジ センス) 【名] 開花、 花ぶ り。 ❷ [植] 花 字 • 

Inflow  (イン フ 9 ゥ） [名] 流入。 

in^lu-enoe  (イン フ浓 •ェンス） 【名】 （流人の 意味より 一 或 星が 人の 運勢、 人格 等 I こ對 して 
流人す と 傅 へられ I) 惑* 力、 誘導 力。  ❷ （on  anything) 潜勢力、 韩導 力、 

g 晦 九感_( ヒカゴ 珠丨〇 影 も 差 4、( 何の) せゐ 。（又） 陰： 手本と 成 事 〇 llave 

earthquakes  any  influence  011  the  weather  ? 地震 は 天候  i こ する もの か。 Y°uf 

conduct  has  inflnence  on  the  others. 君が 爲す 事;^ 人が 見習 ふ。 To  expand  uutler 
Hie  iiiflueuce  of  the  weather.  P 易氣の 乜 ゐで 開く。  To  act  or  speak  under  the 

Influence  of  drink. 醉 つす: 紛れ 1 こ (一 称 機嫌で)。  A man’s  character  is  formed 

under  varions  influences* 種々 の 感化、 誘备 、影響^ •受けて 出來ろ も のが 人济〇 
❸ (over  Others 一 他な 動か マ） 勢力、 威光、 はぶ レ)。 He  has  great  influence  over 
the  people. 民間 l こ 勢力が もる。  The  Japanese  parent  exercises  great  iitfluenco 

over  their  children. 日本では 親の 威光が 强 ぃ。 In  England  it  is  a misdemeanour  to 
exercise  iiiulue  influence  over  voters.  英國 TU 選擧者 1 こ對 して 不當の E 迫 も 

加へ る と輕 罪。  Within  one’s  sphere  of  infltteuce. 勢力 範圍內 （織 掁リ內 ）• 
〇 い credit、 infer^sf—YJiih  a person — 人 1 こ對 して 意見の 通る） 勢力、 信用。 (より ) 
傳手 （って）。 You  Have  influence  with  the  minister. 大臣 丨こ 信用が める。 I beg  you 
will  use  your  influence  with  the  minister  in  my  behalf •御 ■力 4 •乞 ふ (大臣 丨こ 運動 
〜賴 む）。 He  has  risen  ttirougrh  the  influence  of  his  uncle. 伯父の 傳手で 立身し f こ • 
©[i|] (電氣 の) 感應 、誘導。 [他動】 影霉 する、 響く、 感化す ろ、 感瞜 すろ、 動か: 
左右す ろ。 OJ) 賄賂な 使 七 (の 綺麗 も 言 ひ 方) • He  must  have  feieen  influencea  toy 
some  example. 誰かな 見 倣 つれ I こ 違 ひ 無ぃ。 Let  not  my  example  influence  you. 
僕の 眞 似な す る 事は 無ぃ。  Expenditures  to  w influence 99  the  city  council. 市會 

議員 ド 使 ふ 運動費 (賄賂) 《 

Influential  (イン フ來 エン シャ^ P) 【形》 蝨力ゐ ろ、 有力 もる •（  man,  citizen,  people)) 
In-flu-en^a  (イン フ亦 エン ザ） 【名】 流行 性感 胃。  L 有力 家。 一丨 y 【副] 同上に」 

ln，Hux (イン フ歹ッ クス) 【名] (of  a river  into  the  sea- — of  persons  or  things  into  a place) 
流入、 注入 • ❷ （ of  righteousness  into  the  soul) 浸 人。  「抱く  パ 

In  fold  G ンフ; n 艽 ド） [他動】 （大氣 が 地球〜) 包 む。 ❷〇  person  in  one’s  arms 
In-f6rm’  (インフォ-ル ム) 【他動】 ( a person  of  an  event  一 a person  that  something 
has  happened 〕 知らせる、 聞かせろ、 吿げ る、 報 T ろ、 報知す る 、報道す ろ 、通知す る • 
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❷ ( a student  of  the  facts  of  history) 敎 へる • To  be  well  (or  ill)  informal. 
物 知 リ（物 知らす )〇 ❸ （a  magistrate  against  or  on  a man ) (恐れ 乍ら と) 密吿 すろ • 
〇 (a  person  or  a thing  with  life,  soul,  feeling,  principle,  etc.) 魂〜 入れろ • 
[自動】 （against  or  on  one’s  accomplice) (恐れ 乍ら と） 密告す る、 吿發 する。 
In-fdrm'al  ( イン フ すール マで） [形】 正式なら ざる、 略式の、 手輕 ミ、 （會合 又1乂 訪問 もど） • • 
一 for-mamy 【名】 略式  一 ly 【副】 同上に • 

In-form^nt  (インフォールマン ト） [名] ( Informer と區 別して） 殺 道 者、 通知 者。 
Information  (インフォ ー メー  ィ ジョン） [名】 報知、 報道、 通知、 消息。  To«i>Piy  toa 

person  for  information. 報知^； •乞 ふ （問 ひ 合 はぜろ）。 ❷ （物知り 的の） 如 数. 博 数 a 
❸ f against  one) 密告、 告發。 To 夏*げ  information  asraUist  a person. 密告す ろ • 
In.f6rm’a-tive  (インフォー ル マティ ヴ） [形】 智識 な咐 す、 敎へ丨 こ 成る （談話な ど） • 

In-form^p  (インフォ ー ル マ〜） [名】 密告者、 吿發人 e 

Infra  (インフラ） [羅典 副韵] 下丨 こ、 後丨 こ、 左 ザ， a dignitatem  « beneath  oni i 
成^ •ク ）（ そん ふ 事ない: U) 品袼 Vf げろ、 品位〜 落とす、 扁分丨 ：恥づ ろ。 Vide  infra 
か/似 〇 下な 見よ。  「 （法律 もどの) 遠 犯、 逮背 、反則ぃ 

In  fraction  (インフラ ク •ン ョン） [Infringe と 同 語 i 原の 名詞】 〇 /•"/，/•//""/ ど///,  violation)] 
ln-fre’quent  (イン プリ イー  クウ エン ト） [形】 稀ん めつ す: I ••無ぃ （出来事 5、 ど）。 
ln-fringe’ （イン フリン デ） [他動] ( a law  or  an  oath — 淀 や 誓 もど^ 〇 破ろ、 犯す、 背く、 
違 ふ、 違背す る、 違犯す る 〇(  a contract,  etc. — 契約 破る、 破約す ろ、 違約す る • 
[自動】 （on  or  upon  one’s  rights 一 權 利〜) 揉 礎す ろ。 一 ^ment  [名] 同上 (する 事) 0 
In-fu^iate  (イン フュー、】 エー ィト） 【他動】 い make  furious  ) 烈火の 如く  S •ら す、 激昂せ し t、a 
He  is  infuriated  at  tlie  affront. 侮辱^? 受け て 烈火の 如く 怒つ て 居る。 

In-fuse， （イン フュー ズ） [他動] (注入す るの 意味より） 〇 い instil— 滅 into  one’s 
pupils) 染み込ませ る、 仕込む、 仕付ける 0 ❷ （ 》 tmbu^  — a thing  with  lite  or 
soul) 魂 U、 ど） な 入れろ。 ❸ C 藥草 もど〜) 振 出す、 煎す る。 

In-fu^si  ble  (イ シフ ューズ ィブ で） [形] 不 鎔解 性の （金遒 もど）。 一 [名] 同上 性。 
In-fusion  (イン フュー ジ3 ン） [名] (新 思想な ど^ 〇 染み込ませろ 事、 注入、 浸 人。 (より） 交リ氣 • 
© ( Decoction  I: 對し 一 藥葶 かどの) 振 出 し •（“tea  ) 煎 朱， 
ln-fu-8o/ria  (イ ンフ ュソー ゥ、) ア） [■名] (動物 浸 在 ミ* ど丨こ 通く） 浸. 夜 A 頌 、滴 选 類® 
In-gath^er-ing  (インガ ファ〜、】 ング） 【名] (穀類 客、 どの） 力】 人れ、 收納 <» 

In-geV 丨 ous (インチ •ィー ニ ブス） 【形】 器用 も、 利口 發叨 な、 發 明の す 有る、 新 工夫 丨： 富める (人) • 
❷ 巧み も、 巧 沙も、 工夫の 好 ぃ （仕掛ん ど） •一丨 y [副】 同上に • 

Ingjnue  (アーノ ジ エこュ ー) [佛 名] もどの) 無栉氣 姐。 

In-ge-nu^i-ty  (イン デ エニ ューイ ティ） [Ingenuous の 名詞〜 誤用して Ingenious の 名! SJ】 （人の） 
器用 6 事、 利 n 發 明、 發 明の才 、新 工夫の 智惠 。❾ (: 機啦 、どの) 巧妙、 妙案、 好ぃ 工夫 • 
In-qe^uous  (インチ* エニ アス） [形] (生れ！^ きの 意味よ リ） 人 镜 5、、 義氣 あろ。 （又） 無祁氣 な* 
淡白な、 正 乜 な、 與 底の 無ぃ、 罪の無ぃ (人、 性 貫、 様子な ど)。 一丨 y 【副] —的 料 【名】 
In-fllc/rious  (イング ぼ ー ゥ、】 アス） 【形] (= ジ“ び/^) 名 t 謓き （人 も ど）。 ❷ 不名春 5、 る、 
不面目 ミ、 ろ、 恥づ可 M 行 爲んど ）〇  To  die  an  Ingloiioun  death. 死 丨： 恥〜 tft  く • 
In^ot  (インゴ；^  [名] (金 组) 塊、 沒& 、（綱 戡 もどの) 3 塊。 

In-graft， （ イング ラフト） 【他動】 （樹 な) 拉ぐ、 接钳 する〆 より — virtues  \n  the  mind  ) 

(K ん ど〜） 抉 ffi する、 植 表 付ける。  ， 

In-grair/  (イン ゲレ ーび） [他動] (松 料 V 镄ら 《 內丨 こ） 生 染め じする、 深く 染め 达む •（よ” 
— vices  in  the  mmd  ) 深く  染み 仏 之せ し Some  viws  lu^in^a  in  thf 
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children  of  the  poor. 惡 習が 心丨こ 染み込んで 居て 容易 丨こ疽 ほ ら W( 病資 盲丨： 入ろ ）〇 
Ingrain  (イング レイン） [形】 生 染めの 〇( より 《 inveterate  ) 深く 染み込ん た* (vices,' 
Iterate  (イング レイト） [形、 名】 恩 知 ら す、 忘恩 者。  L habits) 招％、 酱 習。） 

In-gra’ti5te  (イン ゲレ •ィ •ン エー イト) [他動】 ( onese  げ with  — oneself  into  the  good 
graoes  of  一 a person  — 人丨 こ） 上手 I こ 取け 入ろ 、巧み (こ （人の） 意を 迎 へる， 
In-gratl-tude  (イング ラディ チュー ド） [Ungrateful の 名 飼] 忘恩。 

In-gra-ve^oent  (イン か ラヴ 乂 ツセ ント) 【形] (apoplexy) 段々 重ろ (中風) • 

In-gre^dient  (イング リィー ディ 丈 ント） [名] (調合 继 もどの) 成分、 （幾） 味。 

Ingress  (イシ グレス） [名】 進 人、 人來 。（又） 入場 醣。 （ and  egress) 出入. 

Ingrowing  (インク ロゥ ィング） 【形】 ( nail ) 內 |こ 入り込む (爪)。 

In-ha b^t  (イン， 、ビット） 【他動】 （ a country,  an  island,  a town,  a house  ) 住 L、、tt 雳 すろ • 
一 able 【形] 住へ る、 住居 i こ 適すろ （島 もど)。 一 an-cy  [名] (何年: S! の） 居住 〇 ど）. 
一 ant  [名】 住人、 住民。 一 i-talion  [名] 质住 、（又) 人の ft んで 居ろ 事 《 

言 n-Ka パ a’tion  (インへ ィシ ヨン) [名] Inhale マる 事、 吸入。 

In  hale7  (インへー ィ 冗） 【他動】 （air,  smoke,  smell,  etc. ) 吸 ひ 込 む、 吸 人す る. 
tn-har*mo/niouft  (イシ ハー モー〇 ニア ス） [形】 不調和 ミ、 ろ、 調子の 合 1又)〇、 調子の®  L 令、 
和合 無 さ （集 画 もど ）〇  —丨 y [副】 同上に • 一 ness  [名] 同上 もる 事。 
ln-here/  (イン 匕ィ ーヤ） [自動] (in  a person  or  a thing 一 性質 ミ、 どが） 固有す る v 生來 
具は つて 居る •（ irr  a position  or  office 一 權利 もどが 役目 丨 こ） 自然 丨こ 思す ろ。 
In-heKent  ( イン ヒ ヤ レソト） 【形】 ( in  a person  or  a thing  ) 固有 O% 生來具 it つた、 
持 前の (性質 5、 ど）。 （in  a position  or  office 一 役 H もど 丨 こ） 自然 丨 こ® する （權利 
もど ）〇  —, enoe  [名] 同上 性。 一丨 y [副] 同 ヒ に。 

In-hSKit  ( インへ V ジト） 【 Heir と 同 語源の 自 他動詞] ( property,  rank,  title,  etc”  from 
one’s  father  一 親 より） 讓 v) 受ける、 飼ぐ。  Blessed  are  the  meek  : for  they  shall 

liikierit  tlie  earth.  柔和 も 〇 者 it 至 幅 もり 、其 人は 世; V 嗣ぐ 事な 得べ けれ 丨でも り • 

© (some  quality,  character,  disease,  etc.  from  one’s  predecessors ) 受け 繼 
潰 « に 依て 有する。 [自動】 七 from  one’s  father) 相續 すろ、 後〜 嗣ぐ 、後〜 取ろ。 
-a-ble  [形] ゆづ q 受け 得 可 さ、 相 續し得 可 さ、 受け 繼 ，•得 可き、 遺 傅し 得 可き (物)。 
一 a bility  [名] 同上 丨得 可き 事。 一 bly  [副] 同上 し 得 可く。 一 ance  [柚 名】 相*。 
[酱 名] 家產 、親 讓リの 身代。 （ょ り） 天賦の 才能 (もど）。 一 or  [名] 相* 人、 後黎者 0 
一 ress,  — rix 【名】 女の 同上。  • r 丨 する 事 〇 

In-hoVron  (イン ヒ广ジ a ン） 【Inhere の 第二 名詞】 固有 性 もろ 事、 生来 S •つて 居る 事、 自然 多 
In  hibit  ( イン ヒピッ ト ） 【他動] ( some  action  — a person  from  doing  something  ) 
禁 する、 妨げる、 束縛す る。 一 hi-brt 丨 on  [名】 同上す る 事。 一 〇-17 【形】 禁制の ぐ 
來緙の (規則 もど）。  r もる （人 又は 行動）。 一 iy 【副] I 

ln.hu，man  (イン マゾ） 【形】 人間ら しく もい、 人間 道 丨： 外れた、 不仁 もる、 殘忍 刻薄/ 
Irvhu-man ゲ （イン ヒ ュメ 叫ン） 【形] 不仁 もろ、 人情 昝 知ら 《、 無情 も （行動 もど）。 
In-hu-man^  ty  (イン v： ュ マニ ティ） [名] 不仁、 無情、 殘忍 刻薄、 非道。 
ln-hume’ （イン ヒューム） [他動】 葬る、 埋葬 マる*  一 hu.ma’tion  [名] 埋葬。 

In-im'l-oa! ( イユ 3 力 亦） [Amicable  の 反 意 形容 風 H «*  hostile  — to  one  ) 敵意 ft  5 • 
❷ （ 《 adverse ― to  some  project  ) 都 旮惡 し 吾 • ❸ f harmful 一 to  health  ) 
洧害 $、 る 0 — ly 【副] 同上に 〇 

in  imi  ta  ble  (イン イ ミ タブ 亦） 【形】 眞 似の 出 來 w (仕方 あど） • 一 ness  [名]  一 bly 【副】 
In-I^ul-tou#  (イ ニク ウィ タス） 【形] 不 IE な: 6、 不義 多、 る、 非道 もる、 邪曲 もる、 邪恶泰 る( 手 S 
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ふ ど） • -丨 y 【副] 同上 丨こ〇  — ness  [名] 同上なる 事。  「 惡罪 

In-iqV 卜 ty  (イ ニク ウィティ） [柚 名】 （行 爲 の） 不正、 非道、 邪曲、 邪® (なる 事)。 [普 名：^ 
In-Ftlal  (イ ニ、 ンャ 亦） 【形] 始めの、 最初の、 初期の。 （stage) 初期。 （difficulties) 則 業の 
困難。 (expenses) 創業費。 （ letter) 頭文字。  一3  C 複 名】 （姓名の) 頭文字， 

【他動】 （姓名の) 頭文字な 記す。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 
fn-rtiSto  (イニ -ン*- ィト） [他動] ( a reform 一 改革る、 どな) 起す、 創 める、 手 ほど 吾 4*すん 
® (a  person  into  a secret  society  ) 引 さ 入れる、 入會せ  C む 0(into  the  mysteries 
of  a trade 一 秘訣〜) 傳 へる、 簿授 t る、 入門 ぜ しむ。 The  iniiiatod. 斯道の 人 ^ 
Initiate  (仁' ンェ 仆） 【形、 名] 傳授, V 受 けむ る （人)、 斯道の (人)。  L (くろう と）。 す 

In  iti  ation  (仁， ンエ ーr ンョ 'ノ） 【名] (of  a reform —— 改苹 もどの) 創始、 創業、 起業。 

© (Into  a secret  society ) 入門、 人會 (式)、 人 社 (式）。 （ into  mysteries ) 傳換 0 
Inltia-tive (イニ シア ティ ヴ） 【形】 起業の、 創業の、 手 ほどきの (行動 ふ ど）。 【名】 起業 力、 
手 初め、 手 ほど きの 能、 卒先 (權） V 進取の 氣 性。 To  take  the  initiative  ( in  doing 
anything). 卒先 マる 0( 又） 機先な 制する （手な 出す)。  To  have  the  initiative. 

卒先 權を 有する 〇 ❷ （新法 律の) 立案 權、 發 議檷。  「 入社の （儀式る、 ど） J 

ln-rtia-to-ry  (イこ •ン アト ウリィ） [杉】 起業の、 創業の、 手 ほどきの (行動 さ、 ど) • © 人會 の、 J 
Initio  (イニ W ゥ） [羅典 副詞】 [通例 hit. ミ 略す] 始め 丨 ：〇 

In-ject’ （インチ ゞ. タト） [他動】 （ a fluid  Into  a cavity— a cavity  with  a fluid) 注射す ろ。 

(よ リー 演說 もど I: 要らぬ 事な) 投入 マる、 掃 入す る、 挾 む。 一 or 【名】 注射器。 
In-jeo’tion  Q イン デェ クシ a ン） [袖 名] 注射。  Snbcutsuieous  injection. 皮下注射 e 
【普 名】 注射 藥 、灌 揚藥。 

|n-iu-drcious  (イン デュ ディシャス） [形】 無分別ん 程好から ぬ、 寬嚴 立し きも 得 ざろ、 
寬 （父は 嚴 ）1: 失しす: る （取扱 ひふ ど）。 一丨 y 【副】 同上 丨：。 一 ness  [名】 同上 もる 亊， 
In-junc^ion  (インチ％ ン クシ! r ノ） 【Enjoin の 名詞] (親 もどの) 言 ひ 付け、 成め、 訓戒、 敎氣 
To lny  strict  injunctions  on  one. 堅く  戒める。 ❷ [法] 差 止 命令。 

In’jure  (イシ デ ャ〜） 【他動】 （ 。 harm， hurt) (健康 ふ ども) 害する、 損する、 （身 f|i:) 
傷 も 付ける。 (名 譽; 害すろ、 毀損す る。 Are  you  not  in j urea  (二ん"/)? 怪我は 無い か c 
The  injured. 怪我人。 Tho  injured  party. 被害者 G © (=  wrongs  man) 
(人の) 權 利〜 害す ろ、 感崎も 害する。  To  speak  with  au  injiiroci  air  In  an 

， injured  voice. 怒っ た 風;^ して、 怒っ た 樣ふ聲 で （不平ら し く） 〇 
Injurious  ^ インチ ュー、) ブス） [形】 （to  health) 有害 もる。 （to  morals  ) 風俗 凜亂的 分 
(to  one’s  reputation ) 名 罾毁損 的。  © ( language) 侮辱 的、 誹謗 的、 谡謗 的、 

中傷 的の （語 氣） 。一 丨 y 【副] 同上 | こ。 一ness  [名] 同上 客、 る 事。 

Inju-ry  (イン デ ー)〇  [ 名】 害、 損害。 （身體 の) 危害、 怪我。 (名螢 の) 毀損 。 （權 利の) 被 軎。 
To  do  one  au  injury. 危害 4 •加へ る。 

fn-jus’tice (インチ •ャス テ ィス） 【柚 名】 不正、 不義、 不公平、 非道、 筋 違 ひ、 筋道の 違った 事。 

[普 名] 同上の 所爲。 You  do  me  im  injustice. 君 ll 僕^ •誤解して 尻る （寃 罪な り)。 
Ink  (インク） [名] イ シキ 0( 又 烏賊の) 墨。 （.bag  ) 烏賊の 墨 g。 （ -bortle) イ シキ 壺' 
(一 ’fish) 烏賊 0(-h6rn) (往古の) 角 製の イ シキ 入れ。 （.pad) 印肉。 (一 Mand) インキ 
入れ、 イ ンキ  SEo(-stone) 規。 To  write  with  pen  and  ink •ベ ンで 書く  To  be 

corrected  in  red  ink. 赤 インキ で 訂正。 Iudian  ink. 唐墨。 [他動】 イン °キ〜 塗る。 
Inkling  (インク T ング） [名】 仄广 •（うすう マ） 知っ て ぼ •る 事。 To  Iiave  an  inklinff  of 
the  truth. うす ■； す 知つ て炕 ろ。 To  give  one  an  lukiino：  of  a fact. 仄か 丨こ聞 かぜる。 
，nk>  (インキ 0 【形】 墨の、 墨の 如》 （黑杀 V 又） 墨 だらけの， 顔 W),  — ，i-ne” 【名】 J 
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Irvor-gan’ic  (イン 太 ーガ ニック） [形] 生物 機關を 有 ti ざる （物） 〇 ❾ [化] ( ohemistpy  ) 
無機 化學。 （ matter) 無機物 0 

In-os’cu-late  (イノ スキ ュ r ー ィト） [S 他動] (血眘 5、 ど） ◎合すろ。 一 la’Uon  [名】 接合 0 
In’quest  (インク ウェスト） [名] [法] 審査、 審埋〇  ❷ い the  coroner's  inquest) 檢晃 a 
Tho  ffr©at  ( or  last  ) iuquest. 世の 終 vj  の大ゴ 判。 

In  quiVtude  (インク ワィ ェテュード) [名] (身心の) 不安、 不安 靜 、不安心。 

In-q-ire7  ( インク ワイア） [他動] ( the  way  一*  the  reason  of  a person  ) 問 ふ、 尋 H ろ • 
【自動] (of  a person 一- at  a place 一" about  some  matter 一 if,  whethar,  what,  etc.) 
(言 隹丨こ 何處で 何の 事 V) 問 ふ、 尋 n ろ。 © ( for  a person  — - 人^ 〇訪 il ろ。 （ after  a 
person— after  his  business) 安 問 ふ、 病氣 Jl 肄; ろ、 繁昌 如何 (ミ、 ど)〜 問 ふ 0 
❽ （into  the  cause  — into  a case ) 取 VJ 調べる、 調 g する、 審査す る、 取り 糸 L1\ 
明か 丨 こする。 One  must  inquire  into  the  merits  of  the  case  before  deciding  upon  it. 
理否曲 直 な 明かに しふければ 判決 U 出來 W。 
ln-quir’y  (インク ワイア 9 ィ） 【名] 問、 疑問、 質問、 尋問。 To  make  inquiries  (about  some 
matter). 問 ひ 合は 过 る。  On  inquiry,  tne  report  proved  false •問 ひ 合 (又  tl む 結果: 
(虛 報と 判明)。 ❾ 取り調べ、 調キ 、審 安、 研究、 终琦。 

In-qui-sHion  (インク ウィ ズ ィシ3 ン） [名] 探索、 探究、 考究、 調 塗。 ❷ [宗 敎史] 宗软戢 判。 
In-quls’i  five  (インク ウィ ズイテ ィヴ） [形] (about  or  after  other  people’s  affairs- — 人の 
亊ふ どを) 切り 丨こ 聞きたがる、 知 リ たがろ。 （person) ほ じくり 屋。 一丨 y [副] 

In  quisi  tor  (インク ウィ ス、 夕 v) [名】 [宗敎 幻 宗敦 裁判#。  一 to’rial  [形】 同上の 

(如 さ）。 （より） 獸ふ 事な 聞 さたがる （人‘ ど）。 一 to，rial-ly  [副] 同上 丨 二。 

Inroad  (イン ロゥ ド） 【名] 犯 境、 侵入、 入寇、 横領。 To  make  an  inroad  upon  a country. 

境 > 犯す (侵 人す る)。  丨 Inrush  (イン ラッシュ） [名] 侵ん 亂 入。 

ln-sa レ i-va’tion (イン サ すヴュ ーィン ヨン) [名] [生] 温 唾 作用 (丨 こ 依て 食物 も消 0: し 易く すん $)• 
In-sa-I^brious  (イン サ V ユ ー：^ アス） 【形] 不逑康 も （空氣 、風土 5、 ど）。 -^bri-ty  [名】 
ln-san ゲ （イ ン セー ィ' ノ） [形] 發汪 tf る、 狂氣 の。 （ asylum) 瘋癲 病院。 

In  sanity  (イン サニ ティ） 〔名】 狂氣 、發 狂。 

In  san^i-t-a-ry  (イン サニタ v ィ） [形】 衛生に 寄 ある （職業 ふ ど）。  「5 ぎ 愁涵 まる。') 

In-sa^ia-ble  (イン セー ィ シャブ^ P) 【形] f of  gain  or  fame) 足る^ •知ら) 0、 跑含足 ら わ、 文 


Insatiate  (イン セー ィ-ン エィト） [形] 鉋 さ 足ら) 〇、 足るな 知ら 《 (心る、 ど）。 

In-scribe7 (インス クライ r) 【他動] (a  name  in  a book ― a name  on  a stone  — a stone 
with  a name  ) 書く、 記す、 記入 マる 、銘 する、 彫る、 刻 t;0 (より 一 a fact  in  or  on 
the  memory  ) 肝 1 こ銘 する 0 inscribed  stock. 記名株 券。 © ( = dedicate  — 
a work  to  a friend  ) 献 M する。 ❸ [幾] (圓形 内 I こ圆肜 な) 內 接する。 

In  scription  (インス ク リブ •ン a ン） [名] 銘 、碑銘、 碑文 0 ❷ 記 人、 登; 条0 ❸ （著作の） 献 題* 
In-scry'ta-ble  (インス クルー 广ノ ，笫) [肜] 計り 知 vj 難き、 不可思議なる。 ]u»crmu!t>io 
are  the  ways  ofHoavcn. 天道 不可 戤 （人 鼠 萬# 塞 翁が 馬）。 — biN-ty 【名】 


Inject  (イン セタト） [名] 昆蟲 、六 H 蟲。 
In-sec-taVium 【名] 昆 育 傷。 
In-sec’ti-cide 【名】 粒蟲劑 3 


In-ssc-tiv^-ra  U [名] 食蟲勧  r 勿 類 • 
In  seo-tiv^-rcus  [庀] 食蟲 （f. 物） • 
In  seo-toKo-gy 〔名】 免 蟲舉。 


In-se  cure" (イン; ^ キュ ーア） [形] 不安 全 5、 ろ、 不女 心ん （地位 ふ ど）。 一 cu，r 丨 -ty 【名] 


In ぅ en’$i-ble (インセンス イブ 冗) [形】’、 to  shame — to  pity — 恥な どな) 感ぜ わ、 無感覺 な (人) a 
❷ （ cf  kindness  or  flavours  — 恩 丨〇 感ぜ わ、 無 神 人） • ❷ 氣絕 せる、 

人事不省 在、 る • He  fell  down  and  was  long  iuseii«iole.  ^ しい 間氣絕 して 居つ す:， 
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❽ n 丨こ昆 ねぬ w の、 氣が 付ヤ の、 扔々 たろ （增 减んど ）0  一 bil’i-ty 【名] 
In-sen'Si-tive  (インセンス イテ ィヴ) [形] ( to  censure,  ridicule,  criticism,  etc.) 過 敏豸 、ら 
ざる、 惑 覺の鈍 さ （人 )0  — ness  [名] 同上 もろ 事。 

In  aen’tient  (イ ン セン •ン エン！') 【形] r = not  sentient') 知 覺無さ 0( よ' J) ❾ ( = inanimate) 
無 生の。 （nature) 死物 界。 （ matter  or  object ) 死物 0 
ln-a 叩， a-rable  (イン セ ハ •ラブ 冗） [形] 分つ 可から ざる、 分離し 雛き、 離れられ ぬ (人 や 物) • 
In-s^r^  (イン サ 〜卜） 【他動] (a  leaf  in  or  into  a book  — between  the  leaves ) 挟む、 
入れる、 莲么 む、 揷入 する。 （ a word  in  or  into  a sentence  ) 窖 入れる、 畨 k へる • 
(an  advertisement  in  a newspaper — 廣吿 客、 ど 4») S す 、揭 載す ろ 0 
In-s^Ktion  (イン ザ〜* ン ョン） 【袖 名] Insert する 事 0 [将 名】 Insert  ろ 物 0( 殊 丨 こ） 莒合 加へ。 
Inshore  (イン- ン 3 ア） 【形、 副 1 岸 I: 近 さ （近く）。 （ of  something  — 何より) 岸丨こ 寄つ ！:• 
In’side (or  in-side; or  ir^side’） （イン サイド — イン サイド — イシ サイド） 【名] (Outside  U 對〇 
內而 、ル 部、 内側、 旳の 中。 The  ii^side^  of  a path. 路の 左右 丨こ寄 つれ 方。 丁 he 
in-tiide7  of  a week. 一週間の 中 頃。  He  has  seen  the  in’side’  of  a pawnbroker’s 
shop. 質屋 通 ひなした 事が めろ。 To  be  turned  inside  out. 裘 返し。 My  (honourable) 
ill-side7  is  empty. お 中が 迮い 7:。 【形】 ( Outside  1こ 對 し 3 內而 の、 內 故の、 內倾 の、 
Jt ■の 中の。 Iii’siide  facts  secret^  密事。 An  i inside  passenger. ( 乘合 馬車の 一 
“ouiside” 一 下等 1 こ對 する） 上 综の乘 客。 To  the  in’》ide  trnclt. (競馬 隳 の） 

內側 4 •驅 ける。 （より ^般丨 こ） 利益 p 位置 丨こ 立つ。 [副] (Outside 丨二對 し) 內而 に、 

內 部に、 內 仰丨丨 こ、 腹の 中丨 こ*  There  is  nothing  inside •(睃 の） 中 | こ 何 も （人つ て' 占) もい。 
To  eo  insiUp. 中へ 入る 0 Inside  of  (=  less  thait)  an  hour.  一: If  間 足 らす〇  Inside 
of  a mile. 一 哩黾ら す。 ( Outside 丨こ對 し） （人口な どの） 一足 這 人 ハた 處丨こ • 
(又） 腹の 中 I 二 The  carriage  is  ln/side/  the  gate. 馬®  l て 門 內丨こ 待た してめ る 0 

He  has  never  been  inside  a church. 敎會 $、 ど It 覗いた 事 t 無い • A newspaper  was 
found* inside  a shark. 沙魚 (ふか) の 腹の 中 か ら 新聞紙が 出た。 

In  sider  (イン サイダ〜） [名] ( Outsider  I こ對 〇內幕 1こ 明い#。 

In-sid^DUS  (インス ィ ディアス） [舲] 陰險も (敵 5、 ど）。 Ah  insidions  foe. 公然 肉つ て 
來も いで IS 然仇な 爲す敵 （treacherous  friend  I： 對 す）。  An  insidious  disease. 
隱然泣 篤の 病症。 一丨 y [副】 同上に*  一 ness  [名】 同上 ミ、 6 亊。 

Insight  (イン サイ 1、） 【名】 （ into  character  or  learning  ) 眼識、 明察、 洞察 （力)、 肴 破 (力)、 
奥義な 極めす: 智識 〇 He  has  an  insight  into  character. 人〜 見抜く。 
in-sig^  a インス ィグ ニア 【復 名] (of  office,  honour， etc.) 徽章 》勳 章。 The  lusisnia 
of  the  Order  of  the  Rising：  Sun*  旭日 章 0 
In-slg-nif leant  (インス ィグ ニフィ カント） [形] 重要 もらざる、 取る に 足ら) 〇、 物の®: もら/^ 
つ ま ら《〇 (又）； ii. 意味 の（$ ミ、 ど）。 —canoe,  — can-cy  [名] 一け [副】 
ln-sirt  cere，（ インス ィンス ィ ーヤ） 【形] 誠實 も炔 ける、 誠意 無き、 實意 無き （人 又 U 心）。 
ln-sin，u5:e  (インス ィニュ エー ィト） 【他動] (蚯蚓:^® ふ®  1:1 二よ ろ I こよろ、 そろ そんう}! う ねと 
隙々 4 •見て 入 込む の窓咏 よ VJ —— oneself  into  one’s  favour  or  good  graces 一 人丨 こ） 
旨く  取 v】 人る 0 To  speak  in  an  ixisissaatins：  voice  — insimiatiiisrl^v  描撫聲 0 
© 0 foe  t or  an  idea) 略に 諷する、 あてつけ も 云 ふ、 わて こすろ、 仄 V す 0 To  make 
an  insiii ciatisig：  remark 一 say  something  iu^imiatin^iy. 暗| こ諷 3 る。 

In-sin-u-a へ icn  (インス ィ ニュエ ，•ン s ン） [名】 同上す る 事 0( 殊に） 諷刺、 諷 言、％ てつけ、 ! 
In-sin^a  tive  (インス ィ ニユア ティ ヴ） 【形] 諷剌的 • L もて こすり。 す 

In-siprid  (イ 5 /ス ィビッ ド） 【杉】 味 無き、 風味 嫉さ ％ 旨味 無き、 不法い、 甘氣も 酸氣も 無い (物) • 
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(より） 趣味 無 各、 面白味 搣き （談話 もど）。 一 si-pidl-ty 【名] 一 ly 【副】 

In  sist’ （イシ スイ スト) 【自他 動】 (on  doing  something  — on  one’s  doing  something 
一 on  some  action ) 是非 〔何々 す ろ、 又はせ よ) と官ひ 強ろ、 生 張す 冬。 I insist 
belli*  ( = vmst positively  be)  present. 楚非 立ち 會 はね ば 名、 ら JQ 0 I insist  on  your 
belli  ar  ( =vou  must  positively  be  ) present 一 insist  on  vour  Dresence  — insist  | on  it] 
timt  you  snail  be  present. 是非 立ち 會 つて 貫 ひ 度い。 © ( on  or  upon  « positively 
maintain、 strongly  assert  — some  point  ) 何 處 まで も 押 して 言 ふ、 言 ひ 银 ろ 、 
主張す る 《 Economy  of  time  is  insisted  upon — I must  insist  on  this  point. 此點 
丈は 何處 まで t 主張す S。  He  insists  [on  it]  that  the  man  is  innocent  一 11191919 
on  the  man’s  innocence. 無罪な 主張 して— かぬ。 一 rence  [名】 主張。 

II sis^ent  (イ 'ノス ィ ステント） 【形】 足 非と 主張す る挖 ご、、 何 處迄も 言 ひ 張ろ 镩も (口調 もど) • 
❷ 目丨こ 立つ （色 もど） • 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 

In-so  bri  e-ty  (イン ソ プラィ エディ) 【名】 鈥み過 ざ、 不 ;!fi 制。 （又) 不眞 (MH 。 

Indo  lent  (イン ソ P ント） 【形】 傲慢 無禮 ふる 、無 _ な、 橫 着た （奴) 0 He  w«s き 〇 insoiem 
as  to  say  such  a thing, 無禮 | こ t 。 一 lence 【名] 同上 （ふ; & 事）。 He  hiul  tlie 
Insolence  to  say  such  a thing. 無 磴丨こ t ( そん ふ亊な 云つ た）。 — ly 【副】 同上 丨こ • 
In-soKu-ble  (イン ソ T ュ ブル） [形】 （ ** か ル solved、 解決 L 難 さ （問題 ミ、 と’）。 

❾ f =// ジ" ジ知而 がゐ どめ 滚解 tfW (物質)。 一 bil’i-ty  [名】  一 bly  [副】 

In  solvent  (イン ソ冗ヴ ど ノト） 【形] ( debtor ) 支拂 無能力者、 無資力 者、 家資 分散 者、 
破產 者。 （laws) 破産法、 家資 分散 法。 [名，  » Insolvent  debtor.  一 ’ven-cy  [名】） 
In-som^ia  (イン ソム = ア） [名】 不眠症。  L 家資 分散、 破産 J 

ln-so-much’ （イシン ゥ マッチ） 【副] 广 that  = so  上から 譯 して） 爲丨 こ〇( 下から 譯 して)! 

InWciant  (インス-シャシ ト） [形】 氣樂 U 生活 もど） 〇( 又) 無頓着な (人)。 1 ■稃丨 こ ^ 
In-span"  〇 ノス バン） 【他動） （牛丨 こ） 軛 （く 抑） を附 ける。©  (荷車 丨 こ） 牛〜 附 ける。 
ln-spect/  (イン スペクト） [他動】 （物品な) 檢赍 する 、檢 分す る 。(瑱 隊^ 〇點檢 する *( 原稿〜） 
檢閱 する。 (出品 か) 審查 する。 (會 計を) 監查 する。 (敎 育〜)® 察する。 

In  spec^ion  (インスべ ク シ3 ゾ） 【名】 檢 S、 檢 分、 檢閱 、點檢 、審靈 、監査、 視察 • To 

convince  oneself  by  personal  inspection. 货檢 して 確め る 0 
In  spect'or  (インスべ クタ〜） [名] 檢查宫 、審 查官 、監 g 役、 監事。 Inspec 丨 or  e^ncrnl. 

總監。 School  iusj>ec<or, 視 學官。 Police  inspector. 瞀視 0 
Inspiration  ( インス ヒレー ィ *va ゾ） [名】 息 V 引く 事、 吸引、 吸 人。 ❷ 神 S 感應 、神 通、 
靈感 、靈 通、 靈 化、 靈®。 (よ v)—— 天才の) 神宋 思想。 ❸ 皴 吹、 皴 舞、 感激、 啻 動。 〇)— 
of  a movement ) 主動 者。 一a 丨 [形] 同上の。 (殊丨 こ） 鼓舞 的 (数訓 ど）。 

In  spire， （インス バイ ア） 【他動】 （ Expire 丨こ對 し 一 息を) 引く、 盟^ 込む。 ❷ （息な 吹 孑 
. a むの 意味より ） 魂な 吹 さ 込！;、 兜 M 丨こ 感ぜし む、# 意〜 感 通せ （： む。 (よ y )§^i : 
感ぜ しむ 〇( 又） 意見 しも ど）〜 吹み 込む、 穸み 込ませろ 0 To  be  inspired. 聖 霣丨こ 怒 
する 。（心 丨 こ） 神意 感通 する 0 Ail  inspired  poet. 舯蜇丨 こ 感じれ る （神來 思想 有ろ） 
詩人。  The  men  are  inspired  by  their  leader. 大将の 意 氣丨こ 惑す る。  An 

iuspired  article. 或 筋よ リ 注文 の 論說。 ❸ (one  with  life) 魂〜 人れ る 0(^  person 
with  hope  or  courage 一 hope  or  courage  In  or  into  one’s  heart ) 破 吹す ろ、 
破 舞す み、 感激 ぜ しむ、 窗勘せ しむ。 Al*  inspiring  audieuce.  36 合の 有る 聽衆 0 
An  inspiring  sijjht •男 ま しい 光®:。 

In  spirit  (イシ スピリット） 【他動】 魂を 入れる、 活 氣な附 ばる、 氣 V 引立てる、 皴舞 する • 
❷ （ a person  to  action  一 to  do  something ) 勵乏  L て （何 々 ） せし （；• 
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In-sta-blFi-ty  (インス タピ T ディ） 【Unstable の 名詞】 （船客、 どの） すわ v)  〇 惡い丧 、ぐらぐら 
する 亊 、落 付の 惡い 事、 復原 性な 钦く 事、 不安定 •❷ （心の) 避り 易い 亊 、移 リ氣 、不定 • 
❸ ("of  human  affairs- —人 事の) 果敢無 > 事、® 衰 、無常、 浮沈 多き 事。 

In  stall7  ( インス  1*-^) [他動】 (a  person  in  some  office  or  dignity  ) 就職 ti  tt\ 
就任式を 行 ふ •❷ （a  person  in  some  place  or  condition) 据表 置く、 着席せ しむ、 
居 坐 わらせ; 5 、安置す る。 ❸ （fE®、 瓦斯 も どな) 取 付ける 、据 及 付ける 、設備す る • 
In-st^iMalion  (イゾ スト 貪 P—ィ シ ョ ン） 【名】 就職、 就任式。 ❷ （人〜 或 位置 丨 ：） 据表 置く 事、 
管 席、 安置 3 ❸ （電 澄、: H： 訢 もどの) 取り付け、 据点 付け、 設備、 裝置 、機械 一式。 
Ln-stal(l)，ment  〇 ノス トーで メン ト） [名】 （月 ，もどの） 拂 込、 月®、 年賦。 U ， づ —— 何 四 t 
續 いて 出る 物 もどの、 一囬 • To  pay  by  instalments. もしく づ しで 沸 ふ。 Monthly 
instalments. 月賦。  Yearly  instalment® •年賦 • The  book  appeared 

in  instalments. (全部 一度で な く） 何回に t 出た • 
fin^stance  (イノ スタシス） [名】 （Example  I: 對し 一事 K の） 把、 麵*  For  in.tniic^ 
例へ 1 て • To  cite  mi  instance. 例; V 堪 ける 0 This  is  only  on©  instance  out  ot 
many  that  might  be  cited •多々 有ろ 例の 叫： 過ぎす. ❷ （Insistence じ 因み て 一 * 

: F 作と 云 ふ） 賴 み、 勸め • The  man  was  engaged  at  tlie  instance  of  the  principal* 
校長の 勸め丨 こ 依つ て 雇 ひ 入れた 人。 ❸ [法] 訴訟 手 呷。 first  instance •第一 窖 4 
Court  of  first  instance •豫 審廷。 Iu  tlie  flr»t  instance  ( 篇 in  tht  first  place). 

着 . 【他動] (出來 事 あどの） 例〜 擧 げろ、 例に 引く  〇 
Instant  (イシ スタ ノト) 【形】 （ = wr ふ r ど"/) 緊急の、 火急の、 念 速の 。 （より = immediate  ) 
即時の、 即刻の。 （death) 即死。 ❾ ( Ultimo,  proximo 丨こ對 し) 今月の、 本 月の • 
Tiie3rdii«t. 今月 三日。 一- 'stan-cy  [名】 {二 urgency、 緊急 （もる 事） 6 
Instant  (インスタント） [名】 即時、 即刻。 (より) 刹那、 瞬間、 瞬時 0 At  that  instant.  fyOj 
刹那 |こ ▲ In  mi  instant  ( =in  a momen り •忽ち • On  the  instant on  the  spot), 
立ち 處 に。 He  expired  on  the  instant. 即死し す:。 [副、 接】 •み 前置す 可 孑 
“at” な畧 して 斯 う 働く。  Come  tills  instant  ( = once ). 即刻 〔今 直 ぐ） 來い去 
t started  thnt  instant  ( ss  immediately  ). 即刻 出 致しす： 〇 エ started  the  instant 

(=s ぬ soon  似) I heard  the  report •聞く .や 否や 出發  L す：。 

In-stan-ta^eous  (インス タン テーィ ニア ス) [形] 即時の, 即刻の 0( death ) 即死 〇( process) 
. .( 寫眞 の） 早 取。一 丨 y 【副】 同上に。 — ness 【名] 同上 もる 事。 

In-stan^ter  (インス タシ タ〜） [副; ] ( ^at  once') (今） 直ぐ、 豇ち丨 こ、 即刻 [半 滑稽] 0 
In’stant.ly  (インスタント T ィ） [副] (= at  once  ) (今） 直ぐ、 直ち 丨こ 、即刻 （來 いも ど) • 
!n-stead/  (イシ ステッド） [副】 其 代リ丨 ::。 （ of  this  or  that) 【前置詞 旬】 (何） の 代 v) に。 
(Of  doing  something) (何々 す 可き のな） せす 丨こ • 1 gave  him  advice  instead  of 

money. 余の 代り  | こ 忠告 0 Instead  of  working,  he  idles  away  his  time. 勉强 (す 可 

令の） もせす I こ 遊んで 日も暮 す。 Instead  of  grumbling,  let  us  work 愚痴〜 溢 さ} 
Instep  (イノ ステップ) [名】 足の甲。 （より） 靴の 甲。  ^ L す丨こ 働かう」 

Insti  gate  (インス ディ ィ ト) [他動] (a  man  to  some  evil  action 一 one  to  do  some 
evil) 敎唆 すろ、 おだてる、 煽動す る、 け I かけ 6、 尻押しす る。 ❾ （revolt  or  murder) 
敎 唆し 弋 起させる、 おた •て、 遣らせる。 

In-sti.galion  (インろ ティ ゲィ ーン3 ソ） [名】 敎 唆、 煽動、 尻 押 U He  must  have  done  il 

at  the  Inst israt ion  of  some  villain. 雜丨こ 力 •おた •て られて 仕す: 事ら I い， 
lr)，stil(0’（ イシ ス ティ 冗〇  [他動】 （a  liquid  Into  anything) 一滴 宛 注ぐ、。 (よ1 5〉 ©(ideas, 
princMes  into  one’s  mind 〕 段々 染み込ま せろ、 漸々 敎へ达 む、 自然と 仕 
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In’stinct (インスティンクト） [名】 （人の 理性 |こ 對 し 動物 もどの 學 | てす し て 有 マる 智惠 、即ち） 
本能、 本性。 ❷ （人の) 夭 性、 天資、 21®。（ for  something)  HI 覺 才能 • Some  men 
have  «ui iiidtinct  for  greatness. 英雄 豪傑； V 見る の才 ある 人 もり • 

ln-stinct’ （ィンス ティ シク ト） 【形】 （with  life) 活氣滿 々す: る （卵 あど） ベ with  energy) 勢力 
滿ヶす •こる （物： など） 0(with  meaning) 意味 丨こ 滿ら滿 ちた る （言镔 もど） 0 

In-stinc’tive  (インス ティ ゾクテ ィヴ） [形] 自然の、 天性の、 本能 的、 K [見め。 （ percept|on) 
自然と 免ろ 事。 一 ly  [副] 同上 I こ 0 

Initi-tute  (インス ディ テュー 1、） [他動】 （學 校、 病院 5、 ど〜) 立てる、 殷 * する。 （制度 もど; t) 
設けろ 、設定す る 、施設す ろ 0 ❷ （an  inquiry  — 調査 も どな) 起す、 始める • 

(a  suit  against  a person. —— 訴訟〜) 提起す ろ 、起訴す る。 

ln/sti~tute  (イ ，ンス ティ デュー ト） [名〕 學術獎 勤 (も ど） の赌設 物。 (何) 學院 、(何) 院 。(何) 會 |fa 
❷ 【複】 （法律 ふ どの）® 理〇 

Ifi-sti-tu'tion  ( インス ティ テ ューン a ン） [袖 名] (學皎 もど の) 設立、 創立 〇( 制 食 ふ ど の) 設定。 
(訴訟 ふ どの) 提起、 起訴。 [普 名】 （國 家、 社會 、宗软 等の） 制度 •定例 s (ょ り ——何處 其 
處 9 J 名物。  That  school  is  one  or  the  institutions  of  lokyo, 也 京の 名物 

❷ 公共 的 賭設物 (學皎 、病院 等) • 一al 【形】 同上の。 

In-struct’ （ インスト ラク ト） 【他動] (a  person  in  a branch  of  knowledge ) 敢 へる、 
敎授 する。 ❷ （ an  agent  to  do  something  ) 訓令す る、 命令す ろ、 指令す る、 指 J す;^ 
❸ （a  lawyer  that,  when,  where,  etc. ) 通 如す る、 通吿 すろ、 通牒す; s • 

In  struction  (インスト ラク- ン ヨン） [: 名】 （ in  a subject ) 教授、 授業 • © [Bl] ( to  a servant 
or  an  agent  to  do  something  ) 訓令、 命令、 指令、 指® 1。 To  Si^e  iustrnc(ion« 
to  some  one  to  do  something. 指國 する。 一 al [形】 同上の。 

In-strucrive (インスト ラク テ ィヴ） 【形] 敎訓 的、 敎へ丨 ： 成る、 利益 丨こ 成る、 爲め 丨 こ 成る 〔話 もど) • 
Both  inslrnctivo  miil  iiiterestinS. 實も 有り 花 も 有る。 一 |y  [副】 __ne88  [名】 

In  structor  (インスト ラ クタ〜） 【名] (in  some  subject ) 教師、 敎官。 

In’stru-menU インス] m レメ ゾト） [名】 （醫 術、 製！^、 どの) 網 j 。(より 一 或 目的〜 達する 薄に） 
^械 となる 人 や 物、 手段 0 色 人; =： musical  instrument') 勢? 為。 strlnsred 

Instrument. 弦 琴。 Wind  iustnimenl. 風琴、 笛 （の 類） •❸ [法] 證券、® 書， 
【他動] (曲を） 樂器 I こ 合 は せろ。 

In-stry-men’tal  (インスト， レ メンタ 0 [形] (in  effecting  some  purpose — to  the  purpose) 
(目的を 達す る) 手段 と 成ろ、 助けと ふる 、與つ て 力 有る （ A や物 )〇 ❷ 器械の （誤り 
.. 吝 、ど）。 ❸ （imjsio) 砻 玆音樂 （VOcal  music 丨こ對 す)。 一 ist 【名】 管玆 音樂者 
( vocalist 丨こ對 す）。 一ly  [副] 同上 | こ。 

In-atru-men-ta 丨 ’i-ty  (インスト， レ メンタ T ティ） 【名】 手段、 肋け、 方 使、 媒介。 To  work  for 
the  public  lhrotiffh  ( or  by  ) the  instrumentality  of  广 means  of')  the  press. 
新聞 丨こ 依て 公共な 益す る。’ 

In-sub  dr’di-nate  (イン サブ オール デ ィネれ） [形] 上丨こ 服さぬ、 上; ^ 犯す、 上 | こ 逆 ふ、 不柔顢 も 
(人民な ど ）〇  -ration 【名] 同上 もろ 事。 一 |y  [副] 同上に。 

In-suffera  ble  (イ ン サツフ パラ ブ疋） [形] 我悛 の出來 わ‘® でた まら 仏 瘤に 暗ろ、 务ざあ 
(生 意氣 もど）。 一 My  [副] さ ざ 5、 程 （生 意氣 もど）。 

會 n’suMrcient  (イン サツ フ パな ント） [形] ( for  the  purpose ) 不充分 もる、 足 リ 各い (資力 
多、 ど） 0 . -^cien-cy  [名】 不 3。 一 ly  [副] 同上 | こ。 

Ir^su-laiv (イ ゾク 、ユ 言〜） 【形〕 岛 の、 隐國 の 岛の樣 さ、。 ( ideas  or  prejudices  ^ 烏 圔故性 s 
^ person  or  mind) 井の 中の 蛙。 一丨 ar-ism， 一丨 ar，i-ty  [名] 孤立、 島國 银 性- 
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Insu  late (インス ュ XT— ィト） 【他 劢] (岛 I こすろ の 意味より） 塥離 すろ、 孤立せ しむ、 緣な絕 つ* 

© [電] 絕 沒 する 0 _ 一 lalion 【名] —la-tor  [名】 [?£] 絕線 器、 不導體 、碍手 (力ら’ し) 》 
In-sult， （イン サ浓 卜） [他動] (人な) 辱める、 侮辱 す る。  T ❶⑽ i<m_*f(mghiy) 

Insulted. 侮辱 さ n た 積り で （非常 I こ） 怒ろ。 

Insult  (イン サ免 卜) 【名】 （to  one’s  understanding,  etc. ) 侮辱。 

ln-8i/per-a-ble  ( インス ュー パ〜 ラブ 冗 1 ) [形] ( « insurmountable y not  to  be  cmercomc) 
打ち勝ち 難 >( 困難 )〇 越す 丨こ 越されぬ (戀 の關 もど）0  一 birity  [名]  一 bly 【副] 
|〇4叩卞6!^3七16(インサッポールタプ，句[形] 堪へ 難き、 忍 ひ， 難 K 重税る、 ど) • 一 叫 【副] 

In  sOKance  (ィン シュー アヲ 、ノス） [名] 保，， 命。 00 mpany  ) 保險會 社。 （ policy  ) 保; t 證券 • 
I』if©  Insurance. 生命 保險。 * i 丨 c insii.  ancc. 火災 保險。 Marine  insui  »iice. 
海上 保險 。❷ 保險 料。 一な nt  [名 1 铍保險 者。 

Injure7  (イン シューア） L 他 勧] (anything  against  loss  — a ship  against  shipwreck) 
(保 險會 社が) 保输 すろ。 The  Person  insnretl* 被 保: 致 宅.。 T 丨丨 e 811 m ll,sured, 
保險 金額。 The  insurer •保; t 契約者。©  (one’s  life,  a house,  a 
❸ ( 家 ensure 一 one  success 一 that  one  shall  succeed ) (成功 5, ど な） 跑貿し マろ、- 
保證 J： 成る、 保證 すろ。 （one  from  or  against  risk  ) 保 丨竣と 成 ろ、 娜 こ 成ろ。 
In-sdr’gent 〔イン サ〜于 •ェン！') 【Insurrection  と 同 語源の 形、 名] ( = one  against 

authority) 蜂起せ る （R)。 暴從 、叛徒、 謀叛 人。 一, 9en.cy 【名] * Insurrection. 
Insurmountable  (イン サ〜マ ウン タブ 先） 【形] ( * not  to  be  overcome  ) 打ち勝ち 難き 
(困難)。 越す 丨こ 越され 《 (障害物)。 一 biH-tyf 名】 同上 ふそ ぞ。 一 bly  [副] 同上 丨 こ* 
ln-surTec’tion  (イン サレ クシ s ン） [名] ( »=  insurgency ^ rising、 (人 S の) 蜂起、 暴動、 
百姓一揆。 一 a-ry 【形] 同上の。 一. ist 【名】 暴徒、 叛徒、 暴民。 

In-sus-cepli-ble (イン サ スセブ ティブ 冗 〇 【形】 {^incapable,  not  admit twg —^  proot— 
of  treatment ) (治療の) 丄丨 1 來ゎ (病 5、 ど 5。( 證明 〜)生 さ j£、( 證 明） jL 難 Jl (事實 など） • 
❷ ( = insensitive  — to  emotion  — to  love  — to  pain ) 感じ 柄-、、 感资 無^1  % 
無® 覺 な、 無油锊 人)。 一biKi-ty 【名】 同上なる 事。 

Spend  the  interest,  but  leave  the  principal  intact. 兀 金: 卜 十け る 0、〇 

keep  our  country  intact.  國 1 こ疵な 付けて W 成らの （保全す る）0“ 

In  tag^io  (インタす ョ） [名] ( Relievo,  Cameo 丨こ對 し） 凹 刻、 it 彫。 凹 刻 ぜる弓 石 • 
ln-tan'gi-ble  ( イシ タンディ ブ；） [形] ( = impalpable  ) 手丨こ 取れ 《 、觸覺 丨-感 ビぬ* 
(よの 合點 し 齡、 會得〇 、空な (希望 もど）。 一刚々 【 名 
Integer  (イン ティ デャ 心） [名] 全 さもの。 ❷園 （ Fraction  1：^ し） 允 全 數;^ 匕 
Inte  gral (ィン ディ グラ 冗） [形】 全き、 E 滿 もる、 缺 くる處 無き (人^^)% .f 全 ^ 
;j 』 す li 奶 、る （趙 もど）。  ❸ [数] 整数の。 （Wctilus) 積分。 （出 fferemml 

calculus  I こ對 す）。 [名]® •分。 

Inte  grate  f インチ ィ グレー ィ 1、） 【他動] (不全 以 のな) 全け る。 Gr ノエ T 
して 全き i のと 成す。 ❸ [數] ( memiate 丨こ S. し) 分す る。 [自 全く 成る • 
(手足/どが) 整 ふ。 (三拍子) 揃 ふ、 整 化する。 一 g^.on  [名] 整 化。 ❷ 積分法 • 
Integrate  (イン ティグレ イ 1、） 【形] 各部 分より 成りて 全き。  . , 

In-tegVi-ty  (イン テグ》 ティ） 【名] 完全、 保全 H G (of  character) 输し 1 錄 、潔白 • 
IrvWu  ment  (イン テ ギュメ ント) [名] 包皮、 外皮。 -men^ta-ry  №3 
IVtel-lecU インテ P クト） 【狨 名] 智力、 人智。 A [灯 桌 名] 

智戡の 有る 人、 智慧 者。 The  i,»t<.Jlect(S)oftbe  age. 現代の 智者， 
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In-tel-fec^tlon  (イン デ C ク -ンボ ノ) 【名] [心理] (Imagination  I こ對 L) 知琦 、通 鴻. 

In-teMec/tua 丨 (心 ノデ D クチ ュア〇 【形] 智力の、 人智の (發逢 もど)。 ❾ 頭な 使 ふ (仕事な ど) • 
❸ 智力 丨こ 富めろ、 智力の 發 達しれ、 智慧の 有る、 頭の 好ぃ （人％  — ism 【名】 智戡 

本位 論 • 一 tu-an-ty  [名] 知嘵 力、 通嘵 力*  一 •丨 y [副】 同上 丨：。 

In-teNigence  (イン テ Tr エンス） 【抽 名】 （人 や 動物の) 理解 (力）* 智識 ^ 程度）、 智慧 
(の 有無） 0 Adapt  yourself  to  the  iutellisrance  of  the  audience.  \ を 見て 法; V 我け 
Animal  intelliffence •動物 理解力。 ❾ （《 な 瓜/び 漁/^/; ば） 意思 劈 通、 相互 了解。 
They  exchanged  a look  of  intelligence.  互丨こ 顔;^ 見合 (t して 目配せ か した。 
❸ （ = information  ) 包 知、;^。 （ office  ) 口 入 宿 (桂庵)。 （ department ) 軍亊採 
偵 局。 To  bring  intelligreuce  of … （何) の 報 も 齎らす。 【普 名】 靈 物* 

In  telli  gen  cer  (インチす デ ヱンサ 心) [名】 探偵、 間諜。 

In-tell 卜 gent (イン テ す ナ •エン ト） 【形】 理解力 る、 事理；^ 解す る、 利口 發明 も、 聰明 器、 （子 
供乂は 動物 客、 ど）。 The  elephant  is  an  intelligent  animal. 象 |t  能く  人の 言語 
を 解す る。 一 ly  [副】 同上 I こ。  「（話 もど ）〇  — bil’i-ty  [名]  一 bly  [副】 ^ 

In-teHi-gi-ble  (イン テ T デフ •冗） [形] 理解 L 得 可き、 明白 ふ ろ、 明亮 ふろ、 能く 分か;^ 

In-tem^per-ance  (イン テム パ〜 ランス） [名] 不節制、 大酒、 暴飮。 

In  temper  ate  (イン テム バ〜 レイト） 【形] 不節制 もる。 （habits) 大酒、 暴砍。 （man) 大酒 家 0 

In-tencT  (インチ ゾ ド） 【他動】 （ to  do  something  ) 志す 0( 何々 しよう と） 思 ふ。 (何々 する） 
精り 。(何の) 積り で搏 へる （又け 調へ る） a I intend  to  be  a soldier •軍人 丨こ 成る 積り。 
I intend  him  to  b©  a soldier 一 intend  to  make  a soldier  of  him. 筑人 I こする 積 v)0 
His  father  iiitemls  — that  he  shall  be  — him  to  be  — him  for — a physician. 彼の 
父 It 彼 か S 者 I こ しよ 3 と 思つ て 居る。 He  is  intended  for  a physician. 彼は 兹者丨 こ 
成る のた •<»  This  book  is  Intended  for  you. 此本 は 君 | こ 上げる のた ••  This  daub  is 
intended  for  me. 此 （下手 も） 繪が箧 の 肖像の 菝り た •とさ。 A knife  is  intended 
to  cat  with,  not  to  cat  with.  庖丁は 切る 爲 めの 物で、 庖丁で 食 ふので は ふぃ • 

Is  that  lady  your  intended?  わの 婦人が 君の 未來の 細君 （ぃひ 基、 づけ） です か。 

© ( = mean 何の） 意味です る 、煮 味で 云 ふ。 He  intends  no  liarin. 怒氣は 

無ぃ。  My  remark  was  iutcntleci  for  ( or  as  ) a joke. 冗談 〇 後 vj  で 云つ す: のた*  — 
❸ 故意に する 。 Was  it  intended?  — Is  it  an  intended  slight ? 故® 丨こ（ 馬鹿 1:) 
L す このの 、 [自動】 （well  or  ill) 志# し （又 li 惡 L)。 

In-tend^nt  (イン テン ダ シト) [名] {^superintendent、 監督.  ' 

In-teruTment  (イン テン ドメ ント） [名] [法] (用語の） 眞意〇 

IrHense， （ィン テンス） [形] 烈 しぃ、 强 度ん る （光 又は 熱き、 ど)。 劇甚なる (頭痛 客、 ど） •非常 も 
(勉强 もど ）。（ heat  or  cold  ) 炎 威 gij 甚 、寒 威 凛烈。 

In  tensi  fy  (ィン テンス ィフ ァィ） 【他動】 (益々） 烈しく する. 

Anieysion  (イン テン -ン3 ン) [名】 {二 stmining) 緊張。 ❷ い strenuous  exertion 一 
of  the  mind  ) 心意 集中 〇❸ [論] ( Extension  I こ對 し） 內 包。 

In  tensi  ty  (イン テン スィ ティ) [Intense の 名詞] 烈し: 5 、 烈 度。 

ItHen’sive 【形] (Extensive  I: 對 し） 深さ （智識 I、 ど）。 ❷ [論:! （ Extensive  U 對 し） 
內包 的。 ❸ [文] 意味を 强むる （接尾 語 もど)。 一 ly  [副】 同上 丨こ。 

tn-tent7  (イン チン！') 【名] 意思、 意志。 _ 次の B 語の みに 用 ふ。 To  do  anything 
iritli  good  intent 一 with  uiulicious  iutrnt  — frith  intent  to  defraud. 弟 声〜 
以て、 惡意^ •以て、 詐取 せんとす るの 意^ •以て。 He  was  a king  to  nil  intents  and 
l>nrposes  ( a in  all  but  thi  name  ). 事 寅 1： の 王 （有實 無名） • lie  is  to  aU  iuients 
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and  purposes  {jsiproctlcallyy  virtually  t as  good  as)  a dead  man. 死人 も 同然 0 
In-tent， （イン テント） 【叙述 杉 容詞】 （ ⑽ doing  something  — on  one’s. object ) 二^ 
不亂 5、 る、 薄 心 もろ、 餘念 無- >。 He  is  too  intent  on  hU  studies  to  think  of  anything 

else •學問 I： •一心た •から 餘亊か 翁み る 暇が無い* ❷ （一心 1;) 見 眼)。 思 ひ 詰めた- 
(心 ）0 —け【副】 同上 丨こ • 一 *ness  [名】 同上 灯る 事。 

In  tension  (インチ ンシ ョゾ） [Intend の 名詞] 芝 里、 靈 座、 重丑、 越、 _ 。（〇0  you  intcndT 
to  try?  I: 對 し) No,  I Imv©  no  intention  of  trying. 遣る 较 v)  U (更 1 こ) 無い  p ^ 

came  here  with  the  intention  of  studying  English. 英語な 硏究 す 積り で來 す: • 
❷ 【複】 心 懸け、 错神 、心算、 下心。 A Person  of«ood  intentions. 心掛の 好い人* 
His  ftiitentioiis  are  kind  enough,  but, お 志 ll 有雖い （が 併し）。 What  are  your 
intcntloiis  with  regard  to  (=* what  are  you  going  U do  witJi)  her? 莨 ふ iL、 算か贳 t エ 
ない 心算 か (など)。 People  will  commit  follies  with  the  best  of  intentions •決し 

て 惡い心 懸けで もく て 悟て 馬鹿 も 失鍩 なする 人が 有ろ。 iici1 18 p^ved 
Intentions, 吹 心 しょう 改心 しょうと 心 懸け て S 客、 が ら 地獄へ 行く 卷力 、澤 山ゐ' 
(の 意味）- His  intentions  arc  good,  but  that  is  not  enough. 心懸丈 (X 食いが 贤丫 了 
I 多、 けれ や 何丨こ  I 成らぬ <»  What  are  your  real  Intentions  with  respect  to  me? 
滇 意は 何う して 吳れ る氣 か。 Kothiiigr  Is  farther  from  my  intentions  t*inn 
to  detract  from  others’  merUs. (人 も 緋 謗す る樣 客、） 精祌 It 毛頭 無い。 ❸ [法] 包二* 
In-tcn'tion-a!  〇 ノチ ン •ンョ W) 【形] 故意の (言行)。 一丨 y 【副] 同上 丨 こ。 


In-te^  (インタ々） [他動] 埋葬す る 0 — 'ment 【名] 埋葬。 

ln-ter-act, (イゾ N ラ クト） [自動] 互 I こ 影響す る • 一 ac，tion  [名] 同上す 名 事。 

In^er-act  (インタ〜 ラク ト） 【名】 幕間 (の 狂言）、 中幕。 

In-tcr-breed, (イ ゾタ〜 ブ リィー ド） [自他 勧] (牛馬 もどの) 種 も 混ぜる、 雜植丨 こ 成ろ* 
ln-ter-cede， （インタ々 スィー ド） [自動； 1 ( with  the  father  for  or  in  behalf  of  the  son) 
(間 l こ 這 人って） 詫〜 す る、 和解 する 、仲钱 する 、取 v) ふす。 

In-ter-cepr  (.インタ v セ ブト） 【他動] (手紙な どな) 横取りす る、 途中て’ 奪 ふ。 © (light 
from  a place — 光線、 交通な) 遮斷 する、 妨害す る。 一 cep'tion  [名】 同上 (する 事)。 
ln-ter-ces，sion  (イ ゾタ〜 セ： パノ 'ヨン、 【intercede の 名詞] 諮、 和解。 一 ces’sor  [名] 同上 者 》 
ln-ter-change/  (インタ〜 チェ-"* ィンデ ） [他動】 （二人 力、 物^*) 取り 換丨艾 す、 交換’ ろ、 乂易 すろ • 
❷ （甲な 乙の 處へ 乙な 甲の 處 へ) 置き 換 へる、 入1〕 替は らぜ る、 交代せ しむ。 


ln^er-change  (イシ タ 〜 チェ ーィン デ） [名] 交換、 交易、 交代 0 一 

Interchangeable  (インタ〜 チェ 背ィゾ デャブ 匁） [形】 交換し 得 可き、 交代し 得 可き、 交換 
作用 る （語な ど）。 一 biri-ty 【名] 交換 作用。 一 bly 【副] 同上 I こ。 

Inter  course  (インタ 〜，づ ウルス) [名】 (between  individual  and  individual 一 between 

state  and  state 一 between  man  and  woman  ) (個人 間の) 交際 。 (國 際) 交通。 (男女) 
办合  To  liov©  (or  hold)  intercourse  with  a person. 交際す る。 Commercial 
iuterconrse. 通商。 Sexual  intercourse. 男女 交合。 

In  ter-de-pend/  (インタ W ィぺノ F) [自動] ( on  each  other  ) (二 苕 が) 互 I こ依賴 し 合 ふ • 
❸ 甲は 乙 次第 乙は 平 次第。 — rent 【形] 同上 關 係の 0 —' ence  [名] 同上 關 係。 
ln-ter-dict’  f インタ〜 ディタ！')  t 他動] »油 •ゴ0 r restram 一 Borne  action— a person 
from  doing  something 一 something  to  a person) 莖丈£、 塗 

To  be  interdictctl  from  the  management  of  one’s  property. 禁治產  >ia ♦吿 
せらる。 ❾ [宗 1 職權 4 •停 Jh する。 一 ciic’t 丨 on  [名] 同上す る 事。 一 dic’to-ry》 
Interdict  (インタ〜 ディ クト ） [名】 禁^、 禁止、 停止。 ❾ [宗] 職褪 停止。 L 【形】 同上の ノ 
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Inter  est  (インタ v レスト） 【他動] (a  person  in  some  subject — 人 I こ 或® 科の) 趣哝〜 

怒<丄..も\ 趣味〜 與 へろ。 fa  capitalist  in  some  project — 資本家な 或 事業 丨こ〗 與^^ 
_し_む、 于與ば しむ、 關係ぜ しむ、 賛戎〜 求め ろ、 辨 マす ろ。 Politics  does  not  inieT^T 
Die. 政治  U jfif  白く  器、 乙 。 Your  story  may  intarest  us. 扃の上 話! ^ 又 一*  興 To  be 
Interested  in  something. (何丨 こ) 趣味が ある。 lam  Interested  In  the  study  of 
English— English  is  interestins  to  me •英語が 面白ぃ 〇 ❾ (人丨 ：） 利益 關 名め らしむ 3 
'Ve  are  interested  iu  the  project 一 we  are  intcrestca  parties. が 益, 縣;^  す 
利益 JS® 者。  An  Interested  a<lviscr. 已の爲 | こする 處が 有って 忠 i する 人: 

© ( oneself  in  some  matter  ) 身〜 入れて 奔击マ ろ、 价， 天； ViS  く。 

h=SE5 

J1!T，8Ci，ltereSt : かたづ 純んで、 手 I こ 汗な 握って。 ❾ （in  something) 利害 關係 
か 了 或 f 業 もど 丨:對 する) 連! 12、!12：、&キ.櫛、利楢。 Japan  has 
iina.  weliare.  口 本は 支那の 公 女 に 利害 關 係;^ 有す 7"-You  have  ftn  illtcrest  in 

•加 b 臟， 君は 此 事業 に 利益 關 係が 有る （株主 だ）。 To  bay  an  Interest  in  a 
卜 •職 だ 營の私 貫 ふ。 To  have  vested  Interests  ( = 讀 ci  r 咖丫 m 
，iss 旣 俗.， ケ冇 する。 ❸ 【槪 して 酸] •利' (何の) 爲 め。 \Vemust 
1003,10  (consult)  the  interests  of  our  arnmry.TT 家 成 T 路 圖 る；^ ch  argumcnts 

r tcitTr^trrti,,vo i,r ，'㈣似 そん も 議論 ⑽め 口は ら_ て 
&U 成る 0 h is  ( to)  your  interests ) to  remain  silent  默つて 庁 •す、 古 •の芪 
めユ  Is^；slT(lrin<erest(9)^w^). 

亡?’ 二。 lie  l3  travelling  m the  interests  (=,  service)  of  the  firm. 會 社の/ []て •旅 
^ VIs  I would  do  anything  in  the  interests  («  ^,  ) of  hm  腿 ity •人！ 
ミラめ ふら。 Mutual  interest  is  the  best  pledge. 和 互の 利益 丨： 何より の 保， 
广则 川⑽㈣ •國 家の 爲 め。 0站、 私情 、私愁。 His  actions  are  centred 
ご， , ，桃 彼， 動丨 こは 私心 抑る。 ❺ 7^; 繼 —at ⑽ the 
ご 一 對 i： て意财 通る) 迦 、謎。 （よ He  has  intere,! 

甘 二 e mmiSfce^  大臣“ 信用 かめる。 To  nmk©  interest  with  the  minister •大 K 
if  5 する  L )egy0UWi11  U5e  yowr  111 ⑹ .州 麻 _ the  minister  in  my  behalf. 

ブ、 臣方 も の御盡 力な 乞 ふ。 He  obtained  his  position  through  interest. 位乇で 
今*^ S 位秘 た。 Everything  goes  b.y  interest  nowadays. 當節丨 I 傅 手の 

Thel,", 心 ilim け est •地主 派。 Ti,c  mannftict„.ills  inT^Tt. 

ナ 為 The  nsrlcultural  interest. 農業 派。  〇 刻 息、 利子。 MmpIe 

二了 二 糊。 (0mP0UUdil1 如 •⑽ •複利。 To  rcturn~o~Uh  intent. 

• ‘ セ‘‘ ff  けて 打ら 返す。  If  he  says  so  of  me,  I can  say  the  same  thin^  0f  him 

f WiUliliteres* •そん 5、iS 評は R な附 けて 这上 する。 

*n レ ニ (ィノ タ ，ン スマ I、） 【汗;] ( in  something — 動说も 看ょ) 0(  listener)  gj 白 
』 f て •聞 くう。 （Par む） 利害-系 名。 （adviser) 已 1:爲|: する 斑 ft •る 忠吿 者。 

S mfl  (インタ v レ スティン’） [現 分] (to  one) 面 白ぃ、 趣味 ある、 興味 ゐる （硏究 
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もど)。 (又) 床い、、® かい、 (人 ふ ど）。 一丨 y [副] 同上に。 一 ness 【名] 同上 もる 事 • 
In-ter-fere7  (インタ〜 フィ ー - り [凸 ぬ] ( h a matter ) 干 傅す 六 、矜瞭 すろ 、瞭 > 容れろ 、 
.す こづ 5 丨 1 る- I have  no  right  to  interfere  in  the  matter. 嗦^ •界れ ろ®  利が 無 《、• 
Q (with  one’s  work  ) (人が 仕事 ふと •を)“' 害す ろ，。 （with  bu  i ness) (事が 事業の） 
邪 _1: 其、 ろ。 ( with  a plan) 銜突 マろ  a Pleasure  must  not  interfere  with  business. 

运 びが 勤めの 妨げに 成らぬ S。  「 妨害、 邪龙 、衝突。 1 

In-ter-feKenco  (インタ〜 フィー ヤ レンス) [名] (in  a matter) 干 © (with  something)^ 
Inter  im  (ィンタ〜 ね） [名] あ ひ 間、 暫時、 臨時。 【形】 臨時 (代理 もど) •假 (校 良 もど） • 
[副] ( = meatnvhile  ) 其 則：、 左 う 斯うす ろ 中 丨： 。 
ln-te，rior  (イン ティー リア^) [形] (Extedor 1: 鋇 I) 内の、 內 部の、 內研 の、 內埒の (貿& もど ム 
【名] 內 、內鸵 、內 帝、 內 心、 內州 K 國 内、 厣 内。 l>eparuneiu  of  tUe  interior. 內 挤 
省。 Mini»ler  of  tlio  lutcrior. 內谈大 臣。 一 ly  [副】 同上 丨：〇 
In  ter イ ect’ （インタ〜〆 ェク 1、） [他動] ( remarks  ) (文 や 言 袋の） 間 丨こ投 け 込 む猱 丨こ太 ふ 《 
In-tep-jec^ion  (ィンタ 心ギ ヱク 'ン ヨン) 【名] 感 3：、 感說 ’i り S®。 ❷ [文] 間投詞 •一 al 【形】 
同上の。 一 ai-ly 【副] 同 •ヒ的 丨 こ。 一 jeclo-ry  [形】 同上の。 

In  ter  laoe^  ( インタ〜 イス) 【自他 動】 （VtWo  things  一 one  thing  with  another ) 
組み合 は せる （又 合 ふ％® り 交ぜる （ilt 交ざる L —Went 【他】 同上す ろ 事 》 
In-teMar^  (イノ タ〜竽 ー ルド） 【他動] (肉の 間丨 •、脂肪〜 挾む の 意味より —— one’s  speech 
or  writing  with  foreign  words  or  quotations  — 51 國語 6 ど 〜) 插んで 飾ろ • 
Ir/ter- 丨 eaf  (インタ〜 IT イフ） [名】 （本の間 丨こ £2 ち •込ん た •筆記 爪 の） 白紙 0 
In-ter-leave7 て インタ^^ ィー ヴ） [他動】 （a  book  — 本の） 間丨こ 白紙 V 込 L、* 
ln-ter-line/  (インタ〜 歹イ ゾ） [他動】 f a document — words 一 文の） 行間に 書き 人れ る • 
© (英文と 邦文 もどな) 一行 匱 さ く。 —Wear 【杉]  一 IIn-e-a’t:on  [名】 

In  terlock  (インタ〜 & ック） [自他 勧] (機 滅の 部分と 部分な どな) 喰 ひ 合 it せ K 又は 合 ふ％ 
抱 今 合は せる f 又 丨乂 合 ふ )0 結び 合 t£ ろ （又 丨又合 ふ）。 （汽車な どな) 連接 t ろ • 
In-ter-IO'Cu^ion  (インタ キュ ー ，ン ヨン） [名] 對 話。 ❾ [法] 中 判決。 
In-ter-Ioo^-tor  ( イシ タ〜 &キュ タ〜） 【名] [女性  一 tress  or  — IKx]  (One’s  — ) 話 Iffl 
手、 對談 一 to-ry  [形] (judgment) 中間 判处。 

In  ter  lope^  (インタ ー ゥプ） [自動] 免許 M U こ& 業す る、 も ぐり 商業す る。 ❷ （用の 
無ぃ 事件な ど I こ） S 入す る、 邪 蹵丨こ 人る a 

In-ter-lo^er  (イ v 夕 ゥー パ〜） [名】 無免許 酱業哲 、も ぐり (商人)。 ❷ S 入 者、 邪楚 者** 
l^teHude  (イソ タ a/T ュー ド） [名] [昔 樂] あ ひの？ •、あ ひの 奏樂、 ひの 狂®% 
In-ter-mdrViage  (インタ〜 マげ） [名] 雜婚 。（又） 笟緣。  r families) 重緣〜 結ぶ リ 
In-termSi^ry  (インタ〜 マ、】 ィ） 【自動] (with  other  races  ) 雜婚 する。 © ( between  J 
Intermeddle  (インタ 心 メッド 冗） [自動] (in  or  with  others’  affairs ) 出し や I てる、 
差 L 出ろ、 お ぜっか ひする、 餘計な 世話な* 燒 く。 
ln-t 时 -me’dia-ry  ( イゾタ 心 s ィー ディア、】 ィ） [形] 中間の、 仲 立の、 媒介の。 【名】 仲人、 
仲 立 辦 介 (卷） 、傅？*。 To  communicate  thron^rh  the  intermediary  of  ^ fy  the 
hand  of)  a third  person. 铬三 人^* 經 由 して （手な S て）。  め 

In-ter-fne^iate  (インタ 心 ミィー ディ31 イト) [形、 名] (between  animals  and  plants ) 
中間の v 中間 物。 一丨 y【 副] 同上に。 

In  ter  mediate  (インタ〜 り ー ディ 広 ー ィト） [d 動] ( between  two  parti が） 仲 立な すろ、 
仲人と 成ろ、 媒介す ろ。 一 di-albn  [名] 同上す る 寧 • 一 <Ji3  tor  (； 名】 仲人 # 
JivWr，ment  (インタ v メ〆 卜） [inter の 名詞] 埋葬， 
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In-tWmi-nable  (イノ 知/ミナブ 丈） [形】 際限の 無い、 果 U>fJ •か 《 (爭ひ もど)。 县 たらしい 
(演說 など） 〇果 しの 無い (森^ ど）。 一 bly 【副] 同上 丨こ 0 
In-ter-mi^gle  (インタ〜 ミン 浐疋） [自他 動] (two  things 一 one  thing  with  another  — 
with  each  other  ) 混ぜ 合 it'd： る、 混じり合 ふ。 「 lutermi 抑 ion. 間噺 無く®  く。 ' 
ln-ter-mis’sion  (インタ〜 ミッション） [名】 絕 i 間、 間斲 、間歇、 中 入。 To  labour  wuiiout) 
ln*ter  mit/  (インタ パット） 【自他 動】 （熱な ど） 一時 止む （又 丨1 止める）、 時々 途切れろ。 
In-ter-mit^ent  (インタ々 ミッテン ト） [形】 時々 途切れろ、 差 引 ある 0 (fever) 間歇熱 (癍八 
一’ fence  [名】 同上 もる 事。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 
lfl-ter>mix/  (インタ〜 ミックス） [自他 動] (two  tIiings，one  thing  with  another — • with 
1 each  other  ) 混ぜ 合丨 t せる、 混り 合 ふ。 一 "ture  [名] 同上す る 亊0 (又） 同上せ ろ 物。 
In-tern^  (インタ… ノ） 【他動】 （國亊 犯人な どな 或區 城內丨 こ） 幽閉す; S0 —々 nent  [名】 
ifM 各〆 na 丨 （インタ〜 ナル） 【形] (External 丨こ對 己） 內 部の、 內國 の、 心中の、 主 觐界の • 
( troubles) 內亂 0(  evidence  ) 內笟 （❿ の 眞® な どな 定 むろ I こ當 つて* 質の 證據） • 
For  internal  use. 內； H (築)。 一 〖y  [副] 同上 丨： 。一3 【複 名] 內 貴 •、實 .莨。 
In^ter-n^tion-al  (イ y 夕〜 ナン3 十 冗） [形】 匾際 間の、 國交 上の、 萬國 の。 （丨 aw) 國際 法、 
， 萬國 公法。 (exhibition) 世界 博 梵會。 一丨 y [副] 同上 丨 二。 

In-ter-ne’clne  (インタ /v ニ イース イン) 【形】 f war  or  warfare) 共 殺 的 戦爭。 
In-ter-periate  (インタ〜 ベ 17 — ィト) [他動] (議 S が 大臣に） 質問して K 明〜 求める。 
Irbter’po-lSte  (インタ〜 ホ で 一 《卜） [他動] f a book  — words  ia  a book') 誉さ 入れる、 

» 原文な 铤更 する、 悪く する。 一 Wtion  [名】 同上す る 事 0 

In-ter-pose7  ( インタ〜 ボー ウズ) [他動】 （the  hand  between  the  light  and  the  eye) 
間 丨こ屘 く、 間 丨こ挟 t、。 （ an  objection  or  a veto 一 異議る、 どを） 5 l 挟む、 入れる。 
[自動】 （ = intercede、 intervene 一 between  two  disputants ) 中丨： 入る、 仲裁す る。 
.©  ( =putin  a word) 橫合 から 口な 出す、 橫鎗も 入れる。 一 po、al  [名] 
In-terpo-sFtion  (イシ タ〜 ボ-ズ ィシ ョン） [名】 Interpose マる 事 (又 It 物)、 (殊丨 ：) 干渉、 仲裁 a 
ln-tgp^pret  (インタ〜 ブレット） 【他動] (難 旬な どな) 解釋 す; S 、 說明 マる。 （夢; V) 判斷 する 0 
(戯曲な ど 4〇 說明的 I: 演奏 T る 0 © (one’s  remark  a9  a threat 一一 人の 言な 脅迫 

と ）解す る。 [自動】 （ between  two  persons 一 二人 間の） 通謀^ •する 、通 辯す る* 
一 pre  ta/tion 【名】 通 辯、 通譯 、解 澤。 一 er 【名】 通 辯、 通譯官 a 
Irvterreg’num  (インタ〜 レク •ナム) 【名】 皇位 空玦 •該 go 
In  ter-re  lation  (イス タリ、) C ー イン ヨゾ） [名] ( between  two) 相互 K 係。 

IntSKro-gate  (イン テ ロゲ ーィト） 【他動】 （a  person  ) 質問す る。 （a  witness  ) 訊問す る、 
審問す る、 詰問す る、 究閗 する。  「疑問 點（？）4 

ln-ter-ro-ga’tion  (イン テ ロゲ*- ィン ョン） [名】 質問、 訊問、 審問、 究 問。 （ mark  or  point) す 
In-ter-rog^-tive  (インタ〜 ロカ •テ ィヴ） 【形] 物な 尋 れ 度い 樣も 、質問 的の （目 付な ど） • 
❷ [文] (sentence) 疑問文。 （ pronoun) 疑問代名詞。 【名】 疑問詞. 一丨 y 【副】 
In-ter-rog^a-to-ry  (インタ〜 ロカ •トウ、) ィ） 【形】 質問 的の (顔 付 もど）。 [名】 訊問 調番。 
ln-ter-rupF  (インタ〜 ラ ブト） 【他動】 （ a persoiv in  his  talk 一一 話な どの） ffiSO マろ • 
(a  lecture  with  a question) 这 切らす、 話の •折る 〇(  a duel  by  one’s  approach) 
妨げろ、 妨害す る 0 ( ^obstruct  —the  view 一 目〜) 遮ろ •(交通〜) 遮斷 する 0 
In-tep-rup^ion  (イソ タ〜 ラブ シ ■ン） 【名】 妨害、 邪 5S.  ❾ （of anything  rutming ) 

途切れ、 中斷。 ❸ （ of  communications) 交通 停止、 不通、 遮斷〇 
In-ter-sect’ （インタ〜 セタト） 【自他 動】 (another  line  at  right  angles) 板 切る、 街 額 マる • 
(eath  other ) 互 丨こ 横切ろ、 交叉す ろ。 —section  [名】 交叉。 
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ln-ter-sp§rse/  (インタ  v スバ/ v/ ス) 【他動】 （flowers  between  or  among  leaves) 散らして 
便く。 (one’s  speech  with  flowery  expressions) 美辭 4 •點 緩す る。 — sper^ion  [名] 
In^ter-state  (インタ〜 ステイト） [形] [米 國] 州と 州との 間の （商業 ふ ど） • 

In^ter-stico  (ィンみ/スティス） 【名】 隙間、 間瞭 、割目。 

In-ter-strtia! (イシ〜 スチィ y ャ 冗） [形】 隙間の、 割 0 丨： 在る （空氣 もど） • 

In-ter.twine' (インタ〜 ト ワイ ン) 【自他 動】 （things — one  with  another 一 with  something) 
絡み合 丨 tt£ る （又 U 合 ふ ）0 編み 合 U せる （又 丨乂 合 ふ）。 一 Went  [名】 同上す る 事。 

慕 n’ter-val  (インタ〜 ヴ:? P) [名] (between  two  things  — 物と 物、 事と 事の),、 わ ひま、 
まわ ひ、 隙、 間隙、 間隔、 途切れ 目、 慕わ ひ。 At  intci  vals  times). 折々 （日を折、 
At  iutevvals 一 of  five  minutes 一 of  six  feet. 五分 置き  l こ、 一間 置 さ l こ 0 
At  regular  intervals. 一定の 間 も 置 v 、て (緩急 無 く）。 At  sborl  intervals. 類々 と 
(I げ t げ) • At  Ions  intervaifeu 時す： ま （何年 1: 一度 もど）。 ❾い degree  of 
difference  - 一 between  two  persons  or  objects ) 慙隔 、差違。 

In-ter-vene7  (インタ 〜 ヴィーン） [自動] ( between  two  objects ) 閬 丨：來 ろ、 間 l: 入る、 間 l: 
在る、 挾 袤る、 挾まつ て 思る。 f between  two  events  ) 間が る、 （今より 其 日を 迄の） 
間 I こ 起る 、邪 SS 丨こ 成る。 I will  start  on  Monday  if  nothing：  iutervenes, 故障が 游 
け n ば 月曜に 立つ。©  (二人の) 仲 I: 入る、 仲裁す る、 干渉 マる。 

In  ter  vention  (インタ〜 ヴェン ン ョン） 【名】 Intervene する 亊 〇( 殊丨 ：） 仲钱 、千 逑〇 
l^ter-View  (インタ〜 ヴュ ー) [名] 會 見、 面 謀 0 To  hav©  ( hold  ) an  interYiew  with 
a person. (言隹 と） 會 II すろ、 拜謁 T る 0 To  grant  au  interview  to  some  one.  (fill：) 
面謁〜 許す。 【他動】 (簕聞 記者る、 どが 公人な) 訪問す る 、會見 マろ 〇 
ln-ter-weave/  (インタ〜 ウィー ヴ） [他動] [過去  一 wove, 過分  一 wo’ven]  ( things — one 
thing  with  another ) 織り 交ぜろ 、織り合1エ乜〇、織り込む〇 
In  testate  (イン テス テイト 5 [形] 遺言 4 •せす 丨： 死过る （人 ）〇  He  aica  intestate. 逋 g 
なせす 丨： 死ん た％ 【名] 無 遺言 死亡者。 一 'ta-cy  〇 スィ） 【名】 同上' ?:る亊。 
ln-tes’tine (イン テスティ ン） [名] [槪 して 複数] 腐。 一’ tin-al 【形] 旗の a 「分裂。 ^ 

In-tes/Une (イン テス ティン) 【形】 內 部の。 (dissensions,  convulsions,  wars,  feuds) 內亂、 J 
Intimate  (イン ティ メイト） 【形] 親密な、 懇意ん、 別懇な、 心安ぃ (友達) （friend  ) 親友 • 
( friendship) 親交。 He  is  Oil  intimate  terms  witti  her. 深；、 仲。©  密接 客、 ろ 
(關係 も ど） 。婊 し、、 深ぃ (智識) c 心の奥の、 心底よ りの (動機 も ど)。 (principles) 奥義 a 
【名] 親^:。 — ma-cy  (マス ィ） [名] 同上 （ミ、 る亊) • 一ly  [副】 同上 I こ。 

Inti  mate 〔イン ティ メーィ ト） 【他動] (a  wish,  a fact— to  one 一 that  it  is  so) 其れと 
無く 云 ふ、 3 マう す 知らせる、 暗丨こ 告げる、 仄めかす*  一 ma/fion 【名] 同上す る 事 a 
In  timidate  (インチ ィミデ ー ィト） 【他動】 （人な） 脅かす、 おどかす、 怖がらせる c( 〇が into 
doing  something  ) 脅迫的 1こ させる 0 —* da’tion 【名] 同上 彳る 事。 

IVto  (ィン トゥ） 【前] (何の） 中へ、 內 へ。 は靜 止、“  In+to’’U 蓮 動か 表は す。 
〇 [進 人] To  go,  come,  set， walk,  run,  fly— Into  a house. 家 l こ 這 入る。 I went 
ont  [of  the  house]  into  the  street. 表へ 出す：。  To  fall  into  a snare. 質丨こ 懸か 〇 
(策 1 こ陷 る)*  To  drop  ( or  siuk  ) into  the  grave. 死 jQ 。 Show  ( or  usher ) the 
gentleman  into  the  parlour. 客間へ お 通 し 申せ。 Pour  the  tea  Into  the  cup. 茶 
其 碗へ 注げ • let  him  Into  the  secret— admit  him  into  your  confidence — initiate 
him  into  the  mysteries  of  the  trade. 彼丨こ 秘密な 吿げ よ （仲間 丨 こせよ)。 腹心の 友と せよ • 
商 梦の秘 訣 を傳授 せよ • Opium  enters  into  the  composition  ot  this  medicine. 

此薄 I:  UK [片が 入る • To  i^eep  Into  the  future  — peer  into  the  darkness  — prj 
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into  a secret. 現さ 込 む、 闇夜； 透して 見ろ、 秘密な 探ろ。 To  get  into  li©€l. 床に 
這 入る 0 ’[〇  into  business. 實業丨 こ 就 く。 To  pnt  into 1，01 *t •(船が） 入港す る 。 
To  cast  in^>  prison. 獄 i こ投 する。  To  fall  into  oue’s  liaixlau  手 1 こ 落 ちる. 

❾ [進 人の 意味よ り， キ] To  enter  into  details — go  into  particulars. 詳細 丨こ趙 る • 
To  oxamkne  into 一 inquire  iuto 一 search  into — look  Into— into  a case. 
事件 4 •取調べる (調  S する )〇  To  dive  into 一 delve  into 一 g：。 «l©ep  Into 一* a subject. 
深く 硏究す b.  To  dip  into  everything. 何で も 彼で も淺く 硏究 すろ （ち よいと® る）， 
To  see  into  一 have  au  into  — character. 人物 (な ど）/ ぉ 見拔く  (洞察す る） 赢 

❸ [進入の 意味 よ V】 戌 \】 To  intrude  iuto  a society. 侵入 マる 0 To  into 

a house. 忍び 込む。 ’丄 〇 extend  far  into  the  interior •奥ま で 入 vj 込んで 居る。 To 
sleep  late  iuto  the  morning. 朝衰 する。 To  run  into  a ship. 船の 橫馊丨 こ 衝突す る 0 
€>  [進 人の 意味より  ft •人] To  infuse,  instil,  ingraft  some  idea,  spirit,  or  principle 
into  one’s  soul. 敎へ込 L、 (仕 达む)。  To  stain p9  engrave  a principle  Into  one’s 

. soul. 心魂 I こ銘で o 。 To  striUe  panic  or  terror  into  one’s  heart. 肝膽^ •寒から しむ • 
0 [飪狀 態丨こ 柊ろ 帟、 陷ろ 事、 變遷] To  ffet  into  favour •お 氣丨こ 入る: 又は 人氣; 反る)。 
To  tall  into  enor. 誤 陷 る。 To  run  iuto  debt •借金す る。 To  come  iuto 
fasliion. 流行り 出す。 To  com©  into  force*  (法律が） 實 施に 成る。 To  so  into 
operntion. (制度が） 實施 I こ 成る 0 To  burst  11110  ( a flood  of  ) tears. わつ と 泣 さ 
出す。 To  fly  into  a passion. かつと 癇 類;^ 担す。 To  throw  into  Ulsoraer. 
(隊伍な ど 4») 亂す • T«  carry  a plan  into  exectuiou •實 行す る。 To  atenl»  norm 
oneself,  insinuate  oneself 一 into  one's  sood  graces. (旨  く) 人 1 こ 取り入ろ 0 
© 【變遷 の 意味より 變化 1 Water  turns  ( or  chancres  ) into  icc  — heat  turns  (or 
changes)  water  into  steam. 水は 氷丨こ 成る、 蒸氣 | こ 成る。 To  transform,  irniismute, 
metamorphose  anything  into  something  entirelv  different. 趨形 しむ 0 今 To 

translate  from  Japanese  into  English. 和文 英 課。 To  turn,  l-eiuler,  pura phrase 
English  idioms  into  Japanese. 魏譯 する。 To  make  paper  into  many  things 一 spin 
cotton  into  thread  — weave  thread  into  cloth. 何 |こ 描へ る 、糸に 妨 ぐ、 木 絲丨こ 織ろ。 
To  unite  many  into  one— divide  one  into  many. 合？ て 一と 成、 す、 分つ て 多と 成す。 
To  blend,  melt,  run— into  one. 交じつ て 一 つ1 こ 成ろ。 The  House  resolves  itself 
Into  a committee. 全 鞍 委員 と 成る。 A boy  g：rows  into  a man. 少年が 大人 l こ 成ろ。 
To  ripen  into  manlioad 一 bad  iuto  womanhood. 男 | こ 成る、 女 | こ 成ろ。 To  develop 
into  a flower— «lescnerato  into  weeds. 發達 して 花 と 成る、 退化 して 雜往 と 成る。 
To  talk  black  into  white  — talk  wrong  into  right.  就ん 島 [ こ 言 ひ 里め ろ a 

❼ 【變 化の 意味より 結 奥] To  reason  a man  into  compliance. 說論 して 納得 る。 
To  laugli  a man  into  silence. 人な 嘲弄 して 默 ら 乜る0  You  can  not  talk  her  Into 
marriage. 幾ら 說 いて USl こ 行か ゎ。 To  brll>©  a ma 丨 i Into  secrecy •口止めな する • 
T ❶ deceive  a man  into  believing. 人; V 欺いて 信ぜ  L む.  To  areue  & man  iuto 

conviction. 議 論〜 して 分からせる 6 To  worry  oneself  into  consumption •餘り 
くよくよ  L て Mr 内 I こ 成る 0 To  lan^li  oneself  into  convulsions. 抱腹 絕到 す； 

【熟 S]  ( To  throw  ) into  tlio  lmixaii“  お 鼠け ！：•  To  eome  into  oue*s  bend. 
胸 l こ 浮ぶ*  To  t»Ue  into  one’s  lie<td«  (突 飛 5、 事な） 思 ひ 立つ • To  drive  • man 
imo ii ⑼ rner •言 ひ 込める 0 To  fall  into  tlic  stimle •(人の） 孩ゲ播 く 成る • To 
ffo  into  action. 戦 乾; 始 する。 To  heart  and  soul  iuto  ix  sclieme. (非常に、 
乘り 氣丨： 成る c® 氣么 む）, To  UnoeU  a man  Into 场 cocked  hnt.  K つて 搶 （な * す） 
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I こする （I こ 相 當)。 To  lns!»  the  sea  into  fury. (暴風 もど が) 怒瀋 4 •起す。 To  lnuncli 
a man  into  eternity. 殺す。  To  llclc  a boy  into  shape. 少年 4 •酸 り 蹈! り （人間 
らしぃ) t の丨 こする。 To  marry  Into  the  purple •玉の輿 丨こ乘 ろ。 To  pitch  into 
anything •(烈しく ） 攻擊 する。 To  step  into  one’s  shoes. (得す こり かしこ しと) 人に 
'}、 代 (つて®  ま して 悟) る。 To  Poke  ( or  t!n*u*t ) one’s  nose  into  every  thing •差し 
出る (出し やばろ、 お t£ つか ひする)。 To  *tc^>  into  » fortune •(死ん た •伯父の 財産で も 
譲り受けて) 殷丨こ 金 滿家丨 こ 成る。 To  take  Into  account. 斟酌 (酌量） すろ。 To 
take  the  law  into  oue’s  own  linnets. 鐵拳 制裁^; •加へ; 5。 To  throw  the  others 
into  the  slindc. 顔色 無から しむ 〇 To  turn  into  ridicule. 嘲弄 (の 锁丨 こ) する。 
To  walk  into  a person. 殿る 、叱ろ、 晉 ろ。 To  walk  into  a dinner. す； らふく  食 ふ。 
To  work  oneself  into  a passion •態々 炸 願^ •起す (切り I こ 激昂す ろ)。 
In-toKep-a-ble  (イン トす〜 ラブ:? P) [形] unendurable、 祖 へられ) 〇、 忍び難ぃ、 我慢 
の出來 もぃ （虐待 5、 ど ） 〇 ❷ （ = insuf/errable  ) 厭です： まらぬ、 瘤 1 : 障ろ、 冬 ざ ふ 

(生 意氣 もど）。 一 ness  [名] 同上 5、 る 事。 一 bly 【副】 同上 I こ。 

In-toKep-ant  (イン ト歹 々ラント） 【形] ( of  other  religions 一- 他宗 君、 どな） 容れ iO、 不寬容 
名、 る 、頑迷 もる 、狹 量なる （人)。 ©("二 impatient — of  oppression 一- 膛 制 5、 どに） 
堪へ 得ざる、 忍 ひ •得 ざろ、 大嫌 ひん （人） 0 — ance  [名】 一丨 y 【副】  「調 昔 

In  to  nation  (イン トウ ネー ィ •ン 3 ン） [名】 （聾の) 抑 队 © (經文 もどの) 吟誦 〇❸ [耷]1 
In-tone" (イン ト ゥソ） [他動】 （筇| こ） 抑揚な 付けろ。 ❾ （經文 も どな) 吟誦す る。 

In  Mo  (イゾ トーゥ トウ） [羅典】 い altogether、 entirely  ) 全然。 

In-toxl-cant  (イシ トク スィ カント） [形、 名】 （酒、 阿片な どの 如く） 醉ふ （もの） • 
Intoxicate  (イン トク スィ ター ィト） [他動】 肖 m す、 齡酊 せし む。 （より） 陽氣 I: する、 夢中 I: 
する、 氣も 引立てろ、 心な 驕 らしむ。 To  be  intoxicated •(酒に） 醉 つて (酩酊！: て） 
抗 る。 To  becomo  (make  oneself)  intoxicated. 醉ふ 〇 To  be  in  toxica  tetl  witb 
success. 成功 丨こ醉 つて 居る （又 心醉 すろ )0  Intoxicating：  liquors. 酒類。 
Intoxication  (イシ トク スィ ケー ィシ ョゾ） [名] 大醉 、酩酊。 （より） 夢中。 • 「（物)。 } 

In  tracta  ble  (イシ トラクタ ブ疋） [形] 御し 難と 不従順な (人)。 扱 ひ U くぃ、 始末 I こぃか 
ln-tran’si-gent  (イシ トランス ィ デュ、 ノト） [形、 名] 妥協 心無き （共和主義 者） 0 
In-tran’si-tive  (イン トランス ィ ディヴ） [形] (verb) [文] 自動詞。 一丨 y [副] 同上 的 1:* 
In-trench’ (イン トレ ゾ チ) =Entrencli.  一 /ment  — Entrenchment  (も 看よ)。 

Intrepid  (イン トレ ピッ ド） 【形] 勇猛る、 ろ、 懷悍 ふる、 猪 勇の (武士 ふ ど）。 

Intricate  (イソ ト、) タイト） 【形] 入 リ 組ん た •、込み入つ た、 複雜 も、 錯雜 しす: (事件な ど） • 
一 ca-cy  (令 ノト、】 カ スィ） [名】 同上 もろ 事。 一 ly  [副】 同上に。 
ln’tri-g(u)ant  (イン!'、) ゲン]') [名】 陰謀家、 密謀 者 0 

In-MguV  (イソ トリー グ） [名] (お 家騷 動な どの) 陰謀、 密謀。 © 密通、 情事、® 事、 姦通 • 
[自動] 陰謀〜 企てる、 密謀す る。 ❷ （ with  a person  ) 密通す る、 姦通す る。 

In  trinsic  (イン トリ ゾスィ ック） [形; K Extrinsic  I こ對 し） 內附 的、 本 來身丨 こ具丨 t つた、 固有の、 
本質の、 眞實の (償® もど）。 （va 丨 ue) (相塲 |こ 對 する） 實價。 一 al-ly  [副】 同上 |こ。 
Introduce7  (イシ トロ デュース) [他動] (導き 入れる の 意味より  一 a new  custom  or 
fashion  into  a country  ) 持ち 込む、 輸入す る 、仕始める。  When  was  tobacco 

iiitrortiicedUito  Japan? 煙草は 何時 日本 | こ 渡つ す こか 〇 ❾ (one  person  to  another) 
引き合は せろ、 紹介 マろ 〇 ( a young  lady  into  society ) 手引 孑す る、 案内す ろ 》 
( oneself  to  a person  ) 名乘 S 〇 They  introilnccd  themselves  to  each  other. 
名 乘り合 つれ。 To  introduce  oneself  into  society. 入り込む。 ❸ ( a probe  into 
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a wound) 入れ^ 趋 U^L、</a  favourite  joke  into  on^s  talk) 持ち出す、 焓邱 ち 
〇 (論文な ど lT)  w— すろ 7 ❺ [文] (接 綱が 文〜) 薄く 、失 導“  〇 
ln-tro-(iiio，ticm  (イ ダグ 々3 ゾ） [名] (新規 も 物の） 輸 人、 U： 始めべ 〇 ハ 〇代 丨 卯 capital) 
外資 輸、。 0 (人の) 紹介、 引合 合は せ、 手引き、 案内 0 I.ette.  of  inuodaction. 
紹介状 (泣 睿 )〇  ❸ （探 リ客 、ど〜） 入れる 事、 差 し 込む 事。  〇( 論文 もどの) 错^\ 

序 雷、 小引、 11 しが さ。 ❺ （何 蜃) 入門、 初步〇  「緒 貧。} 

In-tro-duc'to-ry  (イ ゾトロ ダク トウ、】 ィ） 【形】 f to  something) (何の) 前置 さの。 （ remarks)) 

通 n-tro-miK  (イントロ ミット） 【他動] ( ® admit， insert')  Jf し 入れる、 差 し込む。 
In-tro-spect7  (イントロ スペクト） 【自動] 己が 心 俚〜! 3 る、 内省す る。 一 spec/tion 【名】 
內 省。 一 speo，tive 【形】 （ method  ) 内© 的 （心理 研究: 去）、 内？ ?^法9 
In-tro-ver^  (イ〆 トロ ヴ〜 卜） 〔他動】 內丨こ 向ける • -verVion 【名] 同上す る亊。 

爾 rvtiHide， （イ y トル •ド） 【自 動】 “nto  a place  or  a society ) 押し入る、 侵入す る、 閭入 する、 
亂 人す る。©  (upon  one’s  time  or  privacy  ) (it しぃ 處 >) 祁宽 する、 押 しかける。 
【他動】 （ oneself  into  a place  or  a company  ) (無理 J:) 押し入る、 S 入す る。 
❷ 〔anything  upon  a person) 押 し附け る、 和 し賣 りする。 

In  trusion  (イン トル-ジョン） [名】 （ into  a place  ) 侵入、 闖入、 fit 入。 ❾ （ upon  one’s} 
In  trusive  (イン トルー ス ィヴ） [形】 差 出が ま し い iaie  or  privacy) 

In  trust7  (イントラ スト) =* Entrust  (> 看よ) • 

In-tu-rtion  (イゾ デュ イン a ン） [名】 ill 覺 、直觀 、即 知。 一 al  [形】  一 a 卜 is? 【名] K 覺說 《 
In-tu^-tive  (イン テュー イ ティ ヴ） 【形】 直覺 的、 直觀杓 （知識 も ど） •一丨 y 【副] 同上 に。 
In-u^date  (イ ナン デー ィ 10 【他動】 （land — land  with  water ) 溢れる、 溢ら す、 fB; 登す ろ。 
— d^tion 【名】 洪水、 汜 蜜。 

|n-ure/  (イ ニュ ーア） 【他 勧] f a man  to  hardships — 難 難な ど i こ） 憤らす。 Soldiers  and 
sailors  are  inured  to  hardships 辛苦 謀 難; こ 慣れてば •ろ。 一 ’ment 【名] 同上す る 事。 
In-u-till  ty  (イ ニュ ティ T ティ） 【名】 無用、 不用。 r(one，s  rights) 橇 利を® 害する。 1 
ln-vade， （イン ヴ 主ーィ ド） 【他動] (a  country) (國 40S す、 侵入す る、 侵略す る、 攻め入る」 
In^aMd  (インず すク ド） [形、 名] 病身 （人）。 病人。 一 hood,  — Um 【名] 同上す： る 事8 
In  valid  (イ ンヴ すッ F) 【形】 無効なる、 効力 無き （論 ふ ど）。 一1 y 【副】 同上 じ〇 
{"•va-lld， (イシず すツ ド) (or  ln^a-lid  ) 【自他 動] ( 这 put  or  go  on  the  sick  list ) 
病人 簿 I: 記入す る （乂は 記入 さる）。 To  be  invalided  home. 保 逶の爲 K 國; V 許 3 ろ。 
ln  vail-date  (イン ヴ すデーィ>) 【他 勧】 無効 丨 こする • 一 dallon 【名】 同上 （する 事) • 
In-va-lid^i-ty  (イン ブ す デ ■< テ 〇 【名】 無効 〇 る 事 ）〇 

In-vaKu-a-ble  (イノ ヴ Ta アブで） 【形] 評價 (value) マ 可から ざる、 最 t 貴 $ もる、 茧貴 
至 重なる、 非常 I: 調法 も （物） • [Valueless,  Priceless と 比較] 

、 In-va^ia-ble  (イン ヴ ▲一 〇 アブで） 【形】 不易の、 一定 不變の （餃 $)〇  — b 丨 y 【副] 必す. 
|n-va/sion  (イン ヴ ィ 、ジョン） 【Invade の 名詞】 （外敵） 浸 人、 侵略、 人 •空。 
ln-veo’tWe  (イ ンヴ a クテ ィゲ） 【Inve 丨 gh の 名詞】 惡 口、 馬 倒、 痛ヌ 、猛烈 ふ 攻^? • 
ln-veigh， （イン ヴュー 〇 [fnvectivs  と 同 語源の G 動詞] ( against  some  abuse  or  injustice  ) 
喧しく 非難す る、 猛烈 l こ攻擊 する、 口な 蝻 めて 篤 倒す る、 痛罵す る • 

In-veKgleC イ〆 ヴ丄 _ィ グ和 ー イゾヴ ィ-グ 冗 〇 【仙 動】 (a  person  Into  a place) 釣り at、《 
(a  penon  out  of  a place) おひ •冬 出す。 （a  person  into  doing  something ) 
す； ら L て （マ かして） さ乜 る、 そ 、のか マ*  —merit 【名】 向上す る 治。 

IfhvenK  ( イ〆 ヴェ v 卜） [他動】 （锒 W もど〜） » 明す る • ❷ 豸 I， どな) 疥 へる、 相り • 
〜す备 、担 造す 4,  UJ  S 興 家 •(何の) ^ 叫 费. 
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In  vention  (イ v ヴ ノ） [柚 名] 發明 （すろ 事)。 （より） 發 明の 才 。 [ff 名】 （新) 3 明 
(xii 物）。 ❾ 作り 填 〇 To  make  »u  iuveiitioii •作り 事 (J よ 構） する 0 
In  ventive  (イン ヴ ティ ヴ） [杉] 發叨の （才 I、 ど）。 （乂） S 明の 才 わる （人）。 

IVven-to-ry  (イン ヴ* ゾトウ り） [名】 （家財、 商品な どの） U 錄 、棚卸 表。 [他動】 （物品の） 

H 錄 4 作る、 目錄 I こ 乘过る 0 

fn^ver-ness7  (イン ヴ〜 ネス） 【固 名] ScoUaml の 一都 會0 (よ VJ  ) 【截 名]  一 M のとん ひ *•<> 
In-Mrse，' イン ヴ〜 ス） 【形] 轉刨 t£ る、 さかさ まの、 逆の、 反對 の、 もべ こべの (胍序 もど）。 
(proportion) 反比 冽。 （ratio) 逆比。 [名】 逆、 反對、 3 かさま、 もべ こべ。 一 ^ly 【副] 
同上 丨 こ。 （ proportional ) 反比 冽の。 

In-veKsion  (イン ヴ 〜 シ ノ） [名] 轉 倒。©  [文、 修] 轺 位轉 ❸ [化] 轉 化。 

|n-v5rK  (イ〆 ヴ〜 卜） 【他動] (暱 序 もどな) 轉倒 する、 さかさま I こ彳 ろ。 

In-veMe-bra’ta  (イン ヴ〜 ティブ レー ィタ） [複 名】 無脊 推®】 物 0 「 しもい （人）。 } 

Inv^te-brate  (イン ヴ〜 ティブ レイト） 【形、 名] ( anima 丨） 無 ff 推 動物。 （より） しつ か VJ  J 
In-veW  (イン ヴ* スト） 【他動】 （Divest 丨： 對し 一着 由〜 着せる の意哝 上り  一 an  affair 
with  an  air  of  mystery  — 奥宋 L 5 $、 ど 〜 以て） 蔽 ふ、 帶丨 でし む、 S と 典 床 しくす ろ • 
❾ （a  person  with  some  office,  rank,  or  author, ty  ) 任す ろ、 叙す ろ。 （權 力る、 ど 4*) 
與へ S ❸ （a  man  or  woman  with  wisdom  or  virtues — 天人 丨： 智德 4*) 找 く。 
〇 (capital  in  stocks,  etc. — 何 1こ 資本 V) 投す •る 、投資す る。 ❾ （$ 塞 5、 と ^ 气） 
園む、 攻圔 する。 【自動】 （In  « んび一 any  thing)  S 資する、 1てふ〇  To improve  Ins 
appearance,  he  invested  in  a pair  of  gold-rimmed  spectacles. 金緣の 眼沒〜 资绞し 
て 身 裝な搐 へす :〇  — Went  [名] 投資、 放® E。 ❷ 丄3。 

In-ves^i-gSte  (イ ゾヴ エス ティ デ ー ィト） [他動】 （事件な ど〜) 取調べろ、 調 4 する、 審度 すろ • 
(間 姐 もどな) 硏究 する 0 — galion  [名】 同上 （すろ 事)。 

In  vesti  ture 【名】 (of  a person  with  some  office  or  rank ) 叙任、 授爵 0 
in.veVer-ate  (イノ ヴ ヱタづ レイト） 【形] 年絰 たる、 舊智と 成 れ ろ、 极 深さ、 頑固な ろ。 （habit) 
宿贤 、宿 癖。 (disease) 痼疾 0(smoker) 煙草が 病み付と なれる 人 0 — a-cy [名】. 上な ろ 舉〇 
In.vid^cus  (イシ ヴィ ディアス） [形〕 頮 I こ 障る （言 勧 ミ、 ど）、 氣丨： 障る、 厭 ふ （分け隔て ミ、 ど） • 
© 嫉み 深き、 嫉妬 心 る （批評家 もど） 〇一け [副] 同上1 こ〇  「奚壯 ならしむ バ 

ln-vij^or.Me  (イン ヴィ ィ ト） 【他動】 活氣〜 添へ る、 元氣 (氣 力） も W けろ、 强壯丨 こする、 j 
In-vin^ci-ble  (イン ヴィンス ィブ 冗） [形】 貧か I 難》、 無辦 、る、 常勝 的。 （ Armada )( 西 班 
牙の 莢凼 征伐 1 こ 派遣せ L) 無敵艦隊 0 — bi/1-ty  [名] 同上 もる 恭❹  一 b 丨 y [副】 
InvKo-la-ble  (イン ヴイ方 罗ブ 亦） [形] (神 111 ここて） 犯 マ 可ァら ざる （法1^、 ど）。 

In  vKo  late  (イン ヴイ方 レイト） [形] 犯され ざろ、 t でれ ざる、 鉱 垢の （名譽 もど）。 
In-vis/i.ble (イ ンヴ ィズ ィブ〇 【形】 （to  the  naked  eye  — 肉眼 5、 と 目 し见 た W 
(物)、 (又) 面 余の 出來ぬ (人)0  She  was  in  Visible 、dtot  to  b2  see  ft)  when  i callea, 

面會 〜謝絕 されす: • TSi©  in  visible •不可 見界 。(又) 神。 一 bi 丨 ’i’ty  [名] 同上 名、 る 事 • 
In-vi-ta'tion  (イ j/ ウ •ィ テ- ィシ  a>0 [名] (to  some  party)  ^^、_。(.又)招{_  案う 然。 

To  accept  (or  decline)  an  Invitation. 招待 二應 する （又 ユ斷 ろ%  ❾ SIS.® 
In-vUe， (イン ヴ イト) [他動] ( a person  to  a party  or  a place) 招く、 招 持す る、 案 A する* 
❷ （ the  public  to  do  something  ) 誘す る。 ❸ （心 5、 ど 〜) 誘 ふ 誘へ する、 
誘激 する  The  doors  are  invituigly  open. 明け 放てる 戶 な 見る と 心 か 誘 二れ る 

樣 名、 思 ひ •がする 9 ©( 非難 も ど〜） 招く。  /VOa^ 

kl-VO-Ca^ion  (イ ンゲ （ケ- M Vs>0  [Invoke の名謂】 神 念す る 事、 念佛 《 ❷ （援助 
❷) 斬 願* ❸ 詩の 始硌丨 こ 詩 神 （Muse)  ©遠 助を 乞 ふ 祈®，'^ 種の 神 鋒る し 文， 
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Invoice  (インヴォイス） 【名] 送リ狀 、積 荷 表、 仕切 狀。 [他動】 （品物の） 同上〜 作ろ、 同上 
I こ 記入す ろ。  「祈願す る。 ❸ （神 か) 降ろす。 上 

In-voke^  (イ ゾヴォ ーゥ〇  [他動】 （神 沸 40 念す; S 、 念佛 する。 ❷ （按助 5、 どな) 乞 ふ、 す 
In-voKun-ta-ry  (イン ヴ すす ン タ、】 ィ） [杉】 不 任意の、 不隨意 5、 る 〇(  muse 丨 e ) 不隨意 筋* 
(homicide) 過失 殺人。 ❾ 無意の、 何氣 無き、 存じが け ふい （言動 もど）。 一 ri-ly 
【副】 我 知らす、 不知 不讖 、思 丨1す （嘆賞す るる、 ど）。 一 ri-ness 【名】 同上 もる 事。 
Invo  lute  (イン ヴォ すュ ー！') [形、 名】 （curve) [幾] 漸 1 線 （evolute 丨こ對 す）。 
ln-vo- 丨 u/fionf イシ ヴォ1 iT ューシ ョン） 【Involve の 名詞】 捧き 込む 事、 包む 事、 絡む 事、 複雜な 事。 
❷ [文] 複雜 構文。 ❸ [數] 自乘 法。 

In  volve7  (イソ ヴォ 亦ヴ） [他動] (捲き 込む の 意味よ VJ 一 a nation  in  a war— a person 
in  loss,  crime,  difficulties) 捲き そ ♦へ丨 こす ろ、 免 かれ わ樣丨 こす る、 (戰爭 客、 ど） せざる 
か俱 ぬ樣丨 こすろ、 掛かり合 ひ丨 こする、 連累に マろ。 JaPan  wiU  be  involved  in  the  war. 

ン 戦 爭の堝 中 I こ投ぜ ざろ 〜 得ざる 立塲 1 こ 成る。  If  a bank  fails， manX  Pe°Ple  wil1 be 

involved  in  the  l(>ss. 銀行が 破產 する と 多くの 人が (捲き そ •へ丨 こ 成つ て） 迷惑す る。 
He  is  deeply  involved  in  debt. 借金で 首が 廻 it  ら 》。 Many  people  are  inTolved 
in  the  scandal. 此 疑獄 | こ は 連累 (關 係考） が 多い • ❾ （ a place  In  darkness  — 

anything  in  mysterv  ) 包む 《 The  origin  of  the  Japanese  people  is  involved  lu 

mystery. 秘密の 雲丨こ 包まろ。 ❸ （包む、 捲き 込む の 意味より =»  include， necessitate, 
entail 一 expense,  danger,  etc. ) 必要^ ■含む、 必要 名、 らしむ、 免 かれ ざら しむ。 (主格の 
爲 丨〇 必要 丨こ 成る 、免れ W。 A lawsuit  involves  more  or  less  expense. 訴訟〜 起せ ぱ 
多少の 入費〜 免れ わ。 A war  involves  an  increase  of  the  national  debt. 戰爭 を すれ 
ば國漬 の增加 V 免 かれ わ。 O 入リ 組ませろ 、込み入らせる、 複雜 なら しむ、 錯雜 する 。 
Involved  style  ( or  construction  )• 馥雜 ミ、 （文 體 又は 構文）。  一 ment  [名】 

同上す る 事。 (殊丨 こ) 財 放 困難。 込み入つ た 事件 U、 ど）。 

In-vurner-a  ble  (イン ヴ 疋ナ〜 ラブ ル） [形] 傷く 可から ざる、 害す 可から ざる、 不可 傷の 
(人 又丨 1 物）。 一 biH-ty 【名】 同上 性。 一- bly  [副】 同上 丨 こ。 

Inward  (イシ ド） 【形】 內 の、 内部の （故障な ど）。 内への （屈曲な ど）。 腹の 中から 出る 
(聲ム ど ）0 ❾ 心中の （光明ん ど）。 一丨 y 【副】 内方へ (曲げろ もど ）0 ❷ 心中 密 I 二 
(氣遣 ふ 5、 ど）。 ©小さ も® で (云 ふ ）〇  —ness 【名】 （計畫 ふ どの） 內實 、眞意 0 

(物の) 本性、 本質。 ©(人の) 精神的 もろ 事。 一 s 【副 名】 內臟 、臓1 W、U ら わす:。 
In-weave’ （イン ウィー ゲ） 【他動】 [過去  一 wove'  過分  一 wo’ven]  ( one  thing  with 
another ) 熾り 込 む。 

In’wrdught  (イシ ロー  1、） 【過分] (with  pattern — in  or  on  a fabric ) 織り込み たる、 鍵 ひ 
込みす こる、 打ち込みす ころ 〇( よ — with  something  ) 密接し す こる。 
ro-dine  (アイナ ダイン) 【名】 [化] 沃度 、(所謂) 3 チ •ュ ム。 — dide 【名】 沃 化物。 一 dism 
[名】 [S] 沃度 中毒。 一 dize 【他動】 沃 化する。 
l-od^-form  (ア イオ ドゥフォー ム） [名】 沃度仿 誤 （ヨ - ド ホルム ）〇 

ron  (アイ 方ン） [名] 電:氣 分 拆丨こ 依て 陰陽 兩掻丨 こ 集まる 原素、 （所謂） イオン (陽© I こ 集ま 
る〜“  anion” と 云 ひ、 陰極 丨こ 集まる; V “cathion” と 云 ふ ）0 
卜 o’nia  (アイ オー クニヤ） [固 名】 希 M の （Athens な •中心と t£ ろ） 一地 方 0 —/ nian  [形] 
l-on^o  (ア イオ ニック） [形】 （dia!ec り最 L 發達 せろ 方言 （Attic  dialect  )4 含める 希， 通語 
の 一派。 （ order  ) —種の 圓 柱 式。  「 味 丨： 用 ふ） 

I-o^a  (アイ オー ゥタ） 【名] 希膻 文字の 一字 母 （Oo(UR 小形 ふる より） 微細、 掻» (の 
I 0 U (アイ オー ゥ ユー） 【名】 （ ^ I owe  you  •— io  yen  ) 金錢 借用 證〇 


― 651 


IPS-IRR 


/pse  dijcii  (i  f ^ ディ > スィッ ト） 【羅典】 獨 斷的斷 言。 

ipso  facto  (^yy ファクト ウ） 【羅典] 然か I 其事實 I こ 依て (證明 ぜらる もど） • 
l-rSn’ （イー ラーン） [固 名】 （元） Aryan 人の 住 める 國 〇 © (次丨 ：） Persia,  Afghanistan, 
Baluchustan な 含む 高原。 ❸ （今は） Persia  (の 表 向の 名稱） • 
l-ra’nlan  (アイ レー イニ アン) 【形、 名] Persia の。 Persia 語。 

hras，ci-b 丨 e (アイラ ジス ィブ 疋) [形】 怒っ ほ •い ゝ 釔 の 短い、 癇癖 もろ、 抵癩 持。 一 biH-ty 【名】 j 
卜 rate， （ブイ レー ィト） 【形】 怒れろ。  L 癇癖 0 — 叫 【副】 同上 I こ メ 

Ire  (アイ ャ） 【名】 怒り、 憤怒。 一 ful  [形】 怒れる • -fuMy 【副】 怒って， 

Ireland  (アイ ア亨ン ド） [固 名] 愛 耳 蘭。 

I renloCal) (アイ レニ カ:^) 【形〕 平和的、 和 協 的。 

Ir-i-deycentOp^Wj/l、） [形】 背 良 色の、 玉虫色の •靑 瑠璃の。 -"cense  [名】 眞珠光 • 
l-rid，iumCr イリ ディ アム） 【名】 （白金 屬 の) 金靥 原素。  L わ やめ > かさっ U •たの 頬）。} 

l，ris  (ア バス） 【名】 [複數 「ri-dh] 虹。 ❾ （眼球の) 黑 Q。 ❸ [植] 鳶尾 (い 5U っ J 
rrish  (アイす パン ユ） [形、 名】 Ireland. の。 Ireland  語。 Ireland  國民。 Irish,  bull.  Ireland 
\ 獨特の 失言 （例へ 1 て 一 The  sun  was  already  up,  and  it  was  as  11 落 lit  ns  feather  )# 
一 ism 【名] Ireland  風。 一 man,  一 woman 【名] Ireland  人。 

Irk  (ア 々ク） 【無人 動詞] (人 4〇馏乏す 、煩は す、 砲 かす、 退屈 させろ、 厭丨 こもら 乜 る. 

Ii  irks  me  to  wait  so  long. 斯う 良く 待っ と 厭々 して 来る。  ， 

Irksome  (ア w ク サム） [形] 煩し い、 うる さい、 厭 ふ、 退屈 も、 面® J5、( 事) 〇 — ness  [名】‘ 
I’ron  (アイ ア ペン) 【質 名 1 鐵。 Cast  iron. 鑄邈 （い 10)。 Wrought  iron. 锻墩 も 60)。 
Pig  iron •銳鐵 （なべ;^ ね）。 Blood  and  iron. 鐵血 政略 „ To  rule  wiili  a rod  of 
Iron.  S 制する。 A man  of  iron. 意志 强固 ふ（ 又 は 無情 も) 人。 Th©  iron  enters 
one’s  soul. 非常 l こ 心痛 も覺 える。 Strike  tli©  iron  while  it  is  hot. 善 1艾 急げ • 
【普 名】 鐵 器。 To  have  too  many  irons  in  the  fire.  餘り 種々 の 事丨こ 手な 出し 
過ぎる。 [む© Irons •爐丨 こ 用 ゆる 鐵 器。 Smootliing  iron. 火 熨〔 ひのし）、 镘 （こて） • 
【複 名】 手械 (ひせ)、 足械 〇 To  be  in  irons •手械 な 掛けられて 居る （戒めの 身）。 To 
put  a man  iu  irons. 手械 4 •掛ける （縛す る ）〇  A prisoner  should  not  plead 

lnlronfu 如何 もる 罪人 丨こ も 辯 論の 自由な 許す 可 含 もの。  【形] 鐵の (船 もど) • 
鐵擊 の、 鐵の 如》。 Iron  horse. 機關 車。 To  rule  with  an  iron  baud. 嚴 しく 
治める。 An  iron  constitution. 强壯 無比の 體济。 An  Iron  will. 最も 强 固な 意志 • 
Iron  rule. 苛政。 11.011  Age, 殘忍 刻薄の 世 （Golden  Age,  Brazen  Age  I こ對 す） • 
【他 勧】 火 K (鏝) な 掛ける。 ❾手械 (足械) を 掛ける。 ❸鐵な 張る。 
rron- [複合 詞 ] ( -bound) 鐵張 の。( -clad  ) 鋼鐵 (鑑 )。（ -gray) 鐵色 （の） •（•hand，ed  ) 
厳酷 ふる。 （ 如む以廿 ） 無情 ふる、 殘忍 刻薄 も； 6 。（ 一 mas  ter  ) 製墩 者。 (一 mdn-ger ) 
金物屋。 （一 m6n-ger-y  ) 金物。 （■m5uld  ) 錆痕 (さび ぁ' 〇。（一 wfod  ) 鐵 木、 たがやさん。 
(一 -work) 戡 細工。 （一 works) 製鐵所 〇 

l-ron^icCal) (ァイ ロニ カ^ 〇 [形】 反語の、 諷刺 的の (評 もど）。 -al  ly  [gij】 同上に* 
l，ro-ny  (ァイ ロ ニ ィ） 【名] (物事の 裏を 云 ふ) 尽 語、 1| 刺。 (隱 語の) 嘲弄、 愚弄。 irony  of 
fnte — Irony  of circumstnnces. (運命の 愚弄とは） 奇辙 (例へ 1 て 人〜 陷 れんと tf し 
拢 計が 却て 其 人の 出世の 原と 成ろ の 類） ❷ [修] 反語 法。 

卜 ra’diant  (イ レーィデ ィアン ト） [形] 光り輝く （月 ふ ど） 0 — diance  [名] 光輝。 
Ir-raMBte  (イ レー ィ ディ エー ィト） [他動] (月 が 夜な) 照す。 (よ り 一一 疑は し 会 事 もど な) 明か 
I こする。 （one’s  face  with  joy 一 顔 も) 晴々 とする。  「 大 吾く 見 之る 事)。 | 

レ心-⑴マ’价口 （イ レィ ディ ヱー ィ -ンョ ン） 【名] 發 光。©  [理] 光® (白熱 線！、 どの 實 際より i 
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Ir-rrtlon  al  (イラ- ソョ 十で） 【杉] 理注無 物)。 道理々 分か らわ、 分別 掩 V (發 狂ち •又 
{trt 痴 没）。 ❷理 i こ 合 は〇、 不合理 ふ、 馬宠 女々 し、 （祺 む ど） 0 ❸ [数 1( number 
or  quantity  ) 無理 數、 無理 1。（ expression  or  equation  ) 無理 •式 •無 里 方程式， 
【名] 無理 數。 ©畜生、 發狂昝 、白痴 (器、 ど ）0 i^an-ty  [名] 同上 性。 

Ir  re  claima  ble  (イリ クシ ー ィマブ で） [杉] [マ 可から ざろ、 取 づ戾す 事の 出來 )〇 
(預け物)。 © 濟 度し 雖 き、 改心の 見泛謫 ->( 惡漢 など）。 一 bly 【副】 同上 丨 二。 
Irrec-on-ci  la  ble  (インゴ ン サイす: r の） （ 杉] 調； n (和解) する 事の 出贫 《、 仲 itt りの 出來 )0 
(政敵 もど）。© —致せ しめ 欸 \ 雨*  l 得 ざろ、 相矜 n ざろ （兩說 5、 ど）* 

Ir-re  cdv^er-a-bie  (イ、 】 カブ々 ラ/ 允） [形] r 口: 愎し 難き、 挽回 L 難き （損姹 もと •）• 
Ir-re-deem^-ble  (イ' 】 ディーマ ブ 11>) 【杉】 不 兌換の 〔紙 1? ミ、 ど)。 貫ひ戾 しの 出來 )0(51 け 物)， 
❷ 濟龙 L 難》、 改 心 の； 1込 無 K 惡漢 もど）。 一 biy 【副] 同上 丨 こ。 

Irreducible  (イ、 ) デュース ィブ 5P) [形】 （ minimum  ) 減じ 難き （最少 限） 〇 ( quantity ) 
約 C 難き （數£) 。❾ （to  rule  or  order ) (規則 切® 字の) 立て られ rt (物)。 
Ir-rerra-ga-blfe  (イ レフ ラが ブ⑦） [形】 爭ふ 可から ざる （證據 もど） • 一 bly 【副] 同上に. 
Ir-re-fran^i  ble  (バフ ラン デブ 冗 〇 [形】 犯す 可から ざろ （锭 5、 ど） • 

IrrefVta-ble  (イ レフ ュータ デ尤〇 【形] 辯 3U 難き、 答 辯し 難 さ （議掄 灯 ど） • 

Ip-reg'u  lar  (イレ ギュす 心） [形] 不規則 も （語尾 變化 もど）。 變 別5、（ 仕方 もど）。 不平 埕 客、 
(道路 5、 ど）。 不同 も （服裝 もど）。 / ❷ （in  conduct ) 不法ん、 不都合な、 不埒 6 
(行動 もど）。 ❸〇 oops) 正規 外の (兵）  一 3 【複 名】 制 外 兵，  一 IWity 【名】 
同上 $、 る 事 • ❾ 不品 わ*〇 — 丨 y Cs'll 同上し。 
fr-reKa-tlvo  (イレ 令 ティ ヴ） 【形] (to  the  matter ) 關係無 さ 、緣钕 無^ ■•一 ly  [副】 
Ir-reKc-vant  (イレ  T ゲント） [形] い。 二 aside  from — the  matter  in  hand) 閗趙 外の、 
見當違 ひの、 方角 違 ひの (議論な ど) • ❾い not  to  the  point、 筋 違 ひの, 不得要領の 
(返答 5、 ど） 〇 — vance， 一 van-cy 【名] 同上なる 事 a — ly 【副】 同上 丨、 
Ir-re-lig^on  (イリ IT デ s ン） [名] 無宗孜 、不信心、 不敬 神 a 
Ip-re-lig^ous  (イ得 デ ャス） [形] 無宗 次の、 不信心 5、( 人)。 一丨 y 【副】 同上 1:. 

Ir  re 韻 Viable  (イ 、…ーディアブル） 【形] 救 身し 難ぎ （惡背 もど ）〇 不治の (病） • 
Ir-re-mis^i  ble  (イリ 三.;; スィブ 亦） [形】 Remit  L 難》、 蚊す 可から ざろ （JIH ど） 《 免す 
可から ざる （罸 もど）。 一 bly  [副】 同上に • 

Ir-re-n^vible (イリ ムーヴ / 先） [形] 移動〜 許さ 《 。(殊に） 免職す 可から ざる （判官 5、 ど), 
Ir  repa  ra  ble  (イ レバ ラブ 先） [形] 固復 I®  >、 挽回 US-> 、取り返 I の 付か 仏 0( ふ 可 
からざる （裉害 もど）。 一 bly  [副〕 同上に。 「さ 5、 ど） • 一 bly [副】 同上に バ 
Irrepressible  (ィ、 J ブレッ スィブ 冗） 【杉] 制し 難き、 抑へ 切れへ こ ら へられ 可笑し， 
Irre  proacha  ble  (ィ 、】 ブ a ••ゥ チャブ 亦) 【形] 非難す 可から ざろ、 申 分 無き、 K の 打 
無 さ （行動 ふ ど）。 一 biH-ty  [名] 同上 もろ 事。 一 b’y 【副] 同上に • 
lr  re-sisH-ble  (イ、 ) ズィス ティブの） [形] 抵抗し 雖キ •（より） 禁じ 難き （情 もど） C®U 壬は 
せ 《 (愛嬌 もと つ〇 眼せ ざるな 浯 ざる （證據 ミ、 ど％  — b,y 【副] 同上 • 

|p-res^o-!ute  (イレ yT ュ ート） [形] 決斷 無》、 優柔 不荔 5、、 ぐ づぐづ しす: (人 又は 遣り方％ 
一 lotion 【名】 不 決: 斷 、優柔 不3?® —丨 y 【副] 同上に • 
lr-re-solv’a-ble  (イ、 ) ゾ:? 冗5) 【杉】 （一つ一つに） 分つ 可から ざる （星 群 器、 ど）。 
Ir-re-spec'tive  (イ” スべク ティ ヴ） 〔形、 副】广 of  the  conrquence; ) (後先^ 0® みす (本 
分〜 盡マ 5、 ど）。 （ofnatiorulity) (國搭 丨：） 拘 J らす (硬 ひ 人れ ろ もど）。 
Irresponsible  (イリ スホ V スィ デで） [形] 货 tt 無き （小 兒 もど） • ©無 寅: 任な、 當て I こ 
成ら D、m 暴ち 〈言動き、 ど）， 一 bill-ty  [名】 同上 も 冬 事， 一 My  [副:！ 间 上げ， 
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7r-re-spon，sive  (イ、 】ス ボン ス ィヴ） [杉】 （ 忉 stimulus,  exhortation,  etc.) 反應 無き 》 

感您 無 さ、 手^へ 無 さ （ 性 航、 ど％  1(損失^)〇1 

fr-rMriev，a-b 丨 e (イ仆 リィー ヴブ沉 0 [形] 回復す 河から ざる、 挽 靼し雖 き、 取り返しの 付か w’ 
lrrev，er  ent  (イ レヴ 心 レソト） [形] ( towards  one’s  superiors) 恭肽 心無》、 敬神の 忿 
無 さ、 輕 fm©?S5、( 性 K など ）〇  — ence 【名】 同上なる 
irre-vgrslble (イ、 】ヴ〜 スィブ で） 【形〕 轉 倒す 可から ざろ、 逆戾 しの 出來 ぬ (人類 進步 もと） A 
lr.rev，0-cab!e  (ィレ ゲォ カフ， 【形】 取消す 河から ざる、 變 S す 可から/ 气、 5?? しの 
付か 《( 過去の 行 S もど）。 一七 iH-ty  [名】 同上 5、 ろ 客。 一 ’b 丨 y [副] 同 fUe» 
,r/ri-gate  (ィ、】 ゲー ひ） 【他 劾】 （land) 水を 引く、 灌漑 すん© 間 （傷口を） しめす. 

一 ga，tion  [名] 同上す る亊 〇( 殊丨〇 引水、 灌漑 • ， 、 ^ 

rr，ri  table  (个】 タブで） [形] 怒り っほ •い、 氣の 短い、 いらいら マる （人)0 ❾ 刺戟 丨:® し 
易き、 過敏な (機 15 、ど）。 一七 iKi-ty 【名] 剌饯 性、 癇癖。 一 bly 【副] 同上 
Irritant  (イ 桫ン 1、) 【形] 刺戟性の (毒 もど） 。【名】 刺戟物、 刺戟 第， 

fr^ri-tate  (伊， 卜） 【他動 K 人〜) 怒らす、 数せ しむ。 To、b=Ua て!^ プ： 
or  a^iiast)  a pe 画. 人 1こ 腹〜 立てる。 ©(口中 かど を) 刺戟す る、 ひ” ひりさせる、 

锨衝な 起! さす。 一 taction 【名】 刺戟 d 
Irruption  (イ ラブ シ ョゾ） [名】 ( into  a country) 侵 人、 閲入 突入。 
lsh^ma-el  イ シメ-が） [固 名] Abr.ha,.  €>«  Hagar  の 子 マで， 

gainst  every  man,  and  every  mai^s  Imnd  nsaiuat  hun  一 (攸“ 世し 宁向 ひ、 

世 は 彼 じ手_ ん） •一と 豫 言せられ し 人、 現今の ArabU 人の 先鮮 れ傅 へらる • 
一 ite 【名] (世を 敵と マる） 浪人、 孤立 者*  へ， ド、 於^^、 

(ァィ スィング 歹ス K 名:！ 鎌㈣。 「教 ，气で e 【名 〕 .回々 r ミ 
IsMam  (イズ 9 ム) 【固 名] い尬 ，画" 油" 廳） ® 々软。 (又)®々 敎界。 叫で ミ，] 凹 
inland  (ア 作ン ド） [名 m imn 島 「•する、 孤立せ しむ 〇: ブ 岛 人。 

Isle  (ァ 抑） [名] [詩] I • ,s/,et  义 。 仇 

ls,o-l ⑽ (イソ トィト） [他 勧】 隔離 する、 孤立れ む。 ❾ [化] 遊離せ しし ❿し」 轘镁 

マる 0 — lalion  [名】 同上 （マる 事）。 

! 60$rce -1^$  (アイ ソス セす ィーフ :） 【形] (triangle) 二等 邊 三角形 • 

Isra  el (イズ ラエ 浓） [名] 猶太 國 民。 一 •丨 *‘e  [名】 （ Wew、 猶， 么。ハ 
Issuance  (イッ スュ- アンス） [名] (命令 5、 どの） 發 布。 (娥 もどの) 咖。 削 十 
Is^sue  (个 ソスュ ー） 【自動】 (forth  from  a spring-out  of  some  source) 出ろ、 發山 すれ 
涌 > 出る、 熱 出る。 （よ 幻 生す ろ、 起る 。(利益が) 上がる； ❾ （ •て11 n) 
結^: する、 結 梁 (何と) 成る。 (失敗 もど1 こ) 歸 する。 【他動】 （命令 ふ どか) 5 する。 (欲 幣、 
新聞 も ど:) 節する、 發布 する 、配布す る 。( 免許状 ミ、 ど 下附 マる 、附與 てる。 

Is^sue  ( ィッ ス，) [柚 名] 雙、 Si!] 雙。 (〇 油”。 ❷人 ミ‘ 
a newspaper) 發 行、 魅。 ❸ （of  the  で mes  加 the  ist,  etc.) (巧 て)^ 

(of  baikUeT?。 中 麻 y) ⑽ の) ISS。 ❹ （Gf 獻 嫌 ‘ 

@ To  brins  a 7tter  l； a 7cc7T^Zf^) 

天 Thev  come  to  the  same  thing  In  the  Issue  Rafter  alt). 歸 する 處 C 結ノ 可' 
r》i* 女 1% ㈣ -で处 •の') 係侧趙 、論 點。 is 咖 of ⑽ •事實 上の 問題。 Issa6 

some  cne  on  some  point). 議論 榻 it せる （議論 l:  & ぶ）。 一 よ する （の！; 味 はラト 
To  bent  issue  (with  each  other). 箏 つて 則。 ぶ t 

C 普 名】 （ Monday’s レ。 f the  Tlm^s  ) ( 何月 幾 H ) 塑。 © 迎 。 【集 名 1 ( 
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or  Temale  i 一 ） 子女 0 To  die  without  ( male  ) issue •(男の) 子な  く しィ; sc す 

Isthmus  (イス マス) [名】 翊 峽 。 | Isthmian  (イスミ アン) [形] 地 映の。 

11  (イット） 【人稱 代名詞】 [所在 格 its, 複数 they] 之。 (指 丨：て 指さす 丨：） 其れ、 あれ (と 心 丨： て 
暗に 指す 意味 丨 こて 譯 さす)。 _ 代名詞 丨 i 反して 旣丨こ 名指しれ;^^ rt の ふれ 
ども、 “I い’  u 限り 其 外丨こ 三つの 指し 方 あ リ、 一は 未だ 名 指さ、 •る 名詞〜 指し、 一は 
疑問の 問題と 成る ものな 指 し、 一 U 漠然と 不定の t の (殊 IU 候 等); v 指す ふり。 
〇 【未だ 名 指さ ゾろ もの 4 ■指す “It”】  It  is  a vicious  beast,  that  Horse  of  yours  [名詞]. 
j It  is  wrong  to li©  [不定法] • U is  certain  that  we  shall  succeed  [名詞 文] • It 
{ is  a rule  with  me — I make  it  a rule— to  side  with  the  weaker  party. 私は 弱 い 方の 肩〜 
持つ 主義 [主格と 目的格]. 【慣用】 It  is  no  uso  ( no  good)  trying •馱 目た， （か f； 
； 止せ)。 ms  for  you  to  guess. 當 て、 御覽。 it  ia  not  for  me  to  <lo  such  a thing. 
そん 客、 事〜 しては 为體 無い。  It  is  not  in  him  to  «1〇  such  a thing. 彼丨 こは 迪も 

(生れ 變 らふければ） そん も亊 は 出來 ぬ。 It  is  kind  of  you  to  do  so. 御 親切 有 _ う。 
IfUa  vity  ( = Iam  sorry  ) thRt  the  child  is  a girl. 實 1 こ 遺® (遣慼 千 萬）。 It  U 
a mercy  ( = / am  glad)  that  I did  not  go  in  the  doomed  ship. 行か ふくて 好い 事な 
I す: （天祐な 感謝す)。 It  is  n shame  ( sr  / am  indglnant')  that  such  men  should  go 
Unrewarded. あの 隱 る 、人^; •認め 客、 いのは 世の 不面目。 It  is  n wonder ( = / 7vonder ) 
i how  he  couia  have  succeeded. 何う して 成功 した か 知ら。 It  is  «〇  womlev  that 
^ 加 have  succeeded. 彼が 成功した の丨： 何も 不思議は 無い (常然 だ)。 ii0f¥ l9 
, (comes,  happens)  it  that  you  wish  to  leave  ? 何う いふ 譯で 止める のか。 is  U that 
you  are  dissatisfied  ? 不平で もも るの か • It  ia  not  that  I am  dissatisfied. 不平 ふの 
T は 衣“、。 It  is  trne,  he  is  young,  bnt  he  Is  prudent  for  his  years. 成程 年は 若い が 
併し 率丨 こして は 行き 屆 いて 居る 0 It  rests  with  your  to  decide. 決定す るのは 君 次第。 
© [問題と 成る i の^ •指す“  It  ”】 Who  is  it  ( that  has  done  it)  ? 之; V 仕た のは IS か。 
It  is  I (we,  you,  he,  she,  they)  that  have  (has)  done  it. 仕す この |1 私。 此形ん 用 
， ひて 一文 中 （動詞な 除 さ） 何れの 語 もも 强 むる 事 4 得。 例へ! て UI  owe  you  everything 
〇 life)” （私が 出世した の It 貴君の お蔭、 貴君 丨 t 私丨： 取つ ては 出世の 親) の 各部 分な 
强 むれば。 ( « ) It  is  I that  owe  you  everything. 恩な 受けた のは 私。 （り “1應 
to  you  that  I owe  everything. 恩の 有 るのは 貴君。  G)  It  JU  everything  that 

1 owe  you*  受けた OU 出世の 恩。 [償 用】 It  is  a wise  father  who  knows  his  own 
thild 如何 もる 賢 父 も 我 子； 知らす (親馬鹿) 0 It  is  a good  divine  who  follows  liis 
Own  instructions.  ® 者の 不養生 (丨 こ 相®)。 It  is  a good  workman  that  never  blunders. 
弘法 丨 こも 筆の 誤 vj。  It  is  an  ill  wind  that  blows  nobody  good. 甲の 損は 乙の 得 
❸ の“  It，，】 趣 咭丨こ 天候、 時、 距離、 事情な 指す。 「天候] It  rai«,8.-lf  snows 
一 It  thnndei.s •一： It  freezes.— It  clears  up • — It  Motvs  hard •— It  falls  calm. 
一 It  in  warm  (or  cold). 雨が 降る、 雪が 降る、 雷が 鳴る、 霜が p 列る、 晴れん 風が 吹く  ％ 
風ぐ、 暑い (寒い)。 [時] It  is  past  twelve • — It  is  late  (early).  — it  has  struck  one. 
j (も う） 十二時 過 合 •た。 t う 遲 い (未た •早い）、 （も う） 一時 打つ す: 分 It  Is  time  to  go. 

: (そる そろ） 行く 時間 だ。 It  is  never  too  late  (o  mcncL 過ちて 改 むる 丨こ 揮る 勿れ 
' 【時の “It” の 慣用】 It  is  over  three  years  since  he  died. 彼が 死んで か ら 三年 以上 
し 成る 0 It  was  a long  time  before  I recovered, 久しく 經 つて 漸く 全快 しす， 

: It  was  not  lons  before  he  recovered.  久しから すして （程無く） 波は 全快した d 
• It  will  be  some  time  before  she  recovers. 未た 暫く 經た ふければ 全快す まへ it 
will  not  b©  Ions  before  they  will  recover. 久しから すして (程無く） 全快 サ * であらう 
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〇 [無人 稱 動詞の] I 各と 成る 不定の‘‘  It  ”]  He  is  well  (ill)— It  is  well  (ill)  with  him. 
彼は 無 拳 (病 氣）。  It  is  all  over  ( all  up  ) with  him.  I う 見込 無“ 萬亊 休す） • 

I fared  well  (ill) 一 It  fared  well  (ill)  with  me. 上首尾 (不首尾) 客、 りし。 夏 * went 
Uarcl  with  me. 酷い  口 1 こ 逢つ す :〇  I took — It  took  me 一 long  to  do  it.  •する 
01  こ 長く  掛かっ た。  ’】he  papers  say  一 It  says  in  tlio  papers 一 that  it  is  so. 新聞 
U さう 出て 居る。 I think — It  seems  (to  me)  that  he  is  a good  man. 善い 人 ら 乙い • 
I thought  一 It  occurred  to  me  一 that  you  might  want  it. 君 力 《要 ろ 力 •も 知 と 
思 ひ 付い す:。  I thought  it  一 It  struck  me  as  — strange. はて 變た •なと 思っ た 0 
I do  not  care  一 It  does  not  matter  ( to  me  ) 一 whether  I succeed  or  fail  this  time. 
今度は 成功し よう と 失敗し よう と楛丨 (今度 丈 U 成功 失敗 如き U 何う でも 宜 い） • 
❺ 【H 的 語と 成る 不定の “ It ，，】 I have  don©  “ •しく じっす: (失錯）. Plato  has  it 
that  the  soul  is  immortal. ブ氏 日く。  As  ill  luck  nonld  have  it. あや  l こく  • 

I must  hnv©  it  out  with  him. 彼と ブ <|  こ 論ぜれ {て 豸、 ら の。 I must  have  it  out  of  him. 
II な 取られ 丨て なら) 0。 I took  it  out  of  him  soon  afterward. 直き 丨こ 罾 な 取って 遣った • 
He  seems  satisfied,  as  I take  it. 滿足 らしく  思 It れ る。  If  he  disobeys  me,  I will 
give  it  lilm  ( liot ). 险 って 遣る (いち •めて 遣ろ)。 If  you  are  found  out,  you  will 
catch  it •しか られろ そ •（いち •め られる ぞ）。 You  put  it  strongr. 君は 中々 口が 惡い • 
He  is  coiniiigr  it  stronsr. 壯ん を、 逍リ 方。 Go  it  while  you  are  young ! 盛ん 丨こ 遣れ • 
We  had  to  walk  it  — foot  it,  — trudge  it  — in  the  rain. てく  てく  步か |二 やなら 
基、か っす:. CanU  you  swim  it  ? 泳いで 行か （来ら） れも いか。 If  we  must  fight,  we 
must  flffUt  it  ont. (戰ふ 以上 U) 跑 くまで  L 戰 ふ。 エ determined  to  brazen  it  out 
— to  brave  it  out •押 し强 くし らな 切っ て 通す 決心。  He  is  siarrinff  it  in  the 

provinces. 地方へ 行っ て 名代 役者 （ star  actor  ) も氣 取っ て （大法 蜆を 吹いて) 居ろ。 
He  lords*  it  over  his  inferiors •下々  | こ橫柄 だ。  They  are  used  to  rong：liinsr  it 
hardship、. 艱難辛苦 U 憤れて 店る。 I>amn  U !— Confound  it !— Devil  (dence) 
tuk©  It! えいっ くそっ、 しまった、 咄。 Let  us  make  a nigTht  of  it ! (今晚 (t) 飮み 明か 
さう • We  shall  have  a Hard  time  of  it ― have  hot  work  of  it*  辛い 目 | こ 逢 ふ 
た •ら う、 す： 主ら もいた •らう。 He  leads  a dos’s  life  of  it. 苦勞 して 居る • There  is 
mo  help  for  U->nothins：  for  It  but  to  wait. (待つ よ リ 外丨こ ^ 仕方が無い。 We  must 
rim  for  It. 逃 hf  るより 外 無い。 You  have  the  best  of  it — he  has  ilie  worst  of 
“ •（爭 ひ丨 こ) 勝っ た、 負けす:。 Vou  are  in  for  it. 引ぐ こ 引かれ 》 (退 引 もら 《)塲 合 • 
I ド aly  (イタ T ィ） [固 名】 〇) •太 利。  「 の 草書 體。 一 ize  [自他 動] 伢太利 化する。 I 

ItaHan  (イタ T ャ 'ノ) 【形、 名】 〇1 •太 利の。 仅太利 人 。伊太利 語。 （ handwriting) 現今の 英文/ 
■•tal’ic  (イタ IT ック） 【形】 （type) イタ リック 體活 字。 一s  [複 名] 同上。 

Ltall-cize  (イタ IT サイズ） [他動】 （文中の 或 語 もどな） 同上 丨 こて 印刷す る。 
lich  (イッチ） 【自動] (何 處 が) 痒 （かゅ） い、 むづ むづ する。  One  will  scratch  where  it 

itches. 痒い 處も 描く。  © (for  something  一*  to  do  or  to  have  somethin^  ^ 

(痒い 處も播 吾 度い 樣丨こ 何 か） 仕度て 堪ま ら わ、 かっへ る。 My  fingers  itcli  to  write. 
窖 さす こくて 堪 まら わ。 To  have  un  itcliing  palm. 慾が 深い （賄賂な 欲 しがる ）《 
【名】 违 _^0( より 一 for  something  ) かっえる 事、 (何 か I たくて) 堪ま ら^) 事。 To 
have  itch  for  writing. 何 か 鲁合度 くて す こまら ❷ [醫] 疥癣 (ひぜん）* 
一 ’y  [形】 痒き、 むづが ゆき。 © 疥癬 I こ 罹れろ （人) 0 —， i-ness 【名】 同上 ふる 事。 
l em  (アイテム） [名】 箇寐 、條 欺、 項目、 4UJ、 (一) 口、 （一) 點 、（何) 件。 (新聞記事の) 一項 • 
To  state  the  items. 內 分け；^ する。 [副】 一っ (何々） • 
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Iter  ate  (イタ々 レーィト） [他動] 綠 返す、 反沒 する。 一 a’tion 【名】  一 a-tiva 【杉】 
Itinerant  (イ ティナ〜 ラント） [形〕 巡 廻 (何々）。 （teacher  ) 巡 廻 数#。 （ peddlar) 行商， 
一 a(n)-cy 【名] 巡回、 徘徊 （すろ 事) • 

l-tin^er-a-ry  (イ ティナ〜 ラ h) [形] 旅 R の、 道中の。 【名] 旅行 案内、 道中 ル f 事。)） 
卜 tWer-Ste  (イ ティナ 卜） 【6 動】 巡回す る、 巡遊 マる。 一 action 【名】 同上 (する} 
I 卜 Self， （イット セ 冗 フ） [反照 代名詞] 其れ 自身。 〇扩 “self •痂 り 手 1:、 自然と (生す ろな ど）。 

In  Uie:r •本来 (無害 もど）。 By  itself： 其れ 之 別丨こ 離; a て 0 
rvo-ry  ( ア イヴ ォ、】 ィ） [名] 象牙。  〇 [複] 象 矛 J エ 。[俗] 齒 。（又 丨 1 玉 突の） 玉。 骸子》 
To  «*liow  one’s  ivories •齒 〜剝さ 出す。 To  touch  ivories •博奕;^  打つ • To 
Trnnh  one9*  ivories. 酒; ^鈦む。 Bliiclf  ivory  黑奴 （の 滑 Ff  名 (*[?)• 

I，vy  (アイヴィ） 【名】 【IS]  SC つん) • 


J (デ ィ） i3 音齒音 子音 字。  \ 

Jab  (デ ャッ ブ） 【他動] ( a stick  Info  a person ) 雜 く、 刺す • 【名】 一と 発 各 • 

J3b，ber  (チ •ャッ パ〜） [自他 動] 早口 1 こ 喋べ る、 ごら や：： ち やと 物言 ふ。 [名] 同上す る 事. 
Jack  (デャ ック） 0 : 名] lohn  0 俗稱 。（よ 賤矢 (の 代表的 名稱) 。ひ roa り 寒の 祌 •(> 
office) 威掁る 小役人。 （Ketch ) 絞罪 執行吏。 f of  all  trades  and  master  of  none) 
茁髮 足って 一能 足らす (七 細：！: 八 貧乏) 0( Sprat) —寸法師。 hcl*  and  Jill. 田吾阼 
とお 鍋 （もど ）0  Every  Jtvck  has  his  Jill. 似合 ひ 似合 ひ （牛は 牛づれ ）9  ('he"P 
Jack. 行, 為人。 Before  you  can  say  Jnck  Robinson. 直 令 1:( 忽 ち）。 

Jack  (デャ ック） [嵆 名] 男 奴、!^ 夫、 賤 、召使。 f « jack-tar^ 水兵。 （at  a pinch) 
一時の: 3丨 こ 合せ 雇人 K 逆の. ふ丨こ 役： 立っ 人 （又 It 物)。 （训 both  sides) 內股資 薬， 
(-^a-dan  dy) しやれ 男 0(-boots) 瞎の 上丨こ 達する 良靴ズ -in イ he*box) —種の 玩具、 
びっ く り 箱。 （ -knife  ) 水兵 用大ナ 4 フ 〇(  •()’. 丨 an’tern  ) 鬼火、 孤 火。 （一’ pudding  ) 
2化 方。 （ イ む） 水兵*  Every  man  jack,  f 佳 も 彼 も （悉く）。  ©[杭] 艦酋 旗， 

❸ （トランプの') ゴヤ ック 0 〇 併' 筠ゃ 機。 （1丨丨】々）褢 （其 他隨 々の:！ 只.）* 

Jack.  ilV 萬 力。 Bool-Jack. 軌 脫ぎ奎 0 

Jackral  (チ V ノ ，一で） [名] [動] 豺 （ゃ の 類 ( «=  lion's  provider — 獅子が 狩^ •すろ 
B 各 其® 物 わさり の 手薄 V すと 傳 ふ） 〇( より） 賤 しさ 下 働 さなす る 者 • 

Jackanapes  (チ V フカ ネイ ブス） 【名] (猿の 意味よ リ） 生 意氣 者, (孩 丨〇 生 意* Uv 小® • 
Jackra8S  (デ ャッ カス） [名] 牡 遒。 （より）© 馬鹿 茗〇 
Jackdaw  (チ •ャ ッグ ドー） [名] [動]— 域の 烏、 燕 烏。 

Jack，et  (チ •ャク ケット） [名] (男女の) 短 衣 • I will  dniit  his  jAckel  for  him.  — oQot 
逍 らう 0 〇 ( 汽镗^ どの 熱の 發 散〜 防ぐ 爲 の） 外被。 

Jack’。 （チ •ャ ヴゴゥ ^ [名] 银人资\ ••功 chimpanze/) 黑猩 々0 

Ja  cob  (チ V- ィづ クブ） [固 名] Abraham よ り 三代 门 の插 太の 家 良 • Jacobi  Under. 

Jacob が 菸. こ 見 (： 天 I こ迖 する 階； 3。（ より） 花 しのぶ [植 ]。 

Jac^-fcin  (チ •ャ ゴ ビン） [名] (佛 閱西苹 命日を 代の） 搔揣 革命 銥员* 

Ja^o-bite  (ダ ャづパ イト） [名] [炎 國史] (羅典 一- ゾ^^/パ- James よ り 一 James  = 世 冬 
Jacquerie  (Cf>rV%)^') 【佛 名] 百姓— 挟，  1 5S 位 後の） James  篇 S J 
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Jade  (デ 〇：-ィ1〇 【名] (乘リ 疲ら し f' •ろ) 瘠 馬。 ❾蓮览 娘。 (，より 一 只の) 媒 、女 [滑 叇〕 • 

【他動】 酷く 疲らす、 弱らす*  T«  弱っ て狀 ろ。 

Jad«  (へ- ィ F) [名】 [鑛] 硬玉。  I Jag 【名：！ （岩石の) 錄资、 ぎざぎざ。 

Jagged  (チ •ャク y. フ ド） 【形] ぎ ざぎ ざの。 ひ ock  ) 巉沿 (ざん がん)。 一け 【副]  一 ness 【名】 
Jag’uar  (デ ャグア 〜） [名] [動] 亞 •米 利 加 虎。 

jail  (デ* ーィ 犯） [名] 牢 fi、 監獄。 (一， bird)  0 人。 （又) 前科 考 •(一 de •丨 iv’er-y) 朱 決 四の 
處靛な 付ける 事。 （一 "er  ) 獄吏、 典獄、 看守。 （一， fe-ver) 監獻 熱。 丁 〇 レ I 丨丨 Jauq 
Ja/ofm) ⑻ _じぜ、趙您。  L_l こ繫 がれて 店 る」 

Jam  (デ ャム） 【名] 原 名の 紙 砂糖 煮の 雜)。  け n 押 R む 押し 

Jam  ? デ ャム） 【他動】 ^ things  into  a space  — a passage  )( さし さし） 押 し从 、押し 

潰す、 箝め込 L、、 詰め込んで 塞ぐ、 挾む。 To  sel  Jam,nci1 - 挾まっ て 動けもう もろ • 
【自動】 （機械な どが) 詰まって 動か ふくなる。 [名】 同上 す る C 又 丨1 成る） 事。、 ぶり 一- 
木 戶口  f ど I こ） 詰 表っ  て 動け5、  く あっす: 群衆。 

Jamb  (デ ャム） 【名】 （入口な どの 兩则 の） 方 立、 戶 柱。  、 ，办 * * ィ* 

jangle  (チ •ャ ンク， 灾) 【自他 動] W んち •ゃん 鳴ろ （又は 鳴らす）。 雄々 ぃ、 音な 立认 
調子外れの 聲な 出す。 ©爭 ふ、 口論す る、 ぃさか ふ。 [名] 同上す る 事 a 
Jan^-tcr  (チ V ニ タ〜） 【名】 門^^  f ^ 把 パ、 

Janiza  ry  (or  一， Unry  ) (チ •ャ ニ ザ、) ィ） 【名] 土 耳 其 往時の 親衛兵 （一時 勢力〜^ づ} 
Janua  ry  (チ* ャニュア、)ィ） 【名】 一月、 むっ さ。 1/C 暴戾な 極む）。 （よ v)) 動 1 機關 、壯士 * 
Jap  (デャ ッブ） 【名] = Japanese  (日本人の 硌稱 ）〇 
Jai>an，（r ャ バン） 【固 名] 11本* 【貫 名】 漆、 漆器。 【他 勧】 漆〜 塗る • 

Jap-a-nesV  ( デャ バニ ィー ズ） 【形、 名] H 本の。 日本人。 日本語 • 

Jap-a-nesque’ （デャ パネ スタ） [汗々】 日 4、®. の （笑 術 名、 と）* 

Japh，et  (デャ フエ ット） 【名] Noah の 三 子の 一人 （他 li  Shem,  Ham), 
ja-phetlc  (デャ フエ ディック） [形】 Japhet の 末の、 印度 歐羅巴 派の （民族 もど） • 

Ja-pon"i-ca  (デ ャポ ニ カ） 【名】 日本 植物 II 典 名稱の 第二 位 謂* 

Jar  (デ ャ— ル) [名】 瓶 . 

J3r  (r-r-n.) 【自動] ( upon  one's  ears  or  nerves ) (調子の 惡ぃ耷 が) 耳障り にもる、 
神 經丨こ 障ろ 調子な“ はす。 ❷齒が 浮く 様に 調子 惡く 響く。 ©(uponor  again»t 
some  hard  object) 齒が 浮く 樣 l:S ♦る。 O (with  another’s  opm し n， statement 
action) 調和せ ゎ、 齟齬す る、 乳® すろ、 暄嘩 する、 爭 ふ0  [他動] (汽關 か痤物 客^な） 
調子 惡く氟 動せ しむ、 齒が 浮く 樣1 こ搖 がす。 ©(神 钎丨〇 調子 惡く 響く。 [名】 （耳、 
神經な ど丨 こ) 調子の 惡ぃ響 さ、 調す の惡ぃ 音、 耳 障 v) ミ、 音、 調子の 惡ぃ 震動。 ❷ 不 ㈤ 和、 
嶋 、礼 棟: 暗.、 爭 ひ。 To  be  on  the  jar い — 戶 が) 半，1 な 
一 Ying  [形:！ 調子の 惡ぃ 、耳障り も、 神 經丨こ 障る （音 又は® 動）。 ❾ 課 和 ぜ《、 齟齡 

する、 礼 蝶す る （意見 又は 行動 客、 ど ）〇  、 ， ぃ 「竹 瞇、 

Jar-di  n 卜 ere， （チ V レ ディ=エ •ル） [名】 （一種の) 花瓶、 植不 私。  ' 2 碟 〇1 

ね Vgon  (チ ルゴ/) 【名 K 所謂) 唐人の 裏 言、 た I て ごと。 ❷ （又 一社 會 の) 通語、 隱證い 
JaS，mKe) 【名】 [植] 素馨 (くちなし ）〇  I ゎ〆 p 打！: 名] [辕] 碧玉 • 
jaundice  (チ •ャ -ン ディ ス） 【名]!:®] 黃 直。 （よ” ） 偏見、 辟 見、 ひがみ • 「 （見 ■: ヤ 

jSun^diced  (チ V •ン ディ スト） 【形】 黄 EUS れ る。 U リ} 格氣 深ぃ、 偏見 ぁる、 ひ。 夕、， 
JSunU デ，ー ント） 【名] 遠足 •遊 散 破 卜“ 【自動;！ 同上す る e 「一 七セ 【副]  一 t 卜 ness 【チ】! 
Jaunty  (ギャ 嫌 ン ディ） 【形】 快活 客、、 氣 锂も、 呑氣 1、（ 風な ど％ 丨て でも (人 父11 身裝 なと） • 
jrva  〇%-ヴ、） [固 名] (南洋の） 爪睡 （島) • 
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4av-a  nese^  (デ ャヴニ ィーズ） [形、 名] 爪哇 の。 爪哇人 •爪哇 訝。 

Jave’lin  (チ •ャヴ すン） [名】 投 槍。 

J3W  (デ 屬-) [名] 笾〇〇 •(より）^^ Lv)、4H(.bone) 頼の 骨。 (-breaker) 较 音 
U •く  ぃ 言 某。 ^Hnteni  jaws. 嘐 のこ けす: 傾。 Upp«r  (lower)  jaw. 上 (下) 孭0 
was  one’s  jaw»， 碟 ベる • Stop  (hold)  your  Jaw  ! 默れ。 © [複】 （猛歡 客、 
どの） ^^(of  death) 死地。 To  ride  into  the  Jaws  of  deatli •死地 丨こ 赴く  To  be 

matched  from  the  Jnws  of  death. 危 ぃ處; V 助けられろ。 [自動】 講繹 する、 
談議 すろ、 小言〜 云 ふ A 

Jay  (デム— ィ） [名】 樫 烏 (かけす） 。（より）©  [米俗] 田舍 者、 (所謂） むく どり • 

JfiaKous  ( チ ▼ェ 歹ス） 【形】 （ of  one’s  rival ) 妬み 深ぃ (人)〆 of  one’s  wife,  husband, 
lover,  etc. ) 恃氣 深ぃ、 y》 も ちゃ さの （人)。 f of  one’s  rights,  honour,  reputation, 
etc. 名豸 、と ^»)tg しがる、 罾戒 §1 重 客、 ろ、 油斷 無く 守る (人) arof  another’s  advantages) 
嫉み 深き、 嫉妬深き （人） a He  is  jealous  of  his  supposed  rival. 妬む （ゃ奂 も ちゃ'、。 
He  i»  jealous  of  his  young  wife. 恪氣 する (ゃき  t ちゃく）。 England  isjealoas  of 
her  rights. 橇 利^* 馆んで 瞽戒嚴 重 5、 り。 To  keep  a jealous  eyo  on  one’s  movements. 
(人の 擧動 もどな） 油斷 無く 注 H すろ • 一 ly 【副】 同上に • 

J5al’ou*-y  (チ •エ歹 スィ） 【名】 嫉妬、 恪氣 、ゃさ ち。 （より） 袖斷 無き 警戒 • 

Jeer  (ディー ヤ） [自動] ( at  a person  — 人な） 嘲弄す； S 、も ぶる、 わぃわぃと 磔し立 ！ 
Je-fu/vah  (ディ ホー ゥヴ ー) [名] [舊約 聖書] 上帝の 御名。 L てる • 【名】 嘲弄、 愚弄」 
JeOiu  (ディー t ユ） 【名] 烈しく 馬車; Vffi ろ 馭者。 「無き （小說 など）。 -ness 【名】） 
Je-june’ 〔 デ チ •ュ ーゾ ） 【形】 ⑽ ねれる、 瘦せ たるの 意味よ vj ) 活氣 無き、 趣味 無 さ、 興味/ 
JeKly  (チ VITO 【名; J 原 名の 儘、 一種の 煮凝り （肉類よ り 製す る 寒天の 如 > もの')。 to 
beat  a man  to  a jelly. 殿 つても ますの 家丨 こする 0 [自他 動】 煮 凝る (又 は 煮 凝ら t£ る) • 
JeKly-fish 【名】 [動] 水母 （くらげ)。  \ Je-mPmas  [馥 名】 [俗] 護謨 靴。 

Jemrmy  (デ ヱム ミィ） 【名】 （盗賊の 用 ふる） 鐵挺 (かなてこ）。 

^ ne  sais  quois  (ギ ユ ヌ セイ クワ ー） [佛] (»  I know  not  zohat) 何た， か 譯〇判 か i 
Jen’net  (チ V ノネ ツ ト） 【名】 四 班 牙 （ Spain) 産の 馬。  |_ら《1〇 •上 

Jenhy  (デ エゾ ニィ） 【名】 い s が nning-jenny 、 紡 象 後戚9 沿 (汽氓 用の） 起 重 楢. 
JSop^rdCize) (チ •エツ バ 々ダイ ズ） [他動] (生命 もど 丨 ：） 危險も 及 ほ •す • 

Jgop’ard-y  (チ •エツ ハ〜 ディ） 【名] 危險。 

Jer-eed’（or  — id，） （デュ リィー ド） 【名】 (土 耳其璘 兵の 用 ふる） 投搶〇 
JSr-e-mKad  (ナ マイア ツ ド） 【名】 （舊約 聖書 中の 豫言者 Jeremiah の 如き) 悲嘆、 慷慨 悲憤。 
JSr’i-chO  ( チ* エ h ) 【固 名】 Palestine  0 — 都會〇  Go  to  Jerlclio  go  to  ihd  dr^il ) I 
何處へ 客、 と 行つ て 了へ。 He  has  ffone  to  Jericho  ( =?  gone  no  one  knows  where  ). 
何處 かへ 行っ て 了っ す:。 

Jgrk  (デ”/ ク） 【他動】 （手 網 ふど^ r) ぐぃと 引っ ばる。 (石な ど; V) 急に 投げる。 （out  words) 

突然 投げ出 マ 様 丨こ云 ふ。 【自動】 びくびく 動く、 びくびく する。 [名】 同上す る 事 • 
To  pull  with  a jerk. ぐいと (51  ど、。 

Jgrk’y  (チ Vv キィ） [形】 突然の (推 症 待の 如さ擧 動ん ど） • 一， i-ly •【副】  一， i-ness 【名】 
Jerkin  (チ •ャ〜 キン） 【名】 [往時の] 赤苹 (などの) 洞 衣. 

JSr’ry- (チン ィ） 【複合 詞] ( •build/er  ) ぃかさ ま 大工、 不正 エ琪 なす る 者。 f .building  ) 
ぃかさ ま 餒 請、 不正 工事。 （-built) ぃかさ ま 普請の、 不正 工事の （建物な ど）。 

Jersey  (チ* ャ v ブィ） 【固 名] 英國 海峡の 一 岛。 （より = lersey  cow  ) 同 岛產の 化 牛 •（又 
運動家 5、 どの 用 ひる） 厚 メリ ヤス 襦袢。 
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Je-r^sd-lem  (デ 上 ルー サ レム） 【固 名】 Palestine の 首府 。（ pony  ) 迪馬〇 
Jes’aa-min(e) (チ •ヱッ サ ミン） コ Jasmine  •肴よ）。 

Jest  ( デ尤 スト） 【名】 冗談、 戯れ、 しやれ。  To  do  or  say  anything  in  Je»t. 冗談 丨： • 

❷ 笑 ひもの。 lie  is  « stamling：  jest. 笑 草。 To  make  a jest  of  person. 人^；* 
馬鹿 1 こする 0 [自 W]  (at  a person  on  his  weakness ) 冗 淡〜 云 ふ、 戯れる、 洒れ る、 
道化る 〇 ❷ (with  a person  or  a thing) 冗? かこ 羿ぶ 、跚奍 すろ。 iUJe»tiu* 
wUb  edffe-tools. 飼犬 I こ 手 まる （丨 こ相當 ）〇 
Jester  (チ •エスタ 心） 【名] 幣間 、たい こもち。 

Jesu  it  (チ •エフ: ュイ ット） [名] (羅 馬敎の 一派、 宗敎〜 名と L て 各國の 政界 丨こ 勢力な 得た ろ） 
Society  of  Jesus の 一 負。 （より） 陰險 家、 陰謀家、 說辯 永。 一 丨⑽ [名】 同上 主義。 
Jes-u-it’io-al  (デ エス ュイ ティカ^ 【形】 Jesuit  (風) の 〇( よ り） 隱險 5、、 遁辭 な66 ふ、 跪 辯’ 
Je，sus  (チ •ィー サス） 【10 名] 耶蘇.  L 弄する （人)。 一al-ly 【副】 同上 

Jet  (デ エッ 1〇 【名】 [鑛] 黑 玉。 （.black  ) R 黑 (もる）。 【形] 眞黑 ふろ。 「 噴出す ろ 
Jet  (デ エッ ト） 【名】 （水、 蒸氣 、瓦 新な どの) 噴出。 (又) 噴出 口。 ©露出 瓦斯 燈。 【自他 動】 J 
J3t，sam (チ ■ッ デび ム) 【名】 （Flotsam 丨：對 し — 難船して) 投げ 棄 てれ る 船荷、 投 荷、 打 荷 • 
jeH!-$on  (チ •ヱッ ディ ソン） 【名、 動] (難船して) 船荷： 投げ 棄 てる （事)。 

Jet，ty  OV ッ ディ） 【名】 （開港 湛 の) 波止缜 、棧 橋、 防波堤。  「滑稽の 小品 [文®]。} 

jeu  (ジャ^/) [佛 名] (fife  mois ー ドゥ モ ー ） しやれ、 地口。 (d’ esprit  — デス ブリー） i 
jew  (デュー） [名] 猶太 人。 （よ リ） 因業 も 高利 貸、 懸 値〜 する 商人。 wanderi 丨丨 ST  Jew. 
基督 十字架 4 •負 ひて 或 家 | こ 休ま んと せ し 時 其 家の 主人 怒つ て 之な 逍 ふ、 其 主人は 爲め 
|こ 世の 終りまで 1丨丄 •羿も 徘徊す るの 運命と 成ろ、 其 主人は 靴師の Ahasuerus と 云へ る 者。 
(よリ ） 浮浪 名.。 一 4SS 【名] 猶太 人の 女。 一’ ish  [名] 猶太 人 (風) の。 一 Vy 【名】 

猶太 人羿 、猶太 町。  、 

jew^el  OV —ウ x ル） 【名】 （身 じ附 ける) 飾り 玉、 寶 石、* 玉。 （よ り) 貴重な も の、 大事な もの。 
He  is  a jewel  of  a servant. 玉の 如き (甚だ 調法な) 男。 ❷ （時計の 機械 丨こ 入れろ)® 石 • 
【他動】 寶石も 以て 飾る。  一 (l)er  [名】 玉屋、 飾リ屋 、寶石 商 • 一 (丨り 卜 y 

【集 名】 寅 石 類。 【柚 名】 資 石工、 飾り 屋 職。 

Jezabel  (チ •エ ズィブ 冗） [名】 It •くれん 女、 おしやれ 婆 0 

Jib  (デ ッブ） 【名] [航] (船首の) 三角帆、 やりだ し 帆。 （From)  tlie  cut  orone^jib, 
(帆船の 三角帆は 各國其 形な •異 I こすろ よ り） 貞裝 （で 見ろ と何國 人ら L いも ど）。 

Jib  ( デ ジブ） 【自動] (馬が) 橫ぞれ しす こり 後 じさ1) すろ 〇❾ （at  anything) 躊躇 する ゾ 
Jibe  (デ ャイブ ） =Gibe  〇 看よ）。  「二の足な 踏む。 多 

Jibe  (デ ャイ /) [自動] (帆船 航行 中風 向が 幾つた 爲丨こ 桁が) 不意 丨 ：一舷 より 他 肢丨こ 移ろ • 
【他 勧] (針路〜 轉 する 爲め 桁な) 一舷 より 他 艟丨こ 移す 0 
Jif，fy  (or  jiff) (チ •ッ フィ） [名】 ほんの 暫くの 間、 束の間。 I shall  be  back  UiMirry. 

直％ 1こ（ち •つさ U) 歸 つて 來 ろ。 W«U  (half)  a jiffy. —寸 待つ て 吳れ。 

Jig  (r ジグ） 【名】 一種の 快活なる 舞踏 （すて、 この類）。 [自他 動] 同上〜 踊ろ。 （又） 1 
Jill f デル） [固 名] ゴ Gill (: 看よ）。 L 同上の 調子 I こ 歌 ふ 〇( 又） 急 も 拍子で 上下す ろ。 J 
Jilt  (ゲ $0  [名] 浮氣 女、 男な 捨てる 女。 [他動]  〇 lover) 捨てる。 （one  lover  for 
another ) 乘り換 へる 0 

Jim  Crow 【固 名] 黑 人の 代表的 名褶。  I JimWy 均 Jemmy  〇 看よ） • 

Jingle  (チ V グ 亦） 【自 他動] (多くの 鈴 もど） りんりんと 嗚る （又は 嗚らす ）《 (金貨 もどな 
ざくざく 鳴らす （又は 鳴ろ）。 [名] 同上の 音。 （より） 詩の 脚 親 （名、 ど）。 

Jin，go  ( チ •、ノ ゴゥ） 【名】 （意義 不明の 語） 财 你 e llvl"»  ベち ぼう め t の 類） • 
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❷ 極端 愛國 （倭 略) 主義者。 一 Ism  [名] 同上 主義。 一 ktio 【形] 同上 主義の， 
Jinks  (デ〆 クス) [名] (High  j-) 度 拔け皤 ぎ • 

Job  (ナ •ョッ フつ [名] (小) 仕 ん 曾 仕 策、 手， 仕事、 讀线 仕卞 。（ノ work) 請蘧 (臨，） 仕事 a 
(•printing) (名刺、 引 iU いど〜 印刷す ろ） 細か 物 活版 業。 He  is  booking  out  foi 
職 V 求めて 裙 る。  To  work  by  thojoi>. (一仕事 裝ら で) |S 良 仕事;^ すろ 

(常 雇 1 二對す ）〇  ThU  will  do  the  job  for  him 一 do  liis  job. 殺す、 亡す （是で 

往生し す： らう） • ▲«  〇仙 join は しす: 仕 絮。 A biMl  Job. 分して 功 無き 事。 To 
ffive  it  np  as  a bad  joi>  ( a give  up  the  attempt  in  despair^. 斷 念す  A • A job 
1 切 •金儲け 丨： 貢つ た 一口の 品 • ❷ 会 賭け 策、 蝥利 事業。 The  scheme  ii 

nothing  bot  a job  to  line  the  pockets  of  the  originators. 發坦 人の 懷; める 会® 策 
| 二 過 ざす。 ❸ （ 二 affair、 business、 率 件、 事情 0 Have  you  lost  your  pocket-book ? 
Thafs  n bad Jo5>. それ i: 困つ す: 亊 だ。 

Job  Ov フフ*) 【自動] 手間 (fim)M 事；^ する。 ❷ 株式 寶 貢〜 する。 Stock 如 bbi 叫. 
株式 費 E。  ❸ （信 住のぅ 也 位〜 占 めつ、 ） 金儲け 策を すろ 、阳 淀屋妁 運動〜 すろ： 

【他動】 （馬 氓 もどな) 賃貸しす る、 （又) 賃借りす る。  Job-master. 賃貸 馬 車屋。 

❷ （株式 もど〜） 仲 頁 ひする。 (费凊 もど^ 〇靖 冒す;^ ❸ （事件な ど 不正な « 分な 
すろ。 一 Aer  [名] Job する 控。 (殊に） 周 S： 屋 、運動 屋。 一/ bery 【名】 同上 業。 
43b  〇、 ー ゥブ） [固 名] 舊約 聖書 中 “The  Book  of  Job” の卷の 主人公 (堅忍の 槙 
Job，*  comforter. 慰藉の 名の 下 | ：： 却て 恝 痛;^ 增 す亊 4 •云 ふし 
Jo-ba’tion  (デ 3 ベ- ィ •ン a' ノ） 【名] (長い） お 小言。  「欺く、 H ろ 

Jockey  (ダ3 ッ キィ） [名】 競. 的の 乘 手、 乘 子。© 馬 商、 博勞、 [自他 動】 （人〜) 瞞 す」 
Jock’o  (チ •ョッ コゥ） 【半 固 名】 {^chimpanzee、 黑 逞々。  「 一 cos’ 卜 ty 【名】！ 

Jo-cos〆 （チ •ョ コー ゥス） [形】 戧れ の、 冗談の (言な ど)。 ❷ =Jooilar,  — ly  [副】 同上 丨こ j 
Jocular  (チ •ョ キュ す〜） 【形】 戯 (a 好きな、 能く 冗談 V 言 ふ (人 义は氣 分)。 m a jocular 
vein •冗談 文 じり 丨： （からかうな ど)。 © 二 Jocose.  — UKi，ty  [名】 同上 もる 事 fl 
Joo’und  (or  jo’cund) (チ、* ンド —— チ、- ゥ カン ド) 【形】 陽氮 な、 快® も (人 又 UI&)。 

Joe  Mi/IerCra-o ミ^ 〇 [名] 滑: f 本の 表 S とせ L 役者の 名。 （より） 古 奥い 洒落。 

Jog  (デ •ッり 【他動] (人の 注意な 龙す爲 もど I こ） 押す、 搖 すぶ ろ乂 眩で 横腹 さ、 と» ぐる • 
(より 一 one’s  own  memory 一 another’s  memory 一 記 56 を） 呼 ひ •起す、 唤起 する • 
f 自動】 （ on  or  along) どつ； いどつ： いと 步く 、ゆるゆる 行く、 何う v ら 斯う やら 
進 む〇  We  must  be  jo^insr. そる そろ 出掛:  7 よう 0 Matters  jojp  aZonar  somehow. 
事が 何 うやら 斯う やら 連んで 居ろ。 [名] 同上す る 事 0(  -trot  ) (馬の) 最も 緩谩 客、 
早足 （萏性 馬が 急ぎ足で 我家 • 歸ろ 時の 襟 H •調）* (よ り） 單調 もる。 

Joggle  (ギ 3 ック ，亦） 【自他 動] (机な ど） 搖ぐ 、搖 がす。  r (又） 英 豳 々民 4 

John  (rax) [固 名】 男子の 名。 （Bar 丨 eycorn) 多 酒 （の 擬人）。 （Bu 丨丨） 代表的 英國人 J 
Johnhy  (チ％ ン ニ彳） [固 名] 扣 hn の 浴 札 （より） 议。 （ Crapaud  ) 佛 细 西 人の 裨名 y 
Johnson  (チ •ョゾ ソン） [固 名] (Samuel  J —） 英國の 文人。  L(Raw) 新參 者。 1 

john-so^nian  (デ a ン ソー 〇 ニ アン） [形] Johnson 風の、 羅典 出の 言葉; V 以て 仰々 しく  W れ 
る（文11)。 一 so-nese7  [ 形】 同上。 

Join  (ra イ ゾ） 【他動] (one  pole  to  another ) 接ぐ、 接合す る。 ( one  friend  to  or 
wil.h  another) (甲〜 乙と) 一 丨 こすろ。 Johi  the  ta:，les  end  to  end •卓子〜 接 げ0 
❷ （a  party,  a club) 加 il ろ 、加 人す ろ、 加盟 マ， 0(  a society  ) 入會 すろ 6(one’》 
regiment) 入營 する。 （ one  s ship  ) 乘 q 組む •（  a companion  — 人と） 一緒 丨：成 4 
(th*  major 丨 ty  ) 死) 〇參 I Joined  him  on  tlie  Way. 途中で一 緒丨： 成つ た • ❸ 合 ん 
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( hands  with  some  one) 提携 t る。 （ battle) 交戰 する 〇 ( Issue) 議論〜 鬪 it  す。 
【自動] (軍隊 來隊 が） 合すろ 〇( 地所む どが） 隣 v) へ ふ 0 ❷ （ in  a game  — in  an 

expedition — i ) a battle  ) 仲 問 入りす ろ、 一 的 i こすろ、 與 すろ、 麥 與 する • [名] 接キ M 、 I 
Joinder  (デ a イナ〜） [名】 指 物 邮。 一 y [名] 指 物 細工。 

Joint  f デ •イ パ） [名] 接* y 目、 合丨 t せ PK 赉ひ日 0 ❷ [動植 1 關 逆、 節、 一と-節。 U り） 
To  be  out  of  joint. 關 節が 外れて 成る。 よ り ）亂れ て拔ろ (狂つ て 的る）。 To  pu4 
on«9«  none  out  0!*  joint. 鼻 •わ； 0* す （l: 相 常）。 ❸ (股肉 ふと の） 大 h 、輪切り 肉 0 
【他動] (關® 丨 ••て) 栳ゲ合 はぜろ。 ❾ 節丨こ 分けろ。 

Joint  (デ a イン ト） [形] 合成 的、 合 向 的、 共同の、^ 2、 座^。 Cand  severa,  or  8eParat® 
liablity  or  responsitility  ) 連帶貪 任べ  authorship  ) や 著べ  capital  or  stock  ) 
合 貸本べ owners) 共有者。 （ ownership) 共有。 （ responsibility)  '連帶 貴 任。 （ stook ) 
合資。 （.stock  company  ) 株式 會 社。 I>«rlns  their  joint  live®, 皆 生 令て 转る問 • 
一， 丨 y [副’】 組んで。 （and  severally) 漳帶 で。 

Jointure  (チ •日 7^7 ア） [名】 [法] (夫の 生釗 I こ 設定す る） 寡婦 資產。 

Joist  (デ 篇イ スト） 【名】 閱 (床板〜 張ろ） 极 太。 

Joke  (チ •日 ー ウク) [名】 冗談、 戯れ、 しゃ n、 惡 n。 He  must  have  said  so  In  Jolce. 冗讀 
(云 ふ)。 To  make  (^or  cra^ck  ) 冗談  V; ふ。 む し 1,0  冗談  t 

な w、（4 易 ミ、 ら す） • To  t«k© 级 joke  in  good  i>»rt. 悪 口 な 云 ll れて i 怒ら 

A practical  joke. 惡じ ゃれ (悪戯) 〇❷ ゃ ひも の。 If  I do  sucli  a thing,  l shall  be 
a standitis：  |oke#  笑 草 U 成る • [自他 動] (及  nian 一 at  a man  on  his  baldness) 
冗談な "Si、、 しゃれる。 npart»  what  do  you  mean  to  do ? 冗談 il 冗談と して* 
Jo^ker  (チ、- ゥ カ〜） 【名】 Joke する 者。 （より） 奴。 ❷ [ト ラム ブ] 番外 最上 切 礼。 
Jdkufl  (ヤ りげ') 【名】 Iceland の 雪山。 | Jo 丨’丨 i ty 【名】 酒宴、 御馳走。 

JoKly  (チ •ョ T ィ ）』 形] 愉快 镉 まる、 實に而 内ぃ、 陽氣ち (宴會 もど）。 ❷元氣 も、 贫 I1 
面白 ぃ （男ん ど）。 A jolly  fel:ow •好漢。 ©[英 俗] 主 (何々 ）〇  A Jolly 
fellow. 大好漢 ❶ lie  must  be  a Jolly  fool  to  do  it. 大 馬鹿。 一’ 丨 Hy 【副] 
JoKIv-boat  (チ 、 すィ ボー ゥ ト） [名] (船舶 附屬 の) 小形 短艇。 

JSltO、ー ク⑦ 卜） 【他動] (汽車の 乘客 もどな T 方よ り） がたん と徭 すぶ ろ 0 【自動】 （馬車 
もど f 路 の爲） がす: つく、 搖れ る. 【名] (一と） 搖れ * 

Jolt/(eP-)head  (チ _b —ゥ冗 夕〜 ヘッド) [名】 愚物、 鋪 物。 

Jona  than  (デ 日ナ ヲァ ン） 【固 名] 人名。 （叉） 代表的 来國 人* 

Jon’quil  (チ •■ン クウ ィ浓) [名] [植] 長壽 花、 I すゐ せん。 

Joss  (デ a ジス） 【名】 支那の 隅 像 •（.house) 同 神®* (.stick ) 線 朁* 

Jostle  (チ 、 ツス 亦） 【自他 動] reach  other 一 against  one— with  one  for  sometmng) 
(人中で 肘 もど 丨 こて) 押す、 押 し 合 ふ。 【名] 押 I 合 ひ、 肩 摩轂擊 (けんま ソ げ ま) • 

Jot 广ナ .8 ッ 1、） [名〕 ちょ li\ ぼら、 一 點， Kot  » jot  (of). 少し L( 露程い 無し • 

Jot  (デ 日ッ〇 【他動】 (down) ち よぃちよ ぃ 書き留める 3 Sotiinss. 畧 記。 
jounce  (デ ャ ウン ス） [自他 動] 酷く 搖す ぶる （又、 二搖れ る％  [名] 同上す る 事。 
JoGr，nal (チ％ 〜 ナ 冗） [名] 日記、 口 誌。 ❸ 日刊新聞。 ©[航 ] 航海日誌。 ❹ [鐵 記] 
仕 譯谴。 一 Um 【名】 新聞業。 一 ist 【名] 新 扇忠 苔。 一 Ut，ic  ；： 形] 新聞 (業、 記者) の 0 
一 i ze 【 他動] 日 記〜 附 けろ、 日誌 1 こ 記す。 ❾ [ ! 記] •日記 iS 上 姐 譯 .5 丨 ： 記 人す る* 
Journey  C チ Vv ニィ） 【名] 旅 斤、 22。（ より 一 幾日） To  make  ( take,  undena^ 
perform)  njouruey*  旅 〇 •する 0 心 »iait  oa  » j^amey. 旅行 l: 出かける。 He  w 
^w<»r  on  a JoitriW. 旅行 中 で 不在， While ⑽ 》 J 抓 r ⑽ y •旅行 中。 To  ®et 
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to  one’s  Journey’s  end  ( ==  reach  on^s  (Ustination  ). 目的地 1 こ 逢す ろ。 To  go  on 
oue，s»  last  joariiey. 死 出の 旅立を すろ。 I wish  you  a safe  ( good  ) Journey. 
さら 丨て 道中 恙無く  0 A day’s  ( three  day’s  ) joniney.  — Q の 旅路 (三 口 路）。 ^ 
Journey  man  [名] ( Master-workman  I こ對 し） 日雇嗷 人。  [ [自動】 旅行す ろ j 
JoGKney-work 【名] 日 雇 職人の 仕事。 （より） 魂の 入ら ぬ 仕事。 . 

扣 ust  (デ ゥー スト） 【名] (古武士の） 馬上 試合。 [自動】 同上す る。 ’ ra •うめ。 \ 

Jove  (デ ョー ゥヴ） [固 名] {^Jupiter、 [羅馬 神話] 親祌。  By  Jove. 誓って、 ベら} 

Jovial  (デ ョーグ ヴィヤ 浓） [形】 丨 こ： やか ミ、、 洒落な （人) 0 ❷陽氣 客、、 面白い、 樂 しい、 
醉 うて 暮す （生活 もど ）0 —丨 y [名] 同上に。 一 vi-an-ty  [副】 同上 もる 事。 

Jowl  (デ ャウ 冗） [名】 顎、 頌0  Cheek  !>y  jowl. 颊 と 頌な擦 リ 合 丨エ して （睦 じく） • 

Joy  (チ •ョ イ） [柚 名】 悦び、 喜怆 、歡 喜。 He  was  my  companion  in  joy  and  in  sorrow. 
0 出度い 時も 悲しい 時 も 0 i shall  welcome  him  with  joy. 悦んで (彼な 迎 へん)。 

I wish  you  joy — Give  y ou  j oy  — <of  ( ==  congratulate  you  oii)  the  occasion •お  Q 出度う 3 
I found  to  my  joy  that  he  was  alive. 嬉しい 事 1 こ U 死ん た •と 思つ す: 者が 生 合て 居す こ。 
【普 名】 悦 びの 稀、 慶事。 This  child  is  his  joy. 此 世の 樂 み。 To  share  tlie  joys 
imrt  sorrows  of  life  with  any  one. 苦 樂も共 | 二す る。 【自動】 （ in  =*  reioice  in、 
enjoy  — anything  ) 肩丨 ::享 けろ、 享有す ろ、 樂 しむ。  [他動] (人 な) 悦 ばす。 
(又） 悅 び〜 5 ふ。  r— ly 【副】 同上 1:。 一ness  [名】 同上な ろ 事 ^ 

Joy，ful  (デ づ フ冗〇  [形】 悅丨て L さ （吉辰 も ど）。 嬉 しがる （心 も ど)。 嬉し さう な (傾ん K)J 
Joyous  (チ •ョイ アス） [杉】 目出度 さ （日な ど）。 歡喜 丨こ滿 ちす： る（ 心 もど)。 悦 ひ •溢ろ、 
(笑 もど） 〇 -ly 【副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 もる 事。 

Ju’bi- 丨 ant  (デュー ビすン ト） [形】 凱歌を 奏して 悅 ベる、 歡 呼して 喜べ； S (人)。 

Juli-lite  (デュー ビ P — ィト） 【自動] 凱歌〜 奏する、 歡 呼して 喜ぶ。 一 lalion  [名】 

Jubi  lee  (チ V ■ビ す一） [名] (もと 猶太の、 今 It 一般の） 五十年祭。 （よ vj) お 祝 ひ、 歡 喜。 

Silver  jubilee. 二十 五 年祭。 Diamoml  Jubilee.  (Victoria  女皇 の） 六十 年祭 • 
Ju-dae’a  (or  一 de’a  ) (デュ ディー ヤ） 【固 名】 猶太。 

Ju-da’io  (デュ デ— イ ック） [形】 （ = Tewish  ) 猶太 (人) の。 

Juda  ism  (チ •ュ- デ イズム） [名] 猶太 敎。 Jda-ize  [自他 動〕 猶太 化する • 

Judge  (デ ャッ デ） [名] 法官、 裁判官、 判*:。 ❷ 審查官 、鑑定家、 鑑識家、 H 利き。 To  be 
a judgre  of  art. 目が 利く  0 Are  you  a jucUe  of  swords  ? 君丨  I 刀敛が 兑ね るか。 
Judge  (デ ャッ デ） [他動】 (法廷 丨 こて 事件な) 裁判す ろ、 捌く、 審問す ろ、 判決す る、 宣告す る。 
❾ （物品る、 どな) 審 s すろ、 鑑定す ろ。 （人物る、 ど な） 評 m する、 價 谪〜定 めろ。 (人の 行 
爲 5、 ど な) 批評す る、 非難す ろ、 普め ろ。 ❸ （ this  or  that  course  to  be  the  best ) 
(S しと） 判斷 する、 斷定 マる、 思考す ろ。 [自動] 裁判す ろ。 Let  Heaven  jucltfo 
between  you  and  me  ! 天 丨こ御 裁判 を 仰がう。 ❷ （ by  some  data —— 何 I こ 依て） 
判斷 すろ。 ❸ (p し form  an  estimate  of  一 a person  or  a thing) 善悪 4 •判定す る、 
評愤 する 、批判す る 0 Do  not  Jnd^e  by  appearances 一 do  not  fudg：e  of  a man  by 
his  looks. 外見 丨こ 依て 判斷 する 勿れ (人 U 見掛け 丨こ 依ら) Q も の） 〇 (Do  not)jud*o  of 
others  ( other’s  feelings ) by  yourself  ( your  own). 己; V 以て 人 も 度ろ も。 （ 又） 我 4 も 
孤つ て 人の 痛 さ な 知れ。  〇 ( from  reports  or  appearances  — - 評判 ミ、 どより） 

察する 、推測す ろ 0 Ju<lsi*»S  from  reports,  he  seems  tp  be  a great  man. 評 列で 察 
すると [描 立 分詞] 豪い 人ら しい。 Jiidgrins  from  the  fact  that ... 之よ レ) 察すれ 丨て • 
Judg^yment (チ* ャッ デメント） [柚 名] 篸 判、 决 、宴 吿。 （by  defauU) 缺席敍 判 0 Tq.u 
In  judgment  on  a man. 裁判 (批評)^ ろ。 The  Last  Jadffinent. 世の 終の 大 •列。 
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❾ （物品 もど の) 審$ 、鑑定 〇( 人物 もど の) 題、 歷 〇( 人の 行爲 も ど の:) 批 g、 非掰。 
(又 一般の 、 意見。 III  my  judgrinent  ( =s=  in  my  opinion、， 私の 考で は。 ❸ 斷定、 
判斷 （力）。 （よ り） 好 分別、 了簡、 勘辨。 1 leave  it  to  your  juaxment. (御 判斷 1; 
任す と 丨〇宜 しく 賴 む。 To  act  on  <m©，》 own  judgrmeut.  一了簡で 斷 で） • 
[衽 名] 天 狩。 It  is  a Judsment  on  you  for  lying.  P 虛な 吐ぃ す: か ら夫 詩/： f。 
Ju，di-ca-ture  (チ* ュ- ディ カ デュア） [名] 司法 (部）。 ❾ 裁判 (權） 、裁判 管轄。 ❸ 裁判所 • 
Ju-drcial  (デュ ディ- ンャ 灾） [形】 同 法の、 裁判上の、 裁判官の、 裁判所の。 0 notions) 
司法の 辙挤。 （power) 司法 權。 （process〉 裁判 手續。 （murder) 不法の 死刑。 ❷ 裁判 
權ある （團體 など)。 ❸爭論 決定の （決鬪 ふ ど） i 〇 公平 ふ (判斷 もど)。 

Ju-dPcious (デュ ディ ジャス） [: 形] 勘辨の 有る、 分別の 好ぃ、 量 見の 有ろ、 思慮 ある、 賢明な (人)。 
❾寬觫 宜し さ も 得す: る、 締めろ 逸は 締め 緩めろ 潜 (文 緩める、 程好 >( 取扱な ど） • 一1  y 
[副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上 もろ 事 0 
Jug  (ナ •ャ ッグ） [名】 （手附 さの） かめ 0 【他動] (兎 もど も） 同上 I こ 入れて 煮る。 
Juggernaut  (チ* ヤツカ ノート） [名】 [印度 神話] Vishnu 神の 第 八 化貞 Krishna の 偶 f 象 
(铈年 之な K 大 ふ； S 御 車 1 こ乘 ばて 行列な 成して 引 さ 廻は す 際、 自ら 其 道丨こ 伏して 之 じ 
櫟き 殺さる 、迷信 者 あり しと 云 ふ）。 （より） ❷ 人が 迷信 的 I こ 樓牲と 成ろ もの (など) • 
The  jiisr^erxinut  of  fashion. 流行 丨こ乘 ろ爲丨 ： 丨1 世人は 如丨可 る 事 $ も 厭 I てぬ 事 0 
Juggle  (チ V ノグ 穴) 【自動] 手妻 (手 &) も 使 ふ。 0 り) 妖術な 弄する。 ❷〇 ith  one) 
(人な) 瞞す 、瞞着す る。  [他動] ( a person  with  tricks  ) 瞞す 、欺く。 い person 

out  of  anything  ) Iffi して# ふ。 [名] 手品、 手妻。 （よ vJ)Wi 着、 昨 H 
Juggler  (チ •ャッ グル 〇 [名] 手妻 (手品) 遣 ひ。 （より） 評 欺師。 一 y 【名】 手品、 奇術9 
(より ） 妖術、 瞞着 手段、 訪欺 手段。 

Jugu  lar  (チ V- ギュ^^) [形〕 喉の、 頸の。 （vein) 頰靜脈 。 

Juice  (デュース） [名】 （植物、 巣 物、 肉類の) 汁、 液汁。 (又 病體 の) 體 液。 （より 枚の) 情、 待* 
Tlie  juices  ( =ihtimoitrs). 體 液。 Gastric  juice. 胃液。 

JuKcy (チ V- スィ） [形] 汁 多 さ (张物 5、 ど) 〇( よ り） 趣味 多き （小 說ミ、 ど ）0  r-’ci-ness  [名】 
Ju’jube  (チ* ューナ ’ュフ ’） [名] 棗 (なっめ）。  I Ju’lep  [名】 一種の 清; 足 狄料〇 

Ju， 丨 ian (チ V-T アン） [形】 （Ca 丨 endar)  Julius  Caesar の 盯 正せ し 曆 （三百 六十 五日 六 時} 
Julienne  (デュす エンス） [佛 名】 一種の ソ ッブ。  L を 以て 一年と 成す も の） J 

Ju-lyY デュ； イ） [名] 七 刀、 ふみづき。 「[名】 ごつ す： 交ぜ、 ごたごた しれ 物、 温 亂巧 
Jum，ble (チ •ャム ブル) 【自他 動] ごつ' f:i ぜ丨： する （又は 成る）“ •た ごす: 丨こ する (又は 成ろ)。 J 
Jumlo  (チ •ャム ボゥ） [名] (I* と倫敦 動物園の 有名 ふる 象の 名より） 物々 しく 大きる、 人 
(又 U 物)。 大きく 不格好 も 人 （又は 物)。 ❾ 人氣 物。 

Jump  (デ ャ ムブ） 【自動 1 跳ぶ。 （よ り 一相塲 も どが) 急丨こ 騰貴す る。 （ about ) 躍 リ廻丨 t る • 
(aside) 跳 ひ •退く/^ wn) 跳び 降り ろ。 （for  joy  ) 小躍り （雀躍） して 悅 ぶ。 （from 
the  window) 窓から 跳ぶ。 （ in) 跳 ひ •込む。 （ out) 跳び出る 〇(  like  parched  peas) 
躍り 廻 It ろ 0(  off  or  out  of  one’s  chair  ) 跳び 立つ。 （ out  of  bed  ) 跳 ひ •起きる • 
(out  of  the  frying  pan  into  the  fire  ) 虎穴 も遁れ て 龍 窟丨こ 入る （一雖 4 •免れて 更 
1こ 大難）。 （ out  of  one，s  skin  ) びっくりす ろ。 （ 叩 ） 跳び上がる 〇(  up  and  down ) 挑 
び はれる  To  wait  for  the  cat  to  jump  一 oeo  wtiich  way  tli©  cat  jumps  — 
the  cult  of  tUo  jumpins  cat. (政治家の） 日和見。 ❷ （ ever  a ditch  — 溝 
挑び 越ね る。 （over  the  details— 詳細 眺 は •す。 （over  the  broomstick) 內緣の 
■夫婦 丨こ 成る 。 ❸ f to  a conclusion ^ 即斷 p、 早合點 すろ 〇(<〇  one，s  feeO 跳び 
立つ e 〇 (at  an  offer  or  a proposal ) 悦 んで應 する 、開ぃ す こ 口 し 牡丹餅と 受ける， 
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© f upon  a prey) 跳び 掛かる c(upon  an  offender — 犯罪者な どな*) 無二 無 3l こ 〔烈 
しく、 酷く ）攻52 する 〇 ® ( with  one’s  humour 一 氣 9*1:) 合 ふ。 (心意 1:) 投合 マる a 
❼ （together) 符號 する。  [他動] (垣极 もどな) 跳ブ 越えろ。 (一 箄〜) 挑’ ずす • 
(鳥ん fe てろ 〇( 人〜 びつ く v) させろ、 出し 拔 く。 (a  horse  over  a fence  ) 跳： A •越 
さ マ 0(  a baby  up  and  down  ) 躍 っ过〇  o^the  rope)  ノ^? する 〇 the  broom- 
stick) 內緣の 夫婦 i こ 成る。 （a  claim) 人の:^ III 地； VtS 通す る。 

4ump  (デャ ム ブ） 【名] 眺ぶ 事。 （又) 跳ん た •長さ （又 IX 高 3) •(より 一 相場 もどの) 暴 l 
From  the  jump. 出 1エ5、（ 始め） から。 At  a jump  { sz  at  a bound  ). 一足 跳:/ 
(一躍 し て)。 To  ba  on  tli©  keen  Jump. 極力 急ぃで (活動 して) 居ろ* 

Junction  (チ •ャ ソク v")  Qoin の 名詞] 接合、 連 漆. 接纘 。(恶 隊“ どの） 會 合、 聯合、 結^ 
【酱 名] 接合 點 、接 攢點 、連絡 點 。(鐵 道の） 乘 契!^。 (河の) 落 合。 

Juncture 〔ギャ ゾ クチャ〜） [名] 接ぎ U 、 縫 ひ 目 、關® (な ど）。 （よ り 一事 と 事と ffl 接する） 
塲 含、 折、 際 a At  this  juncture. 此際 （ 今と 成つ て it)。 

June  (デュー ン） [固 名】 六月、 み ふづき。  1* 同上 多さイ 

Jungle  (チ •ャン グ疋） [名] (印度 ふ どの） 大 叢、 叢 体。  一 ，gly  [形】 同上の （如き）」 

Junior  (ギュ ー ニア 心） [形] ( Senior  丨こ對  I) 年-下の、 若ぃ 士 の。 John  Smith  juu(ior). 
同名 人 (親子 兄弟 ふ ど) {子 か 弟。 ©後， の、 下 迸の 〔时 校 6 ど)。 [名] 年下 (の 人) a 
I am  bis  junior  ( zs yoimger  than  he  ) by  three  years.  僕の 方が 年が 三つ 下 j 

©後進ぐ、 後輩 •、下級 將咬 （ふ ど）。 ❽ [米國 大學] 三年 十。 一 n 卜 5r1-ty  [名】 

Juni  per  (チ ュ パ〜） [名] [植] 杜松 (ねす)。 嗟 (t; ろ）。 

4unk  (デ ャン ク） [名] 和船 (親船)。 (又) 支那 船。 

Junk  〇 •ャン り 【名] (航海 用) 鹽漬 牛肉 0 ❷ （船底の 隙; V 填める 丨： 爪 ふろ） 骑 索， 
Junket  (デ ャン ケット） [名] 牛乳よ リ 製す る 一種の 菜 子。 [自動〕 宴〜 張る、 遊山 マろ 。 
Ju，no  (チ •ュー ノウ） [固 名】 [羅馬 神話] Jupker  (親 神） の 契。 （よ リ） 氣 高ぃ 料貌の 女. 
Jur/to  (チ •ャン トウ） [名] 一味、 徒黨 、潔 派、 連中 • 

Ju，pi-ter  (チ •ュー ビル） [固 名] [羅馬 神話] 親祌 。❷ [欠] 木 M。 

J^ral  (チ V-ヲ疋） [形] [法] 權利 義资の (關 係な ど）。  r 法人，） 

Ju-rid，ic，a 丨 （デュ リ ディ カ T) [形] 法律上の 、裁判上の、 法擊 上の （問題 もど）。 （ person パ 
Ju-ris-oon^ult  (デュ、】 スコ ンサ ⑦卜） [名] (二 jurist) 法學 者。 （殊 i こ） 國 .祭 法學 者。 
Jurisdiction  (デュ、) ス ディ クシ ヨン） [名] 法螬 、裁判 镩。 ❷ 裁判 管轄、 管轄 權、 管轄 
區 域、 管區 、管下、 支 削 〇 To  fall 、vitliiu(or  i>wo“cl)  tlie  jn 重 .i»tlU；tiou  of  a court, 
t 何 裁判/ 1 の) 管轄 I こ 屬 する (又は 管轄 外) e To  have  jurisdicCion  over  certa  n casas. 
管轄す る。 The  court  haviug：  jurisdiction  over  such  cas^s. 所轄 裁判 听 • To  b© 
»n.>jeet  to  iho  Jnrisdictiou  of  a court. (何 裁判所の) 管轄 (支配), V 受ける (管下! ^ 
屬 する） 0 —a 丨 [形】 同上の。  「 通ビる （人）、 法 學恭ぃ 

Ju-ris-pr^dence  (デ d スブ ルーデン ス） [名] 法 （理） 學。 — /dent 【科、 名】 法 學丨こ I 
Jurist  (チ •ュイ スト） 【名] 法學 者。 （又) 法學 生。 

Ju，ror  (6 — ラ v) [名] 陪審 宫の一 R。 © 審 如:！* の 一員 • • 

Ju’ry  (チ V- リィ） [名] (十二 人の) 陪審 赏〇 ❷ （典 進會 5、 どの) 審 &官.  r 

Ju^ry-mast  (デュ、】 ィ マスト） 【名] [航 j (難 波 船 もどの） 假愔 應急私 
Just  (デャ スト） 【形】 正 し 含、 正義の (人 又 行爲 ）〇 灰 wise  nml  just  inouaj-cti. 名君* 
❾ 1E 當 $、（ 主張な ど） •公平 5、（ 法律 もど）。 公明 iH 大 もる （處 置ふ ど) 0 It  is  «>««iju*i 
tliat  I should  mcfltioa  this  merit  of  his. 是ん擧 ぐろ |1 公平 丨こ 過ぎす （決？ べ當 むる 1 こ 
非す)。  ❸ 尤も 至 梅 ふ、 義④ (怒り す f ど）、 道理 王 極 芒、 る （憤慨 もど）, 
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Indictfiat2ou.  〇 ホ 上き、 正確 ふ ろ (度 【 ST: ど)。 和® の (價湏 など ）o  Jnst  ^ 

erne’s  engagement. 約 ¢0 守る。 一 *ly  [t-'J] 同上 丨こ • 一 ness  [名] 问上 5、 ろ 事。 
Just  (チ •ャ スト） CSO  (=  exac//y)TJ^o^Un)  : ",  ^ is  just  one.  丁度 一時。 Juat 

then  一 there, もの 時 丁 庶、 釭 さめ そこ‘ 二 • Jwst  as  I went  out  of  the  house. 
家を: U る迨 端丨 こ。 It  is  jasi  so  — just  as  you  say. 如何 l: も 。 Tlmf* Just  U. 
其 逸た ••  Do  just  ns  you  please. お 心 任ぜ  | こ てせ • Leave  it  Justus  U U •其まん 
まにして 位け • Jn  t what  ho  waotn  remains  to し e seen •彼の 望みの® しい 事 J 米 
すご 分; Jr ら の。 That's  just  tho  ( » the  very  ) thinj 1 want •其 こそ お: 說 ひ 向 さ だ。 
It  isjiiMt  like  him  to  say  so. 如何 丨 こも 抆の云 ひさう 5、 事 だ。  Just  [ ii^e]  my 

luck  1 ます: l くじつ: T: 。 〇 ^ « larelv  ) 娜 く、 や ハと （ の'^  て-)。 I can  just  reach 
the  window  on  tiptoe. 爪立 1 こ 成つ て 9 つと  U く 窓。 TJuvx  managed  it  一 was  jus  蕙 
able  to  arrange  it. やつとの 求て •（何う やら CH やら） 出來 f: 。 ❸ f Perfect  Tcnsa 

等 I: 作へ 丨て) 渐く （何々 じ:） 計り。 Ihave  (only  ) j 丨 ist  retarned. 今歸つ す: 計 リ. 
These  cakes  i.ave  ( le.t  the  oven 一 are  (only)  just  made — are  just  from 
the  oven •蒸した ての 段 頭。 Just  now •今 乙 がた （it 過去 | こ 伴 i、)。 〇 (from  some 
place  — after  doing  something  ) (何 々 ) け： て*  I met  a gentleman  Just 

(returned)  from  abroad,  て C;J  り たて ら 紳士。  You  will  take  cold  if  you  go 

out  just  after  taking  a bath. 風 呂| こ 13 入りた て l こ 出 •けろ と 風〜 引く。 0 (=  only') 
口、、 |5 乙の (少 しさ、 I came  just  ( « only')  because  you  asked  me  to  come. 來い 
と 云 ふ; &ら こそ 來 了:。 Just  a little  bit. ほ ん の: J?L( ちよい と） a Just  for  greens. 
何の 霖 t •ふく  • Q ( = only  a very  little) 少し、 ちよい と。 Just  be：o»v  the  summit. 
頂上の ちよい と 下。  Just  this  side  tlie  bridge. 橋 のちよ いと 手前。  Just  by 

(^ss： close  bv  ) the  school. 肛 さ 近く。 It  is  just  next-door  to  the  school. つ ひ 隣り。 
©(命令法な ど I: 伴へ ば) 一寸。 come  here ! 一寸 此 S へ 0 Just  look  at  that! 
一寸 识 1 赞。 He  try  ! Jiibt  think  of  that ! まわ 考 へても 御 ぷ （可笑しい ち •やない か) • 
I just  missed  the  train. 少 しの 事で (乘 り換 ミ、 つす:％  (D  ( =*  quite  ) 全く  • 

It  is  just  splendid. 全く  堂々; f: る t のた ’〇 

Justice  (ギャス デ イス) [杖 名] {^eternal justke、 正義、 雙 、 翌、 f 0 Justice  mut 
lm inanity. 仁義。  〇 公平 > 公明 下 •女、 公 *K、 IF •確 〇 ろ ♦ム  of  Justice. 

公平 心 (不公平 4 •嫌 ふ 事）。  It  is  but  bar©  justice  to  say  that  he  has  acted 

honourably. 只 公平な 評と 云 ふ l こ ぎぬ （決して 賞め て 云 ふので 丨 U、 い）。 To  do 
him  JuHtice»  I must  say  — I must  do  him  the  JuKtico  of  say  mg  — I must  say, 
In  justice  to  him,  that ... 公平  l こ 云へ To  do  justice  to  a character. (人 珞な 
ど^ f) 公平に 評 マる （CIS  4*認 める）。 I can  not  do  justico  to  the  subject. (問 趄 が 
重大で） 祐當 丨： 論す る丨 ： It ^ 力が 足らぬ ）〇  The  photoSra：ya  does  not  do  herjastico. 
寫 M が 好く 取れて 居 らゎ 0 To  do  ( aaiple  ) justice  to  a meal. 御馳走 丨こ 義理 4* 

立てる (十二分 丨こ項 戴 マる)。 You  do  not  do  yomself  justice. 充分 丨こ 能な 發揮 
X will  have  Jnstice  done  him  — he  shall  have  jnsl ice  done  him. 彼 4 •公平 |:( 不平 
の 無い樣 1:) 取级 It せる。 They  deny  me  justice. 公平 丨こ扱 はゎ （又 丨1 價 値〜 IS 
めて 吳れ W)。  You  can  not,  In  justice,  blame  him. 忮 、诈難 C ては 公平〜 缺く  • 
❽ 正 常、 至 常、 tf  當 U、 る 事)。® 否。  We  must  inquire  into  the  justice  of  a claim. 

栗 求の 當 否か 钆 す。  〇 (當然 り）， ㈣ 、苡 W 戥判 9 To  bring：  a man  to  justice. 

罪 1: 相當 のヨ丨 ••合 it せる （ふん じばる、 ひつく、 る ）〇  To  aaininister  justice. 

魅 和! すし Pacticiii  justice. 勸普懲 惡6  [普 名] 裁判 货 c(  of  the  peace) 保安官， 
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Justifiable  (チ •ャス ディ ファイア ブ浓） [形】 {^defensible,  excusable,  right') 辯 謹し 
得 可き、 言釋の 立っ、 正當 な、 正しき （行動な ど）。 一 bi/My  [名]  一 bly 【副】、 
Jus-ti-fi-ca へ ion  ( デ ヤス ティフィ ケー ィ 'ン ヨソ) [名】 ( = defense、 excuse  — for  doing, 
saying,  supposing  something ) (何々 マる 〇 差 支 無 さ 事、 言！？、 名義、 名分 （の 立 
っ 事)。 There  would  be  uo  justification  of  a war. 戰端 な開 いて l て 名分が 立す: ぬ〇 
❷ 辯 護、 認許 、認容。 ❸ [神 學] 義 とせ ら ろ、 事、 釋罪。 G [法] (刑事被告の) 辯解リ 
Jus-tiFic-a-tive  (デ ャス ティフィ カティ ヴ） [形] 辯 謹 的、 辯 明 的、 辯 解 的。  L 辯叨 。す 

Jus^i-fy  ( チ •ヤス ティ フ アイ) 【イ也 動】 f = make  just,  be  an  excuse  jor  — some  action, 
etc.) ( 主格の 事情が 何々 する 事の） 言譯と 成ろ。 （何々 しても） 名義 （名分） が 立っ、 
差 支無い 。(事 實が 意見の） 正 〔 い事〜 表 (t す (亊 實の證 明）。 [打消] (そん5、 •して 
U") 言譯が 立た 《、 濟 まゎ。 The  end  justifies  the  means. 目的が 正 しければ 惡い手 
段な 川 ひても 差 支 無い ひ虛 i 方便）。 The  event  justifies  my  views. 結 枭 が 愚見 も 
正 I ともす （愚見の 正 しき 事 It 結果 I こ 依て 證明 过ら る）。  Certain  provocations 

Justify  homicide. 或 挑 潑丨て 殺人な 正しと す （和 手の 仕向け 樣次笫 では 殺しても 言譯 
の 立っ 事が あ る）。 Mere  ambition  does  not  justify  a war. 野心 文で U 戰爭 4 •起 マ 
名義が 立たぬ。 What  have  I done  to  Justify  your  violence  ? 僕は 君の 暴行の 言譯 
の 立っ 樣な 事^?  1れ か。 Nothing  can  justify  a man  in  doing  wrong. 如 f"J なる 亊 
情が 有っても 曲っ す: 事を L ては 濟 まぬ。 1 hoPeI  nui justified  in  saying  (^may 
say)  that •••斯う 云っても 差 支 無 か ら 3 と 思 ふ。  ❷ （ oneself  = ぐんが oneself) 

言 ひ 開 さ〜 すろ、 辯 明す る、 明り な 立てろ。 

Jut  (ナ ，ャッ 1、） [自動] ( out  or  forth  = project ) 出っ は •ろ、 突出す る。 【名】 突出 • 

Jute  (デュー]') [名] [植] っも そ、 かも ひ •さも さ 00 ug) 段 通。 

Ju-ve-nes’cent  (デ ュ ヴ ィネッ セント） 【形】 若く 成ろ、 若返ろ （人) 〇 — ’cence  [名] 
Ju^ve-nlle  (チ •ュー ヴィニ^ P) [形】 若き （與 女な ど）。© 少年の、 少年 向の。 （ literature) 
少年 文學。 【名] 少苹 、少女。 一 niKi-ty 【名】 同上なる 事。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 
Jux-ta-pose7  (デャ クス タ ポー クフ:） 【他®)】 並べろ、 並べ S く 0 — po-sFtion 【名】 並置。 

K 

K 〇- ィ） 喉 昔 子音 字 (G 丨こ對 する 清音)。 I KVdi  (カー ディ） ゴ Cadi  (〜看よ）。 
Kaffir  ( カッ ファ〜） [固 名] (南阿の 一派の） 黑人 。❾ （中央 亞 •細亞 の） Kafiristan 人* 
Kai7ak  (カィヤ ック） [名】 （Eskimo 人の) 皮張りの 漁 舟。 

KaKser  (カィ ザ々） [名】 (獨 逸、 壤太 利の) 皇帝 0 

Kale  (or  Kail) (ヶー ィ 冗） [名】 {^cabbage') 一種の す こま 5、。 

Ka-leKdo-scope  (力竽 ィド ゥスづ ゥプ) [名】 百色眼鏡。 

Ka^i  (カーす） [名] [植] おか ひじき （之な 製して 曹達 V 得、 又 硝子の 厨 料と 成す） • 
Kalmuck  (力$ マジり [固 名】 （西 比 利亞の 西部 丨こ 住すろ） 蒙古 植の 民族 0 
Kamp-tu’li  con  (カム プ テューす づン） 【名】 一種の 謹 誤 製® 物。 

Ka  naka  (カナーカ） 【名】 （Sandwich  & の 所謂) 布 桂 人 (南洋 人 fi の 一®) • 

Kan  ga-roo’  (カゾ カ •ル-") 【名】 (斑 洲產の 所謂) 袋鼠 0 

Kant  0 ノト） 【固 名】 （丨 mmanue 丨 K—) 獨 逸の 哲人 （け科-び〇心。 一’ ian 【形、 洛】 j 
Kaolin  (ヶー ィ* アン） [名】 P 岛 土、 高 S 土、 しらっ ち。  UCant 派の （哲 學恭) d 

Kapellmeister  (力べ 冗マィ スタ々） 【描 名】 （ 《 lead び qf  orchestra) 令 免 W 長， 
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KaKma  (カール マ） [名] (佛敎 の） 因枭應 報、 業 （： ふ）、 宿緣〇 
Kat-a-bol’io,  Kat-ab'o  lism  = Catabolic,  Catabolism  よ） • 

Katydid  (ケー ィ ディディ ッ ド） 【名】 亞米利 加き りさ •りす。 

Keck  (タック） 【自動] (喂 きさう I こ） げ いげい 云 ふ。 ❾ （at  food  — at  anything  ) 
むかっいて 喉へ 入らぬ 0( よ v)) 酷く 嫌 ふ。 【名] 同上 1 る 事。 

Kedge  f ケッ デ） [自他 動] [航] 所定の 位置 丨こ小 錨〜 投じ 其 綱〜 す： ぐ、 リて 船の 位置〜 勘 
かす （又は 動く）。 [名]  Oan’chor) 同上 用の 小 錨 0 
Kee 丨 （キ彳 一先） [名] (船の 脊 骨と t 云 ふ 可き） || 置。 rauek 枕 丨. 副 能 骨 (能 骨〜 保護 
すろ 爲め I こ 加 ふる 第二 龍 骨）。 To  be  0,1 H11 CVCM  beeI - 船首 船尾 共丨こ 平坦な 事。 
To  set  the  ship  on  an  even  keel. 船首 船尾^? 平か丨 こす る 〇( よ り） 平均 も 保す： しむ。 
©船。 【他動] (船丨 こ) 龍 旧 [自動] (船が) 覆へ ろ、 龍 骨〜 豫 ^ 乂 over  ) 
轉覆 する。 （より —— 人が) 倒れろ。 

KeeKh^ul  (キイ -灾 ホ-ル) [自動] (水夫の 重罪 人 もど〜 綱 って 一般よ1) 他 舷 へ）} 
Keelson  (キィ ー ル スン） [名] [航] 內龍 骨。  L 船底 V® らす [往時の 海事 懲罰]」 

Keen  (キィ ーゾ） 【形】 銳利も (鬼 物、 寸鐵 もど）。 （より） 銳ぃ 、烈し、 嚴 い、、 身な 剌す 
(舌鋒、 論鋒、 寒氣 、疼痛 もど）。 ❷ 銳ぃ （慧眼)。 銳齡 、、敏捷な (感覺 、智力、 智者) • 
❸ 猛銳 ふる （食慾、 肌湛 5、 ど）。 痛切 ふろ （感じな ど）。 熱心 も （嗜好、 遊獵 家系、 ど）。 
A keen  iiainl  (at  sporting). (遊®) 熱心 家。 〇 ( on  = very  fond  W — anything  ) 
大好き 0(  of  a job) 仕事な 欲しがる。 （wet  for  anything  ) 说 望す ろ。 一 W 【副] 
銳く 、强 く、 痛切 丨こ （惑す るふ ど）。 一 ness  [名] 同上なる 事。 

Keep  ィ ーブ） 【他 勁] [過去、 過分 kept] (大事な 物〜） 保っ、 保有す ろ 、保存す ろ 、 
，ハて 置く  I will  Keep  your  present  in  memory  of  the  occasion. 記念の 爲 永く 保存 
致 7 ネす〇  You  must  Ueep  the  money. (使は す丨 こ) 取つ て 置け • You  may  lceep 
the  money. (返す 事 (U、 いか ら） 取っ て蹬 け。 Spend  half  and  keep  half. 半分 使 
ってめ との 半分 (i 使 It す丨こ 取っ て 置け 0 Shall I sell  or  Ueep  the  goods? 資りま 

せう か賣ら T 丨こ 取って S きませ うか 0 Sell  half  and  lseep  half. 半分 賣っ てもとの 
注5 分 U 賣 らす丨 こ 取って 置け。 IieeI>  some  till  more  conic. 品物 （な ど） 4 •切らすな • 
@(  anything  fop  one  ) 預かる、 取って 看いて 清る。  Will  you  Keep  the  money 
for  me? 公 1 预か って 吳 れんか。 I have  kept  your  umbrella  for  you. 维 も 取っ て 
置 いて 上げ ま しす:。 This  money  was  griven  me  to  keep.  是 It 預け られ す: 金です。 
❸ （何も 何 處丨〇 置く、 藏 すろ。 （よ 幻 守る、 至 HA、 重 土 li。  Where.cloyou 

beep  your  valuables  ? 貴重品 (t 何處 l こ 置く  か 0 What  do  you  keep  in  this  box  ? 
此箱丨 こ 何な* 入れて 置く か 0 Keep  the  bottle  in  a cool  place. 凉 しい 處丨こ 置け。 

Keep  the  treasure  umicr  locli  mid  Itey. 嚴重丨 こ 秘藏  tf  よ。  エ have  kept  her 

ns  the  apple  of iny  eye  ! 號ぃ 風丨こ も當て 落、 い樣 l こ 大事 丨 こして 遺っ た C ♦っす •）<» 
God  keep  you! 神汝な 守 謹 ぜん 事な 祈る。 Who  keeps  the  door  ? 門番 誰か。 
© r 秘密^ O 守ろ i 約朿 40 守ろ、 履行す ろ。 （徒な） 守る 、遵奉 。 （進路〜 )'I±- 
緩け る 。(安息日 な) 守ろ 〇( 誕生 U 避と 〇( 糸已念 日 ^)gj_  〇 she  can  not  Ueep  a 

secret — keep  her  (own  ) counsel. 秘密が 守れ iO。 Keep  a silent  tongrue  m 
your  head  ! 人 1: 云 ふ 客、 〇 He  always  keeps  his  promise 一 keeps  Uis  word. 必す 
約束な 守る。 You  must  Ueep  your  faith  with  any  one  誓 4 •守る 0 I have  sm 

appointment  to  Uee!， at  six •今日  l 艾六迠 i: 約束が 有る。 Keep  the  ten  command- 
ments •十戒;^ 守れ。 The  Xew  Year’s  I>ay  is  kept  as  a festival. 新年な* 祝 ふ。 He  was 
bound  over  to  keep  tlie  peace. 治安; V 妨害せ ぬ (事^* 誓丨 てせ られ た)。 P!ease 以印 
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your  seat ! 何卒 其虛 立たす 丨こ 〇 T<>  keep  one’s  bed— keep  one’s  room — keep 
the  house. 引 籠つ て炕 る。 To  keep  good  ( early,  regular)  honrsu  早寝 早起き  . 
なする 0 To  keep  Imcl  (late,  irregular  ) hours •夜 更か  C 朝 ▲をす る • To  keep 
oue，a  course. 進路な 變へ JO。  Keep  tlie  narrow  path  (of  duty  ). 務め 0 道ら 

踏み 客、 迷 ひそ 0 八 battleship  can  not  keep  the  sea  for  a long  time •具く  續 ぃて 航 
海 U 出来) 0。 The  army  will  keep  tlie  field  through  winter. 冬期 戦陣^* 張り 通す 0 
Teach  him  to  keep  his  distaucc. (己が 負 分な 書み て） 遠 成す る 事な 数へ て 遺れ。 

© f 失 UtM こ V 兄 ハ。 （ones  head) ゐ わて す丨: •落ち 付ぃて 居る cO  good  heart) 男氣シ 
失は 《 (落膽 せぬ)。 (one’s  temper) 立忮 t£Do(one’s  wifs— one’s  senses) 狂亂 
(one’s  countenance 一 one’s  gravity  ) (笑 it す 1:) 澄 麦 して 抗 る。 ( one’s  feet  — 
one’s  footing  on  the  ice  — one’s  balance  oil  a rope  ) 轉 It  W (樣 1: 足瘍、 SIS の 
中心 5、 どな 保つ）。 （ one’s  ground  一 with  students  ) 後へ退か )〇0( 又學生 もど 1〇 
信用な 保へ 威信 i 保っ 〇( the  field) 駆 S (地歩) も® ら《 。(又 冬期 中) 渾も 5 良 v)® す。 

© (犬 描 もど 40 ，ふ 、闶 笑す ろ。 (馬車 もど 40 抱へ る 。（下女下男な 0 雇 〇 て 〇 ( 下宿 
人を) 麂く  校 J 土な どな)— ” ぃて 尻る、 緙弩 マる。 (庭園な どの) 手 人れ (奸し 又は 慈し）。 

He  keeps  n large  cstiiblishnient. 大勢 人 も 使' O て 大きく 暮 して 居ろ 0 He  keep* 
a grood  house  一 keeps  a good  table. 賛 澤ふ暮 し^* して、 客^ •好 遇す る （能く 御赖 
Jf •す 名、。  The  garden  is  ucll  kept  — ill  Itept  — Uept  with  great  care  — kept 
with  the  utmost  cleanliness. 字 入れの 好ぃ （又 It 惡ぃ 、能く 掃除の 行さ屆 ぃす〇 庭園 a 
〇 (帳面 もど 碑へ 閬 し （a  diary) 日記な]^  る。 （an  account  of- a tally  of — 
incomings  and  outgoings) 出 人な 帳而 HWO て 匱く c(a  book  for  the  purpose ) 

(爲丨 こ） 帳面 も備へ S く c(  an  account  with  a bank ) 蚣 行と （通 蜋 で） 取引〜 する ❶ 

❽ （一家を） 養 ふ、 扶養す ろ 、祛 持す る。 He  has  little  to  set  and  mauiy  to  keep. 
儲け 少く 子澤 山。 He  has  much  ado  to  keep  himself •獨 リで莊 して 行く の l こ大 骨折り 0 
Keep  your  shop,  am!  your  shop  will  keep  you.  辛抱 丨こ迫 ff  く 貧 艺 無 L。 

® い detain— a person 一 人〜) 引み 氕 AS、 手 問 炉らゼ ろ。 I 、von,t  lteeP  y°u  lonS. 

お 手間は 取 f、 せません。 I have  no  business  to  keep  me  here. 用も 無ぃ か&此 fil 二 
留ま る 必要が 無ぃ。 I vronder  what  can  be  keeping  him •何う して 踩リ が遲 ぃか 知 &a 
OB  (anything  for  the  winter) 昤へ 匿く  〇(  anything  for  oneself) 分かち 與 へへ 
G)  (one  thing  from  another  ) 分か ハ、 離す。 （a  person  from  a place) 

(a  matter,  a secret  from  a person) 隱す 、秘 す、 間 か t£n0(a  person  from  harm) 
守ろ 、保!？ すろ  t( one’s  due， one’s  rights  from  one) 當然“ ふ 可 さ t •與 へ) 0、 
留め置く  <<( a person  from  the  bottle  —— the  bottle  from  the  person ) 滔 も 飲ま 
t£  jQ0(a  person  from  books  一 books  from  a person ) 本^ ませ W<>(a  person 
from  action  一 a person  from  doing  something  ) 抑げ ろ 、妨げて さ せわ • 

I could  not  keep  the  tears  from  my  eyes  {^help  ctyin^)%  泣 Xr ざる〜 得 客、 X) *<)/:• 

To  keep  the  wolf  from  the  door  ( = keep  hunger  away  ). 飢渴 > 绞ぐ〇  Keep 
such  men  from  the  house ! めの 樣な 者な 出 人り さ t£ るな • I beep  the  matter  from 
everybody’s  knowledge. 此事  >說1  こ も秘 して S く。 I *«ecP  nothing  from  you. 

野 1 こ 何 tES  さ W。 Fear  keeps  some  men  from  crime. (开  i!|J が) 怖く つて 罪を 犯さ 〇 
者が わる。 Nothing  can  keep  some  men  from  crime. 何ん も 刑 •設けて t 罪を 
犯す 名. す。 I will  keep  him  rrom  violence  一 keep  him  fi.om  drinking. 彼 | 二 
gl 暴^ •$  乜 •鈥ま  Illness  kept  me  fiom  coming. 病 氣の爲 I: 來られ 

名* かづす：。  This  post  becp»  the  house  from  falling 此 柱が 有る か ら 家が ¢8 れ 
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もい のた ％ Diffidence  keeps  him  from  speaking. 彼 嫌邏 こ て默 つて 屈る の だ。 

It  is  activity  that  keeps  the  mind  from  rusting.  、 精神〜 鈍 ら せ〇  t の 丨1 活動 _ 
CD  (a  person  In  pocket-money  ) 切らさ 樣丨 こ續け る 、絕 之す 供給す る 0 It  was 
difficult  to  keep  the  army  in  provisions. 渾隊 l: 兵® 4 •供給す る がの 困 01  で ¢5 つす:* 
CD  ( one，s  hands  off  anything^  手な 觸れ〇。 Keep  your  hands  off  the  articles. 
G>  ( one’s  eyes  on  anything  ) B な 離さね、 注 H する 0 You  must  keep  an 
(a  watchful  eye,  a vigilant  eye  ) on  that  man. 门 〜 放さ もいで （監視せ よ）。 JaPart 
liept  a jealons  eye  on  Russia’s  movements.  日本に 露 西 亞〇擧 動 4 •嫉視 し f:* 

C©  ( a person  out  of  pocket-money  ) (人丨 こ） 小 使 〜切 ら させる 、不 山 させる • 
They  must  keep  the  men  ont  of  employment. 仕事が 無い か ら 職人な 遊丨て して 置く • 
C5D  ( a matter  to  oneself  ) 祕 l て谠く  〇(  oneself  to  oneself  ) 人と 交は ら 
C® 【動 名 熟語] To  kceP  accounts  — keep  books. 帳面な 附 ける （簿記〜 する） • 
We  keep  open  account  互 | こ 手形の 支拂 力なす る。 To  keep  company  with 
a man. 人と 交 To  keep  compiuiy  with  a woman •女と 怒 愁^? 通す* To  keep 
^ood  (or  bad)  compaiiy. 善い 人 (惡い 者) と 交際す る。 I wiU  keep  you  company. 
お附き 分 ひ なし よう。 keep  (onc9s  own)  counsel 一 keep  silence. 秘密を 守る 》 
狄 默 な 守る （共 I こ默 つて 居る） • To  keeP  cownt  of  the  balIs - (當 つす こ 数 客、 どの） 

計算〜 忘れ 《 樣丨 こする (所謂“  gam"  4 取る)。 To  keep  court. (帝王が) 政な 聽く  • 
To  keep  l&ou 时. 世帶 4 •持つ。 To  Ucep  house  for  a man.  Q 女 か AO 爲 I ご) 家条 
向の 用 V する 0 To  l«eep  open  house* 來る 者^ •拒ます （言隹 でも 御 魏 走す る） • 

To  keep  shop  [英]  一*  1‘eep  store  [米]*  店^ •開いて 屈る。 To  kceP  PRCO  witb 
the  times. 時勢と 共 l: 進む （後れ 《)。  To  keep  step. 足；^ 揃へ る 《 To  keep 

lime  with  the  music  or  song. 拍子 な •合  U して （踊ろ、 清ぐ 名、 ど）。 To  kcep  soo<* 
time. 〔Qf 計が) 能く  合 ふ。 To  ^eep  watcli. 見張り する。 To 虹 ecP  watch  over 
the  house. 夜 •マる。 To  keep  watch  on  one’s  movements. 人の 擧 動; V 監視す る* 
<m  [補 I 附他 動詞] (何〜） 犹肅 （何う して） $ し Keep  the  fish  fUivc •生かして 
匱け。 Keep  the  child  a wake. (輕; CT  さす  1:) 起： して 置け 0 Anxiety  keeps  me 
awake  nights. 心配で 夜の 3 も 眠られ Keep  the  two  apart. 逢 はぜるな • 
The  torpedo-attack  Kept  the  enemy  busy  all  night. 終夜 水雷 攻擊も 以て！® 接 丨こ暇 
射 •から しめた。 Keep  a man  busy,  and  you  Ueep  him  out  of  mischief. 忙しい 
f 謀叛 心が 起。 こら 》 (小人 悶 居の 衷 面）。  Kc 印 the  matter  a secret  -Ueev  it 

close — keep  <larl£ 一 till  all  is  over, (事が 濟む 迄) 秘 l て 匱け。 Keep  the  dirnief 
liol : 冷めぬ 康 丨-。 Keep  your  eyes  open — keep  your  mouth  shnt. 活眼^* 53 いて、 
，見る 可く して 云 ふ 可から す。  Keep  your  head  cooh 何時も 心を 冷 靜丨こ 持て’ 

Ue^p  your  feet  warm. 足な 冷す を。 The  overcoat  will  keep  me  warm. 此 外套な 
着て 行けば 寒い 事は 5、 い〇  Keep  the  window  open  night  and  day. 晝夜共 窓〜 

開け て S け。 Keep  your  swortl  bright  against  the  day  of  battle  一 keep  yoiii* 
ponder  dry. 棺も 錆びぬ 樣丨こ して 萬 一 1こ 備 へる （いざ 鎌 翕％  My  sword  may  rust, 
but  I heep  my  honour  brigiit. 檜 U 錆 ひ •て も 名 U 錯 0^。 Evcrr  workman  kceI，# 
his  tools  sharp. 道具 も 錆 ひ •さ マ 職人  li  無い。  Lord， WeP  my  memory  green, 

我を 老笔乜 しむる 勿れ。 Keep  your  bones  gs-cen. 老衰す るな。 He  works  td 
keep  liiinseir  杯 ell. 健康を 保つ 爲丨こ 働く。  I keep  the  treasure  safe, 私が 

お預  V】 する。 Keep  him  a close  prisoner. 嚴重 l: 監禁 过 よ 0 エ am  S0VTV  ^ 
kept  you  w»Hlns* 待す： せて 濟ま 《 (お持ち 浚 さま)。 He  ke^ps  the  club  sotngr. 維持 


tEEP  — 670  — _ 

I て 居る 0 1 wil1  keep  you  groin?  in  work. 锫えす  fi 海な， 供給す る。 To  keap 

tlie  pot  boiiiusr. 竈; ^跟(エ す （其 日の 生活 丨こ 困ら^ 〇は 丨 こする ）o  To  keep  the 

ball  rolling •言 舌 しの 絕之  iO 樣 1 こする。  I shall  Keep  you  sulviscd  of  the  state  of 

the  market. (相場〜) 絕 えす お 報 らせ 申す 0 To  keep  body  nnd  goal  together. 
露命な 繫 ぐ。  1 could  just  keep  myself  above  wale：-.  首 丈 出 して 居っ た。 
To  keep  one’s  head  above  water. 借金 せ す | こ 展る〇  ^ 5ieep  such  men  nt  » 
distance — at  Arm’s  leugrtb.  あの 檫な人 U (敬 して） 遠ざけよ （制 させる $ 、、疎ん 

ぜよ )《  To  keep  the  hounds  (pursuers)  at  bay. 鐵犬 (追手 客、 ど） な 近け >0。 Keep 
him  at  it,  and  he  will  soon  get  used  to  it. 始終 遺 らして 置く と （虹き 丨こ 憤れる） 〇 To 
keep  the  school  in  order. 取綺 る。 Exercise  keeps  him  in  good  health. 運動 
する から 達者た’。 Keep  the  house  in  good  repair. 家^*  保存す る。 It  is  kept 
in  grood  repair. 修错が 行さ屆 いて 届ろ 0 You  must  keep  the  fact  in  mind. 此事 
を 心掛けよ （心 丨こ 留めて 忘れる ふ）。 1 have  ever  kept  tlie  object  in  view. 片時 も 
忘れす: 事が 無い。 To  keep  the  enemy  in  sislat •見失 はぬ 樣 二 する。 To  heep  a 
man  in  suspense •(諾 g も ど〜 聞かさ す丨 こ) 氣な 揉ませる 〇 T<>  keep  the  enemy  in 
check. 敵 4 •晴ひ 止める 〇 To  keep  a man  in  prii^oii — in  custody  一 in  chains 
一 in  confinement. 人な 繫 ぐ （監禁す る 、拘留す 5 )。  T«  keep  facts  in  store. 

(心 l こ) 貯へ 置く。 To  keep  articles  in  stock. (店丨 こ) 備へ 置く。 To  keep  a man 
in  coniiteimnce •面目 な 保た しむ (恥 4 •掻 かぜ) 0)。  To  keeP  each  other  in 

countenance. 互 丨こ非 （名、 ど） と 知りっ、 舒助 する (八百長 ）〇  To  keeP  a man 1,1 

the  €lark  about 一 in  igruorance  of — the  real  state  of  affairs. 人 |こ 實状 も 逆 して 聞か 
tf  )0。  11 is  studies  and  sports  will  Keep  a boy  out  of  harm’s  way. 勉强と 遊 数と 

で惡い 事^ •覺 ねる 暇が無い 0 Anxiety  kept  us  on  the  rack. 心 梨で 心の 緩 し’ 暇が 
無かった。 rress  of  business  keeps  one’s  mind  on  tlie  stretch. 多 ft/ ごと 戰か 張っ \ 
届ろ。 I will  keep  him  up  to  liis  cpllar •う ん と勉强  る。 Keep  the  madman 

under  restraint. 束縛す る (座敷牢 5、 ど丨こ 入れて 手足な 縛ろ）。 Keep  tlie  prisoners 
uiuler  guard. 捕虜 1 こ畨 兵;^ 附 けよ。  To  keep  the  passions  under  [control]. 

情愁な 制す。 To  keep  one’s  Imncl(s)  in  [practice]. 下手 丨こ 成ら W 樣 始終 練習す る 0 
【自動] [食物 も ど） 保っ、 持っ、 續く 、持费 する 。（又) 常 i: 尻る。 Fallen  apples  do  not 
keep  (long). 落ちす こ林邋 U 長 保ちが 乜《。  Will  these  apples  Keep  over  the 

Triuter? 年. V 越* Ci  るか 0 Will  this  fish  keep  over  nijfht? 此 魚は 明 fl 迄 靛 け 

, るか。 Say  not  that  the  sight  will  keep  till  to-morrow,  ^f]  Q 心 リと思 ふ 心の 仇樓 (l こ 
\ 相當 ）〇  This  is  where  lie  keeps  ( =r  stays  or  lives). 此處が (即 ら） K のい っ L の 住居。 
©(at  one’s  work) 忍耐 して 勤める 、勉强  t^o  Keep  at  it,  and  you  will  succeed. 
❸ f from  low  company  ) 遮け る 〇(  from  doing  something  ) 控 へろ、 t 其 む、 （何 々） 
ザす I こ 辱る 0 I had  much  ado  to  keep  from  laughter. 笑 ふまい と 思 ふと 皆が 折れす:。 
〇 ( to  the  agreement — 契約な） 守ろ。 （ to  one’s  resolution — •決心な 彌 へさ す丨 こ） 
行 ふ 〇(  to  the  point  ) 枝蕖 1 こ 渉ら) 〇。广  to  one’s  own  company 一 to  oneself) 人と 
交は ら《0〇  the  right) 正路〜 守る （曲っ た 道丨こ 入る な） O(to  the  left  of  the  road) 
左側〜 步行 する 〇 I will  keep  ( to  ) my  promise  約束〜 守る。 I must  keep  (to) 
\ my  room. 引 龍 って 居る 0 He  generally  kecj>s  to  himself. 餘リ 人と 交炫 なせぬ。 
© [補 言附 自動詞] 其® (何う） して 尻ろ。 You  must  keeI>  ulAve- (死んで はいけ ない） 
生き て 居れ。 You  must  keep  awake. 限らす i こ U な 党 未 して 试れ。 I managed  to 
Uecp  ftfloat •何う か 斯う か 浮いて 居っ す：。  You  had  better  keep  close  till  the 
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storm  blows  over. ほと ほ •り が 冷める 迄 姿な 隱 して 居た 方が 立い。 close  to 
me. (離れ W 樣 I こ) くっっいて 來い 《•  Let  us  Ueep  close  tosotlicr； 互丨 こくっっ い 

て 離れ わ樣 1 こ しよう。 Keep  cool. も乜る 多、。 I will  keep  diirU  about  the  affair. 

默 って 居る （秘密 V 漏さぬ ）o  You  must  keeP  安 靜丨こ して 居れ。 MecP 

Blill,  and  the  bees  will  fly  away. ち •つと して 屈れ。  The  Forty-Seven  kept  true. 
忠较も 立て通しれ (變 節せ W)。 Letuslteepfriemls •暄 嘩乜す 丨こ附 合は う。 Keep 
abreast  of  (二  keep  pace  with  ^ the  times. 時勢 と 共丨こ 進め （後れろ 客 〇〇  He 
nloof  from  the  crowd. 起 然と して 俗界 丨こ 交らす。 You  had  better  keep  clear  of 
such  men. あの 襟な 人 は 避けた が S し。 The  baby  keI>t  crying  all  night. 終夜 泣 
吾 詰め。 I kept  standing  all  the  time. 始終 立ち詰め。 It  kept  raiuliiff  for  a 
week •一週間 降り 通し。 I keep  telling  him  to  do  so •始終 云っ て 聞かせる。 He 
keeps  hard  at  it. (何時も ） 切り 丨 こ勉强 して 居る。 1 manage  to  keep  above  the 
tide. 雖瘍な 凌ぐ 0 He  keeps  at  a ( respectful ) distance. 違 慮 して 近かぬ。 

Keep  in  touch  with  the  enemy  at  any  cot. 何ん も 事な しても 敵と 接觸 4 •保て • 
How  do  you  manage  to  Ueep  in  liis  good  graces  T まあ 能く  わの 人の 御機嫌が 取 
れ ろ。 Keep  indoors. 外出す るな 0 I kept  in  ilie  saddle  all  day. 終 []馬|  二 

乘 vj  詰め。 He  keeps  in  the  shade 一 in  tlie  bnckgrround. (表立れ すに） 裏面 l こ 
居って 働く。 Keep  in  line. 列な 離れろ 客、。 Keep  off  the  ffiass. 达 生〜 踏 む な 0 
Keep  out  of  the  way  of  carriages. (常 |こ) 馬堪な よけよ 0 Keep  out  of  liai*n»,s 
way. 禍 な 遊け よ 0 Keep  out  of  daii£：er. 危險〜 避けよ。  lieep  out  of 

miscliicf. 惡戯 な •するな。 Keep  out  of  debt. 借金す る 5、。 lieel， out  of  si«ht 
for  a while. (暫く） 姿 4»隱せ 。 He  manages  to  Keep  on  terms  wilh  everybody. 言 隹 と 
<1  (仲〜 惡く 乜 す丨 こ） 美しく 附合ふ (人〜 外ら さ 1 Kept  on  my  legs  all  day* 
終日 立ち詰め 0 Keep  wUhin  bmm(ls •(何事 Vf る丨こ 〇 度な 過すな (中庸 4 •守れ) • 
[副詞と の 結合 3 0®  G 他動、 A B C 順。  Illness  Uept  me  away  from  school. 
病 氣で缺 席 乙す:。  Good  food  and  exercise  will  keep  the  doctor  away.  §V 物〜 
食って 運動 さ へして 居れは •瞽者 U 要らぬ。 I むア t0 liecP  back  my  tears. 涙シ吞 L、。 
lie  kept  back  part  of  the  money. 出 さすに 置いた。  You  must  not  keep  baclc 
anything  you  know. 知っ て 居る 亊 4>默祕 しては ら ぬ。 1 win  beeP  nothing  bacU 
from  you. 何も 隱さ  W-  I can  not  kecj>  him  back  from  his  follies. 道樂が 止ま わ。 
Illness  kept  him  back  in  his  studies. 病 氣で學 問が 後れす:。 エ could  not  keep  my 
anger  down. 抑へ 切れ) 0。  We  must  keep  down  scandal. 醜聞/^ 立てぬ 樣丨 こ。 

The  natives  are  kept,  down  with  difficulty. 漸く 鎭定 して 置く。 Cash  keeps  down. 
現金 拂 底。 Tlie  dust  keeps  down. 塵が 立す: 〇。  I could  not  keep  my  horse  in. 
制 し 切れ A school-boy  is  kept  in  (=  kept  in  bounds  ). 禁足。 I manage  to  keep 
my  baixl(s)  in. (遊戯 客、 ど） 下手 丨こ 成ら わ Itl こ して 居る。 To  be  Uept  in  by  the 
rain. 降り込められる。 He  manages  to  keep  in  with  everybody. 誰と でも 〔喧_ 〜 
せす 丨 こ) 仲好 ぐ マる (人な 外さ ぬ）。 Keep  your  hands  off! 手;^ 獨る 客、 0 Occupation 
will  keep  evil  off. 仕惠が 魔除け  l こ 成る。 To  keep  off  the  mosquitoes  with  smoke. 
蚊い ぶ l な する • They  kept  a fire  burning  to  keep  off  wild  beasts. 野獸な 浪ひ拂 
ふ篝 火。  Trees  to  keep  off  the  sun. 日除け。 Keep  on  your  overcoat. 外套; V (脫 
か •すに） 着て 居れ。  Keep  on  your  shoes •靴; ^ (脫 がす 丨 こ） 穿いて 居れ。  If  he 

keeps  on  as  he  has  begun,  lie  will  be  sure  to  succeed. 姑め の勉强 が續け 丨て吃 ぼ 成功 
する, He  keeps  ou  drink  ins：  in  defiance  of  his  doctor’s  warning. 醫 者の 注意し 
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聽かす 丨こ札 •變ら す 飲んで 居る 0 KecP  straight  on  for  two  miles. 二哩眞 直丨こ 行け。 
Keep  your  hair  on  ( = keep  cool)  l もせる を 0 Business  kept  me  out  all  day, 
用事で 終 El 不在 0 A net  to  keep  out  the  mosquitoes. 蚊 張。 A glass  case  to  keep 
out  the  dust. 塵 5JU す。 Means  to  keep  ont  the  moisture. 银氣拂 ひ。 He  lias  a bad 
temper,  but  he  manages  to  keep  it  under. 症 頭;^ 卯へ て 置く。 The  fire  was  kept 
tinder  with  great  difficulty. 漸く  鎭火 しす:  〇 T<>  keep  "p  appearances. 體 面〜 維持 
すろ • The  school  has  not  enough  students  to  keep  it  wp. 維 待す る 丈の 生徒が 無い。 
The  school  is  kept  tip  at  government  expense. 常 賢で 維持す； S 〇 I eat  to  keep 

my  spirits  ( my  pecker)  np. (腹 U 空かぬ が） 元 氣が衰 へぬ 樣丨こ 食 ふ。 To  UccP 
old  customs. 古風; V 維持 マる。 1 keep  up  correspondence  with  my  college  friends. 
文通な 止め Can  you  Uecp  up  conversation  in  English ? 英語で 續 け て談】 舌が 
出來 るか 办 To  keep  np  the  credit  of  the  family. 家名 も 落さぬ 0 エ kept  it  up 
too  long. 餘 v) 續け 弋 飮んだ • Kt  kept  it  np  with  her. 關係か 傾け： T:。  I will 

Uecp  him  up  to  his  collar. うんと 働かせる。  I can  not  keep  tip  with  you. 
(君 It 速く て) 迪 t 附いて 行け W。 He  can  not  Keep  up  with  his  class. 龃 丨こ附 いて 
だめ 〇〇  We  must  keep  tip  with  the  times. 時勢 丨こ後 橡丨 こすろ • The  supply 
can  not  keep  np  with  the  demand. 供給 It 需 HI I こ 應じ玻 il ろ。  名 

Keep  (4( -ブ） 【名〕 （牛馬の') 飼料。 (人の; He  is  not  worth  his  Ue©i». 飼料 丈の 
® 値が 無い • He  does  not  earn  his  Eieep* 食 ふ 丈が 取れ >0。 ❷ （往時 城の 中堅！ 
Keeper  (キ  ル 》) 【名】 番人、 看守 人、 保管-在。  U: り し） セ 丸 （の 一種:^ 

Keeping  ( キィ- ビング、 [名] 代 寶 The  valuables  are  in  safe  kecpiu&r  ― in  my 
Ueepins. 貴 UltBI けて わろ 、私が 預かつ て^: る。 I Pi ⑽ cd  the  valuables  In  t!i® 
keeping  of  the  captain. 貴重品を 船 良 I こ 預けす:。  ©—致、 ㈣沏 、券 合^ A。  1 仏 

actions  are  not  In  keephig：  with  his  words. 言行一致 せ〇〇  The  lumiture  is  oqt. 

of  kcepinsr  with  the  room. 道 が 座®: 丨こ 釣合 it  iO。 ❸ 飼養、 扶養。 The  charge 
for  the  keeping：  of  a horse. 臨 飼料 0 
Keepsake 【名] 記念物、 わす n がす: み • I Keg  [名] (小形の) 椹。 

Ke’p  (ヶ^ P ブ） [名] 昆布 (こんぶ) の 類。 (又) 其 灰 (曹達、 ヨデ ゥムを 製す 丨こ用 ふ)* 

Ken  〇ゾ） 【名] 眼界、 見識。 To  be  in  (or  ont  of)  one’s  ken. 眼界 内 （外） l: 在り • 
Bcyoxul  one’s  ken. 眼界 外。 （又 li) 知識 範圍 タト。 【他動] 知ろ 、認識す る。 
Ken，nel( ケ シネで） [把 名] 犬小舍 。(又) 孤の 穴 c (父) 眩が 伏せ 家。 [集 名]  5® 尺の 一群 リ 
Ken’ne 丨 （ケン ネ 5D) [名] ^gutter ) 下水、 溝。 L[S 他動] 犬小舍 I: 入れろ (又 it 入ろ)。 ^ 
Kerb  (力〜 ブ） = Curb  (4 •看よ） 〇(  -stone  ) =*  Curbstone  (か 看よ） • 

Kerf  (力〜 プ） [名] (木る、 どの) 挽 口。 (乂 切り® しす ••樹 の) 木口。 

Kerchief  (力〜 チフ） [名] (女の 被ぶ ろ） て 〇 ぐ ひ （のぼ 0〇( 又） 手 巾。 

Kernel  (力 心ネ 亦) 【名] (木 實 の） 仁、 核心 （さね）。 ❷ (何 丨： 限らす) 心、 中心 • 
KSr，o-sene  [名] 燈; 丨】 石油。  | Ketch  [名] 二 檣の 小 帆船。 

Kestrel  [名]  一® の1、 まぐそ たか。  1 Ketch，up  [名] 茸の 煮汁の ソ-ス • 

KetAe (ケット， !>)[ 名] 湯沸し、 篼鑲鐵 瓶 • Fish-keuio •— 種の 鍋。 Here  is  a pretty 
ketllo  of  fish. 大 i 雜 （Ifl つす: 事、 ごた ごた） が 始まつ す: つす:。 

Key  (キィ ー) [名] (綻 前ゃ 時計 5、 どの) 3( ビ ヤノな どの 邊 (所謂) 象牙。 (又) 謂 

(より 一 忍@、 文 II もどの） 語調、 ネ:礼 （一 "boardX ビ ヤノ  5、 どの) 鍵盤。 （.bu/gle) 
一 fj: の 〖1* 鍵管樂 器。 （ 一 化 ole ) (戶 あど の) 鍵 眼。 （ .note ) [音] 主調#、 基#。 （ よ fc】 一 
E 論 も どの） ± 調、 主旨 〇( —， 多 tone  )(Arch の) 要石、 くさ ひ •石。 （よ、) •般 の) 要 則 • 
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False  key. 合鍵。 Master  hoy. 何の 錠 約 丨 こも 合 ふ 键。  Oolden  ( or  silver  ) 
lcej. 賄賂。 Tlie  power  of  the  keys. (法王の 有すろ ）天國3こ 門 （K: 閉) 權。 To 
get  ( or  liftv©  ) tlic  Itcy  of  Clio  street  ( « ^ shut  cut  for  the  night ). 夜 [H] 閉め出 
しを 食 ふ。  To  8 It©  th©  key-note  to  anything. (硏究 もど の） 大 針な 定 めろ。 
❾ (of  the  position)  F 寄、 鏔骑 、贫關 、呢 喉，, ❸ （to  a mys.ery ) 解決、 說邛、 
羊 引合。 〇 (fo  a text  book) 解式。 

KhVki  (力ー キ） [形、 名] (所謂) 柿色の (: 羅紗 もど） 〇( 又) 柿色の 軍服 也 


Khan  (力ー ン） [名] 韃 ®L 人の 王公、 汗 

Khan  [名] 商 宿 


Khed-lYe, (ヶ ディ— ヴ) 【名】 埃 及德督參 
Kibe  (カイ ゾ） [名] かざれ、 I もやけ • 


Kibosh， （キ ボッ シ） 【名] [炎 俗] くだら 《 事、 た iir と、 ごまか lc 


Kick  (キック） [他動] (毯 6 どな) 傲ろ 0( よ v) —一 小統 が) 洮 n 反 ろ、 ぼ衝 すろ。 (a  mail  over) 
人 も蹴 轉! てす。 （a  man  cu り 人 /‘ 蹴て 迫 ひ 出す。 （the  bucket) 死 〇。（ one’s  heels) 
il 屈 して 待つ (手 持 無沙汰 丨こ相 常） 〇(  the  beam)  (R 方が 輕過 ろ爲 め） 天怦 が宙 1こ 
飛ぶ 〇( より） 餘 り 丨こ輕 過ぎて 比較 丨こ成 ら ぬ</〇 订 one’s  shoes  ) 手な 掛けす I こ 靴を 脫ぐ • 
(up  adust) 座 44 1 立てろ 〇( よ り） 騷-»  起 ! す。 （叩  a fuss,  a noise,  a racket, 
a rumpus,  a shindy  ) 暴れる 、（家の 中 5、 どを) 5 爸 かす、 大 51 動〜®: す。 【自 勤] F ろ。 
( over  the  traces) (馬が） 手に おへ 5、 く ミ、 る。 （より ）竊 絆を 脫 マる。 ❷ （ against  or 


at  anything ) 反抗す る， 抗 すろ、 嫌 ふ。 （ against  the  pricks  ) 抵抗し® きもの 1: 
抵抗す る （嫦娜 の 斧を 以て 能 单丨こ 向 ふ汄如 し丨 こ相當 )〇( against  one’s  duty) 本分〜 
盡 t のが 厭に 成ろ。 （at  the  rules) 规刖な 守る のを 厭が る。  I kicked  at  the 

idea  of  apologizing. 謝 まるの ⑴丨 リう しても 厭す ごつ た。  [名] 同上す ろ 事 〇( 殊に） 

一と 蹴り。 To  give  a kick  ( at  a man  ) •一と 獄り獄 る。 To  get  more  kicks 

• Uaiu  halfpence,  ill •話 i こ 成る よりぃち •めら れる 方が 多ぃ 0 ❷ (錢 の) 反 銜《 

❸ （烈 い、). 反 餅。©  [Foot-ball ] 銶ん 蹴ろ \ 。（又) 蹴泛 〇 © (壜 の） 上げ底。 
Kickshaw  (キック •ンョ ー） [名] (大人の) おも S ゃ、 つ泛 ら《物0 ❷凝 つた 料理 0 
Kid  (キッド） [名] 小山 羊。 （又 手袋 もどに Jlj ひる） 小山 羊の 皮。 ©(  = child) 小 兒。 


[形; K « kid •笑 love、 大禮 服な t た 様 ふ、 上等 過ぎ: S、 上び た、 不斷し 向か 連中 


もど） [自他 動] (小山 羊な) 生 む〇  ©小山 羊 皮の 手袋〜 かけろ。 

Kidnap  (キッド ナップ） [他動] (子供 もどな) 掠 ふ、 かど じ かす、 試 拐す る 0 
Kidney  (キツ ドニ ィ） [名;！  L 解] g 臟〇  0 性質、 たち。 A man  ofhis  kKIuey  ^sucha  man). 
もの 樣 客、 人。 People  of  tlie  right  UitUiey 、二 of  the  right  sort'). 質 （たち） の 好い人 9 
❸ （ ‘po-taao ) —種の 馬 鈴薯。 （《bean ) —種の 隱元 豆。 

Kill  〇$) [他動] (人;^) 殺す。 （獸 な） 屠ろ 。（病が 人の）/ 丨 命な 取る 。(美人は 男な） 目 で 
玟 す。 (草木を) 枯らす。 （ time) 迓 屈な 次ぐ。 （ joy ) 色 m し〜 する 乂 oneself：^ 害する。 
(one’s  man) 決®！ して 相手を 殺す。 〔two  birds  or  hares  with  one  stone) 一 擧雨得 a 
( a person  with  kindness) 矗 負 の 引 さ 倒 L。  A kilims  glance. 人 (男） も 殺す 

(懼段マ る） 目 0 [自動] ( well  or 川） (牛 版な ドが） 屠り 出 V ある （又は 無い）， 
[名;！ 鉸 す#。 (又) 粋け: 獵獸 (客、 ど）。  , 


Kiln  (キ 冗ン） [名] (石灰、 涑瓦 などを 饺 く） 窯 (かり e へ 

KiKo-gramCme) (キ咅 グラム） [名] 抵 、キロ （こ 百 六十 匁馀丨 こ當る 目方），  . % 

Kiro-li-tre  (or  一 ter) (キ在 T 夕〜） [名] 射 （五 石 五斗 餘丨 こ®: る 升 14夂  ^ 

KiKo-me  tre  ( or  一 ter) (キ ？メー  女〜） [名] 轩 (九 町 十 間 餘）。  % 

Kilt  (キ 亦卜） 【名: } ( Scotch  H；ghlander の) 短谤〇  [他動] (裾〜) は I よし 
Kin  (キン） 【名] 同 條ノミ 柄 a He  comes  of  good  Uiu. 家柄が 好い。 ❷親徉 、親戚、' 
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芽 安 者。 To  have  no  k“h  or  kin. 親類 も 知人 も 無い 0 They  are  of  kin  い akin、)  to 
each  other. 親頌 同志。 To  be  near  of  kin 一 next  of  kin — to  any  one. 近親、 最近 親。 
[形] 親族の、 親類の。 we  are  kin  — he  is  kin  to  me. 親 額 同志。 One  touch  of 
natnre  makes  the  whole  world  It  In. 夫婦 喧 #丨 こ 上下 （朿 西） 無 し ど）。 

Kind  (カ インド） 【名] g、 稍、 歷 。（よ り） 質 (た ち）。 （何') 柄。 (何の) 櫟。 irnmim  fciiui. 
人類  „ Men  of  all  kinds  — all  liin^s  of  men. 種々 様々 の 人。  Animals 

of  different  kinds — different  kinds  of  animals. 色 々の 動 物。 I do  not  read  books 
of  this  kind  — this  Kind  of  ^ = stick  ) books. 此の 镓 5 、本〜 讀 ま^ >0  I do  not 

like  men  of  this  kind  — this  ( or  these  ) kind  of  ( = such  ) men. 此愫ふ 人 |t 
好か) 0。 Of  what,  kind  is  the  tree  ? 一 wliat  kind  of  tree  is  it  ? 何ん 5、 樹。 He  is 
a genius  of  a different,  kind  — a different  kind  of  genius. (それと  li) 質の 違 ふ 
天才。  One  kind  of  rose — another  kind  of  rose — two  kinds  of  roses. 一種 類、 
別種®、 二種 類。 A thing  of  its  own  kind. 無類 (特種） の 物。 I want  something 
of  the  kind  ( >=  some  such  thing  ) 一 this  is  the  kind  of  thing  I want. 其樣 ももの 
が 望み 〇 He  apologize  ! Nothing：  of  the  kind  ( = no  such  /んソ ぼ) I 中々 以て そん 
名、 事は せ^〇。 They  are  all  of  a kind. (皆） 同類。 He  is  » kind  of  ( = something 
ム乂 v <7  ) genius  — a genius  of  a kind. (われで も ） 天才の 潫も L のた 乂 天才と 云へは •天 
才た つ〇  I felt  » kind  of  ( ==  « sort  of)  compunction. 濟麦 ミ、 ぃ 淺$、 心 持が し' f:0 

_ 此 “kind  of” （懞 ふ） なして 動詞、 形容詞 等な 形容 ぜ C むる は 米 國 俗習。  I 

kind  of  expected  it •待 ち 設け て 居す: 樣んも のた ては 一 I expected  it  in  a maiiuer — 
と す 可 し）。 lie  is  kind  of  wise. 賢ぃ 樣ミ 、處が ある (|t — he  lias  n kindi  of  wisdom 
一 とする か 又は  一 he  is  wise  in  a inminer  — とす 可 し）。  He  is  wise  in  a kind 

( = /"  a majmer). ( め •れで も) 賢ぃ 處が もる (=he  has  a liiu<I  of  wisdom •種の 

智惠が ある)。 ❷ （程度 丨こ對 する') 稽領 、性質。 Genuis  and  talent  differ  not  only  in 
degree， but  also  in  kind. 程度の 問題で 丨 1 なぃ 性質が 違 ふ。 Falsehood  and  pretence 
do  not  differ  in  kind,  but  only  in  decree.  虛 言と 虛 託は 性質は 同 じで 程度問題。 
❸ （種類の 意味 より） 風、 仕方、 谓 リロ  0 And  God  made  the  beast  of  the  earth  each 
after  liis  kind. 地の 獸 4 •其 類 丨こ從 つて 造 リ 洽へ V)。 All  men  act  after  their  kind. 
人 U 呰 それぞれ 适り 口が 有る。  〇 (金錢 丨こ對 し) 現品、 物品。 （よ VJ) 同類の 品。 

To  pay  taxes  in  kind. 米 (客、 ど) | こ て税か 納めろ- I repaid  liis  insolence  in  lUn<l. 

先方で 無 禮な亊 な したから 此方から も 無® も亊な して 返しす:。 

Kind  (カイ シド） 【形] (to  everybody^ 親切 も （人)。 優しぃ （言葉 もど）。 情 あろ (仕 打 )〇 
You  are  very  kind — it  is  kind  of  you  to  do  (or  say)  so. 御 親切 有 雛 う。 B©  kind 
to  the  boy  ! 口 〜 掛け て 遣れ。  I Ie  lias  a kind  word  for  everybody. 言隹丨 こで も 愛 

媪 が もる。 (Will  you)  be  so  kind  ks  to — be  kind  enough  to — do  50  (?) 何卒。 
He  was  so  kind  as  to  一 k in«l  enousrh  to  — show  me  the  way. 親切 | こも 案内し 

Ki^der-gar-ten  (キノ ダ々 力 ♦ー トゥン） [名] 幼稚園。  L て吳れ た」 

Kindle  (キ シド 苽） [他動] (火‘) 焚 さ 付ける、 點火 する。  ❾ （情 5、 ど〜) 起さ しむ、 

K やさ しむ、 皴 舞す る。 ❸ （室内 もどな) 照らす、 明く する。 【自動] 火が付く、 
燃え付く。  ❷ （悄 が) 起る 、燃 ねる 。(氣 が) 立つ、 興奮す る。  ❸ （ with  joy  ) 

(眼 も どが 歡割 こ滿 5 て） 光り 出す、 輝く。 

Kind’ly  (カ インドす ィ） [副】 親切 1こ（ 敎 へる もど） 〇怨 I こ （謝す）。 He  showed  me  the  way 
klmlly. 親切 丨こ 案內 して 臾れた (案内の 仕方が 親切）。 ❷ 親切に t 。（よ 何卒。 
He  kindly  showed  me  the  way.  親切 も案內 己て 興れ： T: (案内 しれ 事が 親边) • 
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(Willyou)kliMlly  doso(?) 何卒 さ う 願 ひます 0 © 奸 意〜 以て、 惡 しか らプ \ 
笠んで。 To  take  a joke  kindly. 惡 口〜 云 はれて も 怒ら わ。  1 do  not  take  it 
kiuclly  of  you  that  you  say  such  tilings •そ んも 事〜 云 はれる と 腹が立' 〇〇  The  boy 
seems  to  take  kindly  to  like)  his  books. 少年は 學問が 好きら しぃ。 

Kindly  (カイ ゾ FT ィ） 【形] 同情 ある.、 溫情 わろ （人 又 It 心）。 ❾ 溫か な、 县閑 も、 樂し 孑、 
心地好 令 （時候 もど ）〇 一 1レ 丨 y [副】 同上 丨こ〇  — ^i  ness 【名] 同上 もる 事。 
Kind’ness  ( カ インド ネス、 [柚 名】 親切。 He  had  111©  kindness  to  show  me  the  way. 
親切 l こも 案內 して 吳 {X す:。 OviH  you)  have  the  kindness  to  do  so  (?) 何卒 さ 3 
願 ふ。 He  iias  aliown  me  kindness  ( ==  been  kind me  ). 親切 l こ して 下す つす :〇 
I say  this  out  of  kin<lncss  — from  motives  of  kindness. 斯く  申す の も (君の 
尨/セ 思 ふ） 老婆心から。  [普 名】 （= favour) 恩 惠、 犮宂 、佾訴 。 He  has  Clone 

me  a Xiiiuluess 一 many  kiuclnesscs. お 世話 丨こ 成つ: f:。  ❷ ( = regard — for 

a person  ) 敬菓。 I have  » kindness  for  him. 彼;^  敬慕す ろ。 

Kindred  (キソ ド レッド） [柚 名] Kin たる 事、 親族 (たろ 事）、 親類 關係 。（より） 相似、 類似、 
E 緣 、同情。 Dft 名] 親類、 親族、 親戚。 （よリ ） 一家、 眷族。 [形] 親 •類の。 （より） 
類似の、 同性の、 因緣も ろ、 同情 ある （心ん ど ）〇 
Kino  (カ イン） [複 名】 Cow の- 占 代 複数。 | Kin-e-rtiat’ica 【單複 名】 [理] 運 勧 學* 
Kin-e-mat’o-graph  (キネ マト ウタ •ラフ) [名] 济動寫 S。 

Kinetic  (カ イネ ディック） [形】 運動の。 （ energy  ) 動勢、 動 能 a —3  [單 名】 ©力 學。 
King  (キング） [名】 王、 國 王。 Oof-arms) 紋章 司。 （心ぬ>  王 略、 王 術。 （-pest) (梁より 
楝 木な 支へ る） 雄 柱。 （of  kings  = God、 上帝。 （of  terrors  == ゴ 似/々） 死。 （ of  beasts 
= lion  ) 獅子 0(  of  birds  = eagle  ) S?c  ( of  fish  = salmon  ) 蹲。 ( of  the  forest 
Z=  oak) (西洋 5 樫。 （ of  tha  junglo  = び） 虎。 Have  Io«S  arms*  御 政治 

が屆く 。(又) 帝王の 0 U 盗まれぬ。 T 丨丨 c Ki,,S?s  Bench. [英國 往時の] 高等 法院。 
KinS，s  counsel. 高等 辯 護士。  King’s  lilghuny. 天下の 公道。 King’s  evil 

^scrofulaX  瘰癧。 King’s  portrait. 貨幣。 To  inmclor  tke  king’s  Eu^lislu 
間違 つれ 英語な 使 ふ 0 To  <llrM  kil,»*s  evidence. 恐れ 乍ら と 出て （仲間の 事 
密告す る〇❷ 豪商、 豪農、 (何) 王 (例へは •一 raiIway  kins， p°tato  kins— など)。 ❸⑽棋 の） 
王將〇  G (ト ラム プ の) 至 0 [他動] ( it ) -王橼 ぶる 〇 —’ship  [名] 王す： ろ 事。 
King^dom  (キング ドム） 【名] 王國。 The  imueci  Kinsriiom. 大英國 と 愛蘭。 Tho 
Kiu^clom  of  Heaven. 天國。 To  go  to  the  Itinsdom  come. 死 〇。 ❾ （何） 乔籲 
Animal  一 vegetable  — mineral  一 kingrdom. 動物 (植物、 鑛物） 界《 

Kingfish  er  (キング フィッシャ^ 〇 【名】 魚狗 、かは せみ。 

Kinglet  ( or  — ling  ) (キング ワット ー キソグ T ング） 【名】 小 王。 

Kingly  (キング T ィ） [形】 王の、 王の 如 さ、 堂々 たろ。 一 ’丨丨-ness 【名】 

Kink  (キンク） 【名] (繩 V 線 ふ どの) ち •れ 〇( より 一 心の) 癖、 奇癖。 [自他 動】 （線な ど） 
nv る、 nv れ る。 一， y [形] nv れ f:、n ち •れ 易ぃ （索 もど） • 

Kinsfolk  (キン ズフォ ウク） [複集 名] 親類、 親族、 親戚、 一家、 一門。 

Kinship  (キゾ •ン ップ) 【柚 名] 親類 (たろ 事 )〇 

Kinsman  (キンズマン） 【普 名] 親類、 緣 者。 一 、㈣制 【普 名】 同上の 女。 

Kirk  (力 心ク） [名] [蘇 格 蘭] ( » ご/瓜 ハゾ〇 敎會。 （of  Scot 丨 and) 蘇 格 繭 满立敎 も 
KtKtle  (*v トル） 【名] C 往時の) 上衣。 I Kis’met  [名] 運命、 天命。 

Kiss  (キッス） [自他 動】 榜咖 する/ 又 玉 突の 玉と 玉と が 動 孑 乍ら） 觸れ合 ふ 〇 Ond  be 
friends) 接咖 して 仲 S り する 〇( away  one’s  tears ) 接吻な して 機嫌^ •直 ほ させる， 
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(the  book  ) 聖嘗丨 こ 接* I L て醫 ふ。 （ 化9  dust) 眼龙 すろ 。(又) 死 0。（ ths  rod  ) 甘ん 
じて 薛 I こ 服す t(  one’s  hand  to  a person  ) 己が 手 I こ 功して 遠く 丨こ 居る 人へ 投げて 
遣ろ 0(the  hands  of  the  sovereign  ) 就 ぷの證 〇 ど） 0(  one  good-by) お別れの 
接沏〜 マる。 [名】 柃叫。 （又 玉 突の 玉と 玉と が 動き 乍ら：^ れ合乂 、事。 

Kit  (キント） 【名】 桶、 す： ら ひ。©  (兵士の) W2。 ❸ （職人の) 道具箱 a 〇 (族 人の）} 
Kit  (キット） *=  Kitten の專。  L 旅装 J 

Kitchen  (キッチン） 【名] 臺所、 II 手、 厨©。 （ 【garden) 菜 固。 （•midMen) 芥 捨場。} 
Kitch’en-er  (キ ソチ ナ〜） 【名】 S、 へっつ ひ （の®)。  L ( .stuff) 野菜、 毯 菜。 ぷ 

Kite  (カイト） 【名】 鳶。 （より） ぺてん師、 ぃかさま 師〇 ❾紙 S (た：）、 紙 (ぃか)。 Tonya 
kite, 紙 萬; V 上げろ。 （よ り） 人氣を 試す。 ❸ 融通手形、 空手形。 

Kith  (キ 7) 【名]*" 己、 护犮 3 Kith  ami  kin. 朋友 親 或。 He  has  no  kith  01*  kin  — 
neither  kit.i uor  km. 知己 も 親戚 も热ぃ （均より f: より L 無ぃ ）〇 
Kitlen (キジ トゥン） 【名] 描の 0VJ、 他。 （より） 丨 tn か ヘリ 煩。 [fi 他動] (描が） 仔〜 生む a 
Kittle  (キット IP) [形] くすぐつ す こがる、 扱ひ丨 こくぃ （人） 0(calt 丨 e to  shos) 扱 ひ i こく  { 
KW\y  (キッ ティ） 【名] =Kitten  (の 愛 稱)。  L ぃ 人 パ 

Klep  to  mania  (クレプト ゥ メー ィ ニア） [名] [爵] 盗心 狂。 一’ niao 【名] 手癖の 惡ぃ 人。 
Knack  (ナック） [名] 得手、 妙、 呼 扱、 （所謂) 骨 （こっ)。 I Knapsack  [名] 背囊。 

Knave  (ネー イヴ) [名】 惡 者、 惡 L A man  is  born  fool  or  knave. 人は 生 れ もがら 

馬鹿 名-か 惡#。  As  between  the  two,  I prefer  a fool  to  a knave,  t, ら かと 云へ If 

惡 者より 馬鹿 若が 好し。 ©(トラ ムプ の） Jack. 

Kna^er-y  (ネー ィヴ〜 、クィ） [名] 不正 行爲 、惡辣 F*S。  I* 【名]!- 

Kna，vish  (ネー ィヴィ •パ ノュ） [形] 不 E!、、 祁 も、 惡涑 5、( 手 35、 ど）。 一ly  [副】 一 咖3) 
Knead  (ニィ ー ド） [他動] (揑汾 f; どな) 湼 (： ね） る。 C 麵 寫ふ ど〜) S て 瘠へ ろ。 

Knee  (ニィ ー） [名] 昤 （ひざ）。 （.breeohM) 膝 切 リ の 半ズボン。 （ .cap) 膝蓋骨、 び ざの $ら8 
( .deep) 膝 ま で の （水中 丨こ 立つ あ ど）〆 -joint) 味關 節。 （•押 n ) 膝蓋骨、 ひざのさら。 
To  fall  (go  dowu)  011 one’s  knees. 跪く。 Down  on  your  kneca  ! 手; V 洗いて 
谢れ （I: 相 常）。 On  my  knees  I imp! ore. 手な 合 it 乙て 賴 L、(i こ相當 )〇  To  bri,15 
a person  (0  his  knees. 服從せ しむ。 To  8，“’e  a Unee  to  a pugilist. 拳宽家 1: 據 も 
貸して 休ま 过る （介 添 人丨こ もる、 助太刀 マる ）〇  To  bow  the  knee  to  (or  before) 
one. 服從 する。 To  bow  the  knee  to  Kaal ( the  fashion  ). 流行  I: 乘る  a 
0 (i の 如く） 曲 ハす: 木材、 曲つ す: 鐵〇ど ）0 
Kneel  (ニィ-冗） [自 勛】 [過去、 過分 knelt]  ( to  i person  ) 跪 (ひ n づ： K • 

Knell  ( ネ で） 【名】 葬式く 鐘。 （より） お別れ、 此 世の 別れ、 凶兆。 【6 他動] 葬式の 鎗冬 
鳴らす 〇( 又） 之^ 嗚ら I て （人^ 〇 呼ぶ。  r knickers 

Knider  bock-er  (ニ ッ： itw ボッ カ〜） 【名] New  York 人。 一 * 【複 名] 半ズボン C 往 々一） 
Knick，knack  (ニック ナ •プ ク） 【名】 ( * kickshaw  ) (大人の） おも ち や、 詰 之 らぬ 物 a 
Knife  ( ナイフ、 [名] [S 敬 knives! 小刀、 珩 丁、 短了丨 •（又 外科の） 手術 7K  To  eat  wiiu 
knife  and  fork. 西洋 流 I: 食 ふ。 To  piny  a ffood  Unife  auU  fork. 能く  (f: ら 
ふく） 貪 ふ。 ▲ war  to  the  •血戰 、死 载、 Before  you  cau  mny  knife. 

忽ち。 To  Imire  » horror  of  the  knife •手術が 大嫌 ひ。 【他動] 短刀1 こて 剌 す， 
KnightO イト） 【名] [名 i:“Slr” な 冠 マる 1 士 1、ゴ巧、 二 代贵 芝。 ❷ （封建時代 〇) 元服 
乜 る武十 0C.Sr，rant  ) 您行 武者。 （•も r’rant-ry  ) 武 修行 0 (よ-り 一一 of  a lady) 保 譲 
者、 C of  the  shire  ) ( Burgesa  l: 對 し） 邙 部！ 出 HUU  ( 〇ぞ い Mancha  ) Dou 
Quixote  ❼寧 9(  of  St.  Crispin  )ffcS^(  of  the  brush、 S：T;(of  the  cleaver,} 肉屋 • 
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(of  the  pen) 著述家、 (所 謂) 操®  名。 （ of  the  pestle) 藥劑師 。（〇 f the  road) 迫袭し 
(of  the  shears) 裁縫師。 （ of  the  whip) 馭教。 A knight. お 座®: 武士  • 

O (將棋 の) 桂 汚 (丨 ： +C 當) • 「 武士 連。 1 

Knight，h<Tod (ナイ ト テ;; ド） [袖 名]： !•£? の 位 0 ©武士 (色男） たろ 琪。 名】 士爵圑 い 
Knightly  (ナ仆 T ィ） [形】 武士ら L さ、 蔹氣 わろ、 俠氣 わ;^ C 俠心 わろ、 義俠的 0 
Knit  (ニット） [¢1 他動] [過去、 過分 knitted  or  knit] (靴下る、 どか) 阀 卜、 婷み 物す る • 
(よ り） 密 合する c(  up  a rent) 綻 もどを 繕 ふ。 （ one’s  brow) 眉〜 犟 める 丨こ八 O 
字 V 寄ぜ る）。 Knittins-needl©. 編柁針 0 A wcll-UnU  frame. 締 つす: tL 格。 
Knob  (ノッブ） [名] (木の) 瘤。 (戶ふ どの ^跡ぃ 引手、 钮 、ぃ li •、つ i み、 ぎ li •し  一^ 

【形] 痛 だらけの、 で; MiV、 の。 一， bi-ness  [名〕 同上 ふる 事。 

Knock  (ノック） [自動] (at  the  door — 門 > ) 叩く、 ドん どんと 叩く、 口 な 求む • 
【他動】 打，)、 れく 、ぶつ 付け 六。 （より ）饺 かす。 （one’s  head  against  a post ) 柱 I: 
頭^ •ぶつ 付け る。 （ one’s  head  against  a disagreeable  truth  ) 厭 客、 恭 （な ど）〜© 
見す る〆 a man  into  a cocked  hat  ) 人な 打ち 据焱ろ （めち やめち や丨こ E5 ろ） • 
(one’s  legs  from  under  one ) •佛 ふ。 （a  man  on  the  head  ) 頭な 打つ て卒剖 

させる （又 ll 殺す） 0(  a theory  on  the  head  ) 打破す る “the  breath  out  of  one's 
body) 人を® か して ゐ つと 云 l 又せ る。 （the  bottom  out  of  an  argument ) 議論が 
立す: 《镣1: マる o(  head  on  the  f! 00 r) (友 邪 流丨こ 地丨こ 頭な 打つ て） 叩頭 C 頓首 再拜） 
する • What  knocks  me  is  his  audacity.  ■の St 豫く の 彼の 大 12 不敵 5 加減 だ* 
【副詞 ミの 結 &】 To  knock  about  (the  world). 方々 う ろつ さ 廻 丨又 る （流浪す る） • 
To  luiocli  things  about •(彼方へ バタ ン 此方へ 力 ♦タ ン と） 亂暴 I こ 扱 ふ。 To  knoelc 
away  a support. (支柱; V) 外す、 拂ふ  c To  knock  a man  down. (人 か) 打ち 飽 す 

(it  v) 倒す） 0 To  knock  an  article  clown. (競寶 で） 较 レ】 落す 0 To  Knock  down 
an  article  to  the  highest  bidder. 路 卜しす る。 To  knock  down  prices. 負け さ t£  る。 
To  kuoek  off  (work). (仕事‘） 止める 、休  L、c (又） 片付ける。 To  knock  off  a 
poem  or  a child. (即席 I こ） 疥 へる。 To  knock  off  io  percent,  for  cash. (現金 ムら 
一割） 引く。  To  knock  one’s  head  off. (藝 客、 ど で） 上は 手 1 こ 出る 、貧 かす。 T<> 
knock  one’s  antagonist  ont — knock  him  out  of  time. (拳激 3、 ど l こて） 敵手の 戟 
鬪 力な 失 は しむ。 To  knock  a man  over. 打ち 轉がす （は リ 倒す） • To  knock 
heads  tosether. 鉢 合 Uti する。 To  knock  tosctl 里© r a set  oi  shelves. 大急ぎで 
叩き 搭 へる。 To  litioels  mid  ci. ( to  one’s  antagonist ). 參 つたと 云 ふ （降 签 マる) 《 
To  knock  up  one’s  quarters. (人の 家な 〇 叩 さ 起す e To  be  Uuocltea  up  with 

the  day's  exertion. 疲れ果てる （if る、 がつ かリ する）。 To  knock  np  a^uinsit  a man, 
人と 銜突 する 0( よ^ 出會 A す。  [名] (門な どな) 叩く 音。 Tiiere  is  n kaocU 
the  door, 門を 叩く 音が する （來 訪者冇 リ ）。 

Knock- [樓 合詞: K -about  man  ) 八 細工、 調法 者。 （ "down  blow  or  argument ) 一 _ 
U て （人を) 倒す、 當る 可から ざる 〔拳骨 乂は議 !$)•(  •down  price  at  auct  on  ) 最少 
偾格乂 .knees) 膝 關© 內 翻、 內 |fc( •kneed  man) 內 _ の 人。 （•out  blow)@^ 力 j 
Knocker  (わかの [名] (戶 扉に •附 く） 戶叩 >〇  L を 失は しむる 打 擊ク 

Knoll  (ノー ゥ筇） [名] 圓肜の 小 丘、 饅頭 山、 E1 丘 • 

Knoll (ハ ゥ$) [自他 動] (鐘が) 鳴ろ e (鐘 V) 鴇ら す〆 又) 鐙 k 鳴ら して 呼ぶ。 

Knot  (ノット） [名] 結 ひ •"、結 洧。（ 又 リボン もどの) £包 ひ •、戲 U、 ど） • ^ne^lov 

Unot. 信 贺（ 貞節） り诸单 〇 © (結ぶ の 意味より ） 緣。 ^vvhxxe  {oi  weddUis) 
知 f ❾緣 s ©(も つれの: f: 味 ふり ） 難事、 > 問* 難®、 難® 9 To  cut  tto^ 


Goidian  knot. 一刀 兩路 すろ。  〇 [航] (測 程 •線の） 一節“ よ り） 海 取、 浬 （ノッ 〇〇 
The  ship  is  good  for  20  knots. 二十 浬は 出ろ 船。  0 (動植物の） 療 、節。 

© (人 もどの） 群、 徒 裳。 The lookers-on  stood  in  knots. 三々 五々 群; V 成 して 立つ。 
[他動] 結ぶ、 結ブ ヒ] 〜捽 へろ、 結 ぼらす、 も つらす。 

Knotty  (ノッ ティ） [形〕 節 だ ら けの （木 5、 ど ）〇  0 ( subject,  question,  point ) 難問* 
Knout (ナウ! 一ー ヌート） [名】 （往诗 露 西 ©I こて 刑具と じ C 用 ひし) 鞭 [他動] 同上 U て 打つ。 
Know  (ノー ゥ） [他動] 知ろ、 分 T ろ、 見學 えが 有ろ、 認截 すろ。 （又） 思 ふ。 I Unow  him 
well •能ぐ 知 つて 居ち。 We  shall  soon  kuow  each  other  better. 互 丨こ氣 心が 分かろ。 
Know  thyself. 己;^ 知れ。 Let  each  man  know  liis  place. 各自 分 忘れ 〇樣. 
To  know  one  tiling  well  is  better  than  knowing：  many  things  by  halves， 一事^* 
能 く 知; S 丨1 萬 事〜 半 (て知 る丨こ 勝ろ。 1 kuow  him  every  inch. 知 リ 拔 いて 焐 ろ。 
He  knows  every  inch  of  the  ground. 地理 1: 明る い • He  kno'vs  t!»e  ins  aud 
outs  of  the  matter. 勝手^*  知つ て 居る • He  knows  a thin:  or  two  . n move 
or  two. 拔 目が 無い （氣が 利く）。  He  knows  the  ropes. 委細; V 心得て 店る。 

He  does  not  know  liis  own  mind. 決斷が 無い。  I kuow  to  my  cost  what  it 

is  to  be  in  debt. 借金の 味;^ 辛い 經驗で 知つ て 居る （借金 丨 1 慾々 だ）。  Necessity 
knows  no  law. 出物 腫物 處嫌 はす。  Avarice  knows  no  bounds  — knows  no 

limits. 愁 1 こ 限り無 し （隱  V 得て 蜀^ •望 む）。 He  is  a man  who  knows  uo  defent. 
決 して 負けす こと 云丨 m (負け 惜み が强 い） 0 11  is  known  — a well-kuown  fact  — 
that... 隱れも ない 事實 u You  must  know  一 I wonld  bav©  you  (to)  kuow  — 
that... (話しの 始め 丨こ 斯う 云 ひ 出せ 丨て 何々 で わると） 饵 承知 われ （思し 召 t£)。 Your 
father  must  know  this.  お 父 樣は御 承知 | こ 違 ひ 無い。 （乂） お父漾 I こも お知ら tf 申さ 
て 名、 ら ぬ。 1 want  to  Imow  the  reason. 理由が 聞 さ 度い。 I should  liko  to 
kuow  the  reason. 理由が 简ひ 度い l のた％  He  wants  to  kiiow  when  he  shall  come 
again. 今度 は 何時 參れ (て いか 伺つ て吳れ と 申し 主す。 You  would  know  him  if  you 
saw  him. 會 つて 見たなら 見覺 えが 布 るた •らう 0 I should  upt  kuow  you  if  I met  you 
in  the  street. 道で 會 つす こら 見 違へ さうた’。  Your  own  mother  would  not  know  you. 

生みの 取 丨 こも 分ら) 0( 程變 つて 居る )0  Adam  knew  his  wife  Eve. アダム 其 妻 イ- ヴ 
な •知ろ （肉體 の 智識）。  How  came  you  to l£ now  the  fact? 一 How  did  the  fact 

become  known  (to  you)? 何う し 此て 事實〜 知る 丨こ 致つ す: か (何う して 分かつ す: か)。 
I came  to  know  it — it  became  known — by  chance •偶然 知ろ | こ 至 •つす: （分かつ/こ） 0 
■ * You  will  like  him  when  you  come  ( or  get)  to  know  him  better. 深く  附孑 合つ て 
見 ろと 女 f く ミ、 る 0 How  do  the  animals  mnli©  kuoirn  their  wants  to  each  other  ? 

動物は 何う して 互丨こ 用^ •知ら ぜ ろか。 Joseph  made  lilraself  kuown  to  his  brothers. 
兄弟 I こ名乘 つす：。  JiQt  me  know  the  result. 一 Yes,  you  shall  know  it. 報ら ぜ 

ます。 Let  liiin  know  the  truth. 一 Yes,  he  shall  know  it  聞かせて 遣り  う。 
I do  not  kno^T  that  it  is  not  so  ( = it  may  be  so  ).  さう かも 知れ) 0( 何 うと も 
云へ/ 2)。  To  know  people  by  sight  — by  name. 人の 顔〜 知つ て 居; S 、人の 

名〜 知つ て 居る。  To  know  anything  b j heart  — bj  rote.  記 して 居る。 

❷ [M  問 文の 續く  形'] I do  not  know  if  it  is  so. 何う た •か。 I «lo  uo  ‘ know  ho?r 
it  is  ( = j の"， ん w) •何う いふ |5( 何 うい ふ L の） f ごか • There  is  no  knowing — 
Xobotly  knoirs  一 Who  Unows  — God  kuows  — what  may  happen  f ?) 何 う とも 
分か ら ね。 Who  knows  if  — who  knows  but  Hint  — it  uiny  be  so  ? — It  inny 
be  so  for  aufilit  I know. さう か t 知れ^ 〇( 何と  云 I てれぬ） 〇 He  knows  tvluU， 鱗 
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what— knows  wlinVm  o’clock. 譯が 分かつ て 居る （事理;^ 解す る） • He  knows 

nrlint  he  is  about  ^understands  his  Ifusinfss'). ち ゃん と 心得て 居る。 He  knows 
on  which  side  the  bread  is  butiercU. (誰丨 こ 好く すれば 我爲に 成ろ か) 己が 利 
益^* 知つ て 屈ろ。  Non©  but  the  wearer  kuows  where  the  shoe  piuclies<. 

网目 丨こ见 之) Q 穿き 手の 苦勞 a He  will  be  a minister  before  w©  kuow  where  we  are, 
何時の 間丨 こか 大臣 丨こ 成つ て 屈る た •らう 0 The  man  has  gone  I know  not  where  — . 
uobody  knows  where  — God  knows  where  ( =s  somewhere  ). 何處 かへ 行つ て 
了 つれ 〇 He  is  always  busy  with  Gotl  knows  what  ( ^ something). 何 か | こ忙 しい • 
lie  is  m love  with  Heaven  kuows  who  ( « somebody  ).  說か 1 こ 想 墓 して 居る • 
He  has  had  God  knows  liow  many  ( **  very  many、 wives. 數限り  L 無く  持つた • 
S3  («)  Go(1  knows  that  I have  done  my  best. 神 御照覽 あ らせ給 ふ (神 |こ 誓つ て) d 
ひ） Ooa  knows  what  he  has  done. 彼は 何な しれ か 分からぬ (之な 知； S は 神の み ^ 
❸ (that  he  is  a knave — him  to  be  a knave  — him  for  a knave  — 雒が何 だ） 
と 知ろ  k と 分かる。  How  did  you  know  that  he  was  一 know  him  to  be 一 kuow 

him  for •一 a spy? 何う して （獨） 探た • i 分かす： つか。  I know  it  for  certain 

know  it  for  a certainly  — know  it  for  a fact.  f 值か 名、 事奄と して （{ かと) 

知つ て 居る • He  is  known  as  ( « called)  the  Saviour. 彼 U 通稱 救世 師と 呼丨 てる * 
❹ （one  do  something  — 誰が 何も した） 例 しが 有 >3( 又は 無い） a 斯 くの 

如く 動詞の Root  Form の 棟く は “have  known,”  “ never  knew  ” の 二つの 形丨こ 限る- 
“Have  known  » IMi 二つ の 意味より 、一は 繼戒 、一丨 t 經驗 。而 して 經驗の 意味の 打消 
U “ never  knew”  豸 、り。 How  long  have  you  known  him? 何時から 知つ て 居ろ か • 
I have  known  him  long  — for  ten  years ― ： from  a child  一 slnco  we  were  boy 爾 
*os で thei ••久しく 、十 年 前から、 子供の 時から 知つ て 居る、 竹馬の友。 I Imve  known 
him  Ui  » passion. 彼が 怒つ す： 例し が ft  ろ。 I never  knew  him  ill  such  a passion, 
あの 樣丨こ 怒つ す こ 例 しが 無い。 I have  known  him  do  some  foolish  things  — he  has 
been  known  to  do  some  foolish  things. 馬鹿 ふ 事 もけ こ 例し が あろ。 I never  knew 
liim  tell  a lie  — he  was  never  known  to  tell  a lie.  喷〜 吐い す: 例， が 無い 

I have  known  never  knew  一 it  happen  before. 例し の 有る 事、 例し の 無い 亊 
❺ （ right  from  wrong  — a friend  from  an  enemy — 善惡 、敵 味方 ミ、 どの） 區 別が 
出來 ろ、 區 別; V 知ろ 〇 1 do  not  know  the  one  from  the  other 何ち らが姉 ゃら 妹 S ら ： 
1 hey  do  not  kiiow  — B from  a lm】l，s  foot  — B from  a broomstick 一 B from 
» battledore  — clialk  from  cheese.  彼等 US とも 霜の 分から P 奴等 だ 

❽ ( something  by  some  sign 一一 何®  で） 分かろ、 識別す; S 。 How  do  you  know 

an  Englishman  from  an  American ? — By  the  wav  he  SDeaks  English. 英 人と 米 \ と 
は 英語の 使 ひ 方で 分かる 〇 A man  is  known  by  the  company  he  keeps. 人の 善悪 {て 
其 交ろ 友を 見て 知れ。  A tree  is  knowu  by  its  fruit. 樹の 善悪は 其實な 見て 知れ 

(人丨 て 言語より 行動 丨こ眞 相 も 表 はす）。  To  Unow  people  by  — by  name. 

人々 の 顔 4 •知つ て质ろ 、一々 名を 知つて K •る。  To  know  anything  by  heart 一 

!>y  rote. 諸 記 して 居る 、意味の 解か らゎ 事な* f 音 記 して 居る 。 To  know  anything 

toy  experience  — by  hearsay.  扇 | こ 經驗 して 知つ て 居る、 聞いて 知つ て 居ろ • 

❼ 【Passive』 ( to  one  ) The  fact  is  known  to  everybody  {^everybody  knows  the  fact). 
此事實 は 知ら 《 者が 無ぃ • _ Passive の 原 主格な‘ ‘to，， な 以て 示す U “known  by，， 
(何 逸で 分かる） の 意味と 溫 同ぜぬ 爲。 A man  unknown  to  fame •名 も 無 さ 人, 
❽ ( how  to  = can  —— do  anything  ) 仕方〜 知 ろ、 出來 ろ。 Do  you  know  itow  切 
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い can  you)  swim? 君は 泳げ； 5 か。 He  has  more  money  than  he  fcncma  how  to 
い can)  spend. 使 ひ 切れ 《 程 金が 有ろ 〇 ! would  do  it  if  I knew  How  (>if  I could). 
出来る 事 客、 ら する のた •が。 I do  not  kwow  to  do  with can  not  deal  with) 

him. 處置丨 こ 困っ れ （始末に 行かぬ） 人 だ • 1 do  uot  know  wbat  t0  ,nake  of 

( sr  can  make  nothing  of)  this  passage. 此處の 意味が 河う ぃふ 事 かさっ U り 分から ゎ〇 
ttl 勧 つ 初ろ 〇 sUoiUd  里 know  ? 知ろ もの か。 h happened  before  I Unevr. 

知 ら wjSTT さう 成っ す:。 Do  you  think  so?  I know  better. 君 U 間違っ て 居ろ 0 
I kuow  better  ^ = am  iviser^  than  to  do  such  a thing.  そ ん 5、 馬鹿る、 事は^ iW。 

you  should  know  better  at  your  age. お前の 年で そ んブ J： 馬鹿な 事^? マる ものでは 
へぃ (年 甲 g も 姐ぃ)  You  should  have  knowu  better  than  to  trust  such  a man. 

の樣 も 人な すると U 愚で わ っれ。 He ぬ⑽1 (i  fenow  better -knows  no 
better— than  to  quarrel  with  his  bread  and  butter. 生 蒙な 5 &づ る.！^ 鹿 者 〇 ヒ to° 

nmch  of  a man  of  the  world  uot  to  Unow  better. あの世 冗 通が そ ん 馬鹿 客、 事 
もす る 答が 键ぃ • I do  not  think  so,  but  you  know  best. 御如才 は 有リ ま' f 泛 ぃ か 

(立 入っ す、 話しす ごが)。 Ono  never  knows •— There  is  no  Uiio^TingT. 何っ とも 知れ/ 2。 
❾ ( of  a or  a°thing  ) 有ろ〜 知る tngi こ 間ぃて〶 互。 I nnow  of  him,  but  I 
do  not  know  liim  personally  — I do  not  know  well  about  him.  ^ の 人の 事 Ul®l: 
は 聞ぃて 居る が 直接 iMt 知ら 《 (委し、 事 U 知ら 切。 If  I had  known  of  ^inozrn 
that  there  was)  such  a book,  I would  have  used  it. 斯ん 名、 本が 有る と 知つ す： ら (有る 
の豸 ら） 使 ふので あっす: • Do  you  know  of  any  good  teacher  of  Englisa ? 誰か 莨ぃ 
英語の 先生は 無ぃ か。 There  is  no  such  man  that  I U now  of •ざう ぃふ 人 U 無ぃ 
樣た •（知って 居る 處 では 無ぃ）。 Has  he  been  abroad ? Not  that  I know  of. (洋行 
If: 事 U) 無ぃ樣 だ。 1 know  xiothiiiff  of  tlie  matter. 一向 存ぜ W。 


Know  (ノー  ゥ） [名】 To  be  in  the  know. 斯道 1 こ 明るい。 

Kn5w- 【複合 飼】 （ 丨丨） 丨こゼ 物 知' ^ ■•丨 卜 a! 丨） 同上。 （ -little  or  -nothing) 馬鹿者 ❶ 
Know^a-ble  (ノ ーゥ アブ 冗） 【形] 識り 得 可 さ。 一biH-ty 【名】 可 譏 性 0 
Knowing  f ノー ゥイ シグ） [形】 知識 あろ、 物知りな （人） • ❷ 萬 事な 心得た、 如才無、、 
拔け目 無い 、氣 の利い す:。 （ょ v〕） 萬 事 心得た 積1) の、 生 意氣も （人 又 丨て擧 動な ど)* 
Tbe  kuowiii?  one  is  the  silliest  fellow  under  the  sun. 萬亊 心得む 積り の 奴 （自分 免許 
の划 n 老、 猫 羝庙丨 1 紐し、 To  give  a knowing：  wink. 萬 事 心得す: 樣な D 配せ なすろ。 
❸故 意の、 態と U:? 所 爲 など）。 〇氣の 利い す:、 意 氣以艘 もど）。 一け 【副：! 
萬 事 心得た 樣じ •、拔 目 無く。 ❾ （戶ふ どな) 態と （開放して 置く ふ ど）。 一⑽ ss 【名 J 
Knowledge  (斤 デ） 【名 1 知ろ 事、 知 _〇( よ り ） △宣 、题。 （ Carnal k—) 肉 S の 交際。 
A brauch  of  knowledgrc. 學 科。  Advaiiceraeiit  of  knowledg：©. 人智 發 達。 

He  has  somo  kuoi%ledSc  of  English  多少 心得て 居る 〇 I have  no  knowleclsre  of 
the  subject. 少し  l 知ら  W。 It  has  conic  to  my  lcsiowledge  ( =r  came  to  viy  ears  ) 
that  其 1 こ入つ す：。 Has  he  been  abroad?  — Not  to iny  knowledge  (=r；；^/  that  1 

hmv  ojy  (洋行 無い 様/:。 He  has  done  so  to  my  (certalo)  knowledsre 
(^certaifthy  確か 丨： 仕た 0 To  th©  best  of  one’*  knowledge. 知つ て 居る 處で は 〇 
He  denies  auy  knowledffe  of  the  matter. 少し  t 知ら） 0 と 云 ふ。 He  left  home 
without  the  knowledge  of  his  people, 無 實 [で 家出 しす:。 

Known  (ノー クン） 【Knmv の 過 5>】 知られれ る 《>(  to  people  ) 人の 知れろ。  Hc  ,s 

kuown  to  everybody  ( «=  everybody  knozvz  him  ). 彼な 知 ら JO 者 ll 無い。  To  be 

known  nm  known  by  the  name  of  — Oyajl. 通稱 親父 • To  becoin* 
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known •始 めて 分かろ。 To  be  well  kxiown. 名高ぃ。 To  make  known  one's 
intentions. 知らせる。 To  make  oneself  knowu. 名乘 る。 

Knuckle  ( ナック"? P ) [名] 指の節、 抒關 節。 To  give  one  a rap  on  the  knnckles* 
懲 しめる （呵責す る）。 ©膝 關® • [他動] 指の節で 汀 つ。 [6 動] (down  or 
under  to  one’s  antagonist) 降參 する。 O ( down  to  one’s  task ) 一生 S 命 1: 始 ^ 
Knur(r) (ナ 心） [名】 （木の)®、 瘤 0 | Knurl  (ナ〜 で） [名] 同上。  L める。！ 

Ko^bold  (コー ゥ ボゥ笫 ド） [名] (鑛山 ふ ど 丨こ仕 む と® ふる） 地下 忠。 

Ko，dak  (コー ゥダ ソク） [名】 携 寫苡器 0 [他 勋] (光 3 を) 举取 りすろ。 

Koh^-nocr  (コー ウヒヌ ー; レ) [名] ( s=r  mountain  of  lioJit  ) 英 0 皇室 所® の金刚 石、 
Ko^an  (コー ゥラン） 【名】 回々 敎の經 典. LL 印度 疙]。 U り 一 何 にても Tr 類の） 絕 品。1 
Ko  re^a  〇 リィー ヤ） 【固 名】 朝鮮。 一 re，an  [形、 名] 朝鮮の。 朝鮮人。 朝鮮 訪。 

Ko-t5w’ い トー ゥ） [名】 叩頭、® 首 再拜。 [ぬ 動] (to  a person) 同上す る • 

Kraal  (クラ ー 0 【名] (南阿 土人の） 付落。 

Kra^en  (クラー ケン） [名] Norway の 沖 I こ现 はる と (5 ふる 物* 

Kriegspief  {々')一矿7、ヒーマ>) [混 名] 琪尜將棋〇 

Krypton  (クリプトン） 【名】 189S 年 Ramsay 氏の 發 見せ し 稀 もる 以 

心/^ ra/ (クー ルザール） 【® 名】 （湯治 塲 の^ど） 娛 樂銥。 


L (ェ 先） 流音 子音 字 （1, r， m,  n) の 一、 又 舌音 子音 学 （1, r 等） の 一。 本邦 丨こは 之 に 
和當 する 音 無き な 以て ラ行の 變體 (；T 冗 Pn) な 以て 之な 示す。 

La!  (9 一） 【間] い Lord  ! の 訛り） (女の 云 ふ) おや 袤 わ 0 

Larger  (歹 一力〜） [E3 名] (南 M 移民の) 荷車 陣。 [自他 動】 同陣な 敷く。 

La，bel(P —ィべ 冗） [名] (德 利な どの) 帖 (ふだ)、 貼 紙, 附箋。 【他動】 帖 4 貼ろ、 貼 紙〜 する • 
© ( anything  as  something —— 何も 河と ） 名 づけろ 、分類す る。 

Labial (P- ィ ビア 冗） [形] 眷の （音 もど ）〇  [名】 唇音 字 （ p,  b,  m,  f,  v,  w 等） 0 
Lab^o-ra-to-ry  〇 ボラ ト ウリィ） [名】 （物理 化學 もどの） 實驗 室實驗 所。 

La  borious  (; ボ" •ゲ】 アス） [形] 丹精す る、 刻苦 攰勵 ふろ （人 )〇  ©努力〜 要すろ、 

骨の 折れる 、難儀 5、c 仕事な どム❸ 苦心 慘 谵 たろ 、苦心の 跡 わる （文 體 もど）。 
La，bo(u)r  (レ~ィパ々） [名] 勞 働、 勞 力、 勞役 [袖 名]。 （より） 癸 力: Vg すろ 事業、 骨の 
折れる 仕事 [普 名]。 A labour  of  love. 篤志 事業。 m vision  of  labour. 分業 〇 
( Imprisonment  with  ) hard  labour. 苦役 （重禁 調、 懲役） 0 Lost  labour. 徒势。 

Statute  labour. 賦役、 課役、 勞 役。 SlUlkd  labour. 訓練〜 受けた 職人の 勞 働4 
Unskiilea  labour. |)丨| 練 4 •要せざる 患 (土方 ミ、 ど) の勞 動。 ❾ （and  capital — 賢 本 | 二 
對する ）勞 働。 (資本家 丨こ對 す る) 勞働者 [集 名]。 The  labour  question. 勞 _ 問題。 
liabour  market. 勞 働の 相瘍。 ❸ f = travail) (女の） 產の 苦み、 分娩。 （ -pains) 
陣痛、 ぃきみ。 AwomaniulftlMnir •臨 產锫。 G (船の) 縱犧 動搖。 ©[窺】 盡 力， 
苦心、 功勞 、骨折り。  A recompeiss©  for  one’s  iabouits, 骨折 丨こ ■する 報 

Iu  consticlersition  of  one’s  labours. 功/^*  論, .0 
L^bo(ur)r  (P— ィ パ々） 【自動] 勞 働す る。 l.ai*oiiriiis  incis. 勞働 者。 Litbourinar 
eiusses. 勞銳 會。 ❾ け or  some  end  — to  do  something  ) ( 何の 爲 U) 働く、 
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癍力 する カナす;^ 晋か析 ろ/何 ぜんと） 努める、 勤 勢す る 0 ( foMhe  good  of  the 
public  ) 公益な 圖ろノ （ in  the  cause  of  justice  ) 正義の 爲丨： 靈エ。 ❷ 苦 L も、、 
® む、$ム ろ、 辛苦す 石 〇 广 under  a defect  or  a mistake  — 缺點 の） 爲丨こ 苦 し _t:。 
Wheels  labour  in  the  sand. 車輪が 砂丨こ 埋まつ て 進 吏ぬ 0 IIe  ,rtbours  1,n<lcr 


a defect  of  speech. 訥 辯で 困つ て 居る。 Your  labour  under  a strimSe  mistake. 
妙 5、 思 ひ 違 ひ〜 L て 居ろ 0 Ease  her  lnbouringr  heart ! 憂 ふる 心 も 慰安せ よ （心配して 
居^ら 安心 させよ)。 ❾ 〔女 が） 縻苦 丨こ惱 む、 むしが かぶろ。 Q (船が) 縱橫 丨こ搖 M。 
[他動】 （人な) 働かせろ 、苦め 冬 、惱 ます、 煩は マ。 ❷ 〇 /VV7  — the  soil — * 地〜) 
餅す。 沿 し，/, r/Wvi/ 二： 苦心して 作る、 念〜 入 n て 持へ _る—。〇  poin り 
論究す； I will  not  labour  the  point. 精し  く [Xm  じ ま'^ ん*  Lftbowreil 

苦んだ 跡 あ る （苦心の 形跡 ある ） 文體。 

La/bo^u^r-ep  (P —ィ パ〜 ラ 〜） [名] 働き手。 (殊 レ） 勞働 者、 手間取* 

Labyrinth  〇ビ 、】ンマ） [名] 迷ひ路 、螺 い、. ぇ) 堂、 八幡 知らす、 八幡 蔽 (の 如 さもの）* 
(より 一 事の) 鍵 〇っ) れ 、葛藤、® 亂 。❾ [解] 內 耳。 

Lab-y-rin/thlne  (す ビリン ヲ* ィン） [形] 迷路の 如き、 入り組ん すご、 达み 人つ す*、 銪雜 しす* 冬 
Lac  (す ック） 【名】 （或) 樹の脂 (赤 染具レ 用 ふ)*  U 事件 もど） •’ 

Lac  ( or  lakh) (す ック） [印度 名】 十离 。（  of  rupees) 約 六 萬 六 千圓。 

Lace  (P ィース、 [名] (所謂） レ- ス (織％  ❷ 笹緣〇  «old  (or  silver)  lftCe. 金 （銀） 

モール。 ❸ （靴 もどの 5 紐 (ひも）。 （_b00ts) 編上げ靴。 

Lace  ("P— ィス、 [他動】 （上衣 $、 ど 緣^ •附 ける、 （上衣 レ 金 モ-ル 客、 との) 緣 も 取ろ • 
ki  ❷ （靴な どの） 紐〜 締める 。（又） 腰〜 締めて 細 くす ろ。 ❸ （ a fabric  with  thread  — 

thread  through  a fabric) か V ろ 〇 O ( flowers  with  streaks  i 匕 Ufe 模樣 なと な） 
W ❺ 打つ 、鞭打 つ〇 ❽ （ beer  or  tea  with  spirit ) 酒淸な 入れて 强 くす ろ • 

【自動】 技な 締めて 細く する。 ©(into  a person) 打つ、 鞭 汀つ。 

Lao^p-ate  (罗 サ〜 レー ィト） 【他 劢】 （生ま 肉 客、 どな*)® さ 裂く 、切り裂く、 引搔 さむし ろ 0 
❾ （心な) 痛める、 傷心す る 〇( 感情〜) 惱 ます ••一一  §/t •丨0 n 【名] 裂傷 
LacChyrv-mal  〇 夕、 [形] 淚 の。 （canal,  duct) 淚 管。 (gland,  sac) 涙腺、 误囊 0 
Lac(h>ry-ma，tion  〇 ク、) メー ィ ジョン） [名] 落淚。  r けて 埋め しと 傳へ ろ）® 壺 

Lac(h)/ry-ma-to-ry  (罗ク 、】 マ トゥ、 】ィ） [名】 （古墳 中 I こ ろ 一種の 壺 、會葬 省の 淚〜之 レ受 ） 
Lac(hyry-mose  〇 グ、) モー クス） 【形】 淚 多き、 泣きす こがる （人）。 一1 y 【副】 同上 「•• へ 
Lac し (す. ジグ) 【名'! 玦乏 、不足。 They  have  no  lack  of  money. 金1 こ 丨1 不自由が 無 い 
(澤山 わ る)。 The  project  was  abandoned  for  lack  of  ( 容 for  u’ ant  of、 funds. 賢 会 
k 乏の爲 め^ 中止 )0  [自他 動 1 炔 く、 玦乏 すろ、 足らぬ。 He  lacus^u  lackluar  In- 
common  sense. 常識; V 炔 く。1 1 lncUn  ten  minutes  of  twelve. 十二時 十分 前 0 
Leek- [複合 詞] (一 411) 一物 無き 人。 （一 Arain) 智慧 無し。 (一 land) 領土 無 さ （人) • 
(•luster) 光 無き、 光澤 無 >、 どんより U: (目 もど）。 （_wi り 智慧 無し。 
Ldck-3-dai/si-cal 〔令 ツカデ ー ィズィ カ 方） [形] 物 思 ひ 有りけ ふ、 戀病 ひの 風情 わろ、 多 恐 
か裝ふ (人 又は 擧® など）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上なる 事 二 _ 
Lackey  (or  lacquey)  〇ジ キィ） 【名] (大家の） 仲間 e (揃 ひの 服裝 なせる） 水 庚、 從谋 • 
【自他 動】 （頭〜 下げて) 事へ る、 ぉ级の 盛〜 拂ふ〇 
La^con" 丨 c コニック） 【形】 （Laconia 即ち Sparta 人の 如 令の 意味より） 簡激 もろ • 

簡 U して 盡 せる、 格言 的 もる （返答 もど） 〇( 又） 簡潔な 言葉の、 格言 的1 こ 物な 苜ふ (人)0 
La  con^i-cism  (ラ コニ スィ ズム） 【袖 名] 言語の 簡潔5、 ろ 事。 【锊 名] 簡丨： して 處过る 名 
Lao^quer  (罗ッ カ v) 【名】 漆、 漆器。 【他 勧】 漆〜 塗ろ • 
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Lac’ry-mal  (等） = Lachrymal (等な 看よ ）〇 

La-cus’trian  (or  •— ’trine)  〇 カスト、) アン） [形、 名】 （古代 瑞西 5 、どの） 湖 承 生活 (老） • 
Lad  〇ッ ド） 【名】 若者、 若い 衆。 

Ladder  (芗ッ ダ A/) [名] 梯。 To  kick  down  t!ie  la<Icler. 出世の 手蔓と 成 リ し 人 ^ 
Lad’die  (多ッ ディー） [名】 コ; Ud  (の 俗稱 )0  1> 見捨てろ 事^ 

Lade  (P —ィ ド) 【他動】 [過分 la’den]  ( a ship  with  goods  ) 積む、 精 載: する、 搭跋 すろ。 
(船丨 こ) 荷な 精 む。 (荷〜) 積み出す。 Bill  of  Iadinsr. 船積涩 書。 A ship  laden  with 
rice. 米 も 積ん た •船。 A tree  Indeu  with  fruit. 實の渾 山丨こ 生つ す: 樹。 A conscience 
laden  with  sins. 罪惡の 重荷; V 負へ る茛 心。© 杓子 f&adle) で 汲む、 しゃくち. 
La，di-fy  (P- ィディ ファ イ） 【他動】 （下婢 もどを) 貴婦人 (の 様) 丨 こする。 
1^’心（^;ーィド灾）[名】杓子（しゃくし）、柄杓(ひしゃく）。 [他 勧] 同上 丨 こて 汲 む、 しやく ふ • 
La，dy  (D- ィ ディ） 【名】 (Gentleman 1: 對 する） 婦人、 貴输 人、 貴女、 淑女。 （ Bountiful ) 
怒 善 家。 （in  waiting) 女官。 （of  easy  virtue) 不見轉 。（〇 f oneU  heart) 意中の人 • 
A fin©  lady. 上等の 貴婦人 • Society  liuly. 交際家。 man. (男子の） 
交際家 0 Lily’s  maid. 侍女 （こ i づか ひ）。  ❾ [英 國] (男子の“  Lord  ’， 又は 

“Sir” 丨こ對 する ） 令夫人、 令嬢。 （より ） 奥方、 奥樓 、細君。 A yonus  Iiuly. お 嬢 樣籲 
❽ （我 君“  my  lord” 1 こ對し —— of  the  house  ) 主婦、 （又、) 女主 人。 〇 (One’s  I — 
= lady-love  ) 情婦、 意中の人。 Otir  Lady. 聖す J：。 一 hood  [名】 同上た る 事。 
La’dy- [複合 飼] (-bird,  -bug) 瓢蟲 （らんとぅ むし)。 (‘cat)  ? 匕 猫 [滑 接]。 （.chair ) (二人の 
手な 組み合 U して 負傷者 客、 ども 運ぶ) 手車。 （.doi/tor) 女 盔ズ-dog) 牝犬 [滑稽] • 
(•help) 高等 女中 〇( •丨 6ve) 情人、 意中の人 0(— ，s_maid) 小間使、 侍女、 腰元 0 
La’dy-ship(P - ィ ディ- ン ッブ） [名] 貴婦人た る 事。 ❷ （Your —， hei •—） （代名詞 汉用 文 
Lag  〇ッ グ） 【自動】 (behind —— 人 1:) 後れる。  L の 歆稱) @ 夫人、 令躏 •立 

LS’ger  (多 一力， v) [名] (beer)  ( I と 燭逸產 の） 淡白 性の 麥 酒。 

La-goon’ （or  — gyne，） （ヲ ゲー ン） [名】 （海より 分かれし 海水の） 沼 州。 

La，ic(al)  (p- イカ 冗） [形、 名] (僧侶 丨こ對 し) 平 人 (の）、 俗人 (の） • 

Lai  cize  (D —ィ サイズ） [他動】 (學校 もど^ 還俗せ 己む • 

LSir  (C- ヤ） 【名] (野獣の) 寢所 、巣窟、 穴。 

Laird  (レ •ヤ ド） [Lord と 同 語源の 名詞] 蘇 格 蘭の 地主。 

LaW  (P- イス） [固 名】 希 腿の 有名 もる 淫貴婦 。（よ り） 全® の 遊 迓， 

Laisser^af/er  (u- セー アンー) [佛 語] 自由、 無 束縛。 

Laisser-faire  (u — t ー フエ ー， レ） [怫 語] 放任 主钱 •無 干 魂。  一， 

Lai  ty  (p —イ ティ） [名】 (僧侶 1こ 對 I) 俗人 乔 。(又 專問赛 丨： 對 し) 素人 連，’ 

Lake  ( ィク） 【名】 湖水。 (又 公園な どの) 池。 （ -dwelling  ) (瑞西 もどの) 湖上 生活 • 
( -dweller  ) 湖上 生活 者。 The  Great  Lake. 大西洋 （の 異名） • The  Great 

Lakes. 米國の 五大 湖 （Superior， Huron,  Michigan,  Erie， Ontario  )〇  The  lake 
poets. 英國の 湖水 地丨こ 愛住 t£ る 一派の 詩人 （ Southey,  Coleridge,  Wordsworth 等) • 
Lake 【名】 一種の 滇 紅の 繪 具。  | Lakh  〇ック ）= Lac  0 看よ ）〇 

Lavma  〇- マ） [名】 _ 旅 （ら ま） 数の 僧。 The  Grau€l  I,ama. (西藏 の) 達賴 (だら い) 喇嘛 • 
Lavma-ism  (歹ー マ イズム） [名】 （西 藏 もど 丨こ 行 U ろ、） 喇嘛 软 (佛敎 の 一派)。 

Lamb  (芝 ム） 【名】 小羊。 （又） 其 肉。  As  well  be  tiang：ecl  for  n slieep  ns  for  a 

l«mb.  迤^食 ふ もら 皿まで U； 一州〜 取ろ も誅 せれ 八州な 取ろ L 誅 せらる）。 

The  Lamb  of  Clo<I. 基督。 lie  is  a laml>  of  a boy. 小羊の 樣な （おと 書、 し、） 少^1  • 
- ❾ 無 祁氣も 人、 う ぶふ 人、 初心者。 【自動】 （羊が) 仔な 產 t、0 


Lam— Lan  — —⑽一 

Lambent  (罗ム ベゾ！') 【形] 趣め るが 如 冬 （火炎)。 （よ り） 柔 かじ 光ろ （玉5、 ど）。 

Lame  (P-ィ ム） [形】 W ちんは >5、、 び ハ：： を （人） • To  bc  lame  of  one  les-~lam6 

in  tli©  right  (or  tea  ) Us. びっこ 。 S^ane  duels. (取引所の） 支 沸の 出來ぬ 人* 
© 不備 ふ ろ、 充 た 《 (議論 5、 ど）。 均 足ら £( 言 ひ譯ふ ど）。 成って 民ら ゎ (韻律る、 ど）。 
【他動】 波^す ろ 、不 IU こすを。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 nesa  [名】 問 上 3、 ろ 事*、 

La-ment/  (ラメ ント） [他 勁] (人の 死 5、 ど〜) 悲 む、& く 、悲歎す る 。(武士道の 袞退 もど〜) 
悼 む、 槪歎 する。 The  late  inmejited. 故人。 [白 動] ( for  a person 一- over  his 
death) 同上す る。 【名] 悲歎、 慨歎。 ❷ 悲歌、 哀歌。 

Lam'en-ta-ble  (罗 メゾ タブ 浓） 【形] 悲 む 可き、 歎 か丨艾 しき、 悲鈥す 可き （出來 事 もど） • 
悼 む 可き、 槪 歎す 可 吾 （狀態 ミ、 ど）。 一 b 丨 y [副] 同上 丨 こ。 


Lam-en-ta’tion  (歹 メンテ ーィシ 3 ン） [名] 悲歎、 慨歎、 馈慨。  、、 

La，mia  (い ィ ミア) [名] [神話] 食 人 鬼 [女 性]。 

Lamina  〇 ミナ） [名:！ [複数 —nae] (動 植鑛 物の) 薄片。 r 一 nation 【名] 同上す る 事 う 
Laminate  〇 ミネ ーィ ト） [自他 動] 薄片 1: する、 薄片 I: 成る、 薄板〜 管せ る、 薄片〜 重れる。 J 
Lam’mer-gey-er  (歹ム マべ 力’ イヤ ベ） [名] 大兀鸞 [歐洲 產]。 

Lamp  (ラム ブ） [名] 洋燈 、燈 火。 （より） 精神の 光明 （もど）。 Ochinl/ney) ランプの ホヤ- 
( -lighter  ^ 點燈 夫。 His  work  smells  of  tlie  lastap. 苦辛慘 憎の 形跡 ゐリ • T 
pass  ( or  hand  ) on  13ie  lamp. 人智の 發 逢な* 助ける 0 
Lamp，black  [名】 油煙、 す V 。 丨 Lamplight  [名] 燈 火。 

Lam  poon^  〇ム プーゾ） [名] 毒筆〜 振へ る 諷刺、 口汚い 落首。 【他 勧】 （人な) 同上〜 以 


To 


c て攻擊 する。 一 er， 一- ist  [名】 同上 する 者。 

Lam’prey  (罗 ムフ V ィ） 【名】 [動] やつめ う ふぎ。  、 

Lance  (亨 ンス） 【名】 槍 〇 To  break  a lance  witU  one. 試合〜 す る、 勝 貧す る 〇( 表り） 
議論 なする。 ©(二ぬ" どび） 槍騎兵。 [他動] 楦 じて 突く  • 

Lanier  〇ンサ 心） [名] 槍騎兵。 ❷ 一種の 舞踏。 

Lan’cet  (令ン セット） [名] (靜 脈丨こ 刺して 血な 取ろ） 剌胳 計。 

Lan^i-na-ting  〇 シク m ネ-ィ ディ シグ） [形] ( Pain ) もど の) 刺 痛 0 

Land  〇 シド） 【名] ( Sea,  water  じ對 し） 巴、 き|。  To  set  foot  o«(firm)  l^nd. 
陸地^ •踏む。  〇11 land  and  ( on  the  ) sen. 海陸 共 l:(3t つも ど）。 丁0 的代1 

by  land. 陸路  To  come  ( safe  ) to  Iaml. (救命艇  $、 ど） 無事 レ 陸 1* •着く.  T。 
bring  ( safe  ) to  laud. (添 死 んと マる 人 客、 と な*) 無'^ "U 救 ひ!* i げる • To  mnlie 
(or  night  ) the  land. (航海 中） 陸の； る 處に來 る 0 To  see  How  the  land 

Horn. 樣子 （形勢) も 窺 ふ 〇 ❾ （ Island 丨こ對 し) 方 ❸ （河の)^ 1、(131^。 
The  I^nd  or  tlic  Rising  Sun. 日の出の 圃。 Ttoe  Iaml  of  the  liviiif  姿 婆。 
The  Land  of  Promise. (神が Abraham 丨こ約 l 給 ひ し) 約® の國 （即ち Canaan)。 A 
land  flowliiff  with  millt  anil  11011 ©y •^國 （瑞樓 の iiS  の 類、 Canaan  の 取） •幻1 e 
land  of  No(L 夢路 0 The land  of Ibo leal. 天國 0 〇 【槪 して 複数】 地所、^ M、 

1 所 右 Hi。 He  owns  lands  in  Korea. 朝鮮の 地主。 

Land •[複合 詞] (-argent,  -a^en-cy) 地所 差配人 o(-breeze) (海淨 の)？ MdOcaKrbge) 
陸路 運搬。 （•crab) 水陸 兩捷 蟹。 （ー ゲ? •丨 丨） （航海 中） 始めて 陸 池 か 見ろ 事。 
landfall. 計算の 通り 陸 レ 見ろ 取。  Bad  larnimil. 言 1 筇 と 違つ て 陸^ •見ろ 事 • 
(一^ ho 丨 d-er) 地 主。 （又） 借地 人。 （_kb 化 er)  土ナ &SU 校 機屋。 （一’ 丨 a-dy  )( 宿 ど 
の) 主婦。 （又) 女の 地主。 (•丨 ocked) 陸1 こ财れ す: (齡 、ど)。 (一 /|6rd) 地主、 家主、 大 う。 
(又 宿屋な どの） 亭主。 (•丨 ub，ber) 陸の ろ ま （水夫が 未热 の新參 者〜 呼ん て斯く 云 ふ％ 
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(一’ Wrk) 境界標。 (一地 方の） 0 ■。(一々) wn  er)  ^±〇( -shark) 水夫 4 •痛す 惡淇。 
(•s 丨 ide) [米 國] 政羿の 大敗 北。 （一/ s:ip) 地滑り、 山崩れ。 （一Syrian) (水夫の 云 ふ） 
陸の 人 〇( -swell) (海岸の) 逆浪 〇( -tax) 地租。 

Land  (歹 シド） [自 勧] ( in  Japan  — at  Yokohama ) 上陸す る。 ❷ （船が) 管く、 着 港 
する 。(飛行機 も どが) 降 りる、 着く 、着陸す る 。(或 狀態丨 こ) 歸 着す る • [他動] (船より） 
上陸 t£ しむ。 (取から) 降る す • (釣つ す: 魚な) 揚げる 0( 亊柄が 人を 或狀 慈丨 こ) 歸着 乜 しし 
© ( «=  dial 一 one  a blow  in  the  face — 举骨 な） 食 {lt£  ろ 、加へ る • 

Landau  (罗ン ドー) [名]  一?！ の 四 輪 馬車 a 「祂 主 簾、 地主 派 づ 

Land’edC;!/ デッド） 【形] (proprietor) 地主 /property  or  estate) 所有地 0(inferest)J 
Landgrave  〇ンド グレイヴ） [名] [女性  一 ^rtvTne]  逸の） 方 伯 (或 親王の 稱玻) • | 

Landing  (多、 ノデ ィンり [名] Land す る 事。 （_net) 釣り上げた 魚を 陸へ 揚げる 網、 す： も • 
(p3r，ty  ) 賤戰隊 0(.pUcO 上陸®、 陸揚げ®。  To  make  ( effect  ) » landing 

(敵國 もど 1こ) 上陸す る。 ❾ （ 亡! anding-place) 上陸 褒 、陸揚げ 瘍 。（又 階段の）} 
Lan-doc’ra-cy  (ラン ドックラ スィ） [名] 熥主 肚會》  L 中休み 瘍 、す： 生り。 J 

Landscape  〇ゾ ドス ヶィ ブ） [名] 山水、 景色、 風景。 (又) 其 ffio(_g む’ den-ing) 風致 面费。 ^ 
Landsturm  (歹 ーン トス トゥ— ルム） 【疏 名] 國民莩 • V (-painter) 山水 S 家 J 

Land  we  hr  (罗 ーン ドウ •ゥ— ル） [濁 名] 後備 軍。 

Lane  ( P — ィソ） [名] (田 舍 などの） 小路、 細路 〇( 家と 家の 間の） 路地。 (又） 人道。 （又 汽 
船の） 規定 航路。 M is  » Ions  lane  that  has  no  tarnlus：. (何ん 5、 長い 小路で も 
曲り 口が 冇 ると II) 物事 丨 こは 必す變 化が 有る。 The  house  is  up  a laue. 路地の 窕令 
當 vj  • To  form  a lnuc. 雨则丨 こ 立つ （て 間を 通す）。 Tho  red  lnne, 咽. 喉。 

Lang  syne  (ラング サイン） [名、 副] [蘇挤 蘭] ( = long  sines  ) 昔日。 

Language  (穸ン グウ ィデ） [名] 國 語。  f'oreism  Iansaaffe(»). 外國 語*  Iiiviu 度 
IniiSUHse. 現 |こ 行 It  S 、 國 P (英語、 H 本 語な ど)。 I>eaa  laiiffuaffe. 死 窈（ 羅典、 
希 B 還の 如く 文學 1 このみ 殘る國 語）。 ❾ (K の） 言费 、明 語 0 Finser  lanffnaare. 

人の) 指 話。 Lnusnase  of  flowers. 花 | こ 物言 it 乜 る 事*  To  use  professional 
lansuasre  (=x  technical  terms、. 術語な* 使 ふ •❽ 物の 言び 様、 言 ひ 方、 語 氣*  To  use 
abusive  latiffUHffc •惡 口雜 言 る 0 Sti’ons  lanffn»a：e •過激る、 言葉 0 Bad  (Of 
vnlffar  ) lan^ua^e.  土方 言葉 • Violent  lanffaasre. 暴言 • 〇 【複数] 辟 學* 
To  be  apt  at  一 have  fin  aptitude  for  — lans：aas：cs. 語 學の才 が ある。 

Languid  〇ン グウ ィッ F) [形】 た •ろい （心 持 糸 ど） c 不活潑 も （擧 動な ど ）〇 活氣無 各、 生 各 
生 4 U、 い （文體 ふ ど）。 一! y [副] 同上 丨こ一 ness  [名] 同上な ろ 事。 

Languish  (歹 ンク ，ウィッシュ） [自動] 萎 （しを) れ ろ、 弱 b S 、 衰 へる • ❷ （for love) 戀瓚 
ひする、 焦がれろ、 も： がれる 0 (より) ■煩 ひの E 情 (多感) な 装 ふ、 物 思 ひ 氣な樣 子 なす る • 
▲ lanffuitthins：  beauty. 梭右 啤 後の 色 • ❸ f under  enfeebling  or  depressing 
conditions  ) 袞弱 すろ 、衰微す 纟。 一 ment  [名] 同上 マ る 事 • 

Languor  (罗ゾ が〜） [名〕 （1 氣 もどの 爲 に） だ； S い 事、 だる S 、 不活潑 、疲れ、 倦怠. 
La^guor-ous  (芕ン が〜 ラス） [形] だるい、 不活潑 も （聲 客、 ど） 0 — ly  [副] 同上 I、 
Lank  (すノ 〇 [形】 丈が 高くて 瘦 せた •ひよ ろ 長い、 口 蔭の 洮樹 3 蠓も (姿な ど)。 丈 計” 
伸びて 力の 無い （稻 など） c 眞 a で 趣の fci い （頭髮 あど）。 

Lankly  (すン キィ） [形] 厭丨こ ひよ ゐ 長い （脛 ふ ど） • 一/レ ness  [名] 同上す る 事。 
Lan’tern  (罗 ンタ 〜ン) [名】 提燈 、角燈 、街燈。 I>arl£  liui tern •寵燈 （がん，5)。 MatfU 
Innici-n. 幻燈。 Lantern  jaws. 頸が 落ち込んで 頬骨の 出揋 つす: 顔 • 

Lantha  num  (1ン7 ァ ナム） [名] 金屬 原素の 一 • 
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Lan^yard  [名] [航] 綺 （何) 索、 （何) 紐。 I Lao-tse7  〇 貪ツィ -) [固 名] 老子。 

LapO ッブ） [名] (怒 母 あどの) 膝、 前掛 。（よ り） 安心の 境遇 0(  dog) 狎 （ちん） a To  hold 
a child  in  one’s  lap. 子供 も 膝 |こ 乘 tf  る • To  repose  in  the  lap  of  luxury. 

豪奢 I こ 耽ろ • To  repose  on  tii©  lap  of  is;noiiuice. 無智 | こ 甘ん すろ。 

Lap  (亨 ップ） [他動] ( wraps  about  or  round  one  一 oneself  in  wraps  ) 包む、 卷 く、 
纆 ふ* (より） 抱く、 取卷 く。 To  he  lapped  In  luxury. おか ひ； ぐるみ （I : 相當） 0 
❾ （切 n などな) 折り 重 n る。 （平の 瓦〜 乙の 瓦丨 こ） 半ば 被ぶ せる • ❸ [競馬] (甲の 

馬が 乙の 馬 か) 一廼 はり 拔 く*  [自動] (over  the  next— 甲の 瓦が 乙の 瓦丨 こ） 

半丨 ：! •被ぶ さる。 【名】 瓦 張り 〇( 又) 被ぶ S り の 丈 0 ❷ [競走] 一洵。 

Lap  (歹 ップ） 【他動] (叩 a liquid  ) 抵 める、 紙め て 了 ふ。 © (小波が 渚 4 〇坻 める が 
如く 洗 ふ* 【名] 坻 める 事、-- と 舐め a ❾ 小波の 渚 もど か冼 名、 音 0 ❽鈥 物} 

La-pel， （令へ •ル） 【名】 （上衣の） 折返 I 襟。  1( の 滑稽 名 得)。， 

La  Perouse  ペール ース） [固 名] (stra 丨 t) 宗谷 海峽。 

Lap^-da-ry  〇 しず、) ィ） 【形] 石の、 石工の “style) 碑銘 體。 【名] 石工、 玉エ 、寅 石工 • 
Lapl-cUteO ビデー ィト） [他動] (罪人 もどな) 石 打ち 丨こ する。 一 da^on 【名】 同上 刑. 
La-pid^-fy  (ラビ ディ ファ イ） [他動] 石化せ しむ。 一 fi  ca’tion  [名] 石化 0 
La’pis  (P— ィ ビス） [名] 石 〇(  laz’u_li) [鑛] 璃璃 （5 り ）〇 
Lapland  (竽 ッブヲ v ド） 【固 名] 歐洲最 北部の 國〇  — er 【名】 同國人 
Lapp 6 亏 ッブ） 【形、 名] Lapland の。 Lapland 人。 Lapland 語。  I* (上衣の） 折返 し （峰）} 

Lappet  〇ッ ペット） [名] (肉 や W 子な どの) ぶ わぶ わする 處 、びらびら する®。 （又) 耳す: ぶ」 
Lapse  〇ッ ブス、 【名] (of  time) 何時の 間 | こか 時の 絰つ亊 、繂 過。 After  the  lapse  of 
so  many  years. 幾年を 結て。 ❷ f コ slii>  一 of  the  tongue  一 of  the  pen  ) 口 や 
絍な 滑らす 事 v 言 ひ 損ん ひ、 書 さ 損 も ひ“0 f memory) どう 忘れ。 （ = moral  slip  — 
In  conduct  ) 失錯、 心得 違 ひ。 （ from  faith  •一  into  irreligion  ) 隨 落、 镘宗 、變筘 a 
❸ （of  a righ り權 利の 喪失、 失 撥 〇 [自動】 （away  ) (時 もど 何時の 問丨 こか） 

移ろ、 綷 つ、 經 過す る-  ❷ （back  or  away) (热 心な ど が) 冷めろ 、冷却す ろ 。 

( into  indifference) (知 ら iO 間 I こ冷浓 1 こ） 陷 る、 歸ろ 〇( from  faith)  E3 落 む〇 (ょり) 
失錯す ろ、 心得 違 ひすろ。 ❸ [法] (權 利な ど が手續 等な 怠つ れ爲) 消滅す ろ 、無効 丨こ 
成ろ。 （ to  some  one  ) 人の 手 I こ 波ろ、 他人の 有 丨こ歸 す 。 

Lapsus  (歹 ップ サス） [羅典 名】 い slip  — finauae  = slip  of  the  tongue  ) 言 ひ 損 も ひ • 
( calami  = ship  of  ilie  pen  ) 書 さ 損 5、 ひ 0(  memorae  ) 思 ひ 遠 ひ • 

La-pulan  (ラ ビュー タン） 【开 冬] (Swift の“  Gulliver’s  Travels” 中 1: める 空想家の 住 
を へる 浮 島一： Laputa — 人の 如きの 意味よ り） 空想的、 雲^ •摑 I； 様 ふ。 

Lapsing  〇ッブ ウィング） [名] [動] 鳧の 一種、 す こげ リ〇  「 Pcnate，. 家庭 リ 

Lar  〇— ル） 【固 名] [窃 數 laws] [古羅 馬] 家庭の 守護神、 國 家の 守護神。 Lares  «udj 
Larboard  (多ールバ 心 ド） [名、 形】 （Starboard と 溫雜^ •避く る爲 今は®/ ジ" 一 
と 吹め たる） 左般 (の)、 お t かち •(の)。  「 下の) 小 85 盜 犯。' I 

UVce-ny  〇 — ルス ィニ ィ） [名】 [法] 窃盗犯。 Petty  larceny. (元丨 1 價額約 五十 线 以） 
Larch ほ ー ル チ） [名] 落* 松 (の）、 からまつ、 ふ V まつ （の） • 

Lard  〇— ルド） 【名] 豚の (腹部よ リ 精製せ る） 脂肪 〇 [他動】 （牛肉 もど 丨 ：）键琢^> ど） 
な 挾ん て •料理す る/よ VJ 一 one’s  talk  or  writing  with  Latin  words  ) 漢 IS (など）} 
Ladder  (I ー ル ダ々） 【名] 肉 G •、食料 室。 （よ り） 食料。  U: て 言蕖〜 飾る。 J 

Large  r すール デ） 【形】 f Small I: 鋇 I) 大ん ろ、 大 さな 〇 a» larte  «s  life. 實物大 の。 
A man  large  of  limb.  |g 幹の 大も ろ 人。 © 廣 > 、博き。 A man  of  l«rffe  vlcw^ 
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見識の 成ぃ （偏块 客、 ら ざる） 人。 A man  of  larsre  powers. 馎 識多才 (多能の） 人。 
L:u  {j：c-!icarte<l(iicss)  — Iarg：e.：iiiii(le(l(ness). 大鬣 （もる ） 、大度  ろ ） 、寬  A： 
(もろ）、 雅 3：( もろ） • [熟語] The  culprit  is  still  at  larg：e  ( ^at  Lbe,iy，frte\  (未だ） 
捕 か まら) 〇〇  丁 〇 describe  at  largre  {雄  rJ  Imgth  ) •精し  く 、充分  |こ（ 說 く） • People. 

Iarff©  ( « itigftieral). 一般の （人民が 利益す ろむ ど）。  To  scatter  imputations 
at  Inrffe  ( =r  at  random). 常ても 無く （惡 口な 云 ひ 散ら すなど）， To  do  anything 
In  larffo  (=：  on  a large  scale  ).  大規模 |: (小規 摸 |:  一‘‘ in  little ，， 一 |: 對 す） • 

[glj]  To  talk  IarS©  ( =r  talk  big). 大言壯 語す ろ。 To  sail  large. 頫風丨 こ 帆な 上 
げて 走る。 Tnkii.gr  it  by  and  •何う 見ても 、全體 から； 1れ 丨て • 一， ly  [副】 
(due  to  this) さに (玆丨 こ 起因す ふ ど）。 一 ，ness  [名] 同上 5、 ろ 事。， 

UVgess(e)  〇 — ル デ エス） [名】 （元と 製 人な どに 與 へし） 縷 煩、 貺義 、はな •（よ リ ） 胳 物、 
贈物、 進物。  「る に 用 ふる） 綸 索。 I 

Ur’iatO、) ブット） 【名】 (-tethkr) (馬 ふ どを) 繫ぐ 索。 （-laho) (野馬 もど; V 捕へ | 
Lark  (令 ー ルタ) 【名】 [動] 雲崔 （ひ り） • When  tli©  sky  falls， wc  •liiUl  catch  iRrki 
空が 落ちす： ら 雲雀が 捕れる （人の 畫 策の 愚な 評する 丨こ用 ふ； S 諺)。 

Lk>k げ 一〆） 【名】 戯れ、 ふざけ 遊び、 ぃ たづら。 【自動】 同上す ろ • 

LSr’ri-kin  〇リ キン） 【名] (通行人 |こ 危害 ふ ども) to へる） 亂 暴®、 惡少苹 • 

Ur’va  〇 - ルヴ） [名] [複數 一' ae] (蜂 もどの) 幼蟲 、域、 蛆 （ぅぢ) • 一〜 al 【形】 R 上 仏 
Ur-yn-got’o-my  〇 ゞンゴ トミ イ） [名】 喉頭 切開 術。 

LSr，ynx  (多、】 ゾ クス) 【名】 [解] _0 

Las’car  (or  las-caK) (罗ス カ 心 — ヲス カール） [名】 （來) 印度 水夫 • 

Las-ci/ious(> スイ ヴイ ヤス） 【形】 色めか い、 好 さ 者ら し 香、 好色の、 淫奔 仏 淫亂な (人) • 
❷ なまめかしき、 みた •りか •ま い、 みだら も （言動な ど）。 春情〜 促が す (給 寒 もど） • 
Lash  〇ッ V ュ） 【名】 （鞭の) 苹 紐。 （よ り） 鞭 建。 \ The  lasli. 鞭撻の 刑. ❾ 痛ぃ惡 口、 
烈 しさ 刺戟。 ❸ （ = eyelash  ) _ 毛 （ま っげ) • 

Lash  〇ル ュ） 【他動】 （人な) 鞭打っ、 鞭撻な 加へ る。 (戌 もど 怒って 尻尾な 以て 横腹〜） 
打っ®  (より — 浪が 海岸 基、 どな) 打っ、 打ち付け る。 （ the  sea  into  fury  ) (暴風が） 
怒禱も 起す 0(a  person  with  the  tongue) 叩き付ける 、惡 口^ •云 ふ、 烈しく  i 擊 する 0 
❷ （a  gun  down 一" a gun  to  the  deck 一 guns  together)  幾重 丨こ も 廻 U して 

動か ゎ樣丨 ：縳る • [自動] 鞭〜 使 ふ。 （at  anything) 烈しく 打っ。 （又） 惡 口〜 云 ふ。 
© (out) (馬 客、 どが) 獄り 始め 〇0 (より  一-  out  into  strong  language 一 人が）！ 
Uss  (字 ス） 【名】 (Lad 丨こ對 し) 娘 子。 (又) 情婦。  L 暴れ出す •立 

LSs’s 卜 tude  〇ッ スイ テュー ド） 【名； ] ( = languor、 た •るぃ 事、 倦怠、 疲勞 • 

LSs’$ie  〇ッ スイー) 【名] (殊 I: 蘚洛 蘭の) 小餵 (の 俗稱) c 
L3s、o  (字ッ ソウ） 【名] (野馬な どか 捕 ふるに 用 ふる） 輪 索、 投わふ • 

“St  (す スト） 【Late の 第二 最上級】 量 後の、 仕舞の、 末の、 終 り の。 （より） 最下の. This 
is  my  last  chance. 最後の 機會 （是な 外す と あと は 無ぃ）。  He  will  share  hia 

last  dollar  with  his  friend. れった 一圓 外 無ぃ 金;^ 人と 分けろ （氣前 好し ）〇  Last 
resart 一 Inst  resoarce*  最後の 手段 (奧 *0 手、。 TUe  last  days  of  the  Shogunate. 
末路 (幕末) • To  pay  the  last  honours  to  a person. 葬式な 營 L、。  A woman 

will  hnve  111©  last  word. 女は  口 が 減 ら W もの。 I have  said  the  last  word  on 
the  matter. 此事 l こ 就て は 斷然 二言 無し。 The  Inst  word  has  (not  yet)  been  said 
on  the  subject. 輿論 確定せ り （確定せ す')。 The  last  drop  makes  the  cup  run 
❶ 抑**. 最後の 一滴で 溢れる (今少し 今少しと 云って 居る 內 | こ 溢れる一 よ vj)。 THe last 
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Last  (す スト） [自他 勧】 校'  く 、保っ、 長く 持っ、 使 ひ 出が わる。 Thc  Estival  lusts  a week. 
一週間 拽 く-  A true  friendship  will  last  tluousii  time. 長 持 ちす る。 A foreign 
house  lasts  longrcr  than  a Japanese •日 本 造 りより 持ち が 好い。 Will  the  fuel  last 
throv&ffh  the  winter ? 此 薪は 冬 中 持っ か。  Will  the  oil  last  tbronsr；i  the  night? 

油 ll 今夜 中イ篆 っか • They  had  enough  provisions  to  last  thronsrSi  a long  siege’ 

長 镍钹丨 こ 椹へ る 丈の 兵氆が 有っ す :•  This  coat  has  lasted  me  three  years. 此 上衣 It 
三年 持っ (て 矣れ) す こ。  She  has  enough  dresses  to  last  hep  all  her  life. 一生 間 1 二 

合 ふ 丈 着物〜 有って 居る。 He  will  last  out  his  term  of  office. 任期 問丨 t (大火 夫） 
持っ （死 、又は 衰 へね）。 benefits. 永久の （利益5、 ど）。 

L 会 st ，念 スト) ] 名] 靴型。 Let  the  cobbler  stick  to  tUs  last  ( « let  each  i;ian  keep  to 
his  —s'). 各人 己が 業な 守る 可 し （用 （•無い むづか I い 事に たづ さ丨 1 るふ ）〇 
Latch  (すツ チ) [名】 （戶 の） 饌 （かけがね）、 空 錠 9 To  be  on  the  latch. (戶 1こ) かけが 11 
丈 wu て (錠 4 •下さす じ） ある。 [他動] (戶 〇) かけが n な 掛ける • 

Latcl^et  〇ッ チェット） [名] [聖書] (靴 ゃ 草履の) 紐。 

Late  (C- イト） [形] [比較級  la’ter  or  latter, 最上級  la’test  or  last] 洱キ、 

後れす： る。 A late  season •後れれ 候。 ILatc  crops •晚作 (ぉくて）。 八 h“©  hour 
of  the  day  一 at  a late  hoar. (夜) 曉く〇  To  keep  late  hoars. 夜 g L なする • 

It  is  fi：ettin2：  late. 晚 くもる。 To  be  Inle  at  school. 遲刻 する。 To  be  late  for 
dinner. (食事 l こ) 後れる。 I was  too  late  for  the  express. (急行 l こ） 間 丨こ合 になかった 
(in  time  for —の 反對） • It  is  too  late  now. も う 間 | こ 合 丨1«。  It  i»  never 
too  late  to  mend. 過っ て 吹む る 丨こ潭 〇 勿れ （I: 相當 す）。 Iiate-comcr. 遇 刻 者 • 
IiaCe-riser. 朝 寢坊- He  became  a Buddhist  in  liis  late  years. 晚毕丨 こ （發 心しす こ） • 
❷ 此 頃の、 近頃の、 近來 の、 昨今の 〇( 又歷 史的 5、 が ら 割合 丨 こ） 新 し、。 His  last  and 
latest  work. 最後 life 近の 作。  Of  late  years. 近年。  Oi’ late. 近來 （近頃）。 

❸ 辁 (■某） 。先の、 前 （大臣 ふ ご）： The  late  Gen.  Nogi. 故 乃 木 大將。 The  late 
Professor  of  English  at  the  University. 前 英文 摩软 挟。 [副] 遲 く、 昀く 、後れて。 
He  arrived  late  ( in  the  day  ). 遲 く、 晚く （着 し す こ ）〇  To  sit  up  till  late  一 iate 

into  the  iiisht •晩く 迄夜更 （ し て 勉强も ど） する 0 To  begin  anything  late  in  tit© 
day •迸 蒔き 丨こ（ 始める もど）。 Eai，ly  and  late •朝から 晚 まで。 Early  or  late — 
sooner  or  Ititei*. 早晚。 I shall ’explain  it  later  ou. 後 か ら (說 明 しよう)。 Three 
days  lator  (==ヴ? び) •三日 經 つて 力， ら。 I shall  be  back  by  Monday  at  (the)  latest. 
連く  U 月曜までに It 歸 る）。 Better  late  tlian  never •晚く  t (爲 勝る） • 
I go 丨 there  too  late •間 | こ合丨 t なかっ す:。 © ( «=  lately  ) 此^!、 近頃 • 一 M 【副] 
此ボ 、近頃。 一， ness 【名】 同上 もろ 事。 

La-teen\， ティー ン） [形] ( sail  ) (地中海の 小 帆 tS に 用 ひる） 三角形の 帆。  「 伏 期 づ 
La’tent  (P —ィ テント） 【形] 潜める、 潜伏 tf る。 （ heat) 潜熱 0(  period  of  a disease) 潜 J 
Latter  (じ ー ィタ〜） [形、 副] もっ と m t っと 運く。 （よ v】） 後 I こ。 Five  days  later  (=ゲ な，). 

五日 後 1こ。 I^ater  on  ( ^further  on  ). もっ と 先へ 行っ て （說 明す ろ 客、 ド） 0 
Lat^r  a!  〇 夕〜ラ 亦） 【形] 、二 of  the  side) 側面の、 脇の、 橫 のべ branch  of  a family) 
兄弟 姉妹の 子孫。 一丨 y 【副] 同上に。 

Lath  (ず 夕） [名] [馥 數丨 afhs — 智？] (漆喰 もどの 下地 丨：强 る） ホ摺 (令， り）。 To  be 
as  thin  ns  h I«th. 瘦 せた （人） 0 [他動] 木摺 4 •張ろ。 

Lathe  〇 — 9) 【名】 （引き物 細工 丨こ用 ふる) 轆轤 (ろくろ) 耋 、旋盤。 (又 鐵エ瘍 の) f こ •らい 盤 0 
Lather  〇?ァ〜） 【名] 石鹼 泡。 （又 馬の) 泡 汗。 [他動】 （顔を 剃ろ 前 丨〇 石鹸 泡〜 塗る • 
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(より •一人 40 a る。 【自動】 （石鹸が） 泡丨こ 成ろ。 ❾ （馬が) 汗〜 かく。 

Latin  〇 ティン） 【名】 羅典 箝。 ❷ 羅旬 （Latium) 人 a (即 5) 古羅馬 人， 【杉】 羅旬 
(Latium) 人の、 古趕® 人の •（又） 羅典 系の • （ peoples)  Italy  A,  France  人， Spain  人 
等 •（church ) 羅馬 软。 一 :sm  [名] 羅典 語 M。 -1st 【名】 羅典 語學 者。 
La-tin^i-ty  (す ティ ニ ティ） [名】 （誰の) 羅 典 文 私 （又) 文!？ (文法) の 善 惡， 

Larin-izo  (多 テ: MX) [他動] 羅典 浯丨こ 直 す。 ❷ 羅典 丨匕 する。 

LtH-tude  〇 ティ テ ュー ド） [名] (Longitude  I: 對 し） 緯度。 （より） 幅、 横 福、 幅钱。 
ID®  l(y  north  (sontU)  latitude •北 （南） 辑 （何度 何分)。 ❷ [S] (寒暖^ rfll 準と 
せる） 埯城 、地方*  HiffU  IMitude*. 南北 掻 丨： 近》 （高緯度) 地域。 Ix>w  latitmles. 
苏道 1 こ 近き （抵裨 度） 墙 域。  ❸ （ *=  sphere  of  activity、 element ) 勒範 園、 

能力 簕圍 • He  is  out  of  hi» latitade. 不得 窓も 仕事; V して 居ろ。 ❹ （= ran び， 
freedom， laxity) 〔主 较 、道德 ふ どの) 應用 & 圍 、許容 链圍 、寬容 、自由、 她さ • 
Lat-i-tu^i-nal 〇 ティ チュー ディナ 灾） 【形】 緯度の (差 5、 ど）。  • 

Lat-i-tu-dl-na^ian  (令 ティ テユ ィ ネー ィ 9 アン） [形】 窮屈で ない、 政の 大 さい、 6 由 
n (主義な ど）。 [名】 （敎義 もどの) 說明範 園〜 容れる 人、 S 敢脓 、自由主義者。 
La-trlne,  〇 トリー ン） 【名】 （學校 病院 も どの) 使 所。 Public  (street)  lntrine. 共同便所。 
Lafter  〇ツタ V) 【Late の 第二 比較 统】 近代の、 近世の、 末の。 In  thc»e  latter  day®. 
近世 丨こ芏 つて。 One’s  latter  end •死 • [代] ( The  former 丨こ對 し 一 Thi  I 一） 
後者。 一丨 y 【副] 近来。 （又) 末っ方。 

LaHlce  (，ッ ティ ス） [名] ダイヤモンド 格子。 [他動] 同上 丨 こする。 

L^ud  (p-K) 【他動] 賞め る、 稱 讓す る、 濱美 する。 [名] 稱 讚、 稱揚澈 美 ， 

LgudVble  〇— 夕 •ブ 浓） [形] 賞む 可 •> 、稱 J す 可 さ、 惑 心ん、 殊路 5、 る、 奇榜 I、 る （觔» 
など）。 -bil  i-ty  [名】 同上 (なる 事） • 一 bly  [副] 同上 丨こ • 

Lau/da-num  (〇 —グ ナム） [名] 阿片 丁 幾 （ァ ヘン チン キ）。 

Lau  dation  (n — デー ィ •ン a' ノ） [名] 稱攢 、稱 撝、 齡 （する 事）。 

Lauda  to  ry  (& ー ダ トウ h) 【形】 稱 讀 の、 讚美の (言葉ん ど）。 【名】 »«• 

Laugh  (すー フ） [自動】 笑 ふ。 （より 一 春色 ふ ど） 洋 々たり 。 Lunjh  «ud  ¢1 ow  fat. 
笑ユ、 P3 1 こは 橘來 ろ。  Lansrb,  and  the  於 rorld  will  lausb  with  yon. 笑つ て 基 

•f  t 一生。  He  laiifflia  best  w：to  laughs  last. 始めの 蹐 はく  そ 勝 （に 相 當）。 
tiet  those  lau^h  who  win. 笑つ て 暮すも 路て {て こそ。 To  hoW  one’s  sides  一 
split  oue，》 Bides •— with  laiiffhinf. 腹; V 抱へ て (腹の 皮^ •よつ て) 笑 ふ • We  nearly 
died  with  Iiuiffhinsr. 死 W 程 笑つ す:。  To  Inugh  till oue  crie®. 餘 り 笑つ て 

瑛が 出る。 To  lausrli  in  one’》 uleerc. 密か 丨こ （腹の 中で) 笑 ふ （內 fi で 舌〜 出す に 
相 當)。 You  will  soon  lnn^h  on  the  wrong  »ide  of  your  month  一 lauffh  on 亀 
of  the  other  corner  of  your  mouth. (今 こ そ 笑つ て 居る が） 今1 こ 泣く そ •（今の 
笑 ひ々 •你悔 する 劣、)- Thcv  fell  to  lAUffhiuff  — the  joke  met  them  ( a>)laug;hinfi：. 
(Si:) 笑 ひ 出 しれ。 It  is  no  lanffhins：  matter. 笑 ひ 事で 丨 t 無い （事 重大 5、 り） • 
To  burst  out  laa^hluff. 吹 J 出す。 ❷ （at  people  — 人〜) 笑 ふ、 愚連丨 こす ろ、 
噤笑 すろ、 呶笄 する。 （ at  a man  fop  his  manners ) 人の 可笑し 基、 風 (も ど）^ •笑 ふ 《 
(at  difficulties ) 物と もせ 《、 平氣 でも しらふ、 屁と t ® U す》  STou  are  l«uffUiujr  at 
me. 人^ •馬鹿 1 こ して 居ろ • at  distance.  tS れて 通へ 丨て 千里 も一 里 • 

You  will  only  s：ct  Inuffhed  at  for  your  pains.  ^ んな 事^^す ると 骨折り損 (笑 it れ 損) • 
❸ （in  one，*  face) 人の 面前 らす笑 ふ、 面と 向つ て蝴笑 する、 人 4 •馬鹿にする • 
〇 ( over  a joke  一 about  a mistake  ) 活落 （もど ）〜云 ふと 笑』 '(罪の無い 笑 ひ樣） • 
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w - " ' • よ. . ' 

【他動】 （one’s  consent) 笑 ひ 乍 ら （承諾 5、 ど) する。 (a  man  into  his  senses— a man 
out  of  his  error,  belief,  fears,  resolution  etc.) 笑つ て 悟らせろ* ( care  away) 
苦勞は 笑つ て 忘れて 了 ふ •（  a man  down  ) 人を 笑つ て默ら 乜 る。 （ off  vexations  j 
跋の 立つ 冷; が/ ft* つす： ら笑 つて 了 ふ c(out  one’s  applause) 笑つ て稱 IS す る c(a  man 
t6  scorn) 人〜 嘲笑す る 、愚羿 すろ •❷ （onese 丨 f limp  and  helpless ) 餘 v) 笑つ て 
ぐん 丨： やりす る •（oneself  to  death) 餘リ笑 つて 死 《。 （ oneself  into  convulsion*； 
抱腹絶倒す る。 （oneself  into  fits) 餘リ 笑つ て 持病; V 起す。 [名] 二^  To 
( fcnjov 、 a lauffb. 一笑す る • WHIi  a laugrb. 一笑 l こ附 して （K  V 轉 T る 5、 ど) • 
To  break  out  into  a Xanj{：2i. 笑 ひ 出す。 I hnvo  th©  laaffh  on  my  •ide. 此方 


が 笑ふ畨 （先 孑 I: 笑つ す: 方は くそ 勝ち）。 To  set  ( have  ) th«  I«u»U  of  one»s  man. 
(先 务丨 ••此方 か 笑つ す:） 相手な 笑つ て 遣ろ • 

Laughable  (芗ー ファ ブル） 【形] 笑 ふ 可き、 可笑しす i： (出来事 もど） a r 取、 物 笑 ひ バ 

Laughing- 【複合 飼】 （.gas)  化 窒素 〇吸 人 すれ ItTW つて 笑 ひな 健す） •（•*tock) 笑 J 
Laughter  (I  — フタ〜） [名】 笑 ひ • To  l>m，st  into  lauffhtcr. 笑 ひ 出す、 吹 孑 出す* 
LSunoh  (す チ） [他動】 （ a ship  on  the  sea  — 船 V) 卸す、 進水す る、 浮べる 0 
©(a  new  enterprise 一 新 事業な) 起す* (a  young  man  in  his  profession ) 
(專 閲羿 1:) 出す、 乘 出させる。 (a  man  into  eternity)  S 樂 往生せ Lt、(*S す) 《 be 

laanelied  into  ©teraity*  死/ 3。 ❸ ( a missile,  a satire,  a censure,  a threat 一 
against  a person ) 放つ、 發 つ。 [自 ん] ( upon  the  deep 一- 大海 1こ） 乘り 出す • 
❷ （ into  politics  一 政羿丨 こ） 出ろ。 （ out  or  forth  on  an  enterprise  一 事業 l こ） 
身 〜投す S 。 ❸ （ out  or  forth ) 乘リ 出す、 遣り出す 、辯 舌〜 按 ひ 始め る、 喋り 出て • 


( out — into  extravagance 一 into  expenses 一 into  strong  or  violent  language  ) 
K 澤〜 始めろ、 金 使 ひ〜 始める、 激 諸〜 吐き 始めろ。 【名] 船 卸し 進水 (式）。 
Launch  (歹 ーン チ、 [名] 軍艦 所 想の 最大 艇。 お team  lAtinch. 軍 趦所屬 の 小蒸汽 。（又） 
同型の 客 舟。 （又) 遊 散 舟 • r ”丨丨 drew. 汚れれ 下着; V 着て 居る パ 

Laundress  (多ー シド レス) [名】 冼灌女 （洗灌 屋）。  He  is  mourninar  for  hUi 

Laundry  (尹-' ノ ド》 ィ） [名】 冼濯屋 。（一 man  ) 同上の 主人 又は 雇人。 

L9U，re-ate(& —、】 ェィ ト） 【形】 （月） 桂冠; V 戴けろ （詩人)。 (英國 宮廷 〇) 


桂冠詩人， [名】  = Poet  laureate. 

Laurel  (ST- レ ル) [名】 （月 ） 桂樹 。❷ 【複】 赶 。（より ）經、 To  win  (reap) 
laurels. 名な 揚げる。 To  look  to  one^  laurels. 名聱〜 失 は ) 〇镣 I: 用心す る • 
To  rest  ou  one,»  laurels. 旣 得の 名# 1 こ 安ん する。 [他動】 （月 ） 桂冠^* 戧か しむ. 
La^va  (多 ーヴ） [名】 （火山よ リ 噴出す る） 浓 岩、 燒 石。 

Lav，a-to-ry  〇 ヴ トゥ、】 ィ） [名] 化粧室、 手水®、 傾 所。 I* 一 Went 【名】 冼浪。 ❷灌描 〇 
Lave  (P-ィヴ） [自他 動】 冼ふ 、手水な 使 ふ、 水浴す ろ。  ❷ （河 ふ どが 岸を) 冼 ふ」 

Lav^en-der 〇 ヴ：ン ダ々） [名] [植] 藤色の 花陕各 て 香料 丨 こ 用 ふろ 藥 草、 拉芬花 (ら ゎんで る) • 
r water  ) 同 花より 製す 〇 香水 • To  lay  up  linen  In  lavender. 布 l こ 同 花を 挟} 
La〜er (d ヴ 〜） 【名】 [植] 紫 菜、 一種の 食用 海草 (海苔の 類) • L んで 保存す る」 

Lav’er-ook  (多^ Vv ロック） 【名] ( = lark) 雲雀 • 

Lavish  (多 ヴィ •ル ュ） 【形】 （ of  praise  — of  money  — In  giving  ) (物^ r) 惜 ま W、 惜し 
氣 無き、 惜 灸す與 へる 、大まか も、 大ざぱ な （人）。 丁0  IftVlBU  ^anything. (物な） 
惜 まぬ。  A liar  is  proverbially  lavish ❶ f his  oaths. 親 城の 千 枝 担 請 （I : 相當 す) • 

❾蛰か 灯、 豊富なる、 有り 餘る （物 )〇 — け [副】 同上 I こ • 一 neaa [名] 同上なる， • • 
l.av/Uh  C 罗 ヴィッ v ュ） 【他動】 ( praise  or  favours  on  a person  ) 與へ 過ぎる （St め 通ぎ 
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る もど）、 むやみ 丨こ與 へる、 浪 R する 、濫致 する。 一mentis；! 同上 （する 事％ 

Law  ( ) [名] 法 t、 法典。 （ oouPi)  ■判 所。 （ office  ) 法律な 務 所。 Civil 

炉兔。 Crimiaiai  Imv •刑法 0 (’osnsnerciiU  law. 商法。  KatJoiiftl  li\«v —* 

the  Ijiw  of  t*io  land.  {3 ミミ。  ristornr-tioiiml  law  一 lr.w  of  nntioais. 國際法 

(萬  S 公法) 《 Pnblic  luw •公法。 M«ritSino  lnw.  fg  上 法。 SUituto  law •成文律 
心 英 國]。 Coancnoa  ( . 副 の) 召 tl ミち (不文律 )o  and  re^nlntions. 

法令、 法規。 T>0  of  the  Medea  ami  Persians*  一定 不動の 法律 〇 To  break 

( violate,  infringe,  transgress,  offend  against)  tho lawa, 法律; V 犯す (破る）。 To  hav® 
( take  ) tlxe  l»w  of  a person. 訪へ (て 取) る 0 To  take  tlio  law  Auto  ou©,»  own 
一 £3 の 了見で 處分 マる （S 窣の丨 3 戧な 加へ る ）〇  To  liyr  down  the  law. 

獨斷で 012 柄づく で） 定める。 To  Sivo  the  law  to  the  world. 世界 •の 牛耳〜 執ろ 
(天下 丨こ 令す る ）〇  Kecessity  knows  no  I»w. 出物 還れ 物處镪 丨1 す （f こ铊 當)。 To 
make  la、va  for  the  land. 立法 卷と 成る。 Your  word  shall  be  Ihw  to  me. お 言 集 堅く 
相 守る 可し 0 ©(丁卜*〇1—）法巧3  To  be  learued  in  the  law. 法律 丨こ 明るぃ 

(精通 I て MU  )•  ❽ （ The  I —） 法，、 法 埭繫。 To  enter  the  lew. 辯 護士  (又 

U 裁刿官 ）1 こ 成ろ。 了0  be  bre«* to  ttlG  law* 辯; 3 士 （又は 裁判 貧） の 敢胄^ •受けて 
居る 0 © t^o  In  Ja'.^an,  brothers  never  ffo  to  law. 訴 へろ （訴 詨〜 S す) 事無し。 

❺ （天の) 均、 法、 砰法 、法” 丨丨。 (of  gravitation) 重力 ao(of  heredity) 遣3 法。 
of  nature  一 naturui  law. 自然法 （天則）。 Phy»icwl  law •物理 法 0 
LftW •[複合 詞】 い七丨乂 丨 ng  citizen) 法律 丨； 從ふ國 民 (天下の K 民)。 (-a-bi’ding  country) 
法律の 行 はれる 國。 （ -breaker) 違法 若。 （一^ iv-er,  — /ma-ker) 立法 名- e( -16rd  ) 
法律 審狢か 執ろ： a 族 院議 a。 （一 aim) 訴訟。 

L§w I (贫 一） [間] ( = ! = Lord ! の I 化り） ぉやまめ。 

Lawful  (百 ーフ 5P) [形] ( *=  permitted  by  law、 適法の 》 合法的、 正當 吝、 る (行® 客、 ど)* 
公い just、 r な/#//) 正し， き、 正當な (要求な ど)。 (prize) 槍先の 功名 (戰爭 の 分捕 品)， 

‘ Lawless  〇 —； ス） [形] 無法 5、、 亂暴ふ (奴 もど ）〇  ❾無法 も、 理不盡 さ、 (行 勧 6 ど） • 
❽法 律の 行 はれぬ （國 など）。 一丨 y 【副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上 5、 る 事 • 
Lawn  (ミー ン） [名] 芝生 oOmow’er) 芝 刈 器。 （_ten’nis) 庭球 （ナ又 ス）。 

Lawn  (ヨーン） [名] (英 國國敎 監督の 法衣の _丨 こ 用 ふる） 上等の 薄 麻布。 

Lawyer  (S'— ヤ〜） [名] 法律家。 ❷ 辯 謎士。 

Lax  (歹ッ クス） [形] 弛 さ、 締り 無き、 緩やか ふ、 緩漫 もる、 忽 （ゆびせ） もろ、 て 《 ろぃ (政治 
ふ ど）。 ©不明® ふ、 暧 妹ん (憲法 もど ）0  —/ ity  [名】 同上な ろ 事。 一丨 y [副] 
Laxative  (; クサ ティ ヴ） [形、 名] 通じ： 付けろ （効能 もど）。 緩下剤。 

Lay  (P-ィ） 【他 勧] [過去、 過分 丨 aid] (平たぃ 物 又丨 1長 ぃ 物 V)® たへ る、 枝 かす、 (探に） 
置く 。ほや 敷物 40 吸く 。(戬 道な) 敷設す ろ 。(土 盎4〇 据 点ろ 〇( 堪子丨 こ 孛缉 を） 掛ける • 
( bricks) (煉瓦 も) 積む。 （ eggs  ) (鳥が 卵 4*) 生む。  To  i»y  th®  foundatiou 

( corner-stone  ^ of  one’s  future  greatness. 大成の 甚 遵^ •湿く。 To  lay  tlio  tsloth  一 
lay  the  tablo. 食事の 仕度 （お 睹 立て） なする。 The  seen©  of  the  story  is  laUl  in 
Manchuria. 滿 州で 有つ f: 話 し | こする。 He  laid  his  hand  on  my  lap. 膝 丨こ手 4 •掛 
け f:。 A man  is  laid  on  his  back •病床 | こ狄 す。 Decrepit  old  men  are  laid  on  the 
•helf. 老朽 者〜 隱退 させろ。 A scheme  is  laid  on  the  table  owing  to  hindrance*. 
(故 有ろ 爲め ^ 一日を 見合 It せろ 0 TO  I«y  « Witser. 賭; V すろ （ll 会 か 镄 む）， 
1，11 lay  three  to  one. 三 1 こ 一の 賭〜 しょう （辟つ す： ふ ら一 取る、 負け す こな ら 三? 5 冬） • 
❷ （雨が 稻 もど〜） 例す 〇(  the  dust) (座 40 抑へ ろ c(  the  tempest) (崑 も) 錨 W> る ■ 
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(the  ghost) (幽 接 な) 引 込 多せ る。 a city  is  laid  in  the  dust — laid  in  aslica— 

laid  iu  min*. 炫き拂 it  れる 、破壞 される。  The  cock’s  crow  lay*  the  ghost. 

錄 鳴けば お化けが 引 込む。  To  lay  tlio  land. [航] 陸; V 離れて 見: U、 くす る • 

❸ （a  snare  ora  trap) (係 蹄 V) 掛けろ。 Mines) (機械 水雷な) 敷設す ろ c(a  gun) (砲; V) 
柙筚す る •（  a course  ) (航路 4») 定める 〇 ( a plan  or  a scheme 一 計踅 も) 穿て 色 • 
〇 [觔名 熟; HI】  To  ou©’a  nccoiint  with  anything. 勘定 I こ 入れて 待つ (期洚 すろ )0 
To  lay  one，*  hands  oia  anything. 見付け出す。 Read  whatever  you  can  lay  your 
bauds  ( your  finger  ) on. 手當り 次第 I こ 本を 讚め。  To  lay  Uanclji  o«  a person* 

(神 $な5;體1 こ 手な* 掛ける （引つ 捕へ る）。  How  dare  y°u  Iay  hiuids  on — lay 

lioW  on ■— me? 貴檫丨 1 能く  t 此兵丨 こ 手〜 掛け 居つ た 5、。 To 麗叮 violent  linnds  ou 
a man. 手 驼ぃ 事 /i •する （殺す） 〇 To 18げ （ violent)  tiamls*  ou  oneself. 自害 マる. 
To  lay  hold  of  ( or  on  ) anything. 捉 へる 〇 A notion  lays  hold  of  one’s  mind. 

(妙 5、 事な） 思 ひ 込む （容易 丨こ 誤解が 解けぬ） c*  To 1叮 sie^c  — toa  fortress  — to 

a heart. (城な） 図 L •、攻める、 攻め 落さ うと マろ 〇( より） 口説き 落さう とすろ。 To  lay 
cluim  to  anything. (所 衣權 带 ふ。 （又 名 も采 ふの 意味より 何 4 •以て） 〔4 ら任 すろ • 
The  brothers  laid  claim  to  the  property. 兄弟が 財 產〜爭 っす :〇  Many  men  laid 

claisu  to  the  honour  of  the  affair. 功 も爭 よ、 者が 口山 有つ す: • I do  not  l^y  claim  to 
(=/， が w ゴ な) genius. 僕 は 天才; V 以て 任 じ 1丈せ《。 To stress  (emphasis)  on 
a fact. 力; V 入れて 云 ふ (重き な 置いて 述べる） 〇 To  Ifty  ffreat  hiove  on  something. 
番 ん する。 Highwaymen  lay  ivait  fox*  travellers. (逍烈 ど が 旅人な) 待 伏 ば する • 
© f the  damages  fit  so  much — 損害 衡 V 幾らと） 見秸ろ 。( anything  at  one’s  feet) 
献す る。 ( anything  at  one’s  door  ) (人の） 罪丨こ  M マろ 〇 Th^  damages  are  laid  at 
10,000  yen. 損害は 一 萬 圆 の 見積り （一 萬圓の 損害 要償）。  I lay  my  all  ut  yonr 

feet. 私の （》 の は 铹 貴君の もの 0 They  will  lay  the  failure  at  your  door. 此 失敗 

U 君の 罪 だと 云 はれる。 ® ( a bill  before  the  diet —— 議案〜 議會丨 こ） 提出す ろ • 
(a  matter  before  one’s  superiors ) 上申; matter  before  the  Empjror) 
奏聞 (奏 呈) マろ。 〇 case  before  a judge  ) 訴 へろ。 (a  proposition  before  a 
meeting  ) 差 出す。 ©(  a mail  by  the  heels  — 人 4〇 監禁 マる 、禁 翻す る 〇( よ り 
一 病氣が 人な） 引 籠ら しむ。 Rheumatism  lias  laid  him  hy  the  Ueels.  L 麻貫斯 i; 
IS って 引 籠って 诘 る。  ❽ （the  blame  on  a person  — 人 I こ 貴〜） 如 1 せる 》 

餘 り 付け る。 （ a burden,  a duty,  obligations  on  a person  — 人丨こ 電荷 名、 ど 〜 ） 
負 llt£ る、 負擔せ しむ。 （ a tax  on  an  article  — 物品 l こ稅 な) 課する、 賦課 マろ 。 
® ( the  failure  to  one  — to  one’s  charge — 失敗 ミ、 ど 〜 人の） 罪 丨こ歸 する 。(  one’s 
words  to  heart) 心 t: 留めろ、 篤と 考 へる。 You  must  lay  my  words  seriously  to 
heart. 篤と 走へ て。  The  failure  will  be  laid  to  your  charge  ( = laid  at  your 
door  — implied  to  you). 失敗 しれの は 君の 貴 任た •と 云 丨エ れ る。 T« lay  the  axe  to 
the  root  of  the  evil. 极 治す る 〇 I shall  lay  the  flattering：  uucliosi  to  my  sowl 
and  hope  flatter  viy self  yN\W\  the  hope)  that  I shall  be  able  to  give  you  satisfaction. 

(御 滿 足も與 へる 事が 出來 る) 積り。 CS)  (a  person  under  obligations) 義理 I こ 絡 
(a  person  under  restraint ) 朿縛 すろ。 （ a person  under  restrictions ) 制 限 4 •以 
て 人を 束縛す る 〇 ( a person  under  the  necessity  of  doing  something  — 何々） 
ゼざ 系〜 得 ダら It、、 餘義 無く ぜ I むろ。  He  hai  laid  me  tmclcr  obllsatlons 
( cs  i “ tinder  obligations  tv  him  ). 彼 | こ 御 IU： 話 丨こ成 つれ （義理が 治る） Q My  promise 
lays  me  under  ilso  necessity  of^  doing  so  ( =s  obliges  me  to  do  so  'J. 約束 しす： か& 
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仕方が無ぃ。  C3D  ( the  floor  with  a carpet  ) (敷物 0 ft  く c(the  table  with 
doth) (卓子 掛な) 掛ける 乂 より） To  lay  the  table  [with  cloth]  Uiy  thi  cloth). 
食事の 仕度 （お膳 立て） な マろ 《 The  floor  is w“h linoleum. 汕 圃が敎 ぃても ろ 5 
CB 【柿 言附 他動詞】 To lay  Imre  — l»y  open  — tlie  designs  of  the  enemy. (敵の 
針 略〜） 發 く、 曝 霜す る。 To lfiy  open  — lay  lmi.e  — a scheme  篡〇  a person. 明す、 
示す、 表明す ろ 0 Vour  conduct  will  Iny  you  open  to  censure 一 you  will  lay  yourself 
open  to— censure. そ の樣 $、 事な する と 世間の 非難 4 •招く。 Td  Ifty  one low*  (人〜） 
倒す、 挫く、 葬ろ 0 To  lay  a city  level  with  tlie  dust — ^ even  with  the  & iouud. 
0 都; V (平げ ろ の 意味 よ リ ） 携 き 拂 ふ。 To  lay  wa»t©  ( = devastate  ) a country. 画〜 
苑す〇  To  lay  nsleep  a question 一 the  question  has  been  laid  asleep. 不問 丨こ附 す。 
【自動] (烏が) 卵〜 生 む。 The  hens  do  not  lny  at  this  time  of  the  year. ❸ （about  One) 
前後左右な 薙ぎ 立てろ。 (より;) 目 解 •ま しぃ 働- すろ。 ❸ （into  a person) 酩く 轚ろ3 
【副詞と の 結合]，1， 〇 funds  for  some  special  purpose. (何の 爲丨 こ） 取り 除け 

て 置く （特丨 こ 設け 匿く ）〇  All  work  is  laid  aside  on  holidays. 仕事： 休む 0 The  book 
is  laid  aside  for  the  gun. 本な 捨て 1 ( 勉强 4 •止めて) 銥な 取る。 He  has  laid  aside 
the  habit  of  smoking  — laid  a»i«le  his  pipe. 煙草〜 廢めた • Let  all  formal iry  be 

laid  aside  い (fo，ti  aicay  wM). 形式〜 轻 して （無 禮講丨 こ I よう）。 He  lay.  a»ido 
a part  of  his  income. (收 入の 幾分 4) 貯蓄 する。 A horse  lay®  back  his  ears. 耳〜 
寢か す。 Clothes  are  laid  away  in  lavender. 着物に （棒腦 など 入れて) 仕舞つ て S く。 
He  lays  by  a pnrt  of  his  income. (收 入の 幾分〜) 貯蓄す ろ • You  should  lay  by 
( sometliing)  against  the  evil  day. 貯蓄〜 して 不幸 1 こ 備ふ可 し Let  us  lay  by  all 

ceremony. 儀式; V 廢 して （無 禮講丨 こ しょう）。 To  lay  <lown  a book  or  a pen. (筆〜） 
度 《誉冬 力 Vlh めろ)。 To lay  down  one’*  arms. 兜; V 脫 ぃで 軍門 1 こ 陴る〇 こ 相當) a 
To  lay  down  one’s  duties. 職; V 辭す。  To  lay  down  a sum. (除 金 もど な） 積 L’。 

To  lay  down  oue-s  life  for  one’s  country. (國 家の 爲 l こ） 生命 も 捨てる。 
down  a ship  or  a railway. (建造、 敷設 丨 こ） 着手す る。 To  lay  dowu  the  law. 萌斷で 
(® 柄づく で) 定 める。  To l«y  down  a plan. 計 畫;^ 立てる。 To  lay  down  a 

proposition. 謹言 会な 立てる。 She  laid  herself  «loun,  never  to  rise  again. (病床 丨 こ) 
臥 乙て （再び 起む す )〇  To  Ifty  in  stores  for  the  winter. (冬期の 用品 な） 貢 入れる、 

仕入れる、 購入す ろ 0 To  lay  In  for  a vacancy. 候補者 に- 成ろ。 To  lay  on  gas  or 
city -water. (瓦斯 や 水道;^) 引く。 One  lf%yn  ou  (blows). 打つ、 PP  く。  To  lay  on 
paint  or  plaster. (ベす こべす こ） 塗； S 。 You  are  lAylnff  U on. 叩く 。(より) 转 大名、 ft しな 
する (法 媒〜 吹く) 〇 To  it  on  thick 一 lny  it  on  with  a trowel •く  つ附 けす： 
樣 なお 世 辭〜云 ふ 0 To  lay  out  a garden  or  a town. 地取りす る、 地割りす る • 

殷計 する • To  lay  out  spend)  money  on  books. (本丨 こ 金な*) 使 ふ。 To  lay  out 
( « invest)  one’s  capital  in  stocks. 資な 投じて 株な R ふ。 To ❶ nt  false  pretences. 
口實〜 並べろ 〇 I lay  oni  ^inteiuf)  to  make  a journey. 積り。 He  lay®  out  for 
^strives  for)  applause. 喝采な 博 さんと マる。 She  laid  lierself  out  took  pains) 

to  amuse  me. 努めす:、 苦心し す:。 ’i’o  be  laid  over  wi4li  gold. 金 着 t£。 It  lays  over 
all  the  others. (他に) 资る〇  〇加  should  lny  up  (money)  aga;nsi  a rainy  d 町. 

JR 蓄^* して 不幸 丨こ備 へる。 He  is  laid  up  with  an  illness. 病氣で 伏せつ て 居る • 
Lay  (ぃ M) 【名] (of  the  land) 位 $ 、地形。 ❷ （何） 商 R、 砥 業。 ❸ 仕事。 

Lay  (P-〇  [名】 馱 、纽 諸。  丨 Lay  (P- ィ） Lie の® 去. 

Lay  (P —ィ） 【形】 （僧 丨：對 し） 俗人の、 凡俗の。 (專問 幻： 對 し） 素人の •OM) (切り札 I: 
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非ざる） 51、 の虬 。（丨 ord)  ( Law-lord  I こ對 し) 普通の 貴族 院議 R0( イげ^^  ) (遨エ 
ふ どの) 模嫌 。（よ り） 道 界丨こ 使 はれる 人、 物の 數 I こ 入らぬ 人 〇(  — /man) 俗人、 平 人。 
Lay'er  (C ーィヤ …） [名】 Lay すろ もの 〇( 姝 1:) 卵 4 •產 む譌， Affoo<l(or 

能く 卵 4 •產む (產 まない) 鵜。 ❷ （重 3 なろ t のの) 一層、一 かは •(ベン 午 も i：4 一即逾 • 
❸ [園 藝] M 條 (ハ〇、 ねばへ。 一 ing 【名】 壓條 法。 

Laz  a-retXto) (亨 ザレ;; トウ） [名】 避病院、 癩 病院、 隔離 舍。 

LazVrus  〇 ザ ラス） [固 名】 乞食 (の 代表 名稱） c( and  Dives) 贫耆と 富豪 • 

Laze  (d ズ) 【自他 勧】 6 あけろ、 遊んで （日な) 暮す • 

Laz’U •丨 i (多 ズウ 歹イ） 【名] = Lapis  lazuli  (な 看よ） • 

La，zy(C — ィフ :ィ） [形] 怠惰な、 無性 ミ、、 野 3 馬 ふ、 のる い。 (fellow) も i け 者、 のら くら もの, 
(*bones) 同上 a [自他 動] =*Laze.  一 ’zi-ly  [副】 同上 一 li-ness 【名】 
Lazzarone  (歹 ッツ ァ3 —ネ） 【0* ■名】 [馥敫  一/?/]  ( Naples の） 立ちん坊 •ごる つ 孑. 

Lea  (T—) [名】 [詩] 草原 、 野原。 

Leach  (す ィー .チ） [他動] (灰で 水な) 漉 （こ） す 〇( 溶解性の アル カ リ 5、 ど 40 漉して 取ろ • 
Uad  (P ッ ド） [名] 鉛。 （•ch5m’ber) 鉛 室。 （-line) 測鉛 線。 （.pen’cil) 鉛筆。 (-poi’son-ing) 
鉛#。 (一 •rman) (船の) 投鉛 手。 Ulucli  lead  {^graphiti). 黑鉛 (石墨)。 H©d 
鉛丹。 White  Icart. 白 鉛 (； 白粉)。 Au  ounce  of  lexul •鈇彈 0 ❷ [航] が’ 鉛。 
leiul. 輕測鉛 線 (長さ 約 二十 罪)。 »eap-sca  lead. 重 測鉛 (良さ 約 百 等)。 To  cast 
(or  heave)  tUe lead. 派鉛丨 こて 深さ；^ 測ろ。 ❸ [印] 饵鉛 u 〇 【抱] (展邋 の) 鉛板* 
[他動] 鉛咎 被ぶ せろ、 鉛で 接ぐ、 鉛〜 埋めろ。 ❾ [印] (行間 丨〇 鉛、 柿む。 

Uad  (T ィー ド） [他動] [過去、 過分 丨 ed] (人; V) 導く 、案内す ろ。 C a person  by  the  hand) 
手な*  引く 。（  one’s  followers  by  the  nose  ) 富從 せし  t、。  り Id  maids  are  said  to 

lend  apes  iu  Hell. 地獄で 猿 奉き もす ろ とは 生涯 嫁 S す1 こ 苺す 女の 事。  They 

crossed  the  bridge,  leading：  their  horses  by  tho  bridle. 馬 (から 下 リて 其） の 手綱な 
引いて (橋な 波つ す:)。 Do  not  suffer  yourself  to  be  led  by  tlie  nose. 人丨 こ盲浞 する 
【熟語】 To  lead  one  captive 一 be  led  ciiptivc. (敵〜) 捕錄 1 こすろ 、捕 礎: こ 成ろ 》 
©(人の) 先丨こ 立つ、 先導す ろ、 指導す ろ、 漶導 すろ、 卒ゐ ろ、 弓 I す T る、 指揮す ろ、 指揮 介と’!^ 
(the  way) 先丨こ 立つ •て 案內 （先導） すろ。 （the  van) (塔 又 it 艦隊の) 先鋒 （前項:） と 
成ろ （bring  up  the  rear — U 對 マ)。 （the  dance ) (男女の 一組が) 舞 某の 繁導 VT ろ • 
(one  a dance  ) (女が 男 もど I こ) 心 西！! させ； 氣 4 •揉ませる、 骨を 折ら t£ る。 （the  publio 
op 丨 nion  ) 輿論 4 •指導す （可き は 新聞)。 （ the  fashio/i ) 流行 (時好) 1: 卒先す る （U 上流 
社會） a(thi5  choir  ) 實 頭を 取る。 His  name  always  leads  all  the  rest. 彼の 名 U 何時 
i 箄頭 第一 0 He  Iciuls  his  class  in  English. 英語で は 級 中で 一® 0 ( mako 

laws  and^  lea<l  armies. (相） 將と 成る。  Who  will  lend  the  expedition? 難が 
遠征の 指揮官 丨こ 成ろ か 0 Who  led  the  mutiny? 謀叛の 發頭人 UH  She  led  him 
a ( pretty  or  lively  ) dance  before  she  consented. 男丨こ 酷く  骨な 折ら して （氣^ •揉まし 
てから) 漸く 納得 lf:o  He  led  his  pursuers  a lous:  race  — a luird  cliase 一 before 
he  suffered  himself  to  be  caught.  迫 手 | こ 3 んと 骨 も 折 らぜ てから 漸く 捕 かまつ す: • 
❸ （a  life) (如 河なる 生涯; V) 送ろ。 （ a quiet,  peaceful,  busy,  gay,  dissolute, 
careless 丨げ ® ) ( 如何 U) —生 V 蘇す。 （ a cat-and-dog  life ) 犬猿 生活 （始終 暄嘩) な 
する。 （a  dog’s  life  of  it  — a miserable  existence) 哀れ 客、 暮 しな* すろ （生 孑た 心地 
の 無い 樣 客、 苦勞彳 る） • （one  a life  — one  a dog’s  life  of  it) 人丨： 苦勞な 3 せる • 
O (a  person  to  some  place 一 人 4 •河 處 へ) 導く 、連れ 行く  〇( 無 息 志 主 济の爲 丨こ人 
が 何 Bi:) 到ろ、 行く。 （ a woman  to  the  Hymeneal  sltar) 女な 娶 るべ the  men  to 
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glory  ) 兵 も 率 ゐて勝 つ O The  pursuit  of  knowlegde  led  him  to  Germany. 修業の 爲 
探 逸へ 行っ す:。 Lead  us  to  fflovy  ! 我等〜 卒ゐて 名 響の 勝利^! •得!? めよ （と 兵力、 名將 
I •云 ふ） wiiit 丨 i©r  will  all  this  lead  us ? 何處 i こ 到達す る (仕舞 丨 こは 何 う 成ろ） 事 か • 
©("a  person  into  error  — 人 > 誤 l こ） 陷ら しむ。 （ one  from  the  right  patn  ノ 
正道〜 離 n て 邪道 じ •導く 、曲 っれ 道へ 入れろ。  Lend  us  not  into  temptation! 

我等な 誘惑 丨こ陷 れ絵ふ 勿れ。  Sucl1  mcn  wil1 1«««1  you  Into  mischief  一 lead  you 
into  trouble.  んす i： 人 逢 と 附さ合 ふと 悪 v 、事 4 •覺 える そ • 、難 義〜 させられる ぞ。 

【自動] [Tassive  Sense] 牽さ易 レニ (又は 牽さ I:  くい 馬な ど）。 This  horse  lead*  easily. 
❾ （ to  some  place — 何處 へ) h く (道)、 (此 道行け l て 何處丨 Ojjl。 (よ v)) 邊牧と 成立、 
生す る。 Where  does  this  road  leml? 是 ll 何處へ 行く  道 か。 This  road  leads  to 
the  station. 是 U 停車 慯へ 行く  道。 Broad  is  the  way  that  leadeth  to  destruction. 
減 亡 l こ 到ろ の 道 丨て廣 し。 The  paths  of  glory  lend  but  to  the  gTave. 榮耀榮 華の 生遥 
も 歸 する は 同 じ 死 出の 旅路。  Virtue  leads  to  happiness ; vice  lends  to  misery. 

德 行は 幸 錕丨こ 到ろ の 道、 不德は 不幸 丨こ 到ろ の 道。 Mcnessleadstono  good. 遊んで 
計り 居て は綠 客、 寓が辆 い〇  Drinking  leads  to  other  vices.  ® い 事 il 酒ぬ* ら 始まる。 

I hope  this  transaction  may  lead  to  others. 何卒 【V 部緣 l: 。 The  loan  of  an  umbrella 
led  to  their  acquaintance. 逛な貸  U: の が緣の 始め。  The  cemforence  led  to  no 

result— led  to  no  end. 相談 會 U 何の 効を t 奏せす。 Interference  led  to  comusion. 
千 渉が (却て） 溫 錐の 湩と 成った。  Whither  will  all  this  lead? 何 う 成る 亊か • 

【副詞との 結合] To  lead  one  astray.  道 l こ 迷 U マ。 （より） 誤らせる、 墮 落せし む。 

To  load  one  away  (from  the  right  path). 人;^ 誘っ て （都 道 l: 導く）。 To  Iead  °rt 
in  anything. 人の 先丨： 立って (卒先 じ 〇 事 かする。 Leadon! 先 I: 立て 案內 (先導) ぜ よ。 
He  always  leads  up  to  his  favourite  topic. 何時 L i 舌 し^? 段々 と 得意の 方へ 持っ て 
行く  These  circumstances  led  op  to  the  war. 此 等の 杳柄 力、 手引と 成っ て 戰ぞレ 
到らし めす レ To  lead  op  to  some  result. 準備 手續ミ 成っ て 或 結果 1 こ 到 逢せ しむ。 

Lead けィー ド） 【名] 先立っ 事、 先導、 指導、 镣 導、 卒先、 螗。 To lakc  thc lead^n 
anything). 卒先 (怒） する。 To  ffive  a novice  a lead  in  tlie  iielci. 指淨 する。 To 
follow  tho lead  of  any  one. 指導 l: 從 ふ。  © ( = かみ） 鑛 '猫。  ❸ 藍？ 

〇 [トラ ンプ] 先 丨こ打 出す (又) 打 出 した％ > ❾ 立 役。 （ヌ〇 立_。 

Leaden  (レント V ノ） 【形】 鉛の (#5、 ど） 。 ❷ 鉛色 一の、 陰辦 、(空な ど)。 ❸ ® 苦しい、 
遲 鈍な、 不活潑 な （擧 勧ミ、 ど）。  ， 、一… u 

Leader  (ザ ィー ダ^ 〇 [名] 先導者、 指導 S*、 卒先 者、 大將。 ©(政 黨 もどの) 首 成、 頜 W。 
❸ （社會 運 勧 もどの) 卒先 餐、 主唱 者。 G (遠征5、 どの) 指揮 宵* ❺ （新聞の) 社 說。 
❻ （樂隊 の) 喵 首、 音頭 取。 ❼ （四 頭 立 以上の) 失 導 馬。 

Leading  (ザ ィー ディ ング） 【名】 指導。 （ brings) 幼兒 丨こ步 行な 数へ る 丨こ用 ひ し 紐。 （より） 
To  be  rstill) lu  Ieadins：-strm8：s. 未た •渴步 が出宋 W( 後 51 が 要る、 世話が 铳 けろ）。 
Men  of  lifflit  ami  leadius1. 大家 • [形] 主 5、 ろ 、甫 客、 る 、重立っ す •、屈指の • 

( article  ) 社說。 （ case  ) 先例と 成る 事件。 （ part) 立 役。 （ lady  or  man  ) 立 役〜 诚 
する 俳優。 （question) 水 も 向ける 質問 • 

Leaf  (すィ ーフ） [名】 [複敢 leaves] (樹 の) 葉。 （又) 花被。 T。 be 111 Icftf - (落窠 木が) 
葉が 出て 居る • The  fall  of  the  leaf •(落葉の) 秋。 ❷ (木の) 一葉。 To  tnru  over 
tbe  leaves  of  a book. 本; V— 枚 々々あける • To  <uru  OVCP  a new  loaf* 

面目 も一 新す る （吹 心彳 る）。  To  tako  a leaf  01,1 of  one’s  lioo^. 人^* 见傲ふ 
(人の 眞 似〜 する） 》 ❸ ほ 銀 あどの） 箔。  〇 (兩 兒>戶 の) 邊“ 屏風の) 二せ • 


— 697 — 


LEA 


A six-leaf  screen. 六 核 風。 A sins：le-!o«af  screen. 衝立 （つぃたて） • 

Leafage  (T イー Xx デ） [名] (樹木の）# 葉、 葉 振り。 

Leaflet  (ザ イーフ ロット） [名】 小 葉。© —葉 刷り （の 印刷物）、 51 礼、 ちらし 0 

Leafy  0T イー フイ） 【形】 葉 多 合、 葉の 繁 つた （樹ふ ど）。 一/ i-ness  [名】 同上 もろ 事。 

League  (T イー グ） [名】 三哩の 距籬準 位 (一里 八丁）。 

League  (す イー ク *) [名] 同盟、 圃 結。 To  be  in  leagrue  with  bandits. 同盟 (結 ft) して 
居る （ぐる 丨こ 成つ て 尻る）。 [自他 動] 同盟す5 (又はせ しむ)、 團 結す ろ （乂 はぜ しも、） • 
To  be  Icas：ue<l  together  — lea^ueil  with  caph  other. 间盟 （結 托） して M •ろ。 

Leaguer  〇}' イーが〜） [名] 同盟 者、 結托 者。 

Leaguer  (j イー が〜） [名】 攻圍 .（又) 攻圍軍 •普。 

Leak(T イ ーク） 【自動】 ⑽ふ どが) 漏る。 (酒 もどが) 漏ろ、 漏出す； 漏泄す ろ。 (船丨 ：） 水 
(«) か） が 入; S。 (秘密が) 漏れる。 The  secret  has  lenkeil  oat. 秘密が 漏洩 ( 發遗） した 0 
t 名】 漏 v) 、漏 口、 漏泄。 To  spriiis 找 leak •(船に） 漏 口な 生す ろ。 To  slop  a leak. 
漏 口を 止め る 〇 — kge  [名] 漏出。 （又） 漏； 成 差 引 高。 

Uak，y  (ガイーキイ） 【形] 漏ろ （屋根る、 ど）。 ❾ （秘密 4〇 漏らす （人） 0 —， i-ness  [名] 

Leal  (Ti  -疋） [形] ( = loyal) 忠實  W ろ ぃ1!、義5、 ろ。 The  land  of  the  leal. 天 國3 

Lean  (T イー ソ） 【形】 瘠せす: (牛ん ど）。 脂肪の 無ぃ （肉）。 實 人の 無 v、 （作物)。 滋養 i; 艺 し 令 
(食物) 。思想 I こ 芝: しさ （著作 ふ ど）。 [名] 赤 肉。 一 /ness  [名】 同上^る 事。 

Lean  (T イー ン） [担 動] L 過去、 過分  leaned  or  leant]  ( against  the  wall  一- against 
a post  ) (橫 じ） 凭 （もた） れ ろ。 （ on  the  desk  — on  a staff) (上より） 椅り 掛ヶる 
(よ り)® 賴 すろ 0(  on  one  for  support  ) 人の 肩 丨こ總 る。 （ on  a broken  reed  ) 搜 せ 
K 丨こ賴 よる。 〔 Off  that  gun  ) (其 人 砲丨 こ） 椅リ掛 かるな [命令法]。  Do  not  lean 
too  much  on  others. 人 | こ侬賴 す ろ も。  ❷ （ over  the  desk  一*  over  a book 、 

(物の 上 I こ） 凰む、 こ 、，む。 （forward  or  backward  ) (前方へ） こ 、♦む、 (後方へ) 反ろ。 
❽ （垂直より ） 傾斜す る。 （ to  or  toward  some  doctrine  ) 傾く、 偏す ろ 0 ( to  ths 
right  or  left  ) (路 など が 左右  I O 少 l 曲がる 0 Til©  loaning  tower  ( of  Pisa  ). 
斜塔。  [他動] ( one  thing  against  or  on  another  ) 立て掛け ろ、 もす こせろ。 

[名] ideaninA 傾 さ、 傾斜。 

Leap  (す イ ープ） [自動] [過去、 過分  leaped  or  I6apt]  ( =a  jump  ) i ぶ、 跳 れ ろ 0(  over 
a chasm) 跳 O’ 越えろ 0 Look  before  you  leap. 轉 ばぬ 先の 杖。 ❷ （at  a chance 
or  an  offer) 丞 ，付く 樣丨こ 應个ろ （開ぃた 口に 牡丹 餅、 得た り 賢し）。 【名】 跳ぶ 事。 
(又） 人の 跳ん た處 (: 例へ 丨て 情人が 意中の人 丨こ 逢は ん爲め 跳び し 崖〜 “The  Lover’* 
leiip’’ と 云 ふか 如 し）。  To  take  a leap  in  the  dark. 向 ふ 見す の胃險 をす る • 
To  advance  by  leaps  ami  bounds. とんと ん 拍子で （進 む、 ふ ど）。 

Leap- [ 複合 詞】 （.frog) 蛙跳び （人の 背な 跳 ひ •越す 遊戯）。 C .year ) 閨 年。 

Learn  〇 〜ン） 【他動】. [過去、 過分 丨 earned  or 丨 earnt] (英語 さ、 ど V) 麂ぶ 、（課業 名、 ど 40 
ffi 之 上 〇( 软 訓 もどを) 设不 c (二々^^ 一 the  news  or  the  truth —— 紐 ゃ拳實 >) 聞く。 
An  old  doff  will  not  learn  new  tricks*  老 犬は 新 藝な覺 えす （新 知識な 彳上 込む 
の li 若 v 、 內 の 事 )〇  Mav ❶ you  yet  to  learn  い don’t  you  know  ) what  sort  of  a man 
he  is? 彼は 何ん も 人た •か 未だ 知 ら $、v、 のか 0 ❷ （ how  to  do  anything  ) (何々） 

仕方 4 •學 ぶ、 稽古 マる 、習 ふ。  He  is  learning  bow  to  make  a speech  ia  English. 

英語 演說の 稽古 最中 0 ❸ （= come  一 to  do  something  — 何々 する 樣丨 こ') 成る。 

I^earn  to  be  ( =3  become')  a good  reader. 讀 書家 丨こ 成れ。  You  will  lenni  to  love 
him* 今 I; 可愛く 成る。  〇 (anything  by  experience  ) 懲リ る、： りこ •り マる。 
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’ “ Essay  on  Man ，， 彫 四 な、 3〇4 行の 誤解 より） やくざ も の〇  There  is  uotUing  like 

leather. お 手 が丨 物 丨： 限ろ 0 [他動] 革 Ml こて 打っ。 （よ り） 【名] (人〜) 殺ろ 歩 a 

I will  give  him  a leather.  ■- っ® っ て 遣らう。 

UatYern  [形] 革 製の。  货 Uath’er-y  [形] 苹の幟 5、〇 

Leave  (す ィ ーヴ） [他動】 [過去、 過 牙 left] 崎 L、m、 忘れて 行く。 You  should 
leave  something  f«；r  manners  sake. (御馳走 ⑴ 體箴丨 こ 少し 殘マ もの 0 Leave  your  hat 
in  the  half. 帽子 |t 入口 丨こ 置いて 行け。 Has  the  visitor  left  hi.s  card. 名刺で も 
置' ■、て 行った か。 Where  have  I left  my  umbrella  ? 傘^ 何趑へ 忘れて 來 たら うか 0 
3 from  7 leaves  4 七から  H も iJU J は •四殘 ろ。1  liavc  — There  is  — some  money 
left. (未だ） 金が 殘 って 焐 る。 This  is  all  the  money  there  is  left  — I l»»v©  left. 
殘つて 居ろ 金は 是計 り。 This  is  what  is  left 、=  the  nmnant)  of  Uie  class. 組の 淺 部。 
To  leave  w«i.(l •傳 言；^ •云 ひ 置く； 5 He  left  word  that  he  would  call  again. ます， 來 ろと 
言 ひ 置いて 行 つ す:。 be left  tiU  for - [郵 局] 留め IS さ [手紙の 上は 書]。 

❷ （ Take  I こ對 し） 吟 てろ。 Tt>  take  or  leave  anything. 取捨す る 0 'ou  maX 
fake  it  or  leave  ii  at  your  pleasure. 取る も 取ら W も （取捨) 丨 却隨 意。 heiive  hold  of 
( = Id  ^0  your  hold  of')  my  hand  一 leave  go  of  ( = let  go  of  ) my  liaud. 于^ •放 ぜ。 
❸ f 人 5 .ど 40  H 拎 てろ «_( 塲所 な) 去ろ 〇( 槳济 5、 ど 40  I 卜 .める 、辭微 す る 〇 lie  has  left 
teaching- leitnis^acc  一 Ief~  先生〜 止めす:、 職 r 辭 こす こ。， 屋’〇  ,lome- 

(密か 丨 こ） 家 丨丨 丨丨 する。 To leave  school •退校す る。 (乂) 卒業して 出る。 Do  not  leave  th© 
path  of  visht. 正道な 離れて (祁道 丨こ入 ろん) 〇 Do  not  leave  the  beaten  track. 
常: 幼/ if 逸する 客、 0 Toilet  left. 置いて 行き ぼり 1 こ されろ、 見捨てられる、 負かされる。 
0 ( one  somethin?  S (-^ 供 1 こ財產 客、 ど 遗 して 亦^〇、邊_^〇( 又) 生 ユ すし 殘上、 
抑 らす 1 こ殘 す。 He  left  his  son  a fortune. 息子 t: 身 代 4 •淺 して 死ん た •《>  He lcft  m® 
hi,  library  ^ will. 遺 許で 藏 書な 讓られ す :〇  lie  lias  loft  a precious  legacy  to 

posterity. .後 说丨 こ 貴〇、 遺物〜 遺 しす:。  Leave  me  at  least  my  books ! せめ、 

水 丈レ殘 して 行って 吳れ。  To  leave  one  the  bas  to  Itolil. 人 l こ 尼 介 4» 殘 1 。 

His  family  is  well  left  ( *= iveU  provided  for、， 遺族  it  不 3 山 M い （食 ふ 1: 因 ら わ）。 
© (a  name  behind  one  ) 死んで ifi す。 （汪  place  behind  one  ) 後 l - ? L f 了 ヽ • 
A tiger  leaves  a skin  bebiml  “im. 戊 死 して 皮を 遗す〇  He  hw  left  a sweet 

memory  bcliiBul  Him. 芳名;^ 2 しす：。 He  lias  l«lt  his  beloved  home  beliiiul  him. 
宙‘な 後 1: して 来た （行っ た）。  His  father  left  nothing  but  debts  behind  him. 

缉 しす、！ の 二 f& 金 計り。 The  small-pox  leaves  scars  behind  it.  痕杳 U 痕が 遺る • 
leave  a welcome  behiiul  you.  (人の 家へ h つす U )Kl き られ § 、い 中 US 市れ。 

© ( one  place  for  another  ) ( 中〜） 捨マ て (乙 i こ） 行く  〇 (one  thing  for  another  ) 
.(日,〜） 柃 てて （乙 V、 取ろ、々 換 マろ。 （ a note  or  a message  for  some  one  ; (誰 宛 
の傳 .,5、 ど々) 設ぃ 石7^ 、云 ひ砬く 。 [las  lie  left  any  message  for  me ? 私に 何 か 
傳言 が 右る か。  出 WHthe  army  for  the  law. 軍人;^ 止めて 法律 4 •學ん た • 

❷ （a matter  in  one’s  hands ) 委ぜ ろ。 ❾ （a.  card  on  one、 （這 入ら  ri-) 名刺た け 

、 罱 いて 來る 訪問す ろ。 © (something  out  of  account  — out  of  consideration 

こ out  oHhe  calculation  ) 計算 1 こ 入れ p、 度外視す る 、忘れる。  muu 

not  leave  the  increased  distance  out  of  cimsideratioii •遠く  なつた 事な fe、 れ ては 
成らぬ。 lie  was  left  out  of  the  invitation. 招洚さ れ す: 人々 の 中 1 こ 入ら 5、 かっす :〇 
dD  (one’s  property  to  some  one ) 11 る 0 (a  matter  to  a person  j 籠 

すろ。 （a  matter  to  one’s  option,  choice  or  free  will ) 意丨こ 订:ぜ る“  a 
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to  her  fate) 渾 命じ-任 t£ る v 奪て ろ “anything  to  chance) 僥倖 i こ 任ぜろ、 構丨 t わ。 
(a  person  to  himself  ) 獨り丨 背く 、打 捨て置く 、千 湾 tf  w。  ^ave  the  matter  to 

ine— ril  see  to  it. 僕 1: 任して 吳れ （引受ける から) 0 I leave  it  to  your  jnd?men(. 
宜しく  賴む❶  It  is  left  to  the  student’s  option  to  take  either. 何れ VS ぶ t 學 生の 
任意。 The  ship  was  left  to  tlie  mercy  of  tlie  wind  and  waves. 風浪 （の爲 す が饊） 
U 任しす:。 The  ship  was  left て abandoned)  to  lier  fate. 船な 乘 l) 棄 てす こ。 Nothing  is 
left  to  chance  in  the  universe. 天地 間丨 こ悻悻 客、 どと 云 ふ t のは 無い • The  education 
of  youth  was  left  to  chance. (昔は) 靑 年の 敎育 l こ丨 1 餘 VJ 構 U 5、 かった 0 Without 

system,  education  is  left  to  chance. 制度が 無い ミ 宰 不幸が める。  I 、vas  left  to 

myself  一 left  to  my  o、vn  devices 一 left  to  my  own  resources. 濁り 殘 3 れて 
(相談 相手が-伽く  て） 困っ た 0 They  went  away,  leaving：  me  to  my  thoughts. 

後へ 殘 っす： 自 分は 考 へす：。  1 wished  to  be  left  to  my  own  thonsrhts. 心配事が 

有る 時 は 人が 居る とうる さい 0 I will  leave  you  to  your  dinner. 御 緩 v) と 召し上がれ。 
I shall  leave  it  to  specialists  to  discuss  the  matter. 專問家 1 こ 任 して 自分 It 論 ぜわ a 
CO  ( anything  with  a person  ) 託す る、 委託て 立 〇( anything  in  trust) 保管 させろ a 
Has  the  man  left  any  message  with  you? 其 人は お前 丨こ 何か傳 言^ •託 して 行かれす こ 
力、。 He  has  left  a sum  of  money  iu  trust  to  me. 彼 U 私丨こ 遺產の 保管な 託さ れ す:。 
CE) [補 言附 他動詞] (Find 丨こ對 L 一一 如何 丨〇 殘 I 行く、 锾 いて 行く 。(主格の 爲丨こ 後 
U 何う ) 成ろ 0 How  did  you  leave  your  people  ? お 國の 方で は も •键 リは 有りません か • 
I left  them  quite  well. 家族 は 無事で しす:。  He  found  me  sad,  and  left  me 

Iiappy. 來た Bfli 泣 さ 顏、 去り し 時 it 笑ひ顏 (來 て恝さ めて 炅れ た）。 The  Emperor 
Augustus  found  Rome  briclt,  and  left  it  marble. 瓦の 羅馬が 玉の 羅馬 I: 化 しす:。 
(よ  V】 ） He  found  it  brick,  and  left  it  marble. 面目 な 一新 しす こ。  He  left  his 
country  richer  than  he  had  found  it. 彼 出で て國が 富んだ a The  disaster  has  left 
few  alive  一 only  a few  are  left  alive. 生存者 少 L。 Leave  the  door  opeu. 戶な 
開け放し 丨こ して 置け。 Not  u>  !>e left  open. 開放 無用。 Father’s  death  left  us 
poor. 父が 死んで 食乏 l こ 成っ た。 He  was  left  an  orphan  at  twelve. 十二の 年 I こ 孤 
兒 1 こ 成った。 We  have  left  the  house  standing 一 left  it  «»  it  is. 家を 其 ffil こ して 
置 レ、 す こ。  Leave  it  as  it  is  — as  you  found  it. 其溫 | こ して 置け。  I^eav©  her 

Where  s】ie  w«*is 一 w Is  ere  you  found  her •もと 在 v) し 處丨こ 其 儘丨 こして 置け （矢 張 野 
に 置け 蓮 花？）。  Leave  them  alone  ( or  in  peace). 打 捨て置け （構 ふな） • 

Iieavc  (or  let  ) well  nIoue«  數蛇^ •出す も。 Left v©  me  alone  to  do  it! 僕 1 こ 任 
か L て 吳れ。  T ❶ leave  anything  umloiic. ゼ す丨こ 说 け。  We  have  left  it 

undecided. 未た •定めす に 匱い す:。 Iieave  the  capital  nntonched. 資本に 手な* 附け 
るす i。  Better  leave  it  unssiid •寧る 言丨； t す丨こ 置け （言 it  JO が 花）。 He  has  left 

xiotliing：  unsaid  ( ss  said  everything  ). 悉く  言ひ盡 しす：。 、Vc  have  left  no  means 
untried 一 left  no  stone(s)  uiiturued. 手段と いふ 手段: を 怒く  盡し す:。 To  leave 
anything  Sinlf  done. 事〜 半途 I こする。 His  English  leaves  something  (very  much) 
to  be  dosircfl. 彼の 英語 U 少しく （甚だ） 遺 惑 ふ® がめ ろ （不完全 も ゆ）。 His  style 
leaves  nothinsr  to  bo  desired. 文 中分 無 し （完全 無缺 ）〇 エ 18 代 him  in  th® 
clurli  regarding  my  intentions,  pjj 存^; •明 かさな かつ す：。 I left  iny  servant  in  charge 
of  the  house 一 left  the  house  in  the  charge  of  my  servant  下男 I こ 留守居〜 さ しす:。 
To  leave  one  in  tU© lurch.  困 雛の 立 瘍丨こ 在る 人な 見捨てろ （置き去り 丨 こす る） • 

CE>  ( one  to  do  something ) 構は す* (M 々 ） さ せる 、放任 して （ 何 々 ） さ ぜ る. 
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had  better  leave  tlie  students  to  find  out  for  themselves. 生徒 1 こ 自分で 硏究 5 
せる が S い。 I will  leave  you  to  judg：c  for  yourself. 君の!® 立 列 斷’1  こ 任せる。 The 
children  are  left  fo  take  care  of  themselves^  (世話の 仕手が 無い から) 繼子扱 ひ* 
The  door  was  left  to  keep  itself. 番人 無し。 We  left  him  to  com©  up  with  us. 
待たす 丨こ追 ひ 付か しす:。 Leave  the  matter  to  tnke  its  own  courses 事の 成 行 li 
任 せ る • Leave  him  to  find  his  own  level. 構 す丨 こ®  く と 相當の 位置へ 行く  • 
Leave  him  to  sink  or  swim.  打 捨て置け 丨て浮 くもの は 浮く し饮む の は 沈む • 

【自動] (人が) 去ろ 、辭 す、 lh める fe( 又） 立 つ、 出發 する。 （汽 窜 が) 立つ、 發する 〇 
(船が） 出帆す る。  ❷ （ for  some  destination ) (何® へ 向け て) 立っ、 出發 すろ 。 

( for  one，S  post  ) 赴任す る。 He  has  left  for  liis  new  post, 彼は 旣丨こ 赴任せ リ • 
【副詞と の 結合] r[0  i(>ave  valuables  about.  (貴重品 もど な 〇 散らか して®  く • 

I,caviit8r  aside  ( = sitting  apart')  the  question  of  expense， … 經賢 問題 il 拔置 て。 
I was  left  behind. おさ ざ vj  | こされす こ。  To  leave  off  work. 仕事〜 止める* 

Let  us  leave  off  here! 此邊で 止めて 置かう。 Where  did  we  leave  off  last  time? 
此前 U 何處 i で 行つ たか。 They  leave  off  talking  at  my  approach. 僕が 行 くと 話 
し〜 止める。 To  leave  off  ( « cast  c/f)  a coat. 捨てる。 To  leave  out  a word, 
書 さ 落とす 〇( 又丨〇 態と 拔 かす*  Be  sure  not  to  leave  me  ouU 屹度 饑な落 I 客、 い 
樣 丨こ賴 む。  To  be left ❶ 咐 化®  coW. 仲間外れ 1 こさ れる〇  So  nuich  is  lefi 

over.  Jg る、 餘 る、 殘餘と 成る。 

Leave  (T イー ヴ) [名] ( » permission  ) 許 し、 許可 of  absence  ) 賜暇 《 1 hav« 

Si  veil  him 一 he  has leave  to  go  home. 彼 I こ® 宅^*  許 しす ：〇  I beg： ( leave  ) to 
inform  you  that  … 拜 啓陳れ [て(1  こ 相 當）。 By  your  leave  {^w：th your pmnisstoft). 
御免^? 蒙つ て。 Give  me  leave  to  say  ... 谭り 乍ら。 © ( = leave  of  absence、 
賜暇、 暇、 ひま 0 To  ask  leave  to  go  out. 暇〜 貰 ふ # To  break  leave. 賜暇 期限 
な* 破る。  To  go  out  without  ( asking  ) leave. 無斷で 外出す る。  To  be  home 

-on  leave. 賜暇 歸豸 中。 To  laUe  leave  of  one’s  friend?. 暇 乞 ひを する。 I shall 
*tuUe  my  leave. お 暇;^  致 します。 To  sret  one9«  leave. 免職に 成る 0 To  give 
an  employ^  his  leave. 脱 雇す る。 Ticket  of  leave. 假 出獄 許可 狀。 

Leaven  (D ヴシ） 【名] (魃 麵な脹 らます 爲 1 こ 揑扮丨 こ 混す る） 酵母 （も ミ）、 ばん 種。 （より 一 
社會 などの 全部 丨こ行 合 渉る) 影響、 潜勢力。 [他動〕 (捏 粉丨 こ） 遨麵 種な 滿 < る。 （よ リー 
社會 もどの 全部 丨〇 密か 丨こ行 さ 渉る、 潜勢力〜 及ぼす。 

Leaving 【名] Leave する 事 0 ❷ [複] ( 一 〇 殘 物。 

Lecher  (レッチ ャ… [名] 好色家、 淫奔 も 人。 一 OU3 【形】 好色 もる、 淫奔 も (人な ど％ 
一 ous- 丨 y [副】 同上に。 一 ous-ness  [名] 同上 もる 事。 一 y [名] 好色、 貪 色、） 

Lectern  (u クタ〜:/) [名] 見蠆 、謾 經臺。  L 淫奔。’ 

Lecture  (レノ チ ャ々） [名] 講義、 講釋 、說 話。 （よ り） 說 論、 _戒、 舞 意、 小言。 （ ha 丨丨） 講堂。 
To  rend  one  » (long)  lecture. 說諭 する 3 Ciirtaiu-lectui.e •(細君の) 閨 中の 小言。 
【自動] ( on  science  or  literature  ) 講義 マを。 [他動] (一組の 生徒 丨 こ） 講義す る 、 
講義で 敎へ る。©  (人 丨〇設 論す る 、餅, 戒 する 、譴責す る 、小言 も 云 ふ。 

Lec’tur-er  [名] 蒙; 師。  | Led  (P ッ ド） Lead の 過去、 過去分詞 0 

Ledge(P ッ デ） 【名] (壁な どから 出張つ す:) 棚。 ©(崖 面 あどの) 突出、 岩棚、 崖躐 
❸ （海中 もどの) 喑樵 脈。 ❹ [鑛 山] 鑛石 層。 

Ledger  〇 ッデャ 〜） 【名] [簿記] 臺幡 、原 帳。 

Lee  ( T ィ ▲ ) 【名] ( Windward,  weather  side  丨こ對 し) 風下、 風 裏。 ( board  ) せ か ti 
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(小舟が 風下 ド-押 し 流され W 漾丨 こ舷ょ り 下ろ マ 板)。 Ohore) 風下の 海岸 （U 危險） 3 
(way) 風下 丨こ壓 流さ れ ろ 事、 （ょ1) ) 後れ。 hitler  tie  lee  of  an  island. 尚の 蔭’ 二 
隱れて （風な 凌ぐな ど) <!  To  makc  "P  ( for)  — ( m«<*h  ) lee  vrny  to 

make  up  (for). 後れな 取 vj 返す。  「 吸 ひ 付いて 〇 食 付いて） 離れぬ パ 

Leech  (す ィー チ） 【名] 姪 (ひり、 水 姪。 (ょり) 人の 膏血な 絞ろ 者。 To  8tloU  like  lcec,ui 
Leech  OT ィー チ） [名】 [古] @ 者。  丨 Leech  (T ィー チ） [名] [航 1 帆の 緣。 

Uek_(T ィ ーり [名】 [植] 韮 C 丨 ミら） の 一種。 Toc^t  tl»eleek .屈辱な 忍ぶ。 

Leer  (すィ ーヤ） 【自動] ^ at  a man  or  a woman ) 橫 目で 視ろ 、いやら しい 目 付 C 親ろ、 
(又 U) 憎 3 う 丨こ 睥睨す る。 【名】 同上の 目 付 • 
l«es  (すィ ーズ） [複 名] (酒な どの） おり、 かす。  ， 

レ e，warcl  (T ィージ 从 ド） [形、 副、 名】 ( Windward  1こ 對 し) 風下 6 風下の。 風下 1 こ • 1〇 lie 
t to  leeward  一 on  the  leeward  of  the  ship. 風' Y*  I こ 在り。 

.Left  ( P フト） 【名、 形、 副] 左 (の％  The  loft  bank  of  a river. (下流 じ 向っ て） 左岸。 
To  have  two  loft  liniids. 不雜用ふ り。 On  the  left  (hand)  of  the  road. 左側 
i こ。 （ To  the  ) left  of  the  road. 左 丨こ當 て （道路より 離れて）。 He し ve^  clever — 
❶ verthe  left. 逆さまから （才子)。  To  marry  a woman  with  the  left  luuid， 

內緣の 妻丨： する。  丁。 Parfc  ri^ht  aml left. 左右 丨こ 分れる。  lo  cut  and  slash 
riffht  ana  left. 縱橫無 盡丨こ 切り まくる。 【複合 詞] ( -hancTed  ) 左利 さの (人)、 
左 ぎっちょ。 ©不器用 も (人)。 ❸贺怠 無き、 曖味義 、(お 世辭 など）。 〇 不吉 もろ、 
不祥 もる。 ❺ 內緣の (妻 又 は 結婚)。 ❾ 左手の、 左 趣は しの、 逆の。 （小抓れ!*) 
一 左利 各の 人、 左 さ •っちよ。 ❷左 手打ち。 

Leg  (レッグ) [名] (人の') 蝴 (ぁし)、 脛。 （ょ ヴ) 古へ。 (屯 子 もどの)！ 。(ズボンん どの) 歷。 
He  ii  all  Iegrs. 大きく  成 リ 過ぎす：。 To  Uecp  on  one’s  less  ( = keep  standing  ). 
立ち 諸め。 To  get  oil  one’s  les：s  ( = stand  up,  get  about), (病人 5、 ど が) 立っ て步  く。 
(又） 立って 演 :兒 する。  To  §：©t.(be  ) on  one’s  liind  less. 演說 する [滑稽] ；» 

The  firm  is  on  Us  legs  ( firmly  established、. 基礎が 固い 0 To  stand  on  one’s 
own  legs. 獨立 する 0 To  set  one  on  one’s  logs. 损 立 （繁昌） させろ。 To  be 
on  one*  last  Ie&«. 死 | こ ( 倒れ) 掛けてば；^  To  li«vc  ⑽ " leS  to  stand  on. 

(議論 客、 どが） 立す こぬ。  To  take  to  cm©’s  legs  ( lieels  ) •迅げ 出す。  To  be 

Off  one9s  log^  休む。 To  walk  one  off  one’s  legs. 步き疲 ら す。 To  br  cnrrii*<1 
办 ff  one’s  lesfs.  J； 波な ど I こ) 足を 攫 はれる。 To  have  Hi©  lcg^  of  a man. (人より） 
足が 速い。 To  change  the  legs •(馬の) 步調 も變 へる。 To  keep  one’a  legs. 
轉は .D。 To  find  ( feel ) one’s  legs, 步 ける 樣 1 こ 成る j To  mak©  a leg •(片 足 4* 
51 い て） お辭醆 すろ。 To  slmlte  » 1咕. 舞踏す る 0 To  shako  a loose  1©ST. 放 築 
する。 To  stretch  one's  leg： も 散歩す ろ 0 To  pull  one’s  leg. 人 4* 滿す〇 
Uiveone  ales  (tip). 人な 肋け ズ馬丨 こ 乘ぜる （又 何 か〜 越 させる）。  T ❶ put 

one^s  best  leg  (foot)  foremost. 全力な 出 して 走る 0 To  lmve  sea  legs  on. 
(船 1こ©れ て） 足が ふ らっか 5、 く 成る。 To  have  n bon©  in  one»«  leg. 足に 骨が 有 
って （立って ^ 步 けぬ （と U 滑稽の 口 T,ie  boot  is  0,1  lhe  olher  le»* 貴 任れ 

(も ど) が 違 ふ。 To  »ive  ieg-l；ail. 逃げろ。 © (三角形 もど の） 心 ❸ （船の） 
. 一間 切 v)。 【他動】 （it) 定る 、逃げる 0 

L 的 Vcy  (。力 •スィ) 【名】 (遺 ST^ て 讓られ す こる） 泣 僧、 かたみ。 （ょ リ ー 祖先の) 遺 
U，gal けィーカ^〇[形] 法律上の (能力 もど）。 法定の (利 ど） 。適法の （手报 もど） f 
正當 もろ r 羊 もど）。 （ adviser) 法律 驳 問〆 procedure  or  proceedings  j 睹判手 雄* 
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(rate  of  Interest  ) 法定 利率。 （ representative  ) 法定代理人。 （ tender  ) 法貨。 
(value) 法定 檟格 。一 丨 y [副】 同上 丨 こ。 

Le'gal- 丨 sm  (サィ ーカ ’T ズム） 【名] 法律の 字句 丨こ拘 泥す る 事、 iS 法 主義。 

Le-gaH-ty  (T ガ T ティ） [名】 適法、 合法、 U: •當 U、 る 雄）。 

Legal  ize  (ザ ィ ーカ •歹イ フ〇  [他動】 （所 蹬 もど〜) 法律 丨こ 適は す 〇( 又） 法律上 茁常 と認 じ、 
趙認 する、 認可す ろ。 ート za’tion  [名] 同上す る 事、 認可。 

Legate  〇ゲ ィト） 【名] (羅馬 法皇の） 使節。 （よリ 般 の) 使教 、使 S、 公使、 上 K. 

Leg  a teer  〇 力 •ティー） [名】 遺言 遺 奄 （ Legacy  ) も 受けろ 人 e 

Le  gation  (す ゲー ィ ジ a ソ） [名】 公使館。 

Le-fla^OP  flT ゲー ィ久 心） [名】 遺言 遺產 （Legacy) の讓與 者。 

Leg’end  デ ヱシ ド） 【名] 聖徒 物語。 （より ^般 の) 昔渐 、轉史 。(何 敗) 物 恐。 (何々） 

傅。 一 a-ry  [形] 昔噺 I こ*) る、 物語 I こ 富む (名所 もど）。一 ” [名] 奴 語 集。 

Leg-er-de-main’ （"P  ナ ’ャ〜 デ メー  ィン） [名] (^  — sleight  of  hand、 手 i?、 手品。 

Leggings  0 ッギゾ グフ〇  [複 名] 脚絆、 脛當 て。 

Leghorn  (ロタ， ホーン） [固 名] ( = Livorno  ) V. 太 利の 一都 會。 ❷ 一 M の麥麂 蒗爪* 
(又 之 U て 造れる） 夏帽子。 ❸一 種の 鷀。  「--bly  [副】 同上 丨 こ。! 

Leg，i-ble(D デブ 冗) 【形】 讀 める、 證み易 さ、 明:® ふ( 筆跡)。 一 biri  ty  [名] 同上 も * る J 

Legion  (す ィ- デュ ゾ） 【名】 （哲羅 馬の 声 叫 三 千 乃至 六 千 人)。 （より） 

Their  name  is  legion. 無数と 云 ふ i pJ^1Jo  ol*  Honour  ( « Le^on 

(THofvieur). 名# 團 (怫 國の勳 位）。 一 a-ry  [形] 印: 園の 〇 【名】 應锌 • 

Legis  late  (レナ •ス ィ 1、） 【自動】 法な 立つ る、 立法 & •と 成ろ。 

Leg  is  lation  〇 チ •ス P —ィシ ョ ソ） [柚 名] 立法、 法制。 【第 名】 法 律《 

Legis  la  tive  ( p デス 17 イ ティ ヴ） [形] ( Executive,  Judicial 1 こ對 し） 立 戌の、 法制の • 
( assembly) 立法 院。 （ bureau) 法制局。 ( power) 立法 馏。 

Leg'is-Ia-tor  (u デス tM 夕〜） [名] 立法浙 、立法 位、 國會議 S。 

Leg^s-la-ture  (u デス； イチ ヤ 心) [名] 立法 浣 、國會 、議 會。 

Le  gits  mate  (T デ ティ メィ 1、） [杉] 適法の、 生れ 正しき、 本腹の、 铺 出の。 （ch 丨1 d) 嫡子 • 
❾ （ rulep  or  government ) 系の （君 又 it 政府 ）〇  ❸ 疋 系の、 正統の い丨 H る。 

(conclusion) 正常 5、 斷定。 （drama j ill 劇。 （occupation) 年 業。 一 ma-cy  (マ スィ） 
【名 1 同上 ふる 事。 一 4 [副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 もる 填。 

Le-gin-mate け チ >ィ メー ィト） 【他動】 正統 （正 常） と 認定す ろ。 ❾ （無; t 主济 の） 爲に 
(斷定 など か） 正しく 成る。 一 ma-fion  [名] 同上す る 事。 

Legume  (P ギ ュム) [名] (窵 S、 菜 ！など の) 英 (さゃ）、 英 豆。 

Le-au，min  [名] [化] S 素 I Le-gu’mi-rtous  [形] S 類の • 

Leibnitz  〇 ィブ ニ ツ） [固 名] 摘 逸の 锊學名 •兼 數學者 （ノ を6-1  ”6)。 

Leib-nitirian  (ラィ/ニ ツィ ヤン） [形、 名] Leibnitz 派の (哲 .學 者)。 

Uis'ure  (or  leisure) (シク ャ心 一 す ィー クャ 心） [名] 暇、’ 啤、手雙 (の 時 もど)。 Are  >?ou 
nt  leisure  («liave  you  t'.vie  to  sj>are)  ? お鬧 暇です か (手 か遽い て 居る か) 〇 Are  you 
nt  leisure  ( » have  you  time  ) to  go  out? 出掛ける 暇 かめ ろか 0 1。 talk  or  think 
at  ono^  leisure. 緩く  リ （相談 又 It  熟考す;^、 ど) 〇 I shall  wait  on  (or  stay)  yo«r 
leisure. 御 都合 も 待ち 表せう。 一 ~ W [开 冬] 緩く り した v 悠然た ろ、 您县 なる、 氣莨 君、 《 
【副] 緩'*) 、氣 島-に、 悠然と。 一! iness  [名] 同上す ころ 事 • 

婦 。(又) 妾。 I Um，itia 【名】 [數] _、 補 I 

Lem'on  (P モ り [名】 [植] 檸穆 :れも ん） 。（又） 同上の 樹《 
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Lem-on-ade， [名】 檸濛 水、 （所謂） ラムネ。  I Le’mur  [名] [動、] 狐 候 0 , . 

Lend  (17 シド） [他動] [過去、 過分  lent]  (one  money,  books,  etc.) 甚^ 〇( one’s  aid 
to  a project — ナ^、 どな) 藉す 、添へ る。 f one  a helping  hand— one  assistance) 
手 も 貸す、 手傳 ふ、 助力す る。 （one’s  ear  to  the  appeals  of  the  poor) 耳^? 貸，、 
傾 聽 す ろ 〇(  one’s  aid  to  — one’s  countenance  to  — one’s  name  or  oneself  to — 
a project  )€ 事業 もど も) 賛成す る、 幫肋 する、 名な 貸す、 關係 する 《»  Out  money  at 
interest  ) 金^ •貨附 けろ。 She  never  lent  herself  to  romance. 情事 (各、 ど) 丨こ與 つ 
す こ 例め し 無し Hope  lends  wing：*  to  one’s  feet. 心 | こ 希望 われ 11 •足 L 自然 急ぐ 様 U 
成ろ  »Tis  distance  lends  cuchnntment  to  the  view. 遠望め り て 藍 山多） リ 
(遠く ° よ 仰ぎ見て こそ 富 土の 山） 〇 ❾ （ itself  to  something) 適する 0 
Length  (P ング 7) [long の 名詞] ( Breadth 丨こ對 し — 事物、 時間 多、 どの) 良さ 、具 令 事、 
畀锊 。（又 橫縱 の） 緦 〇( 着物 も どの） 丈 〇( 鐵道 5、 どの) 避 5。  over  the  leiig：tli  and 
^77a<UH  of  anything. 全部 丨こ 渉りて (硏究 する 5、 ど)。， [ ❶ a .⑽ Se  over  the  length 
nncl  bx eacltU  of  English  literature. (英文 學 の) 全部 丨こ 行き 渉る。  One»s  lc»Sth 

of  days.  _ 命。 To  know  ( find)  the  leii^tli  of  one’s  foot. 人 (の 弱點 客、 ど) 4* 
見抜く （氣ら を 呑み込む）。 At  lenst^- 遂 丨こ （潮 〇。、 丁〇  explain  «t  some  ( great) 
length. 委しく  (巨細 丨 こ) 說 明す る。 To  be  stretched  at  full  length. (莫體 も 十分 
I こ 伸ばして） 大の字 丨こ 伏す 0 ❾ （腕〜 伸は •した 丈の) 距辦。 To  be  at  ai length. 
腕な 沖 ば しれ 距離 丨こ 在る。  To  kceP  People  at  arm’s  lenstli. 人な 近づけ 

❸ ( 《 extent,  degree  ) 朽嘹 、ぼ 合。  This  money  will  go  a great  leiifftn 

( = long  way)  towards  the  object. 餘锃 足しに 成る 0 To  so  ( to  ) the  length  of 
^gozofar  as  toy  (何々 すろ） 程の 極端る、 事な する。 I will  not  So  the  Icnjelli  of 
asserting  that  he  is  mad. 發 狂た •ミ 斷定 する 覺悟  li  無ぃ 0 He  went  ( marched  ) 

the  lcng：ili  of  perjuring  himself  for  her  sake.  人の 爲丨こ 偽! 2 罪 まで も 犯 しす:。 

I will  so  the  same  lcng：th  as  you  will. 苕の すろ 丈の 事丨 1 何でも （道行) する 覺浯た ％ 
lie  went  the  whole  lcngrth  of  the  expression.  (臆面 無く ） 仕 3 まで 云つ た a 

To  go  ( to  ) all  lengths  — go  ( to  ) any  lensrtlis. 何ん 客、 （極端 5、） 事な  I すろ 
(仕 かえ ねぬ) 〇 He  would  go  all  lengths— there  are  no  lengths  to  which  he  would 
uot  go  — to  gain  his  end. 何ん 名、 事 もしても D 的 4 •遂げる®! S(I8  4 •質 丨- 置ぃても 
初總 ）〇  And,  indeed,  he  did  gro  to  great  lonsths.  乂實際 （隨 分） 極®  3、 事〜 しす :〇 
【酱 名] (競馬. 取な と •の) 一鸢 包 0( 短铤 の) 一 俯; A horse  or  a boat  wins  by  a Ienffth 
、 _ by  three  lengths. 一身 長 (三 艇身) 丈の 勝ち。 To  ineasnie  ou©’s  leuStli ou 
the  ground. 倒れる  The  Edokko  will  go  his  length  for  the  Urst  bonitoes  of  the 
season. (初® が 大好物で） M ん 志、 無理 算没な 乙ても （禪〜 Kl - 置ぃて 〇貪 ふ • 
Lengthen  (レノ グ 9ン） 【 自他 動】 長く する （又は 成る）、 伸ばす （又は 伸. び 石） • 
Lengthwise  (レ ノグタ フイ; <) [副】 縦 I こ （測る $ 、ど）。 

Lengih^  (C ンク *9* ィ） 【形] 長す： ら しぃ、 冗 良 ふ、 長 時 ! 間レ读 ろ （演说 さ、 と）0 
Le，ni-ent  (1T ィ ーニ エン 1、） 【形】 （ Severe  1こ 對し — with  one  ) 寬大 5、 い？。 や 力 な 〔處 分 
も、 ” 、〇  Confess  everything,  and  the  judge  will  be  lenient  witli  you*  有 錯丨-  〇狀 

マれ! 1 •宽大 l こ處分 V すろ。 一 ence,  — en-cy  [名] 同上 もる 事 • 一 ly 【副】 同上 丨二 • 
Un" 丨 five  (ぃ ティ ヴ） [形、 名】 緩和 (藥) 、鎭痛 (劑) 、钹 デ劑〇 

Ler/i-ty  f u ニ ティ) 【Lenient と 同 語源の 名詞] 菟仁 、怒 悲〇  If  we  must  err,  let  us  err 

on  the  side  of  lenity. 人 若し 過失〜 免れす I て寬丨 •失す る •レ 如かす。 

Lens(r^：) 【辟 名] [光 制 透 鏡、 (所謂） レンズ。 妇い crystaUitu  lens)  [P] 水晶 
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Lent  【名] [宗] 大齋 ⑽沾祭 前 四十 H 問の 蜻 進、 基督 苽野丨 こ 於け る 斷食糾 已龛) • 

一 化 n (形] Lent  の “fare  ) 精進。 （face) 陰氣® 。 


Lentil  (レノ ティ 亦） 【名】 [植] M 豆。 
LVo-nin  e(iT ィ ー太 ナイ ン) [形] 獅子の (如 さ) 
L^op'ard  (P ジパ v ド） 【名] [動 J 豹。 
Lep'er  (P パ〜） 【名】 癩病 患卷。 


Lep^a  〇 ブラ） [名] 癞樹 • • 

Lep’ro-sy  (D ブロス ィ） [名] 癩病 • 
Leprous  (じ ブラス） [形】 癞病丨 こ 罹れる。 
Lhse-majestS  ( レー ズマク ヱ ステー イ )i 


Lese-maj^es-ty  (T ィ-ズ マナ •ュス ティ） 【名] 謀叛、 叛逆、 大逆。  L [沸 名] 不敬罪」 

Le’sion  (す ィージ a ン） [名】 (^damage， injury  ) 損害、 損傷、 傷害。 

Less  (ロス） [Little の 比較級】 (More  I こ對し 一 河 より） 少 さ、 尙少さ 〇 A lawsuit  would 


involve  more  or  less  expense. 訴 fj 4 •起 せ 丨て 多少の 入質 4 •免れ^)。  Eat  less  meat 
and  more  vegetable. 肉 も 诚ら して 扭 『•菜’ i»  む つと 食へ。 Can’t  you  take  less  ( than 
ten  yen)?  t つと 負からない かと 値段が 弓 UT ぬか）。 I can’t  take  a cent  less  [than  that]. 
一錢も 負か1 J ま ゼん〇  yom*  s2i:ulow  never  grow  less! 益々 御 繁榮〜 祈ろ。 

In  less  tli an  a year. 一年 も 經た こ。  I»  less  than  no  time. 肛さ丨 こ [滑稽]* 
lie  is  worth  a little  loss  than  a million. 彼の 財產  U 百 萬は 少 々される • He  is 
worth  little  less  than  a million. 百® はす: ん とされ もい。 He  has  not  less  than 


a million  ( = a million  or  more  ) •百®  よ リ 多い と も少く  U $ 、い 〇 He  owns  no 1cm 
Uian  (= many  as  一 even  ) ten  steamers. 汽船 も 十隻  L 持つ て 居 •る。' Ve  expected 
nothing  less  tlinn  ( = nothing  short  of-^evcii)  a revolution. 苹命で {» 起る かと 思つ た • 
€i Nothing  less  than” の “less” な 副詞 丨こ解 すれ 丨て怠 味 正 jbe 對 、尙 T め 副詞 參看 《 
© (Greater  丨こ對  L) 啤 度の 低 さ、 劣れろ。  I do  not  find  the  matter  of  greater 
ini  port  mice  一 find  it  of  ies»  imporinuce  一 than  the  other.  此 意味 丨 こは 


“ lesser  ” な 用 ふる 方 至 常 0 ❾い not  so  much  )( 何々） 巧丨： T 孓 い。 I find  less 

difficulty  than  before  f = I do  not  find  so  much  difficulty  as  before) •以丨 yj  程 困難 li 無い, 
[副] (何 よ VJ) 少く 、尙 一® ' むぐ 〇(  More 丨こ對 し** 似/似 much、 ⑼ 々）碎 で ふく 。 
She  is  cleverer, し ut  less  beautiful,  than  her  sister. 姉よりも 才 it 布る が、 姉 美しく 
U 客、 い 0 She  is  not  less  ( = peril  ps  more  ) beautiful  than  her  sister. 敏漂 li 姉 1 二 

(B 券る と 〇 劣らへ  Slieism>icss(  =s  qmte  as  ) beautitui  than  ( as  ^ her  sister. 
姉 I こ 劣ら t&II： 好し。 TM less.  〇) 少 ければ 少い 程。 （り （何) 丈少 く。 The  less 
said  the  belter. (云 ふ 事が 少い 程、 云 は ない 程 宜しと は) 云 1てぬ か •花。 Not  (none) 
the  less  ( for  or  because  ...  \ |1 拘 it  ら す。 I do  not  love  him  the  less — foi* 
his  faults  一 because  he  lias  faults.  — He  has  faults,  but  I love  111 in  noise  tli©  less 


(= nevertheless'). (彼を 愛す るの 度は 缺點が 有る 丈 減じ 丨1 せわと （：!） 缺 點 が 有る 丨 こも 
拘丨 1 らす 彼を 愛する。 ❾ （前節の 打消 語 I こ對 I、 Little の 打消の 意味より) 尙更 ¥し 
況 L て (何々) i00  I do  not  accuse  you  of  falsehood,  mucli  less  ( or  still 夏 ewi 
do  I accuse  you)  of  dishonesty. 偎 つれと 丨エ 云 はぬ、 祝して 不正 5、 事を しす: ケ U 云 はわ參 
❸ （同文 中の 打消に 續け ば 《 似 little  ) (何々） 巧 唸 《 (物 無し ）〇  沉〇  o«e  is  less 
proud  than  ( ss  so  Lttle  proud  as  ) he. われ 程 高 陸で る、 ぃ 人 U 無ぃ。  We  expected 
notliins：  less  % h an( = nothing  so  llttU  似) a revolut  丨 on, 革命 程豫期  は 姑かった • 


【前置詞】 （ = minus) (一年 I こ 三 Q ) 拔 け/中 自) 拔き の (財布な ど) 〇 
Lessee7  (P ッス イー） [Lease と 同 語源の 名詞】 借地 人、 借家人。 

lessen  (レッスン） [自他 動】 減す る、 少く する （乂は 成る）。 ©小く する （又は 成る）。 
Uss’er  (レッサ〜） [Little の 第二 比較級] (Greater 1 こ對し 大小 一對の 中) 小さい 方の、 小 

(何々) A TUc  greater  li^Ut  一 the  lesser  日 J]  〇 


LES-LET 


Lesion  ( p ッス ン) [名】 課' 雜 、歷〇  ❷ M]  〇 some  art) 指南、 H 

To  grlvc  one  lessons  — take  lessons  一 in  the  art  of  defence. 柔術の 指南 (稽古) 
なすろ 0 ❸ 敎訓 、訓戒、 懲戒。1  have  loanied  a lesson  which  I shall  never  forget. 
忘れられない 教訓 か 得す:。 〇)  I will  Bivc  you  a lesson. 一つ 指南〜 乙 て 
遺ら う。 （ 彡 ） I inust  lca€l1  r lesson. 一つ 懲 ら乙 めて 遣らう • ， 

Lessor  fp ッ サル） [Lease と 同 語源の 名詞】 （土地 家屋の） 賃貸人。. 

Lest  (P スト） [铉 續詞] (Unless の 如く 打消の 意味） （何々） でんい か、 （何々） せ 〇 か 
(と いふ 懸念 客、 ど ）0  There  are  som*  fears  lest  lie  shonld  fail. 彼が 失敗 せゎ かと 

いふ 懸念が る 0 ❷ （ = for  fear  /“/) (何 々） せ W かとい ふ 懸念: がめ ろから 、（何 々） 
すろ と惡 いから、 （何々） すると 大變 だから、 （何々） して は 一之^ iiii •。(何々）: 

You  must  work  hard  lest  you  should  fail 失敗す ると 慈 V 、力*  ら 勉强 せよ。 "lake  care 
( beware  ) lest  you  should  ( = thr.t  you  may  itof)  fail.  失敗  樣 l こ 用心せ よ。 
_ 此接 測 こ續く  Tense 丨 I 附 ® 法來來 （should)。 附臈法 現在 又 It  “ shall » 古文 體。 
Let  f P ッ ト ） [使役 助動詞] ( «=  allow、 cause  ) 許す、 （何 々0 ベ しむ。  mjo 

( = ciUo7v  vat  to  do')  so. さう する 事;^ 許せ （さう させよ ）〇  _ 助動詞 もるな 以て 
次 1こ 不定法の“  to ，， も玦 きす こる 形 （即ち Root-Form) 〜伴 ふ。 nature  take  her 
course.  A 狹の成 行丨こ 住せよ ▲ I will  let  the  matter  tnUe  its  coui.se. 事の 成 行 


I こ 任〆 よう。 Let  him  do  as  he  pleases 一 let  him  hav©  Isis  way. 好 さも 樣 l こさ  L 
て 逍れ。 I will  let  him  have  his  own  way. 氣儘 1 こ させて 遣らう。 エ will  let  tlie 
mutter  rest  there. 此儘  | こ 捨て 匿く  (泣 寝入  v)  )。  'Ve  must  let  tlie  matter  ilrop. 

泣 さ 寢入リ 丨 こする。 To  let  tlie  old  ent  die. ぶらん ふの 自然 丨こ 搖リ 止む の 4 •待っ。 
Tid  Mlcepinsr  dogs  lie. 鼓;^ 突いて 蛇を 出す ミ、。 6 ㈣ “ Let” 丨て 一 M の (何 々すろ） 
動詞と 結合して 第二 種の （何々 せ しむる） 動詞 丨こ 代用す。 Let  me  see  ^ shozu  me) 
vour  book.  4 ゼよ〇  Let  me  liear  ( = tell  me  ) the  story. 聞かせよ。 I will  write 
and  let  you  Know  ( = inform  you  ). 報ら  ti  よう。 Let  rac  b©  ( « make  me  ) your 
glide. 案內考 I こせよ 0 let  me  have  ( = give  me  ) the  position. 與 へよ。 Let  me 
come  ( take  me  ) with  you! 連れて行 つて  F さい 0 Ld  me  so  ( * ^end  me  ) to 
school. 學 校へ 遣っ て 下さい。  此 “Let”  Itif 志袈 面の “ Shall ’’（ you,  hs 

shall  **  I will  let  you,  him  ) t 自然の 問答 4, 成す。 Let  mo  see  the  book. 一' Ion 
shall  hco  it. 見 せ よ 。見せ よう。 Let  me  know  the  truth  !— Ton  sliitll  Icnow  it. 
聞かせよ 。聞 0 .せ よう。 Ld  me  Iiave  ;t. — You  shall  lift  v©  it. 下さ い。 上げ 上 う 〇 
【热 巧] f.et  them  ( him,  her,  it ) be  ： 打 拾て、 mi  (fi? ふ も）。 I raised  my  gnn,  and 
lei  drive  at  the  animal. ぶつ 放 L す:。 He  drew  his  sword,  and  let  drive  ftt  me. 
切り掛かって 來ナ こ。 We  ended  by  letting  the  matter  drop.  ( ^ うとう） 泣さ寢 人り 0 
I can  not  let  the  matter  rest  there. 其 分丨こ （t  l て 匿け ぬ。  To  let  fnll  a watch. 

落とす • To  let  tall  a hint. 駐^ •掛ける。 To  let  fly  a stone. 石〜 飛 It •す。 I 
picked  up  a stone  and  let  fly  at  the  dog. ぶっ つけ ブ ： 0 It  is  a mistako,  but  let  it  so 
— let  it  pass. (間 逢 (i 間違 だが) 打 捨て  V E け。 Let  aro  your  hold  — lei  &〇  [your 
liold]  of  my  hand. 其 娓 放せ （手 も 放せ）。 let  oneself  j?o. 調子 丨こ乘 ろ。 
ami  let  live. 人は 人我 it 我。 To  let  slip  ( = miss)  an  opportunity. 槻會 V 逸す。 
To  let  things  sUde. 筇閑 1 こ附 する 0 Let  her  rip  ! 構 ふ $、。  T ❶ let  the  grnw 

ぢ i-ow  beneath  one’*  lce<. ぐづ ぐづ し％  h で i ち。  him  [ c ❶ 褒 "• 入れ 上 • 

fiet  him  [ spo  ] out •出 して 遣れ。 “Let” の 次 丨こ動 飼 副詞の 結 舍續く 時は} C 
動詞な 省 く、 依て0  U【，， と 副 飼の 結合と 成ろ w ひ t me  I (人 V 除けて 通る 昤 j 
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從免 なさ い〇  ，l\>  let  down  a ladder. 梯子〜 降ろす。 The  cow  1〇：»  <lo»va  her  milk 
easily. 乳 41 おろす。 To  let  a man  dotvu  eais*y  (or  g：ent  y), 人； V お 手 戈 ひ .1  こ 扱 ふ* 
The  window  lets  itt  ( * admits  ) the  light. 窓が 冽 v)  •人れ ろ。  X wa^  lei.  into 
the  house. 家に 人 れ られ す： • I was  lei  Into  tlie  secret. 秘密〜 汶 へられす 

He  let  me  Into  the  mysteries  of  the  trade. 商 二の 祕訊も f 授 して 見れ す こ*  To  let 

oticHolf  in. 么 鍵で 門; V：；! けて 3 人ろ。 1 u*y»elf  in  for  l,coo  yen. 千 は l： の 
損耗  V 被む つす こ。 To  let  off  a ^un. 鐵砲な 放す。 1 will  let  you  off  for  this  rime. 
此 度: ぬ 1 紋 して £ る。 1 am  S^d  to  be  let  off  so  easily •斯ん 客、 丨こ 易く 濟んで ff 難” • 

I was  let  off  with  a fine. 威 金で 濟ん だ。 Don  t let  on  about  the  affair. めの.; g4* 
云 ふ $、（ 袈切 り マる 豸， % He  let  oil ( = gave  out,  pretended  ) that  he  was  sick. 病 試 

名 •ふ' VJ  4»  しす:。 The  window  lets  out  the  bad  air. 惡 い空氣 4 •出す。 To  let  out 
A line. 綠 v) 出す。 To  let  out  a tuck. (着物の） 上げ か：^ ろす。 To  let  out  a secret. 
秘密〜 漏らす。 Toletom 敏 拳〜 JR り 廻 d す、 蹴 始めろ、 〜並 ベろ。 I let  out 
C = let flv  ) nt  him. with  both  barrels. 雨 _ でぶ つばさ、 しす：。  To  be  let  out  of 

- prison. 出獄； Vff  される。 Do  not  let  tlie  cat  out  of  Uio  bag：. 秘， VJS  らすふ • 
Xd  me  up， too! 僕 も 上が. ら して。 The  rain  is  letting  up. 雨 V •めが りか、 つて 居ろ • 
©【間接 命令法 助動詞] _戰通 の 命令法 It 第二 人稱の 主格“  You” な 略せる もの 
な リ 。第一 第三 人稱 に- 向つ て 命す る 形 か 凡12 命令法と 云 ふ。 Let  in©  see! はてな 
•(何た ♦つす： らうな ど）。 Let iis  do  so! さう しよう V ゃない か。 Shall  lie  come 
in?  — him  wait! 待た して 蹬け。 ^ 命令法の 主格 艿 三人 研なる 時 A 間接 
命令法の  “Let”  > 用 ふ。 LUeac.h  man  do  hii  best. 各 R 努ブ よ。 He  that  lias： 
ears  to  hear,  let  him  Kiear.  If •わる  t の it  聞け。  Let  tbero  l>«  light! 光 作れ。 
tet  any  one  como,  I am  liis  man.  |(| で （來い （己が 相手 丨こ 成つ て S ろ）。 I>0  n<>t 
despise  — let  no  oae  despise 一 a small  enemy. 小敵 と 見て®  ろ 5、 〇 Do  not  — 
let  no  one  — say  so. 云 ふ 勿れ a 哿 通 命令法〜 Passive  i こ 變すれ ば 新 主烙 

自然 笫 二人 簡こ 非ざる な 以て [も 接 命令法と 成ろ a - me  — let  me  be  Iieaicl, 

私の 去 ふ 事 も: 招いて 臾れ a Obey  him  — let  liim  be  obeyed. 彼の 命 丨こ從 へ • 

Do  thi。 一 lei  this  be  don©  ( *=  this  should  be  done), 是； ^爲せ〇  Let  no  one  be 

4*alle<l  ^ =*  no  one  should  be  called  ) happy  till  he  dies. 人 死 して 始め て 幸福 5、 リと 
云へ (粮 4, 蓥 うて 定まる％  sm 間接 命令法の 主格 無性の 撖 E 等 ふろ 時は 主動. 冗な 
Passive  I こして 譯マ炉 、夂 tl 全然 意 P する も 要す。  Let  not  success  ©Into  you 

(«r  success  should  not  el  at  £ you  一 you  should  not  be  elated  by  success  ). 成功し す ことて 
踏る ふ。  I^et  not  failure  deject  you 失敗 しす： とて 落膽 す るむ。 nothing 

Uimler  you  (from  coming  )• 萬 障〜 繰’ 合 ll して （來 い） a Let  no  man  deter  you 

from  speaking  the  truth. 何人の 前;^ も 憚 らす （有の 磁な 云へ ）〇  Let  not  the  sun  go 
do、vu  n pou  your  wrath •(怒’ り の 最中 丨こ D 户 i •沒 d しむる 5、 と U) 日 の沒 せ ぬ內 レ怒リ 
も 解け (宵 越 U: 怒り な 持つ も )〇  Letuo  more  sun  ( rase  or  ) set  before  you 

leave  this  place.  今日の 日 の 入 らぬ內 I こ （又丨 t 明 F! の H の 出ね 內 1〇 此處な 去れ • 
K 接 命令法め 次丨こ “and” 嬪け ば條 件と 成 〇 • Jet  a man  l>e  once  a beggar, 
mid  he  will  be  a beggar  for  life. 乞 食 三 Q すれば 止め られ ぬ*  let  a womaa 

©nee  lose  her  purity,  nud  nothing  can  restore  it  to  her. 儒れ^ 5 先 こそ 露^*  も 厭へ • 
_ 間接 命令法〜 美辭的 丨こ叩 ふれは •次の 意味と 成ろ 0 I 次 t the  wind  blow  ( = the 
wind  may  blow— 7 don't  care  if  it  blows—./  does  not  matter  if  it  blows )• 吹か 1 て 吹け • 
liCi  people  t»l!i  (and  dogs  UarU ) ! 1 丨 !： 間 0 增 （ミ， ざ） 丨こ構 ふす “ let  tlie  worl4 
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wag! 世間は 也: 間 (關 する 處 I: 非す）。  此意 味の 問 接 命令法〜 文の 前節 I こ 

置け 丨て （ though， whether,  whoever,  whatever 一 等丨 こて 始まる) 12 步文丨 こ 代用す a 
kingdoms  rise  or  finll  though  kingdoms  ??iay  rise  or  fall ), lie  is  for  the  time  being 
the  monarch  of  all  he  surveys. 世の 王國の 興亡 如何 i こ 關乜す 常分丨 tJl 渡す 限り 我 天下 
, である。 WhatOTcr  others  may  say  — let.  others  sny  wtiat  they  will  — I will  do 
my  duty. 人は 何と 云 It うと L 自分 丨 t 爲る 丈の 事な 爲 ろ。 However  rich  a man  may 
be 一 let  a man  be  «s  rich  as  he  wil3, … 人 itM れ程金 持で t (徒食す る t ので ミ、 い)。 
❽ [不完 動詞] ( = leavi,  set) (何な 河う して） 設 く。 To  let  alone  leave  alone). 
打 捨て、 蹬く  (放任す る)。 He を Sent-e  if  he  is  let  alone. 樹はれ ふ けれ や 通 和 乙い • 
Let  well  alone  ! 藪蛇/ と 出すな r Let  me  alone  to  do  it ! 撲丨こ 任 か して 吳れ 《 

lie  lacks  necessaries,  let  alone  ( = not  to  mention^  luxuries. 贊澤 は 极 還、 、て （必要 iS» 
|：  I 困って 居ろ） 0 To  let  loose  ( = set  free  ). 放っ 0( 瓦®? ざ、 どな) 遊離せ しむ 《 

To  let  loose  a tiger  on  a crowd. 市 1: 虎; V 放つ。 He  is  apt  to  let  Eii^nself  loose. 
何う かすろ と 言行 丨こ締 りが 無く 成る （晚手 氣儘ふ 事 も爲 しれ1 0 又 a 言 ふ 樣丨こ 成る） • 
❹ [他動】 （血〜） 出す 〇 To let  blood. 血 4 •取 〇 (刺絡す る） 〇( よ リ） * な 流す 、粒す。 
© [自他 動】 （家ん どか） 貸す、 貨 さろ。 House  to  let. 貸家。 The  house  lets  for  5〇 
yen  a month,  f] 五十 圓 丨こ貨 す a Are  there  any  boats  to  let  oat  here ? 此處 1 こ 貸 舟が 
有る か。 丁 he  hall  is  let  oa  Jiirc. 貸 席 3 f [他動】 妨げる、 妨害す ろ、 祁忒 する。 j 

Let  ( ット） [名] 故障、 妨害。  WithmU  let  or  hiiidertmce. 何の 故障  l M く」 
Lethal  (V ィー 9ァ 冗） [杉】 致死の、 致命の。 （ weapon  ) 兇器 0 

Le-thaKgio  (で^ ァー ル ディック） [形] 昏睡 病丨二 猻れ る、 限- > 〇( よ リ）® 戛ふ （人) • まだる い 
(擧動 もど）。 ©眠 氣 さす、 うとう とせ しむる （音樂 もど）。 — ally 【ぁ] 同上に • 
Leth’ar-gize  (レ 7 ァ 〜デャ イズ） [他動] 昏睡* ci しむ。 

Leth^r  gy  (レ ヲァ W ィ） [名】 昏睡 (病 ）〇 ❾ 無感覺 、不活動。 

Le^he  (す ィー 7 ィ） [固 名] (冥土 丨こ 在りて 其 水な 狄 めば此 世の 苦な 忘る とい ふ) 忘 川。 
Let，ter  (レ クタ- 〇 [名] 文 宇。 (より) 活丰。 ©[複数] いろは （abc)。 Do  you  know  your 
lettei  s ? Abe  な 知つ て 居る；^。  Where  did  you  l<mru  your  letters  ? Abe 
何 處で覺 えす: か。 ❸ 字费 、字 旬 €通 りの 意味 又は 解澤 )〇( -bound) 字句 二 拘泥 ぜ ■ろ 
(解釋 む y\(  worship) 字句 拘泥。 丁0  observe  the  letter,  and  not  tlie  spirit,  ot 
the  law. 法律の 耩神; V 取らす 丨こ 字句な 讀む〇  To  interPr け accorUins  to  the  letter. 
字句 通り 丨 こ解釋 する。 To  adhere  to  the  letter  of  tho law. 法律の 字句 丨こ拘 i/& 
する。1  wiU  observe  your  instructions  to  tlio  letter. (貴 命な) 寸分 違 l i す、 逐一 (守る） a 
〇 【銳 數] 女 學 間。  A mau  of  letters. 文人 (文士）。  Tho  republic  ( or 

coin  most  weal  ill  ^ of  lei  levs. 著作者 界。  Tli©  110111 aiu  of  letter*. 文學界 • 

❾ 手斌 、書面 、密 翰、 密 K.drd) 封絨 葉書-。 (cUp) 書狀 挾み。 (_fi 丨 e) 狀揷 し。 (-pa’per) 
蜜 翰 用紙。 （wri/fer) 手紙； V 書く 人 a (又) 書翰 文例、 喾簡® 用。 （ of  advioe) 通知 f-し 
(of  credit) 信用 狀。 （of  introduction) 紹介 狀〇  Head  letter. 技 窨 。(又) 空文 • 
❽ 【複】 （何） 狀 、(何)： ^。（  patent) 特許狀 。（〇 f administration  ) W 產普 理證藓〇 
Letluce  (レッ ティ ス） [名」 L 植] 萵苣 (もい）。 1 f 他動] (本の 表紙 あど 丨〇文 字な 人れ ろ ^ 
Le-vant" (す ヴ ント） 【固 名] 伊太利の ¢1 方に 贷る 地中海 沿岸 鹵 及び 岛嶼〇 
Le-vanVer  ("す ヴン タ〜） [名】 Levant 人。 ❷ 地中海の 4’: 風。  「 ^ 0 〇) 
Lev 如， …ヴィー） 【名】 （Soir6e 丨こ對 し 一宫廷 の） 僻 起床 謁見。 （より） 男子 丨： 限っつ 
Lev，el  ( D ヴ上 ④） 【名'! 水平、 水平 而〇〇 り ）平 逆、 A deaa  IcvcL 絕對平 而， 
Water  fitids  its  level. 水丨艾 （低き 丨こ從 つて 流れて） 水平， i3 求める, You  had  better 
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leave  the  boy  to  find  his  level ( in  society  ). 少年 4 •打 捨て 、置く  と 自然と 世間の 
相 傷が 定まる。 ❾ （何處 と） 同 水平、 高 ！。( より 一 文明 程度、 智德 等の) 同等、 對 等、 段 
(の 異同)。 The  desert  is  on  Uie  same  level  with  the  sea.  砂漠 a 海面と 同 水平 • 
Japan  is  on  a level  with  Europe  in  civilization.  0 本の 文明 は 歐 州と 對 等。 The 
opposite  banks  are  not  on  the  snme  level. 對焊の 高® が 違 ふ。  The  two  artists 

Stand  on  different  levels. 段 違 ひ。 Love  puts  all  oil  a level. 戀 上下の 隔て 
無し。 ❸ 水平 器、 水準器 (みづ B)。  [形] 水平の、 平 かふ、 平つ た 匕 (地方 ふ ざ） • 

❷ f with  the  sea) 向 水平の。 (より )同等 の、 對 等の。 了以 castle  walls  were  lftia 
level  with  the  grrouiicl 一 laid  lc\rel  in  tlie  dust. 燒き拂 丨1 れす こ。©  (高 IS 無 含 
の 意味より）：- 定不變 もろ、 一 蜂 もバ、 ら 無》。 Alcvclhead. 冷靜ふ 頭。 Todo 
one， 海 level  best •何 呦も 望ら す 全力;^ ぶす 0 [副] 眞莳に （的 丨こ 中るな ど)。 ❷一 哼丨 •ハ 
平 か丨こ （續 くも ど）。 【他動】 (道路 もどを） 水平に マろ、 平坦 ニ マろ。 （よ り 一 區 別〜 
廢 L て） 平 W 丨 こす h 、P 等 1 こする、 同等 丨こ マろ 0 Love  level#  all  ranks. 戀丨： 上下の 

隔て 無し。  ❾ ( 人〜) 飼す。 (城な） 平げ ろ、 齡 拂 ふ。  ❽〇  gun， a missile, 

a satire,  an  accusation  at  or  against  some  one) 各 1U、。 O ( a discourse  to  the 
capacity  of  the  audience  ) 合 はぜ ろ 、準す る （人を 见て法 な 説く ）〇  [自動] 眼 と。 ! 
Lev，el-(l)er  (D ヴェ^ 〇 【名】 Level する 者。 (殊 丨こ） 平等 論者。  LU り） 察すろ ノ 

Lev^er  ( or  le’ver)  (C •ヴ〜 — j ィーヴ 心） [名] 挺 （て：）、 檀 汗 0 
Lever  age  (レヴ〜 げ） 【名] 槓抒 作用、 挺の 利益、 U り） 利益、 手段 • 

Lev’er-et  (D ヴ〜 レント） [名】 野兎の 一歲 子。 

Le-vi'a-than  (す ヴィア 7 ァン） 【名] [聖 酱] 海中 丨こ凄 む 巨大なる 怪默 。(より— 凡て） 巨大} 
Lev，in  (レノ V ノ） 【名】 [詩] 一閃の 電光。 W： る の、 巨獸 、巨 魚、 巨船、 巨人 〇 ど） J 
Levity  (C ヴィ ティ) 【名】 (輕き 事の 意味より） 輕 操、 輕卒 、輕 薄、 浮薄 0 
Lev，y 〇 ヴィ） 【他動] (a  tax  on  some  article) (稅 も) 澂 收 する、 賦課す る。 ❾ （an  army) 
(兵 も)© 集 マる、 召集 マる、 召募す る〇❸ 〇沉 upon  or  against  a rival  power) 取な 
起 して 討つ、 兵な •擧げ て繫抗 する。  [自動] ( on  one’s  property  ) 徴發 する • 

【名】 （税 もどの) 徵收 、賦課。 (又) ©收額。 ❷ （兵の) 徵 集、 召集、 3 慕。 (又) 召集 軍 • 
Lewd  (す ュー F) [形] 淫亂 も、 淫奔 ふ、 みだら ふ、 助平 も。 一1 y 【副]  一，3  [名] 

Lex  (9 ッ クス） [羅典 名] [複馼 fe'ges へ (sc/v>fa) 成文律。 （ 不文律 • 
Lex-i-cog^ra-phy  (P クス ィコ ジグ ヲフ ィ） [名】 辭書 編纂 (術)。 一 pher  [名] 辭 慕 答 • 
Lex 十 con  (レ クス ィ ナノ） 【名] 辭典 (殊 I こ 稀 もる 外 國語ふ どの) • 

Leyden  (歹イ デゾ） 【固 名】 和 蘭の 一都 會。 （ や〇 積電 瓶。 

U-a  biKi-ty  (す イヤビ T ティ） 【名] (to  error,  disease,  etc.) 憂 (fc る 事)、 (何) 勝ち 5、 る 事 • 
❾ (fop  debts,  damages,  etc.— to  pay  taxes,  etc. ) 義 格、 債務、 y 任。 1Limitea 
liability. 有限 貴 任。 Universal  liability  for  military  service. 擧國 兵役 義窃 a 
❽ [複 數】 負请 、借財 a Assets  and  liabilities. 負 漬と其 償還 丨こ充 つ 可 さ 資産 • 

To  meet  oue’s  liabilities. 負債 も辨濟 する。 

Li’a-ble (罗 イヤ ブ；） 【形】 （to  error,  disease,  etc. — 誤りな ど 1〇陷〜】 易き、 （病名、 ど 1:) 
罹る 憂 ひ ある、 罹り 易 K 人) 〇〇 の V —to  err) 動ければ (誤り） 勝らなる (it 人間)。 
❷ (for  debts  or  damages — to  pay  taxes  etc.) 義蛴 める 、债務 わろ 、貴 任め る (人) 《 
(Be  I— for  a debt) 負漬 も負澹 する。 1 shaU  make  you  liable  for  the  debt. 
此 負債な 君の 負擔丨 こする o I shall  Isold  myself  liable  for  the  debt. 此質 債の 負设 
を 引受ける。 ❸ （ to  a penalty 一 刑爵 丨〇處 せらろ 可 さ (人）。 

U-ai-son， （す ェブ… ノ） 【名】 （男女の) 闕係 、密通、 私通。 0[ 佛蘭西 語〕 語尾の 默眘 
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子 H 4 •次の 言葉の 頭の 母音に 附 けて 發 H する 法 (例 へ it  一/ es  avis  — レ ザ ゲィ乂 

Li’ar  (笋イ ア…) [名】 喻吐 き。 Liars  ous’M  to  lmve  篇〇««1 ineiiiories.  \ 

Li-ba't 丨 on  〇イ ベー ィ-ン ョソ） 【名] 神酒、 奠酒 、御酒 (ぉみき）。 Q 酒宴。 L 記憶力な 要す j 
Li  bel  ( 多イぺ 冗） [名】 （ on  or  against  a person  or  l)i>  character  ) {法] 緋毀 罪、 
書面 上の 誹 毀。  ❾ 讒謗、 誹謗。 The  portrait  is  ii libel  on  him. 酷い 肖像 “ 

[他動] (人〜) 誹謗す ろ •（名# も) 誹毁 すろ。 一 (丨 )时， 一 (Oist 【名】 誹 毀 者， 
一 OUS  [形] 誹 毀 的 & 一 ous-ly  [副] 同上に， 

Liberal  (V パ々 ラで） 【形] [政] ( Conservative に對 L) 自由 主 鼓の、 進步 主義の • 
(party)  6 山 露。  ❾ 心の 廣さ 、磊落 ミ、、 寬大 も、 度量 有ろ cOdeas) 磊落 $、 思想， 

❸ （of  or  with  one’s  gifts  or  advice) 物な 惜 表へ 氣の 大きい、 大氣 な、®  S ぁ (人) 3 
. G 豊か も、 充分^、 手厚い （供給な ど）。 © A 山 民の、 （即ち 羅 馬!： 在りて 丨 X)zt 君 f •の 3 
’ (arts  ) (生業〜 離れて 士君子の 修養と t£ ろ) 文藝 〇(  education) (今の) 寫绦れ 通软育 • 
[名】 自由 黨 負。 （より） 磊落 家。 T2ielibw«ls •自由 黨。 一丨 y [副] 同上 |こ_# 

Liber  al  ism  (V パ ゾ ラ T ズム） [名] 自由主義， 一 ist 【名] 同 主義者， 

Lib  er-ari-ty  (す パ〜 ラ T ティ） [名] 磊落 （ミ、 事 )〇 ❷大氣 (な亊 ）0 
Liber  al  ize  (叮 パ. 歹 イズ） 【他動] (人な） 自由主義 じすろ a ❷ 磊落 丨 こすろ • 
Lib^r-ate  (す パ w —ィ 1、） [他動; J ( = 以/ W // •知/ メ） 放免す ろ、 釋放 すろ、 解放す る • 
❷ （原素 もど〜) 遊雜乜 しむ。 一 alien  [名] 同上す る 事。 

Lib-er-ta’rian  (す パ々 テ ー ィ、】 アン） [形、 名] ( Necessitarian 丨こ對 し) 自由 意忐 （free  will) 
論の。 自由意志 論 名 。 一 ism  [名】 自由意志 論 3 
Lib^r-ti  cide  (j ハ〜 ティ サイド） [扯 名】 自由 破壊。 【姓名】 自山 破® 者。 

Libber-tine  (IT パ v ティン） [形] 放 制、 ろ0 【名】 放 蹲 者、 放蕩 家、 道樂酱 、（所謂） fe«a 
€2mrtere<l  libertine. 世間の 許す 道樂者 3 —tin  ism  [名] 放埒、 放逸、 放, 怒、 放津 • 
Lib’er-ty (す パ v チィ） [名】 (染 の） 肖 由、 自由の 瘤。 （of  speech) 言論 自由。 （of  the  press) 
出版 自由。 （of  conscience) 宗敎 自由。 Xatiiral  liberty. 無法 律狀龙 • Civil 
liberty. 社會保 謎の 法律 制® あ る 自由。 To  be  nt  liberty. 自由の 身。 To  set 
a prisoner  «t liberty. 解放 (釋 放、 放免） マる • ❷ （行動の） 自由、 特衆 、特許;* 

You  are  nt  liberty  to  ( =*  may  ) go  or  stay.  上 •る も留ろ  L (御 3 觉 j« 

❸ 【槪 して 馥數] (自由より ）勝 手、 失禮， To  take  the  liberty  ( * make  boU) 
do  or  of  doing  anything. 失禮 5、 事な* すろ。 I take  the  liberty  of  addressing  you. 
失 禮〜 頭み す 一 S:^ •呈 す。 To  take  liberties  with  a woman. 女 (など） 丨 こ龄れ る 
(怪し か ら》 つ 擧動丨 こ 及ぶ） 〇 T<>  lake  liberties  with  rules  or  facts. (規則、 事)^ ミ、 ど 
40 勝手 丨こ 變更 (な ど） すろ 0 To  take  liberties  with  one’s  reputation. 遺魏  f ろ 。 

O [複数】 政 冶 上の 特褪、 參政 褙。 ❺ [複数】 特許 區域。 © [ 哲 ] ( Necessity 
じ對 し； 《 freedom  of  unit ) 意志 自由。 

Li  bidi  nous  (T ビディ ナス） [形】 好色る、 る、 淫奔な、 淫 亂ん （人） 〇—丨 y 【M】 同上 丨：. 
Libra  (字 イブ ラ） 【羅典 名] ( = pound  weight') 一斤 （lb. と晷 記す） • ❷ （ ■»  pound 
sterling、 一 磅（ £ と 思 記す）。 ❸ [天] 天枰玺 (十二宮の 一) • 

Li  brarian  0 イブ レー パアン） [名] 褡藉 係、 閟 M 係* 閊齊館 S。 

Li  bra-ry  〇 イブ ラ、) ィ） [名] 圖 SS 貧、 辔藉 鉈0  library. 貸本屋， 

Wnlkius:  librnry, 代 讀 家〇❷ 藏 S?、S 齋 。❽ （何) 文 車。 
titrate  (竽 イブ レー ィト） [自動] (天 怦 の 如く）； 8 ふ、 搖 れ ろ、 平均〜 求めろ， -bra^ion 
[名】 E 動、 動搖。 （of 什 .e  moon) 月の緣 の隱 現。 

LI  brerto  (す ブレノ トウ） 【名】 （歌 剝衣 、どの) 脚本 a 
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Licence  ( or  —’cense)  〇 イセ ソス） [名】 （巧 もす る） 許可、 特許。 （開業な どの） 仔 許、 免状。 
(營 業豸 、どの) 遂^。 ❷ （行動の) 遂逸 、放恣、 放ぽ ❸ （Poetio  l-^7t$AO 
(律 韻 等の 朿獅 る爲め 普通の 文法〜 脫す 项! 僅; Ti 動] (one  to  do  som^thh^ 
一 something  to  be  done  ) 許可す ろ、 特許す ろ • A licensed  satirist. 世間の 許す 
諷剌 家〇❾ 許な 與へ る、 免状な 下附 'fn 
Li-cen-see，0 イセ、 ノス イー） [名】 免許な 有する 人 „ 


Li  centiate  イセ ソシ エイト） [名] (佛國 大學ふ どの） 學士 、得 棄 生。 

Licentious  (す イ セン ジャス） 【形】 放逸 ミ、 ろ、 放恣る、 る、 放縱 もろ、 放 增ふ、 搜奔 も、 效亂 5、 
(人 又は 行 爲）。 ❷ 文法 (など） 丨こ構 IW, 薇 落 ふ （詩人な ど)。 一丨 y [副】 一ness  [名] 
Li’chen  (or  lich’en) タ イ クン ー 1T チン） [名】 [植] 一種の 苔、 地衣、 きり も。 ❷ [駿 ■] 苔 癖 〇 
Licit  (ザ ス ィット） [形】 （Illicit 丨こ對 し） 適法の、 正當ふ (行爲 ふ ど）。 一丨 y 【副】 同上 丨、 
Lick  (T ッグ） 【他動】 跑 なめ） ろ、 n ぶろ。 （より —— 火炎 もどが) 舐めろ 樣丨こ 表面〜 傅 ふ 
(one’s  chops  or  lips) 涎な 流 して (御馳走を) 待っ。 （the  dus?) 瓦; る、 倒れる。 (one，s 
spittle) 姬び适 ふ。 (up  or  off  ) 抵めて 了 ふ。 (the  dish  clean) 逝め た樣 I こ 食って 了 ふ。 
© (人な) 红っ 、駿 る、 負かす。 I can  not  Hck  the  notion  out  of  him.  f& ら殿 っィも 
間違っ ブこ考 が 迫; ら ぬ。 To  lick  (a  young  bear)  into  shape. (熊 は 仔;^ 生み落とす 
や 之 ザめ 舐め 子 熊の 形に 成す と傳 ふるよ り） 山 出 し 者 〇 ど） な毆り 毆 リ物丨 こすろ。 
(又 文 軍る、 ど） 何う か 斯う か 形 も 附 け; S0  This  licks  me. 是 丨こや 敵は^) (解せ ぬ）。 

[自動】 急ぐ • He  came  running  as  Hard  as  lie  could  lick. 大急ぎで 走って 來 た。 
【名】 同上す る 事 〇 ❷ 速力。 He  came  running  nt  a great  liclk  — (at)  full  lick. 
大急ぎで (一目散 丨〇 走って 来た。  「ふ (奴)。 1 

Liok’eMsh  (T ツカ 4, ンュ） [形】 旨い 物 好 M、、 意地 さす こふい (奴)。 ❷ 好色 も、 淫奔/ 
L^^-rice  (IT ッ ゴ、】 ス） [名] [植] 甘草、 甘草の 根 (棄子、 飮料 等丨こ 製す）。 

Lid  〇ッ ド） 【名】 （箱 ふ どの) 蓋 (ふた)。 


Lfe  〇イ） [名] 昏遂 よ り） 誤說 、誤傳 (等) • To  ten  a lie. 嘘‘ 吐く。 A 
white  lie. (罪の 輕レ 、） 方 使の 噓。 A lie  out  of  the  whole  cloth. 全然の （眞赤 客、） 
嘘。 To  grive  one  the  lie  (in  one’s  tUroat). 噓 言を 面責 す る （貴樣 (: f 嘘 ぃた 
と 友 ふ)。 His  looks  ^do  no り g*ive  the  lie  to  ( — belief  his  character •見 掛は 人格  I. 
背く （背かぬ）、 看板 に 制 有り （無し）。  ^ 


Lie  (ライ） [自他 動】 [現 分丨 y/jng] (人が) 嘘〜 吐く、 偽ろ。 （物が 人を) 惑丨 1 す。 （ away 
one  s reputation ) 健り も 以て 人の 名 聲な奪 ふ。 （a  person  into  doing  something) 
僞 つて さ せる。 （ a person  out  of  his  resolution  ) 僞 つて 止め させる 、飜 へさ セ: る。 
、 a person  out  of  his  possessions 、 僞 つて 奪 ふ。  You  lie  ( in  your  teeth  — 

in  your  throat  ). お前の 云 ふ 事は 噓 だ。 


1阳（’ィ） [自 [過去 丨 ay, 過分 •丨 ain, 現 分 丨 y’ing] 樯 はる、 寢 ろ、 臥す、 橫汍 する n (雪が) 
Ml ° (船が) 麵 す、 空、 る 。(瘍 所が 何處 I こ) 迄 るて 位すろ 通 ろ 。( 遺骸が 
何處 U j 葬 られて あ 〇 。(何 か 何虚丨 こ）# すん Tsushima  lies  between  Japan  and  Korea. 
對 州は 日本と 朝鮮の 間 丨こ在 vj 。 Which  way  does  the  park  lie? 公園 丨 t 何 ちらの 方 か 
There  lies  the  difficulty. 困難の 存す るの 丨 t 其處 である。 The  road  lies  ( or  runs) 
along  a stream. (道が 何 處其處 を) 通る。 I will  fisiao.it  how  t he  land  lies. 樣子も 
探つ て 見よ つ。 He  knows  where  Ills  interest  lies. 利益の 存 する 處な 知る。 I.et 
lleepin - do8^s  lle* 藪な 突いて 蛇を 出すな。 ❷ （ about  a place) 散 かって 居；^ 
Books  and  papers  lie  about  the  room. ❸ （against  a place) 凭れ か—、— ろ 0faqainst 
a person  or  a case  ) [法] (訴訟、 異議な ど の)^ 由が 立っ。 The  park  lies  a^aiiust 
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the  hillside. 公園 it 山腹 1 こ 在 v)  〇 A criminal  action  lies  against  him. 彼 | こ對 する 
刑事 問題 丨こ 成る。 No  objection  or  appeal  lies  agrainst  the  decision. 判决 l こ對 して 
異議 ゃ 上告の 理由が 立たぬ 。 G (along  the  shore ) (船が) 海岸 傳ひ 丨こ 航路〜 取ろ。 

( across  the  road) ( 樹も どが  I こ橫 はろ 。 © (among  certain  people  ) 
(何人 間 1 こ) 在る。 His  acquaintance  lies  »mons  scholars.  © ( at  anchor  ； (船が） 
旋泊 する。 （ at  one’s  door) (罪 It 誰の） 責に歸 す （罪は 自家 二 在り )〇  The  fault 

lies  at  your  door. 罪 君丨こ 在り （君 丨 こ歸す ）〇  The  welfare  of  the  country  lies 

at  my  heart. 公安 は 最も 心 1 こ 懸かる 處。  She  lies  at  the  mercy  of  tlie  man. 
其 男 丨こ何 う 云 はれても 仕樣が 無い 0 Wine  lies  at  tUe  root  of  his  illness. 病の 

原 ll 酒。 The  money  lies  at  the  bank. 銀行  l こ 預け て もる 0 ❼ （ before  one  ) 

(事件な ど) 提出され る、 差 出されろ 3 The  case(lyiMg)  before  us. 本件。©  (between 
two*) (二者） 間 I こ 在り。 The  choice  lies  l»etwe«n  death  and  dishonour. 選擇 は 死と 耻 

との 間丨 こ在リ 〔死ぬ か 生きて 耻な 掻く か 二つの 一つを 選ばれば ふらぬ ）〇  ®(by one) 
手許 I こ 在 v)  „ I have  the  documents  lying：  by  me.  d2)  ( in  something  ) 

(何） i こ 在り o 〇 the  way) 邪 甏丨こ 成る。 （又） 道 丨こ當 ろ、 都合 好く 有ろ。 （ in  one’s 
power) 力丨こ 及ぶ。 （in  bed  ) 床丨こ 臥す。 （ in  port) (船が) 港に 碇泊す る。 （in  prison) 
獄 I こ 繫れる 〇 (in  state) 埋葬 前丨こ （遺骸な） 裝 飾して 參拜な 許す。 〇 wait  for 
travellers ) 待ち 伏ぜ する 〇(  in  ambush  for  a man  ) 要擊 する。 （in  heaps) (死骸 
ふ ど） 累 々と して 堆 し。 （丨 n ruins  — in  the  dust  ) (一度 堂 々たりし も のが） 倒れて 
居る。 The  difficulty  lies  i«  the  choice  of  men. 困難 は 人選  l こ 在り 0 The  remedy 
lies  in  education. 救濟 法は 敎育丨 こ 在り 0 Woman’s  strength  lies  iu  her  weakness. 

女 の 弱 い處が 勺。  An  obstacle  lies  in  tlie  way  of  success. 障碍が 有つ て 成功の 

邪寬〜 する。 A good  opportunity  lies  in  my  way. 折 好く 好機 會が 有る 〇 1 Wl11 
do  all  that  lies  in  my  power •力  | こ 及」: 丈盡 さう。  I will  give  you  any  position 

that  lies  in  my  gift. 配與權 內丨こ 有る 地位 I、 ら 何れで も。  1 sha11  endeavour, 

as  far  as  in  me  lies  — so  far  as  in  me  lies  — to  do  my  duty •力 1 - 及ぶ 限り ( 努 
める ）〇  Napoleon  did  all  that  in  tiiin  lay  to  prosper  without  principles. 主義 無し l こ 
榮 7 ん とて 全力を 盡 しす こ 0 The  proud  castle  lies  iu  ruins 一 lies  in  the  flust. 倒れ 
す こり。 The  whole  matter  lies  in  a nutshell. 一言 | こて 之な® す 0 €33  ( On  one’s 

back) 仰のけ 丨こ 臥す。 （ on  one’s  face  ) 俯向 き 伏す， （ on  one’s  head  ) (罪が 誰 i こ） 
歸 す。 （on  hand  — on  one’s  hands) 持て 餘ま 5 れ ろ。 (upon  one’s  shoulders  ) 
(¥ 任る、 どが） 肩丨こ 掛かる J on  one’s  conscience  ) ( FL が 所業が） 良 心 も 攻めろ » 
濟ま ない と 思は せ る 〇(  on  the  stomach  ) 腹丨こ けこれ る 〇(  on  one’s  oars  ) 中 沐 みすろ 。 
( on  the  result  ) (結果） 次第。 Snow  lay  〇 丨丨 the  ground. 雪が 積つ て 居 ハ。 Hls 
faults  lie  on  the  surface. 表面上 l: 在つ て (一見 して 明か )〇  〇加  must  lie  on  the 
bed  one  has  ma<le. 一 Ah  yon  make  your  bed,  you  must  lie  ou  it. 自業目 
The  whole  responsibility  lies  upon  me. 貴 任な 简 り で 負は れ I て ふ ら ぬ〇 エ11  ^orc^Sn 
countries,  it  does  not  lie  upon  the  son  to  provide  for  his  aged  father. 外國 ぐは 子が 
親 も 養 し 義孩が 無い • The  taxes  lie  hard  ou  ( = bear  hard  oil  ) the  people.  |S 稅 

l こ は 人民が 苦 しむ。  The  goods  are  lying：  on  lmnd  一 lyina：  ( heavy  ) on  our 

hands. 品^# ち あつかつ て 居る。 The  hours  lie  (or  liauff)  heavy  on  his  hands* 
fe 寓 1 こ 苦んで 居る。  I shall  lie  oil  my  oar®  for  some  time. 暫く 中 休み しよう • 

(out  of  one’s  due  ) 受く  可き も の〜 受 (^。(〇以 of  oiie’s  money) 取ろ 可 > > 
金が  112 れ^ 〇。 C©  ( to  one’s  work  ^ 一 生 懸 働く。 （ to  each  other  ) (互の） 關係 


一 713 — 


LIE — UP 


(如何)，  €©  ( under  obligations) 翌^ •被む ろ 〇(  under  some  necessity  ) 

む な 得 わ。 ( under  suspicion  ) 嫌疑〜 受け ろ 。( under  one’s  displeasure ) 御 不興 
か 粟む ろ 〇 1 lie  under  obligrntions  to  (j=ram  obliged  to  ) him. 御 恩 (義理） みめ* 

1 iio  u*“ler  the  necessity  of  proceeding  against  him •巳 む も 得す!^ へ も けれ (て  ^ 
ら jQ。  He  lies  under  the  suspicion  of  corruption. 收 賄の 嫌疑;^ 受けて 居る* 
lie  lay  tinder  the  accusation  ( 这 was  accused ) of  corruption. 取 賄の 詰問  ^ •受け 
す：。 I lie  her  displeasure. 御 不興を 蒙つ て 居る 0 ⑩ ( with  a man  or  a 

woman  ) 同衾 マる。 ( with  one’s  fathers  ) 死す。 广 with  one  to  do  somethin? ) 
(誰の） 徑 目 ふり、 （誰の） 檫內 I こ t) り 、（罪は 譜丨 こ） M す*  The  fault  lies  with  the 

teacher. 敎師の 罪 。 〆 It  lies  with  you  to  prove  the  statement. 哲が證 明す る 役 • 
The  onus  of  proof  lies  with  the  plaintiff. 證 明の 責任は 原告 丨こ あり。 The  decision 

Uem  ^orrests) witu y°u- 決定す るのは 君 次第 a co  [不完 動詞】 （何う して 又 は 
何* 5 成つ て） 居る。 ro lie  asleep. 眠つ て 居る。 I lay  awake  in  bed. 目 > 覺し 
て 居つ す:。 Lie  close  ! 隱れて 居れ。 To li©  concealed  — 11©  hidden •隱れ て 
居る。 Toliedeml  — Ikclyins： •死んで (死丨 こか、 つて) 居 る。 Some  animals  lie 
dormant  during  the  winter. 冬期 中 蟄伏す る 動物が 有る。 Land  is  allowed  to  lie 


falIOW ⑼町 SCVen パ邮. 七 年 目每丨 こ蟲な 休ませる （の It 英國 ）0  lo  He  flat  on 
the  ground. 平臥す る。 The  men  are  lying  idle. 職人は （仕事 も どの 無ぃ爲 め） 遊 
ばして める。 He  onIy  took  some  coins  that  were  laying*  loose •散ら | てって 居す こ錢 
4 持っ て 行っ す:。 lie  iow  ! 隠れよ （潜め）。 A book  Iie»  open •開ぃ す、 本 The 
whole  coast  lies  open  to  attack. 開け っぱ ふしで 攻擊も 招く。] ^ still. (動;^ すに） 
ち •っと して 居れ 〇 A bow  lies  unbent. 弓弦が 外け ある。 The  country  lies  waste. 
(耕されす •し） 庇れ て 居る。 The  country  lies  saorth  and  south. 南北 丨こ县 レ、 國， 
[副詞 ミ の 結合] Do  not  let  your  things  II©  ubout. 物〜 散らかす も。 To  lie  l>ack 
in  one’s  chair. 後る | こ 凭れる。 To  lie>y  in  the  heat  of  the  day. 休む  To  lie 
down. 橫丨こ 成る。 To  take  it  lying：  aOWM. (抵抗せ す丨 こ) 打っ が 儘丨こ 打たせる • 
To  Ue  down  to  one’s  task  in  earnest. 一生懸命 【こ 始める。 To  iie  iM. (女が） 產 _ 

I こ 籠ろ 0 .Tolieoff； (船が 陸 | こ 接近せ す丨 こ) 沖 | こ 居る。 Let  the  bills  lie  over! 
拂ひ 4 •延ばす。 Let  the  matter  lie  over! 延期  tf  よ。 These  goods  must  lie  over 
!i!1：Pring* ，まで、 寢 かして 置か 他 •ふらね 品物。 To!i“o •(船が) 停船して 居る • 
T° ，IC  WI>*  (人が) 退隱 する 、引 籠る 〇( 船が） 入渠す る。 

L,e  (歹 ィ） [名] (物の 橫 はる） 位置。©  (鳥獣の） れ ぐ、 ら 、巢。 （.a-bed/) 朝寝坊 • 

L/W  (すー ト） 【獨 名] [馥數 一化厂] 歌。 


し ef  (す イー フ） [副] い willingfy、 也んで。 I had  as  lief— would  as  lief  ^ would 
. rather)  die  as  ( /ん说 ） live  in  dishonour. 恥;^ 搔く 客、 ら 一層 死ん た •方が 朥 しだ。 

Liege  (>； ー イデ） 【开 冬】 （封建制度の) 罗 •キ •たろ。 Our  liesre  lord. 君 公。 ❾ 臣下す： 石 
A liesreman. 家臣 （家来）。  ❸ 夢臣關 係の （御舉 公 もど）。 （よ 

【名】 （ My  I —！） 芝を！ 公。 ❷ （ The 丨 一 s) 家 g、 家来。  一一 一- 

U’en  〇ィ ヱ ン ー す ー ェン） [名】 [法] (抵當 もど 

Lieu  いノ  ユー） 【名] ( ^plac  e ) 所。 III  lieu  of  in  place  ofy  instead  of (何の) 代り; 一 
(ス i ユー テナント） 【€】 （代官の 意味よ り） 上官 代理、 副總督 。(或 地方の) 總詧 二 
❷ レ 陸軍]  フ テナント） 中 (少) 尉6 〇6 丨， 0-ne|) 陸軍 中佐。 （•geWr-ai) 陸軍 中 將* 

ヲ』 海 ラ] (の テナント） 大 （中 少） 尉。 」an-cy  [名】 同上の 職。 

LlTe 〔す イフ） [抽 名】 垒 、命、 生命、 生活、 4： 存 、存命。 A thing  of ⑽ •仕き 物。 x.ife 
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subject  to  decay. 生者必滅。 The  necessaries  of  life. 生活の 必要品 (無け れ | て 

生 さて 居られ 《 も の)。 Bread  is  ttie  staff  of  life. (米 丨 :〇 生命の 綱。  He  was  a 

Buddhist  in  life. 存命中は （佛敎 信者）。 To  com©  to  life. 蘇生す る。 To  brins 
a man  to  life. 蘇生 t£  しむ。 A matter  of  life  and  deatli. 死活問題。 Death  or 
life  ! 死 D か 生 各る かの 墙。 To  be  safo  in  life  and  limb 一 escape  with  life  ana 
limb. 生命 身 : 別條 無し。 ❷ 實踐个 .活、 實珣 繂驗。 ^ife  is  a livinS  experience. 
❸ 人生、 人事、 世の中、 浮世、 此 1 化。 life. (彼 世 丨こ對 する) 此世 (今生％  TUo  good 
thinss  of  this  life,  §* い物〇  To  see  life  — taste  the  sweets  and  bitters  of 
life. 性 間;^ 見る （性の 辛酸〜 甞 めろ）。 He  has  seen  much  of  life. 中々 世間な 見て 
届る (苦勞 人) 〇 We  have  seen  nottiing：  of  life. 世間 見す1。 To  get  on  succeed^ 
In  life. 出世す ろ。  To  get  a c2tance  in  life. 出世の 機會も 得る。 八 エ ❶麻©  you 
«verjtXiiii?in  life •(貴君は 私 I こ 取つ て U) 出世の 親。 With  all  the  pleasure  in  life 
( = with  the  greatest  pleasure  ) .最  t 悦ん で。  I own  notbing：  in  life  ( =；  nothin ぶ 
ct  alt). 財產丨 I 皆無。 © ( = conscious， spiritual  life、 煮識的 生活、 精神的 生活 0 
© ( = eternal’  everlasting  life  ) 永世、 夾 世。 Tlie  otlier  めの 世 (來世 )〇 

❽ 生氣 、活氣 。（又） 生命、 魂 （とも 云 ふ W きも の）。  To  Sive  life  an  enterprise. 

活氣 4 •添へ ろ。 She  is  all  life •生き 生き して 居る。 He  does  everything  with  life 
mid  spirit. (何事: な •する | こ 付けても） 合び きひ ♦して 居る。 He  is  tl»c  life  (aud  soul) 
of  the  party. 一行 中の 魂と も 云 ふ 可き （元氣 者） 〇( 又) 一座の 花。 Work  is  li life. 
仕事は 彼の 生命 （とも 沄ふ可 吾 もの） であろ 0 ,ife  ! 生命 丨 こも 代へ て 可愛い 人。 

[普 名】 いのち、 一命、 身命、 人命。 Save  yo«r  lives •身命;^ 全うせよ。 To  lose  one’》 
lif«. 生命〜 取 られる （死 W)。  I will  lay  down  ( give,  sacrifice  ) my  life  for  my 

country. 國 家の 爲 | こ 生命^ •捨てん。 To  sell  one，s  life  dearly. 敵 4 •成ろ 可く 多ぐ 
歡 して 死 JQ。 Do  they  seek  my  life? 己の 命が 欲しい のか。 T ❶ make  an  attempt 
on  life. 人;^ 殺 さう と （暗殺 しようと） する （暗殺未遂）。  Life  for  life. 

生命 4 •以て 生命 償 ふ。 I ran  for  my  life 一 for  dear  life. 一生懸命 （逃げ 了 こノ〇 
I worked  for  dear  life. 必死 と 働い f: 。 Do  not,  for  your  life,  stir  from  the  spot. 

生命が If  く丨 t •其 處一步 でも 動くな (動けば 擊ち 粒す ぞ^ > 1 can  not， for  thc life  of  me ’ 
recollect  his  name. 何う しても （若 し出來 もければ 殺す ぞ と云丨 1 れて t ) 思 ひ 出せぬ 0 
He  escaped  with  his  life 一 with  bare  life. 命から がら (遁れ す こ )〇  エ will  ao it 
even  if  it  cost  me  my  life 一 at  ttie  risk  of  my  life. 例へ 死んでも 〔生命 賭けで） 
遣る。 I will  answer  for  it  with  my  life,  (ft 乞 度 請 合 ふ) 間違つ す こら 切 版す る 0 [Pou 
xny  life,  it  is  true. 生命 丨こ 懸けて （誓つ て） 本當。  carry  one’s  life  in  oue’》 

bands. 何時でも 死ぬ 覺 悟で 世〜 渡る （胃險 的 生活）。 Were  there  any  lives  lostr 
人死丨 こが 有つ: T: か • Many  lives  were  lost •澤 山の 人 死 | こ。 A cat  has  nine  lives， 
猫! こ 九 生わり （容易 丨こ死 ミ、 ゎ）。 ❾ 一生 （又は 生れて か ら 今迄、 又は 今から 死ね 迄）、 
生涯、 壽 命。 A partner  for  life. 一生の 連合。 A pension  an  annuity  ) for  life. 
終 兵 恩給 （年金）*  , A cripple  for  life. 一生の 不具。 Imprisonment  for  life. 終身 
懲役 0 A bachelor  ttirougrb  life — he  remained  a bachelor  all  his  life  (throus：*i) 
一 throushout  tlie  whole  course  of  his  life. 生涯 濁 身 0 He  has  studied  English, 
all  his  life. 今迄 始終 (英語な 遣つ て 居 る） • I never  saw  such  a scholar  in  my 
lire. あ ん 5、 學 者〜 見る の丨 1 生れて か ら 始めて。  One’*  natural  term  of  life. 
夭 To  talt®  a u©w lease  of  life. (危險 などな 脫 して） 更 丨こ審 命が 延びろ •， 
One9*  expectation  of  life. (幾焱 浚の） 平均 餘 命。  ❸ （如何 5、 ろ 又は 何） 生活。 
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(或 社會 などの） （個人の） 座 意^。 （又) 實地 生活 行動、 實 行、 品行、 徳杆 • 

To  live  ( or  lead  ) a good  life  — a pure  life  — th©  life  of  a recluse. 善人 

(潔白 客、 生活、 仙人 生活) 4 •送る。 To  live  a charmed  life. 宽 物の 生活 (殺 しても 
死 もね ）〇  To  attain  a noble  life. 身;^ 修める。 The  simple  life. 簡易 生活. 
The  stB  enuows  life •奮鬪 的 生活。 O (人の） 傳 記、 一代記。 The  lives  of  great  men. 
豪傑の 傳〇  ❺ （龜 客、 ど 1 こ對 する） 實物 、生物。 Aa larg：e  as  life — life  size. 
實物大  e • Here  he  is,  as  largre  as  life  ( = in  person  ) •御自身  l こ 見えた [滑稽] • 
]o  be  painted  from  tli©  life. 寫 生。  丁 o be  painted  to  the  life. 生 4 寫し • 

【集 名】 生き 翻。 Many  fomi*  of  life. 生物の 種類。 The  waters  swarm  Jith 
life. 海 河 丨こ丨 1 生物が 充滿 して 居る 0 Great  sacrifice  of  life •多く の 人命の 概牲 • 
They  have  no  regard  for  human  life. 人;^ 殺す 事な 何とも 思 は/^  • 

LFfe' 【複合 詞] い…ド如⑷生命保險乂如丨〇满船ふど丨こ用ふひ浮帶心⑽〇” 
生血。 （又） 活氣 。（又） 一種の 推 症。 （_boat) 救命艇 •（•brSath) 生命。 （.buoy) 救命 
浮于。 （.es-tate’） 終身 財産。 （ .giving  ) 活 氣な附 ける (飮 料な ど)。 （.gt^rd  ) 護衛兵* 
OGuards  ) 近衛兵。 (^Guards^man  ) 近衛兵 (一名）。 （ -in-suKance  ) 生命 保 險《 

( -m’ter-es り 終 扃財產 榧。 （ -jacket) 浮 衣。 （ 一， like  ) 生き 寫 しの、 眞 | こ 迫れる （俾像 
な ど）。 〇丨 ine  ) 救難 索、 搵ま リ 綱。 （ 一/ 丨 ong  ) —生の、 終身 の、 生涯の 0(  .of/fice  ) 生命 
保敵會 社。 （■pre-sSrVer) 謨肩 用具 •（•sa/ving  rocke り 救難 用 火箭 ム$丨26、 實物大 
•の“  *8Prin9) 生命の 源泉。 （ -strings  are  cut  or  broken  ) 魂 緒 〖が 切れる)。 (-ta’ble) 
平均 餘命 表。 （一， time  ) (誰の) 存命中。 (| 佳の） 代。 （ .work  ) 終生の 事業。 

Lifeless  (竽 イフ F ス） 【形] 息の 絕 之た （死骸 ふ ど ）〇  © 活氣の 無い、 元氣 の無い 、勢の 

無い、 吾 ひ-去び し ミ、 い （遣り方 ふ ど） 0 — ly 【副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上なる 事 • 
LPfer  〇イ ファ〜） 〔名] 終身 懲役、 終 痛 囚人。 

Lift  (リフト） 【他動] ㈣ち 上げろ 、揚げる、 高めろ。 ど ud  one’s  eve  or  fanft  \ 仰ぎ見る 
(注意、 歎願の 意） 0(>p  one’s  fee り 援助に 赴て。 （up  one's  hand) 誓 ふ。 （up  a hand 
aga 丨 nst  anybody  ) 人丨 こ手阳 ふ。 （ up  one’s  head) 元 氣附く  / up  one，s  heel 
against  any  one) 踏んだり 蹴たり する。 （up  one，s  horn) 傲慢 ふ擧 動な マる。 （ up 
one  s voice  ) I 斥へ る 0 To  be  lifted  out  of  (tanker. 高曆 ミ、 位置 | こ 有つ て 水難の 

憂 無し。 ❷ (家畜 家禽 ふ どを) 盗む。  【自動】 揚がろ、 高まろ。 （霧 もどが) 散る、 

j 肖 散す h 。【名】 同上す る 事。 To  give  one  a lift. 馬車 (^j： ど） 丨こ 一寸 乘 て 遣る • 
〔又) 手薄 ふ。 © ( = elevator') 昇降 器。 

Lig^a-ment  (す 力 •メン 1、） [名] [解] (關 節な 結び 附 ける） fj 帶 （じん ブ: い）。 

Li-gate’ （歹 イゲ— ィト） [他動] (動脈;^) 結 括す る、 括 (い） る。 — ga/tion  [名】 結 括、 結 縛 • 
Ligiture  (すヤ チャ〜） [名】 （動脈の) 括り 絲。 ❷ [印] 連 字 (例へ 丨て一 fi， 纪— 等）。 

Light  (す 仆） 【名] 型、 麟。 （ょ り 一 光な 發 する もの、 即ち) 天體 、燈 欠. 大家 〔等) • 

( 一’ house  ) 燈臺。 （ -keeper) 燈耋 守。 （ -ship  ) 燈臺 船。 G 
光哲れ (と 神 命 じ 給 ふ) & To  see  tlie  light. 生れる。 Many  new  facts  have  come 
to  lisrlit  — have  been  brought  to  light. 新 事實が 露見 (發 覺) した。 The  greater 
and  the  lesser  light. 日月 • I saw  a in  the  distance  — a distant  lisli“ 

遠方 丨こ燈 火な 見る。 She  is  the  ligrlit  of  lais  eyes— the  lig：lit  of  tbe  lionsehold. 

其 人 ふ ら では 夜 も 日 も 明け わ。 The  sb  in  mg：  llg：lit  of  the  science. 斯道の 達人 • 

❷ (物を) 照す 明り。 （よ り —— 物の） 見様、 見地。 （眞 相の） 相。 History  should  be  rea ぶ 
in  the  ustu  of  these  facts. 歴史は 此 等の 事 實丨こ 照 じ C 讀 む、 可 I。  To  place  a Dicture 
in  » Sood  liffUt. 絡な 能 く 見える 處 | こ 掛ける c (よ vj  ) To  place  one，s  conduct 
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in  a good  (favourable)  light. 人の 行爲な 善 く觀 t£ る。 To パ 抓 a picture  i»  « sood 
lisut. 繪も 天日 （も ど） r- て 能く  見る 〇( より） To  view  one’S  conduct  in  a good 
( favourable)  liffUt. 人の 行 爲を善  く視 る。 Your  silence  will  place  your  conduct 
ln  an  unfavourable  light  — if  you  do  not  clear  yourself,  people  will  view  your 
conduct  in  an  unfavourable li 客 ht. 默 つて 居る と （辯 明 L 客、 い ミ） 世人の 誤解〜 
招く  _ Please  set  my  conduct  in  a proper  li^bt. 宜しく  辯 謹な •賴む 0 You  ^ave 

placed  the  matter  in  a new  light — in  its  true  light. 御 說丨こ 依て 事の 新 相 (妈 相） 
が 見ね る 0 I now  view  the  matter  in  a new  ligrlit 一 in  its  true  li^ht. 漸く  事 

の 眞 相が 解つ す こ。 I now  view  my  action  in  tl»e  light  of  ( of  ) a crime. 自分の 
行 が 犯罪で める 事が 分かつ す こ。 My  action  now  appears  in  the  light  of  a crime. 
自 分の 行爲 が 犯罪 1 こ 見える。 PeoPle  regard  the  occurrence  as  a calamity,  but  I do  not 
view  it  in  that  light  ( =：  regard  it  as  such). 余 (1 見解〜 異 I こする。  A skilful 

teacher  presents  his  subject  in  new  lights. 上手 ミ、 先生  11 問 Ml- 新 見解〜 f*  す • 
❸ 他 戎ん>. ん昭す ぜ識 、智識、 光明、 說 明。 （又) 說 明と 成る 事 實〇  To  tbrow  (or 
•hert  ) light  on  a m~. 疑 ひの 內丨こ めろ 事な 明か 丨こ說 明す る 〇 The  fact  throws 
li^btonthe  man’s  character. 此事 實丨： 依て 人® が 分かる 〇 Can  you  throw  li-llt°,1 
the  matter? 君は 此事 1 こ 就て 聞き 挾んだ 事は 無 パ か。 There  are  many  new  lights  <m 
the  subject. 說明  i 成ろ 新亊 實が澤 山 有る。 The  sciences  have  been  gained  by  the 
light  of  nature. 自然の 知識  I * •依て 得す： もの  It  科學。 Men  a,.d  leading：. 

ナ家  Each  interprets  the  Bible  accordiws  to  his  or  her  liffiitfi*. 聖署 は 各自の 
知载 次第 「 解釋 すろ。 Let  each  man  do  his  best  according  to  his  lights. 各自の 
宜しと 思 ふ 事丨こ 全力 ° も 盡す 可し。 〇 ( 顔丨こ 浮べろ） 懸。（よリ）望1。 T 如 lisiu 
of  one's  couutenaiice. 寵愛。 ❾ 辑 （の 類）。 ❾ 强 、组 、透 量。 ❼ （煙草の） と • 
To  strike  a liglit •マッ チ〜 擦り 附 ける。 


Light  ( す イト） [他動] 「渦 丰渦分 lighted  or  lit] (燈 もど 1 こ） 火 Vo ける 、點火 マる • 
(火 40 梦夂 ハけ る。 A lamp  is  lisiited  or  Iitf—  a li^bted  lamp. 燈 | こ點 火す o、 

點 火せ！ ¥1  一一 0 (燈 火が 室內 、市 則、 ども) §|1。 The  rooms  are  lisilted  with 
electric  lights  — lighted  by  electricity. 敎室 丨こ 丨1 電燈 4 •用 ふ。  lhe  flame 

lig^bted  up  the  cavern. 洞窟 內な 一杯 丨こ照 した. ❸ 澄 火％ 以て （人〜) 案內 すろ 。 
[自動】 火が 附く （附き 易ぃ など）。 ❾ （叩） 明く 成ろ。 （又) 棟 草〜 Their 
faces  and  eyes  lighted  up  with  joy. 滿面 喜色な 顯 it  しれ 0 设 

Light  〇 イト） [自動】 [過去 過分 「丨 ght'ed  or  lit]  ( on  a branch) (鳥が 木丨 こ）^^、 
降りる。 顯 此意昧 丨：^ 通例 “alight” も 用 ふ • ❷ （ upon  a man  or  a fact  ) 
不 面 正會 U マ、 （ょ り） 遇然發 見す る。  「 〇 丨 ue) 淺貢八 

Liflht  (歹 イト） 【形】 (Dark 丨こ對 し) 明るぃ (室ん ど）。 ©(Dark 1こ 對 し) 遭二 (色) い 
Light  〇 イト） [形] (Heavy 1こ猶し)$轉。(より)樂も、骨の折れゎ(仕事、勤珞)。么1さ.:)丄11、 
消化し 易ぃ (食物）。 さ ら つと しす: （批評）。 ち よぃと しす： （不幸）。 ふわ ふわ しむ 趣） • 
TTTTT'f : (地味) 。 輕 M： (馬 事) •輕 ( 兵)。 签 里^  (心)。^^ 
(足)。 輕 妙な (手、 筆、 文な ど)。 （ infantry,  cavalry  ) 輕 歩兵、 輕璨 兵。 （ship) 荷な 植 まぬ 
船。 （ ^i^e) 列車な 引か ゎ機關 車。 （ sleeper ) めざ とぃ 人。 （ eater  ) 小食 家べ wind ) 
微風 〇 To  be  liffht  iu  hund. 奴し 易ぃ （馬)。 （i り） 扱 ひ 易ぃ (人)。 The  ex*>en#eS 
are  u^iu. 砂 嘹は輕 小。 To  be  lifflit  of  heart  — liffht  of  spirita. 氣輕。 To  do 
anything  with  a lis：bt  tienrt. 異んで (欣然と して） 爲す • To  be  of  foot 

liShtofheel •輕快 敏活。 © FI 方の 足り ふぃ (貨幣） ❸赶 酒な ど） • ❹透 1： 
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(喫水 )0 喫水の 溥い （船 )0  Shipsof  light  avansiit—Usut  ships.  © (literature) 
軟 文學。 （writer) 軟文學 作者。 ❽ うかう か L す:、 う かっい す：、 落 付か わ、 戀 vj 层い 
(心）。 To  be  Il^ht  in  the  Ueatd. 氣が落 付か わ。 ❼ 浮氣 な、 浮奔 5、、 尻輕 ぐ 
輕薄 客、 (女) 〇, ❽ 角 ■要す i! らわ (事 ）〇  To  make  light  of — set  li^lit  by  一 a 
matter. 輕ん子 る （是 しき の 事と 思 ふ ）〇 【副】 為く。 Light  come,  light  ffo. 得 易 
きものは 失 ひ 易し。 ーノ丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ，ness  [名] 同上 ふる 事。 

Light- [複合 詞] ( *bob  ) 輕步 兵。 （ -draught  ) 喫水の 淺い (船)。 （ -finger  ed  gentry  ) 
手癖の 惡い (手長 丨こ 相當) 社會 (掏摸)。 （ー イ〇〇り す It •じい、 輕快 敏活 もる。 （-f00t，ed) 
同上 cOaruTed) 手不足、 手薄。 （又） 輕妙 もる （手加減 もど） 。（ 小 ead，ed  ) 輕卒 ふ、 
うかう かした、 落 付の 無へ 心の 痠 リ 易い (人)。 (=he か led) 氣輕 な、 氣樂ぬ (人)。 (.heeled) 
輕快 敏活 もる 、三十六計の 奥の手を 出 したがる （人） 0(  -horse) 輕 ，騎兵。 （ -minded) 
眞 面目ならぬ、 た わい ミ、 レ 、(人)。 （ -skirts) 尻輕 女。 

Light’en  (多 ■イト ゥシ） [他動】 （船 5、 ど 輕 くす る。 （ a ship  of  her  cargo  ) 船荷を 卸して 
(又  U 棄 て、) 輕 くす る 0 The  battleships  must  be  li  塞 kiteiied  of  their  heavy  guns  before 
they  can  pass  the  canal. 戰 艦の 重砲な 卸さ ふけれは •運河が 通れ ❷ （悲哀な どを） 
輕 くす る、 輕诚 すろ 〇( 心を） 樂丨 こする 、氣樂 I こする 、氣輕 | こする。 [自動】 （重荷が、 
輕く 成る。 ©(心が) 氣輕 I こ 成る、 氣樂丨 こ 成る。 

Lighten  〇 イ トゥン） [他動] 照 T、 明く する。  [自動】 （空、 顔、 眼 ふ どが) 明く 成る、 

晴れる、 光ろ、 輝く。 [無人 稱 動詞] (丨 t— s) いふび か リ がする。 

Lighter  〇 イタ〜） 【名] 荷揚 舟。 一 man  [名】 同上の 船頭。 

Lightning  (ライトニング） 【名] 電光、 稻妻 、いなび か v)o(T0d  or  -con-duc，tor ) 遊 雷 針。 
Like  li^h tiling  一 with  speed. 迅速 l こ f 赏光 石火 )〇  Forked 

ligrlatniiB^. 折電。 お Iieet  lig：liiaiin^. 幕電。 ftiumnier  li^litninsr， 無聲 電光。 

Lights  (ライク） [後名】 （牛 羊 豚の) 肺 (犬 猫の 食用）。 

Lightsome  〇 イト サム） [形】 輕快 優雅 もる （樣 子: U すばしこい （擧 動）。 ❸氣輕 も、 又 

Light，wood  〇 イト ウッド） [名】 輕い木 (桐な ど）。 ❷燃燒 木。 L 氣樂も （心 もど） 

LTgn-al’oes  〇 イン ア孖ー ウズ) [名】 沈香。 

Lig’neous  (ザ グ ニア ス） 【形】 ( Herbaceous 丨こ對 し） 木質の。 

Lig’ni-fy  〇 グニフ ァイ） [他動】 木 |こ 化す。 一 fi-ca/tion  [名] 木 化。 

Lignite  (j グ ナイト） [名] 褐炭。 

Like  (歹 イク） [他動】 好む、 好く。 The  students  like  him — he  is  liked  by  the  students. 
彼は 生徒 丨こ 人望が ある。 Mow  do  yow like  babies? 赤 兒は何 うです か。 I life® 
them  v©i-y  well. 大好き。 I Ills©  them  boiled  (or  raw"). 煮た の が 好 き （さ しみが 
好い)。 Do  na  you  liUe. 好きな 樣 1 こ しる。 I like  everything  to  be  in  good  order. 
萬 事签頓 して 居る 寄が 好き。 I shouia  like  some  tea. (茶が 有つ す： ら好 い た •らう • 
即ち） 茶 か 欲しい もの だ。 ©(  to  do  something — 何々 し) 度 レ、- I should  like 
to  so. 行き度い も の だ。  I should  like  to  know  the  reason. 其 課;^ •伺 ひ 度い 

も のた *0 丄 sliouia  nice  to  liave  been  there. 行きす こかつす こ。 I should  like  to 
have  met  him. 逢 ひた かつた。  ❸ （ = please,  suit) 氣 に 入ろ、 似合 ふ乂 食物 
な どが) 合 ふ。 I HUe  it,  but  it  does  not'like  me. 好き (客、 食物） た •が 腹 丨こ合 
【名】 One’s  likes  and  dislikes. 好 さ 嫌 ひ。  為 

Like  〇 イク） [形] 似す： ろ、 同 じ漾 も。  In  like  manner  一 In  like  wise. 同樣 | こ • 
Men  of  like  tastes. 嗜好の 相投 する 人々 〇 Beings  of  lilc©  passions  wiili  us. 人間 
と 同 じ 情 も 具へ す こ 者。 The  two  books  are  rery  like. 好く 似て 居る。 The  two  boys  arc 
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a9 likeas  two  peas. 瓜 (も) 二つ (l こ 割つ た檫 l こ 相 當)。 They  are  aS  like  拙 chalU 

and  cheese. 雲泥の差。 Shooting,  fishing,  and  suclt  like  sports. (銃獵 や 漁® や） 
そん S、 棒 名、 慰み 0 Like  master,  like  man. 主が 主客、 ら從も 從 （似合 ひ 似合 ひ ）〇 
X.iKe  cause,  like  effect. 同樣の 原因は 同樣の 結果:^ •生す 0 ❷ [古] (二 likely  — 

to  do  sometliinO  (何々 し） UJ：。 He  is  仙<1ァ） to  die •死 i こさう。 That  1S 
very  lil^e 一 like  enough. (如何 1 こ 〇 有り さう 5、 事 0 ©[古] (t。 or  un^° 

something)  「〇 似た ろ、 （何と） 同 避。 Sleep  is  like  unto  death. 睡眠は 

死丨こ 似たり。 圈 現代英語 に-ては 此 “ to  ” 又 U “ unto  ” も 省きて“ like  ” な 前置詞 
I こ 用 ふ、 但 し 比較級、 最上級 I こは“ 〖〇  ” 再現す。 He  is liUer  ^ than  to  man. 
【前置詞] r 何の) 如 吾 又) 如く 。(何の) 樣ふ 、(又 Mia。 (打消 丨こ 伴へ ば)々11 く （も の:: ム)。 
He  has  a voice  iTH；  an  a^Ts. 天使の 如 K 樣 He  sings  liUe  an  angel. 天使 
の 如く （棟丨 こ） 歌 ふ。 hat  is  he  liUe  =?  what  sort  of  a vian  is  he)? 何ん 客、 人 か。 
Wliat  is  a battle  like? 戰ひ  |1 何ん  $ 、も のか。 • I have  no  idea  of  what  it  is  like. 
何ん ミ、 む のた •か少 L I 知らぬ。 Like  tms  ( : //成〇. 斯んも 風1 こ。 Do  not  talk 
US,e  Umt  (ゴ J 八 そ んも亊 な 云 ふ も。 He  talks  lil£e  a book- 委しく 知つ て 居ろ。 
The  medicine  works  Hike  mnSie. 不 ，苗、 議 l こ 利く  0 He  was  off  like  a sUot. 徵著 

せす 丨こ （向 ふ 見す に) 行つ て 了つ す：。※’  To  do  anything  like  fun  - like  M 抑槐厂 
UUe  one  «，clocli  — like  mad  — like  anytlsing：. 盛ん  I こ (烈し 〇〇  the 

samurai  tSaat  he  was,  ...  流石 U 武士 丈 あつて。 lt  is  〇⑽ ） like  him  to  say  so — 
that  is  just  liSiehim. 如何 1 こ i 彼の 云 ひさう 5、 事た •<»  That  is  (just)  liUe  his 

impertinence. あの 生意氣 者の 云 ひさう ふ 事， こ *。 Just  (他り my  l«cU  ! ますこし く 
じ ハす， He  works  liUe  a good  one. 殊勝 らしく （感心 1 -) 勉强 する。 Can  one  bet 
anything  like  a fair  price? 相 當丨こ 近い 値丨 こ賣れ るか。 1 Sot  sonl 灿 1 叫 ， 
10,000. 一 萬 計り。 This  is  sometliing  like  ( English  ) •是 なら 英語 らしい 〇 IIl;> 
English  is  notXiinsr  like  as  good  ( as  that ). (彼の 英語は) 迪も （其れ U) 及 はぬ 0 
There  is  nothin  like  doing  so.. (斯うす る 「〇 如く  もの 無し。 There  is  nothing 

like  home -no  place  like  home. 我家 丨こ 越しす： 處 A 無い。 For  scenery， there  13  n° 
country  like  Japan. 風景 もら 日本 丨こ 越す 國 丨1 無い 0 There  is  ..one  like  our  teacher. 
內の 先生の 様‘ (豪い） 先生は 無い。 He  looks  life®  a king. 王樣 見た 懞 た。 ^ 
looks  like  rain. 雨が 降りさう （雨 模樣 わり） 〇 It  looks  liUe  you. 君が 仕たり しい 
(怪 K い ）〇  His  life  would  read  like  a romance. わの 人の 薄な* 書 いれ ら小說 見す， 
煙す、 •らう  Japanese  wine  clrinSts  liUe  sherry. シエ リ の樣 1- 飮 める。 1 r0=> 

eatS  lilw 也 h. 蛙 魚 見す: 樣 だ。 I feel  like  trying. 遣つ て 見す こい 樣 5、 氣 かする 0 
I feel  like  crying. 泣 合 度く もろ。 I do  not  feel  like  it  to-day. 今 H U 氣が 向かね。 
【副】 like 卵. [古] (何々 する） 樣丨 こ。 They  do  not  work  (like) て we  do •我々 0 
働く 樣 I こは 働かね。 He  breathed  heavy  like  (,  = heavily  ). [俗] 苦し さつ I- 息な 
吐いす こ。  I try  this  method  by  way  of  experiment  like. [俗] 云 は乂 （試め し 1こ）〇 
He  uaa  like  to  Have  been  ( = came  near  being  — narrowly  escaped  being  ) drowned 
more  than  once. すんでの 事丨こ 溺死 （す る樣 目 I こ 幾度 も 逢 つれ）、 危 ミ、 く 溺死し すで 
【控 通詞] 前 頁の“ like  as  ” に 現代英語 I こては 普通“ 妇” のみな 用 ふ、 其 代り レ 

“ like” 〜用 ふる U 俗文。 I can  not  do  it  like  ( ゴ 似 ） you  do. 君の 樣丨 -U 出來 ぬ* 
Then  I felt  like  as  if')  my  last  hour  lind  come. もの 時丨 1 死/ 2 のかと 思つ た • 
【名'! 如 さ もの 似す こもの。 I never  saw li is  like  — the  like  of  him. もの 掠る、 人 
見す: 率が 無い。 — We  shall  never  look  upon  bis  like  — the  liUe  of  him. もの 樣も 
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Limber  (す ムパ 心） [形】 しも やか も、 ぐ丨 こやぐ 丨 こやす る （物 ）〇 
Limber  (j ム パ〜） [名】 （野砲の) 前車。 [他動] (跸 砲丨 こ） 前車 も附 けろ 0 
Lim^boCiT ムホ •ゥ） [名】 [羅 馬敎 神學] 天國と 地獄の 間丨こ 在り て此 世で 耶蘇 敎な聞 かざりし 
者の 行く 處。 ©牢屋、 獄舍。  「 石灰石。 （-wyter) 石灰7 K。} 

Lime  〇 イム） [名] 石灰。 （-kiln) 石灰 窯。 （-丨 igh りゴ Calcium-light (V 看よ) 〇( —へ tone)/ 
Lime  〇 イム） 【名] 鳥黐 (〇も ち）。 （-twig) も ちな 塗 っれ 小枝。 

Lime  (歹 イム） 【名] レモン 丨こ 似て 小形の 果實 0(»juice) ライ ム果實 の 汁 (壊血病 丨こ効 ^ 
Lime  〇 イム） 【名] (=//"心;〇 菩提樹、 しもの き。  U) り） 」 

Limit  (サミット） [名] [槪 して 馥數] 限り、 限 g、 最大 （又は 最小) 限、 制限、 際艰 、期限。 
Avarice  knows  no  limits  一 there  is  no  limit  to  avarice •愁丨 こ 限 v) が 無い。 There 
are  limits  to  a man’s  patience. 冗談 |こも 程が ある、 冗談 も大槪 丨 こ しる 〇 こ 相 當)。 13 
impossible  to  set  limits  ( or  bounds  ) to  a man’s  desires.  愁 望は 制限し 難し 0 

They  are  supplied  with  money  without  limit. 際®  無く （幾ら で t) 金4 •供給 される • 
❷ [槪 して 複數 1 境界、 鈽圍 、區 域。  Within  the  limits  of  the  city. 市 內。 

Within  tbe  limits  of  one’s  authority. 職權の 範圜內 で。 Witliin  tlie  limits  of  the 
middle-school  curriculum. 中學 課程の 範圍內 で 0 Three  mile li 丨 nit •領海 三哩 規定。 
❸ [商] 指値 [槪 して 複数]。 The  goods  are  not  to  be  had  at  your  limits. 御 指値 
I こて It 手 1 こス り不 申。 'Ve  have  met  with  a fair  lot  within  your  limits. 御 指値 
以內丨 こて 可な vj の. 品 有 之。 

Lim’it  (サミット） [他動】 （anything  to  a certain  area) (何 處丨 こ） 限る、 制艰す ろ、 （何) 
丈 丨二 留める 〇( 又） 制限 と 成ろ 0 Our  business  is  limited  to  the  home  trade. 內 地 貿 

易 丈 1 こ 留まる。  Limited  liability. 有限責任。  Limited  (ゴ  constitutional^ 

monarcliy. 立憲君主 政治。 A limited  quantity  or  number. 少量、 少数。 
Lim-i-ta，tion  (T ミ テーイ ，ンョ ン) [名】 制限、 定 咚。  Each  man  has  l,U  Hmitatlons, 

人 皆 能 不能 あ v) 。 ICiiow  your  own  limitations. 己^; •知れ。  StiUut©  of 

limitations. 出訴期限法。 Patriotism  is,  under  limitations,  a noble  sentiment. 

愛國心 It 或 範圍內 丨こ留 むれ I て 義丨こ 富んで 善き 惑 情なり。 

Limn  (す ム） [他動] 窬く 、描す。  丨 Lim’ner  〇? ムナ 心） 【名] 靈エ〇 

Limp  (T ムプ） [自動】 びっこ ひく、 ちん ば ひく。 【名] びっ こ、 ちん 丨て 、跛行。 

Limp  (す ムブ） [形] ぐ、 丨 こやぐ 丨こ やの、 ぐたぐたの、 糊の 利か 《 (麻布 もど） 〇( より） 氣 力の 
無い （人格な ど）。 一丨 y 【副] 同上 丨こ〇  — ness  [名】 同上 もろ 事。 

Limpet  (IT ム ペット） [名] [動]  〇 わび 貝 もど 丨こ附 く） ち •ん がさ 貝。 

Limpid 作 ムビッ ド） [形] 淸く 澄ん た •、澄み 波っ す こ、 澄み切っ た、 清らか U 水、 空、 文な ど) • 
— pidl-ty 【名】 淸 澄。一 丨 y 【副] 同上 丨 こ。 一 ness 【名] 同上 もる 事。 

Linchpin  (T ゾチ ビン） [名] (車輪の 心棒 I こ揷 す） 綸 止め、 車轄。  デ 

Linden  (i ン デゾ） [名] ( -tree ) 菩提樹、 し S、 のき 0 

Line  〇 イゾ） [名] (も と 麻糸の 意味より ）絲 、索、 繩 、綱。 （又) 1B 壤。 (义况 別の 繩 張の 意味 
よ VJ) 法則。  Sofindius  line. [航] 測！ &線〇  Clotlies-Une. 洗 丨留（ 竿 1 こ 非 さる） 

繩。 FisBiiMST-lliie. 釣絲。 To  civ©  one  lfiae  ( enough  ). 絲; V 繰り出 して （魚〜） 
遊ゴぜ ろ 〇( より —— 初め) 芄大 して （S 合〜 食 U して） 置く  0 By  rule  and  Une. 
精密 ド For  precept  must  be  upon  precept;  pi  ept  upon  precept,  Ilsi®  upon  llnc» 
line  upon  line  s here  a little,  and  there  a little. 法 丨こ法 4 重 11、 則丨こ 則な 重 れ〇? 々 
と敎 ふるの 意味 ）0  Hnrd  Uncs •不幸、 不運 • It  is  hard  lines  for  me. 辛い 亊た •• 
❷ 線、 線 路 、航 ghOO 防禦 線、 蛾鬪 裸、 晴 兵 線。 （乂） 筋、 手の 筋 v 人相。 （又） 分界. 
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境界線。 （文の） 一行、 一筆、 短 翰、 手紙。 [複] (詩の） 一句、 短詩。 (又） [馥] 船 體魄岡 〇 
(より ）擁 形、 制、 手本、 逍り 方、 方針。 To  translate  life  into  line  and  colour. 實 物な* 
給丨こ 描す。 Lin©  of  beauty •美 線 （曲線美)。 In  a l>ee  line •—直線 丨こ (進む ふ ど) • 
Hlain  line  一 branch  line. (鐵 道の) 幹線、 支線。 Single  line  一 double  line. 
萆線 、複線。  Th©  European  line •歐洲 航路。 ょ Th©  ( first)  line  of  defence. 
(第一) 防艱 線。 The  (enemy’s)  lines. (敵の) 哨兵 線。 T ❼ cross  (pass)  the  line. 
(航海 中） 亦 道を 橫 切ろ 0 To  reaa  between  tlie  lines, 苜 外の 意 味〜 取る。 To 
drop  a line. 一華 F (手紙ん  V; 贫 る 〇 If  you  can  not  come,  <lrop  me  a line  to  that  effect. 
來られ 5、 い豸、 ら 來られ ふい 檫丨こ 一筆。  Jnst  » line  to  tell  you  that ... 一筆 染し 

參らぜ 候 0 Lines  owMt.  Fuji. 富士山 丨こ 題 する 詩。 Lines  to  a friend •友人 丨 こ 送る 詩 • 
To  draw  tlie  line  between  public  and  private  feeling. 公私な 區別 する。 To (lraw 
the  line  at  whist. (勝負事は） トラ ム ブ 4 •限りと して （其 外丨 又せ/ 2)〇  To  tell  fortunes 
by  the  lines  of  th©  palm. 手相 か 見 て 占 ふ。 ( Deep)  lines  of  care. 苦勞 し す： 
人相。  The  lines  of  a ship. 船體 線圖。  A ship  of  fine  lines. 輕快 ミ、 船 f|. 
To  do  anything  on  conservative  lines. 保守的の 遣り 方。  To  act  on  the  same 
lines  as  one’s  predecessor. 先任者の 方針 | こ 倣 ふ。 To  proceed  on  certain  definite 
lines. —定の 方針;^ 定める。 On  (or  along：  ) these  lines. 此方 針で （進むな ど） • 
❸ 列、 陣 、陣形、 隊形。 (殊丨 こ 一 Column  I こ對 し一 陸軍の） 藍墜。  To  be  in  line. 

逝んで 列^ •成す。 To  form  in  line. 橫隊な 作 〇 。 To  fall  into  lino. (兵员 が） 
歹 Ijl こ 就く  0T  ❶ deploy  ( ahead  ) into  line. 展開して 橫隊 1 こ 成。 To  be  Urawn  np 
iu lines. 整列 する。 All  along  the  line. 全線 0( よ り) 全局の (開戰 ふ ど) 0 (Officers 
and  men  of)  Tlie  I.ine. (各種 兵 丨こ對 する） 步 兵。 (又 U) 聯隊 兵。  Line  abreast  — 

Hue  aliead. (艦隊の） 橫陣 、縦陣。 of  battle. (陸海 共） 戰鬪 列。 A ship  of 
th©  liue  — a line-of-battle  ship. (舊式 木 船 時代の） 戰列艦 (七十 四 門 以上の 艦) • 
〇 系統、 血統。  Succession  in  a male  line. 男 系の 相!^。  Descendant  in  a direct 
line. 直系 0 子孫。 He  comes  of  n good  line. 好い 血統 4 •引いて 居ろ。 
tmbroken  line  of  sovereiSns. 皇統 連綿 （萬 世 一系）。  ❺ 方向、 方針、 法 方 0 

(よ り一 何) 業。 （何) 商。 （よ vj  ) 得手、 得意。 （又 何) 手の 品、 （何） 口の 品。 （よ り 一 品の） 
注文 d Line  off  xuax*c3i. 行進 方 向〇  take  oue's  line  一 keep  to  one’s  line* 
方針 4 •定める (方針 昝 守る、 換へ W)。 In  what  line  of  business? 何商賣 (丨 こ從 事) • 
To  be  in  the  line. 其 道 | こ 明 ろい。  To  be  iu  the  drygoods  Hue. 吳月泛 業 • 

Something  in  one，s  line. 商賣 （專 問） 丨こ關 する （得意 事。  Something  out  of 
one’s  lioe. 商 實違ひ （專問 外れ） の （不得意の) 事。 ❺ [尺度 1 一时の 十二分 一。 
Line  〇 イソ） [自他 動】 （設計 もどの） 線 （輪廓）; V 引 く 〇( 又 顔 1 こ） 皺〜 寄らす。 〔through  a 
word) 墨〜 引 く。 （up) 他ぶ。 （out) 開く。 （bees) 野 蜂の 跡 4 •追うて 其巢を 發見 
する 事 ， Age  lines  the  face. 年;^ 取る と 顔丨こ 苦勞の 跡が 出る。 A face  lined  witU 
care. 苦勞〜 しれ 形跡の 有ろ 顔 0 © (人な） 放べ る。 （何 1 こ 沿う て） 能ぶ。 A group  of 

children  line  the  walls. 摒 1 こ 沿 ふて 並ぶ。 The  streets  were  lined  witli  people  on 
cither  side. 通 vj の 雨 側丨こ 人山 4 •築い す:。 ❸ （ an  actor  to  certain  parts  ) Si 丨 らす • 
Line  (す イン） 【他動】 ( a coat  with  silk) 裏な 附 ける。  ❷ ( a purse  with  money ) 

一杯 l こ充す こす。 （one’s  jacket) —杯 食って 腹も脹 らます。 ❸ （a  bitch) (此犬 ^ 
Line  〇イ ン） 【名】 上等の 亞 麻。  U、 どと） 交尾して 孕ませる 〇义 

Linkage  C*T ニェ デ） [名] 血統、 系統。 TobeofffoodUuease. 家柄の 好い （由 緖のゐ る) 人 • 
Line  al  (すニア ル） 【形】 （^Collateral 丨こ對 し） 直系の、 正統の。 0«cendant) 直系 尊族 
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(祖先）。 （ descendant) 直系 卑族 (子孫 ）〇 
Li^e-a-mentCs) げニ アメ ンツ） [名] [槪 して 複数] 相貌、 人相。 

Lin，e-ar*  (V ニア 心) [形] 線の .（measure) 尺度。  〜 * 时 

Un/en  (ザ ネゾ） [形] (cloth) 亞麻布 〇 .【名] 亞 麻布、 リ ン ネル。 [抜 名 J リ ノ个ル 類 • 

「 作 勺] 下赛顛 冼游 吻。 To  wasli  one^s  dirty  linen  in  pablic. 內の 恥;^ こ 晒す。 

U，ner  V ィナ ー） 【名] 定期船。  I じ丨 nes’man  (罗 ィソ ズ了) {名 3 

Lin，ger  (i ゾ炉〜 、[自動] 广 around  a place 一 over  or  upon  a subject) 〔去。） A “て） 
护案 する か •〇つ ぐ、 長び  く。  Lingerins  disease  一 liM^rerins  agonies. 長 患。 

fi^J(time  away、!7^" ぐづ して 暮 す。 (out  a feeble  existence) 病 負 
Lingerie  ((す ーンジ リー） 【佛 名] (一人用の） リ ン ネル 類、 下着類、 洗濯物。，” 

Lin^qo  (ガ'ノ ゴゥ） 【名] [複数  一， 9oes] 異人の 言葉。 （又 一 何） 語。  、人 一 

Lin，gua  (す、 ノグ ワ） 【名】 言語。 （fran，ca)  土 耳 古邊丨 こて 東西 人間 丨こ 用' る 混 。 ゎ。 
Lingual  (可 ゾ グジ 冗） 【形】 舌の。 【名] 舌音 字 （ t,  d， s， z， n， い一 等 ）〇 

Linguist  (T ン グ ゥィ スト） [名] 語學 者。  ぃ m r=i 

Lin-guis^ic  (すン グウィ スティック） [形] 語學 の、 言語の 0 — aHy  L 田'」 同上 的 U. 

Lini  ment  (1^ニメ ント） [名] [醫] 塗り 藥 、塗 揉劑。 

Likina ほ イニング） [名] (着物 ふ どの） 裏 （ぅら）、 褒地。  、 . 

Link  (T ンク） [名] (連 鐵祕成 マる） S、 鑀。 U v)7 凡へ •で 連絡 f 

Tlae  missins  link. 連絡^? 成す 丨こ 不足 ミ、 も の （例へ と 人間の 中間 )〇 
❷ [測量 尺度]  7つ2 吋。  [自他 動】 ( persons  or  things  together  — one  to 

another  — arm  in  arm) 繫ぐ 、繫 がる。 

Link  (T ンク） 【名】 火杷 (たぃ まっ） 0(*boy，《man) 往古 同上な 持てる 市中の 杀內 者。 

Links  (T、 ノクス） [複 名] 海岸の 砂原 (Golf 球戯の 遊 趑勃❶ 

Linn  (す' ノ） 【名】 澈 、湿壺 、崖、 深 谷。  、 ^ 

Lin-n(a>/an  (すソニィ ー アシ） 【形、 名] (Sweden の 植物 學 者:) Linna 邮 の。 （又} 同卺の } 
LiWet  (uU •分） 【名:！ [動] 紅雀。  L (學 者)。 (又 U) 其倾 法の (㈣) ノ 

Li-noleum イす ノー ゥす アム) [名】 一種の®: 物、 油 布、 油 画。 

Linotype  (ザ ノ タイプ） [名] (多く 新聞 印刷 丨 こ 用 ふる）— 字 器。 

Un/seedOJV スィ- ド) [名] 亞麻 仁。 (_cake) 亞麻仁 相。 (.meal) 亞麻 仁®。 ㈣） 麵 由。 
Lin^ey-wdoKsey  (可 ンズ ィウ冗 ズィ） [名】 （一種の） 綿入羅 妙。 

Unt  (す ント） 〔名] (外科 用の) 綿 撒絲〇 へ',  , 、 

Lintel  (す ン デル) 【名] (戶ゃ 窓の 上の 橫木 、即ち） 鴨居、 楣 (こで。‘ 外ん 
Lj/0n けイ 方：/^  [名] 獅 干。 To  take  tlielion^s  share. 過分の 分 加ら 取。 C u し7 卜 

吸、 ふ） A lion  iirTTTe  ^ay. 前進の 妨害 と 成る もの。 An  iu  « 心 in. 

莫 氣 i •裝ふ 臆病者 • LUm、 P1.o、Mer •豺 。（“ ） 手下。 To  beard  the  lion  iu 
‘ Sfin. 虎 H 砂 （I: 相 當）。 T 心 «ritiSUlion. 英 ■ 

lioirs  tail. (米國 人 もどが） 英 國の惡 口、 云 ふ。， ❷ (文 ❿界ふ どの) 名! g 、_j^。 
To  make  a lion  of  a man. 人; V 持て 礎す。 ❸ 【複] ( = Sights)  ^!1〇 二 こ 的 
( or  show)  the  lions  of  the  place. 名所; V 見物 （案 內） する。 一 ess  [名] 

LTon-ize (罗イ ナナ イズ) [他動】 （=膨 知 0 " ⑽ジ /) (文學 乔 の 名物 男な ど〜) 珍客 扱ン疒 る、 
持雜 す、 大 H ぎす る。 [自他 動] (名所な*) 見物す る。 （又は） 案內 マる。  • 

Lip (、) ップ) [名】# (くちびる)。 To  bite  ouc  * “P •切齒 する (I こ 相 當)。 To  cur  oue* ip 
傲) か 表 (エマ($ 勤）" To  pass  one’s  lips •口から 出る、 口から 入る。 comP  aint 
ever  passes  (or  escapes)  hi.  llp». 不平なら 一つ も 漏らさぬ。 No  food  has  »>nsspa 
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Iiis  lips  since  then. もれから 此方 河 も 食は ぬ。  To  lianff  one9»  lip. 屈辱の 體參 
To  bans：  on  one’ 餳 lips. 謹 聽 する。  To  keep  a stiff  upper  lip. 强情な 張る • 
To  lick  one’s  lips. 诞を流 して （御馳走^ 〇 待つ。 To  smack  one’s  lips. 舌打ち 
する （丨こ 相 當）。 To  make  a 如/).  口;^ 尖らす。 ©(物な 言 ふ ^辽。 （より） 

言淠〇  This  sounds  strange  from  yocir  lips. 君が さう 云 ふと (可 笑 しい、。 She  died 
with  his  name  oaa  Eaer  lips. 彼の 名;^ 口丨こ して 死ん た-。 Words  drop  from  one’s 
lips.  口から 出る 言葉。 ©生 It 氣 客、 言 箆。 Kono  of  jour  lip  ! 生 意氣云 ふな • 
[他動】 释丨 こて 觸れろ 。 © 小赘で 云 ふ。 

Liq  ue  faction  (T クウ ィ 9 アクション） [名] 液化、 鎔解。 

Liquefy  (j クウ ィプ アイ） [自他 動】 液化せ しむ （又丨 t すろ）、 鎔解 せ しむ f 又はす る） • 

Li  quescent  (す クウ エッセン ト） [形] 液化 性の、 錢解 性の。 

U-queur’ （T 力：） [名] 利久酒 (芳香 ある 甘味の 名 酒）。 

Liq〜id(iT クウ ィッ ド） [形】 流動性の、 液體 の。 （air) 液 體空氣 。❷ （水の 如く） 透明' ろ、 
淸く 澄める （月 、空 5、 ど)。 ❸ 流暢 さ、 (音 聲)。  〇 容易に 正金 丨 こも し 得ろ。 （assets) 
同上の 資産。 （ reserve) 同上の 漤備 資本。 （ securities  ) 同上の 抵當。 【名] 液體卜 
流動 體。 ❾ 流音 子音 字 （m,n,l,r)。 

Liq"ui-date  〇クウ ィデー ィト） 【他動] (負債 も) 辨濟 す; S 、 皆濟 する。 （又 破產 者の 資財 負 
债 ^*) 淸算 する、 整理す る。 一 da/fion 【名】 （破產 者の） 整理、 淸 露。 To 级〇  iuto 
liquidation. 淸箄 （破 產） すろ。 

Li-quid^i-ty  (す クウ ィ ディ ティ） 【名] 流動性、 液 K 性。© 流暢 〇 ろ 寧)。 

Liq’uor  力〜） [名】 酒 （類 ）〇  Malt  liquor. 麥 酒の 類。 liquor. 火 濟 
の 類 0 T.  〇 be  isi liquor  — the  worse  for  liqnor  — disg'iiiscd  in  ^ or 、vit!»  \ 

liquor  — under  the  influence  of  liquor.  酒 | こ醉う て 居ろ （酩 g]*  して 居ろ） 〇) 
Liq^uor-lco  (可 力 W ス） [名] ( = licorice  ) [tfi] 甘草。  L © (何) 液、 (何) 水。 上 

Liquor  ish  (ガ カ〜、 J ッシ） [形】 ( Lickerish  |こ 做 ひ） 濟好さ 5、( 人)。 — * 一一 

LFra  (すー ラ） [名】 伊太利の 本位 銀 g (三十 八錢 餘）。  、 _ 

Lisp  0T スブ ) 【自他 動] (子供が) 舌が 廻 (て ら《 、片言;^ 言 ふ。 （珠丨 こ） s な th  I: 發昔 する。 

(out  something) 廼丨 t らわ 舌で、 片言交じりに 言 ふ。 [名】 舌の 廻丨 :[ ら わ 事、 片言 a 
Lissom (e) (ザ ッ サム） [形] しふ やか ふ、 す こわ やか ミ、。 一 ness  [名] 同上 ふる 事。 

List  (す スト) [名] 表、 目錄 、名簿。 To  be  oil  the  list — be  included  in  the  list  (of  •••) 
名簿 丨こ乘 る、 部類 丨こ 入ろ。’ r。 be  struck  off  t tie  list. 除名 | こ 成る。  His  name  stands 
first  (second,  third)  on  the  list  — he  has  passed  first  (second,  third)  on  the  list. 
何番 (で 及第し す こ）。 To  be  on  the  active  list. 現役 （丨 こ屬 す； 5)。  To  be  on  the 
retired  list. 退職 （【こ 屬 する）。 To  be  the  »icU  list. 病氣で 休業。 To  be  the 

free  list •木戶 御免。 （又） 海關 免税 《a  Civil  list •皇室費。 Army  list •丁年 名簿 • 
❾ （羅紗の) 塗、！ (戶の 周 圔の隙 もどを 塡 める 丨こ用 ふ)。 ❸ （仕 合瘍 の） 矢來 、柵。 
(より） G [馥】 什合塲 。（よ リ） 競爭 場。  To  enter  the  lists  against  some  one»  { 
挑戰 すろ。 (又) 挑戰 丨こ應 T る （多く  U 論 戰)。 [他動】 （戶の 隙な ども) 羅紗の 耳で 填めろ。. 
❷ _ 名鴻に 乘ぜス 。 [自動】 （ = enlist、 軍籍 丨こ 入る、 軍人 丨こ 成る。 

List (す スト） 【他動】 [古] ^please') (お） 氣丨こ 召す、 氣丨こ 入る。 He  shall  do  what  Him 
置 istetb. 氣 任せ  | こ させる。 ❷ [古] ( = like,  choose  ) 欲すろ。 The  wind  bloweth 
where  it  listeth. 風 は 己が 欲する ま i 丨こ 吹く。 

List  (T スト） 【自動】 （to  port  — to  starboard  ) (船が） か しぐ 。[名】 か しぎ， 

List  (す スト） 【自他 動】 [詩] ( = listen  ) 耳な 傾ける、 聽 く、 傾聽 する。 
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Lls^n  (IT クス ゾ） [自動] 耳〜 欹 てろ、 耳〜 澄ます、 注意して , 、 立 聞きす ろ。 1 加 抑 ed， 
but  heard  nothing  耳碰 ましても 何も 聞こえ 仏 I.iStC^r8  never  hear  good 
of  themselves. 立ち聞きな して 好い 事な 聞く もの 無し  © ( to  a person — 
to  his  tale  — to  music) 耳 も 傾けろ、 傾 蹲す 灸。 (to  calumnies  or  slanders  ) 
耳〜 貸す、 悦んで 聞く。 （to  the  dictates  of  reason)  ! 土。 （ to  the  counsel oi  one  s 
謹んで 承！？ ろ 、謹聽 すろ 、容れ ろ。 （ to  one’s  proposal ) 

(to  reason  ^JT)o  He  is  likened  to  with  attenuon- 

With  conviction. 彼の 言 ふ 事〜 人が 謹® する 0 ©け0 r the  hour  — for  the  clock 

to  strike) 待つ。 (for  an  answer) 返事な 待つ。 (for  a footstep) 足音の する の〜 待つ。 
Listless  (ザ スト ^)1： 形】 （何處 で 烏が 鳴く かと 云ふ樣 も)' 無頓着 も、 で 注意 も、 不 f 心 ふ、 
冷淡 極まる、 心〜 留めぬ、 無性な、 不活潑 客、、 迂濶 な、 うつか1〕 しす:、 ほ •かんと じ^ (人 又丨1 
態度; —丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 ふる 事。 

Lit  (す ツ ト） Light の 第二 過去、 過去分詞 0 

Li^a-ny  (V タニ ィ） 【名〕 （英國 國敎の Common  Prayer-Book 中の） 祈願 文。 

Liter  a cy  (す 夕心 ラス ィ） 【名] ( Illiteracy  I こ對 し) 讀み 書きの 出來る 事。 

Lit，er-al け 夕心 ラル） [形；] 女 字の、 文字 上の、 字句 通 v) の。 （より） 市 •確な々、 

(error) 文字の 誤り。 （ meaning)  (figurative  meaning 丨こ對 し） 字句 通りの 減、 
正義/  translation) 直譯 。（ interpretation) 直 解。 （ truth) 甲實 ふる 事。 丄 hear 
nothing  in  t5ie  literal  sense  of  the  word. 耳 1: は 置 入ら 0(が 新聞  S、 と で 1 エ 見す、 力 
I 知れぬ）。  @(  = matter-of-fact、 歌心の 無い、 芝 巧 氣の概 い、^ JEH、 

几 _ 而も （人）。 一 ism  [名】 （想像 5、 どを 加へ 《) 直 解法。 一 •丨 M [名] 直 解 家。 

_ する。 — ly 【副] 文字 通…：、 讀んで 字の 如く。 （又、)^ i こ。 
一 ness  [名】 文字通りの 意味、 正確なる 事。  「文人。 〔proper け） 版 權。) 

Lit^er-a-ry  (ザ タ心 ラ〜） [形] 女舉 の、 友 學に關 すろ。 （より H 學丨 こ通ぜ を。 （ man  ) ； 
Liter  ate  (IT 夕 々レィト） [形、 名] ( Illiterate 丨こ對 し) 讀み書 さの 出來る （人 )〇 
Literati  (7T 夕心レ ー ィ タイ） [羅典 複 名】 文人 社會。 

Literatim  (T 夕心 レー ィ ティム） 【羅典 副詞】 {^letUrfor  letter、 逐字 的に。 

Lifer-a-ture  (ザタ 心 ヲチヤ 心） [抽 名] 玄 患、^ M、 文 这。 (ょ リ) 懸。 二^ T 
i„ literature. 著述 丨こ從 事す る。 LigriU  liteiature. 軟 文學。 [普 名】 〔何 處 

(何 學科 I こ關 する） 著書、 聱籍。  ， r 々飞 

Lithe  (孓イ 50 【形】 しも やかなる、 す こわ やかなる。 一 ’some 【形] 同上。 一 nessL 名 J 

Lithium  (可 ヲィ アム） [名] 金屬 原素の 一。 

Lith^-graph  OT ヲォ グラフ） 【名】 石版。 [他動] 石版 丨こ する。 

Lith-o-graph^o  (す？ V ゲ ラフィック） [形】 石版の。 — aUy 【副】 同上 1:參 
Lith-og^a  phy  (す7 ォッ グラフ ィ） [名] 石版 術。 

•Litigant  (ザ テ カ •ン 1、） 【形】 訴訟 丨こ關 係わる （人％  [名] 原告 又は 被 口。 厂 ， 料飞 , パれ 
Litigate  (す ティ デ ーィ ト） [自動】 （= が/ ジぬ 如） 訴訟〜 起す、 訴起 すろ0  [他』] (何黑 
な 〇爭 ふ、 訴 へる。 ( 事件な 〕 裁判 丨こ 持ち 出彳ぐ  一 ga へ^! [名；] 訴 或。 
U-tig^ious  (す ティナ •ヤス） [形] 訴訟 好 M、 （人)。 ❷ 訴ぬ I こ 成る 事件％ ❸ ぬムの 
r 丰濟各 もど） 、一丨 y [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上なる 事 0 
Lirmus^i クト マ乂） [名】 一種の 地衣 （こけ） より 製す る靑色 染料。 （PaPer)( 物筑の 酸性 ふ 
るか アルカリ 性 $ 、る か 〜 試驗 する ） 試驗 紙。 

tnre  OF —夕 心） [名】 立、 米突 法の 容置 （五合 五 勺 强）。  f 、★神 相 一 

Litler け クタ 心） 【名] (病人、 負傷者な ども 運ぶ） 吊费 、擔 架。 ❷ （馬の) 寢發 H 
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(よ り） 踏 薬、 馬 驚。 ❸ （室内 丨こ 散らかる） 層、 ごみ。 （よ り） 敎亂。 © (膝、 犬 もどの） 
一と 腹の 仔。 A utter  of  pigs. 一と 腹の 子豚。  【自他 動】 （down  a horse  or  a 

stable ) 疲顏も 敷く 0 ❷ （ a room  with  odds  and  ends  ) 散らかす 〇❸ （豚 もど | 
Litterateur  (行 ラタ〜） [佛 名】 文人、 文士。  へ L が) 仔 4 •產 む。 上 

Lit’tle  (IT ット〇 【形】 [ Great,  big 丨こ對 し一 比較級 lessor, 最上級 least] 小 

ふる、 小さき。 ち觀 .此 意味 丨 こて 丨 t 普通名詞を 形容す。 Oieat  and  little  — bis  an<l 
little. 大小。 Little ン iiiffer  — Ii“le  loe. 小指。 LUUe  boy  — liui©  girB. 
小さ い 子 0 One’s  little  ones. 子供 等。 A little  bird  tolil  (whispered  it  to)  me, 
さ る 人 I こ 聞い す こ 0 A little  pot  is  soon  laot. 心の 小さい 者 (小人 ） は 怒 Vj 易い。 

❾ [Much 丨こ對 し 一 比較級 ！ess, 最上級 least] 少量の、 傾かの、 係少 の。 此意昧 
I こては 物質名詞 又は 抽象名詞な 形容し、 “Is  there  mucSi ? (多ぃ xr) 丨こ對 し “No, 
there  is  little” （少 い、 す こんと 無い） と いふ 打消の 意味。 丁 here  is  lUlle  hope— little 
or  Mo  hope  — of  his  success. 成功の 見込は 餘り 無い (有る か 無 乙）。 There  is  little, 
if  ai,y  ( = little  or  no)  hope. 見込は 先づ 無い。 There  is  but  little  hope. 見^は 
僅少 I こ 過ぎ 《 (先づ 無い） • [ 6 ] ( A I— ) 少し U (有る）。 _ 此形 は “Is  there 

any?” （有る か 無い か） に對し ‘‘ There  is  lUtle ’’ （少 しは 有る） の 意味 1 こて、 
“some  little”  と も 云 ふ。 There  is  a little  (or  some  litfle)  hope •見込が 少し 丨て 有る 
I want  a little  money. 金が 少 し 要る。 A little  care  would  prevent  such  accident. 
少し 注意す れ丨 t •斯ん ふ 過ち U 無い 0 The  house  is  a little  way  off. 少し (の 距離) 先 さ。 

I arrived  a little  while  ago •少 し (暫く） 前 I こ 着い す: 0 He  has  not  a UMle — : u> 
little  — tact. 少 もから す （中々） 世才が 有る. There  is  only  a little  ^ but  little') 
money  left. 会が 少し 外殘 つて 居らね。 [ 〇 ] (The  I —；  what  I- ) なけ ふ 〔の。 

I gave  the  little  money  tliat  I had  一 what  little  money  I had. ふけ 名、 しの 公^* 
出 L す:。  [ </]  ( How  I — ; so  I — ; as  I— ，-  too  I— ; very  I— ) (如何 I こ） 無し。 

_ 打消 形容詞 “no”  丨こは “how,”  “so”  等の 副詞 も附 して 形容す る〜 得 ざ ろ、 なは 
て 之な •加 X* る 時 は “ little 11 を 代用す。 This  fact  shows  一 that  he  has  no  knowledge 
of  the  world 一 liow  little  knowledge  of  the  world  lie  has. 世間の 知識が 如何 | こ 無 各 
か 此事實 で 分かる。 He  has  so  little  knowledge  of  the  world. 斯程も 世間の 知識 
が 無い。 He  has  as  little  knowledge  of  the  world  as  a new-born  baby. 生れ 立ての 
赤 兒の樣 1 こ 世間の 知識が 無い。 He  has  too  little  knowledge  of  the  world  to  make 
a good  stateman. 世間の 知識が 無い から 政治家 丨 こは 成れ わ。  He  has  very  little 
knowledge  of  the  world. 實丨こ 世間 も 知らぬ。 一 ness  [名】 同上 もる 事。 

Lit’tle  (ガットの） [名] 經 、蓮と、 魅。 睡 原意 丨1 形容詞と 同じく 「す こんと 無い」 と 
いふ 打消の 意味。 He  has  seen  little  of  life. 世間； 餘 り 見 もい。 He  has  seen 
little  or  nothing： — little.  If  anyihins：— of  life. 世間^* 培 ど 見 ミ、 い。 Little  is 
known  of  the  gorilla. 此 動物の 事 は 餘 vj 知ら れて居 ら わ〇  We  need  but  little 
here  below- 人 U 此 世の 生活 丨こ 要する ものは 鮮少 丨こ 過ぎす。 He  mafees  little  of 
difficulties. 困難な 苦 1 こせね (何 ミ も 思は ぬ)。  Learn  little  hy little  every  day. 
每日少 L 宛學 ベ。 To  do  anythng  in  little. 小規模 丨こ事 もす る （in  lar^e 丨 こ對 す） 0 
❷ （ A 丨 一 ） 少 しは (有 る ）〇( 又) 暫時。 He  has  seen  a little  of  life •少し は 世間；^ 
見て 居る。 He  knows  a little  of  everything. 何でも 少し 丨1( 少 しづ、） 心得て 居; S。 
He  has  seen  not  a little  of  life. 少しなら す （中々） 世間 見て 居る。 Learn  » little 
at  a time •少 し宛學 ベ。 We  can  learn  only  a llUle  at  a time. 少し づ、 外學べ X)。 
For  a little  — after  a little. 暫くの 間、 暫く  經 つて。 ❸ （Thel— ; what!-) 


LIT— LIV 


— 726  — 


ふけ 5、 しの もの。 Judging  from  tlie  little  of  his  work  that  remains— what  little 
remains'."^^ 遺物より 判斷 すれ 丨 て。 From  what  ( little  ) I have  seen  of  him,  he 
seems  to  be  a good  man. (深く は附 合つ て 見5、 いか) 附合 つて 見す: 底で 丨 て 善い 人り しい0 
I will  do  wliat  little  I can. 及ばす 乍 ら御盡 力 申さん。  j 

Lit/tie  ッ成） 【副】 餘吖 何々) もらす、 暗 ど (何々) ぜ す。 He  is  lime  better  than  a beggar. 
拾” ヶ食も 同様。 I have  little  more  thaw  necessary •拾 ど 必要 答、 丈 外 無い。 Hehas 
little  less  Uian  ( =r  nearly)  a million. 殆ど 百 萬 有る。 His  escape  is  little  short 
of  a miracle. 給 どき 讀と云 ふ 可 孑で めろ。 The  invalid  is  little  (or  no)  better 
than  yesterday •昨日と 殆ど 變リ 無し  ©(AI —） 少しは。 He  is  a little  better 
to-day. 今は 少 C 快い 方。 He  is  not  a little  better •少か らす (餘 程) 快し。 He 
writes  and  paints  a little. 文章 も少 し 11 書く 繪も 少しは 靄く。  ❸ （ How 卜； 

$ol— . ，si-；  too  1-;  very 丨一 K 如何 丨 こ） 無し、 甚 すご (何々） せゎ。  Thls  fact 

shows  — that  he  does  not  know  the  world  一 liow  little  he  knows  the  world. 彼 (t 
如 河 1: 世間 も 知らぬ か 此事實 で 分かろ。 He  knows  the  world  *〇 little. 斯程も 世間 
み •知 ら ぬ， He  knows  the  world  as  little  as  a new-born  baby. 生れ 立の 赤 兒の樣 I こ 
世間〜 知^)  W 。 He  knows  the  world  loo  little  to  make  a good  statesman •餘  vj  世 

間を 知ら ふい0 から 政治家 l こ丨エ 成れ 【慣用 法]1 1UUe  dreamed-liUle  kneW 
— littlethonsht  — that  it  was  so.  $ うと  11 夢 I: も 知ら もんた％  睡 “How  little  ” 

の“  how  ” な畧 して 此慣 用法〜 作 る。  ，ハ 

Li^to-ral  (JT ッ トゥ ラ 冗） [形] 海丨こ 沿へ ろ (地方5、 ど ） 。（父） 滿千 潮の 間し 樓む (動物 もと ノ 
Lit^r-gy げ ッタ心 ディ） 【名;！ （英 國國敦 の) 禮拜 式。 （又) 祈禱 文。  「 I； 名] 沿海 洲 J 

Live  (T ヴ） 【自動 1 步み 厶 v 生活す る、 生きさ、 が ら へろ、 牛. 孑て 樂 しむ、 jg 動 二し ろ。 （病人 
”托 けに） 肋 か* TT^； ん r が） 錄る 。（船が 沈ます 1こ） 浮ぃて 店ろ。 (樹か 枯れす に 〇 
水〜 揚げて 居る。 He  is  Still  livinsr. 今尙 ほ 存命。 As  ions ⑽夏 live. 己の 生命 
の 有る限り 丨エ。 As  (sure  as)  I live. 碹か  I こ （相違 無く ）〇  Nations,  like  individuals, 
live,  grow,  and  die. 國 1 こも 生死 もり。 〇 King,  live  for  ©Ter!  — tons  lh©  the 
Emoeror! 萬 歳。 The  invalid  will  live •病人 li 助かる • He  has  not  loug  to  live 
一 but  a short  time  to  live. 先が 短い (先が 無い)。 No  boat  could  live  in  such 
a sea. 斯ん f: 荒海な (浮いて) 凌げる 舟は 無い。 A man  s memory  Uves-a  man  live* 
in  tb9  memory. 名が 殘る 、記憶 丨こ殘 る 0 The  dead  live  in  tUe  memory  of 
the  living. 死者 It 世人の 記憶 丨こ 殘る 〇 while  yem live. 生命 ゐる 間 U 人生〜 

樂んで 活動せ よ。 He  lived  to  the  end  of  his  clays. 死) 0 まで 面白 く 活動 〔道 樂） しす 
lave  and  learn. 長生 孑す ると 種々 の 事な 聞く。  Wve  and  let  live. 人丨 I 人、 
我 u 我 （互 I こ 穴 探しな する も ）0  tive  not  to  eat,  but  eat  to  live. 食 ふ爲め 1; 

生 各る 丨こ 非す、 士各 ろ 爲め丨 こ 食へ。  To  live  long  is  to  outlive  much. 長生き 
マれ CT* & 多し4  Such  a man  is  not  fit  to  live •そ ん 5、 人間 U 生か こ て $ 力 •れ ぬ。 

©(何う して） 暮 す、 世 V 渡る 、活計 (生計) も 立て- 1 、（ 又） 、身 〜修 土今 。 D。 
not  liTe  iu iraiu  — live  to  some  purpose. 錄 々と して 歳月〜 送るな （生き た 甲斐の 
有る 生活 なせ よ )〇  To  me  at  ea»e. 安心 して 暮 す。 To  live  at  one  . ease  - 
l^e  in  easy  retirement. 安樂 1： •暮 す、 樂隱届 。 To li  パ in  comfort. 何 不自由 
無 《 l す 0 To  llve  — within  one’s  nieaus  — above  one,»  means.  身分 相 M 
(不 相爽） の暮 しを すろ。 To  live  from  liand  to  moatb. 其日暮 し。 To livo 
In  a small  way. 質素 丨こ 基す。 To  li、e  welL 美食す る。 To  live  fast. 道樂 する。 
To  live  in  sljle. 上等の® しもす る。 To  live  in  clover. 何 不自由 無く  K 澤!： 
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(左 團 雇で) 暮 す。 To  live  in  quiet. 安堵す る。 To  live  like  n fi^htinC-cock. 
每日 旨い 物 も 食つ て賛澤 I こ暮 す。 To  live  on  tl 置©  cross  — on  tbe  square. 不正 
の 業な 營んで 世 4 •波る、 正業 丨こ 就く。 ❸ （by  some  trade — by  doing  something) 
(何 渡世で) 担 土^ 。（  by  one^s  wits) (智慧で 暮 すと は） 遣 リ 繰りす る。 （ by  one，， 
hands  — by  one’s  finger's  ends) 勞働 生活。 （ by  oneself) 镯注 居。 What  does  he 
liv©  by  ? 彼の 生業 丨 "t 何 か。 How  does  he  live  ? — He  lives  by  teaching  English. 
英語 敎 へて 食つ て 居る。 He  has  no  regular  occupation,  and  lives  by  his  wUs* 
(定業 無く ） 彼是 屋。 Man  must  live  by  the  sweat  orhU  brow. 人 |t 額 丨こ汗 して 
世な 送ろ。 Man  shall  not  live  by  bread  alone •人 け 趨麵 のみ 丨 こて 生 さる 者 丨 こ 弗す。 
The  just  shall  live  by  faith. 信仰 | こ 依て 世な 波る ミ |て 人間 道)。 He  liVes  (all)  by 
liimself. 獨 住居 0 Lions  and  tigers  live  by  tSiemselves. 獅子 ■や 虎 ft 群严ぺ す 

❹ ( for  some  one  or  something 一 何が) 樂 みで 生きて 居ろ n She  lives  for  the  sake 
of  her  child. 子供が 樂 み。 They  have  notliiugr  worm  living：  for. 此度 丨こ樂 みが 
無い。  Live  not  for  yourself  alone  — live  for  others. 他愛 的 生活;^  せ！ ■ 

❺ （ in  a house ) 住居す る。 f in  town — in  the  country ) 郁 住居、 田舍 住居。 This 
house  has  not  been  lived  in. 住まつ た 事の 無い 家。 Tokyo  is  the  only  place  worth 
living：  in. 住ま ふなら 東京 (1 こ 限る) 〇 He  who  lives  in  a glass  bouse  should  not 
throw  stones. 我 身に 疵 もる 名 •丨 t 人の 惡 口な 云 ふな a ❽ （ on  bread  or  rice) (何を) 
食っ て 生きて 民ろ、 常食 丨こ すろ。 （on  one’s  income) (袷 料5、 ど丨 こ） 依賴 して 生活す ろ、 
(何で) fe って 居ろ。 （on  the  fat  of  the  land) 豪奢な 極める。 （on  air  — on  nothing) 
食 It す丨こ 生きて 居る。 （on  sixpence  a day  ) 儉 約ふ暮 L もす る。 （ on  a farm  or  an 
estate) 田地な 耕 して 暮す 、在鄕 する • Can  you  get  enousrli  to  live  on  ? 食 ふ 丈 取 
れ るか。 He  has  nothing：  to  live  on. 食 ひ樣が 無い。 Some  people  live  on  their 
daughters. 頗 4 •食 ふ 者が める。  He  lives  on  his  wife’s  earnings. 女房 ^ こ 働か して 
食つ て 居る。 He  lives  on  bis  name. 名で 保つ • ❼ （to  a great  age) 畏命 5、 り。 
© ( up  to  one’s  faith  or  principles  ) (敎へ l こ) 法 (則) ろ • © ( und°er  aTuler  or 

a master  ) 上丨こ （かな） 戴く 。 ノ CD)  ( with  a relation  or  a friend ) 同居す;^ 
觉話 l こ 成る 、厘: fell 成る 〇 ( with  any  one  ) 折 合 ふ。 ( with  a man  or  a woman) 
去 瘦 葬し を ■する。 Cl>  (to  be  a hundred) 百まで 生 合 ojto  see  one’s  native  land) 
生きて 故鄕丨 こ 歸 ろ。 You  must  live  to  be  {= become)  the  staff  of  your  father^  declining 
yeairs. お 父 漾の御 老年の 力と 成れ。 He  lived  to  see  his  son  a great  man. 息子の 
出世^? 見て 矩ん だ。 I wish  he  could  have  lived  to  see  this  day. 彼; かして 置いて 
今日 ケ 見せた かつた • [他動] (如何 ふる) 生涯;^ 送; ^。（ a hurried 丨 ife)$： がしく 暮 す。 
(an  idle  life) 遊んで 暮 す。 （ a happy  life  ) 幸福 に 暮 す。 （ a miserable 丨 ife) 不幸 i こ 
恶 す。 （a  virtuous  life  — a noble  life) 身; V 修めろ 0(a  丨 ife  of  ease  ) 安樂 丨こ暮 す • 

( a cat-and-dog  Ufe  ) 犬猿 生活;^ する。 （poetry  ) 風流 ふ 生活;^ 送る。 （ a 丨 ie) 爲の 
生活を 送る • €1^  [不完 動詞】 He  lived  a saiast  ( and  died  a martyr  ) •生 各て 

U 聖人 （死 しては 義士)。  To  lire  single 一 die  a bachelor. 獨 身で 暮 マ。 She 
lived  and  died  a virgriis. 終生 镯 扇。  €© 【副詞と の 結合] To  live  aowu 

calumny  or  scandal. (讚 謗 も ど 丨こ對 し) 行爲^ 以て 反證 する • To  live  oat  the  century. 
一诅紀 中生き て 居る 0 He  can  not  live  〇姑  the  summer. 戛 中保つ まい。 

Live  〇 イヴ） [形] 坐^ •(よ •りめ 生命 あ る、 壽命 あろ 、廢れ ゎ、 随窗丨 こ M $ ゎ、 饬ノ 又- 
$ よ り ）杰^2。（ fish) 生魚。 （ stock ) (財産 3 -部分^ 畜。 （ coals-e^^T) 
(眞赤 ふ） おき 八 shell  ) 未た •破裂せ ぬ 榴彈。 （ pock  ) 天然の （山から 堀らぬ） 岩。 
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(topic  — issue) 現丨こ 世人の 注意 も 引 さっ V あ る 問題。 He  has  » real  live  Ship. 
本當の 船な 有って 居る- I wish  to  see  a real  live  king. 本當の 王樣が 見す こぃ® 
Lived  (す イヴ ド） 【Life の 形容詞] _ 次の 如 さ 複合 詞丨 このみ 用 ふ。 A lo«S  Wved 
family. 長命 ふ 一族。 A *Uort-lived  joy. 短命の （束の間の） 悅び〇 
Llve^i-hood  〇 イヴす ヲッ り [名] い Hving) 生計、 活計、 糊口の 瓚〇  To ❶ Main  ( get, 
gain,  earn)  a livelihood. 生計；^ 立てる。 To  pick  up  a bare  い canty)  liveliUood. 
僅 I こ 糊口す る （細ぃ 煙 も 立てる ）〇  Means  of  livelihood. 波 世、 生業。 To  work 
for  one's  livelihood. 樣 ぃで 基す （働ぃて 食 ふ)。 

Livelong  (IT ヴ？ ンク つ [形] 县 々しぃ。1  waited  th© livelons  day. 長ぃ 日 も 一 日 待ち 
; しす：。 Must  I sleeD  out  tine  livelong：  n&srlit  alone  ? 長々 し 夜 〜 獨 v) かも 寢ん〇 
Lively  (令 イヴれ） [形] 生き生きし す:、 びん びんし す:、 活氣の 盛ん ふ、 活潑 な、 快活な、 
元氣の 好ぃ、 陽氣も （靑年 ふ ど）。 ❾ 盛んち、 强ぃ (興味‘ 希望 もど）。 ❸ 賑かな 
(色 合さ、 ど）。 生きれ 樣ふ （話し 印象 ふ ど）。 繁華 ふ (光景 もど)。 〇 面白ぃ、 怖 味 もる、 
騷しぃ (思 ひ 客、 ど） • We  liad  ft  lively  time  during  the  flood. 洪水で 怖 レ、 思 ひ^ *L す:。 
The  Diet  is  makins1  things  lively  for  the  Cabinet. 議會  內閣 攻擊て •騷 ぃで 届 心。 
一 4i-Iy  [副] 同上 丨こ • 一 "ii-ness 【名] 同上 も 〇 事。 

Lrven  〇 イヴ ン） [自他 動] ( 叩 ） 活氣附 く （又は 附け る）、 賑 か!： 成る （又に する）、 色めく。 
Liv^er  (T ヴ ベ) 【名] [解] 肝膝彳 .colour  ) 羊 窫色〇  Hot  liver. 多情。 White  (or 
my  ) liver. 臆病。 Lily-lWerert. 臆病 も、 卑怯 ふ。 

Liv^r  (叮 ヴ々） [名】 （如何 ふる） 生活な する 人。 A fast  liver. 道樂 物. A ’〇’ 
liver. 美食家。 A loos テ liver. 不品行 ふ 人 （道 樂卷 ）〇 
Liv’er-ied  (T ヴ 心、) ッ ド） [形] Livery を 着す こ （下男 5、 ど）。 

Liv，er-v 作 ヴ Wdr 名 K 大家ん ど I こて 下男 I こ着ぜ る） 输 ひの 仕 謗せ （多くは 赤、 黃色 もどの 
天: 1 絨な用 ふ）。 （よ り） 一定の 股裝。  To  be  in  livery  — oat  of  livery. (下； 

などが) 定服も 着て 居る、 平服な 着て 居る。 The  trees  put  on  tlie  sPriiiS  livery. 樹木 
が 芽;^ 出す。 To  pat  on  tlie  livery  of  ffiief  い go  into  moumingy  喪服 4 •着る。 
❷ 贷 S 業。 （-man) 貸 厩 業者、 貸 馬 車屋。 （ .stable  ) 貸 廐。  To  keep  a horse 

at  (貸 廐 業者が） 馬^ 預 って 賄 ふ 事。 ❸ [法] (所有 地 ミ、 ど の) 1 廬 し! gg 。 

Liv，id げ ヴィッ り 【形】 （hue  or  face) (鈴 色の 意味よ v】） 费ざ めれ、 人 色 無き、 死 色める 
(顔 色； ど）。 （又） 靑黑ぃ （痛 もど％— 丨 y [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上なる 事。 
Living  0T ヴィング） [名]  4： 計ン 活計、 糊 口 の 道。 （又 英國 の） 住職の 祿。 To  one’s 
living. 生計な 立てろ 〔何う して 食っ て 行く） 〇 To  Set  one’s  own  living：. 自分で 
働 ぃて食 ふ。 To  make  a good  living： •(好く） 基す • A fat  living： •豊か も 寺 祿* 
Oood  living：. 美食。 Plain  liviaig：  asui  biffb  thln&iuff. 質素 も學者 生活。 
Liv’ing  (i ヴィング） 【形】 今 現 I こ 世 I こ 在る （人） •今 現 レ 行は る、 （國 語な と）。 生 さ （寫 し). 
生命 あ る、 骞命 ある * ( likeness  ) 生き 描し。 （ language  ) 世 丨こ行 はれて 居 〇國語 • 
r water) 流水。 （ rock  ) 天然の (山から 堀ら 《) 岩石。 （ room  ) 居間。 iiviuS. 
今 性丨こ 在る 人々  < l'he  greatest  liTins  master  of  style. 在世 第一の 文章 家。 be 
in  t^e  land  of  tlie  liirinS. (朱 だ) 娑婆 丨こ 居る 0 The  greatest  snowfall  wlthio 

living  memory. 生きて 居 〇 人の 記® 範圍內 で （一®) の 大雪。 

Livre  (ザ ー ゲル） [佛 名】 佛國の 古 銀 (約 二十 线 ）〇 

Lix-iv-i-a’tion  0】 クス ィヴ エーシ ョン） [名】 灰 を 水 し5 C 亞爾 加里^ •取る^? • 

Lizard  0T ザ W) 【名】！:®] 晰場 （ひげ ）〇 
Lla^ma  〇 — マ） [名】 [動] 南米 駱 SE  ( Alpaca の 類)。 
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Lloyd’s  (在イ9) 【固 名]! (英 國倫敦 の) 船 船 事業 及 海上 保險 組合。 （Register) 世界 船舶 そ 
Lo  ! (丑 ーゥ） 【命令 動詞] ( = look) 見よ。 （よ り）; MX そ も 如何 | こ。  L 等級 年表 メ 

Loach  (谷 ー チ） 【名] [動] 總 （どぢゃ， ぅ） の 類。 

Load  〇 - ゥド） 【名] 搜 、趣。 （ “dis-p 丨 ace/merU) 載貨 排水。 （ -drSught  ) 載貨 喫水 • 
Liv©  load. 活動 負荷。 Ion<i. 靜止 負荷。 ❾ 一と 荷、 一酞。 A cart-load 
of  furniture. 荷車 丨 こ一 软の 家具。 A ship-load  of  treasure. —艘の 船丨こ 積/ ネ '•金銀 
A COaChIOaa  of  passengers. 乘合 馬車に 一杯の 乘 客。©  (of  frUit— of  care) 蜇荷， 
G ぞふど ） 二 莖 (の裝 填) ％ ❾ 【複] い h 昨、！ ots —。 t anything  ) 澤 山。— 
Load  〇- ウド) 【他動] (a  boat  or  a wagon  with  coal— coal  on  a boat  orTwagon) 
■む。 （a  horse  with  wood  — wood  on  a horse) 荷な 附 ける。 ❷ ( a gun 
or  a pistol  ) 込めろ 、裝墙 する o A breech -loading：  gun  — breech-loader. 元込め 
(や。 ❸ （the  stomach  with  food) 消化し 切れ わ 程 語め 込む man  with  honours, 
gifts,  praise,  abuse,  etc. ) 負 ひ 切れ  jQ  程 負 It  ぜ ろ。 A stomach  loaded  Witb  food. 
食物^? 詰め込んだ 胃 0 A table  loaded  with  food. 過多の 御馳走。 Air  loaded 

with  carbonic  acid. 炭酸 瓦斯な 多量 | こ 含ん た •空 氣。 A man  loaded  with  ho„o„r,. 
負 ひ 切れ >Q 榮 響;^ 擔 へる 人、 錦;^ 着て （古鄕 I こ歸る ミ、 ど）。  A style  loaded  witb 

metaphors. 隱喩 丨こ滿 ちす： る （其 儘 解す 可から ざる） 文體。  〇 鉛 (重り）； 入れて 

重く すろ 〇(?§ もと 1-) 渴物も L て强 く見ぜ る ^ A loaded  cane. 船 入りの 杖 

Loaded  dice. (片重 vj の 入つ す 〇® 骰子。  L0ade<i  nine. 混 物の 有る 葡萄酒 • 

【自動] I ( up) (船 ゃ 車が) 荷;^ 積む。© 銃 〇、 ど） 丨 こ裝塡 すろ。 

Loadstar  北極星。  | Loadstone  [名] 磁石 。 

Loaf  0 -ウ フ） 【名] [馥數 loaves] 二 § (の 麺 趨 )〇( 又 砂糖 もどの) 塊。 

liOaf-sug：ar. 

塔 糖 ゆう ざとう）。 Loaves  and  fishes •牧師 （ふ ど） の 俸祿。 Half  a loaf  i*  better 
^aM  M°  breacl.  (“  AU  or  nothing  ”に對 し） 下 さ； S t のなら 夏 も お 小釉〇 こ 相當） • 
LOaf  (孖ー ゥフ） [自他 動】 のらく ら する、 遊んで （日な) 暮 す。 Loafer. のら くら 者、 

- るつ き。 【名】 T。 be  bavins  a loaf  — on  the  loaf. のら くら •• て 戸る 
J_oam  (丑 ー ゥム） 【名】®  土。 ©瓦 (もど）；^ 燒く  土。 一， y [名] 肥えた (地味) • 

Oan  (口-ウシ） [名】 貸す 事、 貸附 。（よ り） 拜 借。 To  have  anything  on  loan. 借りる. 
⑽バ丨抓“丨⑹〇肌〇”如士—拜借出來ま乜んか。 ❾ 貸金、 借金〆 よ り） 公憤: 
PUbliC  IOaM  •公債。 War  丨〇⑽ •軍事公債。 Forced  loa  こ！^:^ 債。 For^ 

1 ⑽丨丨 •外 债。 Loan  office •貸金 取扱 所。 【他動】 [米 國] 貸す。 

Lo(a)th  げ—ウ 【叙述 形容詞】 ( Be  = umvilliv.g,  reluctant 一 to  do  anything  — 
that  it  should  be  so) 厭 ふ、 ぃゃがる 0 Nothiufir  loth •大悦 ひ •で （えす: り かしこ しと）. 

Loalhi ，ニ ゥ:? リ 他動 ] (何1 こ對 して） 呕 吐な 懼す 、■悪く する、 思み 嫌 ふ、 嫌 思す る: 
蛇驷視 9 る。 To  regara  anything  with  loathing  — loathinffly. 同上 

Loath’ly  (& -ウ 9 すィ） 【形] = Loathsome  (も 看よ）。 

Loathsome  ーウ 9 サム） 【形:！ 嘔吐な 懼す樣 ふ、 胸の 悪く 成る 樣 ふ、 實に厭 ふ、 思は？ 

稼ら しぃ （病 客、 ど）。 一- 丨 y [副】 同上 | こ。 — ness  [名 1 同上なる 事。 

Lob/by  〇 ツビ ィ） [名] (議事堂 もどの） 廊下、 控室、 應接 間。 ❾ [米 國] (同上 丨 こて 議昼 
雙 する） 院外 有志。 【自他 動】 （議案の 通過； どを) 運動す る。 一 Ut 【名】 院外 

f"0^6  :了ー ゥブ） [名] [解] (何) 葉。 (o"he  lungs) 肺葉。 （ of  the  liver) 肝葉。 (of  the} 
Lob  lol  ly  〇プ ST ィ） [名] 粥 [船中 用語] 0(  boy) 軍醫 助手 • 

Lob^scouse  (百 ブス 方 ウス） 【名】 水夫の 愛する 肉汁 • 
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LobWer  (石ブ スタ 心）！: 名】 [動] うみ ざ V】 が i:( 伊勢©: 似て はさみ ラ 1 ) ふ ミエ 色 ^ 
Lobiorni ほ ブト ム） [名] (釣魚の 飼 ^ こ 用 ふる) ごか ひ。 「 軍服より） 英國の 陸軍 軍人。） 
Lc/cal (百ー ゥ カで） 【形】 所の、 場所の。 （names) 地名。 （habitation) 住所、 生國。 

( adverb) S 所の 副詞*  の、 ㈠ 局部の。 ( authorities) 地方 官。( court ) 

區 裁判所 • （ government ) 地方 廳。 （ press  ) 地方 新聞。 （ disease  ) 局部 症。1^1’ 
flower  is  very  local. 一地 方丨こ 限らる 《» ❸ [數] 軌跡 (locus)  Q。 [名] 地力ぼ^^ 胃、 

_ 方 辯鵁士 (など)。 ❷ （新聞の) 地 卞記車 0 ❸ 塊 方 停留 列寧。 —ism  [名] 地方 風、 
方ぎ。 (乂 錄 着。 (又)- ㈣丨： 限らる、 事。 【副】 -地 方 I こ 限つ て。 

Lo-ca 丨 〇)， （ 守 力 〇 [名] (出來 事の 起り し) 瘍 所* (又) 瘍 所柄。 

Lo-ca 丨， i-ty  (贫力 T ティ） [名] (物の） 位置、 所在地。 ❾ 地方、 塲所 、場所柄。 ❸一 地方 
I こ 限 ら る、 事 〇 〇 [骨相 學] 所 や 道な 記憶す る 能力。  m w 、 

Localize  (& ーゥ カす イズ） [他動] (知®、 惑覺 などの） 位置な 定める。 ❾ （敎育 ふと も） 
地方 的丨 こする • ©(習慣 ふ ども） 一地 方丨 こ® ろ • 一 i-zaT 丨 on  [名] 同^: する 事。 
Lo-cate^  (石 ケー ィト） 【他動】 （縣廳 ふ ど〜 何 處其處 丨 こ) 置く  0 To  be  located  (=^ 

in  such  a place. [米 國] (何處 其處丨 こ) 在り (位す) 〇❷ （往時の 出来事な どの 有 v) し) 處な 
極める。 (敵 ■、ども) 見定める。 (言葉の) 出處も 探り f てろ。 (何11) 何處チ 在, セだク 
❸ （建物な どの) 位置〜 定める 。(敏道、 蓮 河 もどの) 道筋〜 定める。 [ミ， 

置 i 卜 1 る 、住 ▲する • 「❸ [骨相 學] 塲所な 記憶す る 能力。} 

LO'Ca^ion  (西 ケー ィ Va ゾ） 【名】 同上す る 事。 ❷ 位©、 位置 關深 、場所柄、 土地柄。 
Loch  (丑ッ チ） [名】 （蘇 格 M の) 湖水。 (又) 入江。  「SUV で 0:= 

Lock  (百 ック 5 [名] 一總 (の髮 )〇( より） 小徵 (の 綿花、 羊毛 もど）。  ❷ 【故』 頭髮。 J 

Lock  はック$ 【名] 錠、 銳 前。 To  be  〇〇  tue  locU  (or  lockfast  )_  off  the  lock. 

淀が かけ て ある  わる。 To  fceep  anythin - under  lock  alld  key - 

(寶物 もどな) 嚴重レ 守る （厳重 I こし 支 ひ 込む）。  ❷錢 1。 I^>ck,  stock,  and 

barrel. 銃 （身の み も らす 凡ての 道具の) 全部。  ❸ (蓮 河の) f.gZllO、 、 握 • 

❹ （機滅 の） 綸 止め 裝匱〇 ❺ (相樸 の） 四つ 丨こ 組む 壅。 ❻ （巾 街 卜 馬車る、 どが） 
詰ま つて 動か 5、 く 成 ： 事 〇 丁〇  be  at l0Cl£# 二進 も 三 進 も ふらぬ。 
took  (吞 ック） [他 勳] けろ、 錠前〜 卸み マ。 The  stablc  door  is locked  after 
tbe  horse  is  ntoiZi. 火事の 後の 火の 用心 （l こ 相 當）。 ❷ ( people  in  or  out  > 
閉 V 込めろ 、閉め出す。 (up  a person) 監禁す る 、拘留す A»(UP  a thing) し ま„公^1 » 

f 泪兩 re(up  anything)TiTI^)Ji£ 上！^、 (働く もの も)®^ i?。 

； The  capital  isl^7d  up  ( in  land,  etc.) 貸本が 固定す ろ 〇 The  senses  are  locked 
] in  sleep 眼 れ丨 て 五官が 働か) 0。  The  streams  are  locked  by  ice. 水が 張つ て 川く 

] 法れ の〇  The  lake  is  locked  in  with  hills- 山 丨こ圍 まれれ る 湖水 U 止水 0 ❸ （腕な どな） 
i 初み 合は ヤ 、抱き合 ふ、 抱き締める、 か Vv) つく 0 She  locked  her  arms  about,  hme, 
55 1 こ 嚼 りつく。 They  were  locked  in  each  other9*  arm*. 互丨こ 抱き 附 いて (離れね)。 
〇 ( 戶 ふど丨 こ。) 餘 前〜 附 ける。 ❺ （運河す ぶ ど丨 こ）：! ❽ （船な して) 

通過 ぜしむ • [自動】 （戶 など) 淀 がか、 る 〇 、ら 《)。 ❷ （丨 nto  each  other)  g ■々■今 土。 
Lock- [複^^】 (-gate  ) 閑 門。 （Aos^ レ ta 丨） 想: 毒 病院。 （ー セ*  ) [g] 为产 緊急、 
破傷風。 （次的…り 水 閑 守。 （一 ，ou り 雇主 同盟 休業。 （一、 mith) 錠前屋。 （一’ 叩） 
. (空 校の） 門限。 (又 S 察 ふ どの） 拘留 所、 留置 所* 
lock/age  (S' ッケ デ） [名】 水閜稅 。（又） 水！！ 3® 低度。  批 

Locker  (〇 プカ 心） [名】 Lock する もの。 （殊に） ❾ （會 良 もど 銘 々の） ££ 前 附の戶 棚。 
❸ [航海] (水夫 銘 々の) 戶棚 。(又 河) 庫。 cbain  locker- 雜 綱。 Shot  lockeiv 
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彈 庫。 Not  a shot  in  the  locker. 懷中 一物 無し。 

Locket  〇ッ ケット） [名】 （時計の 鈸 もど 丨： 下げる）‘ 真 入。 

Lockean  〇ッ キア：^ 【形】 英國の 哲學者 John  Locke の。  ， l*tl る 旬に リ 

Loco  citato  (迁 ーゴウ スイ テーィ トウ） [羅典 語】 （ = /•//  / 々ど passage  quoted') 上 I こ 91 用 i 
Lo-co-mo’tion 〔贫 ゴ モー ウ ン) [名】 (= act  or  power  of  moving from  place  to  place) 

運動、 運動力。 （ょ り） 旅行、 交通、 交通 钺關。 

Lo-co-mo’tive (茯づ モー ウテ イヴ) [形] 運動の、 移動の 0( power  or  faculty  ) (人間る、 どの） 
自在 遮 動力。 （organs) 足。 ❷ 旅行 好き ふ、 旅行 流行の •（person) 旅行 好きな 人 • 
置 1 重 those  locomotive  <lajs. 旅行 ば やりの 今日。 ❸ 運動力 わろ 。（ engine  ) 鐵道 
槌關 車。 【名] 性關 $。（ 又) 邑 [滑 淫]。 Us©  yoar  locomotives. 步 け。 
Lo-oo-mo’tor  (ロ コモー ウタ 〜） [形、 名] 連動 力 ある （もの)。 (ataxia  or  ataxy)  [S] 脊 髓瘦、 1 
Locum  tenens  (& ーウ カム テ イーネ ンス) [羅典 語] (臨時) 代理人。  L よいよ い。) 

Lc/ciis  (ff— ゥ カス） [名】 （所、 塲 所の 意味ょり） [数] 軌跡、 幾何 地。 

—ウ カス） [羅典 名] 所、 瘍所 0(c/ass/ci/s  = dw/Vj/ passage,  stock  quotatioti) 
常 I こ 引合 丨こ 出ろ 章句 <///7  quo *= place  in  which ) poeniientiae  =* room  or 

time  for  repentance') 改 t 吾の 猶涂〇  (^standi  = place  for  standing — right  to 
interfere  ) 干 迷®。  「[植 ] いふ こ •まめ、 さ い 力 •ち。 { 

Lo，cust  〇 —ウ カスト） 【名】 [動] 蝗蟲 (ぃなご)、 ばつた。 ©[米 國] 麥蟬 刈。 ❸ （>tree)> 
Lo  cution  (五 キューン ョソ） [名】 （何） 恶 法、 語 風、 語 流。  「 = /如 心 か/^) 磁石 バ 

Lode  〇 —ゥ ド） [名】 鑛 脈。 ❸ 水道、 溝。©  (—， star  = / 似 心な r) 北極星。 （一 'stone  J 
Lodge  ( 苷ッ デ） 【名】 （門番 •の) 番听 。(斑 湛な どの) 番小屋。  ❷ （米國 土人の) 小屋。 

© (秘密結社、 例へ ば 一 Freemason —な どの） 集畲 所。 〇 (或 野獣の） 巣窟、 穴。 
Lodge  (谷ッ デ） 【他動】 （ a man  over  night  — 人な） 泊めろ 、宿泊せ しむ、 宿〜 貸す • 
To  be  well ( or  ill ) lodged. 宿所の 座敷が 好い （惡 v 、）。 ❷ （ money  in  bank  一 
security  with  the  landlord  ) 預け ろ、 積む。 © ( a claim  or  a protest  — with 
the  authorities  — in  court ) 差 出す、 提出す る、 (請求な) 提起す る 、(抗議 40 申込む • 
(a  complaint,  an  information,  an  accusation  against  some  one ) 告訴す る、 
告發 する • 〇 (矢な 發 つて 何處 に-) 樹 てる、 (銃彈 も 何處丨 こ） 入れる。 ❺ （暴風雨が 

稍 や麥 もどを) 倒す a [自動】 （at  an  inn  — with  a friend — 何處 1 こ） 泊る、 

宿〜 取ろ、 宿泊す ろ、 投宿す る、 下宿す る、 寄宿す る。  Lodger. 下宿 (寄宿) 人 • 

❷ （健全 もる 精神 は 健全 ふる 身體 1こ） 宿ろ、 止まる。  ❽ （矢 ふ どが 何® 丨 こ） 樹 つ、 

(銃彈 が 何處丨 こ） 入る 0 G (暴風雨の 爲 I こ稻 ゃ麥 が） 粗^ 今。 

Lodging  (B* ッデ ンク *) [名】 宿泊、 止宿。 （ -house  ) 下宿屋。  To  for  a 

lodffiitsr. 一夜の 宿^ 乞 ふ。  To  accommodate  one  with  a nisrht9s  lodgring：. 

一夜の 宿 も 貸す。  Q [馥 數】 （ = quarters  ) 下宿 所。 To  take  np  one’ 麵 

lodffiiiffs. 宿; V 定める （宿な 取 ろ） • 

Lodgement  (西 ッナ ，メ 'ノト、 [名] [法] (: 告發、 抗議、 請求 も どの) 提出、 提起、 申込み 〇( 又） 
吿訴 、吿發 。 ❷ （数 金 ミ、 どの) 預 入れ、 拂込 み。 ❸ （敵地 又丨 1 要塞 5、 どの） 占領。 
(又 占領 後の) 應急 工事。 〇 (河口 丨こ砂 ふ どの) 堆積。 r ❸ 鳩小舍 。（ょ り） 鳩 群。 1 
Loft  〇 フト） 【名】 天井裏の 物置。 （又) 廐の 屋拫下 (稼 置 填）。 ❾ （敎會 堂 もどの） 棧 敷。 1 
Loft’y  (石フ ティ） 【形] ( = soaring,  towering) 高き、 天 1 こ聲 ゆる （山 ふ ど）。 雲 衝く計 
v) の (丈 ふ ど ）0 ❾ （ = dignifud^haughty  ) 高ぶつ た、 高慢 ふ、 横柄 ふ （態度 ふ ど） • 
To  speak  iu  a lofty  strain. 高言を 吐く。 ❸ 广 = elevated、 exalted,  sublime, 
high-flying、 high-flown  ) 卓越せ る、 秀越ゼ る、 高尙 な、 高尙 ぶつた、 誇大 ふ、 誇張 的 多、 
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(文體 ふ ど）。 — My  [副】 同上 I こ。 一 丨-ness  [名】 同上 もる 事。 

Log  ッ クつ [名] 丸太、 丸木 •（よ り） で くの 丨£う 、 とう へん 〇 To  be  b the  los. 
丸木の 儘 客、 v】0  A loff  of  firewood •ま 孑 ざつ ほ. う。 To  lie  (lall,  float)  like  » los- 
痼 f| が 自由 l こ 成ら わ。 Ro11 my  Io®»  and  I，u  ro11  y°ursu 無能 名 •（政治家、 文士 
基、 ど） 相互 接 助。 Kins  Lop  (、位 丨こ 在り 乍 ら 政〜 執らぬ) 無爲 王。 ❷ [航] (船の 
速力な 測る） 測 残 儀 〇 To  heave  (or  throw)  the  log. 同上な 以て 船の 速力な 測る • 
©(  = log-book) 航海日誌 0 【他動] (樹 な) 伐 v) 出す • ❾ 航海日誌 i こ 記入す ろ。 
❸ （船が 幾 節の) 速力な 示す。 （幾 節） 出る 、走る。 

Log- [複合 詞 ] ( -board) 航海 H 誌丨こ 載す 可き 事〜 其 都度 記載す る 黑 板。 （ -book  ) 航海 
日 誌。 （ -cab^in  ) 丸太小屋。 （ -Qlass  ) 測 程 用 砂時計 •（ -line) 測 程 線。 （ -rolling  ) 無能者 
(政治家、 文士 も ど） 相互 援助。 

Log  (ロッグ） [名】 （數字 又は 代 數記號 丨：冠 すれ (て） = Logarithm  (> 看よ） • 

Loga  rithm  (&力 •び ム） 【名】 對數 • 

Log-a-rit^mio  (ロ ダリ F ミック） [形] 對數 の。 （ scale ) 計算尺。 

Longer-head  (石 ッカ， ~ ヘッド） [名】 广 = blockhead,  dunce') 愚 M、 分 W 玲。 Tofa»u 
( pet,  go  ^ to  logr&rerlteads  ( = come  to  blows  \ 駿 り 合 ひな 始 める。 The  capitalists 
are  at  lo^srerheads  ct  odds、 with  the  labourers. 資本家と 勞働 者が 折合丨 lO* 
Logric  (S' ナ •ッ ク） [名] ( = science  of  reasoning、 論理 學 〇 © 論法、 推理 法。 （よ り） 

强迫 、强 制、 鼯洎 〇 To choP 客 ic. 理屈 もこ U る (:辯 4 •弄する）。 He  areues  witb 
ffreat  learning  and  logic. 高尙で 筋の 立 つれ 議論を する。 He  is  not  governed 
by  lo^ic. 論:^ に 遺は わ 事〜 云 ふ。  Th®  l°Sie  ®f  event,  fact,  necessity,  etc. 事 寅 

(必要 等） の M 迫。 The  loSic  of  machine-suns,  gunboats,  etc. 威 gf 会 法。 

Log，ic-a 丨 （S' ナ •力 0 [形】 論理 上の、 論璁 的。 (necessity) 論理的 必然性 〇❷ 論理に 適へ る a 
( conclusion ) 論理的 斷定 •（  reasoning) 論理的 推論 • ❸ 論理 丨こ 通ぜ る％ 

推論 ァ確實 '(論者な ど）。 一丨 y [副] 論理的 丨こ _ 

Lo-g^cian  (ロ チ シャン） [名】 論理 學者〇 
Lo  gistics  (苷 チ •スティックス) 【名] [軍] 行軍 兵站 學。 

Log’o-gram  (西 ゴク •ラム） [名] (言葉の） 略字、 略符 (例へ 丨て  一？  =*  dollar  )。 
Log'o-graph  〇ゴ グラフ） [名] 同上 法〇❾ [印] 成語 活字。 

Log-om^-chy  (& ゴム キィ） [名] (趣意の 爭ひ丨 こ 非* T して） 言蕖 (文字) の爭 ひ。 

Log'os  〇 ゴス） 【名] [哲] 理性の 表明、 言語。 ❾ [神] ( = /“  Word) 三位 一 
Logo  type  〇ゴ タィプ） 【名】 [印] 成語 活字。  L の 第二 位 (基督)」 

loin  〇 イン） [名】 [ffi] 腰、 腰部。 （より ) 生殖 機能。 ( -Cloth  ) 羅。 To  ffird  op  oW 
loins. 襌 4 •締め て 掛かる （奮勵 する） • The  fruit  or  child)  of  one、 loiua. 子， 
To  be  sprung：  from  one’s*  loins*  誰の 子。 ❷ （牛の） 腰 肉。 

LoKter  (〇  >i^) 【自他 動】 ぶらつく、 ぶらぶら マる、 ぐ づぐづ する、 のらく ら步 く、 手間 
取 る、 道草^ •食 ふ。 （time  away) ぶらついて 暮 す。 ^〇丨^© 丨 ，er. 道草を 食 ふ 人。 

L511 〇 亦） 【自動] ( on  a sofa  ) た •ら りと 寄り 掛か; 6 、 だらけろ。 ❾ （ ou り （犬の 舌 
5、 どが 口から） だら り と 垂れろ 0 【他動】 （頭 や 足 5、 どな 何 か I こ） だら りと 凭れ 掛ける* 
❷ 广 one’s  tongue  out  ) (犬 5、 ど が 舌 40 だら VJ と 垂らす • 

LoKli-pops  (£TT ボップ ス） [窃 名] 一種の 砂糖 掛け。 

LoHop  (po ップ） 【G 勧】』； ら』、 •ら步 く、 よちよち 步 く。 

Lom/bard  (S' ムパ〜 卜） [名、 形] Lombardy 人 (六 批| 巳 I こ 伊太利^* 征服 ぜ る® 逸の 一種 族) • 
Lombardy  (人） の。 （Street  ) 儉教の 銀行 街 （原と Lombardy 人の 銀行 者の 注め ろを 
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以て 此名あ  VJ)、 (よ  VJ) 財 政界、 金融界。1 1 is  Lombara  street  to  » Cbinn  orange 

that  he  will  succeed. (彼の 成功 丨: t) 夤丨こ 一の 事 (迪も S 束な し）參 
London  (多ゾ ドン） [固 名】 （英 國の國 都) 倫敦。 （ivy) 霧、 煙。 （particu 丨 ar) 倫 敦琨特 〇 
露。 （smoke) 凰 色。 一 er  [名】 倫敦 人。 一 ism  [名] 倫敦 ® (の 訛り 又 丨1 擧 動) • 
一 ize  [他動】 倫敦 化する。 [自動】 倫敦 かぶれる。 

Lone  (狂 ー ウソ） [形] 孤笳 ミ、^ 锭居 せ ろ、 友 無き （人 ）〇  ❾獨 身の、 やもめの （女) • 

❽ 人影 無き、 人の 通ら) 〇、 淋し さ （所）。 一 ’ness  [名] 同上 ふる 事 0 
Lonely  (石 ー ウン T ィ） 【形] 孤® もる、 友 無き、 心淋 C^、 心細い （人 又は 生活な ど） • 
❷ 淋しい、 物湫し 吾、 寂寞た る、 寂寥たる （所)。 一 li-nes*  [名】 同上 ふる 事。 
Lone，some  (& —ウソ サム） [形】 物淋し さ、 寂寞す: る、 寂寥たる (所）。 ❷淋 已き、 心湫 
心細き、 友 無き （人 又は 心地 もど）。 一丨 y [副】 同上に。 一 ness  [名] 同上なる 事。 
Long  〇ン グ） [形； 1 ( Short  I こ對 し) 長: さ、 長距離の、 長身の、 萇音 の、 县 く 續く〇  A king 
has  a Ions  arm. 御 政治が 屆く〇  To  make  a Ions  arm. 手： 仲 {て して （御®！ L 走 
も どな） 取る。 A lOMST  bill. 澤山 溜つ す: 勘定 0 Lous  bowls. 遠距離 砲®  (ciow 
quarters 丨 こ對す ）〇  To  be  in  lonar  clothes. 未た’ （お しめな 當て V 居る） 赤子 • 

A long：  date  一 a long：  day. (哈 ど) 無期限。 A loug：  distauce. 長距離。 LitU« 
pitchers  Iiave  long  ears. 子供 l て 耳が 敏い 〇 To  make  (or  pull ) a lonff  face. 
機嫌の 惡い 顔を する 0 A lon8,  flgrwr©  (or  pric©). 高値 0 Lons  fingrer. 中指 • 
To  have  a longr  lioad. 先見 (逢見) がわる。  To  go  to  one’s  long*  home. 彼 世 
(冥土) へ 行く 0 A long：  journey.  1.011 s：  jump. 幅 跳 (UiSTli  jump  | こ對 す) • 

A long*  life. 長命。 Long：  measure. 尺度。 先 To  make  a long：  nose. 鼻の 尖に 
親指な 當て 指な 扇子の 樣丨こ 開いて 左右 丨こ 振る (丨 1 人^ 馬鹿 丨 こじ: S 動)。 tons  odd*. 
(勝 八 丨こ對 I 敗 二 、成 七 丨こ 戥1 否 三と いふ 樣な) 見込みの 大 もる 差違。 To  have  a lonS 
parse  ( 法 be  ricK), 金持ち。 Gentlemen  of  the  long：  robe. 法官、 辯 謎 土。  Loug 
■iffht. 達見 (聰明）。 I»  the  Ions  rim  ( = in  the  end). 結局 （實 力が 勝 つも ど） • 
To  have  a lonj?  tongue.  ^ しや ベリ。 To  take  Ions：  views. 遠大の 利益な 圖 る • 
A Ion  ST  way*  遠 至 f。  The  one  is  superior  by  a long*  way  — by  a long：  chalk  — 
l>y  long：  odds. 遙か  | こ （勝る 客、 ど ）0  To  have  a long：  wind. 息が 長 く 續く〇  It  ii 
• a»  broad  as»  It  £»  long：  whether  he  may  succeed  or  fail.  (何れ I こ して  l ) 同 じ 寡 • 
❸ 永き、 久 しさ、 畏 時日の、 县 時間の、 長く 掛かろ、 县 す： ら (: い。 A loug：  frtrewelL 
永の お 暇。 A war  of  loug1  duration. 名 年 | こ 亘る戰 承。 A debt  of  Ions：  stand  ins：. 
古 い 借金。  An  intercourse  of  long：  stnmtius： •久 しい 交際。  Don’t  be  Ions*. 

(出掛ける 人 I こ 向つ て） 早く® れ。 I shall  not  l>«  long：. 直き 丨 ::歸 る。  Don’t  be  1〇叫 
about  it  (=bc  quick  about  it)  ! 道草^? 食 (文す と 早く  しる。 Good  things  are  a long： 
time  in  coming. 善い 物は 待ち遠しい。 The  end  was  not  long：  in  coming. 程なく 
(直き 丨 こ) 来す: • He  is  a long：  time  (in)  coming：. 來^ >う が遲い 0 He  is  a Ions：  tim* 
CTone. 歸 vj が遲 い。 He  is  not  Ions  for  this  world. 先の 短い （先の 無い） 生命 • 
You  will  remember  it  tli©  longest  day  you  have  to  live  =s  as  long  as  you  live  ). 
一生 忘れ ゎ そ •。嚓 ❸悬互 （幾 尺又丨 1 幾日 間）。 A mat  is  six  feet 1〇 丨丨 8： •長さ 六尺 • 
〇 (普通よ  v) ) 多 令、 （尋常 も) 越 t£  る。 t A Ions  dozen. 十三  a A Ions：  hundred* 
百 二十 0 Two 1011 8：  miles. 二哩 以上。  Thre©  lone  boars. 三時 間 以上 镛 

【名] 久い 間。 (又) 長い 話。  I shall  see  you  before  Ions：. 程無く （お 目丨こ 掛かる） • 
I shall  Dot  be  away  lor  long：. 直 吾 | こ歸る • The  Ions  and  the  short  of 

and  substance  of  the  mattar)  is  that ...  早い話が、 要彳 るに （斯う でゐ る) • 
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r 思 n 总 f 久しく、 疾 くから 0 I have  Ions  wanted  to  be  there. 疾 くから 行 さ 度い 
1 思 Lonff  live  the  Empire! 萬盎〇  He  has  not  Ions  to  li". 
先が 短い （先が 触い）。 I took  long： 一 it  100 U me  long  一 td  do  it. 畏く  掛かつ f:。 
He  was  long  (in  ) mastering  English. 英語〜 修了す る l こ县く 掛かつ れ*  毛〇叫 

before  the  event  — long：  after  the  event. づ つと 前 1こ( づ つと 後に)。  he  died 

Ions  nSo  — lonS  since •疾う | こ （死んだ)。 How  lony? 何年 (何 ケ月 、幾日 、何時、 
何分） 問。  How  ions：  have  you  been  here? 何時から （居; S か）.  How  Ions 

shall  you  stay  here? 何時 吏 で (居 るの か )〇  How  long  U It  nimee  he  died? 彼が 

死んで から 何の 位丨こ 成る か （何時 死んだ か ）〇  wa* lonS  bef°r®  hC  reC0VCrCd- 

A しく  經 つて 漸く  (全快 しす こ）。 Jt  was  not  lon - before  ( =r  が 州) he  recovered. 
程 無’ み峡 しす，  It  will  be  long：  before  he  recovers. 未だ 容易 l こ は 全快 tfW。 
It  will  not  be  Ion?  before  ( = soon)  he  recovers. 程無く  全快す る。 How  Ions 
will  it  be  before  he  recovers ? 何れ 程經た 客、 けれ や 全快し ません か。 As lon»  a® 
(== w/« 7011 ive. 己の 生命の ある 間 U (生命の 有 る 限り U)。  Anything  will  do, 

•o Ions  as  ( if  only')  it  is  interesting. 面白く  さ へ もれ 丨て (何でも  S し)。1  do  not 
go  there  auy  louder 一 I go  there  no  loiigrer •もう 今 V や 行かぬ (行く の〜 止めす:)。 
© 〇 through  ) 中、 V 3 〇 All  day  lcmsr •終日。 AU  one^  life  louff. 生涯。 
Long- [複合 詞 K -bilfJaiX^boat ) 帆船 所屬の 大艇。 （七^廣 弓 （ cross-bow 丨こ對 す）。 
To  draw  tlie  loiiff-bow. 法螺を 吹く  〇( -Clothes) (赤兒 の） むっ さ、 お しめ 〇(イひ01) 
品物〜 取って 代金を 拂はぬ 詐欺師 連。 （一 /hand) 普通の 文字 （shortliand 丨 こ 對 す)。 

( -headed  ) 先見 ある 、達見 ある •（  -lived  ) 長命の （人 又 It 家族 U -primmer  ; ^ 
よ り 稍大 もる 活字。 （T5nge) 長距離の (射擊 5、 こ •)(>( 响 ht’ed) 達見 幻る、 聰明 もる。 
(■suffe ド mg) 辛抱 强き 、忍耐 ある、 氣長 5、。( 又) 忍耐、 辛抱。 （也叫⑽〇 おしやべ りか。 
(■winced) 患の 長へ （よ リ） 星 すこ ら しい （講釋 )〇(  -wUh」 for  ) お 待 ほねの.. 
Long  〇? ンクつ [自動] (for  or  after  something — to  do  sometmng) 切望す る、 戀 しがる、 
懷 力’ しが 〇、 あ こがれる。 How  I long：  to  see  一 loner  for  a sight  of  一 my  native 
land  ! 古鄕 が, しい。 To  have  a 1011 griiBg：  for  home. 右 鄕な戀 しがる。 丁0  ^°0iC 
on  jvath  Ion  gins  (eyes). 懷か しさ う l こ 眺める。 

Long-a-nim^-ty  (石 ゾ jtr: ミ ティ） [名】 堪忍、 忍耐、 辛抱。  • 

Lon-ge/va!  f 谷 ゾ チ* ィーワ ’ル） [形】 長命の （人 ミ、 と）。 

Lon-aev’i-tv  (S' ン チ* ェヴィ ティ） [名] 長命、 長 壽。 

Lon^gi-tude  (ff シデ テュー ド) [名] (Latitude  I こ對 し) 歷〇  W k/  e ⑽ U 济 料り 

longitude. 朿經 （西 經） 何度 何分。 一 tii/di-nal (丨 y) [形、 副] 經 奪-の、 輕 、逆 
Longshore  (S' シグ •ン ョア） 【形] (= a か/ば ィんび 〇 海岸の。 （.man  ) 波戶場 人足0 
Loo  ,(; 一） [名】 一種の 骨牌 遊び。  I Loo/by  (ルービ ィ） 【名] 馬鹿者。 

Ldb  k 〇 •フク） [自動] (視線な 向 ける の 意味して 、 眺^ A 乂 上り 一 心で 少考 へて 邕 i 。 
I loolcecJ,  but  saw  nothing. 視て  U"U  見えぬ 0 ^°ok  thereI  もれ 御 ぞ 。 认 °U 
bere! 是れ 是れ〇  Look  ! there  he  comes. あれ、 彼處 〜來る のが 5 うす こ〇  ]Lool£ 

before  you  leap. 轉ば 《 先の 杖 （1こ 相 當）。 ^ok  above  youI 上な 見れ 丨て (限り 
無し も ゾ\  LooU  below  you! 下〜 見れ IX( 下 I こ 下 もり) p before  you! 

(進” 今 ll) 前途な 見ぶ. Do  not  look  beliiud  you  I 後るな 見返る （は 未練 もり）. 
Do  not  look  down  the  well! 井; V 現く  も。 dowM  thc  似 eet •街 な 見通す • 
Few  Japanese  look  beyond  the  grave..  死後の 事 (後生） な考 へる 日本人は 少 い參 

❾ （視線〜 向け; S の 意味より 何 ちらの 方 。 He 抑 y n«d 伽“ こちら 


— • 735 


LOOK 


向いす こりめ ちら 向いす こ VJ0  1 happened  to  be 置 ookiiig：  another  way.  (T こます: ま) 涂所見 
して 居す こ。 There  is  another  posibility,  looking：  the  other  way. 又 一方;^ •見れ l て 
今一つの 希望 （懸念） が 生す る。  He  looks  nine  ways  at  once. 八方 丨 こ 目な 配ろ 

(酷い やぶ I こ ら み)。  The  house  looks  toward  the  south. 家は 南向き (| こ 建つ) • 

❸ （視線を 向ける の 意味よ VJ  ) 注意す る 、氣〜 付ける。 Look  (泛 take  caresses')  that 
all  is  right 一 that  nothing  is  wanting. 何も 不足る、 ものの 無い 樣 丨こ賴 むよ。 Loolc 
yon,  the  matter  is  important •よ いか (大事る、 事す ご よ） 〇 〇 (視線；^ 向ける の 意味よ”） 
確かめる 、調べる 、礼す。 Look  ( = ascertain,  see)  if  all  is  right  一 whether  nothing 
is  wantirrg. 何も 不足 もものは 無い か 見て 置け。  ❺ （視線 も 向ける の 意味よ vj)# 

採が す、 求めろ。 Loo 虹， and  ye  shall  •求めよ （然 らば 得ん）。 took  witUin 

yonr  heart! 我心 中な 探 tf 。 Let  cacb  man  look  at  home •各自 我家; ^ 尋 れ よ (口が 
頭の 蠅も逐 へ)。 © (視線 も 向ける の 意味よ リ） 待つ、 待ち設ける、 期す、 期待す る • 
I did  not  look  to  meet  you  here  (of  all  places). 君丨 こ此處 X 逢丨 1う と it 思丨 又な つ. つす こ • 
© (at  a picture") 親る、 眺める、 打ち 眺めろ。 （at  the  motive  of  an  action) 着眼す 冬、 
觀 ろ、 考 へて 見る 〇 ( at  the  universe  ) 觀 察す ろ 〇 ( at  an  inferior  article  ) 振り 
向いて  l 見 （ぬ）。 The  maiden  is  fair  to  look  at. 見目 好し。 A cat  xnay  look, 
at  a king：. 王侯 何 か あ らん 0 Do  not  look  at  the  base  action,  but  at  the  motive 
of  the  action. 行 爲其物 よりも 其 動機 4 •觀 よ。 Look  at  the  matter  without  prejudice： 
偏 見 も 去つ て 事を 觀よ （考 へよ）。 How  does  a savage  look  at  tlie  universe ? 野變人 
の 宇宙 觀は 如何。  Men  differ  by  the  way  of  lookins：  at  things. 人と 人との 差 l エ 

事物の 觀察 如何 丨こ 有る 0 What  I 10011  at  is  the  safety  of  the  method. 私の 着眼す る 
處 は 其方 法の 安全 ふ點。 She  will  not  look  at  a man. 男 ふ ど丨 {振り 向いても 見ぬ • 
The  article  is  not  worth  looking：  at. 手丨こ 取ろ 價値 無し。 ❽ （ about  one  ) 周 園| こ 
目ァ i •哪 る、 様子 4 •見ろ、 親 察する 〇 ( sharp  about  one  ) うかう か S 祓 からの • 
After  supper,  I went  out  to  look  about  me. 町の 樣 子な 見丨こ 出掛けす：。  Yoa  must 
look  sharp  about  you. 拔 力’ るな。  I thought  it  time  to  look  it  bout  me. うかう 
か l て U 居られぬ と思づ す:。 ❾ ( around  one 一 around  the  room — around  the 
world) 見廻 はす。 GD  ( after  the  children') 後見す ろ、 面倒〜 見ろ、 世話 4 •マる • 
( after  a school  or  a shop  ) 預かる、 監督す ろ 〇 ( after  one’s  rights,  interests, 
reputation,  etc. ) 守る 、保護す る 。 （ after  goods — 品物 5、 ど の） 始末〜 すろ-。 He 
is  young,  and  needs 1001 c mgr  after.  彼 It 未た •年が 行か ミ、 いから 世話が 邊 ける • 

Please  look  after  my  luggage. 何 辛 荷物の 始末^ •願 ふ‘  Look  after  your  young 

wife — 100 1£  sharp  after  her. 若い か ら 面倒 4 •見て 遣れ v 盜 まれ ミ、 い 樣丨こ 用心 t£ よ • 


〇3 
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(for  anything  missing  ) 探が す 、搜 索す る。 （for*  news  or  letters  — for  one’s 
ival — for  something  to  happen  ) 待つ、 期 持す 名 、覺 悟す ろ❶、 What  are  you 


looking：  for  ? 何ん 樓 が f て 居る のか。  r[ ❶ look  for  a need&e  in  a liaystaclc* 


無益の 骨折 り （徒 勞） する。 I daily  look  for  the  arrival  of  the  ship. 船の 着く のな 
每日 待つ て 居る。、 We  did  not 1001 £ for  such  a success. 斯ん tC に 旨く 行かう と U 思 
はな かつれ*  _ 此 “ For ，， |:  Infinitive  を 代用す; S 語。 I did  not  look  to  find 
a friend  in  him. 彼 食 《S 友 1 こ 成らう と U 思 K 5、 ん だ。 You  must  look  to  meet  uritb 
many  troubles  in  life. 世の中へ 出 ると 多く の 苦勞が ある ものと 覺 悟し ふけれ I て ふら 》• 
C3D  (in  a miirror — 鏡^?) 見る。 r in  a man’s  face — 人の 顏广 i?) 見る 〇 €©  ( into  a 
well — into  a book  ) 井な 現く。 （ into  the  past  — into  the  future  ) 窺 ふ (/  into 
a man’s  eyes) 探り 見る 〇( into  a matter,  a case,  details,  etc. ) 調べる、 調查 する • 
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(into  human  nature  ) 硏究; ^ 。 鉍 1 wil1  look  lnto  the  case- 事# も 調べて 
置か う • He  has  thoroughly  looked  iuto  human  nature. 充分 丨こ 人情^ fc* 硏究 して 
居*  One  must  look  into  the  merits  of  the  case. 理否 曲直 も 明か 丨こ し 客、 けれ や 
(判決は 出来ぬ 5、 ど ）〇  €©  (on  or  upon  one  side  of  a question  ) 半 卸〜 ji  る。 
( upon  the  sea) 海 1 こ 向 ふ。 ( upon  something  wonderful ) 窗いて 眺める。 ( on  a 
project 一 with  favour  — with  cold  or  dark  eyes ) 計畫 客、 ど を) 歡迎 すろ 、 
冷遇す ろ、 悦 ぶ、 悦丨す •わ ブ upon  a matter  as  a calamity  — 災 IB もどと ）H す • 
The  house  looks  (out)  npoai  the  sea. 海丨こ 向つ て 居る (見喑 す)。 To 100,1  on  the 
bright  (dark)  side  of  樂觀 〔悲 觀) する。 Look  upon  both  sides  of  the 

jliielcl  (question). 事の 兩 面〜 見よ （一方 聞いて 下知 立れ す）。  The  damsel  was 

fair  to  loolc  upon  ( 栗 fair  to  behold、 見目 好し 0 We  shall  never  look  upon 

on)  the  like  df  him. 彼の 漦 客、 人は 二度と 見られ To 1001 £ on  a project 
with  favour. (計畫 もど;^) 歡迎 する (悦 ぶ) 〇 1 ⑽ 】‘  coldly  upon  it  — loot  on 

a project  with  cold  ( dark)  eyes. 冷遇す る (悦 1 て «)。 To 1〇〇^  wUh  favour  011 
( = favour')  a man. 目な 掛けろ。 To  look  witli  respect  on  ( = rsspect ) a man. 
尊敬す る 0 で❶ l°oI<  with  scorn  ou  (^=zscor)t)  a man. 侮ろ 〇 Look  upon  regard^ 
jour  enemy  aa  your  benefactor. 敵;^ 恩人と 思へ。 I do  not  100 it  upon  the  matter 
as  a calamity. 此 事件な 災難と は 思は) 0。  ® ( over  a wall) 稱 越し 丨こ 見ろ • 

( over  a precipice  ) 崖の 上から 下〜 覘く  0(over  one’s  shoulder ) 後 振り返る • 


( over  examination  papers  ) 試驗の 答案な 調べる 。 ( over  an  exercise  or  a 
composition  ) 訂正す ろ 〇 广 over  goods  or  accounts  ) 吹め ろ 、調べろ、 檢变 マろ、 
后 か 通す。 (over  the  grounds) 邸 內を蹐 資す 仝 c(over= 仰び〜々 一 a fault) 大目に 兄々、 
勘辨 する 、敕す [稀]。  I did  not  look,  over  ( ― examine  ) tlie  goods  one  by  one. 

一々 手丨こ 取つ て 改めて 見丨 丈 せわ。 I have  looked  over  examined^  the  accounts. 
勘定 I こ 目 ん 通しす: 〇 I must  10 ok  over  the  house  before  giving  my  answer. 家な 見 も 
けれ や 返事が 出来ぬ。 Will  you  please  look  over  my  composition? 御 訂正な 乞 ふ • 
❿ （through  a hole  ) 孔 から 巡 上 〇 ( through  a telescope  ) 3 逮 鏡で 狂 • 
( through  glasses  or  spectacles  ) 眼鏡な 掛け て 見る 〇 ( through  a man  or  his 
design  ) 見透かす、 看破す ろ 〇(  through  the  papers  ) 悉く  3 な 通 j%  You  100,1 

throus^b  coloured  spectacles. 混 見が存 0 。 To  look  tiironffh  on©’》 finffer* 
a man’s  faults. 大目  | こ 見; S 〇 I have  not  looked  Uirouslt  the  book  yet. 未ナご 


見 了 （讀み 了） ら jQ。  His  greed  looks  throusrli  his  eyes. 愁が 01: 顯はれ て 居る • 

CB  ( to  the  matter  ) f 打桧 置かす iQ 注意して 視^ 注意して 扱ふズ 等閑 丨こ附 せす 
して） 見热 ふ。 （ to  one’s  interests  — to  the  main  chance ) (一身の 利益〜） 固 立、 
顧ろ 〇(  to  an  invalid  ) 氣な 付けろ 、手當 て なす る、 怠ら す 相: 話〜 する。 （ to  the  shop 
or  store  ) 店丨： 怠らす 目^ •配ろ 〇(  to  the  sword  or  tools ) (箱 ひ •ね 樣丨 こ） 怠 らす （往 
怒 こて) 視 ろ。 The  matter  must  be  looked  to,  for  it  concerns  your  welfare. 一身  | こ 
M する 重要 件た •から 打 捨て置かれ )0。  ]Look  t<>  lady  — she  is  fainting. 婦人が 


氣絕 しさう た •から 誰か 來て 吳れ。 Let  each  man  look  to  his  own  interests. 各自の 利 
益〜 圆ろ 可し 0 Loolt  to  your  laurels. 名 聲な 夫 It  ^0 樣丨こ 注意せ よ 0 to  your 


health  ( before  everything  ). (何丨 1 执 歷 き） 負 悪く せぬ ゃう 注 某せ よ。 Ij°ol£ 
the  tools,  and  see  that  they  are  bright. 道具が 親 ひ* ぬ© 注意 して 視る • A good  house- 
wife will  look  to  everything  herself. 家政の 上手な 婦人 ll( 人任せ 丨 こせす 丨〇 萬事丨 •目 
か 通す • Look  ( to  U)  that  everything  is  ready. 萬 事 用意の 謂つ て 居る® 丨こ B む. 
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€MB  ( to  a person  for  assistance — 人丨 ：： 助力を) 俟っ 、仰ぐ。 (世話 丨こ 成る) 積 v) 、賴る • 
(to  the  bondsman  for  payment —— 保證人 l こ 返金^ 〇 求める 精り、 常て I こすろ • 
If  I lose,  I shall  look  to  you  for  compensation. 損;^  しす: 客、 ら君  I こ辨 償して 荑 ふ 積り/二 
I do  not  1001 £ to  you  for  recompense. 君から 報酬 4 •受けようと 思は 《。 此 “For” 
I:  Infinitive  も 代用す る 事 も 得 0 1 look  to  you  to  make  sood  the  loss. 損の 埋め 

合 U せは 君 | こ して 貰 ふ 積り だ。 He  looks  to  me  to  do  something  for  him. 彼は 僕の 
也 話丨こ 成る 積り た ％ We  must 100 k to  you  to  deal  with  the  situation. 此 事局 丨こ當 る 
任は 君 丨こ賴 むより 外 (て 無い。 _ 此 “For” 又は Infinitive も 略す 事往 々あり • 
We  look  to  you  with  hope  and  confidence. 希望と 信任;^ 以て 君 丨こ賴 ろ。 fH)  (toward 
the  south) (家な どが) 南 向 さ 〇(  toward  one’s  home,  etc.) 我家の 方へ 心〜 向け; 
(toward  a person) 人 丨こ祝 孟を攀 げろ、 健康 も 祝す。 None  looked  toward  the  stranger. 
【不完 動詞] (何う ■る 。(何ん ふ） 顔な す ろ。 Everybody  looks  imppy  — looks 
anxious. 嬉し さ うな 顔、 心 酉 E 5 う 5、 顔な 》 L て 居る。  You  look  pale 一 100 Ic 

sallow. 顔が 蒼 ざめ て 居る 、顔色が 惡 い。 The  children  look  rosy. 顔色が 好い • 
The  old  man  looks  hale  and  hearty. 逵患 さう 0 To  look  well  or  ill. 達者; 5 う、 
(又） 病身 ら L い 0 He  looks  young：  for  his  age. 年 | こして は 若い。 He  looks  o!a 
for  his  age 一 looks  older  than  he  is. 年 | こ （i 老けて 培ろ。  He  looks  ( twice  ) 

liis  age. 年 丈 | こ 見 0 る （倍 も 年な 取つ て 思る 樣丨こ 見えろ） 0 His  gray  hair  makes 

liixn  look  old. 頭が 白し、 か ら 老け て 見える。 She  is  older  than  she  looks  — not 
so  youngr  as  she  looks. 若作りな して 居る。 He  looks  every  Inch  a Uing;. 何路 
か ら何處 迄王樣 らしい。 You  look  yourself  asraiii. 原の 君丨こ 成つ す こ。 If  he  took 
the  money,  his  conduct  looks  suspicious 一 looks  ugrly. (彼の 行爲 (す、 うさ ん 臭: レ、- 
X^ook  alive  ! — Look  sharp  ! ぐ づぐづ せす 丨こ 早く  L ないか （急げ 急げ ）〇  Look 

sbarp  (about  you)  ! |i’ ん ゃりす るす i( うかう か して 居ろ U\  (after 

your  rights  ) ! 拔 かる も (盜 まれる む） 〇 I was  made  to  look  foolisli  in  company. 
人中で 極まりの 惡い思 ひを した。  To  I»oU  blue. 苦い 顔な する。  T ❶ 100 is 

black. 怒 氣も表 はす。 Things  look  black. 望み (見込) 無し。 To  look  his. 尊大 
ぶる 0 To  look  ligrliast  (at  something). あされす こ 顔を する (呆然と する) 0 To 100 
blank. (只) 茫然と する。 He  looks  rosy  about  the  grills. 生 さが 好い 0 He  looks 
blue  about  the  gills. 弱つ すこ樣 子。  The  matter  looks  g>rave. 事 重大ら しい • 

He  looks  like  a girl. 女の子 見す: 樣た *。 It  looks  like  rain — loolis  as  if  it  would 
rain. 雨が 降り  $ ラ。 The  weather  looks  like  clearing. 晴れさう 〇 ゾ It  looks  like 
sheer  deviltry. 只 空い す こづら | こ 仕す こ 事ら しい • She  looks  as  if  butter  would  not 

melt  In  mouth. (男 U 風上 | こも 厭 だと 云 ふ樣な 風；^ して） 猫 4 •被ぶ つて 居る • 
【他動】 （云 1乂す丨 こ） 目で 知 ら せろ、 jrl 丨こ表 はす。 He  looked  his  thanks ~ lookea 
the  thanks  he  could  not  express. (言葉 丨こ言 ひ 表 はぜぬ） 感謝な 目 で 示 しす:。 Sh« 
said  nothing,  but  looked  her  consent.  (口丨 こは 何も 云 はれ ど） 納得の 意な 目 I こ 表は 
If: 。 She  left  the  room,  looking：  dagrgrers  at  me. 私 も 酷く  晚 めて 出て 行つ す: • 
He  said  nothing,  but  looked  unutterable  things.  云 ふ I こ 云 {1 れぬ顔 も しす: • 

❸ (a  person  in  the  face ) 人の 顔^* 見る。 （公  person  into  doing  something) 
月 で (何々） させる 〇 ( a person  out  of  something  ) 目で 〔何 々） さ 樣に する • 
ILook  him  full  in  the  face. (まとも  I こ） 鎮 な 0 よ。 A public  speaker  should  look  his 
audience  in  tbe  face. 演說 する 時 は聽 衆の 顔 4 •見る もの。 You  should  looU  youC 
affairs  in  the  face, (借金で i あると 兎角 疎み 勝ちな; S ) 財政 U 明 か I こ 見る 乂〇 • 
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He  has  looked  death  in  tli©  face. 大膽丨 こ 死 4 •決した （又丨 ■死 ぬ 思 ひ^* しむ) 事 ももる0 
Do  not  look  a ffift-taorse  in  the  month.  貰 ひ 馬の 年^? 見る な （恩賜 4 •批評す る 

勿れ)- To  look  a man  into  silence. 人な 目 で 默 らぜ る。 To  look  a man  out  〇【 
countenance •極 まりの 惡い程 見る。  You  may  look  yourself  blind,  but  you 

will  never  find  a flaw  or  blemish  in  it. 盲目 丨こ 成る 程 見て も （班 客、 ど丨エ ーつ も 無い）* 
【副詞 i の 結合】 To look  »»>out  for  anything. 見 週は して 探が す 》 叉〇  looU  a!iead* 
路先 （前途） を 警戒す る％  To loolc  around. 見廻 はす。 To looSi  around  for 

anything •見廻 丨乂 して 探 お •す 〇 To  away •目な 逸ら 彳 （餘 所見す る)。〜 Ve lool£ 

forward  to  the  event  ( with  pleasure  ). 樂み丨 こ して 待つ 0 They  look  forward  to 
the  examination  with  氤 pprehensions •先き の 試驗な 心配 して 居ろ • To lool£  baclt 
(into  or  over  the  past  ). 見返; 6 。（より） 過去な 追想す る。 0lie  who  Pwts  llis  band 
to  the  plong：b  mast  not  look.  back. 進んで 事な 爲 さんと すろ 者は 過去1 こ 未練な 殘 
す 可から す。 I look  back  to  ^ or  upon  ) the  old  days  with  regret. 過去^? 追憶す る 0 
To  look  down. 下 も 向 く •（より） The  prices  are  looking：  down. 物價  U 下落の 
傾 さ （下向 さ） 0 He  l^oks  dowu  upon  people •人;^ •見下げる （さげ' TL、）0  They 

look  down  upon  him  as  a sort  of  dependent. 食客の 樣 1 こ 蔑視す る 〇 To look  in. 
視 む （よ い） 立ち寄る- The  children  look  in  at  the  window. 窓から 現き 込む。 

I shall 1001 £ in  on  my  way  home. 歸 v ル 寄らう 0 He  used  to  look  in  «1>〇» 

( =： call 州 ） us  of  an  evening. 以前 U よ クタ 方 5、 ど丨 こち よいちよ い 訪ねて 吳れ す* も 
の 々'•  To  look  on  ( with  folded  arms  or  with  indifference  ) • 細 手傍觀 (座視） する 0 
To  look  out  (of  the  window  ). (窓 か ら) 覘 く。  One  window  looks  oat  ou  the 

street  — the  other  window  looks  out  into  the  garden •通 り の 方 l - 開 く 窓と 庭園の 
方 I こ 開’2^  が ある。 The  house  looks  out  on  the  sea*  海 4 •見啃 す 家 0 room 
looks  out  into  the  garden. 庭園の 方丨こ 開く  座敷。  私 1001 £ out  on  the  sea  — 

look  ❶ ut  over  the  sea. 見晴す 、見渡す。 I like  to 1001 £ out  over  the  sea. 海;^ 見 
渡す 事が 好き。 The  room  looks  out  across  the  lake •湖 水^ •見渡す。 Look  out ! 
警戒せ よ （あぶ 透、 いよ ）〇  If  you  dpn’t  look  out， you  will  come  to  grief. 用 七、 しない 
と （失敗す ろ そ •）•  Let  each  man  look  out  for  himself •各自 (他の 世話 丨 - 成らす 丨 -) 
獨立描 步せよ  To  look  out.  for  anything •求めろ 0 (又） 警戒して 待つ。 He 1S 

100 kiits  ❶ <xt  for  {^seeking  fo ハ 取 job. 仕事 （口) も 探が して 居る。 Loolc  o«t  for 
〇 watch  for)^  squall! 颶風の 恐れめ リ 簪戒  t£  よ。 ： Look  out  for  pickpockets! 
靖摸な 駿 戒せ卜 I will  look  out  a position  for  you. 地位^? 探 して 遣らう [他動詞 Jo 
To  look  round  {^tum  round). 振り返る 〇 To 100 k a man  tlirouffU  and  throaffti. 

人な 注意 周到 丨こ 見る。 （よ VJ) 見抜く  [他動詞] 〇 To lool£  up  (at  the  sun). 仰き 見る。 
The  prices  are  looking  up. 物值 は 騰貴の 傾き (キ は 向き)。 Look  up  the  word  m 
the  dictionary. 字な 引け [他動詞]。  1 wil1  look  up  the  passage. 調べて置かつ* 
I will  look  him  op  some  day. 何時か 訪 ね よう。  To 1〇<^  uP  to  a person. 見 上 

げ:& 、崇める。 He  is  looked  up  to •崇められて 居ろ。 They  look  up  to  him  as  aa 
authority. 大家 と 仰ぐ • To  look  one  up  and  down* 人 4 •照から 足 まて 左 する。 

Ldok  (亦 ック) [名] 一見、 一視。 I will  go  and  take  (or  have  ) a looU  at  the  house. 
其 家： 一つ 見て 來 よう。 One  look  was  enouslu —度 踩れ l て澤 山。 ❷ 目 付 立、 
顔 つ 各 He  a queer  looK  — ifave  tfc  scornful  look. 妙る、 傾 付 さ’ i*  しす:、 

フ^ E 鹿丨こ しす: 樣も 顔〜 しす:。 He looked  up  with  » 10 ok  of  relief. 安心し す こ樣も 
面 もち で 顔〜 上げす こ〇  ❸ 見かけ、 エ do  not  hke  the 1〇〇，£  °f 
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the  place. 樣 子が 氣 1 こ 入らぬ。 If  he  took  the  money,  his  conduct  has  an  ujfly  look. 
う さん 臭い。 That  cloud  has  an  ugly  look •暴風雨で も 催し さ う ふ 雲 だ。 The  ship 
has  a Japanese  look •見 かげが 日本風 落、 船。  © [複】 容貌、 面相、 徵標〇 

Do  not  judge  of  a man  by  his  looks. 人 11見 掛け  i こ 依 らぬも の 0 I like  lii»  looks*. 
容貌が 氣丨こ 入つ す :〇  She  is  vniu  of  tier  goo<l  looks. 敏標 自慢。 She  manages  to 
keep  in  her  g：oo<l  looks. 綺標 4 •落とさ }〇〇  She  has  lost  laor  good  looks. 女 振 
が 下がつ た (女が 惡く ミ、 つた)。 

Ldbk/er-on  (ルッカ々 ロン) [名】 傍觀 者。 Loolcei-s-on  see  mor©  ( better)  than  the 
players  一 see  the  most  of  the  gramc. 岡目八目 〇 
Ldok^'ng-glass  (ルッキ ンクず 专ス） [名】 鏡、 姿見。 

Ldok^out  0 ッヵウ 1、） [名] 饕戒 、見張り。 （よ レ)） 見張 人、 見張 場。 Be  on  tlie  I6o!c-out 
for  — keep  a ( sharp  ^ lookout  for  — pickpockets. 掏摸を (嚴重 l こ） 智戒ぜ よ。 
© ( One’s  = affair,  business > concern  ) (人 丨こ依 賴せす I こ） 自分で 用心す'^ さ 事、 
自分の 賨 任、 勝手 0 IIe  may lose,  but  that  is  lits  lookout. 彼が 損;^ マ る も t£ ぬ も 

勝手^  (我 不 關）。 If  1 do  wrong,  that  is  my  lookout. 私の 行爲が 間違つ て 居れ 1 て 私 
が 貴な 負 ふ 0 らお 世話 丨 こや もらわ ）〇  ❸ ( = outlook、 里 （よ り 一 前 j の） 

見込、 形勢 〇 It’s  a bad  lookout  for  me. 先が 案 じられ る 0 
Loom  (冗ー ム） [名】 丨 t す こ、 織機 0 ❾撓の （“blade”  I こ對 し） 柄。 

Loom  (冗 ーム） [自動] (喑黑 又は 霧中な どより） 朦 瀧と 現 はる、 っと 出ろ 〇( dark  against 
the  horizon) 沖〜 塞いで 眞黑丨 こ 見える。 [名] 同上す る 事。 

Loop  (冗 ーブ） [名】 （絲の 端 もど 丨 こて 造る） 環 〇( 旗竿な 通す） 乳。 （織物な どの) 耳。 
しな [自他 動] (絲ふ ど） 輪丨 こする、 輪 I こ 成ろ 〇( 又) 輪で 結ぶ。 （the 丨 OOP) (飛行機で) 宙 1 
Loop-hole  [名] (城壁 5、 どの) 銃眼、 や ざま 〇( 又 J 逃げ口  0 L 返” マる。 す 

Loose  (亦ー ス） 【形] ( = 似/  tight,  not  close,  not  dens  ら not  comfacf) 她 い、 締 りの 無い、 
ff ら W と I た、 だぶ た •ぶしす こ。 (又） 目 のめらい、 目の 詰んで 居らぬ (織物 ふ ど）。 
boweis •ゆる んた •腹 (下 捧 〇。 Loose  build  ( or.  make). 締り の 無い 體 格。 Looso 
oi.der. [軍 1 散兵。  To  rule,  govern,  manage  with  a loose  reiu, 緩慢 1 こ （扱 ふ) • 
❾ ( = lax,  relaxed， not  strict,  not  severe  ) 綾め す:、 締 無吾 、だら  L の掩 い、 
ふしだらな。 （又） 不馈確 ふる、 谟然 たろ。 Loose  conduct. 不身 持。 Loos©  moiais. 
淫提 （みだら も 事）。 To  have  a loose  口 | こ締 リ の 無い 事 (秘密 ふ どを 守れ 

)0 亊 )0  A loose  llsb. 放 培 者。 A loos©  womau •い たづら 者。 A loose 
thinker  一 loose  reasoning  "— loose  idea  一 loose  statement  一 loose  style  — loose 
translation — loos©  transaction. 不精 確な (思想家、 論法、 思想、 陳述、 文 體、 飜譯 、取引)。 
❸ f tied y not  bound、 frei) 縛つ て-す、 い、 解けた 、放れす: 、淨 げす: 。(又) (でら! てら 〇 

(tresses) 縛つ て‘ い 頭髪。 （end  of  a rope  ) 織の 縛つ てない 方の 端。 （coins) 小錢。 
To  be  at  a loose  end. 定職の 無い （人） 《 、T  To  have  — There  is  一 » screw  loose 
somewhere. 頭 （など） が 狂つ て 居ろ （氣狂 ひ）^®  To  breali  (or  set)  loose. (馬 客、 どが） 
放れる。 A tiger  in  loose! 虎が 逃げす こ。 To  cast  loose. (縛つ て ある 鐵5、 ど 4») 
解 I 放す。 (又獵 犬 や;® 客、 どか) 放つ。 To  come  loose. (縛つ て あろ も のが) 離れる • 
To  cut  loose  from  old  ties. 親族 朋友と 緣ん 切る。 To  cut  loose  from  old  habits. 
舊 IS 4 絕 つ。 To. let  loose  a tiger  on  a crowd. 市丨こ 虎;^ 放つ （樣) ® It  is  dangerous 
to  let  loose  such  men  on  society. 斯んも 人^ •世 丨こ出 すの 丨 1 危酿 だ。  We  should 

think  twice  before  letting*  loose  the  dogs  of  war. 輕 々しく  兵禍を 放つ 可 からす。 
Chlorine  is  let  loose  by  the  process. 鹽 素な* 遊離 しむ • To  let  oneself  loos^. 
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言行 1 こ締り が 無く もろ 0 To  lie  loose  — loose  coins •ば ら丨 てら （の 小錢） 〇 To 
play  fast  and  loose  with  a man.  表裏 反覆 常 無 し （ぬ らくら して}！ み處が 無い、 
瓢簞 龄）〇 —丨 y [副] 同上 丨こ〇  一 ness 【名】 同上 もる 事 0 
Loose  (% —ス） [他動】 解く、 ほどく 、弛めろ。 （又 奴隸ム ど〜) 縹 放す 〇。（〇时，3  hold) 
握つ た 手^ •放す。 （ sails) 叠ん である 帆の 繩な 解く  0 Wine  looses  people’s  tongues. 
醉が 廻は ると 喋べ り 出す。 [自動] ( at  anything) (敍又 U 矢た ど〜)^ 2, 

Loose  ス、 [名] 放縱 、方 欠恣。 To  give  ( a ) loose  to  one’s  feelings  ( fancy,  etc. ). 

感情 （想像 も ど） の 欲する 處に 任せろ。 To  STiv©  a loose  to  one’ s tongue. 云 ひ 度い 
事 4 •云 ふ 〇 To  be  on  the  loose  ( — on  the  spree  ). 羽目を 外 L て 遊ぶ。 

Loosen  (ルース' ノ） [自他 動] 解く、 緩める、 弛く する、 弛む。 「分捕ろ。 [名】 分捕り品 
Loot  (冗 一!') [他動] ( ^plunder — a city  or  a house)  f 戰後丨 こ) 掠奪’ する。 ❷ （物品^ 〇 J 
Lop  ( 9 ツプ） [名】 （樹 の） 小枝。 [他動] ( a tree  — off  or  away  branches  ) (樹 の） 
枝〜 伐る、 枝な おる す、 心な 留める。 （より 一 高 過ぎろ ものな) 切り詰める。 

Lop  (甘 ッブ） [自他 動】 （犬の 耳る、 ど） だら リ と 垂れる、 垂らす 0 lop  eared  rabbit. 耳の 
垂れた 家兎。 ❾ （人が） ぶらぶら する、 だらける。 

Lope  (狂 ー ゥブ） [自他 勁】 （馬 もど） 緩 漤丨こ 飯け 足す る （又は さぜ る）。 [名】 同上す る 事。 
Lop-sKded  [形] 片 重りの、 かす： いた •（舟、 車 ミ、 ど）。 （ふ リ） 偏頓 5、（ 人 又 I て 心）。 
Lo-qua^ious (苷 クウ エー イ ジャス） [形] 多 辯 ふる、 饒舌 ふる、 口の 多い、 口 の 達者な、 口 まめな、 
おしやべ り U 人) 〇一丨 y 【副] 同上 丨こ〇  -ness  [名】 同上なる 事。 

Lo  quacity  (9 クワス ィ ディ） 【名] おしゃべり も 事、 多 辯、 饒舌。 

Lo’quat  〇 -ゥク ワット） [名] [植] 批杷〇 は ）〇 

Loquitur  (S'— クウ イタ 心） 典] (= 々ど or ぷ知 speaks  ) (誰某） 日く （“ 化1  と 略 マ ）〇 
L6 ド (p-；0  = Lord  (レ） の 訛り。  | L6Kcha 〇 — ルチャ） [名] 西洋 造の 支那 船。 

Lord  0 — ルド) 【名】 君、 主君 〇( よ り) 我 君、 旦那、 夫 0 0«r  sovereign  lord. おほさみ。 

Man  is  lord  of  tlie  creation. 人 丨1 萬 物の 靈長な v)( よ v))。 Lords  of  the  creation. 
人間。 （又) 男子 [滑稽]。 Lord  of  the  ascendant. [占 星] 主 座 星。 （より ） 勢力家 0 
❾ （= G ジゴ or  67 び/ J/) 上帝。 基督。 Lord  of  Host  9 •萬 軍の 主 (神）。 Tlie  I^ord's 
Prayer. 主の祈り。 The  Lor<i，s  Supper. 聖晚餐 〇 Ttoe  Lord’s  Day. 安 肩、 日 
(日 嗜）。 In  tlie  year  19 一 of  ocir  Lord. 紀元 （何） 年 l こ 0 TSte  Loi.d  know* 

who,  what,  etc. (何 かも ） 知れ^)。-,  Lord  bave  mercy  on  me! [恐怖の 感嘆] 
南無 阿 彌陀佛 (など 丨こ相 當％  lA>i.<ll>lesS  me! おゃおゃ。 lord! (女の) おゃまめ。 
❽ [英 國] 貴族、 貴族院 議員。 T 丨丨 clloi 丨 seofkrcls •貴族院。 THe lords  spiritual. 
聖職 貴族院 議員 (監督）。 The  lords  temporal. 俗 貴族院 議員。 To  the  lord. 
お大盡 ぶる。 To  live  like  a lord. 殿 樣の樣 I こ 賛澤す る 〇 As  drnulc  ns  a lord. 
上機嫌。 G [英國 5 稱] (何々） 卿。 LoM  Mayor. 倫敦 (な 始め 大都會 の） 市長 a 
I^ord  ( = Marquis^  Ear し Viscount ) A.  B. (ig  々 ）鄕(は 侯、 伯、 子、 爵の略 號)。 Lord 
( = Baron  ) Nelson. (何) 男爵 (に 丨: T 必す斯 く 5 ふ）。 My  lortl. 閣下 (貴族に 呼び 
掛ける 定式) 〇❺ [封建] 君 公、 領主、 地主。 (より) 持主。 Lord  of  tu©  manor. 領主 • 
IiOrd  parninonnt. 總 領主 (國 王)。 Liege  lord. 君 公 (又 は 君主 )〇  To  be  lord  of 
( = (nun  ) a domain. 領 する。 （より） 有する。 He  was  lord  of  a fair  domain. 蕃國 
な •領 す。 A true  gentleman  i»  lord  of  ( = 々aj  ) a great  heart. 君子は 度量 有り。 
L6rd  (云 ー ルド） 【自他 動] (人 1 こ） “1〇卅” の 位〜 授ける。 （又は 人な) “lord” と 呼ぶ a 
❷ nt  over  = domineer  over — people  or  place  ) 橫柄 客、 振舞 ひ マる 、威張る  t 
.那 顔す ろ、 我物 傾す る、 輻も 利かす、 飇 すろ。 He  lortl.  It  overtUe  other  boys. 大 威張 
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で 使 ふ。 The  whites  lord  it  over  the  natives. 白人は 土人 丨こ 向つ て橫柄 だ。 The 
ship  seems  to  lord  It  over  the  deep. 大海^ •懸 する の觀わ  vl。 The  mountain  seems  to 
lord  it  over  the  surrounding  country. 周圍 な •見下 して 我物顔。 He  lords  it  over 
the  whole  town. 大道 狹 l と 押し 步 く。 To  be  Ior<l«p<l  ovor  by  petty  officials. 小役人 又 
L6rd’nng  〇 — ルド T ゾ〇 【名] 殿 樣 ッ子〇  L 共 I こ 威張られる。 文 

lordly  (迁ー ル F すィ） [形] 貴族的、 貴族 E の、 堂 々たる （邸宅な ど）。 ❷ 貴族 然 す： ろ、 
高ぶつ す:、 威張つ た、 旦那 顔の、 我物顔の、 橫柄 も、 傲然たる (態度な ど）。 一 li-ness  [名】 
Ldrd’ship  (S' — ルド シップ) [抽 名】 主君す ころ 事、 キ權。 Man’s  lortlsMp  over  the  creation. 
萬 物の 靈長 たる 事。 ❾ 逆邊、^| 主、 f| 立。 ©芦 族の 身分。  【普 名】 （Your 丨 一, 

his  I —， their  — s) 閣下 (:貨 族 丨こ用 ふる 代名詞 的 尊 稱）。 

Lore  (狂 ー ゥァ） [名] [詩] 迦 、空 二。 ❷ （一風 變つた 何) 取。 (何の) 外。 C】 爾 t lore. 

妖怪 學。 The  lore  of  love •戀の 道。 

Lorgnette  (分/レニ ヱッ]、） [佛 名】 長柄つ さの 眼鏡。 

Urn  (好 ー ルン） [形] [詩] 孤瘸 ふる、 賴リ 無き、 寄る 邊 無き、 わびしき （身 ふ ど）。 
1^6〇—ズ）[他動】 [過去、 過分 丨 ost]  (Find に對 し) 失 ふ、 無く もす、 紛失す ろ、 汶失 マる • 
(財布 も ども） 落とす、 取られろ。 （親 ふど丨 こ） 死丨 こ 別れろ 。(子 名、 ども） 亡く す。 (onese ば） 
迷子 丨こ 成る。1  am  afraid  I shall  set  lost. 迷 兒に成 リ さう だ。 He  lost  his  parents 
in  his  infancy. 幼丨こ して 兩親 | こ 死丨こ 別れす:。 She  has  lost  her  only  child. 獨兒： 亡 
くしす こ （l こ 死 もれす こ）。 She  will  soon  lose  her  ffoort  looks. (直き 丨 こ) 緻 縹が惡 くもる • 
We  must  not  lose  [ol  miss)  so  good  an  opportnnity. 斯んな 機會な 逸して は 成らぬ  a 
The  doctor  is  losius：  his  patients. 患者 （得: f:) が诚 る。 (又は) 患者 丨こ 死なれる。 I have 
lost  my  cold. 風が 癒 つ す こ。 The  ship  has  lost  her  rudder •浪丨 こ 舵 V 取ら れた • 
1 here  is  no  love  lost  between  the  two  ( =rthey  hate  each  other). 二人 It  f 中 力 \ 亞ぃ- 
To  lose  one9*  balance.  ^ の 平均  ^* 失 ふ (て轉 ぶな ど）。 To  lose  one’s  bearings. 
(位置 方角 も 失 ふと は） 五里霧中 丨こ迷 ふ 〇( 又） 當惑 すろ 〇 To  lose  ( or  miss  ) one's 
footing. 足;^  踏み外 し て (落 ちろ U ど)。  To  lose  one’s  head  — lose  one's 

presence  of  miud. あわてる (狼狠 する)。 To  lose  one’s  heart  (to  a girl). 心魂 
も 奪 はれる (Ife れ る）。 To  lose  (or  loose)  one’s  Hold. (握つ た) 手 4 •放す 。 To  lose 
one’s  life. 死ぬ。 Were  there  any  lives  lost  ? 人死丨 こが 有つ す こか。 Many  (no) 
lives  were  lost. 人 死が 澤山 有る (死者 無し)。 To  lose  one’s  reason 一 lose  one’s 
wits  — lose  one’s  scuses. 發 狂す; S。  To  lose  one9s  si^ht. 明 も 失 ふ。 To  lose 
©ne’s  temper  — lose  one’s  patience. (勘忍  L 切れ 客、 くな つて) 立腹す る。 To  lose 
one’s  tongrae  — lose  one’s  power  of  spcecSi. 物が 言へ な く 多、 る 0 To  lose 

❶ ne’s  way. 道に 迷 ふ。 To  lose  oneself— get  lost. 迷兒 I こ 成ろ。 To  los« 
the  number  of  one’s  mess. 死ね [海員 語]。 To  lose  tUe  scent. (獵 犬が) 臭 跡;^ 
失 ふ。 〜 Ve  traced  him  as  far  as  the  bridge,  and  lost  the  clue. 手掛かりが ミ、 く なつた • 
【動 名 熟語】 To  lose  breath 一 lose  wind. 息;^ •切らす。 To  lose  caste  ( with 
some  people )• 絕交 (破門) される。 To  lose  consciousness. 氣絕 する （人事不省 
1こ 成る）。 效 To  lose  ground. (學說 もどが） 他 步も失 ふ （勢力 が 無 くもろ 、衰 へる）。 
To  Iose  credit. (人が） 信用な 失 ふ （價 値が 下がる ）〇  To  lose  colour. 色が 褪める • 
To  lose  faith  in  anything. 信仰 し 客、 くもろ • To  lose  flesh. (病人 ふ ど が) 瘦ぜん 
To  lose  tieai •在 一 lose  lso2>e. 落膽 する （がつ かり する）。 To  lose  interest. (人が、 
熱心が 冷める 〇( 事が) 面白  く豸 、くなる • He  loses  uo  occasion  to  practice  English. 
折 3 へ 有れ 丨て必 す 英語^ •練習 マる • To  lose  patience  (with  » person). 立腹す る。 
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j)o  not  lose  siffht  of  that  man  一 of  this  fact. 見失 ふ ふ、 忘れる ふ。  Do  not  lose 
(or  waste  ) time  in  useless  palaver. 暇漬 しなず るな。 Do  not  lose  Sood  time 
OTer  a bad  matter. 泥棒 丨こ追 ひ錢。 I shall  lose  no  time  in  reading  the  book. 
不取敢 讀んで 見 よう#  There  is  no  time  to  lose  一 not  n moment  to  be  lost* 
一刻を^ ふ (是 れゃ 斯う C ては 居られ^ 〇〇  To  lose  way. 船路が 渉ら もくなる • 

© ( Gain 丨こ對 し） 椹す ろ、 損失 マる 。（時計が) 後れる 〇 Shall  you  lose  much  by  the 
failure  of  that  bank? 餘手呈 の 御 損 1 こ 成る か 0 My  watch  loses  ten  minutes  a day. 

一日 1: 十分 宛 後れる。 ❸ 广 Win 1 こ對 し） 負ける、 敗れろ。 To 1 ⑽ e n Imttle-lose 
the  day. 敗戰 する*  Tlie  day  is  lost. 戰ひ利 有 ら す。 To  lose 我 race. 競走に 
負ける 0 To  lose  a game. 勝負事 丨こ 負け る。 T<> lose  » wager. 賭な l •て 負ける • 
To  lose  a lawsuit. 訴訟  i こ 負ける。  G ( one  one’s  place,  chance,  life,  etc. ) 


His  negligence  lost  him  his  place. 職 济怠馒 の 


失 主格 ） の爲丨 こ失ム 
爲 免職 丨こ成 つれ。  H: 


His  slowness  lost  liim  his  chance  in  life. の;^  ま < 出世の 


標會> 失つれ • His  rashness  lost  bim  his  life. 向 ふ 見す ふ 事 〜 して 一命^? 失つ す :〇 
©(one  thing  in  another 、 丨こ （何）〜 失 ふ、 忘れろ、 忘却す ろ。 （何し） 際れ る、 
見い な くもる 〇(  what  in  him) 广 彼 か) 失 ふ 丨:〇 丨〜) 失 ふ We  have  losk  a Sood 
teaciier  i»4  Ak.  A.  B. 安部 氏 死 して 我等 は5 敎師 4 •失へ り。 Japan  lost  a father  in 
Meiji  Tenno. 明治天皇の 崩御は 日本 丨こ 取り ては 國の 親^ 失へ るふり。 He  lost  his 
self-love  in  universal  love. 博愛 I こ 自愛〜 忘れ す： 。 She  lost  her  natural  reserve  iu  her 
anxiety  for  another. 人の 事 も 心配して 自分の 遠慮 も 忘れて 居た。 The  thief  was  lost 
in  the  crowd. 人 込丨こ 紛れて 見 じもく もつ す：。 He his  voice  in  tears. 淚丨 こ聲〜 
鐵 らした。 To  lose  oneaelf  in  a reverie. 迷 想 1 こ 耽つ て 我^ •忘る (夢中 I こ 成る)。 To  b© 
lost  in  admiration. 我な 忘れて 嘆賞 I こ 耽る （嘆賞 措く 能 it す）。 The  summit  !s  lont 
m the  clouds. 頂 il 雲 i こ ■れて 見え W。 ❽ (kindness,  advice,  hints,  etc.,  upon 
a person) 無劍 こする、 鸾て る。, 这メァ hint  was  iost  upoo  him. 謎 も 掛け て も通ビ ぬ。 
Scenery  is  lost,  upon  the  hunter. 獵師 山な 見す。 0 ( 压 sum  to  another  ) 


取られる  /one’s  heart  to  a maiden) 奪 はれろ。 He  lost  great  sums  to  his  companion, 
(li  奕で） 相手に 大金な 取られす こ* » He  lost  uis  heart  to  fell  in  love  with)  a girl. 
餌 l: 心魂な 奪丨 1 れすこ (戀 慕し す 0。 [自動] (Gain  I こ對 し) 損 V マる、 損害〜 零る。 
I don’t  care  whether  I grain  or  lose. 儲けよう ミ 損なし よう と 構 ぬ。 The  army  lost 
heavilv. 爵い 損害な 蒙 ハす：。 I fear  I shall  lose  by  the  transaction. 此 取引 で提な 
IU せ n かと 思 ふ。 ❷ (in  something) (何 丨 こ） 失する。 • Whatever  pi 批 如 。此 
respect,  loses  in  another  一 if  anything  s：aius  in  quantity,  it  will  lose  in  quality  一 
She  has  lost  in  beauty,  but  saiueil  in  character— -TheVarship  has  gained  in  power, 
but  lo，“n  beauty. —得一失。 Win  丨こ對  l) 負ける。 I don’t  care  which  party 
winsorlosc* •何 ちらが 勝む うと 負けようと 構 は《。 [現 分】 Tms is  a losing  same. 
勝てる 見么無 し。 （よ v】 ） 不利 ふ 事業。 Tllis  is  a losins  ch“se. (迪も M ひ 付く} 
Lo^el  (d- ゥズ 冗） [名] 道樂 者、 放蔼 家、 ふらす も の、 役 I: 立たす。  L 見込 無し d 

Los^er  (ルー ザ々) [名] 損失 者。 I am  » loser  toy  ( ^have  lost  by)  the  transaction. 

** 此 取引で 損〜 しす こ。 You  will b©  a loser  to j these  goods. 此品も 茨 ふと る （そ）* 
To  coine  off  ( a gainer  or  ) a loser. (儲ける か) 填す る 0 © 敗控。 To  com©  off 

(a  winner  or ) a loser. (勝つ か) 負ける • 

LOSS  〇ッス ：） [Lose の 名詞】 赵 、包き、 魅。 ( 又 船の:) 粗。 ( 人の:) 症*  He  can  not 
get  over  the  Iom  of  his  wife  一 tii«  Io*»  or  hor  loss. 細君な 無 く 5、 して E 奋め龙 ねて 
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苈る 〇 © g、 魅、 趟〇  To  make  a loss. 損を す る 。 To  Sell  «t  » U>ss  广 = 冰 
a 5(lcrifice  )• 損なして （も） 赍 る。 0«iu  niaa  loss. 損得。 ProfU  aiul  loss. 損益. 
TotAl  Ioaw- 全損。 To  snffer  ( or  sustain  ) a lOS9  ( losses  ) — Ioss  〇„  lo‘ 
(靈れ笛れの)損4»する0 ❸ 报害 》 死奋。 ToSM*tftiMa(heavy)loM.(^>、^^^^6a 
The  r€C,,rn  of  — tU«  loss  in  kiUe<|  nncl  woumled. 死傷 數 f 又 丨1  表) 

❹ (to  one  s country， etc.) 惜む可 さもの。 He  is » loss  t«  his  country. 彼の 逝去 は 
國 家の 爲 丨こ惜 む、 可 L。  He  is  a g：re»t  loss  to  the  school. 彼の 逝ける （去れる） {又 

壤 校の 爲 I こ惜む 可し 0 Such  a man  is  no  ( urreat  ) loss  — iutlo  (or  no)  los«  — 
to  the  State. 國 家の 爲 丨こ惜 くもなし。 ❺ （邋 犬の) 奧跡も 失 ふ 事 （よ り一 一次の 熟 謂) a 
To  be  at  a loss  ^er/>lex^t  fmzled). 迷 ふ、 前す ふ 苦しむ、 _ する。 I am  at  a 
I«s.Okm>W)h0'vt0aCt •何う して 宜 いか 分から 《 (處置 丨こ莳 した）。 Iamn*A 
loss  to  comprehend  how  I can  have  done  wrong. 解す る | こ 苦 こ む广 蟬が 分から 《)• 

1 was  at  « ioS8  for  an  answer  (an  excuse). 返答 (言 ひ譯な ど) 丨こ窮 しす こ。 He  is  never 
nt  a lo 抑 for  a word. 言葉 丨こ窮 する 様 ふ事丨 1 無い。 

Lost  〇 スト） 【Lose の 過去分詞】 色 |1れ たろ、 失ぜ たろ、 空 [ キ 、無 舦ふ〇  I look  up  cm 
it  as  so  much  lost  time  — lost  labour.  _ し、 徒畚 （ご 見 A lost  child， 
迷兒。 To  get  lost •迷 兒|: 成る。 To  be  i 卵 t to  SiS|lt  — iost  to  view •見 ね なく 
成る 〇❷ (Saved  U 對 し） 助か ら ぬ、 滅亡 せ ろ 0 We  are  lost  — all  is  lost  ( =r  all 

tS  °Ver^ 萬 事 休す （もう 駄 H た つ〇  1〇的 souls. 亡靈 (地獄へ 落 ち 行く 靈 魂)。 Men  are 
•avedor  lo*t  for  trifles. 人の 興亡は 些細 ふ 事で 定 まる もの。 To  give  «.,>  a man 
tfor  lost. 助からぬ むのと 斷； f： する。 I was  sriven  up  for  lost. 死んだ i 〇 ^ 姑め 
られす こ （線香 4 •立てられた 5、 ど ）〇  I save  myself  up  for  iost#  (わの 時は） もう是 
* で ふり （萬 亊沐 す） と 諸め す:。 The  ship  wits  lost  in  a storm. 船 U 暴風雨 1: 逢って 
難破し す:。 ©(insomething) (何の 中に) 曝れ たる。 (又 何に) 赴ん 京れ す mi 
lhe  咖 mit  is  lost  m 如 Cloucu. 頂上 は 雲 丨こ隱 る。  He  is  loSt  In  Th^hTs, 

思案 レく  れて 居る 0 丁 hey  are  lost,  in  wonder  — lost  in  admiration. 我^ •忘れて 

驚いて 居る （嘆賞 措く  能は す1)。  All  thought  of  reserve  was  lost  in  her  anxiety, 

心配 も 爲め遠 嫌; V 打ち 忘れす：。 Her  voice  was  lost  in  tears. 淚 |こ 聲 4 •暴ら しす： 

'ら O(onorupon  = ■"ど ゴ な/ ジ "•一  a person) 無駄 I こ （ 成ろ）、 空し 《成ろ）、 利 > y 無 ど 
All  advice  is  lost  upon  him. 彼に 忠告して み: 駄 /“  My  hTnts  were  notTo^t  upoa 
hlm - 僕の 注意した 事が 空しく ふら ゎ （彼は 我 注意. V 用 ひた）。 Scenery  islostunoa 
the  hunter. 通師 山な 見〆。 ❺ （ to  = dead  to  — honour  or  shame  ) 感 じ^^、 
JllMi  • He  is  lost  to  sense  of  duty. 義務 心無し。 She  is  l<5St  to  all  fedii^of 
honour  or  shame  — lost  to  virtue. 廉恥心 無し （破廉恥)  〇 > 

Ut  (在ット) [名] 逛 （くじ） 〇 To  draw  ( or  cast ) lots  ( for  the  post  of  honour— who 
shall  be  leader). 籤な 引く （引いて 定める）。  To  decide  by  log. 袖 液で 定める • 
The  lot  fen  on  me. 籤が 當 つた Q ❷ （籤の 意味より 銘 々の) 運、 分、 身分。 丁 
€°，Ue，Ued  with  ❶ 脱，*  1 似 •分 |こ 安ん する。 It  is  mans  iJTioTnf^T^  S 目な 
忍 ふは 人す、 る t のの 身。 Much  happiness  has  fallen  (〇  my  lot. 多大の 幸藏 が涉分 
4 こ當れ り （キ大 の 幸福〜 授かれり)。 It  fell  to  his  lot  — The  lot  fell  to  him  — 

It  fell  to  him  Ui»  iot  — to  save  his  country. 彼 U 國家も 救 ふの （重) 任丨 ：： 當れり 
T°  CaSt ，M  °，，e  8 IOt  With  a Party*  (何 黨丨 こ） 役す •る （進退な 共丨 こする）。 To  east 
,n  °Ze，B lot  wiiha Partnerforlife- 偕老同穴の 契〜 結ぶ （も 進退な 共丨 こす; S の 類) • 

❸ (K の. 嵌 味よ り) 剖—、 關 係。 To  have  no  part  nor  lot  in  an  affair*  一切 
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〇 (割前；； り） 戶別 割' 頭 刺、 私 To  pay  scot  «tid  lot* 拂ふ可 さ 分 擔〜拂 ふ a 

❺ （拂 下地の)^^ 3 岍。 ❽ (競賣 品 もどの)：^ 山、 一 g 、 ご捏〇 ❷ （物の 遂 。(人の） 
通 中。 （より 一 惡いノ 奴 (など）。 A lot  of  beggars. 乞食 めら。 Ido  not  so  with  the  lot, 
5^ 連中と 交ら 丁 hey  are  a bad  lot •質の 惡い奴 めら 0 (よ り） He  is  a bad  lot- 
K の 惡い妷 (一人)。  ❽ （ A 丨 一 of  things ; —8  of— things) 澤 ll の、 ど， > さ v)  〇 

bat  a lot  of  books! 何とい ふ澤 山の 本た •らう。 He  has  lots  of  {^pUnty  of)  money. 
金が 澤山 ある。 [自他 動】 蘇〜 引く、 ドで 分けろ 0 ❾ (out  land) 區竹 る、 

规 分す る。 ❸ ( on  or  upon  s count  on  一 success,  etc.) 當 てし して 待っ。 

|_oth  (安ー ク 7)  e Loath  (〜看よ）。  「 放蕩 豕 、道 樂遗 、女す-らし、 色宽リ 

Lo-tha^io  (豆 7 ェ-ィ 、け） [固 名; U Ro've の“  The  Fair  Penitent  ” の 人物より バ 
JLo^ion  (反 ー ゥシ3、 ノ） 【名】 冼ひ藥 、冼 浪劑 、洗淨 液、 附け藥 。❾ [俗] 酒。 

Lot’ter-y  (S' ッタ* v、) ィ） 【名] 富籤、 無盡 、福引。 （ticket) 富札。 

tortus  〇 — ク タス） [名] 蓮。 ❾ （々的） 其實〜 食す れ丨て 苦樂〜 忘れ 安逸 丨こ 耽ろ〜 得 
と 希 腿の 昔話 1 こ傳 へし 樹。 （•eat/er) 同上^ •食して 安逸 丨こ 耽れり と 昔話 丨こ傳 へられす： 
る 人。 （よ り） 安逸 無爲な 食る 人 0 (よ り） 或 南洋 土人 （Tennyscm の 詩よ リ出 づ）。 

Loud  (ヲゥ ド） [形] 高い （聲) 。大さ ミ、 (音) <j 高聲 の、 大聲の 〔談話。、 と）。 （丨 叫的 ） 的丨笑 ひ。 

( voice  ) 大聲  They  are  loud  iu  his  praises. 皆が 口;^ 極めて 彼〜 賞め る。 

❷ [俗] 目 I: 立っ 、丨 1 でな、 騒々 しい （色、 模樣 、が， ら 、着物 もど）。 ❸ [俗] 句 ひの 湿い、 
昊い （乾酩 ミ、 ど） • G [俗] 緊急の、 切迫せ ろ （必要 もど％  [副] 大聱で (談話す るバ 
一丨 y 【副] 高聲で (怒鳴るな ど）。 一 ^ess  [名] 同上 ふる 事。 

Uou"is  (ルー イ） [固 名] 人名 （此 名の 佛 王は 十八 世まで t>v〕）。 [普 名】 （d’or  — f ノレ） 
往時の 佛蘭 西の 金貨 （七 圓餘 )〇 

Lounge  (S ウン デ） 【自他 動] ( about  the  door) (食後 ミ、 ど） ぶ ら ぶら すろ、 ぶらつく  a 
ぶらぶら 步く  </time  away) ぶらぶらして （日 も) 鞣す •[名] 同上 マる 事。 (父) 同上す る處 。 ) 
Lour  = Lower  (第二を 看よ ）〇  L 9 一種の 艮 椅子。 J 

Louse  〇 ウス） 【名】 [複數 lice] 虱 （しらみ）。 

Lout  〇 ゥト） 【名] 下郞 、野耶 、田夫野人。 」ish 【形] 野卑 ふる、 野暮 ミ、。 
tov'a-ble  (芗ヴ ブル、 [形】 愛す 可き。 —ness  [名】  一 bly 【副】 愛らしく  0 
Uve  ヴ） [名] (人 丨こ對 する） 愛、 愛 心、 愛请 、仁愛、 ぃっく しみ、 慈愛、 親愛。 (事物 丨 •- 
對 する） 嗜好、 好 > 、好み、 すこしもみ。 LovcoffaBne. 名# 心。 kve  of  money. 
利 gc  To  have  a love  ( an  unconquerable  love  ) for  drink. 酒が 好 さ （で 廢 めら れ 
w)。 labour  of  love. 萬 志 事業。 Spare  them,  for  the  love  of  ( ^fdr  ths 
. sake  of^\  your  own  children ! 自分の 子供が 可愛い もら （後生た •から） 波 等な 助 け て。 
Platonic  lore. 色情な 離れた る 男女 間の 愛。 Give  my  love  io  Kitty! きいち や 
\r  ん |こ 宜 しく  0 Kitty  sends  you  her  love. さい 5 やん が 宜しくと 云つ ナ こよ • There 
[ is  no  love  lost  between  the  two  ( =s  they  hate  each  other  ).  二人 は 仲 力、 惡 い. 
❾ （男女 間の) 情け、 戀 、戀 愛、 戀 哀、! If 、_。 To  be  in  love  ( ^nrith  somebody  ). 
思 ふ 人が 有る T^fauTi  love  with  somebody. (誰 じ) 戀 莨す5 
(嫌れ る)。  To  be  over  head  ami  ears  ( =s  deeply  ) in  love. 首 つ 丈け  tB れ る。 
To  do  anything  out  of  love. 愛 心から 出て する •丁 〇 be  oat  of  lov«  wlt& -the  world. 
世の中が 厭 I: 成つ す：。 To  mnke  love  to  a woman •女な 口說く 0 I-ove  in  a cottagre. 
無分別 者の 寄 合夫钸 (手鍋 下げて <»  )。  Mum«l  love. 相 惚れ， Onc  mlded  love. 
片想ひ • Struggle  between  love  and  duty. 義理と 情け （■の 煩 0)。  I^ove  and 

e reason  do  not  go  together. 懋11 思案の 外 9 All’s  fiMr.iw  lore  and  抑的 情 本 i 
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戰爭は 手段な 撰ばす。  kve 1 ⑽ ffhs  ntdisttttice •惚れて 通へ 丨て千 gf も 一里。 

To  marry  ( for  money  ot  ) for  love. (慾で 貰 ふか) 惚れて 貧 ふ 久 よ q } To 

pl«y  ( for  money  oV  ) for  love. (金を 賭ける か) 賭けす 丨こ 勝負事な H (よ り ） 
It  is  not  to  be  had  IX>r  Iovo  or  money.  金づく  I こ t 何づ  U.U  得られ^) 品 • 

❸ 【固 名】 （=  6>0/め 愛の神 (富 目:)。 . I^Qve  is  Ulind, 惚れれ 眼 1 こ乜 も 丨: •たも 在く ぼ, 
〇 【普 名】 愛す ろ 人、 愛人、 情人 I 懋 しぃ 人。 （よ り） 愛す 可き 人 (又は 物)。 My  love； 
(殊 丨-新 夫婦な との 互丨 •呼ぶ 時の) お前 (さん〉 〇 ’lie  is  iu>  old  love. 可 愛 v、 お _t/ ぃ 3ん# 
It  is  a love  of  « ( = lovely')  place. 惚れ惚れす； S 樣ふ 家。 0ne  will  return  to  oue，il 
tirnt  love. 本木 丨こ 優る うら 木 無し。 © [複 名】 [古] 戀餐 、情事。 

Love  (歹 ヴ） [他動】 (人な*) 愛す ろ、 ぃっ く しむ 0 Lord  love  you: (おい 可愛 ぃ 東〜 
云 ふ (と U 人が 子供ら しく 愛嬌め る 間違っ た 事 もど 云った 時の 感歎)。 ❾ （物 40 愛すろ； 
红、 駐 、並、1  度^;。 (one’s  country) 國; V 愛す。 (one’s  life) 命を 惜 t/o(p 丨 ediT7) 
遊 ひ •好き。 ❸ （人〜) 想 ふ、 戀 ふ、 蒸ユ 、、惚れる、 情け^* 掛け S I^ove  me,  love  my 

成〇5? •坊主が 可愛ぃ けれ ゃ裝 裳まで. 可愛 V 、(r こ相當 )6  Xoveme litUcloveme Ionff. 
細く 長く。 She  loves  him  for  Himseir. (金 ふ ど丨こ 惚れた ので ふく) 男丨こ 惚れ 弋屈 る。 
L$ve ■【複合 詞 】 （ -affair  ) 戀 事、 情事。 （ -child) 私 生兒。 （ -knot) 一種の 堞 結び (緣 結び) し 
( -let’ter  ) 齡 書, ぃるぶ み。 （ .iSrn  ) (人丨 こ) 焦れた 0 (又) 捨てられた ひ ^ ど)。 r_ma，king  ) 
女 も 口說く 事。 Omatch) 好ぃた 同志の 緣 。い phi 丨， ter  or  — *，tre， ■po/ti.on) 惚れ 泮 
(一^ sick  maiden) 戀ひ煩 ひの (傾 もど）。 （.song) 戀 歌, 情歌。 （ぜ〇，） 人情 小說； 
( ■抑 it) 女な 口說く 事。 〔 -to^en  ) 戀の 記念。 （一^ worth-y  ) 愛す 可 ） 。 

Lovelace  〇 力 ス） [固 名] (Richardson 氏小說 中の) 女 殺 しの 道樂 者。 てよ り） 色®。 
Uve’ly  (? ヴ T ィ） [形 1 可愛 ぃら. U、、 愛 苦 しぃ、 惚れ惚れ する (女な ど)〆 •よ、 り） の 和 ミ 
好ぃ (天氡 など)。 實丨： 面白ぃ (話しな ど)。 一 qi-ness  [名】 同上 ふる 事。  ] 

Uv’er  (多 ヴづ〉 【名】 (of  learning,  art, _etcf) (何) 梦き 、篤志家、 熱心 家。©  (女の 持っ） 
男、 色男、 情夫。 ❸ 【馥 數] 情人、 好ぃた 同志、 深ぃ 仲の 二人。  . 

living ，ヴィ V ク，） [形〕 愛 心 ある 、愛情 丨こ 富める、 情愛 深き、 睦 じぃ (夫婦な ど)。 （.卿） 
鈥み 廻は しの 大盃。 （‘kindness) 怒 心。 一ly  [副】 同上に。 一 ness  [名] 

Low ベ 安一，） [形] At  low  tide  — at  low  water. 千 潮 I こ （見 ねる 客、 ど）‘ 

' 耳1* e ]Low  Countl，ies  ( P Holland'). 和 蘭。 Low  German  ( = Dutch  ). 和 蘭 語。 

I^owlatitml 押 •赤道 t こ 近き 地方。 Trade  is  at  a !ow  ebb ペ商賣 ；) 振 はす。 Jon?. 
中^ 抑 一 lQW  »eck. 胸部な 露出 C た 婦人服。 At  lowest い at  / 仙/; ) •少 くと も。 
❾ 下級の、 劣等 ふろ よ り) 賤 き、 下賤 ふ h 、卑賤 ふ 石、 野卑 もろ。 Hiffh  an<Uo»v； 
髯 妓^* 門は す*  low  •下賤  Q 生活。 Low  feeding： 二 l«w  (lief  •粗食。、！ ■杏 

bave  » U>w  opiulou  of  a person. 見下げ る （賞め^ Q) 0 Men  of  low  condition  rr； 
of  low  birth. 身分の 賤ぃ 人。 Loir  tricks. 卑劣 手段。 The  lowei.  icJiissie 头： 
下靥社 會。 The  lowei^world. 下界 （此 世)。 TUc  lower  house  — lire  Xoweje 
eliambei ••下院。 Lowei.  decls •.下 甲板。 lowercase. [印] (頭文字 丨こ對 し) 膂 
通 文字。. Lower  school. (英國 公立 學 校の） 四 年 級 以下。 Lower  boy- 同上の 生徒 』 
❸ 低廉なる、 安價 ふる。  Rice  is  low. 米が 安ぃ。  To  sell  at  a low  nrice  — 

at  a low  rate — at  a low  figure. 安く 賣 る。 To  lend  money  nt  (a)  low  (rate  of) 
interest. 低利の 金 〇 〇 元氣揚 ら ざる 、氣 力無き 0 To  be  iu low  spirits. 元 氣揚： 
らす。 ， gj 力 ❻ 新し、、 近代の。 Lower  date •もっと 近代 。 

© (樓の 酒な どより） 芝 しさ、 盡 きんと する。 The  funds  are  ruiming  low. 資金 统艺 •こ 
ケ 寧 辟 沖’， i’iui  | こ 做 ふ0  To  be  in  low  water  (^»out  of  funds), 金が 们 , い 
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[副] 你く  • Low  down  ( in  the  valley). づ つと 下方 1 こ。 To  aim  ( shoot ) low. 
下な •狙乂 、〇  To  briiig：  one  low. (人の 位置^*) 下げろ 〇( 境遇 4*) 低 くす ろ ©(身 體>) 
弱くする。 To  burn  low. 下火 丨こ 成ろ。 叉〇  h»«8：  low •低く 垂れろ。 To  lie  low. 
隱れ ろ、 潜む、 潜んで 時機〜 待つ 〇 ど）。 To  lay  one  low. (人^ 〇 倒す、 葬ろ、 挫し 
To  live  low. 粗食す る。 P^y low •けち 5、 博奕な 打つ。 

Low-  B2 合詞】 (-bred  ) 下; U、 生 ひ 立ちの。 （ .church ) [英 國圔敎 ^ 低敎派 (儀式 典 適 
輕視 派) の、 進步 派の。 （ -churchman  ) 同派の 人 〇( —’ 丨 ands  ) 蘇 格 i#l 東南 部の® 地方 》 
(― Zander) 同地 方の 人。 （■丨 ived) 賤き 、下賤の。 （.necked  dress) 胸邻を 露 山した 
婦人服。 （-Pitched  ) 調子の 低い (音楽)。 （又) 匀鄱 の緩沒 も (屋根) 。（ -sp 丨 r’it-ed) 元氣 
揚ら ざる 、意 氣悄 沈せ る。 （ -w^ter) 干潮 0( -wa^er  mark ) 干潮 K よ vj ) 最低 點。 
L5w  (在ー ゥ） [自動] ( = "/ ⑽ ）（ 牛が） 鳴く  0 [名] 同上の 聲 。 一 

L5w’et*  (S'- •ゥア 〜） 【他動] (高い 物 >) 低く マ る 〇( 物價 もと  >) 下け る、 引く  〇(擊4») 潜めろ 3 
(慢心な) 折 る、 挫く 。(活力な) 減す る。  Iiis  late  conduct  has  lowered  him  iu  my 

estimation. わん さ、 事な しす こから 相場 （男な) 下げす：。 ©[航 ] (短艇 や 帆な) 降る す。 
【自動] (高い も のが) 低くなる “物值 ミ、 ど が) 下がる 〇( 活力き、 ど が) 诚 する。 

Low^r  (or  lour)  (^)7v) 【自動】 ( at  or  on  one  ) (顔丨 こ） 怒氣^ •表は す、 不興 頬〜 
して 睨 む、 不機嫌 5、 顔〜 マる 。（より — 天が) 曇ろ、 天候 險惡の 兆〜 示す。 A iow®Huar 
•ky. 惡い 空模镓 (天候 險惡の 徵)。 【名】 同上す る亊。 

L5w，ly  (&、 ーゥ T ィ） [形] humble  in  feeling  and  behaviour) 頭の 低い％ 頓の 低い、 
嫌 通 も (人)。 © ( = humble  in  condition ) 卑 い、 賤 い、 下賤の、 卑賤の （扁 ミ、 ど） 《 
(又） 質素 客、、 粗宋ふ （睃が 家 客、 ど ）〇  [副】 同上に。 一 ’li-ness 【名】 同上 もる 事。 
Lox-o  dromlc  (S' クン Kp ミック） 【形】 斜航 の。 【名】 斜航 線。 一 s [名】 斜杭術 a 
Loy，al  ("〇イヤ冗、 【形] Mo  one’s  sovereign,  government,  fatherland,  etc.) 忠義なる、 
忠節  る 〇(  to  duty,  truth,  one’s  vow  or  promise,  etc.) 忠實ム ろ。 ©忠節〜 
表する （言行な ど）。 —1st  [名] 忠義 者、 忠節 家 一丨抓 [名] 同上 主較。 一 ize 
【他動】 同上 主義な 鼓吹す 石。 一丨 y 【副] 忠義 丨 こ、 忠實丨 こ、 まめ 丨 こ。 

Loy’al-ty  (〇 イヤ亦 ティ) 【名】 忠 、忠義、 忠節、 忠實 、勤王。 

Loz，enze(ff ぜンフ :) 【名】 菱形 (の 物)。 (殊1 .こ) 賴判肜 の 菓子 、 額 判 形の 藥。 「金 錢崇拜 
£.S.D. (エ 冗 エス ディー） [名】 pounds ， shi llhigs ， penc e、 金錢 、財 寅。 s. i>eis2ii.) 
Lumber  (罗ツ ハ〜） 【名】 不器用者、 無骨者。 （殊丨 〇 不細工 も 水夫。 •陸の 
ゐま （水夫が 新參 者〜 斯く云 ふ）。 一1  y 【形] 不器用な 、無骨な、 のる まふ、 ぶま 客り 
Lubri  cant  (IT ューブ t) カント） [形、 名】 滑か丨 こすろ （物）， 機诫 油。 

Lubri  cate  (IT ュー ブ、) ケー ィ 1、） [他動】 （機械 丨 ：） 油〜 差す。 一 ca’tion  [名』 同上 ハ 
Lu^ri-ca-tor  (if ューブ ') ケー ィタ 〜） [名] 油差し、 注油 器 0 「る 事） 

Lu  brici  ty  (T ュ ブリス i ティ） 【名] 滑 かな 事、 すべつ： い 事。 （よ 9) 淫奔 0 
Luce  fT ユ —ス) 【名] [魚] かます 0 

Lucent  fiT ュー セント） 【形] 光ろ、 輝く。 （又） 半透明 ふろ。 一， cen-cy 【名】 同上なる 事 • 
Lu，cid  0T ュー スィッ ド） 【形] 淸く 澄める、 澄み渡れる （空氣 もど） 〇❾ 明かす よ、 叨 白^ろ • 
鮮明 もろ、 明瞭 客、 （文體 又 A 論法 ミ、 ど ）〇  Lucid  iutervaL  (發狂 名 ふ どの） 正 氣丨二 

歸 ろ時櫟 。❸ [詩] 光ろ、 輝く。 一 cid’i-ty  [名] 同上なる 事。 一丨 y 【副】 同上 丨こ • 
LVc •卜 fer (すュ ースィ ファ〜 X 固 名： 1 ^ = 肢^が// ば •仏び) 嘵の叨 星、 嘵星 (金星)。 ❷ （ = Satan) 
鬼 王。 As  promt  ns  Lucifer. 高慢で 頭が高い。 [截 名] ( match  ) 黃 鱗擦附 木。 
Luck  〇 ック） 【名] 運、 迴丨 I り 合 lit£、 ま— （が 好い ミ、 ど ）0  By  srotul 1«1也. 徺悻 丨： U 
At  111  luck  wonia  tiaro  it. あや | こく  (品切れ も ど) g To  try  ❶ 脱，*  luck. (博 突 
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ふ どで) 勝 貝す る。 To  be  down  on  0110’s  luck. 連が 惡く て 弱って 店る。 Just 
(like)  my  luck  J またし く じつす：。 He  lias  done  it,  bad  luck  to  him ! あの 密生 >6 
(客、 ど)。 The  whole  thing  must  be  done  over  again,  worse  luck  ! 困つ す: 事た •(ブ 
❷ 好運、 儀库 、イ J： 合せ、 緣 起。 I have  Ua«I  the  (good)  lucK  to  succeed 傻侍 1 こも 
(成功し す:）。 To  be  in  luelc  — out  of  luck. 速が 向いて 居 •る、 向かわ。 Ifelias 
J come  to  luck.— ruck  has  turned  in  his  favour. 運が 向 w 、て來 す：。 lie  Kins  no 
luck  — luck  goes  against  him. 運が 向 かわ。 To  keep  a coin  for  lucK. 緣 gl 二 
(持つ て 居る )0  IiHclt -money  — luck. penny. 緣起丨 こ 持つ 錢。 

Luckless  〇ツク P ス） [形] 不運ん、 不仕 合せを、 不吉 ふ。 一丨 y [副】 同上に。 

Luck’y  〇 ツ キィ） 【形】 W の 好い、 仕 合せ な 〔人 L You  are  h lucky  aoS. 貴様 丨 1 果報者 •だ 
(緣 談の纖 った 男 名、 ど 丨こ云 ふ) 〇❷ 透 侍 ふ。 A lucky  hit— a lucky  shot — a lucky 
KueM •ま ぐれ 中 り （常 vj)。  A niclcy  mistake •過ち の 高名。 ❸ 緣钽の 好い、 
吉祥 客、 ろ 〇 A lucky  «t«y. 吉日。  A lucky  omen. 吉兆。 I^nelty  penny* 
緣起丨 こ 持っ 錢。 【名】 To  "U  (make)  one’s  lucky. 逐電 (逃亡） する.  一， i-ly 【副】 
僥悻丨 こも 0 ©折 好く も、 丁度に。 一 ，i-ness  [名】 同上なる 事。 

Lu’cra-tive  〇 ユークラ テ ィヴ） [形] 利益め ろ、 實 入りの 有る、 割りの 好い、 金 丨こふ る （地位 
客、 と）。 ❷營利 的 （事業 ふ ど） 〇— ly 【副】 同上 丨こ 〇 — ness 【名] 同上なる 亊。 

LVcre(iT ユ ーカ〜） [名】 利益、 金錢 、黄白 （の爲 | こ 働く もど）。 （よ り） 利 慾 (の 文舉的 名稱) • 
IlUhjr  lucre. 穢 もい （不正 も） 利益。 （よ り） 金錢 （の 滑稽 卑 稱）。 

Lu-crelia  (す ユク リィー •ン ア） [固 名】 [羅 馬史] 死 して 操； v 立て し 烈婦。 （よ り） 貞操の 模範。 

Lu  cu  brate  (V ユー キユ ブレー ィト） [自他 動〕 （螢雪の 功〜® むの 意味よ リ） 刻苦 已 て 作ろ、 
苦心して 考 へる。 （より） 辛苦し す: 考も書 さ 表 丨乂 す。 -bra^ion  [袖 名】 （整 雲の 功 
の 意味よ リ） 苦心 懷儋 。（より） [普 名】 苦心の 作。 

Lu^u-Ient  (U ユー キユ I： ント） [形】 明白 もる、 明睐 ふる （說明 ふ ど）。 一 ly  [副】 同上 丨こ。 

Lud  (罗ツ ド） [名】 My  Inti. 閣下 (辯 護 士が判 氺 な 呼ぶ 時の “My  lord” の 訛り）。 

Ludicrous  (ザユ ー ディ クラス） 【形] 可笑し さ、 滑瘩 も、 道化た、 馬鹿げた （所作な ど）。 

1(/时 （ルー イー ズ） [羅典 名] 疫病べ Awive///a/7a) 傳 記の 記者が 主人公な 賞め たがる 辭。 

( venerea) 徽 毒。  「 [自他 動】 （船首/ ぉ) 風上に 向ける。 （ up ) 開く、 詰め 開く。 i 

Luff  (す ツフ） [名] [航] 帆の 背 (縦 帆の 樯丨こ 接する 緣 ）〇  ❷ 船首の 膂曲 部。 i 

Lug (亨 ツグ） [他動】 强く 引く 、力任せに 引っ張る。 （a  person  along  ) (人な) 引 すって 行く。 
la  favourite  topic  in— into  a discourse) (得 J； な 事〜 用 も 無い 處 へ） 引っ張り 出す 
(馬 角な •添へ る）。 【自動】 （ at  anything  ) 强く 引っ張る。 [名] 同上す る 事 • 

Luggage  (多 ツゲ デ） [: 名] [英 國] 旅行 荷物、 手荷物 (米國 の “baggage”  I: 相 常) • 

Lugger  (罗ツ カ〜） 【名] [航] Lug-sail 裝 置の 小 帆船。 

Lug-sail  (字 ツグ^ >) [名】 [航] 傾斜せ; S 桁丨こ 掛ける 橫 帆。 

Lu-gu'bri0Us(T ユギ •ユー ハ) アス） 【形] ?1U、 悲哀の、 陰氣な (聲 など)。 一 ly 【副】 同上 丨 こ. 

Lug’worm  (芗 ツグフ 〜ム) [名] (釣魚の 餌 丨こ用 ふる） こ •かひ。 

Lukewarm  (す ユー クウ ォーム） [形】 ふま W るい。 （よ り） 不熱心 もる、 冷淡な （俗物 もど）. 
(water) 微溫 湯。 一 ly  [副】 同上 丨：。 一 ness 【名] 同上 もる 事。 

Lull  (す 疋） [他動】 （騷ぐ 心 客、 どな) 鎭 め; S 、 宥める、 滿す 0(  a child  to  sleep  or  to  rest 
一子 供 40 寢 かす。 [自動】 （風波 ふ どが) 一時 鎭 まる、 止む。 (强い 風が) 一日 fjiU、、 
[名] (風波る、 どの 一時の) 風ぎ、 小 止み。 (商賣 など の） 小 休み、 あ ひ。 (病 氣 の) 小康。 

Lu 丨丨 ’a-by  〇芕 パイ） [名] 子守唄、 « ん n; 唄。 [: 他動] (子供〜） 同上 丨こ て寢 かす。 

Lum  bago 【名] [盤] 腰痛、 疝氣。  | LuWbar  [形] 腰の。 （ region  ) 腰部 a 
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Lumber  (字ム パ〜） [名] がらく す こ 物、 不用の 厝物 。（よ^)) 餘計 ミ、 脂肪。 （ ィ〇⑽） 物®。 
❷ （邪 窠 物の 意味よ り） 運搬 木材、 •荒 仕上げ 材木。 （.caKri-er) 木材 運搬 船。 （’丨11) 
挽材エ 填。 （一 man) 杣 (そ 30o(-ySrd) 木谋0  [他動] がら く . たで 一杯 丨こ マる、 

邪鬼す 6。 ❾ がらぐ た 扱 ひ I こする。 [自動] [米 國] 材木〜 伐り 出す、 柳 業 かする。 
Iininberer. 杣 （そ 〇。  f 重く る しい （馬車 客、 と） 〇卜 

Lumber  〇み パ〜） [自動： 1 ( along) (古 馬車 も どが) 重 くるしく 動く。  一㈣ WV 
Lu，mi-na-ry  (ii- ミナ、) ィ） [名〕 夭體 （日月な ど）。 （より 一 何の） 大家 0 
Lu-mi-nos/i-ty  (T ュミ ノス ィ ティ） [名] Luminous なる 事、 光輝 〇❷ 叨 S、 明瞭 （5、 る 事 ）〇 
Lu^mi-nous  (す ュー ミナス） [形] 光を 發す る、 光、 J 輝 C (物 致)〇 ❷明 ろい、 白畫の 如き （處 )〇 
❸明 臼丨 こ說 ぐ、 明白 ふる、 明瞭 5、（ 著作者 もど）。 一丨 y [副] 同上 丨こ • 一 ness 【名] 
Lump  (歹 ムプ>  [名] 塊 (か たまり）、 纏めた 物、 塵 團。 （sugar ) 角砂糖 〇( sum) 纏めす: 金。 

, f work  ) 纒 めて 請; C ふ 仕事。 He  is  1,iniP  of  avarice. 愁の塊 (抱く 迄 慾 張つ す: 人)。 
To  foci  a lnmp  in  one’s  throat. 胸が 一抹 | こ 成る 0 T。 be  valued  iu  tli©  lump. 


ひ つく るめ て (幾らと 評價 する）。 To  receive  one’s  yeai^s  pay  in  » lnmp. (一年 分 
の 給料 も) 鏤めて (貰 ふ)。 ©瘤、 しこ v)。 ❸ 愚物。 【他動】 （malny  things  or  facts、 
together 一 one  thing  with  others— under  one  head) 縛め ろ、 一括す ろ、 ひつ 〈ろめ ろ、 


(又) 十 把 一と 絡げ の 評な する a [自動】 歷れ 、つぶつぶ 丨こ 成ろ。  今 —— 

Lump  ( す ムブ） [他動】 （it) いやいや ふ がら 我慢す る。 If  y<m  don’t  lik®H，y/>n 
may  lump  it. いや でも 我慢し る 0 「物 客、 どの 敏密 $ 、分類〜 せ ぬ 學 者。! 

Lumper  (F ムバ〇  [名】 波止塲 人足。©  (小) 請 頁 師。 ❸ （Splitter  I: 對 し) 勧 植よ 
Lump’ing  (多 ムビ ング） [开 冬] 重き、 目方の 充分 ふ。 （ weight ) 充分 ふ 目方。  … 

Lumpish  (歹 ムビッ シュ） 【形] 不器用 ふ、 愚鈍 も、 また •るい、 うすの 石い- (奴)0，1， 
Lump^y  f 令ム ビィ） 【形：！ 塊の 多い、 つぶつぶの 有る (捏粉 ふ ど)。 ❷ 小 3 い 范浪の 立 つ( 海 )〇 
Lu，n$-cy  (i ュー ナス ィ） 【名] 瘋癲、 精神 錯亂 。(よ り） 大 馬鹿。 

Lurnar  ( T ューナ  ^ ) [形] 月 （Luna) の 〇(  calendar  ) 大 陰曆。 （ caustic  ) 硝酸！^ 
(eclipse) 月蝕。  [ 行な ど) 00 ylum) 嵐賴 病院 十 

LuAna-tic  (す ューナ ディック） [形、 名】 嵐 顧 (者)、 發狂 (者)。 （より） 狂べ る、 大 •馬鹿 も (所 J 
Lunch  〇ン ，チ ュ） [名〕 晝 食、 こびる、 辨當。 【自他 動] 簦食シ 食す （又は 供す る） • ノ 
Luncheon  (罗ゾ チュン) 【名】 同上。  ノ ’ 

Lung  (今 ンン， ) [名] 肺臟。 To  have  strong  lnngrs. 聲が 大きい • At  th«  u>i>  of : 

one’s  Inxi^s  ( r=  vo  ん 聲も 限り と. 張り 上け て (怒鳴る $ 、ど)。 「 【名] お 街 令。 1 
Lunge は ノナ.） [自動] ( out  — at  one’s  adversary  ) (纽ふ ど 1 こて) 銜 C 〇( 馬力、) 欲ろ〆 
Lupine  (す ュ- ヒン） [形] 狼の (如き)。 I Lu’pus  (サュ ー バス） 【名] [S] 狼 塘。！ 
Lurch  (孓へ チ） 【自動】 （船が 大 浪の爲 1こ） ひどく®  く、 急丨 ••かしぐ、 [名] Tosheii 
( sudden  ) lurcli  一 give  ( sudden  ^ larches. (時々 ) 急 I こか  C/  ぐ • 

Lfijrch  (罗 ^ チ) 【名】 To leave  a man  in  tb© larch, 困捶 の立湛 l こ 在る 人〜 見捨各 
“ （S き 去 リ 丨こ する） [或 遊 _ より 出づろ 言葉； L 
Lurcher ぼべ チャ v) [名] 小 窃盗、 密獵 者。 ❷ 一 逋の獵 犬。 

Lure(T ュー ア） [名] (鳥 獸 もどを つり 寄せる） 誘引 物、 餅、 もとり。 【他動】 〇 bird  or  a 
person  away  or  into  a trap) 誘 ふ、 す かす、 そ、 る、 そ v のかす 、誘致す る • 

Lu^rid  (IT ュ ー、) ッ ド） 【形】 靑 ざめ す:、 人 色 無き （傾 色 もど）。 （lightnjng  — flame  among 
tjie  ぎ moke  of  a volcanic  eruption) 物凄き （光りな ど）。 These  facts  casta  uma 
lifflU  on  the  ma^s  charactor. 此 等の 亊實 I こ 照 して 見ろ と 人格 丨こ 凄味が もる • 


Lurk  (歹 々ク） 【自動】 f in  or  under  anything  ) 泣 む、 潜伏す ろ。 
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Lus’cious  (多 ツン ャス) [形] 广 = richly  sweet  in  taste  and  smdl、 1丨’ く て 美味な ろ、 姐 
の 落ちさう な、 舌の 拔 けさろ 5、（ 水蜜桃 5、 ど） 〇( よ り） しつ： い (お ffi 辭 5、 ど）。 

Lush  (罗 グン ュ) 【形] 新鮮で 汁の 多い （果物、 野菜 もど）。 

Lush  (9ッ'ン ュ） [名】 [俗] 酒、 麥涵 。❷ よつ ばら ひ。 

Lust  (字 ズト） [名】 （of  conquest,  dominion,  accumulation,  etc.) 愁 、愁 望、 强愁〇 
❷ （探 U) 肉愁 、淫愁 、色愁 、色情 0 [自® (for  dominion ) (國 な) 欲しがる、 

垂诞 すろ （侵略 主義）。 （after  a woman ) 女な 見で 燃やす、 淫^ •貪る 0 一 ful 
[形] 好色 5、 る、 多情 もる、 淫奔 も、 淫亂 な、 助平 ふ (人)。 — rful-ness  [名】 同上 もる 事 • 
Lus  tration  (す スト レー ィ ジョン） 【名] 淸 め、 不淨拂 ひ、 垢離 （こり） • 

: Lustre  〇 スタ〜） 【名】 （金屬 又 U 玉 や 絹 もどの） 光澤、 光り、 つや c (より） ©(人格、 功業 
も r の） 光輝、 光榮〇  To  artd  lustre  U>  one’s  name. 名 l こ 光輝な 添へ る 0 deeds 
sliecl  lustre  on  his  family. 家名 丨こ光 榮も垂 ろ。 ❸ 硝子の 垂れ 飾 VJ の附 いす: 成 蜜 • 
Lui^rous  (多 ストラス） [开 冬] 光 t) ろ、 光澤 わる （表面な ど） 〇 — ly 【副】 同上 丨こ〇 
Lustrum  〇 スト ラム） [名】 （も と 羅馬丨 こて 五平 每丨こ 行 ひ I) 不淨拂 ひ 〇( より） 五ギ 間。 
LusVy  〇ス ディ.） [形】 丈夫 ふ、 壯健 ミ、、 强壯 5、、 盛んな、 元氣 旺盛 も （人 又 U 體格 もど） ぅ 
快活 も（ 聲 5、 ど）。 （voice) 大聱。 一 [副] 同上 丨こ〇  — ^i-ness 【名】 同上^る 亊. 
Lusus  Naiurae  (ザ ュ ーサス ナ テュー レ） 【羅典] > sport  of  nature、 造化の 鉞れ 、異形 { 
Lu^ta-nist  (V ュー タニ スト） [名】 （四洋 の） 琵琶 法師。  L の 動 物、 非常 も 不具 」 

Lute  (すュ ー ト） [名】 f 16-17 世 祀丨 こ行丨 1れ し） 一種の 琵琶。  「 同上 丨こて 封す る。 | 

Lute  (すュ ート） [名] [化] (管る、 どの 楼目 の盌氣 の 漏洩な 防ぐ、 丨こ州 ふろ） 封 沉* 【他動】 f 
Lusher  〇 — y ァ 〜） [固 名] ( Martin  L —） 保 逸の 宗 数次 苹恣 （1483^546)。 

Lu^her-an  (/P— ヲァ〜 ヲゾ） 【形、 名] Luther 派の （人 ）〇  • — ism  [名] 同上 主 fe* 

Luxe  f、】 ュッ クス） 【佛 名] 賛澤。 Edition  de  luxe. (本の) 上製。 

Luxuriant  〇 グジ ュ ー、 】 アン!') 【形】 繁れ る、 生 ひ 茂つ す:、 繁茂せ る （草木）。 爵 葱た 名 
(枝葉 5、 ど） •（growth) 繁茂、 欝 葱。 一 ’ri-ance  [名】 繁茂。 一丨 y 【副] 同上 丨 こ。 
Lux-^riate  (歹 グジ ュー エー ィ ト） [自動] 生 ひ 茂る、 繁茂す る。 ❷ 奢る、 豪奢な 極める6 
❸ 广 = revel、 indulge  freely 一 in  any  thing) (何 丨 こ） 耽る。 （何を） 樂 I、 、 道樂  I •する。 

丨 Luxurious 〇 グジ ュ ー、】 ナス） 【形】 奢れる、 奢侈 丨こ 耽る、 豪奢〜 極め 了 こる、 焚澤 5、( 生活 もど％ 
(文) 安樂〜 極めた （住焐 ミ、-) 〇—丨 y t 副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上 もろ 事。 
Luxu  ry  (; ク’ン ユ、】 ィ） [柚 名] 奢り 、奢侈、 豪，、 雙 、里 f。 To  indulse  in  luxury*. 
奢る。 To  live  in  luxury. 賛澤な  g し VT  ろ。 To  be  lapped  in  luxury. おか ひ： 
ぐ、る み。 【普 名】 瞀澤品 、赘 物。 ©(繁忙 ふ 人丨こ 取りて は 閑暇は) 这 1、 垣 至。 
Ly-carmro-py (今イ カフ^  7TT 名】 （甯 婆が） 狼 1こ 化ける 事。 ©[盛] 狼 狂 (我 病が 狼} 
Lycee  (す セー ィ) [佛 名] (佛蘭 四の) 高等 學校 0 L なり と 信す る 精神病）。 丄 

Ly'ce’um  (歹イ スィーブ ム） [固 名] Aristotle 子弟 4* 集めて 哲 學な說 きし Athens の 遊 園* 
(よ リ） Aristotle 派の 哲學 。(又) 其 門徒。 （より） ❷ 講堂。 (高等) 學 K。 文® 會* 
Lyddite  (す ッダ イト） 【名】 （英 國丨 こて 榴彈 丨： 用 ひる） 一種の 猛烈 性 爆發物 • 

Lye ㈣ 【名】 灰 水、 灰汁、 ぁく 《 

Lflng  (多 イイ シグ） [Lie の分詞】 嘘な 吐く （人)。 【名] 虛言. 

Lyying  (字 イ イン r) [第二! Lie の 名詞】 横 (: U 事。 （又) 橫 it る處 〇 ( -in  ) 產處 It 入 名 
(4n  wohan) 産婦 0( 他 hospital) 産科 病院 0 【形] 横 はれる。 

Lymph  (すン フ） [名] [解] 湫 S 液。© 苗 液、 血清 0 

Lym  phatic  (す 5 / ファ ディック） [形] (gland) 琳巴 腺。 (vessel) 淋巴 管。 (system) 淋巴 系4 
Ctemperamen り 蒼 顔 軟肉弱 貫、 腺病質。 【名】 淋巴 管， 
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Lynch  (す シ チュ） [名】 （-law) (司法の 行屆 か) 〇米國 新開地 1 こ て） 罪人な 捕へ て 私别な 加へ 
ろ 事、 百姓 裁判 0 ハ“1 が Lyucli •百 性 判事 (恕像 的 人物）。 【他動】 私刑を 加へ る • 
Lynx  (リンクス） [名】 [動] (眼光 ④銳 き） 野疝の 一種。 （-eyed) 眼光 銳き （人 あど） • 

Lyre  (歹イ ア） [名] (七絃 の） 竪琴、 古 琴。 

LyKio  (❿ •パ） 【形、 名】 音樂 I: 合す 可き （詩) 0( 殊 丨〇 抒情詩。 （父) 抒情詩 人 。（ drama 
or  stage) 耿劇 （日本の 能〜 t 含む）。 一 a 丨 [形】 同上。 一 aMy  [副】 同上 !：• 
(す) ス イズム） [袖 名】 （詩の） 抒情 性 • 名】 高尙 ぶつ T: 特眯句 調. 


IV! 

M (ェ ム） 唇音 （ Labial ) 子 者 字 （p,  b,  m,  f,  V， w 等) 0 —。 又泷音 （ Liquid  ) 子 昔 半 j 
Ma  (マー） [^3  ^ mamma の 略） お母さん [俗 L L(m，n ，い） の 一 •す 

Ma’am  (マ ァム ー マム） 【名]  0 がは ぬ w の專） 奥さん [女中な どの 言葉]。 
Mac-acTam-ize  (マ カ ダ マイズ） [他動] (道路な） Macadam  (•蘇 格 蘭の 土木 家) 式 U 固め; & 
(割 石な 一厝馼 v、 て 丨1 通行 者丨こ 踏！: せ、 斯く して 割 石な 幾 層 も 篾ね る 式）。 

Mac  a roni  (マ カ p— ゥ ニ） [名】 0 太 利の 名物） 管 媼 鈍。 © ( C 丨 ub  ) (十八 世祀 | こ倫教 
U 起り I) 饼太 利か ぶれの ハイ カラ 連。 

Mac-a-roon,  f マカルーン) [名】 一種の ビスケット。 

Ma-cas^ar  (マカッサ^ 〇 【形、 名】 (oil) 一種の 頭髮用 油。 

Ma  caw" (マコ- 〇 [名】 [動] 鸚鵡い ラむ) の 類。 ❸ （"tree) 综 括の 類。 

Mace  (メ ス） 【名] 權標 (符の 用な ふす 棒 )〇 

Mac  er-ate  (マサ々 レーィト） [他動】 （水 ふど丨 こ） S して 柔か 1 こする。 一 a’tion  [名] 
Machla-vel (マキ アヴ ヱ^ D) [名] (Florence の 政治家） Machiarelli 主義 （陰 險主毅 の） 
楢謀 家。 一 veKlian  [形] 權 謀 術数 的。 【名】 權謀 家、 術策 家。 一vel-lism 【名;^ 
Machinate  (マキ ネー {卜） [自動] 陰謀〜 企てる、 惡 事〜 す こく ら む。  L 楢謀術 歎」 

Machlnalion  (マ ギネ ーィ ジョン） [名】 陰謀、 惡 計、 惡 巧み、 たく ら み。 

Ma-chYne， （マシーン） [名] 機械。 （.gun) 機 3S 砲。 ❷ 6 搏 車。 ❸ 機械的 丨こ 動く 人。 
Ma-chTn^ep-y  (マシーナ〜，) ィ） [名] 機械 類、 機械 作用、 仕掛け、 か らく リ。 To  be  made 
bjr  mncliiuery. 機械 製 ( made  by  l»an<l — 丨：對 彳）〇  © (政府な どの） 詫 機 H。） 
Ma-chiVist  (マシ ーニ スト） [名] 機械 師 〇( 又) 钺 械操縱 名。 U 演劇 もどの） 组锇 趣向 d 
Macker  el  (マッカ < レ 先） 【名] 鯖、 さは） 0(«sky ) —種の 白雪で 斑の 空。 

Mackln-tosh  (マク キント ッン ュ） 【名] 護謨 布。 ❾ 同上の 雨合羽。 

Macro  cosm  (マクロ ニ ズム） 【名】 （ Microcosm 丨こ對 し） 大 天地％ 宇宙。 

Macron  (マ クロン） 【名] [發 音] 長音符 （5,  € パ， 5,  fi)。 

Mac’u- 丨 a (マキ ュ歹） [名】 L 複数 一丨 ae] (太 隐ブ J： どの） 黑點 、斑點 、わざ、 ぶ 5 、 しみ。 

Mad  (マッド） [形] 發狂 ぜ ろ、 氣の 狂つ た、 狂氣 の、 亂心 せろ （人 又 (I 行爲) 。（一 Aouse  j 癌; 
癲病浣 。(•一’ man  j 狂人、 發 狂者。 To  sro  ma<L 發狂 する。 To  run  mn<l. (犬 ふ どが） 
狂 ふ （狂 水 病. こ 罹ろ）。 To  drive  one  mad. 發狂ぜ しむ。 lie  nearly  went  u*im| 
with  vexation 一 vexation  nearly  drove  him  mad.  口惜しが つて 發狂 しかけす こ。 A» 
mad  as  n march  hare 一 as  mnd  as  a batlcr. キ 印し 0 Like  mad. 氣が 狂つ 
す: 悌1 こ （烈しく)。 I r ⑽ like  mad •き ちが ひ 走 小： 走 つれ。©  {二 wild,  frail  tic 、 
狂亂乜 る、 狂せ ろ 、熱狂せ る 、狂 怒ぜ る、 廷 1 ふる 、烈 しき。 ，[〇  nm  mud  after  an 
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actress. 女晚 I こ 狂 ふ （心 醉 する 、狂奔す ろ） 0 To  L>e  mnd  for  revenge  — mad  to 

revenge  himself. 復罾 1 こ 熱狂して 居る。  To  be  xnad 、vitli  pain 一 mad  with  anger 
一 mad  with  grief. (何の 爲 | こ） 狂亂 して/^  る。 He  was  ma<I  at  being  disappointed 
of  his  prey. 常て が 外れて 酷く 怒つ す:。  A mad  crowd. 狂 t£ る 群衆。  友 maU 
torrent •烈 しい 急流。  ❸ （ = very  rash  ) 無謀な ろ 、亂赛 も （企ても ど）。 

一 [副】 同上に。 一 hess  [名】 發 狂。 （よ り） 犴氣の 沙汰， 

Mad  (マット*) 【自他 動] 狂 ふ、 狂 rt す、 齷 駆 する （又 (1 しむ ）〇  The  iiiiKlclins：  crowd. 

(世の） 龌齪 tf ろ 群衆 0 To  set  the  world  ma<Idiiigr. 世人;^ 鱗銳 し む〇 
MacTam  (マダム） 【名】 （男子の “Sir”  I こ對 t る） 奥さん、 貴 跋。 

Madame  (マ ダーム) 【佛 名】 [祓數 mesdames 一ー メダ ーム] (譜) 夫人。 ❷ = Madam. 
Madden  (マット* ゥン） [自他 動] 發狂 する、 發 狂せ L む、 激怒せ しむ、 酷く 怒らす。 
Madder  (マッグ- 〇 [名】 [植] 茜 草 (ぁかね)。 

Made  r メー ィ ド） [Make の 過去、 過去分詞】 To  be  made  of  ( a=r  composed  of  一 constructed 
ゲ） wood  or  metal. (何 4 •合 は して、 又 It 組立て、） 作 ら ろ。  To  be  mn<le  from 

( * prepared  from、 some  material •(何より 原料の 形グ i •變 へて) U 造 らる〇  He  is 
tnade  of  money  (^szvery  rlcli). 大層 金 持 〇 A made  clisli«  寄 t£ 集め 料理。 He  is 
a m»<le  mnn. (さう すれ や） 出世は 占めた もの。 He  is  a self-made  man. 成り上がりぅ 
He  is  well ( stoutly,  powerfully,  loosely  ) ma«lo. 體格 （出 裝） か •好い （等）。  lie  is 

made  for  ^dtsigmdfor)z.  teacher. 彼丨れ 生れ 付き) 敎師丨 こ 出來て 居る。 The  two  seem 
made  for  each  other. 前世 か ら 夫婦 丨こ定 まつて 摇 た 樣。  丁 he  earth  was  made 

for  man. 地球  人間の 爲 | こ出來 たもの。  Man  is  made  to 、voi’k， and  woman  is 

made  to  weep. 稼が | こやな ら iQ 男の 身； 軸の 干 JQ の は 女の 身。  Are  these  goods 

ready  made  or  tnade  to  order? 出 來合ひ (か)、 お 謎 ひ (か ）〇  丁 hese  shoes  are 

xnmle  to  order  — made  to  measnre.  謎へ て 作ら した、 寸 方〜 取つ て 作ら しす：* 
I find  the  man  made  to  u\y  hands.  丁度 都合の 好い 出宋合 ひの 人が 有ろ (人〜 養成 
する 必要が 無い ）0  Man  is  made  np  {^composed')  of  body  and  soul. 身遵 より 成る* 
Ma-d§Fra ト ディー ラ） [固 名] 太 西洋 中の 一島。 ❾ 同 岛產の 白葡; S3。 

Mademoiselle  (マド モア ゼ 冗) [佛 名] [複数 mesdemoisellos ー メ ド モア ぜ 冗] 

Ma-don，iia  (マ トへノ ナ） [名】 聖母 Maria  (の 像)。  U"v 亿〇孃 、貴 J、（W) 满 j 

Mad^i-gaJ  (マドれ •で） [名】 一種の 短狄 (多く  U 懋 歌)。 

MaoKstrom  (メ， ィ 冗 スト ロム） [名】 ( Norway の 海岸 丨こ 在る 有名 もる） 渦 （ぅづ）。 
Maffick  (マッ フィック） [自動] (19〇〇 年南迈 Mafeldng 救搔の 際淪敦 丨： て 法外 も; 5祝携 會 
〜擧行 せ しよ り） 雀躍 して 悦 ぶ、 勝 関 (かち ど 含) も擧げ 〇 。 

MVf 丨 a 〇 —ィ フィ ア) [名] Sicily 烏の 秘密結社 (政府 じ 反抗し、 法律 4 ■犯 し、 鳐 傾！^〜 々マろ〜 
4 て 目的と す)。© 同上の 主義 又 A 行動。 「OrMe) 隱之 銃、 連 泣 銃。 ❸ 雜 謔バ 
Mag-a-zine^  (マ r ズ ィー ン） [名] 火薬庫。 （又戰 時の） 武庫、 倉庫。 ❷ （逐 M 銃の） 渾 
Msg，da  len(e) (マグダレン） 【名】 正業 丨こ 愎 し たる 淫 寶婦。 

Ma-gen’ta  (マチ ♦エン タ） [名] 洋紅 （とぅべ に）。 

Mag’got  Q マツ ゴツ ト) [名] 姐 (う じ)。 A mnsrgrot  ill  one’s  head. 空想 a 

(メー ィデ ャイ） [Magus の 複數】 (古 波靳の 階級) 道士、 博士。 （又） 蹵法 K ひ*  The 

three  IMfnS，i •幼 Christ な禮殫 U こ 來れる 三 賢人。 

Wa  gian  (メ ，•ィデ アン） 【杉、 名] Magi 階級 の （ 人） 0蹵 法 使 ひ 0 

Mag’i。 （マ デ タク） [名】 霞 造、 輕、 參銜。  Black  masic. 惡 寬 な 使用す る 1 術 • 

White  惡宽〜 使用せ ざる 究 術。 To  do  anything  like  uiaffic. 不思議 | こ。 
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[形】 同上の“ より ) 不思議 も、 奇怿' 。（丨 antern) 幻©。 （square) 橫 、縱 、筋 違 ひ、 
何れ 丨こ數 ふる も 其 和 同数と 各、 ろ數字 配列 法。 一a 丨 [形】 同上。 一 aMy 【副】 同上 丨こ • 
Ma-gFcian  (マチ V ュ ン） [名】 ® 法 使 ひ。 

Mag-is-te^ial  (マチ •ステ ィ ー、) ア 冗） [形] 奉行 （magistrate ) の （如き） 〇( い】） 長官 風の、 
嚴然 す: る、 威光 ある、 權威 ある。 （より） 橫柄 客、 (指圖 もど）。 一け 【副】 同上 丨 こ。 
Ma-gis^ral  (マチ* ストラ^ P) 【Master の 形容詞] 敎師 の。 （staff) (學 K の） 職 貝 • 
Mag’is-trate  (マ デ スト レイト） [名] [英 國] (行政、 司法を 兼 W る） 奉行 (知亊 、市長、 保安官 
もど )〇  — tricy  (マ デス トヲ スイ) 【名] 同上の 嗾〇 
Maana  (マ グナ） 【羅典 形容詞] 大 もる。 (“厂ね一 かレタ ）( 英國 の) 大憲章。 
Mag.na-nim^-ty  (マ ダナ ニ ミ ティ） [名] 腹の 大 さぃ 事、 度量 有る 事、 大度、 雅量。 
Mag-nana-mous  (マ ダナ ニ マス） [形] 度量の 廣 ぃ、 雅量 ある、 寬仁 大度 もろ、 大樣 も、 大圭 
かふ、 腹の 大きぃ （人 又 は 行爲 もど）。 一 丨 y [副】 同上 丨 こ。 

Magnate  ( マグネ イト；） 【名;] (お;) 大盡 、貴人。  「 magnesia. 舍利鹽 巧 

Magnesia  (マ グニィ ー ンャ） [名] [化] 酸化  Magnesium  (苦土）。  Salpliato  ofi 

Mag-ne^ium  (マク ，ニ ィーシ アム） [名] [化] 金屬 元素の 一。  I" 磁鐵 リ 

Magnet  (マグネット) [名] 磁石。 (より） 引力 あろ t の。 Movse-s:u>o 伽 ignet •馬蹄； 
Magnetic  (マグネ ディック） 【形] 磁石の、 磁性 わる 。（ dip) 伏 角。 （ equator) 地磁 软 赤道。 
(force) 磁力。 （ induction  ) 磁氣 感應。 （ iron ) 磁鐵。 （ needle) 磁舒。 (po 丨 es) 磁極。 
❾ 引力 あろ。 -al-ly  [副】 磁力 1 こて。 一 s [名] 磁 氣學。 


Magnet  ism  (マグネ ティ ス •ム） [名] 磁氣 、磁力、 磁性 〇(よリ） 引力。 Anlanal 
動物 磁氣 d Terrestrial  maffiietism. 地磁氣 。 

Magnet  ite  (マグネ タイト) 【名] [鑛] 磁 鐵鑛。  「 奪 ふ。} 

Mag’net-ize  (マ ク’ネ タイズ) [他動] 磁氣な 傳 へる、 磁石 與 へる。© 心〜 引く 、心〜； 
Mag’net-o-e-lec-trio’i-ty  (マナ ネト ウイ レクト リス ィ ディ） [名] 磁 電氣。 

Mag-nif’ic  (マク ，ニ フィック） 【形】 [古] Magnificent  (: 看よ）。 

Mag-niri-cent  (マグ ニ フィ乇 ント） [形] 宏大 5、 ろ、 社大 客、 ろ、 莊嚴 もる 、莊駿 ミ、 る、 堂 々す こる、 
立派 5、( 王宮 もど）。 — cence  [名】 同上 5、 る 事。 ——り [副] 同上 丨こ〇 
Mag-n げ "卜 co  (マ ク， ニ フィづ ウ） [名】 ( Venice の） 貴人。 （より） ❷ （ 一般の） お 大盡。 
MagW-fy  (マグ ニ ファ イ) [他動] さ > くす ろ、 大孑 く 云 ふ、 誇大に すろ 、誇張す j0(oneself) 
威張ろ〆 oneself  against  another ) 人〜 下げし める。  ❷ （顯 微銳 ミ、 どが 物 も） 

大きく 見せる。 }^ag：aifyiii£：-s：las9 一 - magriiifier. 虫眼鏡。 ❸ 賞ゴ) る 、稱揚 すろ 。 
M^g-niKo-quent  (マ グ ニ百 クウ エン!') [形】 大 言な 吐く 、大 言壯語 的、 仰々 しき （口上な ど ）〇 
— quonce  [名] 同上 ふる 事 0 —丨シ [形] 同上 丨 こ。 


Mag/ni-tude  (マグニチュード） [名] 矢 さ-、 大小。 (廬 の） 芩 級。 

ma^nitnac. —諮星 0 Genius  of  the  first  maffuitude. 


A star  of  the  first 

一流の （天才を ど） • = 


Mag-no，lia  (マグノー ゥ すア） [名] [植] 木蓮 （もくれん ）• 

Mag’num  (マク •ナム） [名】 （半 gallon  = 約 一升 二 合 五 勺 人の） 大酒 瓶。 

Maggie  (マッグ バイ） [名] 鵲〇 s$r)。 （よ り） 無駄口;^ 利く 人。 

Ma^gus  (メー ィカ •ス ） [名] [複馼 ma^gl] (古 波斯 の) 道士  (博士) 階級の 一人。 U り）* 法}. 
Ma-ha-ra^ah  (マーン、 ラー デャ） [名】 （印度の） 大君。  L 使 ひ 〇少 

Mah^i  (マー ディ） [名】 （回々 敎 信徒の 其 降 世な 待つ) 教世 ^ 

Ma  hog’arny  (マホ カ* ニィ） [名] (米 國熱帶 地方の) 桃花 心 木 (光澤 か〕 弋食ホ ふど 丨こ用 ふ) 
Ma-hom/et-an  (マホ メタン） *=Mohammeddan  (も 看よ ）〇  L© 同 木の （赤 揭) 色。 J 

Ma-houV  〇 ハウ 1、） [名】 [印度] 象の 馭者 • 
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Maid  (メ ーイ ド） [名】 少女、 虑女 、乙女。 (又） 未婚め 女。  AnoIdmaiO* 緣 遠い 女。 

❷ （ *=  maid  servant ) 下女、 下婢。 (of  honour  ) 女官。 （ of  a 丨丨  work  ) 雜役婦  a 
110118 e-inaM. 仲働き。 Kitclaeii-mjU 山 お 三 どん。 maUl. 腰元、 侍女 • 
Kui*se-inai<l 子杂- Parlonr-imiicl. 小間使。 

Maid’en  (メー ィ F ケン) [名】 少女ぶ 女、 乙女 0( 又:) 未婚の 女。 [形] 未婚の、 （又) 始めての. 
(aunt  ) 未婚の 伯#。 （ efiort  ) 處女 作。 （ name) (女の) 結婚 前の 姓名。 （ speech  ) 
(代議士の) 初演 說。 （sword  ) 未た •血 I こ 塗 れ《劎。（ trip  ) (汽船 ふ どの) 初航海。 

Maiden  hair  (メー ィ ドゥ ゾ へヤ） 【名] [植] 過 壇 龍 v 孔雀 草、 箱 根 草。 ( -tree) 公孫 樹 (いて ふ) • 

Maiden  head  (メー イ ドゥ ン ヘッド） [名] 處 女た る亊 。 ❷ 處女 膜。 

Maidenly  (メー  ィ ドゥ ン IT ィ） 【形] 處 女ら し 令、 內氣 客、、 お ミる、 しい （擧 動な ど）。 

Mail  (メー ィ 冗) 【名] 郵便。 (殊 10外 國 郵便。 （ -cart) 郵便 馬車。 （ -coach ) 乘合 郵便 馬車 
[英 固]。 （ •mat’ter) 郵便物 〇(  _steam’or) 郵船。 [他 勁】 郵送す る。 

Mail  (メー ィル） 【名] (Coat  of  m —） 鏔子鎧 （く 3 りかた ぴら）。 [他動] 同上な 着 ぜろ. 

Maim  (メー ィム） [他動] (人 もど も） 不具 i:t る、 か nm こする 0 

Main  (メー ィン) 【形] ま，、 る、 f •むる、 主要 もろ。 （body) (軍の) 本隊。 （building) 本屋 (ぉけ)。 
(=deck) 中甲板。 （一 ^and) 大陸 v 本土、 內_ 。（一 ’mast) (中央の) 大愔 。(二 本愔 の） 
後樯 。(一/ sail) 大樯の 最下 帆 c (一/ spring) (時計の) 發條 、ぜんまい。 (chance) 出世 
Q 機 會“ 丨 ine) (敏 道の) 本線 (幹線）。 （ street ) 本 町。 （ object ) 本意、 主意。 （points) 
(議論の) 要點。 To  have  «n  eye  to  the  main  cUnncc. 一身の 利益 (出世) 4 •圖 る。 
❾ 充分なる、 分かす こざる。 By  main  force— with  main  strength. 力づ くで (腕 づ くで) 0 
[名】 有らん限り の 力。 To  work  with  ( all  one’s)  miffht  and  main. 一生懸命 
(働く)。 ❸ (物の） 大體。 In  tlie  main  一 for  the  main  (^ssoji  the  whole) •紙 して 
(大概)。 © 六 海、 大洋。 (又) 大陸、 本土。 G (水管の) 本管。 一， 丨 y 【副】 重に。 

Main-tain’  (メンテ ー イン) 【他動] (one’s  reputation  — 名聲〇 保つ。 (a  position ) 
(地位^ 〇 優 持す る 〇 © (a  state  or  a house — 國家 又は一 家な) 芝へ ろ 、支持す る • 
(a  public  institution,  a road  in  repair ) 維持す る、 保存す る。 （ a war,  a contest, 
an  action  at  law) 持續 すろ 0(a  post — 位置：). 待ち 堪 へる 。（ life— 生命を) 至ぐ、。 

❸ （one’s  family 家な） 養 ふ、 給養す 名 、扶養す る a(  oneself) 生計;^ 立てる、 

一家〜 立てる 〇{ a student  in  school  or  college  ) 仕 送 〇、 支給す る。  〇 ( one’s 

opinion  or  statement  — that  it  is  or  is  not  so  ) 主張す る、 貧 ひ 張る。 

Main ノ te-nance  (メー イン デイ チン ス） [Maintain の 名詞】 （地位、 名望 もどの） 保有 〇 ( of 
possession) 占有 保持 0 ❾ （國ふ ど 40 支へ る 事、 支持、 維持、 保存、 持亂 

❸ 卜 家を) 養 ふ 事、 給養、 扶養。 〇 (意見な ど の) 主張。 

Maize  (メー ィズ） [名] ( 位 Indian  corn  ) 玉蜀黍 (す: ぅ もろこし) • 

Ma‘Jes，tio  (マチ •エステ イッり [形] 嚴め しき、 壯嚴 もる、 尊嚴 ふる、 威風 わる、 威儀 堂々 たる、 
凜 々I さ （風釆 ふ ど）。 一al-ly 【副】 同上 丨こ 0 

Majves-ty  (マ デ エス ティ） 【袖 名】 威儀 堂々 わ る 事、 威嚴 、威風、 壯嚴 、尊 嚴。 ❾ 帝王の 御 位 • 

- [普 名】 （ Your,  His  or  Her  M— ) 陛下 [帝王 丨こ用 ふる 尊稱及 代名詞]。  His 

Mojesty  the  £mp^ror«  天皇陛下。 Her  Majesty  tlie  £iiaY>i*css. 皇后陛下. ネ 

Ma’jor  (メー イデ ヤ^/  ) [形】 ( Minor 1こ 對 L *=  greater  ) (二者 中の） 大君、 る v 主客、 S •• 
(premise) [論] 大前提。 （term) [論] 大名 辭。 （confinement  ) 重禁鑭 》 tho 

major  part  ^ ax  majority  ) of  anything.  多數。 ❷ （學 校丨 こて 丨〇 年長者 (例へ ば 一 
Brown  major)。  【名】 (Minor  I: 對 し） 丁年者、 成年者。- ©[論] 大前提。 

❸陳軍 少佐。 （よ’ vj)  niajorate， majority •少佐の 職 • 
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Ma  jori  ty  (マチ V) ディ） 【名] ( Minority  I こ對 し） 多數 、過半。 T ❶ join  the  ninjorUy. 
死 《。 ❷ （ Minority 丨こ對 し） 丁年* 成年。 ❸ 陸軍 少佐の 職。 

Make  (メー ィク） [他動] (天地 萬 物；) 造る 。(詩文 ふ どな) 作る 。(庭園 も ど〜) 拮 へる。 (何; V) 
生す る 。（何の） 原 因と 成る。 Who  m«€le  the  heaven  and  the  earth? 誰が 天地な 造 vj 
しか。  Opportuiiity  makes  the  thief. 垣 堅ければ 犬 入らす （| こ相當 ）0  Short 
Accounts  make  long：  friends. 貸借 丨 t 交際の 妨げ。 h is  not  the  coat  that  makes 
the  gentleman. 紳士;^ 作る も の It 紋附の 羽織 丨こ 非す。 Maimers  make  the  mau« 
隨 ありて 人 t) リ。 A Si.eeii  winter  makes  a fat  clmrchyftrcl. 冬 暖か けれは •墓地 
祀 ゆ。 One  lie  nmkea  many •墟 言は 墟 言^； •生む。 Practice  niakes  perfect. 
名人の 原 U 稽古。  Prosperity  丨训 kes  friends;  adversity  tries  them. 繁榮 友;^ 作 v) 

(逆境 之^ •試す)。 To  make  bricks  without  straw. 資本無しで 商 5? する (I こ 相當) a 
❷ （國 民が 國采 な) 構成す 名、 組成す る、 形成す ろ、 成す、 遂^ 0 Two  and  two  make 

four. 二 l こ 二; V 加 へれ ば 四と 成る • Seven  days  make  a week. 七日 一週を 成 マ。 
One  more  will  make  ten. 今一つで 十 | こ 成る • Rice  makes  good  food. 米は 善き 
食1 {たな 成す 0 Cotton  makes  cheap  clothing. 絲は 安價の 衣類と 成る。 Rye  makes 
black  bread. 裸 麥は黑 麺®  I こ 成ろ。 The  bay  makes  a good  harbour.  薄が 真い 港な 
成す。  One  oak-tree  does  not.  make  a wood*  一本の 巨木は 森 4 •成さ  T。 

Nine  tailors  ( c«n  not  ) make  a mail. 裁縫 泪は 九 人褂り  < '一人前 （i こ 成れ D)0 
❽ [松 別 咽 法】 To  make  ft  (good)  bag. 獲物が (澤 山） ある (大 谶)。 To  make  » bed. 
床な 敷く。 To  *»丨》“ 》 book. (競馬 商賣 人が） 賭の 契約 4 •する。 One  more  or  less 
will  make  a difference  — make  KO】nc  difference  —— niako  no  difference  — 
to  him. 一つ 二* 〇 の 差が (彼 I こ 取つ て丨 i) 關係 する、 多少 響く、 關; 系丨 i 無い （何う でも 立い)。 
To  make  a wry  face 一 malse  a sour  moatb. 顔〜®  める。 To  make  faecs  — 
make  months  — at  a man. 人丨こ 向つ てから かひ 面な する。  To  make  eyen  at 

a girl  or  a man •色目な •使 ふ。 To  make  a lip  (=/ ⑽ /) .口;^ 尖らす。 To  mnlt© 
figure  (in  society). (人中 で）, 角^ ?誤1エ す 〇 To  mnke  a good  (or  an  ill)  figru re- 
make a good  or  poor  appear  ance  一 make  » good  or  poor  show.  « 戴 好し （又 ll 
*S; し）*  To  nrnke  a fire. 火； V 焚く。 To  make  a fortune. (金な* 蘭す て） 身代〜 
持へ る • To  nmke  money  (on  some  article).  (fi<J  で） j な 傭け る。 Whnt  does  lie 
iimke  in  a year? 年 二 规ら臃 ける か。 To  » profit  — “mke  » I«m. 諸け 

る、 損〜 する。 To  hirIi©  the  Irnll’s  eye. 中て ろ。 （より） 常て る • HU  fortune 
is  made 一 he  is  a made  man. 旨く 當 てた （成功 占めた もの）。  To  make  a 
eood  or  poor  living. (何 う) 墓す 0 To  make  a good  or  hcarly  一 n poor  or  scanty  一 
meal. (食 求丨 こ） 渾山表 ふ •餘り 食 1 hope  you  are  making  » B«o«t  clinnei. 
渾山 S し 上 幻れ。  To  make  草 ^ •刈つ て 千草： する。  To  ninke  nu 

Iinpre»sioxi  on  a person  or  a fort 感動〜 與 へる。 （乂 跑孽 ミ、 どが） 利 さ U が ある • To 
«nak«  laws. 立法 営と 成ろ。 To  make  n match. (緣 淡の） 仲人; Vf  る。 To  I,lttke 
• ffood  match. (女が） 具緣 が冇 つて 嫁ぐ。 To  inHue  ten  (or  coffee). 茶 （など） 
な 入れろ。 To  niake  n mistake. 失鍩〜 する 0 To  miike  nn  error. 誤リが めん 
To  make  mu  omission  (or  oversi^lu). 手落ち がめ る*  To  make  h noise  (in 
the  world). 錄 々しく する c (より） 天下 i こ名聲 かす。 To  mal&e  a stir  ( in  town). 
大評列 l こ 成ろ。 To  make  » fuss. 跋 ぎ 立てろ。 To  in too  much  fuss  — make 
too  much  ndo 一 about  a trifle. 爸 細の 事户 i» 餘リ骚 さ •立てる。 To  make  a disiurbnucc. 
HI 動〜 起す。 To  make  a scene, 立 S 翅 tt り （夫婦喧嘩 ふ ど） なする。 To  m»li# 
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objections  ( to  a plan  ). 異議 4 •唱 へる 0 To  make  difficultie 寒 •種々 の 異議〜 

胶 けろ （面剷 奥い 事〜 云つ て 容易 I こ 承知せ わ） 〇 To  make  scruples  ( about  telling 
» falsehood  ). 蹲辦 して （搀易 丨こ偽 VJ な 云 ふ 事^ 〇 承知' )0。  To  mak«  a name  in 
the  world 一 for  oueself-^-  make  one’s  mark. 天下 i こ 名な 擧 げろ。  To  mak« 

one’s  way  through  difficulties  — in  the  world  一 in  one’s  profession. (多少の 困碰 
排 して） 進む、 世^ •波る、 出世 マろ 0 A ship  make*  so  many  knots  an  hour. 何 節の 

速力が 出る©  We  made  the  ( whole ) distance  in  ten  days. 十日 掛かつ て 越 した 
(越す 丨： 十日 掛か つれ）。  To  make  a will. (遺 產逸分 方の) 遣 言〜 番さ 遣す。 

〇 [動 名 熟語】 To  make  account  of  a man  or  his  birth.  重ん する （大事 I こする） • 
To  make  much  f account  ] of  a man. 大事 (こする (持て 雜彳 )〇  To  make  lUUe 
[account]  of  methods. (敢 授法豸 、ど も） 輕ん する （人事 丨こ To  make  uotKiius 
( == no  account、 of  working  all  day. 亊と もせ  iQ (何と  t 思 はぬ、 平氣） * To  mtike 
liffht  [account]  of  one’s  illness. 輕ん じて 粗末 l こする （是 しさの 事と 思 ふ） • To 

make  ncquaiutnnce  ivitlt  ( =r  oecome  acauamted  with  ) a person  一 make  one1* 
acqualutnncc.  (fft  と) 知已 1 こ 成ろ。  To  maU«  friends  wltb  some  one, 人と 親 
l む 〇( 又) 仲 直 VJ  する 0 To  niiUie  common  cause  with  one’s  enemy  ( Against 
anew  foe). (源平） 相 和して （第三者 1 こ當 ろ）。  To  nuik©  »m©uds  for  the  past. 

過去の 罪滅 しなす る。 To  make  allowances  foi*  circumstances.  事情〜 酌量す る。 
To  mnlie  haste. 急ぐ 0 To  make  interest  with  the  minister. 大臣 ( (な ど) I こ 運 
勧す る。 To  uiaH©  mischief. 不和 も 起す （離間策〜 施す）。 One  year  will  make 
no  difference  to  me. 一年 位丨1 何う で も S し、。 To  make  notesi  of  a lecture. 演說 
(な ど) の 草稿〜 作る。 To  make  preparations  一 msike  nrrauffemeuts  一 for 
something. 準備 (手配） する。 To  make  room  for  a lady. 席 4 •讓る • To  make  way 
for  a princess .路な 明けて 通す。 Mftlce  way  for  liberty ! 自由の お り路〜 明けよ。 
I make  shift  ( = manage)  to  live •何う か 斯う か (食つ て 居る) 〇 I will  make  slilfc 
wiiti ( =5=  put  up  with  ) these  terms. 此條 件で 我慢 しよう。  We  must  make  sUift 
Without  do  without、 servants. 無し I こ 濟 ます。’ [o  muke  war  on  (or  n^ainst ^ 
a neighbour. (隣 _! こ) 戰爭〜 仕掛ける。  To  make  peace  witU  one’s  enemy. 

和睦 （仲直り) する 0 To  make  overtures  (of  peace  ) to  the  enemy. 和議〜 申込 L、《 
To  make  love  to  a woman. 女 4 •口說  く。 To  make  suit  to  an  heiress. 求婚す る。 
To  make  advances  to  a lady. 接近す る （言 ひ 寄ろ）。 To  make  way  — make 
much  or  little  way. (船足が) 換 取る （‘以 ら G) 0 To  m»ke  headway  一 make 
stermvay, 前進す る 、背 進す ろ。 To  make  head  ( = headway  ) a^ainsC  a gale. 
暴風 l こ 向つ て 進む (事が 出來 W など） 0 To  make  sail. 帆な 上げる。 （又) 帆; ^增 す • 
To  make  water. 小便す る 0 (又船 が） 浸水す る。 To  make  laud. (航海 中） 陸の 
旯 ねる 處へ 行ぐ。 To  inulce  port. 着 港す る。 To  m»de  words  — make  many 
woi*€ls  ( about  anything  ). (多) 辯 〜弄する。  To  vnake  terms. 條件 ^ •設ける • 

❺ [i£ 曲 語法】 （原動 詞と 同^、 又 It 何々 爲 す、 する 〇 To  make  Abode abide). 
住居す る。 To  make  answer  ^answer'). 答へ る。 To  make  (good、 progress 
( （能く ） 進 む。 To  make  ehoice  of  ( s=  choose  ). 撰ぶ 0 T»mnk« 
meutiou  of  ( ==  mutt  ion  ). (名 各、 ど を） 擧げ る。 To  make  ( good  or  bad),  use  Qf 
well  or  ill  ). (何ん §、) 用 ひ 方;^ する 0 To  make  a discovery  (an  invention) 
發見 （發 明） 4 •する。 To  make  one’s  as>pearanc«  ( =：  appear ). 出頭す る。 Ta 
wake  » trial  (an  attempt,  experiment  ) •試る （實驗 .V  する）。  To  make  an 
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excuse  (an  apology.) 言ひ譯 なする 0 To  maUe  « pretence  (a  feint,  a show)  of 
( = feign  ) resistance. 抵抗す るふり;^ •する 0 To  mnkc  an  attnck  on  ( =*  attack  ) 
a man  or  a house. 攻擊す ろ 0 To  make  arraugrenieiit  with  ( ss  arrange  with  ) 
a person. 打ち合 U せる 0 To  make  allowance  for  ( =«  allow  for  ) ^he  wind. 風の 
加诚な して 沮 ふ。 To  make  a speech  ( = speak  ) in  public,  gj 說す ろ 0 ， To 
make  oue’s  (best)  endeavours  {^endeavour)  - make  oue*s  (best)  oxerMou* 
( =r  exert  one  it  If). 努カ マる (盡 力す る ）〇  To  make  oue’》 escape  ( ^ escape、, 
逃げ （果 す） 0 To  make  a call  (a  .visit ). 訪問 する 0 To  maUo  a pvomUe  ( aa 
engagement,  an  appointment  =/n?z;;zV^,  etc.) 約 東;^ する。 To  make  an  affreemeut 
(a  contract ). 契約な マ; S。  To  make  a bow  (a  gesture,  a sign,  a signal  etc.). 
ぉ辭儀 (手眞 似、 合圖な ど） する。  To  make  an  offer  ( a proposal ) •申 し 込む。 

❻ （material  into  object— 何も 何) l こ 持へ る。 (object  from  or  out  of  or  of  material) 
(命 4 •何） で 搏 へる o(  much  profit  out  of  anything  ) 儲けろ。 He  w:ill  maUe  a 
good  thing  out  of  it  — - make  much  ont  of  it. 旨い 事を 仕 居る。 We  malt©  paper 
into  many  things  一 many  things  out  of  paper  一 many  thmsrs  are  made  し out  J of 
paper. 紙で 種 々のむ のを 搏 へる 0 They  make  grapes  into  wine  — wine  from 
grapes  — wine  is  made  from  grapes,  斯く  て 前置詞“  from,”  “out  of*’’  は 

原料な 示し、 “into”  U 製品〜 示す、 “out  of” は 材料‘ 其饞合 Ut£ 又は 組立て V 作る 
の 意味、 “from” は 原料の 形な 變 へて 製造す S の 意味。 又“  out  of”  It  “made」 ，に 
直接 丨て纘 く時丨 1 “〇 讲，， を 略して  “of” と もる。 又 次の 憤 用 熟語 丨こ 於て t 然 ゆ。 T。 
make  a man  of  one. 一人前の 人間 1 こ 仕立てる。 To  mak©  a hero  of  — make 
? » lion  of  — a man. 持て 機す。  To  make  a fool  of  a man. (女が 男 か.) 滿す 0 

To  make  an  ass  ( a beast  ) of  oneself 一 make  a show  (an  exhibition  ) of — 
oneself. 馬鹿 ふ 眞似 もす る （人中で 恥^* 晒す)。 To  make  a Iinrc  of  a man •瞞な 
To  make  a cat’s  paw  of  a man, ぉ 先 さ I こ 使 ふ。 To  make  a convert  of  a man. 

• 人な 宗敎丨 こ 導いて 歸依ぜ しむ。 To  make  a conquest  of  a man  or  a woman. 也れ 
させる。 To  make  a point  ❶ f doing  anything. 必す (何々） する 。（ より） To  make 
a custom  f a habit)  of  doing  anything. .習 僧と して （何 々、する。  To  make  a 

boast  of  some  affair. (隱す 可 さ 事 も どな •却て) 誇り とする。 To  make  a display 
of  one’s  learning. ("邀 問る、 どな） 見せ びら かす。 To  maUe  a (special)  study  of— 
make  a specialty  of  一 English. 專問 1 こ硏究 マる。 To  make  a clean  breast  of 
an  affair. (惡事 ミ、 どな) 綺麗 丨こ截 侮す る。 To  make  a clean  sweep  of  anything. 
一掃す る。 To  make  an  eud  of  (^despcUh')  one’s  work. 遣つ て 了 ふ （片付けろ） • 
To  maUe  an  example  of  the  offender. (犯罪 茗 も 搶 玉丨こ 揚げ もど して 他の） 見せし 
め I こする- To  make  an  exception  of  a man  or  a thing. (誰、 何 丈〜) 格外 丨こ扱 ふ。 
Make  an  liouest  woman  of  her.  (關係 しす ン女〜 ) 天下晴れての 女房 l こせよ 0 

Make  me  a present  of  your  photo. お 寫眞な 頂戴。  To  mnke  a nig：ht  (an 

evening  ) of  It. 飮^^  かす。 To  make  a mess  (.a  hash,  sad  work,  a failure)  of  it* 
下手〜 遣る （咏增 も 付けろ） 〇( よ VJ)  To  mafce  a success  of  it. 旨く 遣つ て 退ける. 
T 备 make  a bolt  of  it. 挑 亡 （逐 觉) する。 To  make  a mountain  of  a molehill. 

- 金卜小 棒 大丨こ 云 ふ (爻は 思 ふ)。 To  mal£^  a virtue  of  necesssify. 不 丨3 止 事^ •悦ん 
で す る (仕方が無い から t こ 相 當)。 One  can  not  niake  u silk  purse  ont  of  a sow、 
ear. 瓦は 磨いても 玉 J こ 成ら こ相當 To inake  boot  of——make  capital  of — 
maUe  mercIianUise  of 一 anything， 利用 マる C® 法の 铺丨 こする')" « To  mnke  mncl^ 
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[ account  ] of  a person  or  a thing. 大事 する （珍重す る 、持て 鳓す） 。 To 

little  of  — make  uotliinfi：  of  — difficulties  or  hardships. 何とも 思は ぬ (平 氣）。 

(より 以下の 二） To  make  short  work  of  anything. 忽ち 平げ； S 。 To  make 

ducks  and  drakes  of  one’s  money. 金4 •監寶 マる。  To  make  lisht  of  serious 

matters, (是 しきの 事と 思っ て） 迺ん する ミ 冗談 わしら ひ丨 こする） 〇( より） T<> 
fnu  (game,  sport)  of  a person  or  thing. 嘲弄す る （ひやか； f、 ち やかす） 0 To  make 
too  much  of  a child. 大事  l こ L 過 さ •る。  To  male©  no 11101 .e  of  dying  than  of 

going  home. 死〜 見る 事歸 する が 如し。  T<>  mnke  the  most  of  an  opportunity. 

出來る 丈 利用す る。 To  make  the  best  of  a bad  thing — of  a bad  bars^iiiuu  惡い 

乍ら t 利用す る (不 kit 仕方が無 いと 諦めて 善後策 か講 する) 〇 To  maUe  no  tlowb^ 
of  success, 成功な 疑は ぬ (確信す る)。 To  make  no  secret  qf  an  affair， (秘す 可 
♦事 4*) 隱 戈ぬ。  To  make  no  scruple  of  — mnUe  no  bones  of  一 make 

nothUig  of— lying  and  stealing. (惡い 事 4 •す るの  I こ) 隳 ^ cf  « (平氣 )〇  1 cim 

make  uotliiiig：  of  一 canH  make  Iicad  or  tail  of  一 do  not  know  wliat  to 
make  of this  passage. (此處 の 意味が） さつ ばり 解から iQ  (更丨 こ 解せ 《)〇( より） 
Wti：%t  do  you  make  of  this  passage  ? 此處の 意味が 何う い i、 事/ごと 思 ふか。 
you  make  any  tliiuff  of  it  ? 分かる か。 That  is  whnt  I cau  make  of  it. さう いふ* 

• 事た •と 思 ふ 0 That  is  all I can  make  of  it. 其れ丈 分かつ す: （其れ 以上 li 分から 《)• 
❼ 【DativejCpnstruction】  (one  something — 何を) 捲へ て 滑石。 (one  a request,  etc.) 
(人 | こ 何な) マる。 ？ will  make  [for]  you  a new  suit. 洋服;^ 话 調して 遣らう。 I vnsli  to 
make  you  a present. 上げ 度い ものが 有る。 I wish  to  make  you  a request — have 
» request  to  make  you. お 願 ひ 申し 度い 事が 有ろ。 1 must  make  you  an  apolosy. 
お 註^ f せ n l てなら ぬ。 I must  mst5ie  you  amcn«ls  for  your  loss. 御 損の 埋舍 1又 せ〜 すろ。 
© [factitive  Construction 一 補言附 他動詞] (何な 何と) 成す。 (何 な 如 何 I Q すろ。 (又 主格 
の爲 I こ 何う） 成る 〇( 叉 丨1 何う で） あろ。 （又 何 な 何 ミ )思 ふ。 （何な 幾 ら と） ㈣すろ • 
|ほ冠 ( a')  I will  make  a teacher  of  you. お前を 敎師丨 こ 仕立てよう [第 六 項の 濱 用 構文]。 
( b')!  will,  make  you  a teaclier. 君な 敎師丨 こしよ う (敎師 l こ 雇は う） [捕 言附 他動詞] 0 
是 所謂、 “Factitive  Verb” もり、 Factitive  Verb は 目的語の 次 丨こ補 言を 伴へ る 
動詞 丨 こて、 其 補 言 U 名詞 或は 形容詞な リ〇  Yo1 丨 must  make  her  your  wif©  一 make 
her  happy •彼女を 女房 丨こ L て、 嬉しがらせる。 it  cheaper— maU©  it  50  yen. 
五十 圓 | こ 負ける。 To  mab©  a Ions  story  short •… [简立 句] 要する 丨こ (早い話が)。 
To  make  matters  worse, ... [獨立 旬] 试 さべ 悪い の I こ、 さ ミ、 さ / こ •丨 -惡 いの 4、 かて、 
加へ て 〇 Td  make  assurance  doubly  sure. 念丨こ 念^* 押す （石橋 4 •叩いて 渡る）。 

d ) The  people  made  him  kingr— lie  was  made  {^became')  kins：. (他力で) 
主 l こ 成つ 7こ〇  (^)  He  made  himself  ( a=  became')  king：. (自力で) 王 I: 成つ た。 
彌故丨 こ 同じ [■ 成る J (become) も 「自力 丨 こて 成る」 の 意味 も 明か 丨こ云 ひ 表は さんと 
マれば “make  oneself” と し 「他力に て 成ろ」 の 意味を 明か 丨こ云 ひ 表は さんと すれば 
“l>e  made  5 * とする 名、 り。  You  nee^  not  malte  yourself  uneasy  — you  may 

make  yourself  easy  — about  the  matter.  御 心配 丨 こは 及 It •ね、 御 安心 ミ， さい 0 

Please  make  yourself  at  home, (何卒〉 お樂 L こす i $ い。  He  made  bimself 

master  of  the  empire. 天下; ^ 取つ  f こ 〇 Malie  yourself  scare 兮 ♦穿  make,  off — 
keep  oiti  of  the  imy). 退けよ 、遊け よ。  If  you  overwork  yourself,  you  will  maU© 
yourself  ill  (sick). 勉强が 過ぎる と 病 氣丨こ 成る そ •（病因 我 I: 在り-) o 、 Do  not 
Hial£6  yourself  <|r«ulc •(求 めて) 醉 He  makes  bimself  gefterally  useful 
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in  the  house. 種々 の 用;^ 達 して （調法な 男た 〇〇  He  joined  the  ladies  and  ma<Io 

liimself  affrecable. 婦人 連丨こ 調子〜 合は して 機*〜 取つ た。  鼓®  Factitive 

“Make ，， の 目的語 若 し 不定法 5、 ろ 時丨 1 次の 形を 成す。 了 mnUe  it  a rule  to  side 
with  the  weaker  party. 弱い 方の 肩 4 •持つ 主義。  He  m»kes  it  » enst^m  to  take 

a walk  every  day •毎日 散步 する 習 憤。  He  makes  it  his  business  to  firid  faults. 

わ ら 探し 4 •商赍 1 こ して 居ろ 0 1 shal1  milk©  it  my  task  make  it  my  rntn^y 

( s=r  endeavour')  — to  make  her  happy. 勤めて 彼女の 幸福 4 ►圖リ ま マ。 Could  you 
make  it  conveuient  to  lend  me  some  money  ? 金; V 少 々御® f し 下さろ 嫌な 御®  合 l こ 
參 ります ま い 力、 〇 If  you  will  undertake  the  work,  I’ll  make  U worth  y»ur  while* 
相當の 報酬 も 致します 0 We  shaU  make  it  hot  for  him. 居た V まら $、 い 樣丨こ 攻め 

立て V 遣らう 0 函 「計算、 調査 等の 結果 何な 何 (幾 ら） と 成す J 即ち 「嫌ら じ 成る」 
[■ 何々 と 定む  J U Factitive  “ Make  ” の 特別の 用法。 WluU  do  you  make  it  ( the 
sum,  the  length,  the  breadth,  the  depth,  the  height,  the  weight,  etc.)? (，て) 幾 ら | こ 
成ります か 0 I make  it  5〇  Yen  ( feet>  6 pounds). 五十 圓| こ 成ろ （高さ 六十 間と 
出す:、 目方 六 斤 あ ろ）。 （より）  Wliat  time  do  you  maUe  it? 一 What  do  you 

make  the  time? 何 sj です 力、。 What  do  you  wink e her  (that  ship)? あれ It 何 船 か。 
I make  lier  a hostile  cruiser. 敵の 巡洋裡 だと 思 ふ。  Factitive  **  Make  ,T  ^ 

無意 志 主格 l こ 用 ふろは 英語の 習慣。 「（主格の 爲丨こ •何う） 成る J の 意味な 表は す。 
Industry  made  him  rich  (=lic  bdeame  rich  by  industry). 勉强 1 こ 依て 富 資^ •成 した。 
The  difference  of  idiom  makes  it  clifiicuU  for  us  to  learn  English. 慣用 法が 遠 ふ 
から 日 本人が 英語^? 學ぶ のが 困難 ふので わる。  Tiieir  simplicity  makes  it  easy 

to  deceive  them. 彼等  il 質朴た •か ら滿 し 易い。 The  climate  makes  it  ini  possible 
to  conquer  Russia. 露 用詛な 征服す る 事の 不可能な ろ U 氣 候の® めで あろ 0 丫〇财 

assistance  will  make  my  success  certain. 御 肋 力 さへ 有れは •成功 ll 疑 無し 0 Chance 
made  us  acquaixilecl. 偶然の 引合 丨 tt£ で （不圖 しす: 事で） 知己 丨こ 成っ す :〇  ^ove 

makes  all  men  equal. 戀 i 二 上下の 隔 無し。 company  makes  the  road 
shorter. 旅 d 道 連。  One  touch  of  nature  makes  the  whole  world  kin. 

夫 綺瑄嘩 二: R 賤 (免 西) 無 し (ミ、 ど)。  Hope  defea，rert  the  heart  sick. 

望み 叶 ふ事遲 けれ t て 心 病む。  _ Factitive  “Make” に U 往 々「理由 J 「 原因」 な 

主格と する よ リ出づ る“  What  makes … ？ ” （ = why?') の搖文 か )〇  What  mnkem  it 
difficult  for  us  to  master  English  ? 英語； V 極める の丨 tW  故困雞 か。 'YluU  makes 
you  so  late? 何故 斯ん 客、 l： ■诬刻 しれの か。 What  made  him  rich? 何う して 金 持 
I 二 成った か 0 What  makes  these  goods  so  dear  ? 此品丨 1 何う して 高價 もの か • 

gl 轉 Factitive  u Make  ” U 關系 代名詞“  what  “ 〜 以て 作る 構文 二め”。 You  have 
made  me  wliat  I am. 私の 今日 ある は 貴君の お 藤 （君 U 私の 出 世 の 現 ）〇  Coal  and 
iron  have  made  England  wliat  she  is. 英^ 3 の 今日 有ろ は 石炭と 跋の 賜物 0 fhe 

castle  makes  Nagoya  what  »Ue  is, 尾 掁名古 Mil 城で 持っ。 A student  is  wltiUyou 
make  him. 生徒は 敎 師次馆 （で 善 くも 惡ぐも 成る）。 Life  is  what  you  make  it. 
人生 li 心 次第 (で 地 货搔樂 )0  83^  Factitive  “ Make ’’  U 形容詞と 合して 一勐 飼に 代る 

事往 々わり。 Make  fast  ^fazten')  the  doors. 戶 丨こ締 りな t£  よ。 'Vine  n^keth 
Slad  ( ^ gladdens  ) tlie  heart  of  man. 酒 Ug；V 拂ふ玉 椿。 I will  mnlte  cood 
{jss.  compensate  you  for、 your  loss. 御 鼠の 埋め 合 It  il 4 •する。 You  must  make  sood 
keep, fulfil)  your  promise. 約 朿〜應 行せ よ。 1 wil1  ff0011  ^ carry  out') 

my  resolution. 決心;^ 遂 ff  する  a He  succeeded  in  makiuff  »ooa  ( effecting  ) 
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his  escape. 挑げ 穿- tf  す：。  Can  you  malic  gfootl ( = prove  ) your  statement? 

君の 所說 な立證 すろ 夸 が出來 るか 0 We  will  make  gooil  ( = hold  ) the  fortress, 

要塞〜 守ろ。 八 wound  is  made  whole  ( = heahd ). 傷が 癒ろ .0  This  will  nink^ 
all  even  一 make  all  square  ( = set  all  right ). 是で 貸借が 無 く 5、 ろ。 He  did  n()| 
11111 k«  known  ( = coiinnunicate^)  bis  intentions.  意向〜 欠 fl ら t£ (傅へ) も かつす:， 

The  lower  animals  have  some  means  of  inalcins：  knoivn  their  wants  to  each  other. 
動物 It 互 I こ 意志 も 通す る 方法が あろ。 To  make  oneself  known  (to  anybody  ), 
名乘り 出る 0 The  affair  was  not  made  public  ( = published  ). 發 表さ れ かつす:， 
© [使役 助動詞】 （ one  do  something 一一 人な して 何々） ぜ しむ。 “ Let”  4 
“ Make  ’’ と （t  Causative  Auxiliary  (使役 助動詞） と ズ共丨 こ Root-Form  (療形 動詞 即ち 
“To”  な 省きす： る 不定法) も 伴 ふ、 但し 次の 如 さ 意味の 差違 わり。 “Let  him  do  so” 
allozv  him なゐ so) は 「 欲すろ 丨こ 任して せ L む」 の 意味。“  himtloso 、、、二 cowp:l 

him  to  do  so  ) 「欲せざる 恭 丨こ强 いてせ しむ J の 意味 • 〇⑽ man  may  lead  the 

horse  to  the  water,  but  ten  can  not  make  him  drink. 馬が 水な 飮 みす： がら 古、 ぃ時は 
十 人掛 つても 飲ま‘ せろ 亊が 出來 ゎ。 ほ 紐 Causative  “ Make ，’ な Passive とすれ (て 
次丨こ 略さ れナ こる“  To ，’  It  再現す。 They  made  me  drink  二 I was  made  to  drinU 
( against  my  will ). 厭と 云 ふの な •無理 丨こ飲 吏せられ す: 0 He  will  not  work  — -I  can 
not  make  him  iTork. 一 Xothingr  f neither  threats  nor  entreaties  ) cau  make  him 
work. 彼 U 何う しても （脅しても すかして 〇勉强 せぬ。 _ Causative  « Make }» 
か 「命 じて せ しむ」 の 意味 丨こ用 ふろは 英國 、来 國丨 こては 此塲 合丨こ Root 附〇  “Have’》 
な 用 ふ。 I will  make  [米國 一 liave]  my  servant  clean  your  boots. 內の男 丨こ飾 
な 掃除 させて s きえ t£ う。 _ 動作の 性質 丨二侬 りて a 强 制、 命令 窖丨こ 依て 这 さし 
む る 事能丨 t ざろ もの わり 、例へ (て 感情、 知覺 、理解、 信仰 等是 もり 、斯 9 如き 意眯の 劾 
詞丨こ 伴 ふ “Make”  u「 努めて 何々 tf しむ J の 意味と ふろ、 而 して 此 等の 動 划こ隘 り 
て 過去分詞 と 成りて“  make  ’’  U 伴 ふ 事 4 •得。  I can  not  make  them  hear  me 一 

make  them  uuderstaxicl  me 一 make  them  believe  me 一 make  them  love  me— 
make  them  fear  me  一 make  them  respect  me. 幾 ら 勉めて 聲が 通ら  W、 云 i、$ 
が 解から 云 ふ 事な 信ぜ iO 、 自分な 愛さ 《 、恐 れ《、 尊敬せ ぬ。  _ Causative 

“ Make  ” 冬 無意 志 主格 r- (又は 無意 志 目的な 添へ て) 用 ふれ (て (强 制、 命令の 意味 M く） 
單 I こ‘‘  cause  ” の 意味 と 成る 0 The  rain  made  ( =s  caused')  the  river  (Jo) 

overflotv. 雨の 爲 丨こ 河が 溢れす:。 Heat  makes  water  evaporate. 熱の 爲丨こ 水が 
蒸發 する。  Heasusre  makes  the  hours  fly. 面白く 遊んで 居る と B を k の經 つのが 

速い。  You  make  me  forget  my  sorrow. 君の 話な 聞いて 居る と 咎势も 忘れろ Q 
He  makes  me  think  of  ( = reminds  me  of^  my  brother. 彼;^ •見る と 弟 4 •思 ひ 出す 
(弟  I: 似て 居る )〇  The  bare  idea  makes  me  shudder  (= I shudder  at  the  bare  idea). 
想像 しす: 計りで も 戰傑 する 0 This  sum  will  not  do 一 but  I will  make  U tlo. 何う 
か して 間丨こ 合は せよう。 I make  my  room  look  nice. 座 敕の體 裁を 好く しよう 0 
You  must  make  your  efforts  tell. 無駄 も 勉强 もす る答ぃ  Hfi  made  believe 

( = pretended ) that  he  did  not  hear. 聞 こ じぬ ふりを しす：。 To  make  both  ends 
meet. 間丨こ 合は す （收支 償は しむ）。  The  story-  will  make  your  hair  stand  on 

end •身 の 毛の よ 立つ 樣な 話。 Tiie  sight  will  make  your  blood  run  cold. 肝㉝ 
な 寒から しむる 光景 0 The  recital  will  make  your  blood  boil. 激昂せ しむる 話 

(聞いて 切歯扼腕す る）。 丁 he  sight  will  make  your  flesli  creep. (人の 怪我 5、 ど 
を 見て 虫 丨：® はれる 懞丨 こ） む づむづ する 0 The  sight  will  make  your  moiUb  water. 
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诞の出 る樣な 光 豪。 It  k cnougrli  to  inalie  a cat  speak  (or  liuisli) •猫  L 朵れ 
て 物^ •言 ふ （笑 ひ 出す）。 He  will  make  tilings  I&um. 景氣 な附 ける。 Do  not 
fnake  him  turn  in  liis  gfrave. 彼;^  地下 l こ哭か  L む 名 勿れ。  5^3  % くの 

如く 無意 志 主格なる 飞 のは 往 々「原因」 「理由」 を 表は 彳 より、‘‘  What  makes …？” 

C - 7U/tv  ハの 播文 出づ。 What  mak  es  ( =r  xvhy  do  ) you  think  so  ! 何故 さ う 思 
しか。 Wliat  makes  (=« ，カタ  does)  it  thunder ? 何故 雷が 鳴る か。 What  made 
( =s  why  did^)  you  nudei'take  such  a work?  何う して 斯ん ミ、 仕壤户 引受けす： か 0 
€0) 【過去分詞 附 使役動詞】 彌 此 構文 1て（ 强制 、命令 も 許さ W 意味の ^ 即ち） 感情、 
知 覺 、筠 解、 信仰 等の 動詞 I こ 限る 《 To  make  oneself  unaerstood. 己が 意志な 疏 
通せし む。 Can  you  make  yourself  understood  in  English? 英語で 用が 分かる か。 
j could  not  snake  myself  heard  on  account  of  the  noise. 騷 々しく  て (幾 ら聲 -V 張り 
揚げて 一 、盤が 通 ら ぬ。  A liar  can  not  nmke  himself  believed.  嘘 吐 It  (本當 の 
事 4 •云って  l ) 人が 信ぜり。 Japan  ought  to  mak©  her  power  felt  — Japan’s  power 
ought  to  in:tkc  itself  felt. 日本 丨1 國 威な 振 ふ (發揚 す) 可し  Huagcr  began  to  make 
itself  felt. 饑湛が 身 l ここれ へ 始めす：。 He  tries  to  make  Iiimself  feaved. (人 丨こ) 
恐れ られよ う とする 0 He  tries  to  inalte  himself  beloved. 人望 4* 得 ようとす る。 
You  must  mail©  yourself  respected 一 make  yourself  honoured. 人 l こ® 敬 t£ 

. られ ろ樣丨 こす る。 此 構文 u (原因の） 無意 志 主格な 以て 用 ふる 事な 得。 What 
makes レ whv  is)  that  man  feared  ? あの人は 何故 恐れられる か。 His  cruelty 
makes  him  feared. 殘 酩ふ 爲 1 こ 恐れ られ る。  What  nialces  him  honoured  ? 
何故 辦崎さ れ るか。 His  rectitude  makes  him  houoared. 则 直な 爲め l こ 尊 放§れ る。 
【自動] (物が） 出來 ろ。 （氷が） 張ろ 。(潮が) 上げろ。 The  water  is  maUinsr  in  the  hold. 
船底の 浸水が 段々 增 す。  © [Passive  Sense] 爲多れ る 0 Prcimrntions  are 

makiuff. 準備中。 ❽ (as  if,  as  though  …) ふり〜 する。 He  made  贴 if  he 
were  going  to  run  away. 逃げる ふ' 0 も L す：。 He  matte  as  thosigli  he  did  not  hear. 
聞 こ ふ リ な しす:。  O (after —-  at  — for  — toward,  etc.) (何ら らの 方へ） 
行か うとす る 、逸む。 I ma<le  after  ( = ran  aftet) pursued .)  him  as  fast  as  I could. 
み* 速力で 後な 追っ す:。  The  tiger,  dropping  the  child,  ran  at  the  mother. 母1 こ 

掛か ハ f，  At  the  cry  of  u Fire  ! ” everybody  made  for  the  entrance. 火事と 聞 

いて 皆 入口の 方へ 語め 铬乜 す:。  At  the  cry  of  “ Shark  ! ” the  swimmers  made  for 

the  show. 錄と 間いて 水中 丨こ 居る 者 U 岸の 方丨こ 向っ す こ。 As  it  was  getting  late,  we 
made  toward  home  with  all  speed. 大念 ぎで 歸途丨 こ 就いた。 ❾ （ for  or  against 
one，S  interests  1 爲 1こ 成る、 爲 に 成らね。  Such  arguments  do  not  make  for  your 
case 一 they  rather  iuj»Ke  a«：»iiisi  your  interests. そん $、 議論； V しては 却つ て 均の 爲 
i こ 成ら わ。 The  Anglo- Japanese  Alliance  mnkes  for  the  peace  of  the  Far  East. 日英 
同盟 It 絕朿の 平和 も 維持す る 丨こ與 って 力 あり。11 is  dress  makes  for  the  supposition 
( that  he  may  be  a prinpe  incog.  ),  but  his  speech  and  behaviour  make  nsrainst  it. 

扮裝丨 t 假定丨 ：利遂 (假 定〜 可と マる 方） だが、 言語 擧 動は 不利益 (假 定か 否と する 方)。 
© ( with  anything  ) れづ さはろ。  D°  not  meddle  or  make  with  ( = have 

nothing  to 切 with  ) such  man. めの 樣 5、 人達 丨こ U 關係マ る も •❼ 【不完 勁 詞】 （何し） 
成れ る、 成る  A good  daughter  will  make  a good  wife 一 a good  son  will  make 

a good  citizen. 忠臣は 孝子の 門丨 ：出づ （丨： 相 當）。 I am  sure  you  will  make  a good 
soldier. 君 U 屹度 好い 軍人 丨； 成れる。 What  a diplomat  she  will  malto! あの 婦人 
な 外交 家丨二 しす： ら 好い だ らう. ▲ 6tro«^  ©honiy  will  a strou sr 
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惡 丨こ强 よけれ や舂丨 こも 强い〇  Will  you  make  one  of  (-join)  the  party  ? 君 も 行か 
な いか (一行 I こ 加 はらない か)。 1 don，t  mind  Hiakiii-  one, 加は つても 宂い。 May  I 
make  bol<l  to  ask? 失禮 ながら （渾 り 客、 が ら ）〇  I made  f so)  bold  (as)  to  go  in 
and  inquire  within. 御免な 蒙つ て （這 入つ て 尋ねた）。  I mado  bold  with  Byron 

before  I was  fifteen. 大膽丨 こも (思 ひ 切つ す:) 手な* 附け す：。 To  mal&e  free  with  other’s 
possessions. (他の物な） 遠慮 無く 使 ふ、 勝手 U 使 ふ、 無澌で 使 ふ、 （より） 盗む。 Sailors 
like  to  make  merry  on  shore. (船 乘丨 t 上陸して） 愉快 も ■す （ざん ざめ く）。  You 
should  not  mako  merry  over  another’s  mishap. 人の 不幸な 笑 ふ もので It むい。 You 
should  make  sure  of  the  fact  before  you  accuse. 事實な 確め て （實 否ん 礼 して） から 
(人な 疑 ふ もの) 〇 I fired  another  shot  to  make  «ure  of  my  game. 念の 爲め (今一 p 
ら つた%  I made  him  sign  a paper,  to  mak©  sure. 念の 爲め （證 文;^ 辔か せす こ） 〇 
[副詞と の 結合〕 自他 動。 To  make  away  with  those  who  stand  in  the  way, 
(邪® 丨こ成 る 者 40 殺 して 了 ふ bt 附 ける、 ばらす）。 To  make  away  with  the  proof 
of  guilt. (罪證 な) 澡 滅する 0 To  make  away  with  oneself. 自害す る。 To  make 
off. 逃走 （逐電） する。 He  maae  off  with  his  master’s  money. (主人の 金;^) 持ち 
逃げ しす:。 I can  not  make  oait  (^comprehend ) the  meaning  of  the  passage. (此處 
の 意味が） さつ ぱリ 解ら The  inscription  is  hard  to  nmkc  out. 碑文が 分かり 
| こくい 0 I made  out  ( ==  discerned  ) a figure  in  the  dark. 喑黑 1 こ 人影が 微か |: 
見 0 れ 〇 I can’t  make  him  out  (=can  make  nothing  ^ him). さつ は •リ 分から も い 
男 だ。 I make  him  out  (to  be)  a hypocrite. 僞蕃 名た •と 思 ふ。 Please  make  out 
my  bill. 勘定;^  して 下 さい。 To  make  out  an  application  or  a report. 調べて 書/ 
(書式 通り 起草す る）。 To  make  ont  the  required  sum. (金;^ 要る 丈） 萁瞍 （才 覺、 
調達） する。 You  have  made  out  a ffood  case. 立派 丨こ 議論 4 •立てた。 The  claim 
is  not  iiiacle  out.  | 寅 求が 立む  jQ。  How  do  you  make  that  out  (容  trove  it  ) ? 

其 議論が 何う して 立つ か。 1 make  oat  ( =r  vianage  ) to  keep  out  of  debt. 何う か 
斯う か (借金 4 •せす 1 こ）。 To  mafc©  out  (、= accomplish)  much. 成し遂げる。 丁 he  coat 
must  be  imule  over  ( = remade  ). 碎へ  jk  ほさ ねばならぬ。、 He  has  made  over 
^transferred')  his  business  to  his  son. 息子 1 こ 店な 讓 つす こ。 To  make  np  a bundle 
or  a parcel. 寄せ集めて 纒め る。 To  make  up  a prescription. 處方通 り 調劑 する。 
To  make  up  a story  ( out  of  the  whole  cloth  )•  (丸で^ H、 事; V) 作り 事す る • 

To  make  up  the  required  sum. (金な •要る 丈) 算段 (才覺 、調達） する。 To  make  up 
a party. 一行 4 •■め； S 0 To  make  up  a gap. 隙も塡 めろ。 To  make  np  a face. 
顔 も 搏 へる。 To  make  up  a lip •口  も 尖 ら す。 To  make  up  a loss  ( to  one  ). 
損な 埋め 合は せる。 To  make  up  a quarrel. 調 序す る。 窃 We  have  made  it  np 
already. もう 仲] ££  り を しす:。 To  malt©  up  a marriage. 緣談 な •纏める。 To  make 
up  accounts. 勘定 (淸葛 〇 する。  To  maU©  up  <me，s  mind. 決心 (決定） する。 

To  make  up  for  a loss. 損 4 •埋め 合 は せる （償 ふ) 〇 To  make  np  for  lost  time. 
後れな 取り返す (補 ふ)。 I will  make  up  for  your  disappointment  next  time. 此次 
埋 合は せを する (償 ふ)。  I must  make  rip  by  diligence  for  my  want  of  ability. 

學力が 無い 代り 1 こ勉强 する (補 ふ )〇  The  pleasure  of  teaching  makes  up  for  its  toil. 
骨が折れる 代り 丨こ樂 みが ある （償 ひ）。 Man  is  made  up  of  ( composed  of)  body 
and  soul. 人は 扃靈よ り 成る。  To  make  up  io  ( = make  advances  A? ) a man. 

接近 4 •求める o To  make  tap  with  ^=be  reconciled  uith  ) a man. 仲 肛 リ な •する。 

Make  (メー ィク） 【名】 （人 や 物の） 出來 (工合）、 作り、 榕 へ。 Tiac  uaftLe  of  a coat. 上衣の 
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出來 工合。©  (何 處） 出來 、（何 處） 製。 Shoes  of  Japanese  make •.口 本 出来の 靴。 
Make-  [@ 合詞; K_be- 丨 ieve， 虛镌 、口實 、か ハつ け、 ふ り 。 （一 ’peace) 仲敍 人。 
(一/ shift) (—時の） 間 丨こ合 、 小刀細工、 爾縫 策、 姑息 手段。 〇叩） （役者* の) 化粧、 
顔っ くり 。（又） 化粧道具。 (又) 持へ 話。 （ —height) (不足を 補 ふ) 足 し、 添へ 物。 

Ma，ker  (メー ィカ v) [名】 Make する 者 〇( 殊 I こ） ❷ 作者、 製造者 0 ❸ （The  M —） 造物主。 
Marina  (メー ィ キング） [名】 Make すろ 事 〇( 殊 1こ） © (人の） 成功の 原因、 出世の 因 〇 
His  failure  has  been  the  makims  of  him.  彼の 失敗が （却て） 成功の 因と 成つ す こ。 
That  man  一 that  school  — will  ho  the  maklnsr  of  you. あの人と 附合 ふと (あの 
學饺に 入® する と） 君 U 出世が 出來 ろ。 ❸ [複 】（ = earnings  ) ㈣。 G 表 質。 
He  has  in  him  the  maklnsr(s)  of  a great  man.  彼 (: t 偉人の 性質 4 •備 へて 居ろ 0 

She  has  in  her  the  maUin§：(s)  of  a beautiful  woman.  あの 痕 It  美人 ド 成ろ  Kff。 

He  has  the  snakins(s)  of  a general  in  him. 人 l こ將 たろ の 器 5、 り 0 
Mala  chite  (マ竽 力 仆） [名] [鑛] 孔雀石。 

Mal  ad  min  is  tration  (マ アド ミニ スト レー ィ ジョン） [名] 失政、 弊政、 不 整理、 不始末。 
Ma!-a-droit/  (マ 歹 Kp イト） [形】 （ = ごか"/ ワ） 不器用 豸 、、拙劣 さ、 ろ。 一 け 【副] 同上 1 こ。 
MaKa-dy  ( マ歹 ディ） [名] ( = disease  ) 疾病、 病症 0 

Mala  fideW -亏 ファ イデ) [羅典 語] {^Bona  fide 丨こ對 し） 惡 意〜 以て、 信 我〜 守らす して 〇 
Ma!-a-gas/y  (マラガ スイ) [名】 Madagascar  人。 Madagascar  語 0 
Mara-pert  (マす パ、！') [形】 出過ぎす: （奴）、 生意氣 (者）。 

Mal-ap-ro-pos/  (マラ' ブロ ポー ゥ） [名、 形、 副] 場合 外れ （の 又は 丨こ ）〇 
Ma-!a，ria  (マ C ー ィ、) ア） [名] [醫] マ ラリ ヤ 熱、 瘴癘。 一 ’rial, —’ rian 【形] 同上の。 
Ma-lay/ “P-M) [名、 形] Malacca 半島の。 馬來 人。 馬來 語。 一， an  [形] 同上の。 
MaKcon-tent  (マ:^ コン デント） 【形、 名] 不平 (家)。 ❾ [馥] 不平 親。  「 雄 媒旋づ 

Male  (メー ィ で） 【名、 形] ( Female 丨こ對 し) 畀性 (の)、 賊 の)、 牡 (の)。 (sex) 男性。 い crew)! 
Ma 卜 e-dic’tion (マ T ディ クシ ョ ン) 【名] (Benediction | こ對し =^的 ど) 呢 ひ、％ 姐。 (よ1)) 惡 口。 
Mal-e-fac，tor  (マ T ファクタ〜） [名】 犯罪者、 罪人。 (又 一 Benefactor — 丨こ 對 し) 仇〜: 3 マ 石。 
Ma-leH-cent  (マ P フィ セント） [形】 （Benificent 丨こ對 し) 有罪な^ 有害 もる。 一 cence 【名】 
Ma-iev^-lent  (マ P ヴォ P ゾト） [形】 （ Benevolent  1こ 對 し) 惡意 もろ 、害心 ろ 《 Hence 
【名】 悪意、 害心 0 —丨 y [副] 惡 意な 以て （人な 害すろ さ、 ど）。 

Mal  feasance  (マ $ フィー ザ ンス) [名] [法] 惡事 、非行。 

Mai イ or-malion  (マ苽 フォー メー ィ •ンョ ゾ） 【名] 出來損 ひ、 かす： は、 醜 形。 

M iMopme^  (マ 冗フ オール ム F) [形】 出來 槙 ひの、 かす： It の、 醜き。 

Ma，lic  (メィ ーT ック） [形] (acid) 林擒 酸。 

Malice  (マす ス） 【名] ( = “1  will、 惡意 、遺恨、 怨恨。 （aforethought  or  prepense) 
锨謀 （な 以て 人〜 殺す 5、 ど）。 To  bear  malice  to  (or  usHinst)  a person. 人 1 こ對 
して: 匕. 意な 懷く （恨〜 含 むう〇  1 bear  you  no  malice. 君に 對 して 悪; t.U 無ぃ • 

Ma  IFcious  r マ j •ン ャス） [形] 惡意 わる、 人な 害さう とする、 底意 地の 惡 ぃ、 人の 惡ぃ 、口の 
惡ぃ (/  又け 言： t、 ど)。  He  takes  n malicious  pleasure  in  teasing  people. 人〜 

ぃ t •めて 面白がる と li 人が 惡ぃ • ' To  make  malicious  remarks. 悪口〜 云 ふ 0 
Ma-lign ，（マ；、 イン） [形】 （ Benign  I: 對 I) 有害 ふる、 害毒 わろ （物） 〇 ( 又） 悪性の (病)。 

[他動] (人〜) 誹ろ 、fS 謗す る 、潢訴 する 、讒言す る。 

Ma  lig^ant  (ム^' グ ナント） 【形] ( Benignant 丨こ對 L) 悪意 丨こ滿 ちす： ろ、 鬼 心の （人）。 
❾ 有害“ ろ、 杏 *3 わろ （物）。 (fever) 惡 症の 热。 （choiera) 激性虎 列 剌《  — kan- り 
【名] 同上 もろ 事 •一丨 y [副】 同上 丨二 • 
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Ma-lig^i-ty  (マ ▽グニ ティ） 【名] ^Benignity 1こ 對 I) 烈 しい 惡！ S •、深さ 泣 恨、 怨恨、 鬼 心 • 


©(病の) E 症、 激性 U、 る壤 )0 

Ma  linger  (マ'* JV 力*〜） [自動】 （兵 H 海 夤 もどが） 病〜® る、 假病 (けび ゃぅ） な 使 ふ • 
Mal’i-son  (マ T スン) 【名】 （ Benison 丨こ對 し = curse ア ％ ひ、％ 姐。 

Ma 丨丨〇 —疋） [名】 （屋拫 の ある） 遊歩 锾。 I MaKlard  (マす〜 F) 【名] 眞 鴨、 靑頸參 
Ma 丨 心-a-ble  (マ T アブ 冗） 【形] 打ち 延 (てし 得ろ （金 臌）。 一 biKi-ty 【名】 展性。 

Mallet  (マ" T ッ 1、） [名] 木 _、 さいづち 0 I MaKlowiX) 【箄複 名】 錦 癸、 セ: ’1: あ， ふ ひ。 

Malm  sey  (マー ムズ イ） [名】 （南 歐麼 の） 甘味の 葡萄酒。 

1\1貪丨 nu-tri，tion 【名】 煢養不 莨。  I Ma 丨 -oMor-ous 【形】 惡莛の 0 

Mal  practice  (マ疋 プラクティス） 【名】 惡智、 非行。 ❷ [®] 不正 療法。 ❸ 【複】 [法] (银任 
者 ふ どの） 不正 行動、 不 正 手 ほ、 不始末。  「[自他 動] 麴に する、 魏に 成ろ] 

Malt  〇 —別、 V [名] 麥芽 もゃ し、、 数。 （丨 iquor) 麥® (日本酒) の 類。 （-worm) 大酒 來ン 


Mal^a  (モー 冗夕） [固 名】 地中海 中の 一島 [英領]。 

M?l セ se，(> 冗 ティー フ〇  [形、 名】 Malta の、 Malta 人。 （cross) 亞 形。 

Mal  thusian  (マ 冗 7 ュ ースィ ヤン） [形、 名] Maltlius  (英國 の 理財 學者一 1766-1S34 —人 口 
增加抑 M の爲 .婚 制限 論〜 唱 ふ） の。 同® tV 舉す •る 人。 一 ism  [: 名】 同上; Ot。 
Mal-treat^ ど マ ⑦ トリ ィ ー ト） 【他動） ( = ill-tycat ) 虐待 す る。 一 ’ment  [名】 虑存 j 
Ma 卜 ver-sa，tion  (マ 疋ブ 々セー ィ ジョン） [名】 （重任 者 •などの) 臏 職、 職權亂 用、 不始末。 (殊1 こ、 
MamV 丨 on  (マミ 9* シ） [名] 圓 丘、 殺 頭 山。  じ 良 金 私用 c 

Mam V 丨 uke( マミ T ュ ーク） [名] (回々 敢國 の) 议隸。 ©(往時 埃 及の 王位〜 奪へ る) 騎兵 (もと { 
(Vla〔m)-iTia’ （ マムマ ー 、【名] ぉ母 (か ぁ） さん 〇 | Mam’rnal  [名] 哺乳動物 0 [ 白人 议 5400 

Manama  (マム マ） [名】 （哺乳動物の） 乳®。 丨 Mam  malia  [複 名] 哺乳類。 

IVIam^ma-ry  (マム マ、) ィ） 【形】 乳®  (mamma) の 3(  cancer) 乳癌。 （gland)  ?L  腺。 


MaCmymiHa  (マミす） [名] [解] 乳頭、 ちくび。 

Mam’mon (マム モン) 【名】 （も と Syria の) 福の 神。 (よ り） 富貴、 財資、 V? 世 心、 俗情 (の 擬人) • 

Mammon  of  uii right  eons 丨丨 ess. 不義 智 の 崇萍 する 祕 神 （富貴 ノ 、〇 — 丨ホ [形] 金 防 
け 1 こ 執心せ る （人)。 一ism 【名] 拜金 主義。 一丨 st， 一 ite  [名】 同上 主義者。 
Mammoth  ( マムモ [名】 （前世界の 所謂) 地下 象。 （より） [形】 巨大 もる。 

( or  一 /mie  ) (マム ミィ） [名] か あ ちゃん 〇❸ [米 國] 白人の 乳 ほ 4 •する 嵌 人。 
Man  f マン） [無 冠詞 名詞] 人、 人間。 （又） 男、^:。  is  lord  of  the  creation, 

人 it  ぬ 物の 長。 God  and  mail. 神人。 Man  proposes,  God  disposes. 計靈 
人丨こ 有り 成敗は 天丨こ 有り。 Nature  ami  mail. 夭 人。 Mail  and  woman. 男女。 
Man  for  the  field， woman  for  the  hearth. 男子は 外^? 治 め 女子は 內 を 守る。 
Mail  with  the  head,  woman  with  the  laesw イ •男 は 智 女は 情 0 ’置找 n alld  beast* 
、畜。 This  food  is  not  fit  for  man  or  beast. 人畜 共丨こ (斯ん な もの 丨 t 食へ iO など）。 
【产 名】 （何） 人、 仁。 [複数] 世人 〇‘  He  has  seen  men  and  cities  ( =r  seen  much  of 
the  world). 廣て 世間な' 渡って 居る。 Men  ( ^people')  say  that  lie  is … 世人 •云 ふ • 
A man  about  town.  (殊 I こ倫敦 の) 上等の 遊冶郎 (道樂 者)。 (.花柳界の 所謂) 通人 • 
A man  iu  a thousand. (千 人 l こ 一人と いふ) 珍 しい 人 0 It  is  the  man  l>ehiai«l 
the  sun  that  tells. (大砲 其 物 よ v_) も ） 大砲 4 •使 ふ 人 （力、 實 効^ •奏する）。  Osie  s 

best  mau. 花婿の 附添人 。 A business  man. 實業家 （實涤 家）。 〇 丨丨® ’》 nian  or 
tousiness. 事務家 (依 賴 しす: 辯 護士ふ ど)。 A 8：抑(1 ( shrewd  ) man  of  business, 
(金 儲の 上手 も) 敏腕家 (金儲け I こ 拔け目 の 無い 人 )〇  A man  °rchaiacter- 人格 

0¢ 派な 人 (所謂 仁者 丨： 相當彳 ）〇  A nittn  <>f  天才 家 (所謂 智者に 相® マ) • 


MAN 


764  — 


A man  of  family  ( = man  of  b：rih  ). 家柄の 好い人 0 A family  man. 子持ち • 

(よ り） lit? 序 じみた 人。 A *nan  of  fnsliion. 上流の 人 (高等 遊 A man  of  few 
woirts. 無口  も 人。 A hamly  man. 手 器用 (で 調法) も 人。 A man  of  honour. 
恥〜 知る 人 (君子、 武士、 紳士)。  A man  of  letters. 文人 （文士)。  A man  ot 

means. 資産家 〇 (よ' ()) A mnu  of  expectations. 金 持で 後繼 者の 無い 伯父 (もど） 
〜 持っ 人。 A man  of  parts.  SI： 人 （才子）。 A man  of  resources. 智惠の 有 る 
(勤： 富めろ） 八。 A man  of  sense. 常識の 有る （氣の 利く ） 人。 The  Sick  Man 
(of  Europe).  土 耳 古の 綽名。 A man  of  spirit， 资 け^) 氣名 •（氣 槪 家）。 A man 
of  spirit? •元氣 者。》  A man  of  his  word •約朿 V 守ろ 人 （言行一致の 人）。 

A man  of  the  world •世 間 通 （通人、 苦勞 人、 俗人）。  A snasi  of  straw. 

(藁人形の 意味より ） 夢想の 敵 0 攻擊 す:^、 ど） •（又) 無資產 家。 They  were  killed 
to  a man. 一人 も 殘らす (戰死 ふ ど)。  The  nation  rose  as  one  man. 擧國 一致 
して （起った）。 We  slla11  fight  to  the  last  man. 全滅 か 期 して （戰ふ 決心 ミ、 ど）。 
Every  man  Jack  ^=evety  individual ). 誰も 彼 も。 0 一人前の 男、 一個の 男子、 
男 （ら しい 人） 0( 大) 丈夫。 （又） 勇 心 0 一丨 こせる 人)。11 e Wed  and  died  like  a 
勇ら しい 一生 4 •送り 男らしい 最後な 遂げす:。 如 》 man!  — Play  tlie  man! 男ち •や 
ミ、 いか (泣く も 5、 ど）。 As  » man， he  is  a failure. (假令 專問家 5、 どと して |1 幾ら 
偉く と t) 一個の 男子と して U (出來 損 ひだ）。 I will  limke  a m<in  of  you. —人前 
I こ して 遣 らう。  The  wind  and  waves  make  a mau  of  a sailor. 船乘 風 i 波で 

男 4 •磨く。  His  misfortune  has  made  a man  of  him. 不幸 丨こ 逢っ て 男を 上げす こ* 

Choose  some  work  which  will  engross  the  whole  man. 身心 1 こ餘 力無から しむる 
丈の 事業〜 選べ。  Dinner  must  be  gone  about  with  a devotion  of  the  whole  man. 

食事な する 時は 之 丨こ扇 心な 委ぬ可 L (食事〜 する 時は 心な 分かっ も、 食事 中勉强 もど 
は 宜し か らす )0  Be  the  whole  man  at  everything. 何事〜 爲す丨 こも 心 〜 分かっ $、 
(専心 事 丨こ當 れ）。 The  inuer  man. 精祌 。（又） 腹、 H の腑 [滑稽]。 The ❶⑽奴 
mmi •肉體 。（又） 容貌 [滑 樓]。 T1 丨 e new  man. (冼 禮 丨こ侬 て） 生れ 變れる 人。 To 
put  on  the  new  man. (宗敎 ミ、 ど 丨こ歸 依 して) 生活〜 一新す る 0 Mim  for  man, 
they  are  not  greater  than  we  are. 一人一人 較べた 5、 ら (偉い 事は 5、 い)。 I Uke  tins 
sort  of  thing  between  man  and  man. 男子と 男子と 間 1 こ あって 丨エ (嘉 す 可き 行 爲)。 
❸ 大人、 成人、 おと 客、。 To  attain  man’s  estate. 成年 •する （大人 丨こ 成る）。 IIls 
father’s  death  has  miicle  a man  of  him. 父が 死ん プご爲 め （ 急丨 こ） 大人 らしく 成った。 
One  year  of  Tokyo  life  will  make  a man  of  a boy •少 年-は 束_京|こ 一年 も 居る と 大人 
I こ 成る。  My  little  man! (少年 1 こ對 する お世辭 ）〇  ) lie  lias  lived  with  us, 
man  and  boy， for  fifteen  years.  少年 時代 か ら 大人 l こ 成 ろ 迄 (十五 年間 居っ た）。 
〇 ^ husband^  夫、 良人 0 and  wife. 夫婦。 To  become  man  and  wife 

in  the  sight  of  heaven. 天下晴れての 夫婦 丨こ 成ろ。 My  good  man  — my  old  man. 
內の人 （やど） 〇❺ { = servant、 馊 、家 來〇  hike  master,  like  man. 主が 主 もら 
從も 從。 One’s  man  Friday. 忠糜 (父 三 太夫) 〇 To  be  one's  own  mnu •自 由の 扇。 
(又) 精神 丨 こ異狀 無し。 ®[®] 辱^!^ ^ 、逆^^ フ 达、 をき^、 ど）。 Tliemen 
and  officers. 將士。 A s：oo(l  general  will  make  sooci  men. 奧將の 下丨こ 弱卒 無し。 
❼ ( One’s  m — ) 相手。  I know  my  man  ( =r  the  man  I have  to  deal  with  ). 

相手 (の 何者る、 る か)^； •知 る。  I never  mistook  my  man  ( = /々， matt  1 had  to  de.zl 
. -with  ). 相手; V 見損 5、 った 事が 無い。  H you  want  real  ability,  here  is  your  mnu 

( =?/ 知 way  man  you  want  一 just  the  man  for  you  ). 實 力;^ » 望む、 なら お 課 ひ 向 孑の 人 
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が 有る。  Let  any  one  c6me,  r am  Wa  man.  f 佳で {* 來い 己が 相手 丨こ 成つ て 遣ろ • 
❽ 〔呼 掛 名詞】 0 い） 君〆 こ ら） 貴镄 、（のう） お 幸 0 Nonsense,  man  ! おい 馬鹿* 

ふ ミ、、 君。 Hurry  up,  man  (aliv©) : 急がん か、 おい、 こ ら -。 ① [航海、 古] (W) 船。 
(何) 艦。 Maii»of-w»r. 軍艦。 Merchantman. 商船。 CE) [象 棋] 棋子 C こ 〇。 
Man-T 馥 合詞】 （.at-arms) 武裝 兵。 （，child) 男の子。 （.eat/er) 食 人®、 人 丨： 喰ら ひ 
つく 馬、 人 も 食 ふ 虎。 （-haVdle) 人の 手丨 こて 拔ふ 。（又） 亂暴丨 こ 扱 ふ。 （ .ho 丨〇  (天井、 
床、 汽罐^ どの） く^: り 孔。 （‘rv^nt) 下男。 （一 ^sbugMer) 殺人、 故殺。 （-trap) 
人な 捕る 係 蹄。 （より一 火事の 時 ふ ど） 出塲 所の 無い 家 〇 ど ）〇 
Man  (マン） [他動】 （船、 砲 壅^ ど丨 こ） 人 R な 置く、 人 數〜備 へ、 部署〜 固める。 Ok  yards) 
登衍禮 式な 行 ふ〇❾ RUto(  oneself) 男〜 鼓す。 

Man^a-cle  (マナ クル） 【名] 手键 、手 械。 【他動】 同上な 掛ける。  ， 

Manage  (マニ デ） [他動] (a  machine,  a ship,  etc. ) 扱 ふ、 操縱 する 。 ❷ （ a horse— 
a wife  or  a husband ) 馬 又す、 御 マ、 統御す ろ、 制御す ろ 〇( よ り) ❸ ( a madman, 
a fool,  etc.Y  (上手 丨 こ) めしら ふ、 あやつる、 お 守 りすろ 0 Women  and  small  men  are 
hard  to  manage. 女子と 小人は 養 ひ 難し。 He  is  too  much  for  me  to  manafi：e« 
手 丨こ餘 る。 0 (an  institution,  a household, a state,  etc.) 管理す る 、支配す 名 % 
治めろ、 司ろ、 取 扱 ふ、 （上手) 取 v) 砸(1 す、 遣 v) 綠 すろ。 （ one’s  property) 治產 すろ 0 
(one’s  own  affairs) (人 I こ 委せ す I こ） 自 ら射政 （もど) も處理 する 0 ❺ （matters  so 
that … ） 取 計 ふ。 （difficult  affairs) 越く 、處 する、 處置彳 ろ、 處分 す^ >〇〔 a delicate  or 
perplexing  piece  of  business 一 a plot  of  a novel,  etc. ) 處 置4 •付け る、 處 分〜 
付けろ。 ® ( Can  m—  a dozen  bottles  of  beer) 始末〜 けろ、 片附 ける、 平げ る 0 
❼ （somehow  or  other  to  do  anything  ) 何う か斯 うか （何々） する、 まんまと ， 
首昆 よく （何々) する O(to 丨 ive) 何う か 命う か 食つ て 居る。 I manage  to  keep  out  of 
debt. 何う か 斯う; 0, 借金 丈 Utf す丨 こ。 He  maimg^ed  to  make  a mess  of  it. 首尾よく 
昧增 も附 けす:。 How  did  you  manage lo live  through  it? 何う して 生きて 居す こか 
(能く 生 吾て 居られす:）。 He  can  not  manag：e  to  get  along •何う しても 暮 して 行け jQ。 
[自動】 取 計 ふ、 率〜 瞧 す、 處理 する。 （所謂 一 上手 又は 下手) 潰る。 ©( = ：心一 
with  or  without  anything ) (何で） 間 丨こ合 U せろ。 （又 無し 丨 こ） 濟 ます。 

Manage  (マュ デ） [名] [古] ( 亡 manege) 調馬、 馬術。 （又） 馬術 練習所。 

Man^age-a  b!e  〇 ニナ •ァブ:^) 【形] 御 L 易备 、すなほ“ おとな しい、 従順 も、 溫順な （性 
質 5、 ど)。 一 bVi-ty  [名】 同上 性。 一 ness  t 名] 同上 もる 事 0 — bly  [副] 同上 丨 こ。 
Man^ge-ment  (マ ニナ •メ 'ノト） [柚 名] Manage する 事。 （殊丨 こ） 統御、 制御、 取扱 ひ。 (上手 仃） 
あしら ひ 方、 手加诚 。 ❾ 管理、 支配、 取扱 ひ、 取り 主は し。 （より） 遣り繰り、 こ •まか L • 
©取 計 ひ、 處 置、 處 分、 £ 理 、周旋、 斡旋。 (旨い) 遣り方。 [嵆 名】 管理局、 幹部。 
ManiSer  (マ ニ デ ャ〜） [名] (商 g& もどめ) 支配人。 (財產 などの） 管理人。 (劇瘍 の) 座 方， 
(會な どの) 幹事、 理事、 主事。 © ( Good  or  bad  m — of  a household  ) 經濟〇 上 
手 5、( 下手 ふ) 人。 ❸ 遣り手、 策士。 

Man-a-ge^rial  (マネ ディー、) アル） [形】 支配人 的 （着眼 ふ ど ）0 

Man-chi^  (or  —choc/) (マゾ チュー） [形】 滿 州の。 （ dynasty) 滿州 朝。  { 

lyian-chuVia  (or  — choo7— ) (マゾ チュ^) ヤ) [固 名] 滿 州。 一’ rian 【形】 同上 # 
Man^ci^ple  (マ ジス ィタ句 [名] (英 國大學 もどの) 賄 方。  「 © 支 邪 蜜柑。 (又） 其色ペ 

Man-da-riV  (マン ダリ- ン） 【名】 （滿 人) 官吏。 （ Chinese  ) 官話。 （ •duck  ) 鴛鴦 (をし ど！))。） 
Mandate  (マシ デイト） [名] 命令、 勅旨、 上諭。 ❾ [法] 命令。 （無報酬) 委託。 

ManMi-ble  (マソ ディブ/レ） [名】 （動物の） 下賴。 ❷ （鳥の） 嘴 の 上下 一半。  ： 
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fvUn’do-nn(e) (マノ ドウ T ン） [名】 琵琶の 類 (四 兹又丨 て 六 絞)。 

Mandrake  (マント '、レィク） [名] [植] 蔓陀羅 華 （きんだら げ) 、狼 毒。 

Mandrill  (マンド、) 亦） [名] (亞弗 利 加の) 大狒 々〇 

Mane  (メー ィン） .【名'! (馬、 獅子 ふ どの） K (たてがみ )〇  — d [形】 竄 わろ. 

Ma-neger  (マネ デ） [名] 調馬、 馬術。 （又） 馬術 練習所 0 

Ma^nes  (メー ィ 闩 ーフ〇  [馥 名】 [古 羅 馬] 祖先の 靈 。（より —— 死者の) 靈 魂、 亡 S。 

Manful  (マン フ 冗） [形] 雄々 しさ、 健氣 もろ。 一丨 y 【副] 雄々 C —ness 【名】 
Man-ga-nese’ （マン カ’ ニィ ーろ） 【名] [化] 滿俺 （金屬 原素の 一）。 

Mange  (メー ィン デ） [名】 （犬、 虎 5、 どの） 動物 疥癬 (ひぜん)。 

Mangel-wurzel  (マゾ グ浓ワ 心 ズ^ 〇 【名】 飼料- 3? 菜。 

Manger  (メー ィゾナ •ャ V) 【名】 祿槽 （まぐ さを け）。 The  aos  in  the  manner. 意地 怒屋 

(自分で 使へ 《 金 などを 惜む 人、 Aesop’s  Fables より 出 づ）。 

Mar^s 丨 e (マング 苽） 【他動] (死骸 もど も) 寸 斷寸斷 I こ 切る、 滅多矢鱈 丨こ 切り散らす、 無殘丨 こ 
切り さいふ む、 元の 面影の 無くなろ 樣 I こ 切る。 （よ り） 下手 丨こ演 する。 (原文の 分から 《 
樣 5、） 下手 ふ 讀み方 （引 明、 發音 もど） もす る。 A man»le<1  corPse- (元の 而 影の 
•無い） 無殘 5 、死骸。  J 同上 I こ 掛ける バ 

Mangle  (マング 〇 [名] 布 ば さみ、 甓出機 (布 I こ 光澤〜 跗け る ロール）。 【他動】 （布な) > 
Man^go  (マンゴ ゥ） [名】 芒檠 （印度 產 の果實 、非常に 美味）。 

Mangrove  (マング a ゥヴ） [名】 一種の 熱帶 灌木 〇( 七 谷 rk  ) たん がら 0 
Man^gy  0 -ィン ディ） [形】 Mange  (動物 疥癬)  4 •病める 0( より） かさかさ （犬 5、 ど）。 
f4an/hdod  (マン フッド） [名】 人た ろ 事、 人間の 資格。 Perfect  Ilian  hood. 立派な 人間、 
君 チ （たる 4〇。 ❾ 計 年、 成人、 大 （たる 事）。 To  an*ive  at  mnnhood. 成年 マろ; 》 
To  be  in  the  prime  of  man  liood. 男盛り。  ❸ 男らし さ 事、 丈夫す: h 事、 酬較 3 
To  cultivate  the  powers  of  manbood. 勇 氣膽力 (多、 ど) グ if 養 ふ 0 
Ma，nia  (メー ィ ニア） [名] [醫] 狂亂 、亂 心、 精神病。 ❷ 狂 熱、 熱中、 心醉。 (for  something) 
(何） 狂、 （佝) 癖、 （何) 熱。 To  have  a mania  for  rare  books. 珍書 5E。 

Ma’niac  (メー ィ ニ ア ッグ） [形】 狂せ る 、狂 亂ぜる 0 [名] 狂亂老 。 -- [形】 狂 亂乜る • 
f^anl-CLre  (マニキュア） [名】 手 や 爪の 治療 〇( 又） 同上な 業と マる 人。 
r»!2n  i-fesv  (マニフェスト） 【他動] (意志 もど^?) 表丨 t す、 表叨 マる、 表不 マる、 表現す る。 
( it.  elf、 現 はる。 He  mnnifested  a desire  to  secure  the  position. 其 地位 か 望！： 
しさ う 5、 は 子〜 示 I 矢。 ©(無意 志 主格が 何々 ふる 事〜) 證 する、 證據と 成る。 
f._:an"i  .fst  (マー フェス 1、） 【形】 （to  the  mind  — to  the  eye  ) 明白な る、 明瞭 5、 る 、顧然 
れる （t： 據 5、 ど）。 一ly  [副] 同上 r-〇  产 

Manifest  (マ ニ フェ スト） [名] (船長が 稅關丨 こ 示す）® 荷 目錄。 

JYIan-i-.es-ta^ion  (マニ フヱ ステ ー ィショ ン） [名】 （天地は 神意の） 表明、 表示、 表彰 （も ど） • 
Man-i-fes^to  (マニ: 7 上 ストウ） 【名】 （政府 5、 どの) 宣言書。 （政黨 も どの） 檄文。 

Man^  f5ld  (マ ニフォ ゥで ド） [形] 種々 の、 色々 の、 種々 樣 々の （効用 5、 ど）。 （ .wriler  ) 複 
寫 版。 【他動】 （手紙 5、 〇® 寫マ る。 一 ly  [副】 種々 様々 1:。 一 ness  [名】 
Manikin  (マ ニ キン） 【名] 矮人、 一寸法師、 ち ひ-。 「芭蕉 布。 ❷ 同岛產 の葉卷 煙な:^ 
Man， 幽 a (マニ 芝.） 【名] Philippine 群島 （呂 宋） の 首府。 （小 emp  ) 同 岛產の 大麻」 
Manip’u-I§te  (マニ ヒ •ュ "P —ィ 1、） [他動】 (機械 5、 ど V) 巧み 丨こ扱 ふ、 手細工す る。 （より 
問 E ふど^ 〇 巧み 丨こ 論す る;) ❷ （人〜) 巧み 丨こ あやつる •傲 従す る。 (物〜) 手加滅 する、 
こ •まかす。 To  mnnipulnte  accounts. 傾 面; V ご 之 かす。 一 丨 a’tion  L 名】 腕前 a 
IVIan  kind' マン カ インド) [名】 人類。 To  bless  mankin<l. 世〜 益 マろ。 ❸ （マン カ イン トつ 男性 • 
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Man^Iy  (マゾ T ィ） [於】 男ら しさ、 男子ら しさ、 男氣 わる （人 又 ll 行）。 一 ne 的 [名】 
Manana  (マ ノナ） [名] ( Israel 人の 苑野丨 こ 漂泊 中天よ リ 降り しと 記し もる） 甘 露。 （上り） 
結 神徵養 〇 ❷ （ *ash  )—  種 の 蜜 （ manna と 云 ふ） な* 生す ろ 南歐 の樹〇 
Manner  (マンナ〜） [名] ( 何の） 仕方、 〔何 〇ぽ 、（何々 U ぶり、 方法、 工合、 あん 丨て V。 
In  Tor  aflcr)  this  manner 、二 like  this， thus). 此漾 | こ (斯ん も 工合 I こ) 0 m what 
manner  (=/脈，）？ 何の 樣丨 こそ 何ん ふ 鹽 梅式丨 こ）。 Tiic  manner  in  which  a man 
talks •話し ふ .vj 。 One.*  maimer  of  walking： 步さ 方。 ❾ （文 學 、美術 等の） 症、 
(許) 流、 (何’*) 風。 I 雇 1 ( or  after  ) the  niiuiuer  of  Macaulay. マ 氏 流 1 こ。 Aftei* 
tae  man  la  er  of  ( =r  like  ) the  ancients. さ 風 1 こ。 ❸ (人の） 風 ^采 、擧 動、 態嗖 、様子 0 
He  has  a genial  mannor. 擧動丨 こ 愛嬌が わる。 He  has  ail  easy  manner. 人 制 
れた （洒落な） 樑子〇  〇 【複数] 行芮 、作法。 仏 M>d  (or  bad  ) maiuiers. 行儀 

(不行儀、 無作法)。 He  has  no  manneis. 作法 4 •知ら ぬ。 It  is  Imcl  irmiiiiei’*  to 
stare  at  people. 人の 傾な じろ じる 見ろ の U 無作丨 去た .〇  Wlicre.s  your  manner®?- 
Where  did  you  learn  your  in: 11111 ei.s ? お前 {1 行儀 グ if 知 らもぃ のか 0 1 should 

like  to  teach  him  m miners. 行儀 4 •敎 へて （懲 しめて） 遺り 度ぃ。 To  maIie  OMC，9 
manners. ぉ辭儀 4 •する。  © 【槪 して 複数】 （ a"d  customs) 風俗、 風習、^ If&a 

The  manners  of  the  ancienls. 古人の 風習。 He  speaks  English  lilte  one  lo  the 
manner  born. 自國 語の 樣 l: ( 英語な 話す）。 ©[古] 科' 賴。 此 意味 丨 t 次の 
熟 通に のみ 访存 す*  What  manner  of  (^=ivhat  sort  of  a)  man  is  lie? 何ん 人 か 0 
He  has  seen  nil  manner  of  ( = sorts  of、 men. 種々 雜 多の 人な 見て 居る 0 has 

no  mamiei*  of  (=r^  soii  of)  right  {^no  right  at  all)  to  the  property. 所有 權 など 
U 露程  l 無ぃ。 He  is  by  no  ( manner  of)  means  such  a man.  決して （決 して） 
そん 5、 人では 5、 ぃ。 Do  so  l>y  all  (mamicr  of ) menus. 是非と も （さ うる、 さぃ） • 
Birth  is,  in  a manner  ^ = in  a sense  the  beginning  of  death. 生 死の 始め (とも 
謂 ふ 可 し) 0 Meeting  is,  iu  » manner  of  speaUinsr  (=  so  to  speeik^j^  the  beginning 
of  parting. 逢 ふは 別れの （謂 U f) 始め （と も 謂 ふ 可し）。 

Mannered  (マゾ ナ心 ド) [形] Well  Enaimejre 山 行儀の 好ぃ。 111  nin« 川© red. 行 
の惡 ぃ。 ❷ 癖の 有る （文章 家 又は 美術家)* 

Mar/ner-ism  (マンナ 〜リズム） 【名] (文® の） 癖、 舊型 墨守。 一丨 st 【名] 有 癖 末。 

Manner  ly  (マンナ ~ すィ） [形] 行儀 正しき、 禮儀 わろ。 一 ii-ness  [名] 同上 さ、 る 事 0 
Mannish  (マゾ ニッ り 【形] 男の 礞も （女）。 男く さぃ （擧 動な ど ）〇 

Ma  noeuvre  (or 」ver) (マス〜 ヴ〜） 【名] (軍隊 又丨 1 艦隊 もどの） 操縱 、操®、 蓮 勧 〇 
© [複 ] (軍隊 又 Ufe 膝の) 演習、 機動演習 。(よ1)) 戰硌 。❸ （人な 操縱 する) 方略、 策略 》 
[他 勧; I ( troops  or  fleet  ) (琿隊 、艦隊〜) 操縱 t る 、搡轉 すろ。 ❷ （ the  enemy 
into  or  out  of  some  Dosition  ) 方略な 以て （敵の） 位 匱^3 轉ゼ しむ。 ❸ （人 〜）巧 
. み丨 こちゃつ ろ、 操縱 する。 [自動] 戰 術な 運用す る。 ©(—般の） 方略な 用 ひろ ゾ 

Ma-nom'e-tep  (マノ ミタ [名] (氣 體) M 力 計。  L 策略な 施す」 

Man，or  (マナ ふ） [名】 （貴人の) 所有地、 莊 園。 （ -house  ) (莊 園内の） 圈 主® 宅。 [〇 パ1 
of  the  *iia«or. 領主 (庄屋）。 

Ma-no^iai  (マノー ゲ) ヤ 冗） [形] 莊 園の。  I Manse  (マ〆 ス） [名】 牧師 官 宅。 

Mansion  (V ノ 、ンョ、 ノ） [名】 館、 屋敷。 （‘house ) 地主 邸宅。 （又) 倫 敦市县 官邸。 

Mattel  f マンデル） [名] 爐 前、 爐梛 。（一 ，piece) 爐前 。（一， shelf) 爐鄉。 （-tree) 熥 の!. 
Mantis  (マン デ •ィス） 【名] [動] かまき り、 嫦娜〇  L 楣 いぐさ） J 

Mangle  (マントル） [名】 細の 無ぃ 外套、 （所謂） まんとう。 （より） © (凡 ベての) 浅 ひ- 
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❸ （瓦 斯 燈の 所謂） マントル。  [他動] Mantle も 着 ろ 〇( より） S ふ、 包. む、 隱 す， 

[自動】 （麥酒 ふ どが) 泡丨 こて 覆は る。 A goblet  mantliMS：  with  foam. 泡立て る盃， 
❷ （赤 らみふ どが） 全面〜 覆 ふ 〇( 又 顔が 赤らみ か 以て） 覆は る。 A lovely  young  girl, 
her  cheeks  uiautling：  with  health  and  roses. 桃色の 血色^ •以て 覆 l てれす： ろ 領 。 
Mantua  (マン デュア） 【名] 一種の 婦人 外套 〇(  •ma/ker  ) 婦人服 裁縫 钸。 

Manual  (マニュアル） 【形】 手の、 手工の、 手 作の。 （ a 丨 phabet) (啞 者の) 手指 文字。 
(exercise) 操 銥敎鍊 。（丨 abour) 手 仕；^ 手工、 手業。 siSn  manual. 記名 (署名)。 
【名] 如々） 小册 子、 傾覽 。一 iy-  [S'J] 手 じて （搏 へる もど）。 
Man-ir-fac^to-ry  (マニ ュ ファクト ウ すィ） [名】 製造 塲 、製作所 0 「 すろ、 製作す るリ 

Man-u-fac’ture  (マニ ュフブ クチャ 心） [抽 名] 製造、 製作 0 【發 名】 製品。 【他動】 製造 I 
Man-u-mit7  (マニ ュミッ 1、） 【他動] (奴隸 も) 解放す る、 釋放 する。 一 m:s’sion  [名】 解放、 
釋放〇  「： やしす る 。| 

Ma  nure^  (マ ニュー ア） 【名] (馬糞 ふ どの） 肥料、 プ 、やし。 [他動] (田 臬丨 こ） 肥料〜 施す J 
Manu  script  (マニ ュ スク、 J ブト） [形、 名] [通例 MS” 複數 MSS. と 略す] 寫 本、 原稿。 h 
the  book  in  print  or  in  manuscript  ? 印 刹丨こ 成つ て 居る か 未た •原稿の 儘 か • 
Manx  / マゾ クス） [形】 （英 蘭と 愛蘭の 間なる） Isle  of  Man の。 【名] 同 島の 語 〇 
Man^y  (メ ニィ） [形] [比較級 more, 最上級 most]  (Few 1 こ對 I) 数多き、 多く の、 多数の、 
環 欠 匁の 0 Many  times. 度々。 A great  many  — a sood  many. (隨 分） 澤 山。 

格 丨こ 在るな 叙述 言と して 譯 する 塲 合わり*  GI3  〇)  Many  people  think 
Sn  さう 思 ユ 、人が 多い。 广 み） There  are  many  people  wUo  flo  not  think  so •さつ 
思 II ぬ 人が 多い。  广 ハ His  reasons  for  thinkins  so  are  many  and  good. 理由は 
澤山 わって 立派な 理由。 How  ninny? 幾つ (幾人)。 As  many. 同数の。 I found 
six  mistakes  in  as  many  lines. 六行讀 む 中丨こ 誤謬が 六つ 有つ す:。  1 waited  for 

fifteen  minutes  — they  seemed  as  many  hours  to  me.  十五 分 十 五日 f 間の 思 ひ. 
There  are  as  many  more  upstairs. 二階 丨こ 未た •是れ 丈 有る。  Take  aa  many  aa 
you  want. 要る 丈 取れ。 They  admit  as  many  as  come. 來 f: 丈 (皆) 入れろ。 There  are 
rs  many  minds  as  there  are  men. 十人十色 a So  many. 斯ん 客、 丨こ 多く。 There  are 
so  many  mistakes  that  I can  not  count  them. 誤 證が餘 り 多く  て 数へ 切れ  W。  So 
many  men,  so  mnuy  minds. 十 人 十/色。  “So  many  ” It  “as，”  “ like  ” の 

次 I: 在ろ 時 It  “ as  many  » (同数） の 意味 0 The  boys  climb  like  so  many  monkeys. 
怡も 猿の 如く  I こ 登る 0 He  looks  upon  his  children  as  so  many  encumbrances. 子供 
6 厄介 視 して 届る。 To0  many. 多過ぎる。 There  is  — it  is  — one  too  many. 
一 ^ っ餘る （邪 S 物)。 was  (one)  too  matiy  for  me. 彼 は 僕丨 こは 豪 過 ざす: （键 ll 相 
手丨こ 成れ ふかつ た、 又瞞 されす:％  0 (a  or  and  many  a + 每數 名詞) 幾 〇 も 幾っ も 〇 
5Inny  (and  many)  a time. 幾度 も 幾度 も。 Many  a day  did  I wait  for  his  return. 
歸る かと 思つ て 幾 B も 幾 H も 待つ す こ。  Many  n man  has  made  the  same  mistake. 

同じ 失錯 もしす こ人丨 i 幾人 も ある。 [名] (The  m— 二 the  multitude 、多數 (の 人)、 衆 a 
The  many  demanded  his  death. 多數  ll  彼;^ 较ぜと 云つ た。；  The  many  must 
labour  for  tlic  one. 一將功 成つ て 萬骨枯 る。 

Man’y ■[抜 合詞】 ( -headed  beast  or  monster  = populac^  庶民、 民衆。 （ぅ「扣3 
man  or  mind  ) 多方面の、 多才の、 多岐 丨こ 渉れる （人)。 

Ma^-ri  (マー*、)） 【杉、 名] New  Zealand の 土人。 （又） 其國 語。 

Map (マップ) 【名] 地 圆0  [他動] 地 圖丨 こ 表 U す、 閩を$ く。 ❷ （out  a plan  or  a course)) 

Ma，ple  (メー ィブ〇 【名] 秘 （もみ V)、 楓〇 へで) • L 計® を 立てる、 明細 丨こ蜜 策す る •人 
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Mar  / マ“ ル ） 【 他動] 广 - injure , Spoil、 ruin  ) h 、損 ふ、 毀損す る 、滅亡せ しむ、 

た W 衣、 U こすろ、 跋 目丨 ごすろ 0 To  make  or  mar  a man. 人間が 出來ろ か 出來 

損^ ふ か i To  mend  or  inar  matters. 庇す 力、 毀す か • 

Mar  a schino  (マラス キー ノ） [名]  一 1麗 の樓桃 酒 0 
Ma-ras^mus  (マ ラフ: ブス） [名】 [醫] 一種の 虛脫 、脾疳 、やぜ おとる へ 身 
Ma-i^uc^  ( .マロー  ド） 【他動】 （ invade  and  plunder  ) 侵入 掠奪す ろ、 劫掠す る • 
【自動】 （ = make  a plundering  raid  一 on  the  frontier  ) 掠奪の 爲國境 （5、 と）〜 
侵す 0 [名] 掠奪 も 業‘ す; 5 兵、 半强盜 兵。‘ 

Mar-a-ve^i  (マヲ ヴィー ディ） [名】 西班牙の 貨幣 (金貨 U 約七圓 、銅貨は 約 六 厘 )〇 
(VlWbler マ—, レ ブ浓) [名] 大理石、 寒 水 石。 ©[馥 數] 大理石の 彫刻物。 ❸ [8 [数】 (少年の） 
石彈き 遊©。 【他動] (本の 緣な どな) 墨 流 I 丨 こする。 

March  (マー ル チ） [固 名] 三月、 やよひ。  March  liar©. さかりが 附 いて 跳 趔ろ 兎。 

As  mad  ns  a March  •キ 印し。 

^arch  (マール チ） [自動] №1 進む、 行進す る、 行軍す ろ 、進軍す る。 (又) 進狻 する、 發镣 すろ。 
(against  the  enemy 一一 敵 1こ） 向 ふ。 (on  a fortress) 押 し寄ぜ ろ。 （past  the  reviewing 
officer  y 分列式^ 行 ふ*' ( through  the  streets — 行列、 L て 市街 40 練1) 廻は マ 。 
Marching  orders. 發營 令。 Marchiug：  res^ment •無宿 聯膝 0 Mai-chiiig：  sous* 
進？ It 曲。 【他動] (軍隊，〆) 行軍 （進軍） せ L む。 （troops  in  or  out)  ||备上、 綠出 す— • 
❷ f the  culprit  off  to  the  police-station  ) 引 > 立て 行く 、（簪 察へ） 引 張つ て 行く。 
[名] 行進、 進 苽、 杆瑀 J よ り—— 一日な どの） 行码。 （ past  ) 分列式。 <1«“成 -narcBi, 
速 進 〇 Slow  marcli •並足。 Forced  mtti.cSi •强 行軍。 丁 〇 be  on  the  mai*clu 
行 IS 中。 To  steal  n innrcli  on  the  enemy  or  a friehd. 夜間 ($、 ど） 潜 丨こ押 し 寄せる • 
( よ 1)—— 人 も） 出し 拔く （拔 け驅の 功名す る）。 0 展途め 旅。 Qf 丨げ〇 一生の 旅路. 
(of  events) 事の 進行。 （ of  mind  — of  intellect) 人智の 發 達。© 進眾 眭。 

March  (マール チ） [名] [往 々複数] (英藏 蘇 格 蘭 も どめ) 國 境。 【自動 ]( upon  or  with  a 
neighbouring  territory  - 一 何處 I こ） 境す る 。（何 處 i) 境 も 接する。 

Mar^hion-ess  (マール ジョネ ス） 【名] [Marquis の 女性] 侯爵夫人。 

Mar-co’ni-gram  (マー コーゥ ニグ ラム） [名】 （Marconi 式の） 無線 電银。 

M む e r メー ヤ) [名; 1 ( Stallion  I こ對 し) 牝馬。 The  gray  mare  is  the  better  bor®e. 
ぐ'  女房の 方が 偉い 〇 鼻 天下)。 On  Shanks’s  mare •膝 栗毛 a To  find  a mare’s  npst. 

大層 好い 事を 發見 した 樣で實 u 詰まら 》 もの。 Moiicy makes Ute mill，e (to)} 
MareVtaU 【名] [植] すぎん も 〇 ❷ [複 數] 馬 尾 S (—種の 卷 雲) • い❶. 金の 世 中 〇 j 
!y^r’ga-rin(e) (マール カ’、 】V) [名] 人造 バタ （乳 脂)。 

Margin  (マ-ル デン） 【名] (表面の) 緣 、端、 邊 〔へり) 〇( 河な どの) 邊 、河 端、 河岸。 (本 もどの? 
餘 白、 满 外。 KTotcs  on  the  snswsri*®. 欄外の 註解。 ❾ （經 貧な どの）!^ 秘 〇( 又). 

制 部:。 (活動 ふ どの) 餘地 。(又) 限界。 ❸ [ 商] (賣 實價 の;) 差 、餘有 額、 (男^2 懘 支* 
Your  limit  leave*  me  no  margin. 御 指 直 1 こて U 儲け 無 之。 〇 [取引所] SiL. 金、 
(所謂) 頭金。 [他動】 緣も附 ける。 ❾瀾 外丨こ 記す。 © 證據 金な 拂 ふ。 

MaKgin-a! (マー ルナ •ナ 冗） [形] 緣の 、镧 外の。 （ notes ) 脚註 •一丨 y 【副] 同上に. 
Mar-gi-nalia  (マーナ •ネー ィ すア） 【複 名] 脚註、 傍註* 

Margrave  (マー， レグ レイヴ) [名] (濁 逸の） 國境大 守 〈侯爵 丨 こ相當 )• 

M 谷 r’gra-v. 丨 *ne  (マー， レク •ラヴィ ーシ） [名] [Margrave の 女性] 同上 夫人 • 

M さ Ki-go 丨 d (マ、 】 ゴゥ龙 ド) [名] 金盞花 （きんせんく* 〇。 Marsh  marigold. 猿 候 草。 

Ma  tine， （マ U — ン） [形] 海の、 海上の、 海事の。 （ bureau  ) 管 船 局。 （ cable  ) 海底 電線 • 
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(engine) 船 用 機關。 （ insurance ) 海上 保 H(plants) 海苹。 （ products) 海產 物、 
水產。 （Stores) 船 用 （古) 道具。 [名] (—國 の） 冉1  Mercantile  mari 丨丨 e •商船 體0 
❾ 海兵 （水兵 丨こ 非す して 睦 兵な 軍 &こ乘 乜 たる も の ）〇  ieil  that  to  the  Horse- 

marines. 其ん ふ 事な f 佳が 信す る もの か、 嘘 も 吐け (乘馬 海兵は 不可能 も; S L の） 3 
MaKi  ner  (マ、 】ナ〜） 【名】 船乘 、水 手、 船 fl。 （一 ’s  compass  ) 船/ II 羅針盤。 JVotice  to) 
Ma-r レ Ora-try  (メイ、) 才孓 卜、) ィ） [名] 聖母 （Virgin  Mary) 崇拜。 Lm 則.1 Mer*. 水路 告示」 
Mar-io-nette/  (マ、】 方 ネット） [名】 操り人形 0 

Ma^i-tal  (マ、】 夕 亦） [形】 結婚の、 夫の。 （ rights  ) 結婚 丨こ 依て 得た る 夫の 權利 • 
Map^-time  (マ、) タイム） 【形】 海邊 の、 海上の、 航海 上の、 海亨 上の。 （ authorities  ) 管 海 
官 SSo(cour り 海事 裁判所。 （丨 aw) 海上法。 （ matters ) 海事。 （nation) 海國。 
Marjoram  (マー ルナ •ョ ラム） [名] [植] まよ ら U 草 [食用]。 

Mark  (マールり 【名】 しろ し （印、 章、 檩 、號 、符) 、茨 脅、 標章、 印章、 刻印、 記辨 、符铖 。(より 
—— P3 閥 ふ どの） 特徴、 H 檩、 目し •る し。 （又 競走 もどの… 發點〜 示す ) 線、 分界線。 
Hook. mark. 栗 （しをり）。  Eju.-inafk. (牛 羊 もどの) 耳 じ 5 こ 。 Hall-inark. 

(倫敦 の Goldsmiths’ Hall I こて 金銀の 性質 純 莨なる 事な 檢證 せる) 刻印。 T«  make 
one’s  mark. (已が 姓名〜 書け ぬ 者が 其 代 v}l こ） 十字な 書く 事。 To  toe  the  mark. 
(競走 ふ ざ丨 こて） 足の指 丨こて 分界線： 踏む •（よ り） 其 社 f 「の 習 憤〜 踏む (爲す 口 了き 事な 
獻丨 t す爲 す、 義痨 を盡 す、 責任な 負 ふ）。  save  (or  bless  ) the  mark! 

(是ん 5、 無駄 事… 云0 て） 御 容赦〜 乞 ふ。 丁0  sFeak  wiUiin  the  mark. (決して） 
過言 1 こ 非す *〇  ©【打消の 外 U 槪 して 複数] To  bear  (show) 

marks  of  ... (何々） の 痕迹あ リ〇  His  hands  bear  marks  of  toil. 手 i こ勞 働した 
痕が 見える。 ]he  ground  shows  the  inarlis  of  a fierce  struggle. 烈 しい 奪 鬪の痕 
迹 地面 丨こ歷 々たり。 ❸ 點數 、賞點 、罸點 (等)。 To  gain  6〇  marks. 六十 點 取る。 
Full  marks. 滿點。 0 的、 標的。 （より） 目 的。 (又) 標準。 To  shoot  at  the  mark. 
诅 ひ擊ち (射 擊 5プ る。 To  hit  the  mark. 的丨こ 命中す る 0( よ V) ) 適 中す る。 (憶 側な 
どが） 當 る。  T»  miss  the  mark. 的丨こ 外れる。 （よ リ ） 適 中せ (憶 側 ふ どが） 

當ら ぬ，  To  overshoot  the  mark. 的な 越す 〇( より） 行 さ 過ぎる 0 To  shoot 
( answer  ^ beside  the  mark. 的な 少 し 外れる 〇( よ ) 見當逮 ひの 返 亊 4 •する 、不得 
要® (とんちんかん） の 返答な する。 To  shoot  ( answer  ) wide  of  the  mark •的〜 
うんと 外れろ 0( より ） 非常 も 見當！ ひの 返事〜 マろ （大 間違 ひ）。 To  fall ( come  ) 
short  of  the  mark. 的 I： •屆 かぬ。 （よ ) 標準 丨こ達 (不合格、 不足）*  To  com© 
tip  to  the  mark. 標準 丨こ 達すろ （合格す ろ）。 To  go  beyond  the  mark. 標準 以 
上 丨こ界 る （上 乘の出 來)。 ❺ （ = distinction， eminence、 卓越、 顯 逢、 榮逢〇  I^rsons 
of  mark. 砰 々の 方々。 To  make  Heave)  one’s  mark  (on  history  or  literature^. 
名^* 舉げる （名な* 殘 す） 〇❽ attention、 heed') 注意、 留意。 

M 爸 rk  (マール ク) 【他動] (linen  with  one’s  initials  — one’s  initials  on  linen  ) 
rp し〜 附ける 、記號 か附 マ。 (地圆 も ミ *丨〇 符號で 示す。 (言葉 10 發音 符〜 施す。 ( time) 
足踏み〜 する （步 調〜 取る） c/ an  event  with  a white  stone ) 特筆して 後 挺丨 こ 傅へ る • 
© ( the  ground  with  one’s  footsteps  一-  one’s  footsteps  on  the  ground  ) 痕〜 
附 ける、 痕迹 〜淺 す. ❸ 【Passive 十 with  ...】 （何の） 痕が わ/:)。 （よ り） 模嗦が あ h 9 
The  belly  of  the  bird  is  white,  and  marked  with  brown  spots. 腹は 白色 I こ して 褐色の 
mh^)o  〇 (遊戯の) 得點 4 •記- ぐ、 数取りな マろ。 (試 浚の 答案る、 ど丨 こ） 黠数な 附け ろ, 
❺ （ =*  stamp、 厂似; WV2 ど） （或 癖が 人格な ど の） 登 件 と 成ろ 、著 こさ 特戤と 成る 、 
著し  く 表 U す、 名, 物と/ろ。 The  same  tendency  luarlis  the  character  of  the  two  men. 
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兩人 共丨こ 同じ 傾向が 其 人 K の 特色で わろ。  This  tendency  U strongly  markka 

( =r  noticeable  ). 此傾向 が 著 乙い。  There  is  a umi.ked  difference  in  their  talents. 
兩 人の 才 l エ 著しく  違 ふ。 111  a marked  decree  一 iiiiu.kiibly. 著しく。  An  old 
castle  marks  the  town. 古い 城が わる 爲其 町が 著 しい （城が 町の 名物）。 No  events 
marked  his  reign. 彼の 治世 丨己丨 丈 著しい 出来事 u 無 かつた 0 ® ( = observe、 heed 

with  attention  ) |_5>留_ めて 見ろ.、 心、 留めて 聞く 、 注意す ろ 〇 Mark  my  word*, 
you  arc  todo  it  or  die. 立い か、 分つ かす： か、 耳 ^ •開けて 聞けよ。 ❼ ( = single  out、 
destine  — a person  or  a thing  for  some  purpose  ) 擇り拔  く、 R M V 打つ  v 
指定す ろ。 He  marked  these  three  men  for  promotion. 其 三人 丨こ 目 里： 打つ て界软 
させろ 亊丨こ 定めす :〇  Melancholy  marked  him  for  her  own. 彼 It 產 爵病 （の 神） の 
撰ぶ 處と 成る (彼は 憂欝 病 U 罹つ た ）〇  ❽ （ = manifest  — ernes  pleasure  or 

displeasure  by  some  sign — 滿 足、 不滿足 S、 ど な 0 著 しく 表 It す。 

【副 _ と 0 結合] To  mark  aown  a fact. 書き留める。  To  mark  rtowii  goods  or 
• prices. 値下げ して 札な 附 ける。 To  mark  off  one  lot  from  another. 分界 （區 刻） 
する。 To  mark  out  plots  of  ground. 地 割 （設計） する。  To  mark  out  a plan. 

計 S を 立てろ （設計す る)。. To  mark  out  oxen  for  slaughter. 屠殺す nj^  i のと 定め， ろ 
( 日 星〜 打つ、 指定す る） 〇 To  mark  up  goods  or  prices. 値上げして 札^ •附 けろ ご 
Mark  (マール ク） [名】 獨 逸の 捭幣 (約 五十 錢 )。 © 歐洲 往時の 重量 單位 (約 八 弓）。 
Marker  (マール カ〜） [名；！  Mark する もの 〇( 殊丨こ 玉 突の） 数取り。 

Market  (マール ケット） [名 1 市、 市壤 (ぃちは) i より ）寶寶6( -day ) rfJ0  〇( -garden ) 市 |こ 
出す 野菜〜 作る 菜園。 （-Place) 市塲。 （_town"5 市の 立つ 町。  People  buy  or  sell 
in  market.  7lJ で赍 貢す ろ。 To ぢ〇  to  mai.ltct. 貢物 丨こ （又 は 品物 も寶 り 丨 こ） 行く。 
Farmers  take  the  produce  of  their  farm  to  market. 畑の 物 4 •寶 リ 1 こ 行く。  T« 

make  a market  of  one’s  ability. 學問 （5、 ど •資 ろ。 To  Bnake  on©,»  market. 
(寶り 付けろ の 意味より 女が) かたづく。 © ( 诅 間 も いちばと 见て の） 屯^; し じ ゃぅ）。 
Something  is  in  the  market  一 comes  into  the  market. 寶物 1: 出る 0 To  put 
anything  on  the  market. 寶物 I こ 出す。  There  are  no  articles  in  the  market. 
世間に 品切れ。 丁 his  is  the  best  article  in  the  market •(當 時) 寶 物で 此上 (て 無し 
To  glut  the  niarlict. 在荷が 多 過ざる。  To  Itold  the  market. 市 瘍の品 4 •貢 

ひ繫 いで 相 揚^ •保つ。  Goods  for  the  Shanghai  market. 上海 向きの 品 • 

To  bring：  one’s  «sra：s  ( or  lios：s  ) to  a bad  market.  策^ •誤る (失敗 する) • 

❸ 市況、 商況。 （よ り） 市價 、相 傷。 Market  price. 和塲。 Money  market. 金融 a 
Tlic  state  of  the  market. 商況。  Tiie  market  rises  and  falls. 相湛が 上 落 
する  a The  market  is  brisk  — there  is  a brisk  mnrket. 市況 活潑。  Th® 

market  is  dull  (heavy,  languid,  slr.ck). 商況 不 So  O ( for  commodities  ) 
按 j 口 （はけく  ち）、 寶 口、 販 3 各。  To  fir.tl  a market  for  one’s  wares. 棚 口〜 見付けろ 

(钱 手が 附 く、 賢れ る）。  lie  has  founci  a good  uiarUet  for  his  talents. 才能の 

善い 實手が 出來 す:。  There  is  uo  market  for  such  dear  goods. 此 品の 買 人 無し • 
【自他 動] 市丨 こて 賣貫 する 〇( 品物な） 寶 ろ。 

Mar^et-a-ble  (マールケ タブ％) [形】 市 湯 丨 こ 出 る、 費 口の 有る （品物 ふ ど）* ぐ. 
Marking  (マール キング） 【名] Mark する 亊 〇( 殊丨こ 毛 や 羽 ふ どの） H 
Marksman  (マ' •ルクス マン) 【名] 射手、 射擊の 達人。 

Marl  (マー ル 亦） [名] (肥枓 U 用 ふる） 泥 灰土。 [他動】 同上 1 こて 肥やす。 「通 し 鑑針〇 
Marine  (マールす ン） 【 名] [航] (二 條よリ 成ろ） 細繩。 Ospike) (綱〜 接ぐ 時 丨こ用 ふる） 網} 
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Marma  lade  (マ“ ル マレ イド） 【名] 砂糖 煮の 果物。 

IV!ar/mot  (マール モク' h) [名] [動] 山 撥 凰 (ゃ2 ： ね すみ） 〇( 所謂） モルモット • 

Ma-roon/  (マルー：/) 【名、 形】 暗 紅色 （の）、 海老茶 （の）。 

Ma-roor^ マルー' ノ） 【他動] (航海 中乘組 水夫 中の 犯罪者 5、 どな 刑 罰と して) 孤島 I こ辊 てろ。 

[0 動] [米國 南方] 連日 野營 生活 もして 遊び暮す。 【名】 孤島 丨:棄 てられれ 人 3 
Marque  f マー ルタ) [名] lietter  of  marque  たび）. 私 掠 船 (私 戰 炫)*  Letters 

of  marque  (and  reprisal ). (敵 國 商船） 私 掠免狀 。 

Mar  quee^  (マーキィー) 【名] 大型の 天幕 0 

MaKquet^ry  (マー ル ケット T ィ） [名】 切り 嵌め 細工、 木 象眼。 1* 同上の 位。 （又) 侯!? 領。 ^ 
Marquis  (or  — ^quess) (マ-ル クヴ ィス） [名] [女性  mar’chion-ess] 侯爵。 一ate  [名】！ 
Marquise^  f マー キーズ） [名】 （外國 の） 侯爵 婦人。© —種の 玉 入の 指環。 

Marriage  (マげ） [名] 結婚、 懾姻 、婚禮 。（より 一獨身 丨こ對 し） 关婦 葛し 棄帶 の荬、 
有夫の 扁 0 〇) —— 事物の) J 合。 （articles) 結婚 約定 00 bed) 夫婦の 交 リ。（ ceremony) 
結婚式。 （丨 icence) 結婚 許可 狀。 （ lines) 結婚 證明 證。  To  sue  for  one's 

In  marriage. 求婚 (懇望) する。 To  ffiv©  (or  dispose  of)  a daughter  in  marriaSo. 
嫁丨こ 遣ろ (片付ける)。 To  take  a woman  in  marriaSe. 嫁 l こ 莨 ふ 0 
Marriage  a-b!e  (マげ ャブ〇  [形] 結婚す 可 合 （年齢）。 結婚 年齡 の、 年頃の （姐 もど）。 
MarVied  (マ、 】 ド） [形] (Single  I こ對 C) 有 妻の (男)、 緣附 ぃナ: 、亭主 持ちの、 有夫の (女)。 

妻帶の （生活 もど ）0  To  get  married. 結婚す る （嫁 な黃 ふ 又は 嫁丨こ 行く ）〇 
MSKrow  (マロ ゥ） [名] [解] 髓 、骨髓 。（より一 凡て 物の) 精、 粹 a(.bone) (食 爪の) 隨 骨。 
The  pitb  and  marrow  of  the  doctrine. 敎義 の粹〇  To  got  down  on  on©’ 餳 

marrow-bones  ( =r  knees'^. 跪く  [滑稽] a 

, MarVy  (マ、) ィ） [他動】 ( 錐と） 結婚す ろ。 (男 Ilf 隹 も) 奥ろ、 嫁に 貰 ふ。 (女は 誰へ) 嫁す、 
嫁に 行く。 （a  wife) 嫁 も 貰 ふ。 （a  fortune) 金 持の 細君〜 K ふ。 ❷ （親が 子供〜） 
結婚？  t£ る。 （whom  to  whom? — 誰と） め ゃ tt す 0(  to  whom  ?) (痕 な何處 へ） 
r す: づける、 緣 酎 ける、 嫁 1 こ 遺ろ。 ❽ ( a couple  — a man  to  a worn ユ n) (僧侶が 
誰と 訛の) 結婚式^ •行 ふ。 She  is  married  to  a， foreigner. 外 函人の 細君に 成つ て 居る。 
【自動】 結婚 マる 〇( 男 は） 嫁 Vt ふ 〇( 女 丨〇 嫁 1: 行く  0(beneath  one) 素性の 賤ぃ 女な 
娶ろ。 （for  money.) 金が 目的で 嫁〜 貰 ふ。 （for 丨 ove ) 惚れれ 戀 女房〜 茛 ふ。 （ into 
a family) 緣組丨 こ 依て 緣戚丨 こ 成る 00 to  the  purple) 高貴 ふ 家と 緣戚丨 こ 成ろ。 A 
woman  of  no  bi&  tli  may  mar^y  into  the  purple. 女 氏 無く  して 玉の輿。 
MWry! (マ、 】 ィ） [間投詞】 [聖母 Mary  4 •呼ぶ 感歎—“  B)r  Mary!” 一の 詠り] 誓つ て。 
(の 意味よ り） 豸 、丨 こく そ （遺つ て 見せる ふ ど）。 Marry  com©  np  ! 是丨 1 是 は、 是 は} 
(マー ルス） [固 名] (羅 馬の) 軍神。 ❷ [天] 火星。  L しす こり」 

Mar-seil-laise’ （ マ， レ セイ ヱ ーィズ — マー — ィス） [名】 佛關 西の® 歌。 

Mar-seilles7  (マルセー ィ ユ = マー セー ィ 冗ズ） [固 名] 佛國 地中海の 海港 市。 

Marsh  (マール， ンュ） [名] 沼地、 谷地、 澤。 （gas) 沼氣 (一種の 炭化水素)。 （ TTiSr/i-go 丨 d ) 
. 、.獠 候 草。 一 ，y 【形】 沼の （如き）、 沼 多き、 濕 地の b r 

Marshal  ("マール ジャ 元） [名] 1 广 = field-marshal、m 免 式部 掛 。(又 法廷の) 執行吏 3 
[他動】 （人々 の） 席順な 定める 、(人な) 酣列 すろ 、列べ 立てろ 、率ゐ ろ 、導く 、先導す る 。 
[自動】 （軍隊 5、 ど） 集まる、 列ぶ、 位 蹬丨こ 就く* 

Mar-s^pial  (マース ュー ヒア：^) [形、 名】 [動] 冇袋 類の （動物）。 

Mart  (マール ト） 【名] 市 填、 貿易 隳。 ❾ 競® 室。 

Mcir^tcn  (マ，} リ デン） 【名】 貂 （て 人）“ 又) 其 皮， 足 - 
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MaKtial (マ， vV ャ $)  [Mars の釤 容詞] (却: 神の 意味ぃ J ) 軍の、 武士 的、 S L > 〇( 丨 aw ) 
軍法。 (musio) 軍樂。 （ spirit  ) 士氣。  C:oui.t-martiaL  琢法噃 添。  Tokyo  wai 

placed  uuder  martial  law. 來 京布丨 こ戒嚴 令な 布く  • 一丨 y 【S1]】 同上に • 

Margin  f マ-ル ティン) [名〕 f ; common  swallow 、 ィた 

Mar-ti-ne^  (マー; w ティ ネット) [名] ( = rigid  disciplinarian  ) 規律 家、 趿正 家。 

Martyr  (マー ルタ 心） [名】 (道の 筠丨こ 生命な 棄 てる ） 殉效 者、 忠 死者、 烈士、 鷀士。 （ I り 一- 
何の) 犧牲 。 lie  died  a martyr  to  science. 科$ の 爲め丨 こ 一 命〜 棄 てす:。 He  was 
» lifelong  martyr  to  rheumatism. 一生涯 俊 麻览斯 l こ锻ん だ。 To  make  a martyr 
•fa  man. 人；^ 苦め る。 To  mako  a martyr  of  oneself. 義士  1 こ 成る (又 狂言;^  マる)。 
[他動] (宗敎 ふ どの 爲丨こ 人な) 濟す 、（又 (0 迫害す ろ。  -dom 【名] 夠敎 、忠 死。 
一 ize 【他 勧] (宗敎 ふ どの 爲丨こ 入を) 殺す、 (又 に) 迫害す ろ e(onesdf) 殉敎 する、 思 死 
す 〇 、篯士 の 最後を 遂げる。 

Marvel  ( マ" •ル ヴェ浓 ） [拍 名】 （ = wonder) 不思暖 (の 惑)。  SSB 此意昧 U 稀。 

【酱 名】 (篇 a wonder， a prodigy) 不思議 （ふ 物)、 神罗: 、麒麟 兒 、奇才、 天下の 秀才 
(な ど)。 ❾ [副詞 代用】 八 Japanese  house  is  » maneA  oi,  neatness  = marvellously y 
wonderfully^  neat). 非常 1 こ 極まり が 好ぃ。 [ 0 他】 （ = wonder  — at  anything  — 
that  it  should  be  so ) 不思議 丨こ思 ふ、 藉代丨 こ 思 ふ、 驚く  〇 ❾ （二 wonder it 
can  be  so  — how  it  can  be  so 一- 左樣力 •知らと )择 む。 

Mar^Vel-CQous  (マール ヴェ 歹ス） [形] 不思議 ミ、、 希代 5、 〇 The  ignorant  have  an  appetite 
- tov  the  mairvellGiis. (無智 者 'll) 不思議 ミ、 話し (怪談) が 好 孑。 一 け [副] 不思議 I こ* 

Mascot  f マス ，ッ>) [名】 緣 起の 好ぃ も の (人 又丨 t 物）。 

Masculine  (マス キュ すン） [形] 男の、 男ら しさ （性 贷も ど）。 （又) 男 まさ りの (女 もど) • 
❷ （gender) [文] 男性 a —ness  [名] 同上 ふる 事。 

Mash レバ ノュ） [名] 湯〜 掛けた 麥芽 (麥 酒の 原料)。 ❷ 湯で 練つ た ふすま （馬の 食吻) 。 
❸ （何でも） 水 も 混ぜて ごたごた 1こ 溃 しす: もの。 (よリ）： •たこ •む しれ 物。 [他動 K 麥芽 
や ふすま 丨〇 湯 4 ■掛けん © (芋 5、 どな) 潰す、 筏き 碎 く。 

Mash  ("マッシュ） 【他動] 戀鋈ぜ し む。 He  is  maslied  on  ( = in  love  with  ) her. 彼女に 
御座って 居る 0 【名] 惚れられす こ 人 （男 又 U 女）。 一 [名] 色男ぶ るし やれ 者。 

MhkO スタ） [名 1 面、 覆面 〇( より） 假 面、 假裝 、變裝 v か:: っけ 〇 To  wear  a mask  over 
one’s  face. 面ん 被ぶ; S<>  To  conquer  a people  nmlesr  the  cnask  of  religion. 傳道 
I こ 託 じ C 画を 取る。 To  tiirow  off  the  masis •正體 も顯丨 又 す。 もい masquerade) 
偎裝 舞踏 會 。（又 其) 覆面 茬。 [他動】 面で M ふ。 （よ り） 覆 ふ、 隱 す。 (onese ば) 面を 被 
ふ •る。 tasked  ball. 假面 舞踏 會。 Masked  battery. 隱蔽砲 臺》 

Masker  (マス:^) [名】 （假面 舞踏 會 の） 覆面な 付けれ 人。 

Masson  (メー ィ スン） [名] 石工、 石屋。 © ( = freemason  ) [世界] 共濟 秘密結社の 社 ft づ 
f Ma-son^c  (マソ ニック) [形〕 共濟 秘密結社 （ freemason  ) の。 [[他動] 石造 丨 こすろ j 

Ma^son-ry  (メー ィス W ィ） 【袖 名] 石工 術。 [集 名] 石細工、 石造 部。 

Masque  (マスク） [名】 （往時の） 假面 狂言 〇 種の 能）。 

Masquer  /マスカ〜) « Masker  (を 看よ)。 

Mas-quer-ade" (マスカ〜 レ- ィ F) 【名] 假面 (假 裝) 舞踏 會 。（よ 4) 偎裝 、假托 、偎 面、 狂言 • 
【自動】 假裝 して 遊ぶ C (よ 幻假 面な 被ぶ って 人を 瞞 す、 變裝 する、 身〜 扮 す、 身 も悄す • 
1 r as  a millionaire  ) 富豪と 振れ 込む、 僞 る。 

. Mass  (マス) [名] 集 W 、集醇 U かす： まり 、群 塊。  A mass  of  earth,  water,  fibres,  cells, 

rubbish,  etc”  etc. (何 の） 集り。 A mass  of  rock  or  stone  (何 の） か す： まり。 Some  say  that 
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religion  is  a mass  of  falsehood. 嘘の 塊た •と 云 ふ。 He  was  n mass  of  bruises. 全 臭 
打撲傷 （ぅちみ）， ごら け 0 ❷ 多景 、多數 、澤 山。 Every  religion  contains  of — 

masses  of—  falsehood. 宗教は 何れも 澤 山の 虛餺な 含む。 ❸ 大體 、大部分、 大冬數 3 
The  ( greiU 、 mnss  ( = majority  ) of  the  audience  were  affected. 聽 衆の 大多数 
感 勧け :〇  T 丨 ie  musses •衆人、 衆庶 (多數 民、 庶民)。 Mnsa-meetiiis •圔 民人 會3 
To  buy  qr  sell iu  (the)  mass. 纏めて (寶 貢す るな ど） 0 0 (天 體も どの) 至、 甚 (か 《 )〇 
The  mass  of  the  sun  is  about  one  fourth  greater  than  that  of  a globe  of  water  oi  the 
same  size. 大 陽の 量丨 1 同大の 水の 球の 量よりも 約 四 分 一大 も リ 。 ❺ [理] 質最 、結 •分。 
[自他 動 1 集めろ、 集まろ、 かた 沁 ろ、 かす こまろ、 ま とめる、 一體丨 こすん (軍隊 6 どな) 
篥 合すろ、 集中す る、 密集す ろ。 

Mass  (マス） [名】 （for  the  dead) [羅 馬敎] 供養、 回向、 追善、 怫 事、 法事、 施娥鬼 (.等に 
ネ R 當 す)。  To  have  n mass  rea<l  —— Sauve  masses  said  一 for  tlie  voposo  of 

‘，  o..c»S  soul. (供養の 爲 ）固 向す る （法事〜 簪む ）0 
Massa  cre  (マッサ ッカ 心） [名] 虐殺、 鏖 段。 [他動] 同上す る 0 
Mas-sage^  (マッサ ー r) [名】 西洋 按摩、 摩擦 術。 [他動] 同上〜 施す d 
Mas-seurY マッサ〜） 【名】 [女性 mas-seuse’ー マッサ… ズ] 按摩 （取り）、 摩擦 業者。 
Massive  (マッス ィヴ） 【形] 嵩掁 つて 重い (岩石 もど ）〇 頑丈 (がんち •ゃ 0 多、‘ (建 藥も ど)。 大キ 
5、 （5 员 もど）。 一丨 y [副】 同上 1 こ 0 —ness  [名】 同上 もる 事。 

M 会 ss’y  (マノス ィ） 【形】 同上。 一 Hy  [副】 同上 丨こ〇  — ’i-ness  [名] 同上 §、 ろ 事。 

Mast  (マスト） [名] 檣 （ほは しら） 0(-hSad) 樯頭 0( 又 罰と して） 樯頭レ 登ら I む。 れ抑- 
must •前 植。 Maiii-masf •大 (中) 墙。 Mizzeii-wittst •後 墙。 To  serve  — A sailor 
一 before  the  mast. 平の 水夫 （な •すろ ）〇  The  flag  at  lialf-inast. 半旗の 禮 （ 

Mast  (マスト） [名】 （森林 l こ 落つ る） どんぐ、 りの 類 (膝の 食物 )〇  L (弔意〜 表す 

Master  (マスタ〜) 【名】 主人。 (of  the  house) 主 （ぁるじ） 、旦那。 ( of  a horse  or  a dog  ) 
特主 、飼主。 The  ^faster. (基督 敎 信者 じ 取り て U) 基督。 MW  muster,  like 
man. 主が 主き、 ら從も 從 (似合つ す: 主 從)。 To  be  one's  own  master. (束縛の 旅き） 
r 6 由の 肩〇❷ （何) 長、 (何) 頭、 (何) 官ノ of  a merchant-ship) 船長 0(  = schoolmaster) 
先 牛- llead-mastei ••校長。 Master-carpenter 一 master  workmau. 棟； 
Master  of  Ceremonies. 式部官。 of  the  liorse •主馬 頭。 Miuaor  of 
the  Mini. 造幣局 長。  ❸ 一 襞? V 極めす: 人、 一 學科か 修めた 人、 達人、 名人、 大家。 

(又 人 や 國〜) 制 しれ 人、 戰哧 射、 支配者、 キ權 荠。 _ 「疹 める」 「梅め る」 「制すろ J の 
動詞 的の 意味 1 こ 用 ふれば 槪 して 無 冠詞。 T<>  make  oneself  master  of  astir) 
a subject  or  an  art. —蘩; 修めろ (極めろ )〇  lie  is  master  of  ( =s  has  masUnd')  his 
subject. 一藝 4 •極めて 居 反。 He  is  a master  of  style. 文章の 大家。 A past  master. 
長の 位置 I こ 在り し 人 （の 意味よ り ）〇  A past  master  of  strategy. 戰 略の 名人 

OM  mnsten 供 太* 美術 中興の 大家。  Mnster  of  Arls •文 學士。  To  make 

oneself  master  of  the  realm  or  empire. 天下な 取ろ。 To  !>e  master  of  one’s  owa 
time  or  purse. 自由の 身。  To  be  mnstci- of  oneself •己 丨こ克 つ （ 情 も 制すろ)。 
We  will  see  which  of  us  is  master. 一と 勝負して 見よう。  〇 ( Young  m—) 
若 日 那 、若さ ま、 li •っち やん 0 Master  Tom  — blaster  Jo] 出^*  Piaster  Robert,  etc, 
(小學 校の 先生が 生徒な、 又 下男が 主人の 子な、 呼ぶ 驮 語％  【形】 （mind) 逡人 0 

(hand) 名人。 [他動] (一 藝ふ どな) 修めろ、 择 めろ、 洚 すろ 0(every  detail  of  the 
business  ) 精 しく （餘蕰 無く ）專問 な 掻 めろ。  © (情慾 系、 どを） 题 する 、征服 •デる、 

聆 つ。 ©(人 もど〜） 支配す る、 思 ふ 儘 じすろ 9 t 自動] (葡萄酒 もどが) 年〜 取る* 
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鸫 < な 名 0 r 合 健。 （一 piece) 傑作。 （-stroke ) 名手の一 S( 大出来) イ 

Mister. [砹合 飼] (_buncTcr) 建築 諮 ft 師 、棟梁， （ .key ) (家中の 戶の 錠前 丨 ••合 ふ） i 
MWterful  (マスタ〜 フ疋 ） [ 形】 我物 頷 ふ、® 横 も、 &: 柄 5、( 人 又 方）。 ❷ 巧み ふ、 
巧妙 ふ、 名人ら しぃ （手際 5 •ど）。 一 け 【副】 間 上 I こ • —ness  [名】 同上き、 る 事 • 
Masterly  〇 スタ〜 T ィ） [形] 巧み ふ、 巧妙な、 名人ら I ぃ (手際 5、 ど）。 © 我物 51“ 
專橫 も、 横柄5、 (人 又丨 t 逍リ 方)。 一丨 i-ness 【名】 同上5 •ろ 事。 U り） 支 S2、 主 墦。| 
Master-ship  (マスタ〜 シップ） [名】 Master むる 事 〇( 珠 1こ) 先生 〇焱： © (主たる 事の：® 味 友 
Masler-y  (マスタ〜、) ィ） 【名】 主權 、支 EE。  ❾ 熟達、 近 8堯。 ©勝利、 優勝。 To  eniu 

the  uiustery  of  { =s  get  the  upper  hand  of')  the  enemy. 勝つ 《 To  strive  for 
mastery. 雌雄な 爭ふ • r —cation  [恣] 阻む 事、 姐辑 

MSs^i-calo  (マス ディ クー ィト） [名】 （食物な 齒 i: て） 31む、 阻み こもす、 「ユ« する 
Mastiff  (マス ティ ッフ） [名】 畨犬 I こ 用 ふる 大形の 猛犬 • 

Mas^o-don  (マスト ウ ドン） [名】 前世 汗の 象の 一 f 道。 

MSs^ur-bate  (マスタ 心べーィト） 【自 勧】 手淫〜 行 ふ • 一ba’tion 【名] 手 谘， 

Mat  (マット） [名】 筵 (む し 〇、盛 J:* み)。 （ 》 door-mat、 耻 拭 ひ。 [自他 動] (这 の榮 1:) 

編 L、、 もつれ 5、：： ぐら かる。 JIatted  bair. こぐら かつす: 頭 銎。 ❷ S を 数く  • 
Mat  (マット） 【形】 光澤 無 さ （色）。 [他 勧】 （金 P 硝子; V) つや 消し 丨 こする • 

Match  (マッチ) [名】 摺附 木、 マッチ。 （.box) マッチ 箱。 （ .lock ) 火} $浹。 

Match  (マ クチ） 【名】 對 、相手、 對手 、敵手。 （よ り） 取組み a To  meet  ( find)  oue’n 
miUcli. 私 敵手; V 得る。 He  never  met  his  mnteb. 貧け た 事が 無ぃ。 Wc  shall 
never  see  his  match* 彼 l こ 匹敵す る人丨 t 二 鹿と 見られね。 He  is  » match  for  the 
other. 相手 丨こ 成ろ • He  is  no  match  for  the  other. 相手 丨こ 成ら ぬ （乙 丨こ逋 は/ 2、 乙 
の 敵丨こ 非す）。  lie  is  more  than  a mAtch  fop  the  other,  fp it 乙丨 こは 进過さ •る。 

To  be  a matcli  for  events  ( » equal  to  any  occasion  ). 何ん な 事 丨こ逍 遇 しても 窗か 
わ (遣つ て 退ける）。 A ffood  mafcli. 好 敵 子の 一對 (好ぃ 取り組み）。  ❷配 *3、 

緣 與、 色談 〇( 又) 配 遇妗〇  To  make  n ninich. 媒人 Vf る。 （より） Jlatchmalcer. 
媒酌 者 （仲人）。 Matcli -ni nk ing：. 媒介。 She  has  a goo^  match. 真緣 がめ; 5 • 
She  has  made  a sroo<l  match. 冥ぃ 人 1 こ 嫁 しす :〇  He  ( shs  ) is  a good  mateli •— 
He  (she ) has  an  excellent  matcli  in  her  (hira).  遇 (良ぃ 膝 又は 頁ぃ 婿） • 

❸ 試合、 勝負、 競技 (會 )0  Base-ball  match. 野球 競技 會。 

Match  (マッチ） [他動] (a  man  with  a woman)  BE 遇する、 連れ 合 ひに する、 添は ゼる • 
He  ( she)  is  matched  with  an  inferior. 賤レ 、者と 連合 l こ 成つ て 居る。 A well-matched 
(or  an  ill-matched)  pair. 釣合つ す: （釣合 丨 tW) 夫婦。©  ( one  competitor  with 
or  against  another  ) 相手 丨 こなら せろ、 靈爭 させる、 取組 ませろ。 A well-matched 
combat  — the  combatants  are  equally  maiciied. 安 子双说.  Tne  champion  ot  the 

East  was  matched  Against  the  mightiest  military  power  of  the  west. 日露の 取組み • 
© (colours  — timbers,  etc.- 一 色 や 木口な ど 40111 へる、 食] t せろ、 取合 t!t£ る • 
❹ 相手 丨こ甙 る、 匹敢 す;? >〇  I can  match い am  a match  for)  him. 彼の 相手 1 こ 成れる. 
【自動] (色 や 木口 もどが） 揃 ふ、 合 ふ、 釣り合 ふ。 The  colours  match  well, うつり 
が 好ぃ。 Letter-paper  with  envelopes  to  matcli. 書簡 用紙 と输 ひの 封筒 0 A new 
suit  with  everything  to  match. 釣合つ た附屬 品。 ❷ （ with  a man  or  woman  ) 
添 ふ、 連れ添 i、0  Let  besrsrai-8  match  willi  beggars. 似合 ひ 似合 ひが 宜し。 
Mato^tess  (ザ ッチ r ス） №3  ( « unmatched^  peerless  ) 敵 M さ、 匹敵す る t の 無 合、 
二っ 無》、 又と 無き、 比類 無 さ、 無比の、 無二の、 無双の \絕& の (美人 もど）。 


MAT  .、一7'^  二：  --  - 

Mate  (メー ， •卜） 【名】 友、 奶蕈。 Sc 51001 -mnte,  ® 友 〇 © (禽 欺の) 2。（ 又 人の 相1^) 
flP 遇、 連合び、 助け手 （ == help-maU  )9  (D  [筑] (船 良の 助手の！ 昧 レて) 逕 里^ 

, ^ef^Te  ( second,  third  ) rr,r.t^  一等 （二等、 三等) 運褐 手。 SurSeoa，》 

KR^IC 一 ganuer's  mate. 助手。  Q [象 棋] 訪 め。  [他 勧] ( a man  and 

' n woman  一 a man  with  a woman  ) 配 遇す ろ 、添 丨 l せ々 〇 ❾ ( 》 checkmate  ; 
(圾棋 で） 語め る〇  [自動] (with  a companion  ) 友と てろ、 gi  了る 〇 €)  (with 
a man  or  a woman  ) 淹 ふ、 逆れ 添 ふ。 （& が） 色と：*  「とも 方 ふ）。1 1 

Ma^te  f マテ） [名】 南米 Paraguay 產 の冬靑 （そ ょ ご) の 葉 Vf せる も の (一名“  Paraguay  tea’’） 
Uaier  (メ -ィ タ 々） 【羅典 名】 [學校 俗] 母、 母上。 A，ma  mater. 母 も 、 

Ma-te，rial (マティ-、) アル） [名詞 Matter の 形容詞] 物 H の (性質 名、 ど)。 物質的 (文明 ミ、 ど) • 
形而下の、 有體 の、 有形の （天地® 冇 もど）。  Matcrinl 羽0 WM  •[文] 物 貫 名詞。 

0 rSDii.it* こ n^^TTTwell-being  ) 垮 體の （幸福 ミ、 ど）。 （ pleasures )^|2( 快樂） , 
❸ [論] (Formal 丨ン對し） 贸質 上の 3 體 上の （誤謬 ふ ど）。 （fallscy  ) 資料 虛爲。 
[動詞 Matter の 形容詞] い important—、。 the  point) 重要 關 係わ— ろ、 办關係 M、 
大事 ふ、 大切 も。 丁 here  is  a imperial  difference  between  the  two— the  difference 

is  material  docs  mcMer)  to  the  point. 大闕  t 系 わろ （何う 、も 立く  はな  V、) 差^ iii-〇 
【名：！ （製造、 建築、 編綦 等の） 材抖 、資” 。 RftW  materia,- 原料®  一 ^rIti,BSi 

materials. 筆紙 墨。 © (洋服 5、 どの） 地、 雉 質。 

Materialism  (マティ ー、) ア T フ: ム） 【名] [哲] 唯物論。© 物 K(K 利） 主義。 一 ⑷ [名] 
同上 論 （主義) 者。 一 Wtic  [形] 同上 的。 一 is，tic-a 丨丨 y 【副】 同上 的丨 こ。 
Ma-te-ri-al，i-ty  (マティ、 】アす ティ） 【名] KK わろ 事、 實體 わる 事、 有形、 冇體 [拍 名]。 （より） 
有形 物、 冇 « 物 [嵆 名]。© 重要、: i： 大〇る 事)。 

Ma-te/rial-izs  (マティ ー、) ャ ，イブ’） [他動] (無形の 精 祌 も） 物質 視 すろ、 形®〜 附 す、 有 私 
I こする。©  (思想、 理想〜） 實 f 登と ミ、 マ、 實現 する。 ❸ （精神的の t の；) 物 貫 的丨こ 
マる 、物質 化する 、粗 惡丨こ する、 卑く マろ。 [自動] (靈魂 もど が） 有形 じ 成ろ 、現 U ろ • 
❷ [米俗] (望み もどが） 叶 ふ、 物丨こ 成ろ、 實現 すろ。 

Materia  medica  (マティ—、) ア メディ カ） [羅典] 薬物。 

MaiSrie! (マテ、): t$) [佛 名】 丨こ對 し） 物資、 材料。 

Ma-teKnal  (マ ダ^ナ 亦) [形】 ( Paternal I こ對 し） 母の、 母の 如 M 愛情)。 母と して0 (世 
話 ふ ど） • ©母方の （親類 ふ ど）。 一丨 y [副】 同上 丨こ〇  「A 產婆 〇 

Maternity  (マタ v ニ ティ） [名] 母む ろ 事、 母ら い 事。 (hospital) 産科 病院 •（•nurse)) 
Math-e-manc-al  (マ' マティ カ 亦） 【形] 數$ (上) の、 数理 的。一1 y 【副】 同上に. 
Math-e  ma-tl^ian  (マツ ィ マティ シャシ） [名] 數學 家、 數理學 第。 

Math-e-mat’ics  (V? ィ マティック ス） 【單 名】 數學。 

Mat^in  f マチ ィン） 【形】 朝の。 【複 名] 朝の 禮拜 。（よ リ） 明け 烏 （など）。 、 

Mat-i-nee#  (マティ ネ ーィ） 【名] (名義 丨1 朝の、 W 際は） 午後の 演敝 、奏樂 (など） • 

Matri  arch  (メー ィト、〕 アーク） 【名】 ( Patriarch 丨こ對 I) 女の 家長。 

Matri  cide  (メ- ィト】 サイ F)[ 袖 名] 母 殺 U [将 名】 殺 母 答 • [ 一 ば tion  [名】 入® 〇 
Ma  tricu  late  (マト リキ ュ卩ー ィト） 【他動】 （大學 i こ） 入學〜 許す • 【自動] 入學 すろ。 J 
Mat  ri  monial  (マト、) モーク ニア 印） 【形] 結 准の、 婚姻の。 一 丨 y 【副】 同上 丨： て。 
MatVi-mo-ny  (マト リモ ュィ） 【名】 結婚式。 ❾ （Celibacy 丨こ對 L) 妻帶 (有夫) 生活。 
Matrix  (メー ィト、 】ジ クス） 【名】 （■«  の 子宮。 (よ v)) ❷ （活字の) 字母。 (寶 石の) 包， (钨) • 

Matron  (メ •ィ トロン） 【名：！ 結婚れ 婦人、 夫人、 刀自 U じ）。 

($ 挟の) 娥姆 。(又) 看設婦 良。 一age， 一hood 【名] 同上れ る 事。 一 ly 【形; UMatron 
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らしく） 眞面 も、 品格 わる、 落ち 付ぃた (擧動 もど）。 一 ship  [名】 保姆 〇 ど） の 職。 

Matter  (マ ジタ〜） [質 名] (Mind， spirit  1 こ對 し） 物 赏 、物 f 替〇  The  relation  petween 

matter  «n<l  n»in：l - -between  matter  au«l  spirit. 精神と 物質の 關係 。❸ (何) 質、 
(何) 物、 （何） 表。  Animal  matter. 動物 K。  Vcs：etal>le  matter. 植物質 • 

(Purulent)  matter. 膜 汁。  Colous.iws：  matter. 色素 G Priutcil  matter, 

印刷物。 Postal  matter. 郵便物。 ❽ [論理] (形式 一 Form  — 丨こ 對 し） 窗 質、 實《0 
❹ （ Manner,  style 笠 丨こ對 し 一一 文章、 書物な ど丨： 入ろ） 起 丙、 這。 The 
nmltcr  of  a book  or  a discourse. 本 ゃ 論文 （5、 ど） の 含 む、 材料 0 He  book  contains 

much  useless  matter. 不必要な 物;^ 含む で 人く  る。 Kending：  matler  Tfor  a text-book). 
(讀 本な どの) 讀み物 0 肌“ “ パ 《**  teacliins. 敎 村。 ❺ （思考の) 性 £0 (心配な どの) 補、 
率 柄。 It  is  matter  for  tears  (smile,  ridicule,  indignation,  lamentation,  congratulation, 
regret,  complaint,  reflection,  consideration,  deliberation,  etc.).  淚 (笑 客、 ど) の 種。 

[嵆 名] (考究 客、 どを 要する ）伸 、事件、 問匦 、事柄。 鼓 罵！“  L is  inatler  lor  dispute  ” 
(爭 ひの 種） より“  It  is  « matter  of  dispute  ’’  (费 論の 問趙） と 物質名詞より 普通名詞 
に變 する 豸、 vj。 I will  speak  (write)  to  him  about  the  mr.ttcr  — we  have  consulted 
about  ilie  liintte; • — we  can  not  agree  about  the  matter  — I am  anxious  about 
(lie  matter. 此件丨 こ 就て (何 うする)。 A matter  of  moment  (importance). 重要 件。 
The  matter  in  lisiml. 本件。  Morality  is  altogether  a matter  of  doing. 道德 (t 
K 行の 間 題 （で 議論 ゃ 理屈で U もぃ）。 is  a ( mere  ) matter  of  form. (立つ か 
坐 わる か 名、 ど 1〇 形式 問® こ 過き さな 置く 丨こ 及ば む is  « mutter  of  habit. 
習 惯問超 （で 善惡丨 こは 闕係 ミ、 しな ど）。  It  is  n matter  of  tast デ-一 n mutter  of 

choice 嗜好 問趙 (好 さ 好き） 0 It  is  » matter  of  opinion. 人々 の考 次第 • 

A matter  of  course. 勿論 （當 然） の 事。 A matte 丨 • of  law. (法廷 | こ 於け る） 法律 
(嘸 用の) 間 題。 （より） A matter  offnet. 事珲 問蹑 。(乂 全くの) 事實。 A*»  u in  at  lev 
of  facl  ( as  in  point  of  /W/  ) •(併  l) 實際は 0 This  is  a small  mutter,  g 細 ミ、 事 • 
(ふ リ) I bought  it  for  a smnll  matter  ( = ^ small  mm  of  motley  ). 聊か. 1: 貫つ す：. 
(より） I bought  it  for  a matter  of  about)  £〇  yen. (聊か) 五十 圆 計り  | 二 質つ た。 

I stayed  there  for  a small  matter  short  time  ) •暫く  滞在 乙た。 （より） I staved 

there  for  a matter  of  (口  about  ^ ten  days. 十日 計 vj  屈た。  When  I had  gone  a 
mutter  of  two  miles, ... ものの 二！! i も 行つ た 頃。 It  is  a matter  of  life  an<l  death. 
生死 I こ關 する 問題 (死活問題)。  This  is  a Biauffing：  mailer 一 no lau 容 hiiig*  matter. 
首 U 係る (刑 事) 問 S、 中 々笑 ひ 事で 丨 t なぃ。 夏*！  this  matter  (^r^ardino  this  thrng), 
I am  a baby. 此事丨 こかけ て は （赤兒  t 同然 ）〇  1*»  the  matter  of  ( =r  ^ regards、 

the  law,  I am  a baby. 法律 1 こかけ て U (赤 兒 )〇  For  that  matter 一 for  the  matter 
of  that  — lam  another.  ^ (法律 I こ 暗ぃ と 仰 有る が) 其 事 もら ば (拙卷 も お 仲間) • 

❾ (^o=greaf  matter') 大事、 重要、 簞大 (ならす)、 何うて •も货 ぃ 事 0 It  is  m>  mauev 
( =s  no  great  matter')  — Whnt  matter  is  it  ? そ ん ミ、 亊丨 t 重大 ミ、 らす （何 うで も宜ぃ 
ち •や ミ、 いか)。  It  is  no  matter  一 it  makes  no  mattei. ( =r  does  not  matter  ^ 

whether  I succeed  or  fail  this  time. (今度は 成功し よう と 失敗し ようと） 何う でも 宜 ぃ。 
It  is  no  matter  who  may  win.  ■が 勝たう と 構 it  Wo  茛〇  matter  who  {^%vhdevcr) 
may  say  so,  it  is  not  true. 誰が 3 う 云 |t うと 間違つ て 居る。  函 斯 くの 如く 

疑問 詞と 合し て讓步 接續詞 と 成 る 。 沉〇  matter  wlia*  = ivhatsver.  No  master 

vi\\if!hvzichicheve?\  Xo  matter  where  » zuheiever.  "So  matter  xnXxaw^vheiuver, 
Ko  tuimev  iiow  = //^wr. ❾ ( The  = trouble,  something  wrong) 事故、 故障 。 
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What  Is  the  matter  {jsswhat  has  gone  vrong)  with  you? 何う しす:; 6'( 何事が 起*  つ 

す， か) • Ig  (there)  auythlngr  the  matter  with  the  engine ? 機關が 何つ か しす、 か* 
60111 etbiiiff  U—tiiei  © is  somcthliigr— tlte  matter  い something  is  wrong)  with  it. 
(機關 1:) 故障ち り。 办 is  — there  is  notliin&r 一 the  matter  nothing  is 
urongLallis  right)  witli  me. 何 うもゼ《 (故障 無し)。 A «reat  ae!kl  U tbe  mftUor 
' ( = very  much  has  gone  wrojig'). 大 S た 、 O 【ffi 数】 ( =*  things^  affairs  ) 諸、 年、 

萬 事、 事柄、 事情、 情況。 Mo,iey  matters* 金錢 上の 事柄 0 HortsehoW  matters ‘ 
^〇~ A9~u7^  S{and. 目下の 狀 態で Uo  That  will  uimpMty  matters - 

complicate  matter*. (さ うする と） 事が 易く （面倒 1:) 成ろ 〇 To  defer  mtttters. 
延期す る • That  will  expedite  mattcis.  § う すると 事が 早く 濟 む。 fhat  explains 
matters. 其れで 分かつ す: （道理で）。  Words  will  not  help  matters. 空 a 何の 

益 無し。 Crying  will  not  mend  mnttci’s •悔ぃても 歸ら That  will  not  meml 
or  mnr  matters. 勸こ  t 毒 l:t  成ら 〇〇  To  mess  matters. 味 9 曾; ^つ ける （$  ち ゃ 
めちゃ 丨 こする、 ごれ ごた 丨こ する％  To  mince  matters. 言 蕖;^ 飾つ て 云 ふ （ 齒 丨 こ 一さぬ 
な 被せる) • I will  not  miuce  matters. 面倒 吳ぃ 事な 云 は す丨こ 悪ぃ 事は 惡 ぃと' 石 ふ。 
To  carry  m£ttei  s with  a lxiffh  baud. 專橫 1 こ 切 v】 廻 ll す （跋雇 丁 b Jo 
Matter- 【複合 飼】 （_of»course  result ) 當然の (結 S： もど)。 （•。レ fact  man ) (空想 もど U 
耽ら 際 的の (人)。 (又 想像の 無へ 歌心の 無ぃ)* 面目 腐っ す:、 平儿幡 面5、 (人)0、 
Master  f マッタ v) [自動] 赁大關 係 有り （無 し）、 重1^、 v) (ミ、 ら す）、 大審^ j 〇 ら す）。 
猶 槪 して 打消 L 「大 料ら す」 「何う で t 宜 U の 意味 I こて 疑問詞 之に 續く  〇 11 
docs  not  matter  ( =s  / not  care')  whether  I succeed  or  fail  this  time. 今度 li 

成功し ようと 失敗し ようと 何う でも 宜 ぃ。 11 ntaUers  liltle 切 砂い 7 心’ で 
tare  much')  who  is  elected. 誰が 當 選 l よう と 自分 1こ 大 しす: 關係 1エ 無ぃ （我不 關焉％ 
What  does  it  matter  ( =s  ivhat  do  I enre)  which  side  may  win? 何ち ら力 勝す 》 う 
と苴ん ■な 事は 何 うで も宜ぃ V ゃなぃ か • It  matters  macli  (—tf  materia!， important) 
to  a character  where  a man  is  born. 謎， t 地 人格 丨こ 重要き、 關 係わ1) (大切 客、 事） • 


© (傷 もどが') 膿 L、、 化膿す る 0 

MaHing  [集 名】 藏 、盤頌 ら 總 稱)。 I Matlock  [名:！  一 M0M 嘴。 

Mattress 〔マジ 1、 レス） 【名] (寝臺 の) 敷 蒲 1、»蒱 團 、毛 蒱團 、ばれ 蒱圃〇 ど） • 

Mat-u-ra^tion  ( マデュ レー ィ ジョン） [名] (果實 もどの） 成熟。 ❷ [醫] 化 私 

Ma-ture/ 广 マ テュー ア） 【他動] r = — fruit  or  character  ) 熟 5 せろ、 成熟せ し む。 

❾ （ = apian  or  an  idea  ) 完成す る 0 ❸ （ an  abscess) 化 膜せ しむ • 
[自動], = 熟する、 成热 すろ。 ❸ （手形 ふ どが) 滿期丨 こ 成ろ、 支拂 期日 じ 成ろ。 

Mature^ 〜 チューブ） 【形] 熟しす:、 成熟 d る （果物、 人格 もど)。 （ considerat;on) 熟， 
(deliberation) 熟議。 © (熟議^ どの 結 栗:) 完成せ る、 出來 上がつ す :（ 靈衮 など） • 
❸ 滿期 I こ 成つれ （手形 もど） 〇❹ 化膿 ぜる （膣 物 もど) •一: y 【副】 一ness  [名】 
Ma  turi  ty  (マチュー、) ティ） 【名] (果物、 人格 もどの） 成熟。  ❷ （訂链 も どの） 完成 • 

❽ [商] (手形 もどの) 支 沸 期®、 滿 期。 〇 [段] (禮 物 もどの) 化 膽。 

Ma-tu^i-nal  (or —， tine) (マテ ュー ティナ*^ ー マ テュー タイン） 【形】 朝の、 早 籾の* 


Maud  (モー ド） 【名】 一種の 旅行 用 求 掛け 0 

Maudlin  (モー ドす ン） 【杉] ( person  ) 淚跪い （人）、 泣 さ上戶 。[名】 同上* 

Mau^gre  (モ "•力 •心） ( = /«  spile  of) (何々） I こも 拘 I てらす. 

Maul  (モーで） 【名】 （«5、 どな 汀ち 込む 丨 こバ】 ふる） 大砬。  ，★仏、 、■囂^ 

Maul  f モール） 【他動] 打 ffi すろ、 散々 丨こ 打擲す る、 袋叩き 丨こすし ❷ （事物な) 亂 羅丨， 
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扱 ふ、 手®  く 扱 ふ、 ぞんざい U 扱 ふ。 ❸ （新著# も ど〜） 散々 丨こ 批評す る。 
Maulstick  (モ “浓 スティック） 【名〕 （證 家が 左手 丨こ 持ちて 右手 か 支ん る 卜 用 ふろ） 球 戌0 
M:un，dei •(モーン タ、） 【自動】 （痴 者の 樣 1:) くどくど、 ぐ づぐづ 物言 ふ (又) ぼんやりして 杭ろ • 
Maundy  (モーン ディ） 【名:! （帝王 もどが 乞食の 足な 洗 ふ) 洗 足 式。 (money) 同 式の) !_• 
Mauser  ( マウ ザ^ 〇 [名] (所謂） モーゼル 敍。 


Mau-so-le’um  (モー ソ リィ— アム） [名] 靈段 (ず:2 ; ゃ）、® H 

Mauvais  (モー ヴ エー ィ 5 [佛 形] 惡 き。 （ Wecf — スュジ エー イ） （一家、 一: 3 の J 屠、® も 
( quart  drh6ure  — か レ ダ々 ル） 暫くの 厭 名、 思 ひ。 

Mauvaise  (モー ヴ エー ィズ） I： 佛 形] 給。 — t 一八) 悪く 耻 かしがる 事。 

Mauve  〇 —ヴ） [名] 紫の アニリ ン 染料。 （より） 冴 九れ 紫色。 

Maw  (モー） [名] (動物の) 眞锊 。（よ り） 胃の 腑 (の 滑稽 名 稱)。 

Mawkish  (モ- キッ- ンュ） 【形】 催す 漾 5、、, 惡く ふる (句 ひ、， 策、 逍似 、と) ぐ 
師然 f: る、 いゃ I こ 優しい、 線香 吳い （口調 客、 ど、 一 り [副】 同上 卜 • 一ness  [名 J 
M 拜 w’seed  (モース イー ド） [名】 骚栗 (けし) の實。 

Max，im  (マグ スィム） [名] 金言、 格言。 （より） 主義。  A - 

Max^im  (マ ク スィム） [名:！ （gun) 同名の 機 霞。  「もど か)， 1こ 解釋 す^^ 

Maximize  (マ クス ィ マイズ） mm 最大® 主で 高める （增す 又は 义ろ匕 よ J 二;？^ 
Maxi  mum  r マ クス イマ ム） [名】 [複数 一 ma] 最大限、 最 A: 數 、最大 量、 最 「相 賴 、最 问 點 、奴 

一種。 （.garmO 五朔 節の 遊戯。 （…〇比） 五朔 節丨こ 立て、 少年少女が 取り 卷 いて 踊ろ 
竿。 （4咖11) 五朔 節 r •花 ふ V 被らして 主人公と する 少女。 （•⑽ rnor^w/thorn){ 
May  (メ -ィ ） 【名] [詩] 少女、 處女 、乙女。  L 山植 、さんれ ノ 

May  (メ ーイ ） 【助動詞] [過去 might, 過分 無し] 彌 意志 動詞 （ 私 try,  P〗ay 等） と 
合すれば 「許可」 の 意咏と 成り 、無意 志 動詞 （be， succeed»  fail 等） と 合すれ1‘ て 「可能」 
の 意味と 成ろ。 此 等〜 名け て 第一、 第二の 意味と 云 ふ。 喁 3 (^)  You  may  tr^* 
試て も宄 い （我汝 の 誠る 事な 許可 マ5^ 六讀 •け0 u か try)o  (り You で 町纖ジ 丄 
成功す る 事 も 有る 可 1( 或丨エ 成功す るか も 知れぬ 公 perhaps  ^ vnll  succeed). 
〇 [許可 一 Permission!  (M  して) 宴 し、 可 ミい) 。（よ v) — 何 々する の) 監!!^  • 
May  I go? 行って しい か 〇 You  maj  go  wherever  you  like. 好きな 處へ 行く 力、 宜い • 
A man  may  [^has  a right  to^  do  what  lie  li^cs  with  his  own •自 分の 物 は 煮て 食 l 艾う 
と 燒いて 食 は うと 勝手。 May  I ask  you  a question? 質問;^ し て宂 しいか。 May  1 

ask  a favour  of  you? 御 無心を し < 宜し V、 か。 May  1 (make  bold  to)  ftsk? (失碴 
乍 ら） お 質 n しても 立 しいか。 V^ho  are  you,  may  I .nsk?  — Who  may  you  be? 

失® 乍ら i 蛊君 u どもれです か)。 _ 許可の “May” の 打消1 1 “Must  not ” 

林 止） 式、 り 0 May  I go?  — No,  you  must  upt  go •行っ て 可い か。 不可。 适額 
not” （不可 一 you  may  not  C°  ) ll 古文 體丨 こ屬 す、 侃 乙 疑問 丨 '•は 意味〜^ ^リ して 
兩 形な* 用 ふ 0 既另 (a)  Must  I not  go? 行っ て it 可け ません か （何う L て I 卜 

ひ)  5E»y  I not  go  ? (=1  may  go,  may  I not  P') 行っ て it 可け ません か 〔可いて ば’ ノ癱 
❷ [可 能 一； Possibility；] 函“  May” は 無意 率の 「事 KJ 又は 「出來 事；!  CFac^  or 
の 動詞と 合すれば 「可能」 の 怠 味と 成ろ。1 1 may  be  30  so) 一 

he  may  be  honest  (=/ び/“7 声 u lionest ). さう 力 • l 知れ 正 S かも 知れぬ [事 K]* 
lie  may  succeed,  or  he  may  fail  perhaps  he  ivill  succeed,  perhaps^  uill  fail). 

成功す るか l 知れぬ、 或は 失敗 す るか t 知れぬ [將來 の出來 事]。 1Ie  mfty  hRV# 
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•aid  so  ( ^perhap  lie  said  ). 彼は 或は さう 云つ たか t 知れ iO  [過去の 出宋 事] a 
鶴 “May”  It  “have  been,’， “have  done  » の 形と 合すれば 何時も 第二の 意味 丨 こて 
過去の 事實の 判斷^ 表は す。 は 男 («)  He  may  linTe  finished  it  by  this  time. 
今頃は 遣つ て 了つ たか も 知れぬ。  （在） He  may  have  it  finislied  by  that  time. 
其れ 迄丨 こは 遣つ て 了へ 5 か t 知れ わ 0 [熟語】 It  is  possible  that  it  may  be  true  — 
it  may  possibly  be  true.  或 (: t (萵 本當か t 知れぬ （本営で もい とも 限ら) 0)。 
That  may  well  be  ( = that  is ptMU). 左 も 有 リ さう も 事た •(さも も vj なん)。 It  may 
be  true  for  nu^Tht  I know. — Who  knows  but  it  may  be  true ? 本當 かも 知れ iQ が 
何と も 云へ ぬ。 There  is  no  sayins： 一 €»od  knows 一 what  mny  happen  (*  nobody 
knows  what  may  happen). 何う とも 云へ わ。 He  may  be  dead  for  ansiit  I Know. 
死ん た •かも 知れ) 0 何とも 云へ わ。  He  may  go  to  the  devil  foi.  all I care. 何う 

成らう と 構 ひは tf>Q0  A war  may  break  out  at  any  moment, いつ 何時 截爭が 
始まる かも 知れ わ〇  Sir  or  Madam,  as  the  case  mny  be. 镇 合 次第 丨こ (臨機 榧變丨 こ)* 
£1^  可能の“  May  ” の 打消 丨 1 “ May  not  j’  ふり。 It  ( may  or  ) mny  not  be  true. 
本営で ふい かも 知れぬ。 He  ( may  or  ) ni.ay  not  succeed. 成功 t£W かも 知れ iQd 
116(|«»ァ〇1)1«“ァ^)|11ユマ0  5以<15〇.さ う 云つ す： かも 知れ) 〇 又 云は ふい かも 知れ^)。 

❾ 【親 容 一 Justification】 （ さ う 云 つても） 差 支む L。 （さ う 云 ふの 11) 尤もり、 道理 もも 
麵 “May” は “say，，， “ call ” 等と 合すれば 「認容 J の 意味と 成ろ、 而 して 其 打消 
U “ Can  not  ’， 豸、 〇 "V  oil  may  say  that  lie  has  done  a trreat  thing,  but  you  cad  not 
say  that  he  has  done  much  good. 彼は 大事; V 爲 したと は 云へ る が餘り 世な 益した と 
は 5 へ) 0。  You  may  call  him  a great  man,  but  you  can  not  call  him  a good  man. 

彼 も 偉人と 稱 しても 差 支 無き も •誓 人とは 稱し 難し。 Birth  may  be  said  to  be  the 
beginning  of  death. 生は 死の 始めと も 云 ふ;^  得 可 He  is  very  frugal  — on© 
migrbt  almost  say  stingy. 吝啬と 云つ て t 官い 位。 I think  I may  safely  say  (二 I 
am  jtist'fiect in  saying  ) that  Japan  is  the  best  country  on  earth. 日 本は 世 界堪 一の 國 
I、 リ と 云 ふ も 差 灾無か らうと 思 ふ 0 [熟 諸] You  may  well ^ have  good  reason  to) 
say  that. さ う 云 は る、 の も 御尤。 He  may  well  be  proud  一 he  is  proud,  and  well 
lie  may  ( = and  with  reason  ). 誇る の も 道理、 又 それ  t 道理。  I nii%y  well 

(^had  b:ttef)  begin  at  once. 早速 始めす: 方が 贫か らう。 〇此  may  as  well  not  know 
a thing  at  all  as  know  it  but  imperfectly.  不充分に 知 るより 一潛 知ら « 方が 勝 こ。 

技-！^ 第一 人稱 の“  I *nay  ns  well ° は 第二 人稱の “You  had  belter  ° 丨こ 相赏す • 

Q [讓少  一 Concession] (假令 何々 では） らう （けれど 〇。  _ 此 “May，， U 認 
容の “May” よ リ 出づ 、而 して 讓る 丈は 讓 つて 置いて 譲れ ゎ點〜 “but,’， “and  >’ct，， 
等 も 以て 抑へ ろ 5、 リ • You  may  call  him  a good  scholar,  but  you  can  not  call 

him  a good  teacher.  — He  mny  be  a good  scholar,  but  he  is  not  a good  teacher. 
(成®) 學 者で 丨 1¢) らう が K 教師て MU、 い。 A man  mny  be  as  good  a scholar  as  you 
will,  and  yet  he  may  make  but  a poor  teacher.  幾ら 學問が 有つ て t 敎師 1 こは 向か 
名、 い 人が めろ。  It  11107  sound  strange,  but  it  is  true  for  all  that. 斯う 云 ふと®  i 二 
聞けよう が 併し そ れでも 事實で fc る。 He  may  kill  you,  but  he  will  never  cure  you. 
(めん 5、E  名 に恝つ た ら） 死 《 と t 癒り  it-tfWa  He  may  be  above  forty,  but  not 
below. 四十 以上と も 以下では 5, い。 J mlsrht  wait  and  wait,  but  there  was  no  sign 
ofhim. 待て ど暮 せど 來 さ うも漾 子が 無い。 I mis：lit  whip  him  and  spur  him,  bnt 
not  a step  would  he  stir. 馬^ •鞭打て ども 煽れ ども 一步で t 逸 袠1 て； そ • He  mljfhl 
knocV  and  knock,  but  devil a man  appeared. 打て ど t 叩け ど も 取次ぐ 名のす i ■ら 丨’ てこ そ • 
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_ 以上 四 項 U “May”  〇抝立 用法、 以下の 三 項は 附® 文に;] U、 る “May” 制。 
❾ 【_办 文] (假合 何う で） あらう （と 〇。  _ 此 用法は 前項の“  May” より 次の 
如く  變 *T  He  may  be  a good  scholor,  but  he  is  not  a good  teacher. 一 ThougrUhe 
may  be  & good  scholar,  he  is  not  a good  teacher. 假令學 者では あらう と t 良 敢師で it 
ない 0 讓步 接續詞 (though,  whether,  whoever,  whatever,  whichever,  whenever, 

wherever,  however  等） I:  “ may  ” の頌 くは 現代英語 CVlietlicr  it  may  be  true 
or  not,... 事實 であらう ともから う と (己は 構 など）*  Whoever  may  say  so — 
Ko  matter  who  may  say  so  — bay  so  who  may  (or  wilt  ),... 言隹 かさ つ 方は つと 
(其れ た .5、 ど）。 Wherever  you  may  go 一 110  matter  wliere  you  may  go  — 
Go  where  you  mny  (or  wil 丨） ，… 何處へ 行かう とも （忍耐が 必要た •ふ ど）。 However 
rich  a man  may  be  一 No  mnlier  5>ow  rich  he  may  be  一 Be  a man  as  rich  as  he 
ttiny(0rwm)， … 人 U 何れ 程 金 持で も （徒食 ものて 3、 いふ ど）。 Whatevei* 
may  happen  — Come  whr.t  may, ... 何事が 有 らうと も （覺 悟な 極めて 居ろ 答、 どと)。 
irowever  Aliat  may  be)  — Ce  that  r.s  it  may， … とは 云へ ( さわれ)。1  wil1  lend 
you  any  sum  you  may  need •要ろ 丈 貸 さう 0 ❽ r 祈—'^】 （何々 ) す （ら ん (事を 

祈る ）〇 圆 無意 志の 「事 又 は 「 山來 事.」 の 動詞と 合して 「事 寅」 答、 らん 事な、 
又 It 其 「出來 事」 の 打らん： と も 祈る 形。  1 ‘h  ( I hope  ) you  may  succeed.- 

May  you  succeed! 御成功 も 祈ろ。 1 pray  — God  grant  — that  it  nmy  be  so  ! 叶へ 
さ ぜ 給へ (斯く あ らま ほし)。 May  lie  rest  in  peace! 靈 魂の 安 眼： 祈る （南無 阿彌 
陀佛丨 こ相當 ）0  May  it  please  your  honour  ! 恐れ 乍 ら申 l 上げ 乏す (事 か 御意 丨こ 
適 it ん 事な 祈 る )〇  奶け your  shadow  never  grow  less  ! 益々 御繁榮 も 祈る <» 

0 【目的 文] (何々  ^ せん (爲 め)。 I work  hard  (so)  thxU  I may  succeed  - in  order 
t3mt  I may  succeed. 成功せ ん爲 1: 勉强 する。 I work  hard  for  fear  I may  (or 
should  ) fail. 失敗す ると 惡い から 勉 めろ。 Man  does  not  live  that  lie  may  eat, 
but  eats  that  he  may  live.  人 U 食 ふ 爲丨こ 生 さる 丨こ 非す、 生きる 爲 I こ 食 ふ 5、 リ〇 

❽ [古] (二 can  ) (何々 マる 琪が） 出 中る、 （何々 し) ！る。 _ 此用法 It 次な ろ少 
数 の® 用 句 1 こ 殘存 す。1 ililc  0,10  出宋る 中丨こ （若い 中丨こ ）〇  CiatUer roS€® 

^liilc  you  Aay. 苦い 時 丨1 二度 無い （から 遊べ） 0 A*  best  one  may  ( = 似 well  as 
cut  can  under  the  circutmfances  ) •何う か 斯う か 〇 He  liad  to  shift  for  himself  as  best 
lie  might •何う か 斯う か （自活 しす: ）〇  may  do  what  man  lias  clone* 

人の 爲 1す: ろ 事は 我 之な 爲 し 得 可 1( 彼 t 人我 t 人)。 ss 是 より 出づる 現今の 用法は 
0 ( » can  perhaps,  can  easily  ) 出來メ  う 、容易に 出來ろ 〇 1?cols  ⑽”  sic  more 
questions  than  a wise  man  can  answer. 愚者 賢者の 答へ 得 ^0 質問 も爲 し 得 （問 ふ I 文 
具く 答 ふるは 難し )〇  ^cli  may  be  said  on  both  sides. 双方 共 I こ 理屈 か 有る。 His 
surprise  may  be  imagined. 其® さ 察す 可 L。  The  rest  may  be  told  in  a few  words. 
餘 數 言^* 以て 龜彳 可し。 （)ne  may  see  lhat  at  a Slance  (with  half  an  eye). —目 
晚パ なり 6 He  who  runs  mny  read. 明々 白 々 〇 I might  ( « could  easily  ) 

have  been  a rich  man  — I misht  have  made  a fortune. 金 持 l こ 成 ら 3 と 思へは • 
较易丨 こ 成れれ ものな、 身代〜 榕 へよう と 思へ ば (容易 丨 こ） 出来れ ものな (機 會^ 逸して 
が 念 至極 ）〇  ' ...You  might  s=  could  easily  ^ lend  me  the  money. (金 も 貸さう と 思へ 

ば 容易に 出來ろ のた •か ら） 貸して 吳れて t 宜 かりさ う $、 to た •[怨言]。 He  mi®ht 
at  least  have  come  to  say  good-bye. 貴め て 暇 乞 ひ 位 丨：來 て吳れ てむ 宜かリ さっ 
i の た*〇すこ [怨言] 0 This  trouble  migiit  liavc  been  spared  me. 斯ん 倒 も 僕 
U 掛け もくと  IS  かり  tlhl  のた. [怨言]。 A Pin  mi»ut  ( 2=5  could  perhaps') 
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been  henrrt  to  drop. 金！* 一本 落ちても 聞： えさう （な 程 丨こ靜 賴) で わつ す: 9 是 より 

出づる li  GD  [命令法 代用】 Mr.  A.  B.,  you  may  read. 安部 さ ん 、お 讀みも 3 w、。 
(Yon  mny)  believe  me* 一 (You  may)  ^lepcxicl  np  on  if. 一 (Tow  may)  take 
my  word  for  it. 請 合つ て本當 です 0 (You  may  ) rely  upon  mo. 當て 丨： して 
待て • You  m<ij  iiuasrino  what  was  his  joy. 其 悦び 察 マ 可 さも  v) 。 You  may 
l>e  sure  that  we  made  much  of  him  after  that.  其 後は 彼〜 大事 I こ しす： と 思し 召 ぜ. 
Ton  may  rest  Assured  that  I will  do  my  best.  俊が 力な 盡す 事は 御 安心 あれ。 

Yon  may  spnre  yourself  the  trouble. お 企 15、 さぃ。 [餘 it  “Might”  4 •看よ] 
May，be  (メー イ ビイ） 【副】 （篇 户び/以声） 恐ら く、 事丨こ 依ろ と、 或 1!、 萬 一 0 「 ソ试 ^〇) 

May’hap  (メー イハ ップ） t 副】 同上。  | May-on  naise’ （メ ヨネ ー イズ) [名] 一種の I 

May^r  (メー イヤ 心） [名] 市县。 Mayor. 倫敦 (を 始め 大都會 の） 市長 • — al-ty 
[名】 市長の 職、 任期 〇、 ど ）0  —ess 市 良 夫人。 

Maze  (メ ーイ ズ） 【名〕 曲り く ねり、 迷路、 八幡 駿 、八幡 知らす (の 如き 溫亂 せる 路筋 もど） • 
(より） ❾ （目 まぐ る じ、) 混亂 、紛亂 、葛藤、 縫れ。 ❸ （心の) 迷 ひ、 惑 ひ、 昏迷、 目〜 
廻 U マ 事。 To  be  in  a maze. 馄亂 ：拯 む。 (又) 五里霧中 丨こ迷 ふ。 [他動】 （心〜） 
迷 (乂 す、 惑は す、 目な 廻 It させる。 

Ma^y  (メー イ ズイ） [形] Maze の 如き、 涩亂 せる、 紛亂ぜ ろ、 曲り く n つす:、 目〜 廼丨 又す 镣 
ふ (狀態 ふ ど）。 一^ i-ly  [副] 同上 丨こ〇  — y-ness  [名】 同上 もる 事。 

Me  (i 一） 【人稱 代名詞“  1”の 目的格】 私を、 我を。 It’s  (only)  me •私です （は一 
Itisl — の 訛)。 ❾ ( 《 か”/ ど) 私に （與 へよ な ど)。 Give  me  something. 何 か 下 
さぃ • rend  me  a book. 本な 貸して 下さぃ。 Tell  me  a story. 話; V 聞かして 下 3 ぃ。 
❸ （篇 /ジハ從） 私 1こ（ 何々 して） 下さぃ。 Buy  me  a bicycle. 自磚 車な 貢つ て 下 
$ ぃ。  MaXte  me  a new  pair  of  shoes. 靴〜 描へ て 下 $ ぃ。 Paint,  me  a picture. 
繪な窗 ぃて 下さぃ。 He  ate  me  a pound  of  beef. 牛肉 も 一斤 食 ひ 居つ す: (何 3 f: •ぃ％ 
❹ [古] い ■ myself')  I lay  me  dowu  ( 5=  lie  down  ). 橫 (i  る。 

Mead  (ミ イード） [名] =Meadow  0 看 よ）。 | Mead  (ミイード） 【名】 蜜 酒 • 

Meadow  (メドウ） [: 名] 革 地、 草刈邊 、秣瘍 。(但し) 牧塲 (に 用 ふる 事 U 稀)。 

Mea’gre  (ミイ ーカ〜） [形] 瘦 せす: （地味な ど ）0 瘦せ衰 へた （姿 もど） 。•❷ 乏しぃ、 通ぃ 
(給料 5、 ど）。 營養 丨こ乏 1ぃ （食物 もど）。 思想 丨こ 2： しさ、 材料 1こ£1》、 貧弱 もろ （文髖 
ふ ど） 〇一丨 y [副】 同上 丨こ〇  — ness 【名] 同上 もる 事。 

Meal (ミイ ー 冗） [名】 食事。 （time) 食事時 間。 Tiiree  meals  » day. 丨1丨こ 三度の 食事。 
To  make  a ( good,  hearty  一 poor,  scanty  ) meal •能く  食 ふ (食 U>0)o  A square 
incnl. 食 Jji| こ 向つ ての 本式の 食事。 To  cat  so  much  at  a meal •—食に (幾ら 食 ふ) • 
Meal  (ミイー亦; i 【名] 篩丨こ 掛けざる 穀頮 Q 粉、 挽 剳 麥 (の 類)。 

Meary  (ぃ 一T イ） 【形] 粉の 如き、 ほ •くぼく した （馬 鈴薯ふ ど）。 （ -mouthed  ) (以、亊 
5、 ど〜 惡 ぃと 云は す 丨〇言 ひ 廻 U L の 上手 ふ （人） • 

Mean  (ミイ ーン） 【他動] [過去、 過分 rr^ant]  ( = intend) 志す、 （何々 L よ 3 と） 思 ふ、 
(何ぅ す る） も’1) 、(何す る） f ハ） て 描へ る （又 IX 調へ る） 〇 ( a person  for  something ) 
(子供ん ど を Hi こ） す る 積り 〇(  a remark  for  a joke  ) (冗款 の) 错 りで 云 ふ。 What 
do  you  tnoau  to  do? 何う マる 群り か e My  father  means  me  to  be  a merchant  — 
I am  meant  for  a merchant. 父 U 僕な 商人 I こ しょう と 思つ て 居る。 He  was  meant 
(by  nature  or  by  his  parents  ) for  a soldier.  Iff 人 に 出来て 居る (又丨 t 軍人 丨こ t£ ら る、 
答） 0 He  means  it  as  ( or  for  ) a kindness.  親切を 盡 しす: 镋リ〇  'Vliat  I mean  1 
a joke,  was  taken  seriously. 冗软丨 こ 云 つれ 事;^ 眞丨こ 受けた • Life  is  111  emit  to  b© 
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戴 ctivc •生 は 活動の 爲め丨 こ 出來た t ので ある。 He  means  bn»iiies9  in  earnest) 
this  time. (今度 丨 t) 本 氣 I こ 成つ て 思ろ 0 I suspected  from  his  voice  that  he  meant 
mischief. 胸 1: 一物 有 りさう (も®)。  He  means  no  offence  一 means  you 

uo  harm  <— < means  you  110  evil. 惡氣 It 無ぃ。  He  means  no  good  with  his 

proposition. 綠 も 相談ら •や 志、 ぃ。 ❷ （ = intend  to  convey  ) (何う ぃふ) 意味で 云と、 
積 り で 云 ふ、 腹で 55 ふ。 （ 《 intend  to  indicaU  ) (何の) 事〜 云 ふ、 (何な) 指し て 云士、 
指す 0 Wtint  do  you  mean  ? 何な •云 ふの か （何の 事 か）。 I mean  that  he  is  unfit 
for  the  post. 不適任 だと 云 ふ 事 S 。 Whom  can  he  mean? 誰の 事〜 (指 して） 云 ふ 
のか 知ら 0 He  means  you. 君の 事た’。 You  don’t  [ mean  to  ] say  so! (腹  l こ 無 
ぃ 事な 口 I こ 云 ふ、 即ち） 其れ や 冗談 だ らう。 1 mcan  w,,at  1 8 叮. 冗談ち .や もぃ 
(本 當 だ）。 Do  you  mean  to  say  that  I am  wrong? ((1 が 間違つ て 居る と） 本氣で 
云 ふの か‘  What  do  you  mean  by  ( doing  ) that  ? そんる、 事な する の IX 何う し 

1：i の だ。 （又 怒氣を 含んで 云へ ば） 何な 己 やが るか。 P What  do  you  mean  by 
“ shrewd ? — What  do  you  mean  by  sayinsr  that  “a  man  is  shrewd  n ? 何の i 胃ゐ、 
(何う ぃふ 意昧 か)。 ❸ （ = si^u/y  — wl.$it?—by  some  word)  (It 甲が 何の） 
意味〜 表 11 す、 て 所 1!〇 意味す ろ。 What  does  “ shrewd  ’’  mean  ? — What  is  meaut 
by  “shrewd”？ 何う ぃふ 意味. か。 It  means  u acute.** 「 拔け 目が 無ぃ」 と 5r ふ 事。 
His  words  mean  mach  ( » are  significant ). 意味深長。 If  I displease  liim,  I am 
ruined  — his  displeasure  meaus  my  ruin.  彼〜 怒 ら tf ると 漢の負 It  (即 ち） 破滅た •• 
【自動 3 ( well  or  kindly  towards  or  by  a person  ) (誰 1: 對 して） 好 黄が 冇ろ 。 

Mean  (ミィ ーン） [形] 賤 き、 下 P5 ふ、 卑賤 も (素性 あど）。 卑劣 も、 きた もぃ 〔根性 もど）。 見す 
ぼら い、、 けち 臭ぃ (姿な ど）。 し (I ん丨 r うを、 けち ふ (®u、 と.)。 つまらぬ、 取ろ に 足らぬ 
(才能 あど)。 （•spir，it-ed) 卑屈 も f 人)。 （white) (南米、 南阿 ふ どの) 土地〜 所有せ 《 白 
费 人。 To  feel  mean. 肩身が 狹 ぃ。 He  is  no  mean  acliolar •中々 の學 者/こ •• 
He  has  a mean  opinion  of  himself. 謙遜 過ぎる （卑下す る）。 一 [副] 同上 丨 こ。 

Mean  (ミ ン） 【形】 中間へ 中位の、 平均の （馼 量る、 ど）。 （ proportional  ) 比例の 中項 
(i:3::3:9 一の 3)〇(  time  or  while  ) 其 間の 時。 夏11  the  menu  time  — lu 
tlic  mean  while. 其れ 迄 I こ （彼是 すろ 中丨： 、話 し變 つて）。 【名] 中間、 中位、 中庸。 
To  take  tlic  grolden  (or  happy  ) mean  ( between  wo  extremes  ) •中 (庸)  > 取る • 
❷ [数 學] 中鄉 、中項、 平均。 ❸ [： 複數】 (仲立ちの .£ 昧 より —— 目的〜 達する の 5 てだて、 
手段、 方法、 方 使、 一 幼、 山 (J 氏し）。 丁。 mistake  tlio  means  for  tn©  end. 目的と 手沒 
〜 誤る (本末を 誤ろ) 〇 To  love  money  for  itself  is  to  mistake  the  mean*  for  tlie 
cud. 金 其 物〜 愛する は 本末;^ 誤る 客、 り。 The  end  Justifies  the  ineaus •目的 
魯 けれ 11 悪ぃ 手段 I* 善くなる （噓も 方便 丨こ相 常)。 U will  be  the  meaus  of  diffusing 
knowledge. 敎育 if 及の 一 助 と 成ろ  e There  are  no  tneans  of  knowing  — uo 

means  of  getting  there. 知る に （行く  l こ） 由 無 し By  means  of. (何丨 こ） 依て、 

(何な) 以て。 Thoughts  are  expressed  by  means  of  words. 言葉^ 以て 思想^ •言 ひ 
表 は す, He  effects  his  purpose  by  means  of  bis  influence. 勢力〜 以て 仕遂げる • 
By  some  means  or  other  — by  fair  meaus  or  fou!. 何う じ か 斯う  I こか (手段な 
遝 ぱす）。 By  (manner  of)  menus. 是非とも （洋行 も S ぃも ど）。  ^ *" げ 

means  ^ = 以 ⑽フ cost). 何ん も 事〜 しても （£弈 遂行 マる も ど） 〇 He  is  by 110 
( manner  of  ) meaus  wanting  in  courage.  決 C て （異氣 が 無ぃ） と ぃふ 譯 では ミ、 ぃ • 

形 U 複數 もれ ど 雄は 單複 何れ 丨こ t 解す、 例へ ば 一“  reson  to  a 瓜⑽⑽’’ 
と も 一“ resert  to  Eome  meaus 一 と も 云 び、 又 一 '**  meaMS” 一 “ l»y 
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menus  ” 何れ む 可。 Means  of  subsistence. 糊口の 道。 （より） 〇 [複数] 資力、 
資金、 資產 、身上、 身代、 说分〇 ^ A man  of  means. 資產 家。 To  live  nitliin  ono^ 
moans. 身分 相應の 碁し〜 する。  To  live  beyond  one9*  menus. 兵 分 不相應 の 

K 澤 なすろ。 I wish  to  go  abroad,  but  I want  the  means  to  do  so. 祥行 しす： いけれ 
ども 金が無い 0 ri’he  Committee  of  Ways  and  Means. 财源調 査委员 [議會 ]• 
Me-anMer  (ミ アン ダ〜） 【0 動】 （河が) 曲 り く れ つて 流れろ、 う n り うね つて 流れる、 迂曲す る 3 
(よ リー 人が) 心 任 せ 丨 こ 彼方此方 さ まよ ふ。 [複 名] 迀曲 。(河 ゃ路 の) う n り < avj. 
© [複数] 浪亂 、鏈れ 。❸ 目的の 無い 徘徊。 

Meaning  (ミィ ーニ ゾグ） 【名】 (言 葉 ゃ 語句の) 意味、 意義、 趣意、 趣旨。 （よ リ） 底意、 咭意 3 
To  say  anything  %v:tli  m cn xiingr. 置 味 有り 氣 | こ 云 ふ。  Literal  memiiug：. 文字 

通り の意咏 (原義 ）〇  ( What  b its  ) figrnrative  meaning：? 應 用の 意味 (轉 義）。 

[形】 意味 有り 氣 な、 意味深長 ふ、 底意 ある （微笑 もど ）〇  Well  mcaniiiff. 好意 あん 
Meantime  (ミ ィーン タイム） [名】 間の 時、 あ ひ 間 e [副】 其間丨 こ、 彼楚 する 內 に、 兎角 する | 
Mean^whi 丨 e (いー ゾホ y イ疋） [名、 副】 同上。  L 內 丨こ、 一方で It 、 話變 つて、 話頭 一搏 d 

Measles ⑷ー ズ疋フ 〇 [複 名] [醫] 痲疹 、はしか 0 

Meanly  (三 イーズ T ィ） [形】 痲疹丨 こ 罹れろ。 （より） 穢 ない、 詰ら W (议 もど）。 

Meas^r  a ble  (メジ ラフ， 冗 〇 [形] 度 レ） 得 可き 6 — bly 【副】 度 り 得る 锃* 

Measure  (メジャ〜） [他動] 計 （•专 ） ろ、 測定す ろ 、測 1 す 名 </  one’s  length  on  the  ground) 
(ばす こりと 大の 字な り I こ） 倒 n る。 ]’ime  is  measured  by  the  hour. 時は 時間を 以て 
計る。 ❾ （ a person  for  clothes  or  shoes ^ 寸法〜 取ち、 尺〜 取；^  ® ( one’s 

strength  with  or  against  another's  ) (力な)， マる 0(swords  with  an  adversary) 
(決鬪 なする 前に） 劍の 長さ も 比べ る。 （より ） 眞劍の 勝 頁な す る。 （より） 議 論を する。 
(oneself  with  another ) 丈比べす る ❹ （a  man  ) 人物〜 親る、 儐谪も 見;^  I 
incixsnrea  him  at  a glance. 一見して 人間の 價 値を 見す:。©  (a  man  with  one，a  eye') 
(頭の 天邊 から 足の 爪先まで') じろ じス 見ろ。 He  measured  me  from  head  to  foot 
with  i«is  eye. 撰の 511 か ら足の 光 ま で见 た。 ❽ （one’s  coat  according  to  one’s 
cloth  一-  one’s  desires  by  one’s  fortune  ) 準す ろ、 釣合 ittf  ろ fl  0 ( so  many 
m les  a day  ) (—  日丨 こ幾哩 の路 行く 。 ❽ （ out  food  to  the  poor  ) 分 削す 石。 
[ イ 、•完 動詞] (so  many  feet  in  length,  in  breadth,  in  height,  in  depth,  in  thickness) 
(度つ て 見ろ と 何 尺) 寸圮 がわろ、 再 さ （幅 高さ、 深さ、 厚さ） がめ る。  Thelot 

measures  6〇  feet  in  oread  Hi. 向口-卜 間め る。 

MSas^re  (メジャ w) [名】 （ = measurement ) 沏ろ 事、 測量。 ❸ （測定の 道具) 桝 * 
物 弟 L (装 ）〇  ilotJi-measuro  一 foot  measure  一 ynvil  incasure^  etc. 伞 勿 舍 し〇 
me«sure  一 pint  men»ure,  etc •桝 。 ❸ （測定法、 測定の) 標準。 （即ち） 

生息 (等）。 （より —— 批評、 判渐ふ どの') 审播。 1>叮 •乾 量 a JLfquid 
measure. 液量。  Lincnr  f or  loiijr 、 measure. 尺度 • Squnro  measnre* 
面積®  (反別）。 measure  of  capacity. 符接量 〇 The  weakest  link  of  a chain  ij 
the  measure  of  its  strength. 一 萤丨こ 弱い 輪が 鎅 の 力の 標準。  A man’s  vitality  ij 

Ulc  measure  of  his  working  power. 人の 活力 (f 活動力の® 準 （活力の 有る 丈勵 ける) • 
Let  him  be  judged  by  Ills  own  measure.  彼な 彼 自貞の 定規 I こ 常て 、度らん， 

〇 (測定の 結果、 即ち 物の） 寸法、 寸 尺、 爸 f、 n 方 〇)。 To  seU  by  measure. 桝で 
货 K する • To  take  one’》 ineitsurc. 人の 寸法な 取； S 0 (よ り） 人物 （質 H )> 度る • 
I have  Ills  m casuro  to  nu  inch. 人物な 见拔 いた。 To  take  the  mcasnre  of 
oue^  feet. 足の 寸法 4 •取る •（より） 人の 弱味な 見る。  Clothes  or  shoes  nia«l0  to 
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mensnrc. 寸法 | こ 合 U して 掖 へす: (靴な ど)。 T。 Sive  «°°a  measure— full  measure. 
桝 H な 善く して 寶る （度 VJ が 好い） 〇 丁〇  give  short  measure. 桝口な 惡 くして 

赀ろ （桝 足らす、 度り が惡 い)。 (よ1 J)  ro  dcRl 0 sjlve)  one  hard  measure. 

( = dmy  one  just：ce). 虐待す る （酷い 【]丨 こ 逢 it せる、 不相應 の 待遇 又 U 嚴罰 ： ど）。 
To  0*© liur<l  measures. 苛酷 $ 、處設 4 •すろ （社 通 名詞と 成りて 第 七の 意味 と 成ろ）。 
To  receive  mensnrc  for  measure  ( =s  tit  for  tat ).  仕 返 L (復 替)  4*  されろ。 

0 (量目の 意味よ り1) 景、 多个 、辟 •合、 度合、 嵇 度。  XVc  must  make  a measure  of 

( sr  degree  of  — some  ) allowances. 多少 （酌量す る ) 〇 His  success  is  in  some 

measure  一.  in  a great  measure 一 owing  to  luck. 彼の 成功 It  多少 (夭 l こ） 廃 律た% 
Failure  is,  in  a measure  ( s=r  in  a mannerly  the  way  to  success.  (失敗 丨 t) 搜 分力、 
(成功に 達すろ の 道) とも 云 ふ 可き もの。 © 定 限、 加) m 稃 合。 To  do  anything 
within  measure  — ■ in  measure. 程好く （加減 して） すろ。 Above  measure  一 ■ 
uilhout  ( or  out  of)  measure  — beyond  measure. 過度 1 こ (滅法  l こ )〇  To  set 
met  siircs  (bounds)  to  one’s  progress. 制限す 0 〇 To  fill  «I>  the  measure  (=? な 
complete  the  suvi)  of  his  miseries, ... [獨立 句] 不幸 t 此上 無い 亊 l こ は （かて、 加へ て） • 
〇 [槪 L て 81 数] 虎 置、 方法、 手呤 、政策、 髒 案、 （より） 运±、 (何） 策、 (何） 案。 
To  tak©  incjisures  ( = take  steps  ). 挺 低 4 •する 〔策 4 •施す)。  ❽ L 敢] 約 數《 

The  greatest  common  measure. 最大 公約 放。  © [詩] 广 = metre、 韻律。 

CO  [音] 節、 柏 子。 €53  (—種の') 舞, 成 〇 To  Uona  n »ieasm.c •踊ろ。 

M6as，ured  (メジャ〜 り 【過分] Measure さ n 了 こる。 (殊丨 こ） ❷ （tread  or  step) 齊然 たる 
(步 調) 。 ❸ （ 丨 anguage  or  terms  ) 節度 あろ 語調“  tones ); 趙 度の、 抑揚 有ろ (音 聲)。 
Mgas^ure-ment  (メジャ々 メン〇  [名】 测定 (法)。 計量 (法)。 度量 制。 ❷ （測定の 結果） 
寸法、 寸 尺、 目方、 桝目 （等)。 

Meat  (ミィ ート） 【名] (貧 用の） 默肉 。(卵の） W0(‘safe)S 娘。 uiitchcr’smciw. 牛 羊 豚肉 a 
Green  meat. 野菜。 ： 1>«ル  meat. 鷀 、ふ ど） の 足の 肉 0 White  ( or  lifflit)  meat. 
魏 (5、 の 胸、 羽 等の 肉。  The  book  is  as  full  of  errors  as  an  egg  is  of  meat. 

(誤り） だらけ 0 OMC  lnnlI，s  is  niiother  man’s  poison. 中 の藥は 乙の 毒。 

© [古] 食物、 食事。  Reading  is  meat  and  drink  to  him. 讀書 丨1 飯より t 好 さ 

(讀書 丨こ鉍 貧〜 忘る） 〇 To  bc 时 meat. 食事 中。 

Meat^y  (ミィーデ •ィ） [形】 肉の (如き）。 (脂肪より も） 肉 多き 〇( 又) 滋養 多き （食物 もど）。 
Meo^a  0 ジ カ） 【固 名] 亞剌 比亞の 一都 曾、 Mohammed の誔 生地、 回々 敎の 本山。 （より） 
起原 地。 （又) 人心の 集る 處 、人心の 向 ふ®、 集合 點、 歸 向點。  「重 學〇 

Me  chanic  (メカ ニ;; ク） [名] 職人、 職工。 (殊丨 こ） 機械 師。 一 s 【單馥 名】 機械 學 。〔又 バ 
Me  chan'icfal)  (メカ ニ カ 冗） 【形] 機械の。 （engineer) 機械工 學 技師。 (engineering) 機械 
エ學 /powers) 機械 力。© 機械 M の （品物)。 機械〜 用 ひろ （圖ふ ど）。 C drawing ) 
機械 圖學 。❸ （Chemical 丨：對 し） 重學 的の （混合物 U 空氣も ど） 〇( 又） 物理 學 的の、 
唯 物的の 〔說明 もど）。 0 機械 發 明の （天才 I、 ど％  ❺ 機械的の、 無心の、 精神 無き 
._( 獅 S、 ど )。  © 手職の、 職人の、 職工 的の (藝 5、 ど）。 一 一 al  ly  [副] 機械 丨 こて • 

(又 U) 機械的 丨 こ。 一 -a 卜 ness  [名】 同上 もる 事。 

Mech-a-nFcian  (メカ ニ •ン ャン） [名] 機械 師 、機械工。 

Meoh^a-nism  (メカ ニス •ム） 【名】 (機械の） 仕掛、 組立、 からく り、 機械 作; 

Mech^-nist  (メカ ニス 1、） [名】 機械 師 、機械工。 

MechVnize  (メカ ナイフ 〇 [他動] 機械 丨こ する、 機械的 じする。 

Medial 〇 グル') 【名] 賞牌、 勳章 、徽章、 褒章、 祀念 章。 ❷ 古錢。 
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Me-daKlion  (ミ ダす* シ） 【名] 大形の 賞牌。 （又 肖像の） 圓形 額面。 

Med^al<l)ist  (メグ T スト） [名] 賞牌 受領者。 ❷ 賞牌 蒐集 家。 ❸ 賞牌 匠。  4 

Med’dle  (メッド:? P) 【自動】 （ in  = interfere  in  一 others’  affairs  —*  人の 恭 1 こ） 構 ふ、 
千讳す ろ、 立 入 ろ、 弟 出 る、 出 過 »ブ、餘 計 S、 咯 話〜 钱 く 、おせ  < かひ〜 すろ 0 Do  not 
meddle  iu  the  affairs  of  others. 他人の 事 | こ荽ら 〇世鈷 〜钱 くな。 I wiU  not  meddle 
in  this  matter. 此事丨 こは 口; ^ 出す まい。 ❷ ( w\[\l^/iav^  t<k^do  with  — politics, 
etc.) (政治な どに） たづ $11 る、 手〜 出て 關係 マろ、 與 かろ、 干與 する。 Girls  should  not 
meddle  with  philosophy. 哲學 U 女子供の 知る 處 I こ 非す。 丄 *»ot  mccldl©  with 
( ^h(rve  nothing  to  do  with  ) such  affairs •そ ん 名、 事 1 こ It  用が 無い。 I do  not  meddle 
or  make  with  ( = have  anything  to  do  with、 sucli  mea  そんる、 人達 丨 こも 用が 無い • 
❸ (with  = iamper  with — others’  tools  or  things)  v ' V ろ、 いす こづら すろ。 You  will 
meddle  too  much  some  day. 今丨 こいす こづ らも して 罰が 當 す： ろ そ • 〇 
Meddler  (メッ ト*す-〇  [名] お 世 話 燻き、 おせつ かひ、 物好き、 い たづら 芯。 
Meddlesome  (メッドの サム） 【形] お 世 話燒 きの、 おせつ かひの、 物 好 >ふ、 い たづら k 
Me-di-(a)e、a 丨 （ミディ イー ブ冗） 【形】 中古の、 中古 風の。 一 ism  [名】 中古 風 0 
Mediate  (ミィーディ エィト） [形] (Immediate 丨こ 對し 一E 接に 非ざる） 間接の (知盏 もど） 
❷ （ s=  intermediate) 中間の (位置5、 ど）。 ❸ Medium (中間、 仲人） と 客、 ろ （働き もど ）〇 
Mediate  (三 ィー ディ エーィ ト） [自動】 （between  two  parties ) 間 I こ 這 人る、 中 1 こ 這 入る、 
仲人と 成る、 仲载 する。 ❷ 中間 丨こ 立つ。 【他動] (a  quarrel) (爭ひ な〇 調停す ろ， 
(a  peace ) 取 成 して 和睦 させる 〇( some  result ) 仲間 I こ 立つ て 成 朝: する。 
Me-di-a^tion  (ミディ x ィーシ a ン） 【名] 仲裁、 仲介、 調 序。 

Me^dia-tor  ( Ej ー ディ エーィ タ^/) 【名] 仲人、 仲裁人、 調停者、 取り 持つ 人 • Christ  is  the 
mediator  between  God  and  man. 神人の 間; V 取 持つ 基督。 

Me  dia  torial  (ミディ アトー ゲ】 ア亦） 【形】 仲人の J 中 裁の。 一 ly 【副] 同上 的丨こ • 
Medicable  (メディ カブ 瓜） 【形] Medicate  (藥な 以て 治療） し 得 可き （病 もど ）〇 
Medi  cal (メディ カ％) [形] 於の 0(  compound  ) 藥劑。  © 翳1， の、 赘哳 の、 窖 _の3 

( science  or  art)  g 術。 （ examination  ) 體格檢 左、 M 康 珍斷。 （ inspection  ) 檢 多、 
健 名 診断。 （man) 醫師。 （profession )g 業。 （student)  S 多生。 (treatment ) 治療;) 
To  be  uucler  medical  treatment. 治療 中 • 【名] 屯。 一 け 【副】 同上 的 I こ • 
Medl-ca-ment  (メディ カメ ント） 【名】 接藥、 藥劑。 

Medi  cas  ter  (メディ カスタ〜） 【名] 齩替 者、 山師 醫 者。  I* 【名】 投藥 バ 

Medi  cate  (メディ ヶーィ ト） [他動】 藥 4 •以て 治療 する、 投薬す る、 服綮 d しむ。 -cation) 
Me  dici  nal  (ミディ スィナ 冗） [形] 藥! 丨】 の、 藥丨こ 成る、 効龙 わる。 （ herbs ) 藥 草。 

Medi  cine  (メディ スン) [名] (for  some  evil  ) 控藥 、離 To  lake  medicine. 服卜 
MetKi-co  (メディ づ） [名] 醫邮 (の 半 滑瀋名 稱)。  L 藥 すろ。 ❷ 滢，、6術、涅鐾。1 

Me’di5-cre  (E ィー ディす ゥ カ〜） 【形】 {^middln 叉、 indifferent^) 平凡 も る、 凡庸の、 十 人} 
Me  di-oc/ri  ty  (ミディ オック 行 〇 【抽 名】 凡庸、 平々 凡々。 【E 名] 凡人。 L 並の （才） 」 
Medi  tate  (メディ テーィ ト） 【自動] (on  ones  life) 思案す る、 靜思 する、 汶思 する、 默考 
する、 默逍彳 る。 （又 我 身な) 反 者す る 0 【他動】 （復讎な^ r) 企てる、 謀る 、 目論む • 
Med-i  taction  (メディ テ ー ィ-ン 3ン） 【名】 沈思、 K 想、 熟慮、 反资。 

Mcd^i-ta-tive  (メディ タティ ヴ） [形】 靜思默 想 1こ 耽ろ 人 又 〖又 生活 ふ ど）。  〇 靜思 的、 
默想的 (法 方^ ど）。 一丨 y [副] 同： t：r:.«  r(Sea) 地中海 リ 

Med-i-ter  ra^ean  (メディ タ〜 レー ィ ニ アン） 【形】 海岸な 離れた （5S 所 ）〇 陸 丨こ包 乏れ た (海) J 
Me’dium  — テ •ィ アム） [名】 [6 [数 — 'dia]  (between  extremes) (雨 極® の） 中間、 中庸。 
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Q (物 ft と 五 首との 中 問丨こ 在り て 光線 Vf® ふろ ether の 如き、 又 音響^?® ふる 空氣の 
如き) 中間 物、 悚 導队歧 介 物み リー 目的な 達すろ) 手段、 B。 We 加 Study  ^Ur°P" 

、 by  it*©  nieclittiii  of  ( ^ by  weans  ^/，)— tliroa^h  tuo  medium  {^instrumentality) 
Of- the  English  language'  英語 |こ 依て 欧洲; V 知る。  CivculnUns  medium - 

medium  of  circulation. 通貨。 ❽ （物 贷乔と 楮靈羿 の 媒介 者なる） 〇 •(ぃちこ） • 

〇 [數 1 中數 。❺ [論] 中夕辭 。[形】 中位の、 中 泣 P、 由 (品 もど ）〇 
Medlar  (メ ド 孓〜) 【名] [植] 彻祀 （くこ ）〇  ⑽找 e «ieiKui - 枇祀 げはん 

Medley  (>FP0 【名】 （異分子、 異種 類の） 溫 合、 溫成 物、 樣 々も 人の ゲ】 、こ •つ: 表 ム 
❷ [詩歌] 雜曲〇  [形】 混合の、 浞 成の、 色 まじりの、 こ •つす： まぜの (集函 る、 ど）。 

M&  doc ，（メドック） 【名] 佛 »1 西 （MMoc 地方) 産の 赤葡萄酒 a 

Me  du^sa  ( ミ デュ- サ） 【因 名】 [希 ■神話] 三女 夜叉 （ Gorgon) の 一。 【ぶ 名】 [钮数 
一*, S8C"~ ■- スィ ー]. ( 25 icily ~fi^h  ) 水母 （く  0 げ〕。 

Meed  (ミィ  ー F) 【名】 [詩] 賞、 寅 與。（  of  pra 丨 se  ) 賞詞、 稍說。 

Meek  (ミィ ーク） 【形】 （天 I こ 逆 11 すして） 溫覜 もる、 溫和 もる、 柔和 もる、 おともい、、 す5、 
ほ も (人 又 it 心）。 謙遜 ふ (態度“ ど) 〇 _ 丨 y 【副] 同上 丨こ • 一 ness [名] 間 上 もろ 事 • 
MeeKschgum  (三 ィー ヤシ 3 —ム） [名] 海 泡 石〇❷ 同上 製の ハイ フ。 

Meet  (ミィ ー ト） 【他 勧】 [過去、 過分 met] (人丨 こ） 逯ふ 、出合 ふ、 出會は す。 (敵と ）畫^1^、 
合戰 する。 I am  glad  to  have  met  you.  Wei!  met ! 好 v 、 處でお  H U 掛かつ' T’o 
To  be  luwl-fellow-wcll-nieet  with  anybody,  (f 隹 と) 大 仲好し。 To  S°  to  meet  — 
come  ont  to  meet— a person. 出 迎 ふ。 lam  uroins  to  the  station  to  meet  a friend. 
友人の 迎ひ丨 こ 停車 所 l こ 行く  處。 The  mistress  of  the  house  enmo  out  to  meet  us. 
主婦の お出迎 ひな •受けす:。 Touiectcme  liiUf-wny •か ひ •ゐふ (讓リ 合 ふ、 妥協す ろ) a 
He  met  me  Half  way. 悦んで 相談 丨こ應 じた。 Never  mcot  trouble  贫 勞 

な 求め る 5、。 To  be  met  by  a person. ばつす： リ 逢 ふ。 My  proposal  was  met  by 
a refusal. (意外 l こ t ) 拒絕 されす:。 They  went  forth  to  meet  the  enemy .出て、 
敵と 戰ふ • Wlion  Greek  meets  Greek,  then  is  the  tus  of  war, 兩雄相 會 i て 
勝敗 決 し •難 U ❷ [特別 用 法: I ( one，3  approbation) 稱 讚〜 得 ろ （嘉納 せらる）。 

.(0ne，s  demands) 要求 丨こ應 すろ 〇 ( one，s  liabilities)  ft®  な辨濟 すろ 〇 ( 〇⑽、 
engagements) (出金 ふ どの) 約束〜 履行す る。 （a  note  at  maturity ) 手衫 4, 义彿ふ • 

( one，8  end  — one，s  fate  — one，s  death) 最後な 遂げる 〇( 刪 ’s  match) 好敵手 > 
得る。 （one，*  expenses) 取 支な 償 U マ （間に合 丨 tti る）。 (如 e’s  objections) 異議 1 こ 
妗辯 する〆 one，s  wishes) 望み |こ 適 ふ。 （ one’s  expectations) 筘望丨 こ 適合1 る。 
Hhe  eye -the  ear) 洱 目丨こ 觸れる （目 丨こ見 W る、 耳 丨 こ 聞 ねろ）。 （one,  3 パ〇 顔〜 
見合は す I hope  my, plan  has  met  your  approbation. 計畫 I- 御 賛成 下 さつ' f»  C 
せう， If  you  persevere,  you  will  meet  yom*  rc 忍谢 すれ は〇^ 乞 度) 甲 l 力 
有る。， Hie  bank  can  not  meet  all  demands. 支拂 請求 丨こ應 じ 液 れ る。1 he  SUPP^ 
can  not  meet  the  demand. 供給 丨1 需用 丨こ 應じ效 n る 0 He  never  met  his  match, 

p け ゎ 事が M い*  >Iore  is  meant  thiwi  meets  the  ear*  言外 丨こ 意咏仃 り。 

f 卣 觔] 逢 ふ、 相會 す、 會合 する。 We  met  by  appointment. 約束して 會 つた。 We 
meet^Hly  tTJTrt. 逢 ふ ^ 別れの 始 め。 I wish  we  could  meet  never  to  — 

meet  to  part  no  more •逢う て 別れが 無 けれ や 好い • VoQS  thc  house  mcct 

to-morrow?  議事が 有る か。  Such  talents  and  such  industry  seldom  meet 

in  the  same  person •斯ん $、 才能と 斯ん $、 勉! 签な) 灰 有する 人し 減 多 レ 無ぃ0  To 
hoth  eiias  meot. 故 支な 谋丨1 す （間 丨こ合 litf ろ ）〇  To  meet  tojsreiber. 會 合する 
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(寄り 含 ふ) 0 We  are  met  together  to-day  to  consider  ... 今 口]! ヒ會 な •漼し f:  0 的は • 
❷ （with  anything  ) 出畲 はす、 發 見す； s / with  a misfortune,  an  accident,  l 
loss,  etc •—- 不幸 ふと し） 逢 ふ 〇 ( with  a welcome,  a good  or  bad  reception, 
good  or  ill  treatment— 歡迎 冷遇 もどな) 苓 ける。 (with  one，s  approval,  attention^ 
consideration,  etc. 一 賛成 もど; V) 這 上。 （ with  a refusal, a rebuff,  a repulse— 
财鐵砲 名、 ども) 食 ふ。 （with  a check) —頓 挫な 來た す。 n you  meet  with  a lik^y 
好 ticle， Please let  me  know. 好 ささう な 品が 有つ す こら 何卒 お 知 ら 乜を。 Su  h articles 
are  rare,y  to  be  met  (斯ん ミ 、品は） 滅多 丨こ 無い。 

Meet  (ミィ ー!') [名] 寄 合 ひ。 (殊丨 〇 狩邋會 （多 數の獵 犬の 會 合)。 

Meet  (ミイ”！') [形】 [古; 1 ( ^fit,proper^ov  something— to  do  something) 適當 5、 ろ。 

It  is  meet  that  we  should  do  so. 斯く  する のが 至當。 一 |y  [副】  一 ness  [名] 
IVieet’ing  (ミィ— ティン グ） [名】 Meet する 事。 (殊丨 こ) 集 會、會 合、 敎會 、決 蘭。 （.house) 敎 
會! ^、（ 又 It) 贷 合。  Oeueral  總會。  Oi cliuary  meeting  例に 

Social  meeting. 懇親 會。 Welcome  meeting  歡 迎 會。 Fm  cwcll  meeting 
Meg^a  phone  (メ ゲ フォ ゥン） 【名] 傳聲啡 m、 擴音 器。  L 送別 會 j 

Me  grim  ( ; ィ— ク”) ム） 【名】 [翳] 偏頭痛。 ❷ （: = whirn^  fancy  ) 绝想 、狂. S、 附 狂； 
❸ [馥 数】 （ = vapours、 6 穿 憂 (病）、 意氣丨 ft、 沈。  〇 [複数】 （ *=  staggers  ) 

Mel  an  cholia  (メ 歹ン コー ゥ T 十） [名] [醫] 欝憂 病。  L 眩晕 (馬の 腦 充血) j 

Mel-an-choHc  (メ 芕ンコ T ック） [形〕 憂欝 性の、 陰氣な （人) 〇 

MeKan  cho-ly  (メ ヲンコ T ィ） 【形】 憂 縛 ふ、 餺 々たる、 何時も 陰氣 ミ、 、ふさぎ 勝ちな (人)。 
，（又) 欝憂病 I こ 罹れろ （人）。 ❸ 物悲しき 、物憂き、 心納 い > 憂 & 心ろ、 愁色 もろ 
(秋の 费色ふ ど） 。【名] 欝 憂、 氣 縛、 沈餺 、欝 S、 ふさぎ 性。 

Melange  (メ ンジ） [佛 名] ( = med!ev  ) 泣 合、 こ. つす： ま tf。 

MelSe  (メ  P- ィ） [怫 名】 亂戰 、亂 軍。 

Melinite  (メ T ナイト） [名】 （佛 國發 明の) 爝 發藥。  r -ration  [名】） 

Me’lio-r^te  (三 ョ レー ィト） 【自他 動] {^improve') (物事 も) 改良 マる、 改善す る。 1 
Mel  liHuous  (メ 可 フ T ユア ス） 【形] (蜜の 如く  I こ 甘く  II •つ 流ろ、 の 意味より） 巧言 流ろ； 
が 如き、 流麗 ふ、 流暢 も (辯 舌 ふ ど）。 

Mel  ,ow  (メ 在ゥ） 【形】 rife ， soft， sweet、 歸/ノ ///V 少） 熟 して 钬か な、 軟熟 せる (果物；^ 
肢熟 ぜ る (人格)。 馴れた （地味)。 枯れた (葡萄: 如。 美麗 丨 こして 目障りの せぬ （色 又は 光）。 
洱 障り の 好い (美 t 又 a 獒聲) 。ほんのり 醉 つす:、 ほろ 酢 ひの、 洒 々落々 の （错® もど）。 
一丨 y 【副】 同上に。 一 ness  [名] 軟 熟、 圆 熟。 

Mel  odious  (メ p — ゥディ アス） 【形] 調子の 好き、 音の 好い、 口調の 好い （歌 もど）。 一 |y) 
Mel  o dist  (メ 石 テ-ィス ト） [名] 美聲 家。 ❾ 旋律 作授。 L [副] 調子 好く 、口調 好く 
Mel^o  dize  (メ S グイ ズ） 【他動】 （歌 もどの） 調子な 好く する。 【自動] 旋律な 作る。 
Melodrama  (メ豆 ドラーマ） 【名】 （舊 派な どの） しぐさ 狂言 (我 「物語」 劇は 即ち 是） 。 （よ リ） 
狂言 じみた 言葉、 芝居が かりの 所作 （ふ ど）。 「轺逛 動 ミ、 ど） 〇 — al- 丨 y 【副】 同上 | こ“ 

〇 dra-mat’ic  (メロドラマ ディック） 【形] しぐさ 狂言の c (よ り) 狂言 じみ •た、 芝居が かりの (言} 

'o-dv  デ 7 } r 夂 1 纪丫手 批 杯/^  r 也 从 ，也 


Mel-o 


MeKo-dy  (メ？ ディ） 【名】 美 好 音、 佳調、 諧 音。 ❷ [音 梁] 節、 曲調、 旋律。 

Mel’on  (メ苷ン） [名】 瓜。 inelou. 甜瓜 （i  くは うり） 0 Water  melon. 四 瓜。 
Me 丨 t (メ 別、） 【他 勤] [過分 melted  or  moKten] (氷〜) 浓 かす。 （金; V) 箱 かす、！ かす 
(砂糖 5、 ど な 水 I こ） 疼 解 させる。 To  ineU  down  plate. 金銀の 器物；^ 汾し する 
❾ (人心〜） 尹 U す る、 納不丨 I マる、 と ろかす。 （the  heart  to  pity) 心な 動かす (泣かしむ） 
【山 動] 广 霉ム どが） 塗^“ 金が 幾度の 熱で） 鎔ける“ 鹽 “ 水 丨：） 浓枳 すろ“ 又聱/ 
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どが) 溶けて 流れさう。 © f 心が） 和ぐ、 とろける。 （又 臭體 が） とろけさう 丨こ 熱い • 
(away) 溶けて 了 ふ 0( よ リ ） 消えて 了 ふ、 沿え 失せる、 消散す ろ。 （又 心が) とる けて 了 ふ。 
(in  the  mouth)  口へ 入れる と 溶けさう （丨こ 美味） 〇(  into  tears  ) (人が） 心 和いで 泣き 
出す 0(into  one— into  each  other) (溶けて) 混じろ （互 l こ 入り混じ って 一っ l こ 成る ）<» 
(into  air  - into  thin  air) 消骹 する、 消えて 了 ふ、 雲霞と 消 之て 了 4、〇  ( into  tha 
distance) 遠く もって 见 えなく  5、 る。  Clouds  melt  into  rain, 雲が 雨丨こ 成ろ • 

To  be  In  the  incltinsr  mood  感極まっ て 居る （今 丨こ も 泣 さ 出 C3 う）。 

Member  ( メム パ〜） [名] 肢 、肢體 [手足 もど ）0  «ve  members. 五？！。  The 

unruly  mem  bci .•否。  0 (組成 體 0) —部、 部分。 （文中の） 一句、 一節、 蹂文〇 

© (圑  12 の) 一員、 會 I 社 ft、 議 R (等)。 nom^v  of  Pai linmo.it. 辎& (通例一 
31.1*. — と 略す）。 一 ship  [名】 會具 （ミ、 ど） の 資格 0 
Membrane  (メム ブレィン） [名] [解] 膜、 蒗 膜。 Mucous  mcnil>mue. 粘液 膜。 
Mem’bra-nous  (メム ブラ ナス) 【形】 膜 (狀） の、 膜の 如 さ。 

Mem.bra’neous  (メム ブ レー ィ ニア ス） [形】 同上。 「4 •忘る 勿れ (宴 會に前 ^れ る 頭 益 骨）。! 
Me-men^o  (ミ メン トウ） [名】 [极數  一 tos  or  —toes] 記 .t 物、 わすれがたみ e(  mori  )^V 
Memoir  (メム〜） [名】 （舉 術協會 5、 ど丨： 提出す る硏究 、調査 等の) 紀事 、紀要、 報告。 

❷ [複数] (一 s of  the 】ate  Mr.  A.  B.) (誰某) 言行 錄 、回想 錄 (傳記 程 丨： 完全なら す} 
MemorabJ/ia  (メモ ラビ T ア） [羅典 複 名】 記念す 可き 事項。 L して 記 耆の記 览丨こ 依ろ)」 
Memb  ra  ble  (メモ ラブ 苽） [形] 記憶す 可き、 記念す 可き、 著しき、 顯著 もろ、 道大 もろ 
(出 來事答 、ど）。 一 biKi-ty  [名] 同上す 可 さ 事。 一 bly  [副】 同上す 可く。 
Mem-o-ran’dum  (メモランダム） 【名】 [複數 一 ’da] 覺じ鲁 き。 （ -book ) 備忘 妹。 T« 

make  n nieinorumlum  of  anything. 書き付ける （書き留め る ）〇 
Me  morial  (メモ ーゥ 、)ア〇 【形】 (誰 又は 何) 記念の (睥な ど）〆 service  ) 記 t 會 、迫 悼 會《 
【名] 記念物、 記念碑 •、記念日 （等)。©  (■な どの)‘ 練 情 書み り） 逮議 、建白、 上書、 
上 突、 請願書。 ❸ （法廷、 外交 5、 どの) 覺書〇 

Me  mo^ia!  ize  (メモ ー ウ、) ア 歹イフ :) [他動】 (^二  comm  a ho  rate  — ： ii\  event) 記念す る • 
❾ （ = address  a ?ne  mortal  /^  ... ) 連議す る、 建白す る、 上螯 する 、上— する。 
Memo  rize  ( メモ ライフ : ） [他動] ( = /"/ ジ" record、 記錄 する、 記 して 後世 I こ 傅へ ろ • 
❷ [米國 J ( = commit  to  memory  ) 喑記 マる。 

Memo  ry  (メモ、) 〇 【柚 名】 記憶、 記憶力、 記憶 窃圚 。（又） 祀惊 I て 拭 •ろ 本 柄 [普 名]。 T<> 
have  a g：ootl  fbad,  poor)  memory. 記憶が 善い (惡 v 、)。 To  jos  oue’a  memory — 
refresh  one’s  memory •思 ひ 出す （又 は 思 ひ 出さ  ti  る)。]’ 〇 be  of  sonucl  mind  an<l 
memory. 精神 記憶 じ 異狀無 l( 遺言書な 作る 資格 わ ろ 事)。 WUWn  t 丨丨 c me 丨⑽ ry  M 
those  living 一 within  living：  memory. 生存者の 覺 えてからの 〔大地震な ど）。 Beyoml 
the  memory  of  man. 歷史 前の (事)。©  記會 〇 T。 erect  a monument  in  incnioi.y  of 
an  event. 出来事の 記念 |こ。 © (死者 0) 请 名、 霜. 〇 こ 和 常）。 丁〇  erect  a mcnament 
to  the  memory  of  the  late  Mr.  A.B. 故 某の 靈な祀 ろ。 The  young  widow  remained 
faithful  to  the  memory  of  her  husband. 亡夫 丨こ對 して 操な 立てた。 Wis  memory 
has  been  censured. 彼は 死後 世の 非難を 受けす： • Mr.  A.B.  of  blessed  memory  — 
of  happy  memory  ( = the  late  Mr.  A.B. ) 故 (誰某 )0 
Mem，.sah-ib (メ ムサーイブ） [印度 名] (歐洲 人の ^ 奥!^ 

Menace  (M ス） 【名】 {dhreaf) 脅迫、 威 迫、 威锻 。（よ り 一 to  one’s  safety — 無意 志 物 
W 生す る) 危險 、恐れ。 【他動】 {^threaten) 嚇 す、 脅 す、 脅迫す る 、威嚇す る。 （ one 
With  death) 殺す そ •ミ嚇 す 。 （よ リー one's  plan  with  failure — 無意 志 主格の 爲丨： 


MEN — MEP 


失敗の) 憂 あり。 My  plan  is  menaced  with  (=s/;i  danger  of')  failure. 失敗の 至ろ” 。 
Menage  (メ ナーク） 【佛 名】 家族、 家庭 〇 © 家事、 家政 0 
Men-ag^-rie  (メナ デ、) ィ ー） [名】 野獸苑 、勧 物の 見 性 物。 

Mencius  (メンシャ ス) 【固 名] 孟子。 

Mend  (メ シド） 【他動] ( ン amend) (壊れ物 ふ ど V) 符 す、 枓 ふ、 修蠏す る、 终愎 すろ 、 
修啤 すろ。 (素 拆) 改める 。(惡 いもの〜) 改 みすろ 〇(  one’s  ways) 素 汗〜 改める • 
( the  fire) 薪 （炎）〜 くべ る。 （ one’s  pace  ) 足な 速める （急 さ •足に 成ろ）。 （ or  end 
anythin^  ^ 直す か 止める か • Regrets  will  not  mcncl  matters. 悔いて©  ら 

The  least  said  the  soonest  moudea, 云 はわ が 花。  〔自動] (事 靡が） 改 まろ、 

善く  5、 ろ 〇( 病氣 が） 快 、t、h  0( 人が） 枚 心すろ。 is  never  too  liUc  to  meml. 
過つ て改む る 丨こ渾 ろ 勿 几。 To  be  on  the  moitdinff  liaiul. (病氣 が) 快方 丨こ向 ふ* 
[名】 改良、 快洧 a 了〇  be  cm  the  mead. (病 氣が) 快方!:: 向 ふ。 

Mendacious  (メンデ ーィ ?ノ ャス） [形] 僞リ〜 言 ふ、 虚言な 吐く （人％ ❷僞リ の、 虛僞の 
(親告 もど）。 一丨 y [副】 僞 つて。 

Men-dacl-ty  (メン ダス ィ ティ） [柚 名】 僞 り; V 云ふ亊 、虛 言な 吐く 癖 • 【嵆 名】 僞 り、 虛僞 。 
Men'di-cant  (メンディ カ ソト） [形] 乞食す ろ （人）。 f friars  or  priests ) 托鉢 f 曾 （の 烦） 3 
【名】 乞丐 乞食。 一 can-cy  L 名] 同上なる 亊。 

Men-dic^i-ty  (メンディ スィ ティ） [名] 乞食 (ふろ 事)。 物 莨沙( する 事)。 

Medial  (ミ广 ニア 冗） 【杉〕 賤 き、 下賤の、 奴 HO(n: 亊な ど)。 (office〉 睃役 〇 [名】 奴餺づ 
Menses  〇 ノス ィ ーズ） [羅典 馥 名】 （女の) 月 役、; j 經〇  L 下僕、 下 碑、 下女、 下馬、 召使 d 

Menstrua!  (メンス ト， レア：^) [形〕 月々 の。 ❷ 月經 の。  「介 ろ 事 〇| 

Menstruate  (メンス 1、， レエ ー イト） 【自動】 (女が) 月經が 有る 0 — stru-a’tion  [名】 同上） 

Menstruum  (メンス トレ アム) 【名】 ( = solvent ) (物 V 溶解 d しむる） 溶液。 
Men-su-ra^ion  (メンス ュレ ィーン ョソ） [名] [数] 測量、 求镜 法。 

Mental  (メ ンタ /レ) 【形] 心の、 心意の、 精础 卜の〇 ( arithmetic  ) | 音箕 、胸算^ (faculties  or 
powers  ) 才能。 （ philosophy  or  science) 心理 學。 ( reservation  ) 心中 丨 こて 伹 U 
を附 す； s 事。 一丨 y [副] 心で、 心中 （密丨 こ）。 

Men-taH-ty  [名] 心性、 精 心 作用。.  | Men^ih5l  [名] [藥 學] 薄荷 腦。 

Mention  ( メンシ ョソ） [他動] f = speak  of,  refer  to  a subject  in  passing  ) (^^-) 

擧げて 夭 ふ 0( 名る、 ど;^ 0 云 ふ、 nu 出す o( 紙上 丨 〇載ぜ ろ。  Do  not  mention 

names. 名な 云 ふる、。 I>onH  mention  it. 何う 致し ま して。 He  has  no  property 
north  mciitionliig：  ( = /<?  speak  ゲ）. 財產と 云 ふ •の も の 1て 無い • He  knows 
French  and  German,  not  to  mcotion  ( =s  not  to  speak  ゲ) his  English. 英结 (15： ふ 
まで ももく  (英語 U 愚か） 佛 ® L 知つ て 居る。 He  does  not  know  English,  not  to 
mention  ( = say  nothing  of 、 French  or  German. 佛描  il 云 ふ まで  L 豸 、く  (佛! S U 
愚 か） 英語 も 知 ら 《( 祝ん や佛保 もや）。  They  are  not  to  bo  nieaitione<l  in  the 

•am©  breatli •同日 の談 I こ 非す。 [名】 梁げ て 云 ふ 事。’1'0  nmk©  men  lion  of 
( ss：  mention  ) names. 名ん 云 ふ。 Few  names  are  worthy  of  m cut  ion. 名/**  舉’げ る 
程の 者は 少 い。 IloJiomabl©  mcnilon. (試驗 、審査 涿 の）® 等の 賞 飼 • 

Mentor  (メンタ^ 〇 【名】 (靑 年の) 指導者、 師 傅〇 ふ)。 

Me-nW ，（メス ー） [名] (=んガ ジ //な产〇  (食事の) 献立*  「 魂〜 货リ L)«So) 

Meph-ia-toph^-les  (メ フィ スト フヱす ーズ） [固 名】 （Goethe の浆 劇中の 博士  Fault が 其霣 ^ 
Meph-ls-to-phe^Iian  (メ フィス トウ フィー T アン） 【形】 悪 * の 如き、 奸濘丨 こして 冷笑的 • 

Me  phino  (ミフ ィ ディック） 【形】 有瑶 もろ 、毒氣 わ る、 惡痗 性の (瓦靳 も ど )。（ air ) 庚 «芄 斯， 
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Me-phHis  (ミフ r イデ ィス） 【: 名] (地中よ リ發 すと ぃふ) 有苽 蒸發氣 、毒氣 、毒 臭 0 
Mercan  tile  (マ々 カゾ タイ 冗 一一 U 英 、米 it —— マ〜 カン ティ 冗） [形】 商業の、 资 茛 の 〇( より） 
金錢づ くの、 金て 動く （人5、 ど）。 (firm) 商 會。 （marine) (—國 もどの) 商船 髓。 (theory) 
金; V 唯一の 富と する 設〇  「[名】 傭兵。 一 ri-ness  [名】 同上 もる 事 〇1 

M^cc-na-ry  (マ々 ス ィナ、】 ィ） [形】 射利 的、 佥錢づ くの、 金で 動く  0(  spiri り 射利心。） 
Merger  (マ〜 サ〜） [名】 反物 商 〇( 姝丨 こ一 Silk  m —） 絹布 商。 

Merchan  dise  (マ v チヤソ ダイ ズ） [單集 名] 商品、 貨物。 r(— ship  or  — man ) 商船 〇! 
Merchant  (マ 心 チャント） [名] 商人、 商業 家。 (槪 して) 問屋、 贸易商 。 （ prince) 聚 商。 i 
Mer^hant-a-ble  (マ タチ ヤソ タブ 冗） 【形] 赀れ口 あろ、 捌け口 わる （物品 ）〇 
Merci  ful  (マ々 スィ フ〇  [形] (to  sinners)  Mercy  (慈悲心） ある、 慈悲 深さ、 仁 怒ん ろ、 
情 （，パけ） ある （心 5、 ど ）0 — ly 【副] 同上に。 一 ness 【名] 同上 5、 ろ琪。 
MeKci-less  (マ 心 スィ F ス） [形】 （ = cruel) 無 怒悲 なる、 無情 ミ、 る、 约赦 無き、 殘忍 なろ、 
殘酷も （人 又丨 1 心 )0  — ly  [副】 同上 丨 こ〇  — ness  [名] 同上 もる 亊。 

Mercurial  (マ〜 キュー、) ア冗) [形】 Mercury  (神) の （如き）。 （より） 犋 知の 早ぃ、 敏活 5、 ろ、 
氣の 早い、 心の 铤リ 易い、 水性の （性質ん ど）。 ❾ 水星の。 ©水銀の 【名] 水銀 劑。 
Mercu  ry  (マ 心 キュ、 丨ィ） [固 名】 羅愿の 神、 神々 の 使 神。 (よ り） 使者 [滑稽]。 © [天] 水星。 
[K 名】 （ = quicksilver  ) 水銀。 

Mersey  (マ 心 スィ） 【名】 (罪惡 る 者 もど 丨こ對 する 天の) 慈悲、 仁慈、 惠 み、 情 （なさけ)、 粹敉、 
寶恕。 Juslice  and  mercy. 公義と 仁 德， Justice  should  bo  tempered 、vitl* 
mercy. 恩威 並び 行 It  る 可 し〇  To  deal  out  justice  ( an<l  mercy  ). 裁判す る. 
Have  incrcy  on  me,  ( a miserable  sinner  ) ! (特別の） お 恝悲な 垂れて 此即 人〜 软 
さ せ 給へ。 （より） mcicy  on  (=r  j/^v)  me! お 怒悲〜 以て 命 丈 お助けな a 
Mercy  on  me  ( *?  dear  me  ) ! おや お や。 I’or  mercy’s  sake. 怒悲 ち’ や 情け  V や 
(後生の お顳 ひ）。  Show  them  no  mercy  ! 容敉 無く （罰せよ、 斬つ て 了へ 5、 ど） a 
%Yilhout  mercy. 容赦 無 く （罰する 5、 ど）。 エ «**y  ( you)  mercy  ( =： beg  pardon  ). 
御免。 To  ( plead  guilty  and  ) throw  oneself  ou  the  mercy  of  the  court. 恐れ 
入つ て (服罪 マ る)。 It  is  a mercy  (ゴ / am  glad ) that  I did  not  go. 行か 客、 いで 
仕 合せ （天の 惠みな v))。 The  tender  mercies  of  (he  wicked  nr©  cruel. 惡 人の 
情け II 殘忍 $、 り （5、 ろ Solomon’s  Proverbs 中の 一旬より‘‘  mercy  ” な 「 殘忍 J の 意味 
I こ 用 ふる 次の 熟語 出づ )〇  He  was  left  to  the  tender  mercies  of  his  stepmother. 
繼母 1 こい ち •め 放趙い V め られ す:。  lam  left  to  your  mercy 一 at  your  mercy 

( = wholly  in  your  pozeer'). 君の 掌中 |こ 在 リ （殺す も 生かす I 君の 方寸 丨こ 有り）。 He 
has  a hold  on  her,  so  she  is  at  his  mercy. (急所な 握ら れて质 るから） 何う さ れて t 
仕方 力 《無 い • If  you  borrow  money,  you  will  be  at  ihe  mercy  of  vour  creditor. 
金 な 借 りろと 债權 者の 奴 隸丨こ 成ろ。  The  ship  was  drifting  at  the  mercy  of  the 

wind  and  waves. 風波 丨こ飜 弄さ れて （風波の 趦 1こ5 漂 ふ。 

IV^re (ミィ ーヤ） [形】 〇//以/"> ぶ 如/,  only')  R、 本の、 全く （何々 丨 こ) 過ぎ ゎ 〇 闕 副詞 I: 
課す. He  is  a mere  child. 未/こ •子供た*  もの。 It  is  a mere  coincidence.  偶然の 符 
合に 過ぎ ゎ。 It  is  a mere  matter  of  form. 一片の 形式に 過ぎ )0。  — /ly  [g 丨 j]  K. 

JTot  merely  ( s not  only  ) ...,  bnt  also... (何々） のみ も らす尙 又 0 

Mere  (S ィ ーヤ) [名】 沼、 池。 

Mere-trl/ciOliS  (メ仆 リシ ヤス） 【形] (娼妓 “meretrix” の 如 令の 意味よ り） めか したてた、 
It でも。 （より） 虚飾 多き (文 體 もど)。 “ly  [副] 同上 丨こ_  -ness 【名】 同上 もる 事, 
Mer  ganger  (マ〜 ガ v サ〜） 【名】 [動] わい さ 鴨 0 
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Merge  (〜 デ) t 自動] (in  something  else ) ( 甲 か •乙の 中 丨こ）?3 する、 (申)? 3 I て (乙 と 
成つ て） 現は る、 （甲乙）? 5 L て （丙と） 成ろ。  The  old-time  cavalier  has  mer^ea  in 

the  modern  gentleman. 昔の 武士が 今の 紳士と 成つ て 再び 現れた • Anglo-Saxon  and 
Norman-French  merged  in  Modern  English.  英語の 二 要素が 姿な 換 へて 現今の 

英語と 成っ て 現れた。 [他動】 （one  thing  in  or  into  another ) (甲; V 乙の 中 l 二） 
沒せ しむ。 （a  lesser  right  or  title  in  one  greater ) [法] 混同す る • All  fear  was 
mergeii  in  curiosity. 見 度い 聞き 度い 1 こ 怖 さ〜 打ち 忘れす: • 

Merger  (マ々 チ ，ャ〜） [名】 [法] 併合、 混同 • 

Me  ridian  (ミリ ディアン） [名] [天] 子 午磷。 © 午。 （より） 榮 華の 絕 頂、 頂 蚱 。（よ vj ) 
朽度 o(0f  life) 人生の 絕頂 (壯年 ）0 ユ he  play  is  calcnlated  for  the  meridian  of 
the  place.  土地の 趣向 丨こ 適す。 f 形] 正午の。 （より ） 結 頂の。 The  meridian  sun — 
his  meridiau  splendour. 正午の 太陽、 i£ 午の 光輝。 Athens  reached  its  meridian 
fflory  in  the  age  of  Pericles. ぺ 氏の 世 丨こ泰 華の 絕頂 1 こ 達 し' 

Me-ricTio-na 丨 （ミリ ディ 方ナ 冗） [形】 子午線の •❾ 欧洲 南方の。 

Merino  (ミリー ノ） 【名] ( sheep  ) —種の 緬羊。 ❷ 同上の 毛 | こて 編 A ；S 軟 かふ 毛織。 

M 会 r’it  (メリット） [袖 名】 （ = worthy  excellence  ) (人物な どの） 便 値、' 智價 、技倆、 功 

(いさをし)、 拽。  He  is  a man  of  merit. 功勞り 有る 人。  Certificate  of  merit. 

褒状。  There  is  no  merit  in  simply  having  done  one’s  duty. 單 1 こ 本分を 宽 した 丈 
では 誇る 丨こ足 ら I do  not  lake  merit  to  myself  for  doing  my  duty. 本分を 盡 
しすこ丈の$も功とはせぬ。  [费 名] [槪 して 馥數] 長所、 造！:、 包點 、功德 、功績、 

功 巧、 审卜功 y 手铜。 Everybody  has  his  merits  and  fail!  is 一 merits  amt  demerits. 
人 皆 良 想 （仏 失） ゐ リ。 A man  should  *ta 丨丨 d oil  his  otvh  merit，. （己が 長所 4 •誇 
ると は） 人の 威光 も 笠 I こ 着》 つ もの。 He  makes  a merit  of  the  affair. 誇つ て 居る。 
© [複数】 （議論 5、 どの） 理 、曲 商、 眞 相。  \Vc  must  inquire  into  the  merits 

( =r  rights  and  zvrongs  ) of  Uio  case.  (事件の） 理否曲 K な 明かに せれば客、 ら 

To  jndsre  a case  on  its  merits. 理否 曲.赶1 こ 依て 裁判す る。  The  case  can  stand 
on  iUown  merits. (理丨 こ (1 丨て 立つ とは) 辯 譲;^ 要 乜グ)。 ❸ （學 皎客、 どの) 賞點 、報 賞。 
[他動】 （男 deserve  ) 罰 5、 どな 0 H う ちす る、 受く可 さ 價値 あり。 His  conduct 

merits  a reward  (or  a punishment  一 praise  or  censure). 賞す 可 > (罰 す 可み、 稱 IS す 
可 令、 非難す 可 さ） 行爲。 

Mer  i torious  (メ、 】卜 ーゥ、 J ヤス） 【形】 功勞 ある、 功績 ある、 勤 功 ある (人) 0 (又) 功と す 可 さ、 
稱 讚す 可き、 賞 t 可き （手柄 もど）。 (deeds) 勳功。 一丨 y 【副] 同上 丨こ〇  -ness 【名】 

Mermaid  (マ v メィ ド） [名] 人魚。 

Merri  ment  ( メ、) メン ト ） 【名] 面白がつ て 笑 ふ 事。  what  is  tUe  cause  of  your 

merrimeiii? 何故 笑って居る か。 ❷ （陽氣 ふ） 歡架 、愉快 (な 盡す亊 )0 

MWry  (メ》 ィ） [形] 陽氣 ミ、、 愉快 ミ、、 面白可笑しい （生活る、 ど）。 ほろ 醉ひ （機嫌 S、 ど） a 
To  be  merry. 冗談ん 云』、- lie  is  merry  over  liis  cups  — merry  ( i\Uen)  ftu 
his  cups. 醉 ふと 冗談 も 云 ふ。 To  make  merry  — merry-making：. (软め や 歌へ 
やの） 大陽氣 、愉快な 盡 す、 ざん さ’ めく （事） • Sailors  like  to  mako  merry  on  shore. 
船乘は 上陸 して 愉快^ •盡マ 0 To  malic  merrj  over  ( =r  laugh  ovir')  another^ 

mishap. 笑 ふ。 To  xnnkc  merry  nt  one’s  expense. 人の 事; V 笑 ふ。 

MSr’ry， [SI 合詢〕 （ .an’drew  ) 道化方。 （ .dan’cers  ) 北光。 （ "go.round  ) 回® 木馬 • 
メ (-marking) 御馳走、 御 愉快 筋、 ざん ざめ き (-thought) (总の 胸部の) 叉 骨、 暢思骨 • 

M6sa//ianco  (メイ ザ T ヤー シス） 【怫 名】 （ = marrying  beneath  one、 不 釣合の 結婚* 
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McsdamOS  (メ ダーム) Madame  の複 數。  • 

Me-seems/  (ミス イ ームフ :) [無人 稱 動詞] (=/ン seems  io  me、 惟ふ丨 こ、 余 思へ らし 
Mesh  (メ デノュ ） [名] (綱の） 目。 ❾ 綱、 編 細工。 （よ り） 法網 〇 ど）。 To  ftt11  i,lto ih# 
meslica  of  the  law. 法 綱 丨こ懸 かる 0 ❸ [機] To  be  in  mesli, (齒琅 が）® 合 ふ* 

[他動] 網 I こ 懸ける、 捕へ る。 [自動] (齒 車が）® 合 ふ。 

Mes-meKic  6 メズ メ、】 ック） 【形] 催® 術の （如き ）〇  一 3丨 •丨 y [副] 同 術して。 

Mesmer  ism  (メス w】 ズム） [名] 催眠術。 （より） 睡眠 状態。 一 •丨 st  [名】 同 術師。 
Mesmer  ize  (メズ〜 ライ ズ） 【他動] 催眠術な 施す。  「（process) 中間 手 躓。 、 

Mesne  (mfine  = ミ ィ ー ゾ） [形] [法] 中間の 〇(  lord  ) 借地の 轉貨 者、 またかし する 人。 J 
Mess  (メ ッス） [名】 一同 分の 食 t、 一膳。 Arncss  of  pottage. 一膳の 汁。 nseau  sold 
his  birthright  to  Jacob  for  a mess  of  poltase. 一睹の 汁で 和 續權^ •實 つす:。 （より） 
A mess  ofpoltaSe. 高い 御馳走。 ❷ (軍艦^ どの 共同 會 汁) 會食圆 。（よ VJ) 會食 0 
To  so  to  mesa  一 be  at  mess. 會食 する、 會食 中。 ❸ 谓雜 、浪亂 、报 藉、 、す：、 す:、 
めちゃめ ちゃ。 （よ VJ) 困 I To  be  ill « mess. 大混雜 。（又 li) 泥/こ •らけ 〇( 又） 困つ て 
居る。 To  make  a mess  of  it. 下手な* やる （味噌〜 附け る、 め ち ゃめ ちゃ丨 二す る） a 
【他動】 （會 食團 の) 辟 もす ろ 〇 ❷ （ matters) 下手〜 遣ろ、 味增〜 ハけ ろ、 めち ゃめち ゃ 
にす る、 ぶら：： わす。 La 動] (together —— with  some  people) (言隹 と） 會食 マろ 〇 
Message  (メッ スィ デ） [名] (镣信 あどの） 音信、 通信。 （よ り） 傳言ぺ とづて。 (大統領の) 
敢鲁。 To  go  on  » mess:i£：e •使 丨こ 行く。 To  send  ft  mcawntfe •音 •信す る 0( 又 11)) 
Mes^en-ger  (メジ センナ， ヤ〜） [名] 使、 使者 〇( より） 先 ぶれ、 先驅 、前兆。 L 傳言 マろ j 
Mes-sKah  (メ サイ ア ー） 【固 名] (猶太 人の 待つ) 救世主。 ❷ 基督 （の 別名）。 

Messieurs  (メジャ 心ズ) [名】 怫 名詞 “Monsieur”  (=Mr.) の 複数，©  Messrs. と 略して 
Mr. の 馥數に 用 ふ。 

Messmate 【名】 （船中 5、 どの） 會食 仲間。 I Messuage  [名】 家屋敷 # 

Met-a^o-Iism  (メタ ボ T ズム） [名] [生物 1 組織 新陳代謝、 同化 作/ 丨】。 con^tiucUve 
metabolism  ( or  nnabolism  ). 樽 成 (的 變 K) 作用。 l>es ね， nctive  metabolism 
(or  catabolism.) 破壞 （的 變 質) 作用 0 
Met-a-cenlre  (or —’ ter  ) (メタ セゾ タ〜) [名】 [物理] (浮游 物の) 外心 點〇 
Met^al ( メタ, レ) 【名] 合 _ (原素 )〇  Pi.ecicms  ( or  noble  ) metals. 貴 金®。  Bna« 
metals. 卑 金屬。 AVeifflU  of  metal •(軍 鑑 1 こ 裝置乙 ある 砲門 全部 一回 發 射の) 斤數〇 
❾ （人格 ふ どの') 本質、 素質、 性极。 He  is  made  of  true  metal. 性根が 正直。 

Met  aHio  (メタ IT ック） [形】 金遨 の、 金 屬镯特 の、 金屬 I こ 似た ろ c(  currency  ) 金屬 貨幣. 

( lustre ) 金 屬獨特 の 光澤。 （ sound ) 金嗚 り。 

Metal  lize  (メタ 穸 イズ） 【他動] 金 屬性丨 こす; S 〇 © (護謨に） 硫黃 へて 硬化す る。'^ 
Met-al-log，ra-phy (メタ 过ッ グラフ ィ） [名] 金屬 素質 學。 [― U-za，tion  [名] 同上す る 事」 
Metal  loid  (メタ 百 イド） [形】 金扇 |こ 似す： る 0 [名] 非 金屬。 

Met’aMur-gy  〇 夕歹〜 ディ） [名】 冶金 學。 一gist  [名] 冶金 學者 • 

Met 音 mdr’phio  (メタ モール フィック） [形】 變 形の、 變 性の 0( rock ) 變性岩 • 
Met-a-mdKphism  (メタ モー 八 フ イズム） [名】 [地質] 岩石 變 性。 

Met-a  mop^hose  (メタ モール フ方ー ゥズ） [他動】 變 化する、 變形す る •（昆 蟲 も）化 成 彳る〇 
To  be  metniuorpitoscd  mctamoz*phose  itself _ into  something  else. 化けろ 0 
Met.a-mdr’pho.sis  メタ モール フォ ウス ィ ス) 【名】 [複 吞 s] 變 化、 變 杉、 の） 化成 • 
MetVphor  (メタ フォ; レ） [名】 [修] (Simile  I こ對 し） 隱喩 (法)、 暗 比 (例へ ば 一 
Met-a  phS^ic-El  (メ タフ; r、) 力 冗） 【形】 隱喩 的、 喑比 的。 Lfact — 麗 々とじ: 事實 もど）。， 
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Meta  phrase  (メタ フレイ ズ） 【名】 直 靜〇  [他 勁] S 譯 する。 

Met  a physic  al  (メタ フィズ （力 疋） [形] 純正 哲舉 の。 （より） 形而上の、 袖农 的、 空論 的。 
Met-a-phy-srcian  (メ タフ ィズィ ジャン） [名】 純正 哲學 者。 

Met-a  physics  (メ タフ ィズィ ジ クス） 【單 名】 純正 衝舉〇 

Mete  (ミ ィ〜〇 【他動] [古] 計ろ。 ❷ （out  happiness  or  misery) 分け 與 へろ、 割 VJ 3^ 
Metes  (ミィ ーツ） [複 名】 [法] ( and  bounds) 境界、 分羿 石。  L てる、 分配す ろ。 す 

Met  emp  sy  chosis  (メ テム ブス ィコー ゥ スイス) [名] (靈 魂の) 輪廻 （りんね）。 

We^e-or  〇ィー ティア〜） [名] (空中 現象の 意味より） 流 足、 隕星。 

Me  te  oric  (ミ ティ 方、】 ック） [形】 空中の、 氣 象の。  ❾ 流星の。 （ shower  ) 星雨づ 

Me^e-or-ite  〇ィー ティアべ ヲ イト） [名] 隕石。  L (stone) 隕石。） 

Me^e-or-oid  〇ィー ディア々 ロイド） 【名] (空中 丨 ：： 入 HOT 負 石と 成ろ） 空間 浮游 髀。 
Me-te-or-o-log^cCal)  f ミ ティ 方 口 S' デ カ 冗） 【形] 氣象 (學) の。 （ observatory) 氣篆 蜜。 


(station) 測候所。 一 al  ly 【副] 氣象 學的丨 こ。 

Me-te-or-oKo-gy  (ミ ティす 口 5ナ •ィ） [名] 氣 象學。 一 ’o-gist  [名] 氣象學 者 0 
Me^ter ⑷ー タリ） [名】 (水ゃ 瓦斯 もどの 量な 計ろ） 自動 計、 (所謂) メー  トル。 
Me-thinks， （ミ 9V ノクス） [無人 稱 動詞] L 過去  一 though，/]  ( = /V  seems  to  mi) 惟 ふ 丨こ〇 
Methane  (メ タェ イン) [名] [化] 炭化水素の 一、 沼氣〇 

Method  (メッ ヲ >ッ ド） [名] 仕方、 方法、 方式、 順序 ある 方法、 秩序 的 方法、 （何々） 法べ0 f 
teachina  ) 敎授 法。 Deductive  — imluctivc  — mettioti. 演繹法、 _购 伐。 
Meth-od，ic(al)  (メ  7 ォ ディ カで） 【形】 方式 ある、 順序 あろ、 秩序 わろ （硏究 法な ど） 〇( より） 
規則 攻めの、 几帳面な （生活 ふ ど）。 一丨 y 【副] 同上 I こ。 

Method  ist  (メ 7 ォ ディ スト） 【名】 美以 美敎會 信徒。 ❾ 方式 家。 〇)) 凡懊面 家。 一 ism} 
Method  ize  (メ9 ォダ イフ〇 【他動] 法式 (順序) な 立てる。 L [名】 同上 敎派 、同上 主義 J 
Meth-od-oKo  gy  (メ マォ ド； ディ) [名】 方式 學 、研究 法。 

Methyl  (メ y ィ冗〇  [名] [化] (alcohol) 木精。 

Methyl  ate  (メ^  [他動】 （酒 淸丨 こ） 木精な 温す る （不可 鈥性丨 こ して 關 没〜 免ろ） ^ 

Metier  (メ ティ ェ ーィ） [怫 名] 専門、 商寶 、職業。  LMethyUUcd  spirit. 铤性 酒槠ゾ 
Met-o  nym/ic-al  (メ トニ ミカ 浓) [形】 換喻的 (語法 客、 ど ）〇 

Met-o^y-my  ( メ トニ ミ ィ） [名] [修 ：] 換喩 (例へは •酒な“ し ottle ，， と: S ふが 如し) • 


Me’tre  (ミ ィータ ^/) [名] [詩] 韻律 0 

Me^tre  (ミ ィータ [名】 米突 （尺度 單位 、三尺 三寸）。 

Metric  (メトリック’ 3 【形] 米突の。 （system) 米突 尺度 法。 

Metric  al  (メ ト、】 力 疋） 【杉] 韻律; V 踏めろ 〇(  composition  ) 瓿 文、 詩， 

Met  rology  (メトロ？ ディ） [名] 度量衡 麥。 

Metro  nome  (メトロ ノ ゥム） [名】 [音] 拍子 も 揃へ る 機喊。 

Me-trop，o •丨: s (ミト ロボ T ス） 【名】 中央 市、 首府、 都。 （よ り） 中心。 ❾ [宗] 篮贷 超。 
Metro  poKi-tan  ( メトロ ボ T タン） 【形] 首府の。 （卩〇 丨 ice) 替視廳 。❷ [宗] 監督 領 の。 

【名] 大 監督。 ©(古 羅馬 などの） 本國 市民。  ， 

Mettle  ( メツト 疋） 【名] (人 t 各の） 素 貫、 ホ 氣 、血®、 異氣 、男み 〇( 馬の) 准 性。  fo  be 

on  oiie’a  mettle. 铅發 する。 put  one  ou  (or  lo)  ouc’a  ineitlc. 赉奴 さ ぜ る。 

Meum  (三ィ ー アム） 【名] 我物。 (and  tuum  - viinf  and  thine  ) 自他の 物。 

Mew  (ミュー） 【名] 二 sea-mtw,  gull、 臨 （かもめ）。  k 

Mew  (ミュー） 【自動] (描の 掠丨 こ） ニヤ 方と1 13 く〇  [名] 同上の 嗚 さ1^。 

Mewl  (ミュー 冗 〇 【自動】 （赤兒 の搽丨 こ） 方 ギヤ ーと 泣く  ？ 【名】 同上の 泣 さ5?- 
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Mews  (ミ ューズ） 【粒 名] (倫 敦 の) 御蔽 。（よ1)) 【恶 名】 貸 寂。 ❷隳 趨。 

Mexico  (メグス ィづ） [固 名] 墨 其 西哥〇  — lean  [形] 同上の t 

Miaow  (ミヤ ウ） [自動】 （猫 •が） ニヤ* と 鳴く。 【名] 同上の 嗚さ聲 0 

Mi-asrma  (マ イアズ マ） 【名】 [複®  — /ma-ta] 惡性 (布 毒) 热發氣 、泥 潭氣 、变 摩氣* 

Miaul  (ミ ヤウ 先） 【自動] (猫が） ニヤ 方と 鳴く。 [名] 同上の 鳴き® 0 
Mrca  (マイカ） [名】 [鑛] 雲母 (きらら)。  I M!ce  (マ イス） Mouse の 複数 0 

MKchael  〇 イタ 冗 〇 [固 名】 天使の 長。 （よ1)) 男子の 名。 

Michael  mas  (ミケ 冗 マス) [固 名] 英國の 祭日 (九；] 二十 九日、 四' 期 勘定日の 一)。 
Mickle ひック 冗） 【形】 [蘇 格 S3]  ( = much,  great ) 多くの、 大 なろ。 Ma,,y  a pickla 


makes  a micltlc. 座 積つ て 山 と 成る 0 
Microbe  (マイ グロ クブ） [名] 微生物 (病菌、 腐敗 菌、 醱餑菌 など）。 

Micro  cosm  (マイク ロゴズ ム) [名】 （ Macrocosm  I こ對 し) 小宇宙、 （M  5) 人間。 
Mi-cromVter (マイク ロメ〜） 【名] 測微 器。 丨 MKcro-scopeC マイクロス ゴ ゥブ) 【名] 顯微視 《 
Mi  cro-scop^craH  ( マイクロス コビック） [形] 顯微銳 の （如き）。 （ eye  ) 顯微鏡 的 限 • 
(examination  ) 檢 鏡。 （organisms) 極® 生物。 一 ally 【副；！ 顯 微銳丨 こて。 
MKcro-sco-py  (マイクロス づ ビィ） 【名] 檢鏡 法。 一 sco-pist 【名】 檢鏡 家。 

Mic-tu-ri^ion  (ミク テュ1 T •ン 3 ン） 【名】 小® 錤 通。 （よ1)) 放尿。 

Mid  (ミット'，） 【形】 （== middle  of  — the  midst  of) 眞 中、 眞最  j。 To  bc  suspended 
in  mid  aar  (or  in  mid-air  ) •宙 l こぶら 下がる。 To  stop  ill  mid  career  (or  in 
1 mid-carecr), 疾走の 眞最中 丨こ立 留まる。 [前置詞】 = Amidst  (の 略 ）〇 

Mid，day 【名] 正午。 （gun) 午砲 0 | MicKden 【名] 馬糞 保、 掃 さ 溜め。 

Middle  〇ッド 冗） [形】 中央の、 中間の、 清 中の。 （age) 中年 0(c 丨 ass.) 中等 社會 (中流) • 
(finger) 中指。 （ English—) 中古の 英語。 （ school ) 中學校 〇( -aged) 中年の （人)* 
，一 man、 伸 人、 才 取。 （一 m5st) 眞 中の。 （-sized) 中型の “term) 中 名辭。 io 
take  flic  midtlle  comse. (極® V 避けて） 中な 取る。 The  Middle  Aj;o». 中古 
(1000-1400)。 [名] (所 ゃ 時の） 眞中 〇( よ VJ) 晒 部。 111  the  midclle  of  the  road. 
大道の M 中 I こ （塞がる ふ ど）。  111 lhe  inicltlle  the  room. 座敷の 眞中 1: ( 大の 

字 客、 VJ など） 〇 I11  tSie  mUl<ne  of  the  night. 眞 夜中 丨こ〇  ❷ （J15、 ど の) 半は • 

I entered  the  school  at  the  middle  of  last  month. 先月 央丨て l こ入學 しす こ〇 


Middling  〇クド T ング） [形】 中位の、 中等の、® 二流の、 可 t 無く 不可 も 無き （品 もど）。 
How  are  you?  — I am  only  middling. 大じ C 好い 事 も 無い （が 大 して 惡い事 も 無い) • 
[副] 相應丨 こ〇  Miaaiins  good. 相應 も。 一丨 y 【副]—3  [複 名] (麥 の) 粗 粉。 


Midland 【形、 名] 中國 (の)、 內地 (の）。 
Midnight  [名] 夜半、 中 夜。 （よ り） 喑黑 • 
(Vlid’riff  [名] ( = diaphragm  ) 横隔膜 • 


Mid/dy  ひッ ディ） —Midshipman  (の 略）。 

Midge  (ミ ッナつ 【名] 蚊の 類。 （よ り） ちび c 

Midget  〇ッナ •ェツ 1、） [名] 矮人、 ちび。.  、- 

M cl^hip  〇ッ ド シップ） 【名、 形】 船の 中央部 (6)。(一 man) 海軍 少尉 候補生。 

Midships  (ミク F- ンッ ブス） 【副] (= amidships ) 船の 中央 丨二〇 
Midst  (ミッ ドスト） [名】 眞 中、 眞 最中。 如 the  (very)  midst  of  the  war. 戰 爭の眞 蕺 中丨こ • 
In  tlie  midst  of  dangers. 危險 1 こ取卷 かれて （四面 皆 敵）。 如 our  ( your,  their) 
midst  ( =s  among  us  ). 我等 と 交 リ 合つ て (一 緖 1こ）〇  [油 置詞] ^ Amidst  (な 看よ）。 
Midsum  mer  (ミッ ド サム〜） 【名】 中 夏、 夏至。 （ day) 六月 二十四日 （四季 勘定 H の 一)。 | 
呢ボ\^6〇ッド17イフ）[名]產婆。 一ry 【名] 產婆 術、 產 科學。 Kmadnessj 狂 亂の極 U 
Mid’win-ter  (S ッ ド ウィン タ〜） 【名] 中 冬、 冬至。 

Mien  f ミー ノ） [名】 （人の) 風采、 態度、 様子。 
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Miff  (ミ ッフ） [名] (小さな） 暄喷、 立腹、 むかっぱら。  【他動】 （A か) 立! せろ • 

[自動】 （ with  a person  * 一 at  his  conduct  ) 立腹す ろ、 む かっぱ らな 立てる 〇 
Might  ( マイト） [May の 過去] _ 助動詞の 過去 li 直說 法、 附 騸 法、 條件 法の 三 用法。 
〇 【iff 汊法 1 He  said  I miS 丨 it  go. 行つ て も宜 いと 云つ す： [第一の 意味]。 He  said 
it  misrlit  be  true. 本當か 知れ 《 と 云つ た [第二の 意味] 〇 He  said  that  he 
have  said  so  by  mistake. 間違つ て さう 云つ す: かも 知れ iO と 云つ た [第二の 意味]；* 
〇 [附羈 法] 何時も 箔 一の 意味 • If  I mlslit  give  an  opinion,  I should  say  ... 

意見を 述べる 資格が 有った ら 斯う 申す のた •が （と 謙遜し 乍ら 意見な 述べる 言葉）* 
❸ 【修件 決] I mig-ht  try  if  I wanted  to^  s=  I may  try,  but  do  not  want  to  ). 試 強^！* 
受けよう と 思へは •受けられる のた •が (受け 度く も い^*  I misht  have  tried  if  I had 
wanted  to  ( = they  said  I mi^ht  try,  but  I did  not  want  to \ 試驗も 受けら れすこ のた •が 
受け 度く ふかつ た。 You  misrht  ^ could  easily)  lielp  me  ( if  you  would  ). 助けて 
吳れて tS かりさ う ふ ものた •[怨言] 0 (又は） 易い 亊だ から 助けて 吳れ [依 賴 L IIe 
niisrht  ( = could  easily  ) at  least  have  come  to  say  good-by. せめて 暇 乞 ひ 位 丨こ來 て 
吳れて IS か VJ さ うる、 i のし •つた 1 こ [怨言]。 I mi^ht  {^could  easily)  have  been 
a rich  man. 金卻こ 成れる のた •った 1 こ （機會 な 逸して® い 事 > 1れ)。 I have 

made  a fortune. 身代；^ へよう と 思へは •出來 す このた •丨こ (機會 も 逸 して 惜い 事な しす こ)。 
A pin  miglit  liave  been  heard  to  drop.  針 一本 落 ちても 聞 こねさ うても つす： 
(程靜 肅）。 _ 以上 U 意志 動詞と 合して 第一の 意味、 以下は 無意 志 動詞と 合して 
笫 二の 意味、 即ち 條件法  “Should,”  “Would”  の 代用。 I mis：iu  (=  should ド .heps') 
suceed  if  I did  my  best. 勉强 し' f こ 客、 ら 成功す るか も 知れぬ。 You  = 7voidd 

perhaps  ) liave  succeeded  if  you  had  tried. 君 遣つ て 見'！ ら 成功 した か L 知れ 
客、 いのに 0 【慣 爪 法】 He  mi 落 lit  have  been  dead  for  all  the  signs  of  liie  he  gave 
(=hc  gave  no  sign  of  life  as ヴ he  were  dead) •恰も 死ん た’ 樣 I こ 少し t 動か 5、 かつす:。 
I might  bave  been  a machine  for  all  tlie  notice  they  took  of  me  ( = they  took  no 
notice  of  me  as  if  I were  a machine  ). (丸で） 機械 か 何 かの 様丨こ 1隹 i 構つ て吳れ ぬ〇 
Wonderful ! you  migiit  have  been  there  ( for  all  you  say  to  the  contrary ). 

(實丨 こ 不思議 ふ お話し だ） 丸で 見て 來た漾 た •（さ うで ふ いとは； はれろ けれど 〇。 
[熟語】 You  mi^hi  as  well  ^ = had  beiier  ) reason  with  the  woli  as  {^thaii ^ try  to 

persuade  that  man.  の 人丨こ 說き勸 める ふ ら® 丨こ說 諭す る 方が 苹い〇  0ne 

as  well  throw  a stone  at  the  sun  as  trv  to  injure  such  a man. あの 樣 人な 害 さう と 
マる のは 大陽丨 こ 石な 投げ付け ようと マる t 同然た You  mis'Ut  «s  well  expect 
the  river  to  flow  backward  as  expect  to  move  me. 河が 逆 丨こ沭 6 、 とも 我心 U 勧 かじ • 

As  mlfflit  have  been  expected, ... 案の 如く 、案の定 (失敗 しす： 客、 ど）。 

Might  (マ 仆) [名】 力、 勢力、 威力、 威勢。 To  work  with  all  oue^  mitfUt  - witli 
mig：lit  ami  niuiu. 力一杯、 根！® り、 一生懸命 （働く） • Mifflit  is  riffht. 勝て 丨1 它取。 

Mighty  (マイティ） 【形] 力* る、 强 き、 强大 ある、 偉大 ある、 威勢め る (人、 勢力、 軍勢、 大洋 
もど）。 【副] 大丨 こ、 極めて (容易 5、 ど )0  [副】 强 く。 （より） 大丨 こ。 一’ i-nesq 

Mi^non  (ミ ニ3 ン） [形] 小作り で 優美 も (姿 もど) • L 【名】 同上な ろ亊 •多 

Mi  gnon-ette/  (ミニ ョネッ ト） 【名] [植] 木犀 荩. 

Migrate  (マイ グレーィト） 【自動] (人が) 移住す る •(候鳥が 季 で) ねた 3 • 

Mi  gration  (マイ ゲレ ー ィ-ン ョン） 【名】 (人の) 移住〆 候鳥^、 どの) 移 樓。 

MKgra  to  ry  (マイク •ラ トゥ、 ハ） [形】 移住 性の 6( bird  ) 候 鳥( ⑽り ど，〉。 （fish) 徊 游魚. 

Mi  ka^do  (ミカードウ） 【名】 御門。 
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Milage  (々イ T デ） [名] 哩锃 。❾ 一哩 幾らの 割合 (賃錢 、旅費 もと’ )〇 

MiKan (ぽ ン) 【固 名] ({P ■太 利） Lomtody の 首府。 一 ese’ 【形、 名】 Milan の。 Milan 人 • 

Milch  (ミ 冗 チ） 【形】 （cow) 乳牛。 （より 一 所謂) 錢 箱。 

Mild  (マ イ笫 F) 【形] 溫 和な、 柔和 ふ (性質な ど）。 暖かぃ、 溫暖も （氣 候、 冬期 W)。 穩 かも 
(集 もど)。 宽大 も、 輕ぃ (刑罰な ど)。 口 障りの 和 かな、 き、 (煙草5、 ど)。 軟性0 (鋼 載な ど) • 
[副】 To  dravr  it  mild* 控 へ目丨 ：云 ふ。 一* [副】 同上し。 一 ’ness 【名】 同上なる 事 • 
MiKdew  (ミ 冗 デュー） 【名] 徽〇 び)。 ❾ （植物の）®: 症。 [d 他動] 傲が 生へ る、 かびろ • 
Mile  (マイ 冗） [名] 哩 (約 十五 町)。 （Jstone) 一哩 塚。 Nautical  (or  ff eoSrapliical) | 
Mi-IVsian  (ミす ィ^/ ャゾ) [形、 名】 Ireland  〇〇  Ireland  人。  い mle •海 涯。 J 

MiKfoil じで フォイで） 【名] [植物] 蓍草 (のコ りぐ 《)• 

Militant  〇す タント） [形〕 戰爭奸 き も、 破邪 M 正 的。 Thc  €lu,xc!l  MUitaut- 地上 敎曹 
，マ  *： 敎會  一 The  CSim  cli  Ti.iii 叫、 lmnt  — I こ對 す)。 一 tan’cy  [名] 同上 もろ 亊 《 
MiH-ta-rism  <>T 夕、) ズム） [名] 尙武 心、 武人 氣質 。❾ （Industrialism,  commercialism 
丨こ對 し) 軍國 主義、 武斷 政治、 軍人 天下、 軍事 過 道。 — rist 【名】 同上 主義者。 ❾ 兵學者 
Mili  ta  ry  “T パ ィ ） [形] 武 の、 軍の、 軍琪 の、^: 事 上の、 軍用の。 （殊丨 0 陸軍の、 （陸軍) 
軍人の </ arts) 武藝 。（ attach り 公使館 附 陸軍 武 tfc(band  ) 陸軍 樂隊。 （discipline) 
5ia7(  engineering  ) 工兵 學 。（丨 aw  ) 軍法。 （ man  ) 軍人。 （ mast ) (軍® の） 戰鬪植 • 
(officer) 陸軍 武官。 f operations) 作戰 行動。 （power) 武力。 （又) 陸革强 固* 
(^science) 兵學。 （service) 兵役 。（ top) 戰 格。 [集 名] 兵隊、 軍人 社會。 
Mil/i：tate  fET テ- 【自動] (敵對 する の 意味よ リー against  a doctrine,  a theory， 
a hypothesis,  etc.) ( 事實 、證據 もどが 或 E 又は 論 丨こ對 し) 

有力 もス 反證と 成る 〇( 又稀丨 こは 一 比 favour  of  a doctrine,  etc.) 有力 ふろ 證據と 成る。 
The  idea  of  Evolution,  so  far  from  militatingr  nsainst  the  belief  in  a Creator* 


is  entirely  in  favour  of  that  belief. 進化論 丨て 有神論の 反證 1こ 非す して 却て 其證據 
Mimia  (ミ IT- ンャ） [名】 民兵、 國民 軍。 （一man) 國 民兵。 Colonial  militia. 屯田兵 0 
MHk イ ミ 允ク） 【名】 乳、 乳汁。 （よ 樹 l(forbabes) 簡易 敎授 （“Strongmeat” 丨こ對 1% 
( -and.wa’ter 、 7』 く吳い 、無趣味の、 甘氣 t 酸氣 I 無い （人格 ミ、 ど）。 （ 心〜61*  ) [醫] 初 
乳 熱 .leg  ) [還] 白 腫。 （一 Maid  ) 搾乳 女。 （一 'man) 牛乳屋。 〔叩抓〇11) 牛乳と 
火酒 丨 こて 作る 飲料。 (.shake) 永 砂糟卵 等〜 入れて 機械 丨こ 掛けて 振つ す: 牛乳。 

牛乳に 浸 U: 麵翅。 0 )) 柔弱 男子。 （ イ ooth ) 乳齒。 （ ，eed  ) [植] たう われ、 ひめは ぎ <» 


( -whitR 、乳 布の。 Cow’s  milk. 牛乳。 A land  fiowinsr  with  milk  and  honey* 
飮 食料 丨こ 富める 國 、（豊 國）。 Milfe 於 hmmm  kindness. 人情。 Tluit  acconutA 

for  the  milk  iu  the  cocoannt  ( ^accounts  for  it ). 道理で 0 [他動] ( a COW 一" - 


牝半ふ どの) 乳〜 確ろ 〇( よ り） 汁〜 取ろ 〇(  the  bull  or  the  ram) 見込 無き 事を 試ろ 0 
Milk、 〇 允 キィ） [形】 乳の （如  >)〇( よ リ） 曇れろ、 どんより (液體 もど）。 （又) 柔弱 k 
甘氣 I* 酸氣 I 無ぃ （人格 もど）。 The  Milky  Way. 銀河 (ねの 抑）  す 

Mill ( ミ浓） [名】 r = 7vatermill ox  windmill ) 製粉所、 粉 (挽) 瘍 、水 軍瘍 、風車 瘍 《 
❾ （ 》 millstone') 製粉機、® 臼。 Coffee-mill. 珈琲 磨 機。 P»i>er-mill. 製紙 
機械。  ❸ （ =/以 かび） 製造 瘍 '機械 瘍。 CoUo! 卜 mill •紡績 所。 Saw-mill 
•木 挽 填。 To  ffo  through  the  mill. (原料が 製造 瘍 4 經て 製品 と 成る 如く 人が) 本 
瘍〜 踏む。© 、二 set-to、 拳藺の 試合。 [他動】 （穀物 4〇 挽く。 © (原料 も) 機械 
I こ 掛ける。 (織物を) 機械 1 こ 掛けて 目を 詰ませる 〇 ❽ （貨幣の 緣丨 ：） ぎざぎざを 附 ける • 
〇 ( Chocolate  1こ 茶签の 如き t の I: て） 泡な 立てる 〇❺ 拳骨で 酷く 打つ、 殹 る。 
MilU [複合 詞 ] (― "board  ) 表紙 I こ； fU、 冬 板紙。 （ «dam) 水車 隳の堰 (せき）。 い race) (水 
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車 1 こ 水な 送る） 用水 溝 〇(  — ’stone  ) 磨 30  To  see  far  into  ( or  sc©  throajh  ) S 
BiiiUsfone. 明察 わり。 ぞ -wheel) 水 革。 （一、 right) 水 取エ〇 
Mill  (ミ 亦） [名] [来 國] 一 弗の 千分の- •(二 MU 相 當）。 

Mil-le-na’rian  (ミ IT ネー イ、) アン） 【形、 名] MiUennium  の （信 莕） • 

Mil’ 丨 e-na-ry  (三 T ナ、) ィ） [形* 名]  一 •千年 (の）。 ❷ Mi】lermium の （信者） • 

M 丨- 丨 enhium  (ミ P ンニ アム） [名] 一千 年。 (珠丨 こ 新約 聖辔默 示錄笫 二十 $1 こ 基督 洱來 して 
一千 年間 世〜 治めん と あろ ） 一千 年間の 至福 治世、 千年 搔樂 
MiNe-pedCe)  (£T ぺジ ド） [名] [動] 馬 陸 (ゃすで）。 

Milder ひ；々） 【名] 粉瘍の 主人、 粉屋。 ❾ 製造所 主、 機诫遒 主。 Miller’*  thumb. 

杜父 魚、：: •り （かじか） • To  drown  the  miller. (火酒 もど | こ） 水 V 刻り 過ぎる • 

Mil  ies  i-mai  (ミレス ィマ: ?P) [形、 名】 千分の （一）。 

Millet  017 ット） 【名】 稷〇 び)。 粟 (ぁは)。 蜀黍い ろ こし）。 

Milliard  (ミす アー ド） [名] 十億。 

MIKI 卜 gram(me) (三 T ク’ ラム） [名】  一 gram の 一千 分の一 (0.266 毛 計り）。 

MiKli-li-tre  ( or  ter)  (£TT —夕 〜） [名] 一 like  の 一千 分の 一 （〇.〇〇55 勺馀 ）0 
Milli-me-tre  ( or  ter) (ミ T ミータ〜） [名】  一 metre の 一千 分の 一 (三 厘 三毛 I こ當ろ 尺变) • 
Milli-nep  (ミ？ ナ、） [名】 婦人 帽子屋、 婦人服 敖縫師 (槪 して 女)。 

MiHi-ner-y  (ST ナ 心、 】ィ） [名] 婦人 帽子 (服、 小間物) 類。 ❷ 同上 製造 又は 商寶。 
MiHion  (ET3 ゾ） 【形 名] 百 萬。 A million  (of)  men. 百 萬 人。 Six  million  (a  of) 
men. 六 百 萬 人 0 Millions  of  men. (幾 百 萬と  t 、ふ） ft •多の 人。 To  spend  inillious 
on  anything. 巨® の 財な 投 する。 The  million. 萬 民 （德 兆)。 

Mil  lion  aire^  (ミ すョ ネー ア） 【名] (幾 百 萬の） 大金 持、 富豪 0 
MiHionth  ョン ヲ） 【形] 第一 百 萬の。 [名] 百 厲 分の （一)。 

Mi!or{d)^u)v) [名] (欧洲 大陸 人の) 英國ぉ 大盡〇 

Milt  (ミ, レト） [名】 （動物の) 脾臟。 ©(雄 魚の) 魚精、 白子。 [他動】 （魚 卵 丨〇口 子な 掛け} 
fv^ton  (ミルトン） [固 名] 英國の 詩人 （i6oS-i674)。 U。 一 ⑹ [名】 産卵期の 雄 
MiJ-ton^c  [形】 Milton  (風） の。  r | Mii-to^ian 【形] 同上。 

Mime  (マイム） 【名] 病 振 狂言 (師) c 【自動] 同上す る。 

Mi  mesis  (マイ、 •スィス ( 【名] [生物] (槪 I て 自衛 的) 擬態、 （又） 口眞 似。 

Mim  et^c  (ミ メディック） [形】 物眞 似の、 眞似 好き ふ。 一 al-ly  [副】 同上 丨 こ。 

MimlcO ミック） [形】 物真似の、 眞似好 さ ふ （人 もど）。 ❾ （Real 丨こ對 し = imitative  ) 
摸擬 の、 摸造の、 摸寫の （品 ふ ど ）〇  [名] 物* 似師。 ©摸造 品、 摸寫徇 、まが ひ。 

[他動】 [kick  ed,  ^ick-er,  -Pek  ing]  口眞 似す る、 物 眞似 する、 身® 狂言す ろ • 
O (物品 もど も) 摸造す る、 摸寫彳 る、 眞 似て 椿へ る、 まがへ る。 （又 物が 物丨 こ） 酩似 する 3 
Mirr/ic-ryO ミック、) ィ） [名] 物眞 似、 口眞 似。 ©摸 擬物 、摸造 品、 摸寫 物、 まが ひ。 ❸ （生物) ^ 
Mim^-ny-piml-ny  (ミミ:! ィビ ミニ ィ） [形】 上品 過ぎる、 凝り 過 ざ U 白？® 的) 擬 想。） 
Mi-mo^a  (ミモ-クサ） t 名] [植] 含羞^: (ねむりく りの 類。 

Min^-ret  (ミナ レット） [名】 (回々 敎 寺院の) 招璘。 

Min^a  to-ry  (ミナ トウ、 】〇 【形] 脅迫的、 威# 的 (法律 ふ ど）。 

Wince  (ミンス） [他動] (肉 ふ ど〜） 殉か丨 こ 切る、 刻む。 （-mea り 細か I こ 刻ん た •（所謂 ハヤシ） 
肉。 (_p-|0 同上 4 •入れた バイ。  To  miuce-aMeat  of  a man. 人〜 5、 ます 

切 リ丨こ する。  © (one’s steps) 氣取 って 小股 丨こ步 む。 （ one’s  words ) 氣取 って 
半分 云 ふ。 fmatiers— 恧 ぃ 事 もどな 眞肛 丨こ惡 ぃと •云は す丨 こ） 莒窀〜 飾って ご ま カニ^ 
(所謂) 鸯 | こ 衣 (令 ね) 〜货  c£ る • I will  not  mince  matters,  but  go  full-tilt  at  it. 言葉な 
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飾 らす 1 こ （準 刀肛入 ）〇  'Villiout  uiineinsr  matters,  let  us  call  it  fraud. 面倒 突: レ、 
事〜 云 11 す 一も二も無く） 詐欺なら 詐欺と 云は う〇  [自動] 氣取 った 步き碟 〜する、 
每取 つ す: 物言 ひ 様〆 J? すろ， MiHciiijy  words  or  expressions— min cinjr  steps  or  gait— 
to  talk  or  walk  inincinffly* 氣取 つて （物^! •言 ふ 又 丨1 步く ）〇  [名】 氣取 っす,: 風、 
氣 取っ す: 物言 ひ、 氣取 って 弗 き 

Mind  (マインド） 【名】 （Body  I: 對 し） 心、- Somirt  mind  (dwells)  in  somul  bmly. 

健 仝ん る辂# は 健全 ミ、 ろ 身 跑 こ 宿る。 To  be  sou,1<1 in  Iniiul  — of  soll,i<l  ,nilltl  — 
in  one’s  riff  lit  miiid. 正氣 客、 り （氣 力、 唯 か、 备入 が觸 れて质 ら 精神し 異狀無 L )• 
lie  can  not  be  in  hi*  rifflit  miml. 眞面 目の 沙汰で ふい。  To  be  unsouiitl  in 
mind  — of  nusoniid  mind  一 ❶ lit  of  one’s  miml. 氣 が觸れ て/力る （心神  & 失）。 
To  so  out  ❶ f oue’》 miml  一 lose  one’s  mind. 發狂 (亂 心） すろ。 To  set  one’s 
mind  at  rest  ( or  at  ense  )• 安心す る。 My  mind  is  at  rest  (about  the  matter). 
安心した。 Absence  of  餘听 事な 考 へて 居る 事 (上 U の 空）。 Presence  of 

niiiid. (危險 も ど丨 こ 臨んで) 氣轉の 利く 事。  With  ( great  ) presence  of  mind, 
he  put  c/at  all  the  fires. 氣轉〜 利か して （火〜 消 しす こふ ど ）〇  1 know  what  is 

passing  in  your  mind. 君丨 t 何〜 考 へて 居る か 知' 〇て坑 る*  To  S’ive  (all)  one’s 
mind  to  business  — do  anything  wiilt  one’s  whole  mind. 注意す る Q 一心 1 こする )〇 

❾ （ Heart  I こ對 l) 宵 心、 悟 心。 (よ リ） 把 心、 麵。 An  idea  occl,rs  to  one，s  miml 一 
comes  into  one’s  miml. (一 趣向) 胸 I こ 浮ぶ 0 The  truth  dawns  on  one’s  miml — 
breaks  on  (or  into)  oaie’s  miu<l •事實 な* 1 吾ろ。 The  truth  flaslied  on  my 
俄に 悟った (不圖 胸丨こ 浮んだ)。 To  Cil11  (bring)  lo llliM<1- 思 ひ 出す (思 ひ 出さ ぜろ) 。 
To  recall  to  one’s  miml. 人 丨ご思 ひ 出 させる (記憶 > 促す)。 I 〇 be  in  miml — 
out  of  miiul. 記憶 されて 居る、 忘れられて 居ろ 0 To  have  anything  in  miml — 
In  oue^s  niiml，》 eye. 心 常 (の 人 や 物） が 有ろ 〇 To  keep  anything  in  miml — 
bea«r  anything  in  iniiul. 心 | こ 留め る （心掛け 〇 、服寶 す る) 〇 To  I>«t  one  in  mind 
(= one)  of  anything. 思 ひ 出さ せ； S (，主格の: H； 丨こ思 ひ 出す ）〇  1 must  put 

you  ill  iniiul  of  your  promise. 約束な 忘れるな。  You  put  me  in  mind  of  my 

brother. 君な 見る と 弟な 思 ひ 出 彳 ^ 君 li 弟丨こ 似て 居る）。  To  «°  (Pass)  °5ltof 

mind. (人 や 物が) 忘れ られ る。  of  sight， out  of  miiul. 去る 者 日 に 疎し。 

Time  out  of  uiiiid  ( ^=z from  time  immemorial )• 古より (昔 か ら )〇  八11  event  is 
deeply  impressed  on  one’s  miw«l ( memory  ). 記憶 丨 - 留ま つて (、忘れら れ ぬ)。 
❽ （善  L 惡 U、 ど の) 思考、 意 昆〇  He  is  a Sood  man  in  my  mind  ^inmy  opinion)- 
lo  my  miiicl  {j=^to  viy  、 thmkin れ 私の 意見で 丨 1( 善人た. す i： ど）。 I can 110t  ftnd  a man 
to  my  mind  {^to  my  taste). 思 ひ 通りの、 是 ふら と 云 ふ （人が 無い） 〇 1 can  not liave 
anything  done  to  my  miiul ( s=  to  my  satisfaction  ).  何 〜 さ しても 氣 U 人ら わ。 

We  are  all  of  a mind  — ofone  mind. 皆 同意 (意氣 投合)。  No  two  men  are 

of  a mind. 十人十色。 You  will  find  two  men  of  a face  as  soon  as  two  of  a mind, 
人心  U 面 の 如 乙 〇 I am  of  your  mind  ( = of  your  opinion  ). 君と 同意。 To  fj’e© 
one’s  miiul  一 speak  one’s  mind. (胸^ ?日 章ら す の 意味よ VJ  ) 包ます 思 ふ處〜 述べ 
る (直言す る )〇  I sliould  like  to  tell  him  my  mind  一 give  him  a piece  of  my 
mind  ( — give  him  a scolding'),  ^ す 思 ふ處グ 直言 して 遣1) 度い の 意味より） 小 

言な 云って 逍り 度い （面 貴)。 ❾ （何々 する の) 意、 心意。 (何々 して 戽度 い) 呈 、意 里。 
To  make  up  one’s  mind  ( ss  decide,  determine,  resolvd  心な 定める (決心 ，る、 

決定 マ る)。  To  cSiniigre  ❶ lie’s  mind. 心 變 vj  する。 To  set  mind  upou 
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mastering  English. 熱心 (執心) す; S。  I am  in  (or  of)  two  minds  (=?/«  doubt、 about 
trying. 氣か •迷 ふ • IVot  to  know  one’s  own  mind. 心の 定まり が 無ぃ （考 が經 
ら わ） 0 He  never  knows  bis  own  mind. 何時も 愚 圖愚圖 して 居る。 To  have 
a (CTeat,  good)  mind  — have  half  a mind  — to  do  f = fed  like  doing')  anything, 
f 餘 っぼ ど） 遺って 旯る氣 が 有る。 @ (何ん な） 氣 分、 氣 持、 M 色。 （又 平常の） 氣質 • 
To  be  in  a (certain)  frame  of  mind,  f 何ん 5、） 氣 分、 氣 色、 氣持 3 Turn  of  mind. 
氣茛。 A man  of  strange  miud. 妙ふ氣 貫の 人。 

Mind  ( マインド） [自他 動] (心丨 こ 留める、 心丨こ 掛ける の 意味よ り） 注意す る、 用心す る。 
(又 心して する の 意味よ 氣 〜付 けろ、 世話^す る。 （又 心な 留めて 見ろ の意昧 
よ り） 带〜 すろ。 （又 心〜 留めて 聞く の 意味よ リ） 云 ふ 事〜 聽 く。  To  mind 

( = attend  to  ) one’s  bnsiness. 用;^ マる。  Have  you  no  bnsiness  to  mind 

( =r  nothing  to  do)  > お前 it 用が 無ぃ のか。  Miud  your  booU  ! 勉强; V 怠る も • 

Mind  your  own  business  ( affair,  book  )!  己が 頭の 趣^ •追へ (大き も お 世話 ）〇 

9Iind  what  you  are  abont  Q ss  attend  to  vour  business  ) ! 勤め  るふ。 I want 
a female  to  miud  ( 由 look  after^  the  children.  小兒の 世話な する 女が 砍 しぃ 办 

I want  a bov  to  mind  the  door. 方 關番の 小僧が 欲 しぃ。  Mind  yottr  eye  ! 一 

Mind  your  helm  ! ( = ぶ ど careful. ) 御用 心。  言〇  miud  one’s  P、 and  <i’s. 

言語 擧 動に 注意 マる。 Mind  yoar  footing! 足元 御用 心。 Mind  {^sgivs  heed  to  ) 
what  I say!  一 Mind  you! 能く  聽 け （京 ぃか }!)•  Children  should  mind  C 这 obey、 
their  elders. 子供は 大人の 云 ふ 事な 聽く  t の だ。  You  did  not  mind  what  I said. 
人の 云 ふ 事; V 聽か なぃから 惡 ぃ。 Mind  the  word ! 能く 命; V 守れ。 Miud  ん？ 
heed  to  ) the  si^ns  of  the  times. 天下の 形勢 伺 ふ 可 し 0 You  must  mind  f s=  take 
hsed  of')  that  man,  for  he  is  bent  on  mischief. あの 男丨こ 用心 しる。 Mind  ( =s  ) 
that  all  is  right 一 that  nothing  is  omitted.  萬 事 手落ち の 無ぃ 樣丨 こ賴 むよ。 

0 [打消】 (勞 など〜） 軒丨 1>〇、 構 丨1わ、 第 支 力: ぃ、 氣に 掛け わ、 意丨こ 介せ ぬ。 I 如 not 
mind  hard  work. 勞ん厭 け ぬ〇  I Uo  noi  /iave no  objection  to)  teaching  English* 

英語を 敎 へて も宜 ぃ。 I do  not  mintl  going  ( = I will  go  一 lam  willing  to  go  ). 
行つ て t 宜 ぃ。  I <lo  not  mind  his  leaving  ( =?  he  may  leave  ). 彼が 去 っても 構 
は iQ。  I will  stay  here,  if  you  don’t  mind  ( 二 have  no  objection). 御 異存 無く  ば。 
Don’t  you  uiiud  teaching  evenings?  ( =s  wdl you  teach  evenings? ) 夜學な •敎 へて 
下さる か。 Don’t  you  miud  my  coming  here  ? ( =r  May  J come  here? ) 來ても  S 
- r しぃか。 Would  you  mind  coming  with  us? 谭艺 、がら 一緖丨 こ來て 下さらん か。 I 
’ shoald  not  mintd  taking  ^ =：  I should  like  to  take  ) a cup  of  tea. 茶; V 一抹 飲んでも 
宜ぃ （茶が 一 称 欲 しぃ）。  Never  mind  whether  it  is  so  or  not  — who  it  is 一 what 

may  happen  一 whach  side  wins  一 where  you  live  一 why  it  is  so. (何 うで もらう と) 
構 ふ 5、。 Do  your  duty,  and  never  mind  the  consequences. 爲マ可 き 事を 爲 し t こら 
後は 何う 成らう と 心配す ろ 事は 無ぃ。 Take  her— never  mind  the  difference  in  age. 
年が (少 し) 違 ふ 位は 何う でも 宜ぃ事 だ。 ^ever  mind! お 構 ひな さる も、 何う 致し 
まして、 何う でも: SV ち •や ふぃ か、 構 ふ 事は 無ぃ、 まくよ。 

Minted  (マ イン デッド） 【形】 （何 々マる) 氣が冇 ろ、 意向が 行る。 I am  minded い Mined、 
disposed')  to  try. 遺つ て 見す： ぃ氣 がゐ る。 You  might  try  if  you  were  so  mlntled. 
遣つ て 見す: ぃと 云ふ氣 がめ るふら 遣つ て 御贸。 ❷ (如何な ろ） 心〜 有す る、 心の （人％ 
An  eTU-miiide<l  man. :运 心の 人 0 

Mindful  (マイ'〆 ド フ^ P>  [形】 ( Be  — of  anything ) 心 I こ 0 める、 心 l:!H ける、 心 W する • 
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He  is  ever  miiulfnl  of  his  duty. 本分な 心 l: 懸けて 決 して 怠らぬ。 He 1 應 alwa>’s 
mimlful  of  otliers •■人の 事;^, OISE  して!^: れる〇 —. ly 【副]  一 ness 【名] 

Mine  (マイ、 ノ） 【I  の擺立 所有格] 私の （もの）。 This  is  my  book  - this  book  is  mine. 
此 本は 僕の だ。 When  shall I call  you  mine? 何時 我 も の丨こ 成る か。 He  has  been 
kind  to  me  mid  mine. 自分と 家族 0 S3 爵 母音の 的し 此开ク な 》 用 ふる 丨1 古文 看 S 

〔例へ 1 て mine  eye  一 mine  ear  一 mine  host  一 豸 、ど ）〇 

Mine  (マイ' ノ) [名] 鑛 山。 (よ り) 富塬。 如111 mine* 金山。 G>PPcr  mine. 銅山。 
Coal  mine. 炭: 坑 T~i  [軍] (又) 坑道 〇 To  !ay  a mine. 地雷火を 敷設す る。 

， ❸ [海軍] (Submarine  m —） 齡設 水#、 機难 水雷。 To  strike  a mine. 水雷 |こ 
懸かる。 [自他 動] (地な) 堀ろ、 坑ん ，堀ろ。 0 (金銀 ふど^ 0 採 堀す ろ。 ❸ （道路 
など 1こ） 地爾* も 敷設す る 0 Q (海 丨 こ） 機 嘁水靖 か 敕設 すろ。 

M^ner  (マイナ^ 0 [名] ❾ [屯] Sappers  and  Iininei s. 火坑兵 （今の 工兵 ）〇 
Min，er-al  (三う w ラで） 【名、 形] 命 石、 镛物 0(kingdom  ) 織物 界*。 （ spring  ) 鑛 泉。} 
Min-er-aro-gy  (ミナ〜 ラ 孖 ディ） [名] 織物 學。 一 gist 【名】 纊物 學萏。 [(water) 獷 水」 
Mi-ne^va  (ミ ナイ) [固 名】 [羅馬 神祇] 知惠〜 司る 女神。 

Min’gle  (ミンク •で） ，自動】 (with  the  crowd) 混ざる。 [他動】 (two  or  more  kinds 一- 
one  kind  with  another  ) 浪ぜる 0fa  draught — 水薬な ど^*) 調 ひする 0 
Minia  ture  (ミュア デュア） [名】 （象牙 臺ふ どの) 微細 肖像 。（よ リ）縮少〇  This  is  a copy 
In  mii>intm*e  on  ci  small  scale、.  ■小規模の （小型の） 模寫。 【形】 小塑 の、 小規 
模 の、 縮少 の。 [ 他動] 微細® 丨こ菡 く。  「みくびる、 けなす] 

Minify ど三 ニ ファ イ） 【他動】 小く する、 诚少 する。 © (Magnify 丨こ對 I) 價 値な 落とす い 
Minikin  (三 ニキ、 ノ） [形、 名] 極小さぃ （ t の)。 (又) 氣取 つれ （風る、 ど）。 

Mini  mize い ニ マイズ） [他動] (Maximize  I こ對 し） 最少 限丨 こする、 最低 額 丨こ見 積ろ 0 
( danger  ) 成る 可く 危險の 無ぃ 樣 I こする。 

Mini-mum (^ニ マム） 【形、 名】 [複 數 — ma]  (Maximum 丨こ對 し） S 小 限、 最小 敬、 最小 量、 
最低 1 し 最低 額。 （price) 最下 額。 （thermometer) 最低 寒暖計 0 
Min’i  mus  ミニ マ ス） 【形] [英 國の學 K] 同名 者中最 年少の （冽へ 丨て一 John  IMilliMUg)* 
Mining  (マ 仁' ノグ） 【形、 名】 鑛 業、 鑛 山學。 （bureau) 鑪山 局。 （engineer) 鑛山學 者。 
Min’ion  (ミ ニョゾ） [名】 （=以/7//. ふ./^ ■/，/?<?)( 宮廷 客、 どの) 璧 人、 璧臣 、寵臣。 
Min^s-tep  ( ミ ニス ダ 心） [名] ぼへ る老の 意味より） 撰、 使者、 執' 斤荇。 （ of  mercy  ) 怒 善 家 • 
❷ （君主 丨こ 事へ る 人丨て 即ち） 太 培。 （of  Agriculture  and  Commerce) 農 商務 大臣。 
(of  Communications ) 遞信 大臣。 （ of  Education  ) 文部大臣。 （ of  Finance  ) 大藏 
大臣。 （of  or  fo**  Foreign  Affairs) 外務大臣。 （ of  or  fop  Home  Affairs) 内務大臣 《 
(of  Justice ) 司法大臣。 （ of  Marine) 海軍大臣。 （ of  the  Imperial  Household) 
宮內 大臣。 （Of  War) 陸軍大臣。 Prime  Minister. 總 .理 大臣 (首相)。 ❸ 佳 里、 
公使。 （plenipotentiary) 全權 公使 president) 辨理 公使。 ❹ (神 丨こ 事へ る) 宣 熬師。 
Min’is-ter  (三 ニ スタ〜） 【自動】 （at  the  altar 一 to  anything) (神、 人 1こ) 事へ る 0(to  thesick 
or  afflicted  ) (必要 も t のな •與 へて 事へ る の 意味 より） 助ける。 （ 伪 one’s  wants 
or  needs 一 人の 望み〜) 滿た す、 （必要 丨〇應 f る。 （to  one’s  comiort—— 安樂を） 
圖る 〇( 女〇  some  result ) 助けと 成る 、與つ て 力 ある。 [他動] (救 肋 ふ^;〜) 施’、 
授ける、 給 マる。 _ 此 意味 丨こは 通例“ Administer” な 用 ふ。 

Min  is-teWaK ミニ ステ ィ — ) アル） [形】 大臣の、 内閣の。 (secretariat) 大臣 官房， ❾ 公使の • 
❸ 宣敎師 の。 0 f to  some  result ) 助け と 成る、 與 つて 力 もる （事柄ん ど） • 

Min  is-tra^ion  (ミ ニス トレー ィ :ノョ ン） [名】 禮拜 奉仕、 聖職 勤行、 服務 ❼ 
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Minls-try ひ ニ スト、) ィ） [集 名】 內閣 、諸 大臣、 各省。 ❷ 宣教師 圑。 [抽 名] 大臣 槪， 
❷ 公使 職。 ❸ 宣教師 職。©  ( = instrumentality') 奉仕、 服務、 助力、 媒介。 
Min^e-sin-ger  〇 ノネス 丨' ノ カ.〜） 【名】 （第 十二 世紀より 第 十四 世 祀丨こ 獨逸丨 こ 起 リ し) 一派 え 
Min’now  〇、 ノノ ゥ） 【名] [動物] 鯓魚 (ゃなぎは ぇ)。  L の戀愛 詩人 j 

Mi’nor  (マ イナ〜） 【形] (Major  I こ對し = lesser) 小 （何々)。 小 5、 る、 劣れろ、 主要 むら ざろ 
(論點 もど）。 （confinemen り 輕 禁錮。 （term) [論] 小名 辭。 （premise) [論] 小 前 松 a 
(key  ) 低調 （悲哀の 調子）。 Conversation  in  a minor  key. 陰氣 5、（ 物憂き） 談話 • 
© (學 校丨 こては) 年下の （例へ If  — Brown  minor)。 【名] 未丁年 者、 未成年者。 
Mi  norca  (ミノー ルカ） 【固 名] 地中海 西班牙 沿岸の 一島。 (fowl) 同岛 丨こ產 する 黑 色の 鷀， 
Mi-nor^-ty  (ミ パティ） 【名] 未丁年、 未成年。 ❷ （ Majority  1こ 對 し） 少數 （なろ 事)。 
Min^o-taur  (ミノ 1、 一, レ） 【固 名] [ 希 膪 神話] 人身 牛 頭の 怪物。 

Minuter  (ミゾ スタ 々） [名] (羅 馬敎 の) 本山、 大 伽藍 0 「 し) 遊吟 詩人 (运琶 法師の 類) 0 ミ 

Minstrel  〇 ノス 1、 レ: で） 【名] (往時 蘇 格 蘭の 殿中、 陣蝥 もど | こ 伺候 して 琴な 彈じ 即吟 
Minstrel  sy  〇 シス 1、 レ 冗 スィ） [名】 同上の 詩。 ❷ 同上の 職業。 ❸ 同上の 社界。 

Mint  (ミ' ノト） 【名] 造幣 寮。 （より） 大富 源、 多額 (の 金 もど）。 OmWter) 造幣局 長 a He 
died  worth  a mint  of  money .莫大る、 金な 殘 して 死んだ。 [他動;^ 貨幣 40 鑄 造 マる • 
(よ り—— 言 集 もどな) 新造す る。 一/ age [名] 貨幣 鑄 造。 （又) 鑄 造 貨幣。 

Mint  (ミント） [名】 [植] 薄荷。 Os^uce) 薄荷の 葉 V 刻んで 入れた ソース (羊肉 料理 丨こ爪 ふ)。 
To  pay  mint  amt  cummin. 大事な 棄弋 、細事〜 守る （馬 太傳 二十 三 隼の一 “Ye 
F Pharisees  | pay  mint  ami  anise  and  cummin,  and  have  omitted  the  weightier 
matter  of  the  law,  judgment,  mercy,  and  faith  ”一 汝®  善 者 等は 薄荷、 茴 香、 馬砰 4* 
納め [て 宗敎の 形式な •守り: U、 がら 淀の 本義な る義と 仁と 信な 缺き たり ——よ リ 出づ) • 
M n’u-end  [名] [露1 被減数。  | Min-u-et' 【名】 一種の 舞踏。 

Mrnus  (マイナス） [前置詞] [數 學] (Plusl: 對し = /“j •炒 ）（ 幾ら） 诚 じた、 ひ‘、 た， 
10  — 3 (ten  minus  three)  =7 - ❷ (= 々灯、 ( 一年に 三 口） 拔け （など）。 Ifound 
the  purse  minus  its  contents. (中身） 拔 さの 01 •布）。  [形】 （ quantity) 負 救* 

(electricity) 陰 電氣。 （ io  degrees ) 零度 以下 十 度 0 
Min’ute  ニット） 【名] (谛 の） 一分。 （よ り） 暫時。 ( -gun) 分 時 弔砲' ( -hand  ) 

(时 計の） 長針。 （ *man  ) (即刻 召集 I こ應 "T* る） 非常 兵。 It  will  be  over  in  a minute. 
忽 5( 濟 L、 など ）〇  I shall  be  ready  in  a few  miniUes. 直きに （用  J ••が 出來 ろ） • 

A busy  man  will  read  at  odd  minutes. 片暇 1 こも (勉强 する ミ、 ど)。  I shall  start 

tlie  minute  ( = <zj  scon  as')  he  arrives •到 皆 否や。 He  is  punctual  to  tlie  mi  mile. 
St 重丨こ 時間な •守る。 He  appears  at  nine  o’clock  to  the  minute. 九 時 ミ 云 ふと 一分 
も 違 ItTl こ來 る。 To  be  ready  nt  a minute’s  notice. 即刻 （召蕖 丨こ應 する 式、 ど） • 
To  <lrive  it  to  the  last  minute. 愈々 と 云 ふ 時 i で延丨 てす。 ❷ 广 一度の 六十 分の 
一、 即ち） 一分。 ❸ 備忘 錄 、覺書 0 To  make  rt  mimite  of  anything. 窖さ 留め 
〇 【複数】 （會 など の) 議事 錄。 (裁判な どの) 調酵。 [他動】 （down) 書き 3 める、‘ 記錄 する。 
—ly 【副】 一分 毎 i こ、 一分 者 さに。 

Mi  nute’ い ニ ュート） [形】 細か ふ、 微細 ミ 、（分子な ど）。  © 綿密“ 細密 も、 緻密 も、 

呑 f 細の、 精細 ミ、 る （觀 察な ど）。 一 Jy 【副】 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 屍 上 5、 ろ 事. 

Mi  nutiae  (ミ ニュー 5 /ェ) [複 名】 (重要5、 ら ざる） 細目 • 

Minx  (ミンクス） [名] お轉婆 姐、 おさ やん。 

Miocene  (マイナス ィー ン 【形] [地質] 第三紀 中 新 世の （時代な ど）， 

(VHr’a-cle  (ミ ヲク 亦） [名] 奇 蹈、 神 跳、 帮驗 。（よ り） 異例。 （ play  ) (中古 基督の 奇蹟〜 說软 
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の 代り U 愚、 民 I こ 示せる） 奇蹟 狂言。 To  work  ,nia*acles- 奇蹟 も 行 ふ。 He  has 
succeeded  to  n miracle. 見事 丨こ 成功 しす：。 He  lias  escaped  by  a miracle. 不思 颥 
i こ 助か つゎ  Notliiugr  short  of  i»  miracle  could  have  saved  him. 奇 S 貴で も 5、 く 

て It 助かる もので U なかった 0 He  is  a miracle  of  ingenuity. 靈妙 も 工夫 家。 
Mi-rac^-lous  (ミラ キュ すス） 【形】 不可思議 ミ、 る、 靈驗 わろ、 神 ■不思議の （出 來“ 、と）。! 
Mi  rage^  f ミラー デ） [名] M 氣樓 、迷 fr。  L 一丨 y 【副】  一 ness 【名:^ 

Mire  (マイア） 【名】 泥濘、 W かるみ。 To  stick  (find  oneself)  in  the  mire. 困難 丨こ陷 ろ。 

[他動】 （人な) 泥濘 丨こ はま らゼ ろ、 泥た •ら け丨 こすろ。 （よ り） 困 雖 丨 こ陷ら しむ。 

MIKror ひ ラ… 【名】 鏡。 （より ） 模範、 龜 To  be  *ef loci ea  i.a  a mirrer. 鏡 l: 映ろ。 
【他動] (镋 i: 映す 様丨 こ） 映す、 照寫 すろ。 

Mirth  (マ^ 〇 [Merry の 第二 名詞】 面白がっ て 笑ふ亊 、陽氣 も 歡樂 、愉快。 To  »ffo 以 
one  mirth. 笑 ひの 種丨こ 成る。 What  is  t3i©  cause  of  your  mirth? 何故 笑つ て 
居る か。 ーノ ful 【形】 面白可笑し も、 愉快 極まる (話しな ど)。 一^ ul-ly  [副] 同上 I こ。 
Mlr/y  (マイア〜） 【形] 泥濘 深き、 W かる (道路な ど）。 「mis:ul、，eii“ir©. [法] 過失 殺人 づ 
Mis  ad  venture  (ミス アド ヴヱン チ ャ〜） [名】 不幸、 不運、 不仕 合せ、 災難。 

Mis  al  liance  (ミス ア芕イ アンス） 【名】 素性 賤 しき 者 ミ （不 釣合） の結队 
Mis^an-thrope  ("ミ サン ヲ ロ ゥブ） [名】 人間 嫌 ひ （な 人）、 厭世家。 

Mi3-an-throp/ic(al) (ミ サン^ 7ta ビカ^ 〇 [开 冬】 人間 嫌 ひの、 厭世的。 

Mis  anthro  py  (ミ サン 7 ロヒ •ィ） [名】 人間 嫌 ひ （な 事）、 厭世 0 

Mis-ap  pli-ca^ion  (ミス アップ T ケー ィ 'ン3 ン） [名】 誤 出 〇(  of  law  ) 擬 律の 錯誤 0 

Misapply^  (ミス アップ F イ） [他動】 （法律な どか) 誤用 t る。 

Mis-ap  pre-hend/  (ミス アップ、 J へゾ F) [他動】 誤解す ろ、 聞 さ 誤ろ、 思 ひ 違 ひする • 

Mis  ap  pre  hension  (ミス アップ、】 ヘン •ン ョン） [名】 誤解、 聞 さ 違 ひ、 思 ひ 違 ひ。 

Mis  ap  propriate  (ミス アップ ロ— ゥブ、 】 エー イト） 【他動] (人の金 あどを) £ 用す る、 私用す る a 


一 pH-a，tion  [名】 濫用、 私用 （する 事 )〇 
Mi9-be-come/  (ミス ビカム） 【他 勧] (one) 相應 •(ふさ1 0 しか ら す、 見 苦 こい 0 
Mis  be  gotten  ("ミス ビゴ ッ トゥン） [形] 私 生の、 庶 川の （子）。 

Mis  be-havV  (ミス ビへー ィヴ） [他動] (oneself) 行状が 惡い 、行儀が 惡い 、無作法 ふ 巧 
Mis-be-ha'vioCu)! •(ミス ビへ ーィヴ ィァ 〜） [名】 不行状、 不行儀、 無作法 》 すろ。 ^ 


Mis-be-lief7  (ミス ビ^' ーフ） [名] 誤信、 誤 念。 

Mis-be-seem へ， ミス ビス ィー ム） [他動] (one) 相應 (パは） しから 《、 見苦し、 

Mis-cal’cu- 丨 5te  (ミス カで キュ — ィト） [他動] 勘定 違 ひすろ、 違算す る、 如 算’ ろ、 見込 邊 
ひする。 一 la，tion  [名】 遠算 、誤算、 勘定 違 ひ、 見込 違 ひ。 

Mis  calK  (ミス コー 亦） [他動] 呼び 誤ろ、 呼 ひ •違 ふ〇❷ 罵る、 惡 口な 云 ふ。 

Mis-cSKriage  (ミス カ、】 デ） [名] 半產 、流 產。 ❾ 失敗。 ❽不 行狀。 

Mis-cSKry  ス カ、】 ィ） [自動] (計畫 もど が) 失敗 丨こ 歸 マ ろ。 ❷ （ of  a child  ) 流產 する、} 

Mis-cast^ing  (ミス カス ディン グ） [名】 誤算。  L 半產 する？ ❸ （手紙が） 屆 か^^ 

Mis-ce-ge-na’tion  (ミス ィナ ’ネ— ィ ジョン） [名】 （黑 白人の) 種族 混 ナ肴〇 
Mis-oel-la^nea  (ミセ D— ィ ヒア） [複 名】 （詩文 もどの） 雜 集® 

Mis  ceMa^neous  (ミセ d ネア ス） [形】 (單數 名詞 I こ 伴へ ば) 種々 混成の。 （businesa) 
雜济 。❾ （複数 名詞 1こ 伴へ ば） 色々 橼 々の、 種々 雜 多の。 （9oods) 雜貨八 Proems) 
雜 M。 一 り 【副] 同上 丨 こ。 —ness  [名] 同上 5、 ろ 事。 

Mis^el-la-ny  〇 セ 9 コィ） [名] (詩文 ふ どの） 雜 集、 雜錄 、霰费 、ごつ す こ まぜ。 

Mi9-chance/  (ミス チャン ズ) 多】 不幸、 不運、 怪我 〇 办 misch«nco. 誤つ て (間遠つ て％ 
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To  go  off  without  mischance. 無事 丨こ濟 む。 

Mis’chief  (ミス チフ） 【拽 名] 査、 水な 差す 人、 離間-者“ .making) 離間策。 
To  do  mischief harvi)  to  anything. 害する (害 丨： 成る)。 To  make  mischief 
(= crtaU  discordy 不和の 種を 蒔く （離間策〜 施す）。  The  mischief  of  it  ( =：  tks 
trouble)  is  that  we  have  to  deal  with  a blackguard. 困つ た 事丨こ  |t (相手が”  * 'つ  M、.） 
❾是戲 、い たづら、 j2 名 さ。 丁0  be  in  mlscMcf  — get  into  mischief. (子供が） 
い たづら もす る 0 He  is  bent  on  mischief. い たづら 計 リ 考 へて 届る • To  do 

anything  out  of  mUctUef. 惡獻丨 こ （何 か） マる。 ❸ い たづら 者。 Q (^devil\ 

)Vhat  the  mUchief  d0  y°u  咖⑽？ 一 體全體 (何の 事 だ）。 To  play  the  mischief 
( ^play  the  devil')  with  one’s  health. (嬸康 ふ どを) g 告 く 害する （害に 成ろ。) 
Mis^chie-vous  〇ス チブス） 防】 惡戲 好きな“、 たづら な （小 年 もど）。 ❷ 有害な ろ、 
危險 客、 (說 など）。 一丨 y [副] 同上 | こ。 一 ness  [名] 同上る、 る 事。 

Mis’ci-ble  (ミス ィブ 冗） [形】 （ with  something 一 何と） 混合し 易 孑。 一 bi/i-ty 【名】 
Mis-con  ceive^  Q ミスコン スイ ーヴ） [他動】 ( a person  or  a word  ) 誤解す 〇 、 誤認す る • 
【自動] ( of  anything  ) 誤 想す る 、誤 念な 懷 く。 

Mis-con-cep^tion  (ミス ナノ セブ •ン ョソ） [名] 誤解、 誤認、 誤 想、 誤 念。 

Mis-con^uct  (ミスコン ダクト） [名] (= ^7 心 ジル 仏/) 不 J 持、 不品行、 不行状、 不行跡 # 
❾ { = bad  management') 不始末、 不 取締、 失態、 失錯。 

Mis  con-duct’ （ミス づン ダクト） [他動] (onese げ） 不增 客、 事; る、 品行が 惡ぃ 、身 持 ソ 
恶 い。 ❾ （=*饥/功 瓜 ノ^^  — a campaign) 處 匱な 誤ろ、 遣り 損 ふ、 失錯す る。 

Mis  con  struction  (ミスコン スト ラ クン ヨソ） 【名] 意味の 取 vj 違 ひ、 誤解、 肋 解。 
Mis-con^trwe  (ミスコン ストル ー） [他動] (文章 ふ どの） 解繹 V 誤ろ 〇( 人の 言 ふ 事 ふ どな） 
誤解す る 〇( 又 態と） 曲解す ろ c(  praise  into  blame  ) 稱 , IS な 非 雛 i こ 曲解す る 3 
Mis  count  (ミス カウント）. [名】 （投票 ふ どの) 算へ損 ひ、 誤算、 違算。 

Mis’cre-ant  (ミス ク叮ン 1、） [名] (異端、 外道の 徒の 意味より） 怪しからん 奴、 不埒^ 义 
Mis-cre  a^ted  (ミス クリエ ーィ テク 1〇  [形] 坦來損 ひの （不具者 もど）。 [_ 曲 者 （くせ t の).。} 
Mia-cre-a^ion  (ミス ク、 )エ ー イシ ヨン) [名】 出來惧 ひ。 

Mis-cuV  (ミス キュー） [自動] [玉 突] 玉を 突き 損 ふ。 [名】 突 損 ひ。 （所謂） ミス. 

Mis-date/ ( ミス デーィ 1、） [他動] 日附も 誤る、 口 限を 誤ろ、 年代な 誤ろ。 

Mis-deed’ （ミス ディ-ド） [名] 惡事 、非行、 罪 業、 犯罪。 

Mis  deem7  (ミス ディー ム） 【他動]! (人 ミ、 どの） 判 薇;^ 誤る。 （ one  person  or  thing た;， 
another — 何;^ 何と） 間違 ふ。 [自動】 （of  aperson  or  thing  ) 判颧 4 •誤ろ。 
Mis-de-mean7  (ミス ディ ミー ィン） 【自他 動] (oneself) 不埒 5，$ をす る、 不都合 も 事; V する。 
Mis-de-mean，ant  (ミス ディ ミイ ー ナント） 【名] 不埒 者。©  [法] 輕罪 犯人。 
Mis-de-meanXu；r  (ミス ディ ミィー ナ〜） [名】 不行状、 不埒、 弗 行。 ❷ [法] 輕 罪。 
MU-di-rect， （ミス デ < レクト） [他動] 指圖〜 誤る、 宛名; V 誤ろ、 見當も 誤る。 一 region) 
Mis-d9，ing  (ミス ドゥ-イング） 【名] 惡審 、非行、 罪業 • L 【名】 同上す る 事」 

Mis-doubt" (ミス タウト） [他動;] [古] ^ doubt) (眞® など 4〇 疑 ふ • 0 ( = suspect、 

(惡 意る、 ども） 谦疑 する、 怪し、 と 思 ふ、 怪む〇 
Mi’ser  (マイ ザ〜） 【名] 吝 S 家、 守錢 奴、 しは ん ぼう、 け 5 んほ •う、 握り屋。 

Mi’ser  (マイ ザ〜） 【名] ® 拔 井; V 堀ろ 丨こ用 ふる 一！ 1 の 錐。 

Mifer-a  ble  (ミ ザ〜 ラブ 冗） [形】 不幸ん、 哀れな、 も、 生 さた 甲斐 無 さ （生活 ふ ど) • 
Go  and  lie  miMu.able  ! 行 令 あがれ (行 さく5 れ) 。❷ 憐 む可夂 詰まらべ 住 ㈤ など)。 ！ 
Mis  e re  >e  (ミズ ィリィ— レ） [^]  ( =.  cry  for  mercy  ) 哀願。  L— bly 【副】 同上 丨 こ」 


MIS 


Mi •士 マ) 

MlS-fit’ (； スフ イット) 【名】 兵 、 m r 去： 彌命  Misfortunes  never  coin© 

. l0Se  his  parents  l ( ^ } lJS  s ives  rae. 

安 上て: 心 r; the  一 f the 

MU;: ユ コエ 

abo；U -ment  [^1 魏 綱、 失政。 

sr 二, n(= 

Mi8S«i^<Ml  «ica,* 心得 遠 ひせろ ぬ 共。  「 输屯丨 • 1 

£:h:P; 以 S は^ 

,Mis- ㈣㈣ィ -ャ） 【他動】^ 

5i:T 土 巧驗丨 i’、if ゎ 

Mis-judge’ （ミ 


，ミス チ V ジデ） [他動】 （人物る、 とり ノブ， 心' 二て u て 二' 

•W_ (ミス。 - ィ） _ [過去、 過分： d/] (が S ね邮 す、 
- ミス すィ ー ド） [他動] [過去、 過分  一1 ed  ] (人〜) ザ 

. 。 Tl^  title  of  the  book  is  apt  to  mislead  people  — 


peculiarly  misienains. (如何 l:  〇 人の 誤解し > さう 豸 、表 文 memt  f 名] 
Mi 二 n,age  (ミス マォ）[ 他 ‘ _) 到 損 ふ、 ■する、 處綱 ろ。— _ 【名】 

社搢 じ、 D 損 ひ、 不始末、 不 取締、 不手際。  > 

マミ スネ- ィム） [他動] 間違つ て 名 雨け ろ、 誤稱 する。 

Mis-no^mer  (ミス ノー クマ〜) [名] 誤 名、 誤稱。 . t r パ 商 卜の人 
.♦my  (ミソ 叫） 【名】 結婚 嫌 ひ。 で 同よ0 人。 

MU-o?>ny  (^，〇 

の l 損 こ、)。 (又) ムら峨 (橫戀 慕)0 —’ ⑽以 [名]1^: ヒ’る 事。  「评） 

Mi" ぶ？ (ミ 4 。ム ) I： 名:! (印刷の) _。 巧 勧' 盟 ぬ 顏❷ [法 念} 

Mis.prrsion(，^^^3v)^^  0 

Mis  priz バ ミスプ ラィフ 0 [他動] (天才な ど，) 見 ろヒミ でぷ： 發音 もす る。 
.pr。 獅 (ミスプ n ナゥ、 ノス U 細 (言葉 ぱ f っ ⑶ 日 

Mis-p^nu^ci -aOion  ito^tion^^  同上れ 事。 

彻 eacK  (ミス リィ -F)  I： 他動】 [過去、 過分 _ が 解 f ^ る。、 賴 す；^ 
Mis 谓ニ ゴ( ミス レブ》 ゼ V 卜） [他動] (事實 も） 曲け てぷ ふ、 u する、 純，， 
(撕： •、事〜) 惡い镓 1こ 傳 へる？ 
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Mis-rep  re-servta’tion  (ミス レブ、) ゼン テー イ ジョン） [名] 誤 評、 誤 傅。 

Mis-ru 丨 g' (ミス ルーガ） 【名] 惡政 、虛 政、 失政。 

Miss  (ミ ジス） [: 名】 孃 、令嬢。 （又 何々） 孃 (未婚 婦人の 尊 解)。 ^ 馥 &UU 二漾 の 言 ひ 
方 もり 、例へは’ 一 T“e  Miss  Browns — the  hisses  Brown. 

Mi’ss  (ミツ ス） [他動] 、二 fail  to  hit — the  mark  ) (的な） 外す、 外れる。 （よ vj) 適 中せ ぬ a 
(又 臆侧 ミ、 どか） 當ら ぬ。 ( = fail  to  seize — an  opportunity  ) (機會 〜) 逸すろ。 

to  catch  一 a train  ) 乘レ 1 後れ ろ 、乘  VJ  損 ふ 〇(  = fail  to  strike  一 a rock  ) 
(喑 嫌る， どな） 外れ る、 免れる。 レ fail  to  keep 一 an  appointment  — 約朿 もどな） 
^i.o  ( - fail  to  catch 一 the  point  of  a joke) (洒济 の 落ちさ、 どが)， から わ 0 
(人の 云 ふ ホな) 聞き 損 ふ。 f = fail  to  find — a man  or  a way) 逢 ひ 損 ふ、 見付け 投 ふ。 
(one’s  aim) 姐 ひが 外れる 0 (one，s  tip) 遣 リ 損 ふ、 仕損じる。 （ fire  ) (銃が） 

せ 《0(one，s  foot 丨 ng) 足な 踏み外す。 （stays) (船 訖を 風上 |こ 向けて 上手 独： [しな 
する 時 I こ) 廻 ill 損 ふ。 He  never  misses  li&s  aim  — never  misses  Ills  object. 必ず 
目的 も 達 マる。 I just  missed  being  a soldier. 少 しの 亊で帘 人 | こ 成 り 損 ね た。 （又は） 
徴兵^? 免れた。 I missocl  ( or  lost)  my  ctmnce  of  going  afjroarl. 泮行 し 損れ す こ。 
Don’t  miss  going  ( = dodt  fail  to  go  ) when  you  have  a chance. 必す 行け。  I 

missed  the  truin  by  one  minute. 一分の 事で 乘 り 後れた (一足 遲 かった）。 The  bullet 
missed  my  head  by  a liair9s  breadth  --  by  tlie  skin  of  my  teeth  — by  the 
varnish. 銃彈が 手筋 一本の 事で 頭;^ 外れた (間 髮 れ す、 實 丨こ危 C 、遠)。 By  taking 
another  tram,  he  missed  ( = escaped")  the  accident. 怪 $>4 •免れ' f、  lie  never 

missed  a lecture  — never  missed  a day. 一日 も 缺 か； §«。 You  have  misled  my 
meaning. 意味; ^ 取り 損れ た 0 He  always  misses  the  point  of  a joke. 洒落;^ 云へ ば 
落ちが 分 V ら I never  knew  this  gun  miss  fire. 此 銃の 不發丨 t 例の 無い 事 だ 
❾ （ = notice  the  absence  of—  anything  ) (何が) 無い も 1 思 ふ、 （說 が） K •器 •い 
のに 氣が 付く 。（より = feel  the  want  of  一 a person  or  thing  ) (人が） f パ •ミ、 くて 
琳 '■がろ 、 的 ミ、 くて 闲ろ 〇 (物が) 您 くて 闲ろ 、不自由す ろ、 缺 乏な感 T ろ。 （人 や •物〜） 
戀し かろ、 懷 しがろ。 （a  person  do  somethin 琴 —— 人が 平常す ろ亊〜 今 出 こ 限っ て） 
し 5、 い ミ、 と 氣が 付く  〇 In  the  morning  I missed  my  watch  by  my  bedside. 朝 (目ん 
醒ま して 見ろ と )枕 許の 货計 が 見 0 もい。  One  day  I missed  him  in  his  usual  seat. 

或 日の 事 其の 人 ll 何時もの 席 |こ 屈 ふかっ す:。 I shall  miss  you  vory  much. 君が 
居 5、 く 名、 ると i 袜い (又 ll 困ろ)。 We  shall  miss  you  as  much  as  you  will  missus. 君 も 
淋しから う が餿沒 も 困ろ 0 One  day  Joe  was  missed •或 日 の 事 彼が 居 ふ い （0 で 
人々 が 踐ぎ 出した ふ ど）。 At  last  my  watch  was  missed •到 v 僕の 時計な 無 くな し 
す こ 事が 顯れ た。 Was  I missed  at  the  last  meeting? 供が 饮席 しす： 事が 知れ： f: か • 
(又 U) 簾が 届 5、 く て 困り It  L ミ、 かっす こか 0 A traveller  misses  the  comforts  of  home. 
▲行中は 我家が 戀 こい。  In  the  country  I miss  Tokyo  life. 田舍へ 行く と 朿 京が 

Ot  戀 しい。  One  day  I missed  him  conic  at  the  usual  liour. 或 日 の 事 彼が 何 0 も 米ろ 
B を 刻 丨こ來 ふい もと 思っ た。 [自動] ( 彈丸や H 的 や 投機 ミ、 どが) 外れろ、 徂ひ〜 外す。 
(計翌 もど が） 失敗に 歸す 〇 A mn»54  »man  may  miss. 名人 丨こ t 仕瑱 じめ り。 

❷ （ of  = fail  of 、 fail  to  get  — one’s  reward  一一  報 賞 5 •ど 〜) 得 損 ふ、 取り 損 ふ。 
Perseverance  never  misses  of  its  reward. 忍耐 すれ 丨て必 す 忍耐 じれ 丈の 事が 有る。 
【名】 色れ、 住 損 じ、 失敗。 A miss  is  ns  sootl  as  n mile. 一寸 外れても 一里 外れ （ 
MVsal  (ミ ツサ 冗） [名】 [大主教] 供養 經文 仝密。  L て も 外れは 外れ （五十 步百 步）」 

Mis  shaken  (ミツ シュー イブ ゾ） [形】 不具の、 かす： 丨 H 出來損 ひの （動物 かど） 9 
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MIS 


Mi»7sile ひ ジス ィ先） 【名] 飛び道具 (矢、 鐵砲玉 すぶ ど） • 

M iss，i ng  (ミッ スィング） 【开 冬] ( *=  being  missed') 在ろ 可 各 處丨こ 無ぃ (物) 。居る 可冬處 レ® なぃ 
(人)。 行方不明の- I11  the  morning  (I  missed  my  watch 一 より) my  watch  was  missing^ 
朝 か覺 して 見ろ と） 時計が 見えぬ。 The  others  are  still  missingr. たと U 今尙行 
方 不明。 Th©  missingr  link. 連絡^? 全 うする 丨こ 足らざる もの （例へは 猿と 人との 
中間 丨こ 在る 可 さ 動物) 〇( よ v〕） <4TUe  missing  (綺 名の) 猿。 

Mission  (E デン ョン ） [ 名] (派遣の 意味より ）魅 、趣。 (よ り) 塵。 丁〇  〇»  « mUslon 
(of  inquiry). 使命な 帶ぴて (病氣 見舞な ど 丨こ） 行く。  To  be  entinsted  wilU 

«,»  important  mission. 大切 も 用 向を 托 されろ。  Every  man  and  woman  ha^ 

a Buission  in  lifo* 各人 天職 わ らさ ろは 無し。  ❾ 傅 道。 （ょ ) 傳 道會、 傳道地 » 

い chooi) 傳道學 校。 ❸ 使 筋の 任。 a り) 使節の 一行、 公使館。 

Mis/sion-a-ry(l ジョナ〜） [形】 傳 道の。 [名] 傳道師 、宣 软師。 い 》丨如〇 丨丨 •各國 公使 0i 
Mi8/sis  〇ッ； MX) [名】 い mistress — の轉部 〇( 召使の 云 ふ) 奥さん 0 阳的 mlMls  l 
IVlis^sTvd  (ミ ッス ィヴ） [名] 書狀 、書面。 (殊丨 こ） 官 文書。  L 內 の1  轟。 (又) 御內 儀。 f 

Mis-spell^  (ミス ス ベル） 【他動] (言葉の） 緵 りを 誤ろ。 

Mis 外 end， （ ミス スベン ド） [他動】 [過去、 過分  一 spent，] (時る、 ど〜) 徒 R する、 無缺使 ひする • 
Mis-state7  (ミス ステー ィ >) 【他動】 誤述 する。 ~ /ment  [名】 誤述。 

Mist ヘス l、i  [名】 （細か も) 霧 (含 〇、 霧雨 〇( 又) 霞 (かすみ)。 霜 （もゃ)。 （より — 眼の） う るへ 
[自他 動] 霞が 懸かる、 霞丨 こて 蔽ふ 。（眼が） かすむ、 〔眼を） う るます0 
Mis  take， （ミス テ ー ィグ） [他 勧】 [過去 一 t ぬ k’， 過分 一 ta’ken] (人の 言 ふ 事 客、 と な) 課ろ 、 
思 ひ 違 ひする 、取 ■へる 、铽 解す ろ v 誤認す る 〇 There  iS  no  mistaUiiiff  the  fact 

the  fact  is  not  to  be  mistaken  ( = unmistakable  間違 ひ樣の 無ぃ (紛れ 無き) 

事實〇  ❾ （ one  person  or  thing  for  another ) ( 何な 何と ) 間違 ふ、 見 違へ る 〇 
I mistook  him  for  a burglar. 彼〜 泥棒と 間違つ て (捕 へれ )〇  1 mUt 抑! £ your 

umbrella  for  mine. 君の 傘〜 E のと 間違つ て （持つ て 行つ す:）。 He 1S  so  tall  that  he 
is  often  mistaken  for  a foreigner. 外國 人と 間違 はれる 0 


Mis-take， （ミス テ ー ィク） [名] 間邋 ひ、 思び 違 ひ、 了見 違び、 By  mi|^kc- 

~ ' ~ ，誤って (汽車な 乘リ 違^^ 〇。 


間遠 ■つて (誤つ て)。1  took  tllc  wrDnS  tram  by  mistaKe. ] 
It  must  be  some  mistake* 其れ 丨1 何 かの 間違 ひた •らう。 


There  is  no  mistake 


about  it.  ^ れ | こ 違 ひ 無い (相違 無 L)。 You  labour  under  » (strange)  mistake. 

哲は （妙な) 思 ひ 違 ひも して 居る。  I wiU  write  the  order  to  »>rev€nt  mistakcs* 

間違 ひの 無い 樣丨こ (念の 爲 )〇  He  is  a great  man  aiul  no  mistake  {^undoubtedly、. 

確か 丨こ 豪い （豪い の 豪く もい のち •や ふい）。 ❾ 誤 リ 、誤 課、 失^!^ 仕 損 じ、 缉リ損 ひ • 
The  book  is  free  from  mistakes. 誤 v) 無し 〇 To  mall©  a nhstaUe, 仕 損 じる、 
(又は) 云 ひ 損 ふ (.失錯す る）。 To  malie  mistakes  in  speaking  English •英語な 使 ふ 
と 間違 ひが 有る。 To inal*e  mistakes  iu  writing. 睿き 違へ ろ （犖の 誤り）。 To 
mnlte  a mUtaUe  in  calculation. 計算な 誤ろ 〇 We  made  a mistaU©  iu  choosing 
that  man. あの人 も 遝んた •のが 失錯で あ つた 0 0tte  who  never  ma<lc  ° mistal£e, 
never  made  anyUiiug：. 沈香 t 焚かす 屁 も 放 らす〇 こ相當 ）〇 
Mis  taken  (5 x テ ーィク ン) [形] 〇 zvrong) 誤れる (考 など )〇 思 ひ 違 ひせ る (人)。 肌 伽 “n 
kiudness. 有難 迷惑。 You  are  inistakeu- 君は 思 ひ 違 ひ^? して 居る。 

Mis/ter  (£ スタ 心） 【名】 [“Mr •，，ど 略す] (人名 丨こ附 する） 樣 、さ ん 、君、 氏。 [他動】 樣附け 
する。 He  misters  the  servants. 下男まで も 樣附け して 呼ぶ。  「 （音' 動な と）。} 

Mistimed， （ミス タイム ド） [形] 折 |こ 合 は》 、瘍合 に 合は ぬ、 場合 外れの、 時宜 丨こ逋 せ 
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MIS — MIX, 

Mislle-toea クス 采 トゥ） 【名】 [植物] (英 國丨 こて 天井より 吊 乙て Sristmas の裝朐 I こ 用 ふる） 
寄生 樹 (ゃどり ㈤〇  Kisaing：  auder  the  mistletoe. 此下 $ 通ろ 頭^ •誰が 接吻 しても 

差 支 無い 習 憤 (降 誔祭狳 興の 一)。 

Mis-trans  late7  (ミスト ランス ィト） 【他動] 誤譯 する 0 — la’tion 【名】 誤 氣 

Mispress  〇ス 1、 レジス) [名] (Master  I こ對〇 主婦、 女主 人 〇( 商家の) おかみさん、 女犄 乂 より) 
士權今 支 西 £ 者 She  is  hor  own  mistress  一-  mistress  of  Iier  ❶ wm  actious. 

(束縛の 無い) 自 由の 身。  She  is  mistress ゅ f the  situation. 局面 4 •制す （何亊 も 
其國 次第）。  She  will  soon  be  mistress  of  world. 世;^ 制す （世界の 覇 王）。 
© (無 冠詞の Master 丨こ對 し） 一藝〜 修めた 婦人、 一學 科^* 極めた 婦人、 達人、 名 A、 
大家 c/ マ、 所有者。 She  is  mistress  of  mastsnd)  her  subject. —藝： 座め て 居ろ 0 

❸ (Mr.  I こ對し —— Mrs •と 略し —— mis’siz —一  三 スィズ ー • と發 音す） （旣婚 婦人の 名 
I こ附 する) 樣。 誦 古文 丨 こて 11 未婚者 丨こ も 用 ふ。 ❹ （Lover  I こ對 I) 情綺 、章 中の 人 〇 
❾ (= ご ジか以 み/ V/，、 妾。 To  keep  a mistress— have  a kept  mistress, 妾 な •蓄 ふ。 
Mis-frust， （ミスト ラス 1、） [他動] (人な) 信用せ ぬ、 邪推す ろ。 (onese 丨 f— one’s  own  powers) 
自信が 無い。 [名】 不信用、 不信任、 邪推。 

Mis-truslfuir ミストラ スト フル） 【形] (人を) 信用せ ざる、 邪推 深， To  be  mi*tiustfui  of 

( « inistrust ^ others. 人 ^ •信用 tf  )Q( 邪推す る ）〇  — 丨 y [副】 同上 丨 -。 一 ne33 【名] 
Mist>  (ミス ディ） 【形] 霧の 憩つ た、 濛 々す こる （光景 ふ ど）。 （よ1)) 朦矓 たる、 ヤほ •るげ も、 
かすか ふ (姿 もど）。 漠然 ミし す: (觀 お、 ど）。 一 【副】 同上 1こ。 一’ i-ness 【名] 
Mis-un-der-stand7  f ミス アン ダ 心 スタンド） 【他動] [過去 、過分 一stood’] (意味な どな) 誤ろ、 
解し 違へ る 〇( 人の 言行 もどな) 誤解す る。 一’ 丨 ng  [名] 誤解。 （より） 不和、 行 違 ひ'* 
Mis-use/  (ミス ユー ズ） 【他動] (物な) 誤用す る、 濫用す る。 ❷ （人を) 虐待す る。 

Mis-u ⑽ ，（ミス ユース） [名] (物の) 誤用、 濫用。 ❷ （人の) 虐待。 

Mite  〇 イト） 【名] 古代の 小錢 、貧者の 赛錢 [聖書の 故事]。 〔よ リ凡 ベて） 鹌 々たる I の。 
The  widow’s  mite. 貧茗の 一燈〇 こ相當 )0  I shall  contribute  my  mite  towards 
the  object. 及ばす 乍 ら應 分の 寄附 4 せん 0 Xot  a mit©  ( ^ not  a bit'). 少しも。 

❷ （乾酪 丨こ附 く) 關 •(ぅじ)。 (象 I ••す こかる g (だ1 こ)。 A inite  on  aw  elepllllllt- 大木 丨： 碑。 
Miti  gate  〇 ティ ゲニィ ト） 【他動】 (苦痛 もど^ 〇 和げ る、 鎭 める。 （罰 もどな) 緩める、 輕く 
する、 輕減 する 〇( 怒な) 宥める •(寒暑な) 诚す る。 一 ga-to-ry  [形】 緩和 的。 

Mit-i  gabion  (ミ ティ ゲー ィ?ノ ョン） 【名] 同上す る 事。 C 殊丨 こ） 輕诚。 （ of  a penalty  ) 诚 刑。 
Mi'tre  (or  —"ter) (マ イタ々） [名] (羅 馬敎 高僧の) 法 冠。 ❷ 、二 mitre-joitit、 [«|]| 
Mitt  (ミク！') 【名】 二 Mitten  〇 看よ） • ^ L 額緣接 目」 

Mit'ten  (ミット クン） [名】 指の 無い 手袋 0 To  ffivd  one  the  mitteu. (女が 男 | こ） 肘 載 砲 も 
食 はぜ る。 To  get  tUe  milteu. 財鐵砲 ^ •食 ふ 0( 又） 免職 I こ 成ろ。 

Mini  mus  〇ッ ディ マス） 【名】 [法律] 送致 狀 (罪人な 收監 する 令 狀)。 ❾ [俗語] 免職。 
To  s：et  one’s  mittimus. 免職 1 こ 成る。 


Mix  (ミックス) 【他動】 （ many  kinds  — one  kind  with  another  ) 混ぜる 、混合す ろ、 
淇 和す る 〇 (a  medicine  or  a poison ) 調合 〇 ( up  things ) 播き 混ぜ る。 （ up 
the  sensuous  with  the  sensual ) 混同 マ See  that  the  papers  do  not  get  mixed. 
書類が (誤つ て） 混ざ ら W 樣 I こ 賴 む。 To  be  mixed  up  — mix  oneself  ap  — in 
(or  with  ) an  affair. 事件 | こ 立 入ろ （掛かり合 ひ丨こ 成る)。 [自動] ( With  something  ) 
混ざる、 混合す る、 混和す る。  OU  and  water  do  not  mix  — oil  does  not  mix  with  water. 
油 U 水と 混ざら They  (do  not)  mix  well  (with  each  other). 折 合 好 乙 （惡 し） a 
He  does  not  mix  with  the  multitude  ― mix  In  society. 衆と 交じ ら W、 交際 界 に 
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出豸 、ぃ。©  (i’n  politics  — In  a affair  ) 關 係す S、 千與す る、 す こづ さはろ。 

Mixed  (ミックス ト$ 【形】 混成の、 入り交じ つれ、 雜馼な (集合 5、 ど）。 （marriage) 雜婚。 

Oes •丨 dence) 雜 居。 ©男女 混 清の （入浴な ど）。 ❽湛亂 せる、 昏迷せ る （精 柳）。 
MixUly  (ミック セッ ドすィ） 【副] 同上して。 一 ness  (s ック セッド ネス） [名】 同上 もる 亊 《» 
Mix^en  〇 ジグ スン） 【名】 馬糞 塚 • [• 丨こ對 し) 混合物。 (殊丨 0 調合 物、 合劑リ 

Mixture  (I ッ クス チャ^/) 【柚 名] 混合、 混 f 丨丨 、混交、 混淆。 【普 名】 [化 學] ( Compound i 
Milken  (ミズ ン） 【形】 [航海] (船の) 後部の。 （ -mast) 後樯 。❷ 二 Spanker  (> 看よ） • 
Mizzle  (ミ；^ P) 【名】 細雨、 霧雨。 [無人 稱 動詞】 （丨 t .一  s) 同上が 降ろ。 

Mizzle  ( ミズ ル） [自動] 逃亡す る、 逐電 t る、 出奔す る。 

Mne  monic  (ニモ ニ クタ） 【形】 記憶の 〇( system) 記憶法。 一s  [單複 名] 記憶 術 0 
Moan  r モーク' ノ） [自動] (低資 丨 こて） 呻る、 う めく 0 【他動】 （不幸な ども) 歎く、 悲 1、〇 
(死者 もど な) 惜む • [名] (微か ふ） 呻吟。 To in,lkc  one，S  ,lloaM- 訴 へろ 0 
Moat で モーク！') [名】 （城の 3 廻 は I 堀、 壌。 [他動】 （城る、 ど 「〇壤 な繞ら す。 

Mob  0 ジブ） 【名] 暴徒、 暴 R、 民衆、 烏 合の 衆、 彌次馬 連。 ❷ （ = The 靡 议 め 衆、 庶民、 

わ ぃわぃ 連。 Mob  cap. (今 は 廢れ たる） 屋內 用の 婦人 梢。 [他動】 （民衆が) 群な 
成して 暴行な* 加へ る。 【自動】 （or  it) 集つ て 亂暴も 働く 、（所謂） や じる。 

Mobile  (モーク ビ ，レ） [形：！ 可動性の、 勧 さ 易％  (物 體) 。動員 L 易 さ (軍隊)。 感じ 易 K 顔色)。} 
Mo-biPi-ty 广モ ビ T ティ） [名] 同上 5、 る 事、 可動性。  L 變リ易 さ （人心な ど）。 ^ 

Mobil  ize  (モー ゥビ歹 イブ） 【他動】 （か oops) (軍隊な) 動 A する。 

Mo-bil-i-za'tion  (モビ T ゼーィ シ a ソ） 【名] ( of  troops  ) 動 ft、 出兵 準備。 

Moc^ca  sin  (モッ カス ィン） [名】 (北米土人の) 鹿皮 靴。 

Mo/cha  (モー ゥ カ） [名] (coffee) (亞剌 比亞の 一海 港の 名よ リ 同地 産の） 本® の 伽 徘。 
MockC モック） [他動] 眞 似ろ、 擬 (㈣ へろ。 ❷ （人の) 癖〜 眞 似て _、斷 ろ、 嘲弄す ろ、 愚、 弄すろ。 
❸ （a person  with  false  hopes) (親切ぶ り して) ■、座 £、 堅。 [自動] (at  one’s 
fears) 嘲ろ、 嘲# する、 愚弄す る。 [名】！®、 M。 ❷拽 い） も-の。 Td  a 

mock  ^fTmrtn. 人〜 蹴り も の丨 こする。 ❸ 眞似 、擬 (まが) ひ。 [形】 偽せ _g 、擬 ひの 0 
(■sun  二 parhelion  ) 僞 H .fS  H 〇(  -moon  = paraselene  ) ® j] 、假月 。〇 turtle  soup) 
犢の 頭な 龜丨こ 擬へ夂 汁。 （如ィ〇七 style) 英雄 物語 體な 滑稽 1 こ摸擬 せろ 文體〇 
Mockery  (モッ カ 心、) ィ） [名】 人の 眞似 もして 燉 ろ 事、 嘲弄 、 愚、 弄。  ❷微リも の • 

❸ ( of  something  serious ) (人^? 馬鹿 丨こ しす:） 眞似 事* 役拂 ひ。 

Mock^mg-btrd 【名] [動] (米國 の） 物 眞似鳥 0 

Mo'da 丨 （モーク ダ 約 【形] (實茛 1こ 對す ろ) 形態の、 方法の、 方式の、 様式の。 ❾ [文法] Mood 
0 看よ） の。 ❸ [論理:] (proposition) 樣式 命題。 

Mo-ciaH-ty  (乇ダ す ティ） [名] 法式 ある 事。 ❾ [論理] (命題の） 樣式 性。 

Mode  (モー ゥ ド） 【名] 方法、 法式、 流儀。 ❾ [古] い fashion、 (衣服 ミ、 どの) 時好、 流行。 

❸ [文法] ゴ Mood  (な 看よ）。 0 [論理] (命題の） 論 式、 機 式。 

Mod，el (モデル) [名】 模塑 、典型、 雛 形 〇( 彫刻 者の) MM。 （畫 家の 所謂) S-fi： (丨こ 成ろ 人)0 
(又 婦人服 屋 の) 看板。 To  »iake  anything  after  ( or  on  ) the  model  of  ( = like  ) 

another. 何 r •做^^ 作る 0 @ (for  imitation ) 模範、 軌範、 龜鑑 、手本。 She  1S 

a model  of  goodness. 善女の 龜鏗。  ❸ （ = copy,  image) 能く  似れ 人 〇 ど） a 

[形] 模籤的 (敎科 書な ど)。 【自他 動] 型 どる、 模造す る。 ©(afteror  onor  upon 
some  pattern  一 何 I : ) 做 ふ、 則ろ。 

Mod，er-ate (モ ダ〜 ンイト） 【形 對 し) 程好 さ、 適度の (望みる、 ど）。 穩糾 、(意見な ど ふ 
好ぃ 加減の (溫度 客、 ど％ 並 〇( 才能 もど）。 恰好 ミ、 (價 \ 中位の (品質な ど) c ❷ [米俗〕 
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のる ぃ (人)。 [名】 稽和 論者。 一丨 y 【副】 程好く、 逋南丨 、希 ふ リ。 一 Mss 【名】 
Moderate  (モク w レー ィ 1、） [他動】 （極端 客、 L の、 烈しぃ t のな) 程好 くす る 、適度 丨 こする、 
加減す る、 和げ る 、钹 める 、控 へろ 、抑へ る、 節する。 【自動】 程好く ふろ 、好ぃ 加 诚丨こ 
成る、 適度 丨こ 成る V 和ぐ、 緩む。 ❷ Moderator  〇 看よ） と 成ろ 0 
Mod  er  ation  (モ ダ〜 レー イシ a ン） [名】 Moderate する 事。 （殊 1:) 中庸、 節制、 適度、 程 合 《 
To  do  anything  in  moderation. 程好く 、適度  I こ （何 々する）。 

Mod’er-a-toi*  (モダ w —イ タ〜) [名] 仲裁人。 ❾ 議長。 

Modern  f モダ づ、 ノ） [形] 近世の、 近代の、 現代の。 （ history ) 近世 史。 （t 丨 mes) 近 111：。 

[名】 近世の 人、 現代の 人。 一丨 y 【副】 同上 的丨 こ。 一 ness  [ 名】 同上 もろ 事。 
Modern  ism  (モ ダ々 ニス* ム） 【名] 當世 風、 今樣 。❷ 當 世の 言葉 遣。 一 ⑻ 【名】 同上 家。 
Mo  derni  ty  〇 ダ v ニ ディ） 【名】 近代 もろ 事。 （又） 當世風 もる 事。 

Modern  ize  (モダ ナイ ズ） [他動] 當世風 i こする 0 —丨 -zalion  [名】 同上す る 事。 
Mod，est  (モデスト） 【形】 謙遜 も、 內氣 も、 遠慮 勝5 の、 羞 I がる (人 又 U 風)。 辭讓の (心)。 
© 愼み ある、 す： しもみ ft る、 おとる、 しぃ （娘な ど） 〇❸ 奢ら W、 質素な (住居、 身裝 もど ）0 
〇 程好き、 控へ 目の (要求 もで)。 一丨 y 【副】 同上 丨こ。 一 y 【名】 同上 もる 事。 
Modi  cum  (モディカ ム） 【名] 小量、 僅少。 a modicum  of  talents. 少乙 許りの 才能。 
MocM-fi-ca/tion  (モ ディ フィケ ーィシ ョソ） [名】 變更 、變 革。 ❷ 加減、 輕诚。 ❸ [文法] 形容 0 
Modify  (モディファイ） [他動] (形な ど〜 多少) 變更 する、 變苹 すろ、 改める。 ❷ （刑罰 
もどな) 加诚 する、 輕诚 する。 ❸ [文法] 形容す る、 定限 する。 

Modish  (モー。 ディ ッジ ュ） [形] (當 時) 流行の、 (所謂) ハイカラ ふ (洋服 もど ）〇 ❷ 流行 
を 追 ふ、 ハイ カラミ、 (人） 〇 — ly  [副】 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 同上 もろ 事。 

Mo-d •丨 ゞビ〇 ディー スト） [名] 婦人服 仕立屋 (槪 して 女)。 

Mod^-late  (モ デュ v- イト） [自他 動】 （the  sound  to  the  sense ) (聲 もど の） 調子 も 
合 はぜる 、調節す る 、抑揚す る、 加減す る。©  [音 樂] 調子を 換 へる、 上げ下げす, る。 
Mod  u lation  (乇 デュ P —イ ジョン) [名】 調節、 抑 場、 調整、 高低、 加減。 

Modulus  (モテ、' ュ 专ス） 【名】 [複数  一 [数 學] 率、 摸 数。 

Modus  (モーク ダス） 【羅典 名】 方法。 （operandi) 遣り方 〇(  wVe/7rf/) 假 滕 約。 

Mo-guK  〇 ガル) [名] K = Mongolian  ) 蒙古 人。 The  Great  (or  CJrand  ) Mosul. 

蒙古 大帝 （:526 年 Baber の 印度 Delhi 1 こ 建て C 蒙古 帝國の 大君)。 

Mo’hair  (モー ゥ ヘア） [名】 （小 亞細亞 •客、 る） Angora 產の 山羊の 毛。 (丨 こて 製し す こる） 毛布。 
Mo-ham^e-dan  (乇ハ メダン） [开 ミ、 名] 回々 敎の 。回々 敎 信徒。 一 ism 【名】 回々 敎。 
Mo’hawk  (モーク ホーク) [名] 北米土人の 一種 族の 一人。 

Mohock  (モーク ボック） 【名] [Mohawk の 轉訛] 十八 世紀の 始め 頃 夜間 倫敦 市中〜 SEti } 
Mo^ur  (モー ゥ八 v)  I： 名] 印度の 金貨 （約 十五 圓 五十 錢)。  L し無賴 貴族」 

MoiVty  (モイエ ティ） [名】 一半。 （より） 一邡 分。 

Moil  イ^ P) [自動] 勞鋤 する。 TO  toil «ml moil. 汗水な 流して® ぐ。 

Moist  (モイ スト） [形] (with  dew,  etc.) 溫 めつ ぼぃ、 じめじめ けこ (着物な ど）。 （season) 
雨期。 （む om  the  press  ) 刷り立ての （新聞 もど）。 一 'ness  [名】 

Moisten  (モイ ッ スン） [自他 動】 温めす、 M める。 

Moisture  (モイスチャー) [名] M 氣 、水 氣、 しめり 0 

Moke  ( モー ゥグ） 【名】 [俗] い donkey、 驢 馬 0 

Molar  f モーク 今々） 【形】 （tooth) 臼® 0 く は）。 [名] 同上 0 

Molar  [形] 集圃 0( 働き ふ ど ）〇  I M5ld  (モー ゥ冗 ド） = Mould  (な 看よ）。 

Mo  lasses  (モ 笋ッ セズ） 【單馥 名】 糖蜜。 I Mdd’er  = Moulder  (> 肴よ）。 
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Mole 卜 丄ク V) [沿 土 能 (むぐ らもち)。 い rick，et) 螺は (ぉけら）。 (-hill)  土龍！！：。 (一’ skin) 

十 龍の 宅 皮。 （よ り） 一種の 紋羽 〇(  — ，skins) 同上の ズボン。 h blind ⑽ a mol3. 
すめ くら。 To  innke  a mountain  of  a molehill. 金 卜秘の ¢4 •棒 r 里 l こ: k ふ (針小棒大)® 
Mo 丨 e [名】 黑痣 (ぁざ)。 黑子 （ほくろ）。  丨 Mole  [名】 波除け 石垣、 防波堤。 

Mo-lec/u-lar  (乇 P キユ歹 ソ） [形】 分子の。 （weight) 分子量。 

Mo-lec-u-Iar^-ty  (モジ キュ 字、】 テ 〇 【名】 分子よ リ 成る 事。  ， 

MoKS-oule  (モ P キュ 冗） [名] 分子 0 t けゐ。 1 

IVfo.lesr  (モ P スト） [他動】 广 = / ど/ erne  alone ) 構 ふ、 困らす 、煩は す、® ます、 干涉） 
Mol-es-ta^ion  ステ ーィシ ョソ） [名】 同上す る 事、 千 渉す る0 

MoKIi-fy  (モ、 )フ パ） 【他 勧] (土 もど も) 軟か丨 こする。 (苦痛 ミ、 どな) 和げ る。 （怒5、 ど^) 宥} 
Mollusc  (モ， スク） [名] [動物] 軟體 動物。 「める。 イ丨 cation  [名】 同上す る 事。） 
MoMus^a  〇芕ス カ） [複 名】 [動物] 軟體 動物 類。 

MoFly  0&T ィ） [固 名] Mary の 呼名。 （よ り） 柔弱 男子。 

Molly-cod’ 出 e 【名] 柔弱 男子。 [他動】 大事 I こする、 大切 卜 扱 ふ。 

M5U  〇- クルト） = Moult  〇 看よ 知 

Morten 〔モーク 亦 1、 クシ） [Melt の 第二 過分】 （image) 錆拗 の 像 （graven image 丨こ 割す)。 
Moment  (モー クメント） [名] B 舜く 間、 瞬間、 瞬時、 片時。 （よ v)) 型:、 IX、 虹。 (父 大事 も) 
Rf 機、 機會 秋 （と 令）。 There  is  not  n moment  to  be  lost. 一刻な 爭七 (一刻 も 早く、 
斯う* T ては 居ら れ ぬ）。  WtiU  [for]  ft  moment. 一寸 待て [副詞 代用] 0 

One  moment  — Unlf  » moment. 一寸 待て。 ( Not  ) for  a moment •片時 も 
(苟 U |-1)〇  Not  for  a moment  must  you  think  of  doing  sucli  a tiling. 苟 H (かりそめ） 
1： t(^  ん0 fi： 念な 起して は 成ら >0)。  Setting  aside  for  tlie  moment  the  question  of 

expense, … 暫く （經费 問 趙は极 S ぃて）。 this  moment. 今 現丨こ （地球が 動ぃて 
居る も ど） 〇差當 つて （心 當は 無ぃ もど)。 I am  busy  at  the  moment •今 一寸 (也 
tvv)#  I was  busy  at  tlie  moment. 其 時 は 一寸 (忙 しかつた)。 tlie  l>rescllt 
moment. 現下の。 Come  [at]  lliis  moment! 即刻 來ぃ [副詞 代用]。1  came  tii ❶ 

( very)  moment  (js^as  50011  似 ） I heard  of  it •聞く  や 否や 來 す. [接績 — 代用]。 
may  die  nt  any  moment. (人は） ぃつ R 時 (死 W かも 知れ W)。 I expected  to  die 
every  moment. 今 (死 《) か 今 (死  W) かと 思つ す： [副詞 代/ «。 IIe  faltered  cit  the 
last  moment  一 at  the  critical  moment. 愈々 と ぃふ 時 (へこ す これす こ) 〇 八 1)US^ 
man  will  study  at  odd  moments. (人は ft  L ぃ と） 片睱 しも （勉强 する）。  1〇  be 

ready  nt  a moments9  notice. 即席 l こ （出來 る）。 如 a moment. 直き 丨 ： （ 忽 ゥノ。 
It  is  over  in  a moment.  ^ (濟 む など) 〇 lM  Uie  moment  of  danger  ぃ ざ (鎌 倉） 
とい  I、 時 (すは と ぃふ 時)。  1 disclosed  the  secret  in  an  uagtiaiacd  hi ❶ meut. 

う つかり (秘密;^ 漏 しす;） • One  hour  to  a moment.  丁度 （さちん と ）一 時間 〇 1 he 
striking  up  of  the  band  is  timed  to  tlie  moment. 奏樂 〜 ！ 度 (き ち- ん と) 衡 r j I - u i ^ 
せる。 Psychological  moment. 機！ 5]。  To  seize  the  moment. 機 卜 乘 f る。 
Men  of  the  niomeiit. 現下の 立 役卷。  ❷ （ = importance  ) 22°  A mattcr 

of  ( great  ) moment. 重要 件 0 I bold  the  matter  of  little  moment  - of  no 

moment. 些 々れる 事 （何う で L S ぃ 事） た •と 思 ふ e ❸ [物理] ( = rnoinentiim  ) 

動力、, 動量。 （oHorce) 能率 0 ^ ^ 

Mo, 二- 丨 777( モー ゥメン タ、) ィ） 【形] 瞬時の、 咄嗟の 霞の、 瞬間 的。 （又） 踏 々刻々 の。 lob2 

in  momentary  expectiition •今か今かと 待つ て话 る。 一 丨’[ 丨 y 【副]  一 ti-ness  [名】 
Momently  (モ ーゥメ 'ノト T ィ) [副】 時々 刻々、 絕ぃ す。 （又) 一寸。 
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Mo-menlous  (乇 メノ タス） 【形】 童大も (事件 もど)。 重ぬ、 (時機 もど)。 一 ly  [副] 同上に 0 
Mo-men’tum  (で メゾ タム） 【名】 [物理] 動量、 運勒量 0( よ1 J ) はすみ、 (走ろ） 勢* 

Mon，ad  (モナ ッ ド） 【名] [哲 學] (萬 有な 構成す る) 單 位、 單 子、 單 元、 單@。  ❷ [化 學] 一價 

元 索。 ©[生物] 単蟲 、單 細胞 動植物 • 「 丨こ對 し) 一婦 一夫。 j 

Mon-a^dry  (乇 ナソ P) ィ） [名】 （ Polyandry 丨こ對 し) 一夫^ •持つ 習 憤。 （又一 Monogamy^ 
Monarch  (モ ク） [名】 帝王、 君主。 （ of  the  forest ) 大木、 （殊 |こ） 慳樹〇 
Mon-ar'chic(al)  〇 ナール キカ 亦） [形] 帝王の、 （立) 君 政 (治） の、 君主 國 の。 一 aMy 【副】 
Monarch  ism  (モナ々 キズ ム） [名] 立 君 主義。 一 ist  [名] 同 主義者。 

Monarch  y (モナ〜 キィ） 【袖 名】 立 君 政治、 君主 政體。 Absolsite  moimrcby. (君主） 
専制政治 裁 政 體)。 Constitutional  (or  limited  ) monarchy. 立憲 政體 〇) 
Monas  ter  y (モナ スタ〜、) ィ） [名] 僧院、 僧庵、 修道院。 L[W 名] 帝 (王) 固、 哲主圃 ^ 
Mon-asrtic  (乇 ナス ディック） 【形】 Monastery  (修道院） の。 （又） Monlc  (修道 僧) の 0 
Mon-asli-cism  (モナ スティス ィズム） 【名] 僧庵生活、 隱遁 主義、 出家。 

Monday  (マゾ ディ） [固 名】 月曜日。 BlacU  Monday. 休暇 後の 第一 月曜 （新學 期の} 
Monday  ish  (マゾ ディ イッ ジ ュ） [形] (月曜の 牧師の 漾丨 こ） 疲れ果て f:。  L 初日） ^ 

Monde  (モーン ド） [佛 名】 （ = the  fashionable  zvorld^  上流 社會〇 
MdnVta-ry  (マネ タ、 J ィ) 【形] 金錢 の、 通貨の。 （system  ) 幣制。 （ unit) 通貨 本位 0 
Mone  tize  (マネ タイズ） 【他動】 (金銀な どな 〇 通貨 丨 こする 0 

Monkey  (マニ ィ） [名] 金錢、 $ 幣 。（よ リ ） 岐 、过。 Oag ) 財布。 （-bags) 富、 財産。 
(又) 金 持、 强 慾漢。 （-box) 金箱。 （-chSn’ger  or  -broker  or ，deWer) 兩锌屋 0 
(•grubber) 金 溜め 主義の 人、 蓄財 家。 （ fibbing) 金ら 溜る 事、 蓄財。 （•丨 encKer) 
金 貸。 （.nuking) 金儲け。 （‘WKket ) 金融界。 (Wder) 郵使爲 替“一 ’s-worth  ) 
(出 IT こ) 金 丈の 償 値の 有る 物。 放〇11^  of  account. 計算 通貨。 （’m.reiu  money. 
ミ 南貨- Pnper  money  — soft  money. 紙幣。 Mai.(l 111011 ey  — readj  money. 
現金 (げんな ま)籲 It  is  ( not  ) to  be  had  for  money. 金づく で R へる 〔貢へ) 0)。 is 
uot  to  be  Itad  for  love  or  money. 金 づく丨 こ t 何づ  く丨 ： t 貢へ わ。 Conscience 
money. (脫税 も どの） 罪滅 しの 寄附 金 （など ）〇  (Large  or  small)  money®. (大小） 
佥額 [古] • He  is  Imicl  up  for  money. 金1 こ 詰つ て （窮 して） 活 ろ。 He  is  fiec 

Tvith  his  money. 氣前 （金離れ） が 好い。 To  inaUe  money  {^ou  some  article 
(何で) 金4 •儲ける。 To  coin  money. 俄 「 •儲け 出す 〇 T<>  money  (on  one’s 

estate). (所有地な どな 抵當 1: し 〇 金策す る （才覺 する）。 To  marry  for  money. 
女の 財 產目當 て丨こ 結婚す る 〇 To  tln.ow  ffood  mouej  after  bad. 沉 棒! こ 逍 ひ錢。 
It  is  uot  every  mAii’s  money. 持ち 手 次第で 金1 こ 成る 物 (例へ! て專問 家の S 械 など)。 
Time  is  money.  B を 間は 黃金 もり。 Mouey  Is  the  sinews  of  war. 金が 無くて は 
戰爭 •が 出來  W0  Money  makes  the  mar©  (to)  g：o. 世の中  U 金 次第。 There、 
money  in  it. 金の 啸かる 仕事 (客、 ど）。 All  things  can  not  be  bonybt  with  money. 
金で 買 はれ わ 物 L i) ろ 0 Some  people  sell  their  honour  for  money. 金で©〜 

资ろ 者が ある。  r などの) 金 持 派 0(assUtance) 金錢の 助力] 

Mon'ey-ed  (マニ ィ ド） [形】 （man) 金 持。 （ resources) 金15 の 富 凍。 （丨  nterest ) (政? M 
Monger  (マゾ カ •〜） [名】 （何） 屋。 Fish-moiisei.. 魚屋。 SciuuliU  moiieer. 想口屋 。 
Mongol (モ ゾゴ 亦） 【名、 形】 蒙古の、 蒙古 人。 

Mon  golian  〇' ノゴ ーゥ T アン） 【形、 名】 菜 古の •蒙古 人。 ❷ 黄色人種 （の ）〇 
Mon’goos(e) (モンク’ ース） [名】 （ = ichneumon  ) (印度の） 描 熟 (能く 毒蛇^ •退治す） • 
Mongrel  (モゾ グレ％) 【名、 形】 雜 種の 犬、 やく ざ大 。（よ リ） 雜種 （の）、 雜较吝 、〇 
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Mon， 丨 _ (モ ニ ズム) [名】 [脅 藥] (Sualism 等 丨こ對 し 一 宇宙) 一元論。 一’ ist 【 名】 同 論者。 
Mo  nition  (モニン ョン） [名] (危險 ふ どの) 瞀戒 、簪吿 。(又) 訓戒、 訓諭。 ❾ [法律] 召喚 0 
Monitor  (モ ユタ… [名】 ⑽ 戒名. の 意味よ1〕 —— 英 國の學 校の) 級長、 生徒 監。 ❷ （今 膝 
れれ る^ 一種の 低 屮 板 砲塔 艦。©  (鱗の 來； S を簪戒 すと いふ) 一種の 蜥蜴 （とかげ) • 
Mon^-tress  (モ ニ1 'レス） [名] 同上 （第一の 意味） の 女性。 

Moni  to  ry  (モ ニ トゥ、】 ィ） [形】 警戒 的、 警齿 的、 訓戒 的、 訓論的 0 

Monk  (マング） [名】 （Monastery  I こ 群居す ろ） 修道 僧、 出家 (一種の 山伏 ）〇 

M6nk^er-y  (マゾ カ パィ） [柚 名] 出家 生活、 僧 道。 (又) 僧 術。 [集 名] 連。 

Monkey  (マン. キィ） [名] (槪 して％ の 有る） 猿。 U VJ) いす こづ ら于 0(-boat ) 船 湛ふ ど I: 
用 ふろ 一種の 小舟。 （如び） 後 檣の 中植 I こ取附 けれろ 斜析 。（•如 k〈e り 水夫の 看ろ 
厚い 冬着。 （ザ ail) 後甲板の _ 干 上 丨こ 加へ す： る 欄 千。 （•_>)( 練習 用の) 短墙 、短 析。 
( -wrench) 自在 螺廻  It  し To  set  one’s  monkey  up*  怒る。 To  put  one’s 
monkey  up. 人な 怒らせる。  ❷ 打つ） 逋〇  ❸ [英 國] 五 K 較 (ほんど)。 


[米 國] 五 百 弗 （で [自他 動】 物眞 似す る、 ぃ たづら すろ。 

Mor^o-chrome  ノ グロ ゥム） [名] 單色 踅。 I Mono  cle  (モノク^ 〇 [名] 一眼 鏡。 
Mon-og/a-my  (モノ カ ♦ミ ィ） [名】 一夫一婦。 一 ’a-mist 【名】 一夫一婦 論者。 

Monogram  (モノグラム） [名】 （氏名の 略字な ど 丨こ用 ひる） 組み合は せ 文字。 
Monograph  (モノグラフ） [名] (一事 項、 例へは •蝶の 羽、 淺草 海苔 もど 丨こ關 する） 專攻 j 
Mo^o-lith  (モノ、) ヲ） 【名】 一本 石、 一枚 石 (の 石 牌 客、 ど ）〇  い 命 文。 

Monologue  (モノ W) [名] ( = soliloquy')  [10] 獨白 （ひと ラ ぜりふ 
Mon-CHTia’n 丨 a f モノ メー ィ ニア） 【名】 一亊 狂、 偏執狂、 思 凝 狂。 

Mon  o maniac ㈠ノ メー ィ =ア ック） 【名】 偏執狂 者。 [形】 偏執狂 的。— al 【形】 间上 • 
Mon-o-me^al  ism  (モノ メタ T ズム） [名] 通貨 單 本位 制。 一丨 [名] 同上 論者^ 
Monomial 〇 ト クミ アル） 【形】 [代数] 單 次の。 [名】 單項 式。 

MonAo-p1ane  (モノ プ P イソ） [名] 單葉 飛行機。 

Mon  opo  list  〇 ノボす スト） [名】 制 i 者、 專 業者、 態斷 名。 (又) 専業 論者。 

Mon  opo  lize  (乇 ノボ ，イフ :） [他動] 獨占 する、 專 有する、 專寶 する、 一手 販寶 すろ。 
Mon-o〆 〇丨 y (モノ ボハ ) [名】 獨丨 (權） 、專 業權、 專賣權 、（利益) 51斷#  T<> ⑽ 以 rt 

1110110 poly  of  any  thing •描 占 (一手 販賣) する  a 
Mori-o-syl-lab^o  (モノ スィ多 ビック） [开 各】 單 綴の （語）。 

Monosyl  la  ble  (モノ スィ ，ブル） [名] 單 綴、 單綴 語。 To  ^Cftk  iu  moMOSyUable#- 

(不愛想 1;)  “Yes,”  “No”  丈の 返事〜 する 事。 

Mo^o-the  ism  (モノ 7 ィー イズム） [名] 一神論、 一柳 敎。 一 1st 【名] 一神論 者。 

Mon^o  tone  (モノ トゥン） 【名] 單調 (の發 音、® 歌、 文體 ミ、 ど）。 

Mon-o-ton^o  (モノ トニック） [形】 [音 樂] 單 調の （歌孓 ど 

Mon-oro-nous  (モノ トゥ ナス） [形] 單調 ふろ、 一本調子の、 變化 無き、 千篇一律の、 終始“ 
樣 ミ、 る、 退屈 も (事業 もど）。 一 け [副】 同上に。 _ness  [名] 同上 もる 事。 

Mon  oto  ny  (モノ トゥ ニィ） 【名] 單調 、一本調子、 無變 化、 千篇一律。 

Monroe  ism  (モシ ロクイ ズム） [名] ( = Monroe  doctrme — 南北 米 I こ歐洲 列强の 干德な 
容れ t とぃ ふ） Monroe 主義 • 一 ist  [名】 同 主義者 0 け PU、 ろ） 閣下。'! 

A/ 咖 e/ •刪 wr い ゾセイ ニャ… 【怫 名】 [複數 nwssQig ⑽ urs~\  (皇族、 高僧 等 丨こ對 して j 
Monsieur  (マ々 シャ v) [佛 名】 [複數 mew/ew/^ ] (Mr.  |こ 相當 T る） 君、 樣 、さん。 
Monsignor  (モンス ィニョ ，レ） 【伊太利 名詞】 （高僧 等 I こ對 して 用 ふる） 閣下。 

Mon-soon7  (モシ スーン） [名】 （南洋の) 季節風 0 
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Monster  (モン スタ々) [名】 怪物、 妖怪、 ばけ もの a Greea-eyert  monster. 嫉妬。 
❾ 殘忍 非道 も 人、 人非人。 A monster  of  depravity. 敗德の 人非人。 ❸ （何でも） 
異形の もの、 巨大 S、 もの。 Monsters  of  the  deep. 大魚 a 【形】 巨大 もる。 
Mon-strosl-ty (モンス トロ スィ ディ） 【抽 名] Monstrous なる 事。 [酱 名】 怪物、 非常な 不具 名、 
かす: は0 (又） 言語 同斷ふ もの。 

Monstrous  (モンス 1、 ラス） 【形】 異形なる、 巨大 もろ、 奇怪 5、 る、 魁異 もろ （物)。 ❾甚 しき、 
言語 同斷 もる、 沙汰の 限り もる (失態 ふ ど）。 【副] 滅法 丨こ （仲好し もど）。 一 iy [副】 
奇怪に、 甚 しく。 一 ness  [名] 同上 もる 事。 

1^6»1作(マン7)【名1(一と*)月 、ー ケ月〇  This  moil  tli— las  讀 month— next  moiUh •今月、 
先月、 來月〇  Every  momti •毎月。 At  tlie  t>esiniiinsr  of  the  montli •月始め | こ。 
At  tli©  eml of  the  moutli. 月末  | こ。 At  the  middle  of  tli©  month. 月 半 {て | こ。 
TtoHdny  month •先月の 今日 0 (又) 來 月の 今日。 A montl 重 of  Siui<li%ys. 非常 | こ} 
M6nth，ly  (マンタ T ィ） 【形] 月々 の、 毎月の、 月 一回の 0(pay or sa 丨 ary) 月俸。 L 久し、 問。 } 

【名] 月刊 雜誌 (もど） 〇 ❷ 【複 數] 0 似 似ゴ〇 月經。 【副】 月々。 

Monument  (モニュメント） [名] 紀念 牌、 石碑、 墓 牌。 (又) 祀念 物。  ' 又. 

Mon-u-men^al 〇ニ ュメゾ タ來） [形] 紀念 の、 祀念 と 成る （物)。 （ inscription) 碑銘 〇( より） 
❷ （work) 太 著述。 （fo 丨丨 y) 大 馬鹿 (もど）。 一丨 y 【副】 祀念丨 こ。 、 

Moo  (ム ー） 【自動】 （牛が） モ •と 鳴く。  「[他動】 盜むバ 

Mooch  (ムー チ） [自動] [英 俗] (aboM) ぶらぶら する。 010 ng) のつ そ りの つ そ り 歩く  d 
Mood  (ムード) [名] [文法] (動詞の) 法。 IndicatKe  moo(l. 直說 法。 Swbjiuictive 
mood. 附谭 法。  foncliUonal  inootl. 條件 法。  Potential  mood. 可能法。 

Imperative  mood •命令法。 Infinitive  mood. 不定法。 © [論理] 様式、 法式 0 
Mood  (ムード） 【名] 氣分 、心地、 氣 持、 心 持、 機嫌、 喜 怒 哀樂。 A *nRn  of  moods. 氣 圭 ぐ 
れな人 (機嫌 貫 ひ)。 I11  a lan^hing：  moo(l. 笑 ひ 乍ら。 In  a melancholy  mood. 
悄然と して。 To  be  in  a meUiiiff  mood. 感殛 ま O て （泣かぬ 計り ）0  We  Werc 
in  the  mood  — iu  ito  mood  — for  talking. 氣が 肉いて 居： f: (氣か •向かぬ）。 
Mood^  ( ムーディ） [形] (機嫌の 铤リ易 孑の 意味より = g!oomy、 sullen、 陰 糍 なる、 
铤 々たる、 不機嫌 ふ (顔色 もど）。 一 丨 y [副] 同上 U。 一 ，i-nsss 【名】 同上ん る#。 
Moon  (ムーン) 【名] 月、 大陰 〇( よ リ=似な/ガ な） 衞 星、 陪愚 〇( 又) 二 H。 (一’ beam) 月光。 
(—"calf) 阿房、 馬鹿者。 （一 light) 月光。 (― "light  flitting  ) 借家 入の 夜逃げ。 
(-lit  night) 月夜。 （一， shine) 空想、 妄誕 。(又 英國 の) 密輸入の 火酒。 （一， shi-ny) 
月 夜の。 (又) 空想的。 (一, stone) 月 長石。 (-struck) 氣の ふれた (人)。 mu  moon. 
滿月〇  New  moon •新月。 Half  moon. 半月。 Mafvest  i« ❶ on. 最中の 月。 
Crescent  moon. 弦月。 The  man  in  tU©  moou. 月 輪の 兔 （丨こ 相 當）。 Til®  a^c 
of  the  moon. 幾日 目 （ の 月 ）0  Once  iu  n blue  moon. 稱 |;0  The  old  moon 
in  the  new  moou’s  arms. 新月 と 半月 の 間の 月。 To  walk  in  Uie  inoonliffJit. 
月夜 丨こ 肢步 する*)  To  read  by  the  11100111 iglit •月光で 讀亀 する。 [自他 動】 （about 
or  around) ぼんやり して 居る、 丨 i* んや v) して 步く 0(dme  away) ぼんやり して 募す。 
Mooney  (ムーニィ） 【形] 月の （如き）。 ❷ ぼんやり しす こ （人 ）〇 

Moor  ( ム ーア） [名] 野原、 曠野 〇 ( -cock  ) 蝦夷 山！! 0 ( -game  ) 松 »(らぃ てぅ） の 類。 

(-hen) 骨頂 (はん） の 類。 (一 land) (英 S の) 苽蕪 地。一， y [形】 同上の (多き ）〇 
Moor  (ムーア） 【名] (西北 眨弗利 加 1こ住す ろ） 回々 敎 徒の 一種 族の 一人。 一^ h L 形 七 
Moor  (ムーア） 【他動】 （船 も) 繫 ぐ、 繫留 する.、 碇繫 する。  L 同上の」 

Moorings  (ムーア、) シグ ズ） 【複 名】 轚船具 (猫、 錨稱 もど）。 ❷繫船 傷。 
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=r(H  S? 丨村 (S? の H 韻©。： n 卜 舰 か)， す る、 熟議す ろ、 

M。 ㈣ 。[ユ 

(よ り _ 汗 も ども) k ふ [半 滑稽] 〇( 叩 water) (床 1 ここ ばれす: 水 もど〜) 雜 巾て 拭く、 

吸 ひ 上げる。 （the  floor  with  one’s  adversary  ) (拳圃 客、 ど丨 こて) 酷く 倒す。 

Mop  (モク ブ） 【自動】 （and  mow  膨ど ）（ 西洋の お化けが) 類〜 颦 めろ、 妙 ミ、 顔^ する0 

【名] ( 一 $ and  mows grimaces) 妙ふ顏 、雜 め顏〇 
Mope  〇- クブ） [自他 動】 ぼんゃり して 居ろ、 徵 々と し; ^ す。 ふ)、 ム ん 

して 日 も 苗す  To  mope  oneself— be  moped  Q to  death). (死ぬ 铋ノ  腮 1 ミ 〇 
f 名 1 li ♦んゃ り0 してば か1 J 柄 る 人。 ❷ To  have  the  mopes.  ■する （氣 がふ さぐ 
Mov.sh  (モ- ゥピ •，ノ ュ） [形】 ■々す: ろ、 ぼ ん例 しす: (人)。 て 
M5r，al  (モラ 灾） 【形】 道徳上の、 酵 上の、 輪理 的。 （ coura9e) 恥〜 凌く 異氣 、人4^ 

ら 異氣。 （faculty  ) 良* 匕て （ insanity) 俘德狂 (是非 正邪の 解ら 《— )。〔  la') 么，、 
道義。 （philosophy  ) 修身 學 、倫理 學。 （ science  ) 道義 學 、倫理 亨。 （sense) 

是非、 正邪な 識別す る） 道義心、 S 心。 （ 的 ntimen り 道義 f ^ ^ 
勝っ事  © ( agent  or  being)  M 義心 あろ、 善惡〜 M、 是非〜 艇、 
f 老け 人夂 ❸ 道 錄丨こ 適へ る、 道徳 $1( 行動 客、 ど）。 品行, 

(人 $、 ど）。 ❹ (PhysicaTT：m し） 德義 上_^( 手段 又は 援助な ど）。 （ suas,on)f^° 
❺ （ Demo 論 ative  I こ對 し) 萬々 間違 ひ 布 久ぬ 。 A moial  ZTT.Tj 
道理 上の® 明 1! 出来す と t) 萬々 間違 ひの 有ろ ま じさ 事、 以 確かぶ 
【名] (道話 も どの) 敎紙寓 _ 意 、盤 To i>oiut  mora,- 气 ，草の ミ。 
❾ 【複 敬] 道德學 、倫理。 •❸ [窺 數】 （個人の) 座^、^ 2。( 社 會 の） 

〇 («  counUrparry^o  He  is  tne(very)  moral  of  his  father. そつく  り 其 傲 • 

一 ly 【副 1 道德 上、 道義 上、 倫理的に 論す^ HI (正、 不正 ミ、 ど）。 

Mo-rMe，0 ラ^ TT5】Tlii •の) 意氣 、氣 風、 氣胁 、たり。 (軍隊の) 士氣。 

M6Kal-ism  (モラ T ズム） [名] (宗敎 も 離れれ ろ） 道德 散。  、处 匕 也 

Mo^al-ht  (モラ T スト） 【名] 道德學 者、 倫理 學莕 。❾ （宗敎 〜離れ す ころ） I 患 H* ハ。 
Mo-raKi-ty  (モラ T ティ） [名】 道德 (學） ，倫理 (學) 、道義。 ❷ （個人的) 道德 、德 筏、 德 行。 
(殊 1 こ 男娑關 係の） 品行。 ❸ （或 社會 の） 道德 、徳義。 二 7 
商 _道 德。  〇 ( 文學 の) 德 性、 正邪、 是非。 — ©(話の） 敎へ 草、 敎 赢 果 思。 

0 (第 十四 世紀よ り 第 十六 世紀 I こ 行 It れ I) 道德狂 目、 勸 善® 悪 劇。 

MSKal-izo  (モラす イフ :） [他動】 （話^ ど〜〕 敎 へ草丨 こすろ、 敎訓〜 取ろ、 敎气的 尸す ^ 
© (文學 もどが 人な) 德丨こ 人ら し む、 善道 丨こ導 〈、道 德家丨 こする。 [自動] (on  the 

j a ハ _ 機 t r ん、 魏个 スン 郭論 マ， 


り し 〇 一守、* 班 1 娘 乃、1， 7 ^ ° 、 

U 一 ― •世の 風儀 もどな) 談 する、 評論す ろ、 感慨な* 北 露す る。 1 

ラジス） [名 i 沼地、 滋 地、 澤。  L 一い action 【名] 同上て る 事い 


decay  oi  Bushido,  etc. . 


Mo-ra,vian  (乇 レ- ィヴィ アゾ) [名】 （Austria の） Moravia 人 0 ❷新敎 一派の 徒。 
Morbid  (モール ビッ ド） 【形】 病的な、 病的 丨こ 過敏 ふ (感覺 もど）。 一1 ゞ [副】 名】 
Morbidi  ty  〇 •ビディ ディ） 【名】 病的 (丨： 過敏；^、 ろ 事。 ❷ （一地 方 ふ どの） 病 者 率。 
Mor-bifio  (モー ビ フィッグ） [形] 病揋と 成る （物質 ふ ど ）〇  - ■ハ  「ザ 你. 

Morceau， (モー ソー 5 [名 ] f 一と 口 0 意味ょ v) — 文學 、耷齡 、どの 〕 短 清、 短 曲。 「ろ 事” 
Mor-da^cious  r モー デーィ •ン ャス） 【形] ^ Mordant  〇 看よ）。 一 dac’ 卜 ty  [ぢ 同上， 
MdKdant  (モール ダン ト） [形] 唆 ひ 付く 橡 も、 胸を 刺す 樣も 、皮肉な、 痛い (惑 口 もと パ 
[形、 名】 色〜 留める (: 藥) 、媒染 劑。 一 Man-cy 【名] 同上 性。 
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More( モーア） 【形] [Much の 比較級]! ^ と 多量の、 t っと 多く 、未た ♦(有 るふ？） 〇 ル 
wants  more  money. もつ と 金が 欲しい と 云 ふ。 Have  you  any  more  money  ? 未だ 
金が 有る か。 I have  some  m ❶! .e — a little  1110 re 一 no  more 一 money. 未た •(少し） 
めろ、 も う 無い 0 He  has  mucii  moi’e  — a g^rcnt  deal  more  — money. 彼の 方が 
(餘 程） 多く 金な •有っ て 居る。 He  has  more  tiian  10,000  yen ― more  than  euongrh 
( money  )• — 萬 以上 る、 有 vj 餘 つて 居る。  He  has  more  money  Cliau  he  can 

spend  ( s*  he  can  not  spend  all  his  money  ). 彼 U 使 ひ 切れる、 い 程 金が 有る。 That  is 
more  ttaim  I can  tell (= I can  not  tell  that  ). 其れ It 分か らぬ d How  he  manages 
to  live  is  more  than  I can  tell  ( =s above  my  comprehejtsioii) . (彼は 何1 5 して 生きて 
屈る か) 廣丨こ は 解 tfiO。 It  is  more  than  flesh  and  blood  can  bear. (血の 通 ふ） 
人間! こは 堪 へられぬ 0 And, 林 hat  is  more  (ゴ /// 攸ク z け),… [简立 文] そ 乙て 又 其 上 
:(大事豸、事{エ）6  More  Is  meant  than  meets  tUe  ear.  言外 丨こ 意味 あり。 It  iS 
neither  more  lior  less  than nothing  but')  a lie. 取 v 凡 直さす •餻 v)0  TUe  more 
liaste， the  less  speed. 急がは •廻 はれ。 The  more  tlic  better. 多々 益々 好し。 

❾ 【Many の 比較 敬】 もっ と 多数の、 もっ と 冬く 、未た •(要る ふ ど）。 He  wants  more 
books. 未た •本が 要る と 云 ふ 0 Have  you  any  more  books  ? 未た •本が 有る か。 I have 
some  more  —— a few  more  一 many  more  一 no  more  一 books. 未た ，パ？  t もろ、 
未だ 未た る、 もう 無い。 Mow  many  more  books  do  you  want? も う 幾册欲 しいか 〇 
丄 want  one  more  book  — two  more  一 five  more  一 books.  今一 观、 今 二册、 

今五册 (要 ろ）。  He  has  more  books  than  he  can  read 讀み 切れ W 程 本が 有ろ。 

[副】 ( Less  I こ對し )1 っと、 もつ ミ 多く。  More  an<I  more« 益々 （美しく 成ろ など ）〇 
Mor©  ever •益々 （勉强 ミ、 ど） 9 More  or  less ‘ 忽 少。 Be  more  careful 

write  more  carefully. もつ と 注意 しろ。  He  is  more  brave  thau  wise. 賢よりも 
寧ろ 異 (勇 われ ども 智無 〇。  She  was  more  frightened  than  hurt. びつ  く り (エ 

L す こが 怪我は （たんと） 無い 0 More  dea<l  thau  aliTe. 半死半生。 I went  more 
thnii (= 仰び) a mile. 一哩 以上 0 He  is  more  than  pleased  with  the  result. 御滿 足 
斜 5、 ら す。  0«c©  hiore. 今一度。 Never  more •決 して 二度と （逢 はれ) Q 客、 ど）。 
I will  go  there  no  moi.e •もう 是 から  U (行かぬ)。 He  is  no  more  \ 果敢 

客、 く 成り ま I た 0 況〇  more  than  ( =s  only^  io, 僅か （f こっす:） 十 〇 Not  more 

tliau  ( =r  only  about ) IO  or  12. 十一 二位の もの。  He  is  no  more  a god  than 
(ゴ 仍 little  a rod  as  ) we  are  一 not  a god,  any  more  than  we  are.  彼 は 我々  l 
同樣 神では ない。 He  can  not  effect  the  impossible,  any  more  than  we  cait. 彼 | こ 
不可能 も 事の 出來な いのは 我々 I: 出来 ふいのと 同然 だ。 〇)  I am  no  more 
mad  tliun  ( =： 似 liitli  mad  as  ) you  are. 君 も 同樣發 狂して 丨又 思ら JO。  (在) I am 

not  more  mad  tlinu  ( =s  not  so  mad  as  ) you  are.  0U 發狂 して UK •ろが 君 程で U 
ない 〇 I ai1  fond  of  him 一 the  more  so  b 兮 enuse  lie  is  weak. 弱い か ら 分げ ザ' ST 愛い、 
I like  him  all  the  more,  because  he  is  so  childish. 子供ら L いから 却つ て 好-》。 
The  more  I reflect  upon  it,  the  more  important  it  seems  to  me. 思へ ば 思 ふ 程 大事 
I こ 思 はれる。  If  you  must  work  so  hard,  how  mnch  more  must  I ? 君が 其渌  | こ 
勉强 する 必要が わろ ふら 僕丨 t 况 してた％ 

More-o’ver  〇 アロー ゥヴ, v) [副】 （ = fer/V/ どり‘ IL 又、 尙 又、 又 其上丨 こ、 加 之、 剌へ 0 
Mor  ga-natlc  (モー カ， ナディ ック） 【形； 1 ( = left-handed  — marriage  ) (貴人と 素性 胧 
L 吾 女との） 內緣の 結婚 (夫人 U 原の 身分 丨 こて、 其 子は 夫の 位階 又丨 1 財產; v 銅ぐ 事/^ 
Morgue  (モルグ） [怫 名】 （行 制れ 人 もどの） 死 H 陳列 所。 L 得す） 〇(  wife) 內緣の 妻 j 
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Morgue  0 レグ） [佛 名】 傲慢 も 態变 〇( 仰〆 似如 一方 一:;^ レフ じ） 英 人の 兄丄。 

M5^i-bund  (モ、 ) パノ ド） [形】 レ み岵） 

M6r,moii (モ-ル モゾ） [名] (米國 の) 多契敎 徒。 —⑽ と 名]， 示の 敎義。 

「辞”1 FI 啊 From  morn  till  niglit. 朝から 晚 支で。 At  *nor 丨 •朝 丨フ  Lulo 

^ n^g  ^ ^ 朝、 牛 前。 [詩歌]!。 （― （朝の) 略 だ; 

M5rn: ば J して)“ の 訪^ aught) (朝飯前の) 朝酒。 ㈣) 料 ザ 7 众 
rilo^rl) 知 〇 明けの明星 (槪 して 金星、 稀丨こ (継、 巧 、木£。ミ=; 
ン航 海] 午前 四時より 八 時 迄 (の當 雷)。 IstartediM themo 严マで口上二 

, 广 里、 朝 r セ 發）  I started  on  the  morning  of  the  5tli. 五日の 胡 Uo 
It  will  happen  of  a mominsr.  gk ど 丨:往 々(有る 事た％  0ootlmorni,，SI ぉ早ぅ • 
T_moL 邮 •今朝。 Yc 伽 (1— 富 •昨朝. —て：二 
明朝。 Next  morning  S^0  , 1 , 1 ^Tn  rJ°A 

Mo-So  (モロジ づ) [名] (山羊 皮 い) 製れ ) -種の 巧。 八よ:はアニズぶ 

Mo  rose^  (U-^〇  L0J 不愛想 ふ、 不機齡 、、愛橋の 無い、 綠丨- 返 私 U“ （ 人 又 1 
性饵 ）〇 一丨 y 【副】 同上 I こ。 一ness 【名] 同上 もろ 亊' 

M6Krh  us  (モール フュー ス) 【固 名】 [羅馬 神話] 夢の氟 （ふり） 睡 眼。 

Mor  ph：a  (モール フイ ア) 【名] = Morphine  0 瑕 そ ）〇 

Mdr^phm(e) (モ ，フィン） 【名] [補] t る ひれ (ぎ 性の 痳醉 ▲痛 ^)。 , 

Mor-phoKo-gy  (モ-フ ォ 芬ディ） 【名] [生物] 形態 學。  [ 2m 管 

、一 一- (dance) —種の 滑稽 舞踏。 (tube) (大口 徑 銃の 中 卜 入れて， 

、.て  _ •，羽  u On  the  morrow  〇り 


n 
_ 〇 / 


Morris  (モ、 ) ス) [名、 形】 ”《 "レツ ，丨王 ▼ハ 『旧 ^ 一、  ‘ “ 〇11 lhe  morrow  of 

M5Wow  (モロ ゥ ） I： 名】 翌日、 翌朝。01“ hc  morroW-  •予 t 二の ぁ v】 _ 
Morse  (モ-ルス） [名] ( = walrus  ) 海馬、 侮 象。  ^ . 曾 伊 竹辨 

Morse  (^〇 

，r’se ノ (-モ :〇 ぼの; 口 ( ％ ) 、[一^) 食物“ 口 1こ ⑽ 、ど)。} 

Sta(i7; -) ルし V5] なす 可 さ 鳥 ら W、 人間の (智惠 ザ)。 ( remains)^, 

❷ ^ ,^mu  wound ) 

or  fear) 命 i こ 懸かる 程の （苦齡 ど）。 （⑼崎 ブ ㈣、 て？ 戴?^。 二 onY 
何れ か‘ ざれは •止 w 箱。 ㈣ 永生 [こ 關 する (罪惡 な ど ° は^々） 

“。 The  wmd  州で  m°“al„J エブ、。 Tq  ㈣二  1 •戰々 

^：\  17 a ^ — 三_  待で， 

昆と死 沿 .よ:神_ 負、 弱ぃ (不完全 以間ゾ thT: ニユ 好^。 

r^n 那帝丨 .（疲れす: もど）。—〗 yC 副】 致命的 丨 こ。 （wounded) 致命傷〜 又 こ”， 上。 

七 士 I 『獅^  二 

M6:(V  は K 工^ 

tofc ろよ リ斯 く 名く ）0 【他動] 漆喰 も 塗ろ、 漆呶 卜て 接^。  、 ...  X 

❷ ® 心 挫折、) s 辱、 無念、 殘念 。❸ （傷 もどの) ■(ん そ) 嫌、 狀獻 たつ そノ0 
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Mote  〇- ゥト ） [ 名】 A mote  in  _ther，“y 仏 （己が 大過 失^) 見 えん ぃ’ O 

他 1こ 有る のが 見 で ろ!^! 失 （“And  why  beholdest  thou  tUo  moto  that  is  in  thy 
brothoi^  eye,  but  considcrest  not  tlio  beam  that  is  iu  tliiue  own  eye 一馬 太 

_ 傳媒) ば 乳 Sc^CCotHes-.-)  ■ ;食巧 

Mdth^er  (マ? ァ 心) 【名】 も祖。 (ょ り)_ 又) 腿& (餘 所の) (=二) 
_ 語。 (又 他の 國 語の 本 原れ る） 母，。 ド t = 讓麵而 り；^ 哉 八 ，上上） 
(殖民 地 1こ 對 する) 母國。 (earth) 萬 物を 生す る 地。 0 ，丨 び） 姑、 義母。 (•〇 f_Pear リ 赏 貝。 
(-of-vinegar) (翰 酵の獅 Si こ 生す ろ） 薄皮、 凝 道。 （ CareY’3  chicken：s=/^  き’’1 y 
pelrel) 海 雀の 類。 （ Hubbard) -， 婦人 用 外套。 NeceSSUy  i.  the  motner 
of  invention. 必要 めれば こそ 發机 もれ。 I know  every  motUci  :了  (二= ヴ 
奶 ど） of  you. 君達 も 一人 も 殘らす 知つ て 居る。 [他動] 塵 立。 ❾我 子‘ 如め i-。 

©我 子の 镩丨 こ模と 0 一 hdbd  [名:！ 母れ る，。  rwin レナは 甫 

Motherly  (マ？ ァ 心す ィ） [形] (浦 1 こも） 母の (如き）。 一“，83 【名】 同上なる 事* 

郁 分の To  be  ia  motiou  ( * moving). 勧ぃて （速 得 して） 席ろ。 

Sfrach^  VSIS  ^ ❷处 (の) 懸。 €)W 

t ドの） 動嗜、 發議。 To  maUe  a motion. 動議〜 起す。  〇»  wUose  1UOtion  ? 

i の 動 €^衣 て 〇 [法律] 蝤、！ （心， 鯉、!^  '。 d° 
of  one's  own  motion  い oj  one' sown  accord). (人  l - 勸 めら れ し パ i ら進亡 ミ 
ける％  ©便通 0 【自他 動】 ぃ person  to  a seat) (人 1〇 座〜 指 し^ !(，$ れ 
* の 意な 示す）。? Tperson  towards  one) 身振り で 招」 。 （ a person  away)^. 
ぃふ意 か 示す。 (a  person  to  do  something  一 to  a person  to  do  something  —— 

々 ) せよ と ぃふ 意^ fTK す 0 \ h 

M o^tive こ モ- ゥ ティ ヴ） 【形】 (4^ ㈣か す） 原 勧 力と 成ろ) 原勒丨 S、 莖 §^。(口〇咖)原勧グ、 
發 動力 (蒸氣 、電 氣ミ、 ど)。 [名】 （行動の 原動 抓る） S1、 笔!、 诗。、 m1 ブ 

from  motives  of レ out  of)  kindness. 親切から 出て (君の 爲も 思つ 〇 斯つ友 ふの た • 

■ ‘ To  act  from  Ui^i  (noble,  worthy)  motives. 精神が 立派 じ To 狄 t from  : フ 
(mean,  base,  unworthy)  motives. 精神が 汚ぃ。 He  has  act 芦 from  ⑽ u« 二0 rth て 
motive. 心底は 立派“ の だ。 取、 v】mt  motive  was  he  二 d? だ; f、} 

Mo-tiv^ty  (モティ ヴィ ディ） [名] 動力 性。  L 動 し丁ナ 1。丄 

Motley  (モト すィ） [形] (group  or  assembly) 色 交りの、 色々 樣々 の、 種々 雜 多^^  口 
$、 ど） 【名] 種々 樣 々の 人交り。 ❾ （往古 宮殿 幣間  一“  court  fool ’’ 一 の 着^: し） 
雜色考 せ 縫 ひの 上衣。 To  wear 丨 noUcy  {j^play  the  fool ). 幣間 (馬鹿) の R 似 なす ろ で 
Mo^tor  (モ- クタ v) [名、 形] 發 動機。 ㈣〇 自動車 。レ他） 發動 ii 附自轉 車。 （-刪） 
(電車、 發_ などの) 蓮轉 "？T* 削 Uc  motor. 水力 發 動機。 

電氣發 動機。 ❾ （ nerve) 運動 神經 （sensor  nerve  I ： •對 す）。 一 以 [名] H 勤阜} 
Mottle  (モット^ 〇 [名] 織 (まだら)、 ぶち。 一 d 【形】 ぶちの- (ミ〒 ジ、％ •たよ 
Mono  (モッ ドノ） [名] (額面な どの) 名句、 警句。 (循 紋章な と レ 記して 王義な 表する） 座 
右の 銘。 (一章の 胃 頭 丨こ引 OM 句。 (菓子 1こ 入れろ） 辻 チ ニ 
Mou,iik  (ムー デ：^) [名】 露 西瓯の 農夫。 ❾ 一種の 婦人 用 毛皮 唇 掛け。 

M5(u)ld  V^F)  (有機物 丨こ 富める） 土、 耕土、 軟 土、 沃土  0 A man  of  mould. 

(何時か 1又土| こ s ら⑶ 口、 ら ね） 人間， 
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M5(u)ld  (モー ゥ疋 ド) 【名】 型、 _ 型 、(活字の) 字母。 （-loft ) (造船所の) 船の 設計; V 實物大 It 
IS す 室 3 丁 〇 be  cast  in  the  same  mould  — iu  different  moulds  — in  heroic 
,,lo,ll<l - 同じ 質 （たち) の、 質の 違 ふ、 英雄 肌の （人）。 [他動】 （something  into  some 
shape — out  of  materials — after  or  upon  some  model  or  pattern  ) 形作ろ、 象ろ d 
(one’s  own  destiny) 自分の 運命;^ 造ろ。 

M5(u)ld  (モ ーゥ亦 ド） [名】 霄 、徵〇 び)。一， y 【形] 徽び たる。 一 iness 【名】 

M5(u)ld’er  (モー ゥ T ダ〜） [自動] (away — into  dust ) 朽ちて 崩れる、 壞娀 する。 

Mo(u)!d/ing  ( モー ウ冗 デイ ング） 【名】 Mould する 事。  ❾ Mould せる 物。 （殊に） 

❸ [建築] 繰 形 （く リか り。 (額緣 の 如き） 緣。 

Mo(u)lt  (モー ゥ T 卜） [自他 動] (烏の 羽毛が) 脫け換 は; 脫毛 する、 毛遒リ する. 

Mound  (マウンド） [名】 塚、 堤、 小 丘、 築山 p 【他動】 塚 じ 積む、 堤な 廻らす。 

Mount  (マウント） 【名] ( = mountain  or ん 7/) 山。 山 名 （何々 山） 1:(: 常 i こ此杉 
も 次の 二 樣丨こ 用 ふ。 M：omit  Sinai •— The  Mount  of  Olives. 

Mount  (マウント） 【他動] (= ぶぺ on  — 2.  horse — 馬丨 こ） 靈 ろ、 上馬す ろ 0(=  ascend— 
a hill — 'M I : )^^〇(  = ascend—  the  throne  —— 王位 |こ） 昇ろ 0(the  high  horse、 
附け 上がる。 To  inonnt  gunrd  ( over  anything  ). 番 （兵）; ^ する。 ❾ （ a child 
before  one —— 子供な） Bl こ乘 tf ろ 0 ( the  cavalry ， 騎兵 丨 こ)^^ 供給す ろ 0 
The  cavalry  are  well  monuted  — poorly  inouuted. 騎兵の 馬が 塞ぃ （馬が 悪ぃ）。 
He  was  mounteil  on  a white  liorse. 山 馬の 士。 ❸ (a  picture  or  a map — 誊畫 
も どな) 表具す る、 表装す ろ 。（又 は） 裏 打す ろ 、臺紙 i こ 貼ん 綠ん附 けんら 

cannon — 

大砲 4*) 逵 里 工^ 、椐 ，、附 ける。 (a  battery — 砲耋 V) 裝備 マろ、 裝削 すろ。 (a  blade — 
刀の 肩丨こ (っか） ㈣ けろ 。（ a stuffed  bird 一 剝 製の 鳥丨 こ） 彥^ •附 ける 0(a  play — 
脚本な) 舞 •辜に 上げろ。 〔a  new  cap  or  hat  or  coat) (特別の わ など u) 着 g む、 被ぶ る。 
° ( = carry— many  guns — 軍艦が 幾 門の 大砲な) 備 へる 、塔 裁す る、 裝架 すろ。 
【自動】 （ = rise  or  ascend、 上ろ、 登ろ、 昇ろ、 向上す ろ。 ❷ 上馬す ろ （乘リ 行く に 
非す 乙て 跨ぐ）。 ❸ （ up  to  much— 金額が 幾ら! こ） 上ろ、 達する、 成ろ、 裏む。 

Mount  (マウント） [名] 乘 m 馬。 ❷ （物 4 •飾る） 臺 。(額の) 緣 *715^71 琢 ど)。 

Moun’taTn  (マウ' ノ ティン） [名] 山、 高山、 山嶽。 （ .ash  ) 山 梨、 もも か灸ど 0( ■chain) 山脈。 
い dew)  = Scotch  whisky  (火酒） 0(-how’itz-er) 山 袍0  The  sea  ran  moiintain  lii^h. 
山 程 高く  [副詞 代用]。 T<>  make  a uioiuitKiii  of  a molehill. 針 程の 事; V 捧權 | こ 
沄ふ (針小棒大)。 A mousituiii  of  a wave. 山の 樣ふ 浪。 

Moun-tain-ee〆 （マ ウン ティ：！ ィー ヤ） 【名】 山國の 人、 山人、 登山 （業） 者。 

Moun’taTn-ous  (マウ ソディ ナス） 【形] 也 の 多ぃ、 山 勝ちの (國 もど)。 ❾ 山 もす (浪 もど)。 

Mounte  bank  (マ ウン r バンク） [名】 山師、 町 •師 、やぶ 醫 者。 一 ery  [名】 同上 業。 

Mount’ed  (マ ウン テッド） 【形】 （何） 臺 の。  Silver  inoniite«l. 銀 金具の （刀 衣、 ど）。 

❷ （ bandits  ) 馬賊。 ( infantry) 乘馬步 兵 〇(  police) 乗馬 巡査 0 

Mounting  (: マウンティング） [名] (咨畫 の) 表具 肩 装。 （刀の) 搏へ 〇( 寶石 もどの） 銮。 

M5urn  (モーク； i ン） 【自動] (for  the  dead  — over  one’s  death) 悲し、 弔 ふ、 迫 弔す る、 
追悼す ろ 。（又 f 隹 の爲丨 こ） 喪服な 着 る 0 Mom.il  for  the  brave  ! 勇士；^ 甲へ。 He  is 
nioui.uinsr  for  ( = 々 如ん： r/  ) his  wife •細  亡く  ふ しす:。 He  is  mourninff  for 
hi*  la5llMlress - 汚れた 下着な 着て 居る。 [他動】 （ the  death,  loss,  or  absence 

• of  some  one  or  something  ) 悲む 、歎く、 惜む 、悼む、 哀悼す る。 

M5urr/er  (モー ゥル ナ a/) 【名] 哀悼 者。 ©曾 葬荇。 ぐ丨丨 icf  mo 丨丨 r 丨丨 •喪主。 ❸泣さ 男。 

MSurn’ful  (モー ゥ ルン フル） 【形】 悲し さ （心、 聲 など）。 悲しむ 可き、 歎 か は L き、 哀悼す 
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可き、? よ g もる (出 石 事む ど）。 一" け 【副] 同上 I こ。 一. ness  [名】 同上なる 事。 
Mourning  (モー ゥル ニン グ） [名] Mmirn する 事。 (殊 1〇 喪服な 着ろ 事 〇 To  be  m momnins 
— ko  into  monrniua：  一 fov  some  one. (言隹 が) 死ん た •爲め S 中 5、 リ 、喪服 4 •着る • 
The  family  are  in  moiirniiiST  for  their  master. 主人が 死んで 思 中。 ] 〇 be  in  deep 
( half)  mom.ningr •深く 謹 t 眞 な 表せる 服裝 （半 喪服 ） 〇 
Mouse (マウス） [名】 [復數 mice] 廿日鼠、 鼷 鼠。 (一 ’hole) 鼠孔 。(一’ trap)  n すみと’ 
Mouse  (マ. ウ; 〇 【自他 動】 （猫が) 鼠を 捕ろ。 （よ1)) 切リ に 探す、 祖 ふ、 窺 ふ、 忍び 步く  • 
Mous，er  (マウ ザ 心). [名】 (能 〇 鼠な 捕る 猫。 （より） 姐 ふ 人、 窺 ふ 人、 忍ぶ 人。 

Mousse-line7  ( ムース ガー シ) 【名】 (口  French  muslin  ) メリンス 〇 ( = de”lame  — 

ク p — ンヌ） 縮 额吳呂 〇(  = deaso!e — ドゥ ソフ ー） 絹 メリ ンス〇 
Mous  tache， （ムスター シ） 【名] 鼻下 見鬆 いは ひげ)。  ， 、 

Mouth トウ タ） [名] [馥數 mouths — マウ？]  〇〇(^  lJ  — 凡べ て)^;、 迎 。(又） 
代って 口 か 利く 人 c/ •训 ，ing) 誇張 的の （言葉 もど）。 （■かほ nd)  口先 丈の 友人 • 
Ghon，o(u)r 元 TF のぉ _〇(  -made)  口先た •けの (約束 もど）。 （」piece) (煙管る、 

. どの） 吸口。 (笛 ふ どの） 歌口。 (電話機の) 送話 口 〇( 又) 代っ て 口な 利く 人、 代言人、 で 辯 名。 
To  have  a pipe  in  one  s moutli  — with  a pipe  in  <me，s  moutli. (煙管な) 啣 へて 
(思る) 〇 To  take  anything  in  ❶ lie’s  moutli •口  l こ 御へ る 0 i 〇 be  born  with  n 

silver  spoon  in  oil©’*  mouth*  (銀の 越才 jf 御へ て 生れる と は） 富貴の 尔丨 '■生れる 0 
To  bnve  ( with  ) one，s  mouth  (wide  ) open.  口^*  (大きく） 開ぃて (居る）。 

One，s  month  waters  at  the  sight  of  some  delicacy. 漢か 出ろ。  A useless 

month. 穀 憤’  To  take  ttio  bread  out  of  people’s  moutli*  (競爭 る、 どの 

社 田、 娜 ri の: 首ん 楚 ふ。 To  inform  by  woi.«l  of  moiitli. 口上で (知 ら せる 5、 ど)。 

一… 卿… •• 誰も 彼 も唱へ  U。 This  sounds  strange 

in  yo„r  mouth  (^from 少 於) •君が さう 云 ふと (可 笑 い、) 〇 T”llt  WOiU5i 
( a speech  ) into  one^  moutli. 人丨こ （何う） 云は せる。 （よ り） 人 か 斯う 太つ す こ 様し 
^ す 0 人が 云 ひも せ W 事な 云つ れ樣 丨こ傳 へる 0 ts  Ue 1510  WOl€U  °，，t0f 

one，S  mouth. 人が 云は うと する 事な 先ん じて 云 ふ。  To  stoi>  〇11 て S 

默ら せる  To  speak  toy  tlie  moittli  of  another. 人の  口 も 借りし （太 ふ ） 〇 0 P“sS 

from  mouth  to  mouth, (風說 5、 どが) 口から  口へ と傳 はる 0 To  g：!'  e moutli. 
(獵 犬が） 吠える  To  give  mouth  to  ( express  ) one’s  sentiments. (感想を ノ 

吐露す る。 To  make  a wry  ( sour  ) mouth. 顔’ と 筆 （しか） め 〇 〇 To  Le  doun 
the  mo»tl» •弱 リ 切つ て (がつ かり して） 居る。 A horse  has  « good  ( bad,  hard  ) 
moutli. (馬は) 手綱が 利く  (利か ぬ 知 M 敢〇て 

Mouth  (マゥ？） 【自他 動] (食物な) m: 入れる、 含む。 声 （目，) 二， 

發音 する、 聲 色な 使 ふ。 ❸ 顔な 顰める、 妙る、 顔を する。 〇( 馬の） 巧な® 土ら，。 
M0Uth，ful (マウ タフ 來） [名] 一と 口。 Amouthftiloffood •—口の (食物 )〇  Tos'va  ow 
at  a mouiliful — make  a mouthful  of  anything.  一口 U 分んで  r ふ。 

Mouthy  (マウ 9 ィ） [形】 （人ゃ 物な) 罵る、 罵倒す る、 誇張 的丨こ 物〜， ふ （人)。 f 
Mova  ble  (ムー ヴブ巧 【形】 勧 か し 得 刃き。 （property) 動產 （real  property  U す) • 
••[名】 （Fixture  I こ對 し) 動か し 得る 物。 一3  [馥 名】 動產。 

Move (ム ーヴ) 【他動】 （物を) 動かす、 称す。 ㈣ de) 侧こ 寄せる、 退ける0 (back 又 引 込まる;； 
••  (forward) 前へ 出す、 進 "^。(叩） 繰り上げろ。 （down) 繰り下げる 

earth  to  accomplish  one’s  purpose  ) 如何る、 る 手段な 用 ひても C 目的^^  J % 
❷ （a  person  to  action  — to  do  something) (人 も） 辦 かして （何々） さ 公、 
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動機と 成っ て （何 々 ） させ る,、 刺戟す ろ、 勵 ます。 Nothing  i C6uld  say  would  move 

him  to  do  anything. 何と 云 つても 動か ^0。  The  spirit  moved  him  to  speak, 

聖靈丨 こ 感じて 發言 しす こ。 ❸ （a  person  with  pity  or  compassion  ) 心な 動かす、 
. 感 動ぜ しむ， To  be  moved  with  pity  or  compassion. 憐怒 4 •催す 0 To  be  moved 
at  a sight— by  one’s  words. 感動す る。 〇 (a  person  to  tears  — to  laughter  — 
to  anger  ) 泣かせる 、笑丨 t せ る、 怒らせる 0 丁 〇 be  moved  to  tears. 落淚 すろ。 

To  be  moved  to  wiatlj. 怒る。  ❺ （議會 もど 丨 こて） 動議〜 起す、 發議 する、 

祓議 する。 （ the  court  for  something  ) 申請す る 0 ❽ （ the  bowels) 侦通 する 0 

【自動] 動く 、（如何 I こ） 進む。 （ about ) 方々 動き 廻 U る。 （ aside) 脇 寄ろ、 退 く。 （ back  ) 
引 込む。 (forward) 進み出ろ。 （off) 去る 0(on) 止ま らす丨 こ 進む。 （ uDon  a fortress) 
押し寄せる、 薄 (せま) る 〇 ❷ （in  — into  a new  house ) (此方へ) 移る、 引越す、 轉居 すろ、 
移轉 する。 ❸ （ in  a matter  ) 行動す 名 、所 翯ヤ ろ。  〇 [象棋 J 棋 子〜 動- FT、 

一手 さす 、打っ。 ❺ （ for  some  measure  ) 動議： 起す 、申 I 育す ろ。 © 挟按 する。 
0 ( 于 he  bowels  m —） 便通が ある 0 

MOV©  (ム ーヴ） [名】 動く 事 0 To  be  on  t5ie  move. 動いて （方々 步き 廻は って） 居る。 
❷ （象 棋客、 どの） 一手。 (又 I 隹 の） さ す番〇  Ust  move. 先手 0 ❸ 行動、 處 置、 進退。 
To  imilce  a move. (象棋 な） 一手 さす。 （よ リ ） 行動〜 取る 〇( 又 食卓 もどよ り） 立っ。 
To  kuow  a tiiove or  two  f = be  knowing、 . 如才無 レ、/^ 食へ 豸、 レ、)。 

Movement  (マーヴ メ 、ノト） 【Move の 第一 名詞] 動く 事、 動き 方、 運動、 移 勧。 (軍勢、 艦隊る、 
どの) 動勢、 進退。 ❾ （軍隊の) 運動、 機動。©  (機械5、 どの) 逕蟫の 仕方。 (各部 分の） 
■方。 0(杜 會 ft の) 蓮 動、 行動 (例へ ば排 日運動など)。 ❺ （小說 の) 進行、 趣向、 筋。 
@ (心の） 動 _、 刺戟。 © (相 瘍 の） 上下 0 ❽ （ of  the  bowels  ) 侦 通。 

Mw/er  (ム ーワ •心） 【名] Move する t の。 (殊 I こ） ❷ 動議 者、 發議 者、 提議 者。 ❸發 動機。 
Prime  mover. 主動 者。 (又) 發 動機 0 

Mow  〇- ウ） [他動] [過分 mown] (草な) 刈る。 （ down  ranks  — 滕伍 もど/ 卜) 刈り 
倒す、 確 (な) ざ 倒す。 [名】 （草 もどの) 積み 重 m 積 匱瘍。 

MOW 〔モー ゥ == マ ウ） 【自動】 To  in  op  and  mow  grimace  ). 顔な 顰める、 妙 も 顔 らす る。 

[S]  Mops  an«l  uiows  ( ゴ grimaces'). 筆め 命、 妙 ミ、 顔 0 
Mox’a  (モ クサ) [名] 艾 （もぐさ）。  I Mr •(三 スタ Mister  0 略。 

Moy’a  (モイ ヤ） [名〕 （火山の) 噴 泥。  | Mrs. ひッス イズ） Mistress の 略。 

Much  (マッチ） [賤] [比較級 more, 最上級 most]  (Little 丨こ對 し） 多 M: の、 多くの。 
Much  good  may  it  do  you! 澤山お 爲丨こ 成れば 好い が (爲丨 こなる t のかと いふ 反 意)。 
How  mneli  money  ? 幾ら。 Too  limcli  rain  — not  umch  heat. 雨が 名過キ ’ろ 〇 執は 
餘リ 無い 〇 I am  sorry  to  give  you  so  much  trouble. 斯んな 丨こ御 面®: 掛けて 濟ま jQ。 
As  much  as  a hundred  yen. 百圆 も。 At  so  muc3i  a day. 一日 被ら で (稼ぐな ど ）〇 
[名】 多量、 澤 山。 He  is  very  mticli  of  a gentleman •中々 (立派 ふ 紳士)。  He  is 

not  much  of  a scholar. 大した (學 者) で はき、 い。 Do  you  sec  much  of  each  other? 
時々 會 ふか。 I do  not  see  m licit  of  him. 餘り 會 は>〇。  To  make  much  of — 
tliinli  mucli  of  — a man. (人 も） 大事 | こする 大切 丨 こする、 珍 莆 する 、調法が る 、待て 
礎 やす）。11 e is  niadc  much  of  in  the  provinces. 地方へ 行って 持て (烧 さ; X) て 居る。 
Thus  much  — this  much. 是丈 （は 本當 など） 0 He  is  not  mucli  to  look  a t. 餘リ 
見榮之  無い • He  is  loo  niiicti ( more  than  a match  ) for  me. 僕 | こ U 强過さ •る。 
Being  asked  out  every  day  is  too  mucli  of  a g：ood  tliingr.  ("每 日 では) 有 St 迷惑; > 

【副】 大丨 こ、 餘稃。  I mnch  regret  the  circumstance. 大丨こ 遺 想 丨こ存 する。  This  is 
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much  better  than  that  — liuicli  the  belter  of  the  two. 此方の 方が 餘 程好い。  He 

has  ueen  much  of  the  world •中々  間な* 見て 居る。 I have  heard  much  of  ms 
learning. 彼の 學問丨 i 背 I こ 聞いて 居ろ。 （How)  much  mor©  — [打消 丨こ 娘け t て]， 
much  less... 況して、 況んや (何々） な Much  as  I want  to  do  so, … さう しれい 
事は 山々 ふれ ど。 Asnmcli. 同量 （の 意味よ リ）。 I think  as  m«oli—he  said 
na  much 广 = J り. さう （思 ふ）、； 5 う （5 つれす i ど） 〇 As  m«cU  as  you  like. 幾らでも。 
As  much  (vs  one  can  一 ns  much  ns  possible. 成ろ 可く。  It  is  ns  much  a»  (=«//) 
one  can  do  to  keep  out  of  debt. 借金な  t£ す 1 こ 居る のが 關の山 〇 It  is  iw  much  ns  my 
place  is  worth. 地位 (首） 丨こ 懸かる 間 題。 As  much  ns  (=似 ゾ） to  *ay … （何々） 
と 云』 t « 計り 1 こ。 So  imicli •そ れ程 、そ れ 丈。 So  much  tUe  better. 其れ丈 好し。 
So  inncli  tho  worse. 尙惡い 0 • He  is  not  so  much  a scholar  as  a writer.  と 
云 ふ よ v)  t 寧ろ 文章 家 0 The  o_ceans  do  not  so  much  divide  the  world  as  unite  it. 
大洋は 世界な 分つ と 云 ふより も 寧る 合する （と 云 つれ 方が 好い）。  He  went  away 
without  so  much  ns  ( = without  even  ) saying  good-by. 左樣 客、 らも -c£  す 1こ 歸 つす：  0 
❾ （“  Same ，， 及び 同意義の 語 1 こ 加 へれば) 袷 ど、 大凡。 I am  in  nuicli  Ui©  same 
case. 始ど同 じ 事情。  They  spoke  preity  mucU  to  the  same  purpose. 云つ た 

亊は治 ど 同 じ 趣®。  He  works  mncli  as  a labourer  does  一 much  as  if  he  were 

digging  a well. (勞 働恭 と） 殆ど 同 じ 様な 働き 檫。 The  boys  are  much  of  a si 找一 
much  of  an  ngc  一 mncli  of  a sort. 大槪同 じせい 格好、 大槪 同年輩、 大槪 同類 9 
We  are  much  at  one  on  this  point. 殆ど 同意。 一 丨 y 【副] 同上 I こ [滑稽] 0 
Much'ness  (マッチ ネる) 〔名】 多量 ふろ 事。 They  are  all  much  of  r muchness  (皆） 
大槪同 じ檫な t 甲乙 無 u 似たり 寄つ たり）。 

Muci  lage  〇ュ ースィ T デ） [名] 脂、 粘液。 （for  letters) 封 糊。 

Muck  (マック） [名〕 瑪囊 、塵芥、 汚物。 （一 "worm) 守錢 奴、 無賴 少年。 To  ^iu  « muck 
— imofrtni»cl«  — 0fsweat.< そ 汗た •ら けに-成つ て 居る。  【自他 動] 汚す • 

❷ 下手な 遣ろ、 味 增〜附 ける 〇❸ （about) のらく ら する。 

Mucker  (マジ カ〜） [名] [俗] 轉ぶ 事。 To  come  a mucker. 轉んで (糞〜 摟む）〇 
To  go  a mucker  ( on  or  over  a purchase  ). 賢澤 (5、 貢. 物) なする。 

Mu’cous  (ミュー カス） 【形] 粘液の 〇(  membrane) 粘膜 0 , 

Mu，c,us  〇ュー カス） [名] 粘液。 (動植物の 分泌す る） 脂、 膠 液。 

Mud  (マッド） [名】 泥、 泥土。 （一 ，gWrd) 泥除け。 （七 >k)  土方、 無賴 少年。 （.pie) 泥 
饅頭。 （-rake) 泥®  き。 （-vol-ca’no) 噴 泥火山。 To  throw  (fling)  mud  at  a man. 
汚 客、 い惡口  4 云 ふ （太の 糞で 仇な 取る）。 T<>  stick  in  the  mwl •世と 共 | こ 進まぬ 
(舊 弊）。 A sticlt-in-tlie-mml  teacher. 舊 式る、 先生。 

Mud，d 丨 e (マッド 笫） [名] 混濁、 混雜 、混亂 、紛亂 、コ： ごた、 めち ゃめち ゃ。 OeaWed) 
愚鈍 ミ、 る。 ' To  be  in  a mmUlle. (臺所 5、 どが） ごたごた して 居る。 mall® 
n muddle  of  anything. ご す: ごた （め ちゃめち ゃ） | こする （下手;^ 遣ろ、 昧 僧^ •附 ける)。 
【自他 動】 （a matter  — things  up  or  together) めち ゃめち ゃ丨こ する'^ ►下手 4 •遣る、 
味 增〜附 けろ、 紛亂せ しむ 〇❷ （水 も) 濁 らす 、混濁せ しむ。 ❸ （酒 1こ） 生 醉丨こ 酔は 
す、 馬鹿の 漾丨こ 成ら I む、 ぼんゃり させる。 TobemmUUed  withdWnlc •生 醉ひ❸ 
0 ( away  money  ) 金錢な 湯水の 懞 I こ 使 ふ。 ❺ （on) 何う か 斯う か （滑つ？： り 轉ん 
U、） し て) 遣つ て 行く 。（  through  ) 何 うゃら 斯う ゃら 漕ぎ 付ける e 
Mud^dy  (マッ ディ） [形] 伲 だらけの (靴な ど）。 泥 (水）。 W か り （道) 0 © 丨 i •ん ゃり 1ナ： 

(« 火) • ❸ 濁# の (聱 )〇  ©意味の 曖昧 1( 文體 あど）。 ©混濁し す:、 はつき りし 
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ふい （思想 もど） • 一 MMy  [副】 同 上 丨 こ。 一 ，di-ness  [名】 同上 もろ 事 • 

Mu  ezzin  (ム エ ズ ィン） [名] 叫んで 祈禱の 時刻な 報す る 回々 敎の 坊主。 

Muff  〇ッ フ） [名】 手 暖め （左右よ リ 手の 入る 毛皮 製の 圓 筒）。 

Muff  0 ッフ） 【名] 愚物、 阿 屠。 (又) 柔弱 男子 9 [他動] 下手な 遣る、 遣り 損 ふ • 

Muffin  (マッフィン） 【名] (朝飯 あど I こ 麵趨丨 こ 代用す る） 輕燒 菓子 麵麴。 

Muffle  (マ ッフ 亦） [他動】 (up  oneself,  one’s  throat,  one’s  head,  etc.) 額卷 I こて 包む、 
(防寒の 爲 rO 蔽ふ 〇( 又 S の 出ぬ 樣丨こ 頭部 〇 覆 ひ 包む。 （又 顔〜 見られぬ 樣丨〇 覆面す ろ。 
❷ （a  bell, a drum,  a horse’s  hoofs,  oars,  etc.) 音の 乜ぬ樣 1:( 羅紗な ど 1 こて) 包む。 
❸ （笑聲 ふ どか) 仰へ る、 殺す p 「瀨 戶燒 窯な どの) 烙 室。 G (獣の) 鼻端。} 

Muffle  (マジ フル） 【名] (拳鬪 家 もどの) 手袋。 ❷ 音な 消す もの。 ❸ （金屬 情 練爐、 J 
Muffler  (マップ， v/) 【名】 頸卷 、襟卷 。❷ （拳藺 家 もどの) 手袋。 ❸ 音〜 消す i の。 
Mufti  (マフ ティ） [名】 （回々 敎 の) 教師 p ❷ TO  be  in  mufti. (武官 ふ どが） 平服〜 着て、 シ 
Mug  (マッグ） [名】 （多く  U 耳附 の） 茶碗。 A innff  of  coffee. 一杯の 珈徘。  L 屈る ^ 

Mug  (マッグ） 【名】 [俗] 愚物、 馬鹿者、 阿房。 

Mug  (マック*) [自他 動】 [俗] (at  or  up  a subject) 勉强 する 0(  up  prepare  for — 

an  examination  ) 試驗の 準備す る P [名] 勉强 家。 

Mug^gy  〇ッ ギィ） 【形] 蒸 暑き、 潙 めつ ぼい （天 氣）。 -^gi  ness 【名] 同上 もる 事 a 
Mugwump  (マッグ ジム プ） [名】 [米俗] 威張つ て质ろ 人。 （又 政界の） 超然 主義者。 
Muk’den  (ムク デン） 【固 名】 奉 天。 

Mulatto  (ミ ユ罗ッ 1、 ウ） 【名】 白人と 黑 人との ひのこ， 

MuKber-ry  (マで ベ、) ィ） 【名】 桑 （くは)。 (殊丨 ：） 桑の 實。 

Mulch  (マ疋 チュ） 【名] 植表換 へす: 樹の 根な 保護す る 藁 〇 ど）。 「幾らの 罸 金な 課す。 1 
Mulct  (マ 浓 タト） [名] 罰金、 科料。  【他動】 （ one  so  much  — one  in  so  much  )) 
Mule  (ミュー 戈) 【名] 騾 (〇 馬 (越 馬と 馬の 雑種)。 （よ リ） 間 生 〇 ひ©：:) 動物。 （又) 瑱 愚者。 
Mu- 丨 e-tee〆 （ミュ ティー ヤ） [名] 騾馬の SL 者。 

Mulish  〇ュー ノュ) 【形】 騾馬の 如 さ、 强情 な、 片意地 さ、。 一丨 y 【副】 —ness 【名】 
Mull (マル） [名】 一種の メリ  >7s,  r | Mull  [他動] (葡萄酒 丨 こ） 藥 味〜 入れろ。 
Mull  (*^^>) 【名] 混亂。 To  innke  a mull  of  anything. めち やめち や i: 彳る (遣り 損 ふ) づ 
Mullet  (マ 17 ッ 1、） 【名】 [動物：] いも、 ほ •ら 、め ふだ。  L [他動】 同上 I こする」 

Mul-li-ga-taw^y  (マ T 力 ♦トー ニィ） 【名】 （soup) (印度の) 藥味 人の ソ ッブ。 

Mulli  grubs  (マ T グヲッ ブズ） [複 名】 腹痛 〇( 又） 沈鬱。 

MuHion  (マ T ョン） 【名】 [建築] 窓の 縱 仕切り。  • 

MuHock  (マ ミック） 【名] [濠洲] 金な 含ま W 岩。 （より） 塵、 がらくた。 

Mu 丨 -tMVrious (マルティ フエ ーィ、 j アス） 【形] 種々 雜 多の、 千 差 萬 別の。 一 ly 【副] 同上 丨 こ。 
MuKti-ple  (マ: JP ティブ 亦） 【形】 重 (何々）、 複 (何々)、 倍 (何々％ (pregnancy) 重 姙娠。 （stars) 
多重 星。 【名】 [算術] 倍數。 （Leas り commo 丨丨 multiple. (最小） 公倍数。 
MuKti-plex  (マ； ティブ レックス） 【形】 多重の。 （te 丨 egraphy  ) 多重 電信 法。 

Mu ド ti-p 丨卜 cand (マルティ ブす カン F) 【名】 ("Multiplier 丨こ對 し) 被 乘數、 實數。 「九々 (表) パ 
Mul-ti-pli-ca，tion (マ:^ ティブ T ケ-ィ ジョン） 【名】 增 加、 增植、 繁植。 ❷ [數] 乘 第。 (table)  J 
MuFti-pli-ca-tive  (マル ティブす カティ ヴ） 【形】 增加 的、 增殖的 〇❷ 乘 第の。 
Mul-ti-plic，i-ty  ( マ 亦 ティ プ 可 スィ ティ） 【名】 多* なろ 事。 (又) 許 多 c A mnUiplicity 

of  ( = a great  number  of)  uses. 許 多の 用法。  「 對す る） 乘数バ 

MuHi  pli-er  (マノ T ティブす イア^/) 【名】 Multiply すろ （*の0 (殊丨 こ 一 Multiplicand  I： > 
Murti  ply  (マル ティブ 歹イ） [他動】 （6  by  4 —— 六丨こ 四〜） 掛けろ、 乘 すろ。6 X 嶋! tipi.d 
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by)  4=^4-  © (動植物な ども) 殖やす、 墦碴 する •（instances —— 例 もど〜) 澤山 1: 

摩げ る。 [自動】 （物が) 增す 、增 加す ろ。 (動 tea ふ どが) 殖えろ、 增殖 すろ、 繁碹 すろ。 
MuKti-tude  (マ疋 ティ テュ- ド） [袖 名] 多數 (もる 車)、 許 多 （あ; S 事)。 [舊 名] 多数、 許 多。 
A niiiUliudc  of  gnat  number  of  ^ candidates. 許 多の （候補 名 )〇  [從 名] 多數 

(の t の）、 許 多 （の t の)、 大勢、 群衆。 The  muUitndc. 集 (衆人、 衆庶、 葆 民、 憶 兆％ 
Mul-ti-t^di-nous  (マ疋 ティ テュー ディ ナス） [形] 許 多の 0( 又） 大勢の。  「 意 咏廣 し] 

Multum  in  parvo  (マ疋 タム イン バール ヴォ) [羅典]  6 = much  in  little ) SSPl こして す 
Mixture  (マルチ Y〜） [名】 （紛屋 の) 挽き 貫 （ミ して 取る 粉)。 

Mum(I) (マ ム） [間投詞] 默れ 。（又 U) 默 つて 居れ。  Mum  • the  woiuJ. 他言 無用。 

[形】 默 せる、 無言の （人）。 Td  kecI>  naum  (about  it  ). 暖氣〇  くび) 丨こ も 出さ ぬ 
(嚴正 秘密な 守る）。 [自 _] だんまりの 狂言な すろ。 

Mumble  (マム プル） 【自他 動] 口籠る、 もぐ t ぐ 云 ふ、 ぐ づぐづ 物言 ふ。 〇 (老人 ふ どが 
齒の 無い 齦で） しぐ （>  ぐ® む〇  [名] 同上す ろ琪。  「信心す る t の 〇| 

Mum'bo  Juir/bo  (マ ムボ チ* ャム ホ.） 【固 名】 （亞弗 利 加 土人の 恐ろ、） 蹵神 〇( より） 迷信家の J 
Mumper  (マム マ〜） [名】 假 面/ごん 走 リ 狂言 師 ^ まんざいの 類） 〇( より） 役名 (の卑 名）。 
Mum^er-y  (マム マ 心、 】ィ） [名] 假 面た •んま リ 狂言。 （よ り） 儀式の 眞似亊 、役 落し。 
Mum’mi-fy  (マム ミファ イ） [他動】 （死該 な） 木乃仞 （みいら） 丨 こすろ。 （又 動物 組織 5、 ど 4») 


木 乃侪の 如く 乾燥 t£ しむ。 


r 樣丨 こ） 毆ろ〇 ❷一 種の 褐色の 繪具 4 
Mum’my  (マム ミィ） [名】 木 乃 f/: (みぃら）。 To  to  n mummy. 散々 1 こ （5、 ますの ^ 

Mump  (マ ムプ） 【自動】 口な もぐ もぐす る。 ❾默り 込んで 了 ふ、 猫 4 •被ぶ る 0 
Mump  (マ ムプ） [自動] 乞食す る、 かた リマろ。  「（ 二 the  sulks). 1 n^ol 

Mumps  (マム ブス） 【單複 名】 耳下腺炎 （ぉたふく かぜ) 〇❷ 不機嫌 〇 To  havo  tho  "川 mpsj 
Munch  (マン チ） [他動】 い） い J 食 ふ、 ほ’リ ぼ リ犄 む、 むし やむ しや 食 ふ。 「大 法螺 q 
Mun  chausen  (マン チャウ フ :ン） 【固 名] ( Baron  M— ) 不可能 的 胃 險談の 主人公。 （より） ^ 
Mundane  (マン デイン） 【形] 世界の、 此 世の （生活な ど）。 天地の （狻動 もど）。 （ affairs ) 
世事。 一丨 y [副] 同上 的 I こ。  r( government) 市政。 （system) 市 (町村) 制] 

Mu-nic^-pal (ミュ ニス ィ バル） [形】 市の、 市制の、 市政の、 市立の、 市有の。 (council) 市會。 J 


Mu-nic-i-pari-ty  (ミュ ニス ィ パ T ティ） [名】 市區 、自 治 市。 ❾ 市役所 0 
Mu-nifi-cent  (ミ ュニフ ィセソ ト） [形】 （王侯の 如く） 大氣す 大樣 ふ、 物な 惜ま iO、 厣署 
(待遇 もど ）0  — cence  [名] 同上 もる 事 0 —丨 y [副] 同上 丨こ〇 へ 
Mu^ni-ments  (ミュー ユメ シク） [複 名】 （權 利、 特灌ふ ど €>) 證券、 證據螯 類。 「彈藥 (等)。'^ 
Mu-nFtions  (ミュ ニ 5/ョ ンズ） 【複 名】 f of  war  = 所/7ふび 你 r<f ぶ） 軍用品％ 軍需品、 兵器} 
Murder  [名 1 人 殺 U 殺害、 慘 殺。 （より) 惡事 、秘密。 PremeditiUefl  muidei. 

— murder  in  the  first  decree. 謀殺 n Wilful  murder  一 murder  in  the 

secoiiddeffi.ee. 故殺。 Judicial  miu  <lei ••不法の 死刑。 To  commit  mm’clei’. 
人殺し もす る。 肝111〇加.隱し亊は〇乞度）顯はれる0  The  mmcler 
is  out. 秘密 露 顯乜 vj  (惡 事が 1 てれす:）。 To  cry  ( blue  ) imuder. 騷ぎ 立てる。 
[他動】 （人を) 殺す、 殺害す 名 、慘殺 マ ろ 〇( よ リ ー 犬 も どか） 礓酷 ミ、 殺し 樣 もす る a 
(俳優が 演劇な ども) 下手 丨こ 遣ろ、 ぶち ふ II す 0(the  King’s  Eng 丨 ish) 下手る、 英語な 使 ふ。 
一 er 【名】 殺害者。 一 ess 【•名】 女の 同上 0 
Murder  ous  (マ ラス） [形】 殺害の、 慘 殺の。 （intent) 殺意。 （ man,  anarchist, 
etc ハ 殺意 ある （人)。 （ assault,  revenge,  etc.) 慘殺的 （行動）“ weapon) 兒 器。 
Mu^rex  (しーレックス） [名】 （紫の 染料 丨： 用 ふる） 骨 具の 類 0 
Muriate  〇ュ ー、】 エイト) [名】 （ = d/ が/心） 鹽 化物 （の 俗名） ❶ 
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Mu-ri  at^o  (ミ ュ、) ァ ディック） い hydrochbric  — acid  ) 鹽酸 （の 俗名）。 

Mur^y  (マ 心 キィ） [形] (煙、 霧 5、 どの 爲） 暗き、 陰 暗 5、 る。 （又） 一寸先の 見 り《( 喑黑 もど) 〇 
Murmur  (マ々 マ々） [自他 勧] (at  or  against  one’s  proceedings) ぶつぶつ 云 ふ、 ぐ、 づ 
ぐづ云 ふ、 つぶや く、 不平な 鳴 ら す。 ❾ （波 や 小川な どが） 5 わさり マる、 ざわざわ 


する。 （ one’s  consent — うんと） 小 聲で云 ふ。  [名】 不平の 聲 、つぶやき。 

© 小聲 、微かな 人 聲〇 ❸ （波 や 流水の） 低い 昔。 


Murphy  (マ 心 フィ） [名】 い potato、 馬鈴薯 (の 愛蘭 俗 稱)。  「 （位の 呪) ] 

Murrain  (マリン） [名] 一種の 牛疫 〇 A murrain  on  on)  you! : ん 畜生め  J 

Mus，cle (マッス^ 0 [名】 [解剖] 筋肉。 (よリ) 筋力。1^“0  move  n muscle  (of  one’s  face).| 
Mus’cle  (マッス ル） [名】 [動物] ( = mussel) 始貝 (ぃが ひ）。  [びくと 1せ^0。す 

Mus’co-vite  [名】 [^]  ( = Russian) 露西亞 人。 丨 Mus’co-vy|^g】（=rWz/j\f/.a)S^iS0 


Mus，cu-lar  (マス キュ ，心） [形] 筋肉の 〇 (よ リ） 筋肉の 逞しき、 倔强 も. (壯丁 もど）。 (system) 
筋肉 組織。 （ Christianity  ) 宗敎； V 信じて t 柔弱に-流 れ《 事 (現代の 理想)。 

Muse  6 ミ'- フ :） [自動] (on  or  upon  the  mutability  of  human  affairs — ■ 世の 泶敢 
ふさる、 ど〜） 思 ふ、 思案す る、 耽 想す る •❷ い gaze  — on  a scene) 熟々 眺める。 


Muse  (ミューズ） [名] [希 臘祌 話] 文藝 美術な 司る 女神 〇( より 一 詩人 丨こ）靈 〜與 ふろ 女神。 


( V い、 詩才。 （又) 詩人  a The  Muses.  ( Calliope,  Clio,  Erato,  Euterpe,  Melpomene, 
Polymnia,  Terpsichore,  Thalia,  Urania  — の） 九 女神。 (より ） 文藝 、美術。 


Museum  (ミ ュズィ ー アム） [名] ( Muse の宮 'の 意味よ' J) 博物館 0 
Mush  (マジ？/ ュ） [名] どる どる 1こ 練った 物。 ❷ [米 國] 麥 粉な 練っ す: 蕎麥 かきの 如 さ 1の》 
一， y [形] 柔 かふ、 どる どるの。 一 ，i-ness  [名] 同上 ふる 事。 

Mush  (マッジ ュ） [名] [英 俗] ( = uvibrella ) 傘 (の 俗稱 )〇 

Mushroom  (マ デ ノュ; レーム） [名] 蕈 (きのこ）、 菌“ け)。 （よ り） 俄 立身 者、 成 上り （雨後の 筍)。 
Mu，sicf ミューズ ィッの [名] 音樂 。（よ り） 好 音、 調和。 (又) 樂譜。 (-book) 樂譜。 (-hall) 寄席 ❶ 
To  set  a poem  to  music. 詩;^  音樂 1 こ 合は せる 〇 To  f«ce  tUc  music. (自業自得 


と 諦めて） 難局 （な ど） 丨こ潔 く當る （小言な ど〜 聞く）。 The  music  of  tlie  si>l»ercs. 
(天體 の 音樂ミ U) 天地 (宇宙） の 調和。 Ko 叫丨 1 music. 攻擊の 鼕 (もど）。 

iWsic-a 丨 （ミューズ ィカ 冗) 【形：] 音樂 の、 音樂 的、 音樂 好きの、 調子の 好い、 音の 好い、 聲の 好い。 
(bo： 〇樂匣 (所謂 おろ r^)c(instrument) 鳴 物、 樂 器、 管絃 〇(  glasses  ) 樂 器に 
用 ふる 硝子の 碗 又 U 管。 （interval) 音程。 （scale  ) 音階 3 —丨 y 【副】 音樂的 I こ。 

Mu-sFcian  (ミ ュズィ ジュン） [名] 音樂 家、 梁 人。 

Musk  (マス グ） [名:！ 麝香。 （-deer) 麝。 （_duck) 香 鴨。 （Jmel-on) 賭 爪 （まくは”）。 
(*ox) 麝牛 0 ( .ra り 麝香鼠。 一， y 【形】 麝香の 匂わろ。 

Mus’ket  (マス ケット） 【名] (舊 式無旋 ■深の) 敍 。 

Mus-ket-eer’  (マスタ ティー ヤ) 【名】 （往時の） 小 敍兵〇 

Musket  ry  (マス ケット、 】 ィ） 【袖 名] (往 Of の) 小 敍射擊 術。 （又) 欽九 [集 名] 小敍 (兵) • 

Muslin  (マス T ン） 【名] (所謂） モス リ ス綿紗 、寒冷紗。 

Mussel  (マッス 方） 【名】 [動物] 胎貝 (いか ひ)。 

Mussul  man  (マス:？ P マゾ） 【名】 [複數 —mans] 回々 敎 信徒。 

Must  (マスト） 【名] (醗酵せ ざる） 葡萄 汁。 I Must 【名】 （ = 如///) 厭。 

Must  (マスト） 【形】 狂亂 せる （mii)。 [名】 （象 ゃ 6HE の) 狂亂。 

Must  (マスト） [助動詞】 [無 铤化] (何々） せれ 丨で秀、 らぬ 、（何々) すろ〜 要す。 不得也 (何々) すん 
One  must  pay  what  one  owes. 借りす： もの  A 返さ れ1て5、 ら ぬ。 0ne  do  thiS  一 

lieToro  one  can  do  that  ― lo  do  that  斯う し 5、 け れやゐ 、成ら わ〇  One 
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persevere-  before  one  cnu  succeed— to  succeed. 怒 |g  、けれは •成， ⑽ デ: 

議 此誠の 触 Mt  “ had  t。，， も代 肌、 打^  t 

lend  him  the  money,  for  I had  to  pay  my  own  bills. 自分の 气な し气 、けれ は 土 よ J 

かっ す， から  Ycni  must  pay  the  money,  but  you  need  not  do  so  at  once.  ul； 

mu:[XR\^0  ©g 何々) せ (と 云っ て歡 ぬ)。 じ11  ご • 

r llositively  ) know  ( = knowing)  your  reason. 是非 獅〜間 かふ けれ は 

He  mi  (needs)  have  ( = ^ - having  ) an  answer,  yes  - no 

h jh ttte m traf,^ ^ ) 'T  y 壬って 癖かぬ  If  you  inust>  (why)  you  ninst, 是非 丨-と 
もれば# 非 —の“  Must” は 「 必要 不得止 J の 意味、 第二の 

，巧 「i 非」。 の 意味、 尙 「是非」 の “ てぶ ユ t し? f4¥ ぶ:。 

1 aaid  I must  have  an  answ び， yes  or  no.  & 非 否 應の返 在 匕し る 七 っと 上。 

[5^ 過去 代/!】 の “Must”  11 是非の 意味よ v) 次の 意味 丨： 得 用て。  0 . COn 
^owTng  money  from  me,  he  must  gct  me  into  trouble  into  the  barga^ 

ィ jt  vl て 丨来ナ 、•足ら 5、 いで ぉ負け 丨こ 迷惑まで も 掛けろ とは 仏4 レ0  . 】 

getting  better,  what  must  he  do  but  overeat  himself? 折角 病 ザ 癒 

i ひ 過ぎす ると ⑽い 。❸ （ ⑽ り （何々 しては)^^ 何々 す)^ f : 

^ 止の“  Must  not ，， U 許可の“  May  ” の 打消。  ^ ou トン’ 

but  you  must  not  touch  it. 見る の Ufi いが 顧っ て •んこ  ^ ^ 

赚は 有意 志 關と 結合 して 第-の， 味、， 無 も一=た 

G (何々） もろ 丨こ 相違 無 し 、必す (何々） もる 可— し撫 (何々） で ゎ,^ 2。  nced 

( - / am  sure  he  is  ) mad  to  attempt  such  a thing. 屹貶發 狂 丨-違 D 。 

not  make  yourself  uneasy  about  the  iavalid,  for  he  must  (=^  c^ainly^s  sur^o) 

.ecove,  “ する 亊 IU、 い、 _癒 ろから。 Y ⑽觸 

1 dare  say), 嘸 •ぉ疲れで せ う。 Surely  he  must  be  て。'111  了111. f ； J 

飢心 しす： と 細 t れ Wo  ItoMistnec^bcso.fJ  , して 上 \っ 上 相 ふ 

画 「 必 が」 の “Must” の 打 制” Can  notH  — 二 

眞 逆本當 ち •仲;^  い。 ® ( M-  _ ^en  ^ avedone) 

關 此形 |こ11 三っの 用法 抓 ⑷ 必す 〔何々) しす こ1- 相？^^ ザ ニ々 よふ; 
r 必然の® 咏] 〇 Then  I must  have  said  so. それで つ： K つす， U 也^^ 二 v 〇^:ヒ • 
.けれ、、 ども  i。 Slie  must  have  been  a beauty  in  her  day. 若い  BJH” 乞 ぐ） ス 

す、 らう  What  a sight  it  must  Uave  been  ! 嚇壯觀 でもっ た らう。 (6) (何々） 
じ: 翁ら、 けれ ばふら《 、（何々 U す： ろ か 要す [必要の 意味]。 Applicantsfor  entice 
11 刪 t Have  finished  the  middle  school. 入學 志願者は 中學 卒業生す， る も ごす0 
卜、 辦 r 何々) する のであった らう [條件 法の“  Should,”  “Would” 代 如 0 /fy°J 
had  not  assisted  me,  I must  ( ^Tnoidd  ceiUmly  ) Have  failed. 君の 助力 か 無 かっ 
は ら醜 失敗 したの だ。 If  — _制， yem  m ㈣ ^ 丨 
succeeded. 君 か 遣って 見た な ら 屹度 成功 は のれ 0 願此 Must は 「ヒ』 
の 過去の 意味 もれ 丨て 打消 丨て “ could  notH  If  you  had  t_ne ノ you  mi c 

( = wotdd  ceiiainly  not)  have  failed. 屹度 失敗は  U、 か つれら っ。 

MuS  tach^o  (マスタ' ンョ) 【名] = Moustache  (の 古 $ 體 卜 "a 占 又、 

Mustang  (マス タン >ノつ 【名] 北米 (Mexico,  California) の进 馬。 °1 
Mustard  ( マスタ 4、） 【名] 芥子 (からし）。 （，P^，ter  0i， -pouFtice)  ^pot)) 

Muster  (マスタ〜） 【名】 （同勢の) 集合、 麵 ひ。 ❾ （軍隊 ミム) /る^ 
名簿。 To 押 s muster. 合格す る。  [他動】 （同勢 もと を） 集める 、集 口れ、 
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勢 揃 ひ する。 ❾ （ボ隊 の) 總 員な 集合す; s 、 s 集す る V 閱兵 すろ 、SS 檢 す; 5 。（  up  one，s 
courage) 男な 鼓す。 [丨 ：! 他】 集まる、 集合す る。 ©召集 丨こ應 すろ。 

Must/y  (マス ディ） [形] 徽 (かひ) た、 發奐 ぃ。 （より） 古臭ぃ 0 —^ .-n 的 S [名】 同上 もる 事。 

Mu-ta-biTi-ty  (ミ ュタ ビす ィ ティ） [名] ( of  human  affairs) (世の) jgvj 易 さ 事、 不定、 無常、 ! 

Mu’ta-ble  (ミュー タブ ル） 【形] 變り易 さ、 不定の、 果敢 もき （は 人生 もど）。 果敢 もさ j 

Prlu-ta^tion  (ミュ テー イシ 3 ン) [名] 變 f ヒ、 變 易。 

Mui 咖 mutandis  (ミユ テーイ デ イス ミユク ソデ イス) [羅典】 い with  necessary  changes) 
變す 可き も のか 狻 じて。 To  apply  a law  mutaiis  muiandis. 法律 も 準; H する。 

Mute  (ミュート） [形] 無言の、 默然 たる、 默 々の (哀願 もど）。©  の。 （又） 一時 物言へ d 
(人)。 ❸瞋リ 音の 無ぃ （金 屬)。 0 [訪 學] 響か わ (母音 字な ど)。 默官 、の (子音 一 
p,  b,  t,  d,  k,  g)0  【名] ( = deaf-miiU、 啞 者。 （又) 無言の 人。 ❷ 默耷子 音。 

❸ ^んま り 役 希。 （或國 の） 無言 使丁。 （葬式の） 泣 さ 男。 一 [副] 同上 丨 こ。 

Mu’tM5te  (ミュー ティ F - ィト) [他動】 (手足 もどを 無殘丨 こ） 切斷 する。 (耳や 鼻 ふご な) 削ぐ、 
切り さ ぃふむ、 不具 0、/: は) 丨こ すろ。 （よリ ー 本 ふ どの 重要なる 部分; v 省略 して） 不究 
全丨 こする。 — la^ion  [名】 同上す ろ 事。 

Mu  ti  neer/  (ミュー ティ ニ 「ヤ） 【名] (陸海 ¥ の) 上官 抵抗 各、 暴徒。 

Mu’ti-nous  (ミュー ディ ナス） [形] (陸海 軍の) 上 首 抵抗 的 (行動 もど）。一 丨 y 【副] 同上 丨 こ。 

Mu’ti-ny  (ミュー ティこ ィ） [名】 （陸海 取の) 暴動 0( 軍隊、 軍* t ふ どの) 上官 抵抗： > (又) 同上 罪。 
【自動】 (against  authority) 上 盲に 抵抗す、 逆 ふ。 

MuFter  (マツル v) 【他動] (何 か 分から わ 事な） 口の 中で 云 ふ、 密か 丨こ云 ふ、 內證で 云 ふ、 
つ ぶやく。 [自動】 （ = murmur， grumble  — at  or  against  anything 、 不平〜 
鳴らす、 愚痴な 溢す、 ぐづ ぐづ云 ふ、 ぶっぶっ 云 ふ。 （to  oneself) ぶっぶ っ琬 言; V 云 ふ 0 

Mut’ton  (マツ トゥン） [名】 羊肉。 (又) 羊 [清. 接] O(‘chop) 羊肉 〇 骨附の 切り身。 As dcn<i 
as  miuton •全く  死んだ。 To  eat  one'®  mnttoii  (^dme)  wltli  any  one. (誰と) 
食事す る。 To  relurn  to  o«,  mutton. [前 立 旬] (談技 葉 |こ 渉って 後） 本 問題 丨 こ^ろ a 

Mu’tual  (: ユー r ュア ル） 【形] 互の、； (丨丨 互の 。 （ affection  ) 相 燃 (X。 （ weH-wishers) 互 !： 
好蒽 る 人。 （admiration  society ) 互 丨こ買 ひ 被っ て 居る 連中 “term” 利益 交換 ， 
©(  = common )_司 の、 共通の、 雙 方の。 _ 此 意昧丨 t 誤用 もれ ども 次の 言 菜は 
惯用と 成れり。 Our  mutual  friend. 雙 方の 友人。 By  mutual ( or  coin  mo  u ^ 
consul. 相談っ ♦《合意) で。 一 ism 【名] 相互 侬铕 主義。 一 Uj-aH-ty 【名】 相互 性。 I 

Muzz (マフ:） [他動】 （人な) 酒 丨こ_ して “ muzzy  » (馬鹿の 樣) 丨 こする。 [― !y  [§〇$|：  J 

Muzzle  (マフ: 疋） [名] (獸 類の） 口、 鼻 | てし。 ❾ （馬 や 犬の 口 I こ 掛ける) 口籠 （くち ご) 7百を、 
典 網、 はふ づら。  ❸ 砲口、 敍 口。 （ -loader  or  ■丨 oad'ing  gun  ) 先 込め 敍 砲。 

[他動】 （馬 や 犬な ど 丨〇 口輪な 掛ける。 （よ リー 人な) 沈默ぜ しむ。 

Muzly (マ ズィ） [形】 酒 丨こ醉 って 馬鹿の 樣丨 こに 成った (人)。 一/ Zi- 丨 y 【副】  一， Zi-ness 【名】 

My  (マイ = 又锃く  = ミ） [I の 所有格】 私の、 我が (妻 もど》 omyr おやぉ や。 

My  c0「0-gy  (マイコ ヨ デイ） 【名; j 菌學。 ！ Myn_heer/  (マイ ンヒイ ーヤ） 【名】 和 蘭人。 

M?r’iad  〇、) ヤツ ド） [名、 形] 一 萬 (の）。 （より） 巨 萬 (の)、 無數 (の)。 MyriiuU  of  stars 
wander  through  the  abyss  of  space. 宇宙を 浪 ふ無數 の^！ 雩3 

MyKmi-don  (マ 心 ミドン） 【名】 希 腿の 英雄 Achilks SE 下の 男 土3。 （より） 壯士、 B ひ 兇 庚。 
(of the  law) 巡査、 執達吏 (もど）。 

Myrrh  (マ〜） [名】 (香料、 藥劑 I: 用 ふる 樹脂) 沒藥 〇っゃ く）。 

Myrtle  (マ〜！^) 【名】 [植物] 桃金蹟 (てんにん くゎ)。 

Myself’ （マイ セで フ） 【主格は 文の 主格 か强む 1 自身に、 自分で、 私 も、 でさへ。 I saw 1¢ 
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myself. 自分で 見す：。1  niyself  (again). 我 I： •還つ た。1  was  not  myself  — 

beside  inyfclf. 氣が氣 でな かった。 置 liave  a Sreat  mind  to  try  it  my  self •僕 も 
レ ぼ ど 遣って 見 度い樣 な氣 がする。11 lll3  self  have  succeeded. 僕て •さへ 成功 しす: • 
❷ 【目的格 丨 t Reflexive  Verb も 作る] 肖 分〜。 1 have  myself •獨習 しす: • 

I havTuTit  myself. 怪我;^  しす:。 Hiave  been  deceiving  my  self •誤解 して 居す： • 
❸ D 丨的 格は 前置詞と 結合 して 熟語 も 作る]11 ive しァ myself. (仲間 無く)® り 注 居 • 

I didlhT^ork  by  myself. (手傳 無 し丨 こ） 獨 りで しす:。  I like  to  do  everything 

for  myself. (何事 も人丨 こ依賴 tf す丨 こ） 猫り です る 亊か好 さ （濁 立）。 I am  old  enough 
tc  do  for  myself. 僕丨 U う 濁 立しても 2 い 年。1  awokb  of  inyselfi  (人 |こ 起されす 1こ） 
掏りで 自 4 •醒ま I す:*  1 

Mys  terious  (ミス チィ 4 アス） [形】 不思議 も、 不可思議 もも、 奥妙 もる、 甦 床しき 、隱密 もる も 
譯の 解から w (亊 物)。© 秘密な 好 む (人)。 奥床し さう な (沈 默 もど ）〇  一1 y [副] 
Mys^ter-y  (三 スタ 々、) ィ） [柚 名】 不可思議、 不思達 (もろ 事)。 里 (もる 事)。 

典 中し’  The  source  of  tlie  Japanese  nation  is  wrapped  in  mystery. 隱贸 U 

mTI 〇 [普 名] 不顏“ 物 又は 祟)、 奥床し さ I の、 隱 事、 碰、 继 、魅、 
神秘、 奥義 •極意、 機密。 （ Of  mysteries) 不可思議 中の 不可思議。 The  mysterien 
of  an  art. 血義  THe  mysteries  of  a trade. 商賣の 秘获。 © (中古の) 奇游剌 ^ 

❸ [複数] (希 腿、 羅 馬の) 梦密 祭。 〇 [複 數] (基督 敎 の) 些。 

Mystic ひ ス ティカ:^) [名] 神秘 學者 、神秘 家、 神道 家。 （又 一種の) 緙學 者。 

Mys，tic(al) (ミス ディ カル） [形] 神秘的、 內敎 的の (敎 旨な ど）。 ❷ 人智 丨こ 解し 難き％ 
不可思議 もる、 靈智 的、 禪昧 有る （表象 もど）。 --ル1 y [副】 同上し。 

IVIys’ti-cisni ( ミス ディス ィズ ム） [名】 神秘 學 、神秘 說 、禪 味、 禪 (の 類)0 
Mystify  (ミス ティ ファ イ） [他動] (人な) 暗ます、 惑は す、 言 ひくる める、 言 ひ 紛らす、 煙1 こ 
卷 く、 五 里释中 I こ 迷は しむ。 To  *>e  mystified  (by  hard  words). (六 か しい 漢說 
5、 ど 聞かされて) 煙 丨こ卷 かれる （五 里 霧中 丨こ迷 ふ)。 ❾ （詰 表 らゎ 事な 態と） 秘密 
らしく する、 奧 床しく 見せろ。 一 fi-calion  [名] 同上す る 事。  「 上 無き 物。 | 

Myth む. vy) 【名】 制 話、 軸 代 話。 （よ リ） 作り話、 虛铤 、無 滂の談 。❾ 想像 的 人物、 亊實^ 
Myth^cCal)  〇 ヲィカ 冗） 【形] 神代 史の （却き）、 作り話の (記事 ふ ど）。 ❷ 想像の、 事實 
上 無き （人物な ど）。 一 al-ly  [副] 同上 I こ。 

Mith-oro-gy りれ 石 ディ） [袖 名] 神話 學 、鬼神 論。 [醫 名】 神話 集、 神代 話、 也 神談。 

一 〇 ■•丨 og，ic-a 丨 [形】 同上の。 一gist  [名] 神話 學考。 — 9ize  [他動] 神話し 作る。! 
My，thus  (マ ィヲ ァス） [名】 = Myth  (の 原語) • L (又) 舺話的 卜解釋 する • 


N 

N (エン [ヌ]) 流音 子音 （ liquids) 及 ひ‘ 鼻音 子音 （ nasals  ) の 一〇 
Nab  (ナップ） 【他動] [俗] (現行犯 も ども) 捕へ る 、捕縛す ろ。 r 大盡。 〔よ り) お 大邀。 | 
Na，bob  (ネー ィ ポップ） [名] (印度 Mogul 帝國 時代の） 大 守、 總督 。（よ v)) 印度 (歸 けの) j 
Na^dir  f ネー ィダ 心） [ 名] (Zenith 「 肩し） 足下 點、 點 、天底 點 。(よ リー ー 運る、 どの） 
最下 點 、最低 點 、ど ん ぞム。 His  fortune  was  at  its  nadir. 不運の どん底 丨こ達 した 0 

Hzg  (ナ ッグ） [名】 小形の 乘 馬。  、 

Nag  (ナツ か、 [自他 動] (汪 person 一 at  a person ) うるさく 小 方 ふ、 しつ - 、 口め 
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る、 口 やか ま しく 罵ろ、 いぢ •めろ、 惱 ます。 — "gmg  [現 分] 口 やか ま L い （人）。 
Na，iad  (or  NaKad) (ネー ィヤッ ト、 = ナイ アッ ド） [名】 [希 臓 神話] 河 泉の 女神。 

Nail  (ネー ィ; レ） [名] 爪。 To  go  at  it  tooth  and  nail. 猛烈 丨こ （無二無三 丨 こ) 攻め立てろ 3 
©釘。 To  Mt  tlTe  (rixlit)  nail ou  tli©  lieatl. (評る、 どが） 的中す る 0 To  drive 
( put  ) a nail  in  one’s  coffin  一 a<Ul  a nail  to  one’s  coffin.  壽命な •縮める。 
A nail  In  one’s  coffin. 火酒 一范。 To  pay  so  much  on  the  nail ( = on  the  spot 
一 dozen  ). 即金 (幾 ら 出す) 〇 1〇  be  as  lmrd  as  nails. (競馬馬 も ざ)馴 練® し 
さな 得て 體が締 つて 居る 0 As  right  as  nails  ( quite  r；glit ). 間違 ひ 無し。 

[他動】 （on  — down  — together  — to  or  against  something  ) 釘な 打つ、 
打ち 附け ろ、 钉 附け丨 こする。 To  nail  one’s  colours  to  the  mast. 降參 t£ ね 決心。 
To  nail  a bad  coin  to  the  counter  — to  the  barn-tloor. 賢 金〜 發 いて _瘍1  二 
釘 附け丨 二 して 世丨こ 示す。 （よ リ） 虛 僞〜發 く。 （よ vj)  To  nail a lie. 僞 りな 發 く。 

A nailcd-iip  drama. 粗 作 (一夜 作 リ の) 脚本。 ©(人目;^) 引き留める。 (約束な どな） 
確め ろ 0( 得意5、 ど な) 逛が さす 取る。 

NaiPer  (ネー ィ， 〜） 【名] 釘 製造 希。© 好標 私〇❸ （at  something  ) 熟練 家 •ぎ 
Nailing  (ネー ィ T ング） [形】 結構 5、， 立派 ミ、、 すてき ふ （代物 もと 〇。 

Na  ive7  (ナー イー ヴ） [形] {^artless,  amusingly  simple') (可笑しい 程） うぶ  S，、 無祁氣 
5、、¢ どけ ふき、 飾リ氣 無き、 耻 かしい 事 も 知ら わ （質樸 ^ もど） 一 *iy [副] 同上 丨 こ。 
Naiveie  (ナイ ーヴテ ーィ） [佛 名] 同上 もる 事。  I Na-Yvely  [名] 同上。 

N^^ed  (ネー ィゲン ド） [形】 （of  clothing  — 着物〜) 着 《、 裸 (はだか) の、 裸體 の、 赤裸の。 
(よ り） 保護 無き、 飾り 無き、 装飾 無き、 隱す處 無き、 むきた •しの、 有りの 1 の、 わから 
さ まの。 （又） 其 丈の （しの）。 （body) 锞體〇 (eye) 肉眼。 （truth) 正銘 正 眞 〇( facts ) 
も、 き 出 この 事實。 （word  or  promise  ) 口約 丈。 （ statement  or  assertion)  口丨こ 述べ 
す: 丈 （で 證據 M し）。 s<arK  nnUcd. 丸裸、 素豳 （すっ ゆだ か）。 To  strip  one  naked. 
人〜 裸丨 こすろ 0 To  strip  oneself  naked. 素 裸 | こ 成る。  一丨 y [副】 同上 丨 こ。 

一 ness 【名] 同上る， る 事 〇( 殊 1 -) 裸 tf、 隱 部、 隱し處 〇 
Narr^by-pam’by  (ナム ビィ バム ビィ） 【名】 丨二 やけす:、 甘氣 も 酸氣も 無い、 詰ま らふい 事〜 
感心し 立てろ （人物 もど)。 [名】 丨こ やけた 人、 不味い 話、 拙い 文。 一 ism  [名】 同上 • 
Name  (ネー ィム） 【名] 名、 名前、 名稱 、稱號 、姓名。 Family 1 丨 nine •姓 (苗字） To  give 
one’s  full  name. 姓名 （氏名) な •云 ふ 0 A boy,  Tom  by  name  — a boy  by  (or  of) 
ilic  name  of  Tom. トムと 云 ふ 少年。  To  know  people  by  name. 一々 名前 

も 知つ て 届る 〇( 又は） 名文 聞令覺 えて 居る 0 Tocall  (or  address)  a person 

by  name. 人の 名 客、 呼ぶ „ To  mention  a person  by  name •人;^ 名 指す 。 He  goes 
by  the  name  of  Bob. 通稱 ボブ。  He  fled  under  the  naino  of  A.B. (阿部と） 
©名 して （逃げす こ ）0  To  Put  ( keep  ) one’s  name  on  the  booS&s. (大學 も どの) 

學籍 1 こ 入れる （置  く ）〇  To  take  ( strike  ) one’s  name  off  Ui©  books. 崔 {f  より 
除く  (除名 すろ)。  mm©  is  ( down  ) ou  tlie  books  for  three  years’  service. 

三ケ 年の 契約〜 しれ。 To  put  one’s  mime  down  for  something. 寄附 募集 帳 （又 
は 候 あ fi 者 名簿る、 ど 〇1 こ 名〜 載せる。  ^Vhat  shall I put  yoni.  name  down  for  ? 

御 寄附な* 幾ら と附け まぜう か。 (Hot?)  Il’s  uo  mune  for  “ •（臺 搿丨 1 熱い かつて） 
熱い どこ ろの 騷 ざち •や ふい （名 狀す可 か ら す）。 Give  U “ name  ! 何 か 欲 しいん 
ら 欲しい と 云へ。 To  the  iinmo  of  God. 神な 禮拜 する。 ❷ 名の 有ろ 人、 

高名の 人。 Kid,  Okubo,  and  many  ffreai  names  were  there. 有名な 人が 澤山坑 つた。 
❸ 一家、 一門 v —族。 〇 [槪 數] 惡 口。 To  call  one  liftmen 馬鹿の 間拔 のと f ふ a 
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❺ 名^^ 名聞 名潑， 評判  To  have  a s：oocl  name  一 im  ill  name. 評判ね、 好い • 
評^！^^ し、 0 Oive  h (losr  an  ill  name,  ami  liawg  him. 難癖 4 •附 けろ。 He  lias 
a name  for  honesty  — Uic  name  of  being  honest  正直 だ と 云 ふ 評 列。 To  wm 
(make)  a nnme  for  oneself. 名〜 揚げる。 To  cast  a slur  on  01 代， s &〇〇<1  imme. 
ノ 仍名 興ん 毀損す ち To  bequeath  a great  name  to  children. 家名〜 傳 へる. 
© ( Fact， deed,  reality  丨 こ® し 一名 實 の) 垄 、懸。 IIeisa  scholar  only  in  name. 
名言 ヤ vj  の學 名.。 A scholar  in  Bin 丨 nc， but  not  iu  reality*  有名 無實。 Uie  other 
mail  is  a scholar  in  icalUy,  but  not  in  name. 有實 無名。  ❼ 五變 、色！  ° IIe 
has  been  borrowing  money  in  my  name ‘ 僕の 名義で (金な 借り 居つ す:)。 ，lhankllimi 

in  my  name. 僎1こ 代って （禮〜 云っ て 吳れ） • To  start  a business  iu  OUC’S  °WM 

nimics 自 分の 名義で (獨 立丨 こ) 始める。  Open,  in  the  name  !- in  the 

name  of  (lie  Stale! 御用 （開けろ）。  I charge  you,  iu  God’s  name， to  desist, 

(关 l ••代って 命す ると は） 後生た •か ら賴仏 What,  in  the  name  of  God  - in 
imme  of  &oo<lness  — in  tlio  name  of  all  that  is  holy  (wonderful,  etc.；  — in  the 
uarne  of  common  sense  ? 一 趙全體 (何事た •） 〇 顯 此 形な 略 して 次の 如く 云 ふ。 


t\rliat  [in  the  name  of]  the  devil ? — the  deuce  ? — tlie  diclieiis  ? 

Name  (ネー ィム） [他動] (誰も 何と） 名 づける、 命名 マる。 （よ リ - 滅、 (何な 何と） 
稱すあ  We  named  him  Taro— he  was  named  Taro. 太郎と いふ 名な 附 けす：。 

He  was  named  wonderful. 不思議と 稱 せ られ す:。 ❷ （ a child  after  some  one  ) 
(言 佐の） 名〜 取って 附 けろ 6 He  was  iiameU  (George)  after  liis  uncle. 伯父の 名〜 
吖跗 けす \ 份 （人 や 物‘） 名 指す、 指名す る、 指定す ろ。 T° ，，nme  UlC  day* 
(結婚の） 日 も 定める (のは 女の 方の 役丨 0。 Name  yOUr  1>1，iCe*  ^ U ShaU  bC ㈣山 
價〜 幾ら 幾らと 云へは •云 ひ 値丨こ 貫っ て 遺ろ 0 ❹〇  appoint  — a person  to  some 
office) 指名す 令、 Jr: 命す る。 

Name- 【複合‘ 詞] (: child  ) Wlios3  ( my,  your,  liis  ) Iiaine-chiia  ? 誰の (私の、 君の、 
彼の $ 名な ■附 けた 子供。 （-day) (當 人と） 同名の 聖徒の 祭日、 命名 日。 （-Pht) (演劇の） 
主人公の 役。 （*P 丨 ate) 標札。 （一な ake) 同名の 人。  一 

Nameless  (ネ^ m ム P ス） [形】 名 も 無き、 世し 知られぬ （人 や 所）。 ❷ 名な 云 U«、 署名 
無％、 無銘の、 無 落 欺の、 匿名の (作な ど)。 A certain man， wll° sha11 be  wameless,；t* 

- 名 U 指さ もぃが 或 人が。 ❸ 名の 云 はれぬ、 名状す 可から ざる (程 忌は し'^ 醜行 ふ ど） • 
Namely  (ネー ィム T ィ） 【副】 （ = △ か 似メ） 即ち （と 事物な 列擧 する 時の 前置 さ）。 

Nan-keen’ （ ナン キィー ン） [名] 南京木綿。 （I こて 仕立てす 0 ズボン （各、 ど）。 

Nap  f ナップ） [名] 假眠 、うれす これ、 晝寢。 To  take  a •晝寢 すろ。 [自動 3 截寢 する， 
(より） 油斷 する。 To  c»tch  one  nappiusr. 人の 油斷丨 ：乘す る。 

Nap  (ナップ） [名] (羅紗 あどの) 毳 (⑽ )。 【他動] (羅紗 もど 丨 こ） 毳を 立てろ。 

Nape  (ネー ィブ） 【名] (of  th3  neck) 頸 背、 盆の窪、 ぼんの くど 0 
Naphtha  (ナフ ヲァ） [名】 揮發 石油。  「可き ものを 使は す 丨こ篮 くう 

Napkin  (ナップ キシ） [名] (食卓 用） 布巾、 口 拭 さ 0 To  lay  UP  in  a iiapliin. 使 ふ） 

Naples  (ネー ィプ ルズ） [固 名】 伊太利の 一都 會 （原 名 一 Napoli )〇 
Na-po^eon  (ナポ ーゥ T 方ン） [名】 f Napoleon 時代 丨こ鑄 造せ し） 二十 法 (ふらん） 金貨。、 
Na-po’le-on’ic  (ナポ” オ ニック） [形】 Napoleon  (流) の 〇1： リ方 客、 ど）。 （Wars) 奈翁 中心 } 
Nar  cissus  f ナース ィッ サス） 【名】 [植物] 水仙 屬 。 L の 諸戰爭 いフ的ぺ叫）」 

Nar  cot^o  (ナー コティ ッグ） [約 麻醉 性の、 催眠 性の*  [名】 麻 醉劑 、硬 眠 _!• 

Narrate’ （ナ レー イト） [他動] (出 來亊 もどな) 物語る、 綠談 すろ。 
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Nar  ra/fion  (ナ レ-ィジ ヨン） [名】 （出来事 ふ どの） 物語、 講談。 ❷ [修辭 ] 叙事文。 

N が ra-tive  (ナラ テ イヴ） 【形】 物語の。 [名】 物語、 話。 （ of  one’s  life) 身の上 話、 傳* 
Narrator 〔ナ レー イ 次〜） [名】 講談師、 落語家、 はも しか 0 、 

Nar’row  (ナロ ゥ） 【形] ( Broad,  wide  I: 對 し) 换 » 、幅 抉き、 細》。 (又) 狭隘 も;^ 窮鹿も 
(冢ふ ど）。 （goods) リボン 類。 （guSge) 狹軌 [鐵 道]。 （way) 正道 (天 國へ 行く 道）。 
(cloth) 半 幅 羅紗 e( bed  or  ce 丨丨 or  house  or  home 、 墓。  (Permissible) 

withiu  wanow  bounds. 小範圍 內丨こ (許すな ど) 0 I use  the  word  “gentleman” 
in  il,e  nar,owest  sense  of  the  word. 極めて 狭ぃ 意味の 紳士 (君 土)。 ❷ （窮屈の 
意味よ り） 窮ぜ ろ、 闲窮 せる 《 To  be  in  uarrow  circumstauccs. 窮？ て 居ろ 3 

❸ (心 ふ ど）。 (又) 利 巴 的、 私心^) 强 わ 私情の 勝てる、 慾 張つ す: (人) ふ minde(Q 
偏狹 なる、 度量 無 さ、 狹量 客、 る。  ©かふが 客、 の、 かつ がっ の、 漸くの。 To  liave 

u narrow  escape. 九死 l こ 一生な 得る。 He  was  elected  by  n narrow  majority. 

: (僅か 丨て かりの 多數 で) やつと 當 選した 0 ❺锖細 も、 細密 も、 精密ん (調 差 5、 ど）。 

0 い， i の 如く )嚀 〜袂く して 發 音す 石 （母音 乂 [自他 動] k くす へ袂 くなる。 

C より） 減少す る、 些縮 する 〇 一 S [:馥 名] (海 峽 、河川、 山道 ふ どの) 抉 部、 瀨戶 、丨 丨! 峡。 
一け 【副] (殊 丨こ） 辛う じて、 危ぶ ふぃ 處〜 (免れろ 力: ど)。 一ness  [名] 同上 も る 耷。 
IN^r’wha 丨 ひ-ル 妙） [名] [動物] 一角 (魚) 〇 

Nasal  (ネー イザ 冗） [形】 堯 2、 鼻 I こ 掛かる （言葉な ど） 0(organ) 鼻 [滑稽] Xsound) 
鼻 首。 （consonarU) 鼻音 子音 （m，n ，叩）。 （vo 丨 ce) 鼻聲 。【名] 鼻耷 、鼻音 子音。 
Nas’cent  (ナツ スン 1、） [形] 生まれん とする。 （ state ) [化 學] 發生 期。 一， cen-cy  [名] 
NWty  (ナス テイ） 【形] (=/ 似/，/ /7M ス而 か） 不潔 も、 きす: もぃ、 むさぃ （所 ふ ど ）〇 
❾ （ = obscene  ) 淫遇豸 、、遇 襄豸 、（話な ど）。 ❸ （ = disgusting,  nauseous  ) 厭 5、、 
胸の 惡く ふる （味 又 U 臭 もど)。 〇 ( = disagreeabU  ) ぃやふ (天 氣) 。惡ぃ (道な ど )〇 
さた 5、ぃ( 手段 もど）。 © ( = / 麟/な 如/ 始末 1こ 行か 《 (相手 5、 ど）。 
A uasty  oue* 痛手 (財 墩 砲な ど x( 又) 難物。 @ (to  one) 意地悪 孑 、執念深 ぃ (人 )0 
Na  ta, (ネー イタ 冗） 【形】 生れの、 誕生の、 生れ ふ がらの。 （star) 誕生の 主 座 星。 

Na  tal’i-ty  (ナタ T ディ) [«]  (Mortality 丨こ對 し） 出生率。 

Na  tation  (ナテー ィ’ン ヨン） [名] ( = swimming') 水泳 (術)。 

N§-ta-to’rial 【形】 水泳の。  | Na，ta-to-ry 【形】 同上 

Nath(e)’less  (ナソ P ス) [副】 （ 这 7ievertheless  ) 其れ 丨こ も拘は ら す。 

Na’t:on  (ネー ィシ ヨン） [名】 （一)— 國 民- 0( 時と’ しては） 民族，  Tlie  most  favoitr^il  nut  ion. 

[外交] 最惠國 (條約 輪 入 税最逾 率の 國) 。 taw  of  nations. 萬 @1 公法、 國瞭 公法。 
Nrtion-al  (ナ 'ン ヨナ 冗） 【形] 國 民の、 國民 的、 國家 的、 國 立の。 r anthem  ) B 歌/ debt) 
國® 〆 丨 ag) 國 旗。 （holiday) 國 祭。 （po 丨丨 cy) 國是。 （prestige) 國 威。 一 iSm  [名】 
固 水 (巧 會) 主較 ^ ❷ 國 風。 一 ist  [名】 國家 (社 會) 主義 卷 。一 丨 y 【S0 國民 的! こ。 
Na-tion-ari-ty  (ナ •ン ヨナ T ティ） 【名】 （B 本、 英國ふ どの) 國 |&、 國粹 。沿 （人の) 國籍。 
(船の) 船籍。 Wlmt  is  his  nationality  ? 何亂人 か。 Mdii  of  all  iisutionalities, 
萬 國 の 人。 ❸ fair  I otis  愛國心 〇 〇 い beitig  ct プ 於/ん《) —國民 (す: ろ 事》 

Nation  al  ize  (ナジ ヨナ 孓イフ :） [他動】 （德 兆の 民;^ 一 國民丨 こする 、國民 化すろ。 ❷ （敏 道、 
製造な ども） 國有丨 こする • ❸ （外 國の 文物〜) 國 風 化する。 一i-zalion  [名】 
Na’uve け、ー イデ イヴ） 【形】 （to  the  soil— to  Japan)  土着の (人) 。 在米の (動 植物)。 內國 0〇 
Xotiv©  and  foreign. 內 外の 〇 ❾ 生れの、 牛 鹵ら、 自阑の 二 ~ One's  iiatiTeluml 
(^or  country). 生國 (本 國)。 One*»  waiive  plnce. 故 成^. |： 里）， One's  native 
ton«lie 自國 語。 ❽圭 生 心 乍ら の、 生来の、 先， 逆、 飾り 無き、 う ふ •も、 
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無 邪 氣も (威® ふ ど）。  Q 土人の （風俗 ふ ど ）〇  ❺ 天然 I こわろ （金ポ 客、 ど) 

[名] r of  Formosa  ) 土人。 （ of  Kyushu  何 處） 生 れの人 。(  of  Japan  ) F 魂 A 〇 

© + 產の 動植物。 ❸ (人工 養成 所の) 牡蠣 (か 会）。 一1 Y 【副】 斗れ 乍ら に し: 
Na^iv-ism  (ネ —イテ イヴ イズム) [名] [哲 .學] 先天 論。 

Na  tivi  ty  (ナティ ヴィ ティ） 【名] 誕生。 (殊丨 こ) 基督の 降誕。 (又) 基督 降誕の 繪 、基督 陴誔祭 • 
❾ （ = ん ジ /〇 誕生の 星 占。 To  cnst  a nativity. 人の 運勢な 占 ふ 0 
Narty  (ナッ ティ） 【Neat 丨こ 因む 形容詞] ざつは •リ しす:、 冬 ちんと U:、 ち やん としす:、® 事 
整つ す: （身裝 もど)。 ©巧みな、 巧 名. ふ、 手綺麗 ふ （辙人 もど)。 一， ti- 丨 y 【副] 同上 I こ。 
Natu  ral (ナ テュラ 亦） [名] 天然の、 自然の，。 （ disposition) 夭 性、 本性。 （draught) 自然 
通風 （forced  draught 丨こ對 す）。 （ history ) 博物 學 (殊丨 こ 動物 學) 。（丨 aws) 天理、 
夭 則。 （man) 天然 兒。 （philosophy  « physics  ) 物理 學。 （product) 夭產 物。 
(religion) 自然 宗敎。 （ science) 自然 科學 (博物 學)。 （selection ) 自然淘汰。 （term 
of  existence) 天壽。 ❷ 小れ 乍ら の、 4 ••れ 付 さの、 4 •.來 の、 天性の、 天賦の (、才能^ ど)。 
❸人 情の、 人情の 然 らしむ る （情愛 ふ ど）。、  Q 生き 踽 しの、 眞 1 こ 迫 2む（ 繪）。 

© (Artificial,  affected 丨こ對 C) 自然 ら しき 、無理 でんい、 飾り 氣無令 （雄 辯る、 ど）。 
© (to  one) 樂 I こ 出る、 苦しく  もい。 Speaking  comes  iiutural  to  him  演說 力、 樂 /こ’。 
0 UMl の (子)、 私 又) 生來の (白痴)。 Idiot  natural-born. 生來の 白痴。 
(❽ 怿 rTTfT 足らぬ、 無理“ ゎ、 左 も あろ 可き。 11  is  (but)  natural  that 
such  a man  should  succeed  ( =r  such  a man  ought  to  succeed  ). あの 橼な 人の 成功す 
るのは 當然 た， (敢 て怪む I こ 足らす）。  [名】 生来の 白痴。 ❷ [音 樂] 本位 記鹚。 

—け 【副 1 天然 (こ、 自然 丨こ •(生す るふ ど)。 ❷ 生れ 乍 ら 、举苤 (雄 辯 ふ ど）。 ❸ 飾り* 二、 
無理で な く 、樂 1 こ— (話 す5、ど)。 〇 道理. で、 當然 、勿論。 一 ness  [名】 Natural なろ 事。 
Naru-ral-UrTT(^7I ラ T ズム) 【名】 自然 發 動、^ 1。*"^ 自然主義。 ❸ [哲 學] 自然 論] 
Natru-raMst  (ナ デュ ラ T スト） [名】 博物 學者 。❾ 自然主義者。  L 唯理論 d 

Nat  u ralistic  (ナ デュ ヲザ スティック） [形】 馎物學 の。 ❷ 自然主義の 0 一 al- 丨 y [副】 
Natu  ral  ize  (ナ デュ ラ， イズ） [他動】 （an  alien  — タト 國人 な) 歸化ぜ しむ、 國搽丨 こ 入れる 0 
Xo  be  naturalized  in  America 一 a uRturalized  American. 歸 化米國 人。 ❷ (動 植物 
もどな) 土地 丨こ 翻らす、 馴化 ぜ しむ、 風土 化せ しむ、 称植 マろ。 （又 外國 言語 風俗る、 ど 
本國化 f し t7。 (無理 も 習慣 ふ ど〜） 自然 化 せし む: 。(不 思 議な亊 な) 物理的 丨こ說 明す ろ-。 
、【自動] (in  a place) 歸 化する 、駟染 む、 慣れろ 。❷ 博物 學 4 硏究す る 。 

Ka^re  (ネー ィチャ 心） [&  然 、天然、 造化。 （より） 天然 界 、天地 萬 _1  匆 、森羅 萬躉。 

Xature  and  msui •天人。 The  laws  of  iiatme*  自然法 (天則)。 The  course 
nature. 自然の 成 行。 Let  nattire  take  tier  course. 自然の 成 行 丨こ任 せ る 0 
Living  things  die  In  the  course  of  nature •生者必滅 丨 t 自 然 の理。 To  draw  (copy) 
rrom  nature. 天然 も寫す （物の 寫 生）。 丁。 be  trne  to  nature. 眞丨こ 迫つ て 居る。 
To  be  contrary  to  liatur©  (=? preternatural ). 不思議。 (Nothing)  in  nature, 
天地 間丨こ （無 乙な ど）。 A む eal£  of  nature. 造化の 戯れ (非常な 不具)。 在11 naturo 
looks  gay. 天地 （世) は 賑 ヘリ (開花 もど 丨 こて）。  Nature  is  ilie  best  physician. 
自然 I こ 優る 醫師無 U Nature  is  a good  mother. 親が 無く とも子は 育つ。 Nature 
will  be  obeyed. 天則 l こ U 背き 難し。  To 置讯グ  tlie  debt  of  isatur©. 死^) 6 

❷ （個人の') 天性、 性質、 生れ 付き、 （物の ) 本性、 性質、 持 前。 （何） 性。 （又 何 ) 性の 人。 
He  is  honest  by  naiua*<», 生れ 付き、 人と 爲 リ （正直 )〇  Men  born  of  the  same  parents 
will  have  dilfereiat  usUurcs •同 じ 親から 出て L 性質が 違へ ば 違 ふ t のた •<>  Tlao 

raiiouttl  (animal,  moral)  nature  of  man. 人間の 道理 性 (動物性、 道義 性)。 ttootl 
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nature. 好人物。 111  nut  "re. 意地悪。 Second  n at  lire. (習慣 丨 t) 第二の 天性 ， 
A sanguine  nature. 樂觀 性の 人 。 A brutal  nature. 獸 性の 人。 Some  natures 

cannot  appreciate  poetry. 詩歌の 分ら もぃ 性分の （無風 流) 人が る。 In  (by,  from) 
tli©  nntnre  of  tliiug^s. 道理 上。 篁 n ( by,  from)  the  nntnre  of  the  case. 常然 
He  shows  nothing  in  the  nature  of  (=r/? •々ど） genius. 天才と ぃふ 樣な 物は 少し t 無ぃ 0 
❸ (廣 く） 人性、 人情、 天眞。 Muman  nature. 人性 （は 缺點 多き t の）。 t Th© 
dictates  of  u»tm.c  — nature  will  assert  herself. 人情の 然 らしむ ろ 處《  It  is 
ngraiiist  nntnre  ( « unnatural ). 非道。 You  can  not  so  agraiiist  nature. 人1)^ 
I こは 背け) 0。  On©  touch  of  nature  makes  the  whole  world  klu. 夫婦 植嗤  i こ 
は 貴賤 （東西) の 別 無し （もど）。  Q 肩體 、體 力、 活力、 生活 作 用〇  N«t«re  if* 

exhausted. 賭 力が 盡 香す こ。 Nalnre  fails  at  last. (誰でも 遂 丨こ丨 〇 活力が 纘か もく 
ミ、 る （死) Q)0  Such  a diet  will  not  support  nature •そ んも 食物で レ 病體が 保す: 
Call ( necessity  ) of  xtature. 便通。 To  relievo  (or  ease  ) nature. 大便 (又 (i 
小 使) 4 •する。  ❺ 天然 性、 天然 狀 態、 野變 、赤裸。 To  be 1 丨 1 a stale  of  nature. 

野蠻 。（又 It) 赤裸。  ❽ （宗 敎丨 こて U) 天 惠丨こ 浴せ^) 事、 未だ 救 はれ ゎ 事。 To  be 
金 》 » state  ofnatuic. 未/: •天惠  U 浴せ ざる 罪人。 ❼ い kind， sort,  description) 
質 （たち）、 ，類、 何の 樣客 、もの、 如何 $、 ろ もの， Things  of  this  nature. 斯の様 客、 物。 
His  request  is  in  (or  of)  the  nature  of  ( = like  ) a command. 嘆願が （却て） 命令 
の樣 だ。 According  to  the  nature  of  the  petition. 嘆願の 旨 意 如何 丨こ 依て は （許す 
など。 They  do  not  comprehend  the  nature  of  an  oath. 宣誓の 何物な ろか;^ 解 さ 
The  calumny  is  not  of  a nature  ( = such  as^  to  endanger  one’s  reputation. 名娶 1 こ 
關 する 樣ふ 讒謗で (: u、 ぃ。 

Nought  (ノ —卜） [否定 代名詞] ['"占] 、二  nothing、 何も (無 し)。 [名] 〇 To  come 
to  nang'li t, 水泡 | こ歸す (水の 泡)。 All  my  labours  have  come  to  naught  — you 
have  brought  all  my  labours  to  naught.  折角の 骨折が （お蔭で） 徒勞丨 こ® した。 

To  set  one's  authority  at  iiauSht  ( = 心 力/  it  )• (親の 命令 5、 ど〜） 無視す る （んぃ 
がしる {こする、 踏み  け 名 ）〇  To  call  one  to  naugrlit  ( =s  abuse  one  grossly  ). 

[古] 罵詈 する。 [形】 （三 文の） 馆値無 さ、 役に立す: 《( 物)。 ^ 

Naughty  (ノー ディ） [形】 惡ぃ 、ぃす こづら ふ、 M 白 ふ、 橫着も （子）。 ©おと ふしく ふ ぃ、 
不穩當 ふ、 猥褻な （言葉ん ど）。 一 ■%- 丨 y 【副】 同上に。 一 li-ness 【名】 同上 ふる 事。 

Nausea  (ノー シア） [名] 嘔氣 、むかつ さ、 むかひけ 〇( 又） 舶醉。 To  feel  un«se«. むか 
むかす る (むかつく 、呕氣 な 催す）。 

Ngu’se§te  (ノーン： n- ィ 1、） [他動] (人 U) 嘔氣〜 起させる、 D 區吐な 催さ しむ、 胸な 惡 くす^ 
鼻^ 街く。 1 am  nauseaietl  with  their  affectation. 生意氣 ふ 風 も 見ろ と 胸が 惡ぃ • 
❷ （食物 もど〜） 見る と 胸が} SU、 ろ、 非常 丨こ 厭が る、 非常 I こ 嫌 ふ （見る も 厭た 3、 ど）。 
【自動】 （at  food,  etc.) (見る と） 胸が 悪く もる、 非常 丨こ厭 ふ、 非常 |こ 嫌 ふ。 

Nauseous  (ノー シア ス） [形】 喂氣 （暇 吐） を 谣す 樣 ミ、、 胸の 悪く もる 様 あ、 非常 I: 不味ぃ、 
實じ厭 5、、 さたなら しぃ (食物 5、 ど)。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 同上 もろ 事。 

Nautch  (ノー チ) 【名】 (印度の) 舞子 踊。 （.girl) (印度の) 舞妓、 舞子。 

N ぎ tic-al  (ノーティ カ 亦） [形】 海上の、 航海の、 船舶の、 海 A のべ mile) 海悝 .一 ly 【副】 

Nauti  lus  (ノーティ 孓ス） [名】 鸚鵡貝 (* ぅむが ひ)、 肛魚 (たこ ふ •ね)。 

Na’va 丨 （ネー イヴ:^) 【形] 消 革の、 則 晰 の。 （action ) 法 戰9  (architecture) 造船 學。 
(arsenal) 海 珥 造兵廠。 （ ) 公使館 附 海軍 武 iVo(barracks) 海兵®。 
(base) 海軍 根據 地。 （department) 海 革 釘。 （depdt) 錤守 府。 （engagement) 海戦， 
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一 (officer) 海軍 將校。 （po*4 り轉。 (station  ) 鎭守府 。- ly  [副】 同上 的丨こ • 

Nave  (ネー ィヴ） [名】 ^hub  of  a wheel) (取 輪の) 轂 (こし 令)。 

Nave  (ネー ィヴ） [名] (敎會 堂の） 中堂、 本 党。  7 , ハ 

Na,vel  (ネー ィヴ ル） [名] 臍 (へそ、 ほり。 い tringw" 油々 以/^7〇 
Navi  ga  ble  (ナ ゲィ ザが） [形] 船の 通へ る （河）。 ❷ 航海 丨こ堪 へる, 士）。 ㈣ / 

Navigate  (ナゥ •ィ ゲ^ (卜） [自他 動] 航海す ろ。 （海 河〜) 齡 すろ。 ❸ （船顿 船 ^ 用， 
Nav-i-ga^tion  (ナ ヴィヶ .ーィ ジョン） [名] 航海、 航海術。 Aeriftl  imviffatiou- 沒 中飛 
Inlaua  iiaTieation*  運河 5、 ど の® 搬〇 

Navi  ga  tor  (ナ ヴィ ゲー ィ タ〜） [名】 航海 答。 （又） 深險 家。  「洗 船 所 

-nay,  impossible. 困 紐、 否 不可能で わろ。 [名】 至〇 ろ 皆 葉）。 (•又 可“ の 也。 
lie  will  nottafce 11 叮 •拒絕 3 れ て“ ぃゃと 云っ てむ ） 承知せ To  say  n»y 

い— 〇 .否 i；、 否認れ。 (幻咖 〇 拒む、 腿す ろ。 \cTVZ^im 
“と 壬へ 仏 Tk  yca“ml  im”. 可とする I のと 否と す パ の (の 乎)。 

Naz-a_rene， (ナザリ ィ -ン) [名] (基督の 鄕 里) Na 霞 th の 人。 (ょり ) ，基 ミ; 55 督 ，な 
Naze  (ネー ロ 〇 【名:！ 峙 、岬。  I Neap  (ニィ -プ） 【形、 名】 （‘tlde) 小潮* 

Ne-a-pon  tan  アポ T タン） 【形、 名】 Naples の 0 Naples 人〇 

N 吞 ar  (=ィ -ャ） 【形】 龄 (所 又は 時)。 (响 ht/ed) 近㈣ 眼の㈤ 、ど)、* 細1 00 
近 ふ — ake  a noar(e»0  view  of  anything. 近く  寄つ て 見ろ。  〇«  « 
卿 r a 叮 .。近日 丨 こ。 ©緣 の 私： (親類）。 說 (友人）。 (1 相げ •親密。 

や 一, 丨 ，れ 1 接 1 こ關 肋ろ （件ん ど)。“ ⑽1. conceiu 、て1 rMef 

> はどぃ （copy) 手本 近ぃ寫 こ。 Oiess)®b すと 雖も遠 かづ さろ、 ザ,。 

) 酷说ぱ ぼ^^^^ 

限:よユす 沿は： 1 せ 把 無 •(么 ^ 

A)  ( From  TTTir  and  « 細. •遠近よ リ [名詞 代用]。 Near  by  the  SCh°°] - 

學 校の。 齡 近く 1:。 To  be  near  upon  forty. ヲ十歲 デ七 て.*  ^ 

aKiii  to  love. 憐郎懋 愛 1こ 近し Draw  u 術 (抑) •もつ とそ はへ ざ 寄 J な”  • 
This  loss  will  ffo  near  to  ( = him-he  will  go  (or  come)  near  I>ei 叫 

ruined. 袷 ど 滅亡た •らう。 ❾ っ まじ (暮 す)。 ❸ [古 ] い nearly^. 
She  was  near  dead  with  fright. 死) Q 程び つい J しれ • As  near  as  [ as  far  as 

趨 趙1 ono  can  guess •察し 得 ろ 處で丨 i • r ,r, . 

Near  5，-^) [前置詞] (何處 丨こ、 又は 何時 丨 こ）1。  Hope  ", 

宿望 將 I こ貨 現せん とす They  are  near  cacti  other  in  blood  •緣か 近ぃ。 e ma  e 

lies  nenr  Xiis  heart. 一身上 1 こ關す る 大事 5、 事 (命 か ら一 番目)。 To  sail  neat 
enclose  to)  tliewiud. (船が) 風上 丨こ 間切ろ。 To  be  n ⑽ r 〇加， パ ml •程遠から^ 
^ の誡ぃ *)舄 。 I c»mo  ucar  beitiS  (=靡  nearly')  drowned  in  a*Onpting  to  cro.s 

this  river. すんでの 事 i: 溺死 (危 ぃ處か 免れれ)。 鋼 形 額、 副-の ‘‘ 了“”じ， 
級く 可 令 前 薄! 詞“ to”  > 略して 前置詞と 成ろ も v) 、比較級、 最上級 卜 於て は 此 t9 


再 3 現 了。 You  live  , と ear  [t0]  the  school. お宅 は 學校丨 こ 近ぃ。 I live  nearer  (〇  the 
SCno°  • 私は もっ と 近ぃ。 、Vho  lives  nearest  to  the  school ? 維が—* 番 ! こ 近ぃハ 

N®ar  (ニ イー 十） 【自他 動】 （時が、 又 は 所 I こ） 近づく、 近寄る、 接近す る • - , 

Near’ly  (二 厂ヤ T イ） [副】 爸 ど、 略 li •。（又） 危く 、すんでの 事丨 こ。  It  is  nearly  twelve 
° c】oc しも う 間も無く （もう 彼れ 是れ、 もう 少 しで) 十二時。 Wo*  nearly •中々 （何々） 
Ulr、 They  are  not  nearly  Giion£h. 未た •未だ 足 vj  もぃ 令 He  is  noi  nearly 
so  clever  as  his  brother. 才 では 兄丨 こは 遠く  及ば <〇。  I ueJirlyfell(w"w 

falling  ) over  the  precipice. 此 崖から 危なく 落ち 損 もっ た （すんでの 事に 落ち る處 夂 
©K 寄る％  丁 obenearly  reljucrt •緣が 近ぃ 0 ©能く （似る 又は 符合す る） a 
© 精密 U (調査す る)。 ❺ 深く (一;^ 上 i こ關 する) 3 Th:  matter  concerns  me  ncarlv, 
深く 一身上 丨こ關 する 事。 ❽ っましく （暮 す）。 

Neat  (ニイー' 1、） [形] さっ ぱリ は、- > ちんと した、 ち やん と した、 綺魇 も、 萬 事 整った、 
掻 まり の 好ぃ (座敷、 服裝 など)。© 簡; » で 綺麗 ふ (言葉 遣 もど)。 手綺麗 も (細工 もど) a 
綺麗 好 さな （人 もど）。 ：❸生 （き） の、 生一本の （火酒な ど）。  〇 ( = 純粋の 
(利益）、 正味の （目方な ど） 3 —丨 y [副】 同上に。 ^ness  [名] 同上 もる 事。 

Neat  (二厂卜） [單酱 名、 複集 名] も （•: herd  = cowherd^) 牧牛 者。 （house) 牛 小舍； 
(一、 foot， 一 ’s  tongue)( 食用の） 牛の 足、 牛の 舌。 （― ，s  leather) 牛皮。 

Neath  (ニイ ー ヲ） 【前] [詩歌] = Beneath  (も 看よ）。 

Neb 〜-丨 a (ネビ ュラ） [名] mm  -lae] [天文] 星雲。©  [醫 學] 角膜 翳。 ' 

Neb  u-!ar  (ネ ビュ孓 〜） [形】 星雲の。 （ theory  or  hypothesis  ) 星雲 說3 

Neb  u-lous  (ネ ビラ 亏ス） [形】 星雲の 如き。 （より） 雲の 如き、 漠 々たる、 漠然たる、 金れ る、 
U んやリ した （思想 ふ ど）。 — Ios'i  ty 【名] 同上 5、 ろ 事。 

Nec  es-sa-rMy  (ネ セサ リイ） 【副] 必す （しも ） 、必然。 It  must  necessarily  be  so. 必す 
(左り りん)。 ^ is  not  necessarily  so. 必す しも (强 ち) さう と {1 限ら 

Neo^s-sa-ry  (ネセ サリ  f ) [形] (to  one— for  one  to  do  something— for  the  purpose— 
to  some  result) 必 要艺、 る、 玦く 可から ざる、 已 むか 得ざる。 .it  is  ( absolutely  ) 
necessary  that  I shoiiitl  have  it  ( = 1 must  have  it\  (何う しイ） 、無 けれ I ず， f つ 
Sleep  is  necessary  to  health. 睡 眼は 健康に 必要。 ノ❷ （道理 上) 必 “ん、 必定の、、 免バ 
啦 (結 染な ど）。 [名】 The  necessaries  of  life. 必用 （ £J 用） 衣食 
luxuries  I ' •對 す)。  ❷ 1 。 pro、 ids 、 do  ) t>lic  iiGccssnt*^  — thg  money  py 

action  the pu?-J>ose) . 必要な 金な 出す、 必要な 手續 きも 踏む、 必要な 事；^ する。 

❸ [哲 學] Th©  isccossary  ( as  opposed  to  the  contingent  ). (有 v) 得 可 冬 食 萬— 
の 事 丨こ對 し） 必然の 事。 G 傾 所。 

Ne-ces-sitaYan  (社 スイ テ ー 07 vj 【名】 （人丨 こ 自由意志 もろ t の 無く、 其 行動は 皆 過去 
の 原因 丨こ 因ろ と 主張す る） 必至 論者、 宿命論 客。 一 iSm  [名】 必至 酴、 宿命論。 

Ne-cesii-tSteO;、 セツ スイ テ ー イト) 【他動】 い make  necessary  ) 必要 ふら しむ、 (主格の） 
爲 U 必要 U 成 h 〇 上' he  questioji  necessitates  an  answer. 質問 さる れ {て 返答 4 •，な 
けれ i てな ら ❷ {^force、 compel,  constrain 一- a person  to  do  someth i ni? ) 
强 ひて、 餘義 き、 く （何々） ぜ しむ。 

Ne-ces’si-tous  (小 セ;; スイ タス） [形】 困窮 tf る、！？ ぜ ろ、 貧困^ (人 もど）。 

Ne-ces’si-ty  (ネ セツ スイ テイ） 【袖 名] 色 王、 必 m (なろ 事)。 NeCeMUy  knows  no  law. 山 物 
腫物 處嫌 はす’ （丨 -彳 彳丨 當）。 Necessity  is  the  motlior  of  iiiveuilon. 必要 あれ丨 て 
广 、そ發 明 も 有れ。  I am  under  Hie  necessity  of  refusing  ( *=  obliged  to  refuse  )• 

不得止 （ぉ斷 り）。  To  make  a virtue  of  necessity. 已 む〜 得) Q 事 を渐 くす る 
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(仕方が無い から I: 相 常)。 ❾ 必然、 必定、 必李 （の 理）。 （ よ り） 道 愈、 酸 。 p must 
of  necessity  be  so.  必然、 必定、 必す 、是非、 何 うして U さう 5、 ら ざる 4 •得 《)• 

r 姓名] 必要 も 物、 必須 物。 〇 [槪 して 複數] 貧困、 闲窮 、窮迫、 逼迫。 

Neck  (ネック） 【名】 (より） 地峡。 (又 三昧 線 5、 どの 逆。 （-band) (シャツ 5、 どの） 
(.cloth)  -Jl0li$o(-/er^chief) 頰 1こ 卷く  ハンケ チ。 (一 lace) (婦人の) 頰 輪、 
頸 飾 /.tie) 襟 飾、 ネ キタイ 0 To  break  one’s  neck •頸の 關節も 外 して （死ぬ ）0 
To  break  the  ncclc  of  the  day’s  work. 仕事の 一 雷丨こ 困難 客、 處も仕 終 （あ らまし 片 
付けろ) 。 To  save  one’s  neck. 死 (刑)；^ 免ろ。 and  crop. そつく  り 苏 儘、 
H 逆さま  I こ (ほう  v1 出す 客、 ど）- To  do  anything  neclc  or  liotliiiig  ( or  nought  or 
,i：mffSit  = at  the  risk  生命 賭け で (すろ）。 To  run  neck  and  neck, 

(競走で） 並んで 走る （雌雄 決せす） 〇 To  come  on  (or  ov© り the  necU  of  anything. 
(乙 事件が 【丨] 事件 l こ） 直ぐ 丨こ續 いて （鍾^ 接して) 起ろ。 

Nec^ro  man-cy  (ネグロ マンス ィ） 【名] 死者の 靈な 降して 未來も 占 ふ 事、 巫術。 一 cer} 
Nec  rosis  (ネグロ ーゥス 彳ス） [名] 【 窗學] 脅疽〇  L 【名】 巫術 師 、巫女 (ぃちこ、 J 

Nec，tar  [名】 神の 鈥 L、 酒。 （よ ’.)） 甘露。 | Neclaiy  [名】 （花の） 蜜槽。 

Nec，tar  ine  [名】 油 桃 (すは ぃ も、）。  I We  (ネー ィ） [佛女 姓 形容詞] 處女姓 (何々％ 

Need  〇イ- ド) [名] 必要、 人 用 〇 事)。 I Have  no  need  of  ( ^ not  need)  money, 

金115 1 らぬ  He  lias  need  of  一 stands  in  need  of  (j^needs^  money. 金力、 要 亡 • 
He  has  «ee(l  to  ( = needs  to  — must')  work. 働か れば もら  There  is  iu> 

need  of  hurrying 一 there  is  ko  need  to  ( =rtr  need  not ) hurry  •急 ぐ 必要は 無い 4、 
If  people  were  to  take  good  food  and  exercise,  Uierc  would  b©  no  need  of  doctors. 
旨い 物な 食って 運動〜 して 炕れば 趦莕は 要らぬ。 He  will  work  if  need  be. 巳 む も 
得すは •(働く）。 He  said  he  would  work  if  need  were. 已むな 得すは •（働く と 云つ す こ) 9 
If  you  wish  to  succeed,  you  l>acl  need ought  to)  work  harder.  古 J 一き UML、 可 Le 
❷ 貧 H、 困窮、 窮迫。  My  friend  is  in  ( great  ) uecil. 友人が (大層) 窮 して 居る9 

0 运 る 時）、 まさ か （の'#)。 A friend  in  need. 地獄で 佛。 A friena 
in  need  is  a friend  iiMleed •まさ かの 友は 誠の 友 0 He  may  be  of  help  in  case 
of  need  一 in  time  of  need  一 in  the  hour  of  need •まさ かの 难 1 二 (役 1 こ 立つ) Q 
To  be  Sood  at  need. まさかの 時 丨こ役 | こ 立つ 〇 To  provide  against  the  time  of 
need. 萬一 I: 備 へる （いざ 鎌 倉と 云 ふ 時 困ら 《 樣! こ）〇  ©[S 數】 必要 〇1 の) 9 

My  needs  are  few, ぜいたく  |tt£iQ0  To  be  tulaptea  <o  — minister  to  — tlie 
needs  of  the  student. 必要 | こ應す 、る。 To  tlo  one’s  needs, 大使 (又 小用） なする。 

Need  〇ィー F) [他動] (何な) 要する、 要る 0 Boys  neca  control. 少年 は 監督 も 要する。 
Good  wine  needs  no  ImsU •酒 善 けれ (て 看板 (廣 告) が 要 ら W。 A ffuiHy  conscience 
needs  no  accuser. 己は 云は C 我れ 云 ふな。 house  needs  painting  ( = musi 
be  fainted'). 塗り 換へ もければ ふら) He  is  still  young,  and  needs  lookins：  after 
^must  be  looked  afler). 未た •年が 若い から 後見が 要る (世話が 燒 ける)。 The  rest  needs 
uo  telling  (二 need  not  be  U 云は すと 知れす こ 事。 ❷ [古] (何が) 必要 ふり、 

要 せらる  We  liave  done  all  that  needs  ( ==  is  needed — is  necessary  ). 必要な 事 (t 

悉く  盡， • す ： 〇 There  needs  no  apology  (=no  apology  is  needed)  •云 ひ_  は 要 ら ^〇〇 
© T to  do  something — 何 々 ） する も 要す、 L ■客、 ければ な ら わ。 ( not  do  anything ) 
(何 （*) する か 要せす‘ すろ 丨こ 及ばぬ、 する 事が% ：〇  He iieeds *〇 〇 mus0 learn* 
學ぷ 事〜 要す、 學 rr ミ、 けれは 3、 らぬ （“mus い， より 强 C)。  _ 打消は “must” 

(必要) の反對 (不要 用） の 意味 丨 こて 助動詞 扱 ひ、 次 r- 镦く可 令 “to” な 略して、 三 人帮 
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眾數丨 こ “s” な 加へ す。 又 「不必要」 の 意味〜 裏 而丨こ 含む 疑問 丨こ 於ても 亦 然リ。 
must  he  work  ?— No,  he  need  not  worlc. 働く | こ 及 (て iO。 'Vhy  need  he  work  ? 
働く 事が 有ろ も のか。 You  need  not  have  clone  so. そんな 事; V す-ろ 丨こ 及ば ふか 
つす このた •(要 ら ）0 忠^?  11こ)〇  Do  not  spend  moro  money  Uian  you  need  (=rdo  not 
spend  money  when  you  need «ク/ spend  it). 要らぬ 金;^ 使 ふ 客、 0 床 “Only”  (^nothing 
bul) (何々 すろ より 外 無 し） 及び“  hardly,”  “ scarcely  M (=；  almost  not —— 先づ無 し） 
は 打消の 規則に 從ふ〇  1 hardly  say  that … （袷 ど） 云. ふ 4 •要せ) 〇〇 はすと 

分かつ て 居る I need  only  say  that … 斯う 云 ひさ へ マれば: £ い。 

Noed’ful ("ニ イード フ:? P) 【形】 ( = necessarv 一 fop  the  purpose 一 to  the  result — to  do 
something) 必要る、 ろ、 缺く  可から ざる。 What  is  the  oue  tWiiff  needful ? 是 さ 
へ 有れは •何 (要らぬと いふ L の （は 何）。 Have  you  the  needful? 先立つ t の （は 金 )0 
Nee’dle  (ニィ ー!^) [名】 （縫 ひ） 红 〇( —’ s eye ) 針の めど O(_book  or  -case) 針 $ し。 
(-gun) 針 打 銃。 （一 ’w?nvan) 裁縫 婦 、お 丨 t り 〇(— ’work ) 针 〇: 事、 裁縫 3 He  is 
as  stiarp  rs  a nee«Ue. 非常 1 こ 機敏 (剃刀の 樣 ）〇  To  look  for  a needle  in  n 

bnmlle  ( bottle  ) of  hay. 徒勞 する 0 To  have  the  pins  ami  ucedlcs. (足さ、 ど) 
C/ びれ る 0 © ( = magnetic  needle  ) 羅 金1 \ 磁針。 ❸ （ 二 pine-needle、 松蕖〇 
❹ (埃 及の） H 塔 a 【自他 動】 縫 ふ、 （又） 縫 ふ 様に 進む。 

Needless  (ニイード ジス） [形] 不必要な ろ v 要ら C (事 ）〇  heedless  to 

及 ばす9 一丨 y 【副] 徒らに。 —ness  [名] 不必要 〇 る#)。 

Nee^men^s  (二广 ドメ： ノツ） [複 名] (旅行 中な どの) 必要品。 

Needs  (=ィ ーブ） [副】 必 す、 足 弗 9 It  must  needs  be  so •何う しても さう | こ 違 ひ 無い。 
A man  needs  must  ( ^ can  not  but  ) lie  down  when  he  sleeps •何う して 横 | こ 成ら 
なけ れは •な ら^) (成ら ざろ 4 •得ぬ） 〇 He  must  needs  come  ( =?  insisted  ou  coming) 
all  tlie  way  to  say  good-bye. 是非 來 ろと 云つ て 何 うして 聽かわ a 
Needry  (ニイ ー ディ） [形】 貧窮 も、 困窮せ る （人）。 The  needy. 窮民 3 — ’i-ness  [名】 
Ne’er  (ネー ヤ) [副】 = Never  の 略。 （a  = "ジ/  a) —つ  L ( 無 し)。 (*do«well  or  -do-weel 
= good-for-nothing ) やく ざ 者、 役 l こ 立たす 0 
Ne-fa^ous  (ニ フェ ーィ、 】ア ス） [形】 邪惡 もる、 不埒 ふ、 不部合 千 萬 も (密約 シ ど)。 一丨 y 【副】 
Ne  gation  〇 ゲー ィシ ョゾ） [名】 否定、 否認、 打消。  ❷ 否定 説。  ❸反 言、 抗 論。 

G 拒否、 拒絕。 ©存在せ ざる 物、 無き 物。 

Ne-ga^tion-ist  (ニ ゲー ィ、 ンョュ スト） 【名】 （宗敎 もどの） 自論 無く し； C 在来の 我を 容れぬ 人。 
Nega  tive  (ネゲ ハヴ） [形] ( Affirmative  I こ對 し） 否定ら 定認 の、 打消の、 拒絕 の、 
抠 否の、 不承知の （答 もど） c(assertionor  statement) (何 何 丨こ 非す とい ふ） 否定 說。 
( proposition  ) 否定 命 題。（ voice) 否決 權。  © (Positive じ對 し) 消® 的 0 

(virtue) 惡行 無き 亊〇 ( instance  ) 先例 無 さ 事。 （ evidence  ) 犯罪 〇 ど） 無し 
と いふ 證據。 (causes  of  dissatisfaction) 怠慢 （罪）。 （capital) 貴债。 （deb り 資本 0 
❸ [代 數] (Plus 丨こ對 する） H の。 （sign) 負數 量符號 (一)。 （quantity ) 無 [滑稽], 
〇 [物理] (Positive 丨こ對 し） 陰性の。 （ electricity  ) 陰® 氣。  ❺ [文法] 打消の。 
© [論理] 否定的、 反面 的。 ❼ [寫 眞] 原板の、 稽 板の。 [名】 良定 語、 打消の 言葉、 
反證 、拒絕 、拒否、 不承知。 To  piove  a negative. 反證; V 擧げ .る。  To  return 

h negative  — answer  in  the  nc^ntive. 否と 答へ る (in  the  affirmative  1: 對 す)。 
To  deci<le  in  tlic  negative. 否決す る。 Two  negatives  make  an  altlrmntive. 
否定が 相殺す ろ。© 否決!®。 ❸ 消極性。 His  character  is  made  up  of  neffatives. 
沩香 t 焚かす 屁 も 放らす。 Q [文法] 否定 辭。 ❺ [代数] 負數 、負 岳:。 © [物理] 陰 電氣、 
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(!E 池の） 陰 板。 0 [寫 眞] (明暗 反對 の） 原板、 種板。 【他動] 齐定 する 、否認す ろ、 
否決す る 、反對 す 5 、反 言す る 、抗讀 する 、反證 すろ 、拒 主す る 、塑絕 マろ。 ❷ （効力 
ふ どか） 無効 | こする、 中和す る。 一丨 y I 副】 否定的に、 消 栎的丨 こ。 

Neg’a-tiv-ism  (ネガ ティ ヴ ィズム） [名】 Negationist の 憩 度、 情 極 主義。 

Neg  lect  (ネグ C タト；） [他動] (嗷搽 もどを) 怠; 5 。( 事〜) 等閑 丨こ附 す、 5、 ほざり 丨 こする、 
打 捨て置く、 ほっす: らか す、 うっ ちゃり ば 5、 し丨 こする •（學 問 もどな) 忽 (料が せ） 丨 こす; S〆 大事な 
物な) 粗略 丨 こする、 お 5 そか 丨 こする、 粗末 丨 ごする。 (庭園 ふど丨 こ） 手 入な •ぜ ぬ〇❾ （to  do 
or  doing  something ) (爲す 可き 事 せす 丨こ 置く。 ❸ （半 ぱを) 切捨てろ 。(事物^ 〇 
輕視 する、 無視す; 顧み 看過す る、 度外視す ろ、 眼中 丨こ 置かぬ。 [名】 怠慢、 等閑、 
粗略、 不注意。 （of  duty) 職務 怠慢。 ❷ 輕視 、無視、 眼中 丨こ 置かぬ 事。 

Neg  lectful  (ネグ £； ク トフ 冗） [形】 怠慢なる、 不注意 もる、 うっち やりば もしも （人） 〇 To 
bo  negrlectfiil  of  ( = neglect ) one’s  duties. 職務 も 怠ろ。 一 ly  [副] 同上 1こ〇 
ダ％ 谷 （ネグ T ジ ェー ィ） [名】 略服、 便服 （着流しの 類)。 

Neg^i-gence  (ネグ Tr ュ 'ノス） [Neglect と 同 語源の 名詞】 （職務る、 どの） 怠慢、 不注意、 
懈怠、 油斷。 ©(文 藝 あどの) 磊落 風。 I； 普 名】 過失、 落度。 

Neg’li-gent  (ネグ T デ ェ ソト） [形】 (of  duty — in  attending  to  one’s  duties) 怠慢 5、 る、 
不注意なる 、粗漏 ふ、 油斷 な、 する い、 づ ぼら ふ (人）。  ❷ だら し 5、 い V ふ した •らな 

(遣り方)。 ❸ 磊落 も （身裝 もど）。 一丨 y [副】 同上 丨こ 3 

Negligible  (ネグ 7 デグ 元） [形] 無視し 得 可き、 度外視 I 得 可き、 視る I こ 足ら ざ S、 
眼中 丨こ 無％ (事物) •切捨てても 構は 《( 半ば ふ ど）。 一 bly  [名】 同上 丨 こ。 

Ne-go^ia-blo  〇 ゴー ゥ シ アブ 冗） [形] Negotiate し 得 可 >〇( 珠 I こ） 讓り 渡しの 出来ろ、 
賣； S 事の 出來 ろ。 （instrument) 流通 證券。 （bill) 流通 手形。 

Ne-go^iate  (，ニ ゴー ウシ エー イト) 【自動] ( = treat — with  some  one  for  something ) 
掛合 ふ、 談判す る、 交谚 する、 協商す る、 商議す る 〇 ( between  two  parties  ) 仲人と 
サ I ろ 、媒介 4 •する。 We  are  uegrotiating-  with  a foreigner  for  his  services. 外國人 
雇 入の 交渉 中 0 【他動】 （結婚、 賣 貢、 契約、 妥協 ふ どの) 掛 合〜 付ける、 交渉して 極 
める 、取 計 ふ、 處辨 する。 ❸ [商業] (證券、 手形な どを) 賣り 渡す、 讓り 渡す、 金 丨こ換 へる。 
❸ (^二  clear,  get  aver — a difficulty  or  an  obstacle  — 難事 4*) 遣つ て 退ける 0 

Ne-go  ti-a^ion  (ニゴ ，ン エー ィごノ ョゾ） [名】 掛合 、交渉、 協商、 商議、 談判。 To  brealc  off 
ii«S：otiations. 交读; ^斷絕 する （破談 丨こ する） 〇 To  be  in  negotiation  with  some 
one  for  something. 交渉 中 e ❸ [商 i] (手形 客、 どの） 流通、 轉付 、授受、 取引* 

Negress  (ニ ィーク •レ ッス） 【名】 [Negro の 女性] 女黑 人。 

Ne-gririo  (ネグリ ー、 J ョ） [名] (中央 蓝弗利 加の) 矮小 黑 人。 

Ne-grrto  (4 グリー トウ） [名] 南洋の 黑人 • 

Ne’gro  (ニィ ー グロ） [名】 [馥數  一 /groes, 女性 一 ’gress] 黑 人、 く るん ほ •• 

Ne/gus  (ニィ ーカ •ス） [名】 暖め れ 調合 葡萄酒 0 

Neigh  (ネー ィ） 【自動】 (馬が) 嘶 (ぃなな） く。 [名】 (馬の) 嘶き。 

Neigh/bo(u)r  (ネ —ィパ 心） 【名] 隣人、 近隣の 人、 隣り 丨こ 居る 人。 （よ り） 同胞 (人間)、 友。 
(夕 、隣國 c>0  5Text>*dooi.  x&ei^libour. (直き) 隣り の 人。 A good  (bad)  nei^libour. 
向う 三 軒兩隣 リ 丨こ 親む 人 （親 * ぬ 人 ）〇  Love  thy  neisUbcmi*. 隣人;^ 愛せよ （と U 
博く 人間 も 愛せよ と いふ 事)。  One’s  duty  to  one’s  neigrfabonr. 博愛の 義務。 

[他動】 (何 處丨 こ） 隣り です、 隣接す る 0 Neistibouiiug. 隣り の、 近隣の。 

Neighbour  hood  (ネー ィパ 〜ヲッ ド） [名] 隣人た 5 事、 隣人ら しき 事、 隣人の 好誼。 
Good  neiffbom，Ii©od •向う 三 軒兩隣 り （相 親む 事)。© 近隣なる 事、 近き 事、 接近。 
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To  be  in  the  neigrUbourlioo<l  of  ( = about)  100 o yen •殆と 一千 圓。  ❸ 近所 、 

近^  近隣の 人々  111  tUia  neigrSibourliood. 此 近所 丨 こ。 There  is  no  good  school 
iTllte  wliole  neiglibourl.ood. 此邊丨 こは 好ぃ 學校が 無ぃ。. The  house  is  situated 
in  a gootl  ueig;h bourliood. 家の 近處が 好ぃ （相 應 5、 人々 か 住んで 居ろ）。 
Neigh，bo(u)r-ly  (ネー ィパ ィ） 【形】 隣人ら しき、 好誼 わる、 好し みあろ。 一 ^ess  [名) 
NeKtheK ナイ？ ァ々= エィ -? ァ々） [否定 形容詞、 代名詞] (二者の 中） 何 ちら _A (無ぃ もど)。 
yeUlier  man  — neither  of  the  men 一 neither  will  do. 何ち らも 可け 5“ 、〇  I knoW 
,.eiilier  man  — neither  of  the  two. 何ち らも 知ら) 0。 顯“  Either  ” の 打消。 

【連關 讎詞] ( … 咖 … ） （是） も （もれ) 丄 (無バ 、ど）。 1 know  ,ieUliel*German 

„or  French. 獨逸語 も 佛籣語 も 知ら 仏 NeiiUer  my  brother  nor  I know  ~ 

neither  I nor  my  brother  knows  — - French. 兄 も 私 も 佛蘭語 4 •知 ら わ。 ^elthei 
flesh  nor  fish. 瞹眛も 物。  NeUher  rhyme  nor  reason. 取處の 無ぃ 物。 

It  is  neither  liere  nor  tUere.  此處 l: は關 係の 無ぃ 話 (是は 些細る、 內證 事)。 

【打消 接 續詞】 (= 似，) も 亦 (四 々 ) せぬ。 Are  you  not  going ? — neither  ai^  I. 
(君 行か ふ ぃ か） 僕 も （行かぬ ）〇  It  you  will  not  go,  neither  will I. 君が 行がなぃ 

志、 ら僕も （行かぬ )〇  I am  not  rich,  laeitSier  do  I wish  to  be. 亦 成 VJ  度く  も 無 レ、。 

[副】 い^^— の 誤用） （かも） 亦、^] (何々 せぬ）。 lean  not  sing;  lean  not 
dance,  lieitlier •歌 も 出來 ミ、 ぃ し、 舞踏 も 矢張り 出來 客、 ぃ。 

NemVsis  (ネメス ィス） [固 名] [希 臓 神話] 夭 罰の 女神。 （よ VJ) 夭 罰、 因果。 

Nemine  contradicente  (or  dissentient/) ^ コントラ ディ セン デ= ディ ツセ ン-ン ヱシ アィノ 
[羅典] [普通 nem.  con. と 略す] ( = without  opposition  ) 一人 t 反麵者 無し \ 
太ン） [名] (近 來發 見の) 空中 I こ 存在す る 氣體。 L 滿瘍 一致 丨 こて （議決 もど)。’ 
Ne^-phyte  (ニィ ー方 ファイト） [名] 新 信徒、 今道心。 （よ' 0 ) 新參 名、 初心者、 新入生。 

Ne  penthe  (ニ ベン ヲィ） [名】 [詩] 憂 か 忘る る藥。 

Neph’ew  (ネヴ ュ) [名] 甥 (を ひ )〇 

plus  ufirci  (二ぺ — フ多ス アルト ラ） [羅典】 上 無し、 無上、 極』。 

Neph  ritis  (ネフ ライティ ス） [名] [醫 學] 腎臟炎 (じん ざぅ 表ん)。 

Nep^-tism  (ネホ •ティ ズム） 【名] 緣者晶 負、 同族 登用。 

Neptune  (ネブ テ ュン） 【固 名】 [羅馬 神話] 海神。 （一， s reve り [航海] 赤道祭 • ▲ 

of  Neptune  sailor). 船乘 。❾ [天文] 海王星。 

Nere  id  (ニィー、) イツ ド） 【名] [希 臓 神話] 海の 女神。 

Ne^o  li  (ネロす） 【名] [化 學] 橙 花 油。  … - 

Nerve  (ナ 々ヴ） [名] [解剖] 神經 。❾ （健全 もる 神經の 意味よ 變 、麵 、勸。 
He  has  sm  iron  nerve 一 iron  nerves  — nerves  of  steel. 度胸 が 坐 わつ し 居ろ 0 
To  brace  one?s  nerve  for  an  effort. (どつ こぃと ）異〜以 して 肩 構へ して （俘つ ノ〇 
❸ r 複数】 病的 神經 、神經 過敏、 神經 病。 To  have  a fit  of  nerves. 神經が 過敏 丨こ 成 *〇 
He  is  ail ⑽ .vesT 神經の 非常 1: 過敏 も 人 0 He  doe#  net  know  what  nerve. 

are. 神經 (過敏） の 何物なる か 知 らす （と 云 ふ 人は 尋常の 神經狀 想* の 人） ン lt 1S 

trying  to  the  nerves  一 one’s  nerves  cam  not  stand  tbe  straii* •苦 しくて す： 丈 
ら ぬ。 To  jar  oil  one’s  nerves •神 經丨こ 響く、 障は る。 Q 【第二の 意味] ["i  ] 筵、 歷。 
To  strain  every  nerve. 極力努めろ。 laws  are  tlie  uer%c»  of  a state. 

K 法 U 國 家の 筋膝 もり。 （よ'^  ❺ 迎 、魅、 懸。  ❾ [植物] M。 

[他動】 （第二の 意味よ v) —* 心ゃ腕 丨〇氣 力〜 附 けろ 、活氣 を 添へ る 、强 。 
N^rve^less  (ナ v ヴ 17 ス） [形] [勧 物] 神經無 孑。 ❾ （ Nerve の 第二の 意味よ り） 精力 
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.無 合、 無氣 力の、 活氣 無き、 ぽ んや りけ: (態度な ど）。 一丨 y 【副】  一 ness  [名】 

N ぎ rv’ine  (ナ… ヴィン = ナ心ヴ イン） [形、 名] 神經の （藥 ）〇 

N§rv’ous  (ナ心 ブス） 【形】 神锊 の、 神經多 吾。 （system) 神經 系統。 （center) 神 經中樞 0 
(prostration  or  depression  or  exhaustion  ) 神經 衰弱。 ( disorder ) 神經病 • 
❷ _ 的神經 の、 神綞 過敏の、 神 經贾の •感じ 易き、 想 弱き、 臆病ん びくびく す；^ 人） d 
(temperament) 神經 質。 To  feel 1 丨 ervous •(薄) 氣味 が惡 ぃ。 © ( Ne^" の 第二 
の: t 昧 より) 精力 わる 力める 、活氣 あ h 、强壯 を (人)。 (style) 異壯 活潑な (文體 など) • 
一 ly 【副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 もる 事。  ，、 

N§rv/y  (^ナ々 ヴィ） [形] [詩歌] 筋力 丨こ 富める、 强壯 ふ； s0  ©度胸 ある、 膽力 ある （軍人 
5、 ど）。 ❸ [俗] 糞度胸 ある、 平氣 も、 ける りと L す:、 面皮の 厚ぃ （奴） • 

Nes’cience  (ネッシ エンス） 【名】 不知、 不識 。❷ い apwsticism') 不可 識 論。 

Nescient  (ネッシ エン!') 【形、 名】 （of  something) (何〜） 知 ら ざる。©  ^agnostic')  \ 
Ness  (ネス） [名】 岬、 崎。  L 不可 識 論者』 

Nest  (ネスト） 【名】 (鳥の) 輿。 (小 動物の) 巢离 。(又) 填 一杯 (の 小鳥)。  A nest  of  mice. 

一塊りの 子 凰。 It  is  an  ill  bird  that  fouls  its»  own  nest. 立つ 鳥 後な 濁さす 、 
內の 恥を 外 I こ 晒さす 0 *To  feather  one’s  nest. 懷 を 暖める 0 ❷ 填の 如 各所 VM 
❸ （道具 孓 どの) 雖 、丛 (ぃれこ）、 哲 含 (: t せ 重箱 〇 ど ）〇  A nest  of  boxes. 

A nest  0f  drawers ••用 簞笥。 【自他 動] 巢を 造ろ、 巢 籠る。 ©烏の 巢狩リ する • 
❸ ^Tested  boxes. 入 籠。 

Nes’tle  (ネ ッス〇 【自他 動】 (in  a place — among  many  things — oneself  in  a place 
or  among  many  things) 巢 龕 る。 （よ リ ー巢の 子 鳥の 樣 I こ） 快く 抱き合 ふ、 暖く 
包まつ て 臥す、 うづく まる。 The  town  uostles  among  the  hills. 山 ふと こる [ こ在つ 
て 庇ぃ 風 も 當らわ 町。  ❾ （ to  one  — close  to  one  ) 擦り寄る、 抱き附 く 0 

[他動] (母が 赤兒 など 40 抱き あや す。 

Nest’ling  (ネスト T ング） 【形、 名] 孵り 立ての、 巣立ち しなぃ （雛 ）〇  ]* 家、 古老 バ 

Nes’tor  (ネス タ 〜） [名】 （of  the  service,  of  the  press,  etc.) 連中で 一番の 老人、 老練} 
Net  (ネット） [名] 塑 。（より ） 过、。 To  cast  a net. 網;^ 打つ 0 Mosquito-net. 蚊帳。 
【自 ，動] (魚 もど^ 〇 網で 捕る、 網に 掛ける。  @ (河 丨 こ） 網 4 •打つ 、網 4* 掛ける* 

❸ （物 丨 こ） 辋 4 •掛ける、 綱を 張る。 © 網〜 すく 、綱丨 こする、 編む。 

Net  (ネット） 【形】 ( Gross 丨こ對 し 一 入費 客、 ども 引 去つ て殘 る） 純粹 の、 正味の (利益 ふ ど) • 
(profits バ屯 益。 （proceeds) 正味 賣上 高。 [他動] (幾ら) 純益な 得る、 手取り 丨 こする。 
Neth’er  (ネゾ 了〜) [形】 ( = lower、 下の。 The  nether  g-arments  ( = trousers  丫 
ズ ホン 0 The  netber  maw  {^legs). 脚 (の 滑穣名 稱)。 The  uether  miilsione. 
無情 名、 心 (る*  と )〇  The  neiber  iv oriel  — the  nether  regions. 地獄 0( 又) 此世 
一 most 【形] 一番 下の。  「 和 蘭の。 — |an(i，er  [名] 和 蘭人^ 

Neth’er-lands (ネ 9 ァ〜 すング ') 【馥數 固有名詞】 （= 孤/公"〆） 和 蘭 〇 — |and，ish  [形]} 
Nesting  (ネッティ W) 【單集 名】 （船中な どの) 綱具、 網 類。 

Net’tle  (ネット 亦） 【名] [植] 刺草 （ぃらぐ さ）、 ぃらぃ ら 、ぃたぃす こ 草、 の夕 、ぎり 草、 人刺し 草、 
ひりひり 草、 鬼 麻。 （ *fe’ver  ) _ 麻疹。 （ -rash) 同上。  【他動] (刺す、 刺戟す るの 
思 味 ぶり) ぃら だす こせ る v じらす 、激 t£ しむ 〇 To  I>e  nettlea  ( by  some  one  or 

something V、 らナこ •つ。 

Network  (ネッ ト ジ 々 ク) 【名】 綱 細工、 網目。 (より) A iioIwobU  of  railways. 縱橫 } 
Neur-aKgia  〇 ュニラ 冗 デア） 【名】 [醫 學；] 神經 痛。  L 蜘蛛 手の 鐵道 j 

Ne0  ter  (ニ ユー タ — ) 【形】 (尸 neither、 [文法] (男性 女性 f 可れ I こも 屬 せ ざる) 中性の （ 名 _)• 
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(自動 他動） 中間の （動詞、 例へ ば 一 be,  become 一 等)。 © 中 斧。 て0  8: “ブ 
neuter. 中^- ❸ [植物] (雄蕊 雌蕊 何れ t 有せざる) 花）。 (f 丨⑽… むた 花0 
❹ [動物] _ 性の •[名 ] 中性 名詞、 中間 動詞、 無蕊 花、 無性 動物、^^、^: 芯。、 
Neutral (ニ ェート^ [形】 中立の、 局外中立の （國） 。（よ り） 公平 客、、^^、 （人)。^ ^ne) 
中立 地帶 j ❷善く も 悪く t もぃ、 可 も 無く 不可 も 無き (味き、 と义。 

不定の、 漠と しす 《色 合 もど ク。…” 目立す: 《色( 灰色、 鼠色 も卜 ^ ff 
ァ ルカ リ性 何れ r-  i 屬せ ざる （物質）。  ❺ 1 •電 氣] 陰陽 何れし も 屬乜 ぬ (，勿^)。 

© 「動植物] 触 性の 0 【名] 中立 者、 简外 中立 國 。（又） 中立 画の 人民。、 一丨 y [副] 一 
ぼ^:；?^) [名] NeutW ふる 事。 (殊 丨〇 無性、 中間 性。 (又) 可む 無く 不可 

i 盤 > 窀 © 局外中立。 Strict  (armed)  neutrality. 殿 正 （武装) 中立。 

W 二 2。 (: 上 ラは） [他動] (或 細、 どの) 中細 言す，' 中立よ: て、 

❷ [化 學] (酸性、 有毒 性 もどな 0 中和す る、 消す。 ❸ （敵の 計略 答、 どな） 消 し 破ろ、 

^ ^ 、事， からん  エ never  met  him  before  ( or  tu  my  life  ). 削 レ 逢つ す、 事 9 
無 V、 (猜 S 緖 切っ^: 始めて）。 He  has  »ever  been  heard  of  since. 其 後 何の 消息 L 
“ し I have  never  seen  it  yet. 未た •曾て 見 す。 I never^saw  him  afterward. 
其 後は 一度 も會 はぬ。 I will  never  go  there  (any)  more •一度と 行く ま レ、 0 Xow 
(is  the  time,)  or  never. 此機 逸す 可 か らす。 Better  late  tliaii 加、 er •浬き は 
絕 えて爲 * ざろ 「勝 さる 0 It  is  never  too  lat©  to  mentl. 過っ て改 むる 渾る 勿れ 
(「 相“  )〇  Well,  I never  [heard  of  such  a tiling]  ! おや まも (まさ 力 )〇  I Biem 
see  you  but  I think  of  my  brother— without  thinking  of  my  brother— that  the  idea 
of  my  brother  does  not  occur  to  me. (君な 見る と) 必す (弟な 思 ひ 出す)。1 4 never 
rains  b«it  it  PcmrS •雨か と 思へ ば （必 す) 抜ける 程 (物事は 丁度 好い加減 丨こ 行か ぬ 
もの) Never  so  {^ever  如 一の 故體 コ如⑽從，). 一 There  is  no  place  like  home,  be  it 
never  so  poor  ( = hou'ever  poor  it  may  be  ). 幾ら 貧く と も 我家 丨こ 越す 所は 無い。 
❾ （二 加/一の 强い 意味 } 決して ㈤〇 せ £。 於 verfear! 心 盟する か 如て 
mind! 構 ふ も（ 構 ふ 事 I エミ、 い、 ま、 よ）。 況 ever  tell  me! 云 ふ 勿 れ （御 冗談で” ）〇 
Ke^er  say  die  ! 悲觀す る 勿れ。 He  went  out  and  never  returned. 出掛けた きり 
歸ら ぬ。 I might  knock  and  knock,  but  never  a man  answered. 打て ど l 叩け ど t 


應する 者の 有ら ぱ こそ。  ^ ^ 

Wev，er_  [複合 詞 ] ( 咖〇叫》1イ〇-1)6ィ叫代价(1 ) 惜ん でも 足ら ，ナグ く 
(.to-be-forqorten) 忘る 可から ざる (出 來亊 もど） o(.ceas へ ng) 間斷 無き 〇(吻 ing) 
不死の、 不杇の （名な ど）。 （-end/_mg) 果てし無き （戰爭 名、 ど）。 (心1 丨 /ing) 四時 絕元 さる、 
無 盡 藏の (供給な ど）。 （イパ 丨 ng) 色の 褪めぬ、 永代の （美 もど）。 
f4ev/er-more  (ネヴ 心 モーア） 【副] 二度と、 又と、 是 からは 決 こて （何々 せぬ）0 
Nev-er  the-less^  (ネヴ々？ ィ P ス） I： 接：！ 其れに- も拘は ら す、 とは 云 ふ1 ，のの、” = 匕 
New  ( ニュ-） [形] 新 W 物)、 新す こな (方法な ど)。 新 (ぁら) g (品物)、 鹽 1:( 趣向な と)。 魅^ 
(説 もど）。 新ぶ T 機械^^ 築以 家)。 變⑽ 。懸 2( 外人な ど)。 禁^0^ 
力: ど）。 （ 生れす: ての （赤兒 5、 ど）。 （ -blown ) 眹 きれての （蓄 薇 も と） pfbuild) 
再绝 する。 (-built) 新築の (家 もど)。 （-coined) 新造の （言葉す f ど）。 （‘me ) ，来 〇 
(A)c(-cre  ateO 更 I こ 創作す る。 （哪 /en  snow) 降 VJ す こて の(©)。（イ 丨 edged  ) f の 
生え す: ての （烏)。 卜 found) 新發 見の （が、 ど）。 （- 位〆 nish  a house) 道具な 新た 
1 こする。 （•丨 aid  eggs  ) 產 みたての （卵） • （ - made) 新調の （道具 もど）。 （ 叩0(1 el 
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a play) (演劇な） 改作す ろ O(_mown  hay) 刈り す こての （草）。 New 

••新  : New  Year，， Day •元旦。 New  Ye»%i.’*  Eve •大海 日*  Tbe  New 

World. 新 lit 羿 （亞米 利 加）。 Testament. 新約 銮 書。 The  new  man. (基督 
敎 の） 歸依 者。 Tlie  1,ew  woman. (所謂） 新 しき 女。 To  Put  on  1,10  new  111  R,1* 
(基督 敎〜 信じて） 生活な 一新す る。 T ❶ turn  over  i»  new  l«»f. 面 H な •一新す る • 
(又) 改心 マる。 climn. 新 波來奢 [漆洲 L New  br°omf#  *wee*>  clea "- 

新任 長官 U 在來の 職员も 一掃す る。 Life  affords  experiences  ever  new. 人生の 經 
驗は絕 り T 變 l エる〇 ❾ （ from  abroad — 外國 より) 新來 2。 ❸ （ to  one) 珍^し さ > 
耳靳 しい、 楚 事實 など） o(to  a place  or  business) 新參 の、 慣れない (人 )〇 lhat 
is  new  to  me. 其れ 始めて 承つ す: (初： ^)〇  He  is  new  to  the  business. 業 济丨こ 惯れぬ 
(新 參） • 一 【副】 新た 丨 こ、 更に、 近頃。 一 ，ness  [ 名】 同上 もろ 事。 
New-fangled  〇ュー ファンク7^ FJ [5551¥百7“ 新 出來の (趣向 もど)。 耳！ •貫れ w (言葉な ど)。 

©新奇な 好む、 新⑽好 さの、 先走りの (人)。  「 （水泳 丨こ 長す）。} 

New-fourui/Iand  (ニュ ー ファンド 歹ン ド） 【固 名】 英領 北米の 一岛。 t 己〇9  ) 同岛產 の大犬 
News  (ニューズ） [草複 名] 新聞、 珍談、 變 つ た率、 而 白い 事、 消息、 傾り。 

通信社。 （-a，gent) 新聞 商。 （》boy  or  ■man  ) 新聞 質 子。 （一 "mon-ger) 嗯 の受 賣屋、 
金棒 引。 （一 ，Pa-Per) 新聞紙。 （ィ oom) 新聞 縱 K 室。 （-stand) 新聞 II 店。 （’门(^〇|*) 
新聞 賣 Is  there  »ny  news? 一 Wliat  is  the  ne%vs? 何 か 面白い 事は 本 VJ 丈 


せんか • That  is  no  news. 其れは 珍 l くも 5、 ぃ。 No  MtewH  is  S°od  new*. 便り 
の 無ぃ の | て 好ぃ 便り。  111  news  rwws  apac© •惡事 千里。  Good  newg  goes} 

Newt  〇ュ ー!') [名] [動物] 蝾蝾 （* もり）。  い II  crutches •好事 門〜 出です」 

Newton  (ニュー ドノ） [固 名】 （Sir  Isaac  N —） 炅國 の数學 物理 學者 （1642-1727)。 

New  tonian  (ニュー トー ゥニ アン） 【形、 名] Newton の。 Newton の 門人。 

Next  (ネック スト） im^nighest — 最も 近き の 意味よ り ） 次の、 此 次の、 其 次の、 今度の。 

^The^  next  day. 其 翌日。 Next  moiitli. 來 月。 Nextyeiu、 來 年。 Tiicyear 
after  next •來 々 M0  Next  Sunday  — on  Sunday  next. 次の  B Bfl こ。 Ncxt 
April  — lit  April  next. 此 次の 四月  l こ。 What  is  true  one  day  may  b©  false 


tlie  next. 今日は さう でも 明日 It さう でもく もる 事が ゐる〇  Wlmt  is  the  next 
article? それ か ら御 入用の 品は 何です か。  We  are  next-door  neigliboms. 

p*vj  同志- He  lives  next-door  ( but  0110  ) to  the  school. 學 校の 隣り （三 軒 目）。 
%Vhat  he  has  done  is  next-door  to  ( almost  ) felony •始ど (重罪 ）〇  IVext-best 
( * second-best'). 第二 等。 To  be  next  of  fcin  ( to  some  one). 最近 親。 I will  tell 
you  in  my  next  [ letter  ]. 次回 丨こ 報ぜん。 To  be  continued  in  our  next  [ issue  ]. 
以下 次號。 His  next  [ child  ] was  a girl. 二番目 |t 女の子。 © 次に、 有 v) 次第 丨こ 

(と 日本語の 副詞 丨 1 英語の 形容詞 丨 こ相當 す）。 Jiro  was  thc liext  man  tlaat  (lied 一 
tke  next  (man)  to  die. 次郞が 次 | こ 死んだ。  I will  start  in  the  next  steamer 
that  sails. 便船の 有 リ 次第 丨こ 立つ。  I will  tell  t’ae  next  policeman  I meet. 

巡査 丨こ逢 ひ 次第 丨こ屆 けて 置かう。 Tlie  liext  time  1 saw  him ，… 其 次に 逢 つれ 時は。 
Tli©  next  time  I see  him. 此次 l こ會 つす こら (話 じ C 置かうな ど） 〇❸〇  anything) 
(何丨 こ） 次 ぐ。 （より) 袷 ど (無し もど  ％ New  York  is  next  to  London  — the  next  town 
to  London —in  size. 大さ丨 こ 於て は 倫 敦丨こ 次ぐ。 I got  next  to  notlUnsT  い scarcely 
anything  ) •得る 處飱ど 無し。  It  is  next  to  impossible  ( =*  hardly  possible  )• 

殆 ど 不可能。  “ Nearly  nothing,”  “ almost  impossible  ” と は 云 ふ 可 からす • 

【副】 次丨 こ、 此 次は、 此度 It。  When  shall  we  meet  next T 此次 |1 何時 逢 はれよ 3 か • 
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Nickel  (ニック ル） [名】 白銅。 （より） 白銅貨。 （-siKver) 洋銀。 （-steel) 白銅 鋼鐵の 合金。} 
Mick-nack  (ニック ナック） [名】 = Knick-knack  (な 看よ ）〇  [_ 【他動】 白銅 4 •看 せ る 〇; 

Nickname  (エック ネー ィム） 【他動】 渾名、 緯名 （ぁだな）。 [他動】 （人 丨こ何 と） 渾名を 附 ける • 
They  nicknamed  him  grold-fisti  一 he  was  nicknamea  gold-fisli. 

Nic，o-nn(e) (ニコ ティン) [名】 ニコチン （煙草の や 1こ）〇  — tin-ism  [名】 同上 中毒 0 
Ni，dus  (ナイ ダス） [名] 巢 、產卵 所。  I Ni§ce  (ニ ィース） [名】 （Nephew 丨こ對 する)} 

Niggard  (ニッカ〜 ド） [形、 名】 しはん ほ •う （客、)、 け ちん ぼ 5(1)、 吝啬 家。 L 娃 (め ひ) J 
Nig，gard-ly  〇ッ ガ…ド すィ） [形】 しはん ぼうな、 け ちんぼう な、 吝啬 もろ。 [副】 同上 丨こ • 
Nigger 【名】 二 Negro  (の 部; ）〇  I Niggle  [自動】 こ* t£  : ゼ する、 こせつく  • 

Niggling  (ニ ッグ す シグ） [形】 こ ぜ ついれ （文章な ど ）〇 い V けれ （筆蹟 ふ ど ）〇 
Nigh  (ナィ） 【形】 [比較級 nigh’er  (古 體 near), 最上級 nigh’est  (古 趙 next)] 近 
To  be  nig;U  upon  ( = nearly  ) twelve  o'clock. 十二時  | こ垂ん ミす。©  (馬 又 者 1- 近き 
の 意味より) 右側の （車輪 又は 馬）。 ❸ 吝啬 ふ、 けち ふ （人）。 【副】 纪。 ❾ 殆ど • 
Well  MiffU  ( « almost ) gone. 拾 ど 無し。  v 

Night  (ナィト） 【名】 夜。 （よ り） 暗闇、 喑黑 （よ VJ) 無智、 蒙昧。 （又) 老年、 失意、 死。 （.bird) 
夜鳥、 梟。 （よ り） 夜遊びす る 人 〇( 又 丨〇 夜仕事 もす る 不正 業者。 C^bimd^ess) 夜 盲、 
鳥目。 (_cap) 寢? 胃。 （又) 寢 酒。 (-ce 丨 ，丨 ar) 地下の 下等 居酒屋。 （-clothes) 寢 衣。 （-dress 
or  -gown) 婦人の 寢衣 〇( — ， 作 丨丨） 日暮。 (イ丨 ow，er) 夜間 私、 て 日中 凋む 花。 Oglhs) 
夜間 用の 望遠鏡。 （ -hag)  Nightmare  〇 看よ）。 （ ■丨 丨9以 ） 有 明け 行燈。 （ -Hne  ) 夜間 

の投針 [釣魚]。 （■丨 ong) 終夜の •（一 ^man) 淨厕人 （こえと *>)。 （ -piece ) 夜景の 畫。 
(-school) 夜學 校。 （-sea/son) 夜間。 （-shirt) 男子の 寢 衣。 00 il) 下肥。 （-stool) 
寢室 便器。 （.time) 夜間。 （-wglk/er) 夢中 步 行者、 睡遊病 者。 （又) 辻君、 よたか。 
r-walk'ing) 夢中 步 行、 睡遊 病。 0 ?tch) 夜番。 (父) 夜番の 交代 時問乂 ‘work) 夜業。 
At  夜間 〇( 又は） 日の 暮 1:〇  By  Mislit. (畫丨 i) 夜 U (の _ 照）。 （又は） 夜 1こ 

乘 じて。 ( the  middle  of、 tlie  night. 夜中  I こ。 At  dead  of  眞の 

夜中 丨こ o I can  not  sleep  (o’） nights  for  thinking  of  that. 心配で 夜の 0 も 眼 られぬ 
[副詞 代用] 〇 To  work  nigrltts. 夜 ふべ する。 To  stay  over  nlglit. 一泊す る • 

To  last  over  niglit. 朝迄攛  く。  To  keep  over  nig：lit. (魚： ど) 叨日 迄 保つ* 

He  stayed  three  nig;lit.s  with  us. 三晚 泊つ て 行つ す こ〇  All  night  (long)  — all 

the  niffht  through. 終夜 (夜 通 L)o  fuid  day. 畫 夜^ •分た す (夜 晝 、明け 

暮れ)。 hast  iiiglit. 昨夜。 Good  night  I お休み ミ、 さい 0 To  have  a good 
(bad、 nigrlit. 安 眼す; Sft£  W)。 To  make  a niff  lit  of  it. 飮み 明かす (遊 ひ ♦明かす )〇 
A nigtit  out. 鈥み 明かしす こ （遊んで 明かした） 一夜。 A dirty  ni 客 tat. 暴風雨の 夜 • 
As  dswlc  ( or  blaclc  ) as  nig; lit. 暗黑〇  To  go  fortli  into  tHe  usgrB&t. 暗闇 1- 
出掛ける。 To  be  wrapped  in  tlie  nisht  of  igiiorance  (or  barbarism). 無智 
蒙昧な り。 ： Night  falls.  0 が 暮れる。 A*  liifflitfall •日 暮 1 こ。 In  the  niSM 
watches. 思 ひ 丨こ 明かす 夜 も 夜 もは。 一 ，け [形] 夜の。 ❾ 夜々 の 0 
Nightin  gale  (ナイ ティンゲイ 冗） [名】 [動物] 一種の 夜啼鳥 (鶯丨 こ 非す 〇〇 
Nightjar  (ナイ トナ •ャ ー） [名] {^goatsucker、 [動物] 蚊 吸 鳥 〇 「とも ふく 怖い (•の。} 

Nightmare  ( ナ仆 メア） [名】 (^incubus') ぉそ はれ、 う ふされ、 夢寬 。（より) 何故 怖い’ 
Might，shade  (ナイ トン エイド） [名] [植物] (數種 わりて 本邦の 名稱 4 •異丨 こす） ni«cic 
niffhtsl&aae. 音 | 癸 (い 》 ほほ づき)。 I>eadly  nifflitshaae. 實癸 (をめ 会ぐ さ) • 

Nig  rescent  [形] 黑 すんだ。  1 Nig’ri-tude  [名】 黑き事 0 

Nihil  ad  rem  [羅典】 （ = nothing  to  the  purpose  — irrelevant ) 不得要領。 


NIH-NIT 
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NKhil-ism  (ナイ ヒ T ズム） 【名】 虛 無論、 虚無主義。 一 ist 【名】 同 論者。 ❾ （馬 西亞 の） 
虛無黨 員。 一 Ktic 【形] 虛 無論の。 ❷ 虛無黨 主義の (說 もど）。 

NMiil’ 卜 ty 〔ナイ ヒア ティ） [抽 名】 （= 故?//- どズ 無 (き 事)、 虛無 0 【普 名】 ば） 
無き 物 0 To  become  a nihilUy. 消えて 無 くもる。 

NH  (二 冗） 【羅典】 ( = nothing ) 無き 物、 皆無 〇( 得點 5、 ども ら IX) 零。 ( adnu’rarf) (何〜 
見て L 驚き もゼす 感心 t ゼ 《 事、 即ち） 無頓着、 冷淡、 平氣。 

NiKgau  〇 冗 力 •ウ） [名] [動物] (印度の） 大玲羊 0 

Nil 丨 （二 冗） [自動】 （Will の 打消) 欲せぬ、 否た •<>  _ 次の 一旬の み丨こ 殘存す • will 
he  nill  l>e  (ゴ  whether  he  will  or  not、. 否で も應 でも 0 
Nimble  (ニム ブ 冗） [形】 しこい、 すは •やい、' rn •し： い、 身 $ 里い (擧 動な ど）。 （ -fingered 
gentry  ) 手の 先の 速い （掏摸) 社 會 。（ -footed  ) 足の 速い。  ❾ 銳敏 ふ、 敏捷 客、、 

合點の 早い （心 もど ）〇  —ness  [名】 同上なる 事。 一 ，bly  [副] ひらりと。 
Nim’bus  (ニム パス） [名] {二 halo、 (聖像 もどの） 後光。 ©(  = raz>w ん 於/) 雨雲。 
Nim’i-ny-pim’i-ny  (ニ ミニ ィビ ミ ニィ） [形】 Q ：=：  mincing， prim) 氣取 つ V、、 つんと  Lt：) 
Nincompoop  (ニン ゴム ブー プ） 【名] 馬鹿者、 阿呆。  U 樣子 など^ 

Nine  (ナイン） [形、 名] 九 （つの' )〇  The  Mine  (Muses —な 看よ ）〇 It  will  be  a nine 
d»yss  wonder. 人の  n 尊 も 七十 五日 (I  こ相當 )〇  Klne  times  out  of  ten  一 in  nine 
cases  out  of  ten. 十中八九は (大槪 |t)。  Possession  is  nine  points  of  the 

law. 預 v) 主は 半分 (九分) の 主。 A cat  lias  nine  lives. 猫は 九 生 あ り （死 丨こ 難い ）〇 
【馥名 1 run、 t ❶ tlie  nines  (二  to ^erfectiott ). 申 分 無く。  She  was  dressed  np  t ❶ 
Ute  nines. 申 分の 無い （點の 打ち 處の 無い） 仕度 〇 — ，f5ld  [形】 九重の、 九 倍の。 

一 ’teen 【形、 名] 十九 （の）。 To  talk  nineteen  to  the  dozen. 絕え間 無く （蝶ろ 
など）。 一 leenth  [形、 名] 第 十九 （の）。 ❾十 九分の （一)。 一/ tieth  [形、 名】 
第 九十 (の）。 ❾九 十分の (一)。 一 ’ty  [形、 名] 九十 (の)。 （ In  ) ui 丨 lety-nine 
( cases  ) out  of  a hundred. 大槪 皆。 The  nineties. (千 八 W) 九十 f 年） 代 0 
Ninepins  (ナイン ヒンズ） [名] 九 本の 柱を 立て 大 ふる 木 球も轉 がし C 之な® す 遊戯 〇 To  g<^ 
Nrn’ny  (ニン ニィ） 【名] 馬鹿者、 阿呆。  L down  like  nine  pins* 象淇 倒し 

Ninth  (ナイン ヲ） [形、 名] 第 九 (の） 0 ❷ 九分の (一)。 一 【副】 第 九には。 

NVo-be  (ナイ 太べ） 【名] [希 臓 神話] 自慢の 子供 十二 人な 失 ひ 悲哀の 餘り石 I こ 化せる 美人。 

(よ ) 。子 4 •失つ て® め 嫌 ねすこ 女 0 She  was,  like  Niobe,  all  tears. 借 然と 泣いて ^ 
N レ o’bium  (ナイ オー ゥビ アム） [名] [化 學] 金® 原素の 一 0 L 居す: 〇立 

Nip  〇 ップ） [他動] 摘む、 摘まむ、 つめろ •（ off) (指 丨 こて） 摘み取る、 （齒丨 こて） 嗯リ 取る。 
(毛拔 もど I こて） 剪み切る。 （an  evil  in  the  bud ) 二葉の 中丨こ 摘む •(より) 未 發丨こ 防ぐ。 
❾ （霜が 草木 4*) 枯らす。 To  be  nipped  by  frost. 霜枯れろ。 A nipping  wind. 
木枯し （取）。 ❸ （人な) 罵詈す る、 諷刺す る。 0011 こ; i 觸 ろ。 【名] 同上す る 事。 
(殊丨 こ) 霜害。 （又) 諷剌〇 

Nip  〇 ッブ） [名】 （火 通5、 ど） 一林。 【自他 動] (元 氣な附 ける 爲丨 こ） 一杯 ひつ かける • 
Nippers  (ニ クバ々 ズ） [馥 名] 釕拔 、毛拔 (の 類）。 

Nipple  〇ップ 亦） [名] 乳頭、 乳 嘴 （ちちくび)。 ❾ （先 込 銃の 管な 詰める） 火 門 座 • 

Nir  vana  (ら レヴ ーナ ー） 【名】 （佛敎 の) 涅槃 (ねはん） • 

Nit  (ニット） 【名] 虱 （茶、 ど） の 卵。 

Nitrate  (ナイト レイト） 【名] [化 學] 硝酸 鹽。 （ of  si 丨 ver  ) 硝 醚 銀 • 

MKtre  (or  —/ ter) 【名】 [化 學] 硝石。  | NKtric 【形】 (acid) 硝酸， 

NKtro-gen  (ナイト d デン） 【名] [化 學] (空氣 の 五分の 四; V 占む; S) 窒素。 
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Ni-trogVnous  (ナイトロ デ ナス） [形】 窒素の、 窒素 質の （食物な ど）。 

Ni-tro  glyc^r  Tne  (ナイト ロゲ V サ〜 リン） [名] 硝酸 ゲリ スリン (激烈 癍發 性の 液體バ 

Nix  (ニックス） [名】 水中 丨こ 住む 宽嵬 0 Ldynamite の 原料） 

Nix! (—クス） 【間投詞】 親方 〇 ど） が來す こぞ （とぃ ふ 合 圖)。 

Ni-zam7  (ニ ザ ーム) [名] [印度] Hyderabad の 君主の 稱號。 

No  (ノー ゥ） [否 答詞] (Yes 丨こ對 し） 否、 ぃ 一え 0 圆「 知つ て 居ろ か j と 間 はれて t 
「知ら ふぃ か」 と 問 はれても “No”  と 答 へれ 11 •「知らぬ J の宽 味*  Woi^t  you  come? 
茶 か 0 » ，厂エ  won’t). 否 だ。 I won’t  take  ten  yen  for  it,  no,  nor  ten  thousand  yen. 
十圓で U 賣 らふぃ、 十 萬圓で U [名】 （可否の）！。 （又 動議 ふ どな Of とする 者 • 

The  uoes  linve  it. 否と する 者 多數。 

N0  (ノー ゥ） 【形】 無 そ （人 又 U 事物） 〇( 人 又は 事物） 施 L0  _ “Some,”  “any,”  “no” 
な 有無の 形容詞と 云 ふ。 有無 It 日本語 丨 こて 丨 1 動詞を 以て 「何々 有り J、 「何々 無し J 
と 云 ふ、 英語 丨 こて U 通例 之〜 名詞 丨： :附彳 、例へは’ 一 I have  no  money. 我 (t 無 さ 金 
あり （金 無し) • 〇 [ 否定 冠詞] _ 有無の 動詞 丨こ續 く 打消 丨こ U 副詞 “not”  [非] も 
用 ひすして 形容詞“  no  ’’  [無] も 用 ふ、 而 して 此 “ no  ” は單 数: 普通名詞 1こ 附 すれ (て不 
定冠詞‘ ‘a” 丨こ 代ろ。  Has  he  a father? 一 He  has  no  father. 彼丨 t 父 無し 

( not  a fatUer  ― と 云 ふ 可 からす) 〇 Is  there  u God  ? 一 Some  say  there  is  no  Oo<l. 
添 申 無しと 云 ふ 求 あ 好』 a There  was  no  answer — he  made  no  reply. 返事が 触ぃ • 

❷ [馥數 普通名詞、 物質名詞 等、 數量觀 念〜 含む 名詞 l こ 附せ丨 て】 〔= 如/沿/ y) 少 U 無し、 

更 | こ 無し 0 He  has  u ❶ relations  — no  cSiiHlren  一 no  property  一 no  money — ■ 
no  talents 一 no 裝 en ins  — no  merits 一 no  faults. 親類 も 無く、 子供 も 無く 、財 違 
も 無く 、金 も 無く、 技倆 も 無く、 才も 無く、 長所 も 無く、 短所 t 無し。 Thcrc  is  no  doubt 
about  it  一 no  doubt,  he  is  a great  man,  but … 疑 ひ 無し 疑 ひ 無く （成ろ 程 豪ぃ 事は 
豪ぃ が)。 There  is  no  hope 一 no  cliance — of  his  success. 成功の 見込 無し。 There  is 
mo  fear  of  your  failing •君は 落度の 氣遣 ひ 無し。 I hold  the  matter  of  no  account — 
of  no  consequence •少し t 大事で 無ぃ 事 (何 うで も 宜ぃ 事） だと 思 ふ。 My  efforts 
proved  of  no  avail. 一 I exerted  myself  to  no  purpose.  ^ t ^ 益麵 し (無益) 〇 It  is 
いり ⑽ use  trying. 駄 g た •(か ら 止せ)。 I will  have  it  done  in  no  time. 直 吾 | こ 
遣つ て 了 ふ。 He  is  by  »1鲁 means  wanting  in  ability. 決して 學力が 無ぃ 譯で はふぃ • 
g 此 “No”  な •主格に 附 すれば 次の 强き 意味と 成る。 amount  of)  wealth 
can  buy  happiness. 幾 ら金が 有ても 幸福 丨 t 貢へ わ 0 沉〇  ( degree  of)  grenans  can 
compensate  for  inattention  to  duty.  何れ 程才が 有つ て t 不忠 實の埋 合せに It 成ら 
❸ [數 量觀念 無き 單數普 a 名詞 等じ附 すれば] (= 仰/  any) 何も 無し 錐 も 無 し 
There  is  no  man  wko  can  do  it. 其れが 出來ろ 人は （言隹  t ) 辆ぃ <»  Ko  man’si  laud* 
主 無き 土地 0 We  use  no  book  in  class •(何 も) 本 使は ぬ 〇 I have  attended  no  school 
*>ut  this. 此學校 丈で 他 |こは 何 處の學 校 丨こ も 通つ？: 事が 無ぃ。 況〇  on©  (=  nobody) 
knows •知る 考 無し • Tliere  is  no  [such  thing  as]  denyingr  the  fact. 事 實爭ふ 可 

からす (l*  is  imp^yscble  to  deny  一 > の最  t 强各 形）。 Tliere  is  no  contendina? 
against  such  odds. 衆寡 敵 し 難し。  Tliere  is  no  saying  what  may  happen •何 う 

と も 分から わ。  There  is  no  acconntins：  for  tastes. 寥食ふ 虫 も 好き好き • 

There  is  no  [such  thing  as]  comparison  between  the  two.  迚も 比べ 丨こ 成ら 
[There  must  be]  No  talking：  in  class  ! 授業中 談話 して U 可かん。 況❶  scribblingr 
on  walls! 樂書 無用 „ No  smoking  wilbiia  these  walls ! 館內 禁煙 • 

?fo  thoron^lifare. 通行 無用。 STo  aclmittniice  except  on  business. 無用の 名* 


NO 
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入る 可 か ら す。 汉〇  conficlence  in  the  cabinet. 內閣 信任 無用。 A no-confideuce 
vote. 不信任 決議。  ninw  is  born  wise. 生れ 乍ら 賢き 人 無し。 Xo  medicine 

can  cure  folly. 馬鹿 丨 こ 附 ける 藥無 こ。 此 “No”  な •主格 丨こ 附 して 次の 如き 强き 
意味 と 成る 事 有り。 circumstances  can  justify  a lie. 如何 ふる 事情が 有つィ 
i 嘘丨: [許されぬ。  簋〇  man  is  without  his  faults. 何ん な 人で も 癖の 無い 人 U 無い。 

O 【“Be” の 次の Predicate  Nominative に附 すれは’] ( = not  a 一 1 こ 代る =«ジ/ 夕） 
決 して （何々) で 君、 い [非の 强き 意味]。  053  (a)  He  is  not  a scholar. 學者丨 こ 非 

すして （文士  5、 ど ）〇  (り He  is  no  scholar. 決して 學 者で 丨1 もい （些とも 學問 

が出來 W)0  _ 名詞に 附 する “no”  U 槪 して 「無」 の 意味 もれ ど も 此塲 合丨こ 限りて 

「非」 り) 意味と 成ろ 〇 He  is  m>  foo!. 中々 馬鹿ち •ゃ ふぃ。 He  is  no  common  belli s：. 
非凡の 人。 He  is  mo  stranger  to  poverty. 貧乏の 味 は 能く 知つ て 居; S 。 I will  be 
no  party  to  such  a quarrel •そ んな 暄嘩 丨こ關 係す るの 丨 i 御免 だ。 It  is  no  matter. 
何う でも 宜い （S  細 多、） 事。 This  is  no  time  for  quarrelling  among  ourselves. 兄 第 
踏 丨こ鬩 ぐの 時丨こ 非す '〇  This  is  no  place  for  a young  man. 此處 U 若い者^ •置く 

所ち •ゃ ふい。 I am  no  matcli  for  him. 迚も 敵 (I ぬ。 It  is  no  joke •中々 冗談事 
ち ’ゃ ふい （骨が折れ S )。 It  is  no  wonder  that  he  should  have  succeeded. 彼が 成功 
L す: の U 決 して 怪 しむ 丨こ足 らぬ （當然 の 事)。 Sight-seeing  is  no  part  of  my  plan. 
物見 遊 散は 小生の 計 畫丨こ {t 何の 關係 も 無し。 It  was  a reward  for  a service  of  no 
Uouo»raS>le  kind. 餘り 自慢 j こ 成ら もい 用;^ 達して 貰つ た 褒美。 It  is  no  distance 
irom  here. 直 吾其處 だ。 It  is  no  go. 駿目 だ。 No  ball. (球戯の） 無効。 This 
opinion  of  his  or  »o  opinio ル 此 意見と 云 ふ よ 〇 も （寧る） 無意 見。  Kiu?  or 

no  kisigr,  he  has  no  right  to  interfere. 王樣 でも らうと 何でもら うと （干渉す る權利 
は 無い )〇  Minister  or  no  minister,  he  shall  smart  for  it. 大臣 < あ らうと 何で 

あらう と （其 分丨こ はして 置かぬ）。  k 

的。 （ノー ゥ） 【副】 [“Or”  I -續け ば] ( = not ) (左丨 こ) 逆で (とも）。 I do  not  know  whether 
it  is  true  or  not —、 vhethei. ❶ i. no  it  is  true. 眞か 否や |1 知らぬ。 Tell  me  whetUer 
or  mo. 否ゃ;^ 吿げ よ。 Kight.  or  no,  it  is  true. 正しく あらう がな からう が 事實だ 
(か ら 仕方が無 v、)0 ❾ [比較級 丨こ附 すれ! て] (= 似/のび） 少しも。 The  child  was 
u ❶ l>igrg^i.  tlinu  (= 似 little  as)  a thumb. 姆の大 さ 程し かな かつた 〇 I have  no  more 
than  ^ = only  ) one  yen.  一 ■•圆 しか 無い。 He  gave  no  less  than  ^ s=s  as  much  as  ) 
1000  yen  for  his  horse. 千圓 も 出しす：  0 Xo less  tlian  — no  fewer  than  ( =r  ^ 
many  as)  — ten  people  called  on  me. 十 人 も 來 た。 The  invalid  is  no  better  than 
( = ^ in  瓜） he  was  yesterday. 病人 は 昨日 も 同 じ 事。  He  is  no  better  than  a 
beggar. 乞食 も 同然。 He  has  mo  better  a right  to  the  property  than  I have. 彼は 
(無 關係 者の） 縻と 同然 丨こ權 利が 無い。 He  is  more  ( =r  as  little  ) a lord  than 
0 ) lam. 彼 U 僕と 同然 貴族 でも （何でも） ふい。  lUcanno  more  swim  Ilian 

I can  fly. 彼 か 泳い/こ •签、 ら 僕は 飛んで 見 t£ る。  A whale  is  no  more  a fish  tban 

• horse  is •鯨は 牛馬 も 同然 魚で 丨乂 もい。 I will go  there  no  more,  t う是 から 行か 》。 
I go  there  no  •も う 今は 行かぬ [現在]。 He  is  no  more. 果敢 ふく 成っ す: • 

Say  11 ❶ inoi.c! もう 分かつ す：。 I have  no  moio  to  any.  t う 云 ふ 事 |1 無い。 I want 
no  more  of  it.  i う澤 山。 I^et  us  have  no  m«>  c of  it  ! t う 止めよ うち •ゃ ふい か • 
No  more  of  your  jokes ! 冗談 (J  止' tf 。 He  kept  on  drinking  no  less  for  my  warning. 
注意した 丨 こも 拘 はらす 相 變らす 飲んだ。 We  went  no  farther  that  day. あの 日は 
其 进丨こ 泊つ す: • We  read  no  farther  that  day. 讀 む の^ •止めす:。  霣〇  sooner 
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had  he  seen  me  than  he  ran  off. 撲の 姿な 見る や 否や 逃け ナこ〇 
No •(ナム パ 心） [名] (= 似/乃び ジ ー ^ の 略） =Number  (第 何银 )〇  1 - 自分。 Totals 

care  of  No.  I. 自分の 爲な 圖 る。 Besin  with  No. 1. 乞ふ隗 より 始めよ。 

No^h  (ノー ゥア） [固 名] Hebrew 人の 家長。 Noah’s  »i‘k  •ノ アが大 洪水に 水難： 免 
れし 箱舟。 （よ り） 舊 式の 馬車 (など）。 

Nob  (ノッブ） 【名】 [俗] 頭 ❶ [他動】 [挙 圖] (人の） 頭な 打つ。  「第一流の 人物。 j 

Nob  (V クブ) [名] [俗] ( = nobleman  — の 略) 貴人。 人 ⑽ b ❶ f *he  first  wwte,^ 
Nobile  (ノッフ*:? P) 【他動] (= 如/// び⑽ V み 一 a horse) (競馬馬の]® て^ 〇様丨 こ） 急所! 
N ゆ， by  (ノッ ビィ） [形] Nob ら しき、 上等の、 立派 5、〇  LI こいす こづら もす Sof 

No  biKia  ry  f ノビす ア h) [形] 貴族の。 （ paKic 丨 e) 大陸の 貴族の 姓名の 間 I こ 挾 L、 前置詞 
(佛蘭 西の ‘‘ 心，， 又 U 镯 逸の “von” もど）。 

No  bil’i-ty  (ノビす ティ） 【袖 名] (品位 多、 どの） 貴き 事、 氣 品の 高さ 事、 高貴、 高潔、 義观、 
義俠 心- ❾ （of  rank  — of  birth) 高貴の 生れ、 象 柄。 【集 名】 只 族、 華族 (社 會） • 
Nobble  (ノ ーク ブル） 【形】 貴 さ、 氣品 高き、 高貴 ふる、 高潔 もる、 高尙 もる （性格ん ど、 
( -minded  ) 義氣 ある 、義丨 こ 富める、 義 俠心 わる“ ，ind，ed-ness  ) 義氣 、義俠 心 • 
rmetals) 貴 金 屬〇❾ 貴き 生れの、 貴族の、 有爵 の、 高 家の (婦人 もど）。 (— man) 貢 人、 
貴族、 華族。 （一 wom-an) 貴族の 婦人。  ❸ 立派 も、 堂々 たる （館、 tt、 馬な ど） • 

[名】 貴人、 貴族 （の 一人 ）〇  — ness  [名] 同上なる 事。 

Noblesse  (ノブ P ス） 【名】 （外 國 の） 貴族。 （ oblige  — 卞つ す ー ク = nobility  nas  tts 
位階 I こ U 貴 任 か) (人 丨1 位が 高く ふる 程 責汪が 出來て 輕卒も 事が 出来} 
No^Iy  (ノー ゥブ T ィ） 【Noble の 副詞] 貴く、 立派 I こ。  U、 く 成る）。 J 

No^bod-y  ( トゥ ボディ） [不定 代名詞】 證上 （居ら ぬふ ど） 〇( よ り） [名] 名む ㈣ A、 
物の 數丨こ 入らぬ 人、 取る I こ 足ら わ輕 輩。  Ishe  anybody  ? — No,  he  is  a nobody- 

詰ま ら ミ、 い 奴。  Nobody  will  be  tli©  wiser.  | 隹 l こ も 知れ W (から 安心 5、 ど） • 

Everybody、 business  is  nobody、 business. 連帶 資任丨 1 無責任 (何事む 責任者 
を 要す）。 Everybody’s  frieml  is  nobody’s  frienil. 八方美人 （は 情 IS 薄 し）。 
Noc  tuKnal  (ノ クタ 心ナ 亦） [形] 夜の、 夜る、 夜ん の 〇(  bird  ) 夜鳥 0 
Nocturne  (ジ クタ、 ン) [名】 [鏖] 夜景 〇❷ [耷 樂] 夜想曲。 

Nod  (ノッ F) [自他 動] (to  a person ) 點 5 頁 （ぅな づ） く、 窖 いて 諸す ろ 、點 頭いて 挨搜彳 る • 
(よ り） 傾く。 （assen り （うんと） 點 頭いて 諸 意〜 示す。  To  nod  « 丨 iU  simfce 

t2ic  spheres. 一點頭 以て 天地な 動か 彳 （飛ぶ 鳥な 落とす 勢 ひ）。  A lloddin- 

acquautance. 逢へ ば 互丨 こ會釋 する 丈の 知己。 The  tower  is  nocMinff  to  its  fall, 
傾いて 今丨 こも 倒れさう。 ❾居眠  >丨 する、 座睡 すろ。 Eveu  Homer  sometime 
nods. 大 詩人の 傑作 丨 こも 眼き 箇處 あり （智者 も 千慮 丨 こ 一失)。 [名] 點 頭、 うる、 づ》. 
A nod  is  as  g：ood  as  a wink  to  » blind  horse. 盲人 1 こ合圖 (無 敢)。  rhe 

empire  was  at  liis  nod  一 clepemteut  on  Iiis  nod. 全 國其人 次第 （飛鳥 〜 落と  丁 


勢 ひ）。 ❷ 居眠り 、座 睡〇  Tlie  la* 丨 d or  nod. 睡眠 。 

Noddle  (ノッ ド 冗 〇 [自他] 切り 丨こ 點 頭く。 【名】 頭 （の 滑稽 名 稱)。 

NocTdy  (ノッ ディ） [名】 馬鹿者、 阿呆。 

Node  (ノ- ゥ F) [名] (樹 の) こぶ。©  [天文] (軌道の) 交點 、交 軌點 。❸ [醫 學] 硬 結 腫 レ 
Noddle  (ノッ デュ 亦） [名】 小 瘤、 小結 節、 ぃぼ。  r (一種の 瘤) J 

No^dus  (ノー ゥ ダス） [名】 い knob) (小說 の 趣向 ふ どの) 難 節。 

Noetic  (ノエ ディック） [形】 心智 的、 理性的。 一 s C 單複 名] 心智 論。 

Nog’gin  (ノッ ギン) [名】 一種の 木 盗 & To  so  nossin -Staves. ざくざく 丨こ碎 け b ； 
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No^how  (ノー ゥ ハウ） 【不定 代 名 副詞:] 何う 見て 卜 決 し; C (劣ら わな ど)。 To  feel  U0l,0'T* 
氣分が 膝れ わ- To  look 110110 w. 心 持が 惡さ う 5、 樣 子。 

Noise  (ノイズ） 【名'! 物音、 騒ぎ 〇( よ り） 艘。 To  make  « noise. 音；^ 立てる、 肢 ぐ、 
騷々 し / す; S make  such  » ■noise! 暄 しい （靜か I こしる）。 To  make  » 

lloiSe  about  something. やかましく 騷ぎ 立てる 0 To  make  a noise  in  Uie  world. 
世間の 評 列丨こ 成る （名〜 揚げる ）〇  [他動】 （abroad  — a fact  or  a mail’s  fame ) 

■£ ひふら す、® 立てる％  It  was  noised  abroad  that … 斯うい ふ l® が 立つ す: • 
Noiseless  (ノイス • 17 ス) [形 i 音 無き、 靜か も。 —ly 【副] そつと。 一 ness  [名] 
Noi/som©  (ノ イサム） 【形】 有害 ミ、 る、 有毒 芝、 る、 悪臭 ある、 思は I き、 ぃやな （物）。 

Nois^  (ノイズィ） 【形] 騷が し备 、袋々 L ぃ、 暄 い 、（人’ 又は 會合 もど）。 C より） 目丨こ 立つ、 
はで 過ぎる、 け丨 てけ 丨 てし ぃ (色な ど) • 一 Uy  [副】 同上 丨 こ。 一 1-ness 【名】 同上 客、 る 事。 
Hoiens  voldns  (ノー ゥ* ^ン ズヴォ ー ゥ P シズ） [副] ( = willy-nilly) 否で L 應 でも、 否應無 し丨-。 
Holi-me-iangere  (ノー ク亨イ ミータ ソデ エレ） [名】 （ = touch  me  not、 [驗] 上唇 猥瘡。 

© 近づく 勿れと いふ樣 子。 【形】 (^forbidding  — manner  ) 不愛想 極る （樣 子）。 
Holle  pros&qui(j  P プロ セクタ ィ） 【羅典】 （= かか unwilling  to  prosecute)^ 訴訟 中止。 
NqIo  episcopari  (ノ— 西 エビ スづ ペー ィ ライ） 【羅典] ( « Ido  not  wish  to  be  a bishop  ) 
責任 辭 退。  「[名】 遊牧。} 

Nom/ad  (ノ マッ トつ [形、 名] 水草を 迷うて 移住す る、 遊牧の (民)。 （より） 舰 者。 一丨 smJ 
No-mad，ic  (ノ マディ ヴク） 【形】 遊牧の、 流浪 的。 （tribes) 遊牧民。 一a 丨-丨 y [副】 同上 丨 こ。 
fjom  ( ノーノ) 【怫 名] 名 〇(  * guerre —— ドゥ ゲー; レ = war-name  ) 藝 名、 假名. 

( (?’0  /?/(//770  一" ■ドゥ フ す ユム = pen-tiCLffie'') (文人の) 雅號〇 
No^en-cia  tor  (ノー ゥメン クフ ーィタ 〜） [名] (術語 5、 どの） 命名 者。 ❷ 術語 集。 
No^en  cla-ture  ("ノー ゥメゾ クフ ムィチ ャ〜） 【名] 命名法、 名稱 制。 ❾ 術語 集。 

Mom^i-na!  (ノミナ^) [形] 名の、 姓名の （表 もど）。 ❷ [文法] 名詞の。 ❸ （Real 丨 こ 
割し) 名義 上の、 名義の みの、 名 計りの、 有名 無 寅の。 （pr 丨 ce) 呼び値。 （value  of  a bil1) 
典面顏 /horse-power) 公稱 馬力 （Indicated  horse-power  丨こ對 す）。 （sum,  rent, 
fee,  etc.) 名義 丈の 醴金 (など）、 至て 輕 少額。 一け [副] 名義 上、 表向き （(”• 
Nomina 丨 -ism  (ノ ミナ T ズム） [名] [货 學] (Realism 丨こ 劉し一 抽象 觀念 は 空名 もりと 論 
する） 唯名論。 一 id 【名] 同上 論者。 

Nomi  nate  (ノ ミネ ー ィト） 【他動】 （人〜) 名 ざす。 (候補者 名、 どな 0 指名す る、 推薦す ろ • 
ra  person  to  a post— 職* も どな） 指定す る 、任命す る • 一 nalion  [名】 （ of  a 
person  to  a post) 指定、 指名、 任命。 

Noma  na  tive  (ノ ミナ ティ ヴ） [形、 名】 [文法] (case) 主格。 （ absolute ) (分詞の）® 立 
十 格 (例へ ド it  beiiiff  Sunday,  there  was  no  school — の‘ ‘ It  ’’  )。 

Nom'i-rva-tor  (ノ ミネ ーィ タ々） [名】 指名 者。  … 「Peers). 勅 1|§ 議員。 ! 

Nom-i  nee/  (ノミ ニイ ー) [名】 指名 さ れ す， •人。 Imperial  i.ominee  ( to  the  House  of  J 
Non-  (ノン) 【雄 合詞 i 不 、非、 無。 （-ac  o 印 t，ance) 不承 諸、 引受 拒絕。 （_ap-p 召 ar’ance) 
(法廷 丨 ：） 不參 、诀席 •(_at*tend/ance) 同上。 (-claim) (法律) 要求 怠©。 (■com’bat-ant) 
非戰  13 貴* (-com-mibioned  officer) 下士 (官） 0(-com-mit’ta 丨） 言質〜 取られ W 樣 
I こする 亊 •（又) 言 K も 取られ 仏 實 任免れ の、® 昧客 、(返答 茶、 ど）。 〇⑽⑽⑹的） 
(要求 吝 、ど丨 こ） 應ぜわ 事 •(  •con-dens’ing  engine  ) 不 凝機關 •（  ■con  ductor  ) (重 氣 
む どの) 不專 ttoOcon-tent/X 上院の) 動議 反芻 者 c(-con-ten’tious  matters) 非 Si 導 件 • 

(_con-vert，i-ble  note) 不換紙幣。 (そ〜〇) 非 我、 外界 物。 (■ef-fecVive  soldier  or  sailor) 

(元來の）無戰蘭力者。（-的別パ丨3丨）非肝要(物）.（似-丨8卜此 -ex  istence) 不存 
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在 （の）。 （ -feasance  ) [法律] 懈怠。 （ -hu^man) 人間 外の。 （ -in  ter- 保 rence  or 
•in-ter-ven，tion) 無 干渉、 放任 （主義)。 （-mem，ber) 非 會眞。 （-met’al， -met-al’lic  ) 
非金屬（の）。（，^^丨）道德以外の。 ( =naru  ral) 自然 以外の。 （■丨 og’ic-a り 論理 
以外の （方法 もど）。 （‘pay’men り 不拂 、不 渡。 （ ，Per_Brm’ance ) 不 K 行、 不腹仃 • 
(-resident) 任地、 所有地 （も ど） 〖こ 常住せ ざる （人)。 (又) 居留民 I こ 非ざる （人) • 
Non’age  (ノニ デ） 【名〕 未丁年、 未成年。 

Non-a-ge-na/rian  (ノナ ナ’ ネー ィ 3 アン） [形、 名] 九十 代の （人 ）〇 

Nonce  r ルス） •[名] 今、 現 時。 For  Ui©  11011 ce. 當分 、一と 先づ 、差 當リ 、臨時 I こ 0 
Np^cha  lant  (ノン シャ令 ント） [形】 平氣 客、、 冷靜 ふ、 無 ■着 ミ、、 ひくと もせぬ （樣子 ふ ど） • 
To  assume  a nonetialHiit  air. 平 氣な裝 ふ。 一 丨 ance 【名】 平氣 、冷靜 、無 頓署 • 
Non  con  formist  (ノン コン フォール ミスト） 【名】 （英 國國软 1こ從1て ざる） 猫 立新敎 信者。 
Non-con-fdrmity  (ノン づゾ パール ミ ティ） 【名] [宗 敎] (英國 新软 信徒の）® 敎 丨こ從 はざる 事 • 
❾ （to  custom  or  convention) 世俗 蔑視、 脫俗〇  「 （人 又 U 物) 〇! 

Non^de-script  (ノノ ディスク、) ブ 1、） [形、 名] 名狀し 難き、 分類し 雛き、 名の 付け 樣の 無ぃ； 
None ひン） [獨 立 否定 形容詞】 い not  any ) 何 i 、■も、 少 しも (何々 無し)。 “No” 
の琨立 體丨こ して 次 丨こ續 く 可き 名詞な 略す か、 乂は 名詞 ミ 離る、 塲 合1 こ 用 ふ。 Have  you 
no  money  ? — I have  none. (金が) 無ぃ。 《〇1け or  silver  nave  I none. 金銀は 
我 有する 處丨こ 非す。 "Seea  there  is  none. 必要は 更丨こ 無し。 An^  occupation  is 
better  than  no»e. 何ん ふ 職業で も 無ぃ l こ U 勝る。 I sought  peace  of  mind  and  found 
none. 安心な 求 むれ ども 得す。 If  a scholar  is  wanted,  I am  none •學 者との 御望なら 小 

生は 學 者で tx 御座ら _ 此形な 母音の 前 丨こ附 する は 古文 體。 ’ro be ofllOMe 
effect. 無効。 It  was  none  other  but  ( -=no  other  thciit  ) the  king. 王 其 人 ミ、. りき • 
【否定 代名詞： 1( の び，// ジ one、 何れ 1、 誰も〆 HA (無 し％  Xo»e  of  us  have 
succeeded •雜も 成功 乜ぬ〇  None  of  this  concerns  me. 少 l も 我！! 丨こ關 係が 無ぃ。 
[I  want]  DTone  of  your  impertinence ! 生 意 氣云ふ も。  He  would  have  none  of 

such  doings.  ^ んふ眞 似 丨1 止ぜと 云っ れ。 Who  or  what  he  is,  non©  ( =.  ;^  one) 
can  tell. 言 隹も知 ら iQ*  Xone  ( ― no  one  ) but  a fool  would  do  such  a thing. 馬 風 

で ふけれ や そん I 事〜 する 者は 無ぃ • He  is  none  of  my  fliei,ds*  ( ^ n°fnmd  °f 
友人で  t 何で  i»  5、 ぃ。 He  is  none  of  your  Americanized  coxcombs. 決して 

例の 米國 かぶれの ハイカ ラ 紳士ち •やる、 ぃ。 His  English  is  none  of  the  b 押 t •餘 り 
W 广 基、 い。  His  pronunciation  is  none  of  tlie  dearest.  發耷 が餘り 明哳で ふぃ • 

【否定 副詞] [副詞“  the,”  “ too,”  “ so  ” な •形容 して] ( = “ 砂） 少し A 〇 He 13 

none  tbe  happier  for  his  wealth. 金が 有る I こ i 拘は らす 幸福で ふぃ。 I love  him 
none  tbe  less  well  because  he  has  faults. 缺點が 有 : M:  t 拘 It  らす愛 マる 0 1 am 

none  tlte  worse  for  a single  failure. 一度 位 失敗 ふれ とて 害丨 こは 成 ら 30  (斗 氣豸 、も 
のた •、•  He  is  none  tbe  wiser. 少しも 知らぬ。  I Sot  home  MOne  to°  soon. 

丁度 好ぃ 時 l こ歸 つた。 They  love  each  other  non©  too  well.  餘リ 仲が 好 く丨て なぃ* 
She  is  none  so  pretty. 餘リ 美人では 客、 ぃ。 

Nonentity  (ノン エソ ティ ディ） [抽名 1 不 存在。 【普 名] 存在せ 'も の、 無き 物。 （よで） 
V ❾ ( = nullity y 冷々 び, 加ん? み） 物の 數に 入らぬ 人、 有って 無き か 如き 物、 價値無 さ々® 
Nones  (ノー クシ ズ） 【名】 [羅馬 古事] (三月、 五月、 七月、 十月の) 五日、 （其 他の 月の) 少日 • 
Ndne^such  (ナン サッチ） [名] ( = nonsuch  ) 世丨こ 又と 無き 人 （义は 物)、 絕 世の 人 (又は 
物)、 無比の 人 (又は 物）、 夭 下 一品 •❷ [植物] ふめつぶ うまごやし。 

No-ninion  (ノニ す3、 ノ） [名] 百 萬の 九 乘（五 十 0觸 の 零〜 附し たる 數） • 
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Non-pa-reir  (ノゾ パレ％) [形、 名] 世 丨こ 又と 無き、 天下無双の、 絕世 の、 無比の、 無上の （人 
又 は 物)。 天下一品。 ❷ 一種の 活字 (約 七 號）。 ❸ 一種の 葉 子、 鳥、 林擒 、麥 (等 ）0 
Non  plus’ ノン ブラス） [名] ( 二 perplexity,  standstill^) 困却、 當 惑、 立往生、 絕對絕 命。 
To  be  at  a 11011 plus at  a standstill ) 一 reduced  to  » nonplus  ( = driven  to 
one's  wits， end'). 閉口す る。  【他動] 闲却 させ る、 常 惑 させろ、 閉口せ L む 0 

To  be  110112 >lusse<l at  a nonplus  — reduced  to  a nonplus  ). 閉口  つ ゐ〇 
Nonsense  (ノン セ シス） 【名】 戲 •言 （す こは： 〇、 馬鹿げた 事、 請らなぃ 事、 下 ぃ 事、 譯の分 

から ぬ 事。 （又 子供 も どが） 好ぃ 氣丨こ 成る 事、 氣儘〇  Nonsense  ! — Stuff  ami 

noitseuse  ! 一 I>on9t  talk  iioib sense  ! 馬鹿 云へ。  Contact  with  other  boys  will 

take  tlie  nonsense  out  of  him. 他の 少年 等 1 こ 接する と 氣 儘が 直る 0 
Non-sen’sic-al  (ノンセンス ィカ 疋） [形】 馬鹿らしぃ、 す こ U けす:、 下ら 5、 ぃ、 詰ら ミ、 ぃ} 
Nonsuch  (ナン サッチ) = Nonesucli (も 看よ)。  L (話し 客、 ど )〇  一 ly 【副】 同上 丨 こ。 す 

Nonsuit  (ノノ スュ ー 1、） [名] [法律] (訴訟の) 願 下。 （又) 却下 • 【他動】 却下す る 0 ， 

Noodle  (ヌード 先） 【名] 馬鹿者、 阿呆 0 「隅から隅まで 探す バ 

Ndok  f ヌッ ク) [名】 隅 （すみ •く  ま）、 すみっ こ。  To 100 k in  every  nook  and  corner.  J 

Noon  (ヌ ーメ) 【名】 正午、 眞晝 。（よ り） 極點 、頂 IS0(of  night  な々/) 夜半。 (of  life) 

壯 年。 «oom. 正午の 十二時。 

Noonday  (ヌーン ディ) [名、 形】 正午 (の )〇  j Noon’tide 【名、 形] 正午 (の ）〇 

Nooning  (ヌ ーニ ゾグ） [名】 晝沐み 〇( 乂） 晝 飯。  I Noose  (スース） 【名] 輪 索、 

係 蹄 〇 な）、 活索 （づっ こけ)。  [他動] (馬な どな) 輪索丨 こて 捕へ る 、 係 蹄丨こ 掛けろ。 

❷ （索 も) 輪 I こする。 ©fa  cord  round  the  neck  — 頸 I こ） 綸^ •掛ける。 

Nor  (ノール) [連關 接 續詞] Neithei •… nor … (是） も (彼) t (無 しも ど)。  Noi •… 

iioi .… [古] 同 ヒ0  I want  neither  fame  nor  wealth  一 nor  fame  nor  wealth. 

名 も 富む 望まぬ 0 [接 文 接 續詞] い and  not、 又 (何々） もせ I am  not  rich, 

iior  do  I 广 = and  1 do  not、 wish  to  be. 金 も 無 し、 又 欲しく  も豸 、ぃ • He  did  all 

this;  i»or  was  this  all. 又是 のみ 丨こ てあら ざり き❶ 

No^den  felt  (ノールデン フェの 1、） [名】 一種の 機關 砲。 

Norm  (ノール ム) 【名】 標準、 模範、 軌範。 

N3r，mal  ( ノール. マル） [形】 標準の、 谟範 的、 尋常の （狀態 も ど）。 （《tate  or  condition  ) 
常態。 （school) 師範 學 校。 ❷ [數學 I 法線の、 垂直の。 ❸ [理 學] 平常の、 平均の。 
[名] 裳 態。 (身體 の) 平溫。 ❷ [數 學] 法線、 垂直。 ❸ [理 學] 平均 值 。一丨 y【s!j] 同上に。 
Norman  (ノールマン) [形、 名】 （往古 France 北部の 一洲 乙） Normandy の。 (又） 其 仕 民。 
( Conquest)  1066 年 丨こ行 はれし  Normandy  公 William  the  Conqueror  の英國 征伐。 
( -French) (英國 な 征服せ る Norman 人の 使 ひ し） 沸 蘭西箝 (在来の Anglo-Saxon と 
合 して 現今の 英語〜 成せし も の') • 

Nom  (ノー a ン） [名] [ Scandinavia 神話] 運命の 三女 神の 一 • 

Norse  (ノー ルス） [形、 名】 Norway  の • Norway  fu0(  mythology  ) 北欧 神雅〇 
Ndrth  (ノー ルタ） [名、 形] 北 （の）、 北方 (の)、 北部 (_の) 、北 國(_ の) .（P。 丨〇 北®。 （一 抑〇 
東北。 （一 easier  ) 東北 風。 （ 一 eas  ter- 丨 y )_ 東北 丨こ 孬れる •（一  east’ern  ) 東北の。 
(—^east-ward) 東北の 方へ。 （一’ man ) 北歐 人。 （一west’） 西北 •（一 west’er) 
西北 風*/ 一 wes’ter-ly  ) 四 北丨こ 寄れる •（一 western  ) 四 北の •（一’ west-ward  ) 
西北の 方へ •热  Russia  is  In  the  no 丨 .tli  of  Europe. 欧羅巴の 北部 l こ あり [內 部] 0 
Oji  is  on  tli«  north  of  Tokyo. 東京の 北 (側） 丨こ 在り [接 觸]。 Omiya  lies  [ to  the  ] 
north  of  Tokyo. 來 京の 北 1 こ當る [方位] 0 Due  north. 正北。 North  l>y  east  -一 
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iiortli  by  west. 北微 東、 北撤 西。 The  country  lies  nortli  and  south. 南北 i こ县 
ぃ國〇 【副] 北へ、 北方へ 0 To  sro  nortli. 北行す る。 

Norther 【名] (米國 の） 北風。  丨 Norther  ly  [形】 北寄りの。 

Northern  (ノール 9 ァ 心ン) [形] 北方の c( light  = dwrwa 及?;^ 北光。 一 er 【名】 
北方の 人。 一 most  [形】 最 北の。 

Northing  (ノール ヲ ィ シグ） [名 1 (航路 5、 どの） 北進、 北行、 北 I こ 傾く 事。 

Nortf/ward  (ノール ヲジ 々ド） 【形、 副】 北 向の 〇 こ）。 一s  [副】 北 向 I こ。 一 ly 【形、 副] 同上. 

Norway  (ノー ルゥ ヱイ） 【固 名] 諸 威。 

Nor-we/gian  (ノー ウィー デ ヤン) 【形] 1N 了 or  way  の。 : Norway •人。 Norway  語。 

Nor’，est’er  (ノー ウニ スタ 心) [名】 f = north-wester ) 西北 風 0 ❷ (= sou' -wester') 
(海員の） 油布帽 。❸ 一盃の 火酒 0 

Nose  (ノー ゥズ） [ 名:！ 鼻。 （より） 嗅官 、嗅臀 。（又） 香、 匂 ひ、 奐氣 。（又 鼻の 如き） 物の 先、 
IU、 は •し 端、 嘴。 0 ag) 馬の 鼻先 か 入 れ て 縛ろ 秣 袋。 （-band) 馬の 鼻羈 （はなが は )〇 
( 一 ’bleed 、 鼻血 〇( -piece)  =. Nose-band  (な 看よ) 。（ 二 handkerchief 、 专办。 
(-ring) (牛の） 鼻 環。 Ai 丨 oseofwax. 人の 言 ふ ふ vj 1 こ 成る 人 〇 As  plain  »s  the 
nose  in  your  face. 明々 白々。 To  blow  one’s  nose. 鼻;^ か L、（ は往々 淚な隱 す 
爲 め)。 To  Itavc  a g：oo<l  nose. 鼻が 利く  „ To  make  a long：  nose  ( = make  a 
snook).  鼻の 尖に 親指^ 當て 五本 (又は 十本の) 指な 扇子の 樣 l こ 開ぃて 左右 U 振; S 

(は 人を 極めて 馬鹿 I こ L すこ擧 動） 〇 To  count  (or  tell)  noses. 人数な 赏: へろ。 

To  follow  one’s  nose.  R 直 l こ 行く。 To  cut  off  one’s  nose  to  spite  one’s  face. 
人が 憎さ 丨こ我 身 も 害する。  To  I>,lt ❶ Me’s  nose  out  of  joint. 人の 鼻;^ 明かす 

(鼻な ひし ぐ ）〇  To  speak  throng： li the  nose. (言葉が） 鼻 i こ 掛かる。 To imy 
thioug：h  tlie  nose •目 の 玉の 拔 ける 樣ふ價 4 •取 られ る。 To  lead  people  by  the 
«ose. 人；^ 思 ふが 儘丨こ 引务廻 はす。  To  be  led  by  the  nose. (人丨 こ） 盲從 すろ。 

To  measure  noses. 逢 』.〇  To  put  ( poke,  thrust  ) one’s  nose  into  everything. 
(何 I こで L ) 口 も 出す、 嘴 4 •容れ る、 差 L 出る。 To  turn  up  one’s  nose  at  a person. 
人な 馬鹿 I こ しす こわ しら ひ樣 4 する （顎で あしら ふ）。 To  (Put,  hold)  one’s 

nose  to  tlie  grindstone. 絕之間 無く  (且つ 酷く  )働 かせる 0 了0  ^ve  with  one,  a 

nose  at  the  grindstone. 醒酿 稼いで (暮 す)。 To  bite  (or  snap)  one’s  nose  off. 
木で 鼻 もく、 つす: 樣ふ 返事;^ マる。 Hiller  one’s  nose  — under  one’s  very  nose. 
鼻先 (眼前) で。  I did  not  know  wlxat  was  passing'  under  my  very  nose. 
足下から 鳥。 To  meet  a man  nose  to  nose  ( face  to  face、. 顔を 突 き 合は' c£  るぬ 0 
[自他 動] 嗅ぐ、 嗅ぎ 附 ける s(  Out) 嗅ぎ出す。 He  nosesa  job  in  everytlii 叫 • 
何も 見ても 物丨 こしようと 思 ふ。 © 鼻で 擦ろ 、鼻端で 突く 、嘴な 容れろ 〇 ❸ （at  or 
about  anything) 嗅ぐ or for  or  after  anything ) 探す。 G (one’s  way) (船る] 

Nosegay  (ノー ゥズ ゲイ） 【名】 花束 (はなた 1 り。  L どが) 押 し 進む」 

No^er  (ノー ゥザ 〜） [名] A (dead)  noser  向 ひ 風。 

Noting  (ノー ゥズィ 、ノ グ） 【名】 [ 建築] (段々 の緣 もどの） 圃 面。 

Nos  talgia  (ノス タ冗 デア） [名】 （ = ん w/ どぬ ど ) 懷鄕病 0 

Nostril (ノス 1、、)ヌ>) 【名] 鼻孔 （はなの あな ）0  To  stink  in  one’s  nostrils. 鼻 1 こ附  く。 

Nostrum  (ノス 1、 ラム） [名] 家傳藥 、妙薬。© 山師 的の 政策。 「 匂 ひの 惡ぃ （乾酪 もど) パ 

NoXe)y  (ノー ゥ ズィ） 【形] 鼻の 大きぃ、 （又) 鼻の 過敏 も (人)。 ❷薰 VJ の 好ぃ (茶 もど）」 

Not  (ノット） 【否定 副詞】 （Be  n— ) (何々） 5、 らす 、（で） あら ^〇。（  Do  n —） （何;^) もさす、 
(何々） ぜ _ “Not” の 位置は 古文 體 I こて It 主 動詞の 次、 現代英語 丨こ ては “do” 
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の 次丨こ 置く （例へ I て 1 know  not 一 I «1〇  not  fenotr)*  疑問文に 在 VJ ては 其 

位置の 主格の 前後 もる 丨こ 依て 意味な 異丨 こす （例へ 丨て 一 》on’tyoul«i«w?  知ら 
ふい か。 —— 1>〇  you  not  know  ? 知ら 5、 いの か )〇 又 不定 （無 主格) 動詞 I こは 必す 

其 前に 附 す (例へ If Not  ltuowins  what  to  do 一 he  pretends  not  to  know  少 

❷ 【全文 代爽 明】 If  了 get  well, I will  go;  if  not,  not. 若 し 全快し 签 、けれ や 行かぬ。 

I ttiink  not  ( ==  I think  it  is  not  如) •さ う* "Cil あるまい。 Will  he  die  ? 一 I 
not  (ゴ  I hope  he  will  not  die'), 死 I こは しまい。 Does  he  recover  ? 一 I fear  not  — 
I am  afraid  not. 全快 しもい か ミ 思 ふ。 W2ietlier  it  may  be  so  oi*not. さう で 
あらう ミ豸 、から うと 0 Kisht  or  not  ( = whether  it  may  be  right  or  not')^  it  is  a fact. 
正しから うと 正しく ある まいと （兎丨 こ 角） 事實 である 0 ら 仕方が無い）。  1 would 

as  soon  do  it  as  not;  ( = would  rather  do  it  than  leave  it  undone  ).  何 ちらかと 
云へ It •仕度い 方 c He  will  succeed  as  likely  as  not  {j^viore  likely  than  otherwise) ‘ 
何ち ら かと 云へ: て 成功 しさう 客、 方 0 1 will  not  do  such  a thing,  not  I •そ んふ事 (t 

せ ^0、 決 してせ ぬ 〇 He  will  not  break  his  word,  not  lie. 食言 志、 ど し 名、 い、 何う して。 
❸ [接續 用] He  not  only  reads,  but  also  writes,  poetry. 讀 む 計り で ミ、 く 作る （而巳 
志、 らす尙 又、  Xot  tl&at  you  resemble  a monkey,  but  tliat  the  monkey  resembles 
you. 貴方が 猿丨こ 似て 居 るので It ふ い、 猿が 貴方 丨こ 似て 居る のです。 If  he  said  so — 
not  that  he  ever  lied  — he  lied  彼が 嘘な 吐いた 事の ある 錚で (: U、 いが、 若^ 

さ う 云つ す こ豸、 ら p 虚ろ f 吐い す このた •《»  I can  not  do  it,  not  but  that —— not  but  wbae 
、二 though) 一 some  one  else  might  be  able  to  do  it. 言隹か 出來る 人が あるか も 知れぬ が。 
❹ 【反意^^ 虽 むる 用法] Not  a little  ( = very  much  ) 一 not  » few  ( =s  very  many  ). 
少豸、 V ら す （有 る）。 及0 * seldom  — not  1111 frequently  ( = very  oft  in  ). 往 々 1 こ 
して (有る 事た •)  〇 Not ❶ nce  or  twice  (二 several  times'). 一再 名、 らす (會 つた ふ ど)。 
Not  every  man  can  do  it. 是が出 來る人 は 滅多 | こ 無い。 Such  opportunities  do  not 
occur  every  day. 斯ん 5、 好機 會は 滅多 丨こ 無い 0 ❺ [代用】 Are  you  afraid  ? 一 Not 

a bit  of  H no'). 些つ とも （怖く 豸 、い ）〇  g 輸 此 用法 1 こ 倣つ て “Not  a (single)” 
(一つ も 無 L) の; t 味な 表 It す I こ 用 ふ 〇元來 “Not” は「 非」 「不 J の 意味、 名詞 I こ附 すろ 
“No”  Ur 無」 の 意味 5、 れ ども 此瘍合 i こ 限り “Nota”  u “No”  の强き 意味と 成る。 
Not  a <lrop  of  ( = no^)  rain. 雨 は 一滴 も （降ら  W)0  Jfot  a breatSi olr  ail*. 風 
そよ と も （吹か W)。  Not  a morsel  of  food. 食物 l 乂 一口 も ( 口 l こせぬ）。 ^ot  a 

word  of  English. 英語 は 少しも （知ら  >0)〇  及 ot  a wiuk  of  sleep. 一睡  L (せわ） • 
Not.  a spice  of  humour. 滑樓 (1 藥 1 こ しす こ くも （無 し)。 Not  a hair  of  liis  laead  shall 
be  touched. 髮の毛 一本 も 害さ^)。  © [强 勢 詞】 BTot  at  all  — not  in  the  least. 

少しも (何々 ゼ わ)。  ^ot  for  tlie  world  — not  by  any  means.  ^ して 決 して 
(何々  tf  Not  by  a long：  way  一 not  by  long：  odils •中々 (足ら  jQ)# 

Noia  bene  (ノー タ ビィ —ネ） [羅典] [通例 N_B. と 略す] 注韋 (せよ）。 

No-ta  bility  (ノ ゥタビ T ティ） 【抽 名】 eminence 著名、 顯著 (客、 る 事)。 [普 名] 著名 
ふる 人 （又は 物）、 知名の 士 、名士、 名物 (男 ふ ど）。 

Notable  (ノー ゥタブ ヌ>) 【形] worthy  of  note、 注目す 可き、 著しき、 顯著 5、 る、 
著名 ふる （人 又は 物)。 ❷ 目丨こ 見える 程の、 知®; し 得 可 さ、 分かる 程の （量 又 U 增減 
ふ ど)。 [名] 知名の 士 、名士。 A* 狄 mbly  of  Notable. 名士の 會合 （急 搛も どに 
臨時 1こ 開く 假議 會)。 -bly  [副】 著しく、 てきめん 丨こ （壤诚 マん ど） • 

Nola-ble  (ノッ タブ:? P) [形] (woman  or  housewife  ) 家政の 上手な （おかみさん バ 世話} 
Nota  ry  (ノー ゥ W ィ） [名] (publio) 公雄 人，  L 女房 J 
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NO*ta^tIon  (ノチ- イ’ノ a ソ） 【名] (a 術、 代 1^、 どの) 記 號 法、 紀 法。 Scale  of  MotiUlou， 
紀數 法。 ❷ [音 樂] 柴譜。 

Notch  (ノッチ） 【名] (板の 緣 もど I こ附 けた） 切り かけ、 切り目。 (矢 の) 矢筈。 (餅の) 照 門 • 
❾ [来 國] 谷路 、山峡。  【他動】 （棒 もど 丨 こ） 切目を 附 けろ、 ざ ざぎ ざ〜 附 け; 

❾ [游 戯] 切り 目な 附 けて點 数〜 記す。 （よ リ） 點數な 取る。 ❸ （弓 技 | こ 矢な) 街へ; S。 

Note  (ノー ゥト） [名] ( ® mark,  sign  ) しる し （印、 草、 標 、號 、符） 。記號 、符 K よ り） 
沒點 、适 辱、 汚名。  The  work  has  the  note  of  antiquity. 古色な 帶びた 作 0 

Not©  of  cxclnmatioii. 感嘆符 (！)0  Not©  of  Interrogratiou. 疑問符 (？)a 

❾ い annotation,  comment') 註解、 註釋 、備考。 Foot- (or  margin-) note. 脚註 Q 
0 ( - memora7iduui ) 覺書 > 、手控 へ、 書付、 筆祀 。（よ リ簡單 も） 記事 I shall 
make  a not©  of  your  statement. (人の 言っ す こ 事; V) 書付け る （普き 留める） 0 To 

malt©  notes  of  a lecture. (講義 客、 ど の) 草稿〜 作ろ。 To  take  notes  of  a lecture, 
(講 親^ •聞ぃて） 筆記す る。 To  eompai©  note». (兩 人相 會 して） 別れて 居す: 間の 經 
歷談 4 •する （一別 以來の 物語り） 〇 To  speak  from  notes. 草稿/^ 持って 演說 すろ。 
〇 ( = short  letter') 手紙、 第 : 翰。 (より = diplomatic  com?nuni cation  ) 外交 文 寄、 
避 知、 通權 (の 類）。  A note  of  Invitation. 招待 狀。  Note，imper. 辔翰租 し 

❺ い notice， attention  ) 注意、 注目。 （又 注目 せらろ 、事 =//ジ“ん7 办） 顯著 、著名 
〇 る 事) • Wo 州げ Of  note •注目す 可き （著し さ、 顯著 もる、 著名 ふろ）。 Totu  “ 
not©  of  anything. 注目す ろ。 To  take  no  not©  of  time. (忙しぃ と） 時の 經 っのな* 
知らす に 居る （など ）〇  A person  of  note. 知名の 士 (名士）。  A thing  of  note. 

顯著 客、 る 銮實。 (D  [音 樂] 音符、 樂譜 。（よ リ = tone  — 聱 の） 音調、 調子、 實 (ね)。 
[複数] 音樂 、趑。  note  ― miaaio  note  — low  not©. (駑 客、 どの） 高 

中！！、 下げ れ〇  There  is  a note  of  conceit  in  his  voice. 慢心の 語調 あ リ。 

He  soon  chaiiffed  UU  note. (傲慢 ふ) 態度；^ 一變 しす:。  ❼ [商業] 手形、 紙幣。 

Promissory  not©  — not©  of  hand. 約束手形 A liank-note. (銀行） 紙幣。 

Note  (ノー ウト） [他動] 0 な 留めて 見ろ •注目す る、 注意す ろ。 ©(  down  anything  ) 
香 さ 付けろ v 密き 留める、 筆記す る。 ❸ （本 丨 こ） 註解な 付けろ、 註嗶な 施す ， 

Note- [複合 詢]  Obdbk) 手帳。 （-pamper) 書翰 紙。 

No’ted  (ノー ウテ ジ ド） [形] (for  something  — 何で) 名高き、 有名なる、 名代の。 

Notewor  thy  (ノー ウト イ） [形】 注目す 可き、 著 L 冬、 顯著 もろ （事實 もど）。- 

Noth^ing  (ナジ ヲイ シグ） [不定 代名詞] 何 も (無し）。  Pfotuius  comes  wroiigr  to  a 
linusrry  man •ひも じぃ 時丨こ It 不味ぃ も の 無 I。  Notliiug：  is  farther  from 

my  intentions  tlitin  to  detract  from  others’  merits.  (人^ 薛 する) 樣へ 精神は 
宅 頭 無ぃ。  Nothing：  succeeds  like  snccess. 一事 成れば 萬 事 成る。  I have 

nothlnff  to  do. 用が 無ぃ。  We  have  him  doing：  uotliiufir. 彼；^  遊ば して 置， 

A do-notliiusr  member. 無爲 者。  STothlns  grreat  is  easy. 大合 ミ、 事で 易ぃ 事は 
無ぃ 0 There  is  nothing  in  him. 取り柄の 無ぃ （詰ま ら 《) 男。  There  ia 
nothlnff  in  it. 措 i ら )0 事。  BTothing：  came  of  the  affair  一 the  affair  cam ❶ 
to  nothing：*  大事 | こ 到 らす して (無事 丨 ：) 濟んた ••  XotJhinsr  venture,  uotlilng： 
have. 虎穴 丨こ 入ら ざれは •虎 兒〜 得す • There  is  notUinar  like  ..•(何々 I こ） 如く も 
の 無 I。  There  is  nothingr  like  going  to  the  bottom  of  things. (物事の 奥義; ^ 
極め 5) 丨こ 越しす: 事は 無ぃ • There  is  uottUufir  like  leather. お 手前 物 l こ 限ろ • 
To  do  anything  neck  or  nothin? い: at  the  risk  of  one's  li/e). 命 賭け 0 To  dnnee 
免!！  notlifiiff. 絞罪 | こ 成る 0 He  is  nothing  l>nt  (jssonly^)  a student. 一介の 書生 | ‘ 


nothing 


部^ •す  Write  liotliliig*  l>iit  tlie  address  on  tliis  side. 此 表面 I- 宿所 性 名 依） 

S ；4°L  It  was  nothing  but-  notliins  else  tUa«  — nothius  more  tlm» 

1(^on!v)  an  accident. (高が) 怪我 丨こ 過き Itwas  ,,otUinS  *Uoit  ^^nothlHf 
Uss  than)  a miracle. 實丨こ 奇蹟 と云丨 t ざる も 得 《 。 如 short  of  a miracle 

could  have  saved  him. 奇蹟で もなくて U 助かる のでは なかっ す：。 She  does  MOtlllllff 
l>ui  cry  all  day. 始終 泣いて 計 り 居ろ。  A soldier  is  山邮 if で 

Sff 人 丨1 里氣 亡の 取 柄-  He  is  noUiins：  without li is  money. 彼は 金 丈の 價 値。 

flivenSinffto  do  with  you.  U 用が 無い。  I ㈣ ⑽ 似 叫 

(more)  to  do  wUU  you.  (i  う) 關财 W (絕 交す る) 〇 This  h ⑽ to  do 

WitUthat 是と 彼と 丨1 何 •の關 肌 無い （是丨 て 是彼 は 彼）。 lean  do  nothinS  witu 
( z=i do  not  blow  what  to  do  with  ) this  boy. 此 子の 處置レ 困つ す.。 H〖s  answer 
pothiuff  to  the  purpose. 不得要領の 返事。 Better  say  iiotliins  than  ^UinS 

to  tbe  purpose.  要領な 得ぬ 事な 云 ふ ふら 一層 默 って 居れ。 They *et theur hves 

|U  nothing  身命、 痛 毛 よパ輕  U He  is  ff°od  for  wotUiuff-a  goocl-for- 

nothin?  ( fellow). 役 l: 立たす (やく  ざ 男 )〇  丁 collMt  for  n0thlnS  mtlie 

world. 物 0 數丨こ 入らぬ。 The  colours  fade  away  to  notUiua：. 消 元て 了 ふ 二 1S 

all  to  nothiiiff  that  he  will  succeed. (成功の） 見込 充分 も VJ  (萬々 失敗の 憂 無し）。 
❾ f 代用] I can  refuse  you  notliliiff  ( = «ジ/抓如ぴ).君レ は 何な 賴まれ て t い や と 
云へ 广 I ask  nothing  ^no favour)  of  you. 君の お 世話 丨 こやなら ぬ。 Tliere  is 
Itolliiu^  ( - no  help  ) for  1¢  but  to  submit. (服 從す る) よ リ外丨 t 無い 0 IIe 

makes  notliiug：  no  account^)  of  hardships. (親 難 辛苦 仏 丨1) 何とも 思は^ 〇( 爭と 
tt£>0)  He  makes  notbing  ( = no  scrufle)  of  lying  and  stealing. (噱 、盗み 位) 
は 平 封， g 奪路 せわ）。 I ciui  make  nothius： (="ク  sense)  of  this  passage. 此處 の， 昧 
がさつ  il •り 分からぬ。 Learning  is  notliiug;  to  (^nothing  as  compared  with')  genius. 
甲は 乙 I こは 比べ 丨こ 成らぬ。 A hundred  yen  is  uolhins  to  ( = of  no  comequence  to  ) 
}iim. 彼丨こ 取つ て U 何でも さ、 い。 That  is  notliinff  to  you  ( = no  btisiness  of  yours). 
君の 知っ た 事では ふい 0 Nothinsr  〇 似 reward)  sluUl  iudneo  me  to  do  such 
a thing. 何も 貰って t そん も 事 Vf るのは いや だ。 Nothing：  ( - no  difficulty^ 
shall  liiuder  me  from  accomplishing  my  purpose. 何ん む 事^? して  l 目的^* 遂 ける 0 
You  shall  have  it  for  liothing： ( ゴ gratis、. 無代で (P、 C) 進上 マる • I have  come 

all  the  way  for  noiliing：  ( in  vaiit) . 足な 運 ひ •損 しす:。  I have  not  studied 

English  for  uoihiiiff. 英語 も 學んだ 甲斐が わった。  Jfo  on©  will  be  exiled  to 

Formosa  for  nothin  s：.  何 かそれ 丈の 好い 事 か 無 けれは 盡灣 支で 行く 者は 無し0 

❸ （Of …） 少しも （無し）。 函园此 形は“  muchof,”  “liUleof”  I こ 類す。 1 ご 了 

notliius  oTThT^atter. そん!;、 亊は少  U 知ら  W0 lie  is  uoUiius  of  « scholar. 

少しも 慰茗 でない (法 U 學問が 出 米 もい) O 1Ie  ^ noUlAl，s  of  4110  SCholar 111 Ilin，* 
少し t 學者 肌が 無い。 We  liave  seen  nothing  of  the  world. 少 Lt 世間^!* 見 芒、 ぃ* 
【^】 無 冬物。 （より） 璜 事、 些細 ふ 事、 拮支 ら ゎ 本、 價値無 $趨、 有っ て 無き が 如 さ 物、 
物の 敢 I こ 入 らゎ 人。 M’hat  is  n mere  iiotliins. •何て  L $“、 事。 lie  is  » mei© 
not  丨 丨丨丨 ik •何でも無し 、人。 To  ri*©  from  notliiiiff  and  return  to  notliinff. 無より 
山で、 無 I こ® る。 levers  whisper  soft  noth  ins*  to  each  other. 睦言な; i； ふ。 I like 
to  listen" to  the  noililiig'M  of  the  ball-room. 舞踏 會 (なと） の 空談^ *5〇：. く 事 力 好'^。 

【副】 少 L t (何々 せぬ)。  They  differ  notliingr  from  each  other. 少しも 運はぬ〇 
Words  will  tieln  you  not 丨丨 i"{?  — avail  you  notliinff.  空言 何の 位 無 L (無益 )〇 
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It  is  notbins：  less  Ilian  madness .全く  の 發 狂。 BTotlUng：  loth,  he  undertook  th« 
office. 得たり や應と (引受けた )〇  Xothinff  clamitcd,  he  prepared  himself  for 
another  trial. 少しも 屈 ti す （再擧 4 •計っ す:）。  This  is  nothinsr  like  so  g：ood_ 

BioUUuff  near  so  good  — ns  the  other. 甲は 乙 丨 こ は 遠く  及 1 てゎ〇 

Noth-ing-a^ian  (ナッ y ィンゲ ーィ リアン） 【名] 無 主義者、 無宗敎 者。 

Nothingness  (ナッ 万 ィング ネス） [名] 何も 無き 事、 虛無 • ❷ 詰ま らぬ 事、 償 値 無き 事、 
些細な 事。 ❸ 些細 ふ 物、 詰まら 《 物、 價値 無き 物。 

Notice  (，ー ゥ ティ ス） [名】 （ = attention^  heed、 observation  ) 注意、 留意、 人目 （1こ 留 
まる 亊 ）0  ( 又） 見知 る 事、 知遇、 厚薄。 To  虹 e notice  of 、二  take  heed  of)  anything. 
心な 留めて 見ろ 〇 To  tlxUe  no  Moticc  of  a request  or  a letter. 取合は jq、 構 ひ 付け 
)0、 知ら  W 顔な •す； S 〇 Take  no  notice  of  his  importunities. 無心〜 云っ て來て  t 

打捨 って 置け 0 Have  written  to  liim  several  times,  but  no  uotice  was  taken  of 

my  letters. 幾度 手紙 4 •遣っ て も 何とも 返事が 無い。 The  people  on  shore  took  no 
notice  of  the  signal  of  distress. 難船の 信 被^* しても 陸で 丨 t 構 ひ 付け ぬ。 He  passed 
by  me  without  inking：  notice  of  me. 見 もい 振 レ J な •して 通り 過 さ •す こ。  Take 

notiee  ( » take  care  = see  ) that  nothing  is  omitted.  手落ち の 無い 樣 1 こ賴 むよ。 
Such  calumnies  ( such  men)  are  beucath  notice. 取る 1 こ 足ら わ。  To  attract 

(one’s)  notice. 人 B (注意） を 引く。 To  escape  (one,s)  notice. 人目 丨： 留まら JQ 
(見落される ）〇( 又） 人目 4 •忍ぶ 0 To  come  into  notice. 人目に 留まる。 A fact 

has  come  under  my  notice.  0 1 こ留  i つた 事實が  ろ。  The  late  occurrence 
brought  this  fact  to  ( or  under  ) my  notice. 近頃の 出 來亊が 有っ す: 爲丨こ 此亊實 
が 目 I こ 留まつ た 0 1 coimneml  him  to  yom.  notice. 此 者;^ お見知り 置 さ； 

願 ひます 0 ❷ （ = information,  warning')  ^1 ら せ、 斷リ、 沙汰、 通知、 通牒 〇( 上へ 

の) Bi (書)。 (上よ り の). 吿釦 (書)。 (雇人 雇主 間 もどの) 斷 火 豫告 、催告 、發 告。 Toffive 
notice  of  some  alteration  in  the  plan. (計 畫變 更ん) 通知す る (沙汰す る）。 To  Imvo 
( or  receive)  notice  of  some  occurrence. 通知 (斷  U 、ん 受け ろ。 To  {five  notice 
to  the  authorities. 官憲 レ屆 ける。 Notice  to  quit. 借家 立 退の 豫告 （たな だて）。 To 
give  a week’s  (month’s)  notice. 一週間 前丨こ (一夕 月 前 | こ） 斷 わ； S0  To  remain  till 
(or  until)  further  notice. 追っ て 何分の 沙汰 もす る 迄 (其 儘な ど)。 A day’s  notiee 
is  required. 前日 丨こお 斷リ; 要す。 We  can  not  have  it  ready  at  a inoinent’s  notice. 
即席 I こは （お 間丨こ 合は せ 兼ねる ）〇  Be  ready  to  start  at  a minute^s  notice. 命の 下 
り 次第 (出發 の 用意せ よ)。 I am  sorry  to  leave  you  at  such  short  uotice. (斯う) 
不意 丨こ 去る の U お氣の 毒。 WUliout  notice. 無斷で (玦 席す るな ど）。 Without 
previous  notice. 豫吿 無く。 ❸ 1 = notification， p!a car cT) 像 希、 儀告人七〇狄め 
揭示板 0 Public  notice •告示 I 公告、 布吿。 To imt  a notice  in  the  papers •新聞 
I こ廣吿 マる。  To  post  ( put  up)  a notice. 掲示す る。 There  is  a notice  up 

saying  that  there  is  no  school  to-morrow. 明日 稽古が 沐 みた •と 沄ふ揭 示が 出て 居る。 
Q preview  of  a new  work,  etc.) (新聞紙 上の 新 著述 もどの) 紹介、 短評。 

Nolice  (ノー ゥデ ィス） 【他動】 知覺 する、 氣が 付く、 見付けろ。 _ 槪 して 
打消。 I 沿设 * 丨⑽ notice  any  change. 何 處が變 はって 居る か氣が 付か ふかった。 I 
did  not  notice  any  one  enter. 誰も 這 入つ す: 樣に は 氣が 付かな かつた。 He  passed 
by  me  witliout  noticing  me. 僕を 見付けす | こ 通 vj 過ぎた。 _ 無意 志よ vj 有意 志。 
❷ ( = take  notice  of,  heel ) 心 1 こ留 あろ、 留意す る。 Even  if  they  say  malicious 
things  of  me,  I do  not  itoiice  their  sarcasms. 惡 口;^ 言 はれても 意 丨:: 留めね (無頓着)。 
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❸ （= ，肥 7, ん”， remark  ¥の〇( 新 著述な どを 新聞で) 野！ £^、 紹介 T ろ The  work 
has  already  been  noticed  in  these  columns. 該 著述  U 旣丨こ 本紙 上 レ 紹介せ1)。 

〇 (^notify') 知らせろ、 斷 わろ、 沙汰す ろ、 通知 (上へ) Mili。 (上より） 

告 i する 。(雇人 、警告 すん  We  have  been  noticed 

iT^ITT 借家 立 退の 漾吿な 受けれ (れ なた •てな 食っ す:)。 ❾ （人な) 兰 
厚遇す る He  was  noticed  by  people  of  influence. 有力者の 知遇な 受けす：。 
No^tice-a  ble  (ノー ディ サブ 茨） [形】 ^perceptible ) 知覺 し 得 可 き、 目 1 こ 见 えろ、 見易ぃ、 

It っ M 分かる、 明白 も、 親 面の (增诚 ミ、 ど)。 ❷ （=咖，/ 如 ゲ似ぬ〇 注目す 可 さ、 
著し 吾、 顯 著なる （出來 事 ミ、 ど）。 一七1 y 【副】 同上 丨： 、て-めん じ。  ， 、 

No-ti-fi-ca^ion  f ハティ フィケ- ィシ ョ ソ） 【名】 （個人、 團體 ミ、 どの) 通知、 通 蝶。 (上よりの） 
告知 0( 公衆への) 布告、 公告、 廣吿 、告示、 揭 示0  , 4. , 、龜れ 

No，ti.fy  (ノー ク ディ ファめ 【他動]  〇が况 notice か 一 a person  of  or  that …） 通知す る、 
通牒す る 0 (上よ り） 告知す る。  ❷ い publicly  announce^  publish  ) (公し） 吿 ttj 

する、 公告す る v 布吿 する、 廣吿 する、 描 示す る。  . 

Nc/tion  ( ノー グン ョパ [名] [心理 學] 總念〇  ❾ （ * va^  ldea  or  conception  j 
(漠狹 たる) 想像、 觀 念。 1 have  a vaffnc  notlon  ofwhata  sea*flght  13 - (海戦は 
何ん も t の? 分かつ て 居る。 he  means  1 have  not  the  haaiest 
notion. (何の 事 も 云っ て 居 るの だか） さっ 分から 》。  The  natives  Have  no 
notion  of  obedience  or  discipline. (規律の 何物 もる か) 更 I: 解 さ W。 エ n ❶ “he 

sli^litest  notion  that  you  would  be  here. (君が 此 gl: 居る と は） 夢 l こも 知 らもんだ。 
❸ r = vanie  view,  opinion， theory,  intention， etc.) (漠然たる） も 望、 塗、 暖〇 
(よ v〕) 妙な 考 、空想、 誤 念。 奶*©  notion  of  my  doing  it  is  ab»urd* 僕 レ そ んブぷ 事な 
せよ  CTIlH  で t 馬鹿 馬鹿い、。  He  hM  a »tranffe  notion  of 

bis  own  importance •妙 | こ 己 惚れて 居る 〇 Her  head  is  full  of  notions. .妙る、 考計 り 
懷ぃて 悟る。 He  lias  no  nation  of  obeying. 命 丨こ 從丨 "1 う 客、 どと l エ夢卜 l 思 U の。 

I liave  no  notion  of  being  made  a fool  of. 決 L て (女な ど I こ) 滿さ れて  11 W ら^5。 

I have  a notion  to  travel  abroad  and  see  the  world. 洋行で  て 見よう かと 思 ふ。 

【哿 名】 [米 國] 新案 (新 ヱ 夫、 新 意匠) の 小間物 (もど）。 

No/tion-al  (ノーンけ％ ) [形】 空想 丨こ 耽る （人)。 _ ❷ 想像の み I: 存 する、 想像 的の、 理想 
的の （物）。 ❸ 空論 的の、 空な、 漠然たる （智識 ふ ど）。  . . 

No-to  rKe-ty  (ノー W ラィ エディ） [柚 名] (槪 して 惡ぃ) 評判、 臭 名、 外聞、 浮 名。 ❷ （事實 
力: どの） 知れ 波って 居る 事 0 【普 名] (悪ぃ） 名代の 人 （又は 物)。 

No  torious  (ノトー ゥ、) アス) [形】 （for  something  evil) (槪 して 惡ぃ 事で) 有名 も、 名高 
ぃ 、大評 列の、 名代の （惡徒 ふ ど） 0 A ship  notorious  for  her  ill-luck. 運の 惡ぃ ので 
有名 も 船。 ❷ （世 I こ） 知れ 波っ す:、 顯著 もる （亊贳 ふ ど）。 一丨 y 【副】 同上 丨：。 
Not-with-stand^ng  (ノット ウィ？ スタンディング） [前】 (何々） 丨こ I 拘ら す。  'Ve  started 
notwithstandiiiff  the  rain  (=sthe  rain  not  withstanding  ox  not  preventing rain 
did  not  prevent  us  from  starting  一 we  started  though  it  was  raining  ).  雨丨 - t ’ めげ  P 

(雨が 降っても） 立っ す:。 ThU  notwitli»t imtlina： •此 の 事丨こ t 拘らす [自然の 言葉 順] 0 
[副】 其れ 丨 こも 拘ら す。 【接 钗詞] ( that  = though  ) 丨こ も 拘 らち iili®  IIc 15 
prudent  uotiviU  丨 standi  叫 that  although)  is  so  young. 年は 若ぃ けれども} 

Naught  (ノート） 【名:！ ゴ Naught  〇 看よ）。  て 居る。 

Nou^men-on  (ヌー メル = ナウ メノン） 【名：！ [複数  一， mem]  [W  ( Phenomenon 

I: 對 し) 實 在、 货 II、 本體。 
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Noun  (ナウ ソ) 1名】 [文法] 名 飼。 C’omnioii  — proper  一 collective 一 material — 
abstract  — concrete  — noun,  通、 固有、 集合、 物質、 杣 象、 具體 （名詞）。 

Nourish  (ナ リパノ ュ） [自他 勧】 （身體 4〇 養 ふ、 滋養 丨こ 成る。©  (子供 も) 養 ふ、 養育す る 0 
❸ （天 オミ、 ど 養成す る。  〇 (希望 もど 4) 懷く 、養 ふ。 一 ing  [現 分】 滋養 

丨こ 成る （食物 )〇  — ment 【名] 同上す る 事。 （又) 營養 、滋養物。 

Nous  〇— スー ナ ウス） 【名] [哲 學] 精神 r 精靈 、靈智 。❾ [俗語] 智惠。 

NoVel  (パ/ ェ冗） [形] 目新しき、 珍しき、 珍奇 もろ、 新奇な、 斬新 も (趣向： ど）。 

Nov^el  (ノヴュ亦） [名] ^Romance 丨こ對 し —— 寫實 的) 小說 、人情本。 一 ettW  [名】 短篇 | 
Novel  ist  (ノ ヴェ T スト） [名】 小説家。  L 小說 J 

Nov/e 丨 -ty  (ノヴ /P ディ） 【袖 名] 珍し 杳 事、 餅 新、 新奋〇 ろ 事)。 ©珍しぃ 物、 新奇な 物 • 
No-vem’ber  (ノヴ ェムバ 々） 【固 名】 十一月、 霜月。 

Novice  (ノゥ •ィ ス） 【名] (僧院の) 見 包 僧。 （よの 新參卷 、初心； g、 未熟者。 

No-vFtiate  (or  — ，ciate)  (ノ ヴィ シヱ イト） [名】 見習 中、 新 參〇る 事)。 

NOW  ( ナウ) 【glj] 今。 (又) I う 〇 (Every)  now  and  theu  — uow  and  a^aiu. 折々。 
lie  arrived  Just.  now. 先程、 先刻、 今 しがた。  Xoir  or  never  — now  is  the  time, 

or  never. (千載一遇の) 好機 逸す 可 か らす '〇  close,  now  (or  then)  open. 

(或  1〇 荅んた *v)( 或 U) 開ぃ/こり。 Xow  rising,  now  (or  and  a»aiii)  falling. 上つ たり 
下つ たり。 It  is  now  over. もう 濟ん だ。 © f 文 頭丨こ 置ぃて 話頭 一轉】 扨、 然る 丨 こ。 
❸ （人を 勵ま L 又 U 脅す 意味に 用 ふれば）！ £)。  OH,  come  now  ! さめ $ あ參 

No  nonsense  now  2 § あ 下ら ミ、 ぃ 事 4 •云 ふの な 止 して。 【接 續詞] ( that  = •«•//<;<? ) 
(何々 しす 0 からは、 上 Uv 以上は 〇( 何々 して） 见 ると 〇 Now  timt  he  is  no  more, 
they  have  no  one  to  fear. ( 今や） 波が 死ん た •か ら 怖ぃ 者 U 無ぃ。 Now  I am  a man,  I 
think  otherwise. 大人 丨こ 成つ て 見る と考が 變 つす：。 汊 〇琢 you  mention  it,  I remember. 
お 話 4 •聞ぃて 見る と 思 ひ 出す。 [名] 今。 By  now •今頃 もう。 Ere  now •以前 I: 
( t 例が ある もど)。 Till  now. 今迄。 From  uour  ou. 是 から (今後)。 「者な ど)。} 
Now^a-days  (ナウア デイ フ :） [副、 名 K: “ our  days —— の轉 訛） 當節 〇1)、 今時 （の 若ぃ} 
Nc/way  (ノー ゥ ウェイ） [副] い in  no  ivay  ) 何う 見て し 少しも、 決 して （劣 ら W ミ、 ど ）〇 
Nowhere  (ノー ゥボ ウェア） [副】 何 處丨こ も （居らぬ )0 何處へ t (行か 《)•  He  is  nowhere 
to  be  seen. 何 處を探 しても 居ら わ。 It  is  nowhere  near  ( 泣 not  nearly) 桃 good. 
遠く 及丨 t’W。 The  other  one  is  nowhere  一 comes  iu  nowhere. 迪も 比べ I こ 成ら iO 
(顔色 無し） 0 It  leaves  the  others  nowhere. (他 も l て） 顔色 無から しむ。 
No’whith  er  (ノー ホウ ィ ？ta/) [副】 [古] 何處へ i (行か 《 な $)〇 
No’wise  (ノー ゥ フイ ズ） tw'J]  ( = in  no 切 砂） 何う 見て も、 少しも、 決 して (劣 ら W など） • 
Noxious  (ノク ，ン ャス） [形】 有害 もる、 有毒 もる （草る、 ど）。 一 ly  [副]  一 ness  [名】 
Noyade  (ノア ヤード） [佛 名] 溺死 刑 0 め 

Nozzle  (/ ッズ で） [名] (啷筒 もど） 筒先、 筒 口、 鼻。 

Nu-ance/  (ニ ュア ノス） [名】 （色 もら） 色 合 〇( 音、 調子、 意味、 感情 等の) 镦 細の 差違、 微細の 
程度。 A nuance  of  ( =r  « shade  of')  melancholy. 憂鬱の 氣 味。 

Nucleus  ( ニュー ク IT アス) [名] ( of  a comet ) _ 星 核。 （ of  a crew,  an  army,  etc.) 

(凡べ て 生長す る 物の） 中 ふ （のかた まり ） 、核。 

Nude  〇ュー ド） im 稞體 の。 [名] 裸體畫 、裸體 像。 

Nudge  (ナッ デ） [他動] (人 40 肘で 衝 く、 注意な 促す。 [名] 同上す る擧 動。 

Nu^i-ty  0 ュー ディ ティ） 【Nude の 名詞】 裸體 (なる 事）。 

Nuaae  (ニュー ギィ ー） 【羅典 複 名】 （ =*  trifks、 minutiae  ) (詰ら) Q) 細目 • 
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Nega  to  ry  (ニューが トゥ、) ィ） [形] 無力の、 無効の、 無益の、 詰 主 らぬ (盡力 もど）。 

Nuarget  (ナジ ゲ ッ >) 【名] 天然 金塊 0 

NuFsance  (ニ ュー サンス） 【袖 名】 （槪 して 公共の) 妨害、 迷惑 （丨こ 成る 事)。 commit  uo 
nuUauce. 小便 無用。 【普 名】 （凡べ て 公共の 爲丨 こ） 厄介 も 物、 うろ さ い 人、 迷惑 も 
事 (名、 ど）。 Wliat  a unisance  : うるさい 事た’。  ， 

Null  f ナル） 【形】 (and  void) 無効の (契約 もど）。 To  become  nulL 無効 丨こ 成る (消滅 
する）。 ❷ （授業 經驗 丨〇 皆 粍 (など）。 ❸ 無力の、 無益の、 甲斐 無き (盡力 もど）。 
NuHi-fy  OT ファ ィ） [他動] 漢約 など も) 無効 丨 こする。 （命令 ふ ど〜) 取消す、 廢窠 する。 

(効能 もど か） 中和す る、 消す。 一 fi-calion  [名] 同上 マる 事 0 
NuHi-ty  〇す ディ） 【名] 無场〇 る 事)。 （of  marriage) 結婚 無効。 （sui り 同上の 訴訟。 
0 姐姊 の所爲 、無効の 契約、 無効の 書面 (等）。 ❸ 無き 事、 無、 虛 無、 琶 M なる 事)。 
Q cipher, nobody、 ” ジだ ひ) 物の 數丨こ 入ら ゎ 人、 有って 無さぬ、 如き 物、 償 値 無き 物 〇 
Numb  (ナム） 【形】 痺 （しめれす:、： V ねす: （手足 もど ）0  To  become  numb. 痺れろ。 
To  be  numb  with  col<l •こ V C<2 て 居る。 【他動】 痺れ さす、 こ V 0 さす 、惑覺 4 •失 
U L む （より）。 ぼんゃり させる。 一， ness 【名] (痺れ 又は こ V ねて） 無 惑® 5、 事。 
Number  (ナム パ V) [名】 數 、數 字。 Even  number. 偶數 （丁の 數）。 0<W  number. 
奇數 （半の 数）。 The  science  of  numbers. 算術。 About  ten  in  number. 數は十 
計1)。 They  exceed  us  in  number. 數で丨 t 勝つ。 Books  without  number. 無數 
の （本な ど）。 To  tbe  mi  mil  er  of  ( = w many  as  ) 10,000. — 萬 も （集っ す こも と ）〇 
❷ （往々 No.  [=  numero へ と 略す） 番號 、第 (何) 番 、第 (何) 號 、第 (何) 卷 、（何) 番 塗。 
No. 1 ( =nwnber  one  ). 第一 雷。 ( より) 自分。 1,0  talic  csu.e  of  No. 1*  自分^ •可愛 
がろ 亊。 Begin  witli  No. 1 •乞 ふ隗 より 始めよ。 Back  numbers*  (雜誌 もど の）。 
萷 分。 Jaunary  uumber. 一月 號。 The  story  is  issued  in  numbers. 幾® U 
も 分けて 發行 する。 To lose  tlfte  number  of  one9*  mess. 死 jQ0  ❸ 若干 （数)。 

(よ  v) 若千數 の、 仲間。 A lmnabei.  of  years. 數 年。 A number  of  ( =r  some  ) 

students. 數 人の 學 生。  A large  nunil>er  of  ( = many')  people •多く  の 人々。 

Any  number  of...  (=r  ^ many  as  you  like). 幾らでも。 Auy  number  of  times 
(^=ns  often  as  you  like). 幾度で  t 0 I was  not  of  tlie  neimber. 其 仲間 1- 入ら 客、 か 
つ す， He  is  now  ad<led  to  the  numbei*  of  my  enemies. 敵の 仲間 (數 )1 -入 つ す，。 
0 【複 數】 多數 、許 多 0 The  enemy  relied  011 nunibci-s. 敵丨 1 多勢 丨 こ依賴 L す こ。 
Victory  does  not  always  depend  011 numbers. 勝敗は 必す L も (多） 數丨こ 依ろ もの 
| こ 非す。 They  won  by  ( force  of)  numbers. 優勢で 勝つ す こ。 To  male©  lip  1>ア 
numbers. 數でネ 、もす。 Great  1111111 bers  of  Chinese  students — they  used  to  come 
in  great  numbers. 許 多の 支那 遊學 生。 They  now  come  only  in  small  numbers. 
今來る ものは 少 い。  Numbers  of  people  — there  are  munbers  who  — want  the 
necessaries  of  life. 食 ふ 1 こ 困って 居る 者が 許 多 ある 0 ❺ 【複数] 拥文 、諸。 

❽ [文法 1 (單數 、複数の') 數。 Sing：uli%r  number. 單 数。 Plural  number. 複數。 
【他動] [古] ( ^ COUIlt') 數 へる。 Thy  day»  nre iniinl>ei.c(l. 汝の 命数 知ろ 可 さ 耳 
(煞  >卞ぷ ん とす）。 IIis  l»o«i » aro  numbered. 運命 旦夕 丨こ 迫ろ 〇❸ 帝虢 ：附す 〇 
【不完 動詞】 （幾ら ん） 莨す。  The  Russian  army  «"nil>crs  a million  — Russia 

boasts  an  army  miinbei.iugr  million. 露西亞 百 萬の 堪户 i* 有す。 

Number-less 【形】 無數 の。  丨 Nu，mer-a  ble  [形] 數へ得 可）。 

Nurmer  al (ニュー マ々 ヲ浓） [形】 數の〇 【名] 数詞。 Cai<li,m,  I,,,merftl9* 基 數飼參 
Ordinal  nnmernls. 序数 飼。 


一 661 — 


NUM-NUT 


N^mer  ate  (ニュー マソ レー ィ ト） 【他動】 数へ る、 數 字な！ 9L、。 ❷計算 する。 
Nu-mefitionO ュ マ〜 レー ィ:ノ 3ン)[ 名】 [萁 術] 數字 の讀み 方、 舖數 法。 ❷ 針算 、計算 法。 
Nu^mer-a-tor  (ニュー マ〜 v- ィタ ダ） 【名] 計算者 〇❷ [算術] (分數 の) 分子。 
Nu-m6r，io-al 〇ュ メ、】 力 亦) [形〕 數の • （statement) 統計。 （order)  ©號。 （《trength) 
頭數 、人員、 兵數 。一丨 y [副】 （人) 數丨パ 多ぃ 5、 ど）。 

Numerous  (ニューマ^/ラス) [形] 許 多の、 幾多の、 多数の a lliey  are  too  nnmerons 

to  b©  mentioned. 敎擧す る | こ 暇 わらす*。  ©許 多よ VJ 成れる 0 A nnmeroiU 
family. 大勢の 家族。 A numerous  army. 大 軍。 A linmero 丨丨 a class. 大勢の !!!• 
Numskull (ナムス カ 亦） 【名】 い dolt,  blockhead、 愚物、 純 物 •（又) 愚な 頭。 

Nun  (ナ シ） [名】 尼 00 、比丘; 尼。 

Nunc  dimiitis  (ナン ク グイ E ッ ティ ス） [羅典】 （Simeon  5、 る 人 基督な 見て 詠ビ し辭 世の 联 
の 胃 頭 二字） 今 我〜 して 世 4 •去らせ 給 ふ （の 意味） 〇〇 り） 辭此〇 
Nuncio  (ナン- ン 方） [名】 （羅馬 法王の） 使節、 聖 使。 

Nun^er-y  (ナンナ〜 リイ) [名] 尼寺 0 

Nuptial  (ナブ •ンャ 亦） [形】 婚® め。 一3  [馥 名] 娘 確。 

Nurse  (ナ^ ^ス） [名】 （*=ze/ ど/-////， 以 ） 乳母 （うは）。 （二々^- « “〆 以） 保姆 （もり） o(_ma:d) 
子守、 も vj  6 To  put  ( ont  ) a baby  to  nni  sc. 里 1 こ 遣る。 The  baby  is  at  nnrse« 
里丨こ 遣って ろ 0 ❷ （天才 5、 どの） 養育 所、 養 有すろ もの 0 ❽ い sick-tturse、 

釅 病人、 看護婦。  [自他 動】 （15 兒 な) 養育す 為、 乳〜 飲ませる 、（より） 乳な 软 匕 

fo  be  nursed  in  luxury. おか ひこぐ; S み 丨こ冑 つ 〇 © (病人〜） 介抱す る、 

看護す る 、看病す ろ。 ❸ （赤子な 抱く 樑丨こ 膝 I、 ど な) 抱く  〇( 惡感も ど〜) 懷く 、養 ふ。 
(火の） 上 I ここ 、，む0( 大事 ふ t の〜) 撫育す る、 養成す る、 大事 丨こ する、 大切 丨こ する。 
NuKser-y  (ナ 々サ^^ィ） [名】 子供部屋、 遊 ひ •部屋、 育兒 室。 （より 英才 もどの) 養胄所 t 
養成 所。 （rhyme ) 守 歌。 （ta 丨 e) お伽話。  ❾ （植物の) 培養 所、 樹 苗床、 苗代。 

❷ （魚の) 養魚 所 0 r もど I こ）* 成 ぜられ し 人。} 

Nurs(e)/ling  (ナ v ス T ゾ r) [名】 （乳母の) 育て 兒。 (又) 育て上げた 兒 。（よ VJ  —— 逆境 ； 
Nurture  (ナ 々チ ャ〜） [名] 養育、 養成、 敎 養。 ❷ 營養 、滋養、 給養。 【他動】 育てろ* 
養 ふ、 養育す る。 （よ リ ） 撫育す ろ 、養成す る 、敎 育す る。 

Nut  (ナット） [名] 胡桃 （く  s み)、 栗 （の 類）、 堅果。 （.brown) 栗色の “.crack/ersj 胡桃 
割 V〕 。（ -gall ) 五倍子、 ふ 1( 染料)。 （一 Wtch ) 五十 雀。 （ 一， she 丨丨） 胡 桃 〇 ど) の 殼0 
(より )搔 小の 入物、 掻 小さ ぃ 家 (客、 ど )〇  The  whole  matter  lies  in  a nutshell. 

一言で 盡 L て 居る。1  can  give ミ け0 u iu  uutshelh —言で 盡 乜 る （多 辯な 要ぜす )〇 
I cnnH  shoot  for  nuts. (何事で も） 旨く  出来^) [俗語]。 A hard  nwt  to  crack. 
難問、 雛 物。  Such  things  are  mitts  to  him. 大好物。  He  is  ( cleRd)  unt»  on 

( =s  very  fond  of  — very  good  at')  all  games. 大好  | 、名人 • ❷ 此战旋 (めね ぢ ) 4 

[自動】 To  go  niittiiiff. 栗 拾 ひ丨こ 行く  e 
Nu-ta’tion  (ニ ュ テーィ ソ） [名] [天文] nodding 、 (地軸の) 振動、 箄 勧* 

Nut’meg  (ナット メック •） [名] [植物] 肉 S 蔻 (にく づ 0o(-gra’te»0 词上 おろ し 
Nutri  ent  (= ュ 叫、、) エン ト） [形、 名】 螫 養に 成る （物)、 營養 物。 

Nu’tri-ment  (ニュー' M) メン 1、） [名】 營養 物、 滋養物。 （よ り） 食物。 

Nu-trrtiohO ュ トリ， ンョ ゾ） [名】 營 養。 ❾螫養 物、 滋養物。 

Nu-trFiious  (ニュ トリ-：/ ャス） [形] 螫養 I: 成る、 滋養分 ある （食物 もど） 〇 
Ntf^i-tTve  k ュー ぃ) ティ ヴ） [形] 螫養 I こ 成る、 食物 I こ 成ろ （物)。 [名] 食物。 

Nurty  (士ッ ディ） [形 1 Nut の 多き、 Nut の 如 さ 味の。 ❾ （upon  some  one 一 MU) 
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惚れて、 戀篡 して、 現〜 抜かして （居る）。  「雷 木 鼈 ひ ちん)] 

Nux  (ナック ス） [名] («  nut)  (vomica) (ス トリ キニーネ/と 製す る木實 、印度 產 の) j 
Nuzzle  〇ッズ 亦 〇 【自他 動] (琢の 如く） 鼻で 堀る、 鼻な 擦り付ける。 （より） 瘵リ 寄る、 1 
Nyc-ta-!o^pia  〇 クタ ゥ ヒア） [名] [醫 學] 夜 盲、 烏 目。  L 抱き付く  •多 

Nylghau  (or  niKgau) (二 冗 力， ウ） [名] [動物] (印度の） 大 羚羊 • 

Nymph  (ニ ムフ） 【名】 [祌 話] (山林 水 泉の) 女神。 ❷ 乙女。 

Nymph^o-Iep-sy  f ニム フォ 17 ブス ィ） [名] 熱狂、 有頂天。 

Nymph-o-m^nia い ムフォ メ-ィ ユア） 【名] [屋 學] (女の) 色情狂 • 

一'. ，•••，,、、  • . “ ， . ， . . 

• - ふ U 「冷‘: ハ- 

〇 

0 〇 —ゥ） 五 母音 半の-% 

01  〇 —ゥ） [間] _ 呼 ひ •掛け 〇 名詞 又 U 他の 語 丨こ斑 接に 附す 形。  oGodl  oycs! 

O no  : O dear ! O foi. ( 这 how  1 zuis/t  for')  a pair  of  wings!  S が 欲 L や〇 

〇’ （ 方） =Of,  on  の 略。  Ten  o'clock  ( ss  ten  (/ the  clock'). 十 時 0 I can  not  sleep 

( ^cf  nights). 夜の 目 t 限られ Wo  「私 生兒 、不具 兒 、阿呆 oj 

Oaf  (太-クフ） [名] [複數 oaves] (妖戴 一“  elf  ” 一の 取 リ換へ 置ける 換兒の 意味よ v が 
Oak  (方 ーク） [名] (西洋) gO し)、 懈〇 、しは)、 椎 （の 類）。 （より） 樫材 。（又） 木 船。 
し ap，p!e  or  イ ig  or  -gall  or  -plum) 五倍子 （ふし ）〇  Heart  of  oak. (校の 皮レ對 

する） 樫の 材木。 一 化 n 【形] 樫の、 樫 造りの。 

Oak^um  (方- ゥ カム） [名] [航海] (古繩 V 解きて 船底の 隙 し 堪 むる） 塡絮 いぃは だ)。 

Oar  H -ア） [名] 撓 。（より） 撓 手、 漕 £o(_lock) 携架 。（一 s’man) 携 手、 漕 手。 ▲ 
good  ( or  baa  ) oar. 上手 5、（  T*  手 ふ） 漕 手。  To  PMl1  an  oal •- 撓〜 漕ぐ。 

To  pull  n ffood  oar. 上手 l: 漕ぐ 0 Bow-oar. 艇首 (右舷） の撓。 Stroke-oar. 
艇尾 （左 jK) の携 、整調。 To  buck  th©  oars. 逑 l こ 漕 ぐ （後進す る ）〇  To  bend  to 
one9s  oar. 力 も 入れて 漕ぐ。  To  boat  the  oars. 撓 4 •短艇 內 l: 收 める。 To  be 

cliained  to  oue^  oar. (何事 丨こ 限らす） 仕事が 止め られ To  f««lher  nM  oar* 
徺〜 水中よ 上げる 時 水 掻〜 水平 I こ して 空氣の 抵抗ら 遽 ける。 To l>cak  tho  onra* 
徺先か 水中 よ v) 高く 上ぐ ろ。  To  put  in  ( or  shove  iu  ) one’s  oar.  ij ぜっか 
ひヤる （嘴 4 •容れ ろ） 0 To  linvo  nu  oar  in  ©very  man’s  boat. 何でも 彼で t 

嘴^? 容れ る。  To  cn»t  tlic  oni.B. (消 ぐ /H 意 1 こ） 携 4 •短艇よ1 J 水上へ 突 さ 出す • 

To  re»t  Cor  lie)  on  oxters  oar. 消さ •方^ •止めて 携 4 •水中 より 出 して 水平 レ 持っ • 
(I  v) 何事で も） 中休みす る。 To  *l»ip  (unship)  a 丨 1 oim  (漕ぎ 方 始めの 用意 丨 こ） 
挠も撩 架 丨こ乘 せる （携 架よ VJ 外 して 艇內丨 こ 取め る）*  To  take  Uie oar. 
難事〜 51 受ける。 To  to**  thc  o:wa. 携^ •建てる [§fcjjS]o  To  trail  th«  onrn. 
饺 4 •撓 架よ り 外して 流す。 【& 他動] 按丨 こて 漕ぐ。 （又 手足な どな) 換の樣 丨こ俾 ふ。 
OVfcls  (オーク ア スィス） [名] [複数 o'a  ses] (砂漠 屮の) 沃地 0 

Oat(s) (ナーク ト= 方 ゥツ） [複 名] 燕麥 (からすむぎ )〇( 一 Weal) 挽 割燕麥 。（一 ，cake) 同上 
の蓝 子。 To  sow  OBie’a  wiUl  onls«  (若ぃ 時丨 こ) 放 落す る 0 lie  lias  sown  lus 
^iidoats.  l う 道樂も 止めす:。 — ren 【形] (pipe) 麥 1£〇 
Oath  〇— ゥヲ） 【名] im$t  oaths —* ーゥ 5] 辑 、霉 言、 迎。 [法律] ffg0(of  allegiance) 
(新 皇帝の 即位な どに 臣下の® す） 恭® の 宣誓 • （of  office  ) (官吏 耽1^ の 探 丨こ筠 マ） 
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職務 遵守の 宣誓。 To  au  ontU  一-  sivear  an  oath  一 make  oath •酱  ji' すろ、 

宣餐 する。’1’0  declare  on  oath, 宣誓して (述べる)。 ❷ (神の!^ 名な 汚す) 卩兄 ひ、 叹 阻、 
惡 口、 怒 篤 ( God  damn  you! の 颠 ）〇 

Obdurate  (オブ デュレ イト） [形] (悪く 固き の 意味より）® 固 も、 强情 も、 因粱も (親爺 もど). 

— ra-cy  (オズ デュラス ィ） [名] 同上 もる 事。 一 ly 【副] 同上に。 

O bedi  ence  (方 ビ ィーディ エンス） 【Obey の 名詞] (to  one’s  superiors ) (& 者の 命丨 こ） 
從ふ 事、 從 順。 （to  orders  — to  the  kws) 遵奉、 遵 空。 的 obeaience. 孝行。 
In  obedience  to  ( your  ) orders. 貴 命 1 こ 從ひ〇 
0 be’di-ent  (方 ビィー ディ エン 1、） 【Obey の 形容詞] (to  one’s  superiors  ) 從 I® ミ、、 能く 云 
ふ 事な 越く （生徒 も ど） 〇(  to  the  laws— 法律 ふ どな) 遵奉す る （人） 〇(  child) 孝子 • 
O-beKsance  (すべ ーィ サンス) [名] 敬 磴、 傾 首 〇 To  make  an  obcisauce  to 〔or  before; 
the  Imperal  portrait. 御眞 釤を殍 する。 ❷ 敬意、 尊敬、 服従。 To  pay  (do,  make) 
obeisance  to  a person. 敬意；^ 表する。 

OVe-Hsk  (オペ T スタ） [名] (埃 及の) 方 尖 石塔。 ❷ [印刷] い dagger) 短劍檩 け）〇 
O bese^  (★ビ ィー ス） [形] 肥滿 乜 る 、肥大 も (人％  「 肥大なる 事う 

0-be’sMy  (or  o-bes’ity) (方 ビィー スィ ディ5 = は英 、米は* 方べ スィ ティ） 【名] 肥 滿、} 
〇-bey7  ( ナベ ーィ） [自他 動] ( orders  ) (命丨 こ） 從ふ 〇 (a  person  ) (人の） 三と^^ 丄。 
(the  laws) (法律 V) 遵泰 すろ 〇( 馬が 手綱る、 どの） 儘に 成ろ。 Children  should  obey 
their  parents. 子供は 親の 命 I こ從ふ (親の 云 ふ 事〜 聽 く） （* の。  Obey  me  ( my 

orders'). 己の 云 ふ 事 4 •聽 け。 The  ship  obeys  the  helm. 此 船は 蛇が 利く。 
Obfuscate  ( オブ ファ スター ィ 1、 ） [他動】 （心 も どを 暗く する の 意味より） li •んゃ りさ ぜ る、 
當惑さ ぜる〇  — caption  [名】 同上す る 事。 

06//Y  (オビ イト） [羅典 勤詞] (三人 稱 、單數 、過去) (何年 何月 幾日） 死去 过 り。 

Ob" 卜 ter  (オビ タ〜） 【副】 序 丨こ（ 云 ふ 5、 ど）。  「者 略® 

Obituary  (方 ビ デュア》 ィ） [形、 名] (新聞5、 どの) 死亡の (報告 もど)。 死亡記事 〇( 又) 死 亡； 
Object  (オ ブナ •エク ト） [名】 （五 信 丨 こ_ る、） 物、 物 精、 物件 〇( よ リ ー 可笑しぃ か 又は 愍然 も） 
人、 物。 （-les’son) 實物 教授 0(-ghss) (望ぶ 鏡 ミ、 どの） 對物鏡 (筒先 レ ンズ )〇  IIe 13 
n most  pitiable  object  ( = creature  ) — a vei’y  ridiculous  object  ( ^figure'), 
愍然な 姿、 可笑しな®。 ❾ W. 學] 客觀 、料 ❽ （感情、 動作の） W ，(人 幻て 物)。 
The  object  of  love. (人力、) 愛す る もの。  English  is  the  object  of  my  study, 
硏究 する 處の もの d To  become  the  object  of  envy  ( = & envied ). 嫉まれ る • 
The  object  of  everybody’s  caresses  ( =s  what  is  caressed  by  everybody  ). 皆の 愛で 
わゃす 子供 （さ、 ど） 〇 He  is  a proper  object  of  ( or  for  ) charity. 慈善な •受ける 
資格 有る 人。  She  has  fixed  her  affections  on  an  unworthy  object. つまら も ぃ 
男 I： •惚れす:。 ❹ （終局 〇) 目的、 圭 琶、 査。 Th©  principal  object  in  view •主眼 
ふ する 處 ’[❶  se  意 an  object  before  one  — propose  an  object  to  oueseli* 

志 も 立てる。 To  attain  one’s  object,  0 的 か 達する。 The  association  has  for 
its  object  the... 本 會の目 的 は（ 何 々する） I こ り。  What  is  yomr  object  in 

studying  English? 君の 英語;^ 硏究す る 目的 U (? )〇  Emolument  is  no  object 

with  me. 報酬 (t 眼中 l: 置か^)。 ❾ [文法] (動詞、 前置詞の） R 的 語。 (動詞の) 賓辭 〇 
Direct  object. 直接 目的 （人丨 こ 物な 與 へる の 一物）。 Indirect  object. 間接 目的 
(人丨 こ 物な 與 へる の 一人 ）0  Cognate  object. 動詞と 同 語源の 目 的 語 （例へ ぱ 一 

to  live  a life  一 tell  a tale  一 see  a si&rht  一 die  a death  ) 〇 
Ob-JeoV  (ナブ チ’* タト） 【自動】 ( Consent  I こ對し 一 to  some  plan) 異議〜 申 A てを、 
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異論〜 唱へ 名、 承知せ わ、 反對 する。  1 object  to  being  '(  =r  am  unwilling  to  be  ) 

treated  in  this  way. 斯んも 待遇;^ 受け； S は 厭て •御座る。 I object  to  working  nights. 
夜業 (1 御免 蒙ろ。 I object  to  your  leaving  (=s  you  must  not  leave  )• 君が 去; S 事は 
承 如せ 《( 異存が る）。  His  father  objects  to  the  match. 父は 躲談丨 こ 不承知。 
【他動】 ( something  to  or  against  a statement,  theory,  etc.) 反對論 として 述べる、 
(何 4 •以て） 反對 する 、故障 とする。 can  you  object  to  such  a clear  statement? 
斯ん な明嘹 ミ、 說丨こ 反 對〜容 れろ餘 地が るか。1 1 may  be  objected  ( ASaiust  the 
theory)  that  it  is  too  extravagant.  此說 丨こ對 して 餘リ 突飛た •と いふ 故障^ ふ 人が 
有る かも 知れ 「具 體 する。 一 fi-calion  [名】 同上す る 事 q 
Ob-jecai.fyO ブチ •エタ ティ ファ イ X 他動] (主觀 的の ものな) 客 觀的丨 こする。 (又) 具! f 的丨こ 云 ふ J 
Ob  jection  (すブ チ* エタ?/ ョ ン） [名] (to  a plan,  etc. ) 異議、 異論、 異存、 差 支、 不承知。 
_ 動詞“ Objec い， の 打消 丨こ は 名詞の 形な 用 ふ、 而已て 打消 丈 U 單數 、其 他は 馥數。 
(I  do  uot  object  to  teaching  —— と 云は す して） I liave  uo  objection  to  teaching 
( s=  I am  willing  to  teach  ). 授業;^ する 亊 J 差 支 無い。  1 liave  no  objection  to 

your  leaving  (*=  you  may  leave). 君が 去る 事は 差 支 無い 0 Have  you  any 〔or  no) 
objection  to  my  going  ^=may  I go)  ? 私が 行て も 差 支 無い か 〇 I will  do  so,  if  you 
have  no  objection. お 差 支 無 く I て さう しよう。 I have  Q some)  objections  to 
the  plan. 異存 4) り （ さう しては 困る）。  He  will  make  objections  to  the  match. 
異議な u| へる (面倒臭い 事な 云 ふ）。 © ( to  or  against  a statement,  theory,  etc.) 
反對 (論）、 故障、 言 分。 （又） 迎合。  There  is  no  objection  to  — there  are 

some  objections  to  — the  theory. 此說 | こ は 申 分 （不都合） が 無い。 The  measure  is 
open  to  objection  ( = objutionabh^. 此處 置は 不都合 ふ 點が ある 0 To  raise  an 
objection (翻)*  故障を 申 し 立てる。 To  take  objection  against  a witness. 證人 
(客、 ど) 1 こ 異議 4 •差 挟む。 Nothing  will  ever  be  done  if  all  possible  objections  must 
be  first  overcome. 反對論 | こ 一々 答 辯して 居て は 何事 も 出来 わ。 

Ob  je^tion-a-ble  〇 プチ: ^ク- ン ^ ナブル） [形] 承知し 難き、 異議な 容る可 I 、 差 支 もる、 
故障ち る （緣談 もど）。 ❷ 反對す 可き、 言 分 fc る 、不都合 ふ (論點 もど）。 ❸氣丨 こ 障 
(言葉)。 見苦しい (態度)。 聞き苦しい （言葉 遣)。 いや も (人 もど)。 

Ob  jective  (幻， チ \ ク ティ ヴ） [形] [哲 學] ( Subjective 丨：對 し） 客観的、 對& 的、 物羿 的。 
❷ [文法] (case) 目的 ft 賓格。 ❸ [軍事] (point) (攻擊 5 どの） 目的 點 、着眼 點。 
[名】 [文法] 目的格、 賓格。 ©[軍事] 目的 點 、着眼 點。 ❸〇吻 > ゴ-が (遠望 
鏡 もどの） 對物鏡 (筒先 レンズ ）〇 —丨 y [副】 客 觀的丨 二 0 
Ob-jec’tiv-ism  (すブ デエク ティ ヴィ ズム） 【名] 客觀 論、 物界 過重 (主義） 3 © [文 藝] 脫己 
Ob-jec  tivl-ty  (ナブ デ ヱ タティ ヴィ ディ） [名] 客觀 性、 客觀 態。  I 脫 我」 

Ob^ur  gate  (オ ブナ， ャ 心 ゲー ィト） [他動】 譴責す る、 非難す る 0 — ga’tion 【名】 

Ob^ur  ga-to  ry  (オ ブナ •ャ 々デイ トウ、) ィ） [形] 譴責の、 非難の。 「 葡萄酒〜 供へ る 事)。} 
Ob  lation  (ナブ ケン3 ゾ） [名] (神への） 供物、 键牲 、奉納物 〇( 殊丨 こ） 聖餐 (の 麵钽と す 
Obli  gate  (才 -/T ゲー ィ ト） [他動] (a  person  to  do  something ) (法律 又 U 道德 上の） 
毅務を 負は せろ 〇 1 ftm  obligated  {j=loimd)to  do  it. 爲す 可き 義務 ib リ (已 む^ •得ね )〇 
Ob-li  gabion  ( ナブす ゲー イ •ン ヨン) 【Obligate の 名詞】 義格 、實 住。  1 am  nmler  nu 

obliffntion  {^cbliged'^  to  do  so. 爲す 義務 あ v) (巳む 〜 得ぬ ）〇 ❷ 请 務 、借樓 、倩 券。 
❸ 【Oblige の 名詞] [槪 して 複數] 義理、 烬義。 1 ,ie  lluder  oWiffntions  lo  mm  — 
he  has  lnid  me  under  oblisraiioiis. 彼 | こ U 義理が t) る （お 世話 丨こ 成づて 居る ）〇 
I am  under  an  obligation  ( ss  obliged、 to  you  一 you  have  placed  me  under 


OBL — OBS 


865 

nn  obliffalion  ( ^ obliged  ) .忝け なし 〇 Any  kindness  you  may  show  my  friend 

will  place  me  under  a personal  obligation  to  you. 此人 丨こ對 する 御 親切 U 小生 
自身 丨こ受 くろ t 同然。 To  repay  an  obllsration. 恩な 返す。 

Ob  liga  tory  (ナブ j 力. トゥ、】 ィ 《 は英 、米 U = 方ブす 力’ トウ、) ィ） [形] (on  a person) 

義務的、 已 むな 得ざる、 必要な （務ふ ど）。  、 

Oblige， 〇ブ令 イデ、 [他動] (二 bind — * 縛ろ の 意味よ レ） —— one  to  do  anything  ) 
(事情 もどが） P」 むか 得す 爲さ しむ、 餘儀 もく 爲さ しむ、 是非 無く 爲 さしむ。 Circumstances 
oblitrc  me  lo  practice  economy  一 I am  obliged  to  {^must ) be  economical. 已 L、 
な 得す 節 儉な行 ふ。 ❾〇  person  to  one  by  doing  something  for  him —— 義理 
て， 诫 ス、 棋ん箬 tf 石の 寬昧 よ〆 依賴 I こ 應 すん 有難が ら せろ 0 Iam  sorry  I can  not 

oblige  you. 遺徳 乍ら 御依賴  1こ 應 じ簸 U る。  We  keep  boarders  to  oblige  some 

friends. 友人 l: 賴 まれて 下宿人な 置く。  Oblige  me  by  doing  so. 何卒 さう して 

下さ い。 By  doing  so,  you  will  greatly  oblige  me. さう して 下さ ら t て實に 有難い。 

I am  very  much  obllgetl  to  you. (義理で 縛ら れす この 意味よ り） 千 腐 添け ない 〇 エ am 
obliged  to  you  for  doing  so. 是 U 忝け ミ、 い 0 ❸ （ a person  with  anything  ) 

けんう せ L むの 意味より） 依 箱 丨こ應 じて 與 へる。 rIeasc  oblige  me  with  an  answer. 
何卒 御 返事 も 下さい。1 ❶ them  witli a speech. 賴 まれて 演說も Lt：o 
Ob  li  gee， (方 フ， T ディー） [名] [法律] ( Obligor 丨こ對 L) 榼利 者、 值權 者。 

Ob-IKging  (方 ブ竽 イナ •ノク う [形】 （ to  one) (賴 めは •何でも マる の 意味より） 親切 も、 愁恝 
力:、 愛想の 好い （人) 〇一丨 y 【副] 同上 丨こ〇  —ness  [名] 同上 もろ 事。 

Obli  gor  (オ ブ、) 力 ♦〜） 【名] [法律] (Obligee に對 し) 義務 者、 債務者 0 
Ob-liaue" ( 方ブ すー ク） [形] 斜 の、 傾ける 、垂直 ふ ら ざろ 、水平 ふ ら ざる 、平行 も ら ざる。 
(又) すち •かびの (線 ふ ど）。 (又) 直角 もら ざる （角） oOngle) 斜角 (銳角 又は 鈍角)。 
❾迀 曲の、 間接の、 不正直 も、 不正 客、、 曲 つれ （方法な ど）。 ❸ 正統 もらざる、 傍系の 
(子孫な ど) 〇❹ [文] (case.s) 主格 以釣 の 格。 （= mA>r“一 narration  or  speech) 
間接 叙 法。 一 ly  [副] 斜丨 こ、 u す丨 こ。 

Ob-liq’ui-ty  f 方 ブガ クウ ィ ディ） [名】 Oblique なる 事 〇( 殊丨 こ） 傾斜、 斜度 〇( 又)® 曲 0 
Ob  liter  ate  (太ブ す夕 w レ ー ィト） [他動】 （文字 ミ、 どな*) 消す、 削ろ、 削除す る、 抹殺す る • 
( anything  from  the  memory  ) 忘却す る。 一 a’tion  [名] 削除、 抹設〇 
Ob-liv^ion  (灯 ザ ヴィ* ン） 【名】 世 丨こ葬 られて 了 ふ 事、 忘却、 埋沒。  To  fall  into 

oblivion — be  buried  iu  oblivion. 世 丨 こ 葬 られて 了 ふ。  ❷ （罪人の J 大赦。 

What  has  happened  shall  be  buriert  in  oblivion. 是 迄の 事は 水 l こ 流して  jf ふ。 
Ob  livious  〇ブ可 ヴィ アス） [形] (物事な) 声れ 1 (睡眠 もど） 〇❾ （ 〇デ anything) 
物事を） 忘れて 居ろ （人）。  T。 be  oblivious  of  ( 二 forget、 one’s  duty. 本分;^ 忘 

れ る。 They  are  playing， oblivions  of  ( ^forgetting')  all  care. 苦勞な 忘れて (餘念 
無く） 遊んで 居る。 一 W 【副】 同上 I こ。 -ness  [名] 同上 もる 事。 

Oblong  (オズ テ ノグ) [形、 名】 長方形 (0)、 長 橢圓形 (の）。  「汚名、 吳名 v 浮 名] 

Obloquy  (オブ 贫 クウ ィ） abuse) 誹り、 誹謗、 惡口〇  ❷ { 二 iftjamyy 雨 守、、 
Ob-nox，ious  f 方ブノ クシ ャス） [形】 （to  people ) (斑 人の) 氣丨こ 障る、 嫌 はれる、 蛇蝎 親せ 
ら る、、 いゃ がられる。 （よ リ） いゃる、、 憎む 可き (法律 もど)。 一 W [副]  一 ness 【名】。 
O^o  e (オー ゥボ イ） 【名】 一種の 立 笛。 

Obscene， （す ブス ィ ーノ） [形] 張 褻を、 淫揋 も、 淫奔を、 みた •らふ (話 もど)“ Picture) 
春畫。 ❾ 不潔 5，、 稼ら L 孑、 忌 U ■(有 襟 客、 ど）。 ❸ 不吉る、、 不祥 客、 （烏 もと） • 
(bird) 烏 0 —- ly 【副】 同上 丨こ〇  — ness  [名】 同上 器， ろ 事 0 
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Ob  sceni  ty  〇:; •セ ニ ディ） [抽 名】 同上 ふる 事。 【普 名] 淫行、 醜行。 

Ob-scur^nt  (方 ブス キュー アラント） 【名] 非 開明 論者、 絕智學 者。 一 ism  [名】 絕 智學。 
Ob-scu-ra’tion  (す フ’ スキ ュ レー ィシ ヨン) [名】 Obscure する 事 （又され たる 事)。 
Ob-scuWO ブス キュー ア） [形】 薄暗き、 朦矓 たる、 おぼろげ もる、 li •ん やり しれ (景色 5、 ど)。 
❾ 不明 もる、 不分叨 なる、 瞹眛 ミ、、 紛ら U しき （意味 もど）。 ❸ 世丨二 知られぬ、 世丨こ 
顯 はれ 《 、名 も 無 き、 皁 の （人物 もど ）〇  [他動] (明い も の 4〇 喑く する 〇( 雲が 大 

陽 40 蔽 ふ、 蔽ひ隱 す。 （光る も_ の〜) 曇ら マ。 ❾ （意味 も） 不明 丨こ する、 瞹味 じする、 
紛らは しくす る。 一， ly 【副] ぼんやりと、 喑丨こ （示す ふ ど）。 

Ob  SCU^My  0 ブス キュー 行ィ） [名]  Obscure ふる 事 0(殊1 こ） 意味 不叨 。（又） 名 も 無き 事、 
微賤の 身 〇 To  rise  from  obscnrity. 微賤 より 身 も 起す。 

Ob-se-cra’tlon  (ナブ スィ クレー ィ v ョゾ） 【名] 歎願、 懇願。 

Obse  quies  (オフ、 スィ クウ ィズ） [複 名] 葬式、 葬儀。 

Ob'se’quious (方 ブス ィー グウ ィア ス） [形】 （: = fawning、 servile 一"  to  the  great ) 權門 1こ 
媚びる、 媚ひ •諂 ふ、 追従す る、 おべ っかな 使 ふ、 へいへい する （人 ）〇  -丨 y [副】 同上 丨 こ。 
Ob  serva  ble  〇ブザ W ブル） [形] 明か もる (變 化な ど)。 著し K 事 實ふど )〇  一 b 丨 y [副] 
Ob-serv^nco  (ナブ ザ々 ワ V ス） [Observe の 第二 名詞] (法律、 規則！、 習慣 もどな） 守る 事、 
遵奉。 【普 名] (宗敎 的の) 儀式、 祭典。 

Ob-s 吞 rv’antf ★ブザ v ワ ゞ卜） 【形] ( of  signs) 能く 觀 察する (人 又 U 目） 0(of  laws  or  rules) 
(淀 もどな) 能く 守る、 遵奉す る （人)。 一】 y 【副] 同上 丨 こ。 

Ob  servation  (ナブ ザべ ヴェ ーィシ ョゾ） 【Observe の 第一 名詞] 觀察 (,）、 注意、 人目。 
A fact  has  come  under  my  observation.  @ 1 こ留 つす: 事實が  る。 To  escape 
observation. 人目な 忍ぶ。 （又) 人目 I こ 留ま ら わ。 ❷ (科 學 上の) 觀 測、 實測 、天測。 
❽ [軍事] 監視。 Au  »1，m>  of  observation. 監視 軍。 〇 (目前の 事物 丨こ 付ての） 
簡單ふ 意見、 知 評、 言。  「 （砲臺 の） 監視所 バ 

Ob  serve  to  ry  (方 ブザ w ♦トウ、) ィ） 【名】 天文 臺 、氣象 ■臺 、測候所、 觀測 所。 ©[軍事] I 
Ob-serve/  (方 ブザ 心ヴ） [他動】 （men  and  things— the  signs  of  the  times  ) 觀 察する、 
視察す る。 （natural  phenomena ) 觀測 する。 （ the  barometer  fall  — the  sky 
change) (空 摸樣 5、 どの 變丨 t るな） 見る。 （the  enemy’s  movements  ) 監視す る 〇 
The  observed  of  all  observers. 衆目の 觀 ろ處。  Observing：  station. 測候所。 

❷ （安息日 もどな) 穿る 。(法律、 規則、 習 ‘1  貫等丨 こ) 遵 ふ、 遵奉す る « ❸ （that  it  is  so) 
(何々 た •とい ふ） 意見 も娜 ベろ、 *2 ふ。 （ on  something  before  one) 評すろ。 

Ob  session  (ナブ セッション） [名】 （惡蹵 もど 丨こ 攻め 惱袤 3 る る 事の 意味よ リ） 固着 觀 念、 
强迫觀 念 ，憑依。 ❷包圍 攻擊。 

Ob  sidian  〇 ブス ィ ディアン） [名】 [鑛 物] 黑曜石 （とかち い 〇。  「もる 事。} 

Ob-so  les^ent  (方 ブソレ ッセゾ ト） 【形] 廢れ か、 つた （習慣 5、 ど）。 一 rcence 【名】 同上} 
Obso  lete  (オブ ソ、) ィー ト） [形] 廢れ す: る、 古臭い、 陳腐 丨こ屬 する、 舊 式の (機械 もど） d(word) 
廢 語。 [名】 廢れた 人 又は 物。 （殊丨 こ） 廢 語。 一ness  [名] 同上 もる 事。 

Obsta  cle  (オズ スタ クル） [名] 障害 （物）、 邪蹵 (物）、 困 M0(-race) 障碍 物 競走。 了〇レ 
an  obstacle  to  success. 功の 妨害 と $ 、る (1>  の)。 To  suimount  nil  obstacle 
〇 似 則 me  a difficulty). (障害物〜 打 越える 困難 丨こ打 勝っ ）〇  「【名] 產科醫 づ 

Ob  stetrics  (方 ブス テ 1。】 ソ クス） 【單複 名] ( = グど び） 產科學 0 — stet.ri’cian J 

Ob^ti  nate  (オフ •ステ ィネ イト） 【形] 頑固 も、 强 情な （人 父は 性質)。 意地の 强い 、意地 張り ふ 
(子供な ど）。 ©我慢 强 h 瑱强 5、 る （抵抗 もど）。  一 nacy  (オノ， スティナ スィ） 

【名】 同上 U、 る亊） •一  iy 【副】 同上 I、 
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Ob-strep’er-ous  ( * ブス トレ ハ •心 ラス) [形] ( = noisy,  clamorous  ) 腿 しき、 E5々 しさ、 
喧ま I ぃ、 議論 百出の (會合 もど) 〇 —け [副】 同上に 0 
Ob  struck  (方 ブス ト ラク！') [他動】 （道路 客、 どな) 塞 ぐ、 遮い へぎ） ろ 。(通行 客、 ど^ 〇 妨害す ろ、 
阻碍 する 0f 見喑 I もどの） 邪® 丨こもろ〇  To  be  obstnictcd. 塞が MO かへ ろノ〇 
Ob  struc^Ion  0 ブス トラ クシ ヨソ） 【袖 名] 同上す る （又 は 3 ろ 〇 事 0( 又 通す 可き も のの） 
通 事。 f 又議會 の） 議事 進行 妨害。 [普 名] 妨害物、 邪® 物、 障害物、 困難。 
Ob-structlveO ブス ト ラク ディ ヴ） 【形] 妨害 的、 阻碍的 (行動な ど)。 (通行の) 邪 勤： 成る (物)。 

[名】 （議會 の) 議事 進行 妨害 者。 一丨 ゲ [副】 同上に。 一 ness  [名】 同上 もろ 亊〇 
Ob-tain， (方ブ テーイン） 【他動] (anything  from  a person  or  place) 得る。 （a  hearing) 
耳 も 借る。 ❷ （目的な) 達する 0 【自動] (= prevail) (裂 淇 もどが） 行 はれる。 
❷ 广 ^preVail—  with  any  one 一一 意見 も どか 1隹1:) 通る。 一 ^ment  [名] 搜得 0 
Ob-tryde' 方 ブト ルード） 【他動] (one’s  wealth  on  the  public) 差 出が ましく 見せ 附 ける 0 
[自動] (upon  one’s  attention ) 差 出ろ、 出 過ざる、 でし やは •ろ 〇❾ {^intrude — 
upon  one’s  privacy  — 內處 客、 ど 4») 犯す 、邪 すろ。 

Ob-try^ion  (女 ブト ルーク ヨン） [名】 同上す る 事 0 

Ob-try^ive  〇 ブト ルース ィヴ） [形】 差 出が ま しき （風^、 ど）、 出過ぎす:、 で L やばる (女 もど)。 

一 ly  [副】 同上 丨こ〇  — ness  [名】 同上 もる 事 0 
Ob-tuse’ （方ブ テュー ス) 【形】 尖ら 鈍き 0(angle) 純 角 〇( ょり) ❷ (感覺 の) 鈍き、 
愚 純 客、 （人）。 — ’け [副] F0 上 レ〇  ’ness  [名】 R 上客、 ろ 事 0 
Obverse  (オフ •ワ 〜ス） 【形、 名] r Reverse 丨こ對 l — 貨幣、 賞牌5、 どの） 表の (面)、 表而] 
Ob-ver^sion ひブ ヴ〜ワ ョン） 【名] [論理] (命 瓸 の) 反换 、換質 0 L©  (事 S： の) 反對面 J 

Ob-vert^  (ナブ ヴ〜〇  [他動】 [論理] (命題 も) 反換 すろ、 換質 する （例へ ば 一英 雉 は 色 
な 好む —— 色な 好ま ざ る 者は 英雄 丨： 非す )0 

Ob/viate  (オ ブヴィ エー イト） [他動】 （危險 、困 雖ミ、 ど〜) 除く 、去る 、拂 ふ、 消す、 取り 退ける。 

To  obviate  the  possibility  of  a mistake. 間違 ひの 決 して 無ぃ 樣丨こ 0 
Obvious  (オ ブヴィ アス） [形】 （to  the  dullest  understanding ) 叨 々白々 の、 叨 々瞭 々たる、 
分か v) 切つ す: （誤 vj など ）〇  — ly 【副】 同上 丨 こ〇  — ness 【名] 同上 ふろ 事。 

Oc  casion  (すッ ケー ィ ジョン） [名] (事の ある、 殊 1こ 目出度ぃ 事な どの る） 吃、近„、 
砌〇 ”） 、序、 機會 、填 合、 時機。  Oil ❶ ccnsion. 折丨 こ觸れ て、 時丨こ （之を 行 ふ ふ ど）。 

the  occasion  of  his  graduation. 卒業の 際 l こ 0 On  the  present  occasion. 
話の 當 時。  On  this  particular  occasion •此 時丨こ 限つ て。  Oil  on 〇 occasion 
( S=  once 、•或 時。  On  rare  occasions. 稀 1 こ |t  (有る 客、 ど)。  °n  Pwblic 

(or  state)  occasions. 祝典 （等) の 事 有 る 時 丨こ〇  1,11  speak  to lum  仙 tl 的 first 

occasion. 機會 （序) の 有 リ 次第 丨こ （話 I て 置かう）。 °n lhis  festive ❶⑽ '以〇1“ 
此の 目出度み 今日。  He  was  absent  on  the  occasion. 其 時缺席 しす：。  He  is 

engaged  for  tU©  occasion. 特別 丨 こ、 臨時 (雇 ひ)。 To  celcbiato  the  occasion. 
0 出度ぃ 事を K ふ。 Let  us  make  a night  of  it  in  honour  of  the  occasion, 

も 表する 爲丨こ （お 祝ひ丨 こ） 飲み明かさう。 1 had  occasion  to  reprove  him, 叱つ て 
遣つれ 事が 有る。 I shall  take  occasion  to  speak  to  him. 機會： 得す: 答、 ら （序丨 こ） 
| 舌 して 置かう。 (Do  not  fail  to)  take  occasion  by  th©  forelock. 機會 な* 逸する 客、 0 
To  improve  tlie  occasion. (機 會^ •利用 して） 自分の 敎訓 ミす る 〇( 又は） お說敎 
マる  To  be  equal  to  the  occasion  — rise  to  the  occasion.  (大鼓の 皮の 樣 1 こ 
輕く んけ ば 鯉く 響き 强く 叩けば 强く 響き) 亊丨こ 臨んで 智能な 發揮 マろ （は 偉人)。 
(能く  5 難局 丨こ處 す。 (奮つ て） 難局 I: 當 る。  To  act  as  the  occasion  dcinaiicU. 
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時宜 I こ 依て (臨機 應變 1こ） 事な 處す〇 ❾ （事 わる 時丨 •- 生す る） ££ ゾ M。 Youmay 
have  ( occasion  ) to  make  a speech.  演說 なせ れば客、 ら ぬ 事 力、 有 るか も 知れ) Q0 
There  is  no  occasion  for  haste •急 ぐ 必要 It 無ぃ （急ぐ 丨こ U 及丨 てぬ ）〇  There  is 
no  occasion  to  get  angry. 何 l 怒る 事 U 無ぃ 0 To  Have  occasion  for  money. 

金が 要る。 Avoid  all  occasions  of  quarrel. 凡て 爭ひ なする 樣 5、 事な 避けよ 0 
❸ （「事 る 時」 が 又 更丨こ 事の) 原因、 近因 (と 成る)。 Temptation  is  tlio  occasion  〇 で 
not  the  cause  ) of  the  crimeTW 惑" 惡の 近因と U 成る （が 罪惡の 原因は 己が 心 l こ 
有る) His  absence  gave  occasion  to  (^gave  r:se  to、 many  rumours. 彼 か缺 席し す： 
爲丨こ i 々の 風說が 立つ す:。 ©【複数: = J ガ 懸〇  He  is  occupied  with 
His  own  occasions. 自分の 用な して 居る 0 «〇  ^out  your  lawful  occasions. 
(惡 鉞ミ、 ども 止 じ 0 本職な 勤めよ。 [他動] (事な) 

Q いが ve  — one  pain,  trouble,  anxiety,  etc. ) (心 酉！!、 手數 ふど^ 〇掛 Al を。 
❸ f one  to  do  something  一- 人^? して 何々） ^ し 1、。 

Occasion  al (方 ッケ —ィジ 3 ナ^ [形】 折々 の （出來 事 )〇 ❾折丨 -H れ ての、 作 ミ、 と ）〇 
❸ 臨時の、 隨 時の (仕事 もど） 〇—丨 y [副】 折々。 （又) 折丨 こ觸れ て、 臨時 丨 こ。 
Oc^ci-dent  (オ クス ィ デゾ!、） 【名】 （Orient 丨こ對 し) 西方、 西洋、 泰西。 （より） 歐 米。 

Oc-c 卜 den，tal (方 クス ィ デン タル） [形】 西方の、 西洋の、 泰西の。 （より） 欧米の。 


Oc  cipi  tal  〇 クス ィ ビタ^ 〇 [形] 後 頭の。 (bone) 後 頭骨。 

Oc’ci-put  (オクス ィパ ット） [名】 後頭部。 

Oc-dude， （ゎ クル— F) [他動】 [醫學 ]( 毛ぞ U、 ざな) 塞ぐ、 閉塞す る。 ❸ [理 化] C 氣缝 
客、 ど户 ^閉 有する、 吸藏 する。 一 cHTsion  [名] 閉塞。 ❷ 閉 有、 吸藏。 

Oc  cult  (ゎ力 別、） [形】 （隱れ す： るの 意味より) 隱秘 の、 秘密の、 支 奥の、 神秘' 的、® 術 的。 

( arts  or  sciences  ) 秘術、 神通力 (鍊金 術、 占星術、 魔法 客、 と)。 

Occu  pant  (オジ キュバ ノト） 【名] (家な どの） 住居 人。 ❷ （地所 さ、 との） 占有 名、 小作人。 
❸ 〔主 無き 地所の） 占頜 者。 一 pan-cy  [名] 住居、 占有、 占領。 ❾ 占有 期限。 

Oc  cu  pation  〇 ッキュ ベー ィ〜 ン） 【名】 從 事。 （よ り） 職業、 業務。 ❾ （Evacintion 
1 こ對 し) 占領、 占有。 Army  of  occupation. 占領軍 0 

Occupy  (ォ クキュ バイ） [他動】 (時 ゃ瘍 所な) 塞ぐ、 滿 たす。 （_ch  space) 填な 取る 0 
f much  time 、暇〜 つぶす。 ❷ （ahouseora  room) (家 丨こ） 注んで 居る。 （ a farm) 
借 W て 居る 、小作す る 〇 (a  position  — 地位 占める。 （a  throne  — 位丨 こ）^ 2。 
The  room  is  occupied. 座敷が 塞がつ て 届る 0 ❸て a town  by  military  force  ) 
占領す る 0 © (one’s  attention  — 注意^? 滿 むす と は） 手な 塞ぐ。 （ one  with 

somethincr 一 何 々ん 以て 丰ふ 案ぐ と は） 從事ぜ しむ。 （so  many  men —— 幾人 1こ） 
職業な 與 へる 〇 ( oneself  with  or  about  some  task) (何  iQ  從事 する 〇 ( onese  ば 
with  some  business) 用な •すゐ 〇(  oneself  with  one，s  studies) 勉强す る。 （oneself 
With  books  ^ 本も讀  L、。 He  has  nolUins  to  occupy  UU  attentiou  ( = nothing 
to  day 手が 明いて 居る （無事 丨こ 苦んで 居る)。 1 am  occupied  (二” ぴ c.tUntion  is 
occupied —， ny  hands  arefull). 手が 塞がつ て 居ろ。 He  is  occupied  with  ( = ousted 
with  ) literary  work  一 occnpied  in  ( engaged  in  ) writing. 著述 I - 從事 して 居ろ。 
The  factory  occupies  thousands  of  hands. 幾千と 云 ふ 許 多の 職工 1 こ 職業^* 與 へる。 

〇〇‘ド〇ッ カ W) [自動] (入 事、 地震 もどが) 包、 虹。 ❾ （或 動物、 植物、 言葉 も 
• どが 何 a 其® 丨こ） 有ろ、 出る （出會 U すの 意味)。  ❸ （t0  one*s  mind)  EiiJHl' 

m ひ •付く  An  idea  occurred  to  me  ^ = I thought  of  a plan). 一 趣向 （名案 ノカ 
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0c  ci5〆 代？ iQe 【名] 起ろ 中、 冇ろ 中。 © 出來 事、 小事 件。  < 

O^ean  (オー ゥ シュン） [名] 大洋、 大海。 （ greyhound  ) 快走 帆船。 （丨 ane) 規定 航路。 

( tramp) 不定 航路の 貨物 汽船。 The  Pacific  (Atlantic,  Indian,  Arctic,  Antartic) 
Ocean. 大平 (大 西、 印度、 北 氷、 南 氷） 洋。  A <lrop  iu  the  ocean. 大海の 一滴。 

Occnns  of  wine. 許 多の 酒 (酒 流れて 海な 成す）。 

O ce  ania  〇- ン エー ィ ニア） [固 名] 大洋 洲 (南洋諸島） 0 ^nian 【名] 南洋 人* 

O ce  anic  (方 シア ニック） [形】 大洋の （如き） 〇❷ 大洋 洲 の。 

Och  locra  cy  (方ク S' ックヲ スィ） 【名] い mob-rule、 暴民 政治。 

O’chre  (オー ゥ カ〜） [名】 黄土。 Rc«l  ochre. 代緖 石。 

O’clock  0 ク西ッ り [略 熟語] (=ゲが" ん M) (時計の 何) 時。 

Oc^ad  (オ クタ ッ F) 【名] 八つ 組。 ❷ [化 學] 八價 元素。 

Octa  gon  (オ クタ ゴン） [名】 [幾何] 八邊 形、 八角形 0 
Oc-ta-he’dron  (方 クタ 匕ィー F ロ ゾ） 【名] [幾何] 八面 體。 

Oc/tave  (オク デイヴ） [名] [音樂 ] 八 昔、 一音 階 〇 ❷ [詩] 八 行の 一節 0 

Octavo  〇 クチー イ ヴォ） [名] (所謂） オ クタ ヴォ判 （一葉 八 折の 判）。 Crown  octavo. 

四六判。 lifw.gre  ocfftvo. 四 六 二倍 判。 Suirtll  octavo. 菊 列。 

Oo-ten^ial  〇クテ ニア 冗） [形] 八 年 I こ 一回の 〇( 又) 八 年間の。 

Oc-tiriion  (太ク ティ T ョン） [名] 百 萬の 八乘 (1 丨こ 四十 八箇の 零な 附 しす： ろ 數)。 

Oc  tober  (方 クトー クバ v) 【名】 十月、 かんる、 づき 0 
Oc-to-dec’imo  (方 ク トゥ デス ィ乇） 【名] [印刷] 一葉 十八 折の 判 0 
Oc-to-gen-aVian  (すク トゥ デ ェネ ーィ、 】 アン） [形、 名】 八十 送の （老人）、 八十 翁 0 
Oc  torpus  0 タト- ゥバ ス） 【名] [勤 物] 章魚 (たこ) 屬。 

Oc-to  roon7  (方 ク トゥ ルーソ） 【名] 八 分の 一黑人 （ Quadroon と 白人の 閊 I こ 生れた 子 ）〇 
Oc-to-syK 丨 a ble (ナク トゥ スイす ブ龙） [名】 八 （音) 綴 （の） 語 0 

Octuple  (オク デュ ブ 亦） [形、 名] 八 倍 (の ）〇  [他動] 八 倍す る。  「 目擊 者。} 

Ocu  lar  (オキ 三 令 心) 【形】 目の、 眼の。 (demonstration)  01: 見える 證叨〇 (witness) J 
[名】 〇 びけ/ Wv) (望遠鏡 も どの） 繫眼 レンズ 0 — ist  [名] 義眼 師。 

Oc/u イ 1st  (オキ ュすス 1、） [名】 眼科 醫 、目 醫ら  「化 學 作用 等な 說明 すと 云 ふ） 

Od  (ゎ F) [名] (Reichenbach 氏 [1788 — 1869] の唱 へし) 假定妙 力， 力、 動物 磁性」 
O^da-lisque  (才 ，ゥダ T スク） [名】 （土 耳 古 皇帝 後宮の） 犯、 妾。  毛 

Odd  (方ッ F) [形] (Even に對 し一 I パ， H Q の 如 W 半數 の、 奇數の 0 0 山1 

number. 半 0 數 （奇数）。 〇仙 〇**  even.  丁半。 Tlie  odd  man. 奇數の 委員 會 ミ、 
どの 說が 半々 丨こ 分かる ろ 時 一人 殘 りて 裁 决權〜 有する 人。 The  odd  trick  • トラ ムプ 
の 遊戯 1 こて 双方 互 I こ六囬 宛の 腾を得 I 時 愈々 勝負〜 決する 第 十三 回目。 〇 ホ1 man 
out. じゃんけん 〇 どの) 一人 拔 け。 ©(何十、 何百、 何千の 如き 丁度の 數 よリ餘 ろ） 
11 したの、 殘餘 の、 餘 分の。 Three  hundred  and  odd  men. 三百 餘 人。 Qne  thousand 
aiul  odd  yen. 一千 幾らと ぃふ 金。  Fifty  odd  head  of  cattle. 五十 何 頭の 牛。 

❸ f 定數 の、/ 綱 m、 はけ この、 はんぱの。 (又 一 螌 の) 片 々の、 相手の 域ぃ。 (又) 片 ちんは •の、 
ち ぐは ぐの。  An  ocUl  slipper. 相手の 無ぃ 上靴。 Ail  odd  pair  of  slippers. 
片ち ん ばの 上靴 0 A11 oddl  volume. 端本。  Odit-come-short.  | て し 'f こも 殘 物。 

Odd-come-sliorts  (^odds  and  ends  ). 寄せ集め 物 0 Ortd-come-sliortly — on©  of 
these  odd-como-sliorilics. (何時か） 近日  l こ。  O (Regular  U 對 L) 一定せ^ 0、 
時々 の、 時折の、 臨時の (仕事な ど ）0  To  pick  up  Olid jo!>s. め ひま 仕事 （は しむ 仕事) 
を 探す  To  read  at  odd  moments. 片暇丨 こも （勉强 する 5、 ど ）〇  To  lie  hidden 
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in  ocl<l  corners. 妙 客、 處丨こ （隱れ て 居る)。  Ail  odd  mAn. (常 雇 ひ レせ, U) 

臨時 仕事な 賴む 人。  ❺ 奇妙 ふ、 奇體 も、 奇怿 も、 铤 も、 可 笑 しも (姿な ざ)。1  ha<1 
an  odd  experience. 可笑し 客、 目 丨こ 逢つ す こ。  Ail  otUl  cliurncter. 奇人。  An 
ocm-lookinsman. 樣 子の 變 ミ、 人。 一 [副】 奇妙 丨 こ、 奇體〗 こ。 Orttlly  cnougli 
( =r  strange  to  say^). 妙る、 亊 1 こ 丨1。 一 hess  [名] 同上なる 事。 

Oddity  (わ ディディ） [抽 名] 奇妙、 奇體 、奇怪 〇 事）、 可笑し さ。 [醫 名】 奇人、 變 人、 
變 物、 _リ も の。 (又) 可 笑 ふ 物、 可 笑 しふ 事、 奇癖、 偏癖。 

OddsO ッツ ') [單馥 名】 (力な どの) 差、 不等、 優劣、 衆 真。 (より) 庵 勢、 勝算。 (又) 免 ひ、 王却。 
To  make  odds  eTen. (優劣〜) 互角 1 こすろ。 The  otUls  are  in  my  favour. 勝算 
(勝てる 見込) あ1)。  There  was  a fight  between  a giant  and  a dwarf,  with  ocUls  in 

favour  of  the  dwarf. 小男の 方が 勝 ち さう。 The  odds  are  agraiust  ns. 味方の 方 
が 負け さう。 To  fig：bt  against  ( Heavy  or  longr ) o(Wsu 敵の 方が (遙 I こ） 優勢 0 
We  have  fouglit  against  longrcr  ortrts  — faced  fearful  odds. (づ、 勢 も 以て) 遙 1 こ 
(恐る 可き） 優勢な 軍と 戰 つす: 事が ある。 There  is  no  fishtinff  against  such  ortds. 
衆寡 敵 L 難し。  To  be  superior  by  long：  odds  一 by  all  odds  ( =r  by  far、， 遙 に 
(險る ミ、 ど）。 They  are  at  odds  with  each  other. 互 丨こ爭 つて 居る （不和）。 To  be 
at  odds  with  fate. 不運 （不幸） 1: 陷 つて 居る。 h h no  odtU  — makes  no  odds 
( = is  no  matter 一 makes  no  difference  ) 一 whether  it  is  so  or  not. (さう で らうが 
ブ j： からう が） 何う  T t 宜ぃ 事た • a Whafs  the  o(lds  ? (« what  does  it  matter?— it  docs 
not  mcitier'). 气 んミ 、事は 何う でも 宜ぃち •や 客、 ぃか。 〇设 山8  ends  {^odd  ends、， 
寄せ集め （はんぱ） i の 0 ❾ [賭] い chances  of  success^ 勝算:、 成算、 勝ち目。 

(即ち 勝敗の） 步合 （七分三分 ふ ど） 〇( よ り一 優 患の 劣者 丨こ 讓與 する )有 利條 件、 こ/八 
(何） 目 （髭 かせろ な ど）。 （より = chances  of  probability 一 事の 有り さう ふ） 見込。 
The  o<l«ls  are  7 to  3. 勝 目 は 七分三分 （勝 七 負 三）。 The  otUls  are  in  my  favour 
一 affninst  me. 見込 立つ （勝算 有り）、 見込 立た + ( 成算 無し ）0  To  give  ( lay  ) 

odds. (六 分 四 分と 云ふ樣 な） 有利 條 件を 與 へて 賭〜 する。 To  take  (receive)  〇ホ1ル 
冇利條 件で 賭を 承 諾 する （六 分 四 分 も ら 勝てば 六な 取り 負ければ 四な 取られる）。 
Wliat  odds  will  yon  ffive  ? 賭の 割合 |t  (幾 目 置か して 吳れる か 多、 ど ）〇  丄 will 

lay  ( give 、 odds  of  7 to  3. 七三で 行 力、 う。 夏 t i*  odds  that  — It  i»  odds  bill — 
the  ocl<ls  are  that  {^the  chances  are  that)  一 he  will  succeed. 多分 (成功す る/こら う)。 
Ode  (方 ーゥ ド） 【名] 一種の 古詩。 Tlie  Book  of  Ortcs. 詩經。 

0，dious 乂 オーゥ ディアス） 【形】 （=んゴゲ"/) 憎む 可き、 憎らしぃ。 （ = かど） 厭ら しぃ、 

ぃゃ な。 （より = 加 か/) 憎まれる (人)。 一 】y 【副】 同上 I、 一 ness 【名】 同上なる 事。 
O^dium  (ォーク ディ アム） [名] 〔或 人 又は 其 行動 丨こ對 する 世間の） 反感、 嫌惡 、憎惡 、不評判、 
不 人望、 非難 (の 名ぃ 東)- The  transaction  exposed  him  to  odium 一 he  incurred 
the  ocliiim  of  the  transaction. 其 事件 丨こ關 係 しす: 爲め 世の 反感を 招ぃ す:。 

0 tlor-if’er-ous  (す ドリ ファ〜 ラス） [形] 香氣芬 々す こる （花客、 ど） • 一 け 【副】 香氣芬 
Odor  ous  (オーク ダ〜 ラス） [形】 同上。 一 ly  [副】 同上に。  L と して。 す 

0，do(u)r  (ォー ゥダ〇 【名] (花な どの) 香氣 、芳香。 (より) 奥 味。 (又) 許 判、 人望。 0^  sanctity) 
勘 者の 變 There  is  no  odonr  of  religion  about  the  book. 宗敎 臭くなぃ*  丁 o be 
iu  srooil ( bad,  ill ) odonr  (with  somebody  ). 評判 好 し （悪 し ）〇 人望 わり （無  L)。 

O^yl (オー ゥ ディ:^)  = OdO 看よ）。 r Ulysses) の 漂浪 記。 （よ VJ 般 の） 揆遊談 

Od^S-sey  (オ ディ ッス ィ） [K 名】 Homer 作の 第二 英雄 詩、 Iliad の 對、 Odysseus  (羅典 名 J 
Oe-con’o-my  (イ コノ ミイ)5*  Economy^ •看よ)。 I O’er  (オーブ v)  = Qver  の 略， 
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of  (方 ヴ） 【前* 詞] _ 主 もろ 意味 ur 分離 j (何から 離れ； &)、「 极逋 」 （何から 出る） 
r 部分 關 係」 （何々 の 中）、 「形容 關 係」 （何の 何)、 「動作 關 係」 （何丨 こ 就て 論す; &) の 五 • 
〇 【分離] (何) から、 よ VK 離れる )0  The  leaves  fall  of  ( ^ from')  the  tree •— 及. 給. 
樹の葉 U 樹ょ り 落つ。 _ 斯 くの 如く 普通の“  from” 丨こ 代は る 事 U 古文 體 1：： ては 通 
例 ふれ ども 現代英語 UU 絕 えて 無 U “Of” な 分離の 意味 に 用 ふる It 次の 特別 動詞、 
形容詞 丨二 限る、 「から」 と譯 さす、 又 或 動詞 形容詞 U 之 丨こ纘 く “from” と “of” と 丨：: て 
其 意味 も異丨 こす。  f a ) [輕诚 、治癒の 動詞] To  cur©  one  of  a disease  or  a habit. 

病^ •治す る 、癖 4 •直す。  To  heal  one  of  a wound. 傷;^ 癒す。  To  ease  one  of 

a burden. 人の 重荷 4 •卸して 樂丨 こじ C。  To  relieve  one  of  pain  or  anxiety. 苦痛 4 •除 
いて 樂に マる （心配 4 •去つ て 安心 さ せる)。 To  be  relieved  of  one’s  office. 職な 瑪 
ぜ られて （閑散の 身と 成る）。 To  HffUteu  a ship  of  her  cargo. 船の 稜 荷;^ 卸して 
輕く  する。 To  unburUeu  (or  disburden)  one’s  heart  of  a secret. (心の 重荷と な 
れ ろ） 秘密 4 •明かして 安心す る。 To  bo  deliTered  (or  brought  to  beil)  of  a child. 
子な 生み落 して （輕  く 成ろ） 0 To  dischftrff©  (oneself  of)  one’s  duties. 職務; ^ 果 
マ （U 重荷な 卸す の 類）。  （6) 【奪 却、 剝 奪の 動詞】 “I  will  ease  you  of  your 

burden,”  said  the  highwayman  to  the  traveller ; so  saying,  the  robber  robbed  him  of 


his  purse. 人の 財布な 奪 ふ （は 重荷 も 卸 して 樂丨 こする 丨こ因 む乂  To  deprive  & man 
of  his  power. 人の 權 力^ •奪 ふ。  To  despoil ( or  spoil) a purse  of  its  contents, 

財布の 中昧 4 •取る 0 To  pluiulcr  a temple  of  its  treasure. 寺院の 金銀^* 剝ぐ 吻 

To  strip  a man  of  his  clothes. 人の 着物 4 •剝 •ぐ。 To  divest  a man  of  his  rank. 位記 
か剝 奪す る。 To  bar©  (or  <leiui4le ) a tree  of  its  leaves. 樹 0 葉を 取 去っ て锞丨 こす;^ 
To  empty  a vessel  of  its  contents. 器の 中味;^ 明け て空丨 こする。  To  dispossess 

a man  of  his  property. 人の 財產な 取 り 上げる。 To  defraua  a man  of  his  property, 
人の 財産な 詐取す る。  _ 「剝 奪」 の 動詞の Passive は「 喪失」 の 意味；^ 

表 (tt (金 か 奪 はろ V は 金4 •失 ふ）、 故丨こ 「奪 却」 の 動詞な 以て 「喪失」 の 意味な 表は す 
亊幻リ 0 The  daimyoes  were  deprived  of  f =ん 以) their  political  power. 政權も 
失つ ブ こ。 Astonistiment  deprivect  me  of  my  power  of  speech  ( s*I  lost  my  power  of 
speech  for  astonishment  )•  き れて物 が 言へ わ。  Steam  has  robUed  travel  of  its} 

Poetry. 汽車 や 汽船が 出来て か ら 旅行の 風流が 無く もっ す: Q Religion  disarms 

death  of  its  terrors. 宗敎の お蔭で 死 《 のが 怖 くもく  答, る。 Spain  is  aisi>oilca*of 
{ゴ^ is  lost)  \\QT  colonial  possessions. 西班牙は 植民地な 失つ す：。 To  b©  bereft  of 
( - lose、 reason. 發狂 する。 To  b©  bereaved  of  ( = lose)  one’s  children, 子供 
4 •亡  く義 、す。 To  be  shoru  of  ( =s  lose  ) glory. 光輝^ •失 ふ 0 > He  was  shorn 

(or  fleeced)  of  his  capital. 資 取ら れ た。 To  b©  disappointed  of  ——  fail  of 
一 mis*  of  — one’s  reward. 當てが 外れる （取り 損 ふ)。 （ c ) [免除、 退 治、 厄介 拂ひ 
の 動詞】 T ❶ rW  a house  of  vermin. 鼠族;^  退治す る。 To  clear  the  sea  of  pirates. 
海賊 4 •退治す る 0 To  clear  one  of  a charge. (人 4 •辯 護 客、 ど して） 身の 明り な 立て 
、遣る。 To  acquit  one  of  a charge. 無罪 放免す る。 To  absolve  one  of  blame. 
貴 無 l と 云 ふ 〇 To  rid  oneself  of  — dispose  of  — some  trouble. 厄介 拂 ひ^ •す; 5 
(片付けろ）。  To  clear  oneself  of  a charge. 身の 明り も 立てる （汚名;^ 雪ぐ） • 
To  breiUc  oneself  of  a bad  habit. 惡習 4 •直す。 To  divest  oneself  of  humanity. 
人情 （など 云 ふ うるさ い 物） を 捨て、 （心を 览 I こする）。 To  wasli  one’s  lianas  of 
an  affair. 事件に •一切 關係 無しと 云 ふ 0 (rf) 【免除、 厄介 拂 ひの 形容詞】 1 am  rid 

the  trouble. 厄介 拂 ひ; V して （安心 ）0  1 am  quit  of  the  business. 用事な 濟ま しィ 
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(先づ 安心）。  To  be  independent  of  one’s  father. 獨立 l て 親の 世話 丨 こもら 

r|、o  be  admitted  free  of  charge  ( examination,  etc). (傍 聽） 無料 (無 試 驗人學 もど）。 
帽 It  is  free  from  blemish  — free  of  cost. 無疵 、（特別) 無料。 To  sret  rid  of— 
get  quit  of-  some  trouble. 厄介 拂ひ をす; S 0 T<>  «et  clear  of  a station  or 

a barrier. (汽車が 停車 填な、 人が 關 す【 關門 もど 6) 離れる 0 To  steer  (keep,  stand) 
^lear  of  rocks,  obstacles,  etc. (暗 嫌、 困難な ど な） よける 0( よ り） To  * •⑽  foul ot 
a boat  — fall  foul  of  a man. (船 ゃ 人が） 衝突す る [反 意 同形 L To  nsf,u  *by  of 
a man. 人な 遽 ける。 （ 0 ) 【距離の 形容詞 等] The  first  shot  fell  wide  of  the  mark. 
標的な 酷く 外れ: S 。 （よ リー 臆測 もどが) 大 l こ 外れる。 (The  second  Aot)  fell  snort  of 
the  mark. 標的 1: 屆か (よ り一 品 もどが) 落ちる。 （The  third  short  fell)  wUhiu 
^ yard  of  the  mark. 標的 0 何 尺以內 。(よ リ ー-凡べ て） 接近。  npwards  or 

ten  years. 十 年 以上 t (洋行 1すこも ど）。 れ ⑽的 ten  minutes  of  twelve. 十二時 (J: 十 
分 足ら O と II) 十分 前 〇 To  be  turned  of  ( ^J>ast ) fifty. 五十 （の 坂）^? 越 して 居ろ。 
❾ [根浪 、原因] 繊 「 何より 出づ J 「 何ょ り 得ろ J 丨： “from” の 代り 1こ  “of” も 
用 或 形容詞て" i る 0 又 或 動詞は 之 丨こ續 く “from” と“  of” と丨こ 依て 
意味^ •異 「す  既另  He  comes  from  some  place  — comes  of  some  family. 

何處 出身、 何う いふ 家柄 〇 Your  illness  comes  of  eating  too  much •君の 病氣 は 食 ひ 過 さ 
るから だ [原因] 0 What  has  become  of  him?  — What  will  become  of  us? 何う 
成 ハす: バ 、何う ふる （こ と） か。 What  did  he  die  of?  — He  died  of  apoplexy. 何で 
死ん“、、 卒中 で 死 ふご [ 死因 ]。 . She  was  m of  fright  [*]  - ill  with  a fever. 
驚 各の 爲め 病氣 、熱病 丨こ罹 か 〇 。 TO  RSU  [of]  one  a question  — asU  a favour  of 

pne- ask  a price  of  one. 人 [こ 物 も尋 il る、 物な 賴 む、價~ 請求 jT る 0 To  “ 叫“* *e 
pf  一 demand  of  — a person  about  something. 人丨こ 質問す る、 詰 間す る。  To 

!>©s  pardon  of  51  mail — request  permission  of  a man •人丨 こ 看恕な 乞 ふ、 許可な 乞 ふ。 
To  take  1 帥 vc  of  a person. 暇 乞 ひなす る。  如 dcmaml  satisfaction  of  a man. 

名 譽囘愎 (の 決 鬪） も 要求す る。1  wiU  do  whatever  is  reqwirea  of~expecteaof 
r—me. 爲す 可き 事 4 •爲 す。 T ❶ get  Uie  start  of  any  one. 人 I こ 先ん する （機先^* 
制す）。 To  get  tli©  beitcr  of  -一  get  tlie  upper  hand  of  一 any  one. 人 I -勝つ。 
To  liave  the  advantage  of  any  one. (或 一點 1- 於て） 人 レ 勝つ。 To 11 奶 e tlie 
limofanyone. 訴 へて (取る 可き ものな) 取る 0 To  Have 卵 6 will  of  a woman. 
思 ひな 遂げる。1，0  hold  land  of  ( or  from  ) the  crown. 皇室より 租借す る （直 參)。 
To  buy,  borrow,  obtain,  receive 一 anything 一 from  or  of  a person. 人から 貢 ふ％ 
借りる 、實ふ (等) • He  is  beloved  of  all— tlio  observed  of  all  observers  — 
forsakeu  of  Gocl  aud  mnn. 皆 l こ 人望 t) リ 、衆目 の觀る 處 、人 レ も 神し t 捨てら る 
[作 H の “by”  I: 代る 古文 體]。 。 Each  sentence  consists  of  — is  composed  of- 
U made  up  of- two  parts. 兩 部分よ v) 成る [成分]。 The  Japanese  malco  many  things 
out  of  paper 一 many  things  are  made  of  Japanese  paper •日本紙 〔谨々 名*  物〜 挤 へる 
[材料]。 I will  mnUc  » man  (out)  of  you. お前な 一人前の 人間 丨 こして 遣らう [材料] a 
❸ [部分 閲 係】 （= ⑽ / ジ /so  many —— 幾つ） 公忠 （何れ 客、 ど）。 ^ lllch  of  n*T 
穿の 巾） I 隹 々 〇 Kacli ❶ f you  — ©very  on©  of  yon. 君達 銘々 、殘ら す 0 EUUer 
of  the  two-  neither  of  the  two. 何 ちらで U 何ち らし Do ア⑽ know 抑ァ of 
the  men ? あの 中 誰か 知つ て 居る か， I know  some  of  Uiom  — none  of  them  — 
many  of  tliem  a few  of  tliem， 中丨- 丨艾 知つ て 居 ろの L 有ろ 、知つ て 思 るのは 
無い、 澤山わ ろ、 少し Ufc  ろ 〇 Have  you  any  money  left?  — I have  much  of  U 一 
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He  jfftve  them  [ some  ] of  his  substance. 財産の 一部 裂き 與 ふ。 挺自 以卡の 動詞 
| こ續く  “of”  は 元 “some  of”  の 意味。  To  eat  heartily  of  the  meal. す: らふく  食 ふ。 
To  drink  deep  of  the  wine. 痛砍 する。 To  parlake  of  the  repast. お 相伴す る。 
This  dish  tastes  of  pepper. 胡椒の 味が する。 The  coat  smells  of  musk •麝香の 香が す 
る。 ^Tany  Japanese  words  smack  of— savour  of 一 Buddhism. 佛敎 の昊昧 がわる 0 
〇 [° 形容 關 係】 （何） 公 (何)。 _ “Of”  U 抽象名詞 (等） ミ 合して 形容詞 丨こ 代用 t。 
A man  of  courage  = a courageous  man). 男 氣の有 る 人。  A lady  of  virtue 
(二 2iV:rit_  lady). 淑德  る 婦人。 A cbiia  of  fortune. 好運 兒。 A man  of 
bnsiuess. 實镑 の才あ る 人。 A man  of  family. 家柄の 好い人。 A man  of  few 
words •無口 君、 人。 A mail  of  liis  word. (約束の） 信賴す 可き 人。 A man  of 
letters. 文人。 A man  of  parts. 雜量 人。 A man  of  means. 資產 家。 A mnn 
of  resources. 智惠 省。 A man  of  character. 人格の 高い 人 (仁者)。 A man 
of  genius •天才の ある 人 （智者 丨こ 相當 ）0  A man  of  taste. 風流 人。 A man  of 
sense. 常識の 有る （氣の 利 く） 人。 To  prove  ❶ f service  — of  help  ( =r  useful). 
お 役 1 こ 立つ。 T。 prove  of  no  avail  一 of  no  effect  ( vain  ). 無効 （甲裴 無 し）。 
I consider  the  matter  of  no  consequence  — of  no  account  一 of  no  moment 
( = unimportant^. 些細 客、 事 （何 う で t 宜い 事） と 思 ふ。  To  be  of  the  same 

opinion  — of  the  same  mind— of  on©  mind of  a miucl. 同意。 They  are  all 
of  an  ase  — of  a size. (皆） 同年輩、 同 じ 位の 背格好。 They  are  all  of  « sort  — 
of  a kiud  — of  a hair  — of  a feather  一 of  a piece. (皆） 同類。 They  are  two 
of  a trade. 商賣 がた き。  Trees  of  my  plantinff. 私の 植えれ 樹 〇 A poem 

of  liis  own  coin  posing：. 自分で 作つ す: 詩 （自作）。 This  profession  is  of  my  own 
choosins：. 自分で 撰ん た •專 問。  A man  of  your  experience. 君の 漾 ミ、 經狳 家。 

A man  of  his  means. 彼の 樣 な資產 家。 A lady  of  her  wisdom. あの 樣な賢 婦人。 
(a) [所有 關 係】 The  conquest  of  Korea  ( =r  Us  conquest). 朝鮮 征伐。  The 

conquest  of  llideyoslii  ( =r  his  conquest). 秀吉の （朝鮮) 征伐。 ft  漏 斯く  の 如く 
“Of”  U Possessive の 主格 關係 、目的 關係 何れ〜 I 表は す 事を 得、 然ろ丨 こ兩關 係な 同 
時 丨こ表 U さんと する 丨こ は 主格 關係丨 こ It  Possessive も 用 ひ 目的 關係丨 こは  “Of” も 用 ふ 
(例へ I て —— Mideyoslii’s  conquest  of  Korea. 秀吉の 朝鮮 征伐）。 He  is  friend  of 
mine. 俊の 友人。  ほお 是 U “one  of  my  friends” の意咏 さ、 れど t 通例 然か 云は 
す、 又此 形は 所有格 代名詞と 指摘 代名詞の 衝突を 避く る丨こ も 用 ふ 0 How  old  is  this 
world  of  ours  ? 此我が 世界 （ this  our  world 一- は 古文 體 ）〇  Where  did  you  buy 

that  hat  of  yours  ? 君 •の その 帽子。 [s  she  nny  relation  of  yours  ? 君の 何 か 親 
顚 か。 She  must  be  some  connection  of  his. 何 か 彼の 緣者だ らう。*  Tliat  is  no 
business  of  mine. 僕の 知った 事ち •ゃ ふい。 「 自分の 家が 有る （無い）」 など 4* 
譯す るに t 此 形な* 用 ふ。 例へ ば —— This  is  (not) iny  own  house. 是 は 自分の 家 だ 
(自分の 家で I、 い） 一 と U 云 ふな •得 可 さ I —— 1 bave  (not)  my  own  house — と 
U 云 ふ 可 ぬ、 らす 、必す 次の 如く  I こ 云 ふ 可し —— 1 have  a (or  no)  house  of  uiy  own. 
自分の 家が 有る (無い)。 (b) 【同格 關 係】 _ 地名 もど 丨こ 説明の 名詞 丨こ  “〇【” な 
挾む もの あ VJ  〇 The  Empire  of  Japan. 日 本 （とい ふ） 帝國〇  ]he  city  of  London. 
倫敦 （とい ふ) 市。 The  island  of  Sado. 佐 波が 烏。  此形丨 t 一般に 非す。 

既 g Lake  Biwa  — the  Ignite  of  Constance;  Mount  Fuji  一 the  Mount  of  Olives ; 

Hcri)  — the  Cape  of  Gcod  Hope— 又 河の 名 l エ特 jgij 一 The  (river  ) SinnUIn 
— the  (river)  Nile.  又 普通 名 飼 j こも 上例 1こ 倣 ふ 場合 も リ〇  The  hour  of 
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twelve. 十二  b|o  the  month,  of  July. 七月 の 月 0 The  sum  of  100  yen. 百 如と いふ 
(大) 金。 The  virtue  of  temperance •節 制と い ふ德。 The  name  of  scholar. 學者 とい ふ 
名。 丁 he  title  of  Emperor. 皇帝と いふ 尊號。 The  character  of  poet. 詩人と いふ 格。 
©r 動作 關 係] (何 丨こ). 就いて (何々 する の 意味 なれ ど t 然か譯 さす)。 _ 此 “〇「 
の 代り 丨 こ‘‘  about  ” も 用 ふれ [て 「就いて」 と譯 して 意味 も 異なり。  To  hear  of 

an  event. 出來 事の 有 リ し 由な 聞く。  To  know  of  a man. 人の 有る 由〜 （噂 1 こ 

聞いて） 知っ て 居る 0 To  tliiulc  of  anything •(故 鄹な どな) 思 ひ 出す 〆 名案 ふ ども） 
思 ひ 付く。 To  speak  of  一 talk  of  — anything.  口丨こ 出す （云 ふ）。 To  boast  of 
one’s  skill. 熟練 も 誇; 5 。 To  complain  of  some  nuisance. 迷惑 （ミ、 ど） 4»訪 へる • 

To  despair  of  success.  成功 も絕 望す る 。 To  rtonbt  of  success. 成功な 疑 ふ 

(覺朿 客、 いと 思 ふ）。 Tojiulgeof  a man. 人 （の 善悪);^ 判斷 する 0 To  repent  of 
the  past. 前非 4 •悔 ゆる。  To  trent  of  some  subject. (何な) 論す, る。  To 

(or  inform)  one  of  an  event. 人丨 こ出來 事の 有り し 由 4 •吿げ る 〇 To  «ssm.c  one  of 
a fact. 事實 なる 事;^ 保證 する。  To  convince  one  of  a truth. 事實 もる 事〜 悟ら 
せる (信， ビ しむ)。 To  accuse  ( snspect,  convict  ) one  of  a crime. 人 | こ 罪な 言 ひ 
掛ける (嫌疑^? 掛ける、 斷 罪する）。 To  remind  one  of  anything. (人 | こ 何 も) 思 ひ 
出させる （記憶な 促す ）〇  To  bethink  oneself  of  anything. 思 ひ 仏す、 思 ひ 付く。 

To  nTail  oneself  of  an  opportunity. 機會 ^ •利用 する。  The  answer  admits 

(allows,  permits)  of  no  delay. 回答は 延引す る 事が 出來 W (事情が 許 S iO)0  To 

approve  (disapprove)  of  a plan. 計畫 （客、 ど) 丨こ 賛成す る （賛成せ W)。 T<>  beware 
of  fraud. (雖欺 衣、 ど も) 用心 して (遊け る） 0 I convinced  of  my  error. 誤解〜 
1 菩 つす：。  I am  conTinccd  (assured,  satisfied,  persuaded  ) of  the  truth  of  your 

statement. 君の 云 ふ 事 4 •確信す る。  S 因 次 は 動 名 熟語。 To  take  care  of — 

take  cliarg：e  of  一 take  command  of  take  possession  of  一 something. •{{]： 話 
する 、預かる 、指揮す る、 占領す る。 To  take  note  of  一 take  notice ❶ f 一 tnU© 
heea  of— something. 心; ^ 留める 、注意す る、 用心す る。 To  take  (lay,  catch,  seize) 
It  old  of  anything. 捕へ る。 To  take  ad  vantage  of  anything. 利用す る （乘す る）。 
g® 英語 じは “Be” と 合して 動詞に 働く 形容詞 多 し 斯 くの 如き 形容詞と 其 目的語 
と の 連絡 も附 くる 前置詞 It 槪 して“  Of” 客、 リ〇  lam  fond  of  ( =*  like  ) reading. 
讀書が 好 き。1  «m  afraid  of  ( =s fear、 that  dog. あの 犬が 怖い 〇 I am  aware  of 
( ^=kno7u)  the  fact. 承知 して 居る。 I was  iffuoraut  of  ( 雄 did  not  know  ) the  fact. 
其 事^ •知ら もんた To  toe  appreliensiTe  of  ( =r apprehend ) danger. 危險も 懸念す る。 
To  he  decisive  of  ( « decide')  the  day. 勝敗を 決する。  To  lie  expressive  of 
{^express、 joy. 喜!^^? 表する。 To  be  Illustrative  of  (^illustrate')  a principle. 
例證す  S 。 To  b©  indicative  of  ( =s  indicats  ) progress. 進步を 示す。 To  b© 

productive  of  produce')  good  results, 好果 4 •生す る。 To  be  representative 
of  ( = npre:ent^  a class. 一階 級な •代表す る。  To  be  desirous  of  ( = desire  ) 

peace. 毕 和〜 望む。  To  be  doubtful  of  ( =s  doubt')  a fact. 事實 4* 疑 ふ。  丁〇 

he  forgetful  at  forget)  all  care, 苦勞 を; れ る。 士 〇 be  guilty  of  ( ==  commit ) 
a crime. 罪な •犯す。 丁 o b©  直 tmocent  of  (ゴ  not  to  commit')  a crime. 身 1 こ覺之 客、 L0 
_ 此 種の 形容詞に て 之 U 相當 する 動詞 無き もの あり。  To  M proml  of 

one’s  learning. 學 問;^ 誇る。  To  be  a$liamea  of  one’s  poverty. 貧/ ど恥 る。 To 

lie  sure  of  a fact. 事實も 確信 ■する。 The  subject  is  fall  of  interest. 興味 津 々す： リ 0 
It  is  destitute  of  value. 價値 無し  The  subject  Is  devoid  of  interest. 趣味 無し  e 
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The  sSmnit  iu  bare  of  vegetation. 頂上 丨こ は 草木 無 l 。 The  purse  is  も mPty  of 
its  contents. 財布 1 こ 中 味 無 L 。 To  be  ft  nsal  (chary,  saving,  sparing)  of  い sj>are) 
anything. 惜 む。 To  be  liberal ( lavish,  prodigal,  profuse  ) of  anything. 惜ま  W。 
[熟？ it]  of  oneself  — of  itself  ( =?  spontaneously  ).  獨り で、 自然  1こ( 生す る 客、 ど )o 

Of  oiic，s  own  accord  ( choice,  free  will  * vohi’ifanZy) •自 ら 進んで、 悅ん て* (出金 
する ミ、 ど ）〇  conrse. 勿論。 Of  necessity. 必す 、必然 （さ う 客、 ら ざるを 得^ 〇)。 
Of  late. 近頃。 Of  lato  years, 近年。  Of  old  — of  yore. 昔し。 Of  » trWth 
( = /"  m" み) •眞  | こ • Of  a surety  — of  a certainty. 確か  | こ。 All  of  a sudden 
い on  a sudden  — suddenly  ). 俄 i:  〇 To  be  struck  all  of  a heap. びつ  く リ する。 
Of  a S 1111 (lay  — of  au  o veiling  — of  a morning1.  日頓 5、 と レ、 朝夕 名、 と レ。 

£^9^ 次丨乂  ** Sound  in  body,  sound  in  mind”  などの  “In”  l -代る  “Of”  な 含める 热 レ。 
The  place  is  easy  of  access. 入 v) 易い 處〇  The  man  is  difficult  of  access. 接近し 
雖ぃ （面會 の出來 ぬ) 人。 The  passions  are  hard  of  control •情 愁丨 1 制し 難し。 [〇  be 
qiiiclt  of  apprehension  一 anil  of  comprelicnsion. 合點が 早い、 呑 込が 悪ぃ 0 
To  be  slow  of  speech  — liard  of  lieariny. 咄 辯で、 耳が遠い。 To  be  bal'd  of 
heart-  infirm  of  purpose. 無情で、 意志薄弱。  丁 〇 be  uUort  of  stature  - 

swift  of  foot. 丈い ぃ) が 低ぃ、 足が 速ぃ。 To  be  next  of  kin. 最近 親。 （33 成 fel 
な 崩 乜は •此  “Of”  は 普通の  “In”  I: 歸 る。 To  be  blind  of  ono  eye  — blind  in 
the  ri^bt  eye •片目 0 To  be  lam©  of  ouc  leg： — lame  in  tbe  left  leg. ひつ こ。 

off (方 ーフ） [gfl 去り て、 離れべ、 隔 って、 （何 里) M。 The Place  15 a lonsr  wfty  off- 
« mile  off  — 餘程 先き だ 、一哩 先》 、十哩 先き。 KecP  your 

bands  off.  — Hands  off. 手; VK る 可から T。  The  gilt  is  off. (めっ％ が剝け 

す: の 意味よ リ） 化けの皮が 剝げ た。  To  mark  〇ぴ the  lots. 分界 （區 剴） する。 

❷ （何々 I) 去る、 放す、 拂 ふ、 飛丨 てす.。 They  ran  off- rode  off. 走り去っ す:、 
馬で 驅 けて 行って 了った。  ’[〇  maUe  off  — tnk©  oneself  off. 逃げ去る。 

Take  yourself  off!  — Bo  off  witli  you! 去れ • To  blow  off. 吹き飛ばす。 

ToC«n.yoff •(子供 もど〜) 攫 ふ。 To  come  off •(引 ばる と） 取れる 0 ア〇  come 
off  victorious. (戰爭 もど 丨：） 勝っ。 To  ciU  off. 切 り 放す、 （又 交通 もどな) 勤っ、 
遮斷 する  Cut.  off  his  head!  — Off  with  his  head! 首〜 切っ て 了へ。 To  <lasU 

off  a letter. 書き流す （書き捨てる ）0  To  fall  off. (得意な どが) 減ろ。 To  set 
off •逃げる、 免れる。 The  bullet  slanced  off •彈が 掠っ て 逸れす こ。 To  ffo  off- 
drop  off. 死んで 了 ふ。 （又 It) 眠っ て 了 ふ。 To  let  off.  (@ 砲な) 放っ 、發 砲す る。 
(人ん、 穸す  I can  not  let  you  off  so  easily —you  can  not  get  off  so  easily •さつ 
具く  濟ま W。 To  put  off  (from  day  to  day) •今日 は 明日 は と延丨 てす。 To  set  off. 
出發 する。 We  are  off  now. もう 出發 しす:*  He  was  off  like  a *】io“  葦 駄 天 
走 リ丨こ 走 v) 出 しす:。 To  slrnlie  off  a yoke. 振 リ 拂ふ （支配な 脫 する） • To  taU©  off. 
(着物な） 脫 ぐ。 ⑽^〇 脫る〇  T«ke  off  your  caps ! — Off  witli  your  caps ! 脫 i|fl 。 

To  take  a day  off •—日 休む。  To  throw  off  reserve. 遠處^ •(脫 ぎ ) 捨てる • 
To  ward  off  a blow. 受け流す。 To  beat  off  tlie  attack. 學退 する。 To  keep 
off  the  enemy. 敵；^ 近づけ ゎ。  To  tell  off. 箕 へる •（又 兵 R ミ、 どか) 派遣す る • 

To  sleep  off  one’s  fatigue. 眠って 疲れな 拔 く。 To  wMl«  off  a headache. 散步 して 

頭痛な ffi す • ^^^^^。【じ椀⑴ぎ取る⑶き椀ぐ）。 ❽ （何々 して） 2^、曼£. 
To  buy  off  a man. 哲收 する • To  clear  off 一 jmy  off — debts. 借 盆〜 

(綺 通丨 こ） 拂 つて 了 ふ。 Drink  it  off! 鈥んで 了へ • To  kill  off  one’s  enemies. 
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殺 して 了 ふ。 Polish  it  off! (仕事 40 遣つ て 了へ 〇 To  wovU  off  ( ^}7t  lid  of) 
some  goods. 片付けて （寶 って) 了 ふ 0 〇 (或 動詞と 合して） ル. める、 斷っ （の 意味) • 
To  cut  off  steam  or  water. 斷水 （ふ ど） する 0 To ll,rM  off  2as- 瓦昕〜 消す • 

To  switcli  off  an  electric  light. 雷: 燈も 消す。 To  leave  off  work. 仕事 4 •止めろ • 
To  break  off  an  engagement. 破談 l こす； S 〇 To  cry  off  — declare  off. (契約 
などな） 止めた と 云 ふ (手〜 引く ）〇  The  engagement  is  off. 解約 （破談) 丨こ 成っ す こ • 
The  fi ゆ t is  off. 戰鬪が 止んだ。 He  is  off  witu  his  old  love. (情 嫌 と） 手 か 切っ す:。 
❺ （或 動詞と 合 して） 瞞マ （の 意味) 〇 To  off  a bad  coin  on  a man.  ® 造 貨幣 

な •っ か 冬べ る。 To  pass  off  a false  article  oil  a man.  ® 物 り 付ける。 To  ims» 
oneself  off  for  a grandee. お 大盡で 通ろ。 To  show  off*  (金 や藝 もど 見せび 
ら かす。 [熟語】 off  ami  oil  {^intermittently'). 始めたり 止めたり。 I have  been 
studying  English  off  nml on  for  ten  years.  途中で 時々 休んで 十 年間 遺っ て 居る。 
Either  ❶ ffoi.  on •直接 間接 | こ。 To  be  off*  止めす:。 To  be  neither  off  nor  om 
半信半疑 (優柔 不 斷)。 lUgrlit  off  — straight  off. 今 直ぐ （早速)。 To  be  wc,1 
(or  comfortably  ) off. 安樂 1 こ （相應 1 こ）®  して 居る 0 To  be  badly  ( or  ill  ) offt 
困って 居る。 He  is  badly  off  for  money. 金 丨こ窮 して 培る。 

Off  (方 ーフ $ [前置詞】 （線、 面 ふ ど） よ リ、 から （離れる）。 0^ 槪 して“  〇〆 の 反對。 
The  coats  on  their  backs  were  taken— their  very  coats  were  taken  off  their  backah 
着て 居る 着物まで も 剝がれ す：。 The  glasses  on  the  table  fell  一 the  glass  rolIe«I  off1 
the  table. 卓上の 3 ッ ブが 轉げ落 ちれ。 One  sits  on  a chair  — falls  off  a chair. 椅字 
か ら 落ちる。 One  rides  on  horse  bade  — is  thrown  off  a horse. 落馬す る 。 エ wore 
a hat  on  my  head 一 had  it  blown  off iny licad. 被ぶ って 居る 精子を 吹き落とさ 
れ .す：。 I found  a man  on  tlie  premises  — orclered  him  off  the  premises. 邸內 
1 こ 居す: 男な* 追ぴ出  L す:。 Keep  nil  eye  on  the  child 一 never  take  your  eye  oft 
the  child. 一寸 も 目 な 放す 客、。 The  proudeat  city  (on  tli©  ©»rth)  will  disappeai* 
off  the  face  of  tlio  earth. 地上 丨こ 影を 絕 つ。 A girl  on  the  streets  — ^ he  took 
her  off  the  streets. 醜業婦; V 救つ す：。 The  ship  went  down  on  the  coast  of  Korea 
- off  the  coast  of  Korea  - off  Ghemulpo. 朝鮮 沖で （仁 川 沖で）; 火沒 しす:。 似 
village  on  the  road  ? — It  is  a little  way  off  the  road. 本道 か ら 少しく  脇道へ 入 
ハす、 嗜〇  A train  was  on  the  track  一 it  ran  off  the  track. 脫線 しす こ。 He  13 
off  tUe  beaten  track. 常軌 も 逸 して 居る  a Is  he  on  duty  ? — lie  is  off  duty* 

(當直 か) 非®。 To  have  anything  on  hand  一 make  a speech  off-haml •(持 ち 合 は 
L た i* のな 投げ出す 樣 I こ） 即席 丨こ (演說 する)。1  have  many  goods  on  my  Hands- 
I wish  to  get  them  off  my  hands  ( = get  rid  ゲ them )• (持て 餘 して 居る 品物 も） 
片付け 度い- Will  you  take  them  off  my  hnuds? (品物な） お引受け 下さる か d 
I kept  on  my  lesrs  all  day  — was  never  off  my  legs. (終日 立ち詰めで） 沐む睱 力、 無 
かつす：。 The  matter  weighed  on  my  min<l 一 the  weiglit  is  now  off  my  miuda 
(氣 掛か vj であっ すこ 事: が 片付いて） 安心 L す:。 He  is  always  on  his  guard  — nevei* 
off  bis  snard. (何時も 用心 して) 決 して 油©; せ/^  His  name  is  not  on  the  lisi 

一 it  has  been  struck  off  the  list, 除名  I こ 成つ' f:。 ’To  dine  on  beef  一 diii6  of せ 
a joint  of  beef. 切って 食 ふ*  To  dine  off  plate. (金銀の 食器で 食 ふと IX) 蹵澤 
マる。 To  cat  off  tl»e  s«me  trencliei ••(同 じ 食卓で 食す ると U) 起居を 共丨 こする。 
To  be  off  colour. 不快 (健康が 腾れ D)d  To  be  off  onc^  balance  ( upet). 
調子が 狂って 居 ろ （ど さ •まさ •する）。 To  be ❶ ff  one’s  base  ^mistaken). 钱 解して 
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居ろ  c(=r  iy^zy) 氣が 柘5て 雇る。 To  be  ❶ ff  one’s  eSSs  (=  mistaken'). 誤解して 
居る。 To  be  off  one’s  ticad  (=?  cut  of  one}s  mind 一 out  of  on^s  senses'), 發狂 して 
店る*  To  so  of/  one，*  head. 發 狂す る 0( 又) 狼 ffi する 0 To  be  ❶び  tli©  Uinffes 
^ out  of  order). 狂って 居る。 To  ftvll  off  tlie  wiml. (船首が） 風下 丨こ 下がる。 
Off (方 ーフ） 【形】 向 側 Q (面 ふ ど)。 ❷ 脇道へ 入っ た (橫 町な ど)。 （issue) 枝葉の 論 (ふ ど)。 
❸ rNear 丨こ對 し —— 奴 巷より 逮 きの 意味 丨 こて） 右側の (馬 父は 車輪 ふ ど )〇  〇 非鸯の 
(日） •琅 期^ ど) J もぃ （時節) • ❺ （chance) 萬 一の、 有り さう も 無ぃ (僥 俸)。 

© 厂 = 你 / ) 誤れる。 You  are  off  in  your  guess. 當ら  iQ  0 
Off  〇 —フ） 【自動詞 代用】 （船が) 沖へ 出ろ 0 ©(人が 關係 などな) 絕 っと 云 ふ、 手な 引く  〇 
❸ （ with  one’s  coat ) (上衣な どな) 腺ぐ。 

Off- 【複合 詞] 卜 chance) 萬 一の 澆悻 (又丨 t 不幸)。 （-hand) 即席の、 即席 丨 こ。 （よ リ） 無 造 
作 ふ、 無造作 丨 こ。 （ .shore ) 少 し 沖の （で)。 (又) 陸 よ リ 吹く （風)。  「 趑魚 、わす:。 j 

Of，fal (わ ファ 方 〇 [名】 （臺所 の) 潸 、芥。 ©(屠 牛 所の) 滑 肉、 はらわす:*  ©(漁業 所〇バ 
Of-fence， （方 ジブ ヱ、 ノス） 【名】 氣障リ 、不興、 立腹。 To  »ive  offence  (to  a man). 人の 
氣 I: 障る （立腹 さ ぜ S)a  To  UlUe  offence  ( at  trifles). (些細 も 事で） 立腹す る。 

He  is  too  quiclc  ¢0  take  offence.  ||  vj  立腹し 易い。  Xo  offence  was  meant. 

お 氣丨こ 障る 積り で 云っ す このでは もい。  It  can  not  be  done  without  offence. 

そん も 事な した もら （先方が] 屹度 立腹す る。 ❷醒 、盤、 g2。 First  offence. 
初犯- Previous  offence. 前科。 Police  offence •違瞀 罪。 To  cojmnU  an 
offeuce  asninst  some  law. (何)， 法な 犯す 0 To  repeat  an  offence. 再犯す る。 
❸ （ Defence  丨 ： 對 と ）攻 蟹、 侵略。  Thc  most  ^^ecUv©  defence  is  offence. 

攻擊 U 最も 有力なる 防禦 ふ リ。  G [原意] 人な 級 か しむる I の、 （宗软 上の) 

薛な 犯さ L むる もの/ (县者 もどの 示す、) 惡ぃ 手本 (もど）、 罪 因 0 
Of-fend， 〇ッ フェン ド） [他動] 〔人の） 氣丨こ 障ろ、 氣〜 損する、 逆鱗 丨こ 觸れ ろ、 立腹せ しむ， 
怒らせろ 0(the  eye) 目 障 リ1 こ 成る。 （the  ear) 耳障りに 成ろ。 If  you  say  such  a thing, 
you  will  offend  li«r  delicacy •そ ん 答、 (亂暴 客、) 亊 4 •云 ふと 優しい 心な 痛める (と惡 い）。 
The  sight  of  an  injustice  offends  the  sense  of  justice, 不義な 見れ 【て 義人  U 憤槪 する。 
I bope  you  are  not  offended. 御 立腹  l: [1 成る まいれ。 Do  not  be  offended 
with  me  for  my  long  silence  — offended  at  my  long  silence. 御無沙汰 罪^ •怒せ。 
【自動】 （ against  the  law — 法を) 犯す、 破ろ、 00 背く、 遠 ふ、 罪 も 犯す。 一 
Of-fense’ （方ッ フェ V ス） [名】* ^ Offence  (な 看よ）。  L [名] 犯人、 犯罪 名 •ン 

Offensive  〇ッ フェンス ィヴ） [形、 名] 氣丨こ 障ろ、 さ ざ も、 侮辱 的の、 無禮ん （言葉 もど ）〇 
(より') ぃや ふ、 不快な （t の)。 （to  the  eye) 目障り の (物)。 （to  the  ear)：n: 障りの (音)。 
(to  the  smell) 鼻な 突く 樣 な。 （ smell) 奥氣 。（丨 anguage  ) 無禮ふ 言葉 (悪口 ）〇 
❾ （Defensive  I こ對 し) 攻擎 的、 攻勢の。 （ and  defensive  alliance) 攻守同盟。 To 
act  on 一 take 一 the  offensive. 攻勢 も 取る。 一 ly  [副】 同上 1:〇 
Of/fer  (オッファ〜) 【他動】 f sacrifices  to  a deity  — first  fruits  to  a sovereign  ) 
捧げろ、 奉る、 獻上 すろ、 奉納す ろ 、供へ ろ、 手 向 。 （ up  prayers  ) 祈禱も 捧げる。 
© Tone  a present ) 獻す ろ、 進呈す る 、差 上げろ。 May  I offer  you  a glass  of  wine? 
一献 差 上げ ませう か 〇 ❸ （one  a price) (幾ら） 出さう と 云 ふ、 値〜 附 ける。 （金 も) 
出す 〇(  one  liberty  — 身の 自由を) 與 へよう と 云 ふ、 提供す る。 （one  a position) 
地位の） 口な 掛ける、 相款な 申込む 〇( one’s  services) (龜 力な 提供す るとは） 志願す る、 
出願 マ h 0(  one’s  services  as  一 oneself  as  一 interpreter  ) (通 譯官 も) 志 取す る。 
( anything  for  sale  b put  it  to  sale') (何々; V) 貫は  W かと 云 ふ 0(  an  opinion  一 
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a few  re 石 arks) 意見 も 提出す る、 數 言〜 呈す る、 思ふ處 4 •述べる。 （help) 助けて 遣らう と 
云 ふ 0(battle  to  the  enemy) 挑戰 t る。 He  was  offered  » position  ill  the  Foreign 
offjcc. 外務 贫へ出 もい かと 云 ふ 相談 4 •受けれ。  lie  was  offered  a free  pardon 
on^condition  that  he  wquld  renounce.  宗旨 4 抛窠 する 基、 ら無 Ft 放免 丨二 して 遣ろ と 
云 はれす :〇  I offered  him  ten  yen  for  tlie  article. 其 品〜 十 圆丨こ 貿 はう と 云つ す：。 
I shall  offer  no  npolo^y  for  my  conduct. 私の 所 篮1 こ對 して 丨 t 言 ひ譯丨 t 致しません。 
❹ （to  do  something  — 何 しょう と） 申 L 出ろ、 提案 マる 〇 He  says  lie  will — 
he  offers  to  一 supply  me  with  my  school  expenses. 學實^ •仕 送つ て吳れ ろと 云 ふ。 
® (one  an  insult — 侮铮； 加へ る 0( defence  or  resistance — 抵抗 も どな） 試ろ 〇 
The  mutineers  offered  no  resistance. 反 草は 抵抗を 試みす して （降參 した）。  〇11 
one  occasion  lie  even  offered  to  strike  me. 或 時の 如き は 僕を 打たう と i でも しす こ。 
❼ (何が 何を) 呈 する。 (an  easy  mark) (標的 丨 こ) 成ろ。 Each  season  of  life  offers  itspeculiar 
opportunity. 若い 時丨 t 若い 時、 壯 平は 壯 年、 老年は 老年で 外々® 枝の 機 會〜呈 する 0 
【自動] (コ  present  itself } occur  ) (機會 客、 ど が） 有 ろ、 出ろ。 I shall  seize  the  first 
opportunity  that  offers. 機會の 有り 次第 丨こ 利用す る事丨 こしよう。 ©(  = make 
an  attempt  — at  some  undertaking 一 亊 業な） 試ろ 0 I will  not  offer  nt  what 
is  beyond  my  power. 力 丨こ餘 る 事 | こ 手な •出す のは 止めよう。 

Of’fer  (オッファ 々ラ 【名] 提供、 提案、 申出、 申 込、 相談。 To  be  on  offci.( =/以如た）. 

K 物丨こ 出る 0 ❷ （殊丨 こ） 結婚の 申込。 ❽ （幾ら 丨 こ貫丨 t うと 云 ふ） 申込、 附 け 値。 
Offer-ing  (オッファ レグ） [名] 供物、 捧げ物、 奉納物、 獻納 物、 搛 性、 手 向 物 • r 

Offer-to-ry  (オッファ〜 トウ、) ィ） [名] 赛 ^ (基督 敎會 の) 信 施、 獻 金。 (怫敎 の) 淨 財。 
orfice  (オッ フィス） [名] (人な どの） 役、 役 3、 任、 任務、 職務、 職分、 裢 掌。 （より） 雜 、官、 
官職。 丨 (Ter  ) 官吏、 役人。 （ 小训以!*  ) 獵官者 0 It  is  the  office  of  the  teacher 
to  teach. 敢へ るの が 教師の 役目。  It  is  the  office  of  the  stomach  to  digest  food. 
食物 を 消化す るの が 胃 の 役目。 To  1ioX<1 ftn  office  nnder  sovermnent. 官途 1 こ 
職〜 舉す る。  To  be  in  office  一 out  of  office. 在職、 非 役。  Jack  in  off.ee. 

威張る （小) 役人。  The  party  — in  office  — out  of  office. 政府 黨 、在野 黨。 

To  take  office. 就職す る。  To  bold  office  — be  in  office. 在職 （在勤） する。 
To  * esisn  (leave)  office. 辭嗷 する。  ©役所、 言衙、 官廳、 逆う 局、 （何） 蓄〇 

I ffo  ( down  ) to  ( the  ) office  at  nine  o’clock. 九 時丨こ 出勤。 Prefectnral  office. 
縣 旗。 Post  office. 郵便局。 Tlie  Foreign  Office. 外務省。 Th©  War  Office. 
陸軍省。 ❸ £ 務所 、紈務 所、 出張所、 （何) 店。 (又) 事務室、 (g) 室、 （何)！、 （何) 填、 
赌塲。( -boy) 給仕。 （ -hours) 執務 時間、 營業 時間、 診察 時間 (等)。 Head  office 
一 main  office. 本店 （本社 ）0  Branch  office. 古 •店。， Insurance  office. 

保 險會社 。 15001 Uiis  office •切符 賫镇。 Inquiry  office •受付。 Liig：s：asre  office. 
手荷物 係。 lost-property  office •遺失品 取级 所。 0 [ 複數] [英 國] 勝手、 物®。 
❺ 祭事、 祭典、 禮 典。  To  perform  the  last  office  to  the  cleatl. 葬式な 替 む。 
(D  [槪 して 馥數] 中立ち 、幹 旋、 周旋、 世話。 By  ( or  throush)  the  g：ood  offices 
of  Mr.  A.B. 安部 君の 斡旋 丨こ より。 i，o  do  one  a bind  office. 情誼 4 •盡す (世話す る)。 
0 [俗語] To  give  the  office  ( ^ give  a hint). (內處 で) 合圔 なする (謎を 掛け;^ • 
To  take  the  office  ( = take  the  hint、、 悟る （氣 も 利かす）。 

Of/fi-cer  (オ ッフ ィサ〜） 【名】 (陸海 軍の) 將 校。 (of  the  day) [陸軍] 當番 士官。 （of  Uie 
deck  ) [海軍] 當 爵 士官 〇(  of  the  watch) [海軍] 當直 士官。  Geuei^i  officer. 

陸軍 將官。 officer •陸軍 佐官。 Company  officer  •陸軍 士官。 JFlagr 


OFF— OIN  一 880  — 

officer. 海牽將 f。  Commissioned  officer, 将校。  JTon-commiMloned 
(or  warrant  ) officer. 下士。 Petty  officer. 兵曹。 ❾ (政府の) 役人。 f 殊 1こ) 

巡査、 紈達吏 (など) •❸ （會ふ どの) EB。 

Of-fircial  0 フ 7 シャ^ 〇 [形】 官 乃、 公の、 銮 向きの。 （ business) 公用。 （report) 公報。 
(communication  or  despatch  or  lettei*) 公文。 （power) 職播。 （residence) 官 宅。 
(gazette) 官報。 （tria 卜 trip) 公試 蓮轉。 （visU) 公式訪問。 ❷ 職務 上の、 公務 上の 0 
(duties) 公择。 （powers) 職 權， 【名】 官吏、 必。 一 ism  [名] お 役％ 風、 官應 塵、 
繁 文縛禮 。(又) t_ 制。 一丨 y 【副] 竺 [三、 竺然 、表向き。 （又) 職 移 上、 輕 

责フィ シエ-ィト） 【自動] [宗 敎] 司祭す る。 ❷ （as  something  — 何の 
役目 も 勤める。 （的 host) 亭主 役〜 マる。 此 “as” の次丨 こ“  a” な 省く。 
Of-fFcious  〇フ ィ-ン ヶス） 【形] 世話好き も、 要ら 《 世話〜 境く、 おせつ かひ も (人な ど ）〇 
❷ [外交] ("Official 丨：對 し) 私 交 上の、 好意的の (注意な ど)。 一丨 y 【副】  一 ness  [名 ^ 
OfHng  (オー フィン グ） [名】 沖、 沖合。 Ships  in  me  offiMff. 沖の 船。 To  gain  an  offii; 

船 も 沖へ 出して （危辕 も 避ける ）o  To  beep  nn  offing：. 沖丨こ 居て 陸丨こ 接近 tf 
Offish  (オー フィッ シ） [形] 人丨こ 接近せ W、 馴々 しく もい、 氣 取つ' f: (風 もど）。 

Offscour  ings  (方-フス カジ〜、 】 ング ズ） [複 名] 瘠、 かす、 廢 物。 （of  humanity) 人間の 滑。 
Offset  (オー フセッ 10  [名】 Mo  a fault— 缺點 の） 埋 合せ、 相殺す る L の、 （缺點 の） 代り、 
(短所 丨こ 對 する） 長所。 ❷ [植物] 短 匐 枝、 ひこ ばえ。 ❸ （山の) 支脈。  〇 [测釐 巧 
Offshoot  (オ -フ •ンク ート） [名] 分れ、 分®、 分 枝。 (山の) 支脈。  L 支距 」 

Offspring  (オー フス ブ、】 ゾク〇 【集 名】 子女、 子供、 子孫、 苗裔。 

Oft  (太  一： 7 卜） [副] (コ ofUn  ) 屢 々、度々 0(-told) 時々 話 1こ 出る （事な ど）。 Miuiy  » 
time  mul oft. 幾度 も 幾度 も 、（何々 I す: 事の） 數 知れす 0 
0ft，en  (オー フン） [副] (Seldom 丨こ對 し), ■々、度々、 往 々。(何々 する) 事 多 U How  oftcn? 

幾度。 As  often  ns  ( =r  ivhemvsr  ) I see  him. 會ふ 度每丨 こ。 —times 【副] 同上 0 
〇-gee， （方 チ •ィ ー） [名】 [速 築] S 形 曲線。 （ arch  ) 鳩胸? a 形、 後光 狀迫〇 
0,9 丨 e (オーク グル） [自他 動】 （人 丨〇 色目な 使 ふ、 秋波な 送る。 【名】 色目、 秋®。 

CTgre  (オー ゥ カ〜） [名] (伽噺 の） 鬼、 食 人 鬼。  I (Vgress 【名】 女 鬼。 

Oh! (すー ゥ） 【間投詞】 (有らゆる 感情な 表 It マ 感嘆詞)。 

Ohm  0 - ゥム） [名] 電氣 抵抗力の 單 位。 （一 We-ter) 同上 計。 

〇-hoM  (方 ホー ゥ） [間投詞] (麓 合 又は 喜びの 惑 嘆詞％ 

Oil  〇 ィ疋） [名】 油。 （一， cake) 油糟。 （-coKoCiOr) 油綠 具。 (-field) 石油 田。 (一 Wan) 
ミ 由寶〇 、油屋 。(了 painting) 袖繪。 （-plant  ) 胡麻。 （-press) 油 搾。 （一 、ldn) 油 布 0 
(__^stone  ") 袖砥  -well) 石油 井。 To  pour  oil  on  the  flame. 煽ぎ立てろ 
(煽動す ろ) o To l、our  oil  on  the  troubled  waters. 胚ぎ な鐵 める 0 To  buru 
the  midnifflit  oil. 螢雪の 功な 错 む〇 こ 相 常)。 To  gmcll  of  oil. (文箄 5、 ど） 苦心 
の 形跡 fc り。 To  stiilie  oil. 石油; V 堀り 當 てろ。 （より） 旨く 當 てる、 金 儲口な 見付ける。 
❷ [複 數] 仙络 4。 To 1 爪 iut  in  oils. 油抬^ •窗 く。 ❸ [夜 數】 油 布の 雨 含 否。 
[自他 動】 (機滅 丨〇 汕か 注す。 （心棒に） 沖〜 飨 ろ。 （紙 もど 丨 こ） 油〜 引く  〇( 鰯る、 ご〜） 
油丨こ 清け 冬。 （バタる、 どが 溶けて） 油丨こ 成る。 To  oil  the  wheels. 逛丨こ 油〜 注す • 
(ょり）! 手段 (愛想、 麵 もど 用 ひる。 To  oil  one，*  ltnncl. 騰〜使 ふ • 
To  oil  one’s  tongue. 旨い お 辭^ fS ふ。 

Oil^y  (オイ すィ） 【形】 油の 如き、 油の 多い、 油す こ •ら けの、 袖： い （物質 ふ ど）。 ❾ お 世辭れ 
つぶり の、 へいへい 云 ふ、 しつこ い （人な ど ）〇  — 丨 y [副】 一 Iness  [名】 
Ointment  (オイ ゾ M ント） [名】 資藥 、軟 背。© 香油。 
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〇 kavpl  (方 カー ビ） [名] 近來 中央 亞弗利 加丨 こて 發覓 せる 麒 鱗と 縞馬との 中間 動物 • 

0.  K. (オー ゥ ケ -M) [略語] い an  right)  % U 故障 無し、 不都合 無し。 

Old  ーウ灾 ド） [形] [比較級 old’er  or  eld^r, 最上級 oIcFest  or  eldest]  (New  H 
對 し) 古 > 、舊の 、昔の、 古代の、 古風の、 古びた、'* 臭” （物）。 （.c 丨0 thes  man  > 古着 屋。 
(■es-tablished  ) 古くからの （曾 1 賞な ど） 0(  .fash’ioned  ) 古風の、 舊 式の (軍 *£も ど）。 
(flame) 昔 馴染。 （.schoo り 舊淤 の。 （tim’ber) 古參 者。 Oworld) 來 半球の。 
Men  of  old. 古の 人。 There  were  giants  of  old. 昔 U 巨人が 冇 つす ：〇  尺， of  old 
い as  usual). 従前の 通り （相 變 らす） 。 In  old  times. 往時は。 As  old  aa  the 
hills. 極めて 古き。 A school  of  old  staiulinar.  Bf  代も經 た 學校〇  A debt  of  old 
stniMlingr. 古ぃ 借金。 Men  of  the  old  school. 昔 氣茛の （舊 弊の) 人々。 Tli©  Old 
World •舊 世界 （東半球）。 The  OW  Testament •舊約 聖書。 The  old  conn  try  •(移 
住民の 所謂) 本國 (英 國)。 里‘， 〇丨 • old  siiUc’a  sake •昔の 好みを 以て。 For  an  old  so«is> 
r 朿ゴ 文丨こ ろな ど)。 The  good  old  times. (老人の 裳 ふ) 昔。 I was  boTn  in  the 
ffood  old  town  of  Sendai. (只 故郷な 墓 ふ 情な 表は すの み丨 こて 別 l こ意昧 無し）。 We 
had  a good  ol<l  time  — a fine  old  time  — a liish  old  time. 貨 1 こ 面白 かつた • 
❷ （Young 丨： 劉し) 老ぃす: ろ、 年寄った、 老年の、 老功の、 老朽 ぜ る、 舊龄の (人)。 （buffer 
or’fcgey  ) 舊 f 親爺。 （ -fc/geyism  ) 舊 弊。 （maid  ) 未婚の お婆さん。 い maid’isn  ) 
小ゃ がま しぃ (風な ど)。 (women  of  both  sexes) (老婆 又 男女の) 迷信家 009 m’an-ly) 
老婆心の。 （age) 老苹。 The  old. [馥 數] 老人 連。 Yoims：  and  old. 老若。 T0 
ffrow  old. 老 ゆ。  Tiie  Old  La<ly  of  Tiweaclneedl©  Street. 英蘭 銀行。 

The  old  man  of  tlic  sea.J 追つ す： ら 離れ  iQ  人 [“  Arabian  Nights  ” の“  Simbad  ’’  嘴 海 
祀 行より 出 づ]。 My  oId  maM. [俗語] 我 夫。 My  woman. [俗語] 我 妻。 My 
old  bones. 老骨、 骸骨 （4 •乞う て歸 るき、 ど） 0 An  head  on  jonns  sliouUiers. 
年べ す: 子供-  Young  in  years,  but  old  in  experience  一 old  in  crime  一 old  In 

ennninff  — old  in  diplomacy. (年 は 若と  く も） 功 勞も經 て 居る。 An  old  hand  at 
anything  — an  old  stager  一 an  old  campaigner. 老練家 (海丨 こ 千年 山 1 こ 千年）。 
An  old  bird  ( is  not  to  be  caught  with  chaff).  くへ 客、 ぃ 奴 0 Old  boy!  — • Old 

man  ! — Old  fellow  ! — Old  chap! (おぃ） 親爺 [親み の 呼 ひ •掛け] 0 An  〇1<1 

bachelor  ― an  old  maid. 結婚の 見込 無き 獨身 者。 An  old  jail  bird. 前科者。 
An  old  salt. 老 水夫。 Au  old  screw. 因業 な 愁 張^) 親截。 A young：  siimer， 
nn  old  saint. 若ぃ 時 道 樂;^ しても 年 4 •取っ て締多 人。 An  sinner. 頭 禿げて t 
浮氣の 止ま ゎ 人。 AMoWboy. 頭 禿げても ぃれ づらの 止ま ゎ 人。 The  old  one — 
the  old  ffeiitlcmnn  一 Old  Marry  一 Old.  Nick.  一 Old  Scratch. 惡寬 (の 異名)。 
❸ （幾） 歲 Q (人 又は 物)。 Mow  old  is  he? 幾 歲丨こ 成る か。 He  is  ten  year*  old — 
a ten-year-old  boy. 十歲 l こ 名、; & 。 He  left  home  at  ten  years  old. 十 歲の時 家 も 
出す:。 He  is  old  enough  to  do  for  himself. 獨 立して  t 宜ぃ 年た ％ He  is  older 
than  I 一 the  oldest  among  us. (—番) 年長 0 A man  is  as  old  as  h©  feels ; 

a woman  is  as  old  as  she  1001 ts •男の 年丨 ；! 氣 、女の 年は 顔 3 Mow  old  is  the  moon? 
— She  is  fifteen  days  old. 幾日 目の 月、 ^ 舊曆) 十五夜の 月。 

Old’en  (オー ウ亦 F ウン) 【形] 古の。 Ifil  tlie  olden  time. 昔は。 

Old，en  ゥ亦 ドゥ ン5 【自他 動] 年寄る。 (又) 年寄らせる。 

Old’ster (オー ウ 9 ド スタ〜） 【名] (Youngster  I こ對已 所謂） おや V。 
0备39"卜!1〇叩（方すアナ，ナス）【形】脂肪多き、油；ぃ（食物ふど)〇© お 世辭 〇旨ぃ (人) • 
O-Ie-a^der  (方 T アン ダ〜） [名] [植物] 夾竹桃 (毒性の 灌木) • 


OLE — ON 


一-  882  — 


0 le-as^er  〇音ア スタ〜） [名】 [植物] 野生 橄櫈 。❷ 胡頹子 （ぐみ )〇 
01  facto  ry  (方 冗 ファクト ウリィ） 【形、 名】 嗅官 （の） 9(  6r’gan ) 鼻。 一 ries 【複 名】 鼻.。 
Oil-gar  chy  (才 T 力 •，キィ） 【名】 少數 政治。 一 gar’chic(al) 【形】 同上の 0 
Orive  (才 T ヴ） [名] [植物] オリ ヴ 、橄欖 （U 誤譯 と t 云 ふ）。 (又） オリ ヴの實 。（又） 
オ リヴ 色。 （_branch) オ リヴの 枝 (平和の 標 象)。 （ _crown ) オ リヴ 冠 (勝利の 標 象）。 
r -oi 丨） オリ ヴ 油。 To 1101 d out  the  olive-branch. 構 和^ •提議す る。 「言葉。! 
OKj-Ver  (才 T ヴ 心） [固 名] 男子の 名。 To  give  n Rolimrt  for  all  Oliver. 賣 言葉 丨こ 貢） 
OKIa  po-dr •丨ゾ da  (才孓 ボーリー ダ） 【名] 寄せ集め 煮、 煮〆。 （より —— 詩文な どの) 雜 集、 


「次回 迄の） 四 年間、 四年紀 (現今の 第 何 世紀の 如 し）” 

希臌电 1 ("四 年 目 1 こ 一回 健され し Olympic  Games よ リ J 


ごつ す： まぜ。  V 

O-lym'piad  0 ザム ヒア ド） 【名】 [希 腦史] (四 年 目丨こ 一回 催されし Olympic  Games 


O-lym'pia  (方 IT ムヒア） 【固 名】 希 腿の 一都 會 （Olympic  Games な 催せし 處）。 
O-lym’pian  ムヒア ゾ） [开 冬]  01 ympus 山の。 （より） 神の 如き、 堂々 す こる 〇( より） 天の。 

❷*  Olymoic  〇 看よ）。 [名〕 Olympus 山 I こ 住めろ 十二 神の 一。 

Olympic  ( ナ ず ムビ ジグ) 【形]  Olympia の。 (games) オ リム ビア 競技 會 （四 年 I こ 一回 
希 腿 各 州の 人集りて 五日 間 運動、 文藝 等の 競技な 爲 せる 大祭)。 


O-lym^pus  0 IT ム バス） [固 名] 希腦 Thessaly 州丨こ 在りて 十二 神の 住む と溥 へられ I 山嶽。 
0-me，ga  〇 ミィ ーが） 【名] 希 臓 字母の 最後の 文字 〇)。( よ リ） 最尾 、終結 (もど）。 AiPiu^ 
Om^-letrte) (オム 17ット） 【名] (洋食の 所謂） オム レツ。 L all<l  •始と 終、 首尾。 J 

0，men  (オー ゥ メン） 【名] 前兆、 緣 起。 Good  omen •吉兆 (瑞祥）。 111  (or  e、，il)  omem 
凶兆 • It  is  of  ffoort  omei 丨 •吉兆 も 示す。 [ 他動 1 (何の） 前兆と ミ、 ろ 、豫 表すろ 〇 


Om，i-nous  (オミ ナス） 【Omen の 形容詞] ( of  good  or  evil — 吉凶 客、 ど の） 前兆と 成ろ^ 
豫表 的の （出來 事 古、 ど）。 He  had  a fall,  which  was  ominous  of  ( =： presaged)  bis 
downfall. 轉んた •のが 滅亡の 前兆と 成つ' f:。  ❾ 不吉な、 不祥 もる 、緣 起の 惡 吃。 


(殊に 大 暴風雨の 前 あどの） 氣昧 の惡い (靜肅 ふ ど）。 一1  y 【副] 同上 丨：。 

〇-mission  f す ミク *ン ョシ） [名] (偶然 もら 丨て) 手落ち、 手抜かり、 遺漏、 脫 漏、 脫 字、 苜ひ 藩し 
U、 ど） • ❷ （態と もら I て) 省畧 、(又は) 怠慢。 sin  of  omisshm. 怠慢 (消極) 罪 
f sin  of  commission  I こ對 す）。 To  state  without  omission. 漏れ無く （述べる）。 

〇-mit， 0 三ッ ト） [他動] (偶然 もら 1て —— 文字な ども) 落とす、 脫 かす、 漏らす。 ❾ （態と 
あら ぼ) 省く 、略す、 抜く 、除く、 缺 く。  He  elated  the  event,  omitting  nothing 
漏れ 無 く 話しす こ。 ❸ （ = fail—  to  do  — or  — neglect  — doing  something ) 
怠る、 仕 落す、 忘れろ、 乜す丨 こ 置く  0 — lance 【名] = Omission  (な 看よ）。 

Om^ni-bus  (オム ニ パス） [名] 乘合 馬車。 [形】 （含/ ジパ以〇 各種の、 混成の 乂 bm  ) 
數 項〜 含む 議案。 （box) (劇 填の） 入 a 棧數。 （train) 各停 車 填 1 こ 停車す る 列車。 


Om-nip’o-tent  (太 ムニ ホ •デント） 【形] 全能の、？！ 能 客、 る • 一 fence  [名】 全能、 萬 能。 
Omni  present  ムニ ブ レせ、 ゾト） 【形] 在ら ざる 所 も 吾、 逼 在の • 一， ence  [名】 暹 在。 

Omniscient  〇 ムニ ジ- ンヱン ト） 【形】 知ら ざる 事 無き、 全知の。 一， cience 【名】 全知 • 
Omnium  gath^r-um  (オム ニ アム ガ 9 ァソ ヲム） [名】 （種々 搽 々$、 種類の 人の) 雜聚 。(種々} 
Om-niv’o-rous 【形】 何でも 食 ふ、 雜 食の （動物）。  L 雜 多な 物の） ごつ す： まぜ。 J 


Om’pha-los  (オム ファ 石ス） [^1 ^ navel') 猜 〇( ぶ VJ) 中心 0 

On  (ナン、 [前置詞] 随 槪 して “upon”  〇 看よ） も 代用す ろ 事な 得。 主なる 意味は 
第一 「 線、 面との 接觸」 。第二 「支持 Jr 基礎 J。 第三 (U 表面 丨こ對 する 方向 Jr 方面 J。 
〇 【表面と の 接 (表面) 上 I こ （在り） 〇 A title  is  but  Uie  on  the  coin. 人爵 

U 貨 ■柏の 極印 丨こ過  A •す。  The  beard  grows  on  tlic  chin,  the  whiskers  ❶ 11  tlio 


cheeks,  the  moustache  on  the  lip*  頓丨こ 生えろ 奪^*  “beard” と 云 ひ、 姐 l こ 生える 
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0 な*“  whisker  ° と 去 ひ、 鼻下 I こ 生える の も“  moustache  ” と 去 ふ。 I have  a blister 
on  the  solo  of  my  foot. 足の裏 | こま めが 出 來て居 •る。 A map  hangs  on  th©  wall, 
壁に 地阖が 掛かつ て 席ろ。 Look  at  those  flies  on  th©  ceilixifi：. 天井の 顿 〜 御梵。 
( ) [線と の 接觸】  Castles  on  the  Borders. (英國 と 蘇袼 蘭と の 國 境の 古城 0 

Forts  on  ilie  frontier. 國境 防藥の 要塞。 Towns  or  islands  on  fit©  coast. 沿岸の 
都會ゃ 島。 The  island  of  Kinkazan  is  on  the  const  of  Rikuzen. 金 華山丨 1 陸 前の 沿 
岸に ft る f 地 圖の上 I こて U 袷 ど 接 觸）。 London  is  situated  on  tbo  Tlmincs. テムズ 
河畔 1 こ り。  Frankfort  on  the  Main  — Frankfort  on  the  Oder. (濁 逸 1 こ わ る 
同名の 二 都會な 其 位する 河 筋に 依て 區別 する 事斯の 如し）。 “ Fifty-tlirce  stages 
on  tbe  Tokaido. 東海道五十三次。 Stations  on  th©  route. 途屮 （路筋 ） の序萆 傷。 
On  th©  outskirts  of  the  town. 町外れ （谋 末） 1 こ • Notes  ou  Uie  margin. 潮 外の 
註解 〇 The  house  stands  om  the  e<ls：e  of  a precipice 一 the  town  stands  ou  the  of 

a desert. 崖緣の 家、 砂漠の 緣の都 會〇  To  be  on  th©  edff©  of  — on  th©  brink  of 

一 on  tlie  verse  of  — on  the  eve  of  — ruin. 減 亡 I こ 顔す ろ。 The  express  train  was 
ou  the  point  of  starting. 今 立つ と いふ (危 客、 い) 處。  On  the  stroke  of  twelve. 
今丨こ 十二時 打つ とい ふ 時。 To  be  on  the  tip  of  one’s  tongue •今丨 こ 云は う とする 處。 
(6) 【平面.】011  地球上 丨 こ。 The  best  country  on  eartli. 世界一の 國。 

The  house  on  the  shore*  海岸の （家な ど）。 To  go  on  shore  — on  bomd. 上陸 
する 、乘 船す る 0 To  stand  on  the  decU  — go  on  deck. 甲板 l こ 立つ、 甲板 丨こ 出ろ* 
Ou  the  uca. 海上。  On  Iiiml  — ancl  (on  th©)  sen. 陸上で、 海陡共 1 こ 0 A tour 
on  th©  contiuent. (歐 洲） 大陸 S 遊 0 〇11 road. 路上 (道中の 旅人 客、 ど）* 

Boats  on  tlie  river  一 ou  the  lake  一 on  the  pond  一 on  the  water.  水上の 
舟。  Ou  the  plains  of  Manchuria. 滿洲の 平原 丨 こて (雌雄〜 決す 客、 ど）。  〇«  the 
waters 一 on  the  hiffb  sens. 海上で、 公海で。 On  th©  sands. 砂原で (遊ぶ 客、 ど）。 
To  be  found  oil  the  premises. (搜 索の 結果) 邱內 l こ發 見さる 〇(丨 こ 做 ひて） 
dagger  was  found  on  liis  person. (身體 4 •檢 資する と ）此 短刀な 所持 して （呑んで） 
居' f: 。 Have  you  a match  on  you  ( = w'th  you  ) ? マチ な 持 ち 合 U して 居 ろか。 

(C) [時の 接觸] _ 出来事の 起る 時は  “occasion” もるな 以て 其 折 I こ 有りし 他 
の 出来事を 取す ろ I こ U 時と 出来事との 接觸 な “On” も 以て 表 U す もり。 又 「何時の 
幾日の 出来事」 と 云 ふな 以て “day”  I こも  “On” な 前置す る亊 多し。 又 「幾 fl の 朝 
の 出来事」 「幾日 の晚 の出來 事」 と 云 ふを 以て “morning,”  “evening” 等 t 定まれる 
「 朝 j「 晚 J 等な 指す 時は  “On”  4 •前置す。  He  was  presented  with  a gold  watcli 

on  the  occasion  of  his  graduation. 卒業の 際丨こ 金時計な 贈 られ す:。  〇11 oue 

occasiou  一 on  tkc  present  occasion. 或 時、 話 しの 當 時。  We  rest  from  labour 
on  Sunday.  0 曜 |:U 業; V 休む。 n occurred  on  the  first  of  January. 一月 一日の 
出来事で あった。 _ It  occurred  in  the  morning — on  the  morning  oi  the  first 一 
in  the  evening  一 on  the  evening  of  the  2nd  一 at  night  — ou  the  night  of  the  4th. 
(锾日 の) 籾 (晚 、夜な ど） 丨こ 有り I 出来事。  On  New  Y ⑽ビ s Eve. 大晦日に” 

Oil  the  eve  of  graduation  一 oit  tlie  eve  of  bankruptcy. 卒業 間際 丨こ （死ん た ♦も ど）。 
破 產丨こ 瀕して （居る）。  On  the  morrow  of  a long  war. 長い 戰爭の 有り し嘵丨 こ。 

(rf) [事の 接 角 5】 0111 eaviiig： ( =whm  he  レ ft、 school — immediately  011 leaYins： 
( = a ぶ soon  as  he  left、 school  一 he  went  into  business. 卒業す る や (否や) 實業丨 こ 就 
いす：。  On  my  arrival (= ビ 《 /a/r/v ビゴ). 到 管す る や。  linme(U»tely  on 
arrival (=? 似 soon  as  I arrive  d"). 到着 後 直 ち 1こ 9 On  Inquiry,  the  report  proved 
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a み thing, 餐涵し i (通 HiO 淥 ド-八方 丨こ自 も 06 つて) 待ろ。 _ “On  the  alert” 
I こ 倣へ る 形容 飼 熟語 U 次の 五。  To  do  anything  on  th© 麄1ァ  ー on  the  quiet. 

そつと、 こつ そり。 丁0 live  oil  the  ci.os ■ — on  th©  square. 不正る、 業〜 營 む。 (よ リ) 
正業 1 こ 就く  0 On  the  cheap. 安く。  丁〇  be  on  one， 應 grnard  against  imposture. 
(BS まされない 樣1こ)用 心する。 To  be  on  <me’a  good  (or  best)  behaviour. 謹懷 
中。  To  put  the  crew  on  sliort  allowance  — a delinquent  on  short  commons. 

(航海 中 もど 食料 缺艺 の爲丨 こ) 営が ひな •減す る。 (學 校の 反則 者な ど丨 こ) 減食な 命す る [罰] 0 
To  have  some  goods  on  liancl, 持ち 合 It  して 居る。 The  train  is  always  on  time* 
時間〜 誤 ら W。  To  let  on  litre.  G 座敷 ふ ど 40 賃貸す る。 The  book  is  already 
on  snlc.  t う 店丨こ 出て 居る。 The  goods  are  on  view. 公衆 丨こ縱 覽な許 して 居ろ。 
To  keep  on  file. (新;！ 客、 ど も) 綴 ち •込んで 保存す る • To  place  on  deposit. (金な 
銀行 1こ5 預ける。  The  Sreatest  naval  battle  on  record. 古今 未曾有の (大海 戰） 0 

There  is  a project  on  foot. (計 畫 が) 始 まつて 居る。 To  be  om  fir©. 火災〜 起 L て 
居る。 To  be  on  duty. 執務中 （當 S、 當 番)。 丁 〇 be  on  ffnard. (衛兵の） 當番。 
To  be  on  paritde. (軍隊が） 整列 して 居ろ。 To  be  on  service. 現役。 To  be  kept 
on  wnsres. 常® ひ。 To  be  home  on  leave  on  furloasrli. 賜暇 （歸 省'  中） 0 To 
go  (be  ) on  strike. 同盟 f| 業 もす る ( して 居 る ）〇  To  be  admitted  on  trial — 

on  pro  lift  tion. 假入學 (お 目 見: ！)•  To  buy  on  speculation. 投機 （ゃ 〇で 貢 ふ • 
(/) [狀 態ょり 目的] To  come  or  go  on  business. 用達し  | こ （往來 する）。 To  do 
anything  oil  purpose. 態と (故意 丨 こ) する。  To  go  on  an  errand. (お) 使 ひ 1 二 

行く  0 To  go  on  n mission  — on  an  embassy. 使命;^ 帶ひ •て （使節 丨 こ） 行く  0 
To  go  on  ( special ) service. (特別） 住 務^ f 帶 びて 行く。  丁 〇 go  on  a journey 
on  a trip  ( to  Nikko  ). 旅行 丨こ 行く。  To  go  on  a tour. 觀光丨 こ 行く。  To  go 
on  a visit,  vj  がけ  | こ 行く。  To  go  oil  a voyage  一 on  n ciaisc. 航海 1 こ 行く  • 
To  go  012  a pilg：rimas：e. 參詣 (巡禮 )1: 行く  0 To  go  on  ivn  excursion _ 

on  an  exi>cdi(ioii. 遠足 (遠征） 1 こ 行く。 To  set  out  on  one’s  travels  — on  one’ 應 
wanaoringrs. 漫遊 1 こ 行く。 To  enter  upon  a ( political ) career. (政治家） 生涯;^ 
始める （政界 l こ 入る io  To  Tentnie  on  a speculation. 投機;^ 始めろ （乘 り 出す） • 

(夕） [接斶 の 動詞】 The  building  abuts  on  the  sheet. 通 vj 丨こ 接する （町並 丨こ 立つ） • 
Manchuria  borders  on  Siberia. 滿洲丨 て サイ ベリアと 境界な 接する。  His  escape 

borders  ou  一 verges  on  一 the  miraculous. 彼が 助かつ す: の ("t  治 ど 奇 潰で  る- 
( A 、 【接觸 よ1) 侵入】 T。 euci’oaclioii  one’s  territory — ou  one’s  province. (隣 國; 
蠶食 すろ。 （より*  — 人の 頜分丨 こ） 侵入 マる • To  intrude  on  one’s  time. 忙しい 處 

な 邪寬を すろ。 To  presume  on  one’s  kindness  or  good  nature. 人の 親切 丨こ 甘へ る 
(又は 人 4 •甘く見る) • To  trespass  on  one’s  patience, 淸聽な 煩 は す。 To  intrench 
ou  一 infrins：©  on  一 one’s  rights. 權 利^? 侵害す る （躁 S 藺す る） a To  break  in 

npon  a meeting. 亂ス マる ▲ To  jjain  upon  — draw  upon  一 the  chasje. 段々 と 
追 ひ 付く。 A feeling  grrows  upon  one. 感情 （ミ、 ど） が 段々 と 募る。 To  win  upon 
one’s  heart •段々 と 人心 (人望 ふ >*)4 得ろ 0 A drowsy  feeling  creeps  upon — steals 
upou  — comes  upon  一 one. 何時の間にか うとうと して 來 る。 To  strike  a man 
o«  the  liead. 人の 頭;^ 打つ。 The  ball  hit  him  on  Hie  head. 球が 頭丨こ 中つ ナ こ。 
To liH  the  ri  容 ht  nail  on  the  hcacl. (許 客、 どが） 的中す る。 knock  a theory 
on  the  heaa. 說 も 打破す ろ。 To  pat  a child  on  the  head. 子供の 頭を 撫で； S • 
To  Blnp  a man  on  th©  bnclj. 人の 背中 を 叩く。  To  touch  a man  oxi  tiie  nrn»< 
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人の 腕 I こ觸れ る。  To  catcli  one  on  the  hip. 急所; V 灌 人る。  To  <>ne 

a slup  on  the  face. 懲し るめ。 To  Impress  a figure  on  a plate  — an  image  on 
the  memory. 刻む (記憶に 刻 む)。 The  event  is  deeply  Impressed  on  - stamped 
on  _ imprinted  on  一 engraved  ou  一 inscribed  on  一 my  mind.  心 l: 深く 
刻ま れて （忘れ られ^ 〇〇  To  impress  npou  one  — urge  npou  one  — enjoin  ou 
one  — inculcate  on  one  — the  necessity  of  practice. 熟練の 必要^ •我く （敎へ 达む）0 
❷ [支持】 To  stand  on  tl&e  {jronnd 一 ou  the  floor’  地上 1:( 床 1 こ) 立っ 0 log。 

the  Slase-on  tlio  bonrcls. 舞臺 4 •踏 L、 (俳® 丨こ 成る) • To  be  disconcerted 
on  the  platform. 演壇 丨こ 立っ て (演說 t る 時） ど さ •まぎす る。 To  lie  (be  laid) 
on  ou©，a  back. 仰向 |こ （病床 l こ） 伏す 〇 To  have  (carr>0  anything  on  one’s  back. 
背負 ふ。 To  lie  (fall)  on  one’s  face •俯向  1こ 伏す （轉 ぶ） • To  lie  on  one’s  sirte. 
橫丨こ 臥す  To  go  on  all  fours. (赤 兒の樣 | こ） 四っ 丨こ這 ふ。 Q より） 三拍子 插 ふ。 

To  fall  on  one’s  feet. (描の 攆丨 こ） 何 う 落ちても 立っ。 （よ VJ  ) 不幸 U 逢っ て L 旨く 切 
拔ける (運が 强ぃ )〇  To  lie  unsold  on  one’s  hands. (賣 れ殘リ 5, ど して) 持て 餘 して 
jg る。 To  stand  on  one^  head. 號 （しゃち ほこ) 立ちな する。 Tlie  blood  of  thousands 
is  ou  his  head. 幾 チ 人な 殺した のは 皆 彼の 罪 (罪な 被る の 意味) • To  brln«  •tlame 
ou  one’s  Uead. 恥辱〜 被る。 Shame  on  us! 恥 か しや • Fie  upon  you!  Out 

upon  you! あ 一 可笑しい (皆 笑へ 笑へ) • Cars©  npon  him!  PIaS«©  on  it» 

ね 一く そっ 、いまいま しい。 To  turn  on  on^s  Ue©l(»). 涵 は れ右 〜 する。 To  full 
(go  down)  on  one，s  knees. 跪く。 To  stand  (walk,  keep)  on  one  s legs. 立つ て 
(步 く、 立ち詰め）。 To  get  <m  one’s  legs. (病人な どが) 立っ て 步く樣 丨 こ 成ろ。 (又） 
立って 演說 する。 To  stand  on  one’s  own  legs. 獨 立す る。 （上り）  〇11 one，s 
own  account. 獨 立て (商賣 する 名、 ど)。 To  set  one  on  oue’a  legs. 獨立 § せろ。 
To  be  on  o!ie，s  last  legs. 制れ (死丨 こ) かけ て 居る。 The  theory  has  not  a leg：  to 
stand  ou. 說が 立す こぬ。 The  matter  weighs  on  my  mind  — it  is  a wei 容 lit  on 
my  mind. 氣 l こ 掛かる （心配た •）<>  The  whole  responsibility  lies  ( rests  ) on  my 

shoulders. 貴 任が 鼴の 肩丨こ 掛かる。  In  foreign  countries,  it  does  not  Ue  upon 

tlie  son  to  provide  for  liis  aged  father. 外國 で丨 1 子 か 親な 養 ふ 義務が 無い a All  the 

expenses  fall  on  me. 負 擄が皆 私 (の 肩）丨こ 掛かる。 The  father’s  rights  and  liabilities 
devolve  upon  the  son. 親 （が 死 W と 其） の嬙利 義務が 息子 l: 搏下 すろ。  U 1S 

incumbent  upon  me  f = it  lies  upon  me  一 it  is  niy  to  reclaim  him. 改心 さ ぜゐ 

のは 私の 義務/ご。 It  ^ imperative  on  (^^neceaary  for^  us  to  have  a navy.  0 本は 
海軍が 必要た •©  This  promise  is  ( not ) binding：  on  me. 此 約束 (X 効力が 有る (無い) • 
The  weight  of  tlie  roof  bears*  on  tlie  posts. 厘 根の 荷が 柱丨こ 掛かろ。  The  taxes 

bear  equally  on  all  the  classes. 諸税  各階 級丨 こ一樣  l こ 掛かる。  The  taxes  bear 
lxnrd  on  一 weigh  lieavy  on 一 the  people.  |S 税 l:  It 人民が 苦む*  His  death 

will  fall  heavy  on  his  family. 彼が 死ん た* ミ、 ら 遺族は 困る たらう 〇 The  Soods 
lie  heavy  on  一 liangr  lieavy  on  — their  hands. 品物 か'、 5¢ 行 力、 惡く  て） 持て 餘さ 
れて戸 る 丁。 】iave  something  on  on©，s  mind  一 on  oue,_  braiu  一 on  one  s 

conscience. 心配事、 凝っ て/? i る 事、 氣が濟 ま )0 事が めろ。  W be  ,,ard  on  — 

rouffh  on 一 severe  on  — a man. 手酷い (手 SS  く攻繫 する )〇  ]〇  go  on  loot  — 

on  liorgelmclt •徒步 で、 馬 て( 行く)。 〇"  shnnU^a  mare •膝 栗毛。 On  Uie  wingB 
of  the  wind. 疾風に 乘 って (來る もど）。 To  stand  <m  eud^maUe  on  ❺’ • hair 
stand  on  end. (長い 物 >) 立てる、 病の 毛 W よだっ 〔 樣も話 もど）。 To  set  on  edje 
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一 set  ort©’s  teetli  on  edgre. (薄い 物;^) 立てる 、齒か •浮く （樣 '音 ふ ど ）〇  To  stand 
or  walk  on  tiptoe. 爪立ち 1 こ (立つ 又 It 步 《 To  place  on  the  top  — place  one 
on  top  of  another. 上 1 こ乘 tf  る 、重れる。 To  lean  oai one  for  support. 人 (の 爾 丨 こ) 
靠れ る。 To  sit  ou  a fence. 日和;^ 見ろ 〇 To  sit  on  thorns. 針の 丨こ 坐ろ 心地が 
する （不安  I こ堪へ わ） 〇 To  on  ceremony. 遠慮 する。 To  stand  on  one’s 

riglats.  ■權利 4 •主張す； S 。 He  insists  on  knowing  the  reason. 超 非 (•其 譯が聞 孑 

す： い） と 主張す る c To  stand  on  one’s  dignity. 威張る （高く 止る 、勿體 ぶる） 0 
To  pride  oneself  一 plume  oneself —— pique  oneself  — value  oneself  一 oil 
one’s  skill. 自慢す る (得意がる)。 tread  on  one’s  toes. 人の 足;^ 踏 む0( より) 
怒らせる 0 To  ti-eail  on  oiie’s  heels. 腫 踏む 〇( より ） 追 ひ 迫る。  One  event 

trercls  close  on  follows  close  on  — another.  (出來 事 5 ひ, が) 相繼 いで 祀る〇 
( g) [基礎 （ょ 畛) 條 件] The  business  is  on  a solid  (sound)  basis. 基礎が 堅い 《 
〇«  wliat  basis  ? 何ん な 定め (條件 ) で (人 4 •雇 ふな ど ）〇  To  be  ou  a war  footing： 
一 on  a peace  footing：. (軍隊の) 戰時定 莨、 平時 定員。 : y I will  consent  on  that 
condition  — - on  condition  that  you  give  up  drinking.  其條 件で 客、 ら 承諾す る、 
酒な 廢め ると 云 ふ條件 で。  I can  not  accept  on  sacli  terms  一 on  dial  salary. 
そ んな條 件 (給料) では お受けは 出 來 わ 。 〇1»  what  tennre  does  the  tenant  hold  the 
land? 何ん ふ 借地 法 （條 件） で 土地な* 借りろ か。 エ told  him  on  a promise  of  secrecy. 
秘密な* 守る と 云 ふ 約束で 聞かせて 遣: つす：。 I accepted  the  offer  on  tUe  understanding 
that  you  would  co-operate  with  me. 此 仕事; V 君が 協力す る と 云ふ默 約で 引受た の だ。 
( 6 ) [基礎より 交際 關 係】 To  be  on  good  or  bad  terms  with  any  one. 人と 仲が 好い 
(仲が 惡 い） 0 To  keep  on  terms  witti  any  one. 人と 美しく （喧囉 す 丨： ） 附合ふ 0 
I am  not  on  terms  with  that  set. あの 連中と  il 附 合は) 0。  To  be  oil  n friemlly* 
footing  witU  the  natives.  土人と 親んで 居 る。  To  be  on  an  equal  footing- 一 - 

on  equal  terms  一 on  au  equality  — with  any  one. (言隹 と） 對等 （同等） I こ 附合ふ 0 
( C ) [基礎より 理由】 〇»  wbat,  srou««ls  do  you  object ? 如何 もる 理山 も 以て 反對 
する 力*。  He  resigned  on  the  g：  round  of  failing  health  一 on  account  of  illness. 
病 氣の故 4 以て 辭職  L す：。  The  offender  was  pardoned  on  the  ground  of  — ❶ ii 
the  score  of  一 his  youth. 年少の 理由 4 •以て 無罪。  I have  called  on  acconut  of 
一 oil  beliulf  of  一 our  mutual  friend. 双方の 友人の 爲丨 こ。  He  declined  to  see  me 
on  the  pretence  of  — on  tlie  pretext  of — on  tSie  plea  of  — illness.  病と 
稱 して （病氣 と ©つて） 面會 〜謝絕 L す:。  lie  was  arrested  on  a charge  of— 

on  tbe  suspicion  of  — corruption.  取 賄の 科 l こて 捕縛、 （取 賄の） 嫌疑 I こて 捕縛 1 こ 
成つ す：。  Imprisonment  <m  snspicioii. 嫌疑 1 こて 監禁。  The  suspects  are 

imprisoned  on  no  evidence. 嫌疑者は 證據が 無 くと l 監禁 される。  Opium- 

smoking  is  prohibited  on  penalty  of  — on  pain  of  — death. 阿片を 喫する と 死开 ij 
1 こ 成る。 1 charged  him  on  la  is  life  to  desist. 生命が 惜しく ば 控へ 估れ と 命 じた。 
(d) [基礎ょ り 問 親】 卿 I can  not  be  positive  about  4!ie  mnCter  — on  t!ie 
subject  — on  <!i©  point  一 on  the  question. 此件 （問題） 丨こ 就て 丨 言す る 事が 
出來 He  is  sore  on  ilae  subject,  of  his  failure. (失敗 しす こ 事；^) 酷く 氣丨こ して 
居る。  To  speaSs  on  a subject. (何丨 こ） 就て 演說 する。  To  write  on  a subject. 
(何 1こ） 就て 論文 （な ど） 4 •書く。  To  thlnls  on  anything, 思案す る [古] 0 To 

converse  on  various  subjects •種々 の 事 1 こ 就て 談話す； 5>〇  To  discourse  on  politics. 
政治を 談 する 。 To lecture  on  grammar. 文法 も講个 る。 To  dwell osi  a subject 
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(at  some  length  ) .耩 しく  述べ る 〇 T ❶ towc,1 011  a subjeCt  briefly*  簡單 丨 こ 述べる • 

To  expatiate  on-  enlarge  <m  — dilate  o»  - descant  on  - amplify  on  - 

a subject. 布衍す る （具 さ 丨こ說 く 、効能な ど な 述べ立てる ）〇  T°  a，limad^r!0n 

one，s  actions  — comment  on  current  events  — moralise  on  the  times. 評する、 

評 f 会す る To  debate  on  a question. 討論す る。 To  deliberate  on  the  affairs 

of  state.  ^ 事；^ 議す る。 To  sit  on  a case. 裁判す る。 To  hro°a  0,1  °nei 
wrongs -meditate  on  the  past  - muse  011 one»s  childhood  - ponder  on  some 
difficulty  一 ruminate  on  late  events  — speculate  on  the  future. 思案す る 0 To 
congratulate  one  ou  one^s  success. 成功 も 祝す。 To  compliment  one  on  one’s 
performance. 讃辭 も呈す る (譽 める )〇  To  co,1^lole  with  one  on  one’s  affliction. 
悔み;^ 云 ふ。  To  reason  wUU  one  — expostulate  with  one  — remonstrate 
with  one  — on  one’s  mistake. (人の 不心得 〇說 論す る 、諫めろ 、思 見 マろ。 エ w し1 
to  hear  your  opinion  on  female  education. 女子 毂育 f- 就いて 御意 見が 伺 ひ 度い 0 
( e ) [支持より 依賴] 11，0 m my  honour  — upon  my  word  — upon  my  woril 
of  honour  — the  word  of  a gentleman  — it  is  true. 男子の 一言 罾 って 

(本 當 ふ ど)。 1 wiU  swear  upon  the  Mble  — give  my  hand  upon  th«t. 誓つ て 
(本當 ふ ど） * To  make  one’s  declaration  on  oatli. 宣誓式 4» して 陳述す る。 厂〇  be 
libemted  on  toail. 保釋 l: 成る e A prisoner  on  parole. 宣誓の 上 假丨こ 束縛〜 解 
い す， 捕 變。 To  buy  or  sell 011  credit  — 011  trust. 信用 寶風 （かけ）。  [o  t»ko 

tilings  011  trust. 見す  | こ 信す る。  To  pay  or  receive  money  on  account •內 金。 
To  lend  money  on  security, 抵當か 取つ て 金〜 貸す。  rtepend  on  a man. 

人 l こ 依 f3 する  His  life  depends  on  一 Siaugs  on  一 the  judge  s decision. 生命 

(の 有ろ ミ 無い と) は刿決 次第。  The  whole  Question  turns  on— liin^  0" — 

this  point. 此問 Ml：U 七 一點 次第で 定まろ 0 To  rC! け «poo  a man  - bnilcl 011 

a mai^s  promises. 約束  | こ信賴 す; & (當て  l こする ）〇  X did  it  00  the  StrenStU  of 

your  promise  — on  the  chance  of  getting  your  assistance. お 約朿 1 こ信賴 して、 御 肋 力 
j. 咎ィ ド ？ ^y')  I shall  count  on  — reclcoii  on  — calculate  on  一 

your  support. 君の 後 ^〜當〇 て丨こ して 居る 0 To  retreat  on  - fall  ^>«ck  0.1 - 
the  reserves. 退いて 豫備隊 丨こ 依る。 T<>  call  on  tlie  name  of  the  Lord. 神〜 念す る.。 
To  become  a charge  upon  the  public  一 come  upon  the  partsli. 町村の 厄介 1- 
成る （乞食 l こ 成って 養育 院 に-養 はれる）。 A scholar  on  the  roumlatioi 丨. 獎學 資金 
の 仏费ん 疼け  A 給眢生 „ I throw  myiself  on  your  mercy  一 put  myself  on 
my  country.  恐れ入っ す こ （脤 罪する ）〇 輿論の （正式の） 裁判な 仰ぐ0 レ To  live  on 
lice . 一 live  on  one’s  pay.  米を 常食と す“ (給料で） 食っ て 居る （生計〜 立てる）。 

What  does  this  bird  feed  on? 此 烏の！？ は 何 か。1 1 011  small  birds. 生き 料な 

食 ふ。 To  «line  011 — breakfast  on  — sup  on  一 satisfy  one’s  »pl、etit©  on — 

some°food.  (H で) 食事す る (空腹 V 凌ぐ)。 To  swb9ist  011 charity* 人の 施しな 受け ア 
生活す ろ。 To  retire  on  a pension  一 economize  on  half-pay. 恩給; VS って  S 退 
マる 、非職 袷で©  儉 して 暮す • To  thrive  on-  fatten  on-  batten  on  - cow’s 
milk. (牛乳で) 能く 育つ。 To  fisflit  on  scanty  sustenance. 提リ販 （など） な 食っ て圃ふ • 
To  starve  on  scanty  pay. 薄給で 食 ふや 食は すの 暮 し。 To  tlrnnk  0,1 レ的 
麥酒も 飲んで 醉ふ 》 To  driulc  on  an  empty  stomach. 空腹 丨こ飮 L、。 To  feast  on 
rare  books 一 feed  fat  on  wonders. 珍 •書; V 見て 樂 しむ、 珍 しい 物な 見 K2 さ る 位 見る • 
To  fenst  one's  011 — gloat  oi 重 - 一 a lieap  ol  treasure.  Q 金 ■銀 5、 と 1-ノ里無 し飞 
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見取れろ。 To  draw  on  one’s  resources. 財源 丨こ 依ろ （金;^ 使 ふ）、 智惠も 絞る （何れも 
賢 本丨 こする）。 To  draw  a cheque  on  a bank. 小切手を 振り 出す （も 財源に 依る） • 
A draft  on  a bank  or  a person. (銀行、 個人 宛ての） 支拂 命令書。 To  levy  a tax  on 
some  article. (何） 稅な 徵收 する （も 財源 丨 こする）。 To  make  money  011  some  article. 
(何） 品で 金^ •儲け る (も 財源）。 To  raise  money  on  one’s  estate  一 borrow  money 
011 some  jewcIs. (何々 も) 抵當 丨 こ L て 金4 •借りる ( L 財源 丨こ 依る)。 To  aUvancc  a sum 
on  one’s  salary. 給料の 前 貸 しする （も 財源 丨こ侬 ろ)。 Interest  cm  capital. 利の 附く 
元金 （は 財源）。 Profit  on  sale. 質 上げ 高の 利益 （も 財源）。 To  bet  money  on 
a race. 競馬 丨こ 金:^* 賭ける (損得は 勝負 次第)。 （より） To  stake  one’s  reputation  on  the 
result. 名 聲;^ 賭 して 試る。 All  knowledge  rests  on  experience. 知識の 基礎 は 經 ® 
ふ vJo  He  builds  on  his  knowledge. 知識な 基礎と し て 行動す る （故 丨こ 過ちが 無い 
The  story  is  founded  on  — based  on  — fact. 事實を 基礎と  L す: 小 說。  We  have 

improved  on  things  Western. 泰西の 文物 丨こ 改良;^ 加へ す 【（上は 手に 出す:）。 Skill  is 
an  improvement  on  一 an  advance  upon  一-  strength.  熟練 (ャ カ最の  Ji は 手 

( / ) 【基礎より 米 據] To  act  oil — proceed  on  — a principle. 原則 丨こ從 ふ。 To 
abstain  from  wine  on  principle  一 do  anvtliinr  on  system. 主殘と 7 ィ (种 酉す;^ 
$、 ど ）〇  whose  autltority  ? 言隹の 認可な •得て。  To  act  on  one’s  o、tii 

antliority. 獨 斷の處 置^ •する。  Oai  whose  advice  ( or  recoin  mendnt  ion  ) ? 

言 隹の勸 め （推薦） 丨こ 依つ て。  Om  wliose  motion  ? — On  whose  proposition  ? — 
❹ ii  whose  su^grestion  ? 誰の 動言義 (發議 )| こ 依 り 〇 I have  it  on  good  uuthoi.ity* 
確か 名、 筋 か ら 聞い す: 話 。 He  is  a doctor  on  tils  owu  auttioritj、 自分 免許の 博士 
@ [方面、 方向' 1 Ou  tills  side  of 一 on  tUe  other  si<le  of  — the  river. 河の 此方 側! こ 
(向 ふ側丨 こ）。 To  be  surrounded  on  every  side. 四方 か ら取卷 かれる。 On  either 
side. 兩側共 I こ （溢れた な ど）。  On  both  sides. 双方 共 | こ （ 承諾 も D。  The  load 
is  too  much  011 one  side. 片寄り 過 さ •た。  The  majority  is  on  our  side. 此方が 

多數。 0n  rigUt  (left)  hand  side  of  the  road. 道路の 右 (左) 侧 | こ。 A cliff  on 
Uie  risrht,  a ravine  on  the  left. 右 は 絕壁 、左は 深 谷 〇 The  Pacific  on  the  east, 

the  Japan  Sea  on  tlie  west. 東は 太平洋、 西は 日 本 海。  The  castle  is  situated  011 
tli©  south  ( north,  east,  west  ) of  the  town. 市の 南側 〔町外れ  \ こ 在り。  On  tho 

«Iie  — on  the  other  hand. —方 丨こ は、 又 一面 丨 こは。  On  the  contrary. 

(然る I こ） 其れ 丨こ反 L て （又は 却て）。 It  is  agreed  on  all  Hands  that  萬 人の 認る 

處。 To  be  on  the  mending：  Hand. 病人が 快方 丨こ 向つ て 居ろ。 The  agreement 
lias  been  kept  on  my  part. 私の 方で は 契約な 履行 しれ。 After  such  conduct  on  bis 
part， our  intercourse  is  at  an  end. 彼が あの 樣ふ 事；^ 乙 たから [主格 關 係;！。  To  be 

on  the  starboard  bow  — on  the  port  quarter. 右舷 船首 (左舷 船尾） 丨こ當 つて • 
To  be  on  tUe  staiboara  ( or  port)  tack. 右 （左） 舷 開きに （右舷 丨こ 風な 受けて） 
帆走す る 0 To  act  on  tUe  offensive  — stand  ©n  the  defensive.  ■攻勢^ 取る  ％ 
守勢 も 取る。 The  door  opens  on  the  street •戶 を 開 ける と 表へ 出る。 The  room 
Sivcs  on  the  verandah. 祿 側の 方丨 こ開备 の 座敷。 The  house  looks  out  on  the  sea. 
海な* 見晴す 家。 To  alisrht  on  a branch. (鳥が) 枝 止 まる。 To  li^bt  upon  一 
bappen  upon  — ebance  upon  — come  upon  一 a curious  fact. 妙 客、 事實 i こ出會 
はす （偶然 發 見す S )。  To  liit  upon  a good  idea. 名案;^ (發 見す る の 意味より） 

案出す。 To  bear  on  a mark  — • bear  on  a matter. (大砲が） 標的 丨こ 利ぐ。 （ よ り 一 
人の 意見な ど か） 事件 丨こ關 係す る。  To  bring：  the  fire  ( one’s  ppwers)  to  bear 
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on  一 concentrate  one’s  powers  on  一 one  object. 砲火な 一 點丨こ 集中 する。 (よ り 
全力〜) 一點 | こ 注/、、  The  whole  Japanese  fire  was  toroiisbt  fo  bear  upon  — was 

coiiceutrsited  upon — converged  upon 一 the  flagship. 全 砲火〜 旗經 丨 -集中 しす、 0 
( fl  ) 【攻 發】 To  fall  upon  a man. 攻め か、 る (H 食つ て か、 S)。 To  ,ip011 一 

pou»»c~noii- swoop  upon -a  prey. 飛び か、 る。 To  seize  «pon  one^s  goods. 
ぞ 差 押へ ろ) 0 To  throw  ( fling,  hurl ) oneself  upon  the  enemy. 無二 無二  l こ 
攻め立て そ To  come  down  upoxi  一 descend  1111011  — the  coast •襲 來 する  a 

To  bear  down  upon  the  enemy. 敵 (艦隊 な ど) 丨こ 向つ て 進む 0 To  set  a dog  on 

a man. 犬;^ け しかける 0 To  let  loose  a tiger  on  a crowd. 市 1 二 虎な 故つ (J こ 相 當）。 
To  avenge  one’s  father(’s  wrongs  ) on  his  enemy. 親の 仇^ •打つ。  To i.eveitgro 

oneself  ( one，s  wrongs  ) on  one’s  enemy. 復讐 マる 0 To  retaliate  on  — retort 

on  — a man. 仕返し かする、 言 ひ 返す 0 To  peach  <m  — split  ⑽ 一 tell  (tales) 
on  — one’s  accomplice. 密告す る (言っつ ける )〇  To  い！  marcii ; on 

a fortress. 域 丨こ押 L 寄せる 〇 1 '❶  steal  a marcli  upon  (the  enemy). (夜間な ど） 密か 
U 押 し 寄 tf  る 〇( より ） 人な 出し 拔く〇  To  maUe  a11  attaclc  on  a man  — deliver 

an  assault  ( onset,  onslaught  ) obi  a fort. 攻擊 する 0 To  make  a descent  upon 
the  coast. 襲來 する。  To  make  a raid ❶ n a gambling-den. 博奕宿へ ぉ 手入れ 0 
To  make  an  attempt  ❶ n one  s life.  Bg 殺 未遂。 A run  «poa  » »>anU. 銀行の 
取附 け。 To liave  designs  up ❶ n an  island. 島〜 取 らうと ぃふ 野心 （下心） も1 0 » 

( 6 ) [影 雙] The  medicine  acts  on  the  affected  part. 藥丨 1 患部 丨こ 利く  0 To  work 
on  one’s  mind  or  faith. 感化す る。 To  operate  on  one’s  fears. 人;^  脅 L (かどし ノ 
て 心 4 •動かす。  I can  not  prevail  upon  him  to  do  so. 幾ら 勸 めて L 承知せ ね© • 

To  Have  effect  on  a man. (藥 、意見 ふ ど) 利 き 目が ゐる〇  Earthquakes  Have  (no) 
influence  011  the  weather. (地 莨が） 天候 丨こ 影響す る （せ 《)〇  The  bombardment 
made  no  impression  on  the  forts.  砲臺 〜 砲擊 しても 何の 功^?  i» 奏さな かつす、© ■ 
f C) 【方向の“  On  ” の續く 動詞、 形容詞 等] ISappy  is  41*e  bride  t lie  sun  sliinea 
upon.  Q の 照らす 花嫁 It 仕 合 乜。 He  old  man  sat  sinmns：  on  — beaming  on  — 
the  children. 子供 l こ 向つ て I こ ハ I こ，、 顏〇  The  trutli  Uawned  on  — broke  on 

his  mind. 亊實が ほの 丨 i. のと 分っ て來た （段々 悟つ た）。 The  truth  flaslie<t ⑽ — 
burst  on— my  mind. 事實 が® | こ 分かつ た (ふと 悟 つれ)。  The  moon 1 ose 

the  scene •月 が 出て 其 光景な 照らけ:。 The  sun  set  on  the  battlefield. 戰鬪の 最中 
l こ 日 が沒 しす こ O Ijet  llot  tlie  snn  go  down  upon  tliy  wrath. 汝の 憤怒の 最中 I こ 
K も 沒 t£ しむ;^ 勿れ （宵越し 丨こ 怒り も續 けるな）。， rhe  empire  on  which  the  sun  never 
eels. 日の 入 ら C 國 (英領)。 The  curtain  rises  on  a scene  of  laughter,  and  falls  on. 
a scene  of  tears. 幕 ダ 開飞と 笑 ひの 锡 、菽の 仕舞が 淚の瘍 0 To ぬ丨 U the  door 

a scene. 戶も閉 ち •て 其瘍も IS す 0 To  turn  one  s back  on  a person. 人な 見限る 

(振り 向ぃても 見 W)<»  "Fortune  ever  sauiles  ou  ( = favours  ) Japan’s  arms. 日本 [I 
武運 好し。 Fortune  frowned  upon 、二 looked  with  disfavour  on)  Russia’s  arms. 露 西 
亞 •は 武運が 拙 かつす：。1'0 1〇〇1‘ ❶ 11  a project  with  favour  (or  witli  disfavour). 
事業な 歡迎 する （冷遇す る）。 To  d<>te  on  one’s  children. 子の 愛 l こ 溺れる (子 煩 1300 
To  fawu  ou  the  great. 榕門丨 こ 媚びろ 〇 To  attend  on  — wait  on  一 one’s  master. 
事へ る • To  call  on  一 wait  on  — 1001 « in  upon  一 a person 一 attend  on  one’s 
leisure  一 wait  on  one9*  pleasure  一 dance  at  tendance  on  a great  man. 訪問 
マる (推 參 する)。 To  be  sweet  on  a man  — spooney  on  a girl. 你 •れ る。 丁 〇 be- 
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keen  on  一 nuts  on  一 miul  on  一 death  on  fond  ヴ .) anything. 大奵 •さ • 

To  lay  ( or  impose)  a tax  on  some  article. 稅 な課彳 る。  A tax  on  tobacco. 

煙草 税。  To  impose  a burden  011  a person. 人 I こ 重荷〜 負は する。 To  inflict 
pain  or  damage  on  a person. (苦痛 感ぜし む、 （損害 4) 蒙らす。 To  force  anything 
upon  一 ttirust  anything  upon  一 a person. 押 付ける (押寶  d する）。  To  press 
wine  upon  a person. (酒客、 ど な) 5 里 ひる。 father  one’s  work  021  another •自分, 
の 作丨こ 他の 餘 4 •打つ （かづけ る）。  To  quarter  troops  011 the  inhabitants. 民家 1 こ 
插舍も 命 T る。  To  visit  the  sins  of  the  father  on  the  children. 親 0 因果 4 •子 1 こ 

報 ゆる 0 1 have 社 claim  on  his  friendship. (以前の 發理關 係よ り） 無心;^ する 權利 

がめ る。  He  has  hold  on  — a grip  011 — her. 彼 U 彼女の 急處 4 •握って 居る • 
Claims  on  — demiuuls  on  一 one’s  time. 浮世の 義理の 暇 潰 こ 。 To  put  a girl 
upon  a man  as  a boy. 人:^ 瞞 して 替 玉；^ さ づける。 To  impose  ( foist,  pass,  palm 
❶ ff  ) a false  article  upon  a man. (人な 瞞 して） 僞物 な寶リ 付ける^ O かま t£ る) 〇( より) 
To  Impose  uposi — put  upon  — a man. 臨 す (滿 着す ろ) 0 To  play  a trick  cm  — 
practise  schemes  upon  — a man. 人 も 欺く、 策略な SST 。（ より）  To  play  upon 
one’s  feelings  一 practise  011 one’s  credulity. 人;^ 翻 [弄す る、 欺く*  To  pSay  <m  — 
perform  on  — the  piano. 樂器 を 奏する。 To  harp  on  the  same  string. 德 返し 
繰 返 C 同 じ 事 計 VJ 云つ て 居る。  To  try  a sword  011 some  one. 試め し 斬 りする。 

To  expeHment  on  substances. (何  | こ) 實驗 な •マる。  T°  opes-ate  on  a subject. 

手術 も 行 ふ。 To  be  working：  on  — eiigra 落 etl oil — a book. 著述 | こ 着手し て 居ろ。 
To  play  on  a fort  — play  011  a burning  building. 砲擊 する 、卿 筒で 水 も 注ぐ。 To 
call  upon  ( = require  ) a man  to  make  a speech. (演說 ん ど な） 要求す る （命す; 〇。 
To  take  a trust  upon  oneself — take  it  upon  oneself  to  do  anything. (任ん、 引 交 
ける 、進んで 任 I こ 當る〇  To  Put  — « 劣 ood  face  — a bold  face  一 on  the  matter. 
SB と 平 氣も裝 ふ （ しらろ •きる ）0  To  w(*ar  a coat  on  one’s  back. 上衣を 着る。 To 
wear  one’s  heart  upon  one's  sleeve. 思 ふ 事;^ 叨 けつ |f  客、 し 丨こ云 ふ。  To  fix 
one’s  eyes  on  ail  object. 注 0 する 0 To  fasten  one’s  teeth  01a  anything. 晴ひ 付く  • 
To  fix  upon — pitch  upon 一 decide  upon 一 the  day. 決定す； S。  To  determine 
on  一 resolve  on  一 make  np  one’s  mind  011  一 some  course. 決心す る。  To 
decide  on  — give  decision  on  — a case. 事件;^ 判決す; S 。 To  pass  sentence 
(judgement)  on  the  prisoner. 宣告す る 。 To  sit  in  judgment  on  a person. 人な 
— 判す る • To  set  a price  on  anything. 値段を 定めろ (幾らと 正札;^ 附 ける)。 To  set 
» value  on  anything. 踅ん す； S 〇 To  set  one，*  heart  on  gain. 金儲け  l こ 執心す る。 
His  heart  is  set  011  riches — lie  is  bent  011  making  money — Intent  on  accomplishing 
his  purpose. 金儲け | こ轨 心、 目的 遂行 丨こ 一心 不亂。  The  moon  throws  its  light 

011  the  wall — casts  a shadow  01a  the  wall. 月 が 壁^ •照す、 影;^ 映す。  To  throw 
light  on  some  patter. 凝は  L い 事な 明かに する。  To  throw  doubt  on  one’s 

Statement. 不審;^ 打つ。 To  cast  a g^loom  on  a festival. 祭禮 の景氣 な •殺ぐ。 To  cast 
a s】ur  on  one’s  reputation. 人の 名 譽丨こ 傷;^ 付ける • To  reflect  credit  on  a person 
6r  a family. (息子の 成功は 親 もどに） 面目な 施す。  To  reflect  [ discredit  ] 011 

one’s  family. (息子の 失態 客、 ど が) 家の 體面 | こ關 する。 All  advice  is  tlirown  away 
( wasted,  lost ) upon  him. 彼 |: は 忠告 しても 無駄 I こ 成る。 ，[❶ spend  (expend, 
lay  out)  money  on  anything. (何 1 こ） 金 も 使 ふ a To  shower  honours  upon — lavisli 
praises  upon  a person. 惜み 無く  與 へる 0 To  bestow  praise  upon  — confer  a title 
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upon  — a person. 賜 ふ、 授ける。 To  take  pity  (compassion)  mi  a person. 憐み  f 
垂れる （可哀相 I こ 思 ふ） 〇 To  have  mercy  on  a sinner. ぉ 慈悲^ •垂れる （罪な 紋 了）。 
On  (方 ン） [副] _ 此 副詞 U 前置詞の 如く 獨立丨 こ 諍す る 事は 哈ど 無く、 槪 し；^1 詞と 
合して 始めて 意味な 成す。  〇 [附着] I can  not  get  on. (車 もど 丨 こ） 乘れ ぬ。 

Brins  on  the  soup! 汁;^ (卓上 1こ） 出 t£。  To  clii.s  on-  Hang：  on  — Hold  on. 

織る  ❾ [梦 用】 To  put  on  one’s  coat， hat,  shoes,  spectacles. (上衣 な》) 着る。 

(頓子 V) 被ぶ る。 (桃な) 穿く。 (眼鏡を) 掛ける •(凡べ て) 身 丨こ附 ける。 Put onj°u^ 
hat! -On  with  your  hat! 帽な被 ぶれ。 To  on  one’s  coat,  etc. (上衣^) 

着て 居る。 (帽子〜) 被 ぶって 居る。 （靴〜) 穿いて 居る。 （眼鏡  >) 掛けて 居る。 
keep  on  one^i  overcoat,  shoes,  etc. (外套 5、 ど な） 其 儘 着て 居る 、其贐 穿いて® る。 

I can  not  on  these  shoes. 靴が （小さくて） 容易 丨こ 穿け ぬ。 To  try  cm  a coat. 
(假 縫の 時 客、 ど） 着て 試る。 To  throw  <m  an  overcoat •外套;^ 引 掛ける。 T<>  draw 
- 0110 ne，s  gloves .手 袋も 嵌める。 Tosirdtmasword •太刀な 佩く。 T ❶ ⑽で:: 

an  armour. 鎖:; V 着 る He  was  readinS  with  spectacles  ❶ n. 眼鏡な 掛けて 故 畜〇 

❸ [流通] ⑽ dty-waten 水道〜 引く。 To  turn  on  gas,  steam,  water. (^4-) 
m け" To  switch  o«  an  electric-light. 電 燈な點 ける。 The  gas  ( water,  steam) 
is  on.  k って （出て） 居る a ❹ [繼 續] SO  oil. (續 けて） 進む 〇 ❶"， Stanley， 
on! :隹 めゃ 進め  Go  on  speaking  — speaU  on  ! そ れ から。 ou  laughing  — 

lausli  on  ! 笑へ 笑へ。 Go  o*i  walking  — wallc  on ! どしどし 步 け。 C；°  011 
reading  — read  on  ! どんどん 讀め〇  Mov©cm!( 止ま らす l こ 進めの 意味より） 此處 
r 居って は 可かん （と 乞食な ど丨こ 向って 巡査が 云 ふ）。 Pass 011 1 通れ （と 關守ふ ど 
が 云 ふ、 He  is  well  on  in  his  studies. 學 問が 可 もり 進んで 居る。 む 评奶 wel1 011 
in  the  night. 時刻 丨1 可 もり 遲 かつす:。 エ up  drinking  from  this  day  on  - ^om 

this  hour  on •今 [1 只今より 禁酒。 JFurther  0,1  — 1 於 er ❶11. 後 丨こ（ 說明 すろ もど）〇 
… a»<!  *00,1(= forth  )• ( 何々) 等。 ❾ tM  A sea-fight  is  SoinS， on 

0 in  progress). 海戰が 始まって 居る （今 現 レ 進行 中、 交戰 中）。 The  de ゴ e 15  0,1 - 
討論が 始まって 居ろ。 ❽ 【動詞との 結^ 1 To  ,>rinS  °n  a ヤル （王 格の し) 
热 4 •起す  To  carry  on  war  or  commerce. (戰 贷、 商業 5、 ど 40 行 ふ。 I 〇 not 

catcli  o»». 呑み込めぬ。 Come ❶ U ! さ わ 来い。 He  com ㈣❶ 《 ( ^prognss.s) 
well  in  his  studies. 學 問が 進 む 。 To 糾 on  — in  life  — in  the  world. 出世す ろ。 
How  do  you  get  on  witlt  them  ? 折 合 ひ （ 氣受 け） U 何う か。 11 is  ffettiug  on  for 
two  o’clock. もう 二 時 l こ 近い。 Please 容〇  on  with  your  story! 其れから 何つ しす、。 
It  fsoen  on  raiuiuff. 雨が 止まぬ。 The  prices  ffo  on  riming. 物 傾 ttlg る 計り。 
Whoever  may  come  iu, lie  goes  on  reading*.  | 隹が來 て も讀 書^? 止めぬ。 Please  ” on 
witli  vour  reading  — so  on  with  your  dinner  ! 何卒 お 構 ひ 無く。 IIold  〇11 ! 待 又 
(停れ） Hold  on  to  the  rail ! 一 Hold  on  for  your  lives ! ( 一生懸命） 紐れ。 [he 
door  opens  on  (to)  the  verandah. 祿側丨 こ 開く 〇 He  Keeps  on  dt  inking：  in  defiance 
of  his  doctor,  g 卷が止 める の i*  SS かす I こ 相 S3 らす 政ん 〔居る*  To  look  on 

(with  oae»s  arms  folded). (铀 手） 谤觀 す: S 。 Do  not  take  ou  so! 其 樣丨こ 泣く  ふ • 

❼ [熟語】 and  on  — on  au<l  off. 搜 けす こり 止めす： り、 間^* 置き 篮 き。 iavti 
studied  English  off  «nd  on  for  ten  years.  途中で 時々 休んで 十 年間 遣っ て 居る* 
Off  or  ou. 直接 間接 I こ。 He  is 丨丨 either  off 丨丨〇**  OM. 半 信半錢 (優柔 不 斷）。 011 
and  on. 間斷無 く、 益々。 He  is  rather  on. [英 俗] 少 し醉 って 居る • 
on  for  ( =：  ready  f or  ^ fun. 遊び あら 何時でも  S し • 1 am  0,1  t0 里“™  — 0 n to  “• 
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[米俗] 彼の 心 （又は 櫧 子） が 分かつ て 居る。 Try  it  on  ! [米俗] 遣つ て 試ろ。 To 
fight  CMd  0*1 — OH. (軍艦が） 艦首 炫尾 も敵丨 こ 向けて、 （又は） 艦 側を 敵》 
On  (オン） [動詞 代用】 （with  one’s  coat ) (上衣 5、 ど 4〇 着ろ。 1_丨 こ 向けて (戰 ふんど） 。立 
O’nan-ism  (オー ウナ ニズ ム) [名】 ( = masturbation  ) 手淫。 

Once  (V ンス、 【副] ( *=  one  time  ) 一度、 一回、 一倍 0 We  can  die  only  once 一 but 
once. 死 jQ のは 只 一度。  Once  or  twice. 一二 度。  One©  mo».e  — ouce  a^ain. 
今 （もう ） 一度。 0nce  and  aC«iM- 再三、 幾度 も。 I have  not  seen  him  once. 未だ 
一度 も 會は ぬ*  I have  seen  him  more  thun  once. 幾度 も 見 丫：。  Once  in  a 

while  一 once  in  a way, 偶に 0 Once  for  all. 一度 (HI  vj 。 I shall  explain  it  fully 
once  for  all. 一度 充分 丨こ說 明 して あと U 說明 せぬ。  Tell  him  so  once  for  all. 
さっ ばリ斷 って 了へ。 OHce«urt  away  ( = once  for  all ). 一度 限り。 Once  nought 
is  nought  (ox  I = 〇 ).  Second  cousin  once  removed. 一代 隔 つす こ 再從 兄弟 • 
© (=洲 仍 ど occasion') (胃 頭に 在りて 過去の 動詞 I こ 伴へ It •其 意味) 或 時、 曾て、 昔し • 
(過去の 動詞 I こ 直接 丨こ 伴へ ば) さ:。  四 ■い） Once  I lived  in  Kyoto. 或 時 京都 

I こ 居た （頃 云々）。  （り I once  lived  in  Kyoto. 元は 京 gfl こ 居た （が 今 U 云々） • 

(r)  I have  been  there  once. 一度 行つ た 事が めろ。 Once  upon  a time •营し 昔し 
❸ [古] ( = some  time  ) (將 來) 何時か。  〇 (^lf  o— , when  o—  ) — H ( 何々  L す:） 

から 丨 こは。 （何々 しす こ） 日丨 こは。 （何々 し） さへ すれ や。  If  once  you  make  your  choice, 
it  will  be  for  better  or  for  worse. 一旦 定めす こか ら 1 こ U 換 へられ ぬ。 When  once  you 
lose  sight  of  him,  you  will  never  find  him. 笑な* 見失つ たら 最後 过も 見付かつ たもので (t 
もぃ 0 When  ouce  he  understands  it,  he  will  never  make  a mistake. 一日 分か vj|'、 
すれば 決 して 間違 II ぬ 0 If  owe©  virtue  is  lost,  all  is  lost. 濡れ W 先 こそ 露 4 •も 厭へ • 
【接 壞詞] once、 when  once  ) 一旦 丄 何々 しす こ） か ら丨こ II、 （ 何々 しす こ') B 丨こ は、 
(何々 し） す こが 最後。  <>uce  you  float,  you  will  always  float. 一度 浮 各 さ へ すれ4 P 

占 めす こも Q だ。  Once  he  consents,  we  have  him. 一旦う んと云 1£ さ へ すれ や 

此方の も の だ。  Once  a sailor,  you  are  a sailor  for  life. 一度 快 遊 船の 味;^ 占める 
と 一生 忘れられ W。 Once  a beggar,  always  a beggar. 三日 乞食 すれ や 止め られぬ • 
Omco  within  call,  we  are  safe. 呼んで 聞 こえる 處 へさ へ 行け ば 安心 だ。  Once  bit, 
twice  si げ •犬 丨こ 一度© まれる と 以前 I こ 倍し て 犬が 怖 く 成る （羹丨 こ 懲りて 膾〜 吹く） • 
[形] 昔の、 一度は （何々） もり し （人 又は 物）。 My  once  friend. 一度は 友人 も リ し 人 _ 
[名】 一度、 同時。 Once  is  enough  for  me. —度で 澤 山。  人 t once. 直 5丨：、（ 今） 

直ぐ、 早速 （始めよ など）*  You  must  not  all  speak  at  once. 皆 一時 丨こ碟 べつて は 
可かん。 If  you  like  the  boy  so  well,  why  not  at  once  adopt  him  ? (少年が それ 程 
お氣 I こ 入つ たら） 何故 一層の 事丨こ （養子 丨こ 名、 さ らぬか ）〇  At  once  deep  anU  clear 

( = both  deep  and  clear  ) •深く  且 澄んで (居ろ) • All  at  once  ( = all  on  a sudden). 
俄に。 Listen  to  me  for  this  once  ( =r  for  this  time  ) ! 今度 丈。 He  departed  from 
his  principles  for  that  once  — for  once,  ft の 時丨こ 限' 5 て 主義;^ 曲げれ。 

On  dit  (オー ゾ ディ） [佛 語] | ( = they  say) 傳 聞、 風聞、 風說 [名詞 丨こ用 ふ] 0 
One  (ジン） [名、 形】 二、 ごつ （の）、 一個 （の）、 同一 (の） 0( -eyed  mail) 片目の 人 〇ど -how 
carriage) —頭 馬車。 (-leg’gdd  man ) — 本 足の 人 0(-man) —人で 扱 ふ (機械 客、 ど） • 
(-pair-back) 裏 二階。 (-pai 卜 front) 表二階。 (-si’ded) 片側の、 一方 丈の、 一方 丨 こ 頬け 
る、 （よ り） 偏頌 名、 （趣味 5、 ど）。 or  -storeyed  house ) 平屋。  One  man 
one  vote. 一人 一票。  one  tUing  is  clear. (何 は 兎 も もれ） 明かな 事が 一つ 

有る。 One  or  two  ( = " few、 people. 數 人。 Clod  is  one  {j=i there  is  but  one  Cod'). 
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神丨て 一る、 v)。 some  one  man  must  command.  I 隹か 一人 命令す る 者が 必要 0 K ■〇❶ ⑽ 
man  is  equal  to  the  task.  ® vj  で此任 丨こ堪 へる 人は 無い 0 Only  one  man  can  do  it. 
是が出 來る人 はすこった 一人 ある。 He  is  the  on©  poet  of  the  age. 現代の 詩人と て 
は 彼 も 置いて 他は 眼中 丨こ 無し。 Wliat  is  the  one  thing  nee«lful T 是 さへ 有れば 
何も 要ら 》 と いふ 程の I の は 何 か。 〇脱 and  all •悉く。 Come  one,  come  all! 
皆 か、 つて 來い  One  and  the  same. 同一。 Wealth  or  poverty  is  all  on©  to 
him. 彼 l: 取って。 は 貧富 U 同 じ 事 （一っ事)。 The  spirit  is  one  with  the  soul. 

魂と 同一。 TC«  too 狀 •十中八九まで 丨 1、 多分 〔成功す るふ ど ）0  Hewasouetoo 
many  for  me 彼丨 こは 敵は ふかつ す: 〇( 又) 瞞 された。 Atone. —致せ る、 同意 ぜる • 
All  the  accounts  are  ait  one  on  that  point. 皆の 話 か 其點丨 "1 一致 して 居る。  lam 


at  one  with  you  on  that  point. 其點 （丈） は 同意す ろ 〇 To  Pm  in  〇 脱 •合 し' 叫 こ 
マる。 lie  is  teacher,  principal,  treasurer,  servant,  all  in  one. 一人で 皆 兼れ て 居る。 

One  at  a time  一 one  by  one  一 by  ones. 一つ宛。 By  ones  and  twos. ちら ほら。 
One  iu  ten. 一割。  〇⑽ man  in  a tliousand. 千 人 1 こ 一人と いふ (珍 しい) 人。 
This  is  only  one  instance  out  of  many. 多々 ある 中の 一例 1 こ 過ぎす for  one» 


do  not  believe  his  story. 小生る、 ど 信ぜ D 一人 0 


For  one  tStingr,  she  drinks. 


一つ 丨こ は (?'@ 4 •欽む 女/ご)。  .To  agree  wiUi  on©  voice  一 with  one  consent  一 
WiUi  one  accord. 異口同音 「こ （滿塲 一致で） 可決す る。 One  of  the  best  English 
scholars. 第一流の （屈指の） 英學 者。 It  must  be  oi 比 of 丨丨 is  jokes. (又） 例の 冗談 だ 
らう。  Will  you  make  one  (of  the  party  )? 仲間入り も ぜんか。 To  go  one 
better. 一つ 上 手 l こ 出る 0 1 went  one  better,  and  studied  Greek. 皆より も 一 

つ 上は 手 l こ 出て 希臘 語な 學ん だ。 I will  go  you  oue  better. 一つ 丈 御無碴 す；^ 
The  thousands  of  horsemen  moved  as  one  man.  萬 馬の 連動 恰 t 一顧の 如し。 

❷ [“The  other” と 連 關詞]  …… th©  other •(二者の 前後〜 問丨 1： す） 甲と乙 0 

Tlie  oue  the  other. (二者の） 前者と 後者。 （丨こ 用 ふろ U 普通 もれと も 買 (又） 

後者と 前者 0 Owe  after  tlie  otliei%  (二人 二 物 力、） 交る 交ろ。 績 々、續 けて （(t 誤用 ）〇 
❸ 【 “ Another  ” と 連 關詞]  One  anothe;.. (三者 以上の） 互丨 こ。  They  buy  on© 

another  ^ goods. 互 |こ 品物〜 貢 ひ 合 ふ。  0ne  after  auother  C = m succession  ). 


續々 、連續 して （現 U れゐ さ、 ど）。 One  man，s  meat  is  another  man’s  poison. 甲の 藥 
も 乙の 盡 One  way  or  another 、二 somehow  or  other). 何う か 斯う か (彼れ ゃ是れ 
ゃ で）。  To  repay  in  ocic  thing  or  nnollici*  ^ = soinethiftg  ov  other、. 何 か 知ら  C 
報ゆ る 0 Taken  one  witli  nnottier  = on  the  whole  — on  the  averoge  大 f5 

か ら 見れば、 概 して 0 〇 ( = j certain  ) 坦 日 ふ ど ）〇  0ne 如 y I 评妇 …. 
或 H f 過去]。 I will  take  you  there  one  clay  ( = some  day  ). 何時か （將 來) 連れて行 
力， う [古] 0 I will  take  you  there  one  of  these  days. 何時か 近日 中丨こ 連れて行かう。 
❺ ( 二 first、 第一、 一番。 Number  one. —番。 (上 り) 自分。 Begin  with  No.  I. 
乞 ふ魄よ ぃ 始めよ 0 そ0  take  care  of  KTo. 1. 自分^* 可愛がる 0 Boole  one. 第 一 -卷。 
❽ [代用】 I srav©  him  one  ( = " みん 议 ） in  the  eye.  眼〜 一つ 食は して 遺つ す:。 

I ow~ou  one. 一つ 借 り が 有る ぞ〇  One  [shilling]  and  sixpence. 一志 六片。 
【不定 代名詞】 人、 誰で 1( の 輕务形 I こて 普通 譯さ す）。 （又 何） may 
what  one  likes  with  one9s  own. 自分の 物丨 t 煮て 食 はう と規 ぃて 食 丨エう と 勝手 だ* 
Any  one. 言隹 でも • Som®  one. 誰か 〇 及❶ one  一 never  a one •雅 (無 し) • 

Many  a 〇狀 .（そ ん 5、） 人は 幾 らも 幾ら も （有ろ もど）。 Tlie  little  ( dear,  loved) 
ones. 子供 绝 The  Holy  Owe  — One  above •神。  Tit©  evil  one. 悪宽。 
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What  a one  to  do  such  a thing! 何と し す： 奴 だ。  He  behaves  like  one  frenzied. 

狂亂 しれ （人の) 樣 5、 振舞な 彳る〇  I bought  it  from  one  Tanaka. 田 中と 云ふ茗 から 
質つ す:。  He  is  an  〇1<1 one. 古狸。  He  works  like  a good  one. 殊勝 らしく 
(惑 心丨 〇勉强 すろ。 _ 此 代名詞の 所有格“ one’s” （；： 所有 代名詞〜 含む 熟語の 
不定法 丨こ 於て 代名詞な 代表す る 代々 名詞 と 成る 、例へ I て 一 To  do  one’s  best. 盡力 

マる （ も 活用す れ丨て I will  do  my  best,  you  will  do  your  best —— 等と 成ろ） • 

【反覆 代 名 飼] 物、 （何ん も） の。 _ 此 代名詞は 名詞の 反覆〜 遮く ろ 爲め丨 こ 用 ふる 
も の丨 こて、 旣記 名詞と 同一 物な 指す じ 非す して、 同名 異物〜 指す、 而 して膂 通 名詞の 
如く 窃數の 形な 有し 又 形容 飼 之丨こ 伴へ 丨 t •冠詞な 附 す。 I want  an  overcoat,  but  I have 
no  money  to  buy  one  (=*a«  overcoat、 with. 外装が 欲 しぃ けれど t (外套な） 貢 ふ 金 
力 ？ 無 い〇  Three  rooms 一 one  large  on©， and  two  small  ones. 大き いの; —つと/ J、 
さ いのが 二つ。 Have  I a bicycle  ? 一 1 have  one,  and  a good  one,  too. 有ろ； J も、 
然 かも 真い のた .a  Which  one  is  yours  ? どいつ (が 君の か)  0 Tills  one  or  tliat 

one  or  the  on©  on  the  rack? 二い つか、 あいつ か、 蜜 1 こ 載つ て 居ろ のか。  I want  a 

book,  but  I do  not  want  sucli a one. (本は 欲 しい けれど t ) そん も ふの (1 要ら W a 
They  say  he  is  a scholar,  though  he  is  not  mucli  of  a one.  (巧 老た •と は ラ ム けれ 
ども） 大 L す： t ので U 客、 ぃ。 He  is  n bit  of  n ono. ちつと はさう だ。 

〇-ne 卜 ro-crit’io  (方 ナイ ロ クリティック） 【名】 夢 判斯師 a 

O-nel  roKo-gy  (方 ナイ ロ孖 ディ） 【名] 夢學。 

O-nel’ro-man-cy  (ナナ イロ マシ スィ） 【名】 夢 卜 術 0 

Oneness  (ヮゾ ネス） [名] 一 もろ 事、 同一 ふろ 事。 （又) 一致。 （又) 無類， 不 ® •(又) 無疵。 

On’er  (ヮ シナ〜） [名] [俗語] 無類の 人 （又は 物)。 He  is  oner  at  cricket. 野球 無類 
I こ 上手。 I save  him  » oner. うんと 食ら して 遣つ た。 

O^er-ous  (オ ナ〜 ラス） [Onus の 形容詞] 踅荷丨 こ 成ろ、 重ぃ、 苦い、、 煩 U しさ、 椹へ 雛》 
(負擄 など） • 一丨 y [副] 同上 丨こ〇  — ness  [名] 同上 もる 事。 

One-self/ 〇 ンセ ，レフ） [不定 反照 代名詞】 自身で、 自身な。 办 <>»eSeif •(仲間 無く） 濁で • 
He  lives  by  liimself •琨り 住居。 _F0r  oneself. (人 I こ 依賴ぜ す | こ） 獨 りで。 He  is 
old  enough  to  <lo  for  himself •もう 癍立 しても g ぃ 年た’。 Of  oneself. (他丨 こ 原因 
無く) 獨 りで 丨こ 〇 He  awoke  of  himself. 獨 りで 目な 覺ま した。 _ 此 代名詞は 反照 
動詞の 不定法 丨こ 於て 他の 反照 代名詞の 代々 名詞と 成る。 (例へ ば —— To  absent  oneself. 

「缺 席す ろ j 4 活用 すれ 1 て I shall  absent  myself  一 you  will  absent  yourself 

一 he  will  absent  himself と 成ろ)。 

On^on  (ァニ ャン） [名] 玉葱。 Welsb  o«iosi. (日本) 葱。 

On^y  (オー ゥ 、ノ T ィ） [gO  (名詞 もど 丨こ前 S すれ 丨 t) 只 (何々） 丈、 只 （何々） 計り、 只 （何* 
に） 遇ぎ す、 K (何々 の） 外客、 し（ 何々） より 外せ （何 へ (有った ら) 。(後置 すれば） 
费り 、のみ。  Only  one. す: つす: 一っ。  There  is  only  one  hope. 望みは たつす こ 
一つ 有る 丈 （一つ 外 無 し）。  Only  this  (and  nothing  more). 只是 計り。  Only  a 

•tep  from  here. 唯一 足。  Only  ( « 如 more  than  ) ten. 只 十 有る 丈 (十 外 無い) • 

I am  only  so  so. 可 t 無く 不可 も 無し （まあ 何う やら 斯う やら、 ぼつ |i •つ）。 He  is  only 
nothing  but)  a student. 只 一學生 | こ 遇ぎ す (學 生じ 外 ふ ら わ、 一學 生の 癖 に ふ ど） • 
A student  only 〔 s alone  ) can  do  it. 出來 S のは 學生 のみ (學 生の 外 1：： は出來 《)• 
For  ladies  only  い 镣人 のみ | こ 用 ふ （婦人 1 こ 限; S )。 Q13  (^)  Only  he  can 
do  this. 只 (但し） 彼 l: け是か •出来る。 （り He  only  can  do  it. 彼で 仃 くて は 出來 
(r)  He  can  only  do  it  — do  it  only. 披 が出來 るの は 是 計り-  I only  dreamed 
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it. 夢 j こ 見す: 計り。  I have  (only  ) just  arrived. 今 着 いれ 計り 0 It  was  onlj 
yesterday  that  I met  him •昨日 逢つ れ計  vj 。 It  was  only  the  other  day  — only 
lately  — tliat  I met  him. つい 先達、 つい 近頃 逢 つれ 計り。 1 say  this,  only  because 
I have  your  interests  at  heart. 唯 君の 爲な思 ふの 故な 以て 斯う 云 ふ のれ （君の 爲 も 思 
へ ド 、そ斯 3 云 ふの/こ)。 He  comes  to  me  only  when  he  is  m trouble. 彼は 困つ す： 

B を 丈來る （困 つれ 時の 外は 來ゎ ）〇  IfI<m2yhadthemone)^.. 金 さへ 有 つれら • 

If  I could  only  do  this,... 是さ へ出來 れ^ら。 灯 you  would  only  work  hard, ... 
君は 勉强 S へ マ れ ゃ。 You  uecMl  only  try  hard. 勉强さ へす れゃ 好い 〇 He  ^ no* 
only  a good  scholar,  bnt  also  a good  teacher. 學 問が 出來る 計り で丨 1 ない 授業 法 も 
上手た •(而 已 客、 ら 彳 尙亦 ふ He  is  only  not  (j=all  but)  a doctor. 博士と 云 つても 

fi い 位。 〇«げ  all  {^nearly  all). 大槪。 It  is  only  too  true. 悲い かも 事 實* 
lam  only  too  glad  to  accept  your  offer.  御 相談 丨こ應 する 事は 願つ むり 叶つ たり。 

lie  went  to  America,  only  to  die. 只 死 丨こ丨 こ 洋行 した 樣な t のた 0 We  are  born, 
only  to  die. 人間 は 只 死) 0 爲丨こ 生れる 漾 5、 t の だ。  He  was  け*1^  more 

beloved  of  his  parents,  because  he  was  not  very  clever. 馬鹿た • から 却つ て 可愛がられ f:  • 
【接 纘詞] 忉 UP、 (此 一事 わる) のみ。 He  makes  Promises»  ⑽1 ゲ he  never  keeps  them. 
約束 l すする し® 行せ/ 2。  Read  this  book  by  all  means,  only  read  it  carefully. 

是非 此 本な お® み も さい、 但 L 讀むも ら 注意して。 He  is  a g°od  student,  only  tliat 
he  is  a little  idle. 長 い 生徒 だ、 少 し惰 ける 丈で (惰 けさへ しも かつれ ら尙 好い のた •）• 
6n，ly  (才 ーゥン すィ） [形] (外 1 こ 無い、 掛替の 無い） 唯 獨 v) の、？: つた 一つの ： 唯一の、 
触 一の、 又 v 卸 f 3*。  He  was  an  only  cliild 一 their  only  so". 獨 F 、 獨息子 0 

g® 此 形容詞 上例の 如さ瘍 合の 外丨 こは 常 I こ 定冠詞 （又は 所有格 代名詞） な附 して 
“the  only” は “be” 越し 1こ 「のみ」 「丈 j ミ譯 し、 ■ 4 no  other  M (外丨 こ 無し）〜 以て 
官 ％ ふる 集な 得。 Man  is  tlie  only  creature  that  can  speak  ( *r  man  alone  can  speak 
一 no  other  creature  can  speak  ).  言語を 有する It 人の み （人の 外 丨-は 物 日 ふ もの 

は &|い、。 You  are  the  only  friend  I have  一 my  only  friend  ( = I have  no  other 
friend). 僕の 友人と て 11 君 丈 （で 外丨こ は 無い） • Practice  is  the ❶ niy  way  to  learn  a 
language  ( = there  is  other，、, 語 學な學 ぶ 方法 は 練習の み (で 外に 方法は 無い）。 
my  one  and  only  hope. 唯一 娀 二の 希望 0 I have  lent  Uim  my  ouly  umbrella. 

K 一本 外 有た 5、 い 〔掛替 の 無い） 傘^ •貸 して 遣つ す こ。 


砲 蠆な攻 擊 する。 ❾ 着手 • the  vea，y  onset- 手始めし • 

On^iauaht  (オン スミート） [名] ( * onset 一 on  a fort) 猛烈 も攻擊 、進鼕 、突 擊。 
On-toVo-gy  〇、 ノト？ ディ） 【名】 （哲學 の 一部分 もる） 本 » 學、 K 體學。 

0，nus  (オー ゥ ナス） 【名】 い burden —— 茧 荷の 意味よ リ）義锋、責任。〇^(^3〇山=知ハ/び 
of  proof 、 立證の 義務 （は 發言者 I こ 在 レ U、 ど）。 

Onward  (オ〆 ヮ 心 ド） [形】 前進の、 進歩的、 向上 的 （傾 尚 5、 ど） • [副】 前へ、 先へ • 

— ，【副】 同上  From  that  time  onwaiHiJ**  もれから 以後は。 From  this  day, 

this  hour  on  ward® •今日 只今より （禁通 5、 ど ）〇 
On，yx  [名] [鑛 物] 鎮瑪堪 （しひのぅ）。 丨 Oof  C 名】 [英 俗] 錢 、金。 （-bifd) 金 持。 
Ooze  (ウー ズ、 【自動】 （毛孔から 也ふ どが） 谚 （し) み 出ろ、 ぶつぶつと 流れ出る 、じくじく 
出ろ、 だらだらと 出る。 （より ） 涵れ る、 漏 失する • rerspiration  oo«m»  through  the  skin. 
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汗が 皮窗 から L み 出る。 The  secret  oozed  out. 秘密が 何 斑から か 漏れた。 My 
courage  is  ooainar  aw»y. 奧氣 が漸 々と 消え失せる。  「他動】 （汗な） かく  *( 胳ム 
どな) 吹 孑 出す。 (秘密 もど も) 漏らす。 

Ooze  (ゥー ズ） [名】 （海底 もどの) 軟泥。 ❾ （製革 所の) 逯 ホ。 ©滲出、 流出。 

O-pac’i-ty  〇 バス ィ ティ） [Opaque の 名詞] 不 2JK よ り） 宽味 不明。 〔又) 惑 礙遲鉞 • 

OrpaI  (オー ゥバ 冗） [名】 [織物] 描 眼 石、 蛋白 石 0 

O’pal-Tne  (オー ゥパ IT ゾ） [形】 Opal の （如 さ）、 乳 光 色の.、 背员 色の。 

O paque/  (方べー ィク） 【形】 不透明 5、 る /よ り） 意味 不明 ふ; 5 、 感燹遝 鈍な ；5 • 

Ope  0 — ゥプ） [自他 動] ==  Open  (の 略）。 

0，pen  (オー ゥブシ） [他動】 （⑽、 どら) 開く、 M 放す る 0( 戶な) 吸 ける 0(  土地な) 蘭祐 すぐ 
ぽ势 すろ •(公 iu、 どな) 公開 マる .⑯) 叫 明ける 。(道^ T ど;^ 肩 く 〇 (臛 物^ 在) 
切開す ろ 〇 (one’s  eyes  in  astonishment) 目 4*EI くす る 0(up  a country) 開拓す る • 
( the  understanding  or  the  mind  ) 智雞； 啓 く •（  a new  prospect ) 前途の 希望を 
開> パす る 0 ❷ （戰 0 基、 どな） 開始す ろ 、始め る 〇(  a question  or  a debate  ) 討論な 

開始す る 0(  a correspondence  with  some  one  ) 文通^ •始める。 （ an  account  with 
a firm  ) 信用取引 4 •始める。 （ t!】2  ball) 舞踏な 始める。 （よ り） 行 勧な 開始す る • 
( fire  on  the  forts ) 砲火 V 開く。 （ the  case) (辯 護士が 法廷 丨 こて) 辯 論な 開始す る • 
❸ (the  door  to  foreigners — 門戶 な) 開放 乙て （外人 客、 どか) 招く。 （ a railway  to 
traffic  ) 鐵道な 開通せ しむ。 （ one’s  heart —^ one、 mind — oneself — to  a friend、 
心底 V^T 明ける。 （ one’s  eyes  to  a fact) 迷夢な 醒ま す。 (tho  door  to  new  ideas) 
新 思想 客、 どな 容 八ろ。 （a  garden  to  the  pub 丨 ic) 公開す； s 。（出。 public  offices  to 
talent  ) 人 才 4 •登用 する。 （ one’s  plans  or  designs  or  a text  to  one’s  hearers  ) 
明か1 1、 說明 する。 I will  open  l*i»  馘リな 悟らせて 遣らう 〇 I will  open  hi® 

eyes  to  her  faults. 女の 钬點; ^ 分から l て 夢; V 醒灸 して 逭 らう。 He  never  opens 
liis  Uj>s.  口;^ 開か 《 (物な 言 (ゴ ぬ）。 Open  the  book  «t  page  30. 三十 頁; V 開けて • 
【自動】 (門が) 開く 。（戶 が) 明 く 。（地が） 割れて 口^ •関く。 The  door  opeus  to  the  east 
一-  on  the  street  — into  the  garden. 戶 どち ら） 向^ ■ 1 こ 開く。  ©pen  sesame. 

開門の 呪文。 （よ リ） 通 券 [“Arabian  Nights” よ り 出づ] 〇 ❾ （戰鬪 などが) 始まる • 
❸ (前途の 眺望が) 現 はれる。 G (to  the  view) 眼前 丨こ現 はれろ。 （to  the  mind) 
The  mysteries  of  the  universe  opened  to  wny  mind. 天地の 不可思議 ふ 各 
事が 分かつ て來 た。 ❺ （ on  a question  一 with  a remark  ) (何 か ら） 話 l 
❽ （ WeH  or  ill ) (貝 > 類 ふ ど が） 剣き 出か •ある (又は 無い）。 These  oysters  os>en  very 
well. 大餍剝 各 出の 有る 牡蠣 c. 

0，pen  (オー ゥ ブン） [形] 開いた （戶な ど）。 明いた （窓 もど）。 故障の 無い (道路)。 夜 ひの 無い 
(馬車)。 圜 ひの 無い 〔野）。 森林の 無い 〔原 ふ ど)。 口〜 開いて 發音 する (母音)。 母 芽丨 こて 終る 
(綴) 〇 公の、 公然の （秘密 もど）。 公開の （圔書 舘 もど）。 公明ん (所 置な ど)。 打明けた (心 C 
未定の、 未決の （問題な ど）。 （ 4ir  ) 戶 外の (運 勧 もど）。 （-dSor  polioy) 開放 主義 • 
( -eyed  ) 拔 目 無 さ （注意な ど）。 （.hantTed) 氣前 よき （遣り 方 茶、 i：)o (-hearted) 打 明 
け す: （交際5、 ど） •（ -minded) 偏見 無き、 理 U 服す る (人)。 （ -mouthed) 開いた 口の 塞 
がらぬ （仰天 もど）。 開門の 呪 ひ。 （より) 通行 券。 （boat) 甲板の 無い 短艇 • 
( carriage) 母 衣の 無い 馬車。 ( sea ) 大海。 （field ) 圍の 無い 野。 （plain  or  country) 
森林の 無い 原。 （port) 開港 塲。 （roadstead) 四方 吹き曝しの 碇泊 所。 （season) 織朗 
(close  season — 丨 ::對 マ）。 （secret) 公然の秘密。 （question) 未決 問題。 （account) 
未決算 勘定。 ( hostilities) 公然の 敵對 行動。 （ heart ) 打 明 けた 心 （洒 落) ， （ mind) 
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新 思想 〇 いの 入り 易い 心。 （water 一丨 ce) 氷の 張 v) 詰 AW 海 （ふ ど）。 （weather — 
winter  ) 氷の 張らぬ 冬期 e(  order  ) [軍事] 散開 隊 次。 00 rk) 透 し 細工 (眼 細工）。 
(3S  fhe  day) 公明正大*'  Th©  bowels  are  oj>«n •通じが 付いて 居る 〇 loreceive 
a person  with  open  arms. 倚んで 歡迎 する。 丁〇  have  an  open  Hand. 氣 前が 好い。 

I will  be  open  with  {^frank  with、 you. 打 解けて 話 さう。 To  keep  open  \xou%e. 
門戶 な!！ 放 して 人 I こ 御 S& 走 マ 〇 。 ノ The  court  sits  with  open  doors. 傍聽も 許 マ。 
Esa  open  court. 公判廷 I こて 〇 open  air,  ^ 外丨 こて (運 動す ろな ど） 〇 To  read 

W£tU  o«e-»  eje»  open, 活眼な 開いて (讀書 マる もど)。  To  stare  with  one，a 

jnonVa  ©pen •口な 開いガ 眺めるな ど)。 He  took  her  witH  liis  eycm  opon. (庇 物と) 
知りっ、 （茛っ す こふ ど）。 The  doors  fly  open •俄丨 こ 開く。 To  leave  the  door  open. 
開け放 U こ マる 〇 To  keep  the  window  open. 慈な (憩と） 開けて $く〇  To 
a door  open. 破って 関け る。 T ❶ force  a door  open. 無理 丨こ押 し 開ける。 To  pn#li 
a door  押し開け； S » To  tiarow  a door  opens. 開放す る*  To  <leclar° 

a meeting  open. 開會な 告げる。  @ ( fo  a person  or  thing  —— 何な) 容 ft— る 〇 

(to  doubt) 疑の 容ろ 可き 餘墦 ある （證據 もど）。 （to  censure) 非雖 4 •容る 、隙 ラろ 
(行動） •（  to  oonvietjon  )理1こ 服 マ る (人)。 （ to  talent ) 才 子 ’t •招く  (出世の 道 あと）。 

( to  the  public  ) 公開の (學 校、 公園 もど）。 （ to  a 丨丨） 誰でも 飛 入な 許す （競爭 名、 と）。 
The  evidence  is  open  to  doubt  — open  to  qssesiion.  疑 ひ〜 容 る、 餘 地め1 J 。 

His  conduct  is  open  to  censure  --  opan  to  grave  objections. 非 雖の容 る 隙 わり。 
The  matter  is  still  open  to  discussion. 未た •審議す 可き 餘 地が めろ 0 I am  open  to 
conviction. 理 1こ 服す る。 His  heart  is  open  to  pity. 憐 みの 冶る 心。 All  careers 
arc  open  to  talent. 才子 l こは 有ら ゆ る 出 lit の 道が る。 AU  offices  are ❶ 1>挪 to 
talent. 才子は 如何なる 官職 丨 U 上れる d The  school  is  open  to  4 lie  public. 公開の 
學 校。， i，lie  race  is  open  to  all. 誰で も爲し 得る 競走 會 (飛 入な 許 t)。 Competition 
open  to  all.  ^ 由 競爭〇  The  river  is  now  open  to  imvijfiitioii •もっ 船 力‘ 通ん。 

He  is  open  to  new  offers  — open  to  new  engagements. 未た •何處 とも 約朿が 定まらぬ 0 
There  are  three  courses  open  to  us. 取 vj 得 可 さ 道が 三っ？） る。  This  is  the  only 

course  oj>on  to  me.  取 り 得る 道は 是 のみ (で 外 丨こ丨 1 無い）。  Thc  Position  lies 

open  to  attack. 開け放 しで （防禦 無き 故) 何時 でも 攻擊が 出 來る〇  1 Ittid  0!>eu 

my  scheme  to  my  friends. (計 畫〜） 明か  l す こ （說明  Lt：)o  His  conduct  will  lay  lnm 
open  to  — he  will  lay  himself  open  to  — public  censure.  世間の 非 雄^ •招く。 

❸ （ for  new  students  ) (入學 も ども） ■(學 校) 〇 In  April 心 middle  schools  are 
open  for  new  students. 四月 丨こ は中學 glTk 徒の 入 學な許 マ 0 【名】 園 ひ 無 立 
樹木 被>所  1'he  house  stands  in  the  ©pen,  outside  the  woods. 其 家 丨1 森 4 •離れて 

樹木の 無 レ 、所丨 こ 建っ て 居る。 一丨 y [副】 公然、 表向き 丄 こ、 表立っ て 0 一 ness 【名] 

O'pen-ing  (ォ- クプェ ソグ） [柚 名】 開く 亊 。(より) 開い す: 所。 (殊丨 こ) 開始、 朗會 、開校、 開塲、 
開院、 開通。 【费 名】 （ for  some  one  or  something) 孔 、穴、 隙、 口、 舉公 口、 好機 會。 
To  look  out  for  an  opening*  口〜 探す 0 【开 冬] 始めの、 開會の 〔 挨搜 ふと）。 

Op^er-a  (オ パ々 ラ） 【名】 歌 刺。 （-gUw) 双眼鏡。 （_hat) 摺み高 精。  Orn.id  opera. 

(曾 葉 ス ら すの） 正 歌 刺。 Comic  opera  — opera  bouffe. (言 策 入 VJ の） 滑稽 歌 刺。 

Operate  (オ パ々 レーィト） 「白 勒 1 〔無意 志 丨こ） 働く、 運轉彳 ろ、 結粜^ 生す る 0 ih。 

system  operates  well. 此 制度 U 能く  連? St  る、 工合が 好い。1 1 °Pei Htcs  for  Sooa 
一 to  advantage. 其 結果は 有益 も り 。 ❷ ( = act,  work—  upon  the  mind  — 

upon  one’s  fears  ) 心な 動か マ i 影響 彳る 、感化す _ ろ 〇 riiC  !>ar  OI  resistance 
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operates  upon  the  mightiest  monarch.  如何 客、 ろ 帝王 t 人民が 反抗 ぜ ぬか とい』、 
懸念 丨こ丨 t 心 4 •勧 か される。  ❸ f =* act,  work  — upon  the  affected  part ) 

(mU どが 患部 丨 こ） 利く 、効能 あり 、効驗 あり 、効果〜 生す ろ。 The  medicine  begins  to 
operate. 藥が 利き 始めす:。  G ( upon  a subject  一 for  cataract) (外を’ 丨 .監 が） 

手術 〜 行ユ 、、手術〜 施す 〇 You  can  not  recover  unless  you  arc  operated  nipoxi. 

手術な  l 客、 けれ 丨て癒 ら ぬ。  Operniinsr-iabl©. 手術 Sa  0£>eratiMS：  tljeatre. 
(歷學 生 見 學の爲 の) 手術室。©  [商業] ( == deal,  speculate 一 in  wheat  or  co'ton) 
(大規模の） 投機な すろ 、相 塲〜 狂は す。 ©(突 conduct  military  operations  — 
carry  on  strategic  movements  ) 堪事 行動 も マる c ® [温®] 下劑 も かける。 

【他動】 （ = effect,  work  — a change,  etc. )( 變化 など；^) 起す、 生す ろ、 成就 マろ 0 
❷ [米國 ] ( = work  — a machine,  engine,  etc. — 機械な) 遇 铸彳 る 、操 •欲す ろ • 
( = manage ， conduct  — a railway,  etc. — 鐵道 落、 ど 40 取 辦 ふ、 經镂 すろ 0 
Op  e-raHo  〇 ペラ ディック） [形] 歌劇の (如 孑）。 -a!  ly  [副] 同上 丨 こ。 

Op  er  ation  (す パ〜 レー ィジ 3 ン） r 名 1 ( 法則 ふ どの) 動き 、作用。 (機械 ふ どの) 運轉 、遝 用法 a 
(より ） 工作、 作業。 The  machine  is  in  operatioia. 棂械 (X 運轉 して 居る • © (藥 の） 

効 騐、 効果、 利きめ。 ❸ （for  cataract,  etc.) (外科の） 理。 〇 (制度 ふ どの) 謹。 
When  does  the  new  system  go  ia“o  operation  ? 新制 度 11何咕 か ら K 施 l こ 成る のか。 
It  is  now  in  frail  03>eratioic. 現 | こ 盛 丨こ行 はれて 居ろ。 © [商 米] 投機的 赍 氕、 取引。 
© [算術] 泥 笼 、演 第。©  [馥數 】 （ 《 i?iilitary  or  naval  operations) ザ 事 行^?、 作 戰3 
Plitsi  of  作戰 計靈。 JBnso  of  operslioM*. 作 戰:; li 據 地。 

Op^P  a live  (オ パ… ラ テ イヴ) [形】 ( active,  practical 一 part  of  the  work) 運 落の、 
作業の、 實澠の （部分る、 ど)。 4 ❷効驗 ある、 効果 わる、 効能 ある、 利 孑 目 ft る （藥 )。 
❸ [外科] 手術の （方法' ど）//  [名】 （製造 違 もどの) 銥エ。 

Operator  (オ バ… レー ィタ〜） [名]  Operate マる I の 〇( 綠丨 こ） © 手銜 主任。©  (株式 
相塲 などの） 忡 貫。 0 (機械 搡縱 の) 技師。 （より —— 凡べ て裏鈕 I こ 居る） からく リ師。 
TelepSiois«  operator. 電話 交換手。®  (運算の） 記號〇 
Op^r-ose (オ パ… ロ ゥス） [形] ( = laborious、 勞 力〜 要する、 骨の 折 :1 る、 ill も (仕事な ど) • 
❾丹 請す ろ、 刻苦 勉勵 客、 (人）。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一 new  [名] 同上 もる 事。 
O-phid^ia  〇フィ ディア） [複 名】 [動物] 姓 類。 —Ian  [形、 名] 蛇;：: の （一)。 

Oph  thaKmia  (オフ 9 ァ $ ミア） 【名] [醫 學] 眼 炎。 一， mic  [形、 名】 ® (科) の。 (又) 目 藥。 
Oph-thal-mRis  (方 フタ ァ艽 マイティ ス） [名] [醫 學] 眼球 炎。 

Oph  tha! -moKo-gy  0 フ 9V 亦モ n ディ） [名] 眼科 學〇  — 'o-gist  [名； j 眼科 醫、 目 齧 者。 
(Opiate  (方ー ゥヒ エイト） [形] 阿片〜 含める、® 眠 性の、 麻辭 性の （藥 もど）。 [名] 阿片 劑。 
〇-pine， 〇 パイン） [自他 動】 （= /紐 / 々一 that  it  is  so) (何で あると） 考 へん 意見な 有す。 
O-pin’ion  (t ピニョン） [名】 ( on  a question  — about  a matter  ) 意見、 贸 解、 設〇 

opinion  on  the  subject  所存 （愚考 ）〇  Your  opinion  About  the  matter. 御意 見 
(思 召 )〇  nay  opiwioai  — I am  of  opinion  (=1  think')  that  一 the  step  is  wrong. 

私の 窓 見で It 此處 Sit 間違って 居る （間違っ て 届る と 思 ふ％  Im  ^ oWrai ⑽ of  the 
doctor — the  doctor  is  of  (tla©)  opinion  that  — the  invalid  will  recover. 醫 者の 意見 
では 病人 丨 t 全快 マる (全快す ると 云 ふ 意見 だ)。 I am  oftSie  »nm©  opinion  — of  Hia 
opinion. 私 も 問 意。 A mere  oplnioai. 意見 丨こ 通ぎ ぬ。 A matter  of  oiiisiioix. 
(人々 の） 考へ 次第の 事。  © ( of  = estimate  of  — a person  or  thing  — 人 や 
物の 善惡 l こ關 する） 判斷 、判定、 評僙、 褒眨。 To  form  an  opinion  of  judge  of) 
a person  or  thing  (人 や 物の 善惡 を) 列定 す； S 。 What  is  your  opiniou  of  (=what 
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do  you  think  of)  the  new  man? (善ぃ か惡 ぃか) 何う (思 ふ) か。 T。 have  (form) 
a 塞 ood  ( hi?h,  favourable)  opiiiion  of  ( = think  well,  highly,  favourably  of')  a man 
or  his  abilities. 信用す る (知 月 る)。  I have  a Uigh  opinion  of  his  scholarship. 
铵の學 問丨こ U 敬服して 居ろ （見上げる)。 Thanks  for  your  ffood  opinion. お 春め | こ 
預つて 有難ぃ 仕 合せ。 He  has  too 1 丨 iffh  an  opinion  or  himself. 己 德 が强 過ぎる 0 
To  have  ( form)  » bad  (low,  mean,  unfavourable)  ©pinion  of  い s think  ill,  meanly, 
unfavourably  ダ) a person  or  thing. 見下げろ (賤 しむ)。  エ have  a poor  opinion 
of  him. 見下げす: 人 だ。  You  have  too  mean  an  opinion  of  yourself. 君は 

謙 逸 し 過ざる （卑下す ）〇  I have  no  opinion  of  (=^  not  think  much  of)  the  new 
method  of  teaching. き 敢授法 It  餘リ 感心 t£  )0 。 ❸ （ = esUem,  estvnation  ) (世間 
ふ どの） 信用、 尊敬、 羿 判、 褒眨 、輿論。 Public  opinion. 輿論。 He  stands  higrh 
in  the  opinion  of  the  public  —— is  beld  in  opinion.  lit 間の 評判 力？ 好し、。 

〇 [複数] 持1 自 ，〇  To  act  up  to  one’s  opinions, 持論 通り 實行 する 0 

To  have  «I»e  courage  of  one's  opinions.  忌渾 無く 持論 も 述べ 且つ 實行 マる。 
© (專問 家の) 鍵定。 FeWor  lesral  opinion. (辯 護士 の） 蜜 定钭。 

Opinion  a ted ひビニョ ネイ テッド） [形] 我意：^ 張ろ、 瑱 固 ふ、 强情ふ （人)。 
O-pin^on-a-tive  (すビ ニ s ネイ デ f ヴ） 【形】 同上。 

0，pium  (オーク t •アム） [名] 阿片。 （den) 阿片窟 ぺ -eat，er) 阿片 常用者* 

Op-o-deKdoo  〇 ボデ贫 ドック） 【名】 一種の 塗り薬、 資藥〇 
O possum  (オポッサム） 【名] [動物] 袋 凰。 

Op-po’nent  (方 ッボー ゥネン ト） [形] f = opposing,  opposed') 反對 の、 對抗ぜ る （骧? ES、 ど )〇 
[名] f = antagonist^  adversary  ) (議論 5、 どの) 反對 者、 相手、 敵手 0 
Op^op-tune^) (オッバ〜 テュー ゾ= 又 (t= 方ッパ 〜 テュー ゾ） 【形】 折 好き、 都合 好 さ、 好 時 
浅の （應 浚な ど ）〇 —丨 y [副] 折 好く、 恰も好し  一 ness  [名] 同上 もろ 事。 
Op-por-tu’nism  (す クバ〜 テュー ニ ズム） IT 名] 广 = Political  time-serving、 臨 钱應變 主義、 
® 庚 主義、 便宜主義、 日和見、 镇當 り。 一hist  [名] 同上 主義者、 日和見。 
Op-por-tu’ni-ty  (ナッ バー テュー ニ ティ） 【名] (of  doing  or  to  do  something — for  action) 
機會 、好機 會 、好 時嘮〇  To  seize  (or  miss  ) au  opportuiiity. 機會 丨こ乘 す. る （逸 

マる)。 To  avail  oneself  of 一 make  tlie  most  of  一 an  opportunUy- 機 曾;^ 
(出来 得る 丈) 利用す る。 To  throw  away  a groldeu  opportunity. 千載; 一遇の 好 银 
な •逸する 0 I take  this  opportunity  of  thanking  you  ... 是 4 •機會 と して (感謝 マ 
す i ど）。 I WHI  speak  to  liim  on  tlie  first  opportunity. 機會の 有り 次第 丨こ (序が 有 
つす こ ら）。 Such  opportuaiitics  do  not  occur  every  day. 斯ん な攒會 はめつす こ 
| こ 無ぃ。 An  opportnsiity  occurs  (present  itself,  offers). 機會が 有る 0 
Op-pose’ （す ッ ボー ゥズ） [他動】 （ one  person  or  thing  to  another  ) (向 ひ 合 Ut£  るの 
意 味より） 斛 向せ しむ、 向 ふな 張ろ、 對峙 せし む、 f 抗ゴ Lt、、 反對せ L む。 To  violence 
let  us  oppose  patience. 先が 暴行で 來る 5、 ら樓 忍^* 以て 之 丨こ向 l 又 う 〇 To  tlieir 

wealth  we  can  oppose  our  valour. 彼の 富 1 こ對 L 我 異^ •以て 向 ふ る （異^ •以て 富 
| こ 要抗マ ろ)。  He  opposed  himself  to  ^ set  himself  against、 tlie  scheme  w；th 

all  liis  power. 全力;^ 盡 して 計 重 l こ反對 しす:。 From  the  first  he  was  ❶ ppost’d  to  it. 
始め 力、 ら反對 1 こ 立つ て 居す ：〇  His  parents  arc  opposed  to  {j=sset  againsi)  the  match. 
兩 親が 緣 淡 1 こ反對 The  two  characters  are  opposed  to  (j=sconstrashd  with)  each 
other. 反 對の性 貫。 ❷ (^=zset  oneself  against 一 a person  or  a plan  ) 反對 マる、 
反抗す る、 抵抗 彳 ろ、 抗論 マろ、 敵對 する、 妨害す る、 邪® 彳 る。 [自動] 反對彳 る。 
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Op-pose，less  (わ ボー ゥス ス) [形】 (^irresistible') 反對 I 難き、 抵抗 し 難き。 
Opposite  (オ ッボ ズィ ット） 【形、 前】 對向ぜ る、 向 ふの （岸 もど) _ 此 意味 丨 こては 次 I こ 
蝮く 可 さ‘‘ to”  も 略して 前置詞と 成ろ。 The  house  I speak  of  is  ( rijgfht)  opposite 
the  school. 學 校の （眞） 向 ふの 家。  ❷ （to  one’s  views  ) 反對の 、 全然 異んれ ろ 

客、 ど)。 My  views  are  ( diagonally  or  tliametrically  ) opposite  to  yours. 私の 
意見は 君とは （正) 反對。 了 hey  went  in  opposite  directions. 反對の 方向 1 こ 行つ す こ。 
It  is  of  an  opposite  kind  to  (or  from)  what  I expected. 思つ す このと は 全然 違 ふ。 
Th©oi ゅ ositesey •(男から 見れ 丨 て) 女。 [名] 反對 (さ、 物 ）〇 —丨 y [副]  一 ness 【名] 
Op-po-si-tion  (すッ ホ •ズィ ジョン） [名] (二 物の） 尉 向、 對立 、製！ ❾ （to  one’s  views  ) 
(意見な との) 反對。 I did  it  in  opposition  to  public  opinion. 輿論 丨 ：： 反 對 して 行つ た。 
❸ （to  a plan  01： scheme —— 計靈 、行動 等 丨こ對 する） 反對 、反抗、 抵抗、 敵對 、妨害、 
邪鬼、 故障。  They  eiicouiitercd  strong  opposition. 强ぃ 反對 な 受けす こ。  To 

bear  Uown  opposition. 反對 〜壓觸 する。 ❸ （ Th8  0— ) 政府 反對 灘、 在野 黨〇 
The  of  the  opposition. 在野 黨の 首領。  Tiie  opposition  press, 

在野 黨の 機關 新聞。 TM  opposition  party. 反 g 黨。 © [論理] 反對 法、 對當 法。 
Op  press"  〇ッブ レ ッス） [他動】 (暴力な 以て 人民る、 ど〜) 歷 する 、壓 削す る 、抑 壓す る 、 
抑へ 付ける、 虐 （しぃれ) げろ。  An  oppressed  people. 歷制 4 •受けて 席る 國民。 

©(；=//>  heavy  on  一-  the  stomach,  etc. ) (不消化 ミ、 食物な どが 胄丨 こ） れ ろ a 
( = weigh  down 一 one’s  spirits  or  imagination ) (心 酉已事 ふとが 精神な) 歷迫 すろ、 
苦め る。 My  mind  is  oppressed  witli  doubts  and  anxieties. 心配です こま ら在 、ぃ。 
Op-pres^sion  〇ップ レ ッ-ン ョソ） [名] 壓 制、 抑 塵、 暴戾 、藜虐 。❾ （精神の ^ 苦惱 、氣 の®！々 
する 事。 （熱の 有る 身體ふ どの) 疲れ。 （又 一般の) 苦しみ。 

Op  pressive  〇ッブ レ ッス ィヴ） [形】 壓制 的の （法律 ふ ど）。 暴虐る、 （君 ふ ど）。 ❷堪へ 難 > 
(暑氣 な ど:)。 息 苦 L ぃ、 ぃき ぼつす •ぃ （空氣 な ど）。 氣が 重く ふる 、氣が 塞 ぐ樣ふ （靜肅 
ミ、 ど ）〇  ― ly  [副] 同上 I こ。 一* ness  [名】 同上 客、 る 事 0 
Op  pro^rious  (太 ップ ロー ゥ ブ、) アス） [形] 罵詈 讒謗 的の v 無禮極 まる、 怪しから ぬ （惡口 
客、 ど ）〇  ■ — Jy  [SO 同上 I こ。 ■ 一 ness  [名】 同上 ふる 事。 

Op  pro/brium  (方 ップ fi — ゥブ、 J アム） [名] ( = ignominy,  infamy ) 恥辱、 汚辱、 汚名。 

❷ い reproach， obloquy、 crying  of  shame'} (世間の） 反感、 非難、 攻擊 、緋 謗。 

Op  pugn" (わ ピュー シ） [他動] (議論な 以て） 攻擊 する、 抗: 為す る、 馼擊 する、 反對 する。 
Op-pug^an-cy  0 ッパグ ナンスィ） [名] 攻擊 、抗 論、 反對 、敵 對〇 
Op  pug^nant  (ォッバ ダナ シト） [形] 反對 の、 敵對 の、 反抗の （態度な ど）。 

Op  Nm^th  y (方 ブス ィマ ヲィ） [名】 晚學〇 

Optative  (オブ タテ ィヴ） 【形: 1 ( mood) [文法；] 祈 頭 法 (英語 丨 こて U —— May  you  succeed! 

—— 「成功を 祈る j の “may”  ： 以て 表 は す）。 

Opztio  (方 ブティック） [形】 眼の、 視官 の、 視學 の、 光學 の。 （nerve) 視神 經。 [名】 眼 (の 滑 
稽名 稱)。 一 s 【單複 名] 光學。 一 a 丨 [： 形] 眼の、 視官 の、 光學 の。 （musion) 視官的 y 
Op  tician  (方プ ティ シャン) [名] 眼鏡 師。 | Op/tic-ist  [名] 光學 者。 L 錯覺 、錯 親。 す 
Opti  mism  (オブ ティ ミフ: ム） [名] (Pessimism 「-對 し) 樂天 主義、 樂觀 、呑氣 な 事。 一 mist 
【名] 樂天 家、 樂觀 者、 呑氣 ふ 人。 

Optimistic  〇ブ ティ 三 スティック） 【形] 樂天的 ふる、 樂觀的 もる、 呑氣 も、 氣樂 も（ 見解 1 
Op’ti-mize  (オプティマイズ） [自動] 樂觀 する。  L 客、 ど）。 一 al-ly  [副] 同上 I こ」 

Op’tion  (オプション） [名】 （ = choice— right  of  choosing) 撰擇 (權) 、取捨 權 ，隨 意、 任意。 
It  is  left  to  — at.  一 tSie  option  of  the  student  to  studv  French  or  German. 獨掷 
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押ぶ は學 生の 任意。 He  has  the  option  of  studying  English,  French,  or  German. 

學生 U 英怫獨 の 一 も 取る 撰 擇權な 有す。  To  make  one，s  01>ti0n - 撰擇 する。 

You  imve  no  option  (choice)  Imt  to  do  so •さう する よ リ外 U 無い （せ さ’ る〜 得 わ）。 
ノー 3丨 [形】 萨 意の、 任意の。 （subject  of  study) 隨意 科。 

Op/u-!ent  (オヒ •ュ P シト） [形】 裕福 さ、 る、 富裕 5、 る、 殷富 客’ る 〔试 柄 客、 と）0  ❷豊 ☆ミ、、 

豐鐃 客、 る、 豊富 ふ （地味な ど）。 一 lence 【名】 同上 5、 る 事〇— け [副] 同上 1こ〇 
〇 pus  (オ ーゥ バス） [名] [複數 opre  ra]  ( = wr々） 作 .（ magnum  ) 傑作。 

6rO- ル） [接 續詞】 或は、 又は。 顯 邦語 丨こ UP さが J 合もリ （例へ ば— Therewere 
five  or  six  — ten  or  twelve  一 people  present. 五六 人 [十一 二人] 居す こ）。 A 邱 
or  two •—兩  口。 A m’ile  or  so. —哩 そこ そ：。 Sick  or  #omettiinS. 病 氣か何 か。 
©即ち （換言す れ丨 て）。 The  course  is  elective  or  optional. 此科 U 撰 FfM ち 隨意 科。 
❸ (T 也， otherwise') 然ら ざれ! で、 さ I 名、 く丨 て。 Make  haste,  or  you  will  be  too 
late. 急が もいと 間 I こ 合 U ふいよ。  Stop,  or  you  are  a dead  man  ! 留 文り ない と 

擊ち 殺す ぞ。 All  men  must  work,  or  else  they  must  starve. 働か 芝、 けれ や 課 死す る。 
〇 [“Either，/  と 連 關詞] か 或は、 か 又は。 You  must  (either)  take  it  or  leave  it. 
取る か 又 U 捨てる K 何 ちらか）。 IH 通 （ 〇 Do  you  know  French  or  German? 君 0 
知って 居ろ の U 獨逸語 か 怫蘭西 語 か (何 ちらか)。 （り Do  you  know  eitlier  French ❶ r 
German? 君は 霞 逸 か 又は 佛蘭西 か 何 ちらか 知つ て 居る か （それと t 何ち らも 知ら ぬか）。 
詩 馱丨こ 於て は 次の 形 4 •用 ふ。 lhe  course  must  be  Oi.  right  or  wrong. 正 か 邪 か 0 

©/【“Whether” と 連 關詞】 f flO  (さう である） か 父は （ないか）。 (り （さう でもら うと 0 
又 | す广ナ から’ •と  j X will  see  whether  it  is  true  or  false 一 wliether  it  is  true 

~ot  — Whether  or  no  it  is  true 本當 /：： •か 嘘た •か （本 當た •か 何う だか） 確め よう 
[附眉 疑問詞] • Whether  it  ntay  be  true  or  no*， it  does  not  concern  us. 本當 でり 

ら‘う と I ふから うと {> 我等 丨こ U 關 亊 [讓 步接績 詞]。 「(何々 する） よ リ 寧ろ q 
か〇— ル） 【副、 前、 接] [古] (ere  — e^er  — ever  = before,  ere) (何々） 內 1 こ d 
OrVcIa  (方 ラク 冗） [名:！ [希臌 の] 託宣 所、 神託 所。 （より） ❾ 神託、 託き、 神の 御告げ。 

(よ り） ❸ 何で t 知って 居 〇 人、 物知り 。（又 其） 〇 豫言 、宣 明 衰。 

0 ra^u-lar  (方 ラジ キ； l 写^) [形] 神託の (如 $)〇( よ リ） ❾為 昧睡昧 なる、 （又は） 意味 深 
長 名、 る、 （又は） 斷言 的の （言 ミ、 ど）。 一* y [副] 同上し。  . 、 

O'ra 丨 （ォ ーゥラ 亦） [形] 口上の、 口述の、 口頭の。 (examination)  口頭 試 驗〇 (instruction) 


To 


口授。 （testimony ) 口證 。一丨 y 【副] 口上で。 

Orange  (オ レンナ •ー オ、】 ノ デ） 【形、 名] 香 橙 （くねんり 、臭 澄 (だぃだぃ）、 蜜樹 (の 類)。 

squeeze  ( or  suclc  ) 4!ie  oraiige. (何 丨 こて も ) 旨い汁^*  吸つ て 了 ふ 0 Squeezed 

( or  sacked  ^ oransre*  (何 1 こても） 吸 ひから 0 ❾ t 立 & (の）、 您 金色 （の） • 
Op-ange-ader け レンチ- ェー ィ F) [名】 蜜柑 水 （Lemonade 丨こ倣 ふ） • 

Orang’-ou-tana’ ( or  -u-tan/) (贵 ランク’ ー タング) 【名】 L 動物] 谨 々（しゃう じ ゃう）0 
O^ate  (or  o rate7) (方 ーゥ レ— ィ ト = U 米、 英は  一" ★ レー ィト） [自動] [滑稽] 雄 辯” 
6-ra，tion  (す レー ィ-ン ョン） 【名】 儀式 的 S 說〇  ©[米 國] 卒業 演說 • L 振 ふ、 演說 する。） 
Or^a-tor  (オ ラタ々） [名】 雄 辯 家、 演說 家、 辯士。 

Or-a  toKic  al ほ ラ！^ カル） [形] 雄 辯 家の、 雄 辯 術の （才 ふ ど） •一丨 y 【副】 同上 的丨こ • 
O^a-to  ry  (オラ トゥ、】 ィ） [名】 雄 辯、 雄 辯 術。 ❸ IS 拜堂 • 

OKa-tress  (オラ ト v ッス） [名] 女子 雄 辯 家、 婦人 辯士。 

6rbO- ル-/) 【名】 圆球 、眼球、 （日輪の) ft、 夭體。 The  (glorious)  orb  of  day. 日拉。 
©(皇室 资物 中の) 寶珠。 【他動】 （球狀 の 光な どに- 〇圔 む。 ❷ （球 狀丨 こ） 圓く する。 
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Orbicu  lar  〇 — ビッキ ュ令 心） [形】 球狀 の、 球の 如き、 圓 冬。 （より） 圓滿 もる。 

6r’bit  (オール ビット） 【名] [天文] (天體 の) 軌道。 ❷ [解剖] 眼窩 （まなこの* な）。 

Orchard  (オー ルチャ〜 ド） [名】 粜樹 園。 一ist  [名】 果物 栽培 家。 「[形】 同上の 〇1 

Or’ches-tra  (オール タスト ラ） 【名】 （劇塲 の） 奏樂听 、鏺し 所。 ❾ 音樂隊 、合奏 爾。 一trail 

Or'chid  (才- ル キッド） [名] [植物] 蘭 （らん）。 丨 Or’chis  (才— ル キス） [名】 同上。 

6r-dain’ け ー デ.- ィシ） [他動】 (天が) 命す* ろ、 （連 命な) 定める。  It  is  or<1  Ained 

Xfenven  tins  oraaiued  — that  it  should  be  so. 斯う 成つ す: の も （皆") 天命* で わ 免 
❷ (政府、 法律 もどが) 命令す る、 制定 マる、 規定す; S。 The  Mombusho  lias  oidninea 
that  no  religion  should  be  taught  in  the  government  schools.  立舉 校で 韦敎 4 •敢へ 

ぬ 事は 文部 番の 規定。 ❸ [宗 数] (傲 職、 聖職 丨 こ） 任す ろ、 任命す ろ。 

Or-de^l  (or  dr’de-al) (方 ー ディ ーア 冗- =* は英 、米 は — オール ディア 冗） [名】 （中古 歐洲 
丨こ行 はれ I) 宗敎的 判 罪 法、 天の 裁判 (火 貴ん 水 貴め の 類； u より） ❷嚴 い、 試め し 
試み、 JB 重 も試驗 、嚴責 （あ; VP 琴 貴め の 類)。 

Or’der  (オールダ々） [名】 _ 主 もる 意味は 三、 第一は 命-令、 第二は _ 序、 第三は 啭級 • 
〇 [成句の 外 丨て槪 して 窃數] 僉、 趙藺。 To  Rive  (or  issue)  omers. 
命令す る （命な 發 する）。 To  obey  ( or  disobey  ) orders. 命 丨：從 ふ （命 丨こ 背く） • 
He  has  sriven  oraers  that  it  sliould  be  done  一 ffiven  the  order  for  it  to  be  done, 
是な爲 す 可し とぃ ふ 命 も下 した a One’s  orders. (自分の 下 しす: 命よ v 凡 多くは) 受け f: 命 
(j こ 成ろ 譯は 次の 例^ •看よ) • 1 have  orders — my  orders  一 to  stay  where  I am, 

此儘此 處丨こ 止れ とい ふ 命丨二 接しす こ。 Men  under  on©、 order®* 部下。 lie  h<ui 
good  men  under  hl«  orders. 良い 部下な 有つ て 居る。  Place  yourself  under 

*«y  order**. 部下 I こ 成れ。 It  was  done  by  order  of  the  governor. 知事の 命 丨こ你 て 
爲れ 事。 リ y order  ( of  the  authorities  ). 其 筋の 命 | こ侬 リ 。 Ulnrchius：  orders. 
發營 令。 SaiHi 丨 S oiUcrs. 出帆 命令。 Scaled  orders. 封滅 命令。 （fl 、 (f0P  goods) 
註文、 謎へ 0(  -form  ) 註文 街 ^ To  give  an  or«lcr  for  some  goods. 註文す る a To  1;¢ 
matte  to  order. お 謎へ ( rea«ly  made  —— I こ對 す）。  Goods  on  order. 註 交の 

(未 調） 品。1 1 is  Ifti-sre  Older. 骨の 折れろ 仕事 0 (り （ Money  0—) 爲替 a 

To  send  by  Postal  Money  Order 一 Pont  Office  Ortlcr  (P.O.O.). 郵便 爲努で 送 名 
❷ 順序、 番 、次第。  加 regular  order. 順番 丨：。  In  alphabetical  order* 

ABC  順に。  In  cJiiOMoIogicrtl  order. 年代順 1 こ。  Take  them  iu  order. 
順番 I こ諼め (書、 ど )0  The  Older  of  the  day. 議事 日 程。 ( より) Murders  were 

theonlefortSietUiy.  •人 殺 tt 日々 の 事、 珍ら L くもぃ 亊 (例外よ り も 填ろ 常例) • 
(a) 定例、 慣例、 规”丨 、制度。 T 丨 ic  old  order  is  gone. 舊 制度が 變っ す:。 A 丨丨 ©w 
order  of  things  has  come  in. 新制 度が 行 はれ; S • The  motion  is  not  in  order. 

此 動議は （議會 の) 定例 丨こ#  く。  To  be  ruled  out  of  order. 定例 |こ 違背す； S もの 

と して 發茛 な禁ビ らろ 0 To  call  a member  to  order. (議長が 議眞 丨：） 豸 語の 謹 值 
も 命 す る。 0*<ter  I order  ! (言語 不穩 なり ） 謹!1 貧な 命す •可し。 T<>  ri»©  to  order. 
(議 ft が) 起立して (議艮 I こ) 謹 浪 命令;^ 請求す る。 （ 6 ) 整 II、 赘现 a To  be  In  (ffood) 
oilier  — o«t  of  order. (事络 もど ふら） 整頓して 居ろ、 亂れ て焫る 〇 (機械 もら) 整って 
居る、 狂っ て 居ろ*  To  |mt … in  order. (亊济 V) 整頓す る、 整理す ろ 〇( 家の 中;^ 

片付ける 。(狂っ す こ® 械な ら） 漑 す*  To  out  of  order. (機械な どが) 狂 ふ. His 

love  of  order  is  almost  carried  too  far.  整頓；^ 愛す るのは 極端と 云 つても 宜い位 • 
(C) 秩序、 規律 a Order  of  uatnre  一 orciev  of  tilings. 天地 萬 物の 秩序 • 

Order  of  the  %vorld. 世態。 To  keep  ( preserve  ) order. 取締る。 There  is  no 
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Iftworordei ••不 取締。 GoodoHW ••整頓 (取絲  v))。 〇以 ler  is  restored •秩序 回復。 

( rf) [軍事] 隊形、 隊 次。 〇丨如 丨， of  baUle. 戰鬪隊 次。 Close  order. 稱密 (密集） 
滕次  Open  (or  extended)  order. 散開 隊次 • Sltirmisliius  order •散兵 踩次〇 
® ( 社會 もどの) 階級、 等級、 段、 流。 The  Higher  — mitldle  — lower  — oi ders  of 
society, 肚會 0 上、 中、" T^cT"  The  military  order. 武士 0 The  clerical  order. 

. 僧侣。 A poet  of  tUe  first  order. 第一流の 詩人。 He  has  talents  ofa  hiSh(er) 
order. 才能の 段が 違 ふ。 Considerations  of  qnite  anotHer  order. 別段の 問題, 

ム (a)  (Of  knighthood,  etc.) 動 位。 (より) 酸。 Order  of  the  IUsingSan. 旭日 
Order  of  the  Crysanthcmum. 菊花 章。 Order  of  the  Golden  Kite. 金^ |動 章 <» 
His  breast  was  covered  with  order*  — he  wore  all  his  orders •(有 ら ゆろ ) 動窣〜 
佩用  I て 居す：。 （6) [宗 敎] (Monastic  0 —） （羅馬 敎內の  Franciscan, Dominican, 
Jesuit もど の) 敎 派、 僧 團〇  (C) [建築] (箱 腿の DoHc,  Ionic,  Codnthian もどの） 

_式〇  (77"[1f 物] 顏。 [動物] P3。 [植物] 趙。 € 〇) 【S 數] 患^、 

To  taUo  orders. 僧職  1こ 又る (僧 I: 心)。 To  be  in  (holy)  0lderS - 僧 蛾 丨： 在 リ • 
0 【目 的の 熟語] He  works  hard  in  order  to  keep  his  family  in  comfort  一 In  oi.U 松 

that  his  family  may  live  in  comfort. 家族  l こ樂户 させる 爲 U 働く  0 . 

fiir’der  (オー ル ダ々） [他動] (something  — some  one  to  do  something  一 something 
. to  be  done) (人 U 何〜) 命す; S、 命令す る。 （one  somewhere —— 何處) 行きな 命， 

(one  something) (醫 者が 患宥丨 こ） ネ im。 Hc  01，<lered  them  lc  cleaM  ヤ㈣ 
一 ordered  ( caused  ) his  house  to  be  cleaned. 大掃除^? 命 じす：。 lie  has  been 
ordere<l  to  Formosa— Older eil  stbroaU— orderecl  home. 臺灣へ 出锻; V 命ぜら ろ、 

: 綍行も 命ぜら ろ 、歸 f 月 も 命ぜ ら る。 T° °raer a man abowt- 人な* 追 ひ 使 ふ。 My 
. doctor  has  ordered  me  abstention  from  spirituous  liquors. 镫 首し 禁酒 4 •命ぜられす，。 
❾ （some  goods) 註文す ろ、 談へる。 い dinner,  etc. ) 献立す ろ。 （ a battleship 
こ from  England) 戰 國 I 文す る。 This  ship  has  been  ordered  n-om 
England. 其 船 は 英國へ 註文 (英國 へ 註文の 船％ ❸ （隊伍な) 路^ >、黟 頓 .す j.。 (事務、 
財政 もど V) 整理す ろ 〇( 一家な） 治め 至 〇 He  01  derea  hlS  affHivS  °n  thCSe  pnnCipleS* 
斯うぃ ふ 主義で 財]^ 整理 しす:。 °vilcv arms  1 立て 錄。 ° (こ (ろが） 
へ 定める 命 十る  So  wc  hoped,  but  it  was  otherwise  ordered. 布 望 通りし 成らを ぃ 

, の も 夭 命で めつ す: » ❺ （ = ordain  ) 聖澉丨 こ 任 fj。 

Order  ly  (オ ，ダ々 すィ） [形】 瓶 序の 立つ す:, る、 秩序 整然す こる (組 傲、 让組 もど） • 
❾ 規則正しき、 几顚 も( 事務家 ミ、 ど）。 ❸以 命令!^ ふそ f 5 ザ 傾 と i、 
l G [軍事] 傳 令の。 (book) 革 令簿。 (officer) 傳令 士官、 當也將 狡。 

【名] 傳令 (下) 士 、従卒。 ❾ （陸軍 病院の） 巡銳。 ❸ [英 國] 取締役。 [副】 順序 
な 立てて、 秩序 整然と、 正しく。 一丨 iness  [名】 （形 较詞 、第一、 第二、 第三） ふ る 事。 
ar/di-nal (オール ディナ 冗） [形】 （ numeral ) 序 数詞 （cardinal  numeral 丨こ對 す） 〇 • 
oVddi  nance  (ォ— ル ディナ シス） [Ordain の 名詞】 天命、 天則。 ❾ （政府、 各®*、 市邑 などの） 
條 令、 法令、 章 程。 ❸ [ 宗敎] (冼趲 、聖餐の 如き） 儀式、 式典。  ， 、 

Of^di  na-ry は 一, v ディナ、】 ィ） 【形 1 尋常の、 通常の、 平常の、 社 通の、 数 gjg。 （より） 

2&y  t 十 人舴の （才ん ど) 0 in  nil  ordinary  way  I should  refuse. 干 常なら お 

錄 vj  する 處 /ごが。 Something  out  of  the  oi*<tinnry  (^zsi extraordinary^. 非凡 $ 、もの。 
Ordinary  scainmi. 二等 水夫 ( able  seaman  I こ對 す) • ❾ [米 通 Ornery 
之 訛る] 見つと もも ぃ 、質の 惡ぃ 、詰まら Q。 f 名 1 f 旅館な どの 共同 食堂の) 共同 食事、 
: 定金 J ょ vnfi_;Tj 夂 •触 二 3 (大小 i の） ㈣車 (前後 等 輪の “safety”  I: 對 す) 。 
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❸ 塗 梦官。 A physician  in  ordinary. 侍 g。  〇 (軍艦 もど の) 非 役 。 A ship 

In  ordinary  ( = out  of  commission  ) 非 役 艦。 一 ri-ly 【副】 同上に。 一 ri-nessi 
Ordi  nate  (オール ディネ 仆） 【名] [幾何] 樅 線、 縱 坐檫。  L [名】 同上 もる 事。 I 

Or-dl-na^ion  〇 - ディネ” ィジ3 ン） [Ordain の 第二 名詞】 [宗教] 兹職 任命 (式)、 按手 S, 
❷ （ =*  ordinance、 天命、 天則 •❸ 配 S、 排列、 分類、 整®。 

Ordnance  (オールド ナンス） [單集 名】 砲 煩 （各锺 砲の 铯 稱）。 

Ordure  (オール デャ v) [名] 糞。 （より） きれ もぃ 悪口、 狼亵 5、 話 〇 ど）。 

〇け 〇— ア） [名】 確 石、 擴物 、もらが m | 0 re  ad  (オー ゥ、】 ア y り 【名】 山の 女神。 

O^gan  (オール カへ ノ） [名】 風琴、 オルガン。 (-grintTer) 手風琴 演奏者。 (丨 oft) (敎會 堂の） 
風琴 樓 •❷ [生物] (各 濁特の 作用、 官能な 有す; S) 機關 、機官 、（何) 機、 （何) 宵。 (殊丨 こ） 
聲 、音®。 （of  digestion) 消化器。 （ of  generation  ) 生殖器。 ❸ （政 鞘ん どの 意見 
を世丨 ：公丨 こする） 機關 、機關 新聞、 機 關雜誌 (等)。 

Or-gan’io  (す ー ガニ ック） 【形] 機關 の、 器官の。 （ disease ) 實茛病 f functional  disease 
I こ S す)。 ❷ （Inorganic 丨こ對 し) 有機的。 (bodies) 有機 fS/chemistry) 有機 化 
(matter) 有機物 (炭化水素の 類)。 ❸ 有機物の、 動植物 (羿 など）*  〇 ( 有機的の 
意味より ) 組織的、 樽 成 的、 生物 的、 根本的。 ( law  ) 構成 法。 （ unity  or  whole) 生物 的 
統一。 （ growth  or  development) 根本的 發逵《 

Or'gan-ism  (オール カ ♦ニス •ム） [名】 有機 睹 、生物 (動植物)。 （よ り） 生物 組織。  ❾ （統一 

有る） 姐 織、 組成 ¢1、 擬 生物。 Social oi srauism. 社會 （は一 種の） 有機 體， 

Or  gan-i-za^ion  (方 一カ ニゼ ーイ 'ン 3 ン） [柚 名】 Organize する 事、 組辙 組立、 構成、 編成、 
督 f 制し  Peac©  (war) ❶ rg^tuiizatioii. 平時 （戰 時) 編成。 I*nw  of  tlio  Oi*9p»iiiz»tio:i 
of  th©  Courts  of  Justice. 裁判 听 構成 法. [整 名】 Organize  $ れれる 物 〇( 殊 1 こ） 
組織 體 、厠體 、會 社、 協會 (等)。 

Organize  (オール カ •ナイ ズ） [他動】 （政府、 會社 もど〜 統一的に-) 組 熾す る、 組立て る、 
編成す る 〆 より ） 創立す る 0 Orffaiiiziiis：  committee. 創立 委員。 ❷ 機官 (機 關） 
な與 へる、 有機的 丨 こする。 [自動] (集 i つて） 組織な •& す、 （長〜 立て 部署〜 定めて）} 
Or’ga-non  (オール カ’ ノン） [名】 （殊に Aristotle の） 論理 學〇  L 圑結 する。} 

Origa  num  (オー ルガ ナム） [名】 同上。 Wovuin  Oa-sranmn.  ("Bacon の） 新 論理 學。 
Orgasm  (オーカ •ズ ム） [名】 感情 激發。 ❷ [靨 學] 機能 （色慾) 亢進 0 
Orgies  (オール ディ フ :） [複 名] [希腦 、羅馬 古事] (酒の 神 —— Bacchus— などの) 秘密 祭. 

(より 一鈥 めゃ耿 へゃ 踊れ ゃの) 底 拔け騷 ぎ、 痛鈥會 、酒 盛、 豪遊。 

O’ri-el  (オー ゥ、) ヱ:? P) [名] (window) 張 出 し 窓。 

0rri-ent  (オーク、】 エン ト） 【名】 [詩] ( Occident 丨こ對 し —— 旭日の 意味よ リ 天地の) 来方、 
東洋。 (殊 I こ 地中海の 東 丨こ 當 ろ) 朿 方諸國 。❷ （東方 產 の) 上等 眞珠 。(又) 其 揭特の 光澤 • 
L 形】 [詩] い oriental) 東 力の、 東洋 0。  © 朿方 獨特の 光澤 ある （眞珠 もど） • 

❽ [原意] 昇る （大 陽)。 [他動] (英國 ー ォ、) X、 ノト） ^Orientate  0 看よ）。 
0-ri-en’fal  (or  or  i-cn^al  ) 〇、) エンタ^ p) [形] ( Occidental 丨こ對  L) 束: 方の、 東洋の • 
(地中海の 東に 當 る） 東方 諸國 の。 （より一 東洋風! こ） 華美 4 極めた る、 豪奢な® めた る 
(生活 もど）。 [名】 東洋人、 亞細亞 人。 一 ism  [名] 東洋風。 ❷ 東洋通。 一 ist 
[名】 東洋 學教。 ❾ 東洋人 0 — ize 【他動] 苽洋 化する 0 
O-ri-en^ato  (or  or-S-en^tate)  〇、】 エンデ ー イト） [他動】 (建物 器、 どな) 東丨こ 向け 各。 (よ1 J 
—— 何丨こ 限らす) 方角〜 定める 〇( より 一 物の） 關 係〜 確め る 〇(  oneself) 自分の 立琪 
な 定める、 立 傷 も 確め る、 立 塲も叨 か I こす; So  [自動】 東 丨こ尙 く 0 
Or’i-fice  (お フィス） 【名】 （洞 もど の) 口、 穴、 孔。 
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OKi-flamme  (オ、 )フ 歹ム） 【名 I (往古 佛蘭西 王の) 親征棋 。（よ1〕 般 の) 王 旗。 （より） 

人心 集合 點。 

Or^.gin  (オ、】 デン） 【名】 （事物の) 起' 0、 始め、 原始、 起原、 本源、 极元 、根本。 （人の） 素性、 

病 元。 （言葉の） 出 所。 (習慣ち どの） 由來 。(話の） 發揣 。❷ [數 學] 起點。 

Original  f 方リ デナ ル） 【形】 原の、 元來 の、 本来の、 在来の、 原始の （住民 もど）。 （ bil1 ) 
(謹會 の) 原案。 〇丨… （所謂 Adam の 墮落丨 こ 起因す る） 祖先 傳來の 罪惡。 ❾ （織 課丨 ： 
對 し) 創作の、 原作の、 原文の （詩文な ど） 〇( 模寫 もど I こ對〇 手本の、 原本の (圖 藹 もど)0 
❸ 新案の、 新機軸の、 辭新 も、 奇拔ふ （趣向 もど）。 He  made  an  0 丨 .如 ⑽ 1 remai，lt* 
奇抜な 事な 云 つれ。 ❹ 新 思想 丨こ 富め る、 創作の 才 ある 、一見識め る、 風變リ の （人)。 
He  has  an  original  iniiul  一 is  nil  original  tliinker.  一見識の 糸る 人れ 0 

Original  people  will  do  original  things. 風變り の 人は 風變リ な 事 〜 すろ t のた 0 
【名】 （寫 どの) 元 本、 原 圖。 (疏 譯も どの) 原書、 原文、 原語。 （寫眞 など の) 本人。 
Have  you  read  Boccacio’s  “Decameron”  in  the  oi.igiiiJil ? 十日 物 語の 原書^ •謂ん た •か。 
❸ 奇人、 铤 人、 挺 v)  t の。 一丨 y [副] 原。 (又) 原よ1) 、原來 、本 來〇 
O-rig-i-nan-ty ひ、】 デナ T ディ） [袖 名]  Original もる 事。 (殊丨 こ 人の) 創作力、 新機軸、 一見 
戡 、新 思想。 （又 物の) 薪 新、 新奇。 [膂 名]  Original ミ、 る 人 (又は 物）、 奇人、 珍品。 

O rigi  nate  〇 リナ •ネー ィ ト） 【自動] 起る、 始 i る 〇〇  something) (何） よ り 起る、 （何） 
I: 起因 マる。 (with  a person —言 隹よ vj ) 始まる、 發 ©人は （誰）。 （from  some  cause) 
(何  i vj  ) 把る 、起因す る。 Where  did  tlie  fire  orijiinatc  ? 火元  U 何處〇  The  war 
orisinatea  in  national  rivalry. 戰爭の 起 り は 國 民の 競 歌。 The  scheme  oriSii.iUea 
uUh  the  Kaiser  himself. 事の 發起 人は 獨帝御 自 肩。 [他動】 （事な) 起 マ 、始める、 
創意す る、 發 起す る。 一 nation  [名】 同上 彳る 事。 

0-rig，i-na-tive 【形] 創作力 ある。  I O rigTr^-tor  [名】 發起 (人、 發頭 人、 冗 I 

O r ioU  (オーク、】* ウ亦） [名】 [動物] 黃 鳥。 

〇-rKon  〇 ライオン） [固 名] [天文] 參宿 [星座]。 

OKi-son  (才、 】ズ ン) 【名] [槪 して 81 數] 祈禱。 

OKlop  (オー ル苷 ップ) [名] (deck) (舊式 軍艦の) 最下 甲板 • 

OKmer  (トル マ々） [名】 綠 (卿) • I 6r，mo-Iw  (オール モ冗 一） [名】 めつき 用 合金。 

OKna-ment  (オール ナメ ント） [袖 名] 飾り 、裝 飾、 修飾 (す る 事 ）〇  An  echu し c ricii i 二 

ornament. 裝飾 丨こ 富める 姐 物 • Something  is  added  by  w»y  of  oi.iuuneiit •裝， 
と して （加へ る ）0  [普 名 1 裝飾 （と もる 物 又は 人)。11 e is  a»  ornament  to  his 

Drofession 一 to  his  country 一 to  his  age. 同業者の 面目 、画 象の 賤面 、一十 世 祀の 名物3 
d^na-ment  (方ールナ メ ント） [他動] い room  with  pictures,  etc.) 飾る、 裝飾 する 、修飾 
彳冬 • — men  tation  [名] 同上 (マ る 事 ）〇 
Or-na-men^tal  〇 —ナ メンタル） [形】 飾りの、 裝飾 的。 （plantation  j 風致 
Or-nate， （す ー ネーィ ト） [形:] 飾りの 多ぃ、 文飾 多 $( 文 體ふど ）〇 

OKner-y  (オー ルナ〜、 J ィ） [形] い ordinary —— の 米 訊) 見つ とも 5、 ぃ、 質の 惡バ 、詰らん ぃ! 
Or-nith  oKo-gy  (ナーニ "5V 在 ディ） 【名】 爲學。 — ’〇  gist  [名】 鳥學 者。 L (奴 もど）。 
Or-og’ra-phy  (ナロ ック •ラフ ィ） [名】 (地文の 一部分） 山嶽 誌 》 

0>o-tund  (オーク ロ タン ド） [形] 朗 (ほがらか） も （聲) 、仰々 しぃ (發昔 5、 ど）。 

6r^phan  (オール フン） [名】 孤兒 、み も しご。 [形】 同上の。 [他 勧] 孤兒丨 こする • 
Orphan  age  (オー ル ファ ニ デ） [名] 孤兒 の;^。 ❷ 孤 兒院。 

OKpheQs  (オー ル フュー ス） [固 名] [希 腿 神話] 耷樂の 元祖 （其 七絃琴〜 以て 禽默 木石〜1 
感動せ しめ しと 傅 ふる 彈 絞の 名人） • 


—妇 07  — __  ORP— OTH 

6r’phe- an  (オール フィ アン） [形] = Orpheus の (如 さ）、 魂 も 奪 ふ、 恍惚たら しむ る （音樂 j 
Or’pi-ment  (オール ヒメ ン ト） [名] [鑛 物] 雄黃 、鷂冠 石。  LI ど）」 

Or’pin  (オール ビン） [名] [植物] 景天荜 、べんけぃ 草。 

OKping-ton  (オール ビゾ ト 4 [名】 一種の 家鷀。 | Or’re-ry  (オン、】 ィ） [名】 大陽系 儀. 
Or’son  (オールソン） [名] 筂 武者 （“Valentine  and  Orson  M の噺よ り 出 づ）。 

9rt  〇 ー ルト） [名] (-sand  ends) (御馳走 もどの） 殘 物、 殘販 〇 ど）。 

Ortho  dox  (オール タォ ドック ス） [形] ( Heterodox 丨こ對 し） 正数の、 正統の、 則の （软狡 
もど)。 一 y [名] 正数、 正統派。 

OKtho-ep-y  (オール 9 ォェ ピィ） [名] (正則） 發音 法。 一 ep-ist  [名】 發音學 名.。 
Or-thog’ra-phy  ォッ クリフ ィ） 【名] L 文學] (正則) 綴字 法 • 一 pher 【名】 较字學 

Or-tho-graph’ic(a 丨） 〇—マ ォ グラフィカで） 【形] 綴字 法の、 綴りの (誤りな ど）。 

S^to-lan  (オール トウ 芕シ） [名】 [動物] ほほ じる。 

Os'cil- ほ te  (オッス ィ p —ィ 1、） [自動】 （= 似// ば nke  a pendulum —— 時計の さげ ふ VJ の 
如く） 左右 丨こ 振る、 振動す る、 搖動 する、 振搖 する。  ❷ (= vacillate， fluctuate、 

waver') 逡巡 する、 氣迷 ひする。  一丨 alion  [名】 振動、 搖觔 、振搖 。❷ 逡 巡、 1 

Os、cMa’tion  (太ッ スィ テ ー ィシ ョン） [名】 欠伸 (ぁく ひ.)。 （より） 不注意、 怠馒。 1_氣 迷 ひ」 
Os’cu-l§te  C オス キュ卩 ー ィト） 【自他 動] 接 初す； S [滑 椿]。  ❷ [幾 河] (曲線 もどが） 

接觸 す。 一丨 a’tion  [名】 接吻。 ❷ [幾何；！ （曲線の) 接獨。 

(Vsier  (オー ゥク パ） 【名] 河 柳、 揚柳 、（又） 其 若枝 (S§ 細工 I: 用 ふ）。 

Os-msn^II  〇 ス マン IT) [形、 名】 い Ottoman 、 土 耳 古 R 族の 0 土: Jp 古人。 

Osmium  (オ スミ アム） [名】 [化 學] (G 金屬 の） 金屬 原素の 一。 

Os’mose  (オ スモ ウス） [名] [理 學] ^endosmose  or  exosmose  ) 慘 i2. 

Os’mund  (オズ マンド） [名】 [植物] 薇 (ぞ ん i ぃ）. 

Os’prey  (オス ブレイ) [名】 [動物] 魏 （み”)。 

Osseous  (オッス ィア ス） [形】 骨の、 骨質の、 骨の 有る （魚な ど） 0 
Os’si-fy  (オクス ィフ ァイ） [自他 動 1 骨化す る。 一 fi-ca’tion 【名】 骨化. 

Os’sua-ry  (オッス ュア む） [名] (古墳の) 骨 堂、 骨壺。 

Os-ten’si-b 丨 e 〇 ステ:/ スィ ブル） [形] (眞 意な 隱 マ 爲 め） 表面的の、 表 向 さの （g 的 もど） • 
一 bly  [副] 表面上、 表向き U (同意す るふ ど） 0 
Os  ten  tation  〇ス デン テ-ィシ3、 ノ） [名] 見えな 張る 事、 見 t£ ひ •ら かす 事、 誇示、® •飾. 

To  do  anything  out  of  ostentation. 見 之 1こ( 何々 も) マ; S 。 

〇3  ten-ta^ious  〇 ステン テーィ 5 /ャ ス） [形】 見えな 5S る、 外見な 飾る、 是れ 見よ がし 〇 
(a など）。 仰々 し ぃ、 物々 u、 （言動 もど） • ❷ 見え 張った、 は でも、 伊達 も、 麗， 

しぃ （身 仕度 ふ ど）。 一 け [gii】 同上 丨こ。 

Os  te-o^o  gy  〇 ステ ィオ 在 ディ） [名] 骨學。 一 gist  [名】 骨學者 • 

Ostler  (オッス，. v) [名] ^hostler') (宿屋の） 馬丁。 

Ostra  cism  (オ ストラス ィズム） [名】 （次の 方法 I こ 依る） 逍放 、放逐。 （より） 絕 交、 排斥 • 
Os^ra  cize 〔 オス 1、 ヲ サイフ:） 【他動] (古 Athens 丨 こて 國家 I こ 有害と 認めた る 者〜 公衆 〇 
貝殻 投票 丨こ 依て 國 境外丨 こ） 迫 放す る 、放 M する 、驅逐 す ろ。 （よ vj) 絕 交す る 、排斥す; S • 
Ostrich (オ スト、) ッ チ） 【名】 [動物] 駐 鳥。 OfSrm ) (康洲 ふ どの) 駐鳥 園。 （belief  — policy) 
(駝鳥は 迫 ひ 詰められて 遁 ろ、 道 無き 時 其 頭〜 砂に-埋めて 姿〜 隱 C 得たり と 思 ふより） 
EH  隱 I て尻隱 さす。 To  have  the  digestion  of  an  ostrich. 健谈家 • 

Oth^r  (7?r^) 【不定 形容詞 及び 代名詞] 他の、 外の、 別の。 他人、 外の も の “一whence) 
餘所か  B0(— -where) 餘所 I こ •（一 while ) 平常。 （-world) 彼の 世の •（ .worldly ) 
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來 世の 事 l こ 凝って 居る (人な ど）。 _ 名詞の 如く 冠詞〜 附 し 又 次 ド- 續く 可％ 名詞な 
畧 L て 代名詞 I こ 用 ふれば 複數の 形 もり。 [單 數】 人》 が11 cr  (な 看よ） 一 theother. 
[複数】 〇ぬ时〇〇  — the  oti»er(»).  O ( The  other )< 二者の 中) 今一っの 、 第;^ > 、 

向 ふの、 先の- (One  .)  the  other. (二者の 中) 今一つの 方。 （Theom.) 
the  oth~ (申 乙の） 乙。 The  other  world. 彼の 世 • On  the  other  sUle  of 

the  street  or  river. (通り や 河の) 向 ふ 側に。 ジ On  the  other  band. (严 る丨こ 
一方 (一面) I こは。 Th©  otbor  party. 先方 • Th©  other  <lay. 先 H (先達、 5 逸 日）。 
One  (or  eacU)  neutralizes  tlic  other— they  neutralize  encto  otlier. 互 | こ 相 中和す ろ 
(消し 合 ふ％  _ 数の 觀念 無き 抽象名詞 等 じは 單數丨 こて し 無 冠詞に 用 ふ。 ^el1 マ e 
other  evidence •外 1 こ t 證據が あろ。 ❾ （ The  other-s  — other-s  ) 外の （l£)0 

(己 i: 對 し) 人。 (又 所謂) みん も。 (又 異例 丨：對 し) 11^ 人)、 瘍合 な， !onie 
( men  ) sav  this,  other  tnen  一 other*  一 say  that. 斯つ 友 ふ もの  L も v) (又 さつ 力と 
思へ ば) fc 、 5 ふ t の I * る。 to 。他 W a*  you  wouW  1沿、《  others  ao  to 
yon. 己の 欲 t る 事な 人丨こ も 施ぜ。 Do  good  to  others. 人〜 益せ よ 0 Let  others 
say  what  they  will, I will  do  my  duty. 人は 何 と 5 はう とも 撰 はする 丈の 事.〜 する。 
In  other  words. 換言すれば。  Among?  other  merits,  he  has  that  of  industry. 

許 多 良 所の 有 る 中 I こ （勉强 も 其 一で あ る ） 〇 Ten  of  us  have  passed  tlie  examinatl0^ 
myself  amonff  others. 拙者 も 其 (及第 巷 ^ の 一人。 You  are  the  man， of  «ll  otll€ls» 
for  the  work. 君は 言 隹 よ れ 殊丨こ （ぉ譙 へ 向き の 人）。 She  was  an  able  politician  at 

an  age  when  otber  girls  ars  dressing  their  dolls. 嵆 通の 女の子 もら お 難 さ んを 养ん^ 
居ろ 年頃 1こ（ 立 诹も 政治家で あ つれ ）〇  At  othcr  times. 平常 (勉强 しれら す 巧）。 

❸ （Some,  any,  ru> 。一） 他丨こ 有る （か)、 外 1 こは (無上)。 Have  you  any ❶“ 似 
question(.)?-any  otber(9)? 外 1:— 食間が 有 り 主す か. I have  う f て other 
questions  -- a few  others. 未た •少 し fcv) ます • Has  he  no  otlier  child  (or  children) 
一 no  other(.)? 外丨こ 子供 は 無ぃ か • O (Every  〇— -^7  second)  一? 旦 
Every  other  day •隔日。 Every  other  Sunday. 隔 日曜。 K happens  every 

otl^ 如 y •每 日の 谋に (鎮繁 1:) 有る • ©【“Some” と— 詞】 〇 二 〇ご ぐ 
何 か 知ら  Somebody  or  other  must  do  it. 瞀隹か 知 ら （しなけ れや 名、 ら ぬ、 と 

Kome  〇ム of  us  or  other  will  be  there. 吾々 の 中 誰か 知ら 往 つて 居ろ。 Somethinff 
or  other. 何 か 知ら （ しも けれ や 茶、 ら 似、 ど）。 Sometime  or  〇⑽ r ( * sooner 
crlatny 何時か 知 ら 、早晩 （I なけれ や もら ね事だも ど）。 Somehow  or  otUer. 
何う か 斯う か* 何う I こか 斯う 1 こか、 何 うやら 斯う やら （出來 る“ と）。 

( somehow  or  other  ) to  live •何う か 斯う か 食つ て 居る。 駆 「何々 の 外の」 と 
« other  ” じ 續く  言葉  U “ than ，， す： り、“。 tto  … but  •••  ” 古文 拽、 ラ “ from  » 

と 云 ふ 事 1 1)  VJ 。 1 have  no  otUor  friend  than  you  (**  I have  似 friend  but  y“）. 

dll 君の 外 l こは 友人は 無ぃ。 I have  iu>  othw  friend  •同上 

Any  person  other  than  ( *=  but)  yourself. 雄 で t 宜ぃ から 君で なぃ 人 • 
wish  him  other  ihnu  he  is  ( = 1 like  him  ai  he  is). あれはわ れで し エう  was^o 
other  than 一 none  otlier  ttian 一 the  king  (=r  the  king  himself、 王 其 人で  つ， • 
They  live  in  a world  other  from  ( - quite  d if ハ rent  from、 狐 別天地の 住人 • 

[副】 い otherwise、 not  so、 さぅ で W 。 I ⑽ 》 d ㈣❶ 〇广 打*  h«m  (ゴ⑽ 二/ 
but)  smile •笑 は ざる  I have  no  time  to  read  the  books  other  tlum 、 一”） 

cursorily. ざっと 外讀む 暇が無ぃ 0 ^ 

Oth^er-gues*  (ァ？ ァ々ゲ ッス） LJ^l  pother  gates の |ft) 別な、 全く 遠 ふ (遣り方な と A 
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Oth’er-wise  (ア 5V 心; M ズ) 【副】 f =■  not  so')  % う でな  く 0 I tliink  otherwise 

(=1  do  not  think  so). さう ではない と 思 ふ 〇 I would  have  done  otherwise. 僕なら 
さ うする の TU なかつ す こ 〇 1 should  not  wish  it  otherwise  ( =s  I like  it  as  it  is "). 

其 儘で 結梆。 He  is  otherwise  than  (=//^  as)  I thought. 思つ たとは 違 ふ (人物 だ)。 
I can  do  no  otlierwise  than  {y^catt  not  but')  laugh. 笑は ざる な •得) 0。 How  can 
it  be  otherwise  ( than  fatal ) ? (:  = It  not  but  be  fatal ) •さう ^ 致命的） なら ざる〜 

得る か （な ら ざる な •得ぬ ）0  How  can  I do  otlierwise  ( than  laugh  ) ? ( = I cannot 
but  laugh  ). さう せざる な 得る か （笑丨 1 ざるを 得ぬ） • ❷ （ = “ other  respects  — 

in  other  ways') 他の 齡丨 l など）、 他の 仕方で (助け るな ど） 〇 He  never  teaches 
them  ( any  ) otherwise  than  by  example.  行を 以て 示す た •けで 口で (J 软へ わ“ 

I do  not  know  him  otherwise  thnn  in  business. 取引 上の 外では 彼 ^ •知ら O。 If  you 
are  not  otherwise  engaged. 外 | こ 御用が 無く  ぱ。 If  not  otliemise  provided. 別段 
l こ 定めが 無い な ら I で。  He  helped  me  with  advice  and  otherwise* 忠告 ゃ 何 かで 

助けた。 lie  is  idle,  but  not  otherwise  blameworthy. 懶 ける 丈で 外 I こ 非難す 可き 
KU 無い、 • He  wears  no  necktie,  but  is  otlierwise  well  dressed. 襟 1¢  り 4 •着けす iV、 
丈で 外丨こ U 服 裝丨こ 缺點は 無ぃ 0 ❸ ( = but  far  that' 其 事 無ぐ The  knowledge 
Cf  English  makes  us  see  what  we  should  olSierwise  fail  to  see. 英 祀な •知つ て 居る と 
それな •知らな ければ 見 えなぃ 亊ま でも 見える。 【接續 fe】 （= の^ん?） 然ら ざれば、 
さもな くは *。 You  must  work  hard,  otherwise  you  will  fail. 勉强 しないと 失敗す る そ 

〇-to 丨浴 gy け 卜 孖 ディ） [名] 邛 學 、耳 科 醬學。 一 gist  [名】 耳 科醫。 

Ot’ter  (オッ 外 V/) [名】 [動物] 獺 (かゎぅそ）。 sea  otter. 臓 虎 (らっこ）。 

Ot’to  (オット ゥ） 【名】 （ = 0//V2T  — of  roses) 薔薇 油、 花 精 0 

OHo-man  (オット ゥマン） [形】 土 耳 古 民族の。 【名】 土 耳 古人。 ❷ 一種の 長椅子 • 

Ou  bli  ette^  (ゥ ーブ Tx ッ 1、） [名】 （城の 椽の 下な どの） 密獄、 喑牢。 

〇神! (アゥ チ） 【間投詞] あぃた、 ぃたた。 

Ought  〇->) [助動詞] (何々 する が) 宂し （何々 t ろ 11) 當然の 義務な り。 (何々 す) 
可 さ， なり o(not) (何々 すろ II) 不都合な り。 GW 此 助動詞 I こ 限り 次 丨こ續 く 不定 
法は“  to  ’’  ん 略さ す •<»  You  ou  妥 tu  to  pay  what  you  owe  ( = it  improper  that  you 

should  do  so). 借りす こもの は 返す が岱然 の 義務。 Though  I oug^ht  not  to  say  it 一 
* tltoujfli 1 say  it  who  oiifflit  not  to. 私の 口 か ら云ふ 事で 丨て ない が （と U 自慢話の 
前置）。  You  onght  to  consult  your  father. お 父 樣丨こ 御 相談す 可％ 笞。  Your 

father  ociffUt  to  know  it. お 芡樣丨 ：： お聞かせ 申す 可 き喾だ [義務は 主格 以外 I こ 在り] • 
Such  things  uot  to  be  allowed. 斯んな 事；^ 許す の (乂 不都合/ご。 He  onfftit 

to  he  thanked  ( = dese^v^s  thank  ). 彼は 感謝な* 受く可 さ 慎 値 あり。  The  students 

do  not  speak  English,  rs  they  onsr】it lo. 兴 語; V 使へ (て宜 いのな 使は ない (から 惡 い） d 
_ 此 助動詞な* 過去の 事 I こ 用 ふれば 消 福 (怠慢) 罪 （Sin  of  Omission 一 即ち 爲彳可 
き 亊を缺 吾た る 罪) な責 むる 形、 打消は 積極 (違法) 罪 （ Sin  of  Commission — 即ち 爲す 
可から ざる 事な •爲 I す こる 罪) を實 むる 形。  You  ouglit  to  have  tbanked  him. 

禮も (云 ふ 可き 筈で 4) つたの^*) 云 のが 悪い [怠慢 罪]。 You  ought  not  to  havd 
*aid  such  a thing. そ んす i： 事; V 云 名す: のは 不都合 だ [違法 罪] 〇 I said  so,  and  I think 
I cng;ht  to  bare  said  so. さう 云つ す このは 觉 いと 愈 ふ。  You  did  not  work  hard 
n you  ongrUt  to  ( have  done  ).  勉强 (すれば 宜 かつた の；^)  C なかつ' f: のが 惡い • 

_ 有意 志 動詞 I こ 用 ふ れ ば 上の 意味、 無意 志 動詞 I こ 用 ふれば 第二の 意味 と 成る 
❾ （さう もる U) 當然 なり、 當り 前、 怪む I こ 足らす、 （さう ある） 可备 筈。 Such  a mail 


onght  to  succeed  (s*it  is  nattiral,  no  u'onder  that  they  should  succeed). も 0 樣な 人が 
成功 する の は 當然バ • He  has  studied  English  all  his  life,  so  we  oitfflit  to  know  it. 
一生涯 英語を 遣って 居る の だか ら知 って 居る の U 當リ 前 だ。 Iam  surprised  at  his 
failure  ; lie  ou^lit  to  have  succeeded  ( ss  it  is  strange  that  he  has  not  succeeded  ). 
成功け 可き 筈た ♦の l こ） I ない の U 變 だ。 He  ouffht  to  to©  here— ought  to  have 
arrived  by  this. 今時分 U 到着け 可％ 筈/こ •の 1こ） L なぃ の U 可 笑い、。  She  is 

110  better  than  site  ouglU  t ❶ ！>e  ( = 似 bad  as  she  ought  to  be  一 ought  to  be  oad  ). 

根が それ 者た •、（根が それ 名 •丈に-) 錄でな L もの U 當然 だ。 

6ught  〇 — 1、） [不定 代名詞] ( = 瓜/が，/) 何丨こ て U ❷〇  nought の fit) 何 t (無 し)、 零 • 
Ounce  (アウン ス） [名】 [通例 〇 乙 と 略す] (英米の 重量 單 位） オ ンス （七 匁 五分 强） • 

Our  (7V 心) 【We の 所有格] 我等の、 吾々 の。 （又） 朕が。  . 

Ours  (アジ〜 フ〇  {Out  の獨立 形】 S3  Gur  family  is  a large  one  — onrs  is  a large  lamily. 
內 は 家内が 大勢 だ。  house  beenme  ours  by  purchase. 此家 は貫 っす: のた •<» 

How  old  is  this  world  of  ours  (this  ❶ wr  world は* 占 文 ff)’  我等の 住む 此 世界* 

Our-selF  (アジ〜 セで フ） [反照 代名詞] (朕) 親ら。©  [複馼  一 selves’】 （主格 も强 むる 時は） 
我等 ド 丨 身で 〇( 動詞の n 的と 成る 時 We  live  by  ourselves. 吾々 丈 
別 丨こ（ 人と 離れて） 居る。 We  do  everything  for  ourselves. 何# も （他 l こ依賴 せす 1:) 
獨 立で ヤ る。 We  awake  of  om-selves. (朝は） 起こ して 葭は す丨こ H な* 醒ます • 

Ou^sel  (ウー フ:冗〇 【名] [動物] っぐみ、 も かっ It •ら 、か U がら 彳 （の 類)。 

Oust  (アウス！') 【他動] 广 = eject、 fxpel、 turn  out  — one  from  one’s  position  ノ 
逐ひ出 マ、 逐斥 する。 ❾ （ = dispossess^  disseize  一 one  of  one’s  possessions  ) 
占有 4 解く 。(不正 なれ ば) 橫骣彳 る。 一 ^er  [名] [法律] 占有 解除。 (又) 横奪。 

Out  (アウト） [s>0 外へ （出る 又 U 出す）. To  go  out  for  a walk. 散步 l こ 出ろ。 To  B©t  on* 
一 for  Tokyo  — 011 one’s  travels. 出發 する （旅立っ）。 To  let  out  a secret  秘密;^ 
漏らす。 ]ffni.dor  will  out. 惡い亊  UO 乞 度） 顯 はれる。 To  里， out  the  room. 
搭各出 マ。 Night  !>i，in 容 s out 出 e stars. 夜 U 成る と 星が 出る。 Poison  breaks  ont 
in  sores. 毒が 吹き 出る。  On  the  voyage  out. 外國へ 航海 中 • He  hl» 

Stindays  out.  Q 曜は 外出；^ 許 される。 To  let  out  horses. 馬な 貸す。 To  let 
out  money. 金;^ 貸し付ける。  Out  with  him! 逐ひ 出して 了へ [彌次 馬 口調]。 

❷ 外丨こ （在1〕） • My  master  is  out. 主人は 不在。 The  boolc  Is  011“ 本 (X 出版 
l こ 成っ す：。 Tli©  blossoms  are  out. 花が 陕い わ。 The  stars  nre  out. 星が 出て 
傾る a Tho  secret  is  out. 秘密が 漏れ' f: 。 The  murclei*  is  ont. 惡事 (舊 惡)® 顯。 
The  ffit  l is  out. も う 交際 社會 l こ 山て 居る。 Your  Knees  «r©  ouh お 膝が 出た • 
The  soldiers  are  out. 出て 活動 して 居ろ。  八 crowd  01U  in  tli©  street. 表の 
人 立 5 。 Her  son  is  out  iu  San  Francisco. 海 タトへ 行つ て 居る。 エ was ❶ ll*  with 
the  20 tli. 第二 十 聯隊 丨こ 附 ぃて 從洱 しす:。  0ur  ship  is  mouth  out. 本船は 

本國〜 出てから ーヶ ム I こ 成る。 To  be  out  at  elbows •肘の 拔 けた （見 マ 丨 i •ら しぃ） 
病鞋〜 L て 店ろ。 This  is  the  best  book  ❶ 11 1 一 lie  is  the  iv^>r8t  teacher  out. 世し 
出て 居る 內 で一畨 (好ぃ 又は 悪ぃ）。 He  isout  nml nhonU  (病人 は） む う 床を 離れ 
て步 ける 橡 1こ 成っ た 0 © 公然と 、太繫 で、 明か 丨 こ、 大瞻 I こ、 忌惲 無く  〇 Spcnk  out： 

大膽 1こ（ 思 ひ 切って） 云へ • To  一 call  out. 大聱 で 呌 ぶ。 Tell  Him 

rljflit ⑽ t •忌憚 無く 聞かして 遣れ。 OutuithU! (愚 闽愚 Htt すと） 早く 拔 かせ • 
〇 【見出す の 出 マ' 1 To  find  out — look  01U  — a position. 地位な 見 （付け） 出す • 
I can  not  ninke  out  the  meaning. 意味が さっ  |てリ 分から P。 To  work  ont  a problem. 
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漸く 解決す る。  ❺ 【拔く 、拔權 、脫 漏】 To  pull  out  一 draw  out. 拔 く。  To 
I»icU  out  — single  out  一 the  best. 拔趨彳 る。  To  leave  out  a word. 言染〜 
脫 とす 0 (又は 態と） 拔く  • To  be  left  out  in  tUe  cold. 仲間外れ 丨 こさ れ る • 

❻ 「 失職、 蕺エ 1 Many  factory-hands  are  out  い out  of  eviploymenty  職 4 •失って 居る • 
rl，he  Liberals  are  out  ( s=  out  of  office  ) . 在 The  railway-employes  are  01 it  (=：<?« 
strike  ). 同盟 罷エ か L て 居る。  ❼ [不和] The  brothers  have  fallen  out  一 they 

are  out  — wltli  each  other. 喧嘩 して 店る。 ❽ [廢 难] This  style  is  out  (=  out  of 
fashion  \ 廢れ た 。 Fashions  ( come  in  and  ) gro  out. 流行は 廢 (a  る。 My  hand 
is  out  \^zout  of  practice  ). 下 春 l こ 成っ て 居る。  © [損失 1 I am  fifty  yen  out 

( =r  out  of  pocket ) by  it. 五十 圓損 しす こ。  dD 【誤報】 You  are  out  ( = 7t7w び、 in 

your  calculation  — in  your  conjectures. 計算 (憶 惻）; 誤っ す:。 CS3  r 消 翁】 A light 
Coes  out. 位が 消 そる.  To  put  ont  一 blow  out  a light. (吹み） 消す • The 

fire  is  out. 火が 消えす:。 Tli©  liunp  is  out. 燈 火が 消ね す:。 Your  cup  Is  ont. 
35 が 空 だ。 TU©  wine  is  out. 酒が 盡 ％ す:。 purse  is  out  一 the  money  is 
❶ iU. 財布が 绝丨こ 成っ す:、 金が 無く なっす:。 Please  hear  me  out. 仕舞まで 聞ぃて 
下さぃ。 To  git  out  a play. 芝居の 大詰め ま で 見ろ。 To  sit  out  the  others. 宴會 
(など） の 仕舞まで 殘ろ （殿 マる）。  Tosleepont  the  night. 一夜な 眠 り 明か マ 

(事が 出來 ぬな ど）。 She  Had  her  cry  out. 泣き 度ぃ 丈 (思 ふ 存分) 泣ぃた。 To 
8tiuid  ont  a crisis. 急 瘍な沒 ぐ （fi •舞 ま で 持ち * 甚 へる の 意味） 0 I can  not  hol<l  out 
any  longer •もう 我慢が 出來 Before  the  woeU 18  out. 一週間 經 す: 》 中 1 こ • 
To  be  tired  out. 疲れ切っ て 居る。 C©  [補足】 To  ©li©  out  — help  out  一 one’s 
income. 取 入の 不足な 補 ふ。 To  help  one  out  with  a word. 言葉 1 こ 窮 して 居ろ 人 
1 こ敎 へて 遣る 0 To  piece  out  a story. 話; ^ (小 切れ〜 縫 ひ 合は せ る樣 I こ） 繕 ふ • 

(野球の 所謂） アウト。 The  batsman  is  out  一 bat  one  on 書 •アウ ト l こ 成ろ (する)* 
【熟語] He  is  mu  ami  awny  ( » む / ar)  ^ie  ^cst  scholar. (人より も） 遙 l こ 柚んで て 
居ろ。  He  knows  English  out  and  ouf. 充分 l こ （周到 l こ） 知り 拔 ぃて 居る （至れり 
盡せ リ）。  lie  is  an  out-niul-out  scoundrel. 何處か ら何處 まで、 徹頭徹尾 (悪徒） • 
Out  upon  ( = fit  upon、 shame  on  ) you  ! あ、 可 笑 しぃ （皆 笑へ 笑へ） • 

Out  (アウト） [形】 外の、 •番外の。 （.sizej 番外、 づな I。 

Out  (アウト） [热語 前置詞: 1 ( of … ） （ In  U 對し —— 何) だ 卜に （在 リ）。 Men  (iu  office 
and)  out  of  office*  f 朝）! i! 『•の 紳士  0 ( Imloors  or)  out  of  doors •戶 タトて •(外で、 • 

To  be  ( in  one’tt  element  一 ) out  of  one’s  clement. 不得意な 仕事な して 居る。 
To  be  out  of  one’s  beat. 持塲 （專 門) 違 ひ。 lie  is  a fish  out  of  water. 水; V 離 
れれ 魚の 樣 (不得意）。 To  ( be  in  school — ) tell  tales  ont  of  school. 內の 秘密 
(恥） な 外 1: 漏す。 To  ( stand  In  the  way  — ) get  out  of  Hi©  way. ( じ や ま | こ 5、 ら 
豸 、ぃ 橡丨 こ） よける 0 ❾ （IiltO  I こ對し 一 何々） $ 外へ （出る 又は 出' t)。 To  ( be  In 

prison — よ vj)  get  out  of  prisozi. 出獄す る。  Out  of  tlie  insr-pan  into  the  fire. 

小雖 4 •脫 L て大雖 丨こ陷 る （虎穴〜 逃れて 龍® 1 こ 入ろ）。 To  let  U»©  oat  out  of  Ui ❶ 
*>«&• 秘密な 漏 ら す。  To  be  burnt  oat  of  house  aaul  home. 燒け 出される • 
© 【‘‘In，，’  “Into”  |こ 對す る 欠 態] 丁。 be  ( 1m  djuiger —— ) out  of  (lansrer. (生命 
豸、 ど 1こ） 別條 無し。 了。 （ be  in  debt  ) keep  out  of  debt. 借金;^ ぜ/2。  Out  of 
debt， out  of  da uger. 惜 金が 無 けれ 丨て (先 づ） 安心 0 To  ( be  in  trouble  一 get 

“it ❶ trouble  — ) get  out  of  trouble. 苦 挺 も 脫する d To  (be  iu  一 come  iuto — ) 
go  out  of  — fashAosi,  vo^ue,  favour,  use. (流行 力5) 廢れる • To  ( be,  keep,  put 
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一 in  一 ) get  out  of  — order,  trim,  gear,  joint. 狂 ふ 0 To  be  ( in  ffootl 

licaltti — ) oni  of  liealili. 病氣で あ る。 To  ( be  in  good  rep»ir  — ) go  out  of 
repair. (家が 修繕な しもぃ 爲 1^ 壞 れ る。 To  ( be  in  ffood  liainour  — In  good 
temper  — ) get  out  of  hwmour— get  out  of  temper. 怒ろ。 To  be  ( in  sood 
spirits—)  oat  of  sorts. (健康 もどが） 勝れ  W。  To  ( be  in  Hand  — ) finish  ont 
of  hand. (着手 し て 居る 物 早速 仕上げる。 To  be  ( ln  mind  —） out  of  mliul. 
忘れ られて 届る。 To  (be， co)ne  i*1  *— ) be,  go  out  of  sighU  見 元 iQ (見 丈 5、 く 

もる） 0 Out  of  sislit,  out  of  mind. 去ろ 者は 日 疎 C。 To  be  ( in  pocket —) 
out  of  pocket  — by  a transaction. (儲け る) 損 V する • T。 be  ( iu  touch —)  out 
of  touch  — Witn  the  times. 世 |こ 後れて 居る。 To  be  (in  one’s  lifflit  mind  — 
iu  oiie，s  senses  ) 一 ont  of  one’s  mind  — out  of  one’s  senses. 發狂 して 居る。 
® 【喪央 、奪 却、 絕滅] To  Set  — be  — out  of  breatb. 息; V 切 ら彳 （切ら して 居 る ）〇 
I am  out  of  patience  = havs  lost  my  patience  ) with  him. 勘忍 袋 O 緒が 切れす • 
(腹が立つ てす こ i ら ぬ）。 The  book  is  out  of  print. 絕 版。 To  be  out  of  work  — 
thrown  out  of  emplojinent. 職丨こ 離れる。 To  be  frightened  ont  of  one’s  wits 
い lose  on^  wits  for  fright). (ひ: つくり して) 狼 狼 I す: • To  set  out  of  temper 

{■=lose  one's  temper). 腹な 立てろ 0 To  run  out  of  pocket-money. 小 遣 (錢) を 切らす 〇 )Ve 
are  ont  of  the  article. 品切れ。 To  gamble  Qnesclf  oiU  of  house  and  home. 
博奕で 田地 田 畠〜 賣り拂 ふ (丨こ 相 営）。 To  P»t  (sfare)  ©ne  ont  of  countenance. 
面目 も 失は しむ 〇 ま VJ  惡 くさせる )〇  To  do  one  out  of  — cheat  ( fool,  gull,  talk, 
hoax,  wheedle,  swindle  ) a person  out  of  一 his  money. 滿 して 奪 ふ (卷 I 上け る） • 
© 【逸出】 To  ( be  in  time  —） sing  out  of  tune. 調子が 外れて /S  る。  A。 be 

(in  place  — in  season  —*)  out  of  place  — out  of  season. 不適 當 (其 處 を 得' TV。 
The  ships  are  ont  of  date. 舊式 (時勢 後れ)。 His  actions  are  (not  In  keeping— ) 
oat  of  Ucepin?  — with  liis  words. 言行 不一致。 It  is  ( not  iu  character  — ； out 
of  cliaracter. 柄 |こ 無ぃ。 The  outgoings  are  (not  in  proportion  — ) out  of  (all ) 
proportion  — to  the  income. 支出 は 取 入 丨： 釣合は His  talents  are  something 
ont  of  the  common  — out  of  the  way  ( =r extraordinary) . 非凡 0 才。 Something 
(in  my  line  —)  out  of  my  line  一 out  of  my  beat. 商資違 ひ、 專門違 ひ (の 事) i 
To  be  ont  of  tlie  perpendicular. (垂直； V 外れて) 傾ぃて 居る。 Such  a success  is 
out  of  tlie  question  {^not  to  be  thought ゾ) •（そんな 成功 U) 思 ひも 寄ら W (以ての タト)。 
©[“  Within”  I こ對し 一一 範圍 外】 To  be  ( within  sight—)  out  of  sislit. 見 九ぬ 
(眼 乔外 I こ t) リ )〇  To  be  ( within  hearing  一 ) out  of  heariug：. ( (, う 遠くて 

呼んでも ） 聞： え ゎ。  To  be  ( within  one’s  reaclt  — ) out  of  one，*  reach. 

(高ぐ て） 手が 屆 か^)。 To  (keep  within  one’s  depth  一)  go  out  of  one，*  depth. 
丈の 立た W (深ぃ） 處へ 行く。  Out  of  measure  ( ==  beyond  measure  ). 非常 丨こ • 

❼ [“Into”  U 對彳る 消铞的 結果】  You  can  not  talk  (or  reason  or  langU  or 

friffhteu  ) him  out  of  his  resolution. 何の 樣 I こ說 かれて i*  (SIS されて I、 笑 はれ 
てし 脅されて U 何う I て t) 彼は 決心な 飜 へさぬ。 You  can  not  l«usb  me  〇的 of 
my  belief. 君が 笑 つても 僕の 信仰は 捨て W。  He  reasoned  her  out  of  her  fears. 

(懇 々） 識 して 祀 憂〜 懷か l め 5、 ぃ樣 I こ L す:。  To  laugrh  people  out  of  virtue. 

(意 氣地無 u、 どと ）剛 弄 して 人の 德 行〜 止めさ せて (悪ぃ 事な させろ） • If  you  can 
not  rensou  a man  ont  of  his  error,  you  may  lnusli  him  ont  of  it. 跋软 されても 
RvJ を 悟 らゎ者 も 笑 はれる と 悟る。  You  can  not  frl^htcu  him  out  of  his  duty. 
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幾ら 脅かされても 彼 U 本分 か 怠ろ 様る、 事 U せ _ 以上は “In,”“Into”  1こ 
對 する 用法、 以下 U “From” 丨こ 代る 用法。  €)( 何） から、 （何） よ v) (出る 又は 

ル •す 名） • Plants  grow  out  of  the  earth •地から 生す る。  All  arts  ffiow  out  of 
necessity. 學藝は 皆 必要より 生す る。 T。 write  out  of  one’s  owu laencl. (5 見から 
出 l て軎 くと U) 削 作す る。  To  pay  out  of  one’s  owm  pocket.  6 腹〜 切る • 

Out  of  the  same  mouth  proceed  blessing  and  curse. 软も 言 ひ 様で 角が 立つ （丨 こ 相 當)。 
Difficulties  may れ rise  out  of  the  affair. 此 事件から 悶着が 起る か t 知れ W(l こ 相 當）。 
© [動機】1  saved  him  olU  of  pity  for  his  family.  家族が 可哀相た •か ら救 つて 

遺つ •す:。 They  say  such  things  out  of  envy. 嫉んで んな 事^ •云 ふの だ。 I say 
this  out  of  liimlness. 斯ふ _ すの t (君の 爲な思 ふ） 老婆心。 lie  hid  something 
out  of  miscliief. い f こづ ら l こ 物〜 隱 しす: • If  you  try  to  dissuade  him,  lie  will  do  it 
out  of  spile. 止める と (却て) 意地 丨こ 成る。 You  only  say  so  out  of  politeness  — 
out  of  courtesy. お 世辭 l こん そな 事ろ? 仰 有 るの 7 こ • 0 1 spared  him  out  of  regard  for 
his  feelings  一 out  of  respect  for  his  father. 心中 な •思 遣つ て （父丨 こ 免じて） 助けた。 
QD 【材料】' VVe  niaUc  many  things  out  of  paper. 紙で  M 々 の 物な へる • You 
can  not  make  a sills  purse  out  of  a sow’s  ear. 瓦は 磨いても 玉 l こ 成ら W(1 こ 相 當)。 
He  will  innke  up  a story  out  of  the  ivliole  cloth.  丸で 無い 話 4 •捏造す る。 

之な 略して 材料 （made  of) の‘‘ of，， とす。  €13  ^ 十） 也 (八 九 ふ ど）。 

(其） 中よ v) (撰 ふな ど ）〇  Xino  people  out  often. 十中八九まで |て（ さ う 云 ふ 力: ど)。 
This  is  only  one  instance  out  of  many. 多々 わる 中の 一例  I こ 過ぎす。  Choose 

any  five  out  of  the  number. 此 中よ リ 五つ 丈 撰べ。  C©  (危 i 佳） より （救 ふ 5、 ど）。 

He  was  delivered  out  of  a great  danger. 大難 4 •救 はれす：。 He  Helped  me  out  of 
my  difficulties. (財政） 困 雄から 篋な救 ひ 出して 吳れ す:。 [複 名】 The  outs. 在野 
To  know  tlie  Ins  ami  outs  of  anything. 物の 勝手な 知つ て 居る。 

Out= [複合 詞】 （ .and  =out) 何處 から 何處 まで、 周到 もろ、 徹頭徹尾 $ 惡漢 もど）。 （-and. 
•out，er) (斯道 1こ） 到れり 盡 せリ（ と 云 ふ 可き 人）。 （一bid，） （競寶 で 人） より 高く 
値な 附け る。 （よリ ） 上 U 手の 約 朿 （ナ i： ど） もす る。 （ -bi^  each  other  ) 競り 合 ふ • 
(一 brav<) (敵手 も) 勇氣な 以て 壓 する 、無視す る 。(一 Areak) (戰爭 な どの） 開始。 (流 
行 病 もどの) 發 生。 (火事 もどの) 失火。 (又) 暴れ出す 事、 亂 暴、 狼稽 、暴 勁。 （一 ^uild-lng) 
離れ家、 附屬舍 。(- ノ bGrst) 暴れ出す 事、 破裂。 (又) 火山の 破裂。 （一，cht) 我家から 逐 
出されす: (人)、 世 丨こ棄 て られ す: （人）、 無宿者、 浮浪 人、 非人。 （一chte，） （同族の 人な 
ども) 破門す る。 （ 一Wste  ) 破門 さ れた 者。 （ 一chss/ )( 相手より も） 上級 丨こ屬 する、 
段が 違 ふ、 绞 ぐ。 (一 kdme) 結果。 (一/ crop) [地質] (鑛 脈、 岩層 ふ どの) 露出。 (一 Wry) 
(彌次 馬） 騷さ •、わいわい、 暄騷。 To  raise  an  outcry  against  a person. 暄 しく 攻 
擊 する 〇 ( •distance) (相手 4，) 抜く 、後方に 殘す 、凌ぐ、 凌駕す; S 。 （ 一 d〆 ) (人の) 
上は 手 I こ 出る、 凌ぐ。 （一 d〆 oneself) 前例に 無い 上出來 。（一 MSor) 戶 外の （遊戯な 
ど）。 (一dSors，） 戶 外で、 屋外で (運動す る もど） 0( —行 〇〇 (相手 の） 面目な 失は しむ、 
極ま レ J 惡く させる、 顔‘ つぶす 〇( —％ 丨丨） 河口 〇(— ，仏1(〇( 班 球 傷の) 外野。 (農家の） 
外 W。 （一， fit) (旅客、 どの） 仕度、 旅裝 (一式) 〇(  — ，fit-ter) 旅裝 (一式) な 調達す る 仕 
立屋 。(一 …ルつ （敵軍の） 兩 翼を 包む。 （一 Wow) (正貨 もどの) 流出。 (一 ger/er-al) 
軍略で (敵丨 こ） 勝つ c( 一 〜 〇 or  — ^o-ings)  (Income 丨こ對 し） 支出、 出費。 (一 gr5w’ 
one’s  clothes) (子供の) 成長が 早くて (着物な どが) 小さ くなる。 （一 ’grSwth  ) 瘤の 如 
吾 t の、 結果と じ C 生す る 物。 （收ド〇づ Herod) 暴戾 ぶ: 上丨： 出づ 、暴で 勝つ 〇(— Aouse) 
離れ家、 附屬舍 、下屋 、納屋。 (一丨 ancFish) 毛唐人 臭い、 野蠻風 も、 可笑しな (風俗 も と、 
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( -jockey) 泥棒の 上は 前 も 刎 n る 〇こ 相當 )。 （ -Jas^  )( 何々 より） 良く 持っ。 (又は 
何年) 以上 保っ。 （ ーノ丨 aw  ) (法律の 保護、 人民れ る の權 利な 剝奪さ れ す’ •ろ、 生命 財產權 
な 失 ひたる ） 法外 浪人。 （ 一 lay  ) 支出、 出費、 人 費、 費用 〇 ( 一, tet ) 出口。 ( 一， 丨丨-er ) 
外 住 者。 （又） 本體〜 離れた 物。 （ 一丨^， ） （ 人より ） 長生 きする 。(健康、 名 春な ど 丨り死 
1こ 後れる、 失 ふ • To  outliv©  one’s  fam^ 晚毕 (末路) 振 はす。 To  live  Ions 
is  to  outlive  mticb. 長生 すれば 恥 多し。  To  Hve  long  is  to  outlive  mHiiy^ 

長命 者 知人 少 1。（ 一 IcTok) 眺望。 （よ り） 前途の 見込、 形勢。 （一 ly-ing) (母屋な ど 
から） 離れす: （田地な ど）。 （より） 邊 鄙な (村な ど）。 （一 ma •叩 eu，vre) 谈 略で (敵の) 
上は 手 1こ 出る、 衷も かく  〇( — mSrchO  (敵 革 又は 僚 軍〜) 追 ひ 越す。 (一 match/) (相手 
な) 凌ぐ、 （相手よ リ ） 强 過ぎる。 (一 nun^ber) (敵軍 l こ） 数で 勝っ、 （敵より）® 勢な り。 

( -of-the-way  ) 邊 鄙な、 鳥 t 通 (孤島な ど）。 （一 pace’ ） （ 相手よ リ ）足 が 速い。 
(-patient) (病院な どの) 外来患者。 （一如8 0 [陸軍] 前哨、 外戍 。（一’ pSur-ing ) 
(感情な どな) 吐露 (する 事) 〇( 又) 吐® せ る t の 、詩文、 作 〇 ( —’ PMt ) (製造所な どの） 
産出高。 (鑛 山な どの) 採掘 高。 (一 r5n9e’ the  enemy  ) (味方の 砲 U 敵の 砲丨 こ） 彈着距 
離で 將っ (此方の 彈 It 彼方 丨こ 達して t 彼方の 弾は 此方へ 屆 かわ 事な 云 ふ)。 C 一 rank つ 
(人の） 上位 I こ 立っ。 （ 一ri d e， ） （馬で 相手〜) 乘り 越す。 (船 が 暴風雨な どな) 凌ぐ。 

( 一， ri  der )( 馬車な どの） 馬上％ 者。 （ -rKval) 競爭 1:® っ、 凌ぐ 。（ 一 run’ X 人〜） 
追 ひ 越す • His  imagination  outruns  llie  facts. 事實 l こ 無い 事 まで も 想像す る。 

To  ontrnu  the  constable  ( = nm  into  debt), 借金 マる 。(一’ run-ner  ) (馬車の) 
馬丁。 (一  ⑽丨丨〇 (甲の 船が 乙 〇拔 く、 追 ひ 越す、 速力 T 勝っ、 駛リ勝 っ。 (一  初め、 

手始め、 出 はな。 At  (or  from  ) I lie  outset. 最初 か ら 〇(  — shine7) (大 陽が 星な 
どな 〇 照 VJ 負か 彳 、光り も 消す。 （より— 中が 乙な して) 顔色な か らしむ 〇(— sif  other 
guests) 後 丨こ殘 ろ、 殿す る。 （一， skirts) (都 會 などの） 町外れ、 郊外。 To  stand 
the  outskirts  of  a city. 町外れ | こ 在ろ (家な ど）。 （一 spe/ken  man) 淡白な、 卒直 ナ i：、 
ざっく ばらな、 直言 家。 （一， stand-ing)  m こ 立っ、 重立 っれ （出来事な ど）。 未濟の （負債 
など）。 （一 ぬ〆） （想像が 事實 より） 行き過ぎる。 （一 vaKue) (何; V) 绞ぐ價 値 もり、 
以上の 價わり 。（一 v 丨 〇 (何と） 競 爭 して 勝っ。 （一 voiced  (人の 聲を) 大きな 聱で 
消す 〇(  — vote，） 投票で 勝っ。 (一 w?tch，）（ 人より L) 長く 目な® ま して 居る。 C 又 夜な） 
眠らす I こ W す。 （一 wSa〆） （口な どな) 辛抱して 碁す 〇(  — weigl/) (何々） よリ 重し 
一層 重要な り 。（一 Wit，） （人丨 こ） 頓智で 勝っ、 滿す 、出し抜く。 To  outwit  « lawyer. 
坭 棒の 上前〜 刎ろ 〇 こ 相當） 。(一 work’） 仕事で 勝っ、 働 き 負か マ 。(一 Works) [染城 ] 
外堡 、外 砦 (ゅ？ さい ）0 

0ut，er  (アウ タ 心） [形: | ( Innerl こ對 L) 外の、 外部の、 外面の、 外界の。 Tlle  owter  Innn - 
容猊 、服裝 （ the  inner  man  I こ 對 す）。 The  outer  world. 世間。 一most  [形] j 

Outing (アウディ シク' 〇 [名] 遊 ぴ| こ 出る 事、 遊 散、、 H L 最 t 中心を 離れた、 一畨 外側の」 

Outline (アウ 1、 す イン） 【名] (物. €〇 外形、 外線、 輸廊。 （ map) 輪 麻 地 嬲。（ sketch ) 輪廊圖 
©(物の） 輪廓®、 下靈 、下 0。 ❸ （事の) 大要、 槪略 、わら まし。 [他動】 輪 廊 VS  く、 
外線な 1 く、 下閫〜 $ く。 （より） ❷槪 略〜 述べる、 略說 マる • 

Outrage  (アウト レナ •= アウトげ ）[ 柚 名] 無法、 亂 暴、 暴戾 、暴行。 【普 名】 無法 5、 行動、 
菪語道 K0 宓靛 、怪 しか ら 《 所: IX、 侮#。  To  commit  nu  outrnsre  on  a woman. 

女な 手込めに-マる。 【他動】 (人丨こ5 無法 も處 置な する、 亂暴も 侮辱な 加へ る。 （女〜） 
手込め I こする。 ❷ （法律 ふ ど〜) 傍若無人 丨こ 犯す。 (道德 、人道^ どを) 踏 付ける。 

Out  rageous  (アウト レー ィデ ャス） [形】 無法 5、、 亂暴 5、、 暴戾 5、 る、 暴虐 ふる （行動 客、 ど） • 
怪 1 から 《( 所爲) 。言 IS 道斷の 、沙汰の 限り 5、 る （待遇な ど)。 奇怪 千 萬 も （言動） • 
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0uir6  (ウー トレー ィ） 【形】 法外 も、 奇怪 も、 無法 も (行 勧 5、 ど％ 

Outrig  ger  (アウト、) ッカ •〜） [名] [海事] (船 體 よりの) 張 出 L 桁の 類。 (殊丨 こ航漕 端艇 もどの） 
橈 架な 舷外丨 こ 出す 爲の鐵 棒、 外 織〆 又） 同上の 裝鼠 fc る艇 。 

Outright， （アウト ライ ト = U 英 、来 U ー アウト ライト） [副] ( = at  one ら on  the  spot) 
豇 ち 1:、 た •LW け I こ、 即座 1こ、 立ち 處に （殺 l て 了 ふ 5、 ど ）〇 ❾ （=  openly 、 without 
ブ 公然、 遠慮 無く、 からさ ま I こ （笑 ひ 出す もど）。 ❸ い a!togethe へ once 
for  j") 全 く、 （云つ て） 了 ふ （など）。  【形】 （ =*  downright,  direct') 全くの、 

めから さま あ、 純然たる （ffi りな ど）。 

Out-side， （ アウト サイド™ 11 英 、米 U = アウト サイド） 【名】 外而 、外部、 外側、 外界、 外 K。 
The  brass  plate  on  tlte  outsUle  of  the  door. 扉の 外側の 表 礼。  I know  only  the 

outside  of  the  house. 外 か ら 眺めた 丈で 內へ道 入つ た 亊が 無ぃ。 To  open  the  door 
from  the  outside. 外 か ら 開ける。 Impressions  fi om  tbo  outside. 外界の 印象 • 
Outside  in  inside  out). (着物; V) 裏返  U こ （着る）。 ❷ （ = outside  passenger、 
(乘合 馬車の 外側 丨こ乘 ろ) 下等 乘 客。 ❸ (數 置の) 最高 額 0 Fif 丨 y yen  iU  tk©  oiUttido 
( =*  at  mosty む かた •か 五十 圆。  A mile  at  the  outside.  ^ ぃぜぃ 一哩。 

[形 1 外面の、 外部の、 外側の、 局外の、 外界の、 外觀 の。 （passenger) (乘合 馬車の 屋极 
の 上 I こ乘 ろ） 下等 乘客 。（ work) 外へ 出 マ 仕事。 （ party) 局外 派。 （ opinion) 局外 老 
の 意見。  ❾ 最高の （額 も ど）。 （ estimate  ) 最高の 淥算。 （ prices) 極 詰 相塲。 

[副] 外面 丨こ 、外部 丨こ 、外側 丨 こ。 To  &〇  outsiclo. 表へ 出ろ。 It  is  yellow  outside 
and  rod  iiisi<le. 外 丨1 黃色 で內が 赤ぃ のは (西洋 西瓜）。 The  wooden  wall  is  black 
outside  and  in. 內 外共丨 こ黑。  To  ffet  outside  of  anything. [俗語] 飲食す る。 

【前置詞] (入口 ふ どの 一足） 出す: 處丨' 外側に 〇( 又） 以外 丨こ〇  1 have  never  been 

ontside  the  country.  0 本國外 l こ 一步も 踏み出 L す: 率が 無ぃ。  Natural  forces  are 

on  (side  morality. 物 力の 作用 は道德 以外。  Outside  ( of)  his  family,  nobody 

knows  him. 家族 以外 丨こ 彼な 知る 者 丨1 無ぃ。 

Out-sKder  (アウトサイダー) [名] 局外者、 門外漢。 （又) 餘所の 人、 仲間外れ。 （又 所謂) 岡 EU 
The  outsider  secs  tlie  best  of  tkc  g：amc. 岡目八目。 

Outward  (アウト y 〜 ド） [形】 外方 I: 向 ふ、 外國 行の （航海な ど） 0 ❷ （ = outside, 

external,  bodily  ) 外の、 外部の、 外而 の、 表面の、 肉體の a The  outward  eye. 

‘ (the  mind’s  eye  1 こ 契す ろ） 肉眼。 The  out、vai.U  form •界 貌。 The  outwnrd  man. 
ぞ靈魂 丨こ對 すろ） 肉 體〇ミ 又 3 着物 [滑稽]。 ❶ utwjird  tiliuss. 外界 （世の中） 0 To 
outward  seeming：  ( = apparently^. 外觀 丈は （表面は）。 【副】 外方へ、 外 威へ。 
(•bound) 外國 行の、 外航の （船）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 客觐 性。 （父) 
外界 本位。 一 s [副] 外方へ、 外國 へ。 

Cu^zel  (ウー フ: 亦） [名】 （ = ousel') [動物] つぐみ、 も かつ It •ら 、かは がら 彳（ の 類 )〇 

O^val  (才 -ゥヴ 亦） [形、 名】 卵形 (の)、 備圆 （の）。一 W 【副] 同上 1こ。 一 ness  [名;^ 

(Kva  ry  (オー〆、】 ィ） 【名] [解剖] 卵巣。  L 同上 もる 事」 

O vation  〇ヴ ェー ィ ジョン） [名] [羅 馬史] 小飢旋 式。 （よ り） ❷ 大歡迎 、大喝 釆 。 

Ov^en  (ア ヴゾ） [名】 窯 (か”。 (殊 二臺 所用の） 蒸燒 竈。 

0/ver  (オー ゥワ ’〜） 【前置 fCK  Under  \H  V = right  a b ov e 、 主なる 意昧 U 

r 眞 上の 位置」、 より r 蔽ふ 形」、 「上から； ゞ む 形」、 より 「越える 形」、 「溢れる 形」 の 五。 
〇 [頃 •上の 位置] We  have  a roof  over  na. 頭上 U 屋很も 戴く。  A gold  sign-board 
over  the  dcor. 門の 上の 金看板。 A wen  over  one’s  eye.  0 の 上の 痕瘤 a The 
sky  smiles  over  our  head^. 仰ぎ見れば 啫 天。  We  Imv©  an  emperor  over  n». 
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上 l こ 天皐〜 戴く。  The  PeoP^e  wou!d  have  a king  over  them. 民 は 王 か 望んだ • 

(a) [眞 上の 意味よ り 人 丨こ對 する 威力、 威勢、 威光】 She  has  great  power  over  the 
people. 民 丨こ銷 して 勢力が あろ。 The  gods  have  no  power  over  a man  m his  prime. 
男 盛 v)  {1 刹 l 尚 v)  4n&  匕 c He  has  no  control  over  liis  passions  — no  com  maud 

over  himself. 情慾な 制 し 得ぬ。  The  Japanese  father  has  great  authorily  over 

his  family.  0 本では 嚴 父の 威光は 大 しす： t の だ。  He  has  Sreat  Influence  over 

the  people. 民間 丨こ 勢力 あ リ。 （り 【威勢の 意味より 統治、 保護、 E 制】 He  i*  kinS 
over  — rules  over  — lms  jiiriMliction  over  — sixty  millions. 六 卞 萬 人な 統治し 
鈐 し。 Peace  reigns  over  the  land. 天下 泰平 • The  Fates  preside  over  a man’s 
destiny. 人の 盛衰な 支配す る は述の 神。 To  tyrannize  over  the  weak. 弱い もの 
いち • め マる。 Uc  domineers  over  一 lords  it  over  — Ins  lnieriors •下々 し橫柄  C* 
(威張り 散す）。 I have  set  thee  over  the  land  of  Egypt. 我汝 4 •埃 及の 長 とせ' 0 〇 
A minister  is  set  over  each  department. 各省 丨こ 大臣 有り。  You  are  set  o、cr  iia 

(=  our  chUf). 君は 我等の 長官 もり • The  gods  watch  over  the  land. 神の 守る 國。 
( C) [威力の 意味より B 券 利、 勝ち誇り]  He  was  vlctor  over-ffained  Ui© 

victory  over  — was  victorious  over  一 a superior  foe. 優勢の 敵 1- 勝 つれ • エ 

can  not  set  over  my  timidity. (臆病 丨こ 勝て わと  11) 臆病が 直 Japan  prevailed 
over  Russia. 日本が 露西亞 •丨こ 勝つ' f: • virtue  trinmphs  over  vice  in  the  end. 

結局 笔丨 1 悪丨こ 勝つ。  To  gain  the  advantase  over  the  enemy. 一局部の 勝利 か 

f 辱ろ。  This  has  an  tul vantage  over  — 1%  superiority  over  — that. 是 彼 l : 

勝る 0 His  knowledge  of  English  gave  him  the  preference  over  the  others. 彼 か 
英語 L 知つ て 居た 爲 l こ 人よりも 用 ひ ら れれ。 The  victorious  cock  crows  over  hb 
vanquished  rival. 雄鎳 勝つ て 時〜 つくる （凱歌な 奏す）。 You  skould  not  crow  over 
—exult  over — oxnlt  too  much  over 一 your  enemy. 勝つ す ことて 誇!！^? マる 多、 (勝つ て 
兜の 緒〜 締めよ）。 He  is  ffloatinsr  over  his  victim. 人^ •虐めて 氣味 好げ す i： 誇須。 
❾ [蔽し 形] A cloud  hangs  over  the  summit. 山の XRl こ 雲が 掛かる • A cloud  of 

smoTTn^atod  oTcr  the  battlefield. 硝煙 戰瘍 〜蔽 ふ。  The  summit  h«»Ss 

over  the  base. (幄 の） 頂上が 麓 丨こ蔽 ひ 被ぶ さる。 The  spirit  of  God  brooded  over 
the  deep. 神靈 深み 4 •蔽 ふ。  A deep  silence  reigns  over  — hauffs  over  — 

broods  over  — the  scene •滿瘍 深き 靜肅 丨こ蔽 はる • A great  danger  hangs  over — 
impends  over— you. 君の 身 丨こ 大難が 降 リ 掛かつ て 居る。 To  so  over  ^cov^r) 
so  much  ground. 幾！! •の途 4 •行く。 Ten  miles  are  soon  Ron©  over  on  a swift  horse. 
駿馬 忽ち 十哩 4 •行く。  1 never  tire  of  lookiiis： ❶ over  the  sea. 海; V 見 波す 事が 

大好き。 He  ran  his  eyes  over  ( = sttJX'eyed^  the  scene  below. 下の 光景^ •見 波 
しす：。  The  crows  hover  over  a dead  cat. 死ん た* 描の 上〜 烏が うる* 3 るする。 

Put  the  kettle  over  the  fire  — broil  tlie  fish  over  tUo  fire. 火丨こ 掛ける 、火で 境く  • 
To  pull  oae，s  hat  over  oue's  eyes  — witli  one’s  liat  over  one's  eyes. 粑 子な  H 
深に 被ぶ る （被ぶ つて）。 He  wore  a cloak  over  his  argiour. 趙の 上丨こ 陣羽織 0 To 
draw  n veil  over  a scene. 蔽ひ隱 す。  广 fl 〉 [般ふ の 意味よ リ 全面 I こ廣ま る 形、 

より 變化】 The  rumour  has  spread  ( all ) over  the  city.  風説が W】 中 丨こ廣 

まつて 居る。 English  is  spoken  all  over  the  world. 英語 U 世界中 丨こ 通す る。 To 
spread  a blanket  over  the  grass. 芬 の 上 l こ 毛布な 敷く  0 The  little  creature  will  go 
all  over  my  body — all  over  me 一 for  his  food. 身體 ち. う〜 探す。 A blush  »pren<l 
over  her  face. 滿面丨 こ 紅葉〜 散ら しす:。 A quick  blush  passed  over  her  countenance. 
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顔な ポジ と 赤らめす:。  A change  came  over  his  countenance. 顔色 4*變 へす: • 

A change  came  ❶ ver  the  sky. 空模 樣が變 つす :〇  What  has  come  over  this  dog? 

, 此 犬は 何う  Lt この か 知ら 0 A drowsy  feeling  cam©  over  me  — crept  over  me  — 

*toI©ov©rme •(何時の 間 1 こか）' 5 とうとして 來 す:。 ( 6) [全面の 跋滩 、より 調 香】 The 
Tartars  ronm  over  the  deserts. 沙漠；^ 踏み荒す （跋涉 する)。 I like  to  rangro  over 
hill  and  dale  — rauffe  over  literature. 山野;^ 跋渉 マる 、文學 も 渉® する。 I 评沿 
show  you  over  the  house  一 walk  you  over  the  grounds. 家 （中）;^ 御 案 丹 、 屋敷 內 
な 御案內 L よう • To look  ovei.  goods  or  accounts. 品物 も檢 蜜す る 、勘定 I こ 口 も 
通す。 To  look  over  examination-papers. 試驗の 答案 4 •鋼べ る 〇 I must  g：o  over 
my  notes. 手帳な 繰つ て 見る。 I hastily  ran  over  the  papers. ざつと 目；^ 通 した • 
❸ 【騎 （こ，） む开 冬〕 I lenn  over  — bend  over  — stoop  over  — my  book.  屈んで 
(本^? 諛 む)。 To  P°ro  over  a novel. 耽讀 する。 (a) [屈む の 意味より 何々 し;^] 
We  talk  over  our  meals. 食事な  L 乍 ら 談笑す る。  We  discussed  the  matter  over 
a bottle  of  wine； 一本 鈥み 乍ら 相談 しす:。  The  girls  were  chatting  over  their 

needlework. 針仕事 も し 乍 らお 碟リ。 The  Japanese  workman  sings  over  his  work. 
歌 ひ 乍 ら樣 ぐのは 日 本の 職人 • Hc  went  to  sleep  over  his  work. 仕事 し 乍ら 居眠り 
しす: • He  sits  too  long  over  liis  wine. 酒席  l こ餘 り 長座 彳 ろ。  He  is  merry 
over  hift  cup. 飲む と 冗談を 云 ふ 0 To  sit  over  a fire. 火 | こ す: る 0 To  stumble 
o\er  — trip  over  — a stone. 石丨こ 膜く  〇 (6) [感情の 原因] Slie  was  cry  ins  over 
the  remains  of  her  child. 子供の 死骸 丨こ取 vj 随 つて 泣いて 居つ: T:。  To  cry  over 

a novel  or  a play. 小我 も 讚んで 泣く 、芝居な 見て 泣く。  To  Inu^li  over  a joke. 

(人が) 冗談 云 ふと 笑 ふ。 1 liave 肝印*  over  his  ffiave. 墓前 | こ哭 t£ リ • I have 

wept  over  his  death. 彼の 死な 惜んで 泣い す:。 To  rejoice  over  a victory. 勝利; V 
祝 ふ d To  erleTe  over  a misfortune. 不幸 4»悲 む。  To  monrn  over  the  loss  of 

one^  parent. 親の 死 も 弔 ふ。  (〇) [位置 關 係より = about  ^ I must  thiuk  over 

_ {j^comider')  the  matter  before  giving  my  answer. 熟考 して か ら返 事な すろ 0 Let  us 
talk  over  ( =s  discuss  ^ the  matter  at  our  leisure. ゆつ  く リ 相談 しよう。 To  brood 
•c-  over  one^  wrongs. 仇な (受けて) 苦丨こ l て默 然とし 愎瞽の 思案 VT ろ。 To  ponder 
over  a difficulty. 難問 解決の 思案 (投 首）。  To  quarvel  about  ( or  over)  some 

- matter. (何々) の 事で l® 囉す る。 He  is  tlie  man  to  cwthuse  over  a scheme. 亊 [ こ 熱中 
ずる (熱心  I こ迎 へろ) 質の 人。 He  will 篇 nsli  over  — go  off  into  ecstasies  over  — 
go  off  into  raptures  over  — a new  work. 新 著述 (す i ど) な 口 も 極め て 激賞す る。 
〇 [越える 形】 To  jump  over  a ditch. 溝 も 飛び越 之る。 lcaP ❶ ver  a chasm. 
襯〜 飛び越える。 To  skiP  over  a hard  passage.  (■寿 中） 六 か しい 箇所な 飛ばす 0 
To  clij^ib  over  a fence. 垣根;^  乘 り 越えろ 0 To  walk  over  the  ground  or  floor — 
course  over  a plain. 步 む、 走る (は 地上 も 越 ゆ るす ぶり）。 To 1〇〇3«  over  the  fence 
’ or  one’s  spectacles. 垣根 越 し l こ 覗く 、眼鏡 越 し丨こ 見る。 To  look  (or  speak  ) over 
wi©，s  shottlcler. (首/ごけ 振 リ 返つ て） 肩 越し 丨こ 見る （又丨 1 物言 ふ）。  A street-car 

ran  over  a child 一 a child  ivas  rim  over  bv  a street-car. 子供が 霞® I こ _ かれす:。 
A ery  for  help  was  heard  otoi*  the  waters. 救助な •求め る聲が 波 越 し 丨こ聞 こ えた • 
To  pass  over  a matter  in  silence. 默過 (看過) マる。 ( g) [越えす: 所】 The  house  is 
over  the  way. 向 側の 家。 A far  country  over  the  sea •海 4 •越ね て 行く （海外の） 
遠い 國。 （ 6) [時な 越す 事】 Will  this  fisli  Keep  over  ni 塞 lit? 此魚 (夜^ •越 じ 〇 
明日 迄 S G ろか 9 To  ^tny  over  nlsrlit. 一泊す ろ。 Will  these  apples  keep  oirer 
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the  winter? 此林擒 は 明年まで もつ か。  Will  you  over  Suurtajr  ? 月哦 
ま で 居 客、 いか。 He  will  not  live  over  this  year. 病人は 此 年を越す 事 It 六 か しい。 

❺ [溢れる 开 多】 The  water  rims  over  the  brim. 水が （緣か ら） 溢れる。 A river  flows 
over  ( or  overflow*  ) its  banks. 河が 溢れ； S。  （a) [堤防から 溢れる よ り轉 じて 

崖緣 から 落ちる 开 冬] To  fall  over  a precipice. 崖から 落ちる。  Horse  and  rider 
rolled  over  the  precipice. 人馬 諸共 轉げ 落ちす:。 To  look,  over  a precipice. 崖から 
下^ •親く  • To  go  down  over  the  side  of  a ship. 肤側 (ふなべり ）1 こ傳 つて 降り； & 。 

(6) [溢れる の意昧 より 餘 る】 He  must  be  over  (or  abov©  ) forty. 四十な 越して 
居る す： らう （四十 以上)。 He  has  lived  abroad  over  ten  years. 十 年 以上 も 洋行して 
芦‘ す こ。 The  excess  of  the  imports  over  the  exports. 輸入超過。 'Vhen  he  left  me,  I 
gave  him  something  over  mid  abov©  what  was  due  lo  him. 糸 含 金の 外 1 こ 禮4»  しす こ〇 

【熟語】 H»iid  over 丨丨 and.  樹 登りの 手つき。 （又） 繩 4 •手繰ろ 手つき。 （より） づん 

づん (進む 客、 ど）。 どんどん （金^* 儲ける 客、 ど ）〇  Meels  over  head  — Head  over 

11CC19. 眞 逆さ ま 丨こノ よ り） 向 見す 丨こ （引受ける など ）0  Over  iMMlrt  IUH1 ⑽找 

r * very  deeply  ) in  debt  — in  love.  借金で 首が 廼 ら 首つ す： り 惚れて 居る 0 

Over  shoes  over  boots. 毒な 食 ふ ふ ら皿 まで も。 He  is  clever  — over  tlie  left. 
彼は 才子た •、逆 さまから。 To  travel  over  the  leugtli  and  breadtli  of  a country. 
步 备盡 す。 To  help  a lame  dog  over  a stile. 義侠心な 以て (人の） 困 雞〜救 ふ 0 
(Tver (オーブ〜） [副] _ 此 副詞は 前置詞の 如く 槪 I て 動詞 等と 結合して 意昧 4 成す が 故 
I こ镯立 I こ S する 事 U 稀な1)。 〇 [蔽ふ 形】 The  bay  is  scattered  over  — dotted  over 
( =s  almost  covered  ) — with  islets. 灣內 一面 i こ小岛 が點 在す る。  A11  tlie  worl«l 

over, 世界中 丨 こ。 Covered  with  dust  all  over. 全貞 塵芥 G ら け。 He  is  liis  father 
all  oirer. 親爺 そつく り 其 儘。 ❾ [蹰む 形】 To  lean  over  — l>eud  over. 锔 む。 
❸ [: 越えろ 形] 向 ふ 側へ、 向 ふへ、 向ふ丨 こ、!^ ふま T。  To  cross  over  ( to  the  other 
side). (線路な どの） 向 ふ 側へ g 之る 0 To  swim  over  to  the  other  side. (河の） 向 ふ 
側へ 泳 さ •越す。 The  boat  is  over. 舟が 向 側へ 着い す:。 To  climb ❶ ver •乘リ 越す。 
When  are  you  going：  over  to  America? — When  are  your  ffimily  c ❶ iniuff  ❶ v«r  from 
America? 何時 お 越 し丨こ 成ろ か 〇 Ask  him  over.  し逮 いが） お 越 I な联 へ。 

Take  it  over  to  his  house.  C^b  し 遠く  へ) 持つ て 行け。  Do  you  see  that  smoke 

over  there  T (遠方を 指し もが ら） あの (向 ふの） 煙が 見える か 0 The  ditch  is  three 
yards  over. 溝 は 向 ふ 側ま で （差 波 I) 一間 半。 Gver  agraiust  the  school. 學 校の 
眞向ふ I こ。 The  malcontents  w«iU  over  to  the  enemy. 不平 离丨 1( 味方な 捨てて) 敵丨こ 
投 じす： • He  was  completely  won  over  一 lalked  over  — to  her  views. マつ かり 
說き附 け られて 其 人の 意見 (味方) 丨 こ 成つ す: • 丁〇  be  *««» 奶时.  生ま 醉ひ • 

〇 r 日 1 濟す 形' 1 To  liand  over  一 pay  over  — the  money. 金〜 波す。  He  has 

made  over  — tnrned  over  — his  business  to  his  nephew. 店 4 •坊丨 こ 讓 つた. The 
prisoners  were  tleliveied  over  to  the  consul. 捕虜〜 領事 1 こ 引渡  L た。  To 

over  a lover 一 give  over  doing  anything.  (|g  り 渡す の 意味より ） 情人 (5、 ど） か捨 
てる 、（習 憤 なと 〜） 止める。 1 wil1  tak©  over  your  work. (引渡す | こ對 し） 引受ける。 
❺ [默 過、 II 過、 又 ごまか し】 We  can  not  lightly  pass  it  over  in  silence. 輕 々しく 
默過 C 看 3@)マ ろ 事 It 出來ぬ 3 T<>  丨げ over  a difficult  point. 宜い加 诚丨こ 胡麻 かす 0 

To  gloss  over  a fault. 綺潁丨 ここ •ま かす。  © r 綽過 、終結 1 The  examination  is 

over  ( = ^7 / an  end), 試殮 が濟ん た’。 The  storm  is  over. 暴風雨が 過 さ •た。 Wait 
MU  Ui«  storm  blows  o、ci ••ほと ほ •リ が 冷める の〜 待て。 ❼ 【顚 覆】 To  “lrn 
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one’s  hand  over. 掌な 反す。 To  <iP  a boat  over. 舟；^  顴 扭 す; S 。 To  hciul  a leaf 
over. 折り重ねる。  To  turn  over  the  leaves  of  a book. 本;^ ひっく り かへ す 
To  turn  over  a cake. 菓子な （燒く 時に) ひっく りかへ す。 The  animal  rolle<l  o\ov 
and  died. ひつく  vj かへ つて 死ん/ご。  To  roll  over  ami  over. 、る、 る轉げ る 
(又は 轉が す)。 To  knock  over  a man. 人 もは リ 倒す (轉 がす)。“  topple  over. 
(高い 物が)： るげ て 倒れろ。 Over  he  went  with  the  basin  of  water. 水の 鉢 4 •神 ハた 
儘 スチシ と $裏ん だ。  ❽ 【艺 稷】 To  do  it  over  ( agiUn  ) •遣 vj 庇す。 To  d<? 

or  say  it  tew  times  over. 十 度 繰 返す。  Over  again. 今一度、 （更丨 こ） g ひ て Q 

Over  amt  over  (aSain). 再三再四 （幾度 も 幾度 も）。 ® 【反覆より 充分に 1 I 
tl,il,k  the  matter  over  at  my  leisure. 緩く  り 熟考す；^  Let  us  t^Tklhc  matter 
over  at  our  leisure. 緩く  り 相談し よう。 To  read  a book  over. 通讀 する。 Cou.it 
over  the  money •能く 勘定す る。  dD  [溢れる 形】 My  cup  runs  over. 溢れる Q 

lie  is  inimins  over  with  sympathy. 同情が 溢れて 居; S 0 A pot  bolls  over. 銀ぶ 
煮 之 こぼれる o ® [殘 餘] Something  is  left  over. 餘 って 居; 5 。 This  debt  cart 
stniul  over. 繰延べ 1: する。 Five  times  and  over. (五倍) 餘。 Over  aiul  above. 
其 上 I こ （お負け I こ ）0  [過度】 レ too、 ^v)|：  0 He  is  over-anxious. 餘リ 心 蹄！ 

し 過ぎる 〇 The  natives  are  not  ovci •推 an •餘 vj 淸 潔で ふい （不潔;^ 婉曲 丨こ言 ふ）： 
O’ve 卜 [複合 詞 ] ( —act’  one’s  part ) (芝居の 役目 ふ ど 4〇 遣り過れ 〇 ( 丨 I ) (職人 
チ どの 着る 〕上は ズボン。 （一2 rch’） （道路な. どの 上 I こ） アーチ に 成る、 圆屋 榼丨こ 成ろ。 

( 一 3we’ ） 威 K する、 （所 謂 人 〇 呑 む〇  To  be  overawed  by  sunerior  intellect  or 
strength  or  character •吞 まれて 了 ふ。 ( — balance  something  ) (相手より ) 道 過る。 

( — balance  oneself) 平均 4*  失 ふ 0 ( — balance  ) (重量 も どの) 起 過。 （ 一 bSar， ） 
威 K す る 、壓 倒す る。 (又 樹 1〇 實が 生り 過ぎ; s。 (—bearing) 横柄 ミ、、 傲慢 も （態 你 
もど ）べ一 bid’） （人より) 高く 値な 附 ける。 （又 物；^) 買 ひ 被ぶ る。 （一 bl5wO  (—杯 丨 こ） 
吹き散ら マ 。（又) 風が 强 過ぎる。 （ 一 bEwn， ） 過 ぎ 去れる 、世人の 忘れた （事件 もど）。 
(一 board  ) 船中より 海中 丨 こ。 To  fall  ovorboara. 船から 海丨こ 落ちる。 A mnn 
overboaid! 海中 | こ 落ちす: る 者 もり [警報]。 To  throw  over  board •梅 中丨こ 捨てろ • 
t よ リ ） 放棄す る 、廢棄 す る 。 （ 一brim’  the  cup  ) 溢れる。 （ build^  land  ) 家な 多く 
建て 過ぎ 6 〇(— burden  the  people  or  students ) 過重の 荷^ •貢は せ; 5、 負擔 (課業 
もど)‘ 負は t£ 過ぎる 〇(  — bus，y  ) 多 ft 過ぎる 0 (又） お tf っかい 客、 (人)。 （一buy，） 
(品物 もど 多く 貢 ひ 過ぎ； 5。（  — capitalize) (會社 客、 どの) 資本; V 過大 丨 こ羰算 'す；^ 
care) 取り 越 し苦勞 、老婆心。 （一c^st，） （空を) 曇ら マ 〇( 又) 曇ろ。 The  sky  i» 

( or  has  ) overcast. 曇つ す： 0 To  S>ecomo  overcast. 囊 ろ。 ( .cau’tion  ) 用心 
L 過ぎる 事。 （，i/tioiis) 用心 過ぎる （人 又は 遣り方な ど） o(— ch 心 ge/) (火 藥、 
電氣ふ ども) 込め 過ぎる。 (文、 繪 5、 ど I こ） 内容;^ 込め 過ぎる。 (又) 價 な 高く 取り 過 > •る、。 

( -charge  ) 同上す ろ 事。 （ 一cloud， ） （空4 〇 曇 ら す。 （よ り ） 陰 氣に イ; s 0广 一 cloy つ 
鉋 かせる 、過度に 滿腹 せ しむ。 （一 coat) 外套。 （一cdKour  ) (記事 もど |こ) 過度 1: 着色 
する come7  a difficulty  ) (困 雖§ 、どに） 打 B 勝っ 。 Xot  to  be  overcome •打ち 
勝ち 難 さ （困 離な ど）。 To  be  overcome  ( with  emotion  \ 感 1 こ堪 へす？ ず (男 泣 
き I こ） 泣く。 To  be  oveicome  with  liquor. 醉ふ （醉ひ 潰れる）。 （一 coVfi-dence) 
大丈夫と 思 ひ 過ぎる 事、 己 饱0  (— ccn/fi-dent) 自 信の 强 過ぎる、 自 德 の强い （人)。 

、 一 cro〆） （tn 畠 も) 作り 過ぎ る、 疲らす 0(  — crow/  one’s  rival ) (敵手^ r) 負かして 
凱歌な 奏する 〇(  — crowd’ ） （狹 い處 へ) 人な 押 L 込め 過き. る。  An  overGrow<!e«l 
profession. 人の 餘 って 居る 職業 — do/  ox\^fs  part ) 遺 り 過ぎる 9 丁1$  egg  (Wat) 
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is  overdone. 煮え （燒 け） 過 ざす:。 （ ■ — door ) 戶の 上の 裝抑。 （ — dose'  a patient ) 
藥〜盛 リ 過ぎろ 〇 ( — dose  ) 藥の 過量、 盛り 過 ぎ。 （ 一 dhft  ) 貸 越 金。 （ -draw^  ) 
(預金 5、 どな 〇 引出し 過 さ •る、 借 越す 〇( — dress’  oneself) 身裝も 飾り 過ぎる。 （一 dr:nk’ 
oneself) 酒な 鈥み 過ぎろ 〇 广 一 driver  a horse  or  a man ) (馬；^) 餘 VJ 酷く 臨ろ 0 
(人な) 餘 リ 酷く 使 ふ 〇(  — due，） （ 汽車 汽船 もら ば) 到着 期が 過ぎて (居ろ） 〇( 手形 ふ ど 
ふら 1て) 支拂 期限が 過ぎて (居ろ)。 （一 eat， oneself) 食 ひ 過ぎる 〇 (-es’ti-mate ) 質 ひ 
被ぶ る。 （•es-ti-ma/tion) 貢 ひ 被ぶ る 事 </ 一 feed7  a horse  or  a dog) (馬 や犬丨 こ） 
食は せ 過ざる。 （一 feed， itself) (馬 や 犬が） 食 ひ 過 さ •ろ。 （一 f 丨 5w，） （河 文 U 水が 3 
溢れる、 fE 濫 彳 る。 （よ VJ) 有 リ餘 る 〇(— f 丨 5w’  with  sympathy) 同情が 溢れる。 A river 
overflows  (its  banks). 河が 溢れろ 〇 He  is  ovei-nowins  with  sympathy. 同情が 
溢れて 居る。 （一れ ow) 洪水、? Sfi。 （よ I) 有り 餘る 事。 （一 fyH  of  anything) (何々 1 こ） 
滿 ち 過ぎす： ろ 〇 ( -govern  ) (政府が 人民 丨〇 干渉 し 過き •る。 （ -govern  ment) 政府 
千 渉 過度 /—ground) (地下の 丨こ對 マろ） 地上の (地上 丨こ現 はれた ろゴ "如，， P ⑽ "ゴ） a 
(一 gr5w， a place) (庭 I こ 草 ミ、 どが) 一面 丨こ 生える 、蔓 (はびこ） る。 〔又） 生長 L 過ぎる。 
A garden  overgrown  with  weeds. 雜 草の 一面 丨こ 生えす: 庭圔。 ( 一 growth  ) 一面 丨こ 
生 えれ 草 (など）。 （又) 生茛 じ 過ぎれ 事。 （一 hang， ） （汽船の 船甩が 水の 上丨こ 張り出; S 
が 如 く） 張り出ろ 、差し 懸かる。 （又 危難 もどが 人の 身丨 こ） 振り懸かる 〇(  一 hang) 張 な） 
出 し（ -hauK) 檢 g する 、精査す る 、點檢 する 。（又 船丨 こ） 追 ひ 付く。 （ -haul ) 檢查、 
精査、 點檢 。（一 hSad) 頭上 丨 こ、 天に、 階上 丨こ。  Overlicaa  railway. 高架 戴 道。 

Overhead  line. 架空 線 0(  —hear7  ) (人の 話^ 〇 漏れ聞く、 聞 き付 け る、 聞 さ 出す、 
立 聞 さ マる。 （一hours  > 定時 以外の 勞働 、增時 間。 （又) 過度の 勞働 時間。 （ セ/ sue  ) 
(紙幣 ミ、 ども） 過度 I こ發行 する。 [名詞] 發行 過多。 （一 joyecT  at  seeing  him  — 
to  see  him) 非常 丨こ 悦んで (居た ミ、 ど）。 （一 jumpO 跳 ひ •越えろ。 （よ リ） 看過す; S0 
( 一 jum〆  oneself) 跳んで 怪我 〇 ど） すろ 0(  — knee  ) 膝の 上 ま で來ろ （長靴 も ど）“ 
(一丨 a/bo(u)red  ) 苦心 し 過ぎれ （文體 な ど)。 （一 Wden  ) 荷な 積み過ぎた (船^ ど） a 
(一丨 and) 陸上 の( 道筋な ど）。 (又) 睦路 (旅行す るた ど） •（一 丨 a〆） （g 极 R の 如く 取 
が乙丨 こ） 重 君、' 0 掛かる 〇 ( —lap) 重なり 掛かる 事、 半ば 被ぶ さろ 事。 （ —lay7  copper 
with  gold) (銅に 金な ど;^) 被ぶ る、 着せる 0(— leaf) (本の 一葉の) 和： (在 リ ふ ど )• 
(一 leap’） 跳 ひ •越す。 （よ vj  )拔 かす、 落と す。 （一 leap’  oneself) 跳び過ぎ 石 0(— lie’）， 
蔽 ふ。 （又 子供 4〇敷 さ 殺す •（一 丨 TveO  (人よ リ も） 生 さ 長ら へる、 生き 殘ろ 。（又) 餘 ゆ 
長生きす る 、活動 L 過ぎろ。 （ -loadO  (船な ど I こ） 荷; V 積み 過ざる。 （ 一丨 oW  ) (下町 
など な) 見 お. るす、 見渡す、 見喑 す。 (誤りな ど 4) 見落と マ 、見殘 す、 看過す る 〇( 人の 過失 
もどな) 見遁 がす、 大目 丨こ 見ろ、 勘辨 する。 (又 =仰ど ハ^) 監督す る、 監視す る。 （一丨 3rd) 
(君 1こ 君た る ） 大君 主 。 （ —man) (獨 逸の 哲人 Nietzsche の 所謂） 超人 (禍福 善悪 超然 
の 人） oOman’y  ) 數 多過ぎる 0 (― m き st’ed  ) 愔の茛 （重:） 過 さ •る （船）。 （一 mWter  ) 
制すん M すろ、 制服す る、 服従せ しむ 〇(  — match/) (相手よ りも） 强 過ぎる、 取組 丨こ 成ら) cu 
優丨こ 凌ぐ。 （一 match) 遙か I こ 上は 手 ミ、 人、 取組 丨こ 成らぬ 程强 過ぎる 人 0(  — mucM )) 
多過ぎ; &、 過多の。 （又） 餘 リ 丨 こ、 過度 丨こ。 (一 nicsO 餘リ丨 こ 氣むづ かしい、 やか ま L 過ぎる， 
(項 好 ふ ど)。 (一nigh り 前夜 (鈥み 過ぎた など)。 前夜の 中丨こ (有 リし事ふ ど)。 (一nigh り、 
昨晚 の、 前夜 中の （出来事 5、 ど）。 （一 P さ ss/) (河な ど; V) 越す、 波る 〇( 過失〜 どな) 見落 
とす、 看過す る 〇( 界^ 〇 越える 、超越す る 。(或® 準な) 越す、 沒 ぐ。 （又) 調べる、 檢閱 すん 
(― passed/  or  —past7) 過ぎす： ろ、 過去の。 （一 pay’ ） （人 丨 こ） 報酬〜 拂ひ 過ぎる • 
(—peopled  ) 住民の 多過ぎる （國 5、 ど）。 （一 per  suade7) (いやがる 人な ど丨 こ） 說 f、J* 
ける 。（一 plus  ) 餘 計、 餘 分、 剰餘ん 一poise， ） （ 何） よリ逭 U 重過ぎる v— 屉 重要 名、 、)• 
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(― pop-u-Ia^ion) 人口 過多。 （ 一 pow’er  ) (力づ く で） H ち •ふせろ 、極 勢で 負かす、 
威 ffi する 、K 制する 、征服す る、 服從せ I む〇  Overpowering：  feelings  or  emotions. 
堪へ難 さ、 禁じ 難 h 制 I 難 さ （感情な ど）。 （一 Press’ ） する 、歷 1 する 〇( 又） I つ 
こく 口說く 、切り 丨こ論 する。 （一 pressure) 過度の 胝 迫、 過勞 。（一 pro-duce，） （物品; V) 
産出 L 過ぎる。 （一 pro-duc/tion  ) 產出 過多、 生產 超過。 （一 proof ) 標準 以上の 酒精 
も 含める （酒 もど ）。 （ 一 rate， ） （人の 學 力 もどな) 貫 ひ 被ぶ; 5 ❶ （ 一 reach， ） （人な） 
瞞 す、 出 U 友く。 （一 reach’ oneself) 手ゃ貞 體も仲 ば I 過ぎて （平均 ん 失 ふ もど） • 
(よ り） 無理 6 事を する oOre-fine/) 精練 乙 過ざる、 上品 I こ L 過ぎる、 高 尙丨こ し 過ぎる。 
( -rent ) (小 作 人から 地の） 地 代な 取 り 過ぎろ。 （ 一 ride， ）（ 國も ど；^) 乘 り 驼す0 
(障碍 物 ふ どな) 乘 リ 越す。 (命令 ふ ども) 踏み付ける、 蹂躪す ろ。 (馬な) 乘 vj 疲らす、 
乘 VJ 潰す。 （ -ripe  ) 熟 I 過ぎた （來物 もど）。 （ 一 rw 丨 e7 ) ( 多 數が 少馼 4，)遯 倒す る。 
[法律] (裁判^ どな) 破糜 する 、無効 丨 こする 。(上告な どな) 却下す る 。（ 一 ruV) ( 敵 兵 
が國 令) 荒 らす 、踏み 驼 らす 、蹂硼 する、 横行す る。 (雜 草が 庭園 も ど. 丨 こ） 蔓 (にぴ こ） る、 
蔓延す る。 (又) 走リ 越す、 走り 勝つ。 (又) 溢れる、 餘 ろ。 (一 seas) 海外の、 外國 の。 （一sea， 
or  — seas7) 海外 丨こ 、外國 へ。 （一 seV) (ヱ ど^ 〇 監督す る、 監視す る。 (•= 仰び/如々） 
見落とす、 昆遁 がす、 大 m こ 見る 0(-se，er) 監督、 取締役、 棟梁。 （一 se，er  ofschools) 
視學宙 〇(  — set’） ひつく りかへ す、 顚禎 する 〇 ( — shad’ow  ) (大木な どが 下 も) 蔭丨こ 
マる、 喑く する。 （より —— qi が 乙の ） 口 光な •奪 ふ、 世 丨こ哎 はる、 事 能 It ざら しむ。 
(—shoe) (雨天; 1JO) 外 靴 （ぅはぐ っ )〇  (shooK  the  mark  ) 射 S す 0 (よ り） 通り越す、 
行き過ぎる。 （より ）聽 衆 〇 ど） の 智識 •上の 事; ふ。 （一 shoof  oneself) 遣 リ 過 こ •す、 
云 ひ 過ごす。 （一 shot  wheel ) 上 射 水車。 （一 side) 舷側よ リ （荷;^ 積む 又 U 降す）。 
(-Sight) 几 落と し 手落ち、 失®。 (又) 監督、 監視、 取締。 By  («n)overSISUt. 
誤つ て。 （一 sleep’  oneself) 癡 過：: す、 寝坊す ろ。 （一 sSul) 天地の 大靈 、神。 （一spend， 
oneself) 金な 使 ひ 過:： す。 （一 spread，） 一面 U 擴が る、 菹 ふ。  The  field  is 

overspreatl  with  flowers. 一面 丨こ 花が 咲いて 店る。 （一 state’） 誇大 | こ 云 ふ、 誇張 的 
I こ:^ ふ。 （ 一 state/ment ) 針小棒大、 誇張 的 陳述。 ( 一 stay’  one’s  time  or  welcome) 
長仿 する、 長く 過ぎろ。 ( 一 step^  = transgress y exceed — the  bounds  of  anything) 
(限界な 越す の 意味より 法な) 犯す。 （又 U 權限 な) 越す。 （一 stockMhe  shop  or  the 
market  with  some  goods ) (品^ 〇備へ 過ぎる、 仕入れ 過ぎる。 （一stock) 有 荷 過剌、 
荷嵩み、 有り 餘リ〇(  — -strain7  — one’s  nerves  一 one’s  Dowers  — oneself) 我慢し 
過ぎる、 働 さ 過ぎる 、無理な する。 （.一strain ) 緊張 (努 力） 過度、 無 理 名、 勉强〇 ど） • 
(一 strung，） 氣 (神 經) が 張 リ 過ぎて (屈る)。 （一別 p-p 丨 y) 供給 過度。 （—fask， a man 
or  his  powers ) 過 重の 勞な 課す、 過 重の 負 擄も負 は せ る 、 無理 も 仕 亊〜 $ ぜ5。 
(一 take’） （人 丨 こ) 追 ひ 付ぐ 追及す \ To  be  overtaken  by  a storm. (船な どが) 暴風 
雨 l こ 逢 ふ • To  be  overtaken  in  drink  ( =e  dmnk  ). 醉 つて 居る 0(  — tax’  One’s 
powers) (課税 し 過ざる の 意味よ v)) 過重の 勞; v 課 無理 も勉强 （5 、ど） もす; S (又は 
させろ）。 （一thrSw’） （大國 、大家 もど；^) 覆へ す、 倒す、 顛覆す; s、 亡ぼす。 （一throw) 
顚覆 、滅亡、 瓦解。 （一 time) 定時 問 外 i:( 働く もど）。 （一 top，） (何) よ vj  t 高い、 凌ぐ a 
(一 tfirnO ひつく リ かへ す、 ひつく  vj かへ る、 顚 覆 する、 倒す、 亡 |i •す。 （一 turn) 轉 倒、 
顚 覆、 減 亡。 (一 use) 用 ひ 過ぎる 事。 (一 va ド ue)  K ひ 被ぶ る、 貴び 過ぎる、 珍蜇 I 過ぎん 
重 吾 も 置き 過ぎる。 （一 weening) 已 惚の强 い、 滿心 L す:、 傲慢 客、 （人）。 (一 weight) 
過重、 過量。 （ —weighted  with  something ) 荷;^ 積み過ぎす:。 （一whelm’） （大水 
など も おつかぶ ゼ るの 意味より 一 多數も 以て) M 制する、 壓伏 すろ、 挫く 0 Overwlaelmins 
numbers  or  superiority. (敵ん") 壓倒 する 程の 優勢。  To  be  overwlielmed  with 
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grief. 悲 みの 爲 |こ 酷く 挫けて 焐ろ 〇 (-work’） （馬な ども) 使 ひ 過ごす。 （一work’ 
oneself) 働き過ぎる、 勉强 L 過ぎる。 （一work) 過度の 勉强 。(又) 餘 分の 仕事、 增 し 
(一 write， oneself) 濫 vj 丨こ 書いて 文章〜 惡く する。 （一 wrdught/) 激 I 過ぎす: (感情 
$、 ど） •(又) 苦心 L 過ぎれ、 凝ら L 過ぎた （意匠 ふ ど)。 

0-v§rt，for  o7vert)  〇ヴ 〜卜 = は 英、 米は = オー ゥヴ 4 ) [形】 （Covert  U 對 I) 
公然の、!* れ t 無き、 天下晴れての (行動 もど）。 一1 y 【副】 同上 ド-。 

Over  ture  (オ -ゥ ザ々 チャ^) [名] [槪 して 複數] (講和な どの) 申込、 提議、 提案。 To  make 
oTertnros  of  peace  ( to  the  other  party). 和睦〜 申 込む. ❷ （音 樂 の） 前 It •やし 

前奏。 (詩の） 序言。  镠 , 、 

0〜ine  (オーク ヴィン） [形] 羊の (如き) ‘ I 07vum  (オー ゥ ブム） 【名】 （未 受胎) 卵。 

Owe  ( ナーク） 【他動】 （ so  much  — 幾 ら） 借リが もろ 0(some  one —— g 隹丨 こ） 借金が わろ。 
What  do  you  owe  ? 一 I owo  icx)  yen. 幾ら 借りが あろ、 百圓 借り が 有る。 Whom 
do  you  owe ? 一 I owe  not  any  man.  | 隹丨こ 借金が 有る か、 fft 丨こ t 借金 力、 無い • One 

ought  to  pay  what  one  owes. 借 v) す 丨 の; V 返す のは 當然の 義務。 ❷ (〇⑽ SO  much) 
(網 こ 幾ら.） 借金が わる、 貧 ふ處が ある 0(  one  a debt  — one  a debt  of  gratitude  ) 
^ 誰丨 こ) 借金が わる、 (誰 I こ） 御 恩が 有る、 C 何れも） 逐 JJ2i^llii2<one  obligations— 
one  thanks、 （義務 V) 窬さ れ1てミ、 らわ 〇 (感謝 は •もらわ。 （him  thanks  for 
my  success 一 him  my  success  — my  success  to  his  assistance  ) (成功の） 
お礴 ん； け nir んら仏 (成 幼した のは e の) お蔭で あろ、 (成功 U 誰の 助力 1こ） 起因す ろ、 
(助力の） $ め も1)  ©(one  a grudge  or  a spite) (人 丨こ對 して） 宿怨が〕 （ = 〜,  one 
a grudge — 怨 な* 抱く)。 （one  a day  in  harvest) 困つ す: 時 助けて 實 つす: 義理が あろ。 
What  do  I owo  you  ? 君 1 こ 幾ら 借 リ が 有る か。  夏 〇杯©  yoa  ( I 〇 € ) ioo  yen. 

哲丨 こ百圓 借り が ある （君丨 ••百 圓 返さ ふけれ 丨てふ ら わ ）〇  1 owe  you  an  ai>oiosr. 

お H 丨 H ら わ。 1 owe  you  many  obligations, 君 i こ (i 義理 （厚恩） が もろ 
(御世 話 丨こ成 つす こから 御 恩 返 I も しも けれ 丨ても ら ぬ）。 I 〇抑 you  many  thanks. 
(お蔭な 被む つた か ら） お禮〜 云 はればも らぬ〇  1 ❶ 糾 you  ( thanks  for)  my  success 
一 owo  my  success  to  your  assistance. 成功 l す このは 君の お薛 （僕の 成功 U 君の 御 助 
力 I こ 起因す る）。  He  owes  his  advancement  to  interest  ( s*  liis  advancement  is 

owing  to  interest). 彼の 立身は 傳 手が ある 爲め だ。 I owe  you  my  life. 君には 再 
生の 恩 あり （命の 親） <*  1 owe  you  everytliinff  in  life. 私が 世に出た のは 君の 

お蔭 (君 U 出世の 親)。 ❸ （ one’s  duty  to  some  one — 説1 こ對 して 義務〜） S ふ、 
盡さ il ば ふらぬ 〇 (it  to  some  one  to  do  something —— 言隹 l こ對 して 何 4 •爲す 可 さ） 
義務め り 0 The  subject  owes  allegiance  to  his  sovereign. 臣民は 君 l こ對 して 忠航の 
義務 わり。 I owe  my  duty  to  my  country. 國家 I こ對 して 義務〜 負 ふ。 I must  do 
the  duty  which  I oir©  ( to  ) my  country. 國家 丨こ對  l て 義務^* 盡さ  Hit  らわ 〇 エ 
owe  it  to  my  ancestors  to  keep  up  the  credit  of  the  family. 家名 か 維持す; & は 先 111  こ 
對 マる の 義務へ  vj  Everybody  owes  it  to  himself  to  make  the  most  oi  ms  life. 

一生 か 利 ffl して 人生の 歡〜盡 す は 各自 己 l こ對 マる の義济 もり。 

Owing  (オー ゥ イング） [叙述 形容詞】 （ SK  being  owed 一-  to  some  one) 返す 可き、 
揀ふ 可き （金）。  Ten  yen  is  owlus  to  you. 思1こ 十 12 [借りが める。  I have  paid 

nil  tbat  wac  owiuff. 拂ふ 可き 金は 悉く 拂 つた • ❾ （" to  some  cause) (何 I こ） 

起因す 可 h 歸 す 可》、 （何の） 爲め もる （失敗な ど ） 〇 His  failure  is  owius  to 

^attributable  to"—  caused  by^  his  negligence. 彼の 失收は 不注意 l こ 起因す る （不注意 
の爲 めた •)•  Hi»  success  is  owing  to  luck. 彼の 成功は 僥 库丨こ 起因す ろ （僥倖 だ)。 
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[熟語 前置詞】 （ to  some  cause  ) (何の） 爲 I こ 0 Owiiis  <o  ( = /对  consequence  of  ) 

the  war,  business  is  at  a standstill. 戦 爭の爲 1 こ 商賣 がは •つた り 止 吏つ た。 

Owl  (アウル） 【名] 禺 (ふくろ』） （よ リ） 利口 さ う ふ 顔の 愚物。 （•丨 ight) 黄昏 0 110 rued 

(or  earccl  ) owl. 角 臨 (み* づ く）。 To  fly  with  the  owls. 夜 歩 さ （夜 遊 ひ •、夜稼ぎ 
志、 ど） する 0 To  carry  owls  to  Athens. (梟は ァ 市の 名物 5、 るな •以て = carj7  coals 
むが^ 似 汝） 釋迦 | こ說 法。 一， et 【名】 梟の 仔。 一 ，ish  [形】 枭の樣 も。 

Own  (方 ー クン） [形】 （One’s。一） 肖 分の、 自 功の、 所有の。 （よ^)) 大事の、 最愛の 〇 
This  is  not  my  own  house.  ^ 分の 家で  U $、 い （借家 )0  I have  no  house  of  my 

own. 自分の 家は 無い。 技 漏 「自分の が 有る （無い） j 4 •云 ふに U “ of  one’s  own  ” 
0 形を 用 ふ。 (例へ ば） She  has  some  property  of  her  own. 自分の 財産が 少 1ち る。 
fniP!  Each  country  has  i<s  own  customs. 國 々 | こそ れそ •れの 習很あ リ （處變 はれば 
品變は ス、 。 I gave  him  one  of  my  own •ぬ 分の, i •一つ 遣つ ナこ〇  1 should  like  to 

liaTe  one  for  my  own. 自分の  i こ 一つ 欲しい もの だ。  To  love  labour  for  its 

own  sake. 勞働其 物;^ 愛: する （働く  のが 道樂 )〇  To  do  anything  on  one’s  own 

account  一 on  one’s  own  liook  — on  one’s  own  bat  (=c  independently  ). 獨立で 
(商寶 衣、 どもす る）。 To  do  anything  of  oue’s  own  nccoi’d  — of  one’s  own  choice 
— of  oue9s  owu  free  will  一 of  one’s  own  motion  — of  one’s  own  lietul 
(= voluutc^ily  ). (人 l こ勸 めら れす l こ） 自 ら 進んで (事な する） 0 For  making  excuses, 
he  has  a talent  all  his  own  ( =*  peculiar  to  himself、. 擺特 の才が ある。 This  book 
has  a value  all  iis  own. 獨 特の價 値が る。  My  own， my  native  land •壊し 
令 我 故鄕。  “ The  Boy’s  Book.” （大事の 大事の 本の 意味よ り ）少 年 必携。 
❷ （One’s。一） 自分で、 a 肩で、 獨1 J で （と 副詞 I こ譯す ）0  This  girl  can  make  her 

own  dress. 此 子は 獨 りで 着物を 挤 へる 0 _ 人丨こ 侬賴ぜ すじ 「自分で、 獨 リ で 

(何で 1爲す）」 は “for  oneself” ふ リ 、然る じ 其 文 若 I 目的語な 含む 時は 其 目的語の 
前 I こ “one’s  own”  な 置け I て “for  oneself n の 意味と 成る 0 睡 He  does  everything 
for  liiinself  一 lie  cooks  liis  owu  meals 一 makes  his  own  clothes — cleans  his  own 
shoes. 何で t 自分で する、 飯 も 自分で 焚く、 着物 I 自分で 縫 ふ、 靴 t 自分で 磨く。 lam 

my  own  man  — my  own  master. (自分で 自分 も 使役す るの 意味 より） 自由の 身 0 

“Every  Man  His  Own  Lawyer.” （各自 分で 自分の 事件〜 處理 する の 意味よ1 J ) 

‘ 法律 獨案 內。 ❸ 本腹の、 本 常の （兄弟 姉妹)。 _此 意味 じ U 代名詞を 附 せす。 
[名] ( One’s  0— ) 我物、 我家 族 (など)。 One  may  <1〇  what  oil©  likes  witli  one’s 
owr“ 自分の 物は 煮て 食は う と燒 いて 食は う と 勝手。  His  own  received  him 
not. 己が# 族 も 彼 も 容れ ざり き。 To  hohl  one’s  own  [ground]. (地 步な 失は す l こ） 
立瘍 を 保つ 0 Japan  can  Uolcl  Uer  own  against  any  power. 日本は 何國 l こ對 しても 
引けな* 取ら W。 He  is  doing  business  on  liis  own  [account]. 獨 立で 商 實な して 居る。 
Own  (す ー ゥン） 【他動】 （ a house,  a ship,  a horse,  a dog,  a slave,  etc. )( 槪 して 有 
形 物な) 有つ、 所有す h 、所持す る 0 — /er  [名] 持主 0 To  be  the  owner  of 

anything. 持主 〇 To  be  «m  owner  in  anything. 株主。 一 ^r-ship  [名】 所有 權〇 
© ( a fault,  etc.) 自白す る、 A 狀す る、 認める。 （ a child  ) 認知す る。 He  owns  that 
he  has  done  wrong  一 owns  liimsclf  in  the  wrong — owns  liis  fault •自 分が 惡 かつ 
す こと 云 ふ。 He  owns  himself  fairly  beaten. 尋常 1 こ參 つす こと 云 ふ （P 季參 L す こ ）〇 
[自動] ( to  a fault ) 自由 マる 、白 狀彳 る。 （ to  the  soft  impeachment) 戀愛 （多、 ど） 
4 貴め ら れて實 U と 自白す る 〇(  up) 惡い 事を 綺麗 じ白狀 する。 

Own’er  (オー ゥナ/ v) [名] ( of  anything ) 所有者、 持主 〇(  in  anything) 株主。 
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0x0 ッ クス） 【名] [複數 ox，en] 牛 0( 殊 1 こ) 去勢 (食用) 牛 0(— ，eye) 大 D 玉。 (又) フランス 菊。 
(イ1/) 牛 寂。 （一 /herd) 牧牛 者。 (一， 丨 ip)  く リ ん ざく ら 〇( —， tail) 牛の 尻尾 （ソ ジブ 
か 造る 1 こ 用 ふ、。 The  black  ox  has  trod  on  Ids  (or  her)  foot. 不幸の 身 （老い 
の 身） と 成つ す こ。 To  muzzle  the  ox  that  trcndctli out  tlic  corn. 賃錢^ •踏み倒 て 
OxaKic  (方 クサ T ッ り [形】 （acid  ) 蓚酸 (BI 激草 丨： もり)。 け [新約 聖 害より 出 づ]。 i 
Ox’en  (オック スン)  Ox の 馥數〇 

Ox’ford  (オックスフォード） [固 名】 英國二 大學の 一の 在る®。 （ man) 同大 學 卒業生。 

Oxi  dation  (方 クス ィデー ィ ジョン） [名】 酸化。 

Ox^de  (オ クサ イド） [名】 [化 學] 酸化物。  「（有機物〜 化學 的丨 ：) 燒くリ 

Ox’i-dize  (オクス ィ ダイ ズ） 【自他 動] [化 學] 酸化す る （又はせ しむ） c (金屬 が) 錆る J 
Ox  onian  0 ク ソー クニ アン） [形、 名]  Oxford 大學の (學 生、 又は 卒燊生 )〇 
Ox’y-gen  (オクス ィデ ヱン） [名] 酸素。 

Ox^-gen  ate  (or  ox-yg^en-ate) (オクス イデ A ネーィ ト= 貪 クス イナ’ ュ ネー イト) [他動】 (血液 
m こ） 酸素を 滿 たす。 一 alion  [名] 同上す る 事。 

Ox-yp^ath-y  (方 クス ィパ 7 ィ） 【名] 酸素 療法。  ' 「 I こせよ。 （又 U) 朿西 （！）。} 

0-yez/ ! o-yesM  〇 yes  ! (方 ー イエ ズ 方 ー イエ； < 方 ー イエ ズ） 【間投詞] 謹； j|、t£ よ、 靜 か） 
Oyster  (オイ スタ/ v) [名] 牡賴 (か を）. (-bank  or  -bed  or  -farm  or  -field  or  -park) 
牡顿 繁殖 所 c(  -bar) 牡蠣 料理店。 Ail  oyster  of  a man •無口 ふ 人。 

O’zone  (or  o-zone'  ) (オー ゥン V ノーす ブー ゥン） 【名】 铤形 酸素。 


P 

P 〇 ィー） 唇 昔 子音の 一 （ B 丨こ對 する 淸 音)。 To  be  p and  q 笫 一等、 上等 • To  miutl 
one’s  P’s  and 兑 ’s. 言語 擧動 1 こ 注意す る。 

Pabulum  (ハ •ビュ すム） [名】 食物。 （よす) 精神の 蝥 養、 考の 種。 

Pace  (ペー ィス） 【名】 い step、 (一） 步〇❷ hait， speed,  rate、 步 さぶ り、 步 さつ 孑、 
步き 方、 走リ 方、 步 調、 （何） 足。 To  walk  at  a quick  pace  — at  a slow  i»nce. 足な 
早めて （步 く） 。そる そる （步く ）0  To  proceed  at  foot’s  pace. 並足で （行く）。  To 
progress  at  a snaiTs  pace. (工事 もど が） 遝 々と して 進ま わ 0 To  quicken  oue’， 
pace. 足な 早 •める。 To  l&ecp  pace  witli  tlie  times.  (M も 揃へ て 併行す る の 意味 
> より） BJ 勢 1こ 後れぬ。 To  set  the  pace. 嚮導と 成つ て步 調な 定める （整調す る）。 
To  force  the  pace. (競走で） 大 速力, V 出 して 相手〜 惱 ます。  ❸ [馬術] 五步調 
( walk,  amble,  trot,  canter,  gallop  ) の 一 0 To  put  ( a horse  ) tUrougrU  Ills  puceai. 

(馬の 寶貢 もどす る 時) 有ら ゆる 步 調な 試礆 する 〇( 又 人 1こ） 藝盡 乙〜 させろ。 To  sliow 
one’s  paces. (是れ 見よ が し丨 こ） 力 も 見' t£ る 〇 To  try  one’s  B>nccs. 人の 力; V 試す 0 
〇 gamble) (馬の 斤 側の 兩 脚〜 同時 I こ擧 げて步 む） 躍 斤、 調1 T •。❾ fast  Ilf e、 
道樂 生活。 To  the  race. 道樂 する • [白 他動】 靜か I こ 步 む、 塗 行彳卜 

❾ （距離〜) $ で 測る、 踏み 測る、 步 測す; S。 ❽ （馬が) 逆 fK ろ。 Q (馬の) ル •調〜 慣らす。 

Pace  iua  (ベー ィスィ テュー エイ） 【典 親】 （*=  with  all  deference  to  you、 失禮 乍ら、 
惲り 乍ら （御說 U 間違って 居る 5、 ど）。 

Pach’y-derm  (バキ ダ〜 ム） [名】 厚皮 頮の 動物 (馬、 象な ど) 0 — c^r'ina  tous 【形】 同上の 

Pa-cif’ic  (バス ィ フィック） 【形】 講和 的、 和解 的。 ❷ (^peaceable、 
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穏 かふ、 穩和 も、 平穏な、 平和的の （性赏 もど）。 Tho  Pacific  ( Ocean  ). 太平洋。 
Pac -i-fi-ca^tion  (バス ィ フィケ ー ィ-ン ョゾ） [名] (人心を) 宥める#、 寬 看、 慰撫、 慰安 乂怒 VJ 糸 
ども) 鍈 める 事、 鎭撫 ，鎭 餅。 （よ リ） 鎭定 、平定 • © 講和、 和解、 和睦， 
Pa-cif’i-ca-to-ry  (パス ィフィ カ トウ、 】 ィ） [形】 （人心^ 〇 育める、 寬宥 的、 慰安 的、 慰 撫 的、 
鎭撫 的の (演說 もど）。 ©講和 的、 和解 的の (手段 ふ ど）。 

Pacify  (バス ィ ファ イ） 【他動】 （人心な) 宥める、 慰撫す る、 慰安す る。 （怒り もど か) 錤 める、 
鎭靜 する •❷ （暴民 5、 ど な) 鎭撫 する 。(國 を) 鎭定 t る 、平定す る* 

Pack  (バック） [名] (大) 包み、 荷物、 行李。 (又)： r と 荷。 ❷ （魚、 果物 もどの 一期 節 中の） 
出 L 荷 高。 ❸ (獵犬 もどの) 一群、 一隊。 (或 物の） 一組、 一束。 A ®>tok  of<?ard^ 
二 組の 骨牌。  A I>ack  Of  liouiMls. 一隊の 激 犬。  a puclt  of  wolves. 一群の 

(千 疋) 狼。 （よ  ) A pacli  of  villains. 一 圑の惡 徒 仲間 (何 連）。 A pack  of  lies. 
嘘 一束。 A l^cU  of  icc. (北海の） 浮氷 群 •❹ [水 治 法] 全為潙 布。 

Pack  (バ ジタ） [他動] ( 晶物 か) 荷 造リ すろ。 （肉類、 來物ふ どな) 蹓诘丨 こすろ 〇( 行李 丨こ 衣類 
もど 40 諸め ろ、 阂く 詰める <»〇  room  with  people ) (室內 1 こ 人 40 詰め込む。 Thc 
room  is  closely  packed. 立 雜の地 無し。 I’oeple  are  packed  togetlier  m a room 
一 a room  is  packed  with  people. 室內 は 人で 一杯。 Packed  snow •固 吏 つす: 雪 《» 


To  Pnck  on  all  sail. 冇ら ゆる 帆 も 張 VJ  詰める 0 To l>aclc  a ma«  o び 一 pack 

the  children  off  to  school.  (荷选 り な し て 出 して 遣ろ の 意味ぶ り ） 追 ひ 立てる • 
❷ （馬 あど 丨 こ） 荷〜 附 ける。 （又 馬が 荷 40 盥 け 会。  ❸ (獵犬 客、 どな 〇 群丨 こする 0 

〇 (骨牌な)  一 €7 こする 了乂 詐欺 賭博る、 どの 目的を 以て） こ •ま かす、 不正 丨こ 七: 組 じ。 (より 
—— 睹恭官 、委昏 もど 40 不正に 搛定 すろ、 都合の 好い 樣丨こ 仕組む。 ❺ [機械] (空氣 ゃ 
兹氣ム ドの 漏れぬ 様丨こ 隙間、 接 目ん どな） 填めろ。 © [水 治 法」 （貞體 >) 潙 布で 包む 9 
[自動] 荷渰 W すろ 〇( よ VJ) 荷造り して 早々 出發 する • To  pack  up. (旅行の 準備 
ふ ど丨〇 荷造りす る。 To  iso  packiuff. (荷造り も そこそこ 丨こ L て） 早々 出發 する 
(さっさと 出て 行く)。 To  semi a person  pacUilis：. 人 Vlll ひ 立てる （無造作 丨こ 放逐す ろ) • 
❾ （well  or  badly  ) (或 品物 は） 醇り t 爲い 。（又は） 荷造り L 丨 こくい。 ❸ [英 國] 
(鳥 もどが) 群〜 成す。  「荷鞍 〇( —/ thread) からげ 糸 う 

Pack- 【複合 詞] (-hdrse) 駄馬。 (.ice) (海上) 浮 米の 集塊。 (一， man) 行商人。 (-sad’dle)J 


Package  (バッグ デ） [柚 名】 荷 造 リ。 (又) 荷 造 料。 [嵆 名]! 包み、 小包、 荷物。 

Pack’er  (バッカリ） [名】 Pack マる t の。 (殊丨 こ） 鑲詰 業者。 （又） 荷造り 機械. 

Packet  (ハ •ッ ケット） [名】 小包、 小荷物。 （-boat  or  -ship) 郵便船。 

Packing  (バッキング） [名] Pack する 寧。 （殊 I こ） 荷造り。 （-box  or  -case) 荷 箱 0(.nee’dl り j 
Pact  (パク!') 【名] (二 compact、 契約 0 L からけ •針。 （ -Pa/Per  ) 包紙。， 

Pad  (パッド） [名】 W 突き、 得 鞍 (くらしき)。 (何) 枕、 (何) 蒲圑 、(何) 當て 、(凡べ て) 詰め物 
(の 類)。 （in  the  straw) 故障。 ❷ （騎駝 き、 どの) 肉趾 、足 枕， ❸重 れ 押 紙、 端な 糊 
附け丨 こして 綴ち •むる 書簡箋*  [他 W] (衝突 衣、 どな •防ぐ 爲丨こ ） 詰物す る、 営て 物す る。 
(よ1 J —— 文章5、 ど丨 こ) 埋草 する。 Padding： •詰物 〇( 着物の) 綿 0( 疊 の） と こ （もど）。 
Pad  (バッド） [Path 丨こ 因む 自他 動】 （道な) 步 く。 To  Hoof— pad  it. 徒 步で步 く， 

【名] 道路。  TSto  gentleman  ( knight,  squire ) of  tlie  pad. 追剝 (を ひは ぎ）。 

❾ （= fad-nag、 道中 馬。 （-nag) 同上。  、 

Paddle  (バッド％) [名] (Canoe  :漕 ぐ 丨：用 ふる 杓子 开 冬の) 橈。 (又 外輪の) 水 掻。 (_w,el) 
(汽船の） 外輪、 外れい team，er) 外輪 汽船。 （.box) 外車の 3箧〇 【自他 動】 〇8 •を） 
Paddle 丨 こて 漕ぐ。 （ one，s  own  canoe) 自分の 事を 自分です る。  ❷ t 足で 水^*) 

|i •ちゃぼ ちゃぃ U せろ。 ❸ （in,  on,  about  anything ) 手で ぃち •く  4 ま U す • 
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Paddock  (バッド プ り [名】 （馬 5、 ど V 放 飼す み） 圍 ひ塲。 

Pad’dy  (バッ ディ） [半 固 名] 、二 Patrick の fik)  Ireland 人 の 綺名〇 
Pad，dy  (バッ ディ） [名】 （馬來 語の) 籾 (もみ)、 玄米。 （ -fie 丨 d ) 水 HU 
Pad(i)shah  (バーデ ィシャ ー==* パー ド シャー） [名] 波斯 皇帝。  ❷ [歐 洲] 土 耳 古 帝。！ 

pa(nock (バジ トマ ック） [名】 西洋 (南京、 海老、 巾着、 た •る d L ❸ [印度] 英國 皇帝。 玄 
Padre  (バート V イ） [葡萄牙 名詞] 父、 僧。 （よ vj— 英國 陸海 軍 丨こては） 敎誨師 (の 綽名）。 
Padrone  (パ ドロー ゥネ） [伊太利 名】 （地中海の 商船の) 船長。 (又 乞食、 門附け 器、 どの） 親方* 
卜 acKua-soy  (バ デュア) M) [名] (十八 世 祀丨こ 流行 ぜ I) 一種の 睡 織の 絹 0 
Pae^an  (ビ イ“ アン） 【名] 凱歌、 酸 美 歌。 

卜 Vgan  (ペー ィ ゲジ） [名、 形] 偶像な 信 t ち （潜)、 邪敎 信徒。 一 dom  [名] 偶像 软國、 fS 
像敎國 民。 ふ ish  [形] 偶像 敎 の、 郫敎 の。 一 Ism 【名] 偶像 敎 、邪教。 

Page  (ペー ィ づ，） [名] (本 ふ どの 一) 貫。  ❷ [複数] ( These —s) 本書 d i»  these 

本 篇內丨 こ （在り ど ）0  [他動] (ネ など 丨 こ） 頁數な 記す、 丁附 Vf ろ。 

Page  (ぺー ィ デ） [名] 小姓、 近習% 給仕、 ちご。 （of  honour) 王宮 の 小姓。 

Pageant  (or  Pageant) (ベ “イ デント = パ デント） [名】 お祭り、 美事 ふ 行列い U 审 （だし）、 
窜舞裏 (の 類)。 （よ 4)  ©一時的 美 觀9 
Pageantry てバナ •ン ト、) ィ） 【名] 美事な 許りで 實 のなぃ t の、 一時的 美觀。 

Paginate  (/ 々デ ネー ィ り [他 M】 （本 1こ） 寅數な 記す、 丁附 Vf ち。 一 ration  [名] 
Pa-go^da  (パ ゴーゥ ダ） [名】 （印度、 支那、 日本の） 塔、 五重の塔 〇 ど ）〇 
t>ah! (パー） [間投詞】 （ = faugh  ! fudge  何 だ 詰ら もぃ。 

Pail  〇 —ィ 冗） [名] 手桶 0 A |>aii  of  water 一手 補の 水。 一’ fu|  [名] 手槠 一杯。 
Pain  (ペー ィゾ） [名】 痛み、 疼痛 b To  cry 、vit31  痛が つて 泣く。  I feel rt imire 

in  my  chest. 胸が 痛ぃ 。❷ （Pleasure  I こ對 l) 苦しみ、 苦痛、 苦惱 、心痛、 氣の毒 客、 思 ひ 〇, 
Pleaisnre  is  bought  at  the  price  of  pain. 快樂 は 苦痛 も 以て 貢 ふ (快染 の 前後 丨 こは 必* 
す 苦痛 伴 ふ ）〇  To  be  in  pain  ^suffering'). (病人 も どが） 苦んで (惱ん で) 居み 〇, 

❸ [複数】 (=か你 从〇勞 苦、 苦心、 骨折、 丹精。 To  take  pains. 骨な 折る (苦心す ろ v 
丹择す  A 、。  A iminstakiiij;.  man. •惜ま  W 人。 He  lias  taken  lunch  paln» 
Over  his  new  work 一 has  written  it  with  srent  pains.  大層 苦心 して 出來 す こ 作 《• 
He  was  at  the  pains  of  learning  all  by  heart. 苦心  L て 暗記 まで  t L す こ 0 エ w 瓜 
spare  no  pains  — no  pnins  shall  be  spared. 勞も惜 i す (何々 する）、* ►惜 ま) Q» 
Vou  will  only  set  lausrhcct  at  for  your  i>ains 一 will  be  a fool  for  your 
そ ん吝 、事；^ すると 笑 はれる 計 VJ (骨折 損の 笑 はれ 膝け）。 S«ins  without  pains. 
勞 tt すして 得る 事 無 Lo  G OA 似办 ）（ 禁制 丨こ對 する） 刑罰。 Opium-smoking  is* 
prohiDited  on  pniu  of  一 iindei*  pain  of  — death. 禁な犯 して 阿片を 喫めば 死刑 • 
1 forbade  him  to  drink  on  pain  of  ( = on  penalty  of)  losing  his  place. 酒^ •飲ん た* 
ら免硪 だぞと 云っ て鈥 酒な 禁じた。 

Pain  (ペー イン） [他動] ( = //?/々 一 one) 痛な 感ゼ •し む 〇 My  chest  pains  me  — it  pnin  き 
me  to  breathe. 胸が 痛ぃ、 息な •すると 痛ぃ。 ❸ い grieve  — one、 心痛 6 感ぜ しむ， 
® へ丨. む、 悲 ま L む。 I*  pains  mo  to  hurt  his  feelings. 感情な •害する のが 氣の瘅 た 、 
Painful  (ベー ィン フ’ ル） [形】 痛ぃ （傷 ふ ど）。 ❷ （ to  one’s  feelings ) 苦しぃ、 痛ましぃ， 
氣 の® テ i( 有樣 3 ‘ど )6  夏 * is  my  painful  duty  to  tell  you  that  you  are  my  prisoned 
ぉ氣の 毒た •が繩 目 丨こ 掛かって 吳れ。  ❸讶の 折れる、® 儀 も、 困難な (仕事 もど》 

一丨 y 【副】 心苦しく  0 -ness 【名】 同上な ろ 事， 

Painless  (ベー ィ ス） 【形] 苦痛 無 さ、 痛み 無 さ、 苦み 無き •一  ly 【副】 同上 丨こ • 
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Paint  (ペー イン V) [名] 繪 具、 ペンキ 〇 (又 女の 用 ふろ） 紅粉 （の 無 ）〇 
Paint  (ハ ーイ ント） [他動] (竹 像 や 山水な) 繪 -H. 4, 以て 菡く 、彩色す る、 色取ろ。 （よ 一- 
depict,  describe、 言蕖〜 以て 截く 、描寫 す ろ 〇 ( out  a signboard  ) (看板な どな） 
塗り 消す 〇 To  anything  In  bright  (or  colours — ^In  dark  colours. 

着色 L て 話す （飾って 善く 云 ふ、 掛丨 て 惡く云 ふ）。 ❷ (家 もど 丨 こ） ペンキ〜 塗ろ 0 
(顔 丨こ魟 粉な •か 塗っ て） 化粧す る 。（又 何も 何色丨 こ） 途 る。 To  paint  a ship  WUU© — 
the  ship  is  painted  white. 船が 由く  塗つ て ある。 To  a man  black. 人の 

事な 惡く  云 ふ。 （The  devil  is  ) not  so  blac2&  as  He  is  painted. 評 列 ほ ど 1こ 惡く 
(1 豸 、ぃ （人 ）〇  He  is  not  so  black  ns  he  paints  himself.  口 ほど 惡く はんぃ。 
To  pnint  tlic  toivn  ( the  sky  ) reel. [米俗] 酒；^ 飮ん で-暴れろ （底抜け 膝ぎ すろ）。 
【自動】 （寵 家が) 繪も窬 く。 〇 oils) 油 繪を盡 く。 （in  water-co 丨 ours) 水 彩 盡も菡 く。 
© (女が) 紅粉 か裝 ふ、 顔 も 塗ろ 〇 「看板 85き。（ 一’ s，conc) [醫 學] 鉛毒 症。 1 

Painter  (ベー ィンタ 〜） 【名】 繪師 、畫家 • ❾ ペンキ 艮 0{  = signboard  paiutef) 

Painter  (ベー イシタ 心） 【名】 （短艇を 繫ぐ爲 丨こ其 舳先丨 こ ある） 肪索 （も ゃひづ な）。 To  cut 
. tli©  painter. (殖民 地な ど が） 本國と の緣 な •切る （獨 立す る）。 

PainVing  (ベー ィ 'ノ ティング） 【柚 名] 繪も 諧く 事、 盡 術、 菡 學。 [集 名】 絵® (の總 稱)。 \ 
Palntj  (ベー ィン ティ） [形】 繪 具を 使 ひ 過ぎむ （給）。  1[嵆 名】 （一 核 一枚の） 繪。 i 

Pair  〇- ア） 【名】 (好) 一對 、一雙 、（二っの’)-^ n0(. も どの） 一 赉 （っ 抑）。〔 よ vj — 似合 
っす:） 老婦。 （ .hdrse) 二 頭 立の。 （.oar) 二 挺 橈の 端艇。 a Pan.  of  vases. —對の 
花瓶。 A of  tongs •火箸 一組。 A pair  of  ducks. —番の 鴨。  A imir  of 

Horses. 二 頭 馬車の 馬 0 A can.if、Se  and  pair. 二 頭 立の 馬車。 Every  con  pi©  is 
»ot  » pair. 似合つ す こ 夫婦 (i 滅多 丨こ 無ぃ。  To  be  ( arranged  ) in  pairs. 二人 宛 

(二っ宛) 組ませて ある。 A pair  of  colours. (各 聯隊 丨こ備 へ ある） 聯隊 旗と 國 旗。 
(W) 旗手 少尉の 職 • A pair  of  shoes. 靴一足。 了 hat’s  another  3>aii-  of  shoes 
{^another  thing—a  different  matter). 其れは 謬が 遠 ふ。 _ 英語は 二部 分より 成ろ 
物 I こ は 我 「一 瞄」 「何個 JQ 意味 I こ此 語な/ 丨 】ふ、 此提丨 こ U 複数に- “s”^ 加へ す。 I want 
» pair  of  spectacles a pair  of  scissors — two  i>ja£r  of  trousers. 眼！^ 一個、 狹一 挺、 
ズボン ニ着 (欲しぃ）。 ❾ [特別 用法】 （二っ 以上の) 組; V 成す 物。 A I>»ir  of  stairs. 
一條の （二階 ふ どの） 階段。  To  live  ttp  two  pair  of  stairs. 三階 住质 （四洋 では 
. 上程 下等 )〇  奶“1， «oy«l. [遊 鼓；) 同 じ 物 三っ。 ❸ [議院] (申 I 合は して 投票を 
棄却す る） 反 對黧の 二人 (採決の 時 何れが 缺 席す h t 差 支 無き 爲）。 

P 各 ip  (ペー ア） [他動] ( two  一 one  with  another  ) 一對丨 こする、 組み合は せる、 配 遇 
す る、® ひ丨こ する。  【自動] ( with  one  of  the  opposite  sex  ) 配合す る、 番 ふ。 

(off) 二人 宛 連立っ て 大勢の 仲間な 去ろ。 （又) 反 對黨の 議员が 申 し 合は して 投票な 
棄却す る。 （ Off  with  some  one  ) [俗] 結婚する*  Pairinsr-season  ( or  time  )• 
(鳥 ふ ど の) 交尾期。  「 洲人 (: ： 之な 寝 衣丨こ 代用す）。} 

Pa-ja’mas い •チ、 ー マス） [馥 名】 （回々 敎 徒の 着用す る） 太ぃ ズボ '緩ぃ 股引 (在 印度 歐 J 
Pal  (パル） 【名] [俗語] (盗賊5、 どの) 仲間、 相棒。 [自動] ( up  wkh  some  one  — | 
PaKace  (バ P ス） 【名] 宮殿、 御殿。 〇 む） 特等 客車。  L 誰と 相手 I こ 成ろ」 

PaJ’fdin  (バ字 デイン） [名】 Charlemagne  (シャール 17 マン） 帝の 十二 大將の 一。 （言蚊‘ の） 
三大將 、四 天皇 U、 どの 類)。 （よ り） 武士の 龜鑑。 

Pal-an-quin"  (or  — keen’） （パ ヲ シキ- ン） [名] 駕籠、 乘 物。 

Pal’a.ta-ble  (バラ タブ 冗） [形] 口當 リ の 好ぃ、 味の 好ぃ、 旨ぃ （水 や鈥料 あど） 0 (より） 
® 氣レ 入っ た、 面白ぃ (娘樂 客、 ど)。 
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Para-tal (バ 歹夕 冗） [形] 口蓋の。 （sound)  口蓋 昔 （l，n  — 5、 どの 音) a 
PaKate  (バ 17 イト） [名] (" = roof  of  the  mouth  ) 口蓋 0 ❷ 味宫 、味蹙 。（よ り） 嗜好 • 

It  is  nice  to  the  palate  ( =s  tastes  nice  )•  口觸り が 好ぃ。 

Pa  labial (パ ンャ冗 >) [Palace の 形容詞】 宮殿の (如 孑）、 壯 H もる （邸宅な ど％ 

Pa  lati  nate  (バ芕 ティ ネ仆） 【名】 [珉 逸史] 王 格 伯爵 頜。 

PaKa-iine  (バ ，ティ 【形] 王宮の。 （よ リ） 王 格の • Comit  imlntim 王 格 伯爵， 

Comity  palatine. 王 格 伯爵 領 。 

Pa  l^ver  (パ ブ〜） [名] (い 亞弗利 加 土人と 貿易商 人と の） 商議、 談判。 （よ リ ） 县談、 
空談。 (又) 甘言、 口車。 Empty  palarer. 小 田 原 評議。 [自動] 長談 する、 空談す る a 
【他動】 廿 言〜 以て （人な) 滿 す、 口車 丨こ 乘ぜる • 

Pa!e  (ベー ィ冗） [形】 靑 白き、 靑ざ めす: （顏色 もど）。 To  turn  palo. 餒 色な 變 へる （背く 
成る）。 To  be  pale  with  fear. 怖がって 靑く 成って 居る 0 ❾淡 （ぅす） ぃ （色） •弱ぃ 
(光 )0 弱 光の （月な ど)。一 丨 y [副】 同上に • 一 ness  [名】 同上 もる 事。 r 傾 色 無 
Pale  (ペー ィ 冗） [自他 動] 靑ざ める。 靑く すろ。 （よ リー beside  something — 比ぶ れ丨 て） ^ 
Pale  (ぺ -ィ 亦) [名] (栅 もど 丨こ用 ひち) 杭 (くひ) i (よ リ） 境界、 境内、 區 域、® 面。 Tobe 
within  the  pale  of  — beyond  the  pule  of  — anything. (何の)® 圍內 、範園 外 • 
T lie  Eng：lfisli  pale. [英 國史] Ireland  の 英頜區 域。 

Pa  te-on  toKo  gy  〇イす オシ ト 五 ディ） [名] 古生物 學 、化石 學。 

PaFette  (バ ワット） 【名】 繪具 皿、 繪具 板。 （ -knife  ) 繪具 調和: 0* 

Parfrey  (ボー 笫フ、 ) f = バ亦 フ、) ィ） [名] (殊に-婦人の） 乘 馬。 

Pavn  (バー t-) 【名】 梵語の 俗語 (印度の 佛典 用語）。  r 其 上 1こ 窖 Hi の） バ 

Palimpsest  (バ T ムブ セスト） [名] 重 寫占本 (往古 紙 類の 稀 5、 り I 爲め寫 本な 消し て J 
Pal’in-drome  (バ T ン 1ミ、 ロ クム） [名] 前後 何れよ リ讀む I* 同一 I こ 成る 語句 （例へ 丨て ~ 1 
Madam,  I’m  Adam  一 Able  was  I cte  I saw  Elba  一-  5, ど) • 

Paling  (ベー ィ T ンク ，） [名] 栅。 Ii.om  paUugr*  绒栅。 

Pal-in-gen^-sis  (バ T ンギ エネ スィス） [名] 再生、 復活。©  [生物] (E 盎 の） 轉 生* 
Pal-i-sade， （バ T セー ィ ド） [名] 栅 、塞栅 、矢 來。 【他動] 柵 も 繞ら彳 0 
Pall  (ボー 冗 〇 [名] (黑天 1 絨 もどの） 柩衣 (ひっぎ かけ)、 掛 無垢 ひ、 け ひく） •（•bhr’er) 葬式 
の 柩 衣の 四隅な 持つ 人。 ©外套の 類。 

Pall  (ボール） 【自動] (on  one’s  taste  or  mind  ) (飲食が） 不味く  $、 る。 （妓樂 5、 どの） 
" 興が さめる 0 [他動】 （口 や 腹〜) 飽かす 〇( 興な 〇 さます。 

Pal-Ia'dium  (パ P —ィ ディ アム） 【名] (此 立像の 安全 もる 問 (i  Troy も 安全な り と傳 へら 
れ し） Troy の 守護神 Pallas の 立像。 （よ リ） ❷ 守設 神、 保護 名。 （國 家の) 干城 a 
Pal-la’dium  (パ P —ィ ディ アム） [名] [化 學] (白金 i こ 類す る） 金屬 元素の 一 • 

Pallet  (バ ワット） 【名] = straw-mattress  ) 薬 蒲 圑。 

Palliate  (バ す エー ィ ト） [他動】 （*=  alleviate  — a disease,  pain,  etc. — 疼痛な と • な） 
輕く マる、 樂 1 こ 彳 ろ。 ❷ (^cxtcnuaUy  excuse  — a crime — 罪 $、 どな 〇輕 くす る、 
辯 解す る、 （或 事情が 罪の） 言譯と 成る 0 — li-alion  [名] 同上す る 事。 

Palliative  (バ TT ディヴ) 【形、 名】 病な 輕く マる （物)。 罪な 輕く する （事情 あど） • 
PaKlid  (バ T ッ ド） [形] 酷く 靑ざ めれ （顔色^ ど）。 一丨 y 【5 丨丨】 同上 丨こ • —ness 【名】 
Pal 卜 mall， （IM-meK  = ベで メ 笫） [名] (往日 f 行 U れ し) 毬な 打ちて 锇 の琪を 潜らす 遊教。 

[四 名] (P— .M —） 谕 敦 の廣 小路の 名。 （よ リ ーー 同 街丨こ 在ろ） 陸帘 »• 

Pal  lor  (バ^^) 【rallid の 名詞】 W ざめ す: 傾 色、 蒼白 （なる 事）。 

Palm  (バー ム） [名】 [植物] 棕擺 （し ゆろ） • €ocoa-nut  palm. 挪 子。 Pttliu  Sunday* 
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基督の Jerusalem  U 入 v)  L B も 祝 ふ 祭日 （復济 祭 前の B 爾)。 ❾ （勝利の 標章 「用 
ふる ） 棕擱の 葉 〇( よリ ）傣3 券、 最 優等。 To  説】… (over  all  competitors). 
遙 l こ 優れる （優丨 こ 第一位を 占める ）o  To  yield  the  palm  to  some  one. 一因 g く。 
To  udjiuls©  th©  palm  to  some  one. 圑 扇 な •裂げ る。 

Palm  (バー ム） [名] (of  the  hand) 手の平、 掌。 （よ vj ) 手 尺 (幅 約四时 、良 さ 約 八 吋) • 
( Oil  ) 賄賂、 金。  To  have  an  itchingr  palm. 贿賂を 欲しがる。  To  Sl.ea” 

(or  ffiltl)  on©，8  贿賂な 使 ふ (插史 S )0  [他動] (骸子 ふ ど な 〇 掌 I こ隱 す。 

© (人 I こ） 賄賂を 使 ふ。 ❸ f off  a false  coin  or  article  upon  a person 一一 ® 物 
どな 〇實リ 付ける 、押 付け る、 さ づける、 つかませる。 

PaKma-Chris’ti  (バル マ クリスティ） 【名] い paint  of  Christ') [植物] (其貨 よ リ斑 麻} 
Palmar  (バ浓 マ〜） 【形] 手掌の。  L 子 油な 取る） 箆 麻 (たぅで り。 I 

PaKma-ry  (バ^ P，、J ィ） [形] f = bearing  the /び/"/) 優れす： る 、秀でた る 、抜群の、 主 もる 
(作品 答、 ど） • 「僧、 道 者。 1 

Palmar  (バー マ…） [名] (聖地 參詣の 印 ㈡棕擱 の 葉 4 •携 へ歸 れ る參詣 者。 （より） 行脚 J 
Pal  metto  (バルメ •パ、 ウ） 【名] 小形の 棕撊。 I Parmist  (バ； ミスト） [名】 手相見、 手筋 見 • 
Parmis-try  (バ灾 ミスト、】 ィ） [名] 手相 術、 觀掌 術、 占 掌 術。  「 榮 華な 極め U®).) 

P 运 1m， ババー ミィ） 【形】 棕櫚多 K 岛な ど)。 ❾ （days) 盛ん も、 得意の (時)、 全盛 (時代)。 J 
Pal  myra  (バル マィラ） 【名】 [植物] (印度の) 屬棕櫚 • 

Palp  (バルブ) [名] (ft 蟲 の) 觸鬚 ^ 

PaFpa-ble  (バ^ P バフ •:? P) [形】 （to  the  touch  ) 手丨 こて 觸れ られ ろ、 觸知 し 得 可 冬 〇( より 
—— 手で 觸れ る橼丨 こ） 明白 もる、 明瞭 もる、 分かり切つ す:、 知れ 切つ た （誤謬 もど） • 
PaKpate  (バル ペー ィ 1、） [他動] [磨 學] (手 1 こて） ぼ言灸 する。 一 pa’tion  [名】 觸 診。 
PaKpi-tate7  (バ疋 ビ テーィ 1、） [自動】 （胸が） ど さどき する 、動淨 打つ、 胸 3$ ぎす る 〇( 心臟 が） 
烈しく 破 動す る。 (空氣 が) 震動す る • — ta^ion  [名] (of  the  heart) 烈 しさ 動 诤. 
PaFsy  (ボ — P ズィ） 【名】 (二 paralysis) 痺れ、 痲痺、 中風、 痛體不 隨。（  of  one  side) 半身 
不随。 （よ —一 凡べ て) 無能、 無力。 [他動】 痲痺せ しむ、 無能 もら しむ、 無力 丨こ する • 
PaFter  ( ボー ルタ 心） [自動】 ( = equivocate  -一  with  a person  ) 暖昧も 事〜 云 ふ、 言葉 
も 濁す、 言^ •左右 丨 こ 託する • ❾ (^-trifle  — with  a subject  ) 弄ぶ、 職笄 する • 

❸ (二ん2 忍々 — with  some  one  about  something  ) 駆 引 （かけひき） する。 

PaKtry  (ボー^ PnO  [形] 惯値 無き、 詰ら けち 5、（ 奴等 ミ、 ど） • A paltry 

目腐れ金。 一 Iri-ness  [名】 同上 もる 事. 

Pam  pas  (バム バズ） [複 名] 南米 Amazon 河畔の 樹木 無き 大尊 原。 

Pamper  (バム， 切) [他動] ( a person  or  his  tastes  ) 美 昧丨こ 鉋 かす、 赘澤 1こ 3 せる、 ゐ 
灸や かす 〇 (口 な） 肥やす 〇 To  have  ft  pampered  taste.  口が® りて 居る。 
Pam^ph'et  (バム フ P ッ ト） [名】 （Bf 事 問題 1 こ關 する） 假 綴の 小 肌 子、 時事 掄 文. 
Pam-phlet-eeK  (バム フ 17 ティ ーア） [名] 同上 作者。 [_ 動] Pamphlet も S:  く • 
pan  (パ ソ） [名】 （Pot じ對 I) 平鍋。 （何） 鍋、 （何） 皿 〇( 何） う け、 （何） お と？、 （何） と 4 • 
Fryins-pan. フライ 錫。 Asi 卜 p»ii •灰う け 〇 •芥取 り • Out  of  tlio 
fry  ins -pan  into  tlie  fire. 虎穴 も 出で、 龍 窟丨こ 入る • ❷ (火 繩敍 の) 火 門、 

雜池 (ひざ 〇。  A flasli  ill  the  pail. (舊式 敍の火 門 | こて 發火 しれ 丈で 火 藥丨こ 移ら O 
の 意味よ り） 花々 L く 始めす こ 事が 失敗 1こ 歸 する 事。 【他動] (〇忏 or  out) (皿に て 
砂金 も) 淘汰す る。 [自動】 （out  well  or  ill U 沙 土から） 金が 多く 出る （又 U 出ぬ) • 
( > VI )結 奥旨  く 行く （又は 行か  iO)o  This  business  does  not  pan  out  い turn 
Pan  (パン） [固 名】 [希 脈 神話] 牧名 の 神。  [well. 此商寶 は餘リ 旨く 行か 
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Pan  a-ce，a  (パナス ィ ーァ） [名】 （for  all  complaints ) 萬 病の 藥 、萬 能藥。 

Pa  nache^  (パナ り [名】 (兜 もどの） 羽毛 飾。 

Pancake  T バン ケ イク） 【名] 煎餅の 類。 flftt  a®  a pancake. 平れ く。 

Pancre  as  (バンク、 】ァ ス） [名] [解剖] (胃の 捺丨こ 在る） 降 腺、 择 )»• 

Pan-cre-at’io  (パンク》 ァ ディック） 【形】 [解剖] (juice)  B 萃 液。 

Panrdects  (バンデ クタ） [複 名】 （Justinian 帝の） 羅馬法 全書。 

Pan-dem’ic  (バンデ ミック） [形、 名] 全國 （又は 世界) 流行 (病）。 

Pan-de-mc/nium  (パンディ モーク ニ アム） [名】 （ “Paradise  Lost” 中の 惡宽 等の 地 Si こ 建立 
H し） 萬鬼樓 •（よ り） 大混亂 、百鬼夜行、 修羅の巷。 

Pander  ("バン ダ〇 【名] (不義な どの 取 持 もす る） 周旋屋、 女 街 W げん M よ v) 一 凡べ て） 
悪事な 助ける 者、 取 持屋。 [自動】 〇 minister， cater  — io  base  passions,  evil 
designs,  corrupt  tastes ) (戀 の） 取 持 VT る、 周旋す る。 (惡 事な) 助ける 〇( 世し） 调 ろ。 

Pandora  (バンド ー ゥヲ） 【固 名] [希 腿 神話] 女の 祖 (希腦 人の“  Eve”）。 （一’s  box) 
天よリ 授かり L 箱に- して 之〜 開 さ し 時 納め わ 4 L 有りと 有ら ゆる 人生 の 害惡 飛散して 
全世界の 人を 惱す丨 こ 至れり と 傅へ き。 「陸軍 丨こ 編入され し） 掠奪 殘忍專 問の 兵。 1 

Pan^our  ( or  — ^oor  ) (バン ドゥー ア） 【名】 (始め Baron  Trenck 之を 起 (し 後壤地 利す 

Pane  (ペー ィン） [名】 （窓の) 梢子 板 〇( よ リ — 碁盤な どの） 目。 


Pan-e-gyKio  (バニ デ、) ック） [名] Itl 辛、 頌詞。 一 al [开 冬】 同上の。 

Pan’e-gy-rize  (バ ニ デラ イズ） [他動] 讃 辭^? 呈 する。 一 dst 【名】 同上す る 人。 

Pa^e! 。、•和 レ） 【名] (西洋 戸な どの) 鏡板。 ❷ 陪審 官 名簿。 （よ リ） 陪審 官 (通例 十二 名)。 

❸ 鞍 得 (くらけ)、 鞍蒲團 。(より) 一種の 鞍。 「 The  Pans*  〇 む emoi.se. 茛心 の呵 貴] 
Pang (パンク，） 【名] (胸 も剌す が 如き) 苦痛、 さ U み (など）。 The  Pau^s  of  desith- 死 苦。; 
Panic  (パニック） 【名] 恐慌 (きょぅこぅ％ 周章、 狼 狃、 臆病風。 To  be  meized  ”ul1 a *>anic. 

恐慌 4 •起す。 To 心 in  ft  iKmic •恐慌〜 起して (逃げ出 マ もど ）0 【形】 恐慌 的、} 
Pan’io  (バニ ック） 【名] ( also  *gr§ss) [植物] 稗 (ひえ)。  L 謂れ 無き （恐 怖な と） 」 

Pan-jan’drum ご バシ チ* ャン ドラム） [名] [滑稽] お 偉い人、 御大 將 、大王 （き、 と）。 

Pannier  (バ ゾユャ 0 [名] (驢馬な どの） 兩 藍、 荷 藍。 (又) 背負 ひ M. 

Pano  ply  (バ ノブす ィ） 【名] 全 病の 甲胄、 具足。 

Pan  o-ra^a  (パ ノラ ー マ） [名】 バノ ラマ。 （より 山頂な とから） 周圍 4 •見 波す 最。 
Parity  (バンフ: ィ） 【名] [植物] さん L さす みれ、 铤 色堇。 

Pant  (バント) [自他 動] 息な 切らす、 喘 （ぁへ） ぐ、。 （又) 喘ぎつ、 云 ふ。 ❷ （for  or  after 
liberty,  etc.  一 • to  do  something  ) 切望す る 、熱望す る 、箱 かれる、 葛 ふ、 戀ひ篡 ふ 0 
As  the  hart  pniitetu  after  the  water-brooks,  so  panteth  my  soul  after  thee,  O God! 

鹿の 溪 水な 篡ふが 如く 我 魂は 汝な慕 ふなり。 [名】 同上す る擧 動* 

Pa n-t a 丨〇 011’( パ シタ ルーソ、 [名] (Pantomime 劇の) 三 道化 役の 一 (他は Clown と Harlequin)。 j 
Pantheism  (バン 9 ィ イズム） [名] 凡 神软。  L ❷ [後 數] ズボン [米 國] d 

Panlhe-on  ( or  Pan-the’on  ) (バン 7 ィ 方ン= パン 子 ィ ー太 シ） 【名】 （羅 馬の） 萬祌 堂。 

(よリ ） 八 百 萬の 神々 （な ど）。 （又) 招魂 社 (の 類) • 

Par^her  (バン ヲァ-〇 【名] [©物] 黑豹 • 丨 Pan，U 丨 e (バゾ M 冗） 【名] 屋拫 瓦、 波形 瓦。 
Pan-ti  soc^a  cy  f パン ティソ ッ クラス ィ） 【名] ( ^ government  of  all  by  j//)( 理想的）} 
Panto  graph  (バント: r ク ，ラフ） [名】 [圆 $] 器、 伸抵 器。  1_箱民政治」 

Pan’to-mime  (バン！' バイ ム） [名] (英國 少年の 愛 す る） 一 植 の 滑 待/ ごんまリ 喜劇 パより） 
❷手眞 似、 身 振、 所作事。 一 mim/io  [形] 同上の （如き）。 

Paltry  (バンい】 ィ） 【名] 食料 室、 食怨 室、 皿 氓。 


— 931 — 


PAN— PAR 


Pants  (パンツ） [複 名] (=/ 似// ジジ 似 — の 略） [米 國] ズボン 0 

Pap  (パップ） [名] 乳頭、 乳 嘴 （ちくび)。 ❷ I： 极數】 二つ M んた *01 錐 形の 山 • 

pap  (パップ） 【名】 (小兒 など 1こ 與 へる） nvJ かゆ、 n リ粉 (など）。 

Pa-pV  (バ バー） 【名】 お父さん。 

Pa^pa  cy  (ベー ィ バス ィ） [名] (羅 馬) 法王 の 職、 法王 政治。 

Palpal (ベー ィ パル） [形】 法王の (支配な ど） • 

Pa，per  レ!- ィ パ/^) 【質 名] 紙。 (>hang，er) 經 師屋。 （hangings) 壁紙。 （.knife) (本の） 

頁 切り。 （ -mill ) 製紙 瘍。 （ -monkey) 紙幣。 （ -muPber-ry) 楮〇づ そ )。（ .weight ) 紙 
押へ、 文鎭。 （warfare) 筆戦 a A pieco  of  pnpor. 一片の 紙 a A ®hoet  of  paper. 
紙一枚。  To  commU  to  paper. 認める  e To  put  pcu  to  paper. 犖 4 •執ろ。 
Bring  pen  nn<l  pftper •紙と 筆 (硯 箱） な 持て 來ぃ 〇こ 相 常） • P«P®»- 紙上では 

(理論 上は)。 On  paper,  he  is  the  better  man. 資格から 云へは •彼の 方が 上た •(もど）。 
Waste  paper. 紙曆。 Wnll-pap©r. 壁紙。 RIottins-p.iper. 吸取紙 (押 紙）* 
[普 名 1 newspaper、 新聞紙 a I read  iu  the  papera  that … 新聞紙 上に て祥見 
(など)。 Accor 耄 Uns  to  the  papers  一 the  papers  sny 一 it  BJiyg  In  tli©  paper* 
that … （諸） 新 聞の 報す o 處丨こ 侬れ丨 て*  He  is  om  » paper  ( =*  on  the  edit orialst off 
cf  a neu'Spaper'). 新聞記者。  The  accounts  will  appear  in  to  morrow *a  paper. 

3¢ 記事 U 明日 の 新聞 丨こ 出ろ。 ❾ （講話 會 など 丨こ て讀 む) 雜 誌な ど の) 登 査* 

❸ （=心7;似>以/ん"；^/び） 試礆 問題。 （又 其) 答案。 

I have  some  examination  papers  to 100 1c  over. 答案の 調べ*  〇 手形、 諸 券。 

^paper-currency) 紙幣。 Good  paper. 支拂の 確かな 手形 • 

paper. 流通 證券。 ❺ [馥 數】 書 痛。 To  ffivc  in  ( or  sc 丨 ul  iu  ) one’s  papers 

(ゴ Under  one^s  resignation  ). 辭表 (も ど) も 出す。 ❽ 越 包。 A of  pins — 

a paper  of  tobacco. (何) 一 包み。  ❼ （劇 填な どの) 無料 入琪 券。 (又) 辑料 客。 

【形】 紙の、 紙 製の (雛 形な ど）。 ©紙 I •.の、 机の 上の、 空論 的、 理論 上 g (利益な ど） 。 
【他動 紙で 包む （など）。 © (劇 填な ど な) 無 钭入塲 券で 一杯 丨 こする。 
Pa-pier’-mtchy  ( バヒ •ィ エーィ マシ ェー ィ) [名】 張子、 張拔 、一 閑 强。（ mou 丨 d ) 紙型。 
Pa-piNa  (パピ 令) [名】 [動植物] 小 乳頭。 

Papist レ: ーィ ヒズ h) 【名] 羅馬敎 信徒 〇賤し めれ 名 稱)。 一 ry  [名] 羅 馬敎。 
Pa-j)is’tic(a 丨） （パピ ス ディ カル） [开 多] 羅馬敎 の。 一 a 丨-丨 y [副】 羅馬敎 風 1:* 

Pa  poose/  (バ ブース） [名] (北米土人の） 幼兒。 

Pappus  (バッ パス】 【名】 [植物] (す: んほ •ほ •などの) 冠毛。 

Pa-py^o-graph  (バ バイ ログ ラフ） [名] 複寫 器、 複寫版 0 

Pa  pyrus 广 パ バイ ラス） [名】 （古 埃 及 人の 紙な 製す る 丨こ用 ひ し) 紙 草 (管丨 こ 類す る 水 W)* 
❸ 同上 丨 こて 製せ る 紙 C (又 其 紙 I こて 製ぜ る） 寫本〇 
PSr (パール) 【名] 同等、 對 等、 同量、 同 償、]^^。 （of  exchange^ 甲國 通貨と 乙國 通貨の） 
定法 平價  To  be  oil  a par  ( = ⑽ ⑽ equality  ) with  something. (何と） 同等 

(同程度) • His  hatred  of  tyranny  is  on  a par  wit H his  love  of  liberty. ― 由; V 

愛する 丈 削 4 憎む。  ❾ 平均* ❶ n a par. 平均 (幾ら） • To  be  n >ove ••ん 

平均 以上 • To  be  below  par. 平均 以下 • To  come  np  to  par. 平均 1 こ 逢す る • 
❸ [商業'! 頮商 同價。 X0miBml  par. (株式す i： ど €>) 額面 價 格。 To  bc  at 
額面 值格 OP 償） I こて （賣 貫す るな ど）。 Foreign  coins  do  not  pass  nt  par. 外國の 
貨幣 U 額面 值 ‘I こ U 通用せ ぬ • To  be  abovo  Par い at  a premium  ). 額 格 

以上 l; て寶 R する t 相瘍が 上つ て. 居る ）o  To  be  below  par  ^ at  a 
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額面 值格 以下 I ••て 寶質 する （和 場が 下っ て 尻る）。 

Pa>  (パ— ル） [名】 [俗語] = Paragraph  (の 略）。 

Para  ble  (バラ ブル） [名】 （基督な どの 說法 I こ 用 ひ 1)瞽 話、 比喩 • 

Par-ab’o，!a  (パ ラボ 歹） [名】 [數 學] 抛物線 （はう ぶっ せん）。 

Par-a-boHc  (パ ラボ IT ック） [形] [数 學] 抛物線の （彈 道な ど） • 

Par-a-boHc  (パ ラボ T ック） [形] 譬 話の、 比喩的の （詩な ど）。 — al  ly  [副] 同上 丨：。 
Para  chute  (バラ シュート） [名] (風船な どよ り 安全 丨こ p 季 vj る爲 の) 落下 汆， 

Pa  rade^  (バレー ィ ド） [名] ( ^displa/) 楚れ 見よ が し丨こ 見せ 開かす 事、 誇示、 誇 揚。 T<> 
make  a pnriuie  of  one’s  learning.  (學 問な ど な) 是れ 見よ が し丨こ 見' ci びら か マ。 

©整列、 ♦行列。 (より） ©[軍事] 檢閱 、閱 兵、 調 JaOground) 練兵場。 〇 ^public 
promenade  ) (湯治 塲な どの) 運動 邊， [他動] (學 問な どか） 是れ 見よ がしに 見せ 
びら かす、 誇示す る。 ©(軍隊な) 檢閱 すろ。 ❸ （市街〜） 行列〜 成し てれり 廻は マ 〇 
[自動] 整列す ろ、 见せ びら か U こ步吾 廻 (: U J 軍隊が) 整列 して n り 廻 はす 。 
PaKa-digm  (パラ ディム） [名】 [文法 •]( 名詞の) 變 f 匕 例。 (動詞の） 活用 例。 

P3r，a-dise  (バラ ダイス） [名] ( Eden の） 樂 園。 f よ リ） 天國 、極樂 。（よ 1〇 ) 動物な 放 飼す る 
樹 園。 Fool’s  paradiso. 空想的 幸福 (樂 隱剧 t じめ て 見れば 樂な らすも どの 類)。 
Bit  cl  of  paradise. 風 烏。 

P、 が a-dos  (バヲ ドス） [名] [築城] (砲 臺 などの 背面 防 •繫と 成る） 背墻 (はいい9 う）。 

P が a-dox  (バラ ドック ス） [名】 （非丨 こ 似て 是 なろ) 奇言 、怪 論、 逆說 (例へ ば 一 “Too  rich  to 
afford  it” 一-金 持/こ* から 却って そん 5、 餘裕が 無い）。© 奇怪なる 物 （又 U 人)。 
Par-a-dox^c  al 〇、 •ラ K クス ィカ〇  [形] 非丨こ 似て 是 なる、 一見 奇怪の (說 など）。 ❷ 奇言 
を 好む (人な ど）。 一 ahMy  [名] 同上 性。 一丨 y 【副] 同上 丨 こ。 

Paraffin  (パラフィン） [名] (石油、 石炭より 蒸溜して 得る） 石 蠟〇 
Para  gon  (バラ ゴン） [名] ( of  virtue,  purity,  etc. — 貞操 客、 どの） 手本、 模範、 龜鍵 3 
❷ 一 百 カラ ッ ト 以上 I こて 完全なる 金刚 石。 [他動] (one  with  another  ) 比べる。 
PaKa  graph  (バラ グラフ） [名] (文章の 新に-行 も 起す) 項、 節、 段 〇( 又) 之な 示す 符合け ）〇 
❷ （新聞の) 記事。 Miscelhineoua  imras 丨 .nphs •雜 報。 【他動】 （文章^ f) 項丨こ 分つ。 
❷ （人 ゃ出來 事の) 記事〜 省く 3 — er,  — ist  [名】 雜報 記者。 一graphic  [形；！ 項の 
如 さ、 項に 分かてる （文 窣 など）。 — graphic  al  ly 【副] 項丨こ 分けて。 

Para  guay  (バラ グウ エイ） [固 名] 南米の 一共 和 國。 [呰 名】 同國產 の冬靑 （そょ ご) の 
葉 〜干せる 101 こて 茶 I こ 代用す •又 一名 “r«i，《S：uay  tea” （ = "川 だ） と t 云 ふ。 
Para  keet  (パラ キィー ト） [名】 （= paroquet') 一種の H 鹉〇 うむ) • 

PSKal-Iax  (バラ 7 バス） [名】 [天文] 視差、 差錯 (觀 測の 位置に 依っ て 生す る 天 B の榑 tt：、 
其 角度 4 •以て 其 天 H0 距離な 测る亊 も 得％  -lactic 【形】 （angle) 掻 頂夾角 • 
PIKaMel (バラ で先） [形] M 行の 〇( lines) 並行 線。 (bars) (機械 M 揉の) 橫木 •（ruier) 
並行 定规 • The  two  lines  run  parallel  with  each  other. 兩 線は 並行 して 屈る • 
❾同樣 の、 一漾 の、 類似の （例な ど） • [名] 並行 線。 ©送^。 Tho  40111 

parallel  of  north  lntUiulo. 北緯 四十 度 • ❸ 並行 符 （ 丨1  )•  〇 [軍#] 並行 填 a 
❺ 類似の 例、 似寄った 事、 匹敵 マス 物 a 丁。 be  withoiU  a parallel. 匹敢す る もの 
無し。  © (似寄 っれ のの） 比較。 T©  draw  a parallel  between  two  events. 

. 互 丨：扣 似た る點 も比鉍 する • [他動] 如行ぜ ’ む。 ❾ （two  instances  — one 

instance  wiih  another ) 相 似た る 起: »ヒ 較 マる。 ❸ (甲が 乙丨 こ） 似寄る、 類似す る 》 
£ 敵す ろ。 丁 〇 be  unparallcUd •匹敵 する もの 無 U 〇 (是 丨〇 匹敵 マる 例〜 出す 
(事が 出來 n など） • 一ism 【名】 並行。 （よ y) 対 似 • 
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PSr  aMero-gram  (パラ p; グラム） [名】 [幾何] 並行 四邊形 • （ of  f 石 rces) 並行 方形} 
Par-aKo-gism  (パラ 石 デス ♦ム） [名】 （無意 戤 の) 誤謬 推論 P L 力圖 J 

Par-aKy-sIs  (パラす スィス） [名】 [窗 學] 中風、 (局部) 麻痺。 

PSr-a-lyVio  (パ， U ディック） [形、 名] 中風 やみの (人)、 痲痹患 名。 

PSr^a-lyze  (ハ •ラす イズ） [他動] (S 體； V) 痲痹 せし む 〇( より) 無力なら しむ、 無能なら し 
To  become  paralyaed. 麻廢 する。 To  be  paralyascd  with  fe«r. 腰な 拔かす • 
P|p-a  magnet  ism  (パラ マク M、 ティ ス ♦ム） [名】 （Diamagnetism 丨こ對 し） 正 磁性 a 
P3r，a-mOUnt  (バラ マウント） [形】 （to  all) 最上の、 無上の。 Lord  (orlmly)  paramomU. 
至尊-  To  be  of  paramount  importance. 至要 豸、 り 〇 © T to  all  others  ) 
卓 被ぜる 、卓 解 tf  不 • Loyalty  is,  with  the  Japanese,  a duty  卜’ u、'unouiit  to  all 

others. 日本人 U 家な 捨て V も 國 家に 事へ る。 

Pfip^a-mour  (バラ ムーア） [名] 密夫 、姦夫、 姦婦。 

Par-a-noe^  (パ ヲニィ ーァ） [名】 [© 學] 榮華 狂。  、 

P8r，a-pet  (バラ ペット） [名] (屋 极の緣 などの） 玉垣、 姬墙 (ひめが 〇。 ❷ W 事] 胸壁、} 
Paraph  (バラフ） [名】 （侮 造〜 防ぐ 爲 の) 花押 〇 きはん) の 修飾 (っの)。  L 胸墻 J 

Par-a-pher-na^Iia  (パラ ファ〜 ネー ィ T ア） [ffi 名] (辨慶 や藝 人な どの） 七つ 道 R。 (婦人 肌 
もどの) 附屬品 〇( 花嫁の) 嫁入 道具 (もど）。  「同 國語丨 こて) 換言 解釋 すろ。} 

PSKa  phratt  (バラフ レイズ） [名】 （字句 マ 3 同 g 語の) 換言 解釋。 【他動】 （字句 d 
Par-a-phras’tio  (パ ラフラ スティック） [形] 換言 解釋 的。 一 aMy  [副] 同上 1こ。 

Par  a ple^gia  (パ ヲブ IT ィー デア） [名】 [g 學] 下 扃痲痹 、下 身不隨 、截 靡。 

PSKa  site  (ハ •ヲサ イト） [名] 寄生 動植物、 寄生 蟲 、やど リ ぎ。 （より） ❾ 食客、 寄食 捋、 
厄介者、 おたい こも ち、 あぶらむ U きんち やく （など）。 

Par-a-.it’ic(al) (パラス ィ ディ カ 冗） [形】 寄生 的、 寄食 的 0 — a 卜丨 y [副】 同上 丨 こ。 
Pap-a-iin-cide  (バラス ィ ディ サイド） [名】 殺 蟲劑。 

PSKa-si-tism  (バヲ サイ ディ ズム） [名] 资生 、寄食。 

Par-a-soK  ( or  paKa-sol ) (バラ ソ^ > = パラ ソ；） [名] (婦人の） B 愈。 

PWboil  (バールが イ 疋） [他動] •(肉な どな） ざつと 煮る、 半熟 I こ マる。 

Parcel  (バー ルス:^) [名] f 一) 部分。 （of  goods  ) 一口。 ( of  land  ) 一區〇  To  bs  par* 
and  parcel  of  anything. 要素 (要 部) なり。 A citizen  is  part  and  parcel  of  the 
‘ state. 國 民は 國 家の 要素 も vj (國民 無 けれは •國家 立たす)。 ❾ 小包。 （ post) 小包 郢侦 0 
[他動] ( out  anything  ) 口分けす る 。（又 は） 割 り 付ける、 割り 常 てる、 害㈣ ふる。 
Parch  (バール チ） [他動】 （豆 な どな) 煎 (い） ろ 。(海苔な ど 4〇 透 丄。 Paic5ie<l  bealls- 
煎 豆 • ❸ （土地な どな) 乾上がら すろ 〇( 口中な ども)^ parchctl 
»oil. 乾上がつ す: （灰の 條 な） 土地。 A mouth  prtrclied  with  thirst. 乾さ 切つ む 口 a 
【自動] (土地な どが) 乾上がる、 はし や ぐ。 (木 葉な どが） からびる 〇 
Parchment  (バール チメン 1、） [名] (重妥 書類な ど I こ 用 ふる) 羊皮紙。 (又) 羊皮紙の 書 さ 物. 

( -pamper) 擬 羊皮紙、 硫酸紙 •一 y [副:！ 羊皮紙の 如き （質の)* 

Pard  aF) [名】 [古] = leopard) 豹 (へぅ）。 

Pard  f バ， F) 【名】 [米國 俗語] partner) (合資 もどの） 仲間。 

PaKdon  (バール ドン） [名】 敉 免、 容紋 、敎 罪、 勧辨 、宥 怒。 To  beS  pardon  of  a person  for 
some  offence. 謝罪す る (詫びる、 も V 主る)。 1 must  hes  pardoia  for  my  lateness. 
連 刻 L て濟み まぜん。  I beg  your  pardon. 御免な さ い （謝罪の みならす、 問 ひ 

返す 時、 又 人の 誤な 正ヤ時 など I こ t 斯く云 ふ％ ❾ [法律] 連。 °eiieiai ㈣が❶ル 
大敉。  0 [羅馬 数] indulgence') 特別 紗罪 (な 以て 財源の 一とせ し 亊もリ ）• 
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[他動】 （ a person  一 an  offence  一 a person  his  offence  — a person  for  doing 
something  wrong) (人の 罪な) 敉す 、敘 免す る、 容软 すろ、 勘辨 する 、宥恕 する 、紙す 〇 
Pardon  me  for  doing  so. 御免 下 さい。 

Par^on-a-ble  (バール F ナブル） 【形】 容鈦す 可 J 、 勘辨 の出來 ろ、 恕す可 さ、 無理 Ui い 
(過失など）。 一 ness  [名] 同上なる 事。 一 b 丨 y [副】 同上 丨こ • 

Pare  (ベーア） [他動] ( off  or  away) (緣な ど^ 〇 削ろ 〇 (an  apple  — off  the  pkin  of 
an  apple — 果物の 皮〜) 剝く 。（又 爪 切る。 （ a nail  to  the  quick ) 深爪〜 切ろ。 
❷ （ down  anything ) 々 と へらす 、削減す る。 

Par  e g5r，ic  (パ、】 ゴ、】 ック） [形、 名】 （ elixir  ) —種 の 鎭 痛藥。 I" どの) 本、 根本、 本® づ 
Parent  (ベーアレン ト） [名] 親、 父母 （の 何れ か）。 Both  pnvents. 兩親 a ❷ （善 S な） 
P^^ent-age  (ベーア レシ テ デ） 【名] (人の） 血統、 家柄、 親 もと 〇( 又) 誰の 子なる か (の 問題％ 
A man  of  g：oocl  pavcutag：e. 親 もと の 好い人。 parcutag：©  is  nukuown.| 
Parental  (パ レンタル） t 形] 親の。 （ authority  ) 親の 威光。 U 隹の 子た •か 分からぬ d 
Pa-ren^he  sis  (パレ ソヲィ スィス) [名】 【複数 — the  ses] (文中の） 挿入 旬 (は洛 みく） 〇( 又 
之を 挿む) 括弧 (かっこ）。 ❷ （よ リ） 幕 も ひ、 fc ひの 手 (など）。 

Pa  ren^he-size  (バレン 7 ィ サイズ） [他動】 （文中 丨：設 明な ど 挿 む、 掃 入す る • 
Pa-ren-thet/ic(al) (バレシ ディ カ:^) [形] (文中 I こ） 揷んた •、神 入 句の 如 さ （說明 な' ど）。 

-al  ly  [副] (文中 丨 こ） 揷ん で、 揷入 旬の 樣 I こ。 

PSKe-sU  (バリ ス ィス） [名】 [醫學 ] (知覺 I こは 障り 無く 導 動神經 丈の） 不全 痳痹。 

Par  excellence  (バレ クセ多 ー ンス） [佛 語] 卓越 C て、 殊 I こ （學耆 と 稱彳可 孑 人 もど）。 

Par  helion  (パー ヒィ ー IT 3 ン） [名】 （日 暈の 輪丨こ 現は る、） 幻 日、 僞 日、® 日 0 
Pariah  (ベー ィ 、)ア= パ-、) ア） [名] (印度の) 最下 級 民、 非人。 Odog) ⑽ 度の 主 無 さ) 野犬。 
Parietal  (バラ イヱ タで） [形] (bone) (頭蓋の 頂と 兩 測な 成 マー 對 の） 顧 頂 骨。 
Payings  (ペー ア 、レグ ズ） [複 名] (宇な どの) 剝 いす: 皮、 切り 滑 （など）。 

Pari  passu  (ペー ライ  バッ •ン ュ） 【羅典】 •等しき 步調丨 こて、 並行して （進むな ど）。 

Paris  (バ、 】 ス） 【固 名】 巴 里 (佛蘭 西の 首府 ）〇 

P^r  ish  (パ、) ッ' ンュ） [名] 敎 會管區 、敎區 （U 我 町村 I こ 相當彳 ）。（ chi 丨 d) 町村の 尼介丨 V 
成る 孤兒。 （ clerk) 敎會 （即ち 町村） の 書記 0( register )( 敎會 f 保存 L もろ） 命名式、 
結婚式、 葬式 (人生 三大 式) の記錄 (戶籍 の 原本)。  To  com ❶ 〇 砂） on  tiw 

parisli. (貧窮して） 町村の 扶助 も 受ける （乞食 丨こ 成る） • • 

PaKish-ion  er  (バ、 bVs ナベ） [名】 敎會 眘區民 (擅 家の 類) • 

Pa  risian  (パリ ズィア ン） 【形、 名】 巴 里の。 巴 里人。 

P3r’i-ty  (パ、】 ディ） 【名】 {^equality  一 of  rank,  etc. ) 同等、 對等 • ❷ （》* ルゲ 

a?ialo^y  — of  reasoning  etc. ) 類似、 同理。 

Park  (パ ニル ク） 【名】 公園。 ❷ （英國 貴人の 田 舍屋© の） 街 園、® S*  Deer-park. 

(鹿な 放 飼す る ） 鹿 園。 （ より） Oyster  park. 牡 痛 繁殖 所。 ❸ [軍事] (何々 ） 板 (砲 
工兵す： どの 道具 一式〜 藏め S く構內 ）〇  Artillery  imrk. 砲廠。 [他®]  (土地 
“park”  I： •圍ふ 0 ❷ （大砲な どな) 廠內 I こ藏 む。  I* 云 ふ (何 ヶ） 

Parlance  ("バール 亨ゾ ス） 【名] (物の） 言 ひ 方、 踣法〇 麗 u common  parlance. 俗 
Parley  (バー a^T ィ） 【名】 （敵と 條件等 I こ 就いての) 評議、 商議。 To  beat  pm.ioy- 
sound  n parley. (太鼓 4 •打ち 又 は谢 队な嗔 ら して) 敵と 商 链 しす こ I と孟 ふ合圖 > する j 
【自他 動] (with  the  enemy  ) (rt 戦 又は 條件 等丨こ 就いて 敵と） 談判す る、 商滗 する • 
❷ （外 甦 語 もどな) 話す。 

Par •丨 ey-voo，（ パー レヴー) 【名】 L 滑稽] 佛蘭西 語。 (又) 佛蘭西 人。 【自動】 佛繭西 語〜 話す • 


一 ©35  — PAR 

PaMia-ment  ( バー ルす メソ ト ） 【名】 （英國 の） 議會 、國會 0 Member  of  Parli Ament, 

國會議 罠 (通例 “m •” と畧 す）。 ❾ [原意] (怫蘭 西 往時の) 法廷。 

Par •丨 ia-men-ta’rian  (バー1 T メンテ ーィ リアン） [名】 議會縱 操 家、 W ■論 家。 ❸ [歴史] (第 十七 
世紀の 內亂丨 こ Charles  I.  1こ 反抗せ し) 議會籟 A。 

Par- 丨 ia-menla-ry  (バー、) メゾタ 、】 ィ） 【形】 議會 の、 國會 の。 （ agen り 或撕 派の 利益〜 委任 
籲 せ られ たる 議員 0 ❷ 議會 制定の （賃錢 など ）〇 ❸ 議院 法 I こ 據れる 〇( よ り） 議會； 
許す 可き 、惯 重の (語氣 など） • 

PaKlo(u)r  (V — ル，〜） [名】 [英 園] 居間。 （ -board/er ) 校長の 家族と 同居す る® 宿 生 • 
(•maid) 小間使。 ©[米 國] 客間 •。（■■ぬ >) 特別 上等 客車。 ❸ （旅館な どの) 別室 0 
Parlous  (バール 今ス） [形] [滑 错] {-perilous —— の 訛) 始末 I こ 行か 利口過ぎる、 
利口 發 明な (人な ど）。 【副】 非常 I こ、 マて き I こ、 滅法 丨こ 、頬る （上等な ど）。 

Par  nassus  (バー ナッサ ス） 【固 名] 希 臓 中部 I こ 在りて 往時 Muses  〇 肴よ） 4 •祭れる 山 • 
To  climb  Painassus. 文邀な 學ぶ (殊丨 こ 詩^ •作る）。  、 

Pa  rochial  (パ B- ク キア 亦） [Parish の 形容詞] 敢 會管區 (町村) の。 （よ リ ） 小 地方の • 
一 ism 【名】 町村 自治。 （より） 地方 根性。 

PSKo-dy  (バロ ディ） 【名] (脚本な どの） 作 リ 替 へ、 替へ 歌、 り、 狂文 （Burlesque と異 
なる 點は 滑瘩な 主と する よ VJ  t 寧ろ 作者な 嘲弄す る 丨こ在 )〇 【他動】 （本 來眞 面目 
す U の〜) 滑稽 的 I こ 作 リ替 へる、 可笑しく もち •る。 一 乂-dUt 【名】 同上 作者。 
Pa-roW  (パ P- ゥ亦） [名] (of  honour) 誓言、 宣 声〇 (殊 1こ 捕虜の) 解放 (せ らる v 或條件 
な 守る） • いふ) 宣哲ハ  Release  om  parole. 宣誓 解放。 A pi.i 8011 ei.  on  parole. 
宣誓 解放 (假放 還) 捕虜。 ❾ [軍事] (將 校の) 輕。 [他動] (捕 慮〜) 宵 誓 解放す る Q 
PaKo-quet  (バロ クウ ェッ ト） [名】 一種の！ §(1(* ぅむ )〇 
Par-ot’id  (パ p ディ ッ ド） [形】 (gland) 耳下腺 0 [名】 同上。 

Par-o-trtis  (パロ タイ デ ィス） [名] ( = 耳 •下 腺 炎 (ぉたふくかぜ）。 

PaKox-ysm  (バロ クス ィ ズム） 【名] (=///) (病の) 發作 〇( よ リ—— 感情な どの) 激發 。加 
a paroxysm  of  rase.  < わつ と 怒つ て （癇願 4 •起 して）。 一 ys’ma 丨 [形] 發作的 0 
Par  quet  (バーケット） [名】 寄 木 細工の 床。 [他動】 同上の 床な 張る。 

PaKri-cide  (パ、】 サイド） [袖 名] 親 殺し （よ り) 主殺し (罪)。  【普 名】 親 殺し 主殺し 

(罪人％  — cKdal 【形】 親 殺しの、 主殺しの （所 爲な ど）。 

Parrot  (バロ ッ〇  [名] [動物] 鸚鵡 (ぁ5 む)。 （より） 機械的 1こ 記憶 (又 U 諳誦) マる 人。 

【自 他 勧] (理解せ ざる 事な) 機械的 I こ 暗記す る （又はさせる ） 〇 
Par^ry  (バ 、】ィ） 【他動】 （鋒 先 又 (: t 論鋒な どな) 受け流す、 外す。 [名】 同上す る擧 勧。 
Parse  ( パー ルス） [他動] [文法；！ （文な 分解 ~ analyze  — ^ る 丨 こ對し —— 各 語な 一々） 
解剖す る （各 語の 品詞、 變 化、 關係も 詳細に 述べる）。 

P 谷〆 see  ( or  Par-see7 ) (バール スイ ー == パース イー) [名] (印度の) Zoroaster 敎 (陰陽 敎、 
拜 火宗) 信徒 (第 十七 八 世紀 丨こ 回々 敎の 迫害 も遴 けて 移住せ る Persia 人)。 
Par-sl-mo’nious  (バース ィ モーゥ ニア ス） [开 多】 （金錢 5、 ど I こ） 締リ ある、 節儉 な、 つま しさ。 

(よ vj) けちす し 吝啬な (人 又は 生活な ど）。 一丨 y [副】 同上 丨：參  一 ness  [名] 

PaKsi  mo-ny  (バール スィ乇 ニィ） [名] 節儉 、儉 約、 吝啬〇 

Parsley  (バー ルス T イ） [名] [植物] おらん た •ぜ り 〇 「M©  parsnips. 巧言 是空 •言而 巳。} 
Parsnip  (バール ス= ップ） [名] [植物] おらん ブこ •ぼうふう （防風）。 Fine  woiils  butter； 
Pardon  (バール スン） [名] (一 敎會 の) 牧師。 （よ リ） 僧、 坊主。 一age  [名] 牧師 官 宅。 
Part  (パール ト） 【名] (組成 體の 各) 部分、 一部分、 (幾这 。(身 體 などの 何) 经。 (本な どの 何) 垣。 
( A ) part  of  it  ( or  them  ). 其 一部分 （は 出来す こ 客、 ど）。 I will  go  ( « ) part  of  the 
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way  with  you. 途中まで 御 一緒し ませう 〇 〇⑽  part  (of  ten) •—分。 （’oinimnent 
(or  eoiLtUnent)  parts. (組) 成分。  The  students  are,  for  the  most  part 

(ゴ 綱// メ） ， from  the  provinces. 大抵 （大 槪） U (地方 出）。 置》 Par' ( 昨，、， 
半丨て （做 办 か) 9 His  success  is  in  part  owing  to  luck. 彼の 成功 U 半ば 燒库。 [he 
story  appeared  In  parts.  ^ しづ、） 何回 丨こ  t (出た％，1，0  I>ait  «^nything. 

要 部な 成す (钦 く 可 がらざる 要素と 成る）。 The  idea  form*  imrt  of  myself  — 
has  become  a part  of  myself. 寢ても 起きて  t 忘れられぬ。 A citizen  is  pai  t 
^ud  parcel  of  the  sUte. 國民無 けれ 丨て國 家 立れ す。  ： Part  of  speech. 品詞。 

The  »rivy  ( or  private  ) parts. 陰部。 The  affected  part. (病 f| の) 患部、 局部。 

❷ （各人の) 分、 本分。 (役萝 の) 坠 役目。 Uv))£E、i!M^  1 have tlone my  parl* 

本分な 盡 ぜ vj 。 It  is  not  my  piirt  to  interfere. 拙者の 干渉す 可 さ 事で は 御座 ら G 〇 
It  is  tli©  part  of  prudence  to  husband  strength.  力 〜 節用す る は 賢者の 爲 マ處。 
To  assign  a part  to ⑽仇 銘々 丨 こ 役 も 割 リ當 てる。 To む ふ e part  in  anything. 
(事 1こ） 干與す る、 關係 する。 (戰酿 、ど 丨 こ) 加は る 、參 加す る 。(商議な ど I こ) 與か る、 參興 
す ザ （儀式 「 、參 列す る。  To  take  sui active  part  in  anything. 參興 して 活動 
する0。 To  play  » leading  part  in  anything. 立 役 もす 5 〇 To  play  « ^eiSUty 
(an  important)  part  in  anything. 重ぃ 役〜 勤める 0 心 P1 叩 《 noble  ( or  a« 
unworthy)  part. 立派 も（ 穢 なぃ） 振舞  Vf  る。 To  act  ( or  play  )«(  studied  ) 

l>aM •(態とら い、) 狂言 Vt  る。 1 have  Heifer  part  nor  lot  in  — li^e  no 
fti.t  or  part,  in  ( ^ have  no  hand  in  ) the  affair. 本件  l こ は 一切 關係無  Lo  To 

Iiave  avt  and  part  in  ( ^ be  concerned  ) a crime. 教唆 加擔 する 0 To  tali° 

anything  iu  good  part  — in  ill  pai.t •善く （快  く） 受〇 る、 惡く 取る。 To  take 
a joke  in  Sood  part. 惡 口な 云 はれて  t 怒ら れ take  a remark  i«  ill  part 
(^Ulox  amiss  ) •人の 言を 聞ぃて 怒る。 ❸ (先方、 此方の _)_g。 The  agreement  has 
been  kept  on  my  part,  but  not  on  the  otli©r  part. 此方で (t 契約〜 守っ す， が 先方 
で 守らの On  the  part  of  . (誰の 「方」 の 意味よ リ轉 じて 柚 象 名詞 じ對 する 主格 
關 係の） ん （又 誰某） 1こ 代っ て。 SuCh  kindneSS°n  y 鑛 1 ㈣ 碰 ' て any 1 了： 

5 が 其“ I こ 親切 ば _ で Therewa.no  objection  on  the  of 

the  lady. 婦人は 異議が 無 かっれ。11 e apologized  on  U.e  part  of  ^onbchal/p 
his  master. 主人 l: 代って 謝罪し す：。 ㈣ ！ 爪1. 4 い as  for  vu-^  safari  lam 
concmiedy 私 丈は （異議 無 l など）。 To  tal4e  part  wU1* 一 仏以 ル〇 妒财ャ 〇 
a friend  — take  HU  part. 人の 肩〜 持っ。  〇 [複数】 （天性“  nature, 

« composition"  I: 對し其 組成 分 中の = talents,  faculty  ^an 

of  narts— of  ffood  parts  ― of  fair  parts  め 職). 才 子 （所  ^ 命 恩人）。 

❺ I； 賴] 地方、 （どっ ち の) 方、 (何の} 逢。 He 1ms  been  i"  foroiffu 
U 外國の カニ^ って來 むの だ。 1 am  ft  strIulffer  in  these  partau 私は 此邊レ 
不案内です。 [副] か，/"/ ar/) 

Part- 【複合 詞】 （delivery) (品物の） 內波 し。 Own,er  in  anything  ) 共: ft 者 (杯 王:)。 
(paymen り 內拂ひ • 如 P«rt  p«yme«t •內 金と し飞〇  ^ . n/  ^ 

PW  (バ-ルト） [ ⑽ ] ヒっ〇 分かれろ 、別 かむ、，:^、 啦。 (唇が 座。 °ar 
w«yS  partod. 兩 人の 路が 左* れ た。 心 crowd  parted  rifflU  and  left 
to  make  way  lor  the  party. 群衆は 左右 l こ 分かれて 一行〜 通しす:。 The  rope  parted. 
筠が切 れす' 0 ❷ （ from  a friend — 人と )別 へ ❸ （ with  anything) 

(惜ぃ 物 V) 手放 彳 、が。  〇 い かド、 起、!!^ 起。 The  cnrfew  10119 
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the  knell  of  partiiiff  clay. 入相の鐘は 暮れ行く 日な 弔 ふ。  【他動] (二つ I 二） 

分ける 、別 かつ、 割ろ 0(繩 な どな) 斷っ 、切る。 （the  combatants) (喧嘩 4〇 引梦 ける。 
( one’s  hair  ) 髮を 分ける 0 The  Behring  Straits  part  Asia  from  America. 亞細亞 
h 亞米利 加 も 分つ 梅峽〇  Til*  death  do  us  part, お前 百まで わ L や 九十 九まで。 
0 【不完 動詞] 分かれろ 0 To  company  ( with  each  other  ). (仲間、 僚艦 
もどが) 分かれる 0 Let  us  part  fricn«ls. 仲好く 別れよう て (: U、 ぃか。  We 

parted  the  best  of  friends. 互 l こ 名 殘;^ 惜んで 分かれす こ。 

Par-takeY パーチーィク） [自動] (of  a repast—— 御馳走な ど 丨 こ*) 與か ろ、 お 相伴す ろ。 (食物; v) 
食 ふ。 ❷ f of  some  character — 性質な どの） 幾^ >4>享 けろ、 冬 ィン 有 マる。 A child 
partakes  of  the  natures  of  lioth  parents. 子供が 兩 親の 性 貫な 幾分 か 宛;^ 享 ける e In 
former  days  the  office  of  teacher  pnrtooli  of  a sacred  character. 昔は 敎師の 職は 多少 
(切つ て t 切れ^)) 神聖な 性質 も 帶 CA •て 居す:。 IIe  takes  both  of  the  philosopher 
and  of  the  poet. 新 ♦人と 詩人の 格;^ 多少 兼 H て 居ろ。 ❸ [稀] ( in  a discussion  ) 
(相談な ど 丨こ) 與 かる。 此 意味 l:U 通例 “take  part  in”  “participate  in” も 用 ふ 0 
[他動】 [稀] share 一 benefits,  etc.,  with  others —— 恩渾 など 丨〇與 かろ、 （苦樂 j 

Par-fSrre/〇、 •ー テーア） [名] (瓱 園の) 花壇。 ©(劇 塲 の) 平土間。 L などな 人と) 共丨 こする。} 

Parthian  (バール ヲィ アン） [形] (Persia の 北 I こ 常れ る 古 王國） Parthia の 0(  shaft) (逃げ 
力: がら 射る 矢の 意味よ り） 捨 蜜詞。 

PWtia 丨 (パ— ルシャ^ 〇 [形】 一部分 (丈) の、 局部 的 (成功な ど)。 (eclipse) (日蝕 月蝕の) 分 触。 
❷ 一方 丨こ偏 C たる、 偏頓 な、 不公平な (判當 又 U 裁判な ど）。 ❸ （to  something  ) 
(何） 好きな、 特丨 ：（ 何が） 好きで （もろ ）0  Foreigners  are  partial  to  the  Kano  school. 
外國人 U 狩 野 派の 繪〜特 1こ 好む。 一丨 y [副】 幾分 か、 局部 的 1 こ。 ❾ 不公平 1 こ。 

Parti-a「i-ty (パー シア* iT ティ) [名】 偏賴 、不公平、 依怙 焱負 (ぇこひぃき ❷ （for  something) 
特 1こ 好きな 亊 、偏好、 偏愛、 依怙 矗 ft、 擇 リ 好み。 Foreigners  have  a partiality  for 
the  Kano  school. 外國 人は 狩! 好 派の 繪な 特丨こ 好む。 

Par-tic’i-pant  (パーティ スィ パント） [形、 名】 （in  anything ) (何 1:) 與れ る、 干與 せる、 
參與 せ る、 參加 せ る、 參列 t£ る （人）。 關係 者、 干與老 、參與 者、 參列 者。 

Par-tic^  pate  (パーティ スィ ぺーィ 1、） [自動】 い take  part — in  anything) (事 1こ） 干與 する、 
。(戰 鬪な ど 丨こ) 加 (: u 、參加 する。 (商議な ど 丨 こ) 與 かる、 參與す る 〇( 儀式 もど I こ） 
參 列す h 0(in  his  joys  and  sorrows  with  some  one) (人と 苦樂 など/〆) 共丨 こすろ。 
❷ [稀] ( of  some  character 一- 或 性質な ど 幾分 か 有する a 此意昧 I こ は 通例 

“partake  of” な 用 ふ。 [他動】 [稀] (恩澤 など 丨 こ） 與 る、 (人と 苦樂 などな) 共 I ごする。 
一 pa’tion 【名】 同上す る 事。 

Par  ti-cip^al  (パーティ スィ ヒア％) [形】 （ adjective  ) 分詞 出の 形容詞。 

Parti  ci  ple  (バール ディ スィプ 亦） [名】 [文法] 分詞 (形容詞の 働きな 兼ぬ る 動詞の 形)。 
Present  participle. 現在 分詞 (being,  doing 一 など)。 Past  participle. 過去 
分詞 (been,  done など、 又 see,  saw,  seen の“  seen  ”)。 

PWti-cle  (バール ティク 冗） [名] 分子、 微片 0 (より) 極 少量、 微塵、 些少、 徽 々た; st の [槪 して 
打消 丨こ伴 ふ] 0 He  does  not  possess  a particle  of  humour. 滑稽な ど は 藥丨こ しす： 

く I 無ぃ。 ❾ （一國 語 中の) 無變 f ヒ語 。(例へ ば) 前置詞、 接镣詞 、て丨 こおは （など）。 

PWtbco 丨 ’o(u)red  (バール ティカ，〜 ド） [形】 染め分けの （手 巾な ど ）〇 

Particular  (パーティ ツキ ュ亏 〜） [形] ( General I こ對し 一 是 とか 彼と かぃふ） 
格段な る、 定ま つす: （人 又は 物 ）0  “ The  man  ” is  a particular  man  known  to  you 

and  me. 「彼の 人」 と 琴へは •互 U 分かつ て 焐る定 吏つ す こ 人。 “ A certain  man  ” is  a 
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particnlav  man  known  to  me,  but  unknown  to  you. [ 或 人 J と 去へ 1 て自 分 丈 I こ は 分 
かって 居る が 相手 I こ U 未た •分からぬ （矢 張) 定ま っれ 人。  He  did  not  mention  any 
pni-ticular  case 一 any  case  in  particular. 別 l こ是と 云 ふ 格段す i 例 （は 擧げ など）。 
He  dwelt  on  one  case  in  jjarticular.  彼は 殊丨こ 一例/ 指 して 之 4 •情 しく 論じす こ。 

❾ {^individual、 (此物 1こ廉 って、 特 1こ（ と 副詞 I こ譯 す）。 do  PeoPle  dislike 
this  particular  tax? 世人は 何故 (殊丨 こ） 此税丨 こ 限つ て 嫌 ふの か 0 That  particular 
tax  is  no  worse  than  the  others. (何も ） 此稅 l こ 限つ て 堪へ雖 い譯は 無い。  He  was 
absent  on  this  particular  occasion •此時  限つ て缺席 しす こ〇❸ （One’s  = 

一 Peculiar  to  one) (他人 丨こ 無く  ) 此人丨 こ 限る、 特別の、 獨特 の、 特殊の。 This 13 
his  particular  way  一 your  particular  hobby. あの人 l こ 限る 癖、 君 じ 限ろ 道 樂3 
0 ( 二 especial、 noteworthy  ) 別段の、 格別の、 別けて 好 さな、 別けて 大事な (用事な と） a 
I have  called  on  particular  business. (別け て） 大事な 用事 かわつ て參上 しす* 〇 
She  has  no  particular  favourite. 格別 好％ な 人 とても 無い。 エ had  ptu  ticular 
reason  一 I left  for  no  particular  reason. 別 | こ 理由 か 有つ て 止めす こので U ない。 
❺ （ = minute、 m しい、 詳細の （記事な ど) 〇 A full 仙 d particular  account.- 報， 

❻ r = exact， precise,  nice,  fastidious,  not  indifferent — about  something  ) 
ゃか灸 ゃか ましく 吟味す る、 氣むづ かしい、 S 重な (人 又は 嗜好)。 He 1S  quite 
indifferent  sitoout  food,  but  very  particular  wbout  wine. 食物 U 構 U ない が 酒 
U 大層 吟味す る t You  ought  to  be  more  particular  as  to  whom  you  trust.  (| 隹で 
t 彼で t 信用 し 1 いで) 人な 見て 信用す るが 宜 い。  ❼ （Proposition) [論理] 

(Universal proposition  I こ S し) 特稱 命題。 【名] 細目。 © 【複数] 、一 伍一 什 。 

To  go  into  particulars. (談) 詳細 1: 渉る。 You  need  not  go  into  particulars. 

(大槪 l こして) 餘リ 詳しく 云 ふ 及ば ゎ。 — け [副】 特丨 こ、 格段し (指されす こ る ものす ぶと）。 
©株 丨こ、 別して、 とり わけ （むづ かしい) C 別段、 格別、 さして、 そんな』； （むづ かしくない ）0 
Par-ticTlirTty" :パ- ティ キユ； 、げィ ) [柚 名】 （何れの 意味 I こて 1)  Particular なる 事。 
【普 名】 細目。 © 獨特の 性質、 特性、 癖。 

Par-tic/u-lar-ize  f パーティ ッキュ す 心 ライフ:） [他動] (形容詞な どか 人 や 物^*) 格段 • レ する、 
一人 (一物) 丨こ 定める。 ❷ 一々 云 ふ、 逐 一 擧ける 0 — レ za/tion  [名] 同上9 る 事。 
Paring  (バー ノ v ティング） [袖 名] Part マる 亊 。（殊 I こ）^ ^超、 幽。  To  cry  • 

nt  parting. 泣 さ 別れ t o 。 P 沿.“ ««!»• 別逛〇  ❷ 別け  L A l>ai’tinS  or 
the  ways. 路の 分かれる 處 。（よ vj) 此處は 思案の し處。 

PaKti-san  ( or  partisan7 ) (パー ルディ ザシ= パ— ティ ザ ン ） 【名】 黨派 員、 親 員、 同類。 
(何 主義の) 主張者。 (又) 激 派 心 ある 人、 眼中 黨派 有っ て 道理 無き 人01 n a partiSRn 
spirit. 豁派 心〜 以て （判 斷する など）。 ❷ 遊擊 兵。 れぱ 丨 i 柳 丨 warfaie- 遊擊 j 
Pa^ti  san  (パール ティ ザン） [名】 一種の 矛 (ほこ ）〇  L 戰ノ 

Par  tFtion 〔バー ティ- ン ョゾ） [柚 名] (國 などの) 分割。  ❷ （室内な ども) 仕切る 事。 

[呰 名] 仕切り、 隔壁。 ©(室 內了 i どの） 仕切っ' M 【他動】 （ a country  among 
so  many  powers) 分割す る、 分け取り する。 ©(a  room  into  so  many  parts) 
仕切ろ 、間 仕切ろ J off  a part  of  the  room  ) (室の 一部分な） 仕” る。 。 
PaKti-tive  (バール ティ ティ ヴ） 【形】 （總 SI の） 幾分な 表は マ (言葉)。 （ artic 丨 e ) 分 冠詞 (複数 
嵆通 名詞、 物質名詞 など 丨こ附 する “some,”  “any” か 云 *4、）。 

Partly  (パ ー ル1、す ィ） 【副] 幾分 か、'' M 又 （fe 律な と）。  • 

Partner  (バール トナ〜） [名】 （of  one’s  joys  and  sorrows 一 in  something  with  some 
one  ) (苦樂 などな) 共丨 こする 人、 仲間、 K 友 •（より）  ❾ （一生の） 連合、 配偶者。 
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❸ （舞踏な どの） 相手、 相 方、 相棒。 〇 ( in  a game  ) (紐と ）組 。❺ （合資の） 社員、 

組合員。 Sleepiiisr  partner •廣名 社 貝。 Working  i，artiier •勤務 社員。 
Pk>t’ner-ship (バール トナ A/ •ン ップ） 【名] 組合 營 業、 合名會 社。 TobeiM  pai  tnersliip  with 
some  one. (言隹) と 龃合 ひで 營業 C, て 居る。 T<>  enter  into  pnrtnei«iiip  witin 

Partridge  (バールト、) ッ デ） 【名] [動物] 鷓塢 （しや こ）。  い ome  one. (訛） と 組合 ふ。} 

Par-tu^i-ent  (バー テュー、) エン ト） [形] 將 I こ 分 せんと マる、 臨 産の。 

Par-tu  rrtion  (パー デュ リ-ン ヨン) [名】 分 奴。 

Parity  (バ- ルディ） [名] 鏃 派、 （何) 箱、 (何) 派 0 PolUical  party. 政羰。 The  IJI>er«l 
Party. 自由 雜 The  Conservative  Pmly •保守 斑。 The  party 一 “i  office 
— out  of  office. 政府 黨 、在野 黨。 仍丨1.け spirit. 熟 •派 心。©  (親簸 などの） 會 合。 
(夜會 、圔 遊會な どの) 曾。  Evenins  party •夜 會。  Gnrrten  party. 園 遊會〇 

l>iiuicr  party. 晚餐 曾。 To  give  a party. お 客な マる。 ❸ （旅人な どの） 同行者， 
一行、 仲間、 連中。 (觀光 圑 などの)®。 ⑽獵會 などの); i。  〇 [第 事] 分遣隊、 部隊、 

分隊、 （何) 隊。 RecoMnoitriiiff  party. 偵察隊。 ❺ （to  a Suit) [訴訟] 關係 人、 
當事 者。 Interested  paity. 利害 關係 人。 The  injured  party. 被害者。 A 
tl»ia*a  party •(無 關 係の） 第三 名。 gl 爵 斯く て此 語は 一 M 人 指す I こ 至る、 以下 同。 
® (to  or  in  ail  affair ) (契約、 結婚な どす る 時の 此方、 先方の） 5抵。 （よ り）； L。 
Tlie  other  party •先方 (先 さ樣 Koth  pniUcs •雙 方。 Tlie  imrtiea  concern  付 1. 
關 係茗。 Miffli  Contractiiaa：  Parties. 訂 盟國。 He  was  a party  to  (or  in)  the 
affair. 事件  l こ關 係し す:。 I will  be  no  party  to 、=  have  no  hand  in  ) such  a quarrel. 
そ ん訂暄 嘩の拓 手丨こ 成る 0U 御免 蒙る。  There  I saw  no  one  but  «ii old  party 

wUli  spectacles. 眼鏡 4 •掛けれ 老人が 一人 W •た 丈で 誰 ’t  « なかつ す こ。 

Parvenu  (バノ レヴ ニ ュ） [佛 名] {^upstart、 俄分限 名 •、成 上り 名 •、（所謂) 成金。 

Pas  (パー） [佛 名] 上席な 占 める 事 0 To  take  the  pas.  上席;^ 占 める。 To  ffive 
one  the  pas. 席 4»讓 る。 To  dispute  tlie  pas. 席 4 •带 ふ。 © (舞の 手 I こ對 し} 
Pa  sh^  (パ シャー） [名] (土 耳 古の) 高 常、 總督。  L 舞踏の) 足、 步」 

Pasque-flow’er  (バスク フ芕 [名] [植物] 紫 花 白頭翁 (ぉ きな ぐ さ ）〇 
Pas  quin-ade’  (パスク ウィ ネー ィ ド） 【名】 (辻 I こ 貼 紙 VT る） 悪口、 落首。 

Pass  (バ ッス） [自動] ( 時が) 經 つ、 過ざる、 經過 マる 。 （ 世. が） 稔り 行く。 (: 人が) 逝く 、 
果敢 客、 く ミ、 ろ。 I>ays  passed  without  a line  from  him. 幾 Q 經 つても 便 v) が 無ぃ 0 
Th©  time  passed  pleasantly  (for  me). 面白 く暮 しす: 〇❷ （人が） 通ろ 《(盃 客、 どが） 
M はろ。 （又） 廻は す。  To  pass  Isa  review. (分列式の 如く  I こ） 眼前 4 •通過す る。 

His  whole  life  passed  in  review  before  liis  eyes. 一生の 經歷が 眼前^* 通過 マる 
欉丨こ 記憶 丨こ沱 かんだ。 夏 imss •(會 食の 際 料理 じ 手な附 けすじ-次 I こ 廻 U して） 要ら^)。 
❾ （貨幣が) 通用す ろ 、f；te 通す ろ 。(物品が) 通過す る 、合格す 名 、文句 無し 丨こ逋 ろ。 (受驗 
考 が） 及第 マろ 。（事が） 成劝 マ る 、成就す ろ。 I wonder  at  liis  passing  at  all. 兎 | こ 角 
及第 しれの が 不思議 だ。  The  goods  are  not  up  to  the  mark,  but  they  may  pass. 

申 l 分の 無ぃ 品で (U、 ぃが 何う やら 斯う やら 通過 l よう。 He  is  not  over-clevcr, 
but  lie  will  pass  in  a crowd. (餘 リオ も 無ぃ が） 十人並で 通ろ。  The  stratagem 

did  not  pass. 計略が 成功  l 吝 、かつす こ。  It  is  an  insult,  to  be  sure,  but  let  it  pass. 

(侮辱 i こは 違 ひ 無ぃ が) 大目 〖こ 見て 置け (默過 マる、 看過す る、 見逃がす、 不問 r •附 す) • 
〇 {^happen、 be  said,  be  done  ) (世は 走 馬燈の 如く 凡べ て世丨 こ） 起る、 行 はれる 
(事は 眼前 も 過ぐ る 幻影の 如 Owe  does  not  know  what  is  passing  under 
<me，》 nose. 足 許から 鳥 （が 立 つても 知 らす I こ 居る ）〇  1 know  what  is l，《ssins  in 
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your  mind. 君は 何な 考 へて 居る か 知つ て 居る 0 To  come  to  pass  ( = come 

about— covic  true  ). (事が） 起る 0( 豫言 もどが） 當 る、 K 現す る。 To  bring：  to 
r= bring め"/) •運 び; V 附 ける 〇 ❺ （ across  the  sky  ) (雲 5、 ど が 空 40 通り 過 ぎる〇 
A blush  passed  across  her  face. 顔な ほ •つと 赤し くむ。 ❽ ( along  a street) (町な) 
通ろ、 通行す る。  ❼ （between  two  persons 一- 二人の 間丨こ 往復、 相談、 打 合ぜ、 

合虛 など が) 有ろ 0 I do  not  know  what  has  passed  between  the  two. 二人の 間 1 こ 
何ん 芝、 事が 有 つれ か 知 ら W。 No  correspondence  has  passed  between  them. 往復 
(文通) U 無 かつす こ。 Some  sign  or  gesture  must  have  passed  between  them. 互 l こ 
合 圖か何 か し 合つ す： らう 0 Many  whispers  passed  between  them. 幾度 t 互 丨こ攝 
; 会合つ す :〇  ❽ （by  a person — 人 と） 通り 違 ふ、 擦れ違 ふ。 （ by  a matter) 

默過 する 、看過す る、 見遁 がす、 聞 き遁 がす、 聞 吾 拾て 丨こ マる、 大目 丨こ 見る、 不問 丨二附 マ 。 

I can  not  pass  by  the  remark  in  silence. 聞 さ 捨て | こ 成らぬ 一言 (不問 丨こ附 し 難し）。 
0 (for  so  much  ) (貨幣が 幾 ら丨 こ） 通用 マ る 0 (as money) (手形 どか 紙幣 同樣 I こ） 
流通す る c/  for  or  as  genuine 一一 本物で） 通る 、通過て 丄 。 is  strange  that  such 

men  should  pass  for  scholars. あん ミ、 人達が 學 者で 通つ て 居る から 可笑しい。 Many 
a coward  passes  for  a hero. 勇者で 通つ て 居る 臆病者は 幾ら も 有る。  fhis  sword 
will  pass  as  a genuine  Masamune. 本物の 正宗で 通過す る • CSD  C from  hand  to 
hand — 手 か ら手 へと ） 傳 U ろ、 渡 ろ、 廻 U る 〇 (from  mouth  to  mouth) (風說 5、 ど 
が 口から  口へ と） 傳 U る、 流布 彳る 0(from  grave  to  gay,  from  gay  to  grave  ) 
(泣く かと 思へ 丨て笑 ひ、 笑 ふかと 思へ ば 泣き、 此 文士 又 U 辯士 
CD  ( into  yellow  一 into  red  ) (色 5、 ど が） 移り 變 はろ、 變 化すろ 〇 (赤く  ) 成 冬。 
r into  poetry — 散文 變 じて 何時の 間に-か 詩 丨こ） 成る。 〇丨〇  other  hands) 人手 | こ 
波； S 。（  into  the  shade) (人の） 影が 薄 く 成る 〇(  into  disuse  ) (習®^ どが） 挺れ る。 
( into  Ob 丨 ivion) (人が) 世1  こ 葬られて 了 ふ。 One  meaning  passes  into  another. 甲の 
意味が 何時の 間丨 こか 變 じて 乙の 意味 丨こ 成る。 ® ( out  of  sight) 見え 5、 く 成る。 

( out  of  mind — out  of  one’s  memory  ) 忘れら れて了 ふ。 C®  ( over  the  sky  ) 
(雲が 空 も) 通 リ過 ¥ 〇 〇 ( over  = が through  一 a course  — 課程 5、 ど な） 踏む 〇 
( over  a matter  ) 默過 する、 看過す る、 見遁 がす 、 聞 拾て にす 、 大目 丨こ 見る、 不問1' 
附す or  over  a detail — 細 目 ふ ども) 拔 く、 疼が す、 f と マ、 見 筏と ブ 0 1 can  not 

pass  over  the  matter  unnoticed. 聞き捨て 雖 し （不問 丨こ附 し 難し ）〇  エ I>as* 

over  the  details. 詳しい 事 U 脫かす 事 1 こ しよう。 We  wiU  Pass  over  llls  antecedents. 
飫往 UP3U す。  OD  (through  a gate  — 門な) 里 立。 （ through  a tunnel ) 

(隧道〜) 通る。 （through  a town  ) 素 通 v) 丨こ 通る、 通 vj 拔 ける。 （ through  a wall ) 
(銃彈 など が 壁を) 貫く 、貫通す ろ。 （ through  a pipe  — through  the  water ) (煙が 
水中な ど 通って 來る 〇 ( through  dangers  or  hardships  — 艱難辛苦な どか） 
綷 る、 經賒 すろ O(through  one  s hands) (金 もどが） 手も經 る O(through  one’s  mind 

種々 の 考が 、嫌々 胸 丨こ浮 ふ _〇  Many  recollections  passed  tlii.ongii  my  mi  ml. 

植々 の 記悚が 繽々 胸丨こ 浮ん た *〇  ( to  other  owners  ) 人手 丨こ 滩不。 f to  one’s 

heirs ) (財産な どが 後繼 者へ) 傳 (: t 冬 。 OB  ( under  an  arch  or  a bridge  ) 

潜る。 （ under  some  name — 通稱 何で） 通ろ 。 （ under  the  sway  of  some  power  ) 
(圔 などが 某國 の） 配下 I こ® す る、® 國 1 こ 成る。  €B  ( upon  the  merits  of 

a case  ) 宣吿マ る。 （ upon  the  merits  of  a work  ) 判定〜 下 マ 、批評〜 下す、 評すん 
[他動】 （ a house  — the  door  of  a house  — 門前な） 通る 。 （ a way — 路〜) 通ろ 〇 
(the  threshold  — 敷居 4*) 跨ぐ 〇(  a river  — 河 V) 渡ス •（one’s  lips  — 口から） 
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入;?)、 出る 、漏れる。  I !>«»»  yom.  <loor  every  clay •每日 御門 前 も 通 ります。 

To  pass  Uic  Rubicon. (此 河は 羅 馬の 本國と 領地と の 境な 成せ 乙 河 I- して、 Caesar 
若 LBPi 下の 兵 も 率 ゐて此 河〜 波れ は •反旗を 擧 ぐる と 同一 客、 り しより） 運な 天丨こ 任して 
斷行 する （の 意味 丨こ用 ふ) 〇 N(>  complaint  ever  passes  his  lips. 不平 客、 ど U 決して 
漏 さ >0。 No  food  has  passed  his  lips  since  then. あれ から 此方 何も 食 U す丨こ 居ろ。 
❷ （ an  examination  — 試驗 〜) 通過す る 、及第す る 〇 ( a candidate — 受驗卷 4») 
及第 さ せろ 0(the  House) (議案が 議院〜) 通過す る。 ( a bill— through  the  house ) 
r_ 院乂は 政 m が 議案な） 通過させる 〇( a |aw —— 法令な） 議定す る、 制定す A。 
(the  custom-house  ) (物品が 税關 40 通過す ろ 〇 (the  goods  ) (税關 が 物品な） 
通過させる 。（又 個人が) 通關 さ ぜ る 〇(  muster) (物品 もど が） 合格す る。 He  has 
passed  liis  examination  — they  have  passed  him  — he  is  a passed  candidate. 
試 驗丨こ 及第 しれ、 及第 生。 ❸ （one’s  time  — 過 r す、 （何もして 日 な) 碁 j：  〇 

rone's  life 生 何う  I て）® す。  〇 ( a bad  coin  — counterfeit  notes ) 

(S 造 紙幣な どな） 使 ふ、 行使 マる。  冶 い exceed,  transcend,  go  beyond — 

all  bounds —— 限界〜) 超えろ， 超® すろ、 嗖な 過:: す。 （power,  belief,  comprehension) 
(力な ど丨 こ） 及は •わ。 iiis  achievement  pnnnen  belief. 彼の 成功は 注 L 信じ られぬ d 
1 low  he  manages  to  live  passes  my  co:nprelicnsion •何う して 生きて 居る か述も 
解せ ぬ The  beauty  of  the  scenery  passes  all  power  of  description. 其 美 筆紙 
l こ盡  L 難 Lo( よ1))  She  was  passing：  fair. 非常な 美人。 Passing：  rich  with  forty 
pounds  a year. 大層な 金 持。 ❽ （ me  the  bottle,  the  salt,  etc.) (德 利る、 ど) 廻 はぜ 
_ 食卓 | こて U “Give  me” と 云は す I こ 斯く云 ふ 0 0 ( a false  article  for  a 

genuine  one  or  as  genuine — 偽物な* 本物で） 通 ら せる 、押 付ける 〇 (an  unsound 
horse  for  a sound  one 一 癌 物;^ 無疵 の値丨 こ） 寶り 付ける 〇 ❽ （ judgment  or 

sentence  on  a prisoner 一 官告 な） 申 波す 、宣告す ろ。 ( one’s  opinion  or  criticism 
on  a work  ) 判 定〜下 マ、 批評 か 下す 。 （ a eulogy  or  a censure  on  anything  ) 
賞 讚す る、 非 鋩す る 。 （ one’s  word  ) 約す る 、誓 ふ。 （ the  time  of  day) 挨拶す る。 
An  emperor’s  word,  once  passed,  never  returns. 輪 言 汗の 如し。©  ( gas  through 
water  ) (瓦斯 も 水丨 こ） 通す 〇/  a rops  around  a post, 廻は す one’s  hand  across 
one’s  face  一 one^  fingers  over  a surface  ) 撫で る 〇 ( one’s  eyes  over  a paper 
一 one’s  eyes  over  the  accounts — 勘定な ど I こ） 目 を 通す 〇 (a  mail  over  a river 
—— 河な す 0(  a gall-stone  — 膽石 など な） 下ろ す 、排 if： する 〇 1 liave  passed 

my  eyes  over  ( = looked  over')  the  accounts.  (勘定 1 こ 一 と 通1)) 目 ^ •通  L す こ。 

€ID  (a  bad  coin  upon  011 e— 僞物 S、 ど^) W 付ける、 賣 付ける、 つか まぜる、 さ づける。 
She  passed  the  girl  upon  him  as  a toy. 、 女の子^ •男の子/ごと 云つ て 見 t£ す こ 0 

[副詞、 形容詞と の 結合] To  pass  away. (世は） 移り行く （諸行無常）。 （時が) 絰つ d 
(花は） 散る 〇( 人は) 果敢なく なろ、 死 A man  happened  to  pass  by •通 vj か、 つた 。 
1 can  not  pass  it  by  in  silence. 聞き捨て I こ 成 ら .ぬ （默 過す る、 不問 丨ス附 す る 事が 出來 
W)0  To  pass  current. (錢 が） 通用す る 0 (風說 も どが） 本當で 通る 、信ぜられる。 
(言葉が） 通す る。 To  pass  hence. (人が） 死ぬ。 To  pass  in  one’s  report. 報告な 
差 出す 0 To  pass  ill  one’s  checks.  ^EiQ0  To  pass  troops  in  review. 檢閱 

(閱 兵） する 0 To  pass  ill  review. (閱 兵の 如く 丨 こ） 記憶 I こ 段々 と 浮ぶ 0 The 

ceremony  passed  off  very  well  一 without  a hitcU  ― wittiout  mishap. 無事 i こ 
濟ん すご。 The  wonder  will  pass  off. 不思議で ふ く ミ、 る。 To  pass  off  a bad  coin 
upon  one. 贊 金;^ つか ませろ 0 To  pass  oneself  off  for  ( or  as  ) a nobleman. 
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貴族 (など） と觸れ 込む （自稱 マる）。  pass  oil! 通れ （と關 守 もどが 云 ふ）。 

I made  my  bow  and  passed  on. 一禮な して 通 リ 過 さ •す ： 〇 Read  the  paper  and 

pass  it  ou. 誼んで から 先へ 廻 はせ。 P«ss  over  to  the  other  side. 向 側へ 横切れ 0 
I can  not  pass  it  over  in  silence •聞 き 捨て I: 成ら W (默過 マる 、不間 丨こ附 す る 事 力、 
出來 わ）。 Let  us  pass  round  the  hat  for  him. 彼の 爲丨こ 寄附 金 も 募 らう。 

P 会 SS  (パ ッス） 【名】 （山な 越える) 山道、 (何々) 峰、 (何々) 越え。 (殊丨 こ國境 防禦な ど I こ 利用す る） 
抉路 。（又 河口 あどの） 水路、 みな。  ❾ （試驗 の） 及第。 （大 學丨 こて u 優等る、 ら ざる） 

乙種 及第。 ❸ （戰 時な どの) 通行 券。 〇/ … pass) 無料 乘 車券。 ❻ （斂 術の） 
ぉ突き。 （よ vj  — 惡口も ど） 一本。©  (催眠術の) 誘導 摩擦。®  (:  critical  staU 
of  affairs) 危機、 憂 ふ 可き 狀 態）  Things  have  como  to  a pretty  imss  — 

a strange  pass -.-a  serious  pass. 困つ' f: 事 1: 成っ す:、 妙 芝， 事丨こ 成っ す こ、 大 變ふ 事 
I こ 成った。 That  things  should  have  come  to  this  (pass)  ! 事兹 l こ 至らん とは。 
朽 ss- [複合 詞] (-bdbk) (銀行の) 通 K-key) 合 ひ 鍵。 (一， man) (大學 の 優等 もら ざる） 
乙種 學位 受領者*。 （一 /word) (軍隊の） 喑號 、合 詞。 

Pass^-ble  (/< ッサ ブル） [形] Pass  I 得 可 さ 。(殊 丨 こ) 通過 L 得 可 孑 、合格 I 得 可き、 可 もりの、 
相應 W 學力 、技量 もど）。 一 biy  [副】 同上 丨 こ。 

PWsage  (バ ッスィ デ） [柚 名] (填 所の) 通行、 通過/生死 も どの) 移變 、變遷 。（烏 も どの) 
移捿。 Birds  of  候鳥 （ゎたりどり）。  To  force  a jmssage. 敵な 破っ て 

敵地 丨こ進 人 マる。 ❷ い right  of  passage  ) 〔他人の 所有地 內 客、 どな ■通ろ） 通^^。 
❸ f = voya^  by  ship  ) 渡航。 （よ リ )！ 賃。 （ 二 journey  by  raihvay,  etc.) 汽車 旅行 
(系、 ど)。 To  take  passage  in  a ship. 船 1: 便 _ する。 They  had  a stormy  passuge. 
波 航 中， 海が％ れす こ。 °n  ( or  (IuHhS  ) 化 e passage. 波航 中。 To  work  one’s 
P«ssase. 船賃 代 vj 丨こ勞 働な して 渡る。  〇 (議案な どの） 遵 過。 ❺ 怪遥 、連 ぶ_。 

【普 名] 〔凡べ て人ゃ 物の 通 ふ） 通路。 (海上の) 航路。 (家の 中の） 廊下。 ❷ （詩文 中の） 
箇所、 部分、 章句、 一節。  IIard  Phases. 雖 旬。  Impassioned  tmssnge8. 

(義太夫の） さ UvJO ど）。 ❸ 【槪 して 複数] (二人の 間の) 往 彳复、 相談、 ft 合: g (等)。 
A passage  of  ( or  at  ) arms. 仕 合 ひ 0( よ vj  )f 命 戰0 
PassS  (パー セ- ィ） 【怫 形] [女性 pass 知] 、二 fast  one、 s prime)  & lJ 過ぎす こる (姥換 客、 ど) 《 
❷ {二 behind  the  times) 時勢 丨 こ 後れれ (人力: ど）。 

P3s，sen-ger  (バッ セ シデ ャ〜） 【名] 通行人。 i，oot-passe 丨丨 j?er. 通行人。 ❷ （汽車、 汽船 
打 ど の） 乘客 、船客、 旅客。 （ -boat) 客船。 （ .car ) 客車。 

Passe-partout  (バス バ ノレ トゥー) 【佛 名] (家中の 戶の 錠前に 合 ふ） 合鍵。 ❷ （寫 眞^} 
Passer  (バ ッサ 心） 【名】 Pass マる 人。 （.by) 通 り 掛かっ た 人、 通行人。 L 挾む) 額緣 J 
Passer  ine  (バッ サ、) ン = バッ サヲ イシ） [形、 名] 燕雀 類 （の ）〇 

PSs^i-ble (バ ッスィ ブ $) 【形】 感 じ 得る、 感動 し 得 可き (性 貫な ど）。 一 bi ド i-ty 【名】 同 上 性。 
外5 s/m  (バッ スィム） [羅典 S!j 詞】 （誰の 何 作の） 所々 丨 こ、 方々 U (在 リふど ）〇 
Passing ドバ ジ スィング) 【名】 Pass すろ 事 〇( 殊丨 こ) To  remark  in  passing：. 序丨 こ、 固み | こ 
(云 ふ）。 流 vl — 漏の、 一時の、 一通 v) の、 ざっと しす-、 果敢' さ。 Thesubject 
deserves  ( more  than  ) a passiu&r  notice.  一と 通り (以上) の 注意〜 價 すろ 問 姐。 

【副] 弈常 r-“fair) 非常 灯 美人。 （strange) 甚た •意外。 （rich) 大層 金 持 0 
|>2sVion  (バッジ 3 ン） 【名】 （of  love,  of  envy,  of  jealousy,  oi  pride,  of  avarice,  etc.) 
情、 熱情、 激情。 (又） 激發。 The  seven  passions. 七 情。 fiexiwU  pnsslon. 色情。 
lie  made  the  premise  when  bliuded  with  passion.  痴情 丨こ 目 力、 眩ん  C 居た。 

❾ （for  something) 嗜好、 嗜癖 、熱望。 (又) 想®、 The  teuaev  pnu»ioiu  ffi 愛。 
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To  have  a passion  for  sporting. 勝 贷事丨 こ 凝つ て 居る。 °lie，*  mlinff  passion. 

ス の 凝つ て/居る 事、 主 1肯〇  He  has  a passion  for  money-making 一 money  making  is  his 
rulinsr  passion. 金儲け 丨こ 凝つ て 居ろ。 ❸ 激怒、 癇颃。 To  be  in  a passion.  ^ 
怒つ て (癇 願な 起 じ 0 居る。 To  ny  (set)  ― wor,t  oneself  wp  — Into  a passion. 
癇 願〜^ f。 To  be  subject  to  fits  of  passion. 癇 顆 持 5。 To  ffive  wny  to  fits 
off  passion •時々 癇頫を 起す。 © 【集合 複数] 情慾、 煩惱。 The  passions  are 
hard  of  control. 情慾 丨 t 制 L 難し。 © [原意] ( Action  I こ對し = passivensss) 含！^ 
被 動、 感動。 （よリ =巧グ び/々） 苦しみ。 (殊 1:K 督 十字架 上の) 董 建、 ff。 P 麵 ⑽卜 
1>1:[ 厂基會 十字架 上の 苦惱 4 •演ぜる 宗敎 _ [中古]。 PMsioi 丨 week. 基督 復活祭 
( Easter  ) 前の 一週間。 Passion  Sunday. 大齋 （ Lent  ) 中の 最後 (第五) の 日曜。 
P5s^ion-al  (バジ •ン 3ナ ル） [形】 情の。 （又) 情慾の。  谷 

PSs^ion-ate  (バッ Va ネイ!') 【形】 f man  or  woman  ) 氣の 短ぃ、 短氣 も、 怒りっ ぼぃ (人 )〇 
癇頫持 。 ❾ （丨 over  of  something  ) 情の 深ぃ、 熱 切 5、 る、 熱中せ る、 凝り性の （人 ）〇 
❸ （language,  poetry,  etc.) 熱血な 注げる、 熱情^ •含ん た •、熱心な (語氣 もど)。 一 
[副】 ( fond  of  anything  ) 凝っ て （E •る ）〇  — ness  [名】 同上なる 亊 0 
PSs^sive  (バ ッス ィヴ） r 形 1 f Active 丨こ 對し自 ら 活動せ す して 他よ 動かさろ V ) 受身の、 
受動的、 他 勧 的の (S と 成る 人 もど）。 （又) 21  働 的。 (debt) 利子の 附 かぬ 借金 o(bonds) 
無利息公債。 ❷ (^unresistitig,  submissive 一一  逆 は す 抵抗せ す 人の もす が 儘丨こ 
Ish  )默從 的、 おと ふ L ぃ、 す も ほ す ぶ、 唯 々諾々 の 〇(  obedience) 默從八 resistance; 
不承諾。 ❸ [文法] (Active  I: 對 し) 受動的。 （voice) 受動態、 受動 調。 （verb) 受動 
的 動詞 (例へ ば 一 be  done,  be  killed) 。 〇 [化 學]  〇 inert) 不活動 的 。 一 け 

【副] 同上 I こ • 一 ness  [名] 同上 もる 事。 

Pas-sW’ 卜 ty  (バ ジス ィヴィ ティ） [名】 Passive すぶ る 事 0 ❾精祌 作用 停止 0 
Pass^o-ver  (バッソ ゥヴ〇  [固 名】 （猶太の） 踰瓲節 （す k ぃっり）。 

P 会 ss，p5rt  (バクス ボゥ ル!') 【名] 旅行 免状、 旅行 券。 (よ リ ー to  one’s  favour  or  confidence) 
通 券。  Ilonesty  is  the  only  passport  to  his  confidence,  ft  の 人の 信任な 得る 丨こ （X 
正直 I こ す る よリ外 U 無ぃ。 

Past  (バスト） [形】 （ ^passed) 過 ぎ たろ、 過去の、 酰往 の。 （又） 過ぎた 計りの。 

prime  is  past. 盛 v) が 過 す:。  ’[he  past  montU  ( =zlasi  month  ). 先月。 He 
has  been  in  the  habit  of  doing  so  for  some  time  past •日 頃から (の 習 憤)。 Past; 
urns  ter. 長の 位置 丨こ在 り 乙 人。 (よ リ） A lKist  master  of  ( or  In)  diplomacy. 老練 
t、h 外交 家。 Past  tense. [文法] (動詞の） 過去。 Past  participle. 過去# 詞。 
Past  (パスト） 【名】 過去、 往時、 昔 R。  Intheimst. 過去 丨 こわ り 1( 出 來事ふ ど ）〇 
❷ S 去の 事、 旣往 、履歷 〇( 殊丨 こ） 如何は しさ 來歷 a One  can  not  undo  the  past. 

過 さ •去 っれ 事 It 取 返 しがっかなぃ。 To  atone  for  the  past. 過去の 罪滅 しもす る; 》 
A woman  with  a past •日く 附 きの 女 （泥水を 鈥んた •女る、 ど）。 

Past  (バスト） 【前® 詞】 （ = ^w/〆一 in  time) 過- yo  Itis  past  the  hour •もう 時間 

過ぎ。 Half  past  one.  一 3 を 三十 分 過 ざ。 A quarter  past  two. 二 時 十五 分 過ぎ • 
He  is  an  old  man  i>nst  seventy, 七十^ •越ね す: 老人 0 He  is  past  work •も' 3 

(老朽 して） 働け) Q0  Slie  is  past  her  prime •盛り 過ぎ （す： る 姥 澳）。 She  is  past 
I he  ag：e  ©f  bearing.  ^ う 子〜 產む 年で は 客、 ぃ。  沿い beyond — in  place  ) 

通り過ぎて、 擦れ違っ て。 To  sro  past  a house. 家の 前な 通る。 同 園 「人と 擦れ 
遠 ふ」 （PRss  !>y  a man) 丨こ 他の 動詞；^ 用 ふれ [て 前置詞の“  by” は “past” と 成る。 

勃 A man  passed  by  me  一 went  ( ran,  rode,  drove、 past  me. (步 ぃて、 走つ て、 
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馬で、 馬車で) 通リ 違つ た， ❸ い beyond — hope,  belief,  etc. ) 超/ぐ^、 及は V〕.， 
He  is  past  ( the  hour  of  ) amendment. 改心の 見込 無 L。  He  ii  past  liope. 

(全然) 見込 無し 0 He  is 里 >ast  c"re. 全快の 見込 無し。 He  is  Past  helP  of  mail. 
(彼を 助け る亊丨 I) 人力 丨こ 及は •す。  He  is  past  prnying：  for. (神 丨 こ も 祈 vj 甲斐 

し ミ II) 到底 改心の 見込 無し （箸丨 こ も 棒 I こ も 掛から わ 奴 )〇  It  is  past  bearins：  — 

past  emUirance •迪も 辛抱が 出來 《 (艱雛 ミ、 ど ）〇  ^ is  past  all  doubt  — past 

all  question  一 past  all  dispute •(決 して） 疑 ひ 無 し （無論の 亊 5、 リ ）0 
Past  (パスト') [副] To  SO  ( walk,  run,  hasten  ) past. 擦れ違つ て 通ろ 0 
Phte (ペー ィス 1、） [名] 糊。 ❷ （料理 用の） 捏粉 (ねり こ） 〇( 又 凡べ て) 谏物 (媼 純、 蓍麥ふ ど)。 
Fish  paste. 蒲鉾。 【他動] ( up  a b 丨 11 ) (貼 札 もど な） 糊で 貼ろ。 （ anything  with 
paper — ' ^ 紙な) 貼 る、 貝 占 VJ 附 ける。 

Pasteboard  (ベー ィ スト ボゥ ルド） [名] 板紙、 臺紙 、（所謂) ボール。 （より） 名刺、 骨牌、 乘車 
切符 〇 ど)。 【形】 はり かの。 （よ vj) うすっぺら も、 薄弱 ふ (構造 もど）。 

PWte 丨 （バス テ:? P) [名】 〇砂ぬ/) [植物] 大靑 、菘 藍。 ❷ （同上より 取る) 靑色 染料、 靑繪! 
Pastern  (パスタ リン） [名] (馬の足の)、 殺 （ぁく と）。  I 具。 ❸ 同上 1 こて 靄け る繪 J 

Pas^teur-ism  (バスク〜 U ズム） [名】 （佛蘭 西の 科 學-苍 Pasteur 式の） 病菌 （殊に 狂 水 病菌） 
接種 法、 逐次 注射 法。  「する。 ート zalion  [名] 同上 毅菌 法。 1 

Pasteur  ize  (パスタ〜 ライフ:） [他動】 同上 法〜 施す。 ❾ （牛乳 もど 40 熱な 以て 殺菌 ； 
P3s’til  (or  pas-ti*IIe/) (バス ディ^ P == パス ティー 〇 【名] (病室 5、 どの 塘蒸 消毒 丨-用 ふる） 
錠劑 、香 錠。 ❷ （=/ 於 ど// ") 菱形 (の蕻 子 又は 賣 藥)。  f sport) 遊戯、 勝負事う 

Pastime  (パスタ イム) [名] amusement^  recreation  ) 慰み、 娘染; 》 ❷ game > 
Pastor  (バス タ 〜） [名] (牧羊 恭の 意味よ リ 敎會 の) 牧師。 ❷掠鳥 (むくどりの 一種。 
Pastor  al  (バスト ォラ 冗） 【形] ( life  ) 牧羊者の （生活 も ど ）〇  ❷ （ land  ) 牧羊地。 

❸ （poems  or  poetry  ) 牧羊者 (田園） 生活な 描ける (詩)。 （より) 戀愛 詩。 ❹ （duties) 
牧師の (職務 ふ ど）。 【名] 牧羊 歌、 田園詩、 （即ち） 懋愛 詩。 （又） 田園 悉。 

Pastor  ate  (パスト ォ レイト） [名] 牧師 職、 牧師の 任期。 ❷ 牧師 團。  「 チラ 屋リ 

Pa’stry  (ペー ィ スト、) ィ） 【名] ( Paste な 燒 ぃた） 葉 子 （カステラの 類）。 （< ぬ k ) カス} 
Pas^tur：age  (バス テ d デ） [名] 收畜 、牧 養、 放牧。 ❷ 牧草。 ❸ 牧畜 地。 

Pasture  ( パス チ ャ々.) 【名] 牧瘍 、放牧 塲〇  T<>  put  cattle  to  pn»ture. (牛 も ど〜） 

放牧す ろ。© 牧草。  [他動】 （牛 ふ どな) 放牧す ん❷ （，挺 丨〇牛 羊な 放つ。 

❸ （牛 羊が 草原の) 草ら 食 ふ。 【自動] (牛 羊が) 草な 食 ふ。 

Pa’sty  (ベーィス ティ） 【形] 揑扮 （paste) の （如 さ ）〇  「 t の。 j 

Pa’sty  (ベー ィス ティ =バ ー ス ティ） [名】 り= meat-pie、 肉 i こ 趨麵の 皮 4 •かけて 烧 きたる J 
Pat  (バット） 【他動] (平手で 颊な ど） 碑 •く 叩く。 （one  on  the  head —— 頭る、 どな) 撫でる Jone 
on  the  back) 出來 したと 云つ て 賞め る （の 意味） O(oneself  on  the  back) 滿足 する 〇 
J； 自動】 （upon  anything) 輕く 叩く。 【名] 轉く 叩く 琛動 、一 撫で。 ❷輕く 叩く 背 
(びた ひ •た ）〇  © (牛酩 ふ どの） 撫でて 平たく しす こ 塊。 

Pat  (バット） 【副】 （to  the  occasion  — to  one’s  purpose ) 適切 丨 こ、 丁度 旨 く （嵌乏 る）。 
ひ •す： V) と (合 ふる* ど）。 The  anecdote  came  pat  to  the  occasion. 旨く 壤合丨 こ 合つ す: 
逸話。 The  dancer’s  feet  fall  pat lo  the  music. 舞 手の 足踏みが 音 樂の壺 丨こ肢 まる。 
© 即座 丨こ （適例が 出ろ 5、 ど）。 He  has  the  story  pat.  [形】 適切 5、、 丁度 奸 ぃ、 

旨く 合 ふ、 びた リ と 合 ふ (例 5、 ど） • 

Pat  (バット） 【间 名】 、二 Patrick の 略） Irishman の 綽名。 

Patch  (パッチ） 【名】 （着物 ふ どの） つぎ、 け ざ。 (麥雜 、汽 成な どの） 常て 金、 おっか ぶん 


— 945  ― 


PAT 


(又 十七 八 世紀 丨 •-締 人が 顏の艷 色な 引立てる 爲丨こ 貼 用せ し) 飾 v) 膏藥。 The  one 15 
llot  n patch  on  ( = nothing  to  ')  the  other  in  the  knowledge  of  English. (英語の 
力では 甲 It こ丨 こ） 迚も 比べ 丨こ 成らぬ （ぉっ っかぬ）。 ❾ (廣 湛內 の） 小 地面、 小 地唪、 
(何） 畑。 A jmtcli  of  bcjiii9. (廣ぃ 野原な どの 眞中丨 こ る） 豆 畑。 

PatciTT^ チ） 【他動] つ ざ;^ 當て 〇、（ 又) つ ざ (9 様 I こ） 成る。 （up  a coat) つぎな 當て 
て緖 ふ。 (bits  of  cloth  together  ) (布 片; V) つぎ 合は せろ 、（又) 縫 ひ 合は せる 〇( より） 
❾ （up  a lecture) つざ丨 1 ぎす る 樣丨こ 作る、 無造作 丨こ裕 へる、 一時の 間丨こ 合は せ1 こ 造ろ0 
( up  a matter  or  a quarrel ) 間丨こ 合は せ U 緒 ふ、 一時’ i* 彌缝 する 0 
Patchwork  (バッチ フ 〜ク） 【名】 つさ ♦はさ ♦細工 〇( よ H)— 著作 ふ どの） 集めた t の。 

Pate  (ペー ィ 1、） head — の 半 滑稽 名稱 )( 秀げ す:) 頭 •（愚鈍な) 頭腦 (ふ ど）。 

Pate  (パディ） 【怫 名】 -Pie  0 看よ）。 

Pa-teFIa  (パテ 歹） [名] 0 か 於 ィザ） [解剖] 膝蓋骨 (所謂 膝の皿 )〇 
Parent  ( or  pat’ent ) ( ベー ィ デゾ 1、 = パテント) 【形] ( = open  — to  the  world  ) 
公然す： る 、隱れ IM1 、知れ 波った、 明 由も (事實 あ ど）。 Letters  patent. 特許 状。 
© 額 「の、 專豫 特許の、 蹲购。 （medicine) 賫藥 。[名】 ^ letters  patent) 特 f^。 

( よ m ■資 特許。 (office) 禅賣 特許 局。 （aged) 特許 代理業者。 [他動】 （新發 明の） 
撣寶特 i 牛〜 奴ろ。 一 en-cy  [名] 明白なる 亊〇 —丨 y 【副] 明白 I こ • 

Pat-en-tee/  (パテ シティ ー） [名] 專賣 特許 受領 #• 

Pa’ter  (ベー ィタ々） [名】 {^father、 吹。 

Pa^ter-fa-miKias  (ベー イタ 心 ファ 三 T アス) 【名】 家長、 當 主。 

Pa  ternal  (パター ナル) [形] 父の （如き）、 父ら しき 〇( 又) 父方の （祖父 もど）。 Tobld 
ndiett  to  one’s  paternal  roof. 父の 膝下^* 辭す〇  To  be  related  on  tl 氳 e 

paternal  side. 父方の 親類。 一 ly 【副】 父ら しく 、父の 如く。 

Pa  ter^ni-ty  (バタ〜 ニ ティ） 【名】 父た ろ 事 0 © 誰の 子な ろ か、 父系。 His  paieii.ity 

is  unknown.  | 隹 のた •子 f ごか 分からの。 ❸ （物の） 根源。 （著作の） 作者 0 
Pa，ter-nos-ter  (ベー ィ タ心ノ スタ〜） [名] (=  Our  Father — I こて 始 まる 所謂） 主の祈り。 

l>evil，s  paternoster.  口の 中で つぶや く呢 ひ。 

Path  (バタ） 【名] [馥數 paths ー パ？ ブ] 路 、小徑 。（.馬 路 丨こ對 t ろ) と |。 （よ1 J 一 人す こる 
• ものの） 踐む可 各 道。 Tlie む eaten  path. (廣瘍 の） 踏みなら した 路 ぺ よ VJ) 世の 
常路 、常習。 T<>  c^，oss  one’s  pat 丨 i •迴 り 合 ふ。 （又) 前路な 遮る。 （よ リ） 人の 邪魔 
•する  To  err  ( stray,  wander 、 from  the  jmtli o 重, duty*  人れ る 道^ 踐み迷 ふ 

(失錯す る、 身な 誤る、 墮落 する） 〇 

Pa  theHc  (ハ U ィッり 【形] 人な 感動せ I む、 人な 泣かせる、 哀れ ふ、 悲哀る、 グハ 悲壯ナ 
(演劇 5、 ど）。 （ scene  in  a play ) 愁歎 塲。 ❷ 感情の 0 — a 丨-丨 y 【副】 同上し。 

-s 【複 名] 感動 表示 (泣く 事)。 

Pa-thoKo-gy (パ 9 ォ苷 ディ） [名】 病理 (學) 。 一gist 【名] 病理 學 客。 「© [美術] 動 情 力 〇 ) 
Pathos  (or  path’os) (ペー ィ ヲ ォ ス= パヲ ォス） [名] (演劇、 小說 、などの) 哀れ さ、 悲哀。 ； 
Patience  (ペー イ^/ニ ソス)  [名】 （氣長 ふ） 忍耐*。 (不平な 云 u す r- 勞苦 I コ甚 へる） 魅。 
( with  any  one  — 人 I こ對 して 怒 リ な 忍ぶ） To  wait  wit,a  I>I'tieilce* 
氣長丨 こ 待つ。 A teacher  should  be  armed  wicli  patience. 敎師は 堪忍の i 豈な 着る 
(敎師 す： る ものの 資格は 如何る、 る 愚鈍 も 生徒 丨こ對 しても 立腹せ ぬ f1):  T°  try 

one’s  patience. 一 He  tries iny  patience. 彼 1て 私の 腹の 立つ 事な 方 ふ (又は 飞 ろ )》 
He  has  exbausted  my  patience  — my  patience  is  exhausted. 堪忍袋の 緖 力、 
切れす： 〇 I have  no  patience  with  ^can  not  bear  with')  him •彼 丨こ丨 了 勘忍が 出來 ^0  〇 
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I am  out  of  patience  with  ( = anSry  with^  him. 勘忍 袋の 緒が 切れす こ • 

Patient  (ベー ン ュゾ ト） [形】 氣搔 ふ、 忍耐力 わる （勉强 家 ふ ど） •辛抱 强 い、 不平 （な ど）; V 
5 は iO (女房 な ど）。 勘忍 强い （人）。 To  patient  of  ( = m«  bear)  control. 默 つて 

支配な 受ける。 Sailors  are  patient  of  hardships. 船乘は 能く 艱難辛苦 丨こ堪 へろ • 
[名] (S 者 丨こ對 する） 病人、 患莕 。一丨 y [副] 氣备丨 こ、 辛抱 强 く、 勘忍 强く • 

Patina  (バ ティナ） [名】 （靑 銅器の) 锫、 靑み 、古色。 

Pafofs  (バ W -') [怫 名】 （公認せられ ぬ） 土語 (百姓 言葉、 子供の 言葉ち ど）。 

Patri  arch  (ベー ィト、) アーク） 【名] 家長、 族爲。  Tii©  irntriarcii#*  (舊 約聖醅 中の） 
Abraham の 子孫 （ Isaac,  Jacob 等）。  ❷ [舊 敎] 監督。  ❽ （神々 U、 高齡 の） 

老人、 县老、 吉至〇  G (學派 もどの） 元矾。 

P5-tri-arch，al  [ 形】 同上の。 （よ リ) 神々 しき。 | Pa^tri-arch-ism  [名] 族茛 制度 • 
Pa^ri-arch-ate  [名] Patriarch  の 地位。 I Palri-ach-y  [名] 族長 政治 0 
Pa-trFcian  (パトリ シャシ） [名] (Plebeian 丨こ對 し 一 古羅 馬の) 貴族。 [形】 貴き、 高貴 
0 生れの、 貴族的。 一 ship  [名] 同上た ろ 事。 

Pa-trrciate  (パトリ シェイ 〇 [柚 名】 貴族の 痛 分。 [集 名] 貴族 (國 ）〇 
Pat^ri-mo-ny  (バト 、)モニィ） [名] 親讓 りの 身代、 襲 財產。 ❷敎會 基本 金 • 

Patriot  (ベー ィト けッ ト） [名] 愛國 者、 憂國 者、 志士、 烈士、 氣慨 家。 

Pa-tri-ot^o  (ペイト、) オ ディック） 【形] 愛® 的め (擧) 。愛國 心 あろ、 氣槪 あ る (人)。 — al-lyj 
Patri  ot  ism  (ベー ィ ドけ デ ィズム） [名] 愛國 心、 報國 心、 氣槪。  L 【副】 同上 的 I こ」 

Pa-tr5r (バト d- ゥ冗） [名；] (軍隊、 巡査な どの) 巡回、 巡視、 巡察、 偵察。 ❷ 巡察 隊 、偵察 膝。 

[自他 動】 見廻る、 巡回す る、 巡察す る、 偵察す る。 

Patron  (or  patron  (ベー ィ トロ、 ノ = パトロン） [名】 （學容 、文士、 美術家, 學生 5、 どの） 
保 謹 者、 獎勵恭 、愛 頭 者、 替頸 者、 恩人。 (協會 などの) 賛 Wfl、® 成員。 (商店 ふ どの) 顧客、 
お得 意。 (藝人 も どの） 矗負 客、 矗 負の 旦那 • ❾ {^patron  saint) 守護神、 氏神。 

❸ [英 國] (監督 ふ どの) 推® 者、 指名 名 ••撰 定 者。 一 ess 【名】 女の 同上。 
Patron-age  (バ トロ ニ デ） [名] (學 者、 文士、 美術家、 學生 もど 護、 獎 K、 世話、 引立て。 
(協 曾； どの) 賛助、 燹成 。（商店 ふ どの) 愛顧、 得意。 (藝 人な どの) H (よ VJ)A 負ぶ り、 
恩人 顔。  To  be  under  th©  of  the  Imperial  Household. 宮內 る* ■御用 „ 

❷ [英 (監督 も どの) 推薦 權 、指名 權 、撰 定權。 IIe  has  a Sreat  deal  of  pationasre 
in  his  hands •多く の 指名 權〜 握つ て 店る。 

Patron  ize  (バ 1、 ロナ イズ） 【他動] (學 者、 文士、 美術な、 學生 もどな） 保 謎す; S 、 獎勵 する、 
世話す る、 引立てる 。(商店 も どな) 矗如 こする、 く*# ■意 客と もる。 (藝人 も ども) 焱 ft 丨こ すろ， 
(より —— 目下の 者 I こ對 し) 矗& ぶる、 恩人 顔す る。 To  treat  a person  patrouizinffly. 
恩人ぶ る 、世話ぶ りする 、長者ぶ る、 恩に-着せる 。 

Pat-ro-nym^c  (バ トロ：! ミック） 【形、 名] 父の、 （又丨 1) 祖先の （名）。 家族 名、 姓 • 

Patten  (バッテン） 【名] (靴の 底 丨こ附 ける） 一種の 足駄 0 

Patter  f バッタ 心） 【自他 動】 (雨が 屋极丨 〇ぱ らぱら 降る。 (鼠が 廊下 あどな 〇ぱ たばた と 
走る。 (水な どか） ほ •た ほ •た 滴らす。 [名】 同上の 昔。 

Palter  (バ ッタ 心） [自他 動] (經文 ふ ど〜) 苹口 丨こ唱 へる。 （又） 喋々 しやべ る、 べらべら 喋ろ。 

[名] (歌 や 喜劇 5、 どの） 言葉。 ❷演說 a ❸ （掏摸、 湓賊 もどの) 符牒、 暗 語。 
Pattern  (バ ッタ 々 シ） 【名】 手本、 校範。 She  is  a pattern  of  female  honour. 淑德 の 模範。 
❷ （機械な どの） 铟、 模型-。 （-shop) 摸 型エ瘍 a To  make  anything  after  the 

P«ttor.i  of  something. (何 丨 こ）®: つて 褅 へる • ❸ (洋服 地 ふ どの） 模悌 、柄、 柄 介, 

(浴衣 地な ど の 何),、 象。  【他 勧】 （ something  after  or  upon  some  model ) 
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(手本 丨こ） 做って 椿へ 卜❾ (浴衣 地名、 ど丨〇 剷〜附 けん  [自動] (after  some 

one  or  something  ) 做 ふ。 

Pauci  ty  (ボース ィ ティ） [名] 少さ 事、 少數 、小量 〇 る 事)。 （よ リ） 玦乏 、拂 底。 

Paul  (ボール） [固 名] 男子の 名。  To  rol>  Peter  to  pay  Piiul. 甲から 取っ て 乙 I こ 
與 へる。 Paul P び •ほじく リ屋 (穿 錾好さ ）〇  「桐 窠窣 〇! 

Pau-low^ia  0 -a —ウ ニア) [名】 ( Imperial) 桐。 Tii©  Order  of  tii©  Pauiowuia.) 

Paunch  (or  pjiunch) (ホ •ー ンチ = バーン チ） [名] 腹、 下腹、 布袋腹 〇( 子供の 所謂） ぼん ぼん。 

" ❷ （反芻 動物の） 第一 胃。 ❸ （.mat) [航海] (帆桁の 摩耗な 防ぐ 爲丨 こ; H ふる） 當蓆〇 

Pauper  (ポー バ^/) [名] (敎恤 な 受く る）® 民、 乞食。 一ism  [名] (救恤 な 要する） 
贫舫 、貧困。 一 丨找 [他動] 乞食 I こする、 救 恤丨こ 依ら しむ。 

Pausd  (ホ •ー ズ） [名] (言動の V 木 止、 中休み、 狳切 れ。 (殊! こ） 暫時の 辩鎅。  Toffive 

pause  to  some  action. (人な して） 顔踩せ しむ。 ❷ (讓唱 中の) 句切り 、句讀 （く とぅ ）〇 
To  make  a pause  in  reading. — と 息 吐く。 [自動 1 ? 裔路 すろ。 （ in  one’s  action 
or  speech — 仕事な どな） 休 丨卜- す ノ> 。（話な どな） 暫く  I トメろ。 1#«Mse  a,,cl  col,sicler* 
暫く 考 へて 御覽 (退いて# へる）。 ❾ (for  a reply  ) (話 40 ih めて （返答 40 待っ。 
© ( = reflect — upon  the  consequences  ) (後光 40 考へ名 〇 

Pavo  (ペー イヴ） 【他動】 （ the  street  with  stone — 街道 l こ 石 客、 ど^ f) 敦く 。（化 e way  for 
other  reforms ) (一っ 改革 •遂行 彳れ I て 3C •後の 吹苹 が) 樂丨 こ 成る、 路な 開く 、皮切り 
なする。 Moll  is  paved  iviili  aroocl  intentions. 地獄 街道 l こ は 「積1 J 」 と 衣 ふ 石 
が®: いて ある （改心す る 積り 計りで 實行 ぜ)〇 者 多し とい ふ 事)。 

Pav6  (パ ヴ ェー ィ） [佛 名】 敷石。© 齊 石な 敷石の 橡に 嵌める 事。 

Pave，ment  (ベー ィヴメ ント） [名] 敷石。 (のみ： らす 凡べ て） 路 、床 〇 か） 丨：®：  く 物‘ (殊に 
道路の 兩 側の 石 ふ どな 敷い す:） 人道。 

Pa-virion  (パ ヴ ノ） [名] (野外 1 こ 張る） 大 天幕 〇( 運動 會 の) 休息所 U、 ど)。 ❷ （庭園 
內 もどの) 亭 、茶亭 、樓閣 。 ©(家の) 張 出し 

Paw  〇-) [名] (犬 描 もどの 爪の 有る） 足。 （より 一 不器用な） 手、 手跡、 筆跡 [滑稽 L 
To  make  a cafa  paw  of  a man. 人 4 •お 先 さ （手先） I こ 使 ふ。 [自他 動] (猫 もど 力、） 
前足で 打っ。 （馬が 地〜） がく。 （より —— 人が 物な) 粗暴 丨こ扱 ふ、 拙劣 丨こ 取扱 ふ 0 

Pawn  (ホ •ー ン） 【名】 （象棋 の） 步 （ふ) 〇( よ り） 小さい 10〇 

Pawn  (ボーン） [名】 質。 （よ vj) 質 物、 典物 0( —/ bro-ker) 質屋。 （ー ノ bro-king  ) 質屋 業 • 
To  be  Im  pawn 一 at  paivu. 質丨こ 入つ て 居る。  [他動] (品物 質丨こ 入れる、 

質に 置く 、典物と する。 ❾ (= pledge 一 one’s  word,  honour,  life,  etc. ) (言 茛 
な與 へて、 名黎〜 賭けて、 生命 か 賭けて) 誓 ふ。 

P 兵 wn-ee， 〇 •—ニ イ ー） [名】 質 物な 取ろ （又 It 取っ す:） 人。 

Pax  vobis  ! (バックス ヴォ ーゥビ ス） [羅典】 、=pcace  be  with  you  ) 汝绰安 かれ。 

Pay  (ペー ィ） [他動】 [過去、 過分 paid]  (a  debt— 借金な) 沸 ふ、 遮ゴ、 償却す 石 〇( a bill) 
(勘定^ 〇拂 ふ、 濟 ます 〇( the  money  — 金40 拂ふ 、出す〆 taxes  or  duties — 税; 
拂ふ 、納めろ。 （wages  or  salaries  ^ (給金〜） 拂ふ 、出す。 （ the  price  — the  penalty 
(憤な) 拂ふ 、（罰金〜） 取られる、 罰が 當ろ。 （the  cost —— 钗 用な) 逆 ふ、 $ 合 ふ。 （the 
labour — the  trouble  — 勞丨 こ） 報 ゆる、 割 丨こ合 ふ。 （ a man  — 人 I こ） 金、 給金、 借金、 
品物の 代價 （もど） ん拂 ふ。 （又） 勞 i こ 報 ゆる、 引合と。  0ne  should  wliat  one 

owes •借りす こも の It 返す 可 きもの。  〇狀 should  pay  one’s  dues  •— p»y  one’s 

way 一 pay  scot  and  lot  — in  the  world. 拂ふ 可き 金11 拂ひ 、出す 可き 金 U 出して 
(する も 極めす | こ） 世な 波ろ 0 He  has  paid  the  debt  of  uatm.e  — pnirt  Ui«  last 
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ael>t. 死んだ。 l>€atli  pays  all  debts. 死者; Vf 良ます。 Every  new-comer  must 
pay  Ills  footing  (入會 者 (1) お 仲間 入 I こ 渡りな 附 ける (酒な ど 4 •おこ •る)。 That  school 
pays  good  salaries. あの 學校 給料が 好い。 Carriagre  paid. 運貨 拂濟。 One  must 
pay  the  penalty  of  one’s  deeds. 惡い 事な すれ 丨て 罰が 當 ろ。 This  war  will  pay  the 
«ost. 此 戰爭丨 t 引合 ふ 戰爭た The  result  will  pay  tlie  labour. 勞 | こ 報 ゆる (割 I こ 
合 ふ )〇  They  \u\y  us  — we  set  paid  — to-day. 今日 は 月給日。 Are  the  men  well 
paid  ? 軍人の 給金は 好い か。 They  are  ill  (poorly,  miserably)  paid. 給金が 少い 
(S 告レ 、給金/ご）。1 f y°u  wil1  not  PRy  me,  I will  bring  an  action  against  you. 金4 •返さ 
ぬ なら 訴 へろ。 If  you  do  not  pay  them  well,  they  will  pay  themselves. 給金が 惡い 
と 泥棒す る。 The  work  does  not  pay  me. 勞 | こ 報いぬ （引合は 20) 仕事。 To  I>«y 
a man  by  the  day, 一日 幾らで （日エ 40 拂 4、。 To  pay  a man  by  the  job. 一仕事 
幾らで 請 貧は せる。 ''ho  will pny  the  scot  ? — pay  ilio  sUot  ? 誰が 費/ H な 持つ か。 
Who  will  pay  the  piper? 誰が 費用 も 持つ か、 （より) 責任 も 負 ふか。 If  we  do  so,  we 
shall  have — there  will  be  一 the  cleviB  to  pay  ( 二 serious  consiquenas) (そんな 事な 丁 
る と） 後が 怖い 〇 T<>  one  iti m»e’s  own  coin. 仕返し （ しつべ いがへ し） な* する。 

0 [Dative  Construction]  ( one  50  much 人!： 幾 ら ）拂 ふ。 （ one  a debt) 人 U 借金 

も 返す 〇(  one  a visit ) 訪問す る。 （one  a compliment) 人丨 こお 世 辭^ f 云 ふ、 賞め ろ。 
What  will  you  pay  me? 給金  ll 幾ら 下さる か 0 vn  you  5。 yen  a month. 

五十 圓遣 らう。 ❸ （ one  for  services  done 一 人丨 こ） 報酬す る 〇(  one  for  goods 
received  — 人 丨こ品 物の） 代か拂 ふ。 （so  much  for  anything  ― 幾 ら） 代な 拂 ふ、 
(幾ら 丨 こ） 貢 ふ、 （幾らで） 借り ろ 〇 (one  so  much  for  one’s  services — 人に 幾ら） 
報酬す る 0(one  so  much  for  goods  received —— 人 1こ 幾 ら） 代な 拂 ふ。 〇 price  fop 
anything  ) 償な •拂 ふ、 犧牲も 供す る 0 1 will  pay  you  for  your  trouble  ( labours, 

services) — pay  you  for  what  you  have  done. 货 折賃 (報® 〇’と 出す。 Ycu  must  do  it, 
for  you  are  paid  for  it. 報酬；^ 受けれ 以上は 仕方が無い。 wha〖  shall I pay  him  for 
his  trouble  ? 骨折 賃 l こ 幾ら 遺ら うか • What  does  the  President  pay  for  his  coat  ? 
大統領 U 幾ら 位の 洋服〜 召される か 0 What  do  you  pay  for  your  beef? 君の 處で は 
牛肉な 一斤 幾 らで 取る か 0 1 pay  3〇  yen  foi: my  house. 此 家の 家 貸; V 三十 圓拂 ふ。 

We  must  pny  » price — pjiy  tlic  price  of  labour 一 for  everything  valuable. 凡べ て 
(貴蜇 ふ） 物は （勞 とい ふ） 代 價な拂 つて 貢 ふ。 Pain  is  th©  price  one  must  pny  for 
pleasure. 樂の價 は 苦。 People  pay  too  n price  for  rank  and  wealth. (世人 
は 富貴 貫 ひ 被ぶ る (犧牲 も拂ひ 過ぎる)。1  wiU 1K,y  a,iy  price  for  success. 何ん な 
惯な拂 つても （何ん も搛牲 な 供 しても） 成功し す: い。 T,ie  lowest  ( lll-Uest  ) Price 
one  can  pay  for  anything  is  to  ask  for  if. 只 程 安い ものは 無い （只 程 高い t のは 無い） • 
〇 (one’s  duty  to  a superior —— 禮な） 蠭す 、伺候す ろ。 （ one’s  homage  or  tribute  to 
a superior  or  a shrine) 敬意な 表する、 參詣 する。 (one’s  respects  to  a superior) 
御 傲 嫌な 伺 ふ、 仞候 する。 （one’s  addresses  to  a lady  ) (求婚の 目的 4 •以て 婦人 丨 こ) 
言 ひ 寄る、 求婚す る。 （attentions  to  a guest — 客人る、 どな) 好 遇す る、 やれ それす る、 
ち や マる 0(  attention  to  a person,  orders,  details) (人の 云 ふ 事な) 注意して 聞く 0 
(命令 5、 どな) 念な 入れて 行 ふ j 細 記 ふ ど 40 念 4 •入れて 見ろ。 (regard  to— no  regard 
to — appearance)  (15 哉 客、 どな) 顧ろ、 頭ぬ、 傾 着せぬ。 （heed  to  — no  heed  to  — 
advice  or  warning) 心 l こ 留めて 聞く 、耳  I:  t 入れ) 0 “court  to  a man  or  a woman) 
御機嫌 取り なする、 （女 丨 こ） 求婚す る 〇 (a  compliment  to  a person  ) (交際上の 禮と 
して) 黎 める* お 电辭な 云 ふ。 （ a visit  to  a person  or  a place ) 功 問す る、 見舞 ふ、 
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來訪 ザる 、行 つィ 見る。  I went  to  pay  a visit  to  — pay  my  homage  to  — my 
ancestral  tombs. 墓參 し' f:0  He  went  to  pay  liis  duty  to  — p»y  hia  l.cspects  t ❶ 
一 his  flag. (自國 の） 公使館な 訪問 しす:。 I feel  in  duty  bound  to  pay  a visit  to — 
pay  my  respects  to  — my  old  master. 舊 主人;^ 訪丨 15、 ければ 義理が 濟ま ぬと 思 ふ。 
〇 (one  with  hard  money 一 one  in  cash 一 正金で) 拂 ふ。 （又は） 報 西 州 マろ。 ( with 
blows  — 何で） 復镑 ■する、 别 する。  [自動】 合〜 拂 ふ、 勘定 〜拂 ふ、 給金 か彿 ふ、 

借金〜 塚す。 (Well  or ⑴） 拂 ひが 好い、 拂ひが 惡い〇  、、hat  is  to  pay  (=ね bi paid)! 
勘定は 幾らか a To  pay  in  advance. 前金; V 拂ふ 〇 To  I)ay  iM  flll! - 全額な 拂 ふ。 
To  pay  on  account. 內 金な 拂 ふ。 • To  P 砂 好 (monthly  or  yearly)  instalments. 
JJ  賦 (年賦) で 返す。 To  pay  Jit  — on  cleiiiaml •—梵 (請求) 拂ひ 0 To  pay 

three  days  after  一魈後 (三日) 拂 ひ。 To  pay  tlii.ougii  tli©  nose.  0 の 玉 

0 拔 けろ 樣ふ價 も 取られ 5。 To  I>ay  with  the  roll  of  the  drum. (兵士が） 勘定 も 
拂 U すに 行って 了 ふ (借り倒す)。 ❷ (無意 志の 仕事な どが) 引合 ふ、 割1 こ 合 ふ、 收支償 ふ、 
儲かる、 損丨こ （U、 ら ぬ。 Honesty  pays. 正直に して 損は 無い。 I>«es  tlte  woiR 
pay  ? 引合 ふ 仕事 か。 I will  make  it  pay. 是で 儲けて 見ぜ よう。 Versatility 
seldom  pays. 多 藝は槪  L て槙。 Does  journalism  paj^in  Japan? 日本では 新聞 U 
儲かる 事業 か。1 ‘ wiu  to learn  type-writing. 是な學 んで損 は 無い。 It  doea 
not  pay  to  respect  a man  who  has  no  self-respect. 自重 心の 無い 人^ •尊敬して t 詰らぬ • 
❸ （for  aia  article — 品物の) 代 M も拂 ふ、 購 ふ、 貢 ふ。 (dear  for  anything) 高く 貫 ふ、 
H ひ 被ぶ る。 （ dearly  for  one’s  action  — 惡い事 4 •しす こ） 報いが 來ろ 、罰が 當 ろ、 
目|こ 物な 見ろ。 This  coat  is  not  yet  paid  for. 此 洋服は 未た •代が 拂 つても い 0 Pay 
l^r  it  and  take  it •欲 しけれ や 金; V 出 して 買へ。  To 

死 1 こ 金4 •使 ふ!*  A man  may  p»y  dear  for  a little  frugality. 僅の 儉約が 却て 高い 
物に 付く 事が ある。1 ^ MOt  t00  *lear  for 丨❶"**  whistle. (欲い と 思つ て 貢 ひ 

被ぶ るふとは） 高い 贊澤 U せゎが 宜し （高位 高官 富貴 等 U 之な 得ろ の 勞丨こ 報いす ）〇 
lie  must  pay  dearly  fm.  his  folliesv  道樂も しわ 罰が 當 っれ （猪〜 食 つれ 報な ど）。 
He  must  pay  dearly  for  his  neglect  of  duty 一 pay  for  his  negligence  by  losing  his 
place. 職務 怠慢の 報が 免職 You  shall  pay  dearly  for  those  words •そ ん ふ 事;^ 
拔かす と 目丨： 物見 ぜるぞ （思 ひ 知れ ）〇  [副詞と の 結合] To 卩叮 away  the  rope. 
.[航海] 索〜 繰り 出す。 To  Pay  back  the  money. 返濟 する。 To  pay  the  mone^r 
tlouu 一-  pay  casli  clown 一 pay  ca«U  on  the  nail. 即金な 拂ふ （お札^? 並べろ）。 
To  pay  off  the  debts. 借金 4 •綺麗 丨こ拂 つて 了 ふ。 To  pay  off  old  scores. 古い 
借金な 拂 ふ。 (よ  VJ) 宿怨な 晴 ら マ。 To  pay  one  off  for  his  words  or  actions  — pay 
one  off  iu  ouc’s  own  coin. 仕 返 匕 (しつべ い 返 L)4 •.する。 To  P^y  crew, 

(帆船 もどが 航海を 濟ま L て) 水夫 r •給金を 拂 つて 解雇す る。 To  pay  off  a warship. 
袋 役 艦 も豫 備趦丨 こす S 。 T<>  I>«y 仙*  money. 支拂 ふ。 To  pay  out  rope. [航海] 
索な •繰、 づ 出す。 To  P«y  one  out. 人 も 罰する。 To  pay  np. (勘定 もど な) 綺麗に 
拂 ふ。 （又 株 ふ ど I こ） 拂ひ 込む， PaW-up  shares. 拂込 株。 

Pay  (ペー ィ） [名】 （二 payment ) 支拂 、勘定。  i*ay-€i»y. 支拂 B 、勘定 日、 月給日 • 
0 ( = compensafion}  recompe?ise  ) 報い、 罰 v 雜剛 。(よ v)  — = salary  ) 給料、 俸給 0 
To  live  on  one’s  pay, 俸給 でく5 す。  io  ect>noinize  on  Iialf-piiy*  非職 給で 
儉約 I こ暮 す。  A teacher  on  liis  pay  — on  a pay  of  fifty  yen  a month. 給料で 

食つ て 屈る （月 五十 圓 の） 先生 0 ❸ （ Whose  = employ、 service  ? ) 奉公 0 Iie 13 

ip  my  pa^r. 彼は 私が 谏 つて 置く 雇人 だ。 He  is  Sm  the  pay  of  the  enemy. 金な 
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貰って 敵國じ 事へ て 居る。 

Pay^-ble  (ベ， ィ アブ 冗） 【形】 拂ふ可 K 金)。 支 拂ふ可 さ (手形)。 （ at  sight  or  on  demand) 
一覽 (請求) 拂ひ o( three  days  after  sight) 一覽後 三日 _ ひ （の 手形な ど）。 

Paymas  ter  (ベー ィ マス〜） [名] 支拂 方、 會計 方、 主計。 （ general) 主計 總監 0 

Pay^ment  (ぺ ーィメ 、ノト） [名】 支拂 、支辨 、拂 &、 返濟 、趣、 酸。  By  montiiiy 

^ or  yearly)  payments •月 賦 (年賦) で (貫 ふ ミ、 ど )〇  置 》 payment  for  some, 

goods. 物品の 代償と して。 Payment  in  kind. 物品 支拂〇  @ 親酬 、賠償, 

Pay/nim  (ベー ドム） 【名] (=% ぶの 〇異敎 徒、 邪敎徙 。(殊 1〇 回々 敎 徒。 

Pay  sage  (ペイ ザ ージ ュ） 【佛 名] 山水。 （又） 山水 麕 ^ 

Pea  k •ィ -) [名] [複數 peas(tr ィーフ :） —— 集合 馥數 pease  (ビ ィース’)] 婉豆 〇ん， >)。 
(•shooler) 豆鐵 砲。 （Mup) 豌豆 丨 こて 造れる ソップ (味 增汁丨 こ 非 す）。 （Mup’er ) 
黄色な 帶 びれ る 濃霧。 00 up，y) 黃 色〜 帶ひ L、 （露)。 《丨 M …队 莢豌豆。 
Sweet  peas. 芳香 碗 豆。 They  are  as  liKe  as  two  peas. 瓜二つ (丨こ 相 當)。 

Peace  (ビィ ース） [名】 （ War 丨二對 し) 平和。 （又) 媾和、 和睦、 和解、 平和 條 約。  To  be 

at  peace  ( with  one’s  neighbours  一 willi  the  world  )• 平和 5、 り。  In  time  of 

peace. 平時。 Tei.m%of  peace. 構和條 件。 To  make  ( conclude  ) peace  with 
the  enemy. 和睦す る （平和〜 締結す る） 〇 To  make  Peaco  wltu  God- 安心立命な 
得る。  To  malic  one’s  peace  with  one’s  enemy. 伸 直 り マる。  Peace  w“U 
110110 ur. 名# の 嫌 和。 Peace  at  any  price. 何な 搽牲丨 こじ C t (國も 裂いて t) 平和 
(絕對 的 平和 i、 不名譽 の 平和）。 ❸ （國 家の） 、宏璧 、奎 王。 於 》ce  reiffi,s 
over  the  land. 天下 泰平 ミ、 リ 。 ❸ （ The  p— ) 治安、 安寧。 Peaco  and  «QOi\ 
order. 毋您 秩序。 To  brealt  the  (king’s)  peace, 治安 も 妨害す ろ。 Brcncli 
of  the  peace. 治安 妨害。 To  keep  the  peace. 治安 も妨 寄せ わ。 He  was  bo,in<l 
oirer  to  keep  the  peace. 保安な 誓丨 ttf  られ た。 To  swear  the  peace  affainst 
any  one. (法官の 前丨こ 出て I 隹 某の） 自分 l こ 危害^? 加 へんと する の •位、 わ る 事も訴 へる。 
To  be  on  t he  commission  of  the  peace — comniissioner  of  the  peace jusuco 
of  the  peace. 保安官 ミ、 り 0 To  be  sworn  of  tlie  peace. 保安官 丨こ 任ぜら る。 

peace  preservation  regulations. 保安 條 例。  Q (個人の) 安心。 （より ） 沈默。 

Peace  of  tniml — peace  of  conscience. 安心立命 0 Peace  l>e  with  you! 汝 (等) 
安 かれ。 Impart  1丨丨 peace  ! 安心 して 去れ （元 IX 引導^* 波す 言葉） 〇 To  ®leeP 1,1 
peace. 安眠す ろ (枕〜 高う して 寝ろ)。 May  he  rest  in  pence ! — Peace  be  to  his 
soul! 彼の 靈 地下 l こ 冥せ よ （死者の 名な 口 l こしす: 時の 念佛 ）〇  I^eavc  him  iu  peace 
(^let  him  alom). 彼 丨こ樽 ふ も (打ち捨て 置け）。 To  hold  one’s  peace •汰 默〜 守る。 

Peace- 【複合 詞】 （一 Ma-ker  ) 仲裁人、 和解 者。 （ .of’fer-ing) (古 猶太の） 謝 思 供物、 
(よ り） 和解の 贈物。 （.P 丨 pe) (も と米國 土人の) 平和の 喫®。 

Peace，a-ble  (ピィ ー サブ ル） [形】 ( behaviour  ) 平穩 なろ、 穩當ふ （擧 動）。 不穏の 擧動 無き 
(人 ふ ど）。 （citizen ) 天下の 冥 民。 ❷ 平和的の、 溫和ふ （手段 ふ ど）。 平 稼 無事の 
(诹 業る、 ど）。 一 ness 【名】 同上 もる 事。 一 bly 【副】 同上 丨こ〇 

Peaceful  (ビィ ー スフ 亦） [形] ( times ) 平和の、 泰平 無事の （世の中 もど）。 ❷ （KaJM: 
對す る） 平時の (職業な ど ）0 平時 I: 用 ふる (道具 ふ ど）。 一丨 y 【副】 同上 丨こ。 一ness! 

Peach 广ビ ィー チ） 【名】 桃 0(_tree) 桃澍。 （■col/o(u)r) 桃色。 L [名] 同上 もろ 事。 J 

Peach  〇ィー チ） 【Impeach  と 同 語原の 自動詞】 （against  or  upon  one’s  accomplice) 
(共謀者〜) 密吿 する （所謂 恐れ 乍 らと 出ろ）。 （より） 告げ口す ろ。 

Pea-chick  [名】 孔雀の 雛*  I PeacVy  [形】 桃の 掠“ （想 もど） • 
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: Peacock  (ビ ィーづ ック） [名] 孔雀 （の 雄）。 [自他 動] 氣 取つ て步く 。（〇 nese!f  =///"" ク 
oneself  — on  anything ) 誇る 、是れ 見よ が U: 見ぜ びら かす 、鼻丨 二 かける， 
Peafowl  [名] 孔雀 （の 雌雄 共)。  | Peahen  [名】 孔雀の 雌 Q 

Pea-jacket  (ビィ ー デャッ ケット） [名] (水夫 用の) 組 絨の 外衣 《 

Peak  0 ィ ーク） [名] (山の 尖つ す:) 峰、 尖つ す: 山。 (何) 岳。  ❾ （學 生帕 5、 どの） 前 庇、 

ひさし、 まびさし 0 ❽ （髯 の) 尖端 a 〇 [航海] (縱 帆の） 上 外 端 0 (斜桁 の） 外® 令 
Peak  (ビィ ーク） [自他 動】 [航海] (撓 40 立てろ。 （斜桁 か) 斜丨こ 立てる 0 
Peal  (ビィ ー ル） [名] (of  bells) 賑かふ 鐘の音。 (殊丨 こ） 揃つ/こ 鈹 (の 音）。 （oHhwmlcr) 
露® •(  of  laughter  ) 高 笑 ひ。 【凸 他動】 轟く、 高く 嗚ろ 、高く 嗚ら す， 

Peanut  (ビィ ー ナット） [名] 落花生。 

Pear  (ベーア） [名] (西洋) 梨。 （ -shaped ) 瓢箪 狀 の。 （-tree) 梨 樹0 
Pearl  (パ〜 冗） 【名] K 珠 。（よ り） 玉の 如き 物、 (其 類の) 逸品。 （又) 一 稀の 小 活字 a (一〜 h) 
炭酸 加里。 （bWley  ) 鳩麥。 （-nsh/er) 眞珠深 取 業卷。 (-fish  er  y ) 真珠 採取 
(又) M 珠 採取 撝。 （ -powder) 一種の 白 粉。 （ -shell) 夜光 艮。 （ -white  ) 一種の 白粉 q 
^loUier-of-pcarl. 靑 見。 To  cast  pearls  before  swine. 琢 丨こ眞 珠^ •投げ 與 ふる 
(猫に 小判）。 [自他 動] 踣珠 I こて 飾ろ、 眞珠の 如き 色〜 附 けろ、 a 珠 の様丨 こする 、 
眞珠の 樣丨こ 成る、 眞珠 ^ •採取す ろ。 

Pearly  (バ ィ） 【形] 眞珠の 如き （光澤 ふ ど）。 (又） 眞珠 わる (M もど)。 一斗 nes$ 【名】 
Peasant  (ベザント） [名] TJ 姓、 農夫。 一 ry 【集 名】 農民。 

Pease  〇ィ ーズ） [Pea の 集合 馥數】 豌豆。 （一’ cod  ) 豌豆の 莢。 

Peat  (ピィ ー 1、） [名】 泥炭、 すく も。 （-bog) 泥炭 田。 （-moss) 泥炭 沼、 泥炭地。 （.reek) 
泥炭の 火丨 こて 蒸溜した ろ “Whiskey”  [Scotland]。 一、 【形】 泥炭の 如き 9 
Pebble  (ベ ッブ 允） [名】 小石、 さ V： れいし ❾ （眼 镋丨 V；!】 ふる） 水晶 〇( 又) 一種の 称 2分 
一 士け [形] 小石 多き （濱邊 5、 ど）。 

Pecca  ble  (ペッカ ブル） [形】 過ち 易き、 罪悪 I こ陷リ 易き （人 もど） 《 ，bi ド i-ty  [名】 j 

Pec-ca-diNo  (ペッカ ディ 狂） [名】 （道德 上の） 輕き 罪、 過失。  （_ 同上 性 J 

Peccant  (ペッカ シ 1、） [形] 罪〜 犯す 〇( より）©  [醫 學] 病的の。 一 ’can-cy  [名] 
Pec^a-ry  (ペッカ、】 ィ） [名】 野猪の 一種 [米 國產 L 「 PecCRVi - 懺悔す ろ。} 

Peccavi  (ペッカー ブイ） [羅典】 （ = I have  siimed') 我 罪 4 •犯せ VJ 、過てり©  To  cry  j 
Peck  (ペック） 【自他 動】 （嘴で) つつく 、つついて 拾 ふ、 つついて 堀ろ、 喙む Q(  at  anything ) 
つ、 く。 （ at  faults  or  flaws  ) 穴 探 l もす る 、揚 足を 取ろ 〇 ( out  anything  ) ほ じく 
り 出 i\  [名】 同上す る 擧動〇  r して 居る バ 

Peck  (ペック） 【名] 五升餘 I こ 當る树 目。 To  have  a peclc  of  troubles. 非常 丨こ 困却/ 
Peck^p  (ペッカ〜） [名】 Peck する も の、 つつく 物 （嘴な ど）。 Keep  your  pecker  up, 
元氣〜 落すな。 To  imt  up  one’s  peck 扣、 人;^ 怒らせ 5 0 
Peo'u-late  (ベッキ ュ p — ィト） [自他 動】 （委托 金;^) 使 ひ 込む、 費消す る。 (官金を) 私; Fj すろ， 
窃用す る、 著 服す る • 一丨 aTion  [名】 同上す る 事、 監守 盗。. 

Fe-cu^liar  (t •キュー、) ャ v) 【形] ( to  some  ) 镯特 の、 特有の （性質 もど） 〇 (property  ) 
特性、 持 前。© 特別の、 一種 特別の、 特種の （趣味 もど）。 © —種 變 つす: (香 もど）。 
變 も、 奇體ふ (癖な ど）。  Peculiar  people. 猶太 人。 (又) 國敎 丨こ從 獨 立宗胶 

(信仰 治療 4 •信す） • 【名] 特性、 牿權。 ❷ 獨 立敎會 。（又） Peculiar  People の 一人， 
一丨 y 【副】 特丨 こ、 殊に、 別 して （面 か、 5、 ど） • ❷ 獨特 1 こ、 人と 變 つて （惑す る もど） • 
© 異樣 U 、變 5、（ 服装す るふ ど）。 

Pe-cy-IHlP^-ty  〇キュ T アリ ディ） 【名】 Peculiar もる 事。 (殊 1こ） 特性、 持 前、 癖 a 
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Pe-cu^nia-ry  〇 •キュー ニア、 〕ィ） [形] 金錢 上の （問 駆 もど）。 罰金の 附く (犯罪 ふ ど）。 （ help) 
今〜 貸 マ （借 VJ  る） 事 O(0bligation0 借財。 HS  comes  to  me  for  pecuniary  Help. 
金な 借 vJj こ 來る。 一 ri-ly  [副] 金錢上 (丨 こ關 して)。 

Ped-a-gog^cCal)  〇 ダ ゴデ カ 冗） [形] 先生 (風) の。© 敎抶 法の、 敎育學 の • 一 ai-ly 
[副:！ 同上 的 丨こ。 一 s 【單馥 名] 敎授 法、 敎 育學。 

Ped’a-gogue  (ベ ダ ゴッタ*) [名】 （學 K の） 先生。 (殊丨 こ） 村夫子* 

Ped’a-go-gy  f ぺダ ゴゥ ディ） [名】 敎授 法、 敎 育學。  「〜踏む。} 

PecTal (ベ ダ 冗 〇 [名】 （樂 器、 自轉車 ミ、 どの) 足!©、 踏 子、 踏 板、 ベタ ル。 【自他 動】 同上 f 
Pedant  (ベ ダン ト） [名] 學者 ぶろ 人、 識者ぶ る 人、 字句 （ふ ど） 丨こ 拘泥す る 人、 野暮な 學 名、 
(所謂) 腐儒。 一 *7 [副】 學 者ぶ; s 事、 字句 （5、 ど） 丨こ 拘泥す る 事、 舉者 癖、 野暮 〇 事 
Pe-dan，tic  (ビダ ン ディック） 【形:! 學者 ぶった、 識者ぶ った、 字句 丨こ 拘泥す る、听菘も( 先生)* 
Reddle  (ベッド 0 [自他 動】 行商 （pedkr) も マる、 小 商 ひすろ。  • 

Ped，es-tai  (ベ デスタ 冗） [名] (圆 柱、 立像 6 どの） 臺 、足臺 、臺 座。 

Pe  destrian  fb •デ スト、】 アン） 【形] 徒歩の。 （より） 俗 ふ、 平凡 5、。 [名] 徒步銮 、步 行者。 

〇)) 健脚家。 (又) 徒步 競帶 者。 一丨 sm  [名] 徒步 (主義)。 (又) 徒步 旅行、 徒 步競爭 4 
Pedi  gree  (ベ ディ グ リィー） [名] 系圖 、系統、 系譜、 家系。 〇州丨〇 純種 牛 0 
Pedi  ment  (ベ ディナ ノト） [名] [座 築] 破風、 切妻。  「掏摸 (もど） の 狩-] 

Pedlar  for — ler) (ベット，〜） [名】 （小間物 ふ どの） 行商人。 Pedlar’s  French.) 
Pe  dome  ter  〇 •ドメ ル） [名] 步程計 （腰に-掛けて 步數も 記す 機械)。 

Peek  し •ィ ーク 、 [自動] (=peep  — \r\、 out) 覗 (のぞ） く。 （ -a:boo  ) = Bopeep  (な 看よ）。 
Pee 丨 〇ィ— ル) [他動】 (蜜柑な どの) 皮な 剝 く。 （〇订 the  skin) (皮 40 剝 く。 [自動】 （樹 など） 
戊が 剝 ける。 (人が 格 蘭な どなす る 時） 上衣な 脫ぐ [俗語]。 【名】 （密 W などの） 皮。 
Peep  0 ィー ブ） 【自動】 （into  a room  ) 覗 (のぞ） き 込む。 （ at  the  key-hole — 穴から） 
覗く、 隙 見す る。 （より —— at  one.’s  neighbour’s  paper ) そつと 見る。 ❷ （朝日る、 
どが 天の 戶の隙 か ら） 现 II れ る。 （ out) (花 ふ どが） ちら ほ、 ら 咲き出す 。(人の 癖る、 どか） 
知らす 知らす 出る 0 [名】 同上 マる _動 、一と ®U-hole) 覗 孑孔。 （ 'snow) 

視 > 眼鏡、 からく  vl 〇 At  I>eep  of  <lay  一 at  peep  of  da  ivn •夜 明 （黎明） I こ 》 

Peep  (ビィ ーブ） 【自動] (ひよ っこ などが） ヒーヒ •_、 ヒヨ ヒ •ヨ と 鳴く。 【名] 同上の 嗚 
Peep’cr  (ピィ ー バ〜） [名】 Peep マる t の〇  © [俗 3 吾] (二ぴど） 眼。 

Peer  (ヒ .ィ ーヤ） 【自動] Hnto  the  darkness —— 咭黑 透 し见 る。 （at  anything ) じっと 
見る、 熟視す る e ❾ 〇 が ゲジ "〇 隙から 現 はれる 〇( 花が） ち ら ほら 咲き出 マ。 
Peer  (t •ィ^ •ヤ） 【Par,  pair と 同 語源の 名詞] 同等の 人、 同輩 0 匹敵 ，ろむ の、 （乂) .心 ふ 

You  will  not  easily  find  liis  peer* 彼 1 こ 匹敵す る の 11 容易 丨- 無ぃ 0 © 貴 全 • 

- House  of  Peers. 貴族院 〇乂 元. と 同輩の 貴族な 裁判 ぜ し 法廷％ 【自他 勤】 い man 
一 with  a man——! 隹 と） 同等 ふり。 ❸ (人 も) 貴族 i こ 列 _t_ ろ 。 I 名 挺。} 

Peerage (ビ ィ-ャ げ) 【集 名】 華族、 族 (社 會)。 [袖 名】 貴族の 位、 爵位。 【牲 名】 货族 J 
PeeKess  (ビ ィーヤ レス） 【名] 貴族 婦人。 （― 的， school) 華族 女學 校。 〇 h 时 own  right； 
c 結婚の 爲丨こ 非す して 貴族の 家丨こ 生れ 0 有!?® 人。 

Peerless  (ビ …ヤ P ス） [形] ( = matchless ) 敵 無き、 匹敵す ろ も の 無 さ、 二つと 無 さ、 又 
と 無き、 比類 無き、 無比の、 無二の、 絕 世の （美人 ム ど）。 一け [副】  一 ness  [名】 
Peevish  (ピィ ー ヴィッ -ン） [形] 愚痴つ ほ •ぃ、 小む づ かしぃ、 小 やか ま こへ おふりつ! 

小言 だら）： らん (人）。一 け 【副】 同上 I こ。 一 ness  [名】 問 上？、 る 事* 

Pee，wit  (ピィ ー ウィット） [名】 （ = lapwing,  pewit、 •免の 一種、 す ♦•けり。 

Peg  レッグ) [名：！ 木釘、 懸 釘。 0 ))口  機 I 卜 s to  iioMff  some  uvountc  iop:c  <wv 
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おは夕 、(など) か 出 I かける 機會〇  To  trtke  0ne  doWM  Peff  °r  tw° - 人の 鼻 4 •ひしぐ。 
❾ （一二 尺 位の) 杭、 木標 、测 標。 ❸ Gt などの) 拉 。 (樂谣 の) 土趁。 ▲ round  (square) 
pes：  in  a square  (round)  hole. 不適任 落。 ❹ （火酒 丨こ銳 酸 水 も 割つ す〇一 種の 欽料〇 
【他動】 ( anything  down  or  in) 木釘な 打つ、 木釘で 止めろ。 ❷ （ out  a claim,  etc.) 
(開墾地 5、 どを) 木 標で什 切ろ 0 [自動] (away  at  one’s  task) こつ ： つ 働く。 
Pega  sus  (ベ カ. サス） [固 名] [希 腿 神話] (Muse の乘 ろ） 與の 生えす: 馬。 （よ り） 詩才 • 
Peg-top 【名】 魏單状 の 555 樂 （こ OXtrousers) 上部が 太く 下部の 詰つ す： ヴ ボン。 
Pe^^-ra-tive  (ビィ ーナ •ョヲ ティ ヴ） 【形、 名] [文法] ^depreciatory  一 word  ) 贬下 的、 
誹謗 的。 眨下 語、 緋謗語 (例へ ば 一 “ Poet  ” 一一  より 出づろ —— “ Poetaster  5,)〇 
Pel-agio レ 多 ディ: 》 ク） [形] 遠洋の、 大洋 |こ 捿む (魚 もど）。 い的 丨 ing ) 遠洋 媼肭 獵。 

Pelf し^ フ） [名] 金錢 (の卑 名）。  ! Peli  can 【名】 [勧 物] 塘: EO らんて ぅ）。 

Pe イ •丨 ’sse， （ ベ V- ス） 【名】 一種の 婦人 外套 a 

PeKlet ぐ ベ 17 ッ ト） [名】 （紙な どな 丸めす 〇 小さ ふ 球。 （又) 小彈 。（又) 小さ も 丸 藥* 

Pell-mell  (ベル メル） [副、 形、 名] ごち や：： ち や、 ごす こごす こ （丨こ 混じる もど ）〇 
Pel- 丨 u，-cid  (ペルー スイッ F) 【形】 淸く 澄ん た •、澄み 波つ す: （空な ど）。 ❾ 叨か ふ、 鮮明 も、 
叨哳も (發音 もど: U -cida-ty  [名】 同上 もる 亊。 一iy  [副】 同上に” 

Pelt  (ペル 1、） [他動】 （a  man  with  stones— 人丨こ 石な ども) 投げ付ける。 [自動] (at  anian) 
顔り 丨こ （何 か) 投げ付ける 、敏砲 〇 ど） を擊 ちかけ る。  ©(雨 もど が) 强 く 降ろ。 
Poltinj?  rain •德銜 く 雨 0 €)( 人 5、 どが) 走る • 【名】 同上の 琪 動。 ❾ 速力 • 

(At)  full  pelt 全速力で (走る もど ）〇 

Pelt  [名] (羊 客、 どの） 毛皮 v 生皮。  1 Pelvis  (ベ 疋ヴ ィス） [名】 [解剖] 骨盤。 

Pem^mi-can  (ベム ミ かノ） 【名] (: 米® 土人よ リ 學 ベる） 千 肉。 （よリ —— 著作 もどの) 要略 • 
Pemphi  gus  (ベム フィカ •ス） [名】 [藍 學] 水 疮參。 

Pen いン） [名] 迹 H (よ り） 執筆、 班 力。 (又) 書家、 文 g 家。 （よ リ） 玄 、客 筆、 望。 
( -and-ink  ) ® ぃ すこ U の ふ ど） 〇 ( -feather) (鳥の) 大羽 〇 ( — ’hold-er  ) ペン軸 9 
(― "knife) 懷中 小刀。 （一 ，man) 書家、 文章 家。 （一’ man-ship) 書法、 筆法、 筆跡、 
手跡。 (-name) (作赛 の) 雅號 c い ib) ペン先。 (-^rack) 筆 架。 (一 ^i-per) ベン 拭 (布)。 
Quill  pen. 蠶 毛筆 a Steel  pen. 鋼 筆。 Foimt»in  pen. 萬 年 筆。 io  write 

witli  pen  and  ink. ペンで 書く  0 To  put  pen  to  paper. 筆な 執ろ （j  こ 相當) 《 

He  $：«ts  bis  living;  witli  his  pen. 筆で 食つ て 居ろ 〇 He  wields  a formidablo 
pen. 悔 q 勒 筵 力 あり  „ The  s>en  is  mightier  than  the  sword. 文は 武 1 こ 勝る 
の 力 有り。 [k 動】 （手紙 ふ どか) 靈丄。 

Pen レジ） [名】 （牛 羊な ども 入れる） 圍 (かこ ひ）、 g (をり。 【他動】 [過去 過分 Penned 
or  pent  ] Tin  or  up) 圍 ふ、 圍 I こ 入れる、 押 L 込む、 閉ち •込める。 

Pe，nal (ビィ ー ナギ） [形】 刑罰の。 （ code  or  laws) 罰則、 刑法。 （ offence) 刑法 丨こ 照す 
可き 犯罪、 刑事 問題。 （servitude) 懲役、 徒刑。 （colony  ) (流刑 者の） 罪人 村。 一 ize 
[他動] 罰則 丨こ 照す。©  [遊戯] 見 金な 課す。 一丨 y [副] 刑罰と じ C、 刑罰な 以て (罰する)。 
Penal  ty  (ペナ:^ ティ） 【名] 刑、 刑 罰、 罰金。 (又) 違約金。 (又 遊戯る、 どの 所謂) 罰金。 °Pium- 
smoking  is  prohibited  ou  penalty  of  一 umler  penalty  of  — death. 禁^ •犯 t£  l て 
(阿片 も 飲め 丨 て) 死开 丨]。  I forebade  him  to  drink  oil  pennlty  of  losing  his  place. 

酒な 钦んた •もら 免職た •そ •と 云つ て鈥 酒な 禁 じす こ〇  〇此 must  pay  the  penalty  of 

one’s  deeds. 惡ぃ 事〜 すれは •罰金 も 取られる （自業自得）。 Work  is  tUe  penalty  of 
genius. 働か れ ば もら W のは 天才;^ 持つ て 生れた 罰金 (不利益 ）〇 
Penance  (ベナン ス） 【名】 （ 罪娀 I の) 難行苦行。 To  do  pe«a*ice  for  one’s  sins. 罪滅 
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しな •マろ。 To  do  penance  in  sackclotli  ami  nslies. 弟!！ 髮 して 諮る (I こ相當 す）。} 

Pe  na^tes  (ビネ ー<  ティー. ズ） [馥 名] [古羅 馬] 家庭の 守護神。 L [他動】 苦行〜 せ しむ 

Pence  (ペン ス） 【® 名】 Penny の® (数 0 

Penchant  (バーン シャーシ） 【佛 名] (for  something ) 傾向， 嗜好。 

Pencil  (ベン スィ 先） [名】 鉛筆。 （-case) 鉛筆 (の 心) 入れ 〇 To  write  with  a I>e«ci3. 鉛筆で 
省く。 To  be  written  lei  pencil. 船 筆で 書ぃて ¢1 ろ。 © [古] 窗 筆。 (よ v)) 街 法、 謀 風.。 
This  painting  is  ascribed  to  the  pencil  of  A.  B. 此畜 it  (f 佳 某) の 作 ミ、 り と 云 ふ 《 
❸ [光學 、幾何] 朿 線。 [他動】 鉛筆で 齊 く。  丁0  be  weU  peHCilled. (毛の 生 之 
際 も どが 鉛筆で 虹 した 樣丨 こ） 能く 揃つ て .W る。 

Pend  (ペン り [自動]  0 ん r// ぶ 一一 の 意味よ り） 定ま ら す、 米 决 もり。 

Pendant  (ペンダント） [名】 （耳環な どの 如き） 下げ 1^筮 飾。 © い pnnatit) [航海] 
(帆桁の 端 もどより 下がろ） 短 索。 （又 -一 班 艦の) 旒旗 (細長ぃ 旗）。 ❸ （ to  oi. for 
something  ) 附屬 部、 附錄 。(美術品 ミ、 どの） 對 、相手。 [形] = Pendent  (4 •看よ）。 

Pendant  (ベン デン！') [形] f = hanging  ) ぶら 下 がつ た （物 ） 〇 ❾ （ = overhanging  ) 
差し 懸かつ す: （喔 5、 ど）。 ❸ 未決の (事件 もど ）0  [名】 =PendantO 看よ）。 

Pendente  life  (ペシ デン テ ダイ テ） [羅典】 { = during  the  suit ) 訴 IS 中。 

Pend/ing  ( ベン ディン タ’) [开 冬】 ( = hanging — の 意味よ v) ) 未決の、 未定の。 (cases) 
未決 事件。 （questions) 未定 問題。 [前置詞】 （the  trial —— 裁判 あどの） 未決 中は、 
決定 I こ 成ろ 迄は •（ his  return  — 彼が 歸 ろ） 迄は。 

Pend^-lum  f ベン デュす ム） [名】 （時計の） 下げ振り 、振子 〇( よ リ） 逡巡 する 人、 氣迷 ひす 


审巧艰 于〇  swiii;  oi  Lite  i>eiiuiiiuixi« 

「中 操な 立て通せ し 貞女） 〇( よ り） 貞女;^ 
‘Odyssey”]  Odyssey の 妻 （多年 夫の 不在 ； 


る/  Compensation  pcmlalum. 補整 振子。  Swing  of  tlio  peiKluliim. 

源平 （もど） の 盛衰。 

Pe-nel’O-pe  (ベネ 孖 ヒィ） 【固 名】 [Homer の 

Pen-e-tra/lia  (ぺ ニ トレー ィ T ア） [名】 內殿 、奥の院。 （よ り） 輿義 、秘密。 

Penetrable  (ベニ 1、 ラブ^ P) 【形] 入 v) 込み 得ろ、 浸 人し 得 可き （處 ）〇  ❷貫さ 得る、 

侵徹 I 得 可 さ （甲 鐵）。  ❸ 見拔 ける、 洞察し 得 可き、 看破し 得 可 さ （計略な ど）。 

Penetrate  (ベ ニ1 'レー ィ ト） [他動】 （奥へ) 入么 む、 侵入す る、 透徹す る。 （水 ゃ 香る、 とか） 
滲み込む。 （革命 思想 もどが 有らゆる 社會丨 こ） 滲み渡ろ、 嵆及 する。 ❷ （砲彈 が 鋼敏な ） 
貫く 、貫通す る 、侵 徹する 0 ❸〇  person  or  his  mind  with  griei,  anger,  etc.) 

痛 丨こ滲 L、、 心魂 丨こ 徹する、 骨髓 l こ 徹する 0 Tobe  Penetrated  with  resentment. 

無念 骨 髓丨こ 徹す 0 〇 ( one’s  meaning — 意味る、 ど 4») 洞察す ろ、 悟ろ。 （ one’s 
design —— 計略 ミ、 どな) 見抜く 、看破す る。 [自動】 （ into  or  to  a place  ) 入 込む、 
侵入 マる。 ❾ （into  one’s  motive) (人の 動機 5、 どな） 見拔 く、 看破 マろ、 洞察す る。 
Pen  e-tra/tion  r ベニ トレー ィシ ョゾ） [名] Pentrate マる 事。  ❷ （殊 I: 砲弾 ミ、 どの） 

侵 徹力乂 又 人の） 看破、 明察。 「 もど）。 ❾ 銳き 、明察 わる、 洞察力 ある (心 もど） 〇 
Pene  tra  tive  (ベ ☆ラ ティ ヴ） [形】 侵入 力 ある、 侵徹力 あろ、 何處 i でもし み 込む (奐氣 J 
Penguin  (へ V グウィン） [名] [動物] も ぐリ頹 の巨爲 [南氷洋 產] 0 
Peninsula  〇 •ニン スュ 9) [名] 半島。 The  Peninsula. 西班牙と 葡萄牙 • 
Pe-nin’su-lar  (ビ ニン スュ す心） 【形】 半島の （如き）。 [名】 半 岛民〇 
Pe-ni^su-late  (ビニ シス ュ* イト） [他動】 （陸地な） 半岛 （の 樣） 丨： する • 

Pe^is  (ビィ ー ニス） [名】 [複数  一 ，n 私] 男根、 陰莖。 

Penitence  (ベニ テ シス） [名】 (for  a sin) 慚悔 、後悔、 悔悟、 謹 愤〇 
Penitent  (ベ ニ テント） 【形】 （sinner ) 前非な 悔いす こる、 後悔 ぜろ 、悔悟せ る 》謹丨典 〜表ぜ ろ 
(罪人)。 【名】 同上す ろ 人。 ❷ [羅馬 数 1 (聽悔 憎 丨こ 向つ て) 懺悔す る 人、 悔罪 者。 
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Pen  i tential  (ベニ テシ ジュ 亦） [形】 悔悟 か 表する、 ffiltE の •意な 表する (行爲 5、 ど) 〇❷ 罪滅 
1〇、 難 業苦 業の (在活も ど）。一 丨 y 【副〕 同上 丨 こ。  [■[名] 懲治監 、集 治監ベ 

Pen  i tentia  ry  (ベニ テン， ンャ V ィ） 【形】 （罪滅 しの 意味より) 難 業苦 業の、 懲治的 (待遇な ど)」 
Pennant  (ベン ナント） [名] い pendant、 (审 艦の） 旒旗 （細 良ぃ 旗） 〇❷ い pennon、\ 
Penniless  (ベン ニ* P ス） [形] 一文 無 L の、 貧窮せ る （人）。） 1_( 騎兵の） 棺 旗、 燕 尾 旗 J 
Pennon  (ベゾ ノン） 【名] (Lancer 騎兵の） 檜 旗 (三角 又は 燕 甩 形の 小旒 )〇 
Pen^ny  (へ Va) [名] [複数 pence] ) 上 (英國 の 通貨 単位 名稱 、四 錢餘) 。 _ 数字 と 
共丨こ 書く 時丨 t rf  ( = denarius— ^d,  Ad  ) と 略す 6 ❷ [81 般 perries] (英國 の 同上 
惯 の） 靑 銅貨。 （又） 錢 、金 餞。 Give  me  the  change  in  丨丨 nies •つり は 銅貨で 吳れ〇 
Pemiy-wise  and  pou  lid  -fool  ish . 一文 吝 みの 百 知 ら す1。  11,1  fo 里 • a penny, 

in  for  a iwmiMl •乘 り 出 しす: 船は 後へ U 引 かれ W 。 To  turn  an  lioncst  penny. 
働ぃ て錢〜 取ろ 0 To  have  It  pretty  penny. 可な リ の 金滿家 0 A penny  for 

your  tliouffhls! 何も ほ •んや リ して 居る。 A penny  saved  is  a penny  earned. 
一 錢殘せ ば 一錢の 儲け。 

Pen^y- [複合 詞] (-a-line) 安つ ほ •ぃ、 やく ざ （小說 など）。 （ .a-li/ner  ) 三文文士。 
(•drgad，fu 丨） 安小說 。（又) 三面記事 も 主と する 新 問。 （gaffs) 安钭理 店、 下等 劇 慯。 
(—weight) 四 分 餘の量 Q “-wise) 些細な 儉約 もす る 〔人）。 （ 一 worth  of  anything  ) 
一片 丈の （品 物）。 K"ot  n penny i\ or tk  of  (=no^  a bit  ゲ). 些と  L 無ぃ。 A goofl 
penny  worth  ( = a good  bargain  ). 安ぃ 買物。  A bad  pennyworth  (=<7  bad\ 

Pe-noKo-gy  〇 •ノ p ディ） [名] 刑事 學 、刑罰 學 、典獄 學。  I.  bargain). 頁ひ铍 Vj  0i 

Pension  (ペンション) [名】 恩給、 養老 金、 扶助料、 隱居 料。 To  retire  on  a pension. 
恩給な 貰つ て隱 居す る。 ❾ （パン スィ オー ン） 寄宿 所、 下宿屋。 Tolive  cn  (ア ーン） 
pension. 下宿 住居す る. [他動】 （人丨 こ） 恩 袷な 5 务 ふ。 〇 man  off) 恩給 V 與へ 
隱® させる。  「（より） 雇人、 手足 丨こ 成る 人 4 

Pen^siona  ry  (ベン ショ チれ） [形、 名] 恩給な 受ける (人)、 恩給 受颌 名、 扶助料 受領 卷。） 
Pension  er  (へ V ジョナ〜） [名] (I 隹 某の） 恩給 受領者、 扶助料 受錤名 •。（よ リ） 雇ん 手足 
I こ 成る 人。©  [ Cambridge 大學] 私费 生。 

Pensive  (ペン スィ ヴ） [形】 sunk  in  thought ) 思 ひ I こ 沈める、 物 思 ひする （人な ど）。 

❾ い sad,  melancholy  ) 物悲しき、 愁色 わる (秋の 日な ど）。 一丨 y [副]  一 ness 【名】 
Pen，stock  (ベゾ ストック） 【名] 水? 3〇 ❷水 樋。 ❸ 消火栓 0 〇 ペン軸。 

Pent  (ベゾ 1、） [動詞 Pen の 過去分詞】 （in  or  up  ) 閉ち •込められた る、 幽閉され たる。 
Penta  gon  (ベン タ ゴン） [名] [幾何] 五角形。 

Pen  tame  ter  (ペン タ メタ/ v/) 【名] [詩] 五步句 （一行 十 綴 客、 どより 成る 韻文 ）〇 
Pen’ta-teuch  (ベ シタ デューク） [名】 （ Moses の） 五書 (舊約 聖書の 初の 五卷） • 

Pente  cost  (ベ シデ コス 1、） 【名] (猶太の） 五旬節 0 
Pent’house  (ベント ハウス） 【名】 [建築] 庇 (ひさし） • 

Pe-nuW 【形, 名】 語尾よ り 第二 位の (實 節）。  | Pe-nurti-mate  [形、 名】 同上 d 

Pe-nurr^brf  (ヒナ ム ブラ） 【名] (月蝕 もどの 全 陰影の 周圍 の） 半陰影。 

Pe-nu’rious  (ヒ •ニュ 1 ブス） [形] 吝嗇な、 L わぃ、 け S （人 又は 生活な ど）。 ©貧窮 も、 
貧困 も (人 ）0 ❸乏 X さ （物 )〇  —丨 y [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上 もる 事。 
Pen’u-ry  (ベニ ュ、) ィ） 【名;] 困窮、 貧窮。 © ( of  anything  ) 缺乏。 

Pe^n  (ビィ ー方' ノ） 【名】 [印度] 土 兵、 土人 巡査。 ❷ [南米] 日エ 取り。 （負債 返 濟の代 
リ丨こ 使役 さ SV) 奴 鍵。 一 age 【名】 同上 も 使役す る 事。 

Pe’O-ny  (ビィ ー太 ニィ） 【名] [植物] 芍藥 （しやく やく ）0  Ti*ee  peony. 牡丹 • 
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People  (ビィ -プ 冗） [集 名] い” ien  and  women、 )熱、_〇  Pc°Ple 
s«ytlmt … 世間で U (斯う） 云って 居る • This  dog  barks  at  •人し 吠 0 •る 犬。 

People  don’t  like  to  be  kept  waiting. 待す: せられる の It  人力、 厭が 石 0 These 

people. 此人 逢。  Three  people. 三人，  TUs  people  here. 此處の 人達。 

© ( The  =ル  citizens， commonalty  ) g、 國民 、人民、 度 Tho  peoplc  are 
for  war. 國 民は 主戰 論。 To  be  elected  by  the  people  SMo  TU©  people’s 
party. 民黨。 Tbe  peopled  rlfflitsw  民 揺。 Tlie  peopled  friena. 國 民の 友。 

❽ （ Qn  も、 二 family， followers^  etc. ) (父母 4 •始めと し て) 家 A 、 •家 座、 一家、 二 T3 、 
ゃ から。 （よ リ） 從者 共、 雇人 等 〇 ど） • How  are  your  people  ? 呰樣 丨： [お 變リ 有り 
ません 力、 0 Her  people  are  opposed  to  the  match. 家の人 逮か 緣談 J こ 反對た •<> 

【普 名】 （= men  and  women  forming  a nation,  a tribe 、 etc.)  一 H 民。 Tl,e 

Japanese  people. 大和民族 0 The  Japanese  is  a bxavc  people. 男 敢も國 民。 
The  peoples  of  Asia. 亞細亞 の 諸 民族。 

People ミ ビィー プル） 【他動] (國 など I こ） 民〜 佳は Lt>(a  place  Vvith  animals,  beasts, 
monsters,  etc. —— 河 處丨こ 何も) 充 す： ず。 Fear  people,  the  darkness  Witu  monsters. 
疑心 喑虫も 生す 〇❷ （= inhabit  a place — 人 ゃ 動物な ど が 國丨〇 住む。 Japans 
a thickly  peopled  comitry. 人口  獨密 5、 國。 

Pep，per  (ベ ッ パ〜） 【名】 胡椒 (こせ 〇。 と -box  or  -castor  or  -pot ) 胡椒 人れ。 （ -and  -salt) 
霜 降の （羅 めさ、 ど）。 Blnck  pepper. (朱 熟の 實よ リ 製す る） 黑 胡椒 0 Wtiite 

pepper.  (熟ぜ る實 ょり 製す る ） 白 胡椒 0 [他動 1 胡椒〜 振 リ 掛ける 〇( より） 石 

(な ど） 4 投げ付ける。 （又) 殴る、 M L る、 ぃち •める* 

Pep，per-c6rn  [名] 粒 胡椒 3 I Pep’per-mint 【名] 薄荷。 

Pep^per-v  f ベ パ v、) ィ） [形】 胡椒の (如き )。(= 加，） 辛ぃ。 (ょ v)) ❾ い not，t_ered、' 
Pepsin  (ベ ブス ィゾ） 【名】 （胃液 中の) 消化 素 0 L 短氣 も、 おこりっ ほ •ぃ (人）。） 

Peptic  (ベ ブティック） 【形] 消化の、 消化〜 助ける 〇(  gbnds) 胃液 腺。 

Peptone  (ベ ブ トゥン） [名】 （胃 I こて） 消化を 經 たる 蛋白質 0 

pQr  (パ〜） 【羅典 前置詞] f = む， through')  ( post  or  rail  or  steamer ) 郵便 1 こて、 汽革 
侦丨 こて、 汽船 丨 こて (送る ふ ど）。 ( proc  = procurationem  = by  proxy) 代人 も 以て 0 
( sa/tum  二 at  a lourid')  -m  い: (忽ち） 〇(如 = 炒 itself— in  itself) 其れ丈では 
(本來 無害な ど）。 （⑶ "か fl) 之 丨こ對 し〇❷ （ = 0)SO  much  per  annum  year) 
一 per  mensem  い a month  ) 一 per  diem  (==«  day')  一 per  capita heads) 

— per  man. 年 1 こ （幾ら）、 月 l こ （幾ら）、 日 1こ（ 幾ら）。 一人前 （幾ら）。 $ per 
(TJ 毎 I こ 五、 即 ち) 五分。 Per  wswal ( = 似 usual). 例丨こ 依て 例の 如く  [汾描 1。 
Pgr-ad-ven^ure ど ペラ F ヴェン チ ャ 心） [副】 0 / び/^ A0 恐らく ば、 事 1こ 依れば、 多分。 
❷ ifperadvcntnreO 纱士 脱)… 若し や、 ひよ っと (偶然)。 I^est  peradTenture... 

若 しゃ 萬 一 (何々 する） と惡ぃ から 0 【名] い chance， uncertainty  ) 偶然の 事、 
不確かな 事。 Beyond  all  perad  venture. 疑 無く 、確か 丨こ❶ 

Fer-am^bu-late  f パ v ラム ビュ dO  [他動] (傾 內な どを） 步 >23 はる、 巡® する、 逆與 
する、 踏査す る。 （よ VJ) ぶらっく、 徘徊す る。 一丨 action  [名] 同上す る 事。 
Per-am/bu-Ia-tor  (ハ w ラム \f ユフ —ィタ 々） 【名] (小 兒 の） 乳母 取。 

Per-ceive/  (バ 心ス イーヴ ) 【他動] (=*  J ど，, etc.,  by  the  senses  j (IL  ti  l- 依て) 
知 资す ろ、 知る、 見 ^ る。 I did  not  perceive  any  one  come* 言 {It 來 す: 様では なかっ す:。 
❷ （ = apprehend、 notice } etc.,  with  the  mind  ) (心で )1®^ 、 cs ’ 
I perceive  [ what  you  say  ]. 逸 程, 
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Per-cent/ ( バ ■心 セゾ ト） [名] り centum — の 略 KII なれ 丨て複 數丨- “s”  4加 へす) (If 中 
0 幾） 分。 5 peicent. 五分。 1〇  percent. 一割。 「手 數 料。©  [算術] U 分算 
Percentage  (パへ セン テ デ） [名】 一 百 毎の 割合、 百分比 例。 （より） 割合、 步 合、 口錢、 J 
Percept  (バ〜 セ ブト） [名] [心理] 直 覺〇こ 依て 知 整し 穴る) 知識。 

Percepti  ble (パ〜 セプ ティブ％) 【形】 知资 I 得 可き 〇( より） 目 I: 見える （程の）、 氣が 付く 
程の (增 減る、 Tlie  clifference  is  perceptible. 目丨こ 見える 程 (氣が 付く 程） 
違 ふ。 一 biKi-ty  [名】 同上 基、 る 事。 一 bly 【副】 目丨こ 見える 程丨 こ、 氣か 付く 程丨 -、 
めっきり （殖 ねす:  5、 ど ）0 

Per-cep/tion  f パ v セブン ョソ） 【名】 （五官の） 知覺。 ❷ （心の） 知覺 力、 悟り、 理解、 會 得6 
Perceptive  (パ々 セブ ティ ヴ） [形] 知覺 の、 知覺力 あろ 〇—丨 y [副】  一 ness  [名] 
Perch  (バ 、チ） [名] (鳥の） I 卜 ぃ 木、 樓 木。 （よ り 一 人の) 高ぃ 地位、 安全 も 皇^ ■(もど ）〇 
A bird  takes  its  perch.  t%  /ア止 ろ。  To  liop  — *ip  over  —-  tli©  perch. 死 

To  knock  a person  off  lii»  perch. 人な 貧 かす (倒す 、殺す)。 [自他 動】 (鳥 か) 止まる。 
(烏な）】 卜 .ま ら せろ 〇( より 一 高ぃ 所丨 こ） 置く  〇 A bird  is  perched  Oil a bough， 樹の 
枝丨こ 止まつ た 鳥 ス より) Tlie  town  is  pei.cStiMl  on  a liill. (鳥が 樹 1 こ 止まっ す: 橫 l こ）} 
Perch  (パ〜 チ） 【名； 1°  [動物] 鱸 (す、 •合） の 類。  L 山の 上丨こ 立っ て 居る 町 」 

Per-ch 会 nee, (バ 心 チャンス） [副】 (二 by  chcincc — perhaps  ) 偶然、 不圖 、ひ よっ と 〇( よ リ） 
恐らく は •、多分、 亊 I こ 依ったら。  「 知覺 する 人。 一 ence 【名】 同上す る 事。} 

Per-cip/i-ent  (パ 心 スィビ エン!') [开 冬】 知覺ぜ る （心 5、 ど ）〇 【名] (殊 U 五官 以外の 物’ 卜） J 
PeKco-late  (バ 心づ —ィ ト） [他動] ( water  through  sand — '砂で 水 5、 どな） 渡 （こ） す • 
【自動] ^through  sand —— 水が 砂 5、 どか) 渗 （し） み 通ろ。 一 丨〆 tion 【名] 渗 出、 渗入 d 
Per-cuss’ （パ v カ ッス） 【他動】 [窗 塔] 打 設 する*) 

Per-cus^ion  (パ〜 カッ ジョン） 【名] (of  one  solid  body  against  another  ) 衝突、 衝擊 《 
( -cap) 雷管。 （ -fuse ) 著發 信管。 （ -tube) 擊發 信管。 ❾ [醫 學] 打診* 
Per-cu-ta/neous  (パ 々 キュ テーィ ニア ス） [开 冬] 皮膚よりの （刺戟る、 ど ）〇 
Per-dFtion  ("パ々 ディション） 【名】 （靈 魂の) 滅亡、 地獄へ 落ち る亊 、永遠の 死。 

Per-du(e)， （バ V デュー） [形] 隱れ て、 埋伏 して。 To  lie  peitlue. [軍事] 埋伏 して 前晴 
と 成る （兵)。  「[名] 耐久性。 一 ㈣ [副] 耐久 的 1:。} 

Per-duKa-ble  (パ 〜 デュー ラブ:^) 【形] 永久の、 永く 持っ、 永 I 賣的 、耐久 的。 一 biPi-ty^ 
Phre  (ペー, い 【佛 名】 い father、 (父子〜 區別 する 爲丨こ 人名の 後 丨こ附 する）！。  ^ 

焯〜 •父の ビ氏 （Pitt  ///S—— 丨こ 對す ）〇  • 「 遊歷 う 

Pe^e-gri-nate  (ベ、 J グ、 J ネー ィ 1、） [自動] 旅行す る、 遊歷 する。 一 nation  [名] 旅行、 $ 
Per^e-grinCe) (ベリ グリン） [形] 外國 の、 舶來 の、 毛唐人 奥ぃ。 [名： 1 〇 丨 con) 隼 (はゃぶさ)。 
rer^emp-to-ry  (へ V ムプ! 'ウリィ） [形] 一 も 二 も 無き 、有無 も 云 It さ 乎た る 、嚴然 たる、 
無條 件の （命令 5、 ど）。 （ order  or  command  ) 嚴 命。 ❾ 獨斷 的の、 專 厳の、 橫柄 も、 
權柄づ く ふ (遣り口 又 U 人格 もど）。 ー ド 丨セ [副】 一も二も無く 、有無な 云は せす、 
きっぱり と （斷る もど）。 — ri-nesa 【名] 同上なる 事。 
f 在 r-enhia 丨 （ペレ' ノ ニア 冗） [形] 年中 鑕く 、年中 有る (雲な ど)。 年中 絕え 間斷無 K 流な ど％ 
(より ） 永代の、 永久の、 無 盡藏の (寶 もど)。 ❾ （ Annual 丨こ對 し） 多年 生の (植物) • 
[名] 多年生植物、 宿根草。 一 ni-a 丨 /i-ty  [名] 同上 ふる 事。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 
Perfect  (バ心 フエ クト） [形】 完全 もる, 全備 ぜ る、 圓滿 もろ、 充分 ふる、 不足 無き、 完全 無缺 もる 
(人格 ふ ど）。 ❷ （in  one’s  art) 充分 I こ 仕上げた、 完成せ る、 申 分 無き （藝人 客、 ど）。 
Practice  makes  perfect •熟練 は 完全;^ 成す。 ❸ 丸で、 全くの、 純 全す こる (譫言な ど) 6 
He  is  a perfect  sfranffer  to  me. 赤の他人。 She  is  a perfect  frlsrlit. 丸で お化け 0 
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〇 [文法] ( tense  ) 完了 時 慈，  Present  perfect  tense. 現在完了  ( 1 れ撕 e done 

の 形 )〇  Past  perfect  tense. 過去完了  ( I / 川イ done の 形）。  liitiii.c 

perfect  tense*  未來 完了  (了  shall  have  done の 形）。  [名] [文法] 兀 J*  時 態 j 

一 ly 【副】 究全丨 こ、 充分 丨こ 、全く、 丸で。 一 ness  [名] 同上 もる 事。 

Perfect7  (パ〜 フエ タト） 【他動] (a  poem  or  a picture) 仕上げる 、完成す 名 、完全 1 こす 名 • 
❷ （Oneself  in  ail  art、 鍛へ 上げる、 上達、 する、 名人 丨こ 成ん  「完成 性 ” 

Perfecti  ble  (パ〜 フ主 クチ ィ ブル） [形] 完全 1 こ 達 L 得 可き （性質 もど ）〇  — b 化 i-ty  [名：^ 
Per  fection 广 バ 々フエ クシ ョ ゾ） [袖 名] 完全、 完全 無缺 （もる 事)。 He lmitates  PeoPlc 1〇 
i>eifi«tion. 申し分 無く (人眞 似す る)。 ❷ （of  a poem  or  a picture) 仕上げ、 

(of  fruits) 成熟。 To  come  to  perfection  ( =：  grow  rlpe^. (果物な ど が） 熟す 0 
To  be  nt  perfection  ( — 一 -‘。瓜 a ジ "ど）. （果物 か） 熟 して 居ろ 〇( 料理 5、 ら） 好ぃ 
加诚 1 こ 煮えて 居る （又は 燒 けて 居る） 办 ❸ （ofany  bad  quality) 垣！、 （何の） 堡。 
It  is  tile  perfection  of  ( ixty^tnt ) folly  to  expect  such  a result.  愚の 插 もり。 』 

USP 名】 完令 無缺も A (又は 物）。 空 至 (又は 物）。  ❷ い excellenc ” 

nccdmplishrncnt ) (人の 完全 もる 點の 意味より ）簦 、態、 差、 盤 0 But  l)er  beauty  is 

the  icast  of  tier  perfections. 容色 計りで は 客、 ぃ 德も藝 も備 へむ 婦人 （5、 ど）。 

|>e 卜 fidlous  (パ〜 ブィデ げ ス） 【形;] f to  any  one) 信義 無き （敵 又は 同盟 國ふ ど）。 不實も 
(情人な ど)。 不忠な ち （臣下 もと 0。  ©信義な 缺 ける （行動 ミ、 ど）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 
Peti\-6y  (バ ^ フィ ディ） 【名】 信義〜 缺く 事、 不信、 不忠、 不實。 

PeKfo-rate  (バ〜 フォレー ィ ト） [他動] (板 ふ ど i:) 孔を 明ける。 (砲 彈が鐵 板 もどな) 貫く 、 
貫通す;^ (郵便切手、 利札 もど 丨こ） 切 取孔 線〜 明ける。 一 ralion  [名] 同上す る 事 0 
Jler-fol,ce/  (パ〜 フォーク ルス） 【副】 ^ of  necessity  ) 必然、 必定、 必す 、是非、 何 うして t 
(さ う ふらざる な 得 ゎ 道理 だふ ど）。 

Per-form/  (パ〜 フォール ム） 【他動] (a  task) 仕遂げる、 果 す。 い great  deed) (大事 業〜) 
爲 す、 成就 t る。 （ail  operation —— 手術〜） 行 ふ 〇 ( a ceremony  — 儀式を ノ行 ふ、 
擧行 する。 〇 promise —— 約束な） 履行す る 、實行 彳 る 〇 ( the  duties  of  an  office) 
(萜 務^ ») 執ろ、 執行 マる。 〇 part  in  a play —— 何の 役^ •) 勤めろ 、演 する 。（ music) 
(奋 樂; 奏する 0 The  task  is  difficult  to  j’erfoi’iii.  遂行し 難ぃ 事業 （又 丨エ 遣り 丨： 
く ぃ 芝居）。 【自動】 （口 計リ でもく） 實行 する。 ❷ （well  or  ill) 上手 丨こ （下手 1:) 
渣る 、手際が 好ぃ （拙 ぃ ）0  ❸ （on  aA  instrument —— 樂雜 奏する、 彈く 、吹く。 

Frederic  was  a skilful  performer  on  the  flute. 大王 丨 1 笛の 名人。 
Performance  (パ々 フォール マシス） 【柚 名] (事業の) 遂行。 (約束の） 實 行、® 行。 (命令の.) 
執行。©  (美術、 音樂 、演藝 ふ どの) 手際、 手 並、 巧拙、 成績、 出来 （の 好し 恋し）。111 s 
performance  does  him  credit  — would  do  credit  to  a professional. 感心な 手療 、商 S 

人と 云っても 耻か しく もぃ 手 膝。 [姓名】 （美術 も どの) 作、 作-品;* (音樂 、演剧 ふ どの) 
诚爇 、演奏、 演技、 興行。 Two  performaiicos  a day.  — 0 二回 演奏。 

Perfume  (バ〜 フュー ム） 【名] (花な ど の) 香、 旬、 薰 、香氣 、芳香。 ❷ 蒸 香具、 香水 • 
Per-fume、 パ〜 フュー ム） 【他動】 （something  with  spices) (何の） 香〜 附 ける、 香〜 入れる。 

(又 花が 空中 丨 こ） 匂 ひ 波ろ。  ， 、 

Per  fumer  (パ〜 フュー マ〆） [名】 香具 商、 香 水屋。 一 y [名】 香具。 ❷ 香具 製选 (所）。 
Per-func^to-ry  (パ〜 フ ァ' ノク トゥ、 】 ィ） 【形】 お 役目 的の、 申譯 丈の、 氣乘り のせ 《 、ぞんざぃ ふ 
(仕方 5、 ど）。 一 rHy 【副] 同上 丨こ〇  — ri-ness  [名】 同上 名、 る 事。 

Per  fuse7  (バ〜 フュー フ〇 【他動] (anything  with  water,  light,  etc.; 一面 丨こ 注ぐ。 
Perhaps’ （パ v ハジ ブス） [副] 恐く 1 て、 大方、 ひよ つと しす こら、 或 U (然 らん ふと） • 
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Pe，ri  (ビィ ー、)） [名] [Persia 神話] 天人、 天女。 

PSr-i-he^ion  (ベ、】 ヒィ ーT オン） [名] [天文] ( Aphelion  I: 對 し) (遊星の) 近 B 點〇 
PeKil  (ベ、】:^) [名】 い danger 、 危險 、危難。 To  be  ill  peril  ( = /；/  danger'). 危 雛丨 こ 
逢 ふ。 To  be  calm  in  tlio  day  of  peril  一 in  the  hour  of  peril. ぃざと 云 ふ 時* 
彳 はと 云 ふ Yellow  peril. (陨 帝の 唱 ふる） 黄禍。  ❷ （不幸 もど I こ 逢 ふの 5 

恐れ‘ 愚。 The  country  is  in  peril  of  going  to  ruin. 亡 國の豪 あ v) 。 ❸ （ = risk  ) 
(生命 もどな） 賭する 事、 失 ふ 恐れ、 H 喻 、實 伴。 1 made  the  attempt  at  tlie  peril  of 
^ at  the  risk  of)  my  life. 生命な 賭 して （命が けで） 試みれ。 Do  it  at  your  peril. 
貴 住 も 負つ てぜ よ （失敗し す こなら 切腹せ よな ど)。 KeeP  ofTnt  y°ur  peril. 側へ 寄ろ な 
若し 寄つ す: ら （そして 災雖丨 こ 逢つ たもら 已 U 貴 任な 負は D ぞと U) 何う も つても 知らん ぞ。 
【他動] い risk、 (生命 ふ ど〜） 賭する、 危く する、 危袖丨 こ 置く 。 
pgril-ous  (ベ、) すス） [形】 （ゴ dangerous、 免 さ、 危險 5、（ 實驗ふ ど ）〇  ❷ （ = risky f 

hazardous  ) わぶ もぃ、 けんのん も （企® もど）。  一丨 y [副] 同上に。 一 nessy 

Pe  rim^S  ter  〇 •リメ タ〜） [名] [數舉 ] 周圍 （の 良さ）。  1_ 【名] 同上なる 事。？ 

Per-1-ne^um  (ベ、】 ニィー アム） [名] [解剖] 會陰 、ありのと わす こり。 

Period  (ビィ ーけ F) [名] (長短 丨こ拘 はらす) 時代、 （何） 時代、 時節、 時期、 （何） 期、 期間 ⑦ 
To  occur  nt  fixed  Tor  stated)  periods. 定期  I こ (ある 事）。 Periods  of  life. (幼壯 
老年 ふ どの） 時代。 ❷ （The  p —） 現代、 現今 0 ❸ [天文] (遊星^ どの） 一 胤丨 

Q [ 窗學] (病の) 經過 期。 (熱の) 分離 期。 @1：® 數] (女子の) 月經。 ❽ 年限、 結尾、 
終結 0 To  put  a period  to  an  evil  practice. (博奕 ム ど; V) 切り 上げる 〇( 父人丨 こ） 

ゃめ 3 せる 0 © (文の） 大 句切 （•）<»( より） 一文 〇( 殊丨 こ） 修飾 ある 文、 結尾 I こ 至つ て 

始めて 意味の 完成す る 文。  ❽ [複数】 修飾 ある 文體 v 綺麗 も 文章 〇 IIe  expresses 

his  sentiments  in  flowing：  periods* 流暢 丨こ して 雅致 わ々 文窣^ •書く  0 
Pg ザ i-od，ic  〇”) オ ディック） 【形】 定期の、 定時 丨こ 週り 來ろ （出來 事 5, ど） 〇 (time) 週期。, 
(comet) 週期® 星。©  [修 辭] (結尾 丨こ 至て 始めて 意味の 完成す ろ) 掉尾 的の (文)。 
Pe-ri  ocHc-al  0 1オ ディ カ 賞） [形】 定期の。 （殊丨 こ） 定時 刊行の (雜誌 もど）。 [名] 定® 
刊行物、 雜誌 (の 類)。 一丨 y [副】 定期 丨 こ。 

Per  i pa  tetic  (ベ、】 パテ ディック） [形】 （步 き廼 はるの 意味よ リ —— philosophy ) (散歩し 
ながら 講義 t£ しと 云 ふ Aristotle 派の) 逍遙 莉學。 【名] 方々 歩き 廻 U ろ 人、 巡回 宥、 ^ 
Per  ipher  y (ペリ ファ々、) ィ） [名] 周圍 、外面。 一' er-a 丨 【形] 同上の。 L 行商 〇 ど）。， 
Per-iph^ra-sis  (ベ リフラ スィス） [名] [複数  一 s§s] [修 辭] 迂曲 語法、 紆說 法。 

P6r  i-phras，tic  (ベ、】 フ ラス ディック） [形】 迀遠 もる、 遠 まは しの、 まは1)  くどぃ、 紆說 的} 
PeKi-scope  (ベ、) スゴ ゥプ） [名】 （潜航 挺の) 潜望鏡。  U 語法 もど）。） 

P6r’bh  (ベ、】 ッシ） [自動】 （with  hunger  or  thirst) (生物は) 死 0。( 草木が) 枯れる。 (肉類は） 
腐ろ。 (靈 魂が) 亡びる、 滅亡す る 〇(  by  the  sword) 斂難丨 こ 逢 ふ。 【他動] 同上せ しむ。 
(そ れ程 I こ） 苦め る 〇 We  were  perished  witli  cold. 寒く て 死 《樣 た •つす:。 
Per^ish-a-ble  (ベ、】 ッ- ンャブ 穴） 【形】 （運送み の 所謂) 持ちの 惡 ぃ、 腐り 易ぃ、 惡く 成り 易ぃ 
(物品、 即ち 魚類^ ど） 。一 s [複 名] 持の 惡ぃ OEg) 品。 

Perish  ing  (ベ、 】ッ 、ン シグ） [形] 死〇懞 5、（ 嚴寒 など）。 — ly  [副】 死ぬ 檫 1こ（ 寒ぃ ふ ど）。 
Peri  style  (ベ、 】 スタイル） [名] (宮殿な どの） 中庭な 取 卷く圓 柱 列。 （又） 其 中庭。 
PeKi-wig  (ベ、) ウィッグ） [名] (= 如な） （往時 歐 ■巴丨 こ行丨 1 れ し) 假髮 、髭 (かっら）。 
Per^i-win-kle  (ベ、】 ウィンクル） [名] [動物] 螺い 、•え） の顛 。（又） さ しゃこ*。 

Perjure  (バ〜 チ* ャ〜） 【他動】 ( oneself)  ffi 誓す ろ、 僞證 すろ 0 a 6>erj*ire«i  m«n.v 
PWju-ry  (バ 々デュ、) ィ） [名] 僞誓 (罪)、 偉證 (罪)。  L 偽 證審ノ 
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Perk  (パ 心ク） [自動] (up) 氣取 って 頭〜 持ち上げる、 頭な 振り立てる 。（より） 出過ぎる、 
出 しゃは •る 0 [他動】 （oneself) 誇る。 （up  one’s  head) 出過ぎた 風 丨こ( 頭 〜) 持ち 
上げる 、氣 取って （S 頁〜) 振り立てろ。 （ UP  one’s  person) めかす、 き ちんと する • 
Perk^y  (バ 々キイ） 【形】 氣取 っす:、 出過ぎた、 生 意氣も （人 又 U 風な ど ）〇 
PeKma-nent  (バ 心 マネ ゾト） [形】 ( Temporary 丨こ對 し） 永久の、 永久 的の （工事 もど ）〇 
( residence  Vjc 住。 （teeth ) 永久 齒 （ milk-teetli  1こ 對 マ）。 （ office ) 終身 背、 (又) 本官 〇 
(committee) 常置 委 負。 （court) 常設 钱判 所。 （way) (鐵 道の) 路盤 3 — nence, 

r-nen-cy  [名] 同上 もる 事。 一 け [副] 同上 I、 

Permeable  ( バ心ミ アブ 貧） [形】 （ to  water  一 to  light ) (水な ど の） 通ろ、 滲 入し 得 
可き （岩 もど）。 (光線の) 透る 、透徹 し 得 可 K 物質)。 一 biri-ty 【名] 滲 通性、 透徹 性。 
PeKme-ate  f パ v ミ;!: ー イト） [自他 動】 （水力、 岩 5、 ど I こ） 渗み 込む、 渗み 通ろ、 渗 入す S 。 
(光線が 硝子 も どな) 透ろ、 透徹す る 。(思想な どが) 普及す る 。(惡 習 も どが) 感染す る。 
一 action  [名] 同上す る 事。  「 （過失 ふ ど）。 一 bly 【副] 許す 可く。} 

Per-mis^si-ble  (バ 々 三 ッスイ ブル） [形] 許可し 得 可き、 許す 可 さ、 有 っても 差 支 無 
Per-mis^ion  (パ々 ミッ^/ ョゾ） [名】 （to  do  something ) 許可、 免許、 許諾。  T。 do 
anything  without  permission. 無斷 1 こ、 妄リ丨 こ 0 youf  perjnission. 

御免 4 •蒙って。 AsU  permission  of  your  teacher. 先生 丨こ 許可 ^ •乞へ。 
Per-misVive  (バ〜ミ ッス イヴ） 【形】 （命令 的 1 こ對 I) 許可 的、 任意 的。 (何 々する も ） 差 支 無し 
とい ふ、 苦しから すいと ふ (訓令 ふ ど） 《 —丨 y [S 丨 I】 同上 丨こ〇 
Permit， し、 ミット） [他動】 （ anything — one  to  do  anything— anylmng  to  be  done) 
許可す る 、許諾す  h 〇 I permit  you  to  — you  arc  permiltea  to  ( = may  ) 一 it 


I»  permitted  to  — smoke •喫煙 して  L S l (差 支 無し）。  I start  on  Monday, 

wentber  permittins'* 天氣が 好けれ 丨て 月曜 F 丨丨 こ出發 する。 [自動】 [槪 して 打 沿] 

( = admit 一 of  doing  anything ) (亊 情が) 許さ 0〇( of  no  delay  ) 猶懷 4, 許さ) 〇、 
延引す る 事が 出來 《o(0f  no  doubt) 疑^ 容 るる 餘地 無し 疑 はれ 《。（〇丫  no  excuse) 
言 ひ譯が 立す: n0  *^ply) 答 辯^ •許さぬ、 答 辯が 出 來《〇 
Permit い； ミ：/!') [名] 免許 狀 、許可 状。 ❾ 〇 per-mi。 許可、® 可。 
Per-mu-ta^ion  (パ 心 ミエ テ ーィ ジョン） [名】 [数 學] 晶 列。 

Per-mute， （パ々 ミ ：2 •—！') [他動] (並べれ 物の） 順序^* 變更 する • ， . 

Per-nFcious  C^=.-y^)Wl ( =- destructive  fatal,  ruinous^Xo  a person  or  tmng) 
最も 有害なる、 甚 しさ 害 赉と なろ、 害毒な 流す （危險 思想 もど）。 一 け 【副] 同上 丨 ：0 
Per-nick^e-ty  f バ 心 ニ ッケ ディ） 【形] [俗語] ^over-fastidious,  over-particular  — 
about  food,  dress,  etc.) 大層 氣むづ か しぃ、 小 やか 乏 しぃ、 潔癖の 有り 過ざる （人) っ 
❷ {^ddicate、 ticklish') 扱 ひ I こく ぃ、 むづか い、、 觸 it るの も 恐ろ しぃ （人）。 
prorate  (ベロ レー ィト） [自動】 （演說 など か) 結ぶ、 結論す る。 （又) 辯〜 弄する。 
Per-o-ra/tion  (ベロ レー ィショ ゾ） [名】 （你 說 なとの) 結論。 

Per-pcn-di^u-lar  ( パ 心べ シデ ィ ヅキュ す 心） [开 冬]. ( ^°  a given  line  線 I- 對 し） 

誰 直の、 鉛直の、 直角〜 成せる （線）。 （line) 垂線。 ❷ （sr びか ^/)S 立せ ろ。 〇丨げ〇 

絕 壁、 ■岩。 (冰 急 も 坂 ( なり。 【名：！  Tobeoul  ofthe じ マフ ニ n« ご、 

(家 もどが 垂線〜 外れて) 傾ぃて 店ろ。 ❷ [滑 锫 1 立爲 。一丨 ar 卜 ty 【名] 同上なる 事。 
Perpe  trate  (バ心 ビトレ ーィ ト） [他動] (a  crime •— 大罪〜) 犯す 〇( 惡 事な） 爲す 、ィ子 ふ。 

(よ リー 下手な 洒笾 など〜) 云 ふ。 (言語 道斷 5、 事〜） すろ。 一 trytion  [名] 兇行。 
PeKpG-irB-tor  ("バ 〜 ビ 1、 レ -- ィタ 心） [名] 兒 fT 名、 加害 名、 下手人。 

Perpetual r パ v ベ テュア で）！: 形] 永久の、 永代の、 永攒 的⑽係 ふ ど）。 （丨 ease  ) 永代 借 
mfiL(motlon) [理 學] 永 棟 運動 （a 不可能)。 ❷ 絕え間 無き、 間斷 無き (流れ ふ ど）。 
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(よ1 j ) 相む 變ら〆 2 、年百年中の (讲 ひる、 ど）。 一 け 【副] 同上 レ 0 
Per-pe^uance  (パ〜 べテュ アンス) [名] Perpetuate する 事、 永續 、永存、 不朽。 

Per-pe^uate し、 w ベ デュ エー ィ 1、） [他励] (關 係な ど〜） 永續乜 しむ、 永存せ し 仏 （又 人0 
名 ふ どな) 不朽 丨こ傳 へる。 一 uVtion  [名】 永鑕 、永存、 不朽。 

Per-pe-lu^i-ty  (パ 心べ チュー ィ ティ） [柚 名] Perpetual なろ 事、 永久、 永® 0 丁0  transmit  in 
perpetuity— for  perpetuity— to  perpetuity  ^forever). 永久 l こ （傅へ る 客、 ど ）〇 

[普 名】 終病官 、終身 所有、 終身年金、 永久の 所有物 (等）。 

Per-plex， kw プ P ッ クス） 【他動】 ( 雜問が 人な) 惑 U す、 f 惑ぜ L む、 困らす、 困却せ. 丄七〇 
The  problem  perplexes  me  一 it  is  a perplexing：  problem  — I am  perplexed  ai, 
the  problem. 問 ffi の 解決 丨こ苦 L む （ffl 却 l た、 途方 丨こ 暮れれ)。 A Perplexed  air. 
當 惑し/、 風 0 して 聞いて 居る ふ ど)。 ❾ (事〜) 鰱 亂せ _し丄 、、祓 雜 1 こ. Hi 、 
汄 み 人ら せ る、 分か VJ 丨 こくぐ する。 A perplexed  state  of  things. 込み入つ す こ 事情。 
Per-jp 丨 ex，My  ■(ニ プ P クス ィ ティ） 當惑 、困却 (する 事)。 ❷ 當惑 、困却 （させる もの)。 

❸ （事情な どの) 縫れ、 浪亂 、複雜 、込み 人っ て 思る 事、 分か1)1 こくい 事。 、 
PeKqui-site  (バタ クウィ ズィッ ト ） [名] (役人な どの) 役得、 餘祿 〇( 召使な と’ の） 丨又 まち. 

(又 お定まりの) 心 付、 寸志、 祝儀 》 ▲ ハ、 ^ 

Persecute  (バ v スィ キュー!') [他動】 （他 敎徒 5、 ど 40 迫害す る、 虐待す る 〇( 人な） いころ、 
い V める、 うるさく® ます 0 ©(  = importune  — a person  with  questions, 

requests,  etc.) うるさ くれた •る、 しつ 、くせ ひる、 うるさく せめる。 

Per-se-cu^tion  (ハ w スィ キュー ハン） [名] (改革 蜜な どが 世 I こ 憎まれて) 迫害 (な 受け る， ビ。 
Per-se-veKanc©  (パ^/ スィ ヴィー ヤヲゾ ス） [名】 忍耐 （力）、 堅忍 不拔 、不携 不屈。 ❾い n 
some  state  or  condition  ) 固守、 固持、 固着、 固執、 繼 潰。 

Per-se-vere， （ ハ w スィ ヴィー ヤ 5 【自動] ( in  one’s  efforts  — in  doing  something  — 
with  one’s  task ) 忍耐す ろ、 携 ます 勉强 する、 倦ます 撓ます 勤める。 ❾ （丨 n a course) 
(方針 5、 ども 變 へす 丨 こ） 固守す る、 固持す る 、固執す る 、繼續 すろ 、根 氣好 く續く  • 
Persia  (パ ンャ） [固 名] 波斯。  I P^/sian 【形、 名] 波 靳 の。 波 斯 人。 

Per-si-ennes/  (パ 心スィ エン ズ） [81 名】 （窓5、 どの 外の） 鐵戶。 

Persiflage^  (パ 心 スィフ 多 ー ジュ） [名] ち やか L (ひやかし、 ち やら か し） 口調。 
Per-sim’mon  (パ〜 スィム 乇 ソ) 【名] t 市 0 ， 

Persist7  (パ 心スィ スト） [自動] (in  an  opinion— in  doing  something— against  ones 
remonstrance) 强情 張る、 頑張る。 （in  saying  something  ) 何 處迄も 言 ひ 造る。 
He  persists  in  denying  his  knowledge. 何處 まで t 知らぬ 知ら ぬと 言 ひ 張っ て 居る。 
❾ （in  error  — in  a course  ) 固守す る、 固持す る、 固執す る、 极氣 好く® 〈、依然と 
して 改め^)。 Fools  persist  in  their  error. 誤^ •知つ て 改め 5、 いのは 愚者*。 
Per-sis^ence  (パ〜 スィス テンス） [名】 （in  a course  ) 固守、 固持、 固執 〇( 又) しっこ 匕，、 
强情 。（又) 不橈 不屈、 堅忍不抜。 ❾ 耐久力、 持隳 力、 持久 性。 （of 
Per-sTsfen-cy  (ハ w スィ ステ シス ィ） [名】 しっこ い事 、强 情、 領强 。（又) 不橈 不屈、 堅 心、 拔。 
Per-Sist,ent  (バ々 スィス デゾ ト） [形] 强情 も、 しっこい、 瑱强 も。 （又） 不橈 不屈 もな、 堅忍 
不拔 もる （硏究 家 もど）。 ❷ 耐久力 あ る、 持續力 ある、 持久 性の (物)。 

Person  ( バ心ス ゾ） 【名] (男女な 問 U す) ム 。(尊 稱 の) 友。 (卑稱 の) 童。  A こ s 

persou.  靑年 (槪 して 若い 女 )〇  ❾ （入の) か 翅、公。 （より) AS、 ム 佳、 会% 

He  has  a fine  person. 樣子 （押出  l) の 好い人。， r°  search  owe’S  Pers ⑽ •痛 起 
な搜 索す る。 He  was  attracted,  not  by  lier  person,  but  by  her  fortune. 人柄 上 リ も 
財產  / こ 懷 れ す，  He  appeared  in  Ms  own  person  — ia  person •自身 で來む • 
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Apply  In  person. 本人 出願す 可 L。  To  respect  tke  person. 人〜 曲庇す る 

(依怙の 沙汰を する）。 A judge  should  not  respect  the  person. 法官は 人な 論ぜす 0 
I found  a friend  in  ( the  person  of)  the  new  governor. 新 知事 ミい ム真 友な 得す こ 0 
❸ （演劇の） 人物* 役。 〇 [法律] 赵。 Artificial  (or  legal)  person. 法人。 （じ 
對 し)。 Natural  person. 自然人。 A third  person. 第三者。 ❺ [文法] (代名詞 

さ、 どの) 人稱。 The  first  l>ei.son •第 一人 稱 (發言 者、 即 B 1， we)0  Tlic  second 

person. 第二 人稱 （對話 名*、 即ち 一 you)。 The  third  person. 第三 人稱 (談話 中 

1 こ 出ろ 人 又 It 物、 即ち he,  she,  it,  they 又 U 名詞の 指す もの）。 ❽ （人の 如く 

智 情意〜 有す ろ） 神人 挤 。❼ W 學] (三位 一 SI の） 一位。 

PeKson-a-ble  (バ w ソ ナブ 亦) 【形】 容貌の 好い、 様子の 好い、 押出の 好い （人）。 

Person  age  (バ 心ソネ デ） 【名] 人。 (殊丨 こ） 高貴な 人、 豪い 人。 ❷ （演劇の） 人物、 役。 
Person  al  (バ 〜ソナ 先) [ 形】 广 r=  one's  own,  uuUviducU,  private,  not  public  or 
general)  ^ ^ の、 自分 丈の、 一 負の、一 個の、 內證 の、 私の。 (affairs or  matters) 私事。 
(Reeling) 私情。 （enmity) 私怨、 私憤。 It  suits  his  personal  convenience  to  do 
so. 彼 丈し U 其:^ が 都合が 好い の 厂。 This  is  personal  to  myself. 是 U 內證の 事。 
I have  a personal  regard  fot liiir“ （公人と して 計りで なく） 個人と して 彼な 敬菓 す る。 
I want  it  for  my  personal  use. 自分 用 1 こ 欲しい。  ©(  = done  in  person  ) 

(代理 等 I こよ らす L て） It 接の、 直％ 直きの、 ち •かの。 （acquaintance) 知己。 （service 
or  Obligation  ) 自分が 世話 丨こ 成つ た 事 （ t 同然な ど ）〇  1 have  had  a personal 
interview  with  him. 面談な しす:。 ❸ 人溴 の、 容貌の。 （よ1 J) 人 均 攻擊 的、 緋誇 的。 
(appearance) 人柄、 人品、 容貌。 （ abuse  or  attack  or  remarks) 人身 攻擊。 To 
make  personal  remarks. 人物評; V する (悪口^* 云 ふ) 〇 〇 ( property  or  estate) 
[法律] 動產 。 ❾ （ pronoun) [文法] 人 稍 代名詞。 

Per-son-aKi-ty  (パ 心 ソ ナす ティ） 【名】 （個人! E 特 の) 人格、 個人性、 人柄。 （より） 人物。 

❷ （人の 如く 智 情意な 有する ） 神人 f 备 。❸ [槪 して 複數] 人身 攻擊 、人物評* 
Personally  (バ 〜ソナ すィ） [副】 (二 in  person、 Q 身で、 直さ 直き、 直接 丨 こ、 ち •か丨 こ、 
木 人と （談判す る ミ、 ど） 〇❷ （=/ジグ 麵、 own  part、 (他は い ざ 知らす） 肖 分 丈は。 
Personally  I see  no  objection  一 to  me  personally  it  is  a matter  oi  indifference. 

私 丈 It (異議は 無い、 何う でも S い）。 

Pe^son-al-ty  f バ^/ ソナ冗 ティ） 【名】 ( Realty  I ： S L = personal  estate  ) 動産。 
PeKson-ate  (バ 〜ソ ネー ィ 1、） 【他動] (言 隹丨 ：） 扮す る、 (f 佳の) 役も演 する、 (誰の) 眞 似〜 する。 

(よリ —— 人の） 名な 騙る。 一 alion 【名】 同上 彳る 事。 

Per-son •卜 fi-ca’tion  (パ〜 ソニ フィケ ーィシ ョゾ） [名】 [修 辭] (無心の 物^ •人と 看做す 語法、 
即ち') 擬人、 活喩。 ❷ （of  some  quality ) (無形の 德 、性質な どの) 化身、 活 例。11 e ls 
the  personiflcntiou  of  patriotism  ( = patriot  ism  itself). 愛國 心の 化 男。 
Per-son^i-fy  (バ〜ソニ フ: r イ） [他動] [修辭 ]( 無形の 德 、性 K ふ どな) 人に 擬す 、擬人 マる。 
❷ （德 などな) 人體 丨こ 表象す る。  ❸ （人が 何の) 化身と なる、 活例 ミも る。 Ilcls 

pairiotimn  personified. 愛國 心の 化身。 

Per  son  nel  (ハ w ソネ 亦） 【名] (役所な どの) 人員、 職 負。 （ Bureau  ) 人事 局。 

Per  spective レ〜 スべク ティ ヴ） [名] 透視 蒞 法。  了0  be  drawn  i"  perspective. 

透跋靄 法丨こ 叶って 居る。 ❷配贵 、遠!! I。 ❸配景 閟、 遠近 窬 〇 〇 遠景、 眺望。 
Per-spi*ca/cious  (バ 心ス t ■•ケー ィシ ャス） [形】 聰明な ろ、 明察 ある、 叨 わろ （人 又は* し、）。 
Per-spi-cac’i-ty  (パ〜 スヒ •カス ィ ティ） 【名】 聰明、 明察、 慧眼 。 

Per-spicu/i-tv  (パ〜 ス ビ キュー ■( ティ） 【名】 （文 M なと の） 明亮、 叨啦 （ブ X る 事）。 
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Perspicuous  (バ v スピ キュア ス） [形】 1 = dearfy  expressed') 叨亮 5、 る、 明哳 なる (文® )〇 
❷ 广 = clear  in  expression  ) 明瞭 I こ 物 4 •言 ふ （人 ）〇 — 丨 y [副】 同上 丨 二。 
Per-spi-ra^ion  (バ心 ス ビレー イ .ン ョシ) 【名] 發 汗。 (又) 汗。 To  be  in  a perspii  HUou. 

發汗 して 培る （汗た •ら け）。 To  set  into  a profuse  perspiration* びつ しよ リ j 
Per-spire， （バ v スバ イァ） [自他 動] 發汗 する、 (汗 も） かく。  L 汗な か 

Per-suade/  ( バ心 スウェー イド) [他動] (a  person  to  do  something  — a person  into 
marriage,  etc.) 説き付けろ 、說溥 する 、納得 させる、 得心させる 、承知 させろ。 エ will 
try  to  pei-sufttl©  him. 勸 めて 見よう。  It  is  no  use  trying：  to  persuade  him. 
勸 めても 駄目た •（から 止せ ）〇 ❷ (.二  convince 一* one  of  a fact 一 one  that  it  is  so) 
說いて 信ぜし む、 確 せ しむ。 （ oneself  of  or  that …） 信す る （氣 I こ 成れぬ も ど ）〇 
1 am  pcrsmuled  of  hii  innoccnse  一 am  persundert  that  he  is  innocent.  彼 は 
無罪 だと 確信 マる。 I can  not  pcrsumlc  myself  of  his  having  done  such  a thing. 
“が 4 んな亊 なした とは 何う しても 信じられ 》。 

Per  suasion  (ハ スウェー ィク ュン） [名] 説得、 勸 誘、 穩侦な 手段。 0 )) 說吸 力、 口說き 上手。 
What  can  not  be  done  by  pci'suusioii,  must  be  done  by  force. 穩使な 手段  C’ 出來ぬ 
もら 强硬 手段な 用 ひる。©  ( = conviction  ) 確信。 ^ is  my  private  persuasion 
that  he  is  mad. 彼 U 發 狂人 だ と內 々信 じて 居る。 ❸ （ = religious  belief) 這迎、 
宗敎 。（ょ り） 宗裉 、宗門。 （ょ V】一 滑稽 | •〇騭 派、 （何) 派、 （何） 稱,  A man  of  the 

Christian  persuasion. 基督 敎信 名.。 A man  of  tl»e  Jewish  persuasion. 猶太 
人 [滑 错]。 No  one  of  tlic  male  persuasion  was  there. 男 臭い 名 は焐 なかつ す:。 
Persuasive  (パ 心 スウェー ィス ィヴ） [形】 （說 得の） 上手な、 口說さ 上手 も、 已 の S い （人）。 

E 服 力 わる、 人心な 得る （口上 5、 ど）。 [名】 勸誘 手段、 動機。 一ly 【副】 上手 丨こ〇 
Pert  (x^V) [形】 出過ぎす:、 生意氣 ふ、 こまし やくれ す:、 小頫 ふ、 マれ つからしの （娘 もど）。 
Per-tain/  ("パ 心 テ ー ィン） [自動】 （to  something  ) (何 1 こ） 屬 する、 關 する、 適切 ふ リ〇 
Per-t 卜 ria’cious  (パ v ティ ネー ィ ジャス） [形】 强情 5、、 執蝴 もる、 しつこ い、 執着 力める、 嗔 付 
ぃ す: ら離 nw、 粘 リ 强ぃ (性質 ふ ど)。 （ょ り） 絕え間 無き、 間斷無 K 質問 もど）。 
Per-ti-nac’i-ty  (バ心 ディナ スィ ディ） [名] 粘り 强い 事、 執着 性、 强情。 

PeKti-nent (パ々 ティ ネ ノト) [Pertain の 形容詞] (to  the  matter  in  hand  ) 適當 な、 適切な* 
要領な 得た （說明 ミ、 ど）。 一 ence,  — ency  [名】 同上 もる 事。 一け [§〇 同上 丨 こ。 
Per-turb*^  (バ 〜夕 v ブ） 【他動】 （身心 亂 'す、 SS か' T。 一 a’tion  [名] 同上す る 事 〇 
P6p-l|ke/  (ペルー ク） periwigs  wig) (往時 歆羅巴 丨こ行 はれし） 假 ll、K (かづら） • 
Pe-rw/  (ペルー） [固 名】 秘露 (南米の 一共 和國 ）〇 

Pe-ryse7  0 •ルーズ） 【他動] 閱 （けみ) マ、 閱隳す 〇〇  — n/sal  [名] 閱讀。 

Pe-ry^ian  〇 ルー ヴィアン） 【形、 名] 秘 露の、 秘露 人。 （bark  ) 規耶 皮。 

Pervade" (ハ w ヴ ェー ィ ド） [他動] (花の香が 空中 I こ） 滿ち亘 ろ、 滲み 亘 ろ。 (新 思想な どが 
社會丨 こ） 行さ亘 る、 普及す る。 — va'sion 【名】 同上す ろ琪 、普及。  一 vakive 

[形] (速 か I こ） 行 さ 音^、 普及 力 わ る （思想な ど）。 

Per-vgrse， （ パ w ヴ ベス） [形'] 祁 も、 n V け f: 、 根性の 曲つ す:、 つむじの 曲つ た、 人が 右と 
云へ ば 左と 云 ふ、 片意地 I 意地 报 つた、 無理〜 云 ふ、 無理〜 通す、 御し 難へ 祓ひ丨 こく 
い （人 又丨 1 性質） 0(  person  or  character  ) あまの じやく。  ❾ 邪惡 客、、 耶曲 ミ、、 

他 つれ （判決 もど ）〇 ❸思 ふ丨こ 任ぜ 意地の 惡 い、 じれつ す: いい、 まい ま L い （運勢 
ミ、 ど）。 一 ly  [副] 同上 I こ。 一 ness  [名] 同上 もる 事* 

Per-veKsion  f パ〜 ヴ〜 ジョン) [名] Pervert マ 5 事。 

PerveKsive  (パ〜 ヴ…ス ィヴ） [形】 （意味 $、 どな) 曲げれ がる、 曲解 的の (解釋 XU® 用） 9 
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© (人心な) 邪道 丨こ 導く、 誤 ら .せる （危 險思恝 もど ）0  Mot) 運命の 意地の 惡い 事。 1 
Per-Ver/si-ty  (パ 心 ヴ心ス ィ ティ） 【名] Perverse ミ、 る 事。 （殊 1 こ） 邪曲、 邪惡 、片意地。 （ of す 
Per  vert  (パり づ心 V) [他動】 （意味な ども） 曲げて 取る。 （事實 もどな） 曲げて 書ぐ （所謂 
筆〜 曲げる）。 （法律な どを） 曲げて 應 用す る〇❷ （ Convert 丨こ對 し 一 人心〜) 邪道 
丨こ 導く、 曲げる、 誤らせる。 [自動] 邪道 I こ 入ろ、 誤ろ。 

Pervert し、% v/ ヴ 心卜） [名】 （Convert — 丨こ對 し） 邪道 I こ陷 つた 人、 背敎 者。 

PeKvious  (バ 心ヴィ アス） [形】 （to  water  — 水 客、 どの） 通る、 S 入し 得 可 さ （岩 ふ ど ）〇 
(to  light — 光線の） すき 透る、 透徹し 得 可き （物質な ど）。 （to  wit  or  reason) (道理 
や 洒落 もどの） 分かる （頭 ふ ど ）0  —ness  [名] 同上 性 0 
Pes  ca  dores  (ベス カド •ー ゥ、 】ィ ーズ） [複固 名】 （西班牙 語の “fishermen” の 意味) 澎湖 
Pe^o  (ベー ソ ） I； 名】 南米の 銀貨 (約 二圆 ）〇  「 悲觀 者、 世 か 果敢 もむ 人。 j 

Pes^i-mism  (ベジ スィ ミズ ム） 【名] 厭 低 主義 、 悲觀 、苦勞 性。  一 mist  [名】 厭世家 ノ 

Pes-s 卜 mislic  (ぺ ッスィ £ス ディック） [形】 厭世的、 悲觀 的、 苦勞 性の （見解 ミ、 ど ）〇 
pest  (ペスト） 【名】 （=如切/ ど） 黑 死病、 (所謂) ぺス ト 。（よ1 0 ) うるさい 厄介物、 害 母。 
Pester  ( ベ スタ 心) [他動： 1 广 = trouble, plague  — one  with  questions  or  requests  ) 
うるさ く 質 n る、 しつこ くゼ びる、 煩 はす ます、 困らせる 0 
Pesti  lence  (ベス ディ* P ンス） [名】 流行病、 疫病。 （殊 U) 黑 死病。  • 

Pesrti-Ient  (ベス ティ* P ン ト） 【形] 流行病の 多い、 疫病の 流行す る、 健康に 害 ある （氣 候な ど）】 
0 風俗 壞亂 的の (手本： ど）。  ❸ うるさ い、 面倒臭い、 厄介 ふ、 煩は しい （質問 や 

無心 もど）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。  ， 

Pes-ti-le^tial  (ぺス ティ ンャ〇 【形] 疫病の (如き） 》( 又) 疫病の 多い (天候 もど ）〇 
Pestle  (ベジ スズ 〇 [名] (Mortar の對 ふる) 杵〇 ね)。 (乳鉢の 對 もる) 乳棒。 (攉 鉢の 對ミ 、る） 
擂木 (すりこ！ 〇。 Mortar  and  pestle. 日と 许 、擂鉢と 摇木 、乳鉢と 乳棒。 

Pet  (ペット） 【名、 形] 手詞の （動物）、 寵愛の （子）、 秘藏の （子）、 氣丨こ 入りの (子)、 可愛がつ て 
居る （子）。 （よ リ） 得意の (持論 もど）。 おはこの (說 もど ）0 愛犬。 A 
pel  theory. おはこ。  Oue’s  pet  name. (何） ち やん (の 類）。 Speechifying  is 
my  pet  iworsion*  大嫌 ひ。 That  is  liis  pet  anil  darliiigr  wot  It. 起 ^{计思 の f^。 
【他動】 （子供 5、 ども) 可愛がる、 寵愛す る、 愛撫 マる、 あやす 、あまやか す、 大事 丨こ すろ。 
Pet 广 ベジ ト） 【名] (子供 ふごの 樣 I こ 思 ふ 漾丨こ 成ら もい とて） じれる 事、 すれろ 事、 不機嫌。 

To  be  in  « pet  — take  ( the  ) pet. じれる （御機嫌が 惡 い）。 

?eVa\  (ベタ 冗） [名】 花游 、は 5、 びら。 

Pe-tard^  0 タール ド） 【名】 （往古 城門 も どか 破* す る I こ 用 ひ し） 一種の 圾發 具。 To  be 

lioist  lviili  one’s  own  petard. 人な 害 さう i して 却て 我ぬ シ 害す。 

Pester  (ビ f ータ 心） 【固 名】 男子の 人名。 To  rob  Pc<m.  |my  PauL 甲から 取つ て 乙 
I こ與 へる。 Blue  Peter. 出帆の 信號 （中央 1こ 凸 fe の 方形 ゐ〇藍 & の 旗）。 

Peler  (ビィ ータ [自動】 （ out  out') (鑛 脈な ど が) 鼓き る、 絕 之ろ、 無く  5、 ろ 0 

Pder-sham  (ビ ィータ v-ン ャム） [名】 一種の 粗製 掙 羅紗。 （又） 同上 製の 外套 〇 ど） • 

Peiit  (プ ティー) 【佛 形】 （ = HttU  ) ( -maitre —— メー ィト/レ） しやれ 男 00 a/ —— マノで） 
輕 症の 錨癇。 （ souper ー スー ペィ） 仲好 同志の 晚餐會 。（ ^rre  ) Liqueur 酒 一 盃3 
Petitio  principii  (ペティ ジョー ブ 9 ンスィ t •アイ） [羅典] ( = ’刀 ど question  ) 未決 
の M 姐〜 事® と® 定 する （所謂) 乞食 論法。  ヽ ， • 

Pe-tFtion  ~ ティ’ ン ョン） [名】 （政府への)! 娜 (-#)、 訴頋 (書)、 中 請 (畨) 。(天への） 祈 通。 
(又® 通の）] 8： 願 Your  petition  is  (shall  be)  gran  ted  (you). 蚊 ひの  S 聞 届く  0 

【自他 動] (the  government  for  something  or  to  do  something ) S 育® する 、出願 
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マる。 （for  something  ) 雨 £ ひ、 命乞び （もど）^? マる。 一 a-ry  [形】 謂 願 (委员 なと）。 

Petrel  (ベトレ^ 〇 【名】 [動物] 海 雀の 類 0 

Pet  ri  faction  (ベい】 ファ クジ a 夕） [柚 名] 石化 （する^ 〇。 [普 名] 化石 （せる 物)。 
Pe-lrif^o  (ビトリ フィック） [杉】 石化せ しむる 〇( より） 傾な 拔 かす 樣器 、(恐怖 客、 と ）〇 
petrify レ: H ファ イ） [他動】 （木5、 ど V) 石化 过 しむ。 （より） 石の 樣 I こ 硬く する、 活氣も 
奪 ふ 〇( 叉 人〜） 均 動き t もら^) 橼 「-ひ •つくりさせる。 To  be  Petlifiea  with  terlor  l 
Petrol  (ベット ロ％) [名】 ん 動 ¢5、 ど 丨こ用 ふる） 揮 發油〇  UA ♦つくりして 馁〜拔 かす」 

Pe  troleum  (ヒ •トロー ウ T アム) [名] 石 泊。 

Pet，ti-COat  (ベッティ づウ ト） 【名】 （西洋 婦人、 男女 小兒 の)!*  1 have  known  him  since 

he  was  lu  potticoalfl. 小兒の 時から 知つ て 尼 •ろ。 A Bismarck  in  petticoat*. 女の 


政治家。© 女、 女子、 女性。 （government) 女 夭 下、 嘆 天下。 

PeHi-fog  (ベッティ フォッグ） 【自動】 三百代言 （の K 似） も マる。 

Peni-fog-ger  (ベッティ フォン* V) [名】 三百代言、 祺件 屋。 一y 【名] 同上 業。 

Pettish  (ベッティ：^ x) [第二 Pet の 形容詞] おこり っほ •い、 小む づ かしい （人 又は 機嫌} 
Pet^ti-toes  (ベッティ トウ フ :） 【複 名】 （食用の） 豚の 足。  U、 ど V 

Pet，ty  (ベッティ） 【形】 小 $5、、 些細な、 詰ま •ら )〇 (事柄 5、 ど）。 劣等の、 二流の (物) 〇( 又） 
けち ふ、 心の 小さ い、 S 見の 浃い (人)。 farmers. 小農。 Petty  officer. 
[海 琪] 兵曹。 Petty  Iarc»uy. (元は 傾 額 約 五十 錢 以下の) 小窈盜 犯。 

Petulant  (へ •デュす ノト） [形] 短氣 5、、 お： りつ li •い、 癇癖 あろ、 むかは •らも 立てろ （人) • 
— !y  [副] 同上 丨 こ。 —lance  [名] 癇癖。 


Pew  (ビュー） [名】 （敢會 堂の) 坐 席。 (殊 1〇 家族 席。 

P^wit  (匕 •ィ— ウィット） 【名】 （= ル ⑽"） 鬼、 す こげり。 

Pew，ter  (ビュー タ 心） [名] 白镞 (鍚と 鉛の 合金)。® 同上 製の 器物。 (殊 1 こ = pewter  f of)' 
Phaeton  (m、 ン） 【名] 一通の 輕快 もる 四 輪 馬車。  L 同上 製の 深 

Phago  cyte  (ファ ゴ サイト） [名】 血液 中の 黴菌 も 食 ふ 白血球。 

Pharanx  (ファ 罗ン クス） [名】 [希 腿史] (二 千 人 乃至 八 千 人の 步 兵よ り 成りて 破ろ I こ 隙 無 


しと 誇稱过 る） 密集 方陣。 ©(職工 組合 ふ どの） 選 拔團體 0 
PhaFlio  (ファ T ッグ） [形】 陰莖 像の。 （worship) 陰莖像 崇拜。 

PhaHCic^sm  (ファ T スィズ ム= ファ T メム） 【名] 陰莖像 崇拜。 「せ し) 陰莖 像、 緣起 
Phallus  (ファ 芕ス） [名] (古代 多く の國 々丨 こて 天然の 生殖 力な 代表す ろ ものと して 崇拜 ぶ 
Phan^si-gar  (ファ シス ィ カ.〜） [名] 卜 thug) [印度] 暗殺 敎會の 會員〇 
Phantasm  (ファン. タス •ム） 【名] 幻、 幻影、 幻像 0( より） 空想。 

Phan-tas-ma-go^ia  (ファン タス マゴ ーゥ、 】 ア） 【名] (1S02 年倫敦 i こ 開かれろ） 幻影 盡 しの} 
Phanta  sy  (ファン タス ィ ） [名] 空想、 妄恕 、夢 恕。  L 見せ物。 （よ リ） 夢現の 幻 劇。 ^ 


Phantom  (ファントム） 【名] 幻、 幻像、 幽靈 、妖怪。 

Pharaoh  (フユ ーィ ロウ） [名] 古 埃 及の 王。 「 自ら 義人を 以て 任す る、 儒® 的の (宗派な ど) う 
Ph5r-i-sa，ic(al) (ファ、 】セー イカ ル） [形] Pharisee の （如き）。 （よ り） 儀式 虛禮も 重ん する 」 
PhgKi-sa-ism  (ファ、】 セーイス •ム） [名] Pharisee 主義、 儀式 過重。 

PhWi-see  (ファ、】 スィ ー） [名] (Christ 在世の 頃 儀式 虛禮な 重んじ、 S ら 義人な 以て 任ぜろ） 
古代 猶太 宗派の 一人。 （よ り） 儀式 過重 家、 形式 家、 僞善 者。  「 學。 | 

Phar-ma-ceinic(al) (ファー マス ユー ティカ^ 〇 [形】 調劑學 の、 製藥 の。 一 s [單馥 名] 調劑 ^ 
Phar-ma-co-poe’ia  (ファ— マゴ ビィー イア） [名] 藥局 方、 藥劑 S。 ©薬種 0 
PhaKma-oy  (ファ^マス ィ ） [名】 製藥學 、調 劑學、 藥學。  ❾ 製藥 (業)、 調劑 (業) う 

Pharos  (フ j： •ーィ ロス） 【名】 ( = lighthouse  ) 燈蹇 〇 L ❸ 製藥所 、調劑 所、 藥 局、 藥鋪 
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Pharynx  (ファレ クス） [名】 [解剖] 咽頭、 のど。 

Phase  (フヱ ー ィズ） [名] [天文] (月、 遊星な どの） 盈虧 （みちかけ)、 象 3 ❷ [理 學] 相、 位相， 
(より）  ❸ （凡べ て 事物の) 變遷 。（千 變萬 化すろ ものの） 铤 態、 状 憩、 形勢、 局面 • 
To  enter  upon  a uew  phase. 局面 一變 す; 5 (新 方面 丨こ入 名 \ 

Pheasant  (フニ ザント） 【名】 維 （きじ）。  | Phe’nix (フィ •'ニックス ）=Phosnix  (も 看よ） a 

Phe  nome  na  (フ イノ メナ) Phenomenon  の複敏 0 

Phe-nom'en  al (フ ィノ メナ 冗） [形】 現象の、 現 玖 的、 （即ち） 五官 丨こ觸 ろ、 （事物 5、 ど）。 

❸ 非凡 ふ、 稀 有の （成功 5、 ど）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。  r 同論浙 バ 

Phe-nom/en(al)i$m  (フ ィノ メナす ズム =* フ ィノメ ニ ズム) [名】 唯 象 論。  一 ist  [名]! 

Phe-norr^en-on (フ ィノ メノン) [名] 現象。 ❷ 非凡 も 人、 奇才、 神童 (など)。 （又) 稀 有の 寧 物リ 
Phew! (フュー） [間！ ちぇ っ、 へへ 一い、 いやた •いやた •(など 丨こ 相當) • L ❸ [粒 摩] 兆候、 症候」 
PhKal  (ファイア 冗） 【名】 (化 學 用の) 藥 瓶。 

Philander  (フィ 竽ン グ〜） [自動】 （女 I こ） でれでれ マる、 口 說 く。 （ off  ) かけおち すろ a 
Phil-an-throp’ic  (フ ィ芕ン 7 ロ ビック） 【形】 博愛 的、 怒 善 的 0 — al  ly  [副] 同上 I こ， 
Phi-Ian^hro-pist  (フィ 多 シヲ ロヒ •スト） [名】 博愛主義 宅、 博愛家、 t： 人 • 

PhMan^thro-py  (フ ィ乡ン マロ ビィ） 【名] 博愛、 汎愛、 慈善。 

Phi •被 e ly  (フ ィ竽 ティ、) ィ) [名】 印紙 蒐集。 

Phi-lip’pi。 (フィす •ン ヒック） 【名】 Demosthenes の (Macedon 王) Philip 攻 擊演說 （十二の 
’ —)。（ より） 痛快 さ、 攻擊 演説。 

Phi^is-tine  (フィ T スタ イシ = フ ィ ガ スティン） 【名] (文學 t 風流 t 無き） 俗物。 

Phil-o •丨 og，ic-a 丨 （フィ 云 & デ カ 亦） 【形】 言語 學 的、 博言學 上の。 一丨 y 【副】 同上 的 丨こ。 
Phi-IoKo-gy  (フィ 泛在 ディ） [名】 言語 學 、博 言 學3  — gist 【名】 同上 學 者。 

PhiPo-me! (フィ 9 メ 疋） [名] 、二  nighthigak、 一種の 夜啼 鳥。 

Phi- 丨 osipher  (フィ p ソファ〜） [名] 哲學 名、 哲人。 〇)) 悟 リ 開い' f: 人、 苦樂 I こ 無頓着 も 人。 
(一， s stone) 仙丹 （Aidiemist の卑 金® な黃金 丨こ變 化する 力 ありと て 生涯な 裰牲丨 こし 
産;^ 抛って 探究せ る 物) 〇 To  take  things  lilte  » i>liilo»oi>lier. 悟り 開いて 屈る。 
Phil-o-soph^ic-al  (フィ u ソフィ カ 亦） [形] 哲學 の、 哲學 上の (研究 ふ ど）。 ❷ 哲學丨 こ通ぜ る、 
货人 らしき （人％ ❸ 悟り 開いた、 苦樂幸 不幸 じ 頓着せ ぬ (人)。 一丨 y 【副】 哲學 的に • 
❷ 哲人ら しく、 悟り 開いて、 自若と して。 

Phi-los^-phism  (フィ 百 ソフ ィズ ム） 【名】 哲學 派、 僞 哲學。 -phist  [名] 僞哲學 名-。 
Phi-Ios^-phize  (フィ & ソ ファイズ） [自他 動】 哲理な 硏究 する、 理論〜 説く。 (又) 哲人ぶ ろ。 
Phi- 丨 osiphy  (フ ィ百ソ フィ） [名】 饵學 、哲理。 (より —— 何の) 原理、 理論 乂又 何) 至。 ： araturiu 
pliilosopliy  ( = physics  へ. 物理 邊0  Mental  philosopliy  ( psychology  ). 心理 學0 
* Moral  ptiHosopliy  ( « ethics'). 偷理學  n The  philosophy  of  banking. 銀行業 
の 原理。 ❷ 悟道、 悟;） 、諦め。 To  use  pliilosoplij. (仕方が無い と） 諦める、 悟る。 
Phil’tre  (or —’ ter) (フィ^ P 夕乂） [名】 、二  love -potion、 t& •れ染 
Phiz  (フ ィズ） 【名】 [俗語] 0 /知 f/ な// 仰/ メ ー の 略) 顔、 面 (っり。 

Phle-bot’o-my  (フ T ボト ミィ） [名] [外科] (^blood-Utting') 剌胳 （しらく ）〇 

Phlegm  (フ ロム） [名] 痰 (たん)、 粘 痰。 （又) 粘液 (古代 S 學の 所謂 四® 液一“ Cardinal 

humours ” の 一、 他 は 一 ••  blood,  yellow  bile,  black  bile) 。❷ （粘液 過多の 結果と 

t£ られた る） 氣の 長い 事、 氣重 性、 不精、 無悠赘 、無 神 經* 

Phleg-matlc  (フ P グ マティック） [形] 粘液質の、 氣 重い、 氣 長い、 不精な、 無 惑® な、 無祌經 な 
(人 又 U 性質)。 （temperamenO 粘液質、 氣重 性。 一a 卜 ly  [副] 同上 
Phlo-gis^on  (フ p チ •ストン） [名】 （可燃物 丨こ含 吏る 、と 假定 せられす ころ） 燃 素。 
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Phoe-nl/cia (フィ ニ •ン ヤ） 【四 名] 地中海 朿 海岸の 古國。 一' cian  [形] 同上 國 の。 同上 固 人 4 
Phoebe  (フィーベ） 【固 名]  〇 刀ん// a) 月の 女神 （の 別名） 00 J) 月 0 
Phoebus  (フィ ー パス） [固 名】 （*メル/ ん） 日輪の 神 （の 別名）。 （より） 卩輪〇 
Phoenix  (フィ ー ニ ィッ クス） 【名] 鳳®、 不死 烏 （EW 年 饪丨こ 自ら 扁か 浅き 其 灰燼 中より I 
Phone  (フォー ゥゾ） [名】 （母 賁 又は 子音の） 貧、 蘩音〇  い 上れ 狻ろ と 神話 丨こ傅 ふ)」 

Phone  (フォ ー ゥン） telephone — の 略） 范 ，话〇 【自他 動】 觉話 4 •併け ろ 0 
Pho-neHo  (フ ォネ ディック） [形】 聲# の、 發 音の。 （ spelling  ) (發音 通 4 の) 聲音滋 字 法* 
-al  ly  [副】 發音 通り 丨こ (设 るな ど)。 一/ i cism  [名】 發音 其® の 綴字 法、 音符 掇卞 決。 
ーゾ i-cist  [名】 同上 主張 名。 一 ^i-cize  [他動] 發音 通り 1こ 綴ろ。 一 s [單钹 名】 1 
Phobic  (フォー ゥ ニック） [形】 聲 音の、 官 響の。 （symbol) 音符。  L 聲音學 、發音 法 

Pho^no-graph  (フォー ノ グラフ） 【名] 蓄音器 〇 「 一s  [複 名] 肥料 燐酸 0! 

Phosphate  (フ ォ スフ ヱ イト） [名] 燐酸 鹽。（  of  lime) 燐酸 石灰。 （of  soda) 燐酸 曹逮 J 
Phos-pho-resce， （フォス フォ レジス） [自動】 燐火 (燐光)〜 發 する。 

Phos-pho-res^ent  (フォス フォ レッ セント） [形] 燐火 (燐光）〜 發 すろ (物 K など） • 一 ’cence 
【名:! 燐火、 燐光 性。 （又) 孤 火、 鬼火、 不知火。 

Phospho  rus  (フォス フォ ラス） 【名】 [化 學] 憐 (素)。 

Pho’to  (フ 4 — ゥ トウ） 【名】 [複数 一 /tos]  ^photograph  — の 略) 寓 口。 
Pho-to-en-gra’ving  (フォト ウェン ゲレー ィヴィ シク*) [名】 寫眞 版。 

Pho^to-graph  (フォー ゥトォ グラフ） 【名] 寫眞。 [自他 動】 寫眞な 取る、 撮釤 する。 
Pho-to-grapWc (フォト： i. グラフィック） 【形] 寫眞 (術) の。 一a 丨-丨 y [副] 寫眞 で、 寫眞の 襟に • 
Pho-tog/ra-phy  (フ 4 トッ グラフ ィ） 【名】 寫 K 術。 一 pher  [名] 寫眞 師。 
Pho-to-gra-vure/  (フォト 4 グ ラヴ ュ ーア） [名】 寫 ft 版。 [他動】 同上 丨こ 取る。 

Phrase  (フレー ィズ） [名] [文法] (何 ）句。 顯 文な 成 5 ざる 語句 I: して、 主 丨こ前 H 
不定法、 分詞 淳よリ 成り、 形容詞、 副詞、 名詞、 動詞 等に 代用す。  Adjecuve  (or 

adjectival ) plirasc. 形容詞 （代用） 句 (例へ! て a man  of  learning：  — a Uarncd 

man).  Adverbial  phrase. 副詞 (代用) 旬 (例へ 丨て to  read  with  care  = to  read 

careful!/),  Xonn  plirnse. 名詞 （代用） 句 （例へは • I admit  it  to  he  true  =r  I 

admit  its  truth、) 、 Verbal  plirase. 動詞 (代用） 句 （例へは • —— A pronoun  does  duly 

在 serves 一 for  a noun) 9 Preposiiion(al)  plirase. 前置詞 (代用) 句 (例へ 丨で We 

went  on  in  spite  of  ss notwithstanding — tlie  rain). ❷ （廣 き惠昧 I こ て） 熟語、 成 旬、 
文句、 （探 丨〇 慣用 熟譜 。（又 簡潔 ふ） 名句。 （七〇〇1〇 熟語 集、 成句 集。 （-mon’ger) 熟 訝 
專問 家、 笑 言 (賢 tf) も 弄する 人。 [袖 名】 (最も 廣き 意味 丨 こて） 言葉 遣、 言 ひ 方、 語法、 
踣 癖、 □吻〇  Felicity  of  phrase. 語法 宜し さも 得す ころ 事 （旨ぃ 言葉 遣)。 To  express 
oneself  in  simple  phrnse •簡單 も 言葉 遣 ひ; Vt る。 [複 名] 赘言 、空言。 We  have 
had  euoug：ii  of  phrases. 空言は 飽 きす:。 [他 劾】 （ = express  一 it  thin  ) (斯う) 
苢ひ表 は す、 （斯うぃ ふ） 言 ひ 方 も マる* 

Phra-se-oKo  gy  (フン ズィオ ヨナ •ィ） [名] 物の 言ひ樣 、言 ひ 方、 言葉 遣、 用語、 語法、 文 體》 
一 〇 •丨 oglc-al  [形] 言葉 遺 ひの、 語法の （誤り もど）。 一 0- 丨 og" 丨 c-a 卜丨 y [副] 同上 I、 
Phrasing  (フレー 丨ズ ィン グ） [名] 言葉 遣 ひ。 

Phren-e^ic  (フレネ ディック） [形:！ （=/厂似/ん,/び似/ん ） 狂亂 せる、 熱狂せ る (遣り方 もど） • 
Phren-Ktis  (ル ナイ ティ ス） [名】 [醫 學] 腦 炎。 ❷ 狂亂。 

Phre  nolo  gy  (フ リノ 在 ディ） [名】 骨相 學。 一 ’o-gUt  [名】 骨相 學 者。 

Phren^y  (フレンズ ィ) [名】 亂 心、 狂亂〇 

Phthisis  〇7ァ イス ィスー 7 ィス ド、） [名】 [黯 舉] 勞 症、 勞瘵 。(殊 丨 こ） 肺病、 M 結核 • 
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Phy-lac^er-y  (フ ィ罗 クタ々、)） 【名】 守 v) 札、 お札、 護符。 

Phys，ic  (フィ ズィッ か、 【名] ( ••=  the  science  or  profession  of  medicine、 S 學、 S 術， 

❾ （ = medicine) 醫藥、 藥劑。 a dose  of  physic. 藥 一裉。 [他動】 服藥 せ しむ。 
Physic  al  (フィス％ 力 亦） 【形] い material,  natural') 物茛界 の、 自 然 斧^) •(丨 aws) 然 
の 法則。 （sciences) 自然 科學 (物理、 化學 、天文、 地文、 地質、 鑛物、 氣鉍學 等〜 含む）。 

( geography  ) 地文 學。 ❷ （Chemical 丨こ對 し） 物理 學 の、 物 巷 ffl«(change  ) 物 理 
的變 化。 ❸ （ Mental,  moral,  spiritual 丨こ對 I) 身 tg の、 輯 格の。 ( beauty  ) 體格の 
(衛生的） 美。 （ constitution) 體 格。 （ culture  or  education) 體冑。 （ examination) 
體格 檢査。 （ exercise) 運® 1。（  force 力。 （ strength  ) 體 力。 一丨 y [副] 同上 丨こ 》 
Phy-sFeian  (フ ィズ r ンュ ン） 【名】 醫 者、© 師。 （Surgeon 丨こ對 し） 內科 怒。 

Physicist  (フ ィフ: ィスィ スト） [名】 物理 學 名、 ❾ （ Vitalist 丨こ對 〇 生命 物 逋論€。 
Physics  (フ ィズけ クス） 【單 名] 物理 學。  「Jno-mist  [名] 人相 學者〇 

Phys-i-ogko  my  (フィ ズィオ ック ソミ ィ） [名】 人相。 （よ v) — 物の) 形狀 。❾ 人相 學 、觀相 術。 
Phys-i  og^a-phy  (フ ィズ ィオッ グラフ ィ） [名: 1 (=/ 如^/ グゆ吻 / び） 地文 良 
Phys-i-oKo-gy  f フィ ズィオ 孖 ディ） 【名】 (Anatomy  1こ 對 し） 生理 學。 一 o-log’i’c  al [形] 
生理 奥の 。 一 〇丨 oglc-a 丨丨 y 【副] 生理 學的丨 こ。 一 Q 丨 st  [名] 生理 學者 0 
Phy  sique^  (フ ィズィ ーク） 【名】 體格 (が 强壯 なりな ど ）〇 

PKan-ist  ("or  pi-an，is り （ビア ニス ト= ピア ニス 1、） 【名] ピヤ ノ彈奏 家 (上手、 下手 ミ、 ど） a 
Pi-an/o  ( for-te  ) f ヒ 。ア ノー  ==ビ アノ フォール テ） 【名】 洋 写、 ヒ ヤノ  a 
Pi-aslrefor —ノ ter)  f ピア スタ〜） [名] 西班牙の 銀貨 （約 二圆 ）〇 
Pi  azza  (ビア ッ ザ） 【名】 〇 太 利の 部會 の） 廣湛 、市 隳。 ❾ [米 國] 掾 则〇 
Pibroch  (ビー ブロ クチ） [名] ( Scotland 高地 人の bagpipe  I こ 合 [X する） 一種の 軍歌。 

PKca  (パイ カ） [名] 我 四 五號丨 こ相當 する 活字。 Small  略五號 I こ相當 す。 

Pic  a roon7  (ヒ •カルー ン） 【名] 海賊、 盗賊。 

PiVca-nin-ny  ( or  picka  nin  ny  ) (ビガ ニニ ィ） 【名】 （殊 I こ黑 人、 土人の) 子 0 
Pick  ( ピック) 【他動] 〔尖つ れ 物で) 啄 (っ、） く。 ( one’s  teeth,  ears,  nose,  etc.  ) 

li じくる。 （a  bone) しやぶ る 0 の r a hole  in  anything  ) 味ぃて （孔 な） 明けん 
(h^7s  in  anything  ) ゎ"^  拾 ふ。 ( a hole  in  one^s  coat  ) 人*、： 難癖 桃け ろ。 
©(fruits,  flowers,,  tea-leaves,  etc.) 摘 じ、 ちぎろ、 も __ぐ％  Q (cotton,  oakum,  etc.) 
ほぐ、 す 0 ❺ （grains — 鳥が 4*) 拾 ふ 〇( よ り ） 拾 ふ 襟に 少 し时 貪 ふ。 （ a quarrel 

with  a man  ) 暗嗤 /j； •仕掛ける。 （ acquaintance  with  a man  ) 何 うか して 知り合 ひ 
. | こ 成る。 （thanks) 人丨ン 諮つ て 取り入ろ。 ® ( a fowl  — feathers  from  a fowl ) 
(烏の 毛な*) む しろ 0 I have  a crow  to  piclc  with  him. 彼と 大 l こ 論 HI て $、 らぬ 
事が る 0 ❼ （one’s  pocket —— 人の 懐中から） すり 取ろ 。（ a 一一 结前 な） 

こじ 明 ける 0 ❽ （ one’s  company  ) (仲間〜） 携ぶ 、揮ろ 〇(  one，3  wprds  ) 氣ケ 

付けて 官 葉〜 使 ふ (/  one-way) 路; V 拾 ふ 〇(  one’s  steps  ) (雨 降 5、 ど丨 こ) 路を 拾つ て 
步む  To  pick  ami  choose •すぐ  v)|  こすぐ る。 Picked  mcuQor  troop*). 靖兵 (蜻英 )a 
Itim  — at  anything) 私。 ❾ （and  steal) : そ： そ _盜 土、 窃盗： tl。 

[S1】 领と の 結合] To  picK  off  one  by  one リー 人づ 、姐 ひ 擊ら する 0 To  Pick  ollt 

the  best. 擇り拔 く （すぐる）。  Blue  picket!  out  wltli  red. 紐 | こ 赤の 染め分け • 
To  pick  out  the  meaning  of  a passage. 意味が （何 うか 斯う か） 分かる。 To  plc，£ 
a coat  to  pieces. 解く、 引き裂く  0 To  pick  a work  to  pieces. (人の 新作な どを） 
さんざん l こ 批評す ろ。  To  Pick  l,l*  anything. 拾 ふ。  To  pick  up  a language. 

拾 ひ 覺え丨 こ贵え ろ。 To 1 パ ck  up  information. (人中で) 風說 （もど）^ •聞 さ 集めろ* 
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To  pick  np  a shipwrecked  crew. (航海 中） 難船した 水夫;^ 收容 する。 T«  pick  up 
passengers. 途中で 乘 客を 乘 乜 る。 T<>  pick  up  a scanty  livelihood. 細ぃ 煙;^ 
立て る。 To  up  one’s  crumbs. (病後) 健康な 囬 i 复す ろ。 To  pick  up  tho 
^ 111111  ilot. 挑戰  | こ應 する。 To  pick  oneself  up. (轉ん で） 起きる 0 To  pick  up 
flesli. (病後 5、 ど) 肥ろ。  To  pick  up  spirits  — pick  up  ( after  an  illness). 

(全快 後) 元氣 が附 く。 To  Pick  «i>  with  a stranger. (知ら) Q 人と; ^ 知 リ合ひ I こ 成ろ 0 
[名】 同 上す る 擧 動。 ❷ （ = pickaxe) 鶴嘴 (っるはし) a ❸ （ = toothpick  ) 小 楊 子 (など)。 
〇 遝揮 。（より ）選 澤ぜる も の、 精選 ぜ る もの、 よりぬ さ。  A rich  man  can  have 

tke  pick  of  th©  basket. 金 持 好ぃ 物 4 •擇り 取りす る 0 
Pick- 【複合 詞】 （-a-back) 背負つ て、 擔 ぃで。 （一， axe) 鶴嘴 0(— ’lock) 绽 的〜 こじ 
あける 人 (乂 は 道具)。 （ -me-up) 興奮 飲料 *(  — /pock-et ) 掏摸 〇 ( — /thank) 俟 人、' 
Picker  el  (ビッ カ v レ 冗） [名] [動物] 梭魚 〇”） の 子。  L おべ つかな 使 ふ 人 

Picket  (ビッ ケット） [名】 （栅 もど I: 用 ふろ） 札 亂 代。  松い piquet、 啃兵 、步 啃。 

(よ り） 見張、 張带 、立 番。 OwtlyiMff  picket. 前啃 （監視 隊)。 【自他 動] 代 4 •打つ、 
杓 じ繫 ぐ。© 張番 VT る、 張番な 置く  • 「©[複&] 寄せ集め 物。 （又) 窃盗 品 q 

Piok，ing  f ピッキング） [名】 Pick する 事。 （殊 1 ニー and  stealing  ) こそ：： そ 泥棒す る 事。 f 
Pickle  (ビック 亦） [名】 清 物汁〇  丁0  have  a ro«l  in  pickle  lot*  some  one. 折; V 見て 罰すろ 

積り で 待ち 櫞 へて 佶ろ。 ©[複数】 漬物、 酢漬 、香の物 3 © (-///^/) (哀れ 5、） 

有様、 逵狀 。 The  sufferers  are  in  a sad  (sorry,  nice)  i>ickl© •被害者 丨 ：! 慘狀 4 •極む。 

0 ぃ たづら 子 0 【他動] (胡瓜な どな) 渍 けろ。 

-iconic  (ビッグニッ ク) [名】 遊山、 野遊び。 (-box) 重箱。 [自動】 [一’ nicked， Jnick-er， 
一， nick イ ng] 遊山す る 、野遊びす る。 

Piets  (ヒ •タツ） [馥 名] 往古 Scotland 丨こ 住みし 一民 族。 

Pic-tokial  (b •クト ゥ、) ア冗〇 【形] 繪の （如 さ）、 繪 丨こ盡 ぃす: 橡も （記事 もど)。 ❷ 繪 入の 
(本な ど）。 [名】 繪入 新聞。 一丨 y [副】 繪丨 こ® ぃて、 繪 丨こ窗 ぃれ 樣丨、 

Picture  (ピ クチャ 心） [名】 繪 、孤盡 像。 （-bdb! 〇繪取 紙。 （‘rd) (トランプの) 繪 礼。 
(.gallery) 繪豳 陳列 館。 （ .postwar  d ) 繪端螯 。（ -puzzle) 繪探 し（ writing) 窬 文字。 
❾ 趋に癱 ぃす: 様ん 記事、 繪丨こ ぃな 様 も 物。 （如何なる） M。 （何の) 逢 主。  Her 

costume  is  a picture. 繪 じ 礒 ぃす こ 漾ミ、 （美 しぃ） 身支度。  Little  Prls  PlcKinS 

flowers  in  the  field  are  « pretty  picture. 面白ぃ 光景。 He  looks  a picture  of 一 
the  very  picture  of -- health •健康の 標本 （とも 云 ひ 度ぃ 樣 ）〇  [他動] 檢卜盡 く 0 
(より） 繪丨こ 書ぃ す: 様丨こ 記述す ろ。 ❾ (something  to  oneself) 心 丨こ盡 1、 想像す る。 
On  hearing  his  name  mentioned,  I pictui*e<l  to  myself  a fine  gentleman. 名 な 聞ぃ 
て 何ん 客、 立派 も 紳士 かと 思つ た。 

Pic-tar-esque’ （ ピクテ ュ レス グ） [形】 繪 丨こ窗 ぃす: 機な、 絕隹 なろ （風景 さ、 ど） • 

Pic，ul  (ピカ 冗） [名] 百 斤。 r 

Piddle  (ビジ ドル） [自動】 （本氣 で ふく） 冗談 I こ 事な する。 ❾ [俗語] 小侦 すろ。 

Pidgin 〔ビッ デン） [名】 （-English  = English  — の 說） （支那 人の) 商業 英語。 

P；o レイ） [名] バイ （肉 や 果物 丨こ韹 麵の 皮〜 着せて 浅ぃた t の）。 （一 ^rust) バイ の 皮 〇 
( 一 ’man  ) バイ 屋〇  To  Have  a ( bis)  finffer  in  the  pie. 事件 -1 こ (大分) 關係が 
める。 JSi’ai 卜 pie.  ( Christmas  n ど㈡ 糠の 中丨こ 玩具 〇 ど）〜 隱 して 手當リ 次第 | こ 
取ら ぜろ 遊戯。 Mud-Pie. (子供の 挤 へろ) 泥 饅頭。 ： Promises  like  piecrust 

一 made  to  be  broken.  (口約束は バイの 皮の 樣 l こ） 人は 能く （約束な) 破る。 

Pie  (パイ） 【名】 種々 の 活字の：: •た まぜ“ より） 混亂 、混 也 To  to  pie.  r す： ま 


成る。 【他動】 （活字〜） ごれ まビ丨 こする。  / , 

Piebald  (バイ ボールド） [形】 （黑 白） ぶちの、 斑の 〇) •(より） 色 まじりの、 入 主 じりの0 
P; 吞 ce ••(ビース） 【名】 （物の） 片 、斷片 、切 ら と 1!、幽。 To  be  i«  Pieces,  g れて抗 ろ、 

I てら 丨 てら 丨こ 成って 届る。 "To  pieces. 丨て ら丨 てら I こ、 細々 l > •、ム 客へ ミ、 し、 粉微塵 丨 - 。 
To  break  to  pieces •こも こ， 名、 丨こ壞 t (又 U 壊れる )〇  To  toar  to 1> •(紙 

も どな) 細々 丨こ 引裂し （よ り） 酷評す ろ。 To  be  dasUed  t0 1>ieCCS - 突當 って 粉 
银塵 1 こ碎 ける。 To  so  to  pieces. (船豸 、どが) 碎 ける。 （より） 瓦解 マろ。 To  fal1 lo 
pieces -cli op  to  pieces. (組立て た 物が） ばらばら 1 こ 崩れろ。 To  c.it  to  pieces. 
寸斷 する </よ り—— 敵軍5、 どか) 鏖殺す る。 （又） 酷評す る。 To  Pieces- 

Pick  to  pieces. 引裂く 〇( よ り） さんざん 丨こ 批評す る (酷評す る）。 T(>  to  !>icce，. 

(機械 も”  V) 分解 （ほ ぐ） す 0 This  gun  takes  to  pieces  easily. 是は 分解 し 恳い敍 0 
❷ 一 ‘ (の 肉 ふ ど）。 一枚 （の 紙）。 一篇 （の 詩）。 二直 (の 歌）。 二 里 (の®)。 二]!! (の 昔 樂）。 
一兩 地面)。 一個 (巧 類 もど）。 Ti) 一門。 （銃） 二堡 。⑻二 2。（ 反物) 二^二 至。 
^|〇 —品。 癌® 複数〜 有 tf ざる 物質名詞、 抽象名詞 等丨こ 數の觀 念な 添へ る ド-“ 多く 
A piece  of  meat. 一斤の 肉。 A piece  of  paper. 紙一枚。 A piece 

o/;oeuy  い a poem). 一篇の 詩、 一首の 歌。 A l^ece  ofmwsic - 一曲。 A 1>iecc 
of  numejr  coin). 錢一 文。 A piece  of  advice,  news,  information,  etc. 一つ の 

(忠 、告 、情報な ど）。 A I>iece  of  lanc3 - 一區の 地面。 A Pieco  of  clothing  or  furniture. 
衣類 (家具） 一品 a What  a piece  of  folly  ! 何と 馬鹿 も 事 （一 0 の 行 爲）。 Wliat 

a piece  of  impudence  ! 何と 5 ふわっ かま しい 事な する （太 ふ）/ こらう 0 A(SDOC0 
piece  of  work. (一っの) 好い  fj: 事 （佳作）。 To  give  one  a piece  of  one’s  miml. 
人^ •面責 L て （怨^* 靖 す）。 （丁0  count  or  lose  ) piece  by  piece. 一文 宛 勘定す る、 
(又) 片端から （領土な 失 ふ も ど） 〇丁0  be l>aid  by  ilxe  Picce •(—っ 幾らで) 手間仕事 
も マる。 To  be  of  a piece  (ゴゲ^^  same  sort 一 in  keeping  ) with  anything. (何時 
i と） 同樣“ 前後） 一致 して 访る〇  HU  conduct  on  the  occasion  is  of  a viece  ^itli 
his  general  character.  其 時の 行動は 淥 ての 人格と 一致 して ほる （今更 丨こ 非す 

❸ （一門の) 俯。 (一挺の) 敍ズ ー文の) 錢 、貨幣。 (一篇 一首の 坦 、を 避。 (音 樂の) き。 (父） 
演 副/一個 3) 棋子 （こ 3〇。  A fiel (し piece •野砲。 A 1.〇狄11118；-1狀伙 •獵 誠。 A 

eoU\  piece— mi ver  piece. 金貨、 銀貨。 G 一事、 一物、 一 A。 SllC  1S  bol<，l 
Piece*  [ 複合 詞】 (-goods) 反物。 （ ‘work  ) 手間仕事 0 し 丨 >icce. 破廉耻 (ふ 奴）」 

Piece  ~ ース） [他動；！ （切れ切れの 物 4〇 接ぐ、 はぐ。 ❷ （on  one  thlllS  t0  another  — 
things  together) 接ぎ 合 {tt£  る、 11 さ •合 はぜろ。©  (out  = M ど ジ "/  — anything 
insufficient) 不足な 捕 ふ、 足す。 〇 (up 二/故み 一 a lecture)  U ざ 合は しれ 
樣 I こ （無造作 ドハ ー時の 間 I こ 合は せじ-) 揞 へる、 一夜 作1〕 する。  も 、 & , 

Piece  de  resistance  (ヒ °x ス ドク v ス •イ スター ゾス） [佛 語】 （御 6 也 中 C* 一® UM 出の 
有ろ もの、 實 質の 有る 料理。 （より 一 芝居の） 見出の 有ろ 幕 （f、 と）。 , . 

Piece^meal  (ビィ ー スミ ィー ル） [副] apiece み/似） 片端から％ 少 
Pied  (パイ ド） [形] 斑の、 ぶちの、 染め分けの。  B 一 

Pied  d ter  re  (ビエ- ィダ テ-ル） [佛 語] (人の) 立 填、 地步。 「窓と 慈の 間’ 寒ぐ 知。'! 
p; む （ビー ャ） 【名】 娜。 ❾ 防波堤。 ❸ 橋聖。 ❹ （怒と® との) ffl の气 v (二9 二0 4 
Pierce  (ビー ヤス） 他動] ( something  — mto  or  through  something  ) (ぞい 物、) 
納拔 く、 突き通す、 突 さ 通ろ、 貫く、 孔〜叨 ける。 （より） 胸 1こ 徹 へる'  じ 二^ 

pierced. 耳 I こ孔が 明いて 居ろ。 The  wall  is  piorcctl  with  windows. 壁 lU 
明けて わる。 A picrciufir  eye. 銳い眼 （慧 吸) 9 A I>le, ci,，s  c,，y, 金 切货〇 
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Pi-eMan  (ビ イー、) 7V) [形】 （Muses の 靈 地 ふろ） rieria の。 （spring) 詩想の 源。 To 
drink  of  tlic  Pierian  sprinff*  詩 4 •作ろ。 

PKet-ism  (バイ エディ ズム） 【名] 信心ぶ る 事 0 — ist 【名] 信心ぶ る 人 0 
PKet-y  ("バイ エティ） [名】 (towards  God) 信心、 © 神 9 ❷ [古] (towards  one’s 

parents  or  superiors  ) 孝心、 恭敬。 miai  piety. (親) 孝行。 

Piffle  (ビッ フル） [自動】 無駄口な 利く。 [名] 無駄話。 

Pig  (ビッグ） [名] 小诼 。（又） 小 厥の 肉。 〔殊丨 こ） 》 ⑽ st  pisr. 丸燒 小啄。 To  buy  ft  vix 
in  tBie  poke. 亩貫 ひする 0 To  drive  one’s  pig-s  to  market. 择 いひ* き） かく  0 

To  briu 容 0110’s  pigr  to  a fine  m 代 l.lcet  — to  a pretty  market — to  ilie  wroiisr 


market. ゃまが 外れろ。 Pig’s  wliisper. 低い：!]: 語。 （又） 暫時 （束の間） 0 A pig 
of»  {^piggish、 fellow. 豚の 樣 |、( 大食す る、 汚5、 い、 强情 な) 奴。© 銑鐵 、鉛 塊。 
Pig- [複合 詞】 （，hgad，ed) 馬鹿 强 情す、、® 愚な (奴な ど）。 （-「ron) 銑缴 。（一， nu り 
落花生 〇( —， skin) 琢 皮。 (又) 鞍。 （-sticking  ) 野猪 刺し 0(」sty) 豚 小 舍〇 (—， tail) 
辮髮 。(又) 一種の 煙 律。 （一 7 w? sh ) 豚 丨こ與 へる 臺 所の 殘 物。 

Pigeon  (ビ デン) [名] 鳩。 (よ り） 馬 兜 名.、 阿 果 。 Carrier  ( or  homing：)  pigeon. 

傳書 鳩。 Clay  Piffeoi*. 投擊 の的丨 こす る 土器 〇は ら け)。  To  pluck  a piffcoiu 


馬鹿者 4 •瞞 して 金0 ど） か 取ろ。 [他動] ( a man  of  anything) 瞞 して 取ろ 〇 
Pig’eon- 【複合 詞] (.br§ast) 鳩胸。 （ ，Eng’lish  ) =Pidgin-English  (な 看よ）。 （ 一 gram  ) 
鳩信。 （-hole) 鳩 小 舍の孔 、（よ り） 桝組 棚、 桝組 棚。 （よ り） 同上 (こ 入れろ、 （事件 5、 どな） 
後 廻 (t し丨 こする、 （又) 記憶 1こ 藏 めろ。 

Pig’eon-ry  (ビデ ゾ、】 ィ） [名] (=» ⑽ -// ジ "以） 鳩 小舍。  「强 情。） 

Pigrger  y (ビッ カ •心、) ィ） [名] 養豚 所、 膝小舍 (の樣 も 處）。 ©豚の 如》 事、 貪食、 不潔」 
Piggish  (ビッ ギッシュ） [形〕 豚の 漦な 、大食す る、 不潔な、 强情な (奴な ど)。 一丨 y [ 副] 同上 じ • 
Pig，gy  (ビッ ギィ） [名】 小 豚。  Pike  (バイク） [名] 手 槍。 

Pigment  (ビグ メン ト） [名] 色素。  Pike  [名] 道路の 鉸取 門。 

Pig’my  (ビデ ミィ） =rygmy  O 看よ）。  Pike 【名] [動物] 梭魚 （か ま す） の 一種 * 
Pikestaff  (バイク スタフ） [名] 檐の 柄。 As  plain  ns  a pike-staff. —目瞭然。 

Pi-la^  ( or -lawO  (ヒ芕 ウー ヒ R-) [名] 肉 や 薬味 も 入れた 米钣〇  、 

Pile  (ぐ •イ〇  [名] い heap  regular  ill  shape  ) (整然たる） 堆積、 累锖 （つみ ね）。 (时 の） 


山 、壇。 Fwuerftl  pile. 火葬 堆。 ❾ 会の 山 > 貞 代 。 To  make  a pile  — make 
one’s  pile い i make  011^ s fortune').  ^ 代な 描へ る （家 4 •起す） 0 ❸ 高餍 客、 竑 築、 堂 • 
〇 [理 學] (銅と 亞鉛 もどな 交互 丨こ 積んで 罨氣を m す) f 堆。  【他動】 （ 叩 or  on  ) 

精む、 精み 雷 KU0(the  table  with  dishes  ) (御馳走 ミ、 どか） 山 丨三積 だ。  t。 Pii* 

ni.ms. 銃; V 組 む。 To  pile  up  (or  on)  the  a^ony. (記事 な ど が） 益々 悲哀の 境 1 こ 
入ろ • To  pile  it  up. 誇大 (針小棒大 )1 こ 云 ふ 0 
Pile  (バイ 冗） [名] (地形 もど ド-打ち込む） 大代 0(>dri，ver) 杓 打 凝 械0  [他 勧】 •打} 
Pile  (パイ 冗 〇 【名] (羊の) 綿毛。 ❷ （羅紗、 絨毯 もどの） けば。  1込 む、 代で 固める ン 

Piles  (バイ， レズ） [複 名] [醫 學] 痔 、痔疾。 Blind  piles. ぃ It ち-。  「する 亊リ 

Pilfer  (ピ疋 ファ〜） [自他 動】 小盜 みする、:： そ こそ どる ほ •うする。 一 age  [名] 同上/ 
Pilgrim  (ビ疋 グ、】 a) 【名]  0 勢詣で もどの） 參詣 者、 巡 薇、 道 者 0 The  Pi!srrim 


others. 英國丨 こ 於け る宗敎 迫害；^ 避けて 合 衆國の 建設者と 成れる 百 二十 人の 新敎徒 • 


“Tho  Pils：iim98  Pros^ss •” （ Bunyan の 人生 4 •參宮 I こ譬 へす： る） 夭路 S 港。 
Pi?/grim-age  (ビ でク ’、) ミ デ） 【名】 （to  Jerusalem - 一 to  Mecca  — to  Ise  — 伊勢） 參リ、 
參宫 、參詣 、廼國 、巡禮 、行脚。 （ょリ ）一 生の 旅路。  People  make  -go  on -a 
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pilffrlmnffc  ( to  Isc  ). 參宮 マる。 【自動] ( そ〇  Ise  ) 參 宵: Lj。 

Pill  (ビ 亦） 【名】 丸藥。 (-box) 印籠。 u リ） 小 $ な 家、 小さな 馬 家 (など）。 プ = 

.ノ 味ぃ 物ら 旨く 食は せる の 意味より） レ、 やな 事な 悦ん で5 せろ0  a 
し も ひ。 ❾ [滑 球、 砲彈 (など)。 ❸ 玉 突。 

PiNage  (ピア デ） 【名】 （戰爭 中の) 掠奪。 【他動] (都 會 など 丨 こ) 掠奪な 行 ふ。 L 投票す る d 
Pillar  (ピ ％) [名] 柱、 標 柱。 （よ v)— 何の) 起。 A 1>illaa  of  Uie  faUh. 正数の 柱石。 

To  be  driven  from  piilfti*  to  post. 手^* 出す 禅し 失敗す る。 【他動] 乂キ寺 すろ a 
Pillion  (ビ アョ ン） 【名] (騎士の 背後 丨こ 婦人な どな 乘 ば る爲 1 こ 用 ふる） 添 鞍。 、w 一 
Pi|/|0-ry  (ビ 在、) ィ 5 【名] (罪人の 首と 兩 手〜 立 板の 孔よリ 出して 公衆し 曝ぜ し) 曝し 蝥。 

【他動】 （罪人〜) 曝す。  、 s 

PiHow  (ピ 苷ク） 【名 1 枕—。 （.case  or  dip) 枕 掛け、 枕 袋。 （七丨 ock) 車軸 鍪。 

with  — take  coiuisel  of  — one’s  pillow. —夜 寢て考 へる （睐と も 談合 丨-相 當）。 
Pilot  (バイ 贫ッ !>) [名】 水先 （案內 者）。 （又 锻塲 などの) 寒^。 （よ リ） 丨0 th) 
海員 外套 用の 羅紗。 (-engine) 先 齲機關 車。 （イ 丨 ag  or  -jack) (航海 中の 船が) 水先 
-jacket ^ pea-jacket^ 粗 狨の海 負 外套 Kter  ) 水先; V 要すろ 填 所。 
【自他 動] 水先 絮內〜 彳 ろ 〇( よ v0 案内す る、 指導す j。 一 age 【名]  7』 く 先 寒 也 11)。 
Pimp  (ビ ムブ ） I： 名】 い pander、 (不義 な ご^^ 持 Vf る） 雌屋 、女 街 ㈣ ん? 。(ょ1).) 惡亊 
も 助ける 名、 取 持 度。 C S ®J](  = minister  — to  base  passions  — to  evil  designs) 

(戀 の） 取 持〜 する、 周旋す る。 (悪事〜） 助ける。 * , 、,、 

Pimple  〇: •ムブ 冗;) 【名】 丨 こき び、 吹出物。 一 "pled,  — ’ply  I： 形] 丨こ きびたら け テ (顔 ゲとム 
Pin  (ビン） [名】 留金！*。 （ょ vj ) 續宋 、些少。 （ 一 ’cush-ion ) 針山。 (jfSath’er ) 〇 の） つ ひ 

毛。 （.hSa(0 藏 iJ な 物。 Omdr/ey} 妻女の 小 遣錢、 化粧料。 小さ 氕 刺， な 
retail) 尾長 鴨。 （ -wheel) 車 花火の 一種。 了〇  be  cm  tl 的 pin い a/"') •ザ 斯 
し。 Pins  and  needles. 〔足な どの） しひ •れ 。 1 rtonH  care  a pin  abcm ぃ t •少し 

t 構は^)。 ❾ 襟 留め、 迎 、並、 拴、 115 、遊 [、: (など)。 ❸ [複数] (コ咖 ） 

脚。 To  be  on  one’s  i»iM8 •立つ て 居る。  " 

Pin  7^ •ン、 【他動】 （ one  thing  to  or  on  another ，ノ  up  things  together  ) 留針 (なと） 
で 苗 める。 （ a mail  to  or  against  the  wall ) (檜な ど U て）％ 通す 、蝶の 樓 金十留 
I： しす: 槔 | こす； S0 (よ vj) 動け w 樣 じ 押 付ける 。（〇狀 down  to  one*s  promise) ， 束 
•C 崎ろ。 To  pin  one's  fnitli  on  nuotlier’s  sleeve. 人: V 信 じ 込む。  lle  15 

piuued  to  tiis  wife’M  apron -s t ri n S**.  女 ラの 膜 巾着 (女房の 尻 I こ 敷かれる）。 
Pin，a-fore  (ピナ フ 方ア） [名] (子供の） 前掛。 I Pince-nez  Q ベ' ノス ネー ぺ) 【佛 名】 界 眼鏡。 
Pincers  (ピン サ v ズ） [複 名] 釘拔 、鑷 子。 (锻 冶® の) やつと ハ。 ❾ （S の） はさみ。 
Pincette  (ベン セット） 【名】 （所謂） ヒン セッ ト H . ^ 

Pinch  〇ン チ） 【他動] (指の 先で） 墘 （っ 〇 上、; ⑽ Wd 包^、 巡^0 
(肌 锇な ど が 顔〜） 細 ら彳 、貧相 丨 : ■•マろ。 To  Pi»cli  one  black  anti  blue. つ れつ\ 
様 （务 ざ） す, らけ | こする。 The  shoe  pin  cites  me  about  the  toes. 靴 か 締め (指の 邊ゐ 
ぶこ、 A face  pineliecl  with  hunger. 腹が 空ぃて 貧相な 頌。 ❷〇 stint — ⑽ 
for,  in,  or  of  food,  money,  room,  etc.) (何 V) 切り 請め ろ、0  i つて 常て 力: 土、 
惊 屈に マろ、 （何に） 前ぜ しむ。  They  were  pinclieU  for  fowl. 食物 丨こ鉍 しれ。 

^arc  piuclied  for  ioo^. (家が) 快くて 窮社 •（決 苦 こぃ）。 ❽ （ = どぶ か"一 
money  from  or  out  of  a person  一 金〜） 这 J；。  [自動】 （靴 5、 どか） 逆^ 、 

痛めろ、 帆れ ろ。 (よ リ 、記 。 〜卿 ， ， 

ili«  shoe  pluclics. (靴の 痛 さ U 他人 丨こ U 見えす とは) 人の 知らなぃ 苦努 する』 
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That  Is  wlier©  Hie  shoe  pinclics  ( = there  lies  the  trouble  ).  其處が 困難な 處0 
❾儉 約す る 、つま 7 くす;?)  n She  will  piucli  ami  scrape  to  keep  up  a good 

appearance. 何ん す i： 丨 こつ ましく 暮 しても （食 ふ 物 も 食は す 1こ） 肩裝 丈は 崩さ 
Pinch  0 ゾ チ） [名】 撮 む 事、 ート 撮み、 ート ひれ1 J。  A of  tobacco. 煙草 一撮み 0 

❾ 苦しみ、 困窮、 财 境。 At  ( or  on  ) a pinch. せっ ば 詰れ (で。 This  house  will  do 
at  a piucli — - on  a piucli. 仕方が無け れ 丨て此 家で も 間 丨こ合 ふ a He  (む） will  do  for 
a jack  at  a pinch •まさ かの 時 1 こ 役 1 こ 立つ。  つ 

Pine  (バイン） [名】 松。 （-tree) 松の 樹。 （-ap^ple) 鳳 梨、 まっりん::、 もな なし •（•clad) 
松の 樹の 生えれ （山な ど） 〇(  -cone) 松毯 、ま つか さ。 （ Tiee’dles) 松葉 0 
Pine  (パイン） 【自動】 (悲み ふど丨 こて） 蒌 （し ほ） れ不 、弱ろ、 衰 へる 〇 (away) やつれる、 
瘦せ衰 へる •（  for  home  ) 故郷〜 戀 しがって やっれろ。 （ for  love  ) 戀ひ 焦れる、 
戀ひ煩 ふ 〇(  for  or  after  or  to  do  anything  ) 心な 焦す、 餚 心す る、 切望す 冬。 
Pi^er-y  (ハ •イナ イ） [名】 松林 〇❸ 鳳梨烟 。 

Pinfold  (ピン フォー ゥ允 ド） 【名] (放れ 牛馬な どな 留め S く） 圍 ひ、 獸闕〇  [他動】 同上 丨こ1 
Ping 〇 ング） [名] ヒュべ 銃彈が 空中〜 飛ぶ 音)。 【自動】 同上の 昔が すろ。 L 留め置く  J 
Ping-pong  (ビング ボ シク*) 【名] 屯 上 テニス 0 

Pinguid  (ビング ウイツ ド） [形】 い fat， oily,  unctuous  ) 油の 多ぃ、 脂肪の 多ぃ、 太つ' f:、 
肥えた 〇( よ り） お仳 S 辛た つぶりの、 へぃへぃ 云 ふ （人 ふ ど）。 

Pinion  (ピニョン） 【名] (烏の） 翼 (讀さ >。( 所謂) 羽 tfi、 親 羽根。 【他動】 （a  bird) (鳥の) 
兩 翼な 縛つ て （又 U 切って） 飛べぬ 樣 丨 こすろ。 〇 man) (人の） 兩腕 咎縳 ろ、 U が ひ締 
め I こする、 動けぬ 樣丨 こ* T る 〇(  a man  to  something  ) 縛る。 

Pin’ion  (ピ ニョ ン） [名】 （大齒 車と 組 L、） 小 齒車〇 

Pink  (ビング） 【名、 形】 [植物] 丑 立、 撤エ （なでしこ）。  ❷络 紅色 （の）、 ときぃろ の）0 

❸ （何の） 粹 、精華、 申 分の 無ぃ 人 （父 J 物)。 Tlie  I>iM^  of  lasliion. 上流 社 會の粹 0 
lie  is  tk«  i»inlc  of  politeness. 禮儀 1 こ 於て は 申 分の 無ぃ 人 0 Our  teacher  of  English 
is  the  pink  of  perfection. 申 分の 無ぃ 先生 0 「 叨 ける。! 

Pink  0 シク） [他動】 （斂 もど I こ 〇 突 さ 通す、 刺す 0 ❷ （革な どの 飾り 丨 こ） 小孔 

Pinnace  (ピン ネス） 【名】 （Cutter の 上、 Launch の 次丨こ 位すろ） 軍艦 附屬艇 0 
Pin^na-cle  (ピン ナク 元） [名】 （堂の 屋根 もどの） 尖塔。 （ rock ) 尖 リ 岩。 ❷ （榮華 ふ どの） 
頂上、 絕頂 e [他動】 尖塔〜 附 ける、 尖塔の 上 丨こ乘 せる。 

Pint  (バイン ト） [名】 酒類 もどの 桝目 （三 合 餘)。 

Pin’tle  (ピゾ 1， ル） [名] 針栓。 （of  the  rudder  ) 舵 針。 

Pinxit  (ピ シク スイッ 1、） [羅典 動詞】 [複数/? //7jre/w^]  ^painted) (繪窗 の 下部 丨：）} 
P;，ny  (パイ ニ f) [形] 松の、 松の 如 さ、 松 多き。  L (誰某) 描 之 。す 

Pi-o-neeK  (バイ 太 ニイ ーヤ） 【名】 （本隊より 先發 して 道路; y 菊り 工兵、 鍬 兵。 ❷ （新開地 
もどの) 草分け 0 する 人)。 （より） 率先 著、 先鋒、 先達、 （何の) 嚆 矢。 [他動】 （新開地 
ぎ、 どの） 苹 分け〜 する、 （道 40 開く。 [自動】 （or  it) 卒先 者と 成る。 

PKous  (バイアス) 【形] 信心 深き、 敬神の 念 深き （人 又 U 心 又 U 行)。 （fraud ) 方便の 嘘 • 
❷ [古 1 dutiful io parents ) 親孝行な （人 ）〇 
Pip  (ビップ） [名】 (密相 \ 林檎 客、 どの) 種。 I Pip 【名】 （トラ ンブ の) 點 。(殺 子の） 目。 
Pip 【他動] (候補者 も) 排斥す 名、 質 2 す 〇 I Pip 【自他 動] (雛が) 殻〜 破る、 ビヨ ヒヨ 鳴く， 
Pipe  (ハ •イブ） 【名] 管、 導管。 ©煙管 (…) 、バイ ブ 。（よ り） 煙草 一服。 （-clay) (バイ ブ 
〜 造ろ） 白 粘土 （白地の 軍服 名、 ども 塗る 丨こ も州ふ）。 To  smoke  a pipe. 一服 吸 ふ。 
Put  that  in  your  pipe  and  smoUc  it. 篤と 考 へて 御覽 (意見な どな L て 後丨こ 添へ 為 
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含窠) To  smoke  the  pipe  of  peace  一 tlie  peace-pipe. 和親^ •表は す 爲煙眘 

5 吸 J 廻す [米國 土人]。 ❸ （管絃 の) 管、 (の 類)。 ❹ [航海] (水夫 長の） 
呼子。 （又) 其 合圖。 ❻ （子供 や 烏 ふ どの） 調子の 高ぃ 昔。 ① 大酒 樽 (約 三 石 入）。 
Pipep イブ） [自 了也 動] 笛 も 吹く。 （一曲な） 吹奏す ろ 〇( 又 歌な） 高調子 丨： 歌 ふ。 （鳥が） 
高調子 1 こ 囀ろ。  To  I>iP«  "1>. 吹奏 し 始める。  To がか0  one’s  へ 泣く  • 
❷ （水夫 長が) 呼子な* 吹く  crew  up  一 to  work ) 呼子〜 吹ぃて 呼ぶ、 就業な 命 

する。 （down  the  crew  ) 止 業な 命す る。 ❸ （家 I こ） 管 4 取附 ける 〇( 水〜) 管で 引く  • 
Pi，per  (バイ バ 心） 【名】 吹 笛 者、 かどづけ。  To  pay  the  piper. (何事で l ) 入質〜} 

Pi-petW  (ビ ベット） [名】 （化 學實驗 用の） 移 液 管。  L 負镥 する J 

Piping  (バイ ピンク，） [形】 Th©  piping：  time(s)  of  peace. 泰平 無事の 世 （軍樂 丨こ對 する 
管玆の 意味）。 Piping  hot- (御馳走 もど） 口が 燒 けろ 程 熱ぃ。 Pipi»S：  wiiulsj 
PTp，kin  (ビブ キン） [: 名] 手の 附ぃた 土瓶。 ©片手 補。  L ひ •ゆ 一と 吹く 風。’ 

Pip/pin  (ビッ ビン） 【名〕 一種 の 林擒。 

Pi. ’quant  (ピー カン!') [开 冬】 舌な ちよぃ と 刺戟す る、 び VJ りと する （味） 〇( よ1 J ) ❷咏な 
(顔な ど）。 ぉつ 力: (姿な ど） C 面白ぃ （風采な ど）。 （又） ❸氣丨 こ 障ろ、 顦 1 こ 障る （物言 ひ 
樣な ど）。 — "quan-cy  [名] 同上なる 事 〇—丨 y [副] 同上 1:。 

Pique 〜ー ク） 【他動】 （人の) 氣丨こ 障る、 瘊丨こ 障ろ。 He  is  V^ned  at  sometlnng. (何 かで） 
御 立腹た*。 ❷ （ one’s  curiosity  or  interest ) (好奇心など も) 起 させる 。（燒 餅 も） 
燒 かせる 。（凡べ て 人の 情〜) 興奮 させる 0 ❸ （ oneself  on  ^pndc  oneself  on  — 

anything ) 自慢で^ •る、 得意が 〇 、 鼻 l こ 掛ける。 [名] 氣障リ 、不平、 不滿 、立腹 3 
To  say  anything  out  of  pique  一 in  a fit  of  pique. 腹 立 ちま さ れし （友 ふな と ） 〇 
He  has  tnkeu  a pique  against  me. 僕 [ こ對 して 氣な惡 く して 居る。 

Pi-quet， （ピケット） 【名] 一種の 骨牌 遊 ひ •。❸ [軍事] い： picket、 啃 兵。 

PKra-cy  (バイ ラス ィ） [名] 海賊 業。 ❷ （著作物な どの） 剽竊 、版權 侵害。 

Pirate  (バイ レイト） [名;] 海賊 (船）。©  (著作物の） 剽竊 者、 版權 侵害者。 【自動】 海賊 
な 働く。 【他動】 （著作物な) 剽窃 マ る 、版權 侵害す る* 

Pi-rario-al 〇。 ラ ティカ^ P) 【形] 海賊〜 業け る (船な ど）。 ❾ 剽窃〜 業と する (書肆な ど )〇 
Pi  rogue7  (t ••口ー ゥク ’） [名] 一種の 獨木 舟、 空 木 舟 （ぅつろぶ ね）* 

Pir-OU-ettV  ( ヒ •/ レーエ ッ ト） 【名] ( Ballet-dancer の） 爪先で 旋回す ろ 舞踏。 【自動】 同上} 
Pis  aller  〇 •ザレ- ィ） [佛 語] 最後の 策。  I する •す 

Pis^a-ry  (ビス カ、) ィ） [名] ( Common  of  p— ) 漁業 榼。 

Pis^ca-to  ry  (ビス カ トゥ、) ィ） [形】 漁夫の、 漁業の。 （又) 漁獵〜 好む (人な ど） • 
pis^i-cul-ture  (ビス ィ カ:? P チャ〜） [名】 養魚 (法)。 

Pis  civo  rous  (ヒ •ス ィヴォ ラス） 【形】 魚 食の （動物な ど）。 

PishI  〇 ••フシ ュ） [間投詞] ふふん、 へ へん (など 丨こ相 常）。 


Pis，mire  (ビス マイア） 【名】 （=の//) 亂 

Piss  〇 ジス） 【自他 動] 放尿す； S、 小侦 する。 (又 血な どが） 小侦じ 交じる。 【名】 小 使。 


Pistil  (ビス ディ 先） [名] (花の) 雌蕊 （しす ゐ） 、めしべ 0 

Pistol  (ビス ト 冗） 【名】 短銃、 拳銃。 ( -shot) 短 銥禪着 距離。 To  be  Withiu  pistol  shot 
一 bcyoncl  i>i»lol-s!iot. 紐 多 充が屆 く （屆 か〆)） 處丨 こわる。 [他動】 （人す ぶと も) 短敍} 
Pis-tole/  f ビス トーク 冗） [名】 （往時の) 西班牙の 金貨 (約 九 圆）。  L で拏 つ」 

Pistol-graph  (ピスト; P グラフ） 【名] [寫«] 早 取 法。 （又） 早 取 器。 

Piston  (ビス トン) 【名】 [檻 械] (機關 の） 吸 鍔。 （ィ〇〇 吸 鍔桿〇 

Pit  (ビット） 【名】 （井の 如 さ 凹處の 意味より） 坑 (たて* な）。 室、 むろ） 00 似7 ム/;/) 炭坑 • 
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( = pitfall、 阱 (ぉとし* な）。 （ = cockpit、 鵝鬪 傷。 （ = pockmark  ) 痘痕 (ぁばた）。 

( = armpit^) 液 下 （的© しれ）。 （ ofthe  stomach  ) 鳩尾 (みづ ぉち）。 ❷ （芝居の） 土間。 
(又) 土間 連。 ❸ （ The  bottomless  p— ) 地獄。 

Pit  (ビット） [仙 動] (a  cock  or  a dog  against  another ) 鬪 は しむ 0 (a  man  against 
another  ) 取り組ませる 0 A is  pittea  ngiiiiist  ( =*  matched  against')  B. 甲と乙の 
取組み。 ❷ （野菜な ど〜) 室丨こ 入れる 0 「打つ ふ ど）。 [名] 同上の 昔う 

Pit(-a-)pat  (ピ ッタ バット ー ビット バット） [副】 バタ バタと （走る）。 ド キドキ と (動悸ね づ 
Pitch  (ビッチ） [名】 瀝靑 （ちゃん)。 （小 丨 ack) 眞黑 の。 （■ぬ rk) 眞喑 な、 咫尺な 辨ぜぬ (夜)。 
II©  who  touches  pitch  sUhII  be  defiled  therewith. 朱 l こ 交 はれ l て 亦 く 成ろ 0 

❷ 松脂。 （ -pine) 脂 松。 【他動] 瀝舒 (又は 松脂)〜 途 る。 

Pitch  (ビッチ） [名] (上下す る 物の） 最高 點 、倾點 、絕 頂。 （又は） 最下 點、 どんぞこ 。 To 巧 
at  the  liis：Iiest  pitch  of  one’s  voice.  冇ら ん限り 聲〜 張り 上げて 0 ~hc  the 
lowest  pitch  of  despondency. 失望 落膽の 極丨こ わ1 J 。 ❾ （音聲 など の） 高低，、 

調 T。  ❸ （坂な どの) 傾 科 度。 （屋根の) 勾配。 Q [機械] (螺旋な どの） 緩急 度、 

(一回 轉 の) 進度。 ❺ （野球の） 投げ 方。 （.and -toss) 「綬 （なめ） か 形 か」 I: 類す る 遊 I 
Pitch  〇ッ チ） [他動] (腕〜 さげふり の 樣 1 こ I て 球な ども) 投げる 0 0 (杓 40113 

(より 一 天幕 40 張;^ (よリ —— 陣屋な） 很不 。（よ り 一 何陣 敕 く。 （よ リ） a 
pitclied  battle. 正々 堂々 の對 陣戰。  ❸ 〔音 樂 の） 調子な 整へ る、 調子〜 定める 0 

0(  = j//V/— a yarn) 苌物語 かする 〇( より） To  pitch  it  strong： •法螺; ^ 吹 さ 立てる。 
[自動; ] ( Catch  U 對 L — 野球の） 投球 手 4 •する。 Pilcher. 投球 手。 ❷ 天 終 
張る、 陣 取る。 ❸ まつ さかさま 丨こ 跳び 込む 〇 O (Roll I こ對し —— 船が) 縱 に搖れ ろ。 
❺ （ in  ) 遣り 始める 、盛 1 こ 始める 〇 ® (into  a man  ) (拳骨 や 議論で) 烈 しく 攻擊 マろ、 
攻め立てる。 ❼ （ upon  = decide  on  — something  ) 定める 、選ぶ、 選び 當て る 〇 
Pitcher  (ビッチ ャ〜） [名] Pitch する 者。 （殊丨 こ 野球の） 投球 手。 

Pitch’er  (ビッチ ャ 心） 【名] (手の 附 いす:） 水差し。 Uttle  pitchers  liave  loue 

子供/ごと 思つ て 侮ろ な （子供 丨 1 存外 耳が 早い）。 The  Pitcher  goes  often  to  the 
well,  but  is  broken  ©t Inst. 惡い亊 は 何“ か 知 ら顯 はれる （答、 ど ）〇 
Pitchfork  (ピッチ フォーり [名】 （乾草な ども 集め 又 U 返へ す 1こ 用 ふる 叉附 の） 乾草 掻き、 
芡把 (なげく まで )0  [他動] 同上 I こて 投げる 〇(  a person  into  some  position  or  office  ) 

- (いやがる 人〜 或 地位 もど I こ） 押 し 込む、 投げ込む。 

P；tch^y  (ビッチ ィ） [形】 ffi 靑の （如き）、 眞黑 な、 眞 暗な (夜な ど）。 

Piteous  (ビディ アス） [形] 哀れな、 憐 L、 可き、 痛は しき、 不 濶 す i：、 愍然な、 慘儋 たろ （光景 
U ど）。 一 iy 【副] 同上 1こ。 -ness 【名】 同上なる 事、 哀れ さ 0 
Pitfall  (ビッ 1、 フ 4 ー ル） [名] 阱〇 とし ぁな）。 

Pith  (h-9) [名】 （山吹な どの） 心、 永髓 。❷ （ = spinal  cord') 豐 腱。 ❸ （ 《 (s sense) 
(事物 0) 粹、 眞髓 、骨子、 要領。 This  h the  pith  of  «ie  matter. 事の 要領は 斯ん 
な もの 0 〇 ( = cojicentrated  meaning、 煎 じ 詰めた 意味、 筆力 0 Bacen 1S 

full  of  pitii. ベ 氏の 文は 簡潔で 力が わる。 0 ( = concentrated  force,  vigour') 
(人の） 婧 力、 氣力 、活 氣。 He  is  a man  of  pith. 氣力 家。 A speech  ofpitU  an«l 
point. 要領な 得す: 演說。  ©(二  importance  ) 重 置。 Matter  of  pith  and 

monicni  ( = vciy  important  matter). 極めて 重要 客、 事件 0 
Pith、 （ビ ヲィ） [形】 心の 有る （木 灯 ど）。 ❾ 簡單 | こ して 力ゐ る、 簡潔：、 煎じ詰めた 
様な (文體 もど）。 （saying) 簡潔な 名言。 一， My  [副] 同上 丨こ e —， i-ness 【名] 

• Pifi-a-ble  (ビディ アブ 冗） 【形] 憐 む 可き、 不憫 ふ、 あはれ つ ほ •い、 かはい さう す ぶ、 氣の 毒な、 
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哀れ 憫然 君、、 情無い (手際る、 ど）。 丁0  be  in  a l>uiable  見る 蔭 も 無い 慘狀 * 

—ness  [名】 同上 ふる 事 0 — bly 【副】 同上 | こ。 

Pit’i-ful  (ビティ フル） 【形】 （= r ジ //// 似 心" ぬ^) 憐み 深き、 悄け 深い （人 又は 心 5、 ど）® 
❾憐 L、 可き、 あはれ っ ほ •い、 か U いさ うん、 氣の毒 も、 憐れ 憫 燃ん、 情無い （手際 もど）。 
一 ly 【副] 同上 1 こ 0 — ness  [名】 同上 もる 亊〇 
Pitiless  (ビティ P ス） [形] 憐み 無き、 無情 5、（ 人 又 U 心）。一! y [副】 一ness  [名】。 
Pittance  (ピッ 灰ゾ ス） 【名] (施 U 施米、 乞食 丨こ與 へる 錢の 意味より） 些少の 手當 、薄給、 
はしす: 金、 めぐされ 金。 He  works  for  n mca*c  pittance. 薄給^ •賀 って 働いて 居る •> 
Pitied  (ビッテ ッ F) [形】 （ with  pockmarks ) 痘痕の 有る （顔) 0 * 

Pit，y  (ビティ） [柚 名] 憐み 、憐愍、 情け 〇 1 can 110t  helP  ^\lns  pity  for  her •憐表 ざる〜 
得ぬ。 I)eople  feel  no  pity  for  her. 世人は 少しも 可哀 さう と 思 U«0  To  talc©  pity 
on  a person. 憐み 4 •垂れる。 He  look  pity  on  her  solitary  condition. 心細い 境遇〜 
氣の 毒丨こ 思っ す:。 He  married  her  out  of  pity  一 In  pity  of  her  solitary  condition. 
(孤 獨の 身〜) 可哀 さう 丨こ 思つ て 妻 I こ I す、 lor  P“y，s ⑽ save  the  poor  fellow! 
不憫と 思って （後生/ごか ら） 救って お 遺り。 is  akin  to  love. 可哀 は 可愛。 

[酱 名] 遣憾な 事、 殘 念ん 事、 惜い 事、 恨事 (の 意味 I こは 常 丨 こ 次の 楛文) 。 11 19  a 1>Uy 
*— a great  i>ity  — 2%  thowsaiid  pities  — that  lie  is  not  liere  — that  he  sliouiil 
be  absent. 彼が 居ない の は 遺憾 (千 萬) で fc ろ。 What  a pity  (it  is)  that  it  should  be 
so! 何 ど惜い 事ち* や ふい か。 lie  can’t  go  up  for  tlie  examination,  more’s  the  pity 
(^=so  much  the  7co?sse  ). 試输が 受け られ $ 、いから 尙更殘 念た •（ひと L ほ 困っ た 事た）。 

【他動] 憐 む 、 不憫に 思 ふ、 可 哀 さう た •と 思 ふ、 氣の毒 I こ 思 ふ 、 慨然 丨こ思 ふ 、 哀れん 奴た •と 
思 ふ、 情無い 奴ず こと 思 ふ （は賤 C LT- 近し）。  The  people  oi  such  a country  arc 

to  be  pitied.  \ んふ國 の 人 民は 憫然 も t の だ。 I Pi*y  him  if  he  thinks  so.  \ ん U 
事〜 思って 焐 るふら 氣の毒 も 人た •(情け無い 奴 だ)。 

Piv，ot  (ピゲ ォッ 1、） 【名】 (磁石る 、どの) 軸。 (挽 日の） ほぞ。 (扇 の)- 要 (かなめ)。 (總 の) 罇 情。 
(機械の) 樞軸 》 ❸ [軍事] (旋回 列の) 軸 兵。 （，an) 同上。 ❸ （議論^ どの) 要點。 
【他動】 （磁石ん ど I こ) 袖な 附 ける、 軸丨こ 載べ. ろ。 [自動】 （upon«/"/; が upon， turn 
7ゲ ⑽ — anything ) (何 V) 軸と して® 轉 する。 (何な） 中心と I て 動く。 （何） 次第'^ 
Pix/y  ( or 一 /ie  ) (ビグ スィ） 【名] Fairy  (も 見よ） の 一種 0 1_ 定まろ。 （何 レ） 依ろ。 す 

Piz^le  (ビフ: 冗） 【名] (牛 ふ どの) 男根。 

Pla’ca-ble  (ブロー  ィ カフ* 疋） [形] (=が びかが^ ど 似 <〇 宥め 易 さ、 和解し 爲き 、解け 具き、 
穩 和^、 容赦 わろ （心 ふ ど）。 一bimy  [名] 同上 もろ 事。 一 bly  [副】 同上 丨 こ。 
Placard  (or  pla-cSrd，） （ ブ笋力 v ドー プ ，カール ド） [名] ( =A^々r  ) 貼 札、 貼 紙、 廣告。 

[他動] (壁 5、 ど I こ） 貼 礼 もす る。 （品物^ どな) B 占 礼で 廣吿 する。 「鐄 める、 鎮撫す るう 
Placate  (プ P — ィケー ィト、 [他動】 f = pacify  y conciliate  ) (人心^ f) 宥める、 和げ る、 J 
Place  f プ P — ィス） [名] 所、 傷 研、 （ff) 湛 、（何） 所、 （何) 地 (地方、 都會 、町村 等な 含む）。 
(本の） 箇听。 （of  worship) 禮拜 所。 （of  amusement) 遊 ひ •堪。 The  paint  is  off  in 
places •所々 （听 丨こ 依て U) ペンキが 剝げて 居ろ。  One  can  not  be  in  two  place8 

at  the  same  time. 心 11 二つ 身 は 一つ • 夏11  Uie  first  place. 先づ、 $ 一 (着) 1 こ (何〜 
讀灸う かも ど）。 To  move  from  place  to  plucc. わ ちら こちらへ （方々） 步さ姻 はろ。 
One’s  place  of  birth  ( birthplace  ) is  the  place  where  one  was  horn. 婉 生地 0 
Market  place. 市湛 （いち ゆ)。 A sirons  place. 要害。 A sor©  place. 痛い 處〇 
❷ （物の) 有ろ 可さ處 、龊く 可- > 處 、闇 さ 處。1 1 lias  diangrecl  Un  place. 所な 換 へた 0 
Have  a place  for  everything. 物の  |£，fr  な 定めよ。  This  is  no  place  for  a young 
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man. 此處は 若い者の 來る （又は 靑年も 說 く） 所では もい。 1 find  everything  i»  its 
place.  皆 置く 可き 處 l こ 置いても る （萬亊 整頓）。 A Place  for  everytl.ins,  nm\ 
every  tliins  in  ils  place. 整賴。 Everything  i?,  useful  in  its  place. 何でも 其れ 
it れ 用ひ處 がわる。 To  be  in  place. 有る 可さ處 l こ 有る 0( よ… 適當 5、1)、 適切 ミ、 v)、 
時宜な 得す こり。 To  be  out  of 1>1 技 ce. 有る ま じを 處に - る （外れて 居ろ％ (よ り） 不 
適齡 、り  な 得す 0 To  put  in  place  — get  into  place. (元の） 位® し S く、 
嵌める （嵌まる ）〇  To  put … out  of  place  — get  out  of  place. (物;^) 夕 1、 下、 タトれ ろ。 
His  Heart  is  in  tlie  l-l&Ht  place. 心が 眞 直 （旋毛が®  つて 访 ら わ）。 He  is  the 
,iSUt  mnn  in  the  place.  適材適所 （彼の地 位 l こ U 彼に 限ろ ）o  Use 

"le l.iglit  word  iu  the  l.igfht  place. (此處 丨こ丨 1 是丨こ 限ろ と V、 ふ) 適切な 言葉^ •使へ。 
❸ （ One，s  p —） K 屯、 屋敷、 亊济所 （等）。 He  has  a i>Iace  i,1  tlie  country.  W 舍 
「 屋敷が あろ。  My  place. 拙宅。  One’s  place  of  biisines-. 事務所 （店）。 
〇 situation,  position,  office) 签^£、 挫 起。 （より） Eli。 IIe  is  looki,，sr 

for  it  place.  探して 屈ろ 0 To  lose  one’s  i»1kcc. 地位〜 失 ふ （免職 丨こ 成ろ ）〇 
He  lost  Ills  place  by  neglecting  his  studies. (職務 怠慢の 爲) 免職 丨こ成 つれ 〇 is  not 

iny  place  to  inquive  into  sicli  matters.  そん 5、 事な 糸 L すのは 私の 设目 ぐ は 名、 い • 

©(尸  Station  in  life  ) 位置、 迦。 Let  each  Unou  His  (or  Her)  place. 
名 ■由 分 4 •忘れ W 樣 o A servant  should  Iiiio、v  liis  pl»ce.  雇人 U 雇人ら しくす る もの。 

I know  niy  place. 私は 雇人です から 〇 ど )o  Let  llim  ltllow  llis  1>luce 
Xico(>  a dependent  in 1» is  place.  食客の 癖 l こ 生意氣 ミ、 事 4 •云 はぜろ 5、（5、 と ）〇 

❽ （坐 It ろ）®  Take  your  places,  gentlemen  : (皆様） お着 席〜 頼 ひます 0 

There  is  always  a place  for  you  at  oi:r  tabic. 何時でも お出 5、 さ い （悦ん て歡迎 すろ ）〇 
Take  two  places  in  tlic  first-class  carriage.  一等の 切符 か 二 枚 貢つ て 吳れ。 

0 (他の 退い む） 空地。 （より 一. 物の 入る） 餘ナ也。 To  take  one^  place. 人の 代理 

(代講す X ど） Vf る 0( 又） 人の 代 リ （後任） に 成る。 1 wiU  take  his  *>lace  — teadl 
iu  llis  place  — t»lcc  the  place  of  — teach  in  place  of— the  principal. (校長の) 
代講 も 致 します。  To  use  one  thing  in  place  of  ( = instead  of、 another. (何の) 
代 リ丨こ （何を 使 ふ） o.  、Vl!at  would  you  do  ( if  you  were  ) in  my  place  ? 君 は 僕と 
位置な 替 へす こも ら (君が 僕れ •つれ ら） 何う する か。  Learn  to  put  youiselfi.. 

the  place  of  others, 人の 身丨 ：： 成つ て考 へて 見よ。 1 ^all  leave  as  soon  as  I fina 
a man  to  take  my  P1 丨 u*o •代 り （後任 耆） の 有 リ 次第 丨こ 止めろ。 Machinery  take* 
the  place  of  一 supplies  ^he  place  of  一 human  labour.  機械 か 人力し 代は る 


(代用 せ ら る）。 To  give  place  to  a new-comer. 新來者 I こ 譲る。 The  old  must 
give  place  to  tlie  new. 新陳代謝。 Now  that  the  examination  is  at  hand,  play  must 
Sive  place  to  work. 試驗が 近づい れ から 遊び〜 止めて 勉强彳 る。  There  is 

110  place  (^room  ) for  doubt. 疑 ひな 较 る、 餘地 無し 0 Le«ave  no  P^ce  for 

complaint. 苦情な 云丨 t 乜る 樣な 事^す る も (小言な 云 はれる も）。 1>rivate  vendetta 
litul  place  in  the  feudal  system. 封建制度 l こは 仇 對 の餘 地が 有つ す:。  hnvy  lias 

ito  place  In  the  heart  of  a true  gentleman.  君* 子の 心 1 こ丨 t 嫉妬の 入る 餘 地力 、無い。 

【熟語] To  taKe  place  ( = happen ) . (街 來亊 か) 起る 0 
Place  (プ T ーィ ス） r 他動1! (何〜 何 處丨〇 置く、 配置す る/  one  thing  on  another  ) 載！^ 
の （人 V) 任命す る 、（人 1 こ） 地位〜 得て 遣ろ。 （a  man  in  command) 同令官 I こ 任す る。 
He  is  well  placed. 良い 地位 丨こ 居る。©  (金な） 貸す 、投資す ろ。 〇 (品物^*) 宴^。 
❻ (anvthingat  one's  service  — a sum  at  one’s  disposal ) fe す 、出兄 てを、 
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立替 へる 0 I will  place  anything  at  your  sci*vi«e. 何で  l 貸 して 上げる 0 エ will 
place  at  your  disposal  any  sum  you  may  need •金 は 御 入用 も 丈 御用 立て 生ぜう • 
❻ （ a matter  in  one’s  hands  ) 托する 、委 托する 。（又） 預ける 、技た せる。 （ oneself 
in  another’s  power  ) 身; V (惡 人な どの） 掌中 丨こ 置く、 人 I こ 肩な 委 H る 〇 ( onese 丨 fin 
communication  with  the  other  party  ) 先方 丨こ 照會 する。 （a  matter  in  a new  light 
一 in  its  true  light) 事の 眞 (新) 相;^ 表丨 てす c( confidence  in  a man) 人丨こ 信任〜 
置く 、信任す る 〇(  Hope  or  trust  in  God  ) 神 I こ信賴 する 0 I will  place  the  matter 
in  your  liaiuln. 君 | こ 事件;^  托する。 Care  must  be  taken  not  to  place  sucli  books 
in  tli e Hanrts  of  the  young. 靑年丨 こ斯ん $、 本な 持たせ る 客、 （讚 ませる 客、 ）0  You  have 
placed  the  matter  in  a new  lislit. お 話で 事の 眞相〜 悟つ す:。  Your  silence  will 
place  your  conduct  in  an  1111  favourable  默 つて 质 ると 世間  I こ談解 される。 

❼ ( reliance  or  dependence  on  others  ) 人丨こ 依® する 、信 賴彳 る。 ❽ゾ a sum 
to  one’s  credit) (金額な 誰の) 貸方 丨こ附 け 5( 預 る）。 （a  sum  to  one’s  debit) 借 方 
I こ附 ける (拂 U せる） 0(  limits  or  bounds  to  one’s  progress-r- 進步 ふ どか) 制服す ろ 
(事丨 t 出来ね もど）。 ③ ( each  department  under  a minister  ) 各省 丨こ 大臣〜 E く。 
(a  boy  under  the  care  of  a teacher  ) 子供の 敎育 4 賴 L、。 （ a nian  under  one’s 
orders  ) 人な （誰の ） 部下 I こ附け る 〇 ( oneself  under  the  orders  of  ...  ) (f 隹 の） 
部下 丨こ 成る。 (oneself  under  the  protection  of  a great  man) (誰の) 保 謎〜 受ける。 
€E)  (an  order  with  a firm ) 註文す る 0 

Place- [複合 詞】 （_hUnt 化 r) 獵官 者。 （hunt/ing) 獵官 運動。 （一/ man  ) 役人、 官吏。 

Pla  centa  (ブ歹 センタ） 【名】 胎盤、 胞衣 （えな）。 

Pla-cen’ta 丨 （ブラ センタル） [形】 胎盤の、 胞衣の。 （ anima 丨） 有 胎盤 哺乳動物 0 
Placer  (プ笋 サ〜） 【名】 砂金 〇 ど）;^ 含む 河 砂利。 （よ リ） 寶藏。 OmKning) 砂金 採取 0 
Placet  (ブロー ィ セット） [羅典】 it  pleases  me') 賛成、 同意 0 /Von  placet. 不賛成、 
不同意 [大學 ^ど丨 こて 投票 丨こ用 ふる 言葉]。 

Placed  (プ F スィッ ド） [形] 平穩も (心）。 落着き 拂 つす: (顔色)。 澄み 波つ た (空)。 鏡の 如き 
(湖水 もど）。 一 iy  [副】 同上 丨こ。  「衣 盤） 

Pla-cicmy  (ブ 罗スィ ディディ） [名】 同上 も; S 事。 | P 丨 ack^et  [名】 （婦人服の 袴な どの バ 
Pla^gia-rism  (ブ p — ィデア、】 ズム） [名】 （著作物の） 剽竊。 一 rUt  [名】 剽竊 奢。 
Pla^gia-rize  (ブ P —ィナ •アラ イブ） [自他 動】 （人の 作、 訝 もど 4〇 盜 む、 剽竊 する。 

Plague  (ブ P — ィグ) 【名】 疫病。 (殊 丨〇黑 死病、 ベスト。  on  U: 思々 しい 

(わいく そつ ）0  Plague  take  him  ! 犬丨 こ食丨 てれて 死んで 了へ。 ❸ （ oflocusts  ) 
(蝗な どの） 災害、 歷。（ よ、)） © 厄介、 聊 、酸。  【他動】 (人な) 惱 す、 苦 める、 

煩 11彳、 うろ さく マる、 うるさく: めろ 0 To  be  plasuea  to  death. 死 《 程うる さい。 
Plaguy  (プレー ィ ギィ） [形] 厄介 も、 面倒臭い、 うろ さい （俗事 I、 ど） • 【副】 同上に. 

(又) 非常 丨こ 、滅法 1こ（ 困 つれもど）。 一 'guHy 【副] 同上 丨 こ〇 
Plaice  (プ P — ィス) 【名] [動物] 比 目 魚 （かれい）。 

Plain  (ブ p —ィ ン） 【名】 平原、 平地。 ❾ 【砹 數】 （何處 の） 平原。 The  Japanese  and  the 
Russians  fought  on  the  plains  of  Manchuria. 滿洲の 平原 丨こ戰 ふ, 

Plain  (ブ ィン） 【形】 （平坦 もる の 意味よ り） 平易 も (文章 ふ ど）。 一と 通 v) の （英語 ふ ど）。 
❾ 分かり易 さ、 明か ふ、 明白な、 露骨“、 はつ さ り しす: （話ん ど ）0  To  be  «*  plain 
na  “ ptkeslaff— as  pin  in  as  A il  i\  W)\ 々晾 々〔 一 I】 瞭然)。 ❸ 飾り 無き、 茛粜も 
(注 居 又 丨1 生沽 もど）。 淡 门な、 わつ さり しす:、 鹌 い、 m 末な （食物ん ど）。 色模樣 無》、 
無地の （織物ん ど）。 （truth  J 有リの 儘。 (wood  I 白木。 〇 (飾り 氣無 きの:®; 味より） 
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串 直な、 愚^^、 質朴ん、 堡 EL (人 もど）。 （又 官位 等 無き） (人)。 服3^、 ど 入 
並の （敎育 もど）。1  am  n I>,ain  man. (作り 飾り の 無ぃ） 愚^: な （有り の 儘な 云 ふ） 
，Jj^0 1 am  a plain  indivlUiinl. (货位 も 何も 無ぃ) R の 人間。 Plain  clotlies. 
平服。  Plaiii-clotlies  man. 角 铀巡查 （丨 こ 相 常）。  Plain  speak ina：. 直言。 
A plain -spoken  man. (腹藏 無く 物〜 言 ふ） 赶言 家。 Pl«  “丨*  •丨 8： •(作り 飾り 

無く） 眞 fflU 附合ふ 事。 Pirti 丨丨 単簡な 方針。 To  l>Iain  witU  yo 丨丨 ，… 
[猫 立 句] (何な 隱さ う） 有りの 隘丨こ （露骨 丨〇申 ぜば〇  ❾ （十 人 M の 意味より） 

不器量' (女）。 一丨 y [副】 同上 丨こ〇  — ness  [名】 同上 ふる 亊。 

Plain  (フ て ー ィゾ） [自動] [詩] ( = complaifi ) 訴 へる、 悲 む、 哀哭す ろ。 「 齿訴、 吿發。 1 
Plaint  (ブ P —ィ 'ノト） [名] [詩] (=ご ⑽ /心/"/) 訴へ 、悲歎、 哀哭。 ❾ [法律] ( = ^7wt が) J 
Plaintiff  (ブ P —ィン ディ フ) [名】 [法律 J ( Defendant 丨こ對 し） (民事) 原告。 

Plaintive  (プ P —ィン ティ ヴ） [形】 （訴 へろ が 如きの 意味よ VJ) 哀れす i、 悲しき、 物悲しき 
(喇叭の 聱 など）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一ness  [名】 同上な ろ 事。 

Plait  (プ C ーィ ト） [名】 い pleat、 (着物の 緣 などの) 襞 (ひだ)。 [他動】 襞 V 取る。 

Plait  (ブ ィト） [名] い braid、 辮髮 、眞 田、 麥桿眞 田。 [他動】 （麥稈 ，V) 編む、 組 む。 
Plan  r プ 字ン） [名】 （Elevation  I: 劉し） 平而 S、 圖而 。（一地 方の） 明細 地圖 。(機械な どの) 
設計。  ❾ (難問 解決な どの) 趣向、 工夫、 案、 策、 計。 （よ り） 住 立、 To 
tl&iuk  of  ( form,  devise  ) n plan.  一 趣向 4 •案す ろ （一策 > 廻らす、 立案す る ）〇 

That’s  iui  excellent  plan. 其れは 名案 だ。  The  better  plan  would  be  to  do 
without  help. 手傳〜 して 貰は なぃ 方が 上策。  A plan  for  rescue. 救援 案 (未決)。 

The  plan  of  rescue. 救 S 策 (旣 決)。  ❸ (作戰 などの） 企圖、 計衋、 手順、 豫定 〇 

Plnu  of  oi>e rations  —— plan  of  作® 計靈〇  To  lay  (or  form  J 

n plan. 計畫昝 立てろ。 To  form  plans  for  the  future. 將來の 計畫^ •立てる j 
Have  you  formed  plans  for  tlie  holidays?  休暇 中は 何う して 遊ぶ 積り 力 *〇 

[他動] (建物な ども） 鬪取 する、 設計す ろ。 ❷ (雖問 解決な ども i 立案す る、 工夫す る、 
趣向す る、 劃策す ろ。 ❸ （cut  a campaign —— 作戰 など も) 企てろ、 計畫 する、 ^ 
Pian^het  (ブ笋 'ノ チェット） [名；] (未だ) 貨幣の 型 4 •押さ W 平 金。  I ■手順〜 定める。 I 

Plan-chette*  (ブラン シ文 ット） [名】 心意 镯占板 （心 臟杉の 板の 上丨こ 手な 載 乜 ると 板の 裒 
I こ 附ぃれ 鉛筆が 獨手 i こ 文字 4 •書く と 云 ふ)。 「 平面形。 （geometry) 平面 幾何 學リ 
Plane  (ブ P — ィン） 【形] 平な、 平坦な ろ “surface) 平面。 （angle) 平面 角。 （figure)J 
Plane (ブ P — ィン） [名] 平而 〇( 又 結晶 體 の): ecliptic) 黄道面 0 ❾い level、 
(何 處 と） 同 水平、 （同） 高低。 （何と） 同等、 對 等。 Japan  is  〇 丨丨 《 plane  with  Europe. 
同等 (對 等) なり 0 His  superstition  places  him  on  the  same  plane  as  a savage. 
彼の 迷信 U 野變 人と 同等 0 ❸塑 〇ん な)。 【他動 1 (木な ど 丨〇 鉋〜 掛ける、 剌上〇 
Plane  (プ "P — ィン） [名】 （also  -tree) すす かけの 澍。 

Planet  (ブラ ネット） 【名】 [天文] 遊星、 麵 、輕。  The  inferior  or  interior  ) 

planets. 內 遊星 0 Tlie  superior  (or  exterior)  planets. 外遊 星 0 Primary 

planet ••本 遊星。 Seconclai-y  planels  陪遊昆 • 

Plan  e tarium  (プ 歹ネ テー ィ、】 アム） [名】 [天文] 惑星 镲〇 

Pian^t-a-ry  (プ 竽ネ タ、】 ィ） [形] 遊 1 の、 惑星の。 （ influence ) 星 蓮。 （system) 大陽 系. 

❷ 遊星の 如き、 迷へ る、 漂泊 的の （進路な ど）。 ❸ 地球上の、 此 世の （生活な ど）。 
Plan’et-oid  (プ芕 ネトィ ド) 【名】 小 遊星。 

Plangent  (ブ； シデ ェン ト） [形】 波の 如き 音の。 一 ^en  cy  [名] 同上の 耷0 
Planish  (ブ芗 ニッシ ュ） 【他動] (板金な どを roller  I こかけ て） のす 0 
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Plank  (プ 亨ゾ ク） [名】 （抉ぃ） 板、 床板 (など）。 To  walk  B>lanlt. 舷側 1こ 橫 へれ 板〜 
渡って 海 丨こ陷 ろ [刑罰]。 ❷ （政黨 の〕 政綱 條 目。 【他動】 板 か 張ろ。 ❷ （it) 甲板 丨 二} 
Plan レ ing( プ F ンキ シク' 〇 [名] 板張り、 板圍 ひ。 ©板 類。 ❸ （木 船の) 外皮 板。 1_寢 ろ ^ 
Plant  (ブす ソト） 【名】 植物。 (廣さ 意味 I こて 丨 1) 孽 木。 （狹き 意味 I こて U) 草。 ❷ （植物の） 
也 長。 (、より） 苗。 To  be  in  plant. 也え て 店ろ。 To  lose  plant. 枯れろ。 To 
miss  plant. (種が) 萌 00 。❸ （何々 製造の） 機械 設備、 機具 一式。 G (人の） 姿勢。 
❺ [俗語] 共 IS 詐欺。 ① [俗語] 探偵。 （又 探偵の) 張番〇 
Plant  ( プ歹ゾ 1、 ） [他動】 （樹な ど〜） 植 /?、 ろ c(a  garden  with  shrubs ) 植表 込む。 （ out 
young  plants  — 苗^*) 植ぶ 、付ける。©  (心 | こ 敎訓〇 仕付ける、 仕込む、 数へ 込む 《> 
❸ （民〜 新開地 I こ） 移植す る。 （ a country  with  colonists  — 國 4>) 拓殖す ろ。 
〇 (擊 校な どな) 設立す ろ。 (見張 番 ■など も) 置く。 （ oneself) 立滇も 定める。©  (柱な ど 
な 地 I こ） 立てる 。（大砲な ど 40 据 点ろ 、据袅 付ける 。(足な どな 地 I こ） っっぱろ 0( 拳骨な 
どな 何遨 へ) 喰丨 t せる。  ❽ （静 欺な ど〜) 共謀す る 0 ❼ （人〜) 見捨てる a 

There  I was,  fairly  planted •愈、々 捨てら れ すこ譯 でめつ す: • 

Plantain  (プ芗 シデ ィン） 【名] [植物] 苗 蒲の 一種。 Grcfttor  plantaiu. 車 前。 Water 
plantain. 澤瀛〇 & だか)。  「の） 植焱 込み% 植林。 ❸拓碹 、植民 （地） 〇1 

Plan  tation  (ブ 亨ゾ テーィ 、ン ョゾ） [名】 （煙草、 砂糖、 綿な どの 大規模の) 耕作 傷。©  (樹木 す 
Planter  (ブ 芗ンタ 心） [名】 Plant すろ 人 0 (殊に-— 煙 取、 砂糖、 綿な どの） 耕作者、 耕作 
場 主。 ❷ 植民; &。 ❸種蒔 さ 機械。 

Plaque  (ブ 歹ク） [名] (室内の 裝飾 などに-用 ふる） 板金。 （板金 又 U 陶器の） 頟〇 
Plash  (プ 歹ッ' ンユ) 【名] f ピ 'ンヤ ビシヤ マる) 水 溜 （みづ たま 〇〇  ❾ (水の) ビ -ンヤ ビシヤ 
(すろ 音 ）0  [自動】 （水溜り 5、 ど な 踏む と） ビジ ヤ b •シヤ t る 0 
Plasty  (プ 歹ッ y ィ） [形】 水溜り の 多ぃ （澤な ど、）。 ❷ビ  'ンヤ ヒシヤ マる （水溜り もど）3 
Plaster  (プ芗 スタ〜） [名] 背藥。 ❷ 漆喰 （しっく ゐ)。 （ of  Paris) 石 青。 [他動】 脅藥… 
張る。 (父） 膏藥 代〜 出す 〇( 又) 貼 WW る 0 ❾ （壁丨 こ） 漆喰： 塗ろ 0 — er 【名】 左官 3 
Plas’tic  (プ笋 スティック） [形] ( = form-giving,  uioulding ) 形 4 造ろ、 成形 的 、塑造1’… ， 
成形 力める （自然な ど）。 （arts) 塑造8 術 （彫刻と 製陶 術） 0(  surgery  or  operation  ) 
造形 的 外科 (手) 術 (例へは •造 鼻 術な ど）。  ❾ （ = capable  of  being  formed  or 

moulded) (粘土な どの 樣 l こ） 何ん な 形丨 こで l 成ろ、 應 化し 晏 -> 、柔: 秋な ろ （子供の 心 
など）。 一 ^aHy 【副] 同上 1こ。 一 ti(/i.ty  [名】 巴琶^ ❷柔秋 性、 應化 性。 
Plas’tron  (フ .歹ス トロン） [名] ( = breasi-plfxte  ) (趙の 胸1 丨丨 。❸ (細 術 I こ/ 1 彳 ふろ） 革胴 a 
❸ （シ ヤツの） 胸。 G (©などの） 腹の 中。 

Plat 【名】 （ブ 芕ッ ト） 〇/“たん〆 ジ /of ground) (廣ぃ 中の 小さな) 地而 、地 區。 「 組む づ 
Plat  (プ 芗ッ ト） [名] い plait、 braid) 辮茇 、眞 田、 麥稈眞 田 （など）。 [他動】 編 L、J 
Plate  (ブ ィト） [名】 （淺 ぃ） 呱。 （又) 一丨 A plate  of  oysters. 一皿の 牡蜞 (牡賴 
一皿、 ©(金  JS  の） 板。 Iron  plate •鈸板 3 Anuom •還 >1IUC. 中 戡板 3 Door. 
Plate. (入口の 扉 I こ揭 げろ ft 输 などの) 表 虬〇  ❸ [萬 »] 感光板, Wet  plate, 
溢 板。 plane. 乾板。 九 丨 i、e  plate. 種板。  〇 [印刷] 鉛版、 阚皈 0 

【單集 名】 金銀の 食器。 hmUy  piate. 紋章の 刻印 〇 ど） もる 金銀 食器 (家 傅の 
K 物）。 ©(競馬な どの） 佥怨 細工の 饺是 (多くは コッブの 類 )0  [他動】 (船底な ど〜） 
亞 鉛板 (力: ど yi •以 ，覆 ふ。 ©(金な どな; 被 ゴ ろ .〇  Gold  plated  WJUcIl •金 被せ 時計 0 
Plate- 【祓 合詞] (■iir/mo(u)r) (古武士の 着 し） 杈金設 。(勺 丨 “0  (鏡な どに; n ふ 〇) 

上等の* 硝子。 （•丨 ay，er) 線路 工夫。 （ -pow/der  ) 金物 麽汾。 

Pla  teau/  (プ罗 トーク） [名] 高原。 ❺ （= /か ダ// ど） （板金 又 U 陶器の) 額❶ 
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Platan  (ブ罗 デン） 【名】 [印刷] 印字 板。 

Platform  (プラットフォーム） [名】 （土間より 一段 高き） 增、 臺。 (演說 會塲 の) 演壇。 (敎 室の) 
敎 蟫、 講 遣。 （寄席の） 髙 座。  ，rhe  Platform. 演說。  To  be  at  home  on  Hie 

•演説 丨こ 慣れて 居る。 ❸ （停車 瘍 の） 乘降 塲。 0 (屋 极 の) 露臺 、陸屋根。 
❹ （大砲の） 砲 床。 ❺ （政 黨な どの) 變 頁、 圭 慈、 戀。  [自他 動】 演壇に 上ろ、 

乾說 する。 （又) 壇に 載せる 0 

Platinize  (プ多 ティナ イズ） 【他動] (化學 機 滅など丨〇 白金な 被ゼ ろ。 「 （一種の 合金） づ 
Platinoid  (ブ多 ティノ イド） [形] 白金 丨こ 類す る （金屬 など）。 【名] 白金®。 ❷擬 白金 J 
Pianino-type  (ブ歹 ディノ タイプ） [名] 白金 寫眞 版。  「 (metals) 白金 屬 3 

Plan-num  (ブ笋 ティナ ム） [名] A 金。 （-black) 白金 黑粉 〇 ( -sp6nge ) 海綿 狀由金 j 
Platitude  (プ竽 ディ デュー ド） 【袖 名】 平凡、 凡庸 （なろ 事)。 【普 名】 平凡な 說 、陳腐の 說、 
平々 凡々 の 言、 俗論、 愚説。 一 tu-di-na/rian  [形】 平凡なる。 【名】 平凡な 說な 吐く 人。 
一 tu，di-nize  [自動】 平凡な 說な吐 く。 一 tu，di-nous  [形】 平凡な。 

Pla^o  (プ C ーィ トゥ） [固 名】 古希 臟の 哲人。 一 nism 【名】 同上 學 派。 一 nist  [名】 同學 
派の 哲學 港。 一 nize 【自動] 同學 派な 唱 へろ。 [他動] 同學派 tPlato) 化する。 
Pla  tonic  (ブ罗 トニック） [形] Plato  (派) の 〇( love) (色情 肉 慾〜 脫 しす: ろ 男女 問の） 
淸淨の 愛。 （year) 二 萬 五 千年 (每 に-星辰 元 位置 I こ復す と In] 氏 云 ヘリ）。 

Pla  toon" (プ； トゥーン） 【名] (步 兵) 半 中隊、 分隊。 （より） 連中。 

Planter  (ブ 芕ッ タヵ） 【名] 木製の 大皿、 盆。 

Plaudit  ("プ d — ディ ッ ト） [名】 （芝居な どの) 掛聲 、喝采。 

P「au，sible(> ゞ ーズィ ブル） 【形】 尤もら しい (說 など）。 雅 好き （口 實な ど)。 ❸尤 らしい 
事 4 •云 ふ、 口の 旨い （人）。 一 billty  [名】 同上なる 事。 一 bly 【副】 同上 丨 二。 

Play  (プ 17 — ィ） 【自動] (人 や 動物が） 遊ぶ、 戯れろ。 （より —— 凡べ て 物が） 自由に 働く、 
自在に-勧く、 面 A く 運 鴨す る 。(車が） ぐろ ぐる 姆 はろ 、 固轉 すろ 〇 (噴水 器が) 噴水す ろ。 
(啦 1 簡が） 水/〆 放つ、 水 か 注ぐ c (砲兵が） 發射 する、 砲 擊 する。 （砲彈 が 緩く て袍 身の 中で） 
踊る。 (電光が 雲間 U)li 。〔月光が 水面 丨 こ） ちらつく〆 風が 樹木の 間丨 こ） そよ ぐ。 （微笑 
が W 許し') 浮ぶ。  With  a smile  playing  on  her  lips.  口許 丨: •微笑 4 •浮べて。 

My  fancy  played  about  the  idea.  此 趣向 が 何 とな 〈氣 I こ 入つ て 捨て 難く 思つ す こ。 
0 (at  soldier  or  doctor —— 何) こ’ つ こも して 遊ぶ。 (at  some  game  ) 遊戯〜 する 〇 
■ Let  us  play  <it  war. 戰爭 ごつ こ〜 しよう。 He  plays  well  at  baseball. 野球が 上手。 

❸ （for  something —- 何な） 賭けて 遊ぶ、 勝負事〜 する 、博奕な 打つ。  They 

for  lieavy  ( or  high)  stakes  — play  liigli. 大 博奕〜 打つ 0 Do  you  play  for 
money  ? 金；^ 賭けて 遊ぶ か。 We  pl«y  for  love. 賭 無 しで 勝負す る。 To  play 
for  king«loms  — pl«y  for  empire. 夭 下 遣り 取1 J の 博奕な* 打つ。 To  Plfty  fair  •— 
play  on  tlie  square. 尋常 丨こ 勝負す る。 （より） 公明正大な 處 置。 To  play  foul  — 
false. 卑怯な （こ すい） 事 もす る、 不正 力: 事な •する 0 To  illto  olie’s  lialuls« 

(昧 方に） 勝たせる （儲けさせる）。 （又 敵丨 こ） 儲けられる （乘ぜ られろ 樣な事 かする） • 
To  play  into  each  otlier’s  bauds. 互 | こ 儲けさせる (ぐる 丨こ 成つ て 互の 利益 圖 ろ)。 
❹ （on  the  piano  ) 彈く 、彈 奏すろ 。（琴な) 調べる。 f on  the  flute  ) 吹く 、吹奏す る , 
(又） 靜 する 、藝 〜演 すろ。 （又樂 器が) 奏ぜら る 〇 ( on  the  flames ) (啷 筒が 家 I: ) 
水〜 注ぐ。 （on  the  forts ) (砲兵が 砲臺 砲擊 する。 （ on  or  over  the  sea) (探 海燈 
が 水面な) 照ら one’s  feelings) (人の 感情な > 弄ぶ、 飜荞 マろ。 （ on  one’s  fears 
一一 人の 懸念^ •利用 して） 脅す。 （on  one’s  credulity — 人の 信じ 易い の 4 •利用 して） 
瞞 す。 （low  down  on  a man ) 卑劣 手段で 人^ •滿 す。 （ upon  words ) 語呂 合 はせ る、 
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地口 （洒落）〜 云 ふ。 Tlie  band  is  playing：. 樂隊な 奏して 居る。 Witli  colonrs 
aixl  b«n<l  playing. 正々 堂々 と f 入城す ろな ど)。 To  play  by  the  ear. 

(盲人な どが 樂譜無 し丨 こ） 耳で 奏する。 To  Play  up  ( = strike  up、. 奏樂; V 始める。 
To  play  up  to  another. (演藝 の) 手 も 合 |tt£ る、 相手 I こ 成る 0 (よ り.) 爾; V 持つ、 詔 ふ， 
To  piny  to  the  gnllery.  大 向の 觀 客の 人氣な 取る 〇( よ VJ  ) 下等な 趣味 I こ媚 る。 

❺ ， with  a companion — 遊び 友と） 遊ぶ、 附合 ふ。 (又 誰と) 搾 負 事 Vf る、 博奕 V 打っ。 

( against  one) 競爭 して i (叶 丨 1 ぬ など） 0(against  the  bank) 博奕 填の 主〜 相手 
I こす る 〇 ( with  a toy 一 玩具な） 弄ぶ。 （ よ リ —— 人 40 お i ちや丨 こする 、联弄 •す ろ 〇 
You  have  been  played  with. 君 は おも ち や 1 こされれ のた .0  To  witu 

edge-tools  — play  with  fire.  危險な 物〜 弄ぶ （飼犬 丨こ 手〜 咬まれ; S 丨 こ相當 ） 0 

[他動】 （ that  we  are  sailors  — 何） ご つ： して 遊ぶ。 〇 game  —— ball,  baseball, 
billiards,  etc.) (遊戯な） マス 〇 ( cards  — whist ) (骨牌 もど 取 〇 、（ 花〜） 引く。 

( chess  — checkers  ) (象棋 40 差す。 (碁〜) 打っ。  To  5>iay  bail. 野球 (など） 

Vt る 〇( 又） 威勢 好く 遣る 〇 To  same. 本式に （規則 通り） 遣ろ。 To  pl«y 

a gooil  ( poor)  same. (何事で も ） 上手 l こ （下手 I こ） 遺る。 T<>  1，1  »y  » S‘"ue. 

深い 魂 膽が冇 る。 To  I>lfty  a double  srame. 二心 (表裏） あり。 To  play  U\bt 
and  loose  with  one. (一種の 手品;^ 使 ふの 意味より ） 表裏 反覆 常 無き 行動〜 マる 
(瓢簟 餘）〇  To  il licks  and  fl rakes. 水切り 遊 ひ •なすろ。 To  play  <lii(.Us 

and  clralies  with  one’s  money. 金;^ 濫費す ろ 0 ❾ （ a chessman 象 棋の购 〜） 

差す。 （ a card  — 何扎 も） 出す。 （何 手 40 出す。 ^ l^y  〇的’餳 cards  well  (or 
hixaiy). 上手 丨こ （下手 1 こ） 立 廻る。  To  Vlay  one’s  best  cards. 奥の手; V 出す 0 

I have  played  my  last  card. 手 (段) が盡 きす：。 ❸ (the  piano) 彈 く、 彈 奏す  h 〇 
(the  flute  ) 吹く 、吹奏す ろ。 (琴 40 調べる 0 To  play  fi 丨 fiddle •人の 上丨： 立つ。 
TO  play  sccoiMi  ritiaie. 人の 下 l こ附  く。  ❹ （ a part  or  role  m a drama  ) 

(何 役 も) 演す る、 勤めろ、 マろ。 will  play  Hamlet? 誰が/、 ム レツ ト; V マろ か 0 
To  play  a leading  pail. 立 役 る。 To  play  an  important  (chief,  weighty) 
part  ( in  anything). 大事な 役 (重役) も 勤め る 〇( より ） 重要な vj  〇 lie  plays  lii» 

I>art  well. 立派 1 こ 役目な 勤める （本分 も 盡す ）0  To  piny  the  [part  of  a ] man* 

男ら しい （雄々 しさ） 振舞 4 •する 0 To  play  tlie  woman. 女々 しい 振舞 V すろ。 
To  piny  the  l：os<. 亭主 役 Vf  る。  To  play  th©  hostess. 主婦の 役 Vt  る。 

To  piny  tlie  fool. 馬鹿の 眞 似;^ マる。  To  play  th©  hypocrite. 描; V 被ぶ る* 

To  piny  tlie  devil  — piny  tlie  cleuce— play  the  mischief 一 play  1I©H  (aiirt 
Tommy  ) 一 with  one’s  health. (健康な どを) 酉 S く 害 1 る。  T<>  Plny  trunut. 
無 斷で缺 席す る （するな 極める）。 ToPl«y  booty •(田舎者な どな 瞞 す) ぉとり 丨こ 成ろ • 
❺ f a trick,  a joke,  a prank  on  one  — one  a trick  — 人 I こ） 悪齡  V すろ 、一杯 
喰は せる。 Toi 山、 y it  (low、 0110 ne •卑劣 手段で 人な 瞞 す。 T ❶ pl»y  one  faUc. 
裘切 i する （欺く）。  ❽ （ one’s  rod  and  line,  etc. ) (釣竿な ど 上手 丨こ使 ふ、 

輕く使 ふ、 自由自在 じ 使 ふ。 （a  good  stick) 斂術が 上手。 （ a good  knife  and  fork) 
能く 食 ふ。 ❼ （a  trout  or  a carp  V 針 1 こ 掛か つ す: 魚 暴れさ ぜて疲 ら す、 あやなす • 
❽ ( a stream  of  water  on  the  flames  or  building  — 家 丨こ水  V) 注 ぐ a(  guns  on 
a fort) 砲擊 すろ ズ light  on  or  over  the  water  ) (探 泡燈の 光線 > 水面 1:) 發射 すろ 0 
【副詞との 結合】 To  I),fty  a year. (病氣 など 丨こ て) 一年 後れる。 To  Plrt^  wvrRy 

a fortune. 博 笔 で 身代; V 浪 す。 To  play  off  one  person  another. 、人〜 爭 

11  c£ て） 漁夫の利を 占 める。 To  piny  off  a false  article  n»  genuine.  ® 物; 物で 
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赀り 付けろ 0 To  piny  a man ❶ ff. 人 | こ 恥な 潘 かせ; S 。 To  piny  itself ❶ ut — 

be  plnyctl  out. (魚が あやな さ れ て） 疲れ果てる、 精が 盡き る。 （より 一 何でも） 
盡さ 果てる 0 ’rlic  Country  is  pBayod  011“ 種が 盡 孑す :〇 
Play  (プ p- ィ） 【名】 （ Work  I こ對 し） 遊 ひ ♦、丨 輕。 To  be  at  play  flaying). 遊んで 
居る。 child’s  兒戲 （I こ 等 C など） 〇❷ （Earnest  I: 對 し） 戯れ、 冗談 0 He 

aimed  at  the  girl  in  play  ( = in  fun  ). 戯れ  | こ （徂 つす: など）。 Dogs  fight  in  play, 
暄嘩の 眞似 4 •マる。  ❸ 賭博、 博奕 〇 To lose so much at pIay- 博奕で (幾ら 

取られろ ）〇  »eeP  piny •大 博奕。 0 (勝 M などの 正、 不正の） 遗り方 •行動、 處說 q 
Fair  play. 尋常 丨こ 勝負す ろ 事。 （より） 公明正大な 處 匱。 Fair  i>l.*%y  ! こすい x 、 
こす いぞ。 I will ae©  fair  play. 己が 審判 •官丨 こ 成 らう 0 Foul  play. 卑怯す よ （ニ マ 
い） 遣り方。 （より） 不正 行動 (闇打ちな ど）。 The  corpse  shows  marks  of  foul  l>lny 
一 there  is  suspicion  of  foal  play. 他殺の 痕跡 あ り 、他殺の 嫌疑 あり。 © (樂 器の） 
彈奏 、吹奏。 (音樂 の) 演奏。 （より ） 演: 劇、 哩 主、 佳 置、 淫。 To  sro  to  the  play. 芝质 
へ" 芬く〇  To  be  as  Soo<t  «s  play. (芝佔 の 機 1こ） 面白い。 @ (自由な) 活動、 働き、 
作用 （噴水、 注水、 砲擊 など もも 含む）。 （Of  c0 丨0 urs) (金则 石 面 5、 どの） 七色の 閃傳 0 
To  interfere  with  the  play  of  the  muscles  or  faculties •筋肉 又 は 宮 能の 作用^ •妨# すろ。 
0 (活動の） 自 由、 餘裕 、餘隙 〇 とり) • Givc  sonie  pl»y  to  the  rope  — let  it  lmv« 

•ouie  play. 多少 餘 を収 つて 置け。 T®  Sive  free  1>1j^  一 allow  f,lU  i>l“y  二 
to  every  noble  and  generous  impulse. 義俠心 4* 養 ふ 0 ❽ (光線な ど の） 戀幻 q 

(of  shadows  on  the  ground  一 of  ripples  on  the  water  ) ち ら っく 事 of  colours  ) 
(靑 貝な どの 色の） 閃轉。 Lively  b、 丨 ny  of  fancy. 思想の 奇變。  【熟語] To  bo 

in  piny  --out  of  p!ay. [遊戯] アウ ト U 成ら JO、 アウ ト 1 こ 成る 0 All  one’s 

faculties  must  come  11110  play. (官能が) 働く  0 Your  proiession  must  call 

(or  bring ) all  your  faculties  into  play. 才能な 伸は •マ 0 0ne，s  faculties  are 

in  fall  play. 精神 丨 こ異狀 無 し A play  upon  words. 地口 （洒落)。 A i>l»y  of 
words.  (一  .M  の） 詭辯。 To  I10M  the  enemy  in  play. 敵 4 •牽制す る。 To  niak® 
play. (競走の 相手な ど 苦め ろ、 あせらせろ。 

Play- 【複合 詞】 （.act'or  ) 役者、 俳®。 〇丨丨丨 ） 演劇 興業の 貼 札。 （又) 番附。 （day) (學校 
などの） 沐み 、休日。 Odeb り 博奕の 借金。 （JfeMow) 遊び 友。 （一 义〇-er) 芝居 好 > 
ね 人。 （一 ground) (學抆 などの） 運動 塲。 （一 ^01 丨 se) 劇瘍。 （一 Mate) 遊 ひ •友。 
(一/ thing) 遊び 道與 、玩具。 （より） 玩弄物 〇 こなる 人な ど）。 （一 bright) 脚本 作者， 
Player  (プ xr —ィ ア〜） [名】 Play すろ 者 0( 殊 1〇 俳優、 役者 〇( 又) 競技者*  山 is 

a soocl ( baseball- ) player. (野球な ど が） 上手 • 

Pay^ful  (プ P —ィフ 冗） 【形】 遊 ひ •好きな、 ふざけたがる、 能く 戯れる （人 又は 動物 5、 ど） • 
❾ 戯れの、 冗談の (帶 ひな ど）。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一 ness 【名] 同上なる 亊。 
Plea  (プ T ィ ー） [柚 名] Plead する 事。 [哿 名】 口實 、言 ひ譯 、言 ひ拔 け。 He  refused  to 
see  me  on  the  plea  of  一 under  plea  of — illness. 病 氣と稱 して 面會な 謝絕 しす：。 j 
Pleach  (プ IT ィ ー十') [他動] (生垣な ど の 枝 40 組み合 はぜる。 L©  [法律] 抗 辯、 辯 論 J 
Plead  ( プ T ィ ーF) [自動] (incour り （辯 護士が 法廷で) 證愈 ❾ （for  or  against 
one，s  life  or  liberty  ) ( 一方では 人な 助けろ 爲丨こ ） 辯 護す ろ 〇( 又 一方では 其れ 丨こ ） 
轶 論す る 0(fcr  mercy) 哀を乞 ふ、 命乞 ひ〜 すろ 0(  against  wrong —— 不正 行爲丨 こ） 
反繫抗 論す ろ 0 ❸ （ with  some  one  for  or  in  behalf  of  some  person  ) (人の 爲 l こ） 
歎願す ろ、 設諭 する、 詫び か マる、 取 成す、 取 持つ。 1 1>1 仙 d<Hl  With  his  father  for  my 
friend. (友人の) 铒兼 l ; 諮 ひ.〜 して 遣つ す、 ^'he  mother  、viUi  tl ド daughtef 
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in  behalf  of  the  young  man.  母が 娘に （事 譯 4 •説いて） 婿 4 •取 成 しす: （取 持つ す: ）〇 

[他動] (one’s  case  — 事件 丨 こ） 就て 辯 論す る 、抗 辯す ろ 。 ❷ (或 事情な どな) 辯疏 
} 〔て 申立てろ 〇( より —— 何〜） 言 ひ _ にす る 、（何と） 言 ひむ t けろ 〇 He  Pleatl9 

ignorance. 言 ひ 譯丨こ （其 法律な） 知ら なかつ たと 云 ふ。 1 incxiieiience. 
經驗が 無い か ら敉 せ。 【不完 動詞】 To  plead  suilty- (刑事被告が) 罪 丨こ服 マ る 
(服罪す る） 〇 To  plcjul  not  quiUy. 罪 【 二 服 さ わ （服罪せ ぬ）。 

Pieas^nce  (プ p ザ ジス） [名】 [古] 遊 園、 庭園 0 

Pleasant  (プ  C フ: ゾト） 【形] ( to  one’s  mind,  feelings,  or  senses  ) 樂 し さ （氣候 もど） a 
愉快 ふ （會合 5、 ど ） 。悦ばし 夂嬉 匕 （便りな ど ) 。好い （匂）。 而 白い （人）。 Qan  ) 
快男子。‘  To  Uave  a pleasnut  lime  pass  a plensa“t  <lay- 1 俞快 1 こ (面白く) 
暮 す。 To  make  things  pleasant おたい： も 寸 る （お 世 辭な云 ふ）。 ❷ （ about 
some  matter  ^ 道化て、 瓦 談〜 云つ て （居る）。 Don，t  be  i>leasai,t  ab°5U  if- 冗談 
な 云 ふな 0 ― ly  [副】 同上 丨こ〇  — ness 【名】 同上なる 事。 

Pleasant  ry  (プ p ズ 、ノト、) ィ） [名】 冗談、 道化、 滑稽、 ち ゃ vj 。 

Please (ブ T ィ ーズ） [他動】 （誰の) 氣 丨こ 人ん お氣 i こ 召す、 心に J ふ、 御意に 適 ふ 、 滿足せ I む 、 
悦’ です。  This  book  will  please  .yow. 此本 5、 ら お 氣丨こ 入 VJ ませう。  His  answer 

j> leases  me. 返事が 氣丨こ 入つ す ：〇  An  employe  should  endeavour  to  please  liis 
. employer. 雇人は 主人の 氣 l こ 入ろ 事が 大事。  Pleas©  yourself  ( =s  ^ as  you 

fleH.se'). ふ 樣丨こ (勝手 1 こ) L 給へ。  Japanese  cooking  is  meant  to  pleaso  tho 
eye.  H 本 料理 U 目の 御馳走。 I read  whatever  pleases  my  fancy. 何でも 面白い 
本な 讀む  It  pleased  Men ven  that  he  should  depart  this  life  early. 彼の 平壯 

は 天の 御 心 (天意、 天命） ふ りさ 0 夏 命 never  pleased  him  to  explain. 説明して 
下さ らふい。 May  it  please  your  honour. (御意 丨こ 適へ かしと は） 恐れ 乍 ら 申し 
上げまず。 (より)  ( May  it  ^ please  ( you),  sir， where  shall  I sit? 先生 （何 處へ 
坐 vJ  ま せ う か) 0 Please  your  lioaiom ••若 し H 耶〇  ❷ [Passive] (人が） 

滿 S する、 悦ぶ 0(  with  something) (物が） 氣丨こ 入ろ 0(  at  something  ) (事; V) 悅 ぶ。 
( to  do  something  ) 悦んで （何々） マる、 （何々 し） 給 ふ。 ( 何 々して） F さる 0 けり） 
何卒 （何々 し') 給へ、 (何々 して) 下* さい 0 My  new  servant  pleases  me  — I nm 

pleased  with  my  new  servant. 今度の 男が 氣 ！こ 入つ た。 r I am  pleased  at 

his  punctuality. 時間 も 守る のが 嬉 しい。  I am  move  than  pleased  — not  over 
pleased  — with  the  result. 十二分 | こ滿 01  しす: （餘り 思 U l く 5、v、）0  I m pleased 
at  (^=：glcid  of)  your  coming. 好う; N そ お出で。 I slmll  be  pleased  to  ^ be  glad  to) 
do  so  ( = I will  do  so  with  pleasure'). 悦ん でさ う 致 L ま マ 〇 Ilis  Majesty  has  been 
graciously  pleased  to  honour  the  school  with  a visit. 陛下 丨 こは 優渥 ふる 思 S 〜 以て 
本校へ 御 臨幸 あ ら tf  ら る。  And  so  vou  a% re  plcasctl  to  doubt  my  statement. では 

君 |1 私の 云 ふ 事〜 嘘た •と 仰 有る のか。  Heaven  has  been  pleased  to  call  me 

tobis  wotk.  天は 我 l： •此龊 も 授け 給へ り （此 峨丨 こ從亊 する U 天意な リ 、天命 ふり）， 

【自動】 丫 = like、 choose,  think  fit ) 好 む 、 欲すろ 、 贷いと 思 ふ 〇(  to  do  something  ) 
何卒 （何々 し’) 給 ふ。 Do  as  you  pleas©. 御 隨怠丨 こ （御 勝手!: 〇。 Take  ns  many  «s 
you  please. 幾らでも 好き ふ 位 お取り 0 Vou  may  come  as  often  as  you  please  — 
whenever  you  please. 何時でも （幾度で 〇 好き 5、 時丨 こお 出で。  I’lcase  ( to  ) 

come  in  一 come  in^  (if  yon)  please. 何卒 お 這 人り 〇 i’ll  lie  down,  if  you  please. 
失 鱧 乍ら （御免〜 蒙つ て） 极丨 こ 成り ます。 And  now， if  you  please,  he  wants  it  for 
himself •そ し て 何う です 今度は 自分で 欲 l いの 丨:％ ❷ ( ^zive  pleasured 悅ぱ_ぜ る、 
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人氣 がわろ。 The  play  pleases. 此芝 居は 人铉 がわろ。 He  anxfous  to  please. 
人氣 （御機嫌）‘ 取 らうと 彳 ろ。 He  is  ovor-iuixious  to  pleas?. 餘リ こて £ つく。 

Pleasing  (ブ すィー ズィン ず） [形】 樂 しさ、 愉陕な （思 ひ $、 ど ）〇 愛嬌 わろ、 人 好 > の すろ 
(顔 付 もど）。 一丨 y [副】 同上 丨こ〇  一 ness  [名] 同上 もろ 事。 

Pleasur  a ble  (ブ p クャ 々ヲ ブ笫） 〔形] 染 しき、 愉决 も（ 心地 もど）。 一 bly  L !] 同上に。 

Pleasure  (プ P クャ 心） 【柚 名 1 、二 enjoymeni) 愉快、 快樂 、歡樂 （happiness と區 別す） 〇 
Pleasure  and  pain. 苦樂。 All  pleasure  is  bought  at  the  price  of  pain. 快樂の 
價 は 苦痛 客、 り。  A Ufe  »Svon  «5>  to  pleasure. 遊び 專 問の 生涯。  A 1111 丨丨丨 <»f 

pleasure. 道樂者 （高等 遊民） 〇 To  travel fov  pleasuro. 遊び 廻は ろ 0 
rosovt. 遊 ひ •塲 所。 He  reads  for  plcasme. 樂み丨 こ讀畨 する。 He  t3iKes  (a) 
pleasure  in  books 一 in  reading. 本が 好き (讀 書が 樂み )〇  I[e  a liialipiCMis 

pleasure  In  teasing  people. 人 4 •ぃ ち •めて 面白がる (のは 人が 惡 ぃ）。 (Yes,  I will  do  so) 
witli  pleasure. 悦ん で、 欣然と して （は 快諾の 言葉 ）〇  © 滿足 （の 意味 丨こ U 次の 敬 
語 I こ 用 ふ)。 I li act  the  pleasure  of  seeing  ( = S(izv  ) him  lately. 近ヒ J お 0 l こ 掛かつ 
す； (lia\，e  the  110110 111*  of —— の 類) • I must  deny  myself  the  pleasure  of  seeing 
{rcan  not  see)him. (遺憾 乍 ら) お 0丨 こ 掛かる 事が 出 來 《 (と U 槪 して！! の 好ぃ 門 前 拂 ひ）。 
Will  you  do  me  ike  pleasure  of  (^==  do  me  the  honour  or fciVoiir  oj  ) dining  with  me  ? 

何卒 (食事 l こ 御 出 下さ らふぃ か)。 ❸ い will,  discretion  ) 意、 意志、 思 召、 適^*。 
At  ( one’s)  pleasure. 隨 意 丨こ （勝手 丨こ ）〇  Tiie  hours  are  alterable  at  pleasure. 

Bf  間の 變更 は 任意。 You  may  go  or  stay  at  your  ( sweet  ) pleasure. 去る も 留る 
i 御 隨意丨 こ。  Heaven’s  ploiisme. 天意 (天命）。  lake  His  MajestyVn 

pleasuro  concerning  any  matter. 奏問 する。 It  is  owi， ples;tiiifc  to... 朕が 欲すろ 
處 もり。  I shall  not  consult  Iiis  plonsure. 彼 | こ 御 相談 はせ^ 〇。  I can  not  be 

cousultiaifi；  cverjbod^9**  p】c«asm’c •一々 皆 1 こ 相談 しては/ ^ られ ぬ〇  When  shall 
I wait  011  youi,  i>Seasua*e  ? f 可 時 何 ひ (參上 し) ま tf  うか。  Wliat  is  youv 

nlcasure ? 思 召は 如 The  matter  can  be  postponed  duriai^  our  plcnsm.© 
(= /7J  long  as  we  please、、 何時 迄で も 隨意丨 こ 延引 が出來 る。  ^ou  shall  remain  in 

prison  cluring：  the  ple.asnre  of  the  King.  王の お 故 しが 出 ろ 迄 汝な 監禁す る • 
【 没 名] ( A p — , — S ) 樂み。 It  is  a pleasure  to  me  to  write •嘗く  のが 樂 み。 It!s 
a i>5e«.sm*e  to  talk  with  him •彼と 話な す る は 面白ぃ。  ❾ [複 數] 遊 ひ •、遊興。 

The  pleasures  of  t]ic  town. 物 男 遊山。  I jHuiigecl  into  tB»c  pleasures  of 

tlie  season. (海水浴 ミ、 どへ 行つ て） 早速 遊び 方 4 •始めす こ。 

Pleat  (ブ T ィー 1、） [名] い plait、 (着物の 緣 などの） SO だ)。 [他動】 IV 取る。 

Pieb  (プ P ッブ） [名] (=/ふ かん 7/ —— の 略） 平民。 

Pie  be^ian  (ブす ビィー ヤン） [名】 （Patrician  I こ對し 一 古羅 馬の） 平民、 庶人 〇( よリ） 
[形] 賤 しき、 卑 き、 素性の P 戈し さ 〇 To  be  of  plebeian  oriS：u. 素性 唆し。 

Plebiscite (フ p ビス ィット ；) 【名】 [羅 馬史] 平民 決議 法令。© 民衆 投票。 （よ V)) 天下の 公論。 

Pledge  (ブ 17 ッ デ) [名] (= guaranty') 保證〇  To  give  something  as  » please  of 
^oo<l  faitli. 薺 意の 保證と して （抵當  > 預け 置 くも ど）。  A child  is  a pJedffe  of 

affection. 子供は 夫婦の 驗 （かすが ひ）。 Mutual  interest  is  the  best  ple<l^e. 相互の 
利益が 何よりの 保證。  ❷ い pawn) 抵當 、擔 保。 （よ vJ)lfA,TOo  T<>  Sive 

(or  put  ) anything  I11  pledge. 質丨こ 入れる。 To  Siold  any  tiling  in  pletl^o. 筑 
取つ て E く 3 Goods  lying  in  pledge. 質 入物 a To  take  anything  out  of  i>lc«ljs：e. 
K 4-IS け 出す。 © ( = agreement,  promise、 言質、 臀 言、 約 衆 〇 ( 殊 I こ ） 禁酒の 誓約。 
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To  redeem  ones  約-取な 履行す ろ。 丁〇  “ umlor  pled#  «f  secrecy. 

秘密ん 雪って； s る （叨 かさ れ W)。 To む 山 e (sign)  the  pledge 禁酒, の 誓約〜 マろ a 
He* has  sworn  to  keep  tlio  pledge. 禁酒;^ 誓つ た。 O ( = か 似/)  r£Mo 
Pledge  (ブ P ッ デ、 [他動】 ( ^ pawn')  物な ） 抵常丨 こする、 質 一」 丄1 _^、1 丄 r」 洋 』.〇 
❾ ( —plight  — one，s  word  一 one’s  honour  一 oneself — to  do  something  ) 

質 言〜 與 二る、 霄ふ 、誓約す る 、保證 す 石 、請 合 ふ 0 ( oneself  = bind  oneself—  to 
keep  tha  secret  — oneself  to  secrecy  ) 秘密 4=* 誓 ふ。  ❸ (one  in  wine  or 

champagne) 乾杯 も辦 げろ （健康 も 祝す 又 U 成功な どを 祈る）。 

Pledg  ee7  (VP ッ ディー） [名】 質 取 人 • ’丨 P 丨 edg，et  [名】 [酱 學] 綿 撒絲。 

Pleiads  (or  plei/a-de3) (ブ歹 イアッ ゾ= ブ字イ アディ ース） 【馥固 名】 [天文] 七罐 の^!、 
(金牛宮の) 七星。 （よ リ）七 人 組 (もど）。  「（authority^ 全 梅。} 

Plenary  (ブガ ィ ーナ》 ィ） 【形] ( = entire  ) 充分 5、 る、 全き 〇 (assembly  ) 總出如 〇) 
Plen  i-DO-ten^ia-ry  (ブ 17ニホ •テン シア、】 ィ） [形、 名】 全權も 委任され す： る （人）、 全權 公使 
(大使、 委 A もど）。 （P0wers) 仝權。 Minist 的. 丨 心1“1>〇如“如了. 全權 公使 0 
Plen^-tude  (ブ P ニ デュー ド） [Plenty と 同 語源の 名詞】 充分、 充滿。 ❾澤山 （わ る 事)、 
潤 澤〇る 事)、 豊富 〇 ろ 事）。 

Plenteous  (プ P ン ディアス） [形】 （二/々"/ グ "/) 豊か ふ、 潤澤 5、 る。 一W [副】 同上し。 
Plenti  ful  (プ P ン ティ フル） 【形] 登 かも、 潤澤 もる、 充分 ふ、 澤 山の (供給な ど）。 〇叩〕 
豊作 〇—丨 y [副】 同上 丨こ〇  — ness  [名] 同上 もる 事。 

Pler/ty  (プ レノ ティ)！ [名】 ( of  anything) 趙、 體、 ^>輕〇  IIe  has  ^lcllty 
money  — money  in  plenty. 金が 澤山 存 る。 He  lives  in  plenty •何不 自由 無く  暮 
して 思る。  We  are  in  plenty  of  time. 充分 閬 l こ 合 ふ。  Horn  of  plenty 

(= cornucopia). 豊饒の 標章。  [形] [俗語] ^plentiful) 充分’ 皆 ■也 
Fish  are  plenty  at  the  seaside. 海岸は 魚類が 多い。 [副】 [俗語] ( = quite  ) 至 ^ 。 
This  is  plenty  large  enougii. 此大さ 客、 らす こつぶ1 0 間 丨こ合 ふ 0 
Plenum  (プ す广 ナム） 【名】 （Vacuum 丨こ對 し — 物 賞、 氣體 、雷氣 ミ、 との） 充貞。 

Pleo  nasm  (プ ザ ィ ー太 ナフ: ム） [名] [文法] K 言、 反覆 絮 説。  「同^ 

Pleo  nastic  (ブ T 方 ナス ディック） [形】 賢 言 多き、 冗長る、 (文 體 など） 0 — al  ly  [r^J] 

Pletho  ra  (プレダ ォ ラ） [名】 [醫學 ] 多 血 症、 多血質。 （よ リー 凡べ て 物の) 過多。 
Ple-thoKic  (プ す7ォ、) ック） 【形】 多 血 症の、 多血質の •（より） 過多 もろ。 一 aUy  [副】 I 
Pley^ra  (ブルーラ） [名] [解剖] 肋 膜 0 L 同上 に〇) 

Plew^i-sy  (ブルー、】 スィ) [名] [趦 學] 肋 膜 炎。 

Plex-im，e-ter  (フ クス ィ メタ 心） [名】 [磐®] (象牙 ふ どの） 打談 板。 

Plextor  (プ P クサ〜） [名】 [醫 梁] 打設 器。  「っれ、 難 气い 

Plexus レ D クサ ス ^ [名] [解剖] (神 經 、血管な どの) 叢。 （より — 凡べ て J 網目、 さし も） 
Pliable  (プ 芗イア ブル） [形] ( = fl’ 隱 t、 しなやか 5、、 携め 易き、 柔軟る、 る （物 踅） a 
❾すも ほふ、 溫順 5、 る （性質な ど ）〇  — bir 丨- ty 【名] 同上 もろ 苹 、可撓 性。 

PIKant  (プ芕 イアン 1、） [形] しも やか 仏撓め 易き、 柔軟な (物質な ど）。 ❾ マナ ほ5、、 
溫順な （性 K5、 ど）。 一 ’an-cy  [名] 可撓 性。一 け [副】 同上 I こ。  「切) }。1 

Risers  (ブ F イア〜 ズ） [複 名】 （針金 もど〜 曲げる 1 二/!】 ひろ） やっと こば さみ、 はり がれ） 
Plight  (プ今 イト） 【他動】 （ =» pledge  一 one’s  word  — one’s  faith  — one’s  troth  )(1*0! 
〜與 へろ の 意味よ 哲ふ 、锊 約す ろ。 （殊丨 〇 夫婦約束 ❷ （oneself  to  some 
one  ) (言隹 と ） 夫婦 迫 屯 マろ r She  is  plifflited  to  a certain  person. 或 人と 婚約が 

わろ 9 Pliylitcd  lovois， 深く 言 ひ 交 (1 •した 仲。 [名】 哲 約。 (殊 レ） 夫婦約束 メ 
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Plight  (ブ歹 イト） state、 predicamenf) (殊 1 こ） 哀れな 有樣 、（悲 慘 も) 狀 態、 慘狀、 
S? 撞〇  rl 〇 be  in  a sorry  ( pitiable,  hopeless  ) plight. 目も當 てら れ >Q  冇様 (慘狀  > 
極む） 〇 Wlmt  a s>lis：lit  he  is  in! あ の ざまは 何うた •《> 

Plinth  (ブ T ン 9) 【名] ⑽ 柱 や 塀 もどの） 土臺 石。 

PIKo-cene  (ブ 竽イ 方スィ ーン) 【形】 (period) [地質] 第三紀 最新 世。 

Plod  (ブ 孑ッ ド） [自他 動】 （on  or  along) 苦し さ う I こ步 く、 足;^ 引 さする 0(one’s  weary 
way) 疲れて 足な 引 さす; S 0 ❷ （away  — at  anything  ) わくせ く と 働く、 R 黑く 
成つ て 働く 、ふつふつ 勉强 する 0 A plocUliaigr  KCiiius. 頭の 鈍い 勉强家 (純叻 ）〇 
Plop  (ブ 贫ツ ブ） [名] ドブン （と 水に 入る 音）。 【副] ド ブンと （水 I こ 落ちろ ふ ど ）〇 
Plot  (プ 这ッ 1、） [名】 （=ん/， piece  of  ground 、 (一區 の） 地所、 地區。 ❷ （同上の) 0、 
地圖。 【他動】 圖 を® く、 圖 I こ 表 U す、 地圖の 上丨こ 示す。 

Plot  (ブ 汉ッ 1、） 【名】 （暗殺 5、 どの） 陰謀、 密謀。 The  plot  thickens. 事 （話） が 面白く 
成る （佳境 丨こ 入る）。 ❷ （小設 、脚 木5、. どの) 筋、 仕組、 脚色。 【他動】 （ one’s  death 
or  ruin ) 謀ろ、 す こくむ。 【自動】 (for  one’s  assassination  — against  one’s  life) 
(喑殺 客、 どの） 陰謀〜 企てる 0( against  the  govemmein) 政府 轉覆な 圆 ろ、 結懲彳 る。 
Plough  〇，； ゥ) 【名】 (馬‘ 耕 丨こ用 ふる） 犁 (すき)、 唐鋤。 （よ り） 農業。 （“ail) 犁の 柄。 To 
follow  tlic  plousli — be  at  the  plough  ( tail ). 農業 1 こ從 事す ろ。  To  be 

mulcr  tlie  ploii^li. (土地が) 耕作 しても ろ 0 No  man,  having  put  liis  hand  to 
the  plotiffli,  and  looking  back,  is  fit  for  the  kingdom  of  God. 梨 1 こ 手〜 掛けて 後 
な 顧る 者は 天! il 丨こ 入る 能は す （ Luke  IX.  62)0(iiJ)  He  who  puts  His  to 

the  ploujfli  must  not 1001 ‘ back. 事 I こ 着手 しす: 以上は 過去 丨こ 未練〜 殘す 可から す。 
© 耕作 〇( よ リ） 耕地。 ❸ [英 俗] (入 學試驗 で) （させろ 事)。 

Plough  (プ 歹ウ） 【自他 動] (畑な) 犁 く、 耕す、 耕作す る。 （よ リ) 溝 (5、 ど）〜 堀る。 (又 額な ど丨 こ） 
皺 も 寄 过ろ。 （the  sand  — the  sands) 徒勞 なする。 （ out  or  up  or  down  weeds  ) 
犁 いて (草る、 どな） 取る。 ❷ （ the  sea  — the  main— - her  way) (船が) 航海す る • 
( through  the  snow ) 雪 4 •分けて 進 L、。 （ through  a book  ) (本 もど） 苦んで 讀 む。 
© [英 俗] (人 學試驗 で） 落第 さ t •ろ。 


Plough-boy  [名] 農 馬な 极ふ少 半 0 
Plough’ 丨 and 【名] 耕地、 m 畑 0 
Ploughman  [名] 農夫。 


Ploughshare  [名】 翠 (すき）。 

Plover  (プ； ヴ〜) [名] [動物] 千鳥。 
PlOW  (フ 歹ウ） 二 Plough  ( 4 •看よ）。 


Pluck  (ブラック） [他動】 （a  flower) (花な) 摘む (枝な 折る 丨こ相 営)。 （a  hair— a feather) 
引き 拔く 、むしる。 （又） ひつす こく ろ、 ふんた' くる 0 ❷ （a  bird —— 鳥の） 毛を ひく 、 

毛/ 剝 く c(  a man  by  the  sleeve  ^ 人の 釉を弓丨 く。 （ a pigeon  ) 馬 鹿 者 も 瞞 して 金 


(5、 ど） を 取る。  I have  a crow  to  pluck  with  him •彼と 大丨こ 論ぜ れ ば もら iQ 

事が ある。 ❸ （試驗 で） 落第 させろ 0 To  S，et  pluckea. 落第す る （は じかれ る） • 
【自動] ( at  anything  ) 引く 、引つ ばる。 [副詞と の 結合】 To  pluck；  away. 引き 
離す。 To  plwclt  <Iowm. 引き下ろす。 To  plucl£  off. 引き裂く、 摘み取る。 （又） 
位が 下がる。 To  plucSi  up  weeds. (草る、 どな） む しる。 To  pluck  up  oiie，s 
lieart  ( or  courage  or  spirits  )• 男;^ •鼓す。  ㊣ 

pluck  (プ歹 ック） 【名】 To  malic  a,  pluck  at  oneJs  clothes. 人の 着物; V 引いて 引 留め 
ようと t る。 ©(牛 羊る、 どの) 臟物 (心臓 切擔 ふご)。 ❸ （人の) 膽力 、度胸。 〇 落第。 
Plucky  (ブ 亏ッ キィ） [形] 膽力 あろ、 刚膽 ミ、、 氣の强 い （小男 ふ ど、 又 其行爲 もど)。 一 


[副] 同上 I こ 0 — 1-ness  [名】 同上なる 事。 

Plug  (プ ，ツグ） 【名] (孔 4 塞ぐ) 松、 詰め物。 （蟲齒 などの） 充填 物。 ❾ （海員な どの 用 ふる） 
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歧み 煙苡。 [自他 動] ( up  a hole  ) 松で (孔^*) 塞ぐ。 ❷ [俗] {-shoot) (伽' はで 
1 人な) 擊 っ〇❸ [俗語] {^strike  with  one’s  fist  ) 打っ、®  ろ。  〇 (=/*W— 
away  at  one’s  work  ) 眞黑く 成っ て 働く 、ふっ ハっ 勉强彳 ろ。 

Plum  (ブ 芕ム） [名] 梅、 李 (すぃ）。 (-cake  or  =duff  or  .pudding ) 乾葡萄 入の 蒸 菓子。 
❷ 旨ぃ 物、 逸品。 （又） 大身 代、 百 萬 0。 

PVmsge  (ブル-ミ デ） [名】 (鳥の） 羽毛、 羽 色、 羽ぶ り 0 

P‘umb  (ブ 歹ム） [名】 船の 重り、 鉛綞 。（よ り） 鉛 度、 垂赶。 （•丨 丨⑽） 錘 線、 錘絲。 

鍾規  To  l)e  out  of  plumb  ( = not  vertical ). 垂虹ふ ら す。  ❷ （ = plummet、 
測鉛。 [形] 給 底の、 乘 虹の。 （よ1 J) 全くの、 純然す: ろ (譫言な ど ）〇 【副】 

こ。 （よ v〕） 丁 ぼ （同じ 日な ど）。  [他動] (壁な どな 鉛錘 丨 こて） 乘直丨 こ マろ J 

❷ （測鉛 丨 こて^^ さな ど〜) 测定 マる。 【自動] 鈴 管 細工 丨こ從 事す る。 

Plum-ba’go  (ブ 歹ム ベー ィゴ） [名】 黑 鈴、 石墨 0 「铅毒 (症） 

Plumber  (プ 笋ム マ〜） [名] 鉛呶 人、 鉛 エ〇  I P 丨 um/bism  (プ 竽ム ビフ: ム） [名] [醫 學； U 

Plume  (ブ冗 ーム） [名] (鳥の） 大 羽〆 殊 丨こ） 裝飾 用の 羽毛、 羽毛 章。 To  be  iu  boxrowea 
1，11 ⑴ Id 借 着す る。 [他動] (島が） 羽毛〜 整へ る • ❷ （_ 子な どな） 羽毛で 飾る。 
❸ （ oneself  on  =/;vV/<f  oneself'  on  一 one’s  skill,  tact,  etc. ) (何 か） 自 慢で もろ、 
得意がる、 鼻丨こ 掛ける。  . 

Plummet  (ブ笋 ムメ ッ 1、） 【名] (海の 深さな 測ろ） 测 鉛。 ❷ (釣 絲 の) 重り。 

Plummy  (プ 笋ム ミィ） [形] 梅 （旨ぃ 物） の 多ぃ、 旨ぃ 事の 多ぃ、 結構な (地位な ど ）〇 

Plump  (V す ムプ） [形;] 丸 々太った、 むっく り 肥 じた (姿な ど）。 [自 他動] 太る、 太ら' t 。 
( out  or  up ) BS ら む、 B 良ら す 0 — *y 【副】 同上 I こ。 一 ness  [名] 同上る、 る 事。 

Plump  (ブ， ムブ） [自動] (down  upon  the  ground  ) ぼたんと 落 ちる、 どしんと 落ちる。 
【名] 同上す る 事。  [副] ぼたんと 、どしんと （落ちる） 〇( よ1)  =ノか 砂，^^ 砂） 
打 S 附け 1 こ、 一 L 二 L 無く、 頭から （厭と 云っ す こな ど ）〇  [形】 い blunt、 airect) 

露骨な、 う ちっけ な、 一 I 二 も 無ぃ、 單刀 K 人の （可否な ど）。 （又) 眞赤な (墟） 。 

Plump/er  (プ 多' ム パ〜） [名】 眞赤 な噓〇 ❷賴も 腺ら す 爲丨- 口丨- 含む 物。 

Pl^my  (ブルー ミイ） 【形】 羽毛の 如き。 （又) 羽毛な 以て 飾れる。 

Piu^der  (プ 芕ソ ダ〜、 [他動] (a  city  or  its  inhabitant  of  their  goods) 掠奪な 行 ふ。 
❷ （ goods ) 、分捕る。 [袖 名] 掠奪。 [集 名】 掠奪 物 •分捕 物、 戰利 品' 

Plunge  (，プ すン デ） 【自動] ( into  the  water) 跳 ひ •込む。 （丨 nto  politics  ) (政并 1こ) 
pi  'V 投する 。（ into  pleasures ) 早速 (遊び 方^ r) 始め _§。（  into  debt  — into  difficulties 
0 (馬が ）眺 ひ •込 F 樣 i:un る。 （船が） 跳 ひ •込む 様 i： - 
搐れ る,。 (人が) 芝 進す る v 跳 ひ. 出す。 ❸ [俗 詰] 無謀す ぶ 山 （投機、 寶愤 など）〜 張々。 
【他動】 anything  into  the  water) 奕 込 g c(a  dagger  into  one’s  breast) 突 さ 込^、 
(a  man  in  or  into  debt,  difficulty,  misery,  etc. ) 嵌め込む。 ]'hc  undertaking 
£>Iiing'c<l  him  deeply  in  debt.  其 事業 1 こ 手 •出 しす こ爲丨 債の 深み 丨 '■嵌まっ す，。 
f] lie  family  are 1，1111 ig：ed  ill  grief. 憂 1 こ 沈んで 估 o0  [名] 跳 ぴ込む 擧 猶 。 （ よ リ） 
To  tsil&e  ihe 思 ひ 切って 身^ •投 す* ろ。  1 投機 名*、 博奕打ち。! 

Plun’ger  (プ^' シデ ヤ〜) [名】 Plunge する 者。 （殊丨 こ） €) [偽* 詰] 騎兵。 ❾ [俗語] 山師、 ぶ 

Ply^er-feot  (プル ー パ〜 フエ グト） 【形、 名】 [文法] ( tense) 大過去、 二® 過去 (普通の 文法 
の 過去完了 體= ノ^ Perfect —— し相當 す）。 

P\[i/rz\  (プル ー ラ 冗） [形、 名] [文法] (number) 砹數。 ❷ 二っ 以上の。 一 ism  [名』 
[竹 S]  ( Monism,  Dualism — 丨こ對 し） 多元論。 

P，W  raKi  ty  (プ冗 ラ T ティ） 【名】 （言葉の） 馥數 なろ 事。 ❾ < = 川 uUittuie、 majorig  ) 
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許 多、 多数  lie  lias  a plurality  of  (: = many  ) wives*  一夫多妻 ❸ 戒 任、 张 職。 
Piu/ral-ize  (プル ーラ罗 イズ） 【他動】 複數丨 こする 〇❷ 戒任 する。 

Plus  ( ブ； ス） [前置詞] [算術] Q Minus  丨こ對 し = with  the  addition  of 、 more  by  ) 
(幾ら） 加へ る、 足す。 6 + 4 (six  B ホ丨 s four  ) = io.  [形] 附け 加への、 餘 分の • 
©正の。 （quantity) 正数。 （ e 丨 ectricity  ) 陽 電氣。 （sign) 加號 （+  )0 
Plush  (V 竽 シュ） [名】 絹綿 天黧絨 、（所謂） フ ラシ テン。 【複 名】 （大家の 下男 共の 揃 ひの 
仕着 乜服 U 用 ふる） 同上の ズボン 0 

piy^tar  chy  (プル-ター キィ） [名】 富豪 (金力) 政 冶。 ❷ （政 權〜 握れ も） 富豪 連 
Plu^to  f プル ー トゥ） 【固 名] [羅馬 神話] 冥土 (地獄) の 王。 

Piy-toc^a-cy ひゞ ートッ クラス f) 【名】 富豪 (金力) 政治。©  (政 權 4 •握れる） 富豪 連 b 
PlH，to- ⑽ t [ 名】 政榴 4 •握れ/: 富豪。  I Plu-to-craHc  [形】 富豪 (金力) 政治 队 

Platonic  (V 贫ー トニック） [形】 Pluto の、 地獄の。 （よ v)  = igneus  ) 火 成の。 （rocks)} 
Ply^tus  (プル ー タス) [固 名] [希 腦祌 話] 富の 神 〇 L 火成岩 〇( theory) (地殻) 火 成 論」 
Plw，v 丨 al  [形】 雨の。 (乂) 雨 I こ侬弋 成れろ。 丨 Pluvious  [形】 同上 0 
Ply-vi  om'e  ter  (ブルー ヴィ方 メタ…） [名] {^rain-gauge  ) 雨量 

Ply  (プ 歹イ） [他動】 （ a tool  or  a weapon  ) (道具な どな 》tf っ tt と 、頻リ I こ） 使 ふ、 上手 使 ふ <» 
© (one，s  trade  or  task) (商 賢な ども) 營 む、 稼 ぐ〇  ❸ （one  with  lood  or 

wine —— 酒 S、 ど〜） 切り I こ勸 める 〇 ( one  wjth  questions  ) うろ さく 尋 a る 、攻める。 
[自動】 （ on  or  along  the  river  一 between  A and  B ) (船 5、 どが 何處 4*) 通 ふ 0 
(at  a place  ) (馬革 ゃ波舟 もど が何處 で) 商賣 する。 ❾ （船が) 風上へ 上る。 

Ply  (プ すイ） [名] (重 n た 物の 幾) 重。 (絲 ゃ繩 もどの 何 本） より、 （何) 掛け 〇❷ （物の) 癖 0 
To  take  a ply. 癖が 附 く。  I (tire  ) 空氣 入の 護 誤 輪。 一 S [單複 名】 氣學。 j 
Pneu  matic  〇ュー マティック） [形】 绝氣 の、 空氣 人の。 （又) 氣學 の。 （brake) 空氣 緩急 器。 J 
Pneu  monia  (ニュー モーゥ ニア） [名] [醫 學] 肺炎。 一 mon，ic  [形】 （pes り 肺 ベス ト • 
Poach  〇 — クチ ュ） [他動] (卵〜) 湯 1こ 落と して 半熟 丨こ 煮る。 Poached  esrw  •落と し 卵。 
Poach  (ホ’— ゥ チュ) [自動】 （on  one’s  preserves ) (獵填 も ど 1 こ） S 入す る、 （侵入 して） 密獵 
する O(fop  pheasants  or  rabbits) 侵入して 雉子 （も ど：) 盜む 〇 © (競走る、 ど レて） 
不正 I こ (勝利〜) 得る、 ぺてんで (勝利〜） 占める。 ❸ （畑が 獵師ふ ど丨こ 踏み 范ら され t 
爲 1こ） ぬかる。  [他動] (獵塲 40 铌 す、 侵入す る、 信: 入して 密獵 する、 雉子な 盜 仏 

❾ （ up  the  turf， etc. ) (畑 もど 40 踏み 范 ら す、 ぬか vJl こする* 

Poacl^ef1’ （ ポーゥ チ ャ〜） 【名] 獵瘍 浸入 者、 密獵 者。 

Pochard  (ポーけ ャ 々 ド） [名】 一種のは じろ 鴨。  [•あばた 面、 V やん：。) > 

Pock  f ボジ ク) [名】 痘瘡 (の 發參 )〇(_ 谷 rk) 痘痕、 も ばた 0(— ’narked  tace  or  person) > 
Pocket  (ポッケ ッ ト） 【名】 (洋服の） 衣蠹 、かくし （より ） ふ とふる、 懷 中、 囊 中、 手許 t 
財政、 所持金。 （•bdbk) 紙 入 れ、 財布。 Obdr/ough) —家 一人の 自由 1こ 成る 遝擧區 。 
r^Tictionary) 軸 珍 辭典。 （6\口6抑6$)小遣。（*113〇(1’1<6卜〇丨1’丨6り懷中手巾。(《»11611/^) 
小 遺。 （#606)守り錢。（ザバ0丨）懷中拳銃。（よリ ）火 酒な 入れる 携帶瓶 (の 滑樓 
名 稱）。  She  lias  ( or  carries  ) him  in  her  pocket. (亭主^ f) 尻 1 こ 敷いて 居る。 

You  will  suffer  iai  your  pocket. 損；^ する ぞ。 An  empty  pocket. 貧乏 ふ 人。 
You  must  be  prepared  to  B>wt  yowr  Biaud  in  your  pocket. 金 を 出す 覺悟で 居れ。 
To  pick  one’s  pocket. (掏摸が 人の 物；^) する。 I am  ten  yen  in  pocliet. 所持 
今が 十 圓 わる。  I am  ten  yen  in  pocket  — owt  of  pocket  一 by^ the  transaction. 

此 取引き で 十圓 儲けた （損な しれ）。 ❷ （羊毛 5、 どの） 二 變。 ❸ （荚國 式 玉 突の） 
ポケット。 ❹ [鑛 山] 表面 砂金 穴、 （金) 鑛穴 • 
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PocVet  (ポッ ゲント） [他動] 懷中〇  く し）!： 入れろ 6 (the  dibs) [獅] 利益 4 •占める。 
© (官金る、 どな） 着服す る 0 ❸ （恥な) 忍ぶ。 an  insult  or  a humiliation  ) 泣き 

痕 入1 J マ る 。 Q (感情な) ■す。 ©(競走 者の 逛 れぬ樑 i こ） 四方から 園 む。 
Po-co-cu-ran’te  (ボ ，キ ュラゾ テ) [形、 名】 (物事 丨 こ） 無頓着な (人)、 冷淡 5 •(人)。 

Pod  (ポク ド） 【名】 (豌豆 ふ どの) 萊 、蒴 いゃ)。©  (棘 もどの) 小 群。 [自他 動】 (Si：) 
莢が もる。 （又） 莢から 剝く 。❸ （鯨ん どな) 追 ひ 集める。 

Po’em  (ポ -ウ ェム） [名] (一 篇 の) 詩。 （一首の） 歌。 （よ リ） 美ぃ 物、 風流 も 氣 Epic  poem. 
英雄 詩。 I>H3Mntic  poem •演劇。 lyric  poem •抒情詩。 IKdactic  poem •道歌。 
Prose  pocsn. 散文詩 （詩想 を 含む 散文）。 Their  lives  are  a 5)00111. 風流な 生活。 
Po’e  sy  (ポー ウェス ィ） 【名] [古] い poetry、 詩 （の 總稱 ）0  @ ^poetic  art) 作詩 術。 
Po/et  .(ボーウェ ット） [名] 詩人、 歌人。 （丨 aureate) 桂冠詩人 、（©中の） 詩宗。 

户 c/et-as-ter  (ボーウェ タ スタ 〜） 【名] へぼ 詩人。 

Po-et’ic  (ポエティック） [形] 詩の、 詩人の。 （又） 詩の 法丨こ 適へ;^  (丨 ic ⑼ ce) 詩人の 
(韻律の 束縛 わる 爲め哿 通の 文法を 脫す ろ） 特 一a! [形] 詩の、 詩人の 〇( 又） 
風流 も “justice) 勸善懲 SL  一 al  ly 【副] 同上 丨こ。 一 s [p 複 名】 作詩 術。 

户 o’et-ize  (ポ ーウ ヱ タイズ） 【自動】 詩;^ 作る、 詩人ぶ ろ。  [他動] (平凡る、 もの . も) 詩 化 
する、 美化す る、 理想化 する。 ❷ （人の 功業 もど〜) 詩丨こ 詠す、 る。 

Po’et-ry  (ポー ウ ェト、) ィ） [抽 名] ( Prose 丨; 劉す る） 詩、 歌、 詩 女擧 。(又) 作詩 術、 歌道。 （より) 
風流。  Prose-poetry. 散文詩 （詩想；^ 含む 散文）。  Steam  has  robbed  travel  of 

it»  p.ntvy. 汽車 汽船が 出來て 旅行 0 風流が 無く もつ す：。 To  live  poetry  (ゴ live 
a poetical  life). 風流の 生涯; V 送る。 [集 名] 赞 (の， 總稱) 。（又） ■の） 詩、 （何) 詩。 
Poignant  (ボイ ナント） 【形] (針で 突く 機 5、 の 意 嘴"！ り ） 銳^嚴 しさ、 さつ ぃ、 諷剌 
5、 ど）。 切 ふる （悲哀 S •、ど ）0 痛切 も る （惑 じ 5、 ど） 〇功 4 •切る 樣ふ （惡 に1 5^0o( remarks) 
雜 口、 憎まれ口 0 ©味の 有る、 味 ふ、 おつを （言な ど）。 一 ，ancy  [名] 同上 もる 事。 
Point  (ボイ ノト） [名] (表面上 又は 二 線交汉 の) ▲。(針る、 どの） さ き、 尖端。 （よ り） 針の 類。 
(父） 地 點 、（何） 崎、 （何 處 の） U な。 （又） 免 諮點 、小数 點 (所謂 コンマ）。 (階級、 度盛りの) 
點 、程度 0 taper  ¢0  a point. 尖つ て 居る。 A i>oint  of  vantage. 汾 利の 地點 • 

A»tartiiK^-i>oau«. 出發點 (起 點 )〇  Boilingr-poiBit — freexin^  point. 沸 脫 點 、氷 點。 
A bay  with  black  joints. 足の 先 （も ど ） の 黑ぃ叙 鹿 毛 馬 0 Full  point  = period. 
Interros：nUoii ( mark  or)  point — cxclamaiiou  (iii;u.k  or)  point*  疑 間 Jjj、 
感歎符。 At  poinis. 充分 I こ。 To  be  armed  «t  all  points. 隙 無く 武装して 
M る 〇( より —— 議論 5、 ど!：） 隙が 無ぃ。  ❾ 二 K 啡 。(亊 4 •爲 さんと マろ ） 瞬時。 

(愈々 とぃ ふ) 剡那。 A man  lay  at  the  point  of  dcatli (= め".; ば）. 死 | こ 掛けて 居す:。 
I : found  tli e train  on  th«  point  of  starting. 今 立つ と ぃふ (位 5、 ぃ) 處。  'Vhcn  it 

€»nxuo  to  the  point,  lie  faltered. 愈々 と ぃふ 時丨こ ヘムす: れ す:。  ❸ (着眼、 觀 察、 

比較の） 點 。（よ •り ） 特澂 、長所。 Superior  in  point  of  quality. 品が 上等 ^ They 

“gre©  (or  Uiffei- ) In  one  lioint. 一つ 似て 极ろ 〈又 は 違 ふ） 點 か: あろ。 、 One’s 
»ie;jk  point  — strong  point. (人の) 弱點、 特長。  The  }>oiut  of  a horse  — 

Za  soo<1  point. 長所。  One’s  redeem  ins：  point. 取 柄。 In  point  of  fact. (併し) 
难: ft  上 U(S  際は）。  Point  of  view, 着眼 點 、立  SS、 地、 立塲。  From  tlai» 

point  of  view. 此見 地より 見れば。 From  my 1，021 U of  view. 私の 3 から 見れ U.a 
身， 1.0111  llte  scientific  ( or  commoix*i»l ) point  of  view. 崔術上 （又は 商 j( 上） の 
JLilll  i lJ  見れ lf(l£ 耍 5、 問 5S で わるな ど)。 To  tfiv©  one  points  ^ hints,  su^estions). 
(敎授 法 5、 ど丨こ 就て ) 參考 丨こ 成る 注意 4 •與 へる。  〇 ( 議論の） 綸點 。（より ——何の） 


_ ― m ^ point 

而 親。 T2ie  poiEBt  at  issue. 爭 f 為 點。 We  .^s：ree  ( or  differ)  oan  tiiis  point. 
此一點 11 意見が 合 ふ （合 UD)。 To  carry  (gain)  oase’s*  point. 意見な 通す （口 的〜 
達する）。 To  mnE<c  a point. 議論 か 立てる  To  strolch  n point  — strain  a 
psiut. 一步な 讓る〇  Possession  is  liaise  points  of  the  Ijuv. (所有 權 •ふ 

瘍合 あどに） 現在 占有は 九分の 勝 口ゐリ （預リ 主は 半分の 主丨 こ相當 ）。 A of 

honour. 名# 丨こ關 する 問題 (足4 •爲 も けれは •顏 I こか、 る 事、 殊 1 こ 決鬪を 要すろ 事件) 《 
A point  of  national  110110 ur. 國威 (丨 こ關 する j 問題。 To  make  » point  of  doing 
anything. (名# 丨こ關 する 問 姐と して） 必 すす る （是非 筠 ふけれ 丨て もら W)0  ^ was 

a noiut  of  laoiioiir  with  Japan  to  take  I’ort  Arthur  — Japan  made  a i>oinat  of  taking 
Port  Arthur. 日 木は 是非 旅丨概 4 •取らなければ 5、 らも かつた (取ら もければ 傾が 立たぬ ）〇 
He  makes  n point  of  calling  oil  me  on  New  Year’s  day. 新 丨こ (エ必 す 年 首 丨こ來 る。 
❺ （事の) 要 點、 耍領 、主 am  0 、 ㈣ (の 事)、 （話の) ■屯 意、 ぉち 。(言 槊 の) 生、 立、 魅 〇 
Come  to  tlie  point ! 御用は ( ？ )〇  I’ll  come  lo  I lie  point  at  once. (前置 孑な* 
tf す丨 こ） 华速 で彳が （と 言 ひ 出す 言葉）。 lie  speaks  to  ilie  point. 彼の 話丨 1： 要領〜 
得て仿 る （痒い 處へ 手が 屆く  樣）。  His  explanation  is  brief  rim!  io  the  point. 

一見 BXSI こ 要領 4* 得る 說叨。 A speech  of  pith  «m<1  point. 簡单 l こ して ■して 质ろ 
演說。 Do  not  wander  from  th©  point  — keep  to  tlie  point. 脇道へ 這 人る 
(枝葉 丨こ涉 るな％  That’s  the  point— that  is  just  tke  poiuit. 其 處 (が即 S 要點) た •• 
You  don’t  catch  my  po>at  一 the  point  of  the  story. 話の 要點 （おら ） が 解から 5、 
いの だ 0 I don^t  see  the  point  of  the  joke. 何處が 可笑しい か 分からぬ。  His 

address  was  point  no  point. 要領 4 •得れ 樣で 得 5、 レ 、演 說。  His  remarks  laclc 

point. 言葉 丨こ力 （味） が 無い。 His  deeds  give  point  to  liis  words. 實行が 言葉し 
力な 添へ る ^ 實行が あるから 言葉 丨こ l 効力が わる）。  ❽ (遊戯な どの) 標點。 To 
give  points  ( s=  odds')  to  one's  competitor.  幾 目 か 置か せる 。（よ り） 勝る、 强い • 

To  snaUc  (gain)  a point.  -MS 取る。 0 (角な 立てる の） 角、 廉 、事項、 項目、 細目、 
細事。 To  staml  upon  poaiils. 几帳面 過ぎる （角を 立てろ 人)。 ❽ [幾何] (長 幅 
の 無 さ) 趣。 ® ( of  the  compass  ) 羅金丨 .盤 三十 二點 （y， NJ^y  E， NNE,  NE  by  N. 
NE.  NE  by  E,  ENE,  E by  N,  E,  E by  S,  ESE,  SE  by  E,  SE,  SE  by  S,  SSE,  S by  E, 
S,  S by  W,  SSW,  SW  by  S,  SW,  SW  by  W,  WSW,  W by  S,  W,  W by  N,  WNW,  NW 
抑从，；^\¥，^^冲；^，：^\1，：^1^\¥)の一。（よリ ） 三百 六十 度の 三十 二分の 一 
(十一 度 十五 分)。  m [印刷] 活字 體の大 さの 單位 〔約 一 吋の 七十 二分の 一）。 

d>  (獵犬 “Pointer” の） 擭 物か敎 へる 態度。  make  a point  — come 政 〇 找 

Point,  (Pointer が） 瘦物 を發見 to (そ して 敎へ る）。 [鐵 道] (線路の） 轉徹點 0 
[複 SU 2_徹 器 〇(— S，man ) 轉徹 手、 (所謂) ポイ ント マン 0 CM) (巡査 も どの J 立带 所。 
(•du^y  ) 立番 。（一 s’man  ) 立番の 巡査。  €15  ( = point-lace  ) (一種の) 眞 田., 

[航海] ^reefing-point) (帆な 詰める） 來 帆繩。 [俗語] 1る_物 (の 滑稽 
名 稱)。 l»ota«loes  ami  point  ( for  dinner). (肉な 眺めて） 芋な 食 ふ （など） 0 
Point  (ポイント） [他動】 (鉛筆 もど〜） 尖らす。 （刀釩 の 切 先 ふ どな) 銳く マろ 〇( より） 
❷ （言葉 5、 ど丨 こ） 力 V 添へ る、 味も附 けろ。 SDoifiU  a mor«I. (適例 客、 ど 4 •以て） 
敎訓 I こ 力な 添へ る 〇 He  points  Ibis  rem«i*lts  with  apt  illustrations. 適切な 例證 を 
引いて 說明丨 こ 味な附 ける。 ❸ （a  gin — - 鐵砲を ）向 けろ。 （the  finger  at  anything  ) 
指さ • し 4 •すろ。  © ( the  way  ) 示す、 敎 へる。 （ cut  the  beauties) 指 L 示 マ、 

指摘 マる。  ❺ （ a man  to  a thing •一 人の） 注;®; 4 •促す。 ご a man  to  a place  ) 
敢 へて 遣る。©  {=pu7ictuaic  一 a sentence — 文の） 句讀を 切る。 0 (煉瓦の 接 
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口〜） R 塗 v) する。  [自 f J】 （ to  anything  ) 纪 〇(  at  a man) 後る 指 も 指す 〇 

(又) 机 ふ 《 The  needle  points  to  the  north. 磁石 li 北〜 指す。 Everything  points 
to  his  guilt  — everybody  points  to  him  as  the  culprit. 十目 の 見る 處 十指の 指す 處。 
◎い tend 一 towards  some  result ) (大勢る、 ど が 或 結果な) 豫 表す る、 前兆と 成ス。 
❸ ( well  or  ill  ) ( Pointer が) 獲物 か 敎へ石 〇 
Point-blank  (ボイ ン 1、 ブ F シク） [形】 （銃口〜 水平 丨乂 て發 砲す る） 直 射的。 （range) 標的 
心 距離 (極めて 近ぃ 事）。 （よ1 J)  ❷ い direct,  flat,  square、 へ ちつけ 5、、 一 も 二 も 
無く、 短刀 直 入の (否應 ミ、 ど）。 【副】 うちつけ 丨 こ、 短刀 直 入丨 こ、 一も二も無く、 膠 無く 
(杏 應な云 ふ ）0 無造作 丨こ ろな ど） 〇 1 told  him  point-blank  that  it  would  not  do. 
そん 3、 亊は 目 だ とむ きた •しい-: つて 遣つ す :〇  He  refused  me  point-blank. 一 も 
二 も 無く （頭 か ら） 斷られ た。  「 （作戰 の） 支點 、根據 地。 （又） 立脚地 q 

Point  d’appui  (ポワ ーンダ ッヒ ユイ) [佛 ] ( = point  of  support,  base  of  operations  )i 
Pointed  (ポ イン デッド） [形] 尖つ た （迫持 5、 ど）。 銳ぃ （匁 物 もど）。 （よめ  ❾ 力 もろ、 

味わる 、寸敏 的の （文體 5、 ど ）0  © ( reference  to  somebody ) 明白 5、、 當 て 付けむ 

(事な* 云 ふ 5、 ど）。 一丨 y 【副] 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 同上な ろ亊 〇 丨_ する） 邋 犬。) 
Pointer  (ポインタ〜） 【名] (時計 ふ どの） 針 〇 © (地 圖 もど〜 指す） 鞭。 ❸ （“Point”} 
Pointing 〔ポ イゾ ティ シグ 〇 【名】 Point す る 事。 (殊丨 こ 文の） 旬讀 (も 切る 事)。 

Poise  (ボイズ） [他動] (頭上 丨こ 重荷 5、 どの） 釣合な 取ろ、 平均せ しむ 〇( 又一首 か 何ん 5、） 
工合 「-す る。 （oneself) (綱 渡師 が） 貞の 平均な 取る。 （ itself  in  the  air) (鳥が 空中 丨 こ） 
病の 釣合な 取る。 ❷ （一方の 重量 I こ對 して） 釣合 はぜる。 【自動】 （in  the  air) 
(鳥が 空中 丨 こ） 身の 釣合 も 取る。 （より） ❾い bein  suspense  ) (事が） 中ぶ ら り！ こ 
成る、 未決 も リ0  [名] (空中る、 ど I こ） 身な 釣 3 事、 平均。 ❷ 中ぶ らリ 、未決。 
PoKson  (ボイズ' ノ） [名] 毒、 毒藥 。（よ り） 害霹 （危險 思® ふ ど）。 They  hate  each  other 
like  poison.  •互に 蛇蝎 視 する。 [他動] (毒を 盛る、 _ も 入れる、 毒な 交ぜる の意昧 
より） 〇( 人 5、 どな） 毒殺す る、 毒害す る。 © (矢 もど 1 こ） 毒〜 塗る。 
nrrow. 毒矢。 ❸ （人 |こ） 中毒 さする。 T。 be  poisoned  by  n*Ii. 鰹 (な ど） |こ酉?ふ0 
Blood -poison ins：. 血 毒。 〇 (水 丨〇 毒、 流 •す 。 （空 氣丨 こ） 毒 氣な含 ませろ 。、食物 丨 こ) 
镲〜 人れ る。  ©(  = corrupt,  pervert  一-  the  minds  of  the  young  — 人心 1 こ） 

害毒 V 流す、 腐敗せ しむ、 誤 らせ 。 ❽ い poll， destroy  — oy\€s  life,  happiness, 
etc.) ( —生の 幸福 5、 どな） 損 ふ、 駄目 1 こすろ、 だぃふ し丨 こすろ 0 © ( ^prejudice  — 

one’s  mind  against  some  one ) (人の 讀言 など して) 惡感 〜懷ゲ しむ、 水〜 注す • 
Poison  ous  (ポイ グ ナス） [形】 毒 ふ、 ff 毒 ふる、 毒性の。 （snake) 毒蛇。 （insect) 毒蟲。 
Poke  (ボー ゥク） 【他動] (指 もど 丨 こて） 突く、 つ、 く c (棒で 火を） かく、 か- > す： て-ろ、 む 
乏 はす 〇( one’s  head  into  or  out  of  the  window ) 突 さ 込む、 突 冬 出彳。 （ a hole  in 
anything  ) つ、 ぃて （穴 も） 明ける 0(  one’s  nose  into  anything) 千漶彳 る。 （ fun  ) 
冗談 4 •云 ふ。 （fun  2\ 二 make,  fun  of 一- a man) 人な 嘲弄 する （から かふ、 ひやかす）。 
Do  not  poke  your  nose  into  my  affairs. おせつ かひ 丨 1 眞平 f こ。  He  pokes  liis 

heart  stoops). 猫. 脊〇こ 〇 も か。 [自動】 （ at  anything  ) つ、 く 、■〇 (into 
anything 、 干渉す ろ 。（秘密 ふ どな) 探ぐ ろ 〇 ❷ [米] ( abou り のらく らゴ— ろ- , 

ぐ づぐづ マる、 の/) のろ マろ。 [名] 一 突き、 つ v く 率。 ©[米] のらく ら 者。 
Porker 〔ポー ゥカ 心） [名] (四 洋ゐろ リ の） 火 かさ 棒。 ( -work  or -picture) 白木 1 こ透繪 3 
Mo  be  as  stiff  r,s  a poker. 堅 窮屈る、 風。 ❷ [米] — 種の ☆牌 遊 ひ ❽ P— ) 
お化け、 惡 策，13 グ 1810  8loJy  poUer. 哲〇て [滑 播]。 

Po^ky し卞。 ーク キィ） [形] [英 俗] 狹 くる しぃ、 W ふぃ (部 室な ど）。 見す 丨支 ら U 乂着 物な ど） • 
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❾ 面 く 5、 ぃ 、振丨 t なぃ、 眠たぃ、 詰ま らもぃ （講 IU、 ど）。  「 歐洲の 一國。 j 

Pol a n d (ボー ゥすン ド） [固 名】 （十八 世紀 1 こ Russia,  Prussia,  Austria の 三 國丨こ 分割 t£ られ し) J 
Po^ar  (ボ ーゥ 字…） [Pole の 形容詞] (南 化） 梅の。 （ bear  ) 白熊。 （circles) 南 北極圏。 
(1丨9丨心） 北光、 南光。 © 磁蝻 の。 ❸ [電 氣] (陰陽) 極の。 CM 幾^ J]  (curve) 
對 極線。 ❺反對 性の、 正 反對の (/tt 質な ど）。 [名] 對蝻 練。 

Po-I^rl-ty  0 •多す ディ） [名】 （南北、 陰陽の） 兩極な 有する 亊 、兩 極性、 陰陽 性。 ❷ （例へ If 
陽〜 引き 陰を 斥ける） 引 斥 性、 歸 極性。 ❸ [光線] 偏光 性。 

Polar  ize  (ボ ーゥ す… ライフ 〇 【他動] (鐵ふ ど丨こ 磁性を 附 けて） 兩極を 有せ しむ 〇( よ1 J —— 
言葉な ど丨 こ） 特別の 意味〜 持たせる、 勝手 5、 意味に 使 ふ。 ❷ [理 學] (光線な) 偏光 d 
(: む。 一 i-zalion  [名】 [電 氣] 成 極 作; H。 ❷ [光線] 偏光。 

Pole  (ボー ゥ冗） 【名】 竿。 (篚 信) 柱。 （天秤) 捧 。（如 mp，ing) 竿 跳び。 （-n^st) —材 12。 
(axe) 軍艦 斧。 To  scud  Iiiuler  bare  poles. (暴風の 時) 帆を 揚げ すに 疾走す る。 
❷ 尺度の 名 （約 二 間）。 [他動】 （舟 5、 どな) 竿で 押す。 ❷ 天秤棒で 擔 ぐ。 

Pole  (ポー ゥ 冗） 【名】 （南北、 陰陽の）®、 磁極、 電極。 （より —— 設も どの） 極端。 Ost§r) 
北極星。 North  pole  — souUi  pole. 北極、 南極。 Positive  pole  — negrniive 
Sk>1c. 陽極、 陰極。 Celestial  VoUs. 天涵。  「 の 鼬、 昊猫 

Pole  (ポー ゥ冗〇  [半 固 名] Poland 人。 • | Po 丨 e，cat (ポー ゥ冗 ガット） 【名】 [動物] 一種} 
Po- 丨 em，io  (ポレミック） [形、 名] 論© (の)。 （又) 論客。 一 al  [形] 論® の。 一丨 y 【副] 
論 戰的丨 こ。 一 s 【半馥 名】 （殊に 宗敎 の） 論戰 術。 

Po  Iice/  (ボ 可 ース） [柚 名】 警察、 取締 0 (— ’man) 巡査。 （ bureau) 警保 局。 （court) 
泣警罪 裁判所。 （constable) 巡 蜜 G(  inspector) 警部、 警視。 （sergeant) 巡査部長 0 
(office) 警察署。 （station) 分署、 交番。 （supervision) 監丨 脱。 Chief Cosirniissioiier 
Of  Mcliopoliisut  Police. 警視 總監。 Chief  of  police. 警部 良。 【集 名】 警察 宵、 
警吏 （園）。 The  police  are  on  liis  track. 警察に て探湞 中。 

Policy  (ポ T スィ） [名】 （ = course  of  action') (統治者の） 政略、 政莖 、方針、 國 是。 
Ntitioaial  policy. 國是 (國 論)。 Party  policy  . 當義。 Japan^  Cliinesc  policy. 
H 本の 對支 政策。 [’oreiffBi  polacy. 對外 政策。 Fhiaucinl  policy. 財政政策 0 
❷ （ = political  sagacity  or  craftiness  ) 策略、 計 巽、 權 謀、 術 敬。 ❸ （ = wisdom 
or  prudence  ) (個人の） 智慧、 深慮。 Good  policy  — bad  Policy. 得策、 不得策 3 
tlse  best  policy*  上策。 Mowesty  is  the  best  policy. 正 政 | こ 損 施し。 

Policy  (ボ T スィ） 【名】 （of  insurance) 保險 證券。 （《h5ld’er ) 被保險 者。 

Polish  (ボ T ッ y ュ） 【他動] (金 や 木 40 磨く、 光澤 （つゃ）〜 中 •す。 (鏡 や 刀な) 硏 ぐ、 硏ぎ 澄ます a 
(文 章 ふ ども )癍 ろ、 練磨す る 、琢磨す る 〇( 人 や 風〜 )上 品 「する、 垢 （&) を拔く 。 
Polished  manners. 上品な (垢の 拔け た) 風。  up  ( = smartni  tip  ) 

<mc’js  appearance. めかす。 To  polish  off  (^j= finish  off、 one’s  task  or  adversary. 
(仕事な) 片付ける。 (敵手 も) 負かす、 殺す 0 [自動] (金 や 木〜 磨く と） 光澤が 出ろ 0 
(人 や 風が) 上品!: 成ろ、 垢が 拔 ける。 [名】 （金 や 木; V 磨く と 出ろ ） 光澤、 つや、 光り。 
❷ （光澤を 出す 爲 U 塗ろ ）假 漆 (ゎにす) •❸ （人 Q) 垢 も祓 く 事 0 (よ り ) 垢の 抜けす: 風、 | 
Polish  (ポー ゥ 、j ッ シュ） [形、 名] Poland の。 Poland 語。  丨 上品 3、 風、 風流 

PoNshed  (ボ、 )ッ シュ 1、） 【形] 磨ぃた、 硏ぃ仏 研ぎ澄ま しす:、 光澤 ある （金 や 木）。 ❷ 垢の 
拔 けた、 逾皮 の剝 けた、 上品 も、 風流 も (人 や 風)。 

Po-lite’ （ボ歹 イト） 【形] (to  the  ladies 一 in  manner) 禮 儀の 正 しぃ、 行儀の 好ぃ、 丁寧な、 
愍® ふ (人 又 U 風)。  © い cultured) 文化 t£ る 》開 けた （社 會又 (1 國民 もど） 。 

❸ （ = elegant,  refined — • letters  or  literature) 優 推さ' る (文 學) 、笑 (文 學) d — 1y 
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[副] 同上 I こ 0 — hess  [名] 同上 ふる 事、 篼 儀。 

PoN-tio  (ポ T ディック） [形] 得策 もる、® しさ 4 得す： る （處 S ふ ど ）〇  ❷ 深慮 ある、 

智慧 ある （人)。 （又) 策略 丨こ 富めろ、 犓謀 I こ 巧み ふろ、 如才無い、 拔 目の 無い （策士 もど）。 
❸ 國 民よ り 成ろ、 國家〜 成ぜる （園體 など）。 Body  politic. 政治 團體 (國 家)。 
Political  (ボ す ティカ 冗） [形] 政治 上の 0(  economy) 經濟學 、理財 學。 （geography) 
政治 地理。 （ meeting) 政談 M 說會。 < cffence  ) 阑 事犯。 （party) 政黨。 （power) 
政權。 (speech) 政談。 （system  ) 政®。 （world 〕 政界。 ❷ 政治 學 上の。 （principles) 
玟治學 の 原理。 （又 誰の） 政論。 ❸ 翌^ あ 上。 （community  ) 國 、間 家。 G 政 謀の。 
(campaign) 運 擧 競带。 一 ly  [副] 同上 1 こ。 

Pol-i-tKcian  (ボ T ティ' ン 々ン） [名] 政治家、 政治 學 者。 ©政 客、 政論 家、 政治屋） 
Po-lin-cize  017 'ティ サイズ） 【自動】 政治家 丨こ 成る、 政治な 談 す る、 天下の 事 丨こ 千與 する。 
Pori-tics  (ポア ティ ッ クス） 【單 m 名】 政治 學。 ❷ （國 家の） 政治。 （又) 政界、 政略、 運動。 
To  talk  politics. 政治 （天下） 4 •談 する。  ❸ （政 客の） 政論、 政見、 主 鶉 a WhiU 

are  liis  politics? 彼 (て 何 主義 4, 取つ て 陆る力 •<> 

PoKi-ty  (ボ T ティ） [名】 政體 、國體 0 ❷政體 を 成す 社會 、固 家。 

PoKka  (ポー ゥ亦 力） [名】 一種の 舞踏。 ， 

Poll 广ボ ーゥ 冗） 【名] 頭。 （tax) (頭 割丨 こか かる） 人頭税。 ❷ （選擧 投票の 際 頭数の 意味 
よ り） 投票、 投票数。 【自他 動] 投票す る、 投票 5 せる。 （又 候補者が 幾 票〜) 受ける。 
❾ （牛な ごの) 角〜 切る。 （樹木の) 心な 留める。 [形、 名] 無 角 (牛 )0 
Poll  (ボル） 【半 固 名] 鸚鵡 （parrot)  0 呼名。 

Pollard  (ボ孓 々ド） [名] 心〜 留めす: 庭 樹3 ❾角も 切つ た 牛 羊。 

PoHen  (ポ PV) [名】 [植物] 花粉、 （所謂） W、 こ、 しべ：。 

PoKli-nate  (ボ T ネー ィ 1、） [他動] [植物] 授扮 する。 一 nalion 【名】 授粉 (作; H)。 

Pol- 丨 办， （ ボル ー!') [他動] (S 所な どな) 汚す 〇( 女〜) 穢 す、 辱し める 〇( 水 もどな 〇不淨 
I こする、 不潔 i こする、 汚す、 濁す 〇(  one’s  hand  with  a bribe  ) 手の 穢丨 x 丨こ 成る。 
Pollution  (ボル ー ンョン 5 [名】 （祌前 もどな 憚ろ） 穢れ、 不淨。 ©手淫、 遺椅 0 
Po，lo  (ポ- ゥ [名] (馬上) 打 健。 

Po-lo-naise/  (ホ •狂 ネー ィフ :） 【名] 一 植の 婦人服。 ❷ 一種の 舞踏。 

Pol-troon/  (ボ冗 トルー ン） [名】 E 病 者、 腰拔 、弱虫。 一 kr-y 【名】 臆病。 

Pol-y-an^dry  〇す アゾ ド、】 ィ） [名] 一妻多夫。 

Pol  y anthus  (ボ、) アン 7 ァス) [名】 [植物] 一種の 楔 草。 （又） 一種の 水仙。 

Po  lyga  my  ( ボ可 力， ミ ィ ） [名】 一夫 多荬 。（稀 丨こ丨 ぐ) 一妻多夫。  ❷ [動物] 多 SEI 

❸ [植物] 異性 花 同 株。 一， a-mous  [形] 同上の。 一 h-mist  [名] 一夫多妻 論者。 
Po^y-glot  (ボ T^p ット） [形、 名] 種々 C 國語丨 こて 書い す: （本）。 ❾ 種々 の® 訝丨こ 通} 
Poly  gon  (ボア ゴン） 【名】 [幾何] 多邊 形、 多角形。  L じて 居 •ろ （人)」 

Pol  y hedron  (ボ T ヒ厂 ドロン） [名】 多面 形、 多面 體。 

Pol  y nesia  (ボす ニィー シア） [固 名] 南洋 諸岛の 一部。 一 Vian 【形】 同上の。 
PoKyp(e) (ボ アブ） 【名] [動物] 水訄、 琎瑚蟲 (の 類)。 

PoKy-pus  (ボ T バス） [名】 [险 學] 粘 膜 瘤、 臭: 肉。 

Pol-y-syNa  b!e  (ボす スィ； ブル） [名] (匹掇 以上の） 多 綴 語。 一 lab’ic 【形】 多銨 の。 
Polytechnic  (ボす テクニック） [形] 節® 術の* 諸學藝 の。 (school  or  institute  ) エ B 
學校 、工業 學 校。 一 s [單砹 名] エ藓學 。 

Po^y-the  ism  (ボ T% — イズム） [名] 多祌 論、 多 神软 3 — •丨 st  [名] 同上 論吞 、同上 敎徒 《 
Po  made， （ボ メー ィドー ボマ— ド） [名】 （頭 髮⑴ の） 香油。 [ Po  ma’tum 【名] 同上。 
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Pome/gran-ate  ( or  pomegranate) (ボム グラネ 1、 = ボム ゲラネ 1、) 【名】 拓® (ざ’ くろ ）〇 
Pommel (ポ ムメ 冗） [名】 前 鞍 (鞍の 前部の 小高い 處な 5 ふ）。 ❾ （刀の） S 頭 (っか”） • 
[他 働] (人の 頭る、 どな） めち やく ち やに-® ろ、 亂打 する。 

Pcmp  ( ボム プ） 【名】 （= splendid  display,  splendour , grajuieur^) 堂々 たる 亊 、物々 

.. しさ、 亊々 しさ、 仰々 13。（ より） 榮糴 、榮 華、 華奢 0 The  pomps  ami  vanities  of 

^ this  ^wicked)  world. 浮世の 榮 華。 Witli  all  Hie  pomp  iuid  circuiaistanco 
of  war. 正々 堂々 と （出征す る もど ）0  To  do  anything  with  pomp. 派手 丨 こすろ • 
Pom-pom  [名】 一種の 機關 砲。  I Pompon  [名】 （軍帽の） 前 立、 毛 隼。 

Pom-pos^-ty  (ボム ボス ィ ティ） [名】 Pompous 客、 ろ亊〇 

Pom’uous  ( ボム バス） 【形] ( = magnificent,  splendid') 堂々 す ころ、 物々 しき、 事々 しさ 
(儀式な ど）。 ❷ 广 = consequential,  ostentatious、 self-important ) 獄大 ぶっす:、 
勿體 ぶった、 容體 ぶった、 仰々 しい (物の 言ひ檫 など)。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 

Pond  (ホ •シド） [名] 池、 泉水。 [他動] ( back  or  up  a stream  ) (流 も) 堰 (せ 〇 止めて 
池 I 二す る。 [由 動】 （流が）® 丨こ 成ろ。 

Ponder  (ポゾ ダ [自他 動】 （ a matter  一 on  or  oVer  a difficulty  or  a problem  ) 
思案す る、 熟考す る、 思慮 も 廻らす。 （over  one’s  words ) (人の 言な) 退いて 考 へる。 
Pon^er-a-ble  (ホ V ダ〜， フ •ル） [形】 （物質の 如く） 秤丨 こかけ て 計り 得ろ、 節: 量な 有すろ 
(t の ふ ど ）0  — bin-ty  [名】 同上 性。 

Pon-der-os’i-ty  (ボンダ 〜 ロ スイ ディ) 【名] Ponderous  5、 ろ 事。 

Pon’der-ous  (ポゾ ダ〜 ラス） [形】 重さ、 直け: い、 赏々 し、 〇( よ VJ) 重く る しい （文體 など） • 
Pon^go  (ホ V ゴウ) 【名] (亞弗 利加產 の) 人に 似た ろ大 猿、 堪 々（U 誤 稱)。 

Poniard  (ポ ニャ心 ド） [名】 短刀、 懷斂。 [他動] 同上 丨 こて （人 i) 刺す。 

Pons  asinorum  (ボ シズ アスィ ノー ゥ •ラム） 【■典】 {^asses’ bridge、 (驢馬は 橋 4 •波ろ 事 
〜 嫌 ふより） Eudid 幾何 第一 卷第五 命題の 稱 。（より） 初學 者の 關 門。 

Ponliff  (ポゾ ディ ッフ） [名】 法王 〇( 又) 監 曾。 Supreme  Pontiff. 羅馬 法王。 
Pon-tin  cal  〇 •ゾ ティフィ カ 冗） [形;！ 法王の、 監督の。 一 s 【複 名】 同上の 法衣。 
Pon-tifi-oate  (ボンティ フィケ イト） [名】 法王 (監督） の 位。 （又) 其 任期。 

Pon，ti-fy  (ポソ ティ ファ ィ） [自動] 法王 (誤謬 絕 無)‘ 氣 取る。 

Pon  toon^  (ボン トゥーン） [名] (bridge) 舟檢 0 [他 勧] 同上 I こて （河 渡ろ • 

Po^ny  (ポー ゥニ ィ） 【名】 （H 本 馬の 如- >) 小形の 馬。 ❾ [俗語] 二百 五 十 EU 
Pood  (プーの [名] 露 四! S の 重量 (約 四 貫 四百 匁 ）0 
Poo’dle  (プー ド 冗） [名】 小形の 尨犬 (むくいね)。 

Pooh! (プー） [間投詞】 何ん た •詰ま らん、 馬鹿 5、 っ [輕 侮、 排斥の 發聲 ]。 

Pooh-pooh  (ブー プー） 【他動】 （the  idea ) (赴し 令の 事^ 馬鹿 5、 事な と 云っ て） 取 公} 
Pool  (ブー 冗 〇 【名] 水溜り。 （又 河の) 淵。  輕ん する、® 視 する、 輕 侮す る」 

Pool  (ブー 冗 〇 [名】 （牌 骨 遊び 又は 競馬 もどの) 賭 金の » 額。 （投機 者 ふ どの) 共同 賢 金。 
❷ （競争な 防 ぐ爲 の) 定價 均一 取 益 等分 分配 組合。 ❸ 一種の 玉 突。 【他動】 共同 
資金〜 積む。©  (同業 新が 利益^ 0 等分 I ••分ける。 

Poop  (ブー プ） 【名】 [航海：！ 船尾の 高 中 依、 最上 後甲板。 

Poor  (ブーア） 【形] 骨 t >、 貧む、、 貧？ H、 ろ （人 又丨 1 甚 こ）。 00 x) (敎會 もど 丨こ ある 
惠 金な 受く る爲 の) 慈善箱。 （ 一 ，丨丨〇⑽〇觉 民 (救護) 院。 （ -law) 貧民 救助 法。 （ -rate) 
貧民 救助 税。 The  poor  are  happy. [衩 数] 貧 翁、 貧民。© 憐む 可き、 可哀 さう ふ、 
氣の毒 5，、 潤然 す〆 人）。 Poor  fellow  ! Poor  creature  ! Poor  tiling： ! 可哀さ う I こ 
(憐む 可 こ）。 The  poor  man  died  on  the  passage. 其 人は 憐 む、 可 L 渡航 中 病死 乜リ 》 
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To  be  as  poor  as  a clinrcli  mouse. 赤貧 洗 ふが 如し 0 ❸ 芝し き、 微 々す： る (供給 

劣、 ど） 。癍 せた （土地 又は 牛る、 ど）。 眩い、 （住居 又丨 t 貞裝 など）。 劣等の、 粗末ん、 けちな、 
價値無  > 、詰まら^ 〇( 品 5、 ど）。 拙き、 ま づぃ （作； ど）。 下らぬ （理屈 S、 ど）。 意氣 地の 無 レ 、 
(男な ど）。 （soil) 瘦 地。 （crop) 不作。 （cottage) 賤が 家。 （ clothes — food  ) 粗服、 
粗食。 （P?n) 粗木ん 维。 （cow) 瘦せた 牛。 （English) 下手る、 英語。 （reason ) 下ら 《 
理屈。 （ apology  ) 拙ぃ 言譯。 To  be 1丨 丨 poor  UeiiUlu 健康が 勝れ W。  To  pass 
a poor  夜 能く  眠らぬ 0 To  be  a poor  hand  at  anything. 下手。 A poor 

(or  poor-spirited  ) crentnrc. 意氣地 無し 0 To  have  but  a poor  chance  of 
success. (成功の) 見込 少し 0 My  poor  opaniou. 卑見。 I have  a poor  opinion  of 
him. 見下げる。  ©(in  products —— 物 產ふど 丨こ） 芝: しき （國 もど） • He.is 

poor  lea  resources. 智慧 力 在し、 〇 ^ 

Poorly  (プー ア す ィ） [副] (主丨 こ 形容詞 第三の 意味) | こ。 [形】 〇⑽ 7 仇，/ 〇 健康が 勝' 
Poorness  (ブーア ネス） [名】 Poor  (第三の 意味) なる 事。  L れ^)、 加減が 惡 ぃ。） 

Pop  〇 •ノブ） 【他 勧】 （鐵 砲〜） ぼんと 擊 つ。 (菔 癖 玉 もどな） ばちん と嗚ら す。 （玉蜀黍 4) 
煎る。 ❷ （one’s  head  in  or  out  — 职 ミ、 ど ひ よぃと 出す、 ひよ ぃと 引 込ま t£ る 0 
(又 何 か 40 ひよ ぃと 云 ふ。 To  pop  the  qucstflOKi. (折な 見て） 私の 女房 | こ 成らな 
ぃかと 尋 n る 〇 ❸ [俗語] (品 物 40 質 I こ 置く。 [自動】 （松る、 どが） ぼんと 拔 けろ 0 
( at  a bird  — 鳥な 徂 つて） ぼんと 擊 つ。©  ( in  or  out  ) びよ ぃと 出ろ、 ひ よぃと 
引 込む。 To  PoP  off  (tsic  lu>ok). (戕丨 こ） 死ぬ。 ❸ （女丨 こ 向つ て） 結婚 4 申込む。 

【名] ほ •んと 嗚ろ音 。（よ り） 沸騰す る鈥料 （ラムネ、 シヤ バンな ど）。 （-edm) (米 國 の） 
はぜ 玉蜀黍。 （ »gun) 织氣鐵 砲 c (よ り） 三文 鐵 砲。 To  draw  out  with  a pop •(栓 
ふ どか） ぼんと 拔く〇  ©[俗語] 質 入 0(/shop) 質 厘 0 [副】 ぼんと。 了 hecork 

, comes  out  pop  i ぼんと 拔 ける。  「 牧師。 一 Mom 【名】 法王の 位 又 U 管轄 內^ 
Pope  (ボー ゥブ） [名] (of  Rome) 羅馬 法王。 （より) 誤 譲絕無 〜氣 取ろ 人。© 希腦敎 の} 
Po，per-y  (ポ —ゥバ 〜、 j ィ） 【名】 羅馬敎 [反 對* の 呼名]。 

Pcp’in-jay  (ポ ビンチ •エイ） [名】 (^farrof) 要 f 鹉 〇 © 生意氟 塔*。 

Polish  (ポ ーゥ ヒッ -ン） [形】 法王の。 （よ り） 羅馬敏 臭き。 一 ly 【副】 同上 1:。 

Pop’ 丨 ar  (ポプ^^) 【名] [植物] 白 楊 （はこゃなぎ ）〇 

Pop/py  (ポル •ィ） 【名】 芥子 (けし）。 （head) 芥子 殻。 （seeds) 芥子の 種、 芥子 粒。 

Popu  lace  (ポヒ •ュ 17 ス） [名】 民衆、 衆庶、 下等 社 &、 わぃわぃ 連。 

Popu  lar  (ポ ビュ す〜） [ People と 同 詰 源の 形 綷詞] 人民の、 平民の。 （ election  ) 民選， 

. (feelings) 民心。 （rights) 民權。  ❷ 民間の、 俗間の。 （ fa 丨丨 acy  ) 民間の 謬見。 
( saying) 俗諺。 © M 俗 的、 俗 向の“  language) 平易 な 言葉。 （ literature) 通俗 
文舉。 （science) 簡易 科學。 （ school  of  art  ) 浮世 繪派。 O ( with  students,  etc. ) 
(誰 丨〇 人望 わる 、人氣 あ ろ、 氣受 好- >、 流行の。 （ hero  ) 人氣名 0 ( song  ) U やり 馱， 
(prices) 臓。 一 ly 【副】 俗に、 f 通 （何と 呼ぶ5 •ど）。 

Pop  u-Iar^-ty  (ボヒ •ュ 多、 J ディ） 【名】 人望、 人氣 、流行。 

Pop^u-lar-ize  (ポ ビュ^ v ヲイ ズ） 【他動] (文學 ミ、 どな) 通俗的 丨 こする。 (科學 的 智識 もど/〆） 
民間 1こ嵆 及す る • ❾ （人 4〇 人氣 好く すろ,, （馱 もど〜） 流行； $ せろ、 U やらせる， 

❸〇 universalize') (選 擧權^ どな） 一般 丨 こする。 

Pop/u-late  (ポヒ •ュ F — ィト） [他動】 （=/ ビジ// ど 一 a country — 國丨こ 民な) 仕 はぜ. ろ 0 
❾ （" = inhabit 一 a country  一 民が 國 5, ど丨 こ） 伴れ、。  The  country  is  dousoij 

populated  — sparsely  po! 川 .人口 稠密、 人口 稀少。 

Population  (ボ t •ユレ ーィ •ン ヨン) [名】 人 n 。 （又 何々） 連。 （何々） 共。  Th«  stiuleiU 
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population  (of  a place). 學生 連。 T1 ⑽ fosMalc  I^pi.IiUion. 女 共。 

Pop，u イ ous  (ポ ビュ 令ス） [形] 人口の 多い （國ふ ど ）〇 人 口 榄密 もる、 賑 かふ （都 t もど ）0 
Porcelain  (or  poKce  lain) (ポー ルス すン == ポー ゥル スィ^' ン） [名] 石爲 、磁器。 

Porch  (ホ •〜ゥ ル チ） [名】 (西洋風の) 玄關 、班 寄。 

Porcu  pine  (ポール キュ パイン） 【名】 [勧 物] 蒙 猪 (ゃま* らし )〇 
Pore  (ポー ア 、 [名] (物 H の） 細かい 孔 、細孔。 (皮 霜の） 毛孔、 铽孔。 
pore  (ボー ア5 【6®]  ( over  a book  or  a matter  ) (本の 上 1:® んで) 熟 EJ すろ、 耽 El すろ 0 
(又) 思案 マる 、熟慮す ろ 〇(  one’s  eyes  ou り- ft 書 （ミ、 ど）1: E14 •疲らす 0 
Pork  (ボー ゥ ルり [ 質 名】 豚肉。  1 D^,//,5nr,  r^*1 /UM 

P5rk/er  (ポーク ルカ々） [符 名】 食用 膝 


Pork^ing  [名] 小 豚。 
P5rk/y  [肜] 豚の 如き, 


Porous  (ボーク ラス） [形】 多孔の、 水 も 吸 ふ （素锈 瓶た ど）。  「 （海豚の 一種) ^ 

P6r，phy-ry (ポール フィ、) ィ） 【名] [鑛物 ] 斑 岩。 丨 Pdr/poise (ボール バス) [名] [動物] 五. ほ劍 
Porridge  (ポ” •ソデ) [名] 粥、 雜炊 (の 類)。 Kc 印 your  breatu  to  CI>o1  yo,ir  owlll 
P5rMn-ger  (ボリ シナ .ャ 心） 【名】 （粥^ どな 盛ろ） 椀。 L 己が 頭の 蠅〜逍 へ。） 

Port  (ボー ゥ ルト） 【名】 （出入口の 意味より） 港、 ぼ 座邊 (淀 泊湛 “iiarbcmr，， と 海港 布 
« sea-port  town» と〜 含む)。 To  be 如 1靡亦 •在 港、 旋泊中 （の 船）。 抑 _ 里1…， 
poit. 入港す ろ。， [〇  1，1“  in  at  a port. 寄港す る。 To  make  ( a ) port. 着 港 
マる。 To  leave  (a)  port. 出港す る。 <>£>en  開港 隳。 Frec  l’ort .自 由 港 

(無税 港 ）〇  pm .し 带港〇  Poi.t  Ai’Umr. 旅 順 口。 

Port と ボー ゥ ル!') [名】 (城壁な どの) 門。  ❷ [航海] (，中 プ) (事 艦の 瓜!11 3。 

❸ （商船の ^ 荷積 口。 (又) 載: 炭 口。 (父 。/以ブん7 ん） （船側の） 圆 窓。 （=h0!e) 同上。 
part  (ホ •ー クルト） 【名】 [海事] ( starboard レ劉 し） ■、酸。 … Po..t  beam. 
正 左舷 丨こ 常って。  011 the  ^ort  “”，• 左舷 船首の 方 丨こ當 って。  0n  thc  I，ort 

quarter. 左舷 船尾の 方 1 こ當 って 0 To  put  the  Helm  to  port  ( or  n Vort  ). 

左舷 I こ 蛇 4* 取る 0 To  be  on  tlie  port  tac】 “ 左般 開き 丨こ して 帆走 して 坑る • 

[他動] (the  he 丨 m ) 左舷 i こ 舵〜 取る。 [自動] (船が) 左舷 丨 こ週轉 する。 

Port  (ボー クルト） 【名] ( wine  ) 葡萄牙 產 0 葡鈕酒 （ Oporto 港よ リ此名 もり）。 

Port  (ボ —ゥル 1、） ( = deportmeuty  bearing ) (人の） 風釆 、態度、 擧 J 力。 

Port  (ボー ゥル 1、） 【他動】 （ arms  ! ) 控へ敍 [號 令]。 

Port/a  b!e  (ポー ゥル タブ：^  [形] 持 運 ひ •の 出來ろ 。（ engine) 移動 機： 綿。 （crane) 移動} 
Portal  (ポー ゥル 妙） 【名】 •入口、 玄關。 L 起重機。 一 b 的イ y 【名】 同上 ミ、 る 事。 ^ 
Portcul  lis 广 ポー ゥル 1、 力 T ス） 【名】 （城門 ふ どの） 墜 I 格子。 

Porte  (ボーク ル V) [岡 名】 （The  Sublime  or  Ottoman  P-)  土 耳 古 政 财〇 

Portend  (ボー テン ド） 【他動】 （ 叹ど一 some  fa：ure  event) (或 事が 將來 0 出來 


事の） 前兆と ミ、 る、 知 らせ I こ 成る、 豫 表する。 

Portent  ( or  por-tent7) (ポ— ル デン 1、 = ホ •— テント） [%】 （ 槪 して 凶事の） 的 兆、1、 不吉の） 
豫 表、 緣 起の 惡ぃ亊 。(又) 不思議、 怪 事、 天變 地異。  / 、 

Portentous  (ボー テン. タス） [形] (凶事の） 前兆と 成ろ、 不吉 もる、 緣钽 の惡 いべより） 
氣味 の惡い 、奇怪 ふろ、 恐ろしい （徵候 もど） 〇一丨 y [副] 同上 レ。 

Poster  (ポーク ルタ〜） [名】 門番、 門衞。 （一，s 丨 odge) 門番 小舍〇 
Poster  (ポー ゥ ルタ〜） 【名】 人足、 人夫、 使屋 。（又 停車 瘍 の） 赤衔 。❷ 一種の 黑麥滷 a 
(.house) 同上な 賣る 居酒屋、 飮食 店。 （ Bhouse  steak) 腰 肉の 最上 等ビ フ テキ。 
Port  fo^lio  (ボーク 1、 フォ- ■ゥ、 ) ョ） [名] 紙 挟、 折 かはん。 C より） ン 、丨旦 の 地位.。 

( ポー ゥル 'i 、中が） [名】 （軍職の) 晦 H。 商船の） 荷積 口 $ ❸ 舷^ 
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P5r’ti-co  (ポ ーウ ルティ づ） [名] 主關纘 さの 前廊, El 柱廊。 

Portiere  〇 •，レディ エー イ ，レ） 【佛 名] 入口の 幕。 

Portion  (ボー ウル- ン ヨン） 【名] (一) 部分。 (各の) 分 前、 相續 分。 （よ vj 一 各人の） 運、 分、 
肩 分。 A portion  (for  one  person)  of  meat  or  fish. 一人前。 放 port  ion. 
(嫁の) 持參 金。 The  heir’s  portion. 遺留分。 [他動] | ( property 一 out .一 among 
so  many  ) 割り 付ける、 分け て 遺ろ、 分 BE する。 （something  to  some  one) 割リ當 てろ。 

P5rt/ 丨 y (ポール〗、 すィ） [形] かつぶ くの 好ぃ、 肉附の 好ぃ、 立派 ふ （中老 人な ど）。 

Port  manteau  (ポートマン トウ） [名】 (旅行 用の) 袍 (かゅん)。 （よ vj) 二 語を 合は しす: 作り 字 
(例へ 丨て dumb  + comfound  =：  dumfound、。 

P5Ktrait  (ポ- ウル 1、レイト= ポ—ウ ル ト、】 ット） [名] 肖像、® 像。 （より) 描寫 。（よ v)) ❾ （雅 | こ） 
似す: 人。 (何 丨〇 似た 物。 （又 何の) 標本。 （ -painter) 肖像 菡 家。 

P5Ktrai-ture  (ポ —ゥル トレイ チャ 心） [名】 肖像 (鶴 法)。 （よ リ ） 描寫 (法) 0 

Por-tray’ （ボート レー ィ） [他動] (人の) 肖像な 窗く  0( より —— 人物 も どな) 描寫 する。 义 

Pdr’tress  (ポー ウル トレ クス） [名】 女の 門赉。  L 一 [名】 描 寫。！ 

Portu  gal  (ポー クル デュカ^ P) [固 名] 葡萄牙。 

Por-tu-guese/  (ボー デュギ •イ ーズ) [形、 名】 Portugal の 0 Portugal 人。 Portugal 語。 

Pose  (ホ •ー ウズ） [Position  と 同 語源の 他動詞] い lay  doivn  an  assertion — propound 
a question  ) (議論な どな 〇 立てる 。(疑問 40 發マ ろ。 ❷ （a  model — モ デル もど 丨 こ） 
或 姿勢 か 取 ら せろ。  [自動】 （寫眞 もど 4 •取 らぜ ると き丨 こ） 氣 取った 姿勢〜 取ろ。 

( as  a paragon  of  purity —— 道徳家 ふ どな) 氣 取る。 [名] 姿勢、 態度。 （よ り ） 外見、 
見え。 His  philanthropy  is  a mere  pose. 只 見り 丨こ馎 愛 家 •裝つ て 居る のた.。 

P0S8  (ホ •ー ウズ） [Oppose の 縮まれる 他動詞] ん ）（ 難 越さ、 どな 以て 人な) 當惑さ 
せる、 閉口させる 0 r れリや 閉口。 I 

Po’ser  (ポー ウ ザ…） [名] (人な， 閉 口させる ）®M、 雖 問。 That’s  posDr. さう 來ら 1 

Poseur  (ボ ザ〜） 【名] {^attitudinlzer') 氣 取り 家、 氣取 リ屋〇 

Posit  (ポフ :ィッ 1、） [Position と 同 語源の 他動詞】 （或 位置 丨 こ） 龊 く。  ❷ （事 寅と して） 
假定 する“ よ り） 斷定 する。 (議論な) 立てる。 （原則と して） 定める。 

Po-sFtion  〇 •ズィ -ンヨ ソ） [名】 （物の) 位 匱。 （一定の） 置き 處。  To  be  in  position  — 

out  of  position •在る 可 さ 處丨こ 在ろ 、外れて (狂っ て) 居る。 To  place  In  poslilaa 
一 set  into  position. (重ぃ 物 もど；^) 据 へる。 © [軍事] 陣地 3 ❸ （役人 もどの） 
地位、 仟 、職。 He  has  lost  liis  position. 免職 丨こ成 つす: a Q ( = ぷな" ゴ ) (人の） 
身 分、 分限。 （又 = situation  ) 境遇、 立瘍。 f = state —— 事の） 有‘、 状 篮3  People  of 

position. 身分の 有る 人 0 To  be  in  a difficult  position •難简 | こ 立つ。  lam 

placed  in  a delicate  position. 困難 ミ、 (遣  vj  | こく  ぃ) 立瘍。 To  be  in  a position 
( = cible  ) to  do  something. 出來 る。  I am  sorry  I am  not  in  a position  to  oblige 
you. 遺憾 乍 ら御依 賴に應 じ 兼れ る。  The  position  of  nffaii s. 形勢 (局面)。 

❺ (人の) 姿勢、 向き 。（又 或 問 Ml こ 對 マる ） 態度 J よ vj)  © (One’s  p — on  some 

question  ) 立論 0 [他動] (物な） 或 位 説に 踨く 。（又 丨 1) 位置な 定める。 

Pos’i-tive  (ポ ズィ ディヴ） [形] ( Negative 丨こ對 し） 積極的、 正面の u (無ぃ 1こ 對 する） 
有る と ぃふ （證據 もど）。 （good  ) 積極的 利得。 （evidence) (物の) 有る とぃ ふ證據 。 
(殊 I こ） 有罪の 證據。  © (Relative  I •-對 し = 絕對的 pf# 惡 など）。 

© ( Natural  I: 對 し） 規定の。 ( laws) 成文律。  〇 ( Implied,  inferred  I: 對し 
= expressed,  explicit ) 職 苜ぜ る、 明 A ミ、 ろ、 判然た ろ、 間遠 無き （約朿 もど ）〇 
❻ （否認、 疑問 等の 餘地 無き） 勘然 たる (命令)、 噺乎 たる、 硇乎 たる (主張 もど)、 確}^、 ろ、 
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併 はれ わ (證據 ふ ど）。 ( assertion  or  affirmation  ) 斷 言。 （ proof) 確證。 I have  重》〇 
positive  proof. 確證 U 無い 0 Ilere  is  proof  positive •玆 ( こ爭 はれ^) 證據が ある 〇 
❻ （that  it  is  so  — of  or  about  the  matter  ) (大丈夫 本 常と） 確 倩 して、 確 如して。 
( よ リ )斷 言して、 濁 斷 して、 强情 4» 張って （居る）。  I *un  positive  tliat  he  i.s 

guilty  _am  positive  Of  his  guilt.  彼の 有罪た る 事;^ 確と 知っ て 居 •る （現行犯 も 
見た 5、 ど)。1  nM1  positive  of  his  scholarship,  but  I can  (or  will ) not  be  positive 
About  his  teaching. 彼の 學 力の 方は 確か だが 教授法の 如何 | こ 就て は斷 言す ろ 事が 
來 W。  She  is  positive  of  everything  — a positive  young  lady. 强 情は •り も 

お嬢さん。 ❼ （ 5 う でもい 處 か) 全くの、 純然た ろ 。（其 反對處 か) 却て （と 副詞 1こ 譯 
マ 場合 も り）。  Some  of  the  officers  are  i>o»iiivc  dnn<lios. (凇 校— IX 服裝 l こ 措 
(: U、 い處 か） 將 校の 中 I こ U 全くの （純然す こ る） お L やれさん が 居ろ。  His  excessive 

politeness  is  a positive  nuisaiico.  めの 人 U 餘り 叮嚀で 却つ て 迷惑 〇 位）/: .〇 

❾ [文法] (Comparative,  superative 丨 ：： 對 し' — degree) (形容詞、 副詞の） 原級， 
© L 數學] (quantity  ) 班 量 0(  sign)  IH  符〇 )〇  QD  [理 學] (electricity) 陽電氣 3 
( P0!e  ) (磁石の) 酔。  CSD  [哲學 ] ( philosophy) 實驗 哲學、 W 證哲 舉。 

[名] [文法] (形 矜詞 、副詞の) 原級。 ❷ [数 學] JH 量。 ❸ [雷 氣] (觉池 の） 陽 板， 
〇 [寫 眞] (明哈 原物 通り の） 懸。 一ness  [名] 同上 もる 事。  ？ ’ 

Pos’i-tive-ly  (ポズ ィデ ィヴ T ィ） [副] 遣 返 的 |こ、 絕對的 |こ。 © 確か I こ、 確 ハし か 4 
(知っ て焐ろ もど）。 ❸ 明白 1こ、 判然と 、間違 無く  (約束し す こふ ど)。 G 斷雙 (斷; ど)： 
斷 乎と して （主張す るな ど） 〇_(见 ぜ る5 、ど）。 To  state  positively. 斷 言す；^ 
lie  positively  refused  to  go. 斷然行  く 事 4 •拒ん/ご。  I must  positively  know 

your  reason. 是非 其譯を 聞か して 貰 ひ 度い。  ❾ （さう でもい 處が) 却って、 全く。 

bo  iar  irom  praising  him,  I must  positively  blame  him. 彼；^ 譽 めろ 處が 却て 非難 
こ なければ ミ、 ら iQ。  I am  positively  annoyed  by  their  excessive  politeness. 皆が 

餘リ 叮 B 寧 過ぎて 却って うろ さ い樣 だ。 I was  positively  shocked  at  his  statement 
彼が さ う 云 ふの な 聞いて 全く ざよ っと した。  r-ist 【名] 同 主義 名. ^ 

Pos’i-tiv-ism  (ポ ズィ ディヴ ィズム） [名】 （August  Comte —— の唱 へし)® 驗主敦 、實 證哲 .•學 J 

Pos-i-tiv’i-ty  〇 •ズィ ティ ゲイ テイ） 【名】 （總 ベての 意味 1: 於て） Positive なる 事。 

Posse  (ポッセ） [羅典】 possibility') 可能性。  To  be  iu  posse. 可能 的 丨こ 存在す 
(何々 1こ 成ろ 見込 ゐリ ）0 ❷ （ comitaius=p_er  of  the  county  ) (百姓 一 撥 客、 ど;^ 
鎭 M す る 爲丨こ 召集す る ）州 民兵 (十五 歲 以上の 男子）。 （より） ❸ （ of  constables  ) 
(巡査 もどの) 一隊、 一 圑。 

Pos-sess’ （ ホ. ツ セツ ス = ポ ゼ’ツ ス) 【他動] ( virtue,  knowledge,  energy,  power,  etc. ) 
(槪 C て智德 、才能、 精力の 如き 無形の 物 40 有彳 る、 有る。 This  subject  possesses 
a special  value  for  students. 學生  I こ は特 i: 價値あ  vj 。 ❷ （onese  丨 f of  anvthii 泣、 

(人の 物 客、 ど も) 至 I こ 入れる 、取る。 （より） He  is  possessed  of  {=  posse  ssesy  hns、 great 
wealth.. 大 も財產 な: 有する。 ❸ （惡菀 もどが 人に） 取り付く、 魅 (みい;) る。 （よ り一 i 見 
5、 ど 力、 人心 も） 占 布す ろ 、支刚 する。  He  is  possessed  wUU  a devil. 彼は 惡寬が 

憑いて 居ろ （狐 付の 類） 〇( より）  He  is  possessed  ^viili a strange  notion. 妙 ミ、 考 
(謬見） 4 •懷 いて 屈る 0 Aa.e  you  possessed ? 狐丨 こで もつ ま まれた か （I こ 相 常） 〇 

Al*®  >"ou  possessed  一 what  possesses  you  — that  you  should  think  of  doing 
such  a thing? 何う l たと て （そん も 途方 も 無い 事を する のか ）〇  He  behaved  himself 
like  on©  possessed. 狐 付の 康な 振舞。 © ( oneself— one’s  mind— in  patience  ) 
(辛抱 して 我 身〜 支 ffit るの 意味 より） 落ち着く 、自若と する、 沈着 じする。 
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Pos  ses^^sion  (ホ •ッ セッ ジョゾ ポゼッ^ ^ ソ） [袖 名] 所有、 所持、 傾 有 〇 To  get 

possession  of  anything. 手 【こ 入 れ る。 (又) 亊實上 占領す； So 八1^ n 1S  i»  possession 
of  a thing. 人が 物な 有 して 居る。 A tiling  is  in  the  possession  of  a man. 物が 
| 隹 々の 主 *1 こ 在る 0 The  traveller  had  a large  sum  of  money  in  lil®  possession, 旅人 
が 大金 も 所持して 话つ す：  〇 A man  conies  into  possessioM  of  a thing •人が 物^ •手 U 
入れる。 A thing  comes  iu<o  one，s  possession— coinoa  into  tli©  possession  of 
a man. 。物が 人の 手 I: 入る 0 © 占領、 占充 (所 冇權の 有無 丨こ拘 はらす 物が 手 丨こ 在ろ 事)。 
To  take  possossiou  of  a fortress  or  a house. (要塞^ 〇 占領す る (旗^ げ る) 〇( 家 〜) 

占 方す る、 引取る （表札 も揭げ る)。 To l)e  in  possession  of  a fortress  or  a house. 
占領して 居ろ、 占有 して 屈る。 To  enter  into  possession  of  a house. 家; V 引取る、 

引 移ろ  To  be  in  tlicir  possession  — ■ in  tlie  possession  of  the  enemy. (物が) 
言隹の (敵の、 手丨こ  ib  る 0 The  article  you  have  lost  is  in  my  possession  ^in  my 
lands). 其お品 は 私の 手丨 こわる 0 預り して 居る）。  The  Person  in  possession. 
占有 者。 The  thing  in  possession. 占有 物。 ❸ 〔惡黎 もど 1こ） 取 v) 付かれる 事。 
犮配 （する 事 又はせ られろ 事） 0( よ VJ ) Self  possession. 洸 着。 The  culprit  is  a 
man  in  ( full ) possession  of  liis  faculties. 犯人 丨1 精神 丨こ （少し t) 異狀の 無ぃ 人。 

[普 名】 （誰の) 持物、 所有物。 (何國 の) 靈、 雖 、酿、 醒。 仙_  p0SSCSIll0，l? 

言 佳の もの。 Formosa  is  a Japanese  possession.  口 本の 領分。 ❾ [複数】 （人の） 
持物、 財產 。（國 の) 頜土 、版 圖。 He  is  S^neious  with  his  possessions. 持物な 
どん 人丨こ 遣つ て 了 ふ。 Japan»s  new  possessions. 日本の 新 領土 0 
Pos-sess’ive  (ポシ セッ スィヴ == •ボゼ ッス ィヴ） [形] 所 肩の。 （ case  ) [文法] (名 代 名 ㈤ 
の) 所有格、 持 格、 物 主格。 （Pronoun  ) 所有格 代名詞、 物 主格 代名詞。 

Posset  (ポッセ 分） 【名] 熱しす: 牛乳 丨こ 葡萄酒 (など) を 入れて 凝結 させた 飲料 (玉子 酒の 類)。 
Pos-si-biri-ty  f ポソ スィ ビ T ティ） 【柚 名】 ^what  can  be  done) 爲し得 可％ 事、 出 鶴ろ $、 
可能性。 議 此意昧 口:！: 第二の 意味と 區別 する 爲丨こ 通例 “practicability” を; 1U、、 

次の 成句は 例外な1!) possibility  {j=  possibly') (能力 條 件の “can” 及び 

不能 力の “cannot” 丨こ續 く “possibly” の强き 形）。 何う I こかして。 (打消 丨こ 伴へ 丨 て） 
迪是 到底  I will  save  him  if  I can  by  any  possibility  do  it. 何とか  t て 助けら 
れる t のる、 ら 助けよう 0 He  can  not  by  nny  possibility  be  saved. 到底 助か らん。 
@ — what  mety  be  or  happen  ) 可能性、 有1) 得 可き 事、 萬 一 丨-も 有り得 可 > 事、 

(何々 の) 憂。 By  any  possibility  (= 列斷の “can  not” 丨こ續 く “possibly の强务 私）。 
The  report  can  not  by  any  possibility  be  true. (此 評判  ll) 間違つ て L (本 當な笞 が 
無い)。  Such  a result  is  within  tlie  hounds  ( range  ) of  possibility  ^quiti 

声 成/:) .c そん も 事が (無ぃ と t 限ら 》 (無ぃ t ので もなぃ％1 1 is  beyoil<l  the  bo,,Il<ls 
( range  ) of  possibility  ( = utterly  i 川 possible {/t： ん 5、 亊 It) 間違つ て l 有る 答 か 

無ぃ （萬々 有る ま レ、） 〇 To  obviate  tlie  possibility  of  a mistake. 間違の 慶 無き 様 M 
【ii 名'] 爲 i 得 可 さ 事柄、 有1 】得 可き 制 丙、 冇ろナ も 知れぬ 1 ••柄、 茁 一の 事、 （萬— _ の) 見 姿。 
His  success  is  » bare  possibitit.r*  v、(X  ぬ 力、 一 M* •も 成功 ，るぬ •む しれぬ。 I」fe  is 
full  of  possibilities.  一生の 中 丨こ丨 t 何ん $、 亊が 有る か 知 n«、（ 又) 何ん ん 事が 出 來 
WiU®  らぬ （佤 し覺 悟と 勉强 次第）。 What  are  tl»e  po^i  bill  ties  ( = 

何う 成る た •らう。  There  are  several  possibilities^ 何う I こ 成-り 得ろ (種々 の 

見 A が 立つ)。 To  n»ai"st  p«ssibi*Uic’. 技 一 1-偷 ふ。 

Possi  ble  (ホ •クス ィ ブ笫） can  be  done  ) 爲し得 可-》、 出來得 可き、 成 名 可く 
(と 副詞 1 こ 譯す亊 多 し乂  It  is  difficult,  but  it  is  (q  iite  ) vossihlc. 困 雛 11 凼難 
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た •が (全然) 不可能 客、 事では 客、 ぃ 0 I will  do  so,  If  possible. 出来る 事ん ら すろ。 

Come  r»  soon  as  possible  ( = 似 soon  as  you  ) •成る 可く  早く  來ぃ。 I will  try 

as  far  as  i»ossibIe  ( = as  far  as  1 can  J •成ろ 丈 遣つ て 見 よう。 Eat  as  much  us 
possible  f as  much  as  you  can). 食へ る 丈 食へ。  What  will  happen,  it  is 

liai.dly  possible  to  «ay  ( as  one  can  hardly  say  ). 何う 成る 事 やら 先づ 分か ら わ。 
❷ （ = which  may  be  or  happen) 有り得 可き、 萬 一の、 有ろ かも 知れ n 、 無ぃ とも 眼ら n 
(と 動詞に 鄹彳事 あり )〇  It  is  improbable,  but  it  is  (quite)  possible. 冇 vj  さう 
で It なぃ が 無ぃ と t 限らぬ （そん も 事が 無ぃ もので"、 ぃ）。 It  is  (just)  possible 
that  Japan  may  be  defeated. (戦爭 の 事た •か ら） 口 本が 負けね と t 限ら 《 (決 して 負け 
わとは 云へ ぬ）。  It  is  possible  that  it  may  ( not ) be  true. 本當 (で 5、 ぃ） かも 

知れね 〇 Is  it  possible  (=：  z/ is  impossible ) that  it  can  be  true? 斯ん 5、 事が 捣一 
I こも 有 らう か （t>  る 普 無 し）。 We  must  provide  against  all  possible  ©vents. 萬 一 1 こ 
備 へ; 5 。 Learn  everything  you  can  for  possible  uses. 後學の 爲丨こ (何事^ •も 學 ベ)‘ 
❸ [疑 M】 〇 vnpossible うわられよう か (ある 筈 無し)。 趣 此爪法 は 所謂“ 
of  Wonder” の 意味 丨こ 相當 す。 I*»  U possible  ? い Can  zV 知/) そんな 事が 有ろ か 知ら 
(まさか) • 1鼸 U possible  that  it  can  be  true? 本當か 知ら （i さか 本當 では あるまぃ)。 
〇 (All,  every,  best 等な 强め ろ） 有りと 有らゆる （中での)。 1 haye  tried  け 
possible  means. 有り ど 有らゆる 手段 か盡 し？: (裹 面には 此 上は“  impossible” の 意味) • 
Get  xill  the  assistance  possible •有らゆる 人 | こ手傳 つて 莨へ 0This  is  tlio  best  possible 
method. 是 |1 有らゆる 方法の 中で 最上 (裒面 I こ U “abetter  is  impossible” な •含 む), 
❺ (= intelligible^  reasonable  — that  one  can  deal  with  ) 與 l 得べき。 (所謂) 
話せる （人 5、 ど ）〇  Not  one  possible  man  among  them. 話せろ 级 i 又 一人 (》 無ぃ • 
【名] 出來 得る 限 り、 極力。 I wilUlo  my  possible  い do  my  best  — do  my  inmost'). 
極力 遣って 見よ う （精一杯 逍 って 見よう）。  • 

Pcs^i-bly  (ポッ スィブ す ィ） [副】 葆一〇 こ t)。  此 意味 I こて 四 種類の 用法 あり. 

〇 ( May  p —） 事に よろ と 、或は （ 3 うでなぃ と I 限らぬ） 〇 h the  event  of  a war, 

Japan  may  potsibly  be  defeated. 戰乎の 事た •から 或 は 負ける、 ぃもので ももぃ (斷 じて ft 
(JJO  I u 云へ W) 〇❷ （判 斷の一〇日〇  not  p —） 萬々、 決 して、 間違 っても （そん あ 
哲 無？、。 What  he  says  can  not  possibly  be  true. めの 人の 云 ふ 事 tl 決 して （間違 
つて t ) 本當 ではる、 ぃ。  Such  a man  can  not  possibly  succeed. わんな 人 (X 間遠 

つても 成功 ぜ ぬ。 Such  a result  can  not  p<>ssibly  happen. そん 落、 事 It 萬々 もろ 袤ぃ。 
❸ （不能 力の5* = Can  not  p— ) 萬 一丨 こ I 、到底、 迭 出來 《)。  He  can  noi 
possibly  be  saved. 到底 救 ふ 可 か ら す(迪 も 助 >〇 •ら 《)〇  〇 (條 竹の = Can  p— ) 

萬 一、 何 i か して (出来る^ら、 0 1 will  try  and  save  him  if  I i>o^ii>ly  can. 何とか 

_し て 助け られ るふら 助けて 見よう (裏面 丨二❸ の 意味〜 含む)。 

Possum  (ボッ サム） [名】 [俗語] ( = opposum —— の 略） 袋鼠 〇 To  play  possum. 娌寢; V 


す る、 死ん た *眞 似な する 、病 氣なふ りなす る。 

Post  (ホ •—ゥ スト） 【名] (家の) 柱、 （又) 代、 祷 代。 (又) 標 柱、 歩 檩 、(何) 榱。 -!>»“• 
出 髮极。  切|111“11${：-{)〇& “ 決勝 標。 To  ha  driven  from  pillar  to  post •方々 
IE け 沙 く。 （又) 手な 出す 每丨こ 失敗す ろ （打 ど）。 【他動] (貼 虬 を) 棒 代 U、 ど） 丨こ 貼付ける 0 
(より） 庚吿 マろ、 告示す る、 棋 示す ろ。 （姝丨 こ英國 の大學 「•て 落第生の) 

(又 行方不明 又 U 到着 期の 過ぎた 船の）” 名 告 すろ。 ❷ (壁 もど 丨 こ） 私 叱な すろ 0 
P5st  (ボー ゥ スト） [名】 （飛 ■又は 戳 立場の 愈 味より ） 齡货 、都 避^。 （Mail 丨こ對 L) 
內地 郵便。 （より） 郵便局、 郵煺 箱。 （又） 郵便物。 ： Pcstomce. 郵饼 局， Pure ル 
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post. 小包 郵便 0 Has  the  post  come ? (今日 の） 郵侦 がもう 來れ か。 ! have  had 
a Heavy  post  to-day •今日 は 郭侦が 澤山來 す：。 Take  the  letter  to  the  post. 郵侦 

局へ 持て 行け （又は 郵傾 箱へ 入れる）。 To  scnd  1>os#* 郵送す る。 KylCU\r11 
of  post •折返 し （御 回答な 乞 ふな ど ）〇 ❸ 郝 傾 報知 新聞。 ❸ 一種の 鲁寫 パ】 挺。 
[副】 繼立馬 丨二 て、 （よ リ ） 大急ゲ で (旅行す ろる、 ど）。1，01. itlc  pos#- 繼立 馬で 旅する。 
To  travel  post. 大急ぎで 旅行す る。 [自動] 繼立馬 C 旅する、 大急さ 〔 力说 すを、 雙丄 ° 
【他動] い letter — 郵便物 も） 立てる、 出す、 發送す j 、投函す る 〇 ❷ （ 叩 accounts) 
(日記 簿より 耋帳 1 こ） 疼 •へ附 け ろ、 （其 日の 中丨 こ） 逵 より 一 onese,f 
up  in  anything)(5T^ 後れ 《樣1こ 新著 作 ふ ども) ■、連! Iie  13  (wel1) 
posted  up  in  the  literature  of  the  day. 當 1丨上 文學 l こ通曉 して 居る。 

Post  (ボー ゥ スト） [名] r 番 花の） 持 場、 咐地 。（より） 咐兵 、屯所。 （よ v))M、 豐 M。 （より） 
營兵 。（又) 要 寒。 Artvsvucecl  pos< •前進 咐。 © (持塲 の 意味よ り） 部署、 任地、 任、 
の啷  f’robentom^pos*. 出 劾して 居ろ。 （よ1))  He  is  always  at  UU 

post. 勤勉 5、 vj  〇 To  <1 ie  at  one's  post. 持瘍 〜 守りつ、 戰死 する。 （よ1)) 職レ詢 する。 
To  sleep  nt  one’s  post. 持 傾 4 •守 りつ、 眠ろ。 （より ） 職務^* 怠ろ。 "1 〇 be  fit  ( or 
mint  for  (lie  post. 適任 (不適任)。 To  leave  for— proceed  to—ono  s い icw) 
post. 赴任す る 0 To  enter  tis>on  the  cl  aiies  of  one’s  (new)  post. 就職す る a 
〇 (=か 瓜 かば^ 似り （未開地な どの） 貿易 填。 [他動】 （啃兵 客、 どな) 透 丄、担±、 
手配りす ろ、 刚屘 する 0 ❷ 大佐 艦 畏丨こ 任す ろ。 

Post- 【複合 言^]  (-bag) 郵便袋。 ( -box) 郵侦 箱。 （ ‘boy  ) 郵便 IE 逢 人。 （又） = Postillion 
〇 看よ） 。ぐ -captain) [歷 史] (中 佐 艦長 丨こ對 する ） 大佐 艦長。 （ 一 /c む d ) 郵便 端 書。 
(•chaise) 驛傳 馬車、 繼立 馬車 。(一 date，） （手紙 ふ どの 日 附 か） K 際より 通く 附 ける。 

( -en^ry) [簿記] 追加 記帳。 （.free) 郵送 嫉 料。 （ -graduate  course  or  student  ) 
(大學 卒業後の) 硏究 科、 硏究 生。 （…自咖） 大急 ぎ （で） 。（⑽⑽） 繼 思。 （一’ man) 
郵侦 雄驶 人。 （一/ m“k  ) 郵侦 消印。 [他動] f 丨 7 印〜 捺 す。 f-^as-ter) 郵 傾 局艮* 
(— me-r •丨 c^ian) 午後 (の)。 （-n^Ktem  examination ) 死後の 檢 蛮、 死 解剖。 (*0’bi り 
遺產名 •死亡 後 返濟證 書。 （.〇打丨⑼ order  ) 郵侦 爲替 。（一 ’Pdd) 郵 说拂濟 の。 
P5st，age  (ボー クス ティ デ） [名] 獅 しい tamp) 舰⑽ 手。 （作 ee) 郵送 無料。 （due) 不足 税。 
Postal  (ポー スタ 亦） 【形] ( card  ) 郵侦 葉書。 （order)  iR 侦爲替 sav 丨 n9s) 郵侦 貯金 • 
P5Wer  (ボー ゥ スタン） [名】 （廣告 の) 貼 札、 (所謂) びら。 bill-poster^ 族告屋 、} 
Poste  restante  (ポース V レスター ノト） [佛 語】 留置 郵侦。  [ひ •ら 貼り」 

Pos  te^ior  ( ホ •ス ティー、) ア 心) [名】 ( to  something  ) ( Anterior  to  一 1こ 對 L) 後の。 

一 ri-5r，i-ty  [名] 後 5、 る亊 。一 け [副】 後 I こ。一 s [窃 名]  〇 み" 他 乂’〇 尻。 
Pos-tSKi-ty  (ボス テ、 】 ディ） [單名 集] (人の） 子孫、 後裔。 ❾ 後世 （の 人々、 

Postern  (ボー ゥ スタ… ン） [名、 形】 (gate  or  door) 裒 H。 

pos，thii-nuis  (ボス デュ-マス） [形】 死後 0o(child) 父の 死後 丨こ 生れす: 子。 （works) 遣 稿。 
Pos  tiKCCion  (ボス ティ、】 ョン） [名] (四 頭 立 5、 どの） 馬に- 乘る 馭者 0 「—— と 略す）。} 

Post  meridiem  (ボーク スト メリ ディ ェム） 【羅典】 （ = (ifte?^noojt ) M (通例 3 1 
Postpone^  (ボー ゥス 1、 ポーゥ V)  defer,  pa  off  — matters) (事な) 延期す ろ。 

© ( one  thing  to  another  ) (甲〜 乙の) 後 1 こす る、 第二  I- する • 一 r^crt 
Post-po  s^iion  (ホ •ゥ スト ホ. ズィ 'ン a ン） [名] [文法] 後抵 詞。  L 同上 （する 事)。 

P5st  pran，dial  〇ゥス > ブラン ディブ 亦) 【杉] ( oratory  or  eloquence  = after-dinner 

ィ; WO 食雜の (冗 敵 じりの) 賴。  ，抑 、、i の) 附 

P3st'«cript  (ボーク ス トス ク、) ブト） [名] [遇 例 “P-S.” と 略す] (ず 簡の) 迫 白、 一伸。 (本文 
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Pos^u-late  (ボス テ: i/CM 卜） [名] (論 腺と して Ci 明 3、 る 事の） 要 fl.、 假定 、公準。 
Poslu-lSte (ボス デュ P -ィ l、）[f4 他動】 (that  it  is  so— "for  something  ) (論據 など〜) 自明 
と して 假定 すろ、 無論の 亊 として 要求す る®  —! action  [名] (自明 5、 る 事の） 假定 、要求。 
Posture  (ボス チャ 心） m(  of  body  or  mind  ) 室!、 歡 I。 To  Piit  oneself  in - 
lh row  oneself  into  *— nssnine  — a pasture  of  defense. (挙 .S などの) 貞 構へ する。 
❾ （of  affairs) 事態、 形勢。 [ft 他動] 或 姿勢 V 瓜ろ （又は 取らせる）。 
pot  (ボン 〇 [名 ](：^初 在 木製、 金餛 の) 1( の 類)。 (又) 送 至。 Ai>otofale •一林 
の麥 濟。 文 eii-pot. 急* 須〇  Coffee  pot. 咖啡 出し 0 ( iiiaiisiey-pot. 煉 瓦 煙突 上 
の瀨戸 筒。 Watering  pot. 如露。 riower  pot. 植木鉢。 Chamber-pot. 
尿器 （しびん）。 MclUsis-iM>t •批确 （る^ 3^0 l^Oi SO  to  pot.  (土 t! ■渦 1 こ 入れて 錄 かさ 
h V の 意味よ リ ）减 亡す ろ。  ❷ （ Pan  I こ對 し一 深い） 避 〇 TO  make  pot 

boil. 齑の烟 4 •立てろ。 To  lteep  4Sie  jpol  boilinsr. 烟; V 絕 やさ わ 乂 又） 景氣の 錡 
ひ •ぬ 様 1 こする。 A little  pot  is  80011 liot- 小人 It 怒リ 易し 〇( より） A bl-  pot, 
偉いノ  The  pot  calls  the  Uettl©  bl«ck. 自分の 事 棚 1 こ 上げ て （1 こ 相當） a 

0 大金  He  has  a pot  of  — pots  of —money. 大層 金 持た。 To  i’《it  tlic  i>»t 
on  a favourite. (競馬で) 好 さな 馬 1 - 大枝の 金 か 賭ける 0 づ 

Pot  〇ッ ト） 【他動】 （肉 頷 5、 どな) 鐺詰丨 こすろ。 ©(植木な) 钟じ植 系ろ。 ❸ （爲獸 も） 
擊ち 捕ろ 〇( い J) 捕へ る、 手 「-入れろ。 【自動】 （以 anything) 擊 つ。 

Pot， [複合 詞】 GbeKly) 布袋腹。 （-boi 丨 ''er) 飯の® I こす MK 又は 作者）。 （ 七吖 ） 坑消 
度の 小僧。 （ -com  pan^on  ) 酒欽 沖冏。 （ ，hat ) 禮 ffl。 （ — ^lerb  ) 野菜。 （ — ^ook  ) 
鍋夠 、 0 在鉤。 （ -house) 居酒屋。 （ .hunger) 食用 丨こ獵 も する 人。 （ •丨 uck  ) 有り合は 
せの 谢 1 馳走。 Come  and  take  pot>lucU  wit 丨 i me. 有 リ 合 丨てぜ の 御馳走で 一杯 遣 
るから 來 い。 （.shot) 食用の 爲 丨こ樹 I こ 止まつ す: 爲 も 徂 つて 我つ 一猱 0(*vaKian り 酒 


で 黑 氣な附 けた （人） 。〇 va 丨 ，〇 ur ) 酒の 異铖〇 
Portable  (ホ ••- ゥ タブ:^) [形】 （=ゴ/ゾ" 々びん7 ど） 飲める （液る、 ど ）〇 
Forage  (ポタージュ） [佛 名] ^soup) 汁、 ソ ジブ。  「[化 學] 加里 (金® 元素の 一)。} 

Polish  (ボタ. パ ノュ) [名】 苛性 加 M、 炭酸み 里。 I Po  tassium い •タツ スイ アム） 【名 W 
Potation  〇 •テー イ’ノ ョン） [名] 鈥む亊 。（又） 一杯。 ©[複数] ちびちび 飲む 事。 

Po  ta  to  〇 •テ ー、 イ V ウ） 【名] [複  15：  一， toes] 馬餘 著。 sweet  potato. 甘藷。 了1 如 is 
the  potato  ( i=r  the  very  thing、 其れ ハ そ からう （お 謎 ひ 向き）。 

Potent  (ボーク デント） [形】 5 系き、 きつぃ、 効能 わる （薇な と）。 ©力 あろ、 有力 态、 （議^ 
訂 ど）。 ❽ 威勢 ゐる 、權勢 わる （君 もど）。 一 ，tence,  — An-cy  [名] 力、 効能、 威力、 


威勢。 一丨 y 【副] 同上 丨こ。 

Potentate  (ポーク テン テー れ) [名] (威勢 ある 人の 意味よ り）® 王、 (何の） 王 さま 0 
Po  tential  (ホ •テン シュ〇 【形] ( Actual 丨こ對 し = possible、 可能 的。 C share  ) 權利 株。 
❷ [文法； K mood  ) 可能法。©  [理 學] (energy  ) 伏勢、 靜 能。 （ difference  ) (電热 
の） 電位差  [名 1 可能 度 ’rhe  utilization  of  steam  has  readied  its  UisHest 

potential! 極度 |こ 達 G 质 る。 © [理 學] (何) 位 。 E cciric  PO^nlial. 電位， 
magnetic  potential. 磁 位。 一 ly  [副] ( Actually 丨こ對 し) 可能 的に _ 、潜迖 して 〇 
Po-ten-ti-al/i  ty  (ボ テン- ンァ マノ' ディ） [名] ( Actuality  I こ對 し） 可能性、 可能 力、 將成 態* 
© 力、 能力、 効力。 ❸ 可能 的 存在 (物）、 出來得 可き 亊 、有1) 得 可き 物。 

Pother  (ポ？ ァ〇 【他動] (人〜） うろ さく  t る、 煩 U す、 函ら す。 【自動】 （人が) 小うる 
さく 騷ぐ [名】 酸 ど § ぐ : $ ’0  lie  msule  a pother  about  it, 騷ぎ 立てた 》 
Pot-i-cho-ma'nia  (ポ ティ づ メー ィニア ー ボディ‘ ンョ メー ィ ニア） [名】 H 本 磁器 漠造 〔狂）* 
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Potion  (ホ •ーゥ ジョン） 【名] (水 藥 、蘀藥 などの） 一服。 Love-potiou. 惚れ 槳。 

Porsherd  (ボット シャ 々F) [名] 土器の 破片、 瀨戶 かけ 0 「（“Mess”  4 看よ） づ 

Pottage  (ボッ ティ デ） [名] (= J 似/) 汁、 ソッブ 。 人 mess  of  pottage. 高值の 御馳走 J 

Pother  (ホ •ッタ 心） r 名] 陶器 師 。（ 一 ’《  wheel  or  lathe  ) P3 エ辘轤 （ろ くろ）。 （一’ 8 clay ) 
陶土。 （一 、 asthma) 陶工 性 氣管枝 炎。 

Poster  (ボ ッタ v) 【自他 動] (何事で り ぼつぼつ マる 〇 (about) ぐ づぐづ して 炕ろ〇 
(at  or  in  one’s  work) 活氣の 無ぃ 仕樣 もす る。 （ away  one’s  time  ) ぐ づぐづ して ^ 

Poner-y  (ボ ッタ 心、】 ィ） [名:! 陶器 (類)。 土器 (類 )〇  ©陶器 (土器) 製造所。 L (暇 も) 潰す ン 

Pouch  (バウチ） 【名] (革 な どの) 袋、 囊 (煙草 入、 彈藥入 もど）。 ❾ （袋鼠 もどの) 肚 袋。 
[他動】 袋 1 こ 入れる 〇( より） 吞 む〇  ©祝儀を 遣ろ。 

Poult  (ボーク 冗卜） 【名] 幼 鶏、 若 鳥。  I Poul^er-er 【名】 家禽 商、 鳥屋 3 

Pourtice  (ボー ゥ浓 ティ ス） [名】 [险 學] 巴 布 （ゅっ ぶ)。 【他動] 同上〜 當 てろ、 すこ でる。 

P5ul’try (ボー ウ 冗い) ィ） [復集 名] (are  plentiful  or  scarce ) 家禽 類 （多 し $、 ど）。 

Pounce  (バウ ゾス） 【名] (猛禽の） 爪。 0 ) — 爪 I: て) 攫いら） ふ 事。 To  make  a pounce 
upon  a chicken. (隳な どが) 雛な ® ふ。 [自他 動] (its  prey  — upon  its  prey  ) 
ct などが 餌食 も) 飛び掛か つて 摑 む、攫 ふ。 

Pound  (バウンド） [名] [重量] 封 度、 英斤 （約 百 二十 匁）。 To 的11 fish  by  tlio  pound. 
(魚 もどな) 一斤 幾らで （F4 方で) 寶貢 すろ。 ❷ （ster 丨 ing) 磅 (I* 人 ど） (十圆 1 こ相當 ）〇 
To  pay  a sliilliu?  in  the  pound. (破產 者 も ど が） 借金の 五分 彿ユ 、事。 Penny- 
wise  and  pound-foolish. 一文 吝 みの 西 知 らす。 

Pound  (バウンド) 【名】 （放れ 牛馬 5、 ど〜 妝監 する 官設の） 獸襴〇 り。 （又) 押 取 品 留置 所 • 
【他動] (放れ 牛馬 5、 どな)® 瀾 I こ 取監彳 る。 

Pound  (パウンド） 【自他 動】 （米 や 餅 もど〜) 搞 く。 (又) f 島ぃて 扮丨 こする。  ❾ （a  man 

to  pieces  — into  a jelly  ) 亂打 する v やた ら 丨こ駿 ろ、 めち やくち や! こ 打ち 据 表る 0 
【自動】 （at  or  on  the  mark  — away  at  the  mark ) 盛丨 こ砲擊 する。 ❾ （along) 
足音 强く 步 む、 どたばた 走る〆 away  ) 切り 丨 こ勉强 する。  「幾 ら •の） 價〇 ど）。 ! 

Poundage  (ハ •ウン ディ デ） 【名】 （一磅 I: 付 幾らの) 手数料、 稅 、禮 (もど）。 ❷ （一封 度 毎 丨こす 

Pounder  (バウ ンダ 〜） 【名] Pound す る t の 〇( 殊丨こ =/ “汾） 杵 (含ね）。 

Pounder  (バクシ ダ 々） 【名】 （何） 斤 砲 〇( 何） 斤 か、 る 物。  a 六 斤 砲 • 

(又) 六 斤 か、 る 魚 U、 ど）。 ❾ （幾） 磅 する 品物。 (幾) 磅 有る 人。 

Pour  (ボー ア） 【他動】 （water  into  or  out  of  a vessel —— 水: V) 注 (っ） ぐ、 明ける。 
( water  on  or  over  anything  — 水 注 （そ  ぐ、、 褂パ ろ、 泳す 。( water  upon  or 
over  one’s  own  body) 水^ •浴 〇ぴ) る。 （ over  another’s  body  ) 人丨こ 水^ •洛ぜ る。 
To  pour  out  the  tea. 茶; V 注ぐ。 To  pour  the  wine  into  a cup. 酒〜 注ぐ。 A river 
pours  itseli' into  ( = fails  j •"か) the  sea. 河 が 海丨こ 注ぐ (絡 ちる）。 To  pom*  oil 
\t]fou  Uie  troubled  tratci*.  消な 流 して 波 4*靜 め ろ 〇( よ リ ） 人^* 宥めて 55ざ > 

鎮める。 To  pour  oil  on  the  fire.  [嗤 4 •焚 付 け ろ （|i,i •大 さく  マる）。 To  P0111* 
(or  throw  ) cold  wafer  on  a scheme. けち〜 付ける (不贊 成〜 唱 へて 氣勢 4 •挫く）。 
To  pour  a stream  of  bullets  into  the  ranks. 敵の 隊伍 1: 統彈〜 注ぐ。  To  pour 

a flood  of  lislit  on  ( = throw  light  oii^  a matter. (疑惑の 中 I こ あり し) 事 4 •明®  丨こ 
すろ （來 解す る）。  ❷ （forth  hymns  or  curses ) 口〜 係め て赏 める （又は 謎ろ） • 

❸ out  money — 金〜) 惜ま す {七 ふ •（  out  one’s  blood — 血な） _i 昔ます 流す （死 〇) 。 
(outone’s  wrath) 怒 語^ •發 する 0to  pour  out  tii«  vi«i  oraiviuc  wi.iuii •夭 罰〜 下す  a 
[亡 動】 （out  or  for ノ th) (蔽の 如く） 流れ出ろ。 （down) (雨が） どし ぶ v) に 降 互。 (软 砲彈 が) 
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雨 下す る。 （over  a place  ) (移民な ど が) 擴 が ろ 〇(  in  or  out) (外 人が ） 續 々來ろ • 
巧 地 人が） どんどん 出る。 Tile  r»»iii i»  pouring. 盛丨こ P# •つて 居る （ど しゃ 降' 0)〇 
It  never  i.aiii»  but  it  pours.  降れは •必す どしゃぶり （惡ぃ 事は 續く  l の 客、 ど 丨こ相 常)。 
Tlie  northern  hordes  poureil  over  Italy.  北方の 蠻人丨 t 供 太 利 中 I こ擴 がつ て （國 4* 
瓶 L す 〇。  Letters  pour  in  from  all  quarters. 方々 か ら 手紙が 續 々來る （禮狀 山の 
如し 5、 ど）。 [名] (雨の) 本降り、 どこぐ 降り。 


four&o/re  (ブー， レ ボワ ー， レ) [佛 名】 （軍夫5、 ど 丨こ與 へろ） 酒手、 貺 儀。 

Pourparler  (ブー/レバ' —ィ） [佛 名] 下托談 、豫 慌談 列。 

fousio  (バウ ス トー ゥ） [希 M 訊] い where  I may  stand') 立 瘍‘极 據地〇 

Pout  (パ ウト） 【自他 動] feme’s  lips ) (美人 ゃ 子供な どが） 口〜 尖らす、 脹れ 面〜 する、 

す [名] To  be  iu  tlie  pouts  ( = in  tJu  su!/:s  ). 眼^ L 面〜 して （す れ て） 居ろ 0 

Pov，er-t バポヴ 々ティ） [Poor と 同 語源の 名詞] 貧、 貧窮、 貧困、 貧賤。 （-strick/en) 貧乏る、 
(國） 。❾ （of  ideas  — in  products,  etc.) 缺乏 、窮乏。 （土地 客、 ど の） 瘦 せて 居ろ 事。 
PoW，der  (バウ ダ/ V) 【名】 粉、 粉末。 To  arrliKl  into  — iccluco  I O — powder. 粉 1 こすろ 0 

0 ( = gunpowder  ) 火藥 〇(  and  shot ) 火绝と 散彈〇  (イ1 含 sk  or  -horn  ) 火藥 入れ 0 
( -mag-a-zineO 火染  17‘丨丨） 火藥 製造 填。 （ ■m6n/key  ) (往時) 軍艦 內丨 こて 火藥 

•運び, 小僧。 rood  for  powder. 兵士  (肉彈 )〇  It  is  not  worth  powder  mid 

shot. 費/ 1】 倒れ。 ❸ 散藥〇  G (、二 face-powder、 tooth-powder,  etc.) 

ベ pu ぱ ) ( 携帶 用の） 白粉 袋。 '[他動】 粉丨 こすろ。 (頭 於、 ど丨 こ） 粉' 裉リ かけろ。 
7^1 こ） 内紛〜 徐 ろ。 一 y [形】 粉の （如き）、 料 だらけの。 （又） 粉に 成り 费 1。 
Powder  ( ハ •叫 【名】 一 (物體 、心身 等を 動 v し、 又 難事な® すの） 及、 魅、 懸、 继、 
f 何せ。 （丨 oom) (水力、 汽 力、 觉 力な どな 用 ひる） 機械 バタ〆 ぺバ 丨0 n) 發觉 所。 
Steam-power. 汽 力。  'ViUei.-powei.. 水力。  Explosive  power. 爆發 力。 
Destructive  power. 破壞 力。 Isitcllcctiial  power. 智力。 I will  do  everything 
within  my  power  ( s=  all / can  ).  ^ | こ 叶 ふ 事 ふ ら 何で I 致し 吏す。 エ have  med 
every  means  in  my  power  ( ==  everything  1 can'). 病丨こ 及ぶ 丈の 手段^? 盡 しれ。 

1 have  it  in  my  power  to  (^can)  save  him •彼; ^ 救 ふ 事が 出來 る。1 1 1S  be^olul 

my  power  ^ l can  not)  save  him. 彼な 救 ふ 事 U 力 I こ 及ば 1 would  do  il  if  1 
had  the  power  ( = ifl  couit). 出 來る亊 もら 爲 るの た •が。 1 have  endeavoured 
to  the  best  of  my  power  ( = 似 well  as  I can  ). 力丨こ 及ぶ 限’ づ 努めむ 0 丄 wul 

endeavour  to  do  so  with  all  uiy  power.  力の 有らん 限リ（ 全力〜 盡 して） 努めん。 
More  power  to  your  el  bow  ! もっと 力〆 入れて （精 4 •出 して、 もっ と ふん はれ）！* 

© f over  a Derson  or  a thing  ) (支配す る 力、 制する 力の 意 昧よリ )權 力、 撵^ 、怪 翌、 
威替 、勢力、 勢 ひ、 （何 逆。 （ of  attorney) 委任 狀。  sovereign  power. 主 權。 

Absolute  power. 絕對權 a S 丨丨 preme  power. 最上 權。 Vcto-powei、 不認可 權。 
To  have  power  over  a man. 人〜 左右す ろ。 You  will  ffive  him  power  over  you, 
彼 l こ 自由  I こさ れ 〇〇  Tlie  have  no  power  ovoi. a man  in  his  prime. 男 盛 U 神 宗 
vl  to  し • The  party  in  power. 政府 徵。 I am  in  yom.  power  ^ in  your  hands'), 
掌中  l こ 在 VJ 。 T©  fall  into  one’s  power. 掌中  I こ陷 ろ。  ] he  man  had  the 
imprudence  to  plsice  himself  in  the  pow©r  of  a usurer •(高利 貸る、 との) 掌中 卜 fo ろ。 
❸ [槪 して 複數 ] 職權 、權 能、 權 限。 T<>  cxc 州1 one  s Vo^or^so  heyoua  oir^ 
powers. 趑權 I: 瓦7。 T 〇飞 1 も <m©’》 powers. 權 限; V 叨か丨 こする 〇 To  exteiltl 
one^  powers. 權 限な 擴張 す る。 V.  (To  invest  a man  with  ) full  powers. 全 權， 
❹ 【馥 數] (臭 心の') 能力、 才能、 （何の） 才《  Convcisnlional  powers. 談話の 才9 
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I>iftestive  powers. 消化 力。  To  4ax  one’s  powers  (to  the  utmost ). 能力 な •煩 
U す。 】lis  powers  av©  f»ilh 丨 8： •(流石の 才子 も 年 V 取つ て） 燒 きが 戾 V) かけて 居る 。 

© [數 學] (何) 乘 。(何） ■(べき）。  @ [光線] (望遠鏡、 顯徴鏡 ミ、 どの) (何) 倍。 

【嵆 名】 威力〜 ィ f する 西 U 勢力 4 •有する 人、 權 力〜 橾ろ人 (I、 ど）。 The  press  has  become 
n power  i“  the  fitate. 新聞 1艾 國 家の 一勢 力丨こ 成つ す:。  He  is  a power  beSiind 

the  t hrouo. 裏面 | こ 在りて 實權 4 •握る 人 (黑 幕)。 TSic  powers  that  be  {^constituted 
cut  hoi  it  Us  ). 當局者 (官憲 ）0  The  powers. 列國。 T1 丨 e erreat  powersu  列强。 

The  heavenly  powers. 天つ 神。  Mecliaiilcal  powers. 勧 力 (the  pulley, 

the  lever,  and  the  inclined  plane)。 ❷ 許 多、 多數 、冬 鼠、 澤山。 We  have  a power  of 
good  things. 旨い 物 が 山程 有ろ。 lie  has  « power  of  money. 金; V どつ  $ lJ 。 
Pow^er-fu! (バ j;v フ； P) [形] 有力 ふる、 强 力の、 威力 もる、 効力 あろ （大砲な ど） • 
❾權力 あろ、 镏威 わる、 威勢 ある （王侯な ど）。一! y 【副] 同上 |こ0 
Pow’er-less  (バジ …ジス) [形] 力無き、 無力 も ろ 〇 ❸ (to  do  something — to  benefit 
or  injure — 利す 石 事 i 害する 事 〇 全然 能は ざる。 一 ly  [副]  一- ness  [名】 
Powwow  (バウ ジウ） 【名】 （北米土人の) 醫 僧、' 寬法侦 。(又） 病氣 治療、 蹵 法、 儀式、 會議。 

❷ [米 國] 議掄 百出の 政 能 寅 說會。 To  how  a powwow. 同上な 開く。 

Pox  (ボックス） 【名】 ^syphilis) 黴毒、 瘡毒 、梅毒。 Sma ル pox. 疱瘡、 疸瘡。 
Prac/ti-ca 七 le  (プ ラク ティカ ブ灾） 【形] 爲し得 可き （事な ど）。 實 行し 得 可 孑 （計畫 もど） 0 
❾ 通行し 得 可 さ （道路な ど）。 ❸ [芝居] 實 /HU 成る （怒 5、 ど）。 一 bil’i-ty 【名] 
同上 もる 事 0 — ness  [名】 同上 もる 事。 一 bly  [副】 同上 丨 こ。 

Prac’ti-ca 丨 （プラクティカル） [形] (Theoretical 丨こ對 し) 農 際 的、 實踐 的、 空談に 流れへ 
實项 の、 應 用の （智識、 經驗ふ ど )。 （ experience  ) 货地 經驗 。 （ sense  or  wisdom 
= common 亿^〇 常識。 （ philosophy ) 實践 哲學 (倫理)。 （joke  ) (冗談に 對 し) 惡献。 
(life) 處 世。 Such  distinctions  arc  useless  for  practical  purposes. そんな 絲密 な區 

別 a 實用上 r-U 不必要。 0 贸地 綽驗 わる （敎育 家 ふ ど）。 ❸ （Speculative 丨 こ 對 し） 
货行 上の （無神論者 ふ ど ）〇  0(  Moral,  ethical U 對じ m 用 的、 貨 爪 向》 の 〔智識) 

實 用^ •主と す る、 實利 的の、 俗を (政治家な ど ）0  Such  doctrines  do  not  appeal  to 

pruclicnl  minds. 實 用を 主と する 人丨こ U 訴へ もい 說 0 ® 〔二 virfm ハ 事實 上の v 

布實 無名の (主權 あど）。 -cari-ty  [名] 同上 ふる 亊。 

Prac’ti-caMy  (プ ラク ティカ アィ） 【副] 實際 I こ、 實 地に、 實爪渐 こ、 實地 輕驗 して (學 ぶな と) • 
❾ 實行上 U (無神論者 もど） 〇 ❸ 事實上 (其 國〜 取った も） 同然 (ふ ど）。 ， 
Practice  (プラクティス） 【名] (Theory 1 こ對 し） 贸 際、 试 踐、 W 柿、 货地應 用、 實 用、 货 行。 
Theory  and  practice. 理論と 實 際。 Such  rales  arc  rsclcss  一- they  won’t  work  — 
in  practice. 實用 |: は 役 1 こ 立た わ规 則。 You  must  pul  the  doctrine  iu  practice. 
敎雜 4 •實行 すろ。  A good  method,  to  be  sure,  but  haul  (o  put  in  practice. 良い 

方法 丨こ u 遠 ひ 無い が實 行し 難い。 ❷實 習、 練皙 、演濟 、溫 仏锫 古、 熟練。 (より) (何) 術。. 
Tobe  i«  practice  — out  of  practice. (練習 して） 惯れ て炕 る、 （練習; V 止めて）% 
手丨こ 成つ て 尼ろ 〇 I am  rather  out  of  practice. 近頃 止めて 居る から 手が T がつ た 〇, 
To  g：ct  out  of  practice. 下手 丨こ 成る  d To  keep  in  prnctice  — keep  ono,ci> 
hnmU  in  [practice]. (下手 1: 成ら もい 様丨 こ） 始終 練習す る。 Medical  piactice. 
S 術。 G in レ practice*  砲術。 Firiii^praclice. 發火濟 贸*  Tna^e t -prnet Icev 
射 擊斌習 • To  do  anything  for  prr.ctlce. 稽古の 该。 To  become  skilful  bjr 

practice. 練嵆 44 身んで 上手 丨こ 成ろ。 P 丨 .acUc©  innlies  perfect. 惯 れれ It 上手 I 二 
成ろ （習 ふより 憤れろ） • ❸ 帥、 辯 謎士ミ 、どの） 辚業 、開業、 株 a He  is  a lawyer  by 
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profession  一 he  is  ( not  ) in  practice. 開業 して.®  る (居 ら >0)。  lie  lias  ft  larffe 
( extensive ) practice. 手廣く 遣つ て 席ろ。 He  has  sold  liis  practice. 株 ^ •寶 つす：。 

0(  = habit,  custom  ) [人の） ftH,  If 手段、 憤 例、 g。 （世の） 置 立、 堂 置、 ■、醴 。 
Lying  is  nu  evil  practice.  Jg  vj  は 惡贤。  The  practice  of  sliakins：  l»«n«ls. 
握手の 禮。 The  practice  of  chewing  tobacco •(米 國 人の） 煙草； VB 趙 む 癖。 Tlio 
usual  practice. 憤 例。 He  makes  a practice  of  extortion  and  obtaining  money 
under  false  pretences. 强 請騸リ は 彼の® 手段。 T。 make  » practice  of  smoking 
or  drinking. 酒 ゃ 煙 革;^ 平常 用 ひる。  © 【複数] 不正 手段、 ベ てん。 Sharp 

practices. 生き馬の 眼を 拔く櫧 も 事。 Corrupt  practices. (役听 名、 どの) 惡弊〇 
Prac’tise (プラグ ティ ス) 【他動] (virtue,  vice,  honesty,  dishonesty,  benevolence,  cruelty, 
economy,  etc.) (德 行 ふ。 (節儉 など V) 常 丨こ行 ふ/ what  you  preach ー ロ 1: 說く 
事〜) 實 行す ろ。 Pi*»cti»©  economy  (=^  economical^  節儉 I こせよ。 ❷ （music, 
painting,  wrestling,  jujutsu}  etc.) 習 ふ、 練習す る 、溫 習す ろ 、错 古す る 、熟練す 石。 
(one’s  English  on  some  one)  f 隹〜 相手 丨こ 練馎 する 。（  one’s  wit  on  a man ) 惡口 
の 稽古 も マろ 0 ❸ （ a pupil  in  English ) 訓練す る 、練習せ しむ 0(  oneself  in 

teaching  ) 練 曾す る 、熟練す 名%  He  is  practise«l  in  teaching  — a pracliscd 

teacher. 敎授法 | こ 熟練して 焫 ろ。  〇 ( law,  medicine,  etc. 一 法律、 镗術 もど〜） 

業と する 、職業と マる 、營 む、 從亊 する 〇 r 自動] f 說各 J1 つ） 實行 すろ。 ❾ （的 a 

lawyer  or  a physician  ) 開業す ろ 、營業 マる。 ❸ （ on  the  organ  or  the  piano 
—with  the  pen  or  the  sword  ) 習 ふ、 練習す ろ 、溫習 すろ、 稽古 マる。  〇 ( upon 

s=  impose  upon  一 a person  or  his  credulity  ) (輕信 1 こ附 込んで 人な) 滿す 。 
Prao-iFtion-er  (プヲ クチ ィ -ン3ナ〜） [名】 (高等 專 問、 即ち S 姉、 辯 護 土の) 開業 者。 （珠丨 こ) 
開業 醫。 Ctenerttl  practitioner. 內 外科 醫。 

Prag  matic  (ブ ラク， マティ ック） 【形】 い practicaP)  Q (歷史 などの) 實地 噯用处 (硏究 法)。 

© 國 事の、 政務の。 （sanction) 政務 詔 典 (皇室典範の 如き i の）。 

Prag-mat’ic-al (ブ ラグ マティ カ 冗） 【形】 、=  meddUsome、 officious ) 世話 好 さ 5、、 お 世話 
钱 きふ、 餘計も お 世話 4 •燒く （人 又は 遺り 方）。 ❷ い dozmatic、 獨斷的 (解 釋 など)。 
❸ 、二 business-Uke、 秩序 的の （仕方 5、 ど）。  〇 ( = practical^  commonplace^ 

實用 的、 俗 (論な ど） 〇 — aKi  ty  [名】 同上 もろ 事。 一 ly  [副】 同上 丨 こ。 
Prayma-tism  (プラグマティズム） [名】 千 渉 主義、 お 【11: 話燒 き。  ❷ L 哲學] 實用 主義、 

實地應 用 主義、 知行 一致 主義。 一 tist  [名] 同上 主義者 9 
Prag'ma-tize  (プラグ マ タイズ） [他動】 f a fancy  or  a myth — 空想 4») 實 在の 如く 1 こ-云 ^ 
PraWe  (プ レー 〇ィ） [名】 [北米] 原野、 平原。  U、。 (神話 もどな) 合理的 丨こ說 く J 

Praise  (ブレ •ィフ 〇 [他動】 （a  man’s  diligence  — a man  for  his  diligence)  # めろ、 
稱讚 する 。（ God) 神; yt 美す る 〇(  a man  to  his  face) 面前で 人な 譽 めろ （U 不可％ 
【名】 黎 め、 賞揚、 稱讚 、讚美。 To  win  (high)  praise. 世の 賞 讚; V 得る。 ^ 
conduct  is  above  praise  — beyond  all  praise. 擧むる  i こ 言葉 無し。  To  write 

poems  in  praise  of  the  blossoms. 梅花 （な ど） な 賞 して 歌な 讀 む。 They  are  loud 
(or  warm)  in  Uis  praises. 皆が 口〜 極めて 彼な# める。 

Praise^or-thy  (ブレー ィズ ィ） 【形] 譽 L、 可-》、 稱 讚の 價 ある、 感心 ふ、 殊膊な （勉强 
ふ ど〉。 -thi-Iy  [副] 同上 丨こ。 一 thi-ness 【名] 同上す ぶ ろ 事。 

Pram  (プラム） 【名] ( の 略） （小兒 の） 乳母車。 

Prance  (プラン ス） [自他 動】 （馬が） 勇んで 跳 n 躍ろ 0( 又 馬な) 躍らせち 〇( よ vj  ) 惫氣 
揚々 と溯步 する*  A praucinsr  steed. 威勢の 好ぃ 馬。 


PRA — PRE 


_ 1008  — 


Prandial  (プラン ディア 冗） 【开 多】 食事の （用意る、 ど ）〇 

Prank  (ブランり [名】 亂暴も 戯れ、 惡戯 、ぃ たづら、 わるさ。 To  *>luy  a prauk  01,1  a 
man. 人 | こぃす こづら する。 一 ish  [形] ぃ f こづら 好孑豸 、(少年な と） 《 

Prank  (ブランク） [他動】 い dress、 deck  — a person  out ) 裝 ふ、 飾る 〇( oneself  out ) 
盛裝 する 〇(  a field  with  flowers) 飾る。 [自動】 （= j/如於 ジ”价 グ ー） 見ね〜 狼る • 
Prate  r ブレー ィト） 【自動] 喋べ ろ、 無缺 0 な 利く。 【名] 找談 、無駄口。 

Pratique  (ブラ チィ ーク） 【佛 名] (檢疫 濟の船 丨こ與 へる） 檢疫 許可 詰^ 

Praftle けラッ トル） I： 自他 動】 (子供が） 片言な 去 ふ、 片言交じり じ 云 ふ/よ v) 一子 供の 
如く 1こ） 下ら 系、 ぃ亊〜 喋べ る、 す こわぃ ふく こやべ くる。 【名] 片言、 空 I 
Prav^-ty  (ブラウ， ィ ティ） 【名】 （= 心/， ㈣ .{V ) 敗!®、 腐敗、 墮 落。 (より） ❾ （=知而 び^ 
Prawn  (プロ ーン） 【名] [動物] 炉 勢 海老、 車海老 (の 類)。 L 一 of  food,  etc. ) 粗悪」 
Praxis  f ブラ クス ィス） [名] (文法な どの) 練習問題。 ❷ 習慣、 慣例。 

Pray  (V レー ィ) [自他 動】 （God  — to  God 一 for  something  — to  do  something  — 
that  it  may  be  so) 祈る 、祈 禱すろ 、祈願す る。 （ for  rain ) 雨 乞 ひ マる。 （ for  or  on 
behalf  of  a person) 人の 幸福、 安全 ⑺ ど） な 祈る。 (又 人力 盡さ て） 人の 改心 (もと〜） 
神賴 みす る。 〇 man  to  death) 人な 祈リ 殺 す，  One  will  pray  to  the  So<m 

in  ex れ .entity •苦ぃ 時の 神賴 み。 He  is  past  praying：  for. (神 | こ lffv)  ¥斐 無 l とは） 
到窿 改心の 見込 無し （箸丨 こ I 棒 1こ I 掛からね 奴）。 ❾ 〇 person  for  something  — 
him  to  do  something) 乞 ふ、 賴 ふ、 請願す ろ v 歎願す る、 ブろ 〇( one  s pardon — 
for  pardon ) 敉免も 乞 ふ。 1 P»ay  you  t«  desist. 後生た •か ら思ひ ih つて 下 3 ぃ。 
© [命令法] 願 II く 11、 何卒 〔又 滑稽 口調 丨 こて） 若 し （あなす 0。  rrny  consider 

何卒 御ヲ A 考 あ! て What  is  the  uss  of  learning  all  these  tilings,  pray?  (一®) 


斯んな 事な* 學んで 何 う 成 るんで す、 若 L。 

Prayer  (ブレー ア） [名] 祈 V) 、 祈禱 、断 願。 （又) 浙禱 文、 祈禱會 (す i： ど） • To  be  at  one^s 
prayers. 祈禱^ •して 居る • ©願 ひ、 fS 願、 歎願、 怒 願。 ー 【形] 信心 5、（ 人）。 
Preach  (ブ 、レーチ） 【自動] ( to  an  audience) 說软 する、 151： 法す る。 【他動】 い sermon) 
說软 もす る。 （ the  Gospel ) 福# も 説 く、 傳道 する 。 （ temperance  ) 禁洒も K く、 
勸め S0  (liberty) 自由 4 •唱 へる、 唱道 マる。 （ 叩 anything  ) 春め 立てろ “down 
error  or  abuse) 弊害 （もど）〜 說 く、 攻擊 する、 抑止す る。 一 [名] @ 道師、 1 
Preach^-fy  (プリ ィーチ ファ イ） [自動】 ぉ說软 なする、 辯 舌〜 振 ふ。  L 牧師。 ； 

Pre/am-ble  ( or  pre-am’ble) (ブ リィー アム フ^ P == ブ、) アム ブル） [名] (糸’】 定文 なとの) 
前文、 序言。 [自動】 前® きする、 前口上〜 述べる。 

Prebend  (ブレ ペン ド） [名】 （僧の) 扶持。 一 a-ry  [名] 扶持^ 6 する 僧。 

Pre-ca^ious  (ブ、 ) ケー ィ、】 アス） [形] Hife  or  existence  ) (漁夫 5、 どの 深 客、) ゐふ •衣、 ぃ、 
けんのん も、 叨 日の 日 l 知 れゎ （命）。 （又) 梵束 ふぃ、 不確か ふ、 當て丨 ： 成らの、 不安 
心 ふ、 何時 食 ひ 兼 n ろ か 分からなぃ （暮 し）。 何時 失 ふか 分か らぬ （人氣 )〇 何時 免 链丨二 
成ろ か 分から 《、 御攒嫌 次第の （地位 もど ）〇  To  *»«ke  n precaiiou.  living 

梵來 衣、 ぃ暮 しを する。 Precarious  temir©  ( of  a post). 不確かな 地位 • ❷ 常て 
I こ 成らぬ、 信賴し 雛き （斷 定^ ど） 〇一丨 y 【副】 同上に ••  一 new  [名] 同上 5、 る亊〇 
Pre-caption  (プ、) コーン ヨン) [名] 用心、 琿防 法、 豫 防饱。 I put  out  the  nrc  by  way  oi 
precaution. 念の 爲 （义^ •消 しす:）。  1 took  lhe  piecaution  of  taking  a pistol 

with  me. 念の 爲挙 銃〜 携帶 しす:。 To  tnke  piccnulions. 用心 （餐 戒） する • To 
take  precautiouH  against  fire. 火の 用心な f ろ 〇 — a-ry 【形】 （measure) 豫肪 策* 
Pre-cede’( プ、) ス 1 ー ド) 【G 他動】 (Follow 丨こ對 し — 案內者 力’） 先丨こ 立つ〆、 動詞が 目的 搭 卜） 
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先立っ。 （何丨 こ） 先 じて 取ろ （手續 5、 ど）。 （皇族は 華族よ リ） 上位な 占 む。 (金錢 問題が 何 
より 4) 先丨こ 立っ、 蜇 要な リ、 勝る。 （erne  by  another 一 乙な 甲 I こ） 先立す: せる。 
Prece  dence  ( or  pre-ce^enc^) (ブレス イデ：/ ス プリ スイ— デン ス) 【名] (Sequence 
丨こ對 し） 先立っ 事。 （よ リ） 前後、 席順。  ❷ 上位、 上席 （の 意味は 次の 熟語)。 To 

tali©  precedence  of  all  others. 诗 よ vj 上席^* 占め る 〇( より） 勝ろ 、重要 5、 リ。 
Pre(/e  dent  (ブレス イ デント) [名】 先例、 前例。 There  is  no  precedent  for  this  — it  is 
、vUfiiont  precedent. 先例 無し。 It  is  assraiust  (all)  precedent 一 contrary  to 
precedent. 先例 | こ 反す。 (父) 济 外。 It  will  create  (make)  a (bad)  precedent. 
先例 丨こ 成る （から 大事)。 ❷ [法律'! 判㈣。 一 ed  [形】 先例 わる （處 置： ど）。 
Pre-ce’dent  (プリ スィーデント） [形] ( to  anything 一 Subsequent  to  — 丨こ對 し） 先の、 前の 0 
❷ （condition) [法律] (權 利移轉 ©の） 停止 條 件。 「 前條。 （paragraph) 前項。} 
Pre-ce^ing  (ブリス ィーディ ング） [形] 先の、 前の、 上記の、 右の （件々 もど） •（  article  )1 
Precept  (プリ ィー セ ブト） 【名] (道德 上の) |5c へ、 敎訓 、訓戒、 戒め。  Ever  remembci* 

tliose  precepts  ten. 十戒;^ 忘ろ 勿れ。  To  profit  by  precept  mid  example. 

敎訓 4 •聞 さ 實行 4 •見て 4 ぶ。 Exumple  is  better  than  precept. 實行 （の敎 へ） 
U 口訓 (の敎 へ） I: 勝る 0 © [法律] 命令 §、全胚。  .ン 

Pre  ceptor  (プリ セブ タ〜） 【名】 敎師 、師 姪。 一 tc/rial 【形】 同上の、 敎訓 的。 

Precinct  (プリ ィー スィング ト） [名】 （寺院 もどの) 境 芹、 境内、 構內。 ❷ [複 数】 （of  a 
temple  or  a palace  ) (宫 殿な ど の） 附近、 ゐま （: PJ  〇 
Pr^-ci-OS^-ty  (プ レシオ スィ ディ） [名】 （Precious 第三の 意 床より） 氣 取り、 虛師〇 
PrS’cious  (ブレシャ ス） [形】 ( = of  great  price  ^ 高惯 ふろ 、貴き 〇(  metals) 貴 金® (金銀、 
時に-は 白金な も 含む）。 （stone) 寶 石。 ❷ （to  one) 貴重な ろ、 大事な （Bf 間る、 ど ）〇 
(よ り) 可愛い (人)。 ❸ （ 言葉 遣な ど な) 飾 リ 立てろ、 氣 取り (M)o  〇 !_ 俗語] 非常な、 
大變 衣、、 甚 しさ 、滅法な、 酷い （失錯 5、 ど）。 He  caused  me  a precious  deal  of  trouble. 
彼の 爲丨こ 非常 丨こ 迷惑し す:。 You  have  made  a precious  mess  of  it. 酉 S い 味 增〜附 けて 
了つ す:。 【副] [俗語] 茆常丨 こ、 滅法 丨 こ。 He  was  precious  angry. 非常 丨こ 怒つ す:。 
There  is  precious  little  hope. 望みは 掻々 少 い。 一 ly  [副] 同上 丨 こ。 

Precipice  (プレス ィビ ス） 【名] (Cliff 丨こ對 し —— 上よ り 見す こる） 崖、 斷 岩、 絕 壁。 Tostand 
on  tlie  eilffe  of  a precipice. 崖 緣丨こ 立つ （家 客、 ど )〇 
Pre  cipi  tant  (ブ、) スイ t •タント) [形] = Precipitate  (4 •看よ)。  — tance,  — tan-cy 

【名] 早急、 火急、 輕卒 、倉卒、 周章 狼 狼、 這々 の體。 

Precipitate  (プリ スィ ヒテ ー ィト） [他動] (高い 處 から） 眞倒漾 に 落とす、 勢 好く 投げる 0 
( oneself  upon  the  enemy  ) 飛 ひ •掛か る、 烈しく 攻擊 する 、無二無三 I こ 攻め立てる。 
(より）  © (one  into  ruin,  misery,  etc.) 急丨こ （不幸な ど丨 こ） 陷れ る〆 oneself 
into  debt,  danger,  etc. ) 俄 丨こ （危險 な ど丨 こ） 陷 る。 ❸ （或 事情が 人の 滅亡な どな） 
早める。 ❹ （溶解 物〜) 沈澱 ぜ しむ。 （空氣 中の 水 氣な再 ひ •雨露と 成して） 降らしむ。 
【自動】 眞逆樣 に 落ちる。 （より ）狼狃 す る、 あ丨 1 てる 、輕卒 な 料す る 、輕舉 丨こ 出づ る。 
❾ （溶解 物が) 饮澱 する 。（空 氣 中の 水氣が 雨露と 成って) 降る。 —taction 【名] 同上 
する 事。 (殊丨 こ） 早急、 火急、 倉卒、 周章 狼 狼、 這々 の體 。（又) 沈澱、 降雨、 踩 雪。 He  fled 
back  with  prccipitaition. 這々 の體で 逃げ 歸 つた。 

Pre-cip’i-tate  (ブリス ィピ テ扑） [形】 （=/ ■忍 w ぶ） （眞 刨懞の 意味よ リ) わ わて、、 倉卒 じ、 
這々 の體で (逃げ る 事ん ど）。  ©(  = hasty,  rash,  inconsiderate、 氣の 早い、 

輕卒 ふ、 そ、 っか U、、 早ま っれ、 思慮 無き （人 又は 行動）。 

Pre-cipl  tate  (カス 4 ヒデ 仆） [名] [化 學] 沈澱物。  一丨 y [副】 經卒丨 こ、 も わて て、 
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這々 の 體で (逃げる もど）。 

Pre-cipl  tous  (ブ、 )ス> (ビタス） 【形】 險 しき、 險阻 ミ、、 急 も （岩な ど）。 ❾ =Precipitate 
(形容詞 V 看よ ）〇 一1 ン 【副] 同上 I こ。 一 ness  [名】 同上 書、 る 事。 

Precis  ( ブレス ィ ー) 【佛 名] = summary t abstract) 摘要、 要略 0 To iuMce a precis 
Of  anything. 大意〜 摘んで 書く。 

Pre-cise/  ( ブ、 J サイス） [形] ( = exact  and  accurate  ) jft し 香、 精密 も、 細密 も、 精確 5、 
(報吿 な ど）。 寸分 違丨 m、 きちんと 合 ふ (寸法る、 ど ）〇 一錢も 違 はわ、 丁度の (勘定 5、 ど）。 
("又） 丁度、 精し く f 知つ て坑 ろな ど 副詞 丨こ譯 マ 事が)）。  The  i>rccUe  amount 13 

10  yen. 金顇 a 丁度 十 00  I know  the  precise  spot. 其瘍 所な 精し く 知つ て 屈る 0 

❷ （ = particular， punctilious  ) [3 苦しぃ、 几1 ^ 面 も、 四角四面の （身 仕度 もと）。 
一 lv  [副】 同上 I こ 0( 答 I こ 用 ふれば) 全く 其 通り。 一 ness  [名] 同上 もる 亊。 
Pre-cFsian 〔ブリス ィ ジャン） [名] (宗敎 、道德 、文法、© 名 遣な どの) 規則に 拘泥す る 人、 綿密 家、 
凡 帳面 ふ 人 〇 —ism  [名] 同上 主義。 「Arms  of  precision,  g 遠 鏡 (等) 附の 大袍” 
Pre  cision け、 〕ス彳 ジョン） [名] い = accuracy、 (言葉遣^ どの） 精確。 （武器な どの） 精銳ノ 
Pre-cIyde^y^/X-K) 【他動】 （遮ろ、 省く、 防ぐ、、 妨 ぐの 意味より 疑惑な ど〜) 全然 存れ 
わ、 容 る、 餘地 無から しむ。 So  as  to  preclude  nil  doubt. 疑の 容る 可き 餘地無 さ樣 丨 • 。 
To  preclmle  tlie  possibility  of  failure. 失敗の虞の ミ、 き樣 i - すろ (萬 全の 策^* 取る)。 
Pre  clyVive  (ブ、 ) クルー ス ィヴ） [形】 （Be  p — 〇\=  preclude 一 doubt,  etc.) 全然 容れ 
Sin  is  preclusive  of  happiness. 罪悪と 宰 福と は 水 炭 相容れ す 0 
Precocious  (ブリコ ー グン ャス） 【形】 早生り の （實） 、早 咲 さの （花）。 ©早熟の、 表せた、 
大人び た （子供 もど）。 一- 丨 y 【副] 同上に。 一ness 【名] 同上 もる 事❶ 

Pre-coc’i-ty  (プ3 コス ィ ティ） 【名] 同上なる 事、 早熟、 早 成。 

Pre-cog-nFtion  (プ 、ト ブグニ' ン ョン） 【名】 豫知 。❷ [法律] 豫審。 

P.con-c 召 ive，（ ブ、) ー コン スィ ーヴ） 【他動】 前以て 想像す ろ、 豫想 する 〇❾ （some  】dea) 
先入 思想と 成ろ、 先入主と 成る 〇( 一 d •丨 dea) 先入 思想、 先入主。 

Pre-con-cep^ion  (プ、 ) 一づン セブシ ョン） 【名] 豫想〇 ❷ 先入 思想、 先入 王 a 
Pre-con-cert7  ( プ、 J ー ゴンサ 々卜） [他動] (手 普 5、 ど〜） 前以て 申 し 合は せろ、 負リ 以て 打 ラ 
合 U ゼる 、豫め 協定す る 、豫定 する。 Pieconcerled  operation*. 豫定 行動。 

Pre  cursor  (プリカ 心サ… 【名】 Korenmnev、 harbinger') 先 駿、 3 きぶれ、 前 知 ら せ、 
前兆、 捸 表。 一 义〇-ry， 一 'slve 【形】 同上の。 (又) 豫備 の。  . 

F>re-da，cious  (or  —， ceous) (力) デ- ィ •ンャ ス） 【形】 （=グどゐ かワ） 掠奪 性の。 (animals) 
生物〜 捕へ て 食 ふ (生 さ 餌の） 猛獸 。（丨 nstincU  ) 猛 K 性。  • 

Predate ，（ブト デ-ィト） 【他動】 (書面す ぷ ど 1:) 實瞭 よ 前 丨 こ日附 けす る。 (又 甲の 書 デ、 
乙の 書面より） 日附が 早ぃ。  「 食 ふ、 生 さ 餅の (猛獸 も と）] 

Pred/a-to-ry  (プレダ トゥ、) ィ） 【开 多】 掠奪^? 事と する （民 又は 生活)。 ❷ 生物^ 捕へ 
Pre  de  cessor  (ブト ディ セジサ 〜） [名】 （Successor 丨こ對 し） 前任者、 先任者。 ❷ 先代、 
祖先。 ❸ （現今の t の 丨こ） 先立つ もの、 （現在 ド對 すろ） 先の もの。 Thcnewcmus 
likely  to  last  longer  than  its  predecessor. 今度の 內閣は 前 內閣よ  VU  壽 命が^ 
Pre-des-t 卜 na，rian  (V、〕 デス ディネ ー ィ、) アン） 【名】 (基督 敎 の) 定命論 着。 ぃ) さ ぅ/こぃ 
Pre-des，ti-n§te  (プリ デス ティ 4 -ィ ト） 【他動] ( a person  to  some  fate — to  do  something) 
淡め （運命 もど〜） 定めろ。 (殊 1 こ 神が 人な 救ん ベき や 否かな) 約 ¥ て 定める。 
Pre-desti-nalion  (ブ 行" ステ ィネ ーィシ ョン） 【名] [种 學] 定命 、窗 命、 述命。 (所ポ) 前世で 約 
朿 事。 （殊丨 こ 人が 神 丨こ救 はれろ か敘丨 1 れ 《 かの） 生前 定 命。  「 （を 看よ） 

Pre  ^esaine  (プ、 〕 デスティン） [他動】 （人の M5、 と » 锿め 定めろ。 ❷这 Predesiinatc^ 
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Pre-de-te^mine  (プ 、ト ディタ々 ミゾ） 【他動] 前以て 定め 置く。 一 mi-na’tion  [名] 
Pred^-ca-ble  (ブ レディ カブ 冗 〇 【形] (of  a subject) (主格 丨こ 就ぃて) 叙述し 得 可 さ （® 性 )〇 
(即 匕 物 1:) 耀彳る （性 賞) 〇 A line  has  length,  but  not  breadth 二 length  is  preclicablo 
of  ( = belongs  to  ) a line,  but  breadth  is  not.  長さ 1 艾 線の 屬性 もれ ども 幅は 然らす • 
[名】 （主格に 就ぃて) 叙述し 得 可 さ 事、)！ 性。 （より）  ❾ [极 數] い categories) 

( Aristotle  論法の） 聲遍 的寶辭 、範 _ ( genus,  species,  property,  difference,  accident  )。 
Pre-dic’a-ment  (プリ ディ カメ ント） [名】 situation， p!ighi、 (殊丨 こ 困つ す こか 又は 可 笑 
しぃ） 立塲 、境遇、 苦境、 窮境。  I am  in  an  awkward  predicament. 困つ た。 

❾ 【複数】 い pf マ dicables、 categories  ) ( Aristotle  の 所 _)跑壽 （ substance,  quality, 
relation,  place,  time,  posture,  possession,  action,  passion  )。  「❷ [論理] 賓位 〇) 

Predicate  (プ レツ ディケ イト） [名] [文法] ( Subject  I こ對 〇賓辭 、叙述 言、 叙述 部 J 
Predl-cate  (ブ レツ ディ ター イト) 【イ也 動】 （Goodness  or  badness  of  a motive —— of  a motive 
that  it  is  good  or  bad ) (動 _ の 善 1U、 ど 钗 すろ 、叙述す る。 —cation  [名] 
叙述。 一 ca-tive 【形] 叙述 的。 一 ca-Uve-ly  [副】 叙述 的に。 

Pre-diet’  (V、) ディ ク 1、) [他動】 ( some  result 一 that  such  a thing  will  happen — what 
will  happen  ) 豫 言す ろ。 一 Vble  [形] 豫言 L 得 可 h — a bility  [名】 撖言 
I 得 可 さ 事。 一 diction 【名] 豫言 0 — dictlve  [形] 豫 言の。 

Pre-di-Ieo^ion  (ブ、 】ー ディ P ク .ン3 ソ） [名] ゲび ど" 《 — for  something  ) 偏好、 晶負 
(ひぃき） 〇 To  have  a pi  edilection  for  some  branch  of  study. 殊 l こ 何學科 4 •好む。 
Pre  dis  pose7  ( ブ、】 ー ディ ス ポー ゥズ) [他動] ( one’s  mind  to  some  virtue  or  vice  ) 
(心^ •何の 方へ) 傾か しむ、 好ま しむ。  Some  minds  arc  prcdisposctl  to  religion. 

生 來宗软 が 好きな 人が 有る。©  (one’s  body  to  some  disease) (貞體 ^ •何 病丨 二） 
傾か しむ、 福り 易から しむ 0 Some  constitutions  are  predisposed  to  consumption. 
肺病 r- 罹り 易ぃ 體 格の 人が あろ。 「性癖。©  (to  some  disease —— 病の） 素因 q 
Pre  dis-po-sHion  (ブト ディ ス ボズィ •ソ ョソ) [名】 （to  some  virtue  or  vice) 蜻 神の 傾向 J 
Pre  domi  nant  (プリ ドミナント） [形] ( over  others ) (或 部内 I こ） 人數の 最も 多ぃ、 優勢〜 
占めて 居ろ、 幅な 利かして 居る、 勢力 あろ (國人 もど）。 （父 心の中で) 勝ち も 占めて 居ろ、 
重 5、 主客、 る （情 客、 ど） 0 —nance  [名] (over  others ) 同上 5、 ろ 事 〇 
Pre-domi-nate  (プリ ド ミネ ー ィト） 【自動】 （ over  others) (或 部内な ど I こ 何國 人が) 最も 多ぃ、 
優勢〜 占めて 居る、 幅 4 •利かして 居る。 @ (其 人の 智と 勇と 何ち らが) 捞 つて W •ろ。 
Pre-eminent  (ブ、 ) エミネント） [形] ( for  some  quality  ) (何 1 こ 於て） 萬 人丨こ 勝れた ろ、 
卓絕 せろ、 拔 群の、 屈指の （才子 もど）。 ❾ 非常 も (程度る、 ど）。 一 nence 【名】 卓越、 
卓絶。 一丨 y 【副】 卓絕 して。 ©非常 丨こ 、至極 (結構 だな ど）。 

Pre.empV  ( ブリエ ム ブト） 【他動】 （拂 下地 ミ、 ど 4») 先 S 權 ( pre-emption  ) 丨こ 依て 賈 ふ。 
Pre-emption  (ブリエ ム ブ-ン ョゾ） [名] (拂 下地 5、 どの） 先 貢、 先 貢權〇 
Preen  (ブ、 】 ー ィン） [他動] fits  feathers) (鳥が 羽毛 4») 整へ る 0(  oneself) 衣紋 す。 
Preface (ブ レフ パ、） [名] (本の) 序文、 緖 言、 は しか •さ。 (演說 もどの) 前置、 前口上 (など)。 
[他動] (本の） 序文な 書く 。（又) 序文 と 成る。 ❷ （ one’s  remark  with  a cough  ) 
(何な 以て） 前置きと マる。 [自動】 前 匿き すろ、 前以て 云 ふ 0 「も マる q 

Pref’a-to-ry  (プレ ファ トウ、) ィ) 【形] 前 設 きの。 To  an?«Sie  prefatory  remarks. 前置き J 
Prefect  (プリ ー フェ タト） [名】 縣 知事、 S 知事。  ❷ （古 羅 馬、 現今の 掷國 の） 域 方 長官。 

Prefect  of  police. 巴 M 警視総監。 

Pre-fec^u-ral  (プ》 フェ クテュ ヲ冗〇  [形] 縣 の、 府 の。 （assembly) 縣會、 府會。 （authorities) 
地方 官。 （office) 縣廳、 府廳。 （hospital) 縣立 (府立) 病院。 
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Pre’fec-ture  (プリ ィ— フエ クチャ 心） [名】 （何) 縣 、(何) 府。 ❾ 知事の 職。 ❸ 知事 官邸。 

Pre-feK  (力) ファ 心） [他動】 （one  person  or  thing  to  another) (乙 より 中の 方を） 選ぶ 0 
(甲の 方〜) 寧る 取ろ。 (甲〜 却つ て) 好む。  I 卩丨.©か1. Japanese  to  foreign  clothes 
(=rl  like  Japanese  better  than  foreign  clothes  ). 洋服よ り 和服の 方が 好ぃ。 I should 
prefer  death  to  dishonour  (= I should  choose  death  before  dishonour 一 I zvoula  rather 
die  than  disgrace  myself). 恥〜 掻く ふ ら 寧ろ 死 《( 死す と t 恥搔 かぬ）。 I prefer  to 
live  alone. 獨注 居の 方が 好ぃ。  ❷〇  person  to  some  office  ) (人〜 或 職 l こ） 
擧げ ろ、 赍 m す ろ 0 ❸ （ a petition  to  a person  in  authority  ) (顆書 客、 ど 

差 出す、 呈出す ろ。 （a  charge  against  the  offender ) (訴訟 か) 提起す ろ。 

Prerer-a-ble  (プレ ファ〜 ヲブ ヌ>) [形】 二 better  than — others) (何 丨 こ） 勝ろ、 また •し 
も 好ぃ （物）。 Death  is  preferable  to  dishonour. (生きて） 恥； V 晒す より は 死んだ 
方が 勝 した •（ます：: 1 1 好ぃ）。 一 bly  [副】 （to  Others) 寧ろ。 

Prefer  ence  (プレ ファ 心 レ シス) [名] (of  one  person  or  thing  to  another ) (乙よ リ 甲 
の） 方な 選 ふ •事、 寧ろ 取る 事、 撰 取、 選 好。 1 would  choose  death  in  preference  to 
い before、 dishonour. 恥/ と 掻くな ら 寧ろ 死 W。  ❷ （for  anything  ) 擇り 好み、 

偏好、 偏愛、 晶負 （ひぃき ）〇  1 have  a preference  for  {^prefer  ')  fish  diet. 魚肉の 方 

が 好ぃ 。❸ （配當 、返金 もどの） 先取 權 、優先 權。 （.bonds 3 優先 公債。 （-shares  or 
•stocks、 優先株 〇 G (或國 丨こ對 する 關稅 の） 特惠。 

Pref-er-en’tial  (フレ ファ〜 レ ゾンャ ) 【开 冬] 先取の、 優先 （權 など） 〇 ( right) 優先 權〇 
© 特惠 の。 （ tariff) 特惠稅 率。  「 高僧の) 地位 4 

Pre-feKment  (プ V ファ v メシ ト） [Prefer 第二の 意味の 名詞】 昇進、 登用、 任命。 ❷ （殊 し J 

Pre-figure  (プリ フィッ カ w) [他動] (天國 の 至福 もどな 此世丨 こて）* 表すろ。 

Prefix  (プリ ィー フィックス） [名] [文法] 接頭 詞〇  ❸ （固有名詞 丨こ 冠す る） 稱號 U、 ど）。 

(例へ I て一 Mr.  Tanaka  ; Dr.  Johnson ; Gew.  Nogi;  Mount  Fuji 等）。 

Pre-fix7  (ブ、 )フぞ ッ クス） 【他動】 （a  syllable  to  a word  ) (接頭 詞^ •言葉 p) 頭丨こ 加へ る。 
( a chapter  to  a book  ) (一章を 本の） 序言 とする 0 

Preg’na-ble  (ブレジ •ナブル） [形] (Impregnable 丨こ對 し） ■攻不 落 ふらざる、 攻め落と I 
得る （城 ふ ど)。 （よ リ） 口說冬 落と し 得る （貞操 5、 ど） 

Pregnant  (プ レグ ナント） [形] 姙娠乜 る、 み も ちの （女 又は 牝牛 もど）。 ❷ （with  good 
or  evil  consequences ) (將來 の 幸福 名、 ども） 胚胎せ る 、孕める 、含蓄せ る、 包含 ぜろ 
(事件な  y^0  A war  pregnant  with  the  destiny  of  nations. 天下 分け  0 の 戰爭。 
❸ 思想 丨こ 富める、 想像 丨こ 富めろ、 工夫 丨こ 富ん た •、發 明 心 あろ、 豊富 5、 る （想像力 ふ ど）。 
〇 意味 充滿 せる 、思想 ド- 滿ち滿 ちた る 、餘韻 わる 、餘韻 溢ろ 、（言葉 遣 又 U 文體 5、 ど）。 
❺ [文法] (construction) 省 語 構文、 含蓄 構文 （verb) 含蓄 動詞、 省 語 動詞 （例へ 丨て 
Lot  him  [come]  in  — help  him  [gol  clown  — be  ordered  [to  go]  abroad 

一， nan-cy  [名] jfi 娘。 一丨 y 【副】 餘 韻〜 含めて。 

Pre-hen/sile  (ブ、 j ヘン サイ^ ブ、】 ヘン スィ 冗） 【形】 （人の 手の 如く） 物 も 握る 事の 出来る、 
掌握 力 ある （手足)。 （tail) (或 猿 5、 どの) 捲 さ 尾。 

Pre-hen^ion  (ブ、 _) へゾ ジョン） 【名】 （*=ぶ厂似//.//〆） （物〜) 极 へる 事 通る 事、 把提 、掌 見 
(より） © ("  = meJiial grasp ， apprehension  ) 理解、 合點。 

Pre-his-tor^c  (プリ ー ヒス H パ） [形】 歷史 以前の、 有史 前の (人な ど）。 

Prejudge/  (ブト ギャッ デ） [他動】 （寧 件 もど〜 調べす 丨 こ） 豫斲 する、 憶斷 する。 （又 人 や 
物丨 こ） 粗忽： 判 斑〜 下す。 一 Oyment 【名] 同上 （する 事)。 

Preju  dice  (プレ デュ ディ ス) [名] 偏見、 僻 1、 先入主 〇 ( against  a person  or  thing  ) 
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(又  11 此家 丨こ寢 泊り すろ）。 1 sliowc«l  (bowed)  liim  off  tlio  premises. (客;^) 送 v) 
出した。 I 0"iei.ml  the  intruder  off  the  premises. (侵入者 •などな) 追 ひ 出しす ： 〇 
Pr6-mlse/  (プ、 】 マイズ) [他動] (something  thst  such  and  such  is  the  case ^ 前以 

て 5： ふ、 豫め言 置く、 前置 さする。  ，，ル 料 ^ 

Premium  (プリ ィーミ アム） [名] (職人 もどに 與 へる） 賞與 金。 ❷保險 料 <» ❸ （徒弟 
契約な どの •) 謝禮。  〇 ( Discount 丨こ對 し —— 株式 5、 ど の) 劍樓 金、 打步。 JO  be 

at  a premium. (株式ん どの） 相 瘍が頟 面 以上 1こ 上がっ て W る 〇( よ り 一 一人の) 相 退 
が 上がって 质る 、高く 賫れ る、 用 ひ られろ （兩 意義 共 —— at  a discount  — I こ 對 す）。 

Pre  mo-nVtion  ( ブ 、トモ ニ' ン ョ ン） 【名] ( = previous  warning) 豫戒。 （law  ) 豫成 令。 

To  one  under  Hie  ban  of  the  premonition  law. 懷戒 令^ •轨 行 今る 0 

Pre-mon^-to-ry  (プ、 j モニ トゥ、】 ィ） 【形】 （ = ■，"★) 豫戒 的。 （symPtoms) 前 越 的® 候。 
Prentice  (ブレンティス） [^1 ^ apprentice  — の 略） 徒弟。 （hand) 初心者。 
Pre-oc/cu-pan-cy  (フ •、〕 オン キュ バンス ィ） [名] (土地る、 どの） 先 准、 先 冶權〇 
Pre-oc-cu-palion (ブ 、け. ソキ ュ ベー ィ ジョン) 【名] ^preoccuparicy)  (土地の) 先 有、 先 有權。 
❷ ( 二 preimsession， prejudke'mi、 免 ❽ mental  absorption、 

(何 かに） 心な 奪 はれて 居る 事、 上は の 空。  一 

Pre  occu  py  (ブ、 )オ ジキュ バイ） [他動] (土地 ふ どか 人より 〇 先 1- 占有す る、 先行す る 0 
公 prepossess') (或 思想が） 先入す る、 心； 偏せ しむ。 ❸ （=a か m3) {何 かが 
人の） 心^ ••奪 ふ、 氣〜 取る。 IIe  iaalways  l>i*eoccnpied. (もの 人 |1 何， 〇 何 か U 
氣〜取 られ て; S ろ （び 中 丨こ考 へ 事 もして 活 る、 上は の 空で 返事〜 マ る ミ、 ど ）• 

Prep  (ブレ ッブ） [名： I [學校 俗語] ^preparation —— の 略語) 課業の 準備。 
?哪-3ィ3/[1〇"【袖名】(心501他1士'^)準備、用意(する事)。(課業の)下詞べ、下護み,修： 
© [複数] (旅 裝も どの) 用意、 支度、 準備。 To  maUe  Preparations  for  a testival. 

お 祭りの 用意〜 する。 ❸ （食料、 藥劑 などの) 調製、 製造。 [费 名] 調製 品、、 調劑。 ル 
Pre-par^-tive  (ブ、 】 パラ ティ ヴ） 【形] (to  something  ) 準備の、 豫備 の。 [名] 準備、 職； 
(と 成ろ I の）。 ©[屯 事] 用意の 喇叭 (ふ ど —け 【副] 同上 じ。  、 

Pre  para  to  ry ひ.、】 パラ トゥ、) ィ） [形]  〇〇  something) 準備の、 豫備 の。 （course) 谋ル 
(school) 豫備 校。 【副】 （t0  doing  something) (何の) 準備と して、 用意 丨こ 、前以て。 
The  soil  must  be  dug  preparatory  to  ( = previous  to  ) sowing  the  seed. 種シ岛 、 

前 l こ 畠な 堀る。 一 ri-ly  [副】 同上し。  ^ 

Pre-pare/  (V、】 ベーア） [他動] (a  lesson  or  aspeeclQ 準備す ろ、 飞諛 すろ 、下 へす ろ、 
豫灼 する 0(dinner— 食 取の） 用 意 ❾ (a  student  for  the 
examination 一 troops  for  war  ) ("生 祕 丨こ敎 へて 試 輪の) 用意 さぜろ 訓械 して、 又丨エ 
武装な 整へ て 兵：) 備 へる。 （onese 丨 f for  an  examination  ) (氓 力〜 餐 って 雩殮 の） 
準備す る。 The  students  are  busy  i>rcpariiBjj  llieniselves  for  the  examination. 

生徒 l! 試殮の 準備 1 こ し。 ❸ （a  prison  for  or  to  hear  some  bad  news) (悲報 
S、 ド 4 •聞く ）覺 悟〜 さぜ る。 I will  go  before  you  and  prepare  your  people  for  your 

reception. (不^ 1 ン遂っ マび っ く りすろ と惡 いか ら：) 前以て® 悟， パせ 上う。 て° 
bc  prepared  ior  ( - 中 へ anything.  覺悟 して记 る （大概の 寧 丨こ じ 驚かぬ）。 

jie  prepared  for  the  worst.  ® —の ft 悟な せよ。 Come  what  may,  I «m  pvepfxveil 
for  it. 何事が 有 らうと t 免 悟； 搔 めて 届る。  〇 ( something  from  materials  ) 
(m\h  ども） 課 製す ろ 、製造す ろ 0 0ur  arlicles  are  l>rcpaie<1  fro,n  the  bcst 

materials. (本 劑 a) 原 ^4祕® し一て調製 す。 【6 動： l(for  departure — 出發ふ どの ^ 
用意〜 マる、 支度す ろ， 備す る、 手羽11 し ル マん ❷ （ for  bad  news  — for  death 
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一" to  die 、 覺悟 すろ 、覺 搭 4) 極めろ。  Prepare  — to  die  一 to  see  yom-  Oocff 

S 悟 致ぜ 〇❸ [稀] い provide  — against  accidents  — 萬 一 I こ） 備 へる 0 

Pr5-pa/  ( ブ，】 一べ ーィ） [他励] (述賃 客、 どな) 前拂 ひする c (手紙 小包 もど 丨こ ） 切手な 貼ろ • 
€Hrri«g：o  prei>:u«1. 運貨 拂濟。 一 ’ment  [名】 前拂 ひ、 前納 0 
Fre-p€nse/  (プリべ ンス） [形] い itiieutional， 心如 び^ V ) 豫め 謀れる、 豫謀 的、 故 怠の。 

M«I!cc  prepense. 豫課。 To  Kill  a man  of  inalico  prepense. 豫 謀して 人な 殺す 

(謀殺す ろ）。 一丨 y [副] 同上 じ。 

Pre  pon’der-ant  (プリ ボンダ 心 ラン  >) [形】 （over  others  ) (他 分子より も）] E さ、 翅; 量 I こ 
於て 勝れろ。 （よ り一 他 分子 も) 绞 ぐぶ; E せる、 優勢 か 占めて 居ろ、 勝ちな 占めて 尻ろ、 
幅〜 利か して 仿る 、勢力 わろ、 踅 ふる、 主な ろ (分子 ふ ど） 0 — ance [名】 同上な ろ 率 a 

Pre  ponder  ate  (プ、 j ボンダ〜 レー ィト） 【自動】 （over  others) (他 分子よりも） 重量に 於て 
勝ろ t 凌ぐ、 凌 E する 、優勢〜 占 めて K •ろ、 勝ち〜 占めて 尻ろ、 fS V 利か して 届 •ろ。 
Prep  O-sFtion  (プレボ ズ イシ ヨン） [名】 [文法] 前 說詞。 PJiraso  preposition. (槪 して 
三 字より 成る ）前 匿詞代 J1J 句 (例へ 丨て 一 * in  spito  of,  ou  necount  of,  for  want  of, 
by  W»y  Of — ふ ど）。 一a 丨 ヒ杉] 前置詞の、 前置詞より 成れる。 （ phrase  ) 前置詞 
と 名詞より 成れる 旬。 一ally  [副] 前置詞 的 I こ、 前 E 詞の 如く 丨こ （用 ひろ もど）。 

Pre  posi  tive  (ブ、 j ホ •ズ ィ ティ ヴ) [形】 [文法] 前屘詞 的。 

Pre-pos-sess7  ( ブ、】 ホ •ツセ ツ ス= ブ、】 ボゼ ツス) [他動] f one  — one  with  some  idea  ) 
(或 思想が） 先人 主 と 成ろ。 （又 或 思想〜) 先入主 とする、 吹 さ 込 む、 含めろ。  He  is 

prepossessed  (wltli  an  idea). (妙 ミ、) 考 (偏見) な懷 レ 、て 居ろ。 ❾ person  in 
one’s  favour) (人丨 こ） 好 印象 'V 與 へる、 偏愛な 懷か しむ、 氣丨こ 入ろ。  lie  lias 

prepossessed  me  in  liis  favour  ( = he  pleases  me  一 I like  him\  氣 1 こ 入つ す： 0 
You  are  prepossessed  in  his  favour. 界 は 彼 4»最 負 〇 で 見て/月る。 
Pre-pos-sess’ing (プリ ボ .ソセ ツ スイ ン グ= プリ ボゼ* ツスイ ング) [形】 (exterior  or  appearance) 
(好 印象〜 與へ ろの 意味よ り） 愛嬌の 有る、 人好きの すろ、 押出 しの 好ぃ （綷貌 もど）。 
Pre-pos-ses’sion  (ブ、 )ボッ セ •，ン 3ン = プリ ホ •ゼ V ン ヨン） [名] 先入主。 ❷矗負 目。 

Pre  poster  ous  (ブ 、)ポ スタ々 ラス) [形】 f = contrary  to  nature  or  reason  or  common 
sense  ― utterly  absurd、 スヽ 合理 5、 、 途方 t 無ぃ、 途辙 t ミ、 ぃ （要求 ミ、 ど）。 馬鹿 馬鹿 
し、、 お 話に ももら 思 ひもっ か〆:) （理由 もど）。 沙汰の 限り ふろ •言語 道斷の (振舞 もど ム 
Prepuce  (プリ ィー ピュー ス） [名】 {^foreskin') (陰 莖 の) 包皮 0 
Pre  requi  site  (ブ、 】ー レック ウィ ズィッ 1、） [形、 名] 豫め 必要な （事)。 先決問題。 

Pre  rog^-tive  (プ、 】口炉 ディウ’） [名】 （of  the  ciorni ) (皇室の) 特權、 大權。 （of  mercy)} 
Presage  (ブレス ィ デ） い o，nen， portent、 前兆、 豫表 〇 L 特玫 の權。 立 

0 ( = forebodings  presentiment ) 虫が 知らす る 事、 豫 知。 

Pre-sage7  ( ブ、 J セー ィデ) 【他動] い portend,  foreshadow,  give  warning  of  — some 
future  event ) (何が 何の) 前兆と 成る、 （前） 知らせ 丨こ 成る、 豫 表する 0 © い’ _ 

presentimnit  of  一 some  future  event  ) (人が 虫の知らせで) 豫知 する 0 
Pres-byVpia  (ブレス ビオー ゥ ヒア） [名] [醫 學] (老人の） 遠視眼、 老眼。 

Pres’by-ter  (ブレス ビタ v) 【名】 (=ど/，/ び of  the  church  ) (敎會 の） 茛老。 

Pres  by-te^ian  (ブレス ビティー、】 アン） [形】 （ church  ) 長老 敎會。 【名】 同上 信徒. 
Pres’by イ er-y  (ブレス ビタ 心、 】ィ） [名] [宗 敎] 長老 曾。 

Prescience  (プリ ィ ー， ンュ シス） [名】 豫知 、先見 （の 明）。 — ^cient  [形】 同上 わる。 

Pre  soind7  (ブ、 】 スィ シド） 【他 勁] [哲 學] ( a part  from  the  whole ) (斷っ 》 切り離す の 
意味 冬 リ） 鳞 して 考 へる  、袖 象す る。 [自動 ] ( from  circumstances,  etc. —— 事情 
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乜 どか） 眼中 丨こ S かわ、 別丨 こして 考 へる。  . 4 , ,, ， x 

Pre-scribe， （ブ 、) ス クライブ） 【自他 動】 (some  practice— to  a person  what  he  do) 
(大臣 も どが 塯定 すろ 、指圖 すろ、 包む 。(法律が) pi 樣 辦^山 
規定の （成 規 の) 方法。 ❾ (medicine  or  treatment  — to  or  fora  patient  二て 

the  complaint) (醫 者が 跡)^^ gHA。 ❸ 

時效丨 こ侬て 所有な 主張す ろ。 〇 [法律] (漬權 なと が） 昉; AU 依,〕 て… 効1： 

Prescript  (プリ ィ—ス グリ ブト） 【名〕 規定、 命令、 法律。  _ 丨 i み 4 •放 七 

Pre  scription  (: プ、) スク リブ •ンョ シ） 【名] 越、 继 、瘦、 11。 ❾ M M'll- 
❸ [法， 1 時效  Positive  f or  acquisitive)  prescnpliow. 取 f 导時效 t 久しき 

占有より 有權 )〇  Ke^tivoCor  e が パ) pi^cr で 時效 

广朗滿 M 除） To  be  barred  by  prescription. 期滿 免除 U 成ろ。 ❹ 舊習 _ 、丨質 M。 

Pre  scriptive ，プ、) ス クリフ •ティ ヴ) 【形] 時 效丨こ 侬り て 得た る (所有 權 客、 ど)。 ❾ 古ょり0、 
古來の •從來 の （方法 客、 ど）*""^ 丨 y [副】 同上 レ。  ， 、 

Presence  f プレゼンス） [名] (現在 其®  1こ）纪^、 懸！ 、輕 、醜、 麵 、■。（又） 
立會ひ O(of  mind) (危險 もど I こ 臨んで) 狼 设ぜ《 事、 氣轉の 利く 事。 Toloseo，ie，" 
pT^Tnco  of  mind. 狼 狃 する。 With  (great)  presence  of  mind. 氣轉; V 利か 
r x Your  piosencc  U requested. 御 出席な 乞, ふ。 He  was  insulted  iu  the 
presence  of  a large  comp— •人中 て 恥〜 掻が ぜられ すこ 〇 111 ( the  ) preftenCe  °f 
the  enemy. 敵前で 0 加 （the)  presence  of  danscr. 危險 1: 臨んで • ， The  box  was 
opened  in  the  presence  of  the  necessary  witnesses. 證人立 合 ひの 上で 箱 も閲 いす： cr 
© (One^sp-) (人の） 居ろ 處、 而 前、 眼前 〇( より） 迎。 瓜 stmdc  my  brother  i» 

my  presence. 僕の 面前で。— 1 was  «a<l,,liUcd  ( ushered  ) i，，t0 

(j ■づ) 間 广 吼さ れ す， 〇 They  were  banislaecl  from  liis  presence. 御]! り^? T からせ 

らちす r。 (又) 永の お 暇丨こ 成つ た。1 u “说 a|,»ast  *>,，esencc - 御前で。 savi*,sr  y°MiB 
presence*.  貨 方の 前です が O ど ）0 ❸ (The  P •-） 輕 。（よ V))m(.ch5m，ber) 
宝、 御前の 間 They  retired  from  tlio  presence •御前 も 退出し す、 〇 〇 (人の） 
炉ェ風 乎 \品„  A man  of  (a)  noble  presence •風采の 立派 5、（ 人品の 好い ノ 人。 

Pres~\  [形] (Absent  丨こ對 。（現在 此^ 丨 

焐ろ （人 ふ ど）。 仙”抑1>161>代狄1“.（其時）居合はせた人々〇  "»«Pl>eiieU  to 
present. 撲 む 偶 ま （其處 I こ） 居 合 丨エ せす：。 [代时以 ！ （點呼 丨こ應 じて） It へ 
To  uc  present  at  a ceremony. 儀式に 列 列） する。 To  bc  pre8e，，t  ^ 
interview. 曾; ll: 立會 ふ。  © (to  the  senses)  R I こ见 えて K A (面影 もど）。 

(to  the  mind) 心 1: 浮かんで ㈤ろ (想像 ふ ど )〇  You  are  evei - i>resent  ；，*my 

ti>ou^>ts. 君の 事な 忘れろ 事 U 片难も 無い。  ❸ （Former など 丨こ對 し) 二 

现 今の、 常 今の、 n 下の。 （よ り） 當 の、 t|、.  The  Piescil 丨⑽ 丨⑽丄 刻下。 TM 
pieseiit  ase. 現代 〇 一 The  present  master  or  tl«e  house.  ® 主〇  Iu  the 
present  case. (問 越丨： 成って 居る） 此 填合丨 こは （應 用し® パ、 ど）。0 » … P 代 se 私 
occasion. (問 MU 成って 炕 ろ） 此折 I こ i (酩酊 して 居 了こふ ど ）〇  Tl,e 

volume  (^these pages). 本耱。 TUe  present  writer  ( = /)• 當箬作 机 自分）。 
O [文法: 1 ( Past,  future じ對 己 > 賊 の/ tense  ) 現在 體 。（ perfect  tense) 现在完 
了骹 。（ participle) 現在 分詞。  . 

Present  (プ レぜ 'ノト） [名] 現 B 辛、 現在、 常 分、 HI。  The  matter  is  under  lnvest ㈣ 10n 

nt  prcsciH.  B 下 (取調 巧ふ瓦  I can,t  think  of  ㈣ fit  卩打咖  j ⑽ ‘ 't  Vre^nU 
差當リ （心 當り の人丨 て 無い もど）。 This  sum  will  do  for  flio  P*e»ent. 當分 |1( 是宋 
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布れば 問に 合 ふ )0  ❷ 【複 數】 水 文、 本證。 Know  all  men  l>y  those  presents 

that". 本文 | こ侬て （誰某の 何々 なる 事な 證 明す）。 

Present  ( ブレ t ント) [名] 贈物 イ to  some  one  — 雜 への) 進物 0 : sew  Year，® 

present. 年玉。 To  make  a present  of  anything. 物;^ 贈る。 I will  make  you 
a Pr©sc*>t  of  it. 其れは 貴方 1- 上げ ます。 Will  you  make  me  a present  of  your 
photo  ? お 寫眞 を （一枚) 頂戴 。 I have  received  the  book  as  n present. 實 ひ 物。 
It  shall  be  a present  to  you  — you  shall  have  it  as  a present.  M で 上げ 黍す。 

Pre-sent’ （プ、 )ゼゾ ト） 【他動】 （a  watch  to  a person— a person  with  a watch) 贈ろ、 
進呈す ろ 》泡 上す る 、献 する 、捧げる 、寄贈す ろ。 Pi.c*eiit  firm*  ! 捧 け* 絲。 Present 
i«y  complimenls  ( to  yoKr  master  ). 宂 しくと  ® 言も賴 む。 ❾ (a  petition  or  a 
memorial  to  the  throne— to  the  authorities) 差 出す、 提出 マ； S、 提鸪 すろ、 捧 S すろ。 
(one  with  a bill 手形 客、 ど ^») 呈示す ろ (支拂 も 求める） 〇❸ [英 國] (a  clergymar 
to  a benefice— a teacher  to  a school) 進擊 すろ、 推 薦 する  a 〇 (a  person  to  a 
superior — to  the  king) 紹介す る 、拜 Ig さ ぜろ 、お 11见ね させろ 。（〇 neself— itself) 
㈣リ 出ろ 、出頭す る、 顯 はれろ 。（好機 會豸 、ど が） 有ろ。  Nelson  was  presouted  at 

court. 営 中 C.fS 見 も 賜は つす ： 〇 To  present  oneself 一 at  the  school 一 for 

examination,  /jij 员 する a When  shall  I present  myself  before  my  new  master  ? 何時 
链出 ませ うか。 Soon  a goodopportuaity  pi.csautcil  its©lf •程無く 好ぃ 機會が 有った 9 
A curious  object  presented  itself  to い gn’ ぬ d)  my  eyes. 妙 客、 物が 目 I こ觸れ た。 
An  idea  presented  itself  to  ( =s  occurred  to  ) my  inin<1. 一 趣向 陶 I こ 浮かん ザ、 • 
❺ （a  front  to  the  enemy  ) It^U ハ對 向す 石。 f a pistol  at  a man  ) 向げ ろ、 m ふ: 
@(a  sight  or  an  appearaned 二 如何なる 觀も） 呈 すろ。 The  field  now  presomea 
ft  sinsuiai  appearance. 戰塲 は奇觀 も 呈 しす:。 ❼ (a  subject  to  the  student ) 
C 敎師が 生徒 丨こ新 智識 40 示す、 表示す ろ。 A good  teacher  will  present  his  subject 
in  a new  lifflit  一 an  old  subject  in  new  anti  siriSciiiff  lights. 古 ぃ 問 姐 | :新見 
解〜 下す （新しく  II っ 面凸く 說ぃて 人な 驚かす）。 

Presenta  ble  (ブ、 J ゼン タブ 冗） [形] Present し 得 可 さ。 （殊 丨 こ 人 nm こ出ぜ るの 意味より） 
見榮の 好ぃ、 體 裁の 好ぃ、 人柄の 好ぃ （总裝 もど）。 一 biN-ty 【名]  一 bly  [副] 
Pres-en-ta^ion  (プ レゼ ソテー イシ ヨン） [名] Present マる 事 0( 殊に） ❷ 進呈、 捧呈、 贈與、 
授與。 (-cop/y) 進呈 書、 献本。 (of  credentials)^ # 捧呈。 (of  colours) 堪 旗 g 與 式。 
© (of a bill ) 呈示 (支拂 請求)。 〇 ( at  court ) (宮中 の) 萍謁 、謁見、 お 口 見え、 紹介。 
❺ [心理] 表示、 表現、 表®。 （よ り） Ifl 覺。  r 表示 的、 客觀 的。' I 

Pre-sent’a 七 ve  (プリ ゼゾ タテ イヴ） [形】 [心理] 直覺 の〆 facu 丨 ty  ) 肛覺 力。 ❾ [敎 育] J 
Presented  (ブ レせ ン •テイー) 【名】 贈物を 受 くる 人。 ❷ （僧侶 もど 丨こ） 推薦 さる る 人。 

❸ （宮中の) 拜謁者 0 r ふ どな）® 知せ る （人）。 i 

Pre-sen^ient  (プリ セン？/ ヱン ト) [形] ( of  some  future  event  or  evil ) (自分の 死ぬ 事 ^ 
Pre-sen’ti-ment  (ブ、 J セン’ テイ  メン ト） [名】 ^foreboding  of  some  future  event  or  evil) 
(6 分が 死ぬ 事 ふ どの） 前知らせ、 虫の 知 ら せ、 豫 知。  「直ち 丨 こ、 a ぐ丨 こ、 即刻。 | 

Present  ly  (プレゼント T イ) [副]  〇 卿") 程無く、 直き 丨こ 。❷ 脱 い— atefy、\ 
Pre-sentiment  (ブ、 】 ゼン トメ' ノト） [名】 present マ る 事。 (殊 に） 〇 繪窬 、肖像、 狂言、 記琪 
(など）。 ©人格 表明、 行動、 行爲。 ❸ （新 智識な どの) 表示。 

Pres  er  vation  (ブレ ザ〜 ヴ广イ 、ン ヨン） [名; j (貴重 ミ、 物き、 どの） 保存、 保持、 保藏。 To  be 
In  an  excellent  stale  of  prcsci^vatlon  — in  (a  state  of)  fair  pi.ese 里 m 珠 iou， 
好く （可！、 リ 1こ） 保存し あ リ？ ❷ 01 塲 の禽獸 もどの) 保 謹。 
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Pre  serva  tive  (ブ、 )和ヮ， ディガ） [形] 保存 的、 防腐 的、 豫防 的。 【名] 防腐 劑 、豫 防藥ュ 
( against  bad  habits,  etc.) (惡習 5、 との) 豫防 法。 

Pre-s 各 rve’ （ ブ リザ 〜 ヴ） 【他動] (貴重 5、 ろ もの^ f) 保存す ろ、 保藏’ る。 C2! ‘和 なと^?) 保持 
する 、確保す ろ 。(勇士の 名 あど な 忘れら れ《橼1こ） 後 W こ® へる。 ❾ （ anything 
from  harm  ) 保護す る。 （ things  from  decay  ) (鹽§、 ど が) 腐敗〜 防 ぐ、 防腐す る。 
(よ り） ❸ （肉、 果物 ミ、 ども 鹽 、砂糖 もど 丨〇 漬ける。  、 

Pre-s5rve《 ブ、) 和 ヴ） 【名] (個人 所有の) 獵瘍 、禁 獵瘍 。（又 一® の 漁獵を 許さ iO) 留 ゼ1。 
Imperial  preserve. 御遐瘍 3 © [槪 して 複数] (肉 や 果物の) 漬物、 來 物の 砂糖 漬、 

ジャム （5、 ど）。 ❸ 【複数: Id 概ん 〇芥 除け 眼鏡。  •，、人 如 

Pre-serv/er  (ブ、 ) ザ〜 ワ’ 心） [名] Preserve 彳 る もの 〇( 殊 1 こ of  one’s  liie ) 命の 親。 

Gnmc-preseiver. 獵瘍 の® 人 （英國 貴族の 綽名）。 Life-preserver. 護貞 器。 
Pre-side， （ プ ザ イ ド） 【自動]  over  one’s  destiny  ) (星が 人の 運^?) 司る 、支 S6 すろ 0 
0 ( at  or  over  a meeting) 會炅 ろ、 司會 すろ。 （ over  an  institution) 統轄す る、 
總理 する。 judge. 觀判 長。 ❸ （ at  the  piano  or  organ ) b 奏すろ。 
Presiden  cy  (プ レズ ィ デゾ スィ） 【名] President の微 又は 任期 〇❾ (大統 傾 ’ ぶとの) fee 轄、 

練. 理 。❸ （類 印度の) 饺區。  取 

President (プ レフ: ィ デント） [名】 (合 衆國ふ どの) 大統 頭。 (又) 會長 、社長、® 長、 總長 、總 裁、 
Presi  dential  (プ レズ ィ デゾ シ t ダ） 【形] 大統飢 等) の (選擧 など)。 

Press  (ブ レンス） 【他動] [過分 pressed  or  prest] (指な ど丨 こて) i 211 。(指な ども) 歷 kllili。 
益む ど 黯懷 す ろ。 （ the  juice  from  or  out  of  grapes —— f] •窃か ら 汁な)^^。 
(one’s  hand —人の“) 握 l) 締めろ.。 (a  child  to  one’s  bosom) 抱 さ 締め  _ろ o(one，s 
lips  against  another^  )獅 工^ 7 To 1>1CSS  oufc，s  3ifc(-biooa  ) out  orene. 

斷 腸の 思 ひわら し む。 © (敵る、 ど な)! i 迫 す_1、 肉 HA  / よ リ ）( .何 ^)W±L^ 
贫 める 、爪す、 S? せし む To  press  one  hard  (or.  close).  Q 競走 5、 ど l •て） 肉 退 ザる。 
Th^Tp^oa  the  fugitive  clow. 逃げる 奴〜 迫 ひ 詰めす こ。 】，he  Germans  are 丨丨 urU 
messed. 窮谠丨 こ 陷つて W る （惡戰 苦闘）。 To  be  PiCSsed  by  hungCr - 饑锇 1 こ 迫ろ。 
To  be  pressed  with  grief. 憂 丨こ惱 L、。  To  be  pressed  with  business. 事资 多忙 
(繁劇） 丨こ 苦しむ。 I am  pressed  for  money. 金丨こ 困つ て、 S? して、 詰 i つて 屈ろ。 
\Ve  are  pressed  for  time*  時 日 （ 時間） が 無くて 困ろ （時日 切迫)。  They  arc 

pressed  for  space  — pressetl  for  room.  tfi 所 (家 5、 ど) が狹 免で 困つ て历 〇 〇 
❸ （ a demand  or  a suk ) 手詰め の 談判す 丄。 （ a question  or  an  argument)  WcA 

詰めろ、 論じ 詰める。 （alaw — 法 律 40 • Aprcssins 
a^mi  (orsiut  \ 手 詰の 談判。 Q (a  person  lo  do  something  — for  an 

answer — for  payment ) 迫つ てさぜ る、 急 さ 立. てる、 促" f ろ 、 飢ヒ ，ろ 一、 ぜ) ■■く _ 、 3 ゾ —么、 
せめろ 逼る  I did  it  at  the  pressiii^'  instance  of  a beuelactor. 恩人 IT  ら折灼 

力" T (不得 止 もど）。 ❾ (wine  or  food  or  money  on  a person  ) •强 f 〇 
( some  course  or  opinion  on  a person  ) 押し 付 けろ、 押 ❸ ） す Ji 、 ° 
【自動] (against  or  on  or  into  anything) ぼ说 など が） 逆て、 柙 U 和: _る、 柙 しち 、 
込み合 ふ。 © (on  one’s  heart  or  mind — 心^ fS して 苦め るの/*^ 味より） ぶ1- ネ 如-§、 
心配の 咖成ろ 1 ❽ (forward  or  onward  ) WLjrgj  ^ 

雨 ii^TCTiFT。  Q (時 もどが) 迫る、 wilj。 Time I>. ^,o9. 日を 日 （，間） 

切迫す。 business. 总用 。 Prc^ii.ff  need  of  tlio  moment. 刻卜の 

总济。 ❺ （ for  an  answer  一 for  payment ) d て j 、讯 仁1 ■を 。 

Press  (プレ ノス） [名：] (押し合 ひの 意味ぶ り） 人 込々、 込 立2、 歷。 T。 cai”  a …助 
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(or  crowd  ) of  sail  一 be  uixlcr  a press  ( or  crowd  ) of  canvas. (船が) 風の 許 
マ 限り 帆 4 •揚げ て 店る 0 © ( of  business  ) 多 个亡、 繁 忙‘、繁_0  Owing：  to  a press 

of  business •事務 多忙の 爲。  The  press  of  in  ml  erii  life.  現今の 生活難：) 

3 押入、 戶 棚、 本 卿 (など の 類 ) 〇 0 ( = hay-press,  oil-press,  coining-press^ 

hydraulic-press t printing-press) 壓搜 器、 汕 搭 め、 掩木 （しめぎ)、 水廢 器、 印刷 機 (等)。 
(より) ❻ (The  P— ) 印刷、 出版。 Freedom  of  the  press. 出版の 自 山。 To  be 
in  the  press. (本な どが） 印刷 中。 To  go  ( send  ) to  press. 印刷す る （させろ） • 
( Not  ) up  to  the  time  of  g^iii  式 to  press. 編“ 締切 迄 It  (未た •報知 無し 5、 ど')  〇 
To  correct  U 丨 e press •校正す る。 [眾集 名】 （The  p— ) 新聞、 新聞 吓 、新聞 記莕〇 
( -cuHing  ) 新聞の 切拔。 （ gaHer-y) (議會 ふ どの） 新聞 記漪 席。 （ -laws  ) 新聞 脒 例。 
( 一 "Wan) 新聞記者、 新聞社 艮。  The  members  of  the  press. 新聞記者 連。 

The  book  has  been  favourably  noticed  by  the  press.  本書は （各） 新聞の 好評 
あり。 A venal  press, 貢收し 得る （德義 の 無ぃ） 新聞 界。 

Press  (ブ レジス） [他動] (水兵^ 〇强制 的 丨こ 服役せ しむ、 强裳 する。 （より 一 horses  or 
boats  into  service  — into  th3  service  of  the  king  ) 徴發 する。 [名】 （殊 l こ 水兵の） 
强制 募集、 强 募。 (“gang) (往咭 屯 艦よ リ上睦 せ しめ 〇强募 膝。 

Pressing  (ブレ ッス ィング） [形] 切 泣ぜ ろ、 急 もろ、 緊急の。 （ need  ) 急 痰。 （ business  ) 
急/ IJ0(  danger) 切迫 ぜ る危險 0 ©切なろ 、折角の* 手詰めの 0(  demand  or  suit  ) 
手 詰の 談判。 （ invitation) 折角の 招き。 （ instance) 折角の 勸 め。 Since  you  iu*c 
so  pressing^.. 折角 （の お 志） た •から （頂戴す る ふ ど）。 

Pressure  (プ レツ シヤ V、 [名】 廢力。 Alsnosplieric  pressure. 氣 糖。 Ifi^li  pressure. 
高壓 (氣歷 以上の 蒸 氣ふど ）0  [ow  pressure. 低壓。 To  worli  at  liiffU  pressure 
— high  pressure  work . 急 劇丨こ 事な 爲す 事。  © ® 迫、 抑/!。 To  brins 

pressure  to  bear  upou  a man. 人 1 こ 蹈 迫;^ 加へ る。  Some  pressure  inu»t  be 
baoiiglit  to  bear  upon  him. 多少 壓迫 4 •加 ふる な 要す。  ❸ 緊急の 必要、 切迫 0 

The  book  was  written  hastily  and  untler  pressure. (時日 切 泊？ マ、 緊急の 必要の 
下 I こ大 急で 書ぃ す: 本。 Pressure  of  affairs. 多 忙、 繁劇 〇 K was  done 丨 imler  (he 
pressure  of  necessity. 必要 1 こ 迫つ て „ He  committed  theft  uiuter  the  jircssuro 
of  poverty. 貧苦 U 迫っ て 窃盗 な働ぃ た。  〇 困窮、®  S 隹 、難儀。 （ of  the  times  ) 

不景氣 の 困難。 （of city  Iif6) 都會 の生沾 難。 （of taxation) 納稅 難。 

Pres-ti-dig 小 taction  (ブレス ティ ディ デ テ ー ィ-ン ヨン) m い juggling、 手品、 手® a 
Presage  (or  pres-tige^) (ブレス ディナ •==* ブレス ティーデ） 【名】 （國 もどの) 威信、 威勢 • 
National  prestigre, 國 威。 Military  prestige. 武威。 

Pres^to  (プ レフ、 1、 ウ） [副】 （手妻 使の まじな ひ） 速 か丨こ （消え 失ぜ よも ど）。 「多分、 定めし バ 
Pre  su^ma-ble 〔プ、) ズュー マ ブル） [形] 假定し 得 可き、 有 り さ うな (結果な ど）。 一 bly  [副】！ 
Presume7  (プリ ズュ ーム） [他動] f = assume  t take  for  granted  ) (勿論の 事と') 假定 する、 
歷 。（騰 :斷 も 以て） 認定す ろ、 見做す。  You  are  right,  I presume. 多分 

(蓋し 然 らん） • You  are  fatigued,  I presume  {j^Idare  say'). 撫 （お疲れで ぜ う） • 
❾ い dare,  venture— do  anything  ) 大瞻 I こも （何々） する、 能く も （何々） する ❶ 
(よ り） 何々 す 不氣が ある。 Ido  not  presume  to  criticize,  but ... 批評な 試 る氣 は 
無ぃ が。】) 〇 you  presume  to  criticize  Shakespeare  ? (大 膽丨 こも) 沙翁 批評す る氣 か。 

[自動】 (on  one’s  kindness  ) 租 切に 甘へ る 〇(  upon  one’s  good-nature  ) 人な 甘く 
晷 ろ、 增畏 する、 附け 上がろ。  May  I presume  upon  vour  kindness  by  making 

such  a request? お 言葉 I こ 甘へ て斯ん な 事まで i お 願 ひ 申 し て 立ぃで ビ うか 0 You 
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pvosumc  upon  my  good-nature. 貴 襟は 己 も 甘く  見す: な 0 
Pre  9iimp/tion  (ブ 、) ザム ブシ 3 ン） 【名〕 假宛 、推定、 お, 斷 、き、 斷 丨) リヨ忍 足。 （よ1 0 知 忍 定す可 き 理由.。 
When  mawy  people  agree  in  saying  the  same  thing,  the  presumption  is  that  their 
statement  is  true •多く の 人が 同 じ 事〜 云 ふ 時 1艾 其 言な 眞と 認定 し 得べ 可し。 The 
number  of  witnesses  is  a strong  presumption  that  they  are  right. 證 人の 多ぃ 事が 
認定の 有力 客、 理由 と 成る。  There  is  **  presumption  in  favour  of  the  truth  of 

their  statement  — n presiiuipliou  against  the  contrary. 其 說な眞 と 做す 可 き (其 反 

對〜 打消す 丈の) 理由が わろ。 ❾潛 越、 琛描 、樯 着' 精神、 大瞻も 肖 信、 大瞻 不辩。 

Pre  sump^ive  (ブ、 )サ •ムプ ティ ヴ） 【形】 假定 的、 認定 的。 （ evidence  ) 認定 (推定 證據。 

Heir  presumptsve. 假定 相續人 （賭 子） 。 一り [副] 同上 レ〇 
Pre-sump’tuous  (プ、 j ザム ブ デュア ス） [形〕 渭越 客、 る 、岛橫5、、 橫着 客、、 不遜 5 ベ 行動 芒、 と） • 
Pre-sup-pose/  (プリ サッ ボーク ズ ） [他動] (議論 $、 ど丨 こ） 先つ て 假定彳 る、 前以て 定める。 
❷ （結果 あれば) 先づ (原因) 有る〜 要す、 先 1 こ 有ろ 可き 替 ミ、 リ〇  An  effect  p,csl,ppo*es 
a cause. 結果 あれば 先づ 原因 有るな 要す （原因 無く  I て 結果の 生す る替 無し）。 
Pre-sup-po-srtion  (7 •リサ ッホ •ズィ ジョン） [名] (原因 客、 どの) 假定 、要求。 

Pre-tence， （カ テ' ノス） [Pretend の 第一 名詞] (知らぬ ふりな どの) P 實 、假 託、 かこつけ、 处。 
To  maUc  a pretence  of  illness. 病と 詐る (假 病な 使 ふ)。 He  declined  to  see  me 
on  ilie  pretence  of  一 uiuler  pre  tcnce  of- illness. 病 氣と聲 つて (デと 稱 して） 
而 會^» 謝絕 しす こ。 To  obtain  money  nndcr  false  pretences. 韻(炉す〇リ（非傲取財)〇 
© (to  genius,  etc. ) 自任、 抱 良。 （又) 見え〜 張ろ 事、 虛師 、山 氣、 顆氣0  He 卜 

devoid  of  all  pretence. 少しも 見え^ f 張 らぬ （山 氣が無  V、）。  It  is  not  so  mu し li 

poverty  as  pretence  that  harasses  a ruined  man. 貧乏 其 物よ  VJ  L 墙ろ 貧乏^* 隱 3 う 
とする のが 破產 者の 苦勞〇  E0® 第二の 意 昧丨こ U 通例 “pretension” な 用 ふ 〇 
Prc-tend/  (プリ テン ド) [他動] い feign  — illness,  etc. —— 病 ふ どな j 伴ろ、 裝 七、 
かふ つ ける 0(  ignorance)  ら〇 ふり な •する、 そらと li •ける、 そ らな •使 ふ、 しら It •くれる。 

f deafness) そ ら邛 （そ ら つん ぽ） も It しらす。  ❾い make  belUve 仏 
something  — to  know 、 知つ す: ふ VJ なすろ 〇(  not  to  see ) 見 $、 ぃふ1) な マる (など)。 
Mo  bs  deaf) つん ぼ の ふ vJ もす る 0 © (=〆“//" だ一 to  b 3 or  to  do 

something  ) 大膽 丨こ （何 々 ） すろ、 能く  U 何々') す ろ •。（人の 批評 もどす る） M が 有る。 
〇 (Can  not  p—  to  do  something') 悔しく  も 出 紙 lie  can  not  prctenU  10 
criticize  others. 悔しく も 人の 批評 もどは 出來 〇 ( 人： V 批評す る權 利が 無ぃ、 批 ，など 
マろ 柄 V や ミ、 ぃなど）。 ® ( = make  believe  in  play  or  falsely  — that  it  is  so  ) 
(戤 れ丨こ 人な 思 5、 ど の) 褚 り丨 こする 。(又 何は 斯 々 5、 リと ）區！ 、 見せかけ る 、 言 ひは け ろ 。 
[自動】 广 = 心夕  claim  ― to  a throne,  a title,  a right,  etc. ) (王位な どな 
(權利 40 主裉 する。 ❷ {二 cispire 一 to  one’s  hand,  etc.)  (口上の 婦人 もどと） 
結娇 V 紫 む、 求婚 ぜんとす る 〇( よ り） 大抱 ft な懷 く。 （よ り） ❽ （t0  genius,  etc. ) 
(天才な どな 以て） 任す ろ、 自任すろゝ威银るぷム^如1101  *>retolI<l  10  scholarship - 
fj| は 學者か 以て 任ビ ぬ。 lie  enu  not  pretend  (0  scholarship. 彼は 學 者た •もどと 
云ふ榄 利が 無ぃ (らしく も 學名づ こ ♦と u 云へ す: 柄ち •ゃ ふぃ） • 〇 n 贸〜 設けを、 

託言 マる。  一 er 【名】 (to  a throne ) 王位 （ん ど） VP •ふ人 (天 一坊の 類)。 

一 i n g 【形】 （ = pretentious ) 見 り も 張ろ、 タト 觀 4»裝 ふ 、 山氣の 治 ろ 、 既氣 のれを (人)、 
成掁 つた、 （小） 生; &氣$、（伐 炕乂  U 生活 もど）。 

Pre-tension  (プ、 ) テン •: /*ゾ） [Pretend  の眾二 名詞] (to  a throne,  a title,  a right,  etc.) 
(■主位 もど 带ふ車 •（楢 利な ど の） 主锒 〇 ( より） 攉 利 〇 Ho  one’s  hand) 求婚。 
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❷ [打消の 外は 槪 して 複數] (to  genius,  etc.) 自任、 抱負。 (又） 取 り 處 、取り柄。 
A family  of  hi^U  pretension* •(維新 前の 岛津 、毛 利な どの 如き） 大 抱負；^ 懷 ける 家 • 
He  has  some  preteusioiis  to  scholarship.  多少 學 者〜 以て 任す 〇實 格が ある。 
She  ha»  no  pretension  to  beauty. (悔しく も ） 美人 だ もどと 云へ た 柄で (: U、 ぃ。 
A man  of  any  pretension  to  learning. 苟 くも 學 者;^ 以て 任す ろ 人 (は）。 I inuke  no 
pretension  to  knowledge  of  the  world. 世間 通 4 •以て 任ぜ jQ。 What  pretension 
has  he? 彼 |t 何 取の 柄が あろ か 0 ❸ 見えな 張ろ 律:、 威張ろ 事、 虛 抑、! 丨丨氣 、覇氣 、牛 意 氣。 
Pre  tentious  (ブ、 ) テン •ン ヤス） [形] {^ostentatious、 見えな 張ろ、 外觀 4 •装 ふ、 山氣 もる、 
覇 氣の强 ぃ、 威張つ す:、 生 意氣な (暮し向き ふ ど）。 一丨 y 【副】 一n3ss  [名】 
Pre^er-TtCe) (ブ レタ 〜、】ット） 【名、 形】 [文法] (動詞の) 過去 （の 形)。 

Pre-ter-Ftion  (ブリー タ心リ :ノョ ソ） [名] い omission、 遺漏、 @ 略 、看過。©  [修 辭] 陰述 
法 (例へ I て 彼な 馬鹿と U 申 しま ぜん ふ どと 云 ひつ v さ う 云つ て 居る 事）。 
Pre-tep-mit/  (ブリー タ〜 ミット） •[他 勁] (亊實 ふ どな) 云 ひ 落 ミす、 云 ひ 漏らす 〇( 爲す 可き 
事な) 怠ろ。 （習慣 ふ ども) 一 咔 止める。 一 mis'sion  [名】 同上 ふる 事。  ， 

Pre-ter-nat^-ral  (プ リタ〜 ナ デュ ラ 冗） [形】 （自然の 法則 丨こ從 ひつ、 不思議な ろの 意味よ り） 
常 もら 異常なる、 不思議 5，、 奇怪 客、 0 — 丨 y [副】 同上 I こ。 [Supernatural と區 別す]。 
Pretext  (ブ リィー デ クス！') [名】 （for  doing  something ) 口實 、言譯 、言 草、 かふつ け、 
f こ • I 、名雜 、名分。 He  declined  to  see  me  on  the  pretext  of  — uuder  pretext,  of 
一 illness. 病氣と 詳 つて （病と 稱 して） 出です。 A pretext  for  war  is  never  wanting. 
輥爭 (暄 _) な しようと 思へ! て 何 か 知 ら口 K (名分） が 有ろ I の だ。 To  llSe  anything 
ns  a pretext. た •しに 使 ふ。  「た •し 丨こ使 ふ oj 

Pro-text^  (ブ、 J テックス ト） 【他動】 （illness  — that  one  is  ill ) (病 客、 ども） 口實 とする、} 
PreHi-fy  (prit^fy — プリ ィ ティ ファ イ） [他動] 綺麗 I: すろ、 綺麗 丨こ辔 く、 綺麗 IV 云 ふ。 
Pretty (pri^ty — プリ ッ ティ） [名] (gii.1,  child,  flower,  etc.) 綺麗 も、 可愛らしぃ (子る、 ど）。 
To  do  the  pretty. (姐 ふ どが） 愛嬌 4 •賢る。 ❾ pT^  V) 好ぃ、 結構ん （身代な ど ^ 
❸ 困つ す: (驭ふ ど)。 ( state  of  things  — kettle  of  fish)  ® つむ 事 （が 始まつ ハ ふ ど）。 
A pretty  fellow  to  play  all  day! 一 日 遊んで 暮 すと は 困つ た 奴/ご 0 Here  is 

a preity  s：o  ! [0  つす こ亊が 始まつ た。  You  will  £invc  a pretty  time  of  it. 酷 ぃ 

0 1 こ 逢 ふそ’。  A pretty  wiess  you  have  made  ofit. 酷く  昧增^ •附 けて  了 つす: • 

[副] 隨分 、可な リ 、相 應丨こ （骨が折れるな ど)。  Pretty  soon. 程無く。  That  is 

pretty  imtcli  the  same  thing. 大槪同 じ 事 0 [復 名] Prelty  pretties  ( = knick， 
knacks ). 大人の おも ち や、 つま ら 《 飾リ〇  — ’ti-ly  [副] 綺麗 丨 — ’ti-ness 

[名] 綺麗ん 事。 (又） きれぃす j： 物。 

Preu  chevalier  (プヲ 心 シワ ’T エー ィ） [佛 語】 い gallant  ktiight、 男士〇 
Pre-vail， （ブ、 )ヴ ェー ィ 亦） [自動] (風俗、 流行病 ふ どが） 流行す ろ、 はやろ。 （混雜 ミ、 どが） 
行 はれる。 (何) 勝ちで あろ。 © ( over  or  against  the  enemy  ) (敵 I こ) 勝つ。 (何よ v) も) 
優勢 4 占め ろ 。 ❸ （ on  or  upon  one  to  do  something  ) (人な 漸く  )說 冬服す • 

[多く  U 打消] (何う して 〇說服  L 得 JO。  I can  not  prevail  ufwm  him  — he  is 

not  to  be  prevailed  upon  一 to  undertake  the  work. 幾 ら說 ぃても （何う しても) 
承知せ) 0。 O (with  some  one ) (意見 5、 どか こ對 して） 浦ろ 。 「勝つ 事、 優勝 づ 
Prev’a-lence  (ブ レヴ  P ンス) [名〕 流行、 はやり。 © (of  the  will  over  the  passions)) 
Prev，a- 丨 ent  (ブ レヴ ノト） [形】 流行の。 (より) 一般の、® 通の (觀念 もど)。©  ©も 占めた、 
優勢の、 勢力 あろ、 主 もる （分子 もど）。 一丨 y 【副] 同上 丨二〇 
Ppe-vaKi-cate  (ブ 3 ヴ、 J ケー ィ 1 今 [自動] 广 = equivocate  ) '遁辭 も 使 ふ、 言 4 •左右 1: 託する、 
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言 ひ 紛らす、 言葉な 濁す。 一 calion  [名] 逯辭 (な 使 ふ 事)。  ♦ 

Pre-vent7  ( プ 3 ヴェン ト） [他動] ( one’s  action  ) (行動 系、 ど〜) 妨げろ 、的 脔 する。 (an 
epidemic — 流行病 5、 ど^ 0 防 ぐ、 豫防 すろ。 ( mistakes — 間遠 5、 ど の) 無、 、様： 彳 ろ、 
霖各 けろ 0 To  prevent  mistakes. 間違の 無い 檫 1 こ。  © ( one  from  doing 

something) 妨げて （何々） さ ぜゎ 。(無意 志 主 •格の 爲 丨〇 妨げ られて 出 來ゎ。 [打消] 
(主格 。 妨害） I こ し枸 IX ら す* すろ 0 Prevent  him  from  drinking. (溫 な， 鈥 むと 云つ 
て t 、飮ま せる 5、〇  To  prevent  the  pigs  from  running  away. 膝の 逃げ られ 客、 い 
1ゐこ 圍 ひなす る ミ、 ど )〇  Illness  prevented  me  from  coming  一 preventod  my 
(or  me  ) coming  ( = I could  not  come  on  account  of  illness  ). 病 氣の爲 I こ來ら れ ミ、 
かつす こ。  Hi >. illness  did  not  prevent  him  from  going  ( = he  did  go  in  spite  of 

his  illness  ). 病 氣丨こ も 拘 ti らす (病〜 推して） 行つ た。 ❸ [许] 先ん する。 （a  wish  ) 
(人の 所望') 先ん じて 爲 1\(a  question  ) 先んじて 答へ る。 

Pre-version  (: n ヴ ヱンシ ヨン) 【名】 防止、 豫 防。 Prevention  is  bfitcr  tlmii  cm.c. 
一 An  ounce  of  prcYcntiou  is  wortli  a ponml  of  cure.  豫防 (1 治療 1 こ 勝ろ 

(轉 先の 杖 )〇  Society  for  the  prevention  of  cruelty  to  animnl». 動物 } 
Pre-ven^tive  (ブ リヴ ヱ ソディ ヴ） [形] 防止 的、 豫 防の （手段な ど ）〇  L 虐待 防止 會 d 

(medicine) 豫防 翳學。 【名】 豫防 法、 豫 防劑。 一け 【副] 豫防的 I こ。 

Previous  (プリ ィ ーヴィ アス） 【形] (to  some  event ) (其れより） 先の、 前の、 以前の 0 
( engagement) 先約。 Tiie  previous  (lay  •(其） 前日。  [副】 （to  some 

occurrence  ) (何よ り） 前 i こ、 前以て。 】’]1  have  the  house  cleaned  previously)  to 
your  arrival. 御 到着 前 I こ 家な 掃除 § して 置かう 〇 —け 【副】 前 I こ、 前以て。 

Pre-vise， （プ、 j ヷイ ズ） [他動] (將來 も) 先見す る、 豫知 する、 豫言 すろ。 

Pre-vFsion  f ブ、) ヴィジョン） 【名] 先見、 豫 知、 豫 言。 

Prey  (V レー イ） 【名] 餌食。 (よ り) 犧牲。 To  bcc»llie  iUe  Prc3  of— f,ul  n ^rey  to 

— the  wolves. 狼の 餌食と 成る 0 To  fall  a prey  ― to  the  plague— to  melancholy. 
(疫病、 憂欝 病な ど の) 襪性 と 成る （福 かる、 倒れろ）。  ❾ （辟 食〜) 捕つ て 食 ふ 事、 

ル: さ 輝 (を 食 ふ 事 )0  Ueasls  of  prey. 猛獸） IU»  <ls  of  prey. 猛禽。 

Prey  (フ V— ィ） [自動】 （upon  animals  or  birds ) (猛獸 'どが 鳥獸 40 餌 I こす る、 捕つ て 
食 ふ、 生き餌な 食 ふ。 （upon  simple  people )(ra’ 舍者 5 、ども) 食 ひ 物 K す る。 (upon  the 
enemy’s  commerce  ) (巡洋艦が 敵國の 商船 40  Sli マ“  upon  life  ) (生命〜) 害する、 
縮める。 （ on  one’s  mind  ) 胸〜 痛める 、氣丨 こ 掛かる。 Care  proys  upon  Ihe  miml 
一 preys  upon  life. 心配で 胸〜 痛める 、命〜 縮める 3 
Price  (プライス） [名] 傾、 代價 、代金 段。 （よ り） 犧牲 H(<urrentor，list) 日を價 表。 
Prices  of  coinmoailii's. 物價。 Cost-price. 元價 （もとね) a Fixed  prices. 定價。 
Cuvrciit  price  — liuirl&el  price. 時 位、 市 值 （相 傷）。 lions  price. 高^;。 Tiie 
price  nsked. 言 ひ 虹 0 To  buy  it  !iig：li ( or  low  ) price •高く  (安く  )買 ふ。 

The  house  sold  at  a goa<l  price. 家が 好い 資れ す：。  To  sell  at  reduced 

prices. 割引して 资 〇 。 I will  buy  it  at  any  price •幾ら 出 して  t 質う。 I wi11 
Hot  sell  it  at  any  price •幾ら 實 つて  t 資らわ 0 A good  thing  is  cheap  at  »«y 

price. 善い 物は 幾ら 高く とも 安い もの。 A bad  thing  is  dear  at,  any  price. 悪い 
物 U 幾ら 安くと レ 高い もの。  \Ve  must  win  the  day  at  nuy  price. 何ん ふ 償〜 

拂 つて L (何ん も锿 性〜 供しても） 此一戰 1こ 勝たれば なら W。 All  pleasure  is  bought 
et  tlio  price  of  pain  — tlic  price  of  pleasure  is  pain •凡そ 快樂は 苦痛な •以て 貢 ふ 
(快 樂の® it 苦痛な1 ))〇  She  saved  her  child  at  (lie  price  of  her  own  lile. 自分の 
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生命な* 捨て V 子供 も 助 けた。  To  purchase  peace  at  the  price  of  liberty. 自丨れ を 

棄 て、 平和を 求 む （奴 隸國 民）。' Ye  must  pay  a price  pay  .he  price  of  labour 
一 for  everything  valuable. 凡べ て 貴重 •物丨 t (勞 とぃ ふ） 價ひ な拂 つて 茛 ふ。 People 
pay  too  lilffh  t%  price  for  rank  and  wealth. 世人 U 富貴を 貢 ひ 被ぶ ろ。 I will  pay 
miy  price  for  victory. 何ん 5、 價〜拂 つても （如何なる 犧牲〜 供しても ）此 一戰 丨こ0 
ちす こい。  Tlie  lowest  ( highest  ) price  one  can  pay  for  a thing  is  to  ask  for  it. 
只 程 安ぃ （高ぃ） もの (又 無ぃ。 To  set  n price  on  anything. (物の） 1 定めろ。 To 
阶讀“  price  on  one’s  liea<l. 人の 首 j こ 懸賞 マる 0 He  was  an  outlaw  with  a price 
on  Itis  licacl. 首丨こ 懸賞 付 〇 お尋 n 者。 Every  man  has  lUs  price. (金で なくと t) 
何 かな •以て 貢收 し 得) 0 人は 無ぃ。 To  be  above  price — beyond  price — without 
l>rice- 評®  l 雖し （金で 貫 U れ^)、 お 安くる、 ぃ）。  ❷ 貴重 〇 ろ 事 )0  a gem 

ofpHce. 貴重る、 g 玉。 [他動] (物の） 償〜 問 ふ、 傾な 定める。 （よ り） 評價 する。 

Priced  (ブライス 1、） 【形] (何ん5、) 傾の （品）。 （ cata 丨 ogue  ) 定偎 fj* の 目錄。 

Priceless  (ブライス r ス） 【形】 い invctlucibk) 評價 I 難き、 金で 貢 はれ の、 お 安く  5、 ぃ 
(眞 性の 愛ん ど）。 一ness  [名] 同上 ふろ 事。 

Prick  (ブリック） [他動】 （針る、 ど丨 こて） チクチク 刺す 〇( より 一 心 もど〜) 痛める、 貴め る。 
% conscience  priclis  me. 良心が P 可寶 する （濟ま なぃ 事;^ しす こと 思 ふ）。©  (馬 |:) 
拍車な 使 ふ。 （よ リ—— 人な) 刺戟す る。 ❸ （名簿の 名 丨こ 針な ど | こて） 印 しも 付ける。 
(より 一 人な） 選ぶ。 O (off  or  out  a pattern  or  the  course  of  a ship) 針の 先で 
跡〜 付ける。 ❺ （ up  one’s  ears) (馬 も どが) 耳〜 立てろ。 （より —— 人が） 耳な 软 てる。 
[自動】 （ at  or 丨 nto  anything  ) (針 もどで） 衝く 、つ、 く〇❷ （しびれた 足な ど 針で 
衝 く樣丨 こ） チ クチ グ する 0 ❸ （馬丨 こ 拍車な 使 ふの 意ぬ Uvj) 馬 ケ 騸 ろ、 乘 リ 行く。 

Prick  (プ V ック） [名] (針 ふど丨 こて） 刺 t 事。 （よ リー ーK 心 ふ どの) 呵實 。（又 針 ふ どの) 跡、 
孔。 The  prices  of  conscience. 真心の 呵實。 ❾ 牛の 尻;^ 衝 く 格 （ = goad\ 
(又) 拍車 （など）。 To  kick  gainst  the  pric^n. 迚も 敵 もの U 徒ら U 抵抗 
する （嵴螂 の 斧; V 以て 龍 車 丨こ向 ふが 如し）。 

Prick/et  (ブ J； ッ ケット） [名] (角の 眞疽 も） 牡鹿の 二 歳 子。 

Pn’ck’le  (プリ ジタ5 P) 【名] (種々 の） 針、 刺 （の 類)。 【自他® d チクチク す る （又は さ ぜ ろ) 0 

Prick’iy  (ブリックす ィ） [形】 針の 有る、 剌の 有る。 （又） チタ チ クマる （心 持る、 ど)。 （heat) 
汗瘡 （ぁせ Oo(pea り 覇王樹 （⑽ てん）。 一 H-ness 【名] 同上なる 事。 

Pl，lde  (ブライ ド） [rnmd の 名詞] 誇 リ、 ぬ慢 、驕慢、 得意、 自負、 臼 啓、 自逭 心、 名# 心. 
Jo  do  anything  with  pride  (=/; 繼 / ケ). 得々 として。 lie  can  not,  in  the 
of  Ills  lieni  f,  keep  silent. 得意の 餘り （默し て 居れぬ)。  He  l»kes  pride  in  — 
takes  a ( just ) pride  in— • his  country. お國 自慢。 Proper  pride. (卑劣な 事の 
出來 ゎ哲 子の） 自重 心。 False  pride. (貧る、 ど;^ 恥る） 誤れる 名譽 心。 T«  wound 
one’s  (侮辱 して） 感情 な。 害する。  Wowmied  ( = indigjtat  '.on  ). 

憤槪。  goes  before  a fall — pride  will  have  a fail •驢る •者 倒ろ • 

❷ （ One’s  p—) 自慢に 成ろ L の、 誇り とする 處 、自慢の M。  He  is  Siis  fathers 

l>i.ide. 自慢 息子。 She  was  Hie  priile  of  the  Tillage. 齡の 花。 Ti»e  pride  of 
4he  <lesert-  lifSEo  He  pride  of  Ciiina  — ilie  pride  of  Imlia. 梅檀 〇ん だん) 0 
❸ 盛 り 、全盛。  A city  in  all  lier  pride  of  prosperity. 全盛 も 極めす: 都。 

A peacock  in  his  pride. 尾;^ 擴げれ 孔雀。 [反照 動詞] | ( oneself  on  anything ) 
(何を) 得意がる、 暴丨こ 掛けろ。 （何） 天狗 ふ vj  , — ，fui  [形] 馒 心せる （人 又 it 心）。 

Priht  (プリ ィース' 1、） [名] 僧、 祭司 0 (of  nature) (僧は 天意な 人 I: 傳へる が 如く 天然の 
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奥義〜 人 丨こ說 く U ) 詩人。 （ 一， cr6ft  ) ( 愚民 ふ どの 迷信 1 こ乘 する） 僧 術。 （ -ridden 
people  ) 坊主 1 こ 威張ら ぜる （國民 ミ、 ど）。 一 ’ess 【名】 女の 祭司。 一 zhood  [名] 
僧た る 事、 僧職。 一 iy  [形] 僧の、 僧の 如き、 僧ら しぃ 〇( 又） 僧侶 もる （作者 ふ ど）。 
Prig  (ブリッグ） [名】 い precisian、 (文法な ど の） 正確な •以て 任す る 人、 學者 ぶる 人、 
道德 家ぶ る 人、 敎育 家ぶ る 人、 氣取 リ屋。  ❾ [俗 薛] (二 が" •ゲ） 盜賊、 《 すと。 

[他動] 盜 む。 一' ger-y 【名] (學 者、 敎育 家、 道德 家) 氣 取り。 一 zgish 【形:！ 學者 
ぶった、 敎育 家ぶ つた、 道德 家ぶ つれ、 氣取 つた (擧動 もど）。 


Prim  (ブ、 】ム） 【形] (おさん どんが 餘所 行きな 着た 檬 I こ） 態とら L く 莨 しい、 キチ ゾ とし 過ぎ 
す こ、 いゃ丨 こ 氣取つ す:、 ツゾ ツン L た （女 又 U 風 もど ）〇  [自他 勧] (女が） クシ クゾ マる • 
(衣紋 も) 緖ふ 。（顔な） 片付ける。 一- 丨 y 【副] 同上 丨 こ。 一ness  [名] 「首席 歌妓 q 
Prima  (プリー マ） [{H •形] (=/zW/〆/". ゲ） 首の、 首席の •（ぬ"" a —— ドネー） （歌劇の）） 
Prima  facie 〔ブライ マ フエー ィ •ン エー） 【羅典] ( = at  first  sight,  on  tliejirst  impression) 
一見して 、一-見し す: 處 では。 lie  has  prima  fncie  a good  case. —見 L す: 處で llj 
Pri/ma-cy  (プライマス ィ） 【名】 Primate の 職。 ❷車 越、 屯 絕。 L (理由が ^ •つて 居ろ）0 
Partial ( プライマル） [形] (二 primeval) 原始の、 初代の、 上古の。  ❷ （=^ かど/， 

fundamentaV) 主客、 る 、主要 5、 る、 根本的 0 

Pri，ma-i7( プライマリ ィ） [形] 始めの、 原の、 原始の。 （vowel  sounds) ( 铤化ぜ ざ る) 母音の 
原音/ meaning  of  a word  ) 言葉の 设: 意、 本義。 0 丨 〇此〇  色 (赤# 黄)。 （ tenses) 
[文法] (完了 又は 繼鑕の 意味 ざる） 現在、 過去、 未來の 三時 態。 ❷ 包^ 
初等 (何々）。 （education) 初等 敎冑。 （schoo り 小學 校。  ❸ 浓一 Q、 主要を 上。 

Facts  of  the  i>rimary  importance. 主要 客、 る 事實〇  — H-ly  [副】 网上 U。 


PrKmate  (プライ メイト） [名] ( =_級 伽/) 監督 垦。 （of  En9land  ) York の 監督 長0 


(of  all  England  ) Canterbury  0 監督 長。 

PrKma-tes  (プラ イメイ ディーズ） [複 名] (人、 猿 等〜 含 I、） 最高 等 勧 物、 靈良 類。  一 

Prime  (ブラ イム） №1 ( = first,  primary  ^ 始めの、 原の、 原始の。 （ cause  )( 物の） 元始0 
(cost) (商家の) 原值 （もとね )。（ mover) (機械の) 原動力 0 ©(= ""ど/) 圭^、 

主要 も る、 第 一番の a( minister  ) 總理 大臣。 （ motive ) 主 もる®! 懘。 （ mover) 主動 有、 
主唱 者。 f object) 主眼。© 、二 first-rate、 最上 等の、 涵上 g (肉な ど）。 （quallty) 
極上 飛 切。  〇 ( = fresh  and  vigorous  ) 盛ん ：（ 歲豸、 ど）。 （ time  of  life  ) 壯年〇 
❺ [算術] ( number  ) (一の 外丨こ 約数な 有せ ざる) 索數 (ろ 3,  5,  7,  11 ^r) 〇 
Prime  (ブラ イム） [名】 （始め、 初期の 意味より —— 凡べ て 物の) 最茛 部、 最 丨 .等。 (殊 I こ 人生の) 
盛 V) 吁年  To  be  in  the  pi  ime  ❶ f life  — in  the  prim©  of  maunooa  — 

nr^n^Tprime. 壯年 （男 盛 v)  )。  When  is  a Japanese  in  Uis  piime ，日本人 

u 幾歲が （男） 盛り か。 ❷ [算術] 雛。  . 

Prime  ( プ ライム） [自他 動] ( 企充 砲 1 こ ） 雷管な •附 ける 〇( 卿简 衣、 とし） 21 水な 遣 ろ。 （より） 
©(a  witness  with  facts  or  information) 證人丨 こ 法廷で 云 ふ 可き 事な 敎 へて 通く。 
( a man  with  liquor) 人丨こ 酒〜 砍ま ゼ ろ。 ❸ （木 i こ） ペンキの 下塗りす ろ、 下地^^ 
Primer  (プライ〜） [名】 雷管、 導 火 管。  いる d 

Primer  (プリマ. 心） 【名] ( of  English,  etc. )( 何々） 初步 、人 門。  ❷ （Great  p-) 


二三 號の 問の 活字。 （ Long —） 五號 より 稍' 小形の 活字。 

Pri  meval  (ブライミ ィーヴ 亦） [形] (世の） 初代の、 太古の、 上古の。 〇⑽〇 手 人ら すの 


林、 原生林。 一 丨 y [副] 同上 丨 こ。 

Primming  クライミング） [名] (敍泡 の） 門藥 、口火。 ❷ （ペンキの) 下 塗、 下地。 • 

Primi  tive  (プリ ミ ティ ヴ） [形] ( = early } •ど"/)!* f 代の、 默始の （人類 又は 風俗)。 
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❾ （ = old-fashioned、 simple， rude) 古風の、 未開の、 幼稚 も、 簡單な (衣服 もど）。 
❸ （=ル7 •删 7J) 原始の。 （CO 丨 ours) 原色 (赤靑 黄) 〇 G [文法] (Derivative 丨こ對 し 
— word) 本 原語。 【名】 [文法] 本 原語。 ❾文藝 復興 （Renaissance  ) 前の 讅茉〇1 
Prl-mo-gen^i-tor  (ブライ モチ •パ!〜） 【名] 始祖、 元祖、 祖先。  L (又） 其 作 J 

Prl  mo-gen^-ture  (ブライ1 1 チ’ エニ チヤ〜） [名】 長子す こる 事。 ❾ （ Right  of  p— ) 長子} 
Pri-maKdial  (ブ、 ) モール ディア^ P) [形] 始めの、 元の、 原始の （素贯 5、 ど ）〇  L 相 續權」 

Prim’rose  (プリム ロウズ） [名] [植物] 櫻苹。  丨 Prim’u-la  [名] [植物] 櫻 草®。 
Prrmus  (ブライ マス） [形] (學 童の 名の 後 丨こ附 して) 最 年長の、 最古 參の (誰 )〇 
Prince  (プ 、レス） 【名] [古] (文 學の) 君、 人哲 、帝王、 王侯。 （of  Peace) 基督。 （of  darkness 
一 of  the  air  — of  the  world  ) 蹵 王。 © 公國の 主。 （又） 諸侯、 大名。 ❸ 皇子 〇 
(of  the  blood') 辠族 、（何) 親王、 （何の） 宵。 Oowu  prince— prince  imperial  — 
prince  royal. 皇太子。 Prince  of  Wales. 英國 皇太子。 I’rincc  Consort. (女 皇 
の） お 連合の 君。 P 丨 1 丨 丨伙 Rcseiit. 攝 政の 営。  ❸ (日本 及び 歐洲 大陸の） 公爵。 

❹ （何々 の) 王。 (小® 家の） 籾 玉. (もど）。 一 ，kin, —， ling  [名] 殿檫っ 子、 小 大名。 
Princely  (ブリン ス IT ィ） [形】 王侯の 如き、 帝王の 如き、 堂々 たる （身代 もど） 

Princess  (プリ シ セス) [名] ( Of  the  blood  ) 皇女、 內 親王、 姬宮。 Princess  Roy nl. 

(英國 の） 第一 王女。 ©親王 如、 御 息 所。 ® (H 本 及び 歐洲 大陸の） 公爵夫人。 
Pri^ci  pal  (ブリン スィ パル） [形] 主 ふる、 主要な ろ、 重さ、 ろ、 重立つ す:。 （sum  ) 元金。 
(sentence  or  clause  ) [文法] (屬文 丨こ對 し) 主文。 （parU  of  a verb) 動詞の 三 要 部 0 
[名] 校長、 學 良、 （何） 良。 ❷ （代理、 保證 人、 決鬪の “second” 等 丨こ對 する） 本人。 
❸ [法律] 主犯者。 （in  the  first  degree) 主犯者。 （ in  the  second  degree) 從 犯恭。 
〇 元 余。 Pi’iiicijml  and  interest. 元利 （共 ）〇  — ly  [副] mi:、 主と して。 
Princi  pali  ty  (プ 、レス ィバ T ディ） 【名】 公國 、小 王國。 

PriVci-pia  (ブ リシ スィ ヒア） [複 名] 原理、 原則。 【固 名: 1 ( Newton’s  “ P— ”） 物界 原理， 
Princi  ple  (プリンス ィプ: 的 【袖 名】 （行動を 貫く） 主義。 A man  of  principle. 主義の 
有る 人 0 To  do  anything  on  principle. 主義 として （マ; S)。 He  abstains  from  wine 
on  principle. 禁酒 主義。 I refuse  your  request  on  principle. 主義で 拒む （ので 
惡 意は 無い ）〇  [哿 名】 （天地な 組成す る ） 懸、 麵、] 2方0  The  beautiful  is 

a principle  in  nature. 美 天然の 一 素因。  ViUal  principle. 生 素 （活力） • 

❷ [化 學] (化合物の） 要 寒 ■、主 奉、 （何） 杂。 Colouring：  principles. 色素。 Bitter 
principles. 苦味。 ❸ 原則、 原理、 （何） 理 、（何） 論。 奶的  principle  of  <luali!y. 
陰陽の理。 rii.st  pivinciples*  (贺學 などの） 原理。 Fumlamcntal  principles. 
(戰 術な どの） 原則 0 Moral  principles. 道義。 A (laM§rerous  principle •危險 
思®。  〇 mm (人の 餞 む 可き） 道、 道義、 節義。 （よ リ） 主義、 （何) 主義、 （何) 論 (な 

pg へる）。 A man  of  hifflt  piinciples. 節義の 高い 人。 Ee  has  m ❶ principles. 
節義の 無い 人。 Omc’8  poUiical  principles. 訟の 政論 （自由主義、 保守主義な ど） • 
Prink  (力) ンク） [自他 動] (oneself  up) (男な どが） めかす、 しやれ る、 氣 取ろ 0 
Print  ( ブ、) ン 1、 ） 【他動] •(  a book  ora  picture  — - 本 ふ ど; V) 印刷す ろ 、版丨 こする 、版行 
マろ 、發 行す h 、刊行す る c/off  SO  many  copies —— 幾 部） 刷ろ 0 Printed  mat  ter. 
印刷物。 ❷ （ a surface  with  a mark — a mark  on  a surface  ) (型 も) 押す、 置く。 
(calico —— 更紗な ど丨 こ） 梨；^ 置く 、模 错も附 ける。 （よ り —— an  idea  on  one’s  mind 
or  memory 心 1こ） 印す ろ 、鉢す ろ。 0 ( off  or  cut  a picture  ) (寫眞 40 燒 く、 
陽 寫すろ 。 G (文字を） 活字體 丨こ 幾く。 

Print  ( ブ 、レ！') [名] 印刷 （の體 裁 ）0 版 （u  マる 事）。 出版。 aua  elci«-  print. 
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鮮明 客、 印刷。  Small  and  close  print. 細かる、 印刷。  Is  the  book  in  print? 
肢 ド-成って； S る か。 （又） 印刷 しす: のが ある か （絕 版に 成らぬ か）。 It  is  out  of  print. 
絕版丨 こ 成っ すこ。 To  see  O2ioself  in  print  ( for  the  first  time). 自分の 書い f: もの 
が (始めて） 印刷 l こ 成っ す: （嬉し さ 客、 ど）。 To  n*8】1  into  print. (當 世の 著作者 もど 
が 未熟 も L の〜) 大急ぎで 出版す る 〇 © [米 國] 印刷物。 (殊丨 こ） 新聞紙。 ❸繪 草紙、 
石販繪 （の 類）。 （=sel ド er  or  -shop) 繪草 紙屋。 G (木綿の） M ::K、 更紗 乂 -works ) 
更紗 製造 隳。 ❺ （種板 か ら燒 いた） 寫眞〇  © (手 や 足 5、 どの) 邊〇  Foot-priut. 
足跡。 ❼ 活字 體じ 書いた 文字。 

Printer  (プリ ノタ^/) [名】 印刷者、 印刷業 者、 活版屋。 （一’$  devil) 印刷所の 小僧。 t— 4 
error) 誤植。 （一， s pie) 種々 の 活字の ごた まぜ。  「 印？ 丨 J® 械 

Printing  ( プリ シティ シク，） 【名] 印 刺、 版 ズ -block ) 版木 0(-of/fice) 印剎 所。 （ -press)  J 
Pri’or  (プライア…） 【形】 （to  some  event) 前の、 先の。 (c 丨 aim) 先口  D(party) [法律] 前名 0 
【副] (何の) 前丨 こ、 (何丨 こ) 先立つ て。  八11 engagement  that  existed  prior  to  nis 

appointment. 任命 丨こ 先立って 存在せ し 契約。  「修道院 〇( 又） 尼寺 oj 

Pri’or  (プライア〜） [名] ( Abbot  I こ 次ぐ) 僧院 長。 一 ess 【名] 尼 院爲。 一 y 【名】 僧院、 す 
Pri  ori  ty  (プライ 方、】 ティ) [名】 ( of  one  event  or  claim  to  another ) 先き 名、 ろ亊 。（又) 
優先 權 、先取 榼 。❷ 前後、 順。 Acccmling^o  priority. 先琺リ 丨 こ、 順锘リ I こ* 
Prise  (ブライズ） [名] Prize  (第三な 看よ）。 

Prism  (プリズム） [名] [幾何] 角柱、 棱 形。©  [光線] 三稜鏡。 

Pris-maHc  (ブ、 )ズ マティック） 【形] 角柱の、 稜 形の。 （powder) 角柱 火藥。 ❷ [光線] 三稜 
鏡丨 こて 分解 ぜ〇  (色） c( colours) 七色。 

Prison  (プリ グン） [名] 牢屋、 監獄。 （よ v)) 監禁 >Obre5k/er) 牢破 リ。 （AreSk’ing) 
破牢、 脫獄 〇(  -house  ) 獄舍。 To  be  ( lie  ) in  prison. 獄 1 こ 繫 がれて 居る （監禁 中)。 
Few  people  grow  better  in  prison. 獄 1 こ繫 がれて 改心 す る 者 (1 少い〇  To  I>llt  a 

man  in  prison  — cast  a man  into  prison •獄 1 こ投 する。 To  !>i，enk  prison. 脫獄 
(破牢） する。 【他動] [詩; 1 ( = imprison  ) 獄 I こ繫 ぐ、 獄に投 t る、 監禁す る。 
Prison  er  (プリ ズ ナ〜） [名】 闪 人、® 徒、 在監人 • （’onvictetl  prisoner— unconvictctl 
prisoner. 旣決囚 、未決囚。  ❾ （ at  the  bar  — in  the  dock  ) 刑事被告人。 

❸ ( Of  war) 捕瞜 、饽® 、と1) ふ。  To  lake  a man  (men)  prisonor(s)  — be 

taken  prisonei(s). 生 捕ろ (捕 慮 1 こすろ)、 捕處 1 こ 成る。 She  took  li is  hand  prisoaier. 
人の 手 も 握つ て 放 さ^ 〇。  He  is  n prisoner  to  ( = confined  /o')  his  room  ( or  bed  ). 
(病氣 で） 外出が 出來 臥 l て 居る）。 Prisoners^  base  (or  ) •鬼 ご つ：。 

Pris^trne  (プリ スティン） [形】 昔の、 原の、 始めの （勢 もど） • 

Pri’va-cy  (or  priv’a-cy) (ブラ イヴ スィ = プ リヴ スィ） 【名] 人 H 〜遽 く ろ 事、 隱退 、發也 
密 宝。  I am  sorry  to  intrude  on  your  privacy. (密室 1 こ 侵入す ろと ll) お休み 

の お 邪萤 なして 濟み まぜん 0 ❷ 公に ぜ C 堆 、內證 、秘密。 

Private  (ブラ イヴ エイト） 【形] (Public 丨こ對 L ) 内證 の、 秘密の、 私の。 （又） 私冇 の、 私立の 、 
私設の。 （又1) 隱 退の、 引 込んだ、 閑靜ミ 、（所 ん ど）。 (agreement) 內約。 （ boarding- 
house) 素人 下 teM。 (business) 私 川、 山 分; fl。 （carriage) 抱へ 車、 手車、 （又 汽革 
もら） K 切、 貢 切。 （considerations) 情 寅 c( conversation) 內 ffi 話、 密談。 (door) 潜 り 
戶。 （gain) 私利。 （goods) 私冇 物。 (house) 自宅、 （又） U と 家。 （丨丨 作) 私行、 隱®。 
(ma  丨 ice) 私怨。 （opinion  ) 内意。 （pa  丨 ，ts) 様 部* (property) 私有財産。 （room) (茶屋 
もどの 入 込み 1 こ對す ろ） 別室。 （schcol) 私立 學 校。 （secretary) 秘 畨官。 He  is  very 
prlvnto  about  his  affairs. 內 事ん/、1  こ 叨 5 さ )00  The  matter  was  kepi  private. 
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事 も秘 した。 This  is  for  your  private  ear. 君* 丈 l こ 明か. すの だ。 He  must  have 
private  rensons  of  his  own •內々 の 都合が ゐ ろの だら う。  To  retire  into 

private  life. 隱退 (隱 居） する。 In  private. 內證 で、 內 々•、密か 丨こ （in  public の 
反對) 。❾ （Official I こ對 し) 一個人の 、平の 〇( 又表而 丨こ對 する） 褒而の 0(capaci ル) 
一個人の 資格 〇(  person  ) 平 人 〇(  soldier) 兵卒 0 Information  came  tliroug：li 

private  cJiannels. 裏面 か ら御 注進が 有つ た。  [名】 兵卒。 ❷ 【豫 数】 陰部。 

一! y 【副] 內證 で、 內 々、密か I こ。 ❷ 一個人 2 L て、 示談で。 

Pri-va-teeK  (ブラ イヴ ティー ヤ） [名] (戦 制 こ 敵 國の商 船な 拿捕す ろ爲 丨こ 政府の 許可な 得て） 
武裝 乜 る 民 ft 船、 私 掠 船。 （又) 其 船長。©  [複数】 其乘組 A。 一 Wg  [名】 商船 私 掠。 
Pri-va’tion  (ブラ イヴ ェーィ ジョン） 【Deprive と 同 語原の 名詞】 （奪 却の 意味よ リ = loss, 
absence、 want) 缺乏 、無き 事。  ❷ （必要品の) 缺乏 、窮乏、 困窮、 艱難、 難 

He  greatly  suffered  from  privations  — died  of  privation.  して （死ん/こ •)<> 

Priva  tive  (ブ リヴ ディヴ） [ Deprive と 同 語頭の 形容詞】 皞却 的、 缺乏 的の （艱難 もど）。 

❷ [文法] 打消の、 反 意の (接頭 詞 もど、 例へ ば 一 immoral, 11 n moral) 0 
Privet  (プリ ゲヱッ ト） [名】 [植物] 水蠘澍 (ぃれ)。 

Privilege  (プリ ゲィ T デ） 【名] 特權 、特典。 （よ り ） 得難 さ 恩典、) t 榮。  To  converse  with 
him  is  a privilege. 彼と 言;^ 交へ る 末で も光榮 である。 ❷ （特種の） 事寶 、镯 占。 
【他動] (a  person  to  do  something ) (人 I こ 何な •す ろ） 特撺 な與 へる。 （a  person 
from  some  burden ) (負擔 など 40 特丨こ 免除す る。 

Priv’i-ty  (プリ ウ •ィ ディ） 【名] (to  a secret  or  a design —— 人の 秘密な ども) 與り 知る 事 a 
❾ [法律] (主從 、貸借 塔 \ 契約 名 •、讓 波 人、 讓受人 等の) 相互 關 係。 

Priv’y  ( ブリ ゲィ） 【形】 （ to  a secret  or  a design  — 秘密る、 ど を) 與かリ 知れる （人 ）0 
His  brother  was  privy  to  ( = m)  tUc  secret. 秘密;^ 知つ て 居た （ぐ、 る）。 ❷ 秘密の、 
內密 の、 奧 の。 （council) 樞 密院。 （ councillor  ) 樞密 顧問 竹。 （ purse  ) お 手！^ 金0 
(seal) 御璽。 （ parts) 陰部。 [名] 傾 所、 厠。 ❷ [法律] 關係 名-。 

Prize  (ブライズ) [名】 (試驗 や 共進會 あどの） 賞與 、賞品、 懸賞 品。 （より一 凡べ て 競爭な 
どの） 触、 酸。 （又) 常 V) 籤。 （*essay  ) 懸賞 文。 （ -figh り 金を 賭ける 拳鬪 。（ -ring) 
词 上の 土俵。 （ OX ) 共進會 U 出す （又は 出 す 〇 牛。 （ •med^l) 賞牌。 To  <lraw  a i>rlzo. 
蔽丨こ 當る〇  To  contend  ( with  a rival)  for  tlie  prize.  懸赏品 な爭ふ o( よ づ:; 競爭 
の 目 的な 達せん とすろ。  The  ffieut  prizes  of  life,  ^ 世の 目 的 (富貴 酹祿 等）。 

【他動】 （= 加み^ 〇 貴ぶ、 珍 •重す ろ、 賞美す ろ one  thing  above  others ) (何より 何〜） 
珍重す ろ。 （ a thing  for  some  quality) (何の 爲丨 こ） 賞美す ろ。 We  prize  honour  abovo 
life. 生命よりも 名 春 も 重ん すろ。 The  fish  is  much  prize<l  for  food. 賞美 5 ろ、 魚 • 

• ?rize  (ブライズ） [名】 （海上の) 戰利 品、 捕獲 艦、 拿捕 船。 （court) 柿濩 裁判所。 （money) 
(捕獲 船な ども 寶却 して 捕濩者 I こ 分配す る） 捕獲 賞金。 To  make  prize  ofa-.lWp. 
捕溲 する。  lawful  prize. 槍先の 功名 （戰 贅 の 分捕 ）〇  To  become  Cawful 

PWze •捕獲され る. [他動】 分捕る、 酵すろ • 「 （箱〜） ふじ あけろ バ 

Prize (ブライズ） [名】 （ = 槓奸 (てこ） 作; 〇。 【他動】 （a  box  open))- 

Pro  (ブロー ゥ） [名】 {^professional — の 略) 專問家 v 商賣 人、 くろうと。 

Pro  (ブロー ゥ） [羅典 前置詞】 （=/ジ，） 爲 め。 { format  for  form’s 以 々ど) 形式 丈丨こ （試驗 
も 行 ふ も 2*)c(  hac  vice^ for  this  once  ) 今度 丈 (勘辨 する も ど）。 （ rata) (杏 其 分 
I こ) 準 じて 〇( 又) 按分 比例 I こ。 （re  nata) 臨機 應變丨 こ 〇( 又) 臨時 (集合 もど） 00 /? か) 
其れ丈。 （few/wre) —時 丨 1、 當 時は、 假 の。 OEnglish,  -Russian) 親英 的、 親 露 的 0 
Pro  & con  (ブロー アンド ゴン） 【副】 贊 成と 反對 、可否 0 論す る もど） 《 Pi  〇»  ^ cons. 
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賛成 論と 反 尉 論。 

Prob-a  biKi-ty  ( ブロ バビ T ディ） [名] ( = likelihood') 有り さぅ  '事、 成實ら し 合 事 • 
(=/_ど が/ど 似〇  (好ぃ 事の） 货み 、（凶ぃ 事の) 里！:。 训 ProimbliUy •多分、 

’ 十 中の 八 九は (失敗 もど）。©  [打消の 外 は 複数] い chances、 (勝敗5、 どの） 酸、 
(成敗 客、 どの） 見込 0 Wliat  are  the  pi.olmbilities  ? 見込 丨 て 何う か。 There  Is  no 
probability  of  Germany’s  winning. 獨 逸の 勝てろ 見込が 無ぃ 0 ❸ [哲 學] 蓋然性。 
〇 [數學 ] 適 傾、 公算 (例へは •骸 子の 六の 目の 出る 公萁 a 六 分の 一 PJ)。 

Probable  (プロ パブ 冗） [形】 （W み ク） 有り さ うな、 事實 らし 令 （話 もど）。 （又) 大凡の 
(經 R ふ ど）。 一 b 丨 y [副】 多分、 大方。 

Pro^bang  (ブロー ゥ バン グ） [名】 [外科]  〇® 喉へ 入れる） 推 下 器。 

Prolate  (プローベイト） [名】 [法律] (遺言書な どの) 撿認〇 

Probation  (ブロべ ーィ ジョン） [名] (入會 候補者 又は 新參 もどの) 試驗 中、 拭み、 見習、 
お口 見ね、 假入學 （も ソ、。 To  admit  a student  on  probation. 假入學 4 •許す。 

Pro-ba’tion-al (ブロべ ーィ ジョナ 冗〇  [形] 試驗 中の、 JL 習の、 恨の （會 S ミ、 ど ）〇 
Pro-ba’tion-a-ry  (ブロべ ーィ ジョナ、) ィ） [形】 同上 “judge ) 判事 試補。 

Pro  ba’tion-er  (ブロべー ィ？ /ョ ナ^ 〇 [名] 見習 生、 試補 （の 類 ）〇 

Probe  (ブロ— ゥブ） 【名] [外科] (傷丨 こ 人れ ろ) 探 針 (3 ぐり）。 [他動] (傷丨 こ) 探 針〜 入れろ • 
(より 一 事〜) 探ろ、 調べろ、 調査す ろ。 The  matter  must  be  probcrt  to  ilio  bottom. 

充分 丨こ 調查 する の 必要 り。  正。 i 

Probity  (プロ  ビディ） ( = strict  honesty,  uprightness  ) 正直、 實 端 fi、 ） 

Problem  (ブロ ブ F ム） [名】 （數學 も 2 •の） 問趙 。（政治 上 もどの） 難問。 （幾何の） 作®®。 
(より ） 不可解の 事 〇 His  whole  conduct  is  a problem  to  me. 彼の 行動 丨 1 解 tiiQa 

Prob-lem-ano  (ブロ ブ 17 マティック） 【形】 疑は しき、 覺柒 もき、 むづ かしぃ (事)。 

Pro  boscis  (ブロ ボス ィ ス） [名】 （fU、 どの) 鼻。 （よ v〕 一 人の) 晷 [? 骨稽] 。(蝶 もどの) くちは •し。 
Pro-ce/dure  (ブロス ィーナ •ャ 心） [名] (訴訟 5、 どの) 手續 、手帳、 方法、 仕方、 處 置。 

Pro  ceed7  (ブロス イー F)  [f4 動]  on  one’s  way — on  one’s  journey — on  one’s  voyage) 
進む、 進 杭す ろ 〇 ❷ （ about  it  — how  ?) (何ん ミ、） 仕方〜 する、 遣り 方〜 マろ、 
ろ、 方針 か 取ろ、 手 すろ。 IIOW  sha!l  we  proceed? 何う ぃふ 方針な 
取ら ぅ か (何 ぅ しょ ぅ か) 7*" 一 'Vi、y  of  procectlins  ( ^ procedure^). 仕方 （遣り方 ）〇 
0 (事件な どが  ^ go  on) 進行す ろ。 If  the  Other  party  will  not  apologize,  the  matter 
must  proceed.  先方 で謝菲 L 5、 けれ 丨て此 事 (決闘 5、 と ）(エ 止め る 課 1-llfT か 
〇 (直接 叙 法丨こ 伴へは •= がジ //) 言 蕖〜嗤 Umi。 ❺ （against  a person— 人〜 
相手取つ て） 訴訟 手 棟 かすろ 、起訴 マ 今 、訴 へろ。 ① （ from  or  out  of  the  heart ) 
(心 よ1 j ) 也ろ、 起る、 發 すろ。 ❼ （in  a matter  ) ( 諄— 1 こ附 さす して） 手 〜 マる、 
(何う か） 處跗 マろ。 ❽ （ to  a place) 些丄 0(to  business — to  the  next  question  ) 
取 掛かろ、 釭手 すろ。 （[to  the  degree  of]  M.A. ) ( 本學 位を) 纪。 I shall  pvoceca 
to  bi.siucss  =go  to  work  ) at  once. 早速 取 掛か り ませう。 © ( upon  = act  upon 
一 some  principle) ( 职 則な ど I こ); 2立》 GD  ( with  =go  on  7^  — the  matter 
in  liand  ) (一 IL 止めた 苹4〇这 ■けろ けて 謎す ろ 、衍 けて、 す •る （も ど ）〇 
Proceeding  (ブロス 彳ー ディン グ） 一㈤ Proceed マる 事。 （殊丨 こ） 所 E、 所 爲 、行動、 手續。 
a liiarift-iiaiuicti  proceediiis*  路说 5、 處 So  ❷ 0K&]  ( Legal  — s ) 公手續 j 
To  institute  Ioj;al  proceecliiifi*. 起訴’ ぐる。  ❸ [複 取】 （Of  B.  society  ) 

(何 會) 議事、 55本 錄 、犯 要。 

Pro^ee^is  (プ p - ゥスィ ー:/) [複 名】 （of 这 sale ) S 上 高、 上がり高、 S 得 公，  Ncf 
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proceed* •正味 賣上 高。 ❾ （of  a cargo) [海上 保險] 積 荷な 賣 つて 得た る 返 v) 荷。 
Process  (ブ £3七 ス) 【名】 （事の) 進行 0 (病の） 經過 〇( 何々） 中。  III  process  of  “me. 

時な 經る 丨こ從 って （時節 到來 すれば）。  To  be  in  process  of  construction. 

(姐 造) 中。  ❷ （事業、 製造な どの) 手順、 手續 、仕方、 方法、 製法、 製造 法、 （何) 法。 
❸ （裁 列 所の） 訴訟 手續 、狨判 手續 、起訴 法。 G [解剖、 動物、 植物] 突起、 瘤 （の 類)。 
[他動】 〔原料な) 製法 丨こ 掛ける。 (食料な) 製法 丨こ 依って 漬 け ろ。 (寫眞 も) 寫 M 版 丨 こする。 I 
Pro-cess’ （ ブロ セツ ス） 【自動】 行列 か 成して 步 く。  L ❾ （人 I こ對 して） 起訴す る。 立 

Pro-ces’sion  Q プロ セツ?/ 3 ン) [名】 行列。 Imperial  procession. 齒簿。 To  ffo  ( walk) 
ln  Ploce8Siou - 行列な l て步 く。 [自他 動] (町〜） 行列して 通; S。 一 al [形】 行列の。 
Proces-verba/  (プロ ィヴ ュ, レバ ー疋） 【佛 語】 調書。  「よ り 前丨こ 記す 事 イ 

Pro’chro-nism  (プロー ウ クロ ニズム） 【名】 （歷史 ふ ど 1こ） 事の 實際 丨こ 起 れる Bf 日 又 は Bf 代 i 
Pro-claim’  (ブロ ク イム) [他動] (: = announce  — war  or  peace  — 〇 person  king  — 
that  something  is  the  case  ) 布告す る、 公布す ろ、 發布 する、 觸れ る， ❾ r = declare 
from  the  housestop  一 that  he  is  a traitor  一 him  to  be  a traitor,  etc.) (天下 l こ 
向つ て) 宣言す る 、揚言す る、 5? 明す ろ。 

Pro-c 丨 a-ma’tion  (ブロ ク孓メ ーィシ ヨン） [名】 布告、 公布、 發 布。 ©宣言、 揚言、 聲叨。 

Pro  clivi  ty  (ブロ ク XT ヴィ ディ） [名】 {二 indi?mtion,  tendency f propensity  — to  some 
vice  or  habit ) (傾向の 意味よ り） 癖、 性癖。 

Pro-consul  (ブロ コン サ浓） [名】 [羅 馬史] 地方 総督。 （より 一 現今の) 總督 、大守 • 
Pro-con^sul (ブロ コゾサ 冗） 【名】 領事 代理。 

Procrasti  nate  (ブロ クラス ディネ ー ィト） [他動] (取/ 卜) 延引す る。 [自動] 遝延 すろ、 
延滯 する、 因循す ろ、 ぐ づぐづ する、 愤 々と して 居ろ。 

Pro  cras  ti  nation  (プロ クラス ティ ネー ゲノ 3 ン） 【名] 延引、 遲延 、延滯 、因循。 

Procre  ate  (プロ ー ウタ、】 エー ィト） [他動] 生殖; する。  一 cre-ant  [形] 生歧力 あ る • 

一 action 【名】 生殖。 一 ’creiUve  [形】 生® 力 ある 0 


Pro-crushes  (ブロ クラス テ イーズ） [固 名】 Athens の @ 說 I こ 言ひ傳 へ I 强盜 。（一， becH 人 
な* 捕へ て鐵の 寢臺丨 •、臥 乜 しめ、 其 身長 寢臺丨 こ餘〇 時! 1： 之； 斷ち切 り、 寢鎏の 長さ 丨こ及 
ばざる B#U 無理 丨こ弓 丨延; てして 一樣丨 こせり と傳 ふ。 ToS>iace  (or  stl で ich)  all  men 
011 Pn>«*ustes’  bed. 總 ベての 人；^ 一つ 定規 丨こ當 て ようとす る。 

Pr か crus’tean 〔プロ クラス テ アン） [形】 ProCmStes 流の、 無理 丨こ 一定す る （方法 もど）。 
Proc’tor  (ブロ クタ〜） [名] (大學 の) 監事。 ハ 

Pro-cum^ent  (ブロ カム ベント） ( = prone,  prostrate  ) 俯向き U 伏せる、 平臥せ； S • 
Proc-u-ra^ion  (ブロ キュ レー イ 、ン ヨン） 【名】 procure マる 事。 ❷ 代理、 代理 委任、 委任 狀， 
❸ （金 錢贷 借の) 周旋料。 G( 情婦の) 周 淀、 取 持。  「一 to  ry  [: 名】 委任状。 j 

Proc’u-rttor  t ブ p キュ レー イタ〜） 防] 代理人、 代 訴人。  Public  procurator. 檢 事。} 
Pro-curV  (プロ キュー ア） [他動] (物〜 質 ふか 貰 ふか 借りる か して） 得る、 求める、 調へ る。 
(又 S 者 右、 どを) 呼ぶ、 來て貰 ふ。 ❷ （one  a place,  etc. ) (地位 5、 どな 人 1 こ） 得て 
遣る、 周旋す る • ❽ （或 方法で B 的な) 達する、 遂げる • 【自動】 女を 取り持 っ、 
周旋な 業と する 0 — Went  [名] 同上す る 事。 

Pro-cor’er 〔ブロ キュー アヲべ） [名】 ！，rocure する 者。 (殊に) 周旋屋、 取 持 業者、 女 街 (ぞ げん） • 


一 〜ss 【名】 取 持な する 女、 やりて （の 類)。  「 尖った 物で つ、 く 事。 又 

Prod  (ブロ ッ ド） [他動】 （尖っ た 物で) っ、 く。 （よ リ） 刺戟す る。 [名】 尖った 物。 (又)} 
Prod^-gal ( ブロ デイ グル） 【形] ( of  one’s  money  or  favours -一 金錢 もど 丨 こ） 締 りみ 無い、 
遂^^ 無 へ 大氣 過ざる、 大ざっぱな、 道樂ム 、放蕩 も (人) 9 Tq  pioaiffaTTIr 
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anything. 浪費 （無駄 遣 ひ） する。 T 丨丨 e proiUs^l  son. (家出せ L) 放蕩息子 （歸 つて 
歡 迎な受 く）。 [名】 湏費 者、 道樂 者、 放蕩 家。 一 gaKi-ty  [名 同上なる 事。 

Prodigious  (ブ n ディ デ ャス） 【形】 不思議 6、 非常 ふ、 放 外れの、 絕大 もる、 奇 々怪 々ミ、 ろ 
(精力 5、 ど）。 一 け 【副】 同上 1 こ。 一ness 【名】 同上 もる 事。 

Prodl-gy  (ブ 〇 ディナ •ィ） [名] 不思議 ミ、 物、 並外れた 物、 怪異、 怪絕 、奇絕 。 A v^o^sy  ot 
learning. 秀 釘の 學者 (秀才）。 ©俊才、 奇才、 英才、 秀才。 (幼ければ) 神童、 麒麟 兒。 

Pro-duce/  (ブロ •/ ュ ース） 【他動] (地が 何 40 生す ろ 0( 國が 何も） 產 すろ、 産出す る、 生 席： 
すろ。 （人 4〇 出す。 ©(文 藝 家が 何な) 作る、 作成す る、 製作す る。 ©(結果 もどな） 
生す る、 起す、 來 す。 G ( 文藝 家が 何な) 世 丨こ出 九 (演劇〜) 出す、 興業す る。 © (證據 
物件〜） 出す、 差 出す、 提出す ろ。 ㊉ [幾何] ( a line  to  a point — 線な) 延長す る 0 

Produce 七ブ P デュース） 【柚 名] 產 出額。 [單集 名】 （ of  the  farm  ) 畑の 物、 農產 物。 

Producer  (ブロ デュー サ…） [名】 （妹 I こ 經濟學 i こての“  Consumer ’’ U 對 し) 製產 者。 

Product  (ブ ダクト） 【名] (國 もどの） 產物 、物 產。 （エ瘍 、製造 頃な どの） 製造品、 製作ら 
Agricultural  products. 農産物。  M i“i si e produces*  海産物。  japau  is 

ricit  in  products. 物產 l こ 富む。 ❷ （ of  one’s  labours — 勞 5、 どの) 結果、 効染。 
(何もして） 出來 たもの。 © [數 學] 積數、 乘裱。 〇 [化 學] 生成 物。 

Production  (プロダクション） [柚 名] Produce  Y ろ 事。 (殊丨 こ） 生產 、產 出、 製產 。（又 演剌 
あどの) 興業。 [哿 名】 （文藝 家、 美術家な どの） 作、 著作、 作成 品。 

Productive  (プロ ダグ ティ ヴ） [形] 生産 的の (事業' ど）。© 豊饒 も、 肥沃 ふ (地味な ど）。 
❸ f Be  P — Of  something  ) (何も) 生す ろ 0 The  war  has  been  productive  of 

^ produced^)  good  results,  い 結果;^ 生 じた。 — ly  [副】 同上 I こ。 

Prc/em  (ブ o«- ゥ ェ ム） [名】 序文、 序言、 浮 幕。 

Prof-a-nalion  (プロ ファ ネー ィ ジョン） 【名] 神聖 4 汚す 事、 罰が 當る 言語、 勿 3 ない 行 馬、 
神 沸 不敬、 神聖 汚辱、 聖物 濫用、 神 名 妄用、 褻瀆。 

Pro-fan〆 （ブロ フヱー ィン） [他動】 （神聖な) 汚す、 汚辱す る、 褻® マる、 濫用す る、 俗； II ける， 

Pro-fane’ ( プロ フェ ーィ ソ5  [形] (literature,  history,  writers,  etc.) (宗敎 以外な ろ) 浴界 の、 
呰 通の （文學 ふ ど）。  © 神聖な 汚す、 穢ら U I さ、 罰が 當ろ様 力:、 不敬 も、 勿禮 無い 

(言語 もど ）〇 ❸聖 道丨こ 入らぬ、 凡俗の （人）。 一丨 y 【副] 同上に。 

Pro-fa n^i-ty  (ブロ ファ ニ ティ） [柚 名] Profane  fU 事。 [普 名] 神聖〜 汚す 言 f7、f] が當る 
樑ふ 言行、 不敬 も 言行、 勿體 ない 言行。 

Pro-fess’ （ プロ フェ ッス） [他動】 = declare  openly  一"  that  one  is  satisfied  — oneself 
to  be  satisfied  — 滿 足せ り もどと )公 言す る 、公表す ろ 、觸れ 込む。  夏 profess 

this  is  news  to  me. (是 始めて フ異 り ま しす:) わい。 ❷ ( arms,  law,  medicine —— 
oneself  to  be  a lawyer,  etc. — 自分 11 何專 問^り と） 仲に 名乗ろ、 肴 板、 找 げろ。 
❸ （a  religion,  Christianity,  etc. — oneself  [to  be]  a Christian — 基督 敎 信者 
なりと ） 公言す る、 公然 信す ろ 0 〇 ( a subject —— 何® 問の） 敎授 （professor)  t：  ^ 〇 
❺ {^pretencUo,lay  claim  to  — philanthrophy,  etc. — 博愛家な どを) 以て 任す ろ、 
0 よ す 、 自 稱 マろ。  @ (=  pretend  — regret  or  sorrow  一 to  bo  or  to  do 

something  ) (何 マ る） と稱 する、 ふ り〜 する、 風か裝 ふ、 見せかけろ 0 

Pro-fessed’ （プロ フヱッ スト） [形】 （ Christian  ) 公然の （信 名* 5、 ど）。 （ linguist) 本職の (語學 
名 ふ ど）。 ©表 向の、 表面的の （理由る、 ど） 3 —^ ssad-!y  [： 副；！ 表面は • 

Pro  fession  (ブロ フバシ ョン） 【名】 [熟語 成句の 外は 槪 して 複 數] 公言、 表 肉、（口1こは 云 
Uw  客、 どの) n 3 lie  is  a lover  at  heart,  if  not  in  profession.  口 1: は 出さ わ が 心 
で |tt& れて 居ろ。 Men’s  professions  arc  not  to  be  trustee^  男の 口先 U 當て I こ 成ら) Q。 
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Spare  me  these  professions. 僕 丨こ斯 んふ事 な， 云 【エ せ るのは 可哀 さう y やもい か。 
Professions  of  «*efi：lird •(人 丨こ對 すろ) 敬意の 表白。 ❷ [宗教] 信仰告白 こ❸ 專 問、 
懸。 （殊丨 こ） The  learned  professions. 學 者の 專問 （法 學 學 、神 學）。 一 
follow  a profession. 職業 | こ從事 する。 A lawyer  l»y  profession. 專問丨 t 辯 護 士. 
【集 名】 （The  p—) 同業者。 He  has  credit  with  the  profession •同業 老 丨 こ 信用 あ vja 
Pro-fes’sion-al  (プロ フ ヱツ シヨ ナ冗） [形] (Amateur 丨こ對 し） 專 P"1 の、 本職の。 （men) 專問 
家 (殊 I こ醫師 、辯 謎 士）。 （ actor  ) 本職の 俳優。 ❾ 麵 、—上 の etiquette) 
同業者 間の 禮義。 （jealousy) 商 費が たき。 [； 名；] 專問 家、 商 ^ 人、 くろうと。 — ism 
【名】 專問 家風、 專閗家 癖。 一丨 y [副] 專間的 丨こ〇  ' ~ 一 、 

Pro-fess^or  (ブロ フェツ サ… 【名】 （大學 の) 敎授 〇 (镯 逸な どの) 博士。 （ emeritus) 名舉 敎授。 
❷ （of  a religion) 信仰 表白 者。 ❸ [俗語] 專問 家、 商寶 人。 一 ate  [袖 名】 敎授 
の 職。 [集 名】 （大學 の) 教授 圑。 一 ship  [名】 教授の 地位。 「 ❷敎埒 ぶった (風')。） 
Pro  fes  sorial  (ブロ フェツ ソー ゥ、 j ア^ 〇 【形】 签这 の。 （chair) 讅 座。 （staff) 大學の 職員。} 
Proffer  (7-〇 ツ ファ〜） [他動] ( = ガぴ —a  gift ) 献す •る 、進呈す る。 (金な） 出す、 差 出す 9 
( friendship,  services,  etc.) 申込む、 申入れ る、 提供す る。 [名】 揺 供。 


Pro-fr'cient  (プロ フィ •ン ント） [形】… English,  etc.) (何丨 こ） 達した、 熟達 せ る、 熟練な (人》 
To  become  ( make  oneself)  proficient  in  English. 英語 |. ヒ 達す！  [m 人 

名人。 一 ’cien-cy  [名】 熟達、 上達。 To  attain  proficiency  iu  English. 英語 「 
上達す る。 一ly  [副】 巧み 丨：（ 英語な 繰ろ もど ）〇 
Pro’file  (ブロ— ゥフ ァイ 冗 = ブロ， ゥ フィ-冗） [名】 （人の) 橫 顔。 （又) 橫 傾の 肖像。 (建物 
などの） 側面、 側面 圖。 The  portrait  is  drawn  in  profile. 橫 顔の 背 像。 

Prof’it  [名] {^benefit、 利益、 轉益 0 I have  read  the  book  to  my  profit  — read  it 
with  profit. 讀んで 稗 益す る處 あり。 ❷ （=が/>;) (商人の) 儲け、 利益、 利 分、 利潤 3 
Front  and  loss. 損益。 Profit  mid  loss  account. 損益 計算 了 ' To  sell  at  a 
profit. 儲けて 賣 る。 To  make  a profit. 儲けろ。 To  make  much  (little) 
profit  out  of  a transaction. 儲けが 有る （又は 利が 薄い)。©  [複数】 （取引 ふ どの） 
儲け 高、 敗 益。 》Tet  profits. 純益。 


Prof’it  (ブロ フィット) [他動】 (人の） 爲に 成る、 利す る。 What  shall  it  profit  a man,  if  he 
•shall  gain  the  whole  world,  and  lose  his  own  soul ? 人 若し 天下な 取る も靈 魂;^ 失は ば 何 
の 利す る亨 あら ん や。 【自動】 （ by  trade) 儲かる 〇 ( by  experience  ) 經驗 I こ 依て 
得る 處わ乏 、智惠 が 付く  c(by  counsel ) (人の） 智惠 4 •借りる。 

Profit  a ble  (ブロ フイ タガ D) 【形】 （= か；^ V な/) 有益 も、 爲丨こ 成る （談話、 見學 ふ ど） • 
❷ {^lucrative、 有利 もる、 割の 好い （取引 もど）。 一 b 丨 y [副] 同上 丨こ。 

Prom-gate  ( ブ p フす y イト） [形】 放蕩 ふ、 放 培な、 不身持 ふ、 道樂も （貴族の 公達な ど） • 
[名] 放蕩 家、 道樂 者。 一 ga-cy  (ブロ フ T 力 •スイ） [名】 同上 もる 事。 

Pro-found’ （プ p フ ァウン ド） [形： 1(=ゴ續） 送 立、 低 さ 0(s|eep) 熟睡。 （bow) 頭 め 低へ 
鄭重 落、 お辭儀 〇 ( sigh  ) 腹の 底 か ら 出る 潘 息。 （ disease  ) 痼疾 0 ( awe  or  respect ) 
謹み 畏む 事。 ❾ (敎義 もど)。 堡 篁！: (意味 もど）。 深慮 ぁ を (政治家 もど)。 
(philosopher) 碩學 。一 丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上 ふる 事。 

Pro-fun’di-ty  (ブロ フアン ディ ティ） [名】 Profound ふる 事。 


Pro-fuse" (ブロ フ ユース） [形】 （ of  gifts,  promises,  smiles,  favours,  etc. ) (物〜} fg まの、 
惜 生す 振リ撤 く、 大まか も、 大 ざつ はも (人) 0(  in  praise  — in  cbmpliments) ゃ たら 丨こ 
春める （人） 〇 She  is  profuse  of  her  smiles. 愛嬌 4 •振 り撤く  ■ ❾ 多々 わる。 

•ふんたん U 有 ろ、 有り 餘ろ 、多過ぎ る、 餘計 も （物） 。 （ expenditure  ) 無软 衣、 入費 一 
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(perspiration) 汗び つ I より。 （ gratitude) 言葉 1こ 盡せ W 感謝。 一丨 y 【副] 同上に。 
pro.fu/sion  f ブロ フュー' ク ュソ） 【名] 澤山 、饒 多。 Gifts  were  showered  on  mm  in(srreat) 
profusion. 澤 山に （ふんた •ん丨 こ ） 物な 貰つ す:。 

PP0H  (プロ クグ） [名] [俗語] (乞食の) 貰 ひ t の。 U り） 辨當。 

Pro-gen^Ntor  (ブロ チ •エニ タ 心） 【名] 先祖、 祖先。 （より 種々 の 意味の） 親* 

Prog，e-ny  (プ デュ ィ） 【集 名] 子孫、 後裔。 （より） 結果。 

Prog-no^sis  (ブロ グノー クス ィス） [名] 豫 言。 (殊丨 こ） ❾ （醫 名. の） 旯 込。 

Prog-nos^tic  (ブロ グ ノ スティック） 【形】 （of  some  evem) (何の） 前兆と 成る、 豫表 的の 
(兆候 もど）。 [名] (出来事の) 前兆、 豫 表。 (病の) 兆候。 

Prog-nosTi-cate  f ブロ グ ノス ティ ケー ィト） 【他動] (=声^ふゴ） （ 何も) 豫知 マる、 豫吕 すろ。 

Q (^betoketi') (何の） 前兆と 成る、 豫袠彳 る （出 來事ミ 、ど）。 一ca-ble  [形] 豫知 
し 得 可き、 豫 言し 得 可き （結果な ど）。 一 ca，tion  [名] 豫 知、 豫 言。 ❷ 前兆、 豫 表、 
兆候。 一 ca-tive  [形] 前兆と 成る、 豫表 的の （兆候る、 ど ）〇 
Pro/gram(me) (プロ- クタ， ラム） 【名] (芝居 9)® 附 。(競 爭 お、 どの) 番組。 （よ1)) 次第書き、 
順 古堂 各 日 割、 計 蛮。  What  is  Ihe  programme  ( = plan  ) for  to-day  ? 今日は 

何な する のか。 【他動] (何の） 番附 な* 榕へ る、 計畫 する。  ， . 

Pro  gres3/  (ブロ ゲ レ クス） [自動] (旅人な ど が) 進み 仃 く 、前進, る。 ❷ （仕事 もど 力） 
進行す る 、搂 取る 、運ぶ 〇( favourably ) (病 氣丨 i) 經過好 し。 （toward  recovery  ) 快刀 
U 赴く。 @ (in  one’s  studies  ) (學問 も どが) 進む、 進歩す る 、上 逢 マ る、 向上す る。 
Progress  (プ P グレッス） [名:！ (行軍 もどの) 前進。 ❷ （州10 r ,mPeria,  P— ) 御、 巡幸0 
❸ （學問 ふ ど の) 進み、 進步 、上達、 向上 。(仕事'  ど の) 進行 、運び、 捗 取 v) 。(事の) 成 行。 

r 病の) 經 過。 （學 科の) 進度。 （國 齡、 どの） 盛衰、 消長。 To  maUe  ^oort  pi：0-res9 - 

(與 問， どが） 能く 進 む〇  To  malte  rapid  5>roa：ress. (病 |J ■ミ、 どか） づ んづん 進む。 
To  make  slow  progress. (仕事み どが) 容易  1こ 捗 取ら W。 He  make9  no  progrress 
in  his  studies. 少しも 進ま  W 0 The  work  is  now  in  prosrress  ^ going  o?t). 進行 中。 
Pro  gression  (ブロ ゲレ.;; ジョン) [名] 前進、 進步。 Mode  of  m ，叩 region. (動物の) 
步み方 （這 ふ、 步む 、走る ふ ど ）0  ❷ [數 學] 級數。 Arithmetical  PX40SICSS1°，1* 

く!: 術 （组 至） 轶數  Geometrical  i)rost.essio 丨丨 •幾何 (等比） 級數。 Harmonic 

Pro び eSSiou •調和 級数。 一 ist  [名] 進步 論者、 進步黨 員。 The  processionists.  | 
Progressist  (プログレ ジス ィ スト） [名】 == Progressionist  (も 看よ）。  L 進 步黑〇 

Pro-aresVive  (V ロ グレッス ィヴ） [形】 前進 的の （蓮 動）。 ❾進步 的* 進取 的、 吹 進 的、 向 
上 的。 （ party  ) 進步黨 。（ principles) 進歩主義。 ❸ 累進 的。 （ taxation  ) 累進税 法。 
Q [隐 學] 蔓延 性の （病）。 【名] 進步 主義者、 進步黨 R。 — け [副] 同上 丨 こ。 

Pro  hibit  (ブロ 匕 ビット） [他 勧] ( smoking  — a person  from  smoking,  etc.) (法令を 

以て） 禁 する 钱七彳 る。 Smoking：  prohibited •禁煙。  Marriage  witliin 

piol&ibUed  deffrees. 血族結婚。 

Pro  hi-bHion  (ブロ ヒ ビジョン） [名] 禁止、 禁制、 禁止 命。 油)、 發赍 禁止。 （殊丨 こ ） 

❷ 麵販寶 禁止。 〇⑽） （米國 の) 同上の 州。 7JSt  w /"I 
Pro  hibit  ive  (プロ 匕 ビティ ヴ） 【形】 禁制 同樣 の。 （tax) ( 使用） 禁止 （同樣 の 重） 税。 

( price ) 麻 S を妨 ぐる (程の 高い） 價。 

Pro-hib^it-o-ry  (プロ ヒビ トゥ、】 ィ） 【形] 禁 M の。 （丨 aw) 禁止 令。. 

Pro-ject， （ブロ チ •ヱク ト） 〔他動] (投げ出す の 意味より 一 砲邮 とも) 8 射， る 。(梭 

張り 出 マ。 © C a shadow  or  an  image  on  a screen 一 障子 丨こ影 ふ どを） 映す。 
(幻燈 もど な) 投影 マろ 、投射す る。 （より） ❸ [幾何] ( 如 object  on  a surface) 
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(眼な 燈 と假定 U 其 光線が 一物 體丨： 射して 其 影;^ 蔭 ふる 紙面 丨 こ） 射影す る、 （が 如く 丨 こ） 
圖 取る。 •❹ （視 神經に 映れる 影な 外界の) 實 物と 見ろ。 （主觀 的の 觀 念を) 客觀視 する。 
(より） ❺ （遠征 ミ、 ど 4〇 企る、 謀る、 計畫 する、 發起 する。 [自動] (喱の 岩 ふ どが） 
突出す る、 出っ ばって 居ろ。 A projecting：  rocli. 出っ ばっす: 岩。 Projecting 
forelieud. おで グ、。 Projecting：  teeth. そっぱ。 Ih.ojecliugr  e：>  es«  出目。 

Proj ソ ect  (ブ ロナ •ヱ タト） [名】 企て、 企圖、 目論見、 計蜇。  To  set  a project  on  foot. 

計畫〜 起す。  「 [名] 發射 物、 彈 丸。 ❷ [馥 數】 彈 道學イ 

Pro-ject’ile  (プロ チ •エク クイ 7P  = ブロ チ- エク ディ：? p) [形] ( force) 發射力 0(body) 發射物 J 
Pro  jection  (ブロ チ’ エ クシ ョン） [名] Project する 事。 (殊丨 こ）© 發射〇 ❸ 射影、 投影、 
投射。 G 平面 圖 法。 ❺ （主觀 的の も のな) 客觀視 す る 事。 ❽ 企圆 、計 螯。 
❼ 出っ ばった 物、 突出 物、 突起。  r 妄計 者。© 投射 器。 | 

Pro-ject’or  (ブロ チ •エタ タ 〜） [名] 計靈 者、 發起 人。 （又） (怪しき 會社 もどな 起す） 空 計 者 J 
Pro-Ieg-om^-non  (ブロ P ゴ メノン） 【名] [馥數 一 na] 序論。 

Pro-Wo  (ブロ IT フィック） [形】 子種の 多い， 生磕ブ JI: 富む、 果實の 能く 生ろ （人種 又 |t 
動植物 )〇 ❷ （in  or  of  works —— 著作の） 多く 有る （學 者な ど ）〇  — n-fic，i-ty  [名】 
Pro-lix’ （ブロ if ッ クス） [形】 （speech,  speaker,  writer  ) 良たら しい、 冗艮 5、（ 演説な ど）。 

一 ity  [名】 同上 もる 事。 一， ly  [副】 同上 丨 こ。 

Prorogue  (ブロ- ゥ 狂 ッグ） [名】 （ Epilogue 丨こ對 し） (演劇の) 前口上。 （より） 前置き。 
Pro-long’ （ブロ &ンク •） [他動] (物 や 事な） 伸ばす、 延: てす、 引き延ばす、 長引かせる、 延良 
する、 延期す る、 日延べす る 〇( 發音 5、 ど 良く する。 一 lon-galion  [名] 伸 良、 延長、 
Pro  lusion  (ブロ ルー ジョン） 【名] (演說 5、 どの） 下 锫古〇  L 延期、 猶潫 j 

Prom-en-ade’ （プロ メネ ーィ ド = プロ メナ ー ド） [名】 （湯治 瘍 、客船な ど の) 散歩、 運動。 （又） 
運動 瘍。 【自他 動】 散歩 する、 遊歩す る。 (又 人な 見せびらかし I こ） 引 廻 は す。 

Pro  methean  (ブロ ミィ ー ヲィ 7V) [形] Prometheus の （如き）、 生命を 與 へる （火 もど ）〇 
Pro  metheus 【固 名] [希臘 神話] 半神 半 人 （天火な 盜み來 り て 其 用法;^ 人 丨こ敎 へたる の 
罪丨 こ侬リ Caucasus 山上 •丨 こ繫が れ每日 一羽の 鷲 飛 ひ •來リ て 其 腸を 食 ふ)。 

Prominent  (ブロ ミネ ン り 【形】 突起せ る、 秀でた る （眉目 ム ど）。  © 目丨こ 立っ、 秀で 

す: る、 抜んで た、 重立っ た、 卓越せ る、 顯著 なる、 著名な、 屈指の （學者 もど）。 （何々 の） 
錚 々たろ もの。 一- nence，一 nen-cy  [名】 同上な; S 事。 一 ly 【副】 同上 丨 こ。 
Pro-mWcuous  (プロミス キュア ス） [形] (單數 名詞に 伴へ ば) 亂雜 ふろ、 混亂 せろ、 こ •った 
まぜの （集合 ふ ど）“  bathing) 男女 混合 入浴〆 Intercourse) 親子 兄弟の 差別 も 無 
さ亂 行。 （massacre) 誰彼の 區別 無き 虐殺。 ❷ （馥數 名詞 I こ 伴へ 丨 て) 善惡〇 ど） の 
差別 無き、 玉石混淆の、 雜馼も （作品な ど） 〇(  prob 丨 ems) 湛淆雜 題〇 「Miscellaneous ど 
比較] ❸ 偶然の。 — cu，i-ty  [名】 同上 もろ 事。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 

Promise  (プロミス) [他動] (to  do  something  — that  one  will  do  it  — thar  it  shall 
be  done  ) 約束 マる 、[反 意] 脅迫す ろ 0 I promised  io  {j=  threatened  to^  give  it 
. him  if  he  would  disobey  me. 命丨こ 背いたら 殴る そ •と 云っ た 0 ❾ '(  one  something  ) 
(人 丨こ 物な） 與 へる 約束す る。 f onese 丨 f a pleasant  time ) 希望す る、 期待す る、 樂み丨 こ 
して 待っ 〇(  oneself  to  do  something ) 霄ふ 、決心す ろ。 I have  promisea  111111 
a position. 地位の 周旋;^ •約 しす:。  I promise  you  a fair  hearing：. 其譯; ^»ぬ 乞 度 

聞いて 上げる。  The  promised  land. 神が Abraham 丨こ與 へんと 誓約 し 給へ る 

Canaan  の國 〇( よ り ) 天國〇  ❸ ( = assure  ) 言责合 ふ。 It  is  hard  work,  I promise 

you  can  tellyoii). (骨が折れる） ビ。 〇 【無意 志 主格] ( a good  harvest ) (今年 は 
真 作の) |L_ 込 わり。 ( large  returns  ) (此 事業 U 儲 炉 る ） 望 みあ リ •（  future  troubles  ) 
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(此條 約は 紛議〜 起す） 恐れ あり。 ^ likely  — ^ be  or  to  do  something ) 
(何う 成り 又は 何う し“ ぅ H ろ。 The  weathcr  Promises  to  bo  fine. 天氣 は 好 
* 戈う  The  boy  promises  to  grow  up  to  be  a fine  young  fellow. 好い 若 宅. 1- 

成 vj さう だ。  【自動】 誓 ふ、 誓約す ろ。1  can  not  positively  promise. 誓つ て 
斷言 する 事は 出 來《 。❷ （well  or  highly) 前途 多望 ふり。 The  youth  vromis^ 
UisMy  一 he  is  a piomi^in?  youth. 前途 多望の 靑年 なり。 The  season  promisen 
well  for  sportsmen. 今年 (i 遊獵 家の 豊年 らしい 0 
Promise  (ブロ ミス） [名】 約束。 （又） 約束の 物。  To  keep  ( fulfil ) oue，8  promise* 

約束 4 •守る （腹 行す ろ）。  T<>  breitli  one’*  promise. 約束^? 破ろ （違約す る）。 

Breach  of  promise  (of  marriage). 違約 (婚約 破棄)。 ❾ i 々 •、將 來の 貝. 込 〇 


A youth  of  ff rent  promise. 前途 多望の 靑 年。 

P».om-is-ee， （プロミス ィ ー） [名] [法律] 受約 者。  「年 ふ ど）。一 丨 y [副】 同上 丨こ 

Promis  ing  (プロ ミ スィング） [形】 將來の 見込 わる、 有 SI の、 前途 多望 ミ、 る、 末賴 もし さ （靑 J 
Promis  so  ry  (プロ ミソ、 】 ィ） 【形] 約束の。 （note) 約束手形。 （post) 約束 郵使〇 
Promon  to  ry  (プロ モン トゥ、) ィ） 【名] 岬、 崎、 海 角 （はな）。 ❷ [解剖] 突起。 

Pro-mote， （ プロ モー ゥト） [他動] (a  person  to  a higher  position  — to  a higher  office) 
(人の) 券:〜 上げろ、 昇進せ しむ、 昇钟 ゼ 1む、 榮轉せ しむ、 _?ゴ （など^  1 read  in 
the  papers  that  you  have  been  promoted. 此 度は 御界 進の 由 新聞 上 U て 拜承仕 候。 
0 ( industry,  sociability,  etc.) ( 勸 業る、 どな) 獎勵 すろ 、增 進す-ろ 、霄 积 、 振興て^ 、 

* 發 達〜 謀ろ 。(親睦 5、 ど V) 圖ろ 。(謀叛な ど な) 煽動す 。(會 社 設立ん ど も) 發 起す, ろ 0 
Pro  moter  (ブロ モー クタ v) 【名】 Promote する 者。 （殊 1こ = 似"/ のび ■ぬ r) 获邊 人、 

運動 辰。  1 •發 起。' [ 

Pro  motion  (プロ モー グン ヨン） 【名] (人の) 界 進、 昇級、 榮轉。 ©(事の) 奬勵 、增 進、 常 助い 
Prompt  (ブロム ブト） 【形] 敏活 ふる、 迅速ん ろ、 はきは％ しす:、 てき ばき しす: （人 又は 遣 v) 方）。 

( reply) 即答。 （ decision  ) 即決。 （ payment) 即時 拂 ひ。 （cash) 即金。  Io  be 
deliberate  In  counsel,  prompt  in  action. 始めは 處 女の 如く 終 リ丨1 脫 兎の 如し。 
— +tude 【名] 同上 5、 る 事。 一 1y  [副] はき U% と、 てきは •さと、 ち やん ち やん と。 
Prompt  ( ブロム ブト） [他動] ( a person  to  some  action  or  to  do  something  ; (本 飴 
す i ど が 人 U) 敎 へて さぜる 、智慧な 附け て さぜる 。(思想 感情 ふ ど こさ づ:る 、鼓吹 
する  The  promptings  of  conscience. 良心の 不す處 0 © 〔役者の） 後見す る、 

黑ん b な 勤め る。 （よリ —— 言葉 丨こ窮 しれ 人 もど 丨こ云 ふ 可き 事な） 心付け る、 软 へろ づ 
Prompter  (プ ta ムブタ 心） [名】 （殊 1こ 役 著の） 後見、 黑 ん坊。  L 助言す る 」 

Pro-muKgate  (ブロ マ疋 ゲー ィ ト） [他動] (憲法な ど 40 發布 マる、 公布す る。 
Pro-mul-ga/tion  (V ロマ $ ゲー ィ シヨ ン） 【名] 公布、 發布〇 

Prone  f ブロ-グン） [形] (Supine  I こ對 し) 俯き ろ 、平臥せ ろ。 （より ） 傾斜 江ろ 、急る、 
(坂ん ど） Tq  fall  prone. 平臥す る 0 ❷ f = 却/  — 沁 do  something  ) (t»I  L) 
易き、 （何し) 勝ち ふる 。（ = liable  一 *〇  something  ) SH す れ丨て (何々） す る 癖の もろ。 
(to  superstition ) 御幣な 擔ぎ たか る （國 民な と）。 

Prong  (ブロン グ） 【名] (肉 叉も どの) 尖、 叉。  「代”} 

Pro  nomi  nal 〔ブ ロノ ミナ 先） [形] [文法] 代名詞 的。 （ adjective) 代 名 形容詞。 （ adverb  )) 
Pronoun  (ブロ- クナ ゥン） [名] 代名詞。 Personal  pronouns. 人稱 代名詞 （I， ご ぐ， 

卜 等） iiiteriosrntive  pronouns. 疑問代名詞 い Vho?  what?  which ? 淨ノ。 

Relative  proBiouns. 關係 代名詞 ( Who,  which  印）。  ！>©inoii*ti ntive 

prououn^  指摘 代名詞 （ this， that,  sucli —— 等）。 Correlative  prouoim ••連 關 
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代名詞 （ He  who,  that  which  —— 等）。 Possessive  pronouns. 所有 代名詞 （ My, 

your,  bis 等 ）〇  Reflexive  pronouns. 反照 代名詞 (Myself,  yourself,  himself—— 

等）。 Iiiclefinite  pronouns. 不定 代名詞 （ Anybody,  something,  nothing 等）。 

Pro-nounce/  (ブロ ナウ シス） 【他動] (a  word  correctly  or  incorrectly — 言葉〜 如何 l こ） 
發昔 すろ n ❾ （ one’s  opinion 一 評な*) 下す 〇(  sentence  or  judgment ) 宣告す る、 
言 渡す、 申 渡す 〇(  a benediction  or  a curse 、 祝福す ろ 、叹 ふ。  ❸ （ an  article 
[to  be]  genuine  or  false — 物た •と） 鑑定す ろ 〇( 又 q 餛 物と） 云 i、。 a boy  [to  be] 
a genius  or  a dunce  ) (敎師 が 新入生 ふ どな 天才 又は 愚物と） 認定す る 〇(  an  illness 
[to  be]  severe  or  slight ) (燈師 が 患者の 病症 も重 症 又 U 輕症 ふ どと ） 診斷 する。 
The  doctor  prozioimcert  me  out  of  djuiger.  駿者が 生命 丨 こは 別 廉 無しと 該斷 しす:。 
【自動] (distinctly  or  indistinctly — 如 (可 丨 こ） 發音 する。 ❾ （upon  the  merits  of 
a work  ) (本 ふ ど も) 評すろ、 訏惯 する、 鑑定す る 0 © (for  or  against  a cause 

一 in  favour  of  or  against  a scheme  ) (向背、 賛否 客、 ども） 宣言 マる、 明言す ろ • 
一， ment  [名] 宣告、 宣言、 認定、 擊定 、診 澌。 

Pro-nounced’C ブロ ナ ウン スト） [形] (宣言され す： るの; E 味よ リ） 叨か ふ、 强さ 〇( tendency) 
明か ふ 傾向 。（ feeling  ) 强い 感情。 （ smell  or  flavour  ) 癖の 有る 香。 

Pro  nouncing  (ブロ ナウ ンス イング） [形】 （ dictionary  ) 發 音;^ 示す 字書。 

Pro-nun-cia-men^o  (ブロ ナ ソスィ アメン トウ） [名] (革命 ■ミ、 どの） 宣言、 檄文。 

Pro-nun-ci-a^tion  (プロ ナンスィ ヱ ー ィショ 、ノ） 【名】 發音 。(言葉の) 發音 法。 ⑽ の) 發音風 (癖) • 

Proof  (ブルー フ) 【Prove  の 名詞] ( = evidence  ) 證據、 しろ  L 。 エ entrusted  him  with 
the  matter  as  a proof  of  my  confidence.  信任の C る し l こ （彼丨 こ 事件 4 •託 した） • 
❾ ( = proving,  demonstration  ) 證明 、立 證。 The  fact  is  not  capable  of  proof. 
立證 の出來  >0 亊實。 Documents  iu  proof  of  my  assertion. 愚 說の證 明 と 成る 書類* 
These  facts  are  proof  of  prove)  liis  innocence. 無罪;^  證 す。 ❸ ( = test) (物の） 
試め U 試驗 。(武器 もどの) 試殮。 （，spiKi り （試 驗も經 むる の 意味よ V)) 標準 强 度の 酒精。 
Let  us  put  the  matter  to  the  proof. 事の 眞®; V 試め さ ん (論よ  VJ  證據 )〇  The  neW 
weapon  has  been  brought  io  ilae  proof  ( of  practical  warfare  ).  (K 戰 で) 試め 

$ れ す:。 It  lias  stood  the  proof — stood  a severe  proof. 試驗 l こ耐 へれ (及第）* 
The  proof  of  the  pudain?  is  in  the  the  eating：. 論よ リ證據 (代 It 見ての お戾 り) • 
' Armo«r  of  proof •(試し;^ 經 たるの 意味よ り） 萬 全 もる 甲冑。 G :活 版の) 校正刷、 
校合 刷。 (繪 の) 見本 刷。 （read’er  ) 校正係。 （*read’ing  ) 校正。 （ -sheet ) 校正刷。 

Proof  (ブ /レーフ） 【形] (試しな 經 す： るの 意味よ vj) 切 つても 切れ ぬ、 萬 全の （鐙） 。（より） 
❾ （ against  anything •— 何 |こ） 耐 へる （人 又は 物） / againt  disease  ) 病 I こ 福から 》 
(人）。 （against  corruption  ) 賄賂の 利か 《 (廉潔 ふ 人）。 （ against  flattery  ) 追從の 
利か》 つ、 煽て I こ乘ら 《( 人）。 （against  temptation ) (決して） 誘惑 丨こ 陷ら 《 (とい ふ 
、' 人 U 無 しも ど）。 （ against  the  pricks  of  conscience  ) 真心の P 可 貴^ •感ぜ 《 (無 神經 
ふ 人)。 Watei’-proof  cloth •防水布。 Fire-pi’oof  safe •耐火 金庫。 Earf  liqualie- 
proof  building. 耐震家屋。 Bullet-proof  jacket. 銃彈の 通ら わ 上衣。 Bm-glar- 
l>i oof  door. 泥棒 除けの 戶。 [他動] (布. な〇 防濕 する。 

Prop  (プロップ） [名] つっ かひ 棒、 つっぱり 棒、 こん 丨て リ 棒、 支柱。 He  is  the  prop  an4 
stay  of  the  establishment. (所謂） 大黑 柱。  【他動] 支へ  S G(  anything  up  with 
a bar  ) 棒 もつつ かつて 立てる 0(  anything  up  against  the  wall ) 壁丨こ 立てが ける。 

Pro  pae  deutics  (ブロべ デュー ディックス） [單馥 名】 （何の） 初步 、階梯。 

Prop  a ganda  (プロ パガ シグ） [名] 布软團 。（又) 傳 道會。  ❷ 思想 鼓吹。 一， d[sm 
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【名] 布敎 、傳 道。 (又) 思想 皴吹。 一 ' 山 st  [名] 傳道會 良、 傳道師 。(又) 歸依 者。 
Propa  gate  (プロ パ ゲー ィト） [他動] (動植物 V) 碴 す、 繁殖 tf  L む 〇( 丨 tself ) 繁碹 する。 
(one’s  species) 種〜 碹 やす。 ❷ （新 說 もどな 〇弘 めろ、 傳播せ しむ、 普及せ しむ。 
©(震動 もどな) 傳 へる、 傳導 マる、 波及せ しむ。  [自動] 繁殖す る。 -gabion 

[名】 同上 (する 事)。  r-ler  [名] (汽船、 飛行機の) 推進器、 喑車バ 

Pro-peK  (ブロべ 采） 【他動] (船 もど も) 推 L 進め;?)、 推進す ろ。 一lent 【形] 同上の。} 
Pro-pen’si-ty  (ブロ ベン スィ ティ） 【名】 {^inclination、 tendency ^ proclivity  — to  some 
vice 一 to  do  some  evil  一 for  doing  some  vice  ) (傾向の 意味より ）癖>  性癖 0 
Proper  (ブ 〇バ 心） [形] 滴 H (時機 もど）。 栉當な （配偶 もど）。 本営の （仕方な ど）。 當の 
(人 又は 物) 〇 當該 （官廳 多、 ど） 0 Choose  some  more  proper  occasion. もつ と 適當ム 

折〜 撰べ。 M、hat  is  not  the  proper  way  to  do  it. 遣 方が 違 ふ。 That  is  not  the 
proper  one. 物が 違 ふ。  You  ought  to  apply  to  the  proper  department. 當該 
営廳へ 出願す 可し。 ❾ （for  the  occasion 一 for  a gentleman  or  a lady) 穩當 ミ、 
(言葉 遺 客、 ど） 。 （ behaviour)  ® I こ 滴へ る、 芷 しき （作法）。 （ treatment ) しさ & 
得た る (處置 客、 ど)。 Would  it  be  quite  proper  ( for  me)  to  ask  him  such  a question ? 
そんな 事な 尋 こ ら （些 と） 可 笑 しく  るまい か。  To  do  the  proper  thins  by 
a friend  or  a relation. (友人 又 は 親戚 客、 ど丨 こ） 義理な 立てる。  She  is  so  pniufully 

(distressingly)  proper. 見る も 氣の 毒な 程 行儀^ •崩  $ «〇  ❸ （ to  one  person  or 
place) 岡 有の （氣 風な ど）。 （noun  or  name) [文法] 固有名詞。 （ attributes) 持 前 P 
(性質）。 自分の [原意]。 I saw  it  with  my  (own)  proper  eyes. 自分の 目で 見た 
(から 間違 ひ 無い る、 ど）。 G [後置 形容詞】 （==/•//  /々< proper  sense  of  the  word、 
本當 の。 China  propel ••支那 本土。 Japan  proper. 本土 （內 地）。 The  subject 
does  not  belong  to  grrammar  proper. 本當は 文法 以外の 問題。 ❺ [叙述 形容詞] 
當然 (も  v) 至 常 (る、 v))0  is  proper  that  one  slionia  pay  what  one  owes  ( = one 

to  pay  what  one  owes  ) •借  v) た 物;^  返す のは 當然の 義務。 It  is  only  light 
and  proper. 其れ It  當然の 事。 To  think  ( or  deem  ) proper  to  do  something. 
I® 宜丨 こ、 勝手 丨こ （處 置す る）。 You  may  act  ns  yon  deem  proper. 適宜の 處 置な-せよ 0 
Give  me  whatever  you  think  proper. 幾ら 君、 り と 思 召 しで。 © [古 1 樣 子の 好い、 
立派 も （人 もど）。 0 [俗語] 大 Ot 嘩 もど）。  一 ly  [副] 滴當丨 こ、 祖當ら 

本 常丨こ 、穩當 に、 正しく 、 ちゃん と、 瘦 足に、 立派 丨こ 〔仕事が 出 來《 など ） 〇 ^operly 
speakins. 木當 云へは •、本 當 は。 ❷大丨 こ (當 惑させる 客、 ど）。 

Prop^er-ty  (ブ P バ心 ティ） [柚 名】 所有、 所有 權3 【單集 名] 所有物、 財產 、態。 A man 
of  property. 資產 家。 Peraoual  property. 動產。 Real  property. 不動産。 
Private  property. 私有 財產。 Literary  property. 著書 出版 權 (版木）。 This 
book  is  一 these  books  are  — my  property. 私の 所有物-  They  regard  her  as 

common  property. 共有物 （と 思つ て 居る）。 [普 名】 所有地。 He  lias  a small 
property  in  Hokkaido.  土地；^ 有つ て 居る。 ❾ （物質 もどの) 持 前の 性 貫、 本質、 特性.。 
❸ （汔 居の） 小道具、 衣裳 （の 類）。 Oman  or  -master) 小道具 方、 衣裳 方。 

Prophe  cy  (プロ フィス ィ） [名] (所謂 淥 言 者の） 豫 言〆 又) 豫 言の 能。  The  sift  of 

prophecy. 天賦の 豫言能 0 [etc.) 豫 言す る 

Proph’e-sy  (プロ フィ サイ） 【自他 動] (something  — on  something  — that,  who,  what， i ‘ 
Prophet  (プロ フエ ット） [名] (神よ lJ 撰ば れ しと 傅 ふる) 滾言 者。 一 ess 【名】 同上の 女性， 
Pro-phet’ic  (ブロ フヱ ティ ック） 【形】 瓌言 的。 （又） 豫言 者の。 ❷ （ Be  p — of  something) 
(何の) 豫 言と 吝 、る。 His  words  were  prophetic  of  his  future  greatness. 彼の 言 U 
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將來 大成す る 事の 璨言 と 成つ す:。  「 豫防 法” 

Pro-phy- 丨 ac/tic け ロフ ィ令ク ディック） [形、 名] [還 學] (=外 歸 办〇 豫 防の •豫 防藥、 ） 

Pro-pin’qu 卜 ty  (ブロ ピノ ク ウィティ） [名】 （ = (距離 又は 緣 もどの) 近％ 事。 

Pro-pHiate  (プロ ビ -ン エー ィト） 【他動] (犧牲 ふ ども 供へ て 神な) 慰める、 宥め 舉る 、和げ ろ、 
融和す る、 御機嫌〜 取る。 一 ti-alion  [名] 同上す る 事。 

Pro-pl’tia-to-ry  (ブロ ビ 'ンア トウ1  】ィ） [形] 和 協 的、 融和 的、 御機^® 取の (笑顔 と）。 

Pro  pitious  (ブロ ビ 'ン ャス） [形] {-favourable 一 to  man) 氣受 好き、 御 機® 好き （神 ）〇 
(より） ❾ （to  or  for  some  enterprise ) 都合 好き 、好望 客、 る （時期 ミ， ど ）。 幸 ミ、 る、 
仕 合 ぜ 好き、 吉祥 もる、 目出度き （前兆 もど ）〇 一 丨 y 【副】 同上 丨こ〇 

Pro-poKtion  (ブロ ポール ショ 'ノ) [名] [数 學] 比例。  Direct  proportion. 正比例。 
Inverse  proportion. 反比例。 Simple  proportion. 單 比例。 Compounrt 
proportion. 合 率 (複) 比例 0 ❾ （死亡と 誔生 もど の） 割合、^ 1。 ❸ （收益 もどの） 
分 前。 (入！^、 どの） 割前。 0( 各部 分の) 翌立 '达 1。 ^ch  part  of  the  human  body 
is  in  admirable  proportion  ( to  the  rest  )• 各部 分 11 ( 大 客、 ら す* 小 客、 ら す全體 U) 
好 / 约 へ つて 居ろ  His  success  bears  uo  proyortion  to  his  labours. 彼の 版 功 tt 

勉强 I こ 準ぜ 勉强 もしす: 丈で 成功 ぜ ね）。 A man  will  succeed  in  proportion  as 
he  perseveres  一 in  pro3>ortion  to  his  perseverance. 人丨 t 忍附す れ (てす ろ 丈 (忍耐 'U 
準 じて) 成功す る The  expenses  increase  in  pi.opoi.tion  to  the  receipts. 支出は 
收入 l こ 準 じて 增 加す る。 The  expenses  have  increased  out  of  ( all ) proportion  to 
the  receipts. 支出 丨 1 收入丨 こ 釣合は ふく （過分 I こ) 增加 しす:。 ❾ [複 數] (縱潢 の) 

I 區幹〇  He  was  an  athlete  of  mag：uificent  i>ros、orUoiis. 立派る、 磨區 幹の 力士* 

[他動】 （the  expenses  to  the  receipts) ("支出 4»收 入 もど 1 こ） 準ぜ しむ、 釣合は せ j 〇 
( the  expenses  among  the  items ) 準じて 割當 てろ 0 — ment  [名】 同上 マ る 事 3 

Pro-porTion-a-ble  (ブロ ボール ショ ナフ’:? P ) [开 冬】 （ among  the  number  ) 割 當て得 可き 
(金額 ふ ど）。 0 = Proportional  (な 看 よ ） 〇 

Pro-poKtion-al  (プロ ボール ショナ 冗） 【形] (to  the  receipts — 收人丨 こ） 準 じたる、 釣合へ る、 
相 _ せる (支出 式、 ど、 0 To  be  inversely  proportional  to  each  other. (瓦 | 二) 

反比例。 一 iy  [副] 其 割合 じ。 

Pro-p6r’tion-ate  (ブロ ボール シヨ ネイ]') [开 冬】 == Proportional (な* 看よ)。 

Pro-poraion-ate  C ブロ ポール ジョネーィト） [他動] (the  expenses  to  the  receipts,  etc.) 
= Proportion  (の 他動^? 看よ）。 

Pro-po^sal  (ブロ ポー ゥザ 冗） 【名] (緣談 も どの） _ 込 、相談、 提窠 、棍謨 、發 謙。 To 

n proposal  of  marriage- 緣談な 申 込 む a Xo  agree  to  a proposal. 相談 

應 する （承知す る）。 © 計靈 、目論見。 

Pro-pose7  (プロボ— ゥズ） [他動] (a  change 一*  that  a change  should  be  made ) (改荜 
あど〜) 發議 する、 建議す る、 拉議 すろ。 （a member V 新會& など 40 推 篤す;^  Some  one 
proposed  that  we  shoulU  adjourn  ( 右 said， “ Let  us  adjourn).  ’ 誰ぬ’ 散會 を發議 しす:。 
It  i»  proposed  to  erect  a monument. 紀念睥 な 痤立 する の— もり。  To  Propose 

(as  a toast  ) Mr.  So-and-so.  | 隹 某君丨 こ貺盃 な擧 げん 事な 發議 する 〇 @ ( an  object 

to  oneself  = / it  before  one  ) (目的 40 立てろ 、志〜 立てろ。  ❸ purpose 、 
intend — to  do  or  doing  something) 註 声す ろ、 企てろ 、 目論む、 志す 。(何 う マる） 
莖 り、 （何う しょう と） 思 ふ 〇 d ^ Propound  0 看よ）。  【自動】 （ to  a kdy — 
for  her  hand  ) 緣談〜 申込* む、 貰 ひ 度い と 云 ふ。 ❷ 計畫 する 0 放⑽ proposes, 
God  disposes. 計靈丨 1 人 丨 こ 有 り 成敗 ( i 神丨こ 在り。 
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Pro-po  sHion  (ブロ ボズィ 'ン ヨン） [Propose の 名詞] 發議 、速議 、提議、 提案、 _ 込 、相談。 
❷ （何々 す るの） 議 、計盖 、目論見。  【Propound の 名詞] 發間 、發 題* 

©[論理] 命 ❸ [数 學] 骹 M。 G [修 辭] 主題。 

Pro  pound7  (ブロ バウゾ り 【他動] し飞  question,  a problem,  an  enigma,  etc.  — P 口 1 題 
5、 どな) 發 する、 發 題す る 0 © ( a scheme  or  a matter) 發議 する 、站議 する。 
Pro-pri，et-a-r7( ブロ ブラ ィ エタ、】 ィ） 【形】 持主の、 所有者の。 （rights ) 所有 權。 © 財産〜 
有する。 （classes) 有產 社會。  ❸ 占有の、 獨 占の 〇(  medicine) 家傳 (專 寶) 薬。 

[柚 名] 所有 權。 I； 集 名] 持主 連。 

Pro-pri’et-or  (ブロ ブラィ エタ v) 【名】 持主、 所有者。 （of  land) 地主。 （of a school) 校主。 

(of  a hotel ) 主人、 亭主。 一 ship  [名] 所有 權。  、 .i: こ 

Propriety  (プロ プライ エティ） [Propei •の 名詞] 適 常ん ろ 事、 適不適、 铴當ん ろ 事、 當 否、 
正 しさ 事、 正 不正 〇( 又） 當然 （5、 ろ 事)。 1 山 >wl>t  the  propriety  of  the  step. 其橡な 
亊〜 して  U (穩當 か） 何う かと 思 ふ 〇 1 wi.se<!  on  him  She  propriety  of  paying  his 
debt  (*1  said  he  ought  to  pay  it).  債 償還の 當然 なろ 事；^ 説いた。 ❷ 瘦 、禮義 、瘦 節。 
A breach  of 丨 >丨.〇 丨げ iety •禮な 缺く事 (非 禮)。 © 【複 數] 禮法 、作法。 (又) 畫法 (など) • 
Props  (ブロ ッ ブス） [名] [俗語] (=tr/Vr が/ 厂ジ/ び// 店の） 小道具、 衣裳 (の 類) 0 
Pro-pul’sion  (ブロ パル •ン ヨン） [Propel の 名詞】 （船 もどの） 推進 (法 ）0 
Pro  ro  gation  (ブロ ロゲー ィ ン） [名] (議會 5、 どの） 閉會。 

Pro-rSgue， （プロ ロー ゥグ） 【自他 勧】 (議會 ふ ど） 閉會 する •（又） 閉會丨 こ 成る。 

Pro-sa^o  (プ ロゼー イ ック） [Prose  0 形容詞] (散文の 如きの 意味より） 趣味 無き、 面白く 
ふい （生活な ど）。 風流の 無い、 平凡な （人 5、 ど）。 眞 面目く さつす: （觀察 ふ ど）。 

Pro  saism  (プ ロゼー イズム） [名] 散文 風の 口調。 ❾ 無趣味、 不風流。 

Prosaist  (ブロ ゼーイ スト） [名] 散文 家。 ❷ 風流の 無い （眞 面目く さ つす 〇 人。 
Pro-scribW  ( ブロス クライブ） [他動】 （源氏が 平家な ど〜） 公敵と 宣言す る、 法律の 保護 外丨こ 
置く 、人 權も剝 奪す る、 （事 實) ill 放す る。 ❷ （危險 思想 もどな) 禁止す る 、排斥す る。 
Pro  scription 【名] (人 丨こ對 マる） 公敵 宣言、 人權剝 奪、 追放。 ❷ （事の) 禁止、 排斥。 
Prose  (ブロー ゥズ） 【名】 ( Poetry  I こ對 し） 散文。 （-po’em  ) 散文詩。 ❷ (長す こら しい％ 
面白く もい) fi 談議 3 ❸ （小説 I: 對し S 際 生活 ふ どの） 真面目く さつた 事、 不風流* 
【自動】 （ about  something) 長たら しく 說 く。 【他動】 (詩〜) 散文 i こ 直す。 
Pros'e-cute  (プロス ィ キュート） [他動】 仏 f ) (事な) 追求す る。 (敵〜) 攻める 0( 企て 
どな) 躓 行す る 。(學 問、 硏究 、商贸 ふ どな） する 0 ❷ （ a criminal ) (檢 事が) 起訴 
れ 、告發 す る、 求刑す る 0 [自動】 （ for  » 似 </ジパ ー a debt ) ( 貸金 I、 ど〜） 
訴 へて 請求す る 、告訴す る 〇 “ 「❸ 吿 訴人 パ 

Pros  e cution  (プロス ィ キューン ヨソ） 【名】 追求、 續 行。  ❷ 起訴、 告訴、 告 猱、 求刑 」 

Pros’e  CU-tor  (ブロ セ キュー タ v) 【名】 吿 訴人。 Public  piosecutor. 檢 事。 

Prose  lyte  (プ fl スィヲ イト） 【名】 (二 converr) 改宗者、 歸依 者。 To  make  « 
of  a person. 敎へ 1 こ 導く。 To  become  a proselyte  to  a doctrine,  pj 依す る 
Pro^e  ly-tism  (プロス ィ T ティ ズム） 【名】 傅 道、 布敎 (主義）。  L する）。) 

Pros^-Iy-tize  (プ 〇スィ T タイズ） 【自他 動】 傳道 する、 布软す る。 

户 /W/Y  (プ P —ゥ スィッ ト) 【羅典 間投詞] (乾盃 I 乍ら） 御 健康〜 祝す、 御成功〜 祈る （など） • 
ProsVdy  (プロ ソディ） [名] 傾 文法、 作詩 學。 

Prospect  (ブロ スペクト） [名】 （家 もどの 何ち ら） 向き。 （より） 眺め、 眺望。 （よ リ） 希望。 
The  house  has  ( or  commands  ^ a fine  prospect. 眺望の 好い 家。 This  success 
opened  a new  prospect  to  his  mind. 此事 丨 こ 成功 しす: 爲丨こ 新に 希望が 心 l こ 浮んだ。 
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❾ [成句、 打消の 外 U 槪 して 複敏] 前途ての 黛み')、 見込、 形勢。  Your  prospects 
»i.«  brigrht. 君の 前途は 多望 衣、 り。 The  prospects  arc  gloomy  — things  offer 
n ffloomy  prospect. 形勢 不穩 も VJ  0 He  has  no  prospect  of  ( = no  hope  of— no 
chance  of')  success. 成功の 見込 無し • There  is  a prospect  of  peace. 平和の 見込が 
める 0 I hav©  nothing  in  prospect  at  present. 今の 處て .は 將來丨 こ樂み | こする 事が 
無い 0 He  is  delighted  at  the  prospect  of  going  abroad. 祥行が 出来さ う 5、 ので 
悦んで 居る 0 ©[鑛 山] (金銀 もどの 有る) 越。 【自動】 （for  gold) (金鑛 ふ ども) 
座 1、 讎— すろ。 ❷ （ we 丨丨 or  i 丨丨） （鑛 山が) 見込 冇 り. （又は 無し）。 [他動] (鑛山 
な 0 試堀彳 る。 一 or 【名] 鑛 山探險 名。 

Pro-spec^tive  (プロスべ クテ ィヴ) 【形】 將來の (利益 ふ ど）。 將來 丨こ關 する （契約 もど）。 先〜 
見越しす: （投機^ ど）。 一丨 y [副] 同上 丨 二。 

Pro-spec^us  (ブロスべ ク タス） 【名】 （新 事業 |こ 會員 募集 ふ どの) 趣意書、 規則 鲁。 

Pros’per  ( フ スバ v ) [自他 動】 ( in  one’s  business  — with  one,  in  one's  hand  ) 
滎 える、 繁昌す る、 成功 マる。 [他動】 （天が 事業 ふ どな) 榮 えし む、 成功せ しむ。 
Pros-pgKi-ty  (ブロス ベリ ティ） [名】 （Adversity 丨こ對 し） 繁榮 、繁昌、 隆盛、 順境。 
Pros’per-oijs  (ブロ  w ラス） [形】 繁榮な (商人 もど)。 繁昌す る（ 店 もど)。 盛んな、 隆盛な 
(都會 など)。 順調 シる 、目出度い (世 S、 ど)。 仕 合 せも、 都合の 好い (風な ど)。 I met  him 
in  a prosperous  hour. 仕 合 t£ 丨 こも （好い人に 逢 つれ） 0 — !y 【副】 同上に。 

prostitute  (プロスティテュート） 【名】 淫寶婦 、醜業婦、 鲳妓 。（より— 男子の） 赍節漢 〇 
【他動】 Coneself) 痛： 費る、 切 リ 赀 りする、 賫淫 する、 肌身〜 汚す。 （one，s  honour) 
節な 寶 る。 （one’s  talents  or  abilities ) 才能 も濫 用す る。 ~lu-tion  [名】 淫賫。 
Prostrate  (ブロス トレ-ィト） 【他 刺】 （人な） 伏 tf  LLM 卜す、 負かす、 打ち負かす。 (又) 綿の 
如丨こ 疲勞乜 しむ、 虛脫ぜ しむ。 ❾ （oneself — at  a shrine 一- before  a person ) 
平に 伏す、 平伏 (ひれふ) す (禮 萍又丨 t 降 參)。 一traction  [名】 同上す る 事、 (殊丨 こ) 虛脫 9 
Xervous  prostration. 神經 衰弱。 

Pros’trate  (ブ p スト レ仆） [形】 平伏せる、 仆れ たる、 負けた 0 (又） 給の 如く 丨こ 疲れ: f;、 
虛脫 せる （敵 も ど） 0 To  lay  his  rival  prostrate. 競爭の 相手;^ 負かす。 

Pr</sy  (ブロー ウ ズィ） 【形】 長たら し い、 面白く ふい、 平凡 も、 眠たい （演說 もど）。 、 
Pro-tag^o  nist  (ブロ タゴ ニ スト） [名】 （希 願 寅 劇の 立 役の 意味よ り） 主唱 者、 代表者。 
Protean  (ブロー ウテ ィアン） [形】 Proteus の 如き、 自由自在 I こ 姿な 變 する、 變幻 自在の。 
Pro-tect’ （ ブロ テク〗、） [他動】 （one  from  or  against  harm  ) (害の 無き 樣丨 こ） 保護す 石、 
守護す ろ。 Protected  cruiser. 防 謎 巡洋艦。 ❷ [經濟 ]( 輸入品 じ 關稅〜 掛けて 
內地 物産 〇 保 謹す る。 ❸ [商業] (手形の) 支拂 資金〜 備へ 置く。 

Pro-tec’tion  ヴ ロテク- ン ヨン） [名] ( against  fire  or  cold) 保護、 守護。  I am  safe 

mtder  your  Protection. 御 保護の 下 れば 安心。 I will  take  him  under  my 
protection. 彼〜 保謨 (世話） して 遣 らう。  ❾ 保護者。  ❸ 保 ■狀 、通行 券。 

❹ 择謹贸 易、 俘 護稅。 一 ism  [名] 保護貿易 主義， 二] st  [名】 同 者'; 

Pro  tective  (ブロ テク テ ィヴ） 【形] 保護の。 （deck  ) 防護 甲板。 r duty  oi. tariff) 保護税 
(率)。 （colour) (或 昆蟲 などの) 保護色。  「同上 職。 ❷ 保護 國。， t 

Pro  tector  (ブロ テ クタ〜） [名] 保護者、 守護 者。 ❾ [英 國史] 攝 政。 一ate  [名]} 
^otega  (ブロ デジ エー ィ） [佛 名] (Protector,  patron 丨こ對 し) 被 保護者、 焱負 丨こもる 者。 
Pro’te-id (ブロー ゥ ティ イッ ド) [名] 蛋白 化合物。 | Prote  in  (プロ ーウ ティ イン） [名] 同上。 
?ro-test’ （ブロ テス!') 【他動】 (one’s  innocence  — that  one  is  innocent ) (身 1 こ覺え 
無 U、 ど v ) 誓つ て撕 言す る、 主 揋す る。 ❷ （a bill—— 約束手形 ふ どの） 支拂 拒絕〜 
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吿知才 ろ 0 【自動] (against  an  unjust  decision  — against  injustice,  etc.) 不服 
か 唱 へる 、反對 な 唱 へる 、異論^* 申立てる 、抗議^? 申込 む《 

Protest  (ブロー ク テス 1、） [名] 斷 言、 主張。 ❷ （決定な ど 丨こ對 する） 異議、 抗議、 不服、 
反對  To  make  a prolcat. 抗議；^ 申込 む。  I paid  the  tax  under  protest. 

不服^ •申 C 立て、 納稅 しす:。  © ( for  non-acceptance) 引受 拒絕 證替。 （ for j 
Prores-tant  (ブロ テス タント） 【形、 名] 新敎 の、 新敎 徒。 Lnon-payment ) 支拂拒 絕證書 ^ 
Prot-es-ta^ion  (ブロ テス テ ー イ^ン) 【名] (of  one’s  innocence ) (無罪 もどの) 斷 言、 
主張。 ❾ r against  an  unjust  decision  ) 不服、 反對 、異議、 抗議。 

Proteus  (ブ P -ク ティア ス） [固 名】 [希 臓 神話] 自由自在 丨こ 姿な 變 へる 海神。 • 
Pro-tha-la，mium  (ブロ 9VP- ィミ アム） 【名] (Epithalamium 丨こ對 し) 結婚〜 祝す る 前 癸 歌 0 
Proto  col  (プロー ゥ”づ 亦) [名] (外交の) 議定書。 

Protoplasm  (ブロ- ゥ ドノ ブ芗 ズム） [:名 3 [生物] (酸素 水素 炭素 窒素よ v) 成る 生物の）} 
Pro^to-type  (ブロー ゥ トゥ タイプ） [名] 原型、 模範、 手本。  L 原形質。 J 

Pro  tract  (ブロ トラ クト） [他動]  〇户 W ジ叹 ）（ 帶在 もど も) 延ばす、 引延ばす、 日延べす る、 
長引かせる。 ©(何分の 一の） 圖〜 引く。 一 trac/tiori 【名] 同上 彳る 事。 一’ 〇** 
【名] [解剖] 仲 筋。 ❾半圓 分 度規。  • ， 

Pro-trude， （ブロ トルード） [他動] (舌 5、 ど〜） 出す、 突き出す。 【自動】 出る、 はみ出る • 
一 iru、ion 【名】 同上 マる 事。 一 Vive 【形；！ 同上 ぜ る。 

Pro-tu^er-ant  (ブロ テュー パ 心 ラント） 【形] 出っ It •っす: （擠 ミ、 ど）。 眼れ 上っ す:、 盛り 上 っれ 
(瘤な ど）。 一 ance  [名] 出っ ぱ っれ 物、 瘤。 

Proud  (プヲ ゥド） [形] ( of  anything  ) (何 V) 誇れろ、 名譽 とする。 (何が) 自慢の、 得意 多、 (人)。 
To  toe  proud  of  anything. (何;^) 誇る。 He  is  pi  outl  of  his  country. お 國自悛 • 
lam  proud  of  your  acquaintance 一 of  knowing  you  一 to  know  you. 貴方と 相 知る li 
光榮と 思 ふ。  You  do  me  proud. [俗語] 斯ん なお 賴み (など） は 拙者の 光榮 です 0 

© 自^心 わろ、 自蜇心 わろ、 自律す る、 各^ (人）。 He  is  loo  proud  to 
commit  such  baseness.  彼 l!( 君子た •か ら） 自谊 して そ ん 卑劣 も事丨 ：出來 ゎ。 

❸ 威張 つ す：、 髙ぶっ す:、 高惕な (顔 付 又は 風な ど％  He  is  to ❶ pioud 1〇  a5k  qUCSti0nS* 
威張って 居って 貧 問〜 せゎ。  ❸誇 ろし 足る、 名 费とマ 可き、 愉决梅 まる （事） ° 

This  is  the  proudest  day  of  my  life. 今日 位 愉快る、 事 無い。  〇 作 笼， 竹す こる、 

» す:？/ 魅 人む ド)。 堂々 す: ろ、 盛ん 客、、 立派 客、 (館、 船、 馬 客、 ど ❾ 出水 (河な ど）。 

(flesh) 資 肉.  一 ly  [副] 同上 I こ。  . 

Prove  (ブルー ヴ） 【他動] [過分  proved  or  proven]  (a  fact  — the  truth  of  a 
statement  — that  it  is  true  — it  to  be  true ) (事 K など V) 證明す る、 立證 すろ 〇 
ぬ （oneself 「to  be]  such  and  such— 自分の 何たる 事 も） 表に」:、 表明 tA。 He 
has  proved  himself  worthy  of  confidence. 是 迄の 働 l こ 依つ て 信任す る I- 足る 承〜 
表明して 居る。 ❸ （大砲 もどな) 試め す、 試驗 すろ。  〇 (計算 ふ どな) 檢第 すろ • 

❺ （版の） 校 TF 刷 VT ろ。  【不完 動詞】 （ = ///r«W—[tobe]true  or  false  ) 

(事實 又 11 虛說 と） 判 か ろ、 判明す ろ、 （何う） 适 i 〇 The  document  proved  to  b* 

• forgery. 書面 明 しれ。 The  last  wound  lie  received  proved  mortal. 
最後 丨こ 受けた のが 致命傷 と 成った • S6me  cases  prove  fntiil. 致死 病 と 成ろ 事 もり 

(此 病し 命〜 取られる 衆が あろ)。 The  atte_  PlOVe<l  rt  failnie~,>1，°V®<la 
success.  企てが 失敗 丨こ歸 しれ （失敗 丨こ K 歸 3 も かった）。  0 ば boy  has  proved  of 
service  to  his  country. 枠が お 役丨こ 立つ た。 

PrQV’en  (ブ ルー ヴゾ） [Prove の 第二 遇 分】 （ fact ) 證 明され す： る 事 實。 
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Prov^n-der  (ブロ ゲヱン ダ々） 【名】 祿〇ぐ さ）、 芻 草 0 ひめ。 （より）©  (人の） 食物。 
Proverb  (ブロ ヴ 心ブ） 【名] 諺 （ことゎ 俚諺、 格言。 （よ り） 名代、 通り もの。  Th， 

Proverbs.  ( Solomon  の) 儀 言 0 His  ignorance  is  a proverb  — he  is  a provei’to 
for  ignorance 一 he  is  ignorant  to  n proverb. 彼の 無學 客、 事 は|& こ 成 つて 居る (名代 )o 
Pro  vSrb^ial  (ブロ ヴ〜 ビア 欠 〇 【形] 諺の （名言 ふ ど）。 ❷諺丨 こ 成つ て 居る、 名代の （無學 
あど）。  一丨 y [副】 諺の 通り、 諺丨こ 成つ て 居る 程丨 こ。 The  dyer  is  provei^iiUIy 

behindhand  with  his  work. 紺屋の 明後日 （は 通り もの）。 

Pro-vide/  (ブロ ヴ イド） [他動] f something  necessary  ) (先見す るの 意味よ v)) 備 へる • 
(one  with  necessaries  — 人 丨こ必 要 品 5、 ど な） 備 へて 遣ろ 、 備へ 付ける 、 支給す ろ 、 
供給す S、 買つ て 常が ふ。 （ oneself ) (必要品な 〇自辨 すろ 0 I will  provide  you  witb 
books. 木は 貫つ て 潰ろ。 The  new  house  is  provided  with  ( = has  ) a bath-room, 
今度の 家丨こ は 風呂 瘍が 有る • _ 「供給」 の 動詞の Passive は 「有す」 の 意味。 

❷ （ food  for  the  family  ) (主人 は 米 も) 贾ふ (役目）。 （家族 も） 養と。 (又 は) 賄と。 
❸ （that  something  shall  be  done  ) (法律な 以て 豫め備 ふの 意味よ り） 規定 •すろ 。 
The  law  provides  that  everybody  shall  know  it. 法律は 之^? 知ら iO とは 云へ^ 〇 規定。 

[自動] ( for  one’s  family  — 家族〜) 養 ふ 3 ( oneself) 働いて 食 ふ。 (for  the 
future  — 先の） 備へ もす ろ、 心掛 もす ろ。 （for  one’s  comfort ) (安樂ん どな） 岡ろ。 
("for  an  entertainment ) 用;！: すろ。 (for  compensation  or  redress) (法律^ f 以て 
損害賠償 ふ ど 40 規定す ろ。 0 rail  possible  crimes  V 有らゆる 犯罪 1〇 箇條 V 設‘ U、 
條款; V 設ける。  He  has  a large  family  to  provide  for. 大槪の 家族 （子供） な 養 U 

UlX5、 らぬ〇  Youth  should  provide  for  age. 若い 中 l こ 老後の 備へ なする もの。 
❷ （against  accidents,  emergencies,  etc. ■— •萬 一に） 備 へろ、 豫防 すろ 〇 ( against 
the  time  of  need,  the  day  of  trouble,  the  day  of  battle,  etc. — い ざ 鎌 倉と 云 
ふ の） 用意〜 すろ 、璨 備〜 する。 

Pro-vi’ded  (ブロ ヴイ デッド） 【接 續詞】 （[that]  something  be  done  ) 若し （下より 一 
何々 する） もらは •、（下より一 何々 する とい ふ) 條件 丨こて、伹 し （何す るな) 要す。 1 
will  pardon  him  provided  he  acknowledge  his  fault. 謝る 豸、 ら | て 枚 して 遣 らう。 
Provi  dence  (ブ P ヴィ デゾ ス） [名] (先見の 意味よ vj) 將來 丨こ備 ふる 事、 用心、 心掛 、貯蓄 心 • 
0 (天の） 攝理 、天道 0 Special  proTidcnce  watches  over  idiots  and  drunkards. 

. (白痴 者と 辭漢 丨こは） 天祐 (神明の 加 謹) あ ル [固 名】 天、 神、 (俗 丨こ云 ふ) てんとうさま • 
Provi  dent  (プロ ヴィ デント） [形] (先見 もる の 意味よ り ） 用心深き、 心掛 善き、 貯蓄 心め ろ 
(人）。 ー セ [副] 同上 丨 こ。  「（援助 もど）。 一 ly 【副] 同上に。'^ 

Providential  (ブロ ヴィ デン シャ 冗） 【形】 天祓 の* (よ り） 天祐 ミ 云 ふ 可 さ、 僥倖 ふる エ 
Pro  vKder  (プロ ヴ イタ〜） [名] Provide マる 者。  Lion、 provider. (獅子の 解 食な 
贿 ふと 傅へ ら るる 二 jackal、》^  UniversiU  provider. 萬屋。 

Province  (ブロ ヴィンス） [名] (武藏 の） 國 。（何） 州。 （朝鮮の 何） （支那の 何） £• 
TJie  provinces. (都な 除いての） 地方。  ❾ (裁判所 ふ どの） 管區 、管轄。 （裁判官 

どの） 職分、 職權 、本領。  To  be  witUin  the  province  of  some  court. (何） 裁判 
所の) 管轄 l こ屬 マる。  It  is  the  proTincc  of  the  judge  to  interpret  and  apply  the 

laws. 法律な 解釋應 用す る のが 判官 の 本領。 © ( of  literature  or  science 一 文學、 
科學な どの) 領分、 簕圍。 To  encroach  on  oaie’a  province. 人の 頷 分丨こ 侵入す 5。 
Provincial  (プロ ヴィン- ンャ 冗） [形】 （都 1: 對 し) 地方の、 田 舍の （學 校る、 ど）。© 田舍 風の 
(言葉）。 偏 抉 ふ (考 あど）。 【名] 地方の 人、 田 舍卷。 一 ism 【名] 田舎風、 方言、 
國 訛り。 — ize  [他動] 田舍 化する。 


PRO-PRU  - 1042  — 

Pro-vrsion  (ブロ ヴィク 3 ゾ) 【柚 名] 霞へ、 [象 備 、歷。  To  make  provUUm  for  the 

future. 將 來の備 へ; VT る a To  make  provision  against  emergencies. 离一 l こ備 へる。 
© 【複数】 食料、 糧食、 兵糧。  【普 名] ( in  the  law  — against  some  crime) 

規定、 成規 、條款 、箇 條。 The  law  contains  an  express  provision •法律 丨： 明文 fcv)a 
There  is  no  provision  in  the  law. 法律 丨こ 明文 無し。 

Pro-vrsion-al  (ブロ ヴィク ョ ナル） [形】 （=/ ど”// ジ厂 a び）— の、 假の 〇 (government) 
假 政廳。 （charter) 假 免狀。 （ disposition ) 假處 分。 一丨 y 【副] 假 
Pro  viso  (ブロ ヴィ グ） 【名] 除外 件、 伹 書、 ❾ [航海] 舫索 （もゃ ひ)。  r 備 へろ 事 ハ 

Pro  viso  ry  (ブロ ヴ イグリ ィ） 【形] 除外の。 （clause) 伹 書。 © 備 への。 （care) 豫 めす 
Prov-o-ca’tion  f プロ ヴォ ケーィ “ ゾ） 【名】 人〜 怒 ら せろ 事、 憤怒の 原因、 怒 る 可^ •理由、 
挑潑。  He  lias  struck  me  without  provocation. 此人 は 此方で 何も しない の I こ 
(無法 私 も 打った。 He  strikes  me  on  tlio  sligrhtest  provoeatiou. 彼 (X 少 しの 
事て (私な 打つ)。 The  prOToention  was  great  (more  than  I could  bear). 腹が立つ 
ずす： 车 ^ W0  The  murder  was  committed  under  ( circmiistauce»  of)  sever© 
provoeatiou. 酷く 立腹して (SM 可き 事情の 下 丨こ） 人を 殺しれ のた’ •❷ 刺戟、 興奩〇 
Pro-voc’a-tive  (ブロ ヴォ カティ ヴ） [形】 （人〜） 怒らす、 じれっ たがらせる （言葉 名、 ど） 》 
© f of  = provoking 一 appetite,  etc.) (情 愁^ r) 起す、 刺戟性の、 興舊 性の (食物 多、 ど)。 
Pro-YOke" (ブロ ヴォー ウク） 【他動】 （人な) 怒らせろ、 激ぜ しむ、 组。 You  are  enouSl»  lo 
provoke  a saint  {^extremely provoking ) •君は 實 I こ じれっ す’ •レ 、人た •(佛 の 傾 t 三 度)。 
❷ one  to  anger  一 to  do  something  — into  doing  something  ) (腹が立っ て） 
す： まら もく する、 怒ら L て （何々） させ J> 。 He  provolied  me  — I was  pioioked 

— into  striking  him. 腹が立っ てた ま らもい か ら彼な 打っ す:。 ❸ (人な 0 刺戟す る、 
興奮す る。 ^(何い起すぶ因とを^レ smile) 笑 U しむ。 （ indignation ) 憤慨 
せし む •（  curiosity  ) 床し がらせる。 （ inquiry  ) 取調べて 見ようと いふ 念な 起させる • 
( a quarrel 、 暄 嘩も賣 る 。 （ fermentation  ) 醒酵 5 せ る。 

Pro-vo’king  (プロ ヴ ォーゥ キング） 【形】 じれっ す: い、 いまいましい (言葉な ど）* (又) 捨て 
置かれ) 〇、 了見の 成ら 》 (顔 5 ，ど）。 一 ly 【副] 同上に. 

PrOV’OSt  (フ •ロウ •ォ スト） [名] (或 大學 の） 學 長。 ©(  Scotland の) 市 县. 「 武異、 異武リ 
Prow  (ブラウ） 【名] (船の) へさき。 （より) 船。 I Prow’ess  (ブラウ エス） [名】 〇⑽ か/ びン 
Prowl (ブラウ 冗^ 【自他 動] (anlace  — about  a place ) (狐が 鷀 舍の邊 もど） うろっく。 
(明巢 m ひの 樣丨 こ） 徘徊す る。 (刑事 巡査な どが) 密行す る。 [名】 同上す る 亊。 Tobe 
ou  the  prowl 、左 prowling、. 徘徊 して 居。 一 ’时 [名] 明 巢租ひ 0 
Proximate (プロ クス ィ メイト) 【形] 最近の、 D1 さ 次の 乂 cause) 近因。 ❷ afproximaiiT) 
大凡の、 常 ら すと 雖逭か ら ざる （歡量 ふ ど ）〇 

Proximo  accessit  (プロ クス ィメ アグ セ ッス ィッ ト） 【羅典】 (*= 々ど came  near  )( 競走 もどの） 
• 第二 着。 （試 瞼 もどの） 二番で 及第。 (賞品 受領 省の) 次席。 

Prox  imity  (ブロ クス ィ ミディ） [名] (時 ゃ缜 所の） 近 さ琪。 （ of  blood ) 近親 （たろ 事) • 
Proximo  ( プロ クス ィモ） [形】 [通例 “ prox.” と 略す] (Ultimo  U 對 し） 來 月の • 1 

shall  start  on  tli©  3rd  prox. 來 刀 三日 出 • 
Pr0Xry  (ブロ クス ィ） 【名】 代理、 名代 • To  marry  or  vote  by  proxy. 名代 も 以て。 
Prwde  (ブルー F) [名] (Coquette  I こ對 し） おとも l ぶる 女、 淑德 も裝ふ 女、 描〜 被ぶ る 
女。 （よ り） 謹懷 ぶる 人 0 (又 女の 樣丨 こ） 恥 か I がる 男。 

Prudence  (プルーデン ス） [名] (世 谀リ の） 智慧、 利口 名ぶ、 大事な 取ろ 事、 用心、 小心、 憤 重 
(靑年 丨こ あり て U 德 、老人に fc り て U 往々 吝嗇の 意味） • To ⑽〇  prudence. 大事 
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(HI 道の 態度)^- 取ろ 0 Some  measure  ought,  in  common  prudence,  to  be  taken. 

何と か®®^ する のが 當然の 用心 と 云 ふ も の だ。 

Pi ず dent  (ブルー デゾ h) [形】 世 波り の 智慧 わる、 利口 も、 過ちの 無い、 深慮 わろ、 行屆 いれ 
(若い者^、 ど) •；[! 心 深い、 愔茧 も( 態度 5、 ど）。 To  be  ov«r-i>riiclent. 石橋〜 叩いて 
波る 搽 M 人)。 一 ly 【副】 同上に 0 r 萬 全の 策べ motives) 過ち 無 かれと いふ 動機。 1 
Pru  dential  (ブル デン， ンャ 亦） [形】 愤 重な 主と すろ* (course ) 過 5 の 無い 方針。 （policy 
Pry’der-y  (プル ー ダ々、】 イ） [名】 （ Coquetry  I こ對し 女が） おと 5、L ぶる 事、 淑德 〜裝ふ 事、 
描〜 被ぶ る亊 。（又 男が) 謹 t 眞ぶる 事。 （殊丨 こ 女の 樣 I こ） 恥 か しがろ 事。 

Prudish  (プル ー ディ デン） 【形] おともしぶ つた J 苗 4 •被ぶ; S (女）。 謹 tS ぶつす:、 （女の 撕 こ） 
恥 かしがる （男）。一 ly  [副] 同上 丨こ〇  — ness 【名】 同上 もる 事。  • 

Prune  (ブルーン） 【名】 干し李 （すい ）〇 

Prune  (ブルーン） [他動] down  a tree— 樹; V) 刈 込む。 （branches  off  or  away —— 無肚 
枝な) おる す 〇( より） ❷ （a  book  of  superfluities — - 無駄〜) 去る、 除く 、谷く。 
Pruri  ent  (プルー、】 エン!') [形】 すけべい ふ。 一 ence  [名】 同上： る 事。 

Pru-rKgo  (ブ / レ ライゴ ゥ） [名] [ 逛學 ] 痒疹。  「紺 苛、 ベ れんす づ 

Prussia  (ブラ ッ シャ） [固 名】 普瞀 西。 一， sian 【形、 名] 普® 四の、 普昝西 人。 （ -blue バ 
Prus’sic  (プ ラッ スィッ ク） [形] (acid) 靑酸 a 「secrets  — 人の 秘密 5、 ど 4〇 探ろ oj 

Pry  (V ヲイ） [自動] ( about 一 into  rooms ) 樣 子〜 窺 ふ、 視さ步 く。 ❷ （into  people’s) 
Psalm  (サ ーム） [名】 聖詩 、古代 讚美歌。 一 ^st 【名] 聖 詩作 宥 (殊 I こ David  V 指して 
斯く云 ふ )〇  — ，o-dy  [名] 同上 唱 詠。 ❷聖 詩集。 

Pseu'do-nym  (スュ ー ドウ ニム） [名】 （著者 もどの) 假號。 

Pshaw ! (ショー） 【間投詞】 何んだ 詰ま らん 〇 ど）。 

Psycho  (ブ サイキ = サイキ） [固 名] [希 腿 神話] 心 (精神 •靈 魂) の 化身 <£〇 樊人〇 
Psy，chic(a 丨） （サイキ ヵ 冗 〇 [形】 心の、 精神の、 靈 魂の （盲目な ど）。 (research) 妖怪 學硏究 • 
❾動 物性の （生活 5、 ど ）〇  -al  ly 【副] 同上 的に。 一 s [單複 名] 心理 學。 
Psy-cho-log/ic-al  (サイ ゴ S' デ カ 亦) [形】 心理 學 上の。 一 ly 【副] 同上 丨こ • 

Psy  cholo  gy  (サイコ p ディ） [名】 心理 學。 一 gist  [名】 心理 學 者。 

Psy-cho-phys^cs  (サ 扣フィ ズィッ クス） [名] 精神的 物理 學 0 
PtaKmi-gan  (タール ミが ン) 【名】 [動物] 松鷀 （らいてう ）〇 
Ptore-my ひ17 ミィ） 【固 名】 埃 及の 天文 學耆 (紀元前 約 二百 年） • 

Pto!-e-ma/ic  (卜 C ー ィイッ ク) 【形】 Ptolemy の。 （ system  ) (天文の） 天 動 說* 

Pub  (パ ジブ） public  house —— の 略) 居酒屋 (妹 宿屋、 茶屋 ）〇 
Puber  ty  (ビエ ー パ〜， ティ） [名] 春氣發 動。 Age  of  puMr け. 發情期 (妙 齡)。 To 
arrive  at  puberty. 色氣 が附く  e 「 年頃の （若者な ど） 〇》 

Pu  bescence  (t •ュ ベス セ シス） [名] 色 氣づく 事。 一 ’cent  [形] 色氣づ いす:、 妙齡 の、1 
Pub^io  (バブ T ック） [形] ( Private,  personal 丨こ對 し） 公の、 公共の、 公立の、 公開の、 
公衆の、 公然の、 表 向の。 （ and  private) 公私。 （ auction  ) 公 寶〇  ( bath) 湯屋; > 
(business) 公用、 公務。 （enemy ) 公敵。 ^ good) 公益。 （house) 宿屋、 茶屋、 居酒屋* 
(law) 萬國 公法、 國際 法。 （丨 ibrary) 圔書 館。 （ man  ) 公人。 （ opinion  ) 輿論、 公論。 
( road  or  street) 公道、 大道、 往來。 （schoo 丨） 公立 學 校、 (英國 の) 中學 校。 （speaker) 
演說家 *( spirit) 公共心、 氣慨。 （ -spirit  ed) 公共心 わる、 氣槪 ある 。（ welfare) 公安. 
Notary  public. 公證 人-  To  maUe  anything  public. 公丨 こする （發 表す る） • 

To  labour  for  重 lie  public  firood. 公共の 爲 l こ 働く。  To  be  in  the  public  line. 

“Public  house ，， む • To  be  insulted  in  public •公 丨こ 、 人中で （in private  丨こ對 す) 令 
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[ 單馥集 名] ( The  p —) 公衆、 社 會 、（何） 界。 To  appear  before  tho  ( Japanese  ) 
public. (文藝 家 5、 ど f ) 世 1こ 出る。 T“e  P«blic  19  (or  are)4lie  best  Judges). 
輿論 丨こ 任ぜる が 最上 策。 The  2-eadiit^  public,  if 者乔〇  T<>  give  to  the  public 

publish). (本 ふ どな） 出版す ろ。 一 ly  [副] 公 I こ、 公， と 0 
Publi  can  (バフ カン） 【名】 居酒屋 (宿屋、 茶屋） の 亭主。 ❷ （古羅 馬の） 税吏。 

Pub  li  cation 广 バフ’ す ケー ィシ 3ン） 【袖 名】 Publish  (公丨 こ） する 事、 公表、 公布、 發 布、 發 表。 

❷ （著作物の） 出版、 發行 、發 兌。 【普 名] 出版物、 發行 物。 

Pub/Ii-cist  (プフ ，1T スィズ ト） 【名] 公法 學哲。 ❷ 政論 家。 ❾ 公人 • 

Publish  (バフ* IT ジジ ュ） [他動] い make  public  ) (事 0 公 1 こ 彳 る、 公表す る、 公布' "f る、 
發 布す‘ る、 發 表する 〇 ( the  banns  of  marriage) ( 敎會丨 こて） 結墙 〜豫吿 して (故障 
無-き ゃ〜問 ふ）。 ❷ f = give  to  the  public  ) (本 客、 ど 4») 出版す る、 發行 する。 
Publish  er  (バブ T ッジャ 心） 【名】 Publish する 人。 （殊 1こ） 出版者、 出版 書肆。 

Puce  〇ュ -ス） 【名、 形] 蚤 色 (の)、 濃褐色 (の)。  「（より） ぃ たづら 小僧う 

Puck  (パック） [固赞 名】 ^ = Robin  Goodfellow  ) ぃす こづら ミ、 鬼子。 (所謂） ひ •りけん J 
Pucker し、 •ッ カ〜） [自他 動] (up) 縮める、 雛 （しゅ こする （又 U 成る）。 裴 （ひだ) も 取る 0 
( ud  the  face) 顔^ •皺た •ら け丨 こする、 颦 （しか） める。 （ up  the  mouth  ) 口 もす ぼめ る、 
つぼめる。 【名] 皺、 襞 靡め 面。 （より） 困却、 心配 0 
Pud  (バッド） [名] (小兒 の 所謂) おて て。 

Pudding  (プッ ディ シク，） [名] 肉 ゃ 果物 丨 こ|| 麵の皮 V 掛けて 燒 ぃす: 菓子。 (所謂） プ デス 
(よ り） 御馳走、 御 褒美。 （-face) か li •ちゃ 面。 〇ね(〇 愚物、 鈍物。 （.hdrt) 臆病者 • 
( .atone) 蠻岩 0 The  proof  of  the  puddingr  is  in  the  eatiiiff •重 命 上 y) 證據 (代 
U 見ての お戾 v)  ) 。 P*.aise  and  pudding：. 名 響と 利益 （名利、 爵 祿）。 Pn<iai,1^ 
rather  tban  praise. 花よ リ 圔 子。 「濁す、 ぼち や ほ •ち やぃ (t せる、 伲 V : れ る 〇 
Pud’dle  (バッド 亦） [名] 水溫り 〇( より = muddle^  mess) めち ゃめち ゃ 0 【自他 動】 水な ； 
Pu^en-cy  (ピュー デン スイ) 【名】 ( = modesty  ) 羞 しがる 事。 

Pudenda  0 ュー デゾ ダ） [羅典 馥 名】 ^ privy  parts') 陰部。 

Pudge  (パッ デ） [名】 づん ぐり むつく り I す こ 人 (又は 物 ）〇 

Pudg，y 【形] づん ぐり むつく  V) しす:。 I Pud’sy (バッ ブィ） 【形] むつく り 太つ す: (女 もど). 
Pu^r-ile  (ビュー ア … ヲイ 冗 = ピュー ア々、 】 冗） [形】 子供ら I ぃ、 子供 臭: ぃ、 たりぃ ぃ* 
詰ま ら 理屈 客、 ど）。 一 i^i-ty  [名] 同上 客、 る 事。 一 丨 y [副】 同上 丨-。 
Pu-eKper-al  (ピュア 々 パ々 ラ 印） [形] [醫 學] 產の v 分娩の 00 ver) 產？ 9 熱 0 
Puff  (バ クフ） [自他 勐】 （ou り ぶっと 吹く、 ふっと 息な 吐く、 ぼっぼっと 烟 （など） も 出 t 
(又は 出る）。 （ away  dust) (塵 40 ふっ と 吹き 拂 ふ、 すは •すは •と （煙草 も） 吸 ふ 〇 (and 
blow)  (X っ はっと 息な 庇 く 吐く、 喘ぐ。 （ out  something ) 喘ぎ 乍ら (何 か) 云 ふ。 (又) 崽 
も 切 ら させる 0 I am  rather  puffed •少 し g、 が 切れす こ。 The  train  puffs  out  of 

the  station. 汽車が ほ •っ ぼヮ と 湯氣〜 吐きつつ 停車 塲な 出る。  ❷ （ out  or  up) 

(輯な どな) ぶっ と眼史 す (又 U 眼む)。 （ より）  ❸ （ up  a man) (人; V) 高ぶら しむ、 

慢心 t£  しむ 0 He  is  puffed  up  with  a sense  of  his  own  importance •自 分 計 り 偉ぃ 

積り で 慢心 I て 居る。 ❹ （人 ゃ 物〜) 褒め立てる、 お 提灯 持 も マろ、 賫藥 的の 廣吿 する 3 
Puff  (パ クフ) [名】 ふっと 吹く 事 〇( 又) 吹ぃ す: 烟〇 ど）。 （七81 丨） 皮; V 破る と烟の 出る 茸、 
藪 玉 •狐の 茶袋。 （_puff) ほ •っ ぼっ と湯氣 （な ど)〜 吐く も の、 機關电 （など） a A puff 
一陣の 微風。 © ぶっと 眼らん た •物、 輕燒〇 ど） oOcTder) 怒ろ •と 身髖〜 
眼ら す毒姹 [南阿 産; U ©お 提灯 持、 莨藥的 廣告。 

Puffer  y (バッファ q ィ） [名] Puff 彳る 事。 (殊 I こ） お 提灯 持、 资藥的 廣吿。 
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Puffy レップ ィ） [形] 輕く 吹く （風）。 瓶く 息 も 吐く (人)。 ❷ 脹 らんた •。（よ り) 誇張 的の} 
Pug  r バッグ） [名] (-dog) 沖、 ちんこる 〇( -nose) 獅子鼻 0 L (文體 もど）。 J 

Pug’(ga)ree  (バッ カ'^ ィ = パック’ ィ） [名] 帽子 I こ 掛ける 日 除 布。 

Pugil  ist  (ビュー デ T スト） [名】 拳闘 家。 一 ism  [名] 拳鬪。 一 ist’ic  [形】 挙 鬪の《 
Pug  nacious  (バグ ネー ィ ジャス） [形】 喧嘩 好き5、 (小僧 芒、 ど）。 

Pug-nac’ 卜 ty  (ハず ナス ィ ディ） [名】 暄唾 好き 芝、 事。 

Puls-sant  (ビュー イ サント） [形] [古] 强 き、 威力 わ る、 威勢 わる （君 もど） ❶ 一 sance  [名]} 
Puke  (ヒ •ュ ーク） 他動] (へどな) 吐く。 [名】 嘔吐。  L 威力、 威勢 メ 

Pule  (ヒ •ュー 冗） [自動] (赤 兒の樣 I こ） 泣く。  、 

Pull  (ブ 冗） r 仙 動 1 f Push 丨こ對 し） 强 く 引く 、引 張る、 引伸け •す 〇 f and  haul a mail) 
手 驼く引 張り 廻は す。 © (齒ふ どか） 引拔く 。（栓 ふ どな) 拔 く。 ❸ （fruit — 果物 
豸、 ども） ちみ •ろ、 も ぐ 0(a  chicken —— 鳥の） 毛〜 ひく 。 O (an  oar —— a boat) (携； V) 
漕 ぐ 0( より —— 舟 も) 禮 £〇( so  many  oars) (舟丨 1 幾挺撓 な） 有する 0 To  pull  one’s 
ear  — pull  one  by  the  ear. 耳;^ 引 張ろ [罰] 0 To  pnll  one’s  nose 一 pull 

one  by  the  nose. 人の 鼻 4 •引 張る [侮辱]。  To one’s  sleeve  — pull  one 
by  the  sleeve. 人の 铀も引 く 〇 To  one’*  leS. 人〜 瞞 して （金な •借り る 客、 ど）。 
To  pall  tho  bell. 鈴；^ 鳴 ら す。 To  pall  th©  string：s  — pull  the  wires. (人形 
な 搡 るの 意味より） 黑幕丨 こ 成つ て 人を 操る、 裏面 丨こ 居つ て 運動す る。 To  P«u»  lon- 
face. 陰氣 ふ( 不機嫌 5、） 顔 もマ る。 To  pull  one's  cap  over  one’s  eyes. 帽子な 
目 深 I こ 被ぶ る。 To  I>nll  the  wool  over  one’s  eyes. (事 實; ^隱蔽 して) 人〜 瞞 す。 
r 自動 1( 馬が） 馬逛 か曳 く。 ❷ （well  or 川） （能く） 引く、 引 張ろ。 ❸ （at  a rope) 
羅^ •掛けて 引く  0(away  at  a rope) 切り 丨こ引 張ろ。 （ at  a pipe) (切り 丨〇 煙草;^ 吸 ふ。 
〇 ( for  or  toward  a point  ) (何 處〜指 して） 遭_£〇  © ( up  hill ) 苦んで 登る 〇 

【副詞 ミの 結合】  To  pull  about  a man. 人な (手荒く） 引 張リ廻 はす。 To  !>«n 
apart  ( combatants  ). (繩 も ども） 引 切る 〇( 又） 切れる 0( 暄嘩 な) 引分ける。 To  pull 
down  a flag  — a house  — a man  — an  article. (旗な） 引き 卸す。 （家な) 取壞 す。 (病氣 
どが 人 な〇 弱らす。 （Ban 物な） 下落 させる。 The  fever  has  pulled  you  down. 熱で 
(大分) 弱つ す： Ho  He  will  end  by  pulling  his  house  down  about  his  eai.s •(仕舞 1 こ 
. U) 自滅 彳る〇  To  pull  in •(首な どな) 引 込ませる。 (又) 陸へ 漕ぎ 寄せる。 Toimlioff. 
(着物 も) 脫 ぐ、 〇( 帽^*) 取る ベ 又） 舟な 出す 0 To  i>«U ❶ m one’s  stockings  or  gloves. 

靴下な 穿 ぐ。 （又) 手袋な 嵌める。 To  pull  out. (短銃 ミ、 ごな） 出す 0( 齒 か) 抜く。 舟 
な 沖へ 出す。 To  pull  through  (an  illness  or  a danger). (病氣 客、 ど;^) 凌ぎ 通す。 
I hope  I shall  pall  throu^U 一 my  doctor  will  pull  me  •（病 氣; 凌ぎ 通す。 

積 vj だ 〇 To  pull  to  pieces. (衣 もど な〇 引裂く  •(著作^ どな） さんざん 丨こ 酷評す る 0 
To  pull  together. (—致 して 舟;^ 遭ぐ の 意味より ) 折 合 ふ。  To  pull  oneself 

together •立て直す、 盛 v) 返す、 氣な落 付けて （待 溝へ るな ど）。 To  pull np  ( a horse 
ora  man). 手綱な 引いて （馬 40 止める 。(馬車: が) 止まる 。(人 も) 止める、 制する、 叱る a 
A carriage  pulls  up  at  a door. 馬車が 主 關丨こ 着く。 

Pull  (プ 先） [名] 引く  車。 （X) 引繩。  T<>  Si've  » pull  at  the  rope. 繩 4 •一 引 き 引く。 
© (舟な 0;曹 ぐ亊〇  To  haves,  pull. 一 遭ぎ 漕ぐ、。 ❽ 一鈦 み。 To  ti\Ue  a pull 
at  the  beer. 一つ ひっかける。  〇 [俗語] ( = 0， か が） 勝る 事。 His  superior 

education  ^i\e»  him  avpull  over  me  一 he  has  ttie  puli  of  me. 彼は 得問  ^ | 
PuIKback  (プ艽 パック） [名】 （ = r/w々） 抑制、 抑 土、 頓 座。  L から 敵 1乂《」 

PuHet  (ブ P ット） 【名】 若い 牝鷀 0 I PuHey  (プ T ィ） [名] 滑車、 せみ。 
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PylPman  (ブ亦 マソ） [形、 名】 ( -c3r) —種の 寢耋車 〇 
PuKmo-na-ry  (バ^ P モナ、) ィ） [形] 肺の。 （disease) 肺病。 

Pulp  〇 タブ） 【名] (果物の) 果肉。 (齒 の) 髓 質。 (濫褸 もど〜 繊維 化け: る） 製紙 原 質。 
(凡べ て 硬き 物を 晬 I て揑り 粉の 如 く丨 こ） どる どる 丨こ した 物。  To  be  reduced  to 

PIUP. ぐた •ぐた •丨こ 成る （疲勞 して 綿の 如し )〇  [他動】 （硬い 物な 碎い て）“  pulp ，，\ 

PuKpi-fy  (パ浓 ビフ アイ） [他動] (硬い 物な 碎 いて） “PulP” 1 こ マる 0 U こ マ る。】 

Pulpit  (プル ビット） [ 名] (敎會 堂の) 說敎 壇。 （より） 說敎 、說敎 職、 說敎 者。 〇丨 oquence) 
振った 說敎。 （orator) 說敎 者。 （style) 說 敎體。 

Pul-pit-eer7  (プル ピ ティー ヤ） [名] 說敎者 （の 卑稱 ）〇 

Pulsate  (or  pul-sate") (バ疋 セー ィ ト = パ:^ セー ィト） 【自動】 （心臓の 襟 I こ） 鈹動 する、 
動悸 打っ、 脈が 搏 っ、 ど さどき する、 震動す る。 一 salion  [名] 同上 （する 事）。 
Pulse  (バ 來ス ）） [名] 脈搏。 （よ リ ）皴 動、 波動、 震動。 To  feel  one  s pnlso. (醫 者が） 
脈 も 看る。 (より） 人の 意向を 採ろ。 [自動】 脈が 搏 っ、 動 浄 する、 鼓動 打っ、 波動 t る。 
Pulse  (パ 浓ス） [名] 豆類 0 L 震動 する J 

Purverize  (パ 來 ワ’… ライフ:） 【他動】 （= mzW どか/似/心，） 碎 いて 粉 1 こ マる 〇( より 一 
= demolish ^ crush ) 粉碎彳 る。 [自動] (== crumble  to  dust") 崩れて 微塵 丨こ 成る。 
Pu，ma  (ビー ュ マ） [名】 豹の 一種 [南米 産]。 | Pumice  (バ ミス） 【名] (-stone) 輕 石。 
Pummel (バム メ冗〇  [他動】 广=/ の;/, w/) めち やく ち や 1こ毆 る、 亂打 t る 0 
Pump  (バム プ） [名】 啷筒 (ほんぶ)。  【他動】 （水な） ぼんぶで 揚げる、 汲み出す 0 

❷ （ a ship  or  a well  dry 、 汲み干す。  To  PnmP  slliP* 途 (ぁか)^? 汲み出す 0 
(より ）小侦 する [俗語]。 ❸ （ a person  一 information  out  of  a person  一 out 
asecre り 人 l こ 秘密 〇、 ど）〜 云は せる、 かま も かけろ 。 ❸ （up  a pneumatic  tyre) 
空氣を 入れて 護謨 輪 4 •脹ら す。 ❺ （abuse  upon  a person) 惡口 U、 ど）^ •あびせる。 
© 息 も 切 ら す。 To  be  pniiiped  out •酷く 息を 切 らす • 

Pump  (パム プ） [名] 舞踏靴。 

Pump’kin  (バム プ キン） [名] 南瓜 （たぅな 言）、 か ぼ 5 や。  L な 言 ふ。} 

Pun ど パン） [名] (同音異義の） しやれ、 地口。 [自動] (upon  a word) しやれ る、 地口  J 
Punch  (バン チ） [名】 （鐵 板な ど 丨こ孔 も 明ける） 打雜〇 ちきり。 （又 切符 もどな 切る） 鉗狹 
(ゃっ とこ)。 （又) 打 印 器、 刻印 器 a 【他動】 打 錐で 孔 を 明け5。 (切符 も) 切る。 (打 印 器: e) 
刻印 マる。  r する 事 ハ 

Punch  (バゾ チ） 【他動】 （頭な ど ぶんな ぐる 〇( 又 火な どな) 棒で つ、 く。 【名】 同上 ^ 
Punch  (パ' ノチ） 【名】 （火酒 丨こ 湯、 砂糖、 れ もん 汁な どな 和した る）一 種の 調合 酒。 

Punch  (バン チ） [固 名] ( “ Punch  and  Judy  ” ミ、 る 人形芝居の) 滑 接 人物。 As  proud 
Piiucli — as  pleased  as  Piinch. 大 得意。 ❷ London の 滑稽 新聞。 「儀式 拘泥 〇) 
Punc-tiPio  (バンク ティ T 方） [Point と 同 語原の 名詞] 固苦しく 角〜 立てる 事、 几1 llfi 面、 J 
Punc-til"ious  〇 •シグ ティ T ヤス） [形】 固 苦い、 几帳面 5、、 四角張つ た、 四角四面な、 ぎ彳 
合 •すした （人 又は 風 ）〇 —丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一ness 【名】 同上 もる 事。 

Punctual (バンク デュア 0 【形】 能く 時間〜 守る、 日限な 遠へ 《 (人)。 一丨 y 【副】 時間 
通り 丨 こ、 日限〜 違へ す。 一 tu-ality  [名】 日き 間嚴 守。 

Punctuate  (ハ V クテュ ェー ィト） [他®)】 （文丨 こ） ft 讀〜 切る、 句切〜 打っ、 句讀點 （comn^ 

semicolon,  period 等） な 施す 〇( より 話 ふ どな) 句切ろ。 （又 言葉 1こ） 力〜 入れる 〇! 

Puno’tum  (バンク タム） 【名】 （= ル/’" 〇點。  L— tu-a’tion 【名] 句讀 (法）。} 

Puno^ure  (ハ V クチャ〜） [名] (針 もど 丨 こて） 刺す 事。 (護謨 (6 などの) 孔。 【他®】 （針な 
fr-O 刺 マ9 【自動] (謎 誤 輪 もど 丨 ：) 孔が 明く  • 
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Pun’dit  (バンデ ィッ 1、） 【名】 （印度の） Sanscrit 學者〇 

Pungent  (パンナ •ュ ント） [形】 （尖れろ、 刺す の 意味より） 鼻な 衝 《臭 氣) 。香の 强ぃ (葱ん ど）。 
舌な 刺す 檫 L ひ •りつと しれ （味)。 喰 付く 樣ふ 、耳の 痛ぃ、 皮肉 も、 毒々 い、 (惡 口ん ど% 
辛ぃ、 酷ぃ (思 ひふ ど ）0  — ’gen-cy  [名】 同上 もる 事。  「不信、 二心 リ 

^Pu’nic  (ピュー ニック) 【开 冬】 Carthage  (人) の 〇( Wars)  Rome  と Carthage  の戰爭 ^0( faith ) J 
Pun’ish  ( バニ ッ ? /ュ） [他動】 （a  man  for  his  fault  or  crime  一 a crime  with  death 
or  imprisonment ) 罰す ろ、 罪す る、 懲 しめる。 ❷ （競技の 相手 5、 ど丨 ：） 手 范く 當 ろ、 
酷ぃ 目 I こ 逢 11 せる 0 ❸ （御馳走 もど も） うんと 食 ふ。 

Punish -ment  (パ ニッ シュメン]') 【名】 （for  a crime ) 罰、 處罰 、懲罰、 刑罰。 ❷ （競技の 
相手 も ど I こ） 手荒く 當ろ 事、 酷ぃ 目 丨こ逢 •はぜる （又は 逢 ふ) 事。 

Pu’ni-tive  (ビュー コティ ヴ） [形】 懲罰 的。 （ expedition  ) 征討、 征伐、 問罪 c( force) 討伐！ 
Punk  (バンク） [名】 [米 國] 引火 奴 (ほくち） I こ 用 ふる 朽木〇  U 問罪) 洱 d 

Pun^ka(h) (バンカー） [名】 (印度 I こて 天井よ リ 吊す) 扇 風 器。 

Punster  (バン スタ 心） [名】 しやれ 專問 家、 地口 屋。 

Punt  (パ ゾ 1、） [名】 （棹で やる） 田 舟 0 [他動】 （舟な) 棹で やろ • 

Pu，ny  (ビュー ニィ） [形】 (赤 兒の樣 I こ） 小さぃ、 弱ぃ 0 

Pup  (パップ） [名】 犬の 仔 0 To  be  in  pup. (牝犬が） 孕んで 届ろ。 To  sell  one  a pup. 

(誰 欺 手段で) 人な 瞞 す。 ❷ （ Conceited  p— ) 生 意氣な 奴。 

Pu’pa  (ピュー パ） 【名】 （ = 似// V) 蛹 （さなぎ) 0 

Pu，pi 丨 （ビュ — ^P) [名] (Master 丨こ對 し) 弟子、 生徒。 （イ eachW) 敎生 3 ❷ [法律;! （後見 
附 の) 幼年 者 b ❸ [解剖] (眼の) 曈孔 (ひとみ )〇 
Pu，pil-(l)age  (ピュー ヒ デ） [名】 （後 見附の) 幼年、 幼少 （時代)。 

Pu，piMze  (ピュー ビ芗 イズ） [自他 動】 弟子〜 取る 〇( 誰も) 弟子 丨こ マる。. 

Pup/pet  (パ；; ペット） L 名】 操り人形 [原意、 轉意 共]。 レ P 丨 ay  or  =show  ) 人形 芝 
Pup’py  (バッ ヒィ） [名] 犬の 仔。 ❾ 生意氣 者。 

Purblind  (バ 心- ノ •多 インド） [形】 目の 能く 旯 えぬ、 半盲の （老人 もど）。 

Purchase  (バ v チェス） [他動】 （ freedom  with  money  or  toil 一 a victory  with  blood  ) 
買 ふ、 購 ふ。©  (重ぃ 物な) 挺 （てこ） ふ どに て 動かす、 揚げる。 [柚 名】 購貢 、購入、 
購求。  【哿 名] 貢物。  ❷ （土地の） 收 入、 上り 高 〇 丁〇  be  sold  at  20  years， 
' purchJisc. 二十 年間の 上り 高丨 こ相當 する 値 I こて 賣れ ろ。 Life  is  not  wortli  an 
hour’s  purclinse. 人生は 先 一時間 も當て I こ 成らぬ （一寸先は 闇 ）〇  ❸ （腕 もど 丨二 
力な 入れる 丨こ 必要 もる） 挺臺 、挺の 利益。 （又 船中の 滑車な どの 如き） 扛重裝 置。 

Pure  (ピュー ア） 【形】 （from  extraneous  elements ) 純粹の （酒精 5、 ど）。 生粋 〇 つす ゐ） の 
(江戶 子 もど）。 （gold) 純金。 （white) 純白。 （ mathematics  ) 純正 數學 (應 用數擧 
I こ對 す）。 ❷ （from  dirt) 淸 レニ (水 又 U 空氣) 。淸淨 ふ （心 ふ ど）。 純種の、 純 莨 もろ 
(牛 ふ ど）。 （and  severe) 純正 5、 る、 嚴正 ふる （嗜好 ふ ど）。 ❸ （from  sin  or  guilt り 
潔白 も、 清廉 も、 廉潔 ふ (君子の 心 もど）。 淸淨 無垢の (處女 ふ ど)。 © 純然た ろ、 全くの 
. (譫言 5、 ど）。 壬 2( 間違 ひも ど）。 An  English  school  pure  and  simple. 純然たる 
英語 學 校。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 もろ 事。 

Pur 鈿 （ビュ レ— ィ) [佛 名】 どる どる 丨こ 煮詰めた 汁 0 

Pur  gation  (パ々 ゲー ィミ/ ョソ） [名】 清め、 お跋 (は ら ひ)。 ❾ [醫學 ] 下し 

PuKga-tive  (バ 々力 •ディヴ） [形、 名] 下し (藥) 、下 劑。  「4>淸 める） 淨罪评 バ 

Pur^a-to  ry  (バ w トウ リィ） [名】 [羅 馬敎] (人 死して 天國 1 こ 入ろ 丨こ 先つ て此 世の 罪惡 心} 

Purge  (バ v ナ ’） [他動】 ( anything  from  impurities  — the  heart  Qf  sin) 淸 める、 


PUR  一 1048  — 

淸淨丨 こする。 © <" =ご么7ダー  one  of  a charge  or  asuspicion) (人の) 明りな 立てる。 
( oneself  of  a charge  ) 辯 明す る、 汚名な 雪ぐ 〇❸ （the  bowels) 下 I なかけ る。 
〇 (away  or  off) 拂ふ 、除く。 [名] 下劑。  「 ❸淸淨 法、 清潔 法 

Pu-ri-fi-ca^tion  〇ュ ー、〕 フィケ ーィ 、ン ョゾ) •[名】 淸 め、 齋戒 、お祓 (はら ひ ）〇 ❷精鍊 、精製 J 
Pu’r 卜 fy  (ビュー、】 ファ イ） [名】 （anvthing  from  impurities  — the  heart  of  sin ) 淸 める • 
淸潔 1 こする 、淸淨 1 こする。  © ( anything  from  or  of  extraneous  elements  ) 

^ 混り 物な) 去る、 精練す る、 精製す る。 

Purest  (ピュー: ni スト） [名] (用語の） 潔癖 家 0 — ，ism  [名] 用語 潔癖 0 

Pu^i-tan  (ビュー 衫 'ノ） 【名】 （第 十六 七 世紀 I こ英國 1こ 起り 、羅 馬敎の 儀式 拘泥 4 貴め、 敎義 
の嚴 正な 唱 へし) 淸敎徒 (の 代表者は Cromwell,  Milton 等)。， 一 ism  [名] 同上 主義。 
Pu-ri-tan/ic(al) •(ビュー、 】タニ カ 冗） [形] 淸敎 徒の （如き）、 厳格 もる、 嚴 正なる。 — al  ly  [副] 
Pu^i-ty  (ピュー、) ティ） 【名] (from  extraneous  elements ) 純粋、 純正、 純 性 （ふる 事）。 
(又) 純 不純。 (金な どの) 性質、 性 (しょぅ）。©  (from  dirt) 淸 さ、 淸淨 、無垢。 (又) 淸 濁。 
© ( from  sin  or  guilt) 淸廉 、廉潔、 潔白 （す i： る 事)、 貞操 0 
PGrl(>w ル） [自動] (小 河ん どが） 渦卷 いて 流れる、 さわ さわ 流れる。 [名】 同上す る 事。 
Purlieus  (ハ —ズ） [複 名] (of a city) 町外れ、 瘍 末、 貧民窟 U、 ど）。 

Pur，loin’ （パ イン） [自他 動】 、二 ■steal  qx  pilfer  ) 盜 L、、, •そ ふそ 泥棒^? する。 

Purple  (バ心 ブル） [形、 名] 紫 (の）。 (帝王、 大僧正め) 紫 衣。 （よ り） 高位。 Ta  !>«  born 
in  tlie  pnrple. 王侯の 家 l こ 生れる。 To  marry  into  the  purple. (素性 賤 しさ 
女が) 高位の 人の 妻 と 成る （玉の輿 丨こ乘 る）。 A woman  of  no  birth  may  marry 
intothepm.Plc •女 は 氏 無く して 玉の 土。 [自他 動] 紫色に 虹（ 又 U マろ ）〇 
Purport  (パ 心 ボート） [名] (演說 、書面 もどの) 意味、 趣意、 大意。 

Pur-por^T  or  purport) (バ 、ポール!'  = パ 心 ホ。 一'!、) [他動] (that  it  is  so) (書面 名、 
どが 斯 々ふり とい ふ ^ 意味な a む、 趣意〜 表は す。  ❷ （=/r ジ / ど w — to  be  or 

to  do  something — 何 々ミ、 vj  と） 稱すス （書面 君、 ど）。 八 letter  purporting  to  be 
written  by  himself. 自筆と 稱する 手紙。 

Purpose  (バ ‘V パス） [名】 目的、 心算、 積り。 For  what  purpose? 何う マ る 積り で。 
For  the  ( express  ) purpose  of  studying  English. 英語な 硏究す る 積り で （態々 ）〇 
I came  for  (ox  with)  that  purpose. 其 積り で來 た。 To  do  anything  on  purpose 
—of  set  purpose.  ||  と •(故意 1 こ) する 0 He  says  such  things  on  purpose  to  annoy 
me. 僕な 困らせよう i 思つ て （故意 丨 こ） あんふ 事な 云 ふの だ。  Iwili  accomplish 

(or  effect ) my  purpose  ( at  any  cost  )• (何ん ふ 事な しても） R 的 か 遂げろ (決心）。 
That  will  answer  the  purpose  — serve  iny  purpose. 目的な 達する （間 1 こ 合 ふ ）〇 
To  do  anything  with  a quiet  purpose  quietly  ). 靜 かに （落 付いて） 事 もす る。 
People  don’t  like  a novel  wUli  a purpose  — a piii.pose-uovel •(何の) 機關 小說。 
* They  are  at  cross  inirposes*  (—致す 可き 行動が） B 食 ひ 違』、 （不知 不識妨 け 合 ふ） a 
❷ （强固 又は 薄弱 ふる） 志、 意志、 志操。 To  be  infirm  of  purpose  — wanfins  in 
purpose. 意志薄弱 （薄志弱行 、優柔不断）。 Honesty  of  purpose. 眞 面目 〇 事）。 
❸ （言葉 もどの) 趣意、 要領 [の 意味は 次の 熟語 丨こ 限ろ]。11 is  explanation  is  very  much 
to  the  purposr^^T 辱た （痒い 處へ 手の 屆く  樣 5、） 說 明。 His  answer  is  iiotliinff 
to  the  purpose. 不得要領の 返事- Better  say  nothing  than  notliin?  to  the  purpose. 
不得要領 ふ 事 4 •云 ふす i ら （何 t 云 が 勝し ）〇  He  spoke  to  the  ®ame  purpose. 
同 じ 趣意の 事^ •云つ す :〇  To  speak  from  llie  purpose. 不得要領の 事な 云 ふ • 

〇 【熟語 成 旬の 外は 複数】 (目的〜 逢 t るの 意味より） 効 栗、 効用、 （何） 用/  T<? ^ 
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useful  for  military  ( commercial,  educational ) purposes.  軍用 （何 用) に 成ろ。 
To  no  purpose  ( = /；；  vain). 空 l く。 I laboured  to  no  purpose. 働 さ 甲斐無し。 

I laboured  to  little  purpose  — to  small  pnrposo  {^nearly  in  vain  ). 始 ど 働- > 
甲裴 無し。 We  must  live  to  some  purpose い not  in  vain  ). 生 さす： 甲斐 ゐる樣 I こ 
働 くら々0 と して 茲 され わ）。 一 仙 [形] 目的 ある （旅な ど）。 一less  [形】 目的 
無き （徘徊 もど）。 一丨 y [副] 態と、 故意 丨こ （云 ふ ふ ど）。 

Purpose  (バ v パス) [他動】 {^intend 一 to  do  or  doing  something 一 that  it  shall 

be  done )( 何う しようと ）里土、 遂^ 、志す。 

PuKpu-ra ごバ w ュ ラ） [名] [醫 學] 紫斑。 

Purr  (バ^/) 【自他 勧] (描が 滿 足して） ごろ： ： 5 ぃふ、 咽喉 4 •鳴らす。 [名] 同上の 聲〇 
Purse し、 •心 ス） [名:] 財#、 巾着 〇( よ り） 金錢 、資力。 （又 賞與 、贈與 ふ どの） 金囊。  ▲ 

common  purse. 典 相 金。  Tlio  public  purse. 國庳。  To  liavo  a lieavy 

(or  Ions)  purse. 富貴。 To  liavo  a light  (or  empty  ) purso. 貧乏。  To 
«iv©  (or  put  up)  a purso. 金な 懸賞す る。 To  uialse  a puis©  (for  some  one). 
(人の 爲丨〇 寄附な 募る。 

parse- [複合 詞] (-bearer) (人の) 金〜 預ろ 役。 （ .net) 巾着 網。 （ _proud  ) 財產も 誇ろ 
(人)。 （ -seine) 巾着 綱。 ( .strings ) 財布の 紐。 To  uoia  mo  purse-stiinffs. 支出 
を 司る。 To  loose  (or  tighten  ) llio  piirsc-strinjjs. 佥使 ひ;^  大樣丨 こ マる (又  U! 
Purse  (バ^/ ス） [自他 動] (up  one’s  lips)  (口 ふ どな） す丨 i •める、 つぼめる。 L 締まる)。 f 
Pursuer  (バ 々ザ〜） [名] (商船の) 事務長。 (軍艦の) 主計 首。  「の 通り] 

Pur  suance  r バ v スユー アンス) [名] 實 行、 ^ pmsnai.ee  of  the  plan. 豫定  J 
Pup-su’ant  (バ〜 スュー アン' b) [前 說詞】 = cu cording  fo  — one  s orders ) (命令 レ） 
従って、 依て、 (命令) 通り （行動す ふ ど)。 

• Pur  sue， （パ v スュ ー） 【他動】 （game) 迫 ふ、' 狩る 0(  a fugitive  ) 追 跡す る、 追尾す る. 
rihe  enemy) 追肇 する 〇 © ( one’s  object) 追求す る。 （ knowledge) 昝讖を 求め； 
勉學 する 、修業す る。 （ pleasure) 快樂も 求める、 遊んで 暮す 〇( one’s  profession ) 專 問 
I こ從 事す る、 職 V 營 む。 （one’s  studies) 學問 Vf ろ。 （know 丨 edge  under  difficulties) 
苦學 する。 ❸ （ a road  ) 道；^ 行 く 〇(  a course) 方針；^ 纘け る 0(  a plan  ) 精定〜 
續行 する、 實行 する 〇 G (不運 ふ どが 人 I こ) 附ぃて 離れ 附き纏 ふ 0 
Pur  suit， f パ 心 スュー ト ） [柚 名] 追 ふ 事、 追跡、 追尾、 迫擊、 ^ ^ 證 丘、 (〇^ 
knowledge) 勉學。 (of  knowledge  under  difficuUies ) 苦學 力行。 （of  pleasure) 
遊興。 To  start  in  pursuit  of  the  enemy. 敵を 追擊す 5 〇 To  go  in  pursuit  of 
knowledge. 修業 丨こ 行く。  To  spend  a day  iu  pursuit  of  game. —日 狩 vj  暮 マ。 

【呰 名] [槪 して 複數] 業、 職業、 仕事。 （又) 藍 ダ。 Commercial  pursuits. 商 賣0 
Professional  imi.suits. 專 問硏究 。(又) 營業 a literary  pursuits. 著述 〔§、 ど) • 
Purs^y  (ハ、 ス イ） [形] っぼめす:、 皺の 寄っ す: （口 もど）。 

Purs^y  (バ w スイ） 【形] 太って 肩 息 マる、 荒く 息な 吐く （人)。 

Pur^ui-vant  (バへ スウ イワ， ント） [名】 （王の) 從 卷〇❾ 紋章 局 屬旮。 

Pu，ru •丨 ence  (ビュール P ゾス） [名】 [醫 學] (腫物な どの) 化膿。 一丨 ent  [形] 同上 性の。 
Pur-vey/  f パ v ヴェ ーイ） [他動] (食料を） 調達す る 、調進す る。 [自動】 （ for  a person, 
an  army,  etc.) 賄 ふ， ^ance  [名] (食料の） 調達、 調進、 贿 ひ。  一 [名】 

( to  the  army,  etc.) 食料 調進 方、 賭 ひ、 御用商人、 御用達。* 

Purview  ( バ 々ヴ ユー) [名] { = range  — of  an  article  — of  official  authority  — 
of  a history  一 of  a scheme,  etc.) 範圍 、權 限。 丁。 fal1  t,l€  P%ulTiew  of 
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an  article. 第 何條丨 こ該當 す。©  ( = range ゲジ /j •ん " ） RSW •。❸ （英國 法典の) 耍部 。 
Pus  (バス） [名】 （腫物な どの) 膿、 うみ。 

Pysh (プッシュ） [他動】 （"Pull I こ對 乙） 進 K one  thing  against  another ) 推し 常て ろ。 
( things  apart) 分け  h c(  anything  aside  or  away  ) 推し 退け ろ。 （anything 
back  ) 推 し戾 す。 （ anything  up  or  down  ) 推 し 上げ る、 推 し 倒す。 （ anything  in 
or  out ) 推 し 込む、 推し 出す 〇( the  door  open  ) 戶 4 推し 開ける。 （a  matter  through) 
述ひ •な •附 ける、 意志 貫徹す る 〇(  one’s  way  through  the  crowd  ) 人な 推し 分けて 
通ろ、 推 L 通ろ。 （ a person  forward  in  the  world  ) 人 も 引立てろ。 He  wishes  to 
eet  on  in  the  world 一 you  will  pnsli  him  forward  in  the  world. 出世 したがって 
居る から 引立て、 お遣り。 ❷ （ one’s  claims  or  demands  ) 手詰めの 談判す ろ 3 
( one’s  business  or  fortune  ) 奪っ て 業 V 臀 む、 奮 發 すろ。 （ one’s  conquests  ) 息 もも 
吐かせす ♦攻めろ a ❸ (a  person  to  do  something —— fop  payment) 逼 ろ、 健 促す ろ 3 
〇 (事情が 人 40 壓迫 マる 、苦め ろ、 闲ら せろ。 We  are  pusl.ea  for  time.  B を 日 が 
無く て 困って 焐る （時 口 切迫）。  Wc  arc  pws3joa  for  money. 金1 こ 困っ て 居ろ。 

[自動】 推す、 推 UH る、 推し 進む c( 。汀） （人が 棹 も 立てろ と 舟が) 出ろ。 （ On  ) 急進す る、 
急行す る。 Do  not  push  against  the  screen. 障 :f  を 押す ミ、。 A cape  pushes  out 
into  the  sea •岬 が 海へ 出っ ぱ る。 A boat  pstsSacs  off. 舟が (棹な •立てる と） 出ろ。 We 
pus'icd  on  in  spite  of  the  difficulties. 萬 難 4 •排  u て 急進 しす：。  To  push  to  the 

front. 世に-推 l 出る （蔑 難な 排 して 立身す る ）o 
Push  (プッシュ） [名] 推す 事、 一と 推し。 Togivesi i 川 s3a«tthedoor. 戶;^ 一と 推し 
推す 0 © 壓迫 〇 He  gave  way  at  the  first  push. 壓迫も 加へ ると 忽ち 降參 した。 

❸ 困窮、 切;' 白。  To  be  at  si  push  for  money. 金 1 こ 困っ て奶 る。  To  put  one 

to  Use  push. 人な 困らせて、 苦め て 試 マ。  To  come  to  tlic  push. 愈々 と 成ス、 

〇 奮發 、奪 勵。  We  Will  make  a push  to  get  it  done. 奮發 して 遣っ て 了ふン 

❺ 進取の 氣性 、氣 力。 He  is  a man  full  of  push  ami So. 彼は （非常 も) 氣力家 だ。 
一 /〜丨 [形】 氣力 ある、 進取の 氣性 ある （靑 年な ど）。 

Pushing  (プッシング） [形] 氣力 ある、 進取の 氣性 ある （人)。 ©押しの 强い 、出過ぎる、 
#し 出る、 出しゃばる （人 又 it 風) 〇 —iy  [副】 同上 丨 こ。 

Push’too  (or  — ’ty) (バ 、ンュ トゥー） [名】 Afghan 人の 國語〇 
Pu-sil-la-nim^-ty  (ビュ スィ歹 ニ ミ ティ） [名] 臆病、 小膽。 

Pu-sil-lan^-mous  (ヒ •ュス ィ令ニ マス） [形】 臆病 ふ、 小膽 な、 意氣地 無 さ （人）。 ~ly  [gij] 
PuS3  (ブ ジス） [半 固 名】 猫 （の 呼名）。 （よ り） 兎、 虎。 （乂） 小 亂 She  is  a sly  puss •こそ 
: そと 汕斷の 成ら 5、 い 子 0 — 》 [名】 同上 0 

Pustule  (バス テュ^ D) [名】 [醬 學] 小 膽 泡 (できもの） 〇 

Put  (ブット） [他動] [無 ■化] (物な 何處 1こ）ぢ く 0( 秩 1こ） 入れろ。 ❷ f = hurl—  the 
shot ) (砲彈 40 投げろ [遊 戲]。 © (= ど ズ ル m) 孕 ひぬ: T す、 （何ん ふ) 言 ひ 方な マる 。 
(a  question — 問 40 かけろ。 ( a case — 洌 も） 設ける、 假定 マろ。 ど an  argument、 
(議論 4〇 立てる。 Mow  do  you  put  it  in  English  ? 英語で (t 何う 言 ふか。 You  put 
it  stiou^. 其 言 ひ 方が SS い （君は 隨分 口か惡 い）。  What  a way  you  have  of 

putting：  things! 其れは 何と 云 ふ 物の 云 ひ 様た ••  〇 ( a man  across  a river) 

人な 波す、 河 4 •渡す。 ❾ ( a tick  against  a name ) 人の 名丨こ 印し 4 •付ける。 ❽ （the 
number  at  so  maity  ) ( 幾らと） 見 错 ろ 0( an  article  at  so  much) 幾らと 値 4» 定める。 

( a person  at  his  ね% q = make  him  fed  at  home、 人 1 こ氣 旅を さ tm、 窮屈 がら 
❼ （a  matter  before  one) 人 l こ 事な 說 く、 示す。 （ the  cart  before  the  horse  ) 前後 
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な轉 倒す る。 ❽ （one’s  hand  in  or  into  one’s  pocket  ) 懷 1 こ 手な •入れる。 （より） 
金4 •出す c(a  matter  in  or  into  one’s  hands) 人 l こ 事件 な 託する。 （ it  in  one’s  head 
to  do  something) (何〜 しよう と) 思び 立す: せる。 （onese  ば in  the  place  of  others) 
人の 身 丨こ 成って 見ろ。 (；  one’s  foot  in  it  ) ぶちこ は しな 云 ふ、 失錯す る。 （ one’s  finger 
in  others’  pie) 嘴を 容れ ろ、 千 渉す る。 r one’s  trust  in  a person  or  thing) 信賴す 
h 、信 瓜す る 〇 ( a spoke  in  another’s  wheel ) 人の 行動 441 嘴す る。 （ anything  in 
order  — in  trim ) 整概 すろ。 （things  in  shaps) 新 事業^ •整備す る (學校 ミ、 ら學 校ら し 
く マる) 0(a  piano  in  tune) 調子；^ 合 U せ ろ。 （ machinery  in  motion ) 機械 4 •運搏 
する。 （a  man  in  prison  ) 人 も獄に 下す、 監禁 マる。 （a  doctrine  in  practice  ) 敎義〜 
资行 する。 （alaw  in  force  ) 法律な 實施 マる。 （the  law  in  force  against  some  one) 
人 も 相手取っ て!? へる。 （anything  in  requisition  ) 物 も お 役 l こ 立てる、 使 ふ。 (ail 
order  in  hand  ) 註文 （ふ ど） 丨こ 着手させる。 （a  new  currency  in  circulation  ) 新貨 W 
4 發行 する 0(  a warship  in  commission  ) 軍艦 4 •現役 丨こ 就か  L む 0(  one  in  tho  wrong) 
人の 誤り も 示す c (又) 人が 誤って 居ろ 樣丨こ 見 せる。 〇 mail  in  danger) 人な 危地に E し 
(a  man  in  fear  of  his  life) 死ぬ かと 思ふ樣 6 目 l こ 逢 は せる c(  a man  in  charge  of 
a class  ) 誰 丨こ何 級な 擔 住さ t£5c(a  person  in  possession  of  papers ) 人丨こ S 類〜 
.波す。 ( one  in  mind  of  = remind  him  of  — anything  ) 人 I こ 何 4 •記 1 备 d しむ、 思 ひ 
出さ  tf  h ©(one  in  the  way  of  getting  one’s  own  living) 擺リ で 版の 食へ る 様 1 こ 
してゃる c Put  it  its  your  pipe  anti  smoke  i し 篤と （とっく1 J と） 考 へよ j 1>Ht 
not  all  your  csrgs —— loo  many  eggs —— iu  one  basket. 資產 て 一事 ifll こ 
投する  U 危險 （5、 ど）。 wiiat  put  it  In  your  head  to  do  such  a thing  ? 何う して 
そん 答、 妙な 事な 思 ひ 立っ' f: か。 ® ( a knife  into  one’s  breast ) 短刀で 胸 4 •剌 す。 
(one’s  head  into  a lion’s  mouth ) 危地 l こ 入る。 (one’s  heart  into  one’s  business ) 
仕亊丨 こ溴な 入れろ o(  a tl) ought  into  speech  or  words  ) 思想 4 •言語 丨こ言 ひ 表 はマ。 
(a  word  into  English ) 飜譯 する。 （ one’s  money  into  land)  土地 丨こ 資本 4 •投す る* 
( one’s  proposal  into  shape  ) 相談 ( など) を 具 ft 的 l こ說 く。 ( words  into  one’s  mouth) 
(人 I こ 云は せる の 意味より ） 人が 云 ひも せぬ 事 も 云っ す: 樣 1 こ傳 へる 0 He  p»ts 
my  mouth  words  I never  used •彼 (1 撲が云 ひも せ ぬ亊な 云っ す: 樣 l こ 云 ふ。 I can  not 
put  it  iB“o  'voa  ds.  口 1 こ 言へ X2  CED  ( ==/(!)、 impose  — a tax  on  ail  article  ) 

物品 じ税 4 •掛ける、 課する。 （ a false  article  upon  011 e 1 偽物な 賣リ 付ける、 っか まぜる、 
さ づける 。 （ the  doctor  on  one  ) 瞞す • ( = か メ ー the  blame  on  one  ) 人 i : 罪〜 
着せる 、被ぶ slight  or  an  insult  on  one  ) 人〜 辱める 、侮辱す る。 （a  check 
or  a stopper  on  anything  ) 制する、 抑制す る。 （ a veto  on  anything  ) 禁 すろ • 
(restraint  on  one’s  energies  ) 力な 抑へ る、 抑制'^  -S  〇(  money  on  a horse  ) 馬 U 
金 も 賭ける 0(  value  or  no  value  on  one’s  advice ) 人の S、 告 （ミ、 ど） 丨こ 重きな* iS く 
(置かぬ）。 （a  good  face  on  the  matter) (失敗 5、 どを） 普-》 樣丨 こ緖 ふ、 平 氣も裝 ふ • 
(a  bold  face  on  the  matter ) (非と 知 v) っ、） 何 食は ぬ 顔; レする、 しら 4 •切る。 い wrong 
construction  一 a falsa  complexion  —— on  one’s  remark ) 人の 言な •（態 と） 曲解 
す る。 （some  article  on  the  market ) 市 塲丨こ 出す （K る） 〇( a story  on  the  stage  ) 
个說も 芝 思 I こす る （出す）。 （ the  saddle  on  the  right  horse) 貴む 可き 人 4 •貴め る 〇 
て the  saddle  on  the  wrong  horse ) 罪の無ぃ 人 4 •貴め る (ぉ 門 違 ひ)。 （ ons  on  one’s 
guard  = warn  one  — against  anything  ) 用心 さぜる 、警戒せ しむ。 （ the  police 
on  the  scent  of  a criminal) (證據 物 ふ どが 譬察丨 こ 犯人な) 採 知ぜ しむ、 （主格から） 
足が ft  ぐべ one  on  a wrong  scent  ) 踪跡％ 晦 ます。 （ one  on  one’s  mettle  ) 窗 發 
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せ しむ。 （one  on  one’s  good  behaviour ) 謹愼冬 命す る 〇 ( the  crew  on  short 
allowance) (食料 缺乏の 爲乘組 負の） 當が ひ;^ 減す る。 （one  on  short  commons 
— on  dry  bread  and  cold  water) (罰と L て） 減食な 命 T る、 麥飯な 食 U せる 0 
( one  on  trial  ) 法廷な 蘭いて 裁判す る 0( one  on  oath  ) 宣誓させる。 （ onese 丨 f on 
one’s  country  ) 正式の 裁判^ •仰ぐ 0 ( one  on  an  affair ) 人な 事件 丨こ關 係 さ せる。 

( one  on  a wild  scheme  一*  one  on  doing  something  ) (或 動機が 無謀 5、 事な ど 
な） させる 0 What  put  you  on  meddling  in  such  a matter? 何と 思つ て斯ん 5、 事 1 こ 
□丨 系す る 氣丨こ 成つ たか 0 €13  ( anything  out  of  order  — out  of  gear  — 

out  of  joint  ) (整頓 しす: 物;^) 狂 It す、 がたがた r- する 0(  one’s  ankle  out  of  joint  ) 
tS な 違へ る、!^: 臼す ろ 0 ( one’s  nose  out  of  joint ) 鼻^ f 明かせる、 鼻^ ひし ぐべ one 
out  of  countenancs  ) 面 B な •失 U しむ、 極り の g い 目 I: 逢 It ぜる 〇 ( one  out  of 
humour  — out  of  temper ) 人を 怒ら ゼ る。 （one  out  of  conceit  with  anything ) 
厭氣な 起こさ  t£ る 0(  anything  out  of  account  — out  of  Consideration  — out  of 
calculation) 勘定 I こ 入れ W、 眼中 I こ 置 か 《、 拔か す。 （a  notion  out  of  one’s  head) 
忘れさ セ: る、 思 ひ 切らせる。 （ a person  out  of  court) (被告と の 閼係も どの 爲丨 こ) 證 
人丨こ 成れね、 證 言が 無効 I こ 成； 5 。（  oneself  out  ofths  way) (人の 爲 用事を 缺 く、 
態々 （何 か） する、 特別の 用意 （客、 ど） する。 CE  (a  bullet  through  a man) 人な 
擊 つ O(one  through  a courss ) 課程 も 履 ませる。 （ a horse  through  hi9  paces) 
(馬の 賣貫 など 丨 こ） 有 らゆる 步 調な さ セ: て試驗 する j よ リ —— a person  through  his 
paces) 人丨 こ藝盡 しな •さ t£ る 0(  a bov  through  a book) 讀 ませる。 C3E)  (the  horse 
to  the  cart ) 馬車 丨こ 馬〜 附け 5 0(a  child  to  bed) 子供な 寢か す。 （a  boy  or  girl 
to  school) 子供 V 學校丨 こ 入れる。 （a  book  to  press) 本な •印刷 丨こ附 す。 （ the  enemy 
to  flight  ― to  rout  ) 敵 4 •走ら す、 敗走 ぜ しむ、 漬走过 しむ 0(  a man  to  the  door) 
人〜 家 か ら追ひ 出 マ、 摘み 出 マ。 （a  man  to  death  一 to  the  sword  ) 人 4 •殺す、 死 
刑 丨こ處 す 、斬り 棄て る 〇 ( one  to  shame  — to  the  blush  ) 人な 赤面 さ乜る 、耻 〜 插 
かせる、 顔色 無から I む。 （a  prisoner  to  torture  ) 栲問丨 こ 掛け る。 （one’s  courage 
to  ih3  test  一 to  the  touch  ) 人の 度胸 （など） な 試め す。 （ a matter  to  the  proof  ； 
壤 の眞®  4 •試す、 實驗す る。 （ a man  to  ths  rack  ) 人〆 i •苦め る、 心配させる 、氣〜 或 
ませろ 〇 (a  man  to  the  push) 人な 苦め て 試す、 度胸を 試す。 （ a question  to  the 
vote  ) 投票 丨こ附 す。 （ a person  to  trial  ) 人な 試す、 苦め る。 （ one’s  life  or  fortune 
to  hazard  ) (生命 ふ ど;^) 賭する。 （ one  to  expense  ) 金な 使は せ る 〇 (a  person 
to  trouble  ) 手 數を 掛け る。 （ one  to  inconvenience  ) 迷惑を 掛け る。 （ the  room 
to  rights) 座敷な 片 付け ろ、 直す c/ a question  to  one  — it  to  one  ) 人丨こ ろ、 
伺 ふ。 （money  to  a good  or  bad  use  ) 金 （客、 ど）^*  善く  使 ふ、 惡 く 使 ふ •（  an  end 
一 a stop  — a period  — to  some  evil  practice  ) 惡習 （客、 ど） も 切上げ る 〇( 又 U) 
止めさ  ろ。 (an  end  to  oneself  or  one’s  life)  6 殺す る、 自害す る 〇(  one’s  hand 
to  anything  ) 物丨こ 手も附 ける、 取る、 盜 む〇( 又） 記名す る。 （one’s  signature  to  an 
instrument  ) 記名 （調印） する c/  the  finishing  hand  to  one’s  work ) 仕上け かする。 
( pen  to  paper) 筆な 轨る 0(  one’s  hand  to  the  plough  ) 辦業 I こ 着手す る “one’s 
shoulder  to  the  wheel ) 蜜發 する 〇( one’s  nose  to  the  grindstone) 人 も 酷く  使 ふ、 
絕え間 無 く 俲かゼ る c(  anything  to  sale) 资物 1 こする、 頁は ぬかと 云 ふ 〇(  a bull  to 
a cow  — a cow  to  a bull ) 交尾 t£  しむ 0(a  sum  to  one’s  account) 謎の 勘定 I こ 
控き 出す、 （よ リ） 辨 償させる。  To  be  put  to  oue.s  trumps  一 put  to  ouc，》 

( last  ^ shifts  一 put  to  one9» 、vits’  end  一 put  lo  it  ( t=：  pressed  *). 困ろ、 窮 する* 
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窮境 丨こ陷 る （絕 體絕 命) o A man  will  do  anything  when  lie  is  put  to  it. 人は 窮 すろ 
と 何でも マる。 He  is  har<I  put  to  it  {j=：hard  pressed')  to  keep  alive  い can  barely 
keep  alive). 命な 繫 ぐた •け 丨こ窮 して 居る （か ふ がふ 生 さて 居る ）〇  I i>«t  it  to 

you  — what  would  you  do  in  my  place? 君丨 こお 質 n 申す が。  1 pwt  it  to  you 

that  you  were  after  no  good. (お前 丨丈惡 ぃ 事 も 仕よう と 思つ す: のナ こら う） さも 何う すこ* 
[補！* 附 他動詞] ( = W — anything  straight) 直 T0(a  matter  right) 直す も 
正 マ。 好ぃ樣 丨こ 取 計 ふ。  A word  wil1  P,lt  the  matter  Hg：ht. 一言 云へは •命む 事。 

CE)  t 不定法 附 他動詞】 〇が 一 one  to  do  anything  ) 人 丨こ 仕亊〇 ど）〜 さぜる 0 
[自動】 ( upon  = impose  upon  — a man ) (人^ f) 滿す 、蹣 着す る。 You  have  been 
put  upon. 君は _ されす このた •〇❾ （out  — to  sea) (船が) 出港す る 〇(  into  port) 
入港す る 00  at  a port ) 寄港す る。 （abou り （航海 中） 船を 廻は す、 進路 も轉 する • 
[副詞 との 結合]110  i>ttt  (帆船な) 廻は す。 （又） 姻丨エ る （風 受^ p 右般か ら 左舷 I こ 

又は 左般か ら 右舷 丨こ變 へる） 〇( 又 人〜） 困 ら マ。  ル was  much  put  about  by  thd 
death  of  his  wife. 細君が 死んで 大層 困つ す：。 ^ you  want  tlie  article,  I will  pat  it 
aside  for  you. 此品が 御 入用 ふら 賣 らす丨 こ 取っ 弋置 ぃて 上げ ま •す 0 To  piU  away 
( money,  food,  drink,  articles,  a man  ). (金 も） 仕舞つ て 置く 。（御馳走 ふ ら） 食つ て 
了 ふ。 （酒な ら） 鈥んで 了 ふ 〇( 品物 も） 質丨こ 入れる。 （人な) 拘留す る。 す0 如1 1 a、vay 
■(  = divorce  ) one’s  wife. 妻 も 離緣 する。 To l>ut  l>acIk*  (物^?) 元の 處丨- 置く。 r°  lm 急 
back  (to  port). 船；^ 戾 す。 To  pul  bade  a watch. 時計の 針な 戾 す。 す 〇 back 
one’s  intelligence. 智慧を 抑へ る (控へ 目丨こ 出す）。  R>y  ( = /^  ^ ) something 

against  a rainy  day. 貯蓄 して 不幸 1 こ備 へよ。 To  put  toy  a question  (of  a person  々 
人の 問 （もど） も 旨く 外す、 逸らす、 交流す。  To  put  clown  abuses. 惡弊 (など） 

4 正す、 矯正' する、 摞滅 する。  To  put  one  Uown. 人ら 默らす （鼻な ひ しぐ） 6 

He  has  put  down  his  carriage. 馬車 （の樣 ふ 贅澤な ど） か 止めす:。 T<>  Pllt  rtown 
a name. 名ん ?忍 める  He  lias  put  his  name  down  for  something  handsome. どつ 
さ vj 寄附; V しす こ。 What  shall I put  you  down  for? 御 寄附 4 •幾ら と附け ませう か。 
I will  put  you  (town  for  a speech. 是多宫 演說な 賴む 〇 I will  put  it  down  lo  your 
«CCmmt •(君の 勘定 丨：附 け 込 む の 意味よ す辨漬 させる ぞ 〇 丁 down  attribute cf) 

his  success  to  luck. 彼の 成功;^ 僥倖 1 こ歸 しれ (僥倖た •らうと 思つ す こ ）〇  1 Imt  him 

down  for 、二  took  him  for')  一 put  him  clown  as  ( = regarded  h lm  ) a fool. 彼〜 

馬鹿た •と 思つ す:。 I put  you  down  — for  forty  — at  forty. 君な 四十と 見す:。 He 
put  bis  foot  doAvn.  “No”  と 云 ひ 出して 何う しても 聽 かぬ。 To  put  one’s  best 
foot  foremost  (=ゐ o^s  best). 全力 も盡 す。 Te  put  fortU  leaves  or  buds. (樹 が) 
芽を 出 マ。 Leaves  are  putting  forth. 樹の 芽が 出か かつて 居る。 To  put  forth 
erne’s  strength  or  effort. 精な 出す (奮發 する、 努力す る）。 T<>  Pttt  for 山 one’s  eloquence. 
辯を 振 ふ。 To  put  forth  one’s  works. 發行 (發 兌) する。 To  Put  forward  a watch. 
時計な 進める 0 To  !mt  foiward  ( = setforlh  ) a new  theory. 新 R 〜唱 へる 

(唱道す る )〇  Please  put  him  forward  in  the  world. (何卒) お引立^?。 He  always 
puts  himself  forward •出 しや [ てろ (出過ぎる)。 To  put  in  ( = insirt ) a word. 
(脫字 客、 ど な) 入れる （褅 入す る ）0  T<>  Put  in  a S°°a  word  for  a person. 人め 爲 1 こ 

言葉 添へ なする。 加^加如⑽心⑽れ干渉す以嘴も容れる）/  To  pntr  iii 
( = throw  into  the  bargaiii)  anything. お負け 1 こ 入れる。 To  put  in  an  appearance* 
出て 來る （顔を 出す） 〇 To  WU  in い send  in')  one’s  papers. (役所 も どへ) 書類 も 差 
出す 0 To  put  in  a claim. 要求する。 To  put  in  for  a vacant  position. (空 ぃれ 
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訑 位の) 候補 柝丨こ 成る。. To  put  in  at  ap0rt •(船が) 寄港す る。 How  to  put  in 〔=# 仰/) 
the  time. 何う して 暮マ [米 國]。 To  put  off  (=/, ふ off')  one’s  coat. 上衣〜 脫 ぐ、。 
To  put  off  one’s  departure  ( from  day  to  day  ). 出發 客、 どな （一日 延 [てし 丨 こ） 延丨 てす。 
We  will  put  it  off  to  a more  convenient  season.  もつ と 都合の 好い 時 迄 延ば さう。 

1，0  not  put  off  till  to-morrow  wlint  can  be  (lone  重 o-day. 今日 出來る 事な 明日 
I; 延丨て マな。 To  put  off  a man  ( with  promises  or  excuses). (旨い 事^ •云つ て） 人〜 
外す、 逸 ら す、 ごま かす 0 1 was l>llt  off  witl1  promises. 旨い 亊も云 [t れて ご泛か 

さ れす こ。 To  l>«t  one  off  from  an  evil  habit. 惡習 （答、 ど） な*  止めさ せろ 0 He  s>«t.  it 
off  iijion  ( = imposed  it  uboti^  me  a5  genuine. 鹿 物 も 本物 ナこ •と 云つ て賣リ 付け られた 
(么 づけ られす こ') 0 To  put  off  a servant. 暇な 出す。 To  put  off  a boat. 舟; V 出す。 
A boat  was  seen  to  pti t off  from  the  shore. 舟が 陸〜 離れて 山て 來 す:。 To  put  011 
(a  coat,  a hat,  shoes， spectacles). (着物^ f) 着 S 。(帽^ ») 被ぶ る 。〇 Ht^f) 穿く 。(眼鏡を） 
掛ける 0 To  put  ou  ( = ⑽ ど） a countenance. (何ん も） 顏 付な マる C 裝 ふ）。 

To  put  011 oneself^  airs. 氣 取る。 She  will  pnt  it  on. 泣く 興 似 (なと ) する  a 
To  pat  on  ( steam,  speed,  pressure,  flesh,  weight  ). (蒸氣 4») 立てる 〇(普 力な） 出す。 
(壓迫 も) 加へ る 0( 肉が) 附く 。(目方が) 殖える。 To  put  out  the  lightf— 火な 消す 0 
す 〇 pnt  out  one’s  eyes. 限;^ 潰す。 To  put  out  a new  work. 出版す る 3 To  put  out 
money  at  interest. 金;^  貸 し附 ける 0 Trees  put  out put  forth、 leaves. 樹が 芽;^ 
出す。 To  put  out  put  forth')  efforts  or  exertions. 精〜 出 マ （奮發 する、 努力す る) 0 

To  put  out  a child  to  nurse. 里子 1 こ 遣ろ 〇 To  put  out  boys  or  girls  to  service. 
奉公 l こ 出す。  Tq  pnt  out  work. 仕事な (外の 辙 人へ） 出す。  To l>e  put  o*U 

[of  humour  or  countenance.] 怒る、 迷惑す る、 どぎ まぎす る 0 He  is  P,lt  〇批  by  trifles. 
/ 此钿な 事で) 怒る。 Don’t  let  so  slight  a thing  put  you  out •そ んす X 詰ら ない 事で 
怒る ミ、。 To  put  a matter  t Ju  ougb. 運び;^ 附ける (遂行す； S)。 If  he  is  bent  on  a thing, 


he  will  put  it  througl** あの人なら 由 乞 度 意志な 貫徹す る。  To  put  a measure 

thiongli. 議案 も 通過 さ せる 0 T<>  put  one  person  tlirou^U  to  another. (交換手が) 

電話^*  繫 ぐ、。 The  horses  are  put  to. 馬 も 馬車 丨こ附 けす:。 To  Put  broken  pieces 
together. 一緖 l こ マる 、接さ •合  U せる。  Putting：  this  amt  that  to^etlier — 

pulfing：  tuo  ami  two  losether  一 I concluded  ... 彼是 思 ひ 合 は乜 て （彼是^ •嫁 合 
I て） 斯う 思つ す こ。 To luit  "p  a building  家 4 •建てる。 To  put  up  a notice  or 
fc  bill •貼 vj 出 マ 、揭 示す る 0 To  put  up  a candidate. 候補者〜 推薦す る 0 Three 
candidates  have  put  up. 三人 旗揚げ しす：。  To  I>,lt  11 P 一 3X1  article  for  sale  一 


a house 1«  auction. 競賣 （む ど） I こ 出す。  To  put  up  game. 鹿 （もど） な 毯 出す。 
To  put  up  one’s  sword. 刀;^ 鞘 1 こ 納める 0 I>«t  up  ^〇/f^r)  one’s  prayers. 祈禱 

〜捧げる。 To  put  up  beef  or  fruit. 漬ける 〇 To  pnt  up  the  price. 値段を 上げる* 
To  put  ttp  a play. (忠臣蔵な どな 〇 出す 〇 T<>  Pllt  «:ie，s  back  up. (猫の 樣丨 こ） 怒ろ 
(又 U 怒らせる ）0  To  Put  up  (^  — concoct  ) a scheme. 惡計 （す i ど） 4 •巧む。 To  P|U 
one  up  10  a thing  or  two. 秘訣 (ふ ど）;^ 敎 へる (: 智慧〜 附 ける)。 To  put  up  a man  or 
horse  (for  a night). 人 〇 ど) な 泊 める、 一泊させる 0 To  nP  iU  a hotel. 

(旅人が) 旅館 l こ 泊ろ 0 To  put  "p  wits,  l)oor  fare- (不味い 物な どで) 我慢す る (辛 泡} 
Put- 【複合 詞】 〇打 ） 延引、 U 延べ、 ごまか Lo(^p) 巧ん た •(惡 計 5、 ど）。 LT る）」 


Put  (プット） 【名】 （石 5、 ど^ 0 投げる 事。 ❷ [商業] 物 授受 法、 遝擇寶 貢。 
Pu^ta-tive  (ピュー タティ ヴ） 【形】 想像の、 推定の （锐子 ふ ど）。 一丨 y 【副】 同上 丨こ • 
Pu-tre  faction  (ビュ い】 ファタ •ン ョン） [名】 腐敗。 一 ，tWe 【形】 同上の c 


一 1005  — 


PUT— QUA 


Putrefy  (ピュー い】 フ パ） [自他 動] 腐る、 腐らす 、腐敗す る （又 u せし む）。 

Pu-tres’cent (ビュ トレパン 1、） 【形】 腐れ か、 つた。 (又) 腐 放の。 一 'cence 【名】 同上なる 事^ 
Putrid  (ビュート、) ッ ド） [形】 腐つ す:、 腐敗 せ る （肉な ど）。 （fever  ) 窒 抉靳。 （sore  throat) 
货扶的 M 亞。 一 tridl-ty  [名】 同上なる 事。 

Pu^ty  (バッティ） [名] (窓 硝子な ども 留める） 油 灰 (ぁぶらし っく ゐ) 、（所謂) バ テ。 

PuzMe (バッ ズ^ 〇 [他動] (難問な どが 人な） 困ら 乜 る、 常 惑させる。 （one’s  head) 頭を痛める 0 
甚 心 する。1  nm  puzzled. 當 惑し すこ （解す る 1 こ 苦む） 〇 A puzzling  queslion. 雛 問 a 
He  came  back  with  a puzzled  air — a puzzled  look .當 惑し す: 風 (怪 ff  な 顔) もして。 
❷ （ out  the  solution  of  a problem  — 問 越の 解決な ど 4 •漸く  )考 へ 出す 、解く。 

【S 動】 广 about  or  over  a problem  ) 頭も1 齒ま マ、 首 4 •ひ H る、 色々 と考 へろ、 迷 ふ、 
惑 ふ。 [名】 當惑 、困却。 OhgaWed  or  -pa^ed) 頭の 惡 ぃ、 悟りの 惡ぃ （人 6 ど） • 
❷ 難問、 雛犋 、謎、 判 C 物、 考へ 物。 Piet 丨 ire  puzzle. 繪 深し。 

Pygrmy  (ビッグ ミィ） [名】 小人 國 の 人、 一寸法師。 [形】 矮小なる。 「も 寢衣 丨こ 用 ふ） パ 
Py  jamas  (ヒ チ％ — マス） [複 名] (回々 敎徒 男女の）/: •ん ぶく ろ （印度 在住の 歐洲人 U 之 ぶ 
Pyr^a  mid  (ピラミッド） 【名] (殊に 埃 及の) 尖塔、 金字塔。 ❷ [幾何] 沔 錐。 

Pyre  (パ ィア） [名】 火葬 壇。  I Py-ri’t お （ピライ ティース） [名] 硫化 鑛。 

PJ-ro-tech，nic(a り （バイ ロテク ニ カ:^) [形】 花火の。 (よ リ) 花々 しき、 人氣取 り の (事業な ど）。 

— s [單複 名】 花火 製造 術。 一 hist  [名】 花 火屋。  「得た る） 引合 UC 勝利。! 

Pyr’rhio  (ビ、 ) ック） 【形】 （ victory  ) ( Epirus の 王 Pyrrhus の 如く 多く の犧牲  >拂 つて ぶ 
Py-ihag'o-ras  (ビ^ 7ァ ゴラス） [固 名】 希 腦の货 人 （ 582 - 5°°  B.C.)0 
Py-thag-o  re/an  (ヒ •ヲ V ゴ リイー ア ゾ） [形、 名】 Pythagoras  (派） の （哲 學悉） • 

Python  (バイ？ ォン) 【名】 餅姹 （う u ゆみ) の 類。 


Q 


q (キ ュ， ) 喉 音 子音 字の 一 (必 す m” なる 複合 子音 も 成す）。 r [名] 同上の 聲^ 
Quack  〇 ジッタ） [自動] (家鴨の 樣丨 こ） r- 力，- と 鳴く。 （より一 人が） ギヤ ー ギヤ ー 云 ふ」 
Quack  〇 プック） [名] 山師、 野師、 藪醫 者、 法螺吹き。 （doctor) 藪醬 者。 （remedy  or 
medicine) 寶藥 。（一/ sal-ver) 山師。 [自他 動] 法螺を 吹く、 寶 藥的丨 こ廣告 する。 
Quadrangle  (クウ 方 ドラング^ P) [名】 [幾何] 四角形 0 © (英國 公立 學校 など の) 方 庭。 

Quadrant  (クウ ォド ラント） 【名] [幾何] 四分圓 、四 分 球。 ❷ 四 分 儀、 象限 儀。 

Qt^d  railc (クウ ォ ドラ ディック） [形] (equation) [代数] 二次方程式。 【名] 二次方程式 • 


一 s [單馥 名] 二次方程式 論。  「 の 方形な 作る 事、 圓形 精確 求積 法 （は 不可能)。} 

Quadra  ture  (クウ ォ ドラ チャ 心） [名] (^squaring 一 of  the  circle ) 圓 形と 同 面積 ^ 
Oua-drilIe/  (”F ‘リ で） [名】 四 人 粗の 舞踏。 


Quad  roon^  〇ゥォ ドルー ノ） [名] 四 分 一雜子 （白人 四 分の 三 黑人四 分の 一 0 あ ひの：）。 
Quad^u-ped  (クウ ォ ド/レ ベッド） [形、 名】 四 足の。 四 足獸。 

Quad’ry-ple  (クウ ォ ド， レブ:^) [形、 名】 （to  or  of  anything) 四 倍 (の)、 四重 (の)。 い 丨 丨丨 ’ancej 


四國 同盟。 [自他 動] 四 倍 丨こ 成る、 四倍丨 こすろ。 


Quadru  plet  (クウ 4 ド, レプ P 分） [名] 四つ 組、 四つ子、 四 人乘の 自轉車 〔など） • 
Qujiff  〇ワ .フフ） [自他 動] ぐい 鈥み すろ、 痛软 する。 

Quag  (パ ッグ） 【名] 沼地、 5!? 地*  — 沟 y [形】 沼の 如％、 沼 多 孑。 


QUA 
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Quag^a  (ク ワッカ，） [名] [動物】 一種の 縞馬 [亞弗 利 加 産]。 

Quag'mire  (ク ワッグ マイア） [名] 沼地、 野 地、 泥澤、 W かり、 ぬかるみ 0 
Quail  (クウ エー ィ浓） 【名] [動物] 鶉 （ぅづら ）〇  「す る、 辟易す る、 ひるむ、 おち •ける パ 

Quail  ( クウ エー イ^ >) [自動] (before  or  to  a person — beneath  his  glance) 畏縮 J 
Quaint  (クウ エー ィゾ 1、） [形] 風變 りで 面白ぃ、 古風で 雅致 ある、 古色 も帶ひ •た (建築 もど）。 

おつ ふ （姿な ど） 〇—丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一ness  [名] 同上なる 事。 

Quake  〇ウ エー イク） [自動】 （地 もどが） 震動す る、 搖る〇  ❷ い tremble  — for  fear 

= shiver 一 with  cold ) 震へ る、 戰 深す る、 おののく。 【名] 震動、 戰课〇 
Quaker  (クウ エー イ か' >/ ) [名】 Society  of  Friends 宗の敎 徒敎外 者の 用 ふる 呼名 （第二 人 
稱 代名詞 “you” の 代りに “thee” か 主格、 目的格 I： •用 ふる U 其奇 風の 一)。 (city) 
米國 Philadelphia  (の 別名）。 

Qual-i-fi-caTion  (クウ ォす フイ ケー イン ョン〇  [名] ( for  teaching  一 for  membership  — 
for  some  post  or  office  ) 資格、 （資格) 條件 (又) 權 能。  ❾ （ of  a statement 

or  an  opinion  ) (說も どの） 制限、 （緩和) 條件 、斟酌。  The  statement  requires 

qualification  一 many  qu«lifications.  勘 酌〜 要する 說 （M 酌 して 聞く の 必要 

あり 、其 儘は 受取れ わ）。 ❸ （ of  something  as  such  and  such  ) (形容詞が 名詞を 
形容す る 如き 意味の） 限定、 形容 評述 、卩 j^、g。  1,he  qualification  of  his  policy 

ns  opportunism  is  unfair. 彼の 政策;^ 日和見と 評する U 當^ •得ぬ。 

Oual’i-fy  f クウ ォす ファ イ） [他動】 （ a person  — for  some  post  or  sphere  一 for  doing 
something 一 to  do  something ) (人 1 こ 何 かの） 資格な 付け る、 權 能〜 與 へろ、 滴 當 
ふらしむ 0 He  is  qualified  fox*  teaching  — qualified  to  teach. 敎師の 資格が ある 0 
❷ fa  statement) (人の 說も) 制艰 する 、條 件〜 附け 六、 斟啾 して 聞く  cfthe  severity 
of  a judgment) 斟酌 1* る、 緩 和て 土。 （ brandy  or  whisky  ) ( 强ぃ 酒丨 こ 水 ミ、 ど 44 丨] つて） 
弱くする、 加诚 する 0 ❸ （ = describe  ― a man  a 8 an  impostor  ) (人な 何と） 

获 すろ、 稱 マる。  〇 [文法] (形容詞が 名詞^ 〇形粹 する 。（名詞の 意味な) 限定す る 〇 
【自動】 け or  or  a3  an  engineer  ) 資格 も 取ろ。  「 analysis 一 I こ對 す）。! 

Quari-ta-tive  (クウ〆 iT タテ イヴ） [形] (analysis) [化 學] 定性 分拆 （ quantitative i 
QuaN-ty  (クウ ォ T ティ） [名】 （物質な どの) 粗、 瓶、 體 、佳、 ヒ。  ❷ （物品の） 

品 （の 善 し惡 し）、 品質、 品位。 The  goods  are  superior  in  quality  — of  superior 
quality. 上等の 品。  ❸ （人の） 品性 v 萇 所、 德 、能。11 e gave  a taste  of  his 

quality •能の一 端な 示しす こ。 He  has  many  good  qualities •徳の 多ぃ 人。 He  lias 
tbc  defects  of  bis  qualities. 長所 丨こ伴 ふ 短所が 有る • He  has  tlie  qualities  of 
a rnl©r —. tli©  quality  of  inspiring  confidence. 人丨こ 王侯た るの 德（將 丨こ將 たるの 德） 
も備 ム〇  • 〇 い virtue、 (藥草 あどの） 効能。  ❺ \ 二 edacity、 (何の） 資格。 
❽ [理 學] (昔® の) 音色、 宣 基。  【袖 集 名】 [古] い rank  —⑽レ of  rank) 

身分。 上流 （の 人々）。 The  quality  — people  of  quality. 上流 社會。 

Qualm  (or  qualm) (クター ム=ク ウォーム） [名】 胸が 惡ぃ 事、 呕氣 、吐き 氣 、むかつ 孑。 
© (of conscience) (惡 事:^ じ 〇 氣が咅 める 事、 濟 まなぃ と 思 ふ 事、 S 心の 呵貴 、氣 落ち、 
氣迷 ひ、 疑惑。 一 ish 【形] 胸の 惡 ぃ、 嘔き 度ぃ 樣な 、むかつく （心地 又は 食物 5、 ど）。 
©直ぐ 胸〜 惡く彳 る、 むかつく 質の、 嘔き 易ぃ (人 又 (エ 腹)。 ❸ 濟ま なぃ 樣 5、、 あめ 
惡 かつた と 思 ふ (心 持 )〇 —丨 y 【副] 同上 丨こ〇  — ness  [名】 同上なる 事。 
Qua^da-ry  (or  quan-da^y  ) (クウ ォンタ •ゞイ ー クウ 方ンデ ーィ、 J イ） 【名] 困却、 當 惑、 窮揸〇 
I am  in  a quandary. 進退 谷つ' 

Quand  meme  (カーシ メー イム） 【佛 副] い all  tli6  same  ) 其れ 丨こ I 拘 U らす〇 
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Quan^ic  (クウ ゥソ ティ ック） [名] [數 學] 有理齊 函数。 

Quanti  fy  (クウ； モディファイ） [他動] 量な 定め る、 量〜 云 ふ。  「 一 I こ對 す）。} 

Quan^i-ta-tlve  (クウ ォゾ ティ タティ ヴ） [形】 （ ana|ysis) 定量 分拆 （qualitative  analysis) 
Quan^ti-ty  (クウ t シティ ティ) [名] 量、 分量、 数！:。  A quantity  of  blood. 多少の 血 0 

❾ 【複 數】 多量。  Qtiftiitities  of  blood. 多量の 血。  To  be  found  in  ( larg：o  ) 
quantities. 多量 I こ 有り。 ❸ [發 音] (母音 又 U — 綴の) 長短。  「ふ 丈、 充分 レ 

Quantum  (クウ ォゾ タム、 [名】 定量。 （丨 ibetor  place り 欲する 丈。 （ suffici り 間 1こ 合 J 
Quar’an ィ Yne  f クウ ォヲソ ディーン） 【名] (四十 日の 意味よ v)) 檢疫 、停船 (期間)、 停留 (期間)、 
•交通 遮斷。 （ship) 檢疫番 船。 （station) 檢疫 所。 

Quar’rel (クウ オレル) [名] (with  any  one  — between  two  persons ) 喧啤 、口 言 命、 
•爭 論、 不和 』 よリ ）爭 の 本、 義。 To  fix  (or  fasten)  a quarrel  on  any  one.  _ も 
吹^ • 掛け 3 〇 To  pick  u Tiuarrcl  with  any  one. 暗 仕掛けろ。 To  esB>ouso 
one’s  quarrel. 人の 肩；^ 持つ。 To  snake  up  a quarrel. 仲 庇 v〕 する。 To  taU© 
up  a quarrel. 暗_ も 貢 ふ。 I will  fight  his  quarrels  for  him. 彼； 叻 しよう。 

I.  will  do  anything  in  a good  quarrel  ( = z«  a good  cause  義の爲  l- は (何でも 厭 
UW)0  © 〔人 ゃ其 言動 1こ 對 して) 非 顧: す 可き 事)。 苦む 可 さ壤 、苦情 (な 云 ふ 可き 事)。 

I have  no  quarrel  agamst  (or 、vitia)  him  or  his  conduct •彼 卜對 して 苦情は 無い。 
[自動】 ( with  a person  — about  or  over  or  for  something  )( 人と 何^*) 重 土、 
啃 _ する、 带論 すろ、 口 論す る、 不和 丨 こさ、 ろ 〇 ( among  ourselves,  yourselves,  or 
themselves) 內 輪暄囉 する。 This  is  no  time  for  quarrelling  amongr  ourselves. 
今 U 兄弟 牆丨 こ鬩 (せめ') ぐの 時 じ-非す。 © ( with  = find  fault  with  — anything  ) 
非難す る、 昝 めろ、 小言〜 云 ふ、 苦情 も 云 ふ、:！ not  parrel  witli 
ProvicJeiace. 天 4 •恨む 勿れ （天道 是か非か •§、 ど ミ 云 ふ ミ、）。  The  cunuins 

worliman  docs  not  quarrel  with  bis  tool. 能書は 筆 4 •擇 (てす （l こ 相 當）。 Wo 
not  quarrel  wiili  your  bread  and  butter.  生業〜 恥る 勿れ (捨っ る 勿れ)。 
Ouar’re 卜 s6me  (クウ ォ レ:? P サム） [开 冬] 喧嘩 好き 客、 (人)。 一* ly  [副] 同上 1こ〇  一 ness  [名】 
OuaKry 〔 クウォ 、】 ィ） [名] 石切瘍 、石山。 （一， man ) 同上の 工夫。 [他動] (石〜 山から） 
切り出す。 （より 一書 中より 事實な どな) 探し出す。 

Quarry  (クウ：^ ィ） [名] (5 凰の) 獲物。 (猛禽の) 館 食。 

Quart  (ク ウォ ール 1、） 【名] (" = 斯 ど fourth  of  a gallon  — two  pints  ) 树 目の 名 （六合 餘)。 
Quarter  ^ク ウォー ルタ々) [名'! 四 分の 一、 四半分。 （四季の） 一季。 （一年 四學 期の） 麵6 
( H の） 弦ノ 米國 の） 二十 五 仙の 銀貨。 （獸 肉の） 一と 股。 （船の 左 右舷の j 送 逆。 （ of  an 
110 ur) 十五 分 《 On  the  starboard  (or  port)  quai.tei ••右 般 （左 般） 後方 l こ當 って 0 
I had  a bad  quarter  of  an  hour. 暫く  厭 も 思 ひな  L す：。  I can  get  it  for  ( a ) 

quarter  (of)  the  price. 其 (償の) 四半分で も 貢へ る。 以 is  not  a ter  as 
good  as  the  other •遠く  及丨て iQ。  A quarter  less  five •四箇 四 分の 三。  At  a 

quarter  to  ( or  past  ) one. 一時 十五 分 前丨こ （過ぎ 丨 こ）。  ❾ (東西南北の） 方角、 

方茴 、（何） 町、 （何の') 筋 （人 も も 含む）。 They  Hock  in  from  all  quarters. 東西 南 
北 か ら 集って 來 る。 In  the  fottr  quarters  of  tlie  eartli. 四方八方 丨こ〇  What 
quarter  is  the  wind  in  ? 風は 何方から 吹いて 居る か。 （より） 形勢 如何。 

Chinese  quarter. 南京町。 I have  the  news  from  a good  quarter. 確 $、 筋力、 ら 
聞いた 0 I expect  no  help  in  t!iat  quarter*  の 方面 （人） からは 世話 U 成らぬ。 
© [® 数】 （革 隊 の) 陣螫 、宿螫 。（より ） 宿、 宿所。  Mead^arlers. 本陣、 本 營〇 

(より） 所 屬官廳 0 ( To  ffo  into ) winter-quarters. 冬營 （冬 籠 り） する 0 To 
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t；ikc  up  one’s  quarters  ( in  a 110 use  — ivitli  some  one  ).  (何處 1 こ) イ dV 取る。 
To  bent  up  one’s  quai  tei  s •人 4 •訪 れ る。 To  come  to— be  at — close  qunrteri 
ほと 肉薄 t る 0 G 【複数】 （軍艦の） 部署 O To  beat  to  quarers. 部署 丨こ 就けの 
大鼓。  〇 (敗 敵 に） 命乞〜 許す 事。 （よ り )mko  To  «sU  for  quart er. 命乞 ひ 
4 •す o 〇 To  Sixe  qmrter. 命乞 ひ： マる 者： 助ける。 Give  no  quarter! — 
Xo  quarter  [to  be  given]  ! 容敉無 〈斬り 棄 て、 了へ。 （よ り） 容紋 無く 遣つ 付けろ。 

Quarter  (ク ウォー ルタ々） 【他動] 四 分す る、 四つ 丨こ 割ろ、 四つ 切 VJ 丨 こする 0 To  haxiS， 
<lraw,  and  quarter  a traitor •(謀叛 人な ど;^) 絞罪 丨こ してから 腸 〜 拔いて 四つ 切 v)  I こ 
マる (U 往時 歐洲 I こ 行 はれ L 刑) 〇❷ （楯の 紋章〜 橫縱丨 こ） 四 分す る 〇(  a coat  of  arms 
with  one’s  wife’s  or  mother’s) 同上 して 緣 家の 紋章な* 加へ る。 ^uar<eri11-9* 
貴族 (など） 0 緣組關 係 4 表 Ut 紋章の 區 分。  ❸ （troops  in  a town) (軍隊な） 

宿營过 しむ 〇( troops  on  the  inhabitants ) 宿 割な マる、 割り 付ける、 割1 ) 當 てる。 

Quarter*  [複合 詞] (*bel り 十五 分、 三十 分、 四十 五分に 打つ 鐘。 （=bincFing  of  books) 
(本の) 背 皮 綴ら *。（ -bound  ) 背 皮 綴 ち •の （本）。 （ -day) (四季の） 勘定日。 As  if  Uic 
four  qiiiirter  days  liful  come  losellier. 盆と 正月 が一 緖丨こ 成つ す: 樣。 （ -deck  ) 
(船の） 後部 甲板 (士首 室の 在る 處）。 （•丨 丨 ght) (馬車の) 後部の 明り 取 リ。（一 洲“ イ er) 
(船の 5 舵手。 （軍隊の) 陣營掛 。（ — ^.as-ter  ^general) 陣營總 長。 （ -sessions) (四季 
の) 巡回 開廷。 （一 WMf) 六尺 棒。 （-wind) 船の 後部 1こ 斜丨こ 吹 さ 付ける 風 (最 順風)。 

Quarter  age  (クウ ォー ルタ〜 リナ’） 【名] 四季 拂 ひ、 四季 勘定。 

QMKteMy  (クウ ォー ルタ〜 T ィ） [形] 四季の、 三 ヶ月 一回の。 [副] 四季 丨 こ、 三月 目每丨 こ イ 

Quartern  (クウ 4 ー ルタ… ン） [名] 四 斤の 龜麵〇  L [名】 三ヶ月 一回 刊行の 雜 誌」 

QuaKtetCte) (ク ウォール デッ ト） [名] 四つ 組。 © [音 樂] 四 人 合奏。 

Qu§r’to  (クウ ォール トウ） [名] 四つ 折 判の 本。 | Quartz  〇ウ オール ジ〇  [名] t 鑌 物] 石英。 

Quash  (クウ ォ ッシ） [他動] (a  judgment,  etc.) (判決 客、 どを) 取消す、 破毀す る、 無効 I こする。 

Qua/si-  (or  qua^I- ) (クワス ィ = クウ ニーィ サイ） [接頭 詞] 恰も （何々） の 如き もの、 
類似 (何％ 准 (何)。 （ ^possession  ) 淮占衣  c(  -flagrant  offence  ) 准 現行犯 0 

Qua-ter^a-ry  (ク ジタ〜 ナ、】 ィ） [形】 四の、 四 部よ v) 成る、 四 元素より 成ろ。 （ peri0d  ) 
[地質] 第 四 (最新) 紀。 【名] 四、 四つ 組。 

Qua-teKnion  (ク タタ 心 二方 ン） 【名] 四つ 組。 一 s 【單複 名】 [數 學] 四 元 法。 

Quatrain  (クウ ォ トレイン） [名] [詩] 四 行の 一節。 

Quaker  (クヶ x-ィ ヴ〜） 【自他 動] (歌の） 聲〜震 (1 す、 聲が 震へ る。 【名] 同上す る 事。') 

Quay  (kee  — キィ ー) 【名] (海へ 突き出 じこ） 卑 頭、 物揚 填。 L ❷ [音 樂] •八分音符」 

Quean  (クウ ィー ン） 【名] は すつ 丨:： •女、 おきやん、 はれ か ヘリ 0 

Quea/sy  (クウ ィー ズィ） 【形】 甘す： るい、 しつ： い、 胸の 惡い （食物)。 ❷ 迫: ぐ 胸〜 惡く する、 
喂氣な 催す （人 又は 腹）。 U 1〕） ❸少 I の 事な 氣丨 こかけ る、 苦勞 性の、 潔癖 丨こ 過ざる 
(人 又 U 心 )〇  —ノ si-ness 【名】 同上なる 事。 

Queen  (クウ ィー ン） [名] 女王、 王妃。 （ dowager  oi. mother  ) 皇太后 〇 ( «bee  ) 蜂 王 0 
(Of  grace  ) 聖母 （Virgin  Mary)。 （ Of  heaven  ) Juno 女神。 （ of  (ove  ) Venus  女神。 
(Of  night)  Diana 女神 （月）。  ❷ 意中の人。 （又） 容貌の 立派 ふ 女。 （又 何の；) 县。 

(of  blossoms) 櫻 0 斯く  呼ぶな 得 可 L)0  (of  hearts) 美人 〇 ( of  the  Adriatic) 
Venice 市。 （of  the  Seas) 英國 (又 丨1  B 本で も 宜し)。 ❸ （post) [建築] 夫婦 塚 (めぅ とづか)， 
【自他 動】 （女な) 女王 丨こ マる。 （ 丨〇 女王ぶ る。 ❷ [象 棋]  0 が） 金！： 成る （成り 金）。 

Queenly  (クウ ィーン す ィ） 【形】 女王 然 たる、 威嚴 あろ （女 ふ ど )〇 

Queer (ク ウィー ア） [形】 奇妙な、 奇 々妙々 もる、 妙！； きりんな 、變ち さりん 5、、 氣 味の 恋い 
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f 心 持 ふ ど ）0  To  氣味 の惡ぃ 心地す ろ a A queer  fisli. 變 人。 

© 胡亂 （ぅろん） も、 胡 散る、、 胡散臭ぃ、 怪 しぃ (遺り 方な ど) 〇 IIis  conduct  looks  queer. 
怪 レ、 仕 打す ご。  To  be  in  queer  street  — got  into  queer  street. 窮境 丨こ陷 る。 

一 ly  [副】 同上 1こ〇  — ness  [名] 同上 もる 事。  「平げ る。 ❷ [古] 殺す 

Que 丨丨 （クウ 乂疋） [他動] [詩文] (懸念^ ど 40 鎭 めろ。 （內 亂ム ども) 鎭定 する、® M すろ」 
Quench  (グウェン チ） 【他動] (火 40 消す。 （one’s  thirst) 湛 きな 止める。 (熱ぃ 物 も) 冷 生す 《 
© [俗語] (人を) 默ら す。 一， er  [名】 （ちよぃ と） 一盃。 

Querist  (クウ ィ ー、) ス 1、） [名] 質問 奍。  | QWrn  (ク yv ン） [名】 挽 臼。 

QueKu-lous  (クウ ヱ; レす ス） [形] (=/ど抑ム7/ ) 愚痴つ ほ •ぃ、 小む づか しぃ、 小 やか ま しぃ、 
おこりつ ほ •い、 年 百 平 中小 言 計り 云つ て 店ろ （人）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一ness  [名】 
Que^ry  (ク ウィー、】 ィ） [名] 凝 問、 質問、 詰問。 （又） 疑問 點。 _ 疑問文の 文 頭 じ 在れば 
r 敢て問 ふ丨の 意味 とんり 、文中の 言葉の 次 I こ 間投詞 的丨こ 挿入 すれ ば 其 言葉の r 正否の 
疑問」 の 意味と 客、 る。 [自他 動] {二 ask,  inquire  — if,  whether  it  is  so  ) 間 ふ、 
質 れろ0 (又 二 a///"  question) 不 審〜 打っ、 楚 非〜 論す ろ、 TH 否な 論す ろ、 彼是 云 ふ。 
Quest  (クウ ヱス 1、） [名] {^seeking、 求めろ 事、 探す 事、 探究:*  (of  happiness) 人生の 
幸福ん 求む る 取 〇 He  has  come  iai  Qwest  of 、二  to  seek  for、 employment. 職;^  求め 
U (口な 探 し 丨〇來 た。 ❷ （= Coroner’s  iuquest、H  [自他 動】 （abou り 探し 
廻 U る 〇(  out) 探し出す。 

Ques’tion  (クウ ェス チョン) [名] 問、 疑問、 贸問 〇(  and  answer) 問答。 Leading：  quesi ion. 
水な 向ける 問 (誘導 訊問）。 Rhetorical  question. (裏面 丨こ斷 言;^ 含む） 修辭的 疑問 
(言〜 他す ごん やの 類)。  To  ask  one  a question  — put  a question  to  one. 人 じ 

問 4 •掛ける。 ❷ 問 M、 論題。 （より） 豐邊3  A question  arose. 問 絚 が 待ち 上がつ た。 
(又) 爭論が 始まつ た。 JBeside  (or  nsicle  from)  the  question. 問題 夕 卜。 Question! 
(議事 中） 問題外 (の 聲)。 Resistance  was  out  of  the  question. (抵抗 もど は) 思 ひも 
寄らぬ 事、 以ての外の i (論外）。 The  Eastern  question. 東方 問題 3 A difficult 
(puzzling,  perplexing)  question. 難問。 It  is  only  a question  of  snouey. 金 次第。 
His  ruin  is  merely  a question  of  timo. 彼の 滅亡は 単 l こ 時 Fi 間 題 (早 晚 免れ iQ 事)。 
The  person  or  thing  in  question. 例の （人 又 は 事)。 當 人、 本件、 該 （何々)。 To  come 
Into  question. 問 題| こ 成る （重要 丨 こ 成る）。 The  previous  question. 先決問題。 
An  open  question. 未決 問題。 A burning：  question. 黑 眉の 問題。 Yes,  if  he 
will  consent  一 but  that’s  the  question.  / こ ♦が 其處が (疑問た'）。  TJiat  is  not 

the  question. 話しが 違 ふ （問題外 )o  The  question  is,  if  he  will  come  at  all. 

第一 （來 るか 來ミ 、ぃか も） 分からぬ。  To  Put  question. (議長が） 決； V 採ろ • 

Begins  the  questio 丨丨 •未決の 問題;^ 論據 とする (乞食) 論法 0 ❸ 疑義、 不審、 疑 ひ 0 
To  call  anything  in  question.  不審; V 打つ 丨是 非な 論す る 、彼是 云 ふ、 非難す る、 

已軍 劾す る。 I no  question  of  the  fact  一 allow  it 、vitliouli  question. 謀寶 

な 疑 U^Oo  There  is  mo  question  ( but  ) that  it  is  so. 疑 無し。 It  is  established 
without  question — beyond  ( all ) question— past  question. 無論 (勿論) の 亊〇 
❹ [古] (= か 厂 た/だ） 拷問。 To  a prisoner  to  tlie  question. 拷問 丨こ 掛けろ。 
Question  (クウ エス チョン） [他動] ( = //^vr な vr な） （證人 もどな） 訊問す る、 審問す る. 
© ( = call  in  question  一 the  propriety,  accuracy,  etc.,  of  some  action 、 疑問 
l こ附 する 、不審な 打つ、 是非な 論す る 、彼 赴 云 ふ、 非難す る 、彈 劾す ろ。 
Ques^ion-a-ble  (クウ ヱス チョ ナブ 冗） [形] 不審な、 怪しぃ、 訴 (ぃぶ） か I き、 如何 は I 令 
(處置 ミ、 ど）。 覺朿 もぃ、 ぃか s まも (事業な ど）。 一 biy  [副】 同上 丨 二。 
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Queue  (kyu —キュ ー) [名] 辮髪、 豚毘。 ❾ （切符 寶塲 などの) 順番 列、 し リ もらび。 
[自他 動] (髮 ‘) 辮髮 1 こする。 ❷ （人が 木戸 口 もど 丨 こ） し リ ふらび 丨こ 並ぶ。 

Quibble  (ク ウィ ッ ブル） [名] 遁辭 、言 ひ拔 け、 述げ 口上、 屁理屈、 キ 辯。 ❷ [古] 地口、 
しゃれ。 f 自動] 遁辭な 使 ふ、 言ひ拔 ける 、屁理屈〜 云 ふ、 詭辯〜 弄する。 

Quick  〇ゥィ パ） 【形】 疾い 、迅速 M (動作 ふ ど)。 (イ的 叫 gun,  •れ〆 er) 速射砲 L 英 國]。 

( -march) [軍事] 草 F。 (^hl^ge  ) (役者の) 早 變リ〇  Be  ^uick ! 疾く疾  く。 

I„  quicU  succession. 續 々(出 來る もど)。 As  quick  as  - quicker  than  - 
thoa?lit. 思 ふが 早い か （ひらりと: ^ ©手早い、 マは •ゃい _ 、はし .こ 上!、 マ丨て 
敏活 もる、 機敏 も、 敏捷 ふ、 怜悧 さ、。 （=eared) 耳の 敏 い。 (.”州） 慧眼の。 （.scented) 
鼻の 敏 い (獵 犬る、 ど）。 （ ‘sig ht’e d ) 慧眼の。 （’it’ted  ) 機敏 ミ、、 氣轉の 利く。 10  be 
quick  of  bearing. 耳の 敏い (人)。 To  be  quick  of  apprelieusion. 合點が 早い。 
A quick  ciiiid. 怜悧 な 子供。 ❸ （ at  learning  — at  picking  up  languages  ) 
(拾 ひ覺 えな どの） 私、 上手ら (人)。 ❹ （ of  temper  — to  take  offence) 氣の早 ヒ、 
氣短か 仏短氣 も^) 易し 7( 又 M temper  ) 短氣 。❺ （ with 丨げ e ) 生 冬 生き ■ 必 
© ( Dead  I こ對〇 生き 上 [原意 L TM  qniclc  and  the  dead. 

生者と 死老〇  To  go  down  quick  into  Mell •生き 乍ら 地獄 | - 下る 0 ❼ ( with  child  ) 
莩 めろ 、姙 娠ぜる 。（殊 1 こ） 胎兒の 動き 出 しす こ （腹 ）〇  ❽ 利益の 有ろ— (資本 も ど） 3 

【石1^は ると 痛 了、） 生 ま 臭、 活肉 。(ょ り) I|i、&  To  tear  a nail  to  the  q«ieU. 
生ま 爪な 剝がす 0 To  Pl0l>e  a wound  to  the  quick. 深く 採リ 〜 入れる 0 To 

htiuS  ( or  cut  ^ one  to  the  quick. 贖 丨こ障 丨1 る (骨 髓丨こ 徹す)。 To  pierce  one 
to  tlie  quick. (經驗 もどが） 身 l こ l みる （心魂 丨こ 徹する）。 His  words  stuns;  me 
to  tlie  quick. 言 ひ 草が 痛 l こ 障つ す：。  IIe  is  a Japanese  to  the  quick. 生 袢^) 

g 木 To  be  painted  to  the  quick  (方む//^ /於 ） •生 $ 寫し （眞レ 迫つ て 居 •る）。 
r 副 1 疾く 、すばゃく、 ひら リ と。 — [副] 同上 1、 さつ さと。 一 rness  [名] 
Ouick  る、 る 事。 （of  temper) 短氣。 

Ouick^n  (ク ウィック ン） [他動] (足 もどな) 早める。 （運動 も） 速 か I こ マる ス0 ne，s  Pace) 
足な 早める。©  (死物な) 生か' f。 （よ VJ) 活氣な 添へ る、 鼓舞す ろ。 （食慾な どな) 增 す* 
[自動] (步調 もどが） 早く 成ろ。 (足 ミ、 どが) 急ぐ。 ❾ （死物が） 生きろ。 U リ） 生き 


生き マる 。(殊 丨 こ胎兒 が) 動き 出 マ 
QuickTime  [名] 生石灰 〇 いしは ひ)。 
Quicksand 【名】 浮 砂、 流砂。 
Quickset  [名】 生垣 


Quicksil  ver  [名】 （= ”/ び 以^: V ) 水銀 c 
Quid  (クウ ィッ ド） [名] [俗] (一) 镑。 
Quid  〇 ウィット 〇 [名] 一塊の 咀み 煙草。 


Quiddi  ty  (ク ウィッ ディディ） 【名】 （物の) 粋、 眞髓 、本質。 ❷ 屁理屈、 遁辭 、詭辯。 
Quidnunc  (ク ウィッ ドナ シク） [名] (= ガ ど 瓜 脈^び） 珍 ■い、!^ 探して 步く 人、 世間 i 舌} 
Quid  pro  quod  [^1  T = something  for  sometliijig  ) 賠償、 報酬。  L しの 受 賣屋。 J 

Qui-e9/cent  (クフ イエジ セント） [开 多】 安靜 5、 る、 沈靜 もろ、 不動の、 無爲の （狀態 客、 ど）0 
— ^cence  [名] 狄 靜 、安靜 、不動、 無爲 。一丨 y [副] 同上に。 

Qui，et( クワィ ヱト） [形] (不動、 靜肅の 意味より） 靜 か5、、 堡^ (擧 動5、 ど)。 Beq,,ict!- 
1>〇  be  quiet! (ま fe) 靜か 1:1 る 0 © _料（ 所）。 个 齡、 (海 もど）。 平 棟 無事な j 

(生活）。 平安 も （世の中 ミ、 ど）。 ❸ 温和 も、 おとさ、 L ぃ （人 又 U 性 貫）。  〇 內柳、 
径の 、秘密の （遺恨“ ど） 〇 A worker. 蔭で ふそ こ そ 勉强す る 人。 A ^,,4et 

二 (丨 ii ば •— \ 知 れ すの 婚禮〇  I had  n quiet  cliff  at  him こつ そ v) —本 遣つつ けた a 

❻ 質素ん （身裝 )〇  L ぶぃ （色 合 ふ ど ）〇 【名] Tollve 
in  ^7, 平穩無 i 巧す 0( 又） 安堵す る • ❾ 搜、 艘〇  了 〇 do  anythin 


— 1061 — QUI 

〇»  tlte  quiet •ふそ ふそ （惡 ぃ亊 など マる ）0  [他動] (騷が し ぃも のな) 靜 めろ。 

(one’s  fears  or  apprehensions ) 氣 安め; V 云 ふ。  [自動] ( down) 靜 I こ 成る、 

^3;〇〇  一 ly  [副] 同上 丨 こ。 一ness  [名】 同上なる 事 
QuKet-ism  [名] (ク ワイ ェディ ズム） 無爲 主義、 寂 靜敎。 一 ist  [名] 同上 主義者。 
QuKe-tude  (ク ワィ: c テュー ド） 【名] 安靜 、平安、 平穩 無事 p 、 

Qui-elus  〇 ワイ イー タス） [名] (浮世の 苦勞な 免れ しむる も のの 意味よ リ ）连 、廷 避。 （ より） 
致命傷、 とどめ。  To  s'ct  one’s  quietus. 死^ Q。  To  sive  one  one’s  quietus. 

息の 音 か 止める （とどめな 刺す）。 ❷ （勘定 ミ、 どの) 窆 取證。 「記者、 著作 名 •（もど）。 1 
Quill  〇 ウィル） [名] (鳥の 羽毛の) 羽极 、翮 (かく)。 ( -pen) 窵 ペン。 （ -driver) 筆耕、 新聞 J 
Quilt  (クウ ィ仰〇  [名】 さ しへの 蒲圑。  [他動】 （さ しふの 樣 I こ） さ マ、 つ さ •合 はぜる、 
縫 ひ 合は ゼ る。 （より一 本 ふ どな) つぎは さ •する 懞 I こ 集めて 作る。 一Ing  [名】 さし ふ • 
Quince  (クウ ィゾ ス） [名】 榲桴 （まる めろ）。 | Quincunx  [名] 五の 0 形 （: .:）。 

Quinine  (クウ ィナ イゾ= クウ ィ ニィー ゾ== クウ ィ ニン） [名】 キナエ ン 、規尼 皮 0 
Quin-qui’na  (ク ウィンク ワイ ナ = クウ ィンキ ィー ナ） [名] ( = /V；7 瓜ん ^ ん び々） 規那 皮。 
Quin，sy (クウ ィシ ズィ） [名】 [醫學 ]M 桃 腺 炎 〇 I Quinta! [名] 百 斤、 百 キログラム. 

Quin  tessence  (グウィン テッ セ' ノス） 【名] 粹の 粋、 精粹 、純错 。（又 何々 の) 精華。 
Quin-tiHion  (クウ ィン ティリ ョゾ） [名】 [英 國]  一 I こ 三十の 零な 附 しれる 數。 

Quin，tu-ple  (クウ ィン デュ ブ冗） [形、 名] 五倍 （の）、 五 重( の）。 [自他 動] 五倍す る、 五倍） 
Quip  (クウ ィッ プ） [名】 巧み ふ 諷刺、 旨ぃ 惡 口、 遁辭。  U こ 成る d 

Quire  (ク タイア） [名】 （紙 二十 四 枚の） 一帖 0 A q«*ic  of  paper. 紙 一帖 3 f どの') 癖。！ 
Quirk  々ク） [名] (=パ 说 /〇 遁 8?、 逃げ口上、 言ひ拔 け、 屁理屈。 ©(擧 M や 筆な ！ 
Quit  (クウ イツ！') [他動】 ( = desist  from  — some  action  )止 める、 よ マ 〇(  work  — 
teaching  ) (先生 客、 どな 0 止 めろ。 似沿 {^desist from')  your  nonsense  ! 馬鹿 云 ふ ふ〇 
© ( ==  leave  — a place  or  a person ) 去る 〇 ( office  ) 辭職彳 る。 ( one’s  seat) 
座^? 立つ。 （ one’s  grasp  一 hold  of  anything  ) 放す。 ❸ （ one  = acquit  oneselj 
一 like  a man  ) ( 男らしく  ) 任‘ 梁す、 遣つ て 退け _§〇  you  ( =?  acquit 

yourselves  ) like  men  一 let  us  quit,  us  い = acquit  ourselves  ) like  men. 男らしく  任;^]^ 
c さ 3 ではる、 ぃか （しつ か VJ 遣れ)。 〇 ( = requite  — one's  love  with  hate) 報 ゆる。 
Quit  (ク ウィット） [形] ( = nV/ — of  some  trouble —— 厄介 ふど^ 〇 免れす こる、 脫 しす こる。 

I am  quit  of  the  business •用が 片付ぃ す こ （濟ん た’）。 To  get  quit  of get  rid  of、' 
Quitclaim  [名】 [法律] 要求 廢棄 、棄權 0 Lsome  trouble. 厄介 拂ひ する」 

Quite  (ク} 7イト） 【副】 充分、 丸で、 金く。 （よ vj) 中々、 却つ て。 That  is  quite  different 
一 quite  anollicr  Uiiwg： •全く  違 ふ (丸で 別)。  1 was  quite  alone  — quite  by 

myself. 全く®  り。 ^nUe  so, 如何 1 こも 左樣。 It  is  quit©  interesting：. 中々 面白ぃ。 
It  is  quite  easy •極めて 易ぃ〇  He  is  quite  a mau  一 she  is  quite  a Tronmn. 

もう （充分) 大人た 、 is  q«ite  a hero. 大層 持 雛 さ れて 居る 0 He  is  quite  the 
gentleman  •—  she  is  quite  the  Bady. (睃 しぃ；^ 二 も拘 は ら す、） 中々 上品 （人柄） だ。 
That’s  quite  tlie  thins：. 今の  It や (流行 )〇  Q^iUe  a number  of  them. 可 ミ、 り 
澤 山。 I quite  ^positively  ) like  him. (嫌 ひ處ち •やさ、 ぃ) 却つ て 好 さな 位 だ。 It  is 
quit©  too  delightful. 愉快 とも 何とも 云へ 《 。 © [打消] (全くで はる、 ぃから） 

少？ 足ら 〇〇  Kot  quite  ten  miles  ‘ 十哩足 ら个〇  The  building  is  not  quite 
finished •全く 竣工は ゼぬ （あ らまし 出來す 〇〇  He  is  not  quite  well  yet. 未た •少し 
惡 ぃ。 He  is  not  quite  so  good  a scholar  as  his  brother. 兄 l こ は 少 し 劣る。 

Quits  (ク クイツ タ） r 叙述 形容詞] 〔 Be  q—  with  another  ) 繫 等に 成る 、あ ひ： U 成る a 
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I will  be  quits  with  him  yet. 屹度 恨み も喑ら して 見せる。 Now  wc  arc  quits. 
あひこ 丨こ 成った。 To  Cl.y  quits  (with  one’s  rival ). 負け 勝ち （損得) 無しれ •と 云 ふ 0 
l>ouble  or  quits. (酒代な ども） おこ •る かお ごら せ ろ かの 籤引 （ ち •やん けんな ど）。 
Quilrent  (クウ ィッ トレント） [名] [法律] (封建時代 I こ 服役な 免ろ 爲 の） 免役 税。 

Quittance  (クウ ィ ッタ ソス） [名] (from  some  obligation  ) 免除、 解除。  ❷ 受取 證、 

頜收證 。 ©報酬、 返報。 

Quiv’er  (クウ f ワ ’々） 【自動] (with  emotion、 震へ る、 ぶる ぶろ マる。 【他動】 （小鳥} 
Quiver  (クウ ィ ヴ〜） 【名】 矢筒、 瓶 (ぇびら）。 U、 どが R も) 震は す。 [名] 震へ、 震動 J 
Qui  vive  (キィ” ヴィー ヴ） 【名】 （怫 兵の） _ 何。 丁0  be  011  the  分1“  vivc 、=on  tlu  n/^) 
for  news  or  events. 切 vj 丨こ 待っ、 警戒 して 待 ち稱 へる、 八方 丨こ 日を 配っ て 用心す る 0 
Quix  otic  (クウ ィクソ ディック） 【形] DonQukote  (ドン キ ホー テ） の 如き、 無い 敵〜 捋へて 
躍起と 成る、 空想 1こ 耽ろ （人）。© 空想的の、 雲を 摑む樣 ミ、 （計畫 5、 ど）。 

Quiz  (クウ ィズ） [自他® J】 （人な） かっぐ、 からか ふ、 ひやかす、 人 R 似す る、 嬲ろ、 愚弄す ろ。 

(又) 人の 癖〜 見ろ。 [名] 同上す る 事。 （又） 同上す る 人。 ❷可笑 L な 人、 奇人 9 
Quod  (クウ ォッ ド） [名】 [俗語] 監獄。 To い 明‘〇 山 監禁 中 0 
Quod  vide  (クウ ォッド ヴィ デ） [羅典] [通例 9 .ド， と 略す] (=7 ク /"VA 於） 0 看よ） • 
Quoits  (クウ ォイッ ツ） [複 名] 瑱投 遊び。 

Quondam  (クウ ォゾ ダム） [形】 以前の、 昔の （馴染な ど）。 

Quorum  (クウ 广ウ ラム） [名] (會議 もどを 冇効 ふらしむ ろ 1こ 必要 もる） 定数、 定則 数， 
The  members  do  not  make  a quorum. 定數 1 こ 滿 たす。 

Quo^a  (クウ 方 ー クタ) [名] (出兵な どの 各地 方の) 待 分。 

Quotation  (クウ ォ テーィ 、ン ョソ） [名】 （古典な どよりの） 引き 事、 引用、 引證。 （mark り 
引用符 （‘ ‘ ”）。 ©[商業] 時價 表、 相 塲附。 

Ouote  (ク ウォー ウ ト） [自他 動】 （an  author  — from  ail  author ) 引 さ 事す る、 引用す る、 
引證 する 0 ❷ [商業] ( stocks  or  commodities  at  so  much  ) ( 幾らと ） 相塲 

Quoth  (クウ ォ— 7) [他動] [_ 化] (I,  he,  she) 日く。  L 附 ける。 i 

Quo  tidian  (クウ ォ ティ ディアン） [形】 日 々の。 （よ り） 平凡 も。 （ fever ) 毎 H 熱。 
Quotient  (クウ 广ゥ シュン ト） [名】 [數 學] (割って 出來 す:) 商。 


R 

R けール） 流音 子音 （ Liquids — 1, r,  m,  n ) の 一 v 又 舌音 子 耷 （ U^guah 一 1， v ) の 一、 
五十音の ラ行 （ラリ ル レ ロ） 丨 こ相當 マ。  TI|°  three  敦み (reading) 書- > 

r writing) 算術 （reckoning)。 Tlie  r 111011  ths •九月 （September) より 四月 （April)} 
Rab^bi  (ラッピ） 【名】 （猶太の) 法學 者、 先生。  L 迄 (の 節の 物は 牡烟) 」 

Rabbit  (ラフ ビット） [名】 家兎。 （.hutch  ) 兎 小舍。 （.w?r，ren) 養 兎 填。 Wcisii  rabbit 
茶 椀 蒸の 一種 （兎丨 こは 關係 無し ）〇 

Rabble  (ラク ブ灾） [名] 磊徙 、暴 R、 烏 合の 衆。 Tlie  rabbk •下層 民、 RS 民、 わぃわぃ 連 0 
Rabid  (ラジ ビッ ド） [形] (dog) 狂犬。 © (democrat) 狂暴 $ 、ろ、 むち やくち や 5、（ 民媒 
もど）。 （ hate ) 激烈な (憎み 方 5、 ど）。 

Rabi  es  (or  rabies) (レー ィビ イーズ ー ラビ トフ：） 【名】 い / び‘ 加/// ジぬ ) （犬の）} 
Rac  coon7  ( ラック ーン） 【名】 [動物] 院熊 （ぁら ひぐ 〇〇  LiH 水 病 J 
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Race  (レー ィス） [名】 かけく ら 、かけつ こ、 競走、 薄 馬、 競漕。 （よ vj —— for  riches) 鉸爭。 
(小 叫） 莸馬會 の 舞® 會。 （Wrd) 競馬の 嵆附。 （=c5urSe) 競馬 塲。 （ Jhdrse) 競馬馬 0 
❾ （日月 もどの） 進行、 疾 せ。  ❸ （人生の） 泛路 、命數 、憲命 0 race  is 111.1. 

命 數が盡 きた。  Erehehadimi  half  his  race. 未だ 壽 命の 半 1 て 丨こ達 t£iQl こ。 

^ 〇 (海の） 早瀬、 急流。 （又 水車 ふ ど の） 靈。  [自動】 （ with  a competitor —— 誰と） 

競走す る、 かけつ こすろ。 ©競馬 も 業と すろ。 (又) 競馬 道樂 をす ろ。 ❸ （汽船の 暗 革が 
水から 出て） からまは りする。  【他動】 （馬な ど I こ） 雜走 させろ、 競馬 に 出す。 

© (誰 又は 何を） 相手 丨こ 競走す る 〇 ©(a  fortune  away  ) 競馬で 身代な 溃 す。 

Race  (レー イス) [名】 人 樋、 民族、 稀 •族 3 ©二^、 二 口、 一家 0 ❸ (何) 類、 (何 爾、 

(何、) 族。 Tlte  human  race. 人類。 Tlae  reiitliere<l  race. 烏 類。 !'-*«  loar- 
lootetl  race. 四 足 類。 T3ie  finny  race. 水 族。 

Ra，cer  (レー ィサ 心） [名] Race すろ I の。 (殊丨 こ） 競馬馬、 競走 快 遊 船 〇 ど）。 

Rack  (ラック） [名] (往時 罪人を 仰臥 乜 しめて 手足を 一本 宛 別々 I こ縳 りて 之な 機械 丨 こて 
四方 丨こ引 張り 關 節の 外る、 迄 も 苦しめ じ) 貴 祭、 拷問 11。( より ）莖 問。 （より ） 苦悶、 心配。 
To  be  on  the  rack. (拷問 t こ 掛け られ ろの 意味よ り） 痛く 心配す る。  To  put 

one  to  tlie  racSc  — keep  one’s  mind  on  tlie  rack.  ( キ 格の 爲 1 こ） 胸；^ 焦す。 

❾ （廐の) 秣 格子、 （何) 架、 （何) 掛 •、（何) 蹇 、（何) 棚。 Pe»-rack. 筆 架。 Ifa レ mck. 
帽子 掛。 Boat-rack •短艇 臺。 Biiskct-i*ack •網棚。 ❸ （and  pinion) 齒棒齒 輪 饌。 
[他動】 （手足る、 0 ちぎれる 程 丨こ引 張ろ の 意味よ1 J ) 苦 める、 惱 ます、 無理 I こ 絞ろ。 
(組立て たものを) 無理 丨こ 曲げる、 攻める、 碎 けさう 丨こ搖 ぶる （など)。 (one’s  brains  for 
something  to  say  ) 腦 4 •絞る 〇 f tenants  一 rack  rent  from  tenants  ) 小作人から 
地代 4 •絞ろ 0 His  mind,  is  racked  with  anxiety. 心配して 酷く 心 Vfl! •ま して 居る。 
The  cough  seemed  to  rack  his  whole  frame. 全貞碎 けさう 1 こ 咳な*  しす：。  Tlie  sea 

racked  the  ship. 船が 碎け るかと 思 ふ 程 搖れす こ。 

Rack  (ラック） [Wrack,  wreck に 因む 名詞】 破壞 、笳廢 、滅亡。  To ぽ〇  <〇  rack  ami 

(人も らば) 滅亡す ろ a (家なら） 崩壞 する、 壊れて 了 ふ。 

Rack  (ラック） [: 名】 （暴風雨 後 もどの） 飛 雲。 [自動] (飛 雲の 如く） 飛ぶ。 

Rack’et  (or  racqu’et) (ラッ タット） [名] (テニスの） ラッ ケット、 網 棒。 

Rack/et  (ラッ ケット) [名] (大) 騷 ぎ、 (大) 驊 動。 ’[〇  make  (or  raise)  a racket. 大騷 動;^ 
起す。 What  is  the  racKet  {j=viattdy)  ? 何事 か 0 What  a racket  about  nothing  l 
詰ら ふい 事で 何と いふ 騷 ぎだ 〇❾ （隄氣 ふ） 酒 盛、 底拔騷 ざ。 To  go  on  » rackW 
底拔騷 ぎす る。 ©苦しい 思 ひ、 嚴 しい 試し。 Tostaudtiae  •試し 丨こ堪 へる 

(及第す る） 〇( 又） 勘定を 拂ふ (おこ •ろ）。 G [俗語] (何) 遊び、 （何) 商賣 、(何) fo 
Raconteur  (ラコ ーゾタ 心） 【佛 名】 話し 家 0 

Raiy  (レー ィ スィ） [形】 （of  the  soil) 新鮮 ふ 味の 拔け 5、 へ 風味の 强い （葡萄酒 ふ ど）* 
(より） ©味 ある、 趣味 もる、 興味 あ ろ、 味 5、、 際どい （話な ど）。 一 /ci-ness 【名】 
Racial (レー ィ ディア 冗） [形] (中心より 四方 I こ 射しれ る） 光線 狀 の、 放散 的、 輻射 的 0 
Radian  (レー ィ ディアン） [名] (视と 半徑〜 同じう マる） 角度 單位 (約 57。 ヴ44")。 
Radiant  (レー ィ ディア' ノト） [形】 （ with  smiles ) 光線な 發 する、 光を 放つ （眼な ど）。 光ろ 
樣 な、 ま (て ゆい 樣も (美人 あど）。  © 輻射 的。 （ point) 輻射 點 。（ heat) 放射 熱。 

[名】 發光點 、發 光體。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一 fiance  [名】 發光 、光輝。 

Radiate  (レー ィ ディ エー ィト） 【自他 動] (光 ゃ 熱 もど；^) 放つ、 放射す る、 放散す る。©  (光線の 
如く 中心よ り） 四方 丨こ 分かれる、 四方八方 丨こ擴 がる。 （よ リ —— 德： ども) 廣く及 li •す • 
Ra  di  a^ion  (レイ ディ x- ィ ジョン） 【名】 放射、 放散、 輻射。 (殊丨 こ） 發光 、放熱。 
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Radical  f ラディカル） 【形】 （根の 意味よ リ） 极 本の （誤りな ど）。 根本的の、 根底よ リの 
(治療 もど） 〇 r cure) 根治。 （ reform) 极本 的の 吹 茛〇  ( change) 极底か らの 改革 0 
❷ [政治] (measures) 极本的 改革の、 極端な、 過 傲な、 急激な、 急進主義の （處 置な と）0 
( party) 急進 黨 、過激派。 ❸ [博 言] 語源の、 語根の。 ❹ [數 學] 极 数の。 （抑》) 
程符 、開方 符號 (シ 0。 ❺ [化 學] 根基の。 一丨 y [副] 极 本的丨 こ。 

Radical (ラディカル） [名】 [政治] ( Conservative 丨こ對 し、 Liberal よ リ 極端 もろ） 
急進 黨員 、過激派。 ❷ [博 言] 語根、 語源。 ❸ [數 學] 根 数、 不盡根 量*  〇 [化 學] j 
Radicle  (ラディ クル） 【名] (植物の) 幼极 、根 芽。  L 极 基。 一 •丨 抓 [名】 急進主義。 J 

RaMio  ac-tiv， 卜 tyO イ ディ 方 アクティヴ ィ ティ） [名】 [理 5 丨] (ラ チ •ウム もどの） 放射能。 
Ra-dio-teKe-gram  (W ディナ テ" P ク ，ラム） 【名] 無線電信 。（又) 其官 信。 

Radish 〔ラディ ッ •ン ュ） [名] (西洋) 赤 大根。 

Radium  (レー ィ ディ アム） 【名】 金屬 元素の 一、 （听 謂） ラ チ _ ウム。 

Radius  (レ- ィ ディアス） 【名] [複数  一， di-T] (圓 形の） 半徑 〇( より） 半徑と い: 靄ぃた 
圓 形の 面積。 （ of  action) (軍艦の) 活動 範圍 、嬪航 距離。  He  knows everybody 

lvitliin  a radius  of  ten  miles. 周 圍十哩 以內の 人々 な 悉く 知つ て 居る。 

Ra，dix  (レー ィ ディ ••ノクス） [名] ( of  anything ) 根源、 根 木。 ❾ [數 學] I 巳數根 a 
Raff  (ラ クフ） [名] し riff-raff、 が b 、 す:、 滑。 ❾ 細民、 賤民、 下民。 

Rafale  (ラジ フ 亦） 【名】 一種の 福引、 富籤。 [自他 動】 同上で 賣る〇 
Rafale  (ラジ フ 亦） [名] がらく ブ こ、 滑。 

Raft  (ラフ ト） [名] 狡 (ぃ炉 だ)。 （又) 流木。 （一 s’man) 狡乘 v) 。 【自他 動】 （材木^?) 狡} 
Rafter  (ラ フタ々） [名】 [建築] 桷 （たる 合 ）〇  いこす る、 狡で 蓮送彳 る、 狡で 河な 渡ろ。 f 

Raa  (ラッグ） [名 1 Uli ♦ろ。 （PJ) (何で I) ぼろぼろの 物。 （又) 旗、 手 巾、 帆、 新聞紙 
(もどの 卑 稱）。 （.ba'by) 襤褸 人形。 （一 "man  ) 屠屋。 （ money  or  currency) 紙带 
(の 卑稱 X-pick/er) 紙 屠 拾 ひ 〇 had  *lot  ra 富 to  cover  - 揮 も 締めす l こ 丸裸。 

They  spread  every  rag  of  sail. 有り と 有ら ゆ る 帆な 張つ す こ 〇 There  is  not  a rag 
of  evidence •少 しも 證據が 無ぃ。 To  be  in  rags, (旗 ミ、 どが） ぼる li •る l: 切れて 
居る。 To  be  cooked  to  rags •煮え 崩れる。 ❾ [複数] li •ス 着物。 To  be  ( clad  ) 
in  rags. 身丨 こ截樓 〜 纆 うて 居る 0 ❸ （岩石な ど の） さ •さき ざ。 （又） き ささ さ な 岩石。 
[他動] (帆な どな） ぼろ ほ •ろ丨 こする 0 【自動】 （out) めか: 1 [滑稽]。 

Rag^-muf-fin  (ラッカ •マッフィン） [名】 襤褸な 着す: 穢 もぃ 奴 0 

Rage  (レー ィ デ） 【名】 憤怒、 激怒。 To  be  in  a rase. 憤然と して (去る5、 ど）。 To  get 
(fall,%)  into  然と して 怒る （むき 1: 成る、 躍起と 成る）。 ❷ （火事 や 

暴風雨 もどの) 猛烈、 劇烈、 激甚、 猛甚 。(流行 癀 もどの) II 里。 ❸ （男 士や 詩人 ミ、 どの） 
熱情、 激情。 〇 r for  something  ) To  have  a rage  for  rare  volumes. 

5 書 狂。 ❺ 流行、 はやり O Motor-cars  are  all  tlie  rage. 自動車 U 大 流行。 

Rage  (レー ィ デ) 【自他 動】 （at  or  against  a person  or  thing — Hi こ 向つ て） あ丨 てれる、 
狂 ふ、 暴言な 吐く  〇❷ （暴風雨が) 吹きす さ む。 （火事は） 燃え 范む 。(戰 爭) 酣 (ナ こけな は） 
ふ リ。 (流行病 丨 t) 倡®^ 極 む •(情は） 猛烈 も 極む。 (苦痛 U) 猛威〜 極む。 （丨心げ ou り 
(暴風雨^ どが） 吹备 止む。 

Ragged  (ラッ デッド） [形] li •る丨 i •るの、 破れた （着物 もど）。 （rhymes) 狂詩。 ❷ S 樓 
〜 着す: （人)。 （ schoo ド） 貧民 學 校。 ❸丨 i つれす: （布の 揣5、 ど）。  〇 ざらざら 彳 る、 
ぎざぎざの （岩石 ふ ど）。一 ly  [副】 同上 丨 こ。 —ness 【名] 同上 5、 る 事 0 
Ra-gpi^C ラゲ ー） [名】 [洋食] 一種の ス チウ 0 

Ragbag  (ラ， タッ グ） [名】 （ and  bobtail ) 下民、 賤民、 <9 ぃわぃ 連、 赤げ つと 逕* 
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Raid  (レー ィ ド） 【名] (軍隊、 軍艦の) 遊擊 、侵掠、 侵入。 ❾ （警察の） お 手 入。 Tomato 
a raid  ou  a gambling-den. 博奕宿へ お 手入れが ある 0 【自他 動】 （ persons, 

places,  cattle,  etc. — into  the  enemy’s  territory  一 into  a gambling  den,  etc.; 
遊擊 すろ 、侵入す る 、侵掠 する 、手な 入れる。 

Rail  〇 -ィ〇  [名] (爛 干の) 手摺。 (垣の) 横木。 ❾ （鐵 道の) 軌條。 〇 リ） 鐵 道。 To 
travel  by  rail. 鐵道 旅行。 To  be  off  th©  rails •(所 謂） 脫線 して 居ろ （狂っ て焐 る）。 
【自他 動]  〇 or  off  a place) 橫 木で 園む、 （又は） 仕切る。 ©(橋 S、 ど 丨こ） 爛 干を 
附 ける。 ❸ （道路 丨 こ） 軌條な 敷く。 G (貨物な) 鐵 道で 運搬す る。 「 罵倒す る。 1 
Rail  (レー ィ冗） 【自動] ( at  or  against  marriage,  etc. — 沮の 制度 5、 ど 4») 嘲弄す ろ J 
Rail  (レー ィ 冗） [名] [動物] 水鷀 （くひな）。 | Raiding  (レー ィす シグ） [名] 手摺、 欄干。 
RaiKler-y  (レー ィ穸 心、) ィ） [Rail 及び Rally の 名詞] 嘲弃 、罵倒、 ひゃかし、 ち ゃかし。 
Railroad  (レー ィ冗 ロウ ド） [名] [米 國] 鐵 道。 （•“r) 鐵道 客車。 Oc^pot  ) 停車 塲。 
Railway  (レー ィ冗 ウェイ） [名】 [英 國] 載 道。 （ -carriage) 鐵道 客車。 （ -bureau) 鐵道院 • 
(-junction) 鐵道 交叉 點 、接 績 停車 塲。 Ota/tion) 停車 瘍。 （-train) 列車。 
Raiment  (レー ィメン ト） 【名] [詩文] 衣服、 服装。 

Rain  (レー ィゾ） 【名] 雨、 （何の） 雨。 （.coat) 雨 衣、 合羽。 （.doc/top) 祈っ て 雨〜 ら过 
る 人。 （一 ^rop) 雨滴、 あまた •れ。 （一 降雨、 雨量。 （-gSuge) 雨量計。 （_gh3s) 
晴雨計。 （-wyter) 雨水、 天水。 （-worm) 蚯蚓 (み、 す)。  To  walk  ( out  ) in  the 
rain. 雨の 降る 所な •步 く。  To  ffo  out  into  tlie  rain. 雨降り l こ 出かけろ。 C ❶ 
in  owt  of  tlie  riiin. 其處 （t 雨;^ 掛かる か ら這 入れ。 lu  susssliiue  or  in  rain  — 
raiu  or  sliine. 照っても 降っても。 A rain  of  kisses  or  blows. 接吻 （拳骨） の 雨 • 
❷ [複 數] ( 丁 丨丨 e — s ) (熱帶 地方の) 雨季、 梅雨。 

Rain  0 — ィン） [無人 稱 動詞】 （丨 t 一 s) 雨 降； ^> 。（  itself  out) 降り止む 0 To  rain  in 

torrents. 線の 樣に 降ろ (ど しやぶ リ)。  ^ never  rains  but  it  ponrs. 雨 かと 

思へ (て ど しゃ 降り （惡い 事な どが 纘 く ）0  lhe  sky  (or  the  cloiuls)  rain. 雨;^ 

降ら マ。  Tears  rained  down  her  cheeks. 淚の 雨^? 降 ら t£  すこ 〇 Blows  rained 

apon  him. 拳骨の 雨が 降っ す:。 [他動] (何の） 雨〜 降らす 〇(  itself  out) 降り止む 0 
It  rainea  blood. 血の 雨が 降っ す:。 It  rains  cups. 盃の 雨が 降る （樣た •）<» 夏* 
i-ams  cats  and  doss. 大雨。 He  rained  benefits  upou  us. 恩惠 の 雨な 降ら t£ す こ ^ 
Rainbow  (レー ィゾ ボウ） [名】 虹 (にじ）。 OcoKoured  ) 五色の 〇 L (恩 惠も 垂れた） ^ 

Rain，y  (レー ィ ニィ） 【形】 雨が ちの、 雨の 多い。 （ day  or  weather ) 雨天。 （season ) 雨季 ¥ 
梅雨。 To  save  ( lay  up  ) against  a rainy  day. 貯蓄;^ して 不幸 i こ備 へる 0 
Rais/ (レー ィズ） 【Rise 丨こ對 すろ 他動詞】 （旗な ど〜) 上げろ。 (水な ど〜) llli。 （人な） 
擧げ る、 （又) 陞 せる 。(頭な) 持 上げる 。（給料 ゃ 値段ん ど〜) 上げる、 高く マる 。（溫 度 ふ 
ど ぶ) 上 げろ、 高める。 （名な 〇笋 ける 。（名 聱 な) 高く マる 〇( 聲 を） 上げる 、立てろ 、（又） 
猫 上げろ 〇( 宮殿る、 どな） 建てろ 。（人な） 起こ す、 （又） 立す こせる one’s  back  — one’s 
bristles 一 one’s  dander ) 怒ろ、 （又） 人^* 怒 ら せる 〇(  one’s  voice ) 聲〜 立てる、 {、又） 
镞 上げる、 （又) 發言 する J an  outcry  against  a man  ) 暄 しく 攻擊 する。 （ objections  ) 
異議 も唱 へる。 （one’s  eyes) 仰 ざ 見る O(one’s  hat ) 挨搜 する 〇(  one’s  glass  to  any 
one 、 乾盃す る 〇(  the  standard  of  revolt) 反旗な 飜す。 （ the  market  upon  one) 
價 4 •高く 賣リ 付ける （取り 過ぎ O)o  Kaised  work. 浮彫。 （又 |1 高 蒔繪) * 

His  conduct  has  raised  him  iM  my  estimation. 今度の 事で 彼の 器量 4 •上げ "f こ • 
❷ ( one  above  want  or  poverty  ) 貧窮 (など )な 脫せ しむ。 He  is  raised  abov* 
the  necessity  of  working  for  his  bread •働いて 食 ふ 必要は 無くなつ す：。 ❽ （one’s  hand 
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against  one’s  lord  or  father — 君 父 丨〇 手 向 ふ、 觅向 ふ。 （the  country  against  or 
upon  the  enemy  ) 國民 をして 立つ て 敵 I こ 向は しむ。 （3  ( one’s  drooping  spirits 
一 元 氣も） 引立て ろ。 (a  person  out  of  sleep) 起こす。 （ a man  from  the  d：ad  ) 
復活せ しむ。 （ a ghost —— 幽靈 を） 出す a © (風波、 波瀾、 內 亂、 物議 ふ ど も) 起す。 
(問 厘を) 持 上げろ。 （故障 もどな） 申 こ 立てる。 (an  objection) 故障〜 申 し 立てろ a 
( the  devil  or  the  dickens  — Cain  or  hell — a racket  — a rumpus  — a bobbery 
一 a dust) 大騷ぎ (騷 動) 4 起す。 （a  storm  in  a tea-cup) 近處 な騷が マ。 （ a laugh 
against  some  one) (人の 非 も どな 擧げ て） 皆 も 笑 d せる。 Heaven  will  raise  me 
lip  a deliverer. 天 は 我〜 救 ふ 者な 出 し 給 II： ん 。❻ (蒸氣 な) 立てろ。 0 (趨 煙に 酵 
母 4 •入れて) 膜ら ます。 ❽ （子供, V) 育てる 、養育 マる 。（牛 も ども） gl ふ） 飼養す る c 
(農家が 多す i: どな） 作ろ。 © 〔兵を) 起 マ、 墓ろ 、募集す ろ 。（税 〜) 徵收 する 。(寄附ん 
ど^ 0 募ろ ^ 募集 マる 。{金な 〇 調達す る 、金策す ろ。 （ money  on  one’s  estate  ) (屋敷 も 
ど 抵當 I こ 入れて 金な 借り る。 （化 e dust  — the  wind) 金な 才覺 する （金策す ろ）* 
CU)  ( a siege  or  a blockade  ) (圍み  > ます jg 40 解く  〇( 又) 敵〜 I て 解かしす、。 

Raisin  (レー ィ ズン） [名] 乾葡萄。  w 

Faison  d'etre  (レブー ン デー タル） 【沸 語] ( = reason  for  existence  ) 存在の 理由 0 

Raj  (ラー デ） 【印度 名】 主權 、支配。  I 的ゼ⑻ (ラ-チ •ャ ー)!: 印度 名: 3 君主、 王侯] 

Rajpoot  ( or  -^ut ) (ラーデブ ー 1、） [印度 名] 武士階級。  L 酋長 J 

Rake  (レ-ィク） [名】 態 里、 鹽、 (まぐ は） 〇 [他動】 (熊手で) 掻く、 掻き集めろ、 

植き 出す 〇(  together  ) 摄き 集める。 r smooth  or  level  or  clean) 摄さ 5、 らす 〇(  up  the 
fire  ) 火を いけ る u ( out  the  fire  ) 橫き 出す。 （ up  old  matters ) 古傷を 摄き 出す、 
ほ f •くり 立て  h 〇 I have  raUcd  all  history  for  proofs  — have  been  r^kins：  in 

(or  in  to  or  amoaas： ) old  records. 歷史の 例 も 探が して 見す: 。❾ （軍 避の 艦尾より 
襤 首へ) 貫 射す る 。(軍隊な 側面より ）逆 射: T る。 

Rake  (レー ィク） [自他 動] (檣、 烟突ふ どが 垂線より） 傾斜す る （又 丨丈乜 しむ）。 【名】 傾斜 0 

Rake  (レー ィク） [名] (上流 社會 の) 放蕩 家、 道 樂宥。 

Radish  (レー ィキッ •ン ュ） [形] 檣の 傾斜 る。 （より） 船 脚の 速さう な （船) 〇( よの 海賊の 
嫌疑 わる、 迀散莫 ぃ （船 ふ ど）。 ©道 樂 者ら い、 （風^ ど）。 

Ral’ly  (ラ T ィ） [自他 動] (flying  troops)  (•敗 兵〜） 集めろ、 竭め ろ、 盛 返す v 立て 的: す 〇 
( round  the  standard  or  the  general ) (聯踩 旗 ふ どの 局丨 て リ丨こ ） 集 ま_ る 、盛 返る， 
立て直る。 R«nyins’-i>oiM れ （人心の) ^ 合點 、糾合 點 、歸 向點 (戰滇 の 聯隊 銳: 、維新 
の 勤王攘夷な ど）。 ❷ (病人な どが) 盛り 返す、 持ち直す 〇〔  one’s  strength  or  faculty  ) 
(元氣 5、 ど V) 同復 すろ。 [名】 同上 "t る 事。 

Ral，ly  (ラ IT ィ） [他動】 （人〜） ひや がす、 ち やかす、 からか ふ。 

Ram  (ラム） [名] ( Ewe 丨こ對 し) 牡羊 3 ❷ （軍艦の） 衝角 、揎 角* 撞 頭。 （又) 8頭襤。 

❸ (二 batterhig-ranr) (往古の） 破 城槌。 G (地形 ふ ど 丨こ用 ふろ） 撞纽 （どぅつ ゐ）。 

Ram  (ラム） [他動] (撞槌 な 以て 地面 5、 ど〜) 撞き 固める。 （地中 丨 こ坑 もど〜) 打ち込む。 
❷ （搠杖 な 以て 彈藥 な) 込める。 （よ り） 詰め込む、 推し 込む、 突き 込む。 ❸ （莩趦 が 
敵 艦： 撞 角〜 以て） 衝 く。 （より —— 物：) 突- > 赏 てる。 

Ram-a-d(h)an/  (or — zan) (ラマダン） [名】 IS 々软國 の 九月 （ 11 中蔚 貪、 精 進す） • 

Ramble  ( ラム- ノ •冗） [自動】 （ about  the  woods,  etc. ) ぶらぶら 步さ JSiI る、 S 遙す ろ 〇 
(又） 濟 遊す る。  ❷ （ in  discourse  ) 遒ら 5、 ぃ 事; V 云 ふ、 赴な 云 ふかと 思 ふと 彼〜 
云 ふ、 話 しが 逸れる。 【名】 逍遙、 散策。 

Rambling  (ラム フ •す ング） [形】 方々 步さ遇 U る （人）。 〇 纆 乏リの 付か 飛び飛び のか 
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つ v つまの 含は ぬ、 週 uvJ 遠い （話し もど）。 ❸う n りく  n りの 多い （道路 ふ ど） • 
極まりの 付か 《 、迷子 丨こ 成り さ う ふ （家 ふ ど）。 

Ram  i fi  cation  (ラ ミ フィケ ーィ ，ン ヨン） [名] (樹 の） 枝ぶ り〇❷ (一 s of  a river,  a story, 
society,  etc. ) 枝、 支流、 枝葉、 支 派。  「派 丨こ 分かれる、 入り組む、 入り込む。} 

Ramify  (ラ ミファ イ） [自他 動] (樹 が) 枝 1こ 分かれる、 枝 もさす 〇( より） 枝葉 I こ 分かれる 」 
Ram，mer  (ラム マ々） [名] (地形 ミ、 ど 丨こ用 ひる) 撞槌 (とぅっ ゐ) 、石 槌。 © (鐵 砲の) 仏 矢、 溯 杖。 
Rampage， ( ラムべーイデ) [自動] 暴れる 0 【名】 To  i)e  ( or  So  ) <m  tl 的 

暴れ 廼 (t る。  r (獨 逸) c 蔓ろ （草）。 蔓延す る （社 會 主義 )〇 手放 しの c のろけ）。 1 

Rampant  (ラム バント） [形】 [紋章] 前足な 上げて 立つ た (獅子な ど）。 より ❾ 跋 H する f 
Ram’part  (ラム パ〜]') [名] 懸 、遇 壁。 [他動] 璧 壁： 築いて 固める。 

Ram'rod  (ラム ロッド） [名] (銃砲の） 达矢 、糊 杖。 

Ram’shack-le  (ラム':/ ャック 冗） [形】 （ house) 破れ 家、 あばら 家 0 「しす こ Q バタ 5、 ど） 

Ranch  (ランチ） [名] [米 國] 牧畜 農頌。 I Ran，cid  (ラ ノス ィッ ド） [形] 腐 つれ、 酸敗； 
Ran，co(u)r  (ラシか^) [名] 深い 遺恨、 欝憤。 (より.). 毒々 しい 語氣。  To  attack  a man 
witJi  rancouz*. 毒舌 (毒筆) を 振つ て攻擊 す る 0 「 [副】} 

Rancor  ous  (ランか^ ラス） 【形】 欝憤 晴らしの、 毒舌 (毒筆) な 振へ る （攻擊 など）。 一 丨パ 
Ran’dom  (ラン ドム） 【名] At  目的 無く、 當てど 無く、 無闇 丨こ （亂射 マるな ど）。 

手當リ 次第 丨こ （本 4 •開くな ど乂  To  tallc  or  answer  at  random. 出た らめ丨 こ 云 ふ、 

出放題〜 云 ふ、 い、 加減 1 こ 答へ る （もど）。 [形】 目的 無き、 當ても 無き、 無闇 ふ、 い、 
加诚 も、 出放題、 でたらめ。 （guess) あてす つ ほ •う。 （shot) 亂 射。  ち 

Range  (レー イ ン デ) 【名】 範圍 、區域 0 Tiae  sreosrraphical  r:mg：e  of  annuals  or  plants. 
動植物の 生育 區 域。 Wiiiiin  one-s  rjiuge  of  vision. 眼界 內丨 こ。 丁 lie  hardest 
problem  in  ISie  wSioIe  vans©  of  politics. 政治の 範圍內 て* の 難問。 His  reading  is 
of  very  wide  range. 讀 書範圍 が廣 い。 Greek  is  out  of  my  range. 智識 範圍外 a 
❷ （聲ふ どの) 屆く  -ffi 圍 、屆く 距離。 (敍砲 彈 の) 射程、 彈箸 距離。 （ よ り) 距_ 。〇れ nd’er) 
倒 遠 器- The  enemy  is  within  range  — oiU  of  range. 敵は 彈着 距離 以內 （以外） 
I こ 在 り 〇 To  get  within  raaige  ( of  a battery  ). 砲 鏖の彈 _ ■距離 以內丨 こ 逢す る 

(又は 入る）。 A fight  at  long  i-ange  — sit  short  rangre. 遠距離 戰 （近距離 戰 
€>  ( Rifle  r— ) 射的 壊。  d [米 國] 牧牛 場。 Te  be  ( ぽ〇丨⑼ ） over  Hie  range 

‘ (=dead). 死ん た.。 ❺ 【Rank  |こ 因め る 意味】 盤び、 列、 ⑴脲〇 尥 omUiUsmwe. 
山 服 0 To  lie  in  range  wit  Si  some  mountain. 同 じ 姐び 1 こ 在り。  © ( = order, 

class  一*  of  beings  ) 階級、 種類。 ❹ （一種の) 重。  , 

Range  (レー イソ デ) [他動】 arrange、) (軍隊 5、 どな） 並べろ 、配列す る 。( 上1 J — 綠 4») 
分類す ろ 、部分け i こ マろ 〇 ( onese げ on  this  or  that  side  ) (何ち ら 1 こ） 能ぶ。 （よ り） 
味方 マる 。（〇 nesein 己が 尚 背か 定めろ a To  be  ranged  — with  — amosi^ 

oib  the  side  of  — a party. (何 黨 {こ、 味方す る。  To  be  rang：e«S  ag：stinsl.  a party. 

(何 黧 の） 反對に 立つ o © ( the  forest,  the  coast,  etc.) (何 處; 徘徊す ろ、 跋渉す る。 

動] ( wifh  a row  ) (何と） 並ぶ、 能んで 居ろ。 (何の） 並びに 立つ。 （ with  a party) 
(何 黨 の） 味方す る。 （ with  the  great  writers  — 大家と ）肩 か 並べ る 〇 ( north  and 
south —— 南北 I こ） 列 4 •成す、 連る 0 ❷ （ over  hill  and  dale —— 山 财 な) 跋港す る、 
踏み荒 ら す。 ( over  literature  — 文學 な） 潆獵 す;?) 、讀 み盡 マ。 （ between  A and  B 
—— from  A to  B — 甲乙の) 間〜 勳く 、（何 處 から 何處 までの） 範圍丨 こ 亘る〇 
fancy  ^inconstant  nf fictions  ). 氣が 多い 事 (浮 氣)。 ❸ (大砲が 何 里) 利く  〇 
Ranker  (レー ィンデ ャ〜） 【名] Ramie する もの。 (硃 I: 山野；^ 跋渉す る 人の 意味よ VJ) 山林 宜、 
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狩 谨官。 The  Coxi 丨 lauglit  Baiisers. 英國の 一！} 兵 辚隊。 

Rank  (ランク） [名] (人 や 物の） 列、 放び。 ❾ [軍事： I ( File 「-對 し) 橫 列。 Rank  and 
file. 兵卒 （0 集 名）。 ❸ [複数】 [軍事] 隊伍。 He  has  risen  from  th©  ranks. 
兵卒 出身 （の將 校)。  〇 (人や 物の） 位、 格、 格式、 暗 級、 等級、 （何) 等、 （何) 級。 To 

take  rauk  of  some  one. (誰の） 上席〜 占める （上 1 こ 立っ）。 To  take  rank  witli 
some  one. (誰と） 並ぶ （肩な M ベる）。  Social  rank. 社會の 位置 （身分 )〇 

❺ 高位、 位階、 位記。 Men  of  rank. 貴顴。 

Rank  (ランク） [自動] (next  to  the  king 一 王の 次' fi： どに） 位する 0( with  the  great 
powers — 列國 と） 迪 ぶ、 肩^? 並べ S 。 [他動】 （兵^ 列 マる 〇❷ （物丨 ：） 等級〜 
附け る、 分類す る 、部分けす る 。（又 如 河 I こ） 評 償す； S 。 

Rank  (ラ シク） [形】 生 ひ 茂っ す:、 繁茂せ る、 毒々 しい （雜 草な ど ）〇  The  rose-bush  is 

ffoins  rank. 薔薇の 葉が 伸び 過ぎて （花な 持た わ ）〇 ❷ ® じ 過ぎす:、 草 計り 生!: っろ 
(土地)。 ❸ 臭い、 昊氣 の强い （魚 もど）。 G 厭ら しい、 胸の 悪い、 猥褻 ふ、 淫猥な 
(言動 ふ ど）。 ©全くの (毒 もど）。 全然の （虛 言な ど)。 甚 しき （不德 もど）。 大 々的の 
(國賊 など ）0 —， 丨 y [副】 同上 丨こ〇  — hess  [名] 同上 もろ 事。 

Ranker  (ラゾ カ 心） [名] (隊伍 I こ屬彳 る） 兵卒。 （又) 兵卒 出身の 將 校。 

Rankle  (ラ' ノク句 [自動】 （傷口な どが) 膿む、 惱 む、 痛 む。 （より） ❷〇  one’s  breast) 
(遺恨る、 どが) 氣 I こ 成る、 苦 1 こ 成る、 胸 VTS ます、 瞋恚の 炎 も 燃やす。 

Ransack  (ラン サック） [他動】 （抽斗 もど; V) 搔廻 はして 探す、 隈無く 搜 索す ろ 0 

Random  (ラン ソム） [名] (捕虜 や奴 ft の) 贖 ひ 金、 解放 料。 (醜業婦の） 身受 金、 痛の 代金 〇 
f よ VJ) 解放、 身受け。 To lioKl  one  to  rausom. 贖 ひ 金〜 出 ぜ丨て 解放 マろ と 云 ふ 0 
[他動] (捕虜 や玖隸 も 金な 出 して） 贖 ふ、 救 ひ 出す。 (醜業婦〜) 身受けす ろ、 請け出す。 

Rant  (ラン •卜） [自他 動] 暴言を 吐く 、大 言壯 語す る 〇(  and  rave ) (二流 俳® などが) 怒鳴り 
立てる、 鈍 調て 怒鳴ろ。 [名] 暴言、 大言壯 語、 鈍 調の 臺詞 (せりふ）。 

Rap  (ラップ） [自他 動] (人の 手 もど〜） ゴツンと 打っ。  ❾ （ at  the  door  — on  the 
table  )ト ソ トンと 叩く。 ❸ （ out  an  oath  or  a pun  ) 突然 言 ひ 發 っ、 不意 丨こ云 ふ。 
( out  a message  ) (巫子が 精 靈の知 ら せる、 リ と て 机な どな） トン ト ン叩 いて 薄へ る。 
【名】 づクゾ と 打っ 事 〇( 又） ト ン トンと 叩 〈音。 a rap  Oil  the  knuckles. 懲らし 
めの しっぺい 〇 (よ VJ) 懲戒。 

Rapacious  [名] 生物; V 捕っ て 食 ふ （ 猛禽な ど ） 。掠奪〜 事 とすろ （ 民族な ど）。 （より） 
❷强慾 ふ、 貪慾 も、 鉋き 足らね (高利 貸 もど）。 一1 y [副] 同上 1こ。 

Ra  paci  ty  (ラバス ィ ティ） [名] 猛獸 性、 掠奪 性。 ❷强 慾、 貪慾 0 

Rape  (レー ィプ） [他動] (强 奪の 意味より） 强姦 する、 强淫 する。 【名】 班 奪、 強姦。 

Rape  (レー ィプ） 【名] 菜種 菜 （な)。 （-seed) 菜種。 （-seed  〇丨丨） 種油 0( -cake) 油 漕。 

Rapid  (ラビ ッ ド） [形】 速 かふろ、 急 も、 急速 ふる （發達 もど ）〇  To  progress  will,  rapid 
strides. 長足の 進步 する。 [名】 [槪 して 複教] 早瀬、 急流。 一 丨 y 【51] 同上 丨 こ。 

Ra  pidi  ty  (ラビ ディ ティ） 【名】 速 かさ、 急速、 速度。 

Racier  (レー ィ ビア々） [名] (突く 事な 主と する） 細身の 筠〇 

Rapine  (ラビン） [名】 [詩文] 强奪 、掠奪。  「交通、 連絡、 氣 脈，! 

Rap-pdrt’C  ラ ソホ0 — ウル ト= ラ ッ ホ*  ー ル) {二  harmonious  and  sympathetic  relatioti)) 

Rapprochement  (ラップ ロシュ マー ン） [佛 名】 （殊丨 こ 國と國 との） 和解、 調停。 

Rap-scaKiicn  (ヲ ブス カす ョゾ） [名] (二が 於 z/) 惡 徒、 無賴漢 、ごる っき 0 

Rapt  ( ラ ブト） [形】 （away  — in  wonder ) (身〜 tSil れ すこ ろの 意味よ VJ ) 心な 奪 It れ す: ろ、 
見惚れた、 恍惚と ぜろ 、夢中の、 冇頂 天の (詩人な ど)。 丁〇 Ihen  with  rapt  atteniiou. 
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夢中 丨こ 成って (魂 か 奪 はれて) 聽 ぃて 居る 0 

Rapture  (ラブ チャ 々） 【名] 恍懷 、大悦 、有頂天 〇 To  be  in 1，ftPtwies- 夢中 丨こ 成っ て 居ろ 
(手の 舞 ひ 足の-む 處 も 知らす )0  To  be  in  raptures  over  something. 夢中 丨 こ 成 
って悦 ぶ 〇( 又は） 激賞す る。 To  go  ( off)  into  raptures. 夢中 l こ 成る （魂 天涯} 
Rap’tured  (ラ プチ ャ 〜 ド） [形] (= ど/ m?/ か m/)  •看よ ）〇  い： 飛ぶ） J 

ffara  avis  f レー イヲ エ イーヴ イス） [羅典] い rare  bird) 珍奇 豸 、代物、 珍品。 

Rare  (レーア） [形] 稀な ろ、 稀 有の、 珍しき、 滅多 丨： 無ぃ （人 又は 事物 ）〇  To  be  of  rare 

occurrence. 滅多 丨こ 無ぃ (出來 事 又は 物な ど)。 To  oCcur  011 rare  occaslonS* 稀1 二 
U 有る （事）。 ❷ 珍奇なる 、珍妙なる 、絕 好の （品 5、 ど ）0  Wine  of  rare  quality. 

滅法 丨こ 好ぃ 酒。 1 rare  fU11  with  llim. 非常 丨こ 面白く 遊ん た ’〇  ❸ （ Dense  U 
對 L)ft 薄 S、 (空氣 もど）。 一丨 y [副】 同上 I こ。 一 ness  [名】 同上なる 事。 

Rarebit  (レー ァビッ ト) [名】 （= Welsh  rabbit、 一種の 茶碗 蒸。 

R&Kee-show  (ラトン ョウ） [名】 のぞきめ が tl、 からくり。 

Rar  efaction  (ラ、】 ファ クシ 3ソ） [名] (氣體 も) 稀薄 に する 事。 (空氣 が) 稀薄に 成ろ 寧 • 
RaKe  fy  (ラ、】 ファ イ) [自他 動】 (氣體 を) 稀薄 丨こ すろ 〇( 空氣 が) 稀薄 丨こ 成る。 

Rari  ty  (ラ、】 デ イ） [柚 名] Rare もる 事 0 [呰 名】 珍しぃ もの、 珍奇 ふ 代物、 珍晶。 

(ラスカ^ 〇 [名】 惡漢 、惡 徒。 （又 戯れ 1こ 云 ふ) 歷。 You  (luck り rascal: 

此 野郎め （旨ぃ 事 もし るる、 ど ）0  [形】 野卑の、 下等 _ の、:! -caI/MH 
R 細 （レー イズ） = Raze  V 看よ 0 U 名】 同上“ 事。 一 ly 【形】 逢 里を (手段 もど)。 J 

Rash  (ヲ ジジ） [形] 輕卒 も、 向 ふ 見す ふ、 無戬砲 も、 早まっ た、 無謀 も （所 爲 ふ ど）。 iodo 
something  rasli  一 commit  a rash  act •早 まつす こ 事^ •すろ （短 氣な 組す 、殊 1 - 自害 
する 事）。 一丨 y 【副】 同上 丨こ〇  —ness  [名】 同上 もる 事 0 
Rash  (ヲ デン） 【名] [醫學 ] 發疹 、ふきでもの。  、 

Rasp  (ラスプ） [名] 大目 鑪 、荒鑪 (ぁらゃす り）。 [自他 動】 荒鑪〜 掛けろ。 （cffor  awaV) 
ぉ ろす。 （より） 齒の 浮く 樣な 音〜 立てろ。 （又 神經 ふ ど I こ） 障ろ。 

Raspber  ry  (ラズ ベ リイ） [名] きぃち： ：、 く まぃち こ ％ 

Rat  (ラク!') 【名] 鼠、 どぶ 鼠 〇(  — sAane) 鼠 捕 藥0(イ哪） 鼠 おとしと らば さみ 〇 

smell » rat •てこ 厂？ 1ぃ、、 只の 鼠ち •やなぃ と） 感付く。  RatS  ! 馬鹿 拔 かぜ。 

[ike  a drowned  rat. 濃れ 鼠 の樣 (び C よ 儒れ） 〇❷ （鼠 丨1 倒れん とする 為、 4* 去る 
習慣 もろよ vl 碰 界の恤 讅 者、 糍節漢 J 又） 同盟 寵エ丨 こ 加盟 せの 職み 
Rate  (v- イト） [名] (Mi、 どの) 率、 定率、 害这 、里 含、 Progress) 進度 • 
(of  speed) 速度、 速力、 遲 速。 （ofinteres  り 利率。 （ of  exchange  ) 相 塲。 At  the 
rate  of  — so  many  miles  an  hour  — so  much  a dozen  — so  many  percent. 、一時！^] 

幾哩) の 速力で (定 ろ） 〇( —打 幾ら） の 割合で、 相瘍で （賣 貢す る）。 （何 割、 何 朱） の 利子 
で (貸借す る )0  To  sell  at  a liigli  rate. 高く  賣 る。 To  value  at  a low  rate. 
安く  積ろ (安く  踏む )〇  To  win  success  at  an  easy  rate •安く  (易く  )既叨 する 0 To 
progress  at  a great  rate  — at  a fearful  raie. 盛ん | -( 猛烈 l -) 進む 0 You  will 
soon  go  through  your  fortune  at  thal  rate. 其 分で 丨1( 忽ち 身 代〜 潰 マ たらう すぶ と）！ 9 
At  any  rate,  I will  try. 兎も角も （何丨 こし る) 遣っ て 見 よう 〇❾ （定率の 息咏 よ 1 J ) 
賃錢 、（何) 賃 、（何) 料。  ❸ （稅 率の 意味より ） 地方 g、l£g、C_R).g、(Hll!!。 

〇 (First  I •一， second  r— ) (船 もどの） 等級、 （何） 等。 

Rate  (シー イト) 【他動] ( anything  high  or  low  ) (高く） 積ろ、 見 積ろ。 (安く) 踏む、 評 償 
する。 ©(水夫 ふ どの） 等級〜 定める。 ❸ C 物品の） 税率 > 定めろ。 [自動] (船は 
何等 I こ） 位 i* る， 5-rater  — io-rater. (何） 等 快 遊 船。 


RAT 


一 1070  — 


Rate  (レー ィト） 【他動】 （a  man  ) 叱る、 此 付ける、 折檻す ろ。 [自動】 （ at  a man  ) 叱り 
飛 It •す、 叱 口* £ する。 “ive  him  a severe  rjUiiig. うんと & ヒ って お 遺り a 
RWh’er  (ラブ ァッ） 【副] (= 似 ジル?， 一 than …） （是よ リ 〇 寧ろ （彼）。 (是 もす る 位なら） 
いっそ （あれな する） 〇( 貴君よ り) 却て （私る， ど ）〇  He  seems  to  be  clever  rather  than 
honest. 正直と 云 ふより 寧る 才子。 I wouUl  ( or  htul ) rather  die  than  disgrace 
myself. 恥 4 •播  くる、 ら いっ そ 死 W。  He 、voul<i  rather  have  died  tlmn  disgraced 

himself. 恥 4 •樓く 位る、 らいっ そ 死) Q ので ま) っす こらう。 He  died  raiiier  than  disgrace 
himself. 恥〜 掻 くもら いっそ 死ん た •方が 勝し す;： と 云っ て 死んだ。 I would  mud. 
rather  not  go  ( itiau  g-〇  ). 行か ふ い 方が 遙 I こ 勝 しだ。  I would  rather  work 

myself  to  death  than  that  you  should  want. お前 1 こ 不自由させる 位 ふ ら死 >0 ま 丁’ も 
働く  n It  is  rather  good  Ilian  not  — rallxcr  good  Ilian  otherwise.  何 ちらか 
と 云へ 丨て 善い 方。  It  is  for  me  rather  than  for  you  to  apologize. 私 こそ 却て お 註 

な 致さ 客、 けれ 1H、 らない 0 ❷ （ = rather  than  otherwise  ) 何ち ら かと 云へ 丨て〇 

(より ） 幾 分か、 幾ら か、 多少、 少 しく。 （よ り) 勿論、 さ うと I [反語] 0 It  is  ratlier 

warm. 些と溫 かい。  His  English  is  rather  good. 何ち ら かと 云へは’ 善い 方 だ。 

I rather  think  so •ま あ さうた •らう。 I ratber  like  it. 却て そ の 方が 好い。 Jt  was 
rattier  a short  illness  — he  died  alter  a rallier  short  illness.  贺く  つて 死ん 子， 
Do  you  know  that  man?— Rather ! he  is  my  uncle. 知っ て 居る とも （僕の 伯父た •もの )0 
❸ ( Or  r — ) ( 何 々 ) 1 云 ふよ  v) も 寧ろ。  Late  last  night,  or  railier  early  this 

morning. 昨夜 遲 く、 と 云 ふより も 寧ろ 今朝 早く （有っ た 事 ふ ど ）〇  〇(  The  r—  that 
= the  viore  SO  because  ) (下 より) た •か ら 、尙更 、分けて。  I love  him  tlie  rallier 

tliat  he  is  weak. 弱い から 分けて 可愛い。  「 事後承諾、 追認。 丨 

Ratification  (ラ ティフィ ケー ィシ ヨン） 【名] f of  a freaty  ) 就、/ 隹。  ❷ （of  an  act  )i 

Ratify  (ラティファ イ） 【他動】 （條 約な) 批准す る。 ❷ （人の 所爲な 後から） 追認す る。 
Racing  (レー ィ ティング） 【名] Rate する 事。 (殊丨 こ 水夫 ゃ 競漕 遊 船な どの） 等級。 

Ra，tio  (レー ィ- ンヨ） [名】 [複數 一 lios] (二數 の) 割合。©  [數 學] 比、 比率。 
Ra-ti-ocq-nate  (ラシオ スィ ネー ィト） 【自動】 推論す る、 推斷 する。 一 ration  [名】 推論、 
推斷。  「【他動] 定糧 4 給す る^ 

Ration  (レー ィシ ヨン* =： ラ-:/ ヨン） [名】 [軍事] 一日 分の 糧食。 ❷ 【複数] 糧食、 兵糧 J 
R^tion-al (ラン ヨナ:^)  [Reason と 同 語原の 形容詞】 理性の。 （ being  ) 理性な 有す 3 
(人間）。 ❾ 理性 I •- 基く、 道理 丨こ 據れる （決 論 ふ ど）。 © 道理 丨こ 適った、 合理的の、 
分別の 有る、 譯の 分かっ た （行動 ミ、 ど）。 （dress) 女の (祷丨 こ 非ざる） ズボン。 —ism 
【名] ( Empiricism,  sensationalism 丨こ對 し） 唯理論 0 — aN-ty 【名】 同上 ふる 亊。 

—ize 【他動】 合理的 じする。 ❷ [數 學] 消根彳 る。 一! y 【副】 同上 I こ。 「解 釋。 | 
Ratio  na^Ie  (ラ •ンヨ ^ "一 T = ラ- ンヨ ネー ィ T) 【名】 f ofa  system) 原理、 理論。© 說 明、） 
Rat/[Tn(e)s  (or  — ’lings) (ラッ "blT ン ズ= ラシ！' すン グフ :） [窃 名] [航海] 索梯。 
RaKt)an， （ラッ タン） [名] 籐 (：とぅ）〇 

Rat-tat’ （or  rat’tat-tat’） （ラッ タット = ラジ タッタ ッ 1、） [名】 （門 ふ ど〜） とんとんと 叩く 昔。 
Ratten  (ラ;; トゥン） 【他動】 （組合 丨 こ 加入せ) 0 職人の) 道 則 こい たづ ら （5、 ど） して 迫害 マる。 
Rattle  (ラッ 1、浓） [白 他動】 （風が 窓 もどな） がたがたい はす。 （又 窓が） がた が; Mg る。 
© ( along  a street —— down  a street —— past  a house  ) (馬 取 5、 どが） が らがら と 通 〇。 
❸ （ along  — away  — on  ) (人が） 早 口 1: 蝶べ る。 （ out,  off， over  something  ) 
(何 か）:: •ち ゃ：： ち ゃと 云 ふ。 G (one  up) (ほ •ん ゃり して 居る 者な） B なやまさせる。 
(より） 調子な 狂丨 t す、 ど さ •まき •させる。 
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RaHie  〇ッ 1、 冗） [名] がた がす こ、 がらがら （する 音) 0( —’ trap) がた 馬車 0 

rauie. 人が 死 《 時の 喉の 音。  ❾ （小兒 の） がらがら、 豆 太鼓。 て一 ^nake) がら 
がら 蛇 (米 國產の 毒 蛇)。 ❸ ベら やべ ち や と 喋べ る 事。 （又) お碟リ な 人。 （-brained 
or  -headed  or  .pa’ted) お 蝶り で考の 無い （人）。 

Baiter  (ラッ 1、 す…） 【名】 Rattle マる もの。 (殊丨 こ 何でも） 頬る 上等 5、 物、 すて 会丨こ 好い 物、 
す ばら しく 好い もの、 滅法 丨こ 好い 物、 逸品。 

Rariiing  (ラッ "hT シグ） [形] f wind  ) がたがた 云 U せる （强い 風）。 （ pace  ) がらがら 
步 く、 速 かす i： (步 調)。 [副] (good) すて 孑な、 す ばら しい、 愉快 極まる、 滅法 好い 
(御馳走 ふ ど）。 （ w el 丨 ） マて さ I こ 、 減法 丨こ （似合 ふす j： ど）。 

Raucous  (ラー カス） 【形] しや がれた、 耳障リ 0 惡い （筇 など）。 一- 丨 y 【副】 同上 I こ。 

Raugh^y  (sa — ディ） 【形] =Rorty  (な 翁よ ）〇 

Ravage  (ラヴィ デ） [他動] (國 もど 40 荒らす、 荒廢せ 1む。  【名] 荒らす 事、 荒廢。 

❸ IMW1 (础 “ructive  effects')  lb  しす こ 跡、 傷害、 破凜〇  Tilie  i^va^es  of 

lime. (建物 もど が) 古 く 成って 壊れる 事。 （又 美人 もどが） 老ける 事。 

Rave  0 — ィヴ） 【自動】 （狂人の 樣丨 こ） 譫言 （ぅは こと） も 云 ふ、 荒れ狂 ふ、 狂亂 マろ。 （against 
or  at  anything  — 誰 又は 何 丨こ對 して） 暴言 4 •吐く、 怒鳴り立てる 〇 ( about  or  of 
anything) 夢 中 1 こ 成っ て 激賞す る、 賞 め 立てる 〇 ( about  women  ) 女 狂 ひする。 
(for  anything ) 狂亂 しれ 樣丨こ 欲 しが 〇 〇 ( through  one’s  part ) (下手 ふ役莕 が） 
純 調 も 張り 上げて 何う じか 斯う I こか 役目を 濟 ます。 To  rant ⑽1  rave- (下手 ふ 
役者る、 どが) 鋪 調臺詞 （せりふ） 4 怒嗚リ 立てる 0 To  be iavin®  ,n，ul - 譫言な 云っ て 
荒れ狂 ふ。 ©(暴風雨 5、 どが) 唸る。 [他動] (one’s  grief) 狂亂 して 泣き 立てる • 
( oneself  hoarse  ) 聲〜枯 らして 荒れ狂 ふ。 （ oneself  to  sleep  ) 狂 ひ 疲れて 泣き 寝入ろ 0 
© (itself  out) (暴風雨 ふ どが） 荒れ 止む 0 

Ravrel  (ラヴ ェ 分） 【自他 動] [原意] (絲 などが) 鏈 （もっ） れる 、こぐら かるべ ぐら かす、 むす 
ぼれ る、 紛亂 する。 Tlieravellc(5  skein  of  life. 人生の 差し 鏈れ 。❷ [現今の 意味] 
(out) (鏈れ たもの ふ ど） 解く、 解ける、 ほどく、 ほどける。 (編物な どが） ほぐれる ゾ 

Ra，ven  (レー ィヴ V) [名] 大捣 、わす こ リ がらす 0( 丨 ocks) 綠の黑 髪。  L ほ っれる J 

Rav’en  (ラヴ ン） [自動】 （about  — after  prey  or  booty ) 掠奪して 步き 廻は る、 獲物 
. な 探して 步 く。 ❷ （for  prey ) がっがっ マる、 饱き 足ら わ。  【他動】 强奪 する。 

❷ がっがっ 食 ふ、 大食 ひする 、暴食す る。 

Rav’en-ous  (ラヴ ェ ナス） 【形] ( hunger,  eagerness,  etc. ) がつがつす る、 大食 ひの 》 鉋き 
足 ら 《 (食慾) 。齷齪せ る （熱心る、 ど）。 © 餓 在た る、 かっ 表れ （狼な ど）。 

Ra  vine^  (ラ ヴィーン） [名] (山間の） 谷 合、 （千 双の） 谷底、 （所謂) 地獄 谷。 

Ravish  (ラヴィ ッシ ュ） [他動] (女 40 手:: め I こする、 强姦 する。 （又 美人 もど か) 濯 ふ、 强 奪す る。 
© (優姿 5、 どが 人の） 魂な 奪 ふ、 锱 殺す る、 夢中 丨 こさ ぜ る。  — ing 【形】 男の 魂な 

奪 ふ、 す こま らふい （美人な ど ）0  -ment  [名.] 同上 マる 事。 

Raw  (ロー） [形] (煮燒 吾せ ぬ 又は 干さ わ） 生ま の（ 魚な ど ）0  Raw  hides  — hides 

in  tue  raw. 生ま 皮。  © 生一本の （火酒）。 未 製の （材料)。 （ material) 原料 a 

(silk) 生絲。 ❸山出 し の（ 靑 年)。 未熟の （新兵な ど）。 G 皮の 擦り 剝 けた、 生ま 
身の 出て 居る （馬の 背な ど）。 ❺ （生ま 肉を 聯想す るが 如き） つめたい、 ひやひや マる 
(風 又は 天氣 ミ、 ど）。 [名】 _ り剝 けて 痛い 處。 T©  touch  one  <m  tlae  raw. (痛い 
處 1こ 觸 はる 樣 l こ） 耳の 痛い 事な 云 ふ。 

Ray  (レー ィ） 【名] 光線。 況 〇*  a ray  of  ho5>e. 一縷の 希望 t 無し’ 【自他 動] (forth! 

舄 ay  0 -ィ） 【名] [動物] 鷂魚 (ぁかぇ ひ） d Lor  out) 射出す る、 放射す る J 
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Raze  (レー イズ） 【他動】 （a  dty  to  the  ground  ) 燒き拂 ふ、 平げ る。 ❾ （= erase  — 
a person’s  name  from  remembrance  ) 消' T、 忘却せ しむ。 

Ra’zor  (レー イザ 心） [名] 剃刀 （かみそり ）〇  ( -back  wha 丨 e ) かみそり 鯨 〇 ( .edge  ) 剃刀の 
刃の 如き L の。 （より） 危急、 分け 0。（ -strop) 磨ぎ 革。 

Reach  (》 イー チ） 【他動] (out  one’s  hand — - one’s  hand  to  anything  — 手な どか） 
伸 It •す、 手な 伸ば L て （何 丨〇 屆 く。 （down  a rope^ 手な 伸ば I て （繩 もど か) 下げろ。 
(one  a book  ) 手な 伸 ば して （人 I こ 物、) 取つ て 遣る 0 ©〔手紙が 人丨 こ） 屆 く。 

(何處 I こ） 達する 〇( 規則の 應用が 斯 々〇 例 1 こ） 及ぶ 〇(  one’s  ears) 人の 耳 I こ 入ろ 〇 It 
must  not  reach  his  ears. 彼の 耳 l こ 入れ 度くな  1、。  As  far  as  the  eye  can  reach. 
見渡す®: り。 ❸ （ one，s  destination) (目的地 丨〇 逢す る 、着す ろ 〇( 先方 到着 すん 
[自動】 （ to  the  sea ) ( 原な ど が 海 岸まで) 廣 がる。 （ from  A to  B ) (頜 分な ど が 何 
處よ り 何處 I こ） 到る、 亘^ »〇  ©(ataflower —— 花に-) 屆か うと し て 手〜 仲 It •す、 

取らう とする （槪 して 取れ 《)〇  ©(for  a watch —一 人の 時計な どか） 取らう として 
手〜 伸 It •す。  〇 ( after  anything  beyond  one’s  reach — 及びが 無ぃ 物 5、 ど 4，） 

得よう と マる、 （望み も） 達 せん とする。  The  mind  reaches  forwnrd  to  an  ideal. 
精神 は 理想〜 實 現せん と 力める。 

Reach  (、) イー チ） 【名] (手な どの） 屆く 範圍 。（より） 力丨こ 及ぶ 範圍。 There  is  no  flower 
wlttisn  one’s  reach. 羊の 屆く  處 1 こは 花が 無ぃ 《 The  Look  is  within  the  reach 
of  students. 此 本は 學生丨 こも 讀める (又丨 t 貢へ る）。 The  flower  is  out  of  my  reach. 
花丨こ 手が 屆 かぬ 0 Such  extravagance  is  beyond  my  reacli. そんな 賛澤は 及 ひ •が 

無ぃ。  The  hotsprings  are  wittiin  easy  reach  of  the  railway. 溫泉瘍 は 汽車な 
下り て 容易 I こ 行け る處 I こわる。 No  help  was  wlthiu  reach. 近 處丨こ 人が 居なぃ。 
©[槪 して 複數】 （河の 曲り目と 曲り目の 間の） 見渡せる 區 域。  The  upper 

readies — the  lower  reaches  一 of  a river. 河の 上流、 下流。 

Re-act’ （、) アグ]') [自動] ( upon  each  other ) 反動す る。 ❾ [化 學] ( upon  metals  ) 
(酸類 It 金屬 1こ) 反應を 起す。 ❸ （ to  some  stimulus  ) (刺戟 I こ對 L て） 感應 する 0 
(against  some  influence  ) (或 影響 I こ對 して） 反應 する 0 

Re-ac^ion  (、j アグ， ン ョゾ） [名】 反動。 （よ リ ー 思想界な どの） 逆戾 り ゝ 復古 傾向。 （period  ) 
同上 時期。 ©[化 學] 反應。 ❸ （刺戟 丨こ對 する） 感應。  一 a-ry 【形；] 反動の 。 

(よ1 J) 復古に 傾く （運動な ど ）〇  — ist  [名】 復古 論者。 

Read  〇ィ ー ド） [他動】 [過去、 過分 r6ad] (本な どな) 謎^、 （up  a book) (試殮 の 準備 1こ 
何^*) 讀んで 置く、 調べる 〇( a book  with  one’s  students  — 本な) 敎 へる 0( a book 
to  oneself  — 敎は らす 1 こ） 獨リ で讀 む。  © い read  aloud 一 a lecture  or  a 

sermon) 朗蕷 すろ 〇 ❸ (one  a lecture  or  a lesson) お談藪 4 •聞かせろ、 小言^ •云 ふ 0 
〇 (that  something  is  the  case) 讀んで 知ろ 。(何 本 丨こ斯 々と) 書ぃて わろ、 出て 居ろ。 
❺ f one  to  s 丨 eep) 讀んで 聞か して 寢か す。 （ oneself  to  sleep) 本; V 讀んで 寢ろ〇 
{ oneself  stupid  ) 餘り本 4 •讀ん で 馬鹿 I こ 成ろ 0 ❽ （丨 aw  — 法律な） 硏究 する 9 

❼ （古書な ども) 解釋 すろ、 判斷 すろ、 判 IS 彳る〇  (one  thing  as  or  into  another  — 
too  much  into  the  text ) 本文 I こ 無ぃ 意味 4 •取る 〇( 又） 言外の 意昧 4 •取る。 This 
passage  may  be  read  ( = interpreted')  several  ways.  此處  U 色々  l こ解釋 が出來 る。 

My  silence  is  not  to  be  rend  «»  consent.  僕の 沈默〜 承諾と 判諝 しては ぃけ ふぃ。 

© (one’s  character  — one’s  hand  — 人物、 手の 筋な ど 40 見ろ 〇( 謎 や 夢な どな） 
解く 、判斷 すろ 。(人の 顔な 見て 心〜) 悟^)。 （ the  sky  — 空 も 見て） 天氣 〜豫 想す る 0 
【自動】 讀沓 マろ。 （ aloud  ) 朗讀 すろ〆 out  — of f a list ) 讀み 上げろ 0( in  a book) 
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耽讀 する。 （ from  or  out  of  a book  ) 書中の 或箇 處も拔 いて 朗讀 する。 (through 
a book  ) 通讀す 〇 〇 IIe  reads  much  — is  a srreat  reader. 多讀 家。 To  read 
between  the  lines. 言外の 意味を 取る。 ❾ ( of  or  about  some  fact  or  event ) 
(出來 事な どの 有り し 由な) 讀んで 逆丄。 ❸ （t0  〇此） 讀み 聞かせる。 （t0  oneself) 
獨リ で — む The  invalid  is  reatl  to  — 2ias  111111 self  read  to  — for  hours. 病人 は 

何時間 も （本 40 讀ま して 聞いて 居る。  ❹ （for  a degree  — 學位も 取る 爲丨 こ） 

勉强 する </  up  on  some  subject ) (或 學科 も試驗 準備 丨 こ） 讀んで 置く 、調べて置く 。 
❺ （ well  or  ill  —" distinctly,  or  indistinctly 何ん な) St み樣 なすろ 、讀み 方が 上手 
(又は 下手 ）〇  ❽ [Passive  Sense!  ( Well  Or  jll) (雜 誌な どが) 讀め ろ 、讀 めぬ 

ぐ® 白へ 面白く ない） 〇( 丨丨 ke  a novel ) 小 說の樣 丨こ讀 める。 His  life  would  read 
like  a novel. あの人の 傳な窖 いす こなら 小 說の樣 だ らう 〇❼ [Passive  Sense]  (thus 
or  as  follows) (手紙な どが 斯う 、書いて わろ。 The  thermometer  reads  ^records) 

9〇°. 寒暖計は 九十 度 〜示す。  [名】 一回の 讀書 (も して 暮す 時間）。 r°  bave 

a short  ( or  Ions)  r ⑽ (1 •暫く （長時間) 讀書 して 暮す〇  1 wish  to  have  a 

( or  quiet  ) read. ゆ っく  Vj 讀 書して 見す： い 0 
Rgad  (レットつ 【形】 (Well  r — in  something  — 何 讀んた •、（何 1こ） 通 じて® •る、 通曉 
して 居る （人）。  He  is  a well-read  man •中々 本〜 讀んで 居る。  lie  is  well 

( deeply  ) read  in  English  authors. 中々 英書な 讀んで 居る 0 
Reada  ble  (リィー ダブ％) [形] 馥 める、 面白い (雑誌な ど）。 一 b 丨 y 【副】 同上 丨こ〇 
R§acTer  (リィー ダ々） [名] 讀 者、 讀 書家、 講讀 者。 ©(印刷所の) 校正係。 ©(出版 書肆の） 
原稿 檢査 係。 ©(或 大學 の) 講師。 ❺讀 本。 

Readily  (レディ T ィ） [副】 快 く、 二っ返事で （承知す るな ど ）〇  He  readily  consented 
to  my  proposal. 相談の 件な 快 諸して 吳れ た。 © 容易 1 こ、 造作 も 無く。 The  fact  may 
readily  be  ascertained. 容易 1 こ 確め られる 事實〇 
Rgadiness  (レディ ネス） 【名】 快諾。 ❷ 容易な 事、 速 かな 事、 機敏、 _ 活。 ❸ 準備、 用意、 
崎 悟 （支度 の 調って 居ろ 事） 〇 All  is  in  readiness. 萬 端 用意 が 調 ひました 0 MoUl 
yourself  in  resuiiness  to  start  at  a moment’s  notice. 即刻 出 發の覺 悟で 居れ a 
Reading  (リィー ディン グ） [名 1 讀 書。 （-desk  ) 見臺。 ( -room) 閱覽 室。 ❾ 動、 盤。 
-(-book) 讀本 a ❾ （議案の） 第 (何） 讀會。 ©邊豐、111。 Amatiohxumsive 
reading  博識の 人。 ❺ （何ん ふ） 讀み 物。 This  book  is  good  reading  — <1«U 
reading：. 此本丨 "I 讀んで 面白い （面白くない ）〇  (B  (或 本の 或 版 U 依ての) 語句の 差 も。 
There  are  various  reatl  in  gs  of  the  passage. (版丨 こ 依て) 此處は 色々 丨 •"違っ て 居ろ 0 
This  is  tlie  rig^lit  reading：  一 tlae  true  reacllMg*.  此處 は 斯う 成れ (て 本鲁  / こ© 

❼ （事實 客、 どの） 解釋 、判 斷。  What  is  jour  reading：  of  the  fact? 此事實 4 •君は 

何 ミ判斷 する か。 ©(寒暖計な どの:) 示す 數 字。 

Rea^y  (レディ） [形] 用意の 出來た （人 又は 物）。 出来上が った (物）。 is  rea<1^- 
食事の 用意が 出來 ました。 My  work  is  ready  — I am  ready  with  my  work. 仕事が 
出来れ。 To  set  dinner  rea<ly. 食事な 用意す る。 To  make  ready  for  departure. 
出發の 用意 マる。 ❷ （to  die  — for  death ) 悦んで (何々） す る、 何時で も (何 々) マる v 
(死な ども) 辭せ 《、 覺 悟の （人) 〇(  to  talk  ) 何時でも (何々） しす こがる (人)。 （ to  cry  ) 
今丨 こも （泣き出し） さ う 5、。（  to  burst) (—杯で) 彈 けさ うな。 （to  drop  with  fatigue) 
綿の 樣 ド-疲れて へとへと 丨こ 成って （居ろ Are  you  ready  U>  go? 行く 用意は 
S いか 0 I am  ( always  ) reiuty  to  undertake  any  work. 仕事な ら 何時でも （悦ん で〉 
引受け ます。 She  was  ready  to  cry. 今 | こ も 泣き出 L さう。 The  boat  was  ready 
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Reap  (、レープ） [自他 動] (麥 など か) 刈ろ 、刈り取ろ、 刈 り 入れろ。 （より 一- 効果〜) 收 めろ* 
One  must  reap  what  (or  as)  on©  has  sown*  善因善果 、悪因悪果。 0ne  m,,9t 
sow  before ❶ ue  c 抓 renP. 斯う し けれ ゃゐ 、成ら ふぃ 〇 To  restP  ihe  flllita 
い take  the  comeqtienr.es  ) of  one9*  uclious •自 業 自得。 To  sow  the  wimt  nwu 
reap  the  ivliirlwiml* 惡事 4 •爲 して （幾 倍の） 禍か受 く。 

Re-ap-pear’ （、J アビー ャ） 【自動] 再現す る 0 — ’ance  [名] 再現 0 
Rear  (、レ— ャ） 【名 1 (Front 丨こ對 し） 後ん 後部、 背面、 曹里〇 (家の) 裹 [米 國] 。（一， most ) 
-番': 後方の。 (一, ㈣ d ) 袈手— へ。 ！丨 “丨丨 丨 . 〇丨，心 h ㈣ 
[米 國] 家の 裏 I こ r ia*  front  of  the  house  一 丨こ對 す)。 111  the  rear  ofthe  Party. 
一行の 後、 ろ 1こ。 ❾ [軍事] 後陣、背而。（‘汕.げ3丨）海軍少將。（-91^〇後衛。（又） 
殿 艦。 f[o  bring  up  the  rear. 後衛と 成ろ 0( 又） 殿 艦 と 成ろ （ lead  the  van  — 
農 こ對 マ） To  the  enemy  in  tlao  rear. 敵の 背面^* 攻擊 する 0 To  scss<l  <〇 


the  rear  for  safety. 後方 1 こ 送つ て 避 雛 tt しむ。 

Rear  0】ィ ーャ） [自他 動] (柱 もど〜） 樹 てろ 〇( 寺院 ふ ど〜） 迚 てる、 建立す る。 (聲 5、 ども） 
揚げる。 ❾ （子供 も） 育てる、 養 宵 マろ。 (牛馬る、 ども) 飼育す ろ。 ©(_ げ ）（ 馬 か） 
後 足 で 立 '^卜 がる。 A horse  rears  (or  rears  itself). 馬が 後足で 兄っ。 

Reason  (リィー ズゾ） [名] 道理、 4^1。 What  you  say  is  not  consistent  witla  reason. 
泊 •の 云 ふ 事は條 理が 立す こね。 U Ktaiuls  to  reason  that  I should  do  it. 是^ f 爲〇の 
は理 0 當然。 There  is  (some)  reasosa  in  wlint  you  say.  君の 云 ふ 事 も 一理 ある • 
It  is  neither  rhyme  nor  reason  — without  rhyme  oi. reason. さつは  v) 澤か分 
からぬ。 （又） 申 l 譯が 立す: ゎ。 ❷ [哲 學] 理性。 （よ リ） 正氣。 Man  is  endowed  with 
reason  anti  speech. 人は 理性 言語〜 有す。 He  has  lost  Uis  reason— is  bereft 
of  reason. 發狂 しす：  0 To  restorecl  to  reason. (發狂 tf る 人が) 正氣 丨こ歸 る。 
❸ 無理〜 云は ゎ 事、 分別。 The  dictates  of  reason •分別の 示す 處。 To  listen  t». 
( or  Iteaa-  ) rcaso 丨 分け; S0  I will  brins：  Wm  to  reasosa. 聞き分け さ d て (無 跃 
名、 抵抗 客、 ども 止め させろ）。 I will  do  anything  in  reason. (無理で 客、 い） 大槪の 杏 
ミ、 ら 致， ネす。 I am  doing  my  best  — you  can  not,  in  ( aBl ) reason,  expect  more’ 
此上 望む のは 無理と 云 ふ もの。 So  I gave  up  the  idea,  as  reason  wns. 分別して 
- 思 ひ 切った 〇 0 ( for  or  against  anything) (己が 言行 判颂 もど も說明 マる) 逕里、 
理屈、 譯。 F ㈣ this  reason •斯々 の 理由 |こ 依り 0 [财 wSaat  reason  ( = z^r)  da 
you  wish  to  resign  ? — V/!iat  is  your  i-easosa  for  wishing  to  resign? 何う いふ 譯\， 
辭職 する のか 0 TSiat  is  (t3ie  reason)  wfiy  I must  resign 一 that  is  my  reasos* 
lor  resigning. 其れた •から 辭 職す る。  There  is  no  reason  — I ( can  ) see  no 


reason  — wlsy  you  should  resign. 何も 辭微す 可 孑 理由は 無い  He  3"as 客00 は 

a*e«soM  to  ^ = mav  tucll  ^ be  proud  — he  is  proud,  asici 、vitSi  restsoai. 彼が 誇る のむ 
尤も (又 それ も 道理)。  Tliere  is  一 I have  一 I see  一 reason  suspect  him. 

如何 l こ （>  怪しい と 思 はれる 0 There  is  no  reason  to  suppose  so. 別 1 こさ' 3 も 思 IX 
れ も レ、.. 、 He  failed  by  reasosi  of  ^ = on  account  of^  his  illness. 病氣 'から 失肷 
1す こ。 To  yiv©  good  reason  for  doing  or  saying  so •立派 丨こ理 厨が 立つ 0 
取 omen’s  reason.  女の 理屈 （とは 好 •から 好き です、 惚れれ から 惚れ ま じこの 類)* 


What  he  says  is  without  rhyme  or  reason. 彼の 云 ふ 事 丨て 少しも 理由 か兑 す： ぬ® 


❺ 【馥 數] 都合、 事情、 仔細。  1 must  leave  for  certain  reasons  — for  reason® 
•f  my  own  for  family  reasons  一 for  unavoidable  reasons. 仔細 有つ て v 
(申 u:  く い） 都合 有 之、 家事 上の 都合で、 據 り 處 無い 事情が 有っ て (止め - す）。 
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Reason  (リィー ズゾ） 【自動】 （ about  or  of  or  on  a subject) (何 推理す る、 推論す ろ • 
( from  cause  to  effect ) 推測す る 、推定す る 、推斷 す る 。 （ from  false  premises  ) 
推論の 前提〜 誤る 0( in  a circle  = beg  the  question  ) 甲な* 以て 乙な 說 明し 乙な 以て 
甲な 說 明す ろ （所謂 乞食 論法）。 ❾ （with  a person  on  his  folly  ) 說諭 する、 說得 す； S。 
【他動] ( whether， what,  why,  etc.  一 out  a conclusion )_ 究彳 る、 論究 マる。 
( oneself  into  a conviction  ) 推究の 結果 確信 （名、 ど）^ •得る。  ❸ （ one  into 

compliance  ) 說 得する 、納得 させる 〇(  one  out  of  one’s  fears  ) 祀憂 （ふ ど） な懷い 
て 居る 人丨こ 心配 tf ぬ樣 1 こ說 いて 聞か ゼ る。 

Rea’son-a-ble  (リィー ズ ナブ 冗） [形】 （ being  ) 理性;^ 有する （人間）。  ©(person) 

道理;^ 辨 へれ、 譯の 分か つれ、 無理；^ 云 はぬ、 聞き 分け の 好い （人） 0 ❸ （ conduct ) 

理由 わる 、無理 ふら わ、 尤も ふ （行動 も ど）。  0(  view) 道理 I こ 叶つ す: （見解 ふ ど）。 

© ( charge  or  price  or  terms) 無理なら 相當ふ (請求 もど）。 怡好 も、 廉な (價 など) • 
相應 ふ、 應 分の （寄附 ふ ど）。 一ness  [名] 同上なる 事。 一 bly  [副】 同上 | こ。 

Reason  ing  (リィー ズ ユング) [名】 推論、 推理。 

Re-as-sure’ （リア ツ シューア） [他動】 （人 I こ） 安心させる、 安堵 させろ。 

Re-au  muK  (レ 方 ームー ノレ） [名] ( thermometer) 列 氏 寒暖計。 

ReVe 丨 （レベル） [名】 謀叛 (むほん) 人、 叛逆 人、 逆賊、 逆臣、 朝敵。 [形] 同上の。 

Re-be 丨 / (、) ベル） [自動】 （ against  authority  ) (上 レ） 逆 ふ、 反抗す； S 、 背く、 謀叛す る、 
叛逆す る 、叛亂 を 起す。 © ( against  custom,  etc. ) (習慣な ども) 嫌 ふ、 反對 する、 j 

Re  beNion  (レべ、】 ョゾ） [名】 謀叛、 叛逆、 叛亂 、暴動。  L^U»0) 

Re-beKlious  (レべ、 】 ヤス） [形; 3 ( people  ) 謀叛せ る （民）。 （又） 謀叛 心 ある 、逆心 ある 、反抗 
心 あ る 、治め 難き、 御 し II い （民）。 （よ^) ) 始末 1 こ 行かぬ、 頑固 も (病な ど）。 

Re-bound’ （リバウンド） 【自動] (球 もどが） 跳 n 返る。 （より 一 upon  onese ば） 反動す る 0 

Re-buff， （、】バ ッフ） [名】 （無心 ふ どす る 者 丨こ對 する） 斷然 たる 拒絕 、劍 U 王る るの 挨搜 、肘 
鐵 砲。 To  meet  with  a rebuff. 肘鐵 砲な 食 ふ。 [他動】 （人丨 こ) 肘鐵 砲^ •食 はぜる。 

Re-buke/  (、】 ビュー ク） 【他動] (one  for  some  fault) (目下の 者る、 どを) 嚴 しく 叱る、 戒める。 
[名】 （ to  some  people  ) (誰 丨こ對 する） 懲戒、 戒め、 （所謂) お灸。 

Re-bur  (•、) バット） [他動] (證據 ふ ど 丨こ對 し） 反證 4 擧げる 、反® する。 

Re-caKci-trant  (、】 力疋ス ィト ラント） [形】 反抗 しれが る、 御し 難き （部下 ふ ど）。 

Re  calci  trate  (、) 力:^ スィ トレー ィト） [自動] (against  or  at  rules,  etc.) 反抗す； S、 嫌 ふ、 
從 はの。 一 tralion  [名】 同上す る 事。 

Re-calK  (リコー:？ P) [他動】 （人な) 呼び 戾す 、召還す る 。 ❷ （something  to  one’s  mind) 
思 ひ 出す、 思 ひ 起す。 （又) 記憶 t£ しむ、 記 憤；^® す。 ©(a  person  to  life  ) 蘇生 ゼ しむ。 
〇 (判决 衣、 ど 攒 —す る、 取消す。 【名] 同上す る を〇  To  be  bejond  (or  past) 
recall •(も う） 取 返 l が 付か >0。 

Re-cant， （、】 か ノト） 【自他 動】 （前言 4〇 取消す、 變說 する 。（意見 5、 どな） 公然 抛棄す ろ 0 

Re-can-ta^ion  (、】 カンテ ー イシ ヨン) 【名】 同上す る 事。 

Re-ca-pifu-Iate  [自他 動] 要點な 摘んで 痪返 マ、 浚 ふ。 一 lalion  [名] 摘要、 お 浚 ひ。 

Re-cede， 〇スィ ー ド） 【自動】 （from  view) 段々 と 遠くな ろ、 退く。 （又 額が ） 禿げ 込んで 
居る。 （頬 や 頭 5、 どが） こけて 居る。 ❷ （from  one’s  promise. ) 後へ引く 、尻 込む、 
約束な 履行す るの が 厭丨こ 成る。 （む om  one’s  demand) 要求 〇 ど） な 撤回す る、 止める。 

Receipt  (、】 スイート) [Receive の 第二 名詞] 讀取ろ 事、 受領*  We  are  in  receipt  of 

good  news. 吉報 丨こ接 t£ り 。 On  receipt  of  this  letter, … 此 手紙 fg 取次 第丨 こ。 I 

beg  to  ackuowlcdffe  receipt  of  your  letter. 御書綠 iFl こ 落车。  ® ( for  money 
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received) 請 取 書、 頜 敗證。 ❸ [複 數】 £と。 Rcceii>ts  alul  ais^ursemeiits- 

出納。 〇 い recij>e  一 for  turtle-soup,  etc.) 仕方 書、 描へ 方、 製法。 

Re  ceive7  (リス イ ーヴ) 【他動] f from  or  of  or  at  the  hands  of  some  one  ) (金： ど〜) 
請 取る、 受頜 する、 領取 t る。 (恩な どな) 受ける 、蒙ろ。 (贈物 も) 貰 ふ。 (命令、 侮辱 ふど^ 0 
受ける。 (報 丨こ） 接する。 ❷ （願書^ ど〜) 受付け る、 受理す る。 © (company) 
(客な) 迎 へる、 面謁 マる、 應 接する、 接待す る。 （a  person  in  audience)  S8 见〜賜 ふ。 
Prepiire  to  receive  cavalry. 麟 兵の 突 擊 1 こ備へ [步 兵への 號 令]。 0 ( a.  person 
into  one’s  favour) 寵愛す る。 f a doctrine  or  a theory  as  certain) (說 もど^*) 
受 入れる、 容れ る、 信す る 。（又） 了解す る。 © (何も） 入れる （箱 ふ ど） j 血ら） 受ける 
(鉢 もど）。 © (a  patient  into  hospita 丨 ） （ 患者な) 取容 する。 ❼ （盜ろ 物と） 知り 
つ、 貢 ふ、 故 貢す る。 [自動】 （何丨 こ 限らす) 受ける 痛と 成る。 ©(何曜日〜) 應接日 
と マる。 Receiving：  day. 應接 日。 

Be-ceiv/er  f、】 スイ ー ワ’ 心) 【名】 Receive マ 〇 者© (殊丨 こ — of  stolen  goods  ) 喊品 （ねす みもの） } 
Re-cen’sion  (リセ ゾシ ョン） [名] r = •例） 校閱〇  「 故 貫 者 〇) 

Re，cent  (リィー セント） [ 形] 近頃の、 近來 の、 近時の (出来事な ど) 〇〇 •丨 mes)a 世。 一 ’cen-cy 
[名】 同上な ろ 事。 一 W [副】 近頃、 近來。 一- ness 【名】 同上なる 事。 

Re  cepta  cle  (、)t ブ タク 亦） [名] (for  something  — 何の） 入れ物、 入れ 處 、置き 瘍〇 
Re  ception 。セプ ジョン） 【Receive の 名詞】 [稀] 受けろ 事、 f 齊 取ろ 事。 ❾ （客の) 趙 
(もてなし)、 應 接、 面謁 、謁見、 接待。 （又) 歡迎 、歡 迎會。 〇⑽， 丨 t/tee) 歡逆 員。 (ィ oom) 
應接 所。 The  room  prepared  for  tiie  reception  of  the  illustrative  guest. 貫賓’ ゼ 迎 
ふる 爲丨こ 準備せ る 室 0 To  meet  with  « warm  reception. 熱心 系、 歡迎〜 受ける 
(又) 烈 しぃ 銃砲 火を 以て 迎 へられ る 。 The  book  has  a favourable  reception. 

七 世間の) 氣 受け 好し。 ❸ (新說 もどの) 認容。 (智識 もどの) 受容 (力)。 

Re-cep’tive  (、) セブ ティ ヴ） [Receive の 形容詞】 (智識、 思想、 印象 志、 どな) 能く 受け 容れ る。 
受け 容れ 易ぃ、 吸收力 ある 、感受性の （心）。 He  has  a mind  receptive  ^ ^ quick 
to  receive)  new  ideas. 新 思想の 入り 易ぃ 頭 0 — tivVty  [名] 受容 性、 吸 收力〇 

Re  cess7  0) セ ッス） [Recede の 第二 名詞】 中沐 み。 (學 校の) 放 課 時間。 (芝居の） 中 入。 (會 
ふ どの） 休憩 〇( 議會 あどの） 休暇 0 At  recess. 放 課 (休憩） 時間 I こ 0 ©(壁 や 山 派 

• ふ どの) 引 込ん た. 處 。（日本 室の) 床の間 〇 ど)。 ❸ 【複 數】 （山 もどの) 奥。 (心の) 奥底。 
In  the  inmost  recesses  of  one’s  lieaflU  心の奥底では （信 じて 居 るふ ど ）〇 

【他動] (座敷 丨 こ) 床の間 (の 類)‘ 附 ける。 （又) 床の間 丨こ 置く。 [自動】 （何分 間） 休憩 
する。  L 引退 0 ❾ （壁 や 山脈な どの） 引 込ん た •處 

Re-ces^ion  (リセッション） 【Recede の 名詞] (物の） 段々 遠く 成る 事、 （水 どの） 引く 事 j 
IRech’a  bite  (レカ パ イト） [名] 广 = teetotaller ) 絕對 禁酒 家。  在， 

Rechauffe  (レショ ー フエ ーィ） 【{弗 名] 殘 物の 煮 直し。 （よ リ — 何 1 こて t) 燒 直し 
Recherche  0 シエ， レシ エー ィ） [佛 形] ( = choice,  far-fetched,  thought -ouf)W 备 t、h 、 
珍妙ん る、 凝った (料理 又は 言葉 遣 もど）。 「持へ 方、 仕方 書。 (何* a»i>) 秘傳 、秘訣^ 
Reci  pe  ( レス ィぺ） [名] ( for  a medicine  or  a dish  ) (藥 の） 製法、 處法 。（料理の バ 
Re-cip^i-ent  (、) スィビ エン！')  [Receive の 第二 形容詞】 （智識、 思想、 印象 客、 とな) 受け 容れ 
易き、 受容 力 わる （心)。 [名] (何 丨 こても） 受 くる 人。 一 en-cy  [名] 同上た る 事。 
Re  cipro  cal  0】 スイ ブロカ 冗) [形] い mutual、 互の、 相互 g。  KeciPrOCai ( or 

mntual ) lov©.  相 惚れ。© 遣 v) 取りの、 返禮 の、 交換 的。 ( duties) 交換 的の 義羧 
(例へは •甲は 乙な 保護す るの 義務 めれば 乙は 甲レ從 ふの 義務 もりな ど）。 （treaty) 互惠 
條約  Reciprocal ( or  Mmtual ) liesiefits •利益 交換。 ❸ 交る 交ろ の、 交互 的。 
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[名] [數 擧] 反數 、逆％ U は 5 の 反數、 音 X 5 = 〇。 一 ly  [副】 同上 丨 こ。 

Re  cip^ro-cate  (リス ィ プロ ケー ィト） [自他 動] 相互 丨こ （何々） する、 遣り取り する 0 (愛 もど〜） 
交換す る 。(惚れ) 返す。 （恩丨 こ） 報 ゆ る、 返禮 する 、返禮 I こ （何々） すろ。  ❷ 往復す ろ 

(又 は さゼる ）0 交代 彳 る （又は さ乜ろ ）0  Keciprocatinsr  motion. [機 關] 往復 動。 
Rec-i-proc^-ty  (レス ィ プロス ィ ディ） [名】 相互 關係 、おた が ひっこ、 遣り 取 り 主義、 利益 交換、 
互惠 主義。  「(書面 中の 事實 の) 詳述、 彳 3 述。 © [音 樂] 獨唱、 獨奏。 | 

Re-cPta! (付 イタ 冗） [名] (of  facts) 詳話 、物語、 陳述。 @ 諳誦、 吟誦 0 ® [法律] す 
Rec  i tation  (レス ィ テー ィシ ョン） 【名] (學校 客、 どの) 諸誦 、吟誦 0 

Rec-i-ta-Uv〆 （レス ィタ ティー ヴ） 【名】 [音 樂] (歌劇な どの） 吟誦 調、 一種の 臺詞 (せりふ ）〇 
Recite， （、) サイト） [自他 動] (from  memory  ) (學 校な ど丨 こて） 諳誦す る、 吟誦す る。 

❷ （事實 40 詳しく 物語る、 述 立てる。 ❸ [法律] (書面 中の 事實 を) 復述 すろ。 

Reck  (レック） [自他 動] 「詩文] (打消 v 疑問 丨こ 限る = do  not  ccire、 頓着せ ぬ、 構は ゎ。 
They  rec2i  not  of  danger  or  hardships. 危難 P 艱難 丨こ 頓着 せぬ。  ❸ [無人 稱] 

( = do  not  matter,  concern  one  ) (身 i こ） 關ぜゎ 0 what  reck  i — 、viiat 

reclis  it  me  — if， thowgli …？ （何う 成 fu てと て） 何の 構 ふ （何關 する ）處 そ 、 
Reckless  (レック 17 ス） [形】 向 ふ 見すな、 無鐵砲 も、 むゃみな 、むちゃ も （遣り方 5、 ど）。 
© ( of  dangers  or  hardships  )( 危險 ミ、 ど丨〇 無頓着 ミ、、 更 1こ 構 U ぬ 、 命 知らす、 な 人 ） 〇 
— '、J 【副] 同上 I こ 0 ■ ― ness  [名] 同上 ミ、 る 事 0 ン 

鹫 ack’cn  (レック ン） [他動】 （==“■/) 数へ る、 計算す る、 勘定す る 〇 (something  in — 
something  among,  in,  or  with  a number  ) 算入す る。 （ up  = sum  tip — the  total ) 
總言 卜す る、/ る。  © ( = account,  consider 一 a person  wise,  etc.  — him  as 
or  for  or  to  be  a wise  man) (人な 何と ） 看做す、 思 ふ、 定める 0 [自動] 計算す る 0 
( from  some  date  ) 起算す from  i to 100  ) ( — か ら百 迄) 數 へる 0 Ke«dy 
aeckoncr. 勘定 早見表。  ❷ （ on  or  upon  = count  on  — success,  etc. ) (成功 
る、 ども） 當て丨 こ マる、 待ち設ける、 期待す る 0 ©(  with。5 ゴガ ど accounts  with  — a 
person  ) ( 人と ） 勘定す 0 、淸算 す る 〇( よ VJ  —— with  = deal  with  一 a culprit  or 
enemy  ) 處 分す 〇、 相手 I ごする 0 0 ( without  one’s  host  ) 當て 事が 外れろ。 

❻ [米國 南方] (==が/>/々） 思 ふ。 _ 英國 人の “I  fancy” と米國 北方 人の“  I guess” 
と 南方 人の “I  reckon  ( calculate  ) ” と は 三幅對 、共 I こ“  I think”  0 意味 3 
fjeck^n-ing  (レック ニ' ノグ） [名] Reckon する 事。 (殊丨 こ 飲食店の） 勘定 a To  pay  ene^ 
roclcosaiias：. 勘定 4 •拂 ふ。  The  day  of  reckouiiisr  will  come. 因果® •報の 時節 

(必す 到来す 可 L もど％ 1>抑<1 reckonlLsr. (天體 も 觀測 し 能 (t ざる 爲 め 方位 速力 
のみ 丨 こて 船の 位置を 測定す. る 法、 即 5) 推測 航海 法。 了 〇 be  out  in  one’s  reckoning：. 
臆測 （又 U 當〇が 外れる。 

Re-claim’ （リ ク卩ー ィム） 【他動】 （取 リ 戾す 、呼び 戾彳 の:!: 味より —— a person  from  vice 
— a drunkard  or  a libertine、） 改心 さぜる 、感化す る、 濟 度す る 〇 (a  people  from 
savagery  ) 歎 化する 、願ら す、 蘭 < 〇 ( waste  land  一 land  from  waste  conditoin ) 
開墾す る、 開拓 マる、 開發 すろ。 （the  foreshore) 海面な 埋立て; S。 Keclai 丨丨 laud. 
埋立地 (新田）。 [名】 To  be  past  ( or  beyoml ) reclaim. 吹 心の 見込 無し。 
Reclamation  [Reclaim  の 名詞 1 ( of  a person  from  vice) 吹 心さ  tf  る 事、 感化、 资度 3 
❾ （ of  waste  land  ) 開墾、 開拓、 開 致。 （ of  the  foreshore  ) 海面 埋立〇 
Recline7  (” ク歹 イソ） 【他動】 f 二 lay  — one’s  head  on  a pillow) (頭〜) 橫 へろ、！ S く 0 
[自動] ( = ZfV  or  down  一 on  a couch  ) 凭 （もた） れる 、倚り 掛かる、 橫 IX ろ 、臥 彳。 

❷ f upon  = upon  一 one’s  promise,  etc.) (人の 約朿 も) 信賴 マろ、 赏て丨 こ マろ <» 
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Re-clWse， （”ク /T- ス） [名】 隱遁 者、 世捨 人、 （所謂) 仙人。 

Rec  og  nition  (レ ゴ グン ン ヨソ） [名】 認識、 承認 〇( 我 子と しての) 認知。 （資格な どの) 認可。 
To  be  rewarded  in  recoin  itiou  of  one’s  services.  功 も 論 じて （何々 の 功 I こ 依り) 
賞 せらる 0 Official  recognition. 公認。© 見識る 事、 見覺 え。 

Re-cog^i-zance  〇 コグ ニザン ス） [名] [法律] (法廷へ 出す） 條件 履行の 承認 狀。 

Recog  nize  (レ づグ ナイ ズ） [他動】 （ the  independence,  etc.,  of  a state  — the  validity 
or  genuineness  of  one’s  claims  — a country  as  or  for  an  independent  state  ) 
(濁 立 も ども） 認める 、認識す る 、承認 マる 〇( 我 子と して） 認知す る 。(資格 もどな) 認可 
する、 公認す る。 ❷ （ = know  — 2i  person,  etc.—  again ) (人な どを) 見識る、 見® 

えがめ 5〇( よ VJ 人の 會釋 40 受け る 〇 I recosuized  an  old  friend  in  the  new  actor, 

新 俳優な 見る と 其れが 舊 友で あつす:。 

Re-coir  (、) コィ 灾) 【自他 動】 (銃な ど） 反動す る 、反撞 する、 跳ね 反る。 （ on  oneself) (爲 せる 
仇が) 我 肩丨こ 返る 。 © ( from  a horrible  sight ) びつ く vj して 後へ 下がる、 畏縮す; S。 

Rec-oMecr  (vnp クト） [他動】 （漸く） 思 ひ 出す、 想 ひ 起す、 回想す る、 追想す る。 （ onese|f) 
(うつか 秘密 ミ、 どな 漏 さう と しては つと 思つ て） 己な 戒める、 我舄 4 •頸る。 

Rec  ol  lection  〇ゴ p クシ 3ゾ） [柚 名】 （過去の 出來事 ふど^ 〇 思 ひ 出す 事、 記憶, 回想、 
追想。 It  is  In  my  recollection  ( =1  remember  it)  that... 覺 りて 居ろ- It  happened 
within  myreC0liection(=7wV/“” ツ 似⑽ひ). 其 事の 有つ たの;^ 未/ご 記惊 して 居る 〇 
[普 名] 思 ひ 出す 事柄、 思 ひ 出。 

Rec  om-mencK  (レ ゴム メン ド) [他動】 ( oxypathy  — one  oxypathy  一 one  to  try  it  — 
that  it  should  be  tried) (人 丨こ新 治療法な ども 用 ひる 樣丨 こ） 勸 める、 勸告 する、 忠告す る 0 
© (a  teacher — one  a teacher  — some  one  as  teacher  一 some  one  for 
the  post ) (人 も 何丨 こ） 推擧 する 、推薦す る 0 ❸ （ a person  to  another ) (無意 志 

主格が 人を 誰 1 こ） 氣丨こ 入ら せ h v 变 柄と 成る 0(oneself  to  another  by  one’s  honesty, 
etc. ) (正直な ど で 人の） 氣丨こ 入る。  Honesty  will  recoin  mend  any  one  to  his 

employer. 正直 丨 こさ へ すれば 誰でも 主人 1 こ氣 I こ 入られる。  He  has  nothing 

to  recommend  him  (but  his  honesty). (正直の 一點 4 •除ぃては) 何 處も取 柄が 無ぃ • 

Rec-om-men-da'tion 【名] 忠告、 勸告 。❷ 推擧 、推薦。© 取り 處 、取 柄 a 

Rec-cm  mend^-to-ry  [形：！ 推薦の。 （丨 etter  ) 推薦 狀、 紹介 狀 、添書。 

Recom  pense  (レク ゴム ペン々） [他動】 (a  person  for  his  labours  — 勞 丨こ對 する） 報酬 
な •マる 、禮 〜 マる。 ❾ ( one’s  loss  一 one  for  one’s  loss  or  injury  — 損な ど l こ 
對 マる）® 償 Vf る、 償 ふ。 （又) 埋合 It せる。 [名] 報酬。 To  do  anything  without 
recompense. 無報酬で （何で もす; S)0  © 賠償、 埋 合せ。  冰 

Recon  cile  (レづ シサイ 冗） [他動】 (one  person  with  another  ) 仲直り させろ、 和解せ しむ • 

( differences 爭 ひ;^  >調 停す る。 We  are  reconciled  一 I am  reconciled  with 

him. 仲直りな した。  ❾ （one  to  one’s  lot) (天な り 命な り と） 諦め さ せ ろ。 

( Oneself  to  one’s  loss 損は 仕方が無 ぃと） 言 帝め る a I am  reconciled  lo  my  loss. 

損は tlr 方が 無ぃ と 諦めた。  ❸ （ conflicting  views  一 one  view  to  or  with 

another  ) (異說 など〜) 一致 tf しむ、 調和 せ しむ。 一merit  [名] 同上 マ る 事。 

Rec-on  cil+a’tion  (レ マ' ノス ィ Ts- ィシ ヨン） 【名】 （人と 人との） 仲直り、 和解。 （爭 .論 ミ、 どの） 
調 序。 ❷ （異說 ふ どの) 一致、 調和。 

Rec’on-dite  (レコ' ノダ イト） 【形] 深遠 も、 奥妙なる （敎義 もど）。 ❷ L、 づか い、 事な 云 ふ、 
解か vj 丨 こくぃ （著者な ど ）〇  —丨 y [副] 同上 丨 こ。 一ness  [名】 同上 5、 ろ 亊《 

Re  con’nai  sar ⑼ （、】 コン ネ サンス） [名】 [軍事] 偵察 〆 in  force) 强行湞 察 9 
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Rec-on-nortre  (レ づノ イタ々） [自他 動] 偵察す る。 

Re-con-sid^r  (、】 ゴ シス ィダ 心） [自他 動] ( one’s  resolution,  etc. ) 考へ 直す、 再考する* 

Re-con-struct/  (、) づソ スト ラク！') 【他動】 （軍艦る、 と か） 改造 マ る。 

Re- c6rcK  (、) コールド） [他動】 （事件 5、 どな 記 錄丨〇 載せる、 記錄 する、 記載す ろべ 又肝丨 こ） 

銘 する。 ❾ （寒暖計 ミ、 どが 何度〜) 示す、 表示す る 0 [自動】 （烏の 懞丨 こ）1® ろ、 歌 ふ。 

Rec/ord  (レ， ジづー ド) [名] 記錄。 To  leave  anything  on  record. 記錄 |こ 殘 す。 The 
greatest  battle  on  record. 未曾有の (大戰 H)。 ❾ (寒暖計な どの ボ す) 表ボ數 、度 數。 
❸ （人の) 履 藤。 He  has  au  houoarablo  record  of  service. 履歷の 好ぃ (功勞 の 
有る） 人 0 His  record  is  against  him. 履 歷が惡 ぃ （惡ぃ 事^ •しれ 事 か 有る）。 

0 c^uy 丨： 於け る是 迄の） 最 と の成辕 、異例、 （所謂） レコ-ド。 To  brcak  (or 
beat  ^ tbe  record. 先例 も 被る 0 Record-breaker. 破 例。 ❹ 證據 、證 言。 

Re-cord^er  (、】 コール ダ…） [名】 Record  1 3 t の、 （殊丨 こ 電信の） 受信器。 (蓄音器の) き 音} 

Re-count, (、) カ ウン ト） [他動】 （事の 顚 末^?) 詳し く 話 マ、 物語る。  L 針 (など）。 

Re-coup  イ 、) クープ） [自 他動] [法律] ( = deduct  — a part  of  the  sum  due  ) (金額の 
二部 40 差 引く  0 ❾ い compensate  — a loss  — one  a loss  一 one  for  a loss  ) 

(損の) 埋 合せな する0 ❸ （oneself) 出した 金 （など)^? 取 返 マ 0 

Re-c5urse， 〇】 コーク ルス） 【名] ( 忉 some  help K 手段 もど 「0 依賴 すろ 事、 用 ふろ 事 乂 又) 
賴 みと マ る 物 （處)  Hia  usual  recourse  is  his  sophism. 彼の 常 丨こ賴 々とする 

處 (乂 To  have  reconrs©  to  ( = oii  to  ^ some  means  or  adviser. (手段 も) 
用 ふる 〇( 顧問 丨 こ) 依 賴 する。  玎 persuasion  fails,  recourse  must  be  had  to  force. 

穩和 手段が 利かな けれ 丨て强 硬 手段〜 用 ふる （腕力 丨こ訴 へる） 必要 かもる。 

Re-cov^r  ( 、】 カヴ 心） 【他動】 （ territory  from  the  enemy  ) f 取られす こ 物な） 取り 诉 す、 
取り 苠 す。 （失 へる t のな^ 回復す る 、挽回す ろ。 （丨 ostt 丨 me  ) 後れな 取 返 マ 。（〇 ne’s 
legs) (赙ん で） 起 上がる。 （ one’s  senses) (人事不省 丨： •陷 つて） 正 氣が附 く。 （ oneself) 
正 氣附く 、元 氣〜 回復す る 、落 付く 、（轉 ん で） 起 上がる、 屁 狀じ復 する。 Recover 
arms! 元へ 銃 〔 の號 令)。 ©[法律] (損害賠償な ども) ©(aninvalid 
一 one  from  an  illness) (病人^ 0 恢復 ぜ しむ、 木復ぜ _し む、 全快 1 am 
perfectly  recovered  from  my  illness. 病氣が 全快 し ブ：。 【自動】 (from  an.  illness 
or  misfortune) 舊 1: 復 す、 全快 マる 、本復す る 、恢  He  ^；ust  recovered 

from  a long  illness. 县患 ひを して 本復 した 計リ〇  • 

Re-cov^er-y ⑽ヴ W ィ） [名] (失へ る 物の） 回 «、 挽®。 ©(損害〜 蒙 りむる 物の)® 谨、 
復古。 ❸ （病人の） 本復、 快復、 全快、 平癒。  •名 

Recre  ant  (レック レ ブント） [形] (不信、 不忠の 意味より〕 卑怯な ろ、 臆病 ミ、® 【名】 卑怯者、 
腰拔。 一 an-cy 【名] 同上た 〇 事。 一 丨 y 【副】 同上 レ〇 
Rec,r6-§te  (レック レエ- ィ ト） 【他動] (娘樂 が 心の） 英氣〜 養 ふ、 休養す る、 樂 ましむ、 慰めろ。 

( oneself  with  some  amusement) (人が 何もして） 樂む 、慰む、 娛樂な 取ろ、 氣晴} 
Rec-rgVtion  (レック レエー ィ h ゾ） 【名】 休養、 樂 み、 慰み、 娛樂 、氣喑 し。 1 •けす ジ 
Re-crim^-nate  (、】 クリミ ネ- ィ ト） 【自動] 互 1こ 貴め 合 ふ、 互 1: 言， ■で： 互 卜^^せ 
合 ふ。 一 na，_m 同上す る 事。  「(會 产、 f °: と^ 

Re-crwit^  (、】 クル- 〇 I： 名:！ 補充兵、 入隊 兵。 （本邦 巧の) との)^^ 
Re-cruit^  (、】 クル—） 【他動:! （軍隊な) 捕充 する。 ❷ （兵〜) 夕 る 、募 D:  JLt/3 
も) 補 ふ、 養 ふ。 （身 B を) 保養 マる 〇 ( one，s  health  ) 保養 マる 、養生す る、 療養， る • 
【自動] 保養す る、 養生 マる、 療養 彳 る。 一 ^ment  [名] 新兵 募集。 

RecVan-gle  (レグ ダン グル） 【名】 [幾何] 直角 县 方形、 矩形 • 
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Rec 卜 ar^gu-Iar  (v ジタ タン ギュラ^/) [名】 直角 長方形の、 矩 の。 

Rec’ti-fy  (レク ティ ファ イ） [他動】 （ = (•誤り も) 正す、 訂正 マる。 （方法な どな） 吹め ろ、 

吹 正 マる。 (惡 賞な)® 正す る。 ❷ [化®] 精 溜す ろ。 ❸ [_ 幾何] (曲線〜) K 線 1こ直す • 
Rec-tilin’e-ar  (or — 〜 al ) (レグ ティ V ニア… = レク ディ IT ニア:? P) [形】 直線の • 

Recti  tude  (レク ティ テュー ド） 【名】 正直、 實 直、 端正 0 

Rec^to  (レ クト ウ） [名]  6 Verso 丨こ對 し 一 書籍の） 右 M の （奇数の） 頁。 

Rector  (レ クタ v) [名】 （英國 監督 敎會 の) 牧師。 ❾ （或 大學 の) 學 良、 校長、 總艮 • 
Rec/to-ry  (レクト ウリィ） 【名】 （英國 監督 教會) 牧師の 職。 （又） 其 官舍。 

Rectum  (レ ク タム) [名】 [解剖] (肛門 丨こ 接する） 直腸。 

Re-cum^ent  (リカ ム ベント） 【形】 横 I こ 成っ す:、 寄り掛かれろ （姿勢な ど ）〇 
Re  cuperate  (杵ュ ーバ心 レーィト） 【自他 動】 （健康 や 元氣 40 復 すろ、 本復す ろ、 恢復す ろ • 
( oneself) 養生する 、保養す る 、療養す る。 一 action  [名] 同上 （する 亊 )〇 
Re-cur^  (リカ 心） [自動] ( = ジ“ な r a ぶの Vz  or ゲた " ） （ 熱る、 どが） 時々 起ろ、 時々 返る、 
Bf -々 發 する 、綠 返さ れ る、 去來 する 〇( 数字 客、 どが) 循環す る 0 Recurriiitf  decimals. 
循環 小數 3 ❾ （to  one’s  mind  ) (或 問 M などが) 時々 胸丨こ 浮ぶ。 ❸ （ to  a subject ) 
(人が 問題な どな） 時々 思 ひ 出 時々 言 ひ 出す。  「 (fever) 回 蹄 熱。 j 

Re-cuKrent  (リカレント） [形] 時々 起ろ、 B3M 返る、 時々 發 すろ (熱 もど） 〇循 没， 丨 (J の （數 もど) 0 す 
Red  (レッド） [形、 名] 赤き、 赤色 (の）。 （又） 赤色の I の。 To  be  red  witli  anger. 眞亦 
I こ 成って 怒って 居る。 ]'〇 し e dressed  in  red. 赤い 着物; ^ 着て 居る。 With  red 
hands. 人な 殺 して。 Red  cross. 赤十字。 Reil  herriiis：. 懦 製緋。 Ret!  lamp. 
醫茗 （又は 調剤師) の 街燈。 R 供 llune •喉 [小兒 の 言葉]。 Red  lead  •鉛丹。 ル(1 
meat. 牛 羊肉 (犢 、豚、 鷀肉等 丨こ對 す）。 Ked  man. 北米土人。 Idleness  is  a re<l 
i«sr  to  him •人が 5、 ま けろ のな 見ろ と 彼は 非常 l こ 怒る （朱色の 布〜 見乜て 牛〜 怒らす 
るより 出づ ）0  “Order  of  Bath ，， （英國 の中勳 位） の 紐。 Red  tape. 

繁 文縛禮 〇 © (血 や 火丨こ 連想 して） 過激な、 猛烈 も、 極端ん、 革命的の。 （又) 革命 
無 政莳黧 R。 A ied  republican. 過激 5、 共和主義 杏 0 Red  veu^eance. 猛烈な 
復 ||。 Juedfl«gr •戰鬪 (苹命 もど） の 合圖。 

Red- 【馥 合詞] (一 ’brgast) 知更鳥 （こ ま どり）。 （一 koat) 英國の 兵士。 （.hancFed) 現行 
犯の （罪人な ど)。  To  take  ( or  catch  ) one  rea-!i»n<le<l. 现行 犯;^ へる • 

(•hea り 赤熱。 （.ho り眞赤 U 燒 けれ (鐵 もど） 0 (ょ り） 烈火の 如く 怒れろ、 激昂け: る、 
躍© と 成っ た (人)。 （•丨 et’ter  day) 目出度い 日。 （-ta'per-y  or  -taoism  ) 繁文縛 禮隹 
Redact  (、】ダクト） 【他動] ( = W/) ( 新聞な どな) 編辑 する、 編 S する • 

Re  daction  (リダクション） [柚 名] 編輯、 編纂。 [普 名] 新版 （の 本)。 

Rede  (リィー ド） [名] [古] 忠言、 智慧。  ❷ 決心、 覺悟 、目論見。  ❸話 U 物語 • 
[他動】 忠告す る 0 ©(夢 や 迷 ふ どな) 解く、 判斷 する。 

Re-deem/  (、】 ディーム） 【他動】 （S っす: 物な) 貢ひ戾 す。 （取 られた 物 も） 取り 戾 す。 (抵當 1こ 
入れれ 物な) 受け 戾す 。(質に 入れす: 物な) 質 受けす る。 （one’s  honour) 名譽な 回復す る。 
❷ （公債〜) 償却す る、 償還す; S。 (約朿 手形な) 消却す る。 ❸ （女郎ら) 受 出す、 身請け 
する 〇( 藝 者な） 引かせる、 落籍 S ぜろ 〇(  oneself  ) 身な 贖 ふ 〇(  ones  life) 償金〜 出して 
人の 生命;^ 贖 ふ。  〇 (世〜) 救 ふ、 濟度 する。 f man  from  sin  and  damnation  ) 

(基胬 の 如く 丨 こ） 贖罪す る • ❺ （the  face  from  ugliness)  (0 付な どが 好い 爲丨こ S 
を 醜くな く マる、 惡 くもく する、 好く する。 （目 付の El: 顏が) 助かろ。 （目 付が 顔の） 取 柄 
と 成る 〇( よ W 、 Rcdecmlns  |>oint  ( or  element  or  feature  \ VJ  柄 (取  VJ  處) • 
® (one’s  pledge  or  promise ) (約束; V) 果す 、履行す る • 
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Re-deem/a-b!e  (タディ ー マ ブル） 【形】 Redeem  I 得 可き。 （notes) 兌換 较幣。 

Re  deemer  (、) ディー マ 心） 【名】 Redeem す 〇 人、 （殊丨 こ） 救世主。 

Re-demp/tion  (、) デム ブ ジョン） [名] Redeem マる 事 〇( 殊丨 -)  ©質 3 宵、 為 § 害、 撰瞭 a 

❸ （公 漬 の) 償却、 償還。 (約束手形の) 消却。  ❽ （罪の) 贖 ひ、 瞭 罪、 濟 度。 了0  be 

beyoiKl ( or  past  ) reclemptioii. 濟度 し _ し 
Redo  lent  (レ ドゥ P ン ト5  [形] (of  or  with  the  perfume  of  flowers 一 梅な どの） 香 I こ 
滿っ る、 @郁 (ふくぃく） たる （庭園な ど）。 （よ1〕） 0 ( of  the  past  — 昔日が)® (し©) 
ばれる （古城な ど ）〇 — lence  [名] 同上なる 事。  9 

Re  double  (、) ダフ •ガ） [自他 動】 倍 增し丨 こする （又丨 てな ろ）。 （ one’s  efforts) 以前 丨こ 倍して} 
Re-doubt， （、】 ダゥト） [名] [軍路] 方形 堡 、角 面堡。  L 努める J 

Re-doubla-ble  (、J ダゥ タブ ル） [形] 恐ろ 可き、 侮り 難き （敵手な ど）。 一, ed  [形] 同上。 
Re  dound7  (、) ダゥンり [自動】 ccmtribuie,  conduce  — to  one’s  advantage,  credit, 
honour,  etc.) (處 置る、 ど が 其 人の 利益 丨 こ) 成る 〇( 光榮 と） 成る 。(名 響 1こ) 歸 す。 (值値 も） 
增 す。 © 广 = come  back  — to  one ) (恩澤 などが 身 1 こ:) 歸 る。 ❸ い recoil— 
upon  oneself) (人な 賞 讚 もど マ れ 丨 ：：•） 我溴 丨こ 返る 0 
Re-dress7  (、) ドレ ッス） [他動】 （the  balance) (不平 均な） 直す、 墙 める 〇❷ （damages, 
wrongs,  grievances,  abuses,  etc.) (損害^ 〇 償 ふ、 賠償す る 。(不正^*) 正 マ •(苦情な） 
救濟 する 〇( 惡贊户 矯 る。 [名】 同上す る 事。 （妹丨 こ） 賠償、 救濟 、矯正。 
Re-duce/  (、) デュース） [他動】 （元へ 導 さ 返す の 意味より 何に） して 了 ふ、 歸せ しむ、 陷 らし _t、。 
r something  to  nothing  ) (有;^ 元の） 無丨 こ歸ぜ しむ、 無く  する。 〇 house  to  ashes) 
拆燼丨 こ歸乜 しむ。 anything  to  powder) 粉丨こ して 了 ふ。 （a  man  to  poverty  — 
to  despair  or  extremity) (生れ l 時の） 赤貧 丨こ 陷ら しむ、 窮境 l こ陷 らしむ。 〇 person 
to  borrowinp-  money  ) 金な •借りる の 巳むな 得ざる 塲合 I こ 立ち 到らし む。 （rebels 
to  subjection  一* mutineers  to  discipline  ) 謀叛^ •平げ る、 歸順 せし む。 （ anything 
to  rule  or  order  or  system  ) (混亂 せる t の 1 こ） 秩序 4 •立て ろ、 順序な 立てる 、規則 
な 立てる。 （rule  to  practice) 規則な 實行 する 〇(  things  to  classes  or  heads) 類 I : 
分ける 、類別 マる •（one’s  thoughts  or  speech  to  writing) 書面 I こする o(an  ofticer 
to  the  ranks) 一 兵卒 l: 貶す。 To  be  reduced  to  ashes. (建物な ど） K 燼丨こ 歸彳〇 
To  be  i educed  to  poverty. 貧窮 丨こ陷 ろ (徽祿 する )0  To  be  reduced  to  doinar 
something  wrong  or  absurd. (間違つ む 事な どな〕 せざる; V 得ざる 塲合丨 こ 立ち 到る。 To  be. 
reduced  to  a shadow  — reduced  to  a sfceletoaj •骨と 皮 計り l こ 瘦せ衰 へて 居る。 
❷ 广名ぃ 物; 〇 城す •ろ J 經眢 む ど V) 節减 する。 (刑な ど〜） 輕诚 マろ。 （價な 0 値 引 マる 、 
割引す ろ。 （時日' V) 短縮す る 3(the  establishment) (基し 向 き、 官歴ふ ど な） 縮小す ろ。 
To  sell  at  reduced  pi  ices. 割引 して 賣る 。❸ （人 40 貧しく する。 （ an  officer  to  a 
lower  grade  ) 位； 下げる 、贬 （を O す 〇 He  is  in  reducea  ciicumstances. 微祿 
して 0 S ぶれて) 居る。 ❹ （城〜) 降す,、 陷 しし 二^ 〇( a fortress  by  famine) 兵 S 攻 
め 1こ す； So  ❺ [數 學] 〔異名 数〜 同名 數丨 こ） 約 マる 0 © C a compound  to  its 

component  elements  V 化合物な) 澴元ぜ L む〇( ore  to  metal) 鑪 石から 佥も 取る。 
0 [皙 學] (脫 骨な どか） 復位 ぜ しむ。 

Reductio  ad  absurdum  (V ダ クシ ョ —アド アブ サ心 ダム） 【羅典] [s 命理] 歸證 法。 

Reduction  (、】 ダク •ン a 'ノ） [名] Reduce マ る亊 (又 It さる 、事）。 （ in  price  ) 値 引、 割引 0 
(of  a punishment) 诚 刑。 f of  armaments) 革 備踮少  “of  expendituresj  絰 費®  城。 
(of  a fraction  ) 約 法 • ( of  a doctrine,  etc.,  to  absurdity  ) 綺 謳 法を 以て 破ろ、 

矛盾〜 證明 する や 9 To  make  a reduction  in  price, 值弓丨 （割引） する。 ❾ 縮 阐》 
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Re-dun^dant  〇 ダ V ダン 1、） [形] 餘 計な、 餘 分の、 過分の （營 養な ど ）〇 ❷重 ®t£ る、 K 言 
な •含む (文體 など） 0 — 'dance,  — ’dan-cy  [名] : 1：馥0  — ly 【副] 同上 I こ。 
Re-du^pli-cate  (V デューブ T ター ィト） [他動】 （同じ 事な) 繰 返す、 二重に する、 反覆 マる、 
靈 複彳 る。 一 caption  [名] 同上 (マる 事) 0 「中 5、 ど I こ） 響き渡る、 鳴リ 波ろ。} 
Rs-ec^o  (リエ づウ） [自他 動] 反響す る 0 ❷ （with  one’s  fame,  etc.) (主格の 世の す 

Reed  (、】 ィード） [名] 擊 （よし）、 蘆 （ぁし）、 茅 （かゃ ）0  To  trust  to  a brolieii  ree<l. 賴み 1 二 
成らぬ も の丨 こ信賴 する。©  [詩] 葦笛、 牧者の 笛。 （より） 牧卷の 歌。 ❸ [織物] 箴} 
Reef  (”ィ ーフ） [名] 暗 樵。  冬 （を さ）」 

Reef  (、)ィ ー フ） 【名】 （帆の） 短縮 部。 （《point) 語め 紐。 （.knot) 同上の 結び 方。 To  take 
i«»  reef. 帆；^ 詰める、 （よ り) 用心す る、 霞 用を 節減す る。 [他動] (帆 ゃ墙 ミ、 上〜) 詰める、} 
Reefer  (リィー ファ 心） [名】 Reef する 人。 ©[俗語] 少尉 候補生。  L 短縮す る」 

Reek  (、)ィ ーグ） [自動] (燒 けす: 死骸 ふ どが) 臭い 烟か 立てる、 奥い 湯氣も 立てる、 奐氣シ 
發す ろ、 ぷ んぷ ん匂 ふ。 （ of  blood  ) 血 ミ、 ま 吳い匂 ひがす ろ 〇(  Of  tobacco  ) 煙草 臭い 
(息 客、 They  come  recking  from  the  haunts  of  vice. 惡 所の 吳氣 4 •ぶんぶん 
匂は I て來 ろ。 [名] 臭ぃ 烟 、臭ぃ 湯氣 、奥 氣。 

Reel  (リィー冗 〇 【名】 絲捲車 （ぃと”） cMOO。 總機〇 せ）。 To  tell a story  off  the  reel. 
淀み 無 く (すらす ら と） 話す。 [他動】 (釣絲 な ども) 捲く  〇(  cocoon  silk  off) 繭から 
絲も取 る。 f a story  off  ) 淀み 無く 話彳 、マら すらと 話す。 

Reel  (リィー ル） 【自動】 （醉 漢の檫 I こ） 左右 1 こ よろ よるす る、 よろ ける、 よるめ く 、千鳥足で 
步く 。（又 眼が） 眩暈 〔め まひ） する c (戰列 が） 浮 足 I こ 成る。 （山 もどが） よるめ く 攆に 見える • 
Reeve  (リィー ヴ） 【他動】 [過去、 過分  reeved  or  rove]  ( a rope  through  airing) (索な） 
通す </ a rope  in  or  on  or  round  or  to  something ) 通して 縛る  / reefs  or  shoals  ) 
(船が 暗礁 ふ どの 間 40 縫っ て 進む。 

Re  fection  (リフェ クシ3' ノ） [名] (簡單 ふ) 御馳走、 食事、 補 身、 ち よっ と 一钚。 

Re  fec^o-ry  (、) フェ ク トウ、) ィ） [名】 （寺院の） 食堂。 

Re-ferr  (、) ファ〜） 【他動] ( a person  to  some  one  or  something  for  the  information, 
etc.,  wanted) (何の 事 U 何處へ 行って 聞け 又は 何も 見よ と 人な) 指向け る、 差 廻 tt す、 
(何 處 へ) 廻は す。 ( a person  to  one’s  former  employer  for  one’s  character  ) (人物 
痛 元 等 U 前 主人 丨 こ） 御 照會な 乞 ふと 云 ふ 、御 P# せ 下さ いと 云 ふ 。 [⑽ further 

particulars  I refer  you  to  my  manager. 尙ほ 詳しい 事 は 幹事 l こお 聞き 下さい。 1 must 
refer  you  to  my  new  dictionary  for  the  explanation. 說明 が 見た けれ や 中 辭典； 御 
赞 なさい • I refer  you  to  Mr.  So-and-so  ( my  former  employer  ) for  my  character. 
私の 一身 I こ關 する 事は 某樣 1 こお 聞 会合 願 ひ ます〇  0 (a  bill  to  a committee ) 
(議案 5、 ども 委員 會 I こ) ||[マ る、 附託す る。 （ a dispute  to  arbitration — • 爭 ひを 仲裁 丨 こ） 
附す る、 任 ぜ る、 委託す h 0(a  matter  to  the  proper  authorities  — 問 厘〜 其 筋へ ^ 
照會 する 、 申告す 、 禀告 すろ。  ❸ ( = attribute  — anything  to  its  cause  ) 

(原因 1 こ) 歸す る 、 歸因 すろ 、 (何 の） 爲 だと 云 ふ (思 ふ）、 （何處 から） 出す こと 云と （思 ふ） • 
0 ( oneself  to  another’s  mercy  or  generosity  — 人の 仁義 客、 ど 1 こ） 身〜 委せる • 
[自動】 （そ〇  = ”だ/"ゾジ" 一- some  subject ) (談話 中な ど丨 こ） 序 i こ 5 ふ、 指 して 云 ふ、 口丨こ 

出 彳 o(tO  a person  as  “ Captain ，’ 誰〜 何と ) 呼ぶ パ The  person  referred  to. 

話 l こ 出た 人。 ❷ （ to  = relate  to  — some  person,  place,  or  matter  ) (人の 言る、 ど 
が 雜、 何 處 、何 丨 こ） 關 する、 關 係ブる e Remarks  referring  to  = about')  the  war. 

戰爭 l こ 就ての 說。  0 ( to  = point  to  — pages,  chapters,  etc.) (數 字が 頁、 章 

忘、 どを) 指す 。(代名詞が 名詞な） 指す 、受ける a © (to  one’s  former  employer  for 
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one’s  character) ( 身元 も ど〜 前 主人 I こ ) 照會 する、 問 ひ 合 丨_1 ダ A、 聞％ 合 m。 
rtoa  dictionary— 辭書 V) 引く、 參考 すろ、 參照 マろ。 （t0  one’s  notes 一 帳面〜） 
繰って 看ろ 〇(  to  one’s  watch  for  the  exact  time —— 時計〜) 上。 

Ref，er-a-We  (レ ファー ラブ:^) [形】 ( to  ==  attributabk  to  — some  cause ) (何 l:)J5 す 

可き、 歸 因す 可き、 起因す る （事： ど）。  . 

Ref-er-ee/  (V フ： r 々リィー） 【名] ( = arbitrator ) 仲裁人。 （ = umpire、 審 判官 • 

Rerer-ence  (レ ファ〜 ソンス） [名】 ^ to  a person  for  information) 問 合 U 兰 、聞 合丨 K 
照會。 （よ り） 【普 名] 問 合 はぜ 先、 照會 人、 參考 人、 證明者 (本邦の 身元 引受人、 保證 
天 當ヤ、 '卜 り )證 明 書。  I mllst  milke  reference  to  your  former  employer. 

前の 雇主へ 照會 する。 My  former  employer  has  given  me  a reference. 免』 主人から 
證明 書を 莨って 來ま した。1  have  many  good  references* 好い 證明 者が 澤山 リ 
ます。 " ❾ (to  a dictionary  or  notes)  (する 事)。 B 的1 5 ofrefercllce 

參来童  For  purposes  of  reference. 參考 の爲。  © (to  authors,  chapters, 

passages) (書中 何 本の 何 章な 看よ と 云 ふ） 引照、 參 照の 見 里_し。 Crow  reference. 
同棄 中の 引照。 Reference  Bible. 引照 附聖 〇 ( to  some  subject) (談话 甲 
5、 ど） 序丨 こ5 ふ 事、 指 I て 云 ふ 事、 口丨こ 出す 事。 ❺ （to  some  matter,  etc.) 題 堡〇 
These  views  liuvc  reference  to  ( to  ^ tlic  war. 戰爭 丨-關 す 〇 意見。 

(or  with  ) reference  to  ^ about')  the  matter. 本件 |こ 就て。  They  seem  to  be 

promoted  withont  reference  to— their  promotion  seems  to  have  no  reference  to 
-their  merits. 技倆 1 こ拘 はらす 昇給す る樣た •。〇  ( of  a matter  to  a committee) 
委員 附託。 （ to  arbitration  ) 仲裁 附託、 仲裁 契約。 （ to  the  proper  authorities  ; 
申告、 禀告、 照會。 ❺ （of  anything  to  its  cause ) 会 因。  「國 民伏議 

Ref-er-en/dum  (レ ファ〜 レシ ダム） [名】 （公® などの） 伺 書、 酬令 上申書。 ❷ 一般投票、 
Ref-er-en’tial  (レ ファレ ゾ£ /ャ 冗） [形] 參考 の、 參 照の、 照會 の、 證 明の。 

Re-fine， f ゞ ファイン） 【他動] ( sugar  or  gold  ) (砂糖 5、 どを) 精製す る。 (金 客、 どを) 精練 
彳 る、 钱さ 直す。  ❷ （one’s  language  or  tastes  or  sentiments ) (百葉^ r) 修練 

する、 i く 、綺麗 1 こする 。(嗜 味〜) 上品 I こす る、 風流 丨こ マる 〇( 思想 ふ ど な) 气尙丨 こす ミく 
Refined  •綺麗 も 言葉。  A refined  scntlemau. 上品な、 け V び ふ） 

紳士。 A man  of  refined  tastes •風流の 有ろ 人 • [自動】 （金 $ 、と 力、） 純良 レ 成ろ、 
純情 丨こ 成る。 ❷ （人が) 上品 1 こ 成る、 風流 丨こ 成る。  〇 (upon  a subject ) 

區別 （もど) もす る、 高尙 ぶっす: 事〜 云 ふ、 精し、 ふりな する、 （所謂) 情 美 を銜りり ふ。 
❸ ( upon  anything), 磨ぃ す: 上 I こ 磨く、 精製し す: 上丨こ 精製 マる、 精鍊レ 精練〜 加へ る。 
Re-fine^ment  (、) ファ イゾメ ゾト） 【袖 名] (金銀な どの） 精製、 精練。 ❾ （言葉 ふ ど 

敢 化、 文化。 （よ り） 上品、 風流、 精華。 [ 酱 名] 精華; V 盡 しす,、 凝っ す: 物、 意匠〜 凝り 
し すこ 物、 工夫を 凝ら けこ 物、 巧妙〜 盡 しすこ 物。 A11 the  refinements  of  Injury 
were  provided. 凝った 贅澤品 の數 々。❾ 緻密な 區 別、 高尙な 議論、 むっ かし、 理^ 
Re-f/ner-y  (、】 フ: r イナ^^ィ） [名】 （砂糖 客、 どの） 精®! 所。 （金銀 5 •どの） 精鍊所 • 

Re-fit， （、】 フィット） [自他 動] (船〜) 修理す る • ❷再裝 する。 

Re-flect， 0) フ t タト） [他動] ^ fold  back 一 「折り返す」 の 意味より —— 光線 や 熱 5、 ど〜） 
昭 v) 返 マ、 反射す 〇 。 • The  moon  shines  witli  reflected  liffht.  月 u 太陽の 光線 
i 反射 して 照^ 7"  ° ❾ （鏡が 物〜） 映す 。(甲が 乙〜) 表 はち The  lake  reflect, 
the  mountains 一 the  mountains  are  ref  lectcd  (or  reflect-  ihemselvcs)  in  the  lake. 
湖水 l こ 山の 彩が 映ろ 〇 His  speech  reflects  my  views. 彼の® 我が 撰の 意見な 表ボ 
L て 居る。  ❸ （ credit  upon  one’s  family  ) r. 自 、手の 出世が 家の） 面目と 成る 、 


1085  — 


REF 


面目 も 施す。 （discredit  upon  one’s  school ) (生徒の 不行跡は 學 校の) 體面 丨こ關 すろ、 
體 面;^ 汚す。 His  success  reflects  credit  on  his  father. 子の 成功は 親の 光り 丨こ 成る* 
【自 勧] ( on  one’s  family,  one’s  country,  one’s  school,  etc.) (子弟、 國民 、生徒 もど 
の 不行跡 丨 I 家族、 國 家、 學 校の） 體 而に關 する、 扔而〜 汚す 0 When  you  are  abroad, 
abstain  from  such  actions  as  refiecl  on  your  country. 外國へ 行つ ては 國 家の 體 面 l こ 
關マ る^ I も 事な マる ふ。 ❾ （on  the  past 一 過去 か) 思 ひ诉 す、 回顧す ろ。 f on  one’s 
conduct —— 己が 過ち 5、 どな) 思 ひ 返す、 省ろ 、反 竹す ろ 〇 ( on  the  consequences ) 
(斯う マれ 丨てあ V 成ろ と） 後先〜 考 へる、 思 ひ 廻 はす、 惟 ぉもん み） ろ、 思案す る 〇 I spent 
all  the  money,  without  reflectins：  on  the  consequences. 後先の 考も 無く 金な 皆 使つ て 
了った。 Tii©  mo**©  1 reflect,  Uie  more  … 思 ひ 廻 |t*c£l て 廻は す 程 0 When  篁 
reflect  that  (what,  how,  etc., ) ... 熟々 惟ろ 丨こ〇 

Re-flec^ion  ( or  一 flexion) (、】 フ u ク-ン ヨン) [名] 照り返し、 反射。 ❷ 反映。 （又 镋丨 こ) 
映 っれ 彩、 反影。  ❸ 回顧、 反省、 思慮、 思考、 吾: 芝。 1 took  the  trust  upon  myself 

Without  (due)  reflection. 思慮 無く （後先の 考 も 無く、 輕 々しく ） 大任な 引受けた。 
Upon  reflectiou,  I begin  to  doubt  the  truth. 考へ直 (再考） して 見ろ と (疑は しく 成る)。 
〇 [馥 數】 （ on  or  upon  some  subject ") 感槪 、評論。 ❺ ( on  one’s  character  ) 
(人の） 體面丨 •-闕 すろ 事物 〇( より ) 喑丨こ 弗 雖丨こ 當ろ事 3 To#cast  a reflection  on 

one’s  honour  or  ability. 人な 暗 丨こ非 雖 すろ。 

Re-flecHve  (、丨 フ P クテ ィヴ） [形] 反射す ろ、 反映す； S 、 影の 映る （表面な ど）。 ❷ 反省 力 
わる、 思慮 わる （人) • ly  [副】 同上 I こ。 一 ness  [名】 同上 ろ 事。 

Re-fiect^or  (、J フ C クタ〜） [名] (探 海燈 などの) 反射鏡 0 (又 反射鏡 附 の) 反射望遠鏡 (もど) • 
❷ （ of  doctrines,  prejudices,  etc. ) (或 主義 客、 ど の） 代表者。 

Re/f 丨 ex  (リィ ー， ワックス） [形] 反射的。 （ action) [生理] 反射作用。 ❷ 反省 的の （思考 
む ど）。 ❸ 反動的 (影 1 など）。 [名】 反射、 反映. 反 彩、 反動。 

Re-flex’ive  (、J フレ クス イヴ） [形] [文法] ( pronoun  ) 反照 代名詞 （myself,  yourself  等） • 
❾ （ verb  ) 反照 動詞 （ 例へ ば — Kill  oneself,  absent  oneself — 等 ）〇 

Reflux  〇) フ芗ソ クス） [名】 反 流、 反 潮。 

Re-form/  (、】 フォ 々ル ム） [他動】 （敎 育宗敎 もど も) 吹 革す；^ 革新す る。 （弊害 もどな) 矯正 
•マる 〇( 風儀 5、 どな ） 刷新す る 〇( 惡少年 もどを ） 感化す る。 （ onese 丨 f ) 過ち か 改める、 
心〜 入れ 換 へる、 吹 心すろ。 [自動】 （人が) 過ち な 吹め る、 心を 入れ 換 へる、 吹 心 する。 
【名】 改革、 苹新 。（惡 風 ふ どの) 刷新、 矯正。 （罪人 もどの) 感化。 ❾吹 心。 

Re-for-ma^ion  (” フォー メー イシ ヨン） 【名] 吹苹 、苹 新。 （殊 丨こ） 宗敎 吹苹。 

Re-torm^  tive  (、) フォール マディ ヴ） 【形] 吹 革 的。 ©感化 的 0 

Re-form^-to-ry  (、ワ ォール マ トウ、】 ィ） 【形] &苹 的。 ❷ 感化 的 • 【名】 感化院。 

Re  frac ゾ （、】 プラクト） 【他動] (光線 もどを） 屈折す る。 一fraction  [名] 屈折、 屈曲。 

Re  fracto  ry  (、り ラク] 、バィ ） [形】 强 情な、 我鼯 ふ、 御し 雛き、 橫着も （生徒な ど）。 療治し 
EI き、 始末 二 行か 5、 ぃ （病症る、 ど）。 容易 ド-鎔け 自由に-成らぬ、 細工し I 二く い （金屬 
5* ど ）〇  — ri-ly  [副】 同上 I こ。 一 ri-ness  [名] 同上 さ， る 事。 

Ra-frain/  (、J フレー イン） [む 他] ( from  doing  something  ) (何々） せす •丨こ 居る、 差控 へる、 
慌 む、。  I can  not  refrain  from  tears. 泣かざる な 得^ 〇。  I shall  refrain  from 

repressing  my  opinion. 意見 （は 有る が) 述べる 事は 止 しませう • 

Re-fraiM  (、】 フレー イン） 【名] (歌の 結 旬の） 綠 返し、 重 旬、 疊 旬。 

Re-fresh 乂、】 フレ デン ュ） [他動] (睡眠、 休息、 飲食 も どが 人な) 養 ふ、 休養す る、 元氣も 付ける、 
氣を淸 々させる、 心な 爽快 もら し む〇  To  feel  refr^Ued. 氣が淸 々す る （爽快 丨 t 
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成る）。  Rested  ancl  rcfrcslicd,  I resumed  my  way. 休んで 元 氣 〜 附 けて 

また 出掛けた。 © ( oneself) 鈥食 する。 （one’s  memory  ) 記憶; V 噢起 する、 思 ひ 出す。 
(the  fire) 薪な くべ る 0 [自動] 飲食す る、 ちよつ と一盃 遣る。 — "er  [名] Refresh 
マろ もの 〇( 株 1 こ） ちよつ と 一盃〇 — Ing  [形】 氣が淸 々マる、 爽快 5、〇(  beverage) 
淸凉說 料。 （ innocence) (世慣れた 人の 目 もど I こ は） 嬉 L い あどけ 5、 $ (口直し）。 
Re-fresh^ent  (リフレッシュ メ ノト） [袖 名] Refresh する 亊。 [普 名] 飮 食、 小 酌、 ちよつ と一盃 。 
( room  or  car  ) (汽車の） 食堂車。  T<>  some  rcfrcslunent(s). 鈥食 する 
(ちよつ と 一范 這:;^。 The  sight  was  a refreshment  to  me.  口直し | こ 成ろ 樣な 光景。 
Re-frig’er-5te(、) フリチ •ャ心 レーィト） [他動] (肉な ど;^) 冷やす 、冷藏 する。 一ant 【形、 名】 淸凉 
I こする （もの)、 淸凉 劑。 一 alion  [名] 冷やす 事、 冷蔵。 一5-tor 【名] 冷藏 庫、 米 箱。 
Refuge  (レ フュー デ） 【名] 避難 〇( より) 邊雛處 、隱れ 家、 逃げ 瘍 〇(  from  the  rain) 雨宿り。 
To  lake  ( or  seek  ) refuse. 遊 難 マる 0 They  took  refuse  in  the  legation. 

公使 It I こ 避難 しナこ O found  a refuse  in  books  —— books  are  the  refuse  of 

the  destitute. 諠書 丨1 貧乏人の 逃げ 塲 (讀書 して 心な 慰める）。 House  of  refuse.  | 
Ref-u-gee， （レフ ュ ディー） [名] 避難者、 亡命 教 、落人、 落 武者。  L 無宿者 收容所 d 

Re イ urgent  (、) ファ 冗ナ ，ェゾ 1、） 【形] 光輝 燦霸 たる。 一 gence  [名]  一 ly  [副]  ' 

Re  fund7  (、) ファンド） [自他 動] (金〜) 拂ひ戾 マ、 償却す る。 一 'ment) [名】 償却。 
Refusal (”ュ ー ザ:^) 【名] Refuse  マろ 事、 拒絕。 He  Will  talte  no  refusal. 是非と 
云つ て聽か © (申込 もどの 或 期日 迄の） 取捨 檣。 I will  give  you  — you  shall 
have  — the  refusal  of  my  offer  till  the  end  of  the  month. 相談 丨こ應 する か 否やの 
返事は 今月末 迄に すれば 直い。 

Re-fuse’ （、) フュー ズ） [他動] (to  do  something) 厭 だと 云つ て （何々） せわ、 拒む、 拒絕 する、 
斷る ( consent  to  do —— の反對 )0  He  positively  ( or  flatly  ) refused  to 

(= 加 V/he  would  not)  pay. 厭た • と 云つ て 何う して も拂 は W (斷 然支拂 も拒絕 しす 〇〇 
The  wood  is  green  一 it  refuses  lo  ( = will  not)  burn.  薪が 生 まで 中々 燃 之# 0。 

❷ （one  a favour  or  a request) (人の 願意 4〇 聽 入れ わ、 聽屆け JO、 相絕 すろ、 斷ろ 

( qrant  one  a favour の反對 )〇  I can  refuse  you  uothing*  ^110 favour'). 

君丨こ It 何〜 賴ま れて も 厭と 云へ) 〇〇  You  can  not  refuse  a lady  ( any  favour  )• 

御 婦人の 依賴 は拒絕 l 難し。 fhave  never  been  i.el’iise«l. 私 は 人丨こ 物な 賴んで 
躡られ た 事が 無い。 ❸ （ail  offer  or  a gift) 〔贈物 あど な) 謝絕 する〆 orders  or 
obedience ) (命 1 こ） 從 It w。 （compliance) (乞 ひ丨 こ） 應ぜ わ。 分、： rejeci — a 
person  as  husband ) (女が 男 ミ、 ど な） 排斥: マ る、 ふる 0 
Refuse  (レ フュー ス） 【名、 形】 廢 物、 殘 物、 屠、 糟 o(silk) 屠絲。 

Re-futW  (、) フュー' 1、） 【他動] (人の 議論な) 馼擊 する、 反馼 する、 論破す る • -fu-tartion 

【名】 同上 (マ る 事)。 [ Confute,  confutation と 比較] 

Re  gain  (、) ゲー ィン） 【他動】 （失つ す: 物；） 取り 戾 す、 取り 返す、 回復す る。 （ consciousness  ) 
蘇生す る gone’s  feet  or  one’s  footing) (轉ん で） 起き直る、 立ち上がる。 

Re’gal (リィー カ •ル） [形】 王の。 （ government  ) 王國 政府。 ❷ 王侯の 如- 王侯〜 凌ぐ、 
堂々 たる。 （splendour) 王侯の 如き 榮 第。 一 ly 【副] 同上に-。 一 gaH-ty  [名】 
王す ころ 事、 王の 特 ffi、 王楢 、王位。 

Re  gale7  (、) ゲーィ 冗） 【他動] f one  with  food,  drink,  talk,  etc.) 嚮應 する 、御馳走す る。 
( oneself  with  food  or  drink ) 御馳走な 食 ふ、 酒な 飮 む。  【自動】 （on  food  or 
drink) 御馳走〜 食 ふ、 酒な 鈥 t；。 [名] 饗應 、御馳走。 「©(或 協 曾5 、どの) 徽章。} 
Re  galia  (、】ゲ ーィ すア） 【複 名】 （即位式 等 |こ用 ひる) 王室の 什 寅、 K 器 (三锺 の 神器な ど メ 
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Re-gard/  (、) ガール ド） 【他動】 { = gaze  at  一 anything  intently,  with  curiosity,  etc. ) 
(熟々） 眺める 0 ❾ { = heed 一 one’s  advice,  etc. ) [槪 して 打消] (人の 云 ふ 事 

客、 ど I こ ) 注意 t£ ぬ、 留意 ぜ 《 、 頓耠 せ^)、 構は 《 〇 He  fears  not  god,  nor  resrards  men. 
神 も 恐れす 人 1 こ も 榧は す。 ❸ 、二  look  upon  — a person  or  thing  with  f^Vour 
or  disfavour — 人や物 V 如何 丨 こ） 視 ろ、 悦ぶ 、悦 け a person  or  thing  as  or  in 
the  light  of  something 一 人 や 物な 何と ) 見做す、 思 ふ、 考 へる 〇 Ke8：«rd  your 

enemy  ns  your  benefactor. 峨も 恩人と 思へ。 I slill  regard  him  kindlj. 彼 丨こ對 し 
マは 未た •好意〜 有つ て/ 3 る。  〇 > concern、 relate  to  一 a matter  ) (何が 冋丨 こ） 
關す る、 關 係す ろ。 The  question  does  not  regard  the  matter. 本件 丨 こは 關 係の 無ぃ 
質問 ふ I know  nothing  regardins：  about')  the  matter. 此事 1 こ 就て U 何も 知 ら わ〇 
As  regards  ( = ^ for')  that  matter,  it  is  all  right. 其 事 丈 U (なら ば） 心配 無し。 
Re-g^d’ （、) ガール ド） [名】 （熟々） 眺める 亨0  I found  myself  an  object  of  steady 

regaicl. (人丨 こ） じつと 眺め られす こ。©  (比較 も どの) 着眼 點 。（より — 阿の) 點 、關 係。 

• In  ( or  witli 、 regard  to  about')  this  matter. 此 點1  こ 就て。 You  have  no  choice 
i»  this  lesaicl  ( = :>/  this  viatUr). 此點 (此 一事) 丨こ 於て は 撰擇の 自由 無 l( 足 非 無し）。 
❸ （to  appearance  or  decency  ) (體面 客、 ど 丨こ對 する) 注意、 靈慮、 顧慮、 頓着。 To 
nave  ( or  pay  ^ resard  to  appearance. 世間 體 1 こ 注意す る (構 ふ)。 Regard  must 
be  had  to  appearance. 世間 體 と 云 ふ もの かめる。 He  pays*  no  roffard  to  一 acts 
without  remind  to  — decency. 體裁 l こ 構は W。  Q 〔for  a person  or  a thing  ) 

(人 や 物 丨こ對 する） 敬愛、 敬慕、 敬意、 好意、 尊敬、 g 望:。1  have  a 1 esraici  for  him. 彼〜 
敬 集す る （慕 tt  しぃ）。 I have  a liigrU  rcgartl  for  liis  opinion. 彼の 一言 千金の 
價が あると 思 ふ （5、 ど） a We  must  Biave  a regard  for  the  laws. 國 法な 重ん する。 
He  lias  no  regard  for  others’  feelings. 人の 感情 か重ぜ JO  (人が 怒らう が 何 うしよ 
う がが みがみ 云 ふる、 ど ）〇  They  have  no  resard  foi.  truth. 眞實〜 重んぜ な 
吐く、 虛說 な傳 へる)。 A re^artl  for  truth  obliges  me  to  say  that  he  is  not  diligent. 
嘘は 吐け ふぃから （彼な 勉强 家と （t 云は 《)。  1 kept  silent  owt  of ieSai d for  his 

feelings. 彼の 惑 情な 重ん じて (感情な 害さ  >〇 樣丨 こ） 默 つて 居た。 ❺ 【馥 數] (敬愛〜 
表する SI く と沄ふ V 奪 言。 Give  him  ray  ( best)  regards. 彼 l こ 宜しく 傳言 も賴 む籲 
• My  brother  semis  you  ftiis  re^arcls, 兄が 宜しく  と 申し ま しす:。 

Re-gSrd’ful ( 、) ガール ド フル） 【形】 f of  appearance  or  decency  ― ft 钱 もど  l こ） 注意 
する、 構 ふ、 省る （人）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一ness  [名] 同上 5、 る 事 。 

Re-gard^ng  (、) ガール ディ ング） 【前置詞】 い about 一 some  matter — 或件丨 こ) 關 して、 就て。 
Re-gard^ess  (リガー ルド  T7 ス） 【形] ( of  one’s  safety  or  comfort  — of  expenses  ) 
(身の 安危、 入費な ど 1こ） 構 UW (人) 0 [副、 前置詞] (of  expenses) 金1 こ拘 はらす、 

入費  V! 昔ます。 She  was  got  up  i，e§:m，dles8  ( of  expeBise  )• 賢澤 4 •盡 しす こ 身裝〇 
Re  gatta  [名】 （端艇の) 競漕 會。  丨 Re，gen-cy  [名] 攝政 （の戳 又は 任期')。 

Re-gen^er-ate  ( 、〕 チ ♦ェナ v レー ィト） [自他 動] (人が 所謂） 生れ かは る （又 はか はらせる）。 
發心 マる 、& 心す る、 心機 一轉 する （又 はぜ しむ）。 （よ リ ー 世〜） 一新す る、 刷新す る 
(回天の 事 _)〇  — a，tion  [名] 同上 (す る 事）。 「せ る （人)。 （よ り） 一新せ る （世） 巧 
Re-gen^r-ate  (、) チ •ヱ ナ： レイト） [形] 生れ か U つむ 樣 な、 發心 せる、 吹 心せ 石、 心攤一 溥す 
Re-genrer  a-iive  (》 チ •ェ ナ…ラ ティ ヴ） [形] 同上 t£ しむ S (カ ミ、 ど）® 

Recent  (リィーデュ：/ 1、） [名] (皇帝 幼少 中 もどの） 代 治者、 攝 政。 

Regicide  (レナ •サ仆 〇 [柚 名] 王な 殺 マ 事、 弑逆 罪。 [膂 名】 王も较 U: 者、 试逆智 • 
R6aime  (レジ ィー ム） [佛 名] 政體 、制度、 （何々） 制。 
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Reg^-men  (レ デ メソ） [名] 支 SE、 統治。 ❷ [文法] ^govertwunt^  (動詞、 形容詞な どが 
其 次 じ 何 格、 何 前置詞な) 要する 事、 附屬楛 文 。(所謂) 支 S&。 ❸ [窗 學] 養生 法、 攝生 法， 
Regiment  (レ デメント） [名] [陸軍] 聯隊。  【他動] (軍隊〜) 聯隊 丨こ 編制す る。 

一 menial 【形】 聯隊の。 一menials 【複 名】 軍服。 

Region  (リィ ーデョ 'ノ） 【名] (此 土地、 わの 土地の) 土地、 地方、 地域。 ©(別天地、 新 天地 ふ 
どの) 天地、 （何） 界 、（何） 境、 （何） 國。 Tlie  upper  reborn 天 （天 通）。 Tlie  lower 
roffiou*. 地獄。 © (海 や 空中の 上、 中、 下の) 區域 、（何) 域。  〇 (人體 の) 部分、 

(何) 部。 The  alidosninai  resioM •腹部。 ❺ （哲學 、科學 などの） 領分、 範圍。 
Reg^is-ter  (レナ •スタ 心） [名] 帳面、 帳簿 、（何) 帳、 （何) 簿 。(殊に） 登記簿、 登錄簿 、戶 籍簿。 
( Of  Ships) 船舶 登記簿 〇 Hotel  register. 宿帳。 ❷ （機械の） 自記 裝置 、表示 器。 
❸ （汽鐺 な どの） 整風 裝 置、 整汽裝 置。 〇 (風-ふ どの） 整調 器。 

Reg^is-ter …デスタ…） [自他 動】 登記す る、 登錄 する、 登簿 すろ。 ❷ （手紙 も） 書留め 「•する。 
❸ （寒暖計 ふ どが 何度な) 示す、 表示す る。 

Regis  trar  (レナ •スト ラ… [名] 登記 掛 、登 錄掛、 戶籍掛 、主 鶴 U • 

Reg-is-tra^ion  (レ デス トレー ィ •ン ョン） [名】 登記、 登錄 、登簿 。（又 手紙〜) 書 Si こする 事。 
Reg/is-try  (レナ •スト、】 ィ） [名] ば Registration  (> 看よ）。 ©登記所、 登錄 所。 

Regnant  (レグ ナゾ 1、） 【Reign の 形容詞】 政な 執ろ、 執政の。 Queen  resnant. 轨政 
女皇。 ❾® 勢の、 勢力 有る （說 もど）。 

Re  gret  f、】 ゲ レット） [他動] (失へ る t の V) 丨营 む。 (前 弗 Vj 侮 ゆる、 後悔す る。 (惡い 事な 10 
惴や じ 漕まぬ と 思 ふ 〇( 出 來たい 事な) 化憾 とすろ、 殘念 1 こ 思 ； 、。（人の 爲 1 こ） 氣の毒 I こ 
思 ふ。 I regret  my  inability  to  f —am  sorry  that  I can  not  ヽ) help  you. お 世 | 舌の 
出來 ふいのは （如何 丨こ も） 殘念 た.。 It  is  to l>e  resretted 、二 a pity)  that... (何々 
なのは） 惜い事 だ。 1 regret  to  sny. 遺? 惑 乍ら。 【名] (for  any  circumstance ) 
追‘ 1 巷、 後悔、 it®、 殘 念,  I should  baive  no  regret  if  I were  to  die  to-morrow  — 

I should  die  without  regret. 今 死んでも 思 ひ 置く 事更  l こ 無し 0 He  expressed  his 
regret  for  his  faults. 惡い 事な して 濟 まない と 云つ す こ。  1 hear  with  reeret 

( = cw  sorry  to  hear)  that  … （何 しす こ） さう た’ が 心外な 事た ••  He  refused  my  request 
with  much  regret 一 with  many  regrets. 殘念 至極た •と 云つ て斷 つす:* 
Re-greKful  〇 ゲ レット フ苽） [形] 悔や しさ う も、 殘念さ う 名、、 遺憾ら L い （語氣 など） • 
Re-gret^a-ble  〇 ゲレ ッタブ IP) [形】 惜む 可. き、 悔む可 さ、 殘念 5、、 遺憾 も (亊情 もど）。 
Regular  (レ ッギュ 亏々） [形] IK し \ 規則正し さ、 規則 立 っれ （配 逭も ど） 〇 規律 ある、 
几 蜡而ナ W 生活 もど）。 律の 定まつ す:、 步 調の 定まっ 丁こ、 長短の 無い、 緩急の 無い （運動、 
鼓動、 進行な ど）。 IH 叫 も、 正式の、 本式の、 木當 の、 全く の。 （verb) [文法] 規則 動詞 
( irregular  verb 丨こ對 す）。 （ features) 揃つ れ 目 鼻 （瓜夾 頷） • T®  kocP 

regular  liour», 規則正しく 時間な 定めて 日々 の-事 もす る。 The  sun-eclipse  occurs 
at  regular  periods. (幾 3 置 さ、 何ケ月 目と） 定まつ てなる （定期）。 To  occur  in 
regular  order. 赌番 l こ （起ろ) • This  is  a regular  “villa  by  the  sea.”  是こ そ 本式の 
(本當 の） 海岸の 別莊た ••  He  is  a refful 丨げ rascal* あれ 丨 1 本式の （本當 の） 惡徒ナ こ •• 
❷ 規則 通 V) の、 通常の、 平常の、 定式の、 定期の、 定咔 の、 常 （何）、 定 （f|^0(hondayO 
定式 休日。 (publications) 定時 刊行物。 ( occupation  ) 定業。 (business) 常務 • 
C employ  ) 常 雇 ひ。 （ physician  ) 掛か* () 付けの  S 者 Jline  or  service  of  steamers) 定期 
航海。 （丨 iner) 定期船。 （bed-time) 平常 （ぃっ 〇 の 就 眼 間。 （meeting) 通常 會 、例 會。 
(practitioner) 本式の （免許 取り の） 開業 S (又は 辯 護士) • （ army) 正規 革、 常備軍 • 
【名】 正規兵、 常備 兵。 （又) _ 常 雇人 •一丨 y [副】 同上 丨 ••• 
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Rog-u-lSr’i-ty  (レ ギュ 多、】 ディ） 【名】 Regular 客、 る 事。 

Regelate  f レギュ P — ィト） [他動] (規則 正 しくす る の 意味より 一 時計な ど 調整す る％ 
加减 する •（ 相鴣 5、 ど〜） 淌 節する。 （ 機 M5、 ど〜 ） 整頓す る •（ 財政 5、 どな） 整理す る • 
(物 似5、 ど 4〇 立て る、 定める 0 The  Prices  ai.c  reffulatod  by  demand  and  supply. 

物 需爪 供給よ り定 •气 る。 © (情慾ん ど〜） 支 削す ろ、 制 及 マる、 節度す る。 （一家 
な） 治めろ、 取締 まる 0( 國家 經泠彳 ろ〇 人 wo：l  resulated  family •治まつ す: 家 • 
Reg-u イ a’tion  (レ ギュ レー ィシ 3 ン） [抽 名】 (锻械 、機！® 5、 どの) 加诚 、調整、 調節、 整 傾、 盤 理《 
© (情 愁ん どの） 支配、 取 棟、 節度、 S 織、 調!^  【姓名】 IB 慨 、規定、 規 •川、 窣程 • 

( against  smoking  ) 禁煙 《 「 取締の （力な ど）。 一 丨 y [副】 同上 レ。! 

RegHa-tive  (レ ギュ孓 ティ ヴ） [形] 調整の、 加诚 すろ (裝 S もど） •❾ 支配す ろ、 制限す ろ、； 
Reg/u-la-tor  (レ ギュ* P —ィタ ~〇 【名】 Regulate マ る （>  の。 （殊丨 こ 機 減の） 調整 器、 加 诚 器* 
Re-ha-bi/i  tate  (、レ、 ビ T デ- >ィ ト） [他動] ( 龙 restore  to  proper  condition  ) 囘復 tf  しむ、 
復 3 せし む* (one’s  character  ) 名#  4 •囘 復迖 しむ* 

Re  hears/al  (、ン VV サ^ P) 【名] Rehearse する 填 •（殊 1 こ 芝居の） 下稽古、 お 淡 ひ、 本證 み。 
Rehearse^  〇、 心ス） [他動] (亊寊 もど；^) 列®; する、 詳しく 物語ろ。 ❷ （演劇 も) 下稽 
Reichsrath  (ライ じス ラート） [碗 名] Austria の 國會。  L す る、 お绞 ひ〜 マ る。 ^ 

Reichstao  (ライヒ スター ク ’） [濁 名】 獨 逸の 國會。 

Reign  (レー ィン） [名] (帝王の） 支配 》 統治、 王 嘲、 主槪。 ❷ （何 天皇の） 治世、 御 世、 御宇 0 
Iia  ( or  during  or  umler  ) Ihe  reign  of  Meiji  Tenno. 明治天皇の 師代 1 こ （あり 孑) • 
【自動 ] ( over  a country  or  a people  ) 〔一_ 、一家な 0 治め ろ 、統治す ろ 、•^ 两1 する。 
T^ie  reiffninff  BOTereig：u. 今上 皇帝。  ©(美人な どが） 榮 之ろ、 令 盛〜 你 めろ 0 

The  reisriiinff  beanty. 全盛の 美人 0 ❸ (靜菔 など が） 行 はれろ。 Peuce  reitfiis 
OTer  the  land. 天下 泰平。 Silence  reigns  over  the  scene •肅と して 音 無し 0 
Re  imburse  (、】イ ム パソス ^ 【他動] (公の 爲など I こ 金〜 使つ た人丨 こ) 償 ふ、 赔 tltt ろ。 (使つ 
すこ 金〜) 拂ひ戾 す、 償却す ろ。 一ment  [名] 同上 (する 事）。 

Rein  (レ ー ィン） [名] (馬の) y 綱 (たづな） 〇 (よ リ ） 制 奴、 統御、 抑制、 檢枣。 To  draw  rein. 
馬〜 停める 〇( より） 休む、 斷念 する、 引締めろ 0 To  Slvo  a horse  tlio  rein(») — 

throw  the  reins  to  a horse. 馬の 行く  丨こ 任せる 0 To  give  rein  — give  tlio 

. reins  — to  the  imagination. 想像 丨こ 任ぜろ （勝手 氣儘も 想像; V する）。  To  take 

(or  assume  ) tlie  reins  of  government. 政權 A- 握る。  To  drop  the  reins  of 

government. 政權^ •失 ふ。  To  lioltt  a aeisi  on  one’s  appetites. 肉愁な 抑制す る • 

[他動] (馬 馬 又す。 To  rein  np  a horse. 馬な 停める。 To  reiu  in  ( a horse  )• 
馬〜 控 へる。 （より 一一 何事 I こても ）控 へ 目 丨こマ る、 引締める。 

Reindeer  (レーィン ディー ア） [名] [動物] 馴鹿、 とふ かひ。 

Re-in-force, (、) インフォ ーゥ ルス） [他動] (人 P 物に-力を 添へ て） 强 める。 〔軍丨 こ） 援兵な 送る • 
一， ment  [名] 力 V 添へ て强 める 事。 （又） 强 める 物。 ❷ 【複数】 掻 兵、 援軍。 

Reins  (レー ィン ズ） 【馥 名】 [古] ( = kidneys  ) 腎臟 (じん ざぅ）。©  (=ん/ 似） 腰 c 
Re-in-state， (、) インス テ ー ィト） [他動] ( a person  in  his  former  state  or  position  ) 元 1 こ 

復 させる、 圆 復 t£ しむ、 復職せ L む、 復位せ しむ。  To  be  reinstated  in  one*s 

former  position. 元の 位置 丨こ復 すろ。 

Re-Ject ，（仔: パト） [他動】 （人な) 排斥す る、 攛斥 ，する。 (女が 男〜) 嫌 ふ、 ふる。 (食物 も） 
嫌 ふ、 喉丨こ 人ら 《 、吐 さ 出す。 （品物〜) 棄 る、 打 拾る、 はれ る。 （申込 もど も) 斥ける、 拒絕 
する 。(願書 ふ どな) 受付け ぬ、 却下 マる 。（議案 否決す る 。（上告を) 棄却す る。 

Re  jection  (び ン ョン） [名】 排斥、 擯斥、 拒絕 、棄却、 却下、 否決 • 
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Re-joice/  (、】 チ •ョ イス） 【他動] 悦は •す。 The  news  rejoiced  him  — he  was  rejoiced  at 
the  news. 報 1 こ 接 L て悅ん た.。 I am  rejoiced  — Rt  the  news  — to  hear  it  — that 
all  has  gone  well. 大襃 (恐悦） 丨：存 すろ。 【fJ  動】 （at  the  news  — to  hear  of  the 
event )( 見て、 聞いて、 報丨： 接し て） 悅 j」、 锿 しがろ。 ( over  a victory,  etc. ) (戰极 ふ 
どな) 祝 ふ 0 Rejoiciuss. お 親 ひ 0 ❷ （ in  = enjoy  一 one’s  youth,  strength, 

health,  wealth,  prosperity,  etc. ) 〔福 德ミ 、ど V) 有する 、有つ て 仕合ぜ 〇 he 

rejoices  in  his  youth  ( = he  is  young  ). 年が 若い （丈の 意味） • 八 man  rcjoiciiij? 
in  the  name  of  ( = named  ) Ito.  f/T •藤と 云 ふ 人 （の 半 滑稽 5、 言 ひ 方 ）〇 
Re-join， （仔 、 イン） [他動】 （離れた 物な) 接ぎ 合 はぜる。 ©(別れす: 人と） また 一緒 丨こ 
成る •(人の 居ろ 送へ） まれ 行く、 また 來ろ 、歸 る。 （one’s  co 丨 ours) 復役ブ る。 (^ne’s 
regiment) 歸隊す ろ P(  one’s  ship) 歸篮 すろ 0 【自他 動】 返答す る。 ❷ [法律] 

(原告の 答丨 こ） 答 辯す ろ。  「 再 答 辯 3 

Re  joinder  (仔％ イン ダ〜） 【名】 返答、 答 辯 a ❷ [法律] (原告の 答 丨こ對 する 铍吿の パ 

Re-ju，ve-n§te(、) チ* ュ—ヴ ィネー ィト） 【自他 動】 若返ろ、 若返らせろ。 一 na’tion  [名】 若返 v)0 
Re-ju-ve-nesce，(、) ナ •ユ ヴィネ クス) [自動] 若返る。 一 nes’cence  [名】  一 nes’cent 【形] 
Re-lapse， （、) 罗 ブス） [自動] {二  fall  again  — into  vice,  etc. ) (再び 陷 るの 窓 味よ  VJ) 
再び 元の 狀態 1 こ 返る、 後戾リ マ ろ 〇 f into  illness  ) 得 返る 、再 發彳 る、 ぶ*) かへ 彳。 
(into  silence) ます: 默 つて 了 ふ， [名] 元の 狀態 1こ 返ろ 事、 後戾 り。 (病の) 再 返り、 
再發 、ぶ1) かへ し。 To  have  » relnpse. 再發す ろ （ぶり 力、 へす ）〇 
Re  late， （、】p- ィ ト） 【他動】 （有り 1事も) 話す、 語る、 物語ろ • carious  to  relate. 妙な 
事丨 こは • ❷ （one  thing  to  or  with  another ) 關係ぜ  L むる。 f one  person  or 

family  to  another  ) 親類  I こする。  He  is  related  to  her  — they  arc  related  to 
each  Other. 親類 同志。 [自動] (to  something  — 何丨 こ） 關係 すろ 、關 係が 有ろ » 
Re-la’tion  (、】 C ーイ ジョン) 【名] ( of  adventures,  experiences,  etc.) 話 し、 物語、 （何) 談。 
❾ ( between  two  things  — • of  one  thing  to  or  with  another  ) 探 係、 係り 合 ひ、 
釣合 ひ。 In  relation  to  (= a 知“/)  the  matter. 此事 丨こ關 して (就いて )〇  The  expense 
seeins  to  benr  uo  relation  — is  ont  of  nil  relation 一 to  the  object  aimed  at. 費用 
が 目的と 鈞合が 取れ 《 (金が 掛リ 過ぎる ）〇  Tho  relation  between  them  is  that  of 
teacher  and  stucknt. 師弟の 關 係。 These  views  have  relation  to  {^relate  to,  refer  to) 
the  war. 戰 爭じ閼 マる 意見。 ❸ （ to  a person  or  family— between  two  persons 
or  families) 奴 類 閱 係。 （よ り ） 親類、 銳 族、 親戚、^ ••  Is  he  any  . elation - 

what  relation  is  he  — to  you  ! 何 か 親類 か、 何う いふ 覲頹 か。 He  is  no  relation 
(oi  mine). 親類で も 何で t 無い。 O [IS 數] ( with  a person  ) 交際 菊 係 Q (何ん 客、) 
間柄。 To  have  relations  witli a person. 人と 交際 マろ •（又 婦人と） 怒勒 >通 すろ • 
10  have  friendly  relations  with  a person,  (f 佳と ） 友 |S (交  IS) 有り。  Japan  has 

come  into  intimate  rel&tions  with  Russia.  Q 本 U 露西亞 •と 親交  > 結ん/こ • 

The  relations  are  strftiuecL  外交 關係 切迫  t£  り。  To  break  off  diplomatic 
relation*. 外交 關係シ 斷絕 する。  一 ship 【名] 親 M 關 係。 To  claim 

relationship  to  ^ or  with)  a person,  (f 隹の 親類 りと ) 親類 名乘り する • 

Rel’a イ Tve  (レワ テ ィヴ） [形] (to  some  matter) (何 I こ） 關 しす:、 關係 わる 、關聯 L す こ （事） • 
0 [文法; 1 ( pronoun) 關係 代名詞 (例へ 丨て  the  man  who  came  — the  thing  which  I 
warn )0X  adjective) 關係 形容詞 (例へ ば 一 Italian,  which  language  I do  not  know)a 
( adverb)  M 係 副詞 (例へ ば —— thc  lime  when  I was  born  — the  place  where  I live 
— the  reason  why  I must  resign  )#(  clause  ) ES 係 文 (例へ 丨て maD  杯110  cnrae 
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一 the  reason  why  i must  i.e*isn  )。 ❸ ( Absolute 丨こ對 〇關係 上の、 比較 上の、 
相互の。 ( merits  of  persons,  books,  etc.) 優劣。 （ importance  of  different  matters  ) 
(亊 の） 輕 重。 （ positions  of  stars  ) 和 互の 位置 關係❶ [名] 親類、 現 M、 緩 莖參 
© [文法] 關係 代名詞。一 丨 y [副] 比較的 I こ。 

Rel-a-tiv^i-ty  (レ； ティ ヴィ ティ) [名】 （互 I こ） 關漆 す. ち 事。 （又) 比較的 ふる 事。 

Re-lax， い 序ッ クス） [他動】 （筋肉、 腹 もどな) 池め る。 （握った 手な) 緩める 〇( 規則 もどの 
摁 しさな) 莧〇 るゃ) か丨 こする、 寬大丨 こ マる、 和げ る。 (心 总〜) くっる げろ。 Cone’sattent •丨0 n) 
氣も 緩める、 油斷 する 〇 A relnxinff  climate. 扇體の |ごる くなる 氣候 （bracing  I こ對す ）〇 
【自動] (腹な どが) 弛む。 (手が) 緩む。 (膝し さが) 寬か丨 こ 成る、 和ぐ* O one’s  efforts) 
撓 (た ゅ) む 、も泛け る。  「 寬和 。(極端は) 廢 親。© 休養、 骨沐 め、 氣晴 

Re-!ax-a，tion (、序 ク セー ィ ジョン) 【名] 弛み、 弛緩。 ❷ （of duty,  discipline,  penalty,  etc.) J 
Re-lay^  f、)P -ィ） [名] (馬の) 繼 立、 乘換 。(人の) 手代 リ 、交代。 ❷ [電 氣] 隳 電器。 
Re-!ea$e/  (、)U — ィ ス） [他動】 （a  person  from  captivity  ) 解放す る、 放免 マる、 放 還す る。 
❾ （a  person  from  a promise  or  an  obligation ) 免す 、免す る、 免除 マ る、 解除す る。 
❸ （a  person  from  pain,  distress,  trouble,  etc. — 困難、 苦痛な ど^ ») 救 ふ、 肋け ろ 〇 
❹ [法律] (權 利、 貸金 5、 ど^ 〇 放棄す る、 棄權 する 0 【名】 （囚人な どの) 放免、 解放。 
©(約束 ふ どの） 免除、 解除。 ©(困難 もどよ v)) 救助、 救濟。 〇 [法律] 放 無、 棄權證 • 
ReKe-gate  (レ T ゲ—ィ ト） [他動] (an  agitator  beyond  the  city  limits) (治安 妨害 者 
もど 丨〇 退去な 命す、 る、 放逐す る。 ❷ （a battleship  to  the  second  class) (—等 戰艦 
な どな 二等 I こ） 下げ る。 （ a book  to  the  upper  shelf) (不用の 本 も 上の 棚へ) 上げて! 
Re-lent’ （3P ン ト） 【自動] ( towards  a person  ) 怒りが 解ける、 氣か 和ぐ。  L 了 ふ 〇ぶ 

Re-lenMess  (、】レ ノト P ス） [形] 心の 解けぬ、 無慈悲 も、 殘忍も （人 又 U 心 —け 【副】 
ReKe-vant  ( レす ヮ’ン ト ） 【形] ( to  the  matter  in  hand  ) (本件 1 こ） 關 係わ る、 適當 ミ、、 
適切な、 要領〜 得す: (說明 もど）。 一 van-cy  [名] 同上 ふる 事。 

Re-IKa-ble  (技 ィアブ 冗） [形] 信賴す 可き （約束） 〇賴 t い、 （人）。 當て I: 成る、 確か も、 
間 澄 ひの 始ぃ f 雜知 式、 ド I have  the  news  from  a reliable  source. 確かな 

筋から 聞 IT、’ す:。 一 biHty  [名] 同上なる 事。 一 b 丨 y 【副】 同上 I こ。 

Re-!「ance  (3 多 イブ ゾス) [名】 (on  or  upon  a person  or  his  promise ) 信铕 、賴む 事、 
_v)。 To  wait  iu  reliance  ou  one’s  promise. 約 朿も當 て I こして 待つ 〇办0  reliance 
is  to  be  placed  on  his  word. もの 人の 言 ふ 事 （口約束） は 當て丨 こ 成らの 0 © 賴〇 人、 
賴み とする 物。  「 保存す る） 聖 骨、 靈寶 、寶 

ReKic  (レ T ック） 【名] (往古の) 遺物。 （より） 記念物、 わすれがたみ。 ❷ （寺院 もど 丨こノ 
ReKict  (レ すク>) 【名】 （ of  such  and  such  a man  — 誰某の） 未亡人 0 
Re  lief"  “マ ィー フ） [名] (貧民 又は 被害者な ど の) 救助、 救渔、 救恤 。(籠城 者 ミ、 どの) 救 見 
A fund  for  the  relief  of  the  sufferers. 被害者 救恤 費。 ❷ （苦痛な ど が 無 くもつて） 


樂丨こ 成る 事、 安樂。 (心配が 無く ふっ て) 安心す ろ 事、 一と 安心、 安堵。 (退屈 もどを 紛らす) 
變 化。 This  medicine  will  give  you  relief — inimetlaate  relief. 是^ 上 かると 
(直ぐ） 樂 1こ 成り ま マ （即効 fevJ)。  Well,  that  is  a relief  (to  me  ). 其 れ/j： •承っ て 
先 づ穷心  I す：。 To  si\e  a sigli  of  relief  — feel  a sesise  of  relief. ほつ と 一と 
息 吐く 、(やれやれと） 胸な 撫 下ろ マ。 A blank  wall  without  relief,  f 窓 も 何も もき） 
變 化の 無い平 壁。 A comic  scene  follows  by  way  of  relief. 次の 滑稽の 塲は 蜜つ て 
面白い。 ❸ （兵員 もどの) 交代。 [複数 一 む] 交代 ^ 〇 空 堅。 （より 一 * 浮彫の 
樣丨 こ） 際立って 見えろ 事、 麗 々れろ 事。 Wcm.Bc  carved  in  relief. 彫り 上げ 細工。 
His  deeds  stand  out  in  (bold)  relief. 麗 々と 引 立つ て 居る。 His  narration  brings 
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ont  the  facts  in  full  relief. 彼の 話 l 樣で 事贸が 明瞭 l こ 引 立つ • 

Re- 丨丨 eve， （代ーィ ヴ） 【他 勧] (费民 や 被害者な どな ヽ敘 助す る、 教濟 する、 敘飧 すろ •(«« 者〜） 
教搔 マろ • ❾ （ distress  or  poverty  ) (難盎 5、 ど 40 婷く すろ •(  pain  ) (: 苦痛〜） 

緩め/) 、和げ ろ、 去ろ。 （ tedium  ) ( 边 屈〜） 紛らす、 凌が セ： ろ • ( monotony  ) (單調 
ミ、 物の） 變化 と 成ろ 、趣^ •添へ る。 （ nature ) 小 傾す る、 大使す る • （ one’a  feelings) 
(怒*1 J1  りん ど して） 脑な 暗ら す*  He  devotes  himself  to  relieTiue  tbe  distressed 一 
relieviuff  distress. 難盎 （名） の敘濟 1 こ專 ら從 事して 居る。 His  lecture  is  relieved 
by  wit. 講義 | こちや  v*J  が 有つ て 面白ぃ 0 There  is  nothing  to  relieve  the  gloom. 

陰欝で 面白ぃ 變 化が 無ぃ • ❸ （ a person  of  pain,  trouble,  distress,  anxiety  ) 

( 人の 苦痛、 困難、 心配な ど な 去つ て ） 安樂 t こさせる、 安心 さぜ ろ、 安堵させる 〇 ( one 
of  a burden  ) (人の 踅 荷〜 下ろ して） 樂 1 こ _ さ てる • （ one  of  one’s  post  or  office) 
(A  の 職 も) 免'^  ろ 、免職 マろ 0 He  has  been  relieved  of  his  post  at  his  own  request. 
依願免官 丨こ 成つ た。 1 wish  to  bo  relieved  of  い get  rid  of')  this  trouble. 此 厄介;^ 
免れす こぃ 〇 1 feel  relieTed  to  hear  that. 其れ〜 聞ぃて 安心 L す:。 ]’his  money  will 
relieve  me  of  my  trouble. 此金が 有れ 丨 て •助かり ます。 〇 [琢 事] (guard  ) (番兵が） 
交代す ろ a ❺ （an  object  against  the  background — 背景と 鋇 照して) 引 A す: ゼ ろ、 
目立す こぜ る。 The  building  stands  out  ( clearly  ) relieved  asraiust  the  dark  woods 
behind. 建物は 後；^ の 森 4 4? 景 丨こ脊 負つ て骹 々と 目 I こ 立つ。  The  white  sails  are 
( sharply  ) relieved  nsrainst  the  dark  horizon. 沖の 暗ぃ の l こ 白帆。 

Re-Iig^on  〇す デュ ン） 【名] 宗敎 、宗旨、 宗門。 U り） 固く 守る 事。 Natnria  reiigrion. 
自然 宗敎 a K©ve»leci  relisiow  •天啓 敎。 To  set  religion •[俗語] 信 赛丨こ 成る， 
To  make  a relislou  of  doing  anything •固く  守つ て （必す 何 々） する。 

Re-lig  i-os^-ty  〇す チ， オスィ ティ） [名] 宗敎心 •（又） 宗敎 癖。 

Re •丨 ig'ious  (、】叮 デ ャス） 【形】 宗敎 の、 宗软 上の (問題 など)。 ❷ 宗敎心 ft ろ、 信心深ぃ (人) a 
® ( = conscientious、 scrupulous  ) 固く 守る 、小心 翼 々たる （注意 など）。  To  do 

anything  witb  reliffioas  car©  ( or  exactitude). 小心 翼々 と して (注意 周到 丨 こ) 

事〜 する。 一ly 【副] (習慣 もどな) 固く （守る）。 

Re  linquish  (、) すン クウ ィ ッ シュ） [他動] (anything  in  one’s  hand  — 握つ た 物〜) 放' T0 
❷ （one’s  habit,  plan,  hope,  belief,  right,  possession,  etc.) (習價 5、 ど 4〇 棄 てる、 
廢 める。 (計畫 などな) 噺念彳 る、 思 ひ 切ろ。 （所有 權 もどな) 抛棄す ろ。 一 ment  [名】 
ReNsh  (レ IT ッ シュ） 【名] (肉 や 野菜 もどの) 風味、 美味。 （より —— 何の) 旨味、 批昧 、氣 味。 
Hunger  sives  relish  to  food. 腹が 空く  と 何で も 旨ぃ。 Danger  ffiven  relish  to  an 
adventure. 危險 は胃險  l こ 旨味〜 添へ ろ 0 There  is  no  relish  of  poetry  in  his  nature. 
あの人 UE 流氣が 無ぃ。  ❷ （for  anything  ) 旨がる 事、 嗜好、 趣味、 興味、 玩味。 

He  has  » relish  for  sweets. 甘ぃ 物が 好 さ。 He  has  no  relish  for  poetry. 詩歌の 
嗜好が 無ぃ。 To  eat  or  read  with  relisli. さも 旨 さう 1 こ 食 ふ、 さ t 面白さ う I: 讀む • 
❸ （飮食 I こ 味な 添へ る） 附け 合は ベ 物。 (飯の*) 菜、 香々 。(酒の) 笈〇 ど）。 

Relish  (レ すッ- ンュ） [他動] (食物〜） 旨く 食 ふ、 旨がる、 賞咏 する。 （より —— 洒落な どな） 
面白がる、 分かる 〇( 糙 遇、 前途 ふ どな) 樂 L む、 而 白く 思 ふ。  I do  not  relish  the 

prospects. 前途の 見么が 面白く 5、 ぃ。 ❷ （脅が 酒〜) 旨く 钦 ませる、 旨くす る、 味 も 添へ る。 
【自動】 （〇 し taste  of 、 savour  of,  smack  of  一 something  ) (何の) 味が する、 （何の） 
風味が あ/ハ （何の） 臭味が める/  ❷ （well  or  badly) (食物が 何ん ふ） 味が する 

(旨ぃ、 不味ぃ）。 (より — 境遇な どが) 好ぃ （惡 ぃ） 心 持が すろ。 

Reluctant  (、序 ク タント) い unwM’ng 一- to  do  something) 溢々 (何々) マる、 
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厭々 乍ら （何々 ） する、 不承不承 (何々 ） マ: 氣の 進ま 》 (人）。 （answer) 谧 つれ （もま） 
返事。 ( consent) 谧ぃ (厭々 の) 承諾。  He  was  relnctant  to  give  consent  — lie 

f^ave  a reluctant  consent. 逾 々承 諸し す こ。 一 /fance  [名】 同上なる 事 〇 He 
consented  with  reluctance. 逾 々承諾 した 0 — 'y  [副] 逾々 、不承不承、 厭 々乍ら 0 

Re-ly7  (、】 歹イ） 【自動] (on  or  upon  one’s  promise — 人の 約束 客、 ど 1 こ） 賴 る、 信賴 する % 
賴み丨 こする、 常て 丨こ •すろ。 （ upon  one  — for  the  performance  of  the  task  — to  do 
the  task) 當て丨 こして （何々） 仕て 莨 ふ。 （upon  a broken  reed  ) かよわぃ 物に 賴 ろ。 
You  may  rely  upon  me. (約束〜） 當て丨 こ I て 待て。  He  is  not  to  be  relied 
upon. あの人の 言 ふ 事 （口約） は當て l こ 成ら W。  I shall  rely  npon  you  to  come, 

當て丨 こ Lt 居る から （屹度；) 來 ぃ。  、 

Re  main’  (、) メー ィ ソ) [自動】 （人ゃ 物が) 殘ろ 〇( 去 らす 1:) 留を 〇( 亡びな どせ す •レ 今尙) 
存マ 、存在す ろ。 （ behind  ) 居淺る 0(  over  ) 餘 ろ。 （ in  one’s  memory) 記 殘 ろ。 
£^T it  iein»iu  {z=zleave  it  ) as  it  is. 其饞 [こ して 置け • KotUinS  remi%ius 

but  to  一-  it  only  remains  for  us  to  — settle  accounts.  ft  と は 勘定な 拂ふ計  VJ  • 
❾ （to  one) (無く 成 らす I こ） 殘 ろ*  My  mother  still  remains  to  me. (父が 死んで 
も） 未た •母が ある。 The  ( few  ) pleasures  that  remain  to  an  old  man. 老後の 樂み • 
❸ （with  one) (勝利 もどが! 111 こ） 歸 す。  O (to  be  done) 未だ 爲 され^、 

未た •爲さ H ばな ら ゎ。 It  remains  to  be  proved. 未た •證明 さ れ ね。 Worse  tilings 
remain  to  be  told. 未； f ご惡 V、 事〜 云は れ (て 5、 らぬ 。❻ [不完 動詞】 未ず こ （何 々) で1 ある 〇 
One  thing  remains  certain. (何は 何でも) 確かる、 事 か 一つめ ろ。  He  rcinaiued 

faithful  to  the  last. 最後 ま で 忠義な 立て通  I す:。  夏 yours  truly,  ... 

[手紙の 結句] 頓 首再拜 (ふ ど I こ相當 ）〇 

Re-main，der  〇 メ- イン…) [名] 殘 り、 差引殘 、殘餘 、淺 部、 殘 顔、 淺 金。 ©[数 學] 殘數。 
Re-mains， 〇 メー ィン ズ） [複 名] (人の) 遺骸、 遺骨。 (御獄 走の) 殘物 。(出征軍な どの) S 部 • 
(往時の) S 跡、 古跡、 舊跡 。(故人の） i 稿、 •遺挈 (など）。 

Re  mand  (ゞ マゾ ド） [他動】 [法律] (證 據の擧 がる 迄铍吿 40 再び 拘留す る。 [名】 再拘 S。 
Re-mark" (、】 マ， り [自他 動] (人の 癖ム ど， こ) 氣デ 付く、 目丨こ 付く。 （又） 注意して 見る、 
目な 留める 、注 B マる。 ❷ （that  it  is  hot  or*  cold — 暖 ぃと か 寒ぃ と か氣が 付ぃ 
れ 事^*) 言 ふ 〇(  on  or  upon  one’s  conduct,  etc. ) (人の 言行な ど な） 評する。 
Re-mark/  b マール ク) 【名] 注意、 注目  a The  fact  is  worthy  of  remark  ^ remarkable). 
注意す 可き （面白ぃ) 事實。  ❷ （人の） 言、. (瘍合 I こ侬て U)12。  He  is  the 

theme  offfenersil  remark. 世評 (評 刿) の 種 a Let  it  pass  without  remark. 

默過 せよ （不問 丨こ附 せ）。 Did  you  make  a remark  ( = say  anything')  ? (今） 何 か 
云つ す こか。  Don’t  you  wish  to  maUe  remarks  {j=：say  anything  ) ? 何 力、 云 ふ 事 力、 
あるか （演 說〜 する か ）〇  He  mtule  lhis  remark. 彼は 斯う 云 つす:〇  People  will 
make  remarks い talk、. 世間で 彼是 云 ふ (人の 口 |こ 戶が 立てられ の）。 To  make 
( indulge  in)  a malicious  remark. ( うつかり )惡  口〜 云 ふ 0 
Re  marka  ble  (、】 マール カブ 冗） [形】 （殊 I こ） 注意す 可き、 面白べ 事實 もど）。 ❷ 目に 
付し 著しき 、非凡な、 毛色の 蠻 つれ （人 もど）。 ❸ひ or  some  quality  = w び） 大 暦 
(何々） 客、 る、 縝る （何々） もる、 すばらしく （何 々 ）も る (人な ど)。 He 13  remarkable 
for  his  acuteness  ( = acute  )• 極めて 銳敏 5、 人。 

Re-me^dial  (、】三 ィ- ディア, レ） [形] Remedy の。 ( measures ) 救濟 策、 善後策 • 

RemVdy  ( レミ デ 〇 [名] (for  a disease  ) (何 病の） 法 療法、 特免 肩。 （ f 如 some  evil) 
(繭の) 救濟 策、 救 治 法。 （ for  a defect ) (缺點 の) 補足。 （ for  a loss  ) 善後策。 tiw 
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remedy  is  worso  than  the  evil. 角 も 矯めて 牛 も 殺す。  [他動】 （病^ f) 癒す、 

治療す る 〇( 禍^ 0 救濟す る、 救 治す ろ 。(钦 點 40 繕 ふ、 補 ふ、 補足す る。 

Re-mem'ber  (リ メム パ〜） 【他動】 （事物 も 忘れす I こ） 覺 えて 居る、 記惊 する 0 Something 

to  remember  it  ( me  ) by. 祀念品 （対: み)。  © (給仕 人 5、 ど l こ） 心附 け〜 する。 

❸ （one  to  another) 傳言 すろ 0 Kemembcr  me  kindly  to  them. 皆樣  l こ 宜しく。 
He  begs  to  be  remembered  to  you. 彼は 君 1 こ S しくと 云っ す:。 

Re  membrance  (、: ) メム ブラン ス) 【名 3 記 合、 記念。 To  Iu%v©  in  remembraiice •覺之 
て 居る 《 To  call  to  remembrance. 思 ひ 出す 0 To  put  one  iu  remembrance 
^remind  one  of')  something. 記憶 4 •促す。  I lmve  no  remembrance  of  it. 

記憶せ 1 wil1  keep  it  in  i-ememb  ranee  of  my  visit. 記念の 爲め 永く 保存す ろ。 
❷ 記 ■念 物、 記念碑 (な ど）。 ❸ 數] (S しく と 云 ふ)^;。 

Remembrancer  (、J  メム ブ ランサ 心） [名】 ( = memento — of  a visit,  etc. ) 記念物、 
わすれがたみ。 ©い reminder 一 of  a promise,  etc.) 記 位〜 促す {> の、 （所謂) 迷。 
Re  mind7  (、】 マインド) 【他動】 (one  of  one’s  promise,  etc. 一 one  to  do  something  — 
one  that,  how,  etc.) (忘れぬ 樣丨こ 人! 〇 心付け; S 、 氣 付けろ、 記燎〜 促す。 I must 
remind  you  of  (= 少⑽  must  not  forget ) your  promise. 約束〜 忘 ひ るブ J：  0 I was 

rexnindea  of  (^thought  of')  my  promise  at  the  sight  of  you. 君の 顔^ •見て 約束 
思 ひ 出 しす:。 llemiud  me  to  pay  you  the  money. 金〜 返彳 の; V (忘れる と惡 ぃから） 
心付けて 下 さぃ。  ❷ （ one  〇ぞ something ) (無意 志 主格が 何な) 聯想 ぜ しむ 〇 

(主格の 爲丨こ 何ん） 思 ひ 出す。  You  remind  me  of  my  brother  (= when  I see  you, 

l think  of  my  brother  ). 君の 顔な 見ろ ミ 弟 も 思 出す （君 U 弟丨こ 似て 居ろ）。 These 
stone-walls  remiml  us  of  the  good  old  times. 此 石垣 4 •見る と 昔が  f 思丨 てれる。  He 

reminds  me  of  (=zV  like)  a pig. 豚の 漾な （汚なぃ 食ひ樣 V する） 奴た •(> ど）。 
Re-mln^er  〇 マ イシ ダ〜） [名] (人が 忘 れゎ 樣丨 こ） 記憶〜 促す L の、 （所謂) 謎 〇、 ど ）〇 
Re-mind’fui  (、】 マインド フル） {Ml ( of  a promise,  etc. —— 約朿 もど;^) 忘れ w 樣丨こ 注意の} 
Rem-i-nis，cence  (レミ ニッセン. ス） 【名] [槪 して 複数] 懷舊談 、回顧 錄。  L (謎 もど） j 

Reminiscent  (レミ ニッセン ト） 【形】 （of  the  past) (過去 か) 追想 tf  I む、 追想 的、 回顧 
的の (話な ど）。©  (過去な) 回 頭せ しむ レ 追想 しむる （遺 物な ど)。 

Re-miss’ （、Ji ッス） 【形] ( in  the  discharge  of  one’s  duties 一 職 済〜) 怠ろ、 怠慢る、 る、 
緩漫 ミ、 （人）。 一 丨 y ^ 副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上なる 事 0 # 

Re  mission  (、) 三 ッショ V) 【Remit の 第二 名詞] Remit する 亊 〇( 殊丨 こ）  ❾紋 免、 敉 罪。 

❸ （刑罰、 罰金、 返金 5、 どの） 免除。 〇(苦痛などの)钹和、輕诚3， 

Re-mitz  (れッ ト） 【自他 動】 （金 40 爲替で 送る、 送金 マろ。 ❷ （天が 人の 罪〜) 敉 す、 敉雜 
する。 ❸ （刑罰、 罰金、 返金な ど〜) 免す る、 免除す; S。 G (勉强 、奮 g、 用心な どな) 
緩める 。（又 苦痛、 熱心な ど が) 緩む。 © ( a case  to  the  lower  court ) (事件な） 
差 戾彳。 @ (a  matter  to  or  till  some  date  ) 延期す る。 

Re-mit’tance  (、U ッタ シス） 【Remit の® — 名詞】 送金。 （-man) (本 國丨こ 居れ 丨て祿 な 事 も 
ゼ 〇爲) 行 先々 々へ 本國 よりの 定顇 送金な 追って 世界;^ 歷 廻る 放 培な 英米人。 
Remnant  (レムナント） [名】 （は しす この) 殘 り、 殘 部、 殘餘 。(鞍ち 漏ら されの) Hfe) 
餘命 〇❷ [馥 敬】 （一 S of  food  ) 食ひ殘 VJ 、殘 物。 

Re-mon^trance  (、j モゾス トランス) 【名】 ( with  a person  on  his  folly  ) (親な どの) 意見。 

(子 ふ どの） 諫言。 ❷ （against  some  step  or  measure ) 異存、 異議、 抗議、 反對。 
Re-mon’str5te  (、】 モンス トレー イト) 【自動】 ( with  a person  on  his  folly  ) (銳が 子に） 
窓 見 彳 る 。（子が 親^ 〇 練め ろ。 ❾ （ against  some  step  or  measure —— 人の 處 S 
など じ） 異存 ふ、 異議〜 申立てる、 抗議な 申込む、 反對 な唱 へろ • 
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Rem^  ra  (レ 乇ヲ） 【名】 [動物] 印 魚、：： 丨てん ざめ。 

Re  morse/  ( 、:) モールス） [名] ( for  a crime  or  a wrong  committed  ) (惡い 事 して) 
めぶ 濟ま ふいと 思 ふ 心。 (居ても 立つ て も 居られぬ 樣 な） 後悔、 悔恨 a 
Re  morseful  (、J モールス フ灾） [形】 悔恨 丨こ滿 ちす こる、 濟ま W と 思 ふ （心な ど ）〇  — ly  [副] 
Re-mdrse^ess  モールス ス） [形] 悔 心無き、 無情なる、 殘 忍なる、 殘 酷な （人 ふ ど）, 
Re-mofe/  (、〕 モーゥ ト） [形；！ （ from  each  other ) 遠く 離れれ、 かけ 離れれ、 遠隔の (地） 。 
(from  towns  or  cities) 都 も 離れす:、 邊鄙 ミ、 (村5、 ど)。 （village ) 僻村。 （from  one’3 
intentions) 心丨こ も 無き (事な ど)。 （from  the  subjec り 問 題 丨こ關 係 無 さ （事柄 ふ ど） Q 
(antiquity) 大 古、 大昔、 づつミ 昔。 （kinsman) 緣の 遠い 親類。 （possibility)  7 真々 

一- 0 事 0(  cause  ) 遠因。  I linve  not  the  remotest  conception  of  ^ = have  not 
the  faintest  idea  cf)  what  he  means. 彼は 何; ^ 云 ふの た •か 更丨こ 分か ら^)。 They  hav« 
not  the  remotest  connection  witu  each  other •毫も 關係 (緣 も ゆかり も ) 無 ^ 〇 
Re-moun1/  (リマ ウン ト） 【自他 動] 再 ひ •乘 る、 更 1 こ 登ろ 0 0 r to  some  date  or  period ^ 

溯ろ 0 [名】 乘換 馬。 [複数] (印: 隊 の) 補充 馬匹。  「兔職 し 得る （判官 5、 ど）。 I 

Re-msv’a-b 丨 e (、】 ムーワ ，フ •艽） [形】 Remove し 得 可 孑 0( 姝丨こ 一 at  p 丨 easure) (勝手 丨 こ）} 
Re-mWal (リムーブ^ P) [名] Remove する 事 （又は さる、 事）。 (殊丨 こ） ❷ 移轉 、轉 居、 
轉 宅、 引越 0 TJirco  removals  aro  as  bad  ns  a fire. 三度 引越 マ と 火事 1 こ遙 つた 
よりも 惡 い。 0 排除、 徹 去、 取拂ひ d 0 免噬。 

Re-m3ve’（、) ムーグ） [他動] (物;^ 何處 から 何處 へ) 柊す、 轉 する 〇❾ （何處 から) 取り去る、 
取り外す、 待つ て 行く  〇 © (祁® 物 ふ ども) 取拂 ふ、 除く 、排除す ろ 、撤去す る 。(敵；^) 
亡ぼす、 殺す » 〇 (制限、 來總 など 4*) 解く 、解除 マを 〇 ❺ （a  person  from  office ) 
解任す る 、免職す ろ 。(雇人な 〇 解雇す る 。（ from  one  post  to  another  ) 轉任 させる。 
❽ 【Passive]  (from  something  ) 離れろ 、隔 つ。  They  are  not  many  acsrreea 
removed  from  the  brute. 畜生と 相 去ろ 事 遠から す (劣等 人種な ど） 0 First  cousins 
⑽ ce  removed  — twice  removed.  廻は lJ 廻 U つた 從 兄弟 （五 等親、 六 等親）。 
[自動] (from  one  place  to  another ) 称る 、移轉 すろ 、轉尿 すろ 、轉 宅す る 、引越す。 
Re-move7  ( リムー ヴ） [名] (學 校の） 進 致。  He  has  got  tils  remove. 進級 した。 

❾ （食事の 時 何の） 次丨こ 出る 物。 ❸ 移溥 、轉 居。 © 距離。 ❺ 差等。 (血 緣 の) 等 a 
his  state  is  but  one  remove  — few  removes  — from  insanity.  發 义£|  こ 近し 

Cousins  of  the  fortiest  remove. 廻は り 廻 は つれ （遠緣 の） 從 兄弟。 

Re  muner  ate  (n ユーナ vv- イト） [他動] (a  person  for  his  services ) 報酬す る。 
Re-mu-ner-a^ion  (、】 ミ ユナ… レーイジ ョソ) [名】 報酬。 

Remuner  ative  (、】 ミュー ナ心ヲ デイヴ） 【形] 報酬 も る、 利益 fc る、 割の 好い (職業な ど） 〇 
Re-nais^ance  (or  ren-ais-sanceO  (”ネ ー イサ シス /ネ イサ ー シス) [名】 (第 十四 # 紀 
よ リ 十六 世紀 I こ 亙る 南歐 の) 文藝 復興 •中興 文藝。 [形】 中興の (美術な ど）。 
Renascence  (リナ ッ センス) 【名】 再生、 復興。©  *=  Renaissance  0 看よ )〇 
Ren-oon^re  (ンン コンタ v)  【名】 遭遇、 衝突、 戰鬪 、決 鬪。  t 

Ren  ooun’ter  (レシ カウンタ 心) [名] 同上, 

Rend (レン F) [他動] [過去、 過分 rent] 裂く、 引裂く、 勞 (っんざ) く。 (又 着物な ど も)|£ (ほころ) 1 てす • 
( a part  from  the  whole  ) 裂き 離す。 （ one’s  hair • — one’s  garments  頭髮 4 •塞 
(むし) り、 着物 4 •引裂いて (悲しむな ど）。 （ anything  asunder — apart  — in  twain  ) 
眞 二つ I こ 割る 0 Shouts  reml  tlae  air. 空;^* 劳く  人聲。  Tlio  heart  is  resit 

by  contending  emotions. 煩悶す る。 [自動] 裂けろ。 （ in  pieces  ) 支離滅裂 l こ 成る。 
Ren^der  (レン ダゲ) [他動】 [Datiye  Construction]  ( = do  一'  one  something  ) (露 隹丨こ 何な) 
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施す、 盡す c/  one  service  一 service  to  a person  ) お 役 i こ 立つ、 貢献す る 〇 ( one 
% service) 人の 用を 達す、 情 •盡 す、 世話 もす る。 (one  assistance— aid  to  the  poor) 
助カ マる、 扶助 マる、 怒 善 も 施す。 ❷ 【Factitive  Verb 一一 補言附 他動詞】 い make— 
⑺ nothing  such — 何も 何の 樣 すろ、 ねらし む、 成す。 (主格の) 爲丨こ （目的 释の 指す 物が 
何う') 成る  Your  assistance  will  render  success  certain, 御 助力 下 されは 成功 U 確實 
I: 成る。 What  renders  (=7^/ £y)  Russia  hard  to  conquer  ? 露 西亞は 何故 丨こ 征服し 難ぃ 
國 か。 丁 he  climate  renders  her  inconquerable. 露 西 亞_ の 征服 し 難ぃの U 氣 候の 爲〇 
6) [原意】 返す、 戻す、 報 ゆる 、渡す 〇 ( thanks) 感謝す る 〇 ( good  for  evil ) 恩〜 以 
て 仇 I こ 報 ゐる〇  Keatder  to  Caesar  tlie  thiuss  that  are  Caesar’s*  此 世の 若の 
物 U 此 世の 君 l: 返 ぜ （ Matthew,  Chap.  XXII.) 〇 The  graves  render  op  their  dead. 
死者が 復活す ろ 0 The  castle  was  rendered  surrendered on  terms. 城も條 件; V 
附 して 開け 渡しす、 0( 答 辯な どを) 差 出す、 提出 マろ。 On  account  of  anything 
placed  in  one’s  hands  — 預り 物の） 申 し 開さ^? すろ、 答 辯' する 〇 l a reason 
理由 V) 申立てる 0 (judgment —— 判決な) 言 渡す、 申 I 波す。 Account  rendered. 
未拂 ひの 勘定: 一 © (面色 もど も) 寫 し 出す、 描 さ 出" ty( 役者が 人物な) 演 じ 出 _ す。 
(音樂 者が 何 曲^ 0 奏する 〇 ( something  into  English  or  Japanese  ) (詩歌な どな 
外國語 I こ） 寫 し 出 マ 、織. 澤す ろ。 Benkei  was  well  reiideretl  by  Danjuro. 團十郞 の 
辨慶 U 好く  出來す こ。  Poetry  can  never  be  adequately  renderea  into  a foreign 

language. 詩歌な 外 ° 國語丨 こ 其 儘譯彳 事 は 袷と 不可能。  、 

Ren^dez-vous  (ラーン ディ ヴ ー） [名】 （艦隊る、 どの） 集合 所、 集合 地、 集合 點。 ❷ （人と 人 
との) 約束の 會合 所、 待合 所、 寄 合 所。 （より） 會 合の 約束。 【自動] 約束して 會 合する。 
Ren-dFtion  (レン ディジョン） 【名] [法律] 返還、 引 波し。 

Ren，e-gade  (レ ュゲイ F)  1^1 レ apostate —— 殊 I こ 基督 敎よリ 回々 敎 への) 铤宗 者。 (より） 
變節 者、 脫震教 、謀叛 人、 叛逆 人。 

Re  new"  0】 ニュー） [他動] (生活 ふ ど 40 新 I こ マる、 一新す る。 (風呂の 水 ふ ども) 入替 へる、 
新規 丨こ マ る。 （交際な どな) 更丨こ 始める。 （舊情 も) 溫 める 〇( 往時の 繁昌 も) 復舊 マる4 
回復す る。 (契約な どな) 書き 替 へる、 繼績 マる。 (法律 も) 更新す る。 [自動] (生活 
ふ どか） 新 I こ 成る。 （交際 ミ、 どが） 更丨こ 始まる。  r の內 膜〜 干 しす こる 物 y 

Rennet  (レン ネット） [名] (乾酪 製 する 時 牛乳〜 凝結 ぜ しむる 爲丨こ 用 ふる） 犢 又は 羊の 胃 J 
Re  nounce^  (、) ナウ シス） [他動] (權 利な ども) 棄 てる、 抛棄す る、 棄權 する。  ❷ （the 

world  ) 世/ p 捨てる、 出家 彳る 、隱遁 する。 ❸〇  child  ) 勘當 マる。 （ a friend  or 
his  friendship) 絕交 する。  0 (a  design  or  an  attempt  — all  thought  or 
success) 斷念 する。 一 /ment 【名] 同上 （する 事 ）〇 
Ren/o-vate  (レノ ウ •ェー ィト） [他動] (生活な ど 4〇 —新す る、 改新 マる、 革新 マろ。 （建物 
ふ どな 修繕して) 更丨こ 新しく 彳 る。 一 valion 【名】 一新、 改新、 革新、 修繕。 
Re-nown， （、け ウン) 【名】 高名。 A man  of  (great)  renown. 有名な 人。 

Re  nowned7  (、】 ナ ウン] 〇 【形】 ( for  something ) (何で） 名高き、 有名な （人な ど）。 

Rent  0 ン ト） [Rend の 名詞】 (着物な どの) 锭 (ほころ” i 裂けす: 處 、裂け目、 割れ目。 
Rent  (レシト） 【名] 家 貸、 間代、 地代。 （又 貸本な どの） 拫料。 （，free) 無 家賃で。 け511) 
地代 植 。（•成 rVice) (百姓 ふ どの) 年貢 代り の 御 奉公。 [他動] (家作、 地所 ふ ど〜) 
賃貸し マ る、 貸す。 （又 貸: 借 マ る、 借りる 。(楢 械 も ど〜) 損料 貸 しする。 （又 ⑴ 借りる。 
Rental  (レ ソタ 冗） 【名】 地代の 上 り 高。  r る 事。! 

Re-nun-ci-alion  (、】 ナンスィ エー ィ ジョン） 【Renounce の 名詞】 抛 K、 靡權 。❷ 世 も 捨て】 
Re-dr^aa-nize  オール ヵ •ナイ ズ） [他動] (會 社な どの） 紐德な 吹め ろ、 改造 マる、 改具 マる ？ 
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Re-paiK  (、】 ベーア） [他動] ( Impair 丨こ對 L— 建物 •衣服、 機械、 身 體の組 熾 ふ どを) S す、 
手入れす ろ 、繕 ふ、 修错 すろ 、修復す ろ 、修理す ろ 。（  one，s  fortunes) (損な ども 取り返 
して） 再興す る。 ❷ （a  loss,  a wrong,  an  error,  etc. ) 補 ふ、 臏 ふ、 償 ふ、 賠償す る 0 
[名] (修繕の 行 届ぃて 居る 事、 即 ち) 修緖 状態 > The  house  is  ( kept)  in  ^ood 

re pnii*. 修繕が 行さ屆 ぃて 尻ろ。 The  house  is  in  biul  repair 一 out  of  re2、》ir  — 
has  fpone  out  of  repair. 壞れて (破損して) 居ろ 0 In  what  repair  is  the  house  ? 
修綣が 行屆 ぃて 居る か 何う か。 ❸ [槪じ cm 數】 手入れ、 修繕、 修復、 修理、 愎舊 工事 3 
The  house  is  uiulersroing：  repairs  一 under  repair^*). 修緖 中。 | 行く 、赴 { 〇\ 
Re-pair  (レべ ーヤ) [自他] (fo  some  place  for  some  purpose  —— 何處へ 何も し 1 こ） J 
Reparable  (レバ ラブ 冗） [形] 取り返しの 出來 る、 補 ひ 得る、 償 ひ 得ろ （損害 ふ ど ）〇 
Rep-a-ra^tion  〇 パレー ィ *ン ヨソ） [名] (損な どの） 取り返 し、 補 ひ、 賴 ひ、 償 ひ、 賠货 *( 又） 
善後策。 To  make  repn  ration  for  damages. 损害 4 •賠償す る。 

Rep-ar-tee/ 【名】 卽 答。 

Re-pht， （、) パスト） [名】 食事、 御馳走。 

Re-pay’ （リベ ーィ） [他動] (=/ ゆぬ ご々） （金;^) 拂ひ戾 す、 ft 還す る。 ❷ い requite 一 
one’s  kindness,  etc.  — one  for  one’s  kindness,  etc. — 恩な ど l こ） 報 ゆろ 〇( 又) 
返報す る 0 ❸ （the  trouble) 勞 I こ 報 ゆる （何々 し 甲斐 わ リ ）〇  —， ment  [名] 
Re-pea 丨 /(、) ピィ ー疋） [他動】 （法律な どな） 廢する 〇( 判決な どか) 取消す。 [名】 廢止 、取消。 
Re-peal  (、) ビィ  ー!') [自他 動】 （同 じ 事‘} 繰 返す、 ますこ マろ 、远覆 マる 、矩:複 マろ。 (諳記した 
物 ふ どな 0 復誦す ろ 、諳 謡す る 。（又 少数ん ど が) 循環す ろ fc( oneself) 自分の 云った 事〜 
繰 返す。 His language  will  not  bear  repeating：. 餘リ 尾籠な 言葉で 人前で 云 はれぬ 0 
Please  overlook  my  fault  for  this  once,  for  it  shall  not  be  repeated. 是 から 致 f 
ません から （今度 丈 御勘辨 も)。  History  repeats  itself. 一度 有 っれ 事は 二度 

有る。 He  does  nothing  but  repeat  lumsclf. 綠返 し 繰返し 同 じ 事 計 v) 言つ て 居ろ 
(又はして 居る ）〇  Kei>cati«ig  (lecimsil •循環 少數。  Iiepcatiiis： 、v»tc】i 一 

repeater. 時 打懷中 時計。 Repeatiiis  rific  — rcpeatoi ••連 發 銃。  「再 四。 又 

Repealed  (、) ピィー テッド） 【形】 度々 の、 再三の （失敗な ど）。 一丨 y [副] 幾度 も、 再三 t 
Re-pel’ (、) ペル） 【他動】 （ the  assailant  or  the  attack  ) _ 退 する 0 © ( one’s  offer 

or  advances  •— 人の 接近、 申込な ども） 斥ける 、UU っける、 っき かへ す、 受付け わ、 
斷 然拒絕 する。 ❸ (Attract  I こ對 し) 跳 返 1\ 反撥す る。 （より 一 人な) 厭がらせる、 
(人 I こ） 厭 がられる 0 「[名】 防水布。} 

Re  peNent  [形] Repel マる （もの） 0( 殊丨こ 人 も） 厭がらせる 、厭 がられる （擧動 ふ ど） J 
Re-pent’  (、) ベント) [自他 動】 (a  sin  — of  a sin  — oneself  of  a sin) 悔 ゆる 、後 侮す る、 
悔:改 L、0  —々nee  [名】 (for  a sin) 後悔、 改 侮。 一 ，ant  [形】 悔改ぜ る （罪人）。 
Rep-er イ oire， （レ パ〜 トワー ル） [名] (俳優 連中な どの） 演藝目 錄。 

Rep/er-to-ry  (レバ〜 ト ウリィ） [名] 倉庫。© 目錄 、索引 〇 ど）。  「復誦、 喑誦 バ 

Rep  e tition  (レ ヒテ ィミ/ヨン） [Repeat の 名詞】 繰返し、 反復、 重複。 ❾ （暗記 しす: 物の;^ 
Repine’  (、】 パイン） [自動】 （ at  or  against  misfortune  — 不幸な ど 丨こ對 し) 不 滿な懷 く％ 
不平な 漏す、 愚痴〜 こぼす、 天〜 怨む （天道 是乎非 乎）。 

Replace^  〇ブ〇 — ィス） [他動] (外した 物な どを） 元の 處 I こ 置く  •原 位置に 復 せし む 0 
❾ （誰が 誰丨〇 代は る、 代り I こ 成る、 後任 I こ 成る。 © ( one  thing  with  or  by  another 
一 something  old  with  or  by  something  ne'v) 代り 4 •人れ る、 取截 へる、 新調す る。 
The  old  mats  arc  replaced  with  ( or  by  ) new  ones. 疊替へ も する。 一 /ment  [名] 
rSe-plen^sh  (、) プ p ニッ シユ) [他動】 ( a pipe  with  tobacco  一 a glass  with  wine  一 a 
purse  with  money ) (煙管 丨こ 煙草な) 詰めろ。 (孟丨 こ 酒な） 注ぐ。 （財布 丨こ錢 な) 一杯 l 二 
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入れる。 （國 庫〜) 充 たす、 補足 マる、 塡充マ る。 一 ment  [名] 同上す る 事。 

Re  plete7  (、J ブ^ T イー ト） [形】 （with  wit  and  humour ) (滑稽 ミ、 ど 1 こ) 滿 らす ころ、 充滿ぜ ろ、 
(滑 错) 滿 々す こる （本な ど）。 （with  food  or  drink  ) 滿 腹ぜ る （人)。 

Re-plWtion  〇) ブ^ T イー ンヨソ 5 【名] 充滿。 ❷滿 腹。 ❸多 血。 

Re-plev^n  (、】 プレヴィン） [名] [法律] 差 押 物品 取戾 (訴訟)。 

Rep^li-ca  (レブ T 力） [名] (繪盡 あどの) 寫 し（ 作者 自身の）* 

Rep-1 卜 ca’tion  (レブす クー ィ ジョン） [名】 返事、 返答、 答 辯。 ❾ （給 挺5、 との) 寫 1〇 
Re-ply， 〇】 ブ 歹イ） [自他 動】 Ho  a remark  — that  it  is  or  is  not  so) 答へ ろ、 返 $ する、 
返答す る、 回答す る。 （to  the  fire) (砲 擊） に-應す*る、 應戰 する 〇 ( to  the  enemy’s 
measure  ) (敵の 處匮 丨〇應 答す る。 1 rise  t0  reply  for  the  ladies. 婦人 達 か 代表 

して 乾盃の ぉ禮〜 申し上げます。 【名] 返事、 返答、 回答、 應 答、 應 狡'  Hc  ma<le  MO 
repjy_thcrc  was  no  reply 一 he  said  nothing  in  reply  to  my  question. 这事 力、 無い 0 

RSpondez  sfH  vous  plait  (レポ ンデー スイ ヴー プ P- イ) 【佛 語： 1(=/ 々似 ど answer) 

諾否の _ 回答〜 乞 ふ (招待状 ふど丨 こ 書く 言葉)。 

Report  ( ポー ウ ル！') [他動] (something  to  some  one) (役人が 役所へ) 報吿 すろ 〇 
( t"he  result  of  one’s  mission) 復命 マる。 (新ぶ か出来 事 40 報道 マる a (汪 law-case) 
判決 錄を提 載す る 〇(  a meeting  or  its  proceedings  ) (何會 の） 議事 錄〜 描跋 する。 

( a bill  ) (委員が) 議案 調査の 結果〜 報告す ろ。 （ Progress  ) 事の 進行な 報告て る。 
❾ fan  employ6  or  his  irregularity  to  the  authorities  )( 上丨 :)gj^  ろ、 上申す-ろ • 
© f oneself) 出頭す る。 © (世間で) 賻 へろ 、噂す ろ 、評判す ろ . Jt  i9  rei>oltecl 
that  he  is  ill  一- he  is  reported  to  be  ill. (世 丨こ傳 ふる 處 I こ 依れ 丨 て） 彼 ll 病氣 なりと 
云 ふ （說ゐ リ と 聞く ）0 【自動】 （upon  a subject ) 報吿 マろ、 復命 乂ろ 、上申す ろ。 
0 (of  a person  or  thing  ) (人 又は 物） 有り と 云 ふ。 ( 、vell  or  badly  of  a person 
or  thing  ) (好 し 又 U 惡し しと ) 評すろ、 評 列 すろ 〇 The  man  reported  of.  ng$l： 
出ろ 人。 He  is  well  reported  of. 評判 好し。 ❸ （ for  the  Times) (何 新聞の） 
探訪〜 業 とする 〇 G [米 國] ( = report  oneself、 出 顧す ろ 〇 
Report  (、) ポ- ウル 〇 [名】 (役人な どの) 報告 （書）、 復命 (書）。 （又) 屆 

©(新聞な どの） 報道、 報知、 情報。  Official  rei>oi I. 公報。 Detailed  repo.  t. 
詳笋 MonthlyT^oTT 月 i。 ❸ （世間の) 評判、 避、 题、 歷。 The  report 

eooH  that... 世 | こ傳 ふる 處丨こ 依れば。  Mere  report  i,  not  enough  to  go  upon. 

評刿 丈で 斷 行士る 事は 出来り。 Q (好 評、 惡 評の) 評、 評判。 A man  of  good  report. 
評判の 好い人 0 He  remained  faithful  throws】1  1；〇〇(1  evil  report •照  vj  降 v) 
共 じ 忠義な 立てた， ❺ [複 數】 判決 錄 、議事 錄〇 ど)。 ❽ （of  a gun) 链 J、 逆 f、 
爆聲  It  went  off  with  a terrific  teporl. 凄じぃ 音響 〜 發 して 爆發 しす：。 

Re  pose^  0 ホ •— ウズ） 【他動】 ( oneJs  wearied  limbs 一 骨〜) 休め j 〇( oneself) 杜。 
© (one’s  head  on  a pillow) 置く 。（〇 ne’s  confidence  in  a man  ) (人丨 こ） 信任: V 

措く、 信任す る。 【自動] 休む、 休息 彳 ろ、^; 、包、 を。 To  diue  off  vlHte  nnd 
repose  on  n bed  of  dowu. 餐澤^ •盡マ 〇 ❾ ( on  Ofl  3.  pedestal ) 

(立像な どが 奎の上 丨こ） 安間 せらる、 立つ。 （on  some  fact — 事實 などを） 基噬 とする • 
❸ ( on  = dwell  on  一 a scene  ) U ^ 心〜1^  めて 見ろ 。 

Re  pose， (、】 ボー ウズ) 【名] 休, 昏 、牌 眠、 安眠。  To  retire  to  ieposo  C 

寢 1: 就く  0 To  distm*4>  one's  repose. 安 眼〜 妨害 マる。 丁0  have  masses  said 
for  the  repose  of  oii©^  soul. 供養の 爲 め施战 虫^ •マる。 ❷ （紳士ら し V、 樣子 の） 
安心、 落着 〇( 山水 客、 どの) 安發、 21。( 怫 制、 どの） 越。 \Vestern  P^tings  often 
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lack  repose. 悠 容か缺 く。 一 ^ful 【形] 同上 ふる。 一 YuMy  [副] 同上 丨 こ。 

Re  posi  to  ry  〇ボ ズィ トウ、】 ィ） [名] (何の） 遛堪 、貯 S 所、 陳列 所、 倉 座、 店。  He  is 

a repository  of  curious  infoi-Btiation. 物知り 〇 ® 墓地0  @ T of  confidences 
or  secrets  ) (內證 事 4 •聞かせら る 、） 人 0 

Rep-re‘hend’ （レ プリ ヘン ド） [他動] (人〜) 非難す 3 、譴賢 マる 0 —hensi-ble 【形】 

非難す 可き、 捨て置かれ わ、 以ての外の （行動 ふ ど）。 一 henii-b 丨 y 【gij] 非難す 可く 0 
一 heniion  [名] 非難、 譴實。  〇 

Rep-re-sent’  (レブ リゼ ント) 【他動] f * stand for 一 some  one  or  something ) (I 隹又 U 
何〜） 代表す る。 （= a"/ ジ r — some  one) (1 隹 の） 代理 Vt る、 名代 丨こ 立つ、 總 代と 成ろ • 
❷ （何〜) 象 0 たど） る、 表する、 表象す ろ。 (何の） 記號 なり。 ❸ (繪丨 こ） 寫 す、 描寫 マろ。 
( 又! 會が 何；^) 表は マ。  A picture  repa^cocntins1  the  battle  of  Kawanakajima. 

川 中島の 合戰の 絡。 What  does  this  picture  represent? 是 U 何の 繪 力、。 He  is 
represented  in  military  costume. 軍装の 姿 j こ 描ぃて ある。  Q (役者が 靈隹丨 こ） 

扮マ ろ、 逆立つ。 （誰の) c (又 狂言：） 出す。 ❺ （ the  state  of  things  — that 
such  and  such  is  the  case) (事情な どな） 申立てろ、 陳情す ろ。 （to  the  government ) 
述議 する 0 © (a  person  as  being  or  to  be  in  distressed  circumstances ) 

(人が 難逾 して 居ろ ミ、 どと ） 云 ふ、 傳 へろ。 （ oneself  as  such  and  such  a person  ) 
(自分 丨 1 誰某な り と） 觸れ 込む、 詐稱 マろ。 0 [心理：! 再現 (想像） する。 

Rep  re  sen  tation  (レブ、 斤、 ン テーィ ジョン） 【名] 代表、 代理。 （又） 代議制。 ❷ 表象。 （よ リ） 
菡 像、 刻 像、 模型。 ❸扮裝 、狂言。 ©申立、 陳情、 建議。 ❺ [心理] 再現 (想像)。 

Rep  re-sen^a-tive  (レブ、) ゼ V タテ イヴ) [形】 ( of  = representing  一 some  person  or 
party  ) 代表的の、 代理 マる （人な ど ）〇  0 ( of  = representing 一 something  else) 
表象 的の （記號 もど） •❸ 代議 的の。 （government  or  system) 代議 政體 、代議制。 
〇 [心理] (facu 丨 ty) 再現 力 (想 象 力）。 [名】 代表者、 代理人、 代議士、 名代、 練、 代。 
The  Imperiiil  H€2>reseutativc. 束 力 使。  The  foreign  represeutatives. 各國 
公使 0 —丨 y 【副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 も る 事。 

Re-press’ （、) プレッ ス） [他動] ( = keep  down 一 one’s  anger,  etc. — 怒り ふ ど 40 抑へ 〇 、 
抑® I する 、制止す ろ。 [Suppress  と 比較]  © ( = suppress  ― a sedition,  etc. ) 
(暴動な ど〜) 鎭 める、 鎭 M する。 一" ⑽ [形】 同上 的。 

Re  pression  (、) プレッ ジョン） [名】 抑制、 制止、 鎭壓。 

Re-prieve/〇) プリ ィー ヴ） [他動】 （罪人の） 死刑執行な 猶潆 する。 （よ リ—— 何事で i) 猶馕 
マる。 [名】 死刑執行 猶潆 。（より） 减 刑、 緩 刑。 （又總 ベて 苦い、 事の) 猶康 、緩和 b 

Reprimand  (レブ、 j マゾ ド） [他動： U an  official  for  a fault ) 譴責す る。 [名] 譴 貴 0 

Re  primal  (、) プライ ザ 冗） 【名】 （戰 時の) 復讐 行動。 To  malse  reprisal(s). 復讐 行動 
な 取る （敵國 が 貿易の 妨害を すれは •敵國 の 貿易 I 妨害す るな ど）。 

Re  proach7  〇 ブロー ウ チ) [他動】 (one’s  inconstancy 一 a person  with  inconstancy ) 
(浮氣 など の） 罪〜 責めろ 、非難す ち、 智 めろ 。（又 眼が 人な） 恨め しさう 丨こ昆 る 〇 ど）。 
( oneself  with  unkindness — イ 、親切 5、 事を L す： と 思つ て） 我 身 4 •貴め る 、後悔す る 0 
[名] 面 貴、 非 雛、 昝 め、 恨み （4 •云 ふ な ど）。 Her  very  look  was  a reproach. 眼 付 
泛でが 恨めし $ う 名、 眼 付。 She  lieaped  reproacSies  on  him. 恨みの 數 •並べす こ。 
“Yankee”  is  no  longer  ix  term  of  reproacta. もう 今では 非難の 意味 触 乙。  Her 
conduct  is  aljove  reproacli. 點 の 打ち 處が 無ぃ。 ❾ 跡、 恥辱、 汚辱、 名折れ。 （又） 
跡と 成る もの 0 The  things  that  have  brought  rcproaeli  on  him •汚辱を 受けす こ 原因。 
His  later  conduct  has  tnlccu  away  his  reproacb. 後 行で 恥な 雲ぃた。 She  lives 
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in  reproach  nml  IgiioniEny. 世 1 こ 恥;^ 曝 して 居る。  A bastard  to  a stniulins 
reproach  to  the  parents. 私生兒 U 兩親 丨： 取つ て丨 t 一生の 恥 0 
Re  proachful  (、ヴ ロー ゥチフ 冗） [形] 恨めし さ う ふ、 悔やし さ うな (顔 付 )〇 恨たら だら の、 
恨みれ つぶ VJ の （意見 もど）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 

Reprobate  (レブ ロべーィト） 【他動】 （神が 濟 度の 見込 無き 罪の 人な） 見 拾る、 見離す％ 
永遠の 不可 救 者 と 定める。 ❷ （人の 行爲な ど〜） 口 〜搔 めて 非難す る 、排斥す る。 
—bastion  [名] 神丨こ 見離さる 、事 〇( 又) 排斥。 

Repro  bate  (レップ ロべ 仆） [形、 名] 舯 丨こ 見離されれ (人）、 濟度 L 難い （奴)、 放缚 者。 
Re-pro-duce^  (、】 ブロ デュース） [他動] (再び produce する の 意味より ） 復製 マる 、復寫 する、 
摸造す； S、 醆刻 する、 轉 載: する (など)。 ❷ 生殖す •ろ。 一 duc/tion  [柚 名] 同上す る 事。 1 
Re-proof  〇 ブルー フ） [名] Reprove マる 事、 叱 貴、 m 貴。  L 【膂 名】 同上せ ろ 物 J 

Re  prove^  (リブ ルーゲ） [他動]  〇 person  for  his  faults ) (過ち わ る 人 も) 叱ろ、 戒める、 
譴責 マる。 （ one  to  one’s  face  ) (人 も） 面 貴す る。 

Reptile  (レブ タイ 瓜 ー レブ ディル） [名] 爬行 動物 (蛀や 蛙 もど） 〇 (よ VJ) 卑劣漢、 卑屈 者 0 
[形] 地〜 這 ふ、 腿 行す る 〇( よ リ ） 卑屈 も、 卑劣な （新聞^ ど）。 The  reptile  press.) 
Re-publicO; バフ ック） [名] 共和政治、 共和 國。 （oHetters) 文 學界。 L 御用新聞 (など)。 ^ 
Re  public  an  (、) パブ T カン） [形] 共和 的。 （又） 民政 主義の。 （ party ) 共和 黨 、民政 露。 

(principles) 共和主義、 民政 主義。 一 ism 【名] 共和主義、 民政 主義。 

Re  pudiate  (、) ビュー ディ ヱ ーィ〇  [他動】 離掾 マる。 （子供 も） 勘當 すろ。 (友人と） 
絕交 する。 (官吏〜) 排斥す る。 （義済 も) 非認 する、 認め 《、 拒絕 する。 （負債の） 支拂〜 
拒絕 する （等)。 -di-a^tion  [名] 同上け ろ 事 )〇 
Re-pug^ance  (リ バグ ナンス） [名] Mo  or  against  anything  ) 嫌 ひ 5、 事、 嫌惡 、嫌忌。 
❷ （ of  or  between  different  tempers  — of  one  temper  with  another  ) 性の 合 
U わ 事、 合性の 惡い 事。 ❸ （ of  or  between  statements  一-  of  one  statement  to 
or  with  another  ) (說 などの） 矛盾、 齟齬。 

Re-pug^ant  (リバ ク '•ナント） 【形】 、二 distasteful — to  one’s  mind  or  feelings) 厭は しき、 
厭ら しい、 いやな (物)。 ❷ (^contradictory  — to  each  other ) 矛盾せ る、 齟齡 
せる (說 )。 ❸ （ = incompatible 一 with  common  sense ) (常識^ 〇 外れす こ (說 もど)。 
Re-pulse’ （リバ％ ス） 【他動】 （an  attack  or  the  attacking  enemy  ) 擊 退す る。 （よリ ー 
議論な) 論破 マる。 ❷ （friendly advances) (人の 接近な ど〜) 斥ける、 UJ1 つける、 ふり 
つける、 受付け ぬ。 fa  request  or  an  offer) (申込な どな) 斷然斷 ろ、 肘 鐵砲も 食は せる 〇 
•【名] 擊 退。 （よ1 J) お斷り 、拒絕 、肘鐵 砲。  To  meet  wiUl  (suffer)  a repulse. 

擊 退され る。 （より） 斷られ る、 肘戡 砲な 食 ふ。 

Re-puKsion  (リバ 冗 シ ョン） 【Repel の 名詞】 （Attraction 丨 こ 對し 一 物が 物を) 跳 il 退す 事、 
反撥。 ©[理 學] 拒 力、 斥力。 ❸ 嫌悪、 嫌 厭、 嫌 S。 

Re-pul'sive  (、) バ灾ス ィヴ） [形] [理 學] (force) 拒 力、 斥力。 ❷ （to  one’s  feelings) 
接近 L 難い、 寄り付け^)、 愛想の 無い、 風上 I こも いや ふ （人 ミ、 ど ）。 （appearance  or 
countenance 、無愛想 ふ 顔。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一ness 【名】 同上なる 事。 
Rep，u-ta-b!e (レビ ュ タブ $) [形] 評判の 好い、 信用の 有ろ （人 5、 ど）。 

Rep  u tation  (レビ ュテー ィソョ 'ノ） 【名】 （槪 して 人の） 評判、 名 蟹、 名聞、 名舉 、壁面、 世間の 
信用、 （所謂) 株。  To  w“i (establish)  a reputation. 名; V 揚げる （寶 り 出す）。 
To  injure  one’s  repulalion. 人^ •中傷す ろ。 A person  of  (established)  ropntaliou. 
世間の 信用 有る 人 (お 株)。11 e 】】ぉ 《 lepiitation  for  scholarship— 111 e vcputntiou 
of  being  a good  scholar. 學 问 が 出來 ると 云 ふ IF 判。 
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Re  pute7  (、) ピュー 1、） [他動】 (one  as  or  to  be  something 一 人 も 何れ •と) 云 ふ、 評判す ろ 3 
He  is  reputed  to  be  the  best  English  scholar. 英語が 一番 l こ 能く 出來る と 云 ふ 評 列。 
A man  is  well or  ill ) reputed. 評判 好 し (惡 し)。 ❷ [Passive】 ( as  something  ) 
(何 t •、通ろ  He  is  reputed  as  a scholar 一 a reputed  scholar 一 oi  reputed 

scholarship 學 者で 通つ て 居 る （人 ）〇  [名】 （ = reputation  ) 評判、 名聲、 冬 置、 

世間の 信用。 A man  of  repute •世間の 信用 有る 人。 A house  of  i 丨 1 repute •淫 寶屋。 
Re  quest7  (、) クウ 上 スト) [名】 00 願 ひ、 (お） 賴 み、 依が、 乞 ひ-。 T ❶ nmlce  one  a request. 
人 l こ 物^-5^  む I wish  to  make  vou  a request  — I have  a request  to  make  you. 
お賴み （お顾 ひ） が ある 0 To  STrailt ❶狀、 request. 人の 願 ひ;^ 聞き 入れる 0 To 
make  request  for  anything. 物 ふ 0 I came  at  your  request— by  request ‘ 
御依賴 I こ 依て (乞 ひ丨こ 依り) 推參 。❷ い demand  — ior  anything K 世間の) 需要。 
Japanese  goods  are  in  request  ( = in  demand  )—  have  come  into  request •日 本 品 
の 需要が ある。 【他動】 （a  favour  of  one) お賴 みが 符る 、お 願 ひが 有 る。 （ one 
to  do  something  一 one’s  presence， attendance,  etc.  一 that  it  may  be  done) 
r 人に 何々 ゼん事 40 乞 ふ、 願 ふ、 賴 む、 侬賴 する。 

Re，qui-em  (リィー クゥ ィ ェム） [名 K 舊敎 の) 鎭魂 祭、 （一種の） 引導。 

Rea-u 卜 es’eat  (レ クウ ィ エス カット） [名】 （ in  pace  = may  he  rest  in  peace  J ) 鎭 魂祈禱 
(亡者 丨こ對 し成佛 せよ の 如き 意味 )〇 

Re-quire7  ( 、J クワ イブ) 【他動】 f = demand 一 something  of  some  one  — one  to  do 
something  — something  at  one’s  hands  ) (義務と して） 要求す る 。（職務 と して） 
命す る 、轉  L、o  I shall  not  require  you  to  do  anything  beyond  your  strength. 君の 
力 1 こ餘ろ 事は お 願 ひ 申さぬ。1  will  do  whatever  is  required  of  me  (^  = my  duty  )* 
爲す 可％ 事は 何で （>  する。 © い need、 (無意 志 主格が 注意、 熟練 ふ ど〜） 要する 〇 
Re  quirement  (リク ワイア メ ゾト） 【名】 要求 （の 件)、 必要 （の 事）、 資格 0 
Requi  site  (レ クウ ィズ ィット） [形】 （ to  success  ) (成功す る I こ） 必要な 3 〇(  to  a ruler  ) 
(王侯す: るに) 必須の (德 など)。 C 名】 （b  success) (成功す ろ 丨〇 必要 ふ 物、 要件 〇 
Req-ui-sFtion  〇 クウ ィズ ィショ  >〇 【名】 （官憲の） 要求、 請求。©  (for  provisions,  etc.) 
(兵糧な どの） 徵發〇  To  be  in  (or  under  ) requisition. 徵發; 5 れる （お 役 I こ 立 
•つて 居る) 〇 To  put  anything  in  requisition  — call  anything  isito  requisition^ 
(何〜) お 役丨こ 立てる 。（主格の 爲丨 こ） お 役丨こ 立つ。 

Re-qui’tal (、) クワ イタ ギ） 【名】 （of  a benefit,  etc. ) 恩返し、 報恩 〇( より) 報酬、 返報、 復讐 d 
To  do  one  anything  in  reqwit；a  of  a benefit. 恩 返 し | 二 (何 々マる )〇 
Re-quite/  (、) クワイ ト） [他動] (a  service  or  a wrong  with  something — a person  fos4 
a kindness  with  a kindness  一 like  for  like  ) (恩 ふど丨 こ） 報 ゆる 、報酬す る、 返報} 
Res  ーズ） 【羅典 名詞】 事物。 (Jc/d/cafa) 旣決 事件。  ける 、復譬 する J 

Re  scind" (、) スィソ F) 【他動] (法律の 第何條 も) 削除す る、 删除 すろ、 廢止 する。 (判決 もどな) 
取消す 。(契約 も どな) 解除す る。 、 

Rescript  (リィー スタ、】 プ ト） [名】 （Imperial r— ) 勅語、 詔勅。 

Res’cue  ( レスキュー) 【他動] ( a man  from  drowning  — a child  from  the  flames) 
(河 や 火事 もどで 人な） 助ける、 救 ふ 0 [名] 救助、 應援。 To 卻 （ come  ) to  the 

fescue. 應援 (助太刀） する。  「（學 術 上の） 硏究。 [自動] 硏究 する 〇 

Re-search/  (、j サ心 チ） [名】 （for  or  after  anything  ) 探索、 穿 ❾ [槪 して 複 數]) 
Re  semblance  ゼムブ 歹ゾ ス) [名】 （ between  two  persons  or  things  ) 似す: 事、 似寄り a 
To  bear  ( » ) resemblance  to  some  one. (誰 1 こ) 似て 居る 0 
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Re  sem’ble  (、) ゼムフ •ル) 【他動】 (some  one  or  something  in  some  point ) (何處 が） 
似て 居る、 似寄る。  ぃ 

Re-sent7  ( 、】ゼン ト） [他動】 （ an  insult,  indignity,  injury,  etc. ) (侮辱な どな 受けて） 
是れ ゃ怪 しからん と 云 ふ、 奇怪 千 萬 ふり とて 憤慨 マる、 無念 | こ 思 ふ (無 念 骨 髓丨こ 徹す)。 
He  has  no  spirit  to  resent  an  insnlt.  侮辱^? 受け て默 つて 居る 樣 ミ、 卑屈 者。 

— マ y 丨 [形】 （诲辱 5、 ど: 5 れ〇怨 む、 無念 丨こ思 ふ (人)。 一Went  [名] 無念。 
Res-er-va’tion  (レ ザ心ヴ エー イシ ヨゾ) 【抽 名] Reserve する 事。 Cental  reservation. 
隱 し 立て （談話 中に 云 ふ 可 吾 事 も 云は す丨 •- 態と 誤解 さゼる 事、 例へ 丨て 一 He  is 

n mined  banker と 云 ふ 可 さ 虎^? He  is  n,  baitkcr と 丈 云 ふの 類）。 

[普 名] Reserve せろ 物。 (珠丨 こ） ©(出版 權 もどの) 保留、 留保 0 ❸ （契約な どに 附 する） 
保留 麻 件* 除外 件、 制限、 但 L 書。 © [米 國] (土人 ふ どの） 特居 地、 取 置 地、 不拂 下地。 
F?e-Sgrve， 〇 ザ〜 ヴ） [他動] (出版 楢 もどな) 保留す ろ 、留保す ろ。 All  liffhts  reserved. 
飜 刻、 飜譯 (等) も 許さす [著作物; U ❷ (兵 晟 な どな 使 はす 丨〇備 へ 置く 、豫備 ド-マろ 〇 
Reserved  list. 潆備將 校 名簿。 ©(座敷な どな) 前以て 約束して 置く 。(汽車の 一室〜) 
買 切ろ 0 Reserved  cari’iAg：e  f or  car). 貸切り。 Reserved  seats. 約束 濟 (の 席)。 
〇 い set  apart)  put  aside  一 something  for  some  one — 人の 爲 1 こ 何も） 取つ て 
置く  〇(  something  for  oneself — 自分の 爲丨 こ） 退け て 置く。  A difficult  part  is 

resenred  for  you. 君丨こ 難役が 取つ て 有る 0 ❺ a man  for  SOllie  task  ) ( 運命が 

或 事業の 爲丨こ 人な） 定め 置く  〇(  oneself  for  some  great  deed  - 一 大事 業^ マ 迄） 
力な 惜んで 置く。 He  is  reserved  for  something  great. 大事 4 •爲す 可 き 運命の 人 0 
Re-s§rve’ （V ザ〜 ヴ） [名] 取って置き （の 物）、 備 へ、 豫備 、餘裕 。（ fund  ) 豫備 金、 準備金、 
積立金。 To  have  anything  in  reserve. 備へ （餘 裕） が 有 〇 。 He  seems  to  have 
much  lit  reserve  一 have  f a great  ) reserve  (of)  energry,  餘裕縛 々了 こ v)  • 
❾ (差 出す 件の) 差控 へ、 保留。 (又) 保留 條件 、除外 件、 恨 し 書、 制限。 ( price  ) (篛賢 も 
ど丨 こて 是れ より 下る 可 か ら すと 云 ふ) 制限 價 格、 最小 價 格。 I accept  your  statement 
without  reserve. 御說ん 充分 1 こ 信す; S 。 We  publish  this  with  all  reserve  — 

with  all  proi>cr  reserve. 揭 載は マ れ ども 眞 ©U  保し 難し。 Sale  ( or  nuciion) 
without  reserve. 無限 價競 賣。 ❸ （話 VT る 時の） 遠慮、 隔意、 腹藏、 忌谭 、心 置 き 〇 
To  speak  with  reserve  一 without  reserve. 控へ目 丨こ （云 ふ)。 腹藏 無く 、忌 揮 無く 
(話す) 〇 To  throw  off  ( all  ^ reserve  — break  tlirough  reserve. 打 解ける。 
0 【槪 して 複數] [軍事] 〔常備軍 丨こ對 し) 豫備 軍。 （又戰 時の） 豫備隊 、掩 塚。 Secol“* 
reserve. 後備 軍。 ❺ [米 國] 取 置 地、 不拂 下地 0 
Re^erved^  (、) ザ〜 ヴ ド） [形] 遠慮 勝ち な、 隔意 わろ 、打 解け わ、 底意の 知れね (人 又 U 風)。 

❷ （ carriage  or  car  ) (汽車の） 貸切り の 室。 （ seats) 約束 濟の 席。 

Re-servlst  〇 ザ〜 ヴイス 1，） 【名] 豫備 兵、 後備 兵 0 

Res'er-voip  (レ ザ 〜 ヴジー ル） [名】 水 溜、 溜池、 貯水 所 八より 一 何丨 こても） 貯藏所 0 
Re  side7  f、】 ザ イド） [自動】 (in  a place  — at  Shanghai — abroad ) 住居す る。 （又) 居留 
マる。 ❷ （in  a person) (權 利な どが 人丨 こ）® する。 

Hes^-dence  (レフ: イデ シス、 [抽 名] 住饵 、居住 〇( 又） 駐在。 To  liave  one’*  residence 
iBi … (何處 I こ） 住居 マ る。 To  take  up  one’s  residence  (in  ...) (何處 に) 炕 〜卜 
すろ。 One-s  place  of  residence. 住所。 Teniporary  rosideiice. 奇留 (寓居)。 
One’s  residence  is  required. 駐在な 要す。 To  be  “1  residence. 駐在 l て 居る。 
©柄 宅、 住宅。 Official  residence •货 邸。 I^.ivntc  residence. 自宅。 
Res^i-den-cy  (レズ イ デン スイ） 【名】 （保 謹 國駐剳 官名、 どの） 駐剳 所。 

Resident  (レズ イテ ソト） [形】 f at  S ) (何 處に- ) 居住の、 在住の、 居留の、 寄留の （人）。 
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(何 處) 駐在の、 駐 剳の （公使す i： ど）。 在 s の （領事な ど）。  ❾ 波ら n (鳥)。 居 泊り の 

(家庭 敎師 5、 ど ％ ❸ （丨 n a person) (人 1こ) 驟 する (權 利な ど)。 【名】 （何 處 の) 居住者、 
住人。 （上海^ どの） 居留民。 ❾ （保護 國政苻 などへ 出張す る） 駐 在官、 駐 剳官。 

Res-i-der/tia 丨〇 ズィ デゾ シャル） 【形】 宅地 向の (傷 所な ど )〇  ©住宅 I こ關 する (資格な ど)。 

Re  sidual 〇ズィ デュア 冗） 【形] 殘餘の (數 1 など）。 [名】 殘餘 、殘數 、殘 差。 

Re-sid，ua-ry  (、】ズィ デュア、) ィ) 【形] (遺産な どの) 殘餘の 0 0 gatee) 殘餘受 遺 者 0 

Residue  (レフ: ィ デュー） [名] (遺產 などの） 殘餘 、餘產 。❷ [化 學] 殘 基。 

Re-sid^uum  (V ズィ デュ アム） [名】 [複數 一，ua] 殘餘 物。 (殊 1こ） ❷ （燃 凑 •蒸發 などの） 
殘留 物、 殘滓 、糟 (かす)、 おり。 ❸ f 計算の) 殘 差、 剿餘 。❹ （社 會 の) 最下/ f。 (人間の) 層。 

Re-sign， ザイン） [他動】 （ one’s  office,  rank,  right,  claim,  etc.) (蛾な) 辭す 。(位記な) 
返上す る 。（權 利 も どな) 抛棄す る。 ❾ （ one’s  seat  to  a new-comer  ) (席ん どな） 
讓ろ〇  ❸ （ onese げ to  another  guidence  — to  sleep  一 to  meditation  ) (人の 
指導す i ど丨 こ） 身〜 任せ ろ。 （ oneself  to  fate  ) (運命 丨 こ） 病な 任せ る、 （連 命と ）締 める。 
He  seems  resigned  to  his  fate  — has  a resiffneil  air. (運命と) 言 帝め す： （悟つ す こ、 安心 


を 得た） 樣子〇 【自動] 辭職 する 〇(  in  favour  of  another  ) (人 I こ 職 もど 4〇 讓 る。 
Res-ig-na^tion  (レズ ィグネ -ィ ジョン） 【名】 Resign する 事。 (殊丨 こ） ❷ (of  one’s  office) 
辭 職、 辭表  To  te>1<ler  ( g^e  in,  send  in)  one's  resisnation. 辭 表；^ 出 彳* 

General  r^siffuation. 總辭 職。 © ( to  fate) (蓮 命と） I 帝め る亊 、安心 •得る 事） 9 
Re-siKi-ent  (、】 ズィ T エン ト） 【形] (曲げて 放す と 元の 形丨 こ) 强 m 反る、 彈力 わろ (物質ん ど）。! 
Res^in  (レズ レ） [名】 （樹 の) VI こ、 樹脂。  L 一 en-cy  [名] [機械] 彈 ® 動」 

Resln-ous  (レズ ィ ナス） [形] や丨 この （如き）、 ゃ丨こ 多き、 樹脂 質の。 （ electricity  ； 陰 電氣。 
Re-sist’ （、) ズィ スト） [自他 動] (one’s  will,  attack,  etc.) 抵抗 マ ろ 、反抗 マる 、fi ■杭す る、 
敵 對彳る 、手 向 ふ、 逆 ふ。 ❷ （ = & proof  against  — a projectile  — heat,  irost, 
moisture,  infection  — temptation,  etc. ) ( 感染、 誘惑 もど 丨こ ) 抵抗す る 、ナ it へる、 
我慢す ろ。 I can  not  resist  a joke. 冗談;^ 云 はれる と 笑丨艾 す| こ质れ Wo (又） 洒落 


が 胸 1 こ 浮ぶ と 其れな 云 U す丨こ 居れね。 

Resistance  (リズ  > (スタンス） 【名] 抵抗、 反抗 0 To  offer  resi^aa^ce. 抵抗〜 試る。 
liiue  of  least  resistance. (電氣 客、 どの 通る） 最少 抵抗の 徑路 • Passive 

resistance •不承知。 ❷ （固形 體ゃ 人格な どの 有する） 手 ごた へ 0 

Resolute  (レグ 亦 ート） [形] 果斷 ある、 決斷の 有る、 しつ かり した （人）。© 斷然 す： ろ、 
斷 乎す： る （所 置な ど）。 一丨 y 【副] 同上 丨 こ。 

Res-o-luTion  f レグ ルージョン) 【名] (of  a compound  into  its  elements) 分解、 還兀。 
(■物な どの） 消散。 ©(疑惑な どの） 氷解。 6a 題の) 解決、 決定。 ❸ （改心な どの） 
決心、 覺 悟。 (ょり 一 人格の) 決斷 、果斷 。〇  ( on  a matter  ) (議會 などの) 決議、 決議案。 

Re-solve"  (、” / ルケ） 【他動] ( a compound  into  its  elements ) (化合物〜) 分解す ろ、 
還元せ しむ。 （糧物 ふ ども) 散らす、 消散せ tt'o(  itself  into  its  elements) (化合物が） 
還元す ろ 7( より  一 itself  into  something  else) (何  i こ） 變す 、虹。 The  IIouse 
resolves  itself  into  a committee.  全院が （議會 の 資格’ 解い て） 委 R 會 と 成る。 
Q (mi ど;^) 解く 、瞎ら す。 （問] BV) 解決 マろ 、決定す ろ 〇 ❸ do  something 
一 that  one  will  do  something  一 that  it  shall  be  done  ) 決心 l を、 覺 悟す ろ* 
〇 ( one  to  do  something ) (寓 情が 人^して) 決心せ しむ。 ❺ （ that  something 
should  be  done) (議會 もどが) 決議す る。 k ⑽ i 州 i tuat … 左の 件々 も 決 _す0 
[自動】 （ on  amendment ) (改心 も どの） 決心す ろ。 © (into  its  elements  ) (化合 
物が） 元素」： 還ろ、 還元す る。 
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Re  solve^  (、j ゾルゲ） [名】 （改心る、 どの) 決心、 覺 悟。 ❷ （人格の) 決斷 、栗 斷。 A man 
(or  a deed  ) of  lugli  resolve. 果斷の 有る 人 （又は 處置 ミ、 ど)  0 

Re-solved’ （、ハ/冗 ヴ ド） 【叙述 形容詞] (on  amendment  — to  amend  ) (改心な どを） 
決心 して （居 る ）0  I resolved  to  (=s  will)  have  my  revenge. 復譬 マる 決心 だ。 

Resinant (レ y ナント） 【形] 響き渡る (音)。 ❷ （音と） 共丨： 鳴る (物 體) 。❸ （with  some 
sound) 反響す る （室 もど ）〇  —nance 【名】 響き 波る 事、 共鳴、 反響。 

Re-sort7  (、) ゾー ル]') [自動】 （to  a place  or  a temple  by  thousands  ) (多く  の 人が 遊 暑、 
遊 寒、 參詣 ミ、 ど丨 こ） 江 £ 、詣 でる、 寄り集ま ろ 〇 ( to  a tavern  or  a restaurant ) (人が 
茶屋 もどへ しげ 乙け） 通 ふ、 行き 付ける 0 They  watched  the  tavefn  to  which  he  wa3 
known  to  resort •行 さ 付けの 酒屋 丨こ張 番をしす:。 ❷ （ to  some  means ) (或 手段;^) 
賴 む、 用と 丄 〇(  to  force  or  violence ) (腕力る、 ど 1 こ） 訴 へる。 

Re-sort^  (す/— ル！') [名】 (人の) 寄 リ 集まろ 事。 He  encouraged  the  report  of  scholars* 
學者も 愛 して 集/す: 〇 A Place  of  public  i.esm.t •人の 寄 v) 集ま る處 (遊び 塲 も ど) d 
© (人の） 寄 リ 集まる 處〇  Slimmer  resort. 避暑地。 Winter  resort. 遊 寒地。 
Seaside  resort. 海水浴 瘍。  Mownttiin  resort. 遊山 地。  Holiday  resort 

遊 ひ ♦瘍。 Health  resort. 保養地。  ❸ （手段と しての) 賴 み、 用 ふ; S 事。 （よ V) ) 
手段、 策。 The  navy  is  England’s  only  i，esort‘ 英 國の賴 む處丨 t 海軍の み。 It  can 
not  be  done  without  resort  to  compulsion. 强硬 手段ん 用 ひ も けれ 丨て 出夾) Q _ To 
do  something  in  the  last  resort. 最後の 手段と して （何 々す ス、。 

Re-souncK  (、) ザ ウン ド） 【自他 動] (音が） 響き渡る 0 ❷ （some  noise 一 with  some 

noise 一 with  one’s  fame) (瘍 所が 音 反響す る、 （音で) 響く、 （主格の 骐所丨 こ 名 
K が） 鳴 VJ  波ろ 0 ❸ （throughout  the  land 一 all  over  the  world  ) (人の 名聲 

など が 全國 l こ） 鳴り渡る 〇 (世 界丨 こ） 愚く  0 The  country  resonuds  with  his  name  — 
his  name  resounds  1 311，0 ws’liout  the  land. 雷名 全國 丨こ蟲  く。 ❹ （the  praises  of 
a man) (人〜)# め 立てる。 

He-source^  〇 ソ-ゥ ルス） [名] [複 數] (國 の） 时遁 、富 液、 富國强 兵の 資。 (人の) 資力、 資產 a 
To  draw  upon  the  resources  of  a country.  財源 丨 こ 依て 資な 得る （金 4 •使 ふ) • 

A war  will  be  a drain  upon  Japau’s  resources. 財源の} 固竭 。（又） 財寶の 流出 • 
❾ [槪 して 複數] (手段と して） 賴む處 、手段、: n 夫、 策。 （よ り —畫 策の） 智慧。 （又) 
退屈 凌ギ (答， ど) • Flight  was  His  oniy  resource  一 he  had  no  resource  but  to 

flee. 逃げる より 外 （1: 策） は 無 かつた。 Woman’s  only  resource  is  tears. 女の 賴み 
とする 處 U 淚の 力の み 0 He  is  fertile  in  resources  — full  of  rcsource(s) — 

a man  of  resource(s). 策 1 こ 富む （智慧の 有ろ ） 人。 lam  tlis’owu  upon  my  own 
resources. 智慧;^ 貸 して 吳れる 人が 無い と 相談 相手が 無い ）〇  I am  at  the  end  of 
my  resources 一 driven  to  my  last  resources. 百計 盡く  (絕 割絕 命、。 Reading 
is  a ffreat  resource. 讀 書は 退屈凌ぎ 丨こ 好し。  Having  no  other  resource, 

he  took  to  teaching  English. 他丨こ 賴む處 (飯の 食 ひ樣） が 無い か ら 英語の 先生。 

Re-source^ul (、) ソー ゥル スフ 灾） 【形] 財源 丨こ 富む （國） • ❾ 智慧の 有る （人）。 

Re-sourceless  (、】 ソー ゥ ルス P ス） [形] 財源 丨こ 乏しき （國） 。❾ 智慧の 無い (人 )〇 

Re-spect’  0】 スペクト） 【名】 f for  a person  — 人; V) 敬 ふ亊 、尊敬。 f for  the  laws,  etc. ) 
(法律な どん〕 重ん すろ 事、# 责 、漤 奉。  He  has  won  the  respect  of  all  — is 

regarded  with  respect. 皆 1 こ 尊敬 されて 居る。 エ have  a srreat  respect  for  — 
the  greatest  respect  for  一 him. 彼な •最も 敬す る。  He  embraced  Christianity 

out  of  respect  for  his  master. 主人な 筇歆 する の 念から （義理で） 基督 敎な信 じた* 
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With  all  respect  for  your  opinions,  I must  say  that  you  are  wrong  on  this  point. 渾 乍ら 
(其: 點 丨1 お 間違 ひ）。 Seif-i.es!>ect. 自重。 ❷ （ of  persons ) 人^ fgfe すろ 事、 不公平 。 
The  laws  have  uo  respect  of  persons. 法律 は 人^ •論ぜす。 ❸ [複数】 敬意の 表 甲、 
儀式 的 訪問。 （又 敬意を 表する 爲 「-宜しく と 云 ふ) 11 直。 To 1 胃 ou“ 州^ ⑽ to 
a superiorr 御機嫌 词ひ もす る。 心 one’s  iesPects  to  one，s  country’*  fl«S. 
公使館 4 •訪問す 0 Please  give  my  respects  to  your  parents. 何卒 御兩親 丨-宜 しく  • 

@ (of  some  quality) (比較な どの） 着眼 點 。（何の） 點。 (to  some  matter  ) 

This  contract  Has  respect  to  the  terms  alone. 此 契約 it 給料 丈 丨こ關 係 彳る〇  Wltu 
(or  in)  respect  t。 、 二 re (t lii 心 about ^ this  matter. 此件 1- 關 して て)。 
works  are  superior  in  respect  of  ( = in  point  of')  style  — in  this  ( one  ) respect. 

文體の 點丨こ 於て （此 一點 が） 遜ろ。 Tllis  is  inferior  10  the  other  iU  S 画 e ( many  ) 
respects 一 in  (til  respects. 是丨: t 彼 1 こ 或 點 (種々 の li1 〇丨- 於て 劣る、 何う 見て I 劣る® 

❺ （ to  appearance  or  decency  ) (體面 5、 ど 丨こ對 す る） 注意、^ Jj、 Mil、 MS。 In 
choosing  a horse,  he  lias  ( or  pays  ) i.cspect  to  the  colour  alone.  •馬; ^ 撰ぶ の 丨-毛 
色 I こ 計 vj  構って 居る。 Do  your  duty  without  respect  to  the  consequences. 後先;^ 
顧みす 本分〜 盡乜 (後の 事は 何う 成らう と 天丨こ 任ぜて 爲す可 さ 事〜 爲 せ）。 ‘） 
Re-spect， （、) スべグ 1、） [他動】 （a  person — 人 敬 ふ、 尊敬す ろ。 (the  laws  ) (法律 40 
雷ん すろ、 尊泰す る、 遵奉 彳る 〇(  oneself) 自重す る。 ❷ （ persons) 人^^  f: 气、 
不八平 丨こ扱 ふ The  law  is  no  respecter  of  persoias. 法律 は 人^ »6 命' Ci  f • 

❸ 、二  hav7resfect  to  — some  matter  ) (何 丨〇關 すろ 、關係 マる  _〇  The  laws  that 
respect  property. 財產 l こ 關 t る 法律。 So  far  as  respects  regards)  i\it  style. 

文章 丈 u (文 體丨こ 至て U)。  〇 (=/ の7  respect  to  — public  opinion  — 輿論 

あど 丨〇 注意す る 、顧る、 顧慮 マろ 、省 慮す ろ、 頓着す る 〇 、 ^ 

Re-spect-a-biri-ty  (、】 フク タビ T ティ） [袖 名] (人なら は） 相 應丨こ 信用 有る 事 〇( 痛 代 もど 
もら) 相 應ふ 事。 (住居な ど ふら) 踐 しくなぃ 事、 氣の 利ぃ す: 事。 【普 名] 相 應丨こ 信用 もる 人13 
Re  specta  ble  (、】 スぺク タブ％) [形:！ （尊 砍マ 可き の 意味よ1)) 賤し からぬ、 相®: 信用 
わる （人)。 （又） 品行方正 ふ （人）。 ❷相應 も、 可 ふりの （身代な ど）。 賤し くもぃ、 恥 か 
しく もぃ、 氣の 利ぃ す こ （家 もど%  、一 

Re こ spect，ful (、】 スペクト フ^ 〇 【形] (to  or  towards  one’s  superiors  ) 恭し％、 鄭重な、 叮㈣な 
(動作 もど）。 一丨 y 【副] I 恭しく 屬 んで 、鄭重 丨 こ、 叮 11 寧丨 こ。 一 ness  [名】 同上な^ 事 • 
Re  specting  “ スべグ ティ シグ） 【前置詞 1(= ぶ 心 一 some  matter  ) (何 ㈡ 關 して、 就'。 
Re  spective  〇、 スべク ティ ヴ） [形】 （呼は 甲の、 乙 It 乙の） 各の、 銘 々の、 それぞれの。 uo 
to  your  respective  places. 銘々 の 席 じ 着け。 According  to  their  respective  ranks. 
z.  in  の 仿 r 進 M て ^ A and  B gave  the  respective  sums  of  io  and  5 yen •甲は 

十 圓乙丨 i 五圆 。一丨 y [副] 各 (おのおの)、 銘 々、それぞれ。 

Res-pi-ra^tion  (レス ビレー ィシ ヨゾ) 【名】 呼吸、 息づ かひ 0 

Res^pi-ra-top  (レス ビレー ィタ 心） [名】 （塵 もどな 除ける 爲し 口丨こ 掛ける） 呼吸器。 
Re-splKa-to-ry  0】 スパイ ラ トゥ、】 ィ） [形] (function) 呼吸 機能。 （organs) 呼吸器。 
Re-spire， （、】 スバ ィア） 【自他 動] いかが々 〇 息〜 する、 肩、^* 吐く、 呼吸す る、 （より） 
❷ （= take  byeath  ) ほっ と 一息 吐 く、 休む。  . 

Respite  ( レス ビッ 1、） 【名:！ （約束 履行、 處刑 もどの） 楢璨 、延期。 （又） ©〔む0 m Pam  or 
care  ^ 息 吐 き 間、 一と 安心。 【他動] (約束 履行、 處刑 など な) 猶豫す る、 延期 彳 
© ( pain  or  care  — 苦痛、 心配な ども) 一時 樂 I こすろ 、息な 吐かせろ 0 ❸ [軍事] 

(給料〜) 抑へ る、 抑留す る • 
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Re  splendent  (リスプ C ン デント） 【形】 （in  gold  and  lacquer ) 光り輝く 、愤满 た ろ （殿堂 
もど）。 一 'dence， 一 ’den-cy 【名】 同上 もる 事。 一 ly 【副】 同上 丨 こ。 

Re-sponcK  〇 ス ポンド） 【自動】 （toadeimnd — 請求な ど I こ） 應す •る 0( 敵の 處置 もど I こ） 
應答 する 〇( to  the  call  of  duty) 本分; V 怠ら/ D。  ❷ （ to  kindness — 親切な ど丨 こ） 
感 する 0(to  treatment 一 to  stimulus) (患者が 治療 ふど丨 こ、 神經が 刺戟 ふ ど 丨 こ) 感應 する。 

Re-spond^nt  (リス ポノ デント） [形】 （ to  some  call  ) 應 答の （所 爲 など）。 ❷ r to  some 
stimulus,  influence,  etc.) (刺戟な ど | こ） 應じ 易い、 感じ 易い、 感應し 易い (性 貫 ミ、 ど)。 
[名] [法律] 被 控訴人、 铍 上告 人。 (離綠 訴訟の) 被告。 

Re  sponse7  (、) スホ V ス) [名] ( to  some  call ) 應答〇  I act  in  response  to  the  call  of 
duty. 義珞の 命す る處 1 こ應 じて （従っ て） 行動す る （本分を 念ら 《)。  ❾ （to  some 

stimulus  or  influence 剌戟 など 1 こ） 感 すろ 事、 感應。 My  appeal  called  forth 

no  response  in  his  breast. 心情 丨こ訴 へても 感ぜ ぬ。 

Re-spon-si-biri-ty  (、レ、 ホ •ンス イビ IT テイ) [抽 名】 (to  some  one  fop  something ) (答 辯の) 
貴 任。 （又) 職 貴。 I will  take  the  responsibility  of  doing  it. 責 住; V 負つ 弋 する。 
lie  declines  all  responsibility  for  the  failure.  失敗 1 こ掛 して 責住 姑し と 云 ふ。 
I did  it  on  my  own  responsibility. 镯 斷 でした 事。 【普 名】 貴 任、 負擄 、厄介物。 
A family  is  a great  responsibility. 家族 (妻子） は 厄介物。 I wish  to  be  relieved 
or  my  responsibilities. 負 擔な輕 く して 樂こ 成り 度い。 

Re  spon’s  卜 ble  〇ス ポゾ スイ ブ $) [形】 （to  some  one  for  something  ) (答 辯の） 
實^ •貿ふ 可 > 、責任 わ ろ (人 )〇  I will  Imj  ( hold  myself)  responsible  for  the 

consequences. (後 it 何 う 成らう と） 責任を 貢 ふ 〇 I shall  hold  you  responsible  for 
the  consequences. 君 1 こ 責任： 負は せる。  I will  maUe  myself  responsible  for 

his  payment. 彼が 返金 T る 事〆 p 引 請る （保證 する）。  A ruler  is  responsible  for 

the  welfare  of  his  people.  人 丨こ 王侯た ろ者丨 1 天下 萬 民の 安寧を 肩 丨こ背 貢っ て 居る。 
0 ( to  God  for  his  actions  ) (天 丨こ對 して 言行の) 道德 上の 責任 わ 上 (者 U 人 問の み)。 
Who  is  responsible  for  ( = w 伽 V)  this  statement  (^=saui  so')! 誰が さう 云つ す： か 0 
©(to  the  laws  ) 法律上の 貴 住 わる （者は 小兒 、白痴、 發 狂者 等な 除いて 總 ての 人）。 
〇 責任の 重い （任な ど）。 （ office  or  post  or  trust) 重任。 

Re  sponsive  ( 、)ス ボソス イヴ） [形] (to  some  stimulus  or  influence  ) (剌戟 など  1:) 
應じ 易い、 感じ 易い、 感應し 易き （性質な ど）。 一 ly 【副】 同上 丨こ。 一ness  [名】 

Res-sal-dar^  (レサ 冗 ダール） [名】 （印度 土 兵の） 大尉。 

Rest  (レスト） 【他動】 （馬な ど〜） 沐 めろ。 f oneself  — one’s  wearied  limbs  ) 骨な 
休めろ、 休む、 休. S、 マる、 休 镇 する、 休養す る。 A 1.©  you  quite  rest  e(l ? 疲れが 脫け 
す こか。 I am  rested  »ml refreshed. 元氣を 回復 しれ （養つ た）。 © ( One’S  hand 
0n  the  table  ) (手な 卓の 上 I こ） 置く  c(  one’s  chin  on  one’s  hands  ) (類^ f) 支へ る • 
(one’s  case  on  unimpeachable  evidence  ) 充分な ろ證據 わるな •以て 之丨こ 勝訴の 
—みも 置く。 （one’s  claim  on  justice) 正爵公 •道 I こ 依て fg 求す る。 【6 動】 （at  night) 
化 し、 休 肩、 マ る J 木 •憩す る、 休養 マる。 r in  the  grave  ) 永眠す る 0(in  peace) 成佛 する、 
浮ぶ （丨 こ相當 す）。 May  lie  ( his  soul ) rest  in  peace! (故人の 名の 次に 斯う 言へ [て） 
南無 阿 彌陀佛 〇 こ相當 す） c ❷ （人が） 安心す る。 Never  let  your  enemy  rest ! 

敵 i こ 安心す る 暇 4 與へ るふ。 ❸ （事件 5、 どが） 其 成丨こ 成って げろ。 And  there  the 
matter  rests. 事件が 其 趨丨こ 成つ て 居る。 The  matter  can  not  rest  liero. 此谨 | こし 
て 置かれ >Q0  O ( against  the  wall ) 凭 （もす こ) れろ 、寄り掛かる。 ❺ （from  erne’s 
labours  ) 業〜 休む、 休業 マる。 (B  f in  = か/バ/ か一 God  ) (神; V) 信仰す る、 任ぜる. 
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0(ona  pedestal) (像 ふ ども M の 上に) 扼 系て あろ、 安置して _ぜイ加 one’s  hand) 

(頚 もど も) 艺 へろ イ on  a curious  object) (妙な 物が） 目に觸 れろ イ on  experience) 
(智識は 經: 礎 $ 人 on  = refy  on  — one’s  promise) (約束 101 、 
賴み I こする 、當て I こすろ 〇(マ" = depend  on  — on^s  decision  ) (何事 も 言隹の 決定に） 
估る、 （決定'") 次第 も ^ O(on  one，s  oars) (檢で 漕 ぐの 4 •止めて） 暫く 休む 〇( より） 
石乐 みする / on  oriels  arms) 武装の 儘沐 む。 （よ リ ）油斷 せ 《。（ on  one’s 丨 aureU ) 
成功 I こ 安ん する 、進取 行動 も 止める。 AU  knowledge  rests  ou  experience. 智識の 基 
礎は 系里 驗 客、 v)0  My  eyes  rested  on =z fell  on、 九 curious  object. 妙 $ 、者が 目 I -觸れ す:。 
❽ （ under  an  imputation  ) ( 汚 名 も 被つ て） 安心して 极ろ (事 か 出 來 ど） u 

© ( with  one  ) (決定す ろのは K の) 怪 filial。 ⑽ の！: 見达 （蛩 見) 二 2。 The 
decision  rests  with  you  一 it  rests  wiUi  you  to  decide. 君の SJL 次第 (量 見 一つ)。 
CE) [不完 動詞] (ログ 谓 の."） 殘る 、留 る。 （assured  or  content) 安ん する、 安心す る。 
Rest  (レスト） [名] 休み H 細 T5CT よ VJ)0£BS^O  丁。 be  at  r ㈣ •(勞 働 者 も 
どが） 休んで 居？ 〇( 波る、 どが) 靜 まって 质る〇  T°  taUc  a (short)  rest -take 

one，a  rest— take  n rest  from  one’s  labours. 休息す ろ。 To  give  one’s  head  a rest. 
(頭 5、 ども) 休める。 To  so  ( retire)  to  rest •床  | こ 就く  0 To  liiy  to  i.est •葬る • 
Day  o"f  rest. 安息日。 © 安靜 、安 セ 0 There  is  no  re^t  for  the  wicked. 惡人暇 
無し。 You  may  set  your  mind  at  rest. 御 安心な さい。 To  set  a question  at  rest. 
議論^? 止める。  I have  no  rest  一 he  gives  me  mo  rest •安心す る 間が 無い 0 

©a(for  something) (何) 毫 、土 裏。 （殊  1こ 往時の 騎士の） 魅。 To la^  (or  set) 
one’s  lance  in  rest. 槍;^ 小脇に-掻 込んで 扇 構へ マる 〇 O (一種の) 沐 崩、 所、 前 隨 N 
Rest  (レスト） 【單複 名] (The  r — of  it  or  them  = the  remainder,  the  other s')^^ 
絡 部、 其の 他の もの、 あと 0 You  know  the  rest  一 tlae  rest  needs  no  teUisijj：. 

[エ云 は すと 知れ 71承。 talked  of  rights  and  wrongs  aiul ( all ) tli©  rest 
of  it  {^and  so  forth') . (理否 曲直と やら） 何やら 彼 やら (云っ て 居ろ ）o  Among：  the 
rost •中 丨 こも (就中）。 Thirty  have  passed,  myself  ftmonsr  Ui©  rest •拙者 も 其 （及第者） 
の 一人。 (As)  for  i he  rest,  it  is  all  right. (不都合 5、 點 U 其れ丈で） と U (宜し） • 
Restau  rant  (レス トゥ ラン ト = レス 1、 ゥ ラーン） [名] (西洋） 料理屋、 洋食 店。 
Res-tau-ra-teur， （ レストゥ ラタ〜） 【名] 洋食 店の 主人。 

Restful  (レスト フル） [形】 安らか も、 靜か ふ、 安靜も （日 客、 ど）。 閑靜ふ （所 もど） • 
Restitution  (レス ディ テュー ■ン ヨン) [名] ( = か ざ一  of  anything  to  its  proper  owner) 
還附 、返還、 償還。 ❾ {^reparat’ion  for  injury  ) 賠償。 T<>  make  restitution. 
(撗 害^) 賠償す る。 ❸ （ = restoring  of  anything  to  its  original  state  ) 復舊 、復古。 
❹ [理 學] (彈力 ある 物の) 復舊 性。  く.  L 暴れろ。! 

Restive  (レス ティ ヴ） [形】 鶴って 進ま 》( 馬)、。 蚊し 難き (人) • tnrn  restive - (馬が) J 

Res/Iess  (レス!^ ス） [形] ち •っと して 居られ 》、 落着の 無い （人 又 U 心）。 そり そわす る、 
ぜか せかす る、 せわ しふい （人 又 u 風) 〇不穩 も、 動搖し 易い （人民な ど） • 一丨 y [副】 
そわそわ して。 —less  [名] 同上 客、 る 事。 

Res  to-ra^tion  (レス トゥ レー ィ’ン ョソ） [名] (遺失品 もどの) 返還。 (新 領地 もどの） 還附。 
© 元の通り I こする 事、 復舊 、復古、 復位、 復職、 復興。 The  Restoration. 王政復古 
(御一新)。 ❸ 元の通り 丨こ直 t 事、 修復、 修繕。 ❸ 元の通り 丨 U 事、 回復、 快復、 本復。 
Res  tora  tive  (レスト ラ ティ ヴ） [形] 力 も 補 ふ (藥 又は 鈥食 物）。 [名】 興奮 劑 、氣 付け。 
Restore， (、】 ストー ア) 【他動】 (a  lost  article  to  its  owner— a lost  child  to  its  parents) 
返す、 返還す る。 （Tsintau  to  China—— 靑 島な 支那へ) 還附 する。 ©(anything to 
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its  original  state) 元の通り 丨 こする、 復舊せ しむ、 復興す る。 （an  invalid  to  health) 
快復 ぜ しむ、 本 しむ 0(a  man  to  life ) 蘇生せ しむ 0(a  dethroned  monarch  to 
the  throne  ) 復位せ  l む。 （ a man  to  his  original  pos り 復職' c£  しむ。 A railway 
is  restored  (to  its  original  state  ). 復舊 する。  A man  is  restored  to  health. 

本復す る。 A man  is  restored  to  life. 蘇生す; s • ❸ ( a ruined  building  — a 
maimed  statue  — a fossil,  etc. ) (玦 けた 處 もどな 〇 捕 ふ、 手入れな •する、 修復す る、 
元の通り 1: 直す 〇 〇 (peace  or  harmony  ) (平和 もどを） 回復す る❼ 

Re-strain’ （リス ト レー ィソ） 【他動】 （one’s  energy  or  activity  ) (活動な ども） 束縛す る、 
檢束 する 、拘束す る 。(男む 馬な どな 》) 繋ぎ止める、 制す。 (情慾な ど; t) 抑へ る、 抑 削す る。 
( oneself) 憤 む％ 我慢す る。©  ( one  from  doing  anything  ) (人が 何 かする のな） 
制止す る 、差 止める 、禁す • る。 [ Constrain と 比較] 

Re  straint7 … スト レー ィン] 〇 【名】 （自由、 活動 ふ どの) 束縛、 拘束、 檢朿 、羈絆。 （of  public 
opinion  ) 社會の 制裁。 To  be  under  restraint. (發 狂人 どの &]】 く ) 束坡の 身。 
To  Place  ^ a madman  ) under  restraint. (狂人な) 座敷牢 (など） 丨こ 入れる。 (又 人 | こ） 
制裁な 加へ る。  To  fi.ee  oneself  from  ( shake  off)  restraint. 羈钟 な脫 する 

❷ （情愁 もど の) _、 自 制、 嗜 み、 控へ 目丨 こする 事、 我慢、 遠慮。  'l'o  speak 

without  restraint. 遠慮 無く  云 ふ 0 [ Constraint  と 比較] 

Re-strict’ （リス ト リク！') 【他動] (a  person  or  thing  to  a certain  limit  or  within  the 
prescribed  limits  ) (事物の 應 用な ども 狹ぃ範 圍內丨 こ） 釗限 マス、 狹 めろ。 （人の 活動 
なと な 制限 して） 束縛 マる 、拘束す る 、檢 束す 〇 。 He  is  restricted  to  a bottle  of 

beer.  (®  者 | こ） 麥酒 一本と 制限され す:。 The  sphere  of  the  submarine  is  restricted 
within  narrow  limits. 潜航艇の 活動 |て 狹ぃ範 圍內丨 こ 限ら る （活動 範圍が 俠ぃ） 0 
The  word  has  a restricted  application, 

Re-stric^tion  (、〕 スト リク、 ン ヨン） [名] (狹 き範 圍內丨 こ） 制限、 束‘ 拘束、 檢束 （する 事)， 

Re  strictive  〇 スト リク テ ィヴ） [形] 制限 的、 拘束 的、 檢束的 (政策る、 ど）。 

Re-sult’ （、】 ザ^ ^卜） [自動】 （ from  some  cause —— 或 原因よ vj  ) 起ろ、 生す る、 由來 マる。 
❷ （in  success  or  failure ) (何;^) 來す 、（何ん な 結果 丨 こ） 終る、 （失敗 もど 丨 ：） 歸 する。 
The  project  resulted  in  ( = ended  in  ) a failure. 失敗 | こ歸  if：9 
Re-SUlt’ （、j ザ 5P1、） [名】 結果:、 効 吳>  成 續。 .Real  ability  will  win  in  the  resalt  ( a in 
//; ど end ). 結局 （實 力が 勝つ）。 The  attempt  was  made  witliout  resnlt  ^ za  without 
success  ). 効;^ 奏せす*。 We  made  mutual  concessions 一 with  the  result  tliat 一 and 
•s  a natural  result  — the  matter  was  settled  at  once. 互 | こ讓步  f す、 （ 白狹 の） 結 3?. 
として 事が 忽ち 纏まつ？:。  ©[數 學] 成數 答。 ❸ （會議 ふ どの） 決議。 

Re-sult’ant  〇ザ疋 タント） 【形】 結果 の。( 殊丨 こ一點 |こ 集まろ 力な どの） 結果と して 生す る、 
合成の。 （force) 合成力。 （ motion) 合成 運動。 【名】 合成力、 合成 運動。 
Re-sume/〇; ズュ ーム） 【他動】 （人 丨こ與 へし 物 又 は 失 ひ し 物な) 取り回す、 取 リ 戾す 、取り上げる。 
❷ （一 且 止めた 亊 4) ますこ 始める。 （又） 言葉；^® けて 日 ふ orone，s  office) 復職す る • 
( one’s  seat ) 復 席す る。 l one’s  work  ) 復業す る。 ❸ [古] (今迄 述べ 來 つす こ 事な） 义 
ResumS 〔 レィー ズュ メイ） 【佛 名] 摘要、 要略、 大要、 お 浚 ひ。  L 約言す る、 摘要す る。 文 

Re-sump^ion  (、) ザム ブシ 3ン) 【名】 Resume  する 事。 

Res-ur-rec'tion  (レ ザ々 レ クシ ヨソ） [名] い = rising  again  from  the  dead) 復活 〇( より） 
來 世。 ©墓な 發 きて 死 K を 盗む 事。 （man) 同上す る 人。  ❸ 復興。 （pie) 

S 物〜 寄ぜ 集めて 褅 へす: バイ。 

Re.sus’ci-t§te  ( 、)サ ジス イ デ ー イト） 【自他 動] f = come  to  life、 bring  to  life  ) 蘇生 マろ 3 
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(又は) せ 1む。 ©(— R® れ I 事な) 復興す る。 （又は） せ I む。 一 ta’tion  [名】 
Retail  (リィー デーィ 亦） [名] ( Wholesale 丨こ對 し） 小寫。 （ dealer  ) 小賣 商人。 （ trade) 
小賣商 ひ。 To  sell  by  a-etail. 小賣 する。 【副】 小寶 で。 Do  you  sell  wholesale 
or  retail ? 卸賣 か小賣 か。 

Re-taiK  (、) テー ィ^) [他動】 （品物 40 小賣 する 〇(  gossip) 請寶 話しす る 0 [自動】 （如 
so  much — at  so  much  a piece  ) (品物が) 小賣で (幾 ら I こ、 一っ 幾 ら I こ） 賣れる 0 
Re-tain， 〇 テ ー ィン） [他動】 （若さな ども) 失は ぬ、 保つ、 保持す ろ。 (所有物な 0 握つ て 放さぬ、 
保留す る。 (事實 もど も) 忘れ 《、 記憶す ろ。 ❷ （辯 謹士ふ ども) 賴 む、 抱へ ろ、 雇 ふ。 
Re  tainer  (行 ーィナ 心） [名] (辯 護士 もどの） 侬賴 料。©  (大名 もどの) 家来、 家臣。 
Re-taKiate  (、】 夕 T エー ィ ト） [自他 動] い give  tit  for  tat') 仕 返 しなす る、 意趣 返 し^? する、 
復讐す る、 返報 彳 る 〇❷广 upon  one 一 a charge,  etc.,  upon  one) (惡口 5、 ども） 
W ひ 返す。 -- i-a，tion  [名】 同上 (する 事)、 仕返し、 （又) 賣 言葉 「-贾 言葉。 

Re  talia  to  ry  (”夕 T ァ トゥ、】 ィ) [形】 復響 的。 （tariff ) 報復 關税。 

Re-tard/  〇 タール F) 【他動】 （速力〜) 遲く する。 （進行な 〇 妨害す る、 阻碍 する。 (解決5 、ども） 
遲滞ぜ I む、 延滯过 しむ、 逾 滞せ しむ、 長引かせ； S0 【名】 遲滯 、延滯 、& 滞。 
Re-tar-da^tion  ( 、】 ター デー ィ 、ンョ ゾ） [名】 （速力な） 遝く マる 事、 進行の 妨害、 阻碍 づ 
Retch  (レッチ） 【自動】 （嘔 きさ う丨 こ） むかっく、 えづく。  L ❷遲滯 、延滞、 谧滯ン 

Retention  (、) テンション） [名] Retain すろ 亊 、保持 力 O(ofthe  urine) 泌尿病 0 
Re-teVtivfO テシ ティ ヴ） 【形】 握って 放さ 《、 保持 力 ある。 （ memory) 强健 なろ 記 力 《 
❾ （of  moisture ) (溫氣 4*) 失 U ゎ (物質 5、 ど）。 

Reti  cence  (レディ セ、 ノス） [名] 無口、 洸" 默〇  — cent  [形】 無口 ふ （人 ミ、 ど） • 
Re-tic-u-Ia’tion  (、) ティ キュ P —ィ 〜 ン） [名】 網目、 網 型。 

Reticule  (レティ キュ 冗） [名】 （婦人 用の) 編 袋、 手提袋 (信玄袋の 類)。 

Retina  (レ ディナ） [名] [解剖] (眼球 內 層の) 綱 膜。 

ReH-nue  (レディ ニュー） 【名】 （貴人の) 隨 行員、 供奉 員、 供 揃 ひ、 供迴り • 

Re-tire， （、】 タイア） [自動】 （座敷 もどから） 引 込む、 引取る、 引下が る、 退席す る、 退去 マる 0 
❾ （from  active  I げ e) 隱居 する。 （from  the  world  ) 隱退 する、 隱遁 する。 （from 
service) 退職す る O(from  business) 廢 業す る 0(on  a pension ) 恩給^? 貰っ て 休 
職丨こ 成る。 ❸ （ to  one’s  room) 部屋へ 引 込む 0 (to  repose  — to  rest— to  bed  ) 

• 床丨こ 就く、 寢 U 就く。 （for  the  nigh” 寢間 じ 引 込む。 （into  onese 丨 f ) 默 v) 込んで 了 ふ 〇 
0 ( = retreat  — before  the  enemy  ) 退却 する、 引 げ る。 [他動】 （將校 5、 ど丨 こ） 
退職を 命す る 、休職な 命す る 、非職を 命 t る。 

Re-tired， （、) タイア ド） [形】 （ life) 隱退 生活。 （person) 引 込 勝ちの 人。 （officer) 退職 
將 校。 （ list  ) 退職 名簿。 （ pay  ) 恩給 ズ merchant) 隱居 した 商人。 （ place  ) 閑靜 も處。 
Re-tire^ent  (、】 タイア メン 1、） 【名】 Retire する 事 〇( 殊丨 こ） © 隱居 〇 To live  in  tia,,<iwil 
reUrement •樂隱 居；^ し て 居る。 ❸閑靜 な處。 

Re-tTr^ng  ( 、) タイア、) ング） [形] ( disposition  ) 內氣 ふ氣 質。 （ manner  ) 內 氣も風 〇 
( person ) 引 込 勝ち の 人。 （ pension) 退職 恩給。 [名】 （ -room  ) 休憩室 0 
Re-tdrt’ （、】 トール ト） [自他 動] (on  or  upon  one  — a charge,  etc.,  upon  one) (悪口 
ふ どな） 言 返す、 受 答へ する、 即答す る。 © ( an  argument  against  its  user  ) 相手の 
議論で 相手^? 攻める 0 ©(侮辱 もど〜) 仕 返す、 返報' する。 【名] 受 答へ、 即答 リ 

Re  torK  (、j トール 1、） [名] (化 學實驗 用） 蒸溜 器。 L 賣 言葉 丨こ 貢 言葉。 0 仕 返 し、 返報 d 
Re  torsion  0 -ル ジョン） [名】 曲げ 戻す 事 0 ❷ [國際 公法] 一種の 復讐 行動。 

Re  touch"  〇 タッチ） [他動] (寫眞 ミ、 ど 丨〇 手 I: 入れる 、修正 マる。 
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Re-trace’ （ 仆 レー ィス） [他動】 （旣往 I こ） 溯る、 溯つ て考 へる、 回 顎す る。©  (one，sstep， 
一 one’s  way  ) 元来た 路〜 引返す、 後戾 vj マる、 逆行す る。 

Re-tract， （リ トラ タト） [他動】 （言明 した 事 ふ ども) 取消す (槪 して 謝罪 的丨 こ）。©  (描が 爪な） 
引 込ます。 一 trac-talion， 一 trac’tion  [名】 同上す る 事。 

Re-treat， 0 リィー ト) 【自動】 (軍隊 ふ どが) 退く、 退却す る。  ❾ (額 もどが) 引 込んで 

居る 0 (頌ゃ 類な どが） こけ て 居る。 

Re-treat’ （、) トリー ィ 1、） [名】 [軍事] 退却、 退却の 喇叭。 (又 日沒 の) 歸螫の 喇叭。 To  »om“i 
tlie  retreat. 退却の 喇叭な 吹 く。 To  beat  ( make  ) n retreat. 退く。 （よ り ） 失敗 
(ふ ど） して 斷念 する。 To  beat  a mutual  retreat. 相 引きす る。 T ) make  gooil 
(effect)  one’s  retreat. 首尾 好く 退却す る。 To  cover  the  retreat  (of  an  army  ). 
退却な 掩護す ろ 、退 軍の 殿 （しんがり） する 0 To  c«t  off  ( intercept  ) the  retreat. 

退路を 斷 つ。 ❷隱 退、 山籠り 。（より） 隱退 所、 避難所。 A sylvan  retreat, 山間の 
隱退所 （山家)。 

Retrench7  ( 仆 レンチ） 【自他 動】 い cut  down  — expenses,  etc.) (經費 ふ ど 4〇 節诚 
する 、節約す る、 儉約 する。 ❷ （文章 も どを) 切 vj 詰める 〇( 文章 中の 箇處 な） 削る、 
削除す る。 一 Went  [名] 同上 (する 事 )0 

Ret  ri  bution  (レ M ビュー- ン ヨン） 【名] (悪事 もどの) 報ぃ、 應 報、 罰。 (殊に 來 世の) 賞罰。 

Re イ rib’u-nve  (仆リ ビュデ ] ヴ） [形] 應 報の。 （ justice ) 因果 應 報。 

Re-trieve’ （、】 ト リィ ーヴ） [他動】 （ = recover^  regain 一 one’s  fortunes,  etc.) 最リ 返す、 回復 
する、 挽回す ろ。 © ( a loss  or  failure  ) (損 も) 償 ふ、 埋め 合は す。 [自動] (邋 犬が） 
擭 物な 拾 ふ。 Retriever •能く 獲物;^ 拾 ふ 一種の 獵 犬。 [名] 回復、 挽回。 To  he 
beyond  ( or  past  ) retrieve. 挽回し 難し。 一 triev’al  [名】 同上 （すろ 事) • 

Re-tro-act， 0 ロア ク 1、） 【自動】 反動す る。 ❾ (法律 もどが) 旣往丨 こ 溯ろ。 

Retroaction  (朴 ロア クシ ヨン） [名】 反動。 ©(法律 もどが) 旣往丨 こ 溯る 事 0 

Re  tro  active  (朴ロ アクティヴ） 【形] (law) 旣往 U 溯ろ 法律。 

Re-tro-cede’（n ロス ィーり [自動】 後へ退く。 ❷ （痛風き、 どが) 內攻 する。 【他動】 （一旦 
取つ す: 領土な どを) 還附 する。  「 還附。 I 

Re-tro-ces’sion(、) トロ セツ、 ン ヨソ） [名] 後退。 ©(痛風 もどの） 内攻。 ❸ （領土^ どの p 

Retrograde  (レトロ グレイ ド） [形】 fc と もどりの、 逆戾 り の、 逆行 的。 （よ り ） 退歩 的 (運動 
もど）。 （ motion) 逆行 0( order) 普通と 反對の 順序 0 [自動】 （人が） わ と t どり 

する、 逆戾 りする、 逆行す る •（より —— 文明な ど が) 退步 する。 

Reiro-gres^ion  (、)1、 ロゲ レツ， ン ヨン） [名】 もと I ど1 J 、 逆戻り 、逆行。 （よ リ ） 退步。 

Re  tro-gres^Tve  (朴 ロゲ レ.;; ス ィヴ） 【形】 逆の。 （motion) 逆行。 ❷ 退步的 (铤化 もど）。 

Ret’ro-spect  (レトロ スペクト） 【名] (過去の) 回顧、 追想 〇❾ f to  authority  or  precedent ) 
(先例 ふ ども) 顧る 事、 顧慮、 省 慮。  -、. 

Retrospection  (レトロ スべク •ン ヨン） [名】 （通 去な) 顧ろ 事、 回顧、 追想 〇「 ❸ 後方の (眺望)。 ！ 

Ret-ro-speclive  (レ 1、 ロスべ クテ ィヴ） 【形】 回顴 的の (一掃な ど) 3 ❾旣 往丨こ 溯る (法律な ど)。 J 

Re-tGrn’ （、】 夕^/ シ） 【自動】 （from  a place — to  a place —— 何處 から、 何 送へ） 婦 る、 息ろ、 
ますこ 來 ろ、 泛 た 出ろ 、再現す る、 再發す ろ • （ home  ) 歸國彳 る、 歸朝 する、 歸省 する。 
(to  allegiance— to  one’s  duty) 歸順 マる。 （to  life) 蘇生す る。 （ to  one’s  original 
family  ) 復藉 する。 （to  one’s  first  or  former  love) 舊情 4 溫 めろ •（  fo  one’s  story 
or  subject  一 to  one’s  mutton  — from  a digression  ) 本 問 J®l こ 立歸ろ • （ to  the 
Charge  ) 更丨こ 攻擊す る、 （再三） tf ひ •る、 n た •る、 無心す る 〇 ど ）〇  Dust  thou  art,  and 
nnto  dust  shalt  thou  return. 汝 は 塵 なれば 座 丨こ歸 ろ 可 1( とは Adam の墮 落後 丨こ受 
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け l 宣告)。 Tor©Ui!rn. [ 獨立 句] (枝葉に 亘 つす: 後) 本 問 趙丨： 反-つて。 neiiimctl 
heroes. 飢旋 軍人。  A returned  convict. 懲役 上 リ (の 人)。  I shall  return 
to-morrow. 明日 歸る 。（又 丨 t) 明日 また 參 りま す 0 [他動】 （借りた 物 » 返す、 返却す る、 
返谭す ろ 、還附 する。 r a book  to  the  shelf 一 a sword  to  the  scabbard  ) 元へ 戾 す、 
f 肖丨こ 納める 〇(  an  answer  ) 返答す る a(  thanks  ) 禮〜云 ふ。 （ a call— a compliment ) 
答禮彳 ろ。 い blow) 打ち返 マ 0(  one’s  love) 惚れ 返す。 ❾ ( = answer y reply  ) 
(何 と） 答へ る 、返答す る。 奶い requite — one’s  kindness —- 恩丨 こ） 報 ゆ S 0(good 
for  evil) 恩な •以て 仇 丨こ報 ゆる。 （丨 Ike  for  like) 同 じ 事で 報 ゆる 0 二 bring— 

a profit) (投資 もどが 利益 も) 生す、 来す。 ❺ （县官 の 命令な ど 丨こ對 し 何が 如何 もりと） 
復命 マる。 （よ り） 報告 マる、 陳述す る。 （父 報告 40 差 M 丨す 、提出す る。 (議員 遝擧の 結果 も） 
報吿 する。 （より —— 議毖 を） 選柴 すろ、 遝出 する 0 Retimiius  officer. 選擧 管理 卷， 
The  liabilities  are  returned  aU  100,000  yen. 負债 は 十 薇 圆 系、 りと 報告せ ら る。 Th« 
ships  are  returned  unfit  for  service. 船舶は 任務 丨こ艰 へす と 報告せ ら る。 

Re-turn" ( 、】 夕 心、 ノ） 【名】 (from  A to  B ) 歸 り、 歸國 、歸 朝、 歸贫 、再來 、再現、 再發 0 
( -tick’e* 、 往復切符 a I beg  you  will  answer  by  return  of  post. 折返 し （御 回答 
も 乞 ふ )〇  I wish  you  mnny  happy  returns  of  the  day. (人の 誕生 日 5、 ど 1 こ) 

長壽  ^ •祈る。  She  has  had  no  return  of  the  symptom. (もれ か ら) 再發 

❾ 元へ 戾マ 事、 返却、 返還、 還 附。 ❸ 答、 退 答。 G 報ぃ、 返報、 返礴。 （ call ) 答 禮, 
What  shall 1 give  him  in  return  for  his  present  ? 贈物の 返禮 1 こ (何な •遣らう か)。 
©[ 槪 して 愎數] (投資 もどの） 利益、 利 分。 ❺ [槪 して 複数】 (長 宵の 命令 もど 丨こ _ 
マる 復命の 意味よ り.) 報告 舞、 調べ 書、 統計表。 ❽選擧 結果の 報告。 

Re  union  (リユ ーニ ョン） [名】 再 合、 再會。 ❷ （親友 5、 どの） 會 合、 宴會 、懇親 會〇 

Re-U-nite’ （、】 ユナ イト） [自動] 再會 する。 I Rev.  = Reverend  (の 略） 0 

Re-veal， （、】 ヴィー 冗） [他動】 （秘密な ど〜) 明かす、 發く  〇( oneself ) 名乘 る。 ❷ （g 遼谠 
ゃ顯微 鏡な どが 是 迄隱れ ありし 別世界〜) 現丨 てす、 顯 はれし む。 ❸ （神が 人丨こ 運命な ど） 
告げる、 默示 する 0 Revealed  religion •默示 （夭 啓) 软 (natural  religion 一一  丨こ對 す) Q 

Re-veiHe  〇ヴ ヱーィ T ヱ） 【名】 [軍事] 起床 喇叭。 

Rev/e 丨 （レヴ ェ 冗） [自動] 酒 盛す る、 痛飲す る、 盛宴〜 張る、 鈥 んで騷 ぐ、 飮めゃ 歌へ ゃの 
大醯 ぎす る。 ❷ （比 vice) (惡習 1 こ） 耽る 0(in  regained  liberty  ) (籠の 鳥が 自由な 
回復 して) 夢中 丨こ 成つ て樂む （手の 舞 ひ 足の 踏む 處〜知 ら す) 00  tears  ) (日本人の 
樣丨こ 芝居 もど〜 見て) 泣く のな 道樂 る。 [名] [往 々複数] 鈥ん で騷ぐ 事、 酒 盛、 
盛宴。 （rout) 同上す; S 連中。 一 (l)er 【名】 鈥 んで騷 ぐ 人。 一ry  [名] 酒 盛、 盛宴 ， 
飮めゃ 歌へ ゃの 底 拔け騷 ぎ。 

Rev-e-la’tion  (レヴィ P —ィシ ョン) [名】 Reveal マる 事。  ❷ Reveal せる 物べ 殊 丨 こ） 

❸人も 驚かす 物 0 It  is  a revelation  t ❶ me. — WU»t  a reTelation ! 實 1 こ 驚 蚤 

ま した （斯ん も 事が 有らう と は 夢丨 U 知ら^んだ )〇  G (神の） 知 ら せ、 お告げ、 

天啓、 （所謂) 默 示。 The  Revelation. 默示錄 (新約聖書 最後の 一 卷)。 

Revenani  〇ヴ ナーン） C 佛 名】 （追放な どよ リ の) 歸來茗 。（又） 幽靈。 

Re-venge^  ( 、:) ヴヱン デ) [自イ 也 動】 (one’s  wrongs  or  oneself  — for  some  offence  — 
on  or  upon  the  offender  ) (仇な） 報 ゆろ 、恨み か 晴らす 、敵討ち もす ろ 、復罾 する 〇 
We  are  revenged  (on  one’s  enemy  ).  我等 は 仇〜 報ぃす こり （恨みな 晴 らせ り）。 

[名】 復讐、 敵討ち、 恨み 晴らし。 To  take  (or  have)  one’s  revengre. かす こき 取る • 
This  was  done  iu  rovciiare  for  a former  wrong.  以前 丨二 受け し 仇の 復簪 〖 こ しす: 事。 
一々 vi [形] 恨み 深ぃ、 執念深ぃ (人)。 （又) 復罾 的の (行動）。 一 レ ly 【副】 同上 丨、 
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Reve  nue  (レヴ エニュー） [名】 （國 家の） 歳入。 （個人の） 收 入、 所得。 （ and  expenditure) 
歳入歳出。 （cutter) 稅關の 巡遲船 (密商 監視船)。 （ 以3叫） 收入 印紙。 
Be-vgr^er-ate  ( 、) ヴ々 パ v レー イト） [自他 動】 （光線、 熱、 音 1 もど） 反射す る、 反響 t る 0 
(よ vj  ) 轟く、 響き 亘 ろ。 一 Vtion 【名] 同 上 (する 亊 )〇  —3- tor  [名：！ 反射鏡。 

Re  vere7  (リヴ イー ヤ） [他動】 （舯の 如く 丨 ：）敬 ふ、 尊 む、 崇 (ぁが） める。 

Rev’er-ence  (レヴ 心 レンス） 【名】 敬神、 崇 驮。 （よ り） 尊敬、 畏敬。 （又) 崇敬 心。 To  feel 
revereuco  for  a man 一 hold  him  iu  reverence 一 res：arU  him  with  reverence. 
(神の 樣丨 こ）® む、 敬 ふ。©  [古] 敬禮。 To  make  a reference. (最） 敬禮 VT る。 
❸ ( Your,  his  r— ) 尊師 、上人 [僧侶の 尊 稱]。 Savius  your  reverence. お 上人 
樣の 前です が （あど）。 【他動] (神の 如く） 尊む、 敬 ふ、 崇める。 

Rever  end  (レヴ 心 レン ド） 【形] 尊 む 可 さ [基督 敎の 僧侶の 名 I こ 冠す 〇尊稱 ]0 
Bev，er-ent  (レヴ 心 レソト） [形】 敬神の 念 ある、 崇敬 心 る （人 又は 心）。 （より） 恭しき、 
恭謙なる、 愼 重の (態度な ど）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 

Rev-er-en，tia 丨 （レヴ〜 レン シャ^) [形] 恭しき、 恭謙 もろ、 愼 重の （態度る、 ど）。 一ly  [副】 
Rev’er-ie  (レワ’〜、) イ） [名] 夢想、 迷 想、 現 （ぅつ 0。  To  be  (lost)  in  ( a ) reverie. 

うつ、 丨こ 成つ て 居る （うつと リ して 居る） 0 

Re-v き rse， （リヴ 心ス） [他動] (上な 下丨 こ） 裏 反す 、ひつく  VJ 反す、 裏腹 I こ マる。 Reverse 
arms! 反 t£ 銃 (っ 〇0 ❷ （順序な ど も) 反對丨 こする、 逆丨 こする、 轉倒 すろ、 ベ； ベ |: 
マ る。 ❸ （機關 もどな） あとへ 戾 す、 逆 戻し I こする。 〇( 判決 ふ ども) 覿 す、 取消 マ、 
破棄す る。 [自動] 同上 丨こ 成る。 一 V 谷 rs/al [名] 同上す る 事。 

Re-verse/  (V ヴ 心 ス) [形] (to  the  usual  order,  etc. ) 轉倒 せる、 •反對 の、 逆“ 裏腹の、 
わべ こべの (順 字、 意昧 もど）。 （side  of  a coin) 裏。 （fire) 敵の 背面な 擊つ 事、 背 射， 
Re  verse"  〇ヴ心 ス） [名] (順序、 意味な ど の) 反對 、裏腹 0 ❷ （ Obverse 丨こ對 し —— 貨幣 
る、 どの） 裏、 裏面、 反對 面。  ❸ 逆運、 不運、 災難、 失敗、 敗北。 （cf  fortune) 逆運 

(失敗 もど） 〇 To  meet  with  a reverse. 逆運 丨こ向 ふ （失敗す る、 敗北す る） 0 
Re-veKsion  (、) ヴ… ンョ 'ノ） [名] [法律] (分家 I こ與 へし 所有地が 本家 丨 ：） 歸屬け る 事 
(よ り） 次位 相纘權 。❷ [生物] 先祖 返り、 隔 遺傳 、間歇 遺傳。 

Re-yer^  (、】 ヴ 〜卜） [自動】 （to  the  grantor  ) (所有地 客、 どが 分家よ り 本家 |〇 歸屬 する 0 
©(to  its  former  state) 舊 1 こ愎 する。 （花客、 どが） 元の 野生 丨こ 返る、 先祖 返りす る 0 
❸ （to  a subject ) (問題 1 こ） 立歸 る、 立 戻る、 また 思 ひ 出す、 まれ 言 ひ 出す。 

Re-view， （、〕 ヴュ ー ） [自他 動] (再び 視 る、 視直 マの 意味よ リ） 復習す る、 お 浚 ひ VT る。 
❷ （過去な) 顧 る、 回顧す る。 ❸ （軍隊〜) 檢閱 する 、閱 兵す る 〇( 天皇陛下が) 觀兵 式な 
行 It せらる。 G (新聞が 新 著述 もどな) 批評す る。 ©[法律] (事件〜) 再審す る。 
Re-view， 〇ヴュ ー) [名】 （旣 I: 學んた •亊 の) 復習、 お汶 ひ。  ❷ （過去の) 回 頭、 追想。 

❸ （軍隊の) 檢閱 、閱兵 、觀兵 式、 分列式。 To  Pass  in  review. (分列式の 如く 丨 こ） 
目の前な 通過 マる。 （又） 同上 ぜ I めて 檢査 マる。 G [新聞] (新 著述な どの) 批評。 
(より） 評論 雜誌 。❺ [法律] (事件の） 再審。 

闩❻^丨ビ〇ヴイ冗〇 【他動】 口汚い 惡 口^ 云 ふ、 罵詈 濃 謗す る。 

Re-visV  〇) ヴイフ :） [他動】 （印刷物 も) 校正 彳 る、 校合す る 0 ❷ （人の 著作な) 校閱 する、 
校訂す る。  ❸ （旣 成の 本な) 訂正す る、 吹 正す る。 Revised  version. 聖書の 

訂正 譯。 Revised  aud  enlas-ffcd  edition. 訂正 增補 (版)。  〇 (條約 ふ ど 

改正 t る 0 ❺ [法律] (事件〜) 再審す る。 【名] 訂正、 改正。 ©[印刷] 再饺 刷。 
Re  vision  (、) ヴィジョン） [名】 （印刷物の) 校正、 校合。  ❷ （人の 著作の) 校閱 、校訂 〇 

❸ （旣 成の 本の) 訂正、 改正。 〇 ( 條約 もどの) 改正， 〇 [ 法律; 1 ($ 件の) 再審 3 
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Re-vKval  f、J  ヴ イヴ^ 〇 【名] ( from  death  or  unconsciousness  ) 復活、 蘇生 〇 ( of  one’s 
spirk) 元氣 回復。 ❾ (of  learning  or  art) 復興、 再興。 （of  trade  or  commerce) 
振興。 （of  a subject  of  discussion,  etc.) 復活。 ❸ [宗 敎] 信仰 復興。 一丨 sm  [名] 
信仰 復興 論 0 — ist  [名] 同上 論者。 

Re-viVe， ヴィヴ) 【自動】 （from  death  or  unconsciousness  ) 復活す る、 获 生' 1*  〇。 
(病人 も どが) 元氣 4 •回復す る 、元 氣づ く。 ❷ （文藝 ふ どが) 復興す ろ、 再興す る。 （商業 
もどが) 振興す る •(市 塲 が） 引 立っ 〇( 問題る、 どが) 復活す る。 [他動] 同上せ しむ。 

Re  vivi  fy  〇 ヴィヴ ィ ファ ィ） [他動】 （人な ど 4〇 復活 ぜ しじ 蘚生ゼ しむ。 （よ り） 活氣な 付 
ける、 元氣 づける。 一 fi-calion 【名】 同上す る 事。 

Rev-i-vis^ent  (リ ヴィヴ ィッ セント） [形】 同上し っ、 ある （人 又 U 物 ）〇  —’ cence 同上} 

Re  vivor  (リヴ イヴ 々） [名】 [法律] 取 状 回復。  L しっ、 もる 畢。 J 

Re-vo-ca，tion  (、) ヴ: i ケー ィ ジョン） 【名】 （判決、 契約 もどの） 取®、 廢止 、破棄。 

Re  voke^  (、J ヴォー ゥク） [他動】 （判決、 契約る、 どな) 取消す、 廢す 、廢 止す る、 破棄 マる。 

Re-voIt/  ("、】 ヴォ ーウ艽 卜） [自動】 广 against  the  government  — from  one’s  ruler  to  the 
rival  power  ) (君 丨こ） 背く 、淡 ふ、 謀叛す ろ、 叛逆す ろ 、叛 亂祕 _1〇  Revolted 

subjects. 逆賊 (逆臣、 朝敵）。  © (at  the  sight  — against  or  from  some 

treatment ) (見て：) 反感を 起す、 ざく りと て 立、 ぞっとす ろ、 胸が 惡く 咳ろ、 いや でれ I ら J2。 
The  stomach  revolts  at  such  food. 見す： 計りで も 胸の 惡 くなる 盒 物。  My  nature 
(heart)  revolts  against  such  treatment. そん 器、 取扱 丨 1 いやです: i ら | ■、い。 し0 mmon 
sense  revolts  ag,»inst  such  measures. 常識 丨こ 反する 處置 0 【他動】 （いやで） 


ぎくり とさ せる、 ぞっと さ t£ る、 胸〜 悪く させろ、 反感〜 起さし む。 [名】 謀叛、 叛逆、 叛亂。 
To  rise  in  revolt — raise  the  stiiiidurd  of  revolt, 叛旗^* 織す 〇❾ 嫌惡 、反感 0 
Rev-o- 丨 u，tion (レヴ ォ ガ ューン ョン） [袖 名] (車輪 もどの) 回轉 、旋 _。 (砲塔5 、どの) 旋回、 轉 固。 
©(天 體 などの) 周轉 、運行。 【费 名]  一 _ 導 、一周、 一周期。 (より) 回歸 、還曆 、本卦 回り。 
❾ （國 の） 革命、 革新。©  (精神の） 心機 一 轉。 一 a-ry  [形；！ 革命的。 （war) 萃命 
戰爭 。[名] 革命家。 一 *ist  [名] 革命家。 [® 数] 革命 黨。 一丨 び [他動：! （敎育 ふ 
ど 1こ） 革命な 起す、 一新 マる。  . . ， 

Re-voive’ （ リヴ ォ冗 ヴ) 【自動】 ( on  a pivot  一 on  its  axis) (車輪 5、 ど か） 廻は る、 回傳 
マる 、旋轉 する 。（砲塔な どが) 旋回す る、 轉回 •する。  The  earth  ievolves  011 Ua 

axis. 地球が 回轉 する  Revolving：  tua-ret. 旋回 砲塔。  © Q round  the  SUI1 ) 

(天體 もど が) 周る、 阳轉 する 、運行 マる。 The  earth  revolves  romad  the  sun. 太陽 
の 周りな 周る。 [他動] (a  scheme  in  one’s  mind —— 策な) 碉 らヤ 、熟慮す る 。 

Re  volver  (、】 ヴォ $ ヴ 心） [名】 連發 拳銃。 

Re-vuKsion  (、】 ヴ， w ノ 3 ン） 【名】 •(感情、 人氣 も どの) 激變 、反感。 ❾ [醫 學] 誘導 法。 


Reward  (、】 ウォール] 〇 [他動】 ( a person  for  his  services— his  services  with  a pension) 
褒美な 與 へる、 賞與 マる 、報酬す る 、報 ゆる。  No  good  deed  can  SO  unrewardea. 

善行な 爲せ ば必す 其應 ，報が 有る。 [名】 （for  or  of  honesty,  etc.) 褒美、 零 g、 麵。 
(又) 應 報。 (一 s and  penalties) 賞罰。 He  was  promoted  ill  reward  for  his  services. 
功な 賞 して （昇進）。 ❾ 懸賞金。 To  offer  a reward  (of  loo  yen  to  the  finder). | 
Reynard  (レ ナイ） [半 固 名；] 狐 「 の 擬人 名稱) • L (發 見者 丨こ 百圓 な) 懸賞す。 J 

Rhad-a-man^hTne  (ラダ マンタ ィン） 【形] Rhadamanthus の 如き、 最も 嚴 正客、 る、 最 I 嚴肅 
もる （载判 又は 裁判官 もど） • 「（よ リ ） 嚴肅ふ 裁判官。} 

Rhad  a manthus  (ラダ マン ヲァ ス） 【固 名：！ [希 腿 神話] (冥土の) 裁判官、 閻® 大王 C の 類)。 J 
Rhap  sodic  al  f ラブ ソディ 方:? P) 【形] 狂 歎 的、 狂 賞 的、 狂 熱 的 （證辭 ふ ど）。 
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Rhap^o-dize  (ラブ ソグイ フ :） [自動】 （ on  or  about  something  ) 狂 歎す る、 狂 賞す る。 
Rhap^so-dy  (ラフ •ソディ） [名] (前後 連絡 無き） 狂文、 狂 歎、 狂 賞、 狂 熱 的 表白。 

Rhenish  (レ ニッ •ン ュ） 【形】 [濁 逸] Rhine 河 (地方) の。 [名] 同地 方產の 白葡萄酒。 
Rhet^or-io  (レい】 ック） [名] 修 辭學。 © 言葉の 修飾、 美辭 、能辯、 巧言 (令色）。 
Rhe-toKic-al  (レ ト、) 力 T) [形] 修辭學 上の 〇 ( flourish  ) 言葉の 花 〇(  question  ) 反語 
(亦 樂 しからす ゃの 頷）。 ❾ 言葉な 飾つ た、 巧言な 弄する、 雄 辯 家風の、 修飾の 多い') 
Rhet-o-rFcian  (レ トリ シャン） [名] 修辭學 者。  L (文體 もど） J 

Rheym  〇- ム） 【名】 （眼 鼻口の） 粘液 （淚 、唾、 (: U、）0 
Rhey-mario  (，レー マティック） 【形】 僂 麻質斯 の。 【名】 僂 麻質斯 患者 0 
Rhey’ma-tism  (ルーマテ ィズム） [名] [醫 學] 僂 麻 質斯〇 ぅまち ）〇 
Rhine  (ライン） 【固 名] 濁 逸の 名 河。 （ -wine  ) 同地 方產の 白葡萄酒。 

Rhine  [名] 大 溝。  へ | Rhi  noce  ros  (ラ イノ セ ロス） 【名】 [勳 物]} 

Rho/dium  (ロー ゥ ディ アム） 【名] (白金 屬) 金屬 元素の 一。  L 犀 （さ ぃ）。 す 

Rho-do-den’dron  (ロド デンドロン） [名] [植物] 石 南 （しゃく なげ）。 

Rhomb  (ロム） 【名] 斜 方形 (菱形)。  I Rhomboid  [形、 名】 長斜 方形 (菱形の）。 

Rhubarb  (ルーパー ブ） 【名】 [植物] 大黃〇 

Rhyme  (ライム） [名] (詩の） 韻、 脚韻。 （より） ©韻 詩、 歌。 It  is  neiUier  rhyme  rnw. 
reason  一 without  rhyme  or  reason.  さ つ ぱリ譯 が 分から （又） 言譯が 立た W。 
[自他 動】 （詩の） 饋〜 ふむ、 韻 4 •合は せる。  ❾ （話な どな) 韻文 丨こ 作り 替 へる。 

❸ 詩な 作る 〇 G (with  some  word  ) (何 語と） 韻が 合 ふ。 

Rhythm  (、)7 ム） [名] (詩の) 律、 律 3。 （より) 音調ぶ 子。 ©[音 樂] (各部の) 釣合、 調合。 
Rhyt^micCal) (リタ ミカ 冗 〇 [形】 律の 有る （調子 5、 ど）。 拍子 （脈搏) の 有る （運動 ふ ど）。 
Rib  〇 ノブ） [名】 [解剖] 肋骨 ら& ね）。 （より ）玄 厚 [滑稽]。 To  poke  one  in  tiie  ribs. 
橫腹 もえぐ る。©  (肋骨の 如き 物、 例へ ば 船の) 肋 骨材。 ⑽罐 傘の) 骨。 （葉の) 葉 肋。 
(織物の) 畝。 （山の) 鑛 脈。 [他動] 肋骨 も附 ける 〇( 又) 肋骨の 樣丨こ 成る 0 
Ribald  (リバ 冗 ド） [形】 口汚 ふい、 大口 4 •利く （人 ふ ど）。 【名】 大口な 利く 人。 一 『ハ 
Rib’and  (リパ シド） [名] = M)l;on  (〜 看よ ）〇  1_ [名】 卑 狼の 言、 (所謂) 大口 

Rib，bon  (リッポン） [名] 紐、 リボン （又 其 如％ もの）。 To  hang  in  ribbons  — be  torn 
to  ribbons. (帆 もどが 裂けて） 若布の 樣丨こ 成る。 © (勳 章の) 授 f。 Blue  ribbon. 
“ Order  of  the  Garter  ” （英國 の大勳 位） の饺。  Red  ribbon.  « Order  of  Bath  ’’ 

(英國 の 中© 位) の授。  ❸ [馥 數] (馬車 馬の） 至塑。 To  haiuile  ( take  ) the 

ribbons  ( well  or  ill ). 上手 1 こ （下手 | こ ） 馬車 馬な! 又 マ （馬車〜 駆る）。 

Rice  (ライス） [名] 米、 飯。 （‘bird) (米 國 の） 米食 烏。 （又） 文鳥。 （イ阁 d ) 田 oOpa/per  ) 
II 紙、 薄葉。 （-plant) 稻。  〜， ， 

Rich  〇ジ チ） 【形] 富める、 富貴 も、 冇 E もる 00 an) 金滿 家、 金 持 0(soil) 肥 え す こ 土地 0 
( crop  or  harvest  ) 豐 作。 （ blood  ) 濃い 血 。 （ hair) 澤山 める 頭髮 。（ food  ) 濃 味の、 
滋養の 有る、 油 こい％ しつこい 食物 〇(  wine) 澧い 、こくの 有る 酒。 （perfume) 濃厚ん 香。 
( fabric  ) 金目の 織物。 （ colours) 濃厚 ふ 色、 溫い 色。 （ tones) 量の 有る、 圓 滿な聱 調。 
(joke) 面白い 洒落。 • The  ricli  are  not  always  happy. 富者 [複数] 必す しも 幸福 
ならす。 Rich  ami  poor  alike  enjoy  the  blossoms. 富者 も 贫者も 共丨こ (貧富;^ 問 はす*) 
花を 樂 しむ。 ©(  in  products,  etc. — 何 1〇 富める （人 又は 國な ど）。 Japan  is 
rich  in  products. 日本 li 物 產丨こ 富む。  一 Lw'JJ 同上 丨 こ。 ❷ 充分 丨 こ、 立 潘丨二 
(何々 の 似 値 わり）。 He  richly  desorvea  a peerage. 華族 丨こ 列ぜら る 可 さ 便 値 丨1 
充分 あろ。 He  riclily  deserves  his  punishment. 好い 氣味 だ。 
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Riches  (リッチ ヱ ズ） [單複 名】 富、 財、 財资 0 KIclics  l»ave  woas». 金が 飛ぶ • 

Rick  (、) ック） [名】 （乾草、 刈麥 もど； ん f ご） いも むら、 禾堆。 

Rickets  (リッケッ 少） [複 名] 英吉利 病 （一種の ぜ むし ）0 

Riok^et-y  (リッ ケティ） [形】 Rickets 丨こ 罹れる 〇( より） よるよ/) マる、 ぐらぐらす る 、今 I こ t 
倒れさ う ふ、 あぶ もい （あ! てら 家 力: ど）。 ~ i-ness  [名] 同上なる 事。 

Ric-o-chet’ （or  ric’o-chet) (、) づシ エー ィ = リコ シヱ ッ ト） [自他 動] (砲 彈 もどが 一度 水面 
I: 觸れ て） 跳れ 返る。 （又 敵 艦を) 跳 れ 彈で擊 つ。 [名】 （砲彈 ミ、 どの) 跳！！ 返り、 跳 射。 

Rid  ( V ッ ド） [他動] [無變 化] ( a place  of  some  nuisance  — 公共の 妨害物 客、 どか） 
除く、 去る 、拂ふ 〇(  a house  of  vermin — 鼠族^ 〇驄 除す ス, 、退治す ろ。 ( the  country 
of  the  bandits  一 馬賊 ミ、 ど/ 馬 E 逐すろ 、逑 ひ拂ふ 〇 ( oneseif  of  some  trouble ) 
(厄介^ f) 拂 ふ。  We  ixve  well  ri<l  of  the  troublesome  fellow. 厄介者/ jf 逐ひ拂 つて 

先づ 安心。 To  set  i.i(l  of  some  trouble. (厄介 拂ふ 。(煩な*) 除く 。(疵 な*) 去る。 
(役な) 免れる。 （困難 40 脫す 3。( 品物な) 處 分す る。 (仕事 も) 片付ける〆 用事な) 濟 ます。 
(癖， iO 直す。 (病氣 も) 癒す。 (風邪〜) 拔 く。 

Riddance  (リッ ダンス) [名] Rid する 亊。  A good  riddaMco, 厄介 拂 ひ。  He  is 
a ffoocl  ridclauce. 居' い方が S い。 「 リ 。 【自他 動】 謎〜 掛け 謎な 解く 

Riddle  (リッ ド 亦） [名] 謎 （なぞ)。 （より） 分 vj  I こ くいもの。 You  talk  in  indies. 禪 味} 

Riddle  (y^F^) [名] (粗目の) 篩 〇 ろ ひ)。 [他動] (砂利 もどな) 篩 ふ〇❷ （軍艦 丨 こ） 
蜂の 巢の樣 | こ 彈 孔：叨 ける。  The  ship  was  liddleU  with  shot. (軍艦が） 蜂の 

巢の樣 I こ 彈孔が 明い す:。 

Ride  (ライド） 【他動] [過去 rode, 過分 rid’den]  (a  horse  or  a bicycle —— 馬 や自轉 
車丨 こ） 乘 る。 （ the  waves ) (船が 波 上 丨こ） 浮く。 （ the  wind ) (鳥が 風丨 幻絝 ぶ。  To 

riae  one’s  horse  at  a fence. 馬に 乘 つて 垣;^ 越えよう とすろ。 To  ride  one’s  horse 
nt  the  enemv. 馬 1: 萊 つて 突擊す る To  ride  oue，s  horse  一 ride  one’s  Itobby. 
お It  こ も 出 マ。 To 里 .Ue  one’s  horse — oue’s  hobby — to  dcatli. 馬 4 •乘リ 殺す。 
(よ り） ぉはこを 出 L 過ぎて 嫌 はれ 〇。 To  riile  til©  hiSTli  horse •高ぶる。 To  ride 
shanks9  mare. 膝 栗毛 | こ乘ろ （徒歩す る ）〇  To  l.itle  t lie  whirlwind. (天使 

ふ どが) 旋風〜 指揮 マる。 © 〇 race) 競馬 4 •する。 （ a circuit) 馬で 巡回す る。 
❸ 【 Passive 】（ by  fears  or  prejudices 一 偏;!^、 ど 丨こ） 支配され ろ、 .厭 制 されろ。 

• Spain  and  Italy  are  priest-ridden  countries.  ( Spain •す i： ど は） 坊主の 跋 麗 す る國。 

A police-riddeBa  country. 巡査の 威張る 國。 To  bett-ridilen. 床 就いて 居る。 
【自動】 馬 丨こ乘 ろ、 乘り 行く。 （off  or  away) 乘リ 去ろ。 （ weH  or  ill ) 馬が 上手、 馬が 
下手。 （hard) 疾騸 する。 (fu 丨丨 speed) 全速力 丨こ 馬を 驅 ろ。 （bareback) 裸馬 丨こ乘 る • 
(to  hounds) 狩す る。 To  ride  ami  tie. 二人 交代に 一頭の 馬 丨こ乘 る （甲 ll 馬上 1 こ 
て 先進 し 或 距離 丨こ達 マれば 馬な 繫ざ置 さて 乙〜 待た しめて 自： i it 徒步 1 こて 進み 行く 
器、 り）。 To  rfde  for  a faiu  む ち や ふ乘り 樣： マる。  ❷ fin  a carriage,  tram, 
street-car,  etc. — 馬車: や 汽車: な ど丨 こ） 乘 ろ。 （in  the  narrow-bone  coach  or  stage) 
徒歩す る。 （bodkin) 二人 乘の 馬車 （席) | こ 割込んで 乘 る。 0 (on  anything ) 跨がろ。 
(on  one’s  shou 丨 ders  ) 肩 卓 丨こ乘 る。 〇 ( at  anchor) (船が） 碇泊 マろ。©  (太陽 や 
月 が) 昇ろ 0 ❽ [ Passive  Sense 】 ( well  or  herd  ) (馬が) 乘り 好い、 乘り丨 こくい 0 

[副詞と の 結合] To  down  a horse. 馬 4 •乘 リ 潰す。1 To  ride  clown  a man. 馬で 

逍ひ 付く  0 To  ri(le  out  the  storm. (船が） 暴風雨な 凌ぐ、 0 To  ride  (roug^hsliml) 
over  people. 人の 感情;^ 顧みす 橫 柄な 振“; V する 0 【名] (一回の） 馬乘 り 0( 又 馬車 
や 汽車 客、 ど 1 こ） 乘る 事。 To  taUe  f or  hnv©  ) a ride •(—回） 乘 る。 To  so  for 
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a ride. 馬で 出掛ける。 ❷ （森林 中な どの） 馬辂 
RKder  (ライ ダ〜） [名】 Ride する 者 0 A good  ( 〇] 


A good  ( or  bad  ) r • 濬 ノ〇 


Ridge  (V ジナ，） [名】 （山の) 背、 嶺 、山脈、 分水嶺。 (屋极 の) 棟 (むね)。 （畑の) 畝 （ぅね)。 （田の） 
畔 (ぁ  ”。（  of  the  nose) 鼻峯 。（イ He) 棟瓦。 [自他 動】 畝 (の 漦) 1こ する。 畝 (の樣 1〇 成る。 
Ridi  cule  (リ ディ キュー^ 〇 [他動】 （人な ども) 嘲る、 嘲弄 マる、 嘲笑す る-。 [名] 嘲弄、 嘲笑。 
Ri-dic^u-Ious  (V ディ キュ -ス） 【形] 笑 ふ 可き、 可笑し も、 馬鹿ら しぃ、 す: わぃ 3、 ぃ （人 又 U 
擧動 あど） •一丨 y [副】 同上 ド-。 一 ness 【名】 同上なる 事。 

RKding  (ライディング） [名] Ride する 事。 ❾ （森林 中 もどの） 馬路。 

Rife  (ライフ） 【叙述 形容詞】 （ Be  r — ) (惡ぃ 風 5、 ど か） 流行す る 、盛ん もり 。(悪疫 か) 倡 厥 
も 掻む。 （風說 などが） 世 丨こ行 はれる、 流布す る。  To  Srow  (or  wax)  rife •益々 

盛ん 丨こ 成る。 © T Be  r—  with  idioms,  etc.) (英語 U 慣用語 丨〇 富む、 滿 つる O 
Riff-raff  (リク フ ラジ フ） [名] 下民、 賤民、 わぃわぃ 連、 赤げ つと 連。  L 許 多 わろ J 

Riffle  (ライフ 冗） [名；] 旋條 銃。 （ 》r§nge) 小銃 彈着 距離。 (又) 射的 堪 。❾ [複 數】 （何 萬の） 
步兵 3 【他動】 （鉄 袍丨 こ） 條〜 入れる、 綫 傑〜 施す。  「 掠奪す る] 

Riffle  (ライフ 冗） [他動] (戰 死者 ふ どの） 懷な 探す、 着物な 剝 ぐ。 (衣 S などの） 中味な 奪 ふ J 
Rift  〇)7 h) [名] (岩の) 割れ目。 (布の) 裂け目。 (雲の) 切れ目。 〇 or  within  the  lute) 
全體の 毀損な 來す疵 (犧の 一孔)。 [他動】 （岩 丨〇 割れ目： 出來 す。 (布し) 裂け目な 
作る 。(雲 丨 こ） 切れ目 な •生す る。 

Rig  〇ッ グ） 【他動】 （船な) 帆裝 t る 、辕裝 t る、 索具な 裝着 する。 ❷ （out  or  up  a man 
with  what  is  needed  for  the  occasion ) 裝 ふ、 支度〜 整へ ろ。 （oneself  out) 着飾ろ、 
めかす。 ❸ （網な どな 〇 張る 〇( 棒な どな) 綱 も 張つ て 立てる。 

Rig  〇ッ グ） 【名] (船の) 帆裝 、綠裝 。（又) 帆 式、 （何) 式、 （何) 型、 （何) 裝 置。 Sqimreris 
(-Sed  vessel). 橫帆裝 匱 （の 船）。 Fore-and  aft  riS(-ge«l  vessel). 縱帆裝 置 (、の 船）。 
❷ 服裝。 （ofthe  day  ) 當 日 の服裝 。（ -out  or  -up  ) 身裝 （みなり）。 

Rig  (、)ッ グ） 【名】 い trick,  dodge  ) 詭計、 詐欺 手段、 ベ てん 0 To i «n  a ns  upon 

{^play  atnck  on')  one. 人 も （ぺてんで) 瞞 す。 ❷ [商業] ( = corner  ) 貢 ひ 占め。 
[他動】 （the  market) (株式 も どの） 相 塲〜狂 (エマ。 「Rmuiingr  rissins. 動 索] 
Ringing  (リ ッギ シグ） [名] (船の） 帆裝 、索具 (裝 置)。  standing  rissins. 靜索ノ 

Right  ( ライト） 【形】 （Left 1 こ對 し） 右の、 右方の、 与」 Hl^cOhand  man) 片腕と 賴む人 
(股肱の 臣）。 （ -handed) 右利きの 〔人）。 （ -handed  blow) 右手 打ち。 （ -hand’er  ) 
同上。 At  one’s  right  hand. (人の) 右 |こ（ 坐すな ど ）〇  ❶ right  hand. 

右側 丨こ （培 ど 接して）。 To  oue，s  hari€l. 右方 l： •當て （遠方 丨 こ） • To  i>nt  one's 


To  give  one  tbe  rig： tit  liana  of 


riffht  hand  to  the  work. 全力 も 盡彳。 


fellowship. 握手す ろ。 （よ り） 親しむ、 力;^ 貸す 0 ❷ { = straight  — Y\ne) 匡爸。 
(lined  figure)  S 線形。 （ angle) 直角。 （ cone,  cylinder,  prism,  pyramid,  etc. ) 
軸が 底面と 直角〜 成す 固形 骹。€  sailing) 東西南北 航行。 To  meet  at  riSl.t  angles. 
(二 線 も どが) 直角〜 成す。 ❸ （ Wrong 丨 •-對 し =just、 の/— 道 德上又 II 法律上） 
正 C \ 正常 もる、 常然 の、 過ち 無-! N 宂 しき （處匱 もど） 〇(  .he“t/ed  or  .mind’ed  ) 
心の 正しき、 心の 眞 ■直な （人 ）〇  il  rislit  to  tell a lie? 嘘〜 吐いて も宄 いも のか 0 

Ilis  lieart  is  in  the  rig：lit  place. 心が 眞赶 (曲つ て 居ら) 0)。  To  act  a rig'll t 

part •宜 しさ 行動〜 取る。 To  <1〇  the  rigUt  thins  by  a friend  or  a relation. 義理 
な 立てる。  It  is  a fault  on  ilie  rifflit  side. 缺 點は缺 點 で l 宜い 方の 缺 K (吝亩 と 
沄 ふよ リ 大氣過 さ •る 方な ど）。 Tlie  lieir  ( to  the  property  ). 正常の 相繽人 • 

Do  what  is  riffht  in  your  sifflit.  義 も 見て 爲 ざるは 男無备 なり （I -相當 す） • 
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0 ( Wrong 丨こ對 し 二 correct、 true — 事赞 上) IF.  L き、 間違 無き、 誤 v) 無き、 過ち 無 さ 、 
狂ブ 無き （仕方)。 本當 の、 鬣^ (人 もど）々 ル of  a fabric) 表面。 Th，’s,” 

-n  t fgtiul U[  a**©  risht •— RiSl“ ァ⑽  are. 仰 t£ の 通 V)C 御尤も） • 

To  b r ふ mind. 正氣 なり （發 狂せ す 〇〇  He  h not 抑 h“n ㈣ Head. 

而が体 つ て！  f1 ス f 發奸） - You  do  not  go  about  it  tlie  rig： lit  way. 遣り方 力、 間迪 つて 
II  To  put  (S)  anything  (元の 直す、 正す。 He  was  mistaken, 

so  I set  him  right •誤解 して 居す： から 正 して 遣つ す:。 A niglifs  rest  will  set  me 
right. 一夜 寢れは •癒る。 Is  that  all?  I will  soon  set  that  right, 好ぃ 樣 l: 計 らつ • 

1 will  net  it  right  with  your  father. お 父 樣の方 U 宜ぃ樣 l: 取り成さう。 1 must 
set  myself  riff  lit  with  my  principal. 長官 1 こ 割して 辯 明 乙 度ぃ。 To  8：et  (anything) 
riirht. 直す、 （又） 直ろ。 Things  will  come  rifflit  in  the  end. 何う か （S ぃ樣 l -) 成ろ。 

1 have  found  the  rigjit  man  this  time. 今度 l"t 人 違 ひで 丨"1 なぃ （探す 為の 人） 〇 丁。 be 

〇»  the  right  side  of  fifty. (年 齡） 五十 前。  ❺ （ Wrong  I こ對し = suitable、 

當〜得 す こる、 漉 常な (人な r、。 He  is  the  right  mau  iu  the  right  place. 最も 適任* 
Use  th©  right  word  in  the  rig；  tit  place. 此瘍合 | こ は 是丨こ 限る とぃ ふ官葉 〜 使 ふ d 
❽ 【钗述 形容詞] (Wrong 丨こ對 し = be  well) 順調 (も り )、 無事 （も り ） 、故障 無上、 
不都合 無 し、 壯健 （な り）、 達者 （ふり）。  All  is  rifflit-iam  all  rifflit  - it  is 

ail  right  wiila  me. 無事な り。 All  right ! 宜し  I looked  oyer  it  to  *ee  that 
nil  was  rig：ht. 念の 爲 (檢査 しす: ）〇  And  all  wa»  rifflit  as：aiia«  事無く  L て 濟んれ • 
As  right  as  a trivet  一 sis  i.ig：3it  as  rain. 無事 0 

Right  (ラィト） 【名】 （Left 丨こ S し) 右、 有 あ（ 又 左右 丨 こわる 一 對 の) 空。 (又 表裏の) 息、 麵〇 
Keep  to  tke  道路の 右側 も 步行マ 可し [来 国]。 Tlle  rl-hl»  and left*6 

(手袋、 靴、 靴下 もどの) 右と 左 0 ❷ [抽 名] (Wrong  I こ對 I) 輕 、竺连 、遵^ 

Keep  to  the  right. 邪道 1 こ 入る も (曲つ た 事 Vf るふ )0  VliS^t  and  wrong：. 正祁 
(是非）。 To  (list&nsuisli  between  right  ami  wrong：. 正邪^ •區 別す る （是非な 
分ける )〇  Rig：  lit  will  s>revail  in  the  end. (結局) 正義が 勝つ • Might  U riffht« 
f 國際關 係な ど） 勝つ？: 方が 正義 (勝てば 官軍)。 T<>  battle  for  the  rifflit •正義 公道 
の爲 U 鬪 ふ。 Which  is  iu  the  right? 何方が 道理が あるか (何方が 間違つ て 居ろ か％ 
He  is  always  in  tlie  rigrht  一 always  makes  himself  out  to  be  iu  the  •自分の 方 
- l こ 計り 道理;^ 附け る。 By  i.ight(s)  — by  good  rights  一 he  ought  to  be  heir. 本當は 
(當 然) 彼が 後な 取る 答 （など）。 To  set  (or  put)  a room  to  rights. 座敷な 片付 ゾる 
ぐ 整頓す る）。 To 加 risht. 處置宜 しさな 得。  You  have  done  ri-ht  in  telling 

the  truth. 有の 儘な 言つ たのが 宜し  d He  is  conscious  of  having  don©  right. 

顧みて 胸 1: 疚 い、 處が 無ぃ。 To  <l0  onc 邮 的. 人を 公平 丨:: 扱 ふ。 (又) 祝 至 4 •擧げ る。 
❸ 【普 名】 [往々 複數] ( A wrong,  wrongs 1 こ對 し) 權利 、（何) 權。 〔一 s and  wrongs) 
理非曲直 • To  inquire  into  tlie  ri^Sits  ( asid  wi’ongs ) of  the  case. 理非曲直^? 
明か 丨こ マ る 0 I have  it  riglU  to  tlie  property. 財產の 所有 權が 有る 《 ^ou  ^ave 
the  riffht  of  doing  so  — a rig^lit  to  do  so  一 no  right  lo  do  so. さう す る 權 利か 
有る （無ぃ） 0 Uitaian  (natural)  rights •人 權。 Civil  risMs •公 權6  Political 
rights*  參 政镏。 Woman^s  rights. 女權。 The  divitio  right  (of  kings  to  fule)i 
(帝王の） 天 與權。 The  right  of  em 丨 neait  domftim  國土 領有 權 c Til©  irlffht  ot 
way* 通行 權。 言 〇 stand  upon  one’s  rights. 權利な 生 張す る （勘定高ぃ） • 
succeed  by  right  of  • 一 in  right  of  一 primogeniture. 長子 相續權  l こ 依つ て 後を 取る * 
He  has  claims  iu  rlgltt  of  his  mother . 一 in  bis  own  rleUt*  母方の 權利丨 -依ズ 
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(親譲り の權 利に 依て） f 宵 求の 名分が 立つ。  /, 

Right  (ライト） 【副] 右丨 こ、 右方 1こ。 The  cro^d  parted  rialst  ami  left. 左右 |こ（ 四方 |こ） 
別れ ア こ。 To  turn  riff  kit  hiuI  left. 左右 丨こ曲 がる (右往左往す る）。 He  laid  about  Kim 
right  aiul  left. 縱濱無 盡丨こ （やすこら 丨 こ） 斬り 立てた。 He  looks  neither  right  nor 
left •脇目 も g 驾ら rifflit ! 右 | こふら へつ 0 Higrlit  about  face  ( or  tnx*n  ) ! 
廼れ 右っ。 To  senrt  one  to  tlie  rlyl 丨 t-abont •放逐す る、 暇;^ 出す、 射鐵 砲な 食は せろ。 
❾ g 直 I: 、 裒と U こ、 私 何 々 ）。（ 又) 座 土。 (よ り ） エ遂 。(又) U。 (又) 甚だ。 (: •down  ) 
甚だ。 Go  risflit  ahead — ri^ht  on  ! 真直 | こ 行け。 Go  rigrlit  along  ! 止まらす • 
I こ 行け。  Come  rig：  tit  away  — rig’ lit  off  ( = a/ ⑽ ご’)！ 直ぐ  I こ (來 ぃ)。  Risrht 

OTcrhcnd. 眞上 | こ。  Right  under. 眞下丨 こ。  R5s：lit  opposite， 眞向ふ | こ。 

lliffht  there. 直さ あそ こ l こ。  Rijflit  in  tlie  centre.  丁度 眞中  | こ。  There  is 

a verandah  rigrht  nrouud  the  house. づつ と 趣 it  り 廊下 0 Take  the  door  i.igiU  off 
the  liin^es. 戶 も マつ かり 外づ して 了へ。  He  speaks  English  rislit  well. 大層 

能く 英語〜 話 マ。 I know  riffht  well. 能つ く 分かつ て 居る 0 I am  right-down 
. sonry  toheai  it .甚^： 殘念。 ❸ 正しく、 間違 無く、 fi し く、 本當 に、 順調に。 To  do 
things  rifflil. 正しぃ 遣り方; ^する 。 You  have  guessed  right. 推測が 常つ す：。 

if  I remember  … 私の 記惊が 間違つ て 居る、 ければ (或 (1 間違つ て 居る かも 

知れ JO が）。  Nothing  goes  ri<£Ut  with  him. 彼 U 何^ •しても 順調 丨こ （思 ふ樣 I こ） 

行かぬ。 Serve  you  rigrht ! 好ぃ 氣味た ♦。❹ ぃき もり （跳び 込むな ど） 〇 
Sight  (ライト） [他動】 （曲つ す: 物〜） 直' f、 眞直 I こする。 （a  ship) (傾 ぃれ 船な) 起 ハマ。 
( herself) (船が 獨リ で） 起きる。 （the  helm  ) 舵〜 中央 I こ戾 す。 © ( a wrong  or 
wrongs) (曲つ た亊 も) 正彳 、筋な 立てる 、眞 直丨こ 裁判 マる。 （ oneself ) 明 リ な 立てん 
(又) 權 利な 回復す 5 。（  the  oppressed  ) 救濟 する。  That  is  a fault  which  will 

ridU  itself. 獨リで 直る 過ち。 [自動] (傾ぃ す こ 船が） 起％ る。 

Righteous  (ライ チャフ、） [形] 心の 眞直 ふ、 正義 丨こ 叶へ る、 端正 もる、 方正なる （人 又は 行)。 

(man) 義人、 善人。 一 ly  [副】 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 （行動の） 正義、 義。 

Righlfu 丨 （ライ トフ 亦） 【形】 正しき、 正 営な （處匱 ミ、 ど)。 ❷ 本當 の、 當然の (相續 人む ど)。 

— ly  [副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上なる 亊0 
Rightly  (ライト T ィ） 【副] (道德 上) 正しく 、正當 1 こ、 過ち 無く (處 St る もど）。 ❷ （亊實 上） 
正しく 、間違 ひ 無く 、誤り 無く （判 斷 マる もど）。 

Rigid (リ デッド） stiff) 硬 （こは） ぃ 、ムはは •つた、 丈夫 レ 容易 丨こ 動か 《 (骨 組な ど )〇 
❾ {^inflexible,  strict,  / ハ f ル ど） 刚 直 名、、® 正客、 る （ 主義 5、 ど）。 嚴 しぃ、 嚴重 ミ、、 
窮屈 5、（ 規則 5、 ど）。 He  is  a rig：i<l  disciplinarian. 嚴 しく 規律; V 守ら せろ 長官 
(所謂 嚴 しぃ 親爺）。 一丨 y 【副】 同上 丨こ〇 

gid^ty  (、) チ •ディ ティ） [名] (骨 組 もどの） 曲がら わ 事、 刚 性。 ❷ （主義、 規則な どの バ 
fiig^ma-role  (リグ マロ ゥ 冗） 【名] くた •らもぃ 長話。  L 刚赶、 嚴正 、嚴 重、 窮屈 （さ）。 ^ 

Rig/oOOr  (リカ •〜） 【袖 名] (法律 厲行 などの） 嚴 蜇、 嚴 船、 嚴厲 、苛 刻 （さ）。 To  enforce 

a law  with  rigour — to  punish  with  tlie  utmost  rijrom*  of  tlie  置 aw.  法律〜 

較 しく 厲 行す る。 ❾ （日常生活 などの) 鲅 嚴 正、 嚴 1(〇〇 ❽ （寒氣 の) 嚴烈、 
凜烈 （さ）。 G [複嵆 名: 1( 一 〇 苛 刻 も 處踨。 

Sig^r-ism  (リ ゴ、) ズム） [名】 駿正 主義。 一 ist 【名] 同上 主裝 者。 

Rigorous  (リ^/ラス） [形]® い、、 嚴 重ん、 嚴酷 ふ、 苛 刻 ふ （厲行 さ、 ど）。 ❾ 厳格 も、 
餱正 も、 嚴肅ん （生活 もど)。 ❽壙 しぃ、 嚴烈 な、 凍烈も (寒 氣 もど) • 一丨 y [副】} 

hiii  hit>) [名】 小川、 谷 州。  L 同上 丨こ 
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Rim  〇ム） 【名] (車や 眼鏡、 帽子 もどの) 緣 。(花 似、 どの) ヘリ。 【他動] 緣〜附 けろ う 
Rime  (，イム） 【名】 [詩文] ^ hoar-frost^  %.  L へり〜 取る」 

Rind  (ライン ド） [名】 （樹や 船 《、 どの） 皮、 外皮。 [他動】 皮〜 剝し 
Rin’der-pest  (リンダ々 ベス 1、) [名】 牛疫。 

Ring  〇 ノグ） [名] (小形の） 輪、 環。 （殊丨 0 指環。 （又) 土俵、 車座 （ふ と 〇。（  >b^rk) 琪狀 I こ 
(樹 の) 皮〜 剝 く / -d6ve) 珠数 掛け 鳩 •（  -finder) 藥指 3 The  moon  has  a rinsr 

nrouna  it.  J] が鉞〜 被ぶ つす こ 〇 To  sit  iu  a i.iMg：. 萆座 1 こ 坐る 0 On  the  rinS. 
土俵の 上。 【他 勧】 環〜 嵌める。 (牛の） 鼻丨こ S' 附 ける •（樹 の 皮〜) 環狀 1 こ剝 く。 
Rinfi  (、レグ） [他動] (給る、 ど V) 鳴らす 0(the  alarm) 鐘〜 璁 らして 簪 報な 傅へ ろ 〇〇  coin) 
鳴ら して （眞僞 ：） 試る。 （<>ne，s  Praises) 繰 返 I 繰返し 切 レ J 丨こ 響め 立てる 〇(  in  the 
new  year) 鐘な 嗚ら して 新年な 迎 へる 〇 ( out  the  old  year  ) 舊 年〜 送る 〇 (up  a 
person  on  the  telephone) 人 も 電話口へ 呼ぶ。 （off) 電話〜 切る。 （叩 the  curtain) 
鈴な 嗚ら L て （芝 屈の） 幕な 上げる。 （ down  the  curtain ) 幕〜 下ろす 〇( より 一 down 
anything ) (何でも） お 仕舞 丨こ マる。 （the  changes  on  anything ) 手な 變へ 品〜 
蠻へて 繰 返 マ。 （the  knell  or  anything  ) 葬式の 鐘 4 •打つ* (より —— 何の) 廢止 VS •ぐ • 
[自動】 (鈴 もどが) 鳴ろ 〇( 又) 鈴〜 鳴 ら マ。 （ at  the  door  ) 入口の 鈴な 嗚 らして 取次 
な 求める 。广 for  the  servant  ) 鈴 4 •鳴ら して 呼ぶ。 （ to  or  for  dinner) 鈴な 嗚 らし 
て 食事 4 •告げる。 （ in  one’s  ears 一 in  one’s  heart) (人の 9? ミ、 どが） 耳 丨こ殘 る 、忘れ 
ら れ^ 1〇( true) (貨幣の) 鳴り 音が 好へ （より 一人の) 聱が 本物 らしぃ。 （ false) 嗚リ 
音が 巧い （鹿 物ら しい）。 My  cars  ring  — I have  a riiiffinff  in  my  ear. 耳が 鳴 〇。 
I>I<]  yon  rinff,  sir ? お呼び l こ 成 リ ま しす こか。  ❷ （ in  history  — throughout 

the  land) (人の 名聲 などが） 嗚リ 響く。 嚮さ 渡る、 （天下 丨 こ） 轟く  o(〜ith  one’s  fame) 
(八 下が 人の 名聲 で） 嗚 リ 渡ろ 。 （ again  to  some  sound  ) ( 撝所が 音な ) 反響 て ろ • 
【名] (餘 の) 音* (貨幣の) 過り 芽。  To  Sive  a bell » riiiST. 鈴^^ 一^ 鳴 らマ • 

There  is  a i.iuS  <u  the  tloor. 誰 か來 す: 探た.。 His  voice  has  tta«  true  rinff.  5f  が 
本物ら しぃ （貰價 の 有り さ う 5、 人）。 

Rlng^ead-er  (リング T ィー ダ〜） 【名] (謀叛 ミ、 どの） 發頭 人、 張本人、 巨魁. 

Ringlet  (リング 17 ット） 【名] 小 環。 ©(— 總 、の） 縮れす: 頭髮* 

Ring’worm  (リシ グジ々 ム） [名】 [容 學] 輪癬 （たむし）。 

Rink  〇 ノク） [名] (自然 又丨 1 人工の） 永 滑 リ撝 。(又) 屋內 スケート 縝0 
Rinse  〇 ノス） [他動】 （口な) ゆすぐ。 (着物 V 扃體 ふ ビ^ 〇 す、 ぐ。 (德利 ふ ど〜) 振つ て冼ふ • 
RKot  (ライず ッ 1、） [名] (暴民る、 どの） 暴行、 亂暴 狼藉。 （よ り） 暴動、 一揆。 To  "i« iio*. 
(暴民 も どが) 暴れ 廻る、 亂暴 狼藉〜 極む。 （より —— 植物 もど が) やたら 丨こ 蔓 （はびこ） る • 
To  breed  a riot.  ■-揆 な 起す。  ❷ [法律] 兇徒 嘯 集,。 （ Act) 兇徒 _ 集條例 • 

To  read  the  Riot  Act. (暴民 丨こ 向つ て） 同條例 〜 讀み 聞かす （而 して 解散せ ざる 
者 U 重 頭と 成ろ） 0( よ V)) 暄 い、 子供 等 (もど） も 制 マ。  © 些蕩 、道樂 生活。 （又) 

鈥めや 歌へ やの 底 拔け鯀 ぎ。© 飼 行、 襤钦 、暴食、 说亂。 

Hi^ot  (ライ 玄 ット） [自動] (暴民 もどが） 暴れ 廻ろ、 亂暴 狼藉〜 極みろ 〇 C 上リ ー- In  one，s 
youthful  veins) (血 氣) 盛ん も リ 。 ❾ 放蕩す る、 道樂 すろ 〇( 父） 鈥めや 歌へ やの 底 
拔け騷 V する。 ❸ （in  or  on  food  or  drink  or  books,  etc.) 濫飮 する 、暴食す る、 
濫讒 すろ 、濫造す る 、濫設 する 、亂符 すろ （もど) • 

RKot-ous  (ライす タス） [形] 亂暴 も。 （behaviour ) 暴行、 亂暴 猥籍。 （fellow) 亂暴 者、 
狼藉者。 ❷ 放蕩 も。 （丨げ e or  living) 放蕩。 一丨 y [副] 同上ら 
Rip  ( す ノブ） [他動] ( up  a dress  or  a seam ) びりびりと 引裂く 、娃 (ほころ） I です。 （ out 
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the  lining  — off  a board  ) 引き 剝が す、 ひっ tf  ぐ 0(  open  an  old  wound  ) (皮 ミ、 ど;^) 
ひきむ く 、（古傷な ど 4*) 逢き はナ こ •け る 〇( よリ — up  a case  again  ) (一見 落着した 
事件 ふ どな) 調べ直す。 （up  one’s  belly  ) 腹を 切り開く。 ❷ （木材^ ?) 縱て 1 こ 挽く。 
【自動] (着物な どが） びりびりと 裂ける 〇 ( 縫目 もど が) 淀び る。 To  rip  and  tear. 
暴れ狂 ふ 0 ❷ （船が） 烈 しく 走る。 Let  hor  rip  let  it  alone  ). 打 _ て 置け 

(ほうっ て 置け、 構 ふ ふ）。 [名] 裂 目、 綻び。  「(思 ひる、 ど）。 I 

Rip’ping  (リッ ヒン グ） [gij】 （ good  time  ) 彳 てきな、 滅法 好い、 マ | てら しい、 愉快 極まる} 
Ripe  (ライブ） 【形】 熟しす こ （果物 もど ）〇 成熟せ る、 圓 熟せる （學者 もど） 0 もれた、 かれた 
(酒 さ、 ど）。 膜ん た •、膜 化 t£ る （腫物 ミ、 ど）*  To  grow  ripe. (粜物 も どが) 熟す。 

Soon  ripe  soon  rotten. 早 熱 早老。 To  die  at  a ripe  age. 天壽 4 •全う  I て 死ね 
The  young  hopeful  has  attained  the  ripe  age  of  ten •もう 十 1 こ 成り ま しす: [滑稽] 0 
« ❾ （ iQV 二 ready  for  — mischief — 悪戯 もら） 何時でも 辭 t£«( 少年 ふ ど）。 （ for 

rebellion) 叛 期の 熟 t£ る (民 ふ ど)。 （ for  execution) 實 行の 時期の 熟せる (計 畫答、 ど)。 
( for  treatment ) i う 治療す 可き （病 もど）。 一 ly  [副】 同上に。 

RKpen  (ライブ z) [自動】 （果物 ふ どが） 熟 す、 うむ。 [他動】 熟させる、 うませる。 
Rip’ple  (リップ:? D) [名] 健、 小波 （さ r なみ）。 （of  talk  or  conversation ) 起っ ては 止み 起っ 
て 止む 話聲〇 ど）。 （■mSrk) (砂上の) 波の 痕。 [自他 動] 漣が 立っ、 漣な 立てる.。 
Rise  (ライ ズ） 【自動】 [過去 rose, 過分 ris’en]  ( Fall 丨こ對 し 一 風船 もどが) 上がる、 
昇ろ 〇(  high  ) 高く 昇る 。 ❷ （人が 朝) 起きろ 、起宋 する 〇(  with  the  lark  ) 早起き 
する 。(議 負が j 起立 マろ 。（會 議ふ どが) 散會 マ ろ、 閉會マ る 0 ( up  ) 起き上がる、 立ち 
上がる。 Rise， Sir  A.  B.! (王 拔劍も 取りて 前丨こ 蹲け る 臣下の 肩〜 平 打ち？ て 元服 
式〜 行 ひ％ 後日く） 立たれよ （安部) 士爵。 HeroseSir  A.B. —人前の 武士  (:  士爵） 
と 成つ た。 He  rose  the  accepted  lover  of  Miss  C.  D. (須 田） 孃 の認諾 されす こ 六 
情人と 成っ た。  He  lay  down,  ueirer  to  rise  ag：aiu. 病床 丨こ して 再び 扭たす • 
❸ （日 や 月 が） 出ス 。（山が） 聳 【っ % 。(河が） 出水す る 、增 水す ろ 。（潮が) 差す 〇( 地盤が） 
g 々上りべ 成ろ 。（風が） 出ろ 。（暴風 菊が) 起ろ。 （ 鳥が） 立っ ノ 魚が） 浮 各 上が；^  〇( 思想 
もどが 胸‘ こ） 适£ 。（歡 聲ふ どが) g る。 (調子が） 高く 成ろ。 (趨麵 が; 腿ら む。 (吹出物 ふ 
ど が） 出る、 發 する。 （人が） 出仳 マろ、 立 肩 てる 。(役人が) 昇級 マろ 、昇笔 する。 (相瘍 が) 
上がろ。 (物價 が） 憬貴 マろ。 （趣味 V 色 合る、 どが） 高まる a (元氣 が） 揚がる、 盛ん 丨こ ふ;^ 
The  rising  sun. 旭日。  T lie  risen  sun. (今の 日本  it) 昇れる 太陽。  He  is 

» rising：  m»u. 日 の 出の 勢 ひ。 The  rising：  gpeneration. 靑 年。 Rising：  grouml. 
上り坂 0 The  ground  rises  and  fall*. 地盤 丨こ 上り下り が 有ろ （う M りが ある） • 

A drowning  man  will  rise  three  times.  人が 溺れん と マる 時丨 こは 三度 浮き上がる。 
丁 〇 the  west  of  Tokyo  rises  the  heights  of  Fuji. 朿 都の 西方 丨こ聳 ゆる （在る' )(;： 富嶽 
ん V) 。 Then  I feel  the  patriot  rise  within  me. 其 時 は 愛 國の情 胸丨こ 起るな •覺 ゆ。 
〇 ( above  the  clouds ) (山頂 丨〇雲 V 凌ぐ。 （ above  mediocrity) (才能な どが 凡;^) 
技-く 。 （ £bove  or  superior  to  vanity  or  avarice  ) ( 偉人は ）虛 榮、 利 愁^ •脫 する • 
(above  self) 私情 私心 （已) も棄 てる。 （ above  petty  jealousies  ) 转妬 心な 棄 てる。 
A man  of  honour  should  rise  above  deception, 君子 1 こ 偽り 無し • © ( against  =» 

れ z/j ど one's  hand  against 一" one’s  lord  or  father — 君 父 I こ） 手 向 ふ、 刃 向 ふ。 （より 
一 against  the  government — 政府 I こ） 背く、 逆 ふ、 鹾起 マる、 一揆〜 g す。 （against 
Some  treatment  ) 反感ん 起す、 いやです こま ら iO。  My  whole  soul  ri»cs  against 
such  oppression. そん ふ壓 制は いやです こま ら 《 (默つ 又 届れ 《)•  © ( at  the  bait) 

(魚が 辟 1〇 秀ぴ 付く。 〔 at  some  sight) (見ろ と） 胸が 惡 くもろ、 ぞっとす る. 反 疼^ •起す。 


一 1121 — 


RIS-RIT 


My  gorge  ( stomach  ) rises  nt  the  sight. 見ろ と 胸 か 悪い。 ❼ （before  the  mind  ) 
(想像 も どが） 胸 こ 浮ぶ •❽ （ froni a source  ) (河が) 源〜 發 すろ。 ( from  the  ranks 
to  be  a general) — 兵卒よ vj # ろ。 （from  the  dead) 復活す る. よみが へろ。 0 om 
table) 食 争；^ 離れる。 （from^bne’sseat^^^^o^fromasick  bed) 病床 も 離れろ。 
The  trouble  rises  from  misunderstanding. 巍解 から 起 つれ 爭 .論。 技 親 此 意味 1 こ U 
通例 “ arise  from ，， な 用 ふ 0 ® ( in  or  into  the  air) (煙 客、 どが） 空中 I こ 昇ろ。 

(in  the  world) (人が） 出世す ろ、 立溴 すろ。 （ in  the  mind  ) (想像 もどが) 胸 丨こ 浮ぶ。 
(in  arms  — in  revolt  — in  rebellion  ) (人民が） 蜂起す h 、一 撥〜 起す 、謀叛す る 〇 
(in  price  — in  one’s  estimation  — in  the  public  estimation ) (物は） 相 填が 上 力、 る、 
(人は） 償 値が 上がる、 男〜 上げろ。  He  has  risen  in  my  estimation  — in  th© 

public  estimation. 彼 a ( あの 事 以来) 男 （値 打）^ •上げた。  GD  ( on  the  air  ) 

(歡呼 も どが) 起ろ 、薄き 起ろ/ on  the  scene  H 女 陽 もどが) 羿 つて （其-場が >見丨てれ_是 * 
d3  (to  one’s  feet  ) 立ち 上が ろ 〇 f to  greatness ) 偉く  成ろ 〇( to  the  occasion  — 
to  the  emergency) •事 | こ 臨んで 智能な 發揮 する、 如何なる 事丨 こも 椹へ る。 （to  a fly) 
(魚 U) 餌〜 食 ふ。 ’I  don’t  rise  to  tE^at  fly. 其 手 U 食 U«。  A Sreat  man  will 

rise  (superior)  to  the  occasion. 偉人は 如 財な る 事丨こ 遭遇 しても 臨機の 智能 か 出る 
(任 丨こ堪 へる、 困難 丨こ 8? つ）。 CE  ( to  be  a great  man) (偉い人 丨 こ） 成る。 （ from 
the  ranks  to  be  a general ) 一 兵卒より 弈 つて 大將 I こ 成ろ。  【他動] ( a*^ird  ) 

(鳥〜） 立てる 〇(  a fish ) (魚〜） 浮き上がらせろ •（ a ship) (海上で 船丨こ 接近す ると） 
其 船が 水平線 上 I こ 现丨 1 れる （事〜 斯 く 云 ふ）。  - 

Rise  (ライス ー ヲイ ズ） 【名】 （寒暖計 ふ どの) 上がり、 昇り、 上昇 0( 物 償 もどの) 騰貴。 (河の) 
增水 、出水。 （人の） 出世、 立 界進 、昇級。 （and  fa 丨丨） 上り下り。 (相瘍 ふ どの） 高下。 
(潮の) 差し引き 。(運の) 消長、 盛袞 、興®!、 浮沈。 At  riseof  sim •日の出 丨こ。 丁 〇 have 
a rise  iu  life. 出 世 すろ 0 The  men  sisk  for  a rise. 增給〜 請求す る。 The  prices 
are  on  the  rise  (^rising、 物價 は 上向 〇 To  take  (or  g^t)  » rise  out  of  a man. 
人な 怒らせ 〇 ど l) てから かふ 0 ©(物の） 起 v) 、靈 還. The  custom  takes  its 

rise  in  (or  from)  a curious  incident. 此習 償は 面白い 出來 事から 起つ' f:。  To 
rise  to  anything. (何も) 起 マ 、生す る、 來 マ 。 His  absence  on  the  occasion  gave 
rise  to  the  rumour  that  he  was  dead. 彼が 缺席 した 爲 死ん す こ •と 云 ふ 風說が 立つ す こ。 
Risible  (リズ ィブ 疋） 【形】 笑 ひ 得る、 笑 ひたがる (動物 もど）。  ❾ 可笑しな （物）。 

©笑 ひ 得; S (能力な ど）。 一 bin-ty 【名】 同上 性。 「[名] (人民の） 蜂起、 一揆。} 
RKsing  (ライズィ ング） [形] (sun) 旭日。 （ man) 日の出の 勢 ひの 人。 （ generation) 靑 年。 J 
Risk  (リスク） [名] (生命 ふ ど な) 賭すろ 事。 (損失の) 憂 ひ、 危， To 1 wu  a rlsS£ 
一 run  risks  — run  tfiie  risk  of  losing  a fortune. (身代な ど を 賭 して） 胃險 する。 
I will  take  Clio  risks take  the  chances  ).  運 1 二 任 か L て （いち かばち か） 遣つ て 
見よう.  There  is  no  of  your  losing. 換^ •す る 憂 ひは 無い • He  saved 

his  friend  at  the  risk  of  his  own  life.  生命 4 •賭 して （命掛けで) 友人を 助けた • 

I will  do  it  at  my  own  risk.  自分で 貴 任^ •負 ふ （損〜 した も ら 己が 背負 ふ）。 

【他動】 （one’s  life— one’s  head — one’s  neck) 生命〜 賭すろ、 （何で 〇 命掛けで する • 
(one’s  fortune) 身代;^ 運 丨こ任 tf ろ c( a few  scratches ) 怪我 もす る覺 悟で 行く (など )〇 
❾ （ a battle  一 a jump,  etc.) 胃 險的丨 こ 試 ろ。 （ it ) いちかは ちか 遣つ て 見る • 
Risk，y  (リス キィ） [形】 損 もす る 憂 ある、 危險 ふ、 胃險 的な 〔事業 もど）。 ❷ 胃險 好きな、 
大膽も （男 ふ ど）。 一 Uy  [副】 同上 丨こ • 一 iness 【名】 同上 もる 事。 ベ 
Rite  (ライト） [名] [往々 複數] 儀式、 祭禮 、（何） 式、 （何) 禮。  rmieral 0 burial ) 
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rite®. 葬式。 Conjugral  (or  nuptial ) rites. 夫婦の 交 vj。 

Ritual  (リ デュア 犯） [形、 名】 禮拜式 （の） 0 ©鱧 典、 祭典。 

Rrva 丨 （ライヴ 亦） [名] 競 乎 荠 。（又 何丨こ 於て） 匹敵 マ ろ I の。 〇丨 ove) 戀の敵 （かたき）。 
(in  trade) 商賣 敵。 He  Isas  no  rival  — is  without  a rival — in  the  art. 你道 

丨こ 於て 丨 t 彼丨こ 匹敵す る 者 無し。 [形] 醇 志の （會社 もど）。 [他動] ( the  Iwasakis 
in  wealth  ) (誰と 何で) 競爭 する、 張 合 ふ、 匹 致 すろ。 — ry  [名] 競爭 、張 合 ひ。 
Rive  (ヲ イヴ） 【他動] [過去 rived, 過分 dv’en] (眞 二っ 丨 こ） 剳る、 裂く。 [自動] 割れる 0 
Riv’er  (リブ〜） [名] 河 （丨丨 丨）。 （_bed) 河底。 （― ，side) 川端。 

RiVet  (リヴェット） [名] (鐵板 も ごな 合は して 接ぐ、 爲 の) 沒ち •釕 、兩頭 釘。 【他動】 （鐵 板〜) 
綴ち 釘で 接ぐ 〇( より — 人の 注意 5、 ど W 引留 める） ❾ （ one’s  eyes  or  attention 
upon  anything  ) 見詰める、 注目す る、 目 （心）〜 留めて 見ろ。  K る： （の 類） “ 

Riv’u-let  (リヴ ュ ワット） [名] 小川。  | Roach  (ロー ウ チ） [名】 [動物] う ぐ ひ、} 

Road  (ロー ウド） [名】 ( Ride — よ リ ） 馬 道、 大道、 道路、 往來 、牲潭 to  success  or  ruin ) 
(成功、 滅亡 もど 丨 こ） 到る の 道。 （-book) 道中 案内。 （ dog  ) 通行人の 妨害 i こ 成る 自 
轉車 （自動車 乘リ） 。（一 Vide) 路傍。 （一 ^vay) 車馬 道 (人道 “side-path” に 對 す）。 
(一’ WOr’thy) 旅行 j こ堪へ る（ 人 もど）。 To  be  on  the  roa<l. 途中 （旅行 中）。 To 
take  the  road. 旅立 マる 0 To  take  to  tUe  road. 逍剝|  こ 成る • The  soads 
tre  good  or  bad. 道が 好ぃ （又は 惡 ぃ)。 Royal  road  to  fame  or  art. 速成 法。 The 
road  runs  along  a river  — across  or  through  a field. 道路が (何處 も) 通つ て 居る。 
❷ 【槪 して 複数] ( Ride  at  anchor  — よ リ） =r  Roadstead(> 看よ）。 

Roadstead  (ロー ウド ステッド） [名】 （Open  r- ) (築: 巷 無き）® 泊 所 • 

Roadster  (口ーウド スタ… [名】 同上の 碇泊 船。 ©旅行 瓚 れ f: 人 • ❽ 旅行 用の 馬 〇 ど)。 
Roam  (ロー クム） [自他】 （over  a country) 殘る隅 無く 踏み 驼す 、徘徊す る、 漂泊す る。} 
Roan  (口ーウン） 【形] 蘆 毛 〇 しげ) の （馬） • [(  over  hill  and  dais ) 山野; V 跋潘 する 〇) 
Roar  (ロー ア 5 [自他 動】 （獅子 5、 どが) 唸る、 吼 1 る 〇( 虎が) 嘯 （ぅそぶ） く。 （風波が) 怒號 
彳 る 。（砲 聲が） 轟く 。（人が 大聲 で） 怒鳴ろ。 （ with  laughter) どっと 高 笑 ひする。 
【名] 同上の 聲。 T»  set  the  tab!«  in  a roar. 一座;^ どつ と 笑 (: T る (お 大鼓 もす る）。 
Roaming  (ロー アト ノグ） [形】 騷 がしき、 騷 4r  C き、 大 繁昌 も •（  nigh り菇 風雨の 夜。 （又は） 
鈥み 明か U(blade) 大道 樂茗 •（ forties  ) (大西洋の 北幃 三十 九 度と 丘 十 度の 間 ふる） 
暴風雨 地帶 0(  health  ) 當ろ 可から ざ る 元 氣〆 trade  ) 大 繁昌。 He  is  in  roaring 
health* 元 氣當る 可 か ら す。 He  driires  a roaring  trade. 商資大 繁昌。 

Roast  (ロー ウ スト） 【自他 觔] (Broil 丨こ對 し 一 肉 $、 ども 橫丨こ 火な 受けて） 燒 く、 炙 (ぁぶ） る。 
(=知 ん r in  an  oven)  ロース 诱孑 |: する. ©(豆な どな >沙 る。 ❸ [冶金] (鑛 石な） 
煆钱 する。 0( 為 f 置〜 火丨〇 炙ろ。 ❺ （人^ 〇 嘲弄す^ ひゃかす、 嬲ろ 0( 又) 嬲られる。 
[形】 ロース 燒 さの （肉 5、 ど) • 【名] ロース 肉. To  rule  the  roast. 主人ぶ る。 

Rob  (ロ ツブ） 【他動] ( a person  of  his  property  ) C 人の 物な) 蜜^、、 强奪 すろ。 (又 主格の 爲 I こ） 
失 ふ。 (an  orchard  ) ( 學童 ミ、 ど ;D 林您 をふ ど丨こ 入っ て） 果 炱/と 盗 L、*  ( oneself  of 
anything  ) 失 ふ • Steamer  has  robbed  travel  of  its  poetry. 汽車 ゃ 汽船の 爲丨こ 道中 
の 風: jft が 無く  5、 った。 To  rob  Peter  to  pay  PhiiI. 甲から 収 つて 乙丨こ 遣る • 
Rob，ber  (ロッ パ〜） [名】 强從 •一 y 【名】 5 里 奪。 

Robe  (口ー ウブ） 【名】 長 衣 (C*t) •(又） 法衣、 法服。 The  loi.ff  robe. (法師の) 衣“ 又 
法官、 辯. $士 の) 法服、©. 服 • CJeiillenien  of  the  robe. む?』 士 。 [他動】 （a  person 
in  black  or  white  ^ 衣な 黎 ぜ る。 A pine-tree  robed  in  snow. ぎ 中の 松。 

Rob’in  (ロビン） 【固哿 名] (redrbrdast) 知更鳥 （こ GoocTfe 丨丨 ow  ) 惡戯好 さの 
小 ifc、 （所謂) ひ •りけんい 乃^  )•(  Hood) (英圔 巾 古の) 一 義賊 (一種の 俠 客) • 
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Ro  bust’ （ロバ スト） 【形】 ( Delicate,  slender 丨こ對 し) 丈夫 客、、 達者 5、、 强壯 5、、 逕 しき 
(身 f 登な ど)。 To  be  in  robust  liealtb. 强壯 ミ、 り。 一 ly 〔副]  一 ne$S 【名】 同上 U • 
Ro-bus，tious  (ロバ スティア ス） [形] 醆 がしい、 騷々 しい、 出過ぎむ （男 もど） • 

Roc  (ロック） 【名] (亞 剌比亞 物語 中の 怪总) 大® (だいぼぅ）。 

Rock  (ロッグ） 【名】 岩、 岩石 〇( 又） 喑 嫌、 小岛。 （ -bound) 岩石 I こ B ま れ た （要塞 もど) • 
(«crys，tal) 水晶' 7(^n)  (洞な ど） •（ -oil, イ む） 石油。 （，!り 岩 塑籲 

、 (Of  Ages) 基督。 To  be  built  ( founded^)  oa  the  i.ock •基礎 堅固 客、 v) 。 T lie  Rock. 
Gibraltar  の 事。 To  nm  一 ou  a rock  一 on  th©  rock*. (船が) 喑 嫌へ 乘り 上げる* 
(よ り） 金が 無く 成る。 RocU  »katl! 航路 丨こ當 って 暗礁 わ り。 （よ vj) 危險も 警戒す。 
Rock  (ロック） [他動】 （前後 又 左右 丨〇搖 がす、 ゆする。 （a  baby  to  s 丨 eep  ) 亦兒な 
ゆすって 寢 かす。 [自動】 搖 ぐ、 徭れる 0 「搖ぎ 石。！ 

Rocking- 【馥 合調】 (.chSir) 搖 り 椅子 •（■hdrse) 攮 り 木馬 （子供の 玩具）。 (>t5ne)J 
Rocket  (ロツ ケット） [名] 狼火、 狼煙 (のろし）、 火箭 （ひゃ)、 打 上げ （の 類％ 

Rock^y  (ロッキ ィ） [形】 岩の、 岩の 如 h 岩 多 さ （山 5、 ど）。 一 ，…[副]  一 Hess [名】 
Rod  〇ジ ド） 【名] 鞭。 （殊丨 こ） 敎擷 。（より)® 罰。 spa 伙 the  1.CM1  ana  spoil  the  child. 
可 賢 丨ハ不 は 棒で 育てる。 To  make  a ro<l  for  one’s  own  back. 罰〜 招く。 To 
lu^ve  a rod  In  pick  I e for  some  one. 罰すろ 被りで 日 f 機 4 •窺つ て抗る 0 To  tll° 
iotl. 謹んで 罰な 受ける • ©(釣) 竿。 ❸㈣ 。（より） 趣、 翌！ （の 類)。 | 

Rodent  (ロー ゥ デント） [形、 名】 （鼠、 兎の 如き） 齧® 類の （動物）。 LG  [傲 械] 麵 。ノ 
Rod-o-mon-tade' ロド モンテー ィ ド） [名】 大言壯 語、 大 法螺、 大風 3©。 [自動] 大言壯 語 j 
Roe 广 ローク） [名】 （魚の） はらら ご、 筋子。 L する、 大 法螺な 吹く、 大風呂敷な 擴 げろ バ 
Roe  (ローク） [名] (小形の) 鹿。 （一 化 uck) 同上の 牡。  ， 

Rogue  (ロー ゥグ） 【名】 （半 滑 ff の） 惡苕 、惡 徒、 惡漢 。（又 鉞れ 1 こ 云 ふ わ の野耶 の) 野郎 • 
Roguer  y (ロー ゥカ〜 、】 ィ） 【名】 惡鉞 、いす こづら。 

Roguish  (ローク ギッシュ） [形】 いす こづら な (子供)。 人の 惡い® 邮、 ど) •一け 【副】 同上に. 
Roister  (ロイ スタ〜） [自動] 酒を 飲んで 暴 八 る 〇(  — er,  —ing  blade ) 暴れ者*。 

Roland  ( ロー  rt  ランド) [人名】 To  give  a Roland  for  au  Oliver  ( = SiVe  ^/or 
retort'). しっぺい 返 l する （寶 言葉に S 言葉 ふ ど）。 

你 /0( ローク 亦） [名] (役-造の) 役 ■、(何) 役。 （より 一 人 キ 銘々 の) 役目。 

Roil  (ロー ゥ浓 ） [名】 卷 物、 卷 紙。 (又) 一と 卷 き。 (料理の 何々) 堂！。 （又 所謂) 

© [槪 I て 馥數】 ほ 紙の 意 味より ） 記錄、 H 錄 、名簿、 出席 谭。 ( -C? •丨 丨） （指名) 點 呼. 
To  be  ou  tho  rolls. 名簿 i: 載ろ 0 To  be  <m  the  roils  of— included  in  the  roll* 


of  — fame. 名 春の 名簿 丨こ 載: ろ。  Japan  has  a long：  roll  of  heroes. 日本 古來の 

S 士 多し。 To  call  the  roll. 點呼 マ. ろ。 ❽ （ Pitch 丨こ對 し 船の） 橫搖れ 。 （又) 

犮右丨 こ搖れ S 步容 • © 波の 打つ す: 表而 、波動 面。 ❾ (雷の) 轟き。 (大鼓の） ドロ ドロ • 
Ron  (口- ゥ冗 )— [ィ ii] (玉を） ころ ：ヌ Hr す。 (丸太ら）：: ろ： •ると 轉 がす。 （眼球な) 
ぎょろぎょろさせる。 (脚 丨こ 車の 附 いれ 寢臺 もど も) 推 し轉 がす。 ❷ （紙 や®: 物な ども） 
くるく ると 卷 く。 （簾 ふ ど〜) 卷き 上げろ。 （_ 子〜） 丸める。 （叩 the  skirts) (裙 な〇 
■くる、 接き 上げる。 up  the  sleeves) 腕捲りす る。 （ one  in  a blanket ) (毛布 丨 こ） くろ L、* 
❸ （道路 も ども） Roller で ふら す 〇( 捏粉 もどな） Roller で 伸! てす e 11011 itiSTpin. 

(捏 籾な 伸は •彳） 麵 棒。 〇 (大鼓 ドロ ドロと 鳴ら マ。 （“R” の 音な) 卷舌 I こ轉 がす • 
[自動] (玉が） こる こる と锷 がる“ 眼球が） ぎょろ ぎょろ マる。 （馬車 が) 轉が VJ 行く。 
(瀧が） 轉が VJ 落しろ *( 歲月 が） 廼 ぐる。 A rolli,,s sione »athe,s no moss. 轉か 
る 石 i: 苔 熟さ す （度々 商 寶換も どす る卷丨 1 会 持丨こ 成れぬ）。 RoninsstocU. (鐵道 
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又 U 電車 會 社の) 車輛。©  (海が;) 波動 する。 （よ リ） 波動して 橫 はる“ 原野が) 波打つ 
芦 1 こ う M る- Thousands  ol  leagues  ot  sea  roll  between  us  and  the  land  from  whence 
they  come 彼等は 萬 里の 波濤な 越ね て來る P A roliius  plain  ( or  prairie 

波打つ 樣 ふう ねり の 有る 原野。 © (Pitch 丨こ對 し —— 船が） 左右； こ 搖れる • The  ship 
pitched  and  rolled. 船が 前後左右 丨 ：搖れ す:。 G (雷が） 森 く 。（大鼓が） ド ロド ロと 
鳴る。 ❺ （on  the  grass) (犬な どが） 仰のけ 丨こ轉 がる。 〇 money  — in  riches  — 
in  wealth) 巨 萬の 富〜 有す 0(in 丨 uxury  ) 豪奢な 掻め る 〇(  in  ease) 安樂 二 耽る。 
R51l，er  (ロー ゥす 〜） 【名】 Roll する もの。 （殊丨 こ） ❾ （所謂） 口ーラ、 口ール 棒、 地 ミ、 らし、 
f| 子 (ころ）。 (卷 物の) 軸。 (或 機械の) _。 ❸ い rolled  bandage') 卷 繃帶。 〇 ( 暴風 
ふ どの） 餘 波、 大う n り。 ❻ （_skate) 室內 滑り 靴。 

RoHick  (口 T ッグ） [自他】 ふざける、 ふざけ 廼 丨:： る、 ふざけ 騷 ぐ、、 ふざけ 散らす。 

Rom  (ロム） 【名】 Gipsy  の 男。 Q [複 M—RomcQ  Gipsy  界。 

Ro  maic  (ロメ ー イツ ク） [名】 現今の 希臞 語。 

Rc/man  (ロー ゥ マン） [形、 名】 羅 馬の。 羅馬 人。 （ candle  ) 柳 花火。 （ Catholic) 天主 敎 の、 
天主 敎 信者。 （ Catholic  Church) 夭 主 敎會。 （ Catholicism) 天主 敎、 舊敎 。（ Empire) 
羅 馬帝國 。（丨 aw ) 羅馬 法。 （ letters) 羅馬 字。 （ nose) 二 段 鼻。 （ numerals) 羅馬數 字* 
Ro  mance^  (ロマンス） [名】 （Novel I こ對 I) 理想的 小說 、稗 史小說 、作 v) 物語 〇( よ v)) 小 說 
氣 質、 小說的 事續 、生きた 小說 、數 聞 (蚯 落、 道行な どの 類)。©  (現今 歐羅 巴の） Latin 
派の 國 語。 【形】 （镯 逸、 北歐派 丨こ對 t る） Latin 派の、 國語 など) • [自動】 誇大 1こ 話す パ 
RO  manner  (ロマン サ〜） [名】 Romance の 作者 〇( よ り） 嘘 吐 孑。 L 誇張す ろ、 法!！ も 吹く 
Romanes  (ロマ ネス) [名】 Gipsy 語 0 

Ro-man-esque/  (ロマネスク） [形] 羅馬 式の （建築）*  G Latin 诹の （國 語） 分 
Ro-manlic (ロマノ ティ ック） 【形] 小 說に有 リ さう^、 小說 的の （出来事 ふ ど)。 （より）© 常軌な 
外れす:、 空想 丨こ 耽る （三々 九 度よ リ 道行きと 出さ う ふ 奴： ど）。 ❸俗羿 4 離れす こ、 
E 流 ふ （住居 もど）。 〇 [文藝 ] ( Classic  I こ對 し) 浪漫的 [Romanticism な 看よ] 0 
Ro-man^i-cism  (ロ マンティス ィズム） 【名】 [文 藝] ( Classicism 丨こ對 し) 浪滢 主義、 傳奇 主義 
(古 學 派の 形 體の 美の み I こ 重き〜 匱き しに 反 し 人情の 美、 奇遇 ふ どの 奇丨こ 重さな 置く、 
例へ 丨て Classicism も 古代 風の 瓜 核 M と マ れ (て、 Romanticism は 今漾丸 ほ •ち や 美人）。 
Rom’a-ny  (ロマ ニィ） [名] = Gipsy  〇 看よ ）〇 

Rome  (ロー クム） 【固 名】 羅馬 （市 )〇  Rome  was  not  built  in  a clay. (大事 業は） 一朝 
一夕 1 こ U 出來 ^〇〇  1>〇  at  Rome  as  the  Romans  do. 鄕 | こ 行つ ては 鄉 | 二從へ 

(丨 こ 相 當）。 ©[古] 羅馬 帝國。 ❸羅馬 (天主) 敎會。 

Romish  (口ー ゥ ミ；;， ンュ） [形】 （church) 羅馬 （天主） 敎 （の 卑稱 ）0 

Romp  (ロム ブ） 【自動） 跳 n 廻は る、 ふざけ 廻は る 0 Rorapinff  Sirl. お 轉婆娘 0 

❷ [競走] (in  or  home) 矜易丨 こ 勝つ。  [名】 跳 HMU る 事。 ❷ ぉ糈 婆姐バ 

Ront^en  (レソト ゲン） 【固 名】 （ rays)  X 光線。  L— Ah,  — ，ly 【杉】 同上の」 

Rood  〇— ド） 【名】 （基督の） 十字架。 ❷ 地坪の 名 （一反 餘 ）〇 

Roof  ( ，レーフ） 【名】 （家の） 屋根 〇( 洞 5、 どの） 天并 •（  of  heaven) 蒼天 0(  of  ths  world) 
山脈。 （ of  the  mouth  ) 口蓋。 To  live  under  ihe  same  roof. 生活な 共- 1 こ マ 〇 0 
To  bid  adieu  to  one’*  paternal  roof. 親の 膝元^ す • [他 Eli】 （ a house  with 
tiles  ) 屋锒も 掛ける。 （ in  or  over) 小屋掛け〜 する •（又 立樹 などが） 屋汲丨 こ 成る。 
Rook  〇 ック） 【名] [動物] 白 嘴 鴉 (食用 丨 こす）。  ❷ 詐欺 賭 tfSUPigeon と 比較] • 

[他動】 （馬鹿者な) 瞞 す、 詐欺 賭博で 金な 卷 上げる • 

R(Tok，er-y  (ルック〜 U) [名】 白 嘴 鸹 の塒丨 こすろ 樹立。 （よ り ） 巢竄 〇 
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Room  (，レーム） [帶 名】 （=がの 力" ど;^) 室、 間、 部屋、 座 数。 (又) 一座。 To  set  tlie  room 
iu  a roar. 一座 4 •どつ と 笑 はぜる （ぉ 太鼓 4 •する ）〇 ❸ [複數 】 （ One’s  — s) 下宿 • 
[柚 名】 い space、 塲® 、瘍 所。 （for  a person  or  thing  ) 容 れる瘍 所。 （よ り） 餘吨 • 
(for  doubt) 疑な 容る可 さ餘地 (無し ふ ど）。 （ for  dispute  ) 爭 論の 起ろ 餘地 (が 有ろ 
もど） 0( for  evasion) 遁辭な 使 ふ餘地 (4 •殘 すな ふ ど） 〇 to  taicc  «p  (too  much ) 
room. 填;^ 取る。  There  is  plenty  of  room  in  the  new  house. 今度の 家は 廣 ぃ。 

There  is  no  room  to  turn  in  一 no  room  to  suins：  a cat. 狹苦 しい。 I noulil 
V rQtUer  have  his  roosn  tlisiai  bis  compamy. 彼 1 こ 店て 實ひ 度く  5、 ぃ。 There  is 
WO  room  here  for  i«llers •ふま け 者〜 置く 湛所 U 無ぃ。  Is  there  room  for  any 

more? 未た •這 入れます か。 There  is  room  for  one  more. 今一 人 丈 這 入れます。 To 
inali®  room  for  a lady ■.婦人  | こ 席 も讓 ろ。 To  innke  room  for  goods. 場所な 明 l J 
入れる。 To  ffive  room  (^=tgive place)  to  a person  or  thing. 新陳代謝す る。 Will  you 
take  some  goods  iu  the  100111 of  {=zin  place  ゲ） money  ? 金の 代り 1 こ 品物な* 取る か。 

Room，y  (ルーミ ィ) 【形] 廣 さ、 手廣ぃ 、廣 々しす: (家 もど）. 一 ，i-ly  [副】  一, i ness  [名】 

Roost  0 •スト） [名】 （鳥の） 游 (ね ぐら）。 （又） 鵝舍 。（よ り — 人の） 寢 室、 寢所 [滑稽]。 
To  be  at  roost い in  b^d). (烏が) 塒丨こ 就ぃて 居る 〇( より —— 人が） 寢て 居る [滑稽； |〇 
To  ffo  to  roost  ( z=：go  to  bid  ). (烏が） 塒に 就く。 （よ リ ー 人が） 床丨こ 就く  [滑稽]。 
To 1 ulo  the  roost. 主人ぶ; [自動] (鳥が） 塒丨こ 就く 。（人が） 连丨 こ%  く • 
Curses  come  home  to  roost. 人；^  祈ら ば （叹  U If) 穴 二つ。 

Rooster  (ルースタ v) [名】 （牝鷀 一群の） 牡®！、 親爲。 

Root  0 -卜） [名】 （草木の) 毯 。（齒 、舌、 爪5、 どの) 垡 、魅、 隨。 To  take  root. (樹 
など が) 根付く。  To  strike  ( deep)  root •(深く ） 根が 張ろ。 To  pull  up  a tree 
hy  the  roots. れ ムぎ | こ. する。 To  l>e  torn  up  by  the  roots. (樹 が) 根 返り する。 
Hoot  and  branch. 极も斷 ち 葉^ •枯ら し 根本的 丨こ （絕 やす 5、 ど ）〇  At  the  root  of 
a tree. 樹の 根元の 處 1 こ 0 ❾ [複 數】 （ of  a mountain  ) 山麓 0(  of  the  hair  ) 頭髮の 
生え際 9 She  blushed  to  the i. ⑽ ts  of  her  bair •滿面 (赤らんだ)。 ❸ [博 言] 語根。 
0 [數學 ] 根數 。❾ （事物の)® 元、® 本、 を 基、 纪。 whe  is  (at)  the  root  of 
his  illness. 彼の 病氣は SI が 元 0 love  of  money  is  the  a*oot  of  all  evil. 愁は禍 
の 元。  Idleness  is  the  a.oott  of  all  evil. 小人 閑居 すれば 不善な 爲 t (に 相當; j。 
To  strike  at  the  root  of  — lay  Use  ax©  to  the  root  of  — the  evil. 根治す る 0 
To  s：o  to  the  root  of-—  g：et  at  the  roots  of  — the  matter. 元な 礼す (根堀り葉堀り 
調べる) 0 Most  evils  have  tbelr  root('s)  iu  selfishness. 惡の元 It 利己心。  He 

Si  as  the  root  of  the  matter  in  him. 事の 起り U 彼 自身 丨こ 在る （痛から 出す こ 錯）。 

Root  〇—卜） [自動] (草木が) 根付く、 根が お。 【他動】 (草木な >) 根付 かぜる /より 
—— 何事 丨 こても） 根强 くす る〆 one  thing  in  another  ) 基 かしむ 0( 011 e to  the  ground) 
固着 ぜ L f'o  Fear  rooted  him  to  the  ground  ― » he  was  rooted  to  the  spot* 

极が 生えた 樣丨こ 動けな く 成つ す :〇  Her  affection  is  deeply  rooted. 极强ぃ 情。 
He  has  rooted  objections  to  the  scheme. 根强く  反 _ する。  Their  obedience  is 

rooted  in  fear. 怖ぃ か ら言ふ 事; V 聞く の だ。  © ( Out  anything  ) 相: を絕 つ、 

根絕 やし 丨こ すろ。 （jjp  a tree  ) れ こざ 丨こ する、 根 引く  〇 

Root  (/レート） [自他 動】 （豚 もど が) 鼻で 地を 堀 る 〇( より） ❷ （ among  papers  — in 
the  drawer  一 up  or  out  anything  ) 探 マ 、撞 咅探彳 、探 し 出 マ。 

Rope  (ロー ゥプ） [名】 繩 、綱。 （ of  sand  ) 豆腐 I こ鐽 、糠 I こ釕。 （ •dar/cer  ) 綱渡り 藝師。 
( .dar/cing  ) 綱渡り 9 (•丨 ad，cJer  ) 索 梯9(  — ，s:end  ) (海上 丨 こて 用 ふる） 鞭 代用の 索 ， 
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(•waller) 辋波 り師 。（•ル >d ) 製 索 所。 The  rope. 網 渡りの 辋 。（又) 絞罪 |こ 用 
ふる 索。 The  ropes. 索 張 リ0 (又) 船の 網 具。 To  know  the  ropes. (或 社會 などの） 
事情 丨 こ 通 じて 居る （勝手 も 知つ て 居る） 〇 ' To  Put  one  np  to  the  ropes. 勝手な 
敎 へる。 up  to  the  ropes. 不 案內。 To  be  011  the  liiffh  ropes  (j=s elated 
意氣 衝天 o To  ffiTe  one  ( plenty  of)  rope  —— ffiv©  a rogue  rope  enough  to 
haiiff  himself. (自分な 害する 惡 者^、 ど〜) 構丨 t す丨 こさ せて 匿く。  Give  » rog：uc 
rope  eiioiiffh,  and  he  will  bang：  himself. 惡 徒は 構は す l こ 置く と 35 手 I こわ 豸、 I こ 
掛かつ て 了 ふ- To  do  anything  with  a rope  ronml  oue,»  neck.  かり 間違へ 1 て 
命が 無い とい ふ 羽目 丨こ 成つ て （胃險 マ る 5、 ど）。  ❷ （of  cash) —さ し f の錢 \ 

(of  onions  — of  sausages  ) —繫ぎ (一本 ）〇 
Rope  (ロー ゥプ） [他動】 索で しばる、 索で 捕へ ろ。 〇 a man  ) おびき 込む 0(  off  a piece 
of  ground) 索 張りす る、 仕切る。 [自動] (砂糖 蕖 子が) 繩 の樣丨 こも^ れ1て川1 •すろ。 
Ro/py  (ロー ビィ） [形] 繩の镣 r- 成ろ、 mta ばす る （砂糖な ど）。 

RoKty  (ロール ティ） [形] [俗語] 遊 ひ •好 >5、( 人) • ❾ 面白い （思 ひ 多、 ど) • Ihada 

rorty  ^very  enjoyable  ) time. 實丨こ 愉快た •つた。 

Rotary  (ロー ゥ ザ、】 ィ） [名】 珠 R (じゅす)。 ©薔薇園。 

Rose  (ロー ゥズ） 【名] 薔鹉 （の 花） （よ り）。 薷薇 花、 桃色。 （又)！^。 Attiu.  (orotto)of 
rose ••薔薇の 花 精。  To  g：sUb©i. ( life’s)  rose ■•人生の 歡樂; ^盡す  Gather 

roses  while  ye  may. 若 v、 時は 二度 無い。 A path  •trewn  with  roses. 歡樂の 
多い 生活。 1118  Patl»  wjis  not  strewn  with  roses. (若い 時 1 こ） 苦勞〜 しす:。 A 
bed  of  roses. 樂 $、 境涯 3 My  post  is  not  a bed  of  roses  — is  not  all  roses«  中々 
樂ち •やな V、。 Roses  liave  thorns. 花 1 こ i て 鼠 (l こ 相當） a A rose  without  a thorn. 
完全 5、（ 不可能の） 幸福。 rose  without  a thorn. 樂 ff れ丨て 苦 有り。 She  has 
lost  her  i.ose(s) •。旣 丨こ色 香が 失ぜ す:。 Under  the  rose. 內證 で。 [他動] 紅く すろ。 
Rose- 【複合 詞】 Op/pie) [植物] 蕃 石榴。 （.bay) 石 南 （しゃく なげ）。 （一/ bud) 嗇 薇の 
蕾。 （より) 美い、 少女。 0 sh) 蒈 薇の 樹。 （■c6l/o(u)r) 桃色 •(よ り) 好况 、好望。 Life 
is  not  all  rose-colour. 人生 丨 こは 好事 計 vj は 無し。 （ -CoKo^red  ) 桃色の。 （より） 
樂天的 〇 To  lake  rose-coloured  views — see  tilings  through  rose-coloured 
spectacles. 樂 5? する a ( -cut  diamond  ) 二十 四面 金刚石 〇(  •丨 eaf) 薔薇の 葉。 a 
crnmplcd  rose-leaf. 幸福 中の 不幸。 （ -lipped  ) #の 赤い •（  -Wg’ter) 香水。 （より） 
お世辭 。（又) 匮 しい、 手* かふ (手術 もど)。 （ -window) 菊 形 窓 •（ 一 ^vood ) 花梨 木、'^ 
Ro’se-ate  (口ー ゥズィ ヱイ!') 【形】 桃色の。  L 香木 J 

Rose’ma-ry  (ロー ゥズ メィ、) ィ） 【名] [植物] 迷迭香 （a ん ねんろ 〇* 

Ro-set^a  (ロゼッタ） 【固 名】 Nile 河口の 三角洲 I こ 在ろ 一都 會。 （atone ) 同所 丨 こて 發 見され 
し 石 (其 三種 類の 文字の 銘 I こ 依り 始めて 象形文字 判 讚の 手引 さも 得たり)。 （-wood バ 
Ro  sette^  (ロゼット） [名】 （リボン も ど丨 こて 作る) 薔薇 形 (槪又 U 飾り）。  L 紫®  J 

© [違 築] 菊 形、 菊形您 •❸ 、二 rose  diamond、 二十 四面 形金刚 石。 
Ro-si-cr^cian  (ロ ズィ クルー •ンュ 'ノ） 【名】  一!！ の 秘術 師 （第 十五 也紀 I こ歐洲 丨こ 起れ る 一の} 
Rosin  (ロズ ィソ） 【名】 松:^。  L 秘密結社の 社 炱） J 

Rosier  (ロ スタ々） 【名】 （軍隊の） 勤務 名簿。 丁〇  be  Oil  tlie  roster. 同上 丨こ 載つ て W る。 
Rostrum  (ロスト， ム） [名】 演壇ぶ®。  「 の 枕 t 葉。 ❷好况 もる、 好望ん るバ 

Ro’sy  (ロー ゥス •ィ） 【形】 桃色の。 （よ り） 紅顔の (美少年な ど)。 （イ in’gered  dawn ) 東雲} 
Rot  (ロット） [名;！ 腐敗、 腐 純 • ©(The  r—) 羊疫。 ❸ 譫言、 馬鹿 $、 亊 、詰まら 《事、 
下らなぃ 盅 ，駄目な 事。 l>ou，ttnll£  i，ot! 馬鹿な 事な 云 ふな • It  is  all  rot*.  If 
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It  is  perfect  rot  to  trust  liim. 彼〜 信用す ると 馬鹿を見る® 
have  no  holiday  to-day  ! 今 口 休み l こ 成らなぃで 詰 乏 ら なぃ。  ， 

Rot  (ロット） [自他 勧】 腐る v 腐らす。 Ogu り 腹 1 こ惡ぃ (腐、 ど）。 ❷ (社 會 も どが） 
自然と 消滅す る。 ❸ （ = pi 似 away  一- in  prison ) 瘦衰 へる。 ©(二 一 
the  whole  plan) 駄目 1 こする 、臺無 しに マる 0 ❺ から かふ、 ひゃかす。 

Ro^ta  [名】 （順番 勤铉 の) 勤務 表、 課程 表。 I Ro，ta-ry  [形】 囬轉 (器 0、固 轉 (運，）。 
Ro-tate^  (ロ チー パ、） [自他 動】 （車 もど） 廻 it る、 （又) 廻は す。 回轉 すろ、 旋轉 すろ （又は ぱ 
しむ) 《 ❷ （一つ 畑 1こ 芋 も 作った 次 I こ 大根な 作る と ぃふ 樣 1こ）瓶 迴 1エ小 こすろ、 順綠 り 
U する、 循環 ぜし む。  f Iu  ( or  l>y  ) rotation. 順 廻 り 士〇^ 

Ro-ta，tion (ロ テ 4 ゲ3ゾ) 【名】 回轉 、旋轉 。❷ 順廼⑽ 華。 Of ひ 叩 り 作 汝循* 法 d 
Rola-fo  ry  (ロー ゥタ トゥ、】 ィ） 【形】 （ motion  ) 回轉 (運 勧） • . 

Rote  ( 口- ゥ〇  [名;！ （意 味の 分から 《 物の }空讀 み。  To  Iearni-tn^^  ^ 

(むちゃくちゃ 丨 こ） 暗記す る （暗記して 居ろ）。 To  say  by  rote. 暗 J て^ 

noVten  (: ロット ゥン )【 形：！ 腐った ( 玉子 もど 〕 。腐敗せ る ( 社會 心 ど 〕 。臭ぃ ( 息 ふと% ( 上で: 巧 V 
[英 國] 人口 少き 爲選輯 の質收 し 易き 市邑。  ❾ [關] 

f 天氣 もど)。 困った （事情^ ど）。 詰 主ら 5、 ぃ (这居 もど)。 馬鹿な、 愚を^ 駄目な (锻 X し、 
Rotler  f ロッタ〜） [名】 無能者、 駄目な 奴、 駄目 5、 物。 ©厭な 奴。  •. 

Ro-tund，（ ロ タン ド） 【形] 圓々 I す:、 達磨の 樣な (姿 5、 ど ）〇  — ity 【名] 同上なる 
Ro  tunda  (日 タンダ） [名】 圓屋〇  I ( ロ テ ュ、】 エー ィ） [佛 名] 平 心 

Rouble  (ルーブル） 【名] 留 (露 西亞 の 貨幣 單 位、 約 一圓）。 

R0u6  (ル-ェイ = ，レーエ- *ィ） [佛 名] 放蕩 家、 道 樂投。 r [自他 動】 紅 W す、 赤く する。'! 
Rouge  〇 —め [名】 紅 (べに ）〇 ❾鐵 丹、 べ丨 こがら 〇❸ 革命家 0 [形] 赤 さ’ 

Rough  (Hif ー ラフ） [形] (Smooth 丨こ對 し） ざらざら 二£^( 猫の 舌な ど）。 でこぼこ 丨こ 成っ7、 
卯内 の 右ろ （道路 な ど）。 丨 1 •さば さ U: (頭 髮 もど）。 口觸 レ) の ^、配 （葡萄酒 客， ど)， 
耳⑽ り U、 ろ （音 夢へ ど、 To  feel 1.011 紘31  — be  rou^li  to  the  leel. (猫の 舌 O 

様 r:) ざら V ら する。  ❾〇 coarse ) 肌理の^: (顔 ふ ど )。 地の 荒ビ (布)* 

❸ （: = rude, び^/ 〇蔗っ ぼぃ 、粗® な （船 乘な ど)。 がさ U 擧動な ど ) 。ぶ し50 け J: 
(風采な ど)。 廢⑽ (金 (原料 もど)。 （coat  of  P—) 下塗り々 丨 ce) 
組“ み）。 （ diamond  ) 磨かぬ 玉 （丨 こ 相 當）。  © ( = ruae,  harshy  violent')  )jc^^ 

(療治 ふ ど ）。 亂暴奴 遊びな ど） 〇11：( 風 もど）。！ LLk： (言葉な ど） 〇 ( usage  or 
handling) 手荒ぃ 扱 ひ。 へ and 小心丨“帥 り 亂 軍。 （customer ) 難物。  1ぃ 象 

lough  ou  him. 可哀 さうた .〇  Do  not  be  i.otiSU  on  me. (何卒) お 手 ゃね らか I、 
To  liave  a rough  time. 艱難辛苦 する。 T ❶ cut  up  rongli. (人が） 暄嗤 胺丨こ 成ゐ取 
I ^ave  him  a lick  with  the  1.011 s：h  side  of  my  tonffue.  酷く  苜 つて 遣つ す， 山 
❺ い inexact， approximate  ^ ざっと しす:、 槪 略の （計算 ふ ど )〇(  estimate  ) 槪算か 
(〇<^沉かボ）草稿。い1^ぬ)^畜。（911的〇當てづっぼぅ。〇〇1  ready) 粗末 乍ら， 
間 1こ 合 ふ、 手っ 取1) 早ぃ (英語 もど)。 一 iy  [副] [く、 ゎら ま丄 、ゎ ら一性 •、 

樹略  Roufflily  speaking：. まあ ざつと （そんな ものな ど）。 一’ ness  [名】 同上 さ、 る 事 か 
Roujjh •【複合 詞 ] (-and-tum^Ie) 轉 •ひ •っまる びっ の、 法式の 無ぃ （立迴 り ミ、 ど） ク （上 リノ’ 
大立 廼⑼。 （‘…1 造 VK の）、 下搏へ (の）“ イ你乂の 足丨こ 羽毛の 生え7 こ。 （mew ノ 
荒削り する。 6 -hewn  ) 荒削り の。 （より ） 無骨 客、。 〇丨 eg，gW) 脚 丨こ 羽毛で 生ね す こ。 
(-rKder) 調馬師。 （又) 格外 騎兵。 （一 ^hod ) ヒり 止めの 鐵 蹄な， 附け す- (馬)。 To 
ride  rou^hsltoa  over  people. 橫 柄な 振舞す る （威張り 散らす) <?(  ) 口の 

诳ぃ 、口の 惡ぃ (人)。 （-wr6ugh り 下褅 へな しす: (原料 $、 ど）® 
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Rough (ラフ） [名】 （馬蹄の) ヒ止 (すべりどめ)。 © 艱難辛苦。 To  go  through  the  rongh(s) 
amt  smooth(s)  of  life. 世の 辛酸〜 甞め る。 ❸ 暴漢、 無法者。 ❹ （The  r— ) (原料 
ミ、 どの) 驼 の®。 Diamond  iU  the  rough •磨かない 金 削 石。 ❷ （ The 卜 ） あらまし、 
槪 略、 大體。 The  account  is  true  in  Ui«  rousrh •まあ ざつと （大體 は） そんな も のた *〇 
Roygh  (ラフ） [他動】 （ up  feathers,  hair,  etc. )( 鳥が) 羽毛; V 立てる。 （頭 髮も) 亂 す。 

To  rons：h  one  up  the  wrong：  way. 人な 怒ら ぜる （激 しむ）。 ❷ （馬蹄 1 こ） ヒ止 
(すべり どめ） な附 ける。 ❸ ざつ ど拮へ ろ、 ざっと 螯く 、ざつと 磨く、 ざつと 整へ る、 ざつ 
と計靈 する、 わら：: なし マる。 G (it) (衣食住 ふ どの 不侦を 忍んで) 艱難辛苦 マる。 
“ Roiig：biiisr  It.” （ Mark  Twain  氏の） 辛酸 記。 

Rgu-leau， （，レ- ゥ） 【名] (貨幣の） 一と 卷 き。 一と 卷 きの 貨幣。 「❸ [數® 1 榑跡镍 0) 
Rou-Iette/  (，レー レット） [名】 （郵便切手 ミ、 ど丨こ 鏔孔; V 明ける)® 車。 ❷ （一種の) 玉轉 がし j 
Round  (ラウンド） 【形】 （球 又 it 環の 如く） 阓 さ、 まん ま 〇 な。 （face) 圓 顔 0 (cheeks) 
脹 らんだ 頰 〇(  shoulders  ) 瞄 背。 （ game) 組の 無い （車座の） トラ ンプ 遊び 〇 (trip) 
往復、 回遊。 （ hand  or  text  ) 筆太で 力の 入っ た 書體。 （ robin  ) (署名 順の 分から 《 
樣 I こ） 圖狀丨 こ 署名せ る 請 類書 (水兵、 職工な ど 丨こ多 CUarch) 半圓 形の 弓 杉 （DOinted 
arch — 丨こ對 す）。 ❷ （玦く ろ處 無き） 圓滿 ミ、、 完全な、 縛っ す: （金額 ふ ど）。 （vclce) 
むら 漉く 太い®。 （ style  ) 遺® 無く 流 蜴な 文體。 （ sum  J 糧 っむ 大泛 。（ dozen)  丁度 一打。 
(numbers) (端数の 無い ） 全数。 （又） 端数〜 切 拾て た數 （何十、 何百、 何千な ど）。 
They  may  be  put  at  500 o Ibi rountl  nuinbe^j. (端数な 切り 拾て 又 は 補って) 約 五 千。 
Make  it  a round  *um. (五十と か 百と か 千と か） 丁度 丨 ：1 て 置け。 ❸ （控へ 目 無く） 

? 思 ひ 切っ た、 大瞻も （主張 ふ ど）。 正莳 も、 露骨な （話 ふ ど）。 （dealing) 蔭 日向の 無い 
事、 表裏 無き 事。 （ unvarnished  tale  ) 露骨 5、 話。  I willbe  round  with  him. 

剝き 出し 丨こ 耳の 痛い 事〜 聞かして 遣らう。 ©盛んな （步 調）。 速 かな （足な ど） 0 He 
came  running  at  a ronnd  trot. 盛ん 丨こ 走つ て 米 了こ。 一’ness 【名】 同上る、 る 事。 
Round  (ラウンド） 【名] 圓い物 3(  of  beef) 綸丨こ 切つ す: 股肉。 （of  a ladder  ) 梯子の 没 
(こ）。 （又 椅子の 脚 あどの j 橫 木。  ❷ 一週、 一遇り。 （よ り） 全铱 園。 （又) 常務。 The 

ronnd  of  sciences. 科學 の全範 園。  ’丄  he  earth  in  its  daiily  round  — in  its 

yearly  round. 地球の 一回 薄 v —周。  One’s  daily  ronnd •日々 の 常济。 To  go 

for  a good  round •遠く  へ 散 步 1 こ 行く。 To  pay  a rouud  or  Xew  Year5*  calls. 
年 首 過 丨1 り もす る。  Her  life  is  a round  of  pleasures. 今 p は お 芝居 明日 U 

舞踏 會 とい ふ樣 I こ 遊んで 暮す〇  The  news  ( story  ) goes  the  rouud. 甲から 乙へ、 
乙から 丙へ と fSU る 0 The  paper  goes  ( makes  ) the  round  of  the  neighbournood. 

一枚の 新 間が 近處な 一周 する。 ❸ （巡 查 、巡視な どの) 趙 。（より） ❹ 【馥 數】 巡回、 
巡行、 巡察％ 押 親。 An  officer  (a  policeman,  a doctor,  the  postman)  foes  his  rouucla. 

(巡査 5、 ど が) 巡回す る 。（苕 者が) 病 家 廻は リ 〇 。（削 達人が) 配達 丨こ廻 は る （5、 ど)。 
❺ (水兵 もど 丨こ 波す 物の） 一回分。 (火薬） 一發 。（勝 鼓 事） 一番、 一勝 1 一 仕 合。 (喝采 
式、 V、 一 回。  To  fire  so  manv  rouixls. 幾 擊 っ。  Romid  after  rouud  of 

cheers. 幾度 と 無く  起る 歡序 の聲。  He  threw  up  the  sponge  alter  ih«  thiisl 
romnl. (拳鬪 家が) 三度 仕 合な してから 降參 した 
Round  ( ラウンド） 【副] (一周り） 廻 it  v 丨て •（又 連動の 動詞と 合して —— 何々 し） 孕 は ろ、 
くるく ろ 左 （廻 (1 ろ ） 〇 _ Around ，，の 頭 節 ^ 软 さて 作れる 副詞 1 こて、 動詞と 合 
マる 爲の 所謂 Apheretic  Form す X り。 Thc  seasons  come  round. 四季が 迴 つて 来ろ。 
AH  the  year  10111 id. 年中。 I shall  come  rouud  in  the  course  of  the  day. 今日中 
U 君の 處へ L 廻 丨;： らう （元 u 方々 廻 rX ろ 序の 意味）。 The  lake  is  ten  utiles  i.omid 
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い in  circuviference  ). 周 圍十哩 (直 徑.“  across ，，丨 こ對 す)。 A wheel  turns  round 
( mul  round  ) •くるくる 迥はる 0 To  send  roxma  Uie  Jmt  (for  some  one). (人の 
爲 1 こ） 寄附 金な 集める。 Show  him  i.ouwd. 御案內 して 御覽 I こ 入れる 0 The  room 
is  litiBigr  round  iritU  paintings. 四方の 壁 I こ 額 か 掛け て わ 〇 〇 ❾ 砸 1 1 v) 兄齐も L て a 
Will  you  jump  the  ditch  or  go  rouuti  ? 溝〜 跳ぶ か 廻は るか。 You  a long  way 
ronnii. 大) f 廻 J り 路 Vf る。 Let  us  S：0  6«,1Iia  hy  Uyeno. 上野;^ 廻丨 1 つて 行かう。 
r 執 訊 1 To  turn  ( or  10014  ) i.owud •振り 返へ る。  Fortune  will  come  round. 

(今 1〇 運が 向ぃ て來 'ろ。 He  wil1  co,ne  very  s ⑧ n. (病人は） 直さ 1 こ 本復す ろ;* 

To  ba.iiis：  a man  round. (醫 者が 病人^ f) 本復 させる 〇( 又 頑固 5、 人^ f 說服 して） 同 思 
さ ぜ そ I will  brins  ( or  win)  him  round  to  my  views. 彼:^ 說 ぃて 我 黨 I こ 引 入れ 
よう〇  “ Round  ” な“ around ’’ （四方 丨 二、 まん べん 無く） の 意味 丨こ用 ふる U5S 國。 

Glasses  (a)romicl. 皆 i こ盃 な。 He  is  known  for  miles  (a) 101111 U. 其 界隈 丨こ 有名 9 
An  all-rou 丨丨 d man. 多藝ふ 人。 

Round  (ラ ウゾ ド） 【前置詞] 〔一と 周 U り） 廻は つて。 （又 運動の 勧詞と 合して 一 何々 U 
蒯丨 1 ろ 〇( 又） く るく ろと (廻は る）。 To  sail  round  the  world. 世芥な 一周す ろ。 
Tt^Tir  round  tlio  u^rld. 世羿 周遊。 The  earth  goes  round  (and  round)  the 

sun. 地球  li  太陽の 周り なくる  くる 廻 ぐる。 He  arSucs  rowud  a,,a  rouna  the  subiect. 
問題の 廻 IP) 計り 論じて 要 點も 云は ぬ。 ©■はり 路 して。 The  track  r •丨 》s  rmiml 

the  town. 線路が 町な (橫 切らす 101 IU る 〇 ❸ （角な) 色 21。（ 又） iLZliiil。 1 
， ran  rmmtl  {^turned^  the  corner. 角; V 曲つ す：。 He  lives  roulld  tlie  covlie, - 
直孑此 角〜 曲つ れ處 c 此橫 町） 丨 こ 居る。 [熟語] To が命 1 o,uid a difficulty* 困® を 
避ける。 To  get  1.011  ml  a man. 人な 滿マ （滿 着す る） • “Round”  も “around” 

(四方 i こ、 取り 卷 ぃて） の 意味 丨こ用 ふるは 英國。 They are seated Wrou,wl the table. 
卓子^? 取卷ぃ て 居る 0 Shells  were  bursting  (a)roancl  me. 四方 丨こ 播彈が 破裂す o 〇 
Round  (ラ ウゾ ド） 【自他 動] 圓く マる、 圓く  5、 る。 (よ り） 圓滿丨 '•する 、 圓滿し 成る 〇(  off  the 
angles ) 角な 取る 、落とす。 （ off  or  out  a sentence  — off  an  estate) 圓滿丨 こする • 
©(船 か 岬な どな） 廻 l 艾る〇 ❸ （ to  = ごジ どか，/^ zW ジ） （帆船が 風 I こ 向つ て) 停ろ 0 
〇 ( on  = peach  on  — one’s  accomplice — 共謀者^ ?) 密吿 すろ （恐れ 乍 らと 出る ）〇 
Rounda  bout  (ラウ シド アバウト） [形、 名】 廻丨 てり 遠ぃ、 迂遠な （言 ひ 方）。 ❾廻丨 ivK 路)。 
Round/e-!ay  (ラウ ゾ ディ XM) [名]  一 •種の 组歌 〇 © (鳥の) 啼さ聲 〇. 

Roundhead  (ラ ウソド ヘッド） [名 K Cavalier に對 し） Puritan  (の 綽名 ）〇 
Roundly  (ラ ウゾド T ィ） [副] 圆く (腺ら むな ど）。 ❾ （控へ 目 丨こゼ す） 思 ひ 切つ て、 大膽 に、 
露骨 丨 こ、 散々 I こ （罵る もど）。 ❸ 周到 丨 こ（ 硏究 する ふ ど）。 G ざつと、 槪蓉 （幾ら）。 
Roundsman  (ラ ウン ダマン） [名】 （商人の） 註文 取り。 

Rouse  f ラウフ:） [他動】 （眠れる 人な どな 0 起こす、 目な 覺 まさせる、 覺醒ぜ しむ。 （よ り） 
@ ( one  from  torpor  — to  action  or  energy  ) 引立てろ 、警醒す る、 鼓舞 マ る、 奮起 
t£ しむ oneself) 奮起 マる、 奮發 する 0 He  wants  (needs)  vousinS. 名、 まけ 者た。 
A rousing：  cheer  or  song. 目の 覺め る樣ふ （歌 又 歡呼 〇〇  ❸ （人^*) 激ぜ しむ。 

(趣味 6 ども) 喚起す る。 【自動] (up) 目〜 覺 吏す、 起きる、 奮起す る o(、and  bit!) 
[航海] 起床 (の齡 )〇 

Rous/er  (ラウ ザ 心） [名] Rouse 彳 る もの 0( 殊 I こ 目の 覺 める 樣 豸、） 大喻〇 
Rous-seau， 〇 — ソー ゥ） 【固 名] 佛蘭 西の 著作者 （ 自然 的敎 育、 民約論 等。 17ル1”へ 
一 ’ism  [名] 同上 主義。 一制 [名] 同上 主義者。  一 

Rout  (ヲウ 1、） [名] 亂 暴な 群衆、 亂民 群、 わぃわぃ 連 a ©亂 暴 狼藉。 ❸ [古] 大 夜會。 
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〇 (敗軍の） 敗走、 潰走。 To  put  an  army  to  rout. 敵軍;^ 敗走せ しむ (潰走 t£ しむ)。 
【他動] (敵 な) 敗走 乜 しむ、 潰走せ 1 む。  r 引きす 4 出す、 逐 ひ出彳 

Rout  (ラウト） 【自他 動】 （=;加〇( 豚 もどが) 鼻て 地〜 堀ろ。 ©(out) (隱 れ瘍〇 'どから)！ 

Route  (，レー ト= ラウト） [名] (何 處丨こ 到る） 道、 道筋 0 Stations  on  tlie  route •途中の 
停車 瘍〇  To  be  en  route  (アーシ ； レート =r の i /■ ふ f way  ). (今 現 | 二） 途中 I こ 在 り 。 
❾ [軍事] 前進 命令。 To  Siv©  (or  s：et)  the  routo. 進軍 命令;^ 绶す （受く ）〇 

Rou  tine^  (，レーテ 广ン） [名] (事務 ふ どの) 定まつ む手續 、手順、 （H 々の) 課程。 （ work  or 
duties  ) 常務 0 I>aily  rontisie •日々  0 常挤 (日課)。  To  go  iliron^h  tbe 

routine. (一定の） 順序 も經 る。 

Rove  (ロー ウヴ） [自他 動】 （當て も 無く） 步さ廻 丨こ る、 徘徊す る、 漂泊す る、 遊歷 する、 うろ 
つく、 さ まよ ふ 0 【名] 同上す る 事。 To  be  on  the  rove. 同上 して 居る。 

Ro’ver  (口ー ウヴ ベ） 【名】 Rove する 者 j 殊丨 こ） 海賊。 

R5w  (口- ゥ） [名】 （人 ゃ 物 レ:)) 列。 (家 ふ どの) 並び。 (畑の) 畝。 （of  pins) 詰まら の。 To  be 
ill a i.ow  — in  rows. —列丨 こ (幾 列丨こ い 逆んで 居る。 A hard  row  to  ho?. 難 事。 

R5w  (口ー ウ） [自他 動] (舟〜) 漕ぐ。 (人〜) 舟で 渡す。 （ a race) 競漕す る。 （ a stroke — 
so  many  strokes) —擢 (幾 權) 漕ぐ。 （in  the  same  boat) 主義 (目的な ど）; V 同 l： うする。 
❷ （ = so  Aiany  oars) (舟が 幾挺擢 を) 有す、 [名】 （一回の) 舟 漕ぎ。 （ -boa り撓で 
清 ぐ 舟。 To  take  ( or  have  ) a row  — so  for  a row. 舟 遭 こ 行く。 

Row  (ラウ） [名] 騷 ぎ、 騒動、 爭 論、 唁嘩。 （ royal) 大 喧嘩。 To  make  (kick  up)  a row. 
騷ざ 4 •起す 0 Wluifs  the  row  ( = what  is  tin  maitdr  ) ? 何事 か。©  叱ら れろ 事。 
I shall  set  into  a row. (そん な 事な マ 〇 と） 叱られろ 0 [他動】 （人な 〇叱 ろ。 

Row^dy  (ラウ ディ） [形] 亂 暴な、 粗暴な、®々 しぃ （奴)。 （-dow，dy) 騷々 しく 亂暴ミ 、(奴 )0 
[名] 暴れ者、 亂暴 者、 暴漢。 —ism  [名] 暴れる 事、 亂 暴。 

Row，e 丨 （ラウェ) T) [名】 （拍車の) 花 車。 | Rowlock  (ラ 5 ック） 【名] (短艇の) 撓架 3 

Roy/al  〇イ ヤ^ 〇 [形] 王の、 王室の。 （ family  ) 王族。 （ Princess  ) 內親 王、 女王。 
( standard  ) 王 旗 a anger  or  wrath  ) 逆鱗 0 Your  f liis  or  tier  ) Royal 

Highness. 殿下。  ❷王國 の、 勅許の、 勅 立の、 勅定 の。 （ warrant ) 勅令。 

( charter) 動 許。 （ road  to  fame  or  knowledge  ) 速成 法。  ❸ 王者の 如き、 
堂々 す： ろ、 立派 ミ、、 上等の (暮 し 向き ふ ど）。 （ entertainment) 立派な 饗應 .〇  To  be 

iu  royal  spirits. ラ C 元 氣〇  To  liave  a roj  nl time. す 命 快 極 まる 思 ひ^? マる。 

〇 特別 大型の、 特別 大判 0( 轵ふ ど）。 （octavo) 特別 八つ 折 型 (約 6 x 1〇 吋)。 （stag) 
十二 叉 U 上の 角な 有すろ 鹿 c(  mast) (下よ り 四 本 目の) 最上 愔。 （sail) 同上 1 こ 掛ける 帆 a 
[名] [俗語] 王族。 ©[航海] 最上 愔 、最上 帆。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 

Roy/al ist  (ロイ ヤ T スト） [名] 勤王家。 

Roy/al-ty (ロイヤル ティ） 【名】 王位、 王權 、王 威。 ©(世の) 王者、 王公。 ❸ 【槪 l/t 複數】 王族。 
〇 【複数】 王室の 特墙。 © ( on  a mining  concession  ) 鑛 區稅〆 on  a patent ) 
(專賫 特許 所有者に 拂 ふ） 特許料。 （on  a literary  work  ) (著作者 丨こ拂 ふ) 印稅。 

Rub  (ラ ッブ） 【他動] (手 も どな） 摩る、 擦ろ、® 擦 マ る、 さすろ、 擦 り 合は せろ 0(her  head 
against  a man) (描な どが 人 | こ 頭; V) 擦り付けろ c(  down  a horse) 犁拭 する O(onese:f 
down  ) く 。 〔 something  in  — into  another  ) 擦り込む、 塗擦す る。 （off 

anything — off  the  skin ) 摩リ剝  く 、擦り 取ろ 〇( on  anything ) 掠リ 付ける 0(out 
anything  ) 消す。 （ up  silver-ware — up  one’s  memory  ) 磨く、 （よ り） 忘れす: 事な 

思 ひ 出 マ。 He  rubbed  his  liamU  (and  cliuckled  to  himself).  03 りで ほ < |t  < 
蜞し がつ す: 9 ❷ （ one  the  wrong  way — one  against  the  grain  ) お氣 I: 障 it  る、 
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逆鱗 丨こ 觸れ ろ、 怒らす。 ❸ （江 copy  from  a monument,  etc. ) 石摺 (な ど） な 取る。 

A rubbed  copy •石摺 (もど) c To  take  a douche  and  a ru  j-tlown. 冷水摩擦 Vf  る。 
【自動】 （against  something) 擦れる 、擦れ合 ふ。 Q(  through  a crowd  ) jfK 押し 
分けて 通ろ O(along— through  life— through  the  world) 何う か 斯う か暮 して 行く、 やつと 
，、さ で ■ 4 •送る 〇 ❽ （ 二 gmte 一 on  one’s  feelings  ) 氣 1こ 障は ろ、 神 經 障〗 lj_。 
[名] 一と 擦り。 © ( Bowls 球戯の 塲 所の） 不 平坦。 （よ v)) 陵 直、 There，s  Uae 
rub. 其處が 故障の 有ろ 處。 The  mbs  and  worries  of  life. 浮世の 儘な ら ゎ事. 
Those  who  play  at  bowls  must  look  for  i’iiIjs •賣り  g 葉し 貢 ひ 言葉 0 
Rub-a-dub  (ラッパ ダ ッブ) [名】 (太鼓の) ドンドン、 ド ロンド ロゾ〇  一 

Rubber  (ラジ ハ w) [名] Rub  t る I の 〇( 殊 1 こ）  ❷ （ = /" 他， 仏 ?厂） 彈性 證謨。 

❾ （ = masseur  ) 摩擦 術師〇  〇 ( トランプ ふ ど の） 二费 勝負 0 
RuVbishO) (ラッピ ッ シュ) [名】 がらくた、 曆 、芥。 A good  riddniice  of  bad  rabbisli. 

厄介 拂 ひ。 【間投詞】 愚説、 譫言、 詰ま らん （〇。  r 丨こ對 し） す* り。 j 

Rubble  (ラップ 策） 【名] (家5、 どな 取壞 すと 出ろ) 石 屠、 瓦 片ぃ占 煉瓦。 ❷ （鑛 山の 鑛石 ） 
Ry^bi-con  (ルービ ナノ） [固 名】 羅 馬の 本土と Caesar •の 知事たり し 領土との 检〜 流れし 
河 （Caesar 若し 配下の 兵な 率 ゐて此 河な 波れば 國賊と 成 V) しふ v))。 （より） To  pasal 
( or  cross  ) the  Rubicon. 運; V 天 丨こ任 して 斷行 マる。 

Rubi  cund  (ルービ かノ F) [形] 赤丨 てんた \ 赤み 丨 てし つた。 Oce) 赤ら M。 

Ru  bidium  0 ビディ アム） 【名] [化 學] 金® 元素の 一 • 

Ryrbric  ("ルーフ， リック） 【名] (古書の） 朱 刷り の 題目。 

Ry，by  (ルービ ィ） [名] 紅寶 石、 紅玉。 To  be  above  inbies - 僙 千金。 ❷ 一植の 活字} 
Rudder  (ラッグ 心） [名] (船の) 蛇 〇ぢ)。  L (約 七號 尺)。】 

Rud，dy  (ラク ディ） [形】 赤き、 赤く » えす:。 （youth ) 紅 M の 美少年。 [自他 動】 赤く 成る、 
赤く する。 一 MMy  [副】 同上 I こ。 一 Mi-ness  [名] 同上なる 事。 

Ryde  (; レー ド） 【形】 广 = primitive  ) 未開の （民な ど）。 草昧の (•世 5、 と）。 粗末な （產 物な と） 》 
幼稚 ミ、 (藝 など）。 未熟な (文な ど）。 ❾ い violent、 延二 (風す i： ど） c 手驼ぃ (扱 ひな ど）。 
©r  = insolent— \〇  people) 無 HI も、 無作法な、 粗暴 U 擧動 など)。 ❹ （ = robust) 
丈夫な、 達者 ふ、 强壯な （貞體 など）。— け [副] 同上に。 一ness 【名】 同上 もる 事。 
RVcfiT^im-er  •(ルー デス ハイ マ々） [名】 Rhine 河畔 丨 こ產 する 一種の 白葡萄酒。 
Ru^i-ment  (ルーディ メン ト） [名] (何學 の) 初步 、ぃろ U。  ❾ （物の) 元始、 未成 物。 

© (男子の 乳房の 如き） 遺 形 機關。 

Ru-di-men^a-ry  (; レディ メゾ タヽ】 ィ） 【开 冬] 初步 の。 ©未成の。 ❸遺 形の • 

Rue  (，レー） [名] [植物] 芸香 （へん4 ぅだ)。  人， 

Rye  〇 —） [他動] (二 regret,  lament,  repent  the  hour,  the  day,  when,  etc.) 

ふゆる、 悔やむ、 口惜しが る、 歎く。 [名】 後悔、 殘念 、悲嘆。 

Rye^ful f ルーフ 巧 [形] 憐 む 可％、 悲し む 可 冬 （有様)。 悲し さ うな、 陰 氣奐ぃ （頭な ど）。 
Ruff  (ヲ ッフ） [名】 （第 十六 世紀 頃 流行 ぜ し 男女の） 襞 襟 (ひだぇ ❷ 同上 似た ろ禽 } 
Ruff  (ラップ） 【自他 動] [トランプ] 切扎で 切る 《 【名] 同上す る 事'  L 獸の 頸の 毛。 J 
Ruffian  (ラジ フィ ァシ） 【名] 兇漢、 惡徒 、曲者。 

Ruffle  (ラップ 亦) [他動] (平 かふ 物な) 亂 す。 (滑 かふ 物を)® す 〇( 鳥が 羽毛 も) 立て、 為 
震 ひする。 (着物 もどな） しわく ち や 1 こする。 （頭髮 40 搔 さ亂 す、 む しやく しや 丨 こする。 
(風が 水 而^ 〇擾 す、 小波〜 立てる 〇( 人〜） 立腹させる。 （one’s  feathers  or  plumage) 
人^ •立腹 さ せ る 0 Notliiiis， ever  ruffled  bins. 彼は 何ん ふ 事 か 有 つても 肢を 兄 
てす: 事が 無ぃ。 【自動] (烏が） 莫 震ひ彳 る。 （頭髮 が） 掻 さ亂れ る。 （水面 丨 こ） 小波 炉 
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立っ 。（人が) 立腹す る。 [名】 （婦人服の 軸 口な どの) 襞緣 (ひだべ り ）〇 
Ruffle  (ラッフル） [自動】 [古：] 暴れる、 威張り散らす、 空威張り する 0 
Rug  (ラックつ 【名] (厚 毛織の) 膝掛 、敷物。 （殊 I こ ^hearth-rug') 熥邊の 敷物 0 
Rua^by  (ラッグ ビィ） [固 名] 英國の 一公 立學 校の 所在地。 け 〇〇化3丨丨） 一種の 蹴毬。 
Rua^aed  (ラ ッゲッ ド） [形] 凹凸の 多き、 荒い、 峨 々す こる、 でこぼこ しす こる、 鋸 齒の樣 名、、 

さ •ざぎ ざ した (海岸 も ど）。 む しやくし やしす こ （背 もど）。 見掛の US  くれた (容貌な ど)。 
©粗暴 5、、 こ •っい （田舎者）。 硬骨な （山男）。 山男ら しい （力な ど）。 ごっごっ し た、 流暢 
です 章な ど）。 ©手荒い、 荒々 しい （訓練 もど）。 Q [米 國] 丈夫な、 達者 も、 
强壯も （身體 もど）。 一 W [副】 同上 丨 こ。 — ne§s  [名] 同上 もる 事 0 
JVin  (ルー イシ） [柚 名】 亡 ひ •る 事、 減 亡、 破滅、 零落、 泫 落、 碰 、垣 塁。 To 砂 u>  min. 
(國 もどが) 亡びる （滅亡す る） 0( 身代な こ •が) 潰れる。 To  fal1  illto  "lit! 一" in  to 
ruin. 零落す る。 To  go ま〇 i.«ck  and  ruin. (建物 ふ ど が） 崩 解す る （毀れ て 了 ふ）。 
To  brin?  a man  to  ruin. 人を 亡 ほ ♦す (破 產ぜ しむ)。  He  was  flattered  to  liis 
rnin. 諂 はれて 身;^ 亡ぼ し す: • He  was  beloved  to  his  ruin. 隐れ られす このが 

身の 詰まり 〇( 又) 矗 a ち 引 倒し To  lie  ( tumble  ) in  ruii». 筑廢 する。 To 
a house  in  ruin. 破 壞 する。  ©亡 ひ •ろ 原因、 亡 因、 禍 身の 仇。 Her  love  was 

hU  ruin. 惚れら れすこ のが 身の 詰泛 り。  War  is  their  trade,  and  peace  will  be 

ruin  to  them 一 the  ruin  of  them.  戰爭が 商賣 た’ か ら 平和 U 却て 痛の 仇 と 5、 る。 
[嵆 名] [往々 馥數] (城 もどの) 毀れ す: 跡、 廢延、 古趾、 古跡、 舊 跡。 （よ1))  _ る 影1 無い 姿。 
Athens  lies  in  ruius  一 the  ruins  of  Athens. ア市 (i (今 只） 其-古趾 4 •止む、 る のみ。 
The  whole  city  is  laid  in  ruius. 全市 破壞さ れて其 廢趾^ •殘す のみ。  He iu 

a ruiu  一 the  ruin  of  what  he  was. (酷く 衰 へて） 元の 梯無 し （見 ろ 影 も 無し ）〇 
Ry^in  (ルー イン） 【他動] (國 もどな) 亡ぼす。 (一家〜) 漬 マ、 滅亡せ しむ、 破滅せ しむ。 (女 も） 
疵物 丨こ t る。 （貫 ひ 立ての 帽子な ど〜 雨で) 臺 無し 丨こす る 0(oneself) 滅亡 マる、 破滅す る。 

( one’s  prospects) (或 事情が 人の） 一身な 誤らせる 0 A rwinetl  co,,imulli° * 

亡國  If  a woman  once  loses  her  chastity,  she  is  ruined  for  life. 女 (i 一度 探を 
破る と 一 牛の 庇 物。 The  war  has  ruined  his  prospects. 戰爭 力、 彼の 出世の 妨げ 
と 成っ す: （前途の 見込が めち やめち や） e 
Ru-in-a  tion  (，レイ ネー ィシ ョゾ） [名] 滅亡。 ❷ 滅亡の 原因。  . 

Ry^in-ous  (ルー イ ナス） 【形] 毀 はれ ハ (我物)、 疲弊 しれ （國 など）。 ©威 亡な 招し 破滅 
〜來 1\ 亡國的 （0 濟ふ ど）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ness 【名] 同上 もる 拳。 

Rule  (，レー 冗) 【名] 規則、 定則、 常規 、成 規。 れ 丨丨 dameu ㈤ rule. 原則。 Generiil 
rule. 總 則、 通則、 槪 則。 Staumiis  rule. 常規。 Golde"  i’iUe. 金 頁。 Iiu 丨 e of 
three. [算術 1 比例。 Rule  of  tlimiib •(理論 | こ 依らざる) 實 地の 規則。 Ihereisno 
Liard  aud  fast  rule  regarding  this  matter. 一定 不動の 規則 U 無い。  One  can  not 

lay  down  a hard  and  fast  rule •杓子定規で 定められ 》〇  To  come  under  a mlc. 
規則 I こ該當 する。 He  does  everything  by  rule. 何; V する 丨こ t 規則 通り （規則 攻め） • 
❷ （ Exception  I こ對 し = general  rule') 輕、^ }、 ま 墨。  Aa  «^ie •槪 して 

(お し 客、 ベイ、 0 There  is  no  rule  without  exceptions. 一 There  are  exceptions 
to  every  rule*  — Every  rule  has  its  exception®. 規則 有れは 例外 為り (吊 例 
有れけ ，气 例 右 vj)  Good  sons  are  tlie  rule,  not  the  exception,  m Japan. 孕 子 は 

作で 珍 •しくは ない。 The  exceptiou  proves  tlie  rule. 異例 (却て) 常 冽 有る^ »證マ〇 
It  is  a rule  with  me  — I make  it  a rule  一 to  side  with  the  weaker  party. 僕は 
a い 方の 肩な 持っ 主義。  ❸ （帝王、 政府の） 支配、 せ 造。1* India  happy nndor 
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tho  rule  of  England? 印度は 英國の 支 @E を 受けて 幸福 か。 To  hrknS  a C_try 
under  one  rule* 國 4 •統 一 ■する 〇 © 物差 C、 定規 •（よ り ) 塾 （け'4  ) 〇 
Ryle  (か一亦） [他動】 广 帝王が 阖 や民 も) 治める、 統治 マ る、 支观 すろ o(the  roast) 主人 
ぶる  ❷ Mhat  it  is  so  ) (裁 刿官 や 議長な どが） 決定す ろ、 裁決す ろ/  anything 
out  ) 除 タトす る •（  a man  out  of  order) 定規 丨こ 違反す る ものと して 發言 か禁 する • 
❸ （何 I こ 依て 生活の) ま義〜 定める。 Q C Passive 1 (人 1 こ) 導かれる、 言 ふ 料 聽 く • 
Be  ruled  by  me. 私 言 ふ 事;^ け。 ©(紙 1〇鄴 も 引く  • K«led  paper •鄴紙 • 
[自動] ( over  a country  or  a people ) 治めろ 、統治 マろ、 支配す る。 (人 U) 王侯す， り 、 
君す， v) 、主す， り。 RuUnff  passion. 主 情。 ❾ 決定す ろ 、裁決す る 〇 ❸ （ 相 湛な 
して （高 し 又は 安し） • The pricesru,e his 丨丨. 相傷槪 して 高し 

The  作物 U 槪 して 好し 了 B,lli11 - Price*  市價 （相 瘍）。 

R〆 丨 er  (ル-〜） [名] 人丨こ 王侯 m 支配 潜、 元首、 帝王、 君主。 ❾ 定規、 簿記 棒。 


Rum  (ラム） [名】 糖 酒、 ラム 酒。 

Rum  (ラム） [形] [俗語] い odd， queer、 妙ち パん な、 變ち パん も。 （ start  グ 

state  of  things 含。 一 ly 【副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上なる 事。 
Rumble  (ラム ブル） [自動】 （遠雷な どが） ごろ ごる 鳴ろ、 森く。 (山が) 嗚®1 する。 (人馬の 
足音が） ど よめ く。 （ over  a bridge) (馬車 力、 橋の 上ん どな 〇 ご ろ こる ぃは こ て 走る 《 
【名] 嗚動。 ©(馬車 背後の) 從者 席。  ， 、一 

R^mi-nant  (ルー ミナ ゾト） [名] 反勒 動物。 【形] 商 上の。 （よ り） 暖想 丨- 耽る、 思案 丨 '•く 
Ry^mi-nate  (ルー ミネ ー ィト） 【自動] (牛な どが) 嚼み 直す、 反芻す る 乂 よ VJ  ) ❷ （onor 
over  late  events — 昨日 の出來 事な ど な) 思 ひ 出 して 思案す る 、思案し くれる 0 
Rum^aae  (ラム ミナ，） 【自他 動] (a  drawer— in  a drawer— 袖 斗な どな)® き迴 はし ヤ 
採す (among  papers) ひっかき 廻 ユ す。 （out  or  forth  what  one  wants) 漸く  探し 
出す。 [名] 同上す る 事。 (より） 探し出しれ 物。 （よ v)) がらくた、 滑。 （_sale) 見切 賣 リ‘ 
R,ymo(u)p  (ルー〜） [名] 世間の 噂、 風說 、風聞、 風評、 流言。 Kmmmr  has  it  ^says) 

••  that  he  is  dead. 彼は 死んだ と 云 ふ 噂が 有る。 [他動】 世間で 噂す る、 世 丨こ傳 はる* 
It  is  rumoured  that  he  is  dead  — he  is  rumoured  to  be  dead. 彼が 死ん たと； ef 
ふ！® が 有 5 〇 Tiie  rumoui.ed  event,  n 尊の 出來 事。  A 「 殘 る） 殘 部。} 

Rump  (ラム プ） [名；] (牛な どの) K、 臀部、 OWk) 同上の 焼肉。©  (會 員な どの 去 っづ 
Rum^ple  (ラム プ①） [他動] ど 着物な ども） しわく ち ゃ I こする 〇( 頭髮 衣、 と も） 搔さ亂 ノ、 
む くしゃ 丨 こする。  r 暴れろ （亂暴 狼藉^* 極める） 〇 ! 

Rumbus  (ラム バス） [名] 騷 •ぎ、 騷動 、亂 暴、 狼藉。 To  kick  up  ( make)  a n«np«s.i1 
Run  (ラン） [自動] [過去!* an, 過分 run] (人、 汽 進、 汽船な どが) 至！。 (馬 か) HilA* 
(泥棒が) 逃げる。 (船が 何處 な) 通 ふ“ 水が) 流れろ。 (酒が） 1±。（ 血が) (鼻が） 
出ろ。 （ 鐵燭 巧蠘 が 流れ ろ 。（ から U) 膿が 出ろ 。（脂 ふ ど が) Eili。 (ィ ンキ が） 
TTt む。 (波が) 立っ。 (評刿 ふ どが) 廖 主ろ 。(人生 ふ ど が 如何 1こ） 進行す _A、 &M11. 

どが 何の" ） 通る a (道路な どが 何處 も) 通る、 (何 ぅ） 向ぃて 居 j ■。(垣 ゃ 塀が 
何處 40 廻 ら i_ て わろ •何處 も) 這 ふ。 (人の 記憶が 何處 吏で） 基 £〇( 契約 ふ どが 
何年） 續 く。 （芝 届 が"^ 日 間) 打ち 癍 (in  (機械が） 回轉 すを、 運轉 する _ 。（店 ふ どが） 
營 業す* TT (手紙 ふ どが 何う ) 書 パて あろ。 (何 う ぃふ 話が) 有ろ、 行は 〇 
were  rulmius  like  mad. 最 ちが ひ 走り 。： Ke  who  nms  may  read, 意味 明瞭 
(一目瞭然）。 Still  waters  run  deep. 音 ■無 川 it  水深し  丁11 e road  rrnis  a〗o ミ g 
the  edge  of  a precipice. 道路 は 幢緣も 通る。 The  letter  runs  as  follows  — runs  in 
these  words. 手紙は 斯 う 書ぃても る • The  wine  has  run  from  the  cask. 酒が 椹から 
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漏った。 The  sap  is  ruiinins：. (春丨 こ 成っ て) 樹液が 通 ひ 始めた (水; ^ 揚げて 居る) 0 
His  term  of  office  runs  for  another  year  一 has  another  year  to  rim.  任期 （ャ  A 
一年 續く （未た •一年 も る 〇。  I won  three  times  runninsr. 三度 續 けて 勝った。 

lil  news  runs  apace. 惡事 千里。  The  news  ran  like  wildfire. 評判が 

は •っと 廣 まった。  The  machinery  is  rnnuiii:  night  and  day. 機械は 畫夜 

述轉 して 居る。  Her  tongue  is  constantly  runuingr. 引 切 らす嗓 ベって 店る。 
(運轉 1 こ 因む）。 His  nose  is  always  iiinnins：. 始終 鼻; ^ 垂ら して 居ろ。 Do  not 
"in  to  meet  your  troubles. 取 越 し 苦 勞す〇 す ぶ。 One»s  life  ( a machine  ) raua 
smoothly. 順調 丨こ 進行す る〇 (機械は） 工合が 好ぃ。 The  course  of  true  love  never 
rlid  run  smooth. 戀の 闇路 〇: 相 气)。 This  is  a custom  whereof  the  memory 
of  man  runneth  not  to  the  conRary. 古上  vj  の 習 憤。 The  cattle  were  sold  at 
fifty  yen  per  head  as  they  run •なら  l( 五十 圆 丨 こ 費つ た)。  To  cat  and  run. 

( 船が 猫な 揚げる 暇 無く  錨綱な 切っ て 逃げる 。（より —— 人が） あわて、 逃げ出す。 
❷ （ aboard  a ship  ) 衝突す る 〇 ❸ （ across  an  acquaintance  ) 偶 然出會 はす。 
G ( after  a hare  ) 兎〜 追 ふ 〇(  after  a person  ) 追っ かけ 〇 、切り I こ 交際; V 求める。 
C mad  after  an  actress  ) 狂 ふ、 女優 丨こ 血迷 ふ。 He  who  rims  after  two  hares 
Will  catch  neither. 二 兎;^ 追 ふ 者一 兎；^ 得す。 She  is  much  run  after  い sought 
啦 r、 in  society. 交際 社 會の賣 れっ 子。  ©(against  people) 人に 突き 當 る。 

( against  an  aquaintance ) 偶然 出會 はす。 （ against  one) (運 客、 ら） 向かゎ。 （抑 爭 
さ、 ら） 旨く  行 力、 不利 丨： 歸 す 。 If  the  lawsuit  should  s：o  a§：aiut  me， •..若 し 萬 一 
訴訟 丨こ萁 けたら。  © (before  the  wind) (船が) 順風 (追手) 丨こ帆 掛けて 走る。 

© ( between  A and  B — from  A to  B ) (船が 何處ミ 何處の 間〜) 通 ふ、 往復す る。 
❽ （down  a stree り 通 •駆けて 通ろ 〇(  down  a coast  ) 海岸 傳へ丨 こ 航路 4 •取ろ。 
® (for  one’s  life) 一生懸命 逃げる。 （ for  the  doctor ) 一と 走り 行って 倥 者〜 呼 
んで來 ろ 〇( for  parliament ) 議禺侯 浦 者 I こ 立っ、 遝 擧競爭 VT ろ。 We  must  rau 
foi.  it there  is  nothing  for  it  but  to  run  ). 逃げる の 外 無し  CED  (in  the  family  — 
in  the  blood) (遺 傳病ゃ 天才 糸 どが) 血統な 引く 。〇  one’s  mind— in  one，s  head) 
心な 去ら 》、 忘れられ 《o(in  one’s  debt) (誰丨 こ） 借金す る。 （ in  a groove) (役所の 
琪務ふ ど が) 型 I こ 嵌まっ て 了 ふ* 手順が 定まる 、千篇一律 ド •成ろ。  Genius  runs  iu 

the  family. 彼の 一家の 天才は 血統 だ。 Strange  ideas  r 丨 in  in  her  head. 妙な 考 
計り 起こ して 居る。 €13  (into  the  tiger’s  mouth) 虎口 l こ 入ろ 0(  into  danger) 
危險丨 こ陷る 。（ into  debt ) 借金 マ る 。 （ into  a train  or  a ship ) T 字形! こ 衝突す る。 
( into  so  many  editions ) (著書が) 何 版 も 重 H る“  into  some  length ) (論文な ど 
が 多少） 畏 く 成る 0 (off  the  track) (汽車な ど が) 脫線 すろ。 ( on  the 

rocks  ) (船が） 暗礁 I: 乘リ 上げる •（  on  a 丨丨 fours) 三拍子 揃 ふ。 r on  some  subiect 
or  topic  ) (話が 何 丨こ） 及ぶ、 亙る、 （何の） 話 し 計りして 居る、 （何の 事) 計 り 考 へて 居る。 
丁 he  conversation  ran  ou  various  topics. 談話が 稽々 の 問 Ml こ 亙っ す こ。  His  talk 

constantly  rims  on  the  same  topic， 同 じ 事 計り 云っ て 居る。 His  thoughts  all  rnn 
on  that  subject. 彼の 事 計 リ 考 へて识 る • In  England,  everybody’s  head  runs  on 

dukes. 英國 人は 貴族 崇拜〇  ( out  of  one’s  pocket-money  ) (小 遺 40 切らす • 

(out  of  the  article) 品^ •切らす 0 ㈤ （over  its  banks  ) (河が) 溢れる。 

( over  the  brim  ) (湯な ど が） 煮え こ ほ* れ る。 （ over  an  object  ) ざっと 吹め 見る。 
(over  the  accounts ) 勘定 丨こ ざっと 目な 通す。 (.over  a child  ) (馬車が 子供 も どか） 
扶 く。 A child  was  rnn  over  by  a car. 子供; O' 電車 丨 こ 礫 かれれ • CSB  (through 
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the  accounts) 勘定 丨こ ざっと 目な 通す。 （through  one’s  fortune  ) 勇 代な 遺ひ果 す。 
(through  a peninsula ) (鐵道 もどが) 縱貫 t る。 （through  the  beads) (玉の 緖 が) 

玉 4 •貫く。 （ through  all  一 through  one’s  whole  life  ) ( 主義 5、 ど が） 一貫 彳る〇 
( through  one，s  head ) (種々 の考が ）續 々胸 1こ 浮ぶ。  0nc  Plan  r,,,is  tl,rou-11 

all  nature. 天然の 全體 V —貫す る 方式 有り 0 A family  likeness  ruais  tBiroiigU  them 
til. 兄弟が 皆 相似て 居ろ 0 A wide  hall  runs  tliroug：U  the  house. 主關 見附けから 
襃乏 でぶ っ通 しの 廣ぃ 廊下。 dEKto  seed) (野菜が） 花が 咲ぃて 食へ 5、 くなる 0 
(大根 丨こ) 蠆 (とぅ） が 立っ 〇 ど）。 （よ り一 人が) 衰へ ろ、 疲弊す る。 O ruin ) 零落す る。 
(to  waste) (材料な どが) 廢 la  る。 (to  extremes 一 to  rudeness — to  sentiment  ) 
掻 端 l こ 流れろ、 亂暴 I こ 流れる、 感情に 流れる 00 literature ) (: 趣好が) 文學 1 こ 傾ぃて 
招 る 〇(  to  = amount  to  一 so'  much  ) (總額 が) 幾ら 1こ 上ろ。  CH)  ( towards 
business) (趣好が） 實 業の 方 I こ 傾ぃて 居る。 €E)  ( upon  a bank) 銀 仃丨こ 取附ぃ 
I こ 行く。 （ upon  some  subject ) (何の） 事 言 t リ 云って 居ろ、 (何の) 事 計リ 考 へて 屈る。 

( upon  an  acquaintance  ) 奕 然出會 は彳。 包！） (with  tears  ) ( 目 丨 こ） 淚 力、 溢れる • 
(with  blood  ) (國 が） 血 1こ 塗い み） れ る。 （ all  over  with  sweat ) 全 扇 汗た •ら け。 

( with  oil ) (顔 I こ） 油が 流れて 居る。  He  rims  wits,  the  1 卿 ml  and  hoW* 

with  (he  linrc &*uns  ivit.li  the  linre  and  holds  witli  the  1101111 (1. 內股 膏藥〇 
^ 【形容詞 補 言 附不完 動詞] The  Malays  have  a tendency  to  run  (酒〜 

飲 む と） 狂亂 する （殺人狂 I こ 成る）。 To 11111  (=夕 wton^ )• 都合 惡 し、 不首尾 

式、 vj、 故障 わり。 The  pears  l.wn  this  year •(今年の 梨は） 槪 して 大きぃ 0 A 

river  runs  clear. 水が 澄んで 居る。 （ To  niake  ) 〇丨丨 e，》 bl«i>d  i tm  cold. 肝;^ 冷 
す （肝 膽〜 寒から しむ） 〇 A cow 1HMS 也了 •牛乳が 涸れる • The  boats  rnn  foul  of 
each  other. 互 1 こ 衝突 した 0 The  sea  is  running：  high  — a liislt  sea  ia  ruimiiiS. 
波高  L。 Party  feeling  rims  hish. 露 派 心 盛ん ふ » 。 The  prices  rim  hifflt. 物價 
高し。 My  stock  of  money  is  running  low. 所持金が 艺 しく  もろ。 I he  dog  has 
run  mad. 狂 水 病 l こ? S っす：。 They  ran  mad  after  the  actress. 女優 丨こ 血迷つ' 
狂っ す：。 The  lines  run  parallel  with  each  other. 線路は 敢行。  丄 he  populace 

ran  riot. 暴れ 散ら しす' •(亂 暴 狼藉〜 極 L、）0  He  ran  second. 〔競走で） 第二 着。 

Provisions  ran  short  一 they  ran  short  of  provisions. 食料 レ缺艺 しす こ〇  The  boil 
runs  sore.  Rt 物が イ S® する。 The  tide  runs  strong：. 潮流が 强ぃ〇  The  river 

runs  thick. 水が 濁って 居る。 His  son  is  running：  wild. 息子が 放蕩 して 居る。 
[他動] (馬〜) 競馬 丨こ 出す 〇( 候補者 もどな 0避丄〇(  a race  or  a match  ) 競走〜 マる。 
( one’s  race  or  career  ) 壽 命な 全 うする •（ one’s  godly  race) 聖者の 生活〜 する％ 
德^ •積む。 （its  course) (熱な ど) 經 過す ろ。 （ a scent) 獵犬が 臭 跡な 追 ふ。1 fAS  rs'ce 
(or  career)  is  run. 命 數盡き iO。 Let  nature  run  tier  course. 自然の 成 リ仃 き 丨-任 
せよ。 Things  must  run  their  course. 物事は 成る 樣丨こ 外 成 らブ よぃ （から 打 捨て置く 
方が 宜ぃ） 0 A fever  must  run  its  course. 熱病は 一定の 經過4» 經 もければ 癒ら ゎ〇 
❾ （ b 丨 ood ) (何から） 出血す る。 （ tears) 淚も 流す 。（ wine) (噴水 器な ど が) 酒を 嗔 ザく 0 
❸ （the  streets) (少年が） 浮浪 生活な する 〇(  errands  or  messages ) お 使 ひ 4 •する。 
©(the  blockade) 封鈸 4 •破る。 （the  gauntlet) 鞭_ こ 逢 ふ （罪人は 二列 I こ 立てる 
人々 の 間な 走り、 其 人々 U 手 I こ 手 I こ 鞭 又は 棒を 以て 亂打 せんとす るな 素早き 者は 能く 
鞭打な 免 かる 、處丨 こ 妙味 わ り）。 （よ り） 多數の 人よ リ 攻撃 〇 ど）；^ 續け樣 1こ 受ける。 
©(a  risk  — the  risk  of  losing  ) 胃險 する  a chance  of  being  something  ) 
(何う 成 るか) 分 ら W、 （何う 成る） 憂が わろ。  If  I tiy,  I rim  n chance  of  Ming 
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(=mav  fail ). 遣つ て 見た ふ ら 失敗す るか も 知れ^)。  ❻ （學 校、 病院、 旅館 も ど^ 0 

行 ふ、 螫 む、 經鸷 する。 ( the  show) (會 社な ど で) 優勢な 占める。 ❼ [俗語] (人な） 
か ら かふ。 ©(one’s  head  against  the  wall ) 壁 1 こ 頭 もぶ っ つける。 ©fa  nail 
into  one’s  foot ) 足 1 こ 釘^* 刺す 。 （ a thorn  into  one’s  finger 、指丨 こ 棘な 立てる。 
( metal  into  a mould ) 鑄 型 I こ 注ぐ 0 CD)  ( a train  off  the  track  ) 脫線 させ; S 〇 
€D  (oneself  out  of  breath)  (A が） 餘り蚯 けて 息 も 切らす、 息〜 切ら して 走る。 
CE)  (one’s  eyes  over  a scene ) 見渡す“ one’s  hand  over  anything ) 撫でる、 
掭る 、さする 0 (a  thread  through  a needle’s  eye ) 針の めど I こ絲な 通す。 

(a  sword  through  the  body  ) 扇體 1 こ斂 4 •突き通す 0(  one’s  head  through  a 
window-pane ) 頭で 硝子 4 •突き破る。 （ one’s  fingers  through  one’s  hair  ) 髮の 
中 丨こ指 4* 突 込む。 ( a hare  to  earth — to  ground — to  cover  ) 兎 （な ど） 4 •穴 
乏 で 詰める 0(  a horse  to  death  ) 乘 り 潰す。 ( a rig  upon  one  ) 人 も 瞞す〇 
€KB 【補 言 附不完 他動詞] (anything  fine ) (金 や 時る、 ど;^) 餘裕 無く 切り詰める。 
【副詞と の 結合】 邑^ 自 他動詞。 To  r«n  about. 走り 週は る。 The  ship  ran 
aground  — ran  asliorc  一 they  ran  the  ship  ag：rouiid. 乘 vj  上げた (制 坐 ( す こ) 
To  run  away. 逃亡す る 、脫 走す る。 Many  English,  boys  1，1111  away  from  school. 
英國 1 こは 逃亡 マ 〇學 童が 多い。 T<> iwi»  «w:iy  from  a ship. 脫襤 する。 To  run 
fi.0111 a competitor. 競定の 相手; V 遙か 後方 l こ殘 して 優 1 こ 凌駕す る。 He  ran 
nwny  with  his  master’s  daughter.  •紐 落した。 To  run  away  witu  a notion. 早 合 
點 する。 A horse  runs  away  with  his  rider  or  a carriage. 馬が 驚きな ど して 制し 
切れな く 成る。  His  desires  run  away  with  him. 愁 望が 先丨こ 立つ て 制 し 難い。 
The  expenses  run  away  iritBi  every  cent  ot  the  allowance. 掛かり  A5 名く  て 金1 ず 少 
L も殘 ら ぬ。 The  mind  runs  back  over  (^reviews)  the  past. 過去を 回顧 （回想） 
する 0 The  hours  run  rapidly  by. 時間が 速 か 丨こ經 つ。 It  sometimes  happens  that 
one’s  principles  run  counter  to  one’s  interests. 主義が 利益と 相反す る (衝突す る) 
事が 往々 ある。  The  clock  lias  ruu  down. 時計が 巻かない か ら止 つた。  I 

sometimes  ran  down  to  my  native  place. 大急ぎで 鄕 31 へ 行つ て來 る。  To  run 

down  a stag  or  a convict. 追 ひ 詰める。  A steamer  ran  down  a schooner. 汽船が 

帆船な 乘り 沈めた。 To  run  clown  a man  or  his  ability. 人を け 5、 す （くさす）。 I 
have  run  down  irom  hard  work 一 I feel  much  run  down.  疲れた （弱 h つす'、 。 

To  ran  anything  too  far. 極端 衣、 遣り 方 4 •する。  To  rnu  a competitor  hard  一 

run  one  close. 競走の 相手 〇 ど） 丨こ 後る か ら追ひ 迫る （肉迫す る）。  To  ruu  in 
a pickpocket. 檢擧す 〇 。 To  run  in  a candidate. 當 遞 させる- To  ruu  off •走り 
去ろ。 He  ran  off  with  liis  master’s  money. 主人の 金; ^ 持 逃げ しす:。 To  *.uu  off 
a poem. すらすらと 書 吾 流す。 To  vim  the  water  off. 水な 切る。 The  accounts 
run  on  for  a year. 勘定は 年 l こ一 度拂 ひ。  Her  tongue  rnw>  on  continually. 始終 

蝶り 結め。 How  you  ruu  oai ! 能く  出る 事。 The  youngsters  run  ou  ^/rnlic  ) at 
a great  rate. ふざける。 Run  on. [印刷] (言葉 や 文を 切 らす丨 こ) 纜 けよ。 Time 
runs  on. 時が 經つ 〇 To  run  oat  a gun 一 one’s  tongue. 突^ •出す-  The  water 

has  run  out. 水が 流れ 切つ す:。  Tlie  sands  are  rniinins：  out  一 have  run  out 
“ だ w up  )• もう 時間 だ。 His  term  of  office  has  run  out. 任期が 滿 ちた (滿 期)。 
His  money  will  soon  ns  n oui. 金が 盡 きる。 I have  run  out  all  my  line. 絲も 出し 
切つ た。 My  cup  rims  over. 盃が 溢れ る 0( よ り ） 悅ひ •（又は 悲 み) 溢る • The  lust 
dl°l>  make*  the  cup  rnn  over. (今一 滴 今一 滴と 云 ふ 內丨こ 溢れる の 念昧 より） 


一 1137 — 


RUN 


物事は 程^*  知れ。 eyes  ,,,,m  °ver  witSi  tears. 淚禁 じ雖 し。‘‘ Good  measwre* 
pressed  <lown,  shaken  together,  and  runuing：  over.”  キ甲 し 入れ 搖り  AtiM^ 

^ まで も 恩；^ 好 くせ 上 I sometimes  run  over  to  my  native  place. 大惡さ で鄕 里へ 
行って 來 る。 To  rim  one  tlirou^li [ the  body  ]• 人;^ 紐で 突 さ 通す。 was  run 
through  and  fell  dead. 突き通さ れて 倒れれ。 To  run  up  a building. 急造す る • 
Buildings  are  mimiiis 叩 •家が (此 遨丨こ も 彼 處丨こ も） 盛ん 丨こ 建っ。 如' ⑽ 丨 ip  a flag. 
旗〜 揚げろ。 To  run  up  debts  ( bills,  scores,  accounts,  etc.). 借金 （客、 ど） が 嵩 （か5) む 
りノ散 らふ)  〇 で❶ 則1 叫 figures. 〆 る。 The  figures  ran  up  to  ^amount  to) 
so  much.  /て。( 幾ら 丨 こ） 成る 0 Boys  run  up  to  men. 少年が 直き I こ 大人 丨こ 成る 0 
Run  (ラン）！; 名] 一とぎ リ。 （よ V〕） 競走、 狩 V)、 急ぎの 旅行 （など）。 Tohaven^Ml 
run. — 快定 する  In  U 丨 C5 lon^  ruai  (^  = m the  end). 仕舞 1 こは、 結局 （實力 か 勝っ 

5、 ど）。 To  be  oa° the  run. 奔走〜 して 居る。 To  do  anything  at  » run. 走り 乍ら。 
To  come  down  with  a run. (相塲 、晴雨計 もど が) 急 1こ 下がる 〇 To  have  a rim  〇« 
the  Continent — a run  to  Paris. 一寸 遊び l こ 行く 0 To  Have  a run  for  one’* 
money. 金;^ 出 した 丈の 愉快〜 盡 す。© 走ろ 力。 There  was  no  run  left  in  me. 
i う 力が ■きて 走れ 《。  0 (船の 一盡夜 6 ごの) 航 ^ (又 何時間の) 艇 、巾 昼 • 

(機械 填な どの） 一® の運轉 。（蒸溜 器 ふ どの）- ❹ tl/M。 
© (山脈な どの） 向 0 (纖 の) 後袂 S。 ❼ （ 產卵 期の 魚の) ぃ • 
(又 上愤 の) 一 C"  羊 ふ どの） 定牧堪 。(前 ど の) 定路。 ©(芝 糾 どの） 

打ち 續け  The  play  had  a Ions  一 » rwn  of  thirty  days •長く  (ーケ 月 ） 打ち 

續けす こ7  €ID  (運な どの） 續く 事、 露命。 What  a run  of  IncU  ! 何と 云 ふ 好運の 續く 
事バ  He  has  had  a lon^  rim  of  power  ( or  office  )• 彼の 内閣は 畏 く 保った. 
C©  (人ゃ 物の） 凡、 凡庸、 十 人的。 The  1 Bin  of  people  — tiie  common  i un  of 
men. 十人並 •一  出入の 门 由、 使 HI の 白 甶。 To  EmvcUie  ru マ f a preserve. 

獵 填の 狩® 權な許 される 〇 To  have  tSse  run  of  one^  library. 藏書 の 閲赞〜 許される。 
To  have  tSie  run  of  tfee  cellar. 酒は 飲み 放 S。  To ㈣ パ the  rnn  of  〇 ⑽ ’s 

teeth. 贿ひ  It 無料。  C©  (事務ん どの） 赶。 Set  the  rim  of  い master、 
things  or  business. (事務 名、 どの） 勝手 4 •覺 える （吞 込む ）〇  G3  ( on  a bank  ) 

. (銀行の) ■け 〇(  on  a book,  etc. ) (本 も どの) 剪这、 紐 • The  book  has  a 

consideraole  run. 本が 大層 賣れ ろ。 

RunVbout  (ラシ ナパ ウ ト） [形] 漂泊 的 （生活る、 ど）。 

RunVgate ，(ラン ナディ ト） 【名】 f = runaway  ) 無宿者、 浮浪者 0 

RunVway  (ラン ナウ エイ） 【名] 逃亡者、 脫 走者。 00 rse  ) 逃げ 馬 〇( 又 は) 零き などして 制 
し 難く 成 っれ 馬 〇(  marriage  or  match) 駔 落 結婚。 

Rune  (V —ン） [名] 北歐の 古文 字。 （よ り） よ じな ひ、 呪文、 神秘的 記號。 

Rung  r ラング） [名】 （梯 の） 段 （こ）。 ©(椅子の 足な どの) 橫 木、 棧。 

R^nic  (ルー ニック） [形] Rune 文字の。 [名] 同上の 銘。 ❷ 一種の 活字 體 

Run’ner* (ランう w) 【名] Run する 卷 0 ©(草ぃ ちごの 地^? 道 ふ) 蔓〇 ❸イ S ■引、 註文 取 I •なと） • 
〇 ( = Bow-street  runner  ) 巡查〇  © ( = water-rail、 ifl (くひな ） ❾ （輪 索 
$ 、どの) 戤 輪。 © (橇 、永? 1U、 どの） 滑り 木、 滑走 部。 ❽ （障子る、 どの) 溝。 

Running  (ラン ニンり 【名】 Run  マる 事。 To  s«ake  ( take  up  ) tlte  r.maiisg；. (狀馬 

など 丨 こて） 步 調の 魁な する。 （より  一- •何事 1 こて も） 卒先す る 〇 To  be  iil1iSie  rwMmnS 
一 mit  of  the  r 似 mi 邱 •（競馬な ど丨 こ） 勝算 あ叭 無し ）〇 【形】 （aCCOl^t  = 
account ) 當座 預金 • (comments) 證み乍 ら マる 解釋 。 （Hght) (海上の） 追擊戰 • 
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(fire) (銃火、 質問、 惡口 もどの） 連發。 （hand) 草書。 （jump ) 逄リ 跳び。 （ knot  or 
noose) 輪 索。 （title) (本の 各 頁の 上部の） 見出 し 表題。 ，[副】 續 けて。 To  work 
for  five  hours  raimius：. 五 時間 潰け て 働く  n To  win  tliree  times  running：.  | 
R，pee/(> ビィ ー） 【名】 印度の 銀貨 (約 六十 六 錢）。  L 三度 纘 けて 勝っ j 

Rupture  (ラブ チャ 心） [名】 い breaking,  breach  ) 破れる 亊 、裂ける 事。 ❷ （談判の） 
破裂、 破談、 絕 交。 （ of  diplomatic  relations) 外交 斷絕。  ❸ [醫 學] 脫 腸。 （ of  a 
blood-vessel  ) 血管 破裂， [自他 動】 （關 係な ど) 破る、 破れる。 （間柄な ど) 裂く、 裂ける、 
(談判な ど） 破裂す る • (connections) 手な 切る • （a  friendship  ) 絕交彳 る （又はせ 
I む）。 （a  marriage) 破談 丨こ f 5、 離緣 する 0 み 

Ru^al  (ルーラル） [形] (Urban じ對 し） 鄙の、 田® 的、 田園 風の。 （丨 ife  ) 田園 生活。 
(sports) 田園 生活の 嫉樂。 To  live  in  rural  seclusion. 田 舍丨こ 引 込んで 風流の 
生活〜 する。 一 ize  [他動】 田圜風 1 こする。 一丨 y [副】 田園 風 に。 

Ruse  (ルーズ） [名] 計略、 策咯 、詭訐 /心 guerre  ) 軍略。 

Rus6  (，レゼー ィ） [佛 形】 計略 わ; S、 策を 弄する、 狡 滑る •(人 又 U 遣り口 もど）。 

Rush  (ヲッ •ン ュ） 【自動】 烈しく 走ろ、 垄進 すろ。 （at  the  enemy  ) 突擊 t る、 突貫す る。 （ in 
or  out) 跳び 込む、 跳 ひ •出す。 （ into  debt) 向 ふ 見す I こ 借金す る。 （ into  print) 大急 
ざで 印刷す る 〇(  into  extremes  ) 極端 1 こ 走ろ 〇(  past  ) 烈しく 走っ て 通り 違 ふ。 
❷ [米 國大學 俗] 課橥も 旨く 遣って 退ける。 【他動] (人な） 烈 乙く 急 さ 立てる。 (事 » 
大急ぎです る。 （a  bill  through  the 110 use  ) 議案な 大急ぎで 通過させる 0( the  season) 
小寒ぃ 內か ら夏帽 も 被る •（などの 類)。 ❷ （a  fort  or  a bridge ) 突貫で 取る、 突貫 
<it る、 突貫で 通過 マる （など）。 

Rush  (ラッシュ） [名】 突 ミ f、 突鼙 、突貫。 To  make  a rush  for  the  door. 突貫 して 出る 
(又は 入る ）0  With  a rusli. どつ と (出ろ 卞 i： ど）。  To  carry  a citadal  with  a 

' rush. 城 靡^; •突貫て’ 取ろ。 (To  have  ) a rusb  of  blood  to  the  head.  (る）、 
逆上 (マる）。 The  stores  have  a s^reat  rush  of  business. 大 繁昌。 (又丨  t) 大 繁忙。 
❾ （新 金鑛な どへの) 急速 移 注 • ❸ （on  or  for  some  commodity  ) 飛鳥の 如き 

賣れ 行き、 大 流行。  「 丨 lot  worth  a rush. 三文の 價値 無し ^ 

Rush  0 ァ ンュ） [名] 澄 心 草、 藺草 (ゐぐ s^Ocar/d 丨 e) 燈心 蠟燭 。（一 ，ligh り 同上. ltd 
RUS3  (ヲ ッス） 【形、 名] = Russian  (〜 看よ）。 

Russet  (ラッセ ット) [名、 形】 朽葉 色 （の）、 小豆色 （の）。 

Russia  (ラッ •ン ャ） 【固 名] 露 四亞。 一Wan 【形、 名] 露西亞 の。 露 S 亞 人。 露西亞 語。 
Rus^so-phile  (ラ.;; ソファ イ^ P) 【形、 名】 露 西亞矗 貧の (人)。 親 II 主義者 0 
Rus-so-pho^ia  (ラ ッソフ t- ゥビ ア） [名] 露 西亞嫌 ひ、 恐 露 病。 

Rust  (ラスト） [名] 鍺 いび) 〇( よ vj —— 才能 ミ、 どな 使は ぬ爲 I こ) 古く 成る 事。 【自他 動】 錆 
びろ （又は さす）。 （よ vj— 精神が) 鈍る （又はら す） •(學 問が) 古く 成る （又 はす る）。 
Rustic  (ラ スティック） [形] 田舍 風の、 田舍昊 ぃ、 野暮 も、 質素る、 (人 又 It 風な ど）。 ❷數寄 
屋 風の、 茶人 風の （室 又 U 道具な ど）。 [名:！ 田舍 者、 百姓、 田夫野人。 一 ticWy  [: 名】 
Rusli-c^te  (ラスティ ケー ィト） [自動】 田 舍へ引 込む、 田舍 住居す る。 【他動] 田 舍吳く マ 
る。 （又) 数寄屋 風丨こ する。©  (大學 生〜 田 舍へ追 ひ 遣る の 意味より） 停學〜 命 する。 
Rustle  (ラッ スル） 【自他 動] (木の葉な ど） さらさ らと戰 (そょ） ぐ、 戰 がす 0( 絹布 もど） 3 ら 
さらと 嗚る 、さらさ らぃは せろ。 （in  silk) 絹な 着る • 【名] 同上の 音。 

Rusry  (ラスティ） 【形】 錆びす: （刀な ど）。 艷の 無くなっ た、 羊!! 色の (黑 羽® など）。 しやが 
れ す: （聲) 。古臭ぃ （學閗 など）。 一， 卜 丨 y 【副] 同上に。 一 ，i-nes3 【名】 同上なる 事。 
Rut  (ラジ ト） 【名】 （道路の） 車の 轍 (<>〇 •(より） 常軌、 常規 、常習. 
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Rut  (ヲッ  >) [名】 （牡鹿、 牡羊な どの) 起 水 （さかり）。 [自動] さかり が附 く。 

Ryth  〇 —ヲ） [Rue の 名詞] (人の 事を 悲 しむの 意味より） 情け、 憐 怒、 慈悲。 — /|es‘s 
[形】 無慈悲す i： ろ。 一 ^iess-ly  [副] 無慈悲 1:( も）。 一’ less-ness  [名】 無怒悲 { 
Rye  (ライ） [名] 裸麥。 （-gr^ss) —種の 牧草。  U なろ 事)。 ^ 


__ 偏8 

Sab^-oth  (サベす 7) [複 、固、 名] [聖書] ( Lord  of  S— ) 萬 軍の 君 (上帝)。 
Sab-ba-ta’rian  (サッ パテ ー イ、】 アン） 【形、 名] 安息日な •守る （人)。 

Sab，bath  (サブ パヲ) 【名] 安息日。 （ -breSk’er) 安息日な •守らぬ 人。 

SaWe 【名] [動物] 黑招 （くろてん） 。（又） 其 毛皮。 （より） 黑 色。 ©【複数] 喪服。 Awidpw 
clad  iii  »Jil>Ies  (=s?;i  mourning^. 裝 服〜 着す: 寡婦。 [形】 黑 さ、 暗き 0 
Sa/brQ(or  -^ber)  〇-ィ パ〜） [名] 軍刀。 （殊 1こ） 騎兵 刀。 （ By  ) ti 代 sabre. 武力 
(な 以て） ❾ I： 複數] (何千の） 騎兵。 【他動] 軍刀で 斬る。 

Sa^bre-tache  (セ— ィパ心 タシ ュ） [名】 （或 種類の 騎兵 將 校の.® 丨 •、下げる） 佩 囊〇 
Sabreur  (サブ ラ々） 【佛 名] 騎兵 〇( 殊丨： 意氣す ぶ) 騎兵 土ぎ • 

Sac  (サック） [名] (動植物の） 液® ❶ r 二百 倍)。} 

Saccharin  f サク カ、】 ゾ） [名] 原 名の®  (Coal-tar よリ 得る I の 1 こして 其 甘味 砂糖の） 
Sac’cha-rine  (サッカラ イソ） [形】 砂糖の （如 さ） a 

Sao-er-do^al (ササ〜 ドー ゥタ 冗） [形] 僧侶の、 祭司の 滅谤 など)。 一ism  [名] 僧侶 制 突 づ 
Sachem  0 —ィ チュム ） [名] (或 北米土人の) 酋 良。  LU り） 僧 術、 僧侶 跋扈。 J 

Sa-chet’ （サシ ヱ ーィ） [名】 香囊。  ， 

Sack  (サック） [名】 （道具す i： どな 入れる） 麻袋。 To  Eive  one  the  siicu. (職人 もど ⑻ 
解雇す る (暇 も 出す)。 To  s.et  the  SRCk* 解雇 さ れる (暇が 出ろ）。 ❾ （洋服の) 脊廣。 
("•coat) 同上。 [他動] 袋 I こ 入れる。 

Sack  (サック） [他動] (略取' c£ る 都市な ども) 掠め 荒す、 刼凉も 行 ふ。 【名] 掠奪、 劫 凉<» 
Sack  (サッ め [名] [古] 一種の 白葡萄酒。 

Sack，doth  (サジ クク^ 〇 【名] 粗製の 麻布、、 ブック 0 ©(猶太の） 襄 服。 Todopena ⑽ 
in  sackclotli  and  ashes. 剃髮 して 罪 減 し^? する 〇: 相 當）。 

Sacking  (サッキ ング） [名】 麻布、 ツ ♦ック 0 

Sac/ra-ment (サクラメント) [名] (洗 禮 、聖 晚餐の 如き 基督 数の) 聖奠 (せいてん）。 (殊丨 こ) 聖晚餐 • 
(又） 宣罾。 ❷ （羅 馬敎 の) 機密、 聖禮、 聖標。 一 menla 丨 【形】 同上の。 

Sabred  (セー ィク レッド） 【形] 神聖なる〆 より） 宗敎 上の。 Ostory) 聖書 中の 歴史。 
r horsed 神馬。 （tree) 神木。 （ number  ) 七。 ©神聖 犯す 可 か ら ざる。 I regard 
it  as  a sacred  duty. 玦く  可から ざる 義務。 Their  persons  are  held  sacred. 身體 
も 神聖 ミ、; S ものと して （手 4 •觸ろ 事 も嚴禁 )〇 ❸ （from  outrage ) (暴行 丨こ逢 ふの） 
恐れ 無き、 憂_ (人 又は 處な ど） •（む om  the  vulgar  gaze) 人 写 1そ_、人 目を 忍ぶ 
(處 など）。 （又） 凡眼で， ろと 目の 清れ ろ靼霓 い (人な ど） • 〇 (to  some  god) (捧げす： 
〇 の 意味より 一一 仉 神〜） 祀れろ C 宮もど Mto  the  memory  of  — to  the  spirit  of — 
the  brave,  etc.) (勇士な どの) 靈^ •祀れ る （宮 る、 ど） 〇 ( t。 some  purpose ) (何丨 こ) 
専用の (建物な S)$(to  Royalty) 嶽 族の 爲丨こ 仕切つ す: （瘍 所む ど）。 （to  love,  etc.) 
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(何の） 紀 念の （家な ど）。  What  god  is  the  shrine  sacred  to? 何 神；^ 祀 つす: 宮か。 

A shrine  sacred  to  the  spirits  of  those  who  died  for  their  country. 招魂; ii：0  A 

edifice  sacred  to  learning. 學 校。 一 ly  [副] 同上 丨 こ〇 
Sacri  fice  (サクリファイス） 【名] 犧 （いけに へ）、 犧牲 、供物 又 其れな） 神前 丨こ 供へ H 
© (或 目的の 爲丨こ 利益、 生命な ど〜） 蜜て ろ 事、 犧牲 、價〇  You  will  gain  nothing  by 

the  sacrifice  of  your  interests. 利益〜 犧牲 1 こ しても 得る 處が 無い。 He  succeeded 
at  the  sacrifice  of  二 at  the  price  of^  his  health. 健康^ 摄牲丨 こ l て （價と して） 
成功 しす こ。 To  make  the  meaning  clearer  at  some  sacrifice  of  beauty. 美^ •蜜て、 
意味^ •明瞭 l こする。 To  fjl11 a sacrifice  to  civilization. 文明 （な ど） の犧牲 と 成ろ。 
Self-sacrifice. 人の 爲 ド-我 扇;^ 繁 てろ 事 （獻扇 ） 〇 © 拾寶 、見切 賣 、損耗。 We 

must  sell  even  at  a sacrifice. 損; V L て も 賣 つて  了 (t  Hit •な ら^ 〇。 

Sacrifice  6 サク 3 ファイス） [他動] (an  offering  to  some  god  ) (祭 物な 神前 丨 こ） 供へ る。 
❾ （one’s  life  or  oneself  for  one’s  country —— 國 家の ZS I こ 命〜) 棄 てろ、 （身^ 〇献 する。 

. © (one’s  pleasures  to  one’s  interests 一 beauty  to  accuracy ) (甲^ •乙の 爲丨 こ) ^ 
Sac-ri-fTcia 丨 （サク、 】フ ィシャ 冗） [形] 洪 物の。 ©犠牲の。 L 犧牲丨 こすろ、 棄 てろ、 失 ふ」 
Sac^i-lege  (サク、) T デ） [名】 （神 物の） 神聖 VS (けが） す 罪、 漬神 罪、 S 聖 罪。 

Sac-ri- 丨 e’gious  (サクす 『ィ ーデャ ス） [彩] 神聖な 漬す （所 爲 5、 ど）。 一 丨 y [副] 同上 1:。’ 
Sad  (サッド） [形:] 悲 心迆） 。悲し さ う ふ、 陰氮ん 、悄然たる （姿な ど）。 悲しむ 可き、 
悼ま しい、 悲 慘も (出來 事)。 〔speetacje) 慘谵 ハ る 光景。 （news) 悲報、 凶報。 To  be 
in  feiad  eiiriiest. 大眞 面目。  To  feel ( grow  ) siul •悲 しむ。  To  make  sad 

work  of  it.  < 味增な 》附 ける。  He  returned  a ssulder  and  a wiser  mnn. 

(失敗 ふ ど して） 大丨こ 悟る 處わリ 0 © ( Bad に 因んで） 困つ す:、 仕様の無い、 悪い 

(奴 6 ど）。11 e is 执 咖1 (1 叩. 仕樣の 無い 男 だ。 一 [副] 悲しく 、悄 .然と して。 
一， ness  [名] 同上な 〇 事。  「陰 氣じ 成ろ バ 

SacTden  (サッド ゥソ） [他動] 悲しま しむ、 悲しけ る、 陰氣丨 こする。 [自 悲しく 成ろ」 
Saddle  (サッド 冗） [名 1 鞍。 （"bow) 鞍の 前輪。 （ -cloth  ) 鞔 下、 靴 掛け。 （ .flap  ) 障 泥 
(ぁ ふり）。 （ .g き!!） （馬 背の） 鞍 漯れ。 （ザ咐 ） 馬の 腹帶。 （ -Mrse) 乘 馬。 （-tree) 鞍骨。 
To  be  iis  tlxc  saddle. 馬上！ こ; g vj 。 I iiopt  in  the  saddle  all  day. 終日 乘リ 詰め。 
He  is  at  home  in  the  saddle. 馬 街が: i 者。 To  put  tlie  saddle  on  tbe  right 
(wrong)  lioi.se. 貴む 可き 人^ •責め 〇( 又 お P3 違 ひ） 〇❾ （尖つ す： 山と 山の 間 4 •繫 ぐ） 
鞍 形 峰。  【他動] (馬 丨〇 鞍〜！ S く。 ❷ （ a person  with  some  burden  一-  some 
burden  upon  a person  ) ( 人丨こ 重 抑/ V)HUa  ろ 、 背资 はぜろ 〇 The  estate  is 

saddled  with  debts. 倍 金;^ •背 質つ て极 る。 

Saddler  (サッドす〜） [名】 馬具 師 。一 y 【名] 馬具。 （又） 馬具 商實。 

SacKdu-cee  (サッ デュ スィ ー） 【名】 （ Chi^t 在世 頃の 所謂） サド カイ 敎 徒。 

Safe  (セー ィフ） [形] 安个た （處 など）。 萬 全の （策る、 ど） 大丈夫 U 人な ど）。 （《〇以此〇 
(戰 時な どの） 通行 券ズ -keep/ing  ) (jR^U ど〜) Mxr る 車、 保管。 The  valuables  are 
in  my  safe-Ueepinar. 贵重品  ま 名が お 預リ して 店ろ。 The  matter  is  safe  in  your 
hands  — in  «afe  ImntU. 事-件  丨こ託 して! £ け丨 1 •大丈夫。  If  we  must  err,  let  us 

err  on  tho  safe  side  —— let  it  be  an  error  ou  th©  safe  side,  f 可う  誤ろ な ら萬全 
丨こ失 マ 〇 方が 宂 し。 It  is  safe  to  say  so •さ う 云 つても 大丈夫 （間遠 ひ 無し）。 That 
dog  is  noi  safe  lo  touch. あの 犬 に 汚 ミろ と 危險た •<»  I have  got  him  sufe  {^secured 
him). 大丈夫 透が さ) O。  He  is  a fir**U 大丈夫 一番 丨こ 成る （又 ll 一等^* 取ろ）。 
0 [叙述 杉容詞 】 （' Be  s — from  harm  or  danger ) (怪我 無 しの 意味よ り） 無％ 名 ’K 
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一 触 難な V)、 息災な V】、 安心 もり。 To  be ⑽ fe  ni 丨 d sound •無事で 達者。 To  arrive 
ニニ c_  sa^.  する。 (品物が） 無事 丨こ屆 く。 T°  CO，l，e  8afC  t0 lall<，* 

(救命艇な ど が） 無事 I こ 陸 I こ 着く。  To 心“1^  a drowning  child  ®afe  to  land. 無事 
I こ 救 ひ 上げる。 To  keep  anything  safe  (for  some  one  ). (貴重品 5、 ど な 〇 預かる 
(保管す る)。 We  are  safe  nt  home 一*  suf©  in  our  den.  我家へ 歸 つて 先 づ 安心。 

I am  glad  to  see  you  safe  home  ag：aixi.  (歸朝 者 5、 ど 丨こ 向つ て） お歸 り なさぃ。 

❸ [叙述 形容詞] ( Be  s —コ sure,  certain— do  something) 中 乞 度、 虹、 大_魅 
(何々 する）。 He  is  safe  to  succeed. 彼は 大丈夫 成功す る。 一 ’け [副】 同上 レ〇 
Safe  (セー ィフ） [名】 金庫 0 ©厨子、 U へち やう。 . 

Safeguard  (セー ィ フカ •ー ド） [名】 （ against  some  evil ) (病5、 ど丨こ S ら ぬ) 保 謹、 豫防 • 
❷ safe -conduct、 (戰 時5、 ど の) 通行 券 〇( 又) 謹衞 、衞 兵。 [他動】 （權利 5、 S 〜 
或 手段な* 以て) 保 謹す る 、擁護 マる。 

Safety  (セー ィフ ティ） [名] 安全、 萬 全、 無事、 無難、 安心。 （ .belt) 浮》 袋。 （ .b5lt) ( 抵錢 
U どの) 安全器 -lamp) (炭 _ こて 用 ふ，-、 ） 安全®。 （ -match  ) (憐; V 用 ひす I こ 造る） 
安全 マッチ。 (=pin) 留め針。 （ィ a’zor  ) 安全 剃刀*  (.va 丨 ve  ) (汽鑊 の） 安全瓣。 
There  is  safety  in  aiursibers. 人数が 多け れ丨て 安心。  ]〇  be  iii  safety. 無事 

すぶ vj 。 You  can 110¢  ( 丨〇  this  with  safety. 是〜 して It 危險 a ❷ (人の) 安充、 安危。 

I am  anxious  for  一 fear  fop  一 3ai»  safety. 彼の 安否が 氣遣 ll れろ〇 
Sa^flow-er  (サッ フすワ り） [名】 [植物] 紅 (べに) 花 0 
Saffron  (サップ ロン） [名】 赛 紅花 い ふらん）。 © 蕃 紅花 色、 薄 牡丹 色 〇 
Sag  (サッ グ） [自他 動] (天井、 橋な ど） 弛 (たり 仏 弛 i せる。 (物品が) 下がろ、 下落 マる* 

( to 丨 eeward  ) (船が) 風下 I こ 流れ S 〇 [名] 她み 、たるみ、 下落。 

Sa^ga  (サ— 力，） [名】 （北 歐 の) 古事記 (の 類 )〇 

Sa-ga^ious  f サゲー ィシャ ス） [形] 聰明 も 〇 、 達見 ある （政治家 又 U 政策な ど） 〇 © 利口 
發叨な (子供な ど）。 さかし、、 敏 (さと） き （勧 物な ど）。 一丨 ン [副】 同上 丨 こ。 
Sa-gac^i-ty  (サ ガス ィ ティ） 【名] 聰明、 達見。 ❾ （動物な' ごの) 智慧。、 

Sage  广 セー ィ デ） 【名] 賢人、 聖賢 〇 ( of  Chelsea ) Thomas  Carlyle  の 事。 （ of  Concord  ) 
Emerson の 事。 [形] 緊全 、 賢明 名、 る、 智戀 有る 〇( より） 利口 ふつす、、 澄ま しす、 （顔 付 
• 尨 ど）。 一 ly  [副】 同上 丨 こ。  r (ょもぎの 〇〇 

Sage  (セー ィ デ） [名】 [植物] サル ビヤ （艾の 類）。 （七 rush  ) (北米の 荒 地丨こ 生す る) 艾樹 J 
Sa-gha-Iien"  f サカ-す- ン） [固 名] 棒 太。 「粉、 病人な どの 食用 丨こ す)。 （ -P 出 ⑺ ） 莎 麫樹 
Sa/go  (セー ィゴ） [名] (南洋 產の 一種の 棕櫊の 木髓よ リ製 する) 莎翅 、サン ゴ ベイ C と 云 ふす 
Sa  hara  (サ ハーラ） [固 名】 （亞弗 利 加の） サハラ 大 砂漠。  「 大人。 (何々） 镓バ 

Sa-h •丨 V ( or  sVhib ) (サ 匕ー ブ*= サー ヒブ） [印度 名] (土人が 歐洲人 も 呼ぶ I: 用 ふる）} 
Said  (sed —— セッ ド） Say の 過去、 過去分詞。 №1 前記の、 上述の、 件の、 該 (何々）。 
Sail  〇—イ 冗 〇 【名] 帆。 (-cloth) 帆布、 帆 木綿。 〇丨 of り 製 帆瘍。 （-room) (船の) 藏帆 室* 
To  bend  a sail. 帆;^ 衍 丨こ附 ける。 A ship  carries  sail  well  or  ill. 船が 帆〜 張つ 
X も 傾かぬ （又 U 傾く）。 To  crowd  saifl. 滿帆も 張る。 furl a sail. 帆な 疊 む。 
To  hoist  a sail. 帆/ と 揚げ 5 。 To  lower  a siail. 帆な 下る す。 To  loose  a sail. 
解 帆 マる 0 To  make  sail. 帆;^  增マ 〇( 又） 出帆す る。 T«  make  sail  (=s^  sail) 
for  some  destination. (何處 へ 向けて） 出帆す る。  To  set  a sail, 帆 な 掛け o 。 

To  set.  sail  for  some  destination. (何 處へ向 けて） 出帆す る。  To  shorten  sail. 

縮 帆す る 0 To  strike  sail •急 I こ 帆な •下る す 0 艾 〇 taUe  iu  sail •诚 帆す る 0( より） 
大望 〇 ど） な控 へる。 Fwllsai! •滿 帆;^ 張つ て （去る もど）。 To  be  umlersail  — 
under  a press  (crowd)  of  sail 一 wmler  easy  sail, 帆 を 揚げて （滿 帆^*  張つ て） 
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航行 中。 緩 漫丨こ 航行 中 0 ❷船 [恶集 名]。 S«il 1 丨 〇! 船 見 ゆ' (の 警報）。 A fleet 

of  twenty  sail. 二十 隻の船 (艦） 隊。 

Sail  〇—イ冗） [自動】 (帆船が) 走ろ、 帆走す ろ。 （よ り —— 人が) 航海. すろ。 （水鳥が) 游泳 
すろ 〇( 雲な どが） 空中〜 走ろ。 （婦人が） 氣 高く 步 LV  across  a sea) 渡る。 Men  have 
sailed  ronml  tlae  world. 世界;^ 一週 しす: 人が 有ろ。 To  sail  before  the  wind. 

’ 順風 (追 手） l こ 帆 掛けて 走る。 （よ リ 5 身 順境 丨こ あり。  To  nil  close  to  the  wind. 

風上へ 間切る 0 (よ り） 法律 (客、 ど） 4 際どく 遁れ る。 To  sail  under  Japanese  colours. 
船籍は （日本 )a  To  sail  uncler  f^lsc  colours. (船が) 僞旗 も揭 げ て國籍 も® ち 〇( より 
* — 山師 ものな どが） 僞名 I て 世な 波ろ （肩 4 •窶 す)。 To  sail  in  the  same  l>o«at. 乘 vj 
合は す。 （より） 目的 (など) を 同じう す。©  (for  some  destination) (帆船 汽)} 3 も 問丨 tT 
船 又は 人が 何處へ 向けて） 出帆す ろ 、解纜す ろ。  The  ship  sails — we  sail  — for 
Australia  on  Monday. 濠洲 丨こ 向け 月曜 出帆。 【他動] (何 海 航ずん 航海す る、 渡ろ。 
❷ （船な) 運用す ろ。 ❸ （a  race) 競走す ろ。 【名】 （帆船で) 航海、 帆走、 一と 走り。 
To  tak©  ( have  ) a sail — go  for  «sail. 帆走  v) 丨こ 行く。 ©(幾日 の) 船路。 

SaiKer  (セー イ歹 〜） [名】 （Fast， good,  bad  s — ) 能く 走ろ （走ら 《) 船。 

Sailing  (セー イ T ゾグ） [名] 航海 (術)、 運用 術。© 出帆。 (orders) (船長、 艦長 |こ 下る） 
出帆 命令。 [複合 詞】 （>ship  or  -vessel  ) 帆船。 

SaiKor  (セー イ歹 心） [名】 水夫、 船乘 り、 海員。 Japanese  make  good  sailoi.s* 日本人 
U 海員 丨こ 適する。 ©水夫、 船 子、 船人。 （一， s home) 海 R 宿泊所 （一，s  knot)  ■飾の 
一種の 結び 方。 ❸ (Good,  bad,  fair-weather  s —） 船に 强い （弱い) 人。 

Saint  〇— イゾ ト） 【名】 [固有名詞 丨こ冠 マる 時は‘‘ St.’， と 略す] (基督教の) 聖徒、 （とは 死 
後 其 名 I こ 加 へられて 名丨こ 冠す る尊稱 、又 普通の 信徒が 死して 天國へ 行けば） 塞 者。 
(佛敎 の） 尊者 V 上人。 （一’S  day) 羅馬敎 の 祭日。 You  are  enoaffh  to  provoke  n 
saint 一 would  try  the  patience  of  a saint. 君 は 實丨こ じれつ たい 人た •（佛 の 顔 も 
三度）。  Young  sinuer,  old  snint. 若い 時は 道樂を しても 年 も 取つ て 締まる。 
Young  saint,  old  sinner. 若苕の 信神丨 t 當て丨 こ 成 ら iQ0  — ly  [形】 聖者 らしき。 

Sake  ( セーイク） [名】 （誰の 又は 何の） 爲 め。 I would  do  anything  for  your  aakc. 君の 
爲 ミ、 ら何 5、 りと も。 I do  it  for  my  own  sake  as  well  a*  yonrs. —つは 君の 爲 
め 旁々 自分の 爲 〜 For  both  ( all ) our  sal£e(»), 双方 （皆） の爲丨 こ。 Spare  him 
for  my  sake  ! 私丨二 免じて 助けて 遺つ て 下さい。  For  Hea^en^s  sake 一 for 

Oocl^s  salie  一 for  g^oodiiess’  sake  — desist! 後生れ’ か ら （止 して 下さ い ど）/* 
For  nny  sake,  don’t? 兎 | こ 角 （止, マ 下さい）。  1'or  t-h©  sake  of  mercy,  spare 
him! 怒悲ち •や 情け ち •や。 I employ  him  for  cliarity’s  sake. (役 | こ t 立す こもい が） 
お 情で 使つ て 置く のた ’o  [or  appearance’ sake. 體裁丨 こ （馼會 へ 行く もど）。 For 
conscience9  sake. 氣沐め 1 こ （醫者 1 こか、 る もど、 0 For  convonionce9  sake. 
便 S の爲め （略す もど ）0  For  form’s  imke •形式 丈丨こ （試驗 もす るな ど)。 For  the 
sake  of  brevity 一 emphasis 一 economy. 簡單丨 こ t£ れて （唇す ふ ど ）0 語勢〜 强 める 爲め 
(繰 返す 客、 ど）。 安くて 好い か ら （徒步 する ふ ど） 〇 To  do  anything  for  oil©’*  name’s 
•akc. 名な 惜んで （要ら /D 亊な する 5, ど ）〇  I lovo  Blaclde  for  the  sake  of 

his  sense. 思想が 好い か ら好さ だ。  To  loTe  one’s  profession  for  Its  own  sake. 

專 問を 道樂丨 こする。 To  practise  virtue  for  its  own  sake  一 virtue  for  virtue’s 
sake. 德 行;^ •道樂 1 ンす る。  To  wnge  war  for  its  own  sake  一 war  for  war's 
•Mie. 砹爭 道樂。 SakCS  alive  ! [俗語] 何ん た •と （大變 だ）。 

Sa- 丨 aam， （サ芋 ーム） 【名】 （印度人の 右手な 額 丨： 當て 、彳 ろ） 額 手®。  【自他 勧】 同上 
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する 〇( よ り） 低頭 平 扇す る、 三 拜九拜 する。 

Sala  ble  (セー ィ专 ブル） [形】 寶れる （品 又は 値段） • 

Sa-la’cious  (サ p —ィ •ン ャス） [形】 好色 もる、 多淫 もる。 

Sa- 丨 a(/ レ ty  (サラ スィ ティ） [名] 好色、 多淫。  「た 汁。 （-〇丨丨） 上箱の オ リヴ 油。 | 

Sal’ad  (サ すッ ド） [名] (洋食の） サラダ。 （ days  ) # 年 時代。 （ -dressing  ) 齡 I こ 油を 溫ぜ i 
SaKa-man  der  (ザ s マン ダ〜） [名] [泰西 古事] (能く 火 丨こ耐 へて 火中に 棲息す と 信ぜら 
れ し火忠 。(よ リ) 能く 炎熱 U 耐 へる 人、 決闘 X(5、 ど）。 [Gnome,  nymph,  sylph な 看よ]! 
Sal-am-m</niac (サル アム モ-ゥ ニア ック） [名】 [化 學] 硇砂 〇 L©  [動物] 鯢魚 いんせ ぅ ぅを）」 
SaKan  gane け歹ゾ ゲイン） [名] (食用 燕巢も 造る） 海燕。 

Sa 丨ゾ a-ry  (サ ず、) ィ） 【名] (= 似//-”/ 的び） 給料、 俸給 c 【他動】 （人 1こ） 給料な 拂 ふ。 

Sale  〇 —ィ 冗） 【Sell の 名詞】 雙 、隨 。（又） 藝赍 。（又） 昆切 貲。  00 り for  snle, 

(非) 賣品。 T<>  offer  anything  lor  sale. 貢 かと 云 ふ 〇 To  put  ( or  set) 
anything  to  sale. 寶物丨 こ 出す。 To  be  on  sale. 贸物 | こ 出て 居る。 To  put iip 
anything  for  ®nle. 競賫 I こする。  Bargain  sale  — clearance  sale. 見切 贸3 

BUI  of  sale. 賣波證 0 Sale  on  account  — sale  on  credit. 掛寶 り 〇 Sale  on 
approval. 點險寶 茛0  Snie  to  arrive. (荷 着 次第 丨こ 引波彳 約定の） 先物 寶 貢。 

Sale  and  (or  or)  return. (新聞、 雜 誌、 書籍な どの 寶れ〇 分〜 元方へ 返す 約定の) 
賣行 次第 賣貢 (賣 殘引戾 契約）。 ❾ 【槪 して 複数】 寶行 、資 高。 

Salem  (セー ィ ロム） [名] [ 英國] 镯立 派敎會 堂。 

Salesman  (or  —^om-an) (セー ィ冗ズ マゾ = セ ー ィ浪ズ ウマン） [名] 販寶掛 子。 
Sa^ic  ( or  sa-l’i’que") ( サ T ック =サガー ク） [形] (丨 aw) (往古 佛蘭 西の) 女王の 王位 丨こ i 
SaH-cin  (サ T ス ィン） [名】 [化 學] (苦味の) 柳 皮馈。  L 立つ 事な 禁ぜる 法典 

Sal •卜 cyKic  (サ T スィ T ッり 【形】 （ acid  ) サル チル 酸 （防腐 劑 ）〇 

Sa’li-ent  (セー ィ IT エソ ト） [形】 （= メ^/ •ベ^ジ/") 突出 t£ る、 出つ ばつす: （の 意味より 
= prominent,  conspicuous,  most  noticeable  一-  points,  features,  characteristics, 
etc. ) 最も 目 丨こ 立つ、 卓出 ゼる 、顯著 ふる （特澂 など）。 

Sa’line  ( or  sa-line) ) ( セー ィ歹 イソ = サ箩 イン) [形】 鹽 の、 鹽類 4 •含める、 鹽分 わ; s 、 
鹽咏 ある （鑛 泉な ど ）0  [名】 鹽 湖、 鹽 泉、 鹽 田、 鹽签 、鹽 質、 鹽劑。  「唾 腺。 j 

Sarli’va  (サダ イワ，） 【名] 唾 （つは 〇、 唾液 0 | SaKi-va-ry  [形】 唾の 0(  glands) J , 

Sal  i vation  (サす ヴェー^/ ョゾ） [名] [醫 學] (水銀中毒‘ どの） 流 唾、 流 涎。 

Sa//e  (サ 冗） 【怫 名] (何) 室 〇(  -a  •manger 一- サ歹 マン ジ ェー ィ） 食堂。 （ •d’aHente  ― - 
サ ，レダ ッ ター、 ノト） （停車 塲 の） 待合 所。 


Sal’lOW け S' ゥ） [形] 靑 白い、 蒼白の、 惡い （血色 もど）。 To  look  sallow. 血色が 惡い。 l 
Sal’low  (サ 孖ゥ） [名】 [植物] U こや ふぎ （の 類）。  L 一 ness  [名] 同上 ふ; 5 事。} 

SaNy  (サ T ィ) [名】 (籠城 軍の) 突出、 逆襲。 （》P5rt) 逆襲 門、 非常口。  ❾ （into  the 

country,  etc. ) 異ま しく 出掛けろ 事、 威勢 好く 繰 出す 事 〇( よ り 何 丨：て も ） 威勢 好く 
始める 事。 ❸ （of  wi り （攻擊 的の) 洒落。 (又 談話 中の) ちゃり。 [自動] (out) (籠 娘; 
琪 が) 突出 マる 、逆襲す； 5 。 ❷ （ forth  ) 異 ましく 出掛ける 、威勢 好 く 繰り出す。 
Sal-ma  gun^i  (サ冗 マガ V ディ） [名】 一種の 寄 d： 集め 煮 〇( より） 雜 集、： つた まぜ。 
SaKmi  (サで ミ） [名】 {二 ragout  oi  game-birds,  etc.) (雉子 • 5、 どの） 一種の ス チウ A 
Salm’on  (サマン） [單馥 名] [動物] 鮭〇け)。（セ〇11り鱒（2：す)。  r 美術展 迓會 d 

SflT ん /7( サ 丘一' ノ） [佛 名] 客間。 ©(上流 婦人の 腹す) 名流 會。 ❸ The  SWoi 丨 .（Paris の)/ 
Sa- 丨 oon/ (サルーン） [名] (旅館ん どの) 大廣 間。 ❾ （客船の) 特別 上等 大 客室。 r .deck). 


特別 上等 客の 運動 瘍。 ❸ （ _<)む or  carriage  ) (汽車の） 特別 上等 室。© 玉突袅 り 
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舞踏室 〇 ど）。 ❺ [米 國] 酒瘍 、銘酒屋。 （-keeP/er) 酒瘍の 亭主、 （又11) 酒 填 守。 
SaFsi-fy  〇 ルス ィフ ィ） 【名] [植物] むさ’ でし こ、 ばら もんじん。  . 

cqit  ( y— ) UK  名 1 ( 二 似々） 鹽。 （ ‘ce  ド 丨3|>  ) ( 食卓 上の） 鹽 皿。 （心1* se  ) 

• (海員の 言葉 I こて) 鹽漬 牛肉 f の 滑稽 名 稱)。 Hunk) (海上 用の) 鹽漬 牛肉。 （-marsh) 

( 海水の 打 上がる ） 鹽澤。 （ -mine) 石 鹽坑。 （ ，pan  ) 鹽 釜。 （-pond  ) 鹽 田。 （ -spoon  ) 
鹽 皿の 匙。 （ -spring  or  -well  ) 鹽 泉。 （.works) 製鹽 所。 Bay-salt. 大粒 結晶の 鹽。 
Sea-salt, 海水 か ら 取つ す: 鹽。 Rocl^saU. (山から 堀る） 岩鹽〇  T»ble-wUt* 食鹽〇 
To  cat  salt  %riih  a person. 馳走 丨こ 成る。 れ eat ❶ 加， s saU. 馳走 丨こ 成る 〇( 又） 
人の 飯な 食 ふ (雇人、 食客 もど I: 成る）。 Hei3  ( ) worth  his  salt 

，热 潰し)  To  drop  a pincli  of  salt  on  t lio  翼 1 of  a bird. 鳥^ •取る  wfilw  io 
To  take°a  story  wUh  a grain  of  salt  {=with  soms  allowance  ). 詁 半分 l:H 〈 0 
I am  not  made  of  salt. 張子で も い （から 雨な 恐れぬ 丨こ相 當）。 The  salt  of  tbe 
e«rth •(世の 腐敗な 防ぐ) 義人 [馬 太傳 第五 章]。 To  be ま 丨. ue  t0  °ue，SSaU- 主人 丨こ 忠義。 
[普 名] {^salt-cellar') (卓上の） 鹽 皿。 To  sit  above  the  salt. (客人 もどが） 上座 

化合物）。 （又)!? 物嚷 、果 嘴。 [複数] _。  0 【馥 數】 藥懸。 SmelllBls  salts- 
(婦人が 氣付 i こ 用 ひ 5)"^。 [柚 名】 〔言葉 もどの） ぴリ 、と しす: 味、 頓智 〇( 又) 至！。 
There  is  no  salt  in  such  tears. 辛ぐな い淚。 A talk  full  of  salt. 頓智  U 滿 ちれ 

談話。 ▲说〇81^.上品5、镇智9  、 

Salt  (ソー 冗 [形] ( Fresh  |こ 對 し) 鹽氣の 有ろ、 鹽漬の （魚 さ、 ど）。 ❾鹽 辛い （昧 など ）〇 
The  dish  is  too  ssilt  — very  salt  — not  salt  enoiiffU. (餘 り） 鹽 辛い、 鹽が 甘い。 
©辛 い 、血の (涙）。 0 味る、 （洒落 あど） 。おつな (話な ど）。 ❺ [俗語] 法外 ふ、 眼の 
球の 飛 出る 樣 な （勘定 ふ ど）。  、 

Salt  (クー 冗 卜） [他動] (肉 ゃ魚 5、 どな) 鹽漬 1こ する、 鹽 も 振る 〇( よリ — ~ 道路し） 雪〜 散らす 
(ド か'^^ §)  ❾ （ away  or  down  money,  stock,  etc.  ) J 了蓄 勺る 了藏 ，ゐ〇 

❸ [商業 俗語] (an  account  etc. ) 最高 値段な 附け 出す。 （ the  books  ) 取 人〜 實際 
より t 多く №1 込 む。 ❹ [織 山 俗語] (a  mine) 餘 所の 良好な 纊石 V 置いて 高く 賣り 付ける* 
Salt，ed  (ソー 冗 テク F) [形】 ( = seasoned  to  the  climate  ) 風土 丨 こ®! 丨れれ 、風土 柄 （など） 

“ I こ 罹ら 《( 人 又は 馬 ミ、 ど）。  ， 、 

Sal-ta^tion  (サ冗 テ ーィ ジョン） 【名】 眺ひ •躍 n る 事、 踊る 事、 跳躍。 （より） 急變。 

Saltern  (ソー 抑… ン ） [名】 鹽 田、 製鹽 所。  I S§lt-pe’tre  [ 名】 （=似.か〇 硝石。 

Sa-li^brious  (サ ずュ — ブ、) アス） [形】 健康 丨-宜 い、 ㈣生丨 '•宜し さ C 氣候 又丨 工^^ 氣)。 
Sa-l^bri-ty  (サ V ュー ブ、) ティ） 【名】 同上なる 事® 

Sa,/u.ta-ry  (サ T ュ テ、 J ィ） 【形]  〇 the  state) 國 家に 有益 もる、 公安の 爲 丨こ 成る （改革} 
Sa レ u-ta’tion どサ IT ゥ テーィ ジョン） [袖 名] 挨搜、 SkS® (する 事)。  L 客、 と）。 

Sa-|ute^  ( サ^ T ュー 1、 ） 【自他 動】 挨搜 すろ、 敬® する 〇(  one  with  a smile  — the  enemy 
with  a volley  ) (何も 以て） 迎 へる。 （the  colours) 軍旗 迎送 譜^ •奏すろ 〇❾ （外國 
々旗 丨こ對 して) 祝砲な 擊 つ。 ❸ [古] (手 ふ ど〜) 接吻す る。 ❹ (=^/— the  eye, 
the  car,  etc.) ( 目 もど 丨こ） 描れ る。 【名:] 挨搜 、敬 禮。 The 抓 •（軍人の) 敬禮 
の姿糾  To  take  the  salute. 答禮 する。 ❷ 祝砲。 艾〇  fire  « salutc - 祝砲を 
華つ  To  return  a salute. 答 禮 泡〜 擊つ 。❸ [古] 接吻。 

SaKvaae  (サ; レヴィ デ） [名] 船舶 敎 助。 （ .mdn’ey  ) 救!] 力 償金。  . 

Sal-va^tion  f サ元ヴ ェー ィ •ン ョソ） [名】 （基督 软 の) 救 ひの 道、 软择。 （佛软 の) 濟 度“  Army) 
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救沮 軍。 Your  arrival  was  the  salvation  of  me. 君が 來 たので 僕 助かつ す、 

Salve  (サ 浓ヴ） [名] 膏藥 、軟資 。（よ り） 心な 宥める もの、 氣 安め 〇 ど)。 【他動] 軟胥; ^ 
SaKver  (サ 冗ヴ 心） [名] (金銀 白銅 ふ どの) 盆。 L 附 ける。 （より) 宥める、 鎭め る、 和げ る。 文 
SaKvo  (サ苽 ヴォ） [名】 祝砲 齊 發。，  「口實 、言 ひ譯バ 

SaKvo  (サルヴォ） [名】 （of  one’s  ng;^s,  etc.) 保留 條# 、除外 件、 佤し書 さ。 ❷ 遁辭、 i 
Sam  (サム） 【固 名] ( = ど/の 略） 男子の 名。 To  staml  Stmi •酒な おこ， ろ。 Upon 

*ny  Sam. 誓つ て。 ！7丨 丨 cle  S^mi. ( U.  S. に 掛けて） 合衆國 (政府 ）〇 
Sa-m5K 卜 tan  (サマリ タシ） [名】 （猶太の 膦國 シリ L)  Samaria 人 （は 猶太 人の 輕 蔑す る處 
もり き）。 The  good  Smnaiitan. 親切 ふ 他 （固） 人 [路加 傳第十 章]。 

SanVbo  (サム 昶ゥ） [名】 （黑 人と 北米土人の） わ ひの 子 〇 © 黑 人の 綽名。 

Same  (セー ィム） [形】 gl® 此 形容詞 丨 こは 常に 定冠詞 も附 す、 但し 商業 英語 丨 こて は «the» 
も 省くな 常と す 0 〇 (The  s—...  as".)  §_以 種類、 性質、 意味、 數 量の）。 I have 
the  »nme  dictionary  «s  you  have  一 the  same  as  yours.  僕 （X  君のと 同 じ 学 衆；^ 
有つ て 居る。  This  is  the  very  same  一 just  th©  same  — as  that. 是と 彼とは 
丁度 同じ。 Thesnm©  as  usual. 何時もの通りに。 Xot  quite  the  same.  /J>  ^ 
違 ふ。 All  the  planets  travel  in  the  same  direction. 遊星は 皆 同 じ 方向に 廻る。 
He  gave  the  same  answer  ns  before  — said  the  same  tiling：  twice  over. 前と 同じ 
事 4, 繰 返 L す:。 She  was  always  the  same  to  me. 何時も 變 it ら す 好く  L て吳れ た。 
Wealth  or  poverty  is  all  the  same — just  the  same  一 ( = on り to  him. 貧富 It 

彼 l こ 取つ ては 同じ 亊0  At  the  same  time. 同時 l こ。 (より） けれども。 By  th©  samo 
token •其 證據 丨： は。 Our  situations  arc  much  the  same •殆と 同じ。 “Same” 
及び 同意義の 語 I こ “mudi” を 附 すれば « = alviosr  (は 用 ひす*) の 意味と 成る。 
❷ （The  s — = identical 一 … with,  that,  which,  when,  where,  etc. ) 同一の。 
This  is  the  snme  watch  with  the  one  I lost  一 the  same  watch  that  I have  lost. 
失く  客、 したのと 同一の 時計 0 These  plants  belong  to  oaie  and  tlie  same  class. 

同一の 種類。  It  is  the  same  old  story •古い 話。  At  the  same  time  that 

he  was  fighting  with  his  adversary,  he  was  saving  his  friends. 戰 ふと 同時 l こ 助け  fl9 
I left  it  in  the  same  place  where  I had  found  it.  元 有つ す こ （同 じ) 處丨こ 置い す こ。 

• ❸ （This  or  that  s— ) 此 （何々 ) と 云 ふ もの は、 （所謂） あの 例の [輕 蔑の 語 氣]。 
What  is  the  use  of  this  same  system?  此組 織と 云 ふ （》 の It 何の 用丨こ 立つ もの か。 

I have  no  liking  for  that  same  Iyeyasu.  あの 家 康と云 ふ 奴は 己は 嫌 ひす i： 奴 さ • 

〇 [無 冠詞】 變化 無キ 、單調 ミ、 る 0 The  life  of  a teacher  is  perhaps  somewhat  same. 
敎員 生活は 成程 少し 單 調で 眠いた’ らう。 [代名詞】 | じ 人 (彼)、 同 じ 物、 同 じ 事 (其れ）、 
前 IE の 物 （又は 事）。  From  the  same  — to  the  same. 同人よ り、 同人へ。  I 

would  do  the  same  again. ま す こ 機會が 有つ す: ら同 じ 事な* する。 He  that  shall  endure 
to  the  end， the  same  shall  be  saved.  終 vj ま で 忍耐す る も の 〇、 そ） 救丨 t れん。 

【副】 同じく、 同樣丨 こ。 I think  the  same  of  him  一 feel  the  same  towards  him  — 
ns  you  do. 同 じ 樣丨こ 思 ふ。 I worked  hard  (the  same  ) as  you  did. 君の 樣丨 こ勉强 
しす こ。 He  talks  (just  the  same  ) as  if  be  were  a scholar. 學 者の 樣ミ 、物言 ひぶり 0 
But  I thank  you  all  the  same  — just  tlic  same. けれども 有難う (有難い 丨こ變 りは 
無い）。 一 Mess  [名】 同上 もる 事。 

Sam’pan  (サム バシ） [名] (支那の） 三 板、 |t しけ 舟。 

Ssm/ple  (サム ブヌ〇 【名] (商品の） 見本、 標本 0 (よ り） 例。 （card  or  book) (洋服 地る、 ど 
の） 見本 a [他動】 U の） 見本な 取る、 見本を 示す、 見本な 試驗 する。 
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Sampler  (サム プ歹 々） [ 名】 縫 取 （ふ ど） の 標本 (往 々額 丨こ用 ふ）。 （又) 铝剌 し（ 客、 ど）。 
Samson  (サムソン） 【固 名] (舊約 聖書 中の） 怪 力士。  、 

Sana  tive  (サ ナティ ヴ） [形〕 保養 丨こ 適する、 養生 丨こ 成る、 衛生的の (食物 ふ ど）0 
San-a-to，rium  (サ ナトー ゲ 】 アム） [名] 保養所、 療養所。 ❷ 治療 院。 

San^-to-ry  (サナ トゥ、) ィ） 【形] 保養 丨こ 成る、 養生 丨こ 成る、 衛生的の （食物 もと)。 

Sanctify  (サシ ク ティ ファ ィ） [他動】 （=则^ 々ゆ） （瘍所 ミ、 ど^ 0 神聖 丨こ マる、 潔め る。 
To  give  oneself  sanctified  airs. 聖人^ •氣 取る • ❷ Q = J ご/  apart  as  holy  ) 

(神殿 も どな) 神聖と する 、聖別す る • ❸ （=ノ.奶 奶 ） 正しく  了 ^ 〇 T*ie  eua 

sanctifies  tlie  means* 目的 正 しければ 不正 5、 手段 も 正しく  5、 る （嗤 t 方便）。 
Sanc-ti-mo/nious  (サン クチ ィ モーク ニア ス） [形】 信心ぶ る、® 善 的の (人 又は 風)。 

Sanction  (サンタ- ン3 ン） [名] (長官な どの） 認可、 裁可。 Imperial  samtton. 御 裁可。 

❷ （S 心さ、 どの) 認許 。(世の 難な どの) 是認、 默認。 ❸ [法律、 倫理]， 裁、 

〇 [歷 史] 法令、 法典。 [他動】 （長官 5、 どが） 認可す ろ、 裁可 マる。 ❾ （真心 か）^ 訏 
彳 る。 （習® が) 默認 する、 許す。 

Sanc^ti-ty  (サノク ティ ティ） [名】 （罪惡 と 氷炭 相容れ ざる） 神聖、 淸淨、 聖德。  odo ぐ 

of  sanctity. 聖者の#。  ❷ （宣醫 もどの） 神聖 〇こ して 犯す 可から ざろ 事 )〇 

❸ [複 數】 （家庭な どの) 神聖 (客、 る 義務 又は 感情る、 ど）。 

Sa 二 =ニユュ ァ 、ふ 名; 聖听 、聖 を 座。 ❾ 0® 馬 敎の或 寺院， く, 一種 

の 治 外法 權も有 c て 罪人 もど 之丨こ 逃げ 么め丨 て 捕縛な 免 がれ 乙）^^、®^。 （より 
* 種の、) 治 外法 镏 London  is  the  sanctuary  of  political  refugees •倫敦 は 亡命 

者の 逃げ場。 To  take  (or  seek  ) sanctuary. (罪人 客、 と 丨1) 治 外法 權^ •有’ る 
寺院 （客、 ど） 丨- 讲げ 込む。 To  violate  ( or  brealt  ) sanctuary •治 外法 權 〜 犯して 

(罪人〜 寺院 內 I こて) 逮捕す る。 ❸ 孽麵 、处！ 0 , 、 cc 

Sanc/tum  (サシ ク タム） [名] (sanc-tohm  = /4^/加細） （猶太 神殿の） 至聖 所、 
輿の 院。 （t り） ❷ （ One’s  8— s—) 居間、 書齋。 

Sand  (サンド） [名] 砂、、 いさご。 （-bag) 砂囊 、土俵 〇( 又） 土俵に-て 塞ぐ （など）。 （■” nk) 
(海 河の） 洲 （わ。7 (河口な ど の) 洲。 （ -b^h) (化 學實驗 など 丨こ用 ひる^^ 
(•bed) 砂/ f0( -bird) 千 烏の 類。 （-bUst) (硝子、 鑄 物な どの 艶消し 1 こ 用 ふる) 砂 瀧 0 
( .blind  ) 半盲の。 （》c 丨 oud^  (砂漠の) 砂 雲。 (•crack ) (馬の) 蹄 裂、 つま われ。 （で y) 
納〇 〇〇  ( -glass) 砂時計。 （ -man  ) 小 兒の眠 くなる 時 眼 も 痛 まぜる $ 一種0」^ 
(-pa，per) 砂 紙 （な 掛ける） 〇( 卞作时） へら しぎ、 ぉしる I さ •（の 類)  〇(  dP01^  ) $ 
k の） 砂 柱。 （一 Wone ) 砂岩。 （ -storm) (砂漠の） 砂嵐。 T。 d び writinS  or  ink 
WUU  sand. 書き物 l こ 砂〜 掛けて 乾かしれ （のは 押 紙の 發明 前）。 RoPe  or ⑽丨1 
賴 み甲裴 の㈣ 、物  To  be  built  (or  founded)  on  saiul. 基礎 輩 固なら す。 

© 數 】 S 粒、 砂原、 迸⑴。 K»imberleSS  a*  the  Sa.id(9)  on  tlie  seasboie. 

濱 の、、， - L0  It  is  as  useless  as  ploughins  the  saml、s). 征勞; ^ 9 る。 

The  »an4U  are  riiiiniiiff  out  — have  run  out  ( = the  time  is  «/  )- も う 0杂間( が盡 
さす こ）。 The  children  are  playing  on  the  sands. 子供が 砂原 （すなつ 位） で 遊んで 居る。 
[他動；] (床な ど丨 こ) 砂〜 振り撒く £( 金物 丨 こ） 座 〇( 又) 冰 
Sandal  (サンダ 冗） [い】 草® (の 類）。 Straw-sandal. 草鞋 〇らぢ )0 
Sandal -v^obd  (サンダ 冗 ウッド） [名】 白® (びゃくだん）。 R パ i sai“iniwood. 紫 植， 
San^er-ling  (サンダ〜 すンク う [名] 千鳥の 一種。 

Sandwich  (サンド ウィク チ） [固 名] (丨 s 丨 ands ) 布哇 群岛。 

Sandwich  (サンドゥ ィッ チ） 【名】 （洋食の） サン ド ウィンチ。 （*man  or  _boy) 前後し 庚 〇 
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板 も 掛けて 步く 廣 告屋。 [他動】 （ anything  between  two  layers  ) 狹 む。 

Sand’y  (サシ ディ） 【形】 砂の、 砂 多 さ。© 砂 色の （頭 髮)。 一 1-ness  [名】 同上なる 事 9 
San’dy  (サンディ） [固 名】 Scotchman の' 綽名。 

Sane  (セーィシ） [形】 精神 1 こ異狀 無き、 氣の 確か ふ、 正氣の （人)。©  (狂氣 じみた 掻 端 丨こ 
對 c) 眞 m 目 も （見解 ふ ど）。 一丨 y 【副] 同上 丨 こ。  r 事、 泰然す: る 事 a 

Sang-froid  (サン フ ロワ ー） 【名】 （危險 もど 丨こ 臨んで） 平氣ふ 事、 落着いて 佶ろ 事、 自若た U 
San-gui-fi-ca^tion  (サン グウ ィ フィケー ィ 'ン ョソ） [名] (食物の） 化 血。 

Sanguina  ry  (サン グウ ィナ リィ） [形】 血腥 (ちなまぐさ） さ、 死傷の 多い、 殺傷 無算の (戰 闘）。 

(battle) 激戰。 ©殺伐 も、 暴虐ん、 殘虐な (暴君な ど）。 一 ri- 丨 y 【副] 同上 | こ。 
Sar/guine  (サン グウィン） [形] 血の (雨な ど） 3 ❸ 血の 樣丨こ 赤い。 ❸ 多 血 性の、 血の 多い、 
血氣 の、 血 氣壯ん な、 めか ら 顔の、 多情の （人）。 （temperament  ) 多血質。 © (血氣 
壯ふ 意味 より 靑年丨 こ 有り勝ちなる） 希望 丨こ滿 ちた ろ、 恃み氣 の 多い、 樂 天性の （人） • 
( nature) 樂觐 性。 ❺ [叙述 形容詞] ( Be  s — of  success,  etc.) (恃み 雛き 事〜） 
恃み丨 こする C (當て 1 こ 成らぬ 事〜) 當て じする。 【名】 赤 チ ヨーク （で® いた 褰）。 
San-guin^eous  (サン ゲウィ ニア ス） [形] 血液の （病な ど）。© 血の 欉丨こ 赤い （物質な ど） • 
❸ 多 血 性の (人)。 （ temperament  ) 多 血 性 0 
San’he-drim  (サン 匕-ド リム） [名】 （古 猶太の） 高等 會議。 

San-i-ta’rium  (サニ テ ー ィ、) アム） [名】 （= 似/ /が? 厂ん "/ ) 保養所、 療養所。 

SanWry  (サュ デ、 】ィ） 【形】 衛生の、 衛生上の (處 匱 又 U 制度な ど）。 （ board  ) 衛生 局。 
( regulations) 衛生 條 例。  ❾い sanatory、 sanative  ) 養生 丨こ 成る、 衛生的の 

(食物 ふ ど）。 一 ri-ly 【副】 同上に。 一 ri-ness 【名】 同上な ろ 事。 

San-i-ta^tion  (サ ニ テーィ ジョン） [名] 衞生 (法）、 攝生 (法)。 

Sanity  (サニ ティ） [Sane の 名詞】 氣の 確かな 事、 正氣 U、 事)。 0 (見解 ふ どの 氣違ひ 
じみた 極端 I こ對 し) 眞 面目な 事。 [Insanity と 比較] 

Sans  (サーン） 【佛 前置詞】 {^without、 ( cSremonie  ) 無造作 I こ。 {doute ) 疑 無く  • 
(.facon  ) 無造作に 、露 tl こ。 〇⑽ c/) 氣樂 、呑 氣0 
Sans-cu-lotte" (サンキ ュ过 ット） [名】 （ズボン 無 (:の 意味より） わいわい 連の 共和主義 者 ♦ 
Sanskrit  (or  一’ scrit) (サン スタ、) ット） 【名】 梵語 a( characters) 梵字。 

Santa  Claus  (サンタ ク & ーズ） 【固 名】 Christmas の 前夜 煙突より 入リ來 りて 吊し あろ 
子供 等の 靴下 U 贈物な 入れて 行く と 云ふ怪 老人。 

Sap  (サップ) [名] (植物の) 汁、 樹液。 （より） 生氣、 活氣。 （.wrod) (樹の 皮下の） 白木 質、 
白身べ Of  youth) 靑 年の 活氣。 The  sap  is  rniining：. (春 丨こ 成つ て） 樹液が 通 ひ 
始めす: （水を 揚げて 居る）。 ©(== 似/ 白木 質、 白身。 [他動] (樹 の） 汁な 
涸ら マ。 （より） ❷ （體 力、 活力、 氣力 など 40 干し 涸らす、 弱ら す。 

Sap  (サップ） [名】 [軍事] (敵の-要塞 I こ 接近す る爲 の） M 壕。  【自他 動】 對壕 44® る、 

豳壕〜 堀つ て （要塞 I こ） 接近 する 《 (より） ❸ （健康、 信仰 もど 40 密か U 堀り 崩れ 
堀り 倒す、 次第に-覆す。 

Sap  (サップ） [自動] L 學生 俗語] 勉强 する。 [名] 勉强 家。 ❷ 骨の 折れる 課業、 厭な 1 
Sap，id  (サビ ク ド） 【形] (Insipid 丨こ對 し) 味 有る、 旨い、 趣味 ある （話な ど） a 「仕事。！ 
Sa’pi-ent  (セ- •ヱ ント） [形] (賢杳 の 意味より） 利口ぶ る （人）。 

Sapling  (サップ T ング） [名] 若樹 、苗樹 。（より） 若 灌^ 

Sap  o naceous  (サボ ネー ィシ ヤス） [形] 石鹼 質の、 石鹼 性の • 

Sa-ponl-fy  (サポ ニフ ァイ） [自他 動] (脂肪な ど) 石驗 化する。 

Saprper  (サツ パ V) [名】 Sap  マる 者 0 (殊 1 こ） 工兵。  Royul  Sftppcrs  and  MCinen 
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(英國 の） 工兵 （現今の “Royal  Engineers  ”）〇 
Sap/phire 〔サク ファイア） 【名] [鑛 物] 靑 玉。 [形] 靑玉 色の 0 
SaKa-cen  〇ヲ セン） [名】 （十字軍の 敵と 成り し) 同々 敎 徒の 亞 剌比亞 人。 

Sar-a-tc/ga  (サラ トー ゥ ヵ，） [固 名】 米國の 地名。 （计 unk ) —種の 婦人 用 大袍。 

Sarcasm  (サール カフ: ム） [名】 毒 口、 ぃやみ、 冷評、 諷刺 〇❷ 口の 惡ぃ亊 。 

Sar-casrtio  (サーカス ティ ック） 【形】 毒々 し V、 （惡口 ）〇 ぃやみす， つ ふ1) の （口上な と）。 

(laugh) 嘲笑。 ❷ 口の 惡ぃ 、ぃやみな 云 ふ （人）。 一 a 丨-丨 y [副】 同上 丨こ〇 
Sar-coph’a-gus  (サ ファ ヵ •ス） 【名】 (往古の) 石棺。 

Sar-dine’ サー ディー ン) 【名] 頓 （ぃゎし）。 

Sar  donic  (サード， ュ ック） [形】 毒々 い、、 皮肉ん、 冷笑的、 嘲弄 的の （御機嫌な ど）。 （lau3h 
or  laughter) 苦笑。 （smile) 嘲笑、 せ、 ら笑 ひ。 一 al- け [副] 同上 I、 

Sark  f サール ク） [名] [蘇 格 蘭] (女の） 肌 衣、 こしま h 

Sartorial (サー トーク” ア 亦） №1 ( Sartor  = tailor  — より） 裁縫師の。 

Sash  (サ デン ュ） [名] (大禮 服な どの) 飾帶 、肩 帶。 

Sash  f サッシュ) [名] ( *=  windo7V-sash  ) 窓框〇 ど*3 〇 
Sasrsa-fras  (サク サフ ラス） 【名] [植物] 黃擇 (藥用 皮)。 

Sa，tan  (セー ィ タン） 【名] 冤 王。 一 ism  [名] 掻惡 非道。  し 山が、 《 

Sa-tanlc(al) (サタ ニカ^) [形] 魔王の、 惡ぞの 如き、 掻惡 非道なる。 （ sch00 り 無 不敎派 
广 Byron,  Shelley 派の 詩人 ）〇  — aMy  [副] 同上 I こ。 

Satchel  (サッチ ェ〇  [名] (學 生の) 學校 袋、 小飽。  f 

Sate  (セー ィ ト） [他動] ( one  with  something  ) 飽かす、 鉋き 足らす、 滿 腹せ しむ。 （ one’s 
appetite) 鉋 合 マる。 To  be  sated  with  pleasure. 快樂 1 こ飽く （遊 ひ IB  きる）。 

Sate  (サ ット） ： Sat  (過去) の 古®。 

Satel  lite  f サテ歹 イト） 【名】 [天文] 衞 星、 陪 星、 月。 （より）。 ❷ 從 者、 子分。 

Satiate  ("セーげ エー ィ トン [他動] ( one  with  something  ) 鉋 かす、 飽き 足らす、 滿 腹せ 
7 ハ To  be  satiated  with  pleasure. 快樂 丨こ飽 く （遊び 飽きる）。 

Sa-ti^e-ty  (サタ イ エティ） [名] 胞き 足る 事、 滿 腹。 （よ り） 充滿、 充實。  To  do  anything 

=丄 二 れ)。 「統 (― 。 [他動】 (紙な ど I こ账 付ける。} 
SaVin  r サティ ン） [名] 嬬子 、しゅ ちん。 risked  srntiu •綾子 （りんす)。 ^lute  satin.) 
Satire  (サタ イア） 【名】 ( upon  or  against  follies,  vices,  etc.) 諷刺、 落首 0 
Sa-tiKi-cal  (サティ、】 妙） [形】 諷刺 的*  I Satirist  (サティ 糾） [名】 IS 刺 家。 
Satirize  (サディ ライブ) 【他動] (vices  or  follies  ) IS 刺す ^ 〜 、減… 帝、 

Sat-is-facTion こ サティ スフ 十ン 3、ノ） [名] (with  anything) 輕 、裡 。（又) 1 姐 (なぞ％ 
I hope  I shall  be  able  to  give  you  satisfaction. 御滿 足^ •與 へる 事 力、 出來 ようと 
氕ふ  I hear  it  wUli ( great  ) •atisfaction. 聞いて 大 l: 滿 足。1  have  solved  the 
probl'em  to  my  .atisfation. 思 ひ 則 丨こ (解決〜 得す〇。  I can  1_  nothing  dene 
to  my  sutisfaction. 何な さ t£ て も 氣 I こ 入ら  W。 I 量 伯 *atiSfuctio«  of 
my  ideal  realized. (豫 ての) 理想の 實現〜 見る U 本懐の 至りで もろ。  U would ブ 

a (great)  antisfaction  to  me  to  see  the  plan  succeed. 是が 成功 すれば 實 l: 愉快 f こか。 
Everybody  expressed  his  satisfaction  with  tlie  result. 成镇^ •見て 滿 足か 表 しす、 
❾ （for  a debt  or  a crime) 償 ひ、 賠^;、 瞭ひ 、償還、 座 里、 避 き。 （找 済〜) 呈 す ~プ 直。 

To  make  satisfaction  for  — pay  so  much  in  satisfaction  of— a debt. 償還 1 •る 0 
❸ 名# 囘復 、決圃 a To  demand  satisfaction. 名 審囘復 な 求める （決 K な 挑む） • 
To  jrive  satisfactiou. 同上 I こ應 する • 
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Sat-is-fac，to-ry  (サディ スフ ァク トウ、) ィ） [形] 滿足 な、 充分な、# 分な、 氣 I こ 適っ た、 思 ひ 通りの、 
思 U しき、 申し分 無き、 言 ひ 分の 無ぃ (結 梁、 解決な ど）。 一 r 丨-丨 y 【副】 同上 丨 こ。 
Satisfy  (サディ スフ ァイ) r 他動] one  with  an  answer,  etc. ) 滿足ぜ しむ 〇 1 am 
( or  rest  ) sntisfied  with  the  result. 此結來 で滿足 しす：。 © T ==  assure  — One 
of  a fact  — one  that  it  is  so) 充分 丨こ分 ヶらぜ る、 確 信ぜ しむ、 安心 させろ 〇( oneself 
of  a fact  — oneself  that  it  is  so  ) 確か める。 I am  satisfied  — of  his  innocence 
— that  he  is  innocent. 彼が 無罪な 事 (J： 能く 分かつ： r:。 ©(all  demands) (貴 償； V) 
辨濟 する 、償還す る。 (義務を） 果たす。 (要求 丨 こ） 應 すろ。 (望み〜) 滿すこ to  ( one’s 
appetite) 食慾な 滿 たす、 腹〜 塞ぐ O(one，s  grudge) 恨み 4 •喑ら す。 （one、 honour) 
顔な 立てる。 【自動] (結果な どが) 滿 S >與 へ ろ、 申 分 無し。 

Satrap  (セ- ィ トラップ） [名] (古 Persia の） 大守 、知事。 （よ リ） 權臣 、暴 臣。 

Sa^u-rate  (サ デュレー ィト） [他動] a sponge  with  water ) 浸す、 しみ 込ませる、 吸 ひ 
达 ませろ 0 (the  air  with  moisture  or  electricity  ) 浸潤す る 、浸透す る 、浸 徹する、 

• 鉋充 する。©  [化 學 1 姐 和せ しむ。 一 rartion 【名】 鉋充 、鉋 和。 

Sat’ur-day  (サタ〜 ディ） [名】 土曜日。 

Saturn  (セー ィタ 心ソ） [名】 [天文 1 土星。 © [羅馬 古事] 農業の 神。 

Sat-ur-na^ia  (サタ々 ネー ィ T ア） [名】 （古 羅 馬の） Satmrn 祭 0( よ り） 無 禮講。 

Saturnine  (サタ 々ナイン） [形] (土星の 下に 生れた るの 意味より） 陰氣 な、 口重な、 土 性の 
(人 又は 性質)。 （ person  ) (所謂） ぼく れん じん。 

Satyr  (サタ〜） [名] (古希 腿の) 半 人 半 羊の 山 神。 （より） マけ ベぃ な 男。 

Sauce  (y ース） 【名] (洋食の) ソース。 （より ) 味を 添へ る 物 -boat) (卓上 丨こ 出す） ソース 
入れ。 Iluiigrea*  is  the  best  sauce. ひも じぃ 時丨 こは 不味ぃ 物 無し 0 Wliat  is 

sauco  for  tlie  ffaiulor  is  sauce  for  the  goose.  (人の 批評 もどな) 熨斗な 付けて 
返上す る (な ど)。 An  adventure  is  tame  without  the  saiice  of  danger. 少し 危陳 の氣味 
がふぃ と 話の種 l こ 成ら W。 ❾ 生 意氣〇 言葉）。 00 X) 厚かまし、 人、 すうす うしぃ 奴、 
(所謂） 千 核 張。 None  of  yom.  sauce  ! 生 意氣云 ふな 0 【他動】 ソース も 掛ける 〇} 
Saucepan  (ソース バン） [名】 一種の 平鍋。  L © L 俗語] (人 丨 こ） 生 意 氣な云 ふ0 す 

Sau7cer  (ソーサ…） [名] (茶 ゃ咖啡 の コップ 鏖丨 こする） 小皿、 手鹽 皿。 （ eye ) たこめ j ごま 0 
Sau^cy  (ソース ィ） [形] 小贫 g ふ、：： まっちゃ くれれ (子供 もど) 〇 生意氣 も、 出過ぎた、 厚 かま 
しぃ、 すうす う しぃ、 男奐ぃ とも 思丨 1 なぃ (娘な ど)。 千敉 張の (顔)。 ❷ [俗語] 小意氣 な、 
氣の 利ぃた、 味な （言葉な ど）。 ^ci-ly  [副】 同上 丨 こ。 

Sauerkraut  (ザ ウア 々クラウト） [名] (獨 逸の） 酢漬 玉菜 • 

Saun’ter  (ソーン タ 々 ==« サーン タ〜) [自動] ぶらぶら 步く  0 ( through  life  ) 一生 ぶらぶら 
I て暮 す。 [名】 逍遙。 一ing-ly  [副] ぶらぶら 0 
Saurian  (ソー、) アン） [形、 名] (蜥螺 、鰐な ども 含む) 蜥蜴 類の (動物） • 

Sau^ry  (ソー” ィ） 【名] [動物] 針魚 〇 ょり“ .pike) 梭魚 (か パ）。 

Sausage  (ソス ィナ，） [名] (洋食の) 腸 詰。 

Sauve^quiapeut  [佛 語】 い Let  him  save  himself  who  can  ) 我 勝 j こ 逃げ出す 事。 
Savage  (サ ヴィ デ） [形] 野蠻 な、 未開の (民 又は 生活な ど)。 ❷驼々 しぃ、 猛烈な、 殘 酷な • 
殘忍な (迫害、 復簪 など)。 ❸ 非常に-怒 って (居る)。 [名] 野蠻 人。 @禮 も 知らぬ 人、 
歿酷も 人。 【他動】 （馬が 人な) 蹴たり 喰 付ぃたり して 暴れる。 一丨 y 【副】 同上 I 二。 
一 ness  [名】 同上なる 事。 一 ry 【柚 名】 佩。 [集 名] 镫畀 • 

Sa-varZna(h) (サヷ ノナ） [名】 （米 國熱帶 地方の） 草原 0 
Sa-vanr  (サ ヴシ） [名] 學 者、 大家、 （殊 I こ） 科學の 大家 0 
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Save  (セー イヴ) 【他動】 (one’s  life — one  from  death  or  ruin ) 助け 名、 教 ふ、 救助す る、 
救濟 マる。 （ oneself  — one’s  bacon  ) 危害;^  免れろ。 （ one’s  honour  — one’s  face) 
又の 顔^ •立て ろ 〇 ( appearances) 體 裁〜 繕 ふ。 （ the  situation  ) 時局〜 收 拾 マる 
(國 難な どな 救 ふ）。 ( God  ) save  me  from  my  friends  ! お 世話 境 US ■平 御免 0 
❷ (神が 靈魂 V) 敘 ふ。 (佛敎 なら） 濟 度す る 0 Save  «s  ^dcar  vu)\ おやおや 

(大翅 だ）。 €) (金な ども） 節約 マる、 殘す 、溜めろ、 蓄 へる、 貯蓄す 石 、貯藏 マる。 (機會 
力: ど〜 無駄 丨こぜ ぬ樣 〖こ） 利用 マろ。 （the  post) 郵便 丨こ間 丨こ合 U ばる 0(the  tide) 潮時 
な 利用 マる (出入す る）。  ▲ savins  Eionsekeeper. 儉約 家。 I am  savins  my 

strength. 力; Vg んで 置く-  You  may  save  (or  spare)  your  pains  (or  trouble). 
そんす i： 事〜 する の U お 止 乙なさい .0  O(one  trouble,  expense,  etc. ) (人の 勞 

豸 、ど〜) 寄く。 My  new  man  saves  me  much  trouble. 今度の 男 U (調法 ミ、 男で) 大き 
I こ 私の 手數が 省ける。 This  book  saves  the  teacher  much  trouble. 此 本な 使 ふと 
敎師 の勞が 省けろ。 That  will  save  me  1〇  yen. それで 十圓丈 助かる。 A stitch  in 
time  saves  nine. (銓ひ • は） 今日の 一と 針 明日の 十 針。 @ 除外す ろ、 位し 書〜 マる。 
(又) 許す、 免す る。  Saving  cljuise. 但 し 書。  Savins  your  reverence  — 

saving：  your  presence. お前 さ んの 前で マ が （尾蘢 な 話です が）。 Ood  save  the 
ln:u.k! (多く の#^ 並べす こ 揚句 丨こ） 無駄 事 御免。 「 の 外丨て （無し 又 U 悉く ふ ど）。 j 
Save  (セー ィヴ） [前置詞】 、二 except — 命令法 「除け」 の 意味より 一一 何々 4) 除いて U ン 
Sa’ving  ("セー イヴイ ソゲ) [形] ( of  money  or  expenses  ) 儉 約な (人)。 ❷ ( clause  ) 
但 L 書。 [前置詞] (何々 な) 除いて U、 の 外 A (皆 又 U 無しな ど）。 

SaVings  (セー げィ ング; 〇 [:複 名] 貯蓄、 貯金。 （ -bank  ) 貯蓄 銀行。 (又 郵便) 貯金 管理 所。 
Sa/vio(u)p  (セー ィヴィ アベ) [名】 （of  one’s  country  ) 救濟者 •（ of  the  world  ) 救世主， 
Savoir  faire  (サ ヴォ アール フエ ーィ; レ） 【佛 語] 如才無い 事、 手腕® 

Savoir  vivre  (サヴ ォアー ル ヴィー ヴ ル） [佛 語] 交際 馴れて 居る 事、 禮儀 作法 0 
Sa~o(u)r  (セー ィヴ 〜） 【名] (獨特 の） 風味。 （よ り） 臭味。  [自動】 （of  something) 

(何の） 味が マろ 〇(  of  Buddhism) 怫敎の 臭味が わる 、怫 敎吳い （言葉 5、 ど） 〇(  ofthe 
pan) お 里が 知れる 〇(  of  the  frying-pan  ) 異端の 臭味 あり （異端 臭し）。 
Sa’vo(u)r-y  (セー ィヴ ィ） [形】 旨い、 風味の 好い （食物）。 旨 5 ぅ豸 、(匂 豸 、ど) • 
Sa-voy^rd  (サ ヴォイ ヤード） [形、 名] [佛蘭 西] Savoy の。 Savoy 人。 

Sav，vy(?) (サッ ヴィ） 【卑俗 動詞】 知つ て 居る か、 分かつ たか。 No  savvy. 知ら 分から 
Sgw  (ソー） [名] 雜 (のこぎり）。 （_dust) 挽 滑。 （-fish) 鋸敏。 (-horse) 挽 蜜。 (-mill) 
木挽隳 、挽 材瘍。 （ポ り挽材 杭。 【他動】 [過分 印 wn] (木 ふ ど〜)！ 1。 （より） 鋸な 
快ふ樣 も 手 付な マろ。 ❾ [Passive  Sense】 （ easily  or  badly) (材木が） 挽き 易い} 
Saw  (ソー） 【名] 格言、 金言、* 語、 寸戡。  / (又 U 挽き 丨： くい）。 す 

Sawder  (ソー ダ〜） 【名】 （ Soft  s — ） お 世辭 、べんち やら 0 

Saw/ney  (ソー ニィ） 【半 固 名】 Scotchman 〔の綺 名）。 ©馬鹿 名。 「雲の 下 L 高山植物]。 ^ 
S3w，yer  (ソーヤ々） 【名] 木 挽 （これ ）0  | Saxifrage  (サクス ィプ、) デ） [名】 [植物; P 

Sax^nf サクソン） 【名】 （第五 六 世 祀に獨 逸より 英國丨 こ 入り C)  Saxon 人 〇( 又） Saxon 語。 
❾ （現今の 英語の Latin 耍素 I: 對 し） Saxon 翌 素。 ❸ （現今の 涡逸 の） Saxony 人 • 
【形】 Saxon 人の。 (又) Saxon 語の。 

Say  (セー イ) 【自他 勧] [過去、 過分 said  = ^ シド] 云 ふ、 日く、 申す、 仰 有ろ。 （ grace) 
(食事の 前後 1こ) 祈禱 t ろ / mass  for  the  dead) 同 向 マろ gone’s  lesson) 諳誦す ろ。 
( one’s  prayers  ) 祈禱 する。 （one’s  say  ) 言 ふ 丈の 事〜 云 ふ 〇(  the  word) 命令す る 0 
( the  last  word  on  some  matter  ) 決定す る 、言叨 マる 8(  one  nay  = dtny  or  refuse  ) 
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厭と 尹 ふ、 拒む。 （又） 否む。 S 固 此 動詞に 限り 其 目的語 1こ Clause,  Phrase 又 U 品詞 
な 撰丨 てす • To  say  yes  or  no •應と か 否 とか 云 ふ。 He  said  darlx,  not  black. 

黑 ぃと 云は) 0、 暗ぃ と 云っ た。  He  said  I,  not  ire. 我等とは 云は わ 私と 云った。 

Never  »ay  die  ! 悲觀す るな。 People  say  一 They  say  — It  is  said  — I have 
Eicavd  »«y  一 that  he  is  rich.  一 He  is  said  to  be  rich. 彼は 金 持た • $ うた.。  You 
aiiay  well  say  that  一 have  good  reason  to  say  so •さ う 云 ふの t 尤 W；： (道理/こ 〇〇 
Much  mifflit  be  said — « There  is  mucli  to  be  said  一 on  both  sides. 双方 l こ 
相 應丨こ 理屈が 附く （言 分が 立っ）。  That  was  well  said. 好ぃ 處丨： •氣が 付ぃた。 

TUonsrli I say  it  who  should  nol. 私の 口から 云って 丨 t 可笑しぃ が （自慢ち •やなぃ が)。 
Amt  so  say  all  of  us. 昔 同意。 The  Bible  says  — It  says  in  the  Bible  — that... 
聖書 1 こ 日く。  The  papers  say  — It  says  in  the  papers  — that … 新聞 丨こ斯 う 出て 
居る。 To  say  too  much •云 ひ 過 ：： •す。 Say  wo  moie •もう 分かっ た。 JLet  us 
say  ib  ❶ more  about  it. 此話 しは もう 止め よう。  Yon  are  hungry,  I dare  say 
(=/ presume  ).  B 無 (御 空腹) でせ う。  lie  is,  so  to  say  い so  to  sj>iak\  a big  baby. 

云 U ゞ' (大 > ふ 赤ん坊 ）0  He  is  extremely  frugal,  not  to  say  stingy. 非常な 儉約家 
で 吝窗と 云っても S ぃ 位。 He  is  very  frugal,  to  say  the  least  of  it. 控へ H 丨こ云 
っても （極 好 く 言っ て I )非 常 ふ 儉約家 〇 He  knows  no  English,  to  say  itothingr  of 
French  or  German. 獨佛 it 言 ふ 迄 もな く （愚か） 英語 も 知らぬ。  He  knows  French 
or  German,  to  say  notliiuS  of  his  English.  英語 は 言 ふ まで もな く （愚か） 镯怫も 

知つ て 居る。 I ま Soea  without  snying. 云 i、l こや 及*^。  I say,  Frank  — Say, 

Frank. おぃ、 君。  He  is, 夏 say,  an  honourable  man. 今 も 云 ふ 通り （彼 U 君子 だ）。 
Strauss  to  say. 妙す j： 事 1 こは。 Sad  to  say •悲 しぃ 事 | こは。 He  has, 夏 iuu  glsul 
to  say， passed  his  examination. 結構 ふ 事 | こは。  I am  sorry  to  say  — I regret 

to  say. 遺憾 乍ら （殘念 乍ら）。 一 tlmt  is  ( to  say  )... 精し く 云へ け. （即ち ）0  Say 
it  out ! 思 ひ 切っ て 云へ • Say  ftway  ! どし ど し 云へ。  To  liis  hononr  be  it 
said. (敵 乍 ら） 天喑。  To  my  shame  I must;  say  that … お羞 しぃ 事 乍ら。 

© [命令法】 （= ふ/的 say,  7ve  may  say, 似// ジ以） まあ （何々 と） しよう （か) 0 Suppose 
it  is  worth,  «ay,  a million. ま あ 百 禹圓の 値 打が 有る と しす こなら。  Let  it  be,  say, 

‘ next  Sunday. 次の 日曜と でもし ようか。 Say  it  were  true … 是な 本當と したら。 
❸ (Can  not  3 ^ 分からぬ。  I can’t  say  for  certain. 確かな 處は 分からぬ。 
TUero  is  no  saying  •一  it  is  hard  io  say  — wliat  may  happen. 何う 成る か 分か 
らぬ （何う と t 云へ jQ)0  0 [“Say”  and  “Mean  ” ] You  don’t  say  so 广 =z don't 

meantosciySO)\ そ れや 冗談 だら う （眞 逆）。 I mean  wbat  I say. 冗談ち •やなぃ • 
Do  you  mean  to  say  that  I have  done  wrong? 本當丨 こ 僕の 處 匱が 惡 ぃと 云 ふの か • 
That’s  saying：  a srreat  deal  {j=that  means  much  ). (誰某より もで は) そ W や大 ，た 
©( anything  against  a person  or  thing ) 反對 する 、非難す る、 けす rf、 悪く 云 ふ。 
❻ （ anyUimg  for  a person  or  thing  ) 賞 める。 （anything  for  oneself) 言ひ譯 
マる。 ( a good  word  fop  one  ) 言葉 添へ 4 •する。 I can’t  say  much  for  his  style. 
餘 VJ 賞め た (感心 しす:) 文章で It 客、 ぃ#  What  have  yon  to  say  for  yourself? 

(さも） 何と 言 ひ _>す るか ゅ lie  has  inucli  to  say  for  Siimself. 中々 話ぱス 男た’。 
❷ （ anything  of  a person  or  thing  ) 評すろ、 好く  云 ふ、 惡く  云 ふ。 Did  he  say 
such  tilings  of  me  ? そ ん 5、 惡 口;^ 云つ す： か。  People  s»y  of  him  that  he  is  mad. 

世人 は 彼を 評 して 狂人た •と 云 ふ。 It  was  well  sakl  of  Caesar  that  he  could  brook  no 
dval.  Caesar な 評 して 英雄 並 ひ •立す こすと 沄 ひしは 宜 ふ V)。 It  shall  never  be  said 
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of  me  that  I deserted  a friend  in  need. 己が 不義理 さ、 事^ » L す： と U 人丨- 方は せ ^〇〇 
❽ ( something  to  a person  ) 人に 云 ふ 〇 ( something  to  oneself  ) 獨 m も: zc ふ 0 
( something  to  a thing  ) 賛成す ろ （又 U せわ）。 wuat  do  you  say  toatrip  to 
Nikko?  0 光行 11 何う か (賛否 如何）。 He  can  not  say  holi  to  a soose. 意氣地 無し。 
Say  (セ- ィ） 【名】 三 ふ 眾； ひ 度ぃ 事、 云ふ蒂 、云 ふ 機會。 Say  your  say. 云 ふ 事が 
有っ す： ら 云へ。 Let  him  Lutve  iiis  say •云 ひ 度ぃ 事〜 云 11 して 遣れ。 I had  no 
say  in  the  matter. 伝 ふ 折が 無 かっす:。 

Saying  (セー イング） 【名] 名言、 該 、俚 謎、 譬。 む 加 《 ⑽ s 町 iuss •諺。 Needs  must 
when  the  devil  drives,  as  tlie  sayiaisr  is. (背 1 こ 腹は 換へ られ ぬ） と ズ ふ の 通り/、。 
Scab  (ス か;; ブ） [名] かさぶ す:、 結痂。 ❷ 馬瘡 、疥癬 (の 類）。 ❸ 組合 1こ 入らぬ 職人、 
同盟 罷エ I こ 加 U らぬ 職工 (など）*  [自動] かさぶ' TU こ 成る。 

Scab，bard 【名] (刀釵 の） 鞘 い ゃ）。  | Scabious  [形] 疹癬〜 病める* 

Sca，bi4s  (スヶ — ィビ イーズ） [名] [醫 學] 疥 癖。 I Scad  [名] [動物] 鰺 (ぁ ぢ)。 

Scaffold  (スか ソフォ $ ド） [名】 足瘍 、足代。 ©掛け 棧 敷。 ❸斷 頭臺。 THescnfCoW. 

斬罪。 [他動] (家 ふど丨 こ） 足 填な 掛ける。 

Scaffold-ing  (ス カク フォ冗 ディン グ） [名] 足瘍 、足代。 ❾ 掛け 棧 致。 

Scald  (ス づ-疋 ド） [他動] (熱湯 又は 蒸氣丨 こて) 湯 傷 (ゃけど) する。  ❾ （牛乳 もどな） 

ざっと 沸かして 消毒す る。 ❸ （樽な どな) 熱湯 消毒す る。 [名] 湯 傷。 

Scald-head 〔スコール F ヘッド） [名] (小兒 の） しらく“ 

Scale  f ス ヶ-ィ ギ) [名] (魚る、 どの） こけ、： けら、 鱗。 (頭の) ふけ。 (汽罐の) 湯垢 (など の 類)。 
The  scales  fall  from  one’s  eyes. 誤り も 悟る （目 か覺 める)。 【他動] (魚の） 鱗^* 
落す。 [自動] (皮膚が） ふけ I こ 成っ て剝 ける。 

Scale  (ス ケー イ冗〇 【名] 秤 皿 (じかり ざら）。 To  turn  tiie  scale. 秤 皿の 輕ぃ 方^ •重く する。 
(よ リ) 形勢 も 一變 する。 To  throw  t3&e  sword  into  the  scale. 武力;^ •以て 璧 迫す る 3 
❷ M [數】 （ A pairof-s) 天， （はかり）。  To  hold  tue  scales  even. 公 干 レ 

(裁判な ど） する。 [他動】 （H 方 4 •掛けす: 物が 何 斤、 何奴) 包^ 

Scale  f ス ヶーィ 元） [名] (梯子の段々 の 意味よ リ） 階級。 Social  scale# 社會の 階級。 
To  sink  in  the  scale. 下級 丨こ 下がる。 To  be  at  tlie  top 〔 or  bottom  ; of  the 

scale. 階級の 最高の 地位^ 占めろ （最下位 I こ 在り）。 ©(尺度の） （よ11) 
尺度 (制)、 U、 丨 こ） 尺。 ❸ （ of  one  inch  to  a mile  ) (地 圆5、 どの) を。 

^Wirr 地圖 面との） 割合。 （よ •り ）11。  scaic °fo,ie ii,c51  to ti,e mile - (地 f 
面の） 一时は 一哩の 割合。 To  be  drawn  to  scale. 比例 尺 l こ 合 U して 引ぃ す: （地® )〇 
In  America,  everything  is  on  a large  scale. (何事 も ） 大規模 （大 仕掛）。 Calcutta 
is  London  on  a small  scale. 小規模の 偷 被〇  0 [算術] ( 〇ぞ  notation  ) 紀を ft 、 
(何) 進 法。 ©[音 樂] 音階。 【他動】 （城壁 ふど^ 梯子 1 こて) 登 立*  ©縮尺 丨 n 
li; 製 マろ。 r 白觔 1( 山腹 もどが） 梯の徵 こ 成ろ。 

Sca  lene7  (スカ V イー ン) [形] [幾何] ( triangle  ) 不等 邊 三角形。 [名] 同上。 

Seal， 丨 op  (スカ 甘 ッブ = スコ 在 ップ） [名] [動物] 海扇 （ほす: てが ひ）。 （ _she")  Jerusalem 
悉 （pilrrim) の徽寧 1 こ tf し沲 扇の 貝〇❷ （洋食の 所謂） コキュ 皿‘ • R 皿 0 
Scalp  (スカ S ブ） 【名] 頭の 腦 天。 （よ り一 秃 山の)® 上。 （殊丨 こ） ❷ （北米土人 か 敵 か 
殺し イ其 首；^ 取らす I こ剝さ 取り し) 頭の 皮。 了〇  be  out  for  scalps. (北米土人は 
首 狩の g り l こ） 頭皮 狩丨こ 出て 尼る。 （よ り） 喧嘩腰 じ 成っ て 居る • 【他®] (人の) 頭皮 
〜剝ぐ •（より） 猛烈 丨こ 批評 （など） する。 

ScaKpel  (スカルべ ヌ〇  [ 名] (ベンの 樣 I: 持って 使 ふ) 外科 用 小刀 • 
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Scaly  (ス ヶー ィ T ィ） [形] 鱗 有る (動物な ど)。  I Scamp  [名] なら tt の、 ごる っき ゾ 

Scamp  (ス カム ブ） 【他動】 （仕事な） ぞんざい 丨 こする、 づる ける、 （所謂） もぐろ。 L 無賴漢 」 
Scamper  (ス カム パ〜） [自動】 （ away  ) (鬼 ふ ど；^ 追 J れ た 樣丨 こ） 尻〜 逆 表丨こ して 逃げる、 
逸走す る、 蚯 け 出' t。  . [名] 逸进 、疾走。 （through  a country ) 大急ぎの 旅行。 

(through  a library ) 大急ぎの 閱讀〇 

Scan  (ス カン） 【他動] (詩 40 韻律の 法 UU こ 合は せる 0( より） © (物事な) 精密 丨ゾ 調查 
する •(人の 顔な どか) 熟々 視ろ〇  [自動】 （詩が) 韻律の 法則 丨こ合 ふ。 

Scandal  (スカン^ P) [名】 （基督 敎 I こて 所謂 躓く 石、 風俗な 壞亂 すろ ものの 意味より 一 
世間の 反感を 起す) 怪しから ゎ 事、 怪事 、怪聞、 醜聞、 疑獄 0 ❷反 惑、 憤慨。 ToW* 
rise  to  scandal. 世間の 反 惑な 起す。 ❸ 誹 誇、 讒謗、 惡 口。 （ -monger) 惡 口屋。 
ごます vj 。 To  talk  scanam. 誹膀 する （人の 惡口も 云 ふ ）〇 
Scandalize  (スカ シグ 歹 イズ） [他動] (怪しから ぬ亊ふ どして 世人 丨 こ） 反感な 起さ しむ、 
憤慨 せ しむ 〇 To  be  ( feel ) scandalized. 反感 4 •起す （憤慨す る ）〇  ❷ C 人な） 

誹謗す る、 讒謗 する。 ❸ （國 家な どの) 體 面な 汚す。 

Scandal  ous  (スカ シグ 歹ス） [形] 怪しから ぬ、 外聞の 惡 い、 醜 汚な S 〇( conduc り 醜行 0 
❷ 誹謗 的、 讒謗 的の (風 說な ど）* 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ness 【名] 同上 ふる 事。 
Scan-di-na^ia  ( ス カン ディ ネー ィヴ ィア) [固 名] ( Denmark， Norway,  Sweden,  Iceland  等 
も 含む） 北歐。 一 ^vian 【形] 同上の。 

Scansion  (ス カン ショ ン） [Scan の 名詞] (詩な） 韻律の 法則 I こ 合 U ぜる 事。 

Scant  (ス カシト) [形] r = scantv 、乏しき (物 )〇  To  use  one  with  scant  com  tesy. 

人を 粗末 l こ 扱 ふ。 ❷ （of  money) (金 1こ） 乏しい (人)。 （ of  breath  ) 息；^ 切らす (人)。 
【他動】 （ = stint) (供給 など 4〇 切り詰める、 積っ て 渡す、 限っ て與 へる。 

Scantling  (ス ヵシト T' ノグ） [名】 [造船] (噸數 「肩す ろ) 木材 寸法、 寸法 標準。© 小 割 札 
❸ 少量 （の 供給 も ど）0  「一’ ti-ness 【名] 乏しき 亊 〇 

Scanty  (ス カ' ノ ティ） [形】 （Ample 丨こ對 し） 乏しき （供給 もど）。 一 li-ly  [副】 乏しく 〇す 
Scape  (ス ヶー ィプ） [他動】 {^escape、 遁れ ろ、 免れる 0 【名] Hai**bi*e«a(Uh  scapes. 

危い目 〔すんでの 事丨こ 何々 ）〇  「り L 山羊 〇(よ リ） 他の 罪を 貧 ふ 人、 身代 リリ 

Scapegoat  (ス ヶー ィブ ゴウ 1、） [: 名】 [猶太 古事] 人民の 罪惡な 貧は しめて 荒野 丨こ追 ひ 遣 J 
Swpe’grace  (ス ヶー ィブ グレィス） [名】 罰當 り、 腕白 小僧、 ごろっき。 

Scap’u-Ia  (ス カヒ •ュ 令） 【名] [解剖] 肩胛骨。  「癒る 〇) 

Scar  (スカール） [名 1 傷痕、 瘢痕 。(植物の) 鱗痕。 【自他 動】 傷痕な 殘 マ、 傷痕な 留め づ 
Scarce  (スヶ ー アス） 【形] 乏しき、 不足 ふ、 拂 底な はな ど ）〇 ❷ 少 もい、 嵇も 、めっ: TU: 

無い （本な 〇。 一 ^ness  [名】 （第二の 算 味) なる 事、 稀 有。  、、 

Scarcely  (ス ケー ブスす イ) [副】 {^hardly、 給 ど 無 L、 先づ無 L。  Scarcely  any 
(二  almost  none 一 と は 云は す ハ 袷 ど 無い。 1 gained  scarcely  any  thin  sr  [^almost 
nothing — と USU  す) •得ろ 處殆 ど 無し  He  scarcely  ever  {^almost  never— 
と は 云は す)  opens  a book. 本 も 開く 事は 先づ 無い 0 That  is  scarcely  possible 

almost  impossible 一一 と は 云は す*’) •殆 ご 不可能 0 I need  scarcely  say. 云 ふ | こ 

及! てす。 “ Hardly,”  “ scarcely” は 何れも“  not  ” を 加減し す： る狻體 I: 過ぎす。 
沿し not  quite,  barely  ) 少し 足らぬ、 やっと、 成ろ か 成 ら す。  He  is  scarcely 
twenty. 二十 歲 1 こ 成る か 成らす （やつと 二十歳） a He  is  scarcely  old  eiiou?U 

for  the  office. 此役丨 こ は些と 若 過ざる。  You  are  scarcely  well  enough  to  sit 

up  yet  (病人 丨こ 向って） 起きる I こは 未た •少 し 早から う。 ❸ （…， when …） （何々） 
I す， かせ m こ、 ィる や 不 や。  He  had  scarcely  escaped  when  he  was  recaptured, 
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y 逃げす: か 逃げぬ 丨 こます: 捕まつ す:。 I had  scarcely  set  foot  on  land  when  I felt  well. 
地〜 踏 L、 か 踏まの 丨こ 快く 成つ す:。  彌 “Scarcely … before …” は 古文 體〇 

〇 い surdy  not) 眞 逆。 He  can  scarcely  have  said  so. 眞逆 そん も 事 U 云 ふまぃ。 

SciKci-ty  (ス ケー アスィ ティ J 【名】 缺乏 、拂 底。 （よ リ） 不作、 饑饉。 

Scare  (ス ケー ア） [他動]  〇 化けた •な どと 云つ て 子供な) 威 (ぉど） かす、 怖がらせる 〇 ( away 
people  or  birds) 威 かして 追び 拂 ふ。 [名] 理由 無 さ 恐怖、 祀 憂。 (又 商業界の) 恐慌。， 

Scarecrow  (ス ケー アグ ロウ） 【名】 案山子 し)“ よ リ） 瘦男〇  「襟 飾 止め 〇 I 

Sc 沂 f (スカール フ ）[ 名] 襟卷 、肩巾、 裝裳 (など） 〇( -skin) 表皮、 ふけ。 ❷ 襟詢。 （屮比）す 

Sdrf  (スカール フ） 【名】 メジ// ;/) (木材の) 嵌 接〇⑺ っぎ) 0 [他動] 同上す る。 

Scari  fy  (ス カ、 J ファ イ） [他動] [磨 學] 亂刺 すろ。 （よ め ❷ 酷評す ろ、 苦しめる、 ぃち •める。 

Scar-la-fi ゾ na  (スカー 歹 ティーナ） [名] ("= ん //抑 グ） 猖紅 熱。 

Scarlet  (スカール P ット） [名、 形] 緋 (の）、 倡々 緋 (の）。 （fever ) 倡 紅 熱。 （ ha” 羅馬敎 
大僧正の 檟 。（より） 其 臌。（ robe  ) 緋の衣。 （ woman  or  whore  ) 俗化せ ろ羅馬 （と默 示 
錄第 十七 箄の 此名稱 '解釋 する は 或新敎 信徒)。 

Scarp  (スカール プ） [名] [築城] (外壕 の） 內岸〇  [他動】 （山腹な どな) 直 K すろ。 

Scathe  (ス ケー ィ 50 【他動] 傷害す る。  He  shall  not  be  scathed  一 shall  come  off 
unscathed. 無事 豸、 ら しめん。  Scathius  sarcasm,  ridicule,  remarks,  etc. 痛ぃ 

(惡口 もど）。 [名】 售 直。 一 Ass 【形] 傷害 無き、 無事なる。 

Scat’ter  (ス カッタ 心) [他動] (seed  on  the  soil  — the  soil  with  seed ) 散らす、 撒 > 
散らす、 散布す る 〇( 敵 も) 追 ひ 散らす、 蹴散らす。 （雪^ 〇拂 ふ。 （疑惑 ふ どな） 喑ら す。 
(希望、 懸念 もど も) 消散 ぜ しむ 0( 七 rain) 迂濶 者。 （-brained  ) 迀濶も •（ anything 
to  the  winds) 濫費す る。 （又） 儘よ と 打つ ち やる。 [自動】 （集圑 が) 散ろ、 四散す る、 
散り ち •り ばらばら r- 成る。 ❷ （獵 銃が) 彈も (能く） 散らす （又 は 散らさ ⑺。 

Scattered  (スカ ッタ… ド） [形】 散在せ る、 まばら ふ （人家な ど）。 

Scavenge  (スカ ヴェン デ） 【他動】 （市街な) 掃除す る。  「屋 VT ろ、 芥浚ひ VT る。! 

Scav^en-ger (スカ ヴェン デャ v) 【名] 掃除 屋 、芥浚 ひ。 （-bird  ) 烏, 葛 (5、 ど）。 【自動】 掃除す 

Scene  (スィ— ゾ） 【名] (芝居の） 舞赛 。（より） （何） 填、 （何) 塲 何の） 冇り し 所。 （of a 
battle) 戰 填、 古 戰瘍。 （ of  some  event) 古跡、 舊 跡。 (定 E 詞^ •附 すれ 丨て —— ot  action) 
P 蹲。  To  quit  the  scene  f =d：e  ). 死 〇〇  This  world  is  a scene  of  striTe. 

此世丨 1 競爭瘍 (修羅の巷)。 Europe  has  been  turned  into  a scene  of  deadly  strife 
and  bloodshed. 歐洲 は 修羅の巷 丨こ 化せ リ。 The  seen©  (of  the  novel)  is  laid  In 
Manchuria. 小說 中の 出來亊 は 滿洲で 有つ た漾 I： •仕組んで める。 The  police  arrived 
on  tUe  *ceuC •警官が 臨塲 しす:。 ❷ [演劇] (何 段 目 —— Act —— の 何) 幕 _ 、（何の) 幕、 
(何の、 塲0 (より） ❸活 副。 To  make  a Beene. (泣く やら 喚く やら） 一 填の 活劇 
な演 する。  When  you  get  home,  there  irill  be  a scene. 家へ 歸 ろと 夫綺 植嗤が 

始まる ぞ〇 ど）。  〇 [複 數] (何 生活の） 實况 。(往 々慘儋 たる） 怒。 Scenes  of 
Tokyo  life. 柬京 生活 K 况 •❺ （芝居の） 態。 [複 數] 道具 立、 舞 棗 商。 （ ，丨此台!* ) 
舞盡の 背景〜 S く 窗エ 。（ -shifter  ) 道具方。 （ To  get  ) belii.id  the  seeues. 內幕 
0 見る ）〇  ©(舞 肇の 景色の 意味より 何] SI こても 眼前 丨こ 見えろ) 量 座、 M*。 Ilove 
n sylvan  scene. 山林の 景色 0 Chang©  of  scone. 轉地。 

Scerner-y  (スィ “ナ〜 V ィ） 【單集 名】 （芝居の） 道具 立、 舞蹇 面。©  (—地 力の） 景色、 風景 • 

Scenic  (or  scenic) (スィー ニ ック = セニ ツク） [形】 舞毫 の（ 演 115、 ど ）〇  ©芝居の 樣 
ふ (檢ふ ど） 6 ©狂言 的の （表情 ふ ど）。 G 風景の (美 ふ ど）。 

Scent  (セント） [自他 動] (the  air  — about  ) (犬 もどが） 嗅 C か） ぎ 廻 J ろ*  ( game  ) 
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嗅ぎ分け る。 （ a treachery,  a plot,  etc. ) (陰謀 ふ どな) 嗅 さ •付け る 〇 ( out  a job  ) 
(仕事 もどな) 嗅ぎ出す。 ❾ （花 もどが 風 も) 匂は マ。 (手 巾 I こ） 香水〜 振ろ 〇 ど）。 
Scent ぐ セント） [名] (花 も どの') 香 〇( 野獸 もど の镯特 の） 邑 里。 M«e  and  scent. 色と 香。 
❷ 香水。  ❸ （鼻が 利く の） 鼻、 魅。（ for  something) 知畏の 才能。 Some  dogs 
are  chosen  for  speed,  others  for  scent.  足の 速ぃ 爲 l こ赏 マ 〇 犬 もめり 、鼻の 利く 
爲 I*  る 犬む ある 0 He  has  a wonderful  scent  for  young  talent. もの 人が 新進 
の 才子な 見付け出 マの u 不思議 だ。 〇 mm  (野禽 野默の 遺す） 遺 奥、 臭 跡。 （よ. り） 
探偵の 端緖 、手掛 v〕。 Mot  scent •强ぃ （新しぃ） 跡。 C’oldwent. 弱ぃ （古 パ） 跡* 
To  follow  up  一 lose  — cast  about  for  一 recover— 111 ❶ scent. (溫 犬が 爲な どの） 
跡〜 追 ふ、 失 ふ、 探 し 廻は る 、囘復 マろ。 To  be  on  the  scent  ( of  game  — of  a crime 
or  criminal). (鳥の） 跡な 追 うて 居る。 （より —— 犯罪 もどの） 手 掛か VJ な 得ろ 、探偵 
して 居る 0 To  put  one  on  the  scent. 探值 5 せる。 The  watch  he  pawned  put 
the  police  on  the  scent. 質 | こ 入れた 時計 か ら足が 付ぃ す:。  To  pwt  one  on 仙❶ 

wrong：  scent  一 jmt  ( or  throw  ) one  off  the  scent. 跡^? 晦まマ (追手 撒 く)。 
Sceptic  (スケ ブティック = セプ ディック） 【名】 （信者 丨こ對 し） 懷疑 者、 懷疑 論者。 （より 一 
現在の 制度 もど I こ對す る） 不平 家。 一 ism  [名] 懷疑 論、 懷疑 派。 
scep^tic-ai (ス ケプ ティカ 冗） [形】 懷疑的 （見解 ふ ど）。一 丨 y 【副] 同上 I こ。 rr：^Jo) 
Sceptre  (セ ブタ 〜） [名] (帝王の） 笏。 （より） 王 威、 皇威 〇 To  wield  the  sceptre. 帝王 f 
Schedule  (シエ デュ $ U 英 、米は ー スケ デュ 冗 〇 [名] 目 綿、 表。 ❷ (何') 表、 時間表、 

發着表 (な ど）。 To  be  on  schedule  time. (汽車な ど が） 時間表 通り I こ 發着彳 る • 
[他動】 目錄な 作ろ、 表丨こ 載せる。  「槪 型。' I 

Schema  (スキ ィ - マ） [名] 一覽 表。© 圖 解、 圖 式。 © [論理] 三段論法。 G [哲學 ] ^ 
Scheme  (スキ ィー ム） [名】 圖 解、 画 式。 （より）  ❷ 分類表、 時間表 （5、 と) oC より） 

©大要、 要略。 （よ リ） ©配合、 配置、 考案、 設計、 組織。 （より） ©(槪 して 空想的の） 
計畫 、畫 策、 企圔 、目論見。  A visionary  (or  chimerical ) scheme. 雲;^ 躐む 

樣な 話し。© 策略、 計略、 悪計、 奸 策、 陰 課。 [自他 M 〇 do  something— for 
something ) 策略な 廻らす、 畫策 する、 目論 L’、 たくむ 0 
Schemer  (スキ ィー マ〜） [名] Scheme する 人 0( 殊丨 ：） 策士、 權謀家 0 
Scheming  (スキ ィー ミン グ） [形] 榴 謀術數 る （政治家） 。手管の 冇る （女 もど ）〇 
Schism  f ス ィズム） [名】 （團體 の) 分離、 分裂。 (殊丨 こ敎會 の) 分派。 

Schis-mafio  (ス ィズ マティック） [形] 分裂 的、 分離 的。 【名] 分離 答、 分派 者。 「Gin 酒。! 
Schist  〇ン スト） [名] [地質] 片 岩。  丨 Schnapps  (シ ナッ ブス） 【名] Holland 產の J 

Scholar  (スコラ々） [名] 學生 、生徒。  ❷ 學ぶ 人。 An  apt  ( W dull ) scholar. 

覺 えの 早ぃ (吞 込の 惡 ぃ) 人 〇 ❸ 學 問の 出 ミろ 人、 靈者〇  Ishe  asood  scholnrt 

_&nytkiuff  of  a scholar? (些 つと  ll) 學問  V 出來る 力％  He  is  something：  of 

典 scbolftF  — \ery  mnc&i  of  scSioI^r  • 一 not  miitcSi vl  scliolur  — moi*©  of  a 
writer  tliau  a scholar. 少しは 出來 る、 中 々出來 ろ、 大 L ては 出來 の、 學 者と ズふ 
より 寧ろ 文章 家。 He  is  » good  Eajs：Iis3a  scholar 英 J1 が 出 來る〇  〇 (大 學、 

公立 學 校の 獎學资 金4 ■受ける） 特待生、 給費 立。 一丨 y 【形] 學 者ら し 吾。 — shiP 
[名】 學 問、 學識 、學 力。 ❾ （獎學 資金の) 給 没、 待 (生む る 事)。 

Scho-las^ic  ( スコダ スティック） [School の 形容詞] 學校 (風) の、 大學 (風) の (敎 H など) • 
堪老 E の、 學名 .ぶった （風な ど）。 敎師 虱の、® 員 風の、 几賴 面な (言葉 遺 又は 文體 )。 

❾ ScVohnan 風の、 詰ま らゎ事 純 じくる、 煩 遺 的の （學問 5、 ど） 〇 ( theology  ) (理論 
1こ 瓦 v】 過ぎる） 煩瓊的 神學。  [名] い schoolman') 煩 瓊哲學 者。 一s 丨-丨 y [副] 
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同上 的丨 こ。 一ism  [名】 煩缜 哲學。  「[名] 同上 家。} 

Scholium  ("スコー ゥ T アム） [名】 [複數 — /Iia] (希 腿、 羅典 古典の) 註釋 、評註。 一 liastJ 
School  (スクー^ >) [名] 學 校。 （よ り） 全校の 生徒 〇( 又) 練 。[より 一 抽 名] 稽古、 在學。 
( age) 學齡。 （ -board) 敎 育會議 、學務 局。 （dame  ) 寺子屋の お 師匠 さ ん。 （ -days) 
學校 時代。 (divine) 古學 派の 神學 者。 （ divinity) 古學 派の 神學。 （fee) 授業料、 月謝。 
(■feK 丨 ow) 學友 、同窓の 友。 （.house)  © 舍。 （又 英國 公立 學 校の) 校長 直轄 寄宿 舍0 
(-in-spec^or) 視學官 、督 學官 。(一 Wan) 古學 派の 神學 者、 煩瑣 學 者。 （一 
小學校 (又 丨1 私立 學 校の） 敎 員。 （ ，ate ) 學友 、同窓。 （一 Wis-tr^ess ) 小學校 (又は 私 
立學 校) の 女 教員。 （一 >oom) 教室 e( -ship) 練習 體。 （ -time) 授業時間。 To  be 
at  school •受業 中。 To  be  in  school. 在學 (英 國丨 こては 寄宿） 中。 To  tell  talea 
ont  of  scliool. 內 の祕密 も 外 I: 漏す （內の 恥 4 •外丨 こ® す）。 To  So  to  school. 稽古 1 こ 
行く。 （又） 稽古す ろ、 學 ぶ。 JaPan  went  to  school  to  England •日本は 英 國 1こ 學んブ ご。 
To  send  (or  put)  a boy  to  school. 學 校へ 出す (就 學 せ l む）。 To  be  dismissea 
(expelled)  from  school.  退學 も 命ぜ ら る。 To  leave  school. 退學 する 0 (又) 卒業 
L て 出る a To  address  ttie  whole  scliool. 全校の 生徒; V 集めて 演說 •する。 To  be 
trained  in  a severe  school  — in  the  school  of  adversity •嚴 しい 訓練；^ 受けろ、 


逆境と いふ 練習所 1 こ 養 li れ る。 There  is ⑽ school  to-day. 今日は 稽古は 休み 0 

The  school-master  Is  abroad. 教育 普及す。 （より 滑 稽 的 解釋) 敎 育は 御 留守。 

❷ [複数】 （The— S) 中古の 大學 。（よ り） 古學蒎 、煩 璜學 派。  TM  theology  of 

the  schools. 古學派 (煩 瑱學 派) の神學 。❸ （哲學 、文學 などの 何) 學 派。 (靄 もどの） 
(何） 派、 （何） 流。 A gentleman  of  the  old  school. 舊 思想の 人 0 
School  (スク ベ? P) [他動】 （子供な) 學 狡へ 出す •（より） Schooling：. (子供の) 學 業。 

❷ （人な) Sll 戒 する、 訓練す る、 しつけろ。 （ oneself  to  patience  ) (何 丨 こ） 身^ •馴らす 0 
School  (スクール） [名] f = d 如/一 of  fish) 魚群。 【自動】 （魚が） 群な 成す。 
SchooFa  ble  (ス クー 歹ブ ル） [形】 學齡の （兒 童）。 

Schooner  (ス クー ナ〜） [名] (槪 して 二 檣) 縱帆式 小 帆船。  r 一種の 舞踏。' I 

Schorl  (ジョール $) [名] [鑛 物] 黑電氣 石。  | Schot-t •丨 'sche’ （ジ ョッテ ー ィ? ノュ） 【名] P 

Sci-ag’ra-phy  (サイ ァッ グラフ ィ） 【名] [書] ( = shading') 寫釤 法。 ❾ X 光線 寫眞。 
Sci-at’i-ca  (サイ ア ティカ） [名】 [醫 學] 坐 骨神經 痛。 

Science  (サイエンス） [名] [古] 知識、 學 問。 ❷ 學 術、 科學 、（何) 學。 ❸ （拳鬪 術、 
相撲 もどの） 法、 術、 手 (力量な どに 對 す）。 

Sci-en-tific  (サイエンティフィック） [形] 學術 上の、 科學 上の。 （name) 學 名。© 科學 的、 
系統的、 正確な (硏究 法 もど）。 ❸ 法 r- 適つ た、 手の 有る （拳 鬪家ふ ど）。 — al  ly) 
ScKen-tist  (サイ エン ディ スト） [名】 科學 者。  L [副】 同上 1 こ。 ^ 

Scilicet  (サイ T セット） [副】 [通例 “sc.” と 略す] (= 似/ "どか） 即ち、 換言 すれ! て。 
Scim’i-tar  (or — ’e-tar) (ス ィミタ 〜) 【名] (土 耳 古 客、 どの) 一種の 反り 刀。 

Scin-tiKla  (スィ 、ノ ティす） 【名】 （: =矽ぴ ぶ） 火花 〇( より） 些少、 微 々す： る の （も 無し 5、 ど） • 
There  is  not  a scintilla  of  evidence. 證據 (t 塵!!  i 無い。 

Scintil  late  (ス ィゾ ティ フー ィ ト） [6 動】 火花〜 發 す。 （よ W ひ •かび か マる、 きらき ら t るう 
ScKo-list  (サイ 方 T スト） 【名】 生ま 學者 、半可通。  ' L きらめく。 す 

ScKon  (サイ 方ン） [名] (接 樹に用 ひる） 接 H ❷ （of  the  nobility) (名門の） 公達。} 

Scissor  (スィ ザ 心） [他動] 剪刀で 切る、 鋏み 切る。  L(^) 後裔」 

Scis，sors  (スィ ザ〜 フ :） 【馥 名] ( A pair  of  s —） 剪刀、 狭 (むみ) 〇 ( and  paste) (新聞な 
どの） 切拔 編輯。 
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Scoff  (ス づッ フ） 【自動] (at  religion) 嘲ろ、 嘲笑す る、 まぜつ かへ す。  [名] 嘲笑、 

まぜつ かへ し。 ©笑 ひ 草、 笑 柄。 

Scold  ("ス ゴー ゥ疋 ド） [自他 動】 （人^?) 叱る、 小言な* 云 ふ 0 【名] よ く 小 方 ふ 女 0 

Sconce  (スゴ シス） [名】 取 附燭臺 〇( 又燭臺 の） 蠟燭 受け。 ❷がん どう 0 ❸隱家 （かくれが) • 
© 獨立 砲臺。 ❺兜 (かふ と）。（ より） ❽頭 、頭蓋。 （より） ©智慧。 

Scoop レ、 クープ） [名] 大 杓子* 柄杓 （ひしゃく ）〇( -net ) 抄 （すく ） ひ 綱、 手 網 （さで）。 ❷ （一と） 
抄 ひ。 A thousand  with  one  scoop — at  a scoop. ( —と 抄ひ丨 この 意味より) 一躍 千金。 
© [俗語] 大 儲け、 一攫 f 金。 [他動] ( up  water,  etc. ) 抄 ふ、 しやくる、 汲み上げる。 
❷ f out  a hole  ) 穴 4 •堀ろ 〇❸ [俗語] (一躍 チ 金の） 大 儲け 4 •する。 

Scope  ( スづ一  ゥプ） 【名】 (見渡す 區 域の 意味よ り） 眼界、 活動 節 園。 （より） 活動の 餘 地、 
伸 I ずす 機會。 To  fall  within  I lie  爸 eope  of  — beyond  tlie  scope  of 
-- human  intellect. 人智の 範園內 、範圍 外。 A mind  of  wide  scope. 思想 範圍の 
廣さ 人。 丁 he  subject  g：ives  mo  scope  for  expatiating. 本題 丨こ 布衍す 可 き餘地 無し。 
The  work  gives  ample  scope  to  his  ability. 才能 4, 發揮 マる 機會の 充分 fc る 事業。 
He  seeks  scop©  for  his  talents.  才能 も 表は す (羽翼 も 伸 (てす) 機 會〜求 めて 居る • 

❾ （地所 もどの) 廣狹 。(旋 泊 船の 錨綱の) 愚！。 ❸ [稀] 目當 て、 目的。 

Scor  butic  (ス n- ビュー ディック) [砂】 壞血病 （Scurvy) の （如き）。 [名】 同上 患者。 

Scorch  (ス ゴール チ） [自他 動】 焦がす、 焦げる。 ❷ [俗語] (自動車 ふ ごで) 疾走す る。 

Scorcher  (スコー ルチャ 心） [名] Scorch する もの。© 御 膳 上等の 代物、 減法 好ぃ 物、 絕品。 

Score 广スづ ーア） 【名] f 木片 ミ、 どの) 切り目 、刻み H、 筋。 （より — ~ •居酒屋の 勘定、 競技の 得 
點な どの） 覺え記 し （よ り） 筋 か 付けす: 割符。  IO  makc  a score  iu  t,ie  tally- 

ij 符 1: 印 0 付ける。 ©(二 account、 勘 g、 借金。 （より ）遣 恨 0 To  run  up  scores 
借金が 嵩 （かさ） む (借り 散らす）。  To  pay  one?s  score. 勘定な 拂 ふ。  To  pay 

( wipe)  off  old  scores  — quit  scores  with  some  one. 遺恨な 晴 らマ〇  I>eatli 

pays  all  scores. 死者を 恨ます 〇 To  be laid  to  one，s  score. 勘定 丨こ 附出 § れ る。 
❸ （競技の) 得點 、點數 。(よ v)) 成績、 趣。 (又) 齟。 0 ard， tbook， °sheet ) (競技の） 

• 點数 表、 成績* S7  To  kceP  C the  ) score- (競技の） 数取りす る。 （所謂)“  game” 

な 取る 0 What  is*  the  score ! 戰況 (形勢) 如何。  To  maSie  a good  score. 

■ 成績 好し 〇( 又) 成功す る。 What  » score ! 何とぃ ふ 僥倖た •らう 0 Q い ground、 
现 由、 譯 〇(= 似 か. ど") 問題、 事。 丁 he  proposal  was  rejected  on  the  score  of  (=州 
7^w7rf)  absurdity. 不合理た •からと 云つ て 排斥され す:。 You  may  be  easy  on  that 
score. 其 事 も ら御 安心 客、 さぃ。  © 二十。 （よ リ） 腔^。 1 tried  a score  of 

times  — scores  of  times. 幾茇も 幾度 も 遣つ て 見す こ 〇 ’niree  score  and  tea  is  the 
age  of  man. 人生 七十 （は舊 約 聖書の 說く 處）。 〇 [音 樂] 聯合 樂譜。 

Score  (スコー ア） [他動] (割符な ど I こ） 切り目な 付ける、 刻み目な 付ける、 印し 4 付ける、 
筋 4 •付ける。 （ out  words  ) 棒を 引ぃて 消す 、削除 マる。 @ ( up  an  item  of  debt 
to  or  against  a customer ) 誰の 勘定 丨こ附 ける。 （よ  VJ — a misdeed  against  one) 
人の 不行跡な ど 後丨こ 罰する 镊 りで) 胸 i こ藏め 置く。 ❸ （競技で 何點) 取る。 (成功^ 〇濩得 
する。 0(  off  an  opponent) 議論 (ミ、 ど) で 貧 かす、 鼻を ひ U、、。 ❺ [音 樂] 聯合 樂譜も 作る 0 
[自動] (競技の） 數 取り する。©  (K 數を 取る の 意味より ） 利益を 占める。 We  sha11 
score け this  war. 此戰麸 丨こ乘 じて 利益を 占めん。 © ( under  a word  ) (言葉の 
下 丨こ) 棒な 引く。 

Sc6m  (スコー ルン) [名] 侮り、 嘲り 、蔑 （さげす） み、 輕 蔑、 輕 侮。  To 以 吨 h a man 

to  scorn, 嘲り笑 4、。 To  tluwk  scorn  of  a man. 輕蔑 する 0 ©侮らろ、 人 0 He  i ミ 
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a scorn  of— tbe  scorn  of— the  Japanese  soldier •日 本 軍人の 侮ろ 處。 [他動】 侮る、 
嘲ろ、 蔑む。 ❾ （to  do  anything  — to'lie  — lying  — a lie) 侮っ て （何 
— ful  [形] 侮っ す:、 嘲っ す:。 Ough) 嘲笑。 — /ful/ly 【副】 同上 丨こ〇 
Scorpion  (スコー ルビ 方、 ノ） 【名】 [動物] (蛇歡 の)® (さそり ）〇 

Scot  (ス ゴット） 【名] (古代の) 稅。 （々ee) 免税の。 （よ リ） 無事 ふる、 無 雄 もる • To  pay 
scot  and  lot.  町内 〇 ど） の貢擄 を拂 ふ。 （よ り） 出 マ 可き 金〜 出 して (する ぃ 事を 

ぜす (こ） 世な 波る。 To  S，o  scot-free. 無事 (無難） 客、 り a 
Scot  (ス ゴット) [名】 （ cs *SV ジた か// ) Scotland 人 0(— s’man) 同上。 

Scotch  (スコッチ) Df 冬】 Scotland  の。 Scotland  人 0 Scotland  語 ベ ー ’man, — "^WOm-an  ) 
Scotland  人。  Thc  Scotch.  Scotland  國民 3 [名] 英語の  Scotland  方言。 

❾ Scotland 產の whisky 酒 （ミ、 ど） 0 「する。 【名] (地上 丨こ 引ぃ す 〇マ V 

Scotch  (ス づッ チ） [他動] 切り目な 附 ける。 （a  snake) (蛇 40 殺さす 丨こ 傷け る、 半殺し rj 
Scotticism 【名] (英語の) Scotland 訛り。 一 cize 【自他 動】 Scotland 化する。 
Scottish  (スコッティ ッ ジュ） [形] い Scotch、 Scotland の。  6® 雅文 丨 こは 此 形^? 用 ふ 0 
Scoundrel  (ス カウ シド レ 瓜） [名】 （Rascal， rogue 以上の） 大惡名 •、大 悪徒、 大 悪漢。 
Scour  (ス カジ〜） [他動】 （庖丁 ふ どな 砂で) 磨く、 硏ぐ 〇( 衣類な) 冼ふ 、冼 濯する。 （管 もど 
を 水な 通 して） 冼ひ 流す。 （又) 下劑も かけて （腹な) 下す。 [名】 （水勢で 河底の 砂 泥 
ふ どな) 冼ひ 流す 事。 ❾ （牛る、 どの） 下劑。 

Scour  (ス カブ〜） 【自他 動】 （the  plain  or  the  woods ) (獵 犬が 山林 な ども) 1¢ け 洗ら す、 
あさり 廻 (: t る 。（ the  sea  ) (海賊な ど が) 海上な 驼らす 0 
Scourge  (スカ v デ） [名】 [古] 懲 しめの 鞭。 （より) © ( of  Heaven  ) (世の) 天罰 (疫病、 
墩亂 、蠻 人襲來 ミ、 ど）。 （of  the  human  race) 災禍。 [他動] [古] 懲 しめの 鞭撻な 
加へ る。 （より） @ (人な) 懲 しめる、 折檻す ろ、 苦しめる、 惱 ます。 

Scout  (スカウト） [名] 斥候。 The  boy-scouis. (英 國近設 の） 少年 義勇 圑。 ❷ 偵察 0 
To  be  on  the  scout •偵察を して 居ろ。 ❸ （Oxford 大學 の） 校僕 0 [自動】 偵察 

する、 斥 侯^? する 0 To  be  crnt  seoiitiias：. 斥候 丨こ 行っ て 居る。 

Scout  (スカウト） [他動] (申込な ども) 侮っ て 斥ける、 はれっけ る。 

Scow  (ス カウ） 【名】 一種の 平底 舟、 田 舟。 

Scowl  (スカウ^ 〇 [自他 動】 （二/が泌だ 一 at  one) 眉 も 輩め る、 顏 i こ怒氣 も 表は す、 怖ぃ 
顔 も してれ めっ ける。 （ down  opposition,  etc. — 反 尉 者 もどな 〇 —脫 以て 威壓 マる。'^ 
Scrabble  (スクラップ:^) [自他 動】 亂書 すろ。© 掻き 廻 じ C 探が す。 L [名] (顔の) 怒 色 J 
Scrag  (ス クラッグ） [名：！ 骨と 皮 計りの 人 （又は 動物）。 ©(羊肉の) 頸筋 (又 U 其 他の 骨 
の 多ぃ 下等 も 處)。 [他動] 喉〜 絞めろ、 絞め殺 マ。。 

Scraggy  (ス クラ, ソ ギィ） [形] 骨と 皮 計りの、 瘦 せ： けす こ、 ごっごっ しす: （人 又 U 姿 もど）。 

❾ 凹凸 わ る、 で こ li •こ しす: （肌 も ど）。 (て さっぃす:、 むし やく しや U: (賢 又 U 樹も ど）。 
Scramble  (スクラム ブ疋） [自動] ( up  a height ) 這 ひ 登 〇 。 （ ou り 這 ひ 出る 0 ( on  or 
along  ) 滑っ たり 轉んだ り 何う か 斯う か 進む。 ❷ （ for  pennies  — for  places  — 
for  a living  ) (錢ふ ど な) 奪 ひ 合 ふ。 （席ん ど な) 爭 ふ、 我 勝 ち丨こ 取ろ。 （よ り） 何う I こか 
斯う 丨こか 食って 行し [他動] (錢 5、 どな) 撒ぃて 奪 合 ひさ 匕る。 ❾搔さ 集める a 
❸ （媒 卵〜) 掻き 廻は して 煮ろ。 【名] (レ anything) 奪 ひ 合 ひ. ©這 ひ 登ろ 事， 
Scrannel  (ス クラン， ヌ^ P) [形】 瘦 d こけむ、 しや がれた （聲 もど ）〇 
Scrap  (スクラップ） [名】 斷片 、破片、 切れっ ばし。 （of  paper) 紙切れ。 ❷ 【複数】 奇ぜ 
集め 物、 殘物。 （〇 け ood) 食 ひ 3 し、 殘 飯。 （〇ず 〇丨〇卟） 寄 ぜ 切れ。 ©(新聞 もどの） 
切抜き •（•book) 切拔帖 、貼 込帖。 G [ぬ 名】 がらく す:、 芥 、爾 、切り屑、 は U: 物、 
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はんぱ 物。 （-i’ron  ) 鐵曆〇  (-heap) 芥溜 、鐵屠 溜。 (-heap  policy  ) (廢 物な 》棄 てる） 
うつち やり 政策。 ❺ （油な 締めた） 魚糟。 （‘cake) 乾 鰯 (ほし か)。  【他動】 （廢物 

ミ、 ども) 棄 てる、 芥溜 1 こ棄 てる。 

Scrape  (スクレ ー イプ） 【自他 勧] (及の 無い 物で) 削る、 掻く、 擦る， 刮 （こそ） げろ。 （a  ship，s 
bottom ) 貝 や 海 草を 掻き 去る 、掃除す る。 （ one’s  chin) 髯を 剃る〆 one’s  shoes  ) 
(入口の 泥 落 じ 〇 靴の 泥 4 •落と マ。 （ one’s  plate  ) 皿を 甞めた 樣丨こ 綺麗 丨こ食 ふ a 
(a  fiddle  — on  a violin  ) 下手 1 こ彈く 。 （ away  or  off  mud  from  a shoe  ) 靴の 
•泥を 掻き 落 ミ マ 、官丨 J り 落と +〇(  off  the  paint ) ペンキな 擦り落とす。 （through) (試殮 
ふ ど 何 うやら 斯う やら 通過す る。 The  ship  scraped  (her  side)  against  the  pier, 
船な 棧橋丨 こ 擦り 當 てた。  ❷ （one’s  feet) 靴で 下な:: す：: マ 擦ろ。 （又) 右足 

4 •後ろに 曳 いて お 辭儀も マ る 〇(  down  a speaker  ) 靴の 音な さ て 辯 士^ f 默ら せる。 
❸ （together  or  up  a sum  of  money) (幾ら の 金額な) 掻 さ 集める、 せつせ と 溜めろ。 
(よ り） 儉約 する、 つま しく 暮す acquaintance  with  people) 誰と でも 交際; 5? 求める、 
何う か 斯う か （窮策;^ 用 ひて） 知己 丨こ 成ろ。 To  pincti  »kcI  scrape  as  best  one  may, 
う んと儉 約 マ ろ （つましく す JS)。 © (out  a hole  in  the  ground ) 地な* 墙含 堀る 考 
( for  worms  ) (鶴5、 どが) 地；^ 掻いて （虫な） さる。 

Scrape  (スクレ ー イブ） [名】 Scmpe マろ 事 （又は 音） • A scrape  of  tlio  pen, 記名 

、 ❷ 右足な 後る 丨こ曳 いてす るお辭 儀。  ❸ （自分の い たづら の 結果 もる） 窮境、 

困 〇 た 事 。 To  get  into  a scrape. 困つ' f: 事な 仕出来す。 I am  in  a scrape  -—iii 
another  scrape. (また） しくじつ す こ。 He  is  always  iu  some  scrape  or  other,  | 
Scra’per  (スクレ ーイハ w) [名] Scraps すろ 物 〇( 殊に 入口の） 泥 落し。 は1こ故障絕えす。1 
Scratch  ( スクラッチ） 【自他 動] ( one’s  head  ) (頭な) 掻く  〇 ( one’s  face  ) (人の 顔〜） 
ひつ 掻く。 ❷ （a  few  lines) 亂書 する、 書き捨てろ。 ❸ （a  hole) (穴 40 @ き 堀ろ。 
© ( for  worms  ) (鷀 が) 地‘ 摄いて （虫 ふ ども) あさる 3(  about  for  evidence,  etc.) 
證據 などな) 插き 探す。 @ (together  or  up  a sum  of  money  ) (幾らの 金額 4») 
掻 さ 集める。 ❽ （off  or  out  or  through  a word  or  a name  ) 給 筆で 棒 引 い て 
消す。 （より） (候補者 ふ ども) 取消す、 撤回す る。©  (a 丨 ong) 何う か 斯う か 其 日な 送る 〇 
Scratch  (スクラッチ） 【名】 Scratch する 事 (又は 昔)。 一と 掻き、 引つ 摄い す; 痕 。（よ り ） 輕 傷、 
微 feo  He  off — With  a scratch  or  two — without  a scratch. 志柯 僧で (译イミ 

無 l 丨 こ） 濟ん だ。 ❷ （競技の） 出發 線、 角鬪線 。 To  come  ( up  ^ to  the  scratch. 
する けす 丨こ （約束な ど も) 履行 マる 0 To  toe  Jtlie  scratch. 規則 （な ど）; V 守る • 

[形: 3 ( crew  or  team) (接き 集めた の 意味より ） 寄せ集めの、 俄か 仕立ての （乘組 員な ゾ)。 
Scratch  (スクラッチ） 【固 名] (OldS— ) 悪騖。 ハ 「集めの （乘組 員な ど）。'^ 

Scratchy  (スクラッチ イ） 【形】 ぞんざいな （霱 など) 〇 © ひつ か、 る (ベンる、 ど)。 ❸ 寄せ) 
Scrawl (スクロー^ >) 【自他 動] 亂 書す る、 早 書きす る。 （又） 下手 に 書く〆 the  wall a 丨丨 over 
with  names) (壁な ど 丨こ 一杯 丨 こ） 書き散らす、 樂書 する。  [名] 濫 書、 亂 筆、 惡 筆、 

樂 書。 (又) 亂筆の 手紙 (ミ% ど） 

Scream  [自他 動] キヤ ーッと n 斗ぶ、 絕呌 する 0( 子供なら) 火が付いた 樣 丨こ 泣く 〇( 汽家 などが） 
汽笛な 烏ら' fa  (out  something) 黄色い 聲で (何 か） 云 ふ。 ( with 丨 aughter 、 キヤッ 
キ ヤッ 笑 ふ。 A screaming：  farce. 非常 丨こ可 笑 し い 道化 芝居。 

Scream’er  (スク リイ ー マ〜） [名】 Scream する もの。  ❷ 非常 丨こ 可笑しい 話 こ （客，: L 
❸ 御 膳 上等の 代物、 滅法 好い 物、 絕品。  「と 鳴く 梟 ^ 

Screech 〔ス” イー チュ） [自他 動] 金 切 颦で呌 ぶ。 [名】 金 切聲。 （ =owl ) キヤ ー キヤー； 
Screen  (ス M 广ン） [名] 屏風、 衝立、 几帳、 換 、唐紙、 障子、 葦戶 (ミ、 ど)。 〔又 凡べ ての） 目隠し 
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(の 類)。 ©(活動 寫眞 などな 寫 す) 布。 ❸感應 電氣の 遮斷裝 置。 ❹土筛 (っちぶ る ひ％ 
砂利 篩 〇 ど）。 [他動] ( a place  from  view ) 人目 •遮ろ、 目隱 しもす る 。（ flowers 
from  the  north  wind) (庇ぃ 風 I: 當 てあぃ 樣 I こ） 蔽 ふ、 保護す る。 （ a culprit  from 
justice) (罪人 あどを) 匿 0 く 〇 ふ、 庇 (かは) ふ、 庇護 マる。 ❷ （砂利〜) 篩 ふ。 

Screw  (スめ レ，） [名] n 旌 、战釘 。（ -coupling) (敏 管な ど の） n ち •接 手。 （ driver  ) 

れ ち. 週は し 。 （ -near  ) 無 禚 级旋。 （ -pro  peller  ) 推進器* 喑 革 。 （ .steam/er  ) 暗 軍 
汽船。 EntUess  ( or  perpetual ) screw. 無窮媒 旋。 There  is  a sere  it  loose 
( =： something  wrong  ) somewhere,  何 處か丨 こ 故障ぬ、 有る （何 處か U 狂 ひが もる ） 〇 
❷ （ = screw-propeller  ) 推進器。 （ = screw-steamer  ) 暗 車 Jgj^。 ❸ （H  ちの） 
—と迴 はし。 Oive  it  auothea*  screw. 今一と 廻 lit  廻 li  せ。  〇 ( An  Old  S — ) 

怒張 親 €7 因業 も 親爺。 ❺ 「米國 大學] 嚴 しぃ 先 牛.。 ❽ 塗§、粒金〇  0 堅 避。 

To  put  the  screw  on  the  poor — j>ut  the  poor  under  tlie  screw*  贫民 (客、 と) の 

膏血な 絞; S( 酷ぐ ぃち •める）。 

Screw  (ス クルー） [自他 動] n Vi こて 給め ろ。 （in)  n ち •込む。 （up  a door  or  a person) 
(ぃ丫 こづら 丨二 人な 室內 に-入れて 戶な） れ V で 開か もぃ 樑丨こ マる。 （down  a board) 
fi  c で 止める。 ❾ （ up  one’s  courage  — one’s  courage  to  the  stloking-point  ) 
異な 鼓 彳、 心な 引締める 、襌〜 締めろ。 He  walUs  screwins  up. 締 v) の 無ぃ 人,。 
❸ 慾 張ろ。 （money  out  of  one.) 金 も 絞る。 （ consent  from  one) 無理 1 こ 承知 (など） 
させる 0 G (a  debtor  一 the  poor  ) (貧民 もど I こ） 越 迫^? 加へ る、 膏血 〜 絞ろ、 
ぃち •める 0 ❺ （ 叩 one’s  mouth  — one’s  face  into  wrinkles)  (口  も ど〜） 可 笑 

しく 曲げる、 つぼめる 。（顔 5、 ども） 可笑しく  nv る、 歪 (ゆ 力 〇 める。 

Screwed  (ス クルー ド） [形] (= み*“ ガム^)® 丨こ醉 つす“ 齡野ぜ る （人）。 

Scribble  (ス クリッブ 浓） [自他 動】 亂書 マる、 早 書％ マる、 ぞ ん ざぃ I こ 書く 、下手 丨 こ 書く、 
辦 書: V する。 K"o  scribbling：  oai tlie  walls. 樂書 無用。 ❷ 下手な 文章^? 書く、 
下手な 詩^* 作る （など）。 [名] 亂書 、亂 筆。 （又) 亂 筆の 手® (など)。 

Scribe  ( ス クライブ） [名】 [稀] (上手 又 U 下手な） 書き手。 （•よ VJ) 筆 拼 、書記。 ❾ [新約 
聖書] (猶太の 記錄官 、法律家、 神學 者〜 兼れ し) 學 者。 

Scrimmage  (ス クリミ デ) [名】 組 打、 こぜリ あ ひ。 (殊丨 こ Rugby-football の) 縫れ 合 ひ 0 
Scrimp  スタ、) ムブ） 【自他 動] (=//W み， ノ か)"/) (供給な ど, ゼ) 切り詰める、 積つ'^ 
Scrip  (スク 、】 ジブ） [名】 （乞食 ゃ 行者な どの) 頭陀袋。  L て 渡 マ） 

Scrip  (スク V ッブ） [名】 假 證券、 假 株券。 

Script  (スタ、) ブト） 【名] 筆書體 。(又 活 学の) 草®。 ❷ [法律] (C°PX し 對 し) 本-。 
Scrip，tur-a 丨 （スク リブ テュ ラル） 【形：！ 聖書の、 聖書 丨こ 依れる （教義な ど ）〇  —け 【副] 同上 丨：。 
Scripture  (スク リブ チ ャ〜） [名】 [無 冠詞 一又は— The  S-s] い the ル 从） 聖晉。 

© (A  or  the  s —、 聖書の 引用句 •❸ （何 宗教〜 問丨 てす 其) 經典。 

Scriv^-ner  (スク リヴ ナ〜） [名：！ [古] 代書人、 公證 人。 ❾ 質屋、 金貸し。 

Scrofu  la  (スク a フュ 令) 【名】 [B 學] 瘰癌 （る ゐれ き）。 

Scroll  f ス グロー^ P) [名] 卷 物、 卷紙 ， ❷ （題辭 、船 名な どな 刻める） 卷物 型の 装飾。 

❸ （建築、 造船、 木 具な どの） 渦卷 形の 装飾。 （.head) 木 船の 船首の 飾り。 

Scro’tum  (スク p— ゥ タム） 【名] [解剖] 陰 

Scrub  < "スクラップ） [名】 ひ H く れ す: 灌木の B 林。 (或 力 言の） もた’ かぶ。 ❷擦リ 切れた，、 
擦り切れれ ブラ シ (など) 0( よ1)) ❸ けち 5、 野郎、 劣等の 家畜、 見榮 之の 無ぃ 物 (むと）。 
Scrub  (スクラップ） [自他 動】 洗濯 ブラ シで洗 ふ、 掭ろ 、拭く （雜 巾な 掛ける、 たは しか 掛け 
る I こ 相當） 。（よ リ） 賤業 な鸷 む。 Scrubbing  brush. 洗濯 ブラ シ （す: U しの 類） • 
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[名] 雜巾 掛け （I: 相 當)。  「(牛)。 見榮の 無い (物）。 | 

Scrub’by  (ス クラ ッ ビイ） 【形】 いち、 け〕、 こ、 ひ n くれた （樹 など）。 （よ り） けちな (男)。 劣等の ^ 
Scruff  (ス クラッフ） [名] (of  the  neck) (親 描が 子猫な ども 啣 へる 處） うな じ、 襟 頭、 盆 
の 窪、 ほ’ んの くど 0 To む Uke  a man  by  the  scruff  of  his  »eck. 襟 頭な® へる • 
Scrum’mage  (スクラム ミナ*) [名】 ゴ Scrimmage  (か 見よ)。 

Scrumptious  (スクラム ブ ，ン ャス） [形] [俗語] 愉快 極まる、 上等の （ t の）。 

Scr/P 丨 eO クルー ブ茨) 【名] (約) 三分 五 厘 (丨 ：當 る調劑 用の 重量)。 (より) 極 少量、 微 々たる もの， 
I do  not  care  a scrnple. 狴 とも 構 (:: ぬ。©  [打消、 成句の 外は 槪 して 複數】 （良心 
の惡事 I こ對 し） 小心 翼々 す： る 事、 踏 踏、 遠慮、 氣 兼。 To 丨 mv©  (or  make ) scruples 
about  lying •儒る 亊 を 嫌 ふ。  To  nuik©  no  scruple  of  lying  — • to  lie  without 

scruple. 平氣で 墟;^ 吐く 0 To  stand  oa  scrapie. 遠慮 （又 は 氣蒎） する。 A man 
of  no  scruples. 如何 ふる 悪 も辭 せ) 0 ( 惡丨 こ大膽 な） 人。 

Scry'ple  (ス クルー ブ^ P) [自他 動】 （ at  doing  wrong  ) (悪事;^ 爲す丨 こ) 滇躇 する、 臆病で 
(悪事 も) tf«oC  at  nothing) 何ん' fi： 惡い 事で も 平 氣で彳 る 、大膽 I こ （恩 事〜) 彳 る。 
Scrupulous  (ス クルー ヒ •ュ ，ス） [形】 f about  lying,  etc.) 小心 翼々 たる、 惡 1 こ 弱い、 小事 
I こや かま L い (人 又丨 1 心）。 （より） ©周到なる、 行さ屆 いた （注意な ど）。 儿帳而 な、 
(方法） 〇芥 一つれ け 《 (綺麗 好き） 〇 — 厘 一毛 も 不正〜 t£W (正 政 さな ど）。 一丨 osity 
【名] 同上なる 事。 一 ly  [副】 同上に。 一 ness  [名】 同上な ろ 事。 

Scru^i-nize  (ス クルー ティ ナイフ:） [他動] (人の 顔な ども) 穴の 明く 程視ろ 〇( 人の 行動な ども) 
精細 I こ 吟味す る、 精査す る 、綿密 丨 こ檢査 すろ 、細 度 マる。 

Scry^i-ny  (ス クルーティ ニィ） 【名] 穴の 叨く 程視ろ 事、 馈 細な 吟味、 精 食、 細查。  His 

actions  do  not  bear  scrutiny. 彼は 後ろ暗い事 も 彳 る。 © 投票 檢查。 

Scud  (ス かク ド） 【自動] ( before  the  wind  ) (順風 [追手] 丨こ帆 掛けて） 走る、 疾走す る。 
( before  a gale  — under  bare  poles) 帆を 下ろ して 暴風 l こ 任 して 飛 走す ろ 0(  over 
the  sky) (雲) 足が 庚い。 【名] 疾走、 飛 走。 ©飛 雲。 

Scuff  (スカ ッフ） [自 働] ( = j7z/ ガム） 足を 曳 きすつ て步 く。 

Scuffle  (ス カツ フ^ P) [名】 取つ 組合 ひ、 立迥 v)0  [自動] 取つ 組合 ふ、 立 廻り; V する a 
Scull  (スカ 句 【名] (一人で 左右な 使 ふ 二 丁 橈の) 橈、 （又) 樓の 一種。 [自他 動】 （ a boat) 
* 二 丁 橈で (舟な) 漕 ぐ、、 橹も 漕ぐ。 

ScuKler-y  (ス カす〜 リィ） [名】 （臺 所の) 食器 洗 傷、 流し 塲。 （‘maid ) お; 5 ん どん • 
Scunion  (スカ T オシ） 【名】 臺听 （で 皿 も冼 つれ vj 庖丁な ども 硏 ぐ) 男。 

Sculp  (ス カルプ） [他動] ( = sculpture —— も 略せる 俗語) 彫刻 マる。 

Sculptor  (ス カ疋プ タ〜） 【名] 彫刻師。 

Sculpture  (スカ^ P ブチャ^/) 【名】 彫刻 （術）。 【自他 動] 彫刻す る。 一， tur-a 丨 [形] 
彫刻の 0 G 「(姿な ど）。} 

Sculp-tur-esque^  (スカ 无ブ チャ レス ク） 【形】 彫刻の 如き、 立像の 如 \眉 目凉 しき 秀麗な} 
Scum  (ス カム） 【名】 （肉な どを 煮る とき 立つ) 泡。 (造酒 レ 際して 出來 る） 上皮。 （より一 0f 
the  peop 丨 e — of  society) 人間の 屑。 【自他 動] 泡が 立つ。 ©泡な 去る • 
Scup’per  (ス カジ パ〜） [名】 （甲板の) 排水 口。 

Scurf  (スカーフ) [名】 (頭の) ふけ。一， y [形】 ふけの 多い (頭)。 

ScuKri-Ious  (ス か) 芕ス） 【形] 口ぎ たす ぶ い (人 又は 悪口）。一 ly  [副】 同上 丨こ • 

Scurfy  (ス カ、 】ィ） [自動] あわて、 走る。 [名】 同上す る 事。 （又） 其 音。 

Scurfy  (ス か〜 ヴィ） [名】 （菜食の 缺 乏： よ り 起ろ） 壊血病。 [形】 卑劣な、 下劣な （いす： 
ジら など） c(trick) わる じ やれ,  一/ Vi-ly 【副] 卑劣 |こ（も）、 下劣 1:( も）。 
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Scutch’eon  (ス カ；; チュン） [名] (= ） 楣形 （む ど） の紋 地。 ❷標札 0 
Scuttle  〇 カット％) [名】 炭 斗 （すみとり）。 

Scuttle  (ス カット 冗） [自動] あわて、 走る、 這々 の體で 逃げる。 【名】 同上 彳る 事。 
Scut'tle  (スか パ、 ル） 【名】 [航海] (甲板 又は 舷側の） 小 窓。 （.butt  or  -chk) (甲板 据 
付の) 柄杓 穴の 有る 水 樽。 [他動】 O ship) 船底 I こ孔も 明けて （船〜) 沈める。 
Scythe  (サイ 9) [名】 （長身の) 草 刈 嫌、 大鎌。 [他動] 鎌で 刈る。 [Sidde と 比較] 
Scythia  (スィ？ ィア） 【固 名] 往古 黑 海の 北 丨こ有リ し國。 一 Ian 【形、 名] 同上の （民）。 
Sea  (スィ ー） [普 名】 海、 （何） 海 ■。（より ) 海 ほど 澤 山。 (: -air) 海風〆 _an，choi*) (海上 じて 
暴風 丨こ 遭つ す： と 吾 海中 丨こ投 する） 浮 錨。 〇-nem’o-ne) [動物] 茺 葵； (ぃそぎんちゃく）。 
(•bashing) 海水浴。 （一 ’board  ) 海岸、 沿岸 地。 （ -boat ) a srood  ( or  bad) 
sea-boat. 航海 丨こ堪 へる （堪 へ) 0) 船 0 〇 沿 f = wW) 海豹 (ぁざらし ） 〇 ( -cap  ) 波 上の 
白 泡。 Ocaplain  ) 船長 〇(  -card  or  -chart ) 海圖 。( -chestnut) 雲丹 （ぅに）。 （ -coal) 
石炭 （ 木炭 I こ對 マ）。 （ -coast  ) 海岸。 （ *cucum’ber  ) 海鼠 （なまこ） 。（ -dev^il) 銨餹 
(ぁんか ぅ）。 （ =dog  ) 老 海員。 （ 《ear  ) 石 決 明 （ぁはび）。 （ -eel ) 海錄 (ぁなご）。 （ -faKep) 
船乘。 （ -faring) 船乘の （生活な ど）。 （ イ ight ) 海戰。 （ -front) 海岸 通 v)  0 ( -girt) 
海 丨こ圍 まれた （國 など） 〇(  — /go-ing) 大海〜 航海す る （船）。 （-gull) 海鵾 （ぁはぅ どり）。 
(=hog) 海豚 (ぃ5 か)。 (=king) (古の 北歐 の) 海 王、 海賊王。 （•丨 egs)  To  have  sea  lers 
〇«. 船搖れ r- 慣れて 居る。 （：丨 erter) 航海 券、 中立 船證。 （•丨 evM  ) 海面。 （■丨 ine) 
( 海上の） 水平線。 OlKon) 海驢 (ぁじ か）。 (-maid  ) 人魚。 （一 Zman) 水夫、 海員。 
(—/man-ship) 船舶 蓮 用 術。 （-rr^rk  )， 航海 目標。 （-mew) 臨 0 もめ) 〇 (-net，tle ) 
剌水母 （とげ くらげ）。 （ -ot'ter  ) 獵虎 （らっこ）。 （ -pass  ) 中立 船證。 （ -piece  ) 海景® 3 
Opig  ) 海豚 (ぃるか）。 （一，P5rt) 海港*。 （ ： pow/er) 海軍 力、 海軍 國。 （ -room) 操船 
餘地。 （ =route  ) 船路。 （ -ro’ver  ) 海賊 (船） 。（ 一’scape  ) 海景 窗。 （ 一’shore  ) 海岸、 
海濱。 （ 一 Mck) 船に 醉へ る （人な ど）。 （ 一/ sick-ness  ) 船醉 ひ。 （ -^ide) 海岸 0 
A villa  by  the  seaside. 海岸の 別莊。  To  go  to  tlie  seaside  — be  at  the 

seaside.  海水浴 丨こ 行く （行つ て 居る）。 （ .s 丨 ug  ) 海鼠 (なまこ）。 （ イ ぎ rm  ) 海员 用語。 

( -urchin  ) 雲丹 （ぅに ） 。（  一^ ward  ) 海 1 こ 向へ る （眺望な ど）。 海の 方な （眺め る 力: ど）。 
(一’ weed) 海草。 （一 ’worth-y) 航海 丨こ堪 へる （船）。  inland  sea. 內海 0( 又） 

大 湖。 Co 丨 nmaml  of  the  soa. 制 海權。 Mistress  of  tlie  sea» 海上の 霸權〜 
提 る國。  To  find  oneself  between  the  devil  aiul  tlie  deep  sea. 進退 谷 乏 る。 
There’s  as  good  fisli  iu  the  sea  as  ever  came  out  of  it.  世の 財浪 It  種切れ 

1 こな o 事 11 ない 0 To  be  beyond  seas  — across  Hie  sea  — over  tUe  sen •海外  l こ 
在り。 To  travel  by  sea  ( ami  laml ). 海 （陸） 路な 旅行す る。 灰 sea  of  troubles. 
海山の 煩勞〇  A sea  of  faces •大群 衆 （丨こ 向つ て演說 マるな ど）。 On  tlie  sea •海上の 
(暴風雨な ど）。 海岸の （都 會ふど ）〇  〇丨1 ル0 丨 丨⑻丨 seas. (頜 海外の） 公诲丨 こて。 

❷ 波。 The  sen  is  riiEinins：  — a liiffli  sea  is  riiimiug •波高し 0 A heavy 

sea. 大浪。 A 1011 s：  sea. う れ リ 。 The  sea  — gets  up  — goes  down. 波が 立つ、 
靜 まる 0 To  ship  a sea. (船が） 波〆 i? 被ぶ る 0 丁〇  be  linlf  seas  over •生 ま g? ひ。 
【袖 名】 航海。 To  be  at  seiu  航海 中。 This  ship  has  been  a year  at  sea. 一年間 
航海して 來れ船 • To  So lo  sen. ミ 船が) 航海 マる。 （人が) 船乘 に 成ろ 0 To  pat  to 
sea. 出港す る。 To  foHow  the  sea. 船乘な 業 と マ る 0 To  keep  tlie  sea.  (ipt^£ 
力: どが 何ケ 月間) 搜航彳 る。 

Seal  (ス ィー〇 【名】 [動物] 海豹 （ぁざらし）。 I’nr-settl •媪 肋擠 （ぉっと せぃ）。 .[自動] 同上 
6 獵す る。 (一/ er  or  — Ing  schooner  ) (所謂） 瑙咦 船9 
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Sea 丨 （スィ ー穴 〇 [名】 印、 印 章。 (又) « 印 、打 出 印。 （より’ ）輕、 毯 筵、 径莖、 ■愈。 ( ィ ing  ) 印形 
の附 ぃた 指環。  T り Ovcsit  Seal. 國 璽。  The  Privy  Seal. 御璽。  A bond 

under  one’s  Eiaud  «*tMd  seal. 署名 調印 ぜ る證 文。  To  set  one’s  seal  to  one’s 

thoughts  or  actions. 實行丨 こ 依て 確定す る。 He  has  the  seal  of  death  on  his  face. 
死相の 有る 顔 0 Ta ふ sesiloflovc •愛 (情け） の保證 (とは 初 契 v)、 初子 又は 接;® 5、 ど) a 
❾ 封印、 封緘、 封。 (より) 密封、 密閉、 秘密。 丨❶ break  Une  seal. (手紙；^) 開封す ろ， 
(又は ま f 印 附の 物の) 封 〜 七 刀る 0 To  tell a secret  under  the  seal  of  secrecy. 

秘密 も 誓 It しめて 秘密 （など）： 明かす。  ‘シ 

Seal  (スィー^ P) 【他動 1 fa  deed) (證文 I こ） 印な 押 j\ 調印す る、 捺印 マる。 （ a plate  ) 
(金銀る、 ど丨 こ) fJ 印な 4 甲 マ 。（ より） ©(二 confirm,  attest) (忠順 ふ どな) 確實 I こ彳ろ 、 
保證 すろ 、證 明す る 〇 He  sealed  his  devotion  to  his  country  with  liis  blood. 一死 

以て 赤誠な 證明 した。 松い decide  — one’s  fate  or  doom) (運命 ふ どな) 定め 〇、 
確定す ろ 0 邳蛔 fate  is  sealed. 運命 定 まる （もう 助から 《)0  〇 ( = designate  ) 
(何 1 こ） 指定す る、 選定す る。  To  be  sealed  Vor  ( = destined  for')  salvation  一 
sealed  to  {=：doom:d  to  ) damnation. (敎 は; S 、救 はれ iO と） 運命が 定まつ て 居る • 
Death  has  sealed  him  for  his  own. 死'* f 可き 運命 i こ 定まつ て 居る （運の 盡 吾す: 人)。 
© ( 手紙 ふ ども) 封す ろ、 封印す ろ、 封诚 •す る。 （よ VJ )密 封す る 、密閉す ろ。 （ anything  up 
— anything  hermetically  ) 密封す る 0(  one’s  lips ) 口〜 結んで 言 は JO 0(  up  one’s 
thoughts) 思 ふ 事な 決 して 言 U ぬ。 （a  window)  0 貼りす ろ 〇 my  are  sealed. 
決して 言 はぬ。 Sleep  seals  oue’s  eyes. 眼つ て 0 を閉 ち’  〇 〇 Sealed  letter. 
封書 0 Thibet  is  Ji  sealed  letter  to  — a scaled  book  so  一-  ( = unknown  to^  the 
outer  world. 全然 知 られて 居ら  JO。  To  sail  with  sealed  orders.  (@  的 地^*  秘密 I : 
マる 爲 出帆 後 何時間を 經て 開封す 可き） 封緘 命令。 

Seam  (スィ ーム） 【名】 （着物の) 縫目 0 ❷ （板 もどの) 接 目、 はぎ 0。  ❸ [地質] 細 層。 

〇 細長 ぃ 傷痕。 【他動】 縫目な 附 ける、 接 目 （割目）〜 附 ける、 長ぃ 傷痠も 附 ける。 
To  be  seamed  uilla  womuls. (顔 ミ、 どが） 長ぃ 傷痕/ご ら け。 

Seamstress  (スイ ー ムス 1、 レス = は 米、 英は = セム ストレス) [名】 裁縫 婦 、お はり。 
Searcy  (スィ ー ミイ） 【形] 縫目の 見える （裏な ど）。 （side  of  Hfe) 人生の 裏面 0 
Seance  (セア ー シス） [名】 （何會 の） 開會。 ❷ （巫子な どの） 精靈 降臨 會。 

Sear  (or  sere) (スイ ー ヤ） [形] 干から ひ* た、 乾枯せ る （樹の 葉 ふ ど ）〇  [他動] (樹の 葉 
寸 I ども) 枯 らす。 ❷ い brand、 燒鏝 (ゃ 会 ごて) な 當て る。 （ = cauterize) (傷な ど I こ） 
燒灼 法〜 施 す〇 (よリ ー 良心 もどな） 無感覺 I こする 0 Searins-iioii. 燒鏝。 

Sear  (or  sere ) (スイ ーヤ） [名] [銳 器] 打 金の 掛が れ〇 

Search  〇心 チ） [自動] I 广 for  or  after  anything  missing  ) 搜 す、 搜 索す る、 探索す る • 
© (丨 nto  amatter) 取調べる、 調 査マ る、 穿鑿す る、 吟味す る。 [他動] (ahouse— 
the  premises  ) 家搜し マる。 （ one，s  person  ) 身 體を搜 索す る 〇(  a wound  ) 傷を 採 
ぐ、 る c(  the  Scriptures) 聖書 も 硏究 する。©  (a  place  for  something) 何處へ 行って 
何な 搜 す。 〇 house  for  papers) 家 电瓔索 もして 書類を 搜す。 （ a ship  for  stowaways) 
船な 臨檢 して ぜ航 者を 搜 マ。 ❸ font  something) 搜し 出彳〇  [名] (for  or  after 
anything) 搜索 、探索、 穿鑿。 （‘丨帥〇 探 海®。 （_Vty) 捜索隊。 （-war，ran り 捜索 
狀。 To  go  search  of  a lost  child. 迷子 も 搜 し丨こ 行く  • [ 同上 丨こ 〇! 

Searching  (サ〜 チン グ） [形] 心な 探る 樣な （目 付る、 ど） 〇嚴 重な （調 S もど） 〇 —け l^V 
Season  (スィーブ ゾ） 【名】 （四季の） 季 、季節、 B を 節。 （of 丨げ〇  (幼 壯老 の） 時代。  ThC 

four  seasons. (春夏秋冬の） 四季。 ❷ （何の） 節、 （何) 季 、（何） 期、 旬 （し ゆん）。 TUe 
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rainy  season  — the  <lry  season. 雨季 (梅雨）、 乾燥季。  The  open  (or 

shooting：  ) sen  son  — tiie  close  season. 獵期、 禁獵沏 （保護 期)。  Oysters  are 

in  season. 牡蠣 丨ユ旬 （節の 物） でもる。 To  be  in  the  £icig：ht  of  the  season. 眞 盛り。 
❽ （相 當 の') 時節。  Things  will  come  round  in  ( due ) season. 時節 を 持てば 

(何う か 成る）。 G (何 「て も） 好 時機。 In  ( sockI ) season  (=2 ⑽ 折 好く。 

I was  in  seasou  for  the  fair. 博 觉會丨 こ 間丨こ 合つ す：。  A word  iu  season. 時宜;^ 
得す こる 忠言 （好い 處丨 こ氣が 附いす こ）。 He 15  witty  out ❶ f season  — in  season  anti 
out  of  season. 時 も 嫌は す 洒落る。  ❺ 一時、 暫時。 （ dicl^et  ) 定期 乘 車券。 

The  fashion  will  endure  for  a season. 一時 は（ 續 Activity  is  followed  by 
a senson  of  inaction. 活動の 後 (t 一時 不活動が 續 く。 

Season  (スイ ー スゞ） 【他動] ( a person  to  a climate  ) (身體 〜 風土 ふ ど 1こ） 憤ら1 T。 
© (timber  or  wine ) (材木'  どら) 枯 ら マ。 © (食物 丨こ藥 味 や だ L5、 ども 入れて） 
味な 附け〇 、加昧 マ る 、鹽 海す る。  Hishly  seasoned  dishes. 昧の强 い 料理 0 
Conversation  seasoned  with  humour. 沿 ff  も 加味 しす こ談话 。 ❹ ( jllSti い； with 

mercy  — reproof  with  kindness  ) (恩威 5、 ど〜） 加诚す る。 （證責 もどな） 和げ る。 
[自動] (哀體 が 風土 1 こ） 憤れる 〇 © (材木 が) 枯れる。 

Sea'son-a-ble  (ス イーズ ナブ: [形] 時節柄の、 Bf 候 柄の、 適 順の、 順當 の （ 陽氣 など）。 
©(= 加/ 吻 ，ザル; 力 機宜し き〜 得す: る、 時宜 I こ 適つ す:、 好 時機の、 折 好 さ 都合 
好 K 應掻 もど）。 恰も好し （と 副詞 i こ譯す 事 わり）。  -biy  [副] 同上 「-。 (殊に） 

折 好く、 都合 好く、 恰 I 好し。  「(鹽 、藥 味、 だし もど） ^ 

Sea^son-ing  (ス ィズ ニ ンクつ [柚 名] 加味、 調味、 鹽加诚 、鹽 梅。 （より） [普 名] 調淑以 
Seat  (スイ-]') [名】 （人の 坐 わる） 座、 席 0(of  honour) 上座。 To  take  one’s  sent. 
着席 マる s Pm)， <:ike  a seat. 何卒 お着 席 (お 坐 わり）。©  (議會 の) 議員 席。 （芝! 居 
など の） 見物 席。  To  obtain  a seat  in  parliament. 議員  i こ 成る 0 To  los© 

one’s  seat. 纘い て議良丨こ 成 リ 損 ふ。  ❸ (汽 革な どの） 腰掛。 (椅子す： どの) 座。 

G ( 身 體、 ズボンな どの） 臀部、 ゐ しき。  ❺ （馬上な どの) 姿勢。 To  have 

a graceful  seat  on  horseback. 馬上の 姿® 美な1 J 。 ❽ （貴族な どの） 屋敷、 邸宅。 

Country  seat. 田舍屋 数。 Ancestral  seat. 先祖 傳來の 邸宅。 〇 (物の） 在る 處。 
(of  authority) 货廯。 （ of  learning  ) 學校。 （ of  a diseas  り 患部。 （ of  war  ) 戰地〇 
Seat  (スイート） 【他動] (人な〇着座せしむ、坐ぜしむ、坐わらゼる。（〇的56げ=ポ心如/〇 
座丨こ 着く、 坐 わる。 rwy  beseaWl •ぐ:: 卒お 着座 (お 坐 わり)。 ❷ （講堂な どが 幾人) 
坐 はれる。 ❸ （機 M な どな) 据付け 〇 。(物な 如何に） 匱く。 A deep-seated  disease. 
癌疾。 A firmly  seated  ministry. 基礎の 堅い 内閣。  O ( 講堂な ど丨こ 幾人の） 席〜 
設ける。 （椅子 丨 ど） 座を 付ける 〇( ズボンな どに） ゐ しさ^ 付けろ。  The leclure-hall 
is  seated  for  — seats  — 103 o. 講堂 丨 1 千 人 也 われる。 

Se’cant  ( or  sec’ant ) (スイー カント セ カン]、） [名】 [三角] 正割、 割線。 

Se-ceder  (スイ スイー ド） 【d!^J】（froni a body  ) 脫駿 する、 分離す る。 

Se-ces’sion  (スイ セ ッシ 3 ン） [名】 (from  a body  ) K： 運、 分離。 The  War  of  Secession* 
l 南方 諸 州が 合 衆 固より 分 SII せんと ぜ し） 南北© 爭0 
Se  clude7  ( スイ クル-ド） [他動】 （ oneself  from  society  ) 浮 ill: な 蛮て て、 引么 む、 退隱 する、 
隱遁 する。 A secHided  life. ほ ぶ 生活。 A secluded  spot •(世^ •離れれ） 閑 靜な處 3 
Se-clw^ion  0 ィ クルージョン） [名】 世と 交 A ら ゎ 事、 辺 E1、 隠遁。 ❷ 閑靜 な處。 
Second  (セカンド〕 【形】 （The  s—) 馆 二の、 二 番【「】 の、 二つ目の 、二 代 目の、 二度目の。 
(advent) 基督の 再來 •(  -bes り 二畨の C 出 米な ど U、chamber) 上院。 （childhood ) 
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老耄 (ぉぃ 帥）。 （ =class) 二等の。 （cousin) ます: 從 兄弟。 （f 丨 〇〇 り 三階 [英 國] 。卜 hand  ) 
古手の〆 .hand  bocks) 古本。 （ -hand  news) 傳 聞の (請 寶 v)) 話し 。（ nature  ) 第二 
の 天性 （丨 1 習 贯）。 （-pW  back) 三階の 裏 座馼。 （如 ir  front) 表 三階。 （person) 
[文法] 第二 人稱 *Oa!e) 二 寒。 （よ り）！: 流の、 劣等の。 い《げ） 一心 同體の 友、 腹心の 
友。 (sight) 千里眼、 天眼通。 (story) 二階 [ 米 國]。 (teeth) 生え 揃っ れ齒 （milk-teeth 
じ 對 す） ノ化〇叫咖） 再考。 （wind) (休憩 後の） 二度目の 元氣。 Cofexchange) 
第二 號 手形。 （to  none)  SSI： も 負け わ、 言隹じ t 劣らり、 引け〜 取らぬ。 To  have  the 
news  at  second  hniid •ま す： 聞き (傳 聞) する 0 In  the  second  place. 第二 丨こ  U. 
On  seconcl  thouglits  (j=  on  tef lection、 think  I will  not  do  it.  考〆、 (lii  し) て 
見る と (厭や I こ 成つ す:） 〇 To  I>lay  secointl  fiddle. 人の 下 1 こ附 く。  To  come  off 
second-best.  |i  ける  U: 鴻 L © ( The  s—  that  or  to …） 二#  目に (何 々しれ 
人' 11 物と 甘 リ 詞 1 こ譯 マ) Mr.  A.B.  was  the  second  man  that  I met — the  second 
( man  ) to  come. 二番目 丨こ 逢っ す: 人、 二畨 こ來れ 人。 ❸ （ A s—  = another') 
今 の、 — 、の、 乂 の。  I met  him  for  the  second  time  — a secoinl  time 
^a-am), 今一度 (ますこ） 逢っ す:。 A second  Solomon. 明治の ソロモン （など） 《* 
【名；] (何月 ヒ 丨丨。 ❾ （決 蘭の) 少添 人、 助 大刀。 ❸ （競走な どの） 坑二 t。 (試驗 の) 
第 n omm 二^ l。 【他 勤] (發議 など 丨こ） 賛成 マろ。 ❷ (人な) 

助太刀 ザろ c(  words  with  deeds  ) 補 ふ 0 一 ly  [副】 第二 UU。 

Second  (セカンド) 【名] (時間 及 ひ. 角^") 秒。 （より） 瞬間、 一寸 0 “ secomi. 忽ち, 

Wait  « second. 一寸 待て。  ； 

Sec’ond-a-ry  (セ カン ダ、) ィ） 【形] ( to  something 一 Primary し對 し） 第一の、 灰 位の* 
附隨 の、# の。 （colour) 不純 色 (雜 色)。 （education) 中综敎 育。 （ planet  = 似/ ご/位 ど） 

衞星 、陪 星。 【名】 衞 超.、 陪 星。 ❾ 代理、 名代。 

Secre  cy  f スイー ク、) スイ) [名】 秘密 (なる 事） 〇 To  d0  anythin-  in  secrecy  seaety 

密か 丨こ （する）。 ❾ 秘密〜 守る 事。 （又) 秘密な 好む 事。  • 

Secret  (ス ィ—ク レット） [形] ( from  some  one ) 秘密の （條約 など）。 秘傳 Q (名藥 など） a 
( -service  money) 機密費 0 You  had  better  keep  the  matter  secret. (事;^) 秘す • 
© 紗^^ 守ろ、 (又) 秘密‘ 好む （人)。  ❸ 隱れ す:、 引 込ん た •(虞)。 （Parts) 陰部。 

• 一 丨 y [副】 密か 丨- 、內證 C"。 

Se  cret  (ス ィーク レット） [名】 (from  some  one  ) 秘密 (ミ、 $〇、 秘事、 密韦 、內證 事、 隱し赛 《 
I have  no  secret  from  you. 君丨 こは 何事 （>  隱 3 ぬ。 An  open  secret. 公然の秘密 
(本氣 I こ硏究 すれば 分かる 事 ）0  To  do  anything  in  secret  {^secretly  ). 內證で • 

You  had  better  Keep  the  matter  a secret. (事^ »)秘 す。  fo  be  in  the  secret. 

秘密 か 知って 居る （仲間）。 To  let  one  into  tlie  secret. 人 1： •秘密 4 •明かす （仲間 
I こ 人れ る)。  To  uiake  no  secret  of  an  affair. (秘 す可备 事〜) 少しも 隱さ 

❷ 秘訣、 秘傳 、奥義。 (of  success) 成功の 秘 孰。 (― s of  nature ) 夭 然羿の 奥義。 y 
Sec-re-taire’ （ セク レ テーィ ，レ） [名] ( = escritoire  ) 用簟 荀附の 机。 L ❸ 【複] 陰部。 夕 
Sec/re-ta-ry  (セク、】 夕、) イ) 【名】 書記 (官 )。 Private  (or  confidential)  secretary 

秘書 （官) • ❷ （of  State  for  Home  or  Foreign  Affairs,  etc.) (英米の 何々） 昏 
_務 卿 (我 大臣 I こ 和當す )。（  of  a legation  or  an  embassy  ) 公使館 (大使館) 書記官* 
石1¥ 校、 俱樂郎 など の） 榦 事。  「 分泌す る。 1 

Se-crete， （ス ィク リィー ト） [他動】 （物な) 隠す 、隱匿 する、 隱蔽 t る • © [生理：! （液證 な) J 

Se  cretion  f スィク リィー •ン ョン） 【名】 ■匿、 隱蔽 。❾ [生理] 分泌。 （より） 分泌物。 

Se  creative  (ス ィク リィー ディ ヴ） 【形] 隱した •て マる、 秘密な 好 む (人）。 ❷ [生理] 分泌 〇 
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(機關 など）。 分泌〜 促す （藥 など）。 

Sect  〇 クト） [名】 （宗敎 の) 宗 添、 数®、 分®。 (哲學 などの) 學浪。 「一 ism 【名】 宗派 心。} 
Sec  tarian  0 ク テー ィ、 〕 アン） [形、 名】 宗派の、 宗派 1:11 する (人)。 （又) 宗诞 心の 强ぃ (人)。 i 
Section  (セクション） [名] (塲 所、 圑髋 などの） 一區 、區 域、 I 割、 區分 、部分、 （何） 區、 
(何） 地、 （何） 派、 （何） 黨 、（何） 組、 （何） 社會。  He  is  popular  with  all  sections  an<I 

classes. 有りと 珩 らゆ る社會 1 こ 人望 有り。 ❷ （取 vj 外しの 出 來る镣 | こ褅 へた 物の） 
一部分。 To  be  built  in  sectioiis. (水雷艇な どを) 取 外マ樣 I こ 造つ て ある。 To  be 
conveyed  In  sections. (船客、 ど；^) 取 外して （こは して） 運搬す る 0 ❸ （本の） 節、 項 5 
〇 ( 役所の） （何) 課、 （何） 部。 ❽ [圖 窗] 斷面 （圖）。 む oss  section. 橫斷面 （圖八 
LoiisritmljUiJii  section •縱斯 面 (圖） 。 Vertical  section •堅斷 面 (圖） 。 Midship 
•ection. 船體 中央 切斷面 (圖 ）0  © (顯微 鏡 ふ ど U 用 ふる) 截 片〇  © [軍事] 小隊。 
❽ [外科] 一稽の 切開.。©  [印刷] ( § )符。 

Section  al  (セク- ンョ ナ^) [形 1( 全體 1こ 對 し） 一部分の。© 取 外 乙の 出來る （船な ど）。} 
Sec/tor  (セクタ〜） [名] 分圓 、扇形。 @ (數字 丨 こ 用 ふる） 函數 尺。 L— 丨 y 【副】 同上 丨 こ」 
Secu  lar  (セ キュ^ •/) 【形】 （宗敎 、僧 侣丨こ 辈1マ る） 俗界の (文學 など） 。世俗の (業務な ど）。 
此坻 の、 浮世の (利益 もど )〇 ❷ （一世一代 I こ 一度の 意味よ リ） 永年! こ： a る (名鼕 など）。 
( phoenix') 風 凰。 [名】 敎會區 在住 僧。 

Secu  lar  ize  (セキ ュ亏 w ライフ:） 【他動] (敎 育な ども 宗敎 より） 還俗せ しむ、 俗化せ しむ。 

© (聖 物ら) 俗用 丨こ 供す る。 -iza^tion 【名] 還俗、 俗化、 俗用。 

Secundum  (セ カン ダム） 【羅典 前置詞】 (artem  = artificially,  scientifically  ) 人 爲的丨 こ。 
(又） 學理的 丨こ 。(" naturam  = naturalh  ) 自然 的 I こ 。（ quid  = in  some  respect  only  ), 
或 點丨こ 於て U、 幾分 か。  • 

Se-cure/  (スィ キュー ア） [形] い free  from  care、 心配 無き、 安心す i： (生活な ど）。 （より） ■ 
呑氣 な、 泊斷 4 •マる （螢 兵な ど）。 ❷ （from  invasion  ) (外敵 入寇な どの） 憂 無 さ、 
安全な (國 など） 6( against  invasion) (侵入な 受けて 〇 大丈夫な、 萬 全な (防備 ふ ど)。. 
Japan  is  absolutely  secure  from  invasion •日 本丨 1外 寇の憂 無し。 ❸ 大丈夫 失 ふ 憂 
の 無 さ、 逃げられる 氣遣 無き （人 又 U 物）。 I have  him  secure. 大丈夫 逃がさ 
0 [叙述 形容詞] ( Be  s — of  one’s  game — of  success  or  victory — that  it  is  so) 
(搜 物〜） 占めす こものた’ と 思 ふ。 (成功な どを) 大丈夫 お 手の ものた •ミ 思 ふ、 屹® (成功 
マる と） 思 ふ、 （成功を) 確信す；^  一 ，ly 【副】 同上 丨 こ。 

Se-cure’ （スィ キューブ） [他動】 （ a person  or  a place  ) 安全 丨こ マる、 守る、 防 謹 マ 名。 
( a town  with  fortifications  V 固める。 © ( one  from  or  against  loss  ) (損失 
す i どの） 憂 無から しむ。 （oneself  from  loss) (損失の 憂 無 さ樣丨 こ） 擔 保な 取る、 抵當 
な 取る。 （oneself  against  the  consequences) (後 累の憂 無き 様丨 こ） 用心 彳る 、萬 全 
の 策 も 取る。 ❸ （ the  payment  of  a debt ) 擔保な 提供 マる 、抵 當な附 ける 〇( 又） 
擔 保と 成る 〇 G (one  the  reward  of  one’s  labour) (報 朝な どな 失 ふ S の 無 さ樣丨 こ） 
保證す ろ、 保證と 成る。 （ one  of  safety  ) (病 の 安全な） 引受ける 、請 合 ふ、 保證 マる。 
© ( a door,  etc.) (戶な は7 こばた ぜ W 樣丨 こ） 閉める c (短艇な どか 動か 《 掠 |こ） 縛る。 
(貴 lO^Vx ど〜) 始末 する 〇( 捕 慮な ど〜 逃げ ら れぬ樣 1 こ) 縛る、 監禁す る。®  (a  position 
一 one’s  attention) (得 ■ぃもの; V 何う かして） 得ろ。 （one’s  services) 人な 雇 ふ 6 
Sd-eu’rMy  (スィ キュー、) ディ） [名】 安心、 安泰。 （よ り） 汕斷。 Security  is  the  greatest 
enemy* 汕斷 大敵。 © 安全、 安固 a Public  security. 治安。 ❸ 守 謹、 保護、 
岡め。  〇 保證 、擔保 〇 To  give  something  in  security  for  payment. 擔保 として 

& 入れる。 ❺ 保 說 人；*  To  go  security  for  some  one  or  something. 保 證人丨 こ 立つ。 


— 1167  — 


SED — SEE 


ToSiveSeCm.Sty， 保 證人も 立てる。 ❽ 擔 深 (品)、 抵常 物、 保眾 金、 敷金。 で 
anything  as  a security. 抵當 l こ 入れる （范入 (X^» する ）0  0 [複数】 冇價 證券 > ) 

Se-dan， （ス ィタ V) [名】 （又 It  -chair) -乘 物、 奥、 糟 (の 類)。  L 債券、 公 憒證書 （等) ン 

Se-date， （スィ デ ー ィト） 【形] 落着 いれ、 沈着な （人 叉 UE など）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。} 
SetTa-tive  (セグ •ティ ヴ） 【形】 鎭靜 約。 [名】 鎭靜劑  一 ness 【名] 同上す i： ろ 事 J 

Se  defendendo  デフ ヱシ デン ドウ） 【羅典] ( = in  self-defence、 正當 防禦 丨 こ。 

SecTen-ta-ry  (セ デゾ ダ、】 ィ） 【形] (posture) 安 坐の 姿勢。 （ statue ) 坐像。 （occupation) 
坐 業。 （Hfe) 安 坐 生 W。 [名】 安 坐 生活〜 マる 人。 一ri-ly 【副] 坐 じて。 

Sedge  (セッ デ） [名] 管 （すげ）。 Sweet  sedge. (五月 0) 菖蒲。 

Sediment  r セ ディ メン ト） [名】 沈澱物、 おり 、かす。 

Se-drtion  (スィ ディション） 【名] 謀叛 煽 励、 搔亂 運動、 危險 思想 養成、 尨 瞼 書類、 治安 妨害 《 
Se-dFtious  (スィ ディ ジャス） [形】 煽動 的、 治安 妨害 的の （言動）。 危險 思想 ある、 亂な 好む 
(人民な ど ）〇  — !y  [副】 同上 I こ 0 — ness  [名】 同上なる 事。 

Se-duoe， （スィ デュース） 【他動] (女 40 口說さ 落と マ、 靡か マ、 强姦 マる 0 ❷ （人な) 惡 1 こ 
導く 、镱絡 マる、 誤らせる、® 落させる 〇 © (事物が 人の 心〜) 迷は す、 誘惑す る。 
Sa-duc^ion  (スげ ク心 ン) [柚 名】 Seduce マる (又 U さ れ る) 事。 (殊丨 :) 强姦。 [普 名] (都 
などの) 人心 4 •迷は 彳物 、誘惑物。 

8e  duo^tive  (スィ ダク ティ ヴ） [形] 口 說く樣 な、 そそのか マ樣ふ （& など） 。人心な 迷 I 又す、 
誘惑 的の （色香な ど ）0 —丨 y [副] 同上 丨こ〇  ，- ness 【名] 同上な ろ 事。 

SsdVlous  (セ デュラス） [形】 （care) 勤勉な、 勉勵 7、 淸勵 仃 る (注意な ど)。 （attentions) 
倦ます、 撓 まざる、 K ならゎ、 一方ならぬ （世話ぶ りな ど）。 一1 y 【副] 同上に。 

Sea  (スィ ー) 「他動 K 私は 物が） 見えろ、 (•よ ⑴ 見ろ。 （より 心で） 分かる、 合點 する、 會 得すろ。 
(又 如何 丨〇 見ろ、 見解な 下す。 （又 何ん な） 目 丨こ逢 ふ、 經驗す る。 （ the  light) 世に出ろ、 
生れろ。 （ the  last  of  anything  ) 見納め なす ろ 0(  the  sights  of  a town  ) 見物す ろ。 
( Visions  ) (豫言 者の 樣 I こ) 豫言 マる。 Nothing  was  to  be  seen  ( = り •何も 

見えぬ。 He  ( it  ) has  seesa  service. 從軍 しれ 事が 有 る。 （より ） 經驗 あり 〇( 又 着物 
ふ ど が） 御黎 公〜 して (切れて） 居る 0 We  have  secn  tlae  (lay  when  it  was  so. 

一度は さう いふ 亊も 有つ す：。  He  lias  seen  the  world  一 seen  ( mwcli  of)  life. 
(中々 ） 世間 4 •見て 居る 0 We  have  seen  atothins：  (little  ) ❶ f life. 吾々 は性 間 見 

すだ。  lie  lias  seen  better  days. (今は お ちぶれ て も ） 昔丨 1 得意な 時代 も 有つ す こ 
(昔 U 何某と 云丨 1れれ肩、 鶯嗚 かせれ 事 も 有る）。 He  has  seen 丨丨 is  best  days. 得意 
時代が 過ぎた （衰 へす:）。 He  has  seen  Saavdsbips. 艱難辛苦〜 經て 居る （苦 勞も 
L て 居ろ) 〇 He  has  seen  Hi  tee  reigais. 三代 勤めす：。 He  shall  not  see  death 

(before …）. （何' ■f る 迄 丨1) 死な ' I never  saw  such  doings. 斯ん な眞 似〜 マる 
の も 見た 事が 無い。 I don’t  see  ilie  meaning. 意味が 解 He  can  not  see 
n joke. 洒$が 分か ら ぬ。 You  do  not  see  ( t£ie  point  of)  tSie  joke •話 しの 落ち 
が 分から わ。 1 do  not  see  the  good  (use,  advantage)  of  learning  such  things. 斯んな 
- 事^? 學んで 何の 役し 立つ のか 分か らぬ。  I do  not  see  the  fun  of  being  cheated. 

瞞 されむ のか •何で 面白い のか 分から * see  U now. やつと 分か つれ 〇 I now  see 
things  Hife)  differently. 事物 f 人生) の 見解が 變 はつて 來 た。 What  do  you  see  in 
liim? あの人 は 何處が 好い か • I will  see  it  out. (此这 居は） 大詰まで (何うな るか） 
見やう。 I do  not  see  my  way  out  of  the  difficulty. 逃げ道が 無い 0 ’fo  see  anything 
out  of  the  corners  of  one’s  eyes. 見す ぶい ふり し ズ橫目 で 見る。  I can  see  liim 
out. 酒で U 彼 i こ資け の （彼な g? ひ 潰 して 見せる）。 You  can  see  it  at  a stance  — 
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see  it  with  lialf  an  eye. 一見して 分かる (一目瞭然) 0 I see  it  (his  future  greatness, 
etc.  ) before  my  eyes. 眼前 丨こ 見る が 如 し。 ❷ （人 1 こ） 脅 ふ、 面會 する*  I want 
to  see  Mr.  A.  B.  ( for  five  minutes  一 on  bnsiness). (一寸 用事が 有つ て） 安部 君 | こ 
面會 したい。 He  will  see  you  presently. 直き U お 目 1 こ 掛かります。 He  can  not 
see  you  一 sees  no  one  but  the  doctor. 面舍 謝絕。 He  declined  to  see  me  on 
the  plea  of  illness 病と 稱 して 面會 〜謝絕 しす:。 Do  you  see  much  of  him? 時々 
會ふか • I have  seen  nothing  of  him  lately. 彼 l こは 近頃®  と も會 ItWJ  / From 
hat  I have  seen  of  him,  lie  seems  to  be  a good  man. (彼と 深く  It  附 合は 客、 いが、 
是迄附 合つ て 見た 處 では 善い 人ら しい。 Come  to  see  me.  (t, と） 遊び 丨こ來 給へ。 
❸ (a  friend  off — him  to  the  station  ) 見送ろ 0( a lady  home — her  to  her  door) 
送ろ、 送 v) 屆 ける 0(one  safe  110 me) 見屆 けろ 0(one  through  ) 人の 成功 （又は 全*^ 
もど を) 見屆 ける、 成功 (全快） す る 迄 側〜 離れす •に 世話す ろ。 （ a thing  out ) 仕舞まで 
見る*/  one  through  a difficultv  ) 人が 困 ■な 切 リ拔 ける 迄 助ける。 Mind  you  see 
him  off  ihe  premises. 屋敷 內 も 出る まで ii 乞 度見屆 けろ。 lam  glad  to  see  you  safe 
home  asaiii. (歸朝 乙す こ 人 さ、 ど丨こ 向つ て） お歸り な$ い • G (one  do  something ) 
(人が 何な） マる のな 見ろ 〇(  one  doing  something  ) (何が 何^*) して 居ろ のな 見る。 
( somethin^*  done  ) (何^*) す; S 處 4 •見る 《 I have  seen  him  teach  (*=he  can  teach  ). 
彼の 授業 振り 4 •見す: （から r 率 か だ)。 I *aw  him  teaching  (=he  was  teaching). 授^ 
な して 居つ す:。 I should  like  to  see  this  gun  firecl. 此 大砲;^ 擊〇處 な 見 度い も の だ。 
You  will  not  see  me  shot  like  a dog. 僕が 犬 死す るの;^ 君 (1 默 つて 見て 居られまい。 
❺ 【附屬 疑問文の 續く  开》】 (what  is  the  matter— if  or  whether  all  is  right,  etc.) 
(何事 だか) 視 ろ、 窺 ふ 〇( 無事で めろ か 何うた •か） 確め％ (if  or  whether  one  can  doit) 
(出來 る か 何う た •か） 滑つ て 見ろ 、試ろ*  ❼〇  and  see  what  is  the  matter. 何事た •か 

見て 來い。 Send  asul  see  wnat  is  the  matter. 何事た •か 見 | こ 遣れ。 I’ll  see  if  I can. 
僕 1 こ 出来る 去、 何う か 遣つ て 見 よう。 I’ll  see  what  I can  do  ( for  you  ) — see  what 
Can  be  done. 出來る 丈 骨;^ 折つ て 見よう。 To  see  how  the  land  lies, 標子〜 窺 ふ a 
To  see  which  way  the  c«it  jumps.  B 和 見 マる。  Let’a  see  what  yba  have  got. 

ど 一れ （何が 有 〇 か 11)。  ❽ （ that  something  is  done  — something  done  ) 

(人が 仕事 ふ ど〜 マろ 檬丨 こ） 氣〜 付け て 見る、 監督す る。 （よ り） 責任〜 m って 引 琴け る、 
請 合 ふ、 保證 すろ。 （又 命令法 I こ 用 ふれば) 賴 む。 See  [to  it]  Unit  the  boys  learn  their 
lesson  well. 生徒が 課業〜 能く  K える 樣丨： •賴 む。 I will seo  that  they  do  it. 屹度 
(貴 任^ •負つ て) $ う 致させます。  I will  see  that  he  pays  you 一 see  that  you  are 
paid  — se©  you  paid. 彼 l こ 山 乞 度 金な 返さ t£ る （保證 する)。 1 will »ee  you  avengre 山 
山 乞 度 君の 仇〜 討たせる。  1 wil1  see  you  handed  ( damned,  blowed  ) first. 

そん ふ 事を 誰が する t のか （赤ん ベー )0  I wilUee  fttir  play. 己が 審判 官丨こ 成らう。 
❼ （something  in  some  one) (言隹 見れ It •(何が) 見える、 （言隹 も) 見て （何 だ と） 思 ふ。 
(又 人の） 取 柄 〔取1) 虎) が 見える。  They  see  a great  man  iu  every  Japanese. 

B 本人 さ へ 見れ 惲 v 、ものた •と 思 ふ 0 We  »oe  in  him  (= かむ) a good  example 

for  our  imitation. 彼 it 我等の 好 模範 だ。  You  see  in  me  (=s/  am  ) one  who  has 

gone  through  much. 斯う 見 じても 僕は 苦勞 人た •そ.。  'Vhat  do  you  see  in  him? 

の 人は 何處が 好い か。  He  can  see  the  ffootl  in  others. 他人の 長所が 見ね 冬。 

O (good — good  to  do  something) 宜しと 思 ふ、 適宜で (何々) すん 勝手 丨： •（何な) する 0 
【自動】 目が 見えろ。 （より）。 51 ろ、 分かろ。 置 ace. 成程。 You  see  ! H い 。 See? 
分かつ 穴 か。 We  Uiall  * 代. 今 I こ 分かる だら う。 You  lilmll 讎找， （見て 居る と） 
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分かる。 lot  in®  seo  ! はて 客、。 As  fnr  ns  on©  can  see. 見渡す 限 リ （野原 計り 
ふ ど）。^ 又） 今迄 分かつ た處 では。  Seeing  is  believing：. 見る 程 確か ふ 事 U 無い 
(百聞 一見 I こ 如かす 丨こ 非す)。 To  see  for  oneself. 實礆す る 0 To  see  double. 
齡酊 する （と 物が 二つ I こ 見える）。 To  sec  eye  to  eye, 同意 マろ。 To  see  ( well 
aud  ) eooa. 宜 いと 思 ふ （適宜、 思 召し）。 I saw  goo«l  to  do  so. 適宜で さ う C す こ。 
❷ ( about  it » 以ど か /V  — も 看よ )〇 ❸ (after  = look,  after  一 any  one  ) 後 fL 
する 、世話な する •❹ （ into  = look  into  — a matter^ 調べろ 、取調べる 、調査す る， 
( into  character  ) (人な) 見拔く  O(into  the  heart  of  anything) 洞察す ろ、 奥義な 疮 めろ。 
(far  Into  a millstone) 證眼 有り。 ❽ （over  a house) 吹め 見ろ、 拜見 する、 縱贊 する • 
❽ (through  one’s  design) 見破ろ 、看破す ろ 〇(  through  a trick) (彼 It) 慧眼 わり • 
© (to  everything) 氣^ •付けて 見る、 通す  c(to  it— about  it) 引受ける 〇 A 
good  housekeeper  will  see  to  everything  herself. 家政の 上手る、 女は 何事  L 自 分で 目 
を 通す Q All  right ! I’ll  see  to  U — see  about  it. (宜し） 引受けた。 （より） 考 へて 
置かう • Yes,  I will  have  it  seen  to. 何う かさせて S かう。 

See  (スィー) 【Seat と 同 語原の 名詞] (僧正、 監督の） 座、 位。 TUe  Holy  See  — the  Seo 
of  Rome. 羅馬 法王 宮廷。 

Seed  (ス ィ ーり 【普 集 名] 種、 稀 ？。 （よ •り） 本 v 原、 根本。 (..cake) 駄菓子。 （■丨 eaf) 子葉、 
二葉。 （•丨 obe) 同上。 （.plot) 苗宋 。（より —— 不平 黛な どの） 養成 所。 （一 s，man) 
種子 商。 Otime) 種蒔き 時。 Ovesie 丨） 果皮。 丨） 種子な 分け 《 綿花。 Plants 
drop  their  sced(s). 種が こ |i* れる〇  To  raai  to  seed  一 g：o  to  seed. (野菜な どが) 
花がぬ、 て 食へ なくなる、 （大根 丨 こ） 薹 (たりが 立つ （など）。 （より 一 人が） 衰 へる • 
(身裝 ,國ふ どが) 疲弊す る 0 sow  the  seeds  of  爭 ひの 種；^ 蒔く。 

© 精液。 （よ リ） 子孫、 後裔、 民族。 （: fish) 子 持 魚。 TO  raise  up  seed. (男子が） 
子な 設く  • The  seeclof  Abr.-iliam. 猶太 民族。 【自他 動1 稩丨 ：： 成る、 種 か V、 ぼ） 
Seedling  (スィー ドす ング） 【名] [植物] 實生〇  I れ ろ、 禪 •な 取ろ。 i 

Seed，y  (スィ ー ディ） [形] 種の 多い、 種 I こ 成つ？ こ (野菜な ど) 〇❷ 一種の 癖 あろ ( Brandy  )〇 
❽ 疲弊 L す:、 み マ ぼらし い （身裝 など ） 〇 G ( 前 夜の 飲み過ぎな どよ り) ぼ ん やりし れ 
(心 持)。 不景氣 な (顔 付な ど）。 一 丨 y [副] 同上 丨こ〇  — iness 【名] 同上なる 事。 
See’ing  (スィー イング） [接 S 詞] ( that  = 一 he  is  a foreigner,  etc.) (何々 なる も） 
以て。 (何々 しす:） 以上 1れ (何々 しす:） から I こ は〇 
Seek  (スィー ク） 【自動】 [過去、 過分 sought]  (for  employment,  etc. ) (硪 4>) 求めち • 
( after  a person  or  thing  ) (鐘 太鼓で) 連エ。 (又) 切 リ丨こ 交際^ •求める。 T。 be  (uiucti) 
Bonsai  after  great  demand^  (品物， 二 ら 大層) 需要が 有る 0( 人なら) 賣 れつ 子 • 
[他動] (a  missing  friend ) 搜 す。 （a  clew) 手掛り 4 捜す 〇( honour,  truth,  fame, 
wealth,  etc.) 尋 n ろ、 求めろ 、得ん と 努め 各 0(  one’s  fortune) 立身な 圖る〇 (scope 
for  one’s  energies  ) 精力な 注ぐ 機會 > 得ん と マる、 羽翼 を 伸さう と マろ。 （safety 
in  flight ) 避難す る 0 (one’s  aid 、 助力 ふ 〇 f information  of  a person  ) 一報 
な 乞 ふ 〇(  one’s  hand  in  marriage  ) 求婚 マる 0(  one’s  life  ) 人な 殺さ んと圖 ろ 、附け 
祖ふ 〇(  out  a position  ) 地位 （な ど） も搜し 出す。 Seok  truth  ( and  do  good). 智識 
を 磨いて (德： 積め)。 To  be  ( much,  sadly  ) to  seek. 缺艺 せり。 Good  teachers  are 
(much  ) to  seelc. 冥敎 師缺乏 _。 An  efficient  leader  is  yet  to  seek. 有爲の 首領 1 エ 
未/こ •無し 0 The  knowledge  of  English  is  simch  to  seek  among  them  一 they  are 

( much  ) to  seelc  in  the  knowledge  of  English. 敎良 l こ U 英語の 智識 無 L。  Seek 
dead! (落ちた） 鳥を 搜 せ （丨 て 邀 犬への 命令)。 ❾ （a  more  genial  clime) (善き 國 40 
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捜し 1 こ 行く。 （ one’s  home) 歸宅 マる 〇(  one’s  bed  ) 床 I こ 就く  〇❸ (^endeavour 
—— to  do  something  ) (何を せんと ） 努めろ 〇(  to  kill  a man  ) 人;^ 毅 さう と 圖る〇 
Seem  ("ス ィ ーム） 【Think 丨こ對 する 無人 稱 自動詞】 （丨 t seems  to  me  = I think  — that  it 
is  SO  ) (何々 た •と） 思 はれる、 見える。 （何々 する） ら しい。 (何々 I) さぅた .。 I*  seems 
[ to  me  ] that  he  is  a scholar. 學者だ と 見える （學者 らしい）。  It  seems  as  if 

it  would  rain. 雨が 降りさう す':-  It  seems  (=々， says  ) that  he  was  present  at  the 

interview. 彼は 會見 | こ立會 つす こさう た •(樣 子 だ）。  He  is  a scholar,  it  seems  — it 

would  seem— it  slionld  seem  [古]. 學者た •さうた’。 © [不完 動詞] ( to  be  SO  ) 
(さ う） ら L い。 （to  do  something  ) (何々 すろ が） 如 l 、 I: 似す: v)0(  to  be  happy  一 
happy  ) 幸福ら しい 0(  good) 善 ささ うなり。 （ good  to  one) (其 人の） 適宜、 思 召し 0 

(It  seems  that  he  is  a scholar 合體 し マ、 He  seems  to  be  a scholar. 

學 者ら しい （と 成り 、又一1 1 seems  that  he  uas  rich な合體 して） He  seems  to 

have  been  rich. 金 持 | こ’ つす： と 见え る （と 成るな  VJ  )〇  Bc  wliat  yon  seem  to  be. 
外見 1 こ對 する 寶ん 碑へ よ。 Bc  more  than  you  seem  — - do  not  seem  more  than 
yon  are. 外見 以上の 實を備 へよ 、實 k 上の 外觀な 飾ろ 勿れ 0 Life  is  not  wl 丨 at  it 
seems.  K tt  | こ （: T 印み 声 味め り 0 The  man  who  seemed  ( to  be  ) the  master  of 

the  house. 主人と 思 しさ 人。  I seem  to  see  him  still. 梯が 未た •目 丨こ见 える 欉た > 
I do  not  seem  to  like  him  ( = 1 somehow  do  not  like  him  ). [俗語] 何う いふ もの/ご 
か 好か He  gave  me  what  seemed  good  to  him. 思 召 しで 下さ つす このた •<> 
Seeming  (スィーミン グ） 【形] 外見 (丈) の、 上は ベ (計り） の、 見せかけ (丈) の (親切な ど )〇 
(friend) 親友ら し、 人。 一丨 y [gij】 見え. （丈） It、 上べ (計り） は、 旯 せかけ は〇 
Seemly  (スィ ■"ム IT ィ） 【形] r = decent^ 相應 な、 體 裁の 好い、 人柄の 好い、 
相應 (ふさ は） L い （擧 動な ど）。 -"li-ness  [名] 同上なる 事。 

Se’er  (スイ ー ア〜) 【名] { = one  who  sees  visions, prophet、 落 富笔。 

Seesaw  (スィ ー ソー） [名】 （子供が 長い 板の _ 端 I こ乘 りて 上下す る） 上がり下がり 遊戯。 

[形] (motion) 上下動。 【自動] 上下動 マる 0( より) 逡巡 マる • 

Seethe  (スィ  ー 9) [自他 動] [過去  seethed  or  sod, 過分  seethed  or  sodMen  ] [古] (肉 
など も) 煮る、 ゆでる。 （より）。© 煮へ 反 る、 沸き 反ろ 、沸騰す る。 [Sodden を 看よ] 
Segment  (セグメント） 【名] 切片、 （一） 區分 、（一） 部分 〇 © [幾何] (of  a circle) 圓缺、 
弓形。 [自動] (細胞が) 分裂す ろ 0 — men-ta’tion 【名] (細胞の） 分裂 0 
Segre  gate  (セ グリ ゲー ィト） 【自他 動] 分離す る、 分斷 する。 一 ga，tion  [名】 同 上 (すろ 事)。 
Seid’ 丨 itz  (セ ドす ッツ） 【固 名】 Bohemia の 地名。 （powder) —種の 沸騰 散。 

Sei’gnior  (or  一’ gneur) (セー ィニャ 〜） [名] (封建の） 頜 主* 君 公 0 A snand  seignior. 

お 大名 （殿 漾）。 The  Grancl  Seisrnior.  土其古 皇帝。 

Sei^nior-age  (セー ィニャ 心 レ デ） [名] 皇室の 特溜 、（何々） 稅 〇( 又 著作者の） 印税。 
Sergnior-y  (セー ィニャ ィ） 【名] 王®。 ❷ 王土。 

Seine  (セー ィ 、ノ  = 又に = スィ ーン） [名] 引 網、 地 引 網。 （ -gang) 同上な 引く 紐9 
Seis’mic  (サイス ミック） 【形] 地 2 の。 （ centre  ) 震源 0 
SeTs^o-graph  (サイス モク •ラフ） [名] 地 B 計。 

Seis-mo 丨 ’o-gy  (サイ スモ 茌 ディ） [名】 地 S 學〇  — gist  [名】 芯。 

Seize  (スィーブ） [他動】 （釵 や 筚 ミ •どな） 矢 庭 1こ 取る、 ひつ 摑む 、ひつ 捉 へろ、 おつ 取る • 
( the  opportunity — the  occasion  — the  moment ) 機會 I こ乘す る。 ❾ （秘密 阌 品 
などな) 押へ る、 差 押へ る。 ❸ （敵國 の 船な どを) 窣 ふ、 奪 ひ 取る、 奪略 彳 る、 略取す る。 
〇 (病が 人な） 胃' ToOStS な どが 心 1:) 取 付く。  To  be  with  an  illness. 
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病 1 こ 胃 さる （病氣 1 こ 罹ろ）。  To  be  seized  with  a panic. 恐慌;^ 起す 0 To  be 
sciasetl  with  a sudden  desire  to  do  something. 戗か丨 こ （何々 し 度し と ぃふ） 念な* 起す 0 
0 [古] (one  of  some  property  ) 所有 ぜ L む。 ，r<> stiinil  seize<l  oflands - 所有 する。 
[自動】 （upon  another’s  goods) 奪 ふ、 寐ひ取 る 〇(  upon  a chance  ) 機 會丨こ 乘 する • 

( upon  a pretext ) 是幸ひ と （口實 など な*) 利用 する 0 
Seizure  f スィー ジャ 心） 【名] Seize マ る （又 U さる、） 事。 （殊 I こ 卒中な どの） 發 作。 

Seldom  (セ 冗 ドム） 【副】 稀に 外 無ぃ、 诚多丨 こなぃ。  “Often”  1こ猶 する 

“seldom ，，は «much,  many  }, 丨こ對 する “little,”  “few” の 如ぐ 輕き 打消の 意味。 
He  seldom  goes  out  (稀 I こ、 むま l こ 出かける 丨こ 非す して） 出掛ける 事は めっ た丨こ 無ぃ。 
He  seldom,  if  ever  — seldom  or  never 一 goes  out.  出掛ける 亊 は先づ 無ぃ。 

It  not  seldom  often  ) happens  that  ... 往 々有る 事た •が。 

Se-lec^  (スィ P クト） 【他動] ( a few  out  of  many  ) 選ぶ、 擇り拔 く 、選拔 する、 拔擢 すろ、 
精選す る、 すぐる。 © (a  person  or  thing  for  some  office  or  purpose  ) 撰定 する。 
Se-lect， （ スィ P ク 1、） [形】 擇拔 きの、 精選せ る、 すぐ1〕 丨 こす ぐっ た、 一粒 擇り の (代物 ふ ど )〇 
Selection  (スィ P クシ ョソ) [柚 名】 選擇 、選抜、 取捨、 淘汰 0 ル“ 丨 ml  select  ion •自然 
淘汰  丨 selection. 人爲 淘汰 a Sexual  selection. 雌雄淘汰。 

[普 名】 撰定 せる もの。 

Se  lect  ive  0 ィ P タティ ヴ ) [形】 撰擇の (權 など）。 撰拔 的の、 擇り嫌 ひする （作用な ど)。 
Se  lenium どスィ 1)、 ィー ニ アム） [名] [化 學] (硫 黃丨こ 類す る） 非金屬 元素の 一 0 「窠て ろ] 
Self  フ） 【名] [複數 selves] 自 、己、 自己、 自身、 自分。 To  a£so  above  self. 己^ J 
Self- 【複合 詞] (-a-bar^don-men り 自暴 自窠。 （ -a-base’men り 卑下。 〇-buse’） 手淫 ， 
へ ac  quired) 自得の、 獨學の 〇 ( aefing  ) 自動的 〇 Og-gran’dize-men り 自大、 
尊大。 （ =as-s^r/tion)  こ 知ら れんと マ る） 存在 主張。 (惡意 I こ ふれは） 出 しや I てる 

事 •（"as-s§r/tive) 出過ぎる、 出 しや ば る、 獨リ で 極め 込む （風な ど） oOcom-mand’） 
自制、 我慢 oGcom-muVion  ) 自 貧。 （ *com-pla/cency  ) 顧慮、 自得、 ひとりよがり。 
(.com-pla^cent) 自得せ る、 獨リ でよ がる (風な ど）。 （*con-c 引4‘ つ 自惚 。い con-ceit’ed  ) 
自 fe の 强ぃ。 （won’fi-dence) 自信。 （ *conTi-dent ) 自信 ある 。 （ =con’scious  ) 意識 
ある、 自覺ぜ ろ 。(又 人中な ど 1 こ て） 我な 忘れ 詖れ た、 (所謂) 神經 過敏な、 極まり の惡さ 
- うす〆 風な ど）。 （ -con  sisten  cy ) 前後 照應 、主義 一貫 〇( *con-sisrent ) 同上せ ろ 0 
; -co^sti-tu-ted) 自分で 極めす:、 自 分 免許の （審査官な ど）。 （ -con  tained ) 話し 嫌 
眇な （人）。 （econ-tra-dic/tion) 自家撞着、 矛盾。 （won-tra-dic/to-ry) 同上せ る、 っち • 
っ まの 合は^) 0(=con-tr5 ド） 自制、 我慢。 （=cul，ture ) 自己 修養、 自修。 （： de-fence’） 
自衛、 正當 防禦。 To  kill a man  s«If-tlefence. 自衛の 爲 l こ 人な 殺' T。 F lie  art 
Of  self  defence. (本邦の) 柔術。 (英國 の） 拳鬪 術。 （=de-ni’a 丨） 克己。 （ -denying) 
克己 的。 し de-pen，dence) 自恃。 （ 》de-pre-ci-a/tion  ) 卑下。 （： de-struc’tion) 自滅。 
し de-v(/tion) 献身。 （-dis-trusr) 自信 缺 hGedica-ted  ) 自修の、 獨學の (人） 0 
( ‘ef-facehent) 己‘ 棄 てる 事。 （‘es-teem’） 自重、 自尊 〇 ( -evl-den り 自明の 0 
Gex-am-i-na/tion) 反省。 （=ex-ist，ence) 自存 oOex-ist’ent) 同上の。 レ ex-p 丨 ain’ing) 
說明も 要せざる 0 ( -feeding， ‘feed’er  ) 自給 （器 ）〇  Oglo-ri-fi-ca’tion  ) 自慢 3 
( =s  る v，ern-ing  ) 自 治の。 Ogdv/ern-ment ) 自 治“: heip) 自恃、 獨 立。 （ -importance) 
自 R、 自尊 〇〇 •丨 m-p6r，tan り 自尊の、 獨で 偉がっ て 届る (人 又丨 t 風） 0(im-posed’） 自ら 
課せる (課業な ど)。 （ -in-duKgence) 氣任 tf、 我臌 、放恣、 放縦。 （ ィ n-du「gen り 我儘な、 
放縦な。 i>in，ter-est) 私利、 利 慾。 OknSwKedge) 己な 知る 事、 自 知。 〇丨 dve) 自愛 0 
( -made  ) 自力で 立 _ しす: （無敎 育 名な ど）。 （ -o-pinrioned  or  •o-pin’ion-a-ted  ) 
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瑱固 も、 强情 な。 （•poMu’tion) 手淫。 Oos-sessed，） 落着ぃた 自若た る、 泰然た 名、 
沈着 ミ、。 （-pos-ses’sion) 沈着、 自若、 泰然 （たる 事）。 （ ■pres-er-va'tion  is  the  first 
law  of  nature) 自衞は第一の天則乂〇代^丨小：日⑴〇叻自能發揮〇ひ代〇七七卜丨叩） 
自記 （器）。 Ore-li’ance) 自恃 、玀立 〇( ザ6イ以以 ） 自恃 心有る。 （-re-proach， ） 我 身 
な 貴め る 事、 自貴 〇( -re-spec ド） 自重、 自尊 〇 ( -re-s む aint’ ） 自制。 （ -i，ight，eous  ) 
自ら 義 とすろ （人 又は 傲慢 心な i0o(-sac^i-fice) 我 痛な 褒 て、 盡す 事、 献身 、赤誠。 
( -sat-is-fac^ion  ) 自得、 慢心。 ( -sat’is-fied  ) 同上 t£  る。 ( -seek’er， -seeking  ) 
私利〜 計る (人)。 （ .styled  ) 自稱の (豪傑な ど）。 （.suf-fKcing) 他よ り 供給な 仰が； 〇% 
自 ら 足る vS 立の。 (•suf-fi’ci-ent ) 自 ら 足れ リ と •する、 自惚れす:。 (-sup-porting  ) 
自給の。  Self-siapportins：  student. 苦筚 生。 （イ 9u9hO 自修の％ 镯 S の。 

(Willed  ) 我意な 張ろ、 我の 强 ぃ、 我饞 な、 强 情な （子供な ど）。 

Selfish  〇浓 フィッシュ） [形】 私利な 計る、 利己 主篯 の、 利己的。 ❷ 我鹾 な、 勝手 氣 H な、 
手前勝手な、 自分 本位の （人 又丨 t 心）。 一丨 y 【副】 同上に。 一ness [名】 同上なる 亊* 
Selfless  (セで フ ロス） 【形] 己な 忘れす こる、 己な 棄て たる、 私心 無き、 私情 無 さ （人 又丨： J： 心)。 
Self’same  (セで フセ イム） 【Same の强勢 形容詞】 同一の、 即ち 其 （人 又 U 物 ）〇 
Sell  (セ 冗） 【他動】 [過去、 過分 s5ld] (物品;^) 寶 ろ、 賣却 マる O(one’scountry) 固〜 
賣ろ  c(  one’s  honour  for  money  ) 節^* 賣 〇 〇(  one’s  life  dearly  ) 成ろ 可く 多くの 
敵^? 殺 して 死^ oa(ouf  one’s  stock  ) 在荷〜 賣 切る 0 ( out  one’s  business ) 商業の 
株 (暖廉 ）〜 賣渡 す。 （ anything  under  the  hammer) 競寶 I こ マる。 （goods  against 
arrival) 荷の 着 次第 丨こ賫 渡す 約定 もす ろ 0 To  be  sold  for  a slnve. 奴隸 | こ 賣られ ろ。 
❾ （何な) 商 ふ、 賣 捌く 、販賣 すろ、 發: a する。 ❸ （人な) 薇す、 かつぐ 0 Sold  again! 
What  a sell [名]! 又 かつがれす こ。  [自動] ( at  a bargain  ) 安寶 りす 〇 a 

(at  a loss  — at  a sacrifice) 損〜 L て® る。 （ at  a profit ) 儲けて 賣 ろ、 値 資 り する o 
(by  auction) 競賣 マる、 公 賣す〇 0( by  retail) 小賣 マる。 （by  wholesale) 卸實 する。 
(off) 殘品〇 ど） 割引 して 賣拂 ふ“  ou り 商業の 株 (暖簾） な赍 渡す。 （short) 見越 
費り なする、 （又） 空費す る。 © [Passive  Sense] (物品が)® れ ろ。 （ we!l  ) K 口が 好ぃ • 
(for  so  much  ) 幾ら！ こ 賣れる 〇( like  wildfire) 飛鳥の 如く 资吖 行く。 

Selv’age  (or —’ edge) (セ 冗ヴィ デ） 【名】 （織物の） み、。 

Sema  phore  (セマフォア） 【名] (鐵 道、 軍) 2 などの） 腕木 信號柱 0 

Sem/blance  (セム ブすン ス） 【名] 見かけ、 見せかけ 、外形、 外觀、 偎 面。 （よ り） 見かけ 丈以た 
もの、 低 物、 丨 こせ t の。  To  put  ou  a scmbEaMce  of  anger •怒 リ を裝 ふ。  He 

beau’s  tlie  semblance  of  a man  and  the  heart  of  a beast. 人面 跃心❶ 

Se’men  (スィ  ー メン） [名】 [生理] 繽 液。 

Se  mester  (スィ メスタ〜） [名] (歐洲 大陸 大學 の）一 學 期、 半學 年。 

Serr/i- (セ ミ） [接頭 詞】 半。 （一 ankua! ) 半年の、 半 2 毎の。 （試殮 もど） c (一 cii^cle ) 
半圓 形。 （一 cir/cu- 丨 ar) 半 圆 形の。 （一 co- 丨 on) 文中の 旬讀點 （ ； ）〇 
Seminal  (セミナ 冗） 【形] 種子の。 （より） 未成の。 （又) 奶 £ 的。 （fluid) 精液 “state ハ 
Sem’i-na-ry  (セミナ、) ィ） 【名] 學 R。 （殊丨 こ） 神 5 校。 L 未成 状態。 （ princip 丨 es  ) 原則 J 
Sem-i-na^ion  (セ ミネ- ィ •ン ョン） [名] (植物の) 播種 法 • 

Semite  (セ マイト） [形、 名] (Noah の 第一 子） Shcra の 後裔と 稱 する 人 栩 (Hebrewi,) 
Sem-it’ic  (セ 三 ティ •ン ク） 【形】 同上の。 [Arabs,  Phoenicians,  Assyrians 等^ •含む） の (一人)。! 
Sem-pi-te^na! (セム t: 夕〜ナ 冗） [形】 [笑 文] い dernct!) 永遠の、 無® の • 
Sempstress  (セム ブス トレス) 【名] い seamstress、 裁链婦 、お U り。 

Sen/ate  (セネ]') [名】 （古 Roipe， Athens,  Sparta 等の) 元老院。  ❷ （米 固、 佛國范 の） 
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上院。 ❸ [美文] 立法 院。 The  senate， tli©  pulpit,  and  tti©  press. 立法 宗敎 } 
Senator  (セナ タ 心） [名] Senate の議 &、 元老 a L 及び 新聞。©  (或 大學 の) 評議 會 J 
Send  (セ シド） [他動] (品物、 手紙 客、 ど ^):§±  .(a  message  or  a messenger  ) (使な ども） 
遺す、 遺る 。（此方べ） よ ，、マ, • （ one’s  regards 一 one’s  compliments,  etc.) 宜しく 
1 と# 言 マる 〇 My  father  sends  his  compliments. 父が® しく と 申し ましす こ* 

❷ 【Dative  Construction】 ( one  a present ) ( 人 レ 物^*) 贈 ろ 。 ( one  word  that  …) 
(何々 と） 傳 言して 遣る （又はよ こす）、 沙汰す る。 （one  peace,  success,  etc.)  Q 神が 
成功な ど：) 賜 ふ。  He  has  «ent  me  word  that  he  is  coming. 彼 は 今 丨こ來 ると 

言って よこ しす: 〇 I have  sent  him  word  that  I am  coming. 今 l こ 行く と 言っ て 遣っ す: • 
God  send  you  success ! 御成功な 祈る。 ❸ ( a person  about  his  business  ).(人〜.) 
追ひ歸 す、 追 ひ 出す、 叩き出す。 〇 ( an  army  against  the  enemy  )( 敵 1こ） 向丨 t せる。 
❺ ( a letter  by  some  one ) (言 {il こ） 持れ して 遺ろ 0 (D  ( a boy  on  an  errand) 

お使丨 こ 遺る •（  the  rain  on  the  just  and  on  the  unjust ) (神丨 1 善人 丨 こも 惡人丨 こも 
•惠の 雨 も) 降ら 1%  ❼ （a  boy  to  schoo 丨 ） （ 少年 40 學 校へ 出す。 （ a child  to 

bed) (子供^ 〇寢 かす。 （a  boy  to  prentice) 年期奉公 丨こ 出す。 〇 man  to  prison) 
獄 1 こ 下す、 禁獄す る 〇 ( an  invalid  to  the  hospital  ) 入院 させる。 ( a man  to  his 
account  — to  the  devil  ) 殺す。 （ one  to  the  right-about ) (人;^) 追ひ歸 す、 追 ひ 
出す、 叩き出す、 肘鐵 砲〜 食丨エ せる。 〇 person  to  Coventry  ) 絕 交す る、 破門す る • 
❽ 【補 言 附不完 他動詞】 （one  mad  or  crazy) 發狂ぜ しむ。 （a  girl  crying  to  her 
mamma  ) 女の子を 泣か C て 遣ろ 0(  a ball  flying) 毬を飛 (てして 遣ろ。 （ the  enemy 
flying  in  all  directions  ) 敵^? (_ 蛛の子 な 散 らマ樣 1 こ） 四方 1こ 走 らす 〇 ( a person 
staggering) (どっ と） 奕 さ 飛ばす と よるけ て 行く  〇 〇 fellow  packing  out  of  the 
house  ) 人な 追 ひ 立てる、 無造作に 放逐す ろ 0 此 用法は“  Go”  丨こ對 すろ 他動詞。 

【自動： 1(  =s  said  a ” z ど u ど" ぶび) 使〜 滯ろ 〇 (for  the  doctor  — for  a kuruma ) 
呼び I こ 遣ろ、 迎へ丨 こ 遣る o(  for  a book  — fop  some  article  ) 取り 丨こ 遣ろ 0(  to  one) 
人の 處へ 使な 遣る。 （ to  the  publisher  for  a copy  ) 本屋へ 014* 遣って 一部 取 リ寄ぜ る。 
【副詞と の 結合] To  sentl  «way*  暇な 出す 〇 To  send  a man  away  with  a flea  in 
Ms  ear. 其の 痛い 事；^ 聞かせて 遣る。 To  seud  abroad. 洋行 さ tf ろ、 （又） 海外へ 
使^* 遣る。 To  send  back. 返す、 戾 す。 To  soncl  down  (^rusticate)  a student. 
停學 な*  命す o e To  send  forth 、二  put  forth、 leaves. (樹 が） 芽 出す • To  send 
for  1U  \-put forth')  fragrance. 香氣 も 放っ。 To  semi  home. (人 も） 我家へ 歸す • 

(品物 も 貫 手の 宅 し5 届ける。 To  send  iM  one’s  card  or  name* 名刺 ど） も 通す • 
To  send  in  one’s  papers'. 省 類 （落、 ど） も (事锋 所へ) 差 出す。  To  *end  iu  one’ 麵 

resiffnation. 辭 表を 出す • To  send  of  f a person. 送別す る。 To  send  off  goods. 
铎:， f する。 To  semi  out  circulars. 引 f し （な ど）^? 出す 〇 send  round  the  hat 

(for  some  one  )• (誰の 爲 l こ) 寄附 金な 集〆*  る 0 To  semi  nt>  one’s  card  or  name. 
名刺 〇 ど） も 通す. To  send  up  a pickpocket. 掏摸 〇 ど） を 舉げる （檢® する） • 
Send-off  (センド ッフ） 【名] 送別 會。 

Senes  chal  (セネ' ンャ〇  [名] [中古] (大家の) 執事、 家扶、 家令、 三 太夫 • 

Senile  (スィ ー ナイで = スィ ーニ 冗） [形】 老年の、 老袞 のべ dement 丨 a) 老耄。 

Se-niKi-ty  (スィ ニす ティ） 【名] 老年、 老袞、 老耄。 

Se’nior  (スィ ー ニア〜） [形】 （ Junior 1 こ對し 一 to  some  one  ) げ， の、 把 卜の • Joh« 
Smith  Sen(ior). 同名 人 (親 子 兄弟な ど） の 親 又は 兄の 方。  Q 先任の、 先輩の、 

上席の、 上級の (將 校な ど) /officer  ) 先任 將次。 （ statesmen) 元老 G0>artner) 社長 令 
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【名】 年县 米。  He  is  my  senior  ( = older  than  /)  by  three  years. 彼の 方が 年が 
三つ 上。 ©先輩、 先任者、 吉參 者、 上級將 校 （あど）。 ❽ [米國 大學] 四 年生。 
Se-ni-oKi-ty  (スィ ニ オ、) ティ） [名】 同上 もろ 事。 

Seniores  priores  (スィ ニ オー、) ィーズ プライ 方一、) ィー ズ） 【羅典] ( = elders  first') お 年} 
Serena  (センナ） [名】 [藥 學] 旃那 (緩和 下劑） 。 L 上より;^ 

Sen’night  (*t ゾ ナイト） [名] [古] ( == seven  nights  ) 一週間。 [ Fortnight  と 比較] 

Senor  0 ニョール） 【西班牙 冠 名] (誰) 樣 、（某) 君、 （誰某) 殿 0 

Sen-sa^ion  (セン セー ィ •ンョ ン） [柚 名] [心理] (五官の） 感覺 3 [普 名] (of  pleasure  or 
pain  — of  giddiness,  discomfort,  etc. ) 感じ、 氣持、 心 持、 心地。 ❷ 透釗 •與 
ヘス") 。評判 〇 こ 成る 答、 ど) </  among  the  audience) 人氣 * To  create  a sensation 
い make  a s(：r). 世間の (i) 評判 丨こ 成ろ。  A tiiree-days  sensation  ( = a nine 

坤， wonder、, 人の P 尊 も 七十 五 [1 (丨 こ 相當） 。 To  deaUn  sensation. 人氣商 賢。 
Sen  sation  al  (セン セー r ンョナ 冗） [形】 感覺 の、 感覺 論の。 ❷大 評判の （出 來事ふ ど）。 
人氣の （著述な ど）。 人氣 丨こ投 する （小說 ふ ど）。 （novel) 人氣 小說。 一 ly  [副】 同上 じ • 
—ism 【名] (智識 U 五官の 感覺 よリ始 麦ろ と設 く） 感覺 論。 -1st  [名】 同上 論者。 
Sense  (センス） [名] (五官 の 一なる) 覺 宵。 （又 五官の 作用な ろ） 官能、 感變 、知 覺。 （ of  sight ) 
祓覺。 （ of  hearing) 聽覺。 （ of  touch) 觸覺。 （ of  taste  ) 咏覺。 （ of  smell) 嗅 覺0 
( -organs) 官能 機關 （五官） • （ ■per’cep-tion ) 五官の 知覺 3 The  fiv©  senses. 

五官。 MusciUar  sense •筋 覺。 Tiie  sixth  seuse. 筋覺 。（又 = “7"/”/ ジ; 2 亿 7J •ご) 
常識 [滑 瘠]。 Errors  of  sei 丨 se •知覺 0 談證。 The  pleasures  of  sense •五官の 
快樂 （殊 I こ肉愁 ）〇  To  tlio  senses. 禁愁 する。 To  doubt  the  evidenc© 

of  one’s  senses. (目丨 こ 見えれ のが 餘 り 丨こ 不思議で 夢 かと 思 ふ。 丁0  ^ave  quick 
( or  kecai  ^ senses. 感 學が銳 ぃ。  To  have  a dull  sense  of  smell. 具が 純ぃ。 
© ( = sensation、 consciousness 一 of  pain  or  pleasure — of  priae  or  shame,  etc.) 
( 何の 樣な ） 惑 じ、 MM, 心 持、 を 地、 £丨 璺 、（何） 念、 （何 ） 意。 （ of  gratitude) 謝意。 
( of  insecuritv 、 不安の 念。  ’丄〇  have  a deep  sense  of  responsibility. 貴 任ん 

TO： ん する 〇 To  have  a sense  of  Eiaving：  doaio  wrousr. 惡ぃ 事;^ 乙す こ覺え (疚 ましぃ 處） 
が 有る 0 To  have  a bigrli  sense  oi  one’s  own  importance. 自分 計り 餘程 偉ぃ 
リ で 届る。 To labour  im<lcr  a sense  of  wrong. 仇な さ れ す: 積り で 憤つ て 居る 0 
❸ （ = instinct  — 天性、 脏覺 力の 意味よ り） （何) 心、 （何) 性。 （of  honour) 名黎 心、 
廉恥心 〇(  of  duty  ) 義谤 心。 （ of  justice) 公平 心。 （ of  beauty) 審美 性。 (of  humour) 
滑错 心- Moval  sense. 道義心。 Aesthetic  sense. 带美 性。 Religious  sense. 
宗敎心 0 To  act む⑴ n « sense  of  duty. 本分〜 盡 さう と ぃふ 精神 0 He  has 

a U^eii  sense  of  honour. 非常 l こ 名 患 4 •道ん す* る (義が 堅ぃ)。 He  lias  no  senso  of 
humour. 人が 洒落;^ 云 つても 分からぬ。 （又 は） 馬鹿げた 事を 眞 面目な 顔で 云つ て 居る。 
0 【複数] (五官の 働きの 意味より = Wits  ) 正氣 、本性。  ，[〇 lose  〇 丨丨 c’a  senses* 

正氣な 失 ふ （氣絕 すろ） 〇( 又） 發狂 する 0 To lecovcr  one’s  senses. 正 氣丨こ 成ろ、 

本性が 付く  (我 丨こ 歸 る)。 To  com©  to  oue9»  senses. (正 氣!： •成ろ の 意味よ り） 迷夢 
が覺 める。  1 wil1  brsiisf  him  to  his  senses. (放蕩 者な •懲ら しめな ど して） 夢 4» 
费ま しず 遣らう。  My  failure  bi*ous：lit  me  to  my  aoiisea  — brought  me 

to  a sense  of  my  folly. 失敗 して 目が® めナ: 、愚で あつす: 事な 悟つ す:。 A sense  of 
my  past  folly  made  me  resolve  on  amendment.  愚^* 悟つ で 改心の 決心^  しす： • 

To  be  in  one's  senses  — out  of  one’s  senses. 本性が イ j* る 。本性が 無ぃ (發狂 して 
居ろ) v (又！ ^ うて、 正 H 無 J 0 lie  can  not  be  lu  liis  souses  — must  be  out  of  li is 
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•©«»«». 本性 (ま じめ) の 沙汰では 5、 い 0 To  be  frlsrutcned  out  of  onc»»  senses^ 

びっくり して （本性な 失 ふとは） 祓狃 する (譯が 分からな く 成る ）〇  ©(譯 の 分かっ す； 
事、 氣が 利く 事の 意味よ り）^ 1、 查 Nonsense  I: 對 する） P の 分かっ す: 話し。 
Coinmoai  scute. 常識 《 He  has  £：〇〇<1  sense  一 sound  sense  一 strong;  sense  ― » 
stcrlins：  sense— i>ldnly  of  sense. 分別が 好い （氣が 利 く）。 （其 人の 一言 千金の 價 
値 わり） • A man  of  sewae •課の 分かっ す: （氣の 利く） 人。 He  has  not  tlio  se 丨丨 so  to 
keep  silent. 默 って 居る 丈の 分別が 無い （無分別に 喋って 了 ふ）。  He  has  more 
»ens©  than  to  do  such  a thing. そんな (馬鹿な) 事；^ する 様 ふ 無分別で はない （そん ふ 
事 4 •する 樣ミ 、馬鹿 ち、 やない)。 He  Butd  the  &enso  was  so  sensible  ns)  to  make  no 
reply. 氣 4 •利か して 返^ 0 しも かつす：。  Wtirkt  is*  tli©  801180  of  ( = ; u'hat  is  ths 
use  ゲ） talking  like  that  ? そ んす i： 亊 な •云っ て 何の 役 | こ 立っ （=You  are  talking  nonseme 
—— 譯が 分から 《)。  Now  you  are  talkiaig：  sense.  $ う 云へ {て 話 しが 分かる。 

There  ia  sense  in  what  you  say  ( = there  is  something  in  that ). 其れ も 一理 有る 9 
(D  (言葉の） 意味。 (乂 文字通りの 意味 丨こ對 し) 結 •神。 A mere  assemblage  of  words  that 
do  not  mako  sense. 譯の 分ら 、 言葉の 寄 セ: 集め 〇( より） 意味;^ 爲さ W (と 成る） 9 
To  make  sense  out  of  nonsense.  5 虽ひ て 意味; V 取る。  In  what  senaQ 

is  the  word  used  ? 此 言葉 丨 t 何う いふ:® 昧丨こ 用 ひて あ; 6 か。 It  is  used  in  a vagao 
sense. 漠然と しす こ 意味 l こ 用 ひて あろ。 How  came  the  expression 「無用」 to  be  used 
in  the  sense  of  « prohibition  M ? 何う して 「無用 J とい ふ 語な 「 禁制 J の 意味 l こ 用 
ひる 樣 I こ 成つ す： もの か 0 In  the  true  ( strict,  full,  literal,  figurative,  legal,  moral  ) 
sense  of  the  word. 眞の (何 上の) 意味 | こて (何 々)。 He  is  a genius  in  (ho  true(st) 
sense  of  th©  word. 眞の 天才。 lie  is  a genius  iu  a sense. (或 意味から 云へ 丨 て) 
天才と も 云 ふ 可 L (天才の 馐 な も の ）〇  He  is,  in  every  sense,  a genius •何う 見ても 
: 天才。 He  is,  in  m>  sense,  a genius. 決 して 天才と は； へ) Q0  © (多数の） 

意見、 輿論。 To  take  <h©  sense  of  the  mcetius：. 會の奧 論 も 取る。 

Senseless  (センス 17 ス） 【形】 ( = insensible,  tuiconscious  ) 感覺 無き、 知覺 無き、 人事 
不咨 の、 氣絕 しす： （人） 0 To  fall  senseless. 氣絕 する。 To  k stock  one  senseless* 
目な •ま丨 1 さ. せる （氣絕 させる）。 ❷ （ 二 foolish,  meaningless ) 馬鹿 5、、 馬鹿げた、 
_ 意味な （冗談な ど ）〇  — ly  [副】 同上 丨こ〇  —ness  [名] 同上 客、 る 事。 

Sen-si  bin-ty  (センス ィビ T ティ） [名] (皮膚な どの 感じの 有る 事、 即ち) 感覺 (性)、 知覺 (性)。 
© ^susceptibility  — kindness,  etc.) (恩 もど 丨 こ） 感じ 易 各 事、 感情の 過敏 も 事、 
無神經 ならざる 事。 ❸ OSU 器な どの) 銳惑 性。 0 (詩人、 歌人な どの 所謂） 物の 
哀れな 知る 事、 詩的 感情。 

Sen，si-b!e  (センス ィプ 冗） [形] 知® し 得 可き、 五官 I こ 觸れる （物） 0 (より）© 目 I こ 見 ゆる 
程の、 氣が 付く 程の、 目立っ 程の (增诚 など）。  ❸ {^having  good  sense 、 分別 

有る 、譯の 分かっ す:、 分かり の 好い、 話せる （ 男 もど）。 氣の 利い す:、 旨い （返答な ど）。 
You  are  quite  sensible  一 that  is  \ ery  sensible  of  you.  君 U 中々 話 る 男た *〇 

0 【叙述 形容詞] ( Be  s — to  pain,  shame,  etc. ) (苦痛な どな) 惑す る、 銳く 感 する。 
(恥 か） 知る 〇 ❺ [叙述 形容詞】 （ Be  S — of  kindness,  favours,  etc.) (親切 5、 ども） 
感する 0 (恩な) 知 る。 （ of  the  peril ) (危險 ふ ど丨 こ） 氣が付 く。 （ of  others’  merits  ) 
(人の 長所な どな) 認める。 一 b 丨 y 【副] 同上 1こ。( 殊丨 こ） めっきり （碹 えたな ど）。 

Sensitive  (センス ィ ティ ヴ) [形】 f to  external  impressions  ) 感じ 易き、 感じの 早い、 
過敏な (神經 も ど)。 銳 感性の (測度 器な tOo(market) 相瘍の 狂い 易 い 市塲。 （ paper) 
(寫眞 の) 感光紙 00 丨 ant) 含羞 草 (ねむりぐさ）、 お じぎ さぅ。 ❷ （to  bodily  dangers〕 
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(危險 など^ ») 怖がる、 臆病 客、 （人)。 （to  blame  or  criticism) (人の 咳拂 もど;^) 氣 に 
する、 恐れる、 神經 過敏 ふ、 ひがみ 根性の （人)。 【名] [催眠術] 丨こ規 >J 易き 人。一 ly 
【副】 同上 丨こ〇  —ness  [名】 同上 $、 る 事。 

Sen-si-tiv^i-ty  [名】 （機誡 の) 銳 感性、 銳 感度 •(人の） 過敏 性。 (藥 品の） 惑 光 性。 
Sen-sodium  (セン ソー ゥ、 】 アム） [名】 知 覺機關 、感 覺中樞 (腦 髓と脊 髓)。 

Sen-social  (セ、 ノ ソー ゥ リア 冗） [形] 感覺 の、 知梵 の、 知 覺機關 の • 

Sen’so-ry  (セ ゾソ 3 ィ) [形】 同上。 

Sensual (セン- ンュア 〇 [形] (Spiritual 丨こ 對 し） 肉體 の、 肉 慾の 〇(  pleasures) 肉 慾 的の 
快樂 、（殊 丨 こ） 色。 ❾ 肉 慾丨こ 耽ろ、 好色の （人)。 一丨 y [副] 同上 丨こ。 -1st  [名】 
好色家。 一 su-aH.-ty  [名] 肉 慾 主義、 好色。 

Sensuous  (セ ソスュ アス） [形] (善き 意味 丨 こて） 五官の （快 樂は繪 菡音樂 など）*  ©耳目 
の 快樂に 耽る、 風月〜 樂 しむ （性 K もど）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 
Sentence  (セン デ メス) [名】 [文法] 文。  Simple  sentence. 單 文。  Complex 
sentence. 複文。  Compound  seutence. 合成 文 0 Declarative  sentcucc. 

叙述 文。 liitei.i.ogjUiv©  sentence •疑問文。 £xclnmative  for  exclnmatoi.y) 
sentence. 感嘆 文。 Imperative  sentence. 命令文。 ©[古] 名言、 格言、 金言、 
警句。  ❸ [古] 濁斷の 意見。  Q [法律] (處 刑の) 宣告、 申 渡し。 To  be 

under  sentence  of  death. 死刑の 宣告 4 •受けた 身。  [他動】 （ a prisoner  to 

imprisonment ) (處刑 宣告 マろ 、申 流す a 
Sen-ten^ial  (セン テン- ンヤ 冗） 【形] [文法] Sentence の （構造^ ど ）0 
Sen-ten^tious  (セン テ' ノ •ン ヤス） 【形】 名言 多き、 格言 的の、 警句 丨こ 富める （文 體ん ど） 0( 又） 
格言 的の 言葉な 遺 ふ (文章 家 もど）。一 丨 y [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上な ろ 事 3 
Sentient  (セン ジュン!') [形】 （Inanimate,  vegetal 1 こ對 し） 知覺力 わる （動物）。 

Senti  ment  (セン ディ メン ト） [名】 （愛國 心、 宗敎 心、 道義 感情の 如き 高尙 優美なる） 感情、 
情操。 ❸ （政治問題 など 丨こ對 する） 感想、 意見。 ©物の 哀れな 知る ^ 。（よ' 0— 憐 •む 
I こ 足らざる も のな 憐 み、 詰まら わ 事な 感心 して 有難が る） 多感、 感傷、 淚 脆き 事。 （又 
懋 愛の 神聖な ども 說〇戀 愛美 化。 (又) 美化 的戀 愛。 G [美術] (繪ふ ど丨こ 籠った) 情、 
趣、 推 致。 ❺ （乾盃な ど丨こ 述べる) 所感。 ❻ （似非 道德家 もどの 口 I こ マる) 金言、 名言。 
Sen-ti-men^tal (セン ティ メンタル） [形】 （詰ま わら 事〜 感心 し 立て、 有難が り 、憐 L、 丨こ足 
ら ざる t のな 憐み 、戀 愛の 神聖な ど〜 說くが 如き） 感傷的、 多感 的の （小 S ふ ど）。 淚脆 
い、 情丨こ 跪い （娘 子な ど）。 镍香 臭い （話 もど） 。 （ considerations  or  motives  ) 情 實0 
(drunkard  ) 泣き 上戶。 一丨 y [副】 同上 丨こ 〇 — ism， 一 ta 丨 ’i-ty  [名】 同上 もろ 事。 
(殊丨 こ) 情實 。(又) 涙。 一 ist  [名] 感傷 家、 多感 家、 廳ぃ 人。 

Sentinel  〇ゾテ ィネ％) 【名】 （往時の） 番兵。 【他動】 番も マる 0 
Senary  ( セ' ノト、) ィ） [名】 （現今の) 番兵、 哨兵。 （ -box) 啃舍。 （ -go  ) 步啃 勤務 (持塲 も 
往復 彳る亊 ）0  To  be  on  sentry. 步咐 | こ 立つ • To  so  oil  seutry. 上番す る。 

To  come  off  sentry. 下番す る。 

Se-ouK  〇 ウー 冗） [固 名】 （朝鮮の） 京 城 0 

Separable  (セ バ ラブ 亦） [形】 分ら 得 可き、 分離し 得 可 さ （人 又 U 物）。 

Sepa  rate  (セ ハ •レイト） [形】 （from  each  other  ) 分れた、 離れた、 分離せ る （存在な ど）。 
(より ） 別の、 別 々の （人 又 U 亊 物）。 （ estate  ) ( 夫人の） 別 有 財産。 （ maintenance  ) 
(別居 ぜる 夫人の） 別居 料。 一丨 y 【副】 同上に。 

Sep^-rate  (セ パレー ィト） [仙 動】 （ one  person  or  thing  from  another  ) 分けろ、 分つ、 
分 觏せ I む。  【自動】 （from  a person  or  thing  ) 別 かれろ、 離れろ、 分雔 する。 
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© ( from  one’s  husband  or  wife) 別居す る 0 —ration  [名】 同上す ろ 事 0( 殊 
Se^pia  (ス ィービ T) 【名] 烏賊の 墨。 （_dr^w/ing) 同上 丨 こて 窬 いす: 繪。 分離、 別居 d 
Se，poy  (スィ ー ボイ） [名】 （英國 式 訓練の） 印度 兵 • 

Sepsis  (セ ブス ィス） 【名】 [饍 學] (負傷な どよ り 生す; S) 腐敗、 血#。 

Sep  tember  (セブ テム パ 心） 【固 名] 九月、 き く づき、 よなが づき 0 
Septuple  (セプ テュプ 冗） [名、 形、 動] 七 倍 （の）、 七 蜇〇 こ マる 又丨: T 成ろ）。 

Se  puKchral  (スィ バ采 クラ 没） [形] 墓所の。 （よ り ） 墓所の 如き、 陰氣も (顏 もど） • • 

Sepul  chre  (セ パ 冗 力〜） 【名】 （槪己 て 石造の） 墓听〇  [他動】 埋葬す る。 

S©p/ul-ture  (セ パ:? P チャ 心) [名】 埋葬。 

Se-qua^ious  (スイ クウ エー イ-ン ヤス) 【形】 人の 尻 丨こ附 さたがる、 尻馬丨 こ乘リ たがる、 獨立 思想 
無 さ、 一見識 M き （敎師 など）。 ©論理 丨こ 適った、 筋の 立った、 筋路の 立っ す: （論法 
豸 、ど）。 一 ly 【副】 同上 丨こ〇  — ness  [名】 同上なる 事。 

Sequel  (スィークゥ エ 冗） [名】 （of  a story) (話 もどの) 續 き、 續篇 、後部 0 ©(of  or  to 
an  event  ) 結果。 To  win  in  th©  sequel  (==/；;  the  end ). 結局 （勝つな ど） 0 
Sequence  (スィー クゥ エ ゾス） [名】 （ Precedence  following  after、 後 （ぁと） 1 こ 

續く 事、 後續。  ❷ （= 似“ ど パん//) (出 來事ふ どの) 連續 。（よ リ） 連續 すろ もの。 

(■order) (出來 事 もどの 起っ た) 順序。 （Gf  events) 出來 事の 起っ た 順序。 (又) 連纘 
して 起っ た 出來事 0(  of  tenses) 日 杂態 連續法 (一文の 始めの 動詞〜 過去 U て始 むれ 丨て 
之に 續く 動詞 も 皆 過去 丨こ する 填 ）〇  To  follow  in  rcffnJar  scqitenco  ( = in  regular 
order  ). 順 丨こ續  く 〇 To  state  the  facts  iu  bistoricnl  sequence. 事實を 起つ た 順 | こ 
述べる 0 Calamities  fall  in  rapid  sequence  ( = in  rapid  succession  ). 續 々起 ろ 0 
Se-ques’ter  (スィ クウ エスタ々) [他動】 {j=  seclude  — oneself  from  the  world  ) 浮世〜 
捨てる 、— 退す る 、隱遁 する 0 A sequestered  life. 隱遁 生活。 A sequestered 
spot  (retreat,  cottage,  etc.). (世;^ 離れた） 悶靜 な處。 © [法律] f = sequestrate^ 
(债務 名 •の 財産 5、 ども) 差 押へ る。 （又) 沒收 する 0 【自動】 [法律] (寡婦が 亡夫の 

財 產じ對 する 有ら ゆる 權 利な) 抛棄す る。 

Se-ques’trate  (スィ クゥ ェストレーィト） [他動】 （地所な ど も官 用の 爲㈡ 沒收 する。 ©(債務 
名の 財產 もど 40 差 押へ る。 （又) 沒收 する。 一 tiVti5n  [名] 同上す ろ 事。 

Sequin  (スィ ー グゥィン） [名】 古 Venice の 金貨 （約 五圓 ）0 

Se  raglio  (スィ ラーす ョ） [名] 土 耳 古の 宮城。 ❾ ^ harem) 女 部屋、 閨 門。 

Se-ravi  (スイ ラーイ) [名] ^ Caravanserai  (の 蓉)。 

S^aph  (セ ラフ） [名] [複數 Ja-phim] 最高 位の 天使。 一 aphlc  [形】 同上の 如き、 
淸淨 無垢 ふる （性霣 もど）。 -aph^ic-a!-ly  [: gij] 同上 丨 こ。 

Ser-bo^ian  (サ… ボー ゥニ アシ） [固、 形】 （ bog  ) Nile の 三角洲と Suez の地峽 との 間丨 こ} 
Sere  (スィ ーヤ） =Sear(> 看よ） 0 [在り し 有名 もる 沼地 〇} 

Sgr-e-nade"  〇 レネー ィド） 【名] (實 中の 人 5、 どの 窓 下の） 夜間 奏樂。 [他動] (意中の人 
の 窓下丨 こ） 夜間 奏樂 する。 

Se  rene^  (スィ リィー' ノ） [形] 晴れ 波っ た、 淸朗あ (空）。 靜穩 も、 麗 （ぅい） かふ (天 氣) 。澄み 
渡っ す: （刀）。 澄ま し 切っ た、 落着 拂 っれ (顔）。 (如 來 菩薩の 如き） 安穩靜 寧なる、 眞 如の 
月の （明かな 心）。 C countenance  ) 溫顏。 All  serene all  right、. [俗語] 無事。 
❷ [獨逸 ] ( Your,  Hi8,  Her  S-  Highness) 雲上 殿下。  [名] ( The  S-) 雲上 • 

[他動] 同上 丨 こする • 一 【副】 同上 丨 ：：•  一 ，ness  [名】 同上な ろ 事。 

Se  reni  ty  (スィ レニ ティ） [名】 同上 もる 事。 To  die  with  從容と して 死に 

软 く。 ❷ [獨 逸] (You,  H 丨 s， Hers— ) 蜜 上 殿下 p 
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Serf  (サ 心 フ） [名] (露 西亞な どの） 田 地 附屬の 奴隸。 

Sgrge  (サ ソデ） [名】 （所謂） セル （地）。 「部 良。 ©( at  law) [英 國] 最高 位の 辯護士 0! 
Sergeant  (sar/jnt  — サール デュ ント） [名】 軍曹。 (-ma’jor) 曹長。 （ of  police  ) 警部、 巡 查1 
Se  rial  (スィ ー、】 アル） [Series の 形容詞】 逐次 出版の (書籍）。 定期 刊行の、 續き 物の （小說 
もど）。 （story) 續 きもの。 [名] 續き 物、 定期刊行物。 一 ly  [副】 同上 に。 
Seriatim  (スィ、) エー ィ ディム） [副] 順丨 こ、 順次 丨こ （述べ; 5 5、 ど）。 

Ser^i(ci)cul-ture  (セ、 】 スィ カ 冗 チヤ心 = セ、) 力 冗 チヤ…） [名] 養蠶〇 
Seri  es  (スィー、 】ィ —ズ） [名] [複 數無變 化] (甲乙丙丁の 如き) 續 さ、 連續 、递錄 、一列。 ▲ 
series  of  years. 連年、 累年。  A series  of  rulers. 歷 代。  M o gain  « series  o? 
victories. 連戰 連勝。 丁 〇 sustain  a series  of  defeats. 連戰 連敗。©  [数 學 1 級龄  c 
❸ [化 學] 列。 ©[ 電氡] 直列。 ❽ [地質]!。 ❽ [動物] 區 、族。 

Se，rious  (スィ ー、) ブス） [形】 （冗談で もく  U じ 上 ふ、 星 恵 目 ふ、 本氣 _5、。(  look  or  air) 
ま じめ 顏 0(thoughl) 篤と 考 へる 事 0(attempt) 本氣 | こ 成つ て 試ろ 事。 Are  y0i 
serious  ( =iin  earnest ) ? 冗談〜 云つ て 居る ので はない か 0 And  now  to  be  serious, .. 
冗談は 止め 丨こ して。  ❷ 馆 大 も、 綷易 打ら わ （事件 ミ、 ど）。 （殊 I こ） 一身上に 關 すろ、 
後生 丨こ關 すろ 、道 德宗敎 I こ關 すろ （問題 もど） 〇(  illness) 重態。 The  niiUter  is  (or 
grows)  series .事體 容易なら す。 一 ly 【副] まじめ 丨 こ、 篤と (考 へる） 〇懇 々（設 諭 
マる 名、 ど）-  You  must  think  seriously  of  the  matter. 篤と 考 へろ が宜 い。  エ 

talkecl  seriously  to  him •懇 々說論 した。  To  take  things  ( too  ) seriously. 
物事な ま じめ l こ考 へる （ま じめ に考へ 過ぎる は苦勞 性)。 一 ness  [名] 同上なる 事 0 
Sergeant  ( sar’jnt  = サー ル デュ ソ ト） [名】 Sergeant  4 •看よ。 （殊丨 こ） 英國 最高 位の 辯 護士。 
Sermon  (サ〜 モン） [名] 說敎 、說 法、 法談 〇( より） お 談義、 お 小言 0( 又 事物 1こ 接しての） 
感槪〇  ScriilOflis  ill  Slones. 木石の 教訓。 

Serous  (スィー ラス） [形] 血潢 （senmi) の 如き、 乳淸の 如き、 水の 如 孑 0 
Serpent  (サ v ペシ ト） 【名】 [詩文] 蛇。 （よ り） 奸 物。 （ •cWrm/er) 找使ひ 0 
SeKpen-tinc  (サ 々ペシ タイン = サ 心 ペンテ ィシ） [形】 蛇の 如 さ。 [名] 蛇紋 岩。 
Se^rateCd) (セ レイ ト = セレ ーィ デッド） [形】 据齒の 如き 0 
SSKried  (セ、) •ソ ド) [形】 密集 ぜ る。 （ ranks) 密集 隊。 

Se，rum  (スィーラム) [名】 血淸 、乳清。 （ -thSr’a-py  ) 血清療法。 

Servant  (サ〜 ゲント） [名] 僕、 家饌 、召使、 從教 、家来、 しもべ。 （ of  the  State  ) 官吏。 
(of  Jesus  Christ) 基督の 忠僕 （信徒）。 （ of  servants ) [神 學] 篾 中の 隄 (羅馬 法王の 
• 自稱) C(  -girl  or  -maid  ) 下女、 下婢。 Public  servants. 宂 吏。 Civil  servants. 
文官 n Railway  company’s  servants. 鐵道會 社の 雇！}。  A g：o(>(l  servant 

but  a bad  master.  手段と して It 善 けれども 0 的と マ 可から ざる 物 (金錢 など）。 
Your  humble  servant. 拙者。 （又 往時 挨搜丨 こ 用 ひて 敬意 4 •表せ し 言葉）。  I am 

30111 obediei.i  servant. (書簡の 終り 丨こ 記して） 恐惶 謹言、 頓 首再拜 (など 丨こ 相 常す) 0 
Serve  (サ 心ヴ） [他 働] ( one’s  master  ) (主人 丨 こ） 仕 （事) へろ、 奉仕 マる、 奉公す ろ。 
(言 佳の） 飯〜 食 ふ。 （よ す) 附き從 ふ。 （God) 神丨こ 事へ る、 禮萍私 仕 マろ“ より） 善を 行 ふ、 
德な行 ふ。 （the  devil) 惡蹵丨 こ 事へ る、 （と は） 悪事な 爲 す。 （ one，s  country) 國 家 | 二 
事へ る。 (とは） 盡す 、貢献す ろ。 （ mankind) (人類の） 爲も 岡ろ。 ( one’s  friend) 友人の 
爲な圖 ろ、 爲 丨こ盡 す、 盡 力す ろ。 （ a company  at  dinner  ) 給 fi •すろ。 （ an  office,  a 
school, a church,  etc. ) ( 何 處丨こ ）職〜 奉す* 〇 0(  the  hour  ) (時勢 丨こ 事へ ると は） 
日 和 見 4 •する 《 man  can  serve  two  masters. 二君  l こ 事へ 雖 し 〇 I would 

do  anything  to  »crve  you  ( or  your  sake  ) . 君の 爲 5, ら何 5、v) と。 He  has  served 
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his  generation. 現代 丨こ 貢献 して 店る。 The  lesser  should  servo  the  greater. 小は 大 1 こ 
從ふ 可し。 One  is  well  (or  ill ) served. 部下の 者* が奸く 働いて 好れ ろ （又は 突れ^ 〇〇 
❷ （an  office  ) (役;^) 勖 めろ 〇(  an  apprenticeship  ) 年期〜 勤めろ、 勤め上げろ。 
(a  sentence) 宣告 i こ 服す る 、服役す る 0 (one’s  time) (徴兵 I こ 出て、 又丨 i 懲役 1 こ 行 
って） 滿期 服役す る 〇( 又 徒弟 5、 どが） 年期な 勤め （上げ） る 0 IIe  has  S-rVe<l  ( 0Ut) 
( fnU  ) time. 滿期 服役した。 （又 U) 年期 も 勤め上げた。  ❸ （one  how?) 

(人な 如何 丨： ） 遇する、 扱 ふ 〇(  one 丨丨丨 ） 酷い 口 丨こ逢 U せる 〇(  one  right  ) 當然の 罰 
5、 り。 （one  out) 意趣な 返 マ 、復讐す る。 （one  a trick  ) 人 丨こ惡 戯〜 すろ、 一杯 食は 
せろ。 SeneO)you  risut ! 好い 氣味だ (そ ら见 ろ)。 〇 ( a gun  or  a battery) 
(大砲 な) 扱 ふ、 操縱 する 〇 The  Japanese  guns  are  well  servert.  f] 本 軍の 砲 負 好し 
$ 大砲の 操縱宂 し）。  @ ( one’s  purpose  — one’s  turn  — one’s  need) (物が） 

間に合 ふ v お 役 I こ 立 ハ、 御用 I こ 立っ。 （ the  purpose  of  a weapon  ) (杖が 武器な どの） 
用な す h 〇(  one  for  or  as  a weapon  ) (武器の） 用な する、 代 丨丨 1 丨こ 成ろ。 （tw0  ends) 
一擧兩 得。 （some  private  ends ) 內證 事の だ し丨こ 成ろ。 （one  in  stead  ) (藝 などが） 
お 役丨こ 立っ、 S な 助 ける。 （ onese 丨 f of  = avail  oneself  of — an  occasion  ) 會 
ふ どを) 利用す る 〇(〇的=心） 間 丨こ合 ふ、 お 役丨こ 立っ、 祺 足ろ c(  to  do  something  ) 
(何々 する 丨 こ） 足る、 助ける。 Enough  bread  to  serve  a regiment. 一 聯隊 I こ も 間 丨こ位 
ひさう も 位の 麵趨。 Sucli  excuses  will  not  serve  yon  (= 心）. そんる、 言譯 It 缺0  f こ。 
Nothing  would  serve  him  (= 心) but  an  immediate  answer  即答 ’i •聞か けれ IX 

ミ、 ら ぬと 言った。 This  fact  serves  to  show  that  lie  is  honest. 正直 $、 事な 證 する レ 
足る。 Indiscretion  sometimes  serves  one  well. 馬鹿る、 眞似 お 役丨こ 立っ 事か存 る。 
I will  make  it  serve  my  purpose. 間 l こ 合 は t£  ろ 0 © ( dinner  or  supper  ) 

(食事 V) 供す る、 出す 。（ such  and  such  dishes) (料理;^) 調進す ろ 。（〇 ut  meat  or 
fish) (魚 もど 40 分ける、 配る、 ㈤。 （out  rice) (飯を） 盛ろ、 装と、 っけろ。 （out  wine  ) 
(酒^ 〇 注ぐ。 （ out  rations  ) (兵糧 ) 渡す 〇(  out  medicine  to  the  poor) ( 齡) 
施' f c(  up  so  many  dishes ) (幾 品） 猎丨こ 上 ほ ろ 、出 マ 。( food  on  a plate  — in  a 
dish) (皿 丨 こ） 盛ろ。 （fish  with  sauce ) (何 丨こ何 附 けて 出す 0( one  to  meat  or  fish ) 
(人丨 こ 何〜） 進める 、取って 川す 0 IH*mer  is  served. 御飯が 出來 ましす こ。 This  dish 
.must  be  served  up  liot. 此 料理 丨 t 熱い 內 I こ 出す。〜 [ ’】’he  guests  are  ] Served  to 
order. 御 註文 お好み 次第。 To  serve  one  wilh  the  same  sauce. 让返 しな マる。 
❼ （a  family  with  fish,  vegetables,  grocery,  ctc«,) (商人が 何な) ffi 給す ろ、 納める。 
(D  [法律] ( one  with  a writ  — a writ  on  one  ) (令狀 ふ ども) 送達す ろ (/  a warrant 
on  one) 逮捕 命令 〇 ど） な 送達す る、 逮捕 マる。 （an  attachment  on  one) 財 產差押 
命令 > 送達 する、 財 產も差 押へ る。 （a  notice  upon  a tenant ) 借家人 丨こ店 立を 命す る • 
© [庭球] (球な) 投げろ。  OB  ( a mare  with  a stallion  ) (此 馬 丨こ牡 馬 40 掛けろ • 
m [航海] ( a rope,  etc. 、 CM の 靡瘵も 防ぐ 爲丨こ 帆布、 糸 もど I こて) 卷 く、 卷被 マろ • 
[自動] 东公 する、 給仕す る、 服珞 マろ、 服役す ろ 〇(  at  table) 給仕す ろ。 （in  the  army) 
徵兵 I こ 出る、 兵役 丨こ 就く、 服役す る。 （丨 n the  navy  ) 水兵 j こ 成る、 海軍の 飯を 食 ふ。 
(in  the  ranks) 兵卒な り。 （ with  the  colours) 現役 豸、 り 0(  before  the  mast) 平の 
水夫ん り。 （ under  a general  or  an  admiral ) (f 隹 の) 藍 下な り。 ❾ （ = 心 一 well 
or  ill  ) (物が ) 間に合 ふ （合 (む:)）、 お 役に立っ （立す: 〇)、 用 i： •立っ 〔立たぬ） 、事足る 
(足ら わ）。 （潮の） 都合 好 し。 （機會 が；! 有ろ 0 I’ll  do  it  when  opportanily  series 
一 ns  occasion  serves. 都合 次第 i: ( しよう)。  As  memory  serves. 思 ひ 出し 

次第 l:( し ようす i： ど ）〇  ❸ （for  or  as  a weapon,  etc. ) (武器 ふ どの） 用〜 すろ、 


代用 丨こ 成る。 [名] [庭球] (誰の） 投球 番。  「同 固 人。 I 

SeKvia  (サ 心ヴ イブ） [固 名] (土 耳 古の 隣國） セル ビヤ。  一/ vian 【形、 名】 同國 の、 i 

Service  (サ 心ヴ イス） 【柚 名] (人 や 事 I こ ） 什へ ろ 事、 奉仕、 奉公、 勤務、 服務、 服役、 御用。 
To  so  out  to  service  -—go  into  service. 奉公 1 こ 出る 0 To  take  service  (with 
a master ) — cuter  one’s  aervice. (何 處 | こ） 奉公す る。  To  take  a man  into 

one’*  service. 雇 入れる。 To  be  iu  one’s  service. (言 隹丨 こ) 事へ て 居る • To  be 
iu  governmeut  service. 它途 1 こ 就ぃて 居る。  He  is  travelling  abroad  in  the 

service  of  the  government. 御用で 洋行 して 居る。  To  be  in  service  — out  of 

scrrice. 奉公 して 居る 、奉公 して 居 ら わ。 To  dismiss  (disclinrffe)  a man  from 
one’s  service. 暇^; •出す。 To  be  ou  service  — iu  active  service. 現役 もり 、從 
軍 中 0 If  you  wish  to  read,  my  library  is  (heartily)  at  your  service  一 I place  my 
library  at  your  service. (本が 讀み 度く ば藏 書な） 御用 立てろ。 I shall  be  at  your 
service  in  a minute 直さ 1 こ 手が 明きます (_ 用 も 伺 ひます)。 I am  one  A.  B.,  at  yonr 
service •拙者 (て （誰某と 申 マ 者）。 Military  service. 兵役。 Exemption  from 
military  service. 徵兵 免除。  To  be  liable  to  military  service. 徵兵 適齡。 
Feudal  service. (封建時代の) 課役。 Menial  service. 賤 役。 Yeoinan’a  service. 
一朝 事 もる 時の 報 公 0 He  (it)  has  seen  service. (從軍 しす: 事が 有る の 意味よ リ ） 
經驗 わり 。（着物 ふ ど 名、 ら） 隨分御 奉公 して 居る （切れて 居る）。  Wis  Majesty’s 

Service. 御用 郵便物 （O.H.M.S. と畧 す）。  ❷ 【柚 名】 お 役 i こ 立つ 事、 貢献。 

To  render  ( one  ) scrTicc. 盡す （貢献す る)。  To  proTC  of  service  (to 

one’s  country  ). 御 役 1 こ 立つ。  I shall  be  happy  to  be  of  ( any  ) service  to  you. 
何なり とお 役丨こ 立つ 力: ら幸 ひです。 ❸ [普 名] (人の 爲 1 こ盡 す） 友誼、 （人 丨こ賴 む） 用、 
用事、 用達し。 To  do  one  n serTice  ( = a favour  or  a kind  office). 友 |S 4 •盡す (世話 
なする）。 I want  you  to  do  me  a service. 君 丨こ賴 み 度ぃ 事が 有る (一つ 用；^ 達して 吳 れ）。 
〇 [槪 して 馥數】 (人 丨〇 仕へ て 働く 事、 裳 力 0( 又) 働ぃた 事、 功勞 、動 功。 TO  offer 
oue’s  services. (盡 力な 申込 む と は) 志願す る。 I offered  my  services  as  teacher 
of  English. 英語の 先生 丨こ 使つ て 吳れと 云つ す：。  I wish  to  secure  his  services* 

彼な 雇 ひ 度ぃ。 Your  services  arc  needed. 君; V 雇つ て 置かな けれ 丨 て5、 ら W( 用が 
有る )〇  We  must  dispensa  with  your  serTices. (遺徳 乍 ら) 解雇 しな れぱ 
ならわ。  He  cxas：greratcs  fills  own  ser%ices. 大層 自分が 功勞の 有る 樣な 事〜 
云つ て 居る (働きぶ り する)。 Your  services  shall  be  rewarded. 汝の 功;^ 賞さん。 
In  reward  for  一 in  reco^uitiou  of  一 in  cousideration  of  一 one’s  services. 
功^ •論じ • Distinguished  sci-Tice. 勳 功。 ❺ [槪 して 馥數】 い respects、 (敬意 
な 表する 爲 の） 傳 言。 Phase  sive  your  father  my  service(s). 何卒 お父樣 i こ 宜しく 0 
© [集 名] (政府の) 部內 、(何〉 部。 (公共 交通 運送な どの) 業務、 (何) 槳。 CiTil  service. 
行政 部 • The  ( fitflitius  ) service ••軍務 部 （陸海  IMplomntic  service. 

外交 部。 Secret  service. 秘密 探偵 部。 The  preventive  service. (密商 防止の） 
海岸 资衛部 《 Men  in  the  service. 部內 の 人々  „ To  gvoxt  old  ^ and  grrny  ) 

iu  the  service. 部内 丨こ 在りて 老功;^ 镜 L、。  Th©  Nestor  of  tli©  gervice. 

部 內の最 老功 者。  Railway  service. 鐵道 業。  Steamer  lcc. 汽船 業 • 

0 (禮 拜泰 仕の 意味よ VJ  )螬珲 式、 （何) 式、 （何) 祭。 (: -book  ) 祭典、 祈禱 害。 : Divine 
service. 禮拜 式。  service. 結婚式。  Bui.inl  service. 葬式。 

Hemorinl  service. 招魂 祭。  O ( 瀬戸物な どの） 器具 一式。 Tca-servicc. 

茶器。 mmiei^enrice. 食器.  © [法律] (of  writ) (令狀 などの） 送達. 
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dD 給水 。（ -pipe) 給水管。 CS3  [庭球] 投球、 投球 费。 

S 各 rvlce-a-ble  ( サ心ヴ ィサプ IP) [形】 （to  one  ) 役 I こ 立つ、 間 I こ 合 ふ、 調法 5、( 人 又は 物) • 
(殊 I こ） 持ちの 好い、 實 用向きの、 德 用向きの (着物 ふ ど ）〇  — しけ [副】 同上 丨 こ。 

Ser-vi  ette/  ( サ 々ヴィ エッ ト） [名】 {^table-napkin、 食卓の 布巾、 口试。 

Servile  (サ〜 ヴァイ: 5P  = サ 〜ヴィ 亦） [形】 奴隸 の。 （より） 奴隸の 如き、 卑しき、 卑屈 5、、 
卑劣 も。 （spirit) 卑屈 S、 耩 神。 （creature) 卑屈 漢。 （ imitation ) 人の 垦所な 模範と 
せす して 妞听 まで も眞 似る 事。 （丨 mitator) 同上す る 人。 （丨 etter  ) 發 音;^ 助ける 母 昔 
(例へ  I て 一 hate,  late  5、 どの  “e”）0 ❷ （to  avarice  or  gain) (慾 5、 どの） 奴隷と} 
Ser  viKi-ty  (ザ… ヴィ T ティ） [名] 同 上なる 事。  L なれる (人）。 一丨 y [副】 同上 丨こ 

Servi  tor  (サ心 ヴィタ々） ^servant) [詩文] 從 者、 從锘〇 

Servl-tude  (サ 心ゲィ デュー ド） [名] 奴隸 たる 事、 奴餵の 身、 服役。 Pe 如、 1 swvitmle. 

懲役。©  [法律]. 地 役權。  「出づ ろ） 開門の 呪文。 （より一 雛關 などの) 通 券。'^ 

Ses'a -me  (セ サミ） [名] [植物] 胡麻 （ごま）。 °i>eu  sesame.  (“Arabian  Nights”  より） 
Session  (セッション） [名] (議會 もどの） 開會 。（法廷の） 開廷 0 嫩 ions- 

[英 國] 四季の 巡回 法廷。 ❷ （議會 ふ どの) 開會 期。 To  be  i»  session. 丽會期 中 d 
TEie  opeisins：  (closing)  ol*  I lie  session. 開會 (閉 會） 。❸ （或 大學 の） 學期〇 
Set  (セット） 【他動】 [無變 化] (Lay 丨こ對 し — 車 子、 椅子、 ラン フの樣 な 物 4 •立て、） 
fl< 、据 系る、 （人 も） 坐 らぜ ろ、 立たせ 六。 （the  table) 食卓 も 直して 食事の 支度 すん 
^Tiiairs) 椅子を 据 表る。 （ a guard  — a watch) 番兵^ •置く、 番人 4 •附 ける、 張番 
させる。 （ a hen  — eggs) 此鶴丨 こ 卵； V 抱かせる 0(seed  — plants) 植 表る 0(  a razor) 
弟!) 刀な 合は せ る 〇 ( a gem  一 a diamond  or  a ruby  ) 寶 石 な 嵌め る 〇 ( a broken 
bone  or  le^  一 fracture  or  dislocation 、 骨〜 接ぐ 〇(  a clock  or  a watch) 時計 
〜合  ltt£  る。 （ one’s  watch  by  the  midday  gun  ) 午砲 1 こ 合は せる 〇(  the  alarum  ) 
目覺 し^? 仕掛ける c/  a telescope  or  a microscope  ) 望遠鏡 （名、 ど） も 目 丨こ合 U ぜる〇 


(a  trap) わ 5、 も 掛け る。 （ a sail) 帆な 掛ける。 ❷ 極めろ v 定めろ 〇〔  the  day  or 
the  hour)  Bf 〜 定める 、指定す る 〇 ( 讣 e fashion) 流行の 魁〜 する （の U 上流 社會 ）〇 
( the  pace) (響 導が） 步 調〜 定める 〇 ( an  example) 手本〜 示す、 模範と 成る 0 ( an 
examination  paper) 試驗 問題〜 出す。 ❸ (軟 かい 物な） 固める。 ( milk) 牛乳 (など) 
-も 凝結* d：  L む。 （co 丨 ours) 繪具 （ふ ど）〜 留める 〇( the  wheels) (锖び 着いて） 車輪が 
廻 は らもく ふる 〇(  one’s  teeth) 齒〜喰 ひ しば る、 切齒 する。 （ one’s  countenance  — 
one’s  eyes) 顔 や 眼を 固める。 （a  boy’s  muscles) (運動が） 筋肉 も 固 く マ ろ “one’s 
charac 丨 er) 人格な (變ら ぬ 樣 1こ） 定め; S0(game) (獵犬 “setter” が） 不動の 姿勢な 


取って 鳥の 居所な 敎へ 〇 。 1 went  at  it  witSi  set  teeth. 大 決心で 事に 當 つす こ。 


© [動 名 熟語] To  set  eyes  on  anything. (何が) 目 l こ 付く 〇 I never  set  eyes  ou  his 
like. めん ミ、 人を 見す: 事が 無い。 We  shall  never  set  eyes  on  his  like. あん 落、 人は 
二度と 見ら れ 《 〇 To  set  lire  to  a house •家丨 こ 火な 放つ （放火す る）。 To  set  foot 
on  the  ground. 大 J 也ん 踏む。 'Vlien  you  are  seasick,  you  feel  well  as  soon  as  you  set 
foot  Oil  land. 船 醉は 大地を 踏む と 忽ち 癒る。 1 Ie  never  set  foot  on  foreign  soil* 
外國の 地を 踏んだ‘ (海外へ 一步も 踏み出 した 事) が 無い。 I never  set  foot  Irt 
thishouse  again* 斯ん ミ、 家 丨こ丨 1 二度と 足 踏 もせぬ。 To  set  sail. 出帆 マる 0 Our 
ship  will  (we  shall、 set  sail  for  the  South  on  Monday. 南洋 丨こ 向け 出帆。 I »et  store 
by  liis  friendship, 彼の 友情 か 重ん する （彼 は 大事な 友人 だ）。 ❺ （ one  person  or 
thing  against  another) (甲な 以て 乙の) 向 ふ も 張る。 （character^ against  genius ) 
(仁と 智〜) 對照 する、 比較す る。 （one  friend  against  another ) ( 甲な して 乙 な) 憎ま 1立、 
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(二人^?') 離間 tf  しむ。 （ oneself  against  一 one’s  face  against  — a scheme,  etc. ) 
計畫 (5、 ど) 1 こ反對 する。  I set  myself  ( my  face  ) .gainst  ^opposed')  the 

measure  from  the  first. 始め か ら其 處置丨 こ反對 しす ： 〇 Her  people  are  ( dead) 

set  ng^uinst  ^opposed to)  the  match. 內の 人達は 緣談丨 こ （全然) 反對 だ〇  Nothing 
can  be  set  against  the  pure  joys  of  humble  life. づ 、生の 歡樂丨 こ 比す 可 き 物 無し。 If 
she  is  beautiful,  the  other  is  clever  一 you  may  set  the  other’s  cleverness  ag：aliist  her 
beauty. 乙の 才 も 以て 甲の 美 l こ對 して 向 ふな 張る （甲が 美 l い 代り に 乙は 才子た つ〇 
❽ ( a person  at  ease  ) 安心させる。 ( one’s  heart  or  mind  at  ease — at  rest ) 安心 
マる。 （ a prisoner  at  liberty) (捕虜 40 解放す る、 釋放 する 0(  one’s  life  at  nothing  ) 
生命‘ 輕ん する、 鴻 毛の 輕 きに 置く。 （one’s  authority  at  naught) 命令 (もど)^ •無視 
すろ、 蔑 （ないか •しろ） 丨 こする。 （ one’s  advice  or  opinion  at  defiance ) 人の 意見 (など) を 
蔑 I こする、 構 はぬ、 聽か 痛。 （people  at  odds— at  variance  ) 離間せ しむ。 （a  person 
at  the  head  of  affairs  ) 宰相 丨こ する。 （ her  cap  at  a man  ) 女 It 男丨 こ取リ 入らう として 
ti 子〜 する か Take  care  ! She  is  setting：  lier  cap  at  you. あの 女は 君丨こ 下心が. 有る の 
た •から 用心し ろ。 © (a  dinner  before  a person) 御馳走 も 出す、 供す る 0(an  object 
before  one  ) 志な 立てる d ❽ （ a watch  by  the  middav  gun  ) 時計な 午砲 丨こ合 
U せる 〇 ( people  by  the  ears  ) (人 丨こ摑 み 合 ひなさせる の 意味よ リ） 離間 せ しむ。 
( much  by  一 store  by  一 anything ) 重ん する、 珍重す る。 （little  by  — light  by  — 
anything  ) 輕ん する 0 © ( a mill  in  motion  ) 運?！ せ しむ〆  a machine  in  order  ) 
整1 すろ 0(  the  table  in  a roar) 滿座 などつ と 笑は せる (お 太皴 なす ろ)。 dD  (a  house 
or  a ship  on  fire  ) 火災 も 起 ハ •さ せる、 （主格の 砲擊 客、 どの 爲丨 こ） 火災〜 起こ マ 0 
( the  Thames  — the  river  — on  fire  ) Q 醒 しい 事 4 •して 世^ •驚かす 0(  a project 
on  foot  ) 計 畫な起 マ 0 ( a book  on  edge  ) , 本 〇 どの if な 薄い 物） も 立てる 〇( 
teeth  on  edge  ) 齒も 浮か マ、 （主格の 爲丨 こ） 齒が 浮く。 （ a price  on  anything  ) 値段 
な 定める、 正札な 附 ける。 （a  price  on  one’s  head) (お 尋 n 者な どの) 首 l こ 懸賞す る。 
(a  value  on  一 a high  value  on  — one’s  opinion  ) 尊ぶ、 重ん する、 尊重す る。 
(too  high  a value  on  one’s  speciality,  etc. ) 己が S 問 （など) 丨こ 重％ な 置き 過ざる。 
(one’s  heart  on  gain， etc. ) 金儲け （答、 ど） 1 こ 執心す る。 （ one’s  hopes  on  a man) 
人丨こ 望みな 屬す S 。 （ her  affections  on  a man  ) (女が） 男 I こ 思 ひな 寄せる。 （ one’s 
choice  on  a person  ) あの人と 心で 定める • （ one’s  reputation  oh  the  result' — 
one’s  life  upon  the  chance  ) 名 譽 、生命 （客、 ど） 4 賭す る。 （a  dog  on  a stranger  ) 
人 1 こ 犬な け しかけ る e(  a king  on  the  throne  ) 王〜 立て ろ 0(  a man  on  his  legs  ) 
轉んた •人 も 起こ I 弋 遣る、 病人 も 癒して 遣る。 （より） 回 復乜 I む。 （a  person  on  his 
way) 人 も 見送つ て 旅立た tf る。 f one  on  ths  right  way  ) 璜 生 （など） 丨こ 正道 （正し 
い 方“ もど •敎 へる、 指導す る 〇 ( one’s  foot  on  the  enemy’s  neck  ) 敵な 負かす。 
(eyes  on  anything) (何が） 目 | こ 付く。 （foot  on  land) 地な •箔 む。 A subscription  is 
tiet  on  foot. 寄附 金 (義捐金) な 募集す ろ。 lie  is  an  outlaw,  with  a price  (set)  on 
his  head. 首 I： •懸賞 附 さの 法外 浪人。  （®  ( a man  over  anything)  (A 4-) 

きとす る 〇( one  over  the  land) 宰相 丨 こする 0( a minister  over  each  department ) 
各 笞し大 i な $ く。 He  is  set  over  us. 彼 U 我等の 長官。  ® ( one’s  hand  to 

ian  undertaking) 着手す る。 （ one’s  hand  to  a document ) 署名 する 0(  one’s  hand 
land  seal  (o  an  instrument  ) 署名 調印 彳る 0 ( oAe’s  seal  to  one’s  thoughts  ) 
贤行 I こ 依つ て 取消 L 雛き 亊赏 とする 0(  one’s  shoulder  to  the  wheel) 偎發 すろ。 （ pen 
to  paper) 筆な 執ろ。 （ spurs  to  a hox^  ) 馬 l こ 拍車〜 入れ 3 、 勵 ます。 （ the  axe  to 


一 1183  — 


SET 


the  root  of  an  evil ) 病 〇 ど） の极 〜絕 っ、 根治す る。 （ fire  to  a house  ) 火 4 •放っ、 
放火す る 〇( one  to  work  ) 仕亊 1 こ 掛か ら せる 〇(  oneself  to  work  on  a problem ) 
取り掛かる 0(  one’s  wits  to  work  to  devise  some  means  of  escape  ) 智慧〜 揮 ふ、 
苦心す る 。（〇 ne，s  wits  to  another’s) 議 i 命な 彳 る 0(a  song  to  music ) 歌 U 譜 （ふし） 
な 附 ける。 （ things  to  rights) 片付ける、 整理す る 〇(  an  example  to  one’s  interiors) 
下々 の 模範と 成ろ o (the  fiimily  to  crying) 泣き出さ tf る、 （主格の 悲報 もど 丨 こ 接 
して） 泣き出す。 （ the  company  to  laughing  ) 笑 ひ 出させ ろ、 （主格の 洒落な どか 聞 
い て） 笑 ひ 出 IV one  to  thinking) 考へ 出させ ろ、 （主格の 爲 I こ） 考へ 出す 0 Tlie 
sight  of  an  apple  falling  set  Newton  to  thin'king. 林擒の 落ちる の 4 •見て 考へ 出しす こ。 
His  name  is  good  for  anything  lie  chooses  to  set  liis  Imiidto. 此人が 署名 さ へ マれ 
ば 幾 ら でも 融通が 利く  0 Hereunto  I my  h«aml  ami  seal. 署名 調印 マち 亊 
竹の 如 L。  OB)  (a  ring  with  diamonds,  etc. ) (指環る、 ど I こ寶石 40 肢 める 〇 

(a  lawn  with  arms,  statues,  etc.  一 a field  with  flowers,  etc.) (何も 何で)! 

(a  garden  with  trees  and  shrubs ) (庭園 丨こ 庭澍 な) 植 A る、 M 込む 〇 ® 【Factitive 
Construction —— 補言附 他動詞】 卜 To  sc  “ prisoner  free. (捕 慮；^) 解放す る、 
釋放 する。 To  set  birds  free  at  a funeral. な 放す （放 烏）。 To  st>t  a gas  free. 
遊 雛せ しむ。 艾0  set  anything  ri^Iit. 正す、 迫!す。 He  was  mistaken,  so  I set  him 
visit t. 誤解 して 居れ か ら正 して 遣っ た。 A night’s  rest  will  set  me  riSlit. —夜 寝 
れは •癒る 0 Is  that  all ? I will  soon  set  that  ris^it. 其れ丈の 事 5、 ら 好い 漾丨こ 計ら 
はう。 I will  set  you  with  your  father. お 父 樣の方 U 宜い樣 1 こ 執1 J 成さう。 

I wish  to  set  myself  right  with  my  principal. 長货 丨こ對 し て 辯 明 して 置 合 度い。 
To  set  things  straight. 直す、 片附 ける 、整頓す る 0 To  set  a mill  (a-)sroins  — 
set  a machine  in  motion,  (風が 吹いて） 風車^-運 轉せ しむ。 機械 運轉せ しむ 0 

To  set  a club  a-^oiiig  — set  a project  on  foot. 會 4 •起こす 、計 晝〜 起' T 〇 To  sefe 
one  crying：,  langliiiig：,  thinking：,  etc.  泣き出さ t£o、 笑 ひ 出させ ろ、 考へ 出さ 
t£ る、 （主格の 爲丨 こ） 泣き出す、 笑 ひ 出す、 考へ 出す。 To  set  the  comPany  IaitShii.S 
一 set  «ho  tnble  in  a roar  一 set  the  room  in  aw  uproar  ( in  a hnxx  ). 滿 座〜 

どっと 笑は せる （お 太鼓な マる） 〇滿堂 鼎の 沸く が 如く ならしむ。 A bail4il，»  dOS 
sc  is  tlic  whole  street  barlcins*. 一犬 吹 ゆれば 萬 犬。  To  set  dogs  fi^lalinsr* 

犬丨 こ晴嗤 かさ せる。 （Not  a stone  to  ) set  the  rabbits  flying. (平 石；^ 水面 〜 擦ら 
して） 水切り 遊び。 To  set  people  at  odds  — at  Io^geriieads  — at  variance  — 
by  the  cars. 人々 丨こ 喧嘩な さ tf る （離間せ しむ、 離間策〜 施彳 ）〇  set  a Pro3ect 

afool. 計畫〜 起す。  To  set  a rumour  afloat. 風說 4 •流布 ti しむ （云 ひ 振ら マ）。 
To  set  a barrel  abroacli. 權の口  户 if  開け る。 (よ1 J ) To  set  a mischief  or  a doctrine 
nbroacli. 惡戯〜 始める 、新說 も唱 へ出彳 〇 To  set  a ship  sulrift. (錨綱〜 切っ て） 
船〜 流 マ 〇 To  set  one’s  heart  or  mind  at  ease 一 at  rest •安心す る (又 は させる)。 
To  set  a question  at  rest. 議論 (爭 •論る、 ど);^ 止める。 To  set  one’s  life  or  reputation 
at  hazard. 生命、 名# (客、 ど）^ •賭す。  To  set  a prisoner  at  liberty. 解放す る、 

釋 放す る。  To  set  one’s  life  at  noltians：. 身命; V 鴻 毛の 輕き 丨こ 置く。  To  sc* 

tli e law  at  nangiit  — at  defiance. 法律 （客、 ど）〜 無視す る 、蔑視 マる 、更 I こ 構丨エ ゎ〇 
To  set  a machine  in  order  一 sot  a family  in  order. 整 ■[する （璧理 す る)。 To 
sat  a house  or  a ship  on  fire. (主格 〇 砲擊 ミ、 どの 爲 1 こ） 火災な 起 マ 0 ( 

never  ) set  the  TUames  一 the  river  or  stream  — on  fire.  U 醒 l い 事 4 •して 世^? 
驚かす （樣 答、 事は 出來 •ぬ）。 He  sight  of  sour  fruits  sets  my  teeth  on  e<lsre. 酸い 物 


〜見 ると 齒が 浮く。  C©  [Dative  Construction 間 接 0 的 語附 他動詞】 （ one  a 

task ) 業;^ 課す。 （one  a problem  ) 問題 4 •出す 。（〇 ne  an  examination  paper) 試驗 
問題^ •出す。 （ one  an  examp 丨 e ) 模範 文^; ojc して (之 丨こ做 丨て しむ ）〇  C©  [Causative 
Construction  ― 使役動詞】 （ one  to  do  something  ) (人 I こ 何な) させろ。 （ a thief  to 
watch  for  a thief ) 泥棒 丨こ 泥棒の 番^ •させる。 （ oneself  to  = endeavour  to  ― 
solve  a problem  ) ( 何々 せんと ） 努める。  Set  a thief  to  catch  ( watch  for  ) 
ft  <hier. 盜 人な 捕へ さ tf る丨こ U (又 盗人の 番 せる 丨こ は） 盗人が 好し （蛇の 道 It 蛇 ）0 
[自動] (太陽 や 月が) 沒 すろ、 入ろ。 （on  a scene) 照らしつ、 入る、 （on  .a  raging 
battle-field) (何の） 眞 最中  l こ沒 する 0 Ilfis  star  1ms  set •運が 盡^ •す:  0 The  sun 
M®、，er  sets  on  the  British  Empire. 日の 入 らわ國 0 ❾ (軟い 物が) P1 くんろ。 

1 ( 卵 ふ どが） 固 走ろ 。(花が) 實 I こ 成る。 （顔 や 目が） 坐つ て 動か ふく ふる。 （身 餿や人 k 
が) 定まつ て _ らふく 成る 0 ( 獵 犬“  Setter ，， が） 不動の 姿勢 な 取つ て 鳥の 炤 所〜 敎 
へる。 (着物が) 馴染む。©  (潮流な どが 東西 何れへ) 流れろ。 (世の 趙勢 などが 何の 方 丨こ） 
傾く 。（心が) 引 かれる、 あこ がれる。 His  affections  set  townra  home. 故 鄕な戀 し 
がる 0 All  the  current  of  my  being  sc^s  to  her. 心;^ 强く 引かれる （も ふ がれる ）〇 
Public  opinion  is  setting：  against  the  policy. 輿論は 此 政策 丨こ反 尉す る 傾向が ある。 
〇 ( about  a 'task  一 to  work  on  a problem  ) 仕事 1 こ （問題解決 丨 こ） 取り掛かる 0 
© ( upon  the  enemy  ) (敵;^) 攻めろ 、攻擊 する 、蓄 ふ。  To  be  set  upon. 襲 れる 0 
【副詞と の 結合] 自 他動、 AB  C 順。 To  set  iipart  some  funds  for  some  purpose. 
(別 丨こ して 置く の 意味よ ^ 退けて 匱く 、（資金 もど〜 何丨 こ） 充てる。 Settins  apart 
一 setting：  asi<lo  一 the  question  of  expense,... (何の 問題は） 极て置 V、 て。 To  set 
«Si(le  all  formality. 形式な 打捨る 、禮義 （な ど） な廢 して （無 禮講 1 こ する）。 *et 
aside  a decision. 列 決な 取消す。 （又） 裁判；^ 破毁 する。 To  set  aside  a part  of  the 
income. 積 立 てる 0 To  set  back  anything. 逆戾 し | 二す る 0 To  set  by  ( money  ) 
against  a rainy  day. 不幸 （など） l こ備 へる 爲丨こ 貯蓄す る。 To  set  (lown  a load  or  a 
passenger. 下る す。 To  set  doivu  a speech  in  writing. 畨 留める （認 める）。 To  set 
one  down  as  (^  — regard  one  似)  or  for  {=take  one  for^  a fool.  人^ •馬鹿者と 見 

做す (思 ふ)。 To  set  down  one’s  success  to  {^attribute  it  to  ) good  luck. 人の 成功 
を 燒诗 1 こ歸 する 0 To  set  some  fact 一 one’s  views  一 a new  dextrine  一 ^ one’3 

merits. (亊實 な) 述べろ 0( 意見 も) 吐露す る 0( 新說ふ どな) 公表す る、 唱道す る。 (人の 
長所 5、 ど 4) 述べ立て 、賞め る 0 To  set  forth  — set  forward  set  out ) on  a 

tour. 出發 する。 To  set  forward  ( = put fonuard ) a friend  in  the  world. 人; ^ 引 
立てる。 The  tide  sets  in. 潮が 差す。 A tide  of  fashion  sels  in. 流行が 寄 tf  來る • 
The  rainy  season  sets  in. 雨期 (入梅) 1 こ 入る。 Winter— the  cold  weather 一 sets  in. 
寒に 成ろ。 Evening  sets  in.  pg  く 成る。 Mortification  sets  iu. (貧 傷 ふ どが) 壊 S 
(えそ） 狀態 丨こ陷 る。 To  set  olT  a person  to  advantage. 较貌 （5 •ど） な 引 立た t£ る • 
A dark-coloured  dress  sets  off  a fair  complexion.  色の 白い 人は 黑や 紐が 引 立つ。 

To  set  off  a merit  a^aiust  a fault. 長所で 短所；^ 埋め 合は す。 He  has  some  ( no  ) 
merits  to  set  off  as：niust  his  faults. 短所〜 埋合 はせ ろ 長所が 有る （無い）。 To  set 
off  a clause  by  a comma. 句切ろ。 To  sec  off  (=/^/  off、 fireworks,  f 火(5, ン .Vy 
打 上げる 0 *To  set  off  (^r=sii  otii')  on  a journey  出發 する。 To  set  one  on  to  acts 
of  violence •勵ま マ、 敎唆 する。 To  set  out  rice-plants •植付ける （田植 表すろ）。1 To 
net  out  one’s  views. 述べる、 公表す る。 To  set  out  treasures. 飾り立てろ、 見乜 開かす 4 
To  set  out  on  one’s  travels. 沒遊  | こ 出掛ける （出發 す る）. To  set  to. 
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S 合 ひ （又 U 論判）〜 始める。 To  not  people  tos：etl»cr  by  4he  ears. 人丨こ 喧嘩 
させる ^ 離間せ し む ）〇  To  set  iip  — a statue •銅 像 （客、 ど) 4 •述 てる 0(  a house  ) 

世帶 4 •持つ。 ( a store  ) く。 ( a notice  ) 搵 示す ろ 0 ( a shriek  ) デよ 嗚な上 if る 。 

(a  theory  ) 新說〜 立てる 〇(  type  or  manuscripts  ) 活版; V 組む。  To  s©t  one  up 

in  business. 開店 （開業） さ せろ 0 To  set  up  iu  business. (自分が） 開店 （開業） する。 
To  set  up  一 for  oneself  一 on  oaie’a  own  account,  獨立 I こ商寶 〜 始める • 

To  set  up  ns  a physician. 醫卷 の 開業す る。 To  set  up  for  a gentleman. 紳士 〜 氣 
取ろ。 To  set  up  for  a critic. 批評家^ •以て 任す る。 To  set  up  for  a scholar  — 
net  up  for  learning  學 者ぶ る。 A good  niglit’s  rest  will  set  you  up. 一夜 寝れ l て 
癒ろ。 lie  is  trying  to  ffet  aet  mp. 病氣 4 •癒 さ うと してん1 i る • To  be  set  with 
( or  in  ) any  article. 品物の 備へが 有る。 

Set ト ット） [過去分詞より 出づる 形容詞] (闪 まつて 動か^ 〇 の 意味より) (eyes  or  look) 
坐丨 t つす： 付 さ （又は 顔 付) 。（ teeth  ) 喰 ひ L 丨て つむ 齒 〇 ( machine  ) 据 付けの 機械。 
(purpose) 定めす: 胸。 （phrase) 定ま り 文句、 成句。 （forms  of  prayer) 規定の 祈 
牆 文。 （speech) 用意 しれ (切 口上の) 演說。 （time) —定の 時。 （fair) (夭 候の） 快晴。 
To  do  anything  of  set  purpose. 賠 とする （故意 1 こ マ る）。  To  go  at  anything 

with  set  leelli. (成功 せれは •止乏 わ） 大 決心で 事 丨 こ 常る。 0 頑固な （人）。 强 情豸、 
(風な ど） 〇❸ （何ん す i) 出 乎の、 姿 2( 負體 5、 ど）。 He  is  a thick-set  man. づん ぐり 
l た 人。 eyes •引 込ん た •眼。 lie  is  a well  man •直立 姿勢の 好い人。 

0 【叙述 形容詞] ( Be  s — on  riches,  etc. ) (金儲け ミ、 ど 1〇 轨心な リ 。 

Set  〇ッ 1、） [名】 （道具 もどの） 一と 紐、 一と 揃 ひ、 一 -0(of  three) 三 幅 對〇(0デ features) 
口 鼻 立ち 〇 (Of  teeth  ) 齒 並び 0 ( of  eggs) —と 腹の 卵。 （of  exchange  — of  bills  ) 
龃 手形 o A Ket  of  instruments. 一組の 機械。  © (人々 の)# 間、 淳 中、 Q 何) 座。 

A set  of  politicians. 一列の 政治家。 Jones  anil  his  set. (誰) 連。 ❸ ( of  tide  ) 
(潮の) 流 れ、 方向。 （ of  one’s  mind) (心の) 傾 さ、 傾向。 （ of  public  opinion) (輿論 
の） 趨勢、 日1 勢。  0 ( of  one’s  head) 首附き 0(of  one’3  eyes) 目 の 上り 下り。 

(より —— 物の） n ち •れ 工合。 ©(日月の 5 入り。 @ (獵 犬‘‘  Setter  ” の） 徂ひ 、不動 
の 姿勢。 To  make  a dead  set  — at  game  一 at  a man. 不動の 姿勢： 取つ て祖ひ 
• を 定める。 （よ^)) 議論、 嘲弄 （など） して 無二無三 1こ 攻め立てる。 © (稻も どの)®* 
Set- [複合 詞】 （.back) 逆戾 C。 （.down  =以ん#) 斷然 たる 拒絕 、肘燄 砲。 （_off  to  or 
against  some  faults ) 埋 合せ。 （又) 引立て 役。 （-out) 出發 、始め。 （又 物品の） 見せ 開 
か tc(-square) 三角定規。 （ ) (拳鬪 もど の) 勝 貧。 （ .up ) 直立 姿勢 (の）。 
Set-tee/ ( セッティ ー） [名] 雨 端 丨こ射 突の 有ろ 長椅子、 催合 椅子。  「尻押し ^ 

Set’ter  (セ ジタ v) [名] Set する もの 〇( 殊丨 こ） (所謂） “ Set” マる 獵犬。 （*on) 敎 唆#、） 
Selting  (セッティ シグ） 【名] Set す る 事。 (殊丨 こ） ©(歌の) 樂譜。 ©(寶 石す i： ども 嵌める） 
盡 、（何) 臺 。（より一 建物 もどの) 背景、 W 圍 。(演劇 もどの) 道具 立 • 

Settle  (セット 0 [名】 一種の 長椅子。 

Settle  (セット 冗） [他動] ( the  matter  or  question  ) (事な') 定める、 搔 ^ 〇 〇(  the  day 
or  the  hour ) (時を) 定める、 指定 マろ。 （anything  in  one’s  mind ) 定 める、 決定す る a 
(the  succession,  etc.) (相 續ミ 、どな） 取 極めろ、 確定す;? >0  (a  dispute,  a quarrel, a 
difference,  etc.) (爭ひ 名、 ど〜） 綴め ろ、 調停す ろ、'^;^ 付ける 〇( one’s  affairs) (死 w 
用意 1 こ） 財政 4 •堅理 する  cf  one  — one’s  business  for  one  — one’s  hash  for  ons) 
往生 さ 乜 る 0 One  blow  settled  — sctUed  his  linsb  for  — settled  the  business 
for  一 him  鐵 拳一 つで 行 さ 着い す: ❶ The  matter  is  ( «1S  ) settled  — I Imve  it 
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(all)  settled  up. マっ か Vj  極 まっす こ。 ❷ f a bill  — up  accounts) (勘定；^) 拂 ふ、 
濟 ます〆 accounts  with  any  one) 勘定 マ ろ、 诰玆 する „ ❸ （酒客、 ど〜） 澄ま マ。 

〇 り 澱 (を ど） ま マ。 ( 雨後 日 が 照っ て 地を） 固めろ。 （ 亂 れた國 な） 治め ろ、 銥め ろ、 
鎭定マ ろ 〇 〇 ( oneself  ) (身 落着け る。 （ oneself  in  a chair  — oneself  fop 
a sleep  一-  oneself  to  sleep) 扇體 4 •落着けて （寢 る）。 （ oneself  in  a place  ) 住炕 
も 定める 、定住す る、 （〇 丨 iesslf  in  some  business) 商賣 （も ど） 丨こ 身な 固 める。 （ one’s 
abode) 住 屈 も 定めろ。 The  family  have  been  seliled  in  Tokyo  time  out  of  mind. 
昔から 朿京 住居。  ❺ （新開 國〇 拓硫 する 、萌民 マ 〇 〇 ©(  property  on 

one’s  children,  etc. ) (子供 ミ、 ど 丨こ只 代〜） 贫 けて 遣ろ、 財 牽〜附 ける、 授畓 する。 

[自動】 （ i !i a place ) ( 何處其 處丨 こ) 落 踅1 、 定め •ろ 、住ま ふ、 定 f おする、 永 ft すろ、 
移 注す る、 硝民 する、 W 留す ろ。 ❷ （to  some  work  — down  to  one’s  studies  ) 
路 着いて 勉强 （な ど） する。 （down  fo  some  business  or  married  Jife ) 异/と 落着けろ、 
病な 固める 0 Then  he  marrietl  and  settled  down •そ れか ら_ な實 って 為 > 
固めす:。 0 ( down)  (E が） 靜ま る。 （天氣 が） 固ま る。 （騷 動な どが） 鎭 まろ 。（飛んで 
居た 烏が 地!：） 下’ 0 る 、（樹 i : ) 止^: る 。（酒が) 澄 む 。 (をり が) 灘む 。(船 が） 次第 丨 こ 沈 む 。 
(家 や 壁る、 どが） 落 •るむ、 下 がる。 ( into  shape) (事が） 纒 まる。  〇 ( upon  a plan  ) 

決定す る。 （cn  a successor  — on  some  one  as  successor) (後繼 者な どな） 取 極めろ、 
確定す 〇 〇 @ ( 叩 ） 勘定 マ 〇 、淸 算' £ ろ 0 © ( with  one’s  creditor  or  enemy  ) 
勘定す る、 淸 IT- する。 （よ り） 復 tf マる、 怨みな 喑 す/ f0r  one) 人 i こ 勘定な 拂 って 遣る。 

Settled  (セッ'！' 冗 卜つ [形】 定まっ た、 一定の。 (: 勘定 啬丨 こ記ぜ ば） 勘定 濟。 〔order  or  state 、 
鎭定 、平定。 （ habitation  ) 定住。 （weather) 快晴。 （ estate  ) 終扃 借地。 A man 
of  ( cr  witl&out  ) settled  cosivici  ions. 定見の 布る (無い) 人。 

Set’tle-ment  (セジ 1、$ ノンり [抽 名] Settle する 事。 （殊 丨こ）  ❷ （事件の） 落着、 結了、 
決定、 確定。 Aniieab!e  scUlement. 協定、 協商。 Act  of  settlement •[英 國史] 
錢祚祿 例 （王位^ 踐む逝 U 新教 信れ たる 事な 要す）。 ©(親より 子に） 財 產分與 、授 產。 
[普 名】 Settle  る 物。 （殊に） © 殖民 地、 地、 （何) 租界、 （何） 部落。 

Settler  (セット 孑〜） [名] Sctt〗e マる もの。 （殊に） ©殖民 者、 移住者。 ❸ 一遍で 往生 
させる 拳骨、 一言で 閉口 さ セ: る 議論 〇 ど）。 

Sev'en  (セ ヴン） [形、 名] 七っ （の）、 七 時、 七 歳。 （cardinal  virtues) 七德 （即 5 justice, 
prudence,  temperance,  fortitude,  faith,  hope,  cliarity  )0  ( deadly  sins) 七戒 ( pride, 
covetousness,  lust,  anger,  gluttony,  envy,  sloth  )〇  ( wonders  of  (he  world  ) 世界の 
七不思議 c( league  bools  ) (お®  話の） 千里 靴。  T。 be  at  sixes  nn<l  sevens^ 
大混 雑、 紊亂。  一 fdd 【形、 副] 七重の （に）。  —teen 【名、 形】 十七 （の）。 
Sweet  sevciileen.  j|U 十七。 一 teenth 【形、 名】 笫 十七 （の）、 十七 岙 〔目）、 十七 口。 
十七 分 （の 一）。  一丨 i-eth  [名、 形】 第 七十 （の）、 七十 番 （口）。 七十 分 （の 一）。 

一 讣 【名、 形】 访七 （の）、 七？ 丨 K【】 ） 、七日。 七 分 （の 一）。  To  be  i 丨丨 the  seventh 

heam 天へ で む 界る砭 な 心地。  — th-!y 【副】 （理 山な どな 列擧 す ろ塲 合の） 

访七 にに。 一 ty  [名、 形] 七十 （0)o(，one) 七十 一 -first  ) 第 七十 一。 （ -four  ) 
七十 四 丨"]®  ( 帆船 時 代の 標準 龄® 〇 C 

Sev’cr  ( セワ ’~  ) 【他動] ( the  head  from  the  body  ) iU  -J  離す 〇 ( husband  or  wife 
分かっ、 離す 、離 綠 させる c(  a ro[；c  ) PJ  〇 、斷っ c(  connections  or  relations  ) 關係 
ブょ碟 っ 〇 ( connections  with  a man  or  a woman  ) 乎〜 切 る 〇 ( acquaintanceship 
wilh  n }jCison  ) 交 深’‘*  以 っ， 結 交' T 〇 c(  oneself  from  a body  ) 分離する。 

Sev’er  al 〔 乜ヴ〜 :ノ ルリ i [形] (= 而で/プ ） ？ 虫々 の、 抑 v の、 色々 の （植頌 5、 ど ）〇  ©(= "ジ / 
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one  or  two') (一二 もらす) 幾っ い 多 くの。 （ countries) 數ケ國 。（ 丨 anguages) 數ケ 
國の語 （丨 こ 通じて 尼ろ も ど）。 （times) (—二 度なら す） 幾度 U ❸ け separate， 
respective) 別々 の、 各の、 銘 々の、 それぞれの。  They  went  to  il.eir  several 

homes. 銘 々の 家丨こ 歸 った 0 They  went  t5aeil*  several  ways. 銘 々の 行く 方へ 
行っ す:。 Each  lias  his  several  ideal. 各人 そ れぞ れの埋 想 かめる 0 Joint 

ami  several  responsibility. 連帶貴 任。 © (数字 I こ 伴へは •= 心 many  as  — 
幾 ハ) 程 も s で も。 I called  tlircc  several  times,  but  he  did  not  hear  me. 二 敗 も 

呼ん た7^ こぇ 『かっ す こ。 【代名詞】 （ Of  US,  of  you， of  them  ) (-二 もらす） 
幾人 も、 幾っ も。 ー セ [副] 別々 丨こ 、銘 々、それぞれ。 

Sev^r-ance  (セワ ランス) [名】 Sever する 银0  ， 

Se  vere， （ スィ ヴィー ア） [形】 ( with  =洲/  lenient  with— 職、 children  or  students) 
(子供 1こ) 嚴しぃ 、厳格な、 やかましぃ (親る、 ど)。 ❾ （=你ん〇 殿し き、 嚴 重な (試: 驗な ど)。 
やかま U、 (規則な ど）。 （discipline) 規律 嚴重〇  ❸ ( on  = き// ジ "一 one’s 

enemv ) (敵 もど I こ對じ 〇 手厳しぃ、 苛 刻 5、、 酩 ふ( 批評 又 U 批評家 ふ ど) 〇( criticism 
or  remark) 酷評。 Q (and  pure) 嚴:〇 、ろ、 嚴正無 K の （生活 もど）。 嚴淸 もろ、 
嚴淸無 飾の （文體 父は 建築 風な ど ）〇 ❾ 、二 violent、 嚴 しき、 烈しき、 激烈な、 凜烈 
ふる。 （cold  or  winter) 厳寒 (寒氣 瘰烈) “ heat ) 酷暑。 （ pain ) 劇痛。 （fighting  ) 
激戰 “punishment) 嚴罰。 （competition) 烈しぃ 競爭。 —’け 【副】 同上 丨 こ。 

Se  veri  ty  (ス ィヴ エ、) ディ） [名】 Severe  る 事。 

Sevres  (セー ヴ ル） 【固 名] 佛蘭 西の 地名。 [普 名] 同地 產の 磁器、 セ ブル 嬈。 

Sew  ( so  = ソー ゥ） [他®】 [過分 sewed  or  sewn  ] 縫 ふ。 （ in  a patch ) っ さ 當 てる <» 
(on  a button  ) ボタン〜 附 ける。 （ pieces  of  cloth  together) 縫 ひ 合 はぜ る、 はぐ 0 
(up  a rent) 結びな _ ふ up  a wound ) 傷な （幾 針） 縫 ふ。 （up  money  in  a bag 
一 up  money  into  one’s  belt) 金を 縫 ひ 込む o(oiie  up) すっ かり 疲らす 0 丁〇  be 
sewn  he>. 酩酊 して 居る。 【自動] 縫物す る 、針仕事す ろ。  一 【名] 縫物、 
裁縫、 針仕事 “-ma-chYne’） ミシン。  「肥しす る 

Sewage  f スュ ーウィ デ） [名】 下水 汚物 (西洋 丨 こては 人糞 もも 含む）。 [他動】 同上な 以て J 

Sew^er  (スュ ーア 心） [名】 下水、 伏 極。 (外國 1 こては 槪 して) 下水 鐵管 （丨こ 人糞 もも 流す）。 

Sewer  age  (スュ ーワ… レ デ） [名] 下水工事、 下水 設備。 ❷ 下水 排除 法。 

Sex  (セックス） [名】 男女の別、 雌雄の 別、 （男女の） 佳。 Witlumt  dislinctioa  of  «So 
or  sex. 老若男女の 別無く。  All  rallies  and  both  sexes. 貴賤 男女；^ 問は す。 

Tlie  (fair,  gentle,  softer,  weaker)  sex, 女子。 The  sterner  sex. 男子。 She  was 
ilie  fairest  of  her  sex. 絕世の 美人。 

Sex-a-ge-na’rian  (セク サチ •ネー ィ、〕 アソ） 【形、 名】 六十 代の (人)。 

Sex-ag^  na  ry  (セ クサ デナ、) ィ） [形] 六十の 〇(5〇 六十 進の。 

Sex-a-ges^-mal  (セク サチ4 エス ィマ 冗） [形] 六十の、 六十 分の、 六十 進の。 

Sextant  (セックス タン'！、） [名] 六 分圓。 ©六分儀 0 

Sexton  (セクストン） [名】 寺男、 墓 守、 穴 堀 坊主。 

Sexual (セク スュア $ = セク シュア:^) 【形] (男女) 性の、 有性の、 男女 別の、 雌雄 別の 0 
(よ り） 男女 （間 ） の、 雌雄の。 （ organs) 生殖器。 （ desire  or  appetite  ) 色情、 色慾 0 
( Intercourse,  commerce,  indulgence  ) (男女） 交合。 （ se 丨 ection  ) 球 雄 满汰〇 

Shabby  (シ ャッ ビィ） [形] みす ぼら U、、 落 ぶれ 姿の （人 又は 身 装)。 （=gen- 細丨 つ 昔 何 
某 風の、 落 ぶれ 名門 風の、 羊羹 色の 羽嚅 でも 着た （人 又は 姿 もど)。 ❾ 卑劣な、 下劣 も 
(遺り 口 客、 ど）〆 trick) わる じ や れ*  © けち 5、( 奴)。 
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Shackle  (シャック:^) [名】 （一 s) [複 數] 枷 0 せ)、 手枷、 足枷。 （よ リ — of  convention, 
etc.) ( 何の) 束縛。 © [電 氣] (茶 臺) 碍子。 【他動] 束縛す る、 构束 する、 妨害す ろ、 1 
Shad  (ジ ャッ ド） [名] [動物] 鱈丨こ 似て 大に 賞美 さ る、 魚 0 L 祁 蹵丨 こ 成ろ。 立 

Shad’dock  . (シャッド ジグ） [名】 [植物] 朱 _(扣 ん)。 

Shade  0 エー イド） [名] ( Light,  sunshine  I こ對 〇鹽、 （よ vj ) 世 に 知られ^) 事、 
名 I 無き 事。 (-tree) 日 除。 The  mercury  stands  at  90°  in  th©  sluulc. 日 藤で 九十 
度。 l’o  keep  in  the  shade. (日向へ 出す に 日蔭 丨こ 居る の 意味より 表立たす に） 
裏面 丨こ 居っ て 働く。  To  fall  into  the  shade. (人 や國 もどの） 名が 世に出な くもる 
(所謂 影が 薄 く 成る)。 T»  throw  the  others  into  the  shacte  {^ontshiiu  others). 
他 も して 顔色 無から しむ。  To  rest  under  the  shade  of  a tree. 樹 蔭で 想 ふ。 

❷ [複 數] ( — s of  night  or  evening) 夜陰。 ❸ 【複数】 （ 一 s of  humble  life  ) 
窃賤の 身、 閑居。 © [繪 書] (明暗の） 暗 〇( 又 西洋 $の） かげ、 li •かし。 To  paint  or 
describe  without  shade  ami  liffht. (明暗の 無ぃ 繪の 意味よ り） 變 化の 無ぃ、 單調 
な 記# (ミ、 ど）。 ©(ほ •かしの 意味よ り） 色 合、 濃度、 湓淡 。（よ り） 强 弱、 程 合、 差異。 
(よ り） 淤 細、 心 持 (濃ぃ もど）。 All  shades  of  red. めら ゆる 滇 淡の 赤^  The 

so-called  synonyms  often  express  delicate  shades  of  meaning. 声 味の 密な强 弱 
To  express  a shado  of  mcaninsr. 或 程 合の 意味。  People  are  of  all  siuiUes  of 

opinion •人々 の考 (i 千 差 萬 別。  The  colours  should  be  a shade  li^liter  一 

» liSTliter  slsadc  of  the  same  colour. 色^? 心 持 薄 く マる。 I feel  a shade  better 
to-day •今日は 少 し 快ぃ 方。 © ( of  Homer,  Confucius,  etc.  ^ (死者の） 靈 、靈 魂。 
(より） ❼ [複数] 冥土、 黄泉。 To  go  down  into  the  sha<les. 黃 泉の 客 ミ 成る 。 
❽日 除、 日 覆 (の 類)。 Suu-sliaae. 日傘。 Lamp-shade. ランプの 笠 
Shade  (シエ ー イド） 【他動] (樹 か-家の） 日 除丨こ 成る、 暗く する。 （ランプに） 笠〜 掛ける。 
(光 る 物な) 半ば S ふ。 (怒 色が 顔 40 曇 らす 。（  one’s  eyes  with  one’s  hand  or  a fan') 
(扇な ども) 翳 (かざ） す • ❷ [絵 窗] 蔭な 付ける、 ぼかす、 隈取る 0 Shiuliiis •描 蔭 法。 
【自動] (off  into  yellow,  red,  etc.) (始め 黃き丨 こ 成っ す: 紅葉が) 次第 丨こ變 じて （赤丨 こ） 
成る。 (樣丨 こ） 次第 次第 I: 變 じて (何 丨 こ) 成る。 

Shad’ow  (シャドウ） [名] (射しす こ) 爸 、也 法師。 （より） 影の 如 さもの、 蹈か ももの。 (人の） 
ふ し y んち やく  又 鏡な ど I こ 映ろ ） 影像。 To  cast  a shadow. 影 4 •射す 0 May 
youi-  shaaow  never  grow  less  ! 益々 御 繁榮な 祈る。  To  catch  at  Bliadoivs. 

雲’' t* 適む (I ' •相  m) 。 1 here  is  not  a shadow  of  doubt  — wilhont  a tbaclow  of 

doubt. 毛頭 疑 ひ 無し （無く ）0  He  is  worn  to  a shadow. 瘦せ衰 へて 骨と 皮 計 v)  (|: 
相當 ）0  He  is  but  the  shadow  of  his  former  self. 元の 面影 無し (見る 影 も 無し）。 
❷ （將來 の出來 事の） 豫表 、前表。 Coming;  events  cast  tlielr  shndoivs  before. 
事 起らん とする 時は 豫表 有り。 ❸ い shade  ) ( よ リ ） 世 | こ 知 られ .)0 率。 （ 一s  of 
night  ) 夜陰。 lie  is  content  to  live  In  the  shadow. 驾面 1 こ摇 って 碎甩 する 〇 To 
stand  under  the  shadow  of  a house •家の 軒下  | こ 立つ。 To  be  under  the  shadow 
of  misfortune. 不幸 |こ 陷ろ 0 (よ り）  〇 不幸、 不吉、 的 事。 A shadow  fell  on 

(=rt  misfoiiwie  hfill)  me  不幸 | こ 遭っ た。 Li 式 lits  and  sEindows. 幸不垂 （吉凶）。 
❺ 庇 靖 、保 1。 We  are  secure  mulci*  tUo  shadow  of  the  Almighty. 全能の 神の ！ 
ShaVow  (シ t ドウ） [他動】 影 も 以て 覆 ふ。©  (forth  some  ITT- 在りて 安心。} 

fuUire  occurrence) (將來 の 事〜) 仄か 丨こ表 u マ、 幽か 1 こ 云 ふ。©  (人 丨：） 尾行す る。 
Shad^ow-y  (シャド ウイ） [形] 影の 如き、 幻の 如 さ （姿な ど） • ❸ 漠然す： ろ、 膝哦 たる 

(記 ffi 客、 ど） 9 ❸ 蔭 多き、 餺蒼 たろ （庭園 ふ ど） 0 
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Shandy  (シエ ーィ ディ） 【形】 蔭 多 さ、 欝蒼たる 、薄暗 各 （森^ ど ）〇  To  be  on  tlie  shady 

Bide  of  (=/ 如/)  fifty. 五十 (の 坂） な* 越して 居る 0 ❷ 後ろ暗ぃ （事〜 するな ど ）〇 
Shaft  (シャフ 1、） 【名] 箭 (ゃ） 、箭辁 いがら） 〇(よ リ ー of  satire,  ridicule,  etc.) 攻擊 、鋒 先、 
論鋒。 （ of  light  or  lightning  ) 一條での 光線5、 ど ）〇  ❾ （馬車 や 傅 客、 ど の) 梶棒 0 
❸ （機械の) 心棒。 (推進器の) 軸。 ©(織 山の) 竪坑 (たてぁな)。 ❺ （植物の) 幹、 莖。 } 
Shag  0 ャジ グ） [名】 尨毛 (むくげ）。© —種の 粗 刻 煙草。  L ❽ （烏の 毛の） 羽舳ノ 

Shag/gy  (シ ャッ ギィ） [形] 尨毛の （犬 もど）。 むし やく しやした （毛)。 てより） む、 しやくし 
やしす: (山 器、 ど)。 — ' ’9 卜 け [副] 同上 丨こ〇  一 ’9 •卜 ness 【名】 同上 5、 ろ 事。 
Sha-green' ( シャ グリ ィ— ン） 【名] 般皮 。❾ 粒 起 皮 0 
Shah  (V ャ ー） [名】 波斯 (ベる しゃ) 王。 

Shake  ヱ ー ィグ） [他 勧】 [過去 shdbk, 過分 sha’ken] (風が 家ん どな) 搖す ろ、 ゆるがす 、 

ゆすぶろ J 描が 鼠： 啣 へて） 振る 。（子供 5、 ど V) 振っ てぃち •める〆 one’s  head  — at 
or  over  a matter) かむ り な橫 l こふる (ぃやた •と 云 ふ） 0(  hands  with  one  — one  by 
the  hand  ) 握手する*/  hands  on  or  over*  a matter  ) (帶論 ミ、 どの 末） 同意^ •表す、 
仲直りす る、 相談を 極める。 （one’s 仏そ or  stick  at  one  or  in  one’s  face) 鐵 拳〜 振り 
翅 U して 人 も# かす。 （ one’s  sides  with  laughter) 腹 も 抱へ て 笑 ふ (腹の 皮^? よる )〇 
( a blanket,  a carpet,  etc.) 振って 芥も拂 ふ。 （ a foot  or  a leg  ) 踊る 、舞踏〜 す る。 
(a  loose  leg) 放蕩 マる 0(  one  out  of  his  sleep  ) 人な 搖リ 起こす 0(oneself  loose) 
振り放す。 （ oneself  free  from  grasp,  fear,  etc. ) (人^*) 振1] 拂 ふ、 振り 切ろ、 （恐怖 
の 念 もどん、 脫 する。 (oneself  together) — と 蜜發 すろ 0 ©(the  foundation  of  an 
empire) (基礎 も) 動かす、 ぐ らっかせ る 。〇 e spheres) (壯烈 な 偉業 もど が) 天地な 
震動せ しむ。 （the  ranks) (隊伍 40 動搖兰 _は。 （ one’s  faith  ) 堅ぃ 信仰 4 •搖 がす • 
(^eTresoIution) 堅 ぃ决心 もぐ らっ力 H( one’s  credU) 世間の 信用 も 落とす。 
(one’s  composure) 驚か' T0(  one’s  very  soul ) 激動せ しむ、 がっ かり させろ 0 
[自動: K = quake,  shiver,  trembk、 (手な どが) 雪へ ろ 。(地が) 震動す る 。(家が） 搖 れ る、 
ゆろ ぐ、 がた っく  〇( 基 礎が) 動く、 ぐらっく。 （隊伍が） 動搖 すろ 。〇 ith  co 丨 d) 寒くて 
.(foTfear)wl て 震へ る、 ぶるぶる 霣 へる、 砸 する。 （With 
emotion  ) (感極まっ て聲 が） 震へ る 〇 ( one’s  shoes) 怖は くて びくび くす る。 
.[副詞と の 結合] To  shake  down. (果物 も どな） 搖リ 落とす。 （米な ど^ H 丨 こ） 搖 すっ 
て 入れる。 [自動] 藁を 振り撒ぃて 假寢 床〜 挤 へる。  TosliaUeoff. 振り 拂 ふ、 

振り切ろ。 To  shake  off  the  yoke. 羈絆 （支®！)  4 •脫 マる。 To  .lialcc  off  tho 
dust  from  one’s  feet, 足の 慶^* 拂ふ (再び 足踏み^ •せ^ 0 決心て •去ろ） • To  *halte 
out  (the  contents  of)  a bag. 振り出 マ 〇 To  shake  011¢  a flag. 旗 (な ど） 4 -擴 け. る。 
To  shake  out  a reef. (縮めて ある 帆;^) 伸 帆す る。 To  shnUe  oneself  out— be 
slmken  out  of  oneself. 己 T の狹ぃ 思想); V 脫 すろ。 To  sliake  tosetlicr. (树 1 こ 
米 どな) 搖す つて 入れる。  Give  good  measure,  “ pressed  down,  shaken 


together,  aic<l  rnnuin^  over.”  押入れ 搖すり 入れ 溢ろ、 ま で 丨こ量 〜 好 くせよ • 
To  shake  oneself  together •—と 裔發 する。 To  shake  up. 搖す つて 交ぜる、 
搖す つて 直す 〇 To  Shake  oj>  a sleeper. 搖す り 起こす。 

Shake  〇ン エー ィク） [名】 一と 振り、 一と 榷す り。 Odown  ) 藁;^ 振り撒いて 椿へ "f こ假 寝床 • 
With  a shake  of  one’s  Head.  ^ む りな 振つ て （否と 云 ふ ミ、 ど）。 Give  11  a 8lial£e' 
一と 振 Vj 振れ。 In  two  shakes  ( of  a lnml>’s  Irtii  )• 忽ち 0 ©震へ る 事、 激動。 
To  be  all  in  a shake  — all  of  a sbnke. ぶるぶる 震へ て 居る • To  have 

•be  •hnfees. 瘧 （おこり; V 煩 ふ。 0 [複数] [俗語] 振つ す: 物。 む is  ( no  ) great 
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sliakes. 振つ て 居る （居らぬ） 3 

Shak(eyspe(a}re  (シヱ ー クス ヒ •ィー ヤ） 【P0 名】 沙翁〇  — spearlan 【形】 同上の、 沙翁 j 
Shak^o  (ジャコ） [名】 一種の 軍帽。  [風の、 廣く 人情 丨こ 渉れる。 【名] 沙翁學 者 d 

Sha^ky  (シエ ーィ キィ） [形] 震へ る （手 ふ ど ）〇 ぶるぶる する、 がたがたす る （身體 もど）。 

ふらふら する （心地）。 がた つく (階段)。 ぐらつく （信仰 もど) 0 —汷 i-ly  [副] 同上 ! こ。！ 

Shale  〇 エー ィ 分） [名] [地質 學] 頁岩、 板 泥。  一’ k「ness  [名] 同上る、 る 事。） 

Shall  〇ャ3) 【助動詞] [古文 體 二人 稱 thou  shalt, 過去 shpuld]  〇 [現代 用法] 
(a) 第一 人稱 1 こ 在りて U 無意 志未來 (豫 言る、 ど）。 (Then)  I shall ( you  will,  he 
will ) die.  ( § うすれば） 死んで 了 ふ 0 _ “I  shall 意志 動詞と 合して“  I will” 
I こ 代用す る U 現今の 交際 語。 （6) 第二、 第三 人稱 I こ 在りて 丨 1( 發言 者の） 意志 惠而 
(約束、 脅迫な ど）。 You  shall (=/ will  let  you)  live. 生命な 助けて 遣ろ 0 He 

shall (=/  will  make  him  ) die. 殺して 了 ふ （生命は 無い）。 You  sliall  have  (=  / 
will  give')  it  ^yon')  for  nothing. 無代で 進呈す る。 You  shall  see  ( = I will  shew 
you  ). 見せて 上げる。  You  shall  hear  ( = / will  /WZ 少⑽) .聞 か t£ て 上げる。 

He  shall  Know  (==/ will  tell  him  \ 彼 | こ 知 ら せよう 0 H©  shall  be  snvea  ( = / 
will  save  him  ). 彼 な •助け て 遣 らう。  Y<m  shall  b©  obeyed  ( = / will  obey  you  ). 

貴 命な 遵奉 致 します 0 11  shall  be  done  (=?/ will  do  it、 without  fail. 山 乞 度 致します。 
©[疑問】 （丨 こ 於け る “Shall” も 人稱二 依りて 用法な 異丨 こす)。 〇)  “Sha 丨丨 I?” は 
動作 4 •表 u す 動詞と 合すれば 命〜 乞 ふ 形、 受身 の 動詞 と 合す nu •相手の 意志 も 問 ふ 
形、 無意 志 動詞と 合すれば 無意 志の 包 通未來 、各 其 答な 異 I こす。 What  shall I do? 

一 Do  this. 何う しよう か 是^ f せよ。 Which  shall  I have? 一 You  slinil  have  this. 

何れ 4 •下さ るか —— 楚 な •上げる。 When  slmll  I arrive ? — You  will  arrive  to-morrow. 
私は 何時 到着す る 樣丨こ 成る か一明日 到着す る 0 (6)  “Sha 丨丨 you?” は 何時も 無意 
志 動詞 と 合して 将通 未来。 How  much  shall  you  need ? — I shall  nerd  fifty  yen. 
幾ら 要る か 一 五十 圆 要る。 （c) 14  Shall  he?” は 動作の 動詞と 合すれば 命な 乞 ふ 形、 
受身の 動詞と 合すれば 相手の 意志を _問 ふ 形、 各 其 答な 異 じす。 What  sliall  lie  do? 
一 J^et  liim  do  this. 何〜 さ t£  ま t£  うか —— 是 さ tC  よ。 Which  shall lio  have?  — 
He  shall  have  that. 彼 1 こ 何れ;^ 下さる か* — あれ〜 遣る。 （ rf)  “ Who  shall  ?”  |t (もと 
「誰 丨 こさ ぜん J の 意味より） =“  Who  can?” 「誰か 能く 之な 爲 さん J の 意味。 When 
doctors  disagree,  who  shall  decide ? 博士 達意 見; V 異にせは •誰か 能く 之 も 決せん。 
[t 貧 用 旬]1 1 is  who  shal 丨 °pen  the  door  to  him.  競つ て （我 先丨 こ） 彼^? 歡迎 する。 

❸ [間接 叙 法】 の “Shall” は 前後 兩節 主格〜 同じう すれ ぱ其 主格の 何た ろ; V 問は T 無 
意志の 普 逋未來 、主格な 異丨 こすれ 丨て發 言 者の 意志 裏面。 He  says  lie  shall ( = “ノ 
shall n ) need  some  money. 彼は 金が 要る と 云 ふ。 He  says  I shall you  shall、、') 
一 you  shall (=“ 如 — have  the  money. 彼は 庚丨こ (君 | こ） 金; V 遣らう と 云 ふ。 
〇 【古文 體] 古代 英語 ( Bible,  Shakespeare もど） 丨 こての “Shall”  U 人 稱丨こ 拘らす 
無意 志未來 なり。 Then  I shall— yon  shall— ho  shall — die. (さう すれ |て） 死ん 
で 了 ふ。 _ 古文 體の遣 物は 次の 五 用法。 ©【詩歌】 の“  Shall” （t 古文 體丨 こ從ふ 0 
❻ [敎 文丨こ 限る 用法】 蘭 係 代名詞 “Who,”  “which,”  “that” 又は 接嫌詞 “when,” 
“ while，’’  “ before，”  “ after,”  “ as  soon  as,”  ‘‘  as  long  as”  等 丨こ續  く“  Shall”  U 人 稱丨二 
拘ら す （古文 ft の） 無意 志 未来。 The  man  who  9〗丨》 丨丨 he  shall ) succeed  in  this 
will  be  called  a great  man. 是が出 來ろ人 （が 有 ろ 客、 ら 丨〇 偉人 だ。  His  name  will 

be  remembered  as  long：  as  the  world  shnll  endure,  it 名 （: t 世の 續く限 り (末代 迄 i、） 
殘 らん 9 The  book  needed  is  one  tUat  shall  combine  theory  and  practice. 理論 之 
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實際 4 •兼 n ろ 本 （な ら 立し） 〇 © [神 命] Thon  shalt  not  kill. (人 も) 殺す 事 勿れ a 
❽ 【立法】 Art.  I.  "The  association  shall  be  called  the  S.  E.  S.  English-Speaking  Society* 
第 一條 本會〜 正則 英語 僉 i 名く。 ❾ 【豫 言】 Behold,  a virgin  shall  be  with  child, 
見よ、 一人の 處 女姙娠 せん。 CE) 【過去】“  Should” の 項な 看よ。 「(ゎけぎ)、 もさ づき 。冬’ 
Shallop  (シ ャ苷ッ ブ） 【名】 一種の 小舟。 I Shal-lot7  0 ャ 石 ット） [名】 [植物] 冬 葱） 
Shallow  (シャ 甘ゥ） 【开 冬】 淺い （川 客、 ど）。 淺丨 てか5、 （考な ど）。 淺薄 5、（ 思想 ミ、 と ）。 皮相 的の 
(觀 察又丨 1 見解ん ど）。 （Gained  or  -heSrt’ed ) 淺 U かふ、 淺薄 ミ、 (人)。 [名】 淺淑〇 


【自他 動】 淺 くもろ (:又 1エ する）。  ^ , 

Sham  (•ン ャム） [自他 動】 レ feign  — illness,  sleep,  death,  etc.  — ^pretend  to  be 
ill,  asleep,  dead,  etc.) 空 （そら） な 使 ふ。 (病氣 5、 どの） ふ v) なすろ、 假 病な 使 ふ。 (寢 す:） 
ふりす る (裡 寢) 。(死ん た.) 眞似 もす ろ。 （Abraham) 假 (け) 病な 使 ふ。 【形】 空 (何)。 
(figh  り 擬戰。 （sleep) 狸 寝。 （illness  or  sickness) 假病 。[名] 假面 、狂言、®  物、'^ 
Shamble  (シャム ブル） [自動] (along) よろよろ 步く〇  U こせ 物、 山師 y 

Shambles  (シャム ブ 冗 ズ） 【單複 名】 屠牛瘍 。（より） 修羅の巷。 

Shame  (シエ ー イム) [抽名 1 恥、 恥辱。 Fie!  for  shame! -Shame  on  you! いやな 
(何） さん、 皆 笑へ 笑へ、 馬® な琪も お止し。 Slmmeonus! お、 恥 かしや。 f 〇 l”U 
.ne  to  shame. 耻もか 、ゼる （慚愧 せ I む、 赤面せ しむ）。 You  put  me  to  shame， 
痛み入る （恐れ入ろ）。  To  my  shame  I must  confess  that ... お 恥し k 、事 乍ら ◎ 

A life  of  shame. 醜業 0 quit  a life  of  slianic. 足;^ 冼ふ〇  To  my 

sluuiae  R>e  it  saitl,  tliat  I have … お 羞 し い 事 乍ら 0 ❷ 羞か しさ 、慚 愧、 廉恥 

To  be  without  shame  — lost  to  shame. 破廉恥  a To  blush  for  sliamc •恥ち’ て 
赤面す る。  I can  not  do  it  for  ( very  ) s’.unne •そ ん ミ、 事 丨了恥 かしく て出來 
[普 名] 前.、 广 と ミ、 & 物 \ 不丽目 〔ミ、 事）、 外聞の 悪ぃ 亊〇  He  is  « slmme  to  his 讓办， 
家の 面汚し 0 It  is  a sliame  —— » sin  and  a shame  —— What  a sUsxnxe  — that 
such  men  should  go  unrewarded  (丨） あの 樣 5、 人 か 認められ 5、 いの I て 世の 不面目。 


Shame  (シェ ーィ ム） 【他動] ( one か J ん ⑽〇  (人丨 こ） 恥 4 •か、 せろ、 慚愧 せし む、 
赤面せ しむ 0 ❷ (^disgrace  one ) (人の) 顔 I こ 泥 を 塗ろ 、顔〜 潰ぶ す 0 ❸ （〇⑽ 
into  doiiw  something ) 恥 かしく て爲 ミ、 けれは な らな い樣 U 仕向ける。 ( one  out 
of  some  action  or  conduct) 恥 かしく て 止めな けれは ’5、 ら ミ、 い樣レ 仕向ける 0 
【自動'] [古] 恥ろ。 （to  do  it  ) 恥ち •て (何々) せ 《。（ not  to  say  that...) 臆 而も 無く 云 ふ。 
Shamefaced  (シェー ィム フェイ スト) 【形] 羞 かしがる、 羞か しさう ふ、 は丨 こかむ、 赤面し 易い (人) 《 
Shameful  (シェ ーィム フル） [形] (=ゴ/. 切 m •み/) 恥づ可 さ、 不面目 ミ、、 面目無い、 恥 か 
しい (失敗 もど ）0  © ど = /// かど" 0 見 苦 しい、 人前の 惡 い、 世間 體の惡 い、 提ら な* 

猥り がま L い (振舞る、 ど） 〇—丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上なる 事。 
Shameless  (シエ ーィム リス） [形] { = lost  to  shame  ) 恥 4 •知 ら W、 破廉恥な （人) • 


Shampoo, 【名] S 頁 部の 按摩。 [他動] 同上す る。 

Shamrock  (シャム ロック） [名] [植物] (IreUmd の國 花) 齡 衆 草 C か⑽ みさ ぅ）。 

Shang-ha ド 〇ャン ハイ） [固 名】 上海。 [他動] (水夫 1こ） 麻 3 ■を 鈥ま して 誘拐す ろ。 
Shank  〇ャ' ノク） [名] 脛 (膝よ り 足く ひ •まで ）〇  maie- 膝 椠 毛。 ❾ _ の） 

骨 c (鍵の) 自 。(錨の) 幹。 (花な どの) 莖 。(靴下の) 脛。 (金槌 もどの) 柄。 （柱'5、 どの) 幹。 
【自他 動] (it) 步く 。(  oneself  away) 去る。 （off) (花が) 落ちろ 0 
ShanJt  〇ン ャー ント） = Shall  not  (の 畧）。 I Shanly (シャシ ディ） [名] 堀 建 小屋、 假 小屋。 
Shape  0 エー ィブ） [名] (方 圓 6 どの） 形、 形狀。 Tt  is  sptoical  in  shape. 形 |1 球狀。 
@ ( 明々、 な) 具體、 實體。 To  take  sSi，c.  の 樣 5、 ものが 明かな) 形^? 成す （實 
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と 成っ て現丨 t る ）0  One’s  thoughts  take  shape  iu  actions. 思想が 行動と 成って 
现 はれる。 ❸ （人間 ふ ら） 人間ら L ぃ 姿。 (學校 ふ ら） 學 校ら しぃ 形、 格好。 To  get 
one»s  ideas  into  shape. 考;^ 纏めて 言 ひ表丨 t マ。  To  lick  ( a young  bear  ) into 
shape •(熊は 仔な 生み落す や 之 を舐 めて 舐めて 子 熊の 形丨こ 成す と傳 ふるより） 山出し 者 
も iS り © リ物丨 こする （ は “lick” 丨 こもる 「舐め; S Jr 毆 る」 の兩意 I こ 掛けた 洒落）。 

1 (又 文章 客、 ど） 何う か 斯う が 格好〜 附 ける。 Things  settle  Into  sSinpc. 事物が (打 

择 て、 置 ぐと 獨手丨 こ） 纏まろ。 To  yet  out  of  sliape •(着物 さ、 どの) 型が くづれ ろ。 
To  knock  anything  out  of  shape. 型;^  くづ す。  To  give  slinpo  to  anything. 
将好 も附 ける。  G (物の) 存在 状態 〇 こ U 何時 (>  次の 如き 熟語)。 Beautiful 

sentiments  readily  take  the  shape  of  poetry. 美しぃ 思想は 詩丨： 作り 易ぃ。 I had 
a good  companion  In  the  shape  of  a dog. 犬と ぃふ 仲間が 有っ た。  We  fiu<l 

many  new  inventions  in  tUe  shape  of  toys. 新發 明が 往々 玩具 1 こ 成っ て 居る。 An 
Englishmen  will  have  his  gambling  in  some  sliapo  or  other. 英國人 U 何 か 知らで 
博奕^? 打っ 〇 1 abstain  from  gambling  iu  tiny  shape  or  form. 博 ★ら しぃ 事は 悉く 
T 典んで 居る 〇 A blessing  may  come  under  the  shape  of  a loss. 天 幸の 來ろや (始め） 
損失と 成っ て來る 事 あり 0 A moiastor  ( a beast  ) in 111111 mia  shape. 人面 獸心。 
❺ （人の H に 映す る） 姿、 人影、 幽靈。  A shape  loomed  through  the  mist. 霞の 中 

から 人影が 《 —っと 現丨： [れ た。 ❻ （帽子 もどを 作る） 型。 （又) 模型。 

Shape  ( シヱーイブ） [他動] [過分 shaped  or  sha’pen  ] (物 も) 形づく る、 象る、 格好 4 •附 
ける 〇( より） 想像す る、 工夫す； So ❾ （one，s  course) (航路、 方針 もど 4〇 定める。 
❸ （one  thing  to  another  ) (何な 何丨 こ） 合 はせ る 0 [自動】 （物が） 形を 取ろ、 

發展 する 〇(  well  or  ill) (事業な ど） 見込 有り （又 丨 t 無し ）0 

Shapeless  (シエ ー イプ ロス） 【形】 不格好 も、 不嫿 器、 (塊な ど）。 • 

Shapely  (シエ ー イプす イ） 【形】 怡 好の 好ぃ (頭 ふ ど ）〇  — ，li-ness  [名】 同上 ふろ 事。 

Share  (シ ア） [名】 （of  the  profits  or  honour ) 分配、 分け前。 （ of  the  expenses  or 
labour  ) 持 分、 害 前。 To  take  ( or  bear  ) one’s  share  of  —— more  than  one’s 
»hs;rc  of  一 less  than  one’s  share  of  — the  burden. 持 分 （以上 又は 以下） な •萁擔 
する。 To  come  in  for  a share. 分け前〜 受ける。 To  go  slimes. (入費な ど;^) 
半々 で 遣る 、頭 割に する。 （ 利益 もどな） 山分け 丨 こする。 （損 もど： ） 平等丨 こ M 擔す る。 
Sbai’e  aucl  share  alike. 山分け。  To  take  tlic  lion’s  share. 過分 1 こ 取る 

(旨ぃ汁 4 •吸 ふ） 0 ❷ （ in  doing  anything ) 與 かる 事、 捣 力、 UJj 力。 The  navy  had 
a large  sliare  in  bringing  about  the  result. 此結 果^ •生す る丨 こは 海軍が 與 って 力 ある。 
❸ （ in  a bank  or  company  ) 芒 有 榧。，、©  (會社 もどの) 株、 株式。 （一 'h5ld-er  ) 
株主。 い bro’ker) 株式 仲買人。  Prefcrewco  ( or  preferred  ) shares. 優先株 

(普通株 I こ 先た •ちて 利益 配 常〜 受 くる 蠛利 ある 株券）。 I>oferi^cl  slmrc. 利益 後受株 
(優先株、 普通株 丨こ 利益 配 當〜爲 したる 後剎餘 有る 塲合丨 こ 配 當〜受 く る 株券)。 

Share  (•ン エー 7) [他動】 ( money  with  another  ) (人と 共丨 ：） 分っ、 分けて 遣ろ、 分與 する。 
(a  room  with  another  ) (人と） 共丨こ 住む、 同室す る。  He  will  share  his  lust 

dollar— liis  last  crust— with  a friend. 何ん な惜ぃ 物で も人丨 こ分與 する 氣前 好し。 
❷ （ = partake  of—:\  feast ) (饗應 5、 ど丨 こ） 豐か る、 相伴す ろ。 ©(=  participatt 
"/—•one’s  joys  and  sorrows) (苦 樂 も どな） 共 丨こ すろ。 （ one’s  fortunes  ) 進退な 
共 1 こ マる。  〇 ( = divide  一 one’s  property  among  one’s  children  — between 
two  sons ) (財產 ふ どな） 分けて 潰 ろ 、分刚 すろ。  [6 動] ( in  the  profits  ) 

(利 泣 もど Q) 分 1111  :贳 ふ、 分配 V 叉べ t そ 0 ( in  the  benefits  ) (取翠$ ，ど 1:) 與 かろ。 
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❾ f with  another  in  some  undertaking) 共同す ろ 、協力す る。 （ alike) 半々 です ろ 0 

Share  〇 ヱー ア） [名] い ploughshare、 犁 (す 含 ）〇 

Shark  (V ャー ルタ） [名] [動物] 鮫い め)、 沙魚 (ふか )〇  ❷ （海员 もど 4 •食 ひ 物 1 こずろ） 

詳欺師 、騸兒 〇6、 たり）、 ぺてん師。  [自他 動】 静 欺す ろ、!® ろ。 ❾ （ up  money  or 

goods ) 不正 手段で （金品 も) 取る。 ❸良 食す る、 暴总 すろ。 

Sharp  (-ン ヶール ブ） [形】 銳ぃ (似、 ど）。 銳利  1：( 设 又は 刃物）。! iHili (小刀な ど）。 尖 
(峰 ふ ど）。 ❾ （ turn  or  incline  ) 急 も (曲り 口 又は 傾斜な ど）。 ❽ （outline, 
relief,  impression,  distinction,  features,  etc. ) はっ- > v)  L す:、 かっ さ !LLH (綸廊 
5、 ど） 。輪廓の 鮮か 5、 、ぼんやり tf^( 印象 もど ) 。明か ふ （區 別な ど )。 際立っ す:、^ 
(口與 立な ど)。©  ( appetite  or  hunger  ) 强ぃ 、盛んな、 痛切' ろ、 猛銳 なろ (食愁 なと）。 
(-set) 腹の 空ぃ す:。©  (wine,  flavour,  etc.) 逾ぃ （葡萄酒な ど)。 ® (wind  or 
frost) 肌 切る （風 豸 、ど）。  © ( voice  or  cry  ) 瘤の 髙ぃ 、かん 丨で しっ 上 (聲 など）。 

❽ ( tongue,  words,  reproof,  reproach,  answer,  etc.) 烈しぃ、 過激を (目 葉）。 

切ろ 様な、 為 か 刺す 樣 ミ、 み 言葉） 。您貪 客、 （物言 ひ樣) 。ハ、 けん どん^ (返事 ミ、 と ）〇 
© ( te^er,  treatment,  etc.)  ® し 、、苛 &、 (取扱 もど) 。 €ID  ( pain,  pang,  etc.) 
强ぃ 、殿し ぃ 、烈 こぃ、 酷へ- >石、、 劇 烈 ミ、 （苦痛 5、 ど）。 劇痛。 （contest) 激戰。 
ew%  (consonants) 氣音 f 音 （p,  f,  k ミ、 ど） • G0  [音 樂] ( Flat 1 こ對 し) 高調子の 0 
fW)  ( eyes,  cars,  intelligence,  etc. ) 銳ぃ （El)、 敏 し、 (芬)、 銳玫な （智力る、 ど ） 、機 欺 
も、 敏谏 もろ （俲 きふ ど）。 敏捷 ミ、、 怜悧シ 、はしっ こ ぃ、 マ ばし _ こ 上 (少年 ふ ど％ 拔口空 
¥ ぃ （餐戒 ふ ど）。 く へち レ ス 了す ぐ び 姆ろ⑻ 。(より — 惡: ti: 轉 じて） こすへ 
逐^、、 奸键 I こ 偽け た 、强綱 マ丨 ZTmn^ ㈤ フ より ) 詐坎 的の (不正 慣 手段 もど)。 
ぴ^^ 7"( 巧 馬の 眼〜 拔く樣 ミ、 ） 欺 露 近ぃ ra 手段。 ( -sighred  ) n が 早ぃ 0 
(-wit’ted) 頓智の 早ぃ。 （V/crk) 早業。 Keep  a sliaip  looU-ant  for  pickpockets. 
掏摸な 嚴 金1 こ 警戒' t£ よ。 To  be  as  stiarp  as  a iaeedlc.  0 から 入っ て 鼻へ 拔 ける 樣 
(丨こ 相 當）。 s：aarp ! — Shares  tUe  word. 事 敏速な •要す （ぐ づぐづ せす と、 
早く 早く） 0 — ly 【副】 同上 丨 こ。 一’ ness  [名] 同上なる 拿。 

Sharp  (ジャー; v ブ） [副] (Bf 間の 次 I こ 靛->  て） きちんと、 かっ さり、 正 (十二時 丨 こふ ど）。 

Sharpen  (シャール プン） [自他 動】 銳く する （又は 成ろ)、 尖らす （又 U 尖る）。 (錄挚 V) 削ろ。 
❷ （ one’s  appetite) 食； VT 、める 〇(  one’s  wits) 智慧〜 磨く  0 

Sharper  (シャー ルバ々) 【名】 騸兒〇 たり）、 詐欺 河、 ぺてん師、 ぃかさ ま 師. 

Sharpshoot  er  (シャール ブ シュ- タリ） [名] 徂擊兵 0 

Shatter  (シ ャッ タ〜） [他動] (岩石 もどな 爆藥〜 以て） 碎く 、打晬 く、 破晬 する。 ❾ （one’s 
constitution) (放蕩な ど して 遵體 も） 5 ん ざん 丨こ 毀す clone’s  nerves) (大損 5、 どし 
て 神 經^〇 がす: が む1 こ 狂は す。 （one’s  hopes) (當て 事 ふ ど〜） おじ やん 丨 こすろ。 My 
iiopcs  are sliattercd. 當て 込ん f: •事が お じ やん 丨こ 成つ す:。 [自動] (堅ぃ 物 力、) 碎 ける。 

Shave  (シエ ー ィヴ） [他動】 （頭 $、 ど〜) 剃ろ、 剃髮 する 〇 ( 。的） 人の 顔〜 制ろ、 髯； 剃る 0 
Shave  me  — I want  to  got  shaved. 顔〜 （臂 4») 弟！! つて 吳れ。 © (鉋で 木〜） 削る。 
❸ （船が 岬 も ども) がづ がづ I こ 廻 U ろ 〇( 銃 彈が頭 ふ ども) 掠 0 す） る （間髮 〜容れ す）。 
[自動】 （自分で) 顔〜 剃る、 髯〜 剃る。 [名] 一回の 顔 剃り。 Iwant  to  have  a shave. 
顔 (髯) も 剃って 貰 ひ 度ぃ d © 間髮 4 容れ W 事、 九死一生。 It  was  a closo  shave 
^ = a iiGiTow  escape  ^ 一 I l&a<l  a close  skave  of  i4 •實 1 こ危 ミ、 かつ' f: (マんでの 事 l- 、 
間髮 も容れ す、 九死一生）。 ❸ （人な) 瞞 す 事、 かっ ぐ 事。 

Shaveling 【名】 [古] 坊主。  丨 Shaker  [名】 小僧、 やつこ 0 

Shapings  (シエ— ィヴ レグ ス） [裰 名】 鉋 闇 • 
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Shgwl  〇ン ョー 疋） [名] (女の） 肩 掛0  [他動] 同上な 着 ぜろ〇 
Shay  (シヱ ーイ） [名】 [尸 chaise の 訛り） 一? 重の 馬車 〇 

She  0 イ ー） [人稱 代名詞] [所有格 her, 獨立 所有格 hers, 目的格 her] 彼女 （U)。 
[名] 女、 雌。 （-goat) 牝 山羊。 Ode/vil) 惡 性の 女。 （-cat) 同上。 The  «ot  impossibio 
s3ie. 惚 •れ られ さう 芒、 女。 Is  the  child  a be  or  a she? 子供は 男 か 女 か。 She  had 
« litter  of  two  lies  ami  a she. 牡 犬 （描） 二 匹と 牝犬 (猫) 一匹 產ん だ。 

Sheaf  〇 ンイ ーフ） [名】 (稻 もどの) 束⑺ 3〇〇(  of  arrows) 一把の 箭〇 
Shear  〇イ ーヤ） [名】 [複 數] ( A pair  of  — s ) (羊毛な どを 切ろ） 大 剪刀、 木 剪刀、 剪刀 
(一挺 )〇  ©[機械] (重 n あろ もの、） す •り、 應剪變 形。 

Shear  (シ イー ヤ） 【他動] [過去 sheared  or  shore, 過分 sheared  or  shorn] (羊毛 豸、 どを) 
剪 L、、 切る、 刈ろ。 ❷ （one  of  power  or  capital ) (權カ ミ、 どな) 剝 ぐ。 （金 ミ、 ど 
蘇 ひ 取る、 _ して 取ろ。  He  cncnc  home  shovn  — shorn  of  his  capital. 货本 
取られて 來 た。 [丨 :丨 動】 [機械;! （重 n ゐる ものが） する、 應剪變 形す る。 

Sheath  〇 ンイー y) [名】 [複数 sheaths — ンイ -? ズ] ⑽ もどの） 硝 いゃ）。 ©[植物] (何） 
ばか ま、 竹の 皮 （の 類 )〇 

Sheathe  ('ン イー 9) [他動】 (釾 など 4〇 鞘丨こ 納める。 （より) S ふ 〇( the  sword ) 干戈 
Sheave  (V イー ヴ） 【Sheaf の 他動詞] (稻 などな） 束 n る。  L めろ j 

Shed  (シェッド） 【他動] [無變 化] (tears) (淚 を) 流す、 落淚 すろ 0(  bSdbd ) (自他の) 血な 
流す。 （one’s  blood  for  one’s  country  ) 國 家の 爲 めに 戰死 する 。（又は） 名# の 負傷 
マる。 ❾ （ leaves  ) (樹 が） 落葉す ろ 0(  horns) (鹿は） 角が 落 ちる 0(  the  skin  ) (蛇 
もどが) 脫け換 (: U、 蟬脫 すろ。 （the  she!!) (蟹 もどが) 脫殼 する •（feathers) (鳥は） 
羽毛が 脫け換 はる。 （ hair) 毛換 は りする。  ❸ （ |;ght  on  history,  etc. ) 照す、 
明か 丨こ マる 0(  lustre  on  one’s  family,  etc. )( 人の 成功る、 どが 家名;^) 光らす、 光彩 
な 放つ、 面 •施す 。（ mercy  on  one  ) (惠 を) 垂 ろ。 （ perfume  around  ) (花が 香氣 
6) 發 する。©  (合羽 ふ どが 水な） は じく、 はじさ 流す。  「舍な ど U J 丨 U、）0| 

Shed  0 ェッド） [名】 （槪 して 開け放しの) 物；！、 小舍 、雨 覆 (馬車、 道具な どの 置瘍 、牛 小 j 
Sheen  (•ン イー ン） 【名】 い brightness,  radiance、 splendour  ^ 光り、 光輝。 

Sheep  (シ イー ブ） 【單複 名】 羊、 緬羊 (牡を“ ram” と 云 ひ、 4 匕〜‘‘ ewe” と 云 ひ、 仔な“ lamb” 
と 云 ふ）。 （ -dog  ) 羊の 畨 犬。 （ -farmer) 牧羊 家。 （ -farming  ) 牧羊。 （ — ，fdld  ) 羊 
欄。 （々dblO (柄の 曲つ す こ) 牧羊 杖。 （.run) (濠洲の) 定 牧羊 隳。 （.shhKing) 剪毛 期* 
剪毛 祭。 ( — ’skin  ) 羊 皮。 （又) 羊皮紙。 （ -Wglk  ) 牧羊地。 a*  well  be  bansred  for 
a slacep ⑽ 》 l«mb.  _ も 食 ふ ふら 皿まで も （一州 も 取る I 誅 せらる 八州 4 •取； S も 
誅 せらろ)。 S】ieep  and  goats. 鍪 人と 惡人 [聖 嗇]。 A wolf  In  sheets  clothing. 
鬼に 衣を 着 t£ た 樣〇こ 相 當） • A wolf  iu  Uio  shcepfoltl. 描に® 節の 番 （1 こ 相 當）。 
To  cast  sheep's  eyes  at  a woman. 眼；^  細 くす る (色  B 4 •使 ふ)  〇 To  follow  like 
sheep. 盲從 する。 Sheep  tlint  have  no  shepherd. 盲人が 杖〜 無く 豸、 した 稼。 
Shsep’ish  (シ イムビ ッシ ュ） 【形】 羞か しさ う ふ、 掻 まりの 惡 5 う 5、（ 眼 又 U 顔 5、 ど）。 

Sheer  ('ン イー ヤ) [形] ( = mere}  utter,  downright,  absolute  ) 本當 の、 仝く の、 全然の、 
(何 々） 計り 、（何々） づ く。 （ folly  or  nonsense  ) 無意味。 ( waste) 金な どぶへ 捨てろ 
樣な もの 〇 is  » sheer  iiii  possibility. 到底 狀 目た*。 He  did  it  !>y  sheer  force— 

by  sSieer  strength. 力づ  くで。 ❾ い steep 、 perpendicular、 急な、 つ さ 立つ た 
0® など） 0(  cliff  or  precipice  ) 斷 崖、 絕壁 。❸ {^diaphanous') 透 さ 通ろ (布な ど)。 
【副】 垂直 I こ （落ちる もど）。 直立 丨こ （立つ もど）。 仝く （何々 して） 了 ふ。 He  fell 1000 
fathoms  sheer. 千尋の谷 底へ 眞直 丨： 落ちす：。 The  rock  rises  sheer  out  of  the  water. 
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水面よ  v) 直立の 岩 ■-  The  tree  was  torn  slicer  out  by  tlie  roots. 全く  根 反リ〇 
Sheel •(- ン ィーヤ ）【_;】 [航海] 正路 4>外れ るぐ 逸れる。 （より） © ( 〇汗） （いやな 人る、 ど 
から） 離れろ、 去る 0 [名】 同上す る 事 • 、 

Sheer  〇 ンィ ーヤ） 【名】 [造船] 船體の (船腹より 船首、 船尾に 苴 ろ） 孤 度 W そ リエ 合)0 
Sheet  〇ンィ ー!') [名】 一 核 （の 紙） 〇( よ り） 新聞. The  book  is  fin  Elects. 未だ 製本して 
5、 い （ばらばら ）〇  ❷ （ofiron,  glass,  etc.) 薄板 0 ❸ (寢宋 の） 上は 聪 、謂 園 S、 

敷 市、 （所謂） シーツ。 Between  the  sheets  ( = /«  如/). 寢て （席る）。  〇 M-LM0 
(of  water) 止水 (湖、 沼 ふ ど）。 （ -lightning) 幕電 光。 ❾ [航海] (橫 帆の) 

帆蝴索  To  sail  willi  flow  ins：  sheets. 順風 I こ 帆 脚 も 她 めて 疾定 する 0 He i：> 

•n  sSieet  in  the  wiiad  — tliree  sheets  iw  15115  wind. ほろ 醉ひ 、醉 つばらつ て 佶ろ。 
Sheet  0 ィ ー 1、） [他®)】 （寝床 丨 こ） シーツ： 敷く。 ❾ （死人な） シーツ 「•包む 0 ❸廣き 
面 I こ擴げ る、 展 ベろ 〇 〇 ( home  a sail ) 5 凡 卿 索 4 •下の 帆 衍丨こ 引 さ 張る 0 
Sheet=an^chor  (シィ ー 1、 アゾカ v) [名】 [航海] (船の 中腹 I こ備へ てま さかの 時 丨 こ 爪 ふる）! 
Sheik(h) ( シェ ー ィ ク = シィ ーク） [名] (同々 敢國 の) 族 良。 L 大鋪 。（より ）最试 の賴 み。 ^ 
Shekel  (シェ クル） [名] 猶太の 衡量及 ひ •銀貨。 ❷ [複数】 佥錢 （の卑 稱）。 

She-kKnah  (-ン カイナー） [名] ( Ark  of  the  Covenant の 上 もる 神 座の） 光雲 0 
Shelf  ('ンェ冗 フ） 【名] 棚。 T。 be  Iaid  011 thc  s3iclf* 老朽 して 棄て られる （お 沸 ひ 箱 I こ 
成ろ）。 ❾ （ = ledge、 岩棚、 _ 路。 ❸ （ = reef、 暗礁。 G ( = sandbcuikyi。 
Shell (- ンェ 冗） [名] 貝殻。 (胡桃る、 どの) 塾。 (蝶 ふ どの） 哩 M。 (蟹な どの） £1〇( 龜 の) 31。 
(ょ り— 家や 船^ 7^>) 外皮、 外側。 (計® などの) 魅、^ (事物の) 歷、 歷。 
(專問 熱心 家 もどの) 狭い 見識。 （ィ丨 sh) 貝 (類)。 （BheaP) 芥拾瘍 。（’ ound) 貝 保 0 
“work)  II 細工。 （■丨 yre) 古 琴。 [以-处川. 卵の殻， Tortoise-shell. 龜の甲 0 
To  come  out  of  one’s  »5icll. (偏見 5、 ど 4 •脱 して) 廣い 心な 持つ 〇❷ [解剖] タト 耳。 
❸ 破裂彈 V 榴彈。 （ -gun) 榴彈 砲。 （ =proof ) 榴彈 r •堪 へる 、榴彈 の 貫け ぬ (甲板 もど ）〇 
〇 mm^T' 0 (一種の） 鞞舟〇  0 [英 國] (公立 學疢 の) 豫赴〇 
Shell  (•フ I^JT 他動】 （栗 ふ どの)^ f 剝く 。(莢豌豆な どの) 皮〜 剝く 。❷ （道路な どに) 貝殼 
も 敷く。 ❸ （砲 蠻な ども) 樹彈で 砲撃す る。 [自動] [俗語]  OuO 金な 拂 ふ、 金な 渡す。 
Shellac  (シヱ ラック） 【名] 原 名の 儘 （ Varnish の 原料 ）〇 

Shelter  (シヱ 抑〜） 【名] 隱れ 家、 _■ 。(殊 I こ） 雨宿り 填、 雨露を 凌ぐ、 所、 雨 5 立。 (より) 
庇 I®  イ兑哲|。 叉❶  take  (or  find)  shelter — from  the  rain  — • in  a cottage— muler 

• a tree,  り マる 0 [他動] ( anything  from  the  rain) 雨に 當て わ、 雨 覆 ひする 0 
(one  from  blame,  etc.) かくま ふ、 か It’ ふ、 庇護す ろ 〇( oneself — behind  a powerful 
man  — under  his  influence ) 有力 家の 保 謹〜 受け る、 人の 威光 4 •笠に 着る。 The 
roof  skellors  us  from  the  rain. 屋极 | こて 雨露 V 俊ぐ。  He  nas  everything  his  own 

way,  sheldes'iiag;  fiiisnsclf  wilder  his  father’s  influence. 親の 威光^* 笠 I ■•着て 我儘^? 
盡 して 屈る  To  be  sheltered  by  impuuily. 惡い 事〜 して も 罰 ぜられ ぬ。 

Shelve  (シェ 冗ヴ） [他動】 （本〜） 棚へ 上げる 〇( 老朽 名 •〜） 棄 てる。 （計 靈^*) 抛窠 1 る • 
❷ （壁 もど 1〇 棚な 吊ろ。 【自動】 （渚が) 緩漫 I こ 傾斜す る、 だらだら 坂 丨こ 成る。 
Shepherd  (シェ ッパ〜 F) 【名】 羊 飼 ひ、 牧羊者。 （よ リ） 牧師。 （一 ，s  crook  ) 柄の 曲 つす: 牧 
羊 杖。 The  g：oo(l  shepherd 、二 Christ  へ. 基督 0 — ess  [名】 牧羊 女 0 
Sherbet  (シャ 心 ベット） 【名】 （土 耳 古の） 一種の 淸凉飮 料。 

Sheriff  (シェ、) ッフ) 【名】 [英 國] (各 州 丨 こ® きわる） 執行 官 、州 奉行 (ぶぎょぅ）。 

Sherry  (シェ、) ィ） 【名】 （西班牙 南方 丨こ產 すろ） 一種の 白葡萄酒。  「の 馬 づ 

Shetland  (シェ ット孓 ント） 【固 名】 Scotland の 北北東 1 こ 當ろ 一群 島。 （ pony  ) 同地 產の 小形 J 
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Shsw  (ショー ゥ） =Show  (の 英國 流の 綴り方 ）0 

Shib^bo-Ieth  (シッ ホ *1^?) 【名】 （楢太 人の 外に 此語な 正しく 發音 する の 無 か リ I 爲） 
國籍試 礆丨こ 用 ひ じ 言葉。 （より ） 喑號 (の 類)。 (よ V〕 ) 廢れ たる 敎義 (など ）〇 
Shield  〇ン ィー疋 F) [名】 楯 。（よ り） 楯 形の 紋 地。 （又） （何） 掩ひ〇  hook  mi  both  sides 
of  the  sliieia. 亊の兩 面な 見よ （一方 閗 いて 下知 立たす)。  © 保護者、 庇護 者。 

【他動】 （one  from  the  sun’s  rays  ) H 4 •除ける、 日 除丨こ 成ろ。 （ one  from  blame  or 
punishment  ) かくま ふ、 かは •ふ、 庇護す る 0 - 、 

Shift  〇 ンフ ト） [他動] (物の 位 S 40 動かす、 移 マ、換 へ 名、 轉 する、 變 す* ろ。 （the  course) 
航路 も變 する.。 （ the  helm) 舵 機な If す •る 〇 ( one，s  clothes) 着物/と 着# へろ。 （ tho 
scenes) (芝居の） 道具 立;^ 替 へる 0(  one’s 丨 odgings  ) 宿替へ マる 0 ( her  berih  ) 
(船が) 碇泊 處を替 へろ 0( one’s  ground) 議論の 立镇な 換 へる 0( off  a duty) 延ばす、 
後 廻 U C 丨 こする 〇(  off  a responsibility  — it  on  another’s  shoulders  ) 貴 任 （5、 ど） 
〜遁れ る、 逃げる、 人 I こ 被ぶ せる。 [自動】 （物 の 位 置が） 動く、 移ろ.、 變 はる 0 (船が 
搐れて 積 荷が） 这 ^〜轉 す ろ。 （ about ) 向き が變 It る 0(  round  ) 趟 はる 0 Tho 
scene  shifts. (芝居の、 道具 立が 換は る。  The  shifting：  scenes  of  life. 千军  if 
社會 百態。 The  wind  shifts  ( round  to  the  east). 風が 變は る （屯 風丨こ 成る ふ ど ）〇 
Q (and  prevaricate) 言 か 左右に 託する、 逋辭も 使 ふ。  ❸ （and  conirive  ) 

遣り 繰る 、簟 段す る 0 ( for  oneself  ) 獨リ で 何う か 斯う か 食 ふ、 自 活 •する 0 
Shift  (シフト） L 名] (位置の） 變 化、 變更 。（風位な どの） 線 動、 秣轉 。(物の） 代用、 代; 11 物 0 
(職工 もどの） 交代、 交代員、 交代 時間。 （of 切 0 於 二 rotations  of  crops') 作吻 循環 法。 
❾ （變轉 自在の 機轉の 意味よ り） 遣り繰り、 算段、 S? 策、 小刀細工、 一時の 間丨こ 合は' 
こ •まか こ 。 To  bo  put  to  one’s  siiifts. 齡 策 4 •用 ひる 0 ，jr<>  miiJke  ( a ) shift 

( = cut  and  contrive  ). 遣り繰り する 0 To  make  shift  to  {j=.  contrive  to  ) live. 

何う か 斯う か 食 ふ。 To  make  shift  with  put  up  with")  a small  income. 何う か 
斯う か間丨 こ合丨 る。 To  make  shift  without  ( = ‘☆  without')  a servant. 何う か 
斯う か 無し 丨こ濟 ま マ 0 ❽ {二 chemise、 (女の） こしま さ 0 
Shiftless  (シフ 1 ヤス） 【形] (工面の 下手な の 意味より) 意氣地 の 無い、 腑甲斐無い (男 もど ）〇 
(character ) 意氣地 無し 一丨 y 【副】 同上 丨こ〇  — ness  [名] 同上 もる 事。 
Shifty  (シフ ティ） [形] {^fertile  in  resources') 工面 上手 ふ、 策略に 富んだ、 逍リ 繰り 
上手な （人 ）0  ❷ （ =givni  to  shifts  or  dodges')  M ひ拔け の 旨い、 S*  く こ •まかす、 

詭計 百出の （人 ）〇 — 1-ly 【副】 同上 丨こ〇 — 1-ness  [名] 同上 5、 る 事。 

Shi-kavree  (シカー、】一) 【名】 印度の 獵師。 

ShiTling  (シ すンク う [名】 （英國 の 銀貨) 志 （五十 錢 ）〇  To  toucli  (take)  the  ( Kinsr's  ) 
ghilliiag：. [英 國] 兵士 l こ 成ろ。 To  pay  a sbillins  in  tlic  pound. (破産者な どの） 
五分 拂ひ o He  WHials  two  peisce  In  the  shilling：.  ^ らない 人間 (所謂 天保錢 )o 
ShiriyshaHy  (シ T ィ シ t すィ） [名】 逡巡 、躊躇、 優柔 不斷。  [自動】 迻 巡す ろ、 躊瑨 

する、 ぐ づぐづ する。 

Shimmer  (シム マ〜） 【自動] 震へ て 光る、 徽か丨 こ 光る 0 【名】 踅 へる 光、 微か ふ 光。 

Shin  (•ン ン） 【名】 （人間の） 向 ふ®、 むかは ぎ。 【自他 動】 （ up  a tree,  etc. ) 攀 ち* 登る 0 
❷ （人の） 向 ふ 脛〜 蹴ろ。  「(家の 中な 騒が t)o| 

Shind’y  (シンディ） [名】 亂 暴、 暄嗤 、騷 動、 骚 To  kick  up  a s：ticicly. 亂暴 する J 
Shine  ( シャイン） 【自動] [過; fc、 過分 sh6ne]  (B 刀 又は 燈火 5、 どが) 照ろ。 (金銀な どが） 
光る、 輝 〈 c( on  the  earth ) (口 月 が 世な) 照らす 0(in  一 into  a room ) (日 ゃ 月が） 
射 し 込 む。（  on  the  blackboard  ) (H 光 か’ 黑板 1こ） ちらつく  0 ❾ （in  society — 
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in  ccnversaticm) (人中 ふ どで） B 立っ、 異彩 か 放っ 0 He  is  a shining  example. 
異彩な 放てろ 好 校範〇  [他動] [俗語] (金物 5、 どな） ひ •かひ •か 丨 こ 磨く。 

Shine  0 V イン） [名】 光り 、光輝。 め， tuke  tlxc  shine  owt  of  anything  い rival， etc.) 
光な なくす る 〇( 又） 顔色 無から しむ  <3  ❾ 日光、 晴天。 R»in  OI. suinc. 照っても 

降っても （來 ろな ど） p ❸ [俗語] 騷ぎ 、騒動。 

Shiver  (シャイナ〜） 【名] [俗語] 錢 、貨幣。 (殊丨 こ = 似 w どな 一磅の 金貨。 

Shingle  (シング 本） [名] 段 根 板。, （ィ 〇〇り 板葺 、柿 板 （こけら） 葺〇  [他動】 同上 丨 こて} 
Shingle  (シングル） [名] (海岸の) 小石、 さ V れ 石。  LOlffi な) 葺 (ふ） しん 

Shin  g!es  (シング 冗ズ） [馥 名] 學] 帶 狀泡疹 、匐行疹 a 

Shinny  (シャイ ニィ） [形: 1(=^ か •"みば） 光る (靴な ど）。 （より） 擦れて 光る 人 上衣 ふ ど ）〇 
Ship  〇ン ップ） [名] (槪 して 大形の） 船、 艦 (女性 I: 扱 ひ、 代名詞は “she,”  “her” な 用 ふ) 0 
(殊丨 こ) 横 帆 裝證 の三樯 (以上の） 帆船。 （Aoard) 丨 p 板、 W 側。 （-bro’ker) 船舶 仲買人 〇 
r-build^p) 造船業 者。 （-bu 丨丨 (Ting)  2 船 術。 Ochan，dler) 船具 商人。 (-chan’d 丨 er-y) 
船具、 船具 商。 （一’ 丨 oad  ) —艘 分の 9 荷。 （一’ mate) 乘組 (水夫) 仲間。 （一’ own-er ) 
船主.。 （of  the  line) (帆船 時代の）® 闘 列 艦 (七十 四 門 以上の® 艦）。 （ ‘rigged ) 三 檣 
橫帆裝 置の。 （一 ’s  company) 乘組艮 0 (— ’shape) 整賴 して、 整然と、 さ ちんと、 
ちゃんと。 （一， s papers) (國籍 、所 冇番 、積 荷 等〜 叨 記せる） 船舶 書類 〇(_ ，wreck ) 
破船。 （よ り） 破滅。 破船せ しむ 〇( よ リ) 破滅 せ L む。 （ -wright) 船大工。 （ -yard) 造船 瘍〇 
Sister  s!iii>(S). 姉妹 船 (姉妹 檻）。 About  ship  ! 上は 手 廻 は し （此號 令 1 こて 舵 柄 
も 風下 丨こ 操り 首 船 4 •風上 丨こ 向は しむ）。  board  ship  — on  ship-board. 船中 

(| こ 又はの） 0 To  take  ship  (^embark)  for  America,  etc. 乘船 する 〇 To  spealK 
a ship. (航海 中） 船 I こ 逢って 情報な 交換す る。 To  pump  sliip. 船途 (ぁか) を 汲み 
出す 。(よ VJ  )小 使す る 【俗語]。 A shipwrecked  sailor. 遭難 水夫。 To  make 
shipwreck. 破滅す る。 To  suffer  shipwreck  of  one’s  hopes. 希望 絕 ゆ。 

Ship  (:ノ ッブ） [他動】 （goods) 船積みす る、 船で 送ろ。 （off  goods) 積 出す 。（ passengers) 
乘込 ませる。 （ seamen  ) 雇 ふ。 （ oneself) 乘达む 0 ❷ （ a mast,  the  rudder,  etc.) 
( 樯ふ どな 在る 可 さ 位 鼦こ) 嵌める 、据 表る。 （ oars) 橈な 橈架丨 この t£ る。 (又 丨 1) 橈 架 
よ 外 して 艇內丨 こ 敗め 〇 。 ❸ （ a sea  ) (船が) 波;^ 被ぶ る。 [自動】 （=な々<?  ship, 

‘ embark  ) 乘船 する 〇( 又 水夫が) 雇 はれ て 船 I こ 乘る〇 
Shipment  (シップ メ ント） [名】 船 積、 積 出し ❷積 荷、 送 荷 0 
Shipper  (シッパー） [名】 主 〇( 又は） 荷送 リ 人。 

Shipping  (シ ッヒン グ） [柚 名] Ship する 事、 （即ち) 船 積、 海運、 連 it、 乘船 、航行。 （-agent) 
回漕店。 （ articles) 船長 水夫 間の 約定 (給料、 期間 等）。 （ business) 海運業。 （ port ) 
船 積 港。 ❷ [集 名】 （ニ ゴ《>  collectively  ) (— 國又丨 t 港內 の) 船舶。 

Shire  (•ン ャ イァ） 【名】 （=r 似/ゆ） （英米 丨こ 於け る 我が 武藏 、安房の 如き) 巴、 チ ト1。 (多くは 固有 

名詞の 接 M 丨こ用 ふ、 例へは • Berkshire  or  the  county  of  Berks)。  Kuiglit  o2 

the  shire. 郡部 逻出議 負 (市邑 選出 議負 « burgess 5, 丨こ對 マ ）〇 
Shirk  (シ ャ〜り [自他 動】 (one’s  duty  — one’s  responsibility ) 貴 任 （答、 ど）;^ 遁れ る、 
する ける、 す 5 な 極める 《 [«]  ^shirker) 橫着 者、 する け 者。 

Shirt  〇 ャ〜 卜） 【名】 シ ヤツ 0(*fr6n り シ ヤツの 胸。 Stripped  to  the  slairt. (上衣 
短 衣 4 •脫 ぃで） シヤ ツー 核 l こ 成っ て。 To  be  in  one’s  shirt-sleeves. 上衣〜 脫 ぃで 
居る。 Kear  is  my  shirt,  but  nearer  is  my  sit  in. 人の 爲 より 己が 爲 (背 丨こ腹 
U 換 へられ W)。  Jings  [複 名] シ ヤツの 材料 (金 巾の 類 )0 

Shit  (シット） 【自動] [鼻 陋] 糞な ひる。 [名] (糞で も 食への） 糞。  - 
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Shiv  er  (シワ ♦〜） [出動]  0;th  cold)’ （寒くて） 震へ ろ、 身 震 ひ マる、 ぶろ ぶる する。 

【名] 淖震 ひ。 ❷ [複 跤] さむけ 0 It  gives  me  t3u>  shivers. (見ろ と） そ •つと する。 
Shiv'er  (シブ々） [他動] (a  ]ance， etc.) (敵騎 と 衝突 I て 槍の柄な ど〜） 微 '塵 丨こ 碎く〇 
Shiver  my  “mbers  ! (海 負の 云 ふ) さ、 丨 こくそ （此 身體が 雛 破船の 辕 丨こ碎 けても の 意味 )〇 
【山 動】 （to  pieces) 微塵 丨こ碎 ける、 粉晬 する。 【名] 細片。 

Shoal  〇 ョーゥ 允) [形】 い shallow、 淺ぃ (海 )〇 【名] (海岸 もどの) 淺洲 、遠淺 。（より) 
❷ 【複 數】 暗流、 暗險。 【自動】 （海より 接近す る 丨こ隨 て) 段々 淺 くもる、 遠浅 1こ 成る。 
Shoal  (•ン ョーゥ 冗） 【名] (of  fish) 魚群。 A slioal  of  fish. —群の 魚。 Slioals  o? 

People. 許 多の 人。 He  gets  letters  in  shoals. 澤山 丨こ來 る。 【自動] ミ 魚が) 群;^ 成す。 
Shock  (ショック） [名] 衝突、 衝擊 e ❾ 激動。 （ of  earthquake  ) 震動。 A siigriit  •liock 
was  felt  last  night. 昨夜 微震が もつ た。 Two  heavy  bodies  clash  with  a mi^lity 
shock. 衝突す る ミ 天地が 割れる 樣 1 こ 響く  〇 ど）。  © (Electrics —） 電擊。 

To  receive  a sltoclt. 镭擊な 受ける。  0 [隐 學] (劇痛 ふ どの 爲神經 過度 興奮 

の 結果なる )11，  ❺ （精神の) (蠻 風な ど ：見 て） ぞっと マる 事、 身 震 ひ。 

[他動】 （蠻 風な ども 聞 かぜて） そ •つと させ る、 身 震 ひ させろ。 To  be 以 locked  at 
barbarous  customs. (聞ぃ 弋） ぎくり とする 0 一， er  [名】 ぎくと すろ 程 酷ぃ 物 0( 殊丨 こ） 
三文 小說。 一^ ng  [形] さ •よっ とする 樣 ふ、 身 震 ひする 様な (蠻風 もど)。 — ，ing- 丨ハ 
Shock  〇 ンョッ ク） [名] 刈麥 十二 束。 [他動] (麥も 刈りて） 同上 丨こ する。 II 副】 同上 丨こ j 
Shock  (ショック） 【名、 形] 鏈れ す: 頭髪 0(head) とかさなぃ 頭。 （ .head/ed  ) 同上の 0 
Shod  (- ンョッ ド） Shoe の 過去、 過去分詞。  ' 

Shod’dy  (ショ ッ ディ） [名】 古 羅紗な ほごした 絲0  © 同上 1 こて 織れる 羅紗、 織 直し 0( より） 
❸見榮 えな 飾っ た 劣等 品、 山師 物。 [形】 山師 的な、 劣等 も、 粗末な、 ゃく ざ (物）。 

Sh 押 〇 ンュ ー） 【名】 延 (米 國丨 こては 半靴、 深靴 共。 英國丨 こては 半 鞭、 “b00t”  u 深靴、 良 靴な 
“top-boot  ’ と-云 ふ） 0 (又 = horse-shoe  ) 蹄鐵。 （一 ，black  ) 靴 磨} 男 （又 (1： 小僧 ）0 
(•brush) 靴 刷毛。 （一 Adm) 靴 ベら。 （-丨 ace) 靴紐。 （•丨 atch，et) 同上 [聖書]。 
(•ma’ker) 靴師〇  丁 0 know  is  one  thing,  but  to  teacli — tliafs  another  pair  of 

Shoes  ^-another thing). 其れ や 又 別 だ。 To  stand  in  anotlier^  shoes. 人 | こ 代 
(i る （後任 丨こ 成るな ど）。 Somebody  must  be  slaiuling；  in  my  slioes. 好ぃ人で も 出來 
す このた •らう （5、 ど） 〇 I would  not  be  in  Biis  slioes  for  the  world. (何;^ 實 つて も） 彼と 
位 匿 4 •換 へる のは 厭 だ。 To  wait  for  dead  men’s  shoes. 親 （も ど） の 死ぬ の 4 •待つ 
(親の 財 產な當 てに- して 待つな ど）。 To  die  in  one^  shoes •橫 死す る (殊丨 こ 絞罪 ド •成る)。 
Xoue  but  the  wearer  knows  where  the  shoo  piiiclies •人の 知 らな ぃ苦勞 すろ。 
To  put  the  shoe  ou  the  light  (wrong)  foot. 貴 む 可き 人： 貴め ろ （啬 めす I こお 門 
遠 ひ Jo  He  is  ns  grood  a man  as  ever  troa  shoe-leather. 言隹|  こ I、 劣“ す 盆ぃ 
Shoe  〇 ンュ ー） [他動] [過去、 過分 shod] (人丨 こ） 靴な 穿 かせる。 （馬 丨6 蹄鐵〜 打っ。 

Shoo  (!)  〇ンュ ー） 【間投詞】 -ンユ ー( と 云つ て 鳥す i ど;^] |ふ）〇  [自他 勧】 （away)! 

SHoon  (•ン ューン） 【複 名] Shoe の古體 複数。  L •ンユ ーと 云っ て 追 ふ j 

Shoot  (シュート） 【他動】 （鐵 砲; V) 堅； 〇。（ 烏〜） 曝っ 0( 矢 V) 射ろ 。（間諜 客、 どな) 銃殺す ろ。 
( away  all  one’s  ammunition  ) 彈藥〜 擊ち盡 す。 （ the  moon  ) [英 國] 借金して 
(財產 差 押な 遮け ん爲） 夜逃げす ろ 0 To  be  shot  in  the les  — shot  thron^h  the 
； head -shot  through  tlie  lieurt. 脚部 も 擊 たれる、 頭 訊な 擊ち拔 かれる、 心臓 貫通。 
To  shoot  one  Uead  ( or  clown  ) — he  shot  tleacl  ( or  <lown  ). 擊ち 殺す、 擊ち殺 
さ れ る。 lie  liad  his  arm  shot  off. (砲 彈丨 こ） 腕な 擊ち 落とさ れす :0 lie  was  shot 
for  a spy. 間諜と 乙 て 銃殺 | こ 成っ た。 A fool's  holt  is  soon  shot. 馬鹿者は 直き 
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| こ處の 手 4 •出  i C 了 ふ。 1，" be  sliot  (=r/V/  b:  davined')  if  it. is  so.  ^ んふ 事が 有 
る もの か。 0 ( out  buds,  branches,  rays,  etc. ) (樹が 芽〜) 。(枝を) Ai0 
(太陽 ゲ •光線な) 發 する。 ❸ (戶の 淺^ f) おろす。 (綱な) （車から 芥な ど〜） L2A 
ほう v) 出す。 We  were  shot  out  of  the  coach. 馬車: から （芥 の樣 1 こ） ほう1) 出さ れ7' 、〇 
〇 (rapids ) (早瀬^ 舟で) 瀧乘 りすろ。  To  shoot  lhe  Nia»arft- 無謀の 擧。 

[自動] (at  anything) 讯 iTTTT^  a target) 射的す ろ 、射 擊筑 習す _j 。 （well 
or  m) 射擊が 上手 (又は 下手)。 (straight) (鐵 砲が) 命中す る。 (又 人が) 能ろ 中て ろ、。 
(flying  ) 飛ぶ 鳥 (飛 切）〜 擊つ 〇(  over  one’s  head) 彈が高 過ぎる。 （よ り) 聽衆 (もど) 
の 智識 程度 以上の 事な 云 ふ。 ❾ 銃獵 すろ 一。 （ over  a preserve  ) 獵瘍 で銃獵 する。 

( over  the  pitcher) 銃獵の 手柄 話 Vf  る。 で〇  so  (⑽〇  shooiins：. 敍獵 1 く。 
He  is  out  siiootins：. 敍獵丨 こ 行つ て 居ろ 0 ❸ (星が) 飛ぶ。 ( out  of  a cieek — 

ahead  cf  another  ) (舟る、 ど が） 矢の 樣に 走ろ （迮 り 出る、 # の 舟を 走 リ越 すうど） く 
❸ （り u り （岬 ふ どが 海へ) 突出す 会べ 樹の 芽が) iLL。 (枝が） 11。  〇 (叩） 

( 火柱 もどが )f •商 r- 飛 上がろ。 （少年が ) 急丨こ 丈が 仲 ひ •ろ。 （物價 が ) 俄丨 •- 騰貴す ろ。 
@ (疼痛 が 綱 o(S の 指の 鶴の 目 ふ ど が) 飛 ひ •上ろ 程 •痛 上 ° 

ShOOt  〇 ュ ー!') [名] (樹 の） ^ 芽、 芽 生 (め丨ぉ ぇ )〇  Bamboo  shoot.  ©(河の) 早瀬* 

❸ （= ご み"/ ど） 勻 配の 有る 樋 (とひ)。 ❹遊 獵會〇 
Shooter  (シュー タ へ） [名】 Shoot  t h もの。 （殊 1こ） Pea  shooter. 豆 鐵砲〇 ど）。 
Shocking  (シ: l- ティング） 【名】 Shoot する 事。 (殊 1こ） 銃獵 、遊 獵。 （ :box  ) (遊 獵 家?） 出張 
獵舍。 （woat) 遊獵 服。 （イ ，ron) 銃 [俗】! K]。 （ィれ ge  ) 射的 填。 （the  rap 丨 ds) 瀧乘。 
【形】 (star) 流星 0( pain) 神經 I こ 響き 波る 疼痛。 

Shop  (- ンョ ップ） [名] [槪 して 英國] (米國 の“  store  ” 1こ 對 し) 區 、鹿 里。 （ -boy  ) 小僧、 
手代。 r 一， keeper  ) 店主。 （ -lift-er  ) 萬 引 人。 （一liH-ing  ) 萬 引。 （一’man ) 店主。 
f 又 (t) 番頭 •（一， wWk-er) (大店の） 店 負。 （-win’dow) 商 品 な 飾る 窓。 （’3rii) 

す こな ざら しの （品）。 ©(靴屋 もどの） 仕事 瘍、 il。 ©(己が) 12 、11、 藍迎 、堡这 
〇 ど ）〇  to む 他 ^〇1>- (傷 所を 嫌 a す） 己が 專 問の 話 も マる。 To sillk  *he 
shop. 專 問の 話〜 せぬ。 （又） 商 寶な隱 す。  To 議 eU  oftlie  s?，05> - (大工なら） 

六エ 臭い- To  shMt  «I>  Slioi》. 閉店す る。 （よリ 河 事で 〇罷 める。 lhe  oilier 

*lu>P •商賣 が f こきの 學校 （もど）。  [尚 動】 貢物す A。 TogoS】_pi 叫 一 

<1〇  one’s  sUoi»i“i 丨 質 物 1 こ 行く。 一 ’ping  [名】 貢物 0 
Shore  (スョ ー ア） [名】 （海ゃ 湖水の） 岸、 濱 (地 圖 上の 海岸 “coast” と區 別す)。 （又 船中 
1 こ對 する） 陸 （を か)。 To  be  in  shore. (海上) 岸 l こ 寄つ て 居る、 岸の 方 レ 近い、 （所謂） 
す こかの 方 （兩 こ對マ ）〇  To レ on  sliore. 上陸して 居;!） （❶ n board 丨こ對 す） 0 To 
go  on  s^iore. (船から） 上陸す る。 To  ou  shore. 上陸させる、 （又は） 陸へ 揚げる 0 

❾ [複数】 （湖 7“、 どの う 逢 (ほとり ）〇  The  house  stands  011  the  sHoros  of  a lake. 

湖水の ほと りじ 在 vj。 ❸ [複数】 四海、 （此） 暖〇  Within  these  sltores  (=in  (his 
country). 此國內 |こ0  O 「 法律 1 (滿潮 線と 干潮 線の） 間の 土地。 

Shore  (•ン ョー ァ） 【名] (壁、 船 、樹 もど I こか ふ) つっ かひ 棒、 支柱。 【他動】 (叩 a wal1 
or  a tree  ) 同上^? かふ、 つつか ふ。 

short  (V3— ル ト） r 形 1 短 4( 物 又は 時)。 近い （路) 。簡 短る、 (演說 もど)。 短篇を (小説1、 ど） • 
短期の (服役 ふ ど） の (母音) 0(1) 近路。 （date) (手形 もどの) 短期。 （bill) 
短期 チ 形。 ( sea  ) を 浪。 (service  ) 短期 服役。 （ sigM) 近 （視) 眼。 （shrift  ) 
死刑な 宣告 して 猶豫 無く 執行す る 事。 （ temper) 短氣。 （ term) (服役 もど の) 短期* 
(waist) (腰 1二 接 目の 有る 洋服の） 高い 腰“  wind) 息を 切ら マ 事 〇 A sllolt  Clme 
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a*°； 暫く， 丨： 。 h a short  time •暫く  經 てば (程無く)。  To  leave  at  »taoit 

notice. (肖 i] 以て 斷 vj 無く ） 不意 1：：( 去る ミ、 ど） 0 A bill nt  short  sight. 一 贊後暫 昨 
拂 ひの (手形)。 A fight  nt  short  rr,«Se. (軍艦の) 近距離 戰。 At  short  intervals. 
類々 （しげ しげ）。 Their  joy  had  but  n short  life  ( = was  shortlived^  货の 間の 悦び。 
To  lake  short  views •目 前の 利益な 圆 る。 To  malic  short  work  of  anything! 
(仕事、 食物 ミ、 ど^*) 容易 丨こ 平げ る。  To  make  a long：  stcry  shox*t,  ... [濁 立 旬] 

早ぃ 重 舌 か （手 短 か I こ 云へ 丨 て）。 I will  make  him  do  it  in  sliort  meter •忽ち （遣ら 
して 見せ る もど ）0  A short  boi.se  U soon  curried. 咨易 5 、仕 謀は 底き 丨こ 片付く。 
G 口 (Of  the  mark) (的丨 こ）！^ 2^(彈 など）。 （ of  the  standard  ) (標 ‘丨 こ^ itfS 
(品が 落 ちる）。 （ of  the  full  amount ) (全額 丨 こ） 滿た ゎ、 （幾 ら） 足ら 金額 に ど）： 
(of  one’s  expectations) (希望 も) 癒^/} 、及ばぬ、 不充分な (手際 もど） 0( よ り） 
ぃ丨丨 owance  — commons) (食物 客、 どの 常が ひの) 诫量 、诚 食。 （c；；op) 不作 (何分 作)。 

^ supply  ) 供給 不充分。 （ measure) 寸尺 不足。 （ weight) 重量 不足。 （ time  ) 定時 間 
未滿 (働く る、 ど)。 To  fall  short  of  the  mark. (矢な どが) 標的 | こ 届かね。 (品物が） 
標準 U 達 tC>Q( 品 力、 落ちる )〇  He  has  fallen  short  of  our  expectations. (成績な どが） 
思つ ナこ程 U (t 行か (存外 惡 ぃ)。 Then  I shall  come  s!iort  of  my  duty •さう しては 
役目 か 立た^)。 rhe  sum  comes  short  ( of  the  required  amount  ) by  io  yen. 金が 
十 圓丈足 ら ぬ。 丁 he  sum  is  one  yen  short. 金が 一圆足 ら ね。 The  lifeboat  was 
one  ma,1 sho ル 救命艇 員 が 未た •一人 足 ら わ。 To  stop  short  of  the  goal. 日 的 
(地) に 達 (百 里の 路 4 •九十 九 里）。 His  escape  was  nothing：  short  of  ( z^ctiitg  ) 
a miracle •全く  奇續 と 云 ふ 可し 0 Nothing  short  of  {^nothing  less  than  ) a miracle 
could  have  saved  him. 奇蹟で ももくて は 助かろ のでは ふかつ た。  It  was  little 

s!lort  of  (=a/ 祖^)  a miracle. 殆ど 奇蹟と 云 ふ 可し 0 They  committed  OTerythinar 
sS，0lt 故い Ubut、 murder. 人殺し なぜぬ 計 リ（ で 有りと 有らゆる 悪ぃ 事な 仕盡 しす:）。 
•They  ran  short  of  provisions  一 provisions  ran  short. 糧食 1 こ缺乏 > しす’  To  be 

short  of  hands. 手不足 (無人)。 To  be  sliort  of  groods •品 | こ 不足す る （缺乏 ^ る)。 
To  be  sliort  or  money. 金が 足 ら^) (逼迫 す る）。 To  cut  anythin-  short,  vj 
上け る、 切り 詰め る、 中止す る、 わとは; zcli さぬ。 A sliort  milts 小一 哩。 A sliort 
hour. 小一時間。 A short  yen. 小- ▲圆 (掛る ミ、 ど）。 To  have  a short  memory. 
記1 IS が惡 ぃ。 To  P«u  the  crew  on  short  aUownnce. (航海 中 含 料缺乏 などの 爲 め） 
當 てが ひな 诚す る。 To  put  one  on  short  coamnoiis •(罰と して) 诚 食な 命す る。 
❽ [取引所] (of  stock) (株の） 賣屋 0 (又） 品 丨こ缺 艺 せる 0( よ り） 切らせる。 （よ リー 
sa 丨 e or  selling  or  contract) 空賣 “ interest ) 見込 寶。 （又） 保險 差額。 〇 ( wjth 
one) 不愛想な、 そつけ ん ぃ、 すげ ふぃ。 り lie  was  very  short  with  me. 大層 
すげ もく 仕向けた。 A short  answer. そつけ ふ ぃ 返事 • ❺か りか り する、 

ち 上 v) ちよ ■ v) す ろ （菓子 ど）。  To  cat  crisp  and  »UoifA  (煎 讲の樣 に") か り 

かりす る。  @ Give  me  soinethiu;  short  (=»sometliing  nert ). 生一本の （水^* 
浪ぜ ふぃ） 火酒 0 —ness  [名] 同上 ふる 事。 

Shdrt  (•ン 3 — ル' h) 【副】 突然、 脆く。  To  stop  short  ( in  the  midst  of  one’s  speech  ) 
— brins：  up  short -.pull  up  short. (演 說の眞 最中 ふ ど | こ） 突然 留まる。  T# 

brcak  shoit- 脆く  折れる •(又) 1?さ りと 折る。 I took  him  ,,p  short  - cut  him 
short. 中止: V 命じた （わと U 云は さ》 つ）。 To  bo  taken  short. 俄 丨こ侦 通^* 押す。 

❷ [商 棠] To  sell  suorl. (品物；^ 持たす | こ） 空寶 す;^  0 Short  of  murder,  he  is 

capable  of  anything. 人殺し 丈は ゼ ぬが； jf 以下の 事 ふ ら 何でも 仕； 
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Short  (V ョール 1、） t： 名】 缺 芝、 缺陷。 ❾ [取引所] 绝賣 。（又) 賣屋 。❸ 【複数】 ズボ^ 
[熟語] 夏《 ❿⑽“ 手 短 I こ 云へ ば (早く 云へ ば％11 e is  called  Bob  for 心 ort •略して 
(何と 云 ふ）。 Tin©  lows  au<l  sliort  of  it»  is  that  … 要する  l-( 詰 まり ）〇 
Short- [複合 詞] (― ’brgad) 油 1こ 揚げて ちょ”  ” てる •葉 •子' 

(•coat) (子供 I こぉ しめ;^ 止めて） 短 衣な 着ぜる 〇 (一  com  ing ) 不足、 U、 短所。 
(又 う 不履行。 （ -darted) 短期の （手形 もど）。 （ 一， hand  ) 速記 法。 （ .hand’ed  ) 乎 
、足 i (盤 人)。 （一 Aoni) 短 角牛。 （心 ed  ) 束の間の (悦び ふ ど）。 （⑽ ） 假 ，气。 

( .sighted) 近眼の （人) t>  ( -spoken  ) 不愛想な （人)。 （ tempered  ) 短 氣な （人)。 

い waist，ed) 腰の 高ぃ （上衣)。 （ ‘winched  ) 息 切の す; S (人)。 

Shortage  (ショール ディ デ） [名] (物品な どの） 不足、 不足 額。 

Shorten  (ショール トゥン） [自他 動] Short する （又 U 成る）。 縮める、 誌め る、 切 心" める 
( 又は 詰 まる） 〇(  sail ) 帆な* 诚 する 、縮 帆す る 〇(  in  a ti.ee  ) 树 4»)0J り 込 七 〇(  anything 
of  its  apDUl-tenance) (: 附屬部 客、 ど〜) 去る、 取 去る。 The  name  】s  sHortened  or 
the  “Mr.” 名 l こ橡附 けなしなくなる。  、 ハ 

Shortly  (ショートす） 【副] 近々 1こ、 近日 1 こ、 遠から す 、程 無 く （出 發す るる， と）。 ❾ 簡短丨 -、 

手 短 か 丨こ （說 明す るる、 ど）。 ❸ 不愛想 I こ、 そつけ ミ、 く （返事す る もど）。 

Shot  (ショット） [Shoot の 過去分詞】 いミ ニ quit  of ——  matter) (厄介な ども) 免れす こる、 
脫 しす こる I am  shot  of  the  business. 用が 片付いた （濟ん た ’）〇  ❷ （ Wlth  some 

colour) (織物 もどが 經緯 異色の 絲 I こて 織1 〕 て 角度な 變 へて 見る と 何 色） 交じり （丨 ： 
見え 六、 His  head  ( hair)  is  sliot  with  白髮 交じり。 

chot  (ショット） 【普壤 名] [複數 shots  or  shot] (大砲の 榴彈 1 こ對 する) Kjg_。 （-hole  ) 彈孔 0 
權 散彈。 Shot  ami  Snell. 實彈と 榴彈。 The  armour  is  impenetrable 

to  sbot  or  slicll. 何彈 でも 貫けない 甲鐵。  加“  shot  £n  thc ⑽如1 ••懷 1 こ 

錢 が無い (懷中 無一物）。 ❷ [集 名] 「複數 無し] 散彈。 （ マ训 ） 散彈 銃。 Powder 
nncl  sliot. 火藥と 散彈〇  ©[普 名】 （銃砲 一回の) ㈣ 、二 （よ リー 

巧^、 ドの） 一と 突き。 （より） 一擧 。（臆測、 投機な どな) HiS。  Seve ⑽ lsho<S 
were  fired,  butn^i^Took  effecT^ 發擊 つて  l 一發も 命中 仰。 Every  s：tot  tells. 

百發百 中。 如叫-处仏 （獵 銃の） 速射。 （寫眞 の) 早 取。 [け加基 心， 飛切り。 
FaitUian  sliot. 捨 臺詞。 K«mlom  shot. 亂 射。 To  Set  (or  Imve)  a shot  ai 

a stag. 鹿樣つ て一發 放す (機 會祕 る）。 I haven  t bad  a shot  (^nything^ 
to-day. 今日は 一發 l 放す 機 會が無 かつす こ。 ^1〇  make  a btul  shot,  (fe、 測 もと） 畐 
ら ぬ。 I ⑽ going  to  have  a good  shot. 今度は 當 てる 積り 0 To  nm  like  « shot. 
靠駄 ^ 走 V)。 ❷彈距 、射程。 A rifle-shot. 銥彈の 達する 距離。 杯 仙 in  ear-shot. 
聞、 える 所。 ❸ （ A good  or  bad  s 一 ) (獵敍 、拳銳 などの） 射手、 鐵 砲が 上手 (又 丨エ 
下手)。  lie  is  » capital  sliot  — a ci.ack  shot  — a first-class  shot. 鐵 砲の 

名人。 He  is  a dencl  sUot. 百發百 中の 名人。 【他動] (大砲 丨 こ） 實彈な 込める 〇 
Shot 〜ョット） [名] (=■/— の 變體) 勘定、 割前。 To  swy  olie，s  skot - 割前な 出す。 
Should  (shdM  = ? /ュ ，ジ F)  [Shall の 過去】 助動詞の 過去 丨こ U 直說 法、 附屬 法、 
條件 法の 三 用法 あ 。 〇 [直說 法】 の “Should”  U “Shall” の 亂接叙 法 レして 
前後 兩節 主格な 同じう マれば 其 主格の 何人 稱た るな 問 U す 過去 I こ 於け る 嵆 モ产 來、 
生 格を 異レ すれば 發言 者の 意志 裏面。 Me  said  lie  slwuM  (=  “ Ishallpn^ 
•some  money. 彼は 金が 要る と 云つ す：。 加 said  I slxcmUl (= ^ you  shall  ) 一 you 
(= ^ he  shcM^  ) — have  the  money. 彼 U 金4 •遣らう と 云つ す こ。 臨 3 意志 
裏面の“  Should  ”U 次の 動詞の 過去 ド 續 く。 （a)M。 ^ v.^deeiae.H  agreed, 
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arranged,  etc.  ) that  the  boy  sltoulcl  be  sent  to  Europe. 此 少年な 歐洲へ 洋行 させる 
事 I こ 一決 しす:。  ( 6 ) 意向。 My  father  iniciuled  that  I should  be  a physician. 
父は 私 を 醫師丨 こ 仕立てる 積 vj であった。 （ C ) 命令。 The  general  Rave  orders 
that  ail  lights  should  be  extinguished  after  ten. 大將 命;^ 發 して 十;^ 後は 燈火か 消さ 
L めす こ 〇 ( rf) 發議〇  It  w«s  proposetl  that  a monument  ( should  ) be  erected  in 
commemoration  of  the  great  event. 此大 事件の 紀 念の 爲丨こ 碑；^ 建立す るの 議が 起った。 
❾ 【附厲 法】 の “Should” は 古文 體 の“  Shall” （人稱 丨こ拘 らす 無意 志 未來の “Shall”） 
の 法則 丨こ從 ふ t のじ して、 所謂 「附屬 法 未來」 なる ものな 作り、 過去、 現在、 未来の 萬 一 
の 事。 If， by  any  chance,  I should  fail  this  time,  I would  Iry  again.  A 度 若 し 萬 一 
洛第 しす こ ミ、 ら再擧 4* 圖る 決心 [未來 の K 一]。 Ef  this  report  should  be  true,  I would 
give  my  head. 此 評判が ^ 本當 とは 思 はれぬ が) 若し ゃ 萬 一本 當ふ ら 首な 遺る [現在の 
萬 一]。 If  he  sSiouta  have  jtrrived,  they  ought  to  send  me  word. 彼 i て (未 パ 着く 
筈は 無ぃ が) 若し 萬 一着ぃた もらさ う 云っ てよ ：す 筈た •[過去の 蔺一 ]。 SS#onlcl 
any  one  call,  say  I shall  soon  be  back. 誰か 訪 れ て來た ら直 > 丨 こ歸 ろと 云って 吳れ〇 
Don’t!  If  anybody  should  come  ! 人が 來る と大變 だから お止し。 園 附屬 法の 
“Should” は 又 次の 塲合 | こ 用 ふ。 〇)  (Lest 丨 こて 始まる） 懸念の 附屬 文。 Ymimnst 
work  hard  lest  you  shouM  fail. 落第す ると 惡ぃ から （落第 して U 大變 、一大事) 勉 
强しる 0 ( 6 ) (關係 代名詞 丨 こて 始まろ) 過去の 潜伏 條件 文。 He  offered  a reward  to 

anyone  who  shonltl  solve  the  problem. 此 問題な 解決す る 者丨こ 懸賞;^ した。  A 

concussion  that  should  shatter  the  pyramids  would  threaten  the  dissolution  of  the 
continent.  金字塔な 碎く樣 な 震動が 有っ たも ら （亞弗 利 加） 大陸 も危ぃ 事た •らう。 

( 〇 C “ When,”  “ till,”  “ as  soon  as，”  “ as long  as ，， 等丨 こて 始まる） 過去に 於け る未來 
の附霸 文。  I resolved  to  wait  till  lie  should  arrive. 彼が 來る迄 待たう と 思 っナ， 

1 determined,  as  soon  jts  the  war  sliould  be  over,  to  go  to  Europe •戰亂 が; 齊 み次辦 
❽ 【條件 法] の “Should” は 普通の “Shall” の 用法 丨 こ 從ふ ものにして 第一 人稱 | こ 於て 
は 無；® 志未來 （過去なら は •無意 志の 出來 事)、 第二 第三 人 稱丨こ 於て は （發言 名. の) 意志 
衷 如。 If  I were  to  work  so  hard,  I shoiiltl  die. そんる、 丨こ 勉强 した ら 死んで 了 ふ。 
IfI  had  worked  so  hard,  I should  have  died,  | そん 力: 丨 こ勉强 しす: あら 死んで 了 ふ 
ので わ った。 If  I had  the  money,  yow  ( he  ) should  have  it. 金が 方っ す： f、 遣スの 
ブ こか 0 If  I had  had  the  money,  you  ( he  ) should  have  Hacl  it. 金が 有っ た 客、 ら 

遣る ので ゐ っす: が。 【慣用語】 I alionlil  UUe  to  go. (行き） 度ぃ もの だ。 SlicmW 
you  like  to  go? 行き度ぃ か。 i should  think— I should  say •まあ (何々) た •らう 
I should  liave  在 31011 g3U  he  would  have  declined. 辭浪 しさう 5、 t のな •(意外 千;? j|)。 
G [法外 用法] (a) 麵 (何々 す 可き^^、 何々 する もの だ)。 (無意 志 動詞 丨 ;： 用 ふれば） 
當 然の理 (何々 である 可き 答）., Children  should  obey  their  parents. 子供 親 (の 命） 

I こ從ふ ものた ％ Brothers  should  not  quarrel •兄 第 喧嘩は す 可 さもので なぃ。 The  boy 
is  a genius,  thoMsli  I say  it  who  shoultl  not. 私の  口 から 云つ ては 可笑しぃ が That 
is  quite  proper  and  ns  U slioukl  be. 其れは 當然の 事 （さ もめる 可し） 〇 To  educate  a 
boy  in  tlic  way  lie  slionUl  So い properly、, 立派に （敎 育す る ）0  If  he  took  the 
first  train,  lie  sltoiil<l  be  here  by  this •—番 汽 全で 來た のなら 今頃 は 着く 答た •[無意 志]。 

此 用法 U 神 命 （That  shalt  not … 何々 する 勿れ）〜 人間の 言葉 丨こ 疽 ぜる もの 
Ove  should  not  •.•何 々マる も のでなぃ）。 此助 動詞な 過去の 亊丨こ 用 ふれは •消極 (怠慢） 
罪 ( Sin  of  Omission —— 即ち 爲す可 さ 寧 440 たる 3104 > 表は し、 打消は 積極 (違法） 罪 
( Sin  of  Commission —— 即ち 爲す 可から ざる 事 4, 爲ぜる 罪)〜 表は し、 又 無意 志 動詞 I こ 


一 1203 — 


SHOULD 


用 ふれば® 然あ ろ 可 さ 事の 反對 、即ち 意外の 意味な 表は す。  You  s2lo,,ul  Bmvc 

obeyed  your  elders. 長者の iT- 從は ふか つれの が 惡い [怠慢®。、 You  sUouUi 
not  have  couccale«l  the  matter  from  me. 事;^ 秘 したの が惡い [溢 法 罪]。  You 

sUould  have  kept  silent. 默つ て 居れば fi いの 丨 こ。 shouKl  not  Have  said 
it. 云つ す このが Sit い 0 lie  sUoiiIit  have  arrived  by  this •今頃 It 着ぐ 可き 笞 だの l こ 
(着かな ふの が 可笑しい ）〇  [慣用 法】1 1 was  a S^nd  sight  — you  »ho«Irt  Have 

seen  it. (實丨こ 壯觀 であつ' f:) 君 l こ 見せす: かつす: 〇 (6) 條 利の “ Should ，，は“  It  is 
good  ( not  good  V， “ 11  is  well ( not  well ) It  is  right  ( wrong  ) ，’’  “ It  is  proper 
( improper  ),”  'It  is  natural  (no  wonder  ) ，’’  “ It  is  important  ( necessary  It  is 

time  ( high  time1)  » 等 丨こ續 く 時 U 之な 一々 譯 する 必要 無し。  is  8°°€l  ( wcl1， 

right,  proper,  important ) that  you  should  (lo  this. 是な爲 す ItS  L。  It  is  not 

good  that  man  slioulcl  be  alone. 男子の 獨貞  Ufi  しからす 0 H is  Uigrti  time  t\at 
the  boy  sSnowId  be  put  to  school. もう 疾く 丨こ學 校へ 出す 可 さ 年齡。 函 爵 或 助動詞 
の 意 昧も强 むる 爲丨こ 次の 構文な 用 ふ。1  must  — u is  ( absoluteIy  ) necCSSUry 
that  I sliouM  — have  the  money. 此金 は 是非 無 けれは 7、 ら °ne  °«Sh4  t0 一 
It  is  j>roj>ci*  that  one  slioulcl  — p3.y  'v  hat  one  owes •借  yj  す*  も の す のは  然 C 
ある 0 He  is  so  industrious,  and  so  he  ougS%  to  一 it  is  quite  iifttiii.nl  that  he 
should  — it  is  no  ( great  ) wonder  that  he  slaouI<l  — Wliat  wonilei*  that  he 
should  — succeed  (!) (あの 樣 l こ勉强 家た •か ら） 成功す ろのは 當然た •（何し 不思議は 
無い、 怪む I こ 足ら す、 抑 故 もろ 哉）。 （ C)  “ L is  strange,”  “ I am  surprised,”  “ I a 田 
sorry,”  “I  regret,，’  “ It  is  a (great)  pity”  等 丨こ續  く “Should”  は裏而  I こ “should 
110 1，， 「ある ま じさ」 の 意味な 含む。 1 am  suri>risc«l  — it  is  strange  — that  you 
slioulcl  say  so. 君が さう 云 ふの U 可笑しい 0 V/h:it  is  m:m  ( = ^ is  stiwige  ) that 
thou  sliouUIst  make  account  of  him? 人 は 何もれ 丨て とて 神は 斯く  t 重きな 置 I 給 ふや。 
What  lias  lie  done  Q=it  is  strange、 that  you  should  resort  to  such  violence? 彼は 

何も 爲 しす これは •とて 斯 くも 手 苽い事 4 爲 さる、 や。 Who  are  you 

that  you  should  speak  thus  ? お 身 は 何者 もれ 丨 てと て斯 かる 事を 仰せ ら る、 や。 

Wliat  Basis  possessed  you  ^ / am  astonished  ^ that  you  slttould.  attempt  such  a 

•thing? 斯んミ 、（不可能 ふ） 事な 試みる と U 氣で も 狂つ す この か 0 5 ⑽ i.i.y  — 1 

reirret  一 it  Is  to  H>e  regrettetl  一 it  is  a ( great  ^ pity  一 it  is  n t8aoiisaiid 

pities 一 that  things  sUould  have  come  to  this. 事 技 l こ 致らん とは 遺憾 (千 萬） d ろ。 
Tliat  it  shouia  have  come  to  this! 事茲  l こ 到 らんとは。 That  a brother  should 


be  so  perfidious! (血な 分け 〇 兄弟が 斯く まで 不信な らんとは 0 (ゴ） 意外の 

“ Should ，， 丨こ U “ Who ，， と 合して 次の 惯用 法 あり 0 The  door  opens,  and  — who 
Sltoultl  enter  but  the  very  man  we  were  talking  of? (戶 が 開い す こから) 誰かと 思へ! て 
噂の 主人公。  （e) [古] 不審 (何々 かしらの 意味は 現今の“ C«M” 丨こ 相當す ）〇 

Where  should  ( =： can^)  this  music  be,  ( I woncler  ) ? (I 乂て 不思議/ご） 此音榮 I 乂 
何處 から 聞 ふえる のか 知ら®  What  good  s】umM  ( = r ⑽） it  do,  (l  wonder)  ? 
t 斯 んも亊 なして) 何の 役 丨こ 立つ のか 知ら。 （/) 條理の “Should”  |t  “Why’M: 續け 
| て 次の 意味 と 成る。 Why  shoiilct  I apologize?  Tlicre  is  no  reason  I ( can  ) 
«cc  no  reason  — - why  I should  apologize. 何も 謝 まる 理由は 無い （必要は あるまい ）o 
Why  slioulcl  I not  ride  in  a carriage  with  the  best  of  them  ? — Tlies*e  is  ( I see  ) 
»o  reason  w2iy  I s 31051 Itl aaot.  僕た ♦つて 人間 並 I こ 馬車 l: 乘 つれと て 何 も惡 いと 
'去 4、 理 出は 有ろ まい （馬車 位 丨こ乘 つれと て惡 いと いふ 道理は 有る ま い）， 
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Shoulder  (ショー ゥ冗 ダ〜） 【名] M (物 4»擔 ぐ' 肩は 單數 、貴 住さ、 どな 負 ふ 肩は 複数）。 （よ vl 
——山 、道具な どの） 肩の 如 さ 部分。 ( -belt) 肩帶 0 ( -blade)  M 胛骨 。（ -brace  ) | 浮 
な 癒す 仕掛。 Okno り （大家 >：) 下男5、 どの) 后 草。 （.strap) (軍人の) 肩章。 lie 
a gun  on  liis  shoulder. 敍な乂 ィ い で；^  る。  He  came  ( with  a)  gun  on  (his) 

shoulder. 鐵砲 4 •擔い で來 す：。 To  talce  a responsibility  on  one’s  own  shoulilcrs 
(on  oneself). 自分で 貴 任;^ 負 ふ 0 To  lay  the  blame  (the  burden ) on  the  right 
b^ouldcrs. 貴む 可 き 人 4 •責めろ。  To  loolc  over  one’s  shoulder. (首 丈) 振 vj 

向く 0 To  say  anything  over  erne’s  s2a«iilder. (捨 簦詞 も） 云 ひ 拾て る。 To  dra- 
ln  somc  topic  by  tho  bead  and  shoaiacrs. (得: S ふ 洒落 客、 どな) 無理 | こ 引 張り出す 
(蛇足^ •添へ る)。 He  has  a head  on  lias  shouiaors. 分別 (常 150 が 有る （氣が 利く）。 
I don’t  like  au  old  liead  on  yonsis  slioaUlers •ま せた 子供 (は 嫌 ひ)。  He 

bns  bvoad  slsonlders. 肩が 張っ て 届る 0( よ vj  ) 重任 丨 こ堪 へる。  To  p„t  (set、 

sSaouldcr  to  wheel. 舊發 する。 To  advance  ( or  work  ) slioulder  to  shouldei*. 
密集 して （進む） 〇偽 力 して （働く ）0  To  show  ( give  ) one  the  cold  shoulder  _ 
tM,M  tll°  coM  shoaldor  on  one. 人；^ マげ ふく 扱 ふ (けん も ほろ るの 拶挨 、冷遇）。 
[自他 動] (荷物 4) 擔 ぐ。 (貴 任 もどな) ft ふ。  Shoulder  iii.ins  : 后へ 敍 [號 令] • 
❷ 雨で 押す/  one’s  way  ) 肩で 押 乙 押 し 進む • 

Shout  (シャウト） 【自他 動】 （ fop  joy  — with  laughter  — at  a man  ) 叫ぶ、 呌號 すろ、 
怒鳴ろ、 大 聲な揚 ける。 （ to  one ) 聲も 掛ける 〆 to  one  to  warn  him  of  the  danger  ) 
聲〜掛 け て 危險な 警戒す る 〇 ( that  something  has  happened  ) (何が 何う したと） 
叫んで 告げる。 （approbation) 叫んで 天晴た •と 云 ふ。  【名] 叫び、 呌號 、ー ミ聲 

To  ffave(  raise)  a shout. 聲 な（ 一と 聲) 揚げる。 

Shdve  ('ン ヤヴ） 【自他 動】 （5 虽く ）押 す v 推 しやる 0( a man  aside) 推し 退ける 0(it  in  ih3 
drawer) 抽斗へ 突 込む。 〇丨 ong,  past,  through) 推し 進 L、0(off) (舟な) 竿で 推し 
出す。 【名】 （一と） 推し To  give  one  a sJiove  off. (舟な ど）; ^ 推し 出して 遺る _ 

Sh6v’el  (シ ャヴ 冗） [名】 火 斗 （じぅのぅ） 、棚 (すり、 雪 かき。 （‘hat) (英 國國敎 僧侶の 被ぶ る） 
緣の廣 い 帽子 〇(  — board) —種の 輪轉が し （船中の 遊戯） 0 【他動】 （石炭な ども） 
Shovel で投り 込む 0( food  into  one’s  mouth) かっ ふむ。 

Sh5w  0 ヨーク） [他動] [過分 shown  or  showed] (見本な ど;^) 示す、 見せろ。 （形跡な 
どを) 表は マ。 (顔 もどな） 出す。 （oneself) 姿を 顯丨 t す、 顯 U れ る。 （one，rface) 顔;^ 
出す c(a  leg) 寢床も 離れる、 起さる 0(one’s  ivories) 齒も剝 き 出す one’s  horns) 
惡 魔の 性 4 •現は す (角 も 出す I こ 非す）。 （ one’s  true  colours) 正體 4 •顯 は' f、 本音;^ 
吹く  0 (the  cloven  hoof) 馬脚;^ 表丨 乂 す、 しっほ .4 •出す 0 (a  front) 敵丨 こ塹抗 する。 
(a  bold  front) 大膽! こ 榄 へる、 嚴 然と 櫛へ る 0( one，s  cards ) 手 か 见られ る 0(  one，s 
hand  ) 奥の手;^ 見られろ 0(  anything  the  fire  ) 火丨 こかけ る、 溫め ろ。 （ signs  of  — 
no  sign  of— wear  and  tear) (何の) 形跡 有り 、形跡 無し。 The  body  shows  si^ns 
of  — shows  uo  sisn  of  — violence. 他殺の 形跡 冇 vj 、形跡 無し。 To  show  forth 
one’s  virtues. (人の 德 5、 どか） 公表す. ろ 0 To  show  off  (^display  ) onc，s  best. (藝 さ、 
ど^ »)JL せ 開かす (誇示す ろ、 旨く 遣って 见せ る）。 To  show  up  ( —exposed  an  impostor. 
(山師 ミ、 ど 40 素破抜く。  © (one  how  to  do  — one  what  to  do) (人 丨こ 仕方 

ふ ど 4〇丞 す、 敎 へろ 0f  01 ie  tha  way) 案內 する、 （又) 卒先 I て 示す。 （one  the  door) 
人〜 追 ひ 出す、 追ひ歸 す。 （one  in  — one  into  a parlour) (客人; V) 案內 して 座 致へ 
通す。 （one  out) 送り出す。 （one  evor  or  round  the  house  ) 案內 して 家〜 見 せる。 
❸ ( that  it  is  true  or  false — it  to  be  true  or  false) (眞 餺も どを) 表は す、 證明 すろ。 
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(主格の 事實 が) 證 マろ 、(主格の 爲丨 こ） 明かさ、1) 、明かに 分かる。 I can  snow  that  it 
is  false  一 it  can  be  slio、vm  to  be  false. 偽物た •と いふ 證明か 出 來る〇  エ liis  i act 

shows  that  he  is  innocent  — sliows  him  to  be  innocent  — sliofi  s hfs  innocence. 
此事實 も 見れば 彼の 無 罪ミ、 る 事が 明 か丨こ 分かる。 This  anecdote  sliows  how  little 
he  knows  the  world. 此 逸話で 見ても 彼の 世間 4 知ら ゎ亊が 明かた •<>  To  s5toW  ca,,se 
bprov へ、 理由な 示す （立 證 する）。  〇 (擧動 丨こ） 表 U す。 （如何なる） 蓮 

(親 (3J〜） 盡 す。 （恩な） 施す。 （謝意 も） 慰“ 人〜 如何 丨〇 巡と。 （ 〇此 kindness  ) 
親切な 斑す、 运 4 掛ける。 （ one  no  mercy  ) 容 紋 無く 扱 ふ。 （ one  t 丨 ie  cold  shoulder) 
人な マげ なく 扱 ふ。 （one’s  gratitude) 謝意な 表す。 （one’s  feelings) 喜 怒 哀樂も 
色丨こ 表は す。 （ one’s  heels  — a clean  pair  of  heels  ) 三十六計の 奥の手な 出す 
(三十六計 逃ぐ、 る I： ■如かす)。 （the  white  feather) 騰 病の 地金 も 表 はす 0(its  teeth) 
(狼 もどが) 牙を 剝き 出して 脅かす。 (f 丨 扑 り 抵抗し3 う も 樣子か 示す。 （enterprise) 
大膽丨 こ （事業 5、 どな) 行る 0 ( interest  in  a person  or  thing  ) (冷淡で 名、 い） 熱心る、 
樣子 、心配す る 様子、 注意す る樣 子、 篤志 わる 樣 子。 （oneself  [t0  be]  a gentleman， 
etc.) (紳士ら しい) 振舞な する、 （何ん な） 行 ひ〜 する、 働き振り する、 （如 阿 I こ） 立 働く。 

[自動] (蕾 も どが) 現 はれる、 出る 。〔如何 1 こ） 見えろ 〇 The  blood  s】lOWS  through  her 
skin. 皮膚が 透 さ 通って 血液が 見える。 ❷ (人が） 見えろ、 來ろ 、遣っ て來 j 。（ 叩) 
顔 4 •出す 〇❸ （見せ物な どが) 興業 マる 〇 G (off) 銜 （てら） ふ、 見ね^ •張る。 

Show  (ショーク） [名】 表示。 （of  hands) 擧手 (採決）。 Rnmb  show. た •んま vj 狂言。 
© 見世物、 (何) 展魈會 、(何) 共. 進會 。(よ v)) 陳 j[、 里^^。 (又) 會社 、事業 (ミ、 ど）。 There 
is  n fair  show  of  snoods. 可 名、 り の 出品 ま)1 J 〇 11111 or  boss  ) the  s】io'v. 會社 

(も ど） T 優勢 4 占 める。  To 銮 ive  away  Uio  show. 見 做 物 (.な ど） の 種〜 發く〇 

® 見せ か， け、 见 え、 外觀〇  She  is  fond  of  show. 見え 4 •張る 事が 好き 0 She  docs 
everything  for  show  (^for  effect^. 何事 も见え 1 こする。 a Sood  (Poor； 
siiow.  P 愁えが ある （無 )0  To  malie  a slto;v  of  anything. 見 诋 物 I こ マ る 〇( 又） 

(何な） 见乜 びら か ヤ （體 裁な 飾る）。 make  a show  of  o 抑 seif •晒 し 物 l こ 成る 
(人中で 恥 4 济 く ）0  "There  is  a (fair)  sSiow  of  i-ensoai  in  it. ざつと 見る と 一理 

冇 vj  さう。  It  is  good  enough  in  oiUwarcl  sliow. 見せかけ 丈 は 可 客 、VJ  0 To 

pierce  bcaicatla  (lie  show  of  tilings.  事物の 外觀を 見破つ て （典 義も極 め る ）〇 

❹ （出產 もどの） 徵 候、 > ざし、 みづ しも。 ❺ [俗語] (=^/的ノ价） (勝 R などの) 機會〇 
Give  me  a fair  skow. 等 常 1 こ 勝負 〇 I have  no  show  of  trying. 遣る 折が 無い。 
Show- [複合 詞] (-bm) 番附。 ^case) 陳列 箱。 （，an) 見 物師。 （ =place) (觀光 者 
の 行く） 名所。 （ィ oom  ) 陳列室。 OwiiVdow  ) 陳列窓。 

Shower  (シャ タ〜） [名】 通り雨、 俄雨、 夕立、 雨 （しぐれ）。 （七 Mh) 灌水 浴。 〔of  arrows, 
bullets,  gifts,  honours,  etc. ) (何の） 雨 〇了0  be  caug-tot  in  a shower. (途中で） 
雨 | こ 逢 ふ。  Letters  come  in  sltoweis. 手紙が 續々 來る （禮状 山の 如 し ミ、 ど）。 

[他動】 （飛道具、 鐵 拳な どを) 雨の 樣 r、 降らす。 ❷ （gifts  or  honours  upon  a person) 
(爵祿 などな 〇惜 ます 與 へる、 過分に 授け ゐ。  [自動] 雨の 樣に 降る （又は 來る ）〇 

一 y [形】 夕立の 多い （夏 ふ ど） 〇 © 雨の 樣ふ （涙 もど ）〇 
Showing  (ショー ゥイ シグ） [名】 （人の) 述 ぶる 處 、陳述 〇( 又財產 、負 漬表 もどの) 示す 處、 
成績。  He  is  wrong  on  (or  by  ) l&£s  owai  sit  owing’. 彼 自身 の 云 ふ 處丨こ 依れ {て 

(思 ひ 違 ひもして 居る ）〇 ❾ （富貴 もどの） 見せ 開かし、 誇示 0 
Show’y  (ショー ゥイ） 【形] making  a good  show') 見榮 之の 好い、 はでな （肩裝 ミ、 ど）。 
© ( = inclined  to  shozving  ) 旯え 張る、 U で 好）'  な （人） Q ' ’ 卜丨 y [副】 同上し 0 
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Shrapnel  (シラ プ林) [名】 (一種の) 榴散彈 0 

Shred  (シレット） 【名】 （布 もどを 細く 裂ぃた） 小 切 れ、 細片、 切れ屑。 （よ vj) 微 々たる もの 3 
To  tear  a sail  to  shi  cds. 八つ裂き  | こ 裂く。  There  is  not  n shretl  of  clothing 

on  him. 襌も t£ ぬ 素 裸。  There  is  not  a shred  of  evidence. 證據は 小し も 無ぃ。 
[他動】 （暴風が 帆 ふ ど 八っ 裂 きに 裂く。  '• 

Shrew  (•ン ルー） [名] 口 やか！： しぃ 女、 （所謂） 山の 神 0 ©for  -mouse  ) [動物] 地鼠、 
脇 鼠。 一 ，!sh 【形】 口 やかましぃ (女房 もど）。 

Shrewd  (ミ// レー ド） [形】 拔 H 無 機敏な、 敏捷 ミ、 (商人 もど） 0 He  is  a 6liA*cwtl  mall 
of  business. 金儲け I こ 拔目が 無ぃ。  © 銳敦 な、 慧眼 有る （觀察 もど）。 I Hav« 

( can  make)  si  shrewd  s：uess  as  to  who  h the  author  of  the  article.  If: ん書 いす：/ 
U 僕の 臆測 通り だら う と 思 ふ。 一 [副] 同上 丨 こ。 一， ness  [名] 上な ろ 事。 

Shri 召 k(> リーク） [自他 動】 キヤーと 叫ぶ、 悲鳴な 揚げろ。 （out  something) けす こす こまし ぃ 
聲を 揚げて （何 か） 云 ふ &(  with  fcughter  ) キヤ ー キヤ ー笑 ふ。 [名] 悲鳴。 

Shrift  〇ン、) フト） [Shrive の 名詞】 臨終の® 悔いん げ）。 Short  shri 仏 死刑〜 宣告 して} 

Shrike  (シラ イク） [名】 [動物] 百舌鳥 （け)。  L 猶豫 無く 執行す る 事」 

Shrill  (シ、】 冗) [形] 調子の 高ぃ、 銳へ かんの 張っ た、 かん | て しっす こ( 聲)。 （voice) 金 切聲。 
【自他 動】 金 切聲も 出す、 金 切 聲で云 ふ。 一 hess 【名] 一 、 【副】 同上に。 

Shrimp  (、ン 、】 ムプ） [名】 [動物] 小 海老、 ざ ：焱 び。 「靈廟 、廚 子。 （又 何の) 古跡、 舊 跡。 | 

Shrine  (シラ イン） [名] (寶 物な どを 藏 する) 玉手箱。 ©(古人の 靈 などな 祀 っす 〇宮 、堂い 

Shrink  ('ン 、】 シク） [自動】 [過去 shrank, 過分 shrunk  or  shrunken] (布が) 縮む。 (羅紗 
などが) 語 まる 〇( 人が) 縮まる。 （up) 縮み上がろ。  ❷ （back  for  fear  — from 

some  task  ) 畏縮す る、 あとす ざる、 あとし ざる、 しりごみ する、 へ： す これる。 （ from 
doing  something  ) 揮る 、渾 つて （何々） せぬ。 I Sluiult  from  saying  what  I know. 
知っ て 居ろ けれど も 云 ふ 4 憚る。  ❸ （into  oneself) 遠慮 して 打 解け W、 默り 

込んで 了 ふ。 ( into  insignificance  ) 詰らな く 成つ て 了 ふ 0 [他動】 （フラ ン ネル 

など 丨こ湯 も 通して) 縮める cf  a wheel-th*Qon) (タイ ヤな 伸ばして 置ぃて) 縮 着せ しむ。 
[名】 （羅紗な どの) 詰ま リ。 

Shrinkage  (シリ ンタ デ） [名] (羅紗 もどの) 詰まり 高 〇( よ ij  — 償 値な どの) 诚少。 

Shrive  (シラ イヴ） [他動] [過去 shrbve， 過去 shriv’en]  ( a penitent) (聽悔 僧が 信徒の） 
懺悔な 聞ぃて 罪業 消滅 4 •言 波す。 ❷ （ onese 丨 f) (信徒が 聽悔僧 丨こ 向って) 懺悔す る。 

Shriv’el  (シリ ヴェ 冗) [自他 動】 （林檎 ミ、 ど） し なびる、 しも びら かす 0 

Shroud  (•ン ラウド） 【名】 （死人 4 •包む) 屍 布、 經帷子 0( より ） 覆 ひ 0 ]’〇  be  wrapped  in 

a sliroml  of  mystery. 隱密の 幕丨こ 包まろ。 ❷ [ 複數] [航海] (檣 頭よ vj, 兩 舷丨 こ 張ろ） 
支樯索 (索 梯子の 經)。 [他動】 （死人な) 屍 布丨こ 包む。 0 ) —— 隱密ふ ど 丨こ） 包む、 搜 ふ。 

Shrub  (シラ ッブ） [名】 灌木、 庭樹。  | Shrub  [名] 果汁 丨こ 火酒〜 加へ た鈥 料。 

Shrub^ber-y  (シラ；; パ〜、) ィ） [集 名】 灌木 （の總 稱)。 【嵆 名】 （庭 樹 の) 植 込。 

Shrubby  (シラ ッビ ィ） 【形】 灌木の （如き）。 ©灌木 多き （山 もど）。 

Shrug  (シラ ツグ） 【他動】 （ one’s  shoulders  ) 肩;^ 縮める、 すくめる 0 [名】 （of  one’s 

shoulders) 同上の 擧動 （仕方が無ぃ、 勝手 丨こ し る、 詰ま らん、 困っ たも どの 息 味)。 

Shrunk’en  (シ ラシ クン） [Shrink の笫 二、 形容詞 的 過去分詞] (cloth) 縮み。 

Shuck  (シャック） 【名】 （2ふ どの) 皮、 殼 、莢 0 [他動】 同上 も 去る。 

Shud/der  (シャッ ダ—) [自動] ( at  the  bare  idea 一 to  think  what  might  happen,  etc.) 
ぞっ とする、 身 S ひすろ、 戰慄 する 0 [名】 戰慄 、身 s ひ。 

Shuffle  (シ” フル） [A 他動】 （one’s  feet  over  the  floor  — with  one’s  feet ) (舞踏 
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ふど丨 こて） 足な 引す る。 （又） 足な •引す つて 歩く、 た •らし ふぃ 步さ橡 4 •マる。 （より 一 
along  or  through) 何う 丨 こか 斯う 丨 こか 其 日 も 送ろ、 宜ぃ加 诚丨こ ：： まか して 行く  0 
❷ （cards  — and  cut) (トラ ンブ〇 切; 50(the  cards) 役割な •換 へる、 手 4 •變 へる 
(など）。 ❸ （one’s  clothes  on  or  off) (着物 急ぃで 引かけ る、 振リ脫 ぐ。 （ off 
a troublesome  duty) ぃやな 事を 振り を て る。 （off  responsibility' upon  others  ) 
貴 任 （5、 ど） 4 •人 丨こ おつかぶ せる。 （ off  this  mortal  coil  ) うるさ ぃ 浮世 4 •去ろ。 
(anything  out  of  sigh り （邪 蹵丨こ 成る もの もどな) fi ぃ 加減 1こ 隱 して 了 ふ 0 ( up 
a peace) 講和 〇 ど） ぃ 加诚 U 纏めて 了 ふ 0 ❾ い fidget、 、 ち •もち •する 9 

❺ （ = equivocate,  prevaricate  ) 言を 左右 丨こ 託すろ、 宜ぃ 加減の 遁辭な 使 ふ、 こ • ま 
かす、 ごち やま か' To  To  nialk©  a shuffling：  answer.  S ぃ 加減の 逃げ 口 上^ •云 ふ。 
Shun  (シャン） [他動】 （人 ミ、 ど;^ 嫌つ て) 避けろ 、忌 L、o  •、 

Shunt  (シ ャン 1、） [自他 動】 （線路 6 明けろ 爲丨こ 列車: な) 側線 丨こ 移す。 ❷ [電 氣] 分岐する. 

❸ （問題な) 延 (てす、 （計螯 も) 見合は せろ。 [名] 同上す; S 事。 ❷ [箱: 氣] 分岐線。 
Shut  (シャット） [他動】 [無變 化] (戶 も） 締める、 たてろ。 （門 も) 閉ざす。 （目を） 閉ち •る 9 
(口な) 塞ぐ V 結ぶ、 噤 (っぐ） む。 (手 V) 握ろ。 （小刀;^) 指む。 （本を)# む。 （歌〜) す ほ •める a 
^ (港な) 封す ろ〆 a finger  ill  the  door) 戶も 締めろ 拍子 1 こ 指な 挾む 〇( one’s  eyes  to 
another’s  faults,  etc. ) 見 W ふり する、 知らぬ ふりす る。 （又） 無視す； 5。（  one’s  ears  to 
entreaty,  etc. ) (歎願る、 ども） 耳 1こ 入れ 《、 聞 こ ヒ わ ふ vj する。 （ the  door  to 
foreigners  ) (外人 もど^ 〇 入れ わ、 鎖國 すろ 0 ( the  door  upon  a person,  a scene, 
etc. ) (人を 室內 | こ ） 押 込んで 戶も閉 ざ マ。 （又 室内が) 見え iO 漾に戶 も 締める （昊ぃ 物 
I こ签 も す る）、 （又 問 題5、 ど 4〇 論外 1 こする。 （ the  door  of  mercy  on  mankind  ) 救 他 
の 道^ •絕つ 0(  a door  with  a bang  ) 戶 なび しやん と 締め る 〇 ( the  door  in  one，s 
face) 門前 拂 ひも 喰 (t ぜ る。 （the  stable-door  after  the  horse  is  stolen) 火事の 後 
の 火の 用心 0 【自動】 （戶ふ どが) 締まろ 0(  of  itse 丨 f) 獨 りで 丨こ 締まる 〇(  hard) 容易 
I こ締ら ぬ （戶 名、 ど ）〇  [副詞と の 結合] To  shut  down  the  lid. 签 も する 0 T<>  slnU 

a person  in •閉 ち’ 込める 0 The  town  is  shut  in  by  mountains. 山 l こ 圍乏れ て 居る • 
To  shut  In  (or  out  ) the  view. 眺望 な •遮る。 To  shut  off  the  gas  or  water. 斷〇 • 
To  sliut  off  the  ground  from  the  street  by  a fence. 圍ふ (仕切 る)。  To  shut 

a person  out. 締め出す。 To  be  sluit  out  from  hope. 希望；^  斷た れ る。 To  be 
slmt  out  society. 社會に 容れら れ ぬ。 The  night  shuts  out  the  scene. 喑く 成つ 
て 見ね す il  く 客、 ろ 0 To  shut  the  gate  to. 門 閉ざす。 To  shut  up  a house,  a door, 
a passage,  etc. 締切る （封す る、 封鎖す る） 0 To  shut  up  shop. (夜） 店;^ C まふ。 
(又) 店な 疊む (閉店す る） 〇 To  shut  tip  a oerson. 人 も 監禁す; S 。（又) 默 ら せる （閉口 
させる、 言 ひ 込める） 0 Slmtup! 默れ。  ， 

Shut’ter  (シャッ タ〜） [名] Shut する もの。 (殊丨 こ） ❾鐙戶 、鎧 窓 （日本 造の 雨戶丨 ：： 相 當）。 i 
Shut’tle  (シャット 亦） 【名】 （機の) 梭⑻。  L ❸ （寫眞 器の) 益、 開閉器」 

Shunie-cock  (シャット ルゴジ ク） [名] (娥 子の 持て 遊ぶ） 羽 子、 羽根。 

Shy  (シャイ） [形】 羞 かしがる、 內氣な (人) 〇 To  be  (or  feel ) shy. 羞 かしがる (はにか む)《 
© 人 も 怖がる 、顧れ I こく ぃ （動物） 0 ❸ （ of  strangers  ) (知 ら )0 人 I こ） 近づか 

(人 >) 避けたがる （性質 名、 ど） 〇 ( of  doing  something ) 憶す ろ、 憶 して (何々 )t£>Q 
(人)。 To  fiffht  shy  ot^shun  ) people. 人〜 (恐れて) 遒 ける 0 〇 摑み 1 こくぃ、 
摑 まへ 處の 無ぃ （答 辯 ふ ど ）0  -，ly  [副】 同上 丨 ：0  — ，ness  [名] 同上 ふる 事。 

Shy  (シャィ) [自動] (at  the  sight  of  something  on  the  road) (馬が) 驚ぃて 跳れ る、 
脇へ 切れろ c (より —— at  a dreadful  proposal,  etc，） （人が 恐る しぃ 相談 も ど〜 受け^ 5 
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おじける 、しりごみす る 0 [名] 同上す る擧 勧。 

Shy  0 ャ イ） 【自他 動] (石 もどな 橫 I こ） 投げる、 飛 tf す。 （より —— 惡口 もど も) 言 ひ 放っ。 

[名】 同上す る亊。 To  Imve  a suy  at  one. (石 もど 40 ぶっつ ける、 惡 口な 云 ふ。 
Shy^ock  (シャイ p ジ ク^  [固 名] “Merchant  of  Venice” 中の 猶太 人。 （よ VJ  ) 因業 も 親爺。 
Si-am， （サイ アム） [固 名】 暹羅。  「 二子。} 

Si-a-mese7  (サイ ア三ィ ーズ） 【形、 名】 暹羅 の。 暹羅 人。 暹羅語 〇 ( twins ) 身 體の連 繫ぜろ J 
Si  beria  (サイ ビィ ー、) ア） [名】 西 比 利亞。 一/ rian 【形、 名] 同上の。 同上 人。 

Sibilant  (ス ィビ 歹ン ト） [形】 f letters  or  consonants  ) P 為 音 子音 （ s»  sh  等）。 

Sib，yl  (ス ィビ 亦） [名] (古 羅 馬の） 神 巫 (みこ）。 （より） 女の 占者、 市子。 • 

Sib，y 丨-丨 ine  (ス ィビす イン） 【形】 神 M の。 （よ り） 神託の 如き、 豫言 的。 （ books ) (國錐 もど 
の 有る 時羅 馬の 元老院の 參考せ し) 託宣 集。  「括 孤 I: 入れて (原文の 儘) の 意味。'^ 

Sic  (スイ り [羅典 副詞】 （= 似） 引用句 中の 原文の 誤謬 又 U 不穩 なる 言葉 もどの 次 〇 
Sic^a-tive  (ス <ッガ ティ ヴ） 【形、 名】 (ベン キ もど 1こ 入れる） 乾燥 性の （物質)。 

Si-CiKian  (スイス イ T ヤン） 【形、 名】 Sicily の。 Sicily 人。 

Sic， 卜丨 y (ス ィスィ T ィ) •[固 名] 地中海の 0 太 利 I こ 接近せ る） 一島。 

Sigk  (スィ ック） 【形】 病める 、病氣 ふ （人 ）。（ man) 病人。 （ of  a fever) (熱病 ふ ど 1こ） 罹れ 冬 
(人)。 （ -bay) (軍艦の) 病室。 （ =bed) 病宋。 （ -flag  ) 黄色の 旗、 檢疫船 旗、 傳染病 
船 旗“  •丨 is り 患者 表 e(  .room  ) 病室。 The  sick. 病 者 [集合名詞 代用]。 The 
{Sick  Maw  ( of  Europe).  土 耳 古帝國 0 He  is  sick  of  (=///  with  — stiff e ring  from  ) 
^ fever. 熱病な 患へ て 居る。 To  fall  sick  — set  sick. 病 氣丨こ 成ろ 0 As  sick  as 
a dog  — as  sick  as  a lioi.se. 大層 惡 い。  To  lie  on  a sick-bed. 病床 丨こ 在り 0 

To  be  on  the  sick-list •病氣 休業、 病氣丨 こて 缺 席。 英國 にて は 「病氣 J 丨こ U 多く 
“ill” を 用 ふ。  ❷ [概して 英 國] 胸の 惡い 、嘔き 度い （心 持な ど）。 （^ac^ache) 

(胃病よ り 起る） 嘔吐 性 頭痛。 To  feel (沉 turn)  sick. 胸が 惡く て 嘔氣な 健す 0 
To  make  (or  turn  ) one  sick. 咽 氣 な* 催さす。  ❸ (for  something  ) (何  I こ） 

雋れて （居る）、 戀 L がって （居る） 〇 (for  a sight  of  home  = 故舳 〜戀し 

がって （居る）。 （for  love  = love-sick  ) 戀丨こ 焦れて （居る） • 〇 ( of  flattery,  etc. ) 
鉋き 果て、 （居る）、 L み じみ 厭丨こ 成つ て （居る )«(of  life) 死 I こ 度く （成る )o(of 
waiting) 持ち くれ びれ て （居る）。 To  be  sick  at  lieart •(望む# もど 叶 It 客、 いで） 
I み じみ 厭丨： 成る 0 It  makes  me  sU.k  to  think  of  it. 思 ひ 出す と 厭丨こ 成ろ。 He 
is  awfully  sick  at  being  beaten. 負け て 酷く 弱つ て 居る a ❾ [航海] (複合 詞 

か 成 して） (何が) 損 じて (居る）。 (何處 が) 修_〜 要すろ （例へ ぱ —— “ P«i»t-sicl£，’’ 
“•ail-sick” 一 ふ ど）。 一’ ness 【名】 病氣 、疾病。 ❷嘔氣 0 
Sicken  (ス ィッ クン） [自他 動] 病氣丨 こもる （又丨 1 する ）〇  ©胸が 惡く  5、 ろ、 ノ i さ 度く もる 
r 又 U する） • ❸ （ at  the  sight  of 一 to  see  something  ) 飽き飽き マ る、 しみ じ} 

Sickle  (ス ィッ クル） 【名] (穀物な どな 刈ろ） 鎌。 [Scythe と 比較]  • L み 厭 iU。 す 

Sickly  (スィ ック T ィ） [形] 病身 ミ、 （子供な ど）。 （より） 元氣の 無い、 傾 色の 惡い 、弱つ た 
(顔 付 もど）。 勢の 無い (樹 など）。 ❷ 兵體丨 •-惡 い、 病氣の 多い （氣候 もど） 〇❸ 胸の 
悪く 成ろ 様 ふ、 呕き 度く ふろ 樣ふ （旬 ふ ど） 〇 〇 嘔吐〜 催す 樣ふ 、詰らぬ 亊丨： 感心 L 
立てろ、 牧師 然 たる （惑 想 5、 ど）。 一 li-ness 【名】 同上 5、 る 事。 

Side  (サイド） 【名 〇 (右側、 左側の） 側。 (表面 裏面、 內面 外面の) W。 (敵方 味方の) 芑。  0u 
tliis  side  — on  the  other  ( farther)  *icle  — of  the  river. 河の 此方 側丨 こ、 向 ふ 側 1 こ。 
There  is  no  true  happiness  (on)  this  side  (of)  tlie  gravo  ( = in  this  life、. 此世 1 こ 
11 眞疋 の幸禪 無し 9 N0t  beyond,  but  tlii^  si<|e  the  bridge •橋の 手前 | こ [前置詞 旬]。 
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To  be  related  on  the  fatlier9s  ( paternal ) aide  — 011  tli©  motlioi*s  (maternal) 

side. 父方 （母方） の 親類。 To  study  a question  on  all  sides. 問題の 有 ら ゆる 方面 
硏究 する。 There  arc  difficulties  ou  all  si«les. 八方 丨 こ 困難 もり。 T。 be  surrounded 
on  ovory  side. 四方から 圍 まれる。 They  come  from  all  sirtea  — from  every 
side. 四方 (八方) か ら來 る。 °»  both  sides. 双方 丨 こ。 Ou  either  side. 兩側 I こ 0 
Much  might  be  said  on  botli  sides. 双方 丨こ理 屈が もる。  The  streets  were  lined 

with  people  on  either  side, 兩側 I こ 人山〜 築ぃ す：。 With  his  head  on  one  side. 
小首〜 傾げて （考 へて 居た など ）〇  The load  is  t0°  much  011 one  side. 荷が 片寄つ て 
居る 0 The  crowd  draws  to  one  side  い s aside、， 脇へ 寄る 0 God  is  on  our  side. 
神 U 昧方 4 •助 け 給 ふ。 Wc  have  the  majority  011 0111. side. 此方が 多數。 we  must 
err,  let  us  err  on  tlie  si<l©  of  lenity  一 on  the  safe  side. 人 若 し 誤 vj  〜遮  くる 亊 
能 Ut  ば寬 (萬 全) I こ 失する  I こ 如かす。 11  is  a fault,  but  a fault  on  the  riffUt  side. 
咅啬 より 大氣 過ぎる 方が 好ぃ （ふ ど）。 To 100,4  0,1 the  bi’isht  (or  dark  ) side 
of  things. 樂觀 （悲 觀） する 0 on  both  sides  of  tlie  shield. 兩 方の 話〜 聞け 

(一方 聞, ぃて 下知 立す こす)。 To l)e  〇 丨 1 tlie  l’iglU  (of  wronff)  side  of  fifty. 五十 前 
(五十‘ 越 して® •る）。 To  be  on  th©  wrong  side  of  tli©  door. 閉め出し も卩 食 ふ。 
To  be  l>orii 011  tlie  lvron?  side  of  tlie  blanket. 私 生 兒0  Tlie  rifflit  side  一 
the  wvons  side  — of  tlie  cloth. 表と 裏。  To  wear  a coat  tlio  wrong  side  out, 
裏返し 丨こ 着る。 Tlie  credit  side  — tlio  «lcbit  side •(簿記の） 貸方、 借 方。 The 
story  lias  two  sides  to  it  — there  is  a comical  si<lo  to  tlie  story. 話に 兩面 充) り、 一面 
I こ 滑稽が ある。 He  has  — there  are  — many  sUlea  to  his  character. 多方面の 人格 g 
To  take  s“lcs •源平 丨こ 分かれる。 To  roll  from  side  to  side. (船が) 左右 l こ 搖れる Q 
© (人ゃ 物の） 傍、 そは •、わさ 〇( 河 端、 路傍、 海邊 の） 1111。  A teahouse  by  the 

Mitysiile. 路傍の 掛 茶屋。  A villa  by  the  seaside. 海邊の 別荘。  To  stand 

by  one’s  bedside. 枕元 1 こ 0 He  is  a mere  boy  hy  the  side  of  the  other. 並べる と 
(比べる と） 丸で 少年。 He  stood  «t  my  side. (態と） 傍ら 丨こ 立つ す こ〇  He  wear? 

a sword  l>y  his  side. 腰の 斂。  To  lie  down  side  by  side, 並んで （寝ろ な ど） <j 
❸ （人の)； 腹、 橫腹 。(建物る、 どの) 纽 M。 （山腹な どの) .（0f  baCOn) 鹽 豚の 脇腹 Q 
,ro liolcl  ( or  sSialce)  one’s  sides  with  laughter. 腹^* 抱へ て (腹の 皮/ 狡つ て) 笑 ふ <p 
0 [幾何] (三 角 形、 四角形 ミ、 どの) 邊 。(又 立體 の) 厘。  ❺ と 書籍の = 少妒） K。 

❽ （船の） 舷側。  ❼ [英 俗] 威張ろ 事、 氣 取る 事。 That  man  i>uts  0,1 side  — 

has  too  much  side. 威張る （氣取 VJ 過ぎる）。 

Side- [複合 詞 ] ( drms ) 軍刀、 銃 鉍、 。（ -"board  ) (食堂の) 食器棚。 （ -chapel) (會 堂の) 
附 屬禮拜 堂。 （Wish) 二の膳 (丨 こ相當 ）0(-drum  ) 腰丨こ 下げる 太鈹。 （ -gate  ) く ぐ vj 。 
(.glance) 橫 目。 （ issue  ) 枝葉 問題。 （一 ，light  ) 橫 から 射す 光線。 （よ リ ） 間接の 說 
明 (など)。 （ -lights) (船の) 舷燈。 （ -saddle) 橫鞍 (婦人 鞍)。 （ -slip ) 私 生兒。 （-stroke) 
側杖。 （イ a，ble) 食客な どの 坐ろ 食卓。 （イ rack  ) 側線、 副 線、 遮 線。 （列車 4 ) 側線 I こ 
移す。 （より —— 事 4〇 延ばす、 見合は せる。 .（ BView  ) 側面 圖、 橫 顔。 （=wyk  ) (道路の 
兩 側の) 人道。 （ -wind  ) (帆船の 受ける ）橫 風 〇(よ り ） 間接の 影 ■(など）。 

Side  (サイ F) 【自動] (with  the  weaker  party,  etc.) (弱ぃ 方な どの） 肩を持つ、 味方す る • 
Sidelong  (サイド 丑 ング） [形] 橫の “glance ) 橫目 0 [副】 橫丨 こ、 斜丨 こ 〇 
Sidereal  (サイ ディ ー、〕 ア 亦） [形] 星の、 恆 星の。 （ day  ) 恆星 日。 （ time  ) 恆 星 時。 （ year ハ 
Side，ward(s) [副] 橫 丨こ、 橫 合から、 わきの 方へ。 I Sideways  [副] 同上。 レ S 星 年 J 
adding  (サイ ディン ダ） [名】 [鐵 道] (= 只 •ぬ-か 似々） 佩 線、 副 線、 避 線。 
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Si’dle  (サイ ドル） 【自動】 （ along) (眞 こ 進ま 名、 ぃで） はす I: 步く  0(up  to  a person  ) 
(眞 正面から 近かなぃ T) 橫の方 か ら丨 こじり 寄る。 

Siege  (スイ ー デ） [名] | ( 域〜 園んで 攻める 事） 攻圍 、包 圍攻擊 。（ -basket  ) 土俵、 蛇 籠。 
( -gun  ) 攻城 砲。 ( -works  ) 攻圍 作業。  To  lay  Sieffc  to  ( besiege^)  a fortress. 
要塞 も攻圍 する （城^ •攻める）。 To  ltiy  sics：e  to  one’s  heart. (女 ふ ど 40  口說 く。 
To  pusli  the  sieffc. 無二無三 |こ 攻め立てる。 To  raise  the  siege. 圍 みを 解く 
(又は 解か し む）。 ❾ 籠城。 To  staiHl a Ions  hiege. 長の 蘢城 丨こ堪 へる。 

Si-en’na  (スイ エンナ） 【名】 い ochre、 黃土 〇( よ リ） 緖色〇  Burnt  sicima. 仿錄 色。 

Si  erra  (スィ エラ） [名】 （米國 南方 もどの) 不規則 も 山脈。 

Si  esta  (スイ:!: スタ） 【名】 （暖國 の、 殊 I こ 伊 •太 利 人 もどの） 晝寢。 

Sieve  (スイ ーヴ） [名】 篩 (ふる ひ） 〇( より） 秘密の 守れ W 人。 【他動】 篩 ふ。 

Sift  (スイフト） 【他動】 （ the  corn  from  the  chaff) 篩 ふ、 篩 ひ 分ける 。（より 一 the  truth 
from  falsehood  — the  good  from  the  bad  ) 取捨す る 、淘汰す ろ。 （ out  the  best  ) 
精選す る、 撰拔 する、 拔擢 する、 す ぐる、 すぐり 丨 こすぐ; S。 

Sigh  (サイ） 【自他 動】 溜息 吐く、 大息す る、 嘆息す ： 長嘆す る 0( 風が) 戰〇 ょ） ぐ 0(  out 
something  ) 嘆息 し 乍ら 云 ふ。 © ( for  a person,  place,  time,  etc. ) 滿 れ る、 
戀しが る 〇( for  the  f 丨 eshpots  of  Egypt) 昔な® ぶ、 過去 丨こ 未練; V 殘彳 [出 埃 及 記よ 
VJ 出 づ]。 [名】 溜息、 大息、 嘆息。 To  heave  ( or  sish  ) a (deep)  siffli. 長大息 
彳る o To  Sive  a si^li  of  relief. (安心 して) ほつ と 一と 息。 On  hearing  the  price, 
I laid  down  the  article  with  a slffh. (値段を 聞ぃて びつ く vJ して） 斷念 しれ。 

Sight  (サイト） [See より 出 づる袖 名】 見る 事、 觀覽 〇( よ り） 一度 見る 事、 一見 、一赞 [成句 
の 外は 酱 名]。1  wept  at  the  sig：lit  of  ( = a/  seeing 一 to  see  ) his  distress — the  sight 
of  his  distress  unmanned  me. 彼の 難迪も 見て 泣ぃた。 To  know  people  ( only)  hy 
slg：lit. 人の 顏 (丈) 知つ て 居る。  A person  one  does  not  know  ( even  ) by  sig：lit. 

—面讖 t 無ぃ 人 • At  ( fiist  ) sight 一 oil  sight. 一覽 して。 To  shoot  at 
徂 U す 丨こ擊 つ。 To  play  music  at  sifflit, 即席 丨こ (前以て 稽古 ゼす丨 こ) 樂譜も 演奏す る。 
Payable  at  sight  一 three  days  after  sight. 一覽拂 ひ、 一覽後 〔三 口） 拂ひ ("の 手形）。 
He  has  a good  case  at  first  sight. 一見し ブこ處 では （議論が 立派！ こ 立つ ）0  To  love 
at  first  sight. 見初める。  A case  of  love  at  first  sigrht. 見初めす: 話。  To 
catch  sigrlit  of  a person  or  thing. 見付ける。 To  lose  si^ht  of  a person  or  thing. 
見失 ふ 0( よ VJ) 行方が 分か らな くもる 、見落す、 忘れろ 0 I have  lost  siglit  of  him 

entirely. すつ か り 行方が 分か らもく 客、 つす こ。 You  must  not  lose  sight  of  this  fact. 
此事實 な 忘れて は 成らぬ （又は 見落と L て U 5、 ら わ）。 I can  not  boar  the  sight 
of  that  man. あの人 (i  見る もぃ やた.。  ， One  soon  grets  used  to  the  sigrht  of 
bloodshed. (戰爭 ミ、 S •丨こ 行つ て） 血 4 •見馴れる。  How  I long  for  n sight  of  my 

native  land 一 long  to  get  a slg：ht  of  my  native  place!  (何う か して) 故鄕が 見たぃ 
(故 鄕へ歸 り 度ぃ) • He  erav©  me  a sight  into  his  character. 人格; V 見ろ （知る） 

機會 4 •與 へて 吳 K たり’  ©視力、 視费 、視官 、目。 Powe 丨 • of  sis •丨丨 t •視力 0 

Sense  ofsisrUt. 視覺〇  Orffan  of  sight. 視官 (眼、 目;) 0 Line  ofsi^lit. 視線 0 
To  have  ffootl ( or  l>nd)  sig：ht •目 が 善ぃ (悪ぃ)。 I^ong：  si^lit. 遠視眼 0 Sliort 
^Sht. 近 (視） 眼。 （よ り） 先見 (湓孑 慮り） 無 さ 事。 Second  SiSh“ 千里眼 (天眼通) 9 
❸ （ = field  of  vision， range  of  vision  ) 見える 處 、眼界。 To l)e  in  sig：ht  (= visible、 
—out  of  siffht  ^ invisible  ~). (遠ぃ 物、 船 や 鳥 5、 どが） 見えろ、 見え W0  To  come 

In  sierlit  — so  out  of  si  妥 lit. 現 U れ る、 見り ミ、 くな ろ 0 A sail  liovc  iu  sifflit* 
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船が 現 はれれ。 Success  is  now  in  slgrht. 成功の 見込が 立つ す:。  Out  of  sigrht, 

out  of  mind. 去る 者は 日 l こ 疎 L 0 To  p«ss  (sail,  sink)  out  of  siffht. (影 もどが) 
通り過ぎて 見え もく もる 。（人が 海丨 こ） 沈んで 見 えも <^^)0  Toput  anything  (food 
❶ r drink  ) out  of  sight. 隱す 、無視す る 〇( よ1 J ) 食つ て 了 ふ% 飮んで 了 ふ。 This  is 
out  of  sisht  (^byfar)  the  best. 遙丨こ 勝れて 居る。 The  dinner  was  out  of  slarUt. 
{^beyond  comparison  ) •すてさ も 御馳走。 He  was  beaten  out  of  sig：lit. 酷く 負けた。 
We  are  in  sigbt  of  {^near')  the  goal.  もう 目的地が 見えろ （處 1こ 近づぃた ）〇 

( « ) Land  came  in  sisht  (^appeared')， 陸が 見ね て來 す: (眼界 l こ 浮んだ） • 
(り We  came  in  sight  of  ( = came  near^  land. 吾等 It 陸の 見ね る處へ 接近し す こ。 
O(0ne,s  = view,  opinion  ) M。 （ 又 = presence)  。 We  are  worms 

in  his  sight. 彼から 見れ (て 虫 けら 同然 o She  found  favour  i»  bis  sigtit  い vith 
him  ). 彼女は 彼の お氣 I: 入つ た。  Happy  faces  must* be  pleasing  iu  the  sight  of 

God. 人間の 嬉しがる の は 神 樣のお 氣丨こ 適 ふ l こ 違 ひ 無ぃ o We  are  man  and  wife 

in  the  siglit  of  ( ^before  ) Heaven. 天下晴れての 夫婦。 what  is  riffUt  in 
your  own  slffht. 宜しと 思ふ處 な •行へ (義〜 見て 爲 3 ざる は與 無き な” 〇 He  struck 
my  brother  in  my  sight •見て 居る 面前で (弟;^ •打つ た）。 Out  of  my  sijffht! 立 去れ 0 
[酱 名】 見る 物、 見事 ミ、 物、 名所、 （壯觀 、奇觀 などの） M。 （一々- er) 見物人、 觀光者 d 
( — Seeing) 見物、 觀 光。  It  was  a fine  ( grand,  magnificent,  imposing)  siffUt. 

Kl こ壯觀 (4 •極 L、)《  WUat  a sislit  it  must  have  been! 何の 樣丨 こか 壯觀で つたら う。 
The  blossoms  are  a sifflit  (to  see  — worih  seeing1)  — a sigUt  for  tli©  sods. 
花は （實 I こ） 見事た ••  His  face  was  a perfect  si^lit ! 顔ち* う 傷 だら け （を ど）。 

To  make  a sifflit  of  oneself. 妙な 身裝 (る、 ど) する 0 A sight  for  soi©  eyes. 
目の 藥 (珍客、 珍品る、 ど）。 To  see  tbe  sijflits  of  Tokyo. (東京な ど; V) 見物 彳 る。 
Sights  to  see. 名所。 There  are  many  sights  to  see  in  Kyoto. 京都 (X 名所 多 L。 
❷ (觀測 機な どの） 觀 測。 f 鑀砲 などの） m び、 照準。 （より） 照準 機、 照尺、 照星、 照 門。 
To  take  a ( careful ) siglit い aim). 狙 ふ （照準す る ）〇  ❸ [俗語] (見 亊 5、 程の 

意味より )澤 山。 Her  diamonds  must  have  cost  a of  money. 澤山 金が 掛かつ 

す こらう。 This  is  a loitg；  sight  better  than  that. 此の方が う んと 上等 ナ ご。 Oae  mail 
is  as  good  as  another,  and  a clainued  sig：ht  better. 彼 も 人我 も 人、 然 かも 此方の 方 
がよ つ ほ •ど 上た •（と 云は うと しれ 所謂“  Irish  bull” 一 Irishman 風の 失言 ）0 
Sight  (サイト） [他動】 （the  land) (船 か ら陸も 始めて） 見る。 © (星 5、 どな) 觀測 する。 
❸ （敍 も) 揉 (た） める 、狙 ふ。 （大砲の） 徂ひな 付ける 、照準す る 0 A sisrhiing  shot. 
試め I 彈。 © ⑽砲丨 こ） 照準 機〜 附 ける。 

Sightless (サイト 17 ス） [形】 （产从>^/) 盲目 5、 る。 ❾ [詩文] い invisible、 目丨こ 見え 
Sightly  (サイトす ィ） [形] 醜から W、 見目 好 さ 0 —， 丨 i-ness  [名】 同上 もる 事。 

Sig，ma  (ス ィグ マ） [名] 羅馬 字の S 丨 こ 相當 する 希 臓文售 （S， <〇。 

Sign  (サイン） [名] ^mark)  Lh  L (印、 檩) 、記號 、符號 、符^  ( 一’ り 道標。 

You  will  know  him  by  this  slg：ii. 其 人は此 目 じろ して 分かる。 ❷手ま H、 肩ぶ り、 
合圖 、樣 子。 （and  countersign) 喑號。 （of  the  cross) 額と 胸丨 こ畫 く 十字架 (宽 除け 
豸 、ど)。 To  make  a sign  with  tlte  eye. 目 酉 Eti すろ。 エ made  a sign  for  mm  — 
gave  him  a sign  一 to  withdraw. 引取れと ぃふ 合圖 4 •乙す：。 I tried  to  arouse  them, 
but  they  made  no  sign. 感じた 悌ナ j： 樣子が 無ぃ 〇❸ [打消の 外 U 槪して 複数】 （過去 
I こ 有 り I 事の） 形跡、 痕跡 〇( 將來 有らん とする 事の）！^、 也堡。 （何 々しさ う ふ） 
模樣 、樣 子。 There  are  signs  of  — there  is  uo  si 客 u of  — a coming  storm. 范 れ模樣 
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有り （無 し）。  门16  body  shows  ( gives,  bears  ) sitfiis  of  — no  sis：u  of  — violence. 

他殺の 形跡 有り (触し)。 1 waited  and  waited,  but  there  was  mo  sign  of  his  coming. 
幾ら 待っても 來 さう 答、 樣 子が 無い。 Siffiis  of  the  times. 天下の 雲 行 0 If  people 
begin  to  think  of  their  souls,  that  is  a goo<I  siffa. 吉兆。  ❹ ( of  or  that  …) 

評 跡、 證讲 • In  China,  long  nails  are  a sign  tliat  one  is  一 a sijjn  of  one’s  being 一 
r^it~an  or  a lady. 支那で 爪な 伸ばす の U 紳士 淑女む るの 證據と 成っ て 居る。 
They  gave  him  earth  and  water  in  siffn  of  submission. 服 從の證 ミ して 土 水の 貝’ if 
しすこ 。 ❺ （ or  -board  ) 看板。 （よ vj ) 屋號。 （ -painter) 看板 S き。 They  put 叩 
at  the  sign  of  the  White  Horse. 白馬 屋丨こ 投宿 しす ：〇  © (manual) 署名。 

(殊 1〇 御名 0 ❼ [聖書] て 天よ VJ 下れり とい ふ) 鹽、莖璧〇  They  ditl  sisriis 
wonders  (^worked  mirncks\  奇績も 行つ た 0 
S：gn  (サイン） [自他 動] (one，sname^) 記名す る clone’s  work) (作に） 署名す ち、 鮮^* 
打っ。 （ a paper  ) 證文も 書 く。 （ and  seal  a bond  ) (證文 I こ） 記名 調印 (療 印) する。 

( away  rights  or  titles) (權 利な どを) 證文 4 •書いて 讓 って 了 ふ。 ❷ [最近 用法] (on 
for  some  employment ) (契約書 丨こ 記名 調印 して) 雇 U れ ろ。 （an  actor， etc.) (巨 己 名 
調印 させて） 雇 ふ。 ❸ （an  infant  with  the  cross ) (十字架な どの） 記號も 普く。 
〇 (to  a person  to  do  something  ) (何々 せよ と） 手 ま il で合圔 する。 

Sig，nal( スィグ ナギ) [名] 合 @、 信號。 （of  distress) 難船の 信 誠。 （‘code) 信 號符。 （‘fire) 
烽 (のろし）。 （ -light)  ) 信號 旗。 （ ■_  ) 信號 手、 信號 兵。 （ -sta/tion  ) 

信 號所〇  To  sive  Uic  signal  for  advance. 進孳の 合圖な すろ 0 Tne  arrest  of  the 
chief  was  the  signal  for  a general  rising. 曾 長; の 捕縛が 人民 蜂起の 合圖 と 成つ す こ 〇 
【自 他動] 信號マ 5 of  a person  to  do  something  ) ( 何々 tf よ と） 合圖す _ ろ _。 

Signal  (スィけ 冗） [形】 著しき。 （victory) 大勝 利 •（  defeat  ) 大敗。 （ virtue  ) 高德。 
( example) 好 模範。 一 ly 【副] 著しく.。 

Signalize  f ス ィグナ 歹イフ :） 【他動】 （大勝 利な どが 何 天皇の 御世 も） 目立たせる、 顯著 ふら 
しむ。  Ilis  accession  was.sisualized  by  an  amnesty. 王の 即位 I こ 就て 顯 著なる 
事丨 て 大敉 であった。  「もど 丨 こ） 署名せ; & (人 又 丨て 國) 。署名 人、 署名 國イ 

Sig^a-to-ry  (スィ グナ トゥ、) ィ） 【形、 名】 ( to  a contract  or  a treaty  ) (契約 又は 條約 J 
Sig'na-ture  (ス ィグ ナチ ャ…） [名】 記名、— 名 0(and  seal) 記名 調印。 

Signet  (ス ィグ ネット） 【名] 私印、 認 印。 （ィ ing) 認印附 きの 指環。 

Sig-nifi-cance  (V、 ィグ ニフィ カン ス） [Signify の 第二 名詞】 Significant ふろ 事、 意味の 有る 事、 
無意味 も ら ざろ 事。 （よ り） (深遠 ふる ） 意哮、 基！。 （よ リ )rm^u^o  a look 

of  deep  significance. 容易 5、 らわ 意味 有りげ な （意味深長 萏、) 顔 付 さ。 Those  were 


his  words,  but  what  can  be  their  significance  ? 言葉 丈 は 斯うぐ わろ が其眞 意は 
何う ぃふ 事て らう か 0 ❷ 广 = importance  y consequence  ) (出宋 事 5、 どの） 


電 大關 係、 大事 （さ）、 簞 大緘） 、蜇要 （さ）。  The  matter  is  of  110  sisnificrt,lce  "" 

of  small  sisnit’icjmce  = insigmf  icant  ) •詰ま ら 事 0 
Significant  (ス ィグ ニ フィ カン 1、） 【形] (無意味 I こ 非す して） 意味の 有る （符號 ふ ど）。 
❷ 意昧有 げな (顔 付ん ど）。 ❸ 意味深長 ふ (一言)。 深遠 ふ 意昧な 含む （出来事 
G 蜇 要 も、 宽大 5、、 大事 シ（ 出來事 もど）。 一丨 y 【副】 同上 丨こ〇  • 

Sia  ni  fi-ca^ion  (スィ グニィ フィケ ーィ ジョン） [Signify の 第一 名詞】 {j=  exact  meaning — 
of  a word  or  phrase  ) (言葉の） 眞 意、 置 味、 意義、 字義。 ❷ （ of  some  intention  ) 
(意 40 傅へ る亊 、告げる 事 Y 「(何の) 意味^ •含む、 意咏〜 表 U マ 

s 一 of  = signify  — something  )r 


Sig  niri-ca-tive  (スィ グニ フィ カティ ヴ） 【形 1 ( Be  s 
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Signi  fy  (ス ィグ ニ ファ イ） 【自他 動】 〇膽 び一 something) (何の) 意! 丨抓 り、 意味な 含む、 
育成^? 表 It す。 © ( = matter — much,  little,  nothing 一 to  one) (誰 U 取りて) 

重大の 意味 あり （又は 無 1)〇 (より ） 重大5、 る 關係 もり 、重要 ふり （ろ はな b TOo  Wq 
have  failed,  but  it  docs  not  signify  {^does  not  matt ビ r—sno  matte,  一 u ind ザ fermt 
^ is  of  no  consequent  ) to  ns •失敗 如き  U 何う でも  fi  い。  ❸ ( ram  or  shine) 

(晴雨 もどな) 示す、 前表す る、 前兆と 成る。0  (one，s  intenti0n  0f leaVlllgj  etC.) 
(出發 もどの 意な) 示す 、傳 へる、 告げる。 

Signor  r スィ —ニョ ，レ） 【伊太利 名詞] (I 隹) 君、 樣。 

Sianora  (スィ ニョ— クラ） 【伊太利 名詞】 （目 隹) 夫人、 令夫人 ° 

Siqnorina  (ス ィニョ リーナ） 【伊太利 名詞】 （誰)®、 令 嫂。  。 t 、 

Sikh 〔スィ ーク） [名】 (Punjab  U 住す る） 印度の 一 神 敎徒 (英國 の 配 デ丨こ 在1〕 ）〇 
Science  (サイ ノス） [名] 默っ墙 鲞幽、 M。 gives  consent  ^ 
/十舟 绺の肉  To  wait  in  silence  — in  breathless  silence. 默 つて (固 唾^ 1 

ん で1 •靜 まり。 返って) 待っ。 SiIence  1 (サイレンス） 靜丨 こ。  ❷ 音 無さ查 、雙 璽、 

沈靜  Silence  reigns  ( over  the  scene  ).  — All  is  silence. 滿瘍 沈靜^ •極む。 

^eHU  the  silonce. 靜肅〜 破る （物な 言 ひ 出 マ）。 ❸ 、二 〇而 ⑽ )』 世 ミの 
mmi  成らす 丨こ） 忘却、 埋沒。 These  names  have  passed  into  silence. 世間の！®  も 

出な く もっ す:。 一 [Tllif J]  ( the  enemy’s  batteries  ) (敵 砲臺な ） 沈默せ し 

( one’s  opponent ) 〔論客 言び 込める、 遣 v)  & め 上、 閉口せ し-^  . 

Silent  [形】 物言⑽ ノ; 燃せろ、 無言の、 無口な. (人）。 （Partner)( 爽務 卜關係 ゎ) 匿气 
社員- Be  sileut  I 靜力 ，17〇  ❷ （ on  the  subject  — about  some  matter  ) 

(或 事を) 言⑽ 、語ら 《 、口丨 こ 出さぬ. (人な ど）。 （tearsor grie り咭 涙。 ^TrTy 13 
^ent  cTT^ul^T：  ；iieiu^ut  the  matter. 歴史 l こ は 其 事が 載っ て 居ら… 
❸ @_かも、 靜肅 もろ 、沈 靜 もろ （狀 •憩）。 au  is  siient. 世の中 ろく 
To  be  as  silent  as  tlie  s’i.»ve •靜乏  vj  返って 屈ろ。  〇 響か^0 ■(文 子）。、 e er  ) 
默咅 —丨 y [副】 同 ヒ丨 こ。 一 ness  [名] 同上 ふる 事。 

SU-hou-ette^  (スィ 冗 ウェッ 1、） 【名] 顿 影像、 横顔の 影法師、 橫顔 f 輪 姥^^^ 
in  silhouette. (人の） 麵が 光線な 遮っ て 輪® 丈 見える。 [他動] 顏の^ ^ 
SiH-ca  (スィ す 力） [名] [化 學] 硅 石。 レ 咖 [名】 硅 J。  、 ° 

Silk  (ス ，り [名] 絹。 （一， worm) 蠶。 （」細） 絹物 商、 ぞ絲 商〆， 

Silken  (スィ^ P クン） ③】 絹の (如き）。 LK， sil' 生，。：10 s:k. 眞 綿。, 
Silk，y  (スィ 冗 キィ） [形] 絹の 如 さ （光澤 もと.）。 一， 卜嶋 [名] 同上 ふる 事。 

Sill (スィ 冗 0 [名] (戸の） 敷居。 （窓の) 窓 敷。  、 f ,、A〜 

Siller  (スィ^/) [名] { = silver の 蘇 格 蘭 土 訛り） 銀。 （よ り） 錢0 

liriy  ^ 

Have  you  Ly  silver  on  you  ? 金が 有ろ か。 He  U ⑽ a silver  tartsue. 能， な ％ 
To  l)e  |>oru  wUh  a silver  spoon  iu  one’s  moutli. 金 持の 豕 U 生 表れる。 very 
cloud  ba»  a silver  lining. 不幸 中丨こ t 幸 有り 0 【他動】 銀〜 被せ 全、 銀め っ さ： 
「す  一 f golden. 云 UWtl 云 ふ丨： 勝る。 1 

Sirvern  (ス ポヴ •… ノ) 【形】 銀の、 銀の 如 さ。 sPeech  is  »ilvcKM>  bwt  sileMCcisJ 
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Sil~er-y  (スィ ⑦ワ ♦、、】 ィ） [形] 銀の 如き、 銀色の、 銀聲 の。 ー レ ness 【名】 同上なる 事， 

Similar  (スィ ミ 歹〜） [形] (to  something  ) 同 じ樣 も、 同馐 ミ、。 一丨 y 【副] 同樣 丨 こ/ 

Sim  i lari  ty  (スィ ミ％ ティ） 【名】 （to  something) 同様 〇 る 事) 0 

Sim’Me  (スィ ミ P) 【名] [修 辭] (Metaphor 丨こ對 し） 明喩 、直 比。 

Si-miPi-tude  (スィ 三 IT デュード） 【名] ^similarity') 同 様 客、 ろ 事 0 ❾ ( = shnik  qy 

metaphor  ) 喩へ 、比喩。  He  speaks  iu  similitudes. 話が 喩 へに 成って 居ろ 

❸ い appeamncq  likeness,  guise  ) 企 形、 外觀 (の 似た る 事 ）0  A blessing 

assumes— nppem^s  in 一 the  similitu<le  of  a calamity. (幸福が) 不幸の 形；^ 狀レ 
❹ counterpart Jacsimile、 (物の) 對 、寫 し。 

Sim’mer  (ス ィム〜） [自他 動] 弱ぃ 火で （ぐ づぐづ と） 煮る （又は 煮へ る）、 文 火 （とろび) で 
沸かす （又 は 沸く)。 (より) © (about  or  over  some  matter ) 密 | こ考 へる、 密 1 こ 笑 ふ、 
密丨こ 怒る、 密丨こ 憤慨す; SU、 ど）。  [名] 同上す る 事 0 Tobe  « simmer  — 

0,1  the  simmer. 文 火丨こ 掛けて もる 0 

Sim/°n  Pure  (スイ〜 ビ ューア） 【名] (The  real  S-P-) 正銘 正直な 代物、 本物。 

Si-moomY スィム ーム） 【名】 （亞 剌比亞 沙漠の) 砂 風。 

Sim’per  (ス ィム ハ w) 【自動] 氣取 った 笑 ひ 顔す る。 【名】 世辭笑 ひ。 

Sim’ple  (スィ ムプ $) 【形] (Compound  I こ對し 一 交じり 氣 無く して） 單 ふる、 單一な 名 ヴ 
( equation) 一次方程式。 （ interest) 單 利。 （ proportion) 準 比例。 ( sentence) 單 
文。 （truth— and  plain  truth) 有 vj  0 儘。 An  English  school  pure  and  simple. 
純然す こる 英語 學校〇  The  simple  word  of  a man  of  honour  is  as  good  as  an  oath. 

君子の 一 ▼は 誓文 も 同然。 ❾ （複雜 ふらす じ 〇 軍. 簡ん 、簡易な、 容易な、 分かり易 ぃ、 
課の 無ぃ、 遺作 無ぃ。 （life ) 簡易 生活 (文明の 野蠻 生活)。 （problem)  _の 無ぃ 問題 〇 
^ explanation) 分かり易 ぃ說明 。（ device ) 單簡な 工夫。 BToUiii)? ぐ⑽ be  simpler. 
斯ん 5、 譯の 無ぃ 事は 無ぃ。 ❸ （飾り 無き） 質素 ふ （服裝 ふ ど）。 手輕客 、(食事な ど） • 
飾り 無 さ （謎 遺 もど）。 〇 (虛飾 無く ）*g 純る、、 ぁ どけ もぃ、 73^ 子供 もど L 
(3[^卜0时$り質朴ふ、朴調も、愚直ふ、正直な(田舍者など)。（如ん〜£1〇ぃ„1副/6£1) 
質朴な （村民 ふ ど ）0  Great  men  are  simple. 偉人 丨 1 單純 ふり。©  (官位 學位笙 
無く） 旦 2( 紳士 ふ ど） ❽ （身分 無く） Rtl 气 (身 もど)。  Oenlle  andl  simple. 貴賤; • 
❼ (敎 育、 修養 無く) 最も る、 無智 ふろ (百姓 ふ ど） 0 ❽ （價® 無く) 詰まら W (進物な どバ 
© (制限、 條件 無く  )_ 全く の、 全然の。 ( nonsense ) 全く の 譫言。 f impossibility) 全然 
小 •可能なる 事 〇(  murder) 純然 六る 殺人。 

Sirri/ple  (スィム プル） [名] 藥用 植物、 藥 用 本草、 藥 草。 

Simpleton  (ス ィプ 冗 トン） [名] 馬鹿者、 ほ •んっ く。 

S.m-p!ic^i-ty レ、 イム ブ ザ スイ ティ） 【名] (有らゆる 意味 丨こ 於て） Single なろ 事。 

Sim’pli-fy  (スィ ムブ T フ ァイ） [他動】 (問 題 な どな) 單簡丨 こする、 分か り 易く する、 易 くす る。 

That  will  simplify  matters. さう す り や 事が 容易 |こ 成る。 — fi-ca^ion 【名】） 
Sin/pHsm  (スィ ムプ T フ :ム） {: 名】 單純 質朴な 裝ふ事 0 L 同上す る 事 j 

Sim’ply  (スィ ムプ すィ） [副] 單簡丨 こ （生活す るふ ど） 0 ©分かり易く （說叨 すろ もど） 0 
❸ 質素 丨こ（ 支度す るな ど）。 手 輕丨こ （食事す るる、 ど）。 飾り 無く （物 f ふ もど）。 Q あど 
け ふく、 正釦 、有りの 儘丨こ （話すな ど）。 ❺愚丨 こも （滿 され;^ 、ど）。 © ( = ^) 
只 (貨 •地 丈で 學ぶ など）。 I work,  simply  because  I can  not  but  work •外 f や 式、 ぃ働 
かざるな 得^ぃ から 鼬く のた.。 ❼ 全く （狂 氣 ）0 全然 (不可能なる)。 [低 物、 1こ せ 物。 1 
feim  u la^crum  (スィ ミ ローィ クラム） 【名] [複數 — /cra] (像、 似 形の 意味よ リ ） 模擬 物、 j 
6imru  late  (スィ ミュ p — ィト） 【他 勧】 〇以/ 4如） （狂言の 如く 德行ふ どな) 擬 する、 眞 似ろ、 
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倣 ふ、 似ろ 0 ❷ r = fdgn, pretend — virtue,  indignation,  etc. ) (道德 家 もどの） 
ふ vj  VT る、 かぶ S、 裝ふ〇  — la’tion  [名】 同上す る 事。 

Sim-ul-ta-ne’i-ty  (スィ マルタ ニ ィーイ ティ） [名] (fil 來事 5、 どの) 同時 5、 る 事 0 

Sim-ul-tarneous  (スイ マ "P テーイ ニア ス) [形] ( with  some  other  event,  action,  etc. ) 

同時の、 一 * 齊の〇 — 丨 y [副】 同上 丨 -0  — ness 【名] 同上 客、 る琪。 

Sin  (スィ レ') 【普 柚 名] T Crime 丨こ對 し 宗软 道徳上の） 罪、 罪惡、 罪業。 （ offering  ) 罪業 消滅 
の 供物。 To  Hve  i 丨丨 open  sin. 公然 罪業; >積む( 不正 業な ど 1こ 従事す る)。 Orisinnl 
sin. (所謂 Adam の墮落 I こ 起因す る） 先祖 傳來の 罪。 Deadly  (or  mortal)  8iii. 地獄 
を 免れ わ 罪。 The  seven  deadly  sins. 七戒 (pride,  covetousness,  lust,  anger,  gluttony, 
envy,  sloth )〇  Venial  sin. 敉 さろ 可き （後生 丨こ關 係 無き) 罪。 One’s  bescttins  sin. 
(或 人の) 殊丨 こ陷り 易き 罪。 （より） Running  into  debt  is  his  besetiingr  sin. 借金 はもの 
人の 持っ す: 病 （生れ 變ら もけ ゃ 直ら わ ）〇  Thc  unpardonable  sin. (所謂) 聖靈丨 こ 
對す る 罪。 右 人 man  of  sin  {^reprobate'). 神丨こ 見離さ れた 人。  丁。 have  a sin 
oil  one’s  conscience. 惡ぃ事 して 氣が 濟乏  事。  TJ,e  »i»»  the  father  are 
Tisite<i  on  the  children. 親の 因果が 子 丨こ報 ふ。 To  do  anything  like  sin. 烈しく、 
猛烈 丨こ (働く もど ）0 ❷ （ against  propriety,  good  taste,  etc. ) (禮 法な ど丨 こ) 贺く _ 事、 
違背。  [自動] (宗 敎道德 上の） 罪 4 ■犯す 〇(  against  God) 破戒 する。 （ against 
morality ) 道 德丨こ 背く。 （ against  propriety  ) 禮法丨 こ 背く  c(  against  the  canon  of 
good  taste  ) 美術の 法丨こ 背く  0(  in  company  with  some  one  ) 言隹 と 同 じ 誤り (など）。 
He  was  more  sinned  against  thnn  siimins：.  己 か罪惡 以上の 非 維も 受け し 人。 
I sin  in  g;ot>d  company  — iu  coi«3>any  with  some  one. 立派 客、 人 逢が 私 と 同じ 
事〜 して 居る、 （誰と） 同じ 誤り （など ） 〇 

Sinapism  (スィ ナビ ズム） 【名】 [S 學] 芥子 泥 （から しも 貼る 事)。 

Since  (スィ 、ノス） 【接 樓詞】 [時] (何々 して） 以來 、此の* (と 現在 迄の 繼飱〜 示す）。1 
have  lived  with  my  uncle  since  my  father  died. 父が 亡く ふって 以來 伯父の 世話 
I こ 成って 居る。 Nothing  lias  happened  here  since  we  parted. 一別 以來 何事 も 
無 かっれ。 _ 斯く の 如く  “Since” の 前 もる 本文の 動詞は 繼續の 完了 體 、其 後 
ふる 屬 文の 動 詞 II 繼 續の起 點も 示す が 故 丨こ過 去 ふ VJ 、但 し 次の 例の“  have  been  ” 
のみは 例外。 I have  lived  in  this  house  ever  since  I have  been  ^cattle')  here. 
此處 1 こ來 て以來 始終 此家 l こ 住まっ て 居る。  SM  “Since”  I こは 第:^ の 構文 も1) j 

HI 冠 ( « ) Three  vears  have  passed  now  since  my  father  died. 父が 死んで か ら三 
年 經つ。 •(み) It  is  three  years  since  my  father  died. 父が 死んで か ら 三年 丨こ 成ろ 
[詰まり 同意義]。 I ⑽ S is  U since  he  died  ^when  did  he  die)? 彼が 死んで 
から 何の 位 I こ 成る か。 _ 第二 構文 丨こ ては 過去の 或 時な 標準と して 其れ 迄の 繼續 
な 表は す 事ん 得。 It  was  three  years  (then、 丨 since  my  father  liad  died. (其 時は ノ 
父が 死んで 後三年 目で あっす : 〇 ❾ [理由] (何々 なる 以: c、 占！！、 から 11。 

Since  you  say  so,  I must  believe  it. 君が さう 云 ふから U 信ぜざる 4 •得ぬ 0 Sine© 

that  is  so,  there  is  no  more  to  be  said •さ うで ある 上は 致し方が 無ぃ 0 0B  “Because” 

U 相手の 知らざる 亊も說 明 U “Since”  U 顯然 む る 事實〜 理由と マ。 

Since  (スィンフ、） [前;！ 詞】 （何 々) 以來 、此の方、 から ハっ ち 0 1 havc  live<1  with 

uncle  since  my  father’s  death. 父が 亡く ミ、 って 以來 伯父の lit 話に 成っ て 居る。 He 
lins  eaten  nothing  since  yesterday ■•昨日 以來 何も 食 はぬ。  ]he  Japanese  sword 

which  Itas  fallen  into  disuse  since  tlie  Restoration. 維新 此の方 廢れ す： ろ 日本刀。 
_ 接續詞 第一 構文の 過 夫 動詞〜 名詞 丨こ換 へれる 丨こ 過ぎす。 
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Since  (スイ ンス） [副】 苁 以來 、其 後、 爾後、 爾來。 彌 前置詞 0 价 then) の 目的語 
( then  ) な 省略 したる！ こ 過ぎす 0 My  father  died  three  years  ago,  and  I have  liveU 
with  my  uncle  since  [ then  ] — I have  lived  here  ever  since.  梵 後は (始終) 
此處 l こ 居る 0 The  school  was  then  more  flourishing  than  ever  before  or  since. 


其 當時學 校は 前後 丨こ 無い 繁昌で あ つた。  ❷ （ = j が 7 ) (今 4 •去る 何年) 前 丨 こ 。 

(=^ /ジ “） （ 其 時よ リ 何年) 前に 0 _ 接續詞 第二 構文の 變體。 Itisthree 

years  since  my  father  died  — he  died  [ it  is  ] three  years  since  (z=zago). 父 [ず 三 
年 前に 死んだ。  It  was  three  years  since  my  father  liacl  died  — lie  land  died 


three  years  since  ( = 3 ゲジ ;？）• 父は 其 三年 前 U 死ん た •ので あつた。  It  happened 

1011 8：  since  long  ago). 疾く  1 こ 有 vj  し亊。  It  happened  not  Ion?  since  し but 
laUly  )• っぃ 近頃の 出來 事。 

Sin-cere/  (スィ' ノ スィ— ヤ） [形] 誠 わる、 實 ある、 誠意 ある、 赤誠の (友情な ど）。 ❾ 眞心 ある、 
赤心 ある、 丹心 もる （人 ）0  — ，ly  [副] 誠意 I: て、 誠心誠意 （も 以て） 0 

Sin-cdKi-ty  (スィ ン セリ ティ） [名】 誠 （まこ 〇、 誠意、 赤誠。 ❾ 眞心〇 ご:: ろ)、 赤心、 丹心 } 
Sine  (サイン） [名] [三角] [通例 “Sin •” と 略す;] 正弦。  （ある 事) 〇! 

6'/"e  (サイ ネ） [羅典 前置詞] {^without') 人 die') 無期限 (延期 5、 ど）。 （ 9 ⑽ non  ) ^ < 
可から ざ; 5 物、 必耍條 件。 

SKne-cure  (サ仁 キュア） [名】 （爵祿 のみ 有りて 職務の 無き） 尸 位 （し ゐ） 、冗 職、 空 扶持。 

His  office  is  HO  sinecure. 中々 樂 でもぃ 役目。 — Cur-isni 【名] 同上 丨こ 在る 事。 
Sir/ew  (スィ ニュ） 【名] [解剖：! い tendvn、 腱 (す ぢ)。 ❷ [複 數] 筋肉、 筋力。 （一S  〇れ 
SiVew-y  (スィ ニュ ウィ） 【形] 腱の。 ❷ 筋張っ た、 筋骨 逕 しさ （腕 も ど ）〇  Lwar) 軍資。} 
Sin’ful  (スィンフ ル） [形] 罪 もる、 罪深き。 （actions) 罪 伶り。 （waste) 勿體 無ぃ 事。 
Sing  (スイ シク’） [他動] [過去  sang  or  sung, 過分  sung]  ( a song) 歌;^ 歌 ふ / one’s 
deeds  ) 人の 功績 （もど 歌 I こ咏 すろ 、賞め た 、へる、 賞揚す る 0 ( one，s  praises  ) 
人な 賞め 立てる 〇( one’s  own  praises) 手前味噌 •賞め る。 （ another  song  or  tune) 
調子〜 變 へる、 態 突を 一變す る。 （acliild  to  sleep) 守 歌 4 •歌って 子供な 寢か す。 fin 
the  new  year) 歌つ て迎 へる  </out  the  old  year) 歌つ て 送る out  something ) 
大聲で (何 か) 云 ふ。  [自動】 （人が) 歌 ふ。 (鳥が)# J る。 (虫が：) 啼く 。(墩 瓶が） 

ちんちん ぃふ 0( 耳が) 鳴；)。 To  sins  sn, fill •下から 出る 〔謙遝 する）。 ©詩；^ 作る、 
歌〜 讀 む。 f of  deeds  or  events  ) (人の 功績 ふ ども） 歌 l こ咏 すろ。 ❸ （ to  a child  ) 
歌〜 歌つ て 聞かせ ろ 〇(  to  an  organ  accompaniment  ) (管 絞丨 こ） 合は して 歌 ふ。 
〇 (大き ブ X 聲 で） 怒鳴る。 （out  at  the  door) 賴 まう と 云ふ聲 （がす 灰、 ど）。 
Singing  (スィンギング） 沉、 名] 敬、 唱歌 0(  birds )_ ろ 鳥。 （-girl) 藝妓 0( -mister) 歌の 
師匠 〇(  match  ) 鳥の 啼き 合丨 1せ。 To  have  a siiiffing：  in  one’s  ears. 耳が 嗚 る。 
Singe  (スィ ン デ） 【自他 動] さっと 上皮磁 く 、餚 がす、 焦げる 0(  one，s  beard) 侮辱す る。 
( one’s  wings  or  feathers) (胃 險ふど して) 手を 堍く  〇 ( King  of  Spain，s  beard) 
西班牙の 海岸〜 庇 マ o(  a fowl  ) 鳥の 毛燒き マ； S 0 
Sin’gle  (スイング ル） [形] P 、っす: 一っの、 箪 一の、 單镅の （目的ん ど）。 揃^! の 0 活など \ 
單辦 の、 一重の （花）, (-act’ing  engine) 單 動機 關。 （ -banked  boat) (各  thwart  | こ 
一人の 漕 手の 坐す る ） 單坐艇 。 （ blessed’ness  ) 痴 身。 （ .baasred  coat  ) 片 前の 
上衣。 （comba り 一, 騎打 ち。 （ entry  ) [簿記] 單記 0( .eyed  ) (—點 丨： 着眼す ろの 意味 
よ り） 丹心の、 赤誠5、 る。 （file) 一列 •（ flower  ) 單瓣 花。 (-handed) 單 身の〆 又） 
单 身で、 一本立ちで、 獨 力で (何々 する)。 （-he 谷 rt，ed) 丹心の、 赤誠 もろ。 （丨 .ife) 琬身 生活。 
(•mind’ed) 丼 心の、 誠心誠意の。 （ -stick ) 木刀、 しふ ひ。  With  a slus：le  blow 
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一 ivitli n single  l>ountl.  只 一 と 打ち で （倒す）。 只 一と 跳びで （越 えろ 客、 と 

❷ f Not  as—、 一つ  L 無 Lo  Xot  a single  instance  can  be  cited. 一例 も 無い 

Can  a single  argument  be  advanced  for  it  ? 可 とする 趟 il 冊 は 一 'つで も存る 力 0 

❸ (^sinde-eyed,  single-hearted； single-minded') 

(行動 あど）。 A single  eye •丹心 （亦 誠）。 

Single  (スィング:^) 【他動:】 ( out  an  instance ) (一っ) 擇り拔 く。  「(など） する。} 

Sina，song  (スィング ソンク' 〇 【名】 讀經句 調、 單調〇  [形] 同上の。 【自他 動] 同上 丨 -b 日 調 
Sin^gu-Iar  f スィ ゾギュ 〜） [形】 單 一の、 單獨 の。 （ number  ) [文 そ]—。 ,A^ld 
sim^ular  any  and  every  )• 何れも： &も 、悉く。 ❷ （類 無き の 意味より ） 奇妙な、 
奇異 もろ、 希代 ふ、 風變 りの (擧動 ふ ど）。 ❸格別 も、 著し さ、 珍し さ （長所な ど）] 
Sin-gu-laKi-ty  (スィ ンギュ 多、】 ディ） 【名] 同上なる 事。 (殊丨 こ) 特性、 癖。 「—丨 丫 【副] 同上に。） 
Sin^i-co-Jap-a-nese^  (スィ ニゴ デ ャパニ ィーフ :） [形] 日 支の。 【名] 邦 丈 中の 漢語 0 
Sin,is-teK スィニ スタ v) 【形】 [紋窣 1 r Dexter 丨こ對 し一 盾紋 地の) 至 M2。 肋 M(b ⑽ 
or  baton)  sinister. 私生兒 れ る 事の 標章。 ❷ 不吉 ふ、 緣钽 の惡ヒ （出來 事な ど）。 
©曲った、 邪曲 ふ （心）。 心の 曲っ す こ 、（所 謂） 旋毛 （っむじ） の 曲0 す: (男）。 人相の 足 11： ⑽ 

付な ど） o(cOuntenance) 惡 相。  • I- 

Sink  (スィ ンク) [自動] [過去  sank  or  sunk, 過分  sunk  or  sunk/en]  ( Float,  swim  l- 

對し 5( 石が) 沈む。 (船が) 沈 沒する 。（む0 m sight  — out  of  sight  — out  of  notice  ) 
沈んで 見4  く 成る 〇 Sink  or  swim,  I will  try. 一 か l てち か （遣つ し 見 チつ）。 
You  had  better  leave  him  to  sink:  or  swim •助 けす 丨こ 自力で 成功 させる か 芒 レ、0 
❷ （ below  the  horizon  ) (日月 が 西 山 > 二） 人る 、泫 する。 ❸ （首が 胸 ㈡ 癒 li、 
.う ふた •れる 〇( 眼が) 下 目丨こ 成ろ J 聲 が） 低く もろ 〇(0 が) (頌 が) 二 ili 。(地盤 
が) 落 込 tT。 （又は) 下り坂 丨： 成ろ。 （水が） ill。 （風が) 邊 （元氣 、勇氣 が）^^。 
(病  る、 惡 くんる。 (相^ ~ が) 下落 マる 。 heait  siIll£S  wiUli,1  ,nc; 

失望 落膽 "TI (がっ か リ マる）。 His  eyes  (clieeks)  have  sunk  (in) •目 か 引 ふん f こ 
(傾が 落 込んだ）。 Swiikeii  eyes  — suiilieii  cheeks. (瘦 ぜ哀 へて） 引 今ん/、 •眼、 
落 込ん た’ 頌 0 ❸ f in  one’s  estimation  ) (人の） 値 打が 下がろ 、相場が 下がを、 

男 も 下け •ろ 〇(  in  the  world  ) f 人が） おちぶれる、 零落 マろ。 O (in  — into  the  body) 
.(劍 ミ、 ど か;) 人り 込む。 ( into  the  material ) ( 繪具 ミ、 どが） しみ 〇(  into  the  mmf 
or  memory) 〔歛訓 な どが 胸 1こ） しみ ハむ。 Oto  sleep) 寢入 る。 （ into  the  grave) 
死 W</into  a chair) 坐つ て ぐん l こゃ リマる o(»nto  vice— into  degradation,  etc.) 
陷 ろ。 （ into  oblivion  ) 世 1 こ 葬られて 了 ふ 〇(  into  meditation  or  contemplation  ) 
蘇丨こ くれる、 迷 想 I: 耽る。 To  be  sunk  in  meditation--  smifeiii こ1 で 二 【で. 
思案 丨 こく れて 居る。  ❾ （ on  or  to  the  ground  ) (人力、 力盡き て) 倒^: 上。 

❽ （under  a burden) (任 I こ) 墙へ W0(  under  a misfortune) (不幸 丨こ 逢っ て) 

【他動】 （船な) 沈める 、擊 沈す ろ、 轟沈せ しむ。 ❾ （ a well  or  ashaf り （气ア 堅坑な 
ど も) 堀 v) 下 け-る:# • ri 一 "©  (首を） 垂れろ 。(聲 も) 低 < 。(相 齡) ア落せ し -L、 

落と マ。 （水〜)! rFT。 ( 船が 陸な 離れて) 見 ㈣、 くす る 。（不幸が 元氣も )衰 へ ■し 上、 
iiT^ る。 (財 產^ ¥ く も マ 0 (貧債 な) 償還: 1 SinkiBBg  faud. 食 債 (國債 之 
償還 資金。 0 ( a person  in  one’s  estimation  ) (主格の 行爲 客， と の爲 め丨- 人の） 
値 打が 下がる、 相瘍が 下がろ、 男〜 下げる。 ❾ （money  in  a mine,  railroad,  etc.) 
資本〜 投 す'  ろ 。（よ1) ) 棄 てる 。 © ( = suppress  一*  one’s  name,  title， office,  etc.) 
(名な ど して 5 は n 。 （ a facO  (事實 401 11£。（ the  shop) 專 問の. 話な 伽。 
(又) 商賣 を隱 す。 （one’s  individuality  ) 〔個人性7 V): 沒 却す ^。（ one’s  own  interests) 
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(己が 利益 も) 寒て る。 （oneself) 己 も棄 てる。 

Sink  (スイ シク） [名] (鏖 所の） 流 し 走り 。（又） 下水 溜。 "Hie  Chinese  quarter  is  a sink| 
Sink’er  (ス ィンカ v) 【名] 釣 絲の鍾 (ぉ、 り）。  [ of  iniquity. 罪 惡の粱 窟」 

Sink’ing  (スィ ゾ キング） [名】 Sink する 事 0 (殊丨 こ） 腹の 力の 無く もる 事〆 .fund  ) 負債 
(國 漬） 償還 資金 a To  raid  the  siiilUug^fuml. 同上；^ 流用 する。 

SlVner  (スイ ンナ A/) [名] (宗 敎道德 の） 罪人。 Youns  siuuer,  Ola  saint. 道 樂者も 
年な 取れば 締まる。 An  old  sinner. (所謂) 5貞 秀げて も 浮氣 U 止ま 《。 
Sin^o-jap-a-nese^  (スイ ノデヤ パ ニーズ） 防] 日 文 （何々）。  「ふ どの） 曲り目 パ 

Sin-u-os’i-ty  (スィ ニユオ スィ ディ） 【抽 名] (路 もどの） う れリ く n つた 事 0 【普 名】 （道路} 
Sin’uousQ スィ ニ ユア ス） [形】 い devious， winding  ) (う U うれと） 3 H つた、 う りく  つす： 
(路 もど） oU り） 正道な 外れた、 邪© の、 曲 つれ （方法 ふ ど） 0 — 丨 y [副] 同上に。 
Sioux  (ス ユー = スー） [名】 北米土人の 一種 族の 一人。 

Sip  (スィ ッブ） [自他 動] (茶 ふ どな) 啜 (す、） る。 [名] (As— of  brandy) — ミロ。 
SKphon  (サイフ オン） 【名】 吸上げ、 吸水 管 0(-bot，tle) (所謂） サイ ホ： >( ラムネ もど） 0 
Sir  (サ 心） 【男子に 用 ふる 呼掛 名詞】 （同僚 間の) 君、 あ M:。 （生徒の 敎師 I: 對 する） 先生。 
(下の 上 丨こ對 する） 旦那。 ❾ 【難稱 名詞；] [西] (熊 公、 八 公の） 公。 Sir 丨 lost. 主人公。 
❾ [英 國] 士爵 （knight) 及從 男爵 （baronet) の （姓丨 こ 非す し て ） 名 丨こ 冠す る萷號 a 
Sir  Isaac  一 Sir  Isaac  BTewlon  — Sir  f.  Newton. 

SIr/dar  (サ [名;！ [印度] 司令官、 指揮官。 @[ 埃 及] m 令 長官。 「 る） 陛下 4 
Sire  (サイ ア） 【名】 父、 先祖。 ❾ （Dam  I こ對し 牛馬 ふ どの） 牡 親、 種。 ❸ （帝王 丨こ 對 す！ 
SKren 【名】 [希腦 •神話] 海中の 孤島 丨こ 住める 三 美人の 一 （其 美聲な 以て 船乘も 誘 ひ 寄ぜ、 
白骨 海岸 1こ 山な 成す と傳 ふ）。 （より）© 能く 歌 ふ 女。 （男な 瞞 す） 妖婦 3 (よ り） 誘惑。 
❸ （濃霧 簪 報の) 號 笛。 

Si-ri’a-sis  (ズイ ライア スイス） ^sun-stroke) 日射病。 ❾ （二 sun-bath') 日光浴。 
SIr’ius  (スィ、) ァス） 【名】 [天文] 狼 星。  | STKIoin  (サ心 贫 イン） [名】 牛の 腰 肉の 上部。 

Si-rococo  (スィ ロッコ） [名] Sahara 沙漠よ リ 伊太利 丨こ 吹き 來る 熱風。 

STKrah  (スィ ラー） [呼 掛 名詞】 [古] ふの 野郎、： ら一つ 〇 こ 相 當)。 

S,s  ter  (スィ スタ〜） [名】 姉、 妹、 姉妹。 （ 心 ■丨 aw) 義理の 姉妹。 （.sh 丨 ps) 姑 妹 船、 姉妹 艦 3 
riie  latal  Sisters  — the  Three  Sisters  一 the  Sisters  Tlii.ee. ミ范 命の 三女 兩由 

❷ 【複 數】 （一3) 女 同志、 同胞、 同宗 徒、 會 友。 （ of  charity  or  mercy  ) 怒惠會 員、 尼。 
一 h<Tod  [名】 姉妹た ろ 事。  ❷ 婦人 會 、（何) 會 、(何) 社、 （何) 講 、(何) 組、 (何) 連。 

一 し 【形】 姉妹の （如き）。 （又 如何 I こ 〇 姉妹ら しき。 一 li-ness  [名] 同上なる 事。 
Sit  (スィ 分） [自動】 [過去、 過分 sat, 古文 ¢1  sate] 腰を 掛けろ、 坐す。 （議會 が) 開會 すろ。 
(法廷が) 闆廷 すろ 。(風位 もど が) 坐 わる、 定まろ フ鳥 もどが)! in  h 〇( 又） 巢 ir；sr、 
料 抱く。 (tighQ 坐つ て 動；^。" (よ り） 仇し 風 丨こ誘 はれ わ（^7。 （cross -丨 egged 
tailor-fashion  ) 安 坐 （ぁぐら） かく。 To  shoot  a bird  or  a hare  sitting. 止 Jo す: 逸 
も擊 つ。 The  lien  wants  to  sU. 巢丨こ 就きす： がつ て 居ろ。 Sits  the  wind  in  (hat 
quarter?  風が 其方の 方から 吹ぃて 居ろ か 〇 ( より =： is  that  the  stat£  of  affairs  ? ) 
さう ぃふ 譯か 0 ❷ （ at  one’s  desk) 机丨こ 向つ て 坐る 0(at  table) 食 单丨 こ 就く。 

• (at  home) 活動 せ《。 ❸ （ by  one) 人の 傍に 坐る 0 〇 (for  one，s  portrait ) 
1す 像 〜窗一 •せろ 0(  for  an  examination  ) 試辕 も 受ける。 （ for  a borough  or  a shire  ) 
(何處 の） 議 ftl こ 出ろ、 代表す ろ。 © (in  a chair) 安樂 椅子 〇 ど） 丨こ 掛ける。 （in  or 
on  one  s lap) 人の 膝 1こ 腰掛ける。 @ (on  a chair  or  a bench  ) 掛ける。 （on  eggs) 
(ft 魏 が) 卵な 抱く。 （on  thorns) 針の 筵に 坐す る 心地 (不安 丨こ堪 へす the  fence) 
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日和な 見る （旗色の 好ぃ 方丨こ 付かう とする）。 （训 a case) 法廷 か 開ぃて 審理す る。 
ron  a Question  ) ( 委員 會な ど 40 開ぃて 審議す る。 （ h judgment  on  one) 人を 
裁判す る 〇( on  one's  countenance) (喜 怒哀樂 もどが 顔色 丨 こ） 宿る。 （ well  or  ill  on 
one、 （服装な どが） 似合 ふ、 似合は ぬ、 着さが 好ぃ、 着きが 惡ぃ 〇(  heavY  or  n9ht  on 
one) (不幸な どが) 苦 I こ 成る、 苦丨こ 成らぬ。 （ heavy  or  light  on  the  stomach) (或 食 
物が） 腹 1 こも 'f これる、 も す これぬ。 A committee  is  sUUiiff  on  the  question. 此問 題に 
就て 今 委負會 〜 開ぃて 居る。 The ⑺此 has  sat  on  the  case. 此亊件 は もう 開廷 丨こ 
成った。 Joy  sat  on  every  countenance. 言佳 の顏も 見て L 嬉し さう であっ す:。 Every 
condition  sits  well  on  a true  man. 眞人は 往 く處と して 佳 ミ、 ら さる 5、 し。  Grief 
•Us  liSlit  on  a young  heart. 若ぃ 時は 不幸 4 •苦にせぬ。 Rice  sits  heavy  on  tlic 
stomach. 米飯は 腹 I こも す: れ る。 His  principles  sit  loosely  on  him. もの 人の 主義は 
她ぃ  Close  sits  my  sliirts， but  closer  sits  my  skin. 人の 爲 より 我 身の 爲 (我 貞 
程 可愛ぃ  t のは 無ぃ)。 A subject  has  no  right  to  sU  in  jadfirmout  on  his  sovereign. 
臣下 U 君な •哉 判す る權 利が 無ぃ。 A 戸11〆1 slKmld  not  sit  iu  judgment  ou  his  master. 
弟子が 師匠な 批評す る もので もぃ。 ❼ （to  a painter  for  a portrait)  S 家丨： 肖像〜 
畫 かせる。 (close  oi. closely  to  one’s  studies) 學問丨 こ 熱心 客、 vJo(  loose  or  loosely  to 
one’s  studies) 不熱心 ふり 、冷淡な1 J 。 ❽ （ under  a minister  ) (誰の) 說 敎な聽 く。 
© (upon  one) (人な） 懲ら しめる、 鼻な ひしぐ。 He  wants  smine：  upon. あの 男 
U 鼻 も ひ しぃで 遺る が 宜ぃ〇  Do  not  suffer  yourself  to  be  sat  upon  by  such  a low 
fellow  ! あんふ 者丨こ 失敬る、 事を されて 默 って 居る も 0 ❾ [不完 動詞】 Sit  still! 

ち* つと して 居れ。 He  sits  silent  in  a corner. (隅っ こ丨こ ）默 って 居る。 If  you  do 
so,  I shall  not  sit  idle  on  my  part. (君が さう する 5、 ら 簾/こ •と て） 細 手傍觀 （はせ ぬ） • 
To  sit  ^ or  rid© 、 bodkin. (二人 乘の 座席 l こ） 二人の 間丨こ 割り込んで 馬車 丨こ乘 ろ • 
【他動】 (子供な ども) らぜろ 0 ❾ （one’s  horse  well  or  ill) 腰の 坐り が 好ぃ （惡 ぃ） • 
❸ （ one  well  or  ill  ) (着物な どの) 着きが 好ぃ （惡 ぃ）。 Foreign  clothes  ( €lo  not  ) 
Sit  him  well. 洋服の 着き が好ぃ (惡 ぃ)。 eggs) 人の 家に 客 I こ 行っ て 長座す る。 
[反照 動詞】、 [古] (one  [self]  down) 座丨こ 着く。 su  thee  €iown  i お掛け 下され。 
[副詞との 結合】 _ 自他 動 C To  git  sistri 如 of  a fence. (垣 もど 丨 こ） 馬乘り | こ 跨 

がる。 To  sit  down. 着座 （着! 在） する。 Please  sit  down ふ お掛け ふ さぃ。 To  sit 
down  to  one’s  dinner. (本式 l こ） 食事な 始める 〇 To  sit  down  to  one’s  task. 書 さ 物 
(な ど） も 始める 0 The  Japanese  sat  down  before  Port  Arthur. 旅)® 城 タト 丨こ 陣取る 
(攻圔 す)。 He  drew  a prize,  and  I sat  down  witli  a blank. (彼丨 t 當り 籤） 自分 It 空錢 
も 引ぃ す：。 T ❶ sit  out  a dance  or  a game. 舞踏、 博奕 (など 1こ) 加 はらぬ。 To  sit  oiU 
a play. 汔居〇 ど） の 終り （大詰め） まで 見る 0 To  sit  out  the  others. (宴會 もどで 
人 が皆歸 って 了 ふま で) 居殘 る、 殿り する。 To  sit  (寢て 居る 人 が) 起 孑 上がる。 

(又寢 す I こ） 起! きて 居る。 （又 病人が) 床な •上ぐ、 る。 The  invalid  may  sit  up  to-morrow. 
病人は 明日からは 起き られ る。 He  sat  tip  in  his  bed. 床の 上 l こ 起き上が っす こ。 He 
sits  up  till  late  — too  late. (餘り ） 夜更し  Y る。 To  sit  up  all  nigUt. 徹夜す る. 
Do  not  ^it  np  for  {^wait for、 mQ ! 起さて 待っ 事は 無ぃ （待たす 丨こ寢 る）。 To  sit 
up  over  a new  book. 談書 して 夜更  l( 徹夜) す^  To  »3t  llP  witu  ( = 7£^  with) 
an  invalid. 寢す丨 こ瓚病 （お 伽） する.  「在らん とする） 敷地。 （ of  a castle  ) 城跡。 ^ 

Site  (サイト） [名】 （建物、 都會 もどの 現在 在る） 位置、 塲所 〇( 又 過去 丨こ 在り し) 跡。 (又 將來 す 
Sith  (スィ ヲ） 【接 攒詞】 [古] い sine ハ (何々 して） 以來 、此の方。 

Sifter  (ス ィッダ 心） [名] Sit  する 者 •（殊 I こ） ©(-  one  sitting  for  a portrait') 肖像〜 
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Sizzle  (ス ィズ ル） 【自動】 （油で 揚げる 樣丨 こ）， ン ユージ ユーい ふ。  Tneweatherw 

ゆ， でられる 樣ふ 暑さ。 [名] 同上の 音。  [* 室內 スケート 塲 巧 

Skate  (ス ケー ィ ト） [名】 氷 滑 靴 0 【自動】 氷滑りす る • skating：  rink •氷 滑 瘍0 (又） J 
Skate  (スケ ー ィト） 【名】 [動物] え ひの 一種。 （北海道の） かすべ。 

Skee  (スキ ィー ====；ジ ィ ー ） [名】 （Norway の) 雪靴 (長 約 入 幅 約 四 时)。 

Skein  (スター ィゾ） [名】 （of silk,  etc.) (生 絲 もどの) 梓 〇 せ)。 （より） 鏈れ。 

Skelet  on  ( スケ 17 トン） [名】 （人間の) 骸骨 〇( 動物の) f。 (建物5、 どの) 骨 組 〇( 組織 も どの） 
槪 略、 大要。 (: -crew  or  .regimen り （乘組 員 又 U 聯滕 などの） 中心、 核 〇(  Ace  type) 
To  be  reduced  to  a skeleton  — a walking  sltelelon. 骨と 皮 
計1 J 丨こ 瘦ゼ衰 へた (人）。 A skeleton  at  th©  feast. 酒宴 席 （など） の 色 消 し〇  A 
skeleton  in  tlie  cupbonrd  ( or  closet)  — a family  skeleton. 一家の 秘密。 
SkeKet-on-ize  (ス ケ* ^ト ナイフ:)） 【他動】 骸骨 丨： する 〇( より） 大要 も 取る、 槪略な 書く  • 
Skeptic  ("ス ケプ ディック） [名] = Sceptic  (を 看よ）。 

Sketch  (スケッチ） [名] 下繪 、白描、 略圖。 （殊丨 こ） 見取 圖。 （ 七 ぬ1 〇 見取 盡帖 、寫生 帖* 
❷ （記事 s 於、 どの) 略記、 略史、 大要。 （よ り） 短篇、 小品。 （七划〇 小品集、 漫言 集。 
Sketchy  (スケッチ ィ） 【•形] 見取 圖の 如き。 （より） ざつと I れ （話 もど ）〇 
Skew し、 キュー） [形] 斜 も、 すち •かひの、 歪 (ゅが) んた •(橋な ど）。 （Eeyed) やぶ 丨こ ら み0 
Skew，er  f ス キュー ア [名】 串。 （より 一 人 も 刺し通す) 鼓 [滑稽]。 [他動】 （肉 ミ、 - ^*)1 
Ski  (スキ イー=シ イー） [名】 = Skee  (を 翁よ ）〇  L 串 卜 吾す 0 

Skid  (スキ ッ F) [名] (大樽 もどの) 四 本 足の 臺。 ❷ （重い 物な 滑らす） 滑材。 

Skiff  スキ ッフ） 【名】 輕 舟。  [― 丨 y [副] 同上に。 一 ness  [名】 同上 もる 亊 〇! 

Skirful (スキ:? P フ 灾） [形】 （in  doing  something) 熟練5、 ろ、 熟達せ る、 巧者な、 上手る、 
Skill  (スキ 冗） 【名] (in  doing  something ) 熟練、 熟達、 手練、 手際、 手 並。 To  ftttaln 

skill  ^become  skilful). 熟達す る （上手 I こ 成る）。 

Skill  (スキ 亦） [無人 稱 動詞] [古] ( It  一 s not  = does  not  matter  — is  no  use  — to  do 
or  doing  something  )( 何々 l す こと て） 益 無 し、 無益 5、 り。 

Skilled  (スキ 冗 ド） [形] ( in  some  art ) 熟練 もる、 熟 逢せ る。 （ workman) 訓練な 受けた 
職人 (R の勞働 者と 區 別す）。 Obour) 同上の 勞 働。 

Skinless  (スキ％ 17 ス） [形] 未熟の 0 ❷ （of  anything  ) (何も） 知 ら W (人 ）〇 
Skillet  (スキ 17 ッ 1、） [名】 一種の 長柄 鍋。 

Skim  (スキ ム） [自他 動】 r the  milk 一 the  cream  from  the  milk) (牛乳 客、 どの) 上皮な 
掬 （すく） ひ 取る 0( 乳 精な ども) 掬ひ叔 る。 Skim(mecl)  milk. 乳 精な 取つ た 牛乳 0 
To  skim  the  cream  off  anything. (物の) 粹 〜 拔 いて 了 ふ。 ❷ ( Over  or  along 
the  surface  ) (鳥が) 水面な 擦る 檬 l: 飛ぶ“ 輕舟 が) 水面な 擦る 樣 1 こ 走る 。（よ リー 


本 もどな 〇 ざつと 讀 む。 

Skimp  (スキ ムプ) 【自他 動] 广= stint 一 one  in  food,  money,  etc. 一 materials,  expenses, 
etc.) (食物 ふ ど 40 つも つて 食は ゼ^つ も つて 當が ふ、 切り詰めろ。 ❷ けちけ ち する。 
❸ （仕事 ふ どな 〇 ぞんざい 丨こ する、 （所謂） ふぐる。 

Skin  (スキ シ） [； 名] (人間の) 皮、 皮膚。 （ disease) 皮膚病。 （deep ) (美人は) 皮 一重 〇 ど)。 
( .grafting  ) 接 皮 術。 (: bound  ) 引つつ す: (顔な ど）。 （ -whole) 怪我 無き （又は 無く）9 
To  escape  with  a whole  skin  — save  one’s  skin.  怪我 無 U こ 免る （無難）。 
To  escape  witb  tlie  skin  of  one9»  teeth. か 客、 か 客、 免る 0 To  miss  anything 

by  the  skin  of  one’s  teeth •少 しの 事で 外れる （間髮 も 容れす ）〇  To  be  wet 

%q  |hc  «kliif  rJ^  L TP  have  » thick:  ( or  tUlu  ) skin.'  (惡ロ  ミ、 ど 云 はれて） 
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感じ 易い （感じが!1 S い）。 To  have  » 似**  (or  dark)  skin. 色が 白い （黑 い）。 Neav 
ismyslilrt,  but  nearer  is  my  skin  •人の 事よ v) 我 身の 事 (我 扇輕 可愛い ものは 無い） 〇 
To  change  one’s  skiu. 生れ 蠻つ す: 程 （性質な ど） 變 はる。 1 would  not  be  in  his 
skin  for  the  world. 彼の 身 1 こ 成 vj  度く  ふい 0 He  is  only  skin  and  bones. 屑 •と 
皮 計り 0 こ瘦 tf 衰 へて 居ろ）。 ❷ （Hide 丨こ對 し一 小獸 の) 獣皮。 (又) 獸皮 製の 水 入、 
皮 瓶。 Goldbeater’s  skin •即効 紙。 ❸ （果物な どの) 外皮 0 〇 ( 船 もどの) 外 張り。 

Skin  (スキン） [自他 動] (over) (傷 ミ、 ど 丨こ） 皮が 3 長ろ 0 ©(小 獸 の） 皮〜 剝 ぐ、。 (芋ん どの） 
皮な 剝 く。 （a  flint) 爪で 火〜 とも す〇 こ相當 、非常 丨こ 吝嗇な 事)。 © (off  one’s  shirt 
or  gloves  ) (肌着な ども) 脫ぐ （又 U 脫が せ ろ）。  〇 [米俗] (one  out  of  one’s 
money  ) 瞞 して 取る。 ❺ [大學 俗] (試 猃 ミ、 ども）:: •まかす、 する〜 すろ 0 

Skinflint  (スキン フ T ン 1、） [名] 非常 も 吝嗇家。 

Skinful  (スキゾ フ疋 [名] 皮 瓶 1 こ 一杯。 ©(酒る、 ど） 飮 める 文、 腹 一 称 0 

Skinner  (ス キンナ〜） [名] •び） 毛皮商。 

Skinny  (スキン ニィ） [形] 皮 計りの、 瘦ぜた （牛 ふ ど）。 ❷ けち ふ （人 ）0 

skip  (スキップ） [自他 動] (子供、 小羊 も ごが) 洮ひ •廻は る、 跳び un る。 （又) 繩 挑び する。 
Skippins-rope. 跳 ひ* 繩。  ❷ ( a hard  passage  一 over  a hard  passage  ) 

(讀® 中難處 ミ、 ど^ 0 飛は •す。 ❸ （ off  — from  one  thing  to  another  ) 氣 移りが 
する、 飛び飛び 丨こ讀 むん ど）。 [名] 輕ミ 跳ぶ 事。 Hop,  skip,  aiul  jump. (始め 
短く 段々 と 長く 跳ぶ) 三擧 動の 遊戯。 

Skip/per  (スキ ッパ 乂） [名] (小 商船の） 船長。 （ 一’s  daughters ) 白浪。 

SkTKmish  (ス カ〜 ミ v ュ） [名]: ぜりあ ひ。 【自動】： ぜリあ ひする。 一ers 【複 名] 散兵。 

Skirt  (ス カ 4) 【名】 （着物 の) 锯 。（男子の) 褚 。（洋服の） 垂れ、 下がり、 ふろ も。 （山の) 
裙野 〇( 林な ど の） へ VJ  〇( 町の） はづれ 0 To  be  Oil  the  skirts  ( outskirts  of  a city. 
町は づれ丨 こ 在る。  [自他 動] ( a forest  一 along  the  edge  of  a forest,  etc. ) 

(林な どの) へり 1: 在り。 （又) ヘリ 傳へ丨 こ 行く。 

Skirting  (スカ v ディン ダ） [名] 袴 （の 總稱） 。（七 oard  ) (壁の） 巾 木 （はは 〇。 

Skit  (スキット） 【名] (upon  something  ) 落首 0 

Skittish  (スキ ッ ディッシュ） 【形】 驚き 易い、 跳 Kl たがる （馬)。 ❷浮氣 も、 嘘吐き （姐）。 

Skittles  (スキット：^ ズ） 【複 名] 九 本立て？: 棍棒な 木 球な 以て 倒す 遊®。  L 丨 か is  not 

all  beer  and  skittles. 世の中は 遊んで 計り は暮 t£W。 

Skulk  (スカル ク） [自動】 （怖がつ て） 潜む、 人目〜 忍ぶ。 （卑怯 丨 こも） 逃げ隠れろ、 すろ も 
棰 める。 （abou り （惡 意る、 ども 以て） 密行す る、 うるう る t ろ 0 [名】 （or——，er) 

同上す る茗。  ’ 「室内 用の） 頭巾。'! 

Skull  (スカ^ P) [名】 骨, 髑髏 （どくろ）。 （.cap) (老人な どの 被ぶ る 頭 i こびたり と竚 く） 

Skunk  (ス カシク） [名] [動物] (米國 の） 吳 1、 くさ いたち （仙 大の小 獣、 其吳 鉍 人の 衣 肋 こ 
移る 時 U 燒窠 つろ よ リ外 無しと 云 ふ）。 （より） ❾ 下劣 漢。 

Sky  (スカイ） [名] (雲の 通 ふ） 空、 大空 （天と 區 別す）。 （-blue) 空色 （の）。 （4)drn  poet) 
夭禀の （詩人 ふ ど）。 0丨3〇细 かの な c(‘high) 准まで i® ささう ふ (父は 丨 こ) a(」lark) 
雲雀。 （又） ふざける、 ふざけ 騷 ぐ、 〇( — light ) 天 怒、 引 怒、 叨取 り。 （•丨 ine) (山 ふ どの） 
輪 麻。 ’sa 丨丨） （帆船の) 下よ1) 五 茁 HP- 掛けろ 帆。 （一 ’scape)  g の 枭。（一 ’scra-per) 
* Skysail (の 滑稽 名稱） 。（又） 非常 丨こ 高い 建 セ ふ ど 0 Tlie  *Uy  in  overcast •垂 ろ。 
A clomly  sky  is  not  always  a sig-n  oV  l.niu.  必す • f も 雨 5、 ら す。 Uii’lci. 

the  open  sky. 戶 外で （働くな ど） • Uinlor  the  blue  sky. 靑 天井で （夜;^ 明か マ 
す i ど)。  To  laud  ( or  extol  ) anything  讓〇  (lie  ttkies,  口を S めて 賞め 立て o. 
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If  Uio  sl<y  fall,  wo  slmll  catcli  larlcs. (不可能の 災雖 丨-偏 ふる の 必要 無しの 
意味より ）空 想以 程が わろ、 妄想 も大槪 I こす 可し  ❾ 變 、迄^ 

a wara.er  sky  will  do  for  you. 暖い 處へ轉 地で も して №4!。  [他動】 （繪 

Slab  (ス歹 ッブ） [名] 平 石、 盤石。 ❷ （材木の） 背 板。  I 高ぃ 所 丨帶! 上 Q 

Slab’ber  (ス歹 ツバ 心) ゴ Slobber  (も 看 よ)〇 

Slack  ( ス芗 ック） 【形] 弛んだ、 す ころ んた •(索 ふ ど)。 0 pe  or 丨丨⑽ ） す ころ ゲこ •累。 （ t: デ 
or  water  ) (潮 の變り 目の) 憩 潮 〇( より） ❷ 手 D るい、 緩慢 仏 怠慢な ( 遣り方る 、气む 
To  keep  a slack  rein  (ox  liana). 手綱を 弛め る 〇( よリ ）緩 慢丨こ 治めろ。 ❸ 流れ 
ふい 、のる い （水） o(water、 （變リ 目の） 憩 潮。 To  be  si 狀 lc  in  stays. 廻 (: PJ 方の 
のろ い (船)。 （よ リ） う すの るい (人)。 (より） G 不活潑 ふ、 狄靜 ふ、7 寝入っ て:、 

，、（商況 ミ、 ど） < Business  ( trade  — the  market  ) is  slacl‘. 商况 、次靜 Q 不景 戚） q 

[名】 （索の) す: るみ。 ❷ 不 景氣。 [•自他 動】 （ off  or  awav) (索 もど) す: ろむ ミ 池め b 
0 n ❷ “む、 各、 まける 0 © (up) (汽車 もど） 速力な 減す る 〇 〇 (石灰 な〇 ふか 了 9 

Slacken  (ス 芗ッ クソ） [自他 動】 （索な ど） たるむ、 弛めろ 0 ❾ （ one，s  pace  ) デ 調 ヤ 

練め る V のろく 步く  〇(  one’s 价0**1) 携 む、5、 i ける。 ❸ （勢 か) 緩む、 诚す ろぐ 试 へ々9 
Slag  (スラッグ） [名] [鑛 物] かもく そ 〇( 火山の） はけいし  ^ 

Slake  (ス d り 【他動] (丨 ime) (生石灰な 水と 化合せ めしろ、 所謂) ふかす、 消 石听丨 こすろ Q 
@ ( = quench  — ■ one’s  thirst ) 渴 き な 止め る 〇( よ1) )么 みな^ i*y らす〇 
Slam  (ス すム） [自他 動] (the  door  to  ) (戶 4») びし やん と 締める、 ばたん と 締めろ て 
(又戶 が) ばす こばす こする c/  down  anything) ばす こり と （物な） IS  く〇❷ ル、ホ] (人^*) 
打っ 、負かす、 稃易丨 こ 負か マ。 [名】 （戶 40 びし やん と 締めろ 背。  f 、 

Slander  (ス罗 シグ [名] (甲の 事な 乙 I こ 向って する) 潰 言、 讒訴。 ❷ [法 律] (口頭の） 
誹 毀、 緋 毀 罪。 [他動] (中 の 事な 乙丨こ 向って) 讒言す ろ 、讒訴す ろ。 — [形 3 
(pe 丨 .so 丨〇讒 者。 （tongue ) 讒 « .、讒言。 （utterance) 讒言。 

Slang  (ス 歹ン グ） [名】 （一地 方、 一社 會ミ 、どの) 通語、 俚語、 正統 語法の 認めざる 俗 
一、 [形] 同上の 如き、 同上の 癖 わる、 同上な 使 ひす: がる。 

Slant  (スす ント） 【自他 動】 斜丨 こふる （又はす る）、 すち •かひ I こもろ （又は マる）、 はす 丨 こもる 
(又はす；^、 傾く （又 U 傾ける）、 傾斜す る （又はせ しむ ）〇 【名】 傾き、 傾斜、 斜面* 

• A slant  of  wind. [航海] 一陣の 順風。 

Slap  (ス歹 ップ） 【他動] (人の 顔 5、 どか) 平手で 打っ。 （one  on  the  back) 人の 脊 中な 
叩く。 (よ り) 賛成^ •表す、 獎勵 すろ。 [名] ( in  the  face ) 平手 打 ち。 （よ リ)财鐵 砲、 侮辱。 
[副]! LI  L 拔 けに、 いさ さ、 リ （人な® ろ も ど）。 Slap-luu は •烈 しく、 づん ▽ん どっ と 
(倒す ふ ど）。 si«P-d ⑽ m ぞんざいな 仕事 (又は 遣り方)。 ぞんざい •な。 Tosl 叫べ 1 ⑽ u 
one’s  work. 仕翦 も そ •ん ざい丨 こすろ。 Slap-u !> •新式の、 當世 風の、 上等の （品物 5、 ど） 》 
S?ash 广 ス芕 ッ、 ンュ） 【自他 動] め っれ 斬 リ丨こ 斬る、 め っれむ しやう 丨こ 切り散らす、 亂斬リ 
I こする、 縱横無 ffi 丨 •こ 斬り まくる 0 Slashing  ci.Uicisin. 縱橫 M 龜の 批評 0 

© (魚 も ど丨こ 汁の しみ 込む 樣丨 こ） 切 り H も 付ける。 鹕❸ （上衣の 裘も見 せ ろ爲 I こ） 長い 
切り 口 4 •付ける。 SlJislicrtslcevc •表 地 丨こ切 vj  口が 有っ て 立派 ふ 裘 地の 見える 細。 
©(人 丨 こ） 鞭打な 加へ る。 [名] 長い 切 リロ* 

Slat  (ス 亨ッ ト） [名] (薄くて 細い） へげいた 、へいた •、條 板。 

Slate  (ス —イ 1、) 【名] [鑛 物] 板 石。 ( 丨 'our  or  -black  or  -blue  or  -grey) 板 石 色の • 
0 石盤。 （-pen’cil) 石筆。 To  clean  the  slate. 義務 (客、 ど）^ •免れる。 ❸ 石^^ 瓦 q 
To  Biavo  a slate  loose. 氣が 狂って 居る*  [他動] 同上で （屋极 な) 寛く  ° 

Slater  (ス p— ィタ 心） [名] 石盤 瓦師。 
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Slat’tern  (ス 歹ッタ 心、 ノ） [名】 （男子の“  Sloven” 丨こ對 し) 不精 女、 じた， ら く 女、 だらしな ぃ 
女、 ひ 备すリ 女。 一丨 y 【形】 じだらく も、 だら しふぃ、 不精 ふ （女 ふ ど\ 

Sla’ty  (ス P —ィ ティ） 【形】 板 石 質の。 

Sbugh/ter  (ス &ータ 心） 【勧、 名】 （牛 ふ どか） 居る、 屠殺 （する） 0 ( 如咖） 屠 牛 所。 

❷ （多數 の 人な) 鏖段 (する ） 、虐殺 （す る）、 慘段 (する ）、 殺戮 (マる）。 

Slav  (ス 歹ヴ） [ 名] (Russia  人、 Poknd  人、 Bulgaria  A.  Servia  人、 Silesia  人、 Pomerania 
人 等な 含む） ス ラヴ 民族の 一人。 k 

Slave  (ス P， ィヴ） [名】 （原意 及 ひ •轉 意の) 要隸。 （-b6rn) 奴隸の 身丨こ 生れた る。 （.drrver) 
奴隸 監視 人。 （ -grown) 奴隸努 働に 依て 作れる （綿花な ど）。 （ holdup) 奴隸 所有 器。 
(-hUnt，er) 奴隸 もさり。 （‘中；) 奴隸 貿易 船。 ㈠ rsd り奴隸 貿易。 

To  be  the  sl：ive 

of  — a slave  to  — drink. 酒の 奴隸。 The  si ⑽ es  of  fasliioii. 流行 | こ 支配され る 
人 々〇  [自他 動】 （or  s — it) 苦役す 石、 龌離と 働く  0(  oneself  to  death  ) 44 ») 
f；a/ver ド卩 ー ィヴ 心） [名】 mu して ■“粉 骨㈣ する。} 
$lav’er  ( ス芕 ヴ〜） 【自他 動] 涎 も 垂らす。 [名】 涎 〇 (よ り） おべっか。 

f a’ver-y  (ス P — ィヴ々、) ィ） [名】 奴隸の 身。 （よ vj ) 奴 隸の如 吾 業、 奴 役。 © 奴隸釗 度。 
Sla  vey  (ス ィヴ ィ） [名】 （下宿屋 ふ どの） 下女。 

SbV^ic  (ス 竽ヴイ ツグ) [形、 名】 Slav 人の。 (又) Slav 語。 

Slavish  (ス P— ィヴ ィッ、 ンュ） [形】 奴隸 的、 奴隸の 如き、 卑し さ、 卑屈な、 卑劣 ふ、 奴隸限 性の 
(行動 も ど ）。（ imitation) 善惡の 取捨 無く 人の 眞似 する 事。 
sia-vcrn 丨 an  (ス 歹ヴ オー ウニ アン） [形、 名] Slav 民族の。 Slav 人。 Slav 語 
Sla-von’ic  (ス 芕ヴオ ニック） [形】 Slav 民族の。 Slav 語。 

SI 会 v’o- (スラ ヴォ） [接頭 詞】 ( -phile  ) Slav 森茛の 人。 （ -phobe')  Slav  . 嫌 ひの 人。 

Slay い p—ィ） [他動】 「過去 slew, 過分 slain] (敵 ふ 殺す- 
Sled  (ス T ッ ド) [名] (槪 して 子供の) 橇 (そり）。 

Sledge  (ス P ジデ） 【名】 橇。 [自他 動】 橇 丨 こて 旅行 T る、 橇丨 こて 運搬す る。 

Sledge  (ス ッデ） [名] ( or  -hamper  ) (锻 冶屋 の') 大鍵 0 

Sleek  (ス T ィー ク） 【形】 （油が 乘 って) 毛 艶の 有る （毛皮な ど)。 (より) っ や っや した 0U、 ど） 
❷ 、二 snek、 お lit 辭 たっぶ りふ、 おへぃ へぃを 云 ふ (人）。 [自他 動] (頭 髮ん 
撫で付ける。 U り —— 人の 怒 リ ふ どな) 宥める、 鎭め る、 和げ る。 （言葉る、 ど〜) 圓滑丨 こ 
する 从 up) 衣紋な _ふ0 — ，レ 【副】  一， ness  [名】 

Sleep  (ス T ィ ープ） 【名】 [袖 名]。 （より） 二 1 [普 名]。 （より） 安息、 安靜 、永眠。 
(■wyk’er=  somnambulist) 夢遊病 名-。 （ _w3lk，ing  = sornnaml^sjTy^m, 

To  go  to  sleep. 裳 入る。  Oet  a ffooU  name  and  &：o  to  sleep. 好評^ •得 今へ 

す れ ば 安心。 To  set  to  sleep. 寢 付く  • To  put  a child  to  sleep. 寢;^  し 付ける 
To  send  one  to  sleep. (感服 もどさ して) 炕睡リ させる。 To  turn  i»  oIIC8  sloej. 
寢返 りする。 To  ta 丨 k in  one  s sleep. 寢 言を 言 ふ。 Fast  ( or  som 丨 d ) sleep. 
熟睡。 Be«n*y  »leep. 寢入  vj  | て ふ。 The  sleep  of  tlicjust. (枕な 高く  して） 
安眠 （すろ  #)〇  Th®  sleep  that  knowft  no  wakins：  ( or  breaking  \ 永眠  a 

Broken  sleep. (寢 苦く て） 時 々目〜 免 i す 事。 丁 ry  and  ffet  a Aleei>. 一睡^ 貪れ: 

I did  not  set  a wink  of  sleep. 一睡 だ もせね。 

Sleep  (ス t ィー プ） 【自他 勁】 [過去、 過分 slept] 眠ろ、 寢 ろ。 （墓 丨 こ） 永眠す る。 （又） 
巧 声? >0。(  lightly  ) 目敏ぃ 0(  heavily  ) 寢坊 “calmly  — a calm  sleep ) 安眠す; s 。 

( soundly  — a sound  sleep  ) 熟睡す る。 （ in  peace  — the  sleep  of  the  jus  り 枕〜 
r«j  う して 寢 ゎ？ （the  final  sleep  — the  sleep  that  knows  no  waking  or  breaking 
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_ with  one，s  fathers ) 永眠す る 〇(  the  sleep  that  knows  no  dawn) 春眠 嗅 4 •知 

らす 0(  on  or  upon  or  over  a question  ) 寢て考 へろ 、一夜 考 へて 返答 4 •する 、即 谷 
^»t£iQo(the  hours,  one’s  life  away  ) 寢て 基す 0(  off  a headache  ) 寢ろ と （fe 痛 力、） 
癒ろ。 （off  one，s  debauch) 寢 ると （醉 ひが) 醒めろ 〇(  the  clock  round) 十二時 問 
(又 It 二十 四時 間) 眼ろ 0(in  Abraham’s  bosom) 極樂 往生す る。 （with  some  one) 
同衾 マる  Not  to  sleep  a wink. 一睡た • もせぬ。  sleeping  lie. 

齩 か突ぃ S 蛇〜 出す ふ （丨 こ相常 )。 A sw<irrt  slc°I5S  1,1 tUe  scabbai<1* 臥龍 茴中 
l: 眠ろ。 A top  sleeps •獨樂 が 廻は り 澄む。  ❾ （室 又 $ 家が 幾人) 渡た: 

寢ろ 塲 所が あろ 、泊めろ 設備が 有る （ふ ど）。  「寢毫 車。! 

Sleeper  (ス IT ィーバ 々） [名] Sleep する 者。 ❷ （戡 道の） 枕木 〇❸ い sleepiMg-car、、 
Sleeping  (ス V ィー ビング） [形、 名】 （*“>  or  «c3r’riage) 寢盩屯 0(-di^ught ) 睡眠 劑 ；》 
(partner) 匿名 社員。 卜 sick，ness ) (西 阿弗利加の） 睡眠 病。 

Sleep》 (ス すィ- ビ〇 【形】 n むぃ （心地)。 れ むす: ぃ (説 敎)。 （-head) 寢坊 、眠む が り# 
(又） なま け 者。 一 [副】 同上 I こ。 一’ i-ness  [名] 同上 5、 る 事 0 
Sleet  (ス すィ ー!') [名】 獒 (みぞれ)。 [無人 稱 動詞】 （け 一 s) 繁が P 李る。 

Sleeve  (ス T ィ ーヴ） [名] 迎。（ -link) (カフスの） めかと li •す: ん。 To  pull  one  by  the 
sleeve. 人の 軸 4 •引く。 To lausrh  in  one’s  sleeve. 內證で 笑 ふ （蔭で 舌^? 出す l こ 
相當 )0  To  liavo  a card  or  a plan  up  one’s  sleeve •隱 し 手 (奥の手) 力、 衣る。 To 
^vestY  one’s  lienrt  upon  one’s  sleev©  ( for  daws  to  peck  at  )• 思 4、务 •なの ぃっは 

もし 1こ 云 ふ。©  [機械] 筒、 套 環。 （-coUp， 丨丨 ng  or  -nut) 套環緊 子。 「手 蒌、 手品 リ 
Sleigh  (ス P -ィ） [名】 镇 (そ T)。 | Sleight  (ス す朴） [名] (of  hand) そ 業」 
Slender  f ス ノダ 心） [形] 細ぃ （柳腰な ど ）〇 ほっ そり しれ （手な ど）。 すらりと した （姿 さ、 ど）。 
❾心 細ぃ (見込)。 芝ぃ、 (資力)。 手薄ぃ (給料な ど)。 聊かの （知合 ひ？ 、ど)， ぃ、 さゃ 
しゃ ミ、 （ft 格 5、 ド、 〇( income  or  salary  ) 薄給。 一 ness 【名] 同上なる 爭〇 
Sleuth-hound  (ス リュー ヲ ハウンド） 【名】 广 = blood-hound') 一種の 獵犬 (性 猛烈 ）〇 
Slew  (ス T ュ ー） [白 他動] ( round  — to  the  right  一 to  the  left ) (馬 5 •ど） ぐ、 るりと 
廼 Ui\ 廻は る、 轉回 マる。 [名] 轉 凹。 

Slice (ス歹 イス) 【名】 (薄く 切っ す:) 片 （きれ)、 薄片。 （〇 む aw  fish) 刺身。 ❷ 刺 扇 庖丁の 類。 

[他動] ( anything  up) (肉、 趨麵 客、 ど^?) 薄く 切る。 （0^a  P 丨 ece) ( 領分 ふと 0 削く、。 
Slick  (スす ック） [形] (=必 ゴ鹰 ろ々/'/) 巧みな、 手綺麗 も (手際 ミ、 ど）。 手早ぃ、 素早ぃ 
(藝當 など） • ❷ い mere,  sheer  ) 本の、 全くの （意地 づく なと）。 ❸ sleek、 

油の 乘っ た、 っゃっゃ しす ゾ毛 もど）。 ❻ お 世辭 たっ ぷりも、 おへぃ へぃ も 云 ふ (八 ハ 
[副] 巧み I こ、 旨く、 丁度 丨こ 、綺麗 1こ（ 黑 星丨： 中て る もど）。 

Slide  (ス歹 イド） 【自他 動] [過去 slid, 過分 slid,  slid’den] 滑る、 滑らす 。（ along バ 氷の 
上 もど) 滑り 行く、 滑って 進む 〇 ( down) (坂 もど;^) 滑っ て 下る。 （又） すり 落ちる。 
(away) (時が） 何時の 間 I こか 經 っ、 知 ら W 間 I こ 過き •去ろ 〇( over 江 delicate  subject ) 
云 ひ I こく ぃ 事る、 どな •さ ら つと ご まかす。 （into  a habit  or  sin) 何時の 間丨 こか 陷 る。 
. Let  things 海 lide! 榕ふ な、 打 拾て 置け、 成 行 | こ 任ぜよ （成る 樣丨こ 成る％  [名： K 一と） 
滑り。 ❾滑 v〕S&、 滑 VJ 板、 滑 V〕®。 (幻燈 もどの) 嵌め 枠。 ❸地ヒ り、 山崩れ。 
Siding  (ス 竽イ ディ シグ） [形】 滑る （又は 滑らす 樣丨 こ出來 たの 意味より）。 （door) 引戸 • 
(•rule  ) 滞り 只 。（ -scale ) 累進 率 。（ screen  ) 障子、 襖。 

Slight  (ス歹 イト） 【形] ほっ そ り しれ、 瘦 d ぎ' すの (姿 もど ）〇  ©ちよっ}:  L た （風邪)。 

手輕な (食事)。 ざっ とした （取調べ) 〇(  wound) 微傷。 ❸ （ = little,  small') 少しの、 
僅か ふ、 微 々れ ろ、 些細る、 （行 違 ひふ ど）“ より） れん ミ 無ぃ。 There  is  not  (even) 


the  slightest  卜 not  the  least、 evidence  against  him.  彼 1 こ 不利益な 證據は 少しも 
無ぃ。  They  pay  him  sUSUt  attention. 皆 彼の 云 ふ 事;^ 餘リ 注意 して 聽 かわ。 
一/ け [副】 少しく 、僅か 丨こ 、聊か、 微か 丨 こ、 うすうす、 ちよ ぃと。 I know  him  slightly. 
ち よぃと 知っ て 居る。 0 粗略 丨 、粗相に-、 粗末 I こ （人 4 •扱 ふ）。 そ •んざ ぃ丨こ （仕事〜 
彳 るふ ど）。 ❸ （built) 弱ぃ 造り （の 家 ふ ど ）〇  —， ness  [名] 同上 もる 事。 

S!ight  (ス孓 イト） 【他動】 （人な) 粗末 丨こ する、 粗 锚丨こ 扱 ふ、 輕ん する、 蔑 (なぃがしろ ）丨 こする。 
疎 (ぉろそか ）1 こする。 ❷ （仕事 5、 ど/技） 粗略 丨こ すろ、 忽〇 るかせ） 丨 こする、 综閑 （なほ ざり I こ 
マる、 練 か I こする、 そんざぃ 丨 こする。 【名] 粗相、 粗末 (な 扱 ひ） ^ (治 ど） 侮辱。 To 
imt  a slight  upon  {^slight 、 one  — treat  one  slifflitingrly.  K を 粗 末 | こする 
Slim  (ス T ム） [形] ほっ そ vj しすマ 廋 せぎ すの （傾 ミ、 ど） 0 ©[南阿 英語] 奸智 I こ 長け た、 
策 畧丨こ 長 じた、 惡丨 こ 强ぃ (人)。 — ，ly  [副】 同上 I こ。 ーノ ness  [名】 同上 ふる 事。 
Slims  (スす イム） [名】 （潮の 引ぃた fc とな どの） 泥、 粘 泥。  ©(どる どるした） 瀝青。 

❸ （な めく ち •、鮮^、 どの) 粘液 (ねらり） a [自他 動] (蛇が 蛙 もどな 呑 L、 前丨 こ） 粘液な 

塗る。 ❷ （through  — away  — out  of  it) (鮫の 樣 I こ） っるっると 逃げる、 免れる。 
Shvmy  (ス 芕イ ミイ） [形】 粘 泥の 如 さい：) ら ぬら マ；^ 物質 ふ ど）。©  (鰻の 樣 I こ） する する 
す ろ、 摑 まへ 丨 こく ぃ （奴 もど）。 ❸ ぃや 丨こ 頭の 低ぃ、 ぃや 丨こ媚 る、 ぃや丨 こへぃへ ぃする 
(擧動 ミ、 ど)。 へぃへぃし 乍ら 惡ぃ 事; VT る (惡漢 ふ ど)。 一 rmi-ly  [副】  一， mi-ness  [名] 
Sling  (ス T ング） [自他 動] [過分、 過去 slung] (石投 で 投げる 樣丨 こ） 投げる、 ほうる。 
To  slins  inU. 新聞記者な する。 （又は） 著述な する [滑稽]。 ©(吊 繃帶で 吊る 樣丨 こ） 
吊ろ、 吊上げる。 C 敍な 背負 革で) 肩 |こ 掛ける。 [名] 石 投げ、 すん は •ぃ〇  ©(腕な 吊る） 
吊繃帶 (っり ぎね)。 (就の) 背負 革。 (短艇の） 吊 綱 (など ）0 
Sling  (ス T ング） [名】 [米 國] 湯な 割っ す: 火酒 （一種の“ toddy，％ 

Slink  (ス T ンク） 【自他 動】 [過去 slunk  or  slank, 過分 s 丨 unk]  Hn， out,  by， etc.) (悪ぃ 
事で も L た卷 の樣丨 こ）： そこ そ步 く、 隱 れて步 く、 小さ く 成って 步 く、 物の 蔭な 蔭〜 と 
步く  c(  off  or  away) (犬 や 狼る、 らば) 尻尾 も 下げて 逃げる。 

Slink  (ス T ンク） [自動】 （牛馬が) 半產 する、 流産す ろ。 【名] (同上せ る） 月 足らす の 仔 0 
(又) 其 肉。 ObytcVer) 其 肉な 賣る牛 肉屋。 

Slip  いす ップ） [自動] すべ) S 〇(  and  fall  ) ヒ って 轉ぶ〇 ( from  oners  grasp  — out  of 
one’s  hand  ) (手綱 も どが) 手から 落ちろ。 （よ り） 失 (丈れ る。 （through  one’s  fingers) 
(鮫の 様 l:)JM へられ  >〇。( 機會ふ どが) 何時の 間 1 こか 失せる 0 (病人の 生命な どが) 取 留め 
ら れ わ〇  ( off  the  hook  ) [俗語] 死 ぬ。 （ into  place  一 out  of  place  ) す るりと 
嵌まる、 するりと 外れる。 （ into  a mail ) 酷く毆 ろ。  ©(  along  or  by  ) (日辛が） 
何時の 間に シ M っ 、知ら わ 間丨こ 過- y 去 〇 。 け rom  one’s  memory  ) (人の 名 ふ どが） 
記憶 丨こ 留まら 《0( in  or  ou り （人が） こっ そ リ 逼 入ろ、 こっ そ vj 脫け 出ろ。 （ off  or  away) 
こっ そ リ 逃げ ろ 。（機 會 5、 ど が） 何時の 間丨こ か失迖 ろ。  To  let  slip  an  opportunity. 

機會 4 •逸する。  To  let  slip  t lie  tlo^s  of  war. 戰禍; V 放っ （戰爭 な 始めろ ）o 

Errors  will  slip  in. 誤讓 は 何時の 間 | こか 入 り 込む。  ® ( ia  grammar,  etc. ) 

(口が） は ベより） うっかり 誤ろ、 過っ、 失錯す る。 【他動】 （物を) ヒら す。 （ a ring, 
etc”  on  or  off ) する り と 嵌める、 するりと 外す。 （骨 40 脫す。 ❾ （a  coin  into  a slit) 
そつと 入 <1 ろ • （ a coin  into  one、 hands ) そっと （人丨 こ な） 握ら t£ ろ 、涵 ませる。 
(a  letter  into  one’s  sleeve  ) 手紙；^ そつと 狭 i: 入れて 波す。 （ anything  up  one’8 
•leeve) (人の 物な ど〜） そっと 自分の 袂丨こ 入れて 隱 す。 ❸ （the  bridle) (馬が） 
手 辋〜脫 け る。 （ the  collar  or  leash  ) (犬が) 勘 g (もど); V 脫 け る。 （ the  bonds  or 
fetters  or  handcuffs) (囚人が) 繩 H 〜脫 ける。 （ the  cable) (船が) 錨 期を 切 リ捨 
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て、 逃げる 〇( よリ ー 人が) 急 丨こ死 頓死す ろ。 （one，s  memory) 記憶 丨こ 留まら ゎ〇 
(one's  attention) 1:1 1 こ 留らぬ 〇( one’s  wind) 死 W0 ❹ （=/ど/  slip  — 么 hound) 
犬な 放つ〇 ❾ （a  ca ば） （此 牛が) 半產 する、 流產 する。 

Slip  (ス T ップ） [名] (一と） ヒり〇( より 一- 不注意 の)談り 、過失、 心得 遠！。  A slip  oM 
tlie  ice  may  be  fatal. 氷で つ て 命な 取 られる 事が 有る。 Tlicrc  is  »»a«y  n slip 
betwixt  tlie  cup  and  Hie  lip. 百 里 行 く 者は 九十 九 里 以て 半は •と す 〇-相 虽 ）〇 
To  jfivc  one  the  slip. 人:^ 外 彳( まく)。 He  lias  given  his  creditors  the  slip. 借金 
して 夜逃げし す: 〇 A slip  of  the  tongue. 云 ひ換ひ (失言、 口走1 ^)0  A slip  of  th© 
1>eil<  夢^ •損 ひ- A few  slips  in  youlli  are  unavoidable •若ぃ 時の 失錯は 仕方 力、 無ぃ • 

0 (滑ろ 物の 意味よ リ） 造船 裔 。❸ け るり と 嵌め 外 マ 物の 意味よ リ） 枕 掛け。 （女の) 
K 子供の〕 前掛 、上衣。 （獵灿 ) 革 紐。 〇 細區ぃ 物、 一片、: 殊 1こ) 酸、 醒、 
S 票 (など）。 一 A slip  of  a boy. ち ひ*。 ❺ （樹 の) 接 糖、 禅 枝。 

Slip-lf 合詞】 （-cWriage) 急行 列 屯の 停ま ら 驛丨 こて 切り放して 行く 客 返。 い6〆01'.) 
使は W 道具 〇 ど) の觅 紗の铍 ひ。 （-kno り 滑 結 (すっ こけ) 。（ィ〇口〇 船〜 繫ぐ索 （兩端 
と も 船中 I こ 在； S4, 以て 其 一端な •解けは •船 G ら 離ろ）。 

Slipper  (ス すッ パ…） 【名] (室内 用の） 上靴。 

Slipper  y (スも パ 心、 】ィ） [形] (氷の 樣丨 こ; fc ろ、 すべつ こぃ （路 もど)。 （よ v)) うつか リロの 出せ 
へぃ （問題な ど ）〇  To  be  oi*  slippery  grouml •不安な 立場。 ❷ （綠 の樣 1-) 摑 まへ 
I こく ぃ （物)。 （よ り) 摑み處 の 無ぃ、 言ひ拔 けの 上手な (證 人な ど)。 一 丨-丨 y [副] 同上1 こ。 
Slipshod  (ス ザ ップ- ンョッ F) [形】 （靴 もつつ かけ It なしの 意味よ1)) じす こ •らく ふ、 た •，し 
客、 ぃ (4 體ふ ど）。  「 @ 水く さぃ 酒 （客、 ど）。 ❸ 線香 臭ぃ 話 (もど）。} 

Slipslop  (ス V ップス 分 ッブ） 【开 冬] ゴ Slipshod  (も 看よ）。  [名] たら しる、 ぃ 文 幸。 

Siit  (ス T •分） [自他 動] [無 變 化] (着物 もど〜) 縱丨こ 切る、 縱丨こ 裂く、 切;^ 口な W ける ノ 
To  slit  one’s  weasamt. 我と 我が 喉な 突く。 ❾ （皮 5、 どな*) 細く 截つ C 苹紐 レす る） • 
[名] 切 リロ、 裂け目、 割 0 。（自動 器る、 ど の） 錢 入口。 

Slither  (ス可 タ ァ ：） [Slide よ リ 變 化した る自 動詞] 滑る、 滑つ て步 く。 

Slivkr  ヴ〜） [名] (木の 折れ口 もどの） さ、 ら。 【自他 動] さ、 ら 1 こふる （又 (エ する 
Slob'ber  (ス &ク パ〜） [自他 動] (す こわ ぃも〇 涎 V 垂ら マ 〇( 又 着物 ふ どな) 涎で 濡らす。 

❾ （ = botch， bungle  — one’s  task,  etc. ) (仕事る、 ど^ ?) 下手 1 こ 遣る、 出來損 ふ。! 
Sloe  (ス '在 ーッ） [名】 小 杏 (すもも ）〇  I [名] 诞 3 ❷ 涎と 淚:と 一緖 1 こ 成る 話 (など）。 J 

Slog  (ス n ッグ） [自他 動] (拳 鬪や 野球 もどで） むち や丨こ 打つ。 【名] むち や 打ち。 
Slogan  (ス〇 ゥーナ r ン） 【名] (蘇 格 蘭 土: Highland 人の） 鯨波 U 令の： 急)。 

Slcid  (ス ^5 'イ F) [名] ( Finnland よリ 起1 j す こる 小學校 各、 と） （の） 手工 訓練 法0 
Sloop  ( スルー ブ） [名] [航海] 單墙 帆船。 ❷ Of=war) (帆船 時代の) 小 巡洋艦。 

Slop  f ス在 ップ） [名] [複数] 汚れ 水、 ハ ぼれ 水、 きれ もぃ 水。 （"ba's 丨 n ) 水 こ ほ •し、 i 泥 
U、 ど）。 ©[複数] 粥、 汁、 茶 (等の 如き 水つ ぼぃ 飮 食料の 卑 稱)。 [自他 動】 （outor 
over) (水る、 ど） こぼす、 こ ぼれ る。 ❷ 泣く、 熱中す る、 口を 極めて 歎賞す る (など）。 
Slop  〇、 ミッ プ） 【名】 [複 數] (海軍の） 出來合 水兵服。 Ohop) 出來合 洋服 店。 

Slope  (ス 谷ー ゥプ） [名] 坂、 斜而 、傾斜、 匀 配。 [自他 動】 板丨 こなる （又 U する）、 傾斜す る 
(又はせ しむ）、 勾酣が 有ろ、 勾配な 付ける 0 81〇辦 aims! 擔へ銃 （！）b  S1°pel 
Slope^vvise  (ス ゥ プジイ ズ） [副] 坂の 欉丨 こ、 斜丨 こ。  ）_  swords! 肩へ 刀 （！） J 

Sloppy  (ス 百ッ ビィ） 【形】 水の； ぼれ す こ、 水た •ら けの （食卓 もど 乂 水溜りの 多ぃ、 びし や 
び I や ‘す る （道路な ど）。 ©涙 交じりの （話な ど)。 みづっ ぼぃ (食物 もど ）〇 
Slosh 女 Siush  (な 看よ）/  I Slot  [名】 い slit、 (自動 器の） 錢 入口。 
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s,5th  (ス茌 ー ゥヲ） 【抽 名] 懶惰 、怠惰。 【普 名] [動物]  5、 まけ も の （南米 産の 動物、 平常 
樹上 丨こ 生活して 地 1 こ 下れば 其擧動 最も 遲 鈍)。 一/ fii 丨 【形】 瀨惰 も、 怠惰ん、 不精 ふ。 
Slouch  (スラウ チュ） [自他 動】 （帽子の 緣 もどが） だら し もく 垂れろ。 ❷ （人が) た •らし 
ふい 姿な する 、大儀ら U 步く  〇 ど）。 ❸ （ Cock U 銷 レー輞 子の 緣〜) 垂れ下げる。 
( -hat  ) 緣〜 下げた 帽子。 （よ リ） A slouched  air. た •らし 名、 い 風 （まどる す 風）。 

仕亊な 〇 ぞんざい I こする 。【名】 （帽子の 緣ふ どの） だら I ふく 垂れた 形。 （よ リ） 
たら L ミ、 い 姿、 大儀ら しい 風、 まどろ マ 風。 He  walks  with  a sloucb. 大儀 らしく 
ザく。  © のろま （な 奴)。 ❸ （下手で ぞんざい な） ゃく ざ 職人。 (又 其褅 へた） ゃく 
さ 物 [槪 して 打消 1 こ 用 ふ]。 He  is  no  slouch  at  it •中々 旨い。 It  is  uo  slouch. 
中々 上等 だ。  r の瀟 パ 

Slough  (s!ou  = スラウ） 【名】 泥沼、 泥濘、 ぬか リ0  Tlie  Slouch  of  Despond. 罪惡 J 
Slough  (sluf ー ス 歹フ） [名】 (姹 もどの) 脫け 殻。 【、他動] (蛇な どが) 脫 ける、 脫け 
變 はる 。（  off  or  away) (皮な どが) 脫 落す る。、 

Sloven  (ス穸 ヴン） [名] (Slut 丨こ 對 I) 不精者、 た •ら じ、 い 男、 じた •らく な 男、 ふしだらな 
男、 づ丨 i •らふ 男。 一】 y 【形] だら しもい、 じた •らく ふ、 ふした •らふ、 づぼ らふ、 不精 も 
(人）、 ぞんざい «、 ゃりばな こも (遣り方 又は 仕事な ど）。 一丨 i-ness  [名] 同上 ふる 事。 
Slow  (ス丑 ーゥ） [形】 ( Fast,  quick,  swift 丨こ對 し 一 速力の） 違い、 のろ 吆（ 汽車 ふ ど）。 
連々 たる (進步 、發 達、 發育 もど）。 後れる (時計 もど)。 （ march) (軍隊の) 送葬。 （music) 
悲哀 曲。 （ but  sure) のる い 代り 1こ 間違 無い （人 又丨 て 方法な ど） 0 ( and  steady) じ vj 
じリと 進む、 着實 君、 （人 又丨 1 遣り 方な ど ）0  Slow  and  steady  wins  the  race.  (J  vj 
C VJ  主義が 勝つ。 ]’〇  progress  by  slow  decrees  ( z=slo7vly  ). 徐 々と、 そる そろと 
(進む 5、 ど）。 ❷ (=ゴ// ガ) 、鈍い、 分かりの 遲い 、吞 込の 悪い と 生徒な ど） 0 
ぐ of  speech  ) 訥辯 5、（ 人）。 （ of  wit ) 連 鈍な、 瞀鈍 力: （人）。 （ coach  ) のろま。 
❸ （式ぬ//, な^^) まの るい、 まだる い、 活氣の 無い、 不活潑 な (人物 又は 塲听柄 もど)。 
〇 ( = quick  — to  anger 一 to  get  angry  ) 氣县 な、 怒 易く  す i： い （人 又は 氣 性)。 
❺ （ in  doing  something ) 县 く 掛かつ て、 手間取つ て （屈る）。 He  seems  slow  in 
learning. 覺 元方が 遲い樣 だ。 [glj】 遲く 、のろく 、靜 か丨こ （進む もど ）0  — "ly  [副】 
(and  steadily) じりじりと （進むな ど）。 — ，ness  [名】 「のろく も; s (又はす る）。 j 
S15w  (ス石 ーゥ） 【自他 動】 （down  or  up  or  off) 速力 も诚 する、 運く  5、 る （又 はマ る）、 立 
Slow- [複合 詞] (一’ coach) のろま。 （‘match  ) 火繩の 一種。 （•wifted) 遲鈍 ミ、、® 鈍 I 
Sloyd  (ス 9 'イド） =Sloid(> 看よ）。  U、 （人)。 （worm) 盲姹 

Slub’ber  (ス F ッバ w)  = Slobber  〇 看よ）。 

Sludge  (ス 歹ッ デ） 【名] 軟泥。 (又) 泥 雪、 （所謂） た •いこ おろし。 

Slue  (ス すュ ー) =Slew (な 看よ）。  「I こ 代用す る） 鈴 塊。！ 

Slug  (ス歹 ッグ） 【名】 [動物] 蛞蝓 (な W)。 ❷ （ = ぶ） 海鼠 (なまこ）。 ❸ （钱彈 J 

Slug，gard  (ス 箩ッゲ 々ド） [名] もまけ 者、 不精者 (朝 寢坊 など）。 

Sluggish  (ス芕 ッギッ •ン ュ） 【形】 怠惰な、 懶惰 な、 不活潑 な （人ん ど） c 連 鈍 ふ、 氣の 重い (性 H 
もど）。 ぐつつ いす:、 だらけむ、 のる のる しす: （擧 動な ど）。 の るい、 钹慢も （流れな ど） • 
Sluice  0 亦ー ス） 【名】 （or  -gate) 水門、 堰 （せ 含）。  ©(or  -way) 水門 川、 水門 溝。 

【自他 動】 水門を 開いて 水な 流す •（又） 水門から 水が 流れる • 

Slum  (ス すム） 【名】 [槪 して 複數] 貧民 S。 【自動】 同上 も 訪問す る。 

Slum’ber  (ス 歹ム パ〜） [名】 [詩文] 眠1 J、 睡限〇  To  full  into  a»  (deep  or  light) 

slumber. 寢 入る 0 【自動] 眠る • 

Slump  (ス罗 ムブ） [自動】 [俗語] (雲の 中 ふ どへ ドブ S と 落ち 久 ろの 意味よ り） 土 崩 瓦解 
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す; 全然 失肷彳 る。 （又 株式 あどが） 暴落す ろ。 [名] 同上 マる 事。’ 一 
Slur  ("ス^ w) [自他 動] ( words  or  syllables  ) 不明 丨こ發 音す る、 ぞんざい 丨こ方 ふ、 こち 
ゃ：： ちゃと 書く。  © ( a fact  or  a fault  over  ) (過失 さ、 ど 〜) 輕 々 L く 看過す る、 
默過 する 、隱 す、 ごま かす。 ❸ （物な 0 汚す 。（人 丨 こ） 汚名な •被せろ 。(名 丨 こ） 疵な 付けん 
【名】 汚點。 ( upon  one’s  reputation  ) 汚名、 班。 He  1”“  a »iuv  on  — cast  siura 
upon  — li is  friend’s  name.  人の 名 l こ 庇 も 付けす： （汚名^* 被せす:、 中傷 しれ） • 

©(發 音、 書物の) 不明。 (印刷の) すり。 ❸ [音 樂] 連結 線。 

Slush  (V、 孑.. パ/ ュ） [名】 軟泥、 泥 雪、 （所謂） す こ •いこ おろし ー ヤ [杉] 同上の （如き）。 
Slut  (ス 芕ッ ト） [名] f Sloven  I こ對 し) 不耩 女、 じた •らく 女、 プこ •らし もい 女、 ひさす り 女、 
(所謂) すべれ。 @ 娘 [滑稽]。 ❸ 牝犬。 一 lish  [形】 じだらくな、 た •らしない ^0。 
Sly レ、 芕イ） [形] (狐の 檫丨 こ） 狡 滑 ふ、 こすい、 する い、 こそ こそい す こづら する （奴)。 Hei3 
a sly  doff. こそこそ 遊ぶ （など ）〇  To  do  anything 资〇叩 〇«  the  sly. こそ こて 

(い たづら する す i： ど）。  ©人の 惡 い、 何 食 UJQ 顔の、 とぼけれ （當 てこ マり ふ ど） • 

一， iy  [副】 同上 丨こ〇  —， ness  [同】 同上な ろ 事 0 、 

Smack  (スマック） [名] (舌打ち、 接吻、 平手 打な どの) 音 〇( 又 鞭の） パ チン。 ❷ 平手 打。 
❸ 音の す; S 接彻 (例へは， 一一 He 训パ ⑹ 汉 hearty  smack  )0  [自他 動】 ( One's 

lips) 舌打ちす る （丨 こ 相當す ）0 ❷ （one’s  face,  etc.) 平手で 打つ 0 ❸ （a  whip) 
(鞭な) パ チンと 嗚ら す。 【副】 出 L 拔け I こ、 いさる、 り （人 も® ろ もど）0 
Smack  (スマック） [名】 （舌打ち して 後口  I こ殘る 香の 意味より) 體 、魅。 （よ v)) 纽、 

The  wine  has  a smaclc  of  the  cask  in  it. 木 香 （合が） の 有る?' S。  Hls  style  shows 

a smack  of  conceit. 少 々慢心の 氣味が  fc  る。 出 has  a smaefe  of  the  Bohemian  m 
him •少 l 蠻異 肌が 有る 0 [自動】 （ of  something  ) (何の） 香が する 、臭: 味が もる、 
氣 味が 有； Sc(  of  the  cask) (酒丨 こ） 木 香が わる。 (<^  Buddhism) (言葉な どに) 佛敎 
の 昊昧が ある （佛敎 臭い）。 （of  superciliousness) (人の 風 さ、 ど丨 こ) 高慢の 氣昧 かもる 这 
Smack  (スマック） 【名】 漁船 (槪 して “sloop” 型)。 （一〆 man) 同船の 漁夫。 

Smack，er  (ス マジ:* w) [名] 昔の する 接 咖。 ❷ 平手 打。 ❸ （其 種の） 優 物、 逸ブ。 

Small  (スモール） 【形] 小さき、 小形の。 Ormer) 小農。 （shopkeeper) 小 商人。 （craf り 
小舟。 （change) 小錢 a— ( sumTof  money  ) 小口。 （fry) (雜 魚の 意味よ り） 子供 等， 
小人 I てら、 輕輩 • （hours  of  the  morning ) 夜半よ v) —二三 時 頃。 （ 9ross)_ 十 打。 
( arms) 小銃。 广 letters) 頭文字 1こ 非 ざる 文字 〇 ( capitals ) Small  letters と 同 じ 高さり 
頭文字。 （Pica) 約五號 1こ 相當 する 活字。 （hand) 普通の 書體 （text  band 丨こ對 す、 
(■Clothes) [古] 半す ぼん。 （ -Sized  ) 小型の。 A small  and  early •早く 切上げる 

小晚 賛會。 The  stm  smaU  voice-  S 心。 They  come  in  sma11  nwmbers- 五 人 
十 人宛來 ろ。 To  do  anything  oil  small  scale  — in  a small  way. 小規模 l こ a 

0 些細 も、 i 々す： S 、 詰ま ら W (事)。 （ talk) 交際 畀の 閑話。 （ worries  of  life  ) 日 々の 
小うる' *5 い 苦勞。 That  man  is  great  in  small  matters.  小事 r- 掛けて U 偉い人 d 

❸ 小身の， しき、 微賤の （身 もど ）0  oreat  and sma11. 貴賤。 sma11 1>eop1^ 
食の 夭 下 話 I。 He  lives  in  a small  way. 小 ちん まり 

暮じ t： 居; 5。  〇 小量な、 けち も、 きす ゴ £1、( 极性 もど)。 （，Ind/ed) 小量 も （人)。 
It  is  small  of  him  to  wish  for  recompense. 報酬な 望む とはき 1:: ミ、 い。  1 feel 

Kmall  when  I think  of  it. 思 ひ 出す と 肩身が 狹 くなる 樣 だ。  ❺〇  little  ) 

す: んと 無い、 少い 。[打消] 中々。 ^ 15  sma11  wonder  that  he  should  succeed. 彼が 
^ 功す るる て不思 ない。 So  he  failcd»  aild  small  blame  to  Him. 
彼が 失敗け: の t 大して 無理は 無い • He  has  small  Latin. 羅典 U 餘り 出 來》, 
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There  was  no  small  excitement  about  it. 中々 の 人騷 ぎで あつす こ。 A matter  of  no 

s”mll  couscqu 仙 ce •中々 重大る、 事。  ❽ （ -beer) 弱い 麥 酒。 He  thinks  uo 
small  beer  of  Himself. 餘程 慢心 して 居る。 To  chronicle  smnll  beer •詰 本 
ら ぬ 填;^ 大 餍丨 こ 云 ふ 0 [名] The  small  of  the  back. 腰の 背部。 [副】 To  si»s 

small. 下から 出る （謙遜す る ）0  —/ ness  [名] 同上なる 事。 

Smalt  (スモ— 灾卜） [名】 [繪 具] 花紺靑 、鉛 靑。 

Sm“t  (スマ ー ルト） 【形】 利口な、 利發 な、 伶悧な （生徒 ふ ど）。 氣の 利く、 氣 はしの 廻は ろ 
(男 5、 ど）。 手の 利く （職人' ど）。 機敏ん、 敏捷 も (商人 5、 ど）。 旨い （即答 ミ、 ど）。 きひ •きび 
L?:、 板っ た (文章 又は 文箄家 もど）。 ❷ （殊 I こ） 小利口な、 小氣の 利いた、 小 意氣な 
(言語 擧動ふ ど）。 ❸ [槪 乙て 英國] 意氣な (連中な ど)、 めか L れ （しゃれ 者)。 しゃれた 
(_ 子 ）〇 おっ 5、（ 姿）。 體 裁の 好い （家な ど）。 さ ちんと しすこ 服裝の (軍隊)。 能く 揃った 
(组ふ ど）。  © [槪 して 米國] 拔 目の 無い、 U しこい、 く へない、 如才無い、 ふす く 

立5 廻 a る （米 國人 など）。 © [原意] ひりひり する （疼痛)。 さっ い （拳骨)。 嚴しい 
(お叱り）。 酉 S い （かみ 5、 り ）0 ちょい と烈 I い 0 、ぜり あ ひ）。 小 早い （步調 ）〇 ちょいと 强い 
(風な ど）。 一 ''ly  [副] 同上 丨 こ。 一 'ness 【名] 同上なる 事。 

Smart  (スマ ー ルト） [自動】 （附 け藥 もどが） L みる。 （火傷 ふ どが） ひり ひリ する。 （ょ vj  — 
under  disappointment  — under  a sense  of  wrong,  etc.) 胸 V 痛め ろ、 心 も惱 ます、 
傷心 彳 る 0 ❾ （for  =pay  dearly  for  — something  said  or  done  ) 報い^ •受ける、 
罰が 當 る。  You  shall  smart  for  this. 斯んす X 事な しやが る と 酷い 目 丨こ逢 は C て 
遣ろ （m: 物見 せん）。 【名】 ひりひり する 痛み。 0m6n/ey) 膏藥 代、 賢 傷兵 扶助料、 
償金、 罰 金。 【他動】 （ up  the  house ) 體裁 6 好く する 〇(  oneself  up) めかす 0 
Smash  (スマッシュ） 【他動】 （瀨戶 物 もどな) 打晬 く、 微塵 | こ碎 く、 散々 丨こ碎 く、 めち ゃめ ちゃ 
丨こ晬 く 、破晬 する 。（ 帽子な どな ） 潰す。 （物と 物な ） 打附 けて 晬 く 。（敵な） 擊ち碎 く。 
(銀行な ども) 破產 させる。 [自動] 徽麈 丨 こ碎 ける 〇( into  a carnage) (馬車 ふ どが） 
衝突 して 碎 ける。 （ up) (會社 もどが) 破產 f ろ、 瓦解す る。 ❾ [英 俗] 賫造 貨幣;^ 行陡 
する。 【名] 破碎 、粉碎 。（又) 衝突、 瓦解、 破產 、滅亡。 〇叩） 大 衝突、 大 破滅。 Tog：« 
to  smasii. (商館な ど が) 潰れる (瓦解、 破產 、滅亡す る )〇 ❷ （ or  brandy=smash  ^ 火酒 
I こ 水 V 剖っ た鈥料 0 【副】 粉碎 して （衝突す る ）0  「打 擊。 ©(其 種の) 逸品、 絕品 ^ 

Smash’er  (スマ ッシャ 心） [名】 Smash マる もの。 （殊丨 こ） © ( = J7" ぬゾ //•"/ 如） 致命} 
Smarter  (ス マッタ々） 【自他 動】 （學問 40 かち •る、 もま か y りする。 — er  [名】 生ま 物 
知 v) 、生學 者、 半可通 0 — ing 【名】 生ま 學問 、生ま かち •リ〇  To  have  a smaltering： 
of  English. 英語な (生ま かち | こ） かち •つて 居る。  「ぬた く るバ 

Smear  (スミ ィ ーヤ） [他動] (anything  over  with  pitch,  mud,  etc. ) 塗る、 塗リ附 ける、} 
Smell  (スメ^ P) 【名】 線覺 、線 官。 To  have  a fine  sense  of  smell. 鼻が 利く 〇❷ （物の） 
匂 ひ。 （殊 I こ） 悪臭。 ❸ 嗅ぐ 事。 I <ook  « s 丨 ucU  at  (or  of)  it. —っ 嗅いで ^ す:。 
Smell  (スメ) T) 【他動】 [過去、 過分 sme 丨 t] [無意 志] (something  nice) (何 か 旨い 物の) 
々ひが マる、 セ] ひで 嗅き 付けろ 〇 ( a rat) 怪しい ふと 感付く （こいっは H の 鼠ち •ゃ ふい) 0 
I smell  something  nice. 何 か 旨い 匂 ひがす る。  ❷ [有意 志 ] (物の） 匂 ひ〜 嗅ぐ。 
(out  a plot  ) •嗅ぎ出す 、嗅ぎ付ける。 [自動】 （魚は） 鼻が 利く （か）、 匂 ひが 分かろ 
(かふ ど）。 © (物が) 匂 ふ、 薰 ろ。 (又 U)- 惡 莫も發 する 9 ❸ [不完 動詞】 （nic0，sweet, 
etc.) (如 刚 こ） 匂 ふ、 (好い） 香が する c(  like  musk  ) 2? 香の 捸ミ 、香が す る A violet 
Hindis  sweet， 堇 (t 好い 香が すろ • O ( of  something  ) (何の） 香が する。 

(of  wine  or  tobacco) (人が 酒) 臭い。 (又は 煙草) 臭い 〇(  of  sweat’) 汗臭い。 （of  the 
lamp) (文章ん ど) 苦心 慘慯の 形跡 有り。 (:  of  the  footlights  ) 芝居 臭い、 役者 奥い， 
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( of  the  shop) 專閲家 襄ぃ。 He  always  smells  of  wine. あの人は 何時 も 酒旲: い。 
❻ （abow り 嗅ぎ 廻は る 〇(  at  or  of  a flower) (花; V) 嗅いで 見る。 

SmelTer  (スメ 歹〜） [名】 Smell する もの。©  [俗語] 鼻 0 ❸鼻 1- ぬつ す-拳骨。 
SmelPing  (スメ 1TW) [名、 形】 （committee) [米 國] 關查 委員 0( -bot’tle  ) (西洋 婦八 
の携帶 する） 氣付け 瓶。 （，丨 *s) 氣付丨 こ 用 ふる アン モ ニヤの 化合物。 

Smelt  (スメ ル 1、） [他 20  (ore  — gold,  silver,  etc.) (鑛 石，〆) 鎔 かして （金銀な どな） 

取る、 鎔解す る、 吹 さ 分ける。  , ‘ 1 レ， m 八 

Smelt  (スメ 亦 1、） [名] 香魚 〇 ゆ） の 類。 丨 Smelt  (スメ ル！')  Smell の 過去、 過 〇 
Smile  T スマ イ 冗） 【自動】 微笑す る、 ほほ 在む 〇( 殊丨こ 嬉しくて） 丨 こつ： と 笑 ふ、 I ここ じこ 
する。 （又 U 人〜 馬鹿 丨 こして） 忍び 笑 ひする、 冷笑す る。 （よ’ づ 一 夭） 啃れ やか ふり • 
(春色) 長挪 、リ 。(夭 地) 喜色〜 呈す •（ sweetly — bitterly) 可愛ら しぃ (毒々 しい) 笑 
ひ 顔〜 する 0(  at  or  on  or  upon  one) 笑 ひ 顔〜 して 人 4 •見る (迎 へる) 〇(  at  his  threats 
or  claims) (何が 怖い t のかと いふ顔 もして) 笑つ てあしら ふ、 (要求な どな) 馬鹿 丨こ する。 
(on  or  upon  =： な 請び一 an  enterprise )( 蓮が 軍な どな) 助ける。 Fortune  ever  _ii ㈣ 
on  Japan’s  arms.  B 本 U 何時も 武運 好 U 1 sllo,ll<l  smile  い！——）. 

「米俗] ま さうた •らうれ （さう さ）。 【他動】 （ a sweet  or  bitter  smile  ) (可愛らし 
い 又]^ 琨々 L い） 笑 ひ 顔な マる。 （ a welcome) 微笑して 歡迎の 意な^ 表す 〇 ( one’s 
consent) 微笑して 諾意を 表す。 （one’s  approval ) 微笑して 賛成 (嘉納) の 意 も 表す。 
❷ （another’s  care  or  vexation  away) 微笑して 人の 苦勞 ミ、 どな 忘れさせる。 （a  Person 
into  contentment ) 微笑 して 人丨こ 安心 させる。 （ a person  out  cf  his  fears  ) 微笑 


して 人の 心配〜 忘れさ ぜる〇  、 枝 , 主， 、，姓' 

Smile  (スマ イ冗〇 【名] (愛嬌の 有る） 微笑。 (嬉し さう 5、） じこ I ここ 顔。 (母々 しい） も, 关义。 

(よ り 一 晴天 又 丨て 春の 日 の） 喜色。 (運の） 吉鮮。 Foitu,1f8  sm\Ie- ダ 平 (吉 笱） ミ 
She  was  all  smiles.  | ここ 1こ： 計り して 活れ （喜色 顏 、 溢る）。 “ Yes， she  replied 


with  a smile. 1 こっ こと 笑っ て 「はい」。 

Smirch  (スマ〜 チュ） 【他動] (顔^?) よごす。 (名な) 汚す。 【名】 よ' •れ 、汚れ。 

Smirk  (スマ 心ク） 【自動] 褅へ笑 ひ すろ、 馬鹿 笑 ひな* する 。【名】 同上の 顏〇 
Smite  ( スマイト） [他動] [過去  smote  or  smit, 過分  smit’ten  or  smit] 、二 strike 、 beat 
- —— の 古語 ^ 打っ 、叩く 、打擲す る 〇 ( 〇 汀 one’s  head) 首〜 叩き切る。 （= みが/一  the 
enemv  ) r 敵; 0 ， かす J 父 油 丨丨が 人 か） 懲 らしめ る 〇( 艮心か 人 4〇 苛 貝す る 〇 
smote  them  liip  an<l  tiiigfU  ( 二 beat  them  all  hollow、， 大打擊 な與 へす ベ ぐうの 日 も 
出 答、 い樣丨 こ 負か しす、、。  An  smote  (^z=  struck  ) one. — 趣向が 胸丨- 浮ん ナこ〇 

II is  conscience  smote  him  for  the  deed. 真心 丨こ 責められて 濟 まぬ 事な* しす' •と 思っ す， 0 
© 【過分】 （ = seized — with  a disease  or  a desire )( 病 5、 ど l こ） 胃 さ れて （居る ）〇 
(何々 L 度 いと云 ふ) 念を 起して (居る）。 （with  one’s  charms ) 色香 丨こ 迷うて (居る）。 
A man  smitten  wH3i  plague. 疫病 l: 罹れる 人。 He  was  smitten  with  a desire  to 
possess  lier. 俄 1 こ 欲しく なった。 He  is  smitten  witli  her  (clitirms) •色香 丨こ 迷っ て 居ろ。 
【囟 動】 〇 ルボー upon  the  cliff) (浪が 岩〜) 也〇(  upon  one’s  head) (日光が） 
照 vj 付ける J upon  the  ear  ) (音響が 鼓膜^ 〇ヒ、 口 JLL。 （ together  ) がれ がれと 
ぶっ っ^ ■合 ふ 〇 His  knees  smote  tosrether. 膝 y 力、 す こかす: 震 へれ。 

Smith  (ス ミッダ） 【名】 （=級从训/ガ〇 鍛冶屋。 （又 金銀 もどの) 細工 師。 

Smith  er  eens^  (スミ？ ァ〜 リィー ノズ) [複 名:！ 細片。  T<>  麵 w . ❶ sllliUieieeMS  l 

Smith、 （スミ？ ィ） 【名】 鍛冶 塲。  じ饊 麈丨 こ晬リ 

Smock  (ス节ッ ク) [名】 子供の 上衣 c (ィ rock) 農夫の 仕事 衣。 
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Smoke  (ス トゥク） 【名] 组。 Obe 丨丨 ） （ 天井より 吊す 洋燈 の） 油煙 受け。 （七^叩/印 or 
•con  sumer) 不燃 瓦斯 酸化 器 〇(  •dried  ) 燻製の （鮭 ふ ど） 〇 ( _jack  ) 煙 出 しの 流動 
空氣な 利用 して 串も轉 ばす 仕掛。 （ -Stack  ) (汽船な どの) 煙突。 To  cud  in  smoke 
come  to  nothing  ). 物 | こ 成 ら わ。  There  is  no  smoke  without  fire. 煙 有れげ 
(必 す) 火 有り (噂が 有れは’ 何 か 知ら 亊實が 有る）。 There  is  no  fire  witliont  smoke. 
一 利 (有れば 必 す) 一 害 (有1 J )。  To  go  from  tlic  smoke  into  the  smotlier 

(=/rom  bad  to  zrorse  ). 益々 惡く  なる。 To  happen  or  pass  like  smoke •忽ち 起つ 
て忽 ち 止む 0 ❷ （煙 堪） 一服 〇 Let  us  luwe  a smoke. 一服 狄 まう ち •や;^ ぃ か。 

To  have  a dry  smoke. 火を 付けぬ 葉 卷〜啣 へて 步 く。  . 

Smoke  (スモー ゥク） 【自 動] 煙も發 する 0( 生ま 木が） ぃぶる。 （煙 出 しが) 烟 ろ。 (洋燈 が) 隳 ぶろ。 
(御馳走 か ら） 湯氣が 立っ 0 Smoliiiis：  dishes. ほやほやと 湯氣の 立っ 御馳走。 

❷ （人が) 煙草 も鈥む （鈥 ま^ 〇、（ 又） 一服 吸 ふ、 喫煙す る 0 No  smoking. 禁煙。 

❸ （ against  evil,  etc.) (怒っ て) 荒れ狂 ふ。©  (馬車 ふ どが) 塵な 立てる、 砂塵な 飛ばす。 
❺ [英 國學校 俗語] 赤面す る。 [他動] (硝子な ど 4〇 壤 ベる •(鮭な ど〜) 燻製す ろ。 
い rifle  barrel  ) (銃身;^) 染烘彳 る。 （plants  — insects  ) (虫 40 ■へ •殺す。 （off 
mosquitoes  ) 蚊ぃ ぶしす る。 （ out  a fox,  etc. ) ぃぶ  L 出す。  ❷ （tobacco  — 

cigars  or  cigarettes— a pipe ) (煙草を） 飮 む、 吸 ふ、 ふかす。 ( oneself  i •丨 I or  sick) 
煙草 丨 こ 醉ふ 0(  oneself  into  tranquillity  ) 煙草な 一服 吸つ て氣な 落ち 付け; S (など）。 
Put  that  ill  your  pipe  and  smoke  it. (今 聞か L れ亊な ど 4〇 篤と 考 へて 御赞〇 
❸ — treachery,  etc. ) (裏切な どな 〇怪 しむ、 感付く 、嗅ぎ付ける。 

Smc/ker  (スモー ゥ カ〜） 【名] 喫煙 家。 （一 ’s  heart) 煙草の 中涛よ リ 起る 心臟 病。 au 
inveterate  smoker. 煙草が 止め られ W 人。©  (汽車の） 喫煙車。 

Smo’king  (スモー ゥ キング） [名] 喫煙。 （ -cap, -coat， -jkk’et  ) 喫煙 帽 、喫煙 狠 （略式 
の禮 服)。 (=car  or  -carriage) 喫煙車。 （ -mixture)  (Pipe 用の) 調合 煙草。 （ -room) 
喫煙室。 況〇  sinok ins  witliin  school-boumls. 校內 禁煙 Smoking-room 
talk. (婦人の 前な 憚ろ） 男子 間の 談 柄。 

Smc/ky  (スモー ゥ キイ） [形] 烟る 、ぃぶる （火 又は 薪)。  ❷烟ぃ 、烟 たぃ、 煙の 籠っ す： 

(室な ど)。 ❸)* ぶっす: （窓な ど）。 一汰 My 【副】 同上 | こ。 一li-ness 【名] 同上 I 

Smolt  (スモ ーウ％ 〇 【名] 鮭の 二歲 子。  U、 る 事 〇) 

Smooth  0 ム ー？) 【形] 滑 が な、 平 かな (表面)。 すべす ベす る （皮 窗 など）。 穩かな (海 又 
It 海上な. ど）。 （ face) 髯の 無ぃ 顔。 （又 ） 描な 被ぶ っす: 顔。 （ -faced  ) 髮の無 ぃ6 (又） 
猫;^ 被ぶ った （人）。 （ hair  ) 撫で付けた 頭髮。 （ wine  or  spirits  ) 口 觸リの 好ぃ 酒。 
( style  ) すらすら 出ろ 文體 。 （ verse  ) 無理の 無ぃ 韻文。 （ temper  ) 圆 滑な 氣 性。 
(manners) 圓滿な 風。 （things) 追從 、世 辭 、一座の 繕 ひ (を 云 ふな ど)。 （ .bore) 無旋條 
の （滑 腔 銃砲）。 Ospo'en  or  »tongued  ) 口先の 旨ぃ、 お 上手; V 云 ふ （人）。 Velvet 
feels  smooth 一 is  smooth  to  the  feel. すべす ベす る。  lam  now  in  smooth 
water. 困難;^  通過  り。  To  brills'  the  paste  to  n smooth  consistence. 糊の 
粒々 を 無 く マる。 Tlie  com.se  of  trne  love  never  did  run  smoolli. 兎角 想务 
U 儘ならぬ もの。 一 [副] 同上 丨 こ。 一， ness 【名】 同上なる 亊。 

Smooth(e) (スム ーゾ） 【他動】 滑か丨 こする/  a board  with  a plane  ) (板な 跑 で) 削る。 
( cloth  with  a flat-iron  ) (火熨斗  X) のす。 （ a field  with  a roller  ) ( 地なら しで*) 
ならす  “one’s  hair) 頭— 4 •撫で付けろ 〇(  the  way  — one’s  way  ) (困難; V 去って） 
容易 1 こす る、 樂 1 こす る 、侦立 な》 與へ る〇  ( one’s  declining  years  — an  old  man’s 
path  to  the  grave ) 死 際〜 樂丨こ マる 乂 one’s  dying  pi 丨丨 ow ) 死 丨 こ 水^ •取る （丨： •相當 )0 
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(one’s  ruffled  spirit ) (立腹、 な ども) 鎭め る、 宥める 〇 ( away  or  over  difficulties, 
perplexities,  differences,  quarrels,  etc. ) (困難、 爭論 など 調和 マ る、 誠 停す る％ 
圆く 治める〆 down  one’s  hair  ) 撫でる、 撫で付ける。 （ out  crumpled  paper) 紙の 
雛 （し to) か 伸丨 てす。 r over  a fault  or  ail  offence ) (人の 過失、 缺 1& など^ 〇 圖滿丨 こ 轨り 
成す、 綺麗 丨こ覆 ふ、 上手 I こご ま かす。 【自動； 1 ( down  ) (波な ど が) 平丨こ 成ろ 、鎭 まる。 

SmMh'er, (スマ？ ァ々） [他動] い stifle、 窒息せ しむ。 （one  with  smoke ) (煙で) 息〜 
止める 〇(  a person  under  a pillow  ) 蒲國む  LI こ、 する 0 To  be  smotlierc€l  iimler 
a pillow. 蒲圓む し （0 樣 ）1こ土5 。 © ( one  with  kisses,  gifts,  kindness,  etc. ) 

頭から おっかぶせる (樣丨 こ 幾度 も 接吻す る、 澤 山の 贈物〜 與へ る、 色々 の 親切〜 盡す など)。 
❸ （火な） ぃ ける“ 欠伸 40 呑んで 了 ふ。 (溜息〜) 殺す 〇( 情な どな) 抑へ る、 抑制す る。 
(up  facts  or  matters) (亊實 など^ f) 包み 隱す。 （ up  a scandal ) (魏 聞 4*) 揉み消す。 
(up  propositions,  motions,  etc.,  etc. ) ( 連議な ど^?) 握り潰す 。 （ 又 料理法な ど 
I こては 何な •何の 中丨 こ） 全く 包む （例へ ば 一 Strawberries  smollierecl  in  cream)。 
[自動】 Hn  smoke,  etc. ) 望 息 マる 、息が 詰 ま、 る。 【名】 （凡べ て） 窒息す る もの、 
咽せ たぃ も の (烟 、塵、 灰な ど )〇  To  go  from  the  smoUe  into  the  smotUer 

= from  bad  to  worse  ). 益々 惡く  なろ。 

Smo(u)rder  (スモーク 亦 ダ〜） 【自動] (火が 燃えす 丨 こ） ぃぶる、 燻ぶろ 〇( よ り一 不平な どが 
燻ぶる 樣丨 こ） 潜む、 潜伏す る C [名】 同上す る亊 a 

Smudge  (スマ ッ デ） [他動] (顔な ども) 汚す、 墨 だらけ 〇 ど） 丨こ マる 〇( 窖物 など〜） しみ 
i こする。 [自動】 （インキ もどが） しみる、 1こ じむ。 [名] 汚れ、 汴點 、しみ。 

Smudge  (スマ ッ デ） [名] 蚊ぃ ぶし 蚊遣り 火 〇 

Smug  (スマ ッグ） [形】 身裝や 行儀 I こそっ が 無くて 平凡 も、 風流 も 思想 も 無くて 安心して 
质ろ （俗物）。 綺 M ふ 洋服な 着て 得々 と して 居る （會 社員な ど）。 缺點 無く して 凡俗 も 
(實業 家 ふ ど）。 （-faced) 氣 取った、 男 自慢の (店員な ど）。 【名】 [英 國大學 俗語] 
學問丨 こ 熱心で 遊び や 交際 社 會丨こ 向かゎ 學 生。 一ness  [名] 同上 ふる 事。 

Smuggle  (スマ ッグ ％) [他動】 （禁制品 ふ ども) 密 商す る、 密賣 する 〇(  in  or  out) 密輸 人 
t る、 密輸出 マる。 （よ り） 密か 丨こ持 込む、 密か 丨こ持 出す 〇 ど ）0  Smuggled  S：oocls. 
密賣 品。 一 》丨け [名] 密 商人、 密賣 者。 一力 丨 ing  [； 名】 密 商、 密賣 s 密輸入、 密輸出。 

Smut*  (スマ ット） 【名] 煤 (す り、 煤の 汚れ、 汚點、 しみ。 © 猥褻 ふ 話、 醜 話。 ❸ （麥 の） 
黑穗 (一種の 病）。  一 ly  [形】 煤 だらけの (火夫 もど） . ❷ 猥褻な (話 もど）。 

❸黑穗 の 附ぃれ （麥 )〇  — 'tHy 【副】 同上に-。  「汚點 、汚名 ハ 

Smutch  (スマ ッ チ） [他動】 （顔 もど〜） よこ 1。 (名 もど^ ?) 汚す。  【名] 汚れ、 穢れ」 

Snack  (スナック） [Snatch 丨こ 因む 名詞】 急ぃです る 食事、 一と かっ 'み 0 ❷ 分配、 渡り • 

To  go  snacks. 山分けす る。 Snacks! 半分 吳れ (渡りを 付ける）。 

Snaffle  (スナップ 亦） [名] 輕勒 (一種の 單簡 なくっ わ）。 

Snag  (ス ナッ グ） [名】 さ ♦ざぎ ざ I こ 尖っ す: 物 (半分 缺 けれ 齒 、折れ 殘っ す: 枝、 出つ ばって 尖つ た 
樹の极 ふ ど) 〇 ❷ （殊丨 こ 河 中 I こ 半分 埋っ た） 流 n 木 (航海の 危 險)。 

Snail (スネー イ冗〇  [名】 蝸牛 （か，: っむり）。’ ro  progress  at  a snail’s  pace  (or  gallop  )• 
のろの る 進む （ぐ づぐづ して 居ろ）。 一 ler-y  [名] (佛國 の） 食用 蝸牛 飼養 所。 

Snake  (スネー ィク） 【名】 桃。 （よ り） 隱險ふ 人。 （ •cWrm’er  ) 蛇 使 ひ。 （■丨 ocked ) 蛇髮の • 
A snake  in  tlie  glass. 隱 (れす 〇 敵 • To  warm  { cherish  ) a snake  in  one,® 

bosom. 忘恩 者な 養 ふ (顔丨 こ 泥な •塗られる ）0  scotch  the  snnke. 蛇を 半殺し l こ 

傷つける 〇 To  see  Slakes.  “Delirium  tremens”  | こ 揺 かる。 To  raise  (or  wake) 
uunUeB. 醆ぎな 起す。 Snakes! 二ん 畜生め。 
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Sna’ky  (スネー ィ キィ） 【形】 蛇の 如き 〇( 又) 蛇の 多き。 

Snap  (スナップ） 【自他 動】 （one’s  fingers) パ チン と 指な 彈く  〇( 鞭な ど） ハ0 チ ンと 嗚らマ 
(又 U 鳴ろ）。 （火が） パチパチ 燃える 〇( 箸な ど） ホ。 キジと 折ろ （又は 折れる）。 （絲 もど） 
ブック V 切る （又は 切れる） 0( 時計の 蓋 5、 ど） パ チンと 閉ち •ろ 〇( 拳銃の 雷管た け） バチン 
. と 鳴ろ 〇( 犬 客、 どが 齒〜） バクリ と嚼み 合は せる 0 Sn.ippiii-turtle. 籠 (1 っ丨 i ん）。 

To  snap  <mc，s  fingers  xU  any  one. 人 も 擯斥す る擧動 （わんな 奴は くそで も 食へ)。 
❷ （at  one’s  leg) (犬す i： どが） パク リと喰 ひ 付かう とする。 （ at  one) がみがみ 意地 惡 
な 云 ふ。 （at  an  offer  or  a proposal ) 悅 んで應 する、 開ぃた 口丨こ 牡丹餅と 受ける。 
( at  a chance  ) 是幸 ひと （機會 5、 ど） 4 •利用 マる。 © ( off) ボキッ と 折れる f 又は 
折り 取る）。 （絲 など か） プ クッと 切れる。 © ( up  a piece  of  meat  (犬が 肉な） パク、 j 
と 食つ て 了 ふ。 （ one  up ) 意地 惡く 話の 邪寬な する。 @ (寫眞 な 內證 で) 早 取り す； 6。 
【名】 同上 マ る 事、 同上す る 音。 To  break  ( shut  ) with  a snap. ボキッ と 折れる。 
(又） ブ ，ソ 少 リ 切れる 〇バ チリ と 閉まる。 I don  t care  a snap. 更丨こ 無頓着。 lt  is 
not  worth  a snap. 塵 ほどの (g 値 もな し ©バチン どめ。 ❸ パリ バリす る 菓子。 
〇 (人物、 文章 名、 どの） パ、) パ、) する 事。  © ( A cold  s— ) 氷の パ、) バ 、) すろ 天候 
(の 暫く 纘く 事)。 ❽ （俳® の） 五六 日間の 雇 はれ 口。 （より） A soft  snap. 樂 $、 仕事。 
【形：！ （議會 の) 不意の (解散な ど）。 （Sh0 り （獵 銃の） 即 射。 (寫眞 の) 早 取。 

Snap. 【複合 詞】 （小 5lt) ば il 仕掛の 鐵棧。 ( «cap  ) 雷管。 ( =hook  or  *link ) (時計 の 錢 
ふ どの） 丨 てれ 仕掛の 鉤。 （•丨 ock) ばれ 仕掛の 錠前。 （.shot) 即 射、 早 取。 

Snapper  (スナ ッバ〜） [名】 Snap する も の〇( 殊丨 こ） ’❷鼇 （すっ ほん）。 ❸ 種々 の 魚。 

〇 盗賊。 ❺ 花火の 一種。 ©パ、) パリす る 菓子。 

Snap/pish  (スナ ッビす ンュ） 【形】 嚼み 付きたがる （犬 もど）。©  (嚼み 付く 樣 |こ） がみがみ 
云 ふ、 意地 惡を云 ふ (人 又は 言葉）。 一丨 y [gij】 同上 | こ。 —ness 【名] 同上 もる 事。 
Snare  (スネ- ア） [名] (繩 仕掛の) 締め わ ふ、 羅 網。 （よ リ ー 人な 陷れ る） 陷れ 策、 誘惑物。 
To  lay  a snare. わ ふ:^  掛ける 0 To  fall  into  a snnrc. わな  | こ懸 いる。 

Popularity  is  often  a snare. 人 氣丨こ 調子付ぃて 失錯す る 者が 往 々有る (の 意味)。 
[他動】 （鳥 獸〜) わなで 捕ろ。 (人な) 陷れ ろ。 

Snarl (スナール 0 【自他 動] ( at  a strange  dog  )( 犬が 鼻を 剝 ぃて） ぃがむ。 （よ vj 一 
人が） 意地の 惡ぃ惡 口を 云 ふ。 （at  everybody  ) (犬儒 的 丨〇 八 〇 當リ丨 こ 當り 散らす。 
(out  something  ) 意地 惡 口調で (不平な どを) 云 ふ。 [名] 同上 彳る 事。 

Snarl  (スナール 先） 【自他 動】 [古] 鏈れる 、縫れ ら かす。 A snarled い tangled、 skein. 
さ L もつれ (亂れ て絲の 如し）。 

Snatch  (スナッチ） 【他動] ひつつ かむ。 （something  from  one’s  hand) ひつた く る、 ふん 
た •くろ。 （one’s  gun  up  or  down  ) 俄丨 こおつ 取る、 矢 瘍丨こ 取り 下; ^ す。 （ the  opportunity 
すかさす 機會 丨こ乘 する。 （a  kiss  ) 隙な 窺つ て 接吻す る 〇(  a short  sleeW —睡な 貪る。 

( victory  out  of  defeat ) 機轉〜 以て 敗北な 勝利 丨 こ！！ す* る。  lie  was  suntched 

«way  from  us  by  premature  death. 彼 天 折 して 彼 世の 人と 成つ す:。  He  was 

SuaU.he(l  from  the  jaws  of  death. 九死 1 こ 一生^ •得た （漸く 此方の も 0|： した）。 
[自動] ( at  something  ) ふんた • く らうと する、 ひつた くらう とする。 （ at  an  offer  ) 
悅んで (相談に 〇應 t る、 是幸 ひと 受ける、 開ぃた 口丨こ 牡丹餅と 取ろ a 【名】 同上す る 事。 
He  made  a snatch  at  it. ふんた. くらう と Lt：o  © 【複 歎】 時々 （勉强 もど） すろ 事、 
所々 (歌 5、 ど) 歌 ふ 事。 He  works  by  snatches  ( = by  fits  and  slaris  \ 時々 思 ひ 出しす こ 
樣丨ン 、氣史 ぐれ I こ） 勉强 する 0 He  sings  by  snatches.  (一口 兹 太夫 も ど） 所々 耿 ふ。 
Snatch'y  (スナッチ ィ） 【形】 （=斤 ダ" ん 心 r) 定汰 リ 無 香、 氣麦 ぐれな （勉强 など）。 
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Sneak  ( スニィ ーク） [自他 動】 （ in,  out,  by,  about,  round,  etc. ) (羞か L さう 1こ） こそ 
こ そ步 《隱れ て步 く、 小さく 成っ て步く 、物の 蔭な 蔭〜 と步く  〇(〇订 or  away) (所謂） 

尻 m か 下げて 逃げ 〇。 ❷ [學校 俗 詰] 先生1 こ 云っっ けろ、 云 2 付1 i 口 
❸ [俗語] かっぱら ふ。 （イ hief) 明 巣 徂 ひ。 【名】 卑劣漢、 卑屈 漢 、下劣 漢 、卑怯者。 

构 [學校 俗語] 先生 丨こ 云っ 付け 口す る 生徒、 ごますり。 

Sneaking  (ス ニ ィー キング） [形] 卑屈な、 年 劣な、 卑怯な、 泥棒 it 生の 有る、 ごます〕 根性の 
有る （奴）。 ❷內 々の、 內證 の、 內 心の （同情な ど）。 I a s.ieaUins  sympathy 
for  him •内々 同情が 有る。一 丨 y [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上な ろ 事。 

Sneer 卜、 ニィ -ヤ） 【自他 動] ( at  people) (人〜) 冷 かす、 冷笑す る。 （〇此 down  ) 冷笑 
して 默ら せる o(one  out  of  countenance  ) 冷笑して 面 口な •失 U しむ 〇(  away  ones 
reputation  ) 冷笑 して （人の 名# など 〜) 奪 ふ〇 【名】 冷笑 (一番) • 

Sneeze  (スニ ィーフ :） [自動] 嗔嚏 （く しゃみ) する。 （ at  anything  ) 馬鹿 1 こする。  Tt  13 

not  to  l>e  sneezed  at. 馬鹿 1 こ 成ら iO (旨 V 、 話/こ •など ）〇  [名] く L やみ （一番）。 

Sniff  (ス ニッ カ 【自他 動] 鼻で 息〜 吸 ふ。 （よ VJ) 鼻な マ、 ろ 〇( 又) 鼻で 探ろ 〇( 隱謀 など^^ 
嗅 さ ♦付け る。 （ up  air  or  scent  or  a flower  ) 鼻 C •吸 ふ、 嗅 ぐ 。 （ onA  contempt  ) 
鼻て （輕 蔑な どな ） 表す。 （ at  anything  ) 嗅いで 見る。 （at  one  ) 鼻で も しらふ。 

( at  cne’s  caives ) (犬が 嚙 ■み 付き 3 う I こ M な ど^?) 嗅ぐ、 〇 [名] (一 と） 嗅 
SnifPy  (ス ニッ フィ） 【形] 人な 鼻で わしら ふ (人 ) 〇 ❷少 L 吳い (物 ） 〇 
Snigger  (ス ニッヵ〜、 [自動】 （at  something  indecent  or  obscene ) (措费 な 物 5、 どな 
見て 內證 で） く 1 くす 笑 ふ 0 [名] くすくす笑 ひ。 

Sniggle  (スニッグ) で） [自動] (for  eels) (鳗 〜) 穴 釣す る 0 

Snip  (ス ニッ プ） [自他 動] r cloth  — off  the  ends) 鋏で 切る、 狹み 切る、 チ ヨキ、） と 切る、 

ち よん切 る。 （a  hole  $ 鋏で 穴 も 明ける。 （at  anything) (何 1二） 向っ て狹み 切ろ 樣な 
擧 動な する。 [名] 鋏み 切る 事。© 鋏み 切っ すずぐ。 ❸ [俗語] 仕 立 S。 

Snipe レ、 ナイプ） [單複 名】 [勧 物] 鸱 （しぎ)。 [自他 動] 鴫擊 ちな する。 ❷ W 事] 敵陣 か 
狙擊 する、 擊 して （敵 兵な) 殺す。 「 ends') 寄せ集め 物、 寄せ集めの 智識 (など）。! 
Snip’pet  (スニ  ッ ペット） [名】 （ = little  snip、 狭み 切っ す: 片。 ❷ [複数] ( = 嫌 ハ 

Snivel  (ス ニヴ エブ P) [自動] 鼻を 垂らす。 （より ） ベ そかく、 泣く 眞似 する、 泣 さ言も 方 ふ 》 
[名] 鼻水。 （よ リ） 泣き言、 tt く M 似、® 信心 口調、 女々 し、 談話。 [Drivel と 比較] 
Snob  f スノッブ） 【名] 紳士 風な 氣 取ろ 下衆、 貴族 崇拜 家。 一 Aer-y 【名】 貴族 崇祥。 ^ 
Snocd  (スヌ ーF) [名】 （少女の) 3 貝髮な 結ぶ 紐。 L— /bish  [形】 同上の。 (殊丨 こ) 紳士 氣 取の。 ^ 
Snook  (スヌ ック） [名】 （ = making  a long  nose  ) 手の 親指^? 鼻の 先 レ 當 てて 手^? 扇子の 
樣丨こ 開 さ 指な 波の 樣丨こ 左右 丨こ 振ろ （極めて 人な 馬鹿 丨こ しす こ) 擧 動。 To  make  (cut， 
ccck)  a snook  (or  snooks). 同上す る 0 Snooks! 馬鹿ら  t 。 

Snooze  (スヌー フ :） [自他 動] 居 腿り する、 ぶらぶらす る。 （ time  away  ) ぶらぶらして （日な）! 
Snore  (スノー ア) [自動] 鼻 K い びき）〜 かく。 [名】 鼾 0 L 甚す〇  [名】 同上 マろ 堪。 j 
Snort  (スノー ル ト） [自動] (馬が) 鼻 嵐な 吹く。 (人が) 鼻 も嗚ら す。 [名] 鼻 鼠。 

Snorter  (スノー ルタ々） 【名】 Snort する もの。 ❷ 大風、 大嵐、 大 (何々 ）〇 
Snot  (ス ノット） 【名] 鼻水、 鼻糞 （の卑 稱）。  I Snot，ter  [名】 （七面鳥の 嘴 下の）! 

Snotty  (ス ノッ ティ） [形] 鼻 垂れ (小僧な ど）。 ^ L 垂れと さか レ 

Snout  (ス ナウ 1、） [名】 （動物の) 鼻、 U なは • 1〇( より —— 消入啷 筒な どの） 筒先。 

Snow  (スノー ゥ) 【名】 重。 （一， bgll) 雪 球。 (又) 雪 味 V 投げる、 雪 球 もぶ っっける 。（七㈣ 
or  =bunt^ing  ) 白 II、 C ^>〇  ( -blindness  ) ( 雪中 旅行 I: 起す ） 雪盲 〇 ( 七丨 ink  ) (雪 
が 空に-映ろ） 雪 光 。 （Aound  ) 雪 1 こ閉 V 籠め られ す： る 〇 0 叩 ped  or  =capt  ) 雪な 戴 
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ける （山）。 （ -drif り炚 溜り (雪)、 吹 寄せ (雪)。 （一 /drop  ) 雪の 花 d (一/ fa 丨丨） p 筚雪 、（又） 
降雪量。 （-field) (四時 絕 ね ぬ) 雪原。 （-/f 丨 ake) 雪片 (ゅき びら）。 （が叫 り 雲量 計 0 
(■9〇9  9丨6〇 雲目豫 防の 色眼鏡。 （-goose) 白 疫〇  ( -grouse  = ptarmigan、 取 為 
(& ぃて ふ)。 （•丨 ine) (其 以上は 年中 雪の 絕 えぬ 山の;) 雪線。 (ザ丨如レ "心" ⑽） 赤 雪 
草 〇 ( -Plough  or  -plow  ) ( 汽 家の) 雪掻き。 （ .shoe  ) かん じさ （の 類）。 （ .shov^H 
雪掻き c( -slip  似^) 雪な だれ。 （‘white ) 雪の 如き。 ❷ [複 數】 （數 同の） 

降雪。 (多年の) 精 雪。 They  live  amidst  the  snows  of  Siberia. 西 比 利 改 の 雪中に 
住む、。 He  bears  the  snows  of  seventy  years  on  his  head. 霜髮の 七十 翁 
Sn5w  (ごノ  ーゥ） 【無人 稱 動詞] ( It  一 s ) 雪 降ろ。  ❾ 【他動】 （何の） 雪〜 降。 らせ 六。 

❸ To  be  snowed  m ( or  up  ). 雪 丨 こ!^ め られ る。 

Sn5w/y  (スノー ゥイ） [形】 雪の 如 さ。 Ohgr’on) 白騭。 ©雪 多き （國） 。雪 も 戴けろ （山)。 

雲の 降る （日）。 一’ i- 丨 y [副] 同上 丨こ 0 — 'l-ness 【名] 同上なる 亊。 

Snub  (スナップ） [他動] (人〜) 冷遇す る、 辱める、 見 >〇 ふりす る、 聞か m、vj す る、 肘鐵袍 
も 食は せる 、鼻 丨: T しらな 折る 、鼻を ひし ぐ、 へこます。 [名】 肘鐵 砲、 劍 U 王る V の） 
Snub  (スナップ） 【 形、 名:！ 獅子鼻 O(nose) 同上。  L 挨搜 C など） j 

Snuff  (ス ナジ フ） [自他 動] い sniff 、 鼻で 息な 吸 ふ。 （よ り） 鼻な す すろ。 （又) 鼻て •探る。 
(隱 謀む ど 嗅ぎ付ける 0(  up  air  or  scent,  or  a flower  ) (花の香な ど） 鼻で 吸 ふ、 
嗅ぐ 〇( at  anything) 嗅ぃで 見る。 （ at  one) 人な 鼻で あ しらふ 0 ❷ 嗅ぎ 嗅ぐ く 
[名] (一と） 嗅ぎ。  ❷ 嗅き 煙草。 （-box) 同上 入れ。 （.c6 丨 "our) —種の 茶色。 

To  be  up  to  snuff. 如才無ぃ （嗅へ なぃ 奴） 〇 To  put  one  wp  to  snuff. 人 丨： 智慧 
も附 ける 0 To  take  anything  in  snnff  (=rh  dudgeon  ). 立腹す る。 

Snuff  (ス ナッ フ） [名】 （蠟燭 の） 心 〇( 又 洋燈の 心の) 丁子。 【自他 動】 （蠟 もの） 心;^ 切る。 
(out) ⑽燭 の) 心な 切っ て 消す。 （よ リー 希望な どな) 絕っ 、絕ゃ す。 （又 人が) 死ぬ。 
加 y hopes  are  snuffed  out. 望み 絕 ゆ。 To. snuff  a candle  with  a pistolq 
Snuffers  (ス ナッ ファ々 ズ） [複 名] 臟燭の 心 切り。 L 蠟燭 4 消さす 丨こ 拳銃で 心;^ 切る。} 
Snuf’fle 〔 スナップ 冗） [自他 動] い snijf、 鼻で 息 も 吸 ふ、 鼻て •ふん ふん 云 ふ。 ©話が 
鼻丨 こか、 る 、鼻- 聲で 物言 ふ （ は Puritan 派の 癖）。 ❸べ そかく。 

Snug  (スナ ッグ） [形] 小ち •ん まり しれ、 屈 •心地の 好ぃ、 暖かな、 安樂な （小 家な ど）。： ん も 
りと しす こ、 風の 當らぬ （港な ど）。 人目 丨こ 觸れ  >0、 世;^ 忍ぶ （住居な ど）。 邪 寬丨こ 成らね、 
着心地の 好ぃ （着物な ど） 〇( 贅澤 はせ すと も） 安樂 |こ 基ぜる （收 入な ど） 〇 (and  cosy) 
新 描 向の （座敦 など）。 To  be  as  snuff  as  a bug：  In  a rns. 極めて 安樂な り To 
lie  s.n，s  i«  bed. 寢 心地好し。 一 ，ly 【副】 同上 | こ。 一/ ness  [名】 同上な ^ 事。 
Snuggery  (ス ナッ カ〜、】 ィ） 【名】 Snug な 處 。(殊に) 書齋冬 兼ねれ 届 間 (など)。 

Snuggle  (スナック づ P) 【自他 動】 （ up  to  each  other  ) (寒ぃ から） くっっき 合 ふ、 ひっっ x 
合 ふ。 （a  child  to  one) (寒くなぃ 樣に 子供な どな) 抱き締める。 

SoC ソー ゥ) [指摘 代 名 副詞】 （ = /;/ j め: 刀 a 泌の〇 左搽 1 こ、 斯漾丨 こ、 此镲丨 こ、 其 襟に、 あの 樣丨こ a 
^ to  that  degree、 左程 I、 其れ程、 そんな 丨 こ、 、 めんな 丨 : T7T 4 1：〇(  = //； 
state  or  condition、 其 まま、 この 滿。 Why  do  you  laugh  so  ? 何故 そ の樣 に 
笑 ふの か。 Why  <3。 you  talk  so? 何故 其 樣な事 ^ •云 ふか。 It  (8〇)  happened 
that  I was  by •偶々 私が 其 場丨こ 居は ゼ （る 様な 譯 であっ） た。  I did  not  expect  to 

succeed  so  well. 此樣 丨こ 旨く行かう と は 思は なかっ す:。 lie  is  about  so  tall. 是れ 
(其れ） 位の 丈の 高さ。 So  •此處 （其 處） まで。 （又） 今迄。 So  far  shalt  thou  go, 

and  no  farther. 及 ヒ處 までは 行く 可く 其れより 先 |1 進む 可から す。 So  fur  all  is  right. 

' — 80  frtr  so  well. 今迄の 處では 無事 。 So  fa:,  from  praising  him,  I must  positively 
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鳥の 王 As  the  cherry  is  chief  of  flowers,  so  is  the  samurai  chief  ot  men. 花は 櫻 木 
人は 武士。  As  is  the  husband,  so  is  the  wife. 妻は 夫丨こ 似る （夫が 正直 もれば 妻 も 
正直 ど ）〇  As  you  make  your  bed,  so  you  must  lie  on  i*. 自業自得 0 
the  bees  love  sweetness,  so  do  the  flies  love  rottenness. 蜂 は 甘い 物 奥い 物。 So 
may  you  find  forgiveness,  ns  you  now  forgive  me ! 汝が今 我 | こ寬大 丨こ處 すろ が 如く 天 又 
汝 も寬大 丨こ處 せられん 事^ •祈る 〇 So  UeIp  me  Go<l  [ as  I sPcak  tlie  truth  ] ! 誓つ て。 

So!  (or  soh) (ソー ゥ） 【牛馬に 用 ふる 間投詞】 どうよ （其 儘 勧く もとい ふ 命令 ）〇 

Soak  (ソー クタ） 【自他 勧】 （食物な 水 も ど丨 こ） 浸す、 漬け ろ、 ふ やかす。 ❷ （ in  — 丨 nto  the 
soil  一 through  the  soil  — its  way  ) (雨が 土 5、 ど 1:) しみ 込む、 しみ 透る、 浸透 マる。 
❸ （ in  or  up  water ) (海綿が 水^ f) 吸 ひ 取る 、吸收 すろ、 （そ して） びつ しよ り i 需れ る。 
❹ （水 ふど丨 こ） 3 ろ、 i かる。 ❺ （人が) 酒丨こ 浸る、 大酒 も 飲む0 ⑦ [米俗] 質し 人 
れ る。 【名】 同上す る 事。 ❾痛 飮會。 ❸ 平常 酒 浸し 丨こ 成つ て 居ろ 人。 ❹質入 • 
To  lie  In  soak. 質 丨 こ 入つ て 居る a 


Soak’age  (ソー ゥケ デ） 【同】 Soak す る 事。 ❾ Soak マ る 量。 

Soak/er  (ソ ー ゥカ •心、 [名】 Soak すろ もの。 ❷ 痛飮豕 。❸ 大雨。 

Soap  〇 — ゥブ） 【名] 石 故、 シャボン。 OboiKer) 石鹼製 it 家。 （-boiring) 石赖 製造。 
(•bubble) シャボン玉。 （-suds) シャボン 水、 シャボン 泡。 （.works) 石酿 製造所 0 So“ 
soap  •加里 石鹸。 （又) 追従。 【自他 動] シャ ボンな 掛ける、 シャポン〜 使 ふ。 

Soap，y  (ソー ゥビィ ） [形] シャボンの 搽 ふ、 石鹸 質の 〇( 又） シャ ボンた •ら けの。 ❷ 口先の 
旨ぃ 、お世 辭たつ ぶ1] の。 一 / 卜丨 y 【副】 同上 I こ。 一 ^-ness  [名】 同上な ろ 事。 

Soar  (ソー ゥア) [自動】 (麓 ふ どが) 舞 ひ 上ろ、 高 飛す る、 朝热 ひ、 ぅしょぅ） する。 (思想、 理想、 
大望 客、 ど が） 高く 成 る、 高尙 I こ 成る 、向上す ろ。 

Sob  (ソ ッブ） 【自他 動】 忍び泣％ する、 淚じ 咽ぶ、 しやく り あ げろ、 しく しく 泣く、 ベ そ も 
かく。 （ out  something) ベそ^ f かき 5、 から （何 力、） 方 ふ0  [名】 同上 マろ 事、 忍び泣き0 
Somber  (ソー ゥパ 々） 【形】 （Drunk  I こ對 し） 正氣 の、 素面の、 まじめ 顔の、 しらふの （話し 
基、 ”、 0 To  become  ( sleep  oneself  ) sober. 醉 ひが 覺 める。 ❾ 、二  temperate、 
平常 酒 も 用 ひ W“person) 節酒 家。 ❸眞 面目 ふ、 落ち着ぃ す:、 沈着ん、 謹直る、 (人物 
ふ ど ）〇 ち •みな、 お ともい、 （色 合 もど）。 （-miruTeci) 落ち着ぃた 〇(  reality) (理想 
は 突飛で も ）實 際は 着 實なも の （など）。 （ reflection  ) 篤と 思案 。 （ -sides  ) 沈着 家。 
( -suited  ) ち •み 5、 色の 着物を 着す:。  In  sober ⑽ rnest.  R 面目 I こ （眞敛 l-)d 

【自他 動] Sober  |こ 成る。 Sober 丨 こする。 （ down  ) おともしくなる、 眞 面目 丨こ 成ろ。'! 
So  brKe-ty  (ソ ブライ エティ） [名】 Sober なる 事 a L — け 【副】 同上に」 

So’bri-quet  (ソ ーゥブ 分） 【名】 （面白ぃ) 綺 名。  、 

Soc《c)age  (ソ クキナ •） 【 名] [封建] い tenure  of  land') 借地 法 0 

So-cia  bimy  (ソウ •ン ャビ T ティ） 【名】 Sociable  5、 る 事。 (殊 I こ） 愛想、 懇親、 親睦。 

Socia  ble  (ソー グン ャブ 茨） [形】 交際好きの、 愛想の 好ぃ、 附合 好ぃ、 交際 し 好ぃ、 調子の 
好ぃ (人 又は 民）。 ❾懇親 的の、 親睦 的の （會合 ふ ど）。 [: 名】 向 ひ 合 ひ 丨こ四 人 乘リの 
馬車。 （又) 二人 乘の三 綸自轉 車。 一 bly  [副】 

Social  (ソー グン ャ〇 【形】 社會 の、 社會 的。 (science) 社 會學。 （prob 丨 ems) 社會 問題。 
(rank  or  position  or  station  ) 身分 a ( contract  or  compact) 民 約 （論）。 〈evil) 
淫寶。 （animaU) 群捿 動物。 （plants) 群生 植物。  〇 加， s soc/a,  *u^^or9 

^ or  inferior*), 目上 (目下) の 人。  © 社交性の、 社交的、 交際 (上) g、 親睦 的。 

( intercourse) 交際。 ( code  or  etiquette  ) 交際法。 ( gathering  or  evening  ) 
瓶親會 。（丨 ife  ) 社交的 生活。 （ duties) 社交 上の 義務。 （ Pleasures) 社交的 歡樂 * 
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He  has  social  tastes. 交際好き。  Man  is  a social  animal. 人は 社交的 動物。 
一 ci-aK 卜 ty 【名] 社交性。 一丨 y 【副】 交際上，  「 同上 主義の。 | 

Social  ism  (ソ ーゥ •ンャ T ズ ▲) 【名】 社會 主義。 一 ist 【名】 同上 主義者 0 — ist，ic 【形】} 
Socialize  (ソー グン ャす イズ） [他動】 （變 人な ども) 社 會的丨 こす; S 、 社會 化する。 （又) 社會主 
義 丨こ從 Ult、。 [自動】 （with  people) 交際す る。 一 i-zalion  [名】 同上す る 事。 
So-ci’e-ty  (ソサ イエ テイ) 【集 名] 社會 、世間 0 Society  lias  only  one  law,  and  that  is 

custom. 社會の 法律 U 習慣。  （何) 社會 。(殊 丨〇 交際 社章、 交際 笄 。（より） 人中。 

( lady  ) (西洋の） 交際家。 （ people) 交際家。 leaders  «f  society. 交際 界の 頭株。 
To  go  into  society  一 aivoid  society. 人中へ 出る (出ぬ)。 He  is  nt  liis  best  in 
society  — embarrassed  in  society. 人慣れて 居る （人 憤れぬ）。 ❸ [抽 名】 交際。 
I enjoy  liis  society, 交際して 面白ぃ 人ブ ご。 He  seeks  (cultivates、 tlie  society  or 
scholars. 學 者との 交際 4 •求める。 O [普 名] 協會 、（何々） 會 〇(  of  Friends)  Quaker 
宗派。 （for  the  Prevention  of  Cruelty  to  Animals  ) 動物 虐待 防止 會〇 
So-ci-oKo-gy  (ソ シオ p ディ） [名】 社 會學。 一 gist 【名] 同上 學者〇 
Sock  (ソ ック） 【名] 半靴 下、 足袋。 ❷ （Buskin 丨こ對 し —— 希 腿の) 喜劇 丨こ用 ひ L 半靴。 ！ 
Sock  (クック） 【他動】 [俗語] (石 もどな) 投げる、 ぶつ つける。  L (より） 喜劇 J 

Sock  (ソッ め 【名】 [英 國學揆 俗語] 食物、 菓子。 

Sock’et (ソ ジケ ッ "h) [名] (球;^ 受ける) 穴、 凹み。 （of  the  eye) 眼窩。 Ball  anti  socket. | 
Soc^a-tes  (ソッ クラ ディーズ） [固 名】 希 腿の 哲人 (47〇-399  B.  C.)0  LW の （如き） 關節 j 

So-crat’ic  (ソ クラ ティ ック） [形】 Socrates  (流） の。 （ method  ) 問答 丨こ 依て 言 ひ 込める 方法、 
問答 的 論法 〇(  irony) 自分は 知ら 《 ふ リ して 相手 丨こ 大風呂敷な 擴 げさぜ る亊。 

Sod  (ソツ ド) 【名]! 这土 0 To  be  Milder  tlie  sort  グ瓜 r). 草葉の 蔭丨こ 居る。 

[他動】 （地丨 こ） 芝を 生やす、 芝な 附 ける。 

So’ 加 （ソー ゥダ） 【名] ( = sodium  carbonate、 (洗濯な ど 丨こ用 ふる) 曹達。 ❷ f = sodium 
ん Var 如" a な） （藥 JI1 の) 重 (炭酸) 曹 (達)。 ❸ （ or  -waiter) (火酒 I こ 混じて 鈥用 する） 文 
Sodden  (ソッ ドゥ ゾ） 【Seethe の 過分】 水 丨こ浸 つれ、 じく じ くし た （地面 もど）。 L 曹達 ホ。 文 
❾ 餅の 嗦5、( 麴 麵）。 ❸ 酒浸りの （人）。 

So’dium  (ソー ゥ ディ アム） 【名】 [化 學] (一名） ナト リウ ム （金 屬 元素の 一)。 

SocFom  (ソ ドム） 【固 名] (聖書の 記事 1 こ 依れば) 今 死海の 在ろ 處 1 こ 在り C 都會 （其 住民の 
罪悪 深 かり L 爲丨こ 天火 降りて 之を 燒盡 せり と あリ）。 

Sod’o-mite  (ソドマ イト） [名】 （Sodom 人の 意味よ v) ) 男色 家、 鷀姦 者。 

SocTo-my  (ソド ミィ） 【名] (Sodom 人の 爲ぜし 事の 意味より） 男色、 鶴姦。 

Soever  (ソエ ヴ々） [疑問詞と 合して 複合 閼係詞 な 作ろ 代 名 要素】 [古] (何で わらう） とし 
IIow  hard  soever  ^hozrever  hard  ) you  may  try,  ... 如何 1 こ 努め ようと  t (成功す ！ 
SoTa  (ソー ゥ ファ） 【名] 長 倚子、 寢窒 倚子。  U 事が 出来 《 など）。} 

Soft  (ソフト） 【形】 軟 かな、 柔軟る、 (質)。 柔和 も、 溫 和'、 溫 傾な、 穩か な、 おとない 、やさしぃ 
(女性 もど）。 （-headed) お 人 好 し。 （ -he 谷 rfcd  ) 氣の やさ しぃ、 惑 じ 為ぃ、 同情 も 起し 
易 ぃ、 惚れつ ぼぃ （人） 〇(  -spoken  ) 言葉の やさ し ぃ、 （又） そ つと 物 4 •云 ふ 〇( -wilted) 
il 鈍 5、（ 人）。 ( and  luxurious  people  ) 柔弱 5、、 惰弱 も（ 國 民）。 （as  butter  ) ベた 
ベた する （質）。 （skin) ふ は ふは すろ、 手觸 り の 好ぃ 肌。 （eyes) やさしぃ 目。 （voice) 
やさ しぃ 聲。 （words) やさしぃ 言葉。 （whispers) そつと 出す、 靜ぞ な轚 、低ぃ 聲、 
小筇 〇( nothings) (閨中 ふ どの） 睦言 (むつごと）。 （ tread ) そつと 箝む 足。 （ hear り 感じ 
品ぃ、 同情 （ミ、 ど） を 起 I 易ぃ 心。 （又) 惚れつ ぼぃ 心。 （ glances) 秋波、 色目 〇(  sleep  ) 
tl かふ 睡眠。 （light  )铥 かも、 目 丨こ觸 丨1 ら )0 光涂 •（〇〇1〇1^)«かも』阀リ1こ成ら《 
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色。 （ outline  ) 屈曲の 無へ （又） ボー ッと しす: 輪廓 〇 ( wine)  口 _ の 好い 酒 0 (巧 
or  wind  ) 肌觸 りの 好い風 。（ winter) 溫かい 、溫和 5、 冬。 （ water  ) (植物質〜 含 L、） 
軟水 （鑛 物質^ •含む “hard  water  n 丨こ對 す）。 け •げ〇 文 火、 とる び。 t 9〇〇如 ） 〒 
物 類 money  ) 紙幣。 （ weather  ) 雨降り。 （ coal  ) 有煙炭 （ anthracite  U 對 マ）。 
(roe  ) (雄 魚の） 白子。 （tack) [海 語] 麴麵 （hard  tack 丨こ對 す）。 （job  or  snap) 
骨の 折れ 《、 樂ふ 仕事。 （soap) 加. 里 製の 石鹼 。（又) 追從。 （sawder) ぉ 世辭 、べんち 
. やら。 （ mutes)  ( b,  g,  d の 如き) 濁音 子音。 （ 9 ) (ガ行し 非す して） デ と 響く  g ^ 日* 
The  softer  sex. 女性。 To  be  soft  — have  a soft  spot  — in  the  head •人力 好い 
(お人好し)。 He  has  lately  ffone  soft •軟化 し Y こ。 To  come  in  for  a fioft  tliingr. 
真い 地位 (骨が折れす I: 收 入の 多い 地位な ど）1: 有リ 付く。 [名] ぉ 人 好 一し-、 辱 座^ > 
[副】 靜 かに、 そっと、 忍んで (彈 くな ど）。 【間投詞】 又) 一寸 
— ，iy 【副] 手柔か 1:、 靜か 7、 そっと、 やんわりと。 一， ness  [名] 同上 もる 事。 
Soften  (ソッ フン） [他動】 柔が丨 こする、 和げ る。 【自動】 柔か丨 こ 成る、 和ぐ、 軟化す る • 
Soh  (ソ —ゥ） =So  (な 看よ）。 

So-ho!  0 ゥ ホー ゥ） [馬 I こ 向って 用 ふる 間投詞】 どう よ （鎭 める 言葉）。 

Soi-disant  〇ノ ジディ ザーン） 【佛 形] 自稱 の、 自分 免許の、 でも （學者 もど）。 

Soil  けイ 先） 【名] 土、 土壤 。（よ  VJ) 地味、 地 佳、 地 g。  Tlie  soil  is  srooa  (^d,  neb, 

poor,  alluvial, e こ )1ik  好 し (^73。1咕 丨 “-㈣ •下肥。 T<>  the  soil •地〜 
耕す。  The  liller  of  the  soil. 百姓。  Cliilrtien  of  tlie  soil. 土人。 （ より） 

❾ 國 の） 國 。（又 何處の 地な 踏む の） 0ne，s  native  SOiK 生國。 HC  ne.VCr 
trod  on  foreign  soil. 海外^ ■'步 も 踏み出 しす: 事 力、 無い。  Adams  \N.as  the  first 

Englishman  that  ever  trod  ou  Japanese  soil. 始めて 日 本の 地^ •踏ん/' •英國 人。 
Soil  (ツイ 疋） 【他動】 穢 す、 汚す 0 Iwillnotsoilmy  hands  with  such  things. そ •ぐな 
物な 取る と 手の 汚れ 丨こ 成る。  [自動】 （easily,  etc.) ぶ ごれ 易い （ふ ど）。} 

Soil  (ソ ィ负） 【他動】 靑 草な 食は して (牛な) 肥やす。  L 【名】 穢れ 、汚れ。） 


Soiree  (ソ芕 レー ィ= ソワ レイ) [名】 夜會〇 

Sojourn  (or  soj'ourn 、 (ソー ゥナ’ ャ心ン = サチ’ ャ 心ン) 【自動]  some  l)】ace 一 wl^ 

or  among  some  people ) 滞在す る 、逗留 彳 る 、寄留す る。  [名] 同上 ^ 

So\  [名】 （=搬 〇大陽 (の 半 滑稽 名稱 )〇  L (する 事) J 

Sorace  (ソチ ス） [名】 （不幸 中の) 慰め、 慰安、 堅鹽 （と 成ろ もの）。 The  poor  man^ 
solace. 貧者の 慰安 (煙草）。 in  religion. 宗敎丨 こ 依て 慰めな 得る • 
[他動] (心な） 慰める 〇(  oneself  with  religion  ) 宗敎丨 こ 依て 心な •慰める。 

Solar  (ソー ゥ；〜 "） 【形】 太陽の 〇( eclipse) 日蝕。 （ system  ) 太陽系。 


So-laVium  (ソ P- ィ、 〕 アム） 【名】 日光 治療 室、 日光浴 室。 

Solarize  (ソー ゥ令〜 ライフ:） [他動】 （寫眞 板な） 日光 1こ 晒し 過ざる。 

Solder  (ソ疋 ダ〜） [名】 （金屬 4 •接ぐ） はんた •、白®。 【他動] 同上 I こて 接ぐ。 

SoFdier  (ソー， デャ 心） 【名] 兵、 兵士、 兵 そ。 (所謂) 歷 。（又) £h(of  Chris り 基督 

敎 信者 （殊丨 こ 布敎に 活動す る 信者） “of  fortune) 浪士 。レ crab) 宿 Vj 蟹0, 二 F:s ❶ 
( enlist  ^ for  a soldier. 兵隊  | こ 成る 〇 ，置，〇  play  at  soldiers. 兵隊 こ. つ、 して 遊 ふ 0 
He  is  every  incli a soldier. 何處 から 何處 まで も 軍人 0 01<1  soitlier* 老 共'、 

老 軍人、 老練家。 （又) 空瓶、 葉卷の 吸殻。 To  come  tue  old  soldier  over  one. 老巧 
み* 賴んで 人 l こ指圖 する。 He  is  a fine  soldier  — no  solrtier. 立派 5、 軍人、 费 とも 
軍人ら i くもい。’ r 自動 1 軍人 丨こ 成る、 兵士  V する。 © [海 語] するな 極め- ろ〇 
-ly 【形] 軍人ら しき。 （又） さ I 軍人ら しき。 
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Sordier-y  (ソー ゥ 冗デャ v、) ィ） 【集 名:！ （一 國 、一地 方の） 軍人 連、 兵士 共。 （又 何ん ふ） 兵隊。 
Sole  (プー ゥ 亦） [名] (足の） 裏 〇( 靴の) 底。 （-!^ath，er) 靴の 底 U 用 ふる 革。 [他動] (靴！ 
Sole  (ソー ゥ 冗） [名】 [動物] 蹀〇 れぃ） の 一種。  L1 こ） 底な 附 ける) 

Sole (ソー ゥ冗) [形】 （=ジ" か， ど‘ (外丨 こ 無ぃ、 掛替の 無ぃ') 唯獨 りの、 たった 一っの、 
唯一の、 唯一無二の。 （又） 總 （何々）。 （ manager) 線 支配人。 （agency ) —手 販賣 店。 
His  sole  reason  for  residing  is  this.  K 是 丈の 理由で （外 丨こ丨 t 何も 無ぃ)。  I acted 
on  my  own  sole  respoiuability •全く 獨斷の 所 置。  一 ’ly 【副】 全く、 只、 單 I こ 

(何々 す; 5) 計 リ。  「 (な 擧 動)。 I 

Sol’e-cbm  (ソ P ス ィズム） 【名】 [文法、 修辭] 文法の 誤り、 語法 違反。 （より） 失®、 無作法} 
Solemn  (ソ 17 ム） [形】 嚴 (ぉご そ） かも (宣言 ふ ど）。 嚴肅も (誓言 ふ ど）。 森 鼓 ふ (祝典、 奏樂 
ふ ど）。 靜肅も (狄默 ふ ど）。 重々 しぃ、 鄭重 ふ (言動な ど)。 重大 5、（ 時機 5、 ど)。 仰々 しぃ V 
物々 し、 （顔 付 ふ ど）。 澄まし 込んだ、 まち* めく さった （馬鹿者 ふ ど）。 一丨 y [副】 同上 丨こ 众 
(又） 誓っ て （斷 言す；！ >5、 ど ）〇  —ness  [名] 同上 もる 亊。  「祭禮 、祝典。） 

Solemnity  (ソ p ムニ ティ） [袖 名】 Solemn なる 事。 Solemn  $ 。 [普 名】 儀式、 祭祀」 
Sol’em-nize  (ソ レ ムナ イズ） 【他動】 Solemn  1 こすろ。 © ( = celebrate  — a festival,  etc.) 

(祭日 も) 贶 ふ。 (華燭の典 も) 擧げ る、 行 ふ、 擧行 すろ。 一 ni-zalion  [名】 同上す る 事 0 
Solicit  (ソザ ス ィット） 【他動】 い earnestly  ask、 request 一 a favour,  etc.") (恩 惠など 4») 
乞 ふ 、懇願す ろ。 ❷ （ = persistently  beg  — a person  for  alms,  etc.) (施し 5、 どを） 
需 める、 だる。 ©(  = invite， allure  — a man  to  something  wrong ) (人^*) 
誘導す ろ、 誘惑す る。 （殊 l こ 淫賣婦 が 男〜） 引 張る。 〇 (注意な) 促す。 
So-Uc-i-ta，tiorv (ソ T スィ テ— ィ ジョン） [名】 懇請、 懇願。 ❷ 誘導、 誘惑。 ❸ [法律] (賣淫 
婦 の） 引 張り 。（又) 敎唆 。（又) 贈賄 誘致。 

So-Iic^i-tor  0 ザ ス ィタ… [名] 懇 fg 名 •、懇願 者。 ©(事務所 持の） 法務 辯 護 土。 
So-lic^-tous  ( ソ IT スイ タス) 【形】 ( Bq  = anxious — about  or  concerning  the  result, 
etc. ) 心配す る 、懸念す る 0 ❷ （ Be  = eager  — to  succeed  — fop  success,  etc. ) 
切り l こ （成功 ふ ど） しす: がる、 切望す る、 （功 4〇 急ぐ。  ❸ （Be  = ^W/>wAr  — of 

wealth  or  fame) (名利な ど〜) 望む、 熱望す ろ。  「welfare,  etc.) 配盧 、憂慮。 （ 

So-Iic^i-tude  (ソサ スイ デュー ド） [名] (about  some  matter ) 心 酉 巳、 懸念。 （for  another’s) 
SoHd  (ソ T ッ ド） 【形] (Fluid,  liquid 丨こ對 し） 固ぃ、 固形の。 （ food  ) 固形 ¢8 の 食物， 
奶い cubic、 立體の 〇(  geometry) 立 0 幾何 學。 （ measure) 立方 尺度。 （又） 桝 目。 
D(  Hollow 丨こ對 し） 充實ゼ ろ /india-rubber  ball) 中空で なぃ、 充實 した 護謨 球 a 
( tyre) 心の 有る 謹謨輪 d ( square) [軍事] 充實 方形 陣。 （ go 丨 d cr  silver) 金銀の 
M 垢。 （co 丨 our) 無地。 （compound) [文法] Hyphen  な 用 ひわ 複合 詞。 （ .printing  ) 
行間 丨こ 15 の 入 ら >0 印刷。 G ( = compact、 strong,  twt  flit?isy  ) 手應へ あろ、 丈夫 名、 v 
避 主 ふ、 堅牢 ふ、 しっかり L た （石造 ふ ど）。 （earth  ) 大 地〇 踏む ミ、 ど）。  A maa 

°r  solicl  build. 頑丈な 作り の 人。 ❺ （=//>///， sound) 堅實 な、 確實 な、 着實な p 
(in  mind  and  body) 身心 共 I こ 堅實。 （ sense  or  wisdom) 堅實 5、 智慧 (が あるす i： ど)* 
(arguments) 確實 5 •議論。 （ man  or  character ) 货着 ふ、 實 K ミ、 人物 • I have 

solid  S^oumls  for  thinking  so. 確實な 理由が 有つ て さ 5 思 ふの だ。 ❻ f =ダが/， 
substantial) (空 もど 丨こ對 し) £^吟、 實の 有る。 （ comfort ) 食 ひ 出 着 出の 有； s も の， 
(consideration) 金鉸閗 題び、 ど）。 （work) 寅の 有る 仕事。 ❼ 團結ぜ ろ、 一致 ぜろ 
(S 派 員 5、 ど）。  To  be  solid  for  a candidate. [米 國] 候 捕 者〜 選擧 すろ 亊丨こ 一致 

L て 居る。 To  be  «K>lid  with  the  committee. [米國 】 委 貫と 話 し 合つ て 後援な® 
めても る。 [名】 [物理] 固形 體。 © [幾何] 立 sa —丨 y 【副] 同上 丨 二。 
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SoNi-dar^i-ty  (、ノ T ダ、 】 ディ） 【名】 利害な どな 共に マる 事、 利害 共同、 一致 團 結。 
So-Iid^-fy  ( ソす ディ ファ イ う 【他動] Solid 丨こ する。 （殊 I こ） 固める、 堅く す る、 固肜化 マる • 
【自動】 Solid  | こなる。 （殊丨 こ） 固まる、 堅く なる、 凝結す る 、固形 體レ 志、 る。 

Solidity  〇ノ  V ディ ティ） 【名】 Solid なる 事。 

So-liKo-quy  (ソ ザ？ クゥ ィ） [名】 （演劇な どの） 獨 語。 一 ，。，は [自動】 同上す る。 
Sol-i-Uire， （、ノ T テーア.） 【名】 （指環な どの） 一つ 篏 めの 賫 石。 ❷ （トラ ムプ などの） 一人 


遊戯、 揃 遊び。 ❸獨居 者、 隱遁 者。  ^ . 

SoKi-ta-ry  (ソ T 夕、 】 ィ） 【形] 唯獨 りの、 唯一の、 孤獨 の、 單獨 の。 （丨げ e) 孤 濁の 身。 （wak) 

獨 り 散歩。 （instance) 唯一の 例。 （cottage  among  the  mountains) 山中の 一軒 豕。 
(confinemerU) 密室 監禁。© い lonely,  / 謝 眉 〇 淋しぃ、 世な 離れた、 寂々 
寥 々す こる （大洋 中の 孤島な ど）。 [名】 隱遁 者、 （所謂) 仙人。 —ル丨 y 【副】 

SoKi-tude  (ソす テュー ド） 【袖 名] Solitary なろ 事、 獨话 。(又) 桃し さ。 【普 名】 [槪 して 複数]} 
So，lo  (ソー ゥ 百） 【名】 [音 樂] 獨奏樂 、獨唱 曲。 L (沙漠の 如き） Solitary なる 所、 人跡 無き 所 〇れ 
Solo  mon  (ソ^' モン) [固 名】 Israel の 名君 (99 3 - 953  B.  C.)。 

Solon  (ソー ゥ 谷ノ） [固 名] Athens の 立法者 （^8-559  B.  C.)。 （よ リ ） 賢明な ろ 立法者 • 
Solong， （ソゥ 石、 ンク 〇 【間投詞】 0 似な 謂 の 訛り） さ よなら （再 會〜 期す）。 

SoKsiTce  (ソ) P スティス） [名】 (Summer  s —） 夏至 〇(  Winter  s —） 冬至。 

Sol  stitial  (ソ 冗5 ス ティ' ンャ〇  [形】 Solstice の 〇( point) 冬至 父は 夏至 0 
SoPu-ble  (ソ T ュブ で; i) 【形] 溶解し 得 可き （物質 ）〇  ©解決し 得 可き （問題な ど） • 

一 billty 【名] 同上 I 得 可き 亊。 （殊丨 こ） 可溶性。 

So-wtion  (ソ すュ ー-：/ ョン） r 名 1 (固形 體の 水力: ど丨 こ） 溶けろ 事、 _。 （又) 谊 [普 名]。 
The  sea-water  liol<ls  many  salts  in  solution. 海水 | こは 多くの 鹽 類が 落け て宮 まって 
居る。 His  ideas  are  in  solution. 定見 無し。 © ( of  Or  for  Or  to  a problem) 
(間 題の) 解決、 解法、 解式、 解答。 ❸ （組織な どの) 避、: iM。 

Solve  ( ソル ヴ） [ISlTa  problem  or  a puzzle ) (謎を ） 解く。 （ P 權シ ） 解決す る。 
(one’s  doubts  ) (疑惑なら） 水 解す る。 ❾ [稀] (= 伽め 〇 (固形 體 な 水な ど丨 こ） 
溶く、 溶解す る。 ❸ [古] (鏈れ などな) 解く、 分解す る。  # / ， ^ V 

SoKvent  (ソル ヴェン ト） [形、 名] 溶解力 わる （物質)。 溶劑 、溶液、 溶媒。 (より 一信 仰 /J： とな） 
弱くする 物。  浴 （二 able  to  pay  all  debts') (負債な 辨濟 する） 資力 有ろ （人） • 

一〜 en-cy  [名】 （負債の) 支拂 能力、 資力。 

So-mat"ic( ソマ ティ ック） 【形； K Mental,  spiritual,  psychic  1こ 對し corporeal) 
身體の / death) 全 勇の 死亡。  「【副] 同上 丨 こ。 一 ness 【名] 同上 もる 事。 ^ 

Sombre  (ソム パ〜） [形】 暗き、 薄暗ぃ （空 5、 ど ）〇 冴えなぃ (色％ 陰氣も (人格 もど)0 一… 
Som  brero  ( ソム ブレー ロ） [名】 （米國 1こ 流行す る） 緣の廣 ぃ 帽子。 

S6me  (サム") 【不定 代 名 形容詞】 g^“Some” は 有無^ •尋 ぬる 形容詞 も る ‘‘Any?  ’’  ($上 
か 有る か 無ぃ か） 丨こ答 ふる もの I こして 「無ぃ 事は ふぃ、 幾 らか 有る」 の 意味、 數 里: 觀念 
な 含む 名詞 （即ち 複數 普通名詞、 物質名詞 等） 丨こ 伴へ ば 「幾ら か 有る」 の 意味 と 成り、 
景數觀 念な 含まざる 名詞 （即ち 單數 普通名詞 じ） 伴へ ば 「何 か 有る、」 
mm  广 り He  has  some  い five  or  she  — I do  not  know  how  ぴ ) novels. 小 訝を 逯 

册か 有って 届る。 He  has  some  ^1  do  not  know  how  much  ) money. 金;^  幾ら:^ 
有って 居，  （み） He  wants  some  {j=^  I do  not  know  what ) book. 彼は 何 か 本 力 

要る と 云 ふ。 Lend  me  somo  do  not  cdfe  what、 novel. 何 か 小說 4 •貸して 下さ レ • 

〇 [複數 普^名詞、 物 貫 名詞に-伴 ふ “Some，，】 幾 ら 上、^ £^。 （ 强聲 I こそ ^は2 
么小 のノ の v 檄ら かの/物と 品と 10 依て は、 中 丨こ は (何々 ももるな ど)。 函此等 
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の 名詞に 數量觀 念の 有る 事と、 數量觀 念 無く 廣き意 昧丨こ 用 ふる 事と わ リ、 而 して 數量觀 
念 有る 瘍合 (即ち 數量丨 こ 言 ひ 表は せ ぱ言ひ 得る 甾 合） には “Some” な附 す; S も 要す、 
邦語 1 こて (: t 槪 して 之〜 譯 さす (「或」 U 誤譯も り）。 圆 (^)I  like  apples. 林擒が 
好き [廣^ ■意味]。 （り  I want  — five  or  six  apples — some  apples. 林擒が (幾つか） 
欲しい。 Q3S  (a)  I like  coffee •咖畔 が 好^ ■[廣^ •意味]。 （り  Give  me  — a cnp 
of  coffee — some  coftee. 咖啡 な》( 少 し) 下さ い。 Give  me  some  more. もつ と 吳れ。 
函 疑問 丨 こは 槪 して “Any” な 用 ふ、 而 しで‘ Some” も 疑問 丨こ用 ふれ 丨て “Yes” の 
答〜 期待す。  Have  you  not  some  novels  ? 君は 小說が お 有 りで ぜう f = You 

have  some  novels,  have  you  not? の 意味 丨 こて  Yes,  I have  some  の 答 も 期待す)- 

故 I こ 一 Will  you  have  some  tea? (お茶な 上げ ま t£  うか） 一 | 二 “Some”  な 用 
ふるは —— You  will  have  some,  will  you  not? (召 し 上がる で tf う） —— の 意味 丨こ して 
一一 “Yes,  give  me  some” 一 の 答;^ 期待す る ミ、 リ。 次の 結合は 何れ も 「少し』 
の 意味。  He  lias  some  few  ( =a  few、 triends  一 some  little  ( =a  little  ) money. 

(友達 l 金0 少 LU 有る。  _ 此 “Some”  4 •强勢 1 こ 用 ふれば 次の 如く 丨こ譯 す。 

Some  fishes  are  poisonous. 魚丨こ 依て は 中る のが 有る。  They  have， after  all,  some 
sense  of  shame. 矢 張 多少 廉恥心が 有る。  Some  say  **  yes,”  and  others  say  u no.’， 
中には さう た •と 云 ふ 者 も ある し 又 さ うで もい ミ 云 ふ 者 もめる。 Some  of  them  are 
well  educated. 中 1 こは 敎 育の 有 る 者 も ある。 I had  some  trouble  in  doing  it •少し 
骨が折れす こ。  Do  have  some  mercy  on  my  nerves ! 此辛 さ 4 •少 し (又 察 して 吳れ〇 

Some  years  ago. 數年 前。  Some  days  ag：o. 五六 日 前。  Some  time  »gro. 
つい 此 間。  He  won’t  be  well  for  some  time  yet  未た •哲  く U 癒ら ぬ〇  He  lives 
at  some  distance  from  here. 彼の 家 il 少 し 遠方 だ。  His  success  is  in  some 

measure  due  to  luck. 多少 丨 1 燒 律。 It  was  some  time  before  I succeeded. 暫く 經つ 
て 漸く 成功し す こ〇  I have  laboured  to  some  purpose. 働い す こ 甲斐が (多少） 有 〇 〇 

❷ [單數 普通名詞 丨こ伴 ふ “Some，，】 I know  not  what) 何 か （知ら）、 誰か (知ら）、 
何處か （知 ら) 、何時か （知 ら) 《 A man  should  have  some  ( = z?  does  not  matter  whc‘t、 
regular  occupation. 人は （何 か 知 ら） 定業 4 •有つ 可き もの。  He  is  studying  some 

(=r/ do  not  know  what ) foreign  language.  (何 か 知 ら） 外國 語〜 硏究 して 居る。 

Ask  some  (=/ do  not  care  what)  experienced  man.  |{l か經驗 ■家 I こ 聞い て见 ろ。 

He  attends  some  (=s/  do  not  know  what ) evening  school. 何處 かの 夜學 校へ 通つ て 
居る。  On  some  fnture  occasion. 何時か 將來。  He  must  have  left  for  some 
sucli  reason. 何 かそん な樣 名、 譯が 有る のた •らう。 I will  take  you  there  some  time  — 
some  day. 何時か （將 來） 連れて行かう。 I will  tell  you  some  other  time. 何時か 
(他日 ）聞 かせ よう。  That  woman  looks  like  some  fallen  duchess. あの 女は おち 

ぶれれ 華族 樣か何 かの 樣 だ。 _ “Some” は “other” と連關 して 强勢 語な 成す。 
Some  man  or  other  must  go. 誰か 知 ら 行か 名、 ければ な ら ぬ。  I must  have  some 
work  or  other. 何 か 知ら 仕事が 無 けれ {て 各ら ゎ。 You  must  learn  it  some  time  or 
other. 何時か 知 ら (早 晚) 學丨 てれ 丨て 基、 らぬ〇  I think  I have  read  it  in  some  book  or 
other •何處 か 知ら で 讀んた •様 だ。 He  manages  to  effect  his  purpose  by  some  means 
or  other •何う 丨 こか 斯う 丨 こか 目的; ^ 遂げる。 此 “Some” の 作ろ 次の 熟語 丨こ 
は 二つの 意味 も リ〇  Som©  oue.  (a)  * Somebody  (誰 か）。  ( 何れ か 一つ。 

There  is  some  one  (=/</<?  not  know  who  ^ at  the  door. 主 こ V 來ナ こ-  Lend 
me  «K>me  one  (*/</<?  not  care  which  ) of  these  books.  此中 何れ か 一册 資ぜ。 

❸ （数詞の 前 1 こ附 すれ 丨て 一 幾ら） 計 副詞 = の 意味に 成ろ） • I waited 
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some  twenty  minutes. 二十 分 計り。 Some  thirty  years  ago. 三十 年訂  v) 前 l こ， 
【副】 [槪 して 米俗] ( = び liiiU、 少し 〇 Baby  cried  some  last  night. 昨夜 少 し 泣いた • 
Somebody  (サムが ディ） 【不定 代名詞] ( =*  I do  not  know  who、 I do  not  care  who  ) 
ft  か （知 ら )〇  Somebody  ^ I do  not  know  who')  must  be  to  blame  for  it.  かの 

貴 任 す こ.。 somebody  01*  other  must  know  the  reason. 誰か 知 ら 知つ て® •る た •らう。 
Get  soixidbody  (二 it  vuittevs  not  who  ^ to  help  you.  s 隹か丨 '•手 つ て'^ 實、 a 

【名】 （ in  the  world) [複數 有り] 何の 誰と ~5はろ、 人、 物の 數丨こ 入る 者、 世 丨こ 知らろ、 人。 
I will  be  somebody  ( in  the  world  ). 何の 誰と 云 はる 、樣 I こ 成つ て 見せる。 
Somehow  (サム ハウ) [不定 副詞】 (〇»*  other  = by  some  means  or  other,  no  matter 
ん 、 何う か 斯う か、 何う 丨 こか 斯う 丨 こか、 何う ゃ ら斯 うゃら， He  manaSeS  somellOW 
(or  otaT^T)  to  live •何う か 斯う か 食つ て 居る 0 I must  get  it  finished  somehow. 
何う 丨こか 斯う 丨こ か 遣つ て 仕舞 U a ば も ら ぬ， ❷ （ or  other 本 for  some  reason  or 
other， I hww  not  how  it  /〇 何う い ふ譯 だか、 何う いふ ものた、。 But  somellow 
一 X know  not  how  it  is,  but  一 he  does  not  succeed  •(幾 ら勉强 して も) 何' 3 いふ もの か 
成功せ ぬ。  「Sault‘. 宙返りす る 〇} 

Somer  sault  (サ マソ ソー 浓卜) 【名】 宙返り 、魏筋 斗 （と 人邮 へり）。 Ul>  11  H somor  J 
Somerset  (サ マり セット） 【名】 同上。 ©—本 足の 人の 乘ろ鞍 0 

Something  (サム 9 ィ ング） [不定 代名詞]  〇 / 心 如， know  what) 迅£：( 知ら)。 (何ん ミ、） 

もの (爲 ザ、 事 He  is  always  writing  sometliius：  — always  writing  I know  not 

始終 荷" か (知 ら） 書いて 居る。 I must  have  » 細© thins  or  other  to  do. 何 か 
'ら 仕事が 無 けれ l ずなら ぬ。 Sometliiug：  is  wrons* 一 is  the  matter 
(with'the  works). (機 誡丨こ 何 か） 故障が わ る （何う か しす こ ）〇  Somelhinfi  gornl. 
旨い物  I want  something  to  read. 讀み 物が 欲しい。 I have  something  to  do. 
校る 亊 (用事) が 有る 0 I have  soinctliiusf lo  say  to  you. 君 l こ 云 ふ 事 （用） 力、^！ る* 
Somelliing;  is  wanting •足 ら iQ 物が ある。  Somethiug  is  nii^sin^. 無 V、 も 


のが 有る。 There  is  (n)  somethin?  peculiar  about  him.  の 人は 何 處か變 つす： 
處が 居る。 We  must  <1〇  somothins  witli  hiix •何う か處 置^? 付けな け れ (て 5、 らぬ • 
It  is  something：  like  ( ^ a sort  of')  pudding. (何で も） ブ デンの 樣 5、 i 〇〇  Thls  沾 
•ometliins  lifee  a pudding. 是 もら ブ デン の樣 た •（結構 だ ）〇  ThaL，i  som  パ hiiifi： 
like  [English]. 是 もら （英語） らし、。 Something  came  between  the  two  friends. 
何 かの 爲丨こ 二人の 仲が 裂かれれ。 He  isnow  a judge  or  somethiiig： •判事 か 何 かた •• 
He  lias  broken  his  arm  or  leg  or  80111 ethinsr,  I hear.  腕 か 足 か 何 か 知 ら折 つす: • 

❸い  not  nothing,  better  than  nothing  ) # ぃ I こは 勝 L。  If  y°u  know  English,  it’s 
somethiiiff. 英 詰で も 知つ て 居 り ゃ 知らる、 ぃ丨こ は 勝 しだ 0 Theory  is  sometUingr, 
but  practice  is  everyitiiiig：. 理論 t 知 ら ミ、 ぃ l こ tt 勝 した •か 熟練 さへ 有 v) ゃ 何も 要 らぬ • 
You  are  ashamed 一 it  is  something;  to  feel  shame. 恥 も 知る 丈で も 知 ら iO  U |1 勝し 0 

❸ r about  the  matter) (何 1 こ) 興 す る 事 •、（何の) ||ふ〇  1 know  somet,lin-  abo,u 
the  matter. 其 事 丨こ關 しては 多少 知つ て 居る。 Something：  about  tigers. 虎の 話 a 

〇 (of  some  quality,  character,  knowledge,  experience,  etc.) 少し。 He  has  seea 
■omethins  of  life •少 し 世間な 見て 居ろ。  IIe  is  sollielbin&  ofa  scholar. 

ちつと は學 者す こ"'®  He  has  something  of  tlie  scholar  in  him  ( in  his  nature  or 
composition  ) •少しく  學者 肌が 有る 0 Uc  has  抑 methingr  of  tlie  scholar  aboai 

him.  士 しく  學老 風が 有る 0 Know  some  tiling  of  everything  and  everything  of 
somel  hing：  {^be  a Jack  of  all  trades  and  master  of  one  ). 萬藝な (少し づ、） 學んで 
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一〜 掻め よ 0 0ne  must  know  something：  of  medicine •少 しく 醫 術の 心得が 必要 だ。 
There  is  soxnettiinsr  of  preciosity  in  his  style. 彼の 文章は 少 こく 每 取つ す: 處が ある。 
You  can  spare  somethingr  out  of  so  much.  そん 5、 丨こ澤 山 あるなら 少しは 讓れ。 

There  is  ( a little  ) something  wanting  in  him.  彼は 少 しく  足り 客、 ぃ處が 方 各 
❺ 【代用 詞] Here  i*  somethin?  ^some  money,  a trifle  ^ for  yon •小い が是も お前 
•こ 遣る。 There  is  somethinsr  {z^sovie  truth  ) in  that. 其れ も 一理 有る。 I want  to 
ask  you  soinctliingr  ( =：sotfie  question  \ お 尋れ申 し 度ぃ 事が 有る。 I want  to  ask 
somethinsr  favour  ^ of  you. お 願 ひ 申 L 度い 事が 有る。 Take  a drop  of 

somethin  塞 い some  liquor'). 一杯 お上がり。 lie  is  soinelliiiis： い some  official ) 
in  the  Imperial  Household. 宮內 省の 何 かた .0  He  has  soineUilng：  (=j ジ” office  ) 

in  the  Imperial  Household. 宮內哲 で 何 か 勤めて 居る。  That  man  thinks  himself 

sosnetliius  of  some  consequence  ). 何 か (豪ぃ もの) の g り す;。 It  is  something 
(=j ク /" ど comfort  ) to  be  safe  home  agab，  我家 丨こ 安着 しれ 丈で も 多少の 安心た*。 
【副】 り^  somewhat  ) 少しく， 些と 、椅〇  fie  is  sometliingr  better  educated  than 

the  rest. 他の 者 共 より 少しく  敎育が 有る。  It  is  shaped  something：  like  a cigar. 

稍' 葉 卷の樣 な 格好。 That’s  something  like  [ English  ]. そんなら 些 とは 本物ら し ぃ0 
Sometime  (サム タイム） 【不定 副詞】 （離して 綴れは づ〇 い for  some  time  ) ^ < 〇 He 
has  been  waiting  ( for  ) some  time. 暫く  前から 待つ て 居る。 ❷ （二  some  day, 
on  S07iie  future  occasion  ) 何時か (將來 )0  I will  go  and  see  him  some  time. 
何時か 面 會丨こ 行かう。 _ 此 意味 丨 こ“  Once” な 用 ふるは 古文 體。 ❸ [古] (複合 
T れは  _=  once  ) He  was  sometime  governor  of  Tokvc  — the  sometime  governor 
ofTokyo  [形容詞 代用] 元 （の） 東京 府知事。 

Sometimes  (サム タイムズ） [副】 （ = a/a/ の ) 時と して は、 時 丨こ或 U、 往々 * He 

will  sometimes  come  of  a Sunday,  and  stay  all  day. 往 々日  ® 答、 ど I こ來る 《 
Some/way  (サム ウ ェイ） 【副】 some  zvay,  by  some  means ) 何う かして （免れる ふ ど )〇 
Somewhat  (サム ホウ ォット） 【副】 少し く、 些 と、 稍 (困難で あるな ど）。 ❷ 【不定 代名詞】 
( =*  S0J?iethlflP  ) 何 か v’i? し〇  He  found  somewhat  to  detain  him. 用 事が 倉つ ザ 
手間取つ た。 It  loses  somewhat  of  its  force. 少しく 其 力な 失 ふ • 

S6me，where と サム ホウ ュア） 【不定 副詞] 何 處か丨 こ （居る）。 （又 ^ 何處 かへ (行く）。  I will 

ae©  you  somewhere  ( ==  in  hell')  first. 赤ん ベ- (| こ 相 當)。  © ( about  here) 

何處 (此) 邊 （ about  sixty) 何で t (六十 歳) 計り 0 
Som-nam/bu-lism  (ソ ムナ ムビュ す ズム） 【名】 f = sleep-walking  ) 睡遊 、夢遊病、 (昔の） 
離魂病。 一士 u-list  [名] 同上 者。 一 Au-late  [自動】 夢中 步行 する、 夢 遊す る。 
Som’no-lent  (ソ ムノ  ロン!') 【形】 （= A 物，〆 r ジ 〇/ び） 睡 き、 れむ れぃ （歌 又 |て 本 ど）。 
❷ 睡眠^ •促 マ （鈥料 ふ ど）。  ❸ [病理] い in  a state  between  waking  and 

j 々ど// •ぺ f) 夢う つ、 の、 うと うと マる （狀態 もど ）〇  — !ence， 一 len-cy 【名】 同上！ 
Som^o-lism  (ソ ムノ T ズム） 【名】 （催眠術 丨こ 掛かれる） 睡眠 状態。  W、 る 事 j 

Son  (サシ） 【名】 息子、 子息。 （人の） 令息。 （自分の) 侔 （せがれ） •（•;[! •丨 aw) (姐の:) 

(of  Man) 基督。 （又） Adam の 後裔 〇 ( of  God) 基督. （ of  * gun  ) けち ふ 野郎* 
( of  toil) 勞働者 •（  of  Mars) 軍人。 （ of  Belial  = nr/n?^a/^) 神 丨：見 雄され れ 人。 
Eldest  son. 县男 （總領 )〇  Yoniisrcst  son. 末子。 He  is  his  father9*  sou. 親父 
0 息子。 Every  mother's  son  {^ruery  oni  ) of  them •殘 らす (悉く) • My  son  I 
(老人の 云 ふ） 若ぃ 名 ゃ。  ❷ [複数】 （ of  some  ancestor,  country,  etc.  ^ 子孫、 

後裔、 民。 (of  Yamato  ) 日本人。 （ of  Abraham  ) 猶太 人。 （ of  liberty) 自由の 民 • 
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(of  light) (敎の 光明 I: 浴す る） 信徒。 （of  darkneSS) (闇丨 こ 迷へ る） 不信者。 

Sonant  (ソー クナゾ ト） 【形、 名】 （丨 etter  or  sound  ) 濁音、 濁音 子 昔。 

So-navta  〇ナ ータ） 【名] (槪 I て 朽咖 て 奏する） 樂 曲'  私 _ . # 

Sana  (、ノ シグ） 【名】 （人の) £〇( 就 どの)^ 1〇(  ■心 dO 囀る 气。 To  bul.st  fo1 こ 
into  scuff. 感極まって "系 ひ 出す。 丁。 be  sold  for  a ( mere)  sons： -for  an  old 

，叫. 捨て値 丨こ （二束三文 1こ） 賣 る。 ❾ [詩文] 邑、聲、 藤11 6 巧 reU°Wned 
( famous ) in  sonfi：. 詩歌 l こ碌 tl ら る。 • 

Songster  (ソンク •ス 〜) [名】 歌 ふ 人。 (又) _ 鳥。 一’咖 ⑽ 【名] ^ 女。 

Son，net  (ソン ネット） [名】 (十四 行の) 短詩 (一種の 絕 句)。— eer 【名】 同;^^。 匕) 1 
S6r/ny  (サシ ニィ） [名] (男の子〜 呼 ひ •掛ける） 坊 （や％  L 了 手 Itf 人：、 

So-no^rous  (ソノ ーゥ ラス） [: 形] (大鼓の 樣 に〇 能く 嗚る 、能く 通る、 響き渡る、 朗 (ほ がら） 
かも、 明朗 ふ(取、 ど)。 一け 【副:！ 同上に。 less 【名:！ 同上 土;^。 
soon  (スーン） [副】 商 さに、 稃 無く、 問1 無 A 、 鹽 二、^ 12£、 些 i^i：、 逢と 

He  will  be  wT^Tsc^Tl^  l こ 見えま す。 Come  as  soon  aS  ^ 

对く 早く 來ぃ  He  married  as  soon  as  lie  graduated. 卒業 マる や 否 やも 婚 し.、。 

二 0 sooa  as  rever)  there  is  any  talk  of  paying,  his  enthusiasm  cools  down. 金；^ 出す 
i 舌 しが 始 まると 忽ち 熱心が 冷めて 了 ふ。 He  had 110  sooner  ^en  me -no ⑽〇 _ 
fad 二-加" he 蘭 t 。此 僕の 姿な 見ろ ゃ 否ゃ 出て 行っ す:。 加 — 
SaiatHan  clone. 言 ふが 早ぃ か 行 ふが 早ぃ か （即言 即行）。 严 came  Soo«  after 
six. 六 時 打って 間 t 無く 来す:。11 eft  s_  at 叙 六 時 打っ と (打っ ゃ 否 
Sooner  or  later. 晚がれ 早 かれ (早晩)  〇 The  sooner  the  better. 早 匕 $ 力 好し: 
Tllc  least  said  the  soonest  menctetl. 言少 ふけれは •累少 し （云 はぬ か 化）。 
ended  all  too  soon  — o*»ly  too  soon  — but  too  soon. (餘 り 早く 濟ん で) 惜か っ'^ • 

I got  out  of  the  house  none  too  soon. (早 か ら す) 丁度 好ぃ 時 （出た' ど）。 デ 
will  learn  such  things  soon  enoiig.li. そ ん S、 事は (敎へ 落、 くと も ) 今 卜覺ん 、ぶ'。 
❾ 【比較級】 (=がル ハ 寧ろ、 ぃっそ。 I would  sooner  die  than  - as  soon  die 
asLdtgrimyself.  ■冗 ボ っ そ 死へ  砸处  would  you  -oner 

( or  soonest ) do ? (寧る) 何れな 撰ぶ か。 

Soot  (スー >) [ 名] 煤 (す 〇。 【他動] 煤な 附 ける、 す、 けら かす。  ^ 

Sooth  (スー 9) 【名 1 [古]  〇 か“" 0 眞實 い： 〇。  111  sootu-f°l* sooth. 興1” 

實丨- Sootli  to  say  (=な た// M どか^1々），… [痛 立 句] 實^ •申せば 0 
Soothe  (。ス-？） 【他動] (怒っ す: 人な) 宥め る、 鎭 める、 慰める 、機嫌ら 取る、 说 ば す。 (苦痛 
もどな) 和げ ろ、 鎭靜 する 〇( 心 も) 落着ける。  ， 

Soothing  (スー 9 ィ 'ノ タ，） 【形] 爽か な、 爽快な （心 持 ふ ど）*  一1  丫 [副] 同上レ。 
Sooth^say-er  f スー ヲ セイヤ 心） [名】 豫言 者、 占者。 — 、ay  [自動] 豫言 する、 占た 
Soory  (スー ティ） [形】 煤 だら けの、 す、 け n (顔 もど： U —， i]y  [副】  一’ 》-ness  [名 J 
Sop  (ソッ ブ） 【名】 汁 (5、 ど） I こ S しす: 麴麵 • To  *ive  (throw)  a SOP  to  Cerberus. こ 
まし 屋 など 丨 こ） 鼻薬な 使って 宥めん 【自他 動】 （德麵 などな 汁丨 こ) 浸す 0 ©(up  water) 
(雜巾 もどに 水を) 染ませ て 拭き取る* ❸ （湯 油） びし よ 濃れ、1 こ 成ろ し 商也 
Sophism  (ソフ ィズム） 【名】 詭辯. 一 1st 【名】 詭辯 家。 ©(古希 躐 の） 一派の 哲學者 • 
Soph^is-ter  (ソ フィス〜） 【名】 [Cambridge  大學] (Senior  s —） ： E1 年生。 （ Junior  s —） 冬 
So  pHis^ic-al (ソ フィス ディ カ 冗） 【形】 II 辯〜 弄 マ る （人) 《說 辯 的の (§ 為な と）。 L 一年生。 
So-Dhi$'ti-cate  (ソ フィス ティ ター ィト） [自他 動】 詭辯^ •弄する、 詭辯〜 以て （人 又 は 問題^*) 
ごまかす。 ❷ （人 も） 人 すれさ す、 彳 れっから U こする。 She  is  sopnistlcated. 
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人 すれて 居る 〇❸ （本文な) 變 へて 論す る、 曲解す；^ (より 一 酒な ど丨 こ) 混ぜ物す る。 I 
Sophist  ry  (ソ フイ スト、) ィ） [名】 詭辯 術 0 L — caption  [名】 同上す る 事。} 

Soph’o-more  (ソ フォ モア） [名】 [米 國 大學] 二年生。 

So  por  iTic  (、ノボリ フィック） 【形] 睡眠〜 催す （藥 もど ）〇 【名】 睡眠 劑。 

So  prano  (ソ ブラー ノ） [名】 [音 樂] (婦人、 小兒 の) 最高 音、 高調子。 

Sor-bonne^  (ソー ボン） [名】 （巴 里大學 の) 神學院 [十六 七世祀 ]3 
Sdr’cer-y  (ソール サ〜 リィ） [名】 鬼 法、 蹵術 a.  一, cer-er 【名】 究法 使び p 
Sordid  (ソール デイ ッ ド） [形】 金錢 にきす こない、 乙み っす これ も、 けち 客、 （心 ふ ど）。 （spirit) 
商賣人 根性。 ©卑賤な、 下賤な、 下劣な (心な ど）。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 
Sore  (； ノーア） [形] 痛い、 痛い 處 あろ、 觸 it ると 痛い （所な ど）。 (: eyes) 眼病。 （throat) 
咽喉 lin 答兒。 I touched  him  on  a sore  place. 耳の 痛い 事ん 夭って 遣った （急所 
も* 突い す:）。 A sight  for  sore  eyes,  0 の藥 （珍客 ふ ど）。 ❷ （ Be  S—  about  Or 
on  the  subject  of  ones  defeat,  etc. ) 氣丨こ 掛けて 居る、 氣丨こ して 居ろ、 話が 出ろ と 
怒 ろ、 御機嫌が 惡い。 He  is  very  sore  一 about  his  failure  — on  the  subject  of 
his  failure. 失敗した 事;^ 氣丨 こして 居る （から 失敗の 話が 出ろ と 御機嫌が 悪い など）。 
❸ （subjec り 心〜 痛める、 氣丨こ 成ろ （問題)。 G 酷い、 烈 U、、 嚴 しい （難儀 もど）。 
【名] 痛い 所、 傷 所、 腐亂 たす ごれ、 （何） すれ。 〔よ リ） 心〜 痛め ス 事、 氣 |こ 成 n To 
break  out  in ぐ or  into)  sores.  (•毒 も どが) 吹 吾 出ろ けこ 、，れ る)。 To  re  open 
old  sores. 古傷；^ 開く。  一 ，|y  [副】 痛く、 酷く （驚いた もど）。 一， ness  [名】 ！ 

(ソ^ 〇 [形、 名] 栗毛 （馬）。  L 同上 もる 事。 立 

S5r’rel (ソレ^ 〇 [名] [植物] マかん ほ •、すい ば。 

SSKrow  (ソロ ウ） [袖 名] 悲み 、歎き、 悲歎、 悲哀 H I parted  with  it  with  sorrow. 

悲み 乍ら 手放しす:。 He  was  my  companion  iu  joy  and  in  sorrow. 目出度い 時 も 
悲い時 も。 I 丨 * [the  excess  of]  my  sorrow,  I forgot  all. 悲し さの 餘リ问 事 も 打 忘れた。 
©[複数】 悲い 事、 不幸、 憂 >日、 苦 勢。 Sliehasluui  many  sorrows. 重 il 重れの 
不辛 I こ 逢っ す こ • To  sliare  one’s  joys  ami  sorrows. 苦樂 （p ミ县) な •共 丨 こする • 

Tlle  &I>ri，ows  of  Werter*  失戀 家の 苦勞談 。【自動】 （ at  sad  news  — over  a sad 
event  — fop  a lost  person) 悲む 、歎く、 悲歎す る、 悼む、 惜 む、 悔やむ。 

S5Krow-fu 丨 （ソロ ウフ 冗） [形】 悲め る、 悲歎す る （心)。 ©悲し § うな、 矗哀ふ （聱 又は 
顔 もど）。 ❸ 悲しむ 可き、 歎 かは しき、 悲歎す 可き、 悲慘な （出来事 もど）。 一丨 y [副】 
同上 丨 こ。 一 ness 【名】 同上なる 事。 

SSr’ry  0 J ィ） 【形】 （ Be  3—  for  the  past) (前非 40 悔 ゆる、 後悔す  h “for  one’s  past 
idleness  — [that]  one  has  been  idle) (若い 時勉强 しも かった 事; V) 殘念 がろ、 
遺 CSl こ 思 ふ。 （for  what  one  has  done  ) ( 惡い 事な ども L て） 濟 まゎと 思 ふ。 （ for 
another) (死ん た •人、 病氣も 人、 失敗 した 人 もどの 爲丨 こ） 氣の 毒に 思 ふ。 （ [that]  one 
is  going ) 名殘 4 •惜 む • (to  see  or  to  hear  something  sad  ) (人の 不幸 もど;^ 見 
聞- > して） 氣の毒 丨こ思 ふ。 （ to  give  trouble) (人 二手 數〜 掛けて） 濟ま ぬ と 思 ふ。 I 
am  sorry  for  ( =r  regret^  my  past  idleness  — am  sorry  ( = regret^  [ that  ] I was 
idle  in  my  youth. 若い 時勉强 しな かっれ のが 今更 殘 念で たまらぬ。 I «m  sorry  for 
、=r く p?/)  what  I have  done  一 sorry  for  what  has  happened. 惡い 事ん して 濟み  A 
せん。 I am  so  sorry  for  you. お 氣の毐 さまぐ ® 愁傷 さま）。 You  will  be  sorry 
for  this  some  day. 將來 悔いて も歸 らもい そ •（後悔 先 I こ 立たす）。  I am  so  sorry 

[ ttla*  J you  are  going 一 so  sorry  [ that]  we  must  part. 君が 去る のは 殘 念/ご (お 名 
殘り惜 い）。 Indeed,  I am  so  sorry  to  sice  you  here  •一  so  sorry  to  see  you  in  this 
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condition. 此お 姿な 見て 實丨 こ實丨 こお 氣の 毒に 思 ふ。 Has  he  Med?  i am  so  sorry 
to  Hear  it. 彼 U 落第 しす： か、 氣の 毒な 事 だ。 Is  he  dead?  I am  so  sorry  to  hear 
it. 死ん た •か、 可哀 さう ふ亊な Lf こ。  1 am  son.y  to  give  you  trouble. お 面 

掛けて 濟 みません 0 I should  be  sorry  to  stand  in  your  way. お 邪 質^? しては 濟乏 
ふぃ から （お 留め 申 L ません もど％  1 謹 ⑽1，1.^  to  say  thaa  can  not  help  you. 

遺憾 乍ら （お 助力 申す 事が 出来ぬ）。 ❾ {二 wretched、 poor、 哀 な、 哀っほ •ぃ （有 欉 
5、 ど）。 哀れ 憫然な （姿な ど）。 情無ぃ (奴)。 They  are  i«  “ sorry  VliSUt. 哀れ 憫然 
す i 有樣 （慘狀 か 極む、 ）〇  Poverty  is  i\  sorry  excuse  for  being  idle. 貧 之す こ からと て 

學 校へ も 行かす I こ 遊んで 居て は 言譯1 こは 成らぬ。 强 沿“  Sorrow” と U 全く 語原な 
異 1 こす、 「 悲」 と譯す 可から す 0 — ’My 【副】  一’ ri-ness  [名] 

Sdrt  (ソール！'； 5 [名] 類、 種類、 口、 質 (たち）、 想 (がら）“ 何の 樣 もの) 塗。 纖 “Kind” 

よ v) も f 狹 す： る 意味。 He  し “ sort  of  ('二 something  like  ) a middleman.  [x  l て) 才 
取の 樣 5、 もの。 I had  si  sort  of  expectation •待つ て 居た 樣$ 、も の。 （上リ  1 sort  of 
expected  it. — - は 俗の 俗) 〇 A new  sort  of  goods. 新 口の 品。 He  is  a grood  sort 
of  a fellow  — a decent  sort  of  a cliap. 好: 5、 う ミ、 男 〇 1 心 not  read  Uiat  soi  t of 
一 this  sort  of  一 ttiese  sorts  of  {j^such  ) books. 其樣 客、 (こ ん 客、、 そ ん 客、、 もん 為、) 
本 I て 讀ホ广  All  sorts  of  things  —— goods  of  every  sort  ltilI<1«  色々  tS  々 

の 物、 種々 雜 多の 物 (何でも 彼で も）。 Wliat  sort  ofamanishe?  ^vhat  is  he 
like?\ 何ん も 人 か （善ぃ 人 か 惡ぃ人 か）。 He  is  not  the  sort  of  man  - does  not 
look  like  one  of  the  sort  — to  do  such  a thing. そ んな 事な •しさ う 5、 柄ち や 客、 ぃ* 
He  apologize  ? Xotbing:  of  the  sort  I {， Nothing  of  the  kind  — no.  such  が"^ 7) 中々 
以て （そんな 事は しなぃ）。 They  are  all  of  a sort. 皆 同類 (似れ り 寄つ' f:  v) 、甲乙 無し、 
一つ穴の 狐）。 ❾ [古] (= 讎ス mcinner ) (何の 檬 I この） 度、 E。 your 
sort  い that、 your  way  to  do  it). 君の 遣 vj  方 U さう もんだ  He  is  not  kind  In 

such  sort.. 其樣な 親切は 無ぃ o He  is  kind  in  some  sort. 何處か 親切 も 處かゐ る • 

‘‘  He  shows  a sort  of  shrewdness ，， “ He  is  sort  of  shrewd ，’  と 

マれば 俗、 之 も 訂正 すれ ぱ He  is  shrewd  In  » sort  ( = in  ci  manner， in  a sense  )一 

shrewd  after  a sort  (^=after  a fashion  (あれで1 も） 何處か 食へ ミ、 ぃ處力 わる* 

❸ [複 數】 {^spirits  — の 代用 は 次の 熟語の み）。 To  be  out  of  sorts. 元 氣撝が 
らす 、健康 勝れす、 機嫌 好か らす （ m Soml  **>irits  • 丨こ對 マ）。 

S6rt  (、ノールト） 【他動】 （品物〜) 擇り 分ける。 （out  the  best) 擇り拔 く。 

Sortie  (ソール ティー） [名】 [軍事] (籠城 軍 ふ どの) 突出、 逆襲。 

SO^SO  ( ソー ゥ ソウ） [形'!  ( How  are  you  ? | こ對 する 答と して 11) まも 何う やら 斯う やら • 
(How  is  the  business  doing ? 客、 ど I こ對す る 答と して は） ぼつ ほ •つ (遣つ て ろ さ、 と）© 

Sot  0 ノット） [名】 飲みす け、 のんだくれ。 

Sottish  (ソッ ティッシュ） [形] (Sot の 如きの 意味より） ぼけす:、 まぬけな （奴 客、 ど）。 

Soifo  voce  (ソッ トゥ ヴォ ーゥチ ェイ） 【伊* 太 利 語】 小聲 で、 內證で (太 ふ 客、 ど） • 

Sou  (スー） 【佛 名】 佛蘭 西の 古錢 。❾ （現 時の) 五 Centime 銅貨 (約 二 錢)。 

Soubrette  (スー ブレット） [佛 名】 （喜劇の） ふま ち やくれ た 女中 0 

Souchong 广 ス ー チョ ソ = ス ー チョン） [名】 （支那の） 小 種 （一種の 紅茶）。 

Souffle  (スーフ^ P) [名】 （聽 診の） 呼吸 音 0 

SouffM  ( スーつ レー  >0 【佛 名】 [料理] 掻き まぜて 泡丨こ しれ 卵 か 用 ふろ 料理。 

Souah  (サ ゥ= サフ） 【名] 松風 (の 類)。 【自動】 （風が) 松 鼠の 樣な 音〜 立てろ。. 

Soul  (ソー パ） 【名] 璁 、霜 魂。 （より） 心 雹、 心情、 精神 乂 又 死者の) 瞾、 い stir  rmg 
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or  -thrill’ing  ) 勇ま しい （光景 もど） 0 ( .sub-duping) 心な 鎭 める、 しんみ vj とすろ 
(昔 樂$、 ど )0  r。 do  anything  witli  all  one’s  Iieart  ( an<l  soul )• 全 白 今 力 か 

注いで。 To  say  masses  for  the  tleparlea  souls. 回向す る • The  Immortality 
of  the  soul. 靈魂 不滅。 C 丨 ire  of  souls. 靈 魂の 監督 （牧師の 職）。 He  has  a soul 
sl,,ove  sherry  and  bitters. 魂 (精神) が 有る。 To  keep  body  and  soul  to^etlier. 
露命を 繫ぐ〇  ro  give  oneself,  body  and  soul,  to  some  work. 一事 1 こ 心身な 委 ぬる 
(全 痛 全力な 注ぐ ）〇  I can  not,  to  save  my  soul —— for  the  soul  of  me  — do  if 
(是 4 •しふ けれ や 殺す と 云 はれても） 何う しても （出来^ Qt)。  ❷ （人の） 生靈 、生命。 
1〇〇  souls  were  lost. 死者 百 名。 ❸ （心情よ リ 見す こる） 人 〇( 又 凡そ 霞^ 真:^) 
人の子。 （又 大小の） 人物 《 a soul  was  to  be  seen. 人の子 一 \ 見えぬ。 Poor 

»oiU  ! 可哀 さう 1 こ （心事 憐む 可し）。 A simple  soul. 正直者。 A thirsty  soul. 
酒 好 き (上戶 )0  Tlie  greater  souls. 大人物。 Tlie  meaner  souls. 小人は •ら。 
❹ （事業 ふ どの) U§ (と 成る 人)。 (事物の) 粹 、心 髓 、奥 薪、 标 意、 精神、 生命。 Gen.  £ 

Was  t8ie  sowl of  tlBe  事の 首腦 （一人で 背負つ て 立つ 意^) 有る 人)。 

He  is  the  life  (and  soul)  of  tlie  jmrty. —行 中の 元氣者 （一人で 賑か して 居; 
Delicacy  is  the  soul  of  politeness. 思 ひ 遣り は禮 儀の 粋。  Celerity  is  the  so»l 

of  warfare. 兵丨て 迅速 丨こゐ り。  Brevity  is lUe  soul  of  wit. 言は 簡短 4 •尙ぶ 

She  is  the  soul  of  — [4 •往々 誤つ て]“  soul  of—  honour. 淑德 の鑑。  ❺ 熱心、 

聲血 、氣槪 、氣 骨。  To  pour  out  one’s  soul ( in  song,  etc. ). 滿 腔の 熱血： 吐露 

する 0 His  poems  are  full ❶ f soul. 氣慨の 有る 詩。 To  put  soul  iuto  one’s  work. 
熱血を 注ぐ。 He  goes,  heart  and  soul,  into  any  scheme. 何事な さ t£ て も 熱 由す る 
性質 (意氣 込む 質)。 He 丨 uis  no  soul. 氣 骨の 無い 男。 

SSuFfyl  (ソー ゥ冗フ 冗） 【形】 心情 丨こ訴 へる、 精神的の (音樂 もど）。 

5°und  (サウンド） 【名】 ぎ ぉと、 ぉん、 ね)、 f (ひ、. 〇、 音響。 （又） 音聲 。（又 言葉 ム どの） 
聞 こ け 0(-wave  ) [物理] 音波 (音の 波動）。 Th7expressi~as  a queer  MmncI 
— I don’t  like  the  sound  of  it.  さう 云 ふと 可笑しく 聞こえる （聞 こ えが 變 f ご)。 
【自動】 （喇叭 もど が) 。（名が) 響く、 森く 。 ❾ 【不完 動詞】 （何の 樣丨 こ） 聞'^? る。 
(よ  VJ  ) 思 1エ る 0 上 hat  explanation  sounds  true  一 sounds  nil  ri^ht. 尤もら， く 
聞， 之る。 His  voice  sounded  familiar  to  me. 聞き慣れす: 夢 だと 思った。  It 

may  sound  strange， but  — strange  as  it  may  sound  — it  is  true  for  all  that •斯う 
友っ す， も ら蠻 1- 聞 、ねよう 力、 併 し 事實ナ こ。 It  would  somifl  very  strangle  to  say 
you  hadn’t  time. 暇が無い など と 云っ て 丨1 可笑しく 思 はれる。 lliat  excuse  sounds 
vory  llollow •そ ん $、 言譯 （乂  持へ 事の 樣 だ。 It  60111 ids  like,  an  excuse. 言譯見 
‘ す こ 樣ブこ 0 It  sounds  as  if  he  wanted  to  back  out  of  it. 手な 引きた さ う I: 聞、 0 る 

【他動] (喇 》~U、 ど; V) 鳴ら マ。 （ a note  of  alarm) 警報の 譜な 吹き 嗚ら マ0( 又は 大鼓、 
鐘 名、 ど^ ») 打ち鳴ら マ 〇( より 一 an  alarm— -the  retreat ) (瞀 報、 退却 號 音る、 ど） 
むすろ。 （one’s  praises  far  and  wide  ) (賞 讚 もどな） 舞き 波ら せる、 晶 かす 汽 
❷ （肺 も ど：） 叩いて 見る、 打診す る。 

Sound  (サウンド） 【开 冬】 無病 客、 る 、健全 客、 ろ （身體 客、 ど）。 （in  nfe  and  limb) まめで 逢 者 
ふ、 丈夫 も。 Souna  mind  in  sound  body. 健全ん る 精神は 健全 もる 身體 | こ 宿る。 

❾ 舞脏の 、擎實 'る 、堅固な、 愛 固す X、 固い （基礎 5、 ど） 〇 To  place  anything  ou  n 
*°，，11<1  baSiS •基礎〜 鞏固 丨 こする9 ❸ （钦點 無き の 意味より） 正しき、 確か ふ、 正確、 
jH 宣 _を、_ 實 な、 間遠 無ぃ (騎法 ふ ど)。 ( argument  or  reasoning  ) 正論。 （ doctrine 
or  theory) 確 寅な 敎狻。 （ po 丨 icy ) 確か ふ 政策。 （ c|aim  or  title  ) 正 當ん權 利 (主張) • 
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( firm  or  compar 丨 y ) (支拂 の) 問 違 無ぃ 商會〇  ❹ （缺く ろ處 無き の^^ 上り} 

充分な ろ、 遺憾 無き。 （sleep) 熟睡。 （thrashing  or  f 丨 oggmg ) っんと 蹈^，。 一 … 
gave  him  h sound  tUrasliinff. うんと 毆 つて 遣つ す こ〇 【副】 ( asleep  ) ズ抑 里し' 
(居る) I shall  sleup  the  sountler  for  it. 却て 好く 睡れろ 〇 — ’け [副】 同上 丨-‘ 
(殊に） うんと （©る もど）。」 ness 【名】 同上 5, ろ 事 0 、 …-3 

Sound 〔サウンド） [自他 動】 （海 もどの） 深さな 測る、 測量 マる 0(one，sview” 六の 息 見 
4 •叩  く、 探ろ。 （ one  on  some  subject  一 about  some  matter  一 as  to  what  ar= 
his  views) 人 丨こ 當って 見ろ、 氣な 引ぃて 見る。 ❷ [醫 學] (膀胱 もどに） 探 針 い ぐり）' 
な 入れろ 0 ❸ （鮫な どが） 潜る。 

Sound  (サウンド） 【名] 海峡、 瀨 戶〇❷ (魚の) 氣胞 （ぅ” くろ)。 

Sounding  (サ ウシテ V ノ グ） [名】 [航海] (海底の) 測量。 （•丨 Sad) 雌。 (“丨 ne) 測鉛 線。 

( -rod  ) (船底の 水な 測る ） 測深 桿。 To  taKe  souliai,,§r* 測量す々。 ， ノ . 、 
Sounding  ( サゥシ ディンめ 【 形:! 世 ( 雷名な とつ。 (她，） 堂 こす: る 職 

仰々 し、 文 言。 （promises  ) 大げさ ふ 約束 〇( -board) (講義 S、 どな 明か U# 力す 
爲 I こ 講座の 背後 丨こ 置く） 響 さ 板。  す t ' 

Soundings  (サ ウン ディン ダフ 〇 [馥 名】 （測鉛の 達する） 海岸の® 定區 威。  〇 e ニド 

o„)^o««t  ofror  off)  — SoundinSS. (船が） 測鉛の 逢す る （逢ぜ ぬ） 處 丨こ 居ろ 0 
Soup  (スープ) [名】 (洋食の) ソッ プ 、(肉 又 I 谓 菜の) 汁、 吸物。 （-kitch，en) ソ ップ施 給 所。 

•• 卜 maKgre) 野菜 ソッ プ。 （-plate) (洋食の) 深ぃ 皿。  、 ,"ホ、 

Soupcon  (スー ブソー ン） [沸 名]  〇 似 一— 一 of  some  flavour  or  quality  ) W ) 
3^v) ふ、 氣味 ( l 無い 5、 ど) 〇 He  has  not  a soupcon  of  humour  in  his  nature. 此 人の 

心 l こ 11 滑瑢 など U 藥 l こ しす こく も 無い。  ム け”、 

Sour  (サフ 心） 【形】 舱 成ゎん すっぱ ぃ 〔里 物 ふ ど ）0 •すつ ばく 成っ た、 酸^^ 子 U 、と）0 
( taste ) 酸味 0 To  tm.M  sour, (牛乳 ミ、 ど 力、） 腐ろ （酸敗す る）。 lhunccl  t'1111^ 

milk  sour. 雷が 鳴る ミ 牛乳が 腐る。 T1 代 以》1>找 sour-sour  ff..apes.  (^^ 
W 物が 欲しく あい と 云 ふ） 負け 惜み〇  He  is  i»  » sour-srape  humour.  (^L< 

ふぃ もど と） 負け 惜 みら 云って 居ろ。 ❹❾ （氣性 袖’ し;^ thr 
不平 もどの 結果） n ち •けた、 ひ n ■、意地^^、 ヨ皆’ 

愛嬌の 無ぃ 、人 嫌 ひも (氣質 ふ ど) ベ face) ぶ さっち よぅ な、 苦虫を 食 ひ ほし •す， 揉^^ 
【自他 ir^TZIT 又 u すろ）。 ❷ nv ける、 n ち •けら かす。 （onanythmg) 厭し 
成た 部] く To  be  soured  by  misfortune.  不遇の 結果 n ち •けて 了 ふ。 

Source  (■どの) 孤 水源、 水上。 （より） ❾ （繁， デ、， く 

根元、 极 本、 t と （ 本、 原 }〇( 事の；) 起り、 起原、 發端乂 材料な デの 巧 か0  (ブ ブ ea  t ) 
S«o(o^evenue) 財源“ of  profi り 利益の 上がろ 代物 U、 ど 〕。 ReadinS lsa 
source  of  pleasure  to  many. 謾書丨 1 多くの 人の 樂 む 處 。ノ  he  materialsare  cltawu 
from  all  sources  — gatlieretl  from  various  sources. 各方 面 か ら める 0 一 
have  the  news  from  a reliable  source  (of  information  )• 確か 5、 月 S か ら聞  W.。 
Souse  (サ ウス） [自他 動】 〇 or  into  water  ) (水な ど1 こ) 突 込む) 浸す 土 又、 2本び ミ。 
0 ( water  on  or  over  anything  ) (水な) ぶっかけ る。 ❸ （肉 ゃ 魚&费 了、。 
【名、 鹽漬 肉。 ©水 丨こ 浸す 事、 跳び 込む 事、 ぶっかけ ろ 事。 [副】 ざナぶ 2(，^つ て 
South  (サウダ） [名、 形】 南 (の)、 南方 (の  V(  -east  )^〇  (-west) 西 g。 （ po!e  ) 
南極。 （Seas) 南洋。 India  is  in  th©  »out 丨 i of  Asia. 印度 丨て亞 細亞 ■の 南部 l- 在り • 
Ceylon  is  on  tUe  south  of  India. 印度の 南端 丨こ 在り。 Australia  lies  ( to  me  ) 
•outU  of  Japan.  B 本の 南方 l: 當る〇  [副] Australia  lies  semth  of  Japan. 
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南 丨こ當 る。 To  go  south •南行す る。 【自動] 南' する、 南航す る。 一easier 【名】 
m 南の 風。 一 'er 【名] 南風。 一^ ing  [； 名；] 南行、 南航 v 南航 行程。 一， ward 
【形】 南方の。 一 ’ward(s) 【副】 南方へ。 一 west，er 【名】 西南の 風。 ❾ 雨 帽。 
Souther  ly  (サ 9 ァ〜 T イ） 【形] 南よりの (風な ど）。 

South  ern  (サ 9 ァ 々ン） [形】 南の、 南方の 〇 ( hemisphere  ) 南半球。 （ cross  ) [天文] 
十字 座 (南半球の. 星座)。 （States), (米國 の) 南方 諸 州。 （aspec り 南向き。 【名】 南方 人。 
•— er  [名】 南方 人。 一 most 【形】 極 南の、 絕 南の。  I" (みゃげ）。 1 

Sou-ve-niK  ( or  sou〜e-nir) (スー ヴ ニー ヤ = スー ヴ ニー ヤ） [名】 記念品。 （何 處） 土産} 
Sovereign  (ソゲ リン） 【名】 君、 君主、 元首、 大君。  ❷ [英 國] 一磅の 金貨 (十 圆）。 

[形] ( = supreme  ) 主懼あ る、 無上の 0 ( lord  ) ぉ ほき み 0(  po wer  ) 統治 榼。 r rights ) 
主 權。（ states) 獨 立國。 （remedy) 妙藥。 一 ty  [名】 主權 、統治 權。 ❾獨 立國。 
S3w 乂 ソー ウ） 【他動】 [過分  sowed  or  sown ] (seed  in  the  soil — the  soil  with  seed) 
(種な） 蒔 く 〇( よ り）®: 布す る、 播布 する。 （broa.dcas り ばら‘ 撒きに 蒔く。 （ the  seeds 
of  dissension) 分裂の 種を 蒔く （危險 思想な ども 養 ふ）。 （ one，s  wild-oats) (若ぃ a を） 
放蕩す る。 （ the  wind  and  reap  the  whirlwind  ) (罪悪な どの） 應報 百倍。  one 
must  sow  before  one  can  reap •斯う しもけ れ やめ 、成ら ない。  One  must 
reai>  wllat  °,,e  l,as  sown. 善 因 眷果惡 因 惡果。 The  sea  was  sown  with  mines. 
海上 一面 丨こ 機械 水雷な 敷設 した。 

SOW  (サウ） 【名] 此 豚。 To  get  ( catch ) the  wrong：  sow  by  the  ear. 人間 違 ひする 
.(お 門 違 ひ )〇  Yon  can  not  make  a silk  purse  out  of  si  sow’s  ear. 瓦ぱ 磨し、 ！ 

Soy  〇ィ） 【名】 醤油。 Obean) 大 g。  L て 玉丨こ U 成ら 《(1こ 相當) 

Spa  ( or  sp?  ) ( スバ ー= ス ポー） [固 名] Belgium の 鑛 泉。 (•よ リ） 【普 名】 鑛 泉、 湯治®。 
Space  (ス ペー ィス） [名] (Time に 對す 石） 空！、 虚空、 さ 空。  ❷ （二 物の） 間、 間隔 v 

間隙、 空所。 （印刷の）® |&a  To  leave  a si>ace  一 leav«  spaces  ( between  \ 間 な 
明ける （透かす） 〇❸ ( 塲も 取る の) 場、 瘍所 、塲 席。 （物；^ 容れ る） 餘 地。 (新聞む どの) 
紙而 、餘 白。 To  clear  » space. 場所;^ 明ける。 M、his piece  of  furniture  occnpies  too 
mucli  spaces. 瘍も取 る 0 It  would  take  up  too  mucli  space  to  go  into  details. 
詳細 丨こ 互ら 丨で 徒ら I こ 紙面 4 •墳る の iS れあ リ 。 Want  of  space  prevents  our  going 
into  details. 餘白 無き 爲め 詳細 丨こ 亙つ て 論及す る 事な 得す。 © ( of  time  ) (暫時の） 
間、 暫時。111  space  of  three  days. 三日 の 間丨こ  After  a short  space •暫く 

經 つて。 Let  us  rest  (for)  a space. 暫時 休まう。  【自他 動] ( in  printing  or 

typewriting  ) 間隔を 整へ る， （言葉と 言葉の 間、 文字と 文字の 間、 又 は 行間;^) 叨 ける、 
透かす。  U •ど) ペ 

Spa’ciousO ベ- ィシャ ス） 【形】 廣 き、 廣々 け: (家 もど)。 手廣ぃ 、廣闊 も、 闊大 もる （庭園} 
Spade いべー ィド） 【名】 鋤 （す 含）。 To  call a »Piule  « spade. (徒ら じ B 葉な 飾らす |:) 

有りの H に 云 ふ。 ❾ （トランプ） の スペイド。 【他動】 锄 にて 細る。 

SpaMo  (ス ベー ィ ドウ） [名】 [法律] 子の 出來 《 人、 去勢 者。 

Spain  (ス ペー ィン） 【固 名】 西班牙 （ぃ' m にゃ）。 

Spall  (スポール） 【他動】 （切 石 5、 どを) 苽く 切る、 荒 切 り する。 【名】 （切 石な どの) かけ、 へげ 〇 
Spal’peen  (スバ ルビ ィー ン) 【名】 [Irish] (けちな) 野郎。 

Span  (スパン） 【名] (拇指と 小指な 張りた る 間の 長さ、 即ち） 一と あたり （九 时と定 む）。 （よ り） 
❷ （ 樯 もどの 端よ り 端までの) 徑間〇 たり 〇、 張 間、 張 行。 ❸少 しの 間、 暫くの 間。 

Our  life  is  but  a span  — one  brief  span  ( of  life  ). 思 敢 te  ^ •も の (里敢 姐 > 世、 〇 

Span  (スパン） 【他動】 （拇指と 小指な 張つ て 物の） 指 尺〜 取ろ、 指で 寸も渕 る、 指で 當ろ • 
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❷ （橋が 河 I こ） 架けて わる、 まれが ろ。 （よ1) 一 出來 事が 何年 又は 何時間 丨 こ) 苴 ろ。 
Span^gie  [名] (金箔 も 散らけ: 樣 も） ひ •かび かする 物。 【他動】 同上 I こて 飾る。 

star-simnslecl  banner. (米國 の) 星光耿 々す こる 旗。 

Spaniard  (スバ ニャ〜ド） [名] 西班牙 （Spain) 人。 

Spaniel  (スバ ニヱ〇  [名】 狎の 一種。 （よ り） 倭人。  「 [歷 史] 南米の 東南 岸 

Spanish  (スバ ニク •: /ュ） 【形、 名] 西班牙の。 西班牙 語。 け 丨 y) 班 猫 （はんめ ぅ） “Main バ 
Spank 卜、 パンク） 【他動] (平手 又 丨1 上靴 I こ て 人の) 尻な 叩く。 ❾ 尻な 叩いて (馬〜) 勵 ます。 

[自動】 （馬が) 足早 丨こ馳 けろ 、疾行 マる。  「後 檣縱 帆。 ❸ （斯 類の） 優 物、 逸品] 

Spank’er  (スパン カ〜） 【名】 Spank する もの。 (殊丨 こ) 駿馬。 ❷ [航海] (二® 橫帆裝 置 船の ノ 
Spanking  (ス バン キング) 【形、 副】 彳て杳 な、 マて き丨 こ。 We  liaa  a spankins  time, 
すて 為丨 こ 面白かった。 A sjmi 丨 kills  breeze •(八分目 丨こ 帆; V 卷く 位の） 疾風。 A 
iipankins  fine  woman. すてさ 丨こ 好い 女。 

Spar  (スパール） 【名】 [航海] (墙 、帆桁 等 丨こ 用 ふる） 圆材、 （_deck) 上 巾 板、 收材 甲板。 
Spar  (スパール） 【名】 拆 石。 

Spar  (スバー ル） [自動】 （at  one’s  antagonist) 拳骨；^ 振 リ廻丨 1 す、 拳!！ マ る。 （より —— 
at  each  other) 言ひ爭 ふ。 ❾ （雄鷀 が） 蹴 合 ひする。 [名】 同上す る 事。 

Spare  0 ベーア） 【他動] (= 知 chary  ダー time,  money,  expense,  etc. ) (金錢 5、 どな） 
惜 む。 （no  pains) 勞な惜 ま 《。（  oneself) 骨〜 惜 む。  lie  sParw  m>  imi»  露 

iT^plaining  everything. 勞 も惜 ます  1こ 說明 マる。  He  does  not  spare  Himself. 

骨〜 彳隹 冬 〇0  Spare  the  rod  spoil  th«  child. 可愛い 子 丨乂 棒で 育てろ e 

❷ ( = 心 without,  dispense  with  — time,  money,  etc. ) 無 しに 濟ま彳 〇( より) 
手放す、 寘 てる、 失 ふ。 [打消] 無く て 成ら ヒ( 必要）。 （time  from  one’s  duties) 職務 中 
丨了函 暇を 得る （職務の 時間を 盜 L、）o  I can  not  spare  that  man  ( = lie  is  necessary 

to  me). あの人 l! 手放せ W (無く  て 成ら^ 〇)。 ふ丨ふ  useful  men  can  not  be  (easily) 

spared. あの 樣も 有爲の 人は 必要す：: （容易に 棄て られ^))。  You  mis，at  liave 

spared  the  expense. そんな 金な 使丨 t す 丨こ濟 んパも のな。 He  is  a loss  to  the  school 
一- we  migrlit  Have  spared  a better  man. (實 I こ惜い 事〜 しす:） 言隹 〜失って も宜い 
から あの人 計り は 失 ひ 度く も かっれ。 Lend  me  any  book  you  can  spare. 要らない 
本が 有 ふ 5、 ら貸 して 吳れ。 Money  to  spare  that  can  be  spared ) . 遊んで 居 ろ 金0 
He  has  cnousti  money  and  to  spare. 金が 有り 餘 って 居ろ。 Time  to  spare. 閑暇。 
❸ [間接 目的 附】 (one  anything ) (人の 爲丨こ 無く て濟 ますの 意味よ v) ) 貸す 、讓 ろ、 
分けて 遺ろ。 Can  you  spare  me  a few  yen? 二三 圓貸 して 吳 れんか。 Can  you 
Ipare  me  a copy? 一部 譲つ て吳 れんか。  Can  you  spare  me  five  minutes  T 

一寸 お 顔な 拜 借。 ❹ ( = not  kill — one 一 one’s  life  ) 殺さ ）0、 生かす、 助けろ 〇 
、二 tlot かび/ —— one’s  feelings) 人の 感情 4 害さ W、 思 ひ 遺る 〇(= 似/  provoke  — 
one’s  blushes) 赤面 さ せぬ、 恥 も か 、せ  D。 You  can  Kill  me  or  spare  me,  as  you 
will  — I am  in  your  power.  妾が 身 丨 1 君の 殺す 丨こ 任す 妾が 身 は 君の 生か マ丨こ 任す。 
Spare  me  ! 生命 丈 は お助け;^。 Spare  my  blnshcs ! 孑 ま リ が 悪い からさう 賞め るな • 
❺ 【間接 目的 附] give  — one  trouble,  disgrace,  humiliation,  etc.) (人 |こ 
手数す i： どな) 掛けぬ 〇(  oneself  the  trouble) 勞も 取ら W、 止す 0 1 wiU  *於财©  you 
t\ie  trouble. 御 面倒な 掛けて U 濟 乏 ないから 自分で しよう。  You  may  spare 

yourself  the  trouble.  \ ん 力: 事: V す るの  it  お 止 L 名、 さ い 0 He  mi8Tht  hav« 

spared  himself  tt\e  trouble. 止 tf  ば宜 いの 1こ〇  This  trouble  (I)  Imv  ❶ 

been  spared  me  (this  trouble  )•  斯ん 客、 手数な IS けて 吳れ す* も S かった らう し〇 
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If  he  had  listened  to  reason,  he  might  Have  been  spared  this  humiliation. 始め 
道理 丨こ 服し す こなら 斯んナ i： 屈辱 U： 受けす に •濟ん すごもの な。 【自動】 儉約 マる 〇 
Spare  (ス ベーア） [形】 （動詞 第二の 意味より） 無くて 濟 む、 平常 使 U«、 餘 分の、 取っ て 
置きの、 豫備の 〇(  cash  — money  ) 要らぬ 金、 遊 んで 居る 金 〇 ( time  — moment  ) 
閑暇。 000 m) 取って置きの、 臨時 用の 室、 お 客 部屋。 （clothing  ) 着替 へ。 （horse) 
乘換 への 馬。 ❷ （ = lea7iy  thin  — form,  figure,  frame,  etc.) 瘦 せす: （姿）。 （ d et ) 
乏しぃ 食物 • 一 ，ly  [副】 （第二の 意味） に。 一 ，ness  [名】 （第二の 意味) なる 事。 
Spacing  (ス ペー アリ ゾグ） [形】 控へ 目の （努力 ふ ど ）〇  To  deal  out  anything  with  a 
sparing：  liaiad— sparingly. 控へ 目 1 こ (賞め；!) など)。 © ( Be  S — Of  anything) 
惜 む。 （ of  oneself  ) 骨な 惜 む〇  He  is  spalin-  of  iiimseir. 骨; V®  圭ぬ〇 
Spark  (スバ ー ルタ） 【名] 火花。 （より） 小さぃ 光ろ 物 （寅 石 ふ ど）。 To  strike  « spmlt. 
(魅 石す i： ど 1 こて） 火〜 切る。 To  strike  sparks  (out  of  one’s  eyes  ). (目から ）火 が 
出る。 Elect 丨 .ic  spark •電 火。 ❷ （火花の 如き） 氣轉 、頓智。 （又） 火花 程 （の 精靈、 
冥 心な ど）。  To  strike  sparks  oat  of  a person. 旨 レ 、事 •云は せる 0 He  lias 

not  « spark  of  conscience. 頁 心な ど il 藥丨こ しす： くも 無ぃ 0 Not  a spm-k  of  life 
remained. 虫の息 も 無ぃ。 [自動】 火花^ •放っ、 電火な 放つ。 

Spark  (スバ ー ルク） [名】 意氣 5 、男、 色男。 [自動] 色男 役〜 する。 

Sparkle  f スバ ー ル ク龙） [自動】 （火花；^ 散らす の 意味より一 寶玉 などが） ぴかぴか すん 
吾ら き ら する。 (氣轉 頓智 ある 辯 舌が) 異彩 V 放っ。 ❾ （葡萄酒 ⑴ 泡が 立っ a 
Sparrow  (スバ ロウ） [名】 雀 0(-h?.wk)  11 ぃ^: か。 

Sparse  ( スパー ルス） [形】 （ = 瓜 が dense  ) ま丨 てらな、 稀 薄な 、稀少なる、 散在 乜る （人口 
など）。 一/ 丨 y [副] 同上に-。  「Sparta 人の 如き （厳正なる）^ 

Sparta  (スバ ー ルタ） [固 名】 （古希 臟の） スパルタ。 一 Ian  [形、 名】 Sparta の。 Sparta 人。} 
Spasm  (スパズム） [名] 筋の ひきっり、 一種の 痙攣、 癇。 © sudden  fit、 發 作、 激發。 
(より = convulsive  effort、 —時 死力^ ? 振っ て 力む る 事、 一時の 力、 (所謂 何） 熱 a To 
have  a spasm  of  eougrhiiis*. 咳が 出て 止ま  Ki9  To  have  spasms  of  grief •時:々 

悲 L く 成る。 To  have  spasms  of  industry. 時々 思 ひ 出 しす こ 様丨こ 勉强 熱が 起る • 
Spasmodic  (スバ フ:モ ディック） 【形】 痙孿 的、 痙攣 性の （喘息 もど）。 ❾ い done  by  fits 
and  starts')  々思 ひ 出 しれ 樣も 、一時 死力〜 振っ て 力む、 一時 だけ 力な 出す （働き 
手 5、 ど）。 （effort) —時の 力。 ( efforts  ) 日 备 々思 ひ 出して U 死力^ •振っ て 力む 事。 
(worker) (所謂） 三日坊主。 一 al-ly  [副】 同上に。 

Spate  (ス ベー ィト） [名] ( The  river  is  in  s — ) 洪水、 出水 （中）。 

Spatial  (ス ペー ィ ジャ^ P) 防] 空間 （space) の、 填 所の （關 もど）， 

Spats  (スパッツ) [複 名] ( = spatterdashes  — の 略) 脚 約5。 

Spatter  (スバ ッタ 心） [自他 動] (着物 U 泥な ど） un る、 un かす* はれ と 丨て す、 と ぱしる。 
(a  person  with  mud,  slander,  etc.) (着物 5、 ど丨 こ） 丨 111 〜 上げる 〇( 人の 顔丨 こ） 泥な 
—る 〇(  — dash  es) 泥 除 脚絆、 脚絆。 My  clothes  are  spattered  ( or  bespattered 
with  inuU). 着物 丨こ はね が 上がっ て 居る。 

Spa^u-la  (スバテ ュ ラ） [名】 へら、 しや も ち •(の 類）。 （又 S 者の) 舌 仰へ • 

Spavin  (ス バウ •ィ ゾ） 【名】 （馬の） 飛® 內 腫、 ちぎれ。  「子 か產 む、 卵 も ひりっけ る。 I 

Spawn  (ス ボー' ノ） [名】 （魚類の） 子、 魚 卵 •（より一 人間の 所謂) 锇嵬。 【自他 動】 （魚が) す 
Spay  (ス ペー ィ） [他動】 （牝牛、 牝馬、 牝豚 5、 どの） 卵巣な 取り去る。 

Speak  (ス ビイ ーク） 【自動】 [過去 spoke, 古文 體 spake; 過分 spolen] (人は） 物; V む、 
言語 わり。 （又） 口〜 利く  9 ( well  or  ill  ) 口が 上手、 口が 下手， （ distinct 丨 y )• は つきり 
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物 も 云 ふ 《/ out  or  up) 大聲で 云 ふ。 （又) 大膽丨 こ； ふ、 思 切っ て 云 ふ、 遠慮 無く 云 ふ 0 
(in  public) 演說 すろ。 （ briefly  but  to  the  point  ) (一言 丨こ L て） 要領な 得る 樣丨こ 
云 ふ。 （ to  the  same  effect  or  purpose  ) 同 じ 趣意の 事^? 云 ふ。 （ 丨 ike  a book  — by 
the  book  or  card) 精し く 述べる 0 The  child  speaks  already. 此子 t う 物 4 •言 ふ 〇 
lie  seldom  speaks. めつ た 1 こ 口 な 利か He  is,  so  to  speak， a rare  mediocrity. 
云 11 1て( ブ琀 凡の 凡人 )〇  He  is  a well-spolcen  — fair-spoken  — s】"o ❶ th-spoltcu 
一 man.  口先の 旨い 人 0 He  is  an  ill-sa>«kcii  man.  口の 惡い （又 は 口下手 も） 人 0 

0 ( of  = mention  — a person  or  thing  ) (人 ゃ 物の） 事 を 云 ふ、 口 I こ 出す 、赠 すろ 〇 
(又） 手紙 （など） 丨こ云 ふ。 （ of -say 一 a rare  mediocrity  ) (非凡の 凡人） ミ、 ど 云 ふ。 
( of  the  necessity  of  economy  ) (儉 約の 必要な ど な*) 說く (節儉 は 必要る、 りと 云 ふ)。 
( well  or  favourably  of  a person  or  thing) (人の 事 も) 好く 云 ふ、 好評す る、 賞め ろ 0 
(ill  or  unfavourably  of  a person  or  thing) 悪く  x； ふ、 悪評す る、 けなす 〇( highly 
of  anything  ) 稱讚 すろ 、激賞す ろ。 （ about  a person  or  thing  ) ( 人 ゃ 物 l こ 就て） 
色々 な 話 已 な マろ。 Where  is  the  man  you  spealc  of? お 話の 人 (I。  The  person 
spokesi  of.  B 尊され ろ 人 (は 第三 人稱 )0  Is  this  the  book  you  spoke  of  the  other  day? 
先達 お 話の 本。 lias  uotUus  (no  property)  to  »peak  of  ^ worth  mentioning^ 
財 產と云 ふ 程の もの U 無い 0 There  isno  garden  speak  of. 庭と： 5： ふ 程の 庭が 

無し、  He  knows  German  and  French,  not  to  speak  of  (^=inot  to  mention  ) his 

English. 英語 云 ふまで もな く (英語 U 愚か) 獨沸 も出來 る。 He  does  MOt  know  alSebra 
or  geometry,  not  to  speak  of  calculus. 微積 |t 云 ふ灸で t 客、 く （徽 積は 愚か) 代數 幾何 
t 知 ら W (況ん や 微積^ f や )0  He  is  very  well  spoken  of  — lii^lily  spoken  of 

spoken  of  In  terms. 大餍 評判が 好い。  He  is  spoken  of  as  — I have 

heard  him  spolccn  of  as  — a very  good  scholar.  大層 學閗が 出來 ると いふ 評判 だ。 
❸ （to  a person) (人 丨こ） 話しかけろ、 口 か 利く  〇( 又） 用談す ろ、 而談 すろ。 Po  a large 
or  small  audience  ) (聽 衆丨こ 向って） 演說 する。 （ seriously  to  a person  ) 懇 々說論 
マる 0(  severely  to  a person  ) ふは 意見す ろ 〇 ( to  the  question  ) 要領な 得れ 事 も 
玄ふ〇  (to  ==  testify  to  ― a fact) 證 言す る 〇 ( with  a person  ) ( 人と ) 談話す  h 〇 
The  person  spoken  to. 話しかけ られれ 人 （は 第二 人 稱）。  1 wisli  to  speak  to 

your  master. 御主人 丨 こ 面談 （面 會） L 度い。1  want  to  speak  to  you  a moment. 一寸 
話し し 度い 事が 有 る。  1 will  speak  to  him  about  it  on  the  first  opportunity. 

機會の 有り 次第 丨こ話 して 置かう。  He  seldom  speaUs  to  me. 彼は 僕 m めっ す こ 

1 こ 口 も 利か わ。  I will  never  speaU  to  you  again. 君 は 二度と 再 ひ •口  4 •利か^ 〇 

(絕 交す る） 〇 I can  spcaU  io  his  having  been  there. 彼が 届' f: 事は 僕 力、 證 人;1 こ 成る 0 
〇 (for  a person  ) (人丨 こ） 代って 言 ふ、 辯 護す ろ 〇( れ^  =シが が々, show  — a good 
heart,  etc.) (言行が 心な どな 〇 示す、 表 はア。（ for  = 々a/m/ ら engage  — Monday, 
etc.) (幾 H も どの） 約定す る 〇(  well  for  one  ) (或 事實 が) 無意 志の 賞 讚と 成め、 (人の） 
價 値〜 上げる。 （for  itself) (事實 が） 自 ら明 ミ、 リ 、（本 ミ、 どは） 見れば 獨手丨 こ 分かる。 
The  fact  speaks  for  itself. 事實 自ら 明かな り （自明の 證） 0 The  book  will 

speak  for  itself. 讀んで 見れば (善惡 が) 獨手 l こ 分かる。 His  action  speaks  f«i* 
him  good  heart. 彼の 行動 4 •見れ!: T 心の 好 5 が 分かる。 That  his  servants  remain  101 
with  his  spealts  well  for  him. 奉公人が 長く 居る 處 4 •見れ 丨て 主人の 人柄 か 分かろ 《 
❺ （ from  experience  ) 實祂 經驗 した 事を 云 ふ。 （ from  hearsay  ) 傳 聞說〜 話す。 
【他動: K such  and  such  words) (如 河なる 事 40HLi «Ca  9ood  word  for  one) 
at  く 取り •ふす、 言葉 添へ なする o ( volumes  for  one  ) (事實 が 人格 5、 どの) MS の 
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證 明と 成る。 © ( English) (英語 丨 1) 使 ふ、^ £〇  (several  languages) (何 ケ國の 
語丨 こ） 通 じて 居ろ。 Eii^lisli  is  spoken  all  over  the  world. 英語は 世界中 丨こ 通す る。 
❸ （the  truth) 眞實 （i こ わな 云 ふ、 有の 贐二話 マ。 （ one’s  mind  ) 思 ふ 事な 直言 マる。 
〇 (a  ship) (航海 中) 船 I こ 逢つ て 情報な 交換す る。 ❺ （ one  fair  ) 丁寧に 話しかける。 
© T = bespeaky  show  一 a geat  heart  — a little  mind,  etc. ) (人の 言行が 极性 
ふ どな) 表 はマ、示 す。 （daggers) 胸；^ 刺す （樣も 目 付 ふ ど）。 His  conduct  spenks 
(= s/tows  ) him  f to  be  ) generous. ，、の 仕 打で も 氣の 大きぃ 事が 分かる 0 
Speaker  (ス ピィ ーカ〜） [名] Speak する 者 0 〔殊丨 こ）® 說 家、 辯士  〇( 又 文法の） 發言者 •(第一 
人稱 )。 © (英米 議會 の） 議長。  、 

Speaking  (スピ ィーキ シグ） 【形】 物な 言 ふ (樣ナ i)、 物 4 •言 ひ 彡うふ 0 (likeness) 生き 寫 し 
[名】 物言 ふ 事。 （acquaintance) 面識。 （ -trum’pet ) 傳聲器 乂-tube) 傳話 管。 エ 
am  not  on  speak  ins；  terms  with  him.  f 喧嗤 5、 ど して) も う 互 丨こ口 も 利かぬ。 

【副】 Properly  spealiiiig  — strictly  speaUisig. 本當 云へ tt •(會 M の贷格 無し 
など)。 Geneially  speaking-  一 bi.oatUy  spealUiig：. 廣く  言へ ば、 槪 して (日本 
人 U 早熟た U)o  Kottslily  speaking. ざつと 云へ 丨て （幾ら 位な ど）。 
speakiiisr. 法律上の 見地よ り 言へ ば (事 (t 單簡だ ふ ど ）〇 
Spear  (スヒ •イー ヤ） [名】 檜 い り）〇  ( —’ fish  ) 鮪 〇ぢ 含）〇  ( —’ man  ) 檜 兵。 （ side  ) 男系、 
父方 （distaff side  I こ 劉す)。 ❷ 加 ar) 魚扠 (ゃす)。 ❸ [詩] ( = jt/ ど w 删 r// ) 
、 檜 兵。 G (麥 などの) 葉。 [他動] 檜で 突く、 魚扠 で 突く。 • [自動】 （草木の） 

長し、 芽が 出る。  「山が 當 つす こ。 I bought  it  om  spec. やまで 貢つ す こ 

Spec  (スペック) [名] f = speculation の 略) 投機、 やま。 It  tnrnea  out  a good  sS>ec. i 

Special (スべ シュ 冗） 【形】 特別の、 臨時の。 （又） 特殊の、 特種の、 專門 _ の。 （agreement) 
特約。 （ course  ) 専修: 科。 （ school  ) 特種 學 校、 專門學 校。 （ study  or  work  ) 專問 。 
(train) 臨 時 列車 （別 仕 立）。 （ Providence  ) 天祐。 （service) 特別 任務、 特搽。 
(corresponden り (新聞の) 特派 負。 （3?^〇爪ソ）局部解剖學。（ hospital ) (何) 科 病院。 
To  make  a special  study  of  English. 英語な 專門丨 こ硏究 する。 ❷ {^especial、 
格段の、 格外の、 格別の、 別段の （注意な ど）。  [名】 臨時 雇、 臨時列車、^ 試驗、 

特派 M、 （新聞の) 號 外。 一丨 y 【副】 物 こ、 特別 丨こ （設けるな ど）。 臨時 レ （雇 ふ もど）。 
SprciaHst  (ス ペシ ュ T スト） [名】 專問 家。 一 ism 【名】 專 問、 専攻。 一 istlc 【形] 專問 的。 
Spe-ci-ari-ty  (スぺ シア T テ 4) 【名] Special 力: る 事。 （又）©  Special なろ®、 特徵 、特色 0 
❸ （ = specialty  ) 專 問、 専攻。 

SpWiaMze  (ス ペシ ャ孓 ィフ :） 【他動】 特別 I こする。 ❾ （所 說 もど 1こ） 特殊の 塲含丨 こ 限る、 
制限す る 0 ❸ （硏究 など〜） 專問的 じする、 抉く する。 [自動】 特色〜 帶 びる、 個人 
性 4 •持つ。 ❾ 部門 的丨こ 成る、 專問 家丨こ 成る。 .一 i-zalion  [名】 同上 彳る 事。 
Special  ty  (スベン ャ浓 ティ） 【名】 專 問。 （より) 得意 5, 物、 名物。 To  make  a specialty 
of 平 glish. 英語〜 專問 l こ硏究 する （専攻す る ）〇 ❷ [法律] 調印 契約書。 

Specie  (ス ビィー •ン イ） 【單複 名】 （紙幣 丨こ對 する） 正貨、 正金。 To  pay  in  specie. 正貨で 
拂ふ • Shortness  of  specie. 正貨 決乏。 

Spe  ci  es  (ス ピィ ー- ン イー 犬)* 【塚複 名】 い kind， sort') 種類、 種族。  The 

species. 人類。 ❷ [博物] (Genus 中丨こ 含まろ) 種。 Gemis  and  species. (何) 屬の 
(何） 種。 ❷ [論理] ( Genus  I: 屬 する） 種 0 

Specific  (ス ヒス ィ フィック） 【形】 [傅 物] い of  species、 種の 0 (distinction) 種と 種の 
砬別。 （ name) 種名 人 A T = special, peculiar、 一? $特 別の、 特殊の、 特 3 の、 

特 行の、 特效わ る。 （ character  ) 特性。 （ disease  ) 特? 重病 〇 ( medkine  ) 特效藥 v 
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對症劑 duty  )從 量税 。❸ specified， definite  ) 朗輕 、明白 K statement  ) 

叨 細ん 陳述。 （aim  or  purpose) 明 由な 0 的。  0( 他の物 質ん ど と） 比較 卜特# の 

(性 貧な ど)。 （gravity ) 比重。 （ heat) 比熱。 — al  ly  [副】 同上 U。 

Spec-i-fi-ca^ion  (スペス ィ フィケ— ヶン ョン） 【袖 名] Specify マる 事。 【普 名] [槪 して 複数] 
(請 ft 打 どの） 明細書、 仕懞 書。 （又 專賣 出願の） 說明 書。 

Specify  (スペス ィ ファ イ） [他動】 （一々） 名〜 擧げ る。  0l)e  miS]lt 吵 eci な several 

examples. 一々 名な 擧げ れ丨て 幾ら も 例 力、 有 芝 >〇  ©(作 細、 品 0 、 成分、 理由 客、 と〜） 

一 々述べる、 明細に •記す、 明白 丨こ 述べる、 明記す る、 明述 すろ。 ❸ （销 寶 師 もどの） j 
Spec/i-men  (ス ベス ィ メン） [名] 見本、 標本、 參考 品。  L 明細® 丨- 威せ 〇。 

Spe-cl-cs’i-ty  (スヒ •-ン オスィ ティ) [名】 Specious ず ： る 事。 

Specious  ( スピ ィーン ャス） [形:！ （外觀 好き、 見掛 好きの 意味より) 體釵の 好い、 尤も ら じ、 
(理由、 口實 もど）。 一丨 y [副] 同上 一 ness 【名] 同上 5、 る举〇 
Speck  (スペック) [名] 點 、斑點 、汚 點“ より )徽 々す： ろ もの。 There  is  not  a speck  on 
liev  honour. 操の 鏡蠹り 無し。 There  is  not  » speck  of  dust  in  the  whole  house.! 
Speck  (スペック*) [名] (線な どの） 油 、脂肪。 L 塵なら 一っ 無し。 [他動] 織〜 110 j 
Speckle  (スペック:^) [名】 點 、斑點 、汚點 。一 d [形] 斑 點 有る、 斑 （また .05、( 蛇ん ど)。 
Specs  ("スペックス） [複 名] (= •かごん J 一- の 略） 眼銳。 

Spsc，ta-c!e  (スベタ タク 亦） [名] 見世物。 （又) 觀 物、 壯觀。 To  mftke  a 81>ectacle 
oneself •晒 し 物 ク丨 こ 成る （人中で 恥^ 晒す） 。 © ( Sight 丨こ對 し —— 槪 して St® たろ） 
光景。 （又） 奇觀  A deplorable  spectacle. 惨 憎た る 光景。  €) [複 放] 眼銳。 

To  1〇 ❹ k 〆 at  anythin^  'I  ttir/oiiffh  ( rose-  ) colouretl  spectacles.  (色 媒货な 掛け 
て 見る と U) 偏見 わり （樂觀 L 過ぎる ふ ど）。  珍 I" する （観兵式な ど）^ 

Spec-tabular  (ス ペグ タキ ュ令 心） [形] (見世物の 如きの 意味より） 目覺 しき、 壯觀^ 呈’ 
Spec  tator  (ス ぺクテ ーィタ 心） [名] 見物人、 觀覽 人、 觀客 •（又） 接觀 者。 1 was  a mer0 

spectatoi.  — ail  MMcoiicernecl  spectator. (平氣 ぐ) 軸 手傍觀 して 居つ ナ、 。 
Spectral  (スペクトラ^ 〇 [形] 幽靈 （spectre) の、 妖怪の 如き、 おばけの 除な (現象な ど）。} 
Spec/tro-scope スペクト ロス ゴウ プ） [名】 分光器 <»  L ❾ 分 光景 （spectrum) の （分拆 なと')。 
Spectrum  (スペクト ヲム） [名】 [複数 一 ’tra] [物理 1 (二 棱遗 U て 光線 4* 分散せ るノ 分光、 
分 光景。 ❷ （光る 物を 見て 眼〜 閉ち U 後 丨こ殘 る） 餘 像、 後 像。 

Specu  late  (ス べキュ 17 — ィト） [自動] [哲 學] (萬 有の 起原な ど 丨こ就 飞 實驗的 ド 非 T して 
臆測 的丨 こ） 硏究 する、 考究す る、 臆說も 立てる。 ❾ （on  or  uPon  or  about  the  issue 
of  the  war  — as  to  which  side  will  come  off  victorious) (勝敗な ど U 就て) fe 測 
を 廻らす、 色々 の 臆說も 立て る、 とりどり の 噂 もす る。 ❸ （ in  rice， stocks,  etc. ) 
投機 賣 S もす る、 （米) 相瘍〇 ど） もす る、 山 かやる。 

Spec-u-!a’tion  (ス ぺキユ C ー イシ a ン) [名] (on  oi*  upon  or  sbout  some  matter) M 測、 

臆測 的 研究、 考究。 （よ v}) 臆說 、學 K、 理論、 空論。 ❾〇  rice， stocics， =C.) 投機） 山 0 

I bought  it  on  a specnlaition  on  spec. と 略' "T). や泛で 風つ て 見す:。 

Specu  la  tive  (スべ キュラ テ ィ ヴ) 【形】 （ Practical,  experimental I: 對 し) 騰測 的、 考究 的、 
空論 的の （學問 ふ ざ）。 （又 實行的 r- 對 マる） 理論 上の (與和 主義者 ふ ど）。 , ❾ 投機 
好％ の （商人）。 投機的の、 山雜 的の （事業 も ど）。 （ PurchaS8) 思惑 頁。 

Spec^u-la-top  f ス べキュ XT — ィタ々） 【名】 考究 家、 思索 家、 理論家、 沒論 家。 ❾ 投機 家、 
相瘍師 、山師。  r @ (望遠鏡 さ、 ど の) 反射鏡。'! 

SpecHum  (ス ぺキュ すム） 【名】 子宮 鏡、 耳 門 鏡 (等 凡べ て 人 體の凹 部を 擴大 する 鏡)。 ） 
Speech. ( スピィ ー チュ） 【钿 名] (人間の） IE、 苢 1。（ よ り） 苣 fi。 （又)®！!。 Freed_ 
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of  speech. 言論の 自由。  Parts  of  speech. (八) 品詞。  Figure  of  speech. 

言葉の 文 (形容、 修飾)。 Man  alone  has  the  gift  of  speech. 言語 (の 賜物);^ 有すろ は 
人の み。  From  his  speech  an«l  behaviom.， I concluded  him  to  be  mad. 言語と 

云ひ擧 動と 云 ひ 發狂丨 こ遑ひ 無ぃ と 思つ す こ。 0 竹-名] n 上、 演說。 （for  the  defence) 
辯 護。 （む om  the  throne) (開院 式 客、 どの) 勅語。 r[o  make  a speech. 演說 マろ 0 
A set  speech. 用意し す： （切 口 上の） 演說。 於 ai<len  speech •(議員の） 處女演 說3 
Speechi  fy  (スビ ィー チィ ファ イ） [自動】 演說 する、 辯 舌な 振 ふ、 辯な 弄する。 

Speech  less  (ス ピイ ーチ p ス） 【形】 ( with  astonishment,  etc. ) 口 の 利け )0( 程 驚ぃ たな ど)。 
Speed  (スヒ •イ ー F) [名] (汽車、 汽船 客、 どの） 速さ。 （よ り） 速力、 速度。  To  run  at  f«m 
speed. 全速力で 走ろ。 To  proceed  with  all  speed  ( 二 as  fast  as  possible  ). 大急ぎで 
行く。 More  haste  less  speed. 急がは’ 遇 はれ。©  [古] 、二  success,  prosperity') 
成功 、繁昌。 <3od  seiart  you  arood  speed  ! 成功；^ 祈る。 

Speed  (ス ビィー ド） [自他 動】 [過去、 過分  speeded  or  sped  ] go  fast、 make  haste， 
hasten、 急、 ぐ。 （=j ど/^/ fast,  hasten  ) 急がす、 单 める。 （ one’s  horse  ) 馬 を 勵 ます 0 
(an  arrow  from  the  bow  ) 矢〜 射る。 （the  parting  guest) 人を 送る。 （business) 
J 早める、 片付ける。 （ an  engine ) 運轉の 速度 も 整調す ろ 0 ❷ {=far^fa“  weH， 

succeed,  prosper ') 成功す る、 繁昌  Y h 人 = hdp  one  to  succeed  or  prosper') 成功 
させ る、 繁昌 させろ。 Mow  have  you  sped? 成敗 (首尾） 如何 丨 こ。 May  you  speed 
一 May  God  speed  vou  一 in  this  undertaking ! 成功^ •祈る。 

Speedy  (ス ピィー ディ） [形] 速 かふ (解決な ど）。 迅速 もる （回答 も ど)。 神速 もる (天罰 5、 ど)。 

一 つ-ly  [副】 速 か 丨こ〇  — Vness  [名] 同上なる 事。 

Spell  (スぺ 冗5) [他動] [過去、 過分 spel 丨 ed  or  spelt] (言葉な) 綴ろ。 ( out  or  over  or 
through  words,  sentences,  writings,  etc.) 拾ひ讀 みすろ、 苦んで 讀む 、何う か 斯う か 
讀 む、。 Mow  do  you  spell  your  name? 何う 缀ろ か。  ❷ (“C-a-t” と 緩つ て 

“cat” と） 讀む 〇( より = mean —— 何 は） 即ち （何 と） 成ろ。  What  docs  a-w-r-y 
spell ? (斯う ） 緩 つて 何う 讀 むか。 Failure  spells  ruin. 失敗 すれ (て (即 ち） 破滅 だ。 
Spell  (スぺ 亦） [名】 じな）〜 呪文 〇( よ1) — 呪文 丨 こて） 縛られろ 事、 竦 (すく） み。 （より） 
駿。 （一/ bind  ) 呪文 r- て縳 ろ、 金縛り I: 縛ろ、 竦ます、 魅す。 （より） 迷は す、 蹈 マ。 
(—’bound) 呪文 1 こて 縛られた、 魅せ られ た、 寬 がさ しす こ 〇( よ り） 迷つ た、 恍惚と せる 
(見物人 もど）。  To  be  under  a spell. 呪文 丨こ 縛られて 竦んで 居る、® がさして 
居る 、魅せら れて居 る。 （より ） 勢丨こ 恐れて 畏縮 して 居 る。 （又 ） 蹵力丨 こ 心魂〜 奪 はれて 
恍 tS と して 居る 0 To  lay  one  under  a spell. 呪文 l こて 縛ろ、 魅す。 （より） 勢;^ 
以て 畏縮 ぜ しむ。 （又） 宽 力〜 以て 心魂を 奪 ふ、 恍您 たら しむ 0 To  breaK  t2ae  spell. 
叹 文 も 解 く 〇( より） A mispronunciation  would  break  the  spell. お 座が 雖め 〇 。 
Spell  (スぺ 冗） 【名] (交代 乙て） 曼く番 、一回の 交代 c( より） 一と 息 （の ■ % )0  To  have 

a two 110111 .s， spell  at  the  wheel •—と 息に 二 時間 舵; ir 取る。  © — と 息、 暫時 0 

Let  us  rest  ( for  ) a spell. — l 息 （一寸） 休まう。 [他動】 (人! こ） 交代す ろ 〇 
Spell’er  (スベ^^) 【名】 Spell マ；?） もの。©  (二  spelhrig-hook、 綏字 扔〇 
Spelling  (スぺ T ング） [名】 綴字 法。 (又 或 言葉の〕 綴り方。 （ -bee  ) 綏字競 爭會。 （ 七6が〇1 
Speller  (スべ 亦^/) [名】 い zinc  ) 亞 I と たん。  「掇 字書 ノ 

Spender  (スベン サ〜） [名】 （十八 九 世紀 丨こ 流行せ し） 一種の 短 外套 0 
Spender  (スベン サャ） [名] (横 帆 裝蓝三 檔 鉛の） 中 樯 と 前 ffil こ 掛ける 縱帆 c 
Spender  (スベン サ々） [固 名】 （ Herbert  S— ) 英國の （所謂） 不可 議 派の 狃學者 I こして 
“ Synthetic  Philosophy の元祁 . （ 1820-1903  — cerrlan 【形】 同上 (派) の (學 者) • 
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-ism  [名】 同上の 敎籙 (不可 識哲學 、總 、合哲 學)。 

Spend  (ス ペシ ド） 【他動] [過去、 過分 spent]  (money,  ammunition,  etc.) (金錢 などな） 
使 ふ、 費す、 費消す る、 使ひ盡 す。 （ one,s  time) (如何 10 日〜 暮す 。（面白 く 又 U 面白 
フ ろ、 く ）贫 マ- How  do  you  spend  your  thiie  ? 何う して 丨 j 暮 しブ する か 〇( 又 It) 
而 占 くぞ して 萌 るか。 I spcwt  a pleasant  <lay had  a good  time  )•  ® 白 かつす ：〇 
The  ammunition  was  nil  spent. 弾 藥 が盡 きた。 ❷ ( money  OH  books,  clothes, 
etc.) (着物 ミ、 ど l こ 金40 掛ける 000 ^ な一 breath  or  words  on  a person) (意見 
もどしても ） 無駄 丨こ成 ろ 〇 ( kindness  or  trouble  on  a person  ) 親切 （な ど） も盡し 
X i 無駄に 成る 。 © ( money  in  cake,  wine,  tobacco,  etc. ) 酒 や 煙草 （の樣 も 

消耗品） 丨こ 金4 使 ふ 〇( one’s  time  or  day  or  night  in  reading,  writing,  etc.) (何を 
して） 日〜 基す •明かす 〇 G 〔勢力 もど 40 出し 盡す 、疲らす。 （丨 tse 丨〇  (力な どが） 
盡 > る。  His  anger  will  spemi  “self •怒る 丈 怒る と 勢が 盡きて 了 ふ 0 T3ae 

• ( force  of  the  ) storm  is  s;>ch1. 風力が 盡き  f:。 A spent  ImITL  力の 盡き す: 彈 丸。 
❺ （a  mas り (船が 樯〜) 失 ふ。 0)  ( ground) [鑛 山] 堀り 薪す。 ©(  milt  or  spawn)} 
Spendthrift  (スベン ドヲ、】フ 1、） [名] 散財 家、 放蕩 者、 道樂 苍。  L (魚が 子な） 吐。 ^ 

Spender  ( スベン サ 心） 【固 名】 （ Edmund  S— ) 英國の 詩人 （ 1552 - !599 )。  一 se’rian 
【形] 同上の c/  stanza  ) Spenser の 創めて 用 ひし 韻律。 

Soerm  (スバ 心ム） [名] (女の “Germ”  I こ對 する 男の） 精液。 

Sperm  (スハ w ム） [名]  0 ^whale  ) [動物] 眞甲 鯨。 「❷ （大砲の) 砲口が 垂れる] 
Sper-ma-ce^ti  (スバ 心 マス ィー ディ） [名】 鯨 嫌。 丨 Spew 【自他 動] 吐く、® 吐 マる』 
Sphere  f スフ ィ —ャ） [名] 球、 圓體 。（より） 天體 、天球。 （又） 地球儀、 渾天 Music 
(or  liarsnoasv  ^ of  4Uc  si>lieros. 天體 調和 0 ❾ ( = elestlCll  Spll€)  C ^ (目  l - 

見ゆ る） 天、 空。 ❸ （of  action) (人の） 活動 範圍、 （大小 の） 舞 裏、 社會 、天せ 、地位、 
身分、 本 石 、石 職。 （ influence) 勢力 範圍 、な arr り。 （of  interes り；! 丨:益 疏圍。 

LeTeach  man  sHine  in  Uis  owbi  sjilteve  い keep  in  Ids  ehment、. 各自 本職 (本分) 
か 守る^ "f  f lie  lias  found  litis  proper  sphere  of  activity. 身 | こ 適 しす こる 本職^? 

得' i/l  They  move  in  quite  another  sphere.  交際して 居る 社 會が違 ふ。 
would  be  a mistake  to  iaUe  him  out  of  lias  S2>Siere. 人な 別天地 1: 移植 マる it 不可 • 
【他動] 球 (狀） 丨こ マる。 ❷範圍 內丨ン 置く、 取卷 く。 ❸ （人な) 夭まで 高 A を。 
Spheric  (スフ ェリ ッグ） 涵 [詩 1 夭の。 （より） 貴％、 尊 さ。 

Sphgr，ic-a 丨 （スフ d 力 冗） [形] 球状の、 圓體 の、 球の 樣 1 こ圆 ぃ。 C geometry  ) 球面 幾何 學。 j 
Sphincter  (スフ ィン クタ 心） [名] [解剖] 括約筋。 L(  trigonometry  ) 球面 三角 術。 J 
Sphinx  (スフィンクス） [名] [希腦 神話] 女面獅 身の 怪物 (Thebes の 路傍 岩 上丨こ 坐して 通 
行者 〖こ 一の 謎〜 掛け、 之な 解く 事 能 U ざ る 者な 殺す、 Oedipus ミ、 る 人 之〜 解く や 怪物 
岩上よ リ 身な 投げて 死す）。 （より） 氣心の 知れ W 人。 ❾ [埃 及] 女 面 獅身确 翼 像。 
Spice  (スパイス） 【名] ■味、 香料。 （よ v) — 何の） 交り け、 氣 味。  There  is  a spice  of 

madness  in  his  writings. 彼の 著作に は狂氣 じみた 處が もる。 He  has  not  a spice  of 
humour  in  his  nature. 滑稽は 藥丨 11 たく も 無ぃ。 【他動】 藥 味^? 入れる、 香料^? 加へ る 0 
SpKcer-y  (スバ イサ〜、) ィ） 【單集 名】 藥味 類、 香料 類。  「(着物 もど）。} 

Spick  (スピック） [形] (-and=span) 新調の、 出来立ての ほやほや、 折り目の 正しぃ J 
SpKcy  (スパイス •ィ） 【形] 藥 味の 入つ す:、 香氣芬 々たる、 藥 臭ぃ (菓子 もど）。 （より） 味 も、 
ぉつ も、 際ど ぃ (話 もど）。 ❷ [俗語] 見榮 えの 好ぃ、 小氣の 利ぃた、 小 意氣ふ （身裝 
もど）。 一， ci-ly  [副] 同上 I こ。 一 ，ci-ness  [名] 同上 ふる 事。 

SpKder  (スバ イダ〜） [名] 蜘蛛。 （一’s  web)  く t のす 0 
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Spig^-t  (ス ピゴット） 【名] (樓 もどの） 吞 口、 栓〇 

Spike  (スパイク） [名】 大钉 、鬼 釘、 八寸釘 (撰の 忍び 返し、 大砲の 擊て 《樣 に 火 門な 塞ぐ 爲、 
氷 上で 滑らぬ 樣丨こ 靴の 底丨こ 打つ 爲も どに 用 ふ)。 【他動】 （大砲の） 火 門 に 釘ち 打つ 
て擊 てね 樣 I こす; S (舊式 大砲の 最も 簡使 も破壞 法）。 

Spikenard  (スバ イク ナ 心 ド） 【名] 甘 松 香。 

Spill (ス ヒ浓) 【自他 動] [過去、 過分 spilled  or  spilt] (水 もど）:: ぼす、： ぼれ る“ 血な 〇 
流？  〇( 帆 レ 孕ん/こ 風^?) M ら す 。（馬 か乘 手^?) ほうり 出す。  He  was  spilt  from 

a carriage. 馬車 か ら 落とさ れす こ。  To  ci.y  over  spilt  milk. 侮いて 歸 ら わ 事ん 

惜む （死ん た •子の 年^ •數 へる 丨こ相 當）。  It  is 110  nse  crying*  over  spilt  mHk. 

悔いて 歸ら 《 事は 斷 念す 可 l( 覆 水 盆 I: 還らす 丨こ相 當)。 [名】 同上す る 事。 

Spm  (スピン） 【他動】 (cotton  into' thread) (綿〜) 紡 (っむ） ぐ。 (thread  out  of  cotton) 
’ 取ろ •（  hemp  into  yarn  — yam  out  of  hemp) 麻 (絲 )4 •績 （ぅ） む。 （ a yarn) 

( 麻な 紡ぐ 樣! こ ） 長 物語 VT ろ、 長い 話し VT る [比較 一 賤のな だ ま 吾]。 （ out 
a discourse  ) (談話な) 引延ばす、 長たら L い 話 LVf る O(out  one’s  life  or  time) 
(引延ば‘ す樣 row る 9 る暮 To  © (a  web) (蜘蛛が 糸な 出 して) 巢も かける u 

(a  cocoon) (蠶が 糸 も 出して） 繭 （まゅ)；^ かける。 © (獨樂 >) 廻は す。 （獨 樂な廼 U 
す樣 に-人 も） くるく る廼 11 ら せる 〇 (辘毽 で 椀な ども) 遇は して 搏 へる 0 G (受驗 生〜) 
落第させる。 [自動] (お 婆 さ ん が) 絲も 取る、 紡績す る。 (蠶 が) 繭 も かけ る。 （蜘蛛が） 
巢 なかけ る 。（血 ミ、 どが) 絲の樣 丨こ迸 (ほどは し） る。  ❾ （揭樂 が) 廻 | てる 。(樣 I こ 人が） 

くるく る廼 II る。 （past) (馬車 ふ どが 形の 見えない 樣 | こ） 疾走して 通 v) 違 ふ。 iseiJt 
him  spinninsr. (一つ 駿る と） 彼は くちく る 廻は つて 行つ た。 [名】 （獨樂 の樣丨 こ） 
くるく る 廻は る 事。 （よ リ ー 馬車 や自轉 車で) 一と 走り。 

Spin’age  (or  — ’ach) (スピ ニ デ） 【名】 菠蔆草 （はぅ れんさぅ）。 

Spinal  (スバ イナ 灾） [形] 脊骨 (spine) の。 （ co 丨 umn  ) 脊 骨。 （ cord  ) 脊髓 〇 

Spin’d 丨 e (スピン ド^ P) [名】 紡錘 (っむ）。 （ -shanked  ) や' c£ かれ 脚の （人） 〇( -shares ) や 
かれ 男。 （‘aped) 細長くて 雨 端の 尖つ す:。 [自動] 細長い、 長 細くな ろ。 

Spine  (スバ イン） [名] 脊 骨、 脊隨 骨。 ❷ （草木 や魚脊 の) 剌 、針。 

Spinna  ker  (スピン ナカ〜） 【名】 [航海] (快 遊 鉛の 大愔に 掛ける） 大 三角帆。 

Spinning  (スピン ニゾ ダ） [名] 紡績。 （ ） 紡績 機械。 （ -whee 丨） 絲 取り 班。 

Spinster  (ス ピゾ スタ々） [名】 （絲 取り 女の 意味よ り） 未婚 婦人、 獨身 女。 

Sprny  (スパイ ニィ） [形】 刺た •ら けの （魚 又は 苹 木）。 （より） ❾むづ か U、、 うるさい、 
面倒臭い （問題 ふ ど） • 广 「線 （の ）〇 匝 線 （の ）〇  [他動】 同上 丨こ マる。 I 

Spiral (スパイラル） 【名、 形] 螺旋 (狀 の)。 （staircase ) ま (X リ ばし::。 ©[幾何] 螺 状/ 

SpKrant  (スパイ ラント） 【名、 形】 （ consonan り 摩擦音 (消燭 音） 子音 （ f,  v,  th 等） 〇 

Spire  (スパイ ア） 【名】 （敎會 堂な どの） 尖塔。 （五 階の 塔の） 九輪。 

Spire  (スバ イア） 【名】 螺 線、 と ぐろ （卷) 。(又 同上の）一 と卷 き。 

Spirit  (スピリット） [名】 （神人の） 靈 、神 霞、 心靈 、靈 魂、 精靈 、精神。 （又 死者の） 靈 、亡 霞。 
(又蹵 鬼の 如き) 靈 物。 （ -rapier  ) 招魂 者、 (一種の J 巫 (みこ）。 (-rap/ping) 招魂 術 (亡魂 
も 呼び 降る して 机を 叩かせ 其 意な;？ へさす る も 以て 斯く云 ふ)。 Familiar  apirit. 
(宽法 使の 使^ »彳 る） 使 ひ宽鬼 • The  dcp»ite<l  spirits. 亡 靈3  To  groan 

ill  spirit. 心中 密かに 憂 ふ。 I was  vexed  ill  spirit. 心中 密か 丨こ 無念 丨こ 思つ た • I 
am  with  you  in  ( the  ) spirit. 我 精神は 君と 共に 在 vj0 ❷ （大和魂の) 魂、 （何） 心、 

盡签、 担^ 空 1、笔£、 里签 、氣 骨、 篆 力、 氣 勢、 珥氣 、晾 玉， [までは 袖 名] (又） 同上; V 
有すろ 人 [丨: SjjiJ 名] 〇 IMiblic  spirit. 公共心 （氣慨 ）0  Party  spirit. 薄 [派 心 3 


•- 
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Martial  spirit. (軍隊の） 士氣。 To  catch  one^  spirit. 人の 意を こ感 すな; 
The  men  cauglit  the  spirit  of  their  leader. 隊長の 意 氣レ感 じす-。 二*1 二 
llis  spirit  into  his  men. 部下  l: 銳氣〜 注い/ご〆 1，0  raise  olie，S  S1>irU； 銳麻 な^、.。 
T^ir  一“ い⑽ .Uy-Ui^. 意氣 衝天。 他 敝 k 而 -ade- they  went  at  xt 

一 WUh  spirit •勢銳 く 攻め立てす：。 Aladof  spirit. 聞かん 風 者 （fe け^^^，^ 

TmXk^i て!^ 居 s _s、) 卑屈 者。 邊 © (意氣 相投 1ろ の g 蘇^ 泛 

:=•  i.i 2 心 "⑴邱 神 u 〇 他 colonies -tue  a.imatinS 

spirit  of  the  revolution. 主動 者 (首 腦)。 A meeting  of  choice  S1>ir“S. 志^^ f 。 
He  was  one  of  th©  most  ardent  spirits  of  the  Restoration. 維新の 志士 中の 靜々 

す，；^ ので あっす: 〇❹ （法律 もどの“ le 敝” 丨：對 し） 1E、1£。 °bserve>not 
tUe  letter,  but  the  spirit,  of  the  law. 法律の 字句 丨こ 拘泥せ すし て 其 精神 も 取ろ。 

If  I have  not  followeil  your  instructions  to  Hie  letter,  I have  followed  out  the 
spirit. 寸分 違は すお 指圖 丨こ從 tt なくと も 其 精 獅 の 有る 處 「-從 っむ。® 

_氣 取り、 (何ん な) 精神、 _«o(of  the 哪） 時代精神。 （ofthe 
gl^TFchivalry) 元士 風、 武士 氣 取り。 （ofthe  drama) を 居が かり。. M 
spirit  of  cUival,y. 古武士 風 1こ 。（ 又丨 1) 武者. 氣 取りで。 む“1 代 ^ 
drama. 芝居が か リ 1:。 He  tooU  the  reproof  in  a wo 叫 寧"“ (師 の) がき〜 
聽 く其㈣ が 間遠っ て 居る。 か_1邮 depends  on  tUe 

is  done. 何 料す る“ 其 精神 一っ。 You  — て 二，1 Ti^\ 
mischief  or  irony. 人 も害3 うと か 冷笑し よう とかい ふ_中 ^ fT 
You  ask  questions  in  a captious  spirit  ( which  you  ought  not  to  ). デ 1 々な 陷 ' 

ようと いふ 精神で K 問れ （のが 惡 い）。 ❽ 數】 巡、 蜂、 S^i。 As5'in11 

Tobei,^(— — ) — 元氣 （旺盛 ぷ 

iu  low  (poor)  SpiritS. 元氣 (氣 焰) 揚がらす。 腺“ cm  Of 咖咖. « ^ j ^ 
元氣。 l>epieSSionof  spirits. 元 氣沮裹 。了  〇 レ out  of  spirits. 兀瑕  ら了 

ノど 通 小 例“⑽ 心眺 ，，と 云 ふ）。 A — 〇“扒_ •元氣 者。 To  Keep  «1：  one, 
-レ他 元氣 4 •失 ⑽〇  0 ■して 複数:！  S1、 ㈣ か ⑽ P) ア ル コール フン ハ 
(=lev，e  丨） 酒馈準 器。 （一 s of  wine) 酒精。 Ai.d  ⑽ t spirits. 火 油。 

Spirit  ( ス 匕。、】 •ノト） [他動】 （ 》=  cheer  一 up  a person  ) (人 ) 勵 戋 す、 兀風も 付ける ❶ 
❾ （ one  away  or  off) (人な) さ らふ、 拐 （かどは か） す 、神 し 1- マる 0 
Spirit  ed  (ス ピ、】 テク ド） [形】 血氣 盛んな （青年な ど）。 氣の强 い （犬る、 ど）0 疳の强 い （馬）0 
勢銳い (攻撃な ど)。 元氣の 好い、 活氣 もる、 きひ •きびしす こ (答 辯な ど)。 一丨 y [ 副】 ^Uo 
Spiri  tual  ( スピ 行ュア 冗） [形 ] ( Material,  physical 丨こ 尉 し) 靈 の、 靈 魂の、 聖靈 の， 
精神 上の、 心智 上の、 形而上の、 無形の。 (又） 心靈 的の、 高尙も (性〒5、 o“bemg り 
靈 物。 （ life  ) 精神 上の 生活。 （ aspirations  ) 精神 向上の 抱負。 （ 9 げ ts  ) 聖靈の 賜物 0 
Tlie  spiritual  man. 精神 上よ リ見 たる 人 ( the  physical  man,  the  psychical  man  — 
G 對 す）。 ❾ （Temporal 丨こ 對 し) 宗敎 上の、 神佛 の、 後生の。 （ cour り宗敎 裁判所。 
( interest  or  welfare  ) 後生の 幸福。 （ -minted  ) 宗敎丨 こ 傾い す: 〔人）。 
spiritual. (英國 上院の) 監督 議員。-— 丨 y [副】 同上 丨 こ。 一ness  [名] 同上なる 事。 
Spiritual  ism  (スビリ テュア T ズム） 【名】 [哲 學] 唯心論。 ❷ 降神術 (近 來米國 丨 こ 行は 
る、 “spirit-rapping”  の 類 ）〇  . 
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Spir-i-tu-aFi-ty  (ス ピ、) テ ュアす ティ） 【名】 心靈 性。©  [複数】 （ Temporalities 丨こ 對 し） 

寺 頷、 僧祿 (等:)。 

Spiri  tual  ize  (スピリ テ ュア； イズ） 【他動】 心靈的 I こする、 靈 化する、 高尙丨 こする。 
Spir-i-tu-eile7  (ス ピ、) テュエ 冗） [形] 精神的の、 心の 高尙 名、 （婦人） 〇 
Spir’i-tuous  (スピリ デュア ス） [形】 （丨 iquors  ) 火酒の 類 0 

Spi-rom^-ter  (ス ヒロ メタ〜） [名】 肺 量 計。  「[名】 噴出 バ 

SpM  (スバ… 卜） 【自他 動] (血 もど） 迸 (ほ とれ） る （又 U 迸らす）、 噴出す る (又 丨: [せし む 0)j 
Spit  (ス ビット） 【名】 串 （く し)、 灸 串。 ❷ （海岸の） 出洲〇  [他動] (肉 ふ ど な〇 串 丨こ剌 す 9 

(より —— a man  with  a sword  ) (人^*) 劍丨 こて 貫く  0 
Spit  (ス ヒット） [自他 動] [過去、 過分 spat] 唾 （っ1，)を 吐く  〇(  blood— out  blood)  P|e|： 
血が 交じる、 咯血 する。 （on  or  upon  one’s  hand  ) 手 l こ 唾す る 0(  at  a man) 人丨こ _ 
な 吐 さかけ3、 侮辱す る〇❾ （猫が 怒っ て） フーフ ーい ふ。 ❸ （雪 もどが） さっと 降る。 
Spitch’cock  (ス ピッチ コック） [他動】 （鳥 ゃ 魚な) 開いて 燒 く。 【名] 蒲 焼の 類。 

Spite  (スパイ ト） 【名] 怨み、 遺恨、 執念、 惡 意地。 He  lisis  a spite  against;  me  — owes 
me  a spite. 僕丨こ 私怨が 有る。 To  do  anything  out  of  spite  — from  i»nre  spite. 
意地で、 つら もて  l こ (何 々する ）〇  spite  of  (^notwithstanding')  one’s  illness,  etc, 

(病氣 など I こも） 拘 はらす *0  I laughed  in  spite  of  myself. (笑 ふま いと 思っても） 
思 はす (我 知らす) 吹き出した。 

Spite (スパイ 1、） [他動] (意地 惡く 人の） 邪蹵 なする、 困らせる、 害する、 意地；^ 張ろ。 He 
does  such  things  to  spite  me. 意地;^ 張っ て そ ん ふ 事〜 する。 To  cut  off  one，s 
nose  to  spite  one’s  face. 人 も 害さう と して 却っ て 我 身な 害する。 

Spite/ful  (スパイ トフ 冗） [形] 恨み 深い、 執念深い、 意地っ | でり も （人 又は 性質)。 底意 地の 
惡い （評 )〇 蝮 蛇 〇 むし) の樣ふ (根性な ど）。 一 ly  [副】 同上 |こ。 

Spitfire  (ス ピット ファイア） [名】 おこりっ ぼい 人、 癇痛 持。 

Spit’tle  (ス ビット 龙） 【名] (吐い す こ） 唾液、 っばさ c To  UcU  one’s  spUUe. 媚び |g ふ 
Spit-toon， （ス ビット ゥ -ン） 【名] 痰 吐き、 痰壺。 

Spitz  (ス ヒック） 【名] (or  «dog) 鼻の 尖っ む毳 毛の 小犬 0 

Splash  (スプ す ッジ ュ） 【自他 動】 （泥水な ど） と | て しる、 U ねる， |1れ かす、 かける〆 a person 
with  mua  — mud  on  or  over  a person  ) 人 丨こ浞 Win かす。 （ into  the  water  ) 
ぼち ゃん と 飛び込 む。（ about  in  the  water  ) 水 4 •ホ •チャボ チ y する 0(one，s  way ) 
ボ チャ ホ •チャと 泥;^ 飛ばして 行く。 ❷模懞 （ふ ど）;^ 散らして 飾る。 【名】 同上 
する 事 ^ 殊丨 こ） ポチ ャボ チャす る 昔 。(  -board) (馬車 も どの） 泥 除 0 To  jump  in 

with  a splash. ボ チヤン と (ざんぶり ) 飛び込む 〇 To  inaKe  a splash. ボ チヤン 
といは す 〇( よ り） 大 評判 I こ 成る。 ❸ （泥水 もどの） は n。 （よ り） ぶ ち、 しみ 〇( 又） 1 
Splashier  (スブ ，ァン ャ心） 【名】 泥 除、 Un よけ (板)。  L 散ら L 模镣」 

Splat/ter  (スフ’ ジタ v) [自他 動】 （水な どな*) ホ •チ ヤ ホ* チヤい はす 0 (よ リ) ご ちゃこ •ちゃ 
喋べ る 〇(  -dash) 騒ぎ 0(  -dashes) 泥 除 脚絆。 

Splay  (スプ 17 -ィ） 【他動] (窓口の 壁な) 朝顔 形丨こ 切ろ、 內 開きに 斜丨こ マる。 ©〔馬の 
M な) 脫骨ぜ しむ。 [名】 （窓口の 壁の) 內開 さの 斜而 、朝顔 開 吾。 【形] 外へ 開い た、 
朝顔 状の。 （-foot) 外わ丨 この 平 足 〇( -mouth) わ丨 こぐちの 0 
Spleen  (スプ リィー ン） [名】 [解剖] 脾臟。 ❷ 不機嫌、 短氣 、悪意 地。 To  vent  one  s 
spleen. 钮氣も 起す。 In  n fit  of  spleen. 腹立ち ま さ •れ I こ。 £vcn  a fly  lias 
its  spleen. 一寸の 虫丨 こも 五分の 魂。 一/ fU 丨 【形】 不機嫌 も、 短氣 ふ。 

Sp 丨 en’did  (ス ブロン ディ ッ ド） 【形】 光輝〜 發 する （宮殿)。 赫 々たる （名 免) 〇榮 華〜 極めれ 
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(生活)。 堂 々 す: る （傑作)。 立派 も （成功 ） 。天嗬 な （手柄 ）。 見事な （勝利）。 マ ば らしぃ 
(身 裝) 。すてき 打 （御 馳定) 。千載一遇の (好機な ど）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 . 
Splen^do(u)r  (スプ P シグ〜） 【名】 Splendid もる 事。 (殊 I こ） ❾ （太陽な どの） 輝き、 
光輝。 （よ VJ) 輝く 太陽。 ❸ （名聲 5、 どの） 赫 々す: る 事。 G 榮華 、華奢。 

Splenetic  (スプ T ネ ディック） 【形] 脾臟 （spleen) の。 ❷ 不機嫌 勝ち 5、、 短氣 も、 お、 り 
つほ •ぃ 、小む づ かしぃ （人)。 一 al-ly 【副】 同上 1-。 

Splice  (ス プ歹イ ス） 【他動] (綱な どな) 姐み 合は して 接ぐ、、 棧着 する。 （よリ  ー f 女〜) 
尖谅 ドす ス内 To  get  spIScert  (― ^ / viarned  \ 夫婦 レ 成る （結婚す る）。 飞〇 
s；tr^emai«-l>ruce. 鎖 パ。-  け •脚な ど 1こ） 副 林 當て る。} 

Splint  (スプ T シ 1、） 【名】 へぎ 板。 (殊丨 こ 接骨 丨こ用 ふる 繃帶 の） 副木。 【他動】 (骨の 折れ ( 
Splinter  (スプ ザソタ 〜） [名】 （破裂 彈 の） 破片 〇( さ、 ら 0 樣 I こ 割れす こ） 木片。 （切 石な どの） 
石片〇  [自他 動] (さ、 らの樣 1 こ） 割れる 〇( 又は） 割る。 

Split  (スプ IT ッ 1、） 【自他 動] (薪 ふ ど 4〇 割る。 (長ぃ 物〜) 裂く、 縱 じ 割る （又は 割れる 六 
縱 丨こ 裂く 〔又は 裂ける） 〇( 團體ふ どが） 分裂す る、 分離す る 〔又11 せし む） ベ0 n a rock) 
(船が) 暗礁 1こ 乘り 上げて 碎け る 〇 (より ） 破滅れ 00 to  factions  ) 黨派 I こ 分かれろ、 
古 離 滅裂 I こ 成る O(onaquestion) 源平 1 こ 分かれる。 （with  a friend) 喧嘩す る 0 
〈open) 張 裂ける 卜价〇 緻密 丨こ過 ぎる 議論 もす る （重箱の 隅な 揚 枝で ほじく る）。 
(the  difference) 步み合 ふ （十 圓で賣 らう 、九！！ で 貫は う と运 ふの な 中な 取つ て九圓 
五十 錢丨こ マる 事）。 （an  infinitive  ) 不定法の “to”  の 次丨こ （副詞〜) 割 A む （例へは 
I wishio  fully  prove  the  fact  一- な ド Iffair-splittins：. 重箱の 隅〜 楊枝で  U し 
くる 懞も 緻密 丨こ 過ぎる （諼 論)。 ❾ （頭が） 割れさう I こ 痛む。 My  Lead  issplUtlna： 
— a sputtins  iieadaciie. 非常な 頭痛 0 覺 ゆ）。 © ( with  laughter  — one’s 
Sides  with  laughter) 腹の 皮な 燃⑴る 、抱 腹絕 倒す る。 ❹ （ on 二 peach  on — 
one’s  pal ) (仲間の 惡料 恐れ 乍ら と） 密告す る、 告げ 口す る。 I： 名] 割目、 裂け目 • 
❷ （圑體 などの） 中 割れ、 分裂、 分離。 ❸ （酒な どの) 半 林、 半 瓶 (なと）。 

(Splotch  (スプ 茌ッ チ） [名】 （ベす 川 と） 塗リ附 けれ 跡、 大 吾な 汚 點。  「同上。} 

Splurge  (スプ^^ デ） 【自動] (大） 氣焰〜 吐く。 [名] To  malie  a ( S1 .謹1)  81>，™^ 
Splutter  (スプ 芕ッダ心） [自他 動】 い sputter  — at  a person) (审 .論な ど じ C) 急き ^ 
んて’ (唾 も 吐く 樣丨 -) 物な? 5 ふ、 早口 1 - 罵る （なと ノ0 
Spoffish  (ス ポジ フィデ ノュ） [形] [炎 俗] お 世話 澆き な、 せ、 こま しぃ （人な り)。 

Spoil  (ス ボイ 冗） 【名】 [槪 して 複數 又は 單數 集合名詞] 分捕、 掠奪 物、 戰利 品。 （— s of で 
chase) 獵の 獲物。 ( of  chase  and  net) 山海の 珍味。 r«“.  spoils  of  wm、 比 虽 
な 戰利品 (槍先の 功名）。 A literature  ricli  with  4 lie  spoils  of  time •古今の 名作 U 
富める 文學 。❾ （政黨 などの 競争の 結果と して 得す こる) 利益、 職祿 (など）。 （一 s system) 
[米 國] 入閣 黨の黨 員 1 こ 货 •職な 分かつ 制度。 （一 s，man) 同上 主義な 主張す る獵官 者。 

: Spoil  (スポイル） [他動] [過去、 過分  spoiled  or  spoilt] [古] い despoil  — a person  of 
something) 奪 ふ、 强奪 すろ。 （the  Egyptians  ) 敵丨こ 依て 糧食な 得る 0 ©(a  good 

story  to  make  a bad  poem)  f 析 角の 善ぃ 物 惡 くす る、 害 マろ 、垣 j：0( 仅 U 立つ 
物 40 役丨こ 立す こむ くす る、 駄 R 丨こ マる。 （an  egg  ) (卵な 長く 直ぃて） 食へ な 
(one，s  beauty) (色男〜） 礙 無し 1 こ マろ。 （ the  fun  — the  sport) (面白ぃ 事を） ぶち 
こ U す。 （the  game  ) 遣リ 損 ふ、 1i 損じる、 失敗す る 〇 〇 joke  in  the  telimg) 旨ぃ 
洒落な 不味 く 云 ふ。 い child ) r 子供 な) 甘やかす、 增 長させ 灸。 A si>oiu  clliItl - 
卄 つれれ 子 (た •た •つ 子 )0  A spoilt  cliiia  Of  fortune. 氣儘 男*  Spswe  Uie  rod 
nncl  spoil  ilie  cl.ild. 可愛ぃ 子 U 棒で 育てる 0: 相 當）。 了 he  news  spoiled  my 
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dinner. 惡い 事;^ 聞いて 飯 も 不味く 食つ す:。  A spoilt  egs> 食へ なく 成った 卵 

( rotten  egg. 丨 こ 非す)。 [自動】 （暑 氣丨こ は 卵な どが) 惡 くず J： る 、食へ 力: く 成る。 
Spoiling  (ス ボイ T シグ） eager， ripe  — for  a fight ) (犬な どが） 切り 丨こ喧 _ 
を しす こがつ て （居る）。 

Spoke  [名] (車輪の 心より 輪丨こ 至ろ） 輻 (ゃ）。 （又） 輪 止め。 To  put  a spoUe  in  ones 
、vneei .人の 邪蹵な する。 ©[航海] (舵 車の） 柄。 ❸ （= ⑼叹 of  a ladder) 段 （こ ）〇 
Spo'ken  (スポ ーゥ クン） [Speak の 過去分詞】 話さ れす こる。 （ language) (言 文の） 言、 口語。 
© To  be  well-spolieii •口  が 上手。  To  be  fair-spoUen  — smooth-spoken. 

口先が 旨い。 To  be  ill-spoUeai. 口が 下手。 （又） 口か惡 い。 

Spokesman  (ス ボー ウ クス マン） 【名] 代表者、 總 代。 

Spo-li-a^tion  (スボ T エー ィ 、ンョ v)  [Spoil と 同 語原の 名詞】 强 奪、 掠奪。 ❷ [法律] 文書） 
Spondee  (スホ V デー ィ） [名] [詩] 一種の 二 脚 律 （一'- )〇  L 變造 、文書 毀棄」 

Sponge  (スパン デ） [名] 海綿 〇( -cake) かす てら 〇( -cu-cum’ber  or  -gSurd ) 糸瓜 (へちま） 0 
To  throw  uP  the  sponge. (拳闘の 休憩 時丨こ 勇體な 拭 ふ 丨こ用 ふろ 海綿な 空中 丨こ 
投げる は） 尋常 丨こ參 っれ （とい ふ 合 圖）。  ❷ （大砲の) 冼桿 、っ、 は ら ひ、 っ ^\Xho 

© (金扇の） 海綿 狀 態。 〇 食客、 居候、 あぶらむ し、 す n かち、)。 

Sponge  (スバ ゾ デ） [自他 動】 海綿 丨 こて 拭 ふ 〇 ( down  ) 海綿 丨こ て 水浴す る 0 (out) 海綿 
I こて 拭き消す。 （叩） 海綿 I こて （水な ど;^) 吸 ひ 取る。 ❷ （金錢 など も） ねだる、 しぼろ。 
❸ （ upon  a person  ) (人〜） 食ひ漬 す 。（  on  one’s  parents  for  support  ) 親の 脛 4> 
〇(  on  another  for  tobacco  ) お 先 _ 草ら マろ〇  Spou§^iig：-Sicmso. (往 日辛 英國 
丨こ 負債の 爲 逮捕 さろ、 者 有りし 頃の) 執達吏の 留置 所 （此 處丨こ 債務者な 留め置きて 金1 
Spongy  (スバ ンナ •ィ） [形] 海綿の 如き、 海綿 質の。 L 錢も Lli •る 惡風行 はれし なり）。 i 
Sponsion  (スポンジ ヨン) [名】 Sponsor す： る 事、 保證。 

Spo^son  (スポ ン ソン） [名] [航海] (般 側の) 張 出し。 (殊丨 こ） 張 出 砲 座。 

Sponsor  (スポンサ…) [名; K = surety) 保證人 0( 殊丨 こ)  ❷ {^godfather  or  god- 

mother) 敎 父、 敎母 （は 小兒 の冼禮 じ充合 ひて 之を 善男善女 I こ敎育 する 事の 烬證 人)。 
Spon-ta-ne^-ty  (ス ポゾ タニ ィーイ ティ） 【名] 自發 、自生、 自然 發 生、 自然 發 動。 

Spon  taneous  (スホ •ソテー ィニ アス） [形] 自然の、 自發 の、 自生の （發 生物な ど ）〇 自然に 胸 
から 湧く、 無意 志の、 天 眞瀾熳 の （言動な ど）。 （ combustion  ) 自燃 (物質 自 ら火 な發 
して 燃える 事） 〇(  generation  )( 生物の ） 自然 發生 （造物主 排斥 論）。 （ suggestion)) 
Spook  (スブー ク） [名] 幽靈。  L (聯想よ リ 來 る） 無意 志 想起。} 

Spool  (ス プー 冗） [名] (絲を 卷く ） 孕 環 (を だ ま き）、 絲卷。 [他動】 （絲 40 同上 丨こ卷 く。 
Spoon  (スブー ソ） [名】 （洋食 食器の） 匙 （さじ）。 （一/ bm) [動物] へらさぎ。 （-mea り 幼兒 
の 食物 0 罝1  takes  ft  lojiS  spoon  ¢0  sup  with  Hie  deTil. 惡宽 （惡 洛） と 組む と 
損 もす る。 戛 t takes  a Ions?  spoon  to  sup  with  him. 彼丨 t 悪鬼の IS ふ 惡い奴 だ。 
To  be  born  wit.li  a silvea.  spoon  in  one’s  mouth.  榮權榮 華の 裡 I こ 生れる 0 

【自他 動] (up  or  out)  すく ふ。 一 /ful 【名】 一と 私 

Spoon  (スプーン） [名】 （女丨 このろ ける） 鼻下長、 二本榨 、でれ すけ。 To  be  spoons  ou 
agir】. 女 1 このるい。 [自動] (女丨 こ） のろい。 

Spoon’y  (スブー ニィ） [形] (on  a girl ) 女丨こ 甘い、 情 丨こ 脆 w、、 （女丨 こ） 惚れた、 のる い （男 ）〇 
[名】 鼻 F 長、 二本棒、 でれ すけ。 一 l-ly 【副】 同上 丨 こ。 一/ i-ness 【名】 同上なる 
Spoor  (スブー ア） 【名】 [南阿] 野獣の 足跡。 [自動】 同上な 追 ふ。 

Sporadic  (ス ボラ デ' ィ ック） [形】 （ disease  ) ち ら I てら 丨こ わる、 特發 病。 

Spore  (ス ボー ア） 【名】 [生物] (種子 無き 植物の） 芽胞、 胞子。 
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Sport  (スポーク, レト） ( = disport — の 縮まれる 形) 游 び、 越£!:、11 と:、 Ife 塗、 1〇 
do  anything  in  sport い in  fun、. (本氣 でな く ） 冗談 丨：（ する）。 れ ⑽ kc 寧^  t of 
(ゞ make  fun か 麻. 人 もから かふ、 ひやかす 0 It  may  be  sport  to  you,  but  it  is 

dcam  to  us. 其方 l こ 取つ: 5：U 冗談 だら う が 此方 U 取つ て丨 t 一大事。 © 

野外 雛 (遊獵 、野 戴 競駐 ど）。 （より） ❸ [雛] Hit：  Si；°；^ 

sicHool^ports  — iiiter-uoi veisiiy  spoils. 運動 會 。 © 〔運な との) セ 
6 浩仆 の勉れ の 意味 よリ >變 形 動植物。 AsporDokham^. 重 れ 重 H の 不幸 レ 逢 ふ 人 0 

{: 自動] 遊ぶ、 戯れる、 慰 •？"¥¥ 外 雇、 gjjlE、P 獵 (など)^ li。 A!p"vtilT 
Giian.  運* (不 真の 意味 用 ふれば) 博奕 打。 ❸〇 th  one  s feelings) 
(人の 感情な ども) 弄ぶ、® 弄すろ 、ぉもちゃ 1 こすん [他動】 （ a cane,  a gold  watch’ 
etc.)( 持物 〇 誇 硕 ^つ。  ❷ （。的， s fortune) 户 びら 切つ て 遊ぶ。 

(it  away) (身极 どな) 使 ひ 系〒。 ❸ 「動植物] ふざけ ろ、 變_歷^〇 
Sportive  (ス ポー ゥ ルディ ヴ） 101 playful) 遊び 好きな （人 )〇 ふざけれ がる （子 
よく 戯れる、 じゃれる （犬な ど ）0 —丨 y [副] 同上 I こ。 一 ness  [，】 3 上なる 事。 
Sportsman  (スポ —ゥ ルクマン） 【名】 遊獵 家。 一 ship 【•名】 遊獵 。(、又 俩：、 

Spot  (スポット） [名】 （表面上の) 點 。(殷 子な どの) 邑、！；。 (人格の) 趣。 (太 の)^。 

(豹の 皮な どの) 斑點 、ま だら、 ぶち 〇 Tlie  leoimrtl  cai1  MOt  Clial，§re 11 こ 

钱 〇 て 比れ す、 性質  d 直ら  iQ。 Witliout  a spot  on  one’s  reputation. 淸淨無 

名 軸る （人)  〇❾ （地點 の 意味より 狹き 又は 精し く 知れろ） 歷 、避。 テ kn0W 
tJ  e.aet  Spot  where  it  happened. 其 所な 精し く 知つ て 居る。…“1… ゆ0 二 だ， 
and  then'). 其隳 で、 即座 1こ、 立ち 處丨 こ 〇 He  was  UiUed  〇，1 tlie 印0“  即死した。 
[形】 [商業] (On  the  spot —の 意味より） 麼 把。（ cash， Price， transaction,  etc.) 
即金 取引。 （de 丨 ivery,  sale,  etc.) 現 填 渡し、 現瘍賣 貫。 Oods， cotton， whe3t， ，tc々 

し ^附扣 、癒 ^ く。 

斑點  る® 0 ©(ahorse  as  winner  — a man  as  the  culprit， etc.)  りた ナノ 

な 打: つ、 心で 定める 〇 f 「無垢の (人格な ど）。 ートゾ 【副]  一 ness 

Spot, less  ( スポット P ス） 【形】 汚點 無き、 缺點 無き、 曇り 無き、 輕疵 の、 淸淨 潔白な、 淸淨 
SpoWy  r スポッ ティ） [形】 ほ •つ ぼつの 有. ろ、 斑點の 有る （皮な ど）。  ③ 

oDOuse  (ス パウフ :） [名】 （ = husband  or  wife  ) 酉 Effii 者 、つれめ ひ、 つま。 

Spout  (スバ ゥり 【自他 動】 （織が 潮〜) 噴く。 (血な ど を) 噴き出す 。(ラ), 

讲 (ほとは し） る。 （よ り） ❾ （■生が 詩な ども) 滔 々と 諸 請す る 〇( 又 ) 通々 と 辯 ナ土 ふ^ 
❸ W 語：！ 質丨こ 入れろ。 【名 K 鐵瓶 などの 〕 口。 (雨微 の 〕 落 口。 ❾ （質屋 丨 -て„ 眉 
I こ 達る) 句 酉 R の 有る®。 watch  is  up  the  spout. 質丨こ 入つ て 居る。©  (Or ィ10  e ) 
(鯨の) 噴水 孔〇  G ( 水な どの) 嗔出 、噴水 0 Water-spout •龍 上水 (たっまき ）〇 
Sprain  ( スプレ- ィソ） 【他動】 （ one’s  ankle；  wrist,  etc. ) ( も l くびな f 气)三 坐、。 

. [名：！ 挫 >、 挫傷、 轉 筋ひぢ ちが ひ)。 - 「wUale. 海老で 鯛を 釣る 〇こ 相ぎ）] 

Sprat  (スプラット） [名] 小醞 （ぃゎし）、 ひ I : (の 類） 〇如 throw  a sp&；at  *° ，マ'1 ブ 
Sprawl (ス プロ；） [自他 動] 無漾 1こ 腹 這 ふ、 體麵 く 手足， はして， じ ゴ^ J 了 
方 •帥 どが） 行儀 惡く 擴が る。 （文な ど が） すご ら こなく 長ぃ。 （ 草木な ど か) 忪 右 ■ふ、 人レ 
慕乂 はびこ） る。 (軍隊な どな） まばら 散開す る。 [名] 同上、 しす，、 ハ 「麟 
Spray  (スプレー ィ） [名] (波から 立つ) 水煙、 浪花 “ 又 瀧な どの) 散 滴 （しぶ 含）0® し 智ギ j 
• 叭入 藥。 [他動】 （何の） 水煙〜 飛ばす 、散 滴〜 吹かけ る。 

Spray  (スプレー ィ） [名】 （梅花な どの） 一枝。 
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: Spread  (スブ レッ ド） [他動] [無變 化] (地圖 な ど〜) 擴げ る。 (床な) 延べる。 (草の 上に 毛布〜） 
歡く 。（ 麵麴丨 こ バタな) 塗 5 。（ 烏が 累〜) 擴げ る。 （ 樹が枝 さ す。 （乾草な ど 40 辦み 
故ら す。 © (敎 育な どな) 普及す ろ 。(福音な ど^ 〇弘め ろ、 布- 
エ ひふら マ、 傳播 する。 (病毒な ど 40 蔓ら す、 蔓延 tfLL、。 （危險 思想な どな*) 散布す る、 
放っ 0 © ( butter  on  bread  — bread  with  butter、 （麺 鏜丨： バタな) 塗る。 

( aishes  on  the  table  — the  table  with  dishes ) (阜上 I : 御馳走;^) 並べる。 f よ vi) 
(the  table  for  dinner  or  supper  ) 膳 立て なする。 A table  spread  with  dainties 
一“  a^inlily  spread  table •旨 レ 、物を 陳列し た 食 車。 A field  spread  with  wild 

ご. こ 面 丨こ严 •花の 暖 ぃた 野0  G [自動] (旗な どが 風丨 こ） 擴 がる 。(河な ど） 
蝻力廣 く 成る 。（沙漠 ミ、 ど か 四方 丨 こ） 擴が って 居る。 （眺望が 眼前 | こ） 擴 がって 見え る。 
© ( over  town  and  country  一 from  mouth  to  mouth  ) (風 說も どが 段 々と） 廣 
まる 、傳播 t る。 （惡疫 など が) 蔓ろ 、蔓延す る 。（火が) 燃ね 移る。 ❸ （to  the  ends  of 
the  earth) (世の 果 まで 〇 波及す‘ ろ。 0 (インキが) 散ろ、 丨： じむ。 ❺ rfor  dinner 
or  supper  ) 膳 立な する。 

Spread  (スプレッド） [過去分詞] 擴 げられ た;? ハ擴 がった 〇 (head) (新聞の） 大 活字の 
見出 L0^  ea^gle  J 紋章 ふ ど丨 こ； H ふる 兩 翼と 雨足な •擴 げた 鷲。 〔よ リ） 脊な切 vj 開ぃて 
夕^、 た鳄 肉。 (チ} 大の字 ふり。 Oea’g 丨 e) [形] 誇大な、/ il 君 愛國的 の( 感想 ふ ど)。 
挪ヴ 上 T、i レシ ド）、 【名】 Spread する 事。 （殊1 こ齡 、どの 翼な) 擴げ 得る 極度。 （擴 がる 物の） 
丨成 g Jii  H 态、 ヒ の） 務及。  ❷ [俗語] 御馳走。 We  had  a splcudid  spread  — no 

end  of  a spread. すてさ ふ 御馳走であった。 

で rU 、 【名】,， 酒碰 み1 こ 行く 事、 飲ん’ ぐ 事、 牛鈥 馬食、 命の 洗濯 （日 本流の 
曾 曾 は 即ち 疋ム 1〇  uc  on  the  spree. 飲んで 騷ぃで 居る。 [自他 動】 （ or  s — it ) 
同上 つ る • 「（名門 0) 公雄 1 

Spr.g  (ス ブ、) 产） [名] (革 木の) 小枝。 (梅花 ふ どの) 一枝。 （ょ vj) ❷ （0f  the  nobility)j 
sP，”t:iy  (スプラ 仆 ハ） [形】 快活 仏陽氣 ふ、 生 吾生 さしす、 元氣の 好へ 辯の 輕ぃ 
(人 )。（ powers  = wit) 頓智、 辯 才0  —， li-ness 【名】 同上 ふる 事。 

Sprmg  (スプ 、レグ） 【名] 至。 （》tide  ) 大潮。©  [槪 い: 複数] 泉、 湧水。  Hot-springs. 

广フ1 外“ 喂 •鑛 泉。 ❸ （ of  a bow  _ Ja;scle,  etc. ) 彈 力。 
L ° 要! gd たね)、 里 (ぜんまぃ） 0(>gun  ) 發條銃 (索ん ど 4 •踏む と曼 T る 
；7： ，士 钻ゾ “鐵 fWoOmat/tress) 丨： m ぶ とん。 Main-Spriiis：. 時計の 發條 〇 ん i.)。 

r u v … Gf  feelings ) (泉の 意味よ1】 ） 感情の 酿。 

(ot  act 丨 ons バ彈 力の 思咏よ vj) 仃 動の 動機。 @ 一と 跳び、 一と 跳 n ノ又弓 ふ どの ^ 

ヘリ 。 八 bird  rises  with  a spring：. 鳥は 质んで 飛び上がる 0 ❼ [航海] 

(齡 どの) H HU り、 割れ。  ㈣ 

Spring  $ スフ リンク’） 【自動】 [過去 sprang, 過分 sprung  ] 跳ぶ、 跳れ ろ、 躍る e(  up  from 
/〇 。的，3  fee り 躍り上がる、 跳び 立っ、 突"^ I^Tof^Ter  a fence) 
るの。 返へ る °(t0)( 蓋 ふ どが) 彈れ 返って 閉まろ。 (togethe り 
(虎は さ みの 齒 ふと か) ㈣ 返って 食 ひ 合 ふ。 （ at  a man  ) 跳び 付 く。 （ on  a mouse— 
upon  a prey) (瓶 や 戌が） 跳び か、 って 捕る。 ©(  up) (草が) 萌⑴ える、 芽〜 出す、 

ル •いる 、伸 ひる 。（風 か） 丨丨 j る 。(新 思想 ミ* と 力、） 發生 マ h 〇(  above  the  surroundings  ) 
(塔 ふと か 周圍; V) 凌ぃで 立っ。  ❸ （frem  some  source ) (何よ り） 起ろ、 出る、 

發 する。 （ from  a stock  ) (人が 何 家から） 出る。 （ from  obscurity  ) 卑賤より;^ な 起 》 す。 

( from  Latin  or  Greek  ) ( 多く の 英語は） 羅典 語、 希 腿 語より 出づ。 f from  some 
motive  or  conviction  ) (人の 行動は） 動纸 確信より 出づ。 Where  did  you  sPri"ir 


一 1267  — 


SPR-SPU 


from  ? 君は 何 處 から 降っ て 來れか （など）。 【他動] (水雷 もど も) 爆發 すろ。 (わ も な*) 
落とす。 （ a mine  upon  one) 人 もび つ くり させろ 〇(  a truth  upon  a man  ) (人 I こ 
意外な 事實ふ どな 〇 聞かせて びつ くりさせる イ surprises  on  people  ) 人を ひ •つくり 
さ せ る 〇( a new  theory  ) (新說 も ど^?) 唱 へて 世を 驚かす。 ❷ (馬 か) 跳は す。 (鳥な 0 
立てる .。（垣 极 洮び 越える。 ❸ [航海] (船な) 錨〜 以て 轉 向す ろ 。(帆桁 さ、 ど〜） 
曲げる、 反らせろ、 ^T7(a  buU) 船の 勧 搖の爲 丨こ外 板の 接ぎ目が 緩む。 〇 leak) 
船底 I こ 漏 P^f 生す •る 。(で^  luff) (船が) 舵 丨こ從 って 船首な 風上 丨 こ 向ける* 

Springbok  (スブリングボック） [名】 [動物] (南阿 弗 利加產 の） 一種の 羚羊。 

Springe  (ス プすン デ） [名] (小鳥を 捕る I こ 用 ふる） 罠、 係 蹄 （ゎな）、 締めね すし 
Springy  ( スプ ザ ソ ギィ） [形] 彈力 ある、 輕快 •な C 足 取な ど）。 一， i-ness  [名] 同上 もろ 事。 
Sprinkle  (スプリング:^  [他動】 广 salt  on  meat 一 meat  with  salt) (鹽 を) 振ろ 〇( 胡椒 
も) 振り かける 〇( water  on  the  street 一 the  street  with  water ) (道 l こ 水〜) 撒く  0 
(water  on  the  flowers) (花  1二 水な） かける 〇(  ashes  over  a spot) (灰^ 〇 撒き散らす 
(U 鹽〜 振って 淸 める I こ 相®)。 ❾ （浸® も ® マ“  immerse  ” I こ對 し) 洗禮も 施す。 
[自動】 （小雨が） ばらは •ら 降る。 [名】 （ofrain) ばらばら 雨 〇(〇ぞ PeoPle) ちら} 
Sprinkler  r ス プリ シク 穸 心） [名】 水 撒 車。  [ほ らの 人出 〇) 

Sprinkling  (ス プリンタ T ング） [名] Spdnlde する 事。 ©(of  people) ちら ほらの 人 
出。 f of  rain  ) | てら ばら 雨 0 There  was  a fair  spriiikliMg  of  toreigners  among 

the  audience. 聽 衆の 中 1 こ 11外 國人も 可 5、 り 交 じって 居す :〇  r 短距離 競走 〇) 

Sprint  (スプリント） [自他 動】 （短距離 も) 全速力で 走る。 [名】 同上 マ ^^o(-i*ace)i 
Sprit  f スブむ 1、） 【名】 （小舟の 樯の 根本より 斜め 丨こ張 出す） 一種の 斜 W 乂 -sail) 同上 丨こ 
て 掛ける 帆。 (往古は） 船酋の ゃり パ しの 下丨こ 掛け し 帆。 

Sprite 广 スプラ イト） 【名] (二がみ ガ — の 變體) 靈 物、 寬物〇 

Sprout  (スプラウト） [自動] (草な どが) 萌 りる、 芽が 出る、 芽を 出す。 【他動】 （角な) 出す • 

( 髯も） 生ゃす 〇 ど）。 [名] (草木の） 芽、 若芽。 Brussels 却 芽 玉菜。 
Spruce 广 スプ; レース） [形】 ちゃんと しわ 身裝 の、 きちんと しれ 樣 子の （商人5、 ど）。 めか しす こ、 
•k め 込んだ （しゃれ 男な ど ）〇  [他動】 （oneself  up) めかす、 極め 込む 0 一’1 ゞ [副】 
Spruce  ("ス プル ース） [名] (or ふ） [名] 锻 （もみ） の 一種。 

Sprv  スプラ イ） [形] 活潑 な、 身輕 な、 輕快 敏活 ふる。 

Spud  (スバ ヅ F) [名】 （草の根を 切る） 柄の 短ぃ 勸 (すき）。 （より) 太くて 短ぃ 物®  ©[俗語] 
鈴惠。 [他動] ( out  or  UP  weeds  ) Spud  1 こて (草^ f) 取る。 

Spue 〔ス ピュー） [自他 動] い spew、 吐く、 嘔吐す る。©  (大砲の） 砲口が 垂れろ。 
Spume  (ス ヒューム） [名】 foam,  froth、 (麥酒 5、 ど の） 泡。 

Spun  (スパン） [Spin の 過去分詞] 祐がれ す こる glass  ) 硝子 絲 。（ gold  ) (織物 レ 用 ふる ノ 
金絲。 （silver) 銀絲。 （ si 丨 k ) , 層 生絲。 （yarn  ) [航海] (槪 して 三條 の) 麻絲。 

Spunk レ、 バンク） [名] [俗語] ^mettle, pluck') (膽が 太ぃの） 膽 、膽 力、 血氣 、男み。 
Spur  f スバ 心） [名】 （騎士の) 拍車。 (雄 鶴の) 担 (けづめ）。 (又 雛 I の距 じ 嵌めろ) 堅靈 。（山の) 
古 脈。  To  win  one's  spurs.  士爵 を 授け ら 〇 〇( よ VJ  ) 名 な 擧げる 、手柄 をす る。 
❾ I 拍車の 意味 よ り） 刺戟。 To  do  or  巧 something  on  the  spur  of  the  moment. 
時の は づ みで、 即座 ひ講碰 へる もど）。  [他動] (馬 I こ） 担 車な 入 さ 土、 

' 勵乏す〇い  person  on  to  effort  — on  to  do  something  ) 刺戟す る 、鼓舞  'Ji、. 
激勵 する、 敎唆 する“ す しかけ る〇  © (靴 丨〇 拍車な 附 けろ。 (鬪 鷀の距 | こ） 距鐵な 
[自動]〆 on  or  forward  = ride  hard') 疾馬 I マる 〇 
Spurious  (ス ビエ—、】 アス） [形】 （== 似/ グ厕 ."〇  ® 造の、® 造の。 （ artic 丨 e ) ® 物 ゅ 
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(coin) 賢 造 貨幣。 ©[生物] (僞 眼、 僞足 ミ、 どの）®。 一 ly  [副] 同上に。 

Spurn  ( スハ w ン） [自他 動】 （蹴る、 蹴 飛: t •すの 意味より ）（  offers,  favours,  etc.  — at 
offers,  xavours,  etc. ) ( 相談、 申込、 恩惠な ど〜） はれっけ る、 斥けろ 、受付け わ。 

Spurt  (スバ〜' h) [自動】 （競爭 者な どが 決勝 點丨こ 接近 して） 必死の 力〜 出す。 【名】 必死 

ハ A で 甲發。 、 r 1 「 （又はせ しむ)。 [名】 噴出。 1 

Spurt  (スバ 心卜） 【自他 動」 0 J/び〇  (血 もど) 迸 (ほは し） る （又は 迸らす） c 噴出す る} 

Sput  ter  Q スパ クタ 心） [自他 動】 い splutter —— at  a person  ) (爭 論な ど L て） 急 W 乂、 

巧， 【名] 唾液、 咯 出物。  ltc«< 樣 /:)W ふ!^ r:vf ガ 

spy  (スパイ） [名】 （敵の） 間者、 間諜、 軍事 探偵、 (何) 探。 

Spy レ、 パイ） [ 自他 動] (人の 缺點ふ ども 探 して） 見付ける 0(  out  a secret  — into  a secret) 
(密丨 こ） 探索す 〇 、探知す る。 （ on  or  upon  a person  or  his  movements  ) (人の 擧動 
ミ、 どな) 窺 ふ、 探偵す る。 Oghss) 小形の 望遠鏡。 

Squ?b  (ス クウ ォッ ブ） [形】 丈が®:  くて® った、 づんぐ り した （姿な ど）。 [名】 同上の 人。 
【副] ド タリ と （落ちるな ど）。  「口論す る、 暄_ する。 【名] 同上 （する 事）。 之 

Squab  ble  (ス クウ ォッフ •で） [自動】 （with  a person  about  something  ) 讲論 する、} 

Squ?d  (ス クウ ォッ ド） 【名] [陸軍] (軍曹な どの 調齋 する） 分隊。  An  awkward  sqaacL 
聯隊 運動 丨 - 加 はれ) Q 新兵。 ❾ （小人 數の) 一組、 一 園。 A squa<l  of  navvies •十 方组 

Sqi^d’ron  (ス クウ ォド ロン） [名】 [陸軍] 騎兵 中隊。 ❷ [海軍] (何) 鑑亂 Standi!^ 
squadron. 常備 艦隊。 Fiyius  sqnadrcm. 遊® 襤隊。 

Squ?l’id  C ス クウ ォ T ッ ド） [形】 （貧民窟の 如く） 穢な ぃ、 むさくる しぃ、 奐氣 鼻な 突く 樣ぁ 
(乞食 小舍 もど）。 一 id，i-ty 【名】 同上なる 事。 一丨 y 【副] 同上に。 

Sqi^ll  (ス クウ ォー：^) [ 名] (殷 IV 起ろ） It やて (一時の 暴風 又は 暴風雨)。 Arched  squall. 
(亦 道 直下の) 名物は やて。 sqnali. 雨の 降る はやて。 W 丨丨 ite  sqnal!. 雨の 
觊ゾ U やて。 toolc  out  for  a squall. 颶風〜 警戒 t£ よ。 （よ リ ） 親爺が 怒って 居る 
から 用心し る 〇 ど）。一 ’y 【形】 U やての 多ぃ （時候 ふ ど）。 

Squall  (スク ウォー 冗） 【自動】 (小兒 が） ぎ や一さ •や 一 泣く。 


Squ?Kor  (ス クウ ォ^ 〇 [名】 （貧民窟 ふ どの） 汚键 、塵 穢、 穢陋。  「使 ひ果 マ。 1 

Squ?n’de， Q スク ウォン ダ〜） [他動】 （金な) 湯水の 樣 | こ 使 ふ、 濫費す る。 (身代〜) 蕩盡 マる、 j 
Square  (スタ ウ ェーア） [名】 四角、 眞 四角。 Mxgric  squai.e. 撗 、縱 、筋 違 ひ、 如何 丨こ数 ふ 
る も 其 和 同数と 成る 數 字の 四角 配列 • ❷ [幾何] 方形、 正方形。 ©[軍事 1 方陣。 
1Iol,ow  叫⑽伙. 中空 方陣。 Solid  square. 充^^ 一" form  (ox  bi^T) 
« square. 方陣； V 布く （解く 、崩' T)。 ❹ [數 學] 自乘 、二乘 、平 法。 ❺ （欧米の 市街 
の） 或康瘍 。（乂 約 一町 四方の） 一 膝! ~丨|、 一 廓。 （象棋 盤る、 どの） 目。 The  boys  are  having 
quite  a time  o»  the  square. 少年 等は 廣瘍て 面白さう i こ 遊んで 居る。 ❽莳 角。 ひ vl) 
_ 定規 (大工の 持つ 曲尺な ど） J ょ り） 定規、 標準、 手本。 SeUquare. 三焉 定規 
T-square.  丁字定規。 To  be  out  of  squitre. 直角;^ 成さ わ。 To  do  anything  on 
U,e  ft<1«are-by  the  square  ^exactly'). (勤定 な ども) 几帳面 | これ (後ろ暗 い事 
な せわ）。 To  live  on  the  sqnaro. 正業 丨こ 就いて 居る ( 0n  the  cross 一 丨こ對 す）。 
SquSre  (ご クウ ェーア） 【形】 四角の、 」下 方形の （卓子 ふ ど）/ よ り）负 形の、 免の 冇ガ鍺 

(_buil り M か 張つ て じつ こ リ した （姿）。 （. shouldered) 肩の 張つ た （人）。 （ foed  ) 
爪先の 四角な (靴)。 （ょ vj 一 之; V 用 ふるは 頑固な； S 宗敎 家な ど に 多 きょ リ） 儿 帳面な、 
固 21 屈な 苦 しい、 道德 家〜 極め 込ん た •(牧師な ど）。 （イ〇れ） 儿 帳面 家、 •自任 遊德 家。 
A square  VeS  In  a roniid  hole. 不適任 者。 A man  of  square  build. 肩が 張つ 
て じつ、 VJ  しす： 人。 It  is  three  feot  square. 三尺 四方。 ❷ ( to  something) 
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南 角 4 •成せる （角な ど）。 （ 一’ sail)  tg 帆。 （ "rigged  sh!^) 橫帆裝 置の (船）。 ❸ [數 學] 

放 卡 の (foot) 平方 呎。 （ measure) 平方 尺度、 面積。 （ foo り 平方 极 。声 9 s<»liaro 

feet •九 平方 尺 (=J  feet  square 三尺 四方）。  〇 (直角 定規 丨-合 ふの 意味よ1 ^ 

= exact  ri^ht 一" fair、 honest、 ]\j 巾]! 面な （勘定）。 正读な (取 引）。 正府イ £ 、 'h 八 ム 
(人）。 正し、 （報告）。 公正なる、 貸借 （もど） 無き （間柄 ふ ど）。 ▲ 叫… ⑽ <1 抑 皿 .正常 
へ 取。 弓 171 and ^7^. 公明正大、 正々 堂々。 A square  man  i«i hns^ness. 
公明正大 も 取引 も マる 人。  It  is  aU  square all  right 不都合 (間違） 無し。 

ゼ ニし 心 u — • 貸借 無し。™ s wiU  m 心㈠ m て- 
-  (^nak.  all  even). 是で 貸借が- 無くな; S (清算）。 I am 麵 叫 、 て h 
world  l むつす， To  s^et  square  with  one’s  creditors. 14^ 试 も W 還， る a 

r 二は l 二 s (.二 州 二 •㈣ •射。 ©_ 即ち 眞向丨 こ 向 ふの 意 咏:ザ 
= -flat.  full,  thorough 、眞 ともの。 (: refusal  ) 一 にも 無ぃ、 斷然 す： る （拒 結）。 
r meal  ノ(眞とも 丨こ食 車 丨こ向 本式の、 充分の 食事。 To maiie a 叫て ° 
meal. 本式 I こ 食事 なす る (事が 滅多 丨こ 無ぃ など ）〇  I was  met  wUh 我 sq.mre  rebuff. 
一も二も無く 斷られ す こ。  [副] 四角 丨 こ、 （より） 正當丨 こ、 公明正大1- こ •（又） 妈 ともと、 

眞向 1 こ It  hit  him  square  between  the  eyes. 眞 とも 卜 眉間^? 突ぃ す、。…'〉0 し パ11‘1- 
hTI^ys  fair  and  square? 公明正大 5、 取引な する （こすぃ 事な しす“、） だ 
Fair  and  square. 正 明 正大 1 こ、 正々 堂々 と 0 — M [副] 同上 1こ 〇 一 neSS  [名] 

Squire  (ス グウヱ ーア） 【他動】 （木材 5、 どな）^ JIO 。 （曲っ す こ 物〜） ° 
(the  circle) 圆 形と 同 面積の 方形 も 作ろ、 （_ 形 精確 求積は 不可能な るよ^) 不气1^ ミ、 
事 VT る。 （the  yards) 帆桁〜 (龍 骨と 直角 丨 こして) 整頓す ろ。 0he  e 丨 bows) )1 扑 張ろ。 

( one，s  shoulders  ) 肩 か 張らせて 威張る。 （ oneself  to  fight ) (拳闘な どの) 身 構へ マろ。 
❷ [數 學] (數 な） ❽ い.  一 accosts  w.th  one  ) 

淸算 す る。 （よ VJ  )退 み〜 靖 す。 ❹ （ one’s  views  to  another  s ) (尼， 見る、 と i •人 こ） 
合 U So  (oneself  by  another’s  views ) ( 人の 意見を 以〇 己〜 律ブ ろ' 一から く 

云 ふ 通り 口る (事 It 出來⑽ ど。) （⑽’ s practic、e 日 mrn^V 
言行 4 -致せ しむ。  ❺ （ a jockey,  a porter,  etc. ) 腦も使 ふ、 鼻薬 悄 f。 

with  each  other) 处、：^。 His  -s 

* his  principles. 言行一致 (矛盾）。 ❾ （ up  to  one’s  adversary  ) (-^i^ Vt  h ) 
Squash  (スタ ゥ ォクシ ュ） [名】 南瓜の 類。  「と き) 身 構へ 

Squash  (スタ ゥォデ ソュ） 【自他 動】 （果物 もど， 過す ユ どろ ど ミ 匕 人; (ふ 

閉口させる、 默ら せる。 ❾ （ into  a crowded  room)  LA^o 

[名] 潰 L た 果物 (など） 〇( よ リ) 果: 汁。 ぃ 每 冗 iasSi. レ モノ 汁。 ❷ 人し グ。 
❸ （腐っ す: 南瓜な ども 落と しれ） ビジャ、) （とぃ ふ f 知 
cnuat  ( スタ ウ ナット') [自他 動] (down  — oneself  on  the  ground  ) (B 本流 l- ノ丄 わる： 

" ご (還を 仏む、， ぅ づけ) ろ。 ㈤ ㈣輕 、ど) •。(う;^ で 

SquSef  d/A 【名] ¥ すろ 者 (き) • ❾ （新麵 の) 無免許 開墾 者 

(11 濛洲 にて は 豪農、 槪 して 牧羊者）。  . , 寄 丨-ィ 炙 白人 

Sauaw  (スメ ノトー) [名] (北米土人の） 女、 妻。 （*man) 同上な 妻 レ する0 人0 
Squeak  (ス” ィ -ク） [自麵 】 (小 鼠な どが) チュ- チュ-と 鳴く。 (濡 子の 帶な 口、三キごユ= 
と哼 る。 ❷ [俗語]  0 户成 み，矽 位 一0 n one) (仲間の 惡 事る、 ども 恐れ 乍ら と）…、 二 
if  [名】 同 ヒの嗚 き聲。 ©萬々 一の 事。 叫 ueafe 

\^a  narrow  escape  ox  a bai^  suaessy 九死一生。 （又) 肋ぃ 成功。 一如 【名】 鳥の 仔。 
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Squeal  (ス クウ イー 冗） [自他 動] で 膝の 仔 ふ どが） キー キー と 鳴ぐ。 (子供なら） 火が付 ぃた 
樣! こ 泣く。 ❷ [俗語] い peach,  split — on  one、 （伸 間の 惡事 5、 どを 恐れ 乍ら と） 
密告す る、 告げ口す る。 [名] 同上の 鳴 さ聱。 一 ，er •【名】 鳥の 仔、 鳩の 仔 (など）/ 
Squeamish  (ス クウ イー ミッシュ） [形】 easily  nauseated')  E 區吐 性の、 むかっき 易ぃ (人） 
、ぶり)  ❷ い over-nice,  over-fastidious、 over-scrupulous  in  matters  of 

honesty,  propriety,  etc. ) 小事 I こや かま しぃ、 小む づか しぃ、 小 やか ま しぃ、 几帳面 
過ぎる、 潔癖 丨こ 過ぎろ （人）。 一 ly 【副】 同上 丨こ〇  — ness 【名】 同上 客、 る 事。 
Squeeze  (ス クウ イーズ） [他動] (手 もど;^) 握り締める 〇( 蜜柑 もど;^) 絞ろ。 (蜜柑の汁〜） 
絞り取る。 (一滴の 淚〜) 絞り 出す。 （juice  from  apples) (林擒 から 汁 40 絞り取る。 
( money,  taxes,  etc.  from  or  out  of  people  ) (金な，） 絞る 〇(  the  workmen,  etc.) 
(職人など の 賃銀^ •切り詰めて) 膏血;^ 絞る。 （ the  government ) (政府 丨 こ） 壓迫 4 •加へ 
て吵 了る。 Squeezed  orange. (汁な 絞っ たかす の 意味よ vj) 人間の 見切り もの。 
❾ （ persons  or  things  into  a narrow  or  crowded  place) ぎう ぎう 押し込む。 （ oneself 
into  a crowded  room) ぎう ぎう 押い; 遺 入る 〇(  oneself  through  a crowded  passage) 
さ •うぎ う 押して 通ろ。 （a 上 nan  to  death) (人な) 壓 し 殺す。 [自動】 ( into  a crowded 
loom) さ •うぎ う 押して 這 人ろ。 （through  a crowded  passage,  etc.) さ •うぎ う 押して 通ろ。 
【名】 ー ミ 締め。 ©人込み、 押 合 ひ。 「©(生 意氣者 もど；^) へ： ます、 默ら す。） 
Sque!ch い クウ ェ冗 チュ） [他動】 （=グ说ガ の變體 )（ 亂な ど;^) 鎭壓 する、 鎭定 する、 平げ る 」 
Squib  (ス クウ イッブ） [名] 一種の 火花、 爆竹。©  ( = /■/ ジ⑽） 落首。 [自他 動】 落首） 
Squill  (スク ウイ 冗） [名】 [植物] 海 葱 〇 ぃそぅ） 0 L する、 落首^ •以て (人を) 攻擊 する。 i 

Squint  (ス クウ イン 1、） [自他 動】 （眼が） 斜め I こ視 る、 斜視す る。 （人 は） やぶ | こらみ ふ リ， 
❷ （atanything) 橫 使 ふ。 ❸ （又 眼を) 細目 | こする 0 【名】 斜視 (眼)、 やぶ丨 こらみ 0 
❷ 橫 目。 〔より)一 見。 Let’s  lmve  a squint  at  it. 一見 せん。 ❸ ( to  or  towards 
some  policy) 傾き、 傾向。 [形] ( or  -eyed  ) やぶ I こ ら み。 （よ り） 意地の 惡ぃ。 
Squire  (スク タイア） [名] [英 國] (ーケ 村 もどの） 大地 主、 庄屋、 鄕士 「の 姓丨こ 冠す る 尊稱) 一 
❷ [米 國] 地方 保安官 (の 姓丨こ 冠す る 尊 稱)。  ❸ [古] 武 i の從 者、 侍 ひ、 循 持‘ _ 

° (婦人に) 附 添の 紳士。 （of  dames) 艷冶郎 、色男。 【他動】 （紳士が 婦人 丨 こ) 附添 ふ。 
Squirm  (スク W ム） [自動] (^wrigg’ie、 writhe、 (艘 ミ •どが かす： まっ） 蠢 （ぅごめ） く、 うよ 
うよ マ る、 うさう ざする。 （より 一 苦しがっ て） 身;^ 跪 （もが） く 、悶〇 だ） える、 苦悶す る。 1 
Squir’rel  (スク ウイ レ 冗） [名] [動物] 栗鼠、 きれ づ み。  [【名】 同上す る亊 0j 

Squirt  (スクパ 1、） [自他 勸 1( 水る、 ど) 細く 噴き出す。 (又) 噴き出る。 【名】 （0f  vvater) 
細ぃ 噴水。 ❷ 水鐵 砲、 注射器、 灌膜器 (ふ ど）。 ❸ [俗語] 出過ぎた 男。 

St. (セー イン ト） [名] (= 似/"/ — の 略） 聖徒 (尊者） の 名丨こ 冠す る 尊稱。 

Stab  (スタップ） [他動] (短刀な ど丨 こて 人な) 突く、 刺す 0(a  man  to  death) 刺 段す。 
(one  In  the  back ) 蔭口な 3? ふ、 中傷す る、 護 g す る。 （ one’s  soul  or  conscience ) 
痛心せ L む6 ( one’s  reputation ) 中傷す る。 【自動】 （ at  a person ) (人 丨 こ） 突き 
か、 る、 刺さう とす; S 〇で at  one’s  reputation  ) 中傷な 試ろ。 [名】 一と 突き。 （ at 
one’s  reputation  ) 中傷。 （ in  the  back  ) 蔭口、 讒言、 中傷。 

Stab  (スタップ） [名] い establishment の fe) 常屘人 fl。 To  be  on  tlie  stub. 常 雇 ひ a 
Sta-biH-ty  (スタ ビ T デイ） 【名】 （構造 もどの ぐらっかなぃ 事、 即ち） 堅固、 索 固 （なろ 事）。 
p [機械] (据えて ある 物の) すりり、 安定、 安定性、 安定 想、 安定 度。 (又 浮ぃた 物、 船な どの ^ 

1 复原 性。 ❸ （人格の) 堅 心、 恒心、 不動、 不變。 A man  of  stability. しっかり しす: 人。 
Stable 〔ステー イプ 冗） 【形】 すわりの 好ぃ •甚 礎の 竪ぃ 、堅固ん、 爱 固なる （梅 造な ど）. 
(equmbrium) 安定。 ❷ 不動 不铤 の、 確乎 不抜の、 堅へ しっかり した （人格な ご）。 
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一’ ness  [名】 同上 性。 一 ’bly 【副】 同上 1こ〇 
Stable  (ス チー イブ 亦） 【名] [槪 して 複數] (一 s) 廳 C う”） 〇( -boy  or -man) 振 
[他動】 （馬〜) 廐 I こ 入れる。 [自動】 宿る。 

Stack  (スタック） [名】 （草、 麥ふ どの） 積 重 れ、 稻叢 (ぃなむら） 。（より 一 何でも） 山 成 マ 程澤 山。 
(of  arms  ) ダ 印 I have  •tacks  of  — a wliole  stack  of  一 work  to  get  through. 
仕事が 山程 有る。 ❾ {^smokestack、 (屋根の） 組 煙 奕。 （又 汽車、 汽船の） 煙突。 
【他動] (草 ふど^ 〇 積 重 H る。 （arms) 銃 か 交叉す る。  [* (病の 第 何) 期 〇! 

Stadium  (ステ ーィ ディ アム) [名】 （希 臓の) 競走 堪 (約 六 百 尺)。 (より） ❾ [醫 學] い 
Stad(t)/hoId-er  (ス タット ホゥ^^ ダ〜） 【名】 （往古の 和 蘭の) 總督。 

St さ fK スタ: 7) [名] [複数 staves] 杖。 (巡査の) 棒。 (高僧る、 どの 傩標 。(旗竿の) 竿。 (測量の) 
標 竿。 (槍の) 柄。 （より 一 凡べ て 物の) 支へ。 (命の) 綱。 (老後の) 賴リ 、力 （もど）。 Bread 
iTtifi©  staffer  life. 麵_1： 生命の 綱。 You  must  grow  up  to  be  the  staff  of  Itb 


〇1<1  age  — tlie  staff  of  lais  declining：  years. (大导  く 成つ て） 老父の お 力と 成れ。 
❷ [音 樂] 譜表、 音 度 線。 ❸ [馥 數 staffs】 (陸海 軍の) 參謀 、幕僚。 (又 新聞の) 祖、 
編輯 部。 （學 校の) 職 &、 敎 a (全部）。 Ge 丨丨 er«l  staff  office. 參謀 本部。 Naval 
general  staff. 运 Staff  college  陸軍 大學 0 Nwal  sljvff  college. 
海軍 大學。 He  is  oi 丨 the  staff. (陸海 軍 5、 ら） 參謀官 。(學 校 も ら） 软員 なり。 He  is 
OH  the  editorial  staff. 編輯 員 （記者） なり 〇 To  be  on  tl»e  regular  staff. (役人 
もら） 本官 PJ。  し©[取引所] 呑屋 。（又) 權利 株屋。} 

Stag  (スタッグ） [名] (Hind 丨こ對 すろ) 牡鹿。 （一， hound) 鹿 勸こ用 ふる 獵 犬。© 去勢牛。 J 
Stage  r ス デーィ デ） r 名 1 (地面より 一段 高き） 壇、 臺 、足塲 、上陸 傷、 物揚塲 （ふ ど）。 （殊丨 こ） 
❾ （芝居の) 舞 寮、 劇壇。 （よ り) 演劇。 （よ り） 俳優 職、 役者 商 貢 〇( 又) 活動の 舞臺 、活動 界、 
(何) 界。 0di7ec/t 丨 on  ) 脚本の 指圖 書。 （ _ef-fec り 場當 vj 、 掛聲 4 •掛けたぃ 樣な 
^7，an/a-ger) 舞臺 後見。 （whisper  ) 側臺詞 、高聲 の 耳語。 To  go  on  the 
stage. 役者 （女優） に 成る。 To  the  sta»e  of  politics. 政界;^ 退く  0 Th© 
stage  of  one,s  operations. 活動の 舞臺。  ❸ （道中の） 驛 、宿場、 立て 瘍。 （旅の) 
一 B 行程/ よ り—— 凡べ て 進む 物の） 區城 、段落、 進 期、 時期、 時代。 （病の 一期 二期の） 
期。 （初 步 、進步 の） 步。 （ -COach) 乘合 馬車。  Tlie  53  stages  on  the  Tolcaulo. 

東海道五十三次 0 To  travel  by  easy  stages •(日 丨こ 五六 里 位の） 樂ふ 旅な する。 
To  travel  l>y  loasg：  stages. 急 ざの 旅な マる。 T°  be  in  t8ie  ear^  sta»es  study. 
(未/こ •） 初步な り。  To  be  in  the  larval  stage. (蜂 客、 ど） 未/こ •幼蟲 （時代） なり。 

She  was  still  in  the  boydcn  stage. (其 頃 11 未す こ’） お轉婆 (時代） であっ す こ。  A 

critical  stage •危期 (厄年)。 「他動] (脚本 舞毫 丨 こ 上 ぼせ る 〇 [自動】 （脚本 カリ 
舞毫丨 こ乘る （乘ら 《)〇 ❾ f or  S—  iO 乘合 馬車で 旅すろ 〇 
Sta’ger( ステー ィデ ャ…） [名】 （An  〇 丨 d s — ) 老練家、 老功 者、 ふるた き、 海 レ 千年 山 レ 千年。 
Stagger  (スタ ッ カ〜） 【自他 動】 蹣跚 （ょ ろめ） く、 よろ ける、 よるめ かせる 〇(  to  one’s  Teet ) 
(負傷者な どが） よるよ ると 立ち上がる。 （ under  a heavy  load) 重荷 I こ 椹へ 兼 H て 
よ るつ く。  To  receive  a sta$rsering：  blow. どんと 突かれて よる よるとす る。 
❾ （ one’s  belief  or  resolution  ) (信仰 5、 ど 4») ぐ、 ら つか t£ る、 びつ くりさせる 〇( 又 
決心な どが） ぐらっく、 ひ •っく  VJ する。 [名】 同上す る擧動 ❹ ❾ [複数] (人の） す こち 
く らみ 〇( 牛馬の） 暈 倒 病。 一 er 【名】 ひ •っく りする 質問 （など ）0  The  question  was 
a stagger. 其 質問 丨 こは びっくり L て (返答 丨こ窮 しれ)。 「 旅行。 ❸足塲 、足代う 
Staging  (ステ ーィ デゾ グ） [名] Stage す る 事。 (殊丨 こ） ❾ 乘合 馬車 營業 》 (又) 乘合 馬車） 
Stagnant  (スタ グナ ント） [形】 （water) 淀ん た，、 流れ 〇、、 溜り 水 〇(  business,  life,  mind) 
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不活潑 ふ、 不景氣 な、 振 むい、 沈滯 せる （商況 もど）。 To  be  stasnant. (水が） 
淀む、 流れぬ。 (血液が) 滯 る、 停滞す る。 (商況が) 沈滞 マる、 不景氣 も VJ 。 （人心 ふ どが） 
不活潑 なり、 振は W、m； い。 一 han-cy  [名] 同上 もる 事。 一丨 y 【副】 同上に。 
Stagnate  (ス タグ ネー ィト） 【自動】 （水が) 淀 む、 流れ 《。 (血液が) 滯 （とど こ ほ） る、 停滯 する。 
(商況が) 沈滯 する、 涟滯 する、 不景 氣丨こ 成る。 (人心な どが) 不活 潑丨こ 成ろ、 nt、 く 成る、 
振 はぬ〇  — na/tion 【名】 同上す る 事。 

Sta'gy  (ステ ー ィ ディ） 【形】 芝: 居が かりの （遣り方 もど）。 一， gi-ness  [名] 

Staid  (ステー ィド） 【Stayed の蠻體 形容詞】 （ = «? ど// a た， sober,  steady  ) 落着いた 、沈着な、 
眞 面目な、 實着ふ (人 又 (:!： 人格な ど）。 一 Z|y  [副】 同上 I こ。 一/ ness  [名] 同上な ろ 事。 
Stain  (ステ ー イン） [自他 動】 （着物 5、 ど） よこ •す、 よごれる。 （ one’s  soul  with  crime  ) 
(心な) 汚す。 （one’s  name  with  slan(kr ) 汚名〜 着 t£ る、 汚辱す ろ 0 © (木な ど 4*) 
染め る 〇( 硝子 もど な) 燒 付ける。 【名】 汚點 、よ こ •れ、 L み。 （ on  one’s  fair  name) 
汚名、 名の 庇 0 Such  a man  is  si  staiu  to  hwiiiauity..  \ 類の 汚れ。  一 less 【形】 

穢れ 無き （心）。 無疵の （名#)。 淸淨 潔白 も (精神 ふ ど） • 一less- 丨 y 【副】 同上 丨 こ。 
Stair  (ステー ア） 【名】 （踏 段の） 一段 c [槪 して 馥數] 隨 〇( —/ case) 階段。 A fi^ht  of 
stairs  一 a pair  of  stairs. —條の 階段。 To  be  ap  stairs  — down  stairs. 二畔 
I こ在リ 》 階下 1 こ 在 v)  0 The  servants  live  below  stairs  {jsdn  the  baseinerit ). (西 浮 

建築の） 下げ 床に 居る （U 下女下男）。 Back  stairs. 裏の （內證 の） 梯子段 （に 殿中 
なら は •大奥の 意 读）。 To  live  up  two  pair  of  stairs. 三階 住居 (は 曾乏 文士な ど）。 
Stake  (ステ ー ィク） [名】 （地面な ど丨こ 打つ) 这 （くひ) 〇( 殊丨こ 火炙り 丨こ マる 罪人； V 縳ゴ し) 柱。 
(より)^ 、 •火炎り 0 To  be  coiuleinned  to  the  stake — suffer  (die)  at  the  stake. 
火刑 •こ 成る。  ❷ 【槪 して 複数】 （賭事、 博奕な どの） 賭け金。 （よ り） (或 事 丨こ） 

賭した る 利益 〇( 國家 などの） 存亡 丨こ關 する 利害 關係 。（一 化5丨〇1-31>  ) 賭け金の 保管 者。 
To  play  for  high  stakes. 大 博奕な 打つ。 must  consider  the  inimcnsity  of 
the  stake. 利害の 重大 さ〜 深慮す る〜 要す。 To  have  a stake  in  the  country. 
國 家の 存亡 丨こ 利害 關 係な 有す （る は 地主 も ど） 0 ❸ 賭すろ 事、 存亡 丨こ 關 すろ 事 

(は 次の 熟語 丨 このみ ）0  To  be  at  stake.  (R| して わる の 意味より —— 主格の） 存亡 丨こ 
關 する。 My  honour  is  at  stake  ^concerned). 名# に關 すろ (問題 ナごか ら捨 置かれ 
W ふ ど）。 Life  itself  may  be  at  stake. 生命 丨こ も關 は るか も 知れ ぬ〇 ら尙 大事）。 
[他動] (money,  life,  existence  on  the  event,  result,  etc. ) (金 40 賭けろ 0( 生命 
生存 ふ どを） 賭する。 ❾ （石垣な どな) 杓で めろ。 （off  or  out  lots) (地面 5、 どな） 
杓； 打っ て 仕し; U ろ。  「鐘乳石 パ 

Sta  lactite  (スタ 芗ク タイト） 【名] [鑛 物] (调の 天井よ v) 氷柱の 如く 丨こ 垂れろ 炭酸 石灰の;^ 
Stale  (ステー ィ冗〇  [形】 古く 成つ た、 氣の拔 けた （酒な ど）。 酸敗した （牛乳 もど）。 （bread) 
浅 S さ の 麵跑。 ❷ （ news,  jokes,  etc. ) 古臭い、 古めかし、、 陳腐 丨 こ® する、 かひ •の 
U えれ （話 己 など）。 [名】 （牛馬の） 小便。 【自動] (牛馬が) 小便す る。 【他動】} 
Stalk  (ストーク） 【名】 （植物の) 莖 (くり。 (花な どの) 軸。  L (麵趨 など も) 古くす る J 

Stalk  (ストーク） 【自他 動】 （the  streets —— along  the  streets  ) 威張つ て步く 、横行す る、 
濶少 マる 0 ❷ （獵獸 など 1 こ） 隱れて 近寄る、 寄 乜擊 ちす る 〇( —， ing.horse) 寄ぜ 

擊 ち 丨こ用 ふる （獵師 の 身〜 隱す） 馬。 （より —— た • U こ 使 ふの） だ し、 口 買。 

Stall  (スト ー疋） [名】 鞔 の 一 仕切。 （-feed  an  ox )( 牛〜) 小舍じ 入れて* やす。 ❷ 露®、 
辻店、 屋臺 店。 ❸ （劇 湛 の） 特淳 席。  〇 (馼 會堂內 の） 天蓋 附の 座。 （より ） 僧 锘# 

【自他 動] (牛 5、 ど〜 肥やす 爲丨 こ） 小舍 1こ 入れる。 ❷ （馬 や 車が 積雪、 《か りな どに） 
11 まる、 立往生す る （又 丨1 せ しむ ）0 
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StaHion  (スタ すョソ） 【名] (Mare 丨こ對 し） 去勢 1な い 牡 馬。 （即ち） 種馬。 

Stalwart  f ストー 亦ワ ：卜） [形] 筋骨 逞 L き、 丈夫な 作りの （臭體 など）’  ❷ 硬骨な、 

硬直な （後 接 者な ど）。 一丨 y 【副] 同上 丨こ〇  — ness  [名】 同上なる 事。 

Sta/men  (ステ ーィ メン） 【名] [植物] (花の） 雄蕊、 をし ベ。 

Stam^i-na  (スタミナ） [Stamen の 羅典 複数 v 單複 名] (极 が强 いの）®、 根氣 、精力。 

Stamper  (スタム マ 心） [自他 動] 吃 （ども） る 〇( 又) 吃りながら （何 か） 云 ふ。 

Stamp  (スタム ブ） [他動] (證 文な ど I こ） 神^ 押す、 調印す る。 （a  mark  on  plate  — plate 
with  a mark) (金銀な ど l こ) 刻印す る。 （より —— a story  as  false) (話な 嘘と） 定める、 
定性す る。 （ an  event  on  or  upon  or  into  one’s  mind  or  memory  ) (心 I こ） 刻む、 
(膽丨 こ） 銘 する。 ❷ （out  a coin) (貨幣な ど丨 こ) 打 型で 打拔 く。 ❸ （鑛 石な) 措镄 
機で 撝き碎 く 0(-m 丨丨 1) 捣纊 懘。  © (手紙 1こ） 切手 も站 る。 (證 文丨〇 印紙〜 貼ろ 0 

❺ （one’s  foot  or  feet) 地 圑太蹬 む〇  ( down  flowers ) (花客、 どな） 踏み付ける。 
( out  a fire  ) (火な) 踏み消す。 （ out  an  epidemic  ) (疫病〜) 撲 威す  S 。 （ out  an 
insurrection ) (E;) 鎭壓 する。 [自動】 （ with  rage  or  impatience) ((1 が ゆ 
が Vj あど して） 地圑 太を® む。 （相撲が) しこ ふむ C 

Stamp と スタム プ） [名】 判、 印、 印判。 (on  plate) 刻印。 （on  a coin) 塑 。（よ”） ❾ 特性、 
質 ("たち）- His  style  bears  tbe  stamp  of  客 euius«  天才の 特性^? 帶 ぶ。 エ dislike 
men  of  his  stamp •あの 質の 人 は 好かぬ。 ❸ （貨幣な どの） 打 型。 〇 印紙、 切手 0 
( -coMecror) 郵便切手 蒐集 家。  3Pi>staSe  stamp. 郵便 印紙。  Revenue 

stamp. 取 入 印紙。 ❺ 地團太 〇( 相撲の） I こ。 

Stam  pede^  (スタム ビィー ド） [名] (牛 群な どが 俄 1こ 驚いて） どっ と 逃げ出す 事、 S 慌奔逸 • 
(敗軍の） な た *れ〇 打って 逃げる 事)。 (米 國政羿 の） 恐慌 的 運動。 【自動】 同上す る* 

Stanch  ( or  staunch) (スタン チ） [他動】 （傷の） W 血 も 止める、 （血〜） 止める。 

Stanch  (or  st 合 unch) (スタン チ） [形] (friend,  supporter,  royalist,  etc.) 節操 堅き、 忠 
實 な、 劑直 なろ、 硬骨な、 賴み 甲斐 ある （後援者な ど）。 © 丈夫な、 堅牢な （船な ど） • 
一， 【副】 同上 I こ。 一hess  [名】 同上なる 事。 

Stanchion  (スタ ゾ ジュン） 【名】 （襴 千な どの) 支柱。 （又 牛な どの 頸な? 炎 ませる） 柱。 

Stand  (スタンド） [自動詞】 [過去、 過分 stdbd] (人 や 家な どが） 立っ。 （歩いて 居る 人 や 
馬な K が） 立ち 留ん （ 獵 犬が） 立ち e? まって 鳥の 在隳 〜敎 へる。 （高い 物が 何處 I こ ) 
在る。 （事物が) 存茬 マろ 。（又 1〇 其 儘丨こ してめ ^ 〇 ( cr  fall  ) 立っ か 倒れる か （存亡） 0 
Suited,  we  stand  ; divided,  we  fall, 圏 結す れ丨て 立ち 分離す れ丨て 倒る （米國 或 
州の 座右 鈴） • Here  onoc  stood  a temple. もと 此處 1 こ 寺が 在っ す:。 The  nouse  is 
still  stand  ins：. 今尙存 す。 ILet  the  tea  茶を （暫  く) 出 t£。  ❾ ( against 

some  one) (誰丨 こ） 抵抗 マる、 手 向 ふ。 ❸ （at  so  many  degrees ) (寒暖計 何度も） 
娇す。 （ at  so  much  per  j/w) (米 U —升 幾 ら の) 相摄 なり。 （ at  attention) 氣 Vft けの 
姿勢 丨 ••て 立っ。 （at  esse) 休めの 姿勢 丨 こて 立っ 0 (at  bay) (窮 鹿) 犬 丨こ 向 ふ。 （より） 
追手 （な ど） な 近け at  the  head  of  naval  powers,  etc.  一 at  the  top  of  one’s 
profession,  etc.) 先頭 I こ 立つ、 鼈 一す より。 The  mercury  stands  at  9〇°  in  the  shade. 
日 蔭で 九十 度の 暑氣。 © ( between  the  two  ) (二 人の） 間 l こ 立っ て 邪 蹵丨こ 成る • 
( between  two  fires  ) 挾み i ち I こ 成 0 〇 The  barrier  of  rank  stands  between 
the  rich  and  the  poor. 身分が 違 ふ と 意志が 疏通 tf«。  ❾ （ by  a person  ) (人 も） 

見捨て 》 、肩な 持っ、 〇こ） 義理 も 立てろ。 （by  one’s  agreement,  etc.) (約束な ども） 
守る。 ( by  cneself) 一本立ち 0 I Will  stand  by  you  thoug：li  thick  aud  thin. 
君と 進退を 共 l こすろ 0 ® (for  something  ) (何な） 代表 彳る 〇(  for  an  office  or 
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a vacancy) 候補者に 成る。 （for  a constituency,  Tokyo,  Osaka,  etc.) (何 處 の） 
議員 候補者 丨こ立 つ、 09f 謂 何 處丨〇 旗 上げな •する 0 p.  〇.  *^and8  for  “postal  order,” 
郵便 爲替の 事。  ❼ （from  under  a falling  tree) (倒れる 樹客 、ども） よける。 

❽ （ in  the  way  — in  one’s  way  ) 祁趙  l こ 成る。 （in  the  way  of  success,  union,  etc.) 
(成功な どの) 妨害 丨こ 成る。 （in  one’s  Hght ) 人の 明 り 先 丨 こ 立つ、 光線;^ 遮る。 （よ v)  $ 
出世 （5、 ど） の 妨害^ •すろ 〇( … one’s  own 丨 ight) (內氣 もと •丨 こて） 自分の 出 也: な 妨げろ、 
才能〜 發 揮し 得 (in  one’s  error) 强情 I こ （誤な どな） 直さ^ 〇〇  ( in  an  awkward 
position) 苦しい 立瘍 I こ 居る 00  one，s  shoes) 人 1 こ 代る、 後任 丨こ成 〇 、（ 又） 人と 位 
置〜 換 へる。 （丨 n the  breach •一 In  the  gap) (城壁 や 膝 伍の 間隙 l こ 立つ と （乂) 攻擊の 
衝丨 こ當ろ 〇( よ VJ) 自 ら 進んで 難局 丨こ當 石。 （ in  some  relation  to  a person) (誰と It 
如何なる） 關 係^* 有す 〇 ( in  need  of  money  or  help  ) ( 会 ふ ど丨 こ） 困ろ 、差 支へ る、 
必要 もリ 〇(  in  awe  of  a Derson  ) (人: V) 恐れる、 谭ろ • I should  be  sorry  to  stand 
fin  your  way  — stand  isi 12ie  way  of  your  advancement. 御 出世の 邪 寬〜 して  It 
濟ま ないか ら （お留め 申さ ぬな ど）。  Nothing  stood  in  the  way  of  their  union. 
二人が 添 ふの 丨こ 何の 妨げ も 無い。  He  often  stands  in  Iiis  own  li^Ut  through 

timidity. 內 氣な爲 | こ 腕前が 表は せ W。  I would  not  stand  in  lais  shoes  for  the 

world. 彼と 位置;^ •換へ るの it  いやた.。 Somebody  must  be  staudiu:  in  my  stiocn. 
(魇 t こすげ ふくす るのは） 誰か 好い人で も 出來 たの だ らう。 I siUind  Ui the  saane 
relation  to  both  men. 兩人 t こ對 して 同 じ關 係。  © (on  one’s  own  legs) 

獨立 する。 (on  one’s  own  bottom  or  basis  ) 獨 立简步 す; &。(〇门 one  s own  merits) 
人の 威光〜 笠 l こ 着ぬ。 （on  one’s  rights  or  terms  ) 權利 (など) も 主張す る、 勘定高い 》 
(on  ceremony  — on  compliment ) 禮 儀を 守る、 儀式張る、 遠慮す 5 。 （ on  points 
一 on  trifles  = be  over -punctilious  ) 小事 l こ 拘泥す 5 、 餘り固 苦い、 几帳面 過ぎる 0 
(on  one’s  dignity) 威張る。 （ on  one’s  birth  or  riches  ) 誇 る。 （ on  end  ) (毛の 
樣ふ 物が） さ か 立つ。 （ on  tiptoe  ) 爪立ち 1 こ 立つ。 （on  one’s  head)  L やち ほこ 立ち。 
(on  the  defensive) 守勢 4 •取; S 。 The  theory  has  no les  to  stand  on. 其說 は 

立す こぬ。  Do  not  stand  on  ceremony  with  an  old  friend. 何卒 お 構 ひ 下さる ミ， a 

dD  ( to  one’s  post  — to  one’s  gun  一 to  one’s  duty  ) 特瘍^ •守る、 卑怯 も 働かぬ a 
(to  one’s  engagement ) (約束な ども) 男 らしく  守る。 （ to  one’s  assertion  ) (言〜） 
主張す る 〇 (to  it  that  it  is  so  ) 何處迄 4 言 ひ 張る 〇 (to  reason  that …） 理 の當然 
力! り 0 I will  stand  to  U that  he  is  innocent. 彼の 無罪な 事 11 何 處迄も 主張す る 》 
It  stands  to  reason  that  I should  do  it  myself. 自分で 之な 爲る の|1 理の當 然プこ •<> 
qq  ( under  obligations  to  some  one  )( fi の） 世話 丨こ 成つ て 居る、 義理が もる。 
( with  = consist  with  一 each  other  ) ( 所説 客 、ど が） 兩立彳 る 、一致す 〇 。 

【不完 動詞] [名 飼 補 言] (SO  many  feet) 丈が (何 尺） わる。 （ one’s  friend  ) (困つ て 
居る 人 もどの） 力丨こ 成る、 •持つ、 世話 もす る。 （surety  for  one ) 保 證人丨 こ 立つ 〇 
He  stands  a slant  among  his  comrades. 一頭 地な 拔 く。  She  stands  a peony 

( and  walks  a lily) 立て  | て 巧藥。  How  many  feet  do  you  stand  ? 君 丨:： 丈 U 

何 尺 あるか He  stands  six  feet  six  in  stockings. (足袋） 跳 足で 六尺 五寸ゐ る。 
❷ 【形容詞 補 言】 （aghast  at  some  sight  ) 呆れる、 つけ 丨こ 取られる、 呆然たり。 
( alone  among  one’s  contemporaries) (何丨 こ 於て は) 並ぶ 者 無し、 類 無し、 超然たり 0 
( aloof  from  the  crowd  ) (俗畀 ふど丨 こ） 超然と して 交 はら 《、 超然 主義を 取る。 
( astride  of  a person ) (亂 軍の 時 もど 倒れれ 味方 じ） 胯が つて 保護す る 〇 ( c 丨 ear  of 
politics， etc.  ^ ( う； S 5 いも の〜） 遊け る、 關係 ぜ (fast  by  one’s  principle  — 
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firm  in  one，s  views) 固く 轨 って 動か 斷 乎と して 動かぬ 〇 ( first  on  the  list) 
(人名が) 筆頭 第一 丨こ ある、 一番。 （ good  for  so  many  years) (契約 ふ ど 何年 間) 有効 
。 （h 丨 gh) (米 もどが) 高ぃ、 相塲が 上がっ て 居る。 （high  in  one’s  estimation  ) 
(人が 誰の） 敬服す る處と 成る 、(誰 I こ） 信用が 有る 。（ high  in  the  public  estimation) 
世間の 信用が 有る。 （ neutral)  ( Italy  U) 中立な リ 。 （ ready  for  war) (日本は） 
戰爭 5、 ら 何時で も 宜し （ s 仙） V っ と 立ち 留 る。 （ より） 行き詰まる、 行き® む、 
立ち往生す together  ) 圑 結す る • （ well  with  some  one  ) 誰と （仲 ） 好し。 
❸ 【過去分詞 補 言】 广 accused  of  a crime ) (人が） 大 頭^ •貴め ら る。 （ confessed  of 
a crime  ) (彼 U) 罪狀 明白な り。（ corrected  ) 謹んで _ 訂正 4 受 く。 （ convicted  of  a 
crime  ) 斷 罪せ  VJ 。（  prepared  to  do  anything  ) (何でも する) 覺悟 なり。 （ seized  of 
lands  ) (土地 も ど^ 〇 所有 マ。 （ written  in  black  and  white  ) ( 其 語は） 明文  り。 
〇 【副詞 補 言] (如何 もる) 事情 も VU  How  do  matters  stand  (with  you)? 何' いふ 
事情 1 こ 成 ハて 居る か The  matter  stands  tbiis  — tlius  it  stands  with  me. 斯つ いふ 
譯 さ。 Mow  does  your  credit  stand? 金融界の 信用が 有る か 無い か (融通が 利く か 利か 
ぬか）。 My  credit  stantls  well — stands  hig：li. 信用 力、 有る （融通 か 利く）。 How 
do  you  stand  in  the  matter  of  money  ? 现 金の 方は 何う 成っ て 居る か （有る か 無い か）。 
【他動] (.= make  stand  — a candle  on  the  table  ) ( 縱燭 ミ、 ど か） 立てろ 〇 ( a boy 
in  a corner) (生徒な） 立す: せる 〇 (an  umbrella  against  the  wall ) 立て掛ける® 
❾ ^ ]1〇1^ — one’s  ground  against  veterans) (老兵^* 相手 丨 こ） 踏み 留まる、 負けぬ。 
份 ( s withstand、 endure,  bear — heat  or  cold,  pain， hardships,  privations, 
misfortunes,  shocks,  etc. ) (苦し V、 事^ p) 忍ぶ、 耐 へろ、 忍耐す る、 我慢す る、 辛抱す ろ、 
こらへ る ofthe  strain  on  the  nerves  ) 苦し さ U 堪 へる 〇 ( the  wear  and  tear 
of  life) 世1こ出て揉まれて l 大丈夫 〇 (the  test) 試驗 l: 堪 へる （及第す る） 〇 ( fire  ) 
(新兵 もどが) 統 砲火 丨こ堪 へる （逃げぬ） 〇 ( a siege) (要塞5 、どが) 攻圍 丨こ堪 へる、 籠城 
が 出來る 0(  the  expenses  一 treat  一 a bottle  of  champagne  to  the  company  一 
one  a drink) (入費に 堪 へのる 意味よ り） 負擔 する、 お S る。 エ ⑽找 not  stand  tiie 
strain  ( on  the  nerves ) — my  nerves  can  not  stand  the  strain. (授業な どか) 
苦しく  てす： まら わ。 I will  stand  no 11011 sense 一 I will  not  stand  this  sort  of 
Hnythinsr  — can9t  stand  it.  any  longer. そんな 事 な されて す: まる もの か （もう' f: まらぬ％ 
The  goods  will  not  stand  the  transit  — stand  sea-passage.  運送 1 こ堪 へす j： い 

品。 The  colour  will  not  stand  wastiingr*  洗濯の 利か 客、 い 色。 エ can  not  stand 
that  fellow 一 I could  never  stand  him.  あの 男は 大嫌 ひた •（一 體 嫌 ひ 客、 男 だ）。 

0 ( a good  chance  against  one’s  adversary  or  rival ) 勝てる 見込が （充分） 有る、 
勝算 有 VJ 。 （ no  chance  against  some  one) ( 誰 4 •相手 丨こ しても ） 勝てる 見込 無 し。 
【副詞と の 結合] 函自 他動。 Stand  aside  ! わ きよれ （ ！ )。 為 taud  back  ! もと 
へ 下がれ  H )。  Stand  by  ! 用意  H )0  He  stands  forth  transfigured. 麗 々と 

L て 御 光 4 •發 せぬ 計り 丨こ 姿が 變す る。  A ship  stands  i«  for  the  shore. 船が 岸 l こ 

近寄る。  He  manages  to  stand  in  with  people  of  influence. 有力 家と 結 托する 
(ぐる 丨こ 成る、 抱き込む ）〇  It  stands  me  in  ^ costs  me  ) 50  yen. 五十 圆掛 かつす： 
(五十 圓 I こっいて 居る）。 The  coat  stands  me  in  100  yen. 百圓 掛けて 搏 へす: 上衣。 
Stand  off ! そ は. へ 寄る 客、 ( ！ )〇  He  brandished  a dagger,  and  stood  off  his  pursuers. 
短刀を 振り 廻は して 追手な 近づけぬ。 A 9hiP  stands  off  nnd  on. 或は 陸丨こ 接近し 
或は 沖 I こ 向って (或 地 點の樣 子な 窺 ふ）。 A ship  stands  on. 一 針路な 直駛 する • 
A ship  stands  out  to  sea. 沖 1 こ 向 ふ （船; V 沖 1 こ 出す）。  His  name  stands  on“ 
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彼の 名は （麗々 と） 目立つ。 Some  siood  oiu  (=/^c / 如/). 持ち 堪 へた 者 も あ; S。 
To  stand  out  a crisis. 危機^* 凌 ぐ （堪へ 通 マ ）〇  I can  not  stand  it  out. 梦慢 し 通 
す 事が 出來 JQ。 Let  the  debt  stand  o^er. 借金^; •繰越す。 [o  stand  to  [ work  ]. 
始める 0 To  stand  up. 立ち上がる （起立す 〇)。  To  stand  np  for  a person  or  a 
cause. 辯 謹す •る (肩 も 持つ、 加勢 マ る)。  To  stand  np  to  the  enemy  or  adversary. 
正々 堂々 と 劉抗 す； S (立 ち 向 ふ ）0  To  stand  up  with  a partner, (誰と） 舞踏す る。 
Stand  (スタンド) [名】 ( = sfation  ) 立瘍 。(よ り) 主張 〇 He  took  Uis  stand  near  the  door. 
入口  丨こ 近く  立瘍 4 •定めす :〇  I take  my  stand  on  the  precise  wording  of  the  act. 

法令の 明文 通 VJ を 主張す る。  © ( = standing  one’s  ground、) 踏み 留 ろ 事。 To 

make  a stand  (against  the  enemy). 踏み 留 つて 〔敵;^ 防ぐ)。 To  make  a stand 
for  (or  asaiiist  ) a principle. (原理な どな） 何® まで t 主張す る （又は 反對 マる）。 
怒い standstill、 立ち 留まろ 事、 停止。 （より） 行 吾 詰ま リ、 行 Mg み、 頓挫。 Work 
or  business  comes  (is  brought)  to  a stand  — is  at  a stand. (事 琴ナ i；V が) 行^ ■惱 む、 
一頓 挫な 來 した。 （商 賣が） ばつたり 止んだ。 0 (何) 臺。 （of  arms) 銃と 附屬 ▲一式。 
(of  colours) 軍旗 一組。 © (辻 馬車 ふ どの） 置塲 、立て 塲。 (D  [市 瘍] (何)®。 
❼ （競馬 瘍な どの） 棧 敷。 The  stamt  gave  way. 棧敖が 落ちす こ 0 
Stand- [複合 詞]  Oby  ) (是な ら 大丈夫と） 辍り | こ 成る 人、 賴み丨 こ 成る 物。 （ .offash  ) 遠慮 
勝ちな、 よ そよ そ しぃ （擧 動な ど） 0( —’ point) 立點 、見 趙〇  JFroin  a commercial 

standpoint. 商業 上よ Vj 見れば。 （一 ） 立ち 留る 事、 停止。 （よ り） 行き詰まり、 
行 さ 俾 み 、頓? 坐 0 Work  or  business  comes  ( is  brought  ) to  a standstill — is 

at  a standstill. (事業 ふ どが) 行孑惱 む、 一頓 挫な 來 しす:。 (商賣 が） ばつた リ 止む。 
( -up  meal ) 立食。 （ -up  collar  ) 立 襟 （ turn-down  collar  1こ 對 す） 〇 ( _up  fight  ) 
正々 堂々 の對 陣戰。 

Standard  (スタング 叫つ [名] (何) 旗。 (殊丨 こ） 0 兵 軍旗、 王 旗、 天皇旗、 國旗 。（〇 む evol り 
叛旗。 （七“〆 etO 旗 持。  Q 標準、 本位、 原 基、 定法、 品質、 品位。 (造幣の) 金 位。 

•(金銀の） 性 合。 （又) 模範、 軌範。 ( coin  ) 本位貨幣。 （ writers  ) 模範と マ 可 き 大家。 
C classics) 文章 軌範。 （ work  on  the  subiect ) (斯道の） 軌範。  GoM  ( silver  ) 
stam 丨 ard •金貨 （銀貨） 本位。  Sittagle  ( double  ) stan (丨  ard •單 （複） 本位。  To 
come  up  to  tSie  standard. 合格す ろ 0 Not  up  to  the  stnmlai’d. 不合格 0 

To  fall ( come  ) short  of  the  standard. 合格' (mo  The  work  is  of  » Io«r 

standaid. 品位 劣等の 作。 ❸ [英國 公立 小學 校] 第 （何) 級。 G (直立の） 臺 、柱、 
管 （ふ ど ）0 ❺玄 想。 一 ize  [他動] 標準 丨こ 合丨 1 せる。 

Standing  (スタン デ ィンク*) 【名] Stand する 事 〇( 殊 1:) ❷ social siation、 身分、 位 前。 
Men  of  ( high  ) siandiii^. 歷 々の 人々。  He  is  of  no  standing：  in  society. 物の 
數 l こ 入らね 者。 ©(  = duration  ) 繼纘。  An  intercourse  of  long：  stai&dinsr  — 
of  old  standinsr  — of  ten  years’  stamling1 •久 しぃ (十 年 越 しの) 交情 0 
Standing  (スタンディング） 防】 Stand マる （人 又 U 物) 0(  tree  ) 立ち 樹。 （ corn  ) 刈ら 
ふ ぃ麥。 （water  ) 溜 v) 水。  ❾ 永久 的、 永 ■的、 常設の、 常置の。 （ army  ) 常備軍 0 
( squadron  ) 常備 起隊 3(  committee  ) 常置 委員。 （ orders) 一定の 命令。 （ rule  )1 
StancTish (スタン ディ ッ- ンュ） [名】 （ = /•"& 抓 ゴ） インキ 蝥〇  L —定の 規 ffl0(  jest ) 笑 ひ草ノ 
Stanhope  (スタ ノッブ） 【名】 輕快 もる 二輪 （又は 四 輪） 馬車。 

Stanza  (スタンザ） [名】 [詩] (槪 して 四 行 以上の） 一節、 絕 旬。 

Stable  (ステ ーィ ブル） 【名] (何處 の） 主要 產 物、 踅 要 商品。  ❾ 原料、 未製品 3 (より） 

❸ （新聞な どの） 材料。 (話の） 種。 G (綿花 もどの） 毛足 （其 長短 I こ 依て 綿花の 品 莨 
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❺市瘍 r \^\(  = principal 一 commodities) 重要 商品べ  market ) 

中心 市塲。 （products) 主要 産物。 （merchant) 卸賣商 0 
Sta，ple  (ステー ィプ冗 〇 [名】 （棧 ゃ栓 もどな 受ける） 雀 耳 釘 (っ 法く ぎ)、 財 紙 ひ ぢっ丨 り、 It め 金。 
Star け、 タール） [名】 星、 星辰、 明星。 (又) 醒 。（一 /bUnd) 半盲の。 （一 /flsh) [動物] 
海 盤 車 (ひとで)。 （ 者 (の 滑稽 名 稱）。 （ -gating  ) 觀 星。 (より) 上 U の 空。 
(—light) 星 明り 0( — light  or 一 lit  night ) 星夜。 （-she 丨丨） （暗夜 丨こ發 って 敵情 

な 值察彳 る 丨こ用 ふる） 光輝 榴彈 〇(却3〇/9 丨 ed) 星 散ら しの （旗 もど）。 Fixe<isjtar* 
gi  Shooting  star. 流星。 Tlic  stars  are  out. 星が 出て 居る。 Night 
brinies  out  the  stars.  夜に-成る と 星が 出ろ。 （よ リ） 國亂れ て 忠臣 顯 U る （など）。 
To  be  born  under  a luclty  (or  1111 iuclcy  ) star. 幸福な (不幸な) 星の 下 っれろ。 
Mis  star  is  iu  the  ascendant, 運氣丨 I 日 の 出の 勢( 盛運)。 Hi， star  is  on  the 
wane. 蓮は 下火。 Misi  star  Has  set. 運が 盡 きれ。 You  may  bless  your  stm.(s) 
(^congratulate  yourself")  that  you  were  not  there. 有難い と 思へ （果報者/こ ）〇  Tho 
8tais  are  against  it. (事業な ど丨 こ) 蓮が 向か^) (失敗)。 Tlio  stars  aud  stripes. 
(来國 の) 星條 旗。 ❾星點 、虽標 （*)。 ❸ 名代 役宅 •、千 兩 役者、 大立 物。 0( 文學开 
などの) 泰斗、 大家 0 r¥i€TTk 漾丨 こ） 跡 散ら して 置く。 ©(言 蘖丨 こ)— 星 標〜附 け _j。 
❸ （ it  in  the  provinces  ) (二三 流の 役者が 地方 迴 U り： して ) 名代の 奧 似^ マろ 。 
(よ り ） 田 舍稼ギ する 。(相撲なら） 巡業:^ 。（先生る、 どが） 地方へ 行っ: 。 
Starboard  (スタール パ々 ド） [名】 ( Port 丨こ對 し） 右舷、 取 舵 〇 0n  lhe  sta,  boar<1  beara 
正右般 1 こ 當って • ❶ n the  starboai.d  bow. 右舷 船首の 方 I こ當 って。  〇 丨1 也❶ 

starboard  quartar. 右舷 船尾の 方 1こ 當 って。 [他動】 （ the  helm) 舵〜 右般 1こ 
取る 、取 舵 I こする。  「 糊 か 付けろ U 

Starch  (スタール チ） 【名】 澱粉、 糊。 0 〕） 固苦しい 事、 固 窮屈な 風。 [他動】 （洗濯物 ふ ど丨 こ） j 
Starchy  f スタ ルー チィ） 【形] 澱粉質の （食物 もど）。  ❷ 糊〜 付けた （着物）。 （よ り） 

四角 ばった、 固苦しい、 固 窮屈 も、 嚴格ふ （風 もど）。 一 1-ness  [名] 同上 もる 事。 
Stare  (ステ ーア） [自他 動】 （ at  foreigners,  shop-windows,  etc. ) ( 珍 ■しさう レ 繪草銥 
屋 客、 ど）3 ^ よろ き よろ 見ろ、 突立っ て 眺める * ( upon  the  people  or  scene  around, 
etc.) (驚いて） さよる 吾よ るする、 H な 丸く して 驚く  c(in  people’s  faces  — people 
in  the  face) 人の 顔 なじる じる 見る、 じっと 見詰める （U 失 禮）。 （ 〇狀 in  fhe  Tace  ) 

' (死、 滅亡 ふ どが） 眼前 丨こ 迫る。 （ one  out  of  countenance  ) 人の 顏〜 じろ じる 見て 極 
まり 惡 くさ ぜる c/  one  into  silence— one  dumb) 人の 顔な* じる じろ 見て 默ら せる。 Death 
starea  us  in  the  face. 死が 眼前 l こ 迫つ す：。 エ was  stared  out  of  couiatenance. 
極り 0 惡い裎 顔な 見られた。 ©(色な どが） 目立っ。 [次 項な 看よ] 【名] 麵。 
Staring  (ステ ー アレグ） [形] 目 1こ 立っ 樣ふ 、麗 々しい （文字な ど） 〇(  red  ) 目觸 り丨こ 成る 程 
•赤い。 【副】 （ = J^ び々 一 mad) 本氣 ちが ひ 0 
Stark  (スタール 〇 [形】 （ and  stiff ) 强 (こは） い、 こは は •っむ、 （死んで） 固く 成っ す: （身體 
名、 ど）。 （より） 剛直な、 瑱 固な。 ❾ {^downright,  sheer—  madness,  etc.) 本當 の、 
全くの ^ 發狂 など）。 本氣 ちが ひ。  [副] ^ quite, — ジ / か） 全く、 本當丨 こ、 丸で • 

(naked) 丸裸、 すっ は •すご か mad ) 本氣 ちが ひ。 

Starring  (スタールす シグ） 【名】 [動物] 椋鳥 (むくどり）。 

Starry  (スター、】 ィ） 【形] 星の、 星の 如き、 星の 有る 〇(  heavens  or  vault  or  abyss) 星 l こ 
滿 ちれる 天涯^ 星空。 （nigh り 星夜。 （gems) 星の 如き 寶 玉。 

Start  (スタール 1、） [自動】 （at  some  sight  or  sound  ) (何か^ •見聞き して） ひ •く  v) とすろ 
[擧 勧] o(in  one，s  seat.) 坐 わっ て 居て ひ •く リと マる 〇 ( aside) びっくり して 飛び 
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退く。 （ back  with  fear) 尻 込む、 ひるむ。 （ to  one’s  feet) びっくり l て 飛び立っ。 
( from  one’s  sleep  ) びっ くり して 目な 覺ま す。 ❾ （at  one  o’clock  ) (何時 丨 こ） 
出立 マる、 出發 する 、發 足す る 。（汽車なら ）發 車す; S。 ffor  some  destination  ) (何處 
へ) 向けて 出發 する 〇 ( for  home  ) 歸途丨 こ 就 く • （ on  a journey) 旅行 I こ 出かける、 
旅立っ。 ❸ （in  business) (商賣 〜） 始める、 開業 マ; S 、 開店す; & •(  in 丨 ife) 世の中 
に 出る、 世 渡な 始める。  〇 (線路な どが 何處 から） 發す る、 起ろ。 (何處 も) 起點 とする。 
❺ (綴ち •釘 ふ どが) 弛む、 狂 ふ。  ❽ （ after  a person  ) 人を 追 ひかけ る。 （ against 

a rival) 競爭の 相手 丨： •成る、 競爭〜 始める。 （ with  something  ) (何） から 始める。 
(殊丨 こ 何〜） 手始めの 資本と する 0 He  is  a Christian,  to  start  uritii  Begin  with\ 
[獨立 句] 先づ 第一 丨こ （信者）。  He  had  100 〇 yen  to  start  with. 彼は 手始めの 

資本が 千圓 有っ た 0 I had  uothinsr  to  start  with. 資本 無 し丨こ （素手で） 始めす:。 
❼ （off) 出發 マる、 出かける 0(ou り 出發 する、 出かける。 j；out  to  do  something) 
(何も) 仕始める 。( up  ) (困難 もど が) 戗か丨 こ 現 はれ; S 。 (新 參者も どが) 俄丨こ 出 lit する。 
[他動] (an  engine) (機關 の） 運轉〜 始める。 （ a train  ) (驛 g が) 發 車の 合 圔 もマ ろ。 
(game) (鳥な ど;^) 立てる、 追 ひ 出 マ。 （ the  water-rings) (水 丨こ 石な 投げて） 波の 
環な 立たせる。 （a  cask  ) 楢な 開ける 〇(  the  wine) 椹〜 開けて 酒;^ 出す。 （ a rivets 
緩 ち 釘な 她 ます 、狂 it す 0 ❾ （ work  — doing  something  一 to  do  somethin^ 
は 俗 ） （ 仕事な） 始める。 (a  conversation,  a quarrel,  etc. ) (談話 も どな) 始 める。 
(a  business,  an  enterprise,  etc. )( 新 事業 もど も） 始める、 開業す る、 開店 マる。 
(a  school, a newspaper,  etc. ) (學 校、 病院、 新聞な ども） 起 マ。 （ an  objection,  a 
difficulty,  etc.) (異論 ふ ども） 起す、 提起 マる、 （又 下手；^ 遣って 人 丨： 異議 もど；^) 
起：： させる （鼓 4 •突いて 蛇な 出す） 0 

Start  ( スタール ト) 【名】 びくり と マる 擧 動。 To  give  one  a start. ぴくりとさせる。 
To  work  by  Hts  and  Btixits. 時々 （ひ •つくり した 樣 l こ） 思 ひ 出して は (勉强 するな ど） 0 
❾ 出發 、發足 〇( 又 競走 ふ どの） 出發點 〇 I shall  make  an  early  start  for  town. 都 1 こ 
向っ て 早立ち マる。  ❸ （事の） 始め、 手始め、 着手、 開始。 It  is  hard  work  at  the 

start. 始めは 骨が折れる 0 To  seta  good  start  in  life. (茛 い學 校な ど；^ 卒業 
L て) 幸 先よ く 世丨こ 出る。 To  take  a fresh  st  art •新規 薛 直し。 To  siv©  a kite 
astart. 佩な 突き上げる。  〇 ( 競走 ふど丨 こて 弱い者に 讓步 する） 先 發檁。 I will 
give  you  fifty  yards  start  — two  minutes  start. 何 間 （何分 間) の先發 4 •許す。 
❺ 機先 （な 制す）。 To  get  the  start  of  one’s  rivals. 人丨こ 先ん する （摇先 4 •制す）。 
Staler  (スター ルタ々） 【名】 （競馬の) 旗手 0( 相撲の） 行司。 「 （競馬 ふ どの） 出發檩 イ 
Starting  (スタール ティ シグ） 【名】 Start する 事。 （.point) (線路な どの） 担點。 （ -p5s り I 
Startle  (スター ル ト先） 【自動] (人心; びっ く リ させる、 ぎよっ とさ ぜ る、 喫麓ぜ しむ 〇 
To  be  startled  at  ( or  by  ) some  news. ひ •っくり する （膽 な漬 す）。 Startling：  'facts, 
news,  discovery,  developments,  etc. 喫驚 マ 可 >( 事 貰）。 膽も 潰す 撵な （出來 事な ど）。 
Star-va’tion  (スター ヴェ ーィ •ン ョソ) 【名】 飢餓、® 死。 (又 稀丨： は) 凍死。 （ policy)  (gf 謂) 
兵憧 攻め 〇( wages) 食う ゃ食丨 1 す. の 薄給。 

Starve  (スタール ヴ） 【自動】 饥 及る、 飢袅 死ぬ、 锇死彳 る、 ひ ほ •し丨 こ 成る。 （よ vj) 非常 | こ 空腹 
も 惑す る。 （ to  death  ) 硪 死す る、 （又 稀丨こ は） 凍死す i0(on  scanty  pay  ) 薄給で 
食 ふゃ 食 UT (の暮 しもす る ）〇  ❷ （one  to  death)  <R 死せ しむ、 ひ li：  LU マる, 

(又 稀丨こ は） 凍死 t£ しむ。 （the  garrison  into  surrender ) 兵 撮 攻め 丨 こする • 
Starveling  (スタール ヴす シグ） 【形、 名] 锇吒丨 こさ うす i (人 又丨 1 獸 ）〇 钹 鬼* 

State  (ステ ー ィト） 【名] ( Condition 丨こ對 し 時の) 冇漾 、状®。 （of  things— of  affair 樂 
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一 of  matters) 事情、 情況、 樣 子、 模懞 、形勢。 （ of  Health) 容體。 （ of  nature) 未開、 
裸體。 r Of  market) 商況。 The  invalid  is  in  the  same  state. 變 v) 無し。 Tilings 
are  in  an  untidy  state. (家の 中が) 取り 散らか しても る。 The  house  is  in  a S«o<l 
state  of  repair. 家は 修繕が 行屆 いて 居ろ 0 What  “ state  you  are  in  ! (酷く 汚 
: TLf: 扃裝 もどな •見て） 其 ざまは 何とい ふ ざま だ 0 Three  states  of  matter. 物質の 
(固形、 液體 、氣體 の) 三狀 態。 ❾ 國 。(定冠詞な 附す れ丨 f) 國 家、 國務 、政府。 （又 来國 
もど の) 州。 （ 一， craf り 治 國 術、 國 家經綸 策。 （ affairs ) 國 事、 國资。 （ criminal  ) 國事 
犯囚。 （JScuments) 官 文書。 （ forest) 官 林。 （ funeral ) 國 葬。 （ monopoly ) 箅賣、 
官業。 （ownership) 官有。 （paper) 官 文書。 （policy) 國是。 （ prisoner  ) 重罪 被告 0 
(又) 國亊犯 被告。 Service) 官途。 （ socia 丨 ism  ) 國 家社會 主義。 （ text-books ) 國定 
敎科 書。 （ trial) 國 事犯 審問。 Minister  Of  State. 國務大  g。  Secretaries  of 
state. (英米の) 國務卿 0 ❽ {^status,  estate ) (人の) 身分、 分限、 地位、 格式。 

He  lives  in  a style  befittingr  liis  state.  格式 相當の 生活^*  して 居る 〇( よ1)) 

❹ （=/撕/) 物々 しさ“、 かめ I さ、 威儀 堂々 す: る 事。 （よ リ） 儀式、 晴れ、 盛装、 御 召 用、 
特別 用。 （apartment ) (宮中な どの) 儀式用の 大廣間 〇( barge) 御座 船 。（ bed) 取つ て 
夏 17る 客用) の 寢臺。 （ call) 正式 訪問。 （ carriage) 御 召 馬車、 龍 車、 鳳 車。 (又 宮内省' 
などの) 儀式用の 馬車、 貴賓 車 〇(  —^oom  ) (宮中な どの) 儀式用の 大廣 間。 （又 客船の） 
ヒ等寢 窜〇  Cliair  of  state. 玉座。 To  go  to  court  in  state. 盛裝 して 參內 する 0 
He  arrived  in  ^i-eat  slate. 物々 しい 勢で 遣つ て來 す：。 To  lie  in  easy  state •打ち 
寬 （くっ ろ） いで质 る。 To  lie  in  state. (帝王る、 ど 崩御の 際 埋葬 前丨こ 主格の 遣骸 40 
裝 飾して 參拜を 許す。 To  keep  state. 勿體 ぶつて 人な 近づけぬ。 

State  ( ステ ーイ ト) 【他動】 f one’s  opinion,  reason,  etc. 意見、 理由 もどな） 滩 ベろ 。 
(the  facts  or  full  particulars) (事實 、詳細 ミ、 どな) 陳述す ろ 〇( that  such  is  the  case 
— such  to  be  the  case  ) ( 斯 々なり と） 言 ふ、 セ。 ❾ （ the  date,  time,  place,  etc.) 
(時  Q も どな 0 定める 、指定す る。  To  take  place  at  stated  pei.iotU  — nt  stated 

intervals. 定時 （定期） l こわる。 A stated  number. 定數。 

Stately  (ステー ィト T ィ） [形] 物々 じきい、 かめし き、 嚴 かも、 威儀 堂々 たる （行列な ど％ 
Statement  (ステ ーィ トメ ント） [名】 （人の） 言 ふ 事。 （又) 言 つれ 事、 所說 、說 。(新聞の) 記事。 

. ❾ （法廷な ど I こ 於け S) 陳述、 申立、 申告、 上申。 Written  statement.  口供、 上申書。'^ 
States-gen^r-al  (ステー ィ ツギエ ナ 々ラ 冗） 【複 名] (和 蘭の) 議會〇  L ❸ 一覽 書、 摘要 書。 J 
Statesman  (ステ ーィツ マン） 【名] 政治家、 經世 家。 一 ship  [名] 經世 術、 經 世の 才〇 
Sta^ic-a! (スタ ティカ 冗） 【形】 (Dynamic  A: 對 し) 靜證 の、 靜止的 〇( e 丨 ectricity  ) 靜 鼋氣。 

-al  ly  [副] 同上 的丨 こ。 一 ，ics  [單殼 名】 靜 (: 力) 學. 

Staton  (ステ ーィシ ョン） 【名] (立塲 も 取る の) 立塲 。(番兵の) 持塲。 To  take  up  one»« 
station  by  the  door 一 talce  up  a convenient  station. (都合の 好い) 立場 4 •取る。 
❷ （軍隊 もどの) 添 出 所、 屯所、 詰 所、 詧 所。 （-house) 警察署、 分署。 Ponce  station. 
警察署。 Nsrnl  station •(艦隊の) 簪備區 域 (鎭守 府)。  ❸ （鐵 道の） 停审 填、 残。 

(•faster) 驛 長。  〇 (in  life) 身分、 分限、 分際、！ Each  man  should  Know 
his  stntiou. 各自 分際〜 忘れぬ 樣丨 こ す 可し Men  of  (exalted)  statio 丨丨 •歷 々の 人々 • 
[他動] (人な) 配置す S 。(手な)^ ろ 。(兵〜) 置く 。(役人な) 詰めさせろ _ 〇 
Sta^tion-a-ry  (ステ ーィ ジョナ， ィ） 【形] 動か 庙坐 わりの、 据 付の 〇( よ り） 進み t 退 さ t 
ゼ 上がら す 下がら すの (智識な ど) 〇(  engine) 定置 機關。 

Sta^ion-cr  (ステ ーィ ジョナ w) [名】 文 房 ■具 商 0 — y 【名] 文 房 ■具、 犟紙墨 類。 

Statist  (ステ ーィ ディ スト） 【名】 統計 家、 統計 學者 • 
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Stat-is-trcian  (スタ ティ ステ ィ •ンャ ン) [名] 同上。 

Sta-tis，tics  (スタティスティックス） 【單馥 名] 統計 (表)。 ❸ 統計 學。 

Stafua-ry  (スタ デュア、】 ィ） [形: J(ar り 立像 彫刻術。 [名】 立像 彫刻 者。 ©立像 彫刻術。 
Statue  (スタ テュ） [名] (殆ど 實物大 の） 立像、 彫像。 

Stat-u-esque’ （スタ テュ エス ク） [形】 立像の 如き （美麗 丨こ して 威嚴 ある）。 

Stat-u-ette，（ スタ テユエ ット） 【名] (實 物よ り 小さ 孑） 立像。  「 stature. せぃが 低 ぃづ 

Stature  (スタ チヤ 心、 【名] 身の 丈、 貞& 、せぃ。 To  be  short  of  stature  — of  meaui 
Status  f ス チー ィ タス） [名】 f = social  station  ) (人の） 身分、 分限、 地位、 格式 0 ❷ （of 
affairs) 事情、 形勢。 （ in  quo) 現状。 m status  quo. 現狀〜 維持 して。 

Statute  (スタ テュー ト） [名】 法令、 律令。 （丨 aw) (英國 の) 成文律 （common law 丨こ對 す)。 

❾ （大學 5、 どの) 制規 、章 定。 一 a-to-ry  [形] 同上の。 

Sta(u)nch  (ストー シチ = スター ノチ） 【形] (friend,  supporter,  royalist,  etc.) 節操 堅き、 
忠實 な、 刚直 も、 硬骨 ふ、 賴み 甲® あろ （後 接 者な ど）。 一 W [副]  一 hess  [名】 
Sta(u)nch  (スターン チ = ストーン チ） [他動】 （傷の） 出血な 止める、 （血〜） 止める 0 
Stave  (ステ ー ィヴ） [名] (桶の) 割 木、 桶 板、 井桁 板。 ❷ （= ，""ダ of  ladder) (梯 の) 段 (こ)。 
❸ [詩] い stanza,  verse  ) 一節、 絕 句。  © [音 樂] (=说//") 譜表、 音 度 線。 

【自他 動】 （in  — a cask  or  a boat ) (短艇 や 權 ミ、 ど な 外部よ VJ  ) 衝き拔 く 、衝き 破る 0 
❷ [渦 去、 過分  staved  or  stove]  ( o^^ward  off,  avert,  defer — a catastrophe, 
ruin,  etc.) (滅亡 5、 もど） 防ぐ、 遮け る、 先へ 延ばす。 

Stay  (ステ ーィ） [自動] (足な 留めて） 留キ る、 居 今。 （at  home  ) 宅丨こ 居る 〇 ( indoors) 
(外出せ す 丨〇引 籠って 居る。 （till  then) (何時 迄) 居る。 （a!l  day) (人の 家 1こ） 終日 
居る。 （丨 ong  — too 丨 ong) 長居す ろ、 县座 する。 （over  night ) 泊っ て 行く、 一泊す る。 
(away — away  from  school ) (學校 もど） 缺席 する 〇 ( 叩 ） （駸す I こ）© きて 居る。 
( up  till  late) 夜更 しする 0 广 up  beyond  the  usual  hour) 何時も より 遲く 迄 起きて 
居ろ。 （up  all  night) 徹夜す る。 © 宿泊す る、 逗留 マる、 滯在 すろ 〇(  in  a place  ) 
滞在す る 〇(  at  a hotel) 宿泊す る、 逗留 マる 00 ith  a friend  on  a visi り 泊り 丨こ來 て 
(行って） 居る 0 The  custom  seems  to  have  come  to  stay. 永く 殘り さう （な 習慣）。 
❸持 っ。  Stay  ! You  forget  one  thing. 待てよ （何; D •忘れ物が 有り U しなぃ か% 
〇 [俗語] (競馬馬 ふ どが） 堪 へろ、 持ち こたへ ろ。 Siayiug  powers. 耐久力、 持久力 • 
【他動】 （ 浸入 ふ どな） 央 める 、食 ひ 止め る、 仰へ ろ、 抑制す る、 制止す る 〇(  one’s  hand) 
(人 も 打たう もどと する） 手な 控 へる （父 US へさせる ）〇  (the  stomach) 腹 I こ徹 へる、 
腹 保の 好ぃ （食物な ど） 〇 ❷ （decision,  execution,  etc. ) (執行 ふ どな 0 中止 マろ、 
停止す ろ、 猶漾 すろ。 ❸ (控 柱な どな 以て） 支へ ろ。  00 upper) 夕飯 泛で 居る。 
【名] (何 處丨 こ） 逗留、 滞在。 I imule  n Ions  stay  there. あそこ 丨こ 久しく 滞在した。 
❾ [法律] (執 F あどの） 中 1 卜 、停】 卜- 、猶療 *〇  ❸ （情慾 ふ どの） 藤 T°Put 

a stay  upon  one's  activity. 活動〜 抑へ 止めろ。  ❹耐久 力、 持久力 0 Young 

men  have  no  stay  in  them.  若し 、者丨 i 持久力 が游ぃ （何 ^ •させても 長く 績 かぬ） • 

❺ [機械] 支柱、 支へ 哼 (の 類)。 © (婦人の 胴〜 締める） 胴着。 

Stay  (ステ ーィ） L 名] [航海] (墙の 前方 丨こ 張ろ） 支索 (墙の 後方 丨こ 張る 索〜“  backstay” と 
云 ふ） •（一， sail) (同上 丨こ 掛ける） 支索 帆。 To  miss  stay#. (船〜 上手 廼 U し 丨こ開 
全て 換 へる、 即ち 風 受けな 轉 す- る 時 I こ ) 通は り KU'O  The  ship  is  ( hove)  in  stays. 
(船が) 上手 廻は し 丨こ週 U りっ、 わる。 To  be  <2«ticl£  (slack)  in  stays. (船が) 早く 
廻 ll る (早く 廻 ら 《)。 【他動】 (愔丨 0 支索ん 張ろ。 ❾ (船な） 上手 週は し ド-週は _!• 
StSad  (ステッド） 【名】 f = in place  of) 代り、 勾 代り。 （= serve  in  good/ 公“） （都合 
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好き) 所 〇 こ 間 丨こ合 ふ)。 函 “Instead  of” の 原 名詞。 He  died  in  mj  身代 

VJ  吳れ す’  To  serve  one  in  good  stead  — staoul  one  in  stead  ( ^ prove 

of  service  ). お役 l こ 立つ。 My  English  stood  me  in  stead. 英語が お 役丨こ 立つ f こ。 
Steadfast  (ステッド ファスト） [形] 心の 變 はらぬ、 堅固な、 堅實ふ (友情 もど)。 不撓不屈の、 
確乎 不抜の （志 もど） 〇一丨 y [副] 同上 I こ。 一ness 【名] 同上 もろ 事。 

Steady  (ステ ッデ ィ） [形] しっ か” しす こ、 動かの、 ぐらっかぬ （鎏 など）。 ひよ/) つか ゎ （足 ふ ど)。 
鬱へぬ （手 も ど） 〇(  as  a rock) 動かざる 事 泰山の 如し。 He  is  not  steady  on  Uis 
I^T 酒 丨こ醉 ひ 5、 どじ 0 足が ひよ るつ いて 立てぬ 〇 To  do  anything  with  a steady 
Eland. 仕 損 じ （出 來不 出來) が 無い。 To  acquire  n steafly  sent  on  B.orseback. 
馬上 I こ 尻が 落 付く。  ❷ 一康 ブム# はらぬ （風、 光線 もど ）0 じりじり と 進む （步 調) • 

擎-々 と （進歩す る 事）。 （-go，ing) 步 調の 變 はらぬ （馬な ど）。 Slow  ni.a  Steady 
wilts  tlie  race.  じりじり 主義が 勝つ 〇❸ 為 持の 堅い、 手堅い、 體か ふ、 着實も (人) • 
(and  honest) 實 直な （人）。 （ and  ca 丨 m) 心の 逸 （はゃ） ら iQ、 落着い す:、 沈着 5、( 人) • 
^ {^steadfast—  in  one’s  purpose,  principles,  allegiance,  etc. ) 不_ 不動 g、 
不撓不屈の、 確乎 不拔の （精神 さ、 ど）。  ❺ [を 海] Steady  1 (=沿 ゲ her  steady!、 

^77^ ■船首の 向 き I 其 儘丨こ 保てと いふ 號 令）。 一 ， •卜け 【副】 同上 I こ 〇( 殊 I こ） 
” りじり と、 着々 （進む ふ ど ）〇  — ’i-ness  [名] 同上 5、 る 事 0 
StSad’y  (ステ ッ ディ） 【自他 動】 (船 ミ、 と) 搖れ 答、 く 答、 る （又は マる）。 (人 客、 と） しっ カ リ する、 
落着く 、着 實丨こ 成 る （ 又はす る）。  「 porter-house  steak,  Hamburg  steak  — 等）。} 

Steak  ( stake  = ステ ー ィク） 【名】 （ 一片の ）燒 肉 （例へ ば ' ~ beafsteak,  rump-steak, i 
Steal (ス ティーで） [他動】 [過去  stole, 過分  stolen ]( anything  from  a person  or 
place) 盗む、 窃取す ろ。 （よ VJ) 窃か 丨こ 取る。 (より —— 何‘ 丨 こても) 窃 丨こ爲 る、 忍んで 
(a  kissTJlin ら W 間丨こ 接吻す る 〇 ( a glance  at  anything  ) 內證で ちらりと 見る. 
(a  march  on  one ) (窃か 丨こ押 寄せる の 意味よ り 人な) 出 し 抜く、 拔駆〇 けがけ） の 功名 
ん する 〇 ( one's  way  ) 忍び 行く （來 石）。 （ away  one’s  heart  ) ( 人〜） そ、 のかす • 
Stolen  fruit  tastes  sweet •盜み 物は 旨い 〇 A stole 丨 i interview. 忍び 合 ひ (密會 )* 
[自動】 (along  ) 忍び 行 く、 そっと 步く  〇 ( in  ) 忍 ひ ♦入 る 〇 ( into  a house  ) 忍び込む。 
(out) 抜け出る 0(  out.  of  the  house) 家 も そつ と拔け 出る 〇(  on  or  over  one) 

. (感情な どが） 何時の 間丨 こか 襲 ひ來る o(  upon  one’s  heart  ) 何時の 間丨 こか 人 I こ 取 VJ 
入る （氣 丨- 人る 、*| 怒れ 夕 せる） 。 A melancholy  feeling  stole  over  me. 何と無く 悲し 
く 成って 來 た。  「 善事^? 爲マ ( 隱德も 積む}。} 

Stealth  (ス デルタ） 【名】 r = 於 m*v) 秘密、 隱密。 To  do  Sood  steaUh - 窃 ぬ、1:; 
Stgalth^y  (ステ 冗 アィ） [形】 人目 V 忍ぶ、 人目な 憚る （行爲 もど）。 （aPPr03ch) こつ そり 
近づく 事。 一ily 【副】： つ そ り、 こそこそ。 一 1-ness  [名: T 同上なる 事。 

Steam  (ス ティーム） 【名】 蒸氣 、湯氣 。（より ）淸 力。 （ ^ath  ) 蒸 風呂 。 （ 一/boa り 汽船 • 
( .boiKer) 汽罐。 （ =enTgine) 蒸 氣機關 。 （ -gauge) 蒸氣 M 力 計。 （ launch  ) 汽艇 • 
( 一 ’ship) 汽船。 To  get  up  steam. 蒸氣を 立て る 〇( より ） 靖^* 出 マ ベ 又) 怒る • 
To  put  ou  — let， off  一 work  off  一 steam. 精;^ 出す。  To  be  iimler  steam* 
(汽船が) 走づて 居る (進行 中 )o  To  be  under  easy  steam. 緩慢 客 、速力で 走つ て 居ろ • 
【自動】 （汽船が) 走ろ。  © (主格の 御馳走 か ら） 湯氟が 立っ。 （水が） 蒸發 す_^^ 

[他動] (食物る、 ど〜) 蒸す、 ふ 力:！。 .一 ’y 【形】 蒸氣の (如き)。 

Steamer  (ステ ィー マ〜） 【名】 汽船 0 ❷ 蒸籠 (せいろぅ）。 

Stea  rin  (ステ ィー ア、】 、ノ） [名] [化 學] 脂肪 素。 

Steed  (スティード） 【名】 [詩文] 乘馬 、軍馬、 駿馬。 （又 R の） 馬 [半 滑稽]。 
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Steel  (ステ ィー 冗） 【名] 鐧 (はがね)、 鐧鐵 。（よ り） 刀靱〇 (-clad) 甲胄な 着す こる。  Cold  steel. 
(火器 丨こ對 する） 刀 鼓。  [他動】 （one’s  heart  or  oneself — against  pity  or 

compassion 一 to  do  something 一 to  some  action) 心を 鬼 l こ彳 る、 心^ •鬼 丨こ して 
(何々） す る 〇(  one’s  blade  or  sword  ) 腕 丨こ撚 （ょ り）; V かける。 一， y [形】 鑼鐵の i 
SteeKyard  (スティール ヤ 々ド） 【名】 把 秤 （さ⑽ かり）、 （所謂） はか り 。 L (如き）。 上 

Steep  (ステ ィー ブ） [形】 急な、 噏 (けは） 、檢岨 も （山る、 ど）。 （より） ❾ 法外な （値段）。 

無理な (要求 もど）。 [名】 峻檢 、斷 岩、 絕 壁。 一 [副】 同上 丨：。 一， ness 【名】 
Steep  (ステ パ ープ） 【他動】 （水 もど 丨 こ） 漬ける、 浸す 〇( 茶 もど〜） 出す 0 To  be  steeped 

in  liquor. 酒 浸し。 To  be  steeped  in  vice  or  crime. 惡 1 こ 染ん丁 -居る. 

Stee’ple  (スティーブ 冗） [名] (敎會 堂の） 尖塔、 尖閣 。（一， chase) (遠方の 敎會堂 もど; V 
目標と して 途 中 I こめ る 溝 や 垣 もど か 跳 ひ •越 える) 野外 競馬。 （ -jack ) 高 登りす る 仕事師。 
Steer* 〔 ス ディ ー十） 【他動] ( a ship  or  a boat) (船の） 舵な 取る 0(  a motor-car  or  an 
aeroplane  ) (自動車な どな) 搡縱 する 0(one’s  course  fop  or  toward  some  point ) 
(何處 へ) 向けて 進む、 （よ VJ 5 足^* 向ける。 【自動】 （for  some  point ) (何處 へ) 船首 
〜 向ける、 向けて 行く。 （又） 足 も 向ける 0( 丨 arge) 舵 柄；^ 充分 丨こ 左右 丨こ 操ろ。 （sma||) 
舵 柄 も 少し 計り 左右 丨こ 操る 〇 ( clear  of  rocks  or  difficulties  ) (暗礁 4〇 除ける。 l 
Steer 【名] 去勢 食用 牛。  L (困難〜) 避ける。 （一 ，ing  gear) 操 蛇 要具。} 

Steer’age  (ス ティー ヤ行，） [名】 （=价 び// ば） 操舵。 ❷ 舵の 利く 事。 （.way) 舵の 利く 
丈の 速力。 The  ship  has  an  easy  steerage •能く 舵の 利 く 船。  ❸ （客船の） 

下等 室。 （passenger) 下等 乘 客。©  (軍艦の) 士官 鈞床 釣塲。 

Steers’man  (ステ ィー ヤズ マン） [名] helmsman、 舵取り、 舵手。 

Steeve  (スティーヴ） 【名] (船の やりだしの） 斜 度。 【自他 動】 （やりた • しも） 斜丨 こする パ 
Stellar  (ステす〜） 【形] 星の。  L (又） 斜 なり 0) 

Stem  (ステ ム） [名】 （ = stock,  stalk) (樹 の) 登 (みき)。 (草の) 莖 (く  〇。 (花な どの) 軸 （じく) • 
(煙管の） 羅宇。 （腰高 コッブの） 哮。 （時計の） 龍 頭。 （ -winder ^ 龍 頭卷。  ❾ 本家、 

分家、 (何) 家。 ❸ [博 言] (言 菓の铤 化する 部分を 去つ す:） 語幹。 〇 fStern  I こ 對—し 

船の） 船首 材 、（触 驢 の） 触。  From  stem  to  steru. 船の 全長。 （よ り） 全く  0 

❸ （ a stream  ) (河な) 堰 (せ 含) 止め る。 （より） 食 ひ 止める。 

Stem  (ス デム） 【他動] (葉 煙草 ふ どの) 莖な 去る 0 ❷ （the  current  or  tide) (船が 流れ 
I こ） 逆つ て 進む、 抗進 する c(  the  tide  of  public  opinion  ) (舆論 I こ） 抗す る、 逆 ふ。 
Stench  (ステン チ） [名】 臭氣 、惡 臭。 （_trap) (伏 下水 もどの） 防臭 蓋。 

Sten’cil  (ステ ソ スィ^ P) [名] (ぶりき 板 ふ ど I こ 文字 又は 型な どな 切り抜いた） 型 付 板、 
摺込 板。 【他動] (同上 丨 こて） 型〜 置く、 摺 り 込む。 

Steno  graph  (ステノ グラフ） [名】 速記 文字。 (又) 速記 記事。 

Sten  o graphic  (ステノ グラフィック） 【形】 速記の。 （ records ) 速記 錄。 

Sten  ogra  phy  (ステノ ツグ ラ フイ） 【名】 速記 法。 一 pher, -phist 【名】 速記者。 


Sten^or  (ステン タ 〜） [固 名] (Homer の “Iliad” 中丨こ 出る） 五十人 聲 の 傳令 者。 （より） j 
Sten  torian  (ステント ーゥゞ アン） 【形】 （voice)  (Stentor の 如き） 大聲。  L 大 K の 人」 

Step 【自動】 一と 足 (二足 三 足） 步 む、 一步 (數 步) 進む。 （よ り） ち よいと 行く、 ちょいと 来ろ。 


( aside  ) ちよい と 脇へ 苛る、 よける 。（又） 誤る。 （ back  ) —足 下がる。 （ forward  ) 
一足 (二 足 三 足) 進む 00  )( 家ん どへ） ちよい と 這 人る、 立 寄ん (又) 立 入る、 干渉す る， 
(into  one’s  shoes) (人; V 追 ひ 出 しな ど して) 後へ 入る、 乘り 取る、 直り 澄ます 0(  into 
a fortune) ( 伯父 もどの） 身代な 譲 受けて 俄 丨こ金 持 1 こ 成る。 （ off  ) [俗] 結婚す る。 
( ou り （家 ふ どから） ちよい と 出る 。(又） 辭 硪 する 0 [軍事] 步度 4 •伸 丨てマ 〇 ( through 
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a dance) 舞踏の 定式 も 履む、 踊 リ濟 ます。 〇丨 gh  ) (馬が) 足 も 高く 上げる。 （ short  ) 
[軍事 1 步 度〜 縮める。  Please  »tep  this  way  ^come  hers)  I ちょぃと 此方へ 0 

【他動] ( of f the  distance') 步數で 測 j 。 ❷ （ foot  on  foreign  soil,  etc. ) (外國 
€> 地 もど も) 踏 む。 ❸ （it) 踊る。 0 [航海] (墙>) 檣 根 座 丨こ 据 
Step 【名】 一步 （c^¥ 動よ り 距離)^ T— 所謂) 二 (の 近距離) 。(又)！ To 他 e 狄 
step-TJTke  so  many  steps  — forward. 一步 (何 步) 進 L、a  He  stood  wUHi.i 
s(te„s  of  me iot  ten  steps  from  me. 十步と 離れて 居な かつた。 I ぃ s bcU  a step 
一 only  a step  - to  the  station. 停車 瘍 まで  U ほんの 一と 足 0 From  the  sublime 

to  the  ridiculous  is  but  a step. 有難 V、 のが 少 し 過 さると 可 笑 しく ふる。 エ forbid 
you  to  stir  a step. 其 處一步 でも 動ぃて (乂 成ら There  is  no  stirring：  a st  印 
out  of  doors. 敷居の 外へ  U —寸 も 出られぬ 0 That  is  a long  step  toward  success. 

(長足の) 進步。 That  was  the  first  step  toward  the  solution. 問題解決の 端緖〇 

©"(誰の) 步孑 二き。 (誰の) 足音。 (誰の) 足跡。 (何ん な):^。 TO  Walk  WUl1 a rapi<1 
steV. 足"? HF む 0 事] 步調 、足さ、 み。 To  keep  step— WUH  the  others 

一 to  the  bugle  - walk  in  step. 步調 4 •揃へ ろ 0 To  break  step  — walk  out  of 
step. 足な み〜 亂 す。 Chaiis©  step  ! 踏み 換 へ。 To  make  a f«ls©  step. 足〜 踏 
み 外す。 (より) 失錯す る。 （より） て 誤れ ガ) 爲 。(又) 進んで 爲す可 鱼^〇 
He  took  a rash  step. 早まつ す: 事〜 Lf：o  1 took  aM  U1  advisea  imPrudent  ) 
step. 愚な 事^*  しす :〇  I dissuaded  him  from  taking  sucli  a step •そ んな (馬鹿な) 
事 4 •爲る のな 思 ひ留ら せた 0 °ur  ,iext  step  was  to... (其處 で） 次 U 爲令 可き 事 丨エ〇 
© 【複 數】 （何處 へ 足な 向ける の) 足、 進路 (の 意味 I こ 用 ふる11 次の 熟語1: 限る）。 T<> 
turn  (or  beml ) oiie，s  steps  (= direct  one's  course^)  to  or  toward  some  place. 何處 

へ 足を 向ける。 ❽ [馥 數】 い measures) (槪 して 箇 人の） 想、 纖、 離。 Wf 
must  take  »tep»  ( = ^ something')  in  the  matter -take  steps  to  prevent  a scandal. 

何う か (處 匱、 手續 きな） しなければ ならぬ。 ❼ (上がる） 段、 上リ 段、 MM、 墜 M。 
(よ り） 階梯。 (又) 準 級、 昇轉。 To  rise 价 p by  Step- 段々 （昇る）。 心 Set  °Ue，S 
»tep. (殊丨 こ 士官 も ど が) 昇級す る。 To  She  one  a stem 昇級させる 0 
Step- 【複合 詞] (，她化〇 繼 (ま 〇^：〇( -father )^〇( -child  or  =son  or  daughter) 
繼 子。 （七叻化化!*  or  -sister ) 腹變 りの 兄弟 姉妹。 (又 It) 母の 連れ子。 

Steppe  (ステップ） [名】 （Russia， Siberia 等 I こ 多き） 廣大 なる 草原。 

Stepping-stone  [名] 踏 石、 飛石。 （よ VJ  — 何 I こ 到る） 階梯。 （目的^? 逢す る） 手段。 

Stereo  (ステ、) 方') [名】 {^stereotype の 略） （所謂） ステ ロ （版)。 

StSKeo-graph  (ステ、 け グラフ） [名】 双眼鏡 寫眞 、實體 寫具〇 
SteKeo-scope  (ステ、 けス 4 ゥブ） 【名] 双眼 寫眞 鏡、 實 體寫眞 鏡。 

Stereo-type  f ステけ タイプ） [名] (紙型より 取れる） 鉛 判 0 [他動】 （活版な) 紛判 丨 こする。 
(又) 鈴判丨 こて 刷ろ。 U り 一物の) 形な 定める、 一定す る、 形式的1 こする。 Stereotyped 
a expressions  ( 二 set  phrases  成 旬 (紋 切开ク )〇 

SieKile  (ス チ极） [形] (Fertile  | こ對 し) 不毛の、 瘦 せす: (地味)。 子の 出来ぬ （女 又は 能 平 
など）。 實の 生ら 《( 植物 又は 花)。 作の 惡ぃ 、不作な (年)。 功な 奏さぬ、 無益の (企圖 など）0 
(land  or  soil  ) 瘦 t£  地。 （year) 凶年、 不作。 （ woman  ) 不 娘 女。 （flower) むた 化 0 
❷ 〇ノヴ 〇活氣 無き、 興昧 無き、 無 趣昧の (文體 など)。 ❸ 、二 sterilized、 無菌の} 
Ste-riri-ty  (ステ リす ティ） [名】 同上 5、 る 事、 不姙 妊。  L (牛？ U、 ど） ノ 

Stdr^l-ize  f ステ 作 イズ） [他動】 Sterile  I こする。 (殊 1 こ） ❷ （食物な どな) 無菌 I こする、 消毒す るか 
Sterilized  tnilk. 無菌 牛乳。 Sterilized  cotton. 消毒 綿。 一 i-Za’tU>n  [名】 
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Sterling  (スタ〜 す ング） 【名] (英國 政府 制定) 標準 純度の (貨幣) 0( より) 英貨 丨 こての (幾 磅)。 
純良の (金銀)。 （より） ❾ 實價 わる、 善良 ふる、 眞 正の。 （character) 名實相 叶った 
人格。 （ worth) 眞價、 實價。 （ qualities ) 眞價 ある 人物。 （ sense) 一言 千金の 好 分別 0 
(fellow) 絕 好漢 a 

S ぼ rn  (スタ〜 ン） [形】 嚴格な (親)。 嚴 しぃ (扱 ひ)。 獅告ふ (譴責)。 發正ふ (性格)。 （father) 
嚴 父。 Tlie  sterner  sex. 男子 (the  softer  sex 丨こ對 す)。 一 [副】 同上 I こ。 

Stern  (スタ々 ン） [名】 [航海] (船の stem,  bow  1こ 對 し） 船尾ぶ 尾 u (舶 鱸の） 艫， と 〇。 
(より — 動物の） 尻、 臀部。 （腦 犬の） 尻尾。 （ -chase  ) 正 尾 追擊。 （ -cha/ser  ) 艦尾 砲。 
( eP5st ) 船尾材 、艦尾 骨。 （ ‘sheets  )( 短艇 ふ どの) 艇尾 座。 （ -walk  )艎 尾 廻廊。 （ -way) 
(船の） 後進。  Stern  on. 艦尾な* 向けて （戰 ふさ、 ど)。  From  stem  to  stern. 

(船の) 全長 (火 煙に 包まるな ど） 0( より） 全く、 悉く。 一， mSst 【形】 最 尾の。 

Sternum  (スタ 心 ナム） 【名] [解剖] 胸骨。 

Ster-nu-ta^ion  (スタ 心 ニ ュテー イシ ヨン） [名】 い sneezing) 噴嚏 （くしゃみ）。 

Stertor  ous  (スタ〜 トウ ラス） [形】 （卒中 患者な どの) 軒 息 (ぃびき） の 如 冬 （呼吸 ふ ど）。 

Stet  (ステ ッ ト） 【校正 指圖] (= ふ/// 漁/^) (直 しな 原の 儘丨 この 意味 丨こ て） イキ。 

Stetho  scope  (ステ タオス コウ プ） [名] [g 學] 聽診 器。 【他動] 聽談 する。 

Ste’ve-dore  (スティーヴ ニ ドア） [名] 荷揚 人足、 仲仕 (なかし）。 

Stew  (ステュー） [自他 動] (肉な ど;^) 文 火 （とろめ で 煮る、 ぐづ ぐ、 づと長 時間 煮る。 （よ り） 
煮られる 漾 1 こ 蒸 暑ぃ 0 Iiet  him  stew  in  bis  own  j nice  (grease  or  g：ravy  ). 广 一と 
汗 か、 せる の 意味より ） 手傳丨 t す 丨こ镯 りで 遣ら ぜる〇 【名] (洋食の 所謂） ス チ a -。 
(=pan  or  ^pot) ス チュー 錫。 To  be  in  a stew. 切 v) 丨こ 怒つ て 居る、 心配 して 居る， | 

Stew  (ス デュー） 【名】 （魚な 生か して 置く） 生簀 （ぃけす）。  L 氣な 揉んで 居る （など） j 

Stew’ard  (ステ ュづ〜 ド） [名】 [女性— ess] (大家の) 轨事 、用人。 (華族の) 家扶 •家令。 
(皇族の) 別當 。（船、 學 校、 俱樂部 ふ どの) 贿 方。 (宴 會も どの) 接待 員。 (客船の) ボーイ。 

Stick  (スティック） [名] (所謂) 己む キ 、杖、 棒。 (大鼓 ふ どの) 撥。 （樂隊 良の) 指樞 棒。 (火〜 
焚く  ) 小枝。 （長ぃ 物） 一水。 (乂) 墻 （の 半 滑稽 名稱） 。（又 人に 用 ふれ ぱ) とう へん ほ •へ 
ぼく  れん じん。 A crooked  stick. 變 物。 Not  a stick  is  left  staudin^. 柱なら 
一本 殘 つて 店ら/^。  He  wants  the  stick. 駿られ 度ぃ の/：:。 To  be  as  cross  as 
awo  sticks. 大 不機嫌。 To  be  in  a cleft  stick  ( = m a fix'). 進退 谷 ま る （苦しぃ 
羽目 ）〇  To  cut  one’s  atick. 去る。 Stick  and  stone  {^everything、. 何も彼も 
<一 切）。 To  g：o  to  sticks  and  staves  (=^  to  pieces'). 瓦解 （崩 解） マる 0 To 

heat  one  all  to  sticks  {^=beat  one  all  hollow'). (、、 、 の奋も 出/ 3 搽 厂 龟かす 

Stick (スティック） 【他動】 [過去、 過分 stuck] 趣 此語丨 こは 「刺す」 「粘り 付ける 」 の 兩意洧 リ、 
何れも 「附着せ し' L、 る」 の 意味 0 O (a  needle  into  cloth  — cloth  with  a needle) 
(針〜) 刺す。 f a person  with  a rapier 一 a rapier  into  a person) 突く 、突 令 通す。 
(the  helve  into  the  axe) (柄：:) 嵌める。 ( a pig  ) 剌 し 殺す、 突き殺す 〇 ( a pen 
behind  one’s  ear  ) ベン な 耳 I こ 挟む。  Stick  a pin  tbere 、二  take  notice  of  it  y 

其 點丨こ 注意せ よ。  A cushion  stack  with  — stuck  fnll  of— pins. 止め 針ん 一面 
U 刺した 針 差 〇 ❷ 、=put — の 代用 ） （ one’s  cap  on  ) 帽^ •被ぶ る • （a  book 

in  one’s  pocket ) 本な 衣 Si こ 入れる 0(  oneself  up) 威張る、 高慢ち きな 顔〜 する。 
❸ （bills  on  walls) (貼 札な) 貼ろ、 貼り付け 石 0f  a stamp  on  a letter) 手紙 1 こ 郵便 
切手な 貼る。  A steamer  is  stuck  on  a sandbank. 汽船が 洲 | こ乘り 上げて （ひつ 
つぃて ） 離れ 《c( より）  He  is  “uck  on  the  girl. 釜は 其女丨 こ懋笤 して 屈る。 

He  is  stuck  on  uimseif. 自惚れて 居る。 © (one  with  a false  article) (人な） 


滿 I て （僞 物な ど っかませろ、 さ づける。  I was  stuclt  witli a counterfeit  coin. 
僕は 暨造 貨幣な っかませられた。 ❺ puzzle,  perplex  — one) (難 IS などが 人な） 
困 ら乜 る、 當 惑せ しむ、 困却せ しむ。 This  problem  sticks  me. 此問 膛1 こ U 閉口  L す こ。 

【自動】 （尖つ た 物が） 刺さ る、 刺さ って 尻る。  cloth  with  a needle  sticking：  in  it. 
針の 刺さっ た 布 〇( より） © ( by  = stand  by— 2,  person  K 人 V) 見捨 てぬ、 肩 か 持 2 » 
❸ （ together  — to  anything) 附着す る 、粘着す ス 、岡 着す る 、執着す る 、粘りっ く 、 
くっっく、 ひっっく、 か っく、 吸 ひっく fast  like  a bur)  くっっ ぃて 離れぬ。 
( to  a man ) 離れぬ。 ( to  a resolve  ) 決心を 飜さ 《0(to  a promise  ) 約束 4 •守る  <»• 
(to  one，s  colours  ) 主義な 固 く 守る。 （ to  one  person  or  thing  ) 浮氣 をせ ぬ。 
(to  nothing) 鉋き 易ぃ。 （to  U) ねは •り强 く 忍耐す る 〇 (to  or  in  one’s  fingers  ) 
(金な どが) 着服され る。 The  name  wiU  stick  to  him. 縛 名 も 一度 附け ると 人が 忘れ 
If  you  throw  enough  mud,  some  of  it  will  stick. 有る 事 無ぃ 事惡 口な 云ふ內 丨こ 其れな 
惯个る 人が 出來 る。 He  does  not  succeed  in  anything,  for  he  can  stick  to  nothiiig：. 
飽きつ ぼぃ から 何事 も 成功せ ぬ。1 f yotl  will  stick  to  it,  you  will  succeed. ねばり 
强く 忍耐す れ丨て 成功す る o He  sticks  Hke  a bur. あの人 丨 t— 度 取 付 ぃれら 牛蝨の 
樣 I こ 離れぬ。 Some  of  the  money  seems  to  have  stuck  to  liis  fingers. 金の 幾分/ 
着服した らしぃ。 Can  you  stick  on  tt  horse  ? 馬 | こ 落ちなぃで 乘れ るか 〇 Are 

you  going  to  stick  iai ( or  indoors  ) all  day  ? 一日 出 かけ  こ 引 籠っ て 居る 氣か〇 

〇 ( in  the  mire  ) (W か VJ 丨 こ） 嵌 まろ 〇 ( -in-the^mud  ) ( 泥 淳丨こ 嵌まる の 意味 より） 
世と 共 I こ 進まの （舊弊 家）。 （丨 n the  throat) 喉丨 こひっか かる 〇( より 一 謝罪な どが） 
出丨 こくぃ。 （丨 n one’s  gizzard ) (喉 丨 こ 通らぬ の意咏 より —— 人の 話な どが) 腑 I こ 落ち^)* 
A stick-iu-tlie-miul  teacher. 舊式 (舊 弊） 先生。  ©(嵌 まる、 ひっ か、 る の意昧 

より） 行キ 詰まる 、行き 惱 む、 常 惑す る、 困却す る。 I got  as  far  as  the  third  chapter, 
a»a  tiiere  »tuck. 三 章まで 行つ て 行 さ 詰まつ す こ （よ1 J ) © ( = scruple — at 

doing  wrong  ) (惡事 も 爲す丨 こ 臨んで) 請躇 マろ。 （ at  nothing  ) 何ん な惡ぃ 事で も 
平 氣で爲 る、 大膽 丨こ爲 る。  ❼ （out) 出っ ばる、 目立っ。 （up) 突立っ、 逆立っ。 

【副詞と の 結合】 To  sticls  out  stand  out,  hold  out、. (長ぃ のが） 出っ 丨 てる。 （又） 
目立っ。 （又) 負けぬ、 持ち こす こへ る。 To  stick  owt hold  out、 for  better  price  — 
for  better  terms. 値段 （な ど） な 負けす I こ 持ち こ たへ る 0 To  stick  up. (毛な どが） 
突立つ、 逆立つ。  文0  stick  up  stand  up  ) for  an  unfortunate  person. 人 も 辯 護 
する (肩な 持つ、 味方す る )〇  To  stick  up  い tand  up、 to  one’s  antagonist  or 

adversary. 堂々 と 對抗す る （立ち 向 ふ）。 To  be  stuck  up. 生 意氣な リ （威張っ て 
居;? i This  question  will  stick  him  up  (^z= puzzle  him  ). 此質閲  l こ 困る/こらう。 

Sticking-plaster  (ステ イッ キング プ罗 スタ〜） 【名】 即効 紙。 

Stickle  back  (スティック 冗 パック） 【名] [動物] 脊 刺の 有る 小魚。 

Stickler  (ス ティ ック 令〜） 【名】 （for  trifles,  grammar,  propriety,  etc.) 小事 l: 拘泥す る 
人、 細事な 主張す る 人、 些細 も 事な 爭ふ 人、 几 張 面 家、 綿密 家。 

Sticky  (ス ティ ッ キィ） 【形】 粘々 マ る 、粘着性の (: 物質 )〇  — ，i-ness  [名】 粘着性。 

SUff  (ステ ィッ フ） [形】 (Ximp に對 U 硬 （こは） ぃ、 こ はば った、 糊の 利ぃた （シ ヤツ 襟な ど）。 
固く ナ ぶっ す:、 曲ら rr ぃ （ 死骸な ど） 〇 ( neck  ) ( 生來 の） 猪 頸。 （ -necked  ) 强 情な。 
(ship) 帆;^ 張っても 搖れ 《 船。 （ market) 引締 商況。 （ denia 丨） 頑固な、 镇强な (否認 )〇 
To  lie  stiff  in  aeatk. 死んで 固 く 成る。  To  have  a stiff  lear. 脚が 曲ら ぬ。 

To  have  a stiff  upper  iij>. 人間が しつ かり  L て 居る。 ❾ （ manner,  behaviour, 
attitude,  bow,  reception,  style,  etc.") 固 II 屈す 固苦しぃ、 四角 I てった、 四角四面の、 


STI 


— 1286 


さ •すぎす した （風な ど ）0 ❸ 强 ぃ、 小强 ぃ。 （breeze) (八分目 丨こ帆 4 •卷く 位の） 疾風 • 
(grog) さつぃ 酒。  He  is  » stiff  one  — a stiff ’mi. (拳灞 家 も どの） 刚の者 • 

〇 むづか  L ぃ、 骨の 折れる subject  or  problem  ) itl 問題。 （ examination  ) 油 4* 
取られる 試驗。 （ climb  or  ascent) 苦しぃ 坂 0(  price  ) 高®。©  ( dough,  butter, 
etc.) 固 り りの （捏 粉な ど） 0 一 1y 【副】 同上 丨 こ。 一 hess  [名】 同上なる 事。 

Stiffen  (ステ ィッ フン） [自他 動】 （有らゆる 意 昧丨こ 於て） Stiff 丨 こする （又 It 成る）。 一 *er 
[名] Stiff  I こする も の〇( 殊 丨こ 洋服、 表紙な どの） 心。 

Stifle  (スタ イフ^ 〇 [他動】 い smother、 窒息せ しむ 0(one  with  smoke  H 煙で) 息; V 
止める 0(a  person  under  a pillow) 蒲團む し I こ マる 0 To  be  stiriea  by  smoke. 
烟 1 こ 咽せ る 0 StifUns  smoke. 咽乜 つれぃ 烟 。•❷ （欠伸を） 呑んで 了 ふ。 （笑® な） 
抑へ る。 （情な） 抑；！} ij する 。（溜息を) 殺す。 （ up  facts  or  matters  )( 事實 など も） 包み 
隱 マ 〇(  up  a scandal ) (事件^?) 揉み消 マ 〇(  up  a proposition ) ( 建議な ど 〜） 握り 
潰す <? [自動】 （ in  smoke,  etc. ) 息が 詰まる 、窒息 マる。 

Stifle  (ス タイフ 冗） 【名] (馬の) 後膝關 節。 Ojoint) 同上。 (>bone) 膝蓋骨。 

Stigma  (ステ ィグ マ） 【名] [複数一 Wa-ta] (往時 罪人、 奴 _ などの 身體 I こ 押 t£  I) 燒印 
(我國 の 入れ墨 じ相當 t)。 （より） ❷ 汚名、 汚辱。 

Stig’ma-tize (ス ティ グマ タイズ) [他動】 ご = か a person  as  a coward,  a swindler,  etc.) 
(人丨 こ 何とぃ ふ） 汚名な 被せる 、汚辱 マる 0 He  was  stigmatized  as  {^branded  as， 

called')  an  imposter. 山師 ミ ぃふ 汚名 4 •被つ す こ。 

Stile  (スタ イ疋） 【名] (摒 などを 越える） 踏 段。 (牛馬の 出入を 防ぐ、） 出入口。 To  help  a 
lame  dog  over  a stale. 義俠 心;^ 以て 困つ て 店る 人を 助ける (听謂 地 極で 怫丨 ：： 成る)。 

Sti-let’to  (ス ティ p ッ トウ） 【名】 （伊太利 人の 暗殺な ど I こ 用 ふろ） 一種の 短釵。 

Still  (ステ ィ 冗） [形] (物音 無く） しんと した、 靜 かな、 靜 肅なゐ 0( 又 動かす  1こ） じつと した、 
靜止 ti る 〇(  as  the  grave  ) 靜 まり の •へつ す こ （丑三つ時な ど） 〇(  as  a mouse  ) ひつり) 
した 。（ small  voice) 茛 心。 （丨 ife  ) 靜 物の 寫 生。 （ birth  ) 死產 。 （ -born) 死んで 生 
れた （子）。 （wine) 沸 韉ぜ《 (葡萄酒 ）〇  Keep  ( stand,  sit,  lie  ) still ! (動かす 丨 こ） 
じつと して 居れ。 All  sounds  are  still  — all  is  still. 世の中 は し んミ 乙て 居る。 
【名】 （ of  night,  etc. ) 輕遵。  [他動】 （波瀾、 情慾な どな) 鎭 める 。(泣く 子を） 

默ら せる 〇 — ’ness  [名】 同上なる 事。 

Still  (ス ティ 冗） [副】 り = even  to  this  day^  even  then  ) 今尙 、未た •(居るな ど)、 あの 時 も 
未/ご。  To  be  still  standing-  — still  extant  — still  iu  existeuce. 今尙存 す。 

He  is  still  liTins：. 今尙 存命 （比較 not  yet  dead  )。  He  is  still  here*  未ブご 

居る （比較 一 not  yet  here ― 未た •來ぬ ）〇  ❾ [古文®]  ( ==  always  ) 何時も、 
常に。 ©(比較級と 合すれ 丨 て) 尙更 、未だ未だ、 況して。 （數詞 丨こ附 すれ 丨 て) 未だ (幾つ 
わるな ど ）〇  Still  more. 未た •未た •（要る な ど）。 益々 （上ろ' Ti： ど）。 況して 0 If  you 
word  so  hard,  still  more  ( 二 much  inore  ) ought  I. 君が 其 樣丨こ 勉强す るなら 況 して 
僕な  V は。 If  you  don’t  know,  still  less  { = vmch  less  ) ought  I. 君が 知 らわな ら況 
して 僕な どは。 G 【兼 接 搜詞】 其れ 丨: してい もれで も 、芝^。 He  is  unprincipled, 
( bnt  ) still  he  is  a statesman,  and  not  a robber. 無 主義は 無 主義で も 矢張り 政治家 
は 政治家で 强 盜で丨 1 たぃ。 He  is  prudent,  ( b«it  ) still  he  is  young. 行屆 ぃて 丨1 居} 

Still  (ス ティ％) [名] (火酒な 取る） 蒸溜 器。  L るが 矢張り 未/こ •若ぃ 處が ある oi 

Stilt  (スティル ト） 【名】 竹馬 （の 頷）。 To  be  on  stilts 大仰な 言葉な 使 ふ。 

Stilled  (スティル テッド） 【形】 （竹馬 I こ乘 つれ 樣 なの 意味より = pompous,  bombastic  ) 
四角張 つれ、 大仰な、 誇張 的の （文 tS な ど） 。（ manner  of  speaking) 切 口上* 
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Stimu  lant  (ス チィミ ュ亨シ ト） 【形、 名】 [g 學] (酒 もどの 如き） 興奮 C 劑) 、刺戟 〔物)。 

Stimulate  (ステ ィミュ 17 — ィト） [他動】 （神 經 、心臓な ども 藥丨 こて） 刺戟す ろ、 興奮 ぜ しむ 0 
❾ （ one  to  activity — to  more  vigorous  activity  ) 刺戟す る、 鼓舞す る、 （活動な) 促す a 
[自動] [俗語] 酒な 鈥 む。 一 la，tion 【名] 同上 (すろ 事)。 — la-tive 【形】 同上 的。 

Stim^-lus  (ステ ィ ミュ 亨ス） [名] 剌戟 （物）* 興奮 劑。 To  work  under  the  stimulus  of 
hunger. 肌渴 l： •迫つ て 働く。 

Sting  (スティング） [自他 動】 [過去、® 分 stung] (蜂 もどが） 剌す 。（胡椒が 舌な) 刺戟す る。 
(拳肾 が) 痛ぃ 〇( 諷剌 など） 耳が 痛ぃ。 (惡口 もどが) 勸こ觸 はる。 （one  to  the  quick  ) 
騷 1 こ觸 はる。  I was  stung：  to  the  quick. ぃ 袤ぃ ま l かつす:。  A stixiffins： 
insult. 勸こ觸 はる 仕 打。 【自動】 （眼な どが) 銳く 痛む。 (食後 け もど L て 腹が) つる。 

Sting  (スティング） 【名】 （蝝ふ どの） 針、 螫 (けん） 〇( 植物の） 刺 毛。 （-fish  or  -bu 丨丨） ぎく ばち、 
ぎ ばち [魚]。 （ -ray) (尾 丨こ剌 の 有る） あか 表 ひ [魚]。 ❷ （蜂 5、 どの） 一と 剌 し。 （より） 
刺傷、 疼痛、 苦痛、 苦悶、 刺戟。  His  jest  has  a »tinS  it. 耳の 痛ぃ 洒落な 云 ふ 0 

This  water  has  uo  stingr  iu  it. 旨味の 無ぃ （だる ぃ） 水。 

Sting’er  (スティン カ〜） [名】 Sting マる もの 〇( 殊 I こ） 痛ぃ 拳骨 0 

Stin’gy  (スティン ディ） 【形】 い very  miserly， niggardly  ) しわん 丨 I •うな、 け ち 吳ぃ 、非常 
I こ 吝嗇 ふ (人)。 ーノ gi-iy 【副】 同上 I こ。 -"gi-ness 【同】 同上す i る 事。 

Stink  r スティング） 【自他 動】 [過去 stank  or  stunk, 過分 stunk] (惡〇 臭う、 惡 臭な 發 すろ、 
(よ り） 評判が 惡ぃ j of  something  ) (何の） 臭 ひがす る。 （ one  out  ) 惡奐な 以て 追 
出す。 （ .a-live， ） 生き 腐り （腐れ 易ぃ 魚 )。 （ -pot) 臭ぃ 物な 入れ る壺 。（より） 惡 口。 
[名】 惡 奥。 （-trap) (伏 下水な どの） 防臭 蓋 3 ©[複 數] [俗語] 化學 、博物 學 (など） a 
One  can  stink  it  a mile  off. 一哩先 さから 臭 ひ で 分かる （程 丨こ奐 ぃ 物）。 

Stinkard  (スティン:^ ド） [名】 臭ぃ奴、 けち も 野郎 0 ❷ あ ふぐ 泛 （の 類）。 

Stinker  (スティン カ〜） 【名】 同上。 v> 

Stint  (スティン ト) [他動】 （food,  money,  service,  etc.  — one  in  food,  money,  etc.) 
限つ て當 てが ふ、 切り詰める。 (金 ふど丨 こ） 窮乜 しむ、 窮屈 丨 こする。 （onese 丨 f in  or  of  food 
or  sleep) (食物 あど〜)® する、 儉約 する。 （睡眠 ふ どな) 制限す る。  【名】 （供給 

ミ、 どの） 制限 〇( 勤勞 などの） 節約。 To  furnish  money  without  stint. 惜ます （金 か 
甲 マ ）〇  To  labour  without  stint. 骨 4»惜之 す* 働く。  ❷ （of  work  ) (仕事の） 
定量、 課程。 T ❶ do  one’s  daily  stint •日 課〜 果 マ。 ❸ [動物] 千鳥の 一種 # 

Stipend  (スタ イベント*) [名】 （殊丨 こ 僧 S の） 俸給、 僧祿。 

Sti  pen^dia-ry  (スタ イ ベン ディア、】 ィ） 【形、 名】 俸給〜 受 くる （人）、 有給 官吏。 

Stipple  (ステ ィッブ％) [自他 動] » 刻 する、 石 目 叩 孑 U する。 [名] 同上 細工。 

Stip'u-Iate  (ス チィ ヒユ9 ー ィト） 【自他 動】 （ = make  terms  ) (或） 條 件な 設けろ 〇 (for 
= bargan  for  一 something  ) (條 件と して） 要求す ろ。 （ fo**  a certain  quality  — 
that  the  quality  should  be  such  and  such ) ( 斯々 の 品す こる 可き 事な 0 求めろ。 （ よ り） 
約定す る。  The  goods  are  not  of  the  stipulated  quality, 約定の 品 (でなぃ )〇 
一 lalion  [名】 條件 、要求、 約定。 

stir  (スタ〜） 【他動] (少 しで 〇 動かす 0 Not  a breath  of  air  stirs  the  leaves.  ^ よと も 
風が 無ぃ • ❷ （ onese げ） 活動す る 、奮發 すろ 、奮® する、 急ぐ*  (one’s  stumps) 

(ぐづ ぐづ せす 丨こ) 急ぎ 行く。 （cne，s  blood) 人な 激ぜ しむ、 激昂せ しむべ one’s  bile) 
瘊 丨こ觸 U る 。 （ one’s  wrath  ) 人; V 怒 ら乜 る 〇 ❸ （ the  fire,  the  porridge, 

the  mixture,  etc.) (火豸 、ど〜) 播孑硒 (t す •（より 一一 人心な ど か) 扱が す 》搜亂 すろ % 
驚醒 する • TO  stir  ap  mud  or  sediment. (恐 泥な) 搔去涠 はす “ おり; V) 搔き 立てる 
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(も ど ）〇  To  stir  up  a strife,  quarrel,  trouble,  etc. 騷 動： 起す 、喧 痒〜 焚 さ 付ける。 
To  stii*  ap  one’s  mind  ( to  a sense  of  duty,  etc. ) 人心を？ 丨 立てる （鼓舞す る、 警醒 
ィ ろ）。  He  wants  ( needs)  stirring：  np. (眠つ て 居る から） 眼も醒 まして 遣れ。 
【自動] (少しで 〇 動く 。〔人が 朝) 起 きる/ 氣絕 しす: 人が) 息 〜吹キ 返す。 ( abroad  or 

out  of  the  house  ) (一足で  t) 出掛ける。 If  you  »tir  C a “eP )， 1 shoot. (一足で も） 

動く  と そ *〇  There  is  no  slirrins*  out  of  doora 一 I must  sit  at  home  ivitliout 

stirring  ( » foot  or  an  inch  )• (長雨 もど で） 戶の口 がら 一寸 t 外へ 出 られ わ。 

I might  beat  him  and  cudeel  him,  but  not  a step  一 not  a pea：  一 would  be  stir. 
打て ど l 叩け ども 一足で も 動か 丨て ふそ。 There  is  no  news  stirring  (世の中 1 こ） 
何も 面白ぃ 事が 無ぃ。 ❷ 活動す る 、寶發 すろ、 急ぐ。 To lead  “irriiisr  life. 
忙しく 暮す〇  【名】 （少しで も） 動く 事。 There  is  not  a gtir. そよ とも 動か 《。 
❷播き 羽は マ 事。 《ive  the  fire  » 火な 一つ 潘き 廼はせ。  ❸择 ぎ、 騷勳、 

動搖 波; 謂、 評判。 The  country  is  full  of  stir  awd  movement. 全 國沸膽 して 居る。 
To  make  a stir  ( in  town  )• .(人 や 事物 か） 大 評判. 1 - 成る。 

Stlrps  f スタ〜 ブス） 【名] [法律] 一家の 先 祖。 ❾ [動物] 大 族。 

Stirling  (スタ 心、】、 ノグ） [形】 （丨 丨保 ） 賑やかな、 忙 しぃ、 活動的 生活。 （ events) 人心な 動搖 
ゼ しむる 出来事。 （times ) 騷が い、、 世の中 （國家 多事）。 （music ) 心〜 鼓舞す る 音 樂。 

( scene  or  sight  ) 勇ま しぃ 光景 a (tale  or  picture  ) 血 沸き 肉蹈ろ が 如き （話、 格）。 
Stir/rup  f ステ ィヲ ッブ= スタ 心ヲ ッブ） 【名】 燈（ ぁぶみ） 〇(  _CUP  ) 別孟。 

Stitch  (ステ ィッ チ） 【名 1 一と 針、 一と 縫び。 （よ り） (何) 链。  A stitch  in  time  sares 

nine. 今日の 一と 針 明日 の 十 針 (手後れ 丨こ 成れは •勞 多し） • To 山 •❶ P » 料 

(f  % の) めど な 落す  To  put  iu  a stitcli  — so  many  stitches  in  the  wound. 

と 外科] “と針 （幾 針)0 縫 ふ。 ❾ （着物 U どの） 一部分。 There  is  not  a dry  stilcU 
on  him  — every  slitcb  of  his  clothes  is  wet.  全身び しよ 儒れ (德 鼠の 様）。} 

Stithy  (ス ティ？ ィ） 【名】 [古]  〇/ 町 〇 © 冶 填。  【自他 動] ^1§±〇> 

Stiver  (ス ティ ヴ 心） [名] (往時の 小錢の 名より） び' T: 錢 一文 （〇。  I don  t care  a stiver 
about  it. そんす i 事は 更丨 こ 頓着 ぜ ぬ。  「 用〜 成さす）” 

Stoat  (ストーク >) 【名】 [動物] ( = ermine  in  summer) (戛 の) 貂（ てん) (It 其 毛 褐色 I こづ 
Stock  〇 トクり [名] (樹 の) 榦 (み 含）。 切株、 丸太。 (接樹 の) 逢 i。 (銃な どの) 里、 駐 、魅。 
(よ vO でく のぼ うぷ くれん じん、 とう へん ぼく  〇(  line)  (@ 道の) 幹線。 suu^aiia 
stones. 木石。 (より ) 木石の 如き 人々。 Lock， stock， and  barrel. (銑の) 全部 0 
(よ 4 ) 悉く 、悉皆。 ❷ （樹の 幹の 意味より ) 本家、 家系。 IIe  conies  of  ( is  sprung 
from  ) a good  stock. 家柄の 茛 ぃ 人。  ❸ (商 貴の) 資本。 (商 賣) 道具。 （商人の) 

店の 品。 （in  hand  or  on  hand ) 手許 在荷、 現在 品。（ .in-trade ) 商褎 道具、 店の 有 荷、 
仕ん^ 0( より ） 仕込ん た *藝 (など 5。（ 〇デ knowledge) 有 合 U せの 智識 (人の 知つ て 居る 
事柄）〆 example ) 何時 も 出る 例 （お 定ま v))<»(  joke) 古ぃ 洒落 (お U こ）。 
stock. (農家の） 附® 家畜 （畜産） • I>eud  slock,  e 具。 Rollius  «Ui>ck. (戡泫 
會 社、 電車 會社 5、 どの） 車輛。 A s<ock  of  仕 入物。 TO  lay  in  » stock  of 

eoods. 品〜 仕入れる 0 GoocU  in  stock. 在荷 (現在 品）。 To  have  (or  keep) 
sucn  goods  in  stock. (何ん $、 品 / V) 仕入れて 置く。  r。 be  out  of  品切れ。 

To  take  .tocU. 現在 品な 調べる （所謂 棚卸 しす 〇。 （より）  T®  take  1410014  of 

anything. 注意 して （人物な ど〜） 親る （視察す る 、觀 察すろ）。  To  ,t#Id  lo  0,,e’* 

stock  of  knowledge. 新智誅 ^ •得ろ • O (製紙な ど の） 原料。 （料理 丨 '•て 丨 1) 汁の 「这 
(肉 や跸 菜の 切 端の 煮出 汁)。 （菓子ん どの) _!|。  stock. 笑の!！ (笑 草) • 
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❺ [財界] 公儐證 宵。 (會社 の) 資本、 株式。 ( certificate) 株券。 （ company) 株式 會 社。 
Joint-stock  company. 株式 會社〇  To  have  1000  yen  in  tlie  stocks. 千圓 0 
公債 證 書が 有る O To  speculate  in  stocks. 株式 投機な する。 To  take  slock  in 

anything. (株を 貢 ふの 意味よ vj  ) 株主 丨こ 成ろ 、仲間入り する、 利益 關係な 有す。 （より 
= take  interest  in  anything  ) 爲 丨こ盡 力す る 0 (又 = believe  in  anything  ) 信用 
マろ 、信〜 置く。 ❻ 【複数】 （往時 罪人の 兩 足な 挿し 入れて 曝者丨 こせし) 足械 (ぁしかせ）。 
© [複数】 造船 臺。 To  be  on  the  stocks. (船は） 建造 中。 ❽ （一種の) 襟 飾。 
0) [植物] (西洋 庭 丨こ往 々有る ） 紫 羅觸花 (ぁ i せぃ 〇〇 
Stock  (ストック） [他動] (何ん な 品物；^) 仕入れる 、仕 送む。 ❷ （ a shop  or  store  with 
goods  一 a farm  with  live  stock  一 a library  with  books,  etc. ) (品物 や 書籍 
など な） 備 へる 0 The  library  is  well  stocked  [ with  books ] — a well  slocked 

library. 書籍の 多く 備ひ 有る 圖書 館。 

Stock- 【複合 飼] (-ac-countO  (仕 入 帳と 現品の） 帳 合。 (>bdbk  ) 仕入蜋 、現在 品目 錄〇 
(•breed，er  ) 家畜 飼養 家。 （，bro，ker  ) 株式 仲買人。 （_cer-tif，i-cate) 株券。 (company) 
株式 會社 。（ exchange) 株式取引所。 （ -farm  ) 牧畜 所。 （ -farmer) 牧畜 者。 f -fish) 
干魚、 （殊に） 干鱈。 （一 丨 d-er) 株主。 （_in-trade) 店の 品 物、 仕 人物。 (又) 商賣 道具。 
( -jobber) (株式) 投機 者、 相瘍 師。 (>job，bing  or  •joKber-y ) (株式) 投機。 （.king ) 
株式 仲 貢 人。 （丨 ine  ) (鐵 道の ） 幹線。 （ -list ) 株式 相塲 表。 （ -man  ) [漆 洲] 牧夫。 
(-market) 株式 市瘍 “-pot ) ソ ッブの 原を 入れる 壺。 （ -rKder  ) [豪 洲] ，騎馬 牧夫 • 
(.-still) じっと して （居る）。 （.ta/king) 棚卸し。 （や>(〇 家畜 置塲。 

Stockade7  (スト ッケ- ィド） 【名】 栅 （さく）、 矢 來0  [他動】 栅な 廻らす。 

Stocking  (ストッキング） [名】 長靴 下 〇 He  stands  six  feet  in  liis  stockiugs. 靴^ •穿 ！ 
Stock’y  (スト ッキ ィ） [形] づん ぐり しす こ (姿 もど）。 L かす I こ、 (足袋) はだ して (六尺) j 
Stodge  (スト ッ デ） [名] [學校 俗語] 腹徹 への 有る 食物。© 大食 家。 【自動】 大食す る、 
暴食 マる。  「 面白く ミ、 レ、 （本な ど）。 I 

Stodg’y  (スト ッナ •ィ） 【形] 腹 I: 澈 へる、 胃丨 こもたれ る （食物） 0 (より） 實の有 り 過ぎる、） 
stoic  (ストー ウィック） [名] (紀元前 三百 年頃 Athens 丨こ 起り し） Zeno 派の 哲學 者。 （より） 
苦 樂^感 ぜ ぬ 人、 嚴正 禁慾 家、 堅忍 家、 （所謂) 禪宗 坊主。 

Stoic  al  (ストー ウ ィカ 冗） [形] 苦樂な 感ぜ/ 無感覺 な、 負惜 みの 强ぃ （名利 丨こ對 する 冷淡 
など）。 一 *y 【副】 同上 | こ。 

Sto’i-cism  (ストー ウス ィズム） 【名】 （Zeno の 起 t£ し） 士多 亞哲學 。（よ り） 苦樂を 感ぜぬ 事、 
無惑覺 。(又) 名利 1こ 無頓着 ふ 事、 冷淡。 

Stoke  (ストー ウグ） 【自他 動】 （汽 ■の) 火な 焚“ 石炭 焚を する。 （より 一 飯な ど;^) かき 
こむ。 （-hole) (汽船の） 汽驩 室、 火夫 填。 

Stocker  (ストー ウ如） 【名】 （汽船の) 火夫、 石炭 焚。 (軍艦の) 機關 兵。 

Stolid  (スけ T ッ F) [形】 （牛の 如く） 感覺 •の 鈍き、 感情の 表は れ^) (顔色）。 無 神經仏 
うすの 5 ぃ （性質 ふ ど）。 一丨 y [副] 同上 丨こ。 

Sto  lidi  ty  (ストウ ザ ディ ティ） [名】 同上なる 事、 無感覺 、無 神經。 

Stomach  (スタ マック） 【名] 胃 （の 腑） 。（よ り一 漠然と） 腹。 （for  food  or  something ) 
食慾、 愁遵 、嗜 野。 Oache) 腹痛。 Coat  of  the  stomach. 胃の 內 面。 PitofUie 
湯 tomacli •鳩尾 (みづ をち ）〇  IVliat  » stoinac3i  he  lias  got ! 好い かつ  くブ；  To 
«*ay  one’s  siovnaich. (食物が) 腹 保ち が 好い。  They  have  no  stomach  for 
fighting. 戰ふ氣 が 無ぃ。 Proud  ( or  fii^h  ) stomach. 傲慢。 【他動】 （食物 40 
旨く 食 ふ。 （又) 漸く 吞み 下す。 （よ  ) ©(侮辱な ども) 忍ぶ [槪 して 打消]。 I can^ 
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stomach  U. 斯んな 事;^ されて U 默 つて 居れ 
Stom^ch-er  (スタ マ カ〜） [名] (第 十五より 十七 世紀 丨こ行 はれ 乙 婦人の) 胸飾り。 

Sto  machic  (ス W キック） [形】 胃の。 （又）® 胃 的。 【名] 健 胃劑〇 
Stone  (ストー クン） 【名】 石 。 瘍合 I こ 依 y) て U 普通名詞 I- も 物質名詞 レ も 用 ふ a 
Precious  stone(s、. 錄石  The  house  is  tonilt  of  stone  一 a stone  buna  mg. 

石造の 家。 ！Miilosopl»CB.’s  stone. (銅 鐵な ど^? 黃金丨 こ 化 マ とぃ ふ) 仙丹。 The 
stoue  age. 石器時代。  A rolling：  stoue  gathers  no  moss. 轉る石 丨こ苔 蒸さ  T 
(鎮 々商 賣換へ 客、 どして U 金 持丨こ 成れぬ ）0  To  have  a heart  of  stone. 木石の 如し 
f 鈿 情）。 Stocks  and  stones  木石。 （又） 木石の 如き 人 々 〇 Sermons  in  stones. 
木石の 敎訓。 ，r!ie  stones  will  cry  out, 木石 も 尙默 する 事 能 す 〔 と ゆ ふ 程の 非道 
など ）〇  To  sive  a stoue  for  bread. 人〜 助ける 眞 似〜 して 愚弄す る。 To  mwk 
an  event  with  a while  特筆 して 後世 I こ傳 へる 0 T<>  leave  no  stone 

onturucil 、二 leave  no  means  untried ). 百方 手も盡 す。  To  break  stouts. 道路 
修繕の わり ぐり〜 掊へ ろ、 （と U) 窮境 l こ陷 ろ。 To  cast(or  n 丨 row)  stones  at  a man. 
人〜! 费 •誇す る。 Who  can  throw  ( or  cast)  the  first  stone  at  the  culprit  ? 人の 

罪〜 笤 める 資ぷが 有る (者は 己丨こ 同罪の 無き 者)。 Tllose  who live  in  fflass  ,5°ases 
sliouKI  not  throw  stones. 自分 | こ疵 有る 者は 人の 非〜 擧げ ぬか 宜し。 To  UI31  two 
birds  with  one  stone. 一擧兩 得。 Stone’s  cast,  (or  throw). 石な 投げて 屆く 距離。 
❷ [醫 學] 石 麻。 ❸ （桃な どの) 核 （さね)。  〇 睾丸。 ©(八 斤 乃至 十六 斤の) 重 1 
(物 |こ 依て 真 iT り）。 [他動】 [古 猶太] (the  culprit  to  death) 石 叩の 刑 
❷ （道路 丨〇 石〜 敷く。 （家の 正面 もど 丨 こ） 石〜 被ぜ る。 ❸ (果物の) 核 ル 去ろ。 
Stone- 【複合 詞】 （て blind  ) 全盲 （4め くら）。 （-cast) 石〜 投げて 屆 《距離。 OchaO のびす： 
さ [小鳥]。 （-coa り 無煙炭。 〇沾 丨 d) 全く 冷え切 つれ (肌 ふ ど）。 （一’crop) 景天 、べん 
けぃ さう （岩 もど 1こ 生える 草)  〇(  *dgad) 全く 息の 絕 えれ (人) 〇で-dSaf) 金聾 (か なっん 改)* 
( -fryit  ) 核果 (梅、 桃 もど）。 （•hdrt，ed  ) 木石の 如 吾心の、 無情 5、（ 人）。 （ -hdrse  ) 
種馬。 （-man  = ⑽ >だ） 石 塚。 Oma'son  ) 石工。 （ -pit  = quarry  ) 石山、 石 切瘍。 
( -wall) 石垣。 （ -wSre  ) 石燒 (陶器の 一種）。 （ -work  = masonry  ) •石造、 石細工。 
Sto，ny  (ストーク ニィ） 【形】 石 多き （山な ど）。 石の 如き 《(stare) ぶつち よ うづら もして 
(人の 顔な どな) 眺める 事 乂 heart) 木石の 如き 無情 も 心。 （-heSrt’ed) 同上の 0 
StOOl  (ストゥール） 【名】 （寄 掛かり の 無ぃ） 懸。 GunP-Stool. 床几。 Foot-stool. 
'豪  To  fall  between  two  stools.  — Between  two  stools  one  falls  to  the 
ground. (二者 丨 こ依賴 して) 虻 蜂 取 ら' "T。 ❷ (西洋の） 大便 所。 （よ り） 大使け る 事 )〇 
To  go  to  stool. 大使す る。  ❸ (歷條 I こ 依り て 若木の 生^ ■る ） 母樹 、親株。 

【自動] 大便す る 0 ©(母 株が) 若芽 も 出す。  ■ハ 

stoop  (ス トゥ- ブ） [自動】 屈 卜が) む、 ふ Y む。 （in  walking) 脊 中^ •丸く する （描 脊) 》 
(より） ❷ 身な 屈する 、下 か ら 出る。 广 to  do  something  mean  — to  meanness  ) 
卑劣な 事; Vt  る。 （to  ask  a favour ) 頭;^ 下げて 賴 む。 （to  baseness 一 to  flattery 
一 to  beggary  ) 卑ぃ事 Vf；6。 (卑劣 手段〜) 用 ひる。 (お 世 辭〜) 使 ふ。 （乞食) 迄け る。 
❸ い swoop 一 upon  a prey  ) (H などが) 飛 ひ* 降りて (爵 食な) 攫 ふ。 【他動] (首” 
Stoop  (スト クープ） 【名] = stoup  (〜 看よ）。  L 脊^ 0M める 0 [名】 描脊。 

Stop  (ズト ノブ） [自動】 〔時計 もどが) Jk まる。 (音 もどが) 已 む。 （人が） 立 留ま る。 (電車が〉 
停留す る。 (汽車が) 停車す ろ 。（化 think) 退ぃて 考 へる。 （ for  the  final  act  )( 芝居の） 
大詰まで 見て 行く 。（ for  the  lecture ) (講義〜） 聞ぃて 行く。  To れ0 p »Uort 

(in  mid-career  一 in  the  midst  of  oue’s  speech  ). 突然 留 まる。  To  st°P  short  of 
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^come  short  of)  one’s  desire. (成功な ど が) 望み 丨こ 達せ ぬ〇  ❾ （ at  a Station  J 

(汽車が) 停車す ろ。 （ at  a tea-house  ) (茶屋 丨 こ) 巡、。 （ at  a difficulty,  etc.) (困難 5、 ど 
な 見て） 驚く 肩躇 する、 二 の 足な 踏む,。 （at  no  expense) 幾ら 金が 掛か クても 躊躇せ^ > 
(費用 位丨こ 驚か 《)。（  at  nothing) 何ん な 事 I こ 遭つ で* 平氣。 ❸ （ in  a hotel) (旅館 I こ） 
泊って 居ろ、 宿泊す h 、逗留す る 、滞在す 名 〇 (with  a friend  ) 人の 家丨こ 泊つ て 居ろ。 

[他動] fB 辛 計の 進行な どな） 止めろ。 （人な） 立留ら せろ 。（車を） 停ら ぜろ 、停留せ 丄ヒ、 
停車な 命す-る.。 （ a ball  ) (球な） 受けろ、 受け止めろ。 （ a blow  ) 鐵拳を 受け止める。 

( a blow  with  one’s  head  ) 頭^ f 駿られ る [滑稽] 0 stop  thief ! 泥棒 （〜留めよ）。 
0 ( doing  something 一" some  action  or  endeavours  ) 寵 める、 中止 マる、 停止す ろ 0 
( some  one’s  doing  something 一 some  one  from  doing  something)  fl めさ ぜ ろ、 
制止す ろ。 I will  stop  his  drinking  — stop  him  from  drinking. 彼 l こ 酒な 寵 めさ 
よう。 Stop  crying  ! 泣く 君、。 Do  stop  gniinbliiig  ! まあ ま も 愚痴を こぼ 彳の 
ん 止せ。  Stop  tliat  noise  ! やか ま C いつ ( ！ )。  I must  stop  this  nonsense. 
斯んな 馬鹿の 眞似 l て させて 置けぬ。  〇〇  hole  or  leak) (孔 を) 塞ぐ。 （a  bottle) 
( 德利 i こ ）检4 •す 5c(a  wound  ) (傷の） 出血〜 止める 〇(  a tooth  ) 齒の 穴〜 填めろ 〇 
(a  gap) (迮 隙を 塞ぐ の 意味より） 一時の 間 丨こ合 ふ （又は 合は せる）。 （ one’s  breath) 
人な 締め殺す。 （one’s  mouth)  口止めを する 〇( one’s  ears) 耳；^ 押へ る “the  way) 
路〜 遮る、 と うせん li •うな マる 〇 (the  water) 斷水 する 0 ❺ （one’s  wages  or 

salary  ) (給金^ 〇莲! h め § 、抑へ ろ [罰俸] 〇 ( a check) 小切手の 支拂 4 •差 止める 0 
( payment  ) 支拂 4 •中止す る （破產 の 前提） 〇(  the  cost  out  of  one’s  salary  ) 費用〜 
給料から 差 引く。 ❽ [昔 樂] (絃 節 抑す る。 （管の） 孔も 寒ぐ。 ❼ (樹 の） 心な 止めろ。 
© (文の） 旬讀 （く とぅ）' 切ろ 0 [副詞との 結合】 To  stop  ill  {^keep  indoors  ). 

外出 t£«。  To  stop  off. 途中で 暫時 下車す る 0 To  stop  out. 外泊す る 、一夜 

家な 明ける 0 To  stop  over. 途中で 下車す ろ。 To  stop  up stay  up、 sit  up、. 
(夜 寝す 丨 こ） 起きて 居る （夜更しす る、 徹夜す る ）〇  To  stop  up  a pipe  or  a passage. 

(管な どな 5 塞ぐ 〇 To  be  stopped  up. (管 ふ どが) 塞がる （詰ま る）。 

Stop  (ストップ） [名] 止まろ 事、 止 めろ 事、 中止、 停止 0 (又) 留 まる 事、 留める 事、 停留、 停車。 
(又） 已 む 事、 罷 めろ 事、 中絕 、杜絕 、阻 磚。 To  make  a stop. 止まる ベ 又） 立 留まる 〇 
To  run  without  a stop. 停留 (停車） せ す 丨こ 走る。 come  to  a stop. (動く 物が〉 
留まる 。(事が) 止まる 、巳む 0 To  come  to  a full  stop. (事が) 全く 已む 〇( 又) 

立留 つて 何う して も 進まぬ。 To  bring：  anything  to  a stop.  { 主格の 爲丨 こ） 留 まる、 
止まる、 已 む〇  To  be  at  a stop. 止まつ て 居る 0( 又） 杜絕 する 0 To  put  a stop  to 
quarrelling. 暄嘩 (な ど） を寵 めさ す (制止す る）。  © (文の) 句切り、 句讀 、句 讀點 

(•，••り 0 Full  stop  =.  period.  ❸ （音 樂） (管樂 器の） 孔 。（経 琴の） 嘏柱〇 りご ま）。 
(風琴の) 音節 检。 （より） 同上な 塞 ぐ 事 又は 押へ る 事。 （よ り一 人の 使 ふ） 聲色 （こゎぃろ）。 
He  can  put  on  ( or  pull  out  ) tlie  pathetic  sioj>  一 tUe  blusteriiag：  stop  — 
tit©  virtuous  slop. (悲 しぃ聲 4 •したり あばれ 口調な 出已 す： VJ 、道 德家氣 取りな* 
I す： り） 種々 ふ聲色 4 使 ふ。 G [機械] 制 企 器、 （何） 止め。 

Stop- 【複合 詞】 （ -cock) 活栓。 （ ‘gap  ) 隙 塞ぎ、 一時の 間 1 こ 合は せ 、 つ ふぎ。 （ ) 
中途 下車、 中途 下船。 （ -ovrep  ticket  or  station  ) 途中下車 切符 (又 U 驛) 。（■か’ der  ) 
(株式 仲 貫へ 物品が 或相瘍 じ 達すまでの） 賣貢 中止 命令 。〇0〜时 3 daYs  available  ) 
中間 驛 下車 三日間 有効。 （-Press) (新聞の〕 瀾 外 記事。 （》w?tch) (競走 もどの 時間な 
計る 丨こ用 ふる） 動靜 自在の 時計。 

Stop’paae  (スト ッ ペナ*) 【名] 停留、 停車、 停船、 停止、 中絕 、杜絕 、阻 碍 。(又) 傾秘 。❷ （給料 
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などの） 差 止、 差 引。 〇 transit) [法律] (貫 手が 無資力と 成 り たる 塲合 など のれ 
Stop/per  (ストッパ々） 【名】 （德 利な どの) 检。  L 蓮 送 品 中途 差 止 J 

Stop，pIe  (ストップ 冗） 【名] (德利 もどの) 松。 【他動】 栓も する。 

Storage  (ストー アレ デ） [名】 （物品 も) 貯 へる 事、 貯蔵 0(  of  electricity) 蓄電。 （ battery  ) 
蓄觉 池。 ❾ （物品の） 倉入れ、 倉敷。 （よ り） 倉敷料。 

Store  (ストア） [名】 (物品 もどの) 貯 へ、 貯藏 物、 貯蓄。 (: 又） 貯 へろ 事、 蓄積/人 か澤 I 
t 一’ house) 倉、 倉庫。 Oroom) 物置。 A store  of  sroods •(澤 山の) 貯藏 品。 He  has 
a store  of  wisdom. 豐 富な 智慧が 有る。 To  be  (or  have  ) in  store. 貯 へて あろ 
(貯へ 置 く)。 Good  news  was  in  store  for  waiting  for^  us  at  home. 吉報が 我家 

I こ 待つ て 居つ す: （歸 つて 吉報 聞ぃた）。 We  know  not  what  ( fortune  or  destiny  ) 
the  future  has  In  store  for  us. 將來が 我等の 爲丨こ 如何 もろ 運命;^ 貯へ 置く か;^ 知らす 
(我等は 將來 何ん ブ よ 運命 丨こ 遭遇す る も のか 分からぬ ）〇  I have  a surprise  in  store  for 
you. 君^ •驚かす 事が もろ。  To  set  store  by 〈 = make  much  ゲ） anything. 重ん 

す •る 、珍 ■重す る。  I set  no  great  store  by  such  gewgaws. (各: 銀寶 石の 樣な） 

大人の おも ち やは 餘り 珍重せ わ。  ❸ {^storehouse、 貯藏听 、晝 、倉 直。 （よ vj ) 

© [槪 して 米國] (英國 の “Shop” 丨こ尉 t る） 店、 商店。 (又 英國 丨こ て (t) 大店、 陳列 館。 
I>epait,nent  store. 聯合 見本 陳列 所 （百貨店）。  〇 【複数】 （貯藏 品の 意味より） 

日 用品、 （何) 用品、 （何) 需品。  Military  stores. 軍用 （軍需） 品。 Store-sMp. 

軍用品 運送船 0 Ship’s  stores. 船 用品。 Marine  storesu 船 用 古道具。 

Store  Q ストー ア) [他動】 (goods  in  a warehouse  — a warehouse  with  goods  — one’s 
mind  with  facts  ) 貯 へろ 、貯蔵す る。 （ food  for  the  winter  ) 冬期の 貯へ 4 •する* 
(up  wealth  or  kovvledge  ) 將來 の爲丨 こ貯へ 5 。（  up  a saying  in  one’s  heart  = 々ど少 
it  Vi  mind、 (金言な ど も） 服臀 する 0 He  has  a mind  well  stored  witli  facts  — a 
%vell  stored  memory. 能く 事實も 知つ て 居る。 ❷ （家具 もどな 〇 倉丨こ 入れる、 （又） 
貸 倉に 預けろ 〇 ❸ い hold 一 so  much) (主格の 倉 1 こ 幾 ら） 入る 、貯藏 力 あり。 

A single  cell  can  store  2,00 0,000  foot-pounds  of  energy.  單 一の （動物 組織) 細胞は 

約 六十 馬力の 勢力な 貯蔵す ろ の 力 有り。 

Storey  (ストー ウリィ） [名] - Story  (の 第二な 看よ）。 

Storied  (ストーれ ド） [形] 古事 來歷 ある、 由緖 わる （古城 もど)。 ❾ 古事 來歷 V 刻める、 
物語〜 彫り付けた （記念 牌な ど） • 

(So  many  ) -sto’ried  (ストー、) ィ ド） [形] (何) 階の （家)。 

Stork  (ストール ク） 【名】 [動物] 鵠 (こふ） の 鳥、 こふ づる 〇( 又 漠然と） 鶴。 

Storm  (ストール ム） [名] 暴風雨、® 天、 荒れ、 あら l0(-beat，en) 暴風雨 丨こ 逢った （船な ど) # 
( -belt) 暴風雨 地帶 。（ -bound) しけ 込ん た ♦(船）。 （ -cer^tre  ) 旋風の 中心 0( よ り） 波瀾 
の 中心 問題。 (-cone) (圆錐 形の） 蒞 天信號 。 （ -sail  ) 驼天 丨こ 用 ふる 小形 丨こ して 丈夫 
な 帆。 OigZnal) 荒天 信號。 （-zone) 暴風雨 地帶。 （in  a tea-cup) 內猃 もめ、 小 波瀾。 
❷ （人生の あらし） 騷 動、 騷亂 、波瀾。 Storm  and  stress •(國 民、 個人 生活の) 勃興 期。 
❸ （銃 跑彈 、喝采、 感情 もど の) 靈 丑、 塑莖。  〇 [軍事] To  take 

a fortress  by  storm. 要塞;^ 駿 取す る (攻め 取る) 〇( より)  3uch  was  the  beauty  and 
skill  of  the  actress  that  she  took  the  audience  by  storm. (女優の 容貌 と 云 ひ藝と 
云 ひ 見物人の） 魂な 奪つ た • To  lake  one’s  gratitude  by  storm. 有難く 感ビ ざる;^ 
得ぬ 樣丨こ 仕向ける。 [自動】 [無人 稱] (丨 t 一 s) 天候が 驼れ ろ。 ❷ （風が; i 吹きす さむ、 
(雨が） 降 リ しきろ 。（人が） 暴れ 廻は ろ、 狂 ひ 廻は ろ。 （ at  people) (人な） 叱 W 飛ばす、 
吒 R 它す ろ。 [他 勒】 （要塞な どな jSi 暌 すろ、 强 SS する 0 Storminar-party •進 拏隊 • 
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Stormy  (スト-ルミ ィ） [形】 ょ く 餅る、 祕 雨の 多ぃ (季， „ ど ば 

多事なる （生活 又 U 時代な ど％ (weather) 荒れ 日和、 荒天、 しけ o(Petre 丨） 侮 备 の 顛. 
❾茈ぃ （風波な ど） 〇烈ぃ (情慾な ど）。 猛烈 も （攻擊 もど） 乂 debate2 激論ん、 你 H 械 
Stc/ry  (ストー ゥリィ） [名: K 一口 噺 、お 伽噺 の) 塑 。（實 話 及び 小說 な2* む）0 (又) 直^、 
物語、 逸話、 賴 、話。 (小說 の) 逛 。(人 ゃ 物の) 懇 Ht8ll’er) 落語家、， しぶ： 

^Tl  uTTstTT； 厂奶胁 して。 I am  not  a good  hand  at  tem 叫 stories. 

卜丰 でな ぃ A true  story. 實 話。 They  all  tell  the  same  皆の 諸ぬ 

つて 居る To  make  a Ion?  story  short， … [濁 立 句] 早ぃ S 舌 か。1 4 is 训 ite 
r«other 二. y «〇 双 •今 IU ぅ でなぃ ( 事情 一 變％ 严 ルツ* 

( ^neither  her^  norths). 其れ 丨： 別の 事。 I i.ead  only  for  the  story,  g 舌の 肋 丈 
B る That  face  must  have  a»  story  to  it. 來歷の 有 VJ  さう な 人 〇 Tiie  story  aoen 
f orrans)  U«w … （何々 だ） と 云 ふ 話が (世間に） 有ろ。 ❾ （〇的’$3 —） 身の-ぼ、 
閱歷談 、課。 To  teU  o«e，S  *tory.  ^ の 上 話 4 •マる。 ぶ 
^TnrnTne. 事の 多ぃ 經歷。 Accmcli 丨丨 s to  his  ow”  Sto び，… 自ノ j の 註 \ は 
(と 不審な 含めで 云 ふ）。 ❸ [子供の 言葉"！ 噓。（如丨丨化ハ噓吐旮。 

Sto^ry(or  一_  ) ( ストー ゥ、) ィ） 【名] (二階 三階の 違。  心 t 了 •二階。 

( To  be  w rons  or  weals  in  ) the  upper  story. 腦隨 (氣 がふれ て 居る  J。 
Stoup(or  stoop) (ス トゥー プ） [名】 [古] 一種の 大盃。 ❷ （敎會 堂の） み エこ上, し S3: 
Stout  (スタゥト） 【形] 丈夫む、 强壯な •（より） 異壯 なる、 奚猛 ふる、 刚膽 ミ、 硬“ な、， き/ 

(男子)。 强 情な、 傾 固な (_ など)。 （ hea サ大膽 、ず ブ で^ 

‘ 氣 丈な （烈婦な ど）。 —is 相 nee) 頑張ろ 事 0 ©(Thm し ^し) 太つ な肥土な: 

肥滿 t£ る （人）。 一 [副] 同上 丨 こ。 一， ness  [名】 同上なる 事。  「❷ ヒ 至。 を 
St0V? (スト V) 【名] 暖爐。 （ ■_) 同上の 煙 筒、 烟 出し。 （ザ Pe  ha り [米 严] 禮帽。 ぶ 
Stow  (ストーク） 【他動] ( goods  in  the  hold  — the  hold  with  goods  J (船倉な と U 
貨物を) 積 込む。 C よ VJ ) ぎし ざ L 詰め込む •（又） 隱 す。 （ things  away) 仕， ひ 
( 一, a-way  ) 密航者。©  (何 40 止める。 stow  that  nollsenseI 馬鹿な 事な 生せ。 
Stowage  (スト- ゥィ デ） [名] Stow れ事 。（より） ❾ 荷積 方。 ❸ 荷镜 料；“ 5^ れ 
Stra  bismus  (スト ラビ ズ マス） 【名] [醫 學] 斜視、 ゃ ぷ丨こ らみ • 

Stra-bot^-my  (スト ラボ トゥ ミィ） [名] [醫 學] 斜祺 手術。 

Straddle  (スト ラッド 約 【自他 動] (大股 I こ) 胯 ぐ、 膝が る。 （より） 逡巡 する、 日和見で る • 
Straggle  (スト ラッグ ル） [自動] (列 I こ 後れて） ちり V 佩 •ら It: ら 1: 气 •ろ、 $ ンン だ： 
(列 も 離れて） 迷 ふ。 （より） 漂泊す る。 （町外れの 人家な どか） ち ら はら 卜 在 冬、 ま u らレ 
在ろ、 散在す る。 (植物が) 蔓 (隊） る、 蔓延す る。 一々 ⑹ [名】 列 I こ 後れれ 者、 列な 
離れて 迷 ふ 者。 （よ り） 漂泊者、 こ •るつ％。 (:乂 妙な 處丨 こもる） はぐれ 物。，  、 

Straight  (スト レー ィト ） [形】 眞 直た。 （ line) 直線 0(Wr  ) S ち •れ ぬ 頭 髮。 い s an  arrow) 

(老 寄つ て 〇 腰が 曲ら n (人)。 ❾ （=厂 なむ， in troPer order、 間 運 
整頓せ る。 （thinking  ) 感情 等の 爲丨こ 偏せ ぬ 意見 a To  be  ont  oftUe  straiWu •曲 冗 
TO  put  things  «traiSlit. (室 ft などな) 片付ける、 整頓す る • To  Put  0neSeU 
straight, 衣紋; ^错 ふ。 The  accounts  are  straight. 勘定書 丨こ 間違 ひ 厂を、 
❸ い upright,  honest、 端 前る、 正直な。 ( dealings) (後る 暗ぃ 事の， ぃノ ，明， 
大ブ X 處置  He  is  perfectly  straight  in  all  Si  is  dealings. 何事^* マ る U も 公明正大* 
If  others  can， t,  she  will  keep  him  straight. (男 も) 墮落 させぬ （樣丨 -琴督 する） • 
【副】 い in  a straight  him,  direct^ 臟 （行くな ど こふぶ》 
(-cut  tobacco  ) 縱切の 煙草。 He  comes  stvui-2lt  む0111  huroPe .歐湘 上 ） 豇仏 
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I made  straight  for  his  house. 其 足で 直 ぐ 彼の 家; V 指 して 行 っれ。 I told  it  him 
■tralsrht  out. 短刀 直 入丨こ 云つ た。 He  can  not  look  straifflit  before  him •め！； 
に ら み。  To  hit  straight  from  the  shoulder. [拳 園] 腕; V 充分 縮めて 置ぃて 

で 直 入 的 I こ 突く  0 ❷ （ = か right  direction， correctly  ) 正しく。 ( They  can 
no り shoot  straight. (鐵 砲なら） 命中 （せゎ）。 （人な ら） 中る 樣丨 :裏^〇)0  He  does 
noi  see  straight. 見誤る。 ❸い  directty， at  once) 直ち  I こ、 直ぐ  | こ。 Come 
straight  away  {aright  away)  • [俗語] 直 ぐ （來 ぃ）。 I straight 

off  (=r^^). 早速 丨こ云 ふ 事は 出来ぬ。 

Straighten  (スト レー イト ゥン） 【自他 動】 Straight 丨 こする （又 U 成る） 〇❷ 直す、 直る • 
Straight-forward  (スト レー イト フォール ド） 【形】 （一直線 丨こ 進む の 意味より） 眞 正直な、 
有りの 儘の、 もから さまの （話な ど)。 一ly 【副】 同上に。 一 ness 【名】 同上なる 亊〇 
Straightaway  (スト レー イト ウェイ） [副】 い directly,  at  once) 直ち I こ、 直ぐに 0 
Strain  (スト レー イシ） [他動】 （ a rope  or  a wire  to  the  breaking-point) (網な どな 張 り 
切れさ' 3 1 こ) 透 上、 張り詰め  h 。 ( one’s  attention  — one’s  senses  — one，s  nerves) 
氣を張 り 詰める 〇 ( one^s  eyes ) 目 （瞳）〜 凝らす 0 ( one’s  ears ) 耳を 澄 ます o( one，s 
voice ) 聲を 絞る 、張り 上け る、 有らん限り の聲な 出す • f one^s  powers-  oneself) 
力の 限り 努め る c (よ り） 力む、 ぃきむ、 き丨 t •る 〇( 又） 無理な す る。 （every  nerve) 氣も 
張り詰める、 掻 力 努める。 ❾ （張り詰め るの 意味よ り） 無理〜 する、 無理な 使 ひ標ん 
one，s  Powers ) 無理な 勉强 （な ど） なする 、過勞 'T る。 （the  law~a  principled 
法律 （など ）4 •無理 丨 こ 曲げる 〇(  the  sense  — the  meaning  — of  a passage) (意味;^) 
無理  U 曲解す る 0(the  explanation  or  interpretation  of  a passage) こ ち' っ ける。 
(one’s  authority  or  rights) 權限 外の 事;^ すゐ。 （ one，s  credit ち 無理算段 する: 
(one’s  pity  or  sympathy  ) 無ぃ 同情; ^ 寄せる 〇(  one’s  imagination  ) (自分の あ | て 
ら 家を 金 殿玉樓 だな どと ） 無理 丨 こ 想像す る。 （ one’s  we 丨 come) (人の 家へ 客丨こ 行って） 
热 儘な 云 ふ O(coiirtesy) 餘 リ 四角 丨て る。 （又） 禮 〜玦 く。 （3  poin り 破格の 扱 ひんする、 
一步讓 る。 ❸ （無理な 緊張の 爲丨こ 腕な どな) 挫く。 （心 臟 など; V) 害する。 (過勞 の 爲丨こ 
馬な ども )ヒ ためる。 ( 暴風雨 丨こ 揉ま れて船 SfH •丨こ ） 歪み〜 牛す TT? 增〜 生す;^ 
❹ （洗っ す こ 野菜な ど な) 絞ろ 。( 水な ど も 絞っ て) 漉 （こ） す。 （ a tear) 出な ぃ淚 M 無理 丨 こ) 
絞る。 （ a child  to  one’s  bosom ) 抱き締める 0 【自動] 卜 strive  to  the  utmost) 
し A {^strain  oneself) (便所な ど丨 こて） 力む、 ぃきむ、 ぃ 备丨： 

❸ （ after  = strive  after  — effect,  etc. ) 得ん と 努める （喝爲 ■と アる: 人氣 
な 取らう とするな ど）。 〇 (at  the  leash) (遒 犬が） わせって 革 紐な 引 張ろ。 （よ り） 
髀肉の 歎ケ漏 ら す。 （ at  the  collar  ) (馬が) 重ぃ 車;^ 引ぃて 苦 しむ。 （ at  the  oar  ) 
(頂 さ 手 か)一 生 懸命 舟 4 •清ぐ 0( at  a gnat  and  swallow  a camel ) 小事 | こ 拘泥け 
(, 事》 怠ろ)。 ❺ （ under  pressure) (越 迫〜 受けて） 倒れ (など I) まぃと 苦悶す る、 
かな かな 持堪 へる 0(  under  one’s  load  or  burden  ) 有 らん 限り の 力； V 出 して やっと 
贷 ふ。 A strainiufi：  mast. (風が 强く  て) 折れ さうな 愔。 A strainiiiff  l.orse. 
(車 か 重くて） 有らん限りの 力な 出 してやっ とこ さで 引く 馬。 ❽ （船 « が 暴風雨 丨こ 
揉まれて) 里! z、g 形す る。 ❼ （水が 絞られて 岩な どから） しみ 出る、 しみ 透る。 

Strain  (スト レー イン） 【名】 （ on  a rope  or  wire ) 强 り、 K 張。 （on  one's  powersj 過 勢。 

( on  the  nerve*  ) (水雷 攻擊も どの 爲） 氣な 張り詰め る亊 、一寸 も 油® の 成ら ^i， 
奔 しさ、 辛 さ。 （on  one’s  attention  ) 氣な 張り詰める 事、 一寸 も 油鑷の 成ら ゎ 事 • 
(on  one’s  credulity) 信 じ 難ぃ 亊 • （on  one’s  resourses ) 財政 逼迫。 （又） 智 塞の 出 
ぬ 事。 （ of  civilized  Hfe  ) 文明 生活の* 刺 c (又) 生活難。 （ 0f  authority) 無理な gffl. 
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Another  war  will  be  a grreat  strain  on  the  country. 此 上の 戰爭丨 こ U 國 力が堪 へまい。 

I can  not  stand  tbe  strain. 苦 l くて す こまら  All  one’s  senses  are  on  the 

strain. 氣が 張り切つ て 居る 0 © ( in  the  arm,  etc. ) 挫傷、 轉筋 〔す ぢ ちが ひ）。 

❸ （緊張の 爲丨こ 生す る） いたみ、 歪み、® 形。 ❻ （聲 な 絞る の 意味よ VJ —一 義太夫の 
さわりな どの) 笾。 (管絃 の) 宣 (ね)。 (音樂 の) Ei。 （ょ リー 言葉の) 調子、 語調。 To 
talk  In  a lofty  strain. 高言な •吐く  0 He  said  much  more  in  tlie  same  strain. 
龙 調子で 色々 な 事 か 云っ た。  He  went  on  in  nnoAlier  strain. 今度は 調子〜 

變 へす ：〇  Strains  of  tlie  liarp. 琴の 音。 Strains  ofthe  poet •詩。 

Strain  (スト レー イン） 【名】 、二 stock  ox  breed  ) (人の) 系統。 (牛馬な ど の） 霞。  He 

comes  of  a good  strain. 家柄 か 好い 0 ❷ (人の） 表 質、 （何の） 氣咏。 He  has 

« strain  of  madness  in  him. 發 狂の 系統〜 引いて 居る。 

Strained  (スト レー イン ド） 【形】 （丨 augh ) 無理 も 笑 ひ、 苦笑 00 anner  ) 氣 I こ 障る 程 四角 
I てっす: 風。 （civility  or  cordiality) 附 けた 樣なぉ 世辭。 （ wit ) (自然 丨こ 出す 1こ） 力め 
て 云 ふ 洒落 。 （ relations  ) (黨 派の） 乾櫟 。（ 外交なら ） 逼迫 （ 互 丨こ 無理な 云 ひ 合っ す： 
擧 句神經 興奮 して 今丨 こも 國 交斷絕 しさう な 事） 〇(  sense  or  meaning  of  a passage  ; 
無理な 解釋 、曲解 。（ interpretation  or  explanation  ) ち •っけ、 牽强 附會。 

Strainer  (スト レー イナ こ） 【名】 みづこ しう ら ごし、 茶漉し 米揚 ざろ （5、 ど）。 

Strait  (スト レー ィト） 【名】 海峡。 _ 「何々 海峡」 と 固有名詞 丨こ伴 ふ 時 I こ常丨 こ馥數 。（例へ 丨て 

the  Straits  of  l>over,  tlie  Sliimonoseki  Straits,  etc.  )0  Tlie  Straits 

Settlements. 海峡 殖民 地 （= Singapore  ) 。 ❾ [複 數】 困窮、 靈 逢。 丄 〇 be  in} 

Strait  (スト レー イト） [形】 [古] 狹吾 。（より） 窮屈 も、 嚴し 含。 L “ rtti 〜 雖逾 して 居る ン 
少數の 熟語、 複合 詞 I こ殘存 す。 （gate) 天國 I こ 到る 狹さ門 （Matthews,  Chap.  1.)。 
( -jacket  or  •waisfeoat ) (發 狂者な 拘束す る 爲丨こ 着 る） 緊 衣。 （ •丨 aced) (衣紋 正 
し きの 意味よ y) ) 固 窮屈 も、 固 苦い、 嚴格 5、、 几帳面 ふ (道德 家な ど）。 

Straiten  (スト レー イ トゥン） [他動】 狹 める 0 (よ 詰める、 切り詰め るぶ ぜ しむ 
(の 意味 丨 こて 多く は 次 項の 過去分詞 I こ 用 ふ）。 ❷ （ oneself) 儉約 マる。 

Straitened  (スト レー イ 1、 ウン ド） 【形] ( circumstances ) 困窮、 貧窮 〇 ( for  money  ) 金1 こ 
困って 詰って （居る）。 （for  time) 時が 無くて 困っ て （居る）。 時 B が 切迫して (居る） • 
To  be  in  strait ene<l  circmnstniices. 窮 して 居る。 

Strake  (スト レー ィク） [名】 [造船] 外 板、 舷側 板、 船底 板。 

Strand  (ストランド） [名] [詩文] (何處 の） 濱 、磯、 海岸 0 roreisrii s む aud(s). 外 國. 

[自他 動] (船 4〇 岸 丨こ乘 上げる、 擱岸 する 0 ^lanclecl. (船が) 擱岸 すろ • 

(より —— 人が 資金 软乏 などの 爲丨 こ） 行惱 む。  「三っ股の 繩。 を 

Strand  (ストランド) 【名] (繩の 三股、 四股の) 股 （ます: ）〇  A rope  of  three  strands J 

Strange  (スト レー イン デ） [形] 變 な、 妙 客、、 奇異なる 、異漾 客、 る。 （よ VJ  ) 不審 客、、 意外 ふ、 
可笑し 衣、。 A strange  fish. 奇人。 Strsuige  to  say， … 妙な 事丨こ は (貧は 幸な りな ど) • 
Strange  as  it  may  sound,  it  is  true  for  all  that.  斯う 云 ふと 變 I こ 聞 こえよ うが 

(併し 眞理 •で わる ）〇  夏 t is  Straiise  —— Mow  strange  — that  you  sliould  not  have 
heard  it  (!) 君が 聞 かもいと は （實 1 こ） 意外た’。 Ti-uth  is  stranger  than  fiction. 
事實は 小說 よりも 意外 ふり。  1 feel  strange. (眩暈な ど して） 妙 ふ 心 持が する • 
(又 始めて 洋服 も どな 着く) 水な 離れす: 魚の 樣な 心地 彳 る。 h feeIa  Krause. 異樣な 
感じ かする。 He  is  very  strange  in  his  manner. 擧 動が 可 笑 L い （氣 でも 觸れ 
す: 择 だ、。 To  make  anything  strangre  — make  strange  of  anything. 驚い す こふり 
なする 0 ❾ [原義] 他國 の、 他所の、 餘 所の、 見知ら わ、 見馴れぬ。 （ gent 丨 eman  or 


STR 


一 1296  — 


lady  ) 餘 所の お 方。 （ dog  ) 見馴れ わ 犬。 （ sail ) 見馴れ W (外國 の) 船。 ❸ （ to  one  > 
炅_れわ （筆跡 もど）。 始めて 見^ 珍ぃ （光景な ど）。 始めて 聞く、 目 新 しぃ、 初 目の 
(亊實 ふ ど ）0  〇 ( to  the  place  ) (此處 は） 不案内の （人）。 （ to  the  work  ) (仕事 
名、 ど I こ） 惯れ ふぃ （新 參) • 1 am  quite  strange  (=a  stranger、 Uerc. 私 丨1 此邊丨 I 不 
案內 で' f0  © (to  new  acquaintances  ) (深く 附合 U 多、 ぃ 人に U) 他人 らい、 
よそよ そ しぃ、 打 解け; 0( 人）。 To  make  oneself  stfau^e. よそよ そ しぃ 梁 動/ i* 
マる。 一 A [副] 同上 丨こ〇  — ，ness  [名] 同上 も 〇 事。 

Stran/ger  (スト レー ィン デ ヤノ） [名】 他國 人、 外人。  A stranger  in  a strange  lanU. 
天涯の 孤客。  ❷ （to  one) (自分の）^] らぬ 人、 見馴れ io 人、 而識 無き 人、 他人 a 

(より —— 家庭に 荏り て は） 餘 所の 方、 （所謂) 人様。 (in  blood  ) (親類で 無ぃ) 他人。 
He  is  » ( complete)  stranger  to  me. 一面識の 無ぃ 亦の 他人 （見す 知ら すの 人）。 
He  is  no  stranger  to  me. あれ は （ 能く） 知つ て 居る 人。 You  are  quite  a strangrer. 
1 1 てらく で しす こ （す つかり お見限り で ）0  He  tuakes  si  stranger  of  me.  彼 u 廣も 
他人 あ しら ひする （よそよそしく する 1 mal£©  no  strangrer  of  him. 此方では 
彼と 親しまう と マる 0 Children  must  learn  to  behave  when  straing^ers  are  present. 

人樣の 前では 子供は お ともしく マる。  ❸ （ to  something) (何な） 知ら 《 人。 

( to  the  place  ) (處丨 こ） 不案内な （人) 〇 He  is  1丨〇  stranger  to  poverty. 貧 艺の昧 U 
(能く） 知つ て 居る。 丄 am  (quite)  » stranger  here. 私 は 此邊は (一向 | こ） 不案內 です • 
〇 [法律] 第三者、 局外者。 

Stran’gle  ( ストランク'^) [他動】 （ a man  with  a bow-string,  etc. ) (人^*) 絞め殺す、 
縊 （くび） り 殺す。 （よ り一 感情 ふ ど 40 殺す、 抑へ; S、 抑制 マる、 抑歷 する。 

Strangu  late  (ストラン ギュ — ィト） [他動】 （ = strangle  ) 絞め殺す。 ❷ [醫 學] (血の 
通丨 m 樣じ 血管な) 歷縮 する。 （食物の 通 はぬ 樣 I こ 腸 ど ふ〜) 括 約す る。  一！ ■alion 

【名】 同上す る 事。 (殊 1 こ） ❷ [靨 學] 壓讁、 箝頓。 

Strap  (ストラップ） [名] (ひ •じよう 金附 の) 革 紐。 （又 =i •かが） 革抵 、研 皮。 （_oi 丨） 萃 紐で 
毆る 事。 [他動] ( up  or  down  a bundle) 苹 紐で 締める • ❾ （小刀 ミ、 どな) 苹砥 

で硏 く。 ❸ [外 枓] (傷口な ど丨 こ） 膏藥な 貼つ て 塞ぐ。 

Strapper  (スト ラッパ〜） 【名】 逞しぃ 人、 屈强も 男。 

Strapping  (スト ラッピング) 【形】 （丨 ad  ) 逞しぃ、 屈強 も (壯 丁)。 【名】 革 紐で 殴る 事。 

Strat^-gem  (ストラッ タデ ェム） 【名] (敵 もどな 欺く） 計 (はかり ご 〇、 計器、 軍專 、謀畧 、謀計， 
(よ り） 權談 、術策、 策略 〇 To  Revise  a stratagem •計;^ 廻らす。 To  effect  anything 
!>y  stiatagrem.  gt 暑な 以て (仕遂げる)。 

Stra-teg’ic  (or  — te’gic) (スト ヲテ ディック = スト ヲチィ ー デ ック) 【Strategy の 形 詞容】 
軍略 上の、 戰略 上の。 （ point  or  position  ) 戰略 的地點 、要害。 （port) 要港。 （railway) 
軍用 鐵 道。 （skill) 軍略。 （ consideration  or  importance  ) 戰略 (軍略) 上 重要なる 事 0 
-ally  [副】 同上 丨こ 。一 s [單複 名】 戰略 、軍略。 

Strate  gist  (スト ラティナ •スト） [名】 戰略 家、 軍略家。  「[Tactics と 比較れ 

Strate  gy  (スト ラッティ ディ） [名】 （敵丨 こ 接せ W 中の) 戰略 、軍略、 兵略、 兵法、 兵學 、用兵 學。} 

Stratify  (スト ラッティ ファ イ） [自他 動】 （岩 5、 ど） 曆丨 こする、 靥〜 成す。 一 fi-ca，tion  [名】 

Stratum  (スト レー ィ タム） 【名】 [複数  一/ 1 a ] (岩な どの)； f、 地 暦。 

Stra’tus  (スト レー ィ タス） [名】 曆 雲。 

Straw  (ストロー） 【哿 名] (一本の） 至 〇ら ）〇( よ り） 價谪 無き 物、 微 々たる 物。  He 

approached  wiili  a straw  in  liis  ntontli. 靖〜 御へ て （平氣 で、*  A drowning 

num  will  catch  a straw. (人 は窮 すると） 何ん も 物丨こ も槌ろ もの だ。 The  last 
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straw  breaks  the  camel’s  back. 今一つ 今一つと 愁張 つて 遣り 損 ふ 〇 A straw  sliow* 
which  way  the  wind  blows. 一葉 落ちて 秋^ 知 る〇 こ相當 )〇  To  draw  straws. 
經〜 引く 。(又 眠く て） 限が 細く 成る。1 1 is  not  worth  » straw. 三文の® 値 も 無し • 

I don’t  euro  a straw  about  it •更々 頓着せ  iQ。  To  break  a straw. 暗 嘩彳る • 

❸ [質 名】 （材料の） 趙 、麥稈 *( -bag) 俵 ひ: は O i -board  ) 馬糞 紙。 （ -coat) 簑 C みの) • 
(•colour) 織 色。 （-cut，ter) おしき り 、 かひ ば H(hat) 麥稗 帽子。 （-mat’ting) 
UK(^)o(mattre8s)  E 蒲團。 (-plait) 麥稈眞 田。 (rope) 诳繩。 (-san，da 丨） 草鞋… ら じ) • 
(•work  ) 麥稈 細工。 To  be  thatched  witBt  straw  — straiv-thatcheil. 草聋き 
(の 屋 极）。 To  be  in  the  straiv. 翦の上 （產餺 l こ） 在り。 ▲ man  of  straw.  く霪人 
形の 意味よ VJ) 夢想の 敵 （> 攻擊 する ふ ど） •(又 “man  of  substance” 丨こ對 し) 無資產 者^ 
Straw，b6Kry  (スト P —べ、】 ィ） 【名】 [植物] お らんれ •いちご、 草 苺。 L— 4 [形】 藁の 如き。 夕 
Stray  (スト レ- m) [自動] 迷 ふ、 道丨こ 迷ん、 さま よふ。 （from  the  right  way  ) 踏み迷 ふ • 

( from  the  path  of  duty  ) 正道な 踏み外す、 真な 誤ろ、 墮落 マる。 （ from  virtue  ) 
(女が) 搡 を 破る。 （ from  one’s  companions  ) 仲間と U ぐれる。 [形] 道丨こ 迷へ ろ、 
谨か ら 逸れ す:、® 然迷 込ん た •。（よ り） 偶然 ある、 偶々 あろ (物)。 （child ) 迷子 〇(  horse) 
離れ 馬 。( caitlO^n^rarrow  ) 逸れ 失、 流 矢。 （ bullet  or  shot) 流れ 彈 、逸れ 彈》 

( notes  or  leaves) 隨挚 、漫言*  (instances ) 偶丨こ 有る 例。 （ customer ) 不意の 客 • 
[名] 離れ 馬、 主 無き 家畜、 主 無 さ 物。 (劍 こ） 死亡! (丨1 政府1 こ歸屬 する ものと す) • 
❾ 浮浪者。  Wttifa  aniU  strays. (歇洲 の 大都會 な ど I こ 多 き） 浮浪 少年。 （又 

二 odds  and  ends  ) 寄せ集め 物。 

Streak 卜、 1、、)ィ ーり 【名】 （船體 な どの 外 板な り 1こ 引ぃ f:)_ (マち •)<>( 木目な どの) § (しり • 
(よ vj  = vein， 打/似 ./〇 素質。 （迷信、 發狂 などの) 越。 A 如 .⑽ 虹 ofiisrutnins. 
一條の 管 チ To  run  like  a streak  (of  laglitniuff  ). 韋駄天 走り 丨こ 走る • 

He  has  a strea 紅 of  (=a  vein  of^  humour  in  him. 滑稽の 素 賞 か ゐ る。 The  silver 
streaU  = the  English  channel. [自他 動】 線條〜 入れる。 © ( it  ) 矢の 如く 走る* 
Stream  (フ、 ド 】ィ ーム） [名】 〔流動 體 又は 類似の 物の） 流れ •（殊 丨〇 水流、 小)1 1。（ よ り） 趣、 
風潮、 時勢、 傾向。 OWchor  ) [航海] 中 錨。 To  be  stream  - clown  stream. 
上流 (下流) I こ 在り 0 To  — «1>  stream 一 down  stream. 河^ •上る 〔T  h )〇  T® 
go  willi  the  stream.  Bf 勢 （世の 風潮） 丨こ從 ふ （勢 丨こ乘 する）。 客❶ the 
stream. 時勢 I こ 逆 ふ。 The  stream  of  tliotight  is  the  other  way.  ft  の 思潮 丨 1 反敎 
すぶり。  The  people  came  out  in  a stream  — in  streams*  入 波打つ て 出て 來 す: • 
To  be  ia  the  stream. 设 間 丨こ明 3 い。 [自他 動】 （水 や 瓶な どが） 流れろ、 流れ出る • 
(in  or  out) 人波 打つ て 入る （出る ）〇 ❾ （with  tears) (眼 丨こ淚 が) 遼れ る。/  She 
looked  up  with  stream in^'  eyes. 痕の 溢る 、眼。 ❸ (風 丨こ旗 か） 織へ ろ 〇( 頭髮 か） ^ 
Streamer  (スト リィー〜） [名】 吹流し (旗)。 ❷ （南北 光の) 流 光。  L 吹き 流れろ ノ 

Street  (スト、】 ィー〇 【名] 通 心 往宋 、（何) 町。 （よ vj) 町內 。(屋敷 內よ vj  |t).(»arabs) 
(倫敦 の) 浮浪 少年。 Oc か，） 電 K -door) 表口、 玄關。 （ -丨 amp  ) 街燈。 （ -orderly) 
市街 掃除 夫。 （ -sweeper) 市街 掃除器。 (: -waller  ) S 賣婦 （V ご く、 よた か、 辻君) • 

There  is  a crowd  in  tUe  street  [英 國] 011  tSie  street  [米 國]. 表 レ 人立ち か 有る 0 

" To  pass  along：  一 go  down  一 a street. 町な 通 S 。 To  ffet  ( have  ) 43»e  key  ❶ f 
the  street  (=s 知 shut  out  for  the  night、, 一夜 締出 しも 食 ふ （家 無 し丨こ 成ろ ）〇  〇*1® 
barklnsr  <los  sets  the  whole  street  barkins*.  一犬 吹 ゆれば 萬犬聲 U D 犬 ゆ • 

© 【槪 して 馥數] 市街、 市中、 道路。1 f I met  you  in  the  streets,  I should  not  know 
you. 道で 瀣 つす： ら 分から ない （程 變 つて® る）。 To live  «i©  street(s). 娜 
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出歩いて 居る。 The  man  in  the  street. 局外者。 To  go  ( live  ) on  the  streets. 
淫賣 もす る。 To  marry  a woman  ( from  ) off  tbe  streets. 淫賣婦 も妻丨 こする。 

Strength  (スト レン グ ヲ） [Strong の 名詞】 （物の 5 强 さ 、强 度、 强 弱。 （よ リ ） 力、 f| 力、 力量 Q 
〈より )賴 み とする  I の。 He  overpowers  his  antagonist  by  sheer  strength. 力づ 
く で (負かす )〇  He  has  the  strengrth  of  ( = is  as  strong  as  ) fifty  men. 五十人 力 
有る。 I liart  not  Uie  streug^Bi  to  ^ could  not ) lift  a finger. 指な 一本 動かす 力 も 
無 かつす：  〇 That  is  beyond  hnmau  stre£ig：th  — too  much  for  my  strengUt. 
人力 （私の 力） I こ餘 S o To  pull  or  push  witn  all  one’s  sti.eng：tli •有ら ん限り の 力 
な 出 して (引 張るな ど) 〇 To  measure  onc9»  watl*  another. 力比べ 4 •する。 

On  the  strensrth  of  ^relying  on  ). (何; V) 當て丨 こ して。  I bought  the  article 

on  the  streusrtli  of  your  statement  君の 云 ふ 事;^ 當て丨 こ して 貢つ て 見た。  I 

made  the  request  ou  the  strength  of  our  friendship. 懇嘗づ  / 丁. 續厂 た.  God  is 

our  〇 丨丨 strength. 我等の 賴む處 は 神の み。 A tower  of  strength. 今 城鐵壁 
© ( = numerical  strength  ) 人數〇  They  were  there  in  grreat  streng：i!i  — in 

full  strenstU. 大勢 (揃つ て) 店れ。 (よ り) ❸ [軍事] 兵員。 EITectivc  strength. 
實 M (現数）。 To  be  on  the  strexigrtli. 兵員 名簿 丨: •載つ て 居る。 

Strengthen  (スト レゾグ タン） 【他動】 （身體 などな） 强 くす； S 、 强 める、 丈夫に する、 力な 
添へ る 0 【自動】 强く 成る、 丈夫 丨こ 成る、 力づ く。 

Strenuous  (スト レニ ュ ブス） [形] ( I と單 I こ 「强 含」 の 意味 なれ ども 語原な 異丨 こし 乍ら 
“strain” な •聯想 して） 有 らん 限り の 力な 振へ る、 奮然た る （努力 ） 。口  4 •極めた、 熱 切 
Uh  (辯 謹な ど）。 不撓不屈の、 奮鬪 的の （生活な ど）。 （丨 ife  ) 奮鬪的 生活。 To  malce 
strenuous  efforts. 力 限りの 奮發 ^ •する。 一丨 y [副】 同上 丨ン 

Streph’on  (スト レ フォン） [固 名] 理想的 情人。 （and  Chloe) お 半長 右衛門の 類 （Sidney 
氏の “ Arcadia ，， よ v) 出 づ）。 

Stress  (スト レ ッス） [名】 (發 音、 讀方 などの） 强 音、 g 勢。 （何 處に 力な 入れ; s の） 力。 （又 何丨こ 
重％ な 置く の) 重き。 To  lay  stress  on  some  word  or  point. (何の 語丨 こ) 力 4 •入れる。 
(何の 點 1こ） 重きな 置く。 ❷ (努力 4 促す) 壓 迫。 （又 活動な 抑へ る) 抑壓。 〔of  weather) 
天候 險悪 、（所謂) L け 0 To  be  driven  by  stress  of  weather  to  lie  in  port. 天候 
險惡 の爲已 むな 得す 碇泊 （ l けな 食 ふ、 しけ 込んで 居る）。  One  will  exert  oneself 

timlcr  str 昨*  of  poverty. 貧苦 丨こ 迫つ て （働く） •❸ （精神な どな） 凝らす 事、 緊張。 
(應接 丨こ暇 無き が 如き) 繁劇。 To  put  stress  on  (^  — concentrate  ) one’s  faculties  — 
subject  the  facilities  to  the  utmost  stress. (極力) 心な 凝 ら す。  Times  of 
stress — times  of  slackness. 國家 多事の 秋、 事 無 さ 世。 （又 商况 などの） 繁劇と 沈靜。 
Storui  and  stress. (國民 又 は 個人 生活の) 勃興 期。  〇 [機械： ] ( Strain  U 對し 

物 體の變 形に 抵抗す る） 內應 力。 （又 漠然と) 歷 力。 [他動】 （何の 言葉 丨 こ） 力; v 人れ 石。 
(何の 點 1こ） 重き^ 置く  〇 © (物® に） 壓 力;^ 加へ る。 

Stretch  (ストレッチ） 【他動】 （蛇 ふ ど〜） 纽ゞ 。（韫 や 幕な どな） 張る。 （笟 線な ど; V) 
引 張ろ、 引伸 ぼマ、 引 さ 詰めろ。 (小さ い 手袋 や 靴な どな) 伸ばす、 搌 げろ。 （one，s  legs) 
足な 伸 す 、（より) 散步 する。 （ oneself  ) 脊伸ひ •す る。 （ out  one’s  hands ) 手 も 伸ば 
I て （ 助け: V 乞 ふ ふ ど） 〇 ( out  a helping  hand) 手^? 伸 I て して （人な •助けるな ど ）〇 
These  shoes  want  (need)  stretchiiiff.  靴が (小さい から） 擴げ なけれ 丨 て ふら 

© ( = strain  — every  nerve  ) 氣な 張り詰め る 、 極力努める。 （ one，s  powers) 極力 
努める 、無理 （な 勉强 など） なす る。 （ one’s  authority  or  rights  ) fllfH 外の 事な する. 
(one’s  credit) 無理算段 すろ。 （ the  law  — a princip 丨 e ) 法律 （な ど)；^ 無理 丨こ 曲げる。 
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(the truth) (事實 な) 誇大 I こ 云 ふ、 大 さく 云 ふ、 大層ら しく 云 ふ、 法螺〜 吹く、 噓も 吐し 
(one，s  imagination) (麥 飯；^ 食 ひ 乍ら 餌 § 也 走〜 食つ て 居る 積り 丨 こ） 無理 丨こ 想像す ろ。 
ra  point) 破格の 扱 ひなす る、 一步 な讓る 。❸ （one’s  adversary  on  the  ground  ) 
拳廢 (などの 相手 も) 打ち倒す。 To  be  stretched  on  the  ^oor* 大の 字な v) に狀 L て 居ろ 0 
[自動] (繩 など が何處 から 何處 ま で） 張っ て を！。 (道路な ど が 遠方へ） 見通し 丨こ成 j 〇 
(原野な どが 見渡す 限り） 擴 がって 居る。 （より）:! ( 人の 記憶 が 何時 時代 I こ 
❾ （護謨の 樣丨 こ） 伸びろ 。(少しは） 無理が 利 S。 The word wiU not stretch t0 cover 
that  meaning：. 此語丨 t 其 意 昧丨こ 用 ひて 1て 無理 だ。 ❸ (人が） 脊 伸びす る。 （ UP  ) 伸 ひ’ 
上がる。 （out  ) (人が) 大股 1こ 步き 出す。 (谱 手が) 力〜 入れて 漕ぎ出す。 Str パ cU  oat! 
力な 入れて 漕げ。 〇 「航海 1 (船が 風〜 受けて） 疾走す ろ 0 ❺ 法 g 〜 吹く、 吐 〈 〇. 
Stretch  ( ストレッチ) 【名】 Stretch  マる 事。  To  have  every  faculty  ( every  nerve  ) 

OU  the  stretch. 氣も 張り詰めて 居ろ。 ❾衰 j^0  ( of  the  legs  ) (—回の） 散歩。 

❸ （力な どの) 及ぶ 限り、 極度、 lt  was  the  utmo*t  stpetcu  of  my  ^owcl® 

^alllcan  ^yTTkeep  awake. (眠くて） 目;^ 覺ま して 居る 丈が 關の 山。  To  do 

anythin^  by  a stretch  of  one’s  auttiority  ( prerogative,  right,  etc.  )• 犓 限外の 事 
(無鉀 、なする。  The  words  are  made  to  convey  such  a meaning  by  a stretch  of 
laii^uase. ぷ理 | こそ んな 意昧も 有す こせる。 I catl  not  take  him  for  a gentleman  even 
by  a stretcli  of  imaginatioii. 無理 丨こ （强 ひて） 想像して l 彼な 紳士と U 思へ 《〇 
〇(  of  road) 見通し。 （of  open  country) 見喑 し、 見渡 し。 （又 帆船の） 一と 間切り 〇 
Stretches  ( and  stretcbes  ) of  rice-fields. 田圈又 田围。  ❺ (働  く 時間な との) 
一と 息、 一と 揉み、 一と 奮發、 一 氣。  To  work  so  many hours  at  a suetcla 

ou  (upon)  » stretcli. 一と 息丨こ （何時間 働く ）o  • 

Stretcher  (ストレッチ ャ〜） 【名】 Stretch  "f  h l の 0 ❾ （負傷者な どな 運搬す る） 擔架 0 

©(短 梃 漕 手の） 足 かけ。 G [俗語] 法螺、 嘘。 

Strew  广 スト， レー) 【他動] [過分  strewed  or  strewn]  ( flowers  on  the  patn  — the  path 
with  flowers  ) (花な どな) 撒く 、撒き散らす （U 歡迎の 意を 表す） • His  Path  was 
not  strewn  with  flowers. 艱難辛苦^? 經 す: 人 （の 意味）。 

Stricken  (ストリック ソ） [Strike の 第二 過去分詞】 （ = with  pestilence， 
paralysis,  etc.) (何 病丨 こ） S つ て （居る) 〇❷ advanced 一 in  years  ) 年寄っ て、 
老衰して （居る ）0 ❸ （deer) 手 負 ひ 鹿 〇(  heart) 悲歎 I こ くれた 人。 （fie!d  = jr ど；^ 
of  pitched  battle、 決戰 、(又) 其 戰塲。 

Strict  (スト、:) タト） [形】 嚴しぃ (淀な ど）。 嚴 重な （取締りな ど)。 嚴 格な （親父な ど）。 嚴肅な 
(規律、 風儀な ど）。 嚴 正なる （ 中立 態度な ど）。 嚴密 なる （意義な ど） 〇 ( confidence  ) 
嚴正な 秘密 (極 內 々 ）。（ neutrality) 嚴正 中立。 （ orders) 厳命。 To  i^eP  strict 
watcb. 嚴重丨 こ 見張る。 A genius  in  the  strict  sense  of  the  word. 嚴密 なる 意昧 | こ 
於ての (本 當 の) 天才。 He  lives  in  strict  seclusion. 嚴 重な 隱遁 生活。 He  told  me- 
in strict  confidence. 極內 々て。 一 ，ly  [副] 同上 丨 こ。 strictly  speakiusr. 
嚴密丨 こ （本 當云 へば 日本人は 黄色人種 丨こ 非すな ど）。 一’ ness 【名] 同上なる 事 0 
Stricture  (スト リ クチャ 心） [名】 （强く 握り締める 樣 I こ 引き締める、 M 縮す るの 意味より） 
〇 [醫 學] 壓 縮、 狭窄。 （ of  the  rectum  ) 直腸 狭窄。 （ of  the  urethra  ) 尿道 狹窄〇 
❾ 【槪  L て 複數] (〇〇  or  upon  pronunciation,  grammar,  etc. ) 酷評、 非難、 論難。 
To  pass  strictures  on  one’s  style. (文章な ど な*) 難す •る 0 
Stride  (スト ヲ仆） [自動】 [過去 strode, 過分 stridden  ] 大股 丨こ步 く、 踏 張つ て步 く、 
濶步 する。 【他動] (溝 ふ どな) 跨ぐ、 跨がろ。 [名] (大股の) 一と 胯 ぎ。 (To  walk> 


STR 


一 3300  — 


with  grreal：  strides  — with  rapid  strides 一 with  a Tigroroas  stride.  •好く) 
大股 丨こ步 く 。（より ） 速 か 丨：（ 進む ）0  To  take  long  strides  一 advance  by  lonsr 

strides  — in  civilization. 县 足の 進步 する。 To  take  an  obstacle  in  one  stride. 
一 膝ぎ で 越す。 （より 一 難事な どな) 苦 で な く 遣って 退ける。 

SirV  dent  (スト ライ デント；) [形】 （voice) (キ ー キー と） かん |て しった （愛)。 

Strid^u-Iate  (ス トリ デュ — ィト） [自動】 (蟬や 秋 虫が) 啼 く。 

Strife  スト ライフ） 【Strive  の 名詞】 （between  opposed  persons  or  things ) 帶 ひ、 戰 ひ、 
學鬪 、競争。 ( of  the  elements) 嵐。 To  be  at  strife. 不和な り。 

Strike  (ストラィク） [他動】 [過去 struck, 過分 struck, 第二 過分 stridden]  (a  ball  with 
a bat) (棒で 球 もどな) 打っ。 （one  on  or  over  the  head) 人の 頭な 打っ 0 (below 
lhe  belt) (拳 ■の 規則違反の） 卑怯 も 手な 使 ふ。 （ one’s  hand  on  the  table)  子 も 
叩いて （論す る もど）。 （a  blow  )—o 食らは せる 。（。加 a hard  blow  on  the  head) 
頭な 酷く 食らは せる 〇(  the  first  blow) (喧嘩の） 手 出 l なす る .（the  blow  oneself) 
(親ら） 手 4 •下す。 （one  to  the  heart  with  a knife  ) (人の 心 藤〜) 突く。  strike 

lhe  iron  while  u is  Uot- 好機 も 逸するな （善は 急げ）。©  (毒蛇が 人 r-) 跳び 付く。 
(より 一 敵 討っ。 fthe  enemy  in  the  rear) 敵の 背後^ •突く。 （ a blow  ) — 擊;^ 
加へ る〇❸ （ one  on  the  head) (球な どか •頭 l こ） ぶ っ っかる 。（ the  conning  tower 
—— the  ship  on  the  conning  tower  ) (砲彈 が 軍艦の 司令塔 丨 こ） 中ろ、 命中す る。 
❹ （雷が 樹 1 こ） 落 ちる。 To  l>©  struck  dead  by  lishUiiiisr. 雷 て 死^)。 
必 （ a rock  or  a mine) (船が 暗礁 丨 二） 乘 り 上げろ 。 (機械 水雷 丨こ 1 か、 る。 ❻ （時計が 
時を） 江 2。 Mas  it  stiucu  twelve? (もう ) 十二時 打つ たか。 © (a  coin  or 
a medal  ) (貨幣 もどな 打 型 | こて) 红 所謂) 鑄 造す ろ。 ❼ （a  match  - a light) 
(マ チ〜) 摺 付ける。 〔 sparks  out  of  flint) 火花 4 •出す。 （a  spark  ) 火 V 切 •ろ。 f fire) 
(叩 いて） 火を 出す 、火力、 出る。 （ -a-light ) 火 打 道具。 ❽ （ root  — deep  root  — its 
root  deep) (樹 が） 根な 下ろす、 （深く ） 根が 張ろ。 ❾ f a sail  — a flag  — a tent 、 
(帆 や 旗：) 下ろ す。 (天幕な） 外す 、福: マ S ( pitch  a tent 丨こ對 す） 〇(  one’s  colours ) 
(軍艦旗な 下ろ して） {^參 する。 （one’s  flag) 同上。 （又 司令 旗〜 下る して) 職を 群す。 
(the  tents ) 陣營; V 攒 して 引拂 ふ。 HD  ( hands  on  a bargain ) (賫 質の 約束 も 
定めて） 手な 打っ。 （より — a bargain ) 賣 貫の 約束; V 定める。 C13  (the  measure) 
(桝丨 こ 斗 掻な 〇ダ け る。 （より — a balance) (貸借 撗益ふ どの） 差引勘定な マる。 （又 
an  average) 平均な 取る。 Q0  ( the  track  — the  right  path) (步 いて 居て 路 じ） 
fj^0(ore  — a lead) (鑛脈 も) 當 てる。 （ it  rich  ) 好い 鑛脈〜 堀 リ當 てる。 （より） 
旨く 山な 當 てる。 （oi 丨） 石油 脈〜 堀り 當 てる。 （よ り） 旨く 當 てる、 金 儲口な 見付ける。 
C©  ( an  attitude) 芝居が か リ の 身 振 vj もす る、 氣 取る。 ^ ( work  ) (職工が） 
同盟 罷エ する。 G0  (光線が 水面 5、 ど I こ) ft マ。 （より） C©  (the  eye)  0¢ 物な どが） 
g 丨こ 付く、 目立 ハ。 ( one’s  fancy  ) 氣 1こ 人る 0 (one  how?) (如何 I こ') 目に 映す る、 
(見て） 如何なる 感想 も 起さ L む。 （one  as  strange ) はて （變た •な） と 思は せる。 f one 
as  ridiculous  ) U て 可笑しい と 思 はぜる。 （one  as  very  fine、 さて t 立派た •ふと 
思は せる 〇(  one) (考 などが) 胸 1 こ 浮ぶ、 氣が f.K。 That  building  strickes  the  eye. 
目 に 付く 建物。 How  does  that  man  strike  you? あの人は 君の 目 丨こ 如何 I： ■映す るか 
(何ん 5、 人/こと 思 ふか） • He  strikes  me  favournbly 一 strikes  me  ns  a good 

man. 彼丨て 好い人の 樣丨 こ思丨 "X れる 0 IIow  does  Japan  gtrike  foreigners  ? 日本と 
いふ 國 U 外國 ►人の 目丨 こは 何う 見 h るか (外 國 人 UH 本〜 見て 如何なる 感想な 起す か)。 
Japan  strikes  them  as  a beautiful  country.  H 本 は 外 llS 人の 目 l こは 美い MU 見える • 
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His  appearance  struclc  me  ( n»  strange). 彼の 樣 子が はて 變た と 思っ' f、。 
likeness  of  the  two  boys  struck  me. 二人の 少年 は はて さて 能く 似て 居 ろ 事す こる、 と 
思，1  す，  A sudden  idea  struck  (^occurred  to  ) me. 一 趣向 （俄 I こ） 胸 l こ 浮ん ナ こ。 

<>  struck  me  I thought')  that  it  must  be  time.  今頃  11 時間  I ご らうと 思っ す: • 

That  never  struck  me  ( = / nevey  thought  of  that ) before. 傾と 思 ひ 付かな かっす:* 
strikes  me  ( = what  1 think  strange')  is  this.  (分けて） 妙 $、 事 (I 是た •• 

Wfiiat  strikes  me  =r  whcit  I particularly  notice  about  that  man,  is  his  punctuality. 
殊 l こ氣が 付いた 事 U 時間〜 能く 守る 事た’。  €©  (one’s  foot  against  a stone  ) 

(足^ •石丨 こ) ぶっっ ける。 ® (a  knife  into  one’s  hear り （短刀〜 以て 人の 心臟を ） 
突く 、刺す。 （ terror  into  or  to  one’s  heart  — one’s  heart  with  terror ) (猛 歡の聲 
と7^ S1 膽を寒 か らし む “dismay  into  the  whole  nation  一 the  whole  nation 
with  dismay  ) (敗報 も どが 全國 民〜） 周韋狼 狼せ しむ 〇 ( wonder  into  one’s  heart 
— one  with  wonder) (日本 兵の 異 敢ふ事 もどが 人〜 して） 感歎 措く 能は ざ らしむ • 
( awe  into  tlie  beholder’s  heart  — the  beholder  with  awe) (其 壯簌 人〜 して） 
畏敬せ しむ 〇 ( panic  into  one’s  heart  一 one  with  a panic  ) 恐慌 4 •起さ  L 仏 
To  be  struck  with 、コ filled  with  ) wonder. 感歎 措く  能 l てす。  To  be  stiuclc 

with  terror. 肝;^ 冷やす。 丁〇  be  stiuclt  with  Jtwe  — awe-struck. 謹み 畏 む。 
To  be  strnck  witli ( ^seized  with、 备 panic. 恐慌;^  起す。 To  !>e  stiack 、vitU 
an  idea  ^ think  ofz.  plan). 一 趣向 思 ひ 付 く 〇 I was  struck  with  the  sight. はて 
痠だな と 思っ す:。 ( a name  off  the  list  — off  the  rolls  — out  of  the  book) 

除名す る 0 包® 【Factitive  Construction 補言附 他動詞】 （one  dead  ) (觉光 かと 

が 人 も) 殺す 〇 ( one  blind  or  deaf  ) 俄丨こ 目の 見え ゎ樣丨 こ、 耳の 聞、 えね 樣 しする • 
〈one  dumb  or  speechless) (人な 驚か して） 然す こら し む、 茫然れ らしむ 、當 惑させる、 
閉口 さ t£ る </  one  all  of  a heap  ) び っくりさせる、 仰天 させろ。  1 was  stlMcl£ 

<dumb  一 struck  speechless  一 struck  »11 of  a Baeap  — with  astonishment. ひ •つ 
く v) 仰 夭 ^ す：。 Strike  me  <lead  — strike  me  blind  (if  I don’t  speak  the  truth  ! ) 
(是が 本當七 ふかった ら） 首で も （何でも ） 遣る （是が 屹度 本當だ とい ふ 俗語の 誓言） • 
【自動] (毒蛇が) 眺び 付く 。(軍勢が) 進擊 すろ、 敵〜 討っ。 〇 the  dark ) ® 討ちす る。 
❾ （時計 又 11 時が） 打 〇。 ( the ) tiour  has  struck. 時節 到來 。(又) 危機 逼れり • 
0 (軍艦が） 降參 する。 Nebokatoff  struck  to  Togo. 露將 が東鄕 大將丨 こ陴參 しす:。 
〇 f 職工が） 同盟 蕺エ マる。 ❺ (樹 が) 根〜 下ろす、 根付く  a ❻ 【自動 誠特の 意味 】 
(行人が) 路 @ へろ 〇 ( to  the  right  ) 右に 曲る。 （ across  a field  ) 近路な する。 
❼ （against  anything  ) 突％ 當 たる 〇 ( against  a rock  ) •(船が 喑_ こ） 衝突す る。 
( against  the  wall ) (光線が） 橫丨こ 射す。 ❽ （ at  one  ) 打っ て か、 る 、打す こうと 
する*/  at  the  heart ) 中堅な* 突く。 （at  the  root  of  the  evil) 病 （ふ ど） 4 •根治 マる。 
© (for  liberty  — for  one’s  cause 一- for  one’s  fatherland ) (祖國 の爲丨 こ） 立っ て 
戰ふ〇  (for  higher  wages  ) (職工が） 同盟 罷エ して 增 給な 請求す る。 （for  home  ) 
路も換 へて （我家 I こ） 向 ふ 〇 €E)  (into  the  marrow) (寒さ 客、 どが) 骨髓 まで もしみ 
込む。 （in to  the  woods) 路 4 •換 へて (森 I こ) 入る O(into  a subject) 話 4 •轉 じて (何 4*) 
談 する。 r into  = break  into  — a gallop) 臨け 出す。 d>  ( on  a rock) (船が 暗碟 1 こ） 
乘り 上げる。 （ upon  an  object ). (光線が 物體 1こ） 射 マ 〇(  upon  a track  ^ 進行 中) 路 I 二 
出る。 f upon  = hit  upon  — an  idea  or  a plan) (一 趣向〜） 發見 する 、思 ひ 付く。 
【副詞と の 結合】 自他 動 • hacu. (打たれて) 打ち返す。 To  strike 

dowii  an  adversary  — strike  a man  to  itfic  g： 星. 01111  <1 •打ち 倒す • To  str*lie  one 
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home. 急所;^ 打っ 0 To  strike  i*i. (橫 合から） 口な 入れる。 （又 病毒が） 內攻 マ; S 。 
To  strike  in  with  one’s  views. 意氣相 投合す る （意見が 合 ふ ）〇  To  strike  off 

a traitor’s  head. 首な •勿 iJU  る。  To  strike  off  superfluous  items. (餘計 名、 も の〜) 

削る （削除す る）。  To  strike  off  so  many  copies  at  a time. 一回  l こ 幾 部 刷ろ。 

To  strike  off  a child. [俗語] 子供;^ 描へ る （男が 子;^ 詨 る ）〇  To  strike  out 
a word  or  a line. 文字〜 消す (削 る)。  To  strike  out  superfluous  items. 勿 る v 
削る 、削除す 5 。 To  strike  out  sparks. 火花 散らす。 To  strike  out  ^devise) 
a new  plan  or  scheme. 新案;^  工夫す る。 To  strike  ou4  a new  line  for  oneself. 
新機軸〜 出す。  strike  o«t  from  the  shoulder  ). (拳圍 家が） 腕; V 充分 

縮めて 置ぃて 直 入す る 。（馬 5、 ら = lash  out、 歡 始めろ。  To  strike  out  for  some 
point. (何處 ^*) 指 し て 泳ぎ 出す。 To  strike  out  into  strong  language,  riotous  life, 
etc. 暴れ出す、 放蕩;^ 始めろ （等）。 To  strike  a word  tlirougli. 文字 4 •消す （墨な 
引く） 〇 To  strike  wp  a time. (樂膝 5、 ど が 何 曲 4») 始め o 。 The  band  struck  up. 
樂滕が 奏樂な 始めた。 To  strike  up  ( =via/ce  ^ an  acquaintance. 知己 | こ 成る。 

Strike  (ストライク） 【名] 同盟 寵エ。 （-pay) 同盟 蕺 エ中 組合よ リ 職工に する 手當。 To 
go  ( be)  on  strike. 同盟 罷エ する （同盟 f| エ 中）。 

Striking  (ストライキ ング） [形] 目 I こ 立っ、 目 |こ 付く、 目醒 しさ、 著しぃ、 顯 著なる (亊寶 5、 ど） • 
[名】 敵な 討っ 事。 （_dis/tance) —擧 して 討てる 距離。 （ -f5rce ) 進擊軍 0 

String  (スト シグ） 【名] (紙鳶 な どの） 糸。 (紙の） こより 〇( 靴 も どの) 紐 〇( 下 致の) 緒。 (錢〜 
繫 ぐ) 趦 いし)。 (弓の) 这 。(樂 器の) 紡。 （-al，pha-be り (盲人 用の) 紐 ぃる丨 LOband) 
絃樂隊 。（ -board) (睹 段の） 側 板。 （ -course) (建物の) 蛇腹 乂 -gauge) (絃の 太 さ〜 
測ろ） 絃 徑規。 (-in^tru-ment) 絃樂 器。 （ -in-ter-rup/er  ) 電線 斷纘器 0 (-piece) 
(階段の) 臺 木、 階 桁 0 The  strings. (管絃 の) 絃 （ tli©  wind — 丨： •對 す)。 To  touch 
the  strings. 絞 4 •彈  く。 Heart-striiiffs. 情緖。 To  toach  » string：. 人の 或感 
情 1 こ訴 へる。 To  harp  on  the  same  stringr. 一つ事ろ； •繰返して 計り 居る 0 To  h«ve 
two  strings  ( a second  string)  to  one’s  bow*  両天砰 I こかけ る 、両天 張り な •マる 

(掛替 へが ある）。 （To  have)  a second  string  ( to  one’s  bow\  (人 や 物の） 掛替 へ。 
Toimll  tlic  strinss. (操り人形;^ 搡 ろの 意味よ り ） 黑幕丨 こ 成つ て 人を 揉る、 (裏面で 
運動す る）。  To  be  on  a string. (玉な どが) ▲に繫 がつ て 居る。  To  be 

in  a string. 珠數繫 ぎ 1 こ 成つ て 居る。 To  file  past lu  a long  string. 長く 搜 ぃて 
分列す る。 （ よ リ ） ❷ 珠數繫 ぎ。 （又 珠數繫 ざの 樣丨 〇繽く もの。 ❸ （ A S—  Of 
pearls,  beads,  etc. ) 一と 繫ぎ 、一と 連れ （の 玉 5、 ど） 0(  of  horses,  carriages,  etc. ) 
續 ぃれ 馬車 5、 ど。 （ of  instances,  excuses,  lies,  etc. ) 續 々出る （言 ひ譯 もど）。 

String  (スト、 レり 【他動】 [過去、 過分 strung] (珠数 5、 どを) 繫 ぐ〇❷ （弓丨 こ） 技〜 張る • 
(樂 器丨 こ） 絃 '强ス 。（よ VJ — senses,  nerves,  etc. ) (氣 5、 どな） 張り詰める 《( one’s 
nerves  to  the  undertaking  — up  one’s  nerves  to  do  the  deed ) 奪 致して （何々） 
マる。 了 〇 be  hiarlilj  strung： — liigrli-strun^. 神經が 過敏 丨こ 成つ て 居る (又 は 興窗 
して 居る）。、 © (包み ふ どな) 絲て 縛ろ。 〇 (莢豌豆 ふ どの) 筋〜 取る。 ❺ （out 
a lecture,  etc.) (講義 ふ ど も 絲の樣 丨 こ） 引伸す。 ❻ （ up  a murderer ) 絞罪 I こする • 
[自動] (大勢の 人が 珠數 の樣 1 こ） 莖_ がる。 ❾ （膠な どが n 丨: rnra て) 絲〜 引く、 筋 ばろ。 

Stringent  (スト リシ デ エン ト） 【Strict と 向 詰 原の 形容詞】 （引 締まろ の 意味より）* い、、 
嚴 f ふ、 嚴密 ふ( 規則な ど）。 手嚴 L ぃ、® 酷なる （要求 5、 ど）。 ❷ 引し まれる 、iB 迫 
ぜる （金融 もど）。 Agency 【名】 同上 〇 る 事）。一 ly  [副] 同上 1:。 

String ノ y (スト リンギィ） 【形】 雜 H の、 絲の 如き （茛 5、 ど）。 ❷ れ1て川 てす る、 絲 
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筋丨 t •つす: （膠な ど）。 一 Iness  [名] 同上 もろ 事。 

Strip  (ス ド】 ップ) 【名】 （紙、 布 5、 どの） 細長い 片〇  ❾ （ A 私 一 of  territory) (一) 地帶。 

Strip  (ス トリップ） 【他動] ( a person  of  his  clothes  ) (人の 着物な) 剝 ぐ、、 脫 がせろ、 裸 l こす 〇〇 
(a  person  to  the  skin  ) 素 裸 l こ マ る。 （ a person  of  his  possessions ) (人の 所持品 
玄、 どな） 奪 ふ 〇 ( a house  of  its  furniture  一 a ship  of  her  rigging  — a tree  of 
its  bark  or  branches) 剝 ぐ 0 ( a cow  ) 牛の 乳な 一滴 も殘さ す擔る 。 （ oneself  to 
the  skin  ) 棄锞 I こ 成る。 （ oneself  to  the  waist  ) 肌な 脫ぐ 〇 ( tobacco  ) 葉 煙草の 
筋を 取る 0(  a screw  ) 蜾 旋の條 （す  V) も 取 去 〇 〇 He  was  robbQd  of  his  money,  and 
stripped  of  liis  clothes. 金; ^ 奪 はれ 着物な 剝 がれす:。 To  bo  stripped  naked ), 
素 裸。 The  men  were  stripped  to  the  waist. 水兵 丨1 肌脫ぎ (で 働い た）。 Stripped 
of  fine  names,  it  is  a swindle. 言葉 も 飾 らす l こ 云へは •欺 僞。 © ( off  one’s  clothes 
一 oneself  of  one’s  clothes  ) ( 着物^ 〇脫 ぐ、 裸 1 こ 成る 0 ( off  the  bark  of  a tree 
— the  bark  from  a tree  ) (樹の 皮^ 〇剝 がす、 引剝 ぐ 〇 ( off  one’s  property  一 
one’s  property  from  one) (財產 もど;^) 奪 ふ、 ひつす: くろ。 [自動】 （ for  a bath  ) 
着物〜 脫 ぐ、 裸丨こ 成る。 （ to  the  skin) 素 裸丨こ 成る。 （ to  the  waist) 肌脫 ぎに 成る, 
❾ （蜾旋 が） 條〜失 ふ、 すべす べ丨こ 成る 〇 (より 一一 砲彈 が) 旋翅 せす 丨こ砲 口から 出ろ 

stripe  (スト ヲ イブ） [名】 （軍服の 軸の） 筋、 條。 TO  ( lose)  oue^  snipes. 界級 （眨點 j) 
する 0 ❾ （着物 ふ どの) 缝 、立 縞、 _。 The  stars  imrt  “ripe ■•(米 國 の) 星 條 旗。 
❸ [複数】 [击] 鞭撻。 一 d [形； 1 ( cloth  or  fabric  ) 棒搞 熾。 （ pattern) 縞柄。 

Stripping  (ストリップ T ング） 【名】 （米?:: 瘦 せつ ぼちの) 若者、 （所謂) 小僧。 

Strive  (ス 1、 ヲ イヴ） [自 勧】 [過去  strove, 過分  striv’en]  (hard  — with  all  one’s  might) 
畢 半の 力‘ 振 i、0  ❾ （to  do  something  — to  attain  one’s  object) (何々 せんと） 
極力努める 、努力す る 、刻苦す ろ 、勉勵 する 。 ❸ （ for  or  after  some  object ) 

(目的物な) 得ん と 努める O(for  mastery  ) (兩 軍) 雌雄〜 爭ふ 0( for  independence) 
獨 立な* 圆ろ 〇( for  liberty  ) 自由 回復 (な ど） 4>圖 ろ 0(after  some  ideal ) 理想を 實現 
せんとす し 望み か 遂げん と マる。 （ after  virtue  ) 德も 積んで 身を 修めん とする • 
(after  effect) (青年の 敎師 が藝 人風丨 こ） 掛 掛て貰 ひれが る、 （所謂) 場當 り を 遣;^ 
〇 ( with  or  against  an  opponent  or  an  adversary  ) (相手と ） 带 ふ、 競 ふ、 鬪 ふ、 
被 翻す る。 （ together  — with  each  other) 押 し 合 ふ、 揉み合 ふ、 張り合 ふ、 組 打す る。 
( age inst  fate  or  destiny  ) (迚 t 勝ち 雖 き 運命 丨 こ） 抵抗 彳る 〇( と U) 不可能 も 事な 
爲 3 ん とする •（か 又 U 諦め 兼 U て） 未練な 殘 す。 

Stroke  (ストロー ゥク） [他動] (手で 毛な どな*) 撫でる、 さする 〇 ( the  hair  down) 撫で 
つける c(one  down) (怒つ す: 人な ども) 眷 める 〇ど one  or  one’s  hatr  the  wrong  way) 
(人〜） 怒らせる、 檄过 じむ。 

Vroke  (ス1、 口ー ゥク） [名] (手の) 一と 撫で。 (呪 ひ 棒な どの) 一 と 打ち、 一と 叩 さ 。(玉 突捧 の) 
—と 発さ 〇( 刀® J の） 一刀 〇( 電光の） 一擊〇  To  cut  down  a mail  with  one  stroke  of 
tlie  sword. 一刀の 下 | こ 斬り 倒す。  To  be  killed  by  a stroke  of  lig’Iitiiiii&r •雷 
1 こ 打たれて 死 ぬ。 To  give  tlie  finisliing：  stroke  ( = coup  d(  grace  ). 止め;^ •刺す。 
❷ (電光の 一擊の 意味より 一 of  misfortune) 不仕 含せ、 凶事。 （ of  luck  — of  good 
fortune  ) 間の 好い 事、 好運。 （ of  paralysis  — of  apoplexy  ) ( 中風、 卒中 客、 どの） 
致 病。 (より） 中風、 卒中。  Whatasl  i.ofc  e of 1 uck  ! 何て 間 が 好 いんで せう • 

0 (of  the  clock  ^ (時計の） 打つ 事。  It  is  Oil  the  stroke  of  ( — - o:i  the  point  of 
striking^  twelve. 十二時 打つ 處。  I was  there  on  tlie  stroUe. きちんと  Bf •間 丨こ間 

I: 合 つれ • O ( Piston などの 樣丨こ 上下す る 物の) 一 動、 一擧 勧。 （又) 行程。 (馬の 異の ^ 


STR 


— 1304  — 


一と 振り、 一と 叩き 0 (又） ー ミ粽キ • 〇 The  piston  has  a stroUo  of  five  feet. 吸 鳄 の 
.行程- 子 f He  lias  not  done  » strode  of  work  for  some  days  past •少 しも 働か iOo 

© r 培の く 一と 漕 さ •。（又 長短、 g 速の） 漕 ざ 方。 (又) 遲。 （■〇 ar) 艇 尾の 模 、整調 j To 
Keep  8|iQke. れ 揃へ て 遭ぐ • [〇  1>«11 (row)  stroke. (雑が） 整調 丨こ 成る。 

To  gain  at  every  stroU  c stroke  by  strode.  一と 遭ぎ 毎丨こ 勝つ （近寄る 又は 
遠ざかる） To  row  a Ions：  ( short,  fast,  show  ) stroke. (何ん な) 5®  さ •樣〜 する  q 
^rofthepen^ 一筆。 〔字の） 二盡 。（より ） 筆 1 ひ、 筆法。 （又） 描 寫_〇 イ Upstroke， 
ペンの 上 行 1>〇、，，118〇.〇1£©.下行孑0 llaii’ stroke •細筆 さ。 io  dash  ofi 

a sketch  with  a 作 w strokes  ( of  the  brush  ). 三筆 か 四 筆で 蠢さ 流す。  丁 〇 give 
tne  finishing  stroUes. 仕上げな すろ。 The  description  is  full  of  strokes  from 

tlie  life. 寫實 的の 描 寫丨こ 富む。  ❼ （一つ 筆な 振 ふ、 腕 も 振 ふの 意味よ り） 二隻、 

一と 常て、 上出來 、大出来/ of  business) 有利の 取引、 一と 儲け。 （ 〇ず genius) —機軸。 

cTfTTp 丨 omacy) 名案、 上策、 手腕 (> 振 ふ 事)。  む was  a 以 elU 

stroke  of  diplomacy. 大 1こ 外交の 手腕な 振つ: T: 。 A cIever  stl，oliC- 上出来。 
A master.stiokc. 名手の 一擧 (大出来) 0 丁。 make  a fortune  at  a stroke. 一攫 
千金。 丁0  effect  one’s  purpose  at  a stroke. 一擧 して 目 的^? 達する 0 

Stroll  (ストローク 句 [自動】 (about  the  streets,  etc. ) (市街 もどな 〇 ぶらぶら 步く 、ぶら 
つし 逍遙す る。 ❷ （役者 もどが） 田舍 廻り 彳 る、 旅迴リ する、 巡業す る。 叫 
actors. 旅役者 0 A strolling：  compiuiy. 田 舍廻 VJ 連 0 【名】 ぶらつき、 逍遙。 

To  take  ( go  for)  a stroll. (市街 5、 どへ) ぶ ら つと 出掛ける。 

Stroma  (ストロー ゥ マ） [名】 [馥數  一 Wa-ta] [生物] (細胞、 機關 5、 どの) 組織、 素 溝。 

Strong 广 ストロング） 【名； J ( Weak  I: 對 し） 强乏。 （ Powerful t こ對し 一一 抵抗力 有る の：^ 
咏丨 こて) 强壯 な、 丈夫 ふ （身體 など ）。 鞏固 ふを （意志）。 MM1： (政策）。 MM1：、 監^: 
(構造な ど） 〇飞 つい （酒 ）〇 濃い （茶） 〇 ( constitution  ) 强壯 ふ體 格、 丈夫な からた％ 
(will) 鞏固 ふろ 意志。 （character) 堅實豸 、る 人格、 しつ か1) した 人物 3 (nerves) 
设 胸の 坐つ す: 事、 _ 力、 沈着。 （conviction) 確信。 （faith) 堅 信 〇(  mind  ) 堅實な 精神 0 
( -minded  ) 精神 堅實 なる 、（殊 丨 こ） 男勝りの （女)。 （ Pc«nt  ) (人 や 物の) & 所、 特 良。 
( man 、力持ち。 （又 局 丨こ常 つて） 切れ味の 好い人。 （ evidence,  case,  argument,  etc.) 
オ f 力 I、 證據 (ミ、 ど） 〇(  combination  )(_ と |{1 が 合同 マれば） 打力 5、、 當ろ可 か ら さろ、 
何でも 出來る 1 體 （が 出來る もど） “box) 金箱。 （drink  01. waters)  53o(meat) 
固形 體の 食物。 （又* 初心 名 I こ 向かわ) 强 雖敎授 (初 學 者の “milk  for  babies” 丨こ對 す）。 
( market) 强氣 の、 上向の 市況 （相隳 上® の氣 配）。 （ cheess， onion,  etc. ) 吳 ひの 
强い （乾酿 客、 ど） 〇(  butter,  bacon,  etc. ) 昧の强 い、 酸敗し す: （牛 酉 各 も ど)。 (breath) 
臭い 息。 （ language) 暴言。 （ style) 男 壯活潑 ふ 文 體。、 The strona. [複数] 健康者 〇 
(夕 、有力者  To  be  as  strong  ns  an  ox  — as  sti’oiis  as  a Uorse.  無病で 能く 
働く。 A strong：  enemy  will  maKc  a strong：  friend •悪 丨こ强 けれ は 善 レ も强 い。 
To  subdue  by  the  strong'  liaiitl ( or  :u*m  = by  fora  ). 腕力で、 兵力で (鎭 める ミ、 ど ）〇 
❷ [文法] ( verb  or  noun  ) (母音 變化丨 こ 依て 變 する ) 笾式设 化の ( 動詞 又は 名 日 司）。 
❸ （ against  something  ) 强く  反對 マろ (A),  Hc  is  stlOM - a-«illst  compromise. 
妥協 丨こ U 大反對 (決して 妥協 U せわと 主張して 炕 る）。 G(in  health  or  body  ) 
身 體强壯 (な v パ。 ( in  judgment) 判 斷堅實 (なり )。（ in  number) (敵丨 t) 多數丨 こ依賴 
して （质る 5、 ど）。 （丨 n English  or  mathematics  ? ) 英 ☆か 達 & (か）、 數學が 出来る 
(か ど）。  ❾ （ = W/ ど一 to  do) 爲 すの 力 （わり）“  to  hbour) 勞働 すろ 力 

vJ)0(to  suffer  ) 椹へ る 力 （あ リ ）〇  (D  (army) (人  F1 の 多き） 大 軍， Cf,eet) 
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(艦數 の 多き） 大艦 隊ズ より —— 幾ら の） 人员も 有する （一滕 など）。  The  party  is 

::〇〇  strong. 其滕 U 三百 人の 人鼗〜 有す。. How  many  strong：  are  you? 其隊は 
幾 名の 人 ろか 0 ❼ 【副詞 代用 熟語】11 e is  strolls'. 盛ん 丨こ 競走 

U、 ど） 4» して 屈る 0 To  com。 （or  ft，o  ) it  ( too)  strong：. (阿 事で l) 盛ん l こ 遣る 
(遣り過ぎる 5。 You  put  U stroiiff. 君 U 中々 口が 惡 ぃ。 一 [副】 同上 I こ • 
Stronghold  (スト ロ シグ ホウ 亦 ド） 【名】 要害、 砦 （とりで）、 城。 

Strontium  (スト ロン、 ン アム） [名】 [化學 ] 金颺 元素の 一 （色 濃 黄 ）〇 

Strop  (スト ロ ジブ） [名] (Strap の 铤體） 硏 皮、 革砥。 [他動] 同上に て (制 刀 ふ ど〜) 硏 く。 
Strophe  (ストロー ゥフ ェ） [名】 [希 獵 詩] (舞樂 の） 對 曲、 對歌。 

Structure  (ストラクチャ 心） [柚 名] (竑物 ふ どの） 造り 方、 構造。 （文な どの) 姐 立、 結擀。 

【普 名】 （凡べ て) 組立て た 物 （の 媿稱) 。(株 丨 こ） 建物 ^ building Q 
Struggle  (スト ラッグ ル） [自動】 （and  kick) (た •だつ 子 ミ、 どが） 暴れろ、 じた I でた マる、 
もがく、 苦悶す る 〇 ❷ い sirive  — to  do  something  ) 畢 パ: の 力 〜 振 ふ 、梅 力 努める、 
努力す る 、大 奮激す る 、刻苦 勉勵 する。 （ to  get  free) (籠の 鳥 5、 どが) 逃げよう として 
もがく。  ❸ （ for  independence  or  liberty  ) ( 獨 i •、自由 回復な ど も圖 らんと て） 
もが く、 あせろ、 脔鬪 する 〇(  for  existence) 生存 競’ JT もす る 0 O (with  or  against 
adversary  or  enemy  一 obstacles  or  difficulties  ) 畢生の 力 も 振つ て带 ふ、 競 ふ、 
鬪 i、a  ( together  — with  each  other  ) 力 も 振つ て 押 し 合 ふ、 揉み合 ふ、 組 討 マる。 
( with  adversity  ) 逆境と 闘 ふ、 苦勞す ち 〇 ( against  superior  numbers  ) 敵 し 難き 
優勢 丨こ 抵抗す る 、惡戰 苦鬪 する 〇(  against  the  forces  of  nature) 天然 丨こ逆 ふ、 無理な 
働き （など） 4* する 0 A sturteiit. 苦學 生。 © («long  ) 何う か 斯う か 

造つ て 行 く 〇(  in  or  out  ) 何う やら 斯う やら 入る （出ろ）。 （ through  ) 何う I こか 斯う 
U か 通過す る、 何う か 斯う か 漕ぎ 付ける。 （叩） すべつ す: り 轉んた •り して 這 ひ 上がる， 
[名】 同上す る 事。 （殊丨 こ）  〇 —と もがき、 一と 暴れ。  ❷ 畢生の 努力、 大篱 謗。 

© (必 生の ） 幫鬪 、氓 闘、 競带 、押 合 ひ、 揉 合 ひ、 組 討、 惡戰 苦闘、 苦學力 丑、 苦勞。 （ 忉*1 
existence  ) 生存 競讲 。（又） 生活難。 （ between  love  and  duty  ) (心中の） 煩悶。 
Strum  (スト ラム） [I: 丨他 動]  0 / か 7/"/ の變體 ）（ 絃琴 も下 手 i こ） はた •ける、 ボタン ボ V ン 
と彈 く。 （所謂） ざら 彈き マる。 [名] 同上す る 音。 

Strum/pet  (スト ラム ペット） 【名] 醜業婦、 淫寶婦 、女郎。 

Strut  (ストラット） [ぬ 動] (七面鳥の 樣丨 こ） 氣取 つて 歩く、 容態ぶ つす: 步き樣 もする。 
Strych’nia  (スト リグ ニア） 【名】 Strychnine  (も 看よ）。 

Strych’nin(e) (スト リク ニン） [名】. [化 學] スト リヒ ニン、 馬錢素 [激性 毒 藥]。 
stub  (スタップ） [名] (樹 の) 切株。 (所謂） a つ こ。 (缺 けた 齒 の） 殘 根。 （葉卷 の）© ひがら。 
(鉛筆の) 短ぃ 使ひ殘 り。 (犬の 尻尾の) 短ぃ 切 リ殘 し。 (小切手 帳、 領收帳 もどの) 臺 紙。 
[他動] (邪 勤： 成る） 切株 も 堀り 起す。 

Stub 顿 (スタップ 冗） [名】 （稻 などの) 刈 株。 （よ リ） 乞食 髯。 < -field) 刈 田 0 
Stubborn  (スタ ッパ心 ソ） [形】 强情 ふ、 片意地 も、 意地つ 張り ミ、 （子供な ど）。 くびつ ほ *ね 
の强ぃ （馬 5、 ど）。 © 頑固 も、 頑强な （抵抗 客、 ど）。 Facts  s“.e  stubborn  thiiiffs. 
事實は 打消せぬ （の 意味)。 一丨 y [副】 同上 I こ。 一 ness  [名] 同上 もる 事。 

Stuo^co  (ス タッコ ウ） [名】 [建築] 化粧 漆 n 食 (細工)。 [他動】 同上な 塗る。 

Stuck  (スタック） [Stick の 過去分詞】 （-up) つんと 澄ま I た （風)、 威張つ す こ （人 もど）。 
Stud  (ス タッド） [名] (繁殖、 競馬 用“ どの） 馬匹® 〇( 又） 養 馬 所 0(4o^)k) 種馬 臺 
(•farm  ) 種馬 飼養 所。 （ -hdrse ) 種馬。 （ Administration  Bureau) 仄 政局。 

Stud  (スタ ジ ド） [名】 （楣 などの) 飾銕 、飾 钉〇 ❷ （シ ヤツの) 飾釦。 
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Studded  (スタ ッ デッド） [形 ] ( with  islets,  shrubs,  etc. ) (飾錤 を 打つ す: 樣丨 〇樹を 散ら 
した （芝生 も ど）。 小 •ぬの 點在 する （松 •岛 浦な ど）。 

StucTdingtsail  (スタンス ル） [名】 [航海] (橫帆 丨こ 添へ る） 補助 帆。 

Student  (ステュー デン 1、） [名】 學 生、 書生 0 @ (of  English,  philosophy,  etc. ) (何) 

學 者、 （何 學) 硏究 家。 ❸ （或 大學 の） 特待 給費生。 

Stud’ied  (スタディ ド） 【形] f attentions,  politeness,  indifference,  etc. ) 心^? 入れれ、 
意な; H ひた、 故意の、 巧み ある、 態とら しぃ （無頓着 も 風 客、 ど ）0  To  act  a stuilietl 

imrt. 巧んだ 狂言；^ する 0 — ly 【副】 同上 丨 こ。 

Studio  (ステュー ディナ） [名】 （1 家、 寫眞師 ふ どの） 仕事 瘍 、技術 室。 

Studious  (ステュー ディアス） 【形] 勉强好 >5、、 學賭好 杏 も (人 又は 習 憤 もど)。 （person) 
勉强家 0 ❾ （ to  do  something  ) ( 何々 せんと ） 努める （人）。 ❸ （ 〇气 = studying 

一 English,  philosophy,  etc.  ^ (何 4») 硏究 する (人)。 0 ( = studied 一 attention, 
politeness,  etc. ) 心な 入れた、 意〜 用 ひれ、 故意の、 態とら C ぃ （持てな L ぶり もど ）〇 
Stud’y  (スタディ） [柚 名】 勉强 、勉學 。❷ （of  English,  mathematics,  etc.) 勉强、 硏究。 
❸ 努力 (の 目 的 )〇  It  shall  be  my  study  (=  / unit  endeavour')  to  make  her  happy 
一 her  happiness  shall  be  my  study. (彼女 1 こ U) 努めて 安心 さ せ i す （と 婿 殿 云 ふ)。 
I shall  make  a study  of  { = lcok  to  ) their  comfort. 親 1 こは 努めて 樂^ •させます。 
【普 名】 硏究 問題、 硏究 材料、 〔一） 專問。 Er^ish  is  a study. 英語は 一專 問で もる。 
To  make  a sti“ly  of  English. 英語を 專問 | こ 硏究彳 る （專攻 する ）0  灰 study  for 
an  artist. 美術家 硏究 の資。 Her  face  was  » study. (其 時は） 妙も顏 した。 Th® 
proper  study  ninnkiiicl  is  mail. 人の 學ぶ可 きもの は 人 (人情、 文學） 客、1 J 。 
❷ [複 數] 勉强 、學 問、 學業 、修業。 To  be  〇丨ぬ’*  studies. 勉强 して 居ろ。 To 
disturb  one  in  otie’s  stiuiies. 勉强の 妨げな •する (又 妨害 丨こ 成る)。 Please  go  on 
with  you r studies. 何卒 お 構 ひ 無く  御 勉强な j To  s>iosri,<tss  iu  ouc9s  studies. 
學問か m、。  ❸ （勉强 する 時の 樣 1 こ） 考へ込 l 事、 ぼんやりす る！。 Tobe 

ill » brown  Study. ぼんやり 考へ 込んで 居ろ。  © [美術] (書家の） 下 

❺ [音 樂] 練習曲。 © [芝居] (言葉の 覺 えの 好ぃ 又は 悪ぃ) 懸。 出 is  a quick 
( slow  ) study. あの 役名. は覺 えが 好ぃ (惡 ぃ）。 0 ( One  S —） 書脔〇 
Stud^y  (スタディ） 【他動] (課業〜) 勉强 すろ 〇( 英語な） 硏究す ろ。 （ one’s  part) (役者が） 
銘々 の 役な 覺え る。©  (書籍な) 熟讀す h 。（人の 顔な どな) 熟々 打 眺めろ 、熟視す る。 
❸ f others’  welfare,  happiness,  convenience,  etc. ) (人の 利益、 幸福、 便 fi ふ ど 
圖ろ〇  〇 ( to  do  something  — to  avoid  difficulties,  etc. ) 努める 、注意す る。 
❺ （ out  a puzzle ) 考へ 出す 〇 ® ( up  a subject ) (試驗 の‘ 備 5、 ど l こ） 調べろ。 
【自動] 勉强 すろ 〇 ❷ （何 大學 で) 修業す ろ 0 ❸ （ for  the  bar  or  the  ministry  ) 
(何 試驗 の） 準備す る 0 〇 ( into  the  cause  of  an  evil ) 取 v) 調べろ、 野豉 する 0 

❺ （人の 爲丨 こ） 心配す る。 ❻ ぽん や り 考へ 込む、 思案す る。 

Stuff  (スタッフ） [名】 （人 や 物の 出 來て炕 る） 材料、 ゆ 料、 素質、 （所謂') 地金。 （何と 云 ふ） 物 0 
This  shows  what  stuff  he  is  made  of. 是1 こてむ 人物の 如何が 分かる。  He  has 

good  stuff  in  him •寅價 の 有る 人物。 Some  stuff  they  call  petrol. 揮發 油と か 云 ふ 物 3 
This  wine  ( book  ) is  ffooil  stuff — sorry  stuff — wretched  stufA  其い 酒 

(S ぃ 本)、 やく ざ 物 (駄作)。 ironschoHI  stuff. 家具。 Brea<l  趨麵の 原料 0 

Foo€l  stuffs. 食料品。  CJrccn  ( garden  ) stuff. 野 癸。 I>octor’ •海  tuff. 藥劑  # 
❷ 泎服 地、 毛織、 羅纱〇 ❸ （=/>似々、 やく ざ 物、 詰ま ら )0 もの。 0 0 仰/^/ /w) 
l§Wo  Stuff  nml  lionseia^e  I 
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Stuff  (スタッフ） 【他動】 (one’s  ears  with  wool ) (邛丨 こ 綿 40 諸め ろ 〇(  a cushion  with 
down  ) (蒲國 l こ 綿 か） 入れる 。(  one’s  head  with  facts,  etc. ) (頭 I こ亊實 5、 ど か ） 
詰め込む 0 ❾ （ a newspaper  into  one's. pocket  ) (衣 蘧丨 こ 新聞る、 ど^ 〇 押 込む。 

❸ （ a bird  or  a beast) 剝 製す る。 a stuffeti  lion. 剝製 しす こ 獅子 0 G [料理] 

( a fowl,  etc.,  for  cooking  ) (鳥な ど 1:) 詰め物す る。 ❺ （a  gown,  a cushion, 
etc. ) 〔着物 客、 ど丨 こ） 綿 か 入れる。 child,  a goose,  etc. ) 股 一杯 食丨 I せる 〇 
❼ （食物 もどが 腹丨 こ) 一林 丨こ 成ろ。 〔out  the  belly) 腹を 搵 らます 0 ©(人 4〇 だま ゲ す、 

かっぐ。 【自動] 大食 ひする。  r 隙より 空氣 、蒸 m の 漏れ W 爲 の) 塡筐填 0j 

Stuffing  (スタッフ ィング） [名] (鳥獸 の) 剝製 。(料理 •の) 詰物。 （-box)  (Piston-tod などの J 

StufFy  (スタッフ 〇 [形] ( room  or  air  ) 閉ち •籠っ た、 籠っ た、 むれ 臭い、 息苦しい、 むっ 
とする （室乂 は空氣 もど）。 ー ノト ness  [名] 同上 ふる 事。 

Stug’gy  (スタ ッ ギィ） [形] (= J か (: 々メ） づん ぐり しす: (姿な ど)。 

Stul’ti-fy  ( スタ 疋 ティ ファ イ） [他動] make  foolish 一一 の 意志 より = cause  io  appear 
absurd) (人な) 馬鹿 丨こ 見せる、 笑 ひ 物 丨こす る 〇( 乙の 判決 ふ どが 甲の 判決〜） 不合理 
ふら しむ j 後の 行動が 以前の 行動 無効 ふら しむ。 ❷ （oneself) (淨 盾し す: 事 
ふ どな 云って） 己が 馬鹿を 晒す。 （又 矛盾し す: 行動 ふ どの 爲丨 こ） 折角の 盡力 (•ふ ど） が 
無効 丨こ 成る 0 —. fi-calion  [名] 同上す る 事。 

Stumble  (スタン ブ浓) [自動】 (over  or  against  a stone,  etc. )( 石 もど 1 こ) 躓 （っま づ） 
く、 けっ まづい て轉ぶ (樣 ド-成る ）〇(  a 丨 ong  ) 躓- > ふ がら 步く 、滑べ ったり 轉んた •りし 
.て 何う か 斯う か 進む。 （in  one’s  speech ) つかへ る 、どま づく 0(  through  a recitation, 
etc.) 遣 り損 ひ 遣 り 槙 ひ (諸誦 くどな） 遣 リ 通す、 滑っ た vj 轉んた •り して 何 うやら 斯う 
やら 漕ぎ 付ける。  © (on  or  upon  or  across  = c/umc と upon、 come  across  一 a 
fact,  etc. ) 偶然 發旯 すろ 0 ❸ （ at  = scruple  at、 boggle  at 一 a step,  wrong-doing, 
etc.) 躊躇 マる、 二の足を踏む。 [他動] (先輩が 惡い事 ふ ど〜 して 見せて 後進 者な） 
® かせる、 迷は す、 疑な 起! こさ 乜 る、 誤らせる 〇 函此 意味より “Stumbling-block” 出づ。 

Stumbling-block  (スタ シブ T シグ ブ〇 ック） [名] (聖螯 の 所謂） 躓く 石、 （殊丨 こ 後進 名 •もど 
を) 躓かし むる I の、 誤らし むる L の （と U 先輩き、 どの 違法 行動、 惡い 手本な ど）。 

Stump  (スタム ブ） [名】 （樹 の) 切株、 (所謂） n っ：。 (大枝の) 切殘 し。 (缺け 了: 齒 の) 殘 根。 
(切 斷 しす: 脚 さ、 どの) 殘 部。 (葉卷 の) 吸 ひがら。 (船 筆 もどの) 短い 使 ひ 殘リ 。(筆な どの） 
擦 切れす この。 To  be  on  tlte  stumps  amidst  difficulties  ), [米俗] (切株は 耕作 
の 邪魔 l こ 成る よ VJ) 萬 難の 間丨こ 立っ。 To  be « stump  ^perplexed  ). 困却して 
(途方 1こ 暮れて） 居ろ。  ❷ [複数:！ [滑稽] 雨脚 〇 To  Mir  ones  stmnps •(ぐ づ 

ぐづ せす I こ） 急いで 步 く。  ❸ （野外 演說ふ どもす る 丨こ 切株は 乘る に-都合 好 きより） 

野外 演說 、大道 演説、 政談。 （orator) 大道 演說 家。 (oratory) 愚民 相手の 政談 (など')。 
To  be  on  the  stump. 政談 する。  〇 [ Cricket  ] ( Wicket  の） 三本足の 一。 

© [翕 學] (紙な 卷いて 先な 尖ら しす こ) 擦 筆。 

Stump  (スタム プ） [自他 動] 義足で （力 •夕 が夕 と） 步く〇  ©政談 4 •する、 遊說 する。 

❸ （人な） 困 ら 乜 る、 閉口 させる、 遺 VJ 込める。 I «*»  stmsiped  a loss), 困つ 
すこ （閉口 しれ）。  〇 [Si 學 ] 擦 筆な 使 ふ、 ぼかす。  ❺ （足 もど か) ふ •っっける 0 

© (打てる ふ ら打 って 見ろ と ） 挑む 0 © ( up  a sum  ) [俗語] 〔 金を） 出す。 

Stumpy  (スタム ビィ） [形】 づんぐ り しれ （姿な ど） 0 — Iness 【名] 同上 もる 事 0 

8tun  (スタン） 【他動】 （頭 もどを 酷く 打つ て） を 廻 U させる、 氣絕 させる、 卒倒せ I む。 
(よ り） 氣 も 遠く さ 乜 る、 ぼつ とさ ぜ る、 ひ ♦つ く リさぜ る。  To  be  slmiued  (by  a 

blow) •(打たれな ど して） 目な 题はマ （卒倒す る）。 ❷ （烈しい 雷鳴 ふ どが 人の） 耳な 
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潰す、 一時 聾 (っん ゆ こする。  「上等 ( ももの)。} 

Stunner  (スタン ナ々） [名】 すてき も t の、 す i てら I ぃ I の、 滅法 好ぃ 物、 （斯 類の） 絕 品、 す 
Stun，ning  (スタン ニン グ） [形] 目な 翅 It す 樣 ミ、 (打撃 もど）。 （よ デ) すて 备 答、、 す ばら じ、、 
n まら も ぃ 、滅法 好ぃ、 御 膳 上等の （代物す i ど）。 一丨 y [副] 同上 丨こ〇 
Stun^ail  (スタ ゾス $) [名] = Studding-sail (の 畧)。 

Stunt  (スタン 1、） [他動】 （風雪 もどが 樹木の) 成長〜 妨げる、 發 育な 妨貧 ;’する、 ぃち •けさす。 

(より） StuiitecI  grow  ills. (高山 もど 0) ぃち •けた 樹木。  「 溫 布、 蒸溻布 〇} 

stupe  (ステュー プ= スト クープ） 【名] (傷口 ふ ど〜 蒸す 爲 1 こ; H ふる flannel などの） 湛 布」 
Stupe  (ステュー プ） [Stupid より 訛れる 名詞】 [俗語] fclt う、 汰 ぬけ、 馬鹿 卷。 

Stu  pe-fac^ion  (ステ ュヒ ファクション） [名] (一種の） 麻痺、 昏睡 0 

Stupe  fy  (スチュー ビフ ァイ） 【他動] (麻 醉劑 もどが) 感覺も 失は しむ、 I びれ さ す、 麻醉せ 
I む。 （酒客、 どが) 知覺な 鈍く マる、. 馬鹿の 樣 1 こする。 （大 不幸な どが 人な） ぼんゃり さ 
せろ、 うつと りさ せろ 0 To  be  stupefied  with  srief. 不幸 1 こ 逢つ て (悲 L さ餘 つて） 
茫然と して 居る。 To  be  stupefied  with  drink. 酒 丨こ醉 つて 馬鹿 I こ 成る。 
Stu-pen’dous  (ス デュ ペン ダス) [形】 k = amazing,  astounding y prodigious 、资う <M、 
巨大 •ら L ぃ、 滅 法界 ふ、 仰天す る樣 5、( 財寶 あど ）〇 夥し さ （金額な ど）。 Om  of 
money) 巨額 〇(  folly) 丨: i 分の 家 U 火〜 放つ 樣な 馬鹿 (など）。 （ error  ) 油〜 注ぃで 
火〜 消さう とする 樣な 誤り （など） 0(power) 山な 拔く樣 な 力 （など） 0(achievement) 
(維新な どの） 鴻 業。 一! y [副】 同上 丨：。 一ness 【名] 同上 もる 事。 

Stupid  (ステュー ビッ F) [形] ぼんゃり した、 ま w けた （顔な して 眺める ふ ど ）0 とんまな 
(事〜 云 ふな ど)。 ❷ （天性) 鈍ぃ、 愚鈍な、 魯 If も (人)。 1 川11 a*lrt  stnvia. 愚鈍 
( bright  and  clever — I こ對す ）〇  ©面白く ふぃ、 振 は W (瘍 所な ど ）〇  — picH-ty 

[名】 同上なる 事。 一丨 y 【副】 同上に。  「 fan  “ st«i !hm ••人事不省に 成ろ 

SUi/por  (ステ ュ-パ V) 【名] 知覺遲 純、 夢中、 昏迷。 （より) 昏睡、 惑覺 閉止、 人事不省。 
Sturdy  (スタ〜 ディ） [形] 瑱 丈な 作り の、 逞 L ぃ （貞體 など） 〇 @ 丈夫 ふ、 强壯 な、 屈强も 
(壯 丁ん ど）。 ❸頑强 5、( 抵抗^ ど）。 硬骨 も、 山男ら しぃ （與氣 など） 〇 硬直 もる、 傾と 
して 動か W (主義 ふ ど）。 -"di-Iy 【副] 同上 丨 こ。 一 /di-ness  [名】 同上 ふる 事。 
Sturgeon  (スタ 心 デュ ン） [名】 [動物] 鱒 魚、 蹀鮫 （て ふ ざめ）。 

Stutter  (スタ:; 夕々） 【自他 動】 吃る、 訥 （くち ご 《>) る 〇 ( out  something  ) 吃り 乍ら 云 ふ。} 
Sty  (スタ イ） [名】 い pigsty) 豚小舍 。（よ リ ） 乞食 小屋、 淫賣屋  IX 名] 同上す る 事」 
Sty(e) (スタ イ） 【名] (in  one’s  eye) [醫 學] 麥粒腫 〇 の もら ひ）〇 

Stygian  (スティナ •アン） [形】 （三途の川 丨 こ相當 する） Styx の、 冥土の。 U り） 咭黑 なる。 
Style  (スタ イ 先） [名] (筆の 發明 前に-古の 希 腿 人 もど 峨板 上に 文字な 書く 丨こ川 ひし) 表 置。 
(より） ❷禅體 、文 體。 Clcnr  (lucid)  sQle. 明哳も 文體。 Obscure  style •不叨 
5、 文 fl。 Cursive  style  (of  writing). 草 普。 ❸ （文章、 書麄 、美術、 姐 築な どの） 
梳義、 （I 隹） 流、 法式、 （何) 式、 （何 處） 風 〇( 藝の 演じ 方、 事の 處理し 方、 遊びぶ りな どの） 
什 方、 遣り 方、 遣り 口、 （何し） 方、 （何 し） ぶり。 To  write  in  the  niyle  of  Macaulay. 
馬 氏 流の 文章〜 書く。  To  be  built  in  foreign  style. 西洋風の 建築。 A samurai 
of  the  old  style. 古風の 武士。  He  lives  iu  ( goort  ) style. 上等る、 （當世 風の、 
所謂 ハ イカ ラ 5、) 基 し 方 0 He  squanders  his  money  in  fine  style. 盛ん ふ 遊びぶ り。 
〇 正式、 本式、 當仳 風。 （よ り） 品格、 品位。 （又） 酸。 Let  I 丨 s do  tl】c  thing  i 丨 1 style 
if  we  do  it  at  all. jnj  う tf  爲ろ 位 もら 本式 il: 遣 らう 0 It  is  arood  niylc  い good  form、 
一 bnd  style bad  form、 一、 0 take  pride  in  one’s  country. 賤站 好し （可笑しくなぃ） • 
ft 戥惡し （見 苦 しぃ、 聞 さ 苦しぃ）。 Tliere  U no  style  about  her. わの 女 は （何 式 
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i 云ふ樣 も） 品位が 無ぃ。 ❺ （訊) 式 （の 美人5、 ど）。 (何) 1( の 品物 ふ ど）。 (何ん ふ） 
かぃ U の 家な ど）。 ❽ （舊曆 、新厝 の) = (人の）? i^,f、 呼 •び 名。 

[他動】 （=* 心" 仰 ふ C ど， designate,  call) (人’ Jf 何 i ) 稱 する 、呼ぶ。 

Stylish  (ス タイ T ッン ュ） [形] 常世 風の、 意氣 5、、 しやれ す:、 (所謂） ハイ カラ^ (人 又は 淖裝 
す i： ど） 〇 —け [副] 同上 I、 一 ness 【名】 同上5、 る 眾。 

Sty， 丨 ist  [名】 文章 (專 .問) 家。  I Styptic  [名] [g 學] 止血 藥 （ちどめ）。 

Stylo  graph  [名] 針 筆 (一種の 萬 年®)。 I Styx  [固 名】 三途の川 （丨こ 相 當）。 

Su^a-ble  (ス ュー アブ ル） [形] 广 — that  can  be  どゴ） 訴訟 I こ 成る （寧 件）。 執 へれ (で 取れ 冬 
(貸金な ど）:*  一 bility  [名] 同上 ふる 事。  「勧告。} 

Suasion  (ス ウェ ーィ ジョン） 【名:!  0 灿丽ん 衣） 勸 誘。 Moral  suasion. 德鞔 上の） 
Suave  f スウヱ ーィ ヴ） [Sweet  I こ 因む 形容詞] ( = bland^  soothing  ) 圆? 骨な、 圆滿 衣、 (人 父 
u 風)。 溫和 な、 柔和 ふ、 優しぃ、 心な 鎭 める、 落着ける (言葉 もど）。 一 *，け [副】 同上 丨こ • 
Suavity  (ス ワウ， ィ ディ） 【名] 同上なる 事。 

Sub •(サブ） [複合 詞] {^undey')  ( 一 acid  ) 少しく 酸味 fc る。 （一 a’gent) 副 代理-人。 
(Aqueous) 水中の。 （一 as'tra り 星 下の、 天下の、 地上の。 （一 士れ）[营 樂] 風琴 
の 最低 音。 （•brwch) 復 分れ、 分派。 （一 ce-les，tial) 天の下の、 此 iit の。 （一 /—ss  ) 
[生物] 小 綱、 亞 門。 （一 com-mit’tee) 委負 中の 委 H。 (一 con，scioits-ness) 潜在 意 
識 。（一〇〇竹丨加〇復請眞ゝ下請员ズー〇〇…心”バ論理] 小反獬 。（一 cu-ta’neous 
injection,  etc. ) 皮下 (注射 もど M -de  partment  ) 分局。 （ 一 di-vide’ ） 復 分けす る、 
小分けす る 、再 ♦分 マる 、細別す る。 （ 一 di-vFsion  ) 小分け 、禅 分、 細別。 （ —double  ) 
二分の 一。 r •ノ  editor) (主筆 丨こ對 する ） 編輯 人、 編輯 助手。 （一 fam  ノ My) [生物；! 
亞族 。（一 gehus) [生物] 亞屬 、次類 。（一 heading  ) 分 項目“ 一 ’king-dom ) [生物] 
(何) P1、 小界 (/ 一 lease， ）轉 貸いた かし) 、轉 貸す る 。（一! es-seV) 轉 借人。 （ —lessor) 
轉貸 人。 C-Iet  ) (家 厘な ど 4〇 復貸 する 、轉 貸す る。 （ -lieu-tenant) [陸軍 1 少尉 d 
[海軍] 中 少尉。 （一丨 u'nar  or  — lu-na-ry  affairs,  etc.) (月下の 意味よ vj) 此 世の 
(事)、 俗事。 （一 muKti-p 丨 e) [數 學] 次 倍數。 （一 ，or-der) [也 物] 亞 科。 （一 prefect ) 
縣 書記官。 (― quad^u-ple  ) 四 分の 一 d ( quintu  ple  ) 五分の 一。 ( —section  ) 
(W)g：0(-s：:o^cies) い上 物] 亞 •種 b ( —stratum  ) 下層、 下壤 。（よ v 丨） 基礎、 土蹇。 
( —structure  ) 土 聖 、遊 礎 f superstructure  丨こ對 す）。 （ 一tenant ) (土地、 家 M の） 
轉 借人 </— trans  p 各 r，en り 稍 透明な ろ 〇( —/ tribe  ) [生物] 亞族 0( —triple  ) 三分 
の 一 c(— trop，ic-al  fauna  or  flora ) 熱帶 近傍の (動植物 ふ ど)。 I — W-ri-e-ty ) (牛 
馬 もどの） 變褪 中の 蠻種 。（一 ^ay) 地下道。 （--， work/er) 下職 人、 助手。 
Su-bah-daK  (スーパーダ-ル） [名] [印度] 土 兵 中隊 良 （印度人)。 

Sub^l-tern  (サバ 贫夕 々ン） 【形】 下級の （將 校)。 ❾ （ proposition) [論理] 特稱命 S。 I 
Subaudi  (サボー ダイ） [羅典 命令法] 言外の 意味な 讀む 可し  L 【名] [陸海 軍] 尉官」 
Sub-au-dFtlon  (サボー ディ シ a ゾ） [名] 言外の 意味 4 •讀 む、 事。 

Sub-duce， [他動] 引 去る、 差 引く。  I Sub-duct’  [他動】 同、 

Sub-due， （サブ デュー） 【他動] (敵〜) 平げ る、 征服す る、 征伐す る 〇( 闪亂 もどな) 鎭 める％ 
鎭定 マる 、鎭 歷 する 。(有害 物 退治す る 。(天然 界な) 服從 せし む 。(驼 地な) 開墾す 石。 
(野 欲 V) 馴らす。 (情慾 か) 抑へ る、 制すん 抑制す る。 （よ1〕） ❷ （擧 動な) 溫 如 こする、 
上品 丨 こする •（感情な), めろ 、鎭 める 。（聲 を） 低 くす る 0( 强ぃ 光線、 け はけば しぃ 色 
もど も) 和 げん 一 du，al  [名】 同上す ろ 事。 

Sub-ja’cent  (サブ デエー ィセ ノト） [形】 下 I こ 横は る、 下層の (辟 さ、 ど）。 下 ふる （原野る、 ど ）〇 
Subject  (サブ デエク ト） 【名] (君主 1こ 對す る） 匡1〇 (國丨 こ屬 する） ES.  A JapaiieM 
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object. 大日 本 臣民。 ❷ （詩文の) 厘。 (硏究 の） 問題。 (演 我の) 迷 星。 (li ■論の) 》題3 
(議事の) 議題。 (爭 論な どの) 件。 (繪菡 窗題 、主題、 主旨。 （•matler) (本な どの) 組 目 • 
I have  written  to  him  on  the  subject  of  ( = a 知///)  our  difference. 带 論の 件 1 こ關 して 
手紙な 遺つ た。 To  digress  ( wander  ) from  th©  subject. 柱 葉 I こ 亙る • Tho 
subject  of  a paintingr. 窗 題。 A subject  for  consideration. 考究 (す 可き) 問題 0 
❸ （痛の 種 もどの) 種、 主因。 〇 [文法] (文 又 U 動詞の) 主格、 文 主。 ❺ [論理‘] 主辭。 
© [哲 學] {二  ego,  mind、 我、 心、 主觀。 （and  object)  6 他。 ❸ （for  dissection) 
(•解剖 用) 死璧 。（手術な ども 受ける ) 受術 者。 （ 又赏驗 、催眠術 もど も 施す） 被 瞼 者。 
(より） ❽ [齒 學] (何） 貫の 人、 （何） 性の 人。 A S<m»lUv© パ ibjcct. 過敏 性の 人 0 
A plethoric  subject. 多 血 貫の 人。 

Subject  (サブ デュク]') [形】 （to  the  governmen り （臣民た ろ 者は 政府の） 客 gE 乂 受けて 
(居る）“  to  government  supervision  ) (私立 學 校は 较府の 監督の） 下に （立つ）。 
r to  the  laws  ) (國 民は 國法 I こ） 從ふ可 吾 （も のでめ る）。 We  are  all  subject  to  the 
law  of  the  land. 國法 丨こ從 はなければ もらぬ。 ❷ 所屬の （國） 9 所® の （官 麻ム ど）。 
( state  or  province  ) 屬國。  The  country  is  lieici  su  Ject. 摄 通に 成つ で 居る。 
❸ （ to  foreign  rule ) ( 外國の 支配な ） 受けて （ ® ろ） • （ to  England  or  France  ) 
(何 國 の） 支配〜 受けて （居る） 〇( 何國丨 •〇屬 して （居る） 〇( 何國 の) 屬國と 成つ て (居ろ） a 
India  is  subject  to  England. 英國 の® 國。  〇 (支 KV 受けての 意味より 一 

to  decay ) (凡べ て榮 える ものは 衰截 も) 免 がれ ゎ （もので も る)。 （to  earthquakes ) 地震 
の 多い （國） 。〇〇  storms) 暴風雨の 多い （地 帶）。 （to  colds)  I く 風〜 引く （人） /to 
epilepsy — to  epileptic  fits) 癲癇 持。 （to  hysterics  ) 痛 待。 （ to  fit*  of  passion 、 
士瘕 持。 Life  is  *wbjoct  to  decay. 盛者 必袞。 凡べ て 「持 肩」 丨こ因 む.6 昧〇 
〇 [在々 副詞、 前置詞 代; II】 （ to  one’s  approval ) (取 拾 決定) 次第 丨こ任 して （品物〜 
送る る、 ど） 〇( to  one’s  consent ) (御 承諾 40 您 つて （始めるな ど） •（ Gratification) 
(條 約丨 1 批准な) 俟つて 有効 と 成ろ （もので わる） 〇(  to  correction  or  confirmation  ) 
(此 報は 訂正、 確定な) 俟つ （もので もる） 〇(  to  alteration  or  modification  ) (提案 
ふ ど U 先方の 铤更 する 丨 こ） 佑す ろ （L ので わる）。 Subject  to  your  consent,  I intend 
to  try  again. 御 承諾〆 有れ | て 再擧; ^»圖 〇 積 リ 。 Subject  to  corrections,  these  are 

tlie  facts. 訂正す 可き 處 U 訂正す る ものと して 事® は 斯んな もの。 Hold  tlie  goods 
subject  to  my  further  instruction. 追つ て 沙汰 も マ る迄寶 らす •丨こ 置け • 

Sub  ject  (サブ チ •ェ タト） [他動】 （國 など〜） 征服 マろ、 服従せ しむ 〇(  one  nation  to 
another  ) (中 國〜 乙國 I こ） 思せ しむ、 （何 國 の）® 國に \ ろ。 （ another’s  will  to  one’s 
own  ) (人〜） 奴隸丨 こす h 。 ❷ （ anything  to  heat  or  fire  ) (物〜 火丨 こ') かけろ 〇 

(a  criminal  to  torture ) (罪人な 拷問 l こ） かける。 （a  student  to  severe  discipline) 
(學 生な どな B しき 規律の） 下丨こ 置く 。 （a  student  to  an  examination  ) (試驗 4») 
受け させる。 ( one  to  trials  ) (人な 苦 しい 目丨 こ） 逢は せ Tobo  subjected  to 
severe  trials  or  examinations. (苦しい 目丨 こ） 逢 ふ。 （嚴 しい 試驗 な) 受ける。 ❽ （One  to 
ridicule,  censure,  criticism,  etc.) (行動 ミ、 どな 主格と して） 爲丨こ （非 雑な ど 
招く、 受ける。 Such  conduct  will  subject  you  to  public  censure. そ ん tr  事ん 彳 ると 

世間の 攻拏〜 招く。 G ( on*e’s  plans  to  another  ) (設計な どな) 差 出して 钱 決〜 乞 ふ。 
_ 此意昧 r-U 槪 して “Submit  to” （他動詞 第二) な 用 ふ。 

Subjection  (サブ チ •上 クシ ョン） 【名】 Subject  [動詞] する 事 （又され たる 事）、 征 W、 狠從。 
© 瑶國の 境遇、 奴隸の 肩。 ❸ （試め しな ど丨 こ） 逢 ふ 事、 受ける 琪。 

Subjective (サブ チ •ェク テ ィヴ) 【形】 （Objective  I こ對 I) 主覯的 •(より) ❷ [俗語] 想懞的 • 
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❸ [文蕤 美術' 1 6 己本 位の。 〇 [文法] 主格の。 一丨 y [副】 同上 丨 こ〇 
Sub-jec’tiv  ism  ("サフ •ギ エタ ディ ヴィ ズム） [名] L 哲學] 主觀 論。 

Sub  jec  tivi  ty  (サブ デ エク ティ ヴィ ディ） 【名】 Subjective  5、 る 事、 主觀 性、 主觐 想。 

Sub  join’  (サブ チ* ョ イシ） 【他動】 （a  clause  to  a sentence,  etc. ) (補足と して) 添へ る、 
加へ る、 附如れ 、追加す ろ 0 「降服 させ る、 從 U せろ] 

Subjugate  (サフ •デュ^ *ィ1〇  [他動] (敵 國な ども) 征伐す る、 征服す る、 服從 せし む、 J 
Bub-ju-ga^ion  (サブ デュゲ ー ィ?ノ ョン） [名】 征服。 （又） 服從。 

S^b-juno^ivo  (サブ チ •ャンク ティ ヴ） [形】 000 d ) [文法] 附屬 法。 [名】 同上。 
^ub^i-mate  (サ rT メー ィ 1、） 【他動] [化 學] 固形 體な熱 丨こ侬 て 直ち レ 蒸發 せしめて 苒ぴ 
固肜 化せ しむ、 （所謂) 昇華 t る。 （ よ リ ） ❷ 精練す る 、純化す る 、理想化す る 0 
Sirbli  mate  (サム T メイ 1、） 【形、 名】 [化 學] 昇華 物。 Con’ ⑽ he  subUmittc. 并 求。 
Sub-lime， 〔サブ 罗イム 、[形: 1 ( deed,  heroism,  self-sacrifice,  etc. ) 壯烈 なる (事 蒙-% 壯絕 
ふる （鞔舉 ） 。鬼神な 泣か しむる （赤誠な ど）。 （ scenery,  tempest,  beauty,  thought, 
genius,  poetry,  etc.) (所 酌 崇高な ろ （風景、 思想な ど ）〇  Thc  Sttbli,no  PorU% 

土 耳 古 政府 • 一 【副】 闻上丨 こ。  r 理想化 t る。 ❸壯絕 もら I む 1 

Sub-lime ブサブ F イム） 【自他 動】 [化 學] 昇華す る。 （よ VJ)  ❷梢鍊 する、 純化す る、） 

Sub  limity  (サブ 可 ミディ） [名] 壯烈 、壯絕 （なる 亊 )〇 

Su^ma-rine^  f サブ マリーン） 【形] 海中の、 海底の。 (, armour  ) 潛水 服。 （ boa り 僧 水®!。 

( cable) 海底 雹 線 a(  mine) 布設 水雷。 [名] 潸航 艇。 

$ub-merge/  (サブ マ々 デ） 【他動】 （水中 1こ） 沈め る。 （よ M ) 溺ら す。  ❾ （ la 紙 et^) 

(陸上に 〇 水な 溢ら 彳 、水に •浸す、 水な 被 ぶら せろ。 一 n^rrgence  [名] 同上 する ¥• 
Sub-meKsi-ble  (サブ マゾ スィブ V) [形】 沈め 得る （物）。 【名】 潛航 艇。 

Sub-meKsion  (サフ’ マ vV a ン) [名】 Submerge マる 事。 

Sub- mission  (サブ 三ッ 'ン a ン） [名] ( to  authority,  etc.)  Submit  す る 事。 （殊 1こ） ❷ 服従、 
厲脤 、降服、 歸 服、 蹄 順 〇 (to  harsh  treatment,  etc. ) (虐待な ど〜) 甘 じて 受ける 事、 
甘ん する 事。 （to  necessity,  etc.) ( 連 命 客、 り と） 言 帝め ろ亊 〇( より） ❸ （歸嗔 、歸服 
せる 狀態 、即ち ） 柔順、 賺 通、 謙讓 、自己 消滅。 ❹ （ ot  a case  to  the  court  一 oi  a 
dispute  to  arbitration,  etc. ) 伏して 裁決 も 乞 ふ 事、 御 監査〜 仰ぐ 事、 御 覽丨こ 入れる 
事。 (又 仲钱 ：) 輟 む 事。 （又琛 問家丨 こ) 鑑定させる 亊 (もど）。 附託。  一 

Sub  mis^sivo  (サブ V クス ィヴ） 【形] 柔順 もる、 溫 傾なる、 謙遜なる。 一1 y 【副】 同上 丨こ • 
Sub  mit7  (サブ ミット） 【自動' 1 广 to  authority,  etc. ) (上の 命な と’  I こ） 從 ふ、 服す、 职吃 tj_、 
屈® す る、 降服す る、 歸服す 石、 歸順 すろ 0 (to  harsh  treatment,  insult,  indignity, 
etc. )( 虐待、 侮辱 5、 ども） 甘んじて 受ける、 t0  disgrace  ) (恥な)^ f。 
(to  necessity  — to  God’s  will ) (運命 も リ と ) 諦める 。 （ to  defeat  or  failure  ) 
(失敗、 敗北 もどな) 仕方が無 いと 言 帝め る。 自動詞は も と 他動詞の “Submit 
oneself  to  ” の “ oneself  ” な •略 しす こる もの なれと も 現今 レ ベは 其 意咏と 刀】 法^" 共丨 '■す0 
【他動】 （ oneself  to  another’s  will ) ( 人 l こ ) 病 〜 任ぜる 、靡 （なび） く 〇(  oneself  to 
another’s  control,  direction,  training,  etc. ) ( 人の 刻 1!、 指圖 、薰陶 なと 4») 邊ム 
て •受ける。 ❷ （ a case  to  = 細 it  before  — the  court ) (問題な ど 40 差 し 出す 、 
提出す る、 上申す る、 伏 して 戥决な 乞 ふ 〇 〇 dispute  to  arbitration  )( (爭 ひな と:〜) 
仲裁 I こ附す 、仲裁〜 賴 む。 ~ proposal  to  one’s  inspection  ; 閱覽 U 供 マ る、 御監 
査も 仰ぐ、 御 覽 I こ 入れる。 （ a composition  to  one’s  teacher ) fTlE4»g^0C some- 
thing to  an  expert  U 迤問家 1 Q 见 せる、 鑑定 もさ  d ろ。 （ a fact  to  some  principle  ) 
(事 實 4 •原則な il こ） 照 ら す。  ❸ （ that  there  is  a mistake,  etc. ) (誤謬 リ と 
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ど 愚考す 如何 丨 こて 候 やと） 何 ふ 0 That  statement,  I submit,  is  not  in  strict  accord 
with  the  truth. (其 說 U 亊實 とは 少 々合 U ない 樣丨 ：） 思 はれます が 如何な もので せ うか。 

I submit  (it  to  the  court  ) 一一  の 意味。 

Sub  or'di-nate  (サボー ル ディ ネ イト） [形] ( Co-ordinate  I こ對し 一 to  some  person 
or  thing) (誰 又は 何よ vj) 下位の、 從位 の、 下級の (物)。 配下の •部下の (人)。 （C|ause) 
[文法] (名詞、 形容詞、 副詞 丨こ 代用す ろ） 從位附 屬文 （ principal  clause 丨こ對 す）。 
(conjunction) 附屬接 纘詞。 [名] 配下、 部下、 屬官 、下役。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 
Sub  dr^i-nate  ( サボー ル ディ 3 、ー ィト） [他 動] ( one  thing  to  another  ) (甲〜 乙の） 
下丨こ 置く、 從位丨 こ 置く  〇(  a person  to  his  superiors) (長者 丨 こ） 從は tf る 、服從 しむ 〇 
(an  office  to  some  minister  ) (何赏 な 何 大臣の) 配下 | こ 匱く、 從屬せ しむ、 隸屬 せ 乙む。 
Sub-or-di-na’tion  (サホ •ー ディネ ー4' ン ヨン） [名】 Subordinate マる 事。 （殊丨 こ） ❷ （長者 
I: 對 する） 服從 、柔順。 ❸ （官吏の) 從屬、 隸屬。  .私 

Sub  orn^  (サボー ル' ノ） [他動】 （關係 者 もど |こ 贿賂 など >51 {つて)® 誓せ しむ、® 證せ しむ d 
— orna^ion  [名】 同上 （すろ 事）。  「 召喚す る。 j 

Sub  poena  (サブ ピィ ーナ） [名] [法律] 召喚状、 呼 出 状。. [他動] (人 |こ） 同上な 送達す る」 
Sub-scribe’ （サブ ス クライブ） [他動】 （下に 書く の 意味より —— one’s  name  to  a document) 
(證文 連判状な どに） 記名す る、 署名す る。 （よ リー 署名して） 約束 マる、 （又 II) 承諾す る. 
(又は) 證 人と 成る。 ❷ （ loo  yen  to  a relief-fund,  etc. ) (署名 して 救濟 費な ど I こ 
寄附 も 約す るの 意味よ り） 寄附す る、 義捐す る。 ❸ [英 國] (本な，） 璨 約で 出版す る。 
【自動】 記名す る、 署名 マる。 (署名 して） 約束す ろ、 （父 U) 承諾す る、 （又丨 1) 證 人と 成る。 
❷ （ to  a charity  一 for  some  charitable  object ) (怒 善會な どへ) 寄附す る、 義捐 
マる。 ❸ （ to  a newspaper  ) (新聞な) 購凟す る、 取ろ。 〇 ( for  a book) (本を） 
豫約で 貢 ふ、 豫約 する 0 ❺ (for  shares) (株の 募集 丨 こ) 應 する、 應募 する、 貢 ふ。 

❽ （ to  an  opinion,  etc. ) (意見す ぶ ど丨 こ） 同意す る 、賛成 マろ 〇 I can  hardly 

subscribe  to  your  views. 御意 見! こは 同意 丨 t 出來 
Subscription  (サブ スク リブ- ン ヨン） 【名】 Subscribe する 事。 ❷ 寄附 金、 義捐金。 To  sot 
n subscilptiou  on  foot. 寄附;^ 募集す る。  ❸ 豫 約。 To  publisli  a book  hy 

subscription. 本;^ 豫約で 出版す ろ。 

Sub^e-quent  ( サフ’ スィ クウ エン 1、） [形] ( to  the  war,  etc. ) ( 戰爭な どの ） 後の、 其 後の 
(出来事な ど ）〇  — quence  [名】 同上なる 亊。 一ly 【副】 後丨 こ、 其 後。 

Sub  serve^  (サブ サ〜 ヴ） 【他動】 （some  end  or  purpose  ) (日 的を） 達する の 助けと 成ろ3 
Subs 各 Kv 卜 ent  (サブ サ心ヴ ィエ ゾト) 【形】 ( to  some  end  or  purpose) (目的な •達する の） 
助と なる （物）。  ❷ （ = obsequious,  cringing、 奴隸の 如く 人の/ fl 〜達彳 、人 I こ 

媚 ろ、 卑劣 ミ、 （奴な ど）。 一 en-cy  [名] 同上す る 事。 一 ly  [副] 同上に。 

Sub  side" (サフ， サイド） [自動】 (洪水 もど が) 退く 。（地盤が) 段々 とへ： む、 陷落 マる 〇( 建物 
などが) 落ち 込む。 (船が） 段々 と 沈 む、 沈下す る。 （よ VJ— 人が) 坐 わる、 臥す [半 滑锫; U 
❷ （暴風雨、 騷動 、人心な どが) 靜 まる、 平穩 1こ 復す〇  -s/dence 【名】 同上す る 事。 
Sub'sid’ia-ry  (サブ スィ ディア リィ） [形】 （ to  the  chief  business,  etc. ) 補助の、 附屬の 
(業な ど 父 ❷ （Principal 丨こ對 し） 第二の、 補 肋の。 （ business ) 副業 “coinage) 
補助 貨幣。 ❸ （troops) (外 國よリ 補助金 4, 受く る） 傭兵。  [名】 [槪 して 馥數] 
補助 （と 成る 人 や 物）、 附® 物， 一 ri-ly 【副】 同上 1 こ。 

Subsi  dize  (サブ スィ ダィ; 0 [他動】 （政府が 會 社な ど丨 こ） 補助金な 下 附 する。 （自國 の 利益 
俅 護な ど〜 托 I れ外 國政苻 へ) 軍資金な 拂 ふ。 

Subsi  dy  (サブ スィ ディ） 【名】 （政 荷が 會 社な ど丨こ 下附 マる） 補助金、 保護金。 (自國 の 利益 
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保護の ためじ 外 國政莳 に 拂 ふ) 軍資金。 

Sub-sist "[自動】 い exist、 (無形の S1 係 力: ど が) 存在す る 0 ❾ 〇 如 ど一  on  charity, 
etc.) (扶助な ど な 受けて） 生活す る、 其 日 も 送る。  [他動] ( = provide  for、 

maintain,  support—  so  many  men  ) (幾人〜） 薺 ふ。 

Sub  sistence  (サブ スィス デ ノス） [名】 （關係 5、 どの） 存在。  ❷其 日の 暮し 糊口の 道、 

活計、 生計。 (又) 生業、 波 世。 Meju 丨 s of  subsistence. 生計の 賢。 

Subsoil  (サフ •ソイ 冗） [名】 （畑な どの） 底土、 下壤。 【他動】 同上な 堀り 起す。 

Substance  (サフ’ スタンス） 【名] {^particular  kind  of  matter^) (特種の) 物質。 wiiat 
( kind  of  ) substance  ? 何ん な 物質。 ❾ [哲 學] (物の 性 赞 丨こ對 すろ ) 本質、 本 骨 曾、 

K 體 、本尊。 ❸ （形態  一 Form 一 丨こ對 し） 實 貫。 （ A が 有 る、 身が 無ぃ の） 上 丑。 

る 成ら ぬの） 物 / Shadow  I こ對 し） 實 8|〇  Thci.c  is  no  substance  in  him. 
實 質の 無ぃ 人。 A lecture  of  little  substance. 餘 リ ぬ の 無ぃ 講義。 丁。 sacrifice 
Hie  substance  to  ( for)  flic  slia<Iow.  一 Grasp  at  the  shadow  : uid  lose  tho 
substance. 影な 摑んで 物な 失 ふ。 ©(話しな ど の) 本 旨 、 主 旨 、 趣意、 大意、 大體 、 
大要、 要領。 ( Of  religion) 宗敎の 要旨。 That  is  tlio  sub^lance  of  Ills  icnarks- 
ii 石 云つ 事の 大要は :んな I .の。 1 agree  with  you  in  ^ul*stnnce. 大體丨 こ 於て 
广 羅竟) 同意す ろ。 This  is  the  sum  «n<l  substance  of  the  case. 事件の 要領 （大體 )〇 
❺ （物 持の） 物、 財產、 功 代。 A man  of  substance. 物 持 （財産家）。 To  waste 
oite’s  substnncc. 病 代;^ 潰す。 

Sub  statical (サブ スタン ン ュ冗） 【形】 的、： K 體的 (存在 )〇 布體 の、 布 形の (存在 物な ど ）〇 
©(Nominal,  verbal I: 對 し) 實質 ある （働 さ）。 眞實の （同意)。 本當の (成功)。 大體 丨こ 
於け る (履行)。 多大の (進步 ) 。多分の (損害 要償な ど）。 ❸ （ Light,  slight 丨こ 對 し） 實質 
I こ 富める、 身の 有る （食物な ど）。 堅牢な、 丈夫な (迚 築な ど）。 A man  °f  s,lbsta,,tial 
build. 丈夫な 作りの 勇體。 © (物 持の 意味より） 相 常な 身代の、 相應に 資産 もる 
(農家な ど）。 一 t'l-al" 卜 ty  (サブ スタン シア T ティ） 【名] 同上なる 事 0 —丨 y 【副] 同上 I 二。 
(又) 畢竟 （同じ 亊 名、 ど） 〇(  the  same) 大同小異 0 

Sub-stan^ial-ism  (サ -/ ス タノ •ンャ す ズム） [名】 W •學] 本體 論、 實體 論。 

Sub  stantial  ize  (サブ スタ ソシ ャ亏 イズ） [他動】 （空な 物 4〇 實體化 する 0 

Sub-stan^iate  ( サフ’ スタン シエー ィ 1、 ) [他動】 ( = prove,  make  good 一-  a statement, 
charge,  etc. ) ( 陳述な どな 〇證據 立て ろ、 立證彳 る。  ❷ 、二 verify —^  claim ) 

(權利 要求な ど〜) 確立す る、 成立 乜 しむ。 

Sub  stantive  (サブ スタン ディ ヴ） [形] 實體 ある、 獨立 存在 ゐ る 〇 ( appointment ) 本宮。 
(existence) 濁 立 存在。 ( being) 獨立 存在 物。 （part  of  anything  ) (物の) 童 要 分子 0 
( enactment) 明文 制定。  ❷ [文法; 1 ( verb) 存在 動詞 （と 11 “ Be  ” の 事)。 

❸ [古文 法] (Noun  s—) 實 名詞 （と U 現今の 名詞、 而 して 古文 法の 形容詞 —— Noun 
abjective I こ對 マ）。 【名] [古文 法] K 名詞 0 

Sub^ti-tute  (サブ ステ； r テュー 1、） 【名】 （人 や 物の 無ぃ 時の) 代り、 代人、 代用 物、 かけが へ、 
問 | こ 合 せ 。 To  use  one  thing  «s  a substitute  for  another. (甲な* 乙 1 こ) 代用す る。 

Substi  tute  (サブ ス ディ テュー！') 【他動] (one  thing  for  another) ミ 叩 も 乙丨 こ） 代用す る、 
交換す る 0(one  person  for  another) (甲 l こ 乙の） 代り もさせ る、 代理 させろ、 代は v ル 
間 丨こ合 唸る。 一 tuition  [名] 代； IK 置換 (へる 事)、 交換 (する 亊)。 

Sub-stratum  (サブ スト レー ィ タム） 【名】 下層、 下壤 。（より） 基礎。 

Sub  structure  (サフ •スト ラグ チ々〜） 【名】 （ Superstructure 1 こ對 し） 土 謹、 基礎。 • 

Subsume7  (サブ スューム） [他動] ( = include  under  a class  ) 包攝 する 、包含す る。 
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Sub-sumption  (サブ サム ブ-ン ヨソ) [名] [論理] 包攝 、包含。 

Sub-tend’ （サブ テン ド） [他動】 [幾何] (弦が 孤 |こ、 三角形の 一邊が 其 對角丨 ：） 對 する、 對向 
する。 一 tense， [名] 對 弦、 對邊。 

Sub^ter-fuge  (サブ タ 々フュー デ） [名】 （ = 仰） 通辭 、言 ひ拔 け、 迸げ 口上。 
Sub-ter-ra^ean  (サブ タ 々レー イ ニア シ） 卜 underground、 地下の。 

SubWIe  (サブ テイ 0 [形】 = Subtle  (の 古體 )〇  -tiTi-ty 【名】： Subtlety  (の 古 體)， 
Sub … e (サッ トル） 【形] (極めて） 稀薄 もる （氣 體） 。何ん な 隙からで も 透る （匂な ど）。 
❷ 分かりにく い、 微妙な、 靈妙ふ （術な ど）。 摑 まへ 丨 こく い、 捉へ丨 こく い （區別 ふ ど）。 
❸ （瓶 まへ 丨こ くいの も摑 へる の 意味よ り） 銳敏な （智覺 父は 智梵 な 有する 人)。 （分か り 
I こく い (》 の が 分かる の 意味より ） 聰明な （智力 又は 智力な 有する 人）。 目 か ら 入って 
鼻へ 抜ける 様な （英才 もど）。  〇 微妙な (細工 ふ ど）。 巧妙 も (職人な ど）。 精微 もる 

(說 明な ど）。 ❺陰險 ふ、 狡 滑 ふ （敵な ど）。 一 ^ly 【副】 同上 丨 こ。 

SubWe-ty  (サツ トルティ） [名】 Subtle なる 事 0 (又) 重箱の 隅 4 •揚 枝で ほじく る樣な 知;。 
Sub-tract’ （サブ ト ラク!') 【他動] ("one  number  from  another  ) (甲 數よリ 乙數ん 、引く、 
引 去る、 诚 する、 控除す る。 

Sub  traction  (サブ トラ クミ/ヨシ） 【名】 同上す 名 事。 ❾ [露 術]  31 算 、減 第。 
Subtrahend  (サブ トラ ヘン ド） [名] [算術] 诚數。 「（of  Tokyo). 山の手、 （朿 京) 在 パ 
Suburb 〔サバ/ vr) 【名】 [槪 して 馥數] (大 都會 の） 町外れ、 瘍 末、 郊外。 The  Suburbs} 
Subvention  (サブ ヴェン シヨ ン） 【名】 （ = subsidy  ) (政府 ふ どより 下附 する ） 補助金、 
保護金。  「(秩序 5、 どな) 壞亂 する t の （である）。 I 

Sub-veKsive  (サブ ヴ v ス イヴ） [形】 (of  order,  etc.) ( 政府な どな) 顚 覆 する もの (で る) 〇) 
Sub-vSrt’ （サブ ヴ v 卜） 【他動】 （政府な) _ す、 覆へ す、 顚覆 する 0 (秩序す ぶ どな) 壞亂 する。） 
Suc-cades’ （サッケ- 5) 【複 名】 果物の 砂糖 漬〇  L—Wsion  [名] 同上 （する 事)。！ 

Suc-ce-da’neum  (サクス イデー イニ アム) 【名】 [複數 一 kea]  ^substitute) (人 や 物の 
無い 時の） 代 リ 、代人、 代用 物、 かけが へ。 

Suc  ceed7  (サクス ィード） 【他動】 ( one’s  father  ) (子が 親の) 後を 鸞ぐ 、後を 取る、 後な 
襲 ふ、 相 續する 、後繼 者と 成ろ。 （a  king  or  an  emperor  ) (先王、 先帝の) 位な 受繼 ぐ。 
( a person  in  his  office) (誰の) 後 1: 入る、 後任 I: 就く。 ❷ （ =少ジ ぬ 故一 another  ) 
(出 來亊が 出來事 ふ どに） 續 く。 Day  ( age  ) succec<ls  day  ( age  ). 今日明日と 續 く。 
[自動】 （人が) 後な 繼 ぐ、 位な 受繼 ぐ、 後任と す i： る。 （出来事が) 續 く。  ❾ 成功す る。 

❸ （in  one’s  business ) (商賣 もど して） 成功す る •（  in  life  ) 出世す る、 立身す る。 
(in  doing  something) 首尾 好 《何々 し） 遂げる、 成就す; 5。 〇 ( to  a throne) 位な 
受繼 ぐ、。 （to  one’s  property ) 家も繼 ぐ。 （to  some  office ) 職な 引繼 ぐ、 後任 丨こ 成る 0 
(to  one’s  rights  or  obligations  ) (權 利、 義務な どな) 繼承 する 0 013  If  lie  dies, 
who  will  succeed  him?  — succeed  to  his  property  ? 彼が 死ん た •ふら 誰が 後;^ 取る か。 
If  he  leaves,  who  will  succecU  him  (in  his  office)?  — succeed  to  his  office ? 彼が 
止めた ふら 說が 後任 丨こ 成る か。 ❺ （with  one  ^ (事が 誰の 手丨 こ） 成ろ、 旨く行く、 
成功 する 0 ⑽ ガ lie  lias  snccecctcd  in  the  attempt  一 the  attempt  has  succeeUea 

with  h.m. 成功 ぜ リ、 事 成る。  f 其 物よ vj  (作者、 藝 人の） 人柄 丨こ對 する 歡迎 。丨 

Succes  (ス ュク セー ィ） 【佛 名] 成功 0(rf’e ゼ /me — デス ティーム） （著述、 演藝 もどの) 手 膝 j 
Suc  cess^  (サク セッ ス） 【Succeed の 第二 名詞】 （嬪く 結果の 意味より） 好結果、 成功、 成就、 
及第。 （ rn  battle  or  war  ) 勝利。 Nothing  succeeds  like  success. 一 或 成れ | で 
说事 成る 0 I have  tried  several  times  witbont  success  ( s=  in  vain'). 幾度 試みても 
其- 斐無 L。  Men  are  often  *poiIt  by  success  (往々 ） 成功 l す: 爲丨 こ氣竣 I こ 成ろ。 
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Success  has  turned  tils  hoiul. 成功 して 關子 丨こ乘 つれ。  【教 名】 （人 や 物の） 

上出来、 大當り 、成功者。 The  new  school  is  « success. 今度の 學校丨 t 旨く 行つ す こ 
(大 當* Tj  )〇  Last  night’s  meeting  was  a big：  success. 昨夜は 盛舍で もつれ。 He  is 
n success  as  a teacher. 敎師と して U 上 出來。 ❷ 勝ち モ 、麼 迎〇  了0  Sain  a *ei.le» 
of  ( brilliant  military  ) successes. 連戰 連勝 a 
Sue  cess^ul  (サクセス フル 5 [形] 成功せ る、 上 出來も （人） 〇(  in  doing  something  ) 首尾 
好く （何々 し) 遂げた (人)。 （candidate  ) 及第者、 當 選者 〇 ど）。  ❷ 首尾 好き 

(及第）。 結泶の 好ぃ、 功〜 奏せる、 旨く行つ た （企圖 ふ ど）。 〇价叫*  or  enterprise 
or  undertaking) 大當 り。 （result) 好 結來。 （ meeting) 盛會 。一丨 y [副] 首尾 好 
く （及第す る）。 見事 I こ （目的な 達する）。 旨く （行く）。 まんまと （滿 されるな ど）。 

Sue  ces’sion  (サク セッ ジョン） [Succeed の笫一 名詞】 (續々 と) 續く 事、 連搜 。(又) 續く もの、 
述鎖 〇 occur  in  succession  (^=one  after  another'). 相次で (起ろ など  AO 

appear  in  quick  ( or  rapid  ) snccesslon  (^=qu:cJ:ly  one  afUf  another  ) .績々 (出る 
客、 ど)。 It  appeared  for  three  nights  In  succession. 三晚續 けて 出す :〇  To  gain 

n succession  of  series  of、 victories. 連戰 連勝  d ❾ ( t。 one’s  property  ) 

相續。 （ to  a throne ) 繼位 3 ( to  one’s  rights  or  obligations ) ( 權利 義務 5、 どの） 
繼 承。 （ duty  ) 遣產相 櫬稅。 Order  of  succession. 相續 (繼 {i) 順。 

Successive  (サク セッス ィヴ） 【形】 相繼 ぐ、 連續 マる （も の）。 （ generations) 代々、 歷代 • 
一 ly 【副] 續々 » 陸櫬 、順次に。 

Suc  cessor  (サク セッ サ乂） [名】 後繼 者、 世嗣 （ょっ ぎ)、 相續 人、 繼位 者、 繼承 者、 後任 者。 
Suc-cim^C サクス ィンク ト） [形】 簡叨 な、 簡略 も、 簡潔な (說叨 など）。 — [副】 同上 丨、 
Suc，co(u)r  (サッ カ 心） [他動】 （まさかの 時丨 こ） 應 St る。 (難 & 者な) 救助す る。 [名】 應按、 
救助。 ❾ [複数】 [古] 應馁 軍、 援兵。  （incubus 丨こ傚 ふ） 〇! 

Sue 化 u-bus  (or -ba) (サ ジキュ バス） [名】 睡眠 中の 男子と 交接す と傳 へらる、 女 夜叉 J 
Succu  lent  (サッキ ュ P ソト） [形】 汁の 多ぃ、 肉の厚ぃ (蕖 や莖 など )〇  — lence 【名] 

Suc  cumb7  (サ; ，カム） 【自動】 (to  an  evil) (病 あど 丨 こ)®】 れ る 。 （ to  one’s  enemies  — 
to  superior  numbers ) (優勢る、 ど 1こ ） 貢け ろ。 ( under  calamities ) (不幸 1こ） 屈する。 
Such  (サッチ） [指摘 形容詞] い like  this  or  like  that  一 this  or  inat  kind oj  一 
this  or  that  sort  of^) 斯樣 客、、 此镲 な、 かう ぃふ樣 豸，、 こんな、 其樣 な、 さう ぃふ tM な 》 
そん も、 彼樣 も、 わ、 ぃふ 樣な 、わんん （人 や 物） 〇 (より） 實丨こ 好ぃ、 實丨こ 面白 ヒ (ふ ど ）〇 
Suck^tX  不定冠詞“ a ’， 丨こ|1 先立ち、 “ some,”  “ any,”  “ no  ” 等 |こ は續 く。 Do 
vou  know  of  sucli  a man  ? 一 any  sucli  man  ? (誰か) さう いふ 人 か 有 るか 0 There  is 
no  sucli  man  that  I know  of. (どう 〇 $ うぃ ふ 人は 無ぃ 橼だ〇  I want  Micli 

man. 言 佳 かさう ぃふ 人が 欲 乙 ぃ。 There  are  many  (few)  such  men. そん な 人は 
幾ら t 有る （少 ぃ）。 He  apologize?  No  sucli  thing：. 謝罪 マる （？） 、中々 （そ んな 
或は tfW)  I know  of  just  such  another  man.  丁度 かう ぃふ 人 か 今一 人 有る • 

_ 單數 普通名詞の 外 U 直接 (無冠 詞丨 こ） " Such  55 な附 す。  I am  not  submit  to 

such  terms  一 sncti  treatment •そ ん ミ、 條件 (そ んナ i ■待遇）/ J? 甘ん ぜ わ 〇 I never  had 

sucb  sport. わん も 面白ぃ 思 ひもし す: 事が 無ぃ。  He  uses  such  horrid  language. 

あの人は 實丨： ぃやら L ぃ 言葉〜 遺 ふ 0 EIB)  s,,c!a  niastcr»  RUCh  servant  ^like 

master,  like  man).  主が 主なら 從 も從 (似 分 ひ 似合 ひ） •（又) 此君 丨 こ して 此 E 有 リ • 

“Such” 丨こ限 y) 單一の 人や 物を 指し 乍 ら單數 、複数 何れの 形な t 用 ふる 事を 得、 
但 I 單數の “Such  a …” は 感嘆の “What  a …！ ，， I: 因むな •以て 往 々其 意味を 異丨こ 
する 斑 わ り〇 既领 ( « ) I do  not  read  sucli  books  ( as  this). 此樣な 本 U 讀ま iOa 
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ひ） I don’t  read  such  a book  ( as  tliis)(!) こんな 本;^ 誰が 讀 む もの か。 Don’t  he 
in  such  a hurry!  ^ ん 客“ こ史) わて る 客、 0 How  can  I go  at  sucli  a time  ? 斯ん介 
時 I こ （行ける もの か）。  む was  such  a 10118  time  ago. そん ふ 古い 昔の事 だから。 

We  had  such  a good  time •そ れはそ れ は 實丨こ 面白 かつす こ。 Things  have  come  to 
*uch  a pass. 斯んな （と ん だ) 事 1 こ 成 リ ま 乙 すこ。  It  is  such  fun  ! 實 | こ 面白い 0 
Such  excitemoiH! 大 變な騷 ぎだ。 國“  Such  ’， 4*  “Be ，， の 叙述 言 じ 用 ふる 時は 
通例 之な 文 頭 丨こ遛 く 0 S«icl«  are  the  facts. 事實は 斯んな もの。 函 「斯樣 なる 
I のが」 と 譯 すべ か らす〇  Siic-It  is  his  insolence. 彼の 無 禮斯の 如 し。 Such  was 
the  case  L=it  ivas  so  ^ on  the  present  occasion.  ( も 、斯う いふ 次第で あつす， 
Such  being  the  case,  you  must  wait •さ うい ふ 次第 f こ ♦か ら （待つ て茛 ふな ど）。 Such 
«s  it  is. 斯んな も のた •けれども （お 粗末 乍 ら ）0  I have  my  opinion,  suc】i  as  it  is. 
卑見 乍ら 有る。 QH  LongmayiiecoiUimiosncli! 畏くもの 厳で 居て 吳れ 、ば 好い が。 

❷ [連 關詞] _“Such”  U “Such … as …”と “Such … that” の 連關詞 4 •作る。 

(а)  Such … as  .. •(の “as” はもと 代名詞 I こて =/んゴ or  those … who  〇>又 which … 、 

(何 々する） 樣な (人 又 U 物 ) 〇 Avoid  such  (f  those')  men  as  ( who')  will  do  you 

harm. 害 1 こ 成る （樣 も) 人と 交る も 0 Do  not  read  sucli  (=/to)  books  as  ( which  ) 

you  can  not  understand. 解らない (樣 な） 本な 讀 むな。 Siiclj  a time  sis  ^ what  a time) 
we  had  yesterday  ! 昨日 は 實丨こ 面白 かつた。 Then  his  power  was  not  such  as  it  is 
{=7vhat  it  is)  now. 今の 樣 ではな かつむ。 “ Such … as … ，’ 丨こ續 く “Be” 
略して  “such  as  = like  ’’  の 琴 味と 成る • Swell  men  as  ( = men  like  ) Kido  and 

Okubo  are  rare. 木 戶大久 保の 樣 ミ、 人 • Such  beauty  as  Komacli^s  — such  a beauty 
••: s Komachi. 小町 0 樣な 美人 0 Birds  of  prey,  sticli  ns  [^Lke  ) the  eagle  and  the 

hawk,  do  not  lay  many  eggs. 驚 ゃ 驚の 樣も 猛禽。 Have  you  sucli  n tliins：  as  half- 
a crown  about  you  ? 君は 一圓な ど 云 ふ もの、 持 合 はぜ か •無い か。 There  are  no  sucli 
things  as  ghests. 幽靈 などい ふ ものは 冇る ものち •ゃ もい （幽靈 なんか 有る もんか）。 
_ 叙述 言の“  Such  as”  i こ 不定法の 續く 構文は 次の 意味。 如 It  is  a calumny, 
to  be  sure,  but  it  is  not  sucli  sis  ( =so  bad  as  — of  a nefur ハ to  injure  one’s  reputation. 
讒謗は 讒謗た •が 名# 丨こ關 する 樣な (名# l こ關 する 程の、 名# 丨こ關 する 性質の) 讒謗で ない。 

(б)  Such … that … (何々 は) 靳 くの 如く ふる も 以て、 だから （は 次の 轉倒ょ り 起ろ) 0 
Tlie  students  learn  without  any  effort,  he  possesses  such  tact 一 such  is  his  tact  先生 
U 斯ん ミ、 丨こ 熟練な の だ。 (より) He  possesses  sncli  tact  一 sucli  is  his  tact  — tbnr 
the  students  leam  without  any  effort. 先生は 熟練 (斯く の 如く ）/こ •か ら 生徒は 樂 丨こ覺 
之る 0 You  can  not  come  too  oiten,  you  give  sucli  pleasure  一 such  is  the  pleasure 
you  give  that  you  can  not  come  too  often.  君は 面白い 人む •から 幾度 来ても 宜い〇 

❸ [不定の 意味】 （ and  such) 斯 々の、 菇 々の、 云々 （しかじか） の、 斯樣 々々の、 斯う 斯う いふ 
(次第な ど ）〇  6^3 副詞 の ‘‘  So  and  so  ” に 相 常' T。 Tell  me  to  do  so  and  so  on 
aiich  and  such  an  occasion,  and  I’ll  do  so. 斯々 の 退 合 | こ は 斯 n ©?  5 去へ と敎 へて 
ド されば。  Such  an  cl  such  results  will  follow  from  sucli  ami  swell,  causes. 

斯々 の 原 因 有れ 丨て 云々 の 結果が 起る。  If  you  must  leave,  say  you  must  leave  for 

Huclt  an(1  Sllth  reasons.  止める の も ら赶れ 是れの 都合が 有つ て 止める と 云 ふ 0 

〇 [複合 詞] ( _like  ) そ んな樣 ミ、。  He  is  fond  of  hunting,  shooting,  fishing, 

jiikI  sucli  like  sports  (=W  so  ノ^ rM  ) •(何々 ) 等 (云 々 )。 

Such  (サッチ） [指摘 代名詞】 [槪 して 複数] 斯様 （此樣 、其樣 、彼 様） な 人、 か、 ろ 人々 • So 
Pcrrsh  か V る 人々 （文 皆 新く 果て まほ し 。 © [迚關 戊 名詞】 [詩文] 
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Such  asr  = those  who ，”、 (何々 すろ) 奍 U 〇 Such  a«  have  plenty  oi  money  will  not 
want  for  friends. 金の 有る# U 友達 丨 こ 不自由 U 無い。 ❸ 【反覆 代名詞】 •”  as  such  • 
(の 構文 丨こ 於け る“  such” は 反覆 代名詞の“  one”  I こ 代る)*  I am  a justice  of  the  realm, 
and,  as  sucli,  represent  His  Majesty  the  Emperor. (余丨 t 裁判官） なる も 以て （天皇 
陛下な 代表 し 奉る も ので 茨） る)®  Ihe  Department  of  Public  Works  does  not  remain 

as  siicli. (エ部 宵は） 一省と しては （逯 つて 居らね） Q We  must  obey  a command  as 
such  {^kcaus:  it  is  a command). 命令は 命令た •から (正祁 4 •間は す) 從 U H は •もら ぬ〇 
I did  not  oppose  the  scheme  r‘s  such. 計窗 其物丨 こは 反 對乜す U (其极 本の 主義な 攻擊 
L す こ 客、 ど）。 I am  a gentleman,  and  will  be  treated  ns  suclt. 僕は 紳士 だか ら 紳士の 
待遇な して 貰 ひ 度い。  you  are  a gentleman,  you  must  show  youi.scir  sucl“ 

紳士なら 紳士 らしく して 贳ひ 度い 0 〇 aforesaid， the  same  ) 前記の もの。 

Those  who  leave  things  there  can  not  expect  to  recover  such. 遺失品は 出ない 0 
Suck  (サック） [他動】 （ an  orange  — the  juice  of  ail  orange  — the  juice  from  an 
orange  ) (蜜柑の汁 ミ、 どな） 吸 ふ、 汁‘ 吸 ふ。 (advantage  out  of  anything  ) (利益 
もど な） 吸 ひ 取 る 〇(  milk  一 the  mother  — the  breast  of  the  mother  ) (母の 乳〜） 

呑 む〇(  candy  or  sweets  — one’s  fingers  ) (指な ど 4)  L やぶ 全。 （one’s  brains ) 
(智慧な) 絞る。 fin  or  down  a boat,  etc.) (渦な どが 舟な） 吸 ひ 込む、 引 さ 込む 0 ( in 
knowledge,  etc.) (智識な どな 〇坚收 する 。（〇 ut  blood  ) (血;^) 吸 ひ 出す 、吸 ひ 取る。 

(up  water,  etc.) 吸 ひ 上げる、 吸ひ盡 す。 （ an  orange  dry  ) (汁; V) 吸つ て 干す 〇 A 
suckea  orange  — r.n  orangre  sucked  dry.  汁な 吸ひ盡 しす こ 蜜 W0Q よ り） かす。 
[自動】 （す ばす ぱ) 吸 ふ、 乳〜 吞 む、 乳〜 呑ませろ 0( ポン プが 空氣が 漏れて) 吸 ふ樣ふ 
音が する 〇(  at  one’s  pipe  ) 煙草な*  ふかす*  a sueUing  Cliiltl — » suck  ill  ST  pig：. 

乳 呑 子 〇( より） A sucking：  lawyer  (or  doctor  ). 乳臭い 盛者 （5、 ど）、 靑二 歳。 

Suck  (サック 5 [名】 一と 吸 ひ、 一と 鈥 み、 一と 口、 （所謂） おつは V。  To  give  suck  to 

a child. 子供 | こ 乳/と 呑 まぜる。 ，[〇  take  a suck  at  anything. 煙草 （客、 ど） 一と 吸 ひ 
吸 ふ • To  have  n swclt  of  liquor •—と 口 飲む 0 ❾ [學校 俗語] ( しやぶ る 物、 即ち） . 
菓子、 （又當 てに I た 事の） 失敗。 What  a suelc  ! Sucks! ざま 一 兒る〇 
Sucker  (サッ カ 4 [名】 Suck すろ 者 c (殊に 或 動物の） 乳吞兒 • ❾ [動物] (或 魚の) 吸盤。 

て 又) 小判 鱗，  ❸ [植物] 根 生え 0 〇 (ポンプの) 吸 子、 啷 子。  ❺ 吸 管。 

❽ （小兒 が 玩具 I こする） 吸 革。 

Suckle  (サック:? P) [他動] ( 二 give  suck  to  一*  a child ) 乳 4 •吞 乏ぜる 、哺乳す る。 
Suckling  (サック T ング〇  [名】 乳 呑 子、 乳兒〇  b 油 ea  aiul  suckiiHgs. (嘴の 黃色 な） 1 
Su’crose  (スュ ー クロ ウス） [名] [化 學] 甘蔗 糖。  レ靑二 歳」 

Suo’tion  (サク- ン ヨン） [名】 （= ぷ/“*々/ •"ぶ） 吸 收〇い口⑴叩 ） 吸上げ ポンプ • 

Su-da’tion  (スュ デ ー イシ ヨン） 【名] ( ぬ ぼ) 發汗〇 
Su-da-to^rium  (スュ ダト- ゥ、) アム） 【名] [複數  一 ，ria  ] 蒸し風呂、 發汗 浴。 

SuMa-to-ry  (スュ ー ダ丨、ウ、) ィ） [形】 發 汗；^ 促す （藥^ ど）。 [名】 發 汗劑。 ❾發汗 浴。 
Sudden  (サッド ゥン） [形】 不意の、 不時の、 突然の （出來 事な ど）。 急 丨こ思 ひ 立つ た、 俄 ふ、 
唐突 0( 出發 など）。 急な （曲り 目）。 急 劇 ふ (變 化）。 人の ひ •つく りする 樣 5、( 擧動 など）。 
(death) 頓死。 （iUness) 急病。 （impulse) —時の 出來 心。 （change) 劇變。 （ need) 
不時の 入; IJ。 [名] 次の 熟語の み 〇 Ou  a srntaeu  — »11 of  « smUleu— *011 
the  sucKlein  = suddenly  (の强 吾 形)。 一 ly  [副】 不意に、 俄丨 こ、 忽ち、 突然。 -ness| 
Su-dor-ific  (スュ ドォ リフィック） [形] ( drug) 發 汗劑。 [名】 同上。 L [名】 同上 もる 事」 
S^dra  (スード ラ） 【名] [印度] 首陀 (四 階級の 最下 級)。 
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S^ids  (サッッ 0 【枝、 名] 石鹼 泡。 To  be  in  the  suds. 困つ て 居る （難薛 して 居る）。 

• Sue  (スュ ー） 【他動] (人な) 相手取つ て訴 へる、 出訴す ろ、 訴訟す る。 （out  a writ  or  a pardon) 

(法廷へ） 出願して （令狀 もどな) 取る 0 ❷ （a  person  for  something  ) (人丨 こ 物な） 

乞 ふ、 求める、 願 ふ、 歎願す； S。 [自動】 （to  a person  for  something  ) (人 丨こ 物〜） 
乞 ふ、 求める、 願 ふ、 歎願す ろ“ for  redress  or  damages) 損害 要償す る O(for  a debt) 
返濟 請求の 訴訟な 担す。 （ for  peace  ) (敵が) 和 4 •乞 ふ • （ for  a lady’s  hand  in) 

Su^et  (スュ ーェッ 1、） [名] (牛 羊の） 固ぃ 脂肪。  L marriage) 求婚す る」 

Suffer  (サッ ファ 〜） [他動】 subjected  to 一 harm,  hurt,  damage,  pain,  wrong, 
punishment,  etc. )( 害、 換 害な ども) 蒙る 〇 ( 疼痛、 苦痛〜） 感す る。 (仇、 罰な ども） 
受ける。 ❷ （ = undergo 一 losses,  defeats,  reverses,  etc. ) (逆 速な ど I こ） 遭 ふ。 
( loss  — a loss) 損〆: 1? マる 0(  a defeat ) 敗北す る 0 ❸ （ a man  or  his  insolence, 
familiarity， etc. う （ 人 の 無禮 など V) 我慢す ろ 、 忍 ふ •、堪 へる、： ら へる、 許す。 （より: j 
〇 い aUoiu  — something  to  be  done  ) 默 つて (何々） さ して 置く  O(oneself  to  be 
bound,  clicated,  befooled,  etc. ) (人に 何々 さ れ て) 默 つて (抵抗 ぜす丨 こ、 ぉとむ l く、 
す ふ ほ I こ、 さく  く、 神妙 丨こ 何々') させろ。 Suffer  yourself  to  «>©  bouiKl ! 神妙に 
提丨こ 掛れ。  I will  not  suffer  myself  to  b©  ill-treated. 僕は 虐待 さ れて默 つて 居 
ら W。 Do  not  suffer  yom»lf  to  be  befooled. 痛ま さ れて 居る 5、。 孩漏 命令法 
の 動詞 Passive もる 0f は槪 して “ suffer  oneself  to ，， な •揷 入す （例へ 丨 t — 1>〇  not 
be  beaten と 云 It すし マ） Do  not  suffer  yourself  to  be  beaten.  貨 けるな。 

【自動; 1 ( 病人 もどが ） 苦む、 惱 む。 （又 貧民な どが ) 難儀 マる、 難逾 マる、 憂目な 見ろ。 
SufferiiiS：  mortals. 憂世の 人々 （又 U 世の 難逾 者）。  ❾ （布 形、 無形の 物が） 

害^* 受ける、 損害な 蒙る、 （所謂） ぃす こむ 〇 f from  or  by  or  through  some  cause ) 
(何の 爲丨 こ） 害 も 受け る、 （主格 丨 こ） ひ ぐく。 The  ship  suffered  in  the  storm. 船が 暴 
風雨で ぃす こん/こ *〇  If  you  pass  over  such  remarks  in  silence,  your  reputAtioii  will 

わんな 惡 口〜 聞き 拾て 丨こ すると （名 春が 損害な 蒙る とは） 名# I こ關す る。 
The  reputation  of  the  school  will  suffer  throu^li  the  negligence  oi  the  teachers. 

敎師が 客、 まける と瓚 校の 評判 丨 こか、 丨 1 る （學校 丨こひ < く）。  ❸ （from  an  illness  ) 

(病 患 ふ。 （ from  a disease) (何 病な） 患へ ろ、 病む。  0 ( for  one’s  crime) 
罰ぜ ら る。 （殊丨 こ） 死刑 丨こ遭 ふ、 ぉ 仕置 丨こ 成る。 （for  high  treason) 國車 犯の 科 丨：て 
死刑 丨こ處 tf らる〇  r 生 香て （又 U 立つ て） 焐 る。 1 

Surfer-ance  (サツ ファ〜 ランス) 【名】 認容、 默認〇  To  exist  Oil  sufferance. お 情けで i 
Surfer-ep  (サッ ファ〜 ヲ 〜） 【名】 （from  some  evil ) 患者、 被害者、 遭難者、 搭災 者。 
Suffering  (サッ ファ〜、) ゾ ク〇  [名] 苦しみ、 苦痛、 苦惱 、難儀、® H 涟。 

Suf-fice， （サッ ファイス） 【自他 動】 足りる、 事足る、 充分な り。 (人に） 滿 足せ しむ。 Your 
woi.d  will  suffice.  口約束で 澤山 （證 文は 要ら ）Q)0  Suffice  U to  say  (=*7  will 
content  my'elf  with  saying  ) tlnU  his  death  left  his  family  in  poverty. (斯 う) 云 ふ 丈 l こ 
止めて 置 さませう 0 'Half-a-dozen 抓 fficed  him. (鞭撻 ふ ど） 五六 回で 滿 足しす :〇 
Suf-tTcien-cy  f サップ イ シヱ ン スイ) 【名] Sufficient 豸 、ろ 事。 Self-sufficiency. 自得、 自 你* 
❷ （充分の) 能力、 資格、 有効， ❸暮 して 行けろ 身上、 相應の 資産。 

Suf  ficient  (サッ フイ ワュ ント） 【形】 (fop  the  purpose  — to  do  something ) 充分 系，、 
十全な ろ, （供 袷な ど ）0  Self-sufficient. 自ら 足れ リ と マる （人）。 自 饴れ す こ （人）。 

Safricient  unto  the  day  is  tlic  evil  thereof  sufficient  for  the  day  is  Us  tvit). 
今日の 事は 今 U 丨 こ て 足れ V) (明日 の 事まで 心 6E する ふ)。 ❷ [古] 也 座の 資產 わる (人)。 1 
Suf-fix’（ サップ イ ッ クス） [他動】 （a syllable  to  a word) 語尾 丨こ 加へ る』 L— ly 【gij】 同上 
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Suf’fix  (サク フィックス） 【名】 ( Prefix  I こ對 し） 接尾語。 

SufTo-cate  ("サ ジフォ ケー ィト） 【他動] ( = choke  ) 息な 止める、 窒息せ しむ、 咽 （むせ） は’ しむ。 
【自動】 咽せ る、 望 息す る。 -cation 【名】 窒息。 

Suffrage  (サブ:;、) デ） 【名】 投票。 (より) 赞 成、 賛同。 了 丨比 new  method  lias  my  suffin^o. 

Suf  fra  gette^  (サップ レ チ •ェッ ト） [名】 （女子の) 女 -f •参政 權 主張者。  L 參政® 。ぶ 

Suflra-gist  (サップ レ デ スト） [名】 參政權 擴張論 名 、 

Suf  fuse^  (サッ フュー ズ） [他動】 （紅が 顔な) 一面 I こ 覆ふ。 (淚が 眼 丨こ） 一杯 丨こ滿 つる。 Checks 
•iiffiised  with  blushes. 赤面。 Eyes  suffused  witU  tears. 淚な 一杯 丨こ 溜めた 眼; j 

Sug，ar  (shower  — シュッ カ •ベ） 【名] 砂糖。 （よ り） 甘言。 （.beet) さたう だいこん、 糖 柒0 
( -can^y  ) 永 砂糖 3 ( -cane  ) 甘蔗。 （ •丨 oaf  ) ぼう ざれう 、塔 糖 c ( ■ma'ple  ) 糖 
( -mill  ) 製溏檝 。 （ .P 丨 um  ) 旨い 物。 （ -re-fi’nerO 精糖 者。 （ ，re-fi’ner-y  ) 蜻掂听 * 
(•tongs) 砂糖 挾み。 [他動】 砂糖な 人れ ろ。 〇)) 甘く する。 [自動】 （峨 人が) ミ、 まける。 

Sua-gest7  (サク チ •ェ スト） 【他動】 （some  idea  to  one  ) (人が 人丨〇 裨慧〜 付けろ 、入^1 ■ 
すろ、 （斯う しれら fi からう、 斯う 云つ たら 宜 からうな どと） 喑丨こ 示 マ、 參考 まで 丨こ S ふ a 
( some  idea  to  one’s  mind  ) (見た 物な どが 聯想 丨こ 依て 或考 )心丨 こ 浮かば L L\ 
( 主格の 爲丨こ 何が） 思 ひ 付 く 〇 ( itself  \o=>occt/r  to  一 ond^s  mind  ) (趣 肉す i どが） 
胸 1 こ 浮ぶ- The  sight  of  smoke  讎 ug^’ests  f to  one’s  mind、 tli©  irtet%  of  fire  (=wlien 
one  sees  smoke,  tht  idea  of  fire  octurs  to  one’s  mind).  烟 も 見れ 丨 t •火の 忿が 浮ぶ。 

© ( = propose  — r ‘ plan  一 an  attack  一 that  an  attack  should  be  made,  etc. ) 
(攻繫 な どな） 發議 すろ 、提起 マる 、言 ひ电 ^ 。 ’ 

Suagestio  falsi  (サッチ •上 ステ ィ方 ファ％ サイ） [綣 典】 （ = suggestion  of  what  is  false、 
OiTW より 罪輕 く、 隠蔽よ リ罪 重さ） 曲庇。 

Sug  gestion  (サッチ •ェス チョン） [名】 Suggest する 事。 （殊丨 こ） ❷ （著な* 打つ 人 もど じする） 
入れ智慧、 喑示 〇( より） 餘 韻、 參考〇 こ 成る 事)。 The  kok  is  full  of  s"g：sre«tio»fi •種々 
の 思想の 浮ぶ 本。 ❾發議 、提起、 献策。 ❸ （催眠術 丨 こか、 れる 者への） 暗示、 喚 誘。 

Sug  gestive  (サッチ •ェステ ィヴ） [形] 暗示 的の、 謎の 齡、 (意味)。 參考に 成る (亊 實） 。餘 SI 
のちる (詩 5、 ど ) 〇 0 ( of  = reminding  one  of  —— some  idea  or  person  or  thing  ) 
* (見る と 何な) 思 ひ 出す 樣な 、（何な) 聯想せ しむる V (何㈡ 似れ、 （何の） 觀 わる、 （何の ^ 
慨 わる （顔 5、 ど）。  His  face  is  siig^estive  of  ( = reminds  one  of、 an  old-time 

samurai. 古武士な 聯想 ぜ しむ （古武士の 觀 あり）。  「 の、 無双の、 特種の （ もの） う 

Sui  generis  (スュ ー アバ チ\ ネ、) ス） [羅 與】 （ニ ゲ仍 own  kind、 類 無 さ、 無類 I 

Su^  ci-dal  (ス ューイ サイ^ P) [形] 自殺の、 自滅 的 （企圖 もど）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 

Suicide  (スュ ー イサ イド） [袖 名] (二 self-destruction  ) 自殺、 丨] 害、 自 ％、 貞投 （など ）〇 
(より ）白; 成。 To  commit  suicide. 自害す る。 To  commit  political  suici<lc* 
(政治家が） 自滅 4 •圖 る。 Race  suicide. 人口の 減す る 事。 （ To  commit)  a Uoitbla 
uuiciile. 心中 （情死） マる 0 【普 名] 自害 者、 身投 （しす: 者)、 入水 名 (も ど）。 

Suit  (スュ ー ト） 【名】 Sue する 事。 (殊 I こ） ❾ ( = action  at  law,  lawsuit、 “訟、 公事 （く じ）。 
( -at-Iaw  ) 同上。 To  bring：  ( institute  ) a suit  against  a person. 人を 相手取つ て 
訴訟〜 起す。 A civil  suit. 民事訴訟 0 A criminal  suit. 刑事訴訟。 To  win 
(or  lose  ) a suit. 勝訴 (敗訴） する 0 ❸ （: = petition  ) 歎願、 訴願。 ( for  a woman’s 
hand  in  marriage  ) 求婚。  To  make  suit. 歎願す る。  He  had  a Hnit  to 
the  Emperor. 訴命 （直訴） の 件 あり。  To  press  ( or  pusli ) one’s  suit. 手 ; 

歎願す る 0 To  prosper  iu  oiac’s  suit. 歎願の 趣が 叶 ふ a 
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smt  (ス ユート） [名】 （ = entire  set ) ^ ^ 。（洋服の）一 と 额 ひ、 三っ 揃 ひ 、一 箸。 （和服の） 
一 赏 。（ 帆の） 一式。 ( ト ラン プの heart， diamond,  spade,  club 各の) 十三 枚。 （ 又 手 I こ 
有る） 同種の 钆0  To  follow  suit. (人が heart な 出 乙れ なら 同 じ heart も 出す。 

【より） 先 者 I こ 做 ふ。 A s«it  of  clothes •洋服 一费。 A suit  of  armoui ••甲 宵 一具。 
Spit (スユ ベ、） [他動] (=汐ヴ}ン ー one’3  age  or  character) (着物 ふ どが 人の 柄 丨こ） 適すろ、 
適當 すろ 、_ 似合 ふ。 〔one’s  rank  or  state ) (暮し向きな どが 格式 丨 ：） 相 常 マろ、 相應す 
(one’s  constitution  ) (食物 や氣 候な どが) 性 丨こ介 ふ。 Pork  does  not  suit  ( = ^nv 
me- 豚肉は 性 丨こ合 It ぬ （食 ふと 中 てられる ）0  ©(=//^^—*oneorone，s 

fancy) 氣丨こ 入ろ。 (御) 意 |こ 適 ふ、 氣丨こ 合 ふ、 都合 好 し。 （ one，s  taste) (裝 飾な どが） 
嗜好 丨こ適 ふ、 氣丨こ 入る。 （ one’s  palate  ) (食物が） 口 丨こ合 ふ。 （ one’s  book  ) 氣丨： ■合 ふ、 
間 丨こ合 ふ、 都合 好し 〇 ( oneself) 自分の 好き も 樣丨 こする 、勝手 丨 こすろ 〇 (又） 好きす: 人 
〔など も) 選ぶ 0 Suit  30111 self. 御 勝手 丨こ 遊: てせ c (又 雇人が 主人 I こ 向つ て 私で お 氣丨二 
入ら) 〇 ふら) 外な お探し ミ、 さぃ 〇 No  book  suits  all  t:\stes. 萬 人の 氣丨 こ乂ろ 本は 無ぃ。 
❸ い adapt  — (yat  thing  to  another  ) (甲〜 乙 1こ） 合 tf  る、 釣 M 介 rl  せろ 0(one，s 
r speech  01. style  to  the  audience  ) (聽 き手丨 こ） 合して 話す （人を 見て 法な 說 く）。 
(the  action  to  the  word  ) 云 ひながら 爲 ろ、 痛 振 交じり 丨こ 話す、 （約 取 又は 脅迫的の 
亊な） 言 ひむ が ら實行 マる 0 動】 comport — with  each  other — with  one’s 

complexion,  etc. ) (色 合さ、 どが) 釣り合 ふ、 似合 ふ。  © (何時の 幾 n が = 心 

convenient ) 都合 好し。 ❸ （品物る、 S 公二 answer  the  purpose  ) 間 丨こ 合 ふ 3 
§pit’a-ble  ( スユ_ タブ:^) [形】 （ to  the  person,  place  or  occasion ) 適當 な、 相當 ミ、 
(身裝 ミ、 ど ％(for  the  purpose  — for  doing  something ) (何^ ?す るの 丨 こ） 都合の 
好ぃ （家な ど） 〇 (to  one’s  status)' 格式 相當 の、 分限 相-の （g  L 向きな ど%  (for 
residence) 住居 向 さの （貸家な ど )〇  -biKi-ty  [名】 同上 ふろ 事。 一 bly 【副】 同上 丨 こ。 
Su •丨 .te  (Sweet  = 7, ウィート） [集 名】 （大使な どの) 隨 行員 •(良 族の) 供奉 負。 ©(of  rooms) 
(旅館^ ど の） 續き の 間 （居間と 寢 室) •（  of  furniture) 家具 一式。 

Suit’ed  (スユ ー テッド） [形] (to  the  person,  place  or  occasion) (身 裝 などが) 適當で (あろ)、 
相當 して （居ろ）。 （for  some  purpose  — for  doing  something ) (何 なする  I こ） 部 介 
好 1。（  to  the  country) (農業が 國丨 こ） 適して （炕 る） 〇(  f0r  agriculture) (國 が！! 業 
I こ） 向く （向かぬ）。 ( for  or  to  be  a teacher  ) (敎 師丨 こ） 向く （向か^))。 Mo  each 
other  ) (夫婦 ふ どが) 似合って (坑 る） 0 

Suit’or  (ス ユー タ 〜） 【名] 訴人、 起訴 者 c ❷ （for  some  favour ) 歎顶 各.。 ❸ （for  a 
woman’s. hand ) 求婚者、 （所謂 娘 一人 丨こ婿 八 人の) 婿。 

Sulk  (サ 冗り [自動] (子供 P 美人 ふ どが) す n る、 ふて ろ。 [砹 名】 SO 次の 熟語 丨 この 
み 用 ふ a To  be  iM  tlic  HlllUH. すれて 的ろ、 （所謂) 脹 ja て炕 ろ。 

Sulk’y  (サ疋 キィ） [形】 すれす こ、 不機嫌 S，、 物 も L 云丨 in  れっ 面〜 して 居る （姐 6 ど）。 

(face) 涟ぃ 面、 脹れっ 面 &(  answer) 意地の 惡ぃ 返事 （ふ ど）。 一 ’i-|y 【副】 同上 |:c 
SiilVy  (サ疋 キィ） [名】 輕快 なろ 一人 乘の 一頭 二輪 馬車。 _ 

Sullen  (サロン） [形】 怒っ た、 むっと L た、 物 I 言丨 1)0、 返 $： む せ) 〇( 人） 〇不 愛想 な、 
陰氣 な、 怒っ た 樣ふ （顔 や 風）。 けん どんな、 木で JMt •括った 樣ソ 返 私 ふ ど） 。險惡 ふ 
(天候な ど）。 一 ly 【副】 同上 丨 こ。 一ness 【名】 同上 ふる 事。 

Sul  ly  (サ T ィ） 【他動】 （光る 物な) 蚤ら す。 (綺麗な 物な） よ こ •す。 （名 要な どな) 汚す。 
Sul’phate  (サル フ丄 イト） [名] [化學 1 硫酸 鹽。 （of  c 叩 per) 丹 象 （of  iron) 綠礬ぃ 
Sul’phide  (サ① ファイド） 【名】 [化，] 硫 化 物 3 L(of  ^«nc) 皓蓉 J 

SuTphur  (サ^ p ファ〜） 【名、 形] 碗 黄。 （より) 棟 黄色 (の)。 r.'owcrs  of  snlpliur. 确鸾 花、 
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SuKphu-rate  (サル フュレー ィ 1、） 【他動] (室 5、 どな） 疏黃で 燻ぶす、 硫黄 消 靡す ろ。 

Sul  phureous  (サ 冗 フュー、】 アス） 【形] 硫黄の （如き）‘ （smoke  or  canopy  ) 砲煙、? iMS. 
SuKphu-ret  ted  0 ル フュレ ッデッ ド) [形] ( hydrogen  ) [化 舉] 硫化水素。 

Sul  phu’ric  (サ冗 フュー、】 ック） [形】 （ acid  ) [化 學] 硫酸 0 

Sul’phu-rous  (サ^ >フュ ラス） [形] 硫黄の (如 さ） •（  smoke  or  canopy  ) 砲煙、 硝 堙〇 
Sultan  (サルタン） [名] 土 耳 占 皇帝。 一ess  [名] 同上の 皇后。 

Sul-t^na  (サ^ P ターナ） 【名】 同上の 皇后。  [* 一’ む卜 ness  [名】 同上 ろ 事 づ 

Sultry  (サルい) ィ） 【形] 熱 苦い、 蒸し 晷ぃ (天 氣 もど ）〇  —ヤ i- 丨 y [副】 同上に d 

Sum  (サム） 【名] [算術] (加算の） 和。 （より 一 平算 の) 醒。 To  do  sum  (or 叫 ms). 
演 黨 する。 To  be  soml  at  sum、 算術が 上手。  ❷ （計 第の）〆 高、 杜。（ total ) 

合計、 總 計。 WliiU  is  tli©  sum  ? — What  do  you  make  t2io  sum  ? 〆 て 幾ら 1 こ 
成る か。 （よ  VJ ) ❽ （物の） 令體 、總體 〇(  of  the  matter  — of  the  whole  matter) 

詰まる 處 、結局。 （and  substance  of  the  case) (事件な どの） 要領、 大要、 太®。 ’ihcse 
are  the  objections,  in  sum. (異論と 云 ふの 丨 1) 摘んで 云へ 丨 て (一括 すれば） 斯ん 5、 もの。 
〇 (幸 不幸な どの 5 絕 頂、 極 點。 The  SMU1  ©f  all  my  wislies  is  a perfect  knowledge 
of  English. 紫み の 極 は （完全な 英語）。  To  complcie  the  sum  of  happiness  or 

misery. 幸 (不幸） を©  める。  T«  complete  the  sum  of  his  miseries,  he  lost  his 

wife. (不幸 も此上 無ぃ事 1: はの 意味より) かてて 加, へて、 擧 句の 果 1 こ (細君 まて 失くな しす こ ）〇 
❺ (Of  money) 金額、 金員。 A larso  Slim  of •出 oiaey  •大金。 A ( good  ) i.ouimI 
8111 11. 經 まつた 金。 A luini>  sum. 纏めた 金0 
Sum  (サム） [他動】 （ up  the  g?ins  of  the  week,  etc. )( 收益 もどな）〆 ろ、 上せろ、 
合 It せる 、合計す る 、總 計す る 0 ❷ Op  facts  or  evidence  ) (上述の 事 貰 も ど^ ?) 
かいつまんで 云 ふ、 摘要す る 、約言 t る 、一括す ろ 、總 、括す ろ。 S«u»miuS， " 卜 摘要 
(要略)。 To  sum  up, . [馄立 句] 要する 丨こ （一括して 言へ I て） • 

Su^mac(h) (スュ ー マック） [名】 [植物] (染料な ど 1こ 用 ふる） W ろで （の 葉）。 

Sum/ma-rize  (サム マライ ズ） [他動】 ( = sum  zip  一 facts,  etc.) (述べ 來 つす こ亊實 ふど^ f) 
總括 する 、一括す る、 摘要す る 、撖 要すろ 、略言す る 、約言す る。 

Sum^ma-ry  (サム マ、 】ィ） [形】 （ compendious ) 簡略な、 簡 丨资 ミ、、 W 決 的 (方法な ど)。 

‘ (account) 簡略 も 記事。 （ method  ) 簡 姐 法。 （ decision ) 即決 •拽刿 八 i’udgmant  or 
justice  ^ 即決 即行。 （ procedure  on  bills  of  exchange  ) 督促 手續。 （ proceedings) 
即決 手續。 （ contract  of  a bill ) (手形 振 出 5、 どの） 澄‘ 約。 一 r •卜丨 y [副】 同上 レ。 
Sum’ma-ry  (サム マ、) ィ） 【名】 （ = summing  up  — of  fcicts,  etc.) (述べ 来れろ 事 實5、 どの） 
總括 、摘要、 撮要、 要略、 大要、 大略。 

Sum  mation  (サム メー ィ、 ン ョソ) 【名] 合計、 總計 （すろ 事)。 ❾ [數 學] 求 和 法。 

Sum，mer  (サム マ〜） 【名】 踅 、夏季。 （-house う 東屋、 亭。 （vacation  or  recess) 夏期休暇 a 
(resort) 避暑地。 f ^hooT) 裒期學 校。 （4me) 夏季 a( 丨 ’ghtning  )戛 の無聲 電光 3 
( lectures  ) 戛期講 發會。 I 丨 Wiaii  Sumnaea-. 小眷 。❷ [馥 數】 （子供な ど の 幾) 哉。 
A child  ot  ten  summcis. 十 丨こ 成る 于供 s [自他 動]！  ( at  or  in  such  and  such 

a place) (何 處丨 こ） 避暑す る 〇( 又 牛馬な ど㈡ 避暑を させる。 

Sum^er-sault  ( or  — set  ) サム マ〜 ソ—疋 卜) [名】 = Somersault  (も 看 ぶ )0 
Summit  (サム ミット） [名】 （ of ゴ mountain) 頂上、 絕 頂。 （ よ り） 道、！ ^〇(  of  prosperity, 
power,  etc.) 極！1 •、掻 度。 To  be  sU  the  summit  of  oiie’s  prosperity. 繁榮の 極 1 こ 
達して 居る (繁榮 i 命 Yonder  rise  the  icy  snmmiJs  of  the  Alps. ア ル ブス O 
永嶽雪 峰。 The  stiminit  of  one’s  ambition. 望みの 極 Q 
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Summon  (サム モン） [他動] (法廷 もどよ リ人な )呼 び 出す、 召喚す る 0 ❷ （守備兵^、 ど丨 こ） 
降伏な 勸吿 する。 ❸ （up  one’s  courage,  spirit,  resolution,  etc.,  to  do  some- 
thing or  for  some  undertaking  ) 男 4 •鼓す 0 
Sum/mons  (サム モン ズ） 【眾 名〕 [複数  一’ mons-es] 呼出し 召喚。  a written 

summons, 召峡狀 „ To  serve  a summons  on  a person. 召喚 狀 4 •浪 す。 

Sum  mum  bonum  (サム マム ボーウ ナム) 【羅典】 、二 supreme  good') (倫理 道德の g 的と | 
Sump’ter  (サム プタ 心） [名】 駄馬 0(亇ゲ吖） 同上。  L する） 至®、 最萵福 〇) 

Sumption  (サム プ-ン ョソ） [名] い major  premise  ) [論理] 大前提。 「 禁奢令 v 節儉令 0 j 
Sumptua  ry  (サム ブ デュア、】 ィ） 【形】 （個人の） 鼗用 1こ 關 すろ ベ law  or  edict) 衣食 節制 法、} 
Sumptuous  (サム ブ デュア ス） [形] 豪奢な 極めた、 ■美を 盡ぜ る、 数寄な 凝ら I た （鹌請 
名、 ど）。 一 ly  [副] 同上 I こ。 一 ness  [名】 同上 5、 る 事。 

Sun  (サン） [名] 太陽、 日輪、 天っ 『】。（ -b^i) U 光 浴。 （Yearns)  口 光。 （ 小 丨 ind ) (窓 ふ 
どの） 日 除 0 (-bonnet) (婦人の） 日除粑 。 （一/burn) 日 焦 （ひゃけ）。 ( 一^burned  or 
一， burnt) 日丨 こ 焦け す こ （顔な ど）。 （-dral) 日時計。 （一， down  = sunset) 日 沒〇 
(-^down-er  ) 濠洲の 浮浪 人 （日沒 頃 I こ 人家 丨こ 到り 此先丨 こ 家 無き な 口實と して 一泊 
を强 請す るな 以て 此名か )）。（ .dried)  t】 干しの (瓦な ど)。 （一 ，fish  ) 飜車魚 （まんは ぅ）。 
(-Slow  er) 向日 癸 (ひまは OoOgod) お 天道様。 （-goddess) 天照大神 0( -hat  or 
•he 丨， met  ) 熱 帶帽。 （一light ) 日 光。 （ 一 lit ) a U 照らされす こ (光景 もど)。 ( -picture) 
寫眞 。（一/ set) 日沒 、（又) 夕 ゃ •け、 夕景 。（又 人の) 老後。 （一， shade) 日乘 。（又） 日 除。 
(一 ’shine) 日 向。 (又） 晴天。 （よ1)) 陽氣 〇 suuslilne  or  in  in  in. 照つ て l 降つ 

て も。 To  be  in  the  suns9iiBie. [英 俗] 醉 つて 居る。 （-spot  ) 太 陽黑點 。（一 ’stroke  ) 
日射病 0(0 む ightousness) 基督。 The  smi  n.is<es.  口が 出る。 The  sun  is  up. 
日 が 出す こ。  The  snn  sels  ( or  ^oes  down  )• 日 が沒 すろ 0 The  sun  is  clovrn. 

日 が沒ァ ?：  〇 The  empire  on  wliicli  the  sim  never  sets,  f] の 入らぬ 國 （英領)。 
Iiet  not  tBae  sun  go  down  osa  thy  wintli. (怒りの 最中 丨こ日 4 •沒ゼ しむるな と it) 
日 の沒 せぬ 內丨こ 怒 リ な 解け （宵 越 LU 怒り な 持つ ふ）。 His  sun  is  set. 彼の 全盛 
過さぬ。 Tlio  Order  of  the  lUsing：  Sun. 旭日 章。 To  hail  (adore)  ilie  rising 
sun. 新來者 （日の出の 勢の 人） 1 こ 媚びる 0 To  rise  witl.  tlio  sun. 早起きす る。 

To  seo  tli©  sun. 生 各て/ g る 0 To  take  (or  skoot ) the  sun. (航海 中） 太陽 l こ 依て 
緯度な1 測定す る 0 To  holrt  » candle  to  the  sun. 無敌な 事な する。 To  h«av© 

lbe  sun  iu  one’s  eyes.  0 が 眼 1 こ ちらつく  〇( より ）辭 つて 屈る 0 The  sun 1ms 

Us  spots. 太陽 | こも 黑點ゐ  (玉  l: 瑕 i)  VJ  )〇  The  first  country  under  th©  suu. 

嵆 天の下 （天下） 第一の 國。 There  is  noiliins：  new  muler  the  sun. 世の中 |t 昔 
も 今 も 同 U 事。  To  go  round  with  the  sun. お 天道 樣廻丨 t り 0 To  go  round 

against  the  suu. (所謂) 浞捧廻 は lJ 。 ❷ B 光、 日向。 To  let  in  (exclude)  the 
san. 日光を 入れる (入れぬ) 〇 To  take  tlic  suu.  Hi こ當 たる。 To  dry  in  the  snn. 
U 向 1 こ （干す ）o  To  bnsk  in  the  81111 一 batlio  in  tlio  sunlig;lit.  日光 1 こ 浴す る 

(II 向 ぼつ こ A place  ill tne  sun. 得意の 境遇。 ❸ [詩歌] 一年、 一日、 （又) 
日の出。 G 恂 Mo  [他動】 （onese 丨 f)  m こ 常た ろ、 F1 光に 浴す る。 [D 動】 同上。 
Sunday  (サゾ デ） [固 名] 日噃  U O(.school  ) U _ 學校。 （ clothes  or  bes り 晴着。 丁。 
go  to  church  on  Sunday. 日 8g  丨 t 敎會。  He  will  come  of  a Siiuduy,  and  stay  all 

day. 日皤 もど 丨こ來 て U 終日 遊んで 行く*  A inoiith  of  Sundays. 久しぃ 間。 
Sunder  (サシ ダ〜） [他動] (於 •二つ 丨こ ）1 ガリ 離' す、 斷ち 切る 0( 關係ふ どな） 斷 つ。 （圃體 
す i ど〜) 分つ、 分 装ビ しじ 〇げ: 達 もどな' 雕間 する, 
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Sun’dry  (サン P】 ィ） [形： T(  = divers,  various  ) 色 々様々 の、 •種々 雜 多の （物な ど）。 ah 

and  sundry. 殘ら す。 [複 名】 （一, dries) 雜品。  「（cheeks) ふけす こ頰〇1 

Sunken  (サゾ クゾ） [Sink の 第二 過去分詞】 （ rocks  ) 喑餹， （ eyes  ) 3丨 込んだ 眼 j 
Sun^ny  (サン ュィ） [形] 日 當 りの 好い （所)。 溫 かふ （國) 。（よ り） 陽氣 も、 快活 1、( 氣 性な ど)。 

To  look  on  the  sumiy  ( bright  ) sitle  of  thing's. 樂觀 すろ 0 
Sup  (サップ） [Sip 丨こ 因む 自他 動] (汁 や 茶な 〇 独で 吸 ふ、 曝ろ。 Ho  must  linvo  a long 
spoon  that  ssbjjs  with  the  clevil. 惡 者と 組む と 旨い汁な 吸 はれる。  To  sup 

with  Pluto. 黃 泉の 客と 成ろ （死 n)。  ❷ （on  some  food  ) (何で) 夕飯 も贪 ふ。 

[名 】 一と 吸 ひ、 一と 曝り。 To  have  neither  bit  ( bite  ) nor  snp. 何も  口 I こぜ^ Q0 
Supper  (スュ ー パ…） [名】 supmumeveuy の 晷） （役者 客、 どの） 客員、 冗員、 補缺 員。 
Supper- [接頭 詞] ( = over ) (一 a-bun’dance ) 有 v) 餘ろ 事、 適 分、 過多。 （一 a-buVdant ) 
過分の、 餘 計る、、 有1) 餘ろ （品物な ど）。 （一 adcK)( 充分る、） 其 上丨こ 加へ る、 更丨こ 添へ る。 
(一 drgacfnought) (二 萬 噸の ドレ ッ ドノー ト 以上の) 超努 級戰襤 •（一  fine) 最上の、 
極上の、 飛 切の (品も ど)。 （一 heat，） (蒸 氣; ^ 弗 g 篇點) 以上の 熱 じする。 （一 hu，man) 人間 
以上の （力なと 〇。（ 一 im-poser  something  on  something  else  ) 乘过た 上 丨こ重 il ろ。 
(一 im-po-sFtion) 同上す る 事 0 (— in-cum/bent  ) 上 か ら 凭れ掛かる （重量 5、 ど）。 
(-in-duceO 踅れ て 加へ る。 （一 man  ) ( Nietzsche の 所謂) 超人 （善惡 禍福 超越の 
人）。 （一 struc’ture) (建物の） 土臺上 （substructure 丨こ對 す）。 （又 船の） 中 板 室。 
Su’per-a-ble  (スュ ー パ々 ヲ ブル） 二 that  can  be ジ zvm?"/ り 打 勝ち得る （困難な ど） 0 
Su-per-an^nuate  (スュ ハ w アン ニュ エー ィト） [他動】 （赏 吏な どな*) 老朽 着と して 隱退ぜ しむ。 
Su-per-an^nua-ted  (スュ パ… アン ニ ュ ヱーイデ ット） 【形】 （person) 老朽 卷。 （warship) 老朽 艦 
(廢 艦）。 （beauty ) 姥纓 0 

Su-pdrV  (ス ュバ 々ブ） [形] 見事ん、 華美な 極めた る、 絕美 もろ （構造な ど）。 ❷ [俗語] 
上等の、 すてきす i：、 すは •らしい、 御 膳 上等の （代物な ど)。 一 【副】 同上 丨こ •ン 
Su-per-carrgo  (ス ュバ 々力ー ルゴ） [名] (船荷の） 上は 乘り ^ 監督）。 

Su-percirious  (ス ュバ 々スィ T アス )[ 形] 高慢 5、、 人〜 見下げた （風^ ど）。 一丨 y [副】 
Su-per  er-o-ga^ion  (ス ュバ 〜 レ ロゲ ーィシ ョシ） [名] [羅 馬敎] 義搽 以上;^ 盡す 事。 

Su  per-er-og^-to-ry  (スュ パ々 レ ロブ m ィ） [名】 義锬 以上の、 餘 計な （德 行な ど）。 
Su-per-frcial (スュ パ… フイ シャ 冗5) [形] 表面の、 淺い （傷） 、まかち • vj. の、 うはつら の、 
淺薄 5、( 智識)。 皮相 的の （觀察 ふ ど）。 一 ci-aKi-ty 【名】 同上なる 事。 一丨 y 【副】 
Su-per-frcie3  (ス ュバ〜 フィジー ズ） [名] 表面、 外面。  「K 物、 冗員 〇 ど）。} 

Su-per-flu^i-ty  (ス ュバ 心フ ザ ューイ ディ） [抽 名】 餘 計な 事、 過多。 【普 名] 餘計ふ 物、 餘 分」 
Su-per^luous  (スュ パ 心フ IT ュ ブス） [形] 餘 計な、 餘 分の、 要ら) Q( 人 や 物）。 （ articles  ) 
賛 物。 （words) 贅言。 （ members  or  officials  ) 冗員。 一 ly  [副] 同上 丨 こ。 
Su-per-in-tend/  (スュ ハ ~イ ンテゾ ド） [自他 動】 （工事 5、 どな) 監督す る、 管理す る。 一 ’ence 
[名:! ⑽ の) 監督、 管理。 一〜 nt  [名] 監督 (者)、 管理 卷。 

Su  perior  (スュ ピイー リア〜） [形] ( Inferior  丨こ對 し 一 to  some  person  or  thing  in 
some  respect )( 何の 點丨 ：• 於て 誰、 何丨 こ） 優れる、 勝れた; S。 (何 、誰より） 上位の、 上等の 
(人 又 U 物）。 （ in  numbers) 優勢の (敵な ど）。 （ rank) 上位。 （officer  ) 上官。 （court) 
上級 鼓 判 所。 ©[ 專問 語] (何より） 上の、 高き。 （planets) 地球の 軌道 以外 丨こ 軌道を 
有する 遊星。 ❽ （直接比較の 意味 無く ）上等 の （品 ）。 高等の （學 科)。 高位の （官職％ 
ilA の 高い (人物 5、 ど）。 （ articles) 上等品。 （ quality) (品位の) 上等。 （ person) 君子。 
(又 君子な 氣 取る) 氣 取屋。 （air) 氣取 つた 風。 These  goods  are  superior  in  quality 
— of quality  上等の 品。  〇 = — envy) (嫉妬 心^ 〇脫 しす： 
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(人） 0(to  avarice  ) (慾 40 雜 Kf  こ （心）。 （to  = proof  — corruption  or 

bribery) 賄賂の 利かぬ、 高潔な (人）。 （ to  temptation  ) 誘惑に 陷ろ 恐れ 無 M 人）。 
(to  fortune) 不幸 丨 こめげ ざる 、幸 不幸 U、 ど ）丨 こ惑ぜ ざる （ 所謂 鍋 韫超逑 の 超人）。 
To  rise  superior  to  every  obstacles.  如何なる 困難 1 こ 逢 つても めげ ぬ(策 か 《)。 

[名] f One’s  S—  in  some  respect )(iHl こ） 礓ろ 人、 先輩、 上 介。 You  are  Hiy  superior 
in  knowledge. 學 問で  11 君の 方が 豪い。  He  has  no  superio：*  in  the  k owl  edge  of 

English. 英語で は 彼の 右 丨こ出 づる者 U 無い。 ©[複 敗】 （ One’s  — s)  H 上の 人、 
長者。 Give  way  to  your  »ui>eriors. 長者 丨こ讓 れ。 ❸ （僧院の） 袅 、方丈。 
Su-pe-ri-orl-ty  どスュ ヒ、) 才、 J ディ） 【名] f over  others ) 優ろ 事、 慑 6S、S8 芽 0 This  method 
has  a snperlorily  over  the  other. 此方 法丨 t 彼丨こ 優る。 

Su-peKla-tive  (ス ュバ v ラディ ヴ） [形] 最上の、 最高の、 無上の （美な ど）。 ❷ （degree) 
[文法] (形容詞、 副詞の） 最上級 • 【名】 ft 上钹 。（よ り） 極端 語 C 例へ 丨 て靑 年な どの 

使 ひす こがる extremely， exceedingly の 類）。 一 け [副】 同上 1-。 一 Mess 【名】! 

Su  pernal  (ス ュバ 心ナ〇  [形] [詩文] 高き、 天の* 天 Q 如き。  1_ 同上 もろ 亊。 i 

Su-per-nat/u-ral  (ス ュバ 々ナテ ュラ冗 ） 【形】 起 自然 的、 理外の、 イ、 可 思議な、 神異の (力な ど) • 
(power) 神通力。 一 丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ism 【名] 理 タト 論、 赵哩 論。 
Su-per-nu^er-a-ry  (スュ パ々 ニュー マ… ラ、) ィ） [形】 定員 外の （將 校な ど）。 【名】 客员、 
冗員、 補缺 S。  「する 亊 q 

Su  per-pose’ （"ス ュバ •心ポ ーゥフ :） [他動】 上丨こ 置く、 重 れ る。 一 po  si’tion 【名] 同上’ 
Su-per-scribe^or  super  scribe) (スュ パ v ス クライブ =は 米、 英は= ス ューバ 〜ス クラ イプ) 
[他動】 (手紙な ど I こ） 上 U 書 さする 〇( 文章 ふ どじ) 寒 厘を®  く。 

Su-per-scrip^ion  (スュ パ〜 ス クリア' ン ョゾ） [名] 同上す る 事。 ©上は 咨 孑、 跑名 、表題。 

Su  per  sede^  r スュ パ〜 スィー ド） [他動] (甲の 人 又 U 物〜 以て こ I こ） 代へ る乂又 甲が 乙丨 こ） 
代丨 1： S e (電: 澄が ラ ンプ丨 こ） 代は る、 不用 丨こ歸 せし む、，® らす • ，れ ！>•  »««l>ei8e<3eci. 

(官吏が） 免職 丨こ 成る。 （物が） 廢 ろ。 

Su-per-se^e-as  (ス ュバ v スィーディアス） [名] [法律] 手滚 停止 状 0 

Su-per-ses’sion  (ス ュバ〜 セッション） 【名】 Supersede 彳る亊 （又 It されろ 事）。 （殊丨 こ） 免 粒。 
Su-per-strtion  ("ス ュパ〜 ス ティ:/ ョシ） [名] 迷信、 妄信 》 (所謂) 御总 〜擔ぐ 事。 
Su-per-st^tious  (ス ュバ 々ス ティ ジャス） 【形】 迷信 あろ、 御? ff’i* 擔ぐ乂 人 ）〇 迷信 的の （曾 tR 
ふ ど）。 （person  ) 迷信家、 御幣 擔 ぎ。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 

Su-pwM/ene，(V、 ュバ〜 ヴィーン） [自動】 （乙が 中 I こ） 攒 いて 來る 、附 加と L て 加 (: t る、 邪!^ 
Super-vise， （スュ バ〜ヴ イズ） 【他動] (工事な どな) 監督す ろ 、管理す る。  L 丨こ來 ろ。 多 

Su  per-VlVlOn  f スュバ …ヴィ ジョン） [名] 監督、 管理。’1’0  bc  p°,ice  supervlsloat. 

警察の 監視〜 受けて 居ろ • 

Su^irie  ( or  su-plne/) (ス ゥー パイ ゾ= U 英 、米は = スュ パイン） 【形】 （Prone 丨こ對 し） 
仰向の、 仰臥 乜 る。 （より） 惰弱な、 因循姑息な、 疫 長な (人 もど） • -丨 y 【副】 同上 丨 こ。 
—ness 【名] 同上 5、 る 事。 

Sup  per  (サッパ^/) [名】 夕飯、 夜食、 晚鸷。 To  be  at  * 丨丨 Ppcr. 夕飯の 最中。 Tti® 
I^orcVs  supper. 聚 賢。  「地位な 乘 取る。} 

Sup  plants  (サップ 多 ント） [他動】 （乙が 平 V 炎 略さ、 どな 以て） 迫 ひ 出 して 代は る 、（甲の V 
Supple  (サップ 亦) 【形] 曲げ易い、 U、 ゃか ふ、 狻 '丨 2 自在の （病®^ ど）。 （-jack) [植物] 
く まゃ むぎ〆 又） じ、 ひ 杖。 ❷ 靡 （なび） さ 易い、 す も ほ 5、、 柔傾も (性 貫な ど）。 （より） 
❸ 唯々 箝 々の、 媚び •諂 ふ （依 人 I、 ど）。 他動】 同上 丨こ する、 同上 丨こ 成ろ。 （*  horse) 
能く 手辋丨 こ從ふ 樣丨： 馴らす 0 — ness  [名] 
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Sup/p 丨 e-ment  (サップ T メゾ 1、） [名】 （ to  a book  ) (前部の 不足〜 M ふ） 增 M、 補 $、 附錄、 
增刊 、逍加 0 ❾ [馼 學] (或 角と 合は して 二肢 角^*® す) M 角、 外角。 [Complement と 比較] 
Sup'ple-ment  (サップ T メゾ ト） 【他動】 （前部の 不足な) 補足す る、 增捕 すろ。 — men-ta^ionj 
Sup  ple  mental  (サップ T メンタ 冗） [形] 補足の、 增 補の、 迫 加の。 1_ [名】 補足、 增補」 
Sup  ple  menta  ry  (サップ T メンタ リィ） [形] 同上。 （ angle) 補角、 外角。 （ volume ) 纘 編。 
Suppli  ant  (サップ T アン 1、） l^'[  = sujyplicatit!g') 歎頌 する、 祈願 T る （人）。 懇賴 的、 哀 
願 的の （言葉 ミ、 ど）。 [名] 歎願 希、 祈願 卷 、哀願 者。 一! y [副] 同上 的丨 こ。 
Supplicant  (サップす カシト） [形、 名] 同上。  「歎願 マる、 祈願す る、 K 願す る。 1 

Suppli  cate  ( サップす ケー ィト） [以 他動] God  — mercy  — to  God  for  mercy 
Sup  pli  cartion  (サップ。 す ケー ィ ミ/ ョ v) [名] 歎願、 祈願、 哀願。 

Suppli  ca  to  ry  (サップ T カ トウ〜） [形] 鈦 頭 的、 祈 励ぬ、 哀願 的の （言葉な ど） c 1 
Sup-ply’  (サップ 笋イ) [他動] ( a gap  or  vacancy  with  some  person  or  thing) (穴 4«) 
塞ぐ、 滿た彳 0 ❷ （a  deficiency,  need,  loss,  etc. ) (缺 Z 40 抓 ふ、 補玦 すろ、 

補充す る 。（不足 40 補足 マる。 ❸ （ a city  with  water  —— a person  with  money, 
etc.  一 money,  etc.,  to  a person  一 water  to  a city  ) (市 丨こ 水、 人丨こ 金な どか） 供 
給す る </a  student  with  school  expenses  ) (學資 40 仕 送る、 給す ろ。 （a  family  with 
commodities  一 commodities  to  or  for  a family  ) (店 より 日用品 ど な) 調進す 
h 、調達す る。 （ examples,  instances,  materials,  etc. ) (歷史 の 材料 あど な) 供す ろ， 
供へ ろ。 ’Hie  man  supplied  with  money. 金を 供給 さ れすこ 人 [人〜 主 とすろ 形] 0 
The  money  supplied  to  the  man. 其 人 l こ 供給 しす こ 金 [金な 主と する 形]。 

Sup  ply/ ( サップ 芕イ） [袖 名] 伐 給。 （=pipe) 給水管。 （and  demand) 需用 供給 L 經濟] a 
【嵆 名] 供給 物、 供給 額、 備品、 _晶。 To  get  ai  supply  of  ric:， fish,  beef,  vegetables^ 
etc. (一回の) イ 共 給な 受ける。 We  have  an  iiicxliaiistible  supply  of  fish. 魚類 は 
無龜 藏。 ❷ [複数】 [¥事] 撮 ％、 軍需品。 BaSeofSii5>PliC8. 糧食；}! 品 根據 地。 
❸ [複数] (議 會丨 こて 議 すろ） 國 t。 （よ り） 手 常、 璆焚 （など％  His  father  has  cut  of€ 
the  supplies. 國 から 學資^ 送ら 5、 くな った a ^ 

Sup^ort^  (サッ ポー ゥル 1、） [他 ■】 (柱が 屋极 も) 支へ る、 受ける。 （救命 帶が 病體 浮かず パ 
(人の 轉 ばぬ 樣丨 こ） 肩 貸す。 I had  to  be  supi>oi te<l  Sso3n^ 人の 肩 丨-4 追って 我尜 
- へ歸 った。  ❾ (體 力、 異氣 さ、 どな) 支へ る 、保す: ぜ ろ、 支持 マる c (丨丨 fe  ) 命な 繫ぐ d 

© (a  family) ( 一家な） 養 ふ、 給養 すろ、 扶持す ろ。 （乂 人〜） 扶助す ス 、補 [U 力す る a 
( oneself) 自活す る、 苦學 する。 （ a student  at  school  or  college ) 學資な 仕 送る、 
支給す る。 G ( a school  or  a club  ) (學 校な ど も) 維持す ろ。 ( a war  — a talk 
or  conversation  ) (戰爭 ふ ど 40 待續す ろ 〇(  a character  ) (人格 5、 ど 4>) 保持す ろ a 
(a  part) (役；^) 立派 丨こ 演す 〇 〇 ❺ （ a leader  or  a candidate  ) (候補者* も 幺 の） 
技. 接 と 成る、 加勢す る、 聲搔 すろ 、後: ろ 治 丨 こ 成ろ 0 ( a cause  oi;a  policy  ) (政策 豸 、ど 
4〇 辯 護す る 、擁 謹す 石、 主搔 マろ 〇 (a  motion  or  a resolution  ) (動議な ど I こ） g 成 
マ ト 〇 leading  actor  ) (立て 役名. の） 脇役;^ す る 0 ( a lecturer  ) (辯士 と 一緒に） 
演壇 丨こ 登る。 © ( = bear  out  一 a statement  or  a charge  ) (亊實 が 所說ふ どの） 
辯 護と 成る、 證據 と 成ろ 0 © ( = bear,  endure  — fatigue  or  pain  ) (疲努 など 丨 こ） 

堪 へろ イ insolence  or  insult  ) (侮辱 ふ ど 4») 忍ぶ、 我慢す る、 辛抱す ろ。 

Sup  p5rt’  (サッ ポー ゥ， 1、) 【名] (重い 物の） 支へ、 支持、 支柱。 He  is  the  chief  sap ；,〇  | 
of  the  cause. 我騭の （所謂) 大黑柱 3 ❷ （. 一家 養 ふ 事、 扶持、 給養、 生計。 (人の 家の 丨 
扶助、 桉助 料。 ❸ (人の） 後 接、 聲援 、加勢、 加擔 、補助。 To  sive  ( lend  ) ssap^o；  t 
¢0  a person  or  a cause. 後援 (加 擔) する。 They  require  ( no  ) support. 前， 力 v 
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要する （要さ ぬ ）〇  Troops  stationed  In  support  ( of  the  front  line). 後 接 (豫 備) 滕。 
〇 (事の) 辯 護、 __ 、賛成、 主張、 立證。 To  speak  in  support  of  a cause. 辯 護す る。 
You  must  adduce  facts  in  support  of  your  statement.  說く  處の 證據と 成る 事 
® げろ。 ❺ （續く 物の) 支持、 維持、 保持、 持蹐。 

Sup  porta  ble  (サッ ポー ウル タブ ル） [形] Support し 得 可き。 （殊 に）  ❷ 堪 へられる、 

我慢の 出來 w 程では ない （寒暑： ど）。 一 biy 【副】 同上 | こ。 

Sup  po 明， （サッ ホ •ー  ウズ) [他動】 （事實 な 確かめす 丨こ） 定めろ、 假定 する。 （何が 何た •らうと 
漠然と ) 想 ふ、 想像 マる。 'Ve  supposed  — that  he  was  dead  一 him  to  be  dead. 
彼は 死んだ ものた •と 想つ て 居た （所が 5、 ど） 〇 We  can  not  suppose  — it  is  not  to 
be  supposed  — that  he  will  consent. 彼が 承諾す る ものと は迚 L 想 はれ His 
supposed  brother. 兄弟た •と 想つ: f: 人。© 【接 凟詞 代用 命令法 又 U 分詞】 （ = z/or 
though) 第 1( 何々 と) 假定 すれば、 假令 (何々 と) 假定 しても。 Well,  suppose  it  was 
feo,  what  would,  happen  ? 若 しさう と 假定 しブ：  5、 ら 何う 成る か。 Supposiiiff  white 
'veie  black,  you  would  be  right.  若 L ft 〜黑と しす こ 芝、 ら 君の 云 ふ 通 り I こ 成る。 

tevcn  supposing：  you  to  be  in  the  right,  ... 假令 君の 方が 間違つ て 居ない としても。 
❸ 【代用 命令法】 （=/ ど/如） （何々） しようで (: U、 いか 0 Suppose  we  (==*V/  us ') 

try. 遣つ て 見よう ち* や 客、 いか。 Supi> ❶ se 、ve  went  (尸 lei  Us ^d)  fof  a wilk. 散步 
籽か うで (i ないか。  Q [疑問文 代用】 （h—  ^ I daresay) (何々） だら う！！、 
で tf う 打。  VoU  would  also  like  to  go,  I suppose  (t  ) 君 も 行き度い/ミ らう れ0 
❺ 、二 presuppose、 (先決問題と L て） 要す る、 含蓄す ろ。  Design  in  creation 

、 Supposes  a creator. 夭 地 萬 物丨こ 工夫 （の 形跡） める 以上は： t 夫 者 （造物主） が 無く' < 
U5、 ら W 道理で あ る。 

Su^po-Sl^tion  (サ ッポ ズィ -ンヨ 'ン） t 名】 （事實 な 確かめ すの) 假定 〇( 勝手な) 想像。 I went 
( acted)  on  the  supposition  that  he  was  guilty. 彼な 罪人の 積 vj  で 居つ す:。 一 al 
【形】 同上の。  「（child  ) 換へ 子。 j 

Sup  pos-i-tFtioud  (サ ジボズ ィチィ ジャス） 【形】 僞 の。（ writing  ) 僞 書。 （ writings) 似 作」 
Sup  posl  to-ry  (サ ッポ ズィ 1、 ウ、) ィ） [名】 [醫 學] 坐藥〇 

: Sup-press’ （サップ レ クス） [他動】 (a  rebellion,  a sedition,  agitators,  etc.) (內亂 などな） 
鐵める 、鎭 M する 0 ❾ （ a book  ) 發寶 〜禁 する 、絕 版〜 命す ろ 〇 ( a newspaper ) 

發 行な •禁止 彳 h 〇(  anything  root  and  branch  ) 根絕 v し | こする。  ❸ （a  sigh, 
a yawn,  a groan,  etc. ) (溜息な どな) 殺す。 （欠伸 も) 吞 込む。 （ one’s  feelings ) 
(惑 情〜) 抑制 マる 0 G ( facts  or  names  ) (事實 な ど〜) 隴蔽す る。 （ a part  of 
one’s  age  ) 年な 隱す 0 [Repress と 比較] 

Sup-presr3ion  (サップ レッシ ヨン） 【名】 Suppress する 事。 

Suppressioveri  0 つ V レつ ツヨ ヴィー ヲイ） 【羅典] 事實擊 。 

Sup^u-rate  (サ ッヒュ レー ィト） [C- 丨 動】 (鼸 物な どが) 膿む、 化膿す る 0 
；Su-pra-proftest  (スュ ブラ プロ ーウ テスト） [名] [法律] 參加 引受、 荣# 引受。 

Su  prema  cy  ( スュプ レマス ィ） 【名] f over  a land  or  a world  ) Supreme なろ 事、 fi 上位、 
至尊。 ©(夭 下の) 最上 權 、無上 犓、 覇權。 

ou-preme/  (スュ プリ ィ ーム） 【形】 最上の、 無上の、 主 高の、 至尊の。 （ Being) 上帝 〇( Court) 
大崈院 c(  good  or  end) (倫理 道徳の fJ 的と する 處 の） 至善、 最高 福。 （ Pont げ f) 法王。 
( power  ) 最上 權 、主 權 、天下の 大 饿、 親 1¢。 （ wisdom  or  courage  ) 此上 無き （智 異 
U ご）。 （ hour  or  moment  ) 愈々 と いふ1^。 一 ’け 【副】 此上 も 無く。 
t.j-cease’ （ サ〜ス ィース） 【名】 修止 、中止。 【自 勧】 止む。 
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Sur-charae^  (サ 々チャー ル デ） [他 勧] 荷を ビ 過ざる、 （物 體丨 こ笵氣 も) 充馄し 過ざる 0 
❷ 過分の 代 M な 取る。 ❸ （税務署 丨 こて 財 產隱蔽 な どに 對 し） 懲罰 的附 加稅〜 課す。 1 
Surcin  gle  f サ心 スィング 冗 〇 [名] (馬の） 上 U 腹帶〇  L [名] 同上 マる 事 」 

SuKcoatO^ ウト） [名】 一種の 陣羽織 0 「 vocal  l：^L) 淸音 （ k， s， t， p， f — ^；〇) 

Surd  (サ〜 F) 【形、 名] [數學 ] 不 .盡极 (數 ）。（ィ〇〇り 不盡极 數。❷ [發 昔] (Sonant ノ 
Sure  レン ュ ーア） [形】 [主觀 的] 广 convinced— fact  — that  it  is  true) (事實 
5、 ども) 確信: す る。 ( Be  = secure  一 of  one’s  game,  success， etc.) 丈夫す ごと^ j：、 
占めす'. ものた •と 思 ふ。 lam  sure  of  the  i’act. 事實も _ 信 する。 1 am  ( feel ) 
Met  re  of  his  innocence  — nin  ( feel 、 sure  tbat  he  is  innocent. 彼の 無罪 5 •事^ If  確信 


^ho  lam  sure  of  my  game. (一發 放 して) 占めす： ぞ。 He  is  8,1 1 ° of  success  — 
is  sure  tliat  lie  will  succeed. 大丈夫 成功す る 積り で 居る （今度 ふそ U 占めす、 と 思つ て 


尼る）。 Real  ability  is  s«i*e  of  a market. 實 力は 飯の 食 ひ は ぐれが 無ぃ。 Are  ”11 
sure  [of  it]?  (3t4 確信す るかと U) 屹度 か。 夏 am ⑽ t ⑽ sure  of  ^ I doubt) 
tha“ 何う れ ♦か  I am  sure  I did  not  mean  to  hu»t  you. 決 して 君な •害 さっと W 
ふ 饴は她 かった のた’。 I rtm  sui*©  I don’t  know •何う も 分らん れ 一。 'Veil,  I’m 
sure  ! * 4)( 驚い す，、。  You  may  be  sure  of  his  honesty  一 be  sm.c  that  he  is 

Kionest •彼の 正 Bl ミ、 事/〆 確信せ よとは） 勿論の 事と 思へ (無論と 思 召せ）。 （よ V〕） To  bC 
sure. [濁 立 句] い m 福， certainly) 勿論。 Will  I come!  To  bo  8ure， I 
無論 行 くさ。 So  it  is,  to  be  sure. さう ともさ。 It  is  a good  method,  to  be  sin  e 5 
l>ut  it  is  hard  to  practise. 成程 好ぃ 方法 丨こ It 違 ひ 無ぃ さ、 けれど I 實行 L 丨 こく ぃれ。 
Well,  to  bo  sure  ! まあ (滚ぃ す：) 〇 To  malte  sure  of  (ascertain， convince  oneself 
of、 assure  oneself  of 、 satisfy  o)ieself  of^)  the  fact. (事 貫な） 確かめる 、（實 否 4*) •ホ しす 〇 
MnUc  sure  of  your  game  (success,  a living,  Heaven,  etc.). 成功 (なと )な 龜資 (大文 
夫） 丨こぜ よ。 1 made  liim  sign  a paper,  to  malte  sure. 念の 爲 （證文 4 •窗ヶ せす こ ）〇 
Make  sure  ( = w)  ihnt  they  do  not  escape.  岐度 逃がさ す i ぃ 樣丨こ 賴んれ そ。 

0 [客觀 的] ( Be  s — to  = not  fail  to,  certainly,  will  certahily  — succeed  or 
fail) [副詞 代用] 確か 丨 こ( 成功 す 石）、 屹度 〔失敗 マる）、 間違 ひ 無く- (及第す る）。 座! £• 
(落® す る-)。 必然 （勝利な 得 る） c^("i4b) 4 宵 合っ て ( さ ぅなる もど 豫 言の 言葉)。 
( I am  sure  you  will  succeed  一一 の‘‘  will ’， 丨こ 代つ て) You  arc  sure  to  ^wih 
certninlv')  succeed. 君は ft 乞 度 成功す る （とぃ ふ 他の 亊の豫 ：f)。 （ Ifyou  tried  harder， 
I am  sm  e you  nould  succeed  一 の“  would ，，な 助けて) Then  you  would  be 
6m*c  ¢0  ^certainly,  not  fail  to')  succeed •さう 彳れ  U •屹度 成功 マろ 0 Be  SW1  e to 
^doiCtfailto^  come! 屹度 來ぃ よ。  Be  sure  M«t  to  forget. 屹度 忘れる も。 

0 ( ― certain,  unfailing  ) 確かな、 間 違 ひの 無ぃ、 大丈 •夫す“ 萬 •金の .电 〇、 ど）。 
( .foot  ed  ) 足下の 確かな (f| ん たり 躓ぃ す: りせ《)。 One  thins  is  9,,a，c  Cor  cer<5im) - 
七 何は とも われ) 一っ 間違 ひ k ぃ事が わる。 隨衰 “Sure’ も“ certain ” 〇 意？^ し芒 觀 
的 I こ 用 ふるは 槪 して 次の 成 旬。 He  (it)  is  slow  hnt  sure. のろぃ 代り l こ 間違 無 
ぃ （人 又は 方法）。 A sure  means  — a sure  card. 間違 ひの 無ぃ 手段。 A srn’e 
draw. 間違 ひ 無く  口〜 開かせる 法。  To  be  on  sure  gronna. 確かめ' 方 ふ e 

As  Mire  as  I : un  aliv©  — «s  sure  as  c^ss  Ss  eggs  — as  sure  as  a gun  — as 
sure  as  death  {^-certainly  ). [副詞 代用] 確か  I 二 (さう  f ごな ど)。 Send  it  by  a sure 
hand. 大丈夫 も 人 U 持た して 遣れ。  r^t  ：t  in  a sure  S>lace. 安全 透， 處に 置け 0 

To  xnnl&c  assurance  cloubly  sure. 念 I こ 念ブパ 推す。 Sllre  も' noiagh. 成程、 果して d 
Surely  (シューア 7 ィ） 【副】 定め し、 何う 考 へて (本 當 f: •らう）。 まさ』：、 ょも—: g (嘘で 丨エ 
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もろ まいる、 ど 判斷の “ must，，， “ can  not ，， 丨こ泮 ふ;^ 通例と マ）。  Surely  it  must 

be  false •何う 考 へて L 嘯 I こ 遠 ひ 無い。 Surely  it  can  not.  be  true.  $ ぅ、 本 常 t 
ぁる まい。 Sure,^  I(must)  have  met  you  before. 貴君 l こは 何處 かで お 0 丨 こ 懸つた 
事 力、 ゐ る樣た 〇 Surely  you  tvill  not  desert  me. よも ゃ 口检 ては なさる まい。 

0 (= ごび/ ぷ/み） 確かに、 必す 、屹度、 く 、大丈夫， _ 此 意味 丨こ は 特別 
の 理由 も る I こ 非 ざれ (て“  certainly  ” な Jfl  ふ。 lie  will  succeed  slouly  but  surely. 
のろい 代 リ丨こ 間違 ひ 無く 成功す る。  The  mule  plants  Us  feet  surely  ( = is 

sure-footed'). 足下が 確か。  As  surely  as  llie  world  had  a beginning,  so  surely 

will  it  come  to  an  end 诅界は 始めが 冇 った ものと マれば 必 らす終 リ がイ 丫 る。 
Surely  l シューア ティ) 【名】 保證 人。 To  stand  surety  for  some  one.  f 誰の） 保 證人丨 こ 
立つ。 Tofimtsm.ety  (ors,lre “⑼) •保證 人な 立てる。 ❷ [古] (=义仏 イク） 
抵當 、擔 f?:。 ❸ [古] (= ごび Az/V/ ひ） 確か 5、 事、 確 貰。 Of  ft  surely  ( = of  a certaintyy^ 
SQrf  (サーフ） 【名】 （海 焊丨 こ） 打ち 寄乜る 波、 寄 波、 打浪。  L 植か に- (成功す るふ ど）。 i 

sur’face  (廿〜 フィス） 【名】 (物の） 表而 、外而 。（より） 外叭 外觀 、外部。 丨 0f  the  earth) 
地面 （ぢ づら） 乂 of  the  water) 水面。  To  rise  l<>  the  sufllace. (魚な どが） 浮み 

上 かる 0 He  looks  only  at  ihc  surface  of  men  and  tilings. 皮相 的の 觀察 4 •マ ム 
His  politeness  is  only  obi  the  surface  一 of  iiic  surface. 上は ベ 丈の 禮 儀。  His 

faults  are  on  the  surface  一 one  may  read  them  as  one  runs. 缺點 は 表面 丨こ現 はれて 
屈る （一  M 瞭然 ）〇  One  never  gets  below  Hie  surface  with  liim. めの 人}  5 舌す と 
何時 も上は 皮 計す C •話 u 為が 無い。 ©[幾 河] 鹽。 [他動] (紙 もど 丨 こ)！^‘ ける 0 
sGr/feIt  (サ〜 フィット） 【名] 食 ひ 過ぎ、 飮み 過ぎ、 滿 滯 、食傷。 【自他 動】 長 ひ 過ざる、 
飲み 過ざる。 （oneself  with  sweets,  etc.) (何な） 食 ひ 過ぎる、 鈥み 過ぎる。 （ a child 
with  sweetmeats  一 a man  with  compliments,  etc. ) (子供 1 こ 菓子な どを） 餘リ 
' 食 U せる、、 鉋 かせる 0( よ リ） いゃ | こ 成る 程 お 世辭 な •云 ふ （ふ。）。 

SGrge  (サ〜 ず） [自動] (海が） う n ろ c (群衆が） 人波 打っ。 (麥 畑な どが) 波立っ。 (感情が） 
或 U 起リ 或は 沈む。 （心が 是と 彼! こ) 迷 ふ。 【他動] [航海; [(錨 索 ふ どを) 滑走 しむ。 
【名】 う れ り、 大波。  「Oin-speclor) 堪 醫 大監。 （ ■geVer-ab 萆醫 總監。 1 

SuKgeon  (サ〜 デュ ン） 【名] 外 利 醫。  ❾ [陸海 取] 珥 醫。 (Xtain  ) —等 年: 還。} 

SuKger-y  (サ 心ナ •ャ w ィ） [名] 外科 術、 手術。 ❷ 手術 塲。 

Sur’g 卜 cal  (サ〜 チ’ 力疋） [形】 外科の。 （ operations ) 外科 手術。 （ instruments ) 外科 
機械。 （ skill) 外科 術の 妙。 一丨 y 【副] 外科 的 | こ。 

SGrly  (サ〜 すィ） [形】 不愛想 極まる、 碌に 返事 もせぬ、 物な 言 は れ ると 唸って 返事；^ すろ 
樣ふ （風な ど）。 I answer) つっけん どん ふ 返事 〇(  face  ) ぶっ ちゃ うづら a — li-ly 

【副] 同上 丨こ〇  —li-ness  [名] 同上 もる 事。  「同上 t る。 | 

SUr-mise’ （サ〜 マィズ） 【名】 (二， ss， ご 卿 W 力" り 臆測、 推測、 推察、 推量。 【自他 動；^ 
Sur-mount’ （ サ〜 マウント） [他動】 ( = overcome,  get  over  ) (困難な ど丨 こ） 打 勝つ、 乘り 
越ん る 0 © ( = か over,  place  over,  ) (物の） 上丨こ 在る、 上 | こ迢 く、 戴かし む， 

A sign-board  surniom 丨 ting  ( = ov^r)  the  door. 門の 上の （金） 看板。  Heights 

sui’inouiitcd  with  snow  (^=snow-(apt  heights、 • 雪ん 戴ける 山 
s&r’name  (サ心 ネ イム） 【名] (歐米 |こ农り ふれた  “john,”  “james,”  « George；  -William/* 

“ Robert- ふ どの 同名 人 多 さよ リ 之な 區別 すろ） 異名。 (即ち 二 family グ /似"〇 姓、 氏、 
名字 a [他動】 姓4 •附 す。 Nohulsuna  s 丨丨 r 丨丨 :丨丨 mu 丨 Sasaki. 姓は 佐々 木。 

Sur-pass’ （サ〜 バクス） 【他動] ( the  other  in  some  respect  ) (甲は 乙丨こ 何の 點 丨こ 於て） 
優ろ、 勝れる、 凌駕す る。 （ onese 丨 f = ジ //々 ん oneself、 前例の 無い 上 出來。  The 
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elephant  surpasses  all  other  animals  in  strength  (=is  stronger  t/ian  all  ether  animals). 
力量 丨こ 於て U 他の 動物： 凌ぐ 〇 L Exceed  I 比較] 〇 
Surplice  (サ 〜ブ すス） [名】 白 布の 法衣 (袈裟の 類 )〇 

Surplus  (サ 〜プ 亨ス） 【名] (金な どの 使っ て餘 った） 餘 分、 殘餘。 (population) 人口の 
過 刺。 ❷ （Deficit  U 對し —— 國 費の) 刹餘 金。 一 age  [名】 殘 餘頫。 

Surprise， （サ v ブライズ） [他動】 (意外な 事が 人な） 驚かす、 喫驚せ しむ、 ひ •っくり させろ 0 
To  be  surprised  nt  one»s  success. 成功 (な ど） の 意外 ふの l こ 斑く。  Sm  piisins 

success. 實 I こ 芦々 卜な 成功。  Ilis  ignorance  surp vises  me 一 1 am  *urpri»e<l  at  his 

ignorance. 彼の 無 學 なの 丨 ：： は 驚ぃ す:。* ⑽1 suipilsccl  at  you •君は 酷ぃ 事 なす ろ 人 だ 0 
❷ （城 や 人る、 ど） 不意〜 擊 っ、 汕澌 丨こ乘 する。 （one  in  the  act) 現行犯〜 捉 へる。 
(one  into  confession  ) 不 意丨 こか 之 か け て 白 白させる。 （ one  into  consent ) 不意 
U 賴んで 承諾させる。 （ one  into  doing  something  against  one’s  will  ) 不意 U 
(人の 袖斷 丨こ乘 じて） 不本意な 事〜 させろ 0 — prrsal 【名] 不意 擊ち 、奇襲。 
Sur-prise， （サ心 ブライズ） 【柚 名】 (意外な 事 か 几ての) 笟き 、喫 旗、 ひ •っい) 。 start 叩 
in  surprise. びつ  くり して 立 上ろ。 To  >»y  surprise,  he  was  still  alive. 箱ぃ す: 事 
U は (意外 丨 こも) 未だ 生きて 居った。 WhM  w:is(i»ot)  lli•slll•s»l，ise  at  finding …？ 其笳 
さ 如何 ばかりな リ しそ •や。 © [姓名] 意外 ふ 事、 びっ く リ すろ 物 U、 ど)。 It  was  a great 
surprise  to  me. 其れ 丨こ丨 1 びっ くリ しす：。 I have  a surprise  for  you. 君;^* びっ く 
Vj させる 事が ある。 Wliut  a surprise  ! ま あ ■ぃす こ • A second  surprise. 二度 
びっくり 〇❸ 不 意_ ち、 益 襲 • The  fort  was  taken  l>y  surprise. 舟 襲で 略取し f こ 〇 
I am  taken  l>y  surprise,  and  was  at  a loss  for  an  anwser. 不意:^ 擊たれ て 返答 I こ 
窮 け:。  The  truth  must  be  elicited  by  surprise. 不意 1こ 尋ねなぃ と 本営の 事な 
云 It  わ 〇 To  attempt  a surprise. 奇襲な 試ろ • A surprise  visit •(所謂) 不意 _〇 
Sur-ren’der  (サレ ン ダ〜） [他動】 （a  fortress,  etc.,  to  the  enemy  ) (城^ f) 明け渡す、 
開城す る 〇( one’s  office,  privilege,  right  to  any  one) (權利 5、 ども) 引渡す、 讓 渡す、 
抛棄す る 0( one’s  chastity  to  a man ) 男 l こ 肌^? 許す 〇( one’s  hopes) 望みな 棄 てる。 
( an  insurance  policy) (拂込 保險 料の 拂戾も 受けて） 中途 解約す る 。 （ oneself  to 
anything  ) 痛ん 委せる 〇 (oneself  to  justice) 自首して 出る 〇 ( oneself  to  grief) 
，悲歎 I こ 暮れる  “oneself  to  a bad  habit ) 惡習丨 こ 耽る*  (onese 丨 f to  pleasure  ; m 
0 っ、）〜 拔 かして 遊ぶ。 【自動] (to  the  enemy  ) 降參彳 る、 降伏す る、 投降す る。 
❷ [法律] (仂0的，§1)3丨丨）保釋丨こ成って後丨こ出廷する*  【名】 同上す る 亊》 

(of bill) (交 拂濟 の爲) 手形の 返還。 （value) (保險 の） 中途 解約 拂戾 額。 
Sur-rep-lFtious  (サレ プ ティ ジャス） [形】 隱 れて爲 る、 內 々の、 忍びの、 親 （す i ど） の 目な 盜 
ん たて 遊 ひ •ふ ど）。一 丨 y [副】 隱れ て、 忍んで、 內 々、親 (など) の 目な 盜んで (遊ぶな ど）。 
Sur  round^ サラウンド) 【他動】 （敵 ふ ど〜) 取卷く 、取圍 む、 包圍 すを 〇 To  be  suirounae<1 
on  every  side. 四方 か ら取卷 かれる 〇❷ い enclose、 (庭〜 塀な どな •以て） 匿と ^ 
繞 ら す、 圜繞 する 0 The  space  is  surrounded  witli  walls  — with  trees. 稱〜繞 

らしす: （又は 周り I こ樹〜 植袅 す:) 地所。 Tlie  surrouiiding：  country. 近在 (ゐ まは VJ)« 
Sur-round’ings  (サラ ウン ディ ソク V、） 【馥 名] 肩の 周 U り （の 人 や 事物）、 四 圍の亊 物。 (殊じ 
子供な V の） 見聞 ^ •彳る 事物。  A child  learns  from  its  surroandings. 子供は 

見聞％  して 學ぶ 0 IIe  was  mufured  amidst  cultured  sun oamlings. 敢育 わ\ 
Surtax  (Vv タックス） [名】 附 加税。 【他動] 同上な 課する。 L ろ 人の 中で 育 っれ。 す 
Sur-tOUt/  (サ〜 トゥー） [名】 （今 は 臌れ たる frock-coat 形の） 外 S。  - 

Sur-ve •丨丨 ’lance  (サ 々ヴェ ーィ歹 ンス= サ リヴ ヱー ィ T々 ン フ、） [名] (警察 ふ どの) 監視 • ]〇  be 
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nmler  police  survoillniico. 監視 中 (の 身)。 

Sur.vey’ （サ〜 ダ エー ィ） 【他動] (土地 も ど; V) 測量 彳 る。  ❷ （建物 も どな） 檢査 する、 

檢分 マる 、調査 する 。（地所 ミ、 ど 〜) 踏查 する。  ❸ [原®]  ( = look  out  over  — 

a scene  or  a landscape) (廣い 處〜) 見渡す、 見下ろす 0 (目で) 一掃す； s 、 目 掃す ろ。 
I am  monarch  of  all  I survey. 見 波す 限 vj  我 天下。 

Survey  (or  sur-veyO  (サ 〜ヴ ヱイ =サ 〜ヴ エー ィ） 【名] 同上 （する 事）。 

Surveyor  (サ •心ヴ ヱー ィ ヤ^/) [名】 测量師 。❾ 檢査官 、監督官。 

Sur-vi，val 〇 •/ ヴィ ヴ 先） [抽 名] (他人な どよ vj  L 長く） 生き 長ら へる 事 •生存。 （ 0f  the 
fittest) (生存 競爭 の) 適者生存 、優勝劣敗。 【普 名】 （前代 ふ どの) 生存者、 遺物。 
Sur-vive’ （サ 〜ヴ イヴ） [他動] ( a disaster,  etc.) (凶災 もど 丨こ 逢って） 生き 殘る 、助かる。 
(all  perils) (萬 難 4 •經 て） 生存 マ る。 （ one’s  children  or  contemporaries) (子供 
各、 ど丨 こ） 死丨こ 後れる。 （ one’s  health) 長生き L て 病身 I こ 成る。 （ one’s  usefulness ) 
長生き L て 役丨こ 立す こもくなる 0(one’s  fame) 長生 さ して 恥〜 かく。 [自動】 生 さ 
殘 る、 生存す る、 生 さ 畏 ら へる。  「物な どの） 殘存者 得權。 I 

Sur-vrvor  (サャ ヴ イワ ，〜） [名】 生存者、 殘存 者、 遺族 (など)。 一ship  [名] [法律] (共有 ^ 
Sus-cep’ti-ble  (サ スセブ ティブ 冗） 【形] ( of  = ゲ） （何々） L 得 可き。 （of  proof) 

證明 L 得 可く （あ る）。 （of  another  interpretation ) 別丨 こ解釋 し 得 可き （言葉 もど）。 
© ( of  or  to  outside  influence) 感 じ 易 さ、 動かされ 易 孑。 r of  or  to  love) 情に 脆 さ 
(は 男 の 心）。 （ of  or  to  beauty  or  female  charms  ) 物の 哀れ〜 知 る。 （よ り） 女 好 さも 
(人)。 （to  colds) 風〜 引-》 易い。 一 bihMy  [名] 感受性。 感情。 ゎ 
offend  one’s  susceptibilities  (s=//«r/  one's  feelings  ).  ^ の p 情ん 索す ス 
Sus  ceptive  (サス セブテ ィヴ） 【形】 (情 丨〇惑 じ 易き、 惑受 性の 〇 ( and  receptive) (他の） 
思想 感情の 入り 易 ->( 心な ど）。 （ nature  ) 感受性。 （ faculties ) 感受 力。 

Su8-pectr  (サ スペクト） 【他動] (that  he  is  — him  to  be  — a liar,  a thief,  etc.) (彼は 
何た •らう と) 怪 I む、1 (•圣 しいと 思 ふ 〇 ( a person  of  treachery,  foul  play,  etc.) ( 人丨こ 
何の） 疑 ひ〜 懸 る、 嫌疑す る。 （danger,  treachery,  foul  play,  etc.) (夕 、いつ 怪し 
いと） 惑 付く、 けどる 0(  everybody  ^ (人^ 〇 邪推 マる“ 所謂） う す： ぐる。  To  be 

•uspccted  ora  crime. (何 罪の） 嫌疑；^ 受ける （嫌疑が 掛かる）。  Suspected 

persons. 嫌疑者。 ❷ [古] ( = doubt  一 the  authenticity  of  the  evidence  ) ( 眞低 
ふ ど〜) 筵 土。 _ 此 意味 1こ は 通例 “doubt” な 用 ふ。 【名】 嫌疑者、 注意人物: 
Sus  pend’ （サスペンド） 【他動】 （宙丨 こ） ふらさげ る、 吊ろ、 懸ける。 (塵な ども 空中 丨こ辟 游 せし む， 
Suspended  pnrticleit  of  dust. 空中 丨こ 浮游す る麈。  ❷ （一時） 停止す ろ 0( 決定 
マ 可き 未決 丨こ L て 置 く、 钇介 It す。 （ judgmen り 判決 も 見合 は 彳。 （ a law  ) 
(何 法の） 執行な 停止す る。 （ proceedings  ) 讅亊 (など）〜 停止す る 。（ payment  ) 支拂 
も 停止す る (破産の 前提）。 （a  person  from  office) 停砥 (休職) 4 命す ろ。 （a  student 
from  school ) 停學^ •命す る Suspended  anitnntion. 人事 不 名1 (假 死)。 

Sus-pend^rs  (サ スベン ダ〜 ズ） [複 名】 ズボン吊^)、 靴下 吊 り。 

Sus-pense" (サスペンス） [Suspend の 第二 名詞】 （生死、 勝敗、 成敗 もどの 未決、 中 ぶら り の 
狀態 より 起る ）王 宝、 達; 主、 頷掛 わ （色 好、 、返事な ど〜) 待っ 扁 の 辛 さ。  They  are 
in  suspense.  (/ 上 死な ど 何 れ1 こ 決すろ かと） 心配して 居る （射〜 揉んで 居る）。 It  is 
cruel  to  keep  one  in  suspense. (否やの 返事 ふ どもせ す 1 こ） 人 丨こ心 H さぜる （氣 V 
揉 1 せる） の U 罪 だ。 ❷ [法律 1 (權 利な どの） 序 Jk。 

Sus-penVi-ble  (サス へ •シス ィブ 冗） 【形】 Suspend  (の 凡べ ての 意味に 於て） U 导 可き， 
Suspension  (サス ベゾ？/ a〆） 【名] Suspend する 寧 •（七 ridge) 吊り橋。  ❷ 停止、- 
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見合は せ。 （ of  a meeting  ) 停會。 （ of  a member  of  parliament ) 出席 停止。 （of 
business  ) 營業 停止。 （ of  hostilities  — of  arms ) 休戰。 （of  payment)  i 拂疼止 0 

(of  publication  ) 發行 停止。  「（  = hanging  by  the  neck  ) 絞罪 イ 

Suspensio  per  collum  (サス ベゾ スィす パ 心 コ， ム) 【‘典 ] [通例 ⑽ 5.  per  coll. と 略す] す 
Sus  pensive  (サスペンス ィヴ） 【形】 停止の、 見合 丨 てせ の （命令）。 未決の、 未決 中の （處 置） 〇 
(condition) (或 事の 決定 次第 丨こ 履行す る） 懸案 條件 0 
Sus-peVsor  (ザスべ ンサ 〜） [名] [外科] 吊 繃帶。 「など）。 [名】 吊繃帶 、陰覊 繩帶バ 
Sus  penso  ry  (サ スぺ ソソ リィ） [形】 （ bandage ) 吊繃 帶。 ❷ 停止の、 見合 U せの （命令！ 
Sus-pFcion  (サ スビ 、ン ュン） [名] (こいつ 怪しい と 思 ふ) 怪しみ、 邪推、 猗疑心 〇 Groundless 
suspicion. 牙 B 推 0 ’[<>  cxcUe  ( incjur  ) suspicion. 人 1 こ 怪しまれる。 To  dispel 

( disarm ) suspicion. 人が 怪しま 5 •い 樣丨 こする。 His  honesty  is  above  suspicion* 
正直 5、 事は 決 して 疑 無い 0 Caesar’s  wife  should  be  nbovo  suspicion. (人の 女® •と 
成て は） 人 l こ 指 一本 指 されても 成ら) 〇 。 ❷ （人 丨こ懸 う、 る） 嫌疑。 （人の 行動な ど丨こ 

對 すろ) 不審 0 To  fall  iiii<ler  suspiclosi. (言隹 が) 嫌疑 4 •受ける。 Suspicion  falls 
(rests)  on  some  one. 嫌疑が (誰に） 懸か; S0 ❸ （何の） 氣 味。 

Sus-pFcious  (サ スビ 'ソヤ ス） [形] [主 觀 的] ( Be  s — of  everybody  ) 邪推 深い、 うす: ぐ り 
深い （人）。 （•へいつ） 怪 しいと 思 ふ。 （ glance  or  attitude  ) ( こ いつは 怪しい と 思つ す; 
樣 な） 不審 さう 豸 、（態度 5、 ど）。 He  been  mo  suspicious  of  treachery. 裏切の 有る 
事 4 •惑 付いた （こ いつ 怪 こ い、 R の 鼠ち •や ふいんと 思つ す こ）。 ❷ [客觀 的] 怪 しい、 
不審る、 (擧 動）。 胡亂〇 ろん） な、 胡散臭い （奴 もど）。 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 

Sus  pire^  (サ スバ イア） [自動】 [詩文] (= 冷/ 〇 溜息 吐く、 大息す る、 畏息 する、 嘆息す る 0 
Sus-tairv" ( サ ステ ー ィン） [他動] (=似// ジ /V — the  roof,  superstructure,  etc.) ( 柱が 屋根 
5、 ど な） 交へ る 、戈 持す る 0 ❷ （ = hold  up,  bear  up  ~ one’s  frame,  strength, 

spirits,  etc. ) (元 氣な どな 》) 保た c£ る 〇( 身體 の） 力に 成ろ。 （丨げ e) (食物が) 命も繫 ぐ、。 
Sustaining：  foo«i. 力丨こ 成る 食物。  ❸ ( = bear  — the  shock  of  a cavalry 

charge  ) (步 兵が 璐 兵の 突貫な ど 4 ) 支 へろ 〇(  tiie  shock  of  disappointment,  etc.) 
(不意の 失望 ふど丨 こ） 堪 へる。 （the  brunt  of  the  attack  ) 攻 擊の衝 丨こ當 る。  This 

will  not  sustain  comparison  with  the  other. 是 は 彼と は (迪 も） 比べ もの 丨こ 成ら 〇〇 
〇 ( = maintain  — a family,  an  army,  a population,  etc. ) (一家^ 〇 養 ふ。 (軍勢 
養す る 。(幾人な) 扶持 + る 0 ❾ （ = keep  up  — a part  or  character  ) (人格 

5、 ど 保持す る 、持續 する 0 Sustaining  power. 持續 力。 SustaiiicMl  effort. 
長く 瓌いた 努力。 ❽ (=z suffer 一 harm,  damage,  etc.) (害る、 ども) 蒙る v 受ける 0 
(a  loss  ) 損;^ す る 〇 ( a defeat) 敗北す る 0 ( an  injury  ) 怪我 もす る 〇 ( a check  ) 
一賴挫 4 •來た す。 ❼ （ = bear  out  一 a statement,  a charge,  etc. ) (事實 が 陳述 
もどの) 證據 となる、 辯讁と 成る。 

Susle-nance  (サ スティナ、 ノス） [名】 （ of  the  body  ) (身體 の） 養 ひ、 給養。 （よ リ ） 食料、 
食物. They  lived  a week  witliout  sustenance  of  any  kind •何も 食 はす {こ一 週 
間 生きて 质 ？:•  The  Japanese  can  fig：IU  on  scanty  sustenance. 日本人は ！ 

Sutler  (サッ^ w) [名】 從軍 酒保。  L 握飯で いく さが 出 來る〇 ど）」 

Sy’tra  (スー トラ） [名] 梵語の 一經 典。 

Sut-tee' (サッ ティー） 【名】 （印度の) 寡 螓 殉死。 (又) 殉死 寡婦。 

Suture  (スュ ー チヤ〜） 【名】 [外科] (傷の) 縫合 ■。（又) 縫 ひ 目、 縫 ひ 糸。 

Suze  rain  (スュ ーズィ レイン） 【名] (外 藩な ど I こ對 する） 主君、 主權者 0(\i 國 丨こ對 する） 
宗主 國。 一 ty  [名】 主權 、宗主 權 p 
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Svelte  (スヴェ^ ^卜） 【佛 形容詞] ( = lightly  built,  lissom,  supple， easy  y free,  bold 
female  figure  ) (女® 向 さの） しなやかむ、 變復 自在の (姿な ど％ 

Swab  (スゥ ォ ッブ） [名】 [海事；！ （中 板の 拭き掃除 丨こ 用 ふる） 抹箒 （ソ -ブ) 。（より） ❷ [海 俗] 
(將 校の） 肩章 0 ❸ [海 俗] のろま。  [他動】 (the  deck  — down  the  deck) 

Swab 丨 こて （甲板た 0 掃除す ろ。 （ up  water  ) (こぼれた 水 ふ ど 4，） Swab 丨 こて 拭 さ 取ろ。 
— ^er  [名] (往時 甲板 掃除な 承る） 掃除 掛り （下士)。 ©のる ま。 

Swaddle  (スウ ォッ ド％ 0 [名] (赤兒 V) おしめ I こ 包！；、 むっ さで 卷 く。 SwadtUing-lmiMls 
Cor  -clothes  ). おしめ、 むっき （0 類） 〇( より） 思想 行動の 妨害と 成ろ もの。 

Swag  (スタッグ） [名】 [俗語] (泥棒の） 擭物 。（より一 運動 屋な どの) 儲け 0 
Swagger  (スワン カ〜） 【自他 動] ( about,  etc.)  B で 風な^: って 步く  〇(  about  something  ) 
大言壯 語す る </  one  into  or  out  of  some  action  ) 虛勢も 張っ て (人 丨こ 何々） さ せろ、 
(又 は） 止めさせる 〇 [名】 同上の 擧 動、 思 ひ 切っ す: 風。 [形] 當時 流行の、 （所謂） 
ハイカ ラ ふ、 小氣の 利いた <>(society ) ハイカ ラ 連。  「男、 色男、 情夫。} 

Swain  (スウェー ィン） [名] W 舍の我 者、！ i!f 郞 〇 © (Pastoral 詩の  “nymph” 

Swallow  (スウ ォ甘 ウ） 【名】 燕。 Otai 丨） （鳥、 蝶 ふ どの） 燕 尾状の 尾。 （-tail  coat) 燕尾服。 
Swarlow  (スウ ォ S' ウ） 【名] (食物を) 呑 む、 呑み 下す。 （anything  whole) 丸呑み I こする 0 
( one’s  words) 前言/ t 取消す。 ❾ （ up  a town,  a ship,  etc. ) (地が 割れて 町 6 
どな） 吸 ひ 込む。 （海が 船 5、 ど な) 卷き込 む。 The  expenses  swallow  up  the  earnings. 
入費 倒れ 丨こ 成る 0 Death  is  snallowed  up  in  glory. 榮舉丨 こ 死の 苦 しみ： 忘る。 

❸ （ a statement  or  a story  ) (人の 話^) 丸呑み 丨 こする、 ま 丨こ 受けろ 0 O (an  affront, 
etc.) ( 侮辱 ふ どか） 忍ぶ、 默 って 我慢す る • [名] 一と 呑み。 （又） 食道 0 
Swamp  (スウ ォ ムプ） [名】 沼地、 沼 澤、® 池、 野 地。 [他動] (敵 珉 などな） 沿 地 丨こ追 ひ 込む、 
難 地 I こ陷ら C む 〇❷ （波 _ が 小舟〜) 水 舟 丨こ彳 る。 （よリ —— a person  with  letters, 
applications,  etc.) 山の 樣丨こ 澤山ふ 手紙 （など） I こて （人^ 0 困らす。 （又 大数 量が 小數 
量^*) 吸 ひ •込んで 了 ふ、 消 I て 了 ふ • The  b°at  will  be  sw»mpc<l  in  the  sea •此滇 では 
水 舟丨こ 成って 了 ふ。 I am  swamped  willi  applications. 侬賴 状が 山の 樣 | こ來て 困ろ 〇 
Swan  (スウォン） [名] 白鳥、 鵠 000 ng) 白鳥の 死す る 時の 聲 （最も 悲哀な りと 云 ふ） a 
(より —— 詩人 もどの） 最後の 作、 辭世 （など） •（“  Avon)  Shakespeare の 事。 Ail 
liis  geese  are  swans. 手前 咏增 l"! 辛い • 「 大 旨、 虛勢 >>) 

Swank  (ス ゥァ シク） 【自動】 [俗語] 法螺な 吹く、 大 言な 吐く、 虚勢 43 S ろ。 [名】 法螺」 
Swap  (スウ オッ プ) 【自他 動] swop,  exchange  一 horses, etc. — one  horse  for i 
Sward  (スウ ォール F) 【名] (茳 生の 如き） 草瘍。  L another) 取り 替 へっ： 彳る d 

Swarm  ( ス ウォール ム） 【名] ( of  bees,  birds,  children,  stars,  etc. ) (雲霞の 如 冬） 群、 
S 集。 （殊 丨こ） ❷ （粱 別れ かすろ） 蜂 群。 【凸 動】 （about  anything) (許 多の 生物 
5、 どが う じ やう じ やと） 群る、 群集す る、 雲集 す る、 寄りた かる 0 ❾ （蜂が) 巣 別 n 彳る。 
❸ （with  mice,  children,  etc. ) (主格の 家 客、 ど丨こ 鼠な どが） 辟^ V す ろ、 うじ やう じ や 
放ろ。 Tokyo  swarms  witli  students. 束 _ 京丨こ 學生が 群^ •成 し ズ坑 ろ 0 
Swarthy  (スウ ー ル 9 ィ） 【形】 色の 黑い （人）。 一 ，丨 け 【副】  一/ 丨-ness  [名】 同上なる 事 0 
Swash  (ス ウォッ 'ン ュ） 【6 他動】 （水な ど） 丨 t •しや ばし やする。  ❷ [古] 空 威? S りする。 

(又) 打ち 碎 く。 A swashing  blow, (打ち 许く様 $、） 烈 こい 大打联 《 

Swash  buck  ler  (スウす プジユ バック ラ〜） [名】 役 威張 ■りする 人。 

Swath  (スウ ォ ー90  [名】 刈り 飼 I す: 麥や 取の （一) 列。 

Swathe  (スゥ ェー ィ 9) 【他動】 （ a broken  limb  in  flannels  ) (怪我 しす:足も ど丨 こ) 級 帝 
する、 (布 $、 どを) 卷吾 付ける 0 【名】 &8带 《 
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Sway  (スウェー ィ） [自動】 （in  the  breeze  ) (大木 5、 どが 風で） 前後左右に-傾く、 搖れろ 0 
(長い 腕な どが) ぶらん ぶらん する。 ❸ （戰 列な どが 敵の 壓迫 丨こ堪 へす して） 浮 足丨こ 
成ろ、 一方 丨こ 傾く。 ❸ （人心 が） 氣迷 ひする 、遠 巡す る。  [他動] (長い 腕 ふ どか） 

振る。 （劎 40 振り 廻は す。 （the  sceptre  ) 笏杖〜 振 リ 廻丨 ：t す 。〇)) 權威も 枳ふ 。(より） 
© ( the  destinies  of  a nation,  etc. ) 一國 の興廢 4 •左右す る、 天下の 權 4 •提 ろ。 （より） 
( = rule  over — millions  ) (千 萬の 民も） 支 ffi す る、 治める 0 ❸ （a  tree  to  the 

ground  ) (暴風が 大木 5、 ども） 傾 かぜる。 （より） 0 (the  minds  of  men  ) 人心な 
動かす、 或 U 泣 かぜ 或は 笑 It せ、 殺活 自在 l こする （は 雄 辯 家）。 ❺ （the  mind  from 
rectitude) (眞底 5、 心 も） 曲げさ せる （も のは 名利 心 5、 ど ）〇  He  is  too  much  swnyc<l 
by  the  needs  of  the  moment. 刻下の 总 務の爲 1 こ餘1 J 心な 動かされる。  て 

Sway  (スウェー ィ） 【名] { = swaying  motion  ) 同上の 樣丨： 動 く 事 a ❷ 、二 rule、 

dominion  ) 支配、 全權。 A land  where  wrong  hem’s  sway 一 lioltls  swuy. 不義が 
全權な 握つ て 居る 國。 Thus  the  country  passed  tinder  British  swny •斯く  して 其 
國 U 英國の 支配な 受ける に-到つ た （英國 の M 國丨こ 成つ た％ 

Swear  (スウ ェーア） [他動】 [過去 swore, 古文 體 sware; 過分 swern  ] ( that  one 
will  do  something  — to  do  somethin ^ —— that  one  will  be  revenged  — to  be 
revenged) (復讐 ふ ど tc ん事な ) 誓 ふ、 誓言す る、 臀 約す る、 踅か 立てる。 ©(that  it  is 
or  is  not  so  — it  on  the  Bible  ) (?万 々な vj と） 誓つ て噺 言す る •神 叨 丨こ醫 つて 云 ふ。 
© ( an  oath  — a solemn  oath  ) 宜誓 する 0(  eternal  friendship  — eternal  fidelity  ) 
永く 契りな 結ぶ c(a 丨丨 egiance  or  homage) (君に _ し) 恭順な 誓 ふ。 Sworn  friends 
(or  brothers  ). 刎頸の 友 （盟友）。  They  are  sivora  enemies. 不俱戴 天の 敵。 

0 (==  adminisier  oath  to  一 a witness,  etc. ) ( 法廷の 證人ふ ど丨こ ） 宣誓 さ る。 
❺ （ = bind 一 a person  to  secrecy  ) (人 l こ 秘密な ど な） 誓 it  〇 。 1 am  snom  to 
secrecy. 秘密 も 誓つ た （から 云へ ぬ)。 The  witness  is  duly  suoi  u. 宣誓式が 濟ん た％ 
To  be  sworn  of  (^  — become  a member  of、 the  couaicil. (宣誓 して） 評議 貴 1 こ 成る • 
To  be  sworn  of  (^become  a justice  ダ） the  peace.  (宜誓 して） 保安 tTl  こ 成る  c? 

❺ （treason  against  a man  ) (誰某 U 反 意 わり など） 宜誓 して 訴 へる。 （ ths  peace 
against  a person) (誰某 (i) 自分 對 して 危害 も 加 へんと する 拉意 ありと 訴へ 出ろ 0 
【自動] ( by  Heaven  一 by  one’s  beard,  etc. ) (天 1 こ） 誓 ふ。 （ by  a man  ) (人な） 
深く 信仰す h 。 ❷ （ to  = testify か 一 a fact) (事實 も） 證 言す 上。 （ in  favour  of 

the  prisoner  ) 被告 丨こ 利益の 證言 4 」す h 〇(  against  the  prisoner  ) 被告 1 こ 不利益の 
證言 4* する 〇 I could  s、ve“r  to  I’  — am  sure  of)  his  being  at  the  bottom  of  the  affair, 
彼が 尻押して 居る 事は 請 合 ひだ。  ❸ （丨 ike  a trooper  — like  a pirate,  etc. ) 

(嵬神 の 名な 呼んで） 口ぎ たんく 罵る, 、怒 罵す る、 惡す これ 口 も 叩く  0 0 (at  aman  ) 

(怒つ て 人 4>) 叱り飛ば’ す。 f at  the  furniture) (座敷と 道具な どが） 接しく 釣合は ぬ 0 
[副詞と の 結合】 To  swear  ia  {^inaugurate')  an  official. 宣替 就任 d しむ。  To 

swear  off  一 suenr  out  一-  drinking. ミ 0( な ど)’ ip 斷 つ。 

Sweat  •(スウ ェッ ト） [名] 迁 。（よ リ） 發汗 。(又) 汗水 0 出 して 稼ぐ 事)。 (又) 膏血 (も 絞る ）〇 
(-band) 帽子の 內 面の 苹隸卷 。レ cloth  ) (馬の 鞍 下丨こ 敷く） 毛布。 （ -shop  ) (職工の 
膏血な 絞る) 苦役 エ塲。  Rends  of  sweat •玉の汗。  A cold  •冷汗。 

Xi^htly  sweats. 寢汙。  ’I’o  be  in  a s、vcat  — all  of  a sweat. 汙 4 •かいて 居る 
(全身 汙 た* ら け） O To  live  i>.y  the  s«ve:it  of  one’s  •額 丨こ汗 乙 て 其 日;^ 送る ^ は 人 

間の 蓮 命 ）〇  A siveat  will  <1〇  you  goiul. 發汗 する と藥 I こ 成る。 ❷ （汗水の 意味 
より ）勞 働、 茜 役。 [ can’t  stand  the  sweat  of  it. 仕事が 苦しく てナ こまら It  is 
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« horricd  sweat.  g§  < 骨の 折れ 〇 仕事。 ❸ （ = anxious  or  impatient  hurry  ) 


わせる 事。 丁。1) e iii  a sweat. わせる 0 Don’t  be  in  such  a sweat! ゐせ〇 ふ。 
SwsHT ス ウエット） [自他 動] 汙な かく、 汙 丨てむ、 發汗 する。 0丨〇〇も gum,  etc.) 血 （など） 
の汙 なかく  〇( 又 馬 も ど丨 こ） 汗〜 か 、せる。 ❾ 汗水 流して 働く 、龌齪 と 稼 ぐ、 苦役す る。 
❸ （長時間 安 賃銀に て 職 ヱの） 膏血〜 絞ろ。 (乂 競爭の 結果 痺エ が) 安货 銀して 長時間 
勞 働す る。  ❹ （ hides,  tobacco,  etc. ) (製造 手順 中® W など〜) 酿 Sf ぜ しむ。 

© (gold  coins) 金貨 •袋丨 こ 入れて 振ろ （と金が 袋丨こ 附着 マる)。 ©(冷汗な 流 マの 
意味よ り） 怖い 目 丨こ逢 ふ、 辛い 思 ひを す/:)。 He  shall  sweat  for  ^smarifor)  tms. 
斯んふ 事を しゃがる と 酷い 目 I こ 逢 U して 追る （0 丨こ 物見 せん）。 

Sweater  (スウ 名 ッタ v) 【名] 職工の 膏血〜 絞ろ 人 • ❷ （ =ノ •び び） （毛絲 で 編ん た •）! 
Swede  (ス ウィー ド） 【名〕 Sweden 人。  L 汙懦种 J 

Sweden  (スウ ィー デン） [固 名] 瑞 典。 

Swedish  (スウ ィ ーr ィッ •ン ュ） [形】 Sweden の。 [名】 Sweden 語。 

Sweep  (ス ゥィ ープ） [他動] [過去、 過分 swept] (風が 平原、 水面な ど〜) 挫 土、。 （宋 40 纪。 


( up  the  room  ) (座 数な) 掃き出 マ。 （ up  the  litter  ) (芥 など 40 掃 さ 寄せ ろ。 （fho 
ground) (長? 居が） 引す る。 （又 頭髮 が） 立 ち 乍ら 地 丨こ 附く  • （ the  harp  — the  hand 
over  the  harp) (琴 40 引 掻く、 掻- > 鳴 らて 〇 ( the  sea  for  mines  ) 掃海す ろ。 （ the 
river-bottom  for  bodies ) 網^ 曳 いて 死 KU、 ど）〜 探す.  Oe  horizon  ) (沖〜） 
見 波す。 （the  sea  with  a searchlight) 探 海燈〜 以て 海面〜 探ろ 〇 ( the  heavens 
with  a telescope 、望遠鏡な 以て 天〜 見渡す。 （他 dock,  etc.) (波が 卩 板〜） 说 ふ、 
(又 速射砲が 敵 艦の 甲板る、 ど〜） 拂ふ 、一掃 マる c(the  seas) 海上〜 縱橫 1 こ 定リ迴 (U: 
To  be  swept  mid  g：ai.iiislied. (座敷な ど） 掃淨め 飾つ て （客 5、 ど 4 •待つ か 如く  1- 
無事 じ 苦しむ 杏 | こ蹵 がさ し 易い）。  ❾ （火事が 都會ふ どな) 一掃 マろ、 掃蕩: L ろ、 

梭 蒸: すん （港 病が 陣 g ふ ど〜） 一掃 マる、 倒盎 マる。 〇丨 lobstsc!esfromone’s  Path) 
障害物^* 一掃す 〇 c( the  seas — the  pirate  from  the  seas) 海賊 (もど) な 一搽彳 る、 
臨 S する。  〇 ( everything  into  one’s  net  ) 何も 彼 t 沒 ひ 込む •（  the  board  ) 

博奕 瘍の金 V 淺ひ取 V〕H ろ。 （a  constituency  — a state,  etc.) 選 擧區の 投票 も 
獨 占す る。 © (away  a bridge  ) (洪水が 橋ら) 押 し 流す。 （away  everything  in 
its  way) (雪 ふた •れ もどが 有らゆる 物を) 浚って 行く。 （より) 破竹の 勢で 進む。 （away 
slavery) (奴隸 削 度 5、 どな） 一掃す る 〇( the  audience  along  with  one) (雄 辯 家が 
聽 衆の) 魂 V 奪 ふ ^ 殺活 自在)。 ® ( 〇 订 thousands ) (疫病 ふ ど が逛千 人な)， 路 マ。 
【凸 動] 掃除す る。 Ncw  brooms  sweep  clean. 新任 長官 it 在來の ものな 一掃す ろ。 
© (疾風) 站篥な 卷 く、 吹- >卷 く 〆 軍勢 ミ、 どが） 常る 可から ざる 勢〜 以て 進 _ む、 破 砂 
勢で 逆む。 t 寓祺ふ どが） 勢奸く 走ろ。 ❸ （目 が） 見 波す。 A.  f«r  as  tho  eye  can 
sweep •一見 渡す 限 り。©  ( in,  out,  away,  etc.) (四 洋减 人が) 畏裙 '引いて QH 入る、 
出ろ、 去る ふ ど）。©  (山が) 锯〜 引く。 （岛 などが 見 波す 限り）^ 

Sweep 广 スウィープ） [名】 Sweep マる 事、 一 苞趙、 111 iK な ど)。 T<> 咖 ke  a cIean 
sweep  of  old  furoiturc,  old  officials,  etc. (古道具な ど も）一 掃す る。 ❷ Sweep  マ ろ 
範圍 、眼界、 見 波し 見晴 U など）。 於，“ hi»  (or  beyond)  tho  «woep  of  the  eye,  the 
telescope,  human  intelligence,  etc. 眼界 內 （眼界 タト) 〇 © 煙 穴 掃除 M 。 〇 (帆船 I- て 用 
ふる) 一種の 猿。© 齡， 趨 はねっろ ベ) の槔。 CB  r 钫數 K = sw^pin^s  ) ^ f 、 戲。 

Sweeping  ( ス ウィー ヒ •ンク *) [形】 货 ろ丨， J からざる （勢 ）〇 勢當ろ riT からさる、 勢 破竹の 如 さ 
(進 革)。 ( conquest  oi*  triumph  ) 撫斬り。 ❷ ( remark,  statement,  generslizaton, 
Condemnation,  etc. ) 十 把 一站げ の 評 》 — s 【8( 名】 掃 S め、 塵 介 》 
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Sweet  (スウィート） 【形] 甘い、 甘味の （果物な ど:) •（より ） 味の 惡 くす よ ら ない (飯、 水、 牛乳 
ふ ど）。 （wine) 甘 咏の强 い 葡萄® ( dry  wine 丨こ對 す） 0 To  have  » sweet  tooth. 
甘い 物 好 さ （甘 燕)。 TO  taslo  »weet. 味 甘 乙。 ❷ 好い (香）。 香の 好い、 芳 If しい 
(花^ ど） •（より) 典く ない （空 氣) 。むれ 奐く ない （座 敝も ど）。 （ violet) 丨こ ほひす みれ。 
To  smell  «wcot. 赉 好し。 ©好 レ 乂聲) c 美音の (音 樂 )0 美聲の (歌な ど)。 To  soiiml 
•weet. 啻好 し 〇 可愛い （顔） 。可愛ら しい （娘 ミ、 ど） 0(0的=ぬデガ//バ可愛いの。 
❺ 愛す 可 > 、遇 f な (性！: ム （temper) 溫 厚で 堪忍 强い 質。 ❽ 快い （我家）。 自由 ム 
(生活 も ど）, 氣 兼の 無い、 氣樂も （箾抗 な ど） c(  toil  ) 好きる、 仕事な すろ 事、 篤志 事業 a 
At  one’ 雇 sweet  will  (or  t>lensure  ). (御) 隨意 |こ ( 心任せ l こ、 0 To  do  anything 

❶ f on^m  own  sweet  win.  ^ 由 意志で (勝手で) する。 ❼ （ Be  s—  upon  a man) 
(女が 毋丨 こ） 惚れて 居る 0( 所謂） こ •ざつて 居ろ 0 — [副】 同上 丨 こ。 一/ness  [名】 
同上なる 事 a To  wast«  one's  sweetness  oil  the  desert  nir. さ) f: ら花 4»败 で暮 す。 

Sweet  (スゥ ィ —） [名】 甘味。 （よ り） 可愛い 人。 ©[複数] 甘い 物、 集子 類。 (又) 香氣。 
(又) 快事，  Flowers  diffuse  their  sweets  upon  the  air. 花 11 呑氣 な •發 散す る Tlie 

sweets  of  life,  home-life,  success. 人生 （な ど） の 快事 a To  tns(o  the  sweets  ana 
bitter*  of  life. 世の 辛酸〜 甞 める。 

Sweet- 【複合 飼】 （一’ brSad) て犢 などの) 膝 •又は 胸 膳 [珍味]。 （ -b 丨， rer) 野 ばら （其 根 1こ 
て 作れる バイ ブ は 煙草の 味な 甘く するな 以て 此名 もり） •（一^ he“t) (男女の） 戀 人、 
情人 •（所謂） いん （又） 女な 口說 く。 （一/meat  ) 菓子、 砂糖 潰。 （ -oil) オ リヴ 油。 
( -pea  ) U 香魏豆 i ( »po  ta^o  ) 薩摩芋。 （ -root  = liquorice  ) 甘苹 。 （ -scent’ed  ) 
香の 好い （花 もど） •{•tem/pered  ) 溫 厚で 堪忍 强い (人)。 

SAeet’en  (スウ ィー トゥン） [自他 動] (凡べ ての 意味 (こ 於て） Sweet 丨 こする （又は 成る）。 

Swell  (スウ x^P) 【自動】 [過分 swelled  or  swolKen] (袋な どが） 脹れる 〇( 帆が 風な 孕 
ん で) 膜ら む。 (物 體は 熱する 〇膨 眼す5。 （出来物 ふ どが) 腫れろ。 （0U り （風船な どが） 
膜ら む •Op) (出来物 ふ どが) 腫れ上がる。 ❾ （河が) 出水 マろ。 (海が 暴風の 後 ミ、 ど） 
大浪 立つ、 う n ろ •(借金 ふ どが) 嵩む。 (數 量が) 多 く 成ろ、 增大 する •(音が) 量;^ 增 
大き ぐ ふる。 （風が) 風力 も增 す、 强 く 成る。 （ to  or  into  a hurricane  ) 暴風 1 こ 成ろ。 
(and  sink  ) (地盤が） 或 li 高く 成り 或 i： [低 くなる、 山 リ 谷 あり • （ and  subside) 
〔 惑 情 ミ、 ど が) 或は 起り 或 U 鎮まろ。 A murmur  swells  Into  a roar. 幽かな 小聲が 段々 
高く 成つ て 怒號と 成ろ 0 The  ground  swells  Into  an  eminence. 地盤が 高まつ て 山 | こ 
成る。  ❸ （嬉しく て 又は 悲しく て 胸が) 一杯 丨こ 成る • Her  little  heart  swelled 
with  sorrow. 子供 もが らも 悲しく て 胸が 一杯 I こ 成つ た。  〇 ( 丨 ike  a turkey-cock 
一 about  like  a millionaire  ) 威張る、 @大*^  る 〇 ( with  pride  ) 威 3 良 h 0(  with 
anger  or  indignation) (腹が立つ て） むかむか すろ。 [他動】 同上せ しむ、 眼ら す、 
隐 膜せ しむ （客、 ど） • The  items  swell  the  total. 件 數で總 計が 嵩む。 The  river  is 
swollen  with  melted  snow. 山の 雪が 溶けて 河 | こ 水が 出る。 To  be  swelled  with 
PI#lde* 威張り 腐つ て焐 る。 了。 have  a swelled  Iieart. 慢心 して 居ろ。 

Swell  (スウ [名】 （腕 も どの) 脹ら み。 (地盤の) 高み。 (音の) 高 ま リ • ❾ [音 樂] 抑揚 a 
(又 風琴 ふ どの） 高低 調整 機。 Obox) 同上 箱。 ❸ （暴風雨 後 5、 どの） 大浪、 うねり* 
Oroun<| *wcii •底う れ り。 〇 [俗語] (何でも） えらい 人、 大 立て物、 上等 社會の 人、 
立派な 着物 シ 着た 人、 めか し た 人。 （ mob  or  mobsmen) 紳士 風の 掏摸 (す！)）。 He  is 
» swell  in  politics •政界の 大 立て物。 swell  you  are! 大層 おめかした •れ • 
【形] えらい (政治家な ど ）0 上等の （社 會）〇 御 膳 上等の （着物 ）〇 立派な、 めかし す こ、 す ば 
らしい （勇裝 ）〇  He  looks  very  swell. す (t らしい 貞裝 をして 居る 守 
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Swelling  (スウ ヱ T ング） 【名】 腫れ、 腫れ物、 腫脹。 （ 9〇找 down  ) 腫れが 退く. 

Sweater  (スウ ヱ 采夕 心） 【自動】 (人が) 暑 3 I こ 負ける、 ハ’ ら だら 汗な 流す。 (身 « が） た’ ら けろ 4 
(世 入が) 暑 氣丨こ 苦 しむ。 (We  have  no)  sweUerinff  weather. 熱くて だ るい 夭氣。 
[名】 （印度の 夜 ふ どの ^ 暑苦し さ。 

Swerve  (スタ" ヴ） [自動] (from  a course) 乂 進路 か ら） 迷 ふ、 逸する。 （ from  the  path 
of  duty) (正路 4*) 踏 迷 ふ、 違 ふ、 誤る。 （ from  one’s  resolution  ) 決心 4 靦へ す。 
【他 勧] ( a Derson  or  thing  from  a course,  etc. ) 同上せ しむ。 [名] 同上す る 事* 
Swift  (スゥィフト） 【形] 疾い （足）。 速 か 5、( 即答) •迅速 多、 (運 勧 )〇 ■神速 客、 (領智 ミ、 ど）* 

( -footed  ) 足の 疾い (人)。 （ -handed  ) 手の 早い （人)。 （ .winged  ) 疾く 飛ぶ 〇)* 
❷ fto  anger  ^ 怒り 易い （人） 〇(  to  hear  ) 邛 の 早い （人）。 （ to  act) 忽ち 斷行 する 
(人)。； Be  swift  to  hoar,  and  slow  to  speak. 十 聞いて 一つ 云 ふ。 一 ’け [副] 同上 I こ • 
swift  r スウィフト） [名] 燕の 一種、 やまつ ばめ。 ❷ 鳩の 一種。  r がぶ 鈥みリ 

Swig  (ス ウィ ッグ） 【自他 勧] (酒な ど V) ぐい 飮 みする、 がぶがぶ 鈥 じ 【名】 ぐい 飲み メ 
Swill  (ス ゥィ〇  [自他 動】 水な 掛けて 滌 ぐ。 ❾ （酒な どな） がぶがぶ 鈥 む、 鯨鈥 すろ、 
暴 次す る。 【名】 同上す る 事 〇 ❷ 下等な 酒。 ❸ （膝 I こ 食 U せる） 毫 所の 殘 物。 
Swim レ、 ウィム） [自動] [過去 swam, 過分 swiim] (人 や 魚な どが 水中 丨 こ) 泳ぐ、 游泳す ろ 3 
(物が 7K 丨こ） 浮く 、浮かぶ。 （丨 ike  a cork) 能く （上手 U) 泳ぐ、 （樹の 葉が 辟ぶ U 相當 ，し 
(like  a stone  — to  the  bottom ) 少しも 泳げぬ。 （ to  a point ) 泳 ざ 着く  •（  across 
or  over  a river  ) 泳いで 渡る、 泳ぎ 越す。 （ w •丨 th  the  tide) (潮流に 順つ て 泳ぐ の 意 
昧よ り） 毋の 風潮 u 順 ふ、 天下の 大勢 I: 乘 すろ。 （against  the  current) (流に 逆つ て 
泳ぐ の 意味よ り） 天下の 大勢 I: 逆 ふ。 si,lk  or  *wim,  I will  try. 一 か丨て ちか （遣つ 
て 見よう） 0 © ( with  water  ) (甲板 5、 どか） 水な， 被ぶ る 〇 ( with  tears ) (眼 か） 

涙ぐむ。 nn  blood) (床は） 血の 池 I こ 成ろ。  SwiMiniina：  eye*. 淚 ぐんた •眼。 

❸ （頭が) 浮く 様^ 心 持が す る、 （物が) 浮いて 居ろ 樣丨こ 見える。 ’ け hcad  ®wi,,,s- 
I have  a S'viuiuiiiiff  ill  tl\e  heart， 一 every  thins  swims  before  my  eyes.  ^ ^ 
廻 11 る （眩暈が する ）〇  [他動] (河 や海峽 もど 4) 泳いで 波ろ 、泳ぎ 越す 〇(  SO  many 
miles  ) (幾 哩） 泳ぐ。 （ a race) 競泳する。 He  can  not  »wim  a stroke. 一間 も 泳 
け.) 0。 ❷ （a  horse  across  or  over  a river  ) (馬な ど か) 泳がす、 泳 かせて (河 波る 》 
❸ （水の 深さ が 三 丈 奋れは •戰 艦〜) 浮かす (丨こ 足る もど）。 

Swim 广 スウィム） 【名】 一と 泳 さ ％ us  taken  swim —go  fori%  swim. - つ 泳 かう. 

❷ （ = swimming-bladder 、 (魚の） 浮囊、 K (ふぇ)。 ❸ [英 國] (河 魚の 集ろ ） 深み。 
❸ 上流 社會 (5、 ど） の 事情 二 通じて 居ろ 事 （の 意味は 次の 熟語し 限ろ）。 They  are 
in  iho  swim  ( = in  the  fashion  ). 其 社 會の亊 情丨こ 明るい。  1 

Swim’ming  (スウ イ ミンク’) 【名】 水泳、 游泳。 ( -bath  ) 游泳 (裕) 填。 ( -blad^^r  ) (魚の） 
浮涵、 歧〇 ぇ）。 （.belt) 浮帶。 （-pond  or  -school  ) 水泳 練習 頌。 一け 【副】 （泳ぐ 
樣丨 この 意味より ）雖 無く 、故障 M く。  If  you  will  only  join  the  concern,  it  will 

so  on  sulmiiiintfly. 君が 加盟し 3 へす れや事 かす んす ' ん運 ぶ。 

Swin’dle  (スウ ィソ ド 冗） 【自他 動】 (a  person  — a person  out  of  his  money  一 money 
out  of  or  from  a person) (人 も) 駿 ろ、 ベ てん 丨こ掛 ろ、 ひつ かける、 まやかす 。(金^ r) 
詐取 マる、 騸取 マる。 [名】 鵾 り、 詐欺、 ベ てん。 一’ dler 【名] 詐欺師、 ぺてん師 a 
Swine  (スタイン） 【名】 [無迪 化] 麻。 （より） 豚の 漾あ奴 (大食 家、 好色家、 班 部 も 技 あど) • 
( .hgrd) 牧豚 巷。 （-pox) [發 擧] 水痘。 （ 一 ^-snout  = dandelion  ) 蒲公英 (たん_)« 
Swing  f スウィング） [自動] [過去、 過分 swung] (ぶらん； の樣丨 こ） 前後 丨こ 動く 。（時計の 
下け 振りの 傑 1:) 左右 丨こ轵 ろ“ 人が） ぶらん ハす る“ よ リー for  some  cnme) 紋頭 
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に 成る [滑 穑]〇  He  shall  swiiiff  for  it. そんな 事 4* し あがる と 首な •ひ っく  くって 遣ろ。 
，ro  swina：  clear  of  the  window. 上から 下がつ すこ繩 1 こぶらん こ して 窓 （もど）〜 離れろ。 
❷ （open) (重い 扉が） ギュー と 開く。 〇〇) ギューと 閉まる 0 (at  anchor) (船が 
碇泊 して 風潮の 厳丨こ） 南 向いたり 北 向いす： vj  0(r0und) (船が） 回轉 する“  c 丨 ear  of 
the  bar) (船が) 回轉 して （洲 などな 〇 除ける。 （ into  line) (軍隊が) 回 傅 して 横隊 丨こ 
成る。  ❸ (along) (人が） 痛 左右! こ 振っ て步く 。（又） 聲も搖 すって 歌 ふ。 

i saw  him  coming  at  a long：  swin^ins：  trol  病な 振り ながら 大股 丨こ 走って 來 す：。 
A swii.ffii.ff  cliorns. 大勢で 歌 ふさ や リ 節の 類。 【他動】 （時計の 下げ振り ふ ど ^ 
振ら t£ る 〇( 手 や 棍棒な ど 40 振ろ 〇( 子供に） ぶらんこ させる。 There  is  no  room  to 
swiI1»  » ct%t- 狹苦 しい。 © ( a ship  in  a channel) (船な) 回搏 する 〇(  a company 
into  line) (中 滕 方向 轉換 して 横隊 丨こ •す；^  ❸ （吊り床 W 吊る。 (扉〜) 釣ろ。 

〇 [米俗] (店な ども) 扱 ふ。 (事業な) 經營 する。  • 

Swing  (スウ イソ グ） 【名】 楸韆 (ぶらんこ） •（又） 同上す る亊。 ❷ （時計の 下げ振りな どの） 
振る 亊。 (又) 扇體 を搖 すぶ って 步く 步 きぶり 。（歌の) 搖 マり 。(詩の) 搖すリ 調子、 工合 
の 好い 調子。 The  lines  go  with  a swing：. 詩の 調子が 好い。 Tlie  swinff  of  the 
pencluliun. (源平る， どの） 盛衰 （天下 廻 |乂 vj 持ちな ど） 〇 ❸ （機械な どの®!  く 部分の） 
運動 範圍 （U 三尺 もど） • 〇 (天才 ふ どの） 自山 活動、 自山 丨こ發 揮す る 事、 （又) 傾向。 
Let  liis  genius  liavc  its  swin^. 天才 な •自山 1二 發 揮させる。 Totfive  one  full  Hwlng. 
充分 I こ 天性 （ミ、 ど) な發揮 3 せ る。 His  genius  has  full  swinff. 天才な 充分 | こ發揮 
して 居る。 What  is  the  swing：  of  his  genius? 彼の 天才の 傾向 丨 1 文 學の方 か 數學の 
方 か （ミ、 ど）。 ’几。 work  is  in  full  swing：  ( = in  act：vi  operation  ). 仕事の 眞 最中。 
Swingeing  (スウ イ 、ノナ V グ） [形] 大 々的。 ( blow) (鐵 壁〜 打ち 晬く 樣 も） 强烈 ふる 大打 擊。 

C majority  ) 大々 多數 。（丨 ie  ) 大嘘。 （ damages  ) 大々 的の 損害 要償 〇 ど） • 

Swrnish  (スワ 仁ッ 、ン ュ） [形】 豚 （swine) の 如き、 野鄙 ふ、 げびた （嗜好 ふ ど） 0 
Swink  (スウ インク） [自動】 齷齪と 働く、 汗水〜 流す。 【名] 同上 彳る 事。 

Swipe  (ス: M ブ） [自他 動] (野球 ふ ど） むち や丨こ 打っ。 【名] む 5 や 打ち。 

Swipes  (ス! M ブス） 【複 名】 劣等る 、水臭い 麥酒 0 「魚の 走る 爲丨こ 起る） 水の 動搖 イ 

Swirl  (スプ^ >)[自 他動】 （=どぶ か） （流が)® 卷 く、 動搖 する。 [名】 渦卷 、逆流。 (殊丨 こ} 
Swkh  (スウ イッ、 ンュ） 【自他 動】 （鞭 もど で) 風;^ 切る、 ヒュー ヒュー 鳴らす 〇( 又 人な) 鞭打っ。 

( off  flowers  ) (鞭 ふとして 化;^) 撫切 リ する 〇 f 【名] Switzerland 人。'^ 

Swiss (スウ イッ ス) [形】 Switzerland の •（ guards ) (往 Bf 佛 蘭西丨 こて 使 ひし） 同國 人の 雇 兵 
Switch (スウ ィッチ） [名] しなやかな 杖、 しな ひ 鞭。 ❷ （女の) 髮 (かも じ)。 ❸ [钹 道] 轉轍 器、 
(所謂) ボイ ント。 G [靈氣] 開閉器、 轉換 器、 絕緣 器。 ©卜 back) (山の 上下に； H ふ 
る) 媒 齒狀鐵 道。 (又 公 園ふ どの) 自動 鐵 道。 （.board) (電話の) 交換器。 (電 f 登の) 配電盤。 
(•le/ver  ) (鐵 道の 所謂） ポイ ：/卜 の 柄。 （-man  ) (鐵 道の） 轉轍 手、 ボイ > I •マン。 

【自他 動】 （Switch で) 打っ、 鞭打っ。  ❷ (二 whisk,  snatch  — suddenly  ) (馬が 

尾〜） 振る。 （首 もど） 振 り 向く  0 ( 人の 持って 居る t のな） 突然 ふんだ くる （など）。 
❸ （列車 4〇 轉轍 する 〇( 電流な) 轉換 する。 （on  or  off  electricity  ) (電流を) 通ビ しむ、 
絕っ 〇 (on  or  off  an  electric  light) (電燈 40 點 ける、 消す 0 ( on  the  user  of  the 
telephone  to  another  — off  the  user  from  another) (淀 話 繫ぐ 、切る。 
Switzer  land  (スウ イツ クァ〜 ランド） [固 名] 瑞 西。  「（往時の） 旋回 砲。 | 

Swiv，el  (スウ イヴ^) [名】 自在 1こ 回轉 する 心棒 に 附 いた 琪 、轉 緩、 さるかん。 （で⑽）} 
Swoon  (スウ ーソ） [名] 氣絕 、悶 絕。 To  be 1*1 ai  euoon. 氣絕 して 居る。 To  fall 
ill 的?％  ^vfmnu 氣絕 すろ。 [自動】 （人が) 氣絕 すろ •（音 樂も どが •ら けて ittv 
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Swoop  (スゥ ーブ） 【自他 勧】 （uponaprey) (鷲^ どが 空から） 飛 ひ •下りて （餌食 も） 
攫 ふ 0 ( upon  a caravan  ) (馬賊 もどが 膝 商 襲 ふ 〇 ( down  upon  a person  or  a 
place  ) (厭な 人 も どが 所謂） ま くた •る 〇 ( up  the  whole  ) (皆） ひっ さ らふ、 かっ さ 
らふ、 浚 ひ 取りす る。 【名] 同上す る 一 擧動〇  At  one  ( fell ) swoop. (—と 權み 
I この 意昧 よ 幻 一擧 乙て (幾人 斃す もど） 0 

Swop  (スウ ォ ツブ) 【自他 動] ( = swap,  exchange  一 horses,  etc.  — one  horse  for 
another  ) 取1) 替 へつ ふす る 0 Never  swop  horses  wliile  crossing：  tlio  stream. 
危機の 過ぎる 迄 異動〜 見合 はぜよ。 【名] 取り 替 へっ こ 0 
Sword  (クール ド） [名] 鼓、 刀、 太刀。 （よ リ） 武力、 兵馬の 權。 （of  state) (儀式のと き 帝王 
の 前 丨こ 持っ） 寶釵。 （oHhe  spirit) 破邪の 劍 、（即ち） 神の 道、 聖靈の 感化。 （of  justice) 
司法 權 0(of  Damoc 丨 es) —髮 1 こて 頭上 丨こ 掛かる 斂 、（より ） 安逸の 妨害と 成る I の。 
(-arm) 右の 腕。 （-bay’o-net ) 銃靱。 （ _b“r’er ) 太刀 持。 （-belt ) 劍帶。 （-blade ) 
刀身。 （ -cane  ) 仕込 杖。 （ -cut) 刀傷。 （ -dance  )斂 舞。 （ -exercise  )釵 術。 （ -fish  ) 
かじき ま ぐろ。 （-grass  ) —種の 菖蒲 〇 ( -gu 扣 d ) 刀の 鍔 （っ丨 〇。 （ -hand  ) 右の 手。 
(-knot) 刀の 下げ 緖 。（又） 櫬總 (っか ふ り。 〇 丨 ay  ) 居 合。 （-p 丨 ay’er) 居合拔 き。 
f 一 S’man) 劍 客。 （-smith) 刀銳 冶。 （-stick) 仕込 杖。 To  be  at  swords’ points 
(with  each  other). 不和 客、 リ (仲が 惡 い)。 To  cross  (or  measure Yswords  (with 
any  one). 眞劎の 勝負す る。 （よ vj  — 何事 丨: •て 〇 議論 丨こ及 ふ •(> ど）。 The  sword. 
武力 (兵馬の 權 ）〇  TUe  pen  is  mightier  than  the  sword •文 |t 武丨こ 優る の 力 も vja 
Fire  ami  sword. 戰爭 の慘禍 （敵 丨こ國 4 •荒されろ 事）。 The  power  of  the  sword. 
兵馬の 權。 To  draw  the  sword. 戰 端な 開く。 To  slieathe  the  sword. 千 戈；^ 
納める。 To  put  ( a prisoner)  to  tlie  sword. 斬る (斬り 捨てろ)。  To  throw 
one,»  sword  info  tlie  scale. 兵力; V 控 へて 談判す る。  「戴 天の 敵。] > 

Sworn  (ス ウォー ルン) [形】 ( friends  or  brothers  ) 剡頌の 友、 盟友。 (enemies) 不俱} 
Swot  (スゥ ォッ ト） 【自動】 [爭 生 俗語] 勉强 する。 [名】 勉强 〇( 又) 勉强 家。 (又) 骨の 折れる 
課業 • 「（よ り） 贊澤 家、 柔弱 男子。 1 

Syba  rite  (スイ パラ イト） [名】 （豪奢 丨 こて 有名な り I 伢太 利の 希臓碹 民 地の） Sybaris 人。 i 
Syc/a-more  (スイ カ モア） [名] [植物] 一種の 無 花 果樹。© —種の 楓〇 へで)。 

Sy-cee， （サイス イ ー） 【名】 （silver) (支那の 刻印 附 の) 細絲 銀、 紋 銀、 銀 錠。 

Syco  phant  (スイ ゴフ ァ シ ト） 【名] 侫 人、 ご i す リ 、 おたい ： 〇 — phan-cy  [名】 同上 

す こる 事。 一 phan，tic  [形] おべ っかな 使 ふ (驭 ）〇 
SyHa-ba-ry  (ス イ孓 パ、) イ） [名] (本邦の いるは の 如き） 表音字母。 

Syl  labic  (ス イ芕 ビック） [形】 掇 W の （記號 など）。 綴 節 ある （音な ど）。 

Syllabicate  (ス イ令ビ ターイト） [他動] (言葉な) 掇リ丨 こ 分かっ、 分 緩す る、 分 音す ろ。 
Syl-labM-fy  (ス イ芗 ビフ ァイ） [他動】 同上す る 0 —fi  cation 【名】 同上 （する 事)。 
SyNa-ble  (スイ ラブ 冗） [名】 (言葉の 一と） 揉り、 (分) 音節。 （よ り） 一言半句 0 (Do)  not 
( breathe  ) a syllable  ( of  it  to  any  one  ) ! 一言半句 も 云 ふ [他動】 （言葉 も） 
分 音す る。 （よ り） 明哳 丨こ發 音す る。 （又 詩歌 丨 こて I し 口、） 云 ふ。 

SyHa-bus  (ス イ孓 パス） [名】 （講義 かどの） 要目、 大要。 

Syrio-gism  (スイ 云 デ ズム） 【名】 [論理] 推論 式、 三段論法。  一 gislic  [形】 同上の。 

一 gia，tic-aMy 【副] 同上 丨 こ。  一 gize  [自他 動】 （議論 も) 推論 式 丨こ當 てる、 三 段 

餘 法〜 用 ひる • r salamander も 看よ]} 

Sylph  (スイ 冗 フ） [名】 （一種の® 物な ろ） 風 M。 （よ”） ゃゼ ざすの 傾。 [Gnome,  nymph  ノ 
Syl’van  (ス 彳:？ P ブン） 【形】 （： 森林の。 （よ VJ )m 園の。 （ retreat) 山家。 
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Symbol (ス ぃが 刃） [名] (松は 操の） 表象、 標章 〇( よ リ—— 無意味の) 符號 、記號 、表 彼、' 
I； & し。 一 boKk^al) 【形] 表象 的。 (又) 表號的 (殊 1 こ 文法 丨 こて U Presentive 丨こ對 す)， 
To  be  symbolical  of  symbolized  constancy. (松は 操ん、 表象す る。 一 ism 【名] 
表象 法。  一 ize  [自他 動】 （鶴 U 長 寒〜) 象 0 たど） る 、表象 マる 、代表す る 〇( 又数義 

などな) 表號的 (信仰 箇條) 丨こ 直す。 一 "S  [單馥 名】 信寐 神學。 

Sym-met，ric(a り （スィム メ トリ カ 冗） [形] (各部 分) 釣合の 好ぃ (姿な ど） • ❷ （左右） 

齊ぃ 、(形な ど）。 一 a 丨-丨 y 【副] 同上 丨 こ。 

Sym^me-trize  (スィム ミ 1、 ヲイ ズ） 【他動] (各部 分な) 釣合 はせ る。 ❷ （左右〜) 齊 しくす; &• 

Sym^e-try  (スィム ミ M ィ） [名] (各部 分の) 釣合、 調和。©  (左右の) 對齊 、均 齊。 

Sym  pa  thetic  (スィム パ 7 ヱ ディ ック） 【形】 同情 有ろ (人、 心、 言行 ふ ど)。 肝膽相 照す、 因緣 あろ 
(人 や 物 )。（ landscape  ) 故鄕 (な ど） な 聯想す る 風景。 （ pain) (親 や 我 子の 怪我^ ど 
な 見て 起 t) 因緣 より 通す る 痛み。 Ok) 隱顯イ シキ （わ ぶりた •し、 又は 水丨こ 入れろ と 
出る 色 ふ ど） 〇 (sound  or  resonance  ) (空氣 の 震動に 依て 甲絃よ リ 乙絃 I こ傳 は る） 
傳感 、傳 齋。（ string) 同上な 發 する 絃。 ❾ [生理] (nerve) 交感: 神 經。 （ system  ) 
交感 神經 系。 【名] 交感 神經 (系）。 ❾ 催眠術 (など） 丨 こ罹リ 易ぃ 人。 

Sympathize  (スィム パヲァ イス:） [自動】 （ with  a person  ) (人丨 こ） 同情 マる、 同感 も懷 く、 
肝膽相 照す。©  ( with  an  author  ) (作者の) 心情〜 察する、 心な 汲み取る、 情が うつる • 
❸ （with  a person  in  trouble) (氣の 毒な 人丨 こ） 同情 ^ •寄せる、 同情;^ 表す、 思 ひ 遣る、 
ぉ淦 し 申す 〇 O (with  a sentiment) (意見 | こ） 同意 マる。 

Sympa  thy  (スィム パ ダィ） [名] ( with  a person  or  a cause  ) (智 的) 同情、 同感、 同氣、 
相溴互 ひ。  To  be  in  sympathy  with  each  other. 肝 膽相照 マ 仲 （同氣 相 求む ）〇 
To  overflow  with  sympathy. 同情 溢る。 To  enlist  one’s  sympathy. 同情;^ 
求める 0 ❷ （ for  a person  in  trouble) (感情的） 同情、 思 ひ 遣り。 ❸ （ = affinity  ) 
因緣 、相性。 ©[物理] (物質の) 親和性、 傳 感性、 引力。 ©[生理] 交 惑 性。 

Sympho  ny  (スィム フォ ニ ィ） f 名】 [音 樂] 一種の 合奏 曲。 

Sym  po’sium  (スィ ム ポー ゥ フ:ィ アム） [名] (古希 臓の) 食後 宴會 。(より 般 の) 宴會 、酒宴、 

酒 盛。 ©文 學談 、哲 學談。 ©(雜 誌な どの 或 刖題丨 こ 就ての） 大家 論集、 寄せ書き。 

Symptom  (スィム プ トム） 【名】 [槪 して 馥數] (病 ふ どの) 徵 候、 きざし、 症徵 。(事の) 前兆。 
Premonitory  symptoms. 前兆。  Subjective  symptoms. (患者 自身 丈 | こ 

分かる） 內徵。 Objective  symptoms. (醫師 | こ 分かる） タト 徵。 一 to-mat’ic  [形】 
同上の • — to-matlc-al-Iy  [副】 同上 I こ。 一 to-ma-tol’o  gy  [名】 [醫 學] 徵 候學。 

Syna  gogue  (ス ィナゴ ッグ） [名] 猶太 敎會 。(又) 其會 堂。 

Syn’chro-nize  (ス ィン クロ ナイフ:） [自他 動】 （with  something  else) (二 事が） 同時 1 こ 起； S • 
❾ （二 事の） 同時なる 事な 確かめる （又 U 證明 する）。 ❸ （時計な 標準時と） 合 はせん 
(又 It) 合 ふ。 一 nism  [名] 同時なる 事。 一 nous  [形] 同時の。 

Syn  co-pate 【他動] (言葉^ ?) 略 縮す る*  (例へ 丨て — Glocester — な gloster - 一 と發 ！ 

Syn^co-pe  (スィ、 ノコべ） [名】 （言葉の) 略 縮。 ❷ [霞 學 ] 假 死、 氣絕。  L 音す る）」 

Synodic  (ス ィン ディック） [名] (時と 塲合丨 こて 性質の 異 ふる） 職員、 役員、 委員。 

Syndi  cate  (ス r ノ ディタ ィト） [名] (同業者の） 合同 組合、 企業 組合。 

Syn-ec^do  che  (ス ィネク ドウ ヶ） [名】 [修 辭] (物の 一部分; V 指 I て 全部 丨こ換 へる、 例へ 

Sy^od  (スィ ノジ ド） [名] [宗 敎] 大會、 總會。 い‘ sail” な “ship”  1こ 換 へる） 提喩法 J 

Sy^o-nym  (ス ィノ ニム） [名】 同義語、 類語。 

Syn-on’y-mous  (スィ ノニ マス） [形】 同意義の （言葉）。 一丨 y 【副】 同上 I こ。 

Syn  op^is  (スィ ノブ スィス） [名】 一覽 、摘要。 一， tic 【形] 同上の. 
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Syntax  ("ス ィン タックス） [名] [文法] 構文法。 一 ta(/tic(a 丨） 【形】 同上の • 

Syn，the-sis  (スィ ゾ 7 ィ スィス） [名】 （ Analysis 丨こ對 し —— 各部 分の) 總 合。 ❷ [論理] 
綜合 法。 ❸ [外科] 接合。 一 thet-ic(a 丨） [形】 同上の a 
Syphilis  (ス ィフィ T ス） 【名】 [S 學] 黴毒、 かさ。 -W\r\c 【形】 黴毒 性の 0 
Syringe  (スィ 、レ デ） 【名] 水は じき、 水鐵 砲、 注射器、 灌腸 器 〇 ど）。 

Syrinx  (スィ 、レ クス） 【名] [解剖] (咽喉よ り鈹膜 I こ 通す る） 歐氏 管。 

Sy’phon  (サィ フォン） 【名】 二 Siphon  (〜 看よ ）〇 
SyKup  (スィ ラップ） 【名】 糖蜜、 舍利 別。 

System  r スィス デム） 【名] 組織、 組立、 順序、 系統、 體系 、（何) 系、 肩體 、（何) 體 、方法、 (何) 法、 
方式、 (何) 式、 流義 、(何) 流、 制度、 (何) 制、 學 派、 (付) 派、 主義、 (何) 主我。 nesystcui. 

病體。  A system  of  «ro、eriimciii. 政體。  The  fomlail  system. 封建制度 0 
Tl»c  solnr  systc 丨 li •太陽系。 Tlie  nervous  system. 神經 系。 The  丨丨 丨丨丨 sc 丨 liar 
system. 筋肉 組織。  The  digreslive  system. (消化 l こ關聯 する 諸 臟腑〜 含む） 

ft 道 系％ 消化器。  A system  of  pliilosopSiy. 敕學 體 系。  Scientific  sysfein. 
科學體 系。 A 1110111 itsUn  system. 山脈 系。 A river  system. (河と 其 支流;^， 
合は しす こる） 河系。  Monometjillic  system. 單 本位 制。  Binietallic  system* 
複本位制 • Metric  system. 米突 尺度 法。  Mercnntilc  system. 重商主義 3 
System  of  coaiscriptiou. 徵兵 制度。  To  work  oil  system  — with  system. 
組織的 I こ 、 系統的 l こ 、順序な 立て、、 法式 丨こ從 つて、 主義と して (事 〜する）。 、v 丨㈣ 
systeau  do  you  go  om  ? 何 法 1 こ 依る か。 （又） 何 主義な 取 る 力’。 To laclc  system, 
(學問 もど I こ ) 順序 が 無 い （系統が 無い)。 

System  ario  (スク 、デマ ディック） 【形】 組織的、 系統的、 方式 わる、 主義 t) る、 順序 あ る 
(硏究 法な ど）。 （study  ) 組織的 硏究。 （ nomenclature  ) 系統的 命名法。 （ worker  ) 
順序^ •立て、 事〜 爲す 人。 （丨 iar  ) 主義と して 嘘な 吐く 人 （間違つ て 本當の 事な 云 ふ 人)。 
(insolence) 何時もの 無禮。 — al  ly  [副] 同上 的に。 

Sys^em-a-tize  (スィス デマ タイフ:） 【他動】 （學科 5、 ど丨 こ） 組織を 立てろ、® 序 も 立てる、 
法式〜 設ける、 系統的 I こ彳 る。 一 ti-za/fion  [名】 同上 t る 事。 

Sys-temlc  (スィ ステ ミック） [形] [生理] 全 扇の。 

Systo  le  (ス t スト P) [名] (心 臟 の) 收 縮! M (diastole 丨こ對 す）。 


T (ティー） 齒 音子瓿 （I)cntai  ) の 一 （D  I ••對 する 淸 音)。 （.square)  丁字定規。 The 
house  suits  me  to  a T (^—to  a nicety,  (xn<tly  ).  丁度 (都合の 好ぃ 家)。 You  liit  it  off) 
Ta  (ター） [乳母 英語】 わリ がと。  い onT. きちんと （適 中す る）。 1 

Tab  〇ッ ブ） [名] (着物な ど 丨こ附 ぃ れ 小さぃ） ぶは ぶ ir する もの、 びらびら する t の。 

(殊 m 子の) IT •较ひ 。(靴紐の 先の） 金具 (など ）〇 
Tab，by  (タ ッビ ィ） [名】 一種 fc 波紋 絹。 ❷ （also  -cat) 戌 拙 •、牝 做。 ❸ お喋りな 婆さん • 
Tab  er-na  cle  (タパ〜 ナク； P) 【名】 （天嵇 の®、 昧よリ ー •占 猶太の） 联虽、 幕屋、 禮拜 堂、 
神殿 •（又 S 魂な 宿す） 人餿 （の UTr く 云 ふ 事 もり）。 

Tab  la  ture  (タブす チ ャ〜） [名] 心 丨こ窬 ぃれ 想像。 （又） m こ； L 之る 橼ふ 話。 

Ta’ble  (テ ー イブで） [名 1 也、 食- 『;1。（ よ り） 食亊 。（父） （何) 察。 Dinner  is  on  the  tntol©. 
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食事の 用意が 出來ま しす:〇  The  company  are  at  table. (一 逆は) 食事 中 0 Religion 
and  politics  arc  forbidden  topics  nt  table. 食事 中 （政談と 宗敎談 は 禁物 ）0  To  lay 
a measure,  etc.  011  the  iable --  it  lies  on  tlie  table. (議案 5、 ど) 無期限 丨こ 延期す る、 
延期 丨こ 成る。 To  facts  are  upon  the  table. 世間の 話丨こ 成つ て 居る。 To  turn  the 
tables  on  a person .さ かれち. を 食は せろ 0 To  turn  tlio  tables— the  tables  turn. 
形勢 一铤 する。 «illia.d-tnblc. 玉 突蝥。 ❾ （食卓の 意 昧よリ ー 旅館な どの) 蜓。 
(客な ど丨こ 出す） 膳部、 御馳走。 IIc  keeps  a ffootl  table. 客;^ 好く 持てな 彳 （御 馳 
逛マ ろ）。 ❸ （食 車〜 圃んで 坐す） 一座。 He  keeps  the  table  amused. 一座な 
好く 笑 Utt る （座 持が 上手 ）o 1Ic  the  table  in  a roiu% —座;^ どつ と 笑は せる 

(ぉ 太鈹 >や る）。  〇^石 や金靥 ふ どの) 平板 〇( 又 之丨こ 刻んだ) 法典 (ん ど）。 The 
twelve  tables. (羅馬 法典の) 十二 銳標 a Th©  two  tables  of  the  law  (or  th© 
covcnAiit  or  the  testimony  ).  ( Moses よ v) 猶太 丨こ傳 はり し) 十 誠 〇 © (平板の 意 
味よ リ) 表。 （of  contents) 內 界目錄 、目次。 Tiin«-tHble. 時間表。 Multiplication 
t«ble. 九九 (の 表）。 ❽ [建築] _贫。 ❼ [觀掌 術] 手の 掌。 ❽ 平地、 臺 地。 
©(金 錮石 などの） 平而。 【他動】 (議案な ど〜） 無期限に 延期す る • 

Ta^ble- 【複合 詞】 （ -beer  ) 食事 中に-用 ふる 麥 酒。 （ -clock  ) 粟 時計。 （ .doth  ) (純白の） 
食卓 布。 （又 通の） テーブル 掛け。 （/cut) 上な 平面 丨：: 切 つれ （玉） • （ -flap) 卓の 
Q 在 板。 （-knife)  ( Fork  U 添 ふ) 庖丁。 （•丨 and  ) 高原、 蹵 地。 （.丨 eaf) 卓の 自在 板 d 
(-lifting  or  -moving  or  -rap'ping  or  イ ip’ping  or  -turning  ) (所謂） 狐枸娌 
(こっく  0 さん 〇 ( -linden  ) 食阜 布、 口拭き （等） 0 ( -monkey  ) (高級 陸海 軍將 校な ど U 
支給 さる、） 交際 莰。 （又 俱樂 部の） 食堂 使用料。 （_S9 丨 り食鹽 〇(外〇〇〇) 大 匕、 ソッブ 
b 。（イ 3 丨 k) 卓上の 閑. 活。 （ -ware) 食器。  丨❷ 一谋の 活人窗 （と 成 るん ど） 

Ta-b 丨 eau’( タブ d —ゥ） 【名】 [複數  一 b 丨 eaux’ —— ブ 6 —メ]  ( vivant — ヴイ ヴ ーン） 活人窗 〇す 
Table  d，hote  (夕— ブル ド- ゥト） [佛 語] (旅館の） 共同 食事。 （又） 其 定食。 ( dinner  ) 同上 a 
Tablet  (タフ’ p：y>) [名] (小さ い） 平 盤、 額、 額 判。  Monumental  (or  ancestrnl) 

tablet •位牌， Votivetubl パ •繪 馬。 ©[ 滢學] 銓劑。 ❸ 【馥 數] (象牙 もどの) 手鯧。 
Ta-boo/  (タブー） [名] [南洋] (人 や 物〜 穢 n 又は 神聖と L て 之に 接近し 又 U 之な 使用し 

又 はと と 交 U る 事の) 銨禁 、戒律 •（より 鼓丨 二） 禁制、 破門。 [他 勧】 （人〜) 破門} 

Ta，bor  (r- ィ パ々） 【名] 皴 (っづみ) の 一種 0 L する 〇( 事物〜) 禁 する」 

Ta^u-kr  (タピ ュ令 心） [形] 平い、 平坦 も (表面 もど） 0 ©平板よ り 成ろ （擀 造な ど） d 

❸ 表の 《(  •Utement) 表 丨こ表 it  す 事。  To  be  arranged  iu  tabular  form* 

; 表 （の 様) 丨こ 成つ て 居る。 一- ly 【副] 同上ら 
TaVu-Ja  e 〇ビュ P — ィト） [他動】 （数字、 事實 などな） 衮丨 こする、 表丨こ 作る •(一 學科 もど 
な 表 も 見る 嫌に） 見易く す る •明か I こす; S • © (表® も） 平か丨 こする。 -lotion 

【名] 同上す る 事， 

Ta-chomVter  (クコ メタ—） 【名] 速度計。  f 默 許。 （ understanding  ) 默約 

Tac’it  (タス イット） 【形】 K 々の、 無言の （承諾な ど) 0(consent) 默請 •（permiMion)l 
Tac’i-ti 丨 rn  (タス イ衣 w ン） 【形] 口数〜 利か J0、 無口な （人）。 一 Wr’ni-ty 【名】 無口 〇 事) d 
TaokO ソゲ） 【名] (敷物な どな 止める） 鍈* ❾ （裁縫の) 仕 付。 ❸ [船 海] 食物* (殊丨 こ） 
Ifrr(】  tack. (航海;] 〇 固 燒麵趨 • Soft  taclc. (海 良 語の） If 通麵趨 〔 U 御® 走) • 

〇 [海事] 彼 •帆の) 下 隅 索。 （溢 帆の） 前 下 隅 索。 （又縱 帆の） 前 下 隅. 》 ❺ [海事] (檨風 
ブバ _ して） 帆を 充分 m いて 走:^ 事。 (又 船首^ 風上 丨こ 向けて 廻簿 する) 上 チ迴 u し 
(よ り） 間切 る 事 • lo  sail  on  til©  starboard  (port)  tack. 右般 （左 腔) 開きで 走ろ* 
Togro  from  one  tack  to  the  other •開 冬 も 舷か ら 左舷 丨こ又 は 左舷 か ら 右舷 丨 ：） 
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換 へて 針路〜 轉 する • Tack  mid  inck. 間切 リ 間切って （走る）。 ❽ （右舷 開き、 

左般 開き の 意味より 般 の） 方 金1 •、策 專*  We  are  on  the  wrong：  fuck. 方針〜 

談 つて 居る 0 We  must  cHmiffo  our  t»ck  — try  another  tack. 方針な 換 へ; S • 
Tack  (タック） 【自他 動】 （敝 物な ど^ 〇錶で 止める。 ❷ （縫物 丨 こ） 仕付け Vt る、 くけ; &• 
(ぶり — one  thing  to  another  一 one  thing  on  to  another  ) tn へ る、 W す 力 U する • 
❸ [海事] (Wear 丨こ對 C — 船首; W& 上 1こ 向けて） 上手 廼丨 t し マる 〇( より） 針路; v 轉 
する、 間切る •（より） 方針 (など） も換 へる。  L 帆船の） 上手 姻丨 i し。 I 

Tacking  (タッ キング） [名] Tack する 事 0 (殊に） ❷ [海事: ] ( Wearing  I: 對し 一- ) 
Tackle  (タッ クル = 海員 發 音は テ ー ィク 冗） 【名] [航海] 滑車 附 の 綱具、 船具、 絞辘。 
>( -block) 同上 滑車。 （_f§U) 同上 通 索。 ❾ （nshing-t —） 釣道具。 ❸ [蹴毬 1 
毬も 持っ て 走ろ 敵な 抱き止める 事。 

Tackle  (タック ル） 【自他 動] 絞辘 な附 ける。 ❷ （敵手 丨 こ） 組 付く。 (雖 問な どり くびっ 
び さする、 取 か、 る。 Totftckleto. (仕事 さ、 ど） 本 氣丨こ 成って 始める • ❸ [激越] 
(毯も 持っ て 走る 敵な) 抱 き 止める。 

Tackling  〇ック T ング） [名] 丁 aclde する 事。 ❾ （墙 などの） 網 具、 船具. 

Tact  (タ タト） 【名] (觸覺 、手 加诚の 意味よ り） 如才無い 事、 調子な 呑 込んで 居る 亊 、人〜 
逸ら; 5 )0 事、 頓才 、手腕、 掛引 a To  lmvo  tact  in  teaclii 丨 iff •敎へ 方が 上手 To  have 
tact  in  dealiuff  with  people. 人な あ しらふ 調子が 旨い （如才無い）。  一， ful 

[形】 如才無い、 調子の 旨い （人 又は 遣り方）。 ^ful-ly  [副】 如才無く、 調子 好く。 
TaVtic-a 丨 （タク ティ カル） 【形】 戰 術の、 戰術 上の （偾 値な ど） (よ vj) ❷操縱 丨 こ 巧み ふる、 
手腕 もる （遣り口 もど） • -ly  [副] 同上 | こ。 

Tac-trcian  〇ク ティ シャン） 【名;} 戰術 家。 （より）© 策略 家、 策士  • 

•fac’tics  (タクティックス） 【單複 名】 (敵丨 こ 接して よ vj の) 戰 術。 •(より) ❷ （人な 操縱 する) 
策略、 方略。 [Strategy と 比輯] 

Tactile  (タグ タイ；— タク ティル） 【形】 觸覺 の。 （organ) 觸 盲， 

Tactual (タク デュ アギ） 【形] 同上。 一 |y  [副] 同上に 依って • 

Tad’pole  (タッド ボウ 亦） 【名] [動物] 蝌斗〇 た i じゃくし）。 

Taedium  vitae  (ティ-ディ アム ヴイ テ） [羅典】 厭11卜、 自殺 病 • 

Tael  (デ ーィ ル） 【名] (支那の) 一雨 (て- 〇。 

Taffer-el  (タッ ファ v レ 亦） [名】 [海事] 艦尾の 手摺 a ©艦尾の 上部 • 

Taffe-ta  (タップ ィタ） 【名】 琥珀 （こ u く） 織 & 

Taffrail  (タッ フレイ 疋） 【名] [海事] 艦尾の 手摺 • 

Taffy  (タッ フィ） 【名】 ^ioffee') 一種の 糖蕖， 

Tag  〇 ッグ） [名】 （凡べ て ぶら下が った） 附 きもの。 （殊に 郵便物 の） 附姿 。（品物 もどじ 
附 ける） 附礼。 © (靴の） っ まみ。 （又 靴の 紐の端の） 金具 •（又 紐 類の） ほ っれた 端。 
❸ （羊の) 鏈れた 毛。 (獸 の) 尻尾の 端。  0 ( 子供の） ぉ丨こ ごっこ • ❺定 乏り 文句、 
附 けたり 文句。 ❻ わいわい 連。 :、"d  boMuil. わ 上、 わい 連 (赤げ っと） • 
t 他動】 （one  thing  to  another 一 on  to  another  — things  together) (钆 などな） 
m けろ、 附笺 すん ©(人 丨 こ） 附き纏 ふ、 追尾 する。 

TdQ’ger  (タッ カ，〜) [名] (or  _K)  01 ここ-つ：： の） 鬼。 

Tail  (デー ィ 冗） [名] (動物の） 尾、 尻尾、 しっ ぼ。 A dog  wa-s  liis  tail. 犬が 尾な 振; S。 
The  dog  has  — slinks  away  with  — His  tail  between  his  less. 犬が しつ I? 〜绝 
いて （意氣 地の 無し 、樣 子〜 して）; S る （逃げ出す ）0  To  turn  tall. (植病 者な どが） 
©丨こ 後ろな 見せる （逃げる ）〇  To  IwUt  tho lion#  tnll •(米 固 人す ぶ ど が） 英困の 
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惡 口な’ 云 ふ。 To  drop  a pincli  of  salt  on  the  tail  of  a bird. 鳥^ •取る [お 伽 漸]- 
Paslia  of  three  tails  一 ❶ f two  taSIs — • of  one  tail. 第一 級 (第二 級、 第三 級） の 十 
其 古摁督 (檜の 馬の 尾の 数よ り 斯く云 ふ)。 ❷ 尾の 如 孑 もの、 （何） 尻。 （of  a comet) 
彗 M の 尾。 (of  the  eye) 目尻。 （ of  a procession  ) 行列の 尻。 （ margin  ) 本の 脚。 
(of  attendants) 隨行 良、 供 揃 ひ。 （ of  a cart ) 車の 後部。 （of  a kite) 紙 蕙の尾 0 
(of  a tile) 屋极 瓦の 外 端。 （of  a brick  ) 練 瓦の 內 端。 （of  a gale) 菇 風の 末。^; of 
’j  stream) 急流の 末の 淀。 （ of  the  trenches) 塹 濠の 起工 點。 (of  a coin) 錢の裒 
( head 丨こ對 す）。  Hearts,  I will ; tails,  I lose. (相手が 錢も笙 中丨こ 投げて 表袈 
何れが 上丨こ 出る かを 當 てると き） 表が 出れ 9 此方の 勝 5 、 裘か 出れ V 此方の 負 （ じ やん 
けん I こ相當 ）0( より） I cnn  not  make  Ueaci  or  tail  of  wliat  he  savs. (彼の 云ユ 
亊 a)  S っ tf り 譯が 分か ら ぬ。  ❸ （洋服の 腰の 縫 0 の 下 I こ 垂れる） 誰れ、 こ；^。 

〇 [馥 數】 垂れの 有ろ 上衣 （ frock-coat ふ ど） 0 Boys  go  into  tails  at  sixteen. 男の 
子 U 十六 歲丨こ 成る と “frock-coat” （もど 大人の 着物); V 着る。 

Tail  (テーイ^ P) [自他 動】 （one  thing  on  to  another  ) 附け る、 繫ぐ〇  © ( afier  a 
person ) (人 丨 こ） 尾行 マる 、後な 附 ける a ❸ （ away  or  off) 列丨こ 後れて ばら! てらに 
成る。 ❹ Cin  a timber) (材木 も 壁ん ど • こ） 嵌める。 ❺ Ho  the  tide — up  and 
down  stream  ； (河 I こ 碇泊 して 居る 船が 潮の 上げ下げと 共丨 こ) 或は 下流 i こ 向き 或は 上 
流 丨- 向く。 ■ ❽ [俗語] (果物の） 兩 端^? 去る 0 
TaiN 【複合 詞】 Oboard) 荷馬車の 後部の 取 外しの 出来る 板。 （ .coat) 腰に 縫目の 有る 
上衣 （frock-coat  もど）。 （-end  ) (何） 尻、 尾 端 0 ( -fgatVer  ) 尾羽。 (，piece) [印刷] 
塡め草 丨こ用 ふる 花形 （など）。 （-pipe) (ポンプの) 吸 管 0 「(財ぬ 〇义 

Tail  (デーイ^ 〇 [名】 [法律] 有限 所有 權 。❾ 制限 相 續財產 • 【形】 相 續丨こ 制限 あ;^ 
丁 aHor  (テ ーイ歹 ；） 【名】 （男子の） 洋服屋、 裁縫師、 伯: 立屋。 Nine  tailors  (can  not) 
iimUe  » nuiM. 仕立粱 者は 柔弱 もり （の 意味）。 [自他 動】 洋服屋〜 す 〇。 00 洋服 
な 持へ; & • To  l>©  wcU-tailorert •能く 合 ふ 洋服な 着て 居る。 

Taint  (テー イソ ト） [名】 (食物な どの) 腐敗の 氣味 、惡 く 成っ た奧 。(又) 病の 氣味 、感染、 遣傳、 
病毒 ょ り ) 害毒 V 汚れの 氣昧 、汚辱、 汚名 〇 There  was  a taint  of  insanity  in  the 
family. 發 狂の 遺 傳ゐる 家。 Tiie  moral  taiut  will  spread  among^all  classes. 世 | こ 
•害毒 4 •流す。  A true  samurai  without  » taint  of  commercialism. 商法 氣の 伽い 

純然たる 武士。 [他動：] (人 丨こ ) 病毒〜 傳へ ろ 0 (又は ) 感染せ しむ。 (食物 も) 惡く する、 
(一口 U 云へは つ 腐 らマ 。（清い も のな) 键 す。  Tainted  meat. 惡く 成っ す こ 肉。 

Tainted  blood. 遺傳病 (など) の 有る 血統。 A tainted  mind. 稼れ た 心 (腐った 魂％ 
【自動] (人が) 盧藤も 受ける 、傳染 すろ 。(食物 が 靡 くもる、 臭く 力: る、 (一口 丨 ： 云へ ば） 
駐。 Fish  wiU  readily  taint  in  hot  weather. 暑い と 魚類は 惡 く 成 vj  易い。 

Take  (テ ー イク） 【他動】 [過去  t^k， 過分  ta’ken]  ( anything  in  one’s  hand  ) (物；^ 
手丨〇 む。 (魚 もど; ^)ぬ0( 人の 物な) 取 s (盜 し）。 （賊 も) 捕へ る。 （病が 人! こ) 取 vj 
Hi。 (嵬が 人な) 墦 ふ。 （ a thief) 賊を 捕"^、 取 押へ る、 召 取る。 （ a fortress)^ 
な 取ろ、 聚 取る 、略取す る。 （so  many  prisoners  ) 捕 慮 4 •(幾 名） 捕へ る 0(  a prize  ) 
(何等) 賞 も 取る。 （a  wife) 嫁な 取る。 （a  partner  ) 婿 0 ど）；^ 取ろ。 （ pupi 丨 s) 弟子 
な 取 る。 （ a photograph) 寫 R4 •撮ろ 、撮影す る。 （ a likeness) 1 导像％ 取る 、寫 す。 
(one’s  measure) (洋服屋が) 寸法な 取る 〇 (より） 人物 (貫目） も 度る o(the  measure 
ot  one’s  fee り （靴屋が) 足の 寸法；^ 取る 6 (よ リ） 人の 弱味な 見る。 （ a degree) 學位 
な 取る。 （orders) (僧職の 免許;^ 取ろ の 意味よ vj) 僧籍 丨こ 入る。 （one，s  revenge  ) 
かむ きを 取 I ( cm 价 meaning  ) •意味な 取る、 （何す: •と ） 思 ふ、（ 如何 丨： ） 解釋す る.， 
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(the  ayes  and  noes) 可否 （決）〜 採る 〇(  so  much  a month  ) J] 1 こ （幾ら） 取る (給料％ 
(so  much  of  one  thing  and  so  much  of  another) (何〜 幾ら 何な 幾 ら） 取1) 合 it 
乜る [料理法]。 （ trouble) 勞な 取る 、面倒 5、 亊 Vt る。 （ pains) 苦心す る 、脅〜 折る。 
Take  the  good  the  gods  provKle. 夭の 與ふ ろ®；^ 取ら ざれは •却て 咅 有り 〇： •相 當）。 
The  thief  was  taken  in  the  act. 現行犯。 IMnswc  tali©  him  ! (わんな 驳 (t) 犬 1 こ 
食 はれて 死れば 好い （丨 こ 相 常） • 加 wee  take  it! 南無 三し まっす: （エー 糞っ)。 

( Everybody  for  himself  and  ) d«Tll  tMtc  Hie  Hindmost ! (一番 後れす こ もの 乂 
攫 はれろ と 丨1) 我 先 さ、 我搽 S 〇 こ 逃げ出 マ ふ ど ）0  Don’ け ou  take  my  mennins? 
伐の 云 ふ 事の 意味が 取れ もい か。  He  is  satisfied,  ns  X take  it. 俊の 思ふ丨 こは。 

How  would  you  take  tliis  passage  ? 此處な 何 う解釋 する 力、 0 ❷ （ Give 丨-對 L 遣り 
取りの） 取る。 （a  reproof  with  awe) 〔お P ヒ リ を 謹んで） 受けろ。 （ a gift) 贈物〜 受ける。 

( some  work  -一  a class  ) (仕  U 受業 5、 ど ブ if) 引受けろ 〇 ( one’s  advice  ) (人の 忠 
货な） 容れ ろ。 （a  lesson 一 lessons  — in  some  art ) 指南〜 受ける、 稽古す る • 
(an  examination) 試驗も 受けろ。 （an  offer) 提供 V 受ける、 應 する • （ some 
treatmen  り虑待 （など） な 受ける、 廿ん する。 (the  consequences  of  one's  own  deeds) 
自業自得と 言 帝め る。 （one’s  chance  [ of  failure  ] — the  chances) (失敗し す： ら一つ 
と ） 遣って 見る、 （僥倖 丨こ任 か して） 一 か 八 か 遣つ て 見る 〇(  pot-luck  with  any  one  ) 
有 合 Ut£ の 御馳走 1 こ 成る •（the  hint) 謎な 掛け られて 悟る。 Give  liim  n»  inch, 
mid  lie  will  taUe  aai  ell. (一寸 遣れ | て 一間 取る と U) 負ぶ はう と 本 へ丨て 抱かる と 

^ ふ （1 こ 相 堂、。  ( I will  give  my  word  for  it  = ansxver for  it より) You  may 

take  my  word  for  it. 請 合 ひます • Take  what  you  can  get. 取 (a  る 丈 取れ。 
rnlce  this  ! and  this  ! and  this  I (人〜 駿り ふが ら） 是 で t か、 楚 でも か、 是 でも か。 
I will  t»ke  no  tlenial. (謝絕 な 容れ ゎ 、 否と 沄 は 乜 W の 意味よ リ） 是非 (來 いなど）。 
I will  take  110  nonsense. (敝 言； れ >0 と 11) 承知せ ぬ〇  He  took  it  like  n 

lamb.  〇ヒ られ もど して） おともしく （神妙 丨 こ） 受けた。 He  will  not  lake  the  hint. 
謎〜 掛け られて も 分か ら ゎ。 ❸ （or  leave  anything ) 取捨す る 。〇 odgings) 宿： 
取ろ、 定める 〇(  boxes  or  seats  in  advance  ) 芝访 （など） の瘍 所な 前以て 約定す る ， 
( a house), 家;^ 借り ろ 0(a  new  lease  of  life  ) (持病 もどが 癒っ て） 更 I: 壽命 な延 
it •す 0(a  man  •— a maid  — a boy,  etc. ) 人〜 雇 ふ、 人れ る 〇( some  articles )(|£ 
など 丨： て 何々 » 取ろ、 茛 ふ。 （ the  king’s  shilling  ) [英 國] 兵士 丨： 成る。 Tlie  hon»- 
tm  laken  already •もう 家の 借り 手が 附 いす：。 We  have  taken  tlie  11011 s©  for  the 
s immer. 暑中 （の 約束で） 家〜 借りた。 I biia  on  condition  tliat  he  gives 

，“ p drinking. 酒な 止める と いふ 條 件で 彼〜 入れよう • 1 wil1  tixUe  one  Pound  of 

black  tea. 紅茶〜 一斤 貰は う。 〇 (取捨の 意味よ ノ丨 一 河れ な) 取る 、撰ぶ、 撰擇 マろ。 
( which  road  ?) (何の S5 な） 取る 、行く  〇 ( what  course  ?) (何ん も） 方針〜 取る％ M 
うする 0 (one，s  own  course) 自由 行動な 取ろ、 勝手 I こする。 (steps  or  measures 
or  action) (事丨 こ 臨んで） 處設 4 •すろ。 （such  a step) (そんな 馬鹿な） 事〜 する • 
( precautions  against  fire  ) ( 火の） 用心^ •す ろ 〇 ( some  means  ) 手段〜 用 ふろ。 
(sides) (討論な ど丨 こて） 源 平丨こ 分かれる s (turns  in  doing  anything  ) 交る 交ろ 
(何 々、する 0 ( one’s  time  — one’s  own  time  — for  payment,  etc. ) 自分の 都合 
な P る、 都合で （拂 ムナ U:)、 急がの 0 WUicii  Will  you  どち ら丨 ：： する; 

Take  whichever  yon  like  bo»t.  tf  さ 5、のな 取れ。 H you iulte  t,lat 
1 will  take  ill  is  one. 君が 其れ 丨こ する 5、 ら 僕は 是 I 二し よう。 wllicJl  ro,u,  夏 

take? 何の 路; V 行けば 立い か。  Taikc  tlie  one  to  Hie  ra^lit. 右へ 曲つ 又 お出 
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です ぶ さい。 I know  not  what,  course  to  enlcc. 何う して 宜 いゃら a Let  the  matter 
lake  its  own  course. 事の 成行き 1 こ 任せる。  Take  [for  instance  ] the  French 
Revolution. (例へ ば) 沸 蘭 西 革命;^ 見よ （例を 撰ぶ の 意味）。  ❺ （物な) 持 ち 行く、 

持って行く 。（人〜） 淳れ 行く 、連れて行く 。 ( anything  home  ) 我家へ 持っ て歸 ろ。 
Somebody  has  taken  my  14115 fc. 誰: が 小刀 4 •持っ て 行っ す：。  I will  take  you 

there  some  day. 何時か 連れて行かう。 ❽ （dinner) (販 な） 齔 ふ。 （one’s  meals) 
食事な する。 （tea  or  wine  ) (茶 ゃ 鈥 む、 召 し 上がろ、 戴く 、現 戴 マろ 〇 f some 
medicine) 藥〜飮 む、 服用す る 〇(  water  ) 讲 ひ （もど）〜 止める、 弱 わる。  To  *，《 

taken  three  times  a clay. [藥 瓶の 札] 一日 三回 服 灯1。  He  will  sometimes 

lake  ( a drop)  too  much. (時々） 飲み過ぎる 0 I am  ii'?：  ta^insT  nny. お澤山 
[英國 人の 辭 退の 言葉] 0 O (one’s  fancy) 心〜 奪 ふ、 坪け マ、 氣に 入ろ。 He  seems 
to  be  taken  with  the  girl. オ) の 娘 | こ 迷っ て佔 るら しい。 ❽ （車 5、 ど丨 こ） 乘る 、（車で） 
秄く  〇 (the  car) 策: 寒 U 乘 ろ、 常 車: で 行く。 （a  boat) 舟を 雇 ふ。 take  ship 
^embark')  for  Shanghai. 乘船 する （船で 上海へ 行く） 3 ね 山 e horse. (旅人が 

⑴越 しな ど 1こ） 馬〜® ふ。 ® (time) (時 日、 時間;^) 要 マろ、 （暇が） 要ろ、 掛かろ a 
( one  so  many  years,  etc.,  to  do  something  ) (何 4»彳 る の 1 こ 何年） 掛か る。 （ so 
many  men  to  work  a ship,  etc. ) (船な ど 4 •操縱 す る丨こ 幾人な） 要彳ろ (何人 掛かり) • 
It  took  me  ten  years  — I took  ten  years  一 to  master  English. 英語な 修める  | こ 
一 卜 年 掛かっ た。 Mow  long：  — does  at  take  — (lid  it  take  you  — to  do  it  ? 其れ 
も マる I こ 何年 掛かる か （掛かっ た か)。 I must  talte  time  to  think  it  over. ゆっくり 
熟考 して 0 l【ow  ninny  men  «loes  it  taUe  to  work  lliis  ship? 此 船;^  操縱 する  | こ 
幾人を 要すろ か 0 It  takes  two  to  nial&e  a quarrel. 相手が 無く ては 暗嗤が 

出來 )0。 It  took  all  our  strength  to  reach  the  shore. 陸 | こ 着く の 丨 こ 全力な •要しす:。 
It  takes  a poet  to  translate  poetry. 詩を 飜譯 する I こ U 詩人 も 要す る (詩人で 無 けれ 
は •詩の 職譯 は 出來； 0)。  It  takes  a 1011 5 spoon  to  sup  wllli  the  devil. 惡 者と 
組む と 旨い汁 4 •吸 はれて 了 ふ 0( よ な】 、 It  tnkes  a 1011 s spoon  to  sup  with  him 
{^heha  devil  y 彼は 惡蹵 だ;  OD  ( a fence  ) (騎士が 垣 も どを） 挑び 越える。 
( a man  on  the  head  ) ( 人の 頭 ミ、 ど って 喰 はぜ る。 （ a man  off  his  guard  ) 
/( 油斷 もど 丨 こ） 乘すん ce  ( —回 何々） する。 _ 動詞 其 儘の 普通名詞と 合して 
其 動作の 回數〜 表 It す。 take  a walk  ( a l.ide， a drive， etc.  \ 〆 一回） 肢步 
(5*  ど) する。 I often  taUe  long  walks  across  country.  Bf  々 遠足する. To  lake 
n stroll  in  the  streets 一 tfakc  a rnnihle  in  the  woods. (一つ) ぶらつく。  To  take 
a ( sudden  ) leap. (俄 1 こ） 跳ぶ 0 To  lake  a nnp. 畫寢 する。 To  take  n batli. 
入浴す る 0 To  take  a fresh  start. 新規 確き 直し。 To  take  a <m*u. 散步 マる* 
To  lake  a serious  turn. (病氣 が） 危篤 1 こ 成る。 To  take  a favourable  turn. 
(病氣 が) 快方に 向 ふ。 I will  go  and  take  n look  at  the  house. 其 家〜 一っ 行っ て 
見よう 0 Tnke  a glsmcc  around  you. 一っ 見 週 して 御 赞3  To  take  a birefs-eyo 
view  of  the  scene. 上 か ら 見下 f おろ、 す • To  tuke  n professional  view  ❶ fa  matter. 
專問家 的 flill な 以て （專問 家の H で) 視 る。 To  tuUe  a critical  view  of  anything. 
批評眼 4 •以て 視 る。 I take  a different  view  of  the  matter. 僕 は 見解 4 •異丨 こする a 
CB 【特別 用法] To  take  a fancy  to  a person  or  tiling. 燃れ 込む 0 エ have  taken 
» fnney  to  this  pine-tree  (=lt  has  taken  my  fancy  ). 此松に 饱れす こ。  T<> 

“n  ontlu  宣誓す る 0 To  take  an  airing：  — lake  the  ais*. (風 U 常る は） 散歩 
(遊山） する。 To  take  the  field  ( against  a hostile  power  ).  隊 が) 出征 （出陣） 
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する。 （國 5、 らば） 出兵 マる。 To  take  the  fJoor. (議員が） 發言 する。 To  take 
the  ffrouiid  い r“n  aground  ). (船が） 擺岸 （擺 坐、 す 〇 。 To  take  the  form  of 
a woman. (狐が） 女丨こ 化ける。  To  talso  the  lejul ( in  any  matter  )• 卒先す る 3 

To  take  <bo  ng：ressive  (or  the  offensive). 攻勢 な 取る。 ^ To  take  the 
initiative  ( in  doing  anything). 卒先す る。 （又） 機先;^  制す • To  t«lto  the  veil. 
尼 i こ 成る 0 To  take  iho  hlyh  liniad  ( with  a woman  ). (女な ど丨こ  |艾） 强 く 出ろ a To 
take  the  wall ( of  a person  ). (人 1 こ) 讓 ら わ。  To  take  the  wina  of  a man. 

伝 はれなぃ 先 丨こ云 ふ。 To  take,  owe’s  ease •氣 樂に暮 す。 I take  my  place. 
席に着く。 Tftk©  you**  places,  gentlemen! お 著 席な 藏 ひます  a I take  his  place. 
人の 代理す る 。（又) 後任 丨こ 成ろ。 I want  some  one  to  take  my  place. 代理 （又は 
後任 者）^ •探 して 居る。 Electricity  will  taUe  the  place  of  steam. 觉氣が 蒸 氣丨こ 
代は る 0 To  take  one’s  true  place  ( in  society  ). (人が） 相當の 地位; V 得る。 To 
take  one’s  seat  on  a railing. 爛干丨 こ 腰掛ける。 To  take  a back  seat. ヘリく た •る 
(謙 通す る 、卑下 マ） 0 To  take  one’s  leave. 暇 乞 ひ 彳 る。 I shall ( I humbly  ) 

tak©  my  leave. お 暇 仕る。 To  take  French  leave. 無斷 中座す る (默 つて 歸 る）。 
To  take  one’s  departure. 出發 する。 A bird  takes  its  flifflit  (==/々W)  to  a tree. 
飛び 行く  0 To  tnUe  ❶ lie’s  stand  on  ^insist  on  ) accuracy. 精確 4 •主張す る。 

To  take  its  rise. (慣例 ふ ど が 何時) 始 乏 る。  The  military  class  took  Its  rise 

in  the  Heian  period. 武家は 平安朝  | こ 起る。 I take  this  opportnnUy  of  thanking 
you. 是な 機會と して 感謝す。  I take  the  liberty  of  addressing  you. 失禮〜 

顧みす* (一 誉 4 •呈 す）。 To  take  liberties  with  a woman. 女 l こぃ たづら する （怪し 
か ら )0 擧動 I こ 及ぶ) 0 匆 To  tako  God’s  name  iu  Tain. 狼 vj 丨こ 神の 御名 も 呼ぶ。 
€3E) [動 名 熟語] Totals  account  of  circumstances. 事情〜 (勘定 I こ 入れろ とは） 酌量 
する。 To  take  no  account  of  time  or  distance. (時 や 距離; V 勘定 丨こ 入れ W とは） 
眼中 丨こ 置かぬ、 齒牙 丨 こ 懸けぬ、 度外視す る。 To  take  mlvniU»se  of  one’s  ignorance 
or  weakness. 弱み （客、 ど） I こ 附么む （乘 する） 0 To  take  (legal  or  medical)  advice. 
專問 家の 意見 も 叩く （醫 師の誃 察〜 乞 ふ、 辯 護士の 鑑定な 乞 ふな ど） • To  take  nim 
( and  fire). 祖 ふ。 To  take  ( a long)  breath. (ほつ と) 一と 息 吐く。 Take  care! 
御用 心 • Take  cai’e  to  lock  the  door ! 必す (餘な 卸ろ  t£)-  To  take  (good)  cure 
of  a child. 子供 （など） Vllt 話す る 沃 亊丨 こする）。 To  take  cliarse  of  anything. 
物〜 預かる。 To  tnk©  cold. 風^ •引く • To  take  (solid)  comfort  in  one’s  books. 
讀 書な ど丨 こて 心 も 慰める。 To  take  coinptissioii ou  one. 憐 みな 垂れ； 5>〇  To  take 
counsel. 相談す る。 To  take  ( a ) delight  in  one’s  studies. 學問 （豸, ど） 4 •樂 し • 
To  take  eartU. (孤が） 穴 丨こ這 人る。 To  take  effect. (藥な どが) 利く 。（法律 ふ 
どが）® 施に 成る。 (願 沓の 趣意 も どが 何時から) 贸行丨 こ 成る。 To  take  example  by 
い prof U by、 another. 人の 例に 鑒 みる （前車の 覆へ る U 後車の 戒め）。 钌 To  tnko 
exception  (against,  at,  to). 立腹 マる、 忌 漣す る a To  take  exercise. 述動 VT る。 
To  take  flight. (鳥が) 立つ。 To  iiike  fright. (馬な どが) 驚く，  To  take  fire. 
火力 冬 付く (^C 力、 •移ろ)。 To  taUc  heart  ( of  grace  ). 氣^ •取 リ 直す 0 To  take  Iioc«l 
of  dangers. 油 新 t£iO。 To  take  no  heed  of  complaint  or  importunities. 取合は) Q 
(構 ひ 付け/ 相手 1 こせ 《)。  To  take  lioUl  of  (a  rope). 瓶へ る （よ り） 捉 へる • 
To  tnke  horse. (旅人が 山 越 し 5, ど I こ） •取な •雇 ふ。 To  take  interest  in  persons 
or  things. (學生 もどの） 世話が 好き。 （软育 もど 丨 こ） 篤志 有り。  To  take  leave  of 

one’s  friends. 暇 乞 ひすろ*  I must  take  leave  to  differ  with  you. 失禮 乍ら (不同 章')。 
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To  tnlce  note  of  anything：. 注 口す る。 To  tali©  no  note  of  time. (十 t しい  Bf  など） 
畤 間の 經 つのな 知らす 丨こ炕 る。 T ❶ take  notes  of  a lecture. 筆記す る。 To  tako 
aoiice  of  anything. 注 H する 0 (又） 見知り 設く〇  To  take  no  notice  of  complaints 
or  importunities. 取合は JQ (相手 | こせ >0、 知ら >Q 顔な する、 構 ひ 付け 《)• 1 shall  tako 
occasion  to  speak  to  him. 序が 有つ す： ら話 して 置かう 身 To  tako  offence  at 
trifles). (些細 ふ 事で) 立腹す る。 To  tako  pari  in  a battle  or  a ceremony. 參與 
する 、參 加す る 、參 列す る。  To  *“k©  part  with  a man  一 t«U©  hi 湯 part. 人の 
肩 も 持つ。 To  tnke  pity  oil  one. 憐 みな 垂れる。 To  talie  place  happen  ). 
(事件が) 起る 、有る。 To lake  ( a malicious  ) pleasure  in  annoying  people. 人〜 
困ら 乜（ など） して 悦んで K •る • To  tnUo  possession  ora  town, 占領す る。 To  t»k« 
precedence  of  the  nobility. (皇族 丨 t) 華族の 上席 丨こ 坐す •名  To  take  n (just) 
pride  in  one’s  country. 國 な •誇る （御國  慢） a To  take  rank  with  persons  or 
things. 肩;^ 並べる*  To  take  refuge  ( from  a mob  — in  the  legation). 遊 難す る。 
To  take  root. (草木が) 极 付く • To  take  silk. [英 國] 高等 辯謎士 l こ 成る （羅紗の 
法衣^ •絹の 法衣 I こ更 へる） • To  “ Uc  service  (with  a master  — under  a flag). (御） 
奉公す； S。 To  take  shape. (形の 無い 物が) 形な 成す (具體 する) a To  take  •lielter 
( from  the  rain 一 in  a cottage). 雨宿り (など) する。 To  lake  stock. 現在 品な 調べる (所謂 
棚卸 しする）。 To  take  stock  of  ( = observe  ) men  and  things. 觀 察すろ。 To  take 
stock  in  (^believe  in  ) anything. 信な く • To  take  no  tlioufflit  of  the  morrow. 
明日の 事 も 心丨こ 掛け わ。 Such  things  take  time. 時日 （Bf 間） 4 •要する。 To  take 
turns  in  sitting  up  with  an  invalid. 交る 交ろ (看 謹) する。 To  take  umbrage  ( 念 take 
ヴ か 於） •立腹す る。 To  tnk©  wind. (事件が） 世| こ 知れ 波る、 n 尊 1 こ 成ろ。 To  take 
wing1  ( = take  flight ) . (鳥が) 立つ。 To  take  unriiing；  by  (^profit  by  ) another. 
人の 例 l こ鑒 みる (前車の 覆へ る U 後車の 戒め )0  TO  take  water. 爭 ひか 止める (弱ろ)。 

GD  [Factitive  Construction 補 言附不 完他 動詞] (物事な 如何なる )受 け 方〜 する 、 

(何な 何う） 考 へる、 思 ふ。 （things  easy) 物事な 呑氣 I こ考 へる 〇(  things  seriously) 
ま. じめ 丨こ考 へる 〇 ( things  coolly  ) 物‘ も 冷靜 丨こ考 へる。 （ anything  amiss  or  ill 
or  in  ill  part  or  in  dudgeon  ) (人の 言動な どを) 惡く思 ふ、 立腹す る 〇( a joke  or  a 
reproof  in  good  part ) (人に-笑 U れ又 叱られな どして t) 立腹 t£«、 恨ま 《。（ things 
as  they  are  一 the  world  as  it  is  ) 世の中は 斯んふ i の だと 請め る、 悟る。 （things 
philosophically  or  like  a phi 丨 osopher  ) 悟り 開く。 （a  person  prisoner  or  captive) 
人〜 捕虜 l こ する。 （ a man  or  an  animal  alive  ) 生 捕る。  You  tnk©  things  too 

seriously. 君 は 苦勞 性た.。 Take  it  easy. 呑 氣丨こ し 5 。 What  I said  in  joke  was 
taken  seriously. 冗談 丨こ 云つ す: 事を 眞 I こ 受けれ。 How  does  he  take  li is  failure? 
失敗して 弱つ て 居る か (貢け ぶり U 何う か ）0  Isay  this  out  of  kindness,  so  you  must 
not  take  U amiss. 老婆心から 出て 斯う 云 ふの れ’ か ら 何卒 惡 からす 0 Take  things 
«is  they  are  — as  tliey  come  一 as  you  find  them,  ill： の 中 U (思 ふ樣 i こ 計りは 
成る t ので 5、 いから） 斯んな も のれ •と 諦める。 The  world  is  as  you  tab©  it. 世は 
心 次第 （で 地獄 極 樂)。 Tali。 me  ns  I am. 私 U 斯う いふ 人間/こ •か ら 仕方が無い 0 
I should  take  it  kindly  of  you  if  you  would  do  so. し $ う L て 下され 丨て 有難い • 
CE  ( one  at  advantage  or  at  a disadvantage  or  unawares ) 人の 油斷 I こ乘 する、 
不意^ •擊 つ。 （the  tide  at  the  flood  ) 滿潮 l こ乘 する。 （an  article  at  one’s  price ) 
言 ひ 値 丨こ貫 ふ。 （a  person  at  his  word  ) 人の 言 ふ 事な 信す る a H you  say  so,  I will 
lake  you  M your  wonl •そんな （旨い） 事な •云 ふと •私 も其氣 | こ 成 り ますよ。 Hewastaicen 
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at  advantnsre  — taken  at  n disadvantn^c. 不意 擊, i •食つ す：； > 00  ( anything 

between  finger  and  thumb  ) 指で 摘 L、。 （the  bit  between  one’s  teeth  ) (馬が  U 

すな〜 嚼んで 手綱に 從 U>Q の;® 味よ り） 命令に 反抗す; !>•  a person  by  tha 

hand  ) 人の 手な 取ろ 〇(  the  bull  by  th  き horns  ==  take  decisive  measures'  斷 乎す： 
ろ處 置も彳 る •（time,  occasion  or  opportunity,  by  the  forelock ) 機會か 逸せ 〇 
樣丨こ 待 構へ る。 （anything  by  force  )無理| こ 取ろ。 （a  fortress  or  a town  by  storm  ) 
要塞な 攻め落とす。 （より） 世人 （ミ、 ど） の 魂;^ 奪 ふ。 （a  fortress  by  stratagem  ) 計略〜 
以て 取ろ。 （ a fortress  or  a person  by  surprise  ) 要塞な 奇餞 1 こ侬て 取ろ“ より） 人 
I こ 不意 擊 ちな 食は せる 0 I was  taken  by  surprise. 不意 擊を 食つ す: 3 He  took 

my  gratitude  by  storm. 感謝せ ざる 得ぬ 樣 l こ 仕向けられた。 C5D  ( SO  much  fer 
an  article  ) (品物の 代; V 幾ら 取る の 意味より） 幾ら 丨こ賣 る。 （a  person  for  or  to  be 
a madman ) 人な 狂人 だと 思 ふ、 思 ひ 違 ふ。 （ something  for  granted  ) 勿論の 事と 
思 ふ、 假定 する。 （ the  wi 丨け or  the  deed  ) お 志で 澤山 （た •と 云 ふ ） 、頂戴した も 同然 
(だと 云 ふ) 〇( some  one  or  something  for  a model ) 誰 （何)〜 手本 I こする。 ("a  man 
or  a woman,  each  other,  for  better  or  for  worse) (男  U 女 4〇 娶 〇 〆 女 it 男の） 
妻 丨： 成る 〇( 互丨 こ） 連 添 ふ。 What  will  you  take  for  your  horse  ? 馬な 幾ら 丨こ寶 つて 
吳れ; S か • I’ll  take  100  yen  for  him. 百圆 ふ ら 賣リ乏 せう。  薑 won’t  take  a 

cent  loss. (其れよ リ） 一錢も 引けぬ。 What  do  you  take  me  for? 貴懞は 己な 何 だと 
思 ふか。 Do  you  take  me  for  a fool? 己な 馬鹿 だと 思 ふか!; 人な •馬鹿 丨 こし やか •つて）。 
To  hear  him  speak  English,  one  would  take  him  lor  a foreigner. あの人の 英語な 聞 
くと 西洋人 かと 思 ふ。 IIow  old  do  you  take  me  for  ? 僕は 幾つと 見 じ ろか。  One 
would  not  trtke  you  for  forty. 君は 四十と は 見 じぬ。  One  would  not  take  you 
for  any  thins  but  what  you  »*-c •(そ んふ 事は） 云 ふ 丈 野暮 だ。 'Vhom  did  you 
U\Ue  for  your  model ? 誰な 手本 | こ して （文 韋 40 學んた •か a [ look  Macaulay  for  my 
model. マ 氏な •手本 1 こ した 0 C^)  ( money  from  a man  ) 人 から 金な 取ろ 0(  a word 
from  English  ) 英語〜 其 儘 使 ふ u (丨 t from  one) 人の 言な 信す る。  You  may 

take  u from  me. 請 合 ひ ます。  〇»)  (a  matter  in  hand、 亊件〜 引受けろ 3 
(pen  in  hand) 筆;^  執る 〇(  anything  in  one’s  hand  ) 手 1 こ 取る。 ^ a child  in  one’s 
arms) 子供 （ な ど ）4 抱く。 （ anything  in  one’s  mouth  ) 口 l こ!!^ へる 〇 ( one’s  I げ e 
in  one’s  hands) 生命な 賭する、 胃險 する。 （ a thief  in  the  act  ) 現行犯 4>  押へ ろ。 
( a ship  or  a person  in  tow  ) 引 船す る。 f より） 人;^ 連れて行く、 引 張つ て 行く、 
保 謎す る。  ( some  circumstance  into  account  — into  consideration  ) 

事情な 酌量す る、 斟酌す る、 諒察す ろ。 （a  man  into  custody) 人〜 拘引す ろ。 （a  mail 
into  partnership  ) 人〜 合資 （な ど） の 仲間 I こ 入れろ。 ( a notion  into  one’s  head  ) 
(妙る、 事 5、 どな） 思 ひ 込む。 （ it  into  one’s  head  to  try  something  ) (突飛 ミ、 事 な 5 
思 ひ 立つ。 （a  person  into  one’s  confidence  ) 人 も 腹心の 友と すろ、 心底;^ 打明けて 
交 はる。 （the  law  into  one’s  own  hands) 一箇の 了見で 處分 する、 钗拳 制裁/ 加へ ろ 3 
( one  off  one’s  guard  ) 人の 油斷丨 こ乘す •る、 不宽; ^繫 つ。 （anything  off  one、 
hands) 人の 厄介が つて 拭る ものな •引受ける。 （a  weight  off  one’s  mind) 安心させる. 
( one’s  eyes  off  a child  ) 口^ •離す。 (You  must  keep  an  eye  on  the  child •—よ  vj) 
You  must  not  (nkc  your  eyes  off  the  child  for  a moment. 此 子は （い たづら で) 一寸 
i H が 離さ れ iO。  ( a load  or  a child  on  one’s  back  ) 荷物な 背負 ふ、 子供 

^ •負ぶ ふ/ ( a gun  on  one’s  shoulder  ) 鐵 砲な 檐 ぐ。 （ a responsibility  on  one’s 
shoulders  ) 鸾任今 K ふ 0 ( cargo  or  passengers  on  board  ) (船 丨 こ） 荷を 積む、 乘客 
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も 乘ぜる 。广 things  on  trust  ) 證據の 無い 話〜 信す る。 （ a trust,  etc.,  upon  oneself) 
任 （など） も 引受ける 0( 自ら 進んで） 任 I こ當 ろ。 （又） 專斷で (何々） すろ。 （ it  upon  one  to 
say  something) 敢て云 ふ、 思 ひ 切つ て 云 ふ 0 (anything  out  of  one’s  hands) 
人の 手丨: •歸 しす: 物な 锯ひ 取る、 奪 ひ 返す。 （比 e bread  out  of  people’s  mouths) (競‘ 
などの 結果 5 人の 糊口の 道な 墘ふ 0(  a 丨 eaf  out  of  one’s  book  ) 人の 眞似 もす る、 做 ふ。 
(the  shine  out  of  others  ) 他な じ C 顔色 無から しむ 0(  the  wind  out  of  one’s  sails) 
(自分の 弱點 5、 どな) 人に 云 はれ もい 先 l こ 云 ふ。 （ a 丨丨 the  fun  out  of  it) 遊 ひ •(など) の 興 
な 削ぐ。 （it  out  of  one) 人ない ち •める。 （所謂 ^ 汕も 絞る。 （又 仕亊 などが) 人〜 疲らす。 
I will  take  It  out  of  him. 一つ 油〜 絞つ て 遣 らう。 Doesn’t  teaching  take  it  out 
of  you? 御 授業は 疲れません か。  ( one  over  a town  ) 人な 案內 して 見物 

させる 0 ( a student  or  a class  through  a play  of  Shakespeare,  etc. ) 

生徒 又 II 學級 4 •相手 U 終り 迄 謙す る。  00  〇 letter  to  the  post  ) (手紙な 郵 

侦 局へ) 持って行く。 （ a person  to  the  pfay  ) (人な 芝: 居へ) 連れて行く  c(a  woman 
to  one’s  bosom  ) 女 も娶る 〇 ( to  wife  Miss  A.  B. ) 言隹 某な 妻 1 こ マ る 〇 ( a person 
to  task) 人 〜譴 貴す る、 折檻す る。 （a  lesson  or  a rebuke  to  heart) (敎訓 など^ 〇 
心 1 こ 留める 、篤と 考 ふる 〇( 叱られれの など 40 氣丨こ 掛ける、 氣丨 こする、 苦丨 こやむ 00  clock, 
etc.  to  pieces  ) (時計な ど 4*  ) ほこ •す*  分解す る。 （ merit  to  oneself  for  doing 
something ) (自分の しす こ 事〜） 功と マる、 手柄 l こする、 誇る。 1 mke  to  my 
wedded  Wife. 我汝な 要と して 娶ろ [結婚式の 誓言] 0 (a  person  under 

one，s  wings  — under  one’s  protection  一 under  one’s  care  ) 保 謹す る、 世話す る a 
fZS)  ( a person  or  a thing  with  one  ) 携帶 する 。（人^ f) 連れて行く 。(物な) 持っ て 
行ぐ 0(  one’s  story  with  a grain  of  salt 一 with  some  grains  of  allowance  ) 
話半分 1 こ 聞く  0 TaKe  an  umbrella  with  you  lest  it  should  rain. 降る と惡 いから 

錐〜 お持ち 5、 さい。  IIe  takes  liis  reader  witli  l»im. 作 名. が 名の 魂〜 奪 ふ a 

【自動】 (Give  and  t —） 遣 vj 取りす る •（よ リ ） 利益な 交換す る、 双方の 便宜〜 圖る • 
❷ 【Passive  Sense] (魚な ど が） 取れる 0 This  fisli  taKes  easily. 易 く 取れる 魚。 All 
fish  do  not  take  with  the  same  Imit •(同 じ 辟で 取れな し 、魚 も •有る と U) 同 じ 手 
で 瞞 t£)0 人 ももる。 The  photo  lias  laken  wel!. 寫眞が 好く 取れむ  Your  face  takes 
well. (君の 顔 は 好く 取れる とは） 寫眞 顔が 好い。 Measures  are  taUingr. 今處 置; V 
L 弋 居る 最中 （政策が 施さ れつ 、あろ） 〇 This  gun  takes  to  pieces*  easily. 此銃 は 分 
解し 易い。 ❸ （種痘な どが) 付く。 (計略 5、 どが） 旨く行く 、成功す る。 (演劇な どが） 
當 る、 人氣が あるり THe  stmiatfem  took. 計略が 旨く 行つ す：。 Kow  does  your 
new  novel  take ? 今度の 御 傑作け 、氣丨 1 何う か。 What  sort  of  topics  take  with  the 
students? 何ん す i 話を すると 學生丨 こ 人氣が 有ろ か。  The  War  is  always  a tnkiuff 

topic. 戰 氓は 何時も 人氣 問題。 A talcing  iiiaunci'. 愛婿。 ❹ ( after  = か/如％ 
imitaie  - 一 some  one  ) (子供な どが 言隹 I こ） 似る。 (又 言隹丨 こ） 倣 ふ 0 ❺ （from  the  value 
of  anything  一-  from  one’s  credit,  etc. ) (價 値な どな） 诚す • h 、落と プ~  〇 Tlie 

obscurity  of  style  takes  from  tlie  value  of  the  book. 此 本の 意味が 不明な 爲 U 價値 
が 落ちる。 Such  faults  do  not  take  from  his  credit  as  a teacher •そ んな缺  SS  が 有つ 
たと て敎師 としての 價 値は 落 (“add  to’’ I こ對 す)。 ❽ （to  some  occupation ) 
(商 賣替の 意味より 何 業 40 始めろ “to  a person ) (人 I こ） 懷く 、馴染む。 （to  teaching 
or  writing) 敢師や 作者な ど l こ 成ろ 0(  to  drinking  or  gambling  ) (人は 無事 丨こ苦 
しむと ）酒 や 博奕な 始め る。 （ to  one’s  bed  ) 床 就く。 （ to  the  road  — to  the  bush 
[濠洲 浪追 利丨こ 成る、 山賊 丨こ 成る 9(to  the  water) (家鴨な どが 裤丨ス す丨こ 匿いて t) 水 I; 
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入る。 （to  one’s  heels -to  flight) 迸げ 出す （奥の手 も 出す）。 （naturally,  kindly, 
hugely,  etc.,  to  one’s  studies) 學 問;^ 好む。  The  boy  takes  kmaiy  to  his 

books. 此 子は 學問が 好 さた The  Japanese  take  ki«aiy  to  the  sea. 海國 民は 航 
海 4 •愛す。 Japanese  dogs  do  not  take  to  strangers. 日本犬は 見知 ら W 人 丨こ懷 かわ。 

[SU 詞 との 結合】 自他®！ 詞。 了〇  be  tftke 丨 1 iilmck •逆 帆 食 ふ。 （よ V〕 不策 

4 擊 たれて） ゐ つけ 丨こ 取られち。 To  take  a person  aside. 人; V 別席へ 引く  To 

take  awa^  the  cloth. (食事が 濟ん で） 卓 布な 剝ぐ （酒が 始まる）， To  tahe  away 
one  * brcjUlh 人な ひつく リ させる (fc つと 云 U せる)。 To  take  back  one  s words. 
前言な 取消す。 To  lake  down  a building. 雄 物な 取 毀す （取 崩 マ）。 To  take 
down 100 d. 食物な* ゃつ と 呑み 下 マ 〇 To  take  down  a speech. 書； 臂 める  To 

• take  one  clown  ( a peg  or  two). 人の 费 .4 •ひしぐ • To  take  (in)  a newspaper. 
新聞な 取る。 To  take  in  cargo. (船が) 荷 も 積し To  tako  iu lodgers. 下宿人を 
置く。  To  take  in  sewing  or  washing. 餘 所の 縫物 （な ど）： する。 To  take  in 
a garment. 着物な 詰める 〇 To  take  in  sail. 帆;^  疊 む。 To  take  in  { = include') 
all  kinds. 含む。 To  take  in  facts  or  doctrines. 吞 込む （合點 マる）。 To  take  in 
a false  statement. 虛說も 信す る (欺かれる)。  I was  nicely  taken  in. 广 本ん まと) 

かつがれす:。 To  take  off  one’s  coat,  hat,  shoes. (着物 もど;^) 脫 ぐ。]， he  pestilence 
took  off  {^carried  off)  thousands. 疫病で 何千と いふ 人が 滋れす こ e T9  take  off 

a part  of  the  price. 値な 引く。 To  take  one  off. 人の 癖;^ 取つ て眞 似る （嘲弄す る）。 
To  fake  off  {=：jump  or  spring  ) at  or  from  a spot. 跳ぶ • To  take  oneself  off 

off). 去る 0 To  talie  on  a responsibility. 責任な 頁 ふ。 To  take  ou  work. 
仕事^* 引受ける 0 To  take  on. 泣き 屋 蚤ぐ。 Do  not  take  on  so  ! (何ん ぼ 悲しく 

て 〇 そんな 丨こ泣 く ものです ぶい。 、令 To  take  a person  out  for  a walk. 人な 敎步 | こ 
連れて行く 〇 take  out  stain.  L み も拔 く。 T<>  take  out  a patent. 專賣 〜取る。 

I will  take  It  [ debt  or  injury  ] out  iu  goods. (貸金 もどの） 埋 合は せ | こ 品物;^ 取る: 
To  take  over  a business. 店 (など) も讓 請ける。 To  take  over  charge. 志務 (な ⑴ 
な 引繼ぐ 〇 To  take  up  a volume. 本な 手丨こ 取る。 To  take  np  a subject. 硏究も 
始める。 To  take  up  a profession. (何） 商 賣も 始める • A train  stops  to  take  up 
passengers. 乘 客;^ 乘 せる； 》 To  take  «p  a dropped  stitch. 縫絲; ^繫 ぐ。 To  take  ii 里， 
an  artery. (手術 中） 動脈;^ 摘 む。 To  take  up  ( the  thread  of  ) a story. 人の 中途で 
止めた 話 1( など) 4 •滚け てす る。 Sponge  takes  up  water. 海綿が 水 4 •吸 ふ • To  take 
WP  arms- 干戈^* 動かす。 To  take  np  arms  ( or  tlie  cudsrels ) 一 for  some  one 
— lu  his  defence. 人 4 •辯 護す る。 To  iaUe  up  tho  cause  of  the  oppressed. 窮民 
(など) の®〜 持つ。 To  take  the  samUIct  ( or  the  fflove  ). 挑戰 丨こ應 する • 
To  take  up  a qanrrcl. 人の 暄嘩な 貢 ふ y + Tc  taUe  lip  an  order. 註文に 

應す •る。 • T<>  take  np  a 2>ost. 就 住する。 To  lake  np  shares. 株式 墓 集 丨こ應 する。 
To  tnUe  "p  a 公漬 募集 （な ど） 1 こ應 する。 To  take  up  (= occupy  ) space 

(or  room). 瘍も 取ろ （塞ぐ ）〇  To  take  up  one,*  Iod^inffs  — take  up  one^ 

quarters. 柄;^ 取る （定める) 0 To  take  up  all  one’s  time  — my  time  is  taken 

up  with  teaching  and  writing. 授業と 著述で 手が 塞つ て 居る。  To  take  up 

a pickpocket. 掏摸 4 •檢擧 する。 To  take  np  with  ( = put  up  zriih  ) ill-usage. 處待 
(など） な 忍ぶ。 To  take  up  with  another. (女が 男な) 乘り換 へる （れ がへ vj うつ）。 
To  t«lce  up  with  theories. (空論な どで) 滿足 する。  To  take  one  up  shorl. 
中止な 命す る (後丨 I 云 (X^>Q)。 [现在 分詞】 A tnkiuff  topic •人 氣問理 〇 森 
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manner. 愛嬌  a TalUiig：  U tuid  lar;;’e. 何う 見ても （申 分 無ぃ など） 0 Talc  in  jy 
0110  thins  wiili  auotliw •彼と 赴と な 考へ合 は マれば。  【過去分詞】 To  b ❶ 

taken  ill. 病氣 | こ 描る*  To  be  talceu  with  a girl. 女 l こ 迷 ふ。  Taken 

altosetS.er. 全體よ リ 見れば (要する 丨 こ）。 

Take  (テ-ィク) 【名】 (大獵 の) 1( 又 芝居 もどの) 人り、 金の 入 高。 （-in) 静欺 •（•〇の 
滑稽 肖像、 烏 羽 給 • To  m»ko  a 大獵 有り • 

Taking  (テー { キング） 【名】 Take する 事。 (姝丨 こ） ©[複数] (商店 5、 どの） 收益 、所得 々 
[形] 愛嬌 ある （風な ど）。 ❷ い catching') 傳染マ る、 うっる （熱病な ど） 0 
Talo  〇浓 ノノ） [名】 [鑛 物] 滑石。©  [商業] 雲母 〇ら 〇。  v/ 

Tale  (デ— ィ〇  [名】 (實話 及び 小説な 含 む) 話、 物語 3( —口 渐 、お 伽 噺 の) 噺 。（一/ tell-er) 
|1 なし か。 Fnli.y  tales  — nursery  tales. お 伽渐。 Old  wives’  talcs. 不思議 話。 
Talc  of  a tub. 詰まら わ 作り話; > I prefer  to  tell  my  own  tale. (有り L 事 0 自分で 
話す 方が 好ぃ  <*  T1ie  thing  tells  i<s  own  talc  (^=z  specks  for  it  self  y (其 物な) 見れば 
分かる （口の 脇 丨こ附 ぃす: 餡な ど）。  Thereby  liangs  n tale. 其處 l こ 其處が ある。 
❾ （人 丨こ關 する） 噂 話、 告 n、 悪口、 ざんぞう 話、 密 話。 （一Har-er) 告げ口 屋 、：: ますり。 
(― 4 各 ar-ingj 吿げ 口。 To  tell  tales  about  some  〇狀. 人の 事;^ 告口 （ざんそ う） する a 
To  tell  tales  out  of  school. 告 口す る。 Bead  men  toll  no  talcs. 死人 | こ 口 無し- 
❸ 勘定、 計簟 、合計、 金 莖。 T*>e  tale  is  complete. 計算が 合 ふ (數が 丁度 有る）。 
The  shephered  tells  bis  talc. 收 羊-者は 羊を 數 へ; S 。 

Talent  (夕 "P ント) [名] 才能、 才智、 才幹、 伎倆、 腕前。 (for  business,  etc. ) 何 (の.) 立 • 
To  have  a talent  for  governing. 天下 經 綸の才 有り。  A man  of  talent  — !% 

talented  man. 才子。 ❷ 名】 ( of  the  country  or  place) (天下 又 U —地 方の) 
人才、 賢才 0 They  should  open  all  the  public  offices  to  tnleut. 人才 /i •登用す 可し 分 
❸ [歷 史] (希 脈、 羅馬 等の） 金額の 名 （約 二 干 五 百 圓）。 

TaNs-man  (夕 T ス マン） [名】 （身 丨こ附 ける） まも り 、 護符、 寬 除け。 一/ 丨〇  [形] 同上の • 
Talk ひ一り 【自動】 (人が) 物な 云 ふ、 口 も 利く 、喋る、 談話す る 、噂す る。 （ back  ) 口答 
へす る 〇(  big  or  ta 丨丨） 大言壯 語 マる 、氣 煩な* 吐ぐ。 （ in  a lofty  strain  ) 高言な 吐く  9 
(in  one’s  sleep) 寢 言な 云 ふ 0(  together  ) 語り合 ふ、 相談す る。  People  will 
‘ 篆》 ル. 人の 口 丨こ戶 が 立て られ わ。 1>〇  «ot  talk  so  : そんす i： 事;^ 云 ふ も の y や 無ぃ # 
Yew  may  talk  ! — Mear  liim  talk  ! (所謂) おつ  L やぃ よ。 ❷ about  some 
person  or  thing  ) (何の） 話 ふ 4 •する 0( 誰の）;！ かする 0 ) I do  not  want  to  be 

talked  about, 噂され たく  it  もぃ 0 ❸ （of  anything)  口 1 こ 出す、 b 尊 する  a(  of  doing 
something  ) (何な  c よ う か） 5、 どと 云 ふ。  Tails  of  the  devil,  and  ho  will 

appear.  B 尊 すれ {て 影。 Talking、 of  novels,  have  you  read  A.  latest  work  ? 小說 
の 話で 思 出 したが (話の 序 |ご が)。 He  talks  of  resigning. 辭職彳 るな どと 云って 居る 
(口  計り）。©  (over  = discuss  — ^ matter  ) ( ゆっ  く り) 相談— h 、熟議す る。 （ over 
old  times ) 昔話;^ する • ❺ （ to  some  one ) (人丨 こ） 話し掛け ろ 、話 相手 丨 こする • 

(to  oneself)  55言も 云 ふ。 （ serious 丨 y to  a person ) 懇 々說 諭す ろ 《/ at  a person ) 
當 てつけて 云 ふ v あて こすり も 云 ふ 9 I have  no  one  to  talk  to  — I want  some  one 
to  talk  to. 話 相手が 無ぃ、 話 相手が 欲 し ぃ。 © ( with  a person) (人と） 言；^ 交 
じへ る、 談話す る、 相談す る、 共 丨こ談 する。 ❼ （round  a subject) 不得要領 丨こ 終る 二 
【他動】 （politics) 天下な 談す る。 （philosophy) 哲 學も談 する 〇 (nonsense) 譯の 
分から 《 事 (鉞 言);^ 言 ふ。 （ sense) 分かっ た 事^ •云 ふ。 （ business  ) 眞 面目 も 話な 
す る〆 shop) (所を 嫌 U す 丨〇 自分の 專 問の 話な 出 しかける。 fa  matter  over) (ゆ つ、 
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< り） 相談す る、 熟議す る。 （English,  etc.) 英語〜 蝶る。 （ Greek  ) (チン ブン カン ブン） 
唐人の 寢 言〜 云 ふ。 （nineteen  to  the  dozen) 引 > i 切 らす 喋る。 © (the  night 
away) 夜な* 語り明かす。 （ one’s  fears  away) 人丨こ 心配 さ せ5、 い樣丨 こ說き 聞かせろ。 
( one  down  ) Rj^y) 負かす、 や リ 込め る。 （ a person  over  or  round  ) 說 I 付ける 0 
( oneself  hoarse) 聲も 涸ら して  P! る 〇 ( one’s  tongue  weary)  口;^  酸つ は •くして 
喋る。 （a  horse’s  hind  leg  off) 能く 喋る。 （ a child  to  sleep) お 伽噺 なして 寢かす a 
(one  to  death  — into  one’s  grave  ) 喋り 殺す 〇( one  rnto  doing  something  — 
into  marriage  ) 說得 して （結婚 ふ ど） させる。 （ black  into  white) 蹵 な 烏 丨こ言 ひく 
5 める。 （ right  into  wrong  ) 理^* 否 1 こする 0(  one  out  of  one’s  resolution,  etc. ) 
說いて 止め さ ゼ る 、思 ひ留 ら せる 0(  oneself  out  of  breath) 息な •切ら して 蝶る。 

Talk  (トーク） [名】 （一般の） 話し 談話。； Bij?  〇 tall)  talk. 高言 (大 言壯 語)。 To 
iiuhilsre  in  tall  talk. 高言 (氣 焰） な 吐く （大 言壯 語す る ）〇  Idle  ( or  empty  ) 

talk. 空談 0 Small  talk. 世間話 （閑話) 0 lie  is  all  talk  nu«l  no  deed. あの 
人は 口 計り だ。 ❷ （一同の) 話し合 ひ、 相談。 I wisli  to  lmve  H talk  with  you •君 1 こ 
相談 しす: い 事が 有る 0 I have  had  many  talks  with  him. 彼と 幾度 も 相談; ^ し す こ。 
❸ (世間の) 評判、 唱 へ。 There  is  seme  talk  about  a Russo-Japanese  alliance. 日露 
同盟の 唱へ がめ る 0 There  is  a ffreat  talk  nowadays  about  the  yellow  peril. 

當節 J 黄禍の 唱へが 盛んだ。 G (世間の） 話の種、 話柄、 談 柄、 評判 (の 種）。 He  has 
become  — he  js  一 tlio  talk  of  the  town. 世間の 評判 (取沙汰 こ 成つ す、 

Talk^a-tive  (ト カティ ヴ） [形] 話 好きな、 口 まめな、 多 辯 ふ、 能く  る （人)。 （ person  ) 
お喋り。 一 ly 【副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上なる 事。 

Talkee-talk^ee  (トーキー トーキー） [名】 引き も 切らす の お喋り。 ❷黑人 英語。 

Talking  (トー キング） 【形] ( parrot ) 物な 言 ふ 鸚鵡。 （ eyes)  口より t 物な 言 ふ 目。 

Tall  〇 -灾) 【形】 丈 (せい.) の 高い (人)。 高い (樹 、墙 、精子な ど） • lie  is  six  feet  tail 

(or  hish). 丈が 六尺め る。 How  tall.  (=/W； 力な々） is  it  ? さが 幾 尺 あるか。 
❾ 法外な、 滅法な。 ( story) 大 法螺。 （ talk  ) 高言、 大言壯 語、 大氣焐 。（〇 rder  ) 大 > く 
吹き掛ける 事 0 TO  talk  tall. 高言 (氣 焰）； 吐く （大 言壯語 マる） 0 

Tal’low  (夕 F ゥ） 【名] (牛 羊の 骨 5、 ども 煮て 取る） 脂肪 & («can，dle) 同上 製の 蠘燭 ， 
(-chandler) 同上 商。 （-face) 顔の 靑白い 人。 

Tally  (夕 T ィ） [名】 （數 取る、 ど l:/H ふる） 割符。 （又) 割印。 （よ vj 一 物の） 對 、複。  To 

keeP  a twl,y- (割符 丨こ 筋な 附 けて） 數 取す する。 To  st.iUe  tally,  f 二人が) 一致 
行動な する。  © (割符 U 附 けす: 計算 符號よ り） 計算、 勘定。 To  tlie  laUy* 

勘定〜 拂 ふ。 ©(十と か 打と か 二十と かいふ 定數; V 記す） 記 數符。 To  buy  goods 
uy  t,le  tal1^- 一打 幾 ら （な ど） で 品物を K ふ。 Qi^hoftUidtural tally 、 (園藓 
家が 草花 ふ ど 丨こ附 ける） 礼。 

Ta,/,y 【複合 詞】 （一/ man) 数 取 リ すろ 人。 （又) 見本 赍 する 人 〇( 又) 割符 拂掛 資する 人。 
( -sheet) 數取 紙。 （ -shop) 割符 拂掛資 店。 （ system  or  trade) 割符 拂掛賫 法。 

Tally (夕 すィ） 【他動】 (割符 丨 こて) 数 取す る、 計算す る。 ❷ [航海] (帆 足 索な) 船尾の 方へ 引し 
【自動] ( exactly  with  the  other  ) (甲が 乙と 丁度） 符合す る、 一致 マる。 

TaKlyho(!)( 夕 'ホー ゥ） 【間投詞] 遛師が 馬上より 邋犬 群な 勵ま してけ しかける 聲。 
【他動】 （獵 大隊な） けし かける、 勵ま マ。 

TaKmud  (夕冗 マッド） 【名] 猶太 傅經 (一種 の 宗教 法典) • 

: al’on  (夕〇 ン） [名】 （想 5、 どの） 爪。  I* (丨 1 一樋の 淸凉认 料な すに 用 ふ) 〇 

Tam’a-rmd  r タマリン ド） 【名] [植物] (熱 皆 地方 「-產 する） 磘轺子 （らかン ） （又） 其實 i 
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Tambour  (タム ブーア） 【名】 一種の 太鼓。 ❷縫 取の 枠、 刺繡 架。 

Tam  bou-rVne7  (or  fam^cu  rin ) (タム ブー リーン = タム プー、 レ) [名】 一種の 太鼓 • 
Tame  (デ ー ィム） [他動] (町 •獸 などな) 馴らす、 飼 ひ 馴らす •（より） ❷ （鸵い 人な 〇 ぉと 
ふしく マる 0 ( 與氣 もど も） 挫く。 （人の） 高慢の 鼻〜 ひしぐ。 （氣性 も） 和げ る。 

Tame  (デ ー ィム） 【形】 馴れた、 手 馴れの （鹿な ど）。©  (野生 丨こ對 し) 培養した （植物な ど)。 
❸ ぉとも し、、 活氣の 無い、 元 m の 無い （遣り方）。 氣 骨の 無い （人格）。 意氣 地の 無い 
(服従）。 面白味の 無い、 昧の 無い、 奇拔で ふい （文 體） a 平凡ん （風 >?〇。 振 (: u、 い、 弱い 
(言葉 遣 もど ）〇  — ，ly 【副】 同上 I こ。 一 ，ness  [名】 同上なる 事 a 
Tam-o^sha^ter  (タムす シャンタ^ 〇 [名】 （ Scotland の） 大黑 頭巾 形の 忉3 
Tamper  (タム バ…） [自動] 1 ( with  a race-horse,  etc.) (競馬馬な どの) 急所 丨こ惡 © なする • 
( with  a falcon  ) 惡戯 に-鷲の 翼な 切る （など）。 （ with  the  seal) (手紙を) 開封す ろ • 
r with  one’s  illness  ) (踪 者が） fi い 加減の 藥を 投じて 病氣な 長引か ti る 0 ( with  a 
will,  etc.) (遺言書な どに） 手 も附 け; ^。（  with  voters,  etc. ) (選擧 名 ふ ど丨 こ) 賄賂 
(など） な 使っ て 干渉す る。 （with  a class,  etc.) 他の 敎 fl の 排斥 速 動; Vt る 〇 ど） • 
Tam’pion  (タム ビ* ン) [名] 柿^。 

Tampon  (タム ボン） 【名] [外科] (出血〜 防ぐ、 爲丨こ 傷口な 淸 める） 栓。 

Tan  (タン） [自他 動】 （獸 皮な) 鞣 （なめ） す。 Tanned  leather. 鞣 革。©  (傾な ど） 日 |二 
餚 く。 （又） til こ 焦け る。 ❸ （綱 〇へ ど I こ） 逾も 引く。 ©[俗語] 打っ、 殴る、 一 ，ner 
[名] 鞣 闇。 一 ，ner-y  [名] 練 苹エ锡 0 

Tan  (タン） [名] (獸 皮な 鞋す丨 こ 用 ふる） 碎いた 栗、 懈 (等) の 皮。 （より） ❷逾 色、 茶色。 
Tandem  (タンデム） [副] (馬車 馬な ども 左右で なく ） 前後 I こ、 榔こ （附 ける） 〇 To  .i.ivo 
重* vnde 丨 丨丨. 馬 V 縱 I こ 並べて 馭 す。 [名、 形： 1 同上 丨こ 馬 も沖丨け た 馬車 •（又） 前後 二人 乘 の} 
Tang  (タング） 【名] (ofa  sword,  etc. )( 刀の） 小;^。 （刃物の） 中子 • L (自得 軍）」 

Tan’gent  (タン デ ヱン ト） [名] [幾何] 切線 。 To  fly  (go)  off  «t  a taits：ent. 話 （ふ ど） 
が 妙な 方へ 逸れろ 〇( 所謂) 脫 線* する 0 © (of  an  angle) [三角] 正切 〇 土 

Tangible  (タン デブ：; で） [形] 手丨 こて 觸 はれる、 觸 知し 得 可き （物）。 （より） ©明白る、 
(區 別）。 碹實ふ （利益）。 雲な 摑 L、 機で もい、 確かな （計 畫 もど）。 -biN-ty  [名】 
Tangle  (タンク* 冗） 【他動] (絲 もど 4*) 鏈れ さす、 こぐら かす、 絡む。 （よ リ ー 事 4〇 入り 
組ませる、 複雜丨 こする 、錯 雜丨 こす る 〇 Like  » skeiEB. 亂れ て絲の 如し • 

A tangled  affai ••，•入り 組んだ (錯雜 も） 事件。 [自動] (絲な どが) 縫れ る、： ぐら 
かる、 絡まる 3 [名】 （絲ふ どの) 鏈れ 。（より 一 事の） さ し t っれ、：: す：：- す:、 紛議、 紛亂、 

浞亂 、難 節。 To  be  in  » taiisrle. (絲ふ ど 的 鏈れて 居る 0( 事が） 混亂 し て 居る。 
Tank  (タンク） [名] 大懵 (をけ)、 水 溜、 溜池。 (又 汽船、 •機 關萆 などの) 水懷 。（又) 油槽。 (又） 
瓦斯 溜。 （ drama  ) 水 仕掛の 演劇。 （ -en/gine  ) 水懵附 （自給) 機 關萆。 （ -steanVer)  ) 
Tankard  (タン カ v ド） [名] (槪 して 蓥‘咐 の） 大 流。  L 油 _S*j 

Tan’nio  (タン ニック） [形】 [化 學] (acid) 單寧 （す:/‘ にん) 酸。 

Tan’nin  (タン ニン） [名] 單寧 （木皮の 遮）。 

Tan^ta  lize  (タンタす ィズ） [他動] (大好物 ミ、 ども 見せた 計りで） じらす、 愚弄す ろ。 The 
sight  is  most  taxitaliziisg：. 實 l: じれつ す： い。 

Tania- 丨 um  (タンタ 专ム） [名] [化 學] 金® 元素の 一 （電球 内の 線を 造ろ に 用 ふ） 0 
Tan^ta-Ius  (タンタ 罗ス） [固 名】 [希臘 神話] 親 神 0 piter) の 子、 罰と して 地獄の 池 中 1こ 
繫がれ 身 U 口元 ま で 水 中 I こ 在り て渴 | こ堪 へす して 鈥 まんと すれ 丨て 水 退 さ て飮 む 事 
能は す、 水中 丨こ 在り 乍ら 渴 死の 思 ひもな す （“Tantalize” ふる 語 之よ り 出 づ）。 
Tanta  mount  (タンタ マ ウン 1、） [形] 、=： equivalent  一-  to  something  else  ) (何々 i ご) 相 
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當 する、 同等の、 結局 等しく （ある） 〇 「 劣0  illto  ollc’**  ta,ltrMms- むか 腹 も 立てろ] 
Tantrums  (タシ ト ヲムフ :) [複 名】 To  be  hi  OBie’8  tnntrums. むか 腹^? 立て、 居る 0 Toi 
T^o  ism  (タオ イズム） 【名] (老子の） 道敎。 

Tap  (タップ） 【名】 （樽の) 呑口。 (又 其) 拴 。（より 一 呑口から） 汲 出 した 酒。 （又 酒の 何) 
口 0( 又 =か/ヴ如”〇 酒 傷。 ObSKer) 呑口 切 LOroom) 酒塲。 （ィ〇〇 り （植物の） 
置极 (親 根)。 Beer  on  tap  (=州 draught ).  ( Beer-hall など の） 樓麥酒 (生 麥丨 a)* 
This  is  an  excellent  tap. 是 は 結構 5、 酒 (好い 口） だ • ❷ [機械] 雌蟋旋 切り。 

【他動】 （楢丨 こ） 呑口 も附 けろ。 （又 樽の) 呑口から ❾ [外科] (腹な ど丨 こ） 
孔〜 明けて 中丨こ 溜った 膿汁な 出す。  ❸ (楓澍 など 丨こ） 孔〜 明けて 樹汁か 取る 。 

〇 (一地 方丨 こ） 艄 業の 道な 開く  • ❺ （ a person  for  something) (人丨 こ 物^ 0 乞 ふ。 

(S)(a  subject  or  a doctrine) (新說 も ども) 唱へ出 i\ 唱道 て1。 © (電線より） 
電流〜 盗んで 音信な 橫取 する 〇 ® [機械] 雌 繅旋〜 切る • 

Tap  (タップ） [自他 動】 （ at  the  door —— the  door  with  one’s  knuckles — the  pavement 
with  a stick  一 a stick  against  the  window  一 one’s  forehead  knowingly  ) 
輕く 叩く j、 ソ 1、 ソと 叩く、 づクゴ ツと當 てろ， ❾ （靴の 踵 丨〇 革な 常て ろ。 【名】 輕く 
叩く 事。 （又） 其 音、 トシ トシ。 ❾ [複 數] [陸 車] (太鼓 や 喇叭の） 消燈 合圖。 

Tape  (テ ー イブ） [名】 平 打 紐、！ R 田 〇 な だ） 0(.Hne  or -mSas’ure) 卷尺 〇 (—’ worm  ) 
條蟲 （さなだむし) • Elastic  tape. 護謨 眞 田。 Red  tape. 繁 文轉禮 (お 役所の 手撤の 
面倒な 事)。 To  breast  the  tape. 競走 | こ 勝つ (決勝 點丨 こ眞田 紐な 張リ 置く 習 憤なる な 
以て 斯く云 ふ)。 ❷ （電信の) 受信 紙。 ❸卷 尺。 ©座 塵。 [他動] 眞 田で 總 ろ。 
Ta，per  (テ ーイ パ〜） [名] 細い 蠟燭。 [形] ( fingers,  etc. ) (繼燭 の樣丨 こ） 段々 細く 成ろ 
(指 もど）。 [自他 動】 （off  — to  a point) 段々 細く 成ろ （又はす る)、 先が 尖つ て 居る} 
Tapes  try  (タ ペスト、) ィ） 【名】 綴 織、 綴 錦 （っづれに し告 ）〇  L (又は 尖らせる） d 

Ta，pir  (テ- ィ パ〜） [名] [勧 物] 摸 0 く）。 

Tapis  〇ビー= タ ビス) 【佛 名】 卓 布、 テーブル 掛〇  To  be  (or  come  ) on  th©  tupi*. 

議 ® と 成る。 ，[里1 e subject  ( question  ) on  the  tapis. 益 議 中の 議 S。 

Tapster  (タップ スタ 心） 【名】 酒瘍の 給仕 0 

Tar  (タール） 【名] (石炭な ども 蒸溜して 取る） B 旨、 タール、 チヤン。 To  have  » t<mCH  of 
tliet»r-l>ruSl 丨 •黑 人の 血統な 引いて 居る。 [他動] (船具な ど 1〇 同上 も 塗る。 To 
tar  and  feather  a man. (彌次 馬が 僧 まれ 老 の）；^ 體 ち • う I こ夕 ー ル^? 塗り 烏の 毛 1 こ 
くるんで 擄ざ 廻は る 事。 ❷ （又 Jack  t —） 水夫、 水兵 往時 船具 丨こ タールな 塗る 役％ 
Ta-pan^u  la  〇ヲ ゾテュ 今） [名】 [動物] (全身 丨こ毛 わる 巨大 5、 る） 蜘蛛 [南歐 、北米 等丨] 
TSr-a-tan'tar-a  〇 ラタシ タラ） [名】 喇叭の 聲 (の眞 似)。  UTT]」 

TaKdy  (タール ディ） 【形】 (進みの) 遲 い、 のろい （步 調5、 ど）。 ❷ （来よう の) 遅い、 3 蒔の 
(悔悟な ど） 〇 ❸氣の 進まぬ、 L ぶしぶ 事 VT る （人）。 一 MMy 【副】 同上 丨こ • 
Tare  (テーア） 【名] [植物] からすの 表ん ごう。 （又) 莠 (はぐり。 

Tare  (テーア） [名] (on  goods ) 風袋 （運送 貨物の 箱、 蒲 もどの 重量）。 

Targe  (タール ゲ） 【名】 裙 、手 牌 • 

Target  (タール ゲット） 【名】 的、 標的 〇( よ VJ —— for  satire,  scorn,  etc.) 悪口  〇 ど) の 的 • 
(practice) 射的 演習 • To  shoot  target •射的 マる • ❷ （纪 437 が） 糖、 手 牌。 

❷ [料理] 子羊の 胸 肉。 

T5r1ff  〇】 ジフ） 【名】 税率、 稅表 、税 則。 （Te-f6rm，） 關稅 改正。 ❾ （特 S の） 海 Mf 兌 
Tarn  〇— ルン） [名】 （山中の) 小 湖、 渾。  L ❸ （敏 道、 汽船な どの) 料金」 

TaKnal  (ター ルナ:? P) [形】 f = eternal —— 米俗*) いまいま I い、 厄介な （畜生す i ど） • 
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【副】 ベら li •う丨 こ、 馬 炖丨こ （むづ かしい など） • 

Tar  nation  (ター ネー ィ 'ン ョン） [形、 副】 （ = ぴ"/ ジ /"W — か 一 の 米俗） 同上 • 
TaKnish  (タール ニッ、 ンュ） [自他® I] ( 光る 物〜) 曇らす、 暴る、 錆 ひ •る，® びら かす • 设 

has  n tarnished  rejpiUwtion •名 が 錯ひ [名] 墨 リ 、錯〇 


T^ro  (ター ロ） 【名] 里芋 （れい 〇〇 

T ar-pau/lin  (ター ポ ーT ン） [名] (ター ル^? 引いた) 防水 脂 布。 (所謂) 護謨 引 布 •❾ （海 II 
あどの 用 ふる） 同上 製の 雨帽 。（より） ❸ 水夫 （の 滑稽 名稱 ）。 

TaKry  〇 —、) ィ) [形] Tar の (如き）。 Tar た •ら けの （水夫の 上衣 もど） • 

T 各〆 ry  (夕、】 ィ） 【自他 動] (何 處 1 こ) 留る 、逗留す る、 滞在す る。©  (居酒屋な ど丨 こ) 長居 する、 
ぐ づぐづ して 歸ら 《、 歸リな 延び延び 丨こ マる。 ❸ （some  one  — for  some  one) 
(人^ 〇 待つ。 Tai.i.y， Jew  ! 待て [“  Merchant  of  Venice  ” よ vj  出づ] 0 


Tart  (ター ルト） [形] マつ は V、 逾 くす つは V (果物な ど）。 （より） ❾ （rejoinder， etc.) 

慳 貪な、 つっ けん どんな （返事な ど )0 — 七 【副】 同上 丨 こ。 — /ness  [名】 同上 もる 事 • 
Tart  〇 — ル]') [名] 泶物 入の バイ。 ❷ （女の） も だもの 0 
Tartan  (タール タン） [名] (Scotch  Highlander の 着る） 格子縞の 羅紗， 

Tartar  (ター ルタ 心） [名] [化 學] 酒 石。 （ emetic  ) 吐 酒 石。 C’re«m  of  iartur. 酒 石英 0 


「おへない 奴〜 相手 1 こする （て； する）。} 
I こおへ) Q 奴 a To  cntcli  n Tartar •手 1 こ} 


❸ は じほ、 齒垢 (はく そ）。 

Ta(rytar  (ター ルタ〜） [名】 靴 縫 人 〇〇 り） 手 1 こおへ わ 奴。 

Tar-taKio  〇 —夕、 J ック) [形】 （ acid) 酒石酸。 

Tar-tuffe， 〇 — テ ュフ） [名] 僞 信者 [Mol 记 re の 喜劇よ vj 出つ’]。 

Task  (タスク） [名】 （貧は せられた） 仕事、 課業。 （より —— 自ら 進んで 引受け' f:) 率 業。 


(― ^as-ter  or  — /mis-tress) (勞働 者な どの) 監督、 監視。1  have  done  my  task. 
課業 も濟  ^ f t：n  I have  undertaken  aoi  arduous  task  一 the  task  of  bringing 
the  East  and  West  to  an  understanding. 至難 も 事業な 引受けた。 To  lake  a person 


to  ta»l£  (for  doing  wrong  ). 人 も ロヒる （謎 貴す る 、折鑑 マる）。 【他動] ( ® person  ) 
(人丨 こ） 什 事な 課す、 課業〜 貿 はぜろ。 ©(  = /‘7 ぶ一 one’s  powers,  energies,  etc.) 
(記憶力、 精力な ど I 〇 踅荷 も貿 は す、 煩 (ii 、無理な 勉强 （など）〜 する 〇 

Tass  (タ ッス） [名】 （of  brandy,  etc.)  一口 （の 火酒な ど ）〇 

Tassel  (タ ッス〇  [名] (飾… こ;: 讨 ける） 練、 (ふさ） • ©(本 丨こ附 ける 菜 代用の） 紐。 

Taste  (デ ーィ スト） 【他動] [無意 志] ( salt,  etc.,  in  the  food  ) (甞 めて 見る と鹽 などの） 
味が マる W)。 （よ vj —— 洒落 も どが） 分かろ （分から わ）。 I fancy  I taste  mint. 
薄荷の 味が する 樣た ••  1 caM  tlxste  because  I have  a fever. 熱が 有 るから 

何の 味 t せわ。 He  can  not  tasie  a joke  ns^unst  himself. 惡口  4 •云 はれても 分 
から ふい (お 目出度 屋）。 • © [有意 志] (some  food  or  drinlp  (鈥 食物な) 味 ふ、 

味って 試ろ、 加 M 〜昆 ろ、 鼠 味 マる 〇( 又) 毒味す る。 (又鈥 食物〜) 口丨 こする （ぜ わ）。 （又） 
溴 I こ しみて 昧 ふ、 經驗 する • （the  sweets  and  bitters  of  Kfe  ) 世の 辛酸 も甞 める • 
( wines,  teas,  etc. ) (酒な どの） 昧〜 試ろ、 酒聽 きする （役目な ど)。 He  lias  tasted  the 
sweets  uud  bitters  of  life  ( =sem  much  of  l if 甘い  t 辛い も 知つ て 居る (苦勞 人)。 
lie  tasted  the  mixture,  and  pronounced  it  excellent. 毒味;^  して 見て 結構/ごと 云つ' 

He  has  not  tasted  food  for  three  days. 三日 前 か ら 食物な 口 I こせす 丨こ识 る。  He 
promised  never  to  taste  strong  rtriuk. 酒類;^ 口 丨 こせぬ 約束 もしす こ （禁酒な 罾つ た)。 

【自動】 （ of  salt,  etc.  U 愈 物が 謹な どの） 味が マる 〇( 何の!) 風味が ある。 (よ リー ー河の ^ 
吳味が ある • This  dish  tastes  of  pepper. 此 料理は 胡椒の 味が する。 His  writings 
tH»te  Of  the  schools,  の 人の 著書は 古 學泯 の 臭:咪 がゐ る。 ❷ [古; K of  some  food 
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or  drink) (飲食物 も） 口！： マろ （せ^ 〇。（  of  death,  etc. ) (死 V) 經酴 すろ。 He  hw 
never  lasted  of  poverty. 貧乏 r の 味 〜 知 らす i い 人た’。 

Taste  (テ ーィス 1、) 【名】 （物の） 味、 昧ひ 、風味。 The  white  of  the  egg  lias  no  taste. 卵の 
白身 It 味が 無い。. ❾ （人の) 逆覺 、味 営。 ❸ 好き 嫌 ひ、 嗜矸 、嗜 味、 翫 味、 愛® U 風流 • 
(より —— 客觀的 1こ 成っ て) 趣味、 趣^ •、風致、 風情。  A man ❶ “asM  — of  tefiiica 

tastes. 風流 あろ 人。 A malter  of  taste. (人々 の) 好き好 さ。 Have  you  n taste  for 
sweets? 甘 い物が 好き か。 Have  you  tnsle  for  reading ? 讀 書の 嗜好が あるか (本が 
好 さか ）〇  The  style  is  ( not  ) <o  my  taste  ( = to  viy  liking'). 氣 | こ 入っ す こ （氣 I こ 入ら 
ない) 文體。 To  have  i rue  or  false  ) taste. (人の） 嗜昧が 正しい （誤つ て 居ろ ）0 
Her  dress  is  ( simple  but  ) in  srootl  taste. しぶい 身裝。  I he  remark  was  in  bnd 
taste. 氣の 利かる、 い （事な 云つ た)。 ’】'he  garden  is  laid  out  in  admirable  taste. 
非常 丨こ 趣-》 の 有る 旌園〇  The  building  is  out  of  taste. 無趣味な （趣きの 無い、 

. 殺風景な) 普請。 q —と 甞め (當 めて 見ろ 亊 )0( 又） 一と n (の 食物 ）〇 
Tasteful  (テ ーィ スト フル） [形】 嗜 味わる、 風流 ft る （人 ）〇  ❾ 趣きめ る、 趣味 もる、 風致 

あろ、 風情 ある、 風雅 客、、 しぶい V こっす こ （庭園 衣、 ど ）〇 — け [副] 同上 1 こ 0 
Tasteless  (テー ィ スト X7 ス） [形] 味の 無い、 不味い (食物)。 （ and  odour 丨 ess  ) 無味 無臭 0 
❾ 趣きの 無い、 無趣味の、 旨み の 無い、 不風流な、 殺風景な （文體 など）。 ❸ 味覺 無き 
(動物 5、 ど）。 ——丨 y [副] 同上に。 一 ness 【名] 同上なる 事。 

Taster  (テ ーィ スタ 心） 【名] (酒屋の） 酒聽 き。 （より —— 出版 書肆 もどの) 箸 作物 鑑定家。 

❷ 毒味役。 I shall  constitute  myself  taster. 拙者 ぉ 毒味 仕らん。 

Ta^ty  (テー ィ ス ディ） [形] [俗語] gV、 風味 ある （食物 ふ ど）。 ❾趣 さある、 趣味 わる バ 
T^tar  (ター タ v) [名】 = Tartar  0 看よ ）〇  L しぶい、 こつむ （身裝 もど）。 す 

TaVters  (タ クタ〜 フ :） 【複 名] ぼる 丨 i’ る （5、 物）。 Tile  sails  were  in  tatters. 帆が （ しけ 
l こ 逢って） ぼろ ぼる 丨こ 裂けて 居た。 一 lered  [形] ぼろ ぼる の。 

Tat-ter  de-mal^on  (タッタ〜 ディマ T ョン） [名】 ぼ 石な 着す: 奴。 

Tame  (タット ス〇  [自動] ぉ喋り する、 空談す る 0 [名] ぉ喋り、 盌談〇 
Tattler  (タット 芕〜） [名] ぉしゃべり （な 人）、 無駄口 叩き。 ❷ 一種の 千鳥。 

丁 at-too, （ タット クー） [他動] (身 |§ 丨 こ） 文身 （ほりもの） する • [名] 文身、 黥 (ぃれす み)。 
Tat-top， 〇 ットゥ ー） 【名】 [陸軍] 歸營號 昔 (の 太鼓)。 To  beat  tke ilevifs  tattoo. 
指 ゃ 足で 太鼓な 打っ 眞 似〜 する。 

taunt  (or  tMunt  ) (トーン' I、 = ターン ト) 【他動] (a  person  with  his  conduct,  failure, 

“ etc.) ( 人が 何 かした とて 腹が立っ てす こま らもい 樣丨〇 詰 (なじ） る、 罵る、 嘲罵す る、 
痛罵す る。 【名] 嘲罵、 痛罵。 （又） 其 的 I こ 成る 人。 He  had  to  bear  the  taunts  of 
his  neighbours  一 became  a taunt  to  his  neighbours. 近隣の 人 I こ 篤 られす こ。 

Taut  (トー！') 【形] (たるみ 無く) 張つ た、 きっぱり しす: (綱5、 ど） •❷ （狂 ひ 無く）. 

会 S ん としす こ、 ちゃんとした （船）。 一’1 y [副] 同上 I こ 0 —’ nes3 【名] 同上 もる 事。 
Tau-to  logic  al (トー 1、 ウ or^Tp) 【形] 重複の 〇(  expression  ) 重複 語 （ 例へ 丨て 一 五色 

人'  のさ , ___ They  camc  °11C  after  another  in  »uc*ccsstoii なと 

Tau-toro  gy  (1 ート S ディ） [名] [修 辭] 言葉の 重複、 重複 語、 K 言* 

Tavern  (タブ〜 ン） [名】 尼 酒/差、 茶屋、 （所謂） チヤ ブヤ。 

tawdry  (トー ド、 り） [形】 いゃ 「-UTL 下品 丨こ犁 美 5、、 惡 くひ •かつし 安つ ほ •い (裝飾 
おど） • [名】 安っ ほ •いしゃれ 道 只. • ~ ^ri-ly 【副】 同上 丨： • 一 Mri  ness 【名] 
Taw'ny  (トー ニィ） 【形】 淦 色の、 茶色の.  一’ ni-ness  [名] 同上 色 • 

Tax  (タックス） [名】 （on  5〇出6加丨士）稅、稅金、租稅、$£。（<〇丨セば〇り取税吏。 
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f イむ爪^) 租税 取 立請茛 人。 （-gather  er) 取 税吏。 （一’ pay-er) 納税者。 了〇 
lay  ( impose,  levy  ) a tax  on  some  article  ( or  the  people  ). 物品 (人民） l こ 税^? 課’ す • 
© ( on  one’s  powers,  energies,  etc. ) (身 の） 窗 荷、 蜇ぃ U 檐 、無理 $ 、勉强 （も ど)* 
[他動] (the  people,  the  land,  commodities,  etc.) (何 1こ） 稅〜か けろ 、課税す る 
沿い  task  — one’s  resources,  powers,  energies,  memory,  etc. ) (記憶力、 情 力 
n’r」 黹糚ん 色 II せろ、 傾 It マ、 無现 ^勉强 （ふ ど） VT る 0 ❸ { = charge — 

a person  with  some  fault  — with  doing  wrong  ) (人の 罪、 過失な ど も) 貴 穴る 、 
非難す る • 〇 [法律] (損害 要償る、 ども 幾ら と） 認^)！ 、定めろ-。 

Tax’i  (タク; M) 【名] (又 -cab)  ( Taximeter 附の） it 自働 革。 

Tax^-der-my  (タク スィグ v ミィ） 【名] 剝 K 術。 

T ax-im/e-ter  ( タク スィ メタ 心） 【名] (迁 自 働® I こ 備へ附 け ろ） 6 働貸錢 訂 菜 器。 

Tchick(!) (チック） [名] (馬な ども 勘 ま マ 爲 の) 舌 打の 昔。 

Tea  〇イ ー） 【名] 茶、 （何） 茶。 OcacTdy  ) 茶 入れ。 （ceremony  or  ceremonia 丨） 茶の 癌‘ 

( -chest) 茶箱 7(  -TiSth  ) 茶巾。 （ 一， cup  ) 茶碗。 (-fight) 茶 钦み會 • （ -gaVden) 
茶園、 茶畑 •(又) 榮屋 •(•丨咖沾) お 茶屋 (料理店) •〇丨 eaf) 茶の 葉 •(_pSr/ty) 茶飲み 會。 
(.plant) 茶の 樹。 （.pot  ) 急須。 （‘r’vice  or  .set ) 茶道具、 茶器。 （ -spoon  ) 茶 
( -things) 茶道具。 （ -tray) 茶盆。  BInck  ten. 紅茶。  Green  ten. 綠茶  a 
Brick-tea  tile  ton. 轉 茶。 To  maKc  tea. 茶〜 煎す る • A storm  in  a tea-pot 
(orte«-cup). 內輪 もめ （小 波瀾 ）〇 ❷ [英 國] 夕飯 • *，ivc-o，Clock  ten  •小 夕飯 • 
IliffU  tea. 肉類の 出る 夕飯 a [自他 動】 茶〜 鈥 む。 （又 人 丨〇茶 V 飲ませろ。 

Teach  (ティーチ） 【他動] [過去、 過分  taught]  (English,  etc.  — a person  or  a class 
or  a school  — a student  English  — English  to  a student  — a person  how  to 
speak  English  ) ( 言 往丨こ 英語な ど 敎 へろ 、敎授 マる 、栉 南す ろ。 （ one  manners  — 
one  a lesson  ) 懲らしめる 〇(  oneself  ) 自修す ろ。  ⑴ 如 び teaciics  us  many 

things. 歷电 より 學 ぶ® 多 L 〇 I will  teach  ypu  重〇  meddle  in  my  aflairs. おぜ つか 
ひ マる と聽か 5、 ぃそ‘。  Teach  yoair  jjramlmotlier  liow  to  suck  egrjfs. 釋迦 | こ 
說法 • 」a-ble  [形] 敎へ得 可き、 従順ん （人 又 U 性質)。 一 化 r [名] 数師 、敎負 • 
先生 • 一， ing 【名] Teach する 事， ❷ Teach さろ る 事、 敎訓 、敎義 0 

Teague  (ディー グ） [半 固 名] ( Ireland 丨こ 有り ふれた） 男子の 名。 （より） 0 Ireland  A) 

Teak  (テ ー ィク) [名] (印度の) 麻栗樹 、（所謂） チーク （造船 材丨こ 用 ふ)。 L (の 苹稱） ^ 

Teal  (ティ-;) [名] [動物] 小鴨。 

Team  (ティーム） [名] (一車な 曳 く) 二 頭 (以上) の 牛馬、 揃 ひの 馬。 ❾ 野球 團、 （听 謂) チーム a 
❸ （一人の 親方 丨こ龎 する） 一組の 職人。 [他動] (馬 寧 馬な) 揃へ る • 

Team’ster  (ティーム スタ 心） [名】 Team の S 又 者 0 

Teapoy  (ティー ボイ） [名】 (足附 の） 西洋 茶托。 

Tear  (テーア) [他動] [過去 tore, 過分 torn] (紙 ふ ど 40 裂く 。(着物な ど〜) 座^ (毛を) 
V L ろ。 (胸，〆) 5( っん ざ） く 。（國 な) 分裂せ しむ。 (one，s  hair) 頭髮 4*む しつて （口惜 
しがる）。 （ a letter  to  pieces  — in  pieces) (紙 もどな） 細か I こ 引 さ 裂く  〇 ( a body 
limb  from  limb  ) (身 體〜) 八つ 裂し > 1: 裂く。  The  country  is  torn  by  factions. 

國が 分裂  C て 居る （支離滅裂）。  One’s  heart  is  torn  by  conflicting：  emotions ‘ 

キ 象々 の 思 ひが 胸 4 •裂 く樣 〇 © (a  child  from  one’s  arms) (子供 ミ、 ど な ■) ひつす： くろ、 
(生ま 木〜 裂く 樣丨 こ) 引 さ 離す。 （ onese げ f rom  one’s  companion) 惜しき 狹な 別つ* 
(又 は) 振り 離す 〇(  oneself  from  one’s  books  ) 厭 々乍ら 好 さな 讀書 (勉强 •止める 0 
[自動〕 （ at  somethin^? '丨 裂かう とする、 引 さ雞さ う とすろ、 （毛な どな) L、 しる 眞似 〜する & 
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❾ 【Passive  Sense】 （easily， etc. ) ( 紙な どが） 裂ける （裂け 易い、 裂け I こくい）。 
® (along， down  ) 飛ぶ 樣 丨こ进 ろ、 烈 しく 走る about  ) (茌 人の 错 に） 钚ひ辋 丨1 し 
[副詞と の 結合】 To  tear  裂 さ 離す、 引 さ 離す。  To  tear  nsumlei. •引き 

裂く。  To  tear  nway. 引 さ 裂く、 引 さ剝ぐ • To  tear  oncscll  away  ( from 

a companion). 惜しき 袂 も 別つ。 (又 は） 振り 離彳。 To  tear  oneself  away  from 
one’s  books. 厭々 乍ら 好きな 勉强; V 止める。 To  tear  down  a notice. 引き 剝 ぐ。 To 
tear  down  a house. 取 り 崩す • To  tear  off  a sleeve. 軸な  t さ •取る。 To  tear  out 
a leaf. (本な どから） 一枝 引き裂く。 To  tear  ont  one's  hair. 毛 4 •むしろ*  To  tear 
tip  a document. 引 さ 裂いて 了 ふ。  , To  tear  up  the  flooring. 床 も 引さ剝 がす • 
A Home  is  torn  up. 一家 離散す。 To  tear  up  a tree  by  the  root* •极 こぎ じする • 
I [名】 （着物 ふ どの) 裂け 目、 かき *ざ > 。（ and  wear ) 摩損、 消耗 0 Plated  work  can  not 

st  an  a the  tear  and  wear 一 wear  and  tear  — of  life  like  the  genuine  metal. め っ^' 
や 銀 流 し （山師 物） 丨 t 世の中で 揉まれる と 剝げて 了 ふ。  デ' 

Tear  (ティー ヤ） 【名] [槪 して 複數] 遇。 （ _stained  face) 泣きっ面. I found  the  family 
in  tears  {paying'). 歸 つて 見ろ と 家族 は 泣いて 居つ す:。 To  bnrst  into  (a  flood 
of y tears. (わつ と） 泣 さ 出す。  The  tears  come  into  oue’s  eyes  — it  briuffs 
the  tears  into  one， 鱔 eyes. 目 1 こ 淚〇  The  tears  will  come  into  onc，s  eyem^ 
淚が 先丨こ 立つ。 The  tears  fell ( rolled  ) down  lier  cheeks. 淚潜然 (淚数 行） • 
Her  eytes  were  swimming：  witii  tears •淚 ぐんで 居た (兩眼 丨こ 淚〜湛 へた)。 She 
begged  with  tears  in  her  eyes. 淚;^ 流 し て （泣いて） 賴ん た.*  To  relate  with 
tears. 淚 乍ら  | こ 物語る。 To  shed  ( cry  ) tears  of  joy.  jg  し淚 も： ほ •す。 She 
: related  the  incident  with  tears  of  joy •婿し 淚も流 して （話 した）。 shed  tears 
of  s：rnti tu<le. 涙 1 こ 咽ぶ （感泣す る）。 To  sited  (cry,  weep)  bitter  tears  of  remorse. 
(悔恨の) 血の 淚〇  To  cyy  tears. 熱淚 /jf 流 マ。 To  wriue  tears  from  tlie 
hardest  heart. 也の 目 | こ も浪。  To  laugrh  till  the  tears  como. 餘リ 笑つ て 

痕が 出る。 （ To  cry  ) crocodile  tears. 空淚 (空 泣 さする％  To  drop  a tear — 
“ tear  stood  in  her  eye. ほ る リ と淚。  「【副] 同上 | こイ 

tearful  (ティー ヤ フル） [形] 涙ぐん た ♦(眼)。 悲しい （便 v) など） o(VOice) 泣き 聱。 一 |yj 
Tearing  (テーア、 レグ） 【形】 （pace) 飛ぶ 撵な 足。 （rage) 狂 氣の镣 な 怒 リ （怒髮 冠; ^ 突く) • 
Tearless  (ティ 峡ヤ フス） [形】 涙 無 さ、 無情な （人名、 ど）。 一 ly  [副】 同上 丨 こ。 

Tease  (ディーズ） 【他動] (冗談な 本氣の 樣丨こ 見せて 人な） からか ふ、 ち •ら す、 （冗談 1こ） い 
V める v 答， ぶち。  ❷ （ a person  for  something  or  to  do  something ) H た’ る、 

せひ •る。  を 「.丨 こけば な 立つ る 丨こ用 ふ）。 I 

Teasel  (or  — /zel  or  一 ’zle) (ティー ズ 冗） [名】 [植物] お 丨こ 5、 ベる、 (其剌 わる 實 U 驩紗す 
teaser  (ティー ザ〜） 【名] Tease する もの 〇( 殊 I こ） 始末 丨こ 行かぬ 物、 難題 （など ）〇 
Yeat  (ディ* H、） 【名] (女の) 乳頭 (ちくび)。 I Tec 【名】 {^detective の 略) 探偵。 
technic  (テクニック） 【名] = Technique  (な 看 よ）。 一 S [複 名】 專問 語、 W •問 的の 方法、 
專問 的の 事柄。 ❷ [:單 名] 技術 論、 整 術 論。 

Technic  al  (チ クニ カル) [形】 專 問の、 學術 上の、 エ藝 の、 工業の。 （ term  ) 專問 語、 術 洁、 
學 名。 （education) 工数 敎 育。 （schoo 丨） 工業 學 校。 （skm) 特種の 藝。 一 ly 【副】 
同上 丨 こ。  （■の 亊柄 づ 

Tech-ni-cari-ty  (テク ニカす ティ） 【名】 （餘 り）# 問 的なる 事。 （又 素人 U 分から W) 專問的 ^ 
Yech-nique^  (テク ニ- ク） [名】 （藝 の) 法。 (檢菡 の)® 法。 (美術の) 作成 法。 (音樂 の) K 奏法 • 
tech-noro-gy  〇 クノ孖 1, ィ） 【名】 エ 藜學。 一， 〇 gist 【名】 エ藓 家、 エ费學 者。 
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Tech’y  (チッ チィ） [形] { = touchy、 おこりつ ほ V (人 又は 氣 性)。 一’ i-ly 【副】 同上 丨こ • 
Ted  (テッド） 【他動】 （grass  or  hay) (草〜 干す 爲丨 こ） ひつく りかへ して 擴げ る。 

Te  De’um  (ディー ディー アム） [名] (=77 ㈣ 6W) (祝勝 會な どの) 感謝の 歌 (の始 の 语)。 
Te’dious  (ティー ディアス） [形】 長す こらしぃ 、あきあき する、 く どぃ、 くどくどし〆 御談議 など）。 

❷經 つのが 通ぃ （Bf 間）、 退屈 ふ (秋の 夜な ど）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 

Te’dium  (ティー ディ アム） 【名] Tedious もる 事 〇( 殊丨 こ） ❷ （長夜な どの) 憂さ、 退屈。 To 
beguile  the  time  (of  its  tedium  ). 退屈な •凌ぐ （產 さ を喑す ）〇 
Teem  (ディーム） 【自動】 （with  fish ) (日本 近海 U 魚類 丨 こ） 富む。  ❷ （in  Japanese 

waters) (日本 近海 UU 魚類) 多 し 

Teens  ( ディーンズ） [複 名] い from  thirteen  to  tiineteen  ) (入の) 十代 0 Few  people 
now  marry  in  their  teens. 十代で 結婚 マる 者丨 t 少く  成つ' f:。  Iie  got  married 

when  hardly  out  of  liis  teons. 十代; V 越す か 越: 5 わ I こ 結婚 け:. 

Tee，ny  (ティー ニィ） [形] =Tin バの 乳母 英語)。 

Teethe  (ディー?) 【自動】 （子供が) 齒が 生える。 

Tee  total  (ティー ト ウタ 冗） [形] 全くの、 全然の。 （p 丨 edge  ) 絕對 禁酒 誓約。 一ism  [名】 
絕對 禁酒 主義 • 一 <l)er  [ 名】 絕對 禁酒 家。 一 ly  [副] 全く、 全然、 絕對的 |:# 

Tee  totum  (ティー トー ウ タム） [名] (fl 劳負 用の） 四角 獨樂。 

Tegu  ment  (テギ ュメン 1、） [名】 （身 體の 一部な どの) 皮、 包 被。 

Te-hee’（ ティヒ ィー） 【名】 くすくす笑 ひ。 【自動】 く彳く マ 笑 ふ。 

Tere-gram  (テ P グラム） [名】 電信、 電報。 （ .f6rm  ) 電信 用紙。 

TeFe-graph  (テ P グラフ） [名] 電信機。 (:  operator  ) 電信 技手* (■丨 ine  or  -wire)  ® 璩。 
(•pole  or  -post) 電 (信) 柱。 沿 {^semaphore') (革 艦な ど の） 信號 柱、 示 命 器。 

[自他 動】 （ a message  to  a person  一 to  a person  to  do  something  一 that  one 
can  not  come,  etc. ) 電信〜 かける、 電報す h 、打電す S 0 © ( to  a person  to  do 

something  or  that  something  is  the  case ) (人 U) 合 腸 I する 〇 
Te-Ieg^a-phep  (テ p ッグ ヲ ファ^/) [名] 電信 學 者。 

Tel-e-graph^c  (デモグラフィック） [形】 電信の。 （ addrdss) 電信 略號。 （code) 電信 符號. 

( draft) 電信 爲替 a( intelligence) 電報 • ❾ 電信の 如き、 賛語 VtM: る パ 

Telegraphy  (テ D ッグ ラフ ィ） [名】 電信 學。  L(  brevjty  ) 電信の 如 さ 簡略 さ*^ 

Tel-e-oro-gy  (テ T 才 G ディ） 【名] 宇宙 目的論。 

Tel  epa  thy  (テ レ、 •ヲィ） [名] 傳心 術、 誼 心 術、 以心 傳 心。 

Tele  phone  (テ P フ ズ ウ ゾ） [名] 電話 (機） 0( call  office  ) 電話 交換局。 （ directory  ) 
電話帳。 （number  ) 電信 番號。 （ receiver) 受話機 a(  repeater ) 電話 (受 話） 中繼 機。 
(subscriber) 電話 加入者。 [自他 動】 （a  message  to  a person ) 電話^ •かける • 
TeKe-scope  (テ ジス ゴ ウプ） [名] 望遠鏡。 [自他 動】 （望遠鏡の 如く ） 伸縮す ろ。 
Tel-e-scop^o  (テ F スコヒ •ッ タ） [形】 （ observations  ) 望遠鏡の 觀 測。 （ stars  ) 望遠鏡で 
ふければ 見え わ虽。（ chimney  or  funnel  ) (汽船の） 伸縮自在の 煙突 a 
Tel’e-8eme  (チ p スィ- ム） [名】 （旅館 ふ •どの) 室內 電信。 

Tell  (テル） 【他動】 [ 過去、 過分 t5ld] (何〜) 邑 す, ろ、 言 ふ、 聞かせろ。 （a  story  or 
a tale  ) 物語 （お 伽噺 もどを) マる、 話 もして 聞かせる。 （tales  — tales  out  of  school) 
吿げ口  t る。 （one’s  own  ta 丨 e)( 有つ た 事〜） 自分で 話す。 （its  own  speak  for 

/汾 ダ） （其 物は） 見れば 分かる （自 ら明 かふり）。 （the  truth) 有りの 儘な 云 ふ。 （ a 丨丨り 
な 吐く  〇(  fortunes  — one’s  fortune) 人の 溴の 上な 占 ふ。  Never  tell  a Me. 

Vt して 碰な云 ふな。1'0  5el1 the  tnitli, I do  not  like  it. [獨立 句] 寅 4 •节乜 ば( 好か 
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ど） a men  tell  no  talcs. 死人  | こ 口 無し。  Xevcr  tell  me  ! 55: ふ 

勿れ • Uis  face  tells  it. 其 人の 顔 も 見れ 丨て 其れが 分かる。 ❷ (one  something  ) 
(人丨 こ 何な） 云 ふ、 聞かせろ 、傅へ ろ 、敎 へる 〇( us  a story) ぉ渐 をして 聞か I て 下さい • 

( one  a secret) 人 I こ 秘密 4 •聞 かぜる、 漏らす、 明か IV  one  the  news  — tht  news 
to  all) 人 l こ 報な 聞かせる、 衝こ傳 へる。 （one  the  way) 人丨こ 道〜 （口で) 软 へる。 

( a person  one’s  name,  age,  address,  residence,  etc. ) 自分の 姓名 （もど）〜 人 I こ 
云 ふ 0(me  your  opinion  ) 御意 見な 聞かして 下さい 0 Tell  that  to  th© 

iiorsc  marines! そん 5、 事〜 f 隹が 本當 I こする L のか 0 ❸ （ one  of  an  event 

— one  that  something  has  happened  一 one  what  has  happened  — one  how 
it  happened,  etc.) (人 I こ 出来 •事の 有りし 由〜、 何事が 有つ たか、 事の 有 v) し 次第 5、 ど^*) 
間 かせる、 ケ n らぜる 、锌げ る c(  one  of  a person  or  thing  ) (人 や 物が） 冇 ると 5： ふ 事 
か 聞かせ ろ、 知らせろ 、告げる、 敎 へろ。 No  one  told  me  — of  his  death  — that  he 
was  dead. 彼が 死ん/こ 事： 誰も 聞か して 吳れ iO 。 I can  not  tell  you  how  sorry  I am. 
悲し さは 口に 盡 ril (I)  tell  you  wlmt. 君 I こ 善い 事 か敎 へる*  Tell 

me  what  you  want. 何が 要ろ のた •が （用ん〉 聞か して 吳れ。  No  one  tolrt  me  of 

such  a book  . — that  <Ucrc  was  such  a book. 斯ん 5、（ 好い、 本の 有 る 事^ 隹も敎 へて 
吳れ なかつ す: • O (one  about  some  persoir  or  thing  ) (人丨 こ 何の） i 舌 L ^ •すち。 
What  shall  I tell  you  about  ? 何の 話 し〜 L ようか 0 Tell  us  about,  the  war. 

戰爭 のぉ噺 Tell  me  all  about  it.  一 ffi — 什〜 聞か して 吳れ。 ❺ （One  to  do 
something )( 人 丨こ何 なぜよ と） 5 ふ、 言 ひ 付ける、 命す ろ 0(one  not  to  do  something) 
(人 I こ 何^* マる） 衣、 ミ 云 ふ。 （one  what  to  do  一 how  to  do  it,  etc. )( 人に 爲 る 事、 
仕方る、 どな) 敎 へろ 《 Tell  the  boys  not  to  make  such  a noise. 子供 等 丨こ联 しく 

する もと 云へ 0 ❻ ( Can  t — that …) 分かろ 〇 ( Can  not  t—  who,  what, 

which,  etc.) (說た •か、 何だか） 分から 丄 can  tell  ^/cnow)  by  liis  face  that 
he  is  honest. 彼の 正直  $、 事は （頦 で) 分かる*  I can  not  tell  一 it  is  impossible 

to  tell — it  is  hard  to  tell — what  it  is. 何た •か 分か ら .〇。  IIow  manages  to 

live,  is  more  than  I enu  tell  ( ^r.bove  my  comprehension'), 彼 何う して 生 さて 居* 
れ るか 111 こ （i  (迚  L) 解 t£«。 0 ( Can  t — one  person  or  thing  from  another  ) 
.(甲と乙と の 違 ひ 力づ 分か 3 、 岡 別が 出來 ろ。 （ which  is  which  — them  apart —— the 
difference  between  them  ) (何れが 何れ か） 區别す ろ、 见分  10。（  which  button  to 
press  ) 何れな 押 tf  丨て Sv、 か 分かる。 I can  not  tell  the  one  from  the  other •何ち 
ら が 姉 や ら妹 やら。 How  can  you  tell  an  Englishman  from  an  American ? 英國人 
と 米國 人と U 何處で 分か るか。  1 can  tell  them  by  their  accent. 言葉で 分かる • 
〇 I ( can  ) tell  you  ^ 1 cssuu you). [文 頭 文 甩| こ 溫け ば] ( さ うそ t) 土、 〇 うだ) 
ぜ 、（さ うた.） わい。  I tell  you,  it  is  not  easy. 易く  U ない よ。  It  is  hard  work, 

I can  tell  you. 骨が折れる ぜ。 It  is  impossible,  I can  tell  you •そ ん ね 事 U ⑴來 
ゎ わい。©  (数〜） 數 へる。 （one’s  beads) 珠馼な 爪！！ る (念 怫す る）。 （the  noses) 
人数な， 数 へん （off  a party) 分遣 マる、 浪逍 マる。 （ over  one’s  hoard  every  night ) 
(吝衙 家 ふ どが） 符晚 大事な 蓄財〜® へる。  There  werc  thirty  of  us,  nil  told. 

昔で 三十 人.  Three  of  us  werc  tol«l  off  to  get  water. 水な 浪み丨 こ 遺 られ す: • 

【自動】 （言 ふか こけぬ かの） 言 ふ • ❷ （of  strange  lands) (外國 名、 どの) 話しな すろ • 

r of  a man) (人の) 右る 由〜 云 ふ*1  have  heard  tell  of  such  a man. (成程） さ*) 
いふ 人の ff る 山 X 嗯丨〇 聞いて, 柄ろ • ❸ （on  one) (人の 事な) 告げ口す るい、 つつける、 
密吿 する。  ❹ （ = have  eff^cty  take 公 >r/  ) 功 V 奏す 、き 功す る •（欲 挙 などが） 
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利く 。（缺 彈など が) 命中 す S 〇 Every  shot  tel  Is •西 發百 中。  It  ia  innii 

bchincl  the  firm,  tiiat  tells. 勝敗は 武器よ リも 人 丨こ か)。 MaUe  your  efforts  tell. 
骨折な 無駄 丨 こすろ 5、( 無駄な 勉强 4 •マる 5、)。 ❺ （ on  one’s  constitution  ) (過 勞も 
どが 病 独 I こ） 利く 、徹 へる 。 The  strain  will  tell  on  the  constitution. 無理な すると 
矣體 l こ 利く。  Age  begins  to  tell  ow  me. 苹 U 爭 U れ 客、 い t の だ。  Hard  work 
begins  to  tell  on  me •働く. と 沿 體 丨： 徹へ て來す :〇 
TefKer, (テラ〜） [名] (英 國議會 の) 投票 計算 係。©  (英國 銀行の） 現金 出納係。 
TeiKing  (テ T ング） [形] 利 さ 目め る、 H から 火の 出ろ 様な （墩挙 ふ ど）。 

Teirtale  (テ浓 テイル） [名] 告げ口す る 人、：： ま マリ。 ❷ （人の 感想、 行動 5、 どの） 自ら 
證據と 成る 物 (例へ ば 赤面、 口 の 脇の 饀 など）。©  mm 表® 機。 [航海] 舵 角 表示 機。 
Tel-iu，rian  (デ 寸土 ー リアン) [形] 地球の。 [名] 地球上 丨こ捿 息す る もの。 

Tel  lu^rion  (デ ザ ュ ーけ ン） [名] [天文] 地 動 儀。 

Tel  lurium  (テ 可 ュ ー1 アム） [名] [化 學] (硫黄 I: 類す る） 非 金 璲 元素の 一 • 

Te-mer^-ty  (ディ メリ ティ） [名] 向 ふ 見す、 命 知らす、 暴 虎® 河の 男、 镫 異 • 

Temper  (テム パ…） 【名] (粘土な どな 或軟 かさ I こ） 練ろ。  © (網缴 5、 どな 或 硬度 丨こ） 

钱き戾 す 、鍛 へろ 、锻鍊 すろ c( 刀靱も 所謂） 港加诚 すろ 。（金 赝>) 淬頌 （さいかぅ） する 0 
❽ (justice 一 justice  with  mercy 一 justice  to  the  weak) (硬 いも の〜） 和げ る。 
(硬軟な) 和す。 (蹈 しい 物な 弱い 物丨 こ） 料 好く すろ、 加诚 すろ 〇 Justice  should  be 

tempered  with  mercy. 恩威 並び 行 (す る 可 ^ - Ciod  tem pers  the  wind  to 

、 the  shorn  lamb. 弱者 U 不幸 L 輕 L( 云 (: Ut •小 木 風 弱 I)。  〇 [音 維] 調す ろ。 
[自動】 （鑛鐵 ふ どが) 練れる. 

Temper  (テム パ〜） [名] (粘土な どの) 鍊 り （が 堅い など）。 ❷ （刀斂 の） 渴加诫 “ 綱 織の） 
鍛 へ、 綱 。 ❽ （怒り〜 抑へ る 精神の) 锻鍊 、自制、 我慢、 椹 识 。（又 鍛練の 惡 しき 意味 
より） 短氣 、むか ば ら〇 (又兩 方な 諕 れ て） :も嫌。 ]、〇  have 代 good  (or  sweet)  temper. 
我慢 强く て界易 I こ 怒らぬ 〇 To  have  a bad  ( quick,  sliort， hot)  tvsnper •おこ り 
つ ほ 'V、 （短氣 、氣早 や）。  To  keep  ( control ) <mc’a  temper  ( =：  contrai  oneself、, 

(自制して） 怒らす  I こ 居る 〇 T<>  lose  one's  temper  ( = /^  one's  paiunce  ). (我慢し 
切れ 5、 く 5、 つて) 想氣な •起 マ •-  rI'o  be  in  a soocl  temper  ( ：=  m ^ood  hwnour^. 

御機嫌が 好い c 1 0 l)c  in  ( bad  ) temper  (=V/j  z-.i  humour'^  — of  temper 
{=：  cut  of  humour'). 御機嫌が 惡 い。  In  w fit  of  (ill ) temper. 腹立ち紛れ 丨こ • 

〇 ( 氣長 、氣短 かの） 氣。 （ 怒れは •何れ 程 怖 い: m 性。 （人な 情の 方面よ り 見た る） 氣質 • 
We  were  of  congenial  temper. 同氣相 求む。  In  dealing  with  people,  it  is  most 

important  that  you  should  know  llieir  tcni2>cr. (人^ •扱 ふ丨こ  U) 其氣性 4 •呑 込む 
(こ とが 第一)。 To  be  of  a fiery  (impetuous， ungovernable,  placid,  irigid,  saturnine) 
temper •熱烈な (短兵急な、 腹; V 立てる と 狂氣丨 こ 成ろ、 平 かな、 冷 かな、 陰氣 な) 氣 莨の (人) • 
Tem，per-a-ment  (テム ハ w ラメ ント） 【名] (矣體 の） （何) 性、 （何) 質。 （より 出づ る） 氣霣 • 
Kcrvous  temperament. 神經 質。  PhlesnuUic  temperament. 粘液質 • 

r<ym|>hatic  teznporamen^  同上。 Bilious  teinperjiinciif •膽汁 質。 Clioleric 
temperament. 同上。  MelaucSaoiic  temperament. 濟辯 賞。 Atrabilious 
temperament. 同上。 Sni3g：uiiie  temperament. 多血質。 Artistic  f. 繪心。 
Temperance  (テム バ心ラ シス) [名] (in  speech  and  conduct  — in  eating  and 
drinking,  etc. ) (言行、 殊 丨こ飮 食の） 節制。 （よ り ) 節酒。 (現今 丨こ ては 二 abstinence^ 
^?3〇(  society  or  league  ) 禁酒 會。 

T emrperate  (テム ハ -〜レイト) [形】 （ in  speech  and  conduct  — in  eating  and  drinking) 
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(鈥食 もど 丨 こ） す： L ふみの 好い、 節制す る （人）。 程好い （飮食 家 もど）。 （ habits) 下戶 
〇 る 事 ）〇  A man  of  temperate  habits. 下戶。  ❷大 /ら しい、 おとな, い 

(怠 見)。 穩か ナム 穩當な (言葉 遺な ど)。 ❸ （ zone) [地理;] 溫帶。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 

Temperature  (テム パ〜 ラ チヤ〜） 【名】 （空氣 などの） 寒暖、 溫 度。 （ of  the  body) 體溫。 

Tempest  (テム ペスト） 【名】 嵐、 暴風、 暴風雨 〇( よ り ） 大騷 ぎ、 騷 動。 

Tem-pes’tuous  (テムべ ステ ュア ス） [形] よ く苽れ る、 暴風雨の 多い (季節)。 ❷ 騒がし、 
烈しい （人 又 U 行勋ふ ど） 《 —丨 y [副] 同上 丨 こ。 一ness  [名】 同上 ふる 事。 

Tem’plar  (テム ブ歹 v) 【名】 [歴史] Hi8 年頃 Jerusalem の“  Temple ，， の 黎詣者 保證の 

爲丨こ 組織され L 武士 S “Knights  Templars” の 一人。  © (英國 四 法學院 

Inns  oi  Court 即ち Inner  Temple,  Middle  Temple,  Lincoln’s  Inn,  Gray，s  Inn 

一 の 中 Temple 丨こ 事務所な 有す る）} i 學生 、法律家、 辯 護士。 ❸ Good  Templars 
一 Free  Templnrs. (英國 の) •禁酒 會。 

Tem’ple  (テム ブル） [名] 神殿、 神社、 宮 、寺院。 (又) 御堂、 寺。 （又 或 基督 敎會 の) 敎會 堂。 
© Inner  Teinple  — Micldlo  Temple^  [英 國] 四产學 院の一 

Temple  (テム プ灾） [名] [解剖] 顳顬 （こ㈣ 、み)。 


Tempo  ral  (テム ボラ 〇 【形] [文法] 時の （副詞、 接續詞 など）。 ❷ （ Spiritual に對 し） 
此 世の、 現世の、 俗界の。 （ affairs  ) (宗敎 I: 對す る） 俗事。 （ interests) (後生 丨こ對 する） 
現世の 利益。 Lo"ls  temporal. (英國 貴族院の) 俗議 貸 （聖職 議員 fjords  spiritual » 
對 す）。  「 又は 僧侶の) 財 鹿、 收入 (等) パ 

Tem-po-raN-ty  (テム ボラ T ディ） 【名】 （敎會 又は 僧侶 丨こ關 する) 俗事。 ©[複数】 （敎會 } 
Tem’po-raNty  (テム ボラ 冗 ディ） [集 名] ^ laity) (僧侶 丨こ對 し） 俗人 界。 

Tem’po  ra-ry  (テム ボラ、) ィ） [形】 （ Permanent  I こ對 し) 一時の、 一時的の、 假 の、 當 座の、 
臨時の （住居 ふ ど）。 — ri-Iy  [副] 同上に。 一 ri-ness 【名] 同上 もる 事。 

Tempo  rize  t テム ボ ヲイ ズ） [自動】 （無 主義の 政治家る、 どが） 日和な 見る、 世の 風潮 丨こ 
隨ふ 、一時な 彌縫 マる、 姑息 手段 4 •用 ふる。 （又 貴 任;^ 避けて） 因循す る、 ぐ づぐづ する。 
Teniporizing：  methods. 姑息 手段。 Tcmpoi.iziiiff  policy. 因循 主較。 

Tempt  (テム ブト） 【他動】 （one  to  do  wrong 一 one  to  wrong  action  ) (惡宽 が 人; 
誘惑して （惡い 事な させる）、 （惡 IQ 導く  TieoTemptei% 惡蹵 3 © ( = allure, 

entice,  tnduce 一- one  to  do  or  to  say  soinethin?) ( 人の） 心〜 引く 、心 も そそる、 
誘 ふ、 誘導 して (何々 せ しむ)。 I a in  tempted  to  ask,  « Are  you  not  your  brother  ? v 
(兄弟が 餘 りよ く 似て 居る から 君は 君の 兄さんでも いかと) 云 ひ 度く ふる 0 Xolliinsr 
caM  tcm^  induce  ) me  to  do  such  a thing. 何を 貰 つても そん も 馬廉も 事を マる 
のはい やた •。❸ [Biblical] (神が 人〜） 試みる、 試め！ （=か夕， た J/)。 （又 人が 神/ >) 
谋視す る、 無視す る 〔 = defy  God — と （ズ危 險も罔 す 事)。 （ Providence  ) 狼り 丨こ危 


除を 胃 す、 胃險 マる。 Thou  slinlt  not  tempt  the  Lord  thy  God. 汝 は 主客、 る汝 

の 神： 蔑視 （ して 無謀の 胃險も ） す 可から す。 

Temptation 【名] 誘惑、 誘導、 煩悩。 | Tempting 【形】 旨 さうな。 

Ten  (テり 【名、 形] 十 （の）。 （ Commandments) 十 誠。  Ten  to  one,  lie  will  fail. 
十中八九 (t (大槪 l!) 失敗 だ。 Hd 【形、 副】 十倍 （の)。 十重 (の）。 一 th 【形、 名】 
第 十、 十番 。（又） 十 H 。（又) 十分 (の 一)。  5 

TenVble  (テ ナブ％) [形】 守り 得ろ （城)。 主® し 得ろ （論 もど）。 

Tenacious  (テイ ネー イシ ヤス） 【形】 （握つ て 放さ) 〇 の 意味 ま リ） 轨管力 ある、 粘り 强い、 
强情 も、 不撓不屈ん （硏究 家 も ど）。 （ memory) 確か I 記憶 (强 記)。 ❷ r of  one’s 
rights) 權利 (もど) か强 悄丨こ 主張す る (人)。 （ of  one’s  principles  ) 主 典 （など） を 因 
守す る （人）。 （of  life) (描の 樣丨 こ） 死丨こ 雛い （動物 もど） •一丨 y 【副】 同上 
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Tenacity  (ディナ スィ ディ） [名】 同上なる 亊。 （ of  purposO 不撩 不屈の 志。 

TeVant (テナント ）[ 名 K 貸家の) 借家人。 (田地の) 小作人、 借地 人、 賃借、 （ of  a 9rave) 
死人。 【他動】 （家 か） 借り る。 (地听 V 賃借す る 〇(贝 他な) 小作す る。 一 hn-cy 
[名】 同上す る亊 。(又) 賃借 期間、 小作 期 , 冗。 一 》7 【染 名】 小作人 衆、 借地 人逮。 
Tench  (テン チュ） [名】 （欧洲 產 の） 鯉の 類。  、 

Tend  (デン ド) 【他動】 い take  care  of—  look  after  — the  children,  sheep,  shop, 
invalid,  injured,  machine,  etc. ) (子供 ゃ 羊の） 世話〜 すろ。 (店の） 番〜 する、 守る。 
(病人な) 介抱す る、 看 謎す る。 (货 傷者の） 手 當 もす る 〇( 機械の） 監督す る 。〇6  shiP) 


[航海] 潮の 狻リ目 I: 錨 索の 搦乏ぬ やう I こ 船な 番 する。  [自動】 （ on  or  upon 

= attend  on  — one’s  master,  etc. ) (主人 5、 ど l こ） 事へ る 、侍する  u 
Tend  ("デン ド) 【自動】 傾く〆 to  produce  some  result 一 to  or  toward  some  result) 
(或 結果 も 生す る） 傾向 わ v3  〇 ( to  refine  the  mind  — to  or  toward  refinement ) 
(文學 ふ どは 心な 高尙 I こする ) 助け 丨 こ 成る 。 ❷ （どつ ち の 方へ)^:、 進 セ、 赴 <。 
Tend’en-cy  f テン デン ス < ) 【名] ( to  or  toward  pertection  一 to  become  perfect  ) 
(完全に 達すろ） 傾き、 傾向、 趨勢。  「❸ （機關 取の) 炭 水車。} 

Tender  (テン ダ…） 【名】 Tend  (動詞 第 一》 する も 0。（ 殊 I こ）  © (軍趦 の) 給 比 船 J 

Tender  (テシ ダ〜） 【他動】 （ = 於び,// w///, ズ /V ど か） 差 出す、 呈す 》 提供す る，. 申出る 〇 


( one’s  resignation  )辭 表な 出す。 ( one’s  services  as  teacher  ) (敢 員吝 、ど 志願 
す; 50(one’s  submission  ) 歸順; V 申出ろ 0 [自動】 （for  the  supply  of  goods,  etc.) 
入札す る 0 [名】 提供 (物）。 ❷入 礼。 ❸ （Ugalt —） 法貨:。 

Tender  (テン ダ々） [形】 ( Hard,  tough  1こ 對 し) 柔 "、（肉 ミ、 ど）。 （ ） 牛 豚の 柔か 
な 腰 肉， ❾ 感じ 易き (心 又は S 心)。 （place) (身體 の) 痛い處 〇( -eyed) 目の 弱い 
(人）。© たよ わさ、 かよわ 夂 脆き、 傷の 附 さ 易い （も PU 名 譽ふ ど ）〇  〇 優しい* 
情け深い （心 ふ ど）。 （-eyed) 眼の 優しい (人)。 （‘hearted) 心 優しき。 （passion )戀 愛 0 


(to  weakness) 優 し 過ぎる （男な ど）。  © ( of  one's  honour  or  good  name  ) 
と 名# ふ ど 40 酷ぐ 惜む (人)。 © (of  doing  wrong  ) (曲った 事な) 嫌 ふ （心る、 ど） • 
❼ f = 心// Vj/ど） 壬 ひ 出し 1 こく い (事)。 扱 ひ 1こ く い （問題 )〇 話 U こく い、 さは どい （質 間 


など）。 一丨 y [副】 同上 I こ 0 —ness 【名】 1 同上る、 ろ 事 a 
Tendon 【名] [解剖] 筋 根、 私 


Tendril (チゾ P】 で） [名] [植物] (蔦 もどの） 蔓 (つる ）〇 

Tenement  (テ ニメ ソト） [名] 家屋、 所有地。 （又) 借地、 借家。 （.house) 長家。 （ or 〇丨吖 ）} 
Ten，et  (テネント） [名] (一宗 派 ふ どの) 欹義 、数理。  L 肉體 。❾ [法律] 保有 物。） 


Tender  (テ ゾ ナ〜） [名] [俗語] 十磅 紙幣、 十圓 虬〇 ど）。 

Tennis  (テシ ニス） [名】 庭球 乂 -cOurt) 庭球 瘍。 

Tendon  (テ ハン） [名] [木工:！ 枘 (ほ ぞ)。 

Ten^r  (テナ々） [名] ( = settled  course  — of  one's  way  or  life  ) —定の 進路、 一定の 
方 社。 To  go  oil  tli©  even  tenor  of  one’s  way. 平 か 丨こ（ 單調 l こ、 事無く） 日な 暮 す。 
❷ {^general  drift  or  purport — of  a speech,  etc. ) ( 演說 5、 との ） 趣意、 大意 》 
❸ [音 樂] 次 中音 (男子の 最高 調)。 （又） 同上 唱奏茗 。❹ [法律] 眞意 。（又) 謄本。 
Tense  (テ シス） 【名】 [文法] (動詞の 其 形な 變じ又 11 助動詞と 合して 過去、 未來の 時、 及び 
動作の 繼嬪 、完了な 表す) 時 態。 Present  tense. 現在 態 • Past  tense. 過去 態。 

Future  tense. 未 米 態 a Perfect  tense. 完了 態， 

Tense  〇 ンス） [形] 引緊 (ひきし） めた （織な ど）。 張 詰めす: （神經 など）。 緊張せ る （惑 情 
名、 ど）。 J\y  [副] 同上 I こ、 —'ness 【名】 同上なる 亊。 

Tensile  (チン サイ 冗 ー テンス ィ 先） 【形] 緊張の 分 © (線 1〇 引伸 乙 得る （金® など） t 
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Tension  (テンション） 【名] ( 繩も どの） 緊浪 。（氣 も） 張 リ 詰めろ 事。 （外交 關係 などの） 
切迫。 ©[機械] 張力 、應 張力。 ❸ （瓦斯の） 膨張 力。 

Tent  (テント） [名] 天幕 0 To  pitch  a tent. 天幕， V 張る。 To  strike  a tent. 夭 慕 
な 取 外す (撒す る）。 [自他 動] 天幕 丨こ 宿ろ。 （又 天® で 覆ふ樣 | こ） 覆 ふ。 

Tenta  cle  (テン タク 冗） 【名] [動物] (烏賊 魚ゃ嵴 の 所謂) 足、 （實 は) 觸 手。 

Ten^ta  tivo  (テン タテ ィヴ） [形] 試驗 的の （學說 など ）〇  [名] 試驗的 學說。 

Tender  (テン タ 〜） [名] 布な 張ろ 機械。 （-hdbk  ) (しんし、 絹 張 リ の 用を 爲 マ） 鈎。 To 
be  on  tcnter-liooks  — oai  the  tenters  {^onthe  rack  )： 心配で 氣が 揉めろ。 
Ten-i/i-ty  (テ ニ ューイ ティ） [名] (物の) 細 さ、 蒲 さ。 © (氣體 などの) 稀薄 （なろ 事)。} 
Ten，uous  (テ ニュ アス） 【形] 細い、 薄い (物)。 ❷摑 まへ 丨 こくい (區 別)。 L©  (文體 の) 無饰」 
Tenure  (テ ニュ ア） [名】 (土地、 地位 ふ どの） 借冼 法、 保有 權 、享有 條件 （と 丨 心 3 時 it 
君 公の 師 I こ從 ふな ど）。  One’s  tenure  of  olfice  is  precarious  一 one  holds  one’s 

office  on  a precarious  tenure. 不確か ミ、 （今日 明 日 I こも 危 い） 地位。  On  what 

tenure  do  we  hold  our  lives? 如何 芝、 ろ條 件の 下 丨 こ 生命;^ 保有 マ るか (何う しもければ 
生 さて 居られ わか）。 ❷ 保有 期、 任期 0 Duri 丨 1ST  one’s  tcaimw  of  office. 任期 ^ 
Tep，id  (チビ ク ド） [形】 なま わるい 0 て water) 微溫 湯。 L 間 は （他の 義挤〜 免 かるな ど）。 文 
Ter-cen^e-na  ry  〇 心 セ シ ディナ、) ィ） [形】 三百 年の。 [名] 三 W 年祭。 

TeKe-binth  (テレビン ヲ） 【名】 [植物] (テレビ ン油を 取る） 篤鐽香 （とくのぅ かぅ）。 

TeKgi  ver  sate  (夕 々デ ワ セー イト） 【自動] 遁辭 4 •使 ふ。© 變節 する 0 — salion 【名】 
Term  (ターム） [名】 [半 古] 限界、 制限， 極。 To  set  a term  to  one’s  encroachments. 
侵略〜 制限 彳 る。 ❷ （契約^ どの) 期限、 期 問、 期 FJ 、 R 叱。 (學 校の) 舉期 。(法廷の） 
開廷 期。 （又) 四 期 C の 勘定 日 など） /of  off  ice) 任期。 （of  years  — of  service) 印 期。 
(of  military  service  ^ 兵役 年限。 （of  existence ) 壽 命。 'Vlien  does  his  term  of 
office  expire ? 任期は 何時 滿 つるか。 During：  teim. 學期 中。 To  serve  one’s 
term  ( of  service  ). 徵兵 （などの） 年期な 濟まマ （勤め上げる）。  To  atld  to 

f or  shorten  ) one’s  ( natural ) term  of  cxistcnco.  壽命か 延ば t (又 u 縮める）。 
❸ （何 學 の) 言葉、 （何) 語、 （何) 稱 。（賞 讀 、非 離、 又は 何 道の） 言笔邊 (r-u 常 丨こ複 蚊）。 
Technical  term. 專問語 (術語、 學 名）。 Legal  term. 法律 證。 Generic  term. 
捣稱〇  Almost  quite  ready  is  a contradiction  in  terms. 言 紫の 矛®。 To  speak 
in  set  terms. 切 口上。 To  express  anything  in  terms  of  business. 商業 （界 描恃 の） 
語で 云 ふ。 To  be  couched  in  (or  nnfittlne ) terms. (諸 願書な どの) 

言葉 遣穩當 （又  U 不穩 ）o  To  spoaU  of  any  one  in  high  terms  一 in  (lie  most 

flattering：  terms. 切り l こ 賞め そやす （激賞す る）。  He  abused  you  in  no 

measured  terms. 君の 事な 口な 極めて 攻繫 しす:。 〇 [馥 数】 （給料な どの） 條#。 
(of  peace 、 平和 寐 件。 ( Of  sale  ) 賣貢滕 件。 I can  not  accept  your  offer  on  such 
terms. 其 樣な條 件で U お引受け 兼 il ろ。 I’ll  take  it  on  your  own  terms. 言 ひ 
値丨こ Hit う。 Peace  on  nny  terms. 絕對 平和 論 （國も 裂いても 琪無 かれな 
On  no  terms  (^=on  no  account ) will  I do  such  a thing. 何う あ つても (決 して) そん 客* 
琪 はせ W。 To  corno  to  terms. 折 合 ふ （相談が 纒 まろ、 話が付く）。 （よ リ） 降參 する。 
To  brine  tlic  enemy  to  terms. 降參 させる。 To  mnlc«  Conns  l with  any  one  ). 
©協す る 。（又) 條件か 設けろ （難 题〜 掛ける）。  © 【復 敷】 (交際上の） 闕係 、間柄。 

Tq  l>e  on  ffoo(l ( or  bnd  ) terms  with  any  one.  (二人は） 仲が 好い （仲が 悪い） • 
To  be  on  friendly  ( intimate  ) tcrmi  with  any  one*  怨 意 (別懇) I こ して 历る • 

To  be  on  speak iny：  ( or 、’ isitiii; ) terms  with  any  on、.  逢へ 丨て互 l こ 物な 言 ふ 
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(互丨 こ 訪れ 合 ふ) 仲。 To  associate  on  cqusil  terms. 同等 （對 等) | こ 交際す る。 lie 
manages  to  keep  oil  toi.itis  with  everybody.  雜とで (睹囉 ミ、 ど tt  す l こ) 美， く 
附合ふ （人な* 外ら さ ぬ)。 I am  not  on  terms  with  that  set.  の 連中と は 好くなぃ 
(附合 U«)。 © [數學 ] !。 ❼ [論理] 名辭。 

Term  (夕 々ム） [他動】 （=〜ガ， 心" ジ "">/“ な） （M4 •何と） 呼ぶ ••稱 する （殊に 學術上 ）〇 

TeKma-gant  (夕〜 マ カ， ン 1、） [名、 形】 口 やか ま しぃ （女)、 （所謂) 山の 神 0 - 

Termi  nal  (夕心 ミナ:? P) 【形】 終極 （term  ) の。 （ station  = な r""V" パ") （敏 道の） 最終 癖、 
(策 車の） 終點 。❷ （年 丨〇四 期の。 （ accounts) 四 期 勘定。 

Te^mi  nate  (夕心 ミネ ーィ 1、） 【自動】 ( = end,  come  to  an  end、 (事が) 終る、 止む、 濟む、 
お 仕舞 じ 成る、 落着す る、 終結す る、 局 4 •結ぶ。 ❷ （in  some  resuU ) 結果 (何う） 成ろ 0 
(in  some  letter  ) 語尾が (子音 又 U 母音な ど） 丨 こて 終る 0 ❸ f with  something  ) 

(順序が 何） 丨 こて 終る。 [他動] い bring  to  an  end') (事^ f) 止めろ。 (契約な ど 40 
解除す る。 © ( = bound,  limit  — the  view,  etc. ) (眺望 5、 ど も） 限 る、 制限す る。 

Ter  mi  nation  〇、 ミネ— ィ ジョン） 【名】 （事の) 終り、 仕舞、 結 求、 終結、 結局、 落着。 (言葉の) 
語尾 0 The  matter  has  come  (been  brought)  to  a (happy)  termination. (首 馬 ! 

Ter  mi-noro-gy  〇 心 ミノ； ディ） 【名] 名 稱學。 ❷ [學 術] 用 語。 [好く） 落着 セり」 

Ter^mi-nus  (夕 v ミナス） [名】 （敏道 ふ どの） S 終驛 。(電車の) 終點。 

Termite  (夕心 マイト） [名] [動物] い white  ant) 白蟻。 

Tern  〇 心ン） 【名] 三つ組。 (殊 1こ 當 籤の) 三つ組 大 リ 籤。 

TgKra  (テラ） [名】 土、 地、 地球。 （.corta)  ((/I •太 利 丨： て逑築 、人形 もど |こ/11ふ ろ） 赤土 
燒。 （firma) 陸地。 （ incognita  ) 未發 見地。 

Terrace  (テレス） [名】 （庭 囿內 などの）®。 [他動】 壇 I こす;! 》• 

Ter  rain  (デ レーイン) 【名] (何) 土地、 (何） 地方。 

Terra  pin  (チヲ ビン） 【名】 [勧 物] 鼈 (すっ ほん）。 

T§r  res’trial (デ レス!'、) ア 亦） 【形】 （Celestial,  universal 1こ 對 し） 地球の。 （よ り） 此世の • 
( globe  ) [定冠詞 附] 地球。 [不定冠詞 附] 地球儀。 （ gravitation  ) 地球 引力、 重力。 
(magnetism) 地 磁氣。 （ aims  or  interests) 浮世 心 （名利 心）。 [名】 地球の {主人 • 

Terrible  (テ、 】ブ 冗） [形】 恐る L ぃ （天變 地異 ふ ど）。 悲慘搔 まる (光景 ふ ど)。 ©非常な， 
おつ そる こぃ （けちんは， うな ど）。 一 bly  [副] 同上 | こ。 

TeKri-er  (テリア〜） 【名】 （槪 して） 小形の （お t ちゃ) 犬 (能く 地 4 •堀ろ）。 

TSr-rific  (デリ ッ フィック） 【形] す$ま じき (音) •凄ぃ （光景 もど） 0 — al  ly 【副】 同上 丨 こ* 

TWri-fy  (テ、】 ファ イ） 【他動】 （人 も) 脅かす、; Mi がらせる 0 

T8r-ri-to’rial (テ、) トー ゥ、 】ア〇 [形 1 頜地 の、 領土の。 （integrity) 傾 土 保全。 （possessions) 
領土。 （acquisition  ) 領土 獲得 3(  waters) 領海。 ❸地 方の。 （army) 地方 軍®。 
(英國 殖民 地な どの） 獨立軍 画。 一 ize  [他動] 領土に 加へ ろ、 領分 じする。 

T^r’ri-to-ry (テ 仆ウ、 j ィ） [名] (廣 ぃ) 土地、 地方。 ❾ 領分、 領地、 領土、 版 圖3 ❸ [米國 ]、隹 州。 

Terror  (テラ〜） 【柚 名] (非常 ふ) 恐る しさ、 怖 さ、 發怖 、怖 上、 怖ぃ の 一念。 い strick/en  or 
■Struck) 怖 [てくて ひ •つく り しす こ、 怖ぐ てす こま ら 《 (心な ど） 3 They  fled  before  the 
Germans  In  terror. 怖ぃ 怖し、 の 一念で （逃げ た),  I found  to  my  terror  that  he 

was  mad. 相手が 狂人/： f と 知つ た 時の 恐 しさ。 The  Hem’s  roar  will  strike  terror 
into  (or  to  ) the  bravest  heart. 肝膽を 寒から し む。 The  Rei  留 u of  Terror. (怫蘭 
四苹 命中 最も 悲慘 を® めし) 恐怖 時代。 [普 名] 怖ぃ 人、 怖ぃ 物。 （殊丨 こ） うるさぃ 子供 
(な ど）.  lie  was  the  terror  of  the  sea  — a terror  to  seafarers. (海賊が) 航海 
者の 最 も 恐る、 處と 成つ  f:。  His  audacity  made  him  tli©  terror  of  tl»e  town 
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— a terror  to  the  townsfolk  (賊 が） 大膽 不敵 5、 ので 非常 I こ 市 民丨こ 怖がられす:。 
❷ 【複数】 （戰亂 ミ、 どの） 慘状 、恐ろ L ぃ 事柄 0 T»«e  Kins  of  Tcri-ors •死。 

Terror  ism  (テラ〜 む: ム） 【名】 （政府の) 脅迫 主義、 虐政、 暴政。 一 ist 【名】 同上 主義者。 

❷ （露 西亞 の) 虛 脓黨。 一/ ror-ize  [他動】 （人民〜) 脅迫す る 、 威 壓 する。 

TSrse  (夕 〜ス） [形] ( = a" ごん ど and  smooth  ) 簡 I こ して 5$ き、 簡潔な （文趙 ミ、 ど）* 
一 ，ly 【副】 同上 じ。 一， ness  [名】 同上なる 亊。 

Tertian  (夕 心ン ヤン) 【形】 ( ague  or  fever  ) (三日 目 三日 目 I こ 起る) 隔日 熱。 

TeKtia-ry  (夕心 •ン ャ、 )ィ) [形】 第三 (位) (period) 第三 期。 （ syphilis) 第三 期 黴毒。 

[名] [地質] 第三紀 (層 )〇  ^ r もどの） 第三 物イ 

Tertium  quid  (夕心 シア ム クウ ィッ ド） 【羅典】 い third  something、 (物質と 精神と の 間} 
Tes^sel-la  ted  (チジ セ 17 — ィテッ F) 【形] ( pavement,  etc. ) (西洋) 碁盤 目 形の (救 石な ど)。 
Test  (テスト） [名】 (眞僞 などの) 殮 めし、 試驗 (法)、 實驗 (法) •(又 茛否 などの) 判斷 。(又 判斷 の) 
標準、 證據 c( of  truth) 眞理の 標準。 To  put  one’s  courage  or  friendship  to  the  test. 
(人の 度胸 ふ どな 〇驗 めす 〇 To  stand  the  test. 試驗 丨 こ；® へる （合格す る） • Success 
is  not  a fair  test. 成功 丨 1 必す しも 人物 試 驗丨こ 1 て 成 ら ぬ。 Teaching  is  n test  of — 
the  best  test  of— ability.  敎 へる 事が 出來 るのは 學 力の 有る 事の （第一 の） 證據 a 
❷ （ of  or  foi*  gold,  iron,  etc.) (試 瞼 丨こ用 ふる 化學 の) 試藥 、試金石 (I、 t，)o(-pa/pep) 
試驗 紙。 （-tube) 試驗 管。  [他動] (眞 傅、 莨 否、 成分 ふ どな) 驗 めす、 試驗 すろ。 

(the  working  of  a machine,  etc.) 試運轉 する。 

Testa  ment  (テスタメント） [名] (= 浓以ろ （遺 產處 分の） 遺言書。 Military  testament. 

(戰塲 など 丨こ 於け る) 軍人の 遣 言。 ❷ （The  Old  or  New  T—) 舊約 聖書、 新約聖書。 } 
Tes-ta^mur 【名] [英國 大學] 試驗 及第 證明 書。  L—menla-ry 【形] 遺言の」 

Testate  (テス テイト） [形、 名】 遺言書〜 遺 して 死ん た •(人 )〇 
Tes^a-tor  (チ ステ イタ〜） [名】 [女性一 trix] 遺言者。 

Tes^ti-cle  (テス ディ クル） 【名] 睾丸、 きんたま。 

Tesli-fy  (テス ディ ファ イ） [自動] {二 bear  witness  — to  a fact) (人が 事實 の） 證言 マろ、 
證 人と 成る 、證據 〜擧 げろ、 立證 マろ 、證 明す ろ。 (事柄が 或事實 の) 證據と 成る。 f about 
or  concerning  some  matter  ) 或 件 I こ 就て 證 人と 成る。 ( against  a person、 人に 
不利益 5、 證據 4 •擧げ る。1  can  testify  to  prove')  his  innocence. 彼の 無罪 5、 事 (J 

私が 證 人た •(證 據 4, 擧げて 見' cC  る） 0 This  fact  tc»Ulies  to  (=j 如 mr)  his  innocence. 
此亊實 な 見ても 彼の 無罪な 承が 明白 だ。  [他動】 （ = show， evince  一 one’s 

innocence,  etc.  — that  one  is  innocent) (或 事 寅が 人の 無罪 5、 ども） 證す 石、 
查 (主格の 事 實〜) 見れ I て (彼の 罪も 事が 5 明 ft で わろ。  ❷ (^express — 

、：  one’s  pleasure  or  regret  一 that  one  is  pleased — - how  sorry  one  is  ) (滿足 
5、 と 表 ， •(遺憾なる 旨 も) 述べろ 〇 

Tes-ti-mc/nial  Q デス ティモー ウ = ア^ p) 【名】 (0f  character,  conduct,  or  qualififeitions ) 
(人物、 品行、 資格 等の) 證叨番 0 ❸ （功 勞者ふ どじ 表 向 I こ© ろ） 惑 謝状、 贫 状、 頌德表 • 
(又) 賞 意 > 表 マる 贈物 (金品） • 一 ize 【他動] (人丨 こ） 同上; vm る • 

Testimony  (テス ディ モ ニィ） 【名】 (人の) 證 言、 證明 •（事 寅の) 證 明、 詢據 。（より — 歴史 
かど の) 所說。 To  call  a person  in  testimony. 人〜 證人 l こすろ。 To  produce 
testimony  of  (or  to)  a fact. 誼據; V 提出す る • Wc  must  rely  on  the  t«ntimony  of 
historians  (or  history). 鹰史 （の述 ぶる 處） 丨こ 依らざる な f か 〇 。 ❾ [法律] (證 人の） 
gg、 陳述、 中立て。 ❸ 瘦 書] 十 誠、 聖#。  「一 |nes， [名】 同上 もる 事。！ 

Test’y  (f ス f ィ) 【形] ( = “(/ び 3 おこりつ ぼぃ (人 又 U 氣 質）， 一 ，丨セ 【副】 同上 IV 
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Tetanus  (チタ ナス） [名] [© 學] 强直 痙攣、 破傷風。 

Te (り ch，y  (チ クチ ィ） [形】 （= か" ご 知） おふりっ ぼぃ （人 又丨 t 氣 質)。 

T6te-a-tete  (チー ィ ター テ ーィ ト） 【名】 差 向 ひ、 劉 話、 密談、 痴話 狂 ひ。  To  have  » tcte， 

a-tete  with  some  one. (誰と） 密談 (痴話 狂 ひ） t る。 [形】 差 向 ひの、 內證の (話 I 
もど）。 [副] 差 向 ひで、 內證で (話す もど） • 

Tether  (テ？ ァ〜） [ 名】 （馬に 草塲の 草な 食は せろ 時に 用 ふ; & 長い) 繫さ •繩。 To  be  at  the 
end  of  osiers  totlier. (繫ぎ 繩の區 域内の 草〜 食ひ盡 して 繩が盡 きれの 意味より） 
(智慧、 財源^ どが) 盡 途方 I こ 暮れた。 [他動】 （馬〜） 同上で 繫 いで (草な 食^ 

Tetrad  (チト ラッド） [名] 四 個、 四っ 組。 ©[化 學] 四價 元素。  1は乜 る） ン 

Tet-ra-he，dron  (デ トラ 匕ー ドロン） [名】 [幾何] 四面 體。 

Tet-ram’e-ter  (デ トラ メタ〜） [名】 四步句 （一行 八 綴な どよ り 成ろ 韻文)。 

Tet^o-don  (テト ロドン） 【名] [動物] と らふぐ®。 

TeHer  (テル) 【名】 [镗 擧] 水泡 疹。 

Teuton  (テュー トン） 【名] (廣い 意昧丨 こて） 猫^ 人。 

Teu-ton^o  (テュー トニック） [形] 琨逸 派の。 （丨 anguages ) 诩逸 訝と 和 蘭 語。 

Text  (デジ ク スト） [名】 （註釋 丨こ對 し) 本文、 原文。 (-bcTok) 敎科 書。 ❾ （聖書 本文 中よ ず 
撰べる 脫敎 の) 題。 （より一 話の) 間 M。  ❸ （議案 もどの 淸書丨 こ 用 ふる） 大文字 體づ 

Textile  (テク クス ティ 冗） 【形】 （ ar り 織物 エ 藤。 （ fabrics) 織物。 L(-hand) 同上 J 

Texture  (チック スチ パ） [名】 （織物の) 織目、 地 合。 （より一 物の) 組織、 構造 •(文 窣 
あ、 どの) 結構。 (皮膚の) 肌理 (きめ)。 

Thayer  (ターす 心） 【名】 [Dollar の 原語] 镯 逸の 銀貨 (約 一圓 五十 錢)。 

Tha-ira  (y ァ芕 イア） [固 名] 喜劇の Muse  0 着よ）。 

Thallium  (9 ァす アム） [名】 [化 學] 金屬 元素の 一。 

Than  (タ ァン） 【接 續詞】 （形容詞、 副詞の 比較級 丨こ續 きて、 是 は 彼） 上 1L (莨し もど）。 

“Than”  U 原 來區文 も 導く 性質の 接續詞 なれ ども 往 々其 次に 在る 可 さ 動詞〜 
略す る も 以て 前置詞と 誤ろ 事め リ 、故 丨こ —— 1 am  younger  than  lie  [is] 一 も“  than 
him” と 云 ふ 可から す、 然れ ども 次の 如 さ 文に 在りて は “than” レ 續く 代名詞の 格 
じ 依て 意味 も異丨 こす。 低劳 («)  I love  you  better  thau  lie  [does]. 私の 汝; V 愛す 
る |1 彼の 汝 4 •愛する  I こ 勝る。 （み 5 I love  y°u  better  than  liim  (^=zthan  I love  him  ). 
私は 彼より も汝も 愛す。 _ 上述の 法則 じ 唯一の 例外は “than  he” の “he” な 
關係 代名詞に すれば“  thau  whom ”と 成る 亊 ♦なり。  ( There  is  no  better  scholar 

than  he  [ is  ]. 彼より も學 問の 出來る 人は 無い 一 より 5 I will  ask  Mr.  A.  B., 
than  whom  there  is  no  better  scholar. 安部 君よ り學 問の 出 來る人 U 無い か ら 安部 
君 丨こ尋 ね て 見よう。  g®  “Than” の續く 言葉は 蕲通の 比較級の 外 I こ 二種 あり。 
(a)  (Rather...  than  …) (何々 する) よ VJ  寧る (何々 せん)。 I would  rather  die 
thau  disgrace  myself. 恥を 掩くな ら 寧る 死 iQ。  (6)  ( Other,  otherwise,  else... 
than … ）（ 誰 又は 何） より 他の (人 又は 物 ）0  (職 I have  MO  friend  hnt  you  — I have 
mo  other  friend  than  you. 僕は 君の 外 丨こ 友人は 無い。 斯くて  “other  than” 
U 前置詞の‘‘  but  ” と 同意義な り。 Aliy  person  otlicr  than  (= 知/)  yourself. 誰で 
も 宜い から 君で 豸 、い 人 0 It  was  none  otlaei*  than  the  king  ( = the  king  himself、, 
王 其 人 客、 リ 孑。 He  is  otherwise  than  ( = not 似 ) I thought. 思った ミ U 違 ふ 人。 
】ic  nei  er  teaches  otherwise  than  (^except ) by  example. 實行 して 示す 外丨 二は 
(口では’) 软へ ぬ。 I can  do  no  otherwise  tlinai ( = can  not  but)  laugh. 笑は ざる 
な* 得ね。  No  one  would  take  you  for  anything  else  than  (篇 知/')  wh^t  you  are. 
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外の ものた •と 思 ふ 人は 無ぃ （から 云 ふ 丈 野暮た 〇。 

Thane  〇? エー ィン） 【名】 [英 國史] (貴族 丨こ 次ぐ） 豪 土。 

Thank  (ヲァ ンク） [他動】 （a  person  for  his  kindness,  help,  etc. ) (人の 好意 もどな） 
謝す、 感 1 射す る、 禮な云 ふ 〇 ( a person  for  one’s  success,  failure,  etc. ) (自分の 成功 
しす この d 誰の） お蔭な リ （我 成功 隹 丨こ歸 す） 。（  oneself  for  one’s  success  or  failure, 
etc.) (自分の お蔭と 丨 I) 人の 世話に 成らぬ。 (又） 自分の 罪 （自業自得)。 I must  thank 
you  for  your  kindness  ( your  kind  assistance  ). 御 厚意 （御 助力) 謝す。  I must 

Ihank  you  for  my  success  ( or  failure). 撰の 成功 （失敗） L たの  U 君の お蔭す： f。  H 
you  fail,  you  will  have  to  thank  yourself  for  your  failure. 君 It 失敗し す こも ら白分 
0 罪た .(譜〜 t 恨めぬ )〇  Happy  is  he  who  can  tlinitk  himself  for  his  happiness. 
他の 世話 U 成らす 丨こ 幸福な 人 こそ （眞 丨こ） 幸福。 Thank  you  (kindly)! 有 雄ぅ。 
No,  tliank  you, 一 Sfo  more,  thank  you. よろ  L ぃ、 t う渾 山。 Thank  you  for 
noth  lug：. 大 > l: お® 話 （難 有 迷惑 ）0  Thank  beaven !— Thank  God! 有難 9。 

❾ [代用】 （前以て 禮を 云へは’) 何卒 （の 意味と 成る） • 1 wiU  thank  you  for 

you  for、 more  bread. 何卒 麵麴〜 もつ と 下 3 ぃ 0 Tl“*nlc  you  for  that  ball ! 何卒 
其の 球を ほう つて 吳れ 給へ。1  wiU  t 丨 muk  you  to  shut  the  door. 何卒 其戶な 閉めて 
下さぃ 〇 I will  thank  you  to  leave  my  affairs  alone. 內事 | こ 御 千 迷は 眞平〇 

Thank’fvlCyr ン クフ 0 [形] (to  some  one  for  something ) 塑意 丨こ滿 有 雛く 思 ふ 
(心 客、 ど）。 I am  thasilifiil  to  you  for  your  favours. お 世話 丨こ 成つ て 有難く 思つ て 
居り  i す （御 恩 を 謝す）。  Such  a success  is  a thing  t ❶ b©  thankful  for. 其 深な 

成功は 衣雖ぃ 事/こ。 約い grateful 一 words  or  acts) 謝冑な 表す h 、畛 謝の （言 菜 
など ）〇  — ly 【副】 有難く。 一 ness  [名] 凌雖 さ、 謝意。 

Thankless  ァ 'ノク 17 ス） 【形] 謝意 無き、 恩な 知らぬ （人） • ❾禮も 云 はれ W (骨折 

もど）。 （task) 無駄骨 折、 徒勞。 一丨 y 【副】 同上に • 一 ness 【名] 同上 もる 事。 

Thanks  (ヲ ァン クス） 【複 名] (禮 も 云 ふの) 艚 、感謝。 （一 Wv-ing) (天 丨こ對 する） 感謝、 
謝恩。 （一 ’giv-ing  day) (米 國の) 感謝祭。 （日本の) 神 甞 祭。 (to  = ジ〇//>/ ぶか 一 some 
circumstances ) (何の） お蔭で、 （何の） 爲丨こ （成功 しす: 又は 失敗 し： T: など）。 Muuy 
ilianks  ! 一 A thousaml  thanks  Z 大き I こ 有難う (多謝々々) 〇 To  fflv©  thanks  to 
Heaven. 天丨こ 謝す。 To  return  thanlts  to  a man. 人 丨こ禮 4 •云 ふ 0 To  returu 
thanks  (Tor  a toast). (乾 歪な どの) 返答す る。 Please  returu  him  my  best  thanks. 
何卒 (お 主人 丨 ：） 宜しく お禮も 申 上げて 吳れ。  To  exprew  oue».  (heartfelt) 

•Imnfcsi •(篤く  )禮 も 述べる。  I owe  you  thanks  (=1  must  thank  you  ). お 

云丨 1 客、 けれ 丨で なら 《 (有難う )0  The  manuscript  was  returned  with  thanks. 肪镐〜 
("菜 者へ) f§  好 く 返しす ： 0 Tliimks  to  ( mowing  to  ) the  favourable  wind,  we  shall 

soon  be  there. 順風の 爲 （風が 好ぃ か ら） 直 き丨こ 着 港す る。 

That  (9ァ， パ、） [指摘 形容詞] [馥 跤 those] その、 わの、 彼の （人 又は 本な ご つ〇  T 丨丨〇 
hands  of  yours  are  not  clean. お前の そ の 手は きす こなぃ な。 I shall  not  easily  forget 
that  day. あの 日の 事は 忘れられ わ。 In  t 丨丨 osc  めの 頃 U。  發言者 

が 自身の 方な 指し 「この J な“  this” と 云 ふ 丨こ對 し 相手の 方な 指して 「その」 な‘‘  tha ぃ， 
と 云 ふ^ K 又邋 方な 指 して 云 ふ 「わの」 U 原“  yon,，， “ yonder  ’， あれ ど t 現今の 英語 
I こて U 詩耿の 外丨こ It 之な 爪 ひす •丨こ 矢 張“  that” （丨こ 時として は 或 語； V 加へ て ル 用 ふ、 
又 眼前に 無き 物な 心で 指して 云 ふ 「彼の」 も “that” ふり。 （此人  一 thi»  raan  here 
じ對  M Thnt  man  there •(指し 乍ら) あの人 (that ’ere  man  — は 俗)。 〇〇  you  see 
ibnt  smoke  over  there  ( « yonder  smoke  ) ? (逮 方^ •指 して) の 煙が 見 之 ろか。 
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THAT 


©【連 關詞】 （… who  or  which …） _ 關係 代名詞と 連關 す; & “that” は槪 して 
其關係 代名詞の 關係 する 言葉 も 明かに す、 又 “that … which … ” は “ = SUcli … 
as  … ” の 意味な 有する 事 あ り 〇 He  shows  that  love  of  truth  which  makes  him 
hate  a lie  as  something  hateful  in  itself. 彼の 眞贸も 愛す; S の 愛は 方 侦の啸 も 僧む 愛: 
でもる。 _ 此 “that” 有る が爲丨 こ“  which ，， U “truth” 〜 受 くる もの I こ 非す し 
て“ 】ove  ” な •受  くる 事 明かな  VJ  〇 That  virtue  lvUida  needs  to  be  ever  guarded  is 
scarcely  worth  the  sentinel. 絕 ね す汕斷 無く 番人な 要する 樣な 貞操 も ら 番人 も附 ける 
價値も 無ぃ い 似 h virtue  as … ）〇  ❸ 、二 such … that  ••• ) ( 何々 す J) 程の 

(程度 5、 ど)。 He  has  that  confidence  m his  theory  tliat  he  will  put  it  in  practice. 
自說も 實行も 仕 兼 H ゎ 程の 自信が 有る。  〇 [不定 用法] (This … or  that...) 

此 （人) か あの (人） か、 何れ か (知 ら)。  He  is  always  quarrelling  with  this  man 
or  tUnt  ^sotm  one  or  other). 彼 it 始終 誰か （知 ら） と 喧嘩  IX 居ろ。  They  ran 

this  way  and  <ha* •右往左往 |こ 走つ す:。 ❺ [副詞 代用】 （= w or  thus) 其れ程、 
其れ丈。 I will  go  tlmt  far  ( =r  so  far). 其處迄 は 行かう （乳れ 丈の 事は 仕よう ）〇 
I have  done  that  much  {j^thus  much'). 其れ 史の亊 も しす：。  I was  that  (=^) 
angry  that  I could  have  struck  him. [俗] 餘り 腹が立つ て 殺つ て 遣り す: かつれ。 

That  (? ァッ ト） [指摘 代名詞] [複数 those] それ、 あれ。 Thnt  is  not  frt 丨丨 ••さ う （君の 
云ふ樣 I こ) して  U 不公平 丨こ 成る 0 Tliiit’s  another  tiling： 一 tluU’s  another 

pair  of  shoes. それは 譯が違 ふ。 ( But)  that's  the  question. 其處が 問題 だ。 
Thaf  s i iSl«t. 其れで 宜し （誤 り 無 已 又丨 1 過ち 無し）。  That’ll  do. 其れで 宜し 

(充分な り）。 That’s  it. お、 （今 君の 云つ す:） 其れ だ （主格は “it” ミ、 り）〇  II 
ifm’t  that. 其れで It なぃ。  If  you  leave  such  a position,  you  are  a rich  man  — 

that’s  all. 其れ丈の 事 さ。  He  lends  out  money  without  security  — that  is  ( to 
say  ),  he  is  a usurer. 耩く  云へ は •、即ち （高利 貸た つ〇  ( But  ) thnfs  neither  her© 

nor  there. それは 此處  l こ （i  用の 無ぃ 話 已 〇 Go  to  bed,  now  ― thafs  a a«ar  ( or 
— there’s  a clear  ). 好ぃ子た’ か ら ( t う お寢 ふさ ぃ )〇  That  Is  tlie  best  way. 
さう  l たが一 番宜か らう 0 Thafs  the  ( very  ) thing：  — that9s  just  the  thing 
(for  us  ). それ： そ 丁度 お說ひ 向きた *。 K you  can  do  it,  that  is  the  main  tiling： 
一 the  great  tiling： •そ れが 出來れ ゃ豪氣 だ。 That  being  so,  the  report  can  not 
be  true •さう ぃふ 譯た •から （評判 丨1 本當 では ある ま ぃ）。 Thafs  what  I want. 其れ 
が即 5 (余の 欲す る 處)。 That  is  why  I can  not  agree •それた •か ら （承知が 出來 《)。 
That  is  because  you  are  a fool そ れや (馬鹿 だ) から だ。 That  is  all  very  well, 
but  I have  my  own  views  on  the  subject. それ L ( 仰 t る 事 も ） 御尤も （の 樣） だが （私は 
私で 意見が 有る ふ ど）。 There  is  something  in  tUat. それ も （仰 有る 事 も ） 一理 

' 有る 0 Po  not  laugh  like  that  (=r  が). 其 樣丨こ (笑 ふ も)。 He  talks  of  rights  and 
duties,  and  all  tliat  (^and  what  not う . (彼は 權 利た •とか 義務た •とか） 何と か 彼と か 
(云つ て 居; 5)。 ❾ 【反覆 代名詞】 い the  one  — 〇1/) (誰 又は 何の) 其れ。 His 
dress  is  that  of  a gentleman,  but  his  speech  and  behaviour  are  those  of  a clown. 萄裝 

U 紳士 (の 身裝) た •が 言語 擧動丨 t 下郎 (の 言語 擧 動） だ。〜 ©[ 强勢 代名詞] (… and 
that …） しかも （前文の 叙述 言 全部を 反覆す h 丨こ代 ふ）。  He  makes  mistakes, 

nu(l  that  {^cmd makes  mistakes')  very  often. 彼は 間違つ た 事;^ 云 ふ、 而か も 類々 だ。 
〇 [代用】 (=i ■ジ  I do  ) (仰せの） 通り 、其 通 VJ 。 You  makes  mistakes,  too. — 

That  I <to  (= 叫 indeed,  Ido). 仰 通 り （饑も 間違つ た 事〜 云 ふ）。 ©【“  This  ” 
と連闕 して 相對 代名詞] (後 茗丨 こ對彳 る） 前者 Q Health  is  above  wealth  — this  does 
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not  give  so  much  happiness  as  that.  後者 （富貴) は 前者 （健康） 程に 幸福〜 與 へ) O0 
❻ [連關 代名詞] _ 笫一 U “Timt … which …，”  « Those  ...  wlio …” の 形。 
第二 U 順序;^ 轉 倒して は …” の 形。 （a)  Those  Who... (何々 
する) 者 (U  “〇此 who”  丨 こ對 する 複数)。 Tliose  who  play  with  edge-tools  will  cut 
themselves. 双 物〜 弄ぶ 者は 我 病;^ 切る （gfi] 犬丨こ 手;^ 齒まれ る 丨こ丰 8 當 ）〇  Let  those 
try  who  choose. 遣つ て 見む ぃ 者 は 遣つ て 見る が S し。 Those  present. 居 合は し す こ 
人々。 Those  now  living. 今生き て 居 る 人々。  （ 6 ) That  [ particular  thing ] 
which … い what) (何々 である） 遂 2 も と丨 t 互 ド-分かり 乍 ら是 と名狀 I 難 さ 物な 
指す ）0  She  had  that  in  her  eye  which  forbade  trifling. 彼女の 目 付丨こ 冗談 わ C らひ 
な 許さ ぬ t のが 有っ す こ〇  ( c)  What  ...  that  •••  (“as … so …” の 關係丨 こ 等し）。 
Wliat  the  cherry  is  among  flowers,  ihat  is  the  samurai  among  men  ( =as  the  cherrv 
is  the  first  among  flowers,  so  is  the  samurai  the  first  among  men). 花は 換木人 (t 武^:。 
❼ [不定 用法] (This  and  tha り 彼や是 や。  borne  say  tJiis,  and  some  say  that. 
あ 、 云 ふ 者 も 有れば 斯う 云 ふ 者 も 有る。  Pntiingr  tills  mid  that  together, .. 
彼と 是も考 へ合丨 t せる と。 that,  aiul  the  otliei ••種々 雜 多の 物。 

That  (9 ァット） [代用 關係 代名詞】 い who、 whom,  which  y when,  how、 etc. ) ( 何々 
t る） 處の （人 や 物な ど）。 “ Who,”  “which”  等の  Restrictive  Relative  (下より 
返って 譯 t 場合） 丨 こ“  that  ” な 代用す、 而 して 主格の 外は 之な 略すな 常と す。 The  man 
who  ( or  tlinC  ) came. 來 すこ 人 0 The  man  ( whom  or  that  ) you  speak  ot. お 話 

の 人。 The  book  ( which  or  that ) you  speak  of. お 話 L の 本 0 This  is  the  best 

( that ) I can  do. 避が 精々 の處 （關の 山）。 He  died  on  the  day  ( wlion  or  that  ) 
I arrived. 彼は 僕の 到着 しす： 日 丨 こ 死んだ。 I do  things  in  the  easiest  way  ( that  or 
in  which  ) I can •成る 丈 易ぃ 仕方で 何事 も マる。  This  is  not  the  way  ( that  or 
by  whicli ) we  came  last  time. 是は此 前來た 道では 吝 、ぃ。 I am  not  satisfied  with 
the  manner  ( that  or  In  which  ) you  have  done  it. 君の 仕事の 仕方が 氣丨こ 入 ら〆 
mn 次の 慣用 法の “that” は 決して 略さす 0 There  is  iao  such  person  tliat  I 

kuo、v  of •そ んも 人は 無ぃ 镣だ （知つ て 居る 處で U 無ぃ）。 Has  he  ever  been  abroad? 
一 Not  that.  I know  of. 一 He  has  never  been  abroad  tbat  I remember. (洋行- 
し す: 事は）  無ぃ 樣た  〇 liike  the  Japanese  tbat  Ue  is  一 that  he  was, ... 流石は 

日本人 (丈 わっ て） 〇( の 形な 略 して ）〇  root  that  lam!  — Fool  tlmt  I was! 

(流石は 馬鹿の 此 身が 仕 さう ふ 失錯た •の 意味よ り） 己は 何と ぃふ 馬鹿 だら う。 

That  (9ァッ1、） [接 續詞】 （名詞 文な 先導して、 何が 何で ある ) と ぃふ 事 (4 聞 くすぶ ど）。 
_ 或 動詞 I こ續く 時は 往々 之な 略す。  People  say  ( that)  he  is  rich  - I hear 

( that ) he  is  rich. 彼は 金 持た’ さうた ％ I hope  ( that ) all  will  go  well.  — It  is 
hoped  that  all  will  go  well. 首尾 好 く きさうた ％ I*  i»  not  good  that  man  should 
be  alone. 男が 蹣 身で 店る 事は 宜しくなぃ 0 11  is  ProPer  tliat  one  should  Pay  what 

one  owes. 借 v) たも のな 返 t と ぃふ 亊 は 當然の 義務で ある。  That  thinSs  should 

come  to  this  pass ! 一 O that  things  should  come  to  this!  事 兹丨こ 到 らんとは (“I 

regret  to  think  ...” な 略 して 斯く云 ふ) 〇 0 he  would  succeed: 彼丨こ 成功 させ ま 
ほ しど“  I wish  he  would …” な 略 して 斯う 云 ふ） 〇 〇 tliiU  it  were  so  ! さ う なら S ぃ 
が ( “ I wish  it  were  so ，， 一 な 略 して 斯う 云 ふ Who  are  you  that  you  should 

say  so  ? 君 1て 何人 なれは. とて 5 う 云 ふの か （ 1 anl surprised  that  you  should 

say  so —— 0變 體)。 What  have  I done  that  you  should  strike  me? 僕は 何もし す： 
と て 君は 僕 4 •打つ のか (It  is  strau^e  that  yoq  should  strike  me  一 の® H)a 
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❾ （或 名詞 I こ 續く說 明 同格 文な 先導 して、 何が 何て •あ; S) と いふ (事實 5、 ど) • The  fact 
that  lie  was  drunk  is  evident. 彼が 酩酊して 居た とい ふ事實 (酒 丨こ醉 つて 居た 事) は 明白。 
The  idea  that  lie  might  be  mad,  did  not  occur  to  me. 彼が 狂人たら 3 と いふ 考は胸 l こ 
浮ばなん だ。 _ 或 名詞、 形容詞 丨こ “that” の續く  U 此の 省峪 構文。 There  is  no 
doubt  一 I have  no  doubt  — [of  the  event]  flint  he  will  succeed. 彼が 成功す る 事 (t 
疑 無い。  I am  sure  [ of  the  event]  Unit  you  will  succeed. 君が 功す る 事な 確信 
する。 I am  glad  [of  the  fact]  that  you  have  succeeded. 君が 成功 しす: 事も悦 ぶ。 
❸ （… may …） （目的の 副詞 文を 先導して、 何々 せん） 爲丨 こ。  Man  does  not  live 

that  he  may  eat,  but  eats  that  he  may  live. 人は 食 ふ 爲丨こ 生 さろ のでは な く 生 さる 
爲 I こ 食 ふので ¢5 る 0 He  works  hard,  that  his  family  may  live  in  comfort. 彼は 

家族 丨こ樂 をさせる 爲丨こ 働く  0 0(=知ク?似〇  (「厭な のか」 の) 0〇  _ 此の 意味 
の 起 V)44L せ丨て —— How  is  it  that  you  wish  to  resign? 何う いふ 譯で (止め' f: いの か） 
一一の “How” を 省け 丨て其 意味が“  that” 丨こ 移つ て 一 Is  it  that  you  wish  to  resign  ? 
止めす: いの か （止めす こいか ら さう 云 ふの か） 0 K is  not  that  I have  anythtng  to 
complain  of •何も 不平が 有 るので (i  5、 い。  ^ot  t!iftt  I am  dissatisfied,  but  that 

I have  my  own  business  to  attend  to. 何も 不平 5、 のでは 5、 いが 自分の 用が め るの だ。 
©【 热語 接賴】 (a)  (In  order  that...  may.")_ は “ that … may …，， の 構文 
と 同じ。 We  go  to  school  that  一 so  Clint  — in  order  that  — we  may  learn. 學ぶ 
爲 I こ學 技へ 行く。  （ 6)  ( In  that  = ///  as  much  as， because  ) ( 何う だ） から （遼ふ 
すぶ ど ）〇  k gerund  differs  from  a participle  in  that  the  one  is  a noun,  while  the 

other  is  an  adjective. 申は 名詞 乙 は 形容詞 だか ら違 ふ。 (c)  ( Now  that  = since ) 
L う (何々) だから。  Now  that  he  is  dead,  they  have  no  one  to  fear. もう 彼が 死 

んた •から （彼综 の 恐れる 者は 無い)。 （rf)  (Seeing  = (何々） 2 れ は*、 

た •から。 He  has  no  right  to  vote,  seeing1  that  he  is  a foreigner. タト 國 人た •か 

權が 無い。 (e)  ( So  ...  that …） 担 _ 丨： は 四つの 用法 有り。 GI3  ( a ) He  speaks 
English  *o  well  tliat  he  is  often  mistaken  for  a foreigner. 英語が旨いから [結果 1 
西洋人と 間違へ られ る。  He  is  an  English  scholar,  so  that  he  has  no  need  of  an 
interpreter. 英語が 出來 ろから [自然の 結果] 通 辯が 要ら （り He  works  hard, 
(*〇 ) tliat  this  family  may  live  in  comfort.  彼は 家族 1 こ樂 4 •さ せる 爲丨こ [目的] 

勉强 する。  （で） Any  book  will  do,  so  that  ( ss  if  only')  it  be  interesting. 面白く 

さへ れは •[條 件] 何 本で も宜 い。 （/)  (Such … that …） _ は “sothat” の 
第一  f a)  JT1 法 | こ相當 す。  She  was  so  eloquent  — such  was  her  eloquence  一 that 

everybody  was  moved  to  tears. 其 女は 大曆雄 辯で （爲 1：：) 聞く 人が 皆 泣 かぜ られ 
Thatch  (ヲァッ チ） 【名] 草屋根。 [他動] (屋根〜) 草で 葺 (ふ） く。 A thatched  Itonsc- 
« thatched  roof. 草葺さ (の 家)。 r 一 tur  gy  [名] 奇術 (も 行 ふ 事)、 (•- 種の) 奇蹟。'^ 
Thauma  turge  07 ォ ーマタ 々デ） [名] 奇蹟ら 行 ふ 人、 奇術 家。 — tur-gist  [名] 同上。} 
Thaw  (タォ ー） 【名] (# の） 霜 溶け、 雪 溶け。 A thaw  has  set  in. (溫か |こ 成つ て） 霜 溶 
けが 始まつ た。 [無人 稱 動詞] (丨 t—s) 霜 溶けす る （春の 日 ふ ど）。 【自他 動] (山 
の 雪 5、 ど） 溶け 出す、 （又) 溶かす。 （より 一 人が) 打 解ける 。(又 人な) 打 解け させる。 

The  (獨立 丨こ發 音 すれ ば —— 9 ィ 子音の 前に-わる 3W こ U —— 9 ァ—— 母音 丨 こて 始ま 

る 言葉の 前 I こ 在ろ とさ It 一 9 ィ）。 [定冠詞] この、 そ の、 あの、 彼 2( の 意味 丨 こて 
斯 くは 譯 さす）。 _ “The” 丨こ U 五つの 異 ふる 意 ま、 用法 もり、 即 5 Particularizing 
(一物 確定)、 Collective  (集合 複 數)、 Representative  (代表 單 敎)、 Abstractive  (抽象 
名詞 代用）、 Qualitative  (“such” 代用） の 五 用法 あ vj 、 又 其 外丨こ 多くの 熟語 丨 こ 用 ふ • 
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index  of  the  mind. 顔は 心な •表は'* f 。 As  tSie  tuig：  is  bent,  the  tree  is  inclined. 

矯める も ら 若木の 中。 r[h®  child  is  father  of  (to)  tli«  man. 三つ子の 魂 百 迄 も 。 
The  cunning  workman  does  not  quarrel  with  his  tool- S エは 道具 4 •嫌は わ （能書 
锥 4 •撰丨 てす 丨こ相 當）。  The  shoe-maker，*  wife  goes  barefoot. 靴屋の 女房 は默 足 

(紐 屋の白 袴） • Tlte  absent  parly  is  always  to  blame. 居 5、 い 人が 何時も 悪い 

も の I こ 成る （缺席 裁判は 損 5、 もの ）〇  The  distance  is  ten  miles,  as  the  crow  llie»。 

(烏が 飛ぶ 懞 l こ; j 眞直丨 こ 測れ 丨て (十 M)。  Strike  the  liou  while  it  Is  hot. 赤い 中 
I こ 戡も敏 へよ (善 U 念げ） • 11  is  t,ie  maM  belUuU  the  sun  that  tells. 勝敗は 
武器 よ1) 人丨 こもり • T 丨丨 e «ai.ly  bird  catches  the  worm. 早 起す る 烏が 虫な 拾 ふ 
(朝 起 三文の 得)。 神 似®  the  rod  and  spoil  the  chiia. 鞭な 惜んで 子供な 駄目 
丨 こする （可愛い 子 U 棒で 育てろ）。  _ 「神人 J の 最も 廣さ 意味の 「人間 J、 及 

「男女」 の 「男と いふ もの」 「女と いふむ の」 丨 こは 冠詞〜 附 ぜ す 0 Mail  proposes,  Ooil 
disposes. 計霣は 人丨こ 在り 成敗 は 神 丨こ在 螬。 Man  for  the  field,  woman  for  the  hearth. 
男は 外 も 治め 女 u 內〜 守る。 ❹ [袖 象 名詞 代用】 _ 代表 單數な 以て 其 物な 指さ 
す して 其 物の 性質、 作用 5、 どな 表は す 5、 り。 T 丨 1〇  pen  is  mightier  than  the  sworrt* 
文は 武 I こ 勝ろ 力 わり。 He  gave  up  the  sword  for  the  pen. 窃 •捨て、 筆 4 •取つ す： 
(軍人 免 止めて 文士 丨こ 成つ たな ど）。 The  heart  sees  farther  than  the  head. 情 は 
智 1 こ 勝る 卓見 有り 0 To  keep  tlie  wolf  from  the  door  {==kiep  hunger  away  )i 
飢潘 な •凌ぐ'。 He  has  somethiiig：  of  tlie  Bohemian  [clement]  in  his  composition* 
少しく  蠻勇肌 か 有ろ。 scholar  [element]  predominates  over  the  statesinnu 
[ element  ] in  him  (=lie  is  more  of  a scholar  than  a itatesman'),  ■者 肌が 經世家 肌 
よ vj 膝つ て 居る （經世 家 より！* 頌る學 者の 方)。  'When  a man  is  reduced  to  want, 
th©  beffffar  [ element  ] comes  out. 人は 貧乏 マ ると 乞食根性が 出る。 When  I lieaf 
this  song,  I feel  the  patriot  rise  within  me. 此 歌;^ 聞く と 愛國の 情が 胸 丨こ滿 つる 
_ 形容詞 丨こ “The” を 附 して 單數の 意味に 用 ふるは 抽象名詞 代用の 一種。 The 
true， the  s：oGd,  and  (.lie  beautiful [ principles  in  nature  ]• 眞 善美 (ミ、 る 天地 萬 物 
附® 性の 3 要素）。 T】ie  bcawtifiil  is  higher  than  the  gooa. 美丨 1 善より 高 L (美 (t 
自ら •含有す） 〇 了〇  have  an  eye  for  the  beantiful  and  tlie  sublime  — » for  the 
picturesque. 審美眼 （有 り）。 ❺ 【“  Such  » 代用】 gl 爵 斯く 用 ふ ろ 二 構文 あり。 
( a) 【普通名詞] He  is  not  I3i©  boy  to 广 ^such  a boy  as  will tell  a lie. 彼は 嘘な 
吐く  様な 少年で  It  芝、 い • He  is  not  the  man  to  turn  his  back  on  a friend  in  need. 

困つ て 居る 友人〜 見 捨る樣 ふ 入 （義理 知らす) では^い。 （6) 【袖 象 名詞】 Hchad 
the  8：oodiiesai 卜 was  so  good  to  grant  my  request. 親切 丨 こも 賴 み;^ 聽 いて 旲れす こ 3 

lie  liiul  the  miaifortune  (^zvas  so  unforiunate  as^  to  be  born  rich. 彼 不幸 | こ しく 
富貴 丨こ生 麦る a I had  the  folly  ( = so  foolish  as)  to  run  into  debt. 愚丨こ も 借金 

な •しす:。 He  bad  the  imprudence  to  marry  beneath  him. 無分別 1 こも 素性の 賤 しい 
者 4 •娶 つす：。 ❽ [熟語の“  The  ”]  To  dry  in  the  sun 一 keep  in  the  shiule •日向 
I こ （干す） 0H  蔭丨こ (居る ）〇  To  grope  in  the  dark  — read  Jin  the  twiligrli^  暗闇^* 
(手探り ） •薄暗が リ で （讀 書）。 To  walk  in  the  rain  — in  the  wet. 雨の 降る 處な 
(步 行す る）。 To  be  left  out  iu  the  cold. 火の 氣の 無い 處 丨こ殘 される。 （よ り） 仲間 
外れ 1 こされる 0 A light  In  the  distance  一 a ship  in  the  offing. 遠方の （ 燈 火)“ 
沖の （船）。 Which  is  In  the  rljgrht  ? 一 Who  is  In  t!ae  wrosij：  ? 何 ちら が惡 し、 か 
(間違つ て 居る か）。 ％ reply  in  tlie  afiirmative  一 in  tlie  negative*  然 り と 
(答へ る )0 否と （答へ る）。 To  be  in  the  trade  一 in  the  line  一 in  the  swim  — ^ 
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in  the  fashion 一 in  th©  secret. 其 （商赍 の） 道丨こ 明るい、 其 社 會の亊 情丨こ 明るい、 
上 沬社會 の 事情 丨こ 明る い“ ょ り） 秘密な 知つ て 居る。 Diamonds  ii*  the  rouffU  — 
hides  in  tlie  raw —— wood  in  the  screen 一 wool  in  the  ffrease —— steel  in  tlio 
一 a boy  in  the  gristtle  --  to  nip  in  the  bml. 磨' か 衾“ 、金刚 石、 生 ま 皮、 生 ま 木、 
油な 抜かぬ 羊毛、 硏か もい 鐧 、骨の 固ま ら《 少年、 未 發丨こ 防ぐ 0 To  be  killed  on  tU« 
spot  一 die  on  the  instant  一 100  yen  on  nail. 即死、 Ej3 金 （百 圓）。 To  be  on 

the  flow  — on  the  ebb  — on  th«  turn  — om  the  wnne. 上け 潮、 下げ潮、 變り 目、 
(勢 客、 ど) 下火。 To  act  on  tbe  ❶ ffenaiiTe  — stand  on  the  defensive. 攻勢1〜 取ろ、 
‘勢も 取る。  To  be  on  flic  w»tcb  ( for  anything  ) 一 on  the  1001 i-out  ( for 

anything  ) — ou  the  qui-vive  ( for  anything  ) 一 on  th®  alert  ( for  anything  ) •(油 
陈〜 せす 丨 こ） 簪戒 して、 八方 I こ 目な 配つ て (待つ）*  To  go  out  on  the  sly  — on  the 
quiet. こそこそ （遊びに 出ろ 客、 ど)。 From  the  besinniiigr  — to  the  end •始め 
か ら 、仕舞まで （話彳 など） 〇 I knew  from  the  fiiwt  — fight  t ❶ the  Inst 一 fight  to 
the  cleatli 一 endeavour  to  th©  utmost. 始めから (知つ て 居す:） 0 最後まで (奮 蘭す る ）〇 
極力 （5* 力 する)。 T。 speak  to  the  point  — say  nothing  to  the  purpose. (云 ふ 
亊 が）^ 領も 得て 居る、 不得要領。 To  be  painted  to  the  life  — be  enforced  io  the 
letter  — be  punctual  to  the  sniaiute. 生さ寫 し、 殿し く 勵行 せらる 、嚴重 I 二 時間な 
守 〇 • To  be  wet  to  tlio  slcin— cut  one’s  finger  to  the  bone— -a  Japanese  to  tn© 
backbone  一 be  rotten  to  the  core  一 cut  one  to  the  licnrt  一 sting  one  to  the 
电 nick — raze  a city  fo  f be  一 probe  a maUer  to  tlie  bottom  — full  to  tlie 

brim. びしょ濡れ、 深く 手な 切る、 生 粹の日 本人、 心底 ま で 腐つ て 居ろ、 心な 痛める、 
賤 障丨 t る 、都な 燒き拂 ふ、 充分 丨こ調 t する 、溢れさう に-一杯。 the  way  - !>y 
the  bye. 序 l こ （云 ふ）、 時 1こ（ と 話しな 轉 すろ ）o  To  sell  by  tlie  pound  — pay  by 
the  hour  — work  by  tlie  day  — board  by  the  week. 一斤 幾 らで (目方で) 資買 

t る、 一BS 間 幾らで （ 時間で ） 給料な 拂ふ 、一週間 幾らで （ 一週間 極めで ） 下宿す る。 
To  take  one  by  the  baud  — pat  one  on  the  head  一 look  one  in  the  fnee  — stride 
One  across  tlie  face  一 shoot  one  tliroiifflt  th©  head. 人の 手^ •取る、 頭^ •撫でる、 
顔〜 見る、 顔〜 拂ふ 、頭な® ち 貫く。  丁。 stand  In  the  way -be  on  the  way- 
look  in  by  the  way* 邪 宽丨こ 成る、 途中 I こ 在 VJ 、序 丨こ 立ち寄る。 

The  (獨 立丨 こ發耷 すれ 丨て 一 9 ィ 形容詞、 副詞 I こ附 して 發音 すれ 1 て輕く  一 7ァ） 

[代 名 副詞】 _ 比較級の 形容詞、 副詞〜 形容す る 言葉 丨 こて、 其 用法は “so”  に-類す る 
指摘 副詞、 “how”  r- 類す る關係 副詞の 二 *>リ》  ❶ [指摘 副詞】 （大き けれ I て 

大き い 丈) 其れ丈、 一®、 尙 觅、 却て （好し もど）。 1 wi11  help  you  the  more  willingly 
because  I know  your  father. ぉ 父 様;^ 存 じ 上げ て 居る か ら （一層) 悅んで 世話 〜 して 
J*  げ卜う  I will  assist  you  the  more  willingly  «»  ( ot  that ) I owe  you  a aebt  of 
gratitude. 君に (：t 敍理が 有る から (一層） 進んで 御 助力 しよう。 I feel  tlie  better  for 
' my  journey  ( =my  journey  has  done  me  good ). 旅行^*  して 心 持が 好い （利益 しす: ）〇 
The  invalid  is  tlie  worse  for  his  visit  to  the  hotsprings  Q =e  it  has  done  him  haitfi  ). 
病人 (t 溫 泉へ 行つ て 却つ て 悪く 成つ す: （害丨 こ 成つ す こ）。 You  arc  all  tlie  better  for 
your  failure. 君 U 失敗  l す: のが 却つ て费 だ。  1 love  him  a11  the  beitef  — only 

%hc  better  — for  his  faults  一 beciuise  he  has  some  faults. 缺點が 有 ろから 却つ 弋 
M 愛ら L い〇  _ 斯 くの 如く  “Themore’U  L のは 之 I こ锇く  “because” の;® 
昧 も?! I むる あり、 然あ丨 こ 打消 丨こ 於て は “because” の 意味な 其 反對の “though ’’の 意 
妹 1*  范か ら ，む  I love  him  none  the  less  — becaui©  he  has  faults  — lot  his 
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faults. 妖點が 有る からと て 可愛 さが 減ぜぬ （缺點 が 有る 1こ も拘 はらす 可愛ぃ）。 Itis 
none  the  less  true  becanso  it  sounds  strange. ちよ  V、 と 聞く  と 變 衣、 襯た •が （其れ  I こ 
t 拘 U ら す） 事货 である。 lt  is lion©  tli©  less  to  be  regretted  because  it  is  not  to 
be  avoided. 巳むな •得ぬ 堪 ミは 云 ひ 乍ら 遺憾な 事で わる a ヤ You  should  not  think 
the  worse  of  a man  bocausa  he  is  poorly  dressed. 人の 痼裝が 悪ぃ からと て 見下げ 
f:  i ので U なぃ 0 I am  none  tho  ttoi.so  for  a single  failure. 一 度 位 失敗 しす ことて 
障り I こ はな らわ (平氣 た *)0  【憤 用語] was  the  worse  for  liquor  (^=  drunk'). 

齡 ST  して 居つ す こ。  Tha  coat  is  the  worse  for  wear  ^zuorn-oui'). 上衣が 切れて 

居る 0 lam  none  the  wiser  — not  a bit  tlie  wiser. (事悄 5 •ど が 未だ) 少しも 
分か ら ぬ。 He  went  away  none  the  wiser. (事情 もど も 探り 丨こ來 て） 少しも 分から 
す I こ歸 つす: 〇 So  mwcXi  the  better. (そん も ら） 尙更好 し (却て 結構)。 So  much 
tlic  wor 抑 •（それ [1) 尙更惡 ぃ （困つ た 事 だ)。©  [連 關 副詞] The  sooner  the  better. 
(早 けれ I て) 早ぃ ほど® し SS 先の “the，， は關係 副詞 U して“ ふ whaUvrf 

也7々 sooner  you  do  it” などを 略した 形、 後の “the” は 前項の 指摘 副詞 丨こ して 
“in  that  degree  better  it  will  be”  な •略しす： 形、 此 連關詞 は‘‘  What that ... 99 
•‘ As  •"， so … ” の 類 丨こ屬 す。 The  higher  the  tree,  the  stronger  the  wind. 喬木 風强 し。 
The  hisrlier  up  you  go,  ttac  colder  it  becomes.  高く  登れ  | て 登 る ほど 寒く  成る。 
The  more  you  beat  a dog,  the  more  he  will  love  you. 犬は 打ては •打つ  | 王 ど， 酬附  く。 
The  more  one  gets,  the  mor©  will  one  want. 溜れば 溜る ほど 汚 5、 く 成る （丨こ 相 當）。 
The  less  I eat,  the  better  I feel. 食 U5、 けれ 1 て 食 (1 ミ、 ぃほ ど 心 持が 好ぃ。 
The’a-tre  (or  —ter)  ィーァ タタ) [名】 芝居 (小屋）、 劇瘍 、（何々） 座。 （ -go’er  ) 汔居 

の常觀 客。 （'going) 芝居 見物。 ❾ （The  t-) 芝居、 演刺 、歌舞伎。 ❺ （何) 傷。 
(of  war) (戰带 の） 戰 地。 〇 段々 の 有る 講堂。 

The-arric-al  アット、) 力 冗） [形】 芝居の、 演劇界の (事情 もど）。 ❾ S 居が か vj の 

(所作な ど）。 狂言 的の （遣 り 方 ふ ど）。 （effect) 芝居が、 リ、 體 裁、 掛聲 ^ •掛けたぃ 
樣 ふ瘍。 一丨 y [副] 同上 I こ。 一 s [複 名] •素人芝居 a 
Theft  (7 エフ 1、） t Thief と 同 語原の 名詞] 窃盗罪、 窃盗犯。 

Theism け ィー イズム） 【名】 有神論 a —/ ist  [名] 有神論 者。 一istlc 【形】 有神論の 0 
Theme  (7 ィ- ム） 【名】 い subject， か// V) (文章、 詩歌な どの) 題、 論題。 ❷ 0 び⑽ y) 
(學校 生徒の） 作文、 論文。 f ふ ❸ [文法] (名詞、 動詞の 變化も 取り去つ れ) 本體 、幹。*) 
Thesis  (ヴ ィ- ミス） 【固 名】 [希腦 神話] 法律、 公安の 女神。 LO  [音 樂] 主 S、 樂 旨」 
Them*selves/  (9 ヱ ムセ冗 ヴズ） [反照 代名詞] 彼等 自身を。 They  live  by  themselves. 
彼等 丈 別 I こ （他と 離れて） 住んで 居る。 They  can  do  for  themselves.  ( i う） 獨立 
が 出來ろ Weeds  grow  of  themselves. 雜 草は （種を 蒔かす と も） 獨リで | こ 生え 3。 
©[强 勢 代名詞】 彼等 自分で、 彼等で さへ も。 

Then  (9 エン） [指摘 副詞] い atthattime') (過去を 指 して） あの 時 I こ、 あの 時 は、 其 節. 
(未 來も指 して)^ HI こ、 其 頃は、 其 節。  I was  a mere  child  then. あの 時は 子供 

た •つす:。 Then  I shall  not  be  here. 其 頃は もう 此處 【二 届なくなる。 © ( And  =： 

= after  that ) それから、 然る 後丨 こ、 そこで。  He  went  to  Ametica,  and  thin 

to  Europe. 米國へ 行つ て それから 歐洲へ 渡つ す: 相 My  brother,  then,  made  t’nis 

proposal. 兄が そふで 斯う ぃふ 發議も Lt：o  0 [兼 接 續詞】 い in  that  cas^) 

(條 件な •受けて） それ 豸、 ら 、そ れで は、 然 らば、 さらば。  You  have  eaten  nothing  ? 

Then  you  must  be  hungry. 何も 食べなぃ のか、 それち •や 腹が 空ぃ す: らう。 But,  tlien^ 
why  did  you  not  say  so? 併し そ れ なら 何故 さう 云 はな かつす: のか。  (You  may) 
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do  so  then. そんん ら さう l る。 [熟語】 Now  then  (!) さも 究 l( よ一し) 〇( 又) 
极然ら ば。  axad  then  一"  every  now  and  then •折々 （會ふ 答、 ど）。  We 

j struck  a bargain  then  and  there  ( = on  the  spot'). 其湛で （立ち 處1 こ） 手な 拍つす こ。 
[形】 其 時の、 B 辛の。 The  then  cabinet  was  Conservative. 時の 內閣 it 保守 黨 5、 りき • 
[名】 其 時 • Till  then •それ迄 （居る ふ ど）。 tlieu •それ迄 丨こ （出來 《 ふ ど）。 
Thence  (J? ヱ ンス） 【指摘 副詞] [•古] 、二 from  /々び ど） 其處 から。 ❷ 、二 from  that  time  ) 
あれ か ら •（一  forth’oi .— fdr/ward) あの 後は 0 ❽ from  that  cause、 それより） 
The-oc’ra-cy  (ヲィ オック ヲ スィ） [名] (古插 太の 如き） 神政 0 L (生す る 結果 もど） 〇す 

The-ocrra-sy  (ヲ ィ オック ラス ィ） [名] (禪の 如き） 神人 融合。 

The-od’o-lite  (ヲ ィオ ド， イト） [名] 經緯 儀。 Traii»H  theodolite. 轉鏡經 禅 儀。 

丁 he-o- 丨 o’gian  (ヲ イ方 n —ゥデ アン） 【名】 神學 者'。 

The-ol’o-gy  (7 ィオ 9 ディ） [名] 神學。 

The’o-rem  'イー 太 レム） [名] [數 學] 定理。 Biuomiia  tlieofem. 二 項 式 定理。 
The-o-renc-al  (ヲ ィ方 レティ カ 冗5) 【形] 理論 上の、 學理 的、 學問 上の、 机上の （議論な ど）。 
Theo  ry  ィー方 リィ） [名】 （Practice に- 對 L) 理論、 學理 、學說 、机上の 論。  Itisso 

theory,  but  not  in  practice. 理論は さう でも 實際 は さう は 行か W。 © (何)® し 
(何) 論。 Atomic  theory •原子 說 • Evolntion  theory •進化論。 ❸ （個人の) 持論， 


理屈。 He  has  rt  theory  foi.  everything. わの 人 は 何丨 こで も 理屈 も附 ける， — /0*rizei 
The-osVphy  [名] 接 神學、 靈智。  L [自動] 理論〜 立てる、 理鹿も 付ける 〇上 

Ther-a^peu^ic  [形】 治 病的、 治療の (効能な ど）。 一 s 【單複 名] 殆 療法、 治 病學。 
There  (or  th§re  ) (9 エーア = 9 ァ 〜） [指摘 副詞] ( = /•"  that  placed 其處 1 こ、 あそ こ丨 こ。 

He  lives  there. 茨） そ こが 彼の 我家 ナ こ％  I have  been  there  before. め そ こへ 


前は 以丨こ 行つ た 事が あ る。 （より ） 其 事なら 能く 知つ て 居る*  There  it  is  (-  on 
the  table). も そこ l こ あ る。 （よ り) 其處 I こ 故障が ある。 You  there  ! — Up  there. 


一 Down  there.  — In  there.  一-  Out  there. —— Over  there.  ^ V'%  h 人達、 

下丨こ 居る 者 共、 內丨こ 居る やつら、 外 ド-居る 人 等、 遠く の 奴等 0 Th«，e  srocs  Mr.  A.  B. 
あそこへ 行く の U 安部 君 だ。  There  goes  the  bell! あれ 鐘が 鳴る。  He  is 


t^ll  there  (*=/«  his  senses^  quite  able  ). 大丈夫。 He  is  all  there  ( = all  right ) as  a 
teacher. 敢師 s しては 言 ひ 分が 無ぃ。 There  ! そら 御 5£0  There,  there,  never 
mind! それ それ （と 子供な* だます 言葉) 0 There  you  nre! (錢な どな •出 L て） そら 上 
ける よ 0 Mere  mid  there. めち こち 1 こど  C ら ほら)  0 Her®  找 little,  there  n little. 
折 l こ 月 SK て 少しづつ (敎 へるな ど) • There  is  a plain,  with  licre  a wood  an«l  thei.e 
a hamlet. 村ゃ雜 の ちら ほ ら 見え 名 平原。 He  is  liere»  there,  an<l  everywhere. 
齊く  在1 J (到 ら ざる 處無 し）。  But  that’s  neither  here  11 ❶ i*  there  い aside  from 
% j 吻 V の. （ 5 ょぃと 惡口 もど 云って 置ぃて) た •が 是れゃ 別の 亊 （と 言ひ拔 けの 言葉 バ 
❾ い in  /ん?/"/ 似1/ び） 其 事丨こ 關しズ It  0 There  I agree  with  you. 其點 は 御 同意た *〇 
There  is  the  «UfficuUy  一 there  comes  in  the  clifficuUy. 其處が 即ち 困 HI  ミ、 
點。 You  have  me  there. 一本 參つ す：。 ❸ （ = A?  that  place,  thither') 其處 二、 
あそ こへ (行 《など） 0 When  shall  we  get  there  ) ? 何時 行き着 孑 麦す か • 

If  you  don’t  bestir  yourself,  you  will  never  jjet  there  (=j" 0 •ど ビゴ). 盤發 しな いと 成功 
は 出来ぬ そ ’〇  〇 ( is  a God 一 are  no  ghosts,  etc ‘） （神が） 軒ろ a( 幽靈 は） 無ぃ 
(もの/こ •ふ ど）。 _ 物の I* 存在」 「有無」 な 表 專ら此 形を 用 ふ、 又 出 米亊の 
r 起る Jr 有る J |こ1 及 li •して 用 ふ。 There  was  a fife  last  night. 昨夜 火事が 有つ た。 
If  it  goes  on  raining,  there  will  be  a flood. 此 雨が 止ま なぃ と 洪水 丨こ成 5〇  There 
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is  nothing  there. あそこ | こ は 何も 無い • What  is  lliere  for  dinner  ? 何 御馳走が 
布る か 0 There  is  no  use  ( no  good  ) in  ( = it  is  no  use')  trying. 遣つ て 見ても 软 
口 た •（から 止せ）。 There  is  no  liarm  in  trying. 試しす ことて 惡い 事は 無い 0 Thor© 
is  no  Ume  like  the  present. 善は 念げ。 Thci.e  is  many  a slip  betwixt  the 
cup  aud  tlie  lip. 耳 里 行く のは 九十 九 里な 以て 半 I てと す。 There  is  no  [ such 
tiling  as  1 snyln§：  ( is  impossible  to  say  ) what  may  happen •何 が 起る か 分から 30 
(何う とも 云 はれぬ)。 There  is  no  nccountins：  for  taster  _ 食 ふ 虫 も 好き好 さ 0 
There  is  no  cleiiy&MGT  the  fact. 事貨带 ふ 可 か らす。  Go  to  bed  now  — ilicrc9s 
(=//^/V)  a deiu ••もう お寝な さいよ 、好い子た’ から。 綱 凡べ て 存在、 生死、 出來 
事、 往來等 4 •表は す 自動詞 It  u There  is” の 構文 |こ 做 ひて 其 主格〜 後部 丨こ閬 く 事な 得 a 
A man  once  lived  in  Tokyo. 一 Tlicre  once  lived  a man  in  Tokyo. 昔]} {京 l こ 一*  人の 
男が 有つ む。 A child  wns  born.  一 There  was  boi.n  a child. — 人の子が 生れた。 
An  event  happened*  一 There  happened  an  event. 一つの 事件-が 起つ す：。  A 


foreigner  came  to  Japan. — There  came  to  Japan  a foreigner. 日 本 八 s — タト 人が 來 す：. 


[名] 其處 、わ そ ：〇  He  comes  from  there. あ そ こから a Xear  there •めの 近く に。 

[形] 其處 の、 あ そ _ この。  He  teaches  in  the  school  there. あそこ の學 校の 先生 4. 

して 稱る〇  That  mail  tliere •(指 し 乍 ら） あの人 （ "int  »ere  man 一一  は 俗）。 Do 
you  see  that  smoke  over  there  ? (遠方な 指 已弋） あの 煙が 見 0 るか。 

There- [複合 詞】 （槪 して 二松的 //)  (-Vbouts) あの 邊 。（幾 ら） そふ そふ。 Thirty 
or  thereabouts. 三十 そこ そ こ。 （一 さ ft’er  = び that') 其 後 は〇(  — atr  = at  that ) 

其れな 見て、 其れな 聞いて (など)。 （一 b/  = /ツ //) 其れ 丨こ依 VJ  (など)。 Thereby 
hansrs  » 仏1<? •其 處丨こ 其處が ある。 （― 仍ド=/ ジ r/ ん び/仏 プ^ ど） その 爲 I こ。 （一 fromf 
= from  if) 其れから 〇(  — \wf  = in  that') 其點  l こかけ て U (など）。 (-in-aft^r  or 
一 in-be-fo»V) (同書 面 中の) 後 U、 （乂 U) 前丨こ 〇(  — in1o  = //z/W/) 其內へ 〇(  — of 
= //f 、其。 Sufficient  unto  the  clay  is  the  evil  thereof  ( =s  its  evil ) •其 日の 
事は 其 日 I こて 足れり。 （ 一 onf  s=  on  that) 其 上 l こ。 （一 = か that  place  ^ in  addition 
か/ ん ?〇 其處 へ。 (又） 加 ふる 1こ、 お 質け |こ。（ 一 up-on， = upon  that) 其處 で、 處で 
(逃げ出 I たな ど)。 （一- with，=  ^//々々） 其れと 共 I こ。 （一 with-，） 之 丨こ加 ふる 丨こ、 亦* 
Therefore 【副】 其故丨 こ〇 ❷ （打消 丨二 伴へ 丨 て) 其れ だからと て （何々 でない ）〇 
Therm  ム） 【名】 [物理] 熱量 單 位。 

Thermal  (’ァ w マ:? P) 【形] 熱の。 （unit) 熱量 單 位。 （springs) 溫泉 a 
Therm-an’ti-dote  (ヲァ 、マンディ ドウ 1、） 【名] (印度 I こて 用 ふろ） 淸凉 機* 

Thermic  (9ァ心 ミック） [形] 熱の。 （rays) 熱 射 線。 

Ther-mo-dy-nam^cs  (ヲァ心 モ ダイナミックス） [單馥 名】 熱 力學。 


Ther- 丨 no-e- 丨 ec’tric (ヲァ 〜 モイ p ク 1、 リック） [形] 熱電氣 の。 （battery) 熱 電池。 （currenOV 
Ther  mo-magnet  ism  (ラ モ マグネ テ ィズム） [名] 熱 磁氣。  L 熱 電流」 

Ther-momVter  (7 ァ心モ メタ〜） [名] (空 氣の溫 度 も 度る） 寒暖計。 © (體： 度る） 


驗溫器 （4»  = clinical  themwmet び h も 云 ふ）。 

The  saurus  (マイ、 ノー ラス） [名】 字書、 辭典。 (殊 1こ） 言葉の 倉、 熟語 集、 寶 典。 

The へ sis  (9 イース ィス） 【名] [複数一 ，s 石 s] (立てん とする） 論、 論 駔〇❾ （學 校の） 作文、 
論文。 (殊 I こ) 卒業論文、 學 & 論文。 

The 〜 r-gy けィ ーア〜 ディ） [名] 神通力、 神 通 術 (魔術 丨こ 對 す)。 

Thews  (ヲュ ーズ） 【複 名] 筋 (す ぢ) 。（よ リ） 筋力。 （よ リ） 精神の 活氣。 

They  (9 エー イ） 【人稱 代名詞】 [he,  she,  it の麵] 彼等⑽ 0 

Thick  (7 イッり [形】 （Thin 「-對 し） 摩い （紙 もど）。 太い (頸 ふ ど）。 （一， set) づん ぐり 
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した (姿 もど）。 （-skinned ) 感覺の 鈍 さ、 無 神經な (人) 0(-skii"ed ) 鈍き、 愚鈍 も (人)。 
(，un  ) [俗語] 一镑 金貨 0 The  sole  of  the  boot  is  an  incli  thick •厚さ 一时。 To 
spread  butter  thick. バタな 厚く 塗る 0 ❷ （= ゴ ど// J ど） 繁 つす：、 生 ひ 茂 つれ （林）。 
欝葱 たを (庭木)。 谱ぃぶ 毛）。 込 合っ す: （群集） i and  fast  blows  ) 雨霰と 降る （拳骨 
ふ ど）。 （一’set) 繁 つた （生垣）。 （.set  hedge) 同上。 ❸ （with  foliage  ) 葉の 繁っ 
す: （樹) with  snow 、 雪で 遠く 見ね W (空中）。 （ with  flowers  ) 一面 丨こ 花の 咲ぃ す： 
(野 ふ ど）。  〇 濃ぃ (糊 V 汁 もど）。 咫尺〜 辨 喑黑な ど）。 濁った （池 もど）。 

Blood  is  thicker  than  water. 從 兄弟 0 肌は 溫かぃ （I こ 相 常）。  ❺ 深ぃ （露 )〇 
霧の 深ぃ （空）。 暑 リ 勝ちの、 晚惡 なス (天候）。  ❻ 廻 it らわ 〔舌） 〇 ( utterance  or 

pronunciation  or  speech  ) 舌の 廻 はらぬ、 はつき り せ ぬ 發 音。 ❼ （頭蓋骨 力、 厚く 
て 人の 云 ふ 事が 透ら W の 意味よ り） 鈍ぃ （頭）。 （ — ^ead  « blockhead) 愚物、 分か 
ら す屋 -headed) 愚 ふる 〇( -wilted  ) 鈍き、 魯鈍 5、( 人)。 （ of  hearing) 耳が遠ぃ。 
@(  as  thieves) 大 仲好し 【名】 (腕 もどの） 太ぃ 處 。(森な どの) 繁 っす: 處 〇( 人中 
もら） 人の 最も 集る 處、 出入 激しぃ 處 〇( 戰 ひなら） 最 も 激しぃ 處。  He  is  alway3 

in  the  thick  of  the  fight  一 in  the  thick  of  it. 何時も 戰鬪の 最も 激しぃ 處 l こ 居ろ a 
He  stood  by  me  through  thick  and  tliii 丨 •照 V) 降 vj 共 l こ （何ん ミ、 不幸 l こ陷 つても） 
見捨てす I こ 力丨こ 成つ て吳れ す:。  [副] 繁 く。 Snow  is  falling  thick  and  fast. 

雪が 降 U きる。 Blows  fell  fast  mid  thick. 挙 骨の 雨が 降つ す こ • The  heart  beats 
thick. 動悸が 烈 しぃ.  一 [副】 同上 丨こ〇  —’ ness 【袖 名】 厚さ、 太 $ 〇 

[普 名】 （板紙な どを 重^ I る と备の 幾) 枚。 

Thicken  (7 ィッ クン） [自他 動] 厚く す 5 ( 又 U 成る）。 太 〈する （又 U 成 〇 )。 濃く する 
f 又 It 成る）。 The  plot  thiclcens. 話が 佳境 丨： 入る （事が 段々 込 人つ て 面白く 成る）。 
Thicket  (9V ノ ケット） 【名] 1げ み、 駿 、叢林。 

Thief  (^7^  -フ） [名] [複数 thieves] 盜 、盗賊、 窃盜 。(何) 泥棒。 Thieves'  LUin •泥棒} 
Thieve  (ヲィ ーヴ） 【自他 動] 泥棒 もす; S 、 賊も 働く。 （何も) 盗む • L の 符牒」 

Thiev^r-y  ィーヴ 心、) ィ） [名】 い theft、 盜 み、 窃盗罪。 

Thievish  ィ ーヴィ ッジ ュ） [形】 泥棒な I たがる、 手癖の 悪ぃ （下男な ど）。 

Thigh  (ヲ ァイ） 【名] (人 ゃ獸 の) 腿 （ぃ）。 （-bone) 大腿骨。 

Thill  (ダィ％) 【名] (馬車の) 轅 (ながぇ)。 

Thimble  (9 ィムブ 灰） [名】 （針仕事 1こ 用 ひる） 指貫 （ゆ 抑〇。 （一 fyl  of  brandy,  etc.) 

涵 少量、 雀の iR 程。 （一 pie) 指貫で (頭 もど〜) 叩く 事。©  [機械] 嵌鍰。 

Thin  (ヲ ィゾ） [形】 （Thick  I: 對 し) 沏ぃ （ 紙な ど ）〇 細ぃ (線す X ど）。 （ -skinned) 神經 
過敏な、 ひがみ 根性の、 お： VJ つぼぃ （人)。 ❾ い not  dense) まばらす i： (列 もど)。 
まばら 丨こ樹 の 生えた （林）。 讳ぃ （毛）。 f 薄 上 （空 氣）。 00 use) 入りの 無ぃ 芝®。 
❸ 薄ぃ C 粥な ど）。 弱ぃ (酒 もく >〇0^) 量の 無ぃ (聲)。（ eloquence,  humour,  etc.) 
う すべらな (辯 舌 など）。 透 V て 見える 様ん （言 ひ譯 ふ ど）。 That’*  too  mill. 
底が 見ぃ 透ぃて 居る。 ❺ （Stoutl こ對 し) 瘦せ す; （人)。 [自他 動】 薄く する （又は 
成ろ）。 細く マろ （又は 成る）。  ❷ (餘 リ繁 つた 畑の 物 ミ、 ど〜） うろ 拔 く、 マ かす。 

一， ly 【副】 （形容詞の 意味） 丨 こ。 一， ness  [名】 

Thine  (? ァ イン） 【所有格 人柄 代名詞】 [ Thy の琬立 形] 汝の t の。 
thing  (5V ノグ） 【名】 （ Person 丨こ對 I •— 冇 形の) 物。 (又 云 ふ 事、 爲す 事の) 查 。(又 有 生物 
tk •指せ 1 て 可愛ぃ® U 可哀 さうる 、：K の) 奴。 Oitse 丨 f) [哲 .學] 自存 物、 實體。 （ of  naught) 
睹ま ら 《 物、 詰ま ら わ 事。 ( The  ) srood  things  ( of  tliis  life  ) •旨ぃ 物。 To  inako 
a good  tliiiijj  out  of  〔 a transaction  ). 旨ぃ®  4*  する  C®  け 各) • As  a ccuci’al 
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thlusr  a rule  ),  girls  make  better  linguists  than  boys •槪 して （女の 方が 訪學が 
好ぃ） 〇 For  one  thins：,  she  smokes. 一つ 丨 こは （煙 莅な 喫む）。  For  another 

tiling：， she  drinks. 二つ l こ It ( 酒〜 飲む )0  They  all  come  to  tlio  same  tiling：* 

歸す る處同 じ 事 （落 つれば 同 じ 谷川の 水） • He  is  not  the  man  to  do  such  a thing：. 
そんな （愿鹿 ふ） 事 4 •彳 ろ樣な 人ち •やなぃ。  ofnU  Uaiiis：*  in  the  world,  that  you 

should  do  such  a tiling : 爲る亊 1 こ 事な* 妖: ぃて （そん 5、 事 な •すると は）0  He  knows 
a tblus  oi*  two  (^has  sense  ). 氣 力5 和 J く。  You  will  do  the  proper  tiling —— do 
tlie  bimasome  tiling：  一 by  him. 義理 な》 立てる 、優遇す る。  Take  the  medicine 
the  first  thing：  In  the  uioi’iiiii:  一 the  last  thing：  nt  nifflit. 朝起き ると 直ぐ 
(夜 寢〇前  l こ） お鈥み ミ、 さぃ。  That  is  the  ( very  ) thine  I want  — (j  list)  the 
tiling：  for  me. 其れ： そ 丁度 お 謎 ひ 向き。  It  is  not  the  tiling：  — not  quite  tho 

thins. (少 し ^ 間違つ て 居る。 (少 し ^ 流行 後れ。 （少 し） 韻が 合 はね。 （ちつ と） 可かん 
處が ある 0 TUe  thins  is  now  to  learn  English. 何でも （是 から は 英語^? 覺える 事た •)《> 
The  tUiiis  is  to  know  how  to  speak  and  write.  何でも （使 ひさ へす れや宜 ぃのた ’)〇 
If  you  know  it,  that  is  the  main  thing：  — tke  ffresit  thing：. それが 出來 さ へ すれ 
や 上等 (大願成就 ）0  Poor  tiling! 可哀 さう 丨こ （飯 も 食は ぬか もど）。 You  dear 
thing：  I お、 可愛ぃ 奴。  She  is  » SI>UefWl  thins. あの 子 U 意地悪 だよ 〇 ど）。 

Buinb  things. 畜生。  © [馥 數] 物亊 、事物、 文物、 世の中。 You  take 

things  (too  ) easy. 君は 物事 丨こ 呑氣れ ♦(呑 氣過 ぎる）。 He  takes  things  (too) 
scrioualy •彼は 眞面 「:1( 苦勞性 V こ ％ Learn  to  take  tilings  as  they  are — to  take 
things  pbalosopli&^itily  ( like  a philosopher  ). 世の中は （ 思ふ樣  l こ 計り 行く  もの 
で ふぃから） 斯んな ものた •と I 帝め ろ （悟り 開け）。 It  must,  in  (by)  Uie  nature  of  I hixiffs, 
be  so. 道理 上 〔3 う もら ざる： 得 >0)〇  TJiiiiffs  Western. 泰西の 文物 a TiAnSH 
Japanese. 日本の 文物。 ❸ [複数】 い matters,  affairs  ) 諸事、 萬 事、 事柄、 亊情〇 
(より =*  state  of  things') 狀態 、情況、 形勢。 The  state  of  tilings. 情况 （形勢）。 
As  tbingrs  — ns  thingrs  now  are. 目下の 狀 態では （此 分で (J)。  Thiai^s 

look  dork. 形勢 不穩。 Thin 典 be^iu  to  look  brighter. 形勢 少しく 好望;^ 呈す〇 
Things  look  ugly •樣 子が 怪こ ぃ （若 し 其 金; ^ 取 つれと すれば もど ）〇  That  things 
sfiiouia  have  com©  to  this! 事 玆丨こ 到 らんと は （遺憾) 〇 〇 【馥 數】 广 One’s  —S  ) 
所有 品、 所持品、 着物、 衣 蹲。 (學 生の) 机の もの、 學随 具。 （又） 諸道 具、 （何) 道具 (など)。 
❺ [複 數】 [法律] 所有物。 ( real) 不動産。 （ personal) 動 產0 
Thing’a-my， thing’um-a -jig， thingum  bob,  thing’um-my 【名】 ( Mr.  =：  what、 s-his- 
tiame ， what- you- call  it) 何 や ら （さ ん） 。何 や ら云ふ 物 0 
Think  (9 ィ シク） [他動] [過去、 過分  th6ught]  ([that]  it  is  so  — it  to  be  so  — a 
man  [to  b6]  wise  or  foolish -- him  to  be  good  or  bad ) (何が 何う た •と') 老 へる 〇 
思 ふ、 判定す る、 意見な 懷 く。 ( oneself  [to  be]  faultless) 自分を 缺點 無き ものと 思 ふ a 
( oneself  [ = till  one  is  ] sick  at  heart) 餘リ考 へて  L み じみ 厭 丨こ成 5 〇 They 
think  he  is  innocent 一 him  io  bo  innocent — he  is  tliou^ht  to  be  innocent. 世人 
は 彼 か 無罪た’ と 思つ て 居る  e Everybody  is  apt  to  think  that  lie  is  faultless 一 

thinlc  himself  [to  *oe]  fulness. 誰でも 自分は 癖が 無ぃ ものと 思 ひ 勝ち。 What 
do  you  think  ? 君は 何う 思 ふか （御意 見 如何）。  I thinl£  so  ( ^ think  it  is  so  ) 

さう でせ う。 1 tliinli  not  {j=zthink  it  is  not  so、 • さう ではなから う。  I do  not 
turnu  he  will  fail. 彼 は 失敗 U しま ぃと 思 ふ。 © ( good  or  evil  thoughts) 善ぃ 
事 ゃ恶ぃ 事を 考 へる。 （no  harm) 人の 悪意 (などな) 怪ま り ズ the  infinite.) (無限を） 
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想像す る （事は 出來ぬ あど）。 ❸ （ I will  try  ) (遣っ て 見よう と） 墨 土、 盡 ゴ;。 
TTTh^T  succeed 、〔成功す る だら うと） 思 ふ 、•精 り 、 期 j 〇 i tw«k 置 {二— nd 
to)  try  next  time. 此次 i: 遺つ て 見ようと 思 ふ。 夏 tliiuk  I shall expect  to、 meet 
him  to-day. 今日 逢 ふた •らう と 思 ふ。  ❹ [古] (二/” た” ゴー to  try,  etc. ) 

遺って 見る 積り、 志す 〇(= ど*^^^ 一 t0  succeed  or  fail) 成功 (など) す る 積り 、期す。 

現代英語では 第三の 構文。 ❺ what  one  shall  do— who  it  can  be — why  it 
is  so,  etc. )( 何う L ようかな と) 考 へる、 思案す る.。 ©(Can  not  t — who,  what, 
which,  why,  how  it  is， etc. ) (何た •か) 分か ら ゎ、 想像 も 付かぬ。 ■ エ do  m パ 
know — cbu  not  say  (or  tell) — can  not  tliiiik  — what  it  is. (何 ナ、 カリ 分からり 
(の 段々 强ぃ言 ひ 方）。 ❼ （ to  oneself  that  it  must  be  so ) 密か l こ® 言^? 本 ふ、 
腹の 中で 考 へる。  © ( fit  or  proper  or  good  コ choose  一 to  do  something  ) 

(副詞 I: 譯 して） 適宜で （何々 マる）。 勝手 l こ (何々 する） • 1 似1也 fU  to  refuse. 適 贫 
で斷 丨エ る （のた •から 御 干渉 丨 1 要ら W)0  You  thousrlit  proper  to  do  so. 君が 勝手で 

しす このた •（から 仕方が無ぃ)。  Your  father  thought  fit  to  leave  me  your  guardian. 

亡‘ ぉ$ 樣のお 眼鏡 そ 私〜 後見 1 こ 立て られ たのた ••  You  may  act  ns  you  tHinU 

fit  い at  your  discretion'). 適宜の 所 匱 もす 可 L。 Deal  with  me  as  yon  tliinU  fit. 
相 當の御 處分 も 願 ひ ま、 す。 Give  me  whatever  yon  tliiwk  fit. 幾らな VJ と 思 召し 
で 下さぃ。 [副詞との 結合]  One  can  not  thinU  away  a toothache. 齒の 痛ぃ の 丈 
は 何う 考 k て も 悟 リ 開く 事が 出來 To  thi 丨丨 U out  a plan. 一 趣向 も考へ 出す 
(案出 彳 h\  I must  tliiuk  the  matter  ovei.  before  giving  my  answer. 熟考 して 
か ら 返事 4 •する 0 To  tliiuk  throusli a problem. 一つの 問題 （す i： ど） な* 考へ拔 く。 
【自動】 （熟々) 考 へろ、 思考す る。 （and  think) 熟々 思案す る。 （hard) 切りし 考 へる。 
( aloud) 濁 言 云 ひ 乍 ら考 7 ろ 〇 ©(  about  some  matter  ) (何の 事な) 考 へる、 
勘考す る 0 ❸ f of  anything)  C 何が） 胸 1 こ 浮ぶ、 思 ひ 出 _!、 思 ひ 付 上 。（  of  home  ) 
故郷〜 思 ひ 出す Of  a plan) 一 趣向 思 ひ 付く、 胸 レ 浮ぶ、 案出す ろ o(or  a person  ) 
( 適任者 もどが） 思 ひ 浮ぶ、 心當 りが あ る 〇(  〇デ oneself  ) 我 爲な思 ふ、 私利〜 圖 る 〇 
(of  others) 人の 事; V 思 ふ、 人の 爲 I こ 心配す る。 （serious|y  of  a matter  ) 厲と考 へ 
る。 （ better  of  one’s  resolution  ) (決心な ど も) 思 ひ 直す 、再考す る。 （ n0  more  of 
anythin^  ) 忘れて 了 ふ。 Can't  you  think  of  some  plan? 何 か 名案が （ 思 ひ 浮 1 て） 
豸“ 、か。 Can’t  you  tbink*of  some  one  fit  for  the  post?  f 隹か 適任者 (の <し、 當 り） は 無 
ぃか  An  excellent  idea!  I never  thongrlit  of  that. (それや 名案/こ） 頓と思 ひ 付か ミ* 
かつす:。 O (of  doing  something) (何も） しよぅかと 思 ふ （念頭 I こ 浮ぶ）。 1 even 
tbousht  of  dying. 死んで 了は うかと まで も 思つ す：。1  »ever 化 ousht  of  crossing 

his  design. 人の 邪 粟;^ しような ど Ml 思 ひも 寄ら わ 事 〇 1 cnu  uot  think  of  deceivinS 
my  benefactor  — it  is  not  to 1>©  愈 houffht  of  ^ ^ out  of  tht  question  恩 八な 欺くな と 
と U 思 ひ t 寄らぬ 亊 (以ての外％  You  milst  ,lot  tli ink  of  resigning  一 such  a step  is 
not  to  be  thought  of. 辭職 ミ、 どとは 以ての外た •<>  To  thlnli  of  his  being  a solemn 

judge! (わの 腕白が) 裁判官 t こ 成り 澄 之 して 居る かと 思へは •（可笑し ふ ど）。 He  try  1 
just  tUinU  or  ill  (=T/ie  id^a  is  absurd). (彼が 試驗な 受け るつ て） 袤 も 考 へても 御梵 
(馬鹿馬鹿し ぃ）。 ❺ （ well  or  ill  of  a person  or  thing  ) (人つ 物の 善し 惡 しな） 
刿定 する 00 ell  or  highly  of  — no  end  of  — a person) 好ぃ人た •と 思 ふ、 見上げる、 
敬服す る。 （ill  or  meanly  of  a person  ) 詰らぬ 人た •と 思 ふ、 見下け る、 みこ 名、 す、 
賤 しむ。 （ too  highly  of  oneself  — no  small  beer  of  oneself  ) 自傲 が强 過ざる。 (too 
meanly  of  oneself) 謙遜  l 過ぎる、 卑下す much  of  二 make  much  ダー  a person 
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He  is  always  quarrelling  with  this  man  ov  Hint. 何時  l 誰か 彼 かと 植嗤 して 居る 0 
They  ran  this  way  and  that. 右往左往 丨こ 走つ た。 ❹ [代用】 ( = ^)This  mncli 
is  certain,  that  he  was  away  from  home  on  the  day  in  question. (其 日 丨 こ It 不在で あつ 

す ことい ふ 事) 是丈 U 確か。  1 

This  (? ィス） 【指摘 代 名言 C1 是。 Do  “ lilie  this- 斯ぅい ふ 工合 丨こ( する％  Tllis 184  how 
I go  about  it. 僕の 遣り 方は 斯うた％  This  is  liow  it  happened, (事の 起 り は） 

斯う いふ 次第 （一通り お聽き 下さい）。 Till*  (here  )i*  where  it  happened. 此气が 
即ち （事の 有リ し 處）。 This  to  iny  ftac©  ! 己 | こ 向つ て 能く も そんな 事〜 云 ふす X。 
Wliat  is  all  iliis? 一 體是は 何事た.。 Anrt  all  tlii»  lie  did  with  impunity. 斯ん了 i 
暴れ 散らかし （名、 ど） して も而か も 何の 智めも 無い [前文 叙述 貧 全部の 反 里し 代 ふ]。 
But  all 4 his  was  nothing  to  what  followed.  上述の 事柄 も 事柄/ごが （其 後 I こ存 りし 

事 1 こ |て 比べ もの 1 こ 成ら W)o  He  did  all  tliis  for  me 一 nor  was  this  all. 斯んな 

事まで も して 吳れ たが (是 計りでは ない）。 Attnu, … 是な 見て （又 rt 聞いて）。 
OM  tbis  ( 二/^ ゾ⑽） ，… 其處で （處 で）。 with  tliU  (〜“ が; ば），… と 云 ひ 乍ら 
(云 ひ 拾て、）。 ❾ [不定 用法] ( and  that) 彼ゃ是 ゃ。 Putting  tUiu  and  that 
toffetlicr. 彼や是 や;^ 考へ 合は すれは％  Some  say  mis,  and  some  say  tluU •も、 
云 ふ 者が 有る かと 思へ ば 斯う 云 ふ* も 有る。 Tlli*»  Rlul  tbe  〇山 抑 •種々} 

Thistle  (ヲ ィッス 句 [名】 [植物] 薊 〇 ざみ)。  L 雜 多な 物」 

ThiWer  ^9 ィ ？ァ〜） [指摘 副詞] [古] (尸ね there') ぁそ こ-二、 後 座: > 爾 現今の 
英語 I こては 此 意味 丨こ “there” な 用 ふ 0 Hitlicr  an<I  tmther. あ ちら： ぅ ら へ、 

右往左往 丨こ （走る ミ、 ど）。 一 ward(s) 【副】 もち らの 方へ。 

Tho, （？ オ -ゥ） 【按 隳詞】 * Though  t の 略）。 

Thole  (ヲ; r ー クル） 【名 i ( also  -pin  ) [航海] 橈 杭、 橈 座。 (橹 の) 驟。 

Thong  (タオ シグ) 【名] (細い) 革 紐、 苹 緒。 

Thor  (ヲォ ー ル） [固 名] [北歐 神話] (金槌な 持てる） 雷神。 

Thorax  (9 ォーゥ ラックス） [名] [解剖] (肋骨 1 こて 包まる る）® 腔、 胸郭 C 令ょぅ か 〇。 

Thorn  (ヲォ ー八 ン） [名】 (茨な どの) 刺、 針 〇( よ り） 签 0( -hedge) 茨 垣 0 noses  i*«tc 

thorns. 薔薇 丨 こも 刺 あ り （月 | こ 叢雲 花丨こ UEI こ 相 當）。 To  be  a thorn  in  o 抑’* 
side  (or  flesli) •(絕 ねす） 身 1こ 附 いてうる $ い 物 （惡癖 もど）。 on  tlun •抓 
針の 蓆 i こ 坐 t 心地 マ （不安 I こ堪 へす ）〇  — ’y  [形] 刺の 生えた、 刺の 多い。 （より） 

困 雛 も。 （question)  _ 問。 

Thorough  &ァ ラーは 英 、米 U — 巧 V ロウ） 【Thr0USh と 同 語原の 形容詞】 周到な ろ、 
行 屆 いた 〔用意な ど ） 0 周到 綿密 もる、 至れり 盡ぜ りと 云 ふ 可 さ （注意 ふ ど） 。徹頭徹尾 
(惡漢 もど）。 何處 から 何處 まで も （馬 庇 者 もど）。 极本 的の、 充分5、 （改苹 又 丨1 淸澦法 
U ど）。 毒〜 食 ふ も ら 皿まで もと 云 ふ （主義、 政策 ふ ど） 〇(  .brace  ) 馬車の 1てね な^ 8 ぐミ 
萃 紐。 （-bred) 純種の （馬)。 （よ り） 元氣 者。 (又) 注意 周到 ふ硏究 家 (もど）。 （一 fare ) 
大道、 往還、 往來。  化01.011^111^1^. 往來止 (通行 無用)。 （ .going ) 毎^ •食 ふ 

なら 皿 冬 X L と 云 ふ （主義 も ど）。 C -paced) 有 らゆ る步調 か 仕込まれす こ （馬）。 （上り） 
何® から 何處 まで も、 徹頭徹尾 (惡漢 もど）。 一丨 y 【副] 充分 丨 こ、 周到 丨： 、何處 迄 も、 
全然、 一から十迄、 徹頭徹尾。 一 ness  [名】 同上なる 事。  ， 

Thou  (9 ァウ） 【二人 稱 代名詞] [所有格 … 沉 thine» 目的格 thee] [古] 达 (動詞 I エ 

之 > 呼應 して  一 ai  t， W"**， WC1  f — *iaSt， 加 dst  — SllHlt,  911011 l<l8t  — Wilt, 
wouldst  — canst,  couldst  - maye.t,  «niffUte»t  — tloest,  didst  - 
wentst -< — 等 1 こ® す）。 ® 固 祈 滴、 詩歌 等 卜の み 用-”。  【自他 動】 Thou 
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(なろ 形) 4 用 ひる、 （人 も） “Thmi” （お前） 呼ばは りする。 

Th5ugh  (9 オー ゥ） 【附 熥 接 蠼詞] ( it  is  or  was  so  ) (下から 譁 して 何々 ふ v)) と 雖〇( 何々 
でもる） けれと •も 0 Thousli I say  It  who  should  not. 私の 口から 斯う 申， て (ャ 
可 笑 L ぃ が 一 ❾ ( it  be  or  should  be  so  — even  t — - it  were  or  should  be  so  ) 
假令 (下 か ら 謀して 何々 な り） 土！!。  ❸ [箾立 文な 先導す る 對等接 饿詞】 {二 but、 

(上から 讀み 下して） けれども 、だが „ I am  sure  he  will  keep  his  promise  — > » tliou^li 
>，ou  never  know •(彼 a 屹度 約束 4 •守る た •ら う) けれども （人の 事た •から 分から もぃや n —) g 
〇 [文 尾 丨こ置 さて 副詞 代用] い however、 (前文の 意味 4 •受けて） と 丨 1 云 ふ も のの、 
けれど も。 must  be  sad  in  his  heart,  tlioug：li •と は 云 ふ ものの 內心悲 ぃた •らうれ q 
❺ 【熱踣 接 續詞】 He  talks  ns  though  (j^as  if)  he  knew  everything. 何でも 知っ て 
居さ う 5、 口ぶ  VJ  だ。 Wlwit  [ matter  or  matters  ] ihougli  we  are  (be)  reduced  tq 
want  and  poverty ! 貧苦 丨こ 迫れ ど 何の その （何 かわらん)。  ； 

Thought  {y  オート） 【名】 （ = process  or  power  of  thinking y reason  ) (理性〜 有する 
者の） 考 へろ 亊 、取考 、思想、 心。 （.reacl’ing  ) 讀心 術。 -trans^er-ence  = teUpathy  ) 
以心 傳 心， ❷ （思想界、 泰西 思想、 朿洋 思想 もどの） 思想。 Tl»e  worm  of  thought, 
思想界。 To  reconcile  £nstern  and  Western  thought. 朿 西の 思想;^ 融合す ろ。 

甲 W 名】 （ = result  of  thinking、 idea， ⑽の V ん //) ( 一っの） 考へ 、思想、 趣向 a 
Poetry  expresses  benutiful  (houffhts  In  beautiful  words. 美 鹿 ミ、 る 
なる 言葉 丨 こて 描く ものは 詩。 The  book  is  full  of  atrikins：  thoughts. 振った 思想 
丨 こ充滿 して 居る。 A tIiouSlit •旨ぃ 趣向。  〇 【成句の 外は 槪 して 馥數; j 

卜 sober  refection、 ％ ヒ 考 へろ 率、 一考、 思慮、 深 慮、 心配、 思案、 

Afler  serious  thought,  I resolved . • 篤と 考へ  から 0 To  act  witluMU  thouffht 
(=*知  thoughtless  ). 深慮が 無ぃ。  To  be  sunk  in  thon^hls. 思案に 暮れる。 

A penny  for  your  tliousiits  ! 何；^ ぼんやり 考 へて 居る のか • To  tnke  uo 
thontfht  of  ( or  for  ) the  morrow. 明日 の 事な 心配せ  W (呑 氣） •乙  You  ought  to 
ffive  n thouslit  to  一 bestow  a thousTlit  on  一 the  matter. ll 七 事ん^; 頭 ！ こ 置 / 
宜ぃ （一考 4 •要す）。 The  matter  is  always  in  my  tlionffhts. 何時も 念頭 丨 こか V っ 
て 屈る。 Second  ttioiigi“s  are  best. 再考 (t  良案。  On  second  tliouSlit(s)， I 
lvave  decided  t0 咖印け晰〇沿1* •考へ 直して (再考の 結果) お 申込 丨こ應 する 事 じ 定めた • 
❺ （ = thinking  of  what  was  forgotten  一 recollection  ) 思 ひ 出。 I was  grieved 
af  thc  of  leaving  school. 退校す; S 事; V 思 ひ 出す と悲 し> つす:。  The 

thoiifflit  of  leaving  her  home  and  children  behind -her  nearly  drove  her  mad. 故鄕ふ 
子供〜 後 f して 行く— な 思 ふと 氣が氣 でな かった。©  [打消、 成 旬の 外は 槪 して 複數】 

I = thinking  of  doing  something  一 - half -formed  intention  )( 何々 しようかと 
思 ふ) 思は  く 、 子、 念。 I Imve  ( some  ) tlioufflits  of  ^ think  of)  resigning •辭戳 
しようかと 思 ふ。 I lia«l  no  thought  of  ^ = never  thought  of 、 crossing  his  design. 
人の 邪蹵; V しよう などと 云 ふ 念は 更々 無かった （思 ひも 寄ら 事)。 Upon  a thought 
— wUh«  thoufirht  — as  qilick  a*  thoiis!  “ •(さ うしよう と) 思 ふが 早ぃ か、 矢 庭 (こ 
(兜漢 の 向け ム短錢 ^ •打 ち 落と した 衣、 ど） e ❼ [複數 】 （ = what  one  thinks,  one’s 
^vs  ) (或 事に 就て） 思ふ處 、考 へ、 意見. 、 I will  tell  you  my  thoughts  of  the 
matter. 此事丨 こ 就て 思 ふ 處も述 ベよう。 ❽ （ = subject  of  thought、 考の 種。 His 
❶ lie  thousut  is  to  get  money. 彼は 錢シ 取る 事 計 vj 考 へて 居る。 g>  々、心 待 

(大きぃ など)。 This  is  a tlioiiglit  larger  than  that. 是 (t  あれよ  v) 心 大きぃ。 

Thdught’fyl (ツ オート フ^ P) 【形】 （ of  the  future— of  one^  reputation — of  others,  etc.) 
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考 深。 、、思慮 わる 、深慮 わ る、 思 ひ 遣り ぁる （人)。 ❷ 思案に 暮れす: (顔)。 思案〜 要す 
る （瘍 合な ど）。 一 ly 【副】 同上 丨 こ。 一 ness  [ 名] 同上な 3 事。 

Thoughtless け ォー W ス） 【形] 無考へ ふ、 思慮 無 令、 深慮 無き、 輕卒 も、 無分別 系ぺ 人 
又は 行動な ど、 一丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一ness  [名] 同上 ふる 事。 

ThQM^and  ァウ ブンド） I： 形、 名:！ 千 （の）。 （よ V)— 漠然 〇數多 ⑼。 He  is  〇⑽ man 
iu» thousaiKi. 千 人 i こ— 人と 三 rr 珍しい) 人。 This way is n tiiow8ia,id timeu 
easier  than  that. 此方が 比べに 成ら ふぃ 程 易ぃ。 A thonsand  amt  one, 無 數。 
Thousands  of  people. 幾千と 云 ふ (許 多の） 人々。 Ther  were  killed  by  thonsamU. 
死者 千な* 以て 算す〇  Tens  of  tliousaiuls  of  men. 幾 萬と 云 ふ 人 （か 死ん ブこ 5、 と） a 

Ten  thousand  to  one. 萬が 一。 The  upper  ten  thousand. 上流 社會。 一^) Id 
【形、 副] 千倍 (の） P — 讣 [形、 名】 第一 千 (の）、 千 番目 （の)。 ❷ (の， 
ThraKdom  (7 口-亦 ドム） 【名】 （ = ぴ） 奴隸の 身。 （又悄 恐る、 との）® 隸 す. る 事。 
Thrall  (7 ロー 先） 【名】 （ = i7 ■ — of  or  to  a person  or  thing  ) (誰 又 It 何の） 驭隸 。 

•❷ （= 細 如 〇 奴隸の 身、 朿縛の 身。 丁 obeiutlirall: 奴隸の 身 もり。 

Thrap  ラップ） [他動] f a rope  round  or  about  something ) 条 〇 
Thrash  (ヲ -フ ッ- ンュ） 【他動] (人な 祷 もど I こて） 散々 打つ、 殴ろ 〇(よ り） 負かす • 1 save 
him  a ( sound  ) thrashing. (うんと )殷 つて 遣つ た。 

Thra-son’ic-al (タラ ソニカ 冗 〇 【开 冬] 法螺な 吹く、 自慢 も マる （人)。  、 

thread  (フレッド） [名] (木綿な どの) 塗。 （一’ bare  ) 擦れす:、 擦り切れた （上衣5、 と）3 
(よ 外) 古臭ぃ、 徽の 生えす:、 陳腐の (沿、 ど） /。デ life) 玉の緒。 Wi9lireJTns^ 
by  « thread. 今日明日 丨 こも 危ぶ もぃ 命 (一髮 千金〜 釣ろ、 風前の 燈 火)。 Th ご 
and  tlirniu. 玉石混淆 0 © (蜾旋 の） 條、 蜞絲。 (議論 ふ ど の)® 〇( 話の) 巷 里 。 

To  take  up  the  (hrcatl  of  « story •人力、 中途で 止めす:5 舌 （客、 と •續 け"^ すろ 》 
【他動】 （a  needle) (針の） め どに絲〜赶。 © (玉 40 絲 1 こ繫 !•<> (珠數 丨 こ） 至 £。 
❸ （ a crowded  place  — one’s  way  through  a crowd) (A 中な ど») 縫 ふ樣丨 こ, H 〇 
( her  way  between  the  rocks ) (船が） 暗礁の 間 も 縫つ て 走ろ。 

Threat  〇 ット） [名:!  ■ぉ ど） し、 脅迫、 脅嚇、 脅竭、 被晌 喝 、威 ミ“、 て ^wultby 
entreaties  could  make  him  budge. 嚇 し て l 嫌しても （動か はぃそ ）〇  一 

threats,  wbat  by  entreaties,  he  finally  accomplished  his  purpose •辟し す: り 嫌し 

す こ り して （とうとう 目的を 遂げた）。  • . , f 

Threaten  (マ レジ トゥ ゾ) [自他 動] (to  do  something  in  revenge  or  as  a punishment 

_ to  kill  one  — one  with  death ) ( 殺す ぞな どと） 莖ヒ £21 、 脅 （ぉひゃ 
彳る  V 脅喝す る、 胴喝 する。 He  threatened  to  said  he  would')  thrash  me. 彼 (て 
す:。 ❾ （ 忉 — 一 to  blow  ) (天が 降る ぞ 吹く ぞと云 ふ 
樣 I こ今丨 こも 降り出し さうな、 又は 吹 さ 出し さうな）^ 1。（〇此 w ’丨 th loss， etc.) 
f； 触 音 主 古格が 人 1こ 招 害 もどの) 憂 わら 乙む。 （afailure) 失敗の 财 り。 lt lhr®nie,,s 
to  rain  every  moment •今 じ も 降り出し さう。 丁 he  PraCtlCC  tUvesKteu9  to  bcCOme 
general. 此價 習が 世間 一般 l こ 成り $ うだ （琪 わり）。 The  country  is  ihreatenea 
,vitb  r^in  danger  cf)  rain. 亡 國の聂 わり。 一 ing 【形】 （ sky  Or  clouds)  -,1-1 
降 v) 出し さうな 迮模樣 (天候 險惡の 兆)。 （attitude) 恐ろ い、 權 幕。 レ、 
Three  (ヲ、】ィ ー） 【形、 名] 三つ （の）。 （times  three  ) 葆进の 三唱〜 三度， （ deck  er  ) 
(往時の) 三^ I 門 甲板 戦 K ） 三® 帆船。 （一’ pence — 巧 て ン^^り 

(一， penny  — 9 リッペ ニィ  ー bit) 同上の 迎贳。（ -p け） （薄ぃ 物 ルら) 二 置。 (提 もら） 
-quarters) 四 分の 三。 （一） core ) 六十 （选） 9 Ti”ee  *CQ,^  141,11  ten 
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is  Cite  «s：e  of  man. 人生 七十。 The  three  ir*. 讀み赉 さ 算術 （ Reading,  writing, 
and  reckoning).  The  Three  Sisters. 運命の 三女 祌。  The  Throo  Graces. 
美 優 喜の 三女 神。 们丨〇  rule  of  three. [算術] 比例。 

Thresh  (7ぃ， ンュ） [他動] 連 枷 (か" を） で (多な） 打つ、；^ 、す。 

Thresh’old  (9 レジ •ンョ 冗 ド） [名] (入口の) 敷居〆 より） 入口、 間際、 手始め • The  enemy 
committed  a blunder  at  i lie  threshold  of  (^at  the  beginning  of^  the  war. 癖 祖 •の 
抑 t 始め U 失錯な 乙す：  0 We  are  fit  tho  tlii*esliol<l  of  a new  century. 新 世 紀丨こ 入る 0 
They  are  on  the  tlircs]io3<l  of  the  eve  of')  a revolution. 革命の 運丨こ 迫る。 
Thrice  (F ライス） 【副] [詩文] い Ilu.ee  times  ) 三度、 三倍。 丁〇  be  tu.  icc  biessed 
— thrice.favoured. 仕 合せ 者 （來報 者） 0 

Thrift  (夕、 】フト） 【名】 節儉 、勤 儉。 一’ less 【形】 貯蓄 心無 さ、 締 vj 無き、 づほ •らふ (人) • 
一 汐 [形】 節儉 ふ、 勤儉 な。 （又） 榮 之て 居 •る、 繁昌 して 屈ろ （人）。 ご man) しま v)S。 
— •-丨 y 【副】 同上 I こ 0 — ’i-ness 【名】 同上 ふろ 亊。 

Thrill  (デ、) 亦） [自動】 (with  joy  or  gratitude  — with  stirring  emotions ) (捣 しくて 
もと） そつと する、 血 沸 さ 肉 踊ろ。 ❷ （ over  or  through  one ~ through  one’s  veins ) 
(雖 有さな どか 身 I こ） L みる、 (全身 丨こ ^ しみ 渡る。 ❸ （ with  emotion) (感泣な どして） 
霣 へる。 【他動】 （ one’s  heart  with  a tale  of  suffering  — the  audience  with 
one’s  voice  or  eloquence) (美 聲ゃ雄 辯 ふ ども 以て 人 丨こ） ぞつ とすろ 思 ひもさせる、 
震は すご [名] ぞ つと マる 思 ひ、 身 I こしみ 波る 心地、 身® ひ 0 ❷ [俗語] 人氣 に 
ぞ する 話。 一 ’ing  [形] ( music) 心；^ 鼓舞す る樣ふ 音樂。 （scene  ) 異 ま、 L ぃ 光景。 
(tale) 血 沸 肉 踊ろ が 如き 話。 （ voice) そ •つと する 樣ミ 、(美) 聲。 

Thrive  (タラ イヴ） [肖 動] [過去  thrived  or  throve, 過分  thrived  or  tMv，en  "I  (町 
ふ どが) 榮 どる、 繁昌す る、 繁華 ふ リ0 ❷ （人が) 富む、 金 持に 成ろ， ❸ （子供 もどが） 
宵つ。 （ on  cow’s  milk  ) 牛乳て よく 育つ 。 （ upon  persecution  ) (新 宗软 5、 どが） 
迫害 4 •受けて 却つ て 盛丨こ 成る。 

Throat  (ソロー ゥ ト） [名】 B 因、 咽喉。 To  clear  one9s  throat. 咳拂 ひす； S。  A bone 
^icksiuone’gthrort.'^lT  骨が ひつ かかる。 Th  も words  stuck  in  the  throat. 

ズは う と 思 ふ 事 か 中々 出さ、 ぃ。 To  have  a sore  throat. 咽が 痛ぃ （咽喉 加 答兒） a 
You  li©  in  your  throat.  R 赤な 嘘。 To  8ivc  one  the  lie  in  one  s throat" 貴樣 
吐く と 云つ て 面責す る。 ーノ y [形] 喉 音の （國語 など ）0 ❾啮 の太ぃ (人)。 
Throb  (ソロ ッブ） [自動】 動悸が 打つ 0( 胸が） どき ど さする。 （頭 か） づ さん づきん する。 
(with  pain) (腫物る、 どか-) うづく。 （ with  emotion  — as  with  emotion  ) (聲 ミ、 ど 
が 弓 g まつ 了) 震へ る。 (心 か) 震動す る。 [名] 同上 マる 事、 動悸、 震動。/ 

Throe  (ソロー ゥ） [名】 [槪 して 複数] (產 などの) 苦しみ 、激痛 、陣痛。 To  uud (he 
U-ioesofchilclbUth. 產で 苦しむ。 [自動] 居ても 立て t 尻ら れも ぃ樣 |こ 苦しむ a 
Throne  〇 ミー ゥン） [名】 （帝王の) 玉座。 （より） 御 位、 帝位、 王位、 主權。 

To  come  ( or 

accede  ) to  — accession  to  — the  throne. 即位け ろ)。 To  be  on  Uuone. 
在位 （帝王す'*  り)。 丄〇  be  tlio  (real)  power  behSa:d  tlio  throne. 裘面丨 •在りて 
實權を 握る (黑 幕）。 A word  from  the  throne.  _ の一聲 (丨 こ 相 當)。 [他動] (Kf^) 
王位 （など） I こ即 かしむ、 王 (ふ ど） 丨こ 立てる。  、 

Throng  (タロン ク ’） [名】 （= mm ネー of  people) 群衆 (殊 I こ 狹ぃ 處の賑 かな 群衆;^ 云 ふ)。 
[自動】 （人 か） 群集す る 、込み合 ふ。 ❾ （ on  one’s  mind) (種々 の 思 ひが） 叢 々と 胸 
じ 浮ぶ、 （萬 感) 胸 丨こ逼 ろ。 【他動】 （通り ミ 、ども) 込合丨 1 する、 雜沓せ しむ、 賑か丨 こする a 
The  streets  ^re  $luon^^4  with  people. 通り は 人出が 有つ て 眼 かた 、 
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Throstle  ッス〇 【名] ( = song-thrush  ) [動物] 鵪 (ひょ どり）。 

Throttle  (9〇 ッ 1、 冗） [名】 咽喉、 氣管 、食道、 のどぶえ。 ❾ [機 關] 節汽 被。 （巧3丨代） 

词 上。 [他 勧] ( = J か 仰ぶ/ 〇 (人の） 咽〜 締める、 縊 （くび） る、 窒息せ しむ。 

Through  (ヲル ー） [前置詞]  〇 [管 ゃ廣瘍 V 生 H 乂又門 も ども ’ihe  water 

pABSc9  throusli  an  iron  pipe. 水が 燄 管な 通 って 來 る。 You  ciccp  tlie 

We  Quail  fours •四つ 勧： 成って 穴な 潜ぐ る。 To  P: ⑽ throusii a gate. 門 も 潜る』 
To  look  tbrouffh  a telescope.  : g 遠 鏡で； l る。 Wc  passed  thiousU  a lorest •森 
林 〜 通リ拔 けす: • I once  passed  tlirou^b  that  town. あの 町〜 (素 通1)  1-) 通っ す、 
壤があ る 0 The  river  flows  througrli  the  city. 河 力、 市中^? (通/っ 〇 流れろ 0 
railway  rnns  thronsrli  the  town. 鐵 道が lit 中 ^ •通っ て 居る。 ❷ [隙から 持 A，、 
甲溆む どか 貫通す る 矽 、敵陣 もど ル 破ろ 形] This  shell  will  pass  tUioutfh  any 
armour. 此榴彈 it 何/^ な 甲鐵で も 貫く。  To  be  shot  thioush  tlio  h 術 t •心臟 
貫通。 Igliothimtlircmslithehead .頭な 擊ち拔 いす：。 I once  如〇!^ 
the  ice  and  came  near  being  drowned. 永 4 •破って 水中 た 落ちす: （すん 事 U 溺死)。 
To  bore  throaffb  a board.  The  sun  breaks  througli  the  clouds. 

雲間より 隙 漏ろ Q 光 〇( より） Shc  *miled  throll-b  her  tears - 泣き 笑 ひ。 To 
break  ihrouffli  the  enemy’s  lines. 敵陣 4 •破る • rhe  crowd  broke  tliioush 

the  fence. 群衆が 垣极も 破っ て 這 入っ す:。 In  the  enthusiasm  of  the  moment,  the 
company  broke  tliroiisii  all  reserve.  f||  < が 如き 感興 l こ乘 じて (互 レ 速® の隔* な 
破って) 打 解けた。 The  men  burst  tlirousli  all  restraint. (束縛の 隔壁 V 押 し 破っ 
て） 亂暴又 は 自由。 行動 もど〜 始め、 た。 To  see  Ui 抑 《SU  one’s ，sign.  な ミな) 

看破す る。 ❾ r 玉の緒が 玉な 質く 形、 よ v) 一 粗、;^、 2^、 醒^! |1】 e = 
runs  through  the  beads. 玉〜 貫く。 A passage  run»  tlirousli  the  middle  of  the 

buildins. 建物の 中央な ぶつ 通 しの 廊下。 了 he  railway  runs  Uii*oua;l»  ( the  whole 
length  of  ) the  peninsula. 鐵 道が 半島な 縱貫 して E •る。  us  PrinclP  c rUMS 

ibiouffh  all  his  actions. 主義 一貫して 居ろ 〇 A で腿办 likcness  rWM*  t,»*ouffl1 
them  all. 兄弟が 相似て 居ろ。  I have  read  tlnousU  the  book. 本な 通 讚し ご。 

To  Set  llirou^b  ( with)  one^s  task. 仕事〜 し 終る。 ル has  ffone  tluouSU  the 

( middle-school)  eom.e. 中學 課程〜 履んだ （率へ す:）。 He  has  s°ue 伽❶ 叫11 
Hi.  fortune.  0 代_ ひ果 しす:。  It  will  take  some  time  to  worU  tn 綱 SH 

the  sum. 此 金4 •使って 了 ふ 1: は 多少 時日な 要する。  You  must マ ‘'ro マ U 

a ceremony. 儀式  V 濟ま  t 〇 The  search  was  Sono  ilirough  for  form  ssake. 

形式 丈 丨こ拽 索な 濟吏 しれ • 〇 I： 水 ゃ 空氣〜 中間 患 |、 
原因 動機] A torpedo  rushes  through  tlie  water. 水中 7^ •走ゐ は 魚 形 •水 ポ。  1 
^TplTTVushes  throush  the  air. 沒中〜 走ろ  U 飛行機。 私 miuCh  tUl°USh 
tbe  snow. (雪/と 分け 行く ） 雪中 行堪。 To  P ⑽ ones  fingers  through  tUe  hal., 
Ki 勤-指な 差込”  IIe  stood  by  me  throusU  thick  anti  thin  — thionSU 

ttooU  and  evil  report. 彼 |i 照 り 降 v) 共 |こ 力丨こ 成っ て吳れ す:。 丁 he  ,d 1〇1〇= 
the  material  world  ibroush  ( tlio  ratulimn  of ) the  senses. 知 神は： tf (かる 中間 
物）〜 技て 物質 并ん 知る。 They  speak  throuffU  an  interpreter. 通 辯 > 使 ふ （U 中 「日1 
〜經 る）。 To  transact  business  tlirou^li n bank. (銀行^ •經 てと l り 小切手 C 取引 
する To  look  tlirousrli  coloured  spectacle ••(色 眼 銳;^ 掛け て 見る と は) 偏見〜 

差 挟んで 見る 0 らゞ 物の 真相が 見え ?ubHc °pini°ns are f°rmed ih!f°rffrv,,e 
Instrument  »lUy  of  (=*ケ  means  of}  by  help  of)  the  press. 新聞 丨- 依て 輿 !两》 乂 つ” 
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THROUGH 


丄 obtained  my  position  thvous：ti ( tho  assistance,  rccomniexulntion,  s：ood 
offices  of)  a friend. 友人の 周旋で 地位;^ •得た。  He  has  risen  through  ih# 

iunuoiicc  of  his  uncle  — throaffli  interest. 彼は （伯父の） 傳 手で 出世 L す この だ- 
It  is  all  ihrousli  ^ozuing  /<?)  you  that  we  are  alive .苦々 が 今生き て 居る の 丨て君 故。 
He  failed  through  い from、 idleness •なま けたから 失敗 しす こ 〇 He  lost  his  place 
ihrotiffh  (^-because  of)  neglect  of  duty. 職務 怠 悛の爲 免 硪丨こ 成つ す:。 ’I  got  into 
trouble  throiiffli  (^from  ) helping  him. 彼 Vlil •話 して 迷惑  L す :〇  This  calamity 
has  happened  tbrouffh  no  fault  of  mine.  此 災難の 起つ す: のは 私の 罪で (す 無し、* 
They  say  such  things  throusb  {^out  of)  envy. 彼等は 嫉んで  んな 事; V 云 ふの だ. 
She  concealed  the  fact  through い out ゲ） shnm^.  恥 かこ がつ て 事な 應蔽 しす:* 
❺ [時] (始め よ リ 終り 迄 質く の 意味 U て 何 々 ） V う。  A bachelor  through  life. 
生涯 描 身。 The  fire  lasted  all ( ttirougrli  the  ) niffht. 夜ち •う續 ぃす： • I stayed 
there  throug：ti  the  holidays. 休暇 中 U 始終 居つ す:。  He  slept  through  the 

sermon. 說软 0 終る 迄 始終 届 眠り し ナ こ。  He  can  not  keep  awake  through  the 

lesson. 授梁中 時々 居 眠す る 0 Mayst  thou  live  thronffh  all  age， ^forever^)  \ 
千代 萬 代 もま しませ 0 He  has  studied  English  through  long：  years  (=  for  many 
long  years  ). 長ぃ 年月 の硏究 な •積んだ。  Will  the  oil  last  throiiffh  the  night? 

油が 夜中 保つ か 0 [動詞と の 結合]’1' ❶ brealc  through  the  clonds. 日光が 雲間 
よ Vj  隙 漏る  a To  break  through  the  enemy9*  lines. 敵陣/^ •玻ろ • To  break 
through  the  ice. 氷 な •破つ て 水 i こ 入る 0 To  break  throus：li  a fence  or  a wall. 
垣 （など） 4 •破り 拔 く。  To  break  thronffli  reserve. (遠慮の 隔壁; V 破つ て） 打ち 
解ける。 To  break  through  restraint. (束縛の 隔壁;^ 破つ て 5 亂暴 （もど） する • 
To  fiffht  one’s  way  through  the  world. 窗顧的 生涯; ^ 送; S a To  drire  n 

coach-aud-siY  through  a law. 堂々 と 法律の 襄〜 力、 く 〇 To  get  anything  through 
hands. 仕上げ させる。 To  ffo  tlirousrli a ceremony. 儀式な 濟 ます. To  go 
throus：li  a course. 課程な 履む (卒 へる) a To  go  throng^i  an  examiiintion, 
試驗户 i? 經る （濟  I： す ）0  To  go  through  the  mill. 本 填;^ 履む。 To  go  iliroiiffh 
one’s  fortune. 身代 も 使 ひ果す 0 To  s：o  through  fire  mid  water. 火の 中 水の 
庭 (水火の 難) 4*  L 厭 は《。 To  s ❶ tluoiish  Iiardships. 艱雖 辛苦;^ 經る • To  go 
through  a list  or  a catalogue. 列擧 する。  To  look  throu:li  a telescope. 望壤銳 
で 見る 0 To look  throng：!!  coloured  spectacles. 偏見な 差 挾んで 見ろ。 To 
inarch  ttarous：h  the  streets. (行列な 成 して） 市中を 練り 廼 はす。  To  pnss 

through  a &：ate.  F34* 潜る。  To  pass  ttii.ons：n  a town,  a lorest,  a country,  etc. 
素通り 丨こ 通り 拔 ける。 To  pas*  throusrla  a pipe  or  a chimney. 鐵管 （$、 ど） 4 •通つ て 
來る〇  To l>»s»  tlia*ous!i  water  or  air. 水中 (衣、 ど) ろ? 通ろ。 T。 pas 露 tlirougrli  an 
armour. 甲鐵 （など） ^ •貫く 〇 To  pass  thron^h  one’a  mind. (種々 の考 が) 心丨こ 浮ぶ* 
To  put  a horse  through  liis  paces. (有らゆる 步 網 ろ; •出して) 藝盡 乙 ろ; •させる。 To  pat 
a boy  tlirougrh  a course. 課程;^ 履 泛 tf  る 0 To  read  tbiouffh  a book.  本な 通 誼 
する。 To  rim  tlirous：h  a building  or  a peninsula. 縱 貫す; S • To  run  tUronffb 
all. —貫す 〇 。 One’s  principles  run  tlirougrh  all  one’s  actions. 主義が 一貫す る。 
A family’s  likeness  rims  through  all  the  brothers. 兄弟が 相似て 居る 0 To  see 

thvous：li  one’s  design. 人の 惡計 （も ど） な*  看破す； S 。 To  slip  throu^b  oue’a 

fiugers. 插ま れ ぬ。 To  walk  ( get  along  ) tlirougrli  Cbe  world. 世な 渡る。 

Through  (ラ >-) 【副】 始めから 仕舞まで、 通して、 通じて、 悉く、 充分、 周到 丨二 、 何處 から 


THR 


一 1388  — 


何處 まで。 （より 一 何々 I て) X： と。 _ 前 匱詞な 目的語の 後丨こ 匿く か、 又 U 目的 
語〜 畧 して 副詞 と 成ろ もり。  0 11 through  the  night. — よ ij  ) All  the  njght 
thiougli. 夜な 徹 して （終夜）。 The  music  lasted  all  tlirougrh  [the  time]. 音樂シ 
始終 奏しす:。 To  carry  llirousli  an  undertaking. 事業;^ 爲 し 遂げる （意志 4 •貫徹 
マる) 0 A scheme  falls  ( or  drops  ) tliroush. 失敗 | こ歸す る。 To  set  through 
with  ^finish)  one’s  task. 仕事;^  し 終 〇 ( 濟ま  *T)o  1 am  through  for  the  day. 
今日 U 仕事が 濟ん た’。 1 am  tlirowsrh  with  that  job. あの 仕事; V 片付けた。 To 
go  throug：li  with  an  undertaking. 事業；^  爲 L 遂 ける （意志〜 貫徹す る ）〇  *The  ice 
rave  way,  and  he  went  tliroug：li. (氷が 割れて） 水中 1 こ 落ちす こ。 To look  a paper 
throiiffli. 目ん 通す。  To  look  a man  tlizousli  aiirt  fiiioiigh. 人物な 充分 l こ 見 
拔 く。  I hope  I shall  pull  tiuousU  — my  doctor  will  pull  me  throa^li. 病氣  U 
癒ろ 積 0。 To  put  through  one’s  scheme  or  policy. 意志 （5、 ど） も 貫徹す る。 To 
put  a matter  tlirougrU  一 push  it  tlirouslu  運ぴも 付ける （意志^*  貫徹す る） o To 
rend  a book  throu^Ei. S 讀 する。 To icad  a Look  tliroug：Ii  and  thiousli. 幾度 
l 繰返して 讀む〇  To  r,lu  a man  丨 1，0  ugh. (餅で) 人の 胸 か ら脊中 I こ 突 さ 通 マ。 
The  train  runs  tluonsh. 直行す 5 0 T。 be  wet  tliron^U  and  ttiiouff】 “ づぶ潘 

れ l こ 成ろ （濡れ l こぞ 濡れし など）。 

Through  〇?>—） [形] 通しの、 夜行の。 C bill  of  lading  ) 通 I 船荷 證券 00 re  ) 通し 
赁錢。（ freight ) 通 I 述賃。 ( passenger  )ffl  行旅 客。 （ service) 直行 列車 使。 ( ticket) 
通し切符。 （train  ) 直 行列 車。 （ traffic  ) 直通 運輸， 

Through-out7  (ヲ ルー アウト） [前置詞]  〇 [時] (= through— iht  time) 始めから 
仕舞まで、 始終、 (何々） V う 。 It  lasts  throusltont  the  year. 一年ち •う もろ。 lie 
was  an  earnest  students  Uiroitg;ho(it  the  whole  course  of  !iis  life all  his  life)* 
生涯 (勉强 家)。 ❷ 【瘍 所】 {^Cill 仰び 一 the  place  ) 到らざる 處 無く、 （日本） ち • 3 、 
全 （國 ) 1 こ、 滿 (都) 1こ 〇 His  name  is  known  throughout  the  laml  ( = ^//  over  the 

country 、 一 tlirougrhoul  the  lensll»  «nd  breadth  of  the  land.  $二 名全國 1こ0 [く 
(律々 浦々 まで I 知れ渡っ て 居る ）〇 【副] 始め か ら 仕舞まで、 終始 一の 如く 、始終。 
lie  remained  loyal  tliron 客 11011 1. 終始 一の 如く  S、 義 4 •立て通しす こ。  ❷ 何處 から 

何處ネ で、 何處 も 彼 I 、悉く。  The  timber  is  rotten  thiou^Uout. 材木は すつ かり 

腐って 屈る。 No  book  i5  good  throlSirliout, 何處か ら何處 主で 好い 本 (物） は 無い 
(何 かしら 饮點が 有る 1010- 

Thr5w  (ya- ゥ） 【他動】 [過去 threw, 過分 thrown] (石; V) 投 ( 亡 （相 撲が 相手を） 
投げろ、 振 り 投げる 。 （ 水な） 掛ける、 ぶっかけ る 〇( 骰子 な） 振ろ、 (幾つ） 振 v】 出す。 
(大砲が 河 斤の 砲彈 か） 發射 マる 0( 馬が 乘手 40 落とす 上 ゃ下丨 こ） 振り向ける 0 
(動物 が 仔‘) 生 み 落と マ。 〔蛇な ど が 皮な) E ざ 捨てる。 〔 a fly 玟）1*4 •投げて 釣り vt ろ 0 
(a  sprat  to  catch  a whale  ) 鰕で 鯛 釣る （に 相 當）。 （ the  great  cast) 大ゃ ま： 遣ろ。 
( the  last  cast) (一身、 一國 もどの） 興廢 丨こ 關す る湾險 4 •試ろ。 （ one’s  eyes  — a 
glance  一-  up  or  down  ) 上 4 •見ろ、 下^ •見ろ。 Those  who  live  ill  slas»  11011909 
should  not  throw  stones •自分 丨こ庇 有 る 者 U 人の 非〜 攀げ )0 が宜 L 〇 ❾ （ One  a 
coin) (人 丨こ錢 など 40 ほうつ て 遣ろ _〇 ❸ （a  door  open) 戶〜 開放す る。 （ a country 
open、 國 > 開放す る 0(  open  a school  to  the  public  ) 學 校^* 公開す ろ 〇(  open  the 
offices  to  talent) 人才な 登用す る 0( open  the  door  to  reform,  etc.) (吹 革 5、 ど〜） 
招く • 〇 ( an  old  shoe  after  a newly  mar/ied  couple  ) 後 ろか ら古 •投げ 

付け る （U 新婚の 祝 ひ） 〇 ( good  money  after  bad  — the  handle  after  the  ax©  — * 
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the  helve  after  the  hatchet) 泥捧 | こ 追 ひ錢〇  © ( a stone  at  a dog) (犬 l こ石ゲ ) 
ぶっっ け ろ。 ( dirt  or  mud  at  a man) 人 l こ惡 口 4 •云 ふ （犬の 糞で かす: き） 0(  oneself 
at  one’s  adversary  ) (相撲の 相手 ふ ど丨 こ） ぶっっ かる、 烈しく 當る 、攻め立てる。 
( themselves  at  the  head  of  young  men  ) 女の 方 か ら男 1 こ 持ち掛ける 0(  oneself 
at  some  one’s  feet  ) 人の 足下 丨こ跪 《（跪いて 謝罪す るな ど）。  © ( a barrier 

in  one’s  way) 人の 路 4 •塞ぐ 0(  some  work  in  one’s  way) 仕事 丨こ 有り付かせ ib 
( oneself  in  the  way  of  getting  thrashed;  etc.) (我 身な 危地 丨こ 置く の 意味よ v)) 殿ら 
“ す: い樣 5、 事^ •云 ふ、 求めて （攻擊 さ、 ど） も 招 く。 （ a fault  in  one’s  teeth  ) 過ち な觉 
める、 面 貴す る。 ❼ （the  saddle  into  the  bargain  ) (馬な 貢 ふす i ら鞍 は） お 貧け it 
入れる 0(  the  ranks  into  confusion  ) ( 敵の 砲火 ふ どが） 隊伍 も 混亂 I こ陷ら しむ 〇(  a 
person  into  contact  with  another  ) (甲 な •乙丨 こ） 接せし む。 （one  into  convulsions^ 
(人’ 卜 して) 抱 腹 絕制ぜ しむ 〇( the  enemy’s  line  into  disorder ) 敵陣な 亂れさ ぜ 名。 
( one’s  thoughts  into  shape) 考へな 纏める （文章な ど丨こ 綴る）。 （ the  others  into 
the  shade) 他 して 顔色 無から しむ 〇(  oneself,  heart  and  soul,  into  a scheme  ) 
(大丨 こ） 意氣込 む。 ( oneself  into  a posture  of  defence  ) (さあ 來 いと） 淖 構へ する 6 
( oneself  into  a well,  etc. ) 入水す る 、均投 する 0(  oneself  into  some  one’s  arms  ) 
人 I こ 抱 さ 付く。 （themselves  into  each  other’s  arms) 互 | こ 抱 吾 合 ふ。 He  is  thrown 
ii“o  coutact  with  many  people •多く  0 人 1 こ 接する。  I am  thrown  much  inta 

his  coitumuy •彼と 附さ合 ふ 折が 澤山 ある。  To  be  thrown  (=/"//)  into  » 

dilemma. 進退 谷 まる。 © ( one  off  or  from  a horse  ) 落馬 ゼし む。 （ one  off 
one’s  guard  ) 人 | こ 油斷を させる 〇(  one  off  the  scent  ) (探值 、追手 5、 どの） 目〜 く 
らます。 © ( one’s  bowels  out  of  gear) 腹 (など） の 調子;^ 狂は す。 CED  (watet 
On  the  flames  ) 火 I こ 水な •掛ける。 （a  ship  on  shore  ) 船を 海岸 丨こ 打ち上げる 0(  light 
on  a matter) (疑は しかった 事な） 明か 丨 こする a(  doubt  on  one’s  statemen り 不審 
な 打っ 〇(  cold  water  on  a scheme  ) 厭な 事;^ 云っ てけ 54* 付ける。 (a  ship  on  her 
beam-ends) 船な 轉覆ぜ わ 計 レ） に 傾 かぜて 原 位置 丨こ復 ぜぬ樣 丨こ マる。 （より一 a man 
on  his  beam-ends  ) 人な •して 進退 谷 は らしむ O(oneself  on  the  mercy  of  the  court  ) 
(服罪して） 恐れ入っ たと 云 ふ 0 This  new  fact  throws  some  light,  on  the  man’s 

- character. 此新事 實丨こ 依て 多少 人格が 分かる。  Can  you  throw  any  lig：ht  on  the 

matter? 君 |t 此件 | こ 就て 何 か 聞き 挾ん す:: 事け 無い か。 To  be  thrown  upon  the 
world. (世 丨 こ依賴 する の 己むな •得ざる 丨こ 到る とは） 賴 よる 人が 無く 成って 孤® の 身 
C4 世の中  | こ 出る 0 T©  toe  fhroun  upon  oue’s  own  resources  C left  to  one's  ozvH 
aev  ices'). 相談 相手が 無 くて 困ろ。 CID  ( a bridge  over  or  across  a river  ) 河じ 
橋を 懸ける •（light  over  a room  ) (燈 火な どが） 室內を 照す, （a  veil  over  anything) 
蔽ひ隱 す 0(  a wet  blanket  overte  scheme 、丨 厭な 事;^ 云って けち；^ 付ける。 （ one， 贫 
arms  round  some  one’s  neck ) 人の 頸 l こ鎚り 付く。 ® (a  penny  to  a beggar) 
(乞食 I こ錢 投げ 與 へる 。 （ anything  to  the  dogs  — to  the  winds  ) 棄て ろ、 うづ 
ち やる、 放棄す る 〇(  a sop  to  Cerberus) (やか ま し屋 など 丨 こ） 鼻 藥;^ 使って 默ら せん 
(a  handkerchief  to  a man  or  a woman  ) ( 男が 女を、 女が 男；^  ) 撰んだ しるし 
【自動】 辟-チ も 振ろ 、博奕な 打っ 。 、气⑽ .二 play  for  — large  stakes  ) 大 博奕な 打っ 0 
【副詞と の 結合】 To  tlirow  away  a golden  opportunity. 千載一遇の 好機 會;^ 逸* ， 
The  money  is  as  good  ns  throwu  a way  •そ んな 金は 溝へ 捨てす こも 同然。 It  will ‘ 
,lme  a,lrt  uloney  仙 iowji  awuy, 金を 捨てす こ 上に 暇潰し  Kindness  is  thrown 
awtty  llI>OM  彼丨こ U 親切を 盡 しても 無駄 だ。 To  tlnoxw  one’s  head  Imcls •反り 
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返る。 To  throw  down  a building. (地震 ふ ど が） 迚物〜 倒す 0 ““.ow  down 

the  sausitlct  (or  the  glove  V 挑戦する。  To  throw  oneself  down  ( on  tlie 
grass  ). (草 缜5、 ど l こ） 寢 る。 To  throw  in  a word  ( here  and  there  ). (横 合から） 
言葉〜 差 挿む。 To  throw  in  something. お 貴け | こ 入れろ。 To  throw  in  one’s 
lot  with  a party  or  a partner. (何瀠 | こ) 投 する (進退 V 共丨 こする)。 （又) 偕老同穴 の契你 
結ぶ。  throw  off  a coat. 脫ぎ も てろ。 To  throw  off  tli©  mask. 正體〜 

顯 (エマ。 To  throw  off  reserve. (遠慮; ^ 捨て、) 打ち解ける。 To  throw  off 
a habit  or  a fever. 直す、 癒る。 To  throw  off  an  acquaintance. 交際^ •止 める。 To 
throw  off  a hint. 謎; V 掛ける。 To  tin  ow  off  a poem. 詩; V 作ろ 0 To  tlirow  on 
a cloak. 外套 も 引 掛ける。 To  throw  out  a hint. 謎; ^ 掛ける。 To  ""’❶杯 out 
light. 光〜 發 する。  To  throw  out  a wing  from  a building. 建物 l こ 秩〜附 ける。 

1*0  throw  out  a pier. 棧 橋^* 掛け 出す。 To  throw  out  a bill. 議案; V 否决 する。 
Interruption  throws  one  out  [ of  the  track  ] •話 しの 祁究な されろ と 原から 始め も 
け i"l(t •か  く なる。 To  throw  over  a mistress. 情婦 （など） も 捨てる。 To  flirow 

overboard. (人 もど〜） 海へ 投げる 〇( よ り一主義 もどな） 抛棄す る。 To  U*row 
together. 集める。 To  throw  up  a building. 急いで 建てる 0 To  throw  up  on©’d 
firms. 双手 も舉げ る。 To  throw  up  office  ( commission,  appointment,  etc.) 辭微 
する。 To  throw  up  tUe  cards •(勝利な 斷 念して) 手の 札〜 投げ出す。 To  throw 
tip  the  sponge. 陴參 する。 To  throw  tip  one’s  dinner,  etc. 吐く、 t どす）。 

throw  (タロー，） 【名】 投げる 事、 一と 投げ。 （較 子の) 一と 振り。 （•〇 ff)( 競走な どの） 
出發 （=加"）。〇以1〇  (木製の） 投 道具。 A stone?s  t,irow* 石〜 投げて 屆く 
距離。 （よ リ） 直き 其處 (の 意味 丨こ用 ふ)。 

Thrum  (ヲ ラム） [名] (織物の) 耳、 辙丨て し、 屠絲。 Thread  aurt  thrum. 玉 心 混淆。 

Thrum  (ヲ ラム 5 【自他 動] ( a guitar  — on  a guitar,  etc.) (絞 琴〜) 搔 き嗚ら す、 瓜 ひ •き 
彳 る。 （又 机 5、 ど I こて） 指 太鈹〜 叩く  0 [名] 同上 マる 耷。 

Thrush  (7 ラ デム） [名】 [動物] 鵪 (ひょ どり）、 賴 (っ ぐみ)。 丨 了 hrush  [名】 LB 學] 龙 口淹。 

Thrust  (7 ラスト） [他動】 （俄丨 こ 且つ 强〇 江！。 い letter  into  one’s  pockets) 突 込む 0 
(a  person  into  a room ) ( 人^ •室內  l: ) 押 込' L、 〇 ( a person  out  of  the  house  ) 
押出す、 突き出す 0(a  man  aside  ) 押し退ける。 （a  man  forth  ) 押し出す、 追 ひ 出す。 
(money  into  one，s  hand) (金 もど〜） 無理 U 摑麦 せろ。 （ oneself  in  — one’s  nose 
into  an  affair  ) お 世話 燒く 、おせつ かひ マる、 千 渉す る。 ❷ （=/ジ， び 一 anything 
on  a person) (無理 丨 こ） 押 し 付ける 、押 賣リ する。 （ one，s  way  ) (無埋 I こ） 押 し 通る。 
❸ 突く 、刺す </  out  one’s  hand  ) 手 も 突 さ 出す 〇 ( a pin  into  the  skin ) 皮 l- 針〜 
刺す。 ( one  through  with  a bayonet  ) 敍槍 （もど） 丨 こて 人の 胸 か ら脊丨 -突さ 通,。 
【自動】 r at  one  with  a dagger  ) 短刀 （な と D で 人〜 突か うとす ろ。 ❷ （through 
or  past  ) (人の 中〜) 押し通ろ 0 【名] 一と柙 し、 一と 突 令 0 ❾ [機械] 進 21。 
Thud  (ヲ ”卜う 【名】 （重ぃ 物を 落と I す: 樣 も） ド シン、 ド サツ （とぃ ふ 音)。 To  fall  with 
a thud. ド ジンと 落ちろ。 I： 自動 】 ドサ ツと 落ちる、 ド •ンシ と 鳴ろ。 「【名】 暗殺 政略。! 
Thug  (ラ v ジグ） 【名】 [印度] 暗殺 软會 の會 &。 （よ リ) 兇漢。 一 〜ee， — ’舻卜丫， 一 /gismi 
Thumb  (ヲ 'ァム） 【名】 拇指。 （■rr^rk) (本 もど！ こ附 ぃれ） 指の 跡〆 -Print) (記名 代りの） 
拇印。 （•screw)?^ 締めろ 拷問 機 Wo(_st 叫） 梅 指 袋。 R 丨丨 丨 1" 丨 nb •めの； 
勘定  HU  r infers  are  all  thumbs  不器 爪 者。 丁〇  be  under  one， 餳 thumb. 

人丨こ 抑へ 付け られて 居る （氣® が 出来ぬ）。 To  kee*>  a man  UmlCr  °，，e*9 ，hnmb< 
(人な） 抑へ 付けて 置く （氣银 な させね） • Tw  hlie  one，*  thu^hn  Ht  onc 輻霣の 
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意な 表す。 【他動] (本 ふ ど I こ） 指の 跡咎附 ける 〇 ❷ （樂财 、どな) 下手 丨こ 扱 ふ。, 
Thump  (ヲア ムブ） [他動】 (拳骨で) うんと 駿 る。 [自動] (at  or  on  anything  ) うん 
i 打っ、 うんと 叩く。 [名] (强 ぃ） 拳骨、 鐵 拳。 To  beat  with  a tliump •ド^/ ソ と'^ 
Thump’ け け アム〜） [名】 大嘘、 大法 蜾 （など ）〇  , L 打っ 。上 

Thumping  ムヒ ング） [形】 （ = 似// ゆ f/>/ ぶ） 大 々的、 すてきな、 滅法 も、 す ばらし、 

( blow) 大打擊 。（丨 ie) 大嘘。 （damages  ) 大 々的の 損害 要償。 r majority  ) 大 々多 數。 
Thun’der  (▽アン ダ〜） 【名】 重、 琶 瘦、 雷電。 （よ り） 森聲、 怒鳴り 聲。 （.and •丨 ight，ning) 濃 鼠 
色の 羅紗。 （一bS 丨り 雷電、 落雷。 （よ 〇) 怒喝、 叱吨。 （一 ㈤） 霹靂、 迅雷。 （-cloud) 
雷雲。 （；st6rm) 雷雨。 （-struck) ひ •つく リ 仰天して （居た など） 〇 Thunders  of 

applnuse. 大喝 釆。 BIood-and-thuiHler  novels. (下等 も) 人氣 | こ投 する 小說。 
A thundcrboH  falls. 落雷す る。  [無人 稱 動詞】 （丨 t — S ) 雷が 鳴； S 、 雷鳴す。 

【自動] (大聲 又 It 雷名が) 森く  0f  against  a person  or  a party ) 大喝 して 威嚇す る、 
堂々 と攻擊 する。 （at  the  gates  of  Port  Arthur,  etc.) (砲兵が 要塞 ふ どか) 砲擊 する。 
【他動] (何な) 雷の 漾丨こ 怒鳴る。  「滑稽 名 稱)。 j 

Thun’der-er  (9 アン ダ〜 ラ v) [名】 = Jupiter  0 看よ)。 ❷ “London  Times” （新聞の} 
Thun’der-ing  (9V ノダ 心、 】ン グ） 【形】 雷名 も 彘 かす （生涯 もど)。 ❷マ てき 5、、 滅法 ふ、 
マ1 てら L ぃ （代物 な ど）。 【副] すてき 丨こ 、滅法 (好ぃ もど）。 一 ly 【副] 同上 I。 
Thun’derousC^ アン ダ々 ヲス) [形】 雷の 如 さ （聲) 。西 雷の 一時 丨 こ 落 5 るが 如 K 跑聲 など). 

(又） 雷電な 聯想す るが 如き （雲 もど）。 一 ly 【副】 同上 丨 こ。 

Thursday  (9 ーズ ディ） [固 名] 木曜日。 （ Island) 木曜 島。 

ThUS  (?ア ス） 【指摘 副詞】 斯樣丨 こ、 靳 く して、 斯 程!：。 Tims  far •今迄は、 是 迄の 逸では 
(不都合 無し 5、 ど）。 Tims  rniicli. 是 丈。  「[名】 同上の 一っ 打ち。 そ 

Thwack  (ヲジ ック） 【他動】 （= a /ん 7 ご々） （棒な ど i こて） ヒ ヘン ヤ、 j と 打つ、 ヒタッ と 叩く。} 
Thwart.  (7 ウォール ト） 【名] (短艇の) 腰掛 梁。 [他動] {across  — one’s  purpose  or 
design) 邪宽 なする、 妨害す る、 （計 40 敗る。 [形】 （船 ふ どの 縱丨 こ對 すろ) 橫丨こ 在る、 
舷 よリ舷 丨こ 至る （材木 ふ ど）。  [副】 [航海] 橫丨 こ、 船〜 橫斷 して (橫 はる もど）。 

【前置詞] い athwart， J び ジ^ 〇 ( 進路 ふ ど〜) 橫切 って。 （ ^wse) 船首： 橫 切って。 
Ohip) 船 體橫噺 の、 舷 より 舷丨こ 至る （材木な ど）。 （-ships) 船體な 橫斷 して、 舷より そ 
Thy  (5 アイ） [Thou の 所有格] [古] 汝 の。  L 舷 1 こ 至る 方向 丨こ （在る 君、 ど） 0) 

Thyme  (タイム） 【名】 [植物] 辟 香草 (料理 丨こ用 ふ)。 

Tiira  (ティアラ） [名] (羅 JI 法王の) 三重冠。 （よ り） 法王の 職。 

Tic  (dou-lou-reuxO  (ティ ック ドゥー ルー ラ 〜） [名] [醫 學] 顔面 痙攣、 顔面 神經痛 a 
Tick  (ディック） 【自動] (時計が） カ チカ チぃ ふ。 [名] 同上の 昔。 

Tick  (ディック） [名] (勘定 も どの） 合印し。 [他動】 （an  item  off) 合印 しも 付ける。 
Tick  (ティ ック） [名】 （= び^///) (寶 貢の) 掛け。  To  l>ny  goods  on  tick  — 昼 o on 

• Uck  (心 something) •掛けで 買 ふ • [自動] (商人が) 掛け 賣リ する、 貸 こ賣リ する。 
Tick. (ディ ッグ） 【名】 [動物] 扁蝨 (だに)。  I Tick  [名] (藁 蒲團 の) 外皮、 厚木 綿。 

Tick’er  (ティッカ〜） 【名】 懐中時計 (の 俗 稱)。 

Ticket  (テ ィッ ケット） 【名] (汽車、 電龄 、どの） 切符。 （演劇、 音樂會 などの) 入塲 券。 (物品 
の) 里 jU  C 窓丨こ 出す ） 貸家 札。 （又 何 々 )萝 状、 船し。 （ of  leave) 假 出獄 許可 狀。 (-of 
•leave  man) 假 出獄 茗。 （ -pSKter  ) 鰹 札な 有する 使屋 [f 命 敦％  Return  ticket. 
往復切符。 Season  ticket. 定期 乘 車券。 Thr(»u§：li  ticket •通 し 切符。 Tlmt’s 
tlie  ticket. 其れな ら 上等。 It  is  not  quite  the  ticket •少 L 間違って 居 る、 少し 
不都合 (もど）。 ❷ [米 國] (政議 の) 靜 f； •名簿。 (又 政黨 の) 主義、 騭義。 
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Tickle  (チィ ック 冗） 【他動】 (足の裏 客、 どな） くすぐる 。（より 一 人な) 笑は せろ、 可笑しから 
せる 0(  one，s  sense  of  humour  ) 可笑しが らゼろ 〇(  one，*  palate) (御魏 走が） 人の 
合 ふ、 氣丨こ 入る 〇 (one’s  ear  or  vanity) 嬉しがらせ る。 1 am  ticklcd  at 
the  idea  of  his  talking  in  sucli a lofty  strain. 彼が 高言を 吐 く かと 思 ふと 片 腹痛ぃ。 
[自動】 （足の裏な どが;） くす ぐっ た 二。  の （か ど）^ 

Tickler  (ティ ッ ク^^) [名] Tickle れ もの。 (殊 1こ） 云 ひ I こくぃ 事、 きは どぃ 質問、 手際 J 
Ticklish  (ティ ック T ッ •ンュ ） [形】 くすぐっ す: がろ （人）。 ❾ 云ひ丨 こくぃ （事）、 きは どぃ 
(貫 問 ふ ど）。 遣り 丨 こくぃ (役目 ふ ど）。 手際の 要ろ （事件 ふ ど）。  ， 

Trdal  (タイ ダ 冗） [形】 潮の Ofn き）。 （air) [生理] 吸吐氣 *(  basin  ) 潮留。 （dock  ) 開 船 
|gor river) 潮入り 〇 わ る 河 0( wave) っ 5、 み、 海 嘯 • 

Tide  〇 イド） [名] 時、 (何） 時。 （よ リ） 汐 時。 （よ り） 遭、 避、 逆。（よ り） 碰 、塑 b 
(of  public  opinion)  の 大勢。 ( of  war— of  battle) 武 2、 旗色 •（■g5uge) 驗潮 

器。 （•丨 ock) (潮留 の） 潮水 閘乂 一 'wait-时） （税關 の） 監 吏。 tide  of  t 
turned  in  Uxxonv  of  tiie  besiegers. 攻城 軍の 旗色が 好く  成つ む。 Time  and  tide 
wait  for  no  man •歲月 は 人〜 待 f こす。  Eveu  tide. 夕 幕。  Yule-tide 

{^Christmas  —〇 .基督 降誕 祭。 To  work  double  tides. 盡夜难 行。 Th©  tlde 
is  on  the  Now  一 ©u  the  ebb  — on  the  turn.  潮が 上け’ て 居る、 退ぃて 居る、 

搂り目 0 ( Invisible)  ttt  Itigfh  tide 一 (visible)  i%t  low  title. 滿潮 l- は （見え ^0)、 

千潮丨 こは （見えろ 5, ど ）〇  Serins  tide. 大潮。 Neap  tide. 小潮。 

Tide  (タイ ド） [自他®)] 潮と 共 I こ 流れる、 潮 丨こ乘 する 〇 (over  a difficulty) (困 ) 
凌,、、、 rb な 越す  I hope  I shall  be  able  to  tide  over  this  business  一 tide  it  over. 

此 雛關〜 越す 事は 出來 よう と 思 ふ • 「 悦びの 音づれ （福音)。! 

TFdings  (タイ ディ、 ノ タフ:） [單浪 名] お とづれ、 音©、 消息 0 G1 似1 tunnS^  ^gos/>el).\ 
TKdy  (タイ ディ） 【形] さっぱり I す こ、 きちんとした、 ち やん と しれ （身裝 もど）。 掻 土 りの 好ぃ、 
萵事 整っれ （座® U、 ど）。 綺麗 好き ふ （人 もど）。 ❸可 ふりの、 相應も (資産な ど）。 
【他動】 （ the  room —— it  up ) 片付ける 〇 ( oneself)  ^ ちんと マる、 ち やん と す る。 
【名] (椅子 もどを? I ふ) S 布。 

Tie  〇 イ） 【自他 動] 「 現在 分詞 ty，inq1 (紐な ど V) 結ぶ。 （草鞋〜) ゆは へ— を、 ゆは へ 付ける。 
( a man  with  a cord  ) (人^?) 縛ろ。 （ a man  hand  and  foot) 人の 爭 足^*  練っ、 
動 檫 I こする。 （one’s  hand) 自由〜 朿總 マる、 控束 する 〇 ( one’s  tongue  ) 物; V 
言 (:! せ (又) 秘密 も 守らせる c(man  and  woman  in  wedlock — the  nuptial  knot) 
緣も 結ぶ。 ❷ （a  horse  to  a post ) (馬〜 柱 1 こ) 縛る o(a  man  to  a narrow  creed) 
(人 も狹ぃ 敎義丨 こ) 朿轉 する®  A married  man  is  tied  to  his  wife. 有 妻 者は 身が 自由 丨こ成 
らゎ。 The  speaker  is  tied  to  his  notes. 草稿^ •持っ て演說 す ると 辯 舌の 自 由 力、 無ぃ。 
He  is  tied  to  his  wife， き 丨卜 strings.  女房の 坑丨こ 敷かれて 居る U: 相當 す） • 

❸ （one，s  competitor) (遊戤 などの 相手と) 同 點敏か 取る。 Oe  votes  of  an  opponenV) 
(競爭 者と 投票の） 同数〜 得る。  【自動】 (with  one’s  competitor ) ^ 乎 者と） 

同點數 も 取る、 同数の 投票〜 得る。 ❷ 馬〜 縛ろ。 TorWe ⑽ dtle •二人 交代 |二 
一頭の 馬に- 乘る （中は 馬上 丨 こて 先進し 或 距離 I こ 逢 すれ 丨て馬 か 繫ざ置 さて 乙〜 待たし め 
6 分は 徒步丨 こて 進み 行く ふ vJ)o ❸ い。 = rely  on  — a man  ) [； 米國] (人丨 こ） 信賴 
する。 【副詞との 結合] To  tie  one  to  conditions. (條件 など ^ •以て) 束縛す る、 

控束彳 ろ。 To  ”里， a dog. 犬;^ 縛っ て S く 0 To  tie  up  a bundle. 包み 44 §ろ a 

To  tie  up  one’s  things  iu  a handkerchief. 手 巾 I こ 包む 0 To  tl©  up  an  estate,  etc 

資貫 (等） の 出来^) 樣丨 こす 名 》 'Ve  “^1 up  for  the  night. [米 國] 夜間® 泊 しす:。 
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Tie  (タイ） [名】 結 び、 結 び H “ より — 結ぶ) 紐、 索。 （ = necktie  ) 德] ( »up  = stand* 
still) (事業の） 行惱 み。 （殊に 米國丨 こては) 鐵 道 ほ の 同盟 罷エ。 （.wig  ) リボンで 縛ろ 
(略式の） SO っ 〇〇  © [馥 數] (人と 人と な 縛る） 輯鈴 、間柄、 緣〇  Ties  of  blood. 
血緣。 TU、S  Of  friemi«uip. 友達の 間柄。  © (桶 もど の） 繫さ •材 。（二 railway 

sleeper、 (鐵 道の) 枕木。 G (樂谱 の） 連結 獠。 © (遊戯の 競爭 者が) 得點な 同じう 
マる 事。©  (同 得點 の競爭 卷間 の) 勝 M、 仕 合* 

Tier  (ティー ヤ） [名] (段々 わる ものの） 一段、 一列 • 丁 〇 be  ill  tiers •(坐 席 もどが） 段々 
I こ 成っ て /S る 0 ’[iiers  upon  tiers. 幾 段 も。 

Tierce  (ティー ヤス） 【名] (“Hogshead” と “barrel ” の 中間の) 酒樽 (約 九 升 入 )〇 
Tiers  etat  (ティ エー ノレ セ、 ター） 【佛蘭 西 語】 third  estate  ) 平民。 

Tiff  (ディ ッフ） 【名] (ちよい と） 一杯 (の 酒)。 ❷ （ちよい と 乙すこ) 喧嘩、 立腹。 [自他 動] (酒〜) 
一杯 飮む〇  ©(ちよい と） 立腹す る 0 ❸親 •飯な 食 ふ 0 
TiTfin  (ティフィン） 【名】 （略式の) 晝 飯、 巾 食。 (又) 辨當。 

Ti’ger  (タイ カ， 〜） [名】 [女性 ti’gress] 戌。 （“Hurrah! ，，三唱 後の') お負けの 唸顰。 
(»cat) —種の 野 描、 戌 猫。 （《eye) 戌喑 石。 （丨 i ド y) 卷丹 (ぉ に ゅり）。 ❷ 躱れ 者、 暴漢。 
-/g(e)rish 【形] 戊の 如 さ、 擰猛 もる。 

Tight  (夕 仆） [形】 （Loose  U 對 し一す： るみ 無く） 張っ た、 きっは •り した （綱 もど:)。 
( ィ ope  dancer) 綱 渡 卩） 師。 （ 《rope  dancing) 綱 波り a ❷ （水 や纥氣 の） 漏 ら ^〇、 

Pg、 間の 無い （楢や 船ん ど）。 Air-tiglU. 空氣の 漏ら 《 (樣 | こ 密閉 した 接ぎ目な ど）。 
Water  tisht. 水の 漏らぬ （接 目 もど ）〇  ❸ （隙 無さ❾ 意味よ リ ） 窮屈 も (洋服）。 
きっい （靴） 〇拔け 難い ( 栓) 。解け 難い （結び目） 0(  squeeze) 手で キュツ と 握 VJ 締める 事。 
To  shut  tiffiit.  (ロミ、 ど 40 しっ かり 閉づ る （密閉す ス ） 。 To  be  in  « tisht  box 
一 iu  ii  t は ht  place. 二進も三進も 成ら rj (進退 谷 まって® る ）0  0 (狂 ひ 無く） 

合 ちんと しす: （船) 〇( よ 巧） ち やん とした （傾な ど）。 ❺ [商業： | ( money) 金融 逼迫。 
(money  market)^] 締り 金融 市 傷)。 逼迫 乜ろ (金融)。 Money  is  tiS，ht •金融 逼迫。 
❽ [俗語] 酒に 醉 って (居る)。 ❼ [米俗] 、二 close 、 close-fisted) けち も、 しはい (奴) a 
[副】 しっかり と、 かす こく （握る もど ）〇  —"en 【自他 動] 同上 丨 こする （又は 成る） • 
一 【副] 同上に。 一s  [複 名] びた リ と 則 こ 付く 着物、 肉濡絆 (など）。 

Tile  (タイ:? P) [名] 瓦、 屋根 瓦、 淑戶 瓦、 土管。 To  have  a tile  loose. 氣が ふれて 居る。 
❷ [俗語] 禮帽。 【他動] 瓦で (屋极 も) 葺く  • @ [ Freemason の 用語] (集會 所 も） 

镫 する、 門 S も證 く 〇 ( 人! こ） 秘密な 誓 はせ る 0 
Trier  (タイ^^) 【名] 瓦師。 ❷ [Freemason の 用語; J ( also  ty!er  ) 集會 所の 門番。 
Till  (ディ 〇 [他動】 、二 cultivate  一 the  soil ) 地^ f 耕 マ 、耕作す る。  一’ age 【名】 

耕作、 農業。 一， er 【名】 （ ofthesoi 丨） 茛姓〇 
Till (ティ％) 【前置詞] (何時) 迄。 Till  tUeii. それ迄 (待っな ど） 0 lie  was  true  till 
dath. 死 W 迄 忠義:^ 立て通した。  [附屬 接 屬詞] (下から 譯 して 何々 する） 迄。 

Wait  till  the  bell  rings. 鐘が 鳴る 迄 待て。  It  was  not  till  the  next  day  that  I 

learned  the  truth. 翌口  | こ 成っ て 始めて 本當の 事;^ 知っ す:。 People  do  not  know  the 
value  of  health  till  they  lose  it. 健康 は 之; V 失っ て 始めて 3¢ 價値も 知 S 。 I did  not 
notice  it  till  (it  was)  too  late. 手後れ |こ 成っ て か ら漸 く氣が 付いた。 © ( Comma 
の 次に 在る 時は 上から 讀下 L て） 終丨 二。 

Till  (ティで） 【名] (店な S •の) 錢箱 、錢 入の 抽斗。 

tiller  (ティ^ 〇 [名] 舵 柄 〇ぢ っか）。 （.rope  or  ^chain  ) 同上 操縱索 (鎖)。 

Tiller  (ティ^/) 【名】 (^sapling， sucker') (樹の 切株から 生える） 根 生え、 若樹。 


T1 し一 TIM  -1394-  

Tilt  (ディ 冗 〇 [自他®: 1 ( 卓子な ど） かし ぐ、 傾く 、（又) 觝 ける。 （ over) 傾ぃて ひつく り 
かへ る、 （又は） ひつく りかへ す。 Op) 片方が 高く 成る、 （又 U) 片方な 高く する。 
❷ •馬上の 檜 試合な す る 〇 ( at  one’s  adversary) ( 敵手な 诅 つて） 檐で衝 く •（  at  the 
ring) 棺丨 こ て 環 も 衝ぃて 之な 取ろ [遊戯: U 【名:！ 傾く 事、 餌斜 •❷ 馬上 檜 試合。 

( -yard) 試合 塲〇  了 〇 come  full  tilt  against  a person  or  thing. まつし ぐ ら に （單 刀} 

Tilt  (ティ 別、） [名】 （荷馬車 も どの） 琪蓋〇 ろ）。  L 直 入) •❸ （釣絲 の) 浮 子」 

Tilth  (ティル ヲ） レ tillage')  (土地の） 耕作。 

Timber  (ティム パ v) 【質 名] (大工な どの 用 ふる） 材木、 木材、 木口。 （より） 樹木、 森林 
[單集 名]。 （_toes) 木製 義足の 人。 [嵆 名:！ （一本の） 用材、 梁 村。 (殊丨 〇船材 、肋 材， 
To  slii¥er  tlie  timbers*  船 （材 ）も 碎 く。 Shiver  my  timbers ! 假令 (此 身が 件 
けて t の 意味より ） 死す とも 乜 す丨こ UE  く 可 さ か [船乘 の® ひ] • 

Tim’bre  (ティム ブル3 = ティム パ〜） [名] [官 樂] 音色、 耷 質。 

Timbre! (チ イム ブレル) [名】 (ユ tambourine、 一種の 太鼓。 

Time  (タイム） 【名】 （Space 丨こ對 する) 時 (事の 續く Bf 間、 時日、 年月な ど)。 © ( Eternity 
U 對 し) 此 世。  ©(廣 き 意味の） 時、 時間、 時期、 時機、 時分、 時節、 機會 、（何) 時。 

Present  time. 現 時。 Past  time. 過去 (の 時)。 Future  time 一 time  to  come. 
未來 f の 時)。 取搜 Bf*  Close  time. 禁獵 期。 Standard  time. 
標準時。 Diuner.time  ― time  to  dine. 飯時。  A short  ( space  of)  time. 
暫時。  A 101 iff  time. 久 l ぃ 間。  At  that  time  い then、 \ was  a mere  child. 

あの 時は （未た •子供た •つす: ）o  In  oius，a  time. (誰 •の） 代丨 こ。 The  house  prospered 
in  Ills  ( father’s  1 time. 親の代 丨こ （家が 繁昌し f:)a  The  school  was  enlarged  iu  bis 
time. 彼の (校長 Bf) 代 I 學校 も搌張 しす:） • He  took  office  in  the  time  (reign) 
of  Meiji  Tenno. 明治天皇の 治世 丨：躭 職 しれ 0 He  stood  my  friend  in  time  of  need, 
i さかの 時丨こ （力 1 こ 成つ て吳れ す:） • In  time  of  war  — in  time  of  peace. 戰時 は、 
平時は o To  provide  agrainst  the  tim©  of  need. まさかの 時 （ぃざ 嫌 倉と ぃふ 日） 

1 二備 へる • At  the  same  time. 同時 | こ 〇( 又） けれど i> 、 もつ とも • He  must  have 
arrived  toy  tbi>  ( time  )• 今® U (着ぃた） 時分 だ。  Thc  country  was  safe  for 

the  time  (bein»>  當時丨 t( 先づ 安心で* つた）。 You  will  not  be  well  for  »ome 
time  yet. 未た •暫く  は 全快' ciWe  He  lived  here  for  some  time. (久しく  丨こ對 し） 
暫く （此處 I こ 居す 〇。  He  lived  kere  for  n time. (永久 丨こ對 し） 一時 (假丨 こ） 此處 I こ 
居れ。 Let  me  know  from  time  to  time •時々 （度々） 知らせる （もど） <j  It  has  been 
so  time  out  of  miiul  一 from  time  immemorial  一 from  th©  “ tiin©  whereof 
the  memory  of  man  r 111111 citi  not  to  tlie  conti’a“.j’.”  古より (の 習慣 f •な と）。 
Once  upon  a time. 昔む かし [物語の 前置き] 〇 AU  the  tlmo~inost  of  th° 
lime. 始終、 大槪 何時で t (遊んで 居ろ もど）。 Some  “me  or  other. 何時か 知ら， 
早 晚（ しす i けれ らね 5、 ど）。 To  fceeP  e°oil  (or  bad)  time, (時計が) 能く 合』： 
(合は 〇。 To  lull  lime. 退屈; V 绞 ぐ。 To lose  time*  (時 針が) 後れる i (病氣 など 
して) 仕事が 後れる。 （又） 暇 も漬彳 。 There  is  no  tim©  to  lose. 一刻〜 爭ふ （是れ や 
斯う L ては 居られぬ）。 We  must  maKe  up  for  lost  time. 埋合 は せな する （取り 
返す）。 Do  not  lose  lime  in  useless  palaver. 小 田 原 評議〜 し ズ暇濱 しな マる も。 
To  lose  good  time  over  a bail  matterk  盗人 丨こ逍 ひ錢。 I shall  lose  no  ti"ie 
in  reading  your  book. 取 敢す拜 讚 可 仕 候。  Hook  upon  it  as  so  much  lost  time. 

時間 漬 ^ た •と 思 ふ。 公 will  be  time  and  money  thrown  away. 暇 没し V して 其 上 
I: 金 も 捨てる。 To  male©  tiin©  ( to  do  anything  )• 铁 合は せる •（又 埋合 丨：ゴ る）。 
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To  pass  ( or  spend  ) one’s  time  in  reading,  writing,  etc. 誼 書 (など) して 日 〜暮 す。 
Time  to  spare  ( : s leisure 丫 暇 (閉 暇）*  You  may  talco  your  ( owu  ) time. ゆつ 
く りで宜  L ぃ。 You  may  take  your  own  time  for  payment. 御 返濟丨 t 御 都合の Bj 
で! L ぃ 0 To  wasto  time. 暇 （Bf 間); Wft す。 Tim«  p«*se».  が經 つ。 Time 
flies. 光陰 矢の 如し • Time  presses.  日 （時間） が 切迫す る • Time  is  money. 
時間 It  金。 There  is  no  time  like  the  present. 眷 (X 急げ d Xow9s  Ihe  tiino 
一 now’s  om.  time.  分 11 好 L。  Sfow  is  the  time  to  press  your  point. 手詰め 
U 行く  の 11 此 時/こ。  N ❶ w is  the  “me,  or  never  — now  or  never. 此機逸 マ 

可から T。  To  *alke  timo  hy  th®  forelocU. 機會な 逸さ ゎ樣 1 こ 待ち 構へ る。 
We  must  conform  to  tho  time.  Bf 世 1 こ從 ふ。  Men  of  tlio  time. 當 世 の 人 0 

What  time  ( ss  when  ) the  daisy  decks  the  green, … [古] 草 瘍丨こ 草花の 咲く  頃 0 

〇 ( of  day — of  night  ^ 刻、 刻限。 （昨日の 今頃の)®。 （of  the  year  = 以 axo") (春 垔 
秋 冬の） 季節、 B$S5、（ 去年の 今頃の） と 頁。 （of  life  = age  ) 年 齡〇  What  is  ilie  time 
(of  day  ) ? 一 Wlint  time  is  U ? 今 何時か 0 ( At  ) n’hat  time  shall  I come ? 何 

時 l: 來 ようか。 You  may  come  at  suiy  time. 何時 〇こ） 來て 立 こ ぃ。 I feed  the 
fowls  iU  the  same  time  of  day. (每 日） 同じ 時刻  I こ （斜〜 遣ろ） • Where  can  he  be 
going  at  thin  time  of  ulffbt •今時分 （此 深更 1こ) 何 fi へ 行く のか 知ら 9 The  weather 
is  always  fickle  at  this  tim#  of  the  year. 今時分 は 何時 t 天氣が 定まら) 0。 I know 
better  at  thU  time  of  day  (»fl/  my  age). 此 年に 成つ て （其ん す i： 馬鹿 も 事 はせ) 0)。 
So  that  is  the  time  of  day  (jByour  little  game). で U 其 手で 己〜瞞 す氣 5、 ん だれ。 
To  pass  the  time  of  <lay •(“  Good  morning ! ” とか‘‘  Good  evening  ! v とか 云つ て) 
挨拶す る。 To  pwt  one  np  to  the  time  of  day. 人 丨こ亊 情 （も ど） な 云 ひ 含める。 

❺ （何な す 可 き） 時、 時 問、 時節、 時期、 死期、 臨月 (など）。 み There  is  a time  for 
everything. 何事 も 時節が める。  This  is  no  time  for  quarrelling  among  ourselves. 
今は 兄弟 垣 丨こ鬩 (せめ) ぐの 時 1 こ 非す。 My  time  (of  death)  lias  come — is  ilrawinsr 
near. 時節 到來 (我 終り も 迫れり）。 Her  time  is  near  一 slie  is  near  her  time 
(of  childbirth) •臨月 が 切迫 して 居る。 I will  bide  my  time  [ of  success  ]. (本望;^ 
遂げる） 時節^? 持たん。 The  time  will  coaio  when  い some  day  ) you  will  listen 
to  me. 將來 (必 す) 君達は 廣の云 ふ 事;^ 聽く 漦丨こ 成ろ。 Th©  time  may  come  when 
I shall  need  your  services. 潲來君 | こ お 願 ひ 申 す樣 I こ 成る かも 知れぬ。  ( Tho) 

time  was  when  ( sconce  ) Spain  ruled  the  seas. 昔丨 1 西班牙が 制海權 4 •握つ む 事 t 
める ❶ 翼*  奴 Urn©  to  go  to  bed.  う (瘦る )時 間た.。  It  is  hiffli  time  the  boy 

should  be  ( was  ) sent  to  school. も う疾う | こ 學 校へ 出す 可き 年 だ。  It  is  time 
you  were  helping  your  father. お前は もう 親爺の 手® ひ 4 •しても fi ぃ 年た *。  To  be 
in  time-out  of  time. 時宜；^ 得て 焐 る、 宜; V 得 《( 又 調子外れ）。 1 was  (just) 
in  time  ( for  the  train). (汽車 1 こ） 間 | こ 合つ す ：〇  I wish  to  go  there  in  time  — for 
the  fair 一 to  see  the  fair. 博 覽會丨 ：間丨 こ 合ふ樣 I こ 行きす: ぃ • A stitch  in  time  saves 
aiue. 今日の 一針 明日の 十 針 (手早く すれ 丨て勞 少し）。 The  train  is  always  on  time  — 
on  schedule  time. 此 汽車 it 時間 も 違へ >0( 時間表 通 vJl こ發 着す る) 0 She  is  bcliiiul 
Ume  to-day 一 ten  minutes  beliincl  hor  time. (今日 丨1) 後れす こ、 十分 後れす：。 The 
child  was  born  before  Us  time •月 足らす  l こ 生れす こ。 He  always  comes  In  tho  nick 
of  time. 何時 今始 主る と 云 ふ) き U どぃ 時 t こ （來 ろ）。 I got  there  time  cnotisrli 
(ss?;i  time  ) to  see  the  fair. 博 覽會丨 こ 間丨こ 合つ す こ。 It  will  be  time  enougivto  cry 
out  when  the  danger  is  near. (叫ぶ の は 危險が 笔づぃ $ か ら で） 遲く  $、 ぃ • Time  I 
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— The  time  is  np. (試 驗の 時な ど） t う 時間、 時間 丨こ 成り ま したょ [拳闘ょり 出づ] a 
@ 經っ 時、 猶豫 。（矢の 如く 飛ぶ） 光陰。 （到來 マる） 時简。 To  sain  lime.  (® い 加減 
0 返答 5、 ど して) 猶潆 Vf§ る 0 Giv©  me  time. (何卒） 御 猶豫も 。 CJivo  me  three 
days  ( time  ) .三日 間の 御 插豫な 。 In  ( <lwo  ) course  of  time. (時が 經て ば) 追 ひ 
追 ひ (癒ろ な ど)。  If  you  will  only  keep  at  it,  you  will  succeed  in  tima  一 in  due 
time — In  time. (忍耐して 勉强 さへ すれ I て) 時節が 來 れ ぱ成功 マる （時節な 
待て 上 時鳥）。 Keep  him  in  school,  and  he  will  become  a man  in  lime. 學校 l こ 入れ 
て 置け は •何時か 人 I こ 成る。  He  will  be  back  in  a sliort  time  一 in  threo 霞 lays’ 

lime  — in  an  bom.’s  time. 慙く經 てば (三日 經てぱ 、一時間 經て I て) 歸 ろ。^ > I will 
get  it  done  in  uo  time •忽ち （遣っ て 了 ふ） 0 T。 run  or  work  nsraiiist  “in へ （時と 
钱带の 意味5 ■ ” 、大急ぎで。 Tim©  will  show  which  of  us  is  in  the  right. (何らが 
間違っ て 居る か） 時が 經てば 分かる （今 1こ 分かろ か ら 待て）。 This  method  has  stooa 
the  test  of  time. 時の 試驗 丨こ堪 へた （とは 長く 殘 っむの が 好‘ w 、 とい ふ 何ょりの 證據 ）0 
Time  works  womlers  一 great  is  the  power  of  time. 三年 經て丨 て 三つ 丨こ 成る。 
Time  flics  — how  swift  is  the  flisbt  of  time! 光陰 欠: の 如し。 Pleasure  iuaike^ 
time  fly. 面白く 遊んで 居る と 時間の 經 っのが 早い。 To  take  no  note  of  time. 

B をの 經 っの〜 知らす 丨こ居 0。 Wme  hallos  heavy  011 his  hands. (時 も 持て 餘 ます 
と は) 無事 I こ 苦 しんで 居 • 〇 a Her  face  shows  the  nssuult  of  ( ol<l ) Time  — the 

rnvn^cs  of  (Fnllicr)  Tiwie. 顔 U® (し わ） 力、 •寄つ て;® ろ 0 Time  is  in  our  favour. 
(經っ 時 U 我利 益とは 時な 過：: せ丨 t •過ごす 程 此方の 利益 (一日で も 延ばせば 延ばし 得)。 
❼ （如何 丨 こ） 暮す 時、 消光。 （面白い 思 ひ、 辛い 思 ひの) 里 g。  How  do  you  spend  (or 

pass ) yom-  time? 何う して 日暮 しなす るか 0 1 »1 代 Bid  my  time  In  reading. 

讀書 して 日 な 暮マ〇  IIow  are  you  passing：  yonr  time ? 何 か 面白い 事が 有ろ か。 
How  shall  I spend  the  time ，(そ れ 迄) 何な しょうか。  IIow  shall  I put  in 

the  time ? [米 國] 同上。 He  passes  lies  time  between  town  and  country. 東京 
へ來 たり 田 舍へ歸 った v) して 基して 居ろ。 I had  a ( real)  ffood  time  — passed  u 
pleasant  time  — the  time  passed  pleasantly  for  me •面白 かつた 〇 I hail  a 
liaicl  time  of  it  — liad  a pretty  time  of  it. 辛い 思 ひもし す： （酷い 目 l こ 逢っ た）。 
They  are  liaving：  quite  a timo  ( of  it  ). 中々 面白さ うた •<>( 又 U) 隨分辛 3 うた’。 
Wluxt  a lime  you  must  lia、’c  ( of  it  ) I _ 面白い 事ナこ •らう （又 li 辛い 事た • らう）。 

© 暇、 閑暇、 間、 手間、 時日、 年 fl 、 猶豫。 1 have  (no)  tiine  to  sl,uro  (=_  [not] 
at  leisure  ). 暇が 有る （姐い） 0 I have  110  time  — to  rea 後 1 一 for  reading  一 such 

books. そんな 本な 讀む 暇が無い。 I have  no  time  for  such  frivolities. そん $、f: わ 
い 無い 亊 なして 遊ぶ 暇が無い。 There  U no  time  (for  it) •(さう C て 尼 •ろ） 問が 
無い。  There  is  plenty  of  tunc. (未だ) 餘程 間が  t) る。  It  takes  time  — 
requires  time.  日;^ 要する （手間が 掛かる ）〇  much  time  will  it  take? 

何れ 程 掛かる か。1 1 wil1  take  me  all  my  timo  {j=tax  my powirs^. 骨が折れろ  a 
® (服役 も どの） 年限、 牢 期、 姙娠期 （む ど ）〇  To  sciv©  one’s  time  (in  the  army  or 
as  apprentice). (徵 兵丨 こ） 服役す る 0 (又 徒弟が) 年期 も 勤める （勤め上げろ）。1 re lias 
served  his  full  time  ( in  the  army). 滿沏 服役 ぜリ。 She  is  far  on  in  lier  time. 
粧娠 してから t う餘程 1 こ 成ろ。 She  has  gone  lier  full  time  (already). もう 臨月た •• 
€D) [複数] (亂 世、 泰平 ふ どの） 阶の 中、 時璀 、昨 勢、 形耖 、景弒 3 Warlilcc  ti.no**  — 
troubled  (or  troublous)  timeM. 亂 世。  Peaceful  limos. 泰平。  In  ol«l 

times. 昔 it。  In  ancient  times. 大昔 は。 Iu  modern  times. 近代 T“ 令 
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pooa  oia  times. (老人 0 追慕す る） 昔日。 I •丨 ，©lii®toWc  times. 有史 以前の 太古 0 
IM  times  ffone  by. 往 サ/は〇  Things  lmv©  cliun^ed  since  those  times. 

あの 頃と It 世の中 が 違 ふ。 Those  were  fin©  times. あの 頃は 愉快た •つす:。 Th© 
Time ••時事 新聞。 Tlie  spirit  of 秘 e time ル 時代精神 (現世の 思潮 ）〇  To  be 

“head  of  the  times. (思想が) 世間よ り 進んで 居る （故に 世 丨こ/H ひられぬな ど） 0 
To  be  behind  the  times  一 out  of  touch  with  Uio  times. 時勢  | こ 後れて 质 る。 
To  ke©p  up  with  — keep  pace  wiih  — keep  iu  touch  wiUi  — the  times. 時勢 
と 並 ひ’ 進む。 ®00(1  *imes •好 景氣。 Bart  times — ^ liard  times. 不 景氣。 Tlie 
times  aro  hard. 不景氣 で (遣り 切れ iQ $、 ど )〇  The  project  was  abandoned  owing 
to  the  badness  of  the  times. 不景氣 の® め壤 業な 中止 しす:。  The  times  are 

favonrable  (or  Hiifavourablo  ) to  the  project. 此亊 業丨こ  U 時機が 好い （惡 い） 0 
QD  [複 數] (折々 の) 折、 填 合 〇 At  times  {^occasionally  ). 折々 （偶  1:)。  All  the 
truth  is  not  to  be  told  nt  all  times. (知っ て 居れ | てと て 何 も 彼 も )缇 合な辨 へす I こ 
(云 ふ 可 さ t ので ふい)。 If  you  worked  harder  nt  other  times,  you  would  not  have 
to  worry  so  much  over  it. 平常 （t っと 勉强 け: なら そんな 1 こくよ くよ する 事は 無い のた 
He  does  not  work  very  hard  at  the  best  of  times. 彼 一體 1 こ （餘り 勉强丨 ttf  ぬ）。 
€0  (-) 度、 (一) 遇。 [複数] (幾) 度、 度數 、(何) 冋、 回数。  One  time  ( notice ). 

一度。 （又） 或 時。 Many  times 、严 often、. 度々、 屢々。 Several  times. (一二 度 
5、 らす) 幾度 も。 M«ny  a time  have  I done  so. (是 な した 事の） 數 知れす （幾度 も 
幾度 も)。 丁 〇 be  taken  three  times  a day.  _ 日 三回 服用。 I won  three  times 
luuiaiu^. 三度 纘 けて 勝っ す: a I hope  I shall  succeed  this  time. 今度は （成功 

する 積1 J )0  Listen  to  me  for  this  pine. 今度 丈。 I will  try  next  Umo. 此次 1 こ 
(遣つ て 見よう）。 I did  not  try  last  time. 此前丨 t ( 遣つ て 見さ、 かつれ）。 I tell 
him  so  every  time  ( — whenever,  as  often  as)  I meet  him.  彼 1: 逢 ふ 度® 1 こ （さう 

云 ふ )<?  first  time  I met  him,  I thought  him  a strange  man. 彼丨こ 始めて 逢つ 

す: 時 It  ( 铤な 人た •と 思っ' f;)<?  The  next  time  you  come,  you  must  bring  your  wife 
with  you. 此 次に お出の 節 丨 1( 細君な お連れな さい）。 The  last  time  I saw  him,  he 
was  quite  well. 彼 U 此前會 っす: 時は （無事で 焐 つた）。  Do  one  thing  at  a time. 

■ 一度 1 こ 一つ 多 这〇  Three  at  a time. 三っ 宛。  Time  ami  n^ain. 再三 (再 四) a 

Time  after  time  一 timo  out  of  nmnber. 幾度 も (幾度  t)0  I saw  him  for  tho 
fii.st  time. 始めて (見た)。  I met  him  for  the  second  time  一 a secoiul  time 
( = ). ますこ （逢つ た） 0 I parted  from  him  for  the  last  time. 此 世の 別れな •しす、。 

m mm  (何) 倍。  Ckina  is  twenty  times  as  lars：c  as  一 twenty  times  the 
size  of  — Japan. 变那 丨1 日 本の 二十 倍。 Three  times  as  many. 三倍 丈 （の 數）。 
Three  tiin^s  as  mud..  H 倍 丈 （の 量）。  _ 倍数の 次丨 こ“  three  times  more  ” 

と 比較級： 用 ふるは 不可。 [音 樂] 拍子。 To  beat  time •音頭;^ 取る。 To 
kcep  time  Wlth  the  music  or  song. 拍子；^ 合 は せる （音樂 j こ 合 して 踊る、 歌 |こ 合し 
て 漕ぐな ど）。 To  mark  time. (進行 中立ち 留 つて） 足踏みす る。 

Time  (jM ム） [他動] (言動 客、 ど 4») 時機 丨こ 合け •せる、 瘍合丨 こ合丨 t せる。 The  remark  was 
well  (or  ill)  timed  (=^  season  or  W ゲ咖咖 ） 折 好い (又は 折惡 しき) 言で あっす こ。 
You  must  time  your  remark. 折;^ 見て 言 ふ 可 し © (競走 も どの） 時を 測る 0 
【自動] (with  something) 拍子を 合 は せる。 （より） 調和す る。 

Time- 【複合 詞】 (-baVgain) (取引所の） 定期 賣 貢。 （ -book  or  -card  ) (職工の) 就業 
辟 間 表。 （-fuse) (樹撣 もどの） 時限 信管。 OhoVoured) 昔からの > 古い （督愼 もど〕 • 
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(— ’keep-er) (エ塲 などの） 時間 掛 り。 （Good  or  bad  — ’keep-er*) 時間の 合 ふ 
(又は 合丨 1W) 時計。 （ 一 ’piece  = clock  or  watch  ) 時計。 （ -server  ) 世の 風潮 1: 
從ふ 人、 日和見 〇( -serving) 同上す る （事) • （-ta，ble ) (學校 多、 どの) 時間表。 (鐵道 
る、 どの) 發着 表。 （-work) 時間 拂 仕事。 

Time’ly  (タィムす ィ） [形】 {^scasmcibk， opportune  ) 時機に 適つ た、 折 好き、 都合 好 
き、 丁度 好ぃ (應按 など) 〇( 又) 恰 t 好し （と 副詞 丨こ 謀す : とわり）。 

Time’OUS  (タイ マス） [形】 = Timous,  Timely  (な 看よ） 9 

Timid  (ティ ミッ ド） [形】 臆病な、 小膽 ふ、 氣の 弱い、 氣の小 3 い (男 ふ ど) a —丨 y 【副】 词 上丨、 
Ti  midi  ty  (ティ ミディ ティ） 【名】 臆病、 小膽〇 事)。 

Ti-moc’ra-cy  (タィ モック ラス ィ） [名】 金力 政治。 

Timor  ous  (チ ィ乇 ラス） [形〕 //”《>/) (極) 葸の 弱い、 氣の 小さい〆]、 膽 ミ、、 眩 病 
な （女 ふ ど） 〇 — ly  [副] 同上に。 一 ness  [名】 同上 もる 事。 

Tim’o-thy  (ティモ ヲィ) [名】 （also  -grass  ) [植物] お ほ あはが ヘリ （馬® 丨こ用 ふ)。 
TKmous  (タイ マス) [形】 二 Timely  (4 •看よ）。 

Tin  (ティン） [名】 （金® 元素の 一 もる） 錫 (すす)。 （ィ〇! り (煙草る、 どの 包み紙 I こ; 1】ふ る) 錫活。 
( -plate  ) ブリキ 〇 ( — ’man  or  — -’smith  ) ブリ キ屋 〇 ( — ’w 含 re  ) ブリ キ 細工。 
❸ [英 國] 鏺 (詰） [米國 の “ can ” に 相當] • ❸ [俗語] ||。 [他動] 錫〜 被ぜろ 〇 
❾ 「英 m (肉 や 里 物 もど〜) 鏺 詰め 丨 こする。 

Tincture  (ティング チャ 心） [名] (of  camphor,  quinine,  etc.) [藥 劑] (何々） 丁 幾 (ちん 含)* 
❷ （ of  greed  or  avarice  ) (愁氣 など の） 氣 、氣 味、 臭味。 （ of  green  or  red  ) 背み％ 
赤み (もど） 0 He  has  not  a tincture  of  evil  in  his  nature. (少しも） 悪氣の 無い (人)。 
【他動] (something  with  some  colour,  flavour,  smack,  etc.) (背み、 赤み も をの） 
色な 附け る、 （何の) 氣 味な 添へ る 、奥 味な 加へ ろ 、味な 附 けろ 、加味す ろ 0 
Tinder  (ティン ダ々） [名】 引火 奴 （ぼくち）。 （ _box ) 火 打 箱。 

Tine  〇 ィソ） [名】 (肉 叉る、 どの） 叉 0 (鹿角 などの) 尖。 

Ting  (ティング 〇 [名、 動】 （金屬 4 •叩 くと） チン （と嗚 る ）〇 

Tinge  (ディ ゾ デ） [他動】 ( anything  with  red,  etc. ) (赤み〜） さす。 ( a nature  with 
evil,  etc.) (悪氣 S、 どな) 加へ る、 加味す る、 氣昧も 添へ る 0 To  be  “used  witli  red. 
赤み ざ して 居る 0 Man’s  nature  is  iin&rod  with  evil. 人性 l こは （多少） 惡氣が 有る。 
Tingle  (ティング ル） [自動] (身 丨こ 針な 剌 しす: 漾丨 こ） 疼 （ぅづ） く •(血 力づ 沸く。 (肉が) 踊る。 

(邛 が） ほてろ。 0 0 ne，sears) 耳が ほてる （樣な 言葉な ど ）0  [名】 同上す ろ 心地。 
Tinker  (ティン. 力 心） 【名] (行商の) 餺掛厘 （ぃかけゃ） •（より） ぶちこ U I 屋 。（より） ぶ S 
こは し。 To  have  a tinker  at  it. ぶちこ はしな 逍 ろ。 [自他 動] (Up  anything) 
ざつと 直す、 下手 丨こ綣 ふ。 （at  anything) ぶち，、 は しな* 遺る 0 
Tickle  (チ ィンク 亦） [名、 勧】 （鈴 もど） チ、 い ノチ” ソ （と嗚 ろ 又丨艾 鳴らす ）〇 
Tin  nitus  (ティン ナィ タス） 【名】 [S 學] 耳嗚 。（  aurium  ) 同上。 

Tinsel  (ティ シセ 冗） [名】 （箔 散し ふ ど 丨こ用 ふる） 佥 銀箔 〇( 又 芝居5、 ど 丨こ用 ふろ） 箔散 しの 
锇 物。 （よ VJ) 安つ ほ •ぃ裝 飾、 薄っぺらな 虛 飾。 【形] 安つ ぼぃ、 部つ ベら な (裝飾 ふ ど)。 
Tint  (ディ' ノト） 【名] (色の 何） み。 Blue  tiut •靑 み。 Rebuilt •赤み • 【他 勧】 （薄く） 
也な 付け 〇。 Tintccl  glasses •色眼鏡。 AntUBiinnl  tiuts •紅葉。 
Tin-tin-na-bu-la'tion  (ティン ティン ナビ ユ P —ィ •ン ヨン) [名】 (轮 の) チ 、） ン チ、】 ン (と嗚 ろ 音) • 
Tin-tin-nab’u-lous  (ティ ゾ ディ ゾ ナビ ユ 专ス) [形】 チ、） シ チ1) ゾと哺 る (铃 5、 ど)。 
Tin-tin-nab^-lum  (ティンティ ゾナ ビユ 9 ム) 【名】 (チ” ンチ V ンと 確る) 於。 

TVny  (タィ ニ ィ） 【形】 （三 刀の お雜 道具の 樣丨 こ） ちつち やい， ちつ ぼけな (茶道具？ 〇， 
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Tip  (ディ ッフ） 【名】 （指 ふ どの） さき、 尖 頭。 (翼 もどの) 端。 （刀の） きっさ さ。  A large 
eagle  will  measure  twelve  feet  from  tip  to  tip  ( of  its  wings  )• 羽 異な 開く  と ，号の 
倾か ら揣 まで)  一 •間 も ある 0 It  was  ( I had  it ) ©11  tlie  tip  of  my  toiigrie  , = 1 wrv3 
⑽ the  point  cf  saying  it  ). 咽まで 出か かって 居っ た。 

TiP  (テ ィッブ） 【自他 動】 （小舟 ふ どち よぃと） 麗く 、傾けろ。 （over) (舟な ど） ひっく り 
かへ る、 ひっく り かへ す 9 ( up) 片方を 高く する、 片方が 高く 成る。 (the  beam  口 
outweigh  ) 重過ぎ る。 （ a person  into  a pond  ) 人を 池の 中へ 逆様 丨こ 落とす。 （out  a 
jar) (逯 4 •逆 襟丨こ して 水な どな） 明ける 。（芥 を) 捨てる。 ❾ （輕 く） 叩く 、觸丨 1 る。 
(the  hat) 拶挨 する。 ❸ (か •也げ て 遣 ITT^vJ —— 無造作に 
聞かし て 遣る、 遣る、 出す。 (one  the  wink  ) P くば tt して 密か 1 こ合圖 する。 Tip  7«s 
H coPI>e •••一文 ぉ吳れ （と 乞食が 云 ふ）。 Tip  yon.  fin. 手〜 出せ （握手 •求む ）〇 
Tip 則“  sonar. 歌へ。 Tip  us  yarn. (而 ぬぃ） 話を I る。 〇 (競馬で 賭な する 
人丨 こ） 何の 馬が 勝っ か‘ 敎 へろ、 智慧 な 貸す、 忠告す る a ❺ （車屋 丨 こ） 祝儀 （さかて）〜 

遣る。 （女中 丨 こ） 心附け かす る 。（子供 丨 こ） 小 遣な 吳れ る。 

Tip  (テ ィッブ） 【名] (目下の 者丨こ 遺る) 心附 け、 小 遣 ひ、 祝儀、 さかて、 は な (など) 0 ©(競馬、 

相堪 など の） 忠告、 衍慧〇  He  will  give  you  the  straight  tip. 彼の 智慧なら 間違 

無ぃ。 ToniiSSOMe，*tiP.^iJ|^、u ❸ （輕 く） 一と 推し 一と 打ち。 d 芥捨填 9 
(•cart) (後部〜 傾ける 襟丨こ 仕掛けた) 芥捨 軍。 

Tippet  (ティ ッ ペット） 【名] (婦人の 清 から 前丨こ 垂れろ） 肩掛 、頸 卷。 

Tip/ple  (テ ィッ プル） [自他 動] (火 酒 ふ ども 始終） ちびちび 鈥 む。 [名】 ちび ち ひ •飲 む 
火酒 （など）。 — "pier  [名] 始終ち びち ひ •酒な 飮 む 人， 

Tip’ster  (テ ィッブ スタ〜） 【名】 (競馬、 相塲 もどの) 智慧 （tip)  4 •賣る 商 費 人。 

Tip’sy  (テ" ブス ィ） 【形】 酒 r- 醉 った、 よっぱら っす こ （人)。 （父) 酒 I こ醉 った康 も、 よっぱら 
っす: 樣な (步 さ樣ふ ど）。 To  get  tipsy. よっぱら ふ。 

Tip’toe  (ティ ッブ トウ） 【名] 爪先。 To  stand  on  tiptoe. 爪立っ。 To  walk  ou  tiptoe. 

爪立つ て步 く (拔き 足 差 し 足)。 To  be  <m  tlae  tij>toe  of  expectation. 鶴首して待っ。 
Tjp’top  (テイ ジブ トップ） [名】 絕頂 。（よ り） 極上 3 [形] 極上 等の， 無類 飛 切の （品 ふ ど） 〇 
T 卜 rade’ （ディ レー ィド） [名】 （口な 極めた） 長文 句、 長たら しぃ攻 擊演說 、激論 0 丨丨 h く ！ 
Ti-rail-leu ド （ディ レヤ… 【名】 [陸軍] 狙撃兵、 撒 兵。  U、 ど）。© 長ぃ 文章) 

Tire  (タイア） 【他動】 (人;^) 疲らす、 飽かす、 倦ます。 （ one  ou り 疲れ果てさす。 lam 
tirea  with  working. 働ぃて 疲れす こ。 I am  tired  with  walking.  くす こびれ た。 I am 
tired  of  study. 勉强  | こ 鉋き た。 I am  tirecl  out  {^exhausted'). 疲れ 果: てす こ （疲れ 
切つ て 居る） 〇 To  set  (grow)  tired  (with  or  of  something  ).  くたびれる  a (又) 姐く。 
【自動】 （ of  seeing  or  hearing  ) (見) る、 (聞き) 鉋き る。  I nevei*  tire  of  reading 
Shakespeare. 沙翁丨 1 何時 讀んで も 好ぃ。 I never  tire  of  sea-views. 海の 景色は 何 
時 見て I 好ぃ。 I 丨丨 evei.  tire  of  hearing  him. もの 人の 演說は 何時 聞ぃても 好ぃ。 
Tire  (or  tyre) (タイア） 【名】 (車の) 輪 拿、 護謨 淪〇 ど)。 Pne«imatic  tire. 空氣入 
護謨 輪。 [他動】 （車 I こ) 護 誤 輪は ど） も附 ける 0 
Tireless  (タイア フス） 【形] 倦ます、 撓 まざる、 辛抱 强ぃ （勉强 家 ふ ど）。 

了 ire’some  (タイア サム） [形】 退屈 ふ、 欠伸の 出さ うな、 しっこぃ、 う る さぃ、 面倒 美ぃ (長 
談議 5、 ど）。一 ly 【副】 同上 丨こ 0 —ness  [名】 同上なる 亊《 

Ti’ro  (or  fy’ro) (タイ ロウ） [名】 い begins， «_.ご〇 初心者、 初學 者、 新參 、素人。 
Tis'sue  (ティ ッスュ ーーテ ィッ- ンュ ー） 【名】 （羽 こ 重の 如き 薄き) 織物。 （.pamper) 薄葉の 類 令 
©(肉 13$ 、どな 成す） 組織。 Coi 丨 nective  tissue， 結締組織 ハ 
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Tit  (ティ ット） 【名] [動物] 山 雀 （やげ ら）、 四十雀 （しじ ふから） の灑。 

丁 it  ("ディ ッ ト ） 【名] f for  tat  = blow  for  blow,  retaliatio?i ) 仕返し 復 譬、 返報 返し、 
寶 言葉 丨こ 貫 言葉。  「の 如 h 巨大 ふ る 〇( より ） 偉大 ふる。 I 

Ti，tan  (タイ タン） [名] [希腦 神話] (往古の） 天孫 巨人。 一 esque'  -tannic  [形】 同上） 
Ti-ta’nium  (タイ テ ーィ ニア ム） [名] [化 學] 金屬 元素の 一 0 
Tit  士 it  (ティ ット ビジ 1、） 【名] 一と 口の 美味、 (所謂） う まぃ もの。 

Tithe  〇イ 9) 【名] い one-tenth) 十分の一。 There  is  not  a tithe  of  …少 しも 無 し。 
❸ 十分の一 税 。（殊に 敎會へ 納める） 年貢。 （-pig) 十 頭 铄丨こ 一頭 納めろ 豚 〇 どの 類)。 
【他動] 同上な 課す。  r— la^ion 【名] (酒 や 煙草の 如き） 刺戟 リ 

Tit^iMate  (チィ ディ 17 — ィト） [他動】 {^tickle')  くすぐる。 （より） 愉快 I こ 刺戟 マる」 
Titi  vate  (ティ ディ ヴェー ィト） [他動] [俗語] 飾る。 （oneself) めか す〇 
Titlark  (ティト 罗” ルタ） 【名】 [動物] 雲雀 （ひゆり） の屬〇 

TKtle  (タイト 冗） 【名】 （人の） 稱號 、尊稱 。(又) 爵位、 肩書 (の 類)。 〇ぱ iciaim 丨 e. 官名。 
❷ （本の) 表題、 名稱 。(一章の) 題目。 表題 紙、 (所謂） とびら。 ❸ 〇〇  some 
property,  etc. ) (法律の 認む る） 權 利、 權 限。 （deed) 地 券 (狀） 。 

Titled  (タイト 元 F) [形] (personages)  M 窬の 有る 人、 有爵 者。 

Tilling  (タイ 1、 す ンク〇  [名] 本の 脊 I こ 金文字 〇 ど） な 入れる 事。 

Titling  (ティ トす シグ） [名】 [動物] 山 雀 (や びら）、 四十雀 （しぃから） の® c 
Titmouse  (ティ ッ 1、 マウス） 【名】 [動物] 山 雀 （や げら）。 

Titler  (ティ ッ タリ） [自動] くす くす と 笑 ふ。 【名】 くすくす笑 ひ。 

Time  (ティ ッ 1、 冗） 【名] 、二 whtt，bU、 微 々たろ もの、 微塵。 Not  emejot ⑽ tittle 
of  it. 塵 程 t 舞 ぃ〇  Her  face  is  her  mother’s  to  s»  tittle. 顔 は お母さん そつく り 其 儘 3 
Tittle-tattle  (ティ ット疋 タク'！ 、冗 〇 [名】 ( = idle  gossip  ) 世間話、 閑話 0 
Tittup  (チ ィッ タップ） [自動] い long) 跳び 步く 、踊り 步 く。 

Titular  (ティ デュ ラ 心） [形；] 名 （title) 計りの、 有名 無實 の、 有 位 無官の (君主な ど）。 

❾ （ possessions) 有權 所有物。 ❸ （ saint) 敎會の 守 謹祌〇 — 丨 y 【副】 同上 丨 こ。 
Tiz^zy  (ティ ッ ズィ） [名] [英 俗] い sixpence) 六片 (の 異名) • 

To  (トゥー） [前置詞】 _ 主ん る 意味 丨 1 第一、 方向 (何 處へ 行くな ど)。 第二、 制限、 範圍。 
(幾 歳まで 生 さる ふ ど）。 第三、 目的、 結果 (利益の 爲丨 こ、 利益 11 成る ふ ど）。 第 四、 種々 の 
關係 ^77 こ 物な 與 へる、 國 家の 名# など ）〇 第五、 動詞の 原形と 合 c て 不定法な 作る。 
〇 「 向] We  saw  an  island  (far、 to  tho  westward  ( = toward  the  west  ). 遙か 西方 
l こ 當つて 島が 見えす:。 Mount  Tsukuba  rises  to  t 丨丨〇  west  of  the  town. 其 町の 四方 1 こ 
聲ゆる は 筑波 山。 Take  the  road  to  the  rifflit •右方の 道な (右に 曲つ て) 行け。 To  lie 
to  winaward  ( toward  the  wind')  一 to  leeward  (^—toward  the  /ど，). 風上  | こ 在り、 
風下 丨こ 在り。 顯「 方向」 の “To”  U 槪 して Toward" の 略 形 5、 リ 〇 又 「方向」 
の“  To”  は “go  to,”  “ come  to  ” の 如 さ 動詞 丨こ镄 き、 又 “kind  to,”  “polite  to” の 
如き 形容詞に 嫌く 事 多 l 、以下 「動詞 丨 •-續 く “To”」 r 形容 额丨 こ 纘く  “To”J 參 看。 
© r 制限、 IE 閣 程度 飞 You  have  succeeded  to  a certain  extent  — to  a certain 

decree. 或 程度 までは （多少） 成功 しす: 〇 PeoPle  gathered  to  4Uo  unmber  of 

100,000  (=aj  vinny  as  ico ooo  people  ). 十 •萬 人 も 集つ す：。  He  is  i 丨 i debt  to  tlio 
nnionut  of  ― to  the  extent  of  一 to  tlie  tun©  of  ( = ^ much  as  ) 100,000  yen. 
十 萬 SSL  負债が 有る。  The  Japanese  will  fill  the  country  to  tlie  exclusion  of 
other  nationals. 日本 \に 他國 人〜 斿れ る餘地 無 さ こ 其地丨 こ充滿 ぜん。 Snowfalls 
there  to  the  depili  of  一 M>  a Pf  — 6 feet. 雪が 六尺 も 降ろ 0 The  palm- 
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tree  grows  to  tlie  lieiglit  of  一 to  » lieisrlit  of  一 1.00  feet. 一 頁 尺の 高さ  I こ 達すろ。 
The  line  extends  to  tlie  length  of  — to  a length  of  — 1000  miles. 一千 哩の 良さ 
I こ 達する。  U y°ur  story  to  th©  end. 仕舞 まで 話 ぜ。  He  remained  faithful 

to  the  last. 沿 後 ま で 忠義な 立て通しす:。 I wi11  exert  myself  to  the  lUmost. 掻 力 
御 塞 力 申さん。 They  fighting  to  tit©  last  一 died  same  to  the  last  — fought 
to  the  tleailt  - fought  to  tl&e  last  easp  一 fought  to  the  bitter  ena.  最後 迄 

(飽  くネ で) 異戰奮 顧 しす:。 I would  go  with  you  to  the  end  of  the  world. 君と な 
ら ば讲 の果 まで も。  You  might  argue  to  tho  eml  of  time  — to  all  ctoruity. 

何時 迄 論 じても 果てしが 付かね。 And  so  on  to  the  ena  of  the  chapter. 仕舞 圭 で 
其 通り。 I will  stand  by  you  to  the  Inst  drop  of  my  blood. 此身體  i： •血が一 滴で 
も殘ろ 間は (此 息が 通 ふ 間は） お 力 l こ 成らん 0 We  wiU  fight  to  ttoe  last  mau. 一人 
I こ 成る 迄 (全滅な 期 して） 戰 はん。 He  shall  pay  me  to  the  last  penny  — to  ‘ho 
utmost  far  thing：. 一文 も殘 らす (返濟 さ せて 見せ  S )。  The  widow  educated  her 

children  to  the  best  of  her  abilities  (=：  as  well  cte  she  could — as  best  she  might、 • 
力 l こ 及ぶ 限り （何う か 斯う か） 子供 等な 敢育 しれ。  To  tli©  best  of iny  belief 

insofar  as  I know). 知つ て 居る 處 では （そん 5、 人は 無い ふ ど）。 To  fool  a man  to 
the  top  of  bis  bent. (女が） 男^ •飽く  まで® R# す る （鼻毛^ *讀 む）。  The  cup  is 

full  to  tlie  brim. 溢れさう 1 こ 一杯  a To  raze  a city  lo  the  ffronnd. 都;^ 燒き 

拂 ふ。 To  be  wet  to  the  sliiu. 肌まで びし よ 儒れ。 To  be  chilled  to  tlie  bone. 
全身 氷の 樣丨こ 冷える。 丁0  be  stript  to  the  waist. 肌脫 ぎ。 Ilis  words  stung：  me 
to  tlie  quick. 言 ひ 草が 痛丨こ 障は つす: • Let  us  prove  the  matter  to  the  bottom, 
充分に-調 蜜し よう。  It  is  rotten  to  the  core. (心な ど） 心底 灸 でも 腐つ て质ろ • 
A Japanese  to  tho  backbone. 生粹の 日本人。 To  cut  one’s  fingers  to  the  boue, 
深く  手 4 •切ろ。 To  cut  one  to  the  heart.  < 心な 痛める。 It  would  be  ft  war 

to  the  knife. 塵戰。 To  be  armed  to  tlie  teeth. 有ら ゆ ろ 武器 （七つ 道具） な •身 
1二 附けて 居る 0 To  drain  the  cup  of  pleasure  ( or  sorrow  ) to  the  circus. 道樂 

•(苦 勞） 4 仕盡す 《 To  «xtol  anything  ¢0  the  skies.  口;^ 極めて 賞め 立てろ。 To 
applniul  a speaker  to  the  echo. 非常 （こ 喝來 する。  了 0 enforce  a law  to  tlio 

letter. 嚴 しく  厲行 マる。 The  portrait  is  drawu  to  the  life. 生き 寫 し。 At  six 
o’clock  to  tSie  minute. 六 時と 云 ふと 一分 も 違は す (來る 客、 ど ）〇  To  be  puucUinl 
to  the  min  11 le. 時間;^ •嚴杂 する （人）。  To  be  exact  to  the  cent  in  pecuniary 
dealings. 取引の 堪い 人。  The  renderings  are  brief  and  to  the  point. 一見 直 ち 1 二 
要領^ •得る 譯語 (痒い 處へ 手の 届く 樣）。 His  answer  is  nothin  g：  to  tli©  purpose, 
不得要領の 回答 0 To  speak  to  the  question. 要領〜 得む 事な 云 ふ*  He  is 

generous  to  excess  — to  a fault. 大氣 過ぎ; S 。 lie  is  precise  to  a aegree 

^extremely'). 非常 1こ（ 几帳面 も 人） 0 He  is  clever  to  a wonder. 不思議な 位 (弗 常 
i 二） 器用 客、 人 0 He  has  succeeded  to  a miraclo  一 to  a marvol. 不思議 も 位 （立 添 
I こ) 成功 しす こ。  He  will  succeed  to  a certainty  一 • to  a dead  certainty  (^=smosf 

certainly')、 ft  乞 度 （間違 客、 く ） 成功す る。  丁11 e coat  fits  you  to  a nicety  — to  a T. 
キチ ソ と 合 ふ 〇 It  is  three  years  to  a clay  since  I arrived.  丁度 三年 (一日 も 違 UiO)* 
The  distance  is  three  miles  to  an  inch.  丁度 三哩 (寸分 も 違は  W)。 Her  face  is  her 
mother’s  to  a h«ir  — to  a tittle. 顔は お母さん  | こそつ く リ其 儘。 The  accounts  are 
correct  to  a hair9s<breadtb. 厘毛 も 違 11 )0。  The  meat  is  douc  to  a turn.  丁度 

宜い加 城 丨こ钱 け て 居％  They  were  killed  to  a mau. 一人 t 殘らす (悉く ）稱 死 
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しす: e That  is  carry  ilia  the  matter  to  excess  (^=/oo  far'). 遣り方が 極瑞 た’ （遣  v) 過 
さ’ る)。 He  drinks  to  excels  (^  — too  much'). 鈥み過 ぎろ 0 He  is  grave  to  sa<lncs» 
(=/<?  excess  ). 眞 面目 通: ざ ろ 0 He  h tender  to  weaKness  (= か excess  ). (男 1 こ 乙て 
は) 心が 優 L 過ぎる 0 He  is  liberal  to  pi.ofuskm  (=な excess). 氣が 大き 過ぎろ。 

She  loved  him  to  disiraeiion  {^to  excess  ). (發 狂す ろ 程 | こと  U) 餘 v)fe  れ過 ぎす: • 
I was  tired  (nearly)  to  death. 死 JO 程く たびれ す: （疲勞 して 綿の 如 し）。 The  house 
is  filled  to  overllowins：  一 crowded  to  surfocation. 立 雑の 地 姐 し (I こ 相 站)* 
This  house  will  suit  me  to  perfection  (^perfectly,  excutlv,  to  a 7*). 此金な ら 申， 
分 無く 氣丨こ 人つ す：。  lie  lias  succeeded  to  atl miration. 見 こ （成功 し す:）。 

❽ 【里^、 望！】 _ 目的は 有意 志 (槪 I て‘‘ For”)、 結果は 無意 志、‘‘ To”  が 無® 
志の 結果を 表す U 常 ふれ ども!:4、 “Eml” 丨こ 前置す る 瘍合丨 このみ 有意 志の 目的な 示す。 
lie  intends  to  go  abroad,  and  is  saving  money  to  that  en«l  ( = for  the  purpose  洋行 
マる 爲 1 こ 貯金 して 居る 0 lie  works  hard  to  the  eml  that.  (==m  order  that)  his 
family  may  live  in  comfort. 家族 丨こ樂 を さ t£ る爲 I こ勉强 する。  His  remarks  were 
to  the  effect  that  grammar  ought  to  be  done  away  with. 彼の 云 つれ 事 は 文法 廢す 
可 L と いふ 趣意て •ゐ つす：。 The  others  spoke  to  that  effect —— to  the  same  effect 
— tottio  same  purpose. 他の 人々 t さう いふ （同 じ) 趣意の 事 も 云つ た。  He 

must  be  well,  tor  I know  nothing  to  tlie  contrary  [ effect  ].  無 某で 居 る だら う、 

さう で ふい 樣な話 も 聞か 5、 いから。 I tried  to  persuade  him,  but  all  to  no  purposo 
(=m  vain). 勤めても 其中斐 無し 0 v If  I succeed  in  this,  I shall  have  been  born  to 
some  purpose. 是が 成功 マれ 丨 て 生れす: 甲裴が 有る。 He  is,  to  all  intents  and 
purposes  {^vlriually,  as  good  as'),  a dead  man. 死ん た •も 同然。 To  one’s  aclvaut.HSO 
• — to  one’s  l>eia«fit  —— to  one’s  <lisa<lvantng：e  一 to  one’s  prejudice,  etc. ネ Ij 益 
I こ 成る、 不利益 l こ 成: る、 損丨 .こ 成る、 害丨こ 成る。 The  investment  will  turn  out  to  your 
advantasro. 此 投資は （蛇 度） 御利益 丨こ 成り ま す • A year’s  stay  in  Tokyo  will  prove 
to  your  (=will  do  you  ^ood). 東京 | こ 一年 居れば (屹度) 稗 益す る 處が わろ。 

It  will  be  to  yom.  interest  to  remain  silent. 默 つて 居る 方が 利益 だ。 If  you  do  not 
explain  your  conduct,  they  w ill  put  on  it  a construclion  to  your  clisadvaiilaffe. 辯 明 
して 置かない と 不利益の 曲解な される。 He  was  loved  to  his  ruin. 傲れら れ ブこのが 
3 の 詰!; り。 丁0  be  favoured  to  one's  iujnry. 遇 貧の 引 さ 飼し 〇 I know  ( find  ) 
to  my  coat  have  learned  to  my  sorrow  — what  it  is  to  be  in  debt.  金 {ヤ 

(身 I: しみて)®  VJ 懲り だ。 Blue  sets  off  gold  to  a«Ivanta&：e. 雜地丨 こ 金は 引 立つ。 
Foreign  clothes  sets  you  off  to  advantage. 君は 洋服が 引 立つ。  She  looks  to 

lulvantngo  at  a distance. 遠 日 の 好い 女 n To  turn  everything  to  account. 何ん な 
事で L 商法の 種丨 こする (轉ん でも 只 起さ/^。 ，fl，o  oue’a  honour  — to  one  * creait. 
t 春と 成ろ、 面目 と 成る の 意味より ) 天晴 、感心 •勿 Hc lias  conducted  himself  to  his 
lion  our. 天晴も 行動。 He  has  acquitted  himself  to  his  credit. 天喑 ふ手瞭 (立派 
1 こ 遣つ て 退けす こ）。 To  Ills  honour  be  it  said  that  he  ... (何々 しす この は 敵 乍ら） 
夭晴 (など) • Ids  reported  to  liis  credit,  that  he  never  ... (何々 しな かつす このは） 感心。 
To  my  shame  I must  confess  that  ... お 耳 心 かしい 事 乍ら。 To  one's  joy  (surprise, 
disnppoiiitraeiit， etc.  ) •(何々 で つす こ） 爲 丨こ嬉 しかつた、 嬉 しい 事丨こ it  a I found 
to  my  joy  ( as  was  rejoiced  to  find  ) that  he  was  alive. 嬉しい 事 | こ [ ャ朱た •生 各て 居た  a 
To  our  surprise  — to  our  astoBiislmieiit 一 lie  has  succeeded.  斑い' f: 事！ こは 

彼は 成功 した。  He  llas  recovered,  much  <o  (lie  flelifflit  of  his  friends. 彼が 全，!^ 
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し ので 皆 fa ■んで 居 •る。  To  my  disappoint mcnt,  I found  that  he  had  left 

Tokyo. (來て 見れ |て） 彼が 朿 京 も 去っ す こ と 聞く 悲し § 〇 So  the  matter  has  ended, 
to  the  unspealcable  i-elief  of  everybody.  琪 件が 落犄 して 皆 非常に 安心 しす:。 
I have  solved  the  problem  to  my  satisfjtcUcm •思 〇\  通り 丨こ (解決し す:) c She  revenged 
herself  to  Iter  Sicart's  content. 思 ふ 存分 （怨みな 喑ら しす: ）〇  To  be  burnt 

(starved  or  frozen)  <leatSi. 焼け死 iO (餓死す、 凍死す る)。 To  sins  (rock  or  lull) 
a child  to  sleep. 守 歌 4 •歌っ て （搖 って、 すごま して) 子供 4 •寢 かす。  A chiId  crics 
Itself  to  sleep. 泣き 寢 入ろ。 To  work  oiteseir  to  tleaih. 餘 vj  勉强 して 死 )0。 

CK 氆 々の關 (系] ( a ) [與格 關 係] (人） (物ら 與 へる） （ 1 Blim  mone>* —— よ1) 5 

I gave  some  money  to  the  man. 其 男 1 こ 金な 吳れ た。 ( I wish  you  success よ り) 

Success  to  you  ! 御成功を 祈 る 〇 も’ ocnl  luck  to  you  ! 好運な 祈 o 〇( 遊! fi 家 丨こ向 
つて 云は ば） す こんと お 擊ち 5、 さぃ 0 «!〇び be  to  God  ! 神な 讚美 t£ よ。 [»叫 life 
to  him  ! (誰某) 萬 歳。 B2  hanged  to  you  ! (ぉ前の 様 ふ 奴は） 絞罪 丨こ 成っ て 死んで 
了へ-  All  honour  to  the  brave ! 男士 | こ 敬意 4 •■せ 0 IVoe  to  the  man  who 

marries  such  a woman  ! 斯ん 5、 女な •莨 ふ 人 こそ 災難 すこ、  Farewell  to  Happiness  l 
もう 此世丨 こ 幸福 無し。  When  anything  is  upon  my  heart,  goo«l 11101 .uiii  塞 to  my 

head. 心配事が 有る ともう 々へ 事 U 駄目 だ。 A tvuce  to  strife  ! 暫く 爭 ひ;^ 止めよ。 
(6) [親族 關 係] (誰) 2( 何)。 彌 此 「の」 は 通例  “ Of ，， 丨 こして、 之丨こ “To”  な 代 
用 すれけ •槪ノ  て 意味な* 異丨 こす。 She  was  the  mother  of  many  children— a mother 
to  the  orphan. 多く の 子； V 生ん た ♦、孤 兒も 養っ て 我 子の 様 1 こ 育てた 0 When  I am  no 
more,  be  a (second)  father  to  my  children. 我 亡き後は 子供 等 l こ （第二の） 父と 成 
つて 吳れ （我 子の 如く  丨こ 保護  tf  ぶ） • The  child  is  fntlici*  of  the  man  — father  to 
the  man. 三っ子の 魂 百 迄 も。 （ C ) [公務 關 係】 （譜 )2( 秘書 货 など》11 e is  private 
secretary  to  the  Premier. 首相の 秘書官 a ’】 he  man  was  容 uMe  to  the  party. 一行 
0 案內 者。 lie  followed  the  army  as  interpreter  to  the  headquarters. 司令部の 通 
譯宫丨 こ 成って 從軍 I た。 He  is  heir  to  ^inherUs)  a large  fortune. 大 さな 身代;^ 
受け 繼ぐ J。 （rf) [所有 關 係] (何) 2( 奴隸ふ ど）。 _“Of” ミ‘‘ To”  兩 構文 
な 有する 例 あり。 He  is  of  avarice 一 n slave  to  avarice. 愁の 奴隸。 Pericles 

"became  ISte  prey  of  一 fell  a px*ey  to  一 the  plague. 黑 死病 | こ 福つ て駿れ た。 He 
became  the  victim  of  an  assassin  一 fell  a.  victim  to  the  dagger  of  an  assassin. 刺客 
の 犧牲と 成つ た。 I[e  became  the  niartyi.  of  science  一 died  a martyr  to  science. 

科 學の爲 に 義士  (犧 牲） と 成っ す:。 _ 次 は “Of” と “To”  U て 意味〜 異 I こすろ 例 
わ り。 lie  is  the  friend  of  tlie  people 一 a friend  to  liberty. 國 民の 友、 自 山な 愛す。 
He  is  a foe  to  tyranny  一 an  enemy  to  despotism. 塵 制 な •憎む。 He  is  no  enemy 
to  wine  and  woman. 嫌 ひ ち. や ふい 0 lie  is  a traitor  to  our  cause  一 has  tiiriie<l 
traitor  to  our  party. 彼 U 我黨の 謀叛 人。  I hate  to  be  party  to  sucli  a quarrel 
一 will  be  no  party  to  such  an  affair •そ ん 3、 喧雖 丨こ關 係す o の は眞 平。  He  is 

no  stranger  to  poverty,  but  » str«uise::  to  destitution. 貧は 知れ ども 窮は知 ら す。 
He  is  nil  accessary  to  the  crime. 共 課^?。  次は“  To  ’’  の 溝 文 l こ 限ろ 例 《 

Such  a man.  is  an  bonour  to  his  country. 國 家の 名# 。 He  is  a credit  to  liis  family 
and  his  school. わの 樣客 、子;^ 持っ のは 親の 面 H 、 わの！^、 生徒 4 •出 t と學 校の 铤れだ • 
You  are  a disgrace  to  your  parents  — :i  tliscredit  to  your  school. (お前の 衆な 奴 11) 
親の 面 汚 し、 又學 校の 體 面な •汚す。11 e is  sin  ornament  t©  his  profession. 同業者の 
面目 》 Sucli  a man  is  a stain  to  humanity.  ^ んな 者は 人類の 汚れ f ご 〇 He  a 1〇»» 
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his  country  一 his  death  is  a calamity  to  the  nation. 國 家の 爲丨 こ惜む 可し 國 家の 災難 
もり。 I don’t  like  to  be  a burden  to  my  father. 親の 厄介  | こ 成り 度く  ： 、い。 He  is 
a constaut  trouble  to  the  police. 始終 窗 察の 御 厄介 | こ 成る。  So  far  from  being 
a help  to  me,  he  is  an  encumbrance  to  me  彼 U 手助け 處か (去 p て) 厄介者。 So  far 
from  being  a curse  to  them,  poverty  is  a blessing：  to  students.  #窮丨1 學 生の 不幸 1 こ 
非す して 却て 幸福 もり 《 The  book  is  a boon  to  the  students  of  English. 英學 生への 
賜物 と 云 ふ 可し。 She  is  warning：  to  our  erring  sisters. 隨 落女學 生の 見せ しめ 丨こ 
成る 人。 （0) [比例、 比率】 〔三 1こ） 對 する （六 もど） 〇( 甲の 乙丨〇 於け る （是の 彼 丨〇 
於け る 0 •如 〇。  9 is  to  3 as  3 is  to  I. 九の 三 | こ對 す； S は 三の 一 丨こ對 する が 如 I。 
Japan  is  to  Asia  wliat  England  is  to  Europe •日 本の 亞細亞 >丨 こ 於け る 猶英國 の欺洲 I こ 
於け るが 如 乙。 Reading  is  to  the  mind  what  food  is  to  the  blood. 讀 寄の 精神な 養 ふ 
事 食物の 血液な* 養 ふが 如 し。 I’ll  lay  three  to  on©  upon  it. 三 一の 蔣〜 しよう （勝 
つた ら一 取る 、貴け す： ら三 遣る）。 Teu  to  one,  you  will  fail. 十中八九 迄 ll( 大“） 
失敗す る。  It  is  liOmbard  Street  to  a China  orause  — all  tU©  world  to  a 
lian<l-saw  {j=  Un-thousand  to  one)  that  you  will  fail. 失敗は (一 對 萬と  U) 哈ど請 合 ひ。 
げ） [古] (較 )£( 取る 5、 ど）。 He  took  her  to  wife. 彼女な 葉 1: けこ 0 Helms 
a duke  to  his  father-in-law. 公爵;^ 翼 1 こ 持つ て 居る- She  hnd  nothing  to  lier  fortune. 
持參金 （と して） U —文 も 持つ て來 ふい 0 (夕） （As  to  ん ?///) (何々 の 如何 丨 こ） 
软: ては。 _ 此 熟語 前置詞 It 疑問詞の 前丨こ 在りて “about” 等に-代用す。 There 
is  no  doubt  21110 nt  it  — no  doubt  as  to  what  it  means. (其 意味の) 如何 丨こ 就て IX 疑 ひ 
無い。 A question  arose  as  to  who  should  be  the  leader. 誰 4 •首領 | こ 立て ようかと 
V、 ふ 問題が 起つ す こ。 People  speculate  on  the  result  of  the  war 一 speculate  as  to  how 
it  will  end. 戰亂の 結果; (如何） 丨こ 就て 世人 は とりどりの 說な立 てる。 _ 又 文 頭 I こ 
匿いて“  As  for”  I こ 代用 する こと もり。 A®  to  ( ^sas  for)  fame,  it  does  not  matter 
whether  we  win  it  *or  not. 名# の 如 さは 之;^ 得る も 得ざる t 我等の 關 マる 處丨こ 非す。 

©【控】 （ = "/  to  — this  day  — this  hour ) 今日に 至る 迄、 K 今丨こ 至る 迄 1( 知らす 
など ）0 IVom  9 to 12. 九 時から 十二時 迄。 A quarter  to  twelve. 十二時 十五 分 前 a 

❽ 【動詞 i: 續く  “ To  ” ] ( a ) [注 來の 動詞】 To  go,  come,  repair,  procoeil,  walk， 
run， fly,  ride,  drive,  march,  etc.  — to  a place. (何 所） へ 行 く、 來る 、赴く、 （何う 
して) 行く。  To  so  to  u.oi’li  — to  work  — set  to  ivork  — fall  to  work  — * • 
turu  to  worl&  一 proceed  to  business. 取 d 掛力 、る。 To  so  to  one  for  something 
— come  to  one  for  something  一 tnrii  to  one  something. (人 丨こ 物な 乞 ふの 意味 

より) 傾み 1こ 行く、 賴み 1 こ來 5、 人 も 煩 はす。 To  go  to  law  — go  to  war — appeal  to 
arms  一 resort  to  force  一 trust  to  chance  一 tnbe  to  some  occupation  —— betake 
oneself  to  some  occupation  一 liavo  recourse  to  some  measures. (法律 1 こ) 訴 へろ. 
千 戈 1 こ訴 へる、 腕力 丨こ訴 へる （依 賴 する、 用 ひろ）、 僥 俸； V 賴み I こする、 職業に 依粮 マろ 
(始め ろ）、 或處 S 丨こ 依賴 する (用 ひ る）。  To  go  to  extremes  — go  ( to  ) all 

lengths. 極端な (最後の) 手段; V 用 ひる。 To  go  to  ruin 一 so  to  wrec】‘  一 so  to 
the  devil  一 so lo  the  clo^s. 滅亡す る 0 To  come  to  woe  — como  to  ffrief. 
薆き ろ (失敗す る％  To  come  to  nu  end  一 come  to  a decision  —— come  lo 
»■>  a^reemeiit  — come  lo  nu  unaerstaiiding： 一 come  to  terms. (事が) 終る 
(落着す る）、 決定 (仇 着） する、 相談が 纏まろ。  To  come  to  so  much  — ainouiit  to  so 
much. (幾ら 1 こ) 成ろ 、上ろ。 To  come  to  one’s  property 一 nocede  to  one’s  property 
— »ucccc«l  tQ  the  property. 後;^ •取る 、後, ir 嗣 ぐ。 To  set  Uy  a place  一 ntinin  to 
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perfection. 行 さ 着く、 達する。 （6) [界 降の 動詞】 To  rise  to  o»e^  feet  - rise  to 
wealth  and  honour  一 rise  to  the  occasion. 立ち上 かる、 富貴 U 成る、 事丨- 臨ん C 能 
も •表は ィ To  fiill  to  the  grow  lid  一-  so  to  ilie  ground.  地丨こ 落ちる (全然 失收 I 二 
歸す 。望み 絕ゆ〇 じ やん 丨こ 成る%  To  fall  to  pieces  — SO  to  Pieces. 崩れろ 
(篇域 する）、 碎 ける (瓦解す る)。  Such  good  fortune  fell  to  my  lot  ■ 一 a misfortune 

happened  to  me.  果级 (當 り截) が 自分に 営っ 了:、 不幸が 身に 及ん れ ♦(不幸に 逢っ た)。 
To  fall  to  decay  一 run  to  seed  — so  to  ruin. 衰微す る 、滅亡 する。 To  fall 
to  cry  in?  or  laueliing  一 fall  to  blows  — come  to  blows, 泣き出す 、笑 ひ 出す、!^) 
合 ひも 始める。 (C) 【人 丨こ對 すろ 擧 動] To  beckon  to  one  -bow  to  one  - kneel 
to  one — listen  to  one  — ko<1  to  one  — shout  (call,  hallo)  to  one  — speak  to  one 
一 talk  to  one  — turn  to  one  一 take  off  ( raise,  lift ) one’s  hat  to  one. 人 丨-向 

って 手招く、 猷禮彳 る、 跪く、 耳〜 雙 てる、 點 頭く、 聲^ 掛ける、 口な 利く、 話しかける、 
向 ふ、1 1*3 グ i •取る 》 To  bow  to  one’s  opinion  一 beaid  to  one’s  will  一 yield  to 

persuasion. 意 こ從 ふ、 心 じ 靡く 、勸め  I こ 從ふ〇  To  defer  to  suPerior  judgment : 
submit  to  authority  — stirrcmlcr  to  the  enemy  — succnmb  to  a disease  長者 U 

譲ろ、 命 l: 服す ろ、 敵 I: 陴參 する、 病丨 こ斃れ る。 To  - ivC  in  to~kllOCl£  U，，der  t0 一 
knuckle  under  to  一 yiel«l  to  — ^ ■ one's  antagonist. (參 つす こと： k つて) 降參 する。 
criu^e  to  the  powerful 一 croticli  to  the  oppressor. 權門 | こ 媚びる、 暴 者丨- 頭〜 下け る。 
To  listen  to  one  一 liearken  to  one’s  prayer  一 atteml  to  one’s  words. 耳雙 て、 
聽く 、耳〜 傾けて 聽く 、籮ん で 承 U る。 To  alteml  to  business  — 100 1£  to  the  mattci1 
— see  to  anything. (等閑 I こ附 せす して） 注意 マる 〇 To look 切 一 minister  to  - 
one，s  comforts  一 cater  to  ― pander  to'  — evil  passions. 安 染^! •圖 る、 （戀 などの） 
取 持〜 マる。 To  listen  to  — consei 直 t to  — agi.e©  t ❶ 一 a proposal •承知 マる。 To» 
consent  to  a plan  — assent  to  a question. 承諾す る、 然 りと  S ふ。 To  consent  to 
一 object  to  一 a plan. 承知、 不承知。 To  object  to  一 except  to  — a statement 
異論〜 唱 へる。  ( d) [指摘の 動詞] Everybody  points  to  him  as  the  culprit 

. . 一 ev-rv  tiling  points  to  liis  guilt •十  pj  の 見る 處 、十指の 指 す 處 a ん1  these  fac<_s 

poir  e to  the  conclusion  tb.at  he  is  innocent  — testify  to  — bear  wilnesis  to  — 
his  innocence. 事實が 彼の 無罪 る 事 4 •表明す る 0 I can  swear  t © — te 移 tify  to —’ 
bear  witness  to  一 his  innocence. 彼の 無罪 5、 る 事 U 私 か證 言す る） (證 人丨- 成ろ 知 
(より） 。肝**  ( to  ) 一 ^oufess  ( to  ) 一 one’s  own  fault •自 白す ろ。 To  allmlu 
to  — rofer  — advert  to  — revert  to  — some  subject.  Q 喑 レノ 指し' (序 U)：»c ふ <j 

( e)  r 粘瞀 、咐屬 、關 係の 動詞] T<>  to  — stick  to— cleave  to— something. 

粘 vj トト 7 To  ndiiere  to  one’s  resolution  一 keep  to  — Biold  to  一 one’s  agreement 
— stolid  to  one’s  engagement  一 stick  to 一 cleave  to  一 one  person  or  tiling. 決心 

(な ど）〜 守る （翻さ ぬ）、 約束な 守る 、一人 （一物） も 守る （浮氣 をせ 《)•  To  adheie 
to  one’s  views  一 liold  to  one’s  opinion  一 be  wedded  to  one’s  opinion. 意見 も 固守 
する 0 Any  property  belongs  to  a person.  財産 所有物と l て） 人 l こ扈 する。 
Blame  attaches  to  a door  of  wrong. 不正 fi 事; V 爲 す者丨 こは 非難 力、 雇す る、 附く （非難 
有 I!  ) 〇 The  matter  pertains  to  — appertains  to  — politics. 政治 I こ屬 する* 
關 マ る （政治 上の） 事 r This  relates  to  一 refers  to  — that. 是 丨乂 彼 丨こ關 係す る。 

( f 、 [思へ らく  の 類】 (I  think  he  is  innocent より) It  sccms(t®  me)  — ajrj’eai.s 

( to  me  ) 一 that  he  is  innoc-'nt  一 he  seems  ( io  me  j appears  ( to  me  ) to  be 
innocent. 彼 は 無罪の 樣丨こ 思 はれる。 （より） Ro  m»s,  is  a hero  to  his  valet  ( = n0 
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man  seems  a hero  to  his  valet  )• 英雄 も每日 見れ! t •只の人。 ル It  may  be  sport  to  , 
y°u>  butit  i “1… h to  us. 其方 丨こ 取つ て U 冗談 だら う が 此方に 取つ ては— 大事。 （ I 

think  of  a plan よ v))  An  idea  occurs  lo  my  mind. 一 趣向 胸 | こ 浮ぶ。 ( I often 

think  of  the  matter. より) The  matter  often  rocurs  to  my  mind. 日 fc  々心 | こ产ぶ 

(ff) [他動詞】 033  To  come  to  life— briiiff  a man  to  life. 蘇生す る、 蘇生 せ？ む 
To  como  to  an  end  — a matter  to  an  end  (to  a happy  termination， etc.). 

(亊 が) 終結す る。 (主格の 爲 |〇 終結す る （目出度 落着す；^: ど4)。  To  come  to  terms 
一 brins  Ike  enemy  to  terms. ド$參 すろ 、降參 さ ぜ ろ。 To  come  safe  to  Innd  _ 
a child  safe  to  land. 無事 丨こ陸 | こ 着く 、（子供な ど〜） 助け 揚げる • To  com« 
to  oueself  — biinS  a man  to  Itimself. 正氣 が附く 、正 氣も附 ける 〇 To  come  to 
one’s  senses  — bring  a man  to  His  senses.  迷夢が 醒める、 迷夢な 醒 ま 戈 t£ る 
文〇  i>rin 鬌 a man  to  book  — call  a man  to  account  — take  a man  to  task.  梦 
する (折 捲す る )0  To  invite  a man  to  a party  — bi<l  a man  to  a wedding  — nsk 
bne  to  dinner. (人な） 招く 、呼ぶ、 招待す る。 （より） To  treat  one  to  good  things  — 
help  one  io  meat  or  fish.  人 じ 旨い 物な 御馳走 マ る （おごる） 〇( よ リ —— 食单丨 こて） 

人に 肉 (など) 4 •配る (取つ て 進める)。 （That  is  fioinff  too  far  — carry  in  a*  the  matter 

より) That  is  carrying：  the  matter  to  excess. 極端な 遣 vj  方。 ( To 落〇 

4o  extremes 上り) To  carry  the  matter  to  extremes.  最後の 丰段 4 •取ろ。 

ヤ〇  be  driven  (impelled)  to  extreme  measures. 已むな 得す. 最後の 手段〜 取る。 

(To  conic  to  one’s  wlls9  en<I より) To  be  driven  ( brought,  put  ) lo  one’s 

%vits’  ciul*  途方 1 こ 暮れ o ( 絕對絕 命） 0 To  g-〇  to  school  一 send  a boy  to  school. 
少年な 學 校へ 出す。 To  ffo  to  the  aog：s  一 throw  anything  lo  the  (logs. 整て る。 
、Vhen  you  see  smoke,  the  idea  of  fire  occurs  to  your  mind ― the  siglit  of  fire  suar^ests 
tiie  idea  of  firs  to  your  mind. 烟な 見れば 火と いふ 念が 浮ぶ。 An  idea  occurs  to  — 
biiffffcsls  itself  to— one’s  mind. 一 趣向 胸丨こ 浮ぶ。 To  fall  to  laughing  or  crying 
一 the  joke  set  them  ( to)  laughing  — the  news  set  them  ( to)  crying. (主格の 爲 [こ） 

笑 ひ 出す、 泣 さ 出す。  （A) [各種の 動詞】 To “1 a person  to  a place. 導く。 

(より) To  lc;ul  fo  some  result  一 tend  to  some  result  — contribute  lo  the  result  一 
eondiicc  to  one’s  welfare  — reaouiHl  to  one’s  honour. 或 結果 1 こ 到 逢す ろ 、或 結果 

を 生す る 傾向 あ リ 、 結果 I こ （到る じ ）與 つて 力 有り、 幸福 （も ど）〜 助ける、 名# 丨こ 歸 す。 

•To l)e  reduced  to  ashes 一 dashed  lo  pieces — smashed  to  ntomi 一 worn  to  vtigu 
— tom  to  — torn  to  sltreds.  灰燼 i こ歸 す、 微塵 丨こ晬 ける、 粉晬 ぜら る、 

|i  b li  h 丨こ 切れろ、 ぼ h li*  h l こ 破れる。  To  be  reduced  to  a skeleton  — worn 
lo  n slandow  一 beaten  to  n jelly  一 lo  a ■直 imniiiy — burnt  4o  a cinder. 骇, 象の 
様丨こ 瘦せ衰 へて 届ろ、 骨と 皮 計り、 殴られても ますの 様 I こ 成る、 （肉 ふ どが 堍け 過ぎて） 

灰 1 こ 成つ て 了 ふ 0 To  turn  one's  attention  to  — direct  one^n  attenlioia  to 
— beml  ou«’ 雌 iniiul  to —— some  business  or  study. (时丨 こ） 心な •傾ける 、心〜 寄 tC  る 
(勉强 す る）。  To  t urn  one’s  Hand  to  — direct  one、 efforts  io  — some  task. 

(何） 仕事^ •す o、（ 何^ f) 勉强す 〇。 To  direct  one's  steps  to — bend  one’s  steps  fo 
一 wend  one’s  way  io  — a place. 足〜 向け る (行く、 赴く）。 To  flircct  a letter  to 
a person  — tuldi.e^s  a letter  to  a person  一 refer  a person  lo  another. 手紙 隹 1 こ 
宛てる 、人な (fit へ) 差 し姻 |1 す。 To  ffive， lend,  briiis：,  hnitd,  offer,  pny9  sell， 
etc.—  something  to  some  one. 人 1 こ 物な •與 へろ (等)。 To  look  to  one’s  interests — 
ftiitYe  (no)  regard  to  one’s  interests 一 have  nu  eye  to  the  main  chance. (一身の、 
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利益な! II  る （顧み^ 〇)〇( より) He  does  everything  ustn  an  eye  to  — \v£ili  a view 
重 o — the  main  chance. 彼は 何事 な •マる | こも ぬ 己の 爲。 To  Ica^c  the  matter  to  one  — 
commit  the  business  to  one’s  care  — coni  in  end  one’s  soul  to  God 一 trust  oneself 
翁 o another’s  guidance. 人 | こ （事 や 身/〆) 任ぜる、 託す。 To  leave  a ship  to  her  fate — 
abandon  her  to  her  fate  — commit  a letter  to  the  flames  — commit  the  dead 


to  the  enrtli  — consign  the  dead  to  tlic  srave. (船 も 其 運命 1 こ 任 ろと U) 棄 てる、 
燒さ 棄て ろ、 葬る 0 To  jyive  ❶ iieself  to  — devote  one’s  time  to  一 dedicate  or 
consccrnte  one’s  life  to  — some  work  or  case. (何 1 こ）;^  な， 献 す*; S (專ら 從事 すろ）。 
To  give  up  one’s  seat  to  — i.es は n one’s  seat  to  — a lady. 席な 讓ろ〇  To  give  un, 
yield  up,  deliver  up,  sm.reiuler — . the  castle  to  the  enemy.  城 （な ど） な •明け 
渡す。 To  ffive  oneself  np  to  — sm.i’cmlcr  oneself  to  — justice. 自首す る。 To 


K：ivc  oneself  up  to  — mldict  oneself  to —— abandon  oneself  —— snr render 
❶ neself  to  — pleasures. 遊び （など） 丨こ 耽る （現  V 拔か す） • To  resign  oueself  to 
fate  — reconcile  oneself  to  a loss. 諦める。 To  liaiul  over,  ninUc  over,  turn 
over， deliver  over,  transfer  — one’s  business  to  one’s  successor. 讓り渡 す。 To  be 
devoteU  to  destruction  — cl^stiiiecl  to  the  scaffold  — doom  eel  to  failure  — fated 
to  a bad  end ‘ （如何なる ） 運命に 定め らる 、（何々 の）® 命 ふり。 To  be  appointed 
to  some  ofiice  一 sentenced  to  imprisonment  一 coudcmucci  lo  death. 任〆 しち、 
宣吿乜 らる （も述 命の 類） 0 To  speaU  to  一 sny  something  to  一 a person. 人丨こ 物な 
方 ふ、 (何, i*) 本 ふ d To  tell,  coinimiuicalC)  impart  一 some  news  to  a person. 

人し 報な 傳 へる。  To  talU  to  oneself  — say  to  oneself — t!iink  to  oneself. 
獨言な 云 ふ、 （斯う パ ミ） 獨 94>云 ふ。 （腹の 中で 密! こ） 濁 言な 云 ふ。  To  lay  one's 

advice  to  heart  — take  one’s  reproof  to  hem •“  忠言 （力: ど へ 4 •心に 留めて 篤と 
ぞ へる 、謎 貴 （5、 ど） な氣丨 こ 掛け 〇 〇 To  lay  a fault  to  oiie9s  cluirgre  — impuio 

a fault  to  one. 罪;^ 人 | こ歸 す。  To  lay  claim  lo  — pretend  to  — Have  so:ue 

pretensions  to 一- liave  no  pretension  to  — wit  or  beauty.  (所有 權〜爭 ふの 
意味より 名な 爭 ふの 意味と 成り） 自 ら （才子る、 どな* 以て） 任す る 0 (住する 權利が 無い 
と は） 姓 も 才子 美人 ミ、 どと 云へ た 柄で U す ぶい。 ( To  so  to  bed  — - よリ） To  put 
a child  to  bed. 子供 4 •族 かす。  ( To  go  to  school 一一 より） To  put  a boy 

to  school. 少年/ jf 學 校へ 出す。  To  be  put  to  trial  — subjected  to  trial — - 

( hard  ) put  to  it  一 driven  to  extremity  exposed  to  danger. 苦 しむ、 困難 
する、 窮境 I こ陷 る、 危難 |こ 逢 ふ。  Tojmt  money  to  一 - r.pj>Iy  a sum  to  — good  or 

bad  use. 金 (名、 ど )を( 何 11)/]] ふる 0 To  put  one’s  liaiul  to  anything  一 set  one， 雇 
Hand  to  an  instrument. (人の 物 も ど U) 手を 付け る •( 證 文: 尨 ど 1:) 記名 (調印) する。 
To  imt  down,  set  down,  ftttribiUe,  assign， refer 一 anything  to  its  cause. (何事 
でも ) 原因 丨こ歸 す。 To  attribute  some  quality  to  a persoA  一 impute  some  fault 
to  a person— .ascribe  some  work  to  a person. 人に 德; V 歸 す、 罪を 歸 す、 作 4 •歸す 
(言隹 の 作 5、 りと 云 ふ) 0 He  owes  his  success  to  luck  — attributes  ^soys  he  owis  ) 

his  success  to luck*  彼の 成功 U 僥 制： 起因 マる （燒悻 た％ 彼は 成功な 徺悻 1こ 歸す 

(自分で 健 _ たと 云 ふ） 〇 Td  add,  Jain,  »ttac】i,  appenil,  ;uiwex,  affix,  prefix, 
suffix  — one  thing  to  another. 加へ る •接 ぐ、 附 ける 、添へ ろ （等） 0( より） To  lie 
a man  to  a post  — bind  a man  to  some  engagement  縛ろ 、束縛す る。  To  bina 


a man  to  — swear  a man  to  — secrecy. 秘密 4 •誓 U しむ • To  H>iiul  oneself  to  — 
^Io<,»e  ❶ ucself  to  — secrecy. 秘密;^ 誓 ふ。  To  bin<l  oneself  to  — commit 
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oneself  to 一 a line  of  conduct •(何う する と） 誓 ふ、 言質^* 取られる • To  be 

limited  to  ― confine  oneself  to  — restrict  one  to  — one  thing. 、一つ  l- ノ 留まろ* 
留める 、制限 サ る。  To  have  a room  to  oneself 一 Ucep  anything  to  oneself 一 
take  credit  to  oneself. (室 もと’ か) 痴占マ 〇 。(秘密 5、 と な) 人 1- 芯は わ。 (手柄 客、 と’ i*) 

P が 功 とする。 To  ndjust， suit  — one  thing  to  another. (何 か 何 卜） 合は 

せ o( 加減す る） 〇( より） To  sins  to  ■—  <l«nce  to  — march  to  — some  music •音樂 1 こ 合 
はして 广 歌 ふ、 踊る、 進軍す るな ど) 0 To  ndapt  oneself  to  conditions —— accommodate 
oneself  to  circumstances. 融通;^ 利か  T、 蠻通が 利く。  To  accustom  a man  to 

some  work  一 habituate  a man  to  danger  ― inure  a man  to  imrdships  一 season 
a man  to  the  climate  一 harden  one’s  feelings  to  the  horrors  of  war  — break  a horse 
to  the  bridle. (人 や 馬な ど〜 何 1こ）憤らす〇( より） To  trail，*  brec<1， brin - np  一 
a child  ¢0  some  trade  or  profession. 商寶 (ミ， ど) な 仕込む*  °^ten  ,iken  or 

compare  life  to  a voyage. 人生な 航海 I こ替 へる。 1 sll0uld  clloo9c  death  bcforc 
dishonour  — prefer  death  to  dishonour. 恥逾 くな ら 寧ろ 死ね （死 ，とも 恥 力 力ぬ）:* 
0 [形容詞 丨こ纘 く“  To ，， ] ( a ) [人 1 こ對 すろ 形容詞】 To  be  kina  to  everybody — 
polite  to  the  ladies  — civil  to  strangers  — com.tcmi’  to  ons’s  guests. 人 對 して 
親切  l こ マる 、丁寧 1 こ マ 〇 。 He  is  liaiifflity  to  一 insolent  to  一 his  inferiors,  and 
servile  to  一 obsequious  to  — liis  superiors.  0 下の 者丨こ (て 横柄で、 目 上の 者 丨 • はへ 
ぃへぃ する。 Some  of  them  are  friendly  to  us,  and  some  are  hostile  to  us. 中 レは 
日 本人 丨 こ對0 して 好意 あ る もの t る、 又 敵意 もろ L の t もろ。 Be  otoemNUtoyour 
superiors  一 dutiful  to  your  parents. 長者 l:  l! 從順 |こ、 親 l こ U 孝行 も せよ。 
merciful  to  the  weak  一 be  not  crnel  to  the  dumb  beasts. 弱ぃ者“ は 情深く 、在 生 
す’ と て殘酷  I こ マる 5、。  Society  for  the  prevention  of  cruelty  to  nnlmnls. 

動物 虐待 防止#  • ]’o  be  to  some  一 impartial  to  all. 或 もの 丨 t 特丨こ 好き、 

铹丨こ 公平。 （6) 【忠 不忠の 形容詞】 To  be  to  one’s  master— faithfnl  to  one’s 

trust  — true  to  one’s  name  一 false  to  a man  or  a woman. 君 レ 忠截 、任 丨-は 忠實、 
名丨こ 背かす、 (| 隹 I こ) 不實 。(よ v))  To  be  just  to  one’s  engagement— exact  to  a cent  — 
pmictiml  to  tlic  minute — ti.iie  to  — drawn  to  the  life. 系 リ 束〜 寸る 、取引 

が 手堅ぃ、 時間な is 守す る、 (給が) 眞丨こ 迫っ て 居る*  【接近、 痒 の 形容詞】 To  be 

close  to  the  wall — adjacent  to  one’s  grounds  一 co«tia：uon*  to  the  sea. 壁 卜く つ 
っぃて 居る、 屋數 1こ 接して 居る、 制： 接する 《 Tobe  near  [to]  the  school — nearer 
to  the  school — nearest  to  the  school — next  to  nothing  一 second  to  none. 舉校 

l：(l っと） 近ぃ、 一® 近ぃ、 袷 ど 無ぃ、 雜丨 こも 茛け《〇  Emolions  akin  to l0VC 一 

peoples  kindred  to  the  Japanese. 戀愛丨 こ 類似す る （近き） 愴 、口 本人と 親 短の （同族の） 
圆民  To  be  related  to  a person  — allied  to  a word. 親類 (の 人)。 類似の 語 (など)。 
(rf) 【逋醮 の 形容詞】 To  be  apposite  to  the  case  — appropriate  to  the  occasion 
一 ad«%7I7a  to  the  needs  of  the  times  — suiteil  to  the  person  or  place  — aaeqnnt© 
to  the  end. 適切な (例證 もど ）0 時代の 要求〜 充 す: マ 丨こ逋榧 せる (著述 もど）* 人 や® 所 
I こ 適當ミ 、(事業な ど）』 的〜 逮 する 1 こ相應 •な （充分の 資金な ど）。 T0  bC  compCtent  tC 
the  task  — equal  to  the  occasion. 任 1 こ; IJt へろ。  According  to  circumstances. 

雄 情 l こ應 じて (臨機 嬸變 I こ) • Accordiiiff  to  rule  — nv：vccnhly  to  my  promise  — 
pmMiiant  to  orders. 規則 通り 、約朿 通 v) 、命令 通り。  He  has  never  been  abroad 

to  my  U.»oWlea*.e. 馔 の 知って 居る 處で U (洋行 はぜぬ）。  To  n,y lhiu,tI，，tf 

い m in  my  opinio fi  ),  Ue  is  a very  good  scholar. 僕の ち. で丨 ：!（ 大層 學問 ゲ出來 ると 思 ふ） • 
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He  is  innocent  to  all  appearance. 何う 見ても （無罪 ら L い ）〇  To  be  made  to 

order  — made  to  measure  一 drawn  to  scale. ぉ誅 へで 描へ す: （品）。 寸法 丨こ合 
して 椿へ： f: (靴 もど）。 縮尺 I こ 合 L て 引いた （地 圃 もど ）〇  To  be  coiiffeiiial  to  one’s 

tastes. 性 l こ 合つ す: (仕事 ふ ど）。 （よ  VJ)  The  book  is  ( not ) to  my  tasto  — ( not ) 
to  my  likiuff  — (not)  to  my  mi«d •氣  l こ 入つ す: （氣  l こ 入ら 《) 本。 To  be  used  to 
such  things  一 accustomed  to  the  work  一 liabiluated  to  danger  一 iomrecl  to 
hardships— seasoued  to  the  climate — laardened  to  crime 一 broken  to  the  bridle. 
(何丨 こ） 憤れて 居る。 （より）  IIe  is  mow  to  the  business. 業務 l こ 不慣れ (新 參）。 

f e 、 【反對 の 形容詞】 To  be  ❶ Pl)osit©  t ❶ one’s  views  — opposea  t ❶ a plan.  人の 
意見に （偶然) 反對 、計靈 （も ど） 丨 こ反對 （の 態度）。 To  bc  ©Prosit©  to  on 心 opinion 
一 contrary  to  one’s  wishes. 意見 丨こ 反對 、希望  l こ 反する。  ]’〇  opposite  to 

each  other  一 nntaffonistic  to  each  other. 互 [ こ反對 、米 说相较 れ す。  To  be 

adverse  to  one’s  interest ― averse  to  study. 利益  l こ 反 マる 、勉强 が 嫌 ひ。 （ よ1)) 
To  have  a dislike  to  a man  一 an  aversion  fo  work  — an  nnUpiUliy  to  cats  一 
a repugnance  to  pain. (何が 大) 嫌 ひ。  To  be  n bar  to  the  union  of  the  two  — 

n bin<Irniice  to  one’s  progress  一 an  impediment  to  one’s  advancement  — an 
obstacle  to  one’s  success  一 au  obstruction  to  the  view. (何の) 妨害 (耶 鬼） 丨こ 成る • 
(〇 【利害、 順逆の 形容詞】 To  be  beneficial  to  health  — mt van tagreona  to  Japan 
一 profitable  to  the  firm  一*  salutary  fo  the  state.  (何 l こ) 有益、 有利 $、 リ • 

To  be  injurious  to  one’s  reputation  一 «letrlmental  lo  health  一 prejudicial  to 
one’s  interests  一 <lei’oa：atIoi.y  t ❶ one’s  character  一 It  armful  to  the  rich  crop  一 
hurtful  to  the  eye  — (lisnclvanta^eous  to  Japan. (何 l こ） 有害、 不利 I、 り 〇( よ VJ  ) 
Examples  destructive  to  public  morals  一 a calumny  fatal  to  one’s  reputation — an 
economy  ruinous  to  the  state 一 a war  disastrous  to  Russia. 風俗 壞亂 、致命的 中傷、 
亡國 的經濟 、多大の 損害 あろ 戰爭。  The  times  are  favourable  to 一 propitious 

to 一 the  project. 此事 こ は 時期 好 こ。  The  times  are  uiifairoiirabl©  t ❶ 一 

adverse  to  — » cross  to  一 the  enterprise. 時期- 惡 し。  八 performance  creditable 

to  a man  — a line  of  conduct  110110 uriible  to  a man.  感心な 手際、 天晴 な行爲 a 

(g) 【感變 の 形容詞】 To  be  sensible  to  shame  一 sc^isitivo  to  ridicule. 恥 〜知る 
Ot 君子） •嘲弄 （な ど）〜 氣 I こ マる 、恐れる （は 神經 過敏）。  To  be  in.ensiblo  to 

sluime  — dead  to  shame  — lost  to  virtue. 恥;^ 知 ら iQ  (破廉恥) • To  be  alive 

to  the  feelings  of  honour  一 dead  to  all  sense  of  shame  一 awake  to  one’s  own 
interests  一 blind  to  one’s  own  merits  or  faults  一 <Ieaf  to  entreaty  — cations  to 
ridicule 一 indifferent  to  praise  or  censure. (人が) 恥^; •知 る、 恥^? 知ら iQ、 己が 利益〜 
知ろ （慾が 有る）、 己が 長短ら 知ら W、 無情： リ 、嘲弄 さ れ て平氣 、世の 褒貶 丨こ 無賴 着な1^ 
( A) 【動詞の 主賓 も 逆 I こする 形容詞】 Such  things  are  batcfnl  to  me — detestable 
to  me  一 abhorrent  to  my  feelings  — abominable  to  me  (=1  hate 、 detest^  abhoY. 

. cbominate  such  tilings  ) •そ んナ よ 事 丨丈 大嫌 ひ。 Such  men  are  intolerable  to  him  — 
ctlious  to  liim  一 obnoxious  to  him  一 offensive  to  him  一 rcpuffiiasit  lo  him 
一 repnlsive  to  him  ( = he  catt  not  bear  such  men  ). 大嫌 ひ、 風上 1 こも 厭。 Praise  or 
censure  is  iiiclifferent  to  him  一*  alike  to  him  一 all  one  to  him. 世の 褒贬丨 1 彼 l 二 
取つ て U 何う で t 宜い （有 つても 無くて t 宜 い） 0 Fame  is  cleivr  to  us  (=we  love  fame). 
名を 貴む。  You  are  clear  to  me  — not  indifferent  to  me  一 ©very thins  ( all 

in  all ) to  me  (=1  lovs  you  ). 君は 可愛い 人、 有つ て t 無くても 宜く U5、 い、 夭丨 こも 地丨 こも 
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一人の 君 0 Sucli  things  arc  nuts  to  him  ( = he  likes  such  things) •そ んな 事が （却て） 
大好物 0 Books  are  ment  an«l  driiilc  to  him  ( = he  loves  books  above  everything). 
讀 書し 赛 食な* 忘る。 Work  is  as  the  breatli  of  his  nostrils  to  him  ( =he  Can  not 
み W without  working). 彼 l こ |i 仕事が 生命。 Ilis  words  are  gall  and  wormword  to 
me  (=1  can  not  bear  his  words  ). 彼の 云 ふ 事が 厭で た まら  W。  Life  is  dear  to  me 
一 time  is  precious  to  me. 命が 惜 L い、 時間が®  しい。  Your  aid  is  \ alna^X«  to 
me  —-  invnluable  to  me  ( = I valmy  can  not  vain:  your  aid  ).  君の 助力 は 大切 
(と も 何と  t 云へ  ^0)〇  The  terms  are  quite  as^ecablc  to  me  —— acceptable  to 

me  (篇 I agree  to  — can  accent  — the  terms  ). 條件 U (至®) 結構。 The  arrangement  is 
coiivenicut  to  me  — satisfactory  to  me  — ( = 1 am  satisfied ivlth  it  ). 都合 好 I、 
申 分 無 L 。 Sympathy  is  grateful  to  — welcome  to  — - the  unfortunate  ( = tlicy 

•welcome  it). 不幸な 者 | こは 同情が 有難い。  To  be  pleasant  to  the  eye  一 harsli 

to  the  car — • soft  to  the  feel — smooth  lo  the  touch  — bitter  to  tlie  month  一 
sweet  or  nice  to  the  taste  一 pleasant  to  the  palate  — offensive  to  the  smel 置. 

口の 御馳走、 耳 斶り惡 し、 手觸り 好し、 （K 藥） 口 l こ 苦し、 口阀り 好し、 吳氣 鼻〜 突く。 

It  is  amiisins：,  iBitei.estiiig：， pleasing：,  gratify  ins',  surprising， astonisliing：^ 


nnnoyinsr,  provokins：,  shocking：,  etc. 一 to  me  =r  I am  amused,  interested t pleas:dy 
gratified、 surprised y astonished， annoy provokedy  shocked、 etc.  ( い [難易の 形容詞】 
Such  things  are  possible  to  me  — impossible  to  me.  そ ん な 事 私に 出来る、 

出來 〇。  1 Such  things  are  easy  to  you  — liard  to  me  — difficult  to  me  — 
troublesome  to  me. 君 I こは 容易、 溪 | こは 困難。 The  taxes  arc  troublesome  to  — 


burdensome  to  一 onerous  to  the  people. 煩 は I、 厄介/二 堪へ 難い (何れも 值 劫)。 
(ゾ) 【要 不要の 形容詞】  Things  necessary  to  life  一 conditions  esseutial 

to  happiness  — qualities  necessary  to  a commander  一 tilings  indispensable  i\\ 


success. (何  | こ) 必要 （缺  く 可から ざろ） t の。  A matter  important  to  — of  Ihe 
hisrhest  import auce  to —— the  state  一 a circumstance  momculous  to 一 of  g rca* 


moment  to  — the  success  of  the  enterprize  — a difference  material  to  the  decision 
(何 l こ) 道 要な、 大事 5、、 大切な (事柄）。 A matter  uuimportnnt  to — immaterlnl  to 
- 一 of  110  consequence  to —— of  no  moment  to  — of  no  account  to —— all  on s to 


— the  result. (何丨 こ は） 些細 ミ、、 瓊 々たる、 何う で t 宜い （葬; 柄）。 Things  useful  to  — 
of  srent  nse  to  — useless  to  — of  no  use  to  一 students. (學生 どに） 有用 5，、 
無益 ふ (事物） •■(より） He  has  proved  or  service  to  his  country. お 役丨こ 立つ す:。 
( A： ) 【附函 、附帶 の 形容詞】 A property  common  to  all — proper  to  one 一 peciiliau* 
to  some. 皆し 共通の、 一人 丨こ 固有の。 （f 隹丨 こ） 芘特の （性 K など）。 Sudi  cloquenc:  as  is 
linturnl  to  some  — evils  Incident  to  society. 生来の 雄 辯、 社 會丨: •布り 勝 ちの 害悪 3 
Plants  native  to  — iiKli^cnons  to  the  soil  一 foreign  to  — alien  (o  一 the  soil. 
土着の、 土着で 客、 い （植物）。  A sentiment  foreign  to  one’s  heart  ― a meaning 

foreign  to  the  term  一 ar;  office  alicu  to  one’s  character. 心 | こ t 無い $ (な 云 ふ ）〇 
言葉 丨こ緣 L 9 かり も 無い 意味 〇 添へ る）。 柄丨こ 無い 役 H 。 A remark  pertinent  or 
impertinent  to  the  subject  — relevmii  or  irx*evclaut  to  the  case. 要領な 得た る • 


不得要領の （言）。 _ 「附® 、附帶 “To”  U 次の 碎文丨 こも 用 ふ。 There  «re 
exceptions  to  every  rule  — cvcrv  rule  lias  exceptions  to  it.  規則 有れ |て 例 タト 有り* 
There  are  two  sides  to  the  story  — the  story  lins  two  sides  to  it.  f 舌し |こ 兩面 わり。 
There  is  a sad  side  lo  the  story  一 the  story  litis  a sad  side  to  tt»  |S の 一面 l 二 U 悲哀 
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る、 亊が ある 〇 Is  til  ere  any  clue  to  the  crime  ? 犯人の 手掛かり （す 姐い か The 
door  has  no  key  to  It. 此戶  口丨こ は 鍵が 無い。  There  is  no  key  to  the  mystery. 

此 秘密^? 解 く 健は 無い。  There  Is  a postscript  to  the  letter. 手紙 丨こ逍 白 が あろ。 

Tliere  is  a limit  to  a patience. 冗談 し 大槪 | こ しる （l こ相當 ）〇  There 

a moral  to  it. 此話丨 こは 敎訓 がめ； S。 There  is  no  end  to  U. 際限が 無い。 To 
have  n ttamllc  to  one’s  name. 肩書の 有ろ (人 )〇  I 〇 have  a second  string;  to 

OHe，s  (何 I こで も ） 掛替が 有る 0 (/) [:明 不明の 形容詞】 The  fact  is  clear 

to  me  — i>Iaiu  to  me. 事實 明白 ふ vj 。 It  is  apparent  to  — CYi«leiit  to  — 

manifest  to  一 obvious  to  — the  dullest  understanding. 分か •リ 切つ た^*  To  be 
obscure  to  one  — iikconceivnble  to  one  — iiicoiiiprelieiisible  to  one. 不明 ふ 
(分か ら わ） 事 0 了 〇 be  visible  to  — invisible  to  the  naked  eye. 肉眼 1: 見える 

(見 之^ Q)0  To  be  conceivable  or  Inconceivable  (o  — com preli fusible  or 

incomprehensible  to  — ordinary  minds. 凡夫 l こ も 分かる (分か ら《)〇  To  be 
accessible  to 一 ixiaccesslblo  to — ordinary  people.  « の A の 這 入れる (道 入れぬ 處) 
丁 〇 be  penetrable  or  imimictrable  to  light  --  pervious  or  impervious  to 
water. 光線 か 透る （透ら W 物）。 水の 透る （透ら W 岩 ふ ど）。 To  be  opeai  to  the  view 
— closed  lo  the  view. 見 之る、 見えぬ。  To  be  open  to  doubt  or  censure. (疑、 
非難 もど 4*) 容る 、 餘地わ リ 0 (より） Man  is  liable  to  error  — life  is  subject  to 
decay. 山人は （神 5、 らわ 身の 悲し $ 丨こ） 誤る 憂 わ v) (誤る 事け) る）。 生は 死な 免れす 
(盛者 必衰)。 A fact  patent  to  all  the  world. 一般 丨こ 知れ 波っ す: 琪實 。（より） A 
fact  known  to  — familiar  to  — everybody. 言 fH 彼 も 熟知 ぜ る、 见憤れ た、 珍ら し 
か らぬ （事實 ）0  The  sight  is  strans'c  to  me  — the  statement  is  new  to  me. 見慣 

れぬ 光景、 初耳。 He  must  t；c  privy  to  the  secref. 秘密〜 知って 居る | こ 逸; ひ 無い。 
( /W  ) 【義理、 貴 任の 形容詞】 I am  obliged  to  you  一 s-ratcful  to  you  — thankful 
to  you  一*  boitncloai  to  you — belioltlon  to  you  一 for  your  kindness. 御 親切 (千 萬) 
添け ミ、 L 〇 1 am  iwtlebtecl  to  you  for  my  success  ( = 1 owe  you  my  success  ). 君の 
お 藤で 成功し す こ 〇 I am  liable  lo  you  foe*  the  sum  of  io  yen  ( = 1 owe  you  IO  yen  ). 

君 1 こ對 して 金 十 [fil の 愤務が ある 0 Every  man  is  respotisiblo  ^ accountable, 
answerable)  to  Heaven  for  his  conduct •各人の 行動 j 天 じ 對 して (答 辯の) 貴 住 あり。 
( /7) 【起? 因の 形容詞】 Owiiis  to  — i hanks  to  一 the  war,  prices  have  risen. 戰爭 
の爲 l こ 物價か 騰貴 した。  The  rise  in  prices  is  clue  to  — attributable  to  — 

ngcribable  to  — assigramblc  to  — rcfcruble  co  — the  war. 物價 騰貴 it 戰雄の 
爲め て もる。  (〇) 【雄. 較の形 谷㈤】 1 。 be  cqiisil  to  — ixueqiiAl  to  — anything. 
等し、 等しから す 0 To  be  similar  to  — dissimilar  to 一 anything. 同懞 客、 り、 

同樣 客、 ら す。 There  is  nothing  comparable  to  this. 是丨こ 比す 可 吾 も の 無7  Any 
principle  is  preferable  to  none. 何ん な 主義で も 無い 丨 こは 勝 〇 。 The  profit  is 

piopoi tionatc  to  the  risk. 利益は 危險に 準 じて 大 さい。  Silence  is  sometimes 

equivalent  to  ~ tantamount  <o  — a lie. 沈默  U®  り U 相當 する 事 あり。 To  b« 
paramouiU  to  all  others. 最上の、 無上の (務め ふ ど) 0 This  is  superior  lo  that 

— infeiioi  to  the  other. 是 は 彼丨こ 勝る、 劣る。 One  event  is  anterior  lo  — prior 
to  — previous  to  — antecedent  lo  一 another.  中 事件は 乙丨こ 先立つ （前な  vj  )〇 

One  event  is  posterior  to  一 subsequent  to  another.  甲け, | こ 後ろ (後へ り、 
(A) 【運命 等の 過去 分 言 丨〇】 To  be  devoted  to  destruction  — destined  to  the  scaffold 
一 <loomea  tQ  failure  — fn|e<l  ¢0  a bad  end  — w 山 tiued  to  eternal  life  or  perdition. 
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(如何 系、 る） 運命 も VJ  〇( より） Tobe  born  to  wealth  or  poverty. 富貴 (貧家） 丨こ 生る • 
To  be  devoted  to  one’s  country. 熱心 丨こ國 も 愛す。 To  be  addicted  to  pleasure. 
遊び 1 こ 耽つ て 居る 0 丁〇  be  given  to  crying. よく 泣く （泣 さ 虫）。 To  be  rosigrneU 
to  one’s  fate  — reconciled  to  one’s  loss. (仕方が無 いと ）f 帝め て 居る。  To  be 

consecrated  to — dedicated  to 一 sacrecl  to  some  deity. (阿 神^ 祀 つた （宮 5、 ど、 • 
❼ 【熟語 丨こ搜 く “To”]  In  addition  to  this, ... 之 U 加 ふろ I こ （尙 亦)。 In  «»«wer 
to  a question. 問の 答と して。 In  deference  to  one^  opinion. 人の 意見 | こ 松つて- 
In  opposition  to  one’s  interests. 利益 l こ 反對の （處 置な する' など）。 In  preference 
to  others. 他;^ 差 置いて （是な 取るな ど ）0  In  proportion  to  the  size. 大 さ 丨こ 準じ 
て （强い 名、 ど）。111  reply  to  a letter. 回答 | こ （何と 云 ふ） 0 In  (or  with  ) regard 
to  — in  (or  vrith)  respect  to  一 in  (or  wilh  ) reference  to  — ( =s  about ) the 
matter. (此 件丨 こ） 就いて （談 する 5、 ど)。  Iu  jnstice  to  one. 公平 丨こ （云 ふ $ 、ど）。 

I«i obedience  to  one’s  orders. 命 丨こ從 つて。  ❽ [不定法] “To”  は 動詞 

の 原形 （ Root-Form  ) と 合して 不定 法な 作 る、 而 して 不定法 丨こ は 二つの 用法 あ vj 。 
(a) 【Noun  Infinitive]  To  do  so  is  easy. 爲す 事。 ( 6 ) [ Qualifying  Infinitive  ] 
I want  something  to  do  so. 爲す爲 l と。 

To  (トゥー） [副] _ 槪 して 前置詞 じ纘く 目的語な 略して 副詞と 成りす： る もの。 A 
ship  comes  to  [ the  wind] — lieaYes  to  [ the  wind  ]. (帆船が） 停船 マる。 A ship 
lies  to  [ the  wind  ]. 停船 して 居る。 A shot  across  her  bows  brings  her  to •(軍艦が 
商船 ふ どの) 進行な 停止 ぜ しむ。 He  has  come  to  [himself]. (氣絕 した 者が) 正氣が 
附 く。 Cold  water  will  bring  him  <o. 水な 吹つ かける と 正 氣が附 く 0 Let  us  fall  to 
[work  or  eating] •(御馳走が 出た から） 頂簌 しよ う （もど）。 Goto! [古] おい、 是れ 
(など )〇  Tarn  to  [work  ].—  Stsuul  to  [ work  ] , boys  ! さあ 始めろ。 To  pusli 
the  bolt  to. (戶 の） 棧 も 下る す。  Tiie  door  is  to 、=not  quite  j/";/  ) •戶が ざつと 
閉 V て ある。 Men  hurried  to  nnH  fro. 行つ たり 來れリ （右往左往）。 

Toad  (1、 ーゥ ド） [名] 蝦蟇 (仰）、 it 蜍 (ひきが へ り0( より いゃ も 奴。 （.earer) 依 人、 おた 
いこ、：: •ま マリ 0( -"stool  ) 毒菌 （どく 音の::）。 

Toad，y  (トー ゥ ディ） [名】 （=か 山/- が/ び） 依 人、 おたい こ、 ごます リ 0 [自他 動】 （人 丨：） 
媚びる、 媚び 諂 ふ。 一 ish 【形] 同上の 樣 客、。 一 ism  [名】 同上す ろ 事。 

Toast ひー ゥ スト） 【名】 燒 バン。 （-rack) 同上 〜©く饔。 【他動] (麵 @ 、乾酪 もどな） 
孤 色に- 燒く  〇( 足 もどな 火で） 溫 めろ。 Tonstiiiff-forlc •麵麴 も 燻く 丨こ用 ふる 垦い肉 叉。 

Toast  〇 —ゥズ I、） [名】 祝 歪、 乾盃。 （ -master) 宴 會の會 長 (乾盃、 祝辭 、演說 等; V 披露す る 
役 ）0 ❷ 祝 流 も 親 げらる 、 人 （又は 事） 〇( 殊丨 こ） 全盛の 美人。 She  was  ft  sreat  to«st 
in  her  day. 若い 時は 全盛な 極めす:。 [他動】 （誰の) 爲 に-祝 盃も擧 げろ、 乾盃す ろ。 

To-bac/co  ( ト バンコ  ) [名] 煙草。 （_he2rt) 埋 草の 中 奪よ vj 起ろ 心璀 病。 （-pipe) 煙管。 
(•Plant) [植物] 煙草。 （-pouch) 煙莱 入れ。 一nist  [名] 煙草屋。 

T o-bog^an  ( トボッ カ •ン） 【名】 (慰み I こ 山 ^ •下る) 橇( そり  >〇(  -shoot  or  -slide) 同上 滑り 谋。 

To，by  (トーク ビィ） 【名】 翁の 形 1こ 燒いた (麥酒 もど も 入れる） 壺。 

To’co  (トー ゥづ） [名】 [英 國學校 俗語] 罰、 懲ら しめ 0 To  n<lniinistcr  toco. (罰と} 

Toc’sin  (トク ス ィン） [名】 瞀鐙〇  L して) 鐵挙 (など） も 食 It せる J 

To-day^  (トゥ デ— ィ） 【名、 副】 今日。 

Tod’dle  (トッド 冗） [自他 動】 （orone’s  way  ) (步さ 始めの 子供の 裸丨 こ） ちょ，、 ちょ，、 步く  • 
[名]. ちょ ハち ょ夕 、步 き。 一 /diet •[名】 子供。  「な 加へ？: 調合 酒。） 

Tod^dy  (トッ ディ） 【名】 棕擱 酒。 ❷ 火酒 丨こ 湯な 割つ て 砂裱〜 入れ レモ ン〇 ど） の 香氣） 
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To-do/  (トゥ ドゥー） [名] (= ル か） 困難、 さわぎ、 騷動〇  'Ve  have  niucli  to  do  to  make 
him  work. 彼丨 こ勉强 さ よう， と 思 ふと さ わざた •(大 骨折 ）〇 
Toe ひ ーゥ） 【名】 （足の) 指。 (靴の） 爪先。 （-cap) 靴の 爪先の® H。  Great  (big)  too 
一 little  toe, 足の 親指、 小指。 To  tread  on  one’s  toes. 人の 足 4 •踏む。 To  turn 
up  one’  toes. 死) 0。  From  top  to  toe. 全身 （傷た’ らけ 5、 ど ）〇  To  walk  with 
1,110  toes  turned  In  ( or  out). 內輪 l こ （外輪 | こ） 步 く。 [自他 動】 （ in  ) 內輪 丨こ步 く。 
( out) 外輪 丨こ步 く。©  (the  line — the  mark— the  scratch  ) (競走な ど 4 •始める  Bf) 
足の 爪先で 出發 線な 踏 む。 （よ リ） 其 社會の 習® な 踏む (規則な 守る、 義济 V 盡 す、 實任 
も M ふ ふ ど）。 ❷ （shoes  or  stockings ) (靴下 ふ どの） 爪先な 附け換 へる* 

Toff  (トップ） [名】 [俗語] い swell、 Vi らぃ 人 0 
Tof/fee  (〇1"—々）（トオッフィ）[名](=/^办） 一種の 糖菓。 

Tog ひオッ グ） [名] [俗語] 着物、 衣服 [槪 して 複数] 0 1〇«&  tosn  [海員 語] 上陸 着物。 

【他動] ( oneself) 着物を 着 る、 仕度す る。 （ oneself  out) 着飾 る、 めかす。 

To^ga  〇 —ゥ が） [名] 古羅馬 人の 長 衣。 

To  gether  (トゥゲ 9 ァ 心） 【副] (with  some  one  or  something) 共 1 こ、 諸共、 一緒 |こ。 

• (動詞 丨こ 伴へ ば 何し） 合は マ。 （何し） 合 ふ （と 動詞 丨こ錚 す ）0  To  talk  together •話し 
合 ふ。 To  strike  tog：etlier. 打ち合 はぜ る。 To  mix  together. 交じり 合 ふ （又 
は 交ぜ 合 U せろ）。 To live  tos，《ther. 同居す; S 。 To  add  toffciher. 寄 t£  合 は 
せる。 To  comjmi’e  togethei ••比べ 合 はぜろ。 To  sew  togrethei ••縫 ひ 合は せろ。 
To  set  an  army  together. 集めろ。  To  liang  together. (人々 が） 國結 する  a 
(話 ふら) つ じつ まか •合 ふ 〇( 學ん だ亊ふ どが) 聯想 丨こ 依て 記憶 丨こ殘 る。 tospether 
exclaimed. 二人共 呌ん す::。  ©(幾日も ) 練 けて。 We  used  to  talk  philosophy 

for  hour#  together. 何時間 も 續 けて （哲 學も談 じれ も のた ウ〇 
Toggle  (卜” グ^ 〇 [名] [航海] (索の 端 4 留める） 大木 釘。 

Toil  〇オイ 冗 〇 [自動] ( at  some  task  ) 勞 働す 〇 、骨な 折つ て 働 く 〇 ( and  moil) 雔齪と 
働く 、汗水 流 して 稼ぐ、 0(for  money  or  fame  ) 名利 丨こ 奔走す る 0(  a 丨 ong  ) 苦 しんで 
步 く。 （up  hi 丨り 苦しんで 登ろ。 [名] 勞 働、 勞 苦、 骨折。 （-wShi) 働 さ 疲れた (人)。 
— 丨 [形】 骨の 折れる (仕事)， -^ome 【形】 同上。 (又) 苦 しぃ (浮 lit の 旅路 もど)。 
Toilet  (ト オイ ワット） [名】 化粧、 身 じ まひ、 勇：： しらへ、 おつくり。 （articles) 化粧品。 
(-case) 化粧箱。 （-taO) 丨 e) 化粧 臺。 （-set) 化粧道具。 （ pa，per  ) 落と し 紙。 To 
make  one*s  toilet. 化粧す る。 ❷ 化粧 臺 、鏡 臺 。❸ 身 仕度。 

Toi  lette， ツト） [名】 同上。 

Toils  (ト オイ:^ ズ） [複 名】 綱、 係 蹄 （ゎな）。 丁〇  be  taken  iu  the  toils. 係 蹄 | こ 掛かる • 

To  kay’ （トオ ケー ィ） [名】 （Hungary 產 の) 芳香 葡萄酒。 

TfVken  〇 -ゥ クン） [名】 (愛情、 謝意 も どか 表する ) 袠號 、表象、 LS  I、 證 辱。 I wish 
to  make  you  a present  in  token  of  ( 二 to  show  ) my  gratitude.  謝意ん 表す る爲 I こ 

(お 禮 のしる し I こ) 上げ 度ぃ 物が 有る。 By  this  token  — by  tlie  same  token  一* 
more  by  token  ^moreover). 其證據 [こ、 亦。  ❾ （友情な どの） 記念物、 形見 a 

❸ （約束 もど 4 履行す ると ぃふ) 證據品 （と I て 指環な ど 預ける 事)。 

To^o  (トー ゥコ） [名】 =：T0c0  〇 看よ）。  「 と 日本刀 は 世界の 三 名刀）。） 

To-le/do  (トウ ィード ウ) 【固 名] 西班牙の 一* 都會。 ❾ （同地 產 の) 名 M (と Damascus^ 
ToKer-a  b!e  (トオ す〜 ヲブ 冗） [形】 （我慢の 出来る の 意味よ り） 相應 I こ 好ぃ、 可 ふ り の (手際 
もど）。 ©椹 へられる （苦痛 ふ ど）。 ❸恕す 可き （談 りふ ど）。 一 bly [副] 可な リ0 
ToKer-^nc^  (卜す 亨〜 ランス） 【名】 （殊 I こ 他宗 もどな 許して） 妨害 乜 ぬ 事、 寬容 、抱容 •認容 9 
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❷ [趦學 1 (患者の） 多量の 服藥 I こ耐 ふろ 事。 

ToPer-ant  (トラ〜 ラント） [形】 （他宗な ども) 妨害 3 ぬ、 寬大 t こ （人な) 容れろ （性質 もど)。 

❾ [醫 學] 多量の 服槳 I: 耐 ふる （體貫 ふ ど） 〇 — 丨 y [副】 同上 丨こ〇 
Toler  ate  (卜歹 々レー ィト） [他動] (他宗 もどな) 妨害 t£ W、 默認 マる 〇( 寬大丨 こ 人な) 容れ る、 
拖容 する 。(他人の 氣丨こ 入 らぬ點 もど も) 昝め ゎ、 恕 t 。 ❷ （甚痛 もど 丨 こ） 堪 へる、 

我慢す る、 忍ぶ。 ❸ [醫 學] (多量の 服藥丨 こ） 椹へ る。 

T ol-6r-3/tion  (ト ォす心 じ ーィ ジョン） 【名] (他宗 ブ ぶと な) 妨害せ ぬ 事、 默認、 s 忍容 。(人の 氣 I- 
入ら W 點 40 寬恕す る 事、 寬容 、許容。 》elisicms  toleration. 宗敎 自由。 

Toll いー ゥ① ）[ 名】 道路 税 、橋錢 、波し 賃。 (Btar  or  -gate) 琿路 稅關 門。 （ーノ house  ) 
同上の 番 小舍。 （-bridge) 橋錢も 取る 橋） ©(粉 尾の) 挽賃 （と して 取る 麥)。 

T51I 〔トーク 浓） [自他 動] (暮の 鐘る、 ども） 鳴らす、 打ち鳴ら マ。 ❾ （鐘が) 鳴る。 (時刻 
などな) 知 ら せろ 。（人の 死 ふ どな) 弔 ふ。 The  c,B1，f<iW  tolI»  the  K,ie11  of 
tlay. 入相の鐘は 去 り 行く 此 弔 ふ。 

Tom  (トム） [固 名】 （=  77 ^臟^ 一の 略） 男子の 名。 Tom， 》ick， a,l<l  Harry. 太郞 

や次郞 （l こ相當 ）o  iUil  Tom - —毺 のさつ ぃ gin 酒 0 【酱 名】 （或 畜類の） 雄。 

(•cat) 牡猫。©  ( Long  t 一 ） 舊 式の 海軍 砲。 

Tom^-hawk  (トマホーク） [名】 （北米土人の） 戰 斧。 [他動】 同上な 以て 斬る、 殺す づ 
To  mato  〇ォ マー ドノ） [名】 L 植物] 蕃柿 (ぁかなす ）〇  L (より 一 著述 もどな) 暴 評すろ ン 

Tomb  (トク- ム） [名] 墓、 墳墓。 (又) 墓 牌。 （一 ，以〇⑽） 石碑、 石塔。 ❷ （The  t— ) 死。! 
Tomboy  (トム ゼイ） [名] 、二 romping gir!， hoyden  ) お 轉婆賬 0 L 【他動】 葬る • 

Tome  (トゥー ム） 【名】 大册 、大部の 本。 

Tomfool  (トム フール） [名] 卜 か/ // び） す: わけ もの。 一 eKy  [ 名】 す こか 眞 似。 
Tom^y  (トム ミィ） [固 名】 Tom の 呼名。 （Atkins) 英國の 兵士。  [普 名] (•び uck) 

(職人の 給金 代り 丨こ與 へる) 食料。 （又） 同上の 制度。 （- shoP) 同上 制度〜 實行 する 仏 
❾ （ Soft  t —） （海 玖 語の） 普通 题麵 （ hard-tack 丨こ對 マ ）〇 
To-morrow  (トゥ モロウ） [名、 副] 明日。 00 rning  ) 叨 朝。 （ evening  ) 明晚。 Tiiedny 
after  to  morrow. 明後日 0 To-Biaorrow  never  comes. 叨 日々々 と 待'  と 暮 な ど 
明日  I"! 來ィ ^ If  I were  to  die  to-morrow， I should  die  without  regret •.今夕 E す とも} 
Tom/fit  (トム ディ 分） [名] (= *ン 脚" 以） 山 雀 （ゃ まがら）®  L 思 ひ 措く 事更 I- 無し。 

Tom’tom  (トムトム） [名] (印度の) 太鼓。 (又) 銅 鍵 (どら）。 

Ton  (タン） 【名] 噸 （約 二 千 斤に-相 當 する 重量、 又 船の 積載量の 表する 單位 I こ 用 ふれて 
四十 立方 呎 ）0  Toils  of  paper,  etc. 洪大な (紙な ど ）〇 
Ton  (トー ゥン） 【佛 名】 い fashion、 流行。 (又) 上流 社會。 Bon  ton. 上品、 上流。 To 
be  in  tlic  ton •上流 社 會の亊 情 I こ 明るぃ。  ノ 

Tone  (トークン） 【名] ( of  voice  ) (9? の) 音色、 昔 調、 調 T、 語氣。 （ of  the  press  ) 新聞の 
論調。 They  talked  in  ansry  tones. 怒つ す: 語 氣で談 じす:。 ❷ 〔 ofan  instrument ) 
(樂 器の) 音、 音色、 背 じめ。 ❽ (Moral  t 一 of  ail  individual) 氣品 、品格。 (of  *〇〇丨外) 
氣 k、 風。 （of 抓 assembly) 品、 客種 0 •好ぃ など) • （が *he  market ) 氣郵、 聚氣。 
liiffh  tone. 氣品の 高ぃ 事。 1 靠 toIie*  下卑れ 事。 TUo loue  °f  thC  natl°n 
must  be  raised. 國 民の 氣風な 高尙 l こす 6 。 ❹ [音 樂] 全音。 (又) 音質。 （又) 讲1 詠歆 
句 調 (一種の 単調)。 ❺ L 修辭] 語調。 ©[文法] (一 語 中 ド-粟 〇强聱 。（漢文の) 平队。 
❼ [S 學] (貞 K の) 强壯 状態、 調子、 加減、 槌 勢。®  [繪 畫] (繪 具の) 配分、 色 合* 
Tone  (トークン $ [自他®] (音/ t) 或 調子 丨こ する。 （色〜) 或 色合丨 こする。 （down)( 色 合 や 
語氣 ミ、 どな) 和げ る、 和 ぐ 《(  UP  ) (調子 や氣品 5、 ど） 高めろ、 高まる 〇❾ L 音柒] (樂器 
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の) 調子な 合は せる 〇 ❸ （ with  something  ) (何と ）調 和 マろ。 

Ton’ga  (トン カつ 【名】 （印度の） 一種の 馬車。 

Tongs  〇、 ングフ :） [馥 名】 火箸、 （何） It さみ 0 icc-to"Ss. 氷 (て さみ。 a P«ir  of 

火箸 一 梃。 Go  it  Iiaiusticr  an<l  ton^s  い s with  might  and  main  ). 一生懸命、 猛烈 
l こ (遣れ )〇  I would  not  touch  it  with  a pair  of  touj;s.  fi 蜀 it  ろの も 厭な 物 0 

Tongue  〇 シグ) 【名] 舌。 （ -tie  ) 否の （繫帶 の 短き 爲) 能く 廻 はら 《事。 （ -tied  ) 同上 
の爲） 舌の 廻は らぬ 、能く 物の 言へ ぬ （人）。 To  holil  one’s  tongue. 默〇 て活る a 
Hold  your  toiiffiie! 默れ〇  To  find  one’s  toiigne •(漸く  )物 が 言へ る樣  l こ 成ろ  a 
To  was  oiie，s  tonffiie •(切り [ こ) B 粟る 0 toia^uc  failetl  him. (怖け んど して) 

物が 言へ なかった。 To l>nt  one’s  ious：iie  in  one’s  claceBi. 蔭で 舌;^ 出す (し 相 试 
の擧 動）。 T。 give  (or  throw  ) tonguo. (獵 犬が） 吹へ ろ。 To  be  on  til©  tip  of 
一- have  «t  iiic  end  of  — one’s  fo«s，u<? •(云 丨 t うと 思っ て) 咽まで 出かけて 居る (など） q 
❷ 辯 fl.、 口。 To  have  « flueiit  (ready)  tOBiffaie •辯 舌が 好'‘、。 To  have  at  a sliai •ひ 
(ca'^vTangerous)  tonffuo •口  が惡ぃ 。❸ 國訊〇  The  tongue. 英語。 

Olio's ⑴ otlicr  tongue. 自國 語）  〇 [複 敬】 （The  — S ) 外圃譜 、證舉 0 

❾ （舌の 如 M の、 殊丨 こ） 火の手。 （四评 •鐘の） か（ ひ •じよ 金の) 社。 ( 細 良ぃ)！ 座。 

Ton，ic  0ォニッ り [名] [經 學] 强 壯劑。  ❷ [音 樂] い key-note、 主調 昔、 基 實洛 

[形] [醫别 强壯劑 の 効能 わる （物）。©  [音 聚] 音調の、 主調 & の、 基音の。 

Tc-nighr  (トゥ ナイト） 【名、 副】 今夜。 

Ton，ish  (ト ォニッ シュ） 【形】 [俗語] (コ modish， stylish  ) 流行な 迫 ふ、 ハイカ ラ豸 、(人)， 

TVnite  (トー ゥ ナィ 1、) 【名] 激烈 も 爆發力 わ る （一種の) 綿 ダく 藥〇 

Tonnage  (タシ ニ デ） 【名] (船の） 噸殷 。（又 一國 の） 船舶 噸数。 （ dues) 噸税 0 仏 *〇 私 

tonaiase. 總 •噸数。 R©sistei.ed  tonnage. 登簿顺 数。 ❷ （船 船の） 噸说。 

Tonsil  (トンス ィ 亦） [名] [解剖 1 1 桃 腺。 -^tis  [名] 扁桃腺炎。 

Tonsure  (トン- ンャ 心） [名] (坊主の) 剃髮 。（よ り） 出家。 (_ 馬 敎丨曾 侶の) 周 U り 丨こ毛 V 殘 
L す: 坊主頭 0 To  tnke  the  <»MSlire* 出家す る。 

Ton-tine/  (トン ティー ン） [名] ( policy  of  insurance) トン チン 式 組合 養老 保險 (伢太 利の 
銀行家 Tontine 氏の 創案、 同年 齡者 組合 ひて 一定の 掛金な 積 立て 一定の 年限な 經て 
尙 生存せ る 者 丨こ其 積立金な 分配す る 法 )〇 

Too  (トゥー） [副] (形容詞、 副詞 か 形容す れ丨 て) 餘り（ 何々） 過ぎる。 feood， etc.,  for  some 
one  or  something) (言 隹又何 l こは 何） 過れ 〇 ( young,  etc.  to  = r 似 ガが 一 do 
somethma 、 餘 v) ( 何々 で 何が） 出來 わ。 You  work  loo  Hard. 哲は 勉强か •過ぎる。 
lie  eats  too  mwcli— drinks  too  mucSi •食 ひ 過ぎる、 钦み 過ぎる。 Too  many  cook  a 
spoil  the  broth. 船頭 多く  して 船 山 l こ 登る。 A week’s  rainfall  is  too  iiMich  of  II 
good  thing：. 難 有 迷惑。 Too  iiihcIb  is  as  ba<l  as  too  little. 過ぎた るは 猶ほ及 ば 
ざるが 如 I。  Tliis  is  too  much. 跫れ やた まらぬ。 lt  is  MOt  to°  mwc3a  to  s:iy 
that ...  I 云 ふ も 過言 l こ 非す。 You  esm  not  be  too  carefu]  •(幾ら 注意 しても 過ぎ 
ると ぃふ 事が ミ、 ぃか ら） 成る 可く 注意 すん  You  can  not  begin  the  practice  too  early. 
(幾ら 早く 始めても 早 過ぎる と ぃふ 事がなぃ か ら） 成る 可 く 早く 始める。 The  book 
is  too  hard  for  the  students  — too  difficult  for  a text-book. 生徒 丨こ は 六 か し 過 ぎる、 
敎科 書に 11 程度が 高 過ぎる。 She  is  too  good  for  him. 彼 1こは 善 過ぎる (過ぎ も の) • 
He  was  too  much  for  me  — (on©)  too  many  for  me •彼丨 t 廣 丨 こは 豪 過ぎれ (敵 it 
なかった）。 (又) 彼 1こ 瞞 されす:。 The  pole  is  toosliort  by  a yard. 長: J が 三尺 (丈) 足ら) Q0 
Too  many  by  oim*. 一っ 丈餘 る。 She  is  too  young  lo  {^=s^  young  that  she  can  not) 
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understand  such  things. 子供た •から そ ん $、 事は 分か ら ぬ〇  I am  too  poor  to  ^can 
not')  afford  such  extravagance. 僕 |1( 貧乏^ ごか ら） そ ん 5、 贊澤 は 出来ぬ。 The  news 
• is  too  ffood  |o  |>©  true, 話が 好 過ぎる （本 當ら しく 客、 い) 0 He  is  too  fond  of  spending 
money  to  become  rich. 金な 使 ふから 金持丨 こは 成れ iO*  He  is  too  wise  not  to  ^can 
not  but ) see  that. 彼 は 賢い から そん ふ 事の 分か ら 3、 い 答は ない。 This  book  is  too 
difficult  for  me  to  read. 六 かしくて 僕丨 こは 讀 めぬ。 ^ to°  ^hvU  [ for  us  ] to  see, 
暗く て 見えぬ。 む is  t 的 far  [for  i 丨 s]  to  go •遠く て 行け/;)。  ❷ （ None  t— ) 

丁度 好し 〇( 州 け 一， only  t —， but  t —） 惜 しい 哉、 悲 しい 哉、 實丨 こ。（ Quite  t-,  too. 
t— ) 實 以て、 す： まら W、 すて き（ パ ふ ど） 〇 I left  the  place  none  too  soon.  丁度 好い 
時丨こ 家^? 出す:。  ended  all  too  soon  — but  too  soon. (終つ た Bf(t) 貰丨こ 惜し 

かつた 0 I know  my  own  shortcoming  but  too  well •(悲  L い 哉) 能く  知つ て 思る。 
The  report  was  but  too  true. 遺感乍 ら事實 であつ す こ。  I am  only  too  g^lad  to 

do  so. 願つ す こり 叶つ す こり。 This  is  quite  too  — too-too  [ delightful,  etc. ] 是れゃ 
すてさ ブご。 （よ1 J ) She  is  too-too  (^gushing、 extravagantly  sentimental'). 詰ま 豸 、い 
事を 感心し 立てる （人） 0 ❸ （全文 形容 I こ 用 ふれば 主格 丨こ附 いて U 亦。 （口 計り y 

? 、く ） 亦. (實 行す るな ど）。 I like  it,  too. 私 も 好き 0 And  I mean  to  do  it,  too. 
(云 ふ 計り で ふ 〇 亦實 行す る 積り た •。公 ^vior cover) 尙 又、！! ヒ;、 L かし He 
is  a negro. — Yes,  and  a dirty  one,  too. そして おまけ [ こさす こ 5、 い 奴；） It  was  done 
一 mi€l  done,  too,  at  small  cost.  I かも 餘リ 金な* 掛け す I こ 出 來た〇 
Tool  (トゥー 冗） [名】 道具。 （よ り） 道具 | こ 使 はれる 人、 手先、 お 先 〇こ 使 ふ)。 The  tools  of 
one9s  trade  — literary  teol». 商賣 道具。  Edge-tool — e<lg：c«I  tool. 双物。 

Tlie  emit) in gf  ivorksnan  does  not  quarrel  tvit.li  one’s  tool. 能書 孽 4 •擇丨 てす a 
[0 他動] 道具 丨こ 使 ふ。 ©[俗語] (along) (馬車 ふ ども) 騙る。 

Toot  (トゥー b) 【自他 動】 （自動車の 笛 もど） プー プ "•鳴らす (又 U 鳴ろ）。 [名】 同上の 聲〇 
Tooth  (トゥー 冗) [名] [複数 teeth] (人、 動物、 櫛、 齒車 5、 どの) 遵 。(雜 の) 旦 。（一’ ache) 
璲 痛。 Obrush) 齒磨揚 妓。（  一 /pick) 小裼 枝。 〇以6) 楝齒 磨。 （-pow/der) 歯磨 汾。 
Artificial ( or  false  ) teeth. 義齒 （入れ 齒 ）〇  To  cut  a tooth. 齒が 生ね る。 

The  child  is  cutting  its  teeth. 子供は 齒が 生え 掛けて 屈る。 To  cut  oue9s  eye- 
teeth. 世間 丨こ 明るく 成る 〇 To  cut  one’s  wisdom-teeth. 智慧が 附 く。 To  ffnasii 
one9s  teeth  — 袋 具 .ind  one's  tcetli. 切齒 する (は がみ マる)。 To  ffiit  one’s  teeth. 
齒 ILVJ  する。 To  *et  ❶ 》e’s  teotli. 齒 4 •喰 ひ しは •る。 1 went  at  it  with  set  toetli. 
成功せ + は •止ま iO 決心で (攻めす:）。  To  set  one’s  teetU  oil  ed^o. 齒な 浮かす。 

To  show  oBie's  teeth. (犬な ど が 怒つ て） 齒も剝 さ 出す 〇 丁〇  ^ght,  struggle,  go  at  it 
tooth  and  nail. 猛烈 丨こ （無二無三 | こ） 攻め立てる。 You  lie  in  your  teeth. お前の 
云 ふ 事は S 赤^ 嘘た To  cast  a reproach  in  one’》 teeth. 虛 萏(5、 ど) な 面® する 0 
To  proceed  in  the  tcetli  of  the  wind. 風 丨こ眞 向丨こ 逆つ て （燃む）。  了 0 proceed 

in  Hie  teeth  of  (==/«  spite  of、 opposition. 反對わ ol こも 拘 はらす (進む ）0  To  proceed 
in  tlie  teetli  of  ( = against ) orders. 命令 1 こ 背いて （進む、 ）〇  To  be  armed  (o 

the  teetb. 隙 無く 武裝 する （有 らゆる 武器 4 ，身 丨こ 附 ける、 七つ 道 典な 脊負ふ ふ ど） • 
To  take  the  bit  b«t\veen  one's  teetli. (馬が はづな メ んで 手綱 丨こ 從丨 m の龙味 
よ り） 命令 丨こ 反抗す る。  To  miss  ( escape)  by  the  skin  of  one’s  teeth. 货 1: 

危ぶ ふかつ た （虎口な ►逃れる、 九死 丨こ 一生^ •得る） • Eio:n  the  teeth  outwards. 

口先 計り。©  (食物の） 嗜好 〇 To  have  a sweet  tootBi. 甘い 物 好 さ （下 戶）。 一’ ful 

【名： Uof  brandy,  etc. ) 極 少量、 雀の 淚 程。 一 【形:！ 旨い （菜 子 ふ ど） 9 
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Tootle  (トゥー]' 冗） [自動] 幾度 I 幾 6U  “toot”  〇 看よ） すろ。 

Top  〇 ッブ） [名] 獨樂 （コ ）0  To  spin  a top. 瑀樂も 蠲はす • 

Top  (トップ） 【名] (山 ふ どの) 頂上、 絕頂 。(頭の） 天邊 （てっぺん)。 (地の) 面。 (馬車の) 怪 (ほろ) • 
(靴の） 上部。 (大根 もどの） 葉。 (描の） かがみ 〇( 大被 の） 皮。 （車の） 上 板 • The  temple 
is  at  the  top  of  the  hill. 琪 上の 寺。  To  put  anything  on  the  lop  of  a pile. 

上 I こ |£せ る。  To  oil  the  top  of  a pile. 上 l こ 乘る〇  To  place  one  thing 

oil  top  of  another. 重れる 〇( より)  One  thing  comes  ( happens  ) 033  top  of  another, 
mn て （锒 けて） 起る。 To  be  at  the  top  of  the  tree.  ^ 同業者 •間 ふ どの） 隨 一の 位 
置も 占めて 居る 0 JFiom  top  to  too. 全身 （傷れ ♦らけ 5、 ど） 〇❷ （Bottom  1こ 對し 
—— 級の) 首 庵。 （食皐 の） 上席。 (本の） 上％。 (頁の） 这。  rrom  to! 丨 to  bottom. 

天井裏から 綠の 下まで (揽^ する 5、 ど） 〇 ，['°  bc  at  tho  toP  of  t3l<i  cla 紐. 級の 首席な 
占 める。 To  sit  at  tla<e  top  of  tlic  table. 首席 1 こ 坐; b る。 At  the  top  of  tho  pag：e. 
頁の 上方 丨こ （有る）。  ❽ （絕 頂の 意味より ）捏 避。 To  run  at  the  toB>  of  one’s 

speed. 一目散 I こ定 ろ。  To  sliout  at  the  toj>  of  one’si  voice  ( or  liiii^s  ). 聲 4* 
限り 丨こ 怒1® る。  To  f°o1 a man  to  tEie  top  of  Bais  bent. 奥;^ 跑 くま で 魏 弄すろ 
(鼻毛な 讀 む）。 It  is  tlio  top  of  his  amliition  to  take  a degree. 學位 4 •取 〇 のが 
大望の 極 (其 上の 望み It 無ぃ)。 G [航海] (船の) 鹽〇  rore  toP- 前 tg 樓。 ル“ M 
top. 中 樯樓。 Mizzcu  top. 後 檣®。  Military  (or  fisrlitin?  ) top*  戰鬪樯 樓。 
[形] 頂上の、 絕 頂の。 — "most 【形】 一 雷 上の、 最高の。 

Top- [複合 _]  (.boots) [英 國] 長靴。 Ohan^per) (船の） 樯 上の 重 3： 物。 （.hat=^/7々 
hat) 禮帽。 （ -heav^y  ) 上部の 靈 過ぎる （船 ふ ど）。 （ -hole) [俗語] 第一 等 （の I の）。 
(一’ knot) (女の） 髮 いげ） 0( 男の） ち よん まげ。 （■丨 an’tern  or  =light  ) (旗艦る、 どの） 
樯頭燈 。（一/ man) 樯樓 員。 （又) 位の高ぃ人。 （一 s，mati) 檔樓 员。（ ^mast) 中 樯。 
(一/ sail  = トッ ブス 冗） 中愔 帆。 Osgw/yer ) 木 挽の 親方。 （よ VJ) 絕 好漢、 極 好ぃ 奴。 
(-sid&s) 乾般 (水線 上の 般側 ）。 

Top  (トップ） [他動】 （樹 もどの） 心 （top) も 留める。 © (何 1 こ 何/ iO 被ぶ せる、 上 丨こ載 
せる。 ❸ （山 もどの) 頂上 1こ 上がろ、 越えろ。 ©(何） よリ 高ぃ。 (何 丨 こ） 勝ろ。 moi>s 
all  I ever  saw. 斯ん ミ、 （好ぃ） 物;^ 見た 事が 無ぃ。  To  top  one’s  part  { = outdo 

•oneself  ). 前例 丨こ 無ぃ 上出來 。❺ い stand 沿 many  feet) 丈が （幾 尺） 有る。 He 
tops  six  feet. 丈 六尺。 ❽ f eff  or  up  — anything  ) 仕上げ ろ。 （より ） 切上げる。 

To^paz  (卜 -ゥ バズ） [名] 鑛物 [黄玉]。 

Tope  〇、 ー ゥブ） 【自動] 大 鈥 む。  I To7per  [名] 大酒 家。 

Top-gaHant  (トップ ガラント = ト ガ歹ン 1、 = ト ガーン） [名】 （ mas” 上 檣。 （sail ) 上樯帆 0 

To^het 【名] Jerusalem の 芥棄塲 0(丨 こては 芥も 焼く 爲丨こ 常 丨こ火 4 •焚 さしよ り） 地獄。 

Topic  (トォ ヒック） [名] (for  conversation) 話の 毽 、談柄 。（談話な どの) 題目、 題。 一 al 
[形] (Textual 丨こ對 し —— analysis) 題目の （分解）。  ❷ （=ん以/) 一地 方の • 

(amision) —地 方に 關 する 引 吾 事。 ❸ [磨 學] 局部の。 

Top-o-graph，ic-al ひ ホ •グラフィカ 亦） [形] 地形 丨こ關 する、 地勢 丨こ覼 する。 （ bureau ) 地理 局。 
(dictionary) 地名 字書。 （guide) 名所 窠內。 

To-pog^a-phy  〇ボッ グラフ ィ） （一地 方な どの) 地形、 地勢 •（より） 地誌。  「禮帽 〇! 

Top’per  (トッ パ〜) [名] 上層、 上部、 上方 (の 物)。 ❾逸 品。 ❸ 高ぃ 波。 分 { = tofi-hai、' 

Topple  (トップ 冗） [自動】 （over  or  down) (高ぃ 塔 ミ、 どが 頭が 重過ぎて） よるめ ぃて 
倒れろ、 顛覆す る。 [他動] (地震が 高ぃ 家 5、 ども) 倒す、 顛覆 d しむ。 

Topsyturvy  (トップ スィタ 〜ヴ〇 【形] さかさま も、 わべ； ベ も、 むち やくち や ミ、 C 有镣 など％ 


TOR-TOS 一 1418  - 

[副】 同上 I こ。 [名] さかさま、 涩亂。 【他動] 同上 丨こ マる。 

Torch  (トール チ） 【名】 松明 （たぃまっ)、 炬火。: （■丨 ight  procession  ) 炬火 行列。 

ToKchon  (トー ゥ ル、 ン ョシ） [名】 （paper) 水 彩 盡丨こ 用 ふる 艷の 無い 紙。 

Torment  (卜ール メ 、ノト） [名] (裸 體で蚊 群丨こ 攻められる 樣 ふ） う ろ さい 苦しみ、 （身心の） 
堪へ 難き 苦痛、 居て も 立て も 居られ ミ、 い 苦惱〇  To  be  ill  torment  — suffer 

toiinents. 居ても 立 つても .的ら れ 々い 樣も苦 U、 思 ひ〜 する。  ©苦 I みの 種、 

うるさ い 人 （や 物）。 His  child  is  a positive  torment. 本 1 こうろ さ い 子/ご。 
Tdr-menrO -メン ト） 【他動] (人 も） 堪 へられ 5、 い 程 苦しめる 、（嵬 子の 樣丨 こ） うるさく 攻 
めろ、 惱车 す。 To  be  tormented  witSi  doubts  or  anxieties. 心酉已 です： まら  i00 
Tor  nado  〇— ネー ィ ドウ） [名] 一種の 旋風、 つむじ 風。 

Tor  pedo  〇— ビィー ドゥ) 【名] [動物] 電氣鯆 (urn ぇ ひ， a © 水雷。 （‘boat ) 水雷艇。 

( -boat  destroyer) 水 霍騸逐 艦。 (-net) 水雷 防禦 網 0 
Torpid  (トール ピッ ド） [形] (冬籠り 彳る 動物が） 蟄伏して、 眠つ て （居る）。 ❾ （眠つ た 
樣 1 こ） 無惑覺 '、運 鈍 も、 精 祌麻痹 ぜ る、 うつと り しす こ （狀態 もど）。 一 pidl-ty  [名】 
同上な ろ 事。一 丨 y [副】 同上 I こ。  「ゴ" 益 ) 無 惑®、 感资遲 純 パ 

Torpor  (卜ー ルバ- 〇 [名] (oftlie  senses ) 知覺 運 鈍、 精神 麻痹 、昏迷 0 (よ り = stupor、、 
ToKrent  (トレント） [名] 急流、 激流、 早瀬。 （よ リ——惡 口、 質問な どの) 續發 、連 我。 To 
rain  in  torrents. 澈の樣 I こ 降ろ （車軸 4 •流 マ） • 

ToKrid  (卜、) ッ ド） 【形】 燒 けた、 炎熱で 乾き 切つ た （土地 もど）。 （zone) 熱 帶3 
Torsion  (トール ジョ 'ノ） [名】 捩 (ね ぢ) れ。 | T6r，so  (トール ソ） [名】 (彫刻 像の) 胴。 
Tort  (トール 1、） 【名] [法律] (=ごん//〇1* private  wrong') 不法 行爲 、損害、 私 犯。  / 

Tdr’toise  (トール トイ ズ = トール タス） [名】 龜 a(  .shell ) 黯 甲。 （ -she 丨 丨 cat) 三毛 拙。 
ToKtuous  (トール デュア ス） 【形] 捩 (ね ぢ) れ す:。 （より）  ❷ n ち’ くれす:、 曲つ す:、 邪 5、、 

邪曲の (處置 ふ ど） 〇 —ly  [副】 同上 丨 こ。 

Torture  (トー ルチャ 心） [名] (往時 法廷 もど 丨こ て;]】 ひ し） 拷問 〇 ぅもん）。  To  Put  one 

to  the  torture. 拷問 丨 こかけ る。 ❷ (心身の） 堪 へられ iQ 苦み、 居て t 立つ て も 居ら 
れ W 苦惱。 [他動】 拷問 丨こ かけん ©(人〜） 堪 へられ もい 程 苦め る、 貴め さいなむ。 
(one  to  death) 嫩リ 殺し 丨こ する。  「一ism  [名] 同上 主義。'^ 

To>y  〇 —ゥ、 )ィ） [名] [英國 吏] 王 權黨員 3 © [米 國史] (萃 命騭 RI こ對 し） 英王黨 員 j 

Tos，0 ッス） [他動】 [過去、 過分 tossed  or  tost] (掌の 手玉 ミ、 どな） ほう り 上げろ 〇( 牛が 
角で) 突き飛ばす。 （one’s  head) 頭な 振り上げて （氣 取る）。 （the  o?.rs) 橈 か 立てろ a 
( anything  to  a person) ボ ン とほうつ て 遣る 0f  a man  in  a blanket) (大勢で 緣 4 
持つ す 〇 毛布で 胴上げす ろ。  ❷ （怒 if が 船〜 手玉の 檫丨 こ） 左右 丨こ 上げて 丨艾落 とす、 

烈しく 動搖ぜ しむ、 弄ぶ。 A ship  is  tossed  about  by  the  sea. 船が 浪 | こ 揉まれる。 
❸ （錢 4 •ほうり 上げて） 「波 か 形 か」 Vf ろ （U じ やん けん 丨こ 相當 )〇( one  for  anything) 
(人^ •相手 I こ) 同上 して （何な） 取る。  1 wiU  toss  you  for  n — toss  you  for  the 

easy-cliair  一 toss  you  who  has  the  armchair. じ 9 ん けん して 安樂 椅子 丨こ坐 わ らう • 
【Q 動】 （about  — in  bed  ) (寢苫 し、 夜 ふ ど） 轉げ迥 丨1 ろ、 のす: うべ^  ©(西洋） じ やん 
けんす ろ 〇( for  something) じ やん けんして （何な） 取る、 じ やん けんして （何な) 定める a 
【副詞との 結合】 Totossasuie. (让 事^ ど〜） うつち やる （企 めろ ）〇  To  toss  off. 
(一杯の 酒 な） ぐいと 钦み 干す （mj 誑す）。 (仕事な ど〜) 手輕 丨こ濟 ます。 TO  toss 
[西洋] じ やん けん マろ。 （又） •人 急ぎて 煮焓 きすん [名】 （一回） 同上す る 事。 か win 
lhe  toss. じ やん けん 丨こ 勝つ。 A toss  up. じ やん けん“ よ り ） 疑問。 lie  said  so, 
witli a contemptuous  toss  of  the  lioa«l.  人な 馬鹿 l こ しす こ 樣丨こ 反り返へ つて • 


一 1419  — 


TOT — TOU 


Tot  (1、 ッ 1、） 【名】 （A  tiny  t —） おちび （さん）。© 火酒 一 怀。 「（又）〆 て （幾ら 1こ） 成る リ 
Tot  〇 ッ 1、） 【名] ( = /W— の 略) 合 言丨ヤ 可 さ 數字 0 [自 他動】 （ up  ) (勘定な どな)〆 る」 
TVtal  (I —ゥタ 冗） [形] 全}、 全體 の、 總體 の、 全然の、 全 (何)、 總 (何)、 皆 (何)。 （abolition) 
全廢。 （ abstainer  ) 全然 (絕 對) 禁酒 家。 （ abstinence  ) 全然 （絕 對) 禁酒。 （ amount ) 
總 額。 （ eclipse )(0 蝕 月蝕の） 皆旣 蝕。 （丨 oss ) 全損 （丸損）。 （ number  ) 總數 Sum 
total. 〆 高 (合計、 總計） 。 [名] 總數 、練、 顔。 （= か “/) 〆 高、 合計、 總計。 

[自他 動] (勘定な どな) 合計す る、〆 る 0( 又）〆 て （幾ら I こ） 成る。  一 tality  [名] 

全部、 總體。 一 ize  [他動] (勘定な ど〜）〆； 合計す る。 一丨 y 【副] 全く、 全然。 
To^em  (トーク テム） [名】 [人 颠學 .1 (北米土人な どの 一人、 一家、 一族の 表象と して 其 名 
を 取り、 之 丨こ深 合因緣 ある ものと して） 崇萍 する 動物、 名 稱象徵 (寅の 年の 生れな ども 
此 類)。 （stage) (人類 進歩の） 同上 期。 一 ism  [名】 同上 宗。  「向 ふ （の）。） 

T'other  (夕9 ァ〜） 【形、 代] ( = 々び） （二耆 の 中） 今一つ （の）、 第二 (の）、 先 (の)、 す 
Totidem  verbis  (トオ ティ デム ヴ〜 ビス) [羅典】 い in  so  many  words  ) (然 かも) 其 通り 
の 言葉で （云つ むる、 ど ）〇  He  said,  toUctem  verbis,  that  he  was  unequal  to  the  task. 

彼は 任丨こ 堪へ なぃ と然 かも 其 通 リ 言つ す:。  . 

Toties  quoties  ( トオシ ィース クウ オシ ィース) 【羅典] (= ご z, どひ time、 on  each  occasion  ) 
(申込な どな しれ） 度每丨 こ、 其 都度 (斷 わられた もど）。 

Toio  cflts/o  ( 卜 ー ゥ "I、 ゥス ィ ー o') 【羅典] (To  differ  t 一 c 一 ) 雲泥の差 あり、 天地の 差 あり 〇 
Totter  (トッ タ 心） 【自動] (病人な どが 轉ひ •さ うし） ひよ 5 ひよ ろす る、 ひよ るつ く、 よる 
よるす る、 よ 〇 めく。 （姐 物 ふ どが® れ さう 丨 こ） ぐらぐら する。 （政府 ふ どが） 倒れ かけ 
て 居る。 （to  its  fal 丨） 倒れ かけて 店る。  •• 

Touch  〇ッ チ） [他動] (物が 物丨 こ） 觸れ る、 さ U る 0( 二 物 も輕 く） 常て る。 C anything  with 
one’s  hand  ) (物丨 こ） 手〜® る。 （ one  on  the  arm  ) 人の 腕 I こ 手 4 •掛け h 〇(  one’s 
hat  or  cap  ) 擧 手の 禮ゐ •する。 （ the  shore) (舟が） 陸に 着く  〇(  the  wind  ) (船が） 
出 來る丈 詰め 關孑丨 こする （成る 可く 風上 丨こ 走る）。 000 d ) 木丨こ 手〜 觸る （法螺な どな 
吹ぃ す: 後 罰の 當ら ぬま じな ひ')  〇(  pitch  ) 後ろ 喑 t 、事 (も ど） U 關係彳 る （は 次の 格言 
より 出づ )〇  Me  who  touches  pitch  shall  be  defiled  tltercwUli*  朱丨こ 交れ 丨て 
赤く  成る （I  こ 相 常）。  1 wouldn’t  touch  him  ( with  a bar^e-pole  ). もの 人 | こ it 

さはる の も 厭。 I just  touched  them  los：c«thcr9  and  they  cracked. ちよぃ と當 てす こ 丈、 
, で ひびが 入つ す:。 ©[幾何] (直線が 圓 I こ） 接觸 する、 切す る。 ❸ （天命 ふ どが 人の 
身 I こ） 瞳は 〇。 ©(a  picture  or  a writing  ) (繪な ど 1 こ） ちよぃ ちよ ぃ 筆〜 入れろ 0 
(the  guitar  ) (絃も ど〜) 彈く  〇(  the  bell ) (鈴;^) 鳴らす。 ( food  or  drink  ) (鈥食 
物 も） 口丨 こする 〇(  the  text) (本文 も） ちよぃ と設明 マる、 ざつと 論す る 〇(  anything  ) 
手;^ 付け る、 手 も 入れろ 〇( より 一 多少） 利き H が 有る。 1 could  not  toncli  the  algebra 
paper. 代数の （試 驗） 問題 丨 こは 手 も 付か ミ、 ダつ た。 No  liquor  can  touch  him. 何 酒 
な 飮ん でも 利かね （醉は W)0  ©(one’s  heart) (身の上 話な どが 心 40 感動せ しむ〇 
( one  to  the  heart  ) 深く 感ぜ しむ。  A touciiieis:  story. 感す 可き 〔哀れ ふ） 話,。 
© ( one  to  the  quick  — one  home  —— one  on  a raw  or  tender  place  ) 瘕 I こ 障 it  る、 
怒らせる (逆鱗 丨 こ觸れ •ろ）。 He  is  easily  touched  by  contradiction. おこ リ つぼぃ 
(人)。 0 (天井 ふ ど丨〇 手が 屆 く。 （よリ ー或 標準 丨 こ） 達すろ 。(人の 藝も ど I こ） 及ぶ 0 
( bottom) (水泳 中） 足が 底 丨こ屆 く。 （よ リ） 事實 （など） の 論據も 得る。 No  one  can 
touch  him  in  English  一 for  the  purity  of  style. 英語で (t  (文窣 て |t) 彼 | こ 及ぶ 者 力 ? 
無ぃ。 He  can  not  touch  the  height  of  his  subject. 論 Mi  こ 貧け る。 © ( = concern 
— one  nearly) (事件 もどが 一 扃 上㈡闞 すろ、 關 係す る。 ③ [槪 して 打消] (事件 
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ふ ど 1 こ） たづ さはる、 手な 出す、 干與 する、 關 係す ろ •（の U 御免 も ど）。 （ one’s 砟 rse  ) 
人の金な •借り る。 （one’s  honour； (人の 名黎心 じさ はる とは） 怒らせる。  He 

who  touches  his  affairs  touches  my  honour. 彼の 事^ •彼是 云 ふ）" ，か •承知せ わ。 
OD  (嘩 は るの 意味よ り） 害する 〇(  one，8  wits) (主格の 爲 I こ) 氣が ふれる。 You  shall 
not  touch  him. 彼丨 こは 指 一本  l 付けさ せわ。  The  leaves  are  toadied  hy  ( or 
with  ) tro9t  樹の 葉が 霜で 饯 けす: • The  fright  has  touched  his  wits  — he  is 
tonclied. (びっ い) しれ 爲) 氣が ふれて 居る 0 CD  (何の） 氣昧 〜帶ば し！; • His 
religion  is  touched  with  superstition. あの人の 宗馼 (て 迷信 0 氣味が 有る • He  is 
slightly  touched. 少 々發 狂の 氣味が あ ろ • ® [米俗] ( a man  for  ten  dollars) 
(人から 十圆) 借りろ， [自動】 觸れ ろ 0(and  go) 簡短 丨こ說 明し 乍ら 讀む 0 (又船 が) 
底を 擦りな が ら 走ろ。 0 J) 際どい 處〜 免れろ、 虎口;^ 免が る。 ❷ （at  a port) (船が) 
寄港す ろ 。 ❸ （ on  a subject ) 簡短  I こ 述べる 〇(  briefly  upon  the  chief  points  ) 
(要點 丈け） 手 短 か I こ 論す •る，  [副詞と の 結合】 To  touch  off  (=/2y«f  off)  a gun. 
大砲 も 發射 マる。  T<>  touch  off  a sketch  — a scene,  etc. ざっと L す こ 略圃な 取ろ。 
To  touch  one  off •易く  負かす。  To  touch  it  off  to  th®  nines. 立派 |こ 遺って 
退ける。 To  touch  ii|>  a piotoe  or  writing. ち よいちよ いと 筆;^ 入れる （仕上げす； S、 
修正す る ）〇  touch  up  a horse. 馬 1 こ 鞭;^ 當 てて 勵 ます • To  touch  up  one’s 

memory.  も喚 起す る （忘れれ 事;^ 思 ひ 出す% 

Touch  〇ッ チ） [名】 觸れる 事、 接獨 。(又) 手 ざは v)c (又） 碣覺 a (より) 氣脈 、氣 合。 The 
sense  of  touch. 觸覺 3 The  org：aift  of  touch. 觸官。 It  is  soft  to  the  tonch. 

手 ざは り が 好い。 I felt  a touch  on  my  arm. 彼が 腕 1 こさは っす こブ i： と 思っ す こ。 To  be 
in  touch  with  the  times. 時勢と 氣脈 4 •通じて 居る （世の 事情 丨こ通 じて 届る）。 丁〇  be 
out  of  tonch  with  the  times. 時勢 I こ 後れて 居ろ。 To  Keep  (in)  tonch  with  the 
enemy •敵と 接獨; V 保っ （敵情 4 •知る） • To  lose  tonch  with  the  world. 世と 接獨 
な 失 ふ (世 I こ 練く  成る) a It  was  a u ear  touch  (==“  close  shavt,  a ncm.ow  escape  ) « 

間髮な 钤れす (九死 丨こ 一生を 得) • ❷ （一と 觸れの 意味よ リ と 筆 二 筆の) 筆 a 

(又) 至皇 公。 (又 文藝 家、 美術家な どの) 手加減、 妙技、 妙. A delicate  touch. 妙技。 
A writer  has  a llglat  touch. 輕 妙な 挈 • An  artist  has  a firm  touch. 過ちの 無い 手。 
To  !ul(l  a few  tonclies. 筆〜 入れる。  To  give  th«  finishiaiff  tonclics. 仕上げ 
なする 0 ❸ （何々 の) 多 味、 小量。 It  wants  n touch  of  salt. 少し 鹽な 入れる と苴 い。 
It  has  an  occasional  loucli  of  irony •折々 滑错 の氣 味が •有る • I felt  a touch  of 
pain. 少し 疼痛/ jf 慈 じす こ。 One  touch  of  nature  makes  the  whole  world  kin. 
少しく 人情 (弱點 )4 •表 はすと 世 羿の人 丨1 親類 1こ 成ろ （夫婦喧嘩 貴賤 朿西 無しの 窓)。 
〇 (腦隨 などの) 堅^。 （ of  the  brain  ) 氣が ふれて 居ろ 事。 ❺ （ = touchstone,  Ust、 
試金石、 試驗 (の 意味は 次の 熟語 丨こ殘 ろ もの み). To  i>Mt  anything  to  the  touch. 
試め' T。 To  be  true  as  touch  ^ quite  sure). 大丈夫 （間違 ひ 無し). 

Touch- 【複合 詞】 （.and  -go) (ちよい と さ U ろと す どんと 發 する) 贸丨こ 危ぶない、 き It どい • 
けんのんな （狀 態） •（ -ho 丨 e) 火 門。 （.me  wot) 鳳仙花、 っ リ ふ n さ う •（一， stone) 
試金石。 （よ り） 標準 •（一 ^ood) 腐れ 木、 引火 木 (ほくち） 

Touching  (タッチ ンク〇 【形】 惑す •可き、 哀れな、 悲壯 も、 悲慘な （光景な ど）。 

Touchy  (タッチ ィ） [形】 おこり っぽい、 短氣ミ 、（人な ど）。 

Tough  〇フ） 【形】 （Tender  I: 對 し) 硬 (こは) い、 かす: い (牛肉 塞、 ど）。 容 易に 折れ) 〇( 杖)， 
容易 I こ 切れ 繩' ど） •❾ 艱難 丨こ堪 へる， 丈夫 ふ （f 簦济ふ ど）。 ❸ 頑固 も、 强 悄^ 
(性質な ど) 〇 G 骨の 折れる、 困難な (仕事) • I found  it  h to«iS}.  job. 中々 骨が 折 れ す: * 
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— ren  [自他 動] 同上 I こする （又は 成る） ‘〇 —， 丨 y [副] 同上に。 一 ’ness  [名】 

Tour  (トゥーア） [名】 巡遊、 淺 遊、 遊歷 、觀光 旅行。 （of  inspection) 巡視、 巡回、 巡®。 （de 
forCft 、 曲發 a To  go  on  ( make)  a tour  round  the  world. 世界 4 •周遊す ろ a 
【自他 動] (a  country  一 about  or  through  a couiVry  ) 巡遊す る、 溲遊 マ ろ] 
Tourist  (トゥー ア、) スト） [名】 漫遊 者、 遊歷耆 、觀办 者。  L 遊歷 マる」 

Tourna  ment  (トゥ— ァ ナメン 1〇  [名] (中古の) 馬上 仕 合、 擬戰。 

TouKney  (トゥーア:^) 【名】 同上。 [自動】 思 上 仕 合； V する。  f 入れち） 尻當 て。！ 

Tour-nure" (トゥー ア ニュー ア） [名] (姿の) 輪廊 、曲線美。 ❾ （婦人の 姿な 好く する® 丨づ 
Tousle  f タウ ズ冗〇 【他動】 （頭 髮 5、 どな) 亂 す。 （着物 ふと* も) 搔き亂 す。 T®«sle<l  l,air.) 
Toi/sy  (タウ ズィ） [形] 亂れ た、 S3 れ す: （頭 髮 もど）。  亂れ 頭髮」 

Tout  (タウト） [自他】 ( for  orders,  etc. ) 客 引 さ マ る、 措 引きす る 0 【名] 客引き％ 

宿引き、 （所謂) ぼんび I。 一， er  [名】 同上 a 「の 光景、 ざつと 見た 樣 子。} 

Tout  ensemble  (トゥー タン サー シフ •$) [佛 語】 （ニグ" m?/ が 大體の 趣 さ、 全 體す 
Tow  (トー ゥ） [他動] (網 丨： て 船な) 曳く 。（又) 網な 引く  •（offaship) (暗 嫌 もどから) 
曳香 下；?) す 〇( —， ing  丨 ine  or  rope) 曳さ綱 〇( —’ ing  net) 引 さ 綱。 （一 ’ing  path) 
(運河の 土 堤の) 曳 舟路。 [名】 （船の） 綱曳 き。 （-Hne  or  "ropa  ) 曳さ 綱々 0 et ) 引き 
綱。 （ .path  ) 曳 舟路。 To  liave  ( a ship  ) in  tow. (船が） 船 4 •曳 いて 居る。 

take  (a  ship  or  a person)  in  tow.  ®S*I: 綱^ •附け て曳  く 〇( より 人〜) 引受ける、} 

Tow  〇 —ゥ） 【名] 麻潛。  L 預かる J 

Toward  (トー ゥア〜 ド） 【形】 [古] (Froward 1 こ對 I) 從順 5、、 おとも U、、 瓷 之の 好い 
(子供 もど）。 一 ly 【副] 同上 丨こ〇  — ness 【名】 同上なる 亊〇 
To’ward(s) (トー ゥア〜 ド = 1、 ウォー ルド =■ トー ルド） [前置詞】 [方向] (何の） 力へ。 (何處 
ん V 指 して。 lie  hurried  toward  home. 我家を 指 して 急 さ’ 行く  0 [he  house  looks 
to  wan'd  the  south  — looks  toward  the  woods. 家は 南向き、 蘇の 方丨こ 向いく 居る 占 
I look  toward  you. (乾盃 して） 君の 健康な 貺 す。 He  now  began  to  look  toward 
China. 支那の 方へ 心な 向けれ （支那へ 行かう と いふ 念な 起しれ） 〇❷ (人 1 こ） 斜 して 
(何 か 仕向けるな ど）。 He  has  acted  nobly  towards  his  enemy. 敵 丨 こ對 する 處置 
U 天晴。  He  bcliaves  respectfully  towards  his  superiors. 長者 丨こ對 して 丁寧/こ*6 

I feel  towards  him  as  if  he  were  my  father. わの 人 は 親の 標 I こ 思 はれる。  Iiis 

• heart  never  relented  toward  me. 怒り がと うとう 解け 客、 かつす こ。 One’s  conduct， 
behaviour,  feeling：,  etc.  一 toward  a person. 人 丨こ對 す る 仕 打、 處 置、 感情 （5、 ど） 《 
Japan’s  attitmlc  towards  the  new  republic.  新 共和 國丨 こ對 する 日本の 態度 0 

❸ 【傾向] (何の） 方 丨こ （ 傾 く）。  Eastern  philosophies  lean  towards  fatalism. 東洋 
哲學は 宿命論に 傾いて 居る。  A deep  blue  iuclining：  towards  purple. 紫 |： •近い 
深綠。 The  study  of  litcra!ure  tends  towards  the  refinement  of  mind. 文 夢 (t 心 も 
高尙 l こする 助け 丨こ 成る 0 © [Bf ふ どの 接近】 （明け方、 暮れ方 末つ方 ふ どの)！。 

Towards  daylight. 明け方に。  Towards  sunset. 暮れ方 I こ。  Towards 

evening •夕方 | こ。  Towards  tBae  end  of  March. (嗔丨 .t) 彌 生の 末つ方。  He 

became  a devout  Buddhist  towards  the  end  of  liis  life •死 | こ 際丨こ 信心家 丨こ 成つ' 
llie  interest  lags  towards  tlie  end  of  the  book. 本の 終1 j の 方丨こ 成る と 趣味が 薄くな ろ 3 
Things  are  woriijii  銮 towards  ( =s  sloivly  appro  aching  ^ a solution  of  the  problem. 
解決が そる そる 近く 成る。 © [接近より mm  (何の) g 丄ら助 (m (成 るな ど）。 
This  money  g：oes  towards (tl\e  payment  of)  the  debts. 此 金は 負債 償還の 足し 丨こ 成ろ。 
The  naval  victory  did  imivlc  towards  securing  the  peace. 海戰丨 t 平和 回復 I こ與 つて 
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力が ゐ ろ。  1'is  money  will  go  a long  way  towards  supporting  me  at  school. 
此 金力、 有れは 大分 4 資の足 L 丨こ 成り ま マ。， 、 our  concession  will  go  far  towards 
a reconciliation. 君が 讓步 すれば 仲 舡リ 丨こ與 つて 力 あろ だ らう。 I have  done  all I can 
toward い in  order  to  attain  ) that  object. 其 目的な 達する 爲 めには 全力な •盡 しす こ • 
I bci;  you  will  sive  sometliing  towards  tlie  ( autumn  ) games. 連動 會 費に 御 寄附ん 
願 ひます。  I am  willing  to  contribute  my  share  towards  the  expenses. 應 分の 
寄附な 致します 0 He  has  donated  100,000  yen  ton  ai  ds  the  war-funds. 軍 咨ド 
十 萬圓 寄附した。 He  has  saved  something  towards  his  son’s  education.  •子供の 敎育 

费の 足し 1 こ とて 多少 貯金が ある。 “Toward” 〜 二分して 名詞が 其 間 1 こ 割 リ 
包む 事 も リ 、例へは. windward， to  leeward， to  landward,  to  seaward,  etc. 

Tow’el  (タウ ヱ 亦） [名】 （四 洋） 手试。 （ -hors©  ) 手拭 掛 a To  wrinsr  a fouel ( dry  ). 

手拭 4 •(•きつく ） 絞ろ 0 A lea<l 政❶灯©!. 敍彈 j フ An  onlceit  toitrel. 木刀。 

[自他 動】 手拭で 胄體な 拭く。 （oneself) 同上 マる。 ©[俗語] (人な) 毆 る。 

Tow’er  (タウ” 〇 【名】 （五重の塔の 如き） 色。 （日本の 城の) 天守。 （四洋 の 城壁の) 物見 格 
(は 城壁よ リ巍 然と 屹 立せ しよ1) 動詞 出 づ)。 （of  observation) 望樓。 （ of  strength  ) 
金城 鐵 壁、 千 城。 €Iock-toner. 時計 臺0  [自動] 巍 然と 屹 立す る。 （雲雀 もどが） 
眞直 I こ 登る 0 rl0  be  ill  a toweling：  passion  — i"  a towering  rage. 烈火び、 
如く 丨こ 怒ろ （怒髮 冠 も 突く） 6 © ( above  the  surroundings  ) (一棟) 巍 然として 

(隣家な) 凌ぐ。 （ above  one’s  contemporaries  ) (昝者5、 ど） 一頭 地な 拔 く。 

Town  (タウン） [名】 （Country 1 こ對 し） (小） 都會 、町、 市。 （又 道中の) 宿湛 。(昔の) 诚 下. 
( and  gown  ) ( Oxford 又は Cambridge 大學丨 こて は ） 內 外の 士 〇 ( -clerk  ) 町役人 ^ 
(council) 市 ，a(councillor) 市會 議員。 （crier) 廣吿屋 、廣 め屋 、東西屋。 （.hall) 
町會 所。 （house) (英國 貴族の 倫敦 の） 下屋® (本邸は 槪 して 田舍 丨こ 在りて 

“country 

seat” と 云 ふ）。 （一 s'folk  or  — ぐ p§o-p 丨 e ) 市民。 （ セル ） 世間の 話の種、 評判、 
取沙汰 6 To  Paint  the  town  re«l. 酒〜 软んで 暴れろ。 ❷ 市民、 世間。 The 
whole  town  knows  it. (東京） 中の 人が 知つ て 席る。 It  ( he  ) is  the  talk  of  the 
town. 世間の 評判 (取沙汰) ド-成つ て 居る。  ❸ [無 冠詞】 （英國 ふ ら） 倫敦 。（日本 

ふ ら） 來京 。(地方の) 直 £ 。（用達し 「•行く) 叟。 To  go  tlonn  town. [米 國] 町へ 行く。 
*To  go  ( up)  lo  town. 上京す る （上る ）〇  To  be  in  town  — out  of  (own. 在 亨 
(不在)。 To  live  in  town. 都の 住居。 A man  about  town. (殊 1：： 倫敦 花柳界の） 
通人。©  [米 國] 醒。 一 'hip  [名】 （英 國) 町。©  [米 國] 郡 區，’ 

To^io  (トク スィ ック） [形】 毒の •（  symptoms) 毒の 徴候。 

Tox-i-coKo-gy  〇 クス ィ コ ミディ） 【名】 毒物 學。 

Tox’in  (ト クス ィン） [名] (血液 中 ふ どの) 毒素 0 

Toy  (トイ） 【名 1( 小兒 の） もて あそ ひ •、おも ち ゃ、 玩具。 （より) 玩弄物。 〇〇 大人の お I ちゃ、 
詰ら iO 物。 （-box) お L ち ゃ 箱 0(  dog) おも ち ゃ 犬/—’ shop) おも ちゃ 屋。 a toy 
of»fcun.  ^ i ち ゃの 樣ふ (小さぃ) 大砲。 ❷ （K 面目 も 職業に 對 し） 遊 ひ •、道 樂 、戯れ。 
lie  makes  a toy  of  his  profession.  職業^ •弄んで 居る （眞而 目〜 玦 ぃて 居ろ） 0 

【自動】 （with  a girl,  etc. ) (女と） ふざける、 戯れる、 ぃ S ゃつく、 痴話 狂 ひする。 （ with 
a serious  matter  ) (大事 5、 事な) 弄ぶ、 眞 面目 I こ ぜぬ〇 

Trace  (トレー ィス） [他動】 （the  track  of  a ship) (行方不明の 船な どの） 跡〜 附 け； > 、 
跡〜 追 ふ、 跡〜 气 n ろ 、跡な 探ろ。 （ a person’s  career  ) (人の 經歷 など〜) 探ろ、 調べろ a 
(a  person’s  pedigree  ) (人の 系統な どな 〇 溯つ て 調べる。 （a  crime  or  a criminal) 
、犯罪な どの） 證跡 V 捜索す ろ 、證 跡が 見えろ 、足が 附 〈 〇(  out  a crime  ) 證跡 見 
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する 〇 ( sigils  or  symptoms  ) (徴候 も ど〜、) 發見 すろ。 （ the  course  of  a stream  ) 
(流れ 丨 こ） 附 ぃて 行 く、 隨ふ。 （ a mountain-path  ) (山道 迪 （たど） h 。 IIls 

sentiment  is  lo  l>«  t "iced  in  every  sentence,  every  phrase. 彼の 悄 揉は 一字一句 I こ 
顯 はれて 見える 〇 I c:ui »ot  trace  any  letter  of  that  date •さ うぃ ふ H 附の 手紙は 

無ぃ （受取つ すこ覺 えが 無ぃ)。 The  fugitive  has  been  traced  as  far  nm  Kobe. お尋ね 
二 者は 神戶ま で 足が付ぃた。 © (a  river  to  its  source  一 up  to  its  fountain-head  ) 
(河 溯つ て （水源〜） 探る 〇( よ り） 發見 すろ。 〔a  custom  to  its  source  — back  to 
Buddhism  )( 或 習 憤 もどの） 丨丨 i 來も窃 n S 〇 (山來 も 尋 U て 佛敎 1 こ 。〇  person’s 
pedigree  to  an  ancestor ) (人の 系統^ ども） 溯つ て 調べろ 〇( 先祖が f 隹 と） 注 土！ 
This  custom  is  to  be  traced  to  Buddhism. 此習 償の 由来/と 尋 H れ は’ 沸敎 から 出す： 

も のた *(fll 來な 佛敎 丨こ歸 す）。 His  lineage  has  been  traced  up  to  an  emperor. 彼の 
系統 も 調べて 天皇の 後裔と 判明 l す:。 ❸ （a  drawing,  a writing,  etc.) (圜 I、 どな） 
透き 寫 U こする、 聘寫 する。 Tracing  paper. 謄寫 紙。  〇 ( letters， words, 

figures,  etc. ) (丁錄  I こ） 書 く、 薔く 。（より） ❺ （a  plan  — out  a policy  ) 盡策 すろ 。 
■Trace  (トレー イス） [名] (人 や 動物の 步 ぃた) 些、 足跡。 © 【打消の 外 U 砹數】 （事の 有りし） 
跡、 形跡、 踪 跡、 痕跡、 證跡 a Traces  or  Indian  influence  abound  in  Japanese  art. 日本 
美術 丨こ 於け る 印度の 釤響 せる 形跡 多し。  Sorrow  has  left  its  traces  on  her  face. 

苦勞 して 窶れて JA る。 To  cover  one's  traces. (犯人す i： ど が) 後〜 晦 ます。 The 
ground  shows  ( some  ) traces  of  一 no  trace  of  — the  conflict. 地上 丨こ 讲圖の 痕跡 
あ vj  (無し)。 He  has  left  no  trace  beliiiut  laiin  — no  trace  remains. 踪跡 無し。 
❸ （亊實 の) 跡 衫（ も 無 しる、 ど） 〇( よ リ ） 極微 雹。 There  is  no  ivnee  of  truth  in  the 
story. 跡形 も 無ぃ 話。  His  face  is  purely  intellectual,  without  a trace  of  moral 
beauty. 智丨こ 長け て 少しも 德 (情) の 無ぃ 顔。 

Traceable  (ト レー イ サフ’ 0 【形】 い to  be  traced  ) Trace し 得 可き。 

Tra^er-y  (トレー イサ 〜、】 イ） [名] (石の) 格子 細工。 

Traces  f トン ーイ スフ:) [複 名] (馬車の 左右の) 曳 革。 To  be  ill  the  traces  ( = z«  harness), 
(馬が） 馬具な 着けて 居る 。（より一 人が） 常務 I こ 服して 居る。 To  UicK  over  the 
traces •(馬が） 暴れ出す 〇( より —— 人が） 上 丨こ 服 さもく もる 0 
Tra’che-a  f or  tra-che’a) (トレー イ キア == ト ラキ イー ア） [名] [解剖] 氣管〇 
Track  (トラック） 【名] (逃げる 人 や 動物る、 どの 通 つれ） 跡、 足跡、 g つす: 絡。 To  be  on  til© 
track  of  an  animal  or  a criminal •(獣；^) 追 ふ 〇( 犯人る、 ど;^) 追跡す る、 探偵す ろ。 The 
police  are  on  his  track. 警察で U 探偵の 端緖な 得た。 To  be  off  the  track 、=off 
the  scent  ). 昊 跡；^ 失 ふ。 （より ）逑 ふ、 五 里 露 中 I： •迷 ふ。 1 followed  in  his  track. 
人の 後, i* 附けた 。 To  mttSi©  tracks. 逛亡 する。 To  make  tracks  for  a runaway. 
迫 跡す ろ (追 ふ)。 IM  one’s  tracks  ( = on  the  spot,  then  and  there 其瘍 で、 立 處丨こ 0 
3( 廣瘍丨 こ附ぃ た） 路。  Tho  beaten  imek. 踏み 慣ら しす: 路 。（よ vj  ) 世の常 路、 

常習、 慣例。  People  are  afraid  to  leave  the  beaten  track. 世の 習 ひな 離れす： 
がら わ。 Clear  the  tracli! 路も 明けよ (其處 よける ）〇  0 (鐵 道の） 線路、 軌道、 轍。 
Single  track  — clou  Me  track. 單線 、複線。  A train  is  on  the  track. 列車が 
線路 も 走つ て 居る。 A train  nms  ofT  the  track. 脫線 マる。 【他動] (動物 もどの） 
跡 も 追 ふ、 追跡す る 〇 ( an  animal  一 to  its  lair  一 down  ) 追 ひ 詰める • ❷ （ out 
a course,  etc. ) 跡を 追つ て 探り 出す。 ❸ (舟 土 堤で） 綱曳 きする。 

Tract  〇、 ラク ト) [名] (=r 切 •例） （廣 き、 狹 き、 不毛 ふ ど の) 土地、 地方、 地域。 

Tract  (トラ タト） 【名] {^tractate の 略） （宗敎 0) 小册 子。 
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Tractable  (トラクタ ブ方） [形】 御 I 易き、 從順 5、、 溫順 ふ、 おとも 1ぃ、ヤ す i： ほ （人） • 
扱 ひ 易き、 細工 L 易ぃ (材料な ど ）〇  — bill-ty  [名] 同上 もる 事。 

Tractate  (ト ラク テイト） [名] (= が は"/ mnVV ど） （或 一問® こ 就ての） 小册 子、 短篇 • 

Traction  [名】 (二 drawing) (列車 もど 曳く 事。 Oenjine ) 街路 汽趙 軍。 

Trade  (トレー ィ ド） 【名】 （小 賣） 商業-、 商寶 、賣 貢、 取引。 （內 外の） 貿易。 (-books) 商業 
(簿記) 蜣簿。 Or^rk) 商標。 （.name) 商號 。（一 sWan) (店で 商び する） 小賫 商人9 
( -people) 同上 (の 集合名詞)。 （ .price ) 仲間値段。 Oi/nion) 商業組合。 （.union-U り 
商 •業 組合員。 （*wind) 實易 風。 Foreign  ti，mle •海外 貿易。 lfomo  (or  domestic) 
trade. 內地 貿易。  Citri.yiiis-ti.ade. 海運業。  Coastins-tiacle. 沿海 貿易。 
JFree-tr«(l〜 S 由 貿易。  Board  of  “’rule. 商济 局。  Brtlance  of  trade. 貿易 

均衡 (輸出入の 差）。 To  engage  iu  — s ❶ into  — trade. 商寶 4 •する。 To  be  in 
the  trnrtfs  (商賣 は) 其道丨 こ！ JHS  し。 Two  of  a trade  ( will  not  agree). 商寶が たき。 
❾ （ Profession 丨：對 し —— 大工、 鍛冶屋、 左官 I どの） 毯 、經 蓋、^!、 歷。（ 所謂） 

商寶〇  Jack  of  all  trades. .萬. 室 ^ To  be  Jack  of  all  trades  i%u<t  master  of 
none. 多藝丨 1 無藝 (八 細工 七 貧 Z)。  lie  is  a carpenter  by  trade. 商資 A (大工）。 
(To  learn  ) the  tricks  of  the  trade. 商賣の 秘訣 众 ❸ （The  t —） [犟集 名] 

小赍 商人 連。 し 又） 同業 莕。 〇 ( = trade-wind) 貿易風。 

Trade (トレー ィ ド） 【自動】 （in  some  goods) (何 品な) 商 ふ、 賣貢 する。 ❷ ( with  a firm ) 
(何處 と） 取引す る 0 (with  a country  ) (何國 と ） 貿易す る。 （with  some  firm  for 
some  goods  ) (何處 と) 取引して (何な) 貢 ふ。 ❸ （to  a place  — between  A and  B ) 
(船が 何處) 通 ひする。 O ( on  another’s  fears,  ignorance,  etc. )( 人の 弱點 l こ） 附け 
込む、 利用す る。 （on  one’s  knowledge  of  a secret,  etc. ) (秘密 5、 どな) 商法 I こする 0 
[他動] (物品な） 交換す る、 交易 マる。 

Tracer  (トレー ィダ〜） [名] 貿易商 〇❾ （何 處) 通 ひの 船。 

Tra  dition  (トラディション） [名】 （社會 代々 の） 言 ひ 傅へ、 ff 說 、口 牌。 To  be  handed 
down  ( transmitted)  by  tradition.  口碑 丨こ傳 it る。  ❾ （宗敎 の） 經外傳 説® 

❸ （文 襲、 美術、 學校 、役所、 地方な どの) 傳來 慣例、 傳來 法式 3 ©[法律] 引渡、 交附。 

一 al  [形] 同上の、 傅 米の、 在来の。 一 al-ly 【副] 同上 I こ。 一 a ry 【形] 同上の。 

Tra-duce’ （トラ デュース） 【他動】 い c alumni aU、 (人 40 讒謗す ろ 、緋 謗す る、 中傷 マる、 
名鑾も 毀損す る。 一， ment 【名] 同上 (マる 事)。 

Traffic  (トラ ッ フィック） 【自動】 （ = フジ// ご ジ//"ガび<: ど) （何處 と） 商 突す る、 贸易 する. 

❾ trade  一-  in  commodities  ) (何 品〜) 商 ふ、 赍貫 する。  [他動】 （物品〜） 

交換す ろ、 交易す る • 【名] ( = trade  一 in  commodities  一 in  lucrative 

appointments,  etc.) 商賣 、賣 貢、 貿易、 交易。©  (道路の) 通行。 (鐵 道、 汽船 5、 どの) 
交通、 連輸 3(  department ) (鐵道 も どの） 運输 课。（ manager  ) 運输課 良。 （ returns) 
連輸势 梁 報告。  A line  is  opened  to  traffic : 一 opcu  for  traffic. 鐵道 广な ど） 

m 通す。  ❸ [單集 名】 交通 人 S、 運輸 貨: 物量。 There  much  ( or  little) 

traffic  on  these  roads. 此 線は 乘 客、 貨物が 多ぃ （乘客 も 貨物 L 少 ぃ）。 

Tra-ge^dian  (トラ チ •ィー ディアン） 【名】 悲劇 役者。 ❷ 悲劇 作者。 

Tragedy  (トラ デ ディ） [名] 悲劇 a ©惨劇、 慘 事、 災難、 凶铤〇 

Tragic  (トラ デ ック） 【形] 悲劇の。 （drama  or  stage) 悲劇。 — (al) 【形】 悲慘 もる 
(出来事)。 慘憎 たる （光景 もど）。 一 aMy  [副】 同上 丨 こ。 

Trail  (トレー ィ 冗） 【名】 （良ぃ 物な） 引す つた 跡。 〇 めく じな どの） 這つ た 跡“ 荒野 5、 ど^ 
人が） 通つ す: 跡 。（流星 もどの） 引ぃ 穴 跡。  ❷ （獵 犬の 迫 ふ鳥默 の） 吳跡 “よ り 一 
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探偵の） 端緒、 手掛 り。 To  be  ❶11  the  trail  (of  a fox  or  a culprit)  — off  the  trail. 
(獵 >犬 が 孤ん どの) 臭 跡 4 •追 ふ、 臭 跡を 失 ふ。 (より) 探偵の 足が 附 く、 迷 ふ。 ❸ （婦人 洋服 
5、 どの） 長 裾、 引す り。 （ 蛇 や 彗星 もどの ） 長 尾。 （ 汽船な どの 後 丨こ殘 して ） 棚引く 烟。 
(暴風雨 ふ どの） 餘 波。 ❹ （酑 砲の） 車 尾、 架 尾。 

Trail  (トレー ィ浓） [他動] (据 あどな） 引す る 0 ❾ （野 獸 もどの） 後な 迫 ふ、 追跡す る。 

❸ （草な 踏み付けて) 路〜挤 へる。 ❹ [軍#] (銃〜) 水平 丨こ 持つ。 ❺ （言葉な） 
伸丨て して 發言 する。 [自動] (長裙 が〕 引す る。 （汽船の 烟が) 棚引く 。(長い 頭髮 が） 
蓮れ 下がる 〇( 蔓 が) 地な 道 ふ 〇( 列の) 後 丨こ附 く 、ぶらぶら 附 いて 行く  0 
Train  (トレー ィゾ） [名] (人や 物の) 列、 長く 續ぐ 物、 段々 と續 いて 起ろ 事、 後〜 引く もの、 
一と 錢 、連鎖。  ▲ train  of  cvcibUu  — と 鎖の 出 获 事。  A train  of  thoughts  or 

ideas •段々 と fsgk、 て 浮 i ら ©想。 To  set  into  trains  of  think iugr.  (| 吳證も 

脫 L て) 續 いて 起る 思想が 正 しく  5、 る。 Many  evils  follow  in  the  train  of  a war  — 
a war  brings  many  evils  iu  its  train. 戰爭 •丨こ 丨て 惡い壤 が續 く。  ❷ 列車、 汽 事。 
To  catch  (or  miss、 a train.  '汽車  I こ 間 1: 合 二、 (乘リ i 资れる )〇  ❸ ( of  attendants  ) 
隨 行 ft、 供奉 員、 供 揃へ 。 〇 (孔雀、 彗星な どの) 長拯 。(大砲の） 車 尾、 架％。 (婦人 

洋服 も どの） 萇 裾。 （ -b^ar^er  ) 锯 持ち 0 ❺ （ of  powder  ) 導火線、 みちび。 To 

lay  a train. 導火線な 附 ける。 ❽ （時計 ふ どの） 軍 仕掛。 ❼ (事の) 順序、 整頓。 
Things  are  in  ( a fiuo  ) train  for  a reform. 吹 苹〜行 ふ丨こ 準備が M つて 居る 0 
Train  (トレー ィ v) 【他動】 （soldiers,  nurses,  dogs,  etc.) (兵な どか） 慣らす、 訓練す る。 
The  blemish  did  not  escape  his  tra» inert  eye. 黑 人の 目 は 逛め  iO。 ❾ ( a child  to 
or  for  some  trade  or  profession  ) (子供 丨こ 職業な) 仕込む、 仕附け る、 修業させる 0 
^ up  a child  in  the  way  he  should  go  = properly  ) (子供 4) 立派  I こ 育てる、 敎宵 
彳 る 0(a  dog  to  obey  一 him  to  obedience ) (犬 1 こ 命令 | こ 從ふ事 ど 敎 へる 0 
(oneselfforamce)(^i^ どの 準備 丨 こ身體 も) 锻 へる 义 fine) 立派 丨 こ 鍛へ 上げる。 
❸ （植木屋が 樹な） つくる、 仕立てろ。 （蔓な どな 何に-) 這は せる。  〇 (大砲^ 何う） 

向ける 0(  a gun  upon  a mark  ) (大砲 0 狙 ふ。 [自他 動] ( for  a race) (競走 I、 どの） 
稽古す る、 練習す る、 準備 I こ 病 體も鍛 へる 〇 ❷ 汽萆で 旅行す る 〇( it  or  the  way) 

同上 マる。 © (off) (砲 彈 が) 逸れる。 

Train- 【馥 合詞 】 （ -band  ) [英 國史] (倫敦 の） 市民 兵圑。 （ _oil  ) 鯨油。 

Training  (ト レー ィ=ソ グ） [名] Train 彳る 事。 （珠丨 こ） 練習 /-school 〇 い college) 敎 ft 
養成 所。 （ -ship) 練習 艦、 練習船。 To  be  i 丨丨  traiiiiiig：  — go  into  traimu?. (競走 
あど の) 練皙 中、 練習^ 始め. ろ。 

Trait  (1、 レー ィト） [名] (人格な どの) 特性、 特徵 。❷ （滑稽、 風流 もどの) 氣 味。 

T raptor  (トレー ィタ 心） 【名】 （fo  one’s  cause  or  country ) 謀反 人、 逆賊、 國賊 、朝敵、 
賣國 奴。 To  turn  trftUoi*  ❶ the  cause. 謀反す； 5 〇 — ’tress  [名】 女の 同上。 

T raKtor-ous  (トレー イ 1、 ォヲ ス） [形] ( = treacherous  ) 裏切し さ *5 ふ、 信義 無 さ、 賴み I: 

成らぬ、 二心 る、 表裏 ft る （人）。 表裏 相反せ る （行動 な ど）。 一 ly  [副】 同上 丨 こ。 
Tra  jecto  ry  〇ヲチ •ュク トゥ、 】〇  [名】 （砲彈 の) 彈 道。 ❷ [ 數學] 常 角@ 軌道。 

Tram  〇 ラム） [名】 市街 鐵 道。 （-way) 同上。 ❾鐵; 道 馬車、 （又は;) 電 軍。 （ -car  ) 同上。 
[自他 動] 同上 丨こ乘 る、 同上で 運ぶ。 

Trammel  (トラ ムメ 冗） 【名】 一種の (魚な 捕る） 綱 〇 〇 —種の 馬桔 （ぅ ま がせ） 〇❸ 橢圓規 
(一種の  Compass  )〇  〇 [馥數〕 （ of  etiquette  — of  official  routine,  etc.) 束 絢、 
拘束。 t 他動】 （人な) 束縛す ゐ 、拘束す る。 一(l>cJ 【形】 足に 白 K わる （馬)。 

Tra  montane  〇 ラ 如 ティ シ） [j 形】 （伊太利よ リ 見て Alps) 山 向 ふの。 〇 り） 外國 の、 
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野蠻も （人 又 U 風俗 5、 ど）。 [名】 外國 人、 野蠻 人。 

Tramp  (トヲ ムプ） [自他 動】 足音/ ど さして 步く 、どんどん 步く  0(  abou り步き 廼丨エ る c 
(it) てくてく 步く  〇( a journey  — a country  ) 徒步 旅行す る。 【名】 （大きな） 足音。 
❷徒步 旅行、 遠足。 ❸ （殊に-濠洲 ふ どの) 浮浪者、 こ •るつ さ、 （袷 ど） 乞食， ❹ （不定 
航路の） 貨物 汽船 （“  ocean  tramp ，，とも 云 ふ）。 

Trample  (ト ラム ブ^ P) [自他 動】 （grass  — on  grass,  etc.) (草 ふ ど; V) 踏み付ける、 踏み 
1こ じる〇〇门ユ person  or  his  feelings  ) (人 も） 踏み付ける 、もぃ がしる 丨 こする。 （ on 
one’s  rights 一 one’s  rights  under  foo り (權 利;^) 蹂_ する。 （one  to  death  ) 踏み 殺す。 

Trance  (トラ ノス） [名】 夢現 (ゅめぅ っ 〇、 恍傲 、失神。 To  be  ill n trance  — fall  into  a 
tvMice. 恍惚と 成る （夢丨 こ 夢見 し 心地）。 ❷ [g 學] 睡眠 狀 態。 

Tranquil  (トランク ウィ 冗） 【形] い cahn， semis  ) 平穩 ふ、 平穩 無事なる、 安泰 ふる （世 
又は 生活 もど）。 （retirement) 架隱 居。  一 qui「li-ty 【名】 同上 （なる 事）、 安寧。 

— 0)ize  [他動】 同上 丨こ する。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 

Trans  act7  (ト ラン サク！') [他動】 f = carry  through， perform  — business  ) (用; V) 達す、 
辨す •る。 （事な) 處理す る、 處邊す 〇 。(事務 も) 取扱 ふ、 執ろ、 執行す る。 （ business  with 
a person  or  a firm  ) (誰と 又は 何處 と） 取引す S 。 

Trans  action  〇 ラン サク- ン ョゾ） [名] (事の) 處理 、用達 L。 ❷ 取引、 寶貫 。(より） 事件、 
(槪 して 後ろ 喑ぃ樣 ミ、） 亊〇  丁〇  be  mixed  up  in  slindy  traiisRCtiosis. 後ろ暗ぃ 
亊丨こ 關 係す る〇❸ [複数】 （ of  a society,  etc. ) 會 報、 議事 錄〇 

Trans-a 丨 ’pine  (トラ ゾフ :ア疋 パイン J [形、 名】 （伊太利よ り 見る） Alps 山 向 ふの （住人) 0 

Trans-at-Ia^tio ひ ランズ アト 歹ン ディック） 【形】 太 問洋向 ふの。 （又） 太 西洋な 橫 切る （汽船} 

Tran-scend’ （ト ヲゾ センド) 【自他 動】 {二 go  beyond 一 human  L 父は 航路る、 ど） 〇 ) 

experience,  etc. )( 或 眞理丨 1 經殮 など な) 超越す る。 （belief  or  description) (想像 丨 こ） 
及丨 て) 0、（ 筆紙 丨 こ） 盡 。❷ 卜 surpass  qx  excel) (何 丨こ) 勝る、 優れる、 卓越す る。 

Tran  scendence  (ト ランセ ゾ デン ス） 【名] 超趑 、超絕 。❷ [神 學] (神の） 超然 存在。 

Tran-scend^nt ひ ラン セン デ〆、） [形】 車 越せろ、 秀逸 ぜる （天才 ふ ど ）<>  ❷ [神 學] 

超越 的、 超絶 的 (存在 丨 i 神)。 ❸ [哲 學] 經驗 外の、 先驗的 (智識 >。 一 ly  [副】 同上に。 

Tran-scentTent-al  [形] 先驗的 （智識)。 一 ism  [名] 先驗 論、 超絕 哲學。 

Trans-con-ti-nen^al  (トランス づゾテ イネ ン タ:? P) [形】 大陸 橫斷 （鐵道 客、 ど ）〇 

Tran-scribe’ （トランス ク ライフ’） 【他動】 （=r 妙 一 in  writing  ) 寫 マ、 Ei| 寫 する。 

Tran-script’ ひ ラン スクリプト） [名] (=a  (物' )寫 し 謄本 0 

Transcription  (トランスクリプション） [柚 名] い copying) 隱寫〇 【哿 名] ( = 

Transept  (ト ランセ ブト） [名] [E 築] +字會 堂の 兩 腕の 一、 外陣。  Uf 本。 J 

Trans-fer/  (トランスファ〜) [イ 也 動] ( = convey ^ shift —— anything  from  one  person  or 
place  to  another) 移す、 移溥 する 、振替へ る c (役人 も ら） 轉任 させる 0 ❷ い make 
over 一-  one’s  property,  rights,  etc”  to  another  ) (財産な ど〜） 讓渡 す、 引 波す、 
交付す; S。 ❸ （齑 4 •石板ん ど丨 こ） 寫 す。 

Transfer  (ト ランス ファ〜） [名】 （權 利な どの） 移轉 、受授 、振替へ 〇❷ （財產 ふ どの） 讓 波し、 
引 波し、 交付、 授受、 喾換 へ。 ❸ （役人の) 轉 住。 G [陸軍] 隊答 兵。 ©(—面より 
他 逝 丨こ寫 す） 傳寫 。（又） 溥寫 菡。（ -ink) 傳寫 インキ •（  -pa/per  ) 傳寫 爪 紙。 ❻ （電車 
などの) 乘換 切符。 （ticket) 同上。 

Trans-fig  ur-a^ion 【名】 （私# の 山上 丨： •て 後光;^ 射せ し 如き） 變容 、神化. 

Trans  fig’ure  (トラ ゾ スフ イツ カ’〜  ) 【他動】 （& 光 もど 射す 探 丨こ 人な) 變容 せし む、 神化せ 
しむ。 To  stand  forth  trniisfis  tired. (人が 後光 も ど 射 L て） 神化 彳 る。 
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Trans-fix， 〇ヲン スフ ィ ジ クス） 【他動] (蝶の 德本も 針留 1 こ した 檫 1こ) 突き通す、 突き立てろ、 
動け^) 樣丨 こする。 To  »taucl  tB-ansfixc^  ( to  the  ground  ). (人が 非常し 驚 さな どし 
て 恰も 針留じ 成つ た镲 I こ) 身 動 さ も 成らぬ。 

Trans-form/  ("ト ヲゾ スフ ォー ルム) [他動】 (one  person  or  thing  into  another  ) 铤 形せ 
しむ、 全然 變化せ しむ。 （ oneself  into  something  ) 化 ける。  A caterpillar  is 

transformed  into  a butterfly. 毛虫が 蝶 1 こ 成ろ 〇 A beggar  is  transformed  ifiKo 
% gentleman •昨  口の 乞食は 今日 の 紳士。  Ten  fears  in  America  has  tmnsfoxn^a 

him. 米 國じ十 年 尼 て 別の 人に 成つ た。  「變 性。 (昆蟲 もどの） 化成。 1 

Transformation  (トランス フォー メー ィシ ョン） 【名】 變形 。（より — 全くの） 铤 化、 變態 J 
Trans イ use’ （トランス フュー フ〇  [他動】 （a  fluid  from  one  vessel  to  another) (流動 體な器 
から 器へ) 移す。 ❾ [經 學] (犬な どの 血管より 人の 血管へ) 血液な 格す。 一 fission  [名】 
Trans-gress7  (トラ ノス グレッス) 【他動] f ^infringe,  violate  — the  law,  etc.) (淀’ 〆） 
破る、 犯す。 （丨 こ） 背く、 设ふ 、違背す る、 違犯す る、 罪〜 犯す。 一 gres/sion  [名】 罪、 
罪惡。 一 kr  [名] (宗 敎道德 の） 罪人。 

TranVi-ent  (ト ラン シェン ト = ト ランズ ィェ 'ノト） 【形】 暫時の、 來の 間の、 敢枭無 さ、 露の （命 
もど）。 一’ si-ence,  — si-en-cy  [名] 同上なる 事 0 — ly 【副】 同上 丨こ〇 
T rans/i  re  (1、 ヲン サイ、】） [名】 (税關 より 船長 宛の) 蓮这 免状。 

Transit  (トランス ィ ット） [名】 （何處 の) 通過、 炎 行。 (汽車、 汽船 丨 こての) 里§、 運 叟べ. duty’ 
or  =du3s) (貨物の） 通過 稅。  MeUtoils  of  transit. 連 送 法。  The  goods  lose 

quality  in  ( the)  transit. 運送 中 |こ（ 惡く 成る 品）。 ❷ 通 せ。 ❸ [天文] (天體 の） 
早 午 線 M 過。 （父 金星、 水虽 の） 太陽 W 經 過。 （ -cTKcle  or  Mn^tru-ment ) 子 午 儀、 轉 
鏡 儀。 （ compass  or  -theodolite  ) 轉鏡經 緯儀〇 
Transition  (トランス イジ ョシ—  1、 ランズ ィ ン ョン） 【名] (世の中な どの） 移り 變り 、變 遷、 
過渡。 （ period  or  stage  ) 過渡期， 一a 丨， — a-ry  [形】 同上の。 一 
Transitive  (トランス ィ ディ' ア） [形] ( verb  ) [文法] 他動詞。一 丨 y [副】 同上 的 I こ。 
Transi  to  ry  (トランス ィ トウ、) ィ） [形] 暫時の、- 來敢触 h 無常の (世 もど）。 00 rid ) 浮世。 

一 ri4y  [副] 同上 丨こ〇  — ri  ness 【名】 同上 ふる 亊* 

Trans-latwn 、ラ シス P —イト =ト ラ シズ  t ー イト) [他動】 (anything  from  one  language 
into  another) 譯 す、 飜_ する 〇 ( English  into  Japanese  ) 和譯 する。 （ Japanese 
into  English  ) 英譯 する。  ❸ 換言す ろ。 Uinaiy  translate  (What  you  have 

said). 言葉な 換 へて 言へ ば 何う 云ふ亊 です か。 奶い interpret、 (人の 言語、 擧動 
もど ん 、解釋 する。 © ( = convey  — an  idea  or  a principle  from  one  art  into 
another  ) 移す 0 ❾ （英 國國敎 監督 40 轉任 さぜ る。 ❽ （人を） 死を 經す して 昇天せ 
しむ 0 —- 丨 a，ticn  [名] 同上す る 事 〇 (殊丨 こ） 譯 、飜譯 〇( 又） 譯 文。 Free  tr ⑽ sljuion. 
恝 譯。 lateral  translation. 应譯。 一 la’tOi， [名] 譯名 •、飜 譯 者。 

T rans-li^er-ate  (トランス IT 夕心 ソー ィト） [他動] (同じ 事 4*) 他の 文字 丨こ 書き表は す （例へ 
ば 西洋の 固有名詞 も片 假名 丨こ 直す、 又 U 假名 も羅馬 字 丨こ直 彳ふ ど ）〇  — Vtion  [名] 
Trans-Iu^ent  (トランス" JT ュー ゼン 1、 = ト ランズ i ュー セント) 【形] 半透明の 0 
Trans’mi-gr5te  (トランス ミグ レー ィト == ト ラゾズ マイク' v —イ 1、） [自動】 （靈魂 か） 生れ 變 る、 
輪廻 （り a ね） する。 ❷ （國 民が) 移住 する。 一 giVtion  [名] 輪 遡。 ©移住。 
Trans  mission  (トランス ミッシ 3ソ = トラ ゾズ ミッション) [名] ( = senaing  through  or 
across') (音信“ どの) 傳 送、 轉 送、 送達、 傳 達、 取次。 ❷ {^ha?idit!g down  — Vcqxxk 
father  to  son  — from  generation  to  generation  一 to  posterity  ) ( 口 牌 も どな 
代 々 ）溥 へる 事、 世傳 •所傳 、遺 »、 傳來。  © {passing  through  a medium  of 
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heat,  electricity,  sound, 1 丨 ‘ght ) (熱、 電氣 などの) 傳導ズ 光線の) 3 通。 (音響の) 傳 送。 
T rans-mit7  (トヲ シス ミツ!' = ト ランズ ミット) 【他動】 ( = send  through  or  across  ) ( 杳信 
も どな) 傳送 する 、送達す る、 傳 達する。 （ by  wire) 打電す る。 ❷ い hand  down  — 
from  father  to  son  — from  generation  to  generation  一 to  posteritv 、(口碑 
ブ も 後世 丨 こ) 傳 へる 、遺傳 する 、傳來 する。 ❸ （コム？ び medium  for  — light,  heat, 
sound， electricity) (熱、 電氣 もど〜)® 導す る。 (光線;^) 透 通す ろ 〇 (音#〜) 傳 送す ろ。 
Trans -mu-ta^tion  (トランス ミュ テー イゾ ョン） [名] 變 形、 變 質、 變 性。 

T rans-mute/  (ト ヲゾス ミュー ト ：= ト ランズ ミュ ー ト) [他動] feme  substance  into  another  ) 
變 形せ しむ、 蠻 質せ し む、 變 性せ しむ 0 r 尾の) 橫材。 I 

Transom  〇 ラシ クム) [名】 (西洋 戶の 上の) 鴨居 0( window) 獮鬨 窓。©  [造船] (船 i 
Trans-parent  〇 ランス ベーア レント） 【形] (硝子の 如く） 透き通ろ、 透明 も (物質％ (より） 
©透 通っ て 見 ゆる 樣 ミ、 （言譯 又は 動機 もど）。 晴れた （空な ど）。 虚飾 無 \ 淡白 ふ (性質 
ミ、 ど）。 一 ’ence ，—， en-cy  [名] 同上る、 る 事。 ❾ 透か I 窬 。一 ly  [副】 同上 丨 こ。 
Tran-spire， （トラ シス バイ ァ） 【他動】 （皮膚、 肺 5、 どよ リ 氣體 〜) 發散 マる。 (液 體; V) 排出す。 
【自動】 （皮膚、 肺 5、 ざよ リ） 蒸發 する、 發汗 する。 ©(秘密 もどが) 漏れる、 發覺 する、 
露顯 する、!® 露す る。©  (事が) 起る （丨 t 誤用 もれ ど t 俗間 丨： 普通)。 

Trans-plant， 〇 ランス ブ多シ ト） 【他動】 （樹木 もど;^) 植焱換 へる、 移植す る。 
frans  port^  (トラ シス ポー ウル ト) [他動] (goods  from  one  place  to  another  ) 運送す る、 
輸送す る 、運搬す る。 （ by  sea  ) 回漕す る。 ❷ （ a convict) (罪人 も) 流す、 遠 岛丨二 
流す、 流 开丨] 丨こ處 す。 ❸ （= ご 似”  ciway  by  strong  emotion (惑 極まって） 我 も 忘 
れし む、 前後 不覺な らしむ 0 To  be  transportea  wUh  joy. 歡 極まって 我 も 忘る 
(手の 舞 ひ 足の 踏む 度〜 知 らす ）〇  To  be  transported  with  grief. 悲哀 極まって 
(前後 不覺丨 こ 泣き まるぶな ど）。 

r rans^port  〇 ランス ボ—ゥ 〇 [名] 運送、 運搬、 蓮輸 、輸送、 回漕。 （ ship  or  vessel) 運送船、 
御用 船。 ©運送船、 御用 船。 ❸ （=かび ガ^^/ ☆ゴ ^/7ZvV/) 流刑 囚人。  〇感極 
ま る 事。  To  writhe  in  a transport  of  grief. 悲哀 極まっ て 前後 不覺 1 こ （泣き 

ま るぶ 客、 S’)。  To  be  in  a transport  of  joy  — iai  transports  ( = in  raptures、、 

歡 極まっ て 我な 忘る、 夢中 I こ 成る （手の 舞び 足の 踏 む 處も 知らす ）0  r 流罪。 j 

Trans-por-talionO ヲゾス ボーテ ー イシ ョゾ） [名] 運送、 運搬、 運輸、 輸送、 回漕。© 流刑」 
Trans-pose’  〇 ランス ボー ゥズ） 【他動] (二っ 以上の 物な) 匿さ换 へる、 入れ 換 へる、 めち 
I ち I こする。 ❷ [代 數] (方程式の 一部分 も) 轉項 する。 ❸ [文法；] (文中の 語の） 
位 匱も轉 する 〇 G ( from  G to  B,  etc.) [音 樂] 铤調 する。 

Trans  po  sition  (トランス ボズ イ-ン ョン） [名] 同上 （する 事）、 轉 位。  「換 へ。 j 

Trans-ship^  〇ヲ 'ノス シップ） 【他動】 （船荷な 別の 船丨 こ） 積み 換 へる。 一 ^ment 【名】 積み} 
Tran-sub-stan-ti-a^ion  (ト ヲゾ サブ スタン シエ ーイ ジョン） [名】 [神 學] (聖賢の 麵 鉋と 葡萄酒 
が 基督の 肉と 血 U 變化 する とぃ ふ） 化體 (說 ）。 

Tran  sude" ひ ランス ュー ド） [自動】 （液體 が 毛孔 もどから） I み 通る、 I み 出る。 
Trans-verbal  〇 ランス ヴ心サ $ ト ヲ ゾズヴ w サ^ P) [形、 名】 （並行 線;^) 擀斯 マる (線) 〇) 
Tran3-verse/  〇ヲ シス ヴ 々 ス) [形】 橫 の。 一七 [副] 橫丨 こ。  L (丨 丨⑽） 橫斷 線」 

Trap  (トラップ） [名】 色 $( ゎな)， 〇 とし* な）、 鼠捕逋 。（より 一 人な 陷れ る） 術、 策 3 To 
set  h trap. わる、 なかけ る。 To  b©  caught  in  a trap. わな | こか、 る。 （よ v) 術中 I こ 
る。  If  a fire  broke  out  here,  we  should  be  caufflit  In  a trnp. (此 家で) 火事が 
出た ミ、 ら 逃げ 填が 無ぃ。 He  is  always  setting  traps  for  me. 始終 廣 4 •陷れ ようと 
して 居る。 He  walked  straight  into  the  trnp. 忽ち 術中 | こ陷 っす：。 I •直 l“s 
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a trap? かま も かける 氣か〇  ❷ [機械] 防奥瓣 0 ❸ (床の） 蒗 L 戶 、揚げ 蓋 • 

(•door) 同上/必丨七り讫居の舞壅の床下〇  Qr  = do&cart、 小形の 二 輪捣車 a 
❺ [英 俗] 巡查。  • [他動】 (獸 を） わ ふで 捕ろ 〇(よ り 一人な) 術中 I こ陷れ _ろ_〇 

❷ （舞 壅丨 こ） 落し 戶な附 ける。 — "per  [名】 わ 5、 で 鳥默〜 捕ろ 人。 

Trap  (トラップ） 【他動】 （馬 ゃ人丨 こ） Trapping も備 へる。 

Trapes  (トレー ィ ブス） [名】 (^slattern、 不精 女 0 [自動】 （內 も 外 I こ して） 出步 く、 ^ 

Trapeze ，ひ ラビ ィーズ） [名】 横# も 綱 I こて 吊 I す こ 機械 體操 道具。  U 三つ さ步く 

Tra  pezium  (ト ラビ ィー ズィ アム） 【名] [幾何] 不等 邊 ffl 邊 形* 

Trappings  (トラッピング ズ） [馥 名】 裝飾 馬具。 （ょ り） ❷ （of  office,  etc.) (官位 もど 1: 

臑 する） 裝 ひ、 裝飾 品、 お 道具 (王冠、 笏杖 もどの 類)。 

Traps  〇ヲッ ブス） 【 複 名】 （人の) 所持品、 所有 品、 荷物、 道具、 家具 a 
Trash  fl、 ヲッ シュ） [名】 （價値 無- >) ゃくざ もの、 がらくた、 屑、 下ら ぬ話〇 ど）. 一、 
【形】 價値無 さ、 詰ま ら ゃく ざ （著述な ど）*  「臨 む、 (所謂） 虫が かぶろ パ 

Travail  〇 ラヴ ヱイ ル） [名】 （女の) 產の苦 しみ, 分娩。 （ょり） 勞 苦。 【尚® 力] (女が) 產 I」 
Travel (トラ ヴェ〇 【自他 動] 旅する、 旅行す る。 （in  Europe  and  America) (歐 米〜） 
漫遊す る。 （ through  a country  ) 素 通 リ I こ 通る 。（ throughout  or  all  over  a country 
„ over  the  length  and  breadth  of  the  country  — a country  from  end  to  end  ) 
步各盡 す。 （for  one’s  health  — for  the  benefit  of  one’s  health) 保養の 爲丨こ 旅行 
(for  pleasure) 遊 ひ •週 U る 0(  on  business— for  a firm 一 in  the  interests  of 
a fimi) (何 處 の） 用で 旅行す る* (殊丨 こ） 註文 取に-廻 はる。 ❷ （機械の 一部分 そ どが 
何 尺の 範圍內 動く  9 © (at  the  rate  of  186,000  miles  in  a second  of  time) 
i； 光線 v 音響 ふ y が一 秒 間丨こ 幾哩 の） 速力を 有す 〇 0 ( over  a scene,  etc.  ) (眼が 
瘍 所な） 見 波す 〇 ® ( out  of  the  record  = wander  from  the  subject ) 談 枝葉 1 こ 
瓦ろ。 [名】 （殊 I こ 海外） 旅行。 Travel  will  free  a man  from  prejudices. 旅行す ると 
心が 廣く 成ろ 0 ❾ [複數 】 （ One’s  —S  ) 滢遊 。（ょり ）祀 行。 To  set  out  cm  one’s 
travels. 漫遊! こ 出掛る。  He  will  publish  ( an  account  of)  bis  travels. 紀行な 
出版す ろ 9 ❾ （機械の 動く 部分の） 動码。 

Tpav’eKOed  (ト ラヴェル ド) 【形】 （man) 旅慣れす:、 世の中 も 見た （人)。 

Trav，e 丨 -(l)er  (トラ ヴェラ-/) [名】 旅人、 旅客。 （又) 旅慣れれ 人、 世の中な 見た 人。 （——、 
tale) 法螺 （と 見て 差夹 無しす i： ど ）〇  Commercial  traveller, 註文 取 リ (得意 迦 り)9 
Bona  fide  traveller,  U 曜 に 三哩 以上步 ぃた 人 （は 茶屋へ IS 入つ て 酒肴を 命す る 
事 4 •得）。 To  tip  one  tho  traveller. 人；^ 瞞マ （欺  く） 0 
Traverse  (ト ラブ々 ス) 【他動】 ( =go  across， through， over _ a country  ) (人が— 
地方な) 横切る、 通る。 （又) 步き 廻は る 、遍歷 する。 @(  = ^>  across  — z.  country) 
(運河 ミ、 どが 一地 方 40 橫 切る 、横斷 する a ❸ い consider  carefully  the  whole 

extent  of subject) (一間 題の） 全部 丨こ亘 つて 精 l く 考究す る 、細密 I こ 調査す る。 
〇 ( = thwart  a plan  — oppose  an  opinion,  etc.) (計盡 客、 ど の) 邪鬼 4 •マる 〇( 意见 
ふ ど丨 こ） 反對 する。  ❾ [法律] い deny,  refute  — an  assertion,  etc.) (先方の 
主張 も) 否認 部、 反駁す る、 辯馼 する。 ©[木工] (木な 鉋で) 橫目丨 こ 削る。 ❼ (大砲を） 
向ける 0 [自動】 （馬が 蟹の 樣丨 こ） 橫 I こ步 く。 ❷ （磁石の 針が 軸の 上丨 こ) 旋回す る。 
Traverse  (トラ ワ， …ス) [形】 = Transverse  〇 看よ)* ❷ ( .board ) 飾 海中の 進路〜 々 
記載す る 板。 OtYb 丨 e) (船の） 方位 表、 經緯表 a (sailing)  Z 字形 航法。 （wind  ) (出 
港の 防げ 丨こ 成る） 逆風。 

Trav，er$e  (ト ラヴ〜 ス） [名] (凡べ て) 横切る も の。 (又) 遮る もの。 (殊 丨こ） ❾ [軍事] 遮彈 障。 
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❸ [航海] z 字形 航路。©  mm  (並行 線な 橫 ©する ） 横 激 線。 

Travesty  (トラ ゲヱス ティ） 【他動] (M 面目 客、 事な どな) 滑稽 的丨こ 論す ろ、 可 笑 しく  tf  く。 
©( 眞而 H ミ、 詩文な どな） 可笑しく  L ち •つて 眞 似ろ。  •[名] 滑瘩的 丨こ畨 いた もの 

(滑瑢 日本史の 類)。 ❷ 可笑し U ち •つて 寘 似た 作 [詩文： M Burlesque,  Parody と 比較] 
Trawl  〇 口一冗 〇 [名】 （又 《net) (海底 4 •曳 いて 魚な 捕る） 打瀨網 （ぅたせ ぁみ)。 （ 七〇3〇 
同上〜 曳く 船。©  (所謂 繩舟 にて；！】 ふる） 釣繩 (多くの 约絲を 垂れて 海中な どじ 流す 
a)0(=boat) (同上 丨 こて 漁 もす る） 繩 舟。 [自他 動] Trawl-net な曳 いて 漁獵 すろ。 j 
Tray  (トレー ィ） 【名] 盆 〇 Tea-tray. 茶盆 0 [ er 【名】 = Trawl-boat  (も 看よ。)} 

Treacherous  (ト レ クチャ： ラス） 【形] (friend  or  ally  ) (自ら 昧 方と 稱し 乍ら） 敵と 內通 
の 疑わる、 內應の 恐れ あ る、 裏切し さう ふ、 信義 無き、 賴み丨 こ 成らぬ、 二心 ある、 表裏 
ある （人)。 表裘 相反せ る （行動 ふ ど） 〇 (よ1 0)  ❸ （ memory) 當て I: 成ら JOHE 憶、 

忘れつ ぼい 事。 （ice) 大丈夫 さ うで 踏んで 見ろ と 割れる 氷 (ミ、 ど）。  ~iy 【副] 
同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上 もろ 事。 

Treach'er-y  (ト レッ +ャ W ィ） [名] (敵との） 内通、 內應 、裏切り、 不信、 二 心、 表裏 相反 せ} 
Treacle ひ リィー ク 5P) [名] 糖蜜。  U 行動」 

Tread  (トレッド） [自動] [過去 trod, 適 分 trodden] 踏む、 足 も 踏む。 （ awry) 踏み 違 ふ、 
誤ろ、 跪づく  〇( 丨 ightly) そつと 步 く。 （より） 用心して 話す （人な 怒らせ ふ どせ ぬ樣丨 こ）。 
© ( in  one’s  footsteps  — in  one’s  steps  二 follow  in  one、 s wctke、 人の 例 丨 ： 做 ふ、 
志^ •繼 ぐ。 （又 先 者の) 徹な踏 L、。 ❸ （on  the  ground 一 on  the  grass 一 on  a snake ) 
地な 踏む、 苹〜 踏む、 蛇 $ 踏み付けろ 〇(  on  dangerous  ground) 專問違 ひ 〇 ど) の 事 
な* 云 ふ、 （听 謂） 危 もい 橋を 渡る。 （ on  forbidden  ground) 云 ふ 可から ざる 事; V 云 ふ。 
(on  one’s  heels  ) 逍ひ廻  h 〇(  close  on  or  upon  some  event  — on  the  heels  of 
some  event) (乙 事件が 甲 事件 l こ） 踵な 接* して 起る、 IS ぐ續 いて 起ろ。 （on  one，s  toes) 
人の 足を 踏 む。 （より) 人 も 怒らせる。 （on  one's  corns) 人な > 怒らせる on  the  neck  of 
the  enemy) 敵 (な ど） な 服從せ Lt\(  on  a tiger’s  tail  ) 虎の 尾〜 踏む。 （ on  eggs) 
薄 永^ f 踏む （樣 6 思 ひ 丨こ相 常）。 （on  or  upon  one’s  rights,  etc.) 人の IS 利 （ミ、 ど） も 
踏み付ける 、蹂廟 すろ。  I felt  as  if  I were  Irendins：  ou  薄氷；^ 踏む 搽な 

心地が しす こ。  Fools  rush  in  where  anjfcljs  fear  to  tread. 盲 蛇 1 こおち. す。 

You  stand  where  no  foot  may  tread.  其 處は土  4 •踏む た •も 勿趙 3、V、 神聖 も 處4 

「他動】 广 a path — a safe  or  perilous  path  ) (如何 ミ、 る） 路^ f 踏 L、。 （ a place  from 
end  to  end  ) 踏查マ る。 （ a measure  ) 踊る 0 ( orapss  or  wine  ) 茄萄な 踏み 絞る。 
( water) (水 も 踏んで） 立ち泳ぎす ろ。 （ a hen  ) (雄聽 が） 埤騎 と番ふ 〇 ( one’s  shoes 
straight) [俗語] 眞 011 二步  く。 （よ リ） 用心 マろ。  © ( down  the  earth,  etc. ) 

踏み固める 、踏み ふ らす。  © (out  fire,  insurrection,  'vine,  grain,  etc.) 火な 

踏み消す、 亂も鎭 める、 葡萄を 踏み 絞ろ、 （牛が) 麥も 踏み 辗 （こな） す （麥な 打つ 代リ丨 こ）：* 
〇 ( one’s  rights,  etc.,  under  foot  ) 人の 權利 （など） を 踏み付けろ、 跋 Sffi する。 
Tread  (トレッド) 【名] 步き樣 、步き 方。 （又) 足音。 （ 一 or  -wheel ) (懲役 もど 丨こ蹐 
乏 d る） 踏み車 （一 M の 刑）。 ❷ （雄鷀 の） 交尾。 ❸ （階段の） 踏 面 • 〇 (車輪の） 
阀軌 面。 （軋條 の） 觸車 面。 ❾ （卵の 白身の) 胚 樋〇 
Treadle  (トレッド 冗） [名] (fj 轉 奉、 風琴、 辘轤 もどの) 踏 板、 踏 子。 【6 動] 踏 子な 踏む. 
Treakon  (トリ ィー ズン） [名] (臣下の 君 1こ 對 して 企つ る) 謀反、 叛逆、 大逆。 （to  one’s  cause 
or  friend、 不忠、 不信。 i*is 丨丨 tr  (.れ soi 丨 .殿 求 犯。 一 a-b 丨 e 【形】 同上 的。 
Treasure  (トレジャ〜） [名】 金銀、 寶 77。（ よリ ） 財 寅。 （ -trove ) 棚 出 しわ。 To  amass 
(great)  treasure^). 蓄財す 〇 。 ❷ 齋 、访 物。 （より） gH 物、 最愛の 人、 浓货ふ 人 
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(な ど )0  む C .e! 可愛ぃ ズ。  My  maid  is  » perfect  treasure. 道寶 も 

女中。 [他動] (珍 普な ど 4») 珍重 マる、 大事 I こすろ。 （up  anything) 大事に 保存 
する、 秘藏 する 〇( 叩 one’s  words  in  memory  ) (師 の敎訓 など も) 忘れ ぬ 樣に覺 之て 
屈; S、 服猓 する。  「etc.) 出納 方。 1 

Trgas/ur-er  (トレジャ 々ラ〜） [名】 會計 (係)。 （ of  the  state) 大藏 大臣。 （ of  a company,  > 
TrSasur-y  (トレジャ〜“） 【名】 國 庫、 大蔵省。© 金 倉、 寶雖 。（ょ り） 齊 典、 物知り (など)。 
Treat  〇、) ィ ー〗、） 【他動 K a person  how?) (人な 如何 丨〇扱 ふ/取扱 ふ、 遇すろ 、待遇 t る 0 
( one  kindly  or  unkind 丨 y) 人 1 こ 目を 掛ける、 邪險丨 こする。 （one  handsomely  or 
unjustly  ) 優待す ろ、 虑待 する 0(  one  with  respect 一 with  honour  ) 禮 遇する 〇(  one 
as  an  equal  —— one  as  if  one  were  an  equal  ) 同等 I こ ネ及ふ 0(  a matter  as  a joke  ) 
冗談 わ しら ひ丨 こする。©  (镫莕 が 患者な) 治療す ろ。 （ a disease 一 one  for  a disease  ) 
(何） 病の 療治 もす る 0 ❸ （a  substance  with  some  chemical  reagent — gold  ore 
with  mercury  ) (鑛 石から 金/ jf 取ろ の丨こ 水銀な） 使 ふ。 © ( a subject  in  literature 
or  art  how  ?) (文藝 の 題ん どな* 如何 丨 こ） 扱 ふ、 處骰す ろ、 論す る。 （a  subject  with 
simp 丨 icity  ) 簡 單丨： 論す ろ 0(a  subject  with  severity  ) (洒落 ミ、 ど 4 •交 じへ す I こ) 嚴正 
I: 論す る。  ❺ （ one  to  champagne,  etc. ) (人 丨こ 何も)！^ す る、 おごる。 （ the 
electors,  etc.) (議員 候補者 ■が 選 擧莕丨 こ） 御馳走〜 して 蓮 動 マる。 （ oneself  to  some 
delicacv,  etc.) 旨 ぃ 物 4 •食 ふ (鈥 む）。 【自動】 （ of  = deal  with  — some  subject ) 
(何 問題 V) 論す •る。 (主格の 本な どに 何が) 書ぃて わる。 ❾ （ with  = ” く” ぬた with  — 
a person  for  purchase,  etc. ) ( 人と )掛 合 ふ、 談判す ろ、 交渉す ろ、 協商す ろ、 商議 マろ。 
Treat  〇、】ィート） 【名] (to  one  ) 馳走 a( より —— 人の） 悅ぶ もの、 好物 u schooi-t 丨 .cat. 
學校 遊山。  To  staiul  おごる （御馳走の 費用を 負擔 マる） 〇 Theatre  is 

a treat  to  all  women. 芝居の 嫌 ひふ 女 J 無ぃ。  What  a treat  it  is  to  have 

a holiday  once  in  a while  ! 時 丨 こ fi 休み も 好ぃ もの だ。 

Treatise  (トリ ィーディス） 【名] (on  some  subject  ) (何) 論、 （何) 篇〇 
Treatment (トリ ィー トメ ント） [名】 （人が 人 | こ對 する) 取扱、 待遇。 Hrtiidsome  tre*Umcnt.a 
優待。 Il!-ti.eatinoitt. 虑待 n Courteous  trcaiment. 歎 待」 I did  not  expect 
•uch  treatment  at  youv  liau«l8. 君丨こ 斯ん も 目 U 逢は 3 れ ようと は 思 U5、 ん だ。 
❷ (醫 名. の) 治療、 手 常。  The  invalid  is  1111 iter  ( medical ) treatment,  (fj  下、 

治療 中。  He  recovered  under  the  treatment  of  Dr.  A.  B. 安部 博士の 治療で 
全快 しす:。 ❸ （物の） 處置 。（問題の） 論じ 方。 

Treaty  (卜 •ハーティ) [名】 （國 と國と の) 條 約。 ( of  peace) 媾和 條約 0 ( port) 條約 港。 
( powers  ) 條約國 。（ revision  ) 條約吹 正。 To  conclude  a treaty. 條 約な 結ぶ 0 
0 (to  do  something  — with  a person  for  purchase,  etc.) (人と 人と の） 掛 合び、 
談判、 交渉、 協商、 商議。  I am  in  treaty  ( ^negotiating  ) with  a foreigner  for  his 
services. 外 國人雇 入の 交 迷 中。 

Treble  (トレ ブ〇 【形、 名] 三倍の、 三重の。 ❾ [音 梁] い soprano、 最高 音 部 (の） づ 
Trebly  (トレ ブす ィ） [副] 三倍して、 三重に。 L [自他 動】 三倍 じする、 三倍 丨 U d 
Tree(l、h-) [名】 (立) 木。 (何の) 樹 。(灌木 丨こ對 し) 喬木。 （ -creepier) きばい) [小鳥]。 
( -fern  ) 砂 欏 （へ: "frog  ) 雨娃。  Family  ( or  s：eiiealos：gc:tl ) tree. 系 圖0 
To  be  np  a tree 〈二 《ornered， nonplussed ). 言 ひ 込 られろ （閉ロ  マ る ）〇  To  be 

to!>  of  the  tree. (同業者 間な どで) 隨 一の 位 匿を 占めて 居る 0 ❷ （或 複合 詞 
I こ 在りて は 木材の） 木 a(  — ’na 丨丨） 木 針。  Axle-tree. (車の） 心棒。  Bm 丨レ tree. 

(不用の 時 靴丨こ 入れ 置く ） 木型。 鞍骨 0 t’ross-trecs. (樯 上の) 横木, 
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【他動] (欧な ) ホ 丨こ追 ひ 上げる。 ❷ （靴 丨〇 靴型 も 3 れ ろ。 

Trefoil  〇 リィー フォイ 冗） [名】 [植物] { = clover)  ^ こやし ❷ [逑 築] 三つ葉 形. 

Trek  〇 レバ） [自動】 [亞 阿] (牛が) 車な 曳 く。  © (人が) 牛車で 旅する、 移住す る* 

【名】 牛車 旅行。 （よ リ） 同上の 一日 行程。 ❾團體 移住。 

Trellis  〇 レ T ス） [名】 （又 -work  ) (庭園 內ふ どの） 四つ目垣 (萩の 戶の類 ）〇 

Trem’ble  ( トレ ムブ 冗） [自動】 （for  fear  — with  anger  一 with  excitement ) (人が 
怖く て ふ ど） 震へ る、 ぶるぶる 震へ 〇、 なの、 く。 (like  an  aspen  ) ぶるぶる マる。 
❷ （ before  one’s  father,  master,  judge,  etc.  ) ( t 佳の） 前 l こ 出る と霉 ひ 上 がる。 
❸ （ at  some  sight  or  sound ) (何な 見て、 聞いて） 震べ る。 （ to  think  of  一 at  the 
thought  of 一-  the  result ) (何う 成ろ かと 思つ て） 震へ て 居る 0 &い fear  — 

for  one’s  life) (人が） 死丨こ はせ 《 かと 氣遣 ふ。 (for  one’s  safety) 人の 安危な 氣遣ふ • 
f for  one’s  reason  ) 發狂 でも し IttfW かと 思 ふ。 ❺ （ in  the  breeze  ) (樹 の 葉 さ、 
どが 風で） そよ そ よ マる、 搖れる 〇 (in  the  balance) (生命、 運命な どが） 危機 1 こ あり 
(危機 一 髮）。 [名】 震 ひ、 震 ひ 聱、 もの、 さ。 She  was  all  of  a tremble  {^tranblins 
all  over). 全身 ぶるぶる もの。 

Tremendous ひ、 J メシ ダス） [形】 恐ろ し、 （苹 命）。 す さま じい （爆 發） 。すてさに 大きな 
(代物)。 夥 い、 (差違)。 す! てら I い （身 装 5、 ど）。 一 ly 【副】 


Tremor  (トレ マ…） [名 ]( 幽かな） 身 震 ひ 〇( 地球の） 震動。  L 同上 ふる 亊 J 

Tremu  lous  〇 レミ ュ すス） [形】 震へ る （手 ふ ど） 〇(  voice) 震ひ聱 。(丨 ine) 震へ る 手で 
靄 ぃた 樣ふ 線。 （de 丨 ight  or  joy) ぞ つと t る樣な 嬉し 5 ( もど） • ❷ 臃^ も、 果斯 

の 無ぃ (性質 5、 ど）。 一丨 y [副】 同上 丨こ。 一 ness 【名] 同上なる 亊。 

Trench ひ レシ チ) [名] 堀、 溝。  © L 堪 事] 塹濠〇  To  open  til©  trenche*. (要塞 
攻擊丨 こ） 塹 濠〜 堀り 始める。 To  moiml Ihe  trendies. 塹濠 1 こ 入つ て 番兵〜 する。 
[他動] (地丨 こ） 溝〜 堀る。  [自動] (on  one’s  rights  ) (人の 權 利〜） 侵害す ろ。 

(on  one’s  privacy ) (秘密 40 侵す。 （on  some  subject ) (談話が 何丨 ：） 互る。 
Trenchant  (トレン チャン 1、） 【形] 切れる^; 刀）。 （より） © 銳 利な、 鐵斷 つが 如き （辯 舌）。 

切れ味の 好ぃ (性格)。 身な 切らる 、樣も (惡 口 5、 ど）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 
Trencher  (トレンチ ャ ハン） [名】 （麵 S ふ どを 切る） 驵 い な ぃた) の颠 〇( より ） 食卓、 食事。 
(-cap) (西洋の） 四角ん 大 學帽。 （companions) 飲み仲間。 （ -valiant) 大食 家で 
f ある) c To  ent  0 灯 ま11 e same  trends er. 仿 住/ if 共 1 こ する.  To  be  a fi： ❶〇 <1 

(or  poor  ) trencher. 大食 家な リ （ミ、 らす ）〇 
Trend  (トレンド） [自動] (west  — toward  the  west  ) (山脈 ふ どが 何 ちらの 方へ） 傾ぃ 
て 居る 〇(  towards  loyalism  ) (天下の 形勢な どが 勤王 丨 こ） 傾く。 [名】 （of  events 
or  public  opinion  ) (天下の） 大勢、 趨勢 a 

Trepan^  ( トレ バン） [他動] (人 も ） 陷れ る、 滿 す。 （ one  from  a place  ) おひ •き 出す 0 
( one  into  doing  something  ) 瞞 して （何 々 ） さ t£  る。 

Tre-pang/  〇、) バン ダ） [名] [動物] 海鼠 (なまこ）。 煎 海鼠 (ぃりこ）。 「 などの） 手足の 霣ひパ 
Ti.ep  i-da’tion  (トレ ヒ •デ ー ィショ ゾ） [名] (= “ん 77 //, ノ 7//，び） 狼 ffi、 恐慌 a ❷ （中風 患 名づ 
Trespass  (トレス バス) [自動] (on  one’s  land  )( 怫內丨 こ） 辱 人す る 〇(  on  one’s  premises) 
家宅 丨こ 侵入す る。 （ on  one’s  rights ) (人の 權 利〜） 倭 害す る。 （ on  one’s  patience) 
猜聽〜 稼す。 I sIiaU  trespass  on  yonv  hospiinlity. 御 | 也 走 i こ 成 らう。 May  I 
trespass  on  you  ( = nsk you  ) for  the  paper ? (君ち よつ と） 其 新聞〜 取つ て吳 れんか 0 
© ( against  = offend  against  一 the  law,  principle,  etc. ) ( 法な ） 犯' ろ • 
(主義に） 背く 、遠 ふ。 （ against  a person  ) (人に 對 して） 罪な 犯す。 【名】 饽人 （罪） • 
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(on  one，s  premises) 家宅 侵入 （罪）。 ❷ （槪 して 宗敎 道徳上の） 顆 、罪 惡。 

Tress (トレ ジス） [名】 一總の 長髮。 ❸ D2 数】 （女の) 頭髮。 [他動】 (頭 髮〜) 總丨こ 分ける • 
Trestle  (トレ ッス 冗） [名】 （仕事 鎏 もどの） すち， かひの 入つ す: 足 0 ❾ 〔又 .work  ) 

(敏遒 橋 ふ どを 支へ る） 構 脚 工事 0 ❸ （-tree) [航海] (中 樯 な 支へ る） 棚 木。 

Tri，ad  〇 ライア ッ ド） [名】 三つ組、 三 幅對。 ❷ [音 樂] 三 和音 • ❸ [化 學] 三 M 元素， 
TrKal  〇 ライア 浓） 【Try の 名詞】 す こめ し 試み、 試殮。 （ balance) [簿記] (元 幀 記入の 
正否 4 •檢査 する 爲 の) 試算表。 （trip  or  run) (艦船の) 試 運 轉3  I will  mnUo  a trial 
_ mnko  the  trial. 遣つ て 見よう。  I will  Biiak©  trial  of  the  new  invention  — 

put  it  to  trial. 新發 明;^ 試 め l て 見よう。 1 wiU  you  on  trial  — give  you 

n trial  {j=^give  you  a chance)  •説 し l こ 使つ て 見 よう。 エ am  ffivinff  him  a trinl — 
he  is  on  trial. 彼;^ 使つ て 見て 居る (お 目見え 中）。 A clerk  is  employed  on  trial. 
假 l こ 雇 入れる （好けれ は •置く）。  He  was  found  ou  trial  to  be  incompetent. 試猃の 

結枭 不適任と 列 明。 ❷ ( 人格、 精神 等の 試み ミ 成る） 苦しぃ 思 ひ、 辛ぃ 思 ひ、 辛苦、 
艱難、！® 雛、 苦 勞。 Every  situation  in  life  lias  its  trials. 何ん な 身分で も 其れ其れの 
苦勞が 有ろ。 Society  is  a trial  一 I find  it  a ffreat  triul. 交胺 する のは 辛い 0 His 
heart  failed  him  in  tlio  lioiur  of  trial •愈々 とし、 ふ 時丨こ （まさ かの 時 I こ） 成つ てへ こす これす こ。 
❸ （法 紐の） 公判、 裁判、 審問 a A case  is  put  on  trial  — committe<l  for  trial, 

亊 件な 公判 l こ附 す。 He  is  on  Ms  trial. 公判 中。 He  stood  (underwent)  trl»%l 
for  felony. 重罪の 公判；^ 受けす:。 

TrKan  gle  (トライ アン グ冗〇  [名】 三 形。 ❷ [幾何] 三角形。 

Tri-anrgu-Iar ひ ヲイ アゾ ギュ ，ベ） [形】 三角の、 三角形の。 

Tri-an^u-iate  〇 ライア シギュ T7 —ィ ト） [他動] 三角 1こ する、 三角形に-分つ 、三角測量 する • 
Tribe  (トラ イブ） [名】 （蠻 民の） 部落、 種族、 蠻社 。（より） ❷ （何) 連 。 I have  done  with 

the  ivlioSe  tribe  of  officials. 役人 共 し は 用が 無い。  Tlic  sciibhUiig：  tribe. 

絍 執る 連中 （作者、 記者る、 ど）。 ❸ [動植物] 族。 

Trib-u イ a’tion  (トリビュ〇—ィ^/ョゾ） ( = severe  suffering、 々./a/) 困苦、 辛苦、 艱難;) 
❼ [複数] (人生の) 辛酸、 千 辛 萬 苦。 

Tri  bunal  (H ビュー ナブ P = トライ ビュー ナ $) [名】 判官 席。 （よ リ） 法廷。 

Tribune  (トリ ビュ— ノ） [名] [羅 馬史] (貴族 官吏 1こ 對し 人民な 保 謎す ろ爲 I こ E かれし） 

- 人民 保護 官 〇( より） ❾ （ = champion  of  the  people  ) 國民 新聞 （5、 ど） 〇❸ 演壇。 
Trib^u-ta-ry  (ト リビュ タ、】 ィ） (二; paying  tribute  — subordinate  ) 配下の、 從屬的 〇 
( states) 屬國。 ❸ （ = serving  to  increase  — ^ subsidiary  ) 枝の 乂 stream  ) 支流、 
支 川。 ❸ (^offeredastribuiellk しての。 （ paymen り 貢。 [名】 屬國 、支流。 
Tribute  (トリ ビュート） [名] (屬國 の 納め る） 貢 (みっ ぎ）、 貢物。 （又) 屬阈 た ろ 事。  The 

country  was  lata  uauler  tribute. 屬國 と 成り て 貢 セ： しめらる 0 © (長者 丨こ對 して 

敬意を 表する 爲 の） 禮 、手 向 物、 讃辭。  I must  pay  my  tribute  of  praise 

to  the  hero. 證辭 な •呈 せざる な 得す。 I could  not  withhold  the  tribute  of  a tear. 
一滴の 游な手 向けざる 〜 得 ふんだ。 My  success,  if  such  it  be,  is  a tribute  to  the 
memory  of  my  father. 多少の 成功は 亡父の 靈丨こ 手 向けて 之な 慰めん*  In  sayinS 

this,  he  paid  a hifflt  tribute  to  your  powers, 彼が 斯う 云つ たのは （詰ま VJ) 君の 才能 
な稱揚  I す: ので ある 〇 The  people  deified  the  hero  as  a tribute  of  (=/"  token  of') 
firratltnde. 民は 謝恩の 意を 表さ ん爲 1こ 異士な 神 I こ祀 つす:。 

Trice  〇 ライス） [他動] [航海] (up) (索 1こ て) 釣 上げる 0( 又) 縛る 0 
Trice  (トヲ イス) 【名】 瞬時 9 a trice  ( = in  a moment ). 忽ち 《 
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Tri-chrna  (l、V カ イナ） 【名] [動物] (人 體や豚 丨： 寄生す る） 旋毛 蟲。 

Trick  (トリック） [名】 （JC •手は 食 の) 手、 气 管、 跪 計、 奸 策、 巧み •狡 滑 手段。 (少牢 も どの) 

ぃ たづら、 わろ さ。 (惡 徒の) 惡戯。 HaU  tricU  won't  do  witli  me •其 手は 食は わ _ 
To  play  n trick  oji  one  — play  (or  serve  ) one  a trick.  (或 手で） 人〆 if 滿 す。 

lie  s2anll  not  serve  me  that  tricU  “vice. 二 度と あの 手 ll 食 は よつ。 It  is  n <liriy 
( shabby  ) trick  — a closes  trick.  — to  ]>Ii«y  013  anv  one.  極めて 年 今 5、 手 没 

I know  a trick  worth  two  of  tliut. もつ と 好い 手が 賓 る。  I suspect  some 
trick. 何 かたく らみ が冇 るら しぃ。 ©(手妻 使 ひの） 手品、 早業、 奇術。 （犬 もど 丨こ 
敢 へる） 藝 。(藝 人の） 曲 藝 。（相撲の） 手。 （商寶 の） 妙技、 巧み、 秘块 、（所 計 〇 こへ  To 

teach  a dog  tricks. 犬 1 こ藝 •仕込む。  The  tricks  of  a trade. 商 貪の 秘訣 ュ 
The  tricks  of  style. 文藝 家の 巧み。 I shall  soon  learn  (.get)  tlie  trick  of  it. 
直さ I こ 遺り 方な 覺之 る。 Ti ick-cyclist  — tricU-rider. (自轉 曲 乘師。 Trick - 
i-idiug：. 曲乘 り。 ❸ (人の) 癖、 (何) かぶれ 0 He  has  a trick  of  repeating  himself. 

同 じ亊 l こ •二度 云 ふ 癖が 有る。 He  must  cure  himself  of  the  trick  of  Amcricanisiii. 
亞米利 加 かぶれな さあければ ふ ら わ。 G [トラ シブ] 一同 四 核の 札。 To  win 
the  trick  — lose  tlio  trick. 一回 勝つ (負け る)。  (To  win  ) the  odd  trick. 
(一 瘍の遊 敏丨こ 六 回 宛の 勝な 得た ろ 時 愈々 勝負な 決する） 第 十三 回目 （U 膝っ）。 

❺ [航海 ] ( «spell) (蛇 手の) 服務 時間 (二 時間）。 

Trick  (ト リック） [他動】 （人な 或 手で) _ す。 （ one  into  doing  something  ) 人な 痛して 
(何々） $t£  る 〇(  one  into  buying  an  unsound  horse ) 人^ •瞒 して SE 物な 買 It せ ろ； > 
(one  out  of  anything  ) 瞞 して 奪 ひ 取る、 捲き 上げる。  © (out  one’s  person, 

etc. ) 飾り 立てる。 （ oneself  out) めかす 0 

Trickery  (トリ ッか パィ） 【名】 瞞着 手段、 權謀 術数、 猿 智慧、：： まか し 「(手段な ど）。} 

Trick^sh  (ト リッ キッシュ） [形] 狡 滑 ふ、 手管の fj ■る、 猿 智慧 有ろ (人)。© 猿の な、 狡 滑 

Trickle  (トリック 冗） 【自他 動] (傷から 血 もどが） ち よるち よると 流れる （又 |1 流す）。 

Tears  trickled  down  her  checks. 涙數行 j 

Trickster  (トリック スタ〜） 【名】 瞞着 家、 策畧 家。 

Trick，sy •(トリック スィ） 【形】 狡 滑 も、 手管の 有る、 猿 智慧 有る、 ぃ たづら 好き ふ (少年 もど)。 

Tricksy  (トリ ッ キィ） 【形】 狡 滑 5 •、手管の 冇 る、 奸 智丨： 長け す:、 惡齩 なする •(奴)。 

Tri-clin^um  〇】クザ ニ アム） [名】 [古羅 馬] (東西南北の 一な 缺 ける） コの 字形の 食卓 • 
(中央 もる 給仕 人の 方に 向っ て 一種の 寢臺 に-伏 して 食乜 しふり）。 

Tri/col-o(u)p  (ト ライカす〜） [形] 三色の a [名] (例} 蘭 四 もど の）3 色 旗 0 

Trrcy-cle  (トライ スィ クル） 【名】 三輪 自轉車 0 

TrKdent  (トライデント） 【名】 （海神 “Neptune” の 表 章、 三叉 魚 扠の如 さ） 三叉、: § す 吏た • 

Tri  ennial (トライ エン ニア 冗） 【形] 三年 一® の、 三年 毎の、 三年 镣く 。（又) 三年 生の (植物 
ふ ど）。 [名】 三年 生 植物。 ❷ 第三 年紀念 祭。 一丨 y 【副】 三年 每丨 こ。 

Tri  fle  (トライ フル） 【名】 些細 ミ、 物、 瑣 々れ〇 物、 瑄事 、小事、 詰ま ら 《 事。 （又） 係、 聊 (の 金 
ふ ど）。 （よ1 J )づジ 景〇  He  gets  angry  at  ( or  about)  tiiHes. 些細な 事で 立腹す る， 

I shall  perhaps  lose  my  life,  but  Hint’s  a trifle. 併し 其れは 何でもな ぃ 事。 Here  is 
a trine  for  you. 少ぃが 足;^ お前 丨こ遣 は す。 He  is  n trifle  better •少 し 快ぃ。 

Trifle  (トライ フ 亦） 【自他 動] (人が 眞面 a ふの 丨〇 冗談な 云っ て 居ろ、 た わぃ ふぃ 振舞な 
マる 0 ❷ （ with  something  serious  or  sacred (大事 さ、 事：） 冗談 わし らひ丨 こする、 

おもち や 1 こする。 （ with  a girl’s  feelings,  etc. ) (女の 惑 情な どな） 弄ぶ、 铖筇マ 
❸ （time  or  money  away  ) (時 ▽金；^) す こ; (9 ぃ ミ、 く浪芘 する。 


— 143〇  一* 


TRI 


TrKfler  (トライ フ罗 ベ) 【名】 す: わい もし、 たわけもの。 

Trifling (トライ フ T シグ) 【形] 些細 も、 僅の、 ■の （金 又 (J 品な ど)。 

Trig，a-my  (トリが ミィ） 【名】 三回 崔 :姬。 ❷ 一夫 三蒌 、一 妻 三 夫 0 

Trigger  (ト リツ カ〜） [名] (銳 機の） 引金。 （ guard  ) 用心 金。  「 （I こて） 〇) 

Trig-o  nom^  try  (卜、) ゴノメ  1、V イ） [名] 三角 術 0 — no-met’ric  al(Iy) 【形] 同上の i 
Trill  〇、リ 亦） [動 名] 聲 も 震は マ、 聲 な 震は して 馱ふ 。（又“ r” な) 卷舌 丨こ發 音す る （事）。 
Trillion  (トリ T ョン） [名、 形] [從 國] 百 •萬の 三乘 〔の） 〇 ❷ [米俗] W 腐の 二乘 (の） a 
TriKo-gy  (トリ p ディ） [名] (古代 演劇 もどの） 三 段物。 （より） 三つ組、 三 幅對。 

Trim  (卜、) ム） [形] (= か good  order,  neat、 spruce  ) 捣事胳 つた、 さちん と した、 ち やん 
と しす:、 小 綺麗な、 極まりの 好い （座敷 や; 9 裝 など ）0  - ly  [副] 同上 |こ0  Jness 【名】 
Trim  (トリム） [他動】 （身 裝や座 馼ふど な) 签へ る、 赶 す、 繕 ふ、 ち やん とする、 さちん とする、 
綺麗 1 こする、 工合 好く する 〇(  oneself  up) 衣紋 4 •繕 ふ。 ❷ （敗 •圚 i こ） 手 も 入れる。 
(庭木 丨 こ） 鋏： 入れる。 （樹木な)) 0J り 込む。 （松 丨こ） 手 入： マる、 作る。 （頭髮 40 刈る • 
(ラン ブ の) 心な 切る 0( 本の) 緣 な 斷 つ6 (大工が 材木^ ?) 木 取 ろ。（ away  or  off  the  lower 
v<:  branches  of  a tree) (木の 下 枝 4«) おろす。 ❸ (衣裳 ふ ど I こ ribbon や lac:  •などの) 
飾りを 附 ける、 ヘリ も 取る） © (the  ship — the  boat ) (船の 荷樓 工合で) 釣合な 趂 す、 
坐 わ リ も 好ぐ マる 〇(  ship  by  the  head  or  by  the  heel ) 船首の 方が 深く 水 l こ 入ろ 
樣 1こ 荷積む、 船尾の 方が 深く 水丨こ 入る 樣丨こ 荷積む。 （the  sails  or  the  yards) 風受の 
好い 樣 I こ （帆〜) 整へ る、 滴 帆す る。 （sharp) 帆 4 •一杯 開さ丨 こすろ (詰め 開いて 風上 1こ 
走る）。 （the  shore) (魚の 群が) 海岸 傅 ひ 丨こ 動く。 ❺ [俗語] (人〜) 叱る、 懲 しめる。 
( one’s  jacket) 殴る、 體罰な 加へ る。 【自動] (船が) 工合 好く 浮く、 釣 会が 好へ 
座 リエ 合が 好い。 （又 人が） 風向 4 •見て 帆/ ょ， 直す 0 ❷ （between  two  parties) 

(政治家 5、 どが） どつ ち附 かす、 の 瞹咏な 態度〜 取る、 双方 I こ 好く して 眞中 1こ 通る、 简井 
豁^ 極め 込む、 世 の 風潮 丨：從 ふ、 日 和 見な マん 
Trim  (トリム） [名] 整領 、工合。 （船な どの） 坐 リエ 合、 約 合。 （ of  the  hold  ) 釣合の 好い 
荷の 積み 方。 （of  the  sail) 帆の 風受 工合。 （of  the  masts) 檣の 立ち 工合 (位 蹬乂  To 
be  iE,  iriEM  — out  Of  trim. 工合 好し （整頓して； 5 o 、 きちんと して 居る ）〇 エ合惡 し 
(不整 頌 、だら L が 5、 い）。  To  Le  i«  ballast  trim. (船が) 脚 荷 丈 積んで 居； S • 
I found  everything  in  perfect  trim*  萬 事 申 分 無く  整頓 して 居つ す:。 The  ship  is 
1,1 tril»  ( = r:ady  for  fighting  ), 本 艦は戰 鬪丨こ 椹へ る樣 丨こ说 事 整つ て 居る a 
I am  5m  trim 、二  re  ad、，、 for  a long  stay. 長く  滞在す る 覺悟。  I am  lii  uo  trim 
fm_  roi:gli  work. 此身 裝 では （又は 此為體 では） 荒い |± 琪は出 宋; Ou 
Trime  ter  (トリ メタ々） [名] [詩] 三步 句、 三脚の 韻文。 

Trim'mer け リム マ- 〇 [名] Trim すろ もの。 (殊丨 こ） 日和見 (政治家）、 筒井 黨、 膏藥。 
Trim’ming  (トリム ミ' ノグ） [名】 Tri 印す る 事。 ©[複数] Trim マる 物。 （殊に 衣裳な どの） 
gM、 かざ り ベ り （もど）。 （又 料理 ふ どの) 添へ 物、 附屬 物。 「一 神な 成 すと いふ敎 鞍)。'! 
Trinity  (トリ ニ ティ） [名] 三す こる 事、 三つ組， ❷ [神 學] 三位 一體 (父と 子と 壑靈の 三位 J 
TriVket  (ト リンケ ジ 1、） [名】 (指®、 簪ふ どの 樣 も安價 の) 飾り 道 典、 小間物。 

TrKo  (トラ 付 -=ト リィー 方） [名】 三つ組、 三人組、 三 福對。 ❷ [音 樂] 三人 奏曲、 三部 
合奏、 三拍子 (三味線、 笛、 太皴) 。三! U] (琴、 三味線、 尺八な ど）。 

Trip  (トリップ) [名】 (遊びな どの) 旅行。 (又) 短 航海 0 I so ⑽ “ (week’s  ) triP.( —週 阊) 
遊 ひ *1 こ 行く  0 A rousul  trip. 往復 （固 遊）。 To  instil  c two  trips*  ( to  school  y, 
(， 咬へ 一 FMO 二度 宛 往復 マる。 ❾輕い 足 踏。 ❸躓 さ。 （より） 失銷 3 G 擧げ足 
(な 取つ て 倒す 事)。 ❺ [航海] 一間 切の 行程。 ©(漁船の） 一と 航海の 漁 獵^ 
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Trip  〇) ッブ） 【自他 動] 輕く步 む、 足輕 1こ 踊ろ 〇(  it  on  the  light  fantastic  toe) 蹄ろ。 
❾ （ over  a stone  )( 石な ど丨 こ） S 質く、 けつ 乏づ く、 轉 ぶ。 （より ） 誤ろ、 過つ す こ亊な 1 る、 
失錯す 3、 しく じる、 身 4 誤ろ。 （女が) 操 4 •破る 0 To  catch  one  tripping. 人の 誤 
vj  (過失、 失錯、 落度、 犯罪 ふ ど）^* 見付ける。  He  was  once  canffht  tx-ippiusr  and 

deservedly  dealt  with.' 曾て 罪^ •犯 して られ ナ こ 事が ある。 They  often  catch  him 
(ripping：  in  his  explanations. (生徒が よく  先生の) 間違 ひ' V 告 める。 All  are  apt 
to  trip. 誰でも 誤る （過つ) 事が 有る。  ❸ （one  up) (人の) 足な 取る、 轉ぱ す。 

0 J— 人の） 揚げ足を取る、 落度な 拾 ふ。  〇 [航海] (錨 40 浮かす 。(帆桁 倒す。） 
Tripe  〇 ライプ） 【名] 牛の 胃 [食用]。  L (機械の 一部分な) 外す。） 

Triple  (トリ ブル） 【形] 三重の、 三つよ り 成る。 （alliance) 三國 同盟。 （crown) (羅馬 法 
王の) 三重冠。 （expansion  engine) 三聯式 機關乂 star) 三連 里。 （ time)  L 音樂] 三} 
Triplet  〇 リブ P ット） [名] 三つ組、 三 幅對。 ❷ 三つ子の 一人。  L 進 拍子。 す 

Tripli  cate  (トリ プ T タイ 1、） [形] 三重の、 三 通の、 三乘の 0(  document ) 三 通 l こ 作製^: ろ 
證 書。 （ratio) 三乘 比。 [名] 三 通の 一。 To  draw  up  a document  in  triplicate. 
(同證 書〜) 三 通 作製す； S 。[  Duplicate と 比較] 

TrKpod  (トライ ボッ ド) [名] (鼎 もどの) 三つ 足、 三脚。 (又) 三脚 五德 。(殊 1こ Delphi の 巫子 
の 其 上 1 こ乘 りて Apollo の 神託〜 宣 べし) 三脚 祭壇。 

Trireme  (トライ〜 ーム） 【名] (古希 腦 の) 三 段 橈の 軍艦。 

Tri-sect， （ トライ セク ト） [他動] (線 や 角 もど か) 三等 分す る。 

Tris/mus  (トリ スマス） [名] [病理] い lockjaw、 牙關 緊急、 破傷風。 

Trist，fy* ひ リスト フル） [形] [古] い sad、 悲 L 孑、 哀れなる。 

Tri-sylla  ble  (1、、) ス ィ歹ブ 冗） [名] 三 綴 語。 一 syl •丨 ab， 丨 c [形] 三 綴の。 

Trite  (トラ イト） 【形] f = liacknexed — saying,  expression,  sentiment,  etc. ) 古臭ぃ、 
古めかしぃ、 陳腐 丨こ 屬 する、 誰も 云 ふ （言 もど） d and  commonplace) 平々 凡々。 
Triumph  (トライ アム フ） [名] [古羅 馬] (戰 勝將 •軍の） 凱 施 式。 ❷ （ = exultation  ) 
勝ち誇 v) 。（より ）大 得意。 1Ic  returned  home  iu  triumph. 大 得意て •（意 氣揚 々と 
して、 大ホ^ •振つ て） 歸 つす:。 IIe  held  up  the  prize  in  trininpli. 自馒氣 I こ 播物〜 
示した 3 The  victor  marched  off  in  tri 丨 •勝 引 こ 誇つ て (飢 歌な 奏して） 引上げた。 
Great  was  his  trlumpli  on  hearing  that. 其れ^ •聞ぃた 時の 悦び 丨て 非常で あつた a 
❸ （ = signal  victory,  great  success) 大勝 利。 （より ) 大成功、 大事 業。 （of  virtue 
over  vice") (結局) 善の 惡丨こ 0 つ 事*  lie  lias  Acliievetl  great  triumphs. 大事 業 
•爲 しす:。 Th©  ti.iwmplis  of  science •科學 の 功業。 [自動  J ( Over  = 户 /V ⑽ /7 
over — opposition,  death,  difficulties,  etc. ) ( 死、 病 5、 ど I: ) 勝つ、 勝利〜 得ろ。 
❾ （ over 一 one’s  enemy  ) ( 敵 も 負かして )飢 歌〜 奏す、 勝ち 詩ろ 。 

© (in  one’s  success,  etc. ) (成功な ど な） 誇ろ 〇 
Tri  umphal  〇 ヲイ アム ファ 冗） [形] 凱旋の。 （ arch  ) 凱旋 門。 （ entry  ) 凱旋 入京 式 • 
(progress) 凱旋 巡行。 （ return ) 凱 陣。 

Tri-umrphant  (トライ アム ファント） [形] f = victorious } successful、 大勝 利な 得た ろ、 勝ち 
か 占めた （學說 ミ、 ど）。 ❷ （ = exultant ) 勝 ち丨こ 誇れる 、意 氣揚 々す： ろ 、得意 然 たる 
(人 又 U 言動）。 （face  or  countenance)  L た vj 顔。 一丨 y [3丨1】 同上 丨 こ。 

Tri-um’vir  (トライ アム ワ’〇  [名] 三人組 (三人 男） の 一人。 

Tri-um’vi-rate  (ト ヲイ アム ヴィ レイ ト） [名] [羅 馬史] 三人 政治。 

Triv’et  (ト リヴェット） 【名] 三脚 S、 五德。 He  is  ritfht  ns  a trivet い all  righf), 無事 • 
Trivial 0 リヴィア ル） 【杉】 、二 trifling、 insignificant、 些細 ふ （事柄）。 詰ま ら )〇( 異議 
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，い。 © coinnwnplcice、 hwndnim  — round  of  daily  life,  etc.) 平凡な、 
;味 の0 無ぃ （生活な ど）。 ❸ （ = tri.flin^  shallow  — character,  etc.) 淺薄 5、( 人格 
もど）。… ❹ (name) (動植物の 學名 「-對 する） 俗稱。 一 i-aKi-ty  [名] 同上 もる 事。 
Tro  chalc  〇、 ロケ ーイ ック） [形】 [詩] 長短 律 ( trochee  ) の (韻文)。 

Trochee  (卜3— ゥ キー） [名] [詩] 長短 律 （/''0〇 

Troian  (トロー ゥナ •ャン） [形、 名] Troy  (な 看よ） の。 Troy 人。 （ Warj  Agamemncm 王の 
あゐ I 希 臓 人と Priam 王の 率ね し トロイ 人との 十 年間の 戰爭 ( Homer の “Iliad  ’ 

の 通） 〇 To  fight  like  a Trojaw  {^bravdy')， 男敎 l: 奮闘す; S 0 
Troll  (トロ こ〆） [ 自他 動] (歌〜) 流す。 (又 幾分 宛を) 廻は り 丨こ歌 ふ、 輪唱す る。 ❾ （舟から 
擬 餌な 流して 魚 も) 釣る。 (一 "Ing  sP°on) 擬辟 。【名] 流し 歌、 一 「-丨 歌、 輪唱。 ❷ 擬辟 a 
Trol/I(e)y  (卜卩 T ィ） 【名:！ 手 押 車。 ❷ （罨 車の） 斶輪。 （ 十〇 丨 e ) (范 屯の 上 1こ 出て® ろ）) 
Tronop  〇 口 ップ） [名] 不精 女、 涟寶 婦。  mmfo> 

Trombone  (ト ロム ボ ウン） 【名】 （管樂 Kl:® する） 一種の 大喇 叭〇 

Troop  〇; レ— ブ） [名】 （人間 や 動 1 •勿の） 群、 H 透。 A tro°P  of  school-boys  or  antelopes. 
一群の (學童 又 羚羊な ど）。 Troops  of  ^ great  numbjrs  of  ) friends. 大勢の 友人 6 
©[複数】 軍 膝 0 To  despatch  troops •出兵す ろ。 To  withdraw  ti’oops. 撤兵す る。 
❸ 騎兵 中! 六十 名）。  〇 (軍隊の） 急進。 （又） 行進 太皴。 ❺ [ = 她 Pc、 

(俳優の） 一座、 連中。 [自動] ( up  or  together) 集ま！ 、辟が 灸 、群集す _A、 爸 _!] 
集まる。 繰り込む、 繰リ 出す。 （ off  or  away  ) 大堪 して 急ぎ 去る 
© ( 躕 兵聯滕 40 中隊 1 こ 編成す る。 

Troop- 【複合 詞] ( -horse ) 疏 兵馬。 （ -ship) 軍隊 輸送船。 

Trooper  (ト ルーパ〜） [名] (一人の） 騎兵。 （又） 騎兵 馬。 To  swcar  like  a t,OOI，cr  l 

Trope  (トロー ゥブ ） I； 名:！ [ 修辭] (言葉の） 轉意 、反語。 L 惡 たれ 口な 叩く （大口〜 利く）。） 
Trophy  (トロ— ゥフィ ） [名] (希臘 、羅 馬の) 戰勝 記念 戰利 品。 ❷ 戦勝 記念！ S (捕溲 聯隊 旗 
ヵ^ •夂 （よ り） ❸瘦 物、 記念物 。 G (床の間、 などの） 記念: 设 装飾品。 

Tropic (トロ 心り！: 名] ® 歸線。 （of  Cancer) 北 回歸 線、 夏至線 (北緯 二 十 三度 二十 七 分) く 
(of  Capricorn) 南 01 歸 線、 冬至線 (南緯 二 十三 嗖二 十七 分)。 ❷ WM(The 一り 
熱帶地 方 0 [形】 熱帶 の。 （よ り） 熱心な、 熱烈 ふる。 

Tropical  (トロ ビジ カ 免） [形] 熱帶 の、 熱帶 地方の。 （より） 3 心な、 熱烈なる。 

Trot  (トロット） [名] (人 や 馬の) 早足 (馬車 馬、 郵懷脚 夫な どの 步 調)。 （より） 

忙 い 、仕事  To  proceed  at  a trot. 早足で 進 む。 To  か**  » trot. 散步 (運動） 

I こ 行く。 To  keep  one  on  the  trot. 暇の 無 V、 樣 l こ 仕事 4 •さ  ti ろ 0 ❾ 、: =z  toddler 、 
(未た. 足の 固まら W) 小兒。 【自他 動】 （alon9) (人 や 馬が） 早足 丨こ靳 け _ろ_ 。（又 馬/ V) 
早足で. 1£ け させる 〇(  so  many  miles  ) (何 里) ffi けろ 〇(  out  a horse  ) 馬の足 並 4 •見 
せる 〇( よ り） （out  some  rare  object  ) (珍し 卜 物る、 どを） 見せ 開かす。 

Troth  (トロー，) 【名】 [古] ( = truth  ) 眞實 、信義。111  “’oth  (=綠 ベ truly  y 信に， 
實 丨こ、 誠丨 こ。 To  pli^lit  one，*  troth. (男女が） 言 ひ 交は す （夫婦約束〜 する）。 
TroVter •(ト ロッタ タ） 【名] Trot する もの 〇( 殊丨 こ） ❸ 早足 丨こ 適する 馬。 ❸ （羊 や 豚の） ル 
TroUoir  (トロット ワー ，レ） 【佛 名】 （市街の) 人道。 L 足 [食 如。 ❹ （人間の） 足 [滑稽] J 
Trou^ba  dour  (トルー パ ドゥー ア） [名】 （第 十一 世紀より 十三 世紀 丨： 掛て佛 繭 西の 南部 
Provence 丨こ 起1 0 し） 一流の 戀愛 詩人。  、 . , 

Trouble ひ ラブ， 冗) [名] 闲っ す: 事、 困却、 難儀、 困苦、 苦境* 苦勞 、心 观 (事 _)、 迷惑 (な 亊) a 
To  be  in  trouble. 困って 居 各 〇 ヒられ すこ、罰^食っれ5、ど）。  I am  in  (great) 

tronble. (實丨 ：) 困つ す：。 What  is  tbe  trouble  い the  matter ) with  you? 何つ しす； 
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のか。 I tsot  into  trouble  through  helping  a friend  — lie  «ot  me  11110  trouble. 
友人な 助けて 迷惑な した （掛かり 合 ひ | こ 成った）。  If  Ido  such  a thing,  I shall  be 

in  trouble. そんな 事： する と 叱られます。 I wish  to  help  a friend  iu 
友達が 警察へ 擧 げられ 7': から 助けて 遣り 度い (など)。 The  double  Is  that  the  police*, 
know  me. 困っ た 事 U は （警察では 私の 顔 4 •知って 店る）。 rife  is  lull  of  (little) 
tronblcs. 人生は 苦勞多 し （苦 勞の 多い 浮世 だ）。  lie  has  I>een  tlnou-|K  m„C|. 

trouble. (近頃) 大餍 難義 なした。© 變 、煩勞 、而刨 、手数、 骨折、 迷惑、 厄介、 困難。 
(よ リ To  give  one  tro«ibir^|7MfiJ^Sc~mtT  h 〇 一"  FTTn 
sorry  <0  - ivc  ^ou  tlo»blc- お 手数 4 •掛け て濟ま  W (御 苦勞で  Lf：)o  May  I as\ 

you  to  do  so,  if  it  is  not  ( giving  you)  too  much  trouble  ? 御面剷 乍ら （御手 數 
午ら） さ う 願 はれませ うか 0 It  is  no  trouble  nt  all. 少しも 手數 では 艺 、い （ぉ 易い 
御用 ）〇  ro  take  trouble. 勞 取る （骨;^ 惜 まぬ） 〇 To  lake  the  trouble 

to  do  something. 勞な惜 ま すに （態々 何々 する ）〇  If  you  will  take  tlie  trouble 
to  consult  a dictionary,  you  will  see  that  you  are  wrong. (骨な 惜ま す I こ） 字書を 引い 
て 御 覽丨こ 成れば ぉ 間違 ひが 分かり ます。  lie  dislikes  to  lake  trouble. 骨;^ 

惜む。 He  will  not  take  the  trouble  to  consult  a dictionary. 字書 4 •引く  の： 億劫 
がつ て 居る。 To  save  (one)  trouble. (人の） 手数な 省く。  This  book  g»v<^ 

the  teacher  much  trouble. 此本な 使 ふと 先生の 勞が 省け;^  lie  is  very  useful,  and 
Saves  me  mucli  trouble. 大層 調法な 男で 私の 手 か •省けます • To  spai-o  one 

trouble*  人丨 こ手數 4 •掛け わ。  I did  it  myself  to  spare  you  trouble. お 手數, V 

掛け ては 濟 まない から 自 分で した。 I am  obliged  to  you  for  your  trouble  一 for 
the  trouble  you  have  taken  on  my  account;  I will  spare  you  ftirilier  trouble, 

御 配慮に 預 って 有 雖う （御 苦勞） 、も う 是れ から U 御手〜 煩は しません， You  need  not 
take  sucli  trouble  一-  need  not  give  yourscif  such  trouble  一 vou  may  spare 
yourself  tlie  •そ んな亊 はする 丨こ 及は (お止しな さ い）。 He  might  have 

bpare«l  himself  the  trouble. 止せ U •宜 い© に。 To  have  trouble  ( ado ) to  do 
anything. (何な） する の丨こ 骨が折れる。 I have  much  trouble  to  keep  out  of  debt. 
借金な しまいと 思 ふと 中 々骨が折れる。 To  go  to  — be  nt——  the  trouble  of  doing 
anything. 態々 （何々 マ る)。 折角 (何 々マる)。 It  is  always  well  to  know  the  language  of 
the  country,  but  you  need  not  go  to  the  trouble  of  engaging  a teacher  for  the  purpose. 
其 固の 語な •學 ぶのは S いが 態々 敎師〜 雇うて 學ぶ事 も ある まい。 Since  you  have 
been  at  tlie  trouble  of  coming  all  this  way.  I will  make  an  exception  in  your  favour. 
折角 遠路な ぉ出 丨こ 成っ？: 〇 だから 君 丈 被 格の 扱 ひ 4 •しよう, To  put  one  to  (rouble. 
人丨こ 迷惑な 掛けろ a 1 am  sorry  lo  put  you  to  sucli  (rouble. 御迷惑な 掛けて 濟 ま〇, 

I shall  not  put  you  to  any  trouble  in  tlie  matter. 御迷惑は 掛け ま せんから （な ど） • 
❸ 【普 名】 厄介 （名*)、 面倒 （な 事)。 n】e  child  must  l)c  :»  (great  ) trouble  lo  you. 
此 子は 撫御 厄介 X •ぜ う。 The  man  is  a constant  trouble  to  the  police. 始終 餐察 
の 御 厄介 I こ 成ろ 黑 〇 Is  this  dish  n ( g：rcat ) trouble  to  prepare  ? 此 料理 は挤 へる 1: 
(餘 段) 面倒 か。 It  is  no  trouble  to  make •拚 へる のに 面倒な 事は ない (造作無 い)。 
〇 [朴: 々複数] 面 tm、 率 伴、 揉め事、 悶着、 紛議、 紛 転、 紛邊 、亊變 。 Poimciu 

troubles  ― public  troubles. 政 Troubles  in  San  Francisco. 桑 港 事*? 
Trouble  wilJi  the  Aborigines. 生發界 攻變，  To  have  troub!e(s) 、，“ li 

any  one. (誰と ) 揉めろ。 lie  lias  con  smut  troubles  with  his  students. めの 先生 
(i 始終 生 •徒と 揉めて 居る a To  »nako  trouble. 批 な H がす。 If  vou  will  not  listen 
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to  me,  I will  make  trouble,  jj^  ^ 0 云 ふ 事^ 聽ぃて •れ なけ れゃ覺 悟が あ ります。 
❺ [往々 複数] 病氣 、(何) 病。 Hmrt-tr«iible(s). 心臟病 0 
Trouble  (トラ グ來） [他動】 〔人な） 煩は マ、 而 倒な 掛ける 、手 數〜 掛ける 、迷惑 ル 掛ける 、 
厄介 V 掛け ろ、 心配 さ <£ ろ、 困らせる 0 ^ troubled  in  mi»Ml. 心配す る。 

Don’t  let  it  trouble  you 一 be  not  troubled. 心配す る な （憂 ふる 勿れ） 〇 Hc  came 
with  n troubled  couiitenniice. 心配 さう 君、 顔を して 來 す:。’  I am  sorry  to  trouble 
you  so  often. 锒度 お手數 （御 而 倒、 御 厄介、 御迷惑） 4 •掛けて 濟 みません 0 】le  is 

trouhie«i  in  iiis  s^ffairs. 財政が 苦 しぃ。  ❷ (one  with  questions ) うるさく 
質問す る 0(  one  with  requests  ) うるさ  く 無心す る。 （ oneself  with  = concern  oneself 
with  — politics,  etc. ) (政治 ふ ど I こ） 手な 出す、 たづ さ U る、 千與 すろ、 關係 する。 
© ( oneself  about  一 one’s  head  about  = concern  oneself  about,  care  about 
一 some  matter  ) (何の 事 40 心 g& する。 [打消] 頓着 ぜ W、 I do  not 
trouble  my  head  about  ( = care  about ) household  matlcri. 家事 1: は更 1 こ 構は iQ* 
lie  is  troubled  about  ( = anxious  about  ) many  matters  一 troiiblea  witli 
{^afflicted  with  ) many  matters. 彼は 色々 心 酉 E5、 事が わ 〇 、 色 々うるさ ぃ 事が ある。 
〇 (oneself  = take  the  trouble  — to  do  something  ) 勞な惜 ま す 丨こ態 々（何々 
マ る)。 You  need  not  trouble  yourself  to  explain •態々 言ひ譯 な する 1 こ 及 {て ぬ〇 
❺ 【代用】 （ one  for  or  to  do  something  ) (人 l こうる さく  ) 乞 ふ、 願 ふ。  May  I 
trouble  you  for  ( 二 ask  you  for、 some  money  ? 何卒 金〜 少 し （貸 して） 下 さらぬ か 0 
1 will  trouble  you  for  thank  you  /or')  your  purse. 何卒 財布 4 •頂戴 （財布な 出 t£)0 

May  I trouble  you  fo  {^ask  you  to  ) shut  the  door  ? 何卒 其戶 ^ •閉めて 下 $ i、0 
I will  trouble  you  lo  ( = thank  you  む, defy  you  to  ) solve  this  problem. 何卒 此問題 
も 解ぃて 下さ ぃ （解ける ふら 解ぃて 御 覽）。 ❽ (病が 人な) 憐 ます 0 1Ie  is 
with  neuralgia. 神 經痛な 病んで 居る。  ❼ {^disturb,  agitate  ) (國 などな） 

騒がす、 亂 マ、 擾亂 する。 Troubled  times. 亂此。 A troubled  s ⑽ •笟 海。 To 
fi»!i  iu  troubled  waters. 火亊塲 泥棒す る。 [自動】 い trouble  oneself、 worry 
一- about  some  matter  ) 心 西 E する。 trouble  about  it.  くぶく  よす るな。 
❾ trouble  oneself,  iake  the  trouble  — to  do  something) 勞 4»惜 ます 丨こ （態々 
何〜、 する。 Why  should  I (rouble  to  explain  ? 態々 辯 明す る亊が 何 あろ l のか。 
Trouble  some  (トラフ •冗 サム） 【形】 （to  one ) 煩丨 1 しぃ、 面倒な、 面倒 莧ぃ 、手数の か、 ろ、 
困難な （事）。 う る さぃ、 厄介 名、 （人)。 Chinese  characters  are  troublesome  to  learn. 
漢字は 覺 りろの 丨こ 骨が折れる。 ’一丨 y [副】 同上 I こ 0 — ness 【名】 同上なる 事 0 
Troublous  (トラフ •歹 ス） [形】 [•古] {^troubled,  disturbed,  agitated) 亂れ す:、 騷が しぃ 
(世の中な ど） 〇( times) 亂 世。  " 

Trough  (trof,  tr?wf ー トロ フー トロー フ） 【名】 (馬丨 こ 水な ど;^ 飮 ませる) 奢!) 鉢 (く りは ち)。 (紙 
漉き な ど I こ; IU、 る ） 槽 (ふね)、 水槽。 （ -gutter) (屋根の） 箱 樋 0(  ofthe  sea  ) 滇 と浪} 
Trounce  〇、 ラウ ンス） [他動] 酷く 毆る 、打擲 彳 る、 折檻す る、 懲らしめる 0 L の 間 （谷） d 
Troupe  (卜 /レーブ） 【名】 （俳優な どの） 一座、 連中。 A ti.oi 丨 pe  of  aclors. —座の 俳優 • 
Trous-de-lous  (トルー ドゥ ルー） [複佛 名] 麟兵 丨こ 對 する 防禦 坑〇 
Trou’ser  (ト ラウ ザ〜） [名] ( A pair  of  — s ) (太 形の） ズボン。 

Trousse  (1 ソレー ス） [名] (外科な どの） 道具箱 0 . 

Trousseau  ( or  trous  seau^  ) (トルー ソー ゥ = 卜， レー ソー) 【名】 （花嫁の） 嫁 人道 具。 
Trout  〇 ラウト) [單 馥 名】 （欺 米の 魚の 王なる） あめます、 （又 時と しては） 香魚、 嘉魚 (ぃはな)。 
Trou  vare/  (卜 ，レー ヴ上ー ル） 【名] (第 十一 世紀 頃怫蘭 西の 北部 丨こ 起り し） 一派の 詩人。 
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Trove  〇 ロー ゥヴ） [名] (Treasure  t—) 堀 出 し 物 0 

T row  (トロー ゥ == 1、 ラウ） 【自 他動] [古] ( = think,  wonder、 培、 ふ、 怪む〇  Wliat  ails 

him,  I trow  ? 何 處が惡 ぃの か 知ら。  「 っけた 樣 なお 世辭な 云 ふ。） 

Trow’el  (ト ラウエ 冗） [名】 (左官な どの) 優 (こて)。 To  lay  it  on  with  a trowel.  < 〇) 
Troy  (トロイ） [名】 （weigh り (英米の) 金銀〜 量 S 重量 制度。 

Troy  (トロイ） [固 名】 （Homer, の“  Iliad  ” | こ傳ふ る） 小亞細 亞丨こ 在り し 一都 曾。 

Truant  (ト ルー ブント） 【形] する けたがる、 道樂 して 步 く、 內な 外丨 こする （人 又は 質 もど)。 
【名] する く て 稽古 4 •休む 生徒。 To  play  truant. するな 極める （穑 古な 休む）。 
[自動] {仁 play  truant) するな 極め； S 、 稽古な 沐 む。  「 (活動 もどの） 中休み。） 

Tryce  (ト ルース） 【名] [軍事] 休戰 。（より） ❾ （ to  contest,  pain,  activity,  etc.  V 
Truck  (トラック） [自他 動】 {^exchange  — one  thing  for  another  一 with  a person 
for  something  ) (何 と 何も、 又 U 人と 何 な) 交換す る、 と リ かへ つ 二す ろ、 交易す る a 
為い hawk  about') (品物 40 ふれて 寶 って 步 く。 [名] とり かへ っ こ、 交換、 物品 
交換、 賣 貢。 ❷ （賣 貫の） 小物。 ❸ [俗語] がらくた、 M。 （又) 譫言、 戯言。 Ishall 
stand  no  truck. 馬鹿 も 事〜 云 ふと 承知ばぬ d 〇( -tommy) 職人 1 こ 給料 代 り| こ 
物品 も 與 へる 制度。 （system) 同上 0(  shop) 同上 制度な 實行 すろ 店。 

Truck  (トラック） [名】 （鐵 道の) 無签 貨車、 （所謂） 卜 n ッコ 6( 又） 一種の 荷馬車。 (又 汽車の） 
車臺 。❾ [航海] (樯 頭丨こ 在り て旃揚 索な 通す) 木 冠。 

Truok’le  (トラッグ:^) 【自動】 f = submit  obsequiously,  cringe  — to  the  great  — to 
the  times,  etc. )( 世丨 こ） 媚ひ •る 0 (權門 | こ） 媚び •諂 ふ。 

Truckle  (トラック 冗) 【名] (又 4ed) 足 車附の 低き 寢臺。 

Try’cu-lent  (or  truc’u-Ient) (トルー キユ* P ン 1、 == トラ ツキ ユ 1^ン1、) [形】 (= 口 どり ゾ /Wr ど， 
ferociousy  savage  ) 猛烈 もる、 丨寧猛 ミ、 る、 兜 暴る、 る、 殘 忍^ (氣性 もど）。 一丨 ence, 
一 len-cy  [名】 同上 〇 る 事)。一 ly  [副】 同上 丨こ • 

Trudge  〇ラッ デ） [自他 動] (ort— i り てくてく 步 く、 苦 しさう |こ 步 く。 

True  (卜 ，レー) [形] (虛® の “False  ” 丨こ對 I) 眞の 、有りの 儘の （話)。 實の （親）。 寘 W の 
(記事)。 ま ことの （神)。 本當の （兄弟る、 ど）/. -b 丨 ⑽） 節操の 堅ぃ （人）。 （.bdr/Q  (歸化 
人に もら 《) 本當の （米 國人ふ ど）。 （ -bred  ) 純種の （馬 も ど） 〇 ( -hearted  ) 忠實 ふ、 
誠實 ふ、 實意 もる、 赤心 4)  〇 ( 人 ミ、 ど） 〇 ( -love  ) 意中の人。 （ ，16ve  knot ) 一種の 緣 
結び。 （ as  Steel  )賴 み 甲斐 ある。 He  is  young,  it  is  true  5 but  he  is  prudent. 成程 若 
ぃ 事 U 若ぃ が 併 し 行 届ぃて 居る。 True  indeed) y it  is  expensive. 成程 金は 掛か； S 

[副詞 代用]。 My  prediction  has  come  true. 俊のを 言 か •當 つす：。 This  rule  holds 
Irue  i 丨 1 every  case  — is  true  of  all  cases. 此 規則 は 何ん も 塲合丨 こ も應 用が 利く。 The 
true， tho  soo«l,  and  the  beautiful. 眞 善美 （の 三 要素） 〇 ❾ （僞 物の“  False  M 
u 對 I) 眞正の （勇 氣） 。正銘の （作）。 純正の （種）。 純然た h (武士)。 生粹 Q (江 戶っ 子）。 
本當 ラ（ 志士る、 ど）。 To  rins  true 一 have  the  true  riiis*  (貨幣が） 本物ら し V、 
鳴 音力、 ある。 (よ VJ — 人 の） 聲 が 正直 (本物） ら しぃ。 ❸ （ = right,  correct,  accurate  ) 
正 しぃ （直角）。 芷確艺 、(寸法）。 本 常の ( 後 取り）。 （ copy  ) 正本; > ( square) 眞 四角， 
(cholera) 眞症虎 列剌。  To  be  out  of  true. (中心、 垂直 ふ ど 各) 外れて 居る。 
〇 ( to 二 faithful， loyal か 一 a person  ) 實わろ (情人)。 忠實 も、 信義 ぁろ (友)。 忠義 衣、 
(家 來) •逢 迄 (妻）。 迎〜 t£«( 夫）。 誠货ん （心） •（  to  nature  ) *1: 迫った （繒) ， 
(to  one’s  name  ) 其 名丨こ 背 か《( 人 ル ど）。 （ to  one’s  word  ) 約〜 違へ W (人）。 （ to 
one’s  colours) 主鞔〜 堅く 守る （人）。 （to  one’s  trust) 任な 固く 守る、 责 住〜 重ん 
する （人）。 （ to  oneself) (已丨 こ 忠實 ふと U) 己が 性 格丨こ 背か/ 3、 能く 己が 性茛 才能〜 
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發揮 する （人）#11 e Hceep  ) true  to  yourself. 柄に 無い 事 4 •するな 0 I will  Keep 
true  to  my  colon. s. 主義な 守つ て （豫 n ての 例丨こ 無い 事は 止さう Tl MC  to 
1,U  word,  he  made  his  appearance. 約束 通り 遣つ て來 た。  True  lo  UU  trust, 

the  sentry  lay  shot  dead. 赞兵は 任 4 •果 して 製す これて 死ん C •居つ す こ 。 

Truffle  〇 ラップ 〇 【名] 松露。 

Trylsm  (トルーイズム） [名】 爭ふ 可から ざる 真理、 自明の理 a (より） 分かり切 つむ 事。 

T‘ly  f トルーす ィ） [副】 眞 I こ、 實 1:、 ま：： と 1こ、 本當 I こ。 （and  honestly) 眞實眞 から 
•(有 雛い もど） <* ❷ 忠實 I こ、 誠實じ （事へ る％ ど）。 ❸ 正しく、 正確 丨こ （描く ふ ど）0 

Trump(l、 ヲ ムプ) [名:! [古 •詩] 0 か 嫌/") 味 W“of  doom) 世の 終りの (死者 说活 の) 喇风。 
【他動】 r up  a storv,  etc.) ( 言 ひ！？ ミ、 ど も） 持へ る。 （虛說 5、 ど 捏造す ろ 、虛 機す る。 

Trump ひ ラム プ） [名】 （トラ ムプ の) 切札。 （ょ り） S 策、 最後の 箱、 奥の ち To 1,OI<1 

trumps 奥の手が 有る。 To 1，1 叮 one’s  trump  car<l. 塊の 手な ⑴ す。 To  p"t  one  <o 
o»e»  trumps. 最後の 策^ 施さし む (策 丨こ窮 せし む）。 す ❶ 以 P«i“《  one’s  trumps. 
策 1こ 窮 する （進退 谷^)。©  [俗語] 好い人、 偉い人、 賴も しい 人、 金の 有る _人、 智慧 2 
葙ス人 〇 ど）。 [自他 動] 切钆〜 出 マ、 切ろ 0 ©(up  a story) 虛說な 捏造す ろ。 

Trump  ery  (トラ ムバ^^) [名】 （=“ 叩 嫌） 綺麗で 安つ ぼい しやれ 道 其、 见かけ 倒しの 
詰ネら W もの よ リ = rubbish,  t/Jash  ) がらく す：、 やくざ も の 0(又 = nonsense  ) 
譫言、 戯言 。【形】 見かけ 倒しの （家具る' ど）。 ❷ 淺薄 な、 詰ま ら《 (理屈 ふ ど）。 

Trumpet  .(トラ ム ペット） 【名】 喇 比（ c3ll  ) 喇 H の聲 。（よ り） 警醒。 （ -couch  or  -shell  ) 
法螺の 見。 To  blow  one’s  own  Iriiuipcl. 白 分で 自分の 太鼓 4 •叩く （法 4S4 •吹く）* 
[自他 動] 喇风 4 •吹く、 喇叭な 吹いて 知ら ぜ る。 （よ lJ) 夭 下丨こ 吹聽 する。 (又 象 か) _ 外 
の 樣ふ聲 で 鳴く。 一如 [名] (殊 じ 騎兵の） 喇八 手。 

Trun，cheon(> ラン-：/ ュソ） [名] (巡査な どの 持つ） 棒、 木刀。 沿、 二 baton  q/  command, 
staff  of  authority  ) 釆 S6、 堪 K 。 

Trundle  (トラノ 1ゅ） 【名] (= はぬ ァ) (寢盞 もどの) 足 車。 ©(= か" ご々） （鐵 道の） 
無签 貨車、 （所謂 5 卜 P ッコ • ❸ （又 ド ucHed、 足 車附の 低い 寢螢。 

[自他 動】 010 ng) (車:' など） 轉 がす、 轉が る。 （‘rt) がす: 軍。 

Trunk  〇 ランク） [名] 1 ( 樹 の) 幹。 （身體 ふ どの) 胴。 （象の) 鼻。 （ -1 丨 ne ) ( 鐵 道の） 幹線、 
本線 O(.road  ) 本道。 ❾ （旅行 用な どの） 袍 (州ん）* 

Trun’nion  ( トラ ゾ ニ ョン） 【名】 （大砲の 兩側丨 こ 立つ） 砲1 

Truss  (トヲ クス） 【名】 (= bundle、 (靈 、乾草 もどの） 束。 ❾ [エ 學] (屋极 の) 小屋 組 0 
(橋る、 どの) 結構、 桁 構。©  [醫 學] 脫腸帶 。〇  [航海] 下 桁〜 樯 じ-取 付け る 鎖と 索。 
[他動】 （ a roof  or  a bridge  ) “ Trass  ”❾丨 こ て (屋根 や 橋 4*) 支へ る。 ❷ （ a low^ ) 
(煮燒 すろ とき 1こ 鳥の 翼 や 足な） 串 や絲丨 こて 縛る。 ❸ （叩 a criminal) 絞罪 丨：處 3。 

Trust  (トラスト） [他動] (ail  honest  man ) (正直な 人な) 信用す 互 。 (one’s  account ) 
(人の 話丨 こ） 信〜 置く 、信个ろ〇  ❷〇  y°mS  man  with  money  — a woh  with 
sheep,  etc.) ⑽こ 羊^ Mb る、 託れ （のは 劍呑 だふ ど）。 （ an  honest  man  with 
any  sum  of  money  ) (正直 5、 人丨こ UM ん る、 大金で も 安心 して) 信託す-多 。 A cat 
can  not  be  trusted  witli  milk. 猫 l: 總節 0 密 （〜 させる  U 劍 呑）。 I would  trus* 
that  man  wiili  untold  treasure.  めの 人る、 ら金 を 勘定 L る、 いで 賴んで も 安心た • 

❸ （ c=  confide  一* ， one’s  secrets  to  a friend  ) (大事な 物 4 •友人 丨 Q 託する 、 信 rf する 〇 
(秘密 か) 明 か マ。 （ = commit,  leave  — one^  life  to  or  in  the  hands  of  a physician  ) 
(、還 名. 丨こ 生命〜） 委 H る 、任 ゼ る。 (： = commit—  oneself  to  another’s  guidance) 
(師の 指導 丨 こ） 身な 住せろ。 〇 (a  boy  in  the  world)  (^h 牮か世 の 中 I こ ） 安心して 出: t 。 
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(又） 擺リ で 出す （0 は劍 呑な ど）。 （onese 丨 f on  the  platform ) 演擅 I こ 登る （のは 劍吞 
など）。 You  can  not  trust  a countryman  at  a Tokyo  store. 田舍者  | こ 買物 さ るの は 
劍呑だ （_ される）*  She  can  not  Crust  her  child  out  of  hor  siglit. 子供が 見えない 
と 心配して 氣な揉 L、。 Can  you  trust  yoiirsclfon  the  platform  ? (安心して) 演說が 
出来る か。 ❺ （a  customer) (商人が 得意客〜) 信用す ろ、 貸賣 する 〇(  him  fop  any 
amount  of  goods  ) ( 幾らでも 品な） |f  マ。 © (、二  hope  with  confidence  — that 
you  are  well  -一  that  it  is  so  — to  hsar  good  news,  etc. ) 希望す 石 、確信す る。 
[自動】 （ in  = 〜//. 似?/"  — Providence) (萬 事ノ天 1こ 任す。 ❷ （on=r 冷 on  — 
God  ) (神に） 侬賴す h 。 ❸ （ to  one’s  honour  or  honesty  ) (人の 廉恥心 | こ） 

信塒 する （とは 紳士な 以て 遇する、 證文 など 丨 こて 束縛 (to  chance  or  luck) 
運 丨こ任 t£ る。 （to  a broken  reed) かよわき もの;^ 賴み丨 こす;?)。 O ( to  a person 
for  the  performance  of  a task  ) (人丨 こ） 信賴 して （仕事^ 〇住ぜ る。 

Trust  (トラスト） [名] 信用。 （よリ ）信!丨】 な 置く 人 （又は 物） e Put  no  trust  in  that  man. 
もの 人な 信用す ろ 名、。 I put  my  trust  in  him. 彼〜 信用す る。 Put  not  your 
trust  iu  men. 男の 口車 丨こ乘 られ るる、 （と 女が 云 ふ ）0  He  is  my  sole  trust. 

僕の 信用す るのは 彼 一人。 ❷ 〇 び W/) (取引 上の） 信用。 （よ り） 信用取引。 To 
buy  or  sell  on  trnst. 信用取引 する （掛けで 貢 ふ、 掛寶 する）。 Wc  arc  supplied  with 
goods  ou  trust. 品物な 貸 して 行 く。 （より） To  lake  things  on  trust. (人の 手 並 
ふ ど） 其 人の 云 ふが® i: 信す る、 證據〜 見す に 信ずる。 ❸ （財 產 の） 信託、 保管。 （又： i 
預リ 物。 （business) 信託業， （ company  ) 信託 會 社。 （ deed  ) 信託 證 書。 i，《  j* 七 c 
(or  leave  ) property  in  trust. 財産^  信託す る。  To  hold  property  in  trust. 

財產 な 保管す ろ （預かる）。 I have  accepted  a trust  一 I will  ltol<l  it  »s  n ti.iist  for 
my  nephew— the  property  is  merely  a trust •預 vj 物 (な マる)。 〇 ( = responsibility  ) 
C 物事な 委託され し 人の) 責任、 重任。  丁。 hold  a posi.ion  of  trust. 筑い 役。 

❺ （=ゴ "ケ ）（ 委託され す: る) 任济 、任。 To  fnltc  a trust  on  oneself •任；^ 引受ける a 
To  be  true  to  one’*  trust. 任丨 こ忠實 （貴 任； 重ん する） 0 To  fulfil  one’s  trust. 
任な 果たす。 I would  not  desert  my  trust  for  the  world. 何ん な 事が あつても 任 
も棄て る （する も 掻め る ） 樣も亊 (1 せ © ( that  it  is  so,  etc. ) (何々 ふりと いふ） 
莖 芝、^!。 ❼ [商業] (利益な® 占 せんが 爲丨こ 多數の 商業組合の) 合同 組合。 （所謂） 
ト ラス ト 〇 「財 團 の） 評議員、 商議員。 一 ihip  [名] 同上の 職。） 

Trus-teV  (トラス ティー) [名] (財産 もどの) 信託 さる、 人、 保管人。 ❷ （學 校な どの 如 

TruWfyl  (ト ラス トフ:^) [形] 人な 信;!】 する、 賴 L しがる （性 貫 もど）。 一丨 y 【副] 同上 丨こ〇 

Trusrwor-thy  〇 ラスト ィ） [形】 信用 t 可き、 信賴す 可き、 賴み |こ 成ろ （人 又丨 I 人格)。 
信す 可き、 當て丨 こ 成る （話 も ど）。 一th 丨 -ness  [名] 同上^る 事。 

Trusty  (トラス ディ） [形] (= か/成^  wV/ぴ） 信賴す 可き、 賴み丨 こ 成ろ、 賴リ丨 こふ (人な ど）。 
( sword  or  blade  ) 賴 みの 一刀。 一 Kly  [副】 同上 丨 こ。 一 i-ness 【名] 同上 マろ 事。 

TrWth(>, レー ヲ） 【True の 名詞】 (人 ゃ亊 物の) 眞 贳、忠貨、め 卜:、 正確 (なる 事)。 信義 (わる 
(又) 眞 ¢5。  I cloubt  the  trutli  of  the  statement. 其 說の眞 傅‘ 疑 ふ。  Vou  may 

clepciid  on  the  truth  of  the  statement. 此說 は 大丈夫 本當。 You  may  depend  on 
liis  truth. 彼の 忠货な 亊 は 間違 ひ 無い。 Iu  trulli — of  a triU 丨 》 (= か" く.，）. 眞 | こ、 
i ことに、 货 に。 The  wheel  is  out  oftmih. (中心な どな 〇 外れて 尼ろ, ❷ まこと、 
有の 儘、 寊の 事、 事寊、 眞理 3 The  truth  Is 、二  the  fact  is  ) that  I forgot  all  about  it. 
實(エ（ 忘れて しまつす： の だ ）〇  Tliex«c  is  (some)  truth  in  wlmt  yon  say. 其れ も 
一理 わる。 I have  tola  you  the  ( whole  ) trulli •則  Q(£{: 云つ す: （有 Hi こ ft 狀 
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I た）。 I am  n lover  of  truth. 眞理 （ま ハと ）4 愛す。 Always  speaU  the  t"Uh. 
何時も 冇の 識丨こ 云へ。 To  tell  (confess)  tl»e  truth，... 實な中 ぜ丨て (何 4 •隱し まぜう）。 
I'uiHlainoiital  truths. 根本 眞理 （公‘ の 類 )〇  Home  truilis. 巧: の 痛ぃ 事實。 
Truthful  (ト ルー 7 フ ノレ） [形】 い veracious、 噓 4 •吐か 布の 儘な 云 ふ、 正^ m (人） • 
©〆  = /•//  accordance  with  the  truth  ) 麦 ことの、 本當 の、 M 寬の （話 客， と）。 一 'ゞ 
[副】 同上に。 一ness 【名] 同上る、 る苹 0 「(話など）。 一 ness  [名] 同上なる 事 

Trythless  (ト ルー ラ^ス） 【形] 實 無き、 ま こ i 無き、 信義 無き （人） ❷ 眞 ならざる、 偽の ； 
Try  (トライ） r 他動】 （力や II 氣 ミ、 ど 試め す 。(新式の 方法る、 ど 40 試る。 （新 發叨の 機械 
などな) 試驗 する。 (苽 子なら） 食って 见 ろ。 （酒 もら） 鈥んで 見ろ。 (着物なら） 着て ル ろ 。 
(人なら） 使って 見ろ 〇(_ 子 5、 ら） 被ぶ って 見る 〇( 靴ん ら） 穿ぃて 见る 〇( 眼鏡ん ら） 
掛けて 見ろ。 （ one’s  fortune  —-  one’s  luck  ) 運 試 し （胃險 、やま ふ ど）^?  C て 見る 0 
( the  fortune  of  war  ) 武運な 試す （一つ 戰爭 やって 見ろ） “conclusions  with  any 
one 、 勝钗 する、 雌雄 4 •決する 〇(  a fal 丨） 相撲 4 •取る。 （ a! 丨 means  ) 百方 手〜 盡 す。 
We  have  ts'icd  every  means  — left  no  means  untried. 手段と ぃふ 手段を 悉く 
誑 I す：。 Tried  fiiciuls. 共 丨こ 苦勞〜 した 友 （な ど ）〇  A man  of  tried li ❶ uesty. 
正 K な亊 (1 間違 無ぃ 人。 ❷ （ whether  one  can  — who  can  do  it  best  ) (出來 
るか 何う か） 試め す 0 ❸ ( = attempt,  endeavour  — to  do  something  ) ( 何う しぶ 
うと） 試ろ、 努めろ 〇(  to  solve  a problem  ) 問 通〜 遺つ て 見ろ。1 1 is 110  use  tvyins 
( to  persuade  him. ) (勸 めても） 駄目た •から 止せ。 ©(one’s  strength  against  some 
one  ) 力比べな する。 ❺ （ one’s  hand  at  teaching,  a magazine,  etc. ) (英語 も 
ど な5 软 へて 見ろ 。(雜 誌 5、 ど 40 書ぃて 見る。 © ( a question  by  war,  etc. ) (問題 
を戰爭 で) 決する。 0(a  knife  on  a pencil ) 試め し l こ 切つ て 見る 〇(  one’s  sword 
on  a man  ) 試め  L 斬りす る 0 ❿ （a  man  for  or  on  a charge  of  murder,  etc. ) 
裁判す る、 審問す る t 調べる。 ® (one’s  nerves) (神 經 $) 苦 (_ める、 苦 しぃ 思 ひな 
5 せる 〇(  one’s  eyes  )n  4。 疲らす （目 I こ 障は ろ) 〇(  one’s  patience  ) 腹の 立つ 事 4 •云 ふ 
(又 はす る）、 人を 怒らせる。 （ one’s  courage) 勇氣な 試め' 1*〇( よ り） 怖ぃ 思 ひも さ t£50 
€ID  (金 屬ム どな) 精練す る“ 油 もどな） 精製す 上。  【自動] 試ろ、 遣つ て 見る。 

❾ （ and  do  =：  to  do  一 something  ) 努めて （何 々する)。  1 will  tvy  and  get  it 
finished  to-day. 成る 可く 今 n 中に 遣つ て 了 U う。  ❸ （ for  entrance  ) (入學 の） 
競带 する (入 學試驗 4 •受ける）。 （for  the  first  prize ) —等賞な 爭 ふ。 （ for  a position  ) 
地位を 爭ふ (候補 茗丨こ 立っ）。 【副詞との 結合】 To  try  aguiii. ます: 遣つ て 見ろ (再 擧 
を圖 ふ)。  T ひ try  Hard  - "—  try  one’s  liardesi  — try  one’s  best  — try  one’s 

utmost. 精な 出す （極力努める） 0 To  try  back  (= /tar/c  back'). (獵 犬が） 後戾り 

して 臭 跡 4 •探す 〇( より —— 原の 問 S5、 ど丨 こ） 歸る〇  To  try  on  a coat. 上衣な 着て 

見る (假 縫す る）〇  To  try  on  one’s  tricks  ( games  ^ with  a person. 此手 で滿 •：£ ろか 
何 うた •か _ して 見る。 It  is  no  use  trying：  it  on  with  me. 其 手は 食は $、 ぃから 
止せ。 To  Uy  out  metals  or  oils. 精鍊 する 、精製 する。 [名】 一と 試め し。 Let 
me  have  a try  at  it  — a try  for  it. 一つ 遣つ て见 よう。 

Trying  (トライ イング） [形】 苦しぃ、 辛ぃ （思 ひ 5、 ど）。 （ moment) 暫時の， 辛ぃ 思 ひ。 （ to 
the  nerves  ) 堪へ 難ぃ 程 苦 しぃ （思 ひも ど ）〇 —丨 y [副] 词上丨 こ 0 
Try  sail  (トラ イス 冗 〇 [名】 （橫 帆裝 置三嬙 船の 大嬙と 前 樯丨こ 掛ける） 斜桁縱 帆 。 

Tryst  (P) スト） [名] [古] (^appointment^) (會 合の） 約束。‘  ’[〇  ( or  break ) 

one’s  tryst. 約*^ 守る （破る）。 [他動】 （人と） 會 含を 約す る。 (濟所 や.“) 指定 
する 〇(  — ^'ng  place  = re?idezvous  ) 待ち 合 はぜ 所。 
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Tsar  〇 — アル） [名】 = Czar  •看よ ）〇  | Tsa-rFna  〇 アリーナ) 【名】 》Czarina! 
Tsetse  (ツエ ッ 1、 セ） [名】 （阿弗利加 產 の） 一種の 毒蠅。  LO 看よ） パ 

Tub  〇ッ ブ） [名] 桶 (をけ)、 盥 (たら ひ)。 (又) 風呂桶。 （よ り） 入浴 a To  have  one's 

inorniiis：  tub. 朝湯  | こ 入る。 A col«l  tub  will  do  you  good. 冷水 裕が利  くた •らう。 
©不格好な 舟。 （より） 船 (の卑 稱)。 【自他 動] 入浴す る。 ©舟な 漕ぐ。 

Tube  (テュー ブ） [名] 管、 筒。 (大砲の） 門 管。 (人體 の) 氣管 (など）。 [他動] 管を附 ける、'^ 
Timber  (チ ュー パ〜） [名】 [植物] (芋の 如 さ） 球根。  L 管に 入れろ U、 ど）」 

Tuber  cle  (テュー パ 心 クス 〇 [名] (骨 ふ ど I こ 出来る） 小さい 瘤。 ©[醫 學] 結核。 
Tu-ber-cu- 丨 O’sis (テ ュバ …キュ 丘 ーゥ スイス） [名] [醫 學] (人體 組織の) 結核 病。 Pulinoiiary} 
Turing  (テュー ビング） 【集 名] 管 類。 [柚 名] 管の 取 付 0 L tuberculosis. 肺結核」 
Tubu  lar  (チュー ビュ す〜） [形] 管狀 の。 （又） 管 式の。 （ boi 丨 er  ) 管 式 汽孀。 

Tuck  (タック） [自他 動] (a  dress) (着物 丨 こ) 揚げ;^ する。 （up  — up  one’s  skirts) 着物〜 
端折ろ。 （ up  one’s  sleeves) 軸な 捲 くり 上げる、 腕 捲く りする。 （ up  a bed  ) 蒲團の 
四隅^? 挟む。 （ in  the  sleeves  ) 肩 揚げす る 0(  in  the  skirt ) 腰揚げす る。 （ one’s  legs 
under  one  ) 足な 引 込ま せる。 （its  head  under  its  wings  ) (烏が） 首 4 •翼の 中へ 
入れろ。 （a  child  up  in  bed  ) 子供〜 蒲圑 1 こくる む。 (oneself  up  in  bed  ) 蒲團に 
くるまろ 0(  a handkerchief  into  one’s  pocket ) 手 巾を 押 込む。 （ away  a pocket- 
book)  紙 人な 懷 1 こ 入れろ。  People  are  all  lucked  up. 皆 着ら を 端折つ て 居る。 

❾ （ in  — at  or  into  some  food) (食物な 腹 l こ） 詰め込む。  ❸ （ up  a criminal) 

絞罪 I こすろ。 〇 ( the  blame  on  one) (人丨 こ 罪〜） 着せ; S 、 被ぶ さる。 

Tuck  〇 ジグ） [名】 （着物の） 揚げ、 縫 揚げ。  ❷ 食物。 (殊 丨こ） 菓子。 （‘shop) 菓子屋。 

Tuck-iu  — tuck-out. 食事、 御馳走。 

Tucker  (タッ カ 心） [名] (第 十七 八 世紀 1 こ 行 はれ L 婦人の） 半襟の 類。 One’s  best  bib 
nnrt  tucker. 餘 所行の 着物。 ❷ [俗語] 食物 0 
Tuesday  (テュー ズ ディ） [固 名】 火曜日.  | Tuff  [名】 [鑛 物] 餃灰 岩。 

Tuft  〇 フト） [名】 （絲ゃ 毛の) 總 、房 (ふ5) • ❷ （剃 リ殘 した) 頸髯。 ❸ 貴族の 大學 生。 

(•hunrer) 貴族 崇拜 家。 Ofuint/ing) 貴族 崇拜。 

Tug  (タック*) 【自他 動】 （曳船が 船 40 曳 く。 （ anything  — at  anything  ) うんと 引 張る。 
ど the  oar  — at  the  oar) 力な 入れて 清ぐ Ja  subject  in  ) (用の 無い 話な) 無理 丨こ 
引 張り 出す 0 [名】 うんと 引 張る 事 〇(よ り ） 大奮鬪 -^oat) 曳船 0(  of  war  ) 

網 引、 (上り ) 難事。  WSien  Greek  meets  Greek,  tlien  is  the  tnsr  of  %var. 

兩 雉相會 tf  は •勝敗 決 し 難し， 1 felt  a ffieat  tug：  at  parting  — parting  was  a tuff. 
別れが 辛 かつた。 

Tu-i’tion  (テ ュイ 'ン ョン） [名] 敎授 0(  -fee  ) 授業料 0 He  is  improving  fast  nnder  your 
tuitioia. お 仕込が 好い から 進步が 早い。 ❷ 授業料。 一 a 丨， — a-ry 【形】 同上の。 
Tulip  (テューす ッブ) [名】 [植物] K 金 香 （ぅっ こんか 〇乂-tree) ゆりのき [米 固產 
Tulle  (トゥ 冗） [名] (婦人 用の） 絹 網。 

Tumble  (タム ブ 冗） 【自動] (子供 もどが ふざけて） 隳が る、 まゐぶ 0(abou り 轉げ迴 はろ〇 
( 病人 も どが 苦 しんで） のた うち まは る。 （ down  ) 轉げ 落ちる 、逆 樣丨こ おつ 二ち る。 
(up  the  stairs) 階段; わて、 轉 がり 上がる。 （into  bed  ) 寝床へ 轉 がり 込む。 
(out  of  bed) 寢 床から 轉がり 出る。 （a|0ng) 轉が る樣 ド-走る。 © (株 もどが） 暴 
落す る。 ❸ （種々 の） 輕業 (か もす る。 G(home) (船の 舷側が 水線 以上） 內 
方 1 こ 傾斜す る （瓢箪 形 I こ 成る）。  ❺ （to  an  idea,  etc. ) [俗語] 分かる、 解す る。 

【他動】 （ anything  about  or  over  or  down) 無造作 l こ轉が す、 倒す、 ひつく りかへ す。 
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TUM-TUR 


( anything  out  of  a cart、 車から ほう リ 出す。 （ clothes  into  a trunk)  Ui り 込む • 

© ( = rumple， disorder') (着物 や頭髮 な ど^ ?) 乙 わぐ ち や丨- する、 もみく ち や)-’ ろ、 

摔 > 亂 す。 ©(烏な) 擊ち 落とす。 G(  one  piece  of  timber  in  another) (材木を 

材木 丨 こ） 嵌め込む 0 【名] 轉ぶ 事。 To  flHve  a ( badj  nasty) 加》*>1<? •傅ぶ 。 

❷ とんぼが へ VJ 、輕 業。 ❸大 混雜。 Things  are  all  in  n tumble,  r T：  ： T：  〇 

Tumble- [複合 飼: 1 ( -down  ) 今 l こも 倒れさう 衣、 (あば ら家 もど) 〇(  - home) —の) 
肉 方 M 科 (瓢逮 形）  I ❹ 水飮コ ，フフ。} 

Tum/bler  (タム ブ芗 心） [名】 Tumble マる t の 《 (殊 「〇❷ 輕 業師。 ❸ 一種の 飼 鳩」 
T_，brel  (or —， bril  ) (タム ブレ％ タム ブ、) 冗 0 [名] 一種の 革 用 荷車。 ❷肥琪 0 
ju/mid  (チュ —ミッ ド） [开 冬】 （ = swollen、 眼れ す“ 腫れす: (顔な ど)。 (より） ❷ （ = injl^ted^ 
如— V) 誇 眼 的、 大裝齡 、、大仰な （文體 など）。 一 midity  [名】 同上 もる 事。 

TVmo(u)r  (テ ュ- マ〜） 【名】 [醫 .學] (内外の) 瘤、 瘤 腫。 ‘ t ^ . 

Tu/mult  (チュー マ糾） [名】 （群集の) 騷 さ*、 大騷 ざ。 (恶民 などの) 騷 動、 大_ 力。 (大 都會 の） 
ど $ 〇 、雜杳 。(精神の） 動搖 、勧亂 、胸 騷 ざ。 To  be  in  a tl,muU- 騷然 たり0 
Tu  muKtuous  (テュー マル デュア ス） [形] 题がレ > 、馬！々 しき、 どやどや すろ （都 於、 ど）。 

❸ 動搖 せる、 動 亂ぜる （精神）。 胸な 販 がす （感情な ど）。 氣 が轉刨 する （思 ひ5、 ど）。 

Tun  (タシ） [名] 大酒 樽。 （又 酒屋の) 釀造 桶。  … 

Tune  (テュー ン） 【名】 [音 樂] (二士， melody、 (歌の） 逆、 迎。 れ “ 叫 《 “"…11】 
歌 ふ。 ❷ 調子 0 •合 ふ 合は ぬ）。 The  piano  is  in  nine  — out  of  tune. 凋 子 か 合 
つて ffi •ろ、 合は ぬ〇 】 〇 sing  in  ^tlue 一 ont  of  tune. 調子 丨こ 合は して 歌 ふ、 調子 タト 
れ^-歌 ユ、  To  one’s  tunc  — sins  siiiotl 戴 cr  time. (傲1 ts な) 免 

する。 lie  is  in  debt  to  the  tune  of 、二 to  the  amount  of)  10,000  yen. 一 萬圓も 借金 
が 有る。 ❸ 調和、 融和。 To  be  iM  tuuc^out  of  tune— wiUi  one’s  company  or 

節圖ポ吵麵厂と!^ 合 ふ (合 u ぬ)。 Thc  times  are  out  of  Uine- 世は 亂調 もり。 
❹し  moodofmind,  humour') 麵、 氣の 向く 事 p a child  will  learn  twice  when  he 
is  ii*  tune  ^ =；  in  the  hum  our ^ in  the  mood^\  lor  learning. 子供は 氣か 向く  と fe*  む 學 ふ。 
[他動] (樂 器の) 調子 も 合は せ ろ。 （より）  ❾ （ something  to  the  standard  or 

circumstances  ) (標準な ど l こ) 合は せ ろ,。 ❸ （歌〜)^ ii。 (人の 榮譽 などな) 

[自動]〆 with  some  air,  etc.) (何と ) 調子が 合 ふ。 （ より ) 調和て る 。 ❷ （ UP  ) (口續 
臌が) 奏樂^ 始める。 （より 一一 子供が) 泣き出す。  ， 、 

Tuneful  (テ ューン フル） 【形 J (==w ど/ジゴ/ ⑽〇 調子の 好い （歌）0 音の 好い （聲 など）0 
(^musical) よく 歌 ふ (詩人な ど）。 一 W [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上な ろ 事。 
Tuneless  (チューン； ス） [形】 (= _ ゲ / ■ど） 誠 子 外れの （歌）。 （= 廣ノ W 痛り 
音の 惡い （聲 if ) 〇(  = silent ) 音な 出さ ぬ（ 人 又は 樂器 ）〇 
Tungsten  (タシ クヮ 、デン） 【名] (Hm 鑛 石より 取る） 金 犀 元素の-% ( 丨3叫 ） 同上0 
繊條 にて 造れる 白熱 電燈 。め  . 

TVnic  (テュー ニ ッグ） [名] (希腦 人、 羅馬 人の) 胴着。 ❾ （軍服の) 上衣。 

Tuning-fork  (チューニング フォーり [名】 [音 樂] 調# 叉、 調整 子。 

Tunnel  (タン ネガ） [名] 燧道 、（所謂） トンネル 0 [自他 勧] 同上 も 堀ろ。 （one’s  way — 
through  a rock,  etc. ) 同上^ f 堀り 乍ら 進む、 槪リ拔 ける 0 
Tun^ny  (タン ニィ） 【名】 [動物] 鮪 （まぐろ）。  I 丁叩 [名】 （=麵）だ 。、^ H 

Tu  ranian  〇ュ レー ィニ アン） [形】 亞細亞 派の （國 語）。  L 槌 の） 打邸ン 

丁 Gr，ban  (夕 々パン） 【名】 印度 頭巾。 ©(婦人 小兒 の） 緣の 無い 一種の 輞 。、ハ 
TuKbid  ( 夕 vf  ッ F ) [形】 （ = muddy,,  thick,  not  clear  ) 濁つ す :（ 流れな と)。 （上り 
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❷亂れ た、 混 亂ぜろ （狀 態な ど）。 一 bidTty 【名] 同上 もろ 事。 

1 ur’bTne  (夕〜 ビン） [名】 臥 輪 水車。 ❾ 〇 功 w"- か/ふ •"ど） タービン 式 機關。 （.boat )! 

TUKbot  (夕 心ゼ ット） 【名】 [動物] 比 目 魚 〇 れい） の •類。  L 同上な 備 ふる 汽沿 。女 

lur’bu-lent  (夕 ~ビュで ント） [形】 B 黃が しい、 騷 々しい ⑽ の 中、) 〇驼い 、笟れ ろ （海 ふ ど》 
❷ 上 丨こ服 さ ゎ、 天下を 橫行 する 、世な 騷が マ、 亂 暴な （逆臣 ふ ど）。 -lence  [名 1 

丁 Grd  (か ド） [名】 [卑語] 一塊の 糞 (黃 山）。  L 同上なる 事。 1 

Tu-reen’ （デュ リィー ソ） 【名】 ソツプ (も 入れて 食卓 丨こ 出す). 鈴。 

Turf  (^7) [名】 （=侧〇 芝、 芝 土。 ©(The  t--） 競馬 瘍 。（より） 競馬。 （一，man) 
競馬 熱心 家。  Tobeon  tUe  turf, 競馬;^’ して 居る。 〔又は） 競馬に 賭〜 する。 

[他動】 （土手な ど丨 こ） 芝な 附 ける。 

TGr’gid  (夕 々デッド） 【形] { = swollen) 腿らん が 心臓な ど)。 (よ リ) 為 bombastic, 
/ ジノ/// 似り 誇張 的、 大仰 ふ、 仰々 L い （文體 など ）〇  — gid，i-ty  [名] 同上 も る 事。 

TGrk  (ルり 【半 固 名】 土 耳 古人。 （又） 土 耳 占 馬。 （子供の 言葉 丨こ て は）® 武者。 Tiie 
Grand  Turk  ^ = Sultan^.  土 耳 古 皇帝。 To  turn  Turk. 回々 敎徒丨 こ 成ろ。 （よ vj) ) 

TGr’key  (夕 々キ <) [固 名】 土 耳 古。 （-stone) —種の 油砥 H。  L 變 節すろ、 墮 落す る。)’ 

TGKkey  (夕 〜キ ィ ） 名] 七面鳥。 Obuz/zard  ) 米國 產の兀 驚。 （ .cock  ) 七面鳥の 雄。 
(■hen) 七面鳥の 雌 0(-p5ult) 七面鳥の 雛。 

TGrk/ish  (夕 心キ •パ ノュ） [ 形、 名] 土： if 古の、 土 耳 古人、 土 耳 古語。 （bath) —種の 蒸 風呂。 

Tur’ko-man  (夕〜 コマン） [半 闹 名] 中央 亞細亞 に 住む 土 耳 古 民族の 一人。 

TuKmer-ic  (夕〜 マ〜、) ック） 【名】 [植物] 欝金 （ぅこん)。 （又) 其 根。 

Tur/moil  (夕 〜乇イ 冗） [名] 騷動 、溫 雜、 どさくさ。 To  be  ill  ft  turmoil. ごプ: ついて 
居ろ。 [自他 動] 騷 ぐ、 騷が す。 

Turn い心 ン） [他動】 （awheel,  etc. ) (車: Vj 週 it す、 回轉 せ I む。 ❷ （acorner) 
(角な） 廻は る、 曲がる。 (化 e corner  )( 病氣 などの） 峠〜 越す。 （ the  flank  of  the 
enemy  ) 敵陣の 側面 （左右 翼）〜 包む、 側面な 翅 11 って 背後 丨こ 出ろ。 （より） （ one，s 
flank) 人な 貢 かす、 瞞す 。（より） He  is  turned  of  fifty. (年 齡) 五十;^ 越して 居る 
❸ （掌 40 返す。 (着物〜） 裏返す。 (砂時計 4) ひっ く リか へす。 （双な) 捧く ろ、 めくろ。 
( one’s  coat) (上衣な 裏返 マの 意味よ り） 主 敎 な變 へる、 變 節すろ。 （one，s  stomach) 
胸〜 悪 くす る 〇(  the  edge  of  a blade,  an  argument,  etc.  ) (77  ft  どの) 双， i •棒く る 
(又 論鋒な ど 40 鈍らす。 （ a somersault) とんぼが ヘリ もす る 〇(  an  honest  penny) 
(不正な 事な ぜす丨 こ） 鋤いて 錢;^ 儲け る 0(  a coat  inside  out) 上衣を 袈返 して 着る。 
( anything  upside  down) 上 4 下へ とひっ  く りかへ す 0(  anvthing  topsy-turvy) 
さかさ ま I こひつく  リ かへ' T。  Tlien  the  world  would  be  turned  topsy-turvy. 

そん 客、 事な U:U ら 世の中が ひっく リ か へって 了 ふ ， The  mere  sight  of  pork 

turns  my  stomach. 見た 計りで 胸が 惡い （むかつく）。 （よ v))  My  stoiuacli  turns 
at  the  mere  sight  of  pork. 同上。 1 he  house  was  turned  upside  down*  家の 中は 
上な 下への 大 混雜。 lie  will  1BOt  <mn  a Hair. 落付拂 って 仍 〇 ( び くと も せ ゎ）。 
G (人  U 尻な 〇 向ける 。（流〜） 轉 すろ。 （ one’s  head — one’s  face  this  wav  or  that ) 
顔 4 (どち らへノ 、向ける 0 (one’s  back  ) 人 丨こ尻 も 向けろ 0 (よ り） 敵丨こ 後る;^ 见ぜ る。 
(tail) 敵に 後るな 見せろ (逃げる） 。（  one’s  steps  or  course  northward,  etc. )( どち 
ら へ) 足な 向ける。 （the  tide) 潮流な 轉 T る。 （よ り） 形勢な 一變 d しむ。 （the  scale) 
天秆 の一方 （の 皿 丨こ何 か 入 れ る と 其方） が 重く 成ろ 0( よ り） 形勢な 一變ぜ し む。 The 
l6-in.  guns  turned  tlie  title  of  war — turned  ilie  scale  of  fortmic — in  our  favour. 
十六 时砲か 出て 形勢が 一變 しす:。  A Icntlicr  might  have  lumcd  the  scn?«. 
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(天枰 がよく 平均して 烏の 韦 一本 入れて すら も 狂び さう た •つたの 意味より） 危 醆一髮 4 
❺ ⑽ t るの 意味より —— colour) (色な) 變す る。 （milk) (雷が) 牛乳 も 酸敗せ しむ、 
腐ら す 〇(  one，s  head  — one，s  brain  ) (少しく ）氣 を 狂 U す。 Success  tuinod  iiin 
Head  一 his  heiul  was  turned  with  success. 成功 して 調子付いた 〇( より） IIis 
liead  tnriiert  with  success. 同上。 Grief  has  trn-ned  his  brain.  vj  悲しがつ て 
氣が ふれて 柄る。 He  grew  alarmed  and  turned  colour. 顔色 も變 へて 心配 しす:。 
@ (車 4 •廻は すの 意味より —— the  leg  of  a table,  etc. ) 辘驢で 挽く 。（より —— a verse, 
a plirase,  a sentence,  a compliment,  etc. ) (文な ども) 格好 好く 作ろ、 綺麗 丨こ挤 へろ 〇 
Well  tiunccl  ankles. 格好の 4い 足 頸。  Well-turned  phrase. 綺麗 な 文句 Q 

❼ （a  mail’s  argument  against  himself  ) 其 人の 論鋒で 3¢ 人な* 攻める 〇(  the  laugh 
against  some  one  ) 人な 笑 ひも の I 二す る。 ❽〇  vessel  from  her  course  ) ( 暴風 
が 船 吹き 流す。 ©(one  thing  into  another  ) (何も 何 1 こ） 變す る。 ぐ water  into 
steam) (熱が) 水〜 蒸氣 I こ變 する、 〇: 格の 熱の 筠丨こ 水が 蒸氣丨 こ） 成る。 （English  into 
Japanese  ― Japanese  into  English ) 譯 す、 翻譯 する。 ( things  into  ridicule  ) 
(物事：) 笑 ひの 種 | こする、 嘲弄の 材料 丨こす る 〇 ( oneself  into  something  )( 何 丨 こ） 
化ける。 Satan  tiirncci  himself  into  a surpent. 魔王が 蛇 | こ 化け て （Eve な滿 しす こ） q 
The  world  is  turnod  into  silver. 銀世界。  OD  ( 011 e’s  eyes  on  or  upon  an 
object) 目な (何 丨 こ） 向ける、 眺める。 （a  hose  upon  a burning  house) 家 l こ 水を 注ぐ 分 
(a  man’s  argument  upon  himself  ) 其 人の 論鋒で 其 人^ •攻めろ。 (one’s  back  upon 
a friend  in  misfortune ) (困つ て 居ろ 人 客， ど/ vtOli 捨ろ 、見限ろ 〇(  the  cold  shouldsr 
on  an  old  friend  ) (舊 友な どな） 冷遇す る、 マげ なくす ろ （けん t ほろ ろ の挨 移り。 
(the  tables  upon  the  accuser  ) さ かれ ち •な 食丨 i せる。 All  eyes  were  turned 
upon  him.  が 彼丨こ 集まつ' f: (衆目の.# Ji と 成つ た ）〇  CS3  (one  out  of  doors) 

(人 4 •家の 中から 外へ) 追 ひ 出す、 摘み 出 マ。 〇 boy  out  of  school  ) 退校 も 命す る 0 
€©  (him  round  her  little  finger  ) (男な ど;^ 意の こ 扱 ふ (•おもち ゃ I こする）。 
CD  ( one’s  thoughts  to  a matter  ) 心な 向け る 〇( one’s  attention  to  a subject ) 
硏究 る 0(  one’s  hand  to  some  work  ) 仕 率 も覺 える。 （a  deaf  ear  to  entreaties) 
歎願 4* 耳に も 入れ^ 〇。（ anything  to  account  — to  advantage 一 to  profit) 利用 
する、 商法の 種丨 こする 0 IIe  every  circumstance  to  account. 如何^る 事な 

t 商法の 種 I こする （If  んで  L 起きぬ）。 1 think  I can  tmn  my  time  to  better 
accoaitt.  I つと 好い と 金丨こ 成る） 仕事が 有る f ご. らう と 思 ふ。 He  wants  to  do  something 
that  can  be  turned  to  immediate  accomit •直 ぐ 金丨こ 成ろ 仕事が しす こいと 云 ふ。 
He  can  turn  Ills  IiivikI  to  anything. (器用で） 何で も 能く 覺 える （何で も 出来ろ ）〇 
【自動】 （車が） 廻は る、 硐轉 する “and  round  ) くるく る廼 はる 〇 My  turns. 

眩暈が する。©  (虫な どが） ひつく りかへ ろ 0(in  bed  — in  one’s  sleep) 寢 返りす る 0 
(in  one’s  grave) 地下 l こ 膜す る 能 (t す (浮かばれ iQ)0(inside  out—  upside  down) 
ひつく  リ 返ろ  </  topsy-turvy  ) S かさ ま 1 こ 成ろ 0 Do  not  make  Shakespeare  turn 
in  Ills  grruTe. 沙翁 4»l て 地下 丨二哭 tf  L ろむ 勿れ 0 Tread  on  a wonii,  and  it  will 
tm.n •—寸の 虫 | こも 五分の 魂。 A worm  will  turn. 同上。 My  stomach  turns. 
むかつく。  ©(どち らも） 向く。 （どち ら へ) ■曲がろ。 （and  twist) う れリ く n る。 
I floii’t  know  which  way  to  tm.iB •何う しす こら 赏いゃ ら （處 置に 窮す ）〇  Left 
turn! 左 向け。 Itigrht  twrii! 右 向け。 Rifflit  about  turn  (or  face)  ! 廻丨 i れ右〇 
O (潮が) 變 U ろ。 （運な どが） 一 ■す る 〇 ( in  one’s  favour  ) (蓮が） 向 く、 （旗色が） 
好く もる。 The  tide  of  battle  turned  in  favoiir  of  the  Japanese. 日本 审の 旗色が 


好く 成っ て來た 〇 ❺ （against  one  ) ひ未 方が）: 則 こ 成る。 All  his  friends  tiirneU 
jiffaiust  him. 友人が 皆 敵 丨こ 成つ た。 （より) Success  tinned  all  his  friends  against 
him. 成功した 爲! こ 友人が 敵!： 成った。 ©(into  a butterfly  ) (毛虫が 蝶丨 こ） 變 すろ、 
成ぶ。 © ( on  or  upon  one  in  anirer  ) (怒つ て人丨 こ） 向 ふ。 （ on  one’s  heel  — on 
one’s  hee 丨 s ) ぐるり と 後〜 向く (廻 j れ 右） •（よ v)) 人 丨 こ 態と 尻〜 向ける。 （ on  jts  axis) 
(地球 It) 軸を 中心と して 回溥 する 0(  on  its  hinges) (戶 は） 蝶番 ひに 掛かって 居る 0 
( on  a topic  — on  various  topics  ) (談何 1 こ) 及ぶ、 亙 〇 〇( on  one  point) (弼 命み 
どか •一 點丨 こ） 依て 定ま ろ、 依ろ。 （ on  his  answer  ) (何事 L 彼の 返事) 次第 a The 

question  turns  on  (=z  hinges  on  ) this  point. 此一點 次第で 定まる 問題 ( 是が要 點）。 
The  whole  controversy  lurus  on  the  meaning  of  a single  word. す； つす こ 一つの 言葉の 
意味 次第で 定まろ 帶論〇  Great  events  often  turn  on  small  circumstances. 國 家の 興亡 
が 美人の 淚 も ど丨こ 依る 事が める。 There  are  books  on  which  the  history  of  human 
thought  and  human  fortunes  has  turned. 人智の 發達ゃ 文明の ミ隹 市が 之丨こ 依ろ とい i、 
大 著述 (人智 發達ゃ 文明の 進步な 支配 した 本)。  © ( to  God  in  one’s  trouble  ) 

苦 しい 時の 神賴 み。 （to  one  and  say …） （人 U) 向って （日く）。 （to  the  north) (磁石 
は 北 40 指す 。(河が 北 I こ) 曲 がろ。 ( to  some  work  一 to  doing  something  ) (何 仕亊丨 こ） 
II 又 掛かる、 始める e (to  one  for  help  or  explanation  ) ( 人 丨こ說 明 l どな） 求/); S 、 
乞 ふ to  one’s  profit  or  advantage  ) (取引 5、 どが 利益 lO 成る。  What  shall 

I,  a poor  student,  turn  to?  僕の 樣な貧 書生 U 何 (仕事) か J771>  宜い であらう か。 

【不完 自動詞] (^become、 (何う） 适上 （の 意味 じて 二三 種の 湔特の 熟語;^ 作ろ)。 He 
grew  alarmed  and  turned  pale. 靑く 成つ て (顔色な 變 へて) 心配し す：。 Leaves  turn 
yellow  — turn  red  — in  autumn. 秋 l て 紅葉 0 She  tiu.ue<l  reel  ( or  crimson 、• 

赤面した。 His  hair  lias  tnrued  ffray. 白髮か 生えた • Milk  turns  sour. 牛乳が 
腐る (Si 收 する)。 To  tnvn  sulky  — turn  rusty  — turn  crusty,  れ る、 云 ふ 事な 
聽か 5、 くもろ、 不愛想 丨こ 成る。 To  tm.ii  traitor. 謀叛 人丨こ 成る。 He  has  turnetl 
traitor  to  our  cause. 我 靄 | こ 謀叛し' f:。 He  was  obliged  to  turn  sharper  in  his  own 
defence. 自衛の 爲丨 こ惡漢 | こ 成つ た。  To  turn  iuforuier  against  one’s  confederate. 

返り S、 （裏切）^* マる 0 To  turn  Turk  — turn  Hohammeilaii. 回® 数 徒丨こ 成る。 

(より) 墮 落す ろ。 To  turtle  ^capsize). (短艇 ふ どが） •ひつく りかへ る、 顚 覆す; S。 

【不完 他動詞] (=”伯 ん 〇 (何な 如何に） 成す、 マる (の 意味 丨 こて 二三の 熟語; V 作る）， 
Thunder  turns  milk  »o«r. 雷が 牛乳 も 腐 ら す。  Tobacco  will  turn  one  sick. 

煙荩も 喫 t； と 胸が 惡 く 成る 0 To  turn  school-children  loose. (放 課 時間 丨 こ） 生徒；^ 
放つ。 That  will  be  to  in  in  loose  a tiger  on  a crowd. 市丨こ 虎な 放っ 樣 (じ 相 當)。 

[副詞と の 結合] To  tiii.ii  about  ( this  way  and  that  ).  向き な變 へる （右往左往）。 
To  turn  a man  adrift. (糊口の 道 4 •奪っ て） 人な 路頭 丨こ 迷は す。  To  turn  aside 

a blow. (相手の 太刀な） 受け流す （よけ 〇 ) 。 A kind  answer  turns  asi<le  anger. 
(5 しい 返事〜 さ れ ると 怒れな くなる。 Do  not  turu  :tsi<le  — from  the  beaten  path 
一 from  the  path  of  duty. 常軌な 脫す るふ、 正道な 離ろ る 勿れ。 He  turned  away 
his  lace  from  me. 顔 4 •そ むけ  fl。 To  turn  mvay  a servant.  US な •出 マ- To  turn 
Rway  a beggar  from  one’s  door. は ねつける。 To  away  evil  from  us. 蹋;^ 

遊け る (よける ）0  To  tm.11  bKCk. 戾る 、戾 す。 To  t"riHlowii •.(本の 紙；^) 折る。 
(ランプの 心 4») 引 込 まぜろ 〇( 跃留 多な） 伏ぜる c Tnriied-ilown  collar. 折リ截 • 
To  ttii.ii  in  ( lo  beif)  for  the  night. (夜) 寢る 0 One  turns  one’s  toes  In  ( or 
o"t). — One^  toes  turn  in  ( or  out  ). 內給  1 1 ( タト 輪 | こ ） 步 く。  To  turn  ou  — 
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tui.il  on  - water,  gas,  steam,  etc. 检; も 開けて 出 マ （瓦 靳燈を 點 けろ）。 检か閉 ち •て留 
めろ （ K)  To  turn  on  tl>e  waterwoilks. 泣き出す。 To  tM,  n off  a servant* 

暇 か 出す。 To  tm  n off  ( so  much  work). (1 丨:亊 を 幾 ら） 出來 す。 (詩歌な どな) 作る • 

To  tew  off  one，s  thoughts  from  politics. 心な 轉: する。 To  turn  off  ( = W) 
a criminJ. [ 俗語;] 絞罪 l こする 〇 To  off い蕭ッ） a couple. [ 俗語;！ 結 气昏式 
な 行 ふ。 4 To  t« 丨 .a  out •(朝） 起きる <»  Turnout  your  toes •外輪 1 こ步 け。 1 he 

people  tm iiecl  out  to  see  the  procession. 出て 見ろ。  To  turn  a man  out  Into 

tho  streets 人〜 追 出 己て （S 娜丨こ 迷は す）。 Turn  the  dog  out. 犬〜 外へ 出せ。 
To  turn  out  one’s  pocket. 衣 氍も 裏返  U こする。 To  twin  owt  1000  nfleS  m a 
day. (製造 瘍 もどが 一日 l こ 幾 らの品 か） 出す （産出 彳る 、製造す る）。 That  school  has 
tunicclotU  many  good  teachers. 真 敎師〜 出 U: 學 校。 The  rePort  turned  out 
(^proved)  false. 評判は （意外 lU  ) 虛說 と判叨 しす こ。 吻 speculation  has  tnvnea 
ont  well  — tunica  out  to  advantasc.  が當 つれ。  The  day  1S  likely  to 

tm  u out  fine. 好い 天氣  l: 成り さう だ。  The  S^t  turned  out  to  be  a man 
wrapped  in  a sheet. 幽霊と ぃふのは ぃす こづら 事と 判明。  The  transaction  did  noi 

tarn  out  I expected. 見込が 外れ' f: 。 The  attempt  was  a failure,  as  the  even, 

t 财 tied  o 丨, t •失敗と 後 1 こ 分が つす：。 We  shall  see  bow  ihinc*  turn  out •何 う f 
る か 見て 思よう。 There  is  no  saying  liow  a prediction  may  turn  out. 當ろも 八卧 
當ら 《 も 乂卦 。 '[〇  “⑽ over  in  bed. 寢返 vj  すろ。 To  turn  over  the  leaves  of 
a book. 本； V —枚 一枚 明 ける。 To  turn  over  a new  leaf. 改心す る、 面 H も 一新 
する  To  turn  a matter  over  ( and  over  ^ in  one’s  mind. 思 ひ 廻は す 0 He  has 
turned  over  his  business  to  bis  creditors. (店 4〇 讓 り 渡しす，。  He  tutus  ov®i 

10,000  yen  a month •月 一 萬 圆の商 資する。 ^ lulM  louud 、二100 k 仰" ょハ. 振り 
向く 、振り返る〆 より ) 政略 （5、 と， 變 へる。 The  wheel  of  fortune  turns  rou で 
蓮は 運。 We  turn  to  at  daylisht. 夜が 明ける と 仕事 l: 掛かる。 To  tarn  up  the 
soil. 土な 猫 v) 返す 〇 To  turn  up  a trump-card. めくる。 They  wait  for  something 
to  turn  up  ^happcn  \ 事 釘れ かしと 待つ。 A stranSer  1111118  ul>  い PP て') • 
(意外な 人が 意外 城 丨こ） 顯 はれる （出る）。 Hehasnot  tw,netl 1，5>  い01, 1 0外 
ら た •來 ミ、 V、  To  turn  up  one^s  sleeves. 軸〜 棬 くる。 She  turns  up  Iter  uos« 

at  poor  teachers. 顎で し らふ (馬鹿 l こ マる）。 To  tm.«  up  重〇他 死へ 

• The  sight  turned  me  up. 其れな 兑 て 吐ぃ す こ。 

Turn  (夕 〜ゾ） [名] 一回 婷 、一轉 、一變 、變リ 目、 曲り目。 （〇^  a wheel ) 珉 の 一回 «• 
(of  Fortune，s  wheel  — offTrtun7) 述の铤 丨1 リ 目。 〇「制 tide) 潮の 變 はり 目。 
( of  the  wind  ) 風の 變1 J 〇 ( in  the  stream  ) 河の 曲り  0 。 （ to  the  right  or  left ) 
左右 l: 曲ろ 事。 The  path  is  fall  of  turns  and  twists •う れり くねつす: 小徑 a To  take 

n turn. (形勢 ふ どが) 變 ろ。 0ne’s  illness  takes  a tnrl1  for  thc  hcticr  (orf°r 
41ic  worse  ) — look  a favourable  (or  mifavomablc  ) “irn. 病氣が 好い 方 l こ 

(惡い 方 1こ) 向く  The  conversation  took  a new  tm.n  — his  arrival  ffav©  a new 

被 uri 丨 to  the  conversation. (彼が 加は つす: 爲 l こ） 座談 U 景氣〜 添 へれ。 1 d”  not 
expect  the  turn  things  have  talten. 形勢が 斯う も 一變 せんと l て 意 タトた。 ] he  ”de is 
ou  the  tmn  turning). 潮の 蠻り 目。 The  milk  is  on  the  <urn. 牛乳 かすつ 
ばく 成り 掛け て坊る • I met  a friend  at  every  Uiri“ （角^ » 曲 る每 卜と U) 到ろ 
處丨 - 企 口人 | こ 逢 ハす、  The  meat  is  done  to  a turin.  丁度 好ぃ加減 U 技1 •すて 居ろ* 

❾ ▲番、 （誰の) 番/ 】t わ my  turn. 私の®。1 1 is ァ❶以. Utvu  t0  keCp  watch •君の 
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❸ [英國 大祭] 舉生監 (の 如} も の）。 〇 [米阈 大舉] 助 敎授〇 こ 相當 )。  一 Ship^ 
Tu-whK， （トゥー ザ ウィク〗、） [名】 枭の嗚 聲〇  [自動] ホーホーと 鳴く。 L [名】 同上の 職ノ 
TH-whoc/C トゥ ニ 9-_) [名】 同上。 [自動】 同上。 

Twaddle  (トウ ォッド 冗） [名] 無駄話、 沙談。 【自動】 同上す る。 

Twain  (トウ ヱ ー ィシ） 【形、 名] [古] い two、 二、 二つ （の） 〇 To  cut,  etc.,  in  tfYAiu. 
眞 二つ 1:( 切 る) 0 Wlaei!ier  of  them  l%vaiu 、ゴ ‘vhich  of  the  two  ) did  the  will  of 
his  father? 二人の 中 何れが 親の 意に 叶 ひ L か [聖書の 英語]。 

Twang  〇、 ジング） [名] (眩の） ブゾと ぃふ 音 〇( 又） 弦樂 器の 苷 。❷ 鼻聲。 【fl 他動] 
(弦な 〇 鳴らす 0( 又） 嗚 る。 ❷ 鼻筇で 物言 ふ 0 「する 亊 

Tweak ひ ウィーり [他動】 （耳 もど も） つまんで 引 張る、 つまんで n ち* る。 [名] 同上} 
Tweed  〇 ウィード） 【名] (所謂） スコッチ （羅紗)。  「 する のみ 丨 こて 實差無 さ しの。） 

Twee’d 丨 e (トウィード:^) [名] 胡弓の 音。 Tweedlcdmn  and  twccrtIe«Ico. 名；^ 異丨 こ} 
Tweedy  (トウ ィ ーニィ） [名] [俗語】 二人 (料理番、 乳母 もど） の 手® ひ VT る 女中。 
Twee’zers  (トウ ィー ザ〜； 〇 [複 名] 毛拔 

Tweimi 〇ウェ 冗フ 7) [形、 名】 第 十二 （の）、 十二 番目 （の) 0(Day) (基督の） 現 異邦 日 
( 降誕 祭よ り 十二 日 目 ）。 （ Night) 同上の 前夜祭。 （ cake  ) 同上 夜 祭 丨こ用 ふ？) 菓子 • 
❷ （何月） 十二 日。 ❸ 十二分 (の 一 )〇 

Twelve  (トウ ェ冗 ヴ） 【形、 名】 十二 （の） 0(  — 'm6nth  ) 十 ニケ； I ( 一年）。  This  <lay 

twelvemontBi. 一年 前の 今日 〇( 又は） 一年 後の 今 口 0 
Twenty  (トウ ヱシ ディ） [形、 名] 二十 （の）。 （より） 數多 （の）。 （ and  twenty) 數 多の*  I 
have  told  you  iweniy  times. 幾度 も 幾度 も 云つ た。 一 ’ti-eth 【形、 名】 第二 十 (の)、 
二十 番目 （の)。 ©(何 刀） 廿日。 ❸二 十分 (の 一)。 一作 丨 d 【形、 副】 二十 倍 （の)。 
Twice  (卜 y ィス) 【副] 二度、 二回。 （ .t5ld  ) 古臭ぃ、 古めかしぃ (話 ふ ど)。 © 二倍。 Twic© 
as  many  ( ) — twice  i!ie  number  ^ of 二倍 （の 数）。  Tn  ico  iiiucli 

(as)  一 twice  the  quantify  (or  amount  )• 二倍 (の 最 )0  It  is  twice  as  larg：e 
«s  — twice  the  size  of  — a dog. (犬の） 二倍の 大 さ。 倍数の 次 j こは“  twice 
larger” の 如く 比較級 も 用 ひす。 [名] I (lid  it  in  twice. [俗語] 二度 1こ（ した） • 

T wid’d 丨 e (トウ ィッ ド 〇 [自他 動】 f one’s  moustache,  thumbs,  etc. 一 with  something  ) 
(退屈して 髯 もどな 〇 ひ n く リ 廻は す、 ひれく る、 ぃち •る。 

Twig  〇 ウィッグ） [名] (木の） 小枝、 稍 （こす 在)。 To  ho2>  the  twi^. [俗語] 死ぬ。 

Twig  (> ウィ 【他動] [俗語] ( one ) (人の 云 ふ 事が) 解かる。 

TwK 丨 ight(> ワィ》 [卜） [名] (日出 前、 日沒 後の) 薄明り、 薄暗が り。 （より) 薄 分か ’づ。 Reading 
iw  the  twilight. 薄喑が り の讀書 （は 目 の 毒）。 

Twill  〇 ウィル） [名] 綾織 (羅紗)。 [他動】 緩 i こ 織る。 

Twin  (トウ ィソ） [名] 雙 子の 一人。 [複数] 雙 子。  ©(人 や 物の よく 似た） 對。 

[形】 雙 子の (兄弟、 姉妹な ど M -screw) (汽船の） 双 暗 •屯。  [自他 動] (二者を） 

雙 子の 欉 I こすろ、 一對 l:t る （又は 成ろ） 0 

Twine  (トジ ィシ） 【名] 麻糸。 ❷撚 (ょ） リ 絡まる 事。 [自他 動] (糸 も) 撚 ろ。 (花 ig もどな) 
燃り 絡ん で搏 へる 0 ❾ ( one  thing  round  or  about  another  ) 絡 1;、 絡ま tf る、 

捲き 付か' t£ る。  ❸ （跳 や蔓な どが） 絡む、 絡ま る 〇 ( round  something  一 itself 

round  something  ) (何 l こ) 絡まる 、絡み付く 、捲き 付く。 

Twinge  〇 ウィンデ） 【: 名] (神經 丨こ 響き渡る 樣 ふ） 激痛、 さ しこみ 0( より 真心の) 呵 貴。 

【自動】 （同上の） 痛みな 感ずる、 （又 は） 感ぜし む。 

Twin’kle  (トウ ィンク:^) 【自他 動】 目な バチク V パ チタ、〕 さ t£ る、 瞬 い はき） すろ〆 cns，s  eyes) 
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同上 マる。 （ at  a jest  — with  fun  ) (眼が) 可笑し さ う丨こ 光る。 ❷ （星 も どが） ピカ、1 
ヒカ 3 光る。 ❸ （舞踏 者の 足な どが） チラ チラ 見える。  【名] (眼の） 瞬き。 （又） 

可 笑， さう 名、 光1] 、道化た 日付。  There  wa;  « merry  twinkle  一 a Siumorous 
twinkle  一 》 mischievous  twinkle  一 in  liis  eye. 其 目 丨 こ 道化す こ 色が 有つ す:。 
❷ （星な どの） ヒカヒ •力す る 光 V)o( 物が） チ ラサ ラ 見える 亊。 

Twinkling  (トウ ィンク T ング） [名】 Twinkle する 事。 (殊丨 こ） 瞬き •（より） 瞬間 0 in  the 
twinkliuff  of  an  eye  — in  Uie  twinklinff  of  a bedpost  — in  « twinkling：. 

忽ち （消え失せ るふ ど）。 

Twirl  〇ジ 心 冗） [自他 動]  〇 plate) (皿 もどな） クル クル 廼1又 マ。 （又 皿が一 round  ) 
クル クル 廻 丨乂 る 〇(  one’s  moustache) (髯 などな） ひ n くる。 [名] 同上の 一擧 動。 

Twist  (トウィス]') [他動] (人の 腕 もどを） 捩 (ねち 0 る。 〇) 摅ち •込む •（  off) 捩ち •切る 0 
( open) 捩ち •開ける。 （ one’s  features) (痛く  て） 顏 4, 顰 （しか） める 〇(  one’s  words 
into  some  meaning  ) (言葉の 意味な） 曲げ て 取ろ、 曲解す ろ、 牽强附 會の解 釋> する。 
0 (絲 も） 撚 （〇 る。 （繩 40 絢ぐな） ふ。 （garlands  — flowers  into  garlands  ) (花 填〜) 
Jgt'or  one’s  way  through  a crowd  ) 人 込の 中 も 縫つ て 行く。 （ one  thing  with 
another) 燃 v) 絡 L、6(a  man  round  one’s  little  finger  ) (女が 男な ども） おもち ゃ 
I 二す る。 [自動】 捩れろ、 燃れ る。 To  turn  and  小徑 などが） う れり くれろ。 

Twist  (トウィス 1、） [名] 一と 捩 (ね ぢ")。 （又) 捩ろ 力、 捩り 方、 捩 H て 居る 事。 （よ り — 心な 
どの') 癖 “of  the  wrist) 手練、 こ つ、 妙。 The  path  is  full  of  turns  and  twists. 
うれり く H つす こ （小 徑)。 He  has  a mental  twist. 精神が 捩れて 居る。 His  mind 
has  a curious  twist  — specialism  gives  a twist  to  one’s  mind. 專問 家は 一種の 癖 
が あ s。 ©捩った 物 (nv& 麺な ど)。 ❽撚 った 物 (絲 、繩 など)。 ❹ （一種の) 調合 酒。 
©[俗語] ^appetite') 趣。 「 （人の 過ち •もどな) 詰 (なじ) る、® める、 ひゃかす。} 

Twit  广 ト ウィット） [他動】 （ = reproach  or  taunt  — a person  with  his  fault,  etc. 

Twitch  0 ウィッ チ） 【自他 動】 （描の 茸な ど） びくびく マる。 (鼻な ど） う こ •めく、 うごめかす。 
(筋肉 もどが） ひさつる。  ❷ （人の 軸 もどな） ち よぃと 引く 。（〇 ff anything ) 

引きち ざる。 [名] 同上の 一擧 動。 

Twister  (トウ ィッタ v) 【自他 動] (鳥が) 囀ろ。 [名】 轉る聲 • 

Two  rtoo  = >c-) [形、 名】 二っ （の')。 (-edged  ) 兩 刃の （窃 1)。（ よ り） 兩樣丨 こ;®: 味の 
取れる 、瞹 味な （評 もど） 〇 ( -handed) 兩手 持の （太刀 ）〇  (— ’pence  = タッ ペン ス） 
二片 。（一， pen-ny  = タノべ ニ ィ） 二片 の。 （よ り） 三文 (何々）。 （，p 丨 y) 二 本撚リ （の繩 
すび、 0(  -tongued  ) 二敉否 も 使 ふ (人)。 °,,c  or  two  days— n day  or  two. 一兩 日。 
To  cut  (divide)  in  two. 二つ  l こ (切る) 〇 » two  men  are  alike. 十人十色。 Two 
by  two. 二つ 多 l£。  By  iwos  and  threes, ちら ほ ら (梅が 開く  茶、 ど) • Tit<> 

piny  at  that  same. 其 手て 來れ ば!! 七 方 l 其 手で 行く。  Two  heads  are  belter 
tlian  one.  H 人 寄れば 文珠の 智慧 （丨こ 相 営）。  Tw»  «r<1 tr 則1 e 丨丨 ever  ngree. 

商寶 がた3^  In  two  two’s  f = in  a かん’) •忽ち 0 To  lm、e  two  strius’  to 

one’s  bow. 掛替 がめ る。 To  uinke  two  bits  of  a cherry. (僅かの 物〜） さ ざむ 0 
Two  upon  leu  ( = ke.-p your  t：i  o eyes  uJ>jh  his  Un  fingers. (胡 散 5、 奴た ♦から ）$ 動 I こ 
注目 せ よ- lie  wants  twopence  in  tlie  sliillinsr.  A) し 足 ら 人 （所  111 天 保 金？） • 
Twopcnnj  ltalfpeniiy.  ^ cheap). 安つ ぼい (物 )〇  Putfins  two  and  two 

tosctlier,  ... 彼是 思 ひ 合は して （彼 足 な 綜合 して）。 ー イ〇丨づ [杉、 副】 二重の （丨 こ） • 

Tyburn  (タイ パパン） [固 名] 往時 London の 死刑 轨行埸 0(  tippet  = ん7 々ひ） 絞罪 丨こ用 ^ 

Ty  coon， [名] 大苕 (徳 川將莩 の 事）。  U、 ろ 索。 （ tree  =が/ ん 奶〇 絞 tt 裹 j 
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Ty，ler  (タイ， 心） [名] = Tiler  (も 看よ)。 

Tym^a-num  (ティム バ ナム） 【名】 [解剖] 中 茸。 (乂據 膜。  . . £Jk- 

Type  〇 イブ） [名] (一種 類な 代表し 得る） 標本、 模範、 手本、 典型、 原型、 型。 （よ リ ，ま、 
難 a © [生物] (動植物 4 •依て 以て 分顚 する） 構塑 •(又 之に 依て 分か ジ! ミ。 

❸ [化®] 基 型。 ❹ ( = emblei7i^  symbol、 (鋼鐵 は硬虹 の） 表象 〇( 松は fe の爲 ル 
色 （二 prophetic  similitude)  (ft 蟲の 化成は 靈魂 復活の) 豫 表、 前表3 ❽ （どう 二 土、) 
種士 、す： ち 〔の 笑 人、 人物な ど）。 ❼ [普 集 名] 活字、 字體。 （ ■found/in9) 活で ’で 
( -foundry  ) 活字 製造 塲 。 （ -met^l  ) 活字の 地金 （給と 錫と アン チモ ニの f )。 

( -seHerY  植字 エ、 植字 器“  -seHing) 植字。 （ -write)-  Type-writer  5M- <〇 
r Wter) 印字機。 （又) 之な 使用す ろ 人。 （，ri，ting) 印字機〜 S! ふ 事。 0 »* 丨 t 丨 3 り 
印字機〜 使用す る 人 •（•wr : t/ten) 印字機 丨 こて 害け る • . . 、 

Typhoid  (タイ フォイ ド） 【形、 名] [踣 舉] 窒扶斯 （t>Thus) の 如き、 窒扶斯 性の。 （fever) 

腸 望扶斯 a [名] 腸窒扶 斯。  ， 、 a 一， ★ 

Ty-pho  ma^nia  (タイフ ォ メーィ ニア） 【名] 腸 望 扶斯レ 描つ てうは、 と^*: z? ふ 事 0 

Ty-phoon， （タイ フー ン） 【名] (九十 月の 顷 南洋より □ 本丨こ 掛けて 吹く） 大風、 暴風。 
Typhus  (タイ ファ ス） [名] 學] 窒扶斯 •(殊 丨 こ = び"/々’ 以〇# 似） 發疹窒 伏 研。 
Typ,ic-a 丨 （ティヒ 妙） [形 ](ofthe  class) (其 種 代表す る、 標本と 成る、 模範的の 
(例な ど) 〇( 又 其嵇類 丨こ） 特 打の、 揭特 の、 特色の （特徵 など）。 ❾ （ of  resurrection, 

etc.)(® 魂 復活の :>  表象と 成る、 豫表 的の （ 出来事な ど 〕 '一 丨 y 
Typify  (ティ ビフ ァイ） [他動】 （檩 取が 其 種類〜) 代表す る。 （又 其 種類の) 特色〜 表は す d 
❷ （昆& の 化成 もど が靈魂 復活の） 表象と 成ろ 、豫表 と 成る、 前表 マる。 

Ty-po  graph/ic(al) (タイポグラフィ カ 冗） [开 冬】 植字の 〇( error  ) ❿亡 植0 
Ty-pog^a-phy  〇 イボ ッ グラフ ィ） [名] 印刷 (術)、 活版 (術)。  一 

Typ-toKo-gy  (チ ィプト 石 ディ） [名] (=砍>// ザ 柳 〇 巫子が 机な トシ1、 ン叩 いて® 靈 
の 意〜 人丨こ 傅へ る 事、 （現 丨こ米 國邊丨 こ 行は ろる 一種の） 神 お ゐ し。 ,、 
Tyrannical  〇ィ ラン ニカ 冗） [形】 壓 制 的、 專制 的、 暴虐 もる、 暴戾 もる （挺® もと）。 
Ty-ran/ni-cide  (ティ ラン ニサ イド） [袖 名】 暴君 誅戮。 [普 名] 暴君 誅戮 者。 

Ty-ran'nize  〇ィラ シナ イブ） ®J](  over  a people  ) IlIiil'T^oC  over  a person) (人 I こ） 
暴虐〜 加へ る、 專 横な 振舞す る。 【他動】 [稀] ( a people ) (人民 V)M 制する。 
TyKan-nous  (ティ ラン ナス） [形] = Tyrannical (〜 看よ）。 

T?r，an-ny  (ティ ラシ ニィ） [ 名】 壓 制、 專 政、 虐政、 暴虐、 暴戾 、暴状。 「者 (三十 人0 マ士 ^ 
Tyrant  (タイ ラント） [名] 暴君、 壓制 家、 暴威を 振 ふ 人。©  [希 臘史] ( A 丨 ，ns の) 專政厂 
Tyre 【名: 1 = Tire  0 ャ)。  | TzSr  (ツアール) 【名、] ご _Cz 肛 (な 看と） L 


Ty’ro  [名] = Tiro  (な 看よ）* 


Tza-rrnaO アリ- ナ) [名] ゴ CzarinaO 看よ) 


U 丨 

U h —） 五 母音の 一* (.tube)  U 形 管。 

U-biq^ui-tous  (ュビ クゥィ タス） 【形]  〇 ■"かだ^ 〇 在らざる 處無 令、 遽 在の。 （より） 
相 も 變らゎ (某 君る、 ど）。 一 y 【副】 同上 1 こ。 

U-biq^i-ty  (ュ ビク ウィティ） い0 mn が resence  ) 遠^ 

UcFder  (アッ ダ〜） [名] (牛馬な どの) 乳房。 I Ugh(!) (ゥ ッ） 【間投詞】 お、 ぃや。 
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Ug，ly  (ァ ク， T ィ） [形] 醜 J (女)。 見苦しぃ （も ばら 家）。 ぃゃな (顔 もす るな ど)。 ©酸 惡な 
(癖）。 たちの 惡ぃ （傷）。 怪しぃ (風 說) 。胡 散 も (溁 子）。 （customer) 始末に 行かなぃ 奴, 
(job) 遣り 丨 こく ぃ 仕事 •（  look) 胡 散く さぃ 様子。 （ weather) 險惡た 天候。 His 
conduct  looks  us;ly  — has  an  uSly  look. 彼の 遣 リ 方が 可笑しぃ （怪しぃ、 That 
cloud  has  an  i.ffly  look. ぃゃさ、 雲 (天候 險惡の 兆）。 一 ， 丨 i-ness  [名: T 同上なる 事。 

Uh/,an  (ウーす ン= ユー ラン） [名] (歐洲 大陸の） 一 毺の檜 騎兵。 

U kase/  (ュ ケー ィス) [名] (霃 四亞 の） 法令、 布令、 勅令。 

U,/Cf  (アルれ 0、 [名] [醫 學] 潰瘍 (大 $5、 腫物）。 -ate 【自他 動】 膿潰す る、 獷調 する 
(又 UtfL む ）〇  —0US  [形] 潰瘍 性の （腫物な ど）。 

Ullage  (ア T デ) 【名] [商業] (酒攆 などの 芳發 、漏 失 等よ v) 生す る 不足 丨こ對 してんす 

Ul’ster  (ア疋 スタ〜） [名] 一種のと んひ •、長 外套。  [ 不足 減量。 i 

Ul-te’rior  (ア$ ティ — V ィ ア w) 【形】 〔 = lying  beyond,  more  remote  — の 意味より = 
immediate,  lying  vt  the  future， lying  tn  the  background  — よリ = unavowed、 
u/idisclosedy  <5*“, ど/) 先の、 奥の、 奥底の （目的な ど） 〇( object,  views,  aims,  purposes, 
plans,  reasons,  considerations,  etc. ) 思 U く (が あって した 事る、 ど）。 

Ul  ti-mate 、 ア疋 ティ メイト) [形】 、=^last，fuial、 beyond  which  no  other  is  possible 
一// が） （此先 u 奥 無き、 父は 此上溯 ruo の 意味より ） 終局の、 結局の。 （又） 第一の 9 
(cause) 第一 原因。 ( end  or  object  ) 終局の 目的。 ( analysis  ) [化 學] 究播 分拆、 
兀 素分拆 。（ result) 結局。 （truths  or  principles  ) 究局的 原理。 （facts  of  nature  ) 
(其 上) 説明し 難き 事實。 一丨 y 【副】 同上 1 こ。 一 ness  [名】 同上 もろ 事。 

UMi-ma^tum  (ア冗 ディ メー ィ タム） [名】 （國際 談判な どの） 最後の 通牒 （な 容れ ざれば 國 
交斷絕 す） 〇❷ （= “"〆///> ばな/// 歷 /〇 結局の 斷定 、終局 的 原理 〇 ど）。 

Ultimo  (ア 疋 ディ モ） 【羅典 形容詞] [通例 ひ/#. と 略す] ( Proximo , instant 丨こ對 I) 先 
月の。 The  3rd  nit. 先月 三日。 

Ul’tra  (ア不1、 ラ） [形】 （=^びジ//〆一 の 意味よ り） 極端 ふる、 過激なる。 【名】 掻 端 家、 
過激派、 急激 派。 一 ism  [名] 同上 主義。 一丨 st 【名】 同上 主義者 c 
UKtra- 【複合 詞】 （ ，con’ser-va-tiv-ism  ) 極端 保守主義。 （ .critlc-a 丨） 掻 端 酷評 的。 
( -Pa^ti-san) 急激 黨 的。 （ -v^o-let ) ( Spectrum の) 紫 以外の （目 U 見え n 光線)。 

U 卜 tra-ma-r •丨 •⑽乂ア冗 トラ マリーノ） 【形】 （ュ化—ゴがどぷが） 海外の。 【名】 群靑 [色素]。 

U 卜 tra-mon’tane  (ア: ^ト ラモン テイン） 【开 冬、 名] ( = beyond  the  mountam  = south  of  the 
Alp$  = Italian  二 favourable  to  the  Pope  ) 法王 A 負の （人）。 — /ta-nism 【名】 
同上 主義。 一/ ta-nist  [名】 同上 主義者。 

Ul-tra-mun’dane  (アルト ラマン デイン） L0]  {^beyond the  ivorld') 別世界の* 

Ultra  vires  ( アルト ヲ ブイ、) ィース） [羅典】 （ 《 beyond  one、 s poivsr) 褙 限外の （U). 
To  act  iiltru  vires. 趑權ふ 事 なする。 

U^u-lant  (or  ul〜-lan り (ユ ュ ラント = 7T ュすン ト ) 【形】 ( = /:似//.// ぶ, hooting  ) 
(诅 の樣丨 こ） 吼 えろ 〇( 枭の樣 I こ） ホーホー 嗚く （聲 もど）。 -late 【白 動】 同上す ろ 4 

Urr^ber  (アム バ 心） 【名】 一種の 黄土、 溫茶 [緒の 具]。 L 一丨〆 tion 【名】 同上す ろ 5?」 

Um-biKic-al  (アム ビ T 力 亦） [形】 臍 (へそ） の。 （cord  ) 臍 緒。 

Um-bi-li’cus  (アム ビ芕イ カス） [名】 [解剖] ^ navel) 臍 （へそ〉。 

Um^ra  (アム ブラ、） 【名】 [天文] 闇虛。 

Um’brage  (アム ブ、) デ） [名】 [詩] い shade) 蔭。 （より） ❷ 氣 障り、 立腹， 
To  give  limb  rage. (お） 氣 | こ 障ろ （逆鱗  i 1 觸れ ろ）。  To  take  mnUrase  ( at 

Uifles). (些細る、 事で） 立腹す る e 
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l^rh-bra^geous  (アム ブ レーナ’ ヤス） [形】 （ — shady  ) 樹臨多 さ （路 など ）〇 
Um-brel’la  (アム ブ レワ） 【名] 傘 c (又一 Parasol,  sunshade  I こ對 し） 雨傘。 〈 -stand  ) 
傘立て。 （-pine) 高!!! す. 槇。  「 0 oe  = S ] と變 じ、 u U w (=此=パ ） と變 す） 〇 j 

Umlaut  (ウーム 专 ウト） [名] (獨逸 語の） 母音 變化 OUa [: -ae  = e] と變 じ、 〇は W 
Umpire  (アム バイ ア） [名] 審 判官、 行司 〇❷ 仲裁人。 

，un けン) [代名詞】 い one 一 の 訛 H の、 やつ。 ’[⑽ 也 めぃ つ。 That’s  a good 
，""• それや 旨ぃ （洒落た 〇〇  lie’s  a toMffli ’mi •手 硬ぃ 奴。 

Un- 【接頭 詞] 繊 形容詞に- 附 すれば 「打消」 の 意味を 表 U し 動詞 丨こ附 すれば 「反對 J 
の 動作〜 表は す。 例へ ば “unburdened” な 形綷詞 と 見れば 「重荷な MU ざろ」 と 成り、 
動詞の 意味 丨こ 取れば 「重荷〜 下ろ しす： る」 .と 成る、 玆 丨こ揭 ぐる U 意味の 自明な ろ も 
のな 省 孑、 意味 又 U 譯丨こ 多少の 注意す 可 さ點わ る ものに 限る 〇 ( -a^le  ) 能 丨1 ざる • 
I am  unable  to  ( = can  not')  do  so. 出來 ^0。(一 a-bridgecK) 省略 ぜざ る、 大 (辭典な ど)。 
(一 ac-cent，ed) 强音 ふき (音節）。 （又） 利さ物 の 無ぃ (光景 5、 ど）。 （一 ac，cepKa-ble ) 
氣丨こ 入らぬ、 氣 I こ 食 U ぬ （條 件な ど）。 ( 一 ac-coun^a-ble  = not  to  be  accounted  for、 

, mysterious  ) 譯の 分か ら 《、 不分リ な、 不思議な (擧 動な ど）。 （一 ac-cuslomed  to 
some  work,  etc. ) (授業 客、 ど丨 こ） t 貫れ なぃ、 不 憤れの （人） 〇 ( — ac  quainted  with 
the  custom,  etc. ) (習慣な ど 〜） 知 ら^ 5( 人）。 （ 一 a-duKter-ated  ) 雜ぜ物 無き、 純 
粹の (葡萄酒な ど）。 （一 af-fect，ed) 飾り 氣 無き、 虚飾 無き、 氣 取ら 〇、 天眞 賦瘦の (風、 
辯 舌な ど )〇 有の 儘の （感情 も 表 マるな ど） 〇(— al-ioyecT) 雜ぜ物 無き、 純袢 の( 愉快、 
快樂な ど ）。 （ -ap  peasa  ble) 控訴〜 許 さ W。 （よ リ ） 終局の （決定な ど） 〇 ( -aptO 
〇 ^ inapt') 不才な、 拙劣 ミ、 (人）。 ❷ （to  succeed,  etc. ) (成功な ど） しさう も 
ふぃ （人）。 ❸ r for  the  occasion  ) 不適 當ふ （例 5、 ど）。 （一 b>med， ） 武裝 t£ ざる 0 
(船な ど)。 （一^ Vmoured) 非甲裝 (巡洋艦な ど）。 （一 as-summing  ) 謙遜な (態度な ど ）〇 
( 一 gulhor-ized  ) 據 vj 處 無き、 恣も る、 猥 な、 勝手 ふ （解釋 ふ ど ）。（ 一 a-vaiKing  ) 無 
益 も、 無効な、 無駄 も （骨折な ど）。 A11 remeaies  ln*ov<?a  unavailing：. 藥石 効な し 
( -a-void^ble  ) 遽く 可から ざる、 已むも 得 ざろ、 據無 さ、 餘義 無ぃ （事情 ふ ど）。 
( 一 a-wares，） 不意 丨こ （襲 ふ）。 不知 不讖 (學 ぶん ど） 〇ん  At  unawares. 不意 丨こ。 

(― barO 橫 木な 取る、 閂〜 外す。 （一 WaKa-b 丨 e) 堪へ雖 孑、 忍び ■さ、 我慢の 出 
來 W、 わ ま らもぃ (艱難な ど）。 （一 be  c6nv，ing) 似合 (着物）。 相應 しから 《、 不都 
合 ふ、 不埒な、 見苦しぃ （振舞な ど）。 (― be-Iief  ) 不信心。 （ 一 be- 丨 iev/er ) 不信者 3 
( 一 bend' — a bow 一 the  mind  — the  knees — from  severe  labour) 弦を 外す、 
心な 弛める、 膝を 崩す、 仕事な 休む。 （一 bending  ) ( 曲がら 語の意味より ） 剛直 も、 
硬骨 ふ、 頑强な (性質 もど）。 不變 不動の、 一定 不變の （天則 もど）。 （—bi’as[s>d) 偏見 
無 S、 偏 頬 無き、 依怙 聂 負の 無ぃ、 公平な （心 又は 見解な ど）。 （一 bid/den) 招かれ 《、 
歡迎 され W (客) c 自然に-浮ぶ (思想 もど）。 （一 bind，） （繩 な) 解く。 (身な） 自由 丨こ する。 
(一 blushing) 臆面 無き 、あつか ま しぃ、 づ うづう しぃ （人乂 U 振舞）。 （一 bdlt’）（ 戶 
の) 棧な 外， L て 開く。 （一 t>9s’om  oneself  — of  a secret  — to  some  one  ) (誰 l こ） 
心 も 打 明 ht 石、 秘密な 明かす。 （ -bounded  )限リ 無き 、際限 無き、 無限の (大望 ふ ど）。 
(― brrdled) 手綱の 無ぃ （馬）。 制 L 難ぃ (人の 口）。 手の 附 けられ 《(亂 暴 狼藉‘ ど）。 
(一 bre/ken) 破ら 《 (封)。 馴らさ JQ、 仕込まぬ (荒馬)。 途切れ 《 、續 ぃた (熟睡)。 連綿 
たる （皇統 5、 ど）。 （一buckle)  I め 金な 外す。 （一 bdr’den) (人の） 重荷 4 •下る マ。 
( 一 burden  oneself — of  a secret  一 to  some  one  ) (_丨 こ） 心な 打明ける、 秘密を 
明かす。 （一- bCirnt，） 火事で 燒 けぬ （家 ふ ど）。 To  icm.iiw  unbuvnt. 燒け殘 る。 
(一 butlon) (上衣な どの） ボタン〜 外す 〇 f — called へ for  ) (不必要の 意味より） 


餘計 な、 出 過 さ •た （干涉 もど） •（一 caWny) おっかない、 氣 味の 惡 い、 不思 雄な （怪事 
もど）。 （一 case，） (弓な どか) 箱から 出す* (旗な) 開く  •（一 ceafing) 絕 b 間 無き、 
間瞅無 M； 騣ぎ もど）。 （一 cgr/fain ) 不確かな、 不 確度ん、 未定の、 免朿 無い、 あやふや 
ふ (返事 ふ ど）* (一 c 各〆 tain  of  the  result,  etc. ) (人が 結果 もど〜)® 信せ す丨 こ、 あや 
ぶんで (E る）。 （一 cWtain-ty) 不確か も 事、 （lit の） 無常。 （將 來丨こ 起る) 不慮の 事。 （又 
成功な ど 「4 尤 ての 心の） 半信半疑 •（一 chain') (犬 ふ どの) 錤〜 外す。 （より ） 朿總も 
解く  0 (— ch§nge，a-b 丨 e) 不變 不易の、 一定 不動の （法則 ふ ど） 〇 ( — chSnged，） 變は 
ら すに （居る ）〇  To  remain  uiichangred. 従前の 通り • （ 一 cMKi-ta-ble  ) 無怒悲 
力:、 刻溥 ふ、 界敉 無き （酷評 もど）。 （一 chastW) 操 無き、 貞節 無き、 みた •らな （女 又は 
(-Christian) 基督 敎信 赉ら しく ふい •（より） 文明 人ら I くない、 人間ら L 
く もい （行動 ふ ど）。 (一 civl り 不愛想ん （返事な ど）。 （一 civ/il-ized) 未開の (民 もど）。 
(-clasp^) (握っ た 手な） 開く、 離す。 （又） 留め金〜 外す。 （'clean/) 不淨 なる、 不潔 
なる、 汚れす こる （閨ふ ど）。 （一 close’） （閉 ち* た i* の も) H く 。（一 clothe’） 着物な 脫 
か •せる 〇(  — cock，） (上げれ） 鷀 頭〜 下ろす 〇( -coil，） （捲 いれ 索な どか） 伸ばす。 
( —comedy) 見目 好から^)、 醜い （女な ど）。 （一 06^^01* 卜 a-ble — • to  live  in - — to 
sleep  in  — to  wear,  etc. ) 安樂で ない、 不安 ふ （心 持) •居心地の 慈い (家)。 赛心 地の 
惡い (室 又丨 t 寢鎏) 。着心地の 惡い （着物)。 （一 cor^mon) 常 もらわ、 稀な、 珍しい、 非凡の 
(才ん ど）。 （一 con^pro-mi-sing) 妥協 心無 さ、 人の 說な容 れ《  (人 又 U 人格な ど）。 
(― con-cern/) 無頓着、 平氣。 （一 con-cSrnecT  ) 無® 着な、 平氣な （風采な ど）。 
(― con-cerned^y  ) 平氣で （傍觀 する も ど） 0 (— con-dHion-a 丨） 無條 件の （降 參) 。 
萆 純の （契約な ど）。 (― con  di^ioned) 絕對 無限の （神） •（一 coYscion-a-ble  = 
utterly  unreasonable,  not  guided  bv  conscience^  excessive,  inordinate  ) 不條 
理す i、 無理 も (要求 5、 ど)。 S 心無き、 非常 丨こ慾 張っ た、 恥〜 知ら W、 因業な （高利 貸な ど)。 
( 一 con^cion-a-ble  bargain  ) 不正 賣 貢。 ( 一 conscious  — of  one’s  beauty  — of 
the  danger,  etc. ) 無意識の （膦髓 作用）。 人亊不 t 丨こ （成る）。 （自分の 美 しい 事〜） 少 
しも 悟ら^ 〇( 樣 子の 美人）。 （そんな 危險が 有らう とは） 夢 I こも 知らす 丨こ （居た など）。 
(― cor^cious-ly) 不知 不識 、不思 不知、 我 知らす (接近す ろな ど)。 （< 一 con-sti-tu^tion-al 
act  or  measure  ) 憲法 丨こ 反する、 非 立憲 的、 違憲 的、 憲法違反。 （一 con-strainecK) 
(拘束され ざる、 檢朿 されざる の 意味より ） 自由 ふ、 氣樂な （風な ど）。 隨窗 の、 自然 I こ 
出ろ （同情な ど） •（一 c6rk’） （德 利の) 栓〜拔 く、 口〜 開けろ。 （一 coOp’le) (繫 いだ 
t の〜) 離す。 （より ） 離れろ、 自 由の 身と 成る。 （ -couthO 無骨な、 野暮な (樣子 ふ ど）。 
氣の 利か^)、 下手な （お 世辭 など）。 （一 c6v/er —-  the  head  — the  body,  etc.) 脫帽 
マる [自他 動] 〇( 物の) 覆 ひな 取る、 菴も 取ろ、 稞丨 こする。 （一 cut，） 緣 も切 ら ない （本)。 
磨か/ 2( 玉 5、 ど ）〇  (— da’ted ) 日 附の 無い （手紙 5、 ど）。 （ —daunted  or  daunted) 
與猛 ふる 、愫悍 決死の (士） 。屈せ ざ る、 不撓不屈の （靖神 ）。（ -deceive^ )( 人の） 迷 ひ 
も 解く、 誤解〜 悟ら ti る。 (誤解して 居る 人丨 こ） 實〜 告げる、 本當の 事な 知らせん To  M 
undeceived. (始めて） 目が 覺 める •（一 de-cKded  ) 未決の (事柄)。 果斷の 無い、 優柔 
不斷の （性質な ど） 〇 We  have  left  it  mi<leci«lc<l. 定めす に 廣 いた 0(  — de-finecT) 
はっ さ りせ ぬ （楢 限な ど） 〇(  — de-ni，a-ble) 否認し ■き、 爭ふ 可から ざる (事 K もど 夂 
( -de-servedO 分外の （ 赏讚 もど ）。 不當の （ 非難な ど） •（ 一 de-signed つ 無心の、 
無意 志の (競爭 など） • （ 一dig'ni-fied  ) 威 (厳) の 無い、 A 格の 無い、 重みの 無い (風采 
す i： ど） •(一 dis-cern，ing) 眼識 無 さ、 （13 もさ 铲 人口  くら 千 人の） H くら •（一dis，ci  plined) 
規律 無 さ、 訓練 無 さ （烏 合の 衆 5、 ど）。 （一 di-vKded) 分かれ れぬ、 全 さ （物) •心な 分か 
す:) 〇( 注意、 信任な ど）。 （一 — what  is  done  一 the  past  or  our  past  actions 一 
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a knot  — a parcel — a button  — a man  or  a woman ) (一 且爲  U, も) 元々 
じする 。(過去の 讎シ) 取消す (事は 出來邮 、ど）。 (結 ひ •目〜) 解し%  く 
解いて 開ける。 （ボタン〜) 外す。 (人の） 病な 誤らせる、® 落せし む。  ol"av し c 

undone  what  ought  to  be  done. (爲す 可 さ 事〜） せす 丨こ置 いす:。 COin^0，,\ 

“ 、遺言者 もど i: 加 ふれば 英 •て (■罪)。 （一 du/|ye 相 5 こ、，1 ス 匕 
(擴張 t£  3 軍事 5、 ど）。 （一 du’ti-ful  to  parents) 親不孝?、 (气 子) て , 

(名 もど ）〇( —容 arth，） （珍しい 物な) 堀り 出す、 發見 する •（一 earth 丨 y) 此 世の も 
のらし くもい、 不思議 ふ、 氣 味の 惡 い、 ぉつかなぃ （聲な じ 
manners  — sleep  — about  the  result， etc.  ) •易く  なぃ (仕事)。 人 憤 ミ0、 『，く、 
(風)。 寢 苦い、、 安樂で もい (睡眠)。 (成績 もど 丨こ 就て） 木 安1 こ、 心 卿- (思 七5 上と 

Ifil  uneasy  at  his  long  absence  - his  absence  makes  me  feel  uneasy.  ^ v) 

•、のが 心 謝：。 You  need  not  maUe  yourself  uneasy  about  the  matter.  - 

レ及⑽ 。（一 eas "卜 ly) 苦しく、 疲苦 l さう 以 のれう ㈣ はるな ど)。 （プ .ployed  ) 

« 砂 (勞働 •卷 もど)。 ( 一 e，qual  一 quantities — treatment — dlstl — と Z 
-Ito  the  task  — to  the  occasion  ) 等しく なぃ (数量)。 一で ぐなぃ (待遇):、 

訂 (分配 法）。 不公平る 、(法律)。 (事 I こ 臨んで） 任1: 堪 へす“、 （人)。 (-e^ua![  ]e^  _，n 
beauty  etc. ) 匹敵す る もの 無き、 二つ と 無き、 又と 無き、 比顛無 さ、 無 巧の、 無 ー ミ、 
無双の、’ 絕仳の (美人 もど）。 （一 e-quiv，o-ca り 曖味 もらね、 意味の 明瞭な （返 《 ふと^ 
r—grr/ing) 誤 り 無 \ 過ち 無 さ、 百發百 中の、 外れっ こで 無'、 ミ 用^ぶ 
〉 -eS-Sen，tia り 至要なら ざる、 骨子 丨こ 非ざる。 （一 es 侧， ヤ り ^ 

^ r 一 e,ven  _ floor  — disposition-  contest—  numbers  ) 平 パて なし： f 

二、 凹凸 ゎる (床)。 平 かで ミ、 ぃ 、むら ㈣る (性 貧)。 互角 ミぼ^^  • 
(奋數 の） 奇 、（丁半の） 半“ 一 e-vent’fy 丨） 事 無 さ、 平穩 無事な ろ （札* 又は 主 ^ す D こ 
( -ex-ambled) 先例 無き、 古今 米 曾 有の （成 抓 ど）。 （一 以娜丫100す ナ） ， 分 
S 触 い、 言 分の 無い、 間然 マる 處 無き、 立派 も （行動な ど ）〇  (― ex-pected  luck  or 

• fortune) 思 ひがけ S、 い、 不意の、 意⑽ 、もつ けの 幸 （もど）。 卜 eX-peC、ted_  yt^ 

がけ もく、® ら す、 不圖 、不意1 こ、 細 义1 こな 广 
間違の 無 ぃ （方法)。 絕 ぇる 事 無き、 無 盡藏の (供給な と)。 （— f ノ でノ: 平/:^ f 

豸 、ど)。 （一 faUh，ful  to  some  person  or  thing  ) 不實 5 •、(男）。 不貞な （女)。 不 しも （臣) て 
不忠、 №5、、 不正確な (記事 もど)。 ( — fa-miHar  — to  the  eye  — to  the  ear,  etc.) 

雜⑽、 聞碰⑽ 、不慣れの (事)。 (ょ1)) 知” (言 f;”)/ 一 ご th  70  0 " foi 

深さの 测權 き、 底の 知れ 《 、深遠な (意味 もど）。 （一 fa  V0[U]r-t  , 

some  enterprise  — wind  — weather  — reply ) 都合の 惡 い、 惡い （義） 。都: ミ 

き (向 ひ®! 逆風)。 天候 險惡 。面白く なぃ (返事)。 (一如 丨 ’ 心） 無情 ミ 

5、（ 人 又は 言葉な ど） 〇(  the  post -for  use  or  service) 不 うヤた: 

適任 も (人)。 (使用“ 壬務 1こ) 權へ ミ“、 (物)。 （一， fit う PerSOn  f0rfS0me 

何 かする の ro 不適 當 ならしむ。 Thewea!rss，，=S 二^ 

tough  work. 病 體が虛 弱れ f から 荒い 仕事が 出來似 一 f!X  ^ ®!  * t \\  ^ ^ 

(定めた ものな) 取消す。 (K ㈣） 齡 f ヴ携严 Sff? へと々 (7linc»?ing  ') 

(未だ) 網の 生えね ⑻ 。（ょり） 未熟の、 嘴の さいるい (學者 もと）。 （一 f 9) 


(容易 I こ） 辟易せ ぬ、 び くと もせ わ （態度 ふ ど） u (— fs 丨 d， 一 a bud  — a plan) (樹の 
葉 や 花る、 ど） 開く 、擴げ る 。（計 蜇 5、 ども) 示す 、表は す v 表明す る •(一 fore-seer^) 不意 
の、 案外の、 思 ひがけなぃ （ 出來亊 もど）。 （一 for-giving) 執念深 ぃ （天性 又は 人）。 
( -formed  — matter  — character,  etc. ) 形の 定ま ら わ ( 物質)。 (未だ） 出 來て居 
らぬ （體 格） 〇( —忉〆 tu-nate — in  one’s  wife — in  one’s  marriage  ) 不幸な、 不運な、 
不仕合 ぜん。 (惡ぃ 萎な) 持っ て 不仕合 tf ふ (人)。 （一 f6Ktu-nai 丨 y) 運惡 く、 不幸 丨 こし 
(一 found’ed) 無根の （風 說) •跡形 4 無ぃ （括) •（一 fre-quenKed ) 人通りの 少 ふぃ 
(通りな ど）。 人跡 稀 ふる （地方 もど）。 （一 frigncHy) 友情 無き、 好意 無き (待遇 ふ ど）。 

fruitful) 實の 生ら 《 (樹) 。不生産的の （勞) •効果 無 孑、 不結果の （事粱 もど 、 
(一 turl’） （旗な) 開く、 擴げ る、 押 立てる •(帆な) 張る、 揚げ;^ (一 び ド nished  lodgings ) 
道具 附さで ふぃ 貸間。 （一 gaiV 丨 y) 無 背 も、 無意 氣 ふ、 野 基 ふ、 氣の 利か わ （姿 とと?）。 
卜 gen’er-ous) 心の 抉ぃ、 度量の 無ぃ、 小量 ふ (人 又 は 心)。 義氣 の無ぃ (行動 もど)。 
( 1Trd/ oneself) 帶な 解く。 ( —godly  ) 不信心 多、 （人)。 (又) 罪の 深ぃ （生活 あど）。 
た一 govWn-a-biO 制し 難ぃ （情）。 手 |: 餘る （血 氣の若 名-もど） •（一 gra,cious) 愛嬌 
の 無ぃ、 不愛想 も （待遇な ど） （一 grate'ful) 恩;^ 知 らぬ (人）。 忘恩 的の （行動な ど）。 
© 葙 難く ふぃ （お 言葉 ）〇 ぃやな、 面白く なぃ （仕事）。 （.一grudging  [•丨 y]) 惜氣 無み 
(、賞 讚）。 惜氣 t 無く 、 悦んで (人户 ^ •響めるな ど） 。 （ 一 guapd/ed  ) 油斷 せ る 、袖 斷あ る。 
I revealed  the  secret  in  an  mi»：(iar<lc(l  moment, つい うつかり (秘 泊:〜 声 しす、、 

hand’ ） 手から 離 す〇 (— hap，py  ) 幸福な らわ 、滿 足せ w、 安心 ti わ 、苦 勞ある （人 
又は 境遇な ど）。 ©不幸な、 不運な、 不仕 合ビな (配偶 ふ ど）。 ❽ 拙き、 拙劣 ふ (言葉 
道'^ ど） 。 （ 一 hap’pMy  ) 不幸に も、 不運 丨こ も。 （ — harness  horses  ) ( 馬の） 馬具;^ 
外す。 (—health'y) 不健康な （身 趙) •不健全な (文 學) 3 健康に 適せぬ、 衛生 丨こ搴 あろ 
(職業な ど)。 （一 hgard-of) 前代未聞の、 古今 未曾有の (大路 利な ど)。 （一 hes/j_ta イ ing) 
躊 fiftf ざる、 早速の （承諾る、 ど）。 （一hinge，） （戸の） 蝶番な 外す。 （よリ ー 氣; V) 狂 
U す。 （一 hitch’） （繫 ぃた •馬な ど; V) 解く。 （一 ho’ly) 汚れた、 弗の 深ぃ 、惡 人の （生活 
など）。 （一hook’） （掛けた） 飾；^ 外す。 （一 hdrse，） （人 も) 落馬せ しむ。 （ 一house， ） 
(人の） 家な 奪 ふ、 路頭 丨こ 迷は しむ。 （一hulled’  rice) 糊い み) 米。 （一 hGrt，） 怪我 無 > 
(—husk’） （穀 SU、 どの） 殼; V 去る、 皮^ »| 丨 K〆一 im-peach’a-b!e)  _ し 分 無き （身裝 
ふ ど) •（一 im-pdKtan り 重要 ふらね、 些細な、 詰まら 《 (事柄な ど)/ 一丨 n.cum，bered) 
係累 （など ） 無き、 借財 (もど） 無- > (身 ミ、 ど）。 （ 一 in-hab^t-ed  house,  island,  etc. ) 
明 さ 家、 無人島 （ふ ど ） 〇 (— in-terii-gi-ble) 解 乙 難 さ、 譯の 分から ふぃ （譜言 ふ ど）— 
(一 m-ter/tion-al) 無心の、 無意 志の, 故意 ふ ら^)、 何氣 無し 丨 こ けこ （事)。 何氣 無し |: 
言っ た （言 5、 ど） 〇(  — in-ter-rupled) 途切れぬ、 連繽 I たる、 連綿たる （系統な ど）.、 

( — m-vi^ted  advice,  etc*) 餘計 5、（ お 話 ふ ど）。 （一 join，） （結ん た H の〜) 解く。 
(-just’ ） 不正ん、 不義の （軍)。 不當 な、 不道理 ふ、 不淥理 ふ、 非道ん (處 览) 。不公平 ふ、 
不公正なる、 公明正大 でなぃ （裁判 酋ふ ど）。 （一 justly) 同上 丨 こ。 r 一 jUSri-f 丨 -a-ble 
=砂加 ぶ） 言 ひ譯の 立た^ 0、 條理の 立た 《、 非理なる、 間違った （處 置な ど)。 (一 kemp り 
梳 （く 、け づ） ら 》、 亂れ /:( 頭髮) 0 磨かの、 練れ ふぃ (詩な ど) 〇 (一 ken，ne|) (犬〜) 犬 小 

岑出ア 。( より 一 惡徒 もど; V} 駆り立て;^  (一 kl.nd/) 不親切ん、 不人情 ふ (人 又は 
日 動) •（一  knot，） 結 ひ を ほどく。 （一 knowible) 不可 識^る。 （ 一 knowMg-ly  ) 
知らす して、 其れと U 知 ら TI こ （人〜 害するな ど）。 （一 know〆一 to  me— to  fame) 
知られざる （人 又 U 亊货） 。世丨 こ 知られ〆;)、 名 も 無き、 卑賤 の（ 人）。 （一 iace，） （靴な どの） 
紐な ほどく。 （ -ladeO  (船の） 荷 VF るす。 （ -lashO  [航海] ( 索で 縛った も の;^ 
ほと く 。（一 htch’） （戶 の） 掛金; V 外す* (一 law’fy い 不法の、 述 法の、 非 法の ％ 不正れ 
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(行爲 もど）。 (-lawful  ly) 间 上に •(一 丨 SarnO  (學ん た •根; WS と） 忘れる。 （間 湓 
つた 發 音な どな •） 迫: す •（一 丨 “ rn^ed  ) 無® な （人） • 學衮 らしく 茶、 い （文 苜ふ ど）。 
(—leavened  bread  ) (聖喾 の 所謂) 酵 （たね） 入らす の麺麴 。（一 丨 ^censed  ) 無免許の、 
免狀 の 無い （S 名 •もど ）• （ 一 * Iiker  some  person  or  thing ) (S 隹 又は 何と） 異れ る、 
等しから ざる、 違 ふ （人 や 物）。 （又 言 隹 又 U 何と） 違つ て。 （ 一 likely  — story —— to 
succeed,  etc. ) 實ら しく 基、 い、 本 常ら しく もい 、 有り さう （>  無い （話）。 （成功 もど） し 
さ H ふい (人)。 （一 丨 iWit-ed) 無 K の (貴 任)。 燎限の 無い (慾 望）。 無期限の (契約5、 ど)。 
(一 丨丨 ⑽，） （着物 5、 どの） 亵〜剝 ぐ。 （一link，） 銥も 外す。 （一Hve， the  past) 過去の 
罪戚 しもす る。 （ 一 load，) (取 ふ どの) 荷〜 卸る マ。 (鐵 砲の) 彈〜拔 く 一 lock/) (戶 
もどの) 錠〜 外す、 開く  〇( より —— 心底〜) 打明けて （秘密 もど〜 明かす）。 （一 looked， 
-for) 思 ひがけない、 不意の、:® 外 ふ （成功 ム ど） •（一 丨 oosV) (結ん た •ものな) 弛める、 
ほどく。 （一丨 ucty) 運の 悪へ 不運な、 不幸な、 不仕 合せ ふ （人)。 不吉な、 不祥な、 緣 
起の 惡い （事)。 （day) 凶 EK 悪日 •厄日。 （omen 、不吉の 兆。 （一 make/) (人 ふ ども） 
損 ふ、 亡丨 i •す •(事物 40 廢 する、 取消す、 無 別 こする •（一 manO  (男な） 男 らしく もく 
なす、 男泣き 丨こ 泣か しむ。 （船 5、 どの） 人炅 4, 引拂 ふ。 （一 mar/age-s-b 丨 〇) 御 乙 難き、 
制 し 雛き、 手 に- 餘る、 手 じ 合は ぬ （人 又丨 t 馬な ど）。 操縱 し 難い、 操縱の 自由を 失つ た 
(船な ど） •（一  man， 丨 y) 男ら L く ふい、 男子ら しくない、 女々 しい （言 詻擧 動な ど） • 
(一 mar/nerly) 不作法 も、 無禮ふ （$： 動 もど）。 （一 mWriedperson) 未婚者 (男女) a 
( -maskO  (假 面な 去ろ の 意味よ リ ー惡 人な ど な） 發 く、 本性な 顯 は す、 正 跗〜顯 
はす。 〔一 mear/ing) 澄 •味の 無い （言葉）。 無意味の （行動^ ど）。 （一 mind/fu 丨一 of 
one’s  duties  — of  others  ) 心丨こ 留め 《。 （嗾济 など l こ） 不注意な。 (人の 事な ど丨 こ） 無 
頓着 ミ、 （人)。 （一 mWit-ed) 過分の （賞）。 不 の （罰 も ど）。 （一 mis-ta/ka-b 丨 e) 間違 
ひの 無へ 明庐ふ (兆候な ど）。 （一 mit，i-ga-ted  ) 純然たる (不幸）。 全然の （失敗) •真の 
(惡 徒な ど）。 （一 moo〆） （船の） 綱な 解く、 拔錨 マる。 （一 mwed/) (原 位置に 在 り て） 
動か/ 2( 物）。 （又 人が 心〜 動かされす 丨 こ） 平 氣で (居ろ）、 びくと もせす I こ （居る もど）。 
(-muzzle) (馬 V 犬の） 口輪な 外す 0( 洸默 る人丨 こ） 發言 tf しむ 0 ( — natiral) 
天理 丨こ戾 る、 自然 じ わ3 ま じさ （現象な ど）。 ❾ 天然 (こ 反する、 無理な (敎育 もど ）0 
❽ 道丨こ 背く、 道 ふ らわ 、非道な （行動 もど）。 親不孝な （息子 5、 ど）。 鬼の 襟な （親 もど ）0 
( 一 nec’es-sa-ry  ) 不必要 ミ、 る〆  一 nerve7  ) 弱らす ろ。 （ 一* noticed  ) To  pn»s  by 
a matter  unnoticed. (無 禮な ど V® 過 マる （不問 l こ附 す） 0(  —numbered) 無數の • 
( 一 ob-try^ive  ) 出過ぎない、 目障り I こ 成ら わ (色 合 ふ ど）。 （ 一 occupied 一" room 
一 house —— land  ) 明閬 、明 家、 明 地 a (— os-ten-talious  ) 質素 も （暮 し 方 5、 ど）。 
(一 pack，） 包み〜 開く、 荷な 解く。 （一 p3r，al-!e 丨 [丨] ed) 比類 無き #(— p 如， don-a-ble) 
怒す 可から ざる、 容敉 し 難き （罪な ど ）。 （ 一 par- 丨 ia-menla-ry  ) 議院 法 違反の （i* 葉 
遣 もど）。 （一 P 丨 “s，ant) 不愉快 ミ、 (事件^ ど）。 (-popular) 不 人望 も (人 もど）。 
( — practised  in  some  art  ) 未熟 5、（ 人）。 （一 prec/e-den-ted ) 先例 無き、 空前の、 
古今 未曾有の (事) •（一prej，u-diced) 公平 ふ （意見 もど）。 （一 pre-mecTi-ta-ted  ) 
豫 謀せ ざる 、出來 心の (犯罪）。 (前以て) 準備 無き （即 吟 ）。 （ 一 pre-pSredO 用意 無き、 
覺悟 無き、 即席の （演說 ど） 0 I was  uuprcpared  for  this. 斯ん 5、 事が 有 らうと It 
豫 期せ ふんた ♦(意外た 〇。（  一 pre-tend^'ng  or  — pre-ten^ious  ) 質素 5、（ 生活な ど） • 
(― prin/ci-pled ) 無 主義の、 （即ち） 不德 ミ、 (政治家 ふ ど）。 （一 pro-duc/tive ) 不生產 
的の （#5、 ど）。 （ 一 pro-fes^ion-al  person  ) 素人。 （ 一 q! 巧丨 ’i-fied  ) 無脒 件の、 全然 
の (赞成 5、 ど ）〇  (又） 資格 無 さ 〇 (― ques’tion-a-ble) 疑 ひ 無き、 無論の （奉實 など ）〇 
(― cjues，tion-a  bly) 無論、 勿論“一 rav，e|)(_^nt  の〜） ほどく  〇 (難問^ 〇 末 M 


(JN  — 14G0 — 

マろ。 (一 rgad，y  ) 爪 意の 無い （物）。 即答の 出来ね、 即斷の 出 來》 (人）。 （ 一 re，al  ) 
實無 さ、 虛餻 の。 （又） 實意 無き （人）。 （一 rea/scn—a  ble  ) 無理な 云 ふ、 間き 分けの 無い 
(人)。 理 1 こ 合 U«、 不合理な (説)。 不蘼 ふ (價) 。（一 re-|ent/in9) 怒りの 解け 難い、 執拗な 
(心な ご)。 （一 re-li，a-ble) 賴みじ 成ら ^〇、 當 てに 成ら) 0(  口約 ふ ど）。 （一 re-mit，ting  ) 
絕え間 無 さ、 間斷無 さ （注意な ど） • （ -re-served  ) 包み 隱 しの 無い、 腹藏無 > 、思 憚 
無 さ （打 明 話しる、 ど） •（一 rest，） 不安、 不穗。 (-riddle) (秘密な ども） 解く、 解決 
す； 5 a(  — ri'val[l]ed  in  some  respect ) 比類 無 さ、 匹敵す る t の 無き •（天下) 無双の、 
無比の、 無二の、 絕 世の (英雄な ど）。 （一 robe’） 衣〜 剝ぐ •（一 r5 丨丨 ’ ） (卷 いれ t のな) 
擴げ る。 （ 一 roof， ） （家の） 屋极 な剝ぐ •（ 一 root，） （樹 の) 根 4 •拔 く。 （より ） 根絕 やし 
丨 こする、 根な 絕っ 〇 (—*' uf/fled) 靜か ミ、、 穩 かふ、 落 付 いれ （樣 子な ど)。 （一 ばけ） 制し 
難 さ、 御 L 難き、 亂 暴な、 腕白な •（一 sacTdle ) (馬の） 鞍 4 •下 るす •（ 一 saHs-fac-to-ry  ) 
不滿 足す ぶ、 思 U しく ふい、 面白くない （結果す i： ど）。 （一sayO  (云っ す: 事な) 取消 言 ひ 
消す、 言 ひ 底す。 You  had  better  leave  it  unsaid •云は す丨こ 置く 方が 它 い。 Better 
leave  it  uusnid. 云は ^0 が 花。 （ 一 screw7  ) 螺旋〜 拔く 。（又） 螺旋 4 •拔 いて 外す 0 
(― sen/pu- 丨 0US) 悪事; V 爲 すに 躊谋 せゎ、 悪 1 こ强 い、 不德な (政治家な ど）。 （— sea|/) 
開封す る。 （一 seakon-a-ble  ) 時なら 《 、折惡 しさ、 時宜〜 得ざる (干*  5 •ど）。 （一 seat，） 
(議員の) 席な 奪 ふ。 （又) 落馬 せ しむ。 （一 seenvly) 不體 裁5、、 見 苦 U、 （骐動 もど）。 
(― seWish) 私心 無き、 私情 無き、 公平無私の （行動 ふ ど）。 （一 set，tle) (心な) 亂 ヤ。 
(手順な) 狂は す。 （ -sealed) 定らゎ (天候)。 不穩ミ 、(天下）。 未決の （問題)。 (一sex，） 
(女の） 女ら し い處な 去ろ、 優しい 處な 取ろ、 鬼丨 こすろ。 （ 一 sheathe/  ) (刀の） 鞘〜 拂 ふ、 
抜く。 （一ship つ (積 荷な) 卸; S す。 (橈な どを) 外す。 （一 sightly) 目障りな、 見苦し 
い、 661 、( 辨物 5、 ど、〆 — s5Id/ ) To  remain  unsold  — be  left  uii&oUl  oil  one’s 
liamis. 實れ淺 ろ。 （ 一 so-phis’ti-ca-ted  ) う ぶな、 お ほ •こ （狼 ふ $)0(  — sound’ ） 不 
健全 ふ （身 體) 。興. 状 ある （精神）。 疵 わる （代物）。 不漣實 もる （事業）。 間違っ た （見解％ 
(一 spring) 容紋無  > 、遠慮 會釋の 無い （批評 ふ ど）。 惜氣 無き、 大氣 も。 He  gives 
、vith  xui  unsparins：  X&and.  tS  ます 萝 I ■，、る 〇 ( — speak’a-bje  ) 云 ふ I こ 云 けれぬ、 
千 萬 無 置の （思 ひな ど）。 （一 sta/ble  equilibrium  ) 不安定 平衡。 （一 sUad/y ) 幽 わり 
の惡 い、 ぐらぐら する （卓子な ど）。 震へ る （手)。 よ li •よ丨 rt ろ （足） • 堅固なら ざる、 し 
っか v)t£n (人格） 0 (— stirred  ) 切 詰め) 0、® ら >0、 取 リ 放題の （供給 5、 ど）。 (一string’ 
a bow) (弓の） 弦^ •外す a (— stucPied) 故意なら 《、 巧み 無き、 天 眞賺墁 の (愛嬌 ふ ど)。 
( — suc-cessrful  一-  attempt  — in  one’s  attempt  ) 成就せ ぬ (事％  涉 丨 こ） 成功せ 
«(A)o(-tenVble) 守 難き （城) 0 主 狼 U0I K 論な ど） •（一 think/in9  ) 思慮 無 
さ、 粗忽 5、（ 言行)。 （一 ti，dy) 不精 ミ、、 だら しない （痛 支度 ふ ど）。 （一 tie] (紐な どを） 
ほどく。 （一 tSIcT) 話し 1こ 成ら) 〇( 艱難)。 計 リ 雛き、 無數の （寶 など）。 （一 time，ly) 時 
もら 《、 機惡し き、 時宜〜 得ざる （干渉 5、 ど）。 （一 touched  ) 手が 付けす 丨こ （あ ろ）。 そ 
っくり 其 儘で、 無事で （居る） • I^cav©  the  principal  untouched. 元金 丨 こは 手な 附 
ける ミ、。 To  keep  anything  iiiitouclie«l. 庇; V 付け) 〇( 保全 マ る)。 （ 一 to’ward  ) 
都合の 惡い （事情な ど）。 （一 trod，den) 人跡 無き （苽 野な ど）。 （一 trye， 一 statement 
— heir  一 to  some  person  or  cause  ) Jl ■實 ふら) 0( 陳述）。 本當 でない、 間違っ す こ （後 
繼 者）。 不忠な （臣） 。不實 な (人)。 貞操 無 K 妻)。 （一 trWthO 不貞、 不信、 不忠、 不實、 
不正確 (なろ 事)。 （又) 嘘、® 言。 （一 truthful  ) 嘘〜 吐く、 不正直な （人）。 （ 一 twist，） (繩 
の) 然 (ょり） も戾 す。 （一 u/sual) 非常の、 常 ふら 《、 す こだ もら; 〇、 挺っ た （出來 事な ど)。 
(-ufter-a-ble) 言 ふ 丨こ言 (！ れ 》、 千 萬 無！: の （感慨 5、 ど） •（一 Wnished  ) (漆な 
ど > 塗ら 《 の： E 味より ）剝>  出 I の、 冇の 促の （話な ど）。 (― veiK) 除幕す る、 姿〜 
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顯す •（一veiling) 除嵇 式。 （一  versed’  in  history  or  literature) (文學 など 丨 こ） 

哺 ぜぬ 、 喑レ 、（人） 〇 ( — warrant  a ble ) 謂れ 無 さ 、视出 無 さ、 不 fr ミ、、 イ、 ’k» •た （攻蹈 
すぶ ど） 〇 ( 一 war’rant-ed  ) 同上* (又 ) 保證 無き 、保險 の附 かぬ （品 5、 と）。 （ 一 wa  **ゾ 、 
用心が 無い 、切斷 勝ち も、 うかう かして 尻ろ （靑年 ふ ど）。 （一 w?shed) [定冠詞 附 
集合 砹败] 下锿社 脅、 Pi 民。 （一 we「c6me) 持て 5、 い （客）。 婼 しく ふい、 いや も (侦り 
へど）。 （一 weir) 不快で （わろ)。 （殊丨 こ 女は） 貞體が 障っ て (思ろ）。 （一 wi§ld/y) 大き 
ど マ 扱 ひ I こく い 、振 VJ 廻は し 切れ io (太刀な ど）。 こ 5、 C 1- く い、!！ 5、 病 US* 慧 の®1〕 旅れ* 

る （ナ m など)〆  一 will’ing  — to  do  something  一 service,  labour,  etc.)  (H  々 
する のが) いや (だ) 〇氣が 進ま 仏 (又) いやいやながら マる （仕事)0 (一  WUld’ じ 
す こもの も） ほどく 、戾 す、 卷き 返す。 (― wirting-ly  ) 不知 不詉 H す 知らす （惡事 
か 助けるな ど）。 （一 w6nt，ed) 常 5、 ら わ、 何時 丨 こもい、 例 1 こもい （愛嬌な ど）。 C 又） 见® 
れ わ （光景 もど）。 （ — vvorld’ly  mind  or  person  ) 浮世 心の 無い、 名利 心な さ (市 陳、 

( 一 v/orth'y  — of  praise  — of  a gentleman ) (黎 し、 る 1こ) 足らぬ、 値 ttK 所爲) • 

と 又 紳士 丨 こ) 似合 は《、 恥づ可 さ (行動 名、 ど）。 (-written  law) 不 成文律 (世の 習慣) • 

f 一 yoke，） （ 牛の) 軛; V 外す。 （より） 束縛〜 解く、 離す。 

U-na-nim^-ty  〇 ナニミ ティ） [名】 (*ali  being  of  one  mind') (皆) 心の-なろ 取、 合 混、 
同意、 一致。 ❷ （= being  done  with  one  a ご“ 7"ゴ） （ 皆) 心な 合 U して 爲 ，事、 一致、 

U-nan，i-mousk+ ニ マス) 【形】 ( = all 〇；  one  mina— for  reform  — as  to  the  course 
to  be  taken  ■ — in  protesting  against  tlie  measure， etc. ) (何の 點 1- 於 、は） w 
致 して （席ろ）。 皆 同意で （わろ k ❾ （ = done  w/V 々⑽ご consent  ) 滿頃 一致の （可 
決 もど） 〇(  consent) 滿塲 一致。 一丨 y [副】 L 二 w':th  one  滿 —致 乂て 

(可 決すろ 5、 ど）。 異口同音 丨こ （賛成す る もど）。 —ness [名] 同上 もろ 事。 「ラ ど)^ 
Un-can^ny  (アシ カン ニィ） [ 形] 怪しい、 不思議'、 氣 味の 惡い 、おっかない 、面妖5、 (怪事 j 
Un,CIe  (7 ンク 冗） [名】 小 父、 伯父、 叔父。 （又） 小 母の 夫。 （又 [丨本 語の 如く） 餘 所の おち • 
さん (の 意味 丨こ I /!J^')o  Undo  Stun. 米國 政府。 （又) 代表的 米 人 （ U.  S.  I- 掛けす こ 
洒落) To  com©  tlio  unci©  over  one. (いや 丨 こ） 伯父さん ぶる。 To  talk  (to  one) 
liken  IMitcli  uncle. 穩 0、 丨こ 出て 容易 丨こ 動か わ 事 •❷ [俗] 質屋。 

Uncouth， （アシ ク ー 7) 【形】 無骨 極まろ、 野暮 も (姿な ど）。 氣の 利か 仏 下手な （お 世辭 
i •、ど） 〇 ❾ 旯® れ W、 奇怪 ミ、。 一 1y  [副] 同上 I こ。 一’ ness 【名] 同上 5、 ろ 事。 
Unction  (アン クシ ョン 、[名] (傷な ど 1〇 藥用 油〜 塗ろ 亊 。（又 羅馬软 して11) 頭1 こ 油〜 注 
ぐ 儀式、 塗 油 式。 Extreme  u 丨丨 ctio 丨丨 •臨終 塗 油 式。 ❾ （傷 もど 丨 - 塗ろ） 塗 v) 油、 
鎭痛油 〇( より） 心な* 鎭めろ の、 育めろ もの、 慰めろ もの、 婊 L から ぜる t の。 To ltty 
tuc  flnliorln^  unction  to  one’s  soul  {^flatter  oneself  ^ and  hope  tli at  one  lias 

done  well. 上出来の 積 りで 悅んで 居る。 ❸ （宗敎 家な どの 僞） 熱心 口調。 (又) しっこい 
お 世辭、 I っこ い追從 。（話しな どの） 濃厚な 興味。1，0  teU  a StCry  WUB1  Wl，U  ^ UnCti°M* 

Unc^u^f^tm  [形] 油： ぃ、 t ベす ベれ (観)。 ❾ ⑽辦、 口’ (設软 
ふ ど）。 ❸ し っムい 、お 世辭 たっぷりの （言葉な ど）。 G 濃厚 名、 興咏 わる、 色氣す こっ 

ぶ vj の （話しな ど）。 一丨 y [副】 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同^ 5 そ％ 虎 七 ，そ 「管 卞 
Unrder  (アゾ ダ〜） 【前置詞】 （ Over  I こ 對し二 right  beloiv')  王なる 意 咏⑴眞 F 

の 位置」、 r 下〜 潜る 形」、 r 編入」、 「未 滿 「下位」、 「監督」、 「觀 察」、 「取扱」、 「ぞ^ム 
「配下」、 「重荷 4, 負 ふ形ム 「束縛」、 「隱 匿ム〇 【眞 下の (何の) Hi。 io  ilve 

nuclei*  the  roof — nn<ler  t!ie  sa me  roof.  ( |^|  じ） 單极 ~ 载、？ 


A man  was 
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concealed  uimIci-  the  floor. 緣の 下丨こ （胡 散な 男）。 With  a .L'ook  nuclei-  one's 
aim. 脇の 下 l こ (本^ 掃んで )0  Japan  is  the  best  country-  n inter  the  sun  ( = in  the 
■world、. 天下 （世界） 第一の 國 a There  is  nothisisr  new  under  the  sun. 天下 

1 こ 新 しさ 事な し。 To  be  under  a cloud. (當 時） 日蔭の 身。 To  be  born  under 
« lucky  star  — niider  ail  evil  star. 幸 ひす j： 星の 下に 生れる （好運の） 人。 惡い星 
の 下丨こ 生れる (不運な) 人。 'Ve  rested  ourselves  under  tUe  sliaUc  of  a tree. 樹碎 
で （一服 遣つ た )〇  'Ve  stood  uiKler  the  shadow  of  the  building. 家の 軒 T に 立つ。 
The  treaty  was  made  un<lcr  the  walls  of  Paris. 城下の 盟 ひ。  To  overhear  one’s 
talk  muter  one’s  windows. 窓の 下で 立 聞 さ マろ。  They  took  shelter  under 
the  lee  of  an  island. 鳥の 蔭 （風下） 1 こ 避難 しす:。  To  be  under  sail  — under 

canvas. (船が) 帆^* 揚げて (走つ て) 居る。  To  be  uiuler  a i>ress  of  canvas  — 

nndev  a crowtl  of  canvas. (船が） 風の 許す 限り 帆な 張つ て炕る 。（より） To  be 
nuclei， steam. (汽船が) 走つ て 居る。 To  be  uiulor  w«y. 雜;^ 上げて 走り出して 
居る。 To  scud  before  a gale  imder  bare  poles. 帆；^ 揚げす 丨こ （暴風 丨こ任 して 疾 
走す る)。 The  ship  sails  under  Japanese  colours. 船籍 は 日本;） To  sail  uiuler 
false  colours. (船が)® 旗〜 掲げで 國籍 を隱 す。 U り） 僞名 して （肩な 窶 して） 世^ 
波る < 山師#) « "To  tread  ( or  trample  ) one’s  rights,  etc.,  under  foot. (人の 

權利 も ど〜) 踏み付ける （蹂躪す る ）0  He  is  «ot  the  man  to  let  the  g^rnssi  容 i'ow 

under  his  feet. (何事 もさ ぜて も） ぐ づぐづ して 居る 人では ない (朝飯 も 食 は す丨 こ 飛ん 
で步ぐ 動 家） 〇 TO  CHt  the  ground  under  one. (議論な どの) 立脚地な 奪 ふ。 To 
keep  a man  umlcv  Biatches. (海員の 犯人な) 中 板の 下に 監禁して (槍 口な 閉づ る） 0 
❾ r 潜る 形] (知】 の) 下 も。’ pass  under  a bridge  or  an  arch. 橋 (など) の 下 ル 潜ろ 0 
To  be  under  客 roimd. 地下に （隱れ て) 居る。 ’l’o  be  ( remain  ) nnder  water. 水の 
中 1こ も ぐつ て E-ろ 〇 To  be  tuuler  fire. (貨戰 二 於て） 銃砲 火 4 •浴 ひ •る。 The  men 
behaved  well  under  lire.  兵 RU 銃彈 の 雨 下す 下に 立つ て 武者 振 vj 恩 まし。 

❸ 【編 人】 The  subject  falls  uauler  the  Iieacl  of  一 conics  mscioi*  t!ic  hcntl  of — 
rhetoric. 修辭の 部 顛丨こ 入る 問題。  These  phrases  will  be  explained  tinder  ( the 

h«jul  of)  conjunctions. 接 續詞の 頁 1 こて 說明 せん。  The  case  will  fall  (come) 

under  (Sic  jurisdiction  of  a different  court.  別の 裁判所 0 管下 丨こ屬 する 事件 
〇 [未 滿] ( = below、 less  than  ) (幾ら） 以下。 Children  under  five  years  of  a&re. 
五 歲米滿 の 小兒。 Tlie  house  was  sold  under  the  vnlno  一 under  the  original 
price. 货愤 以下で (元價 より 安く  )實 却 しす:。 I would  not  sell  it  under  10,000  yen. 
一 萬圓 以下で (t 寶 ら ゎ。  The  work  Can  not  be  finished  intUcr  a month. ーヶ月 以 

下で ll 出來 ゎ。 The  total  fairs  nitdor  what  was  expected. 總計 (す 豫® 以下。 lie 
is  still 丨 i 丨“ 〖er  aSc. 未丁年。 ©[下位] ( = below,  lower  than  ) (何） 以下。 霣〇 
o»e  wiMler  a count  can  hold  the  post 一 it  is  too  great  an  honour  for  any  one  under 
a count. 伯爵 以下では 勤ま ら iO 役 0 She  would  not  accept  any  one  un<ler  a lord 
貴族 以下では うんと  U 云 U )0。  He  would  not  accept  auy  office  uiuler  that  of  a 

cabinet  minister •大臣 以下の 官は 受けぬ。 ® 【 監督] (誰の 監督の) 下丨 こ， To  happen 
uiuler  one’s  eyes  一 under  onc*s  nose •目 前の （鼻先の） 山來 事。 l did  not  know 
what  was  passing  under  sny  eyes  一 uixicr  my  nose  一-  nndor  liiy  ( very  ) 
windows. 足下 か らぬ。  The  works  arc  under  tlie  snpcrin tomlenco  of  一 

under  tlic  supervision  of  一 an  officer. 工事 it 一將 校の 監督の 下 1 こ あり。  The 

印 an  is  under  police  surveillance. 曹 察で 監視 中の 男 J Tlie  class  under  one’s 
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cliaiffe. 擔 任の 紐。  ❼ [觀 格] To  come  — under  one's  eyes  — uikIov 

one’s  notice  — under  one’s  oH>»ervatSoii observed  or  w 'Jncssed'). 觀孩 (目 
擊) せ ら る。  Some  new  facts  have  conic  under  my  notice,  H ® しす: ろ 新亭實 わり c» 
This  incident  fell  midor  tlio  observation  of  ( =j  was  obsei ved  by^  traveller  iq 
China. 支那な 旅行 tf ろ 人の 絜驗 せ 乙 出來事 9 To  fall  iiinler  suspicion. 嫌疑;^ 
受け； So  ❽ [取扱] (言 隹の手 1 こ） ill •かって 0 To  be  nuder  the  hima  of  a surgeon, 
ft  dentist,  a barber,  an  avuna^  etc. タト 科の 手術 4 •受ける 、齒 S 名 •丨 こ掛 力、 る 、頭髮 4*)0】 & 
せる 又 丨 t 胬 か 剃 5 せる 、按躜 4 •取 らせろ （など）。 （より） IIc  recovered  under  the 
IroaUneni  of  Dr.  S. 佐 藤 (f  士の 治療で 全快 しす:。 （より）  lie  was  then  tiuHer 

lioatment  一 under  mcdicitl  trcatnienf. (當 時) 治療 中。 ((こ 做っ て)  The 

house  is  under  construction  一 mulor  repair(*). 家は （目下） 述築 中、 修緖中 q 
The  subject  ui.dcr  conitidcralion  — the  matter  niider  invest igatioit  一 the  bill 
under  discussion. 考究 中 0 問厘、 調 奁 中の 事件、 崈議 中の 議案。 The  new  gun  is 
under  .exam innt Ion  — under  trial. 新砲丨 t( 目卞) 試驗中 9 The  land  is  nnder 
ciilUvation 一 muter  corn,  土地は 耕作 して あろ、 麥が 植付けて あろ。 The  patient? 
under  oi 戛❶， • liands  一 the  students  ueuler  one’s  care  一 the  class  u inter  on©’》 
cBiar^e. 手 丨 こ 掛けて 居る 患 名 •、扱って 质る （软 へて 居る） 生徒、 播 任の 組。 1 wish ぬ 
plnco  my  boy  under  your  ciu •へう ち の 小僧 な •お 賴み中 し 度い （寺 入 り ）〇  夺 

students  improve  under  your  tuition. 御 没 業^ •受けて （お 仕込が 立い から) 能く 進 L、9 
④ [保 謎] (言 隹の 保: 謎の) 下 I こ。 The  hen  gathers  her  chickens  under  licr  win: ••牡 
鵡が翅 の 下に 雛. 4 •染め る。 （より） Daughters  should  be  kept  nmler  the  winKs  of 
their  mothers. 傾 は 母の 保ぶ の T 丨： く 可 l p To  live  under  one’s  palenml  roof, 
親の 膝下  | こ /g  る。 I will  (»kc  the  orphan  tin  tier  my  protection. 孤 兒の保 越 (世 
K)4 •引受けす:。 You  may  place  yonrself  uncl«r  my  protection. 已の 世話 丨こ 成れ 0 
Under  the  palroim^c  of  the  Imperial  Hoiisc】!ol(〗. ゞ 內贫 御用 9 1 he  meeting  wa? 
held  uiHlei*  tlio  auspices  of  the  Tokyo  ’limes. 時事 新聞の 主 健の 下丨こ 開かれす: • 
rm  [配下] (■の 支配の') 下丨 こ。 To レ under  one?s  tiiuiiib. 人丨こ 抑へ 付け られて 
(我儘が 出來 わ）。 She  Keeps  her  family  under  Iior  thumb •子供 等; 4 •抑へ 付けて 
我儘 4 •させね。 ]he  students  under  one’s  care 一 the  school  nmler  o*i©’a  charffo 
— the  ship  or  army  uudor  one9s  coininaud  — officers  or  men  m：cler  onc，s  orders. 
(教師と して) 扱って 质ろ 生徒 。(校長と して） 扱っ て 居ろ 學校 。(船長と して) a って 居 
る 船 《 (司令官と して） 指揮す る萆隊 。（長官 もどと して） 率ゐる 部下。 IwillP!«co 
them  under  your  orUers. 彼等〜 君の 部下 l こする。 He  has  good  men  nuilev  lim 
orders. 莨い 部下な ff つて 居る。  Mace  yourself  midcr iny  orders. 己の 部下 
l こ 成れ  The  natives  enjoy  peace  under  the  rule  of  一 nuclei*  tlio  sway  of  ― ■ 
undei  tSae  yoke  of  — England. 英國の 支 配も 受けて （兎丨 こ 角） 泰平 丨こ 浴して 居ろ。 
Japan  prospered  11 丨 i(lcr  ( tlie  rule  of)  the  Tokugawas.  f|  本丨 "1 德 川の 世 レ 榮 之す：。 

The  revised  treaty  was  concluded  under  the  artmiiiisti.ation  of  — nmler  thb 
SOTeiiiment  of— Trince  Katsura. 桂 内閣の 時丨こ 結ん だ 條 約。 Territpries  xxntlev 
the  dominion  of  Great  Britain. 大英國 統轄の 頜 地。  The  schools  unUer  tlio 

(direct)  control  of  the  Mombuslio. 文部  f 直轄 學 校。  To  ,lolil  a *>ost  u,ldcr 

eoverumeut. 宥途  | こ 職な 奉す る。  To  place  a district  nmler  martial  law. 

成嚴 令な 飯く。 To  get  the  fire  nmler  control. 鎭ゾぐ T る 〇 To  keep  the  passions 
binder  control •情慾な 制す。 lie  spoke  under  tho  inflnonco  of  wine. 一杯 機賤 


UNDER  一—1 16!："" 

で 云った 事。 The  heart  opens  under  the  iiifiaeiice  of  wine. 酒な 飮 むと 打 解け 
The  passions  should  be  kq)t  itmler  the  domiikioii  of  reason. 情慾 は 理性 （分別）；^ 
以て 抑い る。 A mail  will  do  anything  under  the  sway  of  passion. 人 は 情愁 l こ 駆ら 
れ ると 何でも する 樣 1 こ 成る 0 To  serv©  muler  a general —^ tmly  under  a teacher 
-sit  mider  a minister.  “ の） 配 下丨こ ® する。 ⑽丨こ） 就いて 學 ぶ。 （言隹 の） 說敎も 鴉く。 
CD 【重荷〜 負 ふ 形] (荷な 負っ て。 To  hvuil  u,Hler  a load. 荷〜 脊負 って （うんっ 
為う んっ きと ） 苦 しむ 0,  To  stagger  (or  totter  ) um|er  a load. 重い 物な 脊 負っ 
ィ 1 •るよ るする。 To  sanli  under  a burden. 重任 （など） 1 こ堪へ To  nuccumb 
iimlor  an  evil •病 (な ど) 1こ 斃れる 0 The  people  sioan  umlor  tyranny  crouch 
under  oppression. (人民 は） 虐政 丨こ苦 しむ。 M 制 な 受け て 卑屈 1 こ 成 る （何れ t 壓制 
か 今け て 居 f 丈の 声 味 ）0  To ljlbowr  some  defect  or  disadvantage— wmlor 

^ defect  of  speech  — umlor  a mistake  — mulcv  a delusion. 缺點 （訥 辯な ど) 

苦 しむ、 思 違 ひな •する。 You lal>owr  under  a siraiiffe  mistnUe. 君は 妙“ 思 ひ 
違 ひ〜 して 居る。 (よ1,〕)  1 have  been  doing  a foolish  thing  under  |he  iniprcssion 

^ imagining^)  that  I was  doing  good. 善い 積 り で 馬鹿な 事；^ して 居 っれ 0 I 

( laboured)  under  the  apprehension  of  rata  ) lest  the  country  should  go  to 

ruin. 國が 亡び はゼ《 かと 心配 しす:。 _ 「不幸」 も 一種の 重荷と 見て 一 To  HinU 
under  misfortune. 不幸 1こ （耐へ 兼 n て） 斃れる 〇( よ リ ） To  hcai  ~ llold  ul» 
— have  patience  — under  misfortune. (健 氣丨 こ) 不幸な 忍ぶ (辛抱 マる） ^ The  Orientals 
HaTe  fortitmle  under  tlie  evils  of  life. 束 _洋 人は 人生 0 不幸^? S ぶたしなみが 有る。 
_ 「 宣告」、 「 刑罰」 等な 一種の 重荷と 見て —— 八 Criminal  mi<ler  sentence  of 
death. 死刑の 宣告；^ 受けた 囚人。 Opium-smoking  is  prohibited  nntlei-  penalty 
of  death. 亞片も 喫む と 死刑 0 1 am  forbidden  to  praise  the  one  umlcr  the  imin 

of  the  other’s  displeasure. 中4» 春める と 乙の 御 不興。 €3© 【束縛] (の） 下丨 こ。 
|>laco  a madman  muter  i-estraint. 狂人な 座敷牢 丨こ 入れる （名、 ど）。4  To  P,a^° 
p,  prisoner  under  g^uard. 捕虜 1 こ 番兵な pf1! ■ける。  To  place  the  suspects  undor 

arrest. 嫌疑者な  M 縛す る。  UceV  ( place  ) the  students  under  ( severe  or 

perfect  ) discipline. 風祀肅 然〇  ^ To  lteep  a treasure  under  loclc  and  key. 

(寶 物な) 金庫 丨こ 錠な 下る して 嚴蜇丨 こ 守る e _ 「必要」、 「强 制」 L 一? 孟の朿 縛。 
To  be  umfter  the  necessity  of  doing  ( ^ obliged  to  do  ) sometinng, 必要 丨こ 迫つ て 
(不得 止 何 々 ） する。  To  act  under  compnlsiom 脅迫 さ れて （無理往生） する。 

To  lay  the  people  under  contribution. 強制的 丨こ 寄附な さ ぜ る (御用 金4 •命す る 
など ）0  ^13 「義理」 I 一種の 束縛。 I lie  “mlcr  obligations  to  him  — he  has 

laid  me  under  obligations. 彼 丨 こ は 色々 お 世話 1 こ 成っ て W る （から 義理が も る） a 
You  have  laid  me  uiuler  an  ol»Ii^atiou. 此 度は お 世話 丨こ成 り ましす: (千與 添な し）。 
顯 「秘密」 ふごの 「S 約」 より 「條 件」 よ VJ 「記名 調印」 む 皆 一種の 來逋 a h must 
be  done  muter  tlie  seal  of  secrecy. 嚴 正丨こ 秘密^* 守つ て マ る (天機 漏す 可から す）。 
To  be  uiKlcr  a vow  一 under  tlie  vows  of  celibacy. (終生 描 身 の) 誓 4 •立て、 居ろ  j 
I am  under  a promise  of  secrecy. 秘密〜 誓っ た 0 ら 明か t£«)。  1 wi\}  accept 

niidcr  (on)  tlint  condition. 其媒 件， でなら 承諾す る。 To  submit  muler  protest. 
不服な 申 し 立てっ、 (服従す る ）0  了0  Sive  a bond  1,ncler  ouc’》1uu“l  mid  seal. 

記名 調印 しす: (證 文な 入れる）。 _ 「不得 止 事故」、 「據無 さ 填 情」 も一 種 
の來搏  lu«ler  ihc(se)  circumstances,  I can  not  keep  my  promise. 事情 斯の 
如く もろ な 以て （依て） 約束〜 履行 1妹れ る。  You 〒 released  from  your  promi^ 
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じすろ。 （一 わ ne，） 生ま 校 •けの、 生ま 煮えの （肉 ）〇 半熟の (卵）。 （一 dose/  aPatient) 
藥の 盛り 様が 足ら 心〇 (— dress’） 着せ 樣が足 ら《〇(— es’t 卜 rrdte  ) (物’ 上り 矗り 安く 見 
積ろ。 （より） 見く ひ •る。 （一ぐ eed，） （牛馬 や 飼 鳥 ふ ど 二） 餌の 逭 リカが 足ら （一 firecK) 

燒 さの 足ら W (瀨戶 物 ）。 （ 一 f 丨 5w  ) 下層 流。 （ 一 t^ot， ） 足 下 1こ （ 踏み イ、1 ける、 
揉_  する） 0 ( — gar  ment  ) 下 衣 0 ( —graduate  ) 大 費 生 〇 ( —ground  ) 地下、 
地下の、 地下 丨 こ。 （一 grSwn，） 發 育の 足ら わ。 （一 grSwth) (森林の 大木の 下に 生えろ） 

下 生 （したは ぇ)。 （一 hand， ） 內證 の、 後ろ 哜 い、 陰險 な、 公！] 1J 正大 5、 ら ざる （遣 リロ もど）。 
(又） 同上 丨 こ。 （一 hung，） （上顎より 〇 突出た （下 類）、 下顎の 出張つ た （人 又 U 顔）。 
《•king) 王の 下 I こ 附く 王。 （一丨 ay，） （活字な どの） 下 I こ 敷物 もす る、 下丨 こか ひもの〜 
マろ。 （よ り） 下敷- > 、か ひ1 の。 (一 lease) (地所の） 又貸し 轉 貸0 (— let，） （家る、 ども） 
安く 貸す。 （又） 又 貸す る。 （•一 丨 ine パ) (語 6) 下 I と 棒 も 引く  « (-lin-en) シ ヤツの 類。 

( 一 man， ） （船客、 どじ ） 人員の 置 さ 方が 足 ら わ。 （ 一 manned， ） 人員の 足 ら 《( 船な 
ど）。 （一 rr^sf/ed) (船の 大 $ I こ 合は して） 檣の 短小 丨こ 過ぎた ろ (船 M— memioned) 
下記の。 （ -orfi  cer) 下役。 （ 一 pay/ ) (職人る、 ど 丨〇 給金〜 充分 丨こ拂 は《。 （ 一 plot ) 
(演劇 も どの) 枝 筋。 （ -pro-duc/tion  ) 產額 不足。 （ 一 proof  ) 標準 强度 以下の (酒精)。 
(一 prop’） 下 か らつっ かひ 棒;^ かふ /—quote/) (他の 店よ り） 安く 相 塲〜附 ける. 
(― rate，） 安く 積; S、 安つ ほ •く 見る、； I くびろ。 （一 score， ） （語の） 下 丨こ捧 な 引く。 

( -sec’re  ta-ry  ) (大臣の） 次官 〇(  — sell’） （他 より） 安く  賣ろ 〇( -servant)  (T  女 下 
男の） 下 働 さ。 （一 shTrt ) シ ヤツ の 下着。 （ 一 shot  wheel ) 下 射 (水車 〇。 （ 一 shrub  ) 、 
小 灌木。 （一signed) 下名の、 署名 者。 （ 一sized  ) 小形の、 小ぶ リ の。 （一 skirt ) (婦 
人の） 下 袴。 （一 soi 丨 ）（ 畑の) 底土。 （一 state，） 控へ 0丨こ 云 ふ“ 一 stock，） （店 丨こ） 品物 
な 充分 丨こ備 へ わ 〇( 農塲丨 こ） 牛馬を 充分 丨こ 飼は ぬ。 （ 一 strap-per  ) 下役。 （ -stratum ) 

(岩 もどの） 下層。 （ 小〇⑹〇  (地所 ふ どの) 又 借人、 轉 借人。 （一 ti/U  ) 薄色。 （一 tone  ) 
低調 子。 （一 tow) (海 燁丨こ 打 寄ぜれ 波の） 海底の 逆流。 （一vest)  メ リ ヤスの 肌着， 

( 一 varue  ) 安く 評價す る、 見くびろ。 （ -wear) 下 衣、 肌着。 （ -wood  ) (森林の 大 
木の 下の) 下 生 （したぇ ゆ)。 （一world  ) 地獄。 

Un-der-go, （アン ダ々 ゴー ゥ） [他動】 （艱難 ふ どな) 經る 、受ける、 逢 ふ。 （ hardships  or 
trials  ) 艱難辛苦な 經る〆 an  operation 、 手術〜 受け ろ 0(  a change  ) 一變 する。 

Un-der-lie" (アン ダ〜 ダイ） [他動】 [現在 分詞一 丨 ylng] (石炭な どの） 下層 も 成す、 下に 在る。 

❷ （理論が 貨 際の） 基 と 成る 0 Umlerlyilix  motive. 底意 (眞 意）。 

Under  ling  (アン ダ〜 す ング〇 【名】 下役、 輕輩 、末輩。 

Un  der  mine/  (アシ ダ〜 マ イン） [他動】 （迚 物な どの） 下な 堀つ て 覆へ す、 密か I こ 倒す 《 (より） 
(one’s  constitution) (不健康 ふ 習慣な どが; 8 體 40 何時の 間 I こか 害す、 密かに-害す、 

身 輝な 壞 す。 ( one’s  reputation,  etc. ) (人の 名麥 など 4〇 喑 I こ 害す。 

1^-£^-“3化/(アンダ心ニィー7)[前犀詞] = Under  〇 看よ）。 ❷ = Beneath  〇 看よ)， 
[副] = Beneath  (な 看よ）。 

Un-der-stand’ •（アン ダ〜 スタンド） 【自他 動】 [過去、 過分 — stood/ ] (人の 言 ふ 事、 意味、 
行® な ど） 分かる、 解す る、 理解す ろ、 了解す ろ.  〇( one  = wliat  one  j の^) 人の 言 ふ 事 
が兮 かろ。 Doyouuiidui  s“iml(nie)? (私の 云 ふ 事が) 解かつ す: か • I imdcrstuml 
you 一 nmlerstand  what  you  mean. (意味が 、分かつ す:。 I begin  to  und©rfetantl 
English  better. 英語が 段 々分かつ て來 た。 T<>  malte  oneself  nmlerstooU. 己が 
意^* 人丨こ 分か ら せろ 0 Can  you  make  yourself  understood,  in  English  ? 君は 英 
訪 で 用 が 達せる か。 To  give  one  to  uiidcrstaiid  ( that). 人丨こ （何々 であると いふ） 
意な Q める。 （よ VJ  ) 知ら 甘 ろ 、告げる • 1Ic  me  io  nndei  sCnucl — I wn# 
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C：iveii  to  wmlci^taiid  — that  he  was  satisfied.  彼は 僕 丨こ滿 111 の 怠〜 表 しれ。 

© ( one’s  business ) (自 分の 商 寶 な， ど な) 心得て 抗ろ 〇 ( よ り） ちゃんと 心得て 坑 る、 
揭事 心得て K •る。 （ English,  etc. — 英語し） 通じて 佔 ろ。 （ law,  etc. —— 法 棒丨 こ） 
通 曉 し、 U 六る、 明 ろ い 、精 し い0(  each  other  ) 心 4 •知り合 ふ （意志 疏 通す) 〇 ( trap) 
如士 無い •lie  uii(lerst：iit<ls  kls  business  (^sskttoivs  what  he  is  "み⑽ /) .彼は 腐 如* し、 降 
て 尼る （から 心配 無い な ど）。 He  11009  llot  uiutei’staml  lii»  busiuess- (敎師 なら） 
馼 二方 も 知ら 辯謨士 ふら ）法 律 も 知らぬ。 （砲 员も ら） 大砲の W ち 方 も 知 ら《。 
❸ （人の） S ふ 漆〜 聽 く、 心 か 留め て 問く。 （又 さうた •と う 聞いて 知: って ぼる、 分かっ て 切ろ、 
心 f 辱て 届* る Now  undersjtaiKl  me  一 un<lcrstanU  one  thing ! 貧い かよく 趣- けよ、 
此一事 は 心な 留めて 聞けよ [注意、 脅迫な どの 前 S]。 1 uncle.staml ^ I hear)  that 
there  is  no  examination  this  year. 今年 (i  試 瞼が 無い さう た H 如 1 timlei  sland. 
今 うた’’ う です。  I quite  understood  that  he  wanted  money. 彼は 金が 欲 しいの 
た •とい ふ 事 丨1 能く 分かつ て 居っ た。  〇 ( one  to  say  something  ) (人の 云 ふ 事な 
斯う と） 察する、 思 ふ 〇( something  from  one’s  words ) 推察す ろ 、解釋する_。 what 
did  you  understaaul  him  to  say  ? 彼の 云った 事は 何ん な 意/こと 思っ た か C より）。 ^in 1 
to  uiiclci*staii<l — did  I iin«lerst«ii<t  you  to  say  一 that  you  re  fuse  ? 、べっ/- と) 
仰 有る のか [窗 いす こ 語氣] • I certainly  understood  you  to  make  that  promise. 

無論 君 It さ 4 約束した ものと 思っ て® た 0 No  one  C0llld  wudcistu,Ml  tlat  f，om 
my  words. 僕の 言丨 t そんな 解釋の 出來よ う笞 U 無い。 ❺ （勿論の 事と） 默諾 すろ、 
默 約す る、 內 約す 石、 內定 すろ。  11  is  understood  that  the  terms  will  be  better. 

給料〜 上げる のは 勿論の 事す ご。  It  is  mi  understood  tiling  that  the  two  will 

marry  in  the  end. 末 (: t 夫婦 丨こ 成ろ 事 U 定まっ す： もの/ご 0 © ( Express に- 對し一 
云は す 丨〇 察 tf  I ■む、 含める、 略す。 _ 此意 昧丨こ U 常丨こ Passive の肜。 The  verb 
may  be  ( either  expressed  or  ) understood. 略す ろ L 差 支 無 L b Ifthc  Bible 

says  “ Thou  shalt  not  kill,”  ceitain  limitations  must  be  niHlerstootl. 「段す 事 勿れ」 
の聖訓 1 こは （戰爭 とか 刑 1U か）多少の制限が含まって居ろものと思はなければなら《。 

Un-der-stand/ing  (アゾ ダ v スタン' デ ■インク*) [名] Understand マ ろ 事、 了解。 © 輝. 解 力、 
(所謂) 頭 (が 好い ふ ど) a lie  has  an  excellent  uiuterslniitliii^  頭の 好い人 0 

Men  without  umlerstaisdiiiJS：. 分からす •屋 。❸ [心理] ( = intellect ) (智 情意の） 
智 、智力/又 “Reason” 丨こ對 し） 悟性。  uiiderstamUns：. 人智 0 

〇 默锘 、默 契、 內約 、約束、 協議、 一致、 折 合 ひ。 I consented <m  this  ^mlerstandins 
一 om  7lie  distinct  u ude rs t umli ng：— th at  you  would  join. 僕は 君が 加盟す ると いふ 
(叨 かも） 內 約が 有る か ら承諸 L す この だ。  Tliat  was  not  our  uudcrMandin^ 

さ ういふ 約束では 5、 かっす こ。 To  come  to  uiiclerstandinsr. 折 合 ひが 付 《撝 議 
調 ふ、 意志 疏 通す）。 I nmst  com©  to  jm  unclcrstaiKlins：  with  him. 彼と （何う か） 
K しな 付けな けれ 丨てな ら Wo  They  failed  to  arrive  at  an  unclerstniulin^. 協議が 
調は なか っれ （总 志疏 通乜 す）。 ❺ （ with  each  other  — between  two  persons  ) 
腹〜 合丨 t せろ 事、 相互 了解、 意志 疏通。 There  is  a secret  unclei  slaitding  between 
them  — tHey  have  a secret  utiderstaiidiiigr  with  each  otlr.r. 二 人 (t  密か 1 こ 腹 
合は して 屈る。  Something  distuvbea  the  ( good  ) uiHleistaiidisig  between 

the  two. 何事 かの 爲丨 ：： 二人 丨 t 仲が 惡く 成っ た。  、 

Un-der-take/  (アン ダ… テ ー ィク） 【他動] ("some  work  oi. enterprise) 又 他人の 让 事 も） 
引受けろ。 （自分の 事業な) 企てろ、 始めろ。 ©(=以/が"一 to  do  something) (何々 
マる 事な) 約す ろ〆 to  furnish  the  funds,  etc.) 〔資本 調逵方 など V) 引受けろ、 約束す る 
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❸ ( = venture  to  assert,  fake  upon  one  to  say,  affirm  一 that  it  is  or  is  not  so  ) 
敢て云 ふ、 誓つ て 云 ふ、 隸合 ふ。 I will  undertnlic  that  you  shall  not  be  a loser  by  it. 
御 損 4 •掛け 5、 ぃ 事 U 請 合 ひます。 [自動] 引受けろ、 _ 合 ふ。 ❷ [古] answer 
for — 久 person  or  a fact ) (何〜） 保 讚す る 、锒合 七。 ❸ 【俗語] 葬儀屋〜 膂 む。 
Un  der  taker  (アン ダ々 テ ーィカ 心） [名】 Undertake する 人。 ❾ 葬儀/！。 

Un  der  taking  (アン ダ … テ ー ィキ シグ） 【名】 Undertake する 事。 (殊丨 こ） ❷ （大) 事業、 企 圇3 
Un-der-write/  (アン ダ〜 ライト） [自他 動】 下 丨こ喾 く、 左丨こ 記す。  ❷ （主丨 こ 海上） 保險〜 
契約す る 。（又） 同上 業な 蝥 む。 ❸ （新 會社ふ どの） 賣れ殘 VJ 株の 引受 方〜 約す ろ。 
Un-d •丨 ，ne， （アン ディーン） 【固 名] 水中 丨こ 住む 一種の 仙女。  • 

Un^u-late  (アン デュ 卩 ー イト) [自動] 波動す る。 

Un-du-la^ion  (アン デュ p —ィ ジョン） [名] 波動。 

Un^dula-to-ry  (アシ デュ， トウ、) i) [形】 波動の。 （theory  of  light) (光锿 の) 波動 說。 
Un’guent  (アゾ グウェン 1、） 【名】 塗 v) 油、 軟資 （の頮 ）0 

U'ni-corn  (ユー ニコー ン） [名】 一角 獸。 

Uni  form  (ユー ニ フォーム） [形】 (何時も） 一樣 も、 變 はら 《 (速力 答、 ど)。 (何 逸へ 行って t ) 
一檫 衣、、 高低の 無ぃ （生垣な ど）。 (何れ 〇 —檫 も、 大小の 無ぃ、 揃っ た （大 さな ど）。 揃 
ひの (服装 もど）。 (皆) 一樣了 ぶ、 一致し' f: (話 15、 ど）。 均一の （價 もど）。 [他動】 一樣 
ut る、 均一に-する 0 —丨 y [副] 同上 丨こ〇 

Uni  form  (ユー ニ フォーム） [名] (陸海 軍、 學戌 などの） 制服、 眾 服、 管 服。  Falldross 

nuifoi’m •(筑 人の) 大禮 服。 1111 dress  uniform. 略服。 To  be  in  full  uniform. 

(軍人が) 正裝 して 炕 る。 【他動】 （生徒 もど 丨 こ） 制服を 着せる。 

U-ni-fdrm’i-ty  (ュ ニフォ ー ルミ ディ） 【名】 一樣 、均一 〇 る 事 ）〇 

ITni-fy  (ユー ニ ファ イ） [他動] (多くの 變 っれ 物 も) 一 樽 丨こマ る、 統一す る。 （言 文な） 一致 
ゼ しむ 0 — ft  ca’tion  [名] 統一 • （ of  spoken  and  written  languages) 言文一致。 
ITnion  (ユー ニ ョン） [袖 名】 （多くの t のの） 命 一、 合同、 合併、 合 趙、 共同、 共和、 聯合、 結合 
(する 事 ）〇  To  effect  a union. 合同 （聯合） マる。  The  union  of  the  parts  ii 

imperfect. 各部の 結合 (が 不完全な ど)。 ©遂^ ❸ 〇 你 y/) —致、 和合、 圓 結。 

Union  is  streng：tli. 圑 結は 力なり。 They  live  together  in  perfect  union. 仲 好く 葛す。 
[普 名】 （何） 同盟、 （何） 組合。 Trmle- 丨 mio!i. 職工 組合、 商業組合。 Uiiivei.aal 
Postal  Union. (听 謂) 厲國 聯合 郵侦 、（實 丨〇茁 國 郵便 同 驵3 ❷ （The  U — =the 
United  States、 合 衆國〇 い the  United  Kingdom  of  England,  Scotland,  and 
Ireland  ) 聯合 王阈。  6>  [英 國] 、二 wiiou  7vorkhoi/se  ) (多 町村の） 聯合 貧民 院。 

〇 (英 國新敎 の） 聯合 敎會。 ❺ （英 國の國 旗の 隅の） 聯合 旗 章。 （Jack) (三 國) 櫛 合 
旗 (英 國の國 旗) 〇 A flaS  hoisted  union  <lo、v”  •（逆さ ま l こ揭 げす: 旗 は） 雖 船の 倍琥。 
Union  ist  (ユ ーニョ ニス ト） 【名] ( Ireland の） 自治 主 篯反對 者 •。❾ Trade-union  〇 看よ） 
の 主張 家。 （又） 其 組合 JU ❸ [米 國史] 南北 分離 反 對悉。 G ( party) 統一 燕。 
U-nique/  (ュニーク） 【形】 無 傾の、 無双の、 天下一品の (天才 もど) 。 【名】 天下一品、 絕品。 

— ， 丨 y 【副] 同上 丨 こ。 一， ness 【名】 同上 もろ 事。 

ITni-son  (ユーニス ン= ユー ニ ズン） [名] [音樂 J 同 营、 同調。 （より） ©—致、 和合、 調和。 

To  be  in  unison 一 act  in  perfect  1111  isou  ( with  each  other). (行動が) よく  { 
ITnit  (ユー ニット） 【名] 單 位。  L 一致して 炤ろ （互 I こ 妨げ 

U ni  tarian  (ュニ テ ーィ” アン） [形] (三位 一體 4, 信ぜざる） 唯一 神敎 の。 （ Church  ) 同上 
馼會。 【名】 同上 信者。 一 ism  [名] 唯 一神教。 

Unite/  〇 ナイト） [他動】 （tl 屯 with  that) (何と 何も) 合 U せ;？)、 合する、 合 仲す る、 聯合 
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すろ、 結合 彳ろ 、接 Y 合丨 t せる 0 ( 又 何と 何な） 〇 ( ぃ vo  or  many  into  one  ) 

て （一 こ） する。 Tlie  United  States. 合 衆 國。 The  United  Kiiuftlom* 
聯合 王國 （大英 凼）。 ，riie  1J,lited  Provinces. 和 蘭 聯邦。 He  nnitcn  ability 
wuu  valour •智と 與 V 戚 n て 居る （智男 兼備）。  【自動: 1 ( - cigree,  combine、 

co-operate  — with  some  one  — in  doing  something  ； (言 佐と) 合同し: L、 共同し ■上^ 
一致 I マ、 公 併 し て、 一緖丨 こむ って、 共々 丨こ （何々） す h 〇 My  family uni!e" 、vitl* 
me  in  congratulating  you  on  your  success. 鮮家 一同 御成功/ if 實 す。 

UVi-ty  (ユー ニ ティ） [♦名】 ( 胙 B の 我と 今日 の 我の） 一な ろ垠 、（又） 取 二 (な ろ 事)。 ❾ （一®* 
社會 、道理 ふ どの） 統一 （と U 各部 分が 互 丨こ異 ふり 乍 ら一致 共同 して 全部な 一物 丨こ完 
成す る 事)  An  organism  is  unity  In  diversity  atid  diversity  In  unity. 異分 
子の 統一、 k 一 ああ 異分 午、 之な 組成 體と云 ふ。 TWlrimmtic  unities  ( of  umq 
place,  and  action). 脚色の 統一 0 ❸ 単一す‘ ろむ の、 統一 わろ I の、 統一 1 期、 域 一 
Q ( = agr“ment， concord、 hamony  ) j、 峻、 ㈣。 1 — dwell  toge their 
In  unity  — are  at  unity  with  other. ( 互 レ） 一致 和合 して 仲好  く暮  ’ 〇 
^.ni-ver^sal い ニヴ 々サ浓 ） [形】 宇宙の、 t 界の ぃ奥阌 の、 

一般の。 （agent) 仝權 代理人。 （ applause  ) 滿掌の 質 成。 （brotherhood  ) 四海 兄弟、 
•二 lii 仁。 （ consent  ) 滿瘍 一致。 （ coupling  ) [ 機械] 自在 關 I ( experience  ) 
一般の、 雜 で i の經驗 。（ gravitation  ) 宇宙 引力。 （ history  ) 成 圃史。 上と 贽] 
追 ^ 關 節〆 legatee) [法律] 包括 受遺產 私。 （ nature)  f 宙产 地®’ 森羅 ほ。 

postal  Union)  ffi 國 聯合 郵 使。 ( postcard  ) 萬國 聯合 端畨。 （ proposition)  [s 冊理 •] 
▲稱 命®。 f suffrage) 腐 民參 政權。 （ time  ) 萬國 標準時。  sentiment  is 

二 M ⑽ 》i •誰で いう 思 人 1エ 無ぃ。 Thc  proposition  met  with  "ご'^，1 

applause. 其 速 •議は 滿 堂の 賛成〜 得す:。，1, he  rw,e  is llot  n，livCr8a! - 例外 もり。 
r 名] 「論理] 全稱命 題。 一 ize [他®] 一般 丨 こする 一丨 y [副】 一般 I こ、 言 ft ぐ も （悉く)。 
U^I verbalist  (ュ ニヴ 〜サ T スト) [名】 （人類は 結 愚 悉く 救は る、 事な 信す ろ ） 宇宙 神 敎 

U-ni-ver-sal^i-iy  (ュ ニヴ 心サ T ティ） [名】 Universal  H る 事、 酱遍 性。 （又） 旨隹 も 一樣 客、 事 0 
ITni-verse  (ユ ー ニヴ 心ス） 【名】 筑 有、 宇帘 、天地 萬 物、 森羅萬 象。 ❷ 總人 、滿 天下の 人々0  j 
U-niWsi-ty  (ェニ ヴ ヘディ） 【名】 （College  I: 對 し) 總 、合 大學。 I ■❸ [JJ]  ^^。气 

Un-less^  (アン {ス） [接 續詞] (ニノ/^) (下ょ 帽 37 々了ろ^? 

しも けれ! 1 •、（何々） ぜす (て、 （何々 す る事バ 、くば。 ( は be  that … ） （ 何々 )f 二ら 姻 
$ い、 ¢1， A sinner  : an  not  be  saved  unless  he  repent(s). 罪人 (t 悔ひ 吹む るレ 
如す ん 難 し 0 lie  can  not  effect  the  impossible,  unless  he  be  (is)  a god. 神で 

之， げ不初 如む 屯 11 夾出  W。 Poverty  is  no  crime,  unless  (it  be  that)  one  glories 

:ね  ば 罪 惡で咖 、。 i — t で es::m;=? 

•you  prove  it  to  be  wrong. 僕の 行動が 間違っ て® る とぃ ふ證叨 か、 兄 っれ'^ ら其^ 
lUn-tiK  (ア シティ 冗） 【前置詞、 接續詞 Til1 (な 看 ふ） • L こそ は 止め* っ0 

4Jn’tO  (アン トゥー） 【前置詞] [古] = 丁。 （ も 看ぶ）。  、M ，/〜 . 

脚 (•アップ） [副] 卜へ I 卜. の 方へ。 （又） 都の 方へ、 北 源の 友 二:、 MH。 （又 自 刀の) 
卞ヘ （誰の')^ へ^ TsS と 合すれば] (何 し) 上がる、 （何 し) 上啦 、(何 し) Hi、 
;兩"1) 起こ る" Till 起 こす、 （何 し） 立っ、 （何 し） 立^、 [叙述 言と 成れ デ] 主! i、 

上の 方丨こ （もる％ 上が： 11^1、 12 1、 懸^ 

(Ti^  IIP  i«  the  nil. 空中 丨こ （高く ） 上がって 居る。 He  Ub  (寝床から） 起 
令れ。 （又） 立って （演說 して） 居ろ。 ，如 刚比 叫 日が 出た w Tbe  price*  ate 
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«I>. 物 償 II 騰貴 して K •る 9 A ^nestion  is  up* 問題が 持上が っれ。 Whiit  III  rip 
on,  the. matter')  •: (何事が 持上がつ たかの 意味よ vj  )何亊 か。  》iy  blood 

wns  up. 激昂 しす:。  The  country  was  np. 人民が 蜂起 しす こ。  To  be  tip  lit 

ftrms. (國も ら） 擧國 一致 して 戰讲 の 用意; VT る 。(個人な ら） 暄嘩腰 I こ 成 名。 レ 
up  and  doius：. 起っ て 事; V 爲 す。  Up  niui  down. 上下 |i (動く）。 （より） 上下、 

往復。  I have  looked  for  it  up  nmt  down  ( =か "夕；? ぐ/w’ ） •方々 （拔 しす: \ Up 
there  (!) (上の 方な 指し 弋） われ も そ; 0 (又) おい 上丨こ 房ろ 人達。 lie  lives  two 
floors  up. 三階 住ま ひ。 A»  far  up  «s  Hakodate.  ©紐 程の 北方 迄 も。 To  c】icer 
«!>• 元氣付  く 〇( より） T<>  clear  up*  ( 天が） 晴れる。  To  come  up  ( to  town  'J, 

上る （上京す る） 〇 A cliild  enme  up  ( to  me)  and  asked  the  time. 子供が つかつか 
i 寄っ て來て 日き 間; V 尋 il す こ〇 す 〇 €51す 11|>  — • praise  ”1 ，•券め 立てる。 To  follow 
up  — a clue— an  advantage. 宇掛 vj も 迆つ て 探索す る 、利益な 追って 着々 進む (何れ 
i 溯ろ、 上る ）0  To  set  up. 立ち上がる、 起き上がる、 （朝） 起き 名。 To  so  np* 

(物價 が) 騰貴す る。 (家が) 建っ。 （又) 爆發 する。 He  (it)  is  g：on«  iip. [俗語] 回復 
の 見込 無 し、 破滅 しす こ〇  To  have  one  up* 人 も （讐 察へ) 擧 げん  lie  Was  liad  up 
on  a charge  of  gambling. 博奕を 打っ て舉げ られナ こ。  T<>  hold  oiic’n  hend. 

頭^ •持 上げる （威張ろ）。 To  hurry  up  an  event. 急いで (事;^) 苹める （綠 上げ;? >)〇 
*ro  jump  tip. 跳び上がる （跳び 起さる)。 To  knock  up  a man. 門な 叩いて 起こ' fa 
(より ） 訪問 マる。 To  Jin 11 P one’s  head. 而〜 上げろ。 To 111011 nt  up. (火の 
手が) 上がろ 〇( 金額が） 嵩 む。 T<>  move  up. 繰 上げる。 To  run  up  to  town* 都へ 
上る。 To 里 ，un  tip  a bill •勘定;^ 溜める。 To  snil uP. (河;^) 上る （溯る） • To 
isend  one  up. 監獄へ 遣る 0 To  screw  ui>  ono^s  courage*  異な* 皴 す。  To  set 

*U>  a cry. 聲な立 てる。 To  sit  up. (寝す I こ） 起さて 居ろ。 TO ゅ riu?  iijk 跳び 
上がる （跳び 起き る ）〇  To  stand  «U» •立ち 上がる。 To  start  up. ひ •つくりし 
て 跳び 起きる。 To  stir  up  sedUion. 人;^ 煽動 して 亂 〜 起す 0 walk  up 

( to  a man  ). づか つかと （人の 傍へ） 步み寄 名 0 Up,  nieu,  iui<l  at  ’(*iu  ! さ も 起っ 
て 敵な 攻擊 过 よ。  ❷ （何し) 幾す。 （何う して） 了 ふ a( 何う） 始末す ろ、 處罨 する。 

The  lime  is  iip. もう 時間 （が 戴き す こ )0  The  same  is  up  ( = ^//  is  ov:r  ). 萬举 

休す （もう 駄目 ）〇  T<>  bind  up  a wound. 傷〜 繃帶 する [處 置]。 To  break  up. 
(集まっ たも のが) 散 じて 了 ふ (散 會 、解散、 兀解) 。 To  bm  it  up. 燒 いて 了 ふ (钱き 
盡す） 。 To  drink  up. 鈥んで 了 ふ, (鈥み 誔 マ）。 To  dry  "I>. ( 川 5、 ど） 水が 涸 M 
て 了 ふ。 To  eat  iU>. 食っ て 了 ふ （食 ひ盡 す）。 To  fold  up  a letter. 手紙な 折る 
[處 置]。 To  give  up. 遣つ て 了 ふ ( 明け 波す）。 止めて 了 ふ （斷念 マる）。 To  liunt 
«1>- (有らゆる 所な 探し 盡 すの 意味より） 探 し! 丨 け。 Tolny  up  money.  金〜 貯蓄 
する [始末]。 ToIockm>. 錠な 下る す （監禁、 閉饋 、何れ L 處 分)。 To  make  up 
a sum  or  a party. 纏める [處  |S]0  To  nnil  up  a door. 钉 詰め 丨こ して  了 ふ。 To  put 
np  a blade. 刀;^ 銷 l こ 納める。 To  seal  up •封 じて 了 ふ。 T<， s!oi.c  up. 貯 へて 
] ••亡く。 To  tear  up. 破つ て 了 ふ。 To  tie  up. 縛つ て 了 ふ。 To  use  up. (物〜) 
{U  つて 了 ふ。 To  wiM(l  up  — a clock  — a matter.  (B$  計; V) 卷く 。（亊 〜） 切上げる。 

[前置詞との 結合】 He  is  tip  in  the  subject  一 well  up  in  ( = ^?W  in  ) English. 
X 語 （名、 ど） I こ 明るい 0 He  is  Itarcl  up  ( for  money  ). (金 I: ) 困つ て.;/ i ろ。 The 
goods  do  not  come  up  to  the  mark  — are  not  quite  up  to  the  mark. 品が 摄 準 |: 
逢 せ)0( 合格 t£^Q)。  To  come  up  to  tlio  mark  ( chalk,  scratch,  standard  ). 合格 
すろ。 (Not)  to  come  up  to  expectations •豫想 通 vj •[打消] 存外 肚 | し To  act 
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„n  to  erne’s  resolusipn. 決心 通り 實行 する。 To  live  up  to  erne’s  faith  or  principles, 
(软 へな ど 1 こ） 則 (のっ と） ろ。 The  total  comes  up  to  — 111051 «i>  to  一 »lllll»  11 P1 
ぬ 一 iooo  yen. 總 計が 乇^]1: 上ろ （達す）。  These  goods  are  not  up  to  imicli: 

not  amount  to  much  ). 安つ ほ •ぃ 品物。 The  water  cum©  up  to  my  knees  — ^ 
^tood  up  to  my  Itnccs  in  the  water. 膝 ま で 水が 來 f : 0 To  be  up  to  the  eyes  — 

up  to  th«  carg- (ぉみ ゲ / 少） in  debt. 借金で 首が 廻 U ら わ。'  To  be  wP  to  th« 
elbows  ( =*  busily  en^n^ed')  in  work •孜 々汲々 と して 勉强 して 居る 0 To  be  up  to 
the  lnib  in  speculation,  jf,  < (投機 など 1〇 嵌ま り 込んで 店る。  She  was  drcssca 

tip  to  the  nines. 中分の 無ぃ （點の 打ち® の 無ぃ） 支度 〇 IIe  is  "P  to い麵 re  of) 
the  tricks  of  bis  trade. 商 赏 の 秘訣な 知つ て®  る。 To  put  one  np  to  llie  tricks  of 
the  trade. 人丨こ 秘訣な 敎 へる。 He  is  up  to  a tiling  or  two  — up  » move  or 
two. 葆审 心得 弋炕る （如才無ぃ）。 To  put  one  up  to  a tUinS  or  two. 人丨こ 智慧 
か附 ける 6 lie  is  f quite)  hi， to  snuff. (中々） 食へ 5, ぃ （如才無ぃ）。  FeW 

English  teachers  are  up  to  equal  to')  the  needs  of  the  times. 時代の 要求 I: 應じ得 

ち 英語の 先生 U 少ぃ。 I don’t  feel mi>  ^ equal  (o')  the  work. 僕は 此仕事 l こ 堪へ 
生ぃと 思 ふ。  I am  not  up  to い equal  to、 fit  for、 travelling. (扇 體が惡 ぃから） 

族 行 U 出来ぬ。 、Vhat  tricks  have  you  been  up  to い = doiitg、 7 何ぃ す こづ らな 仕て 
病す この か。 What  are  you  iu’  {^gohig  to  do  ) now? 何な •す る處か 〇 K 15  氣〇, 
you  it  behoves you^  to  do  it. [俗語] 是〜 しな けれ や （篯理 が） 濟よ わ〇  [p  to) 

that  time,  all  had  gone  well. あれ 迄は （萬 事 好都合で あった）。 That  is  all  we  have* 
found  ii |>  to  elate  (or  <lo、vii  to  date  ). 今迄 l こ （知れ' f こ 事丨 t 其れ丈）。 ]hese  sliip 奋 
are  tip  to  date. 新式。 It  is  all  m>  with  {^all  over  with  ) him. 見込 無 し、 もブ 
駄目)。  To  conic  up  wi<h  — calcli  np  with  •一  a man.  追ひイ すく。  Upwiti# 

you  up,  stand  ///,  up  ) ! [動詞 代用] 起さ よ、 立て、 上がれ 0 Up  with 

(him)! [動詞 代用] (長ぃ もの もら） 立てよ。 （横 は って 居る t の もら） 担 こせ 〇( 重ぃ、 
t のなら） 持 上げよ 〇 tp  with  the  tielm  ! 有它な 風上 l こ 取れ。  く 

Up  f アップ） [前置詞] (山、 河 ふ ど^) 上 けて 〇( 何 I) 上^。  丁 〇 go iU>  a mmmtaun. 

山な 登る。 To  sail  up  a river. 河 も 上る。 To  run  up  a hill. 趾け上 かる。 To 
anything  up  hill  anil  <lowu  dale. 注意 周到 丨こ （事な •す る）。 © (河 4») 上っ た處 レ、 
(在る)。 (Further)  up  the  river  一 up  stream. 河 上 I こ （上ろ） 〇( よ v)) 上流 丨こ （在り)。、 
(よ1 J ) Up  country  ( = in  or  into  ths  country  ) . [米 國] 奥へ (行  く） 〇( よ リ） 田舍 1 こ’ 
(居る ）〇  To  be  up  a tree  {jss cornered,  nonplussed ). 言 ひ 込め られる （閉口す る） 〇、 
His  watch  is  up  tlie  spout  い in  pawn、. 質 l こ 入つ て®  る 0 To  be  uf>  a court. 
路地の 突 當リ丨 こもる （家 さ、 ど)。 ❸ （何 1 こ） 沿っ て。 (何） 傳ひ丨 こ。 殊 | こ‘‘ Upand 
down”  U “along”  | こ 代は る 事 次の 如し。 To  I>_  along  a road  — to  walk  or  run 
(or  ride  ) up  or  down  a road. 道な (馬で) 通ろ。 To  ply  along：  a river  — sail  or  go 
up  RiiU  mid  «Iown  a river. (汽船な どが） 河 4 •通 ふ （上下 彳る 、往 S す る）。  T<> 

walk  up  ami  «li>wn  a room. 室內 な 散步 する。 

Up  (アップ） 【形] (tra;n) 上 リ歹丨 j 車。 （grade) [鐵 道] 上リ 坂。 （より） 向上。 一 ’m5st 
[形】  一® 上の。  「(人生の） 盛衰、 浮沈。 1 

Up  (アップ） 【名] Tlie  tips  an«l  downs  一 of  a road  — of  life. (道路な ど の） 上り 下 リ 〇 厂 
Up  (アップ） [代用 動詞】 （人が) 立っ、 起きる。  up  Witliyou! 立て、 起きよ、 上がれ〆 

Up  with  it  (him  ) ! (長ぃ L のな ら） 立てよ。 （橫 はって 店る も の U ら） 起： せ •（重ぃ— 
i の もら） 持ち上げよ • 
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ど な 〇轉 制さす c (人の) 氣な轉 倒 させる 、腹の 中 レ ひっい) かへ す 0 ’】 he  news  quite 

upset  me. 其 報じ 接 して 氣が轉 倒しす :（ 氣が氣 でな かつ すこ）。 1Ie  ate  Something  that 
upset  him. 何 か 惡ぃ 物^ 食って 胸 4 •惡 くしれ。 ©(車の 輪 金5 、ど〜) 鍛ひ 縮める • 
[自 觔] (馬車る、 どが） ひっく1 J かへ ろ、 顛覆す る。 [名】 顚扭。 

Up/set  (アップ セット) [形:! （price) (競 R の) 最低 ffi 値段、 (所謂) 糴 初代®。 

Upshot  (ア クブ ショット） [名] (、二 fined  issuf,  long  and  short  — of  a matter  ) (事の) 

終局、 結局、 詰ま る處 、歸 する 處 （斯々 など）。 

Upside-down  (アップ サイド ダウン） 【副】 さかさま I こ、 轉 倒して。 U のめち やく ち やし。 
To  (urn  a plate  upsiae-ilown. (皿な ど な〇 伏せる。 [形】 さかさ まの、 碑 倒で る 
(配 避' ど）。  「わ ひ こし 成ろ （恨みな 晴らす）^ 

UpV.des け ップサ イプ） 【叙述 形容詞】 To  be  —l，lcs  w “丨1 (ゴ歸 with>  pe_J 
Up，start  (ア ップ スタ-卜） [名】 俄分限-在、 成1) 上が 特乂 所謂) 成 气。，  、 

Upward  (ア クブリ〜 ド） 【形] 上は 向きの （傾 向な ど）。 向上の （精神）。 （9lance) 上は' 
(な 使 ふ ふ ど）。 一 （s) [副] 上の 方へ、 上 じ-肉 かって、 （又 幾つ） 以上。 ^^Wrenof 
6 years  old  mul  upwards. 六歲 以上の 小兒。 (=麵 ビ than,  ovn). 
[砹 合 前 E 詞] 以上、 餘 1Ie  has  livcd  abroad  for  mi>w«i  «1s  of  twenty  years. 二十 年) 

tTral (ユー ラ笫） [四 名] (欧羅巴と 亞細 匝の 境なる） ウラ ル （山脈）。 L 以上 t 洋行し す こ。 
U-ra^nium  (ュ レー ィニ アム） 【名】 [化 果] 金® フ c 素の 一 • 

U^a  nus  (ユ ーヲ ナス） [丨 S1 名】 [天文] 天王星。 

Ur  ban  (アベ パン） 【形】 都の、 都會の 〇(  districts) 區〇 

Ur  bane， （ ア 々ベー ィン） [形] みやびやかな、 上品 ミ、、 禮儀 ある、 愍勉 ミ、 （風 もど）。 

Urbani  ty  (ア 々バ ニ ティ） 【名] 禮儀 （わる 事)、 愁恝 （なる 事)、 上品、 都雅 （もる 事）。 7 • 、 
Ur/chin  (ア 々チン） [名] (ぃ す: づ ら） 小僧、 腕白 小佾 、惡 太®、 餓边 。❷ い ea-urclun) 
海 膽（ ぅ に）。 ❸ （ = hedg€>hog)^^ ねづ み）。 ❹ い goblin、 一種の 鬼。 

Urge  (ア〜 デ） [他動] (a  horse  on  or  onward  or  forward  )( •馬^*) 勵 ます、 駆 v) 立てろ • 
❷ （one，s  way  ) 急行す る、 急 •進す る。 （one’s  fligh り 大急ぎで 逃げる。 ❸ （one  to 
action  *—  to  do  something  - — to  take  steps  一 to  work  hard,  etc. ) (人 1- 勉强 

などな) 切 レ） U 勸 める、 迫ろ、 催促す る。 G (on  one  the  necessity  0fw0rkh^ 
hard， etc. ) 切り 丨こ （勉强 も どの） 必要を 說く〇  ❾ （ an  argument  - one  w.th 

an  argument ) 論じ 詰める。 ( a suit  or  petition  ― one  with  a suit  or  petition) 
手詰めの 談判す る、 手詰めの 催促す る、 强談 する。 （decisive  measures 
す： る 處 ® の ）必 要な 說く  〇 ( tlie  difficulty  of  the  task,  etc. ) 切 VJ  l: ( 事業の 困難 
5、 ど 4 〇說 く。 ❽ （•走る 物が 志る 物し） 逼 る、 追 ひ逼 る。  、 , . S. 

Ur/gen-cv  (アぺ デ エンス ィ） 【名] Urgent  5、 る 事、 緊急、 急迫、 箱 眉 。（又) 緩急。 0 ot 丨 on  ) 
廢急 動議。 A»  the  iiiffcucy  of  Use  case  may  demancl  — accortlms  to  tno 

urgency  of  the  case.  (事の) 緩急に-依て （定める ふ ど） 

Urgent  (ア v デエゾ I、） [形] 苺 急‘ 要すろ、 緊急ち 火急の 、急 ■■空、 痛 (問題な と）。 
(手紙の 表 丨こ記 せば)ネ至 急。 （affair ) 緊急 事件。 （ business) 急; li。 （case) 急病 
患者。 (demand  ") 緊急の 必要。 (question)  •焦眉の P] 題。 （telegram) 至急 電報。 
Tlie  matter  is  Hagent. 事 急な 要す。1  am  iM  W1»eilt  ,ieed  °f  money  •急 丨 こ 金の 
要る 事が 有る 〇 © [叙述 形容詞】 （ Be  u — with  one  for  something) 切り 丨三趣 
彳あ 、手 詰の 談判す る、 强談 すを。  一丨 y [副】 大 至念丨 こ、 火急 I こ （要るな ど)。} 

ITri^T ュ -す クタ） [ 形； 酸。  L ©切り 丨 こ、 手 詰丨こ （催促す ろ もど） ン 

ITri-nal (ユー 3 ナル） 【名】 （共同 侦所 などの） 男子用 尿器。 
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U-ri-na  ry  (ユー、) ナ、】 ィ） [形】 尿の e(  bladder  ) 膀胱。 （ calcu 丨 us) 石 麻。 （ organs  ) 泌尿 
機關 “diseases) 尿道 病。 一丨， ies  [複 名] 小 便壺。 

Uri  nate  (ユー、 J ネー ィト） [自動] 放尿す る。 -nation 【名] 放尿 0 
U’rTne  (ユー、)、 ノ） 【名；] 尿、 小便。  f (ょり） 墓 パ 

Urn  (ア 〜ン） [名] (茶、 咖 #5、 ど〜 入れる) 壺 、瓶 (かめ)。 @( 火葬の 骨な 納む る) 遺骨 壺」 
Ursa  (ア v サ） [羅典 名詞] い bear)  ??S0(  Major) 大熊 星。 （が// 7〇/» ) 小 煎 星。 

U’sage  (ユー ズィ デ） [名] (物の) 使用、 使;] j 法。 (人の） 取扱 ひ、 取扱 方、 待遇 3 To  meet 

with  liai.s】i  usasre  一 ill-usagre. 虐待;^ 受ける。 To  be  damaged  by  rons;h  nsag^. 
手驼く 使つ た爲損 じて 屈る。 ❷ 習慣、 慣習、 慣例、 憤 用。 A wrong  use  of  a word  is 
sometimes  sanctioned  by  usage. 言葉の 誤用 も 世の 憤 冽 l .こ侬 て 許さ れろ 事が あろ， 
It  is  contrary  to  the  usage  oi’  the  best  writers. 大家の 憤 用例 1 こ 反す。 
ITsance (ユーザンス) [名] [商業] 外 國爲替 手形 支 拂の憤 習 期限 (例へは •紐 育 宛は 三十日）。 
Use  (ユース） [名] (何な) 用 ふる 事、 使 ふ 事、 使用、 利用。 （又） 用 ひ 方、 使 ひ 様、 用法 3 (For) 
practical  use  — actual  use. 货用 （の 爲）。 ( For)  every-dny  use.  BJfl (の 爲） a 
To  make  us©  of  {^employ  or  utiliz:  ) a telephone  or  one’s  talents. 電話;^ •使 ふ、 才 
能 4 •利用す る • To  put  money  to  a ffoo<l ( or  bad  ) use. 金 （な ど^);^ 善用 （惡 川） 
マる。 To  make  llic  best  use  of  anylhing. (何でも ） 出來る 丈 利用す る。 To  be 
iu  use  — out  of  nse. (敎科 書’ ぷ ど が） 行 はれて （廢れ て） 居る 0 To  come  into 

use  - so  out  oOisc •行 はれる、 廢れ る。 ❷ （物な） 用 丨こ 立てろ 事、 役 | こ 立つ 事、 便益、 
(何 し) 甲斐。 The  knowledge  of  English  is  of  (great ) use  {^tiseful^  to  everybody. 
英語は 誰丨 こで も 役 I こ 立つ （有益）。 Those  books  are  of  uo  use  ). あれ 等 

O 本は 役 l こ 立す こわ (無益)。1*  is  110 llse  tryinsr  — there  is  no  uso  in  trying 一 
to  persuade  liim. 試る も 益 無し （勸 めても 駄 tl た •から 止せ） • Wlint  ( where  ) is  the 
tisc  of  trying? そん も 事な* して 何の 益丨 こも るか （何 丨こ 名、 る もの か) • It  is  "〇  uso 
talking：  — talkinsr  is  iso  use. 云 つても 甲斐無し。 ❸ (人 や 物の） 使 ひ 道、 用途。 
(よ リ） 人 用、 効/]】 0 (手足 ふ どの） 利く 事。 Every  thing  in  nature  has  Us  uses. 天地 間 
l こ 其れ其れ 使 ひ 道の 無ぃ 物丨 t 無ぃ。 I have  ho  wse  for  this  money. 此 金は 要ら) Qa 
I have  found  a use  foa-  his  talents. 彼の 才能の 使 ひ 道 (賣れ 口） が 出來 た。 Sweet  are 
tli©  uses  of  adversity. 逆境の 効用 は大 なろ 哉。  He  has  lost  the  use  of  his  right 
arm •右の 腕が 利かる、 くな つた。 Q (損料^ どな 拂 つて） 使は して 貰ふ 事、 使;!] 襁。 
I have  stipulated  for  the  use  of  the  telephone.  電話 4 •使 a して K ふ約來 な 

❻ 置 憤、® 習、 慣例。  In languages,  use  is  cvcrj  tliinff. 訪學 は 慣贸 丈の も. のた.。 

Accordins：  to  Ills  us©  ^ as  usual)  on  such  occasions, ... 例 1 こ 依て 例の 如く。 Use 
ami  wont  ( = established  custom (111 •の) 包 ひ。 

Use  (ュージ：） 【他動】 （物 4〇 用 ふろ、 使 ふ、 使用す ろ、 利用す ろ •（  one’s  opportunities  ) 
機會^ •利扣 する。 （ every  means) 手 （段） 4 •趣す。 r the  services  of  an  interpreter  ) 
通 辯 （など） 4 •使 ふ、 雇 ふ。 （ up) (物 4 ^)8! ひ盡 す、 使ひ果 す、 使 ひ 切る。 Some  horses  are 
used  for  riding. 乘 刀] の 馬 もリ。 Some  dogs  are  used  in  hunting. 丨こ用 ふる 犬 わ リ。 
lam  quite  used  up  {j^donc  up,  tired  out ). 疲れ切つ た (がつ 力’ りし へ)。  To  use 

-liis  own  words,  ... [镯立 句] (彼 丨: J ぬの 言窠も ） 借りて 云へは \ To  n common 

l>hr«SC， … [濁 立 旬] 俗 丨こ云 ふ。 _ 此動詞 は抽 fe 名詞と 合す“ | て. 欠の 如くな ろ， 
© ( diligence  = be  diligent  ^ 勉强 する 〇(  prudence  = trudent ) (^  3 - ) 

州 心する。 （ discretion) 適’ iCI こ 手 加诚な する。 （moderation  ) (大抵 大槪 の） FA 
4 •知 る • （ expedition  = make  haste 、急ぐ • f despatch  « be  auick  ) 手早  く マる • 
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一" 07  n 广咖— h w?、 （人〜 如何 丨 OR ふ、 ぼ il^(one  well  or 川） 好 遇すろ、 
虑洁 すろ  He  l a;  use«l  me  ill — ill“i 州 1 me  — use<l  me  like  “ ilo^  彼 Mt 

酷:、 hi こ k っれ (働ぃて 沿 っても 禮 もせ わ5、 ど）。  … … 二/"  “ハ 

Used  (ュー スト） 動] い 〇 do  something) (元 i て M 々する）^ (卜』々 すろ ^ 
例と ぜ リ 。（何々） L す こもの だ。 _ 此 意味 1 こ； H ふる U 過-丈 •及び 過去完了 丨こ 限る、 而 
し ⑴ I こは “Do” 丨! ひす。 I use<l  to  take  the  Mail. % 丨 1 此新 聞な 取っ た （か 
今 は 取ら わ）。 lie  u^ed  to い 7vas  wont  to  ) drink  when  young. 彼 U 若ぃ 時 it  鈥ん 
た •も のす:’。 lie  is  not  wliat. lio  usc<l  to  be, 親爺 (t  フ C の 叙*  班 〔なぃ。 What  used 
he  to  say? 常丨こ 何う 云 ふので もっ たか。 【形 Kto  something  —to  abuses,  ill-usage, 

etc. ) ( 何 1こ〕 憤れて O ろか ら不氣 たつ。 1 am  not  ,,sc<1 to  this  sort  of  tlu 叩. 斯ぐ 
すよ 事 l こ U® : l なぃ (か ら く）。 1 am  quitc  used  to  abuses. 惯れ て历ろ （から 平氣 /-)o 
You  will  soon  tfet  iiscU ‘〇  it. 肛 ^ •レ 恨れ （て 平 氣丨- 成） ろ >>  ュ 

Useful  ( ユー スフ 冗^ 【形】 广 to  some  one  — for  some  purpose  ) 役 l こ儿 っ、 d 用 も、 
¥ 益な、 調法な (人 ゃ獅) 。（加 tO 手藝。 （hinU) 參抓 成ろ 注意。 こ，: 
liimsclf  generally  useful. (fe  す i 用を 逢 して) 調法 芒、 劣た。  ❷ [俗*1"]  Ca 

something) (何が） 山來る （人） 0(Performance) 感心る、 手瞭 。一! 丫 [副] 同上 丨、 
Useless  (ュース P ス） [形] ( to  any  on:  一 for  any  purpose) 役 U 立す’ ぶ、 不用の、 無 
益な、 無駄な、 駄 n な （人 父は 事物）。 Wo:<IS *»で11队】€^〔=_").空談阿の益も呢し 
© [俗語] 元氣 勝れの、 何む 出 來の檢 な （心地' ど）。 一け 【副] 同上 丨 こ。 

Ushrer  (ア パノ ャ〜） [名]  〇? 中な どの） 営 丁、 玄 關番 、取次 役。 ❷ （學 校の） 助 敢師。 
【他動] (one  into  a room  — into  the  presence  of  the  master) (來訪 名 •な） 取次 
ぐ、 案内す h 〇( in  the  morning  ) (朝丨 こ） 先立っ （も の U 叨 けの 丨 刃 星)。 

Usrque-baugh  (アスク ウィゼ—） [名】  一 M の 火酒 （ Scotch  or  Irish  Whisky  )• 

ITsua 丨 （: i ークュ アル） [形] 平常の、 平素の、 ぃっもの、 n 頃 の、 例の （遣'1) 方な ど 夂 IIc 
went  to  town  as  tv  as  usual  with  him  — n»  usual — as  r*cr  usual [滑稽]. いつも 
の 通り (例 じ-依て 例の 如く、 例年の 通り ミ 、ど）。 一丨 y [副] 常 じ、 平常、 平素。 一 ness  [名】 
Usu  fruct  (ユ -ジ ュフ ラク】、 ） [名】 [法律] (他人の 所冇 物の) 使爪收 益、 用益 仏 
U^sur-er  (ュ —ク ャ 心 ラ々） 【名] 高利 貸。  「 — er  [名] 巧 上^1 う 

U surps  〇 ザ〜 プ） 【他動] (人の 財產 、王位 ふ どな) 押® す る、 僭取す る、 纂奪 すろ、 鉍 めろ。 J 
U'SUr-pa^tion  (n •ザ〜 ベ ー ィ シ ョゾ） [名] 押領 、僧 取、 篇春。 （ ot  the  throne  ) ^*〇 

U；sur-y  (ユー クャ 〜、】 ィ） [名】 高利、 m 利、 暴利 〇( 乂） 同上な 取る 業。 To leml  money  atl 
U-ten^il  (ュテ ノス ィ^〇  [名】 (鏖所 などの） 道 只、 器具、 什®。 い1 sm 了. 高利 貸を する J 
U^ter  ine  (ユ ー〜、) ゾ） [形] 子宮の。 （brother) 同 は 異父の 兄弟。 

ITtems  (ュー ティ ヲス） [名]  07 _ "。子宮。 

U-tiH-ta^ian  (エディす テーィ 、】 アン） [形] 實利 的の （事業な ど ）〇 ❷ 實利 主義の、 功利， 王 
義の (學派 もど）。 [名】 實利 主義 f、 功利 論卷。 一 ism  [名】 實利 主義、 功利主義。 
U-tin-ty  〇 テ ィす ディ） 【名] (事物の） 効; IKK 利。 （より 一哿 名） 効用 もる 物、 實利 もる 物0 
❷ 實利 主義、 功利主義。 

UTil-ize  (ユー ティ， イズ） [他動] 利用す ろ。 一i-za，tion  [名】 利用。 

Uti  possidetis  (ユー ディ ホ •ッ スィ ディー ディ ス） [羅典 名詞 代用 句】 C = asyouposs.ss) 

ぼ 二，、;) [形】 極度の、 _ の。 (ょ vj 

以上 又は 以外 1 •- 出づ 可から す とぃ ふ） 極限。 [名] 、勉弓 
I will  do i»y  utmost  一 exert  myself  to  the  wtmost， 極力努め  ^ f g 
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tlie  utmost  I can  do. 是が關 の 山 （此 上は 迪 t 出來 ぬ）。 

U-to'pia  (ユ トー ゥ ヒア） [固名](=；7ジ7れ^/ゼ）（5丨1*111〇丨1撕'1〇代 が 同な の 著書 中 丨こ描 
けろ） 理想 國。 一 Wan  [ 形] 同上の。 [名】 同上 國人 。（より） 不可能の 改革 
な ど な 望む) 空想家。 

UHer  (ア ッタ 〜） 【形] い total、 complete， absolute、 全:、 の、 全然の、 丸で （他人な ど )〇 
(darkness) 眞の 闇。 （ stranger  ) 赤の他人。 （ destituUois) 赤贫冼 ふが 如》 事。 
(denial) — も二も無く 否認す る亊。 一丨 y [副] 全く、 全然、 丸で (役 丨こ 立た 《 など）。 
U^ter  (アッタ^ 〇 [他動】 （ a cry,  a groan,  a sigh,  a name,  etc. ) (聱 4») 發す る、 出す。 
❷ （ one’s  sentiments,  etc. ) ( 意 見 も） 吐 く、 吐露す る 〇 ( the  truth,  a lie,  etc. ) 
(誠 か） 云 ふ。 (嘘な) 吐く。©  (K 造 紙幣な どな) 使 ふ、 行使す る。 

Ut’ter-ance (ア ジタ〜 ランス、 [柚 名】 發聲 、發言 〇 To  Sive  uUerance  (〇  one’s  sentiments. 
意見な 吐露す る 0 ❷ 辯畜 、物の 言 ひ 方 0 Defective  iilicritnco. 訥辯 （な ど）。 

Have  something  to  say,  and  trust  to  God  for  the  utteraaico. 言 ふ 寒さ へ われは •言 ひ 
方な どは （天丨 こ 任し 〇考 へるな。 [普 名] (誰某の) 直。 

Utter  most  (ア ジタ 心 モウ スト) 【形】 = Utmost  (4 •看よ)。 

Ux-o’rious  (アクソー ゥ、) アス) 【形】 (husband) 女房 孝行の (夫)、 （所謂) 二 本©。 


V 

V (ヴィー） 齒 唇音 子音 字 （F  I こ對 すろ 濁音)。 

Vacan  cy  (ヴ ニー ィ カン スィ） 【抽 名】 Vacant  5、 る 事、 空虚。 ❷ （人 や 心の） 茫然む る 事、 
ぼかんと して 居る 亊 、ぼん や り して 居ろ 事。 [符 名] (一箇の） 空所、 すか し、 間隙 9 
© (地位 ふ どの） 叨 さ、 空位、 钬 ft。 

Va'cant  (ヴエ _ ィカゾ 1、） [形】 （=以"/ グ， zW の织虛 なろ 〇 ( space  ) (何も 無い） 虛织。 
0 ( = unoccupied^  unfilled') 空い す:、 明い す こ （地位な ど）。 （ house ) 明 さ 家。 （room) 
明き 間。 （丨 and  ) 丨 JTj き 地、 空地。 （ pest  or  position  ) 紈 M 。（  hours  ) 手す き、 閑暇 d 
© ( = blank  ) 茫然す： る 〇(  expression  ) ほ •かんと しれ 顔 0(  stare  ) ほ •ん やり して 眺 
める 事。 （mind) 心中 無一物 0(frivolities) す こわい もない 言動， 一 ly  [副】 茫然と 
して、 ぼかんと して、 ぼんやり して （眺める ふ ど ）〇 
Vacate^  (or  vacate) (ゲ. : ケー ィト = は 英 、米 U = ヴ エーィ ケー ィト） 【他動] 明けろ。 
(a  house) (家 もと •〜） 明け 波す、 引拂ふ c(  an  office) 退 任 すろ。 （ a throne) 讓 {i すん 
©(法律、 契約ん ど 40 無効 丨 こする、 取消す。  「 Si" 丨 "丨 丨け vacation. 夏期 沐業 パ 

Va  cation  (ヴ エケ ー ィシ 3 ン） [名】 Vacate マ る 事。 （より） ❷ （學 泣な どの） 沐暇 、休業。/ 
Vacci  nate  (ヴ クス ィ ネー ィト） [他動】 （子供 ふど丨 こ） M 疸 する、 植 疱瘡 なす る。 -na^ion^ 
Va(/dne  (ヴ クス ィソ） [形】 牝牛の、 牛痘の、 M 疽 の。 [名] 痘苗。 L 【名] 视痘 、植 疱瘡」 
Vac-cin^a  (ヴ クス ィ ニア） [名】 [B 學] 牛痘。 

VacIMSte  (ヴ スィ P —ィ 1、） 【自動] (=  7 代^び） 氣迷 ひする 逡巡 する、 因循す ろ、 ぐ、 すぐ、 すす （ 
Va-cu’ 卜 ty  (プ キュー イ ディ） [名】 Vacuous ぜる 事。  L ろ:*  一 la-tion 【名] 倭 柔不斷 〇} 

Vac’uous  (ヴ キュア ス) [形】 ( = empty,  zwV) か: 虛 なる 3(  space  ) 虛空 0 沿、 二 vacant、 
从 ?"々） 茫然た; Mi •かんとした、 丨 i •ん やりした、 間の 抜けた （M など） 〇(  gaze  or  stare) 
ぼんやり して 眺める 事。 （remarks) 間の 拔 けた 言葉， 

Vac’uum  (ヴキ 斗 アム） 【名] [複數 一 ’uum9  or — ’ua  ] (直 也、! 龙 空 a( -brake 眞空 制動 
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©o(-gauge)  JTMU.tube) 眞嗖 您。 

Va^fi-me^cum  (ヴ エー ィデ 三ィー カム） 【名】 （デが with  me  ) 必携 • 

Vaga  bond  ( ヴヵ ♦ホ •ン ド） 【名】 無沾 者、 浮浪 人/天竺浪人 0 ❷ [俗-] 惡 徒、 惡漢 、無 賴： 
菝 、こ •るつ さ。 [形】 一定の UH>、 方々 うろついて 步 《手$ 族 もど)。 い自 動】 方々： 

う るつ いて步 く 、天竺浪人な する。 一 a9e  [名】 同上 マる 亊。 

Va，ga7ry  (V  ゲー ィ、) ィ） 【名] ( == wild  fancy,  whimy  caprice  y freak  ) 妄想、 氣乏 ぐれ、、 
粋 狂 v 物 好 > • r to  the  external  orifice  ) H ( ちっ）。 

Va-gKna  (ヴギ ャ イナ) 【名] [解‘ 剖] ( = sexual  passage  in  the  female  from  the  uterus^ 
Vagrant  (ヴエ —f グラント ） [杉] 一定の 無き、 住處 不定の (人)。 浮浪 的の （生 沾.)。 （ょ 
り） う 7) つ さたが ろ、 さま、 ょ ふ （思想な ど）。 【名】 浮浪 名、 無宿 芯。 （ょり） 無® 漢、 
:: •ろつ さ。 一 ^ran-cy  [名】 同上な ろ 事。 (殊 I こ） ©[法律] 浮浪 咒。 

Vague  (ヴェ W) 【形】 漠 とした、 空漠な ろ、 漠然たる 、曖昧 ふ (返事な ど)。 （^ar,  horror 
or  terror*) 何と なく 氣 味の 怒い 事。 （ deling  of  joy  or  sorrow) 何ともく 婼 t い • 
又 U 悲し い亊 。一丨 y [副] 同上 I こ。 一 ness  [名] 同上 5、 る 事。 

Vain  (ウ •エー ィゾ、 [形] 广 = ど/"/^ か， void — よ VJ  = unsubstanti a/f  fnuicil、 沒 なろ、、 
虛 5、 ろ！ 無》、 货 、 言ね ら 4 、あつけ ふい 、见敢 無 さ (名利、 榮难 など） 〇 1 Iow，， 
is  wealth  or  lame  ! 名利 〔 虛榮） の 粜敢無 さよ。 © ( = unavailing,  useless、、 


fruitless、 电 丄 さ、 無益 ふ、 無効 mU 斐 無き (勞 など)。 ( efforts  or  exertions), 
'無駄骨 折 (分 して 効 無し)。 夏* ぃ，:“". 空しく、 徒ら 1こ、（ 何々 しす こ） 卩 悲 無し。 To， 
labour  in  v»in •働き 甲裴無 U Ti>  ^aUo  GocVs  name  in  vain •徒ら | こ 神の 御名 も. 
/H ひる。 It  is  ^ in  ) vain  to  tesist  一 all  resistance  i>  (in)  vain. 抵抗す る t 益 無し。, 
❸ （ of  one’s  beauty,  tact,  etc. ) (何） 自慢の 、 iVi： &の强 匕、 虛來 心、 わろ （ 人ろ slie' 
is  vain  of  Iter  s;oo<l  looS‘s. 標緻 自慢 0 — ’ly  [副】 同上し 〆. 殊丨 - J?} {しく 、成 b U 、 

(何々） 甲斐無し  ーノ ness  [名] 同上 5、 る 事。 

Vain-aloVious  (ヴヱ イング — ウ、】 ブス） [形] 非常 丨こ自 惚の强 い、 大法 螺も 吹く （人)。 
Vain-glo/ry  (ヴ ヱイ ンゲ d — ウ、】 ィ） [名】 非常 5、 自 您 、大法 螺〜 吹く 事。 

Vale  (ヴエ ーィ冗） [名】 [詩歌] 谷。 (地名 1; われば 何) ヶ 谷。 ©(井 戶 ふ ど より 水 4 •引く） «!• 
Va’le  (ヴ .t. 一 f、) 一） 【間投詞】 おさ ら U。 [名] 告別。 

Val-g-dU/tion  (ヴ17 ディ クシ ョソ） 【名] 告別 （の 辭） 《 —， to-ry 【形] 同上の。 《 

Valence  (ヴ エー ィ "P シス） [名】 [化 學] 原子 61。 

Valency  (ヴ エー ィ P' ノス ィ） [名] [化®] 原子® 單 位。©  = Valence  〇 瑕よ）。 
Varen-tine  (ヴ P ン ，タイン) 【名】 St- v alentine’s  Day  (二 刀 十四日、 注意^ 见よ )1 こ 定めす: 情人 • 
0 St.  Valentine，s  Day  I こ 送る 8¢ 書。 St.  Valentine は 某 年 一月 卜 四日 羅 "馬 レ 
於て 斬罪 I こ 逢 ひ I 聖徒、 此 H よ リ 鳥は 岙ひ始 むと 傳 ふ。 

Valerian  (ヴ IT ィ ー、) アン） [名】 [植物] かのこ さ う、 はるな みなへ U 
VaKet  (ヴ T ッ > = ヴ P イ） [名] (貴人の） 側 WK そは づか ひ）、 從 者。 （ de  chambre ー ドウ 
シぅ ^ ー ン ブル） 同上。 No  xnr.ii £»  a hero  to  his  valet. 英雄 も 朝夕 見れ! fK の 人。 
Va!-e-tu-di-na/rian  (ワ デュー ディネ ー ィ、】 アン） [开 冬、 名] 病; 3 す i (人）。 （又） 身 趙〜氣 レし 
過ぎる （人）。 一 ism  [名】 病 為。  「 與士毅 、名 響の 宮。 （より） 招魂 社 （など）^ 

Valhalla  $ ヴ浓 ハ孓） [固 名] [北歒 神話] (二 the  Temple  of  Fame') (彼 世の） 戰死 ） 
Variant  (ヴ IT アソ ト） 【形] 黑 ま しさ、 雄々 しさ、 與猛 なる、 與壯 なろ (武士 又は 手柄な と）0 
Valid  (ヴ T ッ ド） [形] 有効な (契約）。 有力 ふ（ 異議)。 確かな （理 山）。 確實ふ (議論な ど）0 
—ate  [他動] 有効 丨こ する、 確實丨 こする。 一け [副] 同上 丨 こ。 

Va-lidi-ty  (ヴ可 ディ ティ） 【名;！ 同上 もる ♦%  I Va-!.i:se’ （ ヴ j ース） 【名：！ 手提袍 令 
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Warkyr  (ヴ 9 キ; レ） 【名] [北 歐种 話]  Odin  (主#) の 十二 伶 婢の一 （ Vall.ialla 丨こ 入ろ 可 孑 
戰吒耆 も 選ぶ 神 女）。 一 kjrla,  — kyrle  [名】 同上。 一 kyrlan  [形】 同上の 0 
YaHey  (ヴ T ィ） [名] (山脈と 山脈 i の 間 ふ どの 槪 して 廣 さ） 谷。 （又 何 河の） 流 威。 
VaKor  0U3  (ヴ 穸づ ラス） 【形】 男 麦 しき、 武勇 あろ、 黑猛 もろ （武士 又 U 手柄 もど）。 
VaKo(u)r  (ヴ歹 v) 【名】 [詩文] い prowess、 武 男、 勇武。 

VaFu-a-blo  (ヴ すュ アズル） [形】 （to  some  one) 值値 ちろ、 金目の (所有物な ど） •高價 
な、 貴ぃ （品物）。 貴重な、 大事 ふ (御 助力な ど）。 （papsrs  or  securities  ) 有® 證券 a 
❾金丨 こ 積れ る、 評價 L 得 可 令 （働 さも ど）。 一s  [複 名] 貴 m 品。 

Val-uVtion  (ヴす ュ 3： — ィ •ン ョン） [柚 名】 （ft の) H ぶみ、 評價。 [锆 名】 評價價 煩、 査定 價格〇 
(よ1〕） 0 ( = value  ) 價値。 

VaKue  (ヴ T ュ） [名] (物の) 打、 價 値、 實 債、 R 價 。（よ り 一 言蕖 などの） R 意。 （事物の） 
眞 味、 難 f/ 味。 I 丨 iti，i 丨丨 sic  value. (物の) 實 在滇虛 （眞價 、實 價)。 〇 こ 對 し） Extrinsic 
value. (所謂 時の） 相瘍。  The  value  of  Ucaltli. 健康の 難有昧 （ U 之 4 •失つ て 

始めて 知るな ど）。 The  ( precis©  ) value  of  a word •言 蕖の眞 党。 To  be  of 
( great  ) value  {^valuabU^  to  some  one.  | 隹 l こ 貴重 ミ、 VJ 。 To  be  of  uo  v* 11110 

^valueless)  to  any  one. (三文の） 價値無 し © [商業] 價 格。 （又） 同價 格の 冇價物 
(in  exchange) (物品の） 交換 償 济0(  received  ) (手形 支拂 人が 拫出 人よ リ旣レ 同價 
格の 有值 物な 受联リ たり との 意味 I こて） 波濟 金。  Face-val«u>. 額面 價 格， 

❽ { = valuation  ) 評價。  He  sets  a 5“S】*  value  (too  high  a value  ) on  his 

s^cMty. 自分の 游問 l こ 重さな g く （置 さ 過ぎる）。 G [生物] 等級。 

VaPjJO  (ヴ、 J ュー） [他動】 （anything  at  so  much) (何; V 幾らと )^> 、評 M す h \ The 
goods  are  valued  at  10,000  yen. 一: 填圆と 評资 しても る。 © ( =»/ ノ ☆ ど， esteem  ^ 
((名# など^ 〇 重ん する、 尊 货す る 〇 ( honour  above  or  beyond  life) 生命よりも 名® 
み •重ん する （U 武士）。  A valued  frieml. 大亊 ミ、 友人。  I do  not  valuo  tha1 

» brass  krtiiiiis： •三文の 憤 値 も 無ぃ と 思 ふ。 ❸ (oneself  or\^  pride  oneself  on — 
any  thing  ) (何が） 服で ある、 得意がる 、 鼻 1 こかけ ろ、 (何） 天恂 ふり 。 

Varue  less  (ヴ T ュ 17 ス） [形] ( = worthless  ) (三文の） 價値無 さ （ベ） く ざ （>  の）。 
valve  (ヴ ルヴ） [名] mm 辦 (べん) 〇❷ [解剖] (心 廯な ごの) 辦队❸ （蛤 貝も どの） 
片 々、片 破れ 貝。 〇( 折戶 の） 一枚。 

Val’vu-lar  (ヴ / レウ •心） [形】 瓣 の。（ disease  of  the  heart) 心 Jg 辦膜 病。  「 同上 バ 

Va-moseX ワ’ モー ゥス） [自他 動] [米 浴] (=心以";/) 夜逃げす る、 逐電す る 〇(  the  ranch)) 
Vamp  (ヴ ムブ） [名] (靴の） 面 靴。 （より） 古ぃ 物な 新ら しく 見 t£ る もの。 [自他 動】 （fib 
の） 面 桃も 附け換 へろ。 （up  = make  up, patch  up、 cook  up  — anything) (寄 ば 
集め 物 ふ ど で） ffi か 作 リ する、 間 丨こ合 U 乜 な 捽へ る、 一 ごまかす/ 

Vampire  (ヴム パイ ア） [名] 夜間 墓讲 より 出で て 眠れる 人の 血〜 圾ふ （と 傅へ; s) 死 蜇、 
吸血鬼。 （より） 人の 背 血〜 絞；?) 人。 ❾ [動物] 吸血！® 蟆い す ひかぅ t り） 〇 ©(芝居の 
舞*  I こ俄丨 こ 出 人 り マ る I こ 用 ふる） 落 し戶* 

Van  (ヴ シ） [名] (取 勢、) EK の） 前 取、 先陣、 先鋒、 先手。 （より —— 般 の) 先導 名、 串 先 者 • 
To  lead  the  van. 先鋒 （前 琪） と 成ろ ( bring  up  the  rear — 1 こ對 す） • To  be  iu  tlio 
van  or  civilization. 女 明の 先導 名たり。 

Van  (ブ ゾ） [名】 （移民の 家- iU、 ど V 運搬す ろ） 捵 附の大 荷車 〇 ❷ （ = luggage  van)) 
Va-na’dium  (ヴ ネー ィ ディ アム） [名] [化 刺 金® 元素の 一。  L (戡 道の） 貨車 J 

Yan/dal  (ヴン ダル） 【半 闶 名] 第五 世 祀丨こ 紐.© 及び 南欧〜 蹂皤 逸 捕の® 人の 一人。 
❸ （同上 U 蒈 箱、 美術品〜 悉く 破 I よ り） 美術 破壊者。 一 ism  [名】 美術 破 «• 


— 1479  — 


VAN — VAR 


Van-dyke， （ヴシ ダイク） [名] (: Flanders  の® 家） Van  Dyck  の 給 $。（  brown) 

Vane  (ウ •エー ィン） [名] ( 二 weather-cock、 風見。  1( の 給 JU」 

Vanguard  (ヴン がー ド） 【名] (軍の） 前軍、 骱衛 、先陣、 先鋒 （ rearguard —— I こ對 す）。 
Va-niHa  (ヴ ニす） [名] ‘ 植物] 一稂の KI 科 植物、 其實 も蕖子 もど 丨こ 入る 、香料 丨こ用 ふ • 
Vanish  (ヴ ニッ' ンュ） [自動】 （ from  sight  一 out  of  one’s  sight ) 消える、 消え失せる、 
消えて 無く  5、 る “into  thin  air  — into  the  void  ) 雲霞と 消え失せろ。 ❷ [數 學] 
(数量が） 零 1: 成る。  ❸ [透跋25 法] VanUhinff  line. 消盡 線。 Vaiiisliins 

Po““ •合 點. 【名] [發 昔] (長音の) 音 尾 (，へば5  [エー ィ] の， る [ナーク] の ウ)。 
Vanity  ( ヴニ ディ) [Vain  の 名詞】 广 二 emptiness,  unsubstanfiality 一 or  worldly 
things,  etc. ) 〔名利、 榮華 あどの） 迮 ふろ 事、 虛 なろ 事、 贸無さ 事、 わっ けむぃ‘ 4^ 
果敢無 さ。  Tii®  vanity  of  Human  tilings  — all  is  vnuUy.  Ill  の 张敢無  $ « 

0 [； 牲 名】 r 浮世の） 空な 物、 虛 なる 物、 货 無み 物。 （妹丨 こ） 榮 華、 虛榮。  The  pomp* 

nml  vanities  of  tl&is  wicked  world. 浮世の 榮華 (の 夢)。  Vanity  F<iir« 

(Bunvan  O “ Pilgrim’s  Progress ” 中の) 虛榮市 （と U 名利、 榮華 l こ 狂奔す る此 世の中）。 
© [柚 名】 (人の) 瓛榮 心、 榮華 心、 浮世 心、 慢心、 自惚。  「打 勝っ。'! 

Vanquish  (ヴ シク ウィッシュ） [他動] ( = パび, 仰 m ■ジノ" ど )（ 敵な どな） 敗ろ、 負かす ソ* 
Vantage  (ヴゾ デ デ） [名】 （= a み 似/ V^O  (位置な どの) 利益 (次の 熟語 丨こ用 ふるのみ )〇 
Yantaffe-ffroiiiicl  一 coig：ii  of  vantage. 有利の 地。  To  take  ( or  have  ) the 

enemy  at  inuitas：o  (j=take  him  by  surprise  ). 不意 〜 联 つ。 

Vapid  (ヴ ビジ ド） [形】 （=/似 如 V/，/ 心/) 昧 無き、 風昧 無き、 旨味の 無ぃ、 甘氣も 酸氣も 
無ぃ、 不味ぃ (物)。 氣の拔 けす こ (多 酒)。 面白くなぃ （謙釋 など）。 一 iy  [副】 同上 丨 こ。 
Va-pid，i-ty  (ヴピ ディ ティ） 【名] 同上なる 事。 

Valor  ize  (ヴ玉 ーィ パ… ライフ:） 【自他 動】 （水な ど） 蒸發 する （又はせ しむ）。 

Va/po(u)r  (ヴ エー ィバ 〜） 【名】 (空-中の) 水氣 、蒸 發氣 〇( 殊丨こ 空な 薄く 暴ら す) 辕较 、堙耩 • 
(.bWh) 蒸し風呂。 ❷ [物理] (固形 體よリ 底ち 丨こ 铤ゼ る） 氣體。 ❸ [趦 學] 吸入 藥* 
❹ （逆上せる 腦隨 よリ發 する ）空恕、 妄想。  © 數] [古] ( « hypochondria  ) 

® 爵 病。 [自動】 蒸發 すろ 0 ❷大 法螺な 吹く、 大言壯 語 する。 

Va，ri-a-ble  (ヴ 王ー ィ、 J ァブ 冗） 【形】 铤じ 得ろ、 铤化 性の“ より） «lckle,  inconstant、 
變り 易ぃ （機嫩 など）。 【名】 變化 性の もの。 （殊に） ©[敬 學] 铤數。 ❸ [航海] 
铤リ易 き 風。  〇 [複 &】 （東北 貿易風と 朿南 貿易風との 間の) 變風 地帶 （亦 道 直下)。 
Variance  (ヴ エー イ、) アンス) disagreement 一 with  some  one  or  something) 
(人の') 不同意、 不和。 （事の） 相 遠、 齟 fi|。  On  that  point  we  are  at  varianco い not 

at  onf')  with  each  other  (or  amous：  onrselve*). 其點 | こ 就て 皆の 意見が 合丨 t )0。 
The  accounts  are  at  variance  (^not  at  one  ) witU  each  other. 皆の 話が 合 はぬ〇 

1 have  had  a slight  Tariauco  ivitli  him. 彼と 少しく 意見の 衝弈が 有っ す こ 3 
Variant  (ヴ エー ィ、】 ァ 'ノト） 【形】 變化 ある （本文）。 變 形の （種類）。 狻 M の （動植物）。 铤體の 

(言葉な ど）。 [名] (原物の) 變 化、 铤 形、 變 種、 變體。 

Va-ri-a^ion  (ヴ ヱイ、 はー ィ 'ン ョン） [Vary の 名詞】 （標準よ り ） 多少 變化 する 事、 多少 變化 
ib る 事。 （よ リ） 變 種、 變 形、 變 體。 © [文法] ( = /"/々 ぶん"） 語尾 變 化。 ❷ [天文], 
二 均 差。 ❸ （磁石の） 偏差。 0 [音 樂] 變 調、 變へ 歌。 ©[生物] 漸 化。 ©[代 歎] 
疲 分。 ❼ [數 學] ( = permutation  ) 錯 列。 

Varied  (ヴ 王 ー ィ、】 ィ F) [形】 （多少) 變 った （調子 ふ ど ）〇  ❷ 種々 な 人の (會 合な ど） • 

雜 色の （動植物な ど）。 ❸铤 化の 有る （文體 など）。 

YaVi  S-gat©  (ヴ ュ ーィ 3 エ ゲー ィ ト） 【他動】 （ = diversify  in  colour  ) 雜色丨 こす ろ、 染別 
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けにす る。 〇 lawn  with  flowers) 變 化を 添へ る。 A Turiesatcd  camellia. 椿の 絞 V)。 
Va-ri’e'ty  (ヴ ライ エティ） 【Various の 名詞] ( = diversity  ) 系 f 々樣 々む る 事、 避 化 (あろ 事) a 
Variety  is  the  mother  of  eKlojment.  _ り の 花 U 赤ぃ、 隣り の 女房 it 美 しぃ （器、 

ど 1 こ相當 マ）。 ❷ 稍々 の 物 （の 集合）。 1 gave  it  up  for 砉 variety  of  ^various  ) 
reasons. 色々 の (理由が 有つ 1 止めす:)。 Variety  sI^ott  — variety  entertainment 
- variety  theatre. (倫敦 な どの） 寄席 (の一 種)。 ❸ （動植物 も どの) 樊稞、 異 積。 
(所謂） 亞 _铺。 ▲ variety  of  rose. —種の 薔薇。 

Va  ri^o  la  (ブライす 芕） 【名】 [醫 剃 疱瘡、 天然痘 0 「々版な ど）。！ 

Va  ri  orum  (ヴ ヱイ、) 才ーゥ ラム） [形】 ( edition  of  Shakespeare,  etc. ) 諸 大家 評註 (何 す 
Various  (ヴエ へ (、】 アス） [形: 1(=ゴかぴ以） 種々 の、 樣 々の、 色々 の、 種々 雜 多の (學 科な ど)。 
❷ r = several) 幾多の、 幾つ も （職〜 兼 n るな ど）。 ❸變 化の 多ぃ （言葉) 。多 方® 

I こ 互る （性 莨な ど 八一 •丨 y [副】 同上に。 

VaVlet  (ヴー P ット） 【名] (中古の 武士 丨こ 事へ し) 小姓。 (より） ❷ [古] 奴键 、下耶 。（此の 
野郎の) 野耶。  「世の 爲 1 こ 成らぬ 奴な ど）。} 

Varmint  (ヴー ル ミント） [名】 [浴 語] い vermin —— の |ft) 天下の 害 物 (生かして S くと J 
Varnish  (ヴー ル ニン ュ） 【名] 西洋 漆、 （所謂） ニス。 （より） ❾ （物の) 数、 光渾 。（人の） 上 
皮の 垢拔 け、 （所謂) 涟 皮の 剝 げた 事。 （悪ぃ 事の) 言 ひ譯、 ごまかし。 [他動】 Varnish 
を 塗る。 （より） ©(惡 ぃ亊 も） 旨く 言ひ譯 もして ごまかす。 

Vassal  (ヴー ル サル) 【形】 =UniversaI  (0說)〇 
Var^si-ty  (ヴー ルス ィ ティ） [名] =University  (の ft)。 

Va，ry  (ヴ エー ィ、) ィ） [他動] い change， modify,  diversify、 (調子な ど〜 多少） 换 へろ。 
(言葉〜) 言ひ換 へる 。(文 體な ど丨 こ） 變化な 添へ る 〇( 集合® の 分子な) 種々 棟々 しする。 
[自動； T (氣 候な どは 年々 多少) 變 丨1 ろ。 ©(= 成ゲび more  or  less) (皆の 意見が 
多少) 違 ふ。（ from  the  original ) (譯 文 It 原文と 多少） 違ふ處 力、 あ i (のは 當然 客、 ど )〇 
❸ [數 $：Kwith  the  quality )(®U  品 次第で) 違 ふ。 （as — directly  as  their  masses) 
(引力 U 重量と 正比例 丨 こ） 增減 する。 （ inversely  as  the  square  ot  their  distances  ) 
(距離の 二乘と 反比例 して） 增诚 する。 

Vas^cu-lum  (ヴ スキュ^ 'ム） [名】 植物採集 箱。  「ふろ） 花瓶 型] 

Vase  (ヴ ーズ =«英 、米 « =ヴ エー ィス） [名] 花瓶 (州ん） 乂 又 門柱の 裝飾 もど 丨 こが 
Vas^l -me  (ヴ セす ン) [名】 ワ セリ ン （石 袖より 取る 一種の 軟 背）。 

VaVsa 丨 （ヴ ッサ 亦） 【名】 （封建時代の) 家來 、家臣。 Great 、《 撕丨 1 •國 王の £ 參。 Kcar 
Tassal. 陪臣。 一 age 【名】 家来の 身。 ❾ 服 没。 ❸ 地 fT。 〇 象臣共 a 
Vast  (ヴズ b) 【形] 廣大な (平原)。 洪大な (群集)。 巨大な、 莫大 も (金額 もど)。 （8Umof 
money  ) E 額。 一’ ly  [副] 同上 丨こ〇  —’ ness  [名] 同上なる 亊。 

Vat  (ヴク ト） [名】 （釀 造な ど 丨こ 用 ふる） 大 補。 

Vatican  (ヴ ティ カン） [固 名] 羅馬 法王の 宮殿。 （より） 法王 政治。 

Vaudeville  (ヴォ ー ド ヴィ 亦） [名] 一種の 歌劇。©  (佛國 の） 一種の 俗劭。 • 

VaulU ヴォ ー T 卜） 【名] 圆 天井。 （ of  heaven) 大空、 天涯。 ❷ （概して IH 天井の） 地下室、 
*" 地下 倉庫。 (殊 I こ） 酒 倉。 （又） 地下 墓所。 ❷ [複 S] 地下 金庳。 [自他 動】 （竿丨 こて 
又 U 手 >つぃ て） 眺 ぶ。 （a  ^ate  — over  a gate) (門な） 跳 ひ •越 マ。 （upon  a horse  ) 
(馬 1:) 跳び 乘ろ 〇( from  the  saddle  ) 挑び T ■りろ。 [名】 一と 跳び。 一 ’ed し 私】 
01 ぃ (屋 锒)。圓 天井の (室 又は 廊下）。 一 ^ng.hdrse 【名] (蓮 動遒 の） 木馬 0 
Vaunt  (ヴオ  ーント =* 寸ーソ  卜） [自他 動] 誇る、 自慢す ろ、 高言す る。 [名】 自慢、 高言。 
Veal  (ヴィー ル） 【名】 犢 肉。  I Vector •【名] [8 [學] 活仏 動徑 、叫 徑。 
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V/da  ( ヴィー ダ） 【名] ( Sanskrit  文の） 吠陀經 典 （Rig  Veda,  Sama  Veda,  Yajur  Veda, 
Atharva  Veda の婆羅 P3 敢四經 典〜 合 li して “ The  Vedas  ” と 云 ふ） • 

Ve-dette， （ヴュ デ；;！') [名] [琢 事;！ （: 的咐よ リ L 敵 M に 進んで 斥候 V 成 n ろ）, 騎馬 咁 兵。 
Veer  (ヴィー ヤ） [自他 動】 （風が)！ Sit る、 方向; MS すろ。 （よ VJ  ) ❷ （人が） 心® りする • 
(round) 意見 （など）; V —铤 する 〇❸ [航海] (索 もど〜） 操り 出す。 （ away  or  out 
the  cable) (錨 鋼 40 操り 出 して 弛めろ。 （and  haul ) 或は 弛め 或 (X 引く  〇( 又 風向が） 
交互 丨こ提 It る。 (人が) 辊迷 ひすろ、 逡 巡す 冬。 O^wear) (船〜） 下手 廻は しすろ • 
Vea，S-ta-ble  (ヴヱ デ エタ ブル） [名】 （廣さ 意咏丨 こ；!】 ふれ！ て） 植物。 〇 •丨 ngdem  ) 植物界 • 
(sponge) 糸瓜 (へち 0 殻 9 ❾ 〔袂さ 意味 1 こて 1〇 砰 H 勿。 （ diet ) 炎 食。 い 〇叩） 
野菜 ソツ プ。 [形] 同上の。  ® 

Vege  tal  (ヴエ デ タル） 【形】 植物 (性) の。 （又) 動植物 共 通 性の （機能な ど）。 [名] 植队 
Veg-e  ta^rian  (ヴエ デ チー ィ、】 アン） 【名】 菜 貪 (主教) 者 〇 — ism 【名] 同上 主義。 
Vegetate  (ヴエ ゲ デ ー ィト） [自動] 植物 生活 機能〜 働かす 〇( 即ち 植物の 如く） 生活す る、 
發育 する、 生甚 する •（よ VJ)  ©(人が) 植物 生活 4 •すろ、 徒食す る、 綠 々と して 暮 す。 
Veg-e-ta'tion  ヴエデ チー ィ V ■ン） [名] Vegetate マ る 事、 植物 生活 0 ❾ [取 壤 名】 植物、 
草木。 The  summit  is  bare  of  veffetntlon. 山頂 丨こ丨 t 草木 無 C 〇 ❸ [因^] (病 S3 
の 表面上 丨こ 出来る） 瘤の 類。 

Vegeta  tive  (ヴエ デ タティ ヴ） 【形】 植物 的、 植物 的 生活の •（  power  ) 生長す ろ 力。 （Hfe) 
(動物な どの) 植物 的 生活 (の 中心 (: U、 臟) 。（よ v)) ❷ （人の) 植物 的、 無情 神の (生活）。 
Ve’he-ment  (ヴィー ヒメ ゾト ，= ヴィー エメン ト） [形] 熱烈 客、 る （人格）。 熱 切なろ （願 架 ）〇 
激烈な （辯 舌）。 猛烈な、 口な 搔 めての （攻 繫） 。烈しぃ （風な ど）。 一 mence 【名】 同上 
むる 事。 一ly 【副】 口な 極めて （非難す るふ ど ）〇 
Vehicle  (ヴィー ヒク冗 = ヴィー イク 亦） 【名] (物な 運ぶ ものの 意味よ り） 乘物 、車。 （より） 
❷ （言葉は 思想 V) 傅 ふる L の。 (意見 發表ふ どの） 機關。 (病® などの） 媒介物。 (槳 の） 
使藥 。（繪 具の） 溶液。 Greater  vehicle  — lesser  vcliiclo. (佛软 の） 大乘 、小 乘， 
Vehm^e-rlcht  (フエ ーィム ゲ、】 ヒト） 【名】 （锘 十四 五 世紀の 頃 U* 逸の 或 部分 丨こ行 はれ I) 
秘密 制 外 法廷 (有力者の 跋扈〜 防ぐ 爲め 志士の 組織 ぜ しもの）。  ^ 

Veil  (ヴ ヱ ーィ 亦） [名】 (西洋 婦人の） 面 網、 かほ お ほひ。 （より） 蔽 ひ。 To  take  the  veil. 
尼 1 こ 成る。 To  draw  ill©  veil  over  anything. 隱 す。 © (聖殷 の） 爸。 Beyond 
tho  veil. 彼の 世丨 こ。 ®(  = disguise,  pretext') 假 面、 虛 託、 かこつけ。 He  won  her 
love  nuder  the  veil  of  religion. 傅 道丨こ 託して 口說 ぃた。 O (風邪の 爲 め) 聲 枯れ a 
[他動] ( onese 丨 f， etc.  ) Veil も 以て （面〜) 里と。  ❷ (事〜) 蔽 ふ、 隱 す。 丄11€ 

origin  of  the  Yamato  race  is  veiled  in  mystery. 大和民族の 起源 丨1_ 密 I こ蔽 ll ろ 0 
Vein  (ヴ エー ィン） [名】 [解剖] ( Artery 丨こ對 じ) 靜 脈。 （より 一 俗 i こ） 血管。 (殊丨 こ）# 筋, 
❷ （樹 葉な どの） 葉脈。 （又 蝶の 羽な どの） 翅 M。  ❸ [鑛 山]  〇 銀な どの） 盡 里。 

0 (大理石な どの 赤 筋、 靑 筋の) 筋。 （より） ❺ (人の) 氣 質、 氣ャ て。 （よ vJ—r 一阽 の) 
氣岔 、闕 子。  ]〇  have  ft  veiu  of  hnmonr. 滑稽の 有 る 性質 0 To  be  of  «u 

imnffiiiative  Telu. 思 ひ 付きの 好ぃ 質。 He  spoke  in  a humourous  v«in. 滑 J 
交じ  vj  U 談 じす：。 He  made  other  remarks  in  the  same  vein •同 じふ, u 子で。 上 am 
( not  ) in  the  vein  (for  joking  or  talking ) just  now. 氣が 向ぃて 居ろ、 以 が 向か/ 0)。 
He  was  In  his  finest  vein  of  talk. 大層 話が 持て、 松つ す: • 

Veldt  (ヴュ 亦卜） [名 K 南阿の) 草原。 

YeHum  (ヴ 上9ム） 【名] 榷皮 紙。 （ .paper  ) 同上の まが ひ e 
Ve-lopl  pede  (ヴィ 石スィ ド） [名] 自轉車 （の 你稱 ）〇 
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Ve-loc’i  ty  (ウ •ィ S' スィ ティ） 【名】 (動く 物の） 速さ、 速力、 速度。 

Velvet  (ヴヱ 冗 ヴヱジ ト） [名] 天駑班 (びろぅど)。 （Paw) 拙の 手。 （より） 眞 綿で 親 (など )〇 
(tread) 音の せわ 足踏み。 一ing 【單集 名] びる うどの 類 0 — y 【形】 ひ •るう どの 樣 な。 
Vel  vet  esn7  (ヴ ヱ允ウ •ヱ ティー ン） [名】 （綿 入1) の) 唐 天。 

Ve^al  (ヴィー ナ 冗） [形] 金で 節〜 賣る v 金で 動く、 K 收し 易い (人)。 金 次第の、 金づ くの} 
Ve-naTi-ty  (ヴ ィナす ティ） 【名】 同上なる 事。  L (働 孑な ど） 〇丨 y — 【副】 同上 丨 

Vend  (ヴェン ド） 【他動】 賢る。 一 ee， [名】 [法律] 貢受 人。 （■)— ’er 【名】 （何) 责 り、 
(何) 屋 (印 賣する 姐 純屋 5、 ど）。 一 ，or 【名】 [法律] 寶波 人。 

Ven-derta  (ヴェ 'ノデ ッタ) [名】 （日本 流の) 仇 討、 近親 復瞽〇 

Ve-neeK  (ヴィ ニィ ーヤ） 【他動] (雜 木丨こ 桐な ど〜) 被せる、 上は 張りす ろ。 〇 v) 一 文明 
などの） 上塗1〕 マる。 [名】 被せ 木、 上は 張り 〇( より 一 文明な どの） 上塗り。 
Ven/er-a-ble  (ヴ ェナ〜 ラフ，％) [形】 （高齡 、職掌 ふ どの 爲 め)® い、 敬 ふ 可^ ■、高 齡の (老人 
ふ ど)。 （又) 神々 しさ、 神 さ CA •す:、 古い （神殿な ど）。  一 bil’i-ty  [名] 同上なる 事。 

— bly 【副】 同上 丨こ〇  「 崇 (ぁが） める。 一 alion 【名】 尊敬、 祟® c。! 

Ven^r-ate  (ヴ ェナ 々 レー ィ ト） 【他動] ( = ど" A revere  ) (老人な ど 40 尊む、 敬 ふ、 上 

Ve-ne^eal  (ヴィ ニ广》 アル） 【Venus の 形容詞】 男女 關 係の、 交合の。 （ desire) 色情。'^ 
Ven^P-y  (ヴ ェナ^ ^ ィ） 【Venus よ1) 出づる 名詞] [古] 男女 交合。 L(  disease  ) 化 柳 病。 J 
Ven，er.y  (ヴ ェナ 〜、】 ィ） [名】 [古] 狩獵。  . 「試 苺 盃。! 

Ve-ne’tian  ("ヴ エニー ンュ ソ) 【形、 名] Venice  (市) の。 Venice  人。 ( blind  ) fci 戶八  glass)  i 
Vengeance  (ヴ ヱ、 ノナ •ュ シス) [名】 復 誓。 (より) 翅。 The  blood  of  the  innocents  cry  to 
HeaTen  for  Teiiffeance. 夭 1 こ訴 ふ。 Heaveii，s  Teugeance  is  slow  but  sure. 
3^8 恢 々鍊丨 こして 漏らさす。 To  rain  or  blow  with  a veiigeance •やけ 丨こ （降るな ど）。 
Vengeful (ヴェン ナ •フ^ 〇 [形】 怨み 深ぃ、 執念深い （人 又は 心）。  一 丨 ン [副】 同上 丨- • 

一 ness 【名] 同上なる 事。  「 （過失な ど）。 一 ni-aH-ty  [名】 同上 もる 亊 q 

Ve，nial (ヴィ  -： ^ アル） 【形】 ( ^ pardonable  9 excusable  ) 软 さる 可き (罪 惡)  〇恕す 可'^ 
Venice  (ヴ ェこス'') 【固 名】 {/卜 太 利の 一都 會 (海上の 都）* 

Venison  (ヴ ェニ ズン） [名] 鹿 肉 0 「づ る） 毒 心、 毒舌、 毒® (など）。} 

Ven，om  (ヴ ェノ ム K 名】 （蛇蝎な どの) 毒液。 （ょり） ©(人の 遺恨、 爵 潰な どよ リ出 j 
Venom  ous  f ヴヱノ マス） 【形] 有毒の （蛀 など ）〇  © 毒 心 ft る （敵)。 毒舌な 振つ す: (言)。 

啻篆な 振つ す: （攻擊 など）。 一丨 y [副】 同上に。 一 ness  [名】 同上なる 亊〇 
Venous  (ヴィーナス) 【 Vein の 形容詞】 ( Arterial 丨こ對 し) 靜 脈の 〇 ( b 丨 ood  ) 靜脈 血。 
Vent  (ヴェン ト） [名 3 (氣 などな 漏らす） 口、 出口。  槪 して 次の 熟語 I こ 用 ふ。 To 

give  vent  to  one，s  indignation,  dissatisfaction,  etc. 怒 4 •漏らす、 不平 も 鳴らす （など）。 
She  ffav®  vent  to  her  feelings  in  sobs  And  tears. しやくり 上け て レ 感情^* 漏 らしす、 • 
【他動】 （感情 もど〜) 漏らす 〇(  one’s  feelings  on  some  one) (誰 l こ） く つ て か、 る。 
Vender  (ヴェン タ 心） [名】 [解剖] 腹、 腹部。 ❾ [法律] 子宮 “よ VJ ) 女。 （腹 違 ひな どの） 
腹 A child  by  anoilicr  venter. 版 違 ひの 十。 

Ven/ti-late  (ヴェ シティ"^ ー ィト） [他動】 （室內 ミ、 と 丨-) 風^* 通， 。（血液 丨 0 酸素^* 充す ，して 
淸 める。 ❾ （笔 似 >)( 意見な どか) 世 I こ 公 I こ 彳 る、 發表 マる 、吹笾 する。 一丨 Vtion 
【名] 同上す る— •（殊 1〇 風 通 し、 空氣の 流通、 通風。 一丨 Vtor 【名】 （汽船な どの) 通 

思 ■器、 通風 简 、通風 管。 （又 帽子の） 風孔。  、 f u「 心 

Ven，tricle (ヴェンい】 ク浓) 【名] [解剖] 室。 （一 s of  the  brain  ) 腦 室。 （一 a of  the  heart;) 
Ven-triro-quism  (ヴェン トリ 9* クウィ ズム） [名】 腹話術、 八 人 藝 （人力 、遠方で，^ 首つ て 居 
る樣 1 こ 物〜 言 ふ 術) • 一, o quy  [名】 同上。 一 /o  quist  [名】 同上な 行 ふ 人。 
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Venture  ( ヴェ ゾチャ ゴ） [他動: K = ぬ厂ど 一 to  do  something  ) 思 ひ 切 〇 て ほ j 。 （ to 

assert  that...) 思 ひ 切つ て 云 ふ、 敢て云 ふ。  1 vo,ltllIC  to  difler  fromyou^ 

venture  to  contradict  that  assertion •憚り 乍 ら廣は 不同意れ ♦(其れ や 間違っ て 居る）。 
May  I veuture  to  ask  — I can  hardly  venture  to  aslc  — you  to  do  tins,  but  ... 
申し 兼 れ ますが。 I venture  to  think  ( 这 should  think  ) that  ... 何う もさう 思 It れる 
樣た 乂泛 さう た •らう）。 ❷ い dare  — a danger,  etc.) (危險 などな） one’s 
anger  and  say …) 怒られる 覺 悟で 云 ふ。 抑 ル“は ventnro,  nothins  Have. 
戌 穴 I こ 入ら ざれ (て 虎兒な 得す。  ❸ （ = hazard  — a prediction,  a guess, 

etc. ) (運 l こ 任 して） 胃 險的丨 こ 試ろ （試み 丨こ當 て、 見る、 一か八か 遺っ て 見るな と） • 
(an  opinion ) 恐る 恐 る 意見を 述べる «(that  it  is  so ) (斯 々なりと） こ U ご I て 云 •ふ、 
(又は) 思 ひ 切つ て 云 ふ。 ❻广 = risk  — one^s  life  or  fortune  — one’s  money  in  a 
speculation) (生命、 財産 も »)赌 マろ、 運丨こ 任せろ。 （so  much  on  it) (幾ら) 些^く 
[自動 1 胃險 する、 やま か 遣ろ 0 の r at  something  ^ 一か八か 遣っ て 見ろ。 （ご ut ) 
思 ひ 切って （又は こ U こは) H て 見る 〇 ( into  a place  ) 思 ひ 切っ て （又は こは ごは） 
這 入って 見る。 〇 ( on  or  upon  the  sea  )( 大膽丨 こ） 大海 I こ 乘リ出 マ 〇(  on  or  upon 
a speculation  ) 投機な 始 める。 

Venture  (ヴェンチャ^) 【名] (蓮 任せの 意味よ v) ) 胃 險 、投機、 や 1 〇 To  do い ay， take) 
anything  nt  a Teuture  {j=.at  hazard、 at  random  ). 蓮 丨こ任 して、 一か八か （遣つ 又 
見ろ） •出任せ 丨こ、 出放題 丨こ 、でたらめ 丨 、ぃ、 加 诚丨こ （云 ふ）。 當てど 無く、 無闇1 こ、 手當 
り 次第 I こ （取るな ど）。 ❾ n 軍 任ぜの 物の 意味より） 海外 積 送 品、 委託 販焚 口" g 。 
Venture-some  (ヴェ シチャ v サム） [形] (= a 心?;/ か 胃險も 好む、、 大膽な （入、 
❾ 办） 胃險 的な、 危險 客乂 事業な ど）。 一丨 y 【副] 同上 丨 こ。 

Vendue  (ヴ P ュ ） [ 名】 [法律] (犯罪 地の 意味より） 刑事裁判 管轄 區 域。 

Ye^nus  (ヴィーナス） [固 名] [天文] 金星、 太白 星 •❾ [羅馬 神話] 戀 愛の 女神。 
Ve-raWous  (ヴィ レー ィ ジャス） 【形】 .（= か///^/^/ — person ) P 虛な 吐か 有の 儘 丨-友 ふ、 
正直な (人)。 ❷ （=か《<?  — statement,  etc.) 眞實 の、 本當の (話な ど） •一丨 y 【副】 
Ve-rac^-ty  (ヴィ ラス ィ ディ） 【名】 洞 上なる 事。 

Ve-ran，daOO  f ヴィ ラシダ） [名】 （庭園な ど丨こ 向っ す:) 祿 側。 

Verb  (ヴ々 ブ） [名】 [文法] 動詞。 Transitive  verb. 他動詞。 Intransitive  verh. 
自動詞。 Neuter  verb •不完 動詞。 Factitive  verto •不完 他動詞。 Impersonal 
v©i.to •無人 稱 動詞 〇 Reflexive  verb. 反照 動詞。 Auxiliary  verb. 助動詞。 Finite 
vcvb. 有限 動詞。 Reffttlar  verb. 規則 動詞。 Irregular  verb. 不規則動詞 3 
VYba 丨 （ヴ めヽ [名】 [文法 1 動詞の j noun) (動詞よ リ 出づ る) 勧 名詞。 ❷直里 公。 
(criticism) 言葉な 笤 める 事、 言葉尻〜 っかまへ る 事 〇 (dlstinctions) 言葉 (丈） の 
區 別。 （subt 丨 eties) (論客な との) 言窠の 巧み。©  口 上の、 PBOoC  communication 
or  message)  口上。 ( agreement  or  promis3  or  contract ) 口 約。 ( instruction  j 
口授。 （message) 傳 言。 （evidence ) 口證。 Q 言葉 通 v) の、 逐語 的。 （れ anslat 丨 on) 
斑譯 。[名] 動名詞。 一丨 y 【副] 同上 I こ。 一 ism  [名】 字句 拘泥。 一 1st 【名] 字 旬 

拘泥 家。 一 ize  [他動】 （名詞 も ども) 動詞 化する。  在 

Ver-ba，tim  (ヴ 〜 ベー ィ ティム） 【副] K = word for word、 語 も 逐っ て、 逐藉 的丨- 、日 橥爲 

11 こ （書き取る 又 U 繰 返すな ど）。 【形】 同上の （寫 U、 ど ）〇 
Verbiage  (ヴ 々ビ イナ，） [名] 冗語。  f" 文句 谭 山の、 く どぃ （演說 ¥ もど） 

Ver-bose/  (ヴ… ボー ゥス） 【形】 冗語な 含む、 冗 & な (文體 ふ ど)。 冗語な 使 ふ、 口數の 多ぃ」 
Verbosity  (ヴ〜 ボス ィ ディ） [名] 多言、 冗語 0 使 ふ 事)。 (人の) くど さ • 
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Verbum  ( sat ) sapient  i (ヴ心 パム [サツ!'] サヒ エン タイ) [羅典】 (*=  a wo  yd  C enough  ] 
to  the  wise  ) 一な 聞ぃて 十 V 知る 〇こ 相當 ）0 
VgKdant  (ヴ 々タント） [形] 綠 の、 靑々 した （草)。 靑 草の 生えむ （野 もど ）〇  ❷ 啄の 黄色 
ぃ、 未熟な、 うぶな （靑 年な ど ）〇  — Man-cy 【名】 同上 もる 事。 

Verdict  (ヴ〜 ディ タト） [名] [法律] (陪審 官 の） 裁決、 評決.。 To  l».li 丨 S in  a verdict 
of  (not、 guilty. 有罪 (無罪） と 裁決す る。 A verdict  for  the  plaintift. 原告 1 こ 
利益の 評決。 ❾ (個人 又 U 世間の） 判斷 、決定、 意見、 輿論。 

VeKdi-gris  (ヴ心 ディ グ^ス) [名】 (銅 丨こ附 く ) 綠靑。 

Verdure  (ヴ w デ ャ… 【名] (草木の) 綠 。（よ リ ） 草木、 靑 葉。 

Verein  (フェラ イシ） [獨 名】 R 盟 、聯合、 組合、 協會〇 

Verge  (ヴ 心 デ） [名] (物の) 際、 間際。 （ of  death  ) 死に際、 濒 死。 To  be  on  the 

of  — broiifflit  to  the  verge  of — ruin. 滅亡 l: 額して 居る。  © (花壇の） へ1 J • 

❸ （高僧の 前丨こ 持す: せる） 樯標， [自動】 （on  = ^7/v /び一 the  edge — fifty — fraud, 
etc.) (嵯 緣 1こ） 接近す る。 (年齢 五十 じ） 近 し。 (手段は 欺 鉑こ） 近し、 殆ど (欺 偁) もり。 
V^ger  (ヴ 心ナ •ャ 乂） 【名】 （寺院の 案内 もど〜 する） 役僧。 

Ve-rid^c-al  (ヴ ィリ ディ カ 0 [形】 [滑 铹] (= ジグの:/ 似 J) 嘘^* 吐か W、 有の 雔 4 •云 ふ (人)。 

❷本當 の、 眞實の (話な ど） • 一丨 y 【副】 同上 I こ • 

Veri  fy  (ヴ ニ、) ファ ィ） [他動】 （人の 陳述な ども) 確め る。 (報告な どな 實地 丨こ當 つて） 確定 
マる。 （書類 ふ どな 原本と） 讀み合 U せる、 檢 St る、 正す*) ❷ （one’s  or  its  name) 
(其 名 l こ） 背か （出來 事が 豫言 など 丨 こ） 叶 ふ。 （實 行が 約束な どな) 履行した じ 當ろ〇 
❸ [法律] (陳述な) 立證 する 〇( 又 U) 宣誓書な 添へ る。 

Verifi  cation  (ヴ ェ、) フィケ ーィ va ン） [名】 同上す る 事。 

Wi-ly  (ヴ ェ、) T ィ） 【副】 ( »=  truly,  in  truth， in  reality  ) 亂 こ、 實 1こ、 誠 1:。 
VSr-i-si-miri-tude  (ヴ ェ、 7 スィ  HT  テユ ーF)  1^1 、菜  likelihood， p.obabiliiy  — of  a 
story,  etc, ) 有り さうな 事、 事實ら l % 事。 . 

VSKi-ta-ble  ( ヴ ヱ、) タブ ル） 【形】 い tme， real,  actual,  genuine  ) 眞 の、 眞實 の、 まこ 
との、 眞 正の、 是 こそ 本 當 の。 （boon) 是こ そ 本 掌の 贈物と 云 ふ 可き （程 I: 有難ぃ) 物 〇 
一 bly 【副] 眞丨 こ、 實 I こ、 誠 I こ。 

VSr’i-ty  (ヴェリ ディ） [名】 、二 truth  — of  a statement,  etc. ) 眞實 、確 H と (なる 事)。 
Iu  verity  {^in  (ruth  ). 滇丨 こ、 實丨 こ、 誠 l こ.  Of  a verity  {^of  a truth), 同上。 
❷ 眞理 、事實 •❸ い real  thing,  really  existent  thing)  K 物、 實在物 • 
Ver-mi-ceHi  (ヴ/ >/ ミ irlT) 【名] (伊太利の 名物） f 素饀 （く以 ぅゎん） • 、 

Ver-mic’u-lar  (ヴ〜 ミキ ュ亨 心） [形】 （ = //•々<  び worm、 疏 虫の 如き。©  U の 食 つれ 嫌な。'^ 
VeKmi-form  (ヴ 々ミ フォーム) 【形] 嬬虫狀 の •(appendix；^ 樣垂 • L(work) 蟲食ひ 細工 
Ver-minon  (V/v ミ T3 ン） [名】 { = cinnabar) 朱: • 

Vermin  (ヴ 々 ミ >〇 【單複 名】 などの 如き） 害选 、辑 虫。 （凰、®、 32U、 どの 如 孑;^ 
Ver-miy^o-rous  (ヴ〜 ミヴォ ラス） [形] 嬬蟲も 食す る （動物） • L 害 欺。 （よ リ) 天下の 害 物〆 
VeKm^uth  (ヴ w ムー 7) [名] (所謂） ベルモット （酒）。 

Ver-nao^-lar  (ヴ 々 ナキュ ラ〜） 【形】 自國 の、 本國の （言 菜 5、 ど）。 ©(- endemic— 
disease) 風土病。 【名】 自國 語、 其 國の國 語。 一 ism  [名】 國 詰 風、 乳 國の言 菜 癖* 
Vernal  (ヴ w ナル） 【形】 春の‘ （equinox) 春の 彼岸 (春分 )〇 
Verni  er  (ヴ v ニア々） 【名】 遊 奇零尺 • 

VJr，*a-tile  (ヴ w サタ イ先 = は 英 、米 It  = ヴ 々サティ 亦） 【形】 多藝 の、 多方面の （人 又 U 
心) • ❷铤り 易 冬、 浮氣な （心 もど） • 一 till ty 【名】 多 私 
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Verse  (ヴ 〜ス) 【名】 (詩の) 一行、 一句。 （又 = ) 一節。 To  cap  verses. 歌 (な 
ど） の 尻取り。 ❾ 【無 权數] ( Prose に對 し） 座 名、 筵。 Omon/ger) 下手な 特も 
作る 人。 Blank  verse. 無韻詩。 ❸ （聖書の 第 何 章の 何） 節。 To  give  chapter 
nu<l  verse. 言葉 ($、 ど) の 出 所; V 云 ふ。 I will  give  you  chapter  aucl  verse  for 
{j=z  answer  for')  the  statement. 保證 する 0 【自他 動] 韻文で 言 ひ 表 はす 、詩^ •作る a 
Versed  (ブ v スト） [形】 nn  literature  一 in  Western  lore,  etc. ) (何 學 {こ） 通 C す:、 淸 
通せる、 通曉 t£ る、 明るい、 精 しい （人） 0(  skilled  in  some  art  — 丨こ對 す ）〇 
Ver  sify  (ヴ 〜スィ ファ イ） 【自動] 詩〜 作る。 [他®)] (散文 か) 韻文 I こ 直す。 （又) 韻文 I 二 
言 ひ 表 U す。 ー ル び [名】 （槪 して 下手ち） 詩な 作ろ 人。 

Ver-si-fi-ca’tion  (ヴ〜 スィ フィケ ー ィシ 3 ン） 【名] 作詩 （法） • 

Version  (ヴ 々シ 3 ン) [名】 課 女 〇( 聖酱 など の 何) 辟。 Authorized  version  — rovUed 
TerMion  ― of  the  Bible. 欽定 謂 聖®、 改正 課聖窖 〇 ❷ （ Somebody’s  = account — 


of  an  affair  ) (或 事件な ど て 人々 の 話の 相違 有る 锡 合の 誰の) 話。 Now  let 仍 
lmvc  your  own  version  of  the  affair •教の 話 4 •聞かう。 ❸ [g 學] (胎兒 の) 傅 位。 


Ver^o  (ヴ 〜ソ） [名] (Recto 丨こ對 し一® 籍 の) 左 则の (偶®: の） 頁。 ❷ （貨幣の） 裏。 
Verst  (ヴ： スト） 【名】 露 西 亞の里 數單位 (約 十 町） • 「事件な ど） oj 

Versus  (ヴ v サス） [羅典 前 S 詞] [通例に と 略 マ] (訴訟 や 野球 もどの） （誰） 對 （雅の す 
Vert  (ヴ〜卜） 【名】 [俗 詰] (=^7/瓜 び/) 歸依 者、 改宗 莕 / or  =/ 打 t び/) 狻宗 者、 背 宗教。 


[自動】 宗旨〜 變 へる。  「同上の。 （column) 脊柱、 脊椎 (脊 骨)。} 

VeKte-bra  (ヴ〜 ティブ ラ） [名】 [複数 一brae] [解剖] (脊 骨の) 椎骨。 一 'te-bra 丨 [形:^ 
Ver-te-bra’ta  (ヴ 〜 ティブ レー ィタ） [複 名] 脊椎動物 (類）。 

Verte  brate  (ヴ 々ティブ レ朴） [形] [動物] 脊椎 有る （動物）。 【名】 脊椎動物 0 
V€r，tex  (ヴ v テックス） 【名】 [馥 -ti-ces] (= の^) (山な どの） 絕 頂、 頂點 。❷ [解剖] 


頭頂、 腦 天。 ❸ 何] (三角形な どの） 角點。 

Verti  cal  (ヴ 々ティカ^ P) [形】 絕 頂の、 頂點 の、 天頂 點 の。 ❷ （ Horizontal じ對 〇 
SIE の、 莳 立の、 竪 の。 （丨 ine) 垂直線。 （ boiler) 竪 通。 ❸ [解剖] 頭頂の、 膝 天の。 


VSr’ti-go (ヴ〜 ティ ゴ = ヴ v タイ ゴ） 【名] [S 學] ( = dizziness、 giddiness ) 眩 筆、 め まひ、'^ 
Ver-tw’ （ブ〜 トゥー） 【名】 *=  Virtu  (4 •看よ）。  Lf こちく ら み。} 

Verve  (ヴ心ヴ=ヴ ー ルヴ） 【名】 （文藝 家、 美術家 もどの） 熱心、 熱血、 熱淚 。(文 學ぶ術 
な ど 丨こ表 A る ゞ） 活氣 、力。 

VeKy  (ヴ ェ、】 ィ） 【副】 （形容詞、 副詞な 形容して) 甚だ (悪い)。 大廢 (面白い)。 里堡 (宜しな ど)。 
[打消] 餘リ （善 くふ いふ ど）。  動詞〜 直接 丨こ 形容す る 事 a 無き t 分 西! より 

出づる 形容詞 丨 こは 伴 ふ 事 あり。 I am  very  fond  of  it  — I like  it  very 
大好  > 0 This  book  is  very  interesting  一 it  is  a verj  iuterestiuff  book. 大廢 
面白い、 本。  He  seemed  very  much  surprised 一 his  face  wore  a very  surprised 

expression. 大層 麓い れ樣 子。 I was  very  pleased  — very  delighted  一 very 
surprised 一一  は 俗。 ❾ [最上級な 形容す れ丨： H 極 C ごく）。 (何々) まで も 0(“  〇⑽’*  Own” 
な 形容 すれば) 極大 事の • Get  v«iy  best  you  can. 極上 等の へ • I will 
do  t：se  very  best  I can  一 do  my  very  utmost. 極力努め る • He  drank  it  to 
tlte  very  last  drop. 最後の 一滴 まで も 飲み 盡 しす:。  I will  keep  it  for  my  \evy 
owa. 極大 事 l こ して 保存す る。 

VeKy  (ブュ h)  [^1 (=//7/^,  realy  genuine  ) M の f!- 實 の、 本當の (物） 乂よ VJ  =^/以, ） 
全くの •（何々 ）計 り®  has  shown  liimseslf  a very  knave. 彼 0 行動で 見る と 本當の 

惡漢れ ••  The  vciieit  simpleton  must  know  that. 何ん ふ 馬鹿者で t 其れ 位の 事は 
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知つ て 居ろ た •らう 0 He  must  consent  from  very  shame. 恥 かしい 計 vj で も 承 箱 

する た •らう。  © [定冠詞 附】 （The， tbl«,  that,  my,  your, 1>U 锒丨こ 做け 丨 f) 

しか U 是)、 (是 が) 即ち、 （是) ふそ、 （是 ) さへ も 、（是 ）UH 、 (是 ） 红 U (其れが） 
却て （と 副 飼丨： P マ 可 吾 缜合多 し）。 Then  I was  standing  on  this  very  spot. 其 時 
立つ て 居 たのは しかも 此處 た%  That  is  the  very  thing  I always  say. 其れが 即ち 僕 
の 何時  i 云 ふ 事た •<>  That  is  the  very  man  I want  一 the  very  man  for  me. 君 こ 
そ お 謎 ひ 向 さ の 人'! こ。 That  is  the  very  thins：  ( for  our  purpose  ). 其れ こそ 丁度 
お 謎 ひ 向き だ (願つ たり 叶つ た vJ)o  T2 丨 e very  gods  cry. 鬼神 さへ も 泣く。  Tlie 
very  stones  will  cry  out. 木石 さへ  L 絕呌 ぜん。  I[is  very  servants  despise  him. 

召使 共まで も 主人な 馬鹿 丨こ l て 居る a Drink  it  to  the  very  dregs.  ^ vj まで も鈥み 
盛 tf。 Your  very  presence  will  do. 君が 居さへ すれ It  S い 0 Your  very  presence 
will  be  enough-. 君が 居る 丈で 澤 山。  Your  verj  presence  will  interfere  with  the 

plan. 君が 居る と 却て 邪宽 1 こ 成る。  The  very  fact  of  his  being  sagacious  — his 

very  sagacity  一 will  mislead  him. 智慧が 有 る爲  l こ 却て 誤ろ。 The  very  thought 
Will  kill  me. そ んも事 も 考 へす: 計 vj でも 死んで 了 ふ。  His  character  is  tlie  very 

opposite  to  一 tlic  very  reverse  of  一 mine. 正 反 對0 
Vesicle  (ヴ ょスィ クル） 【名】 [解剖] 小胞。©  [醫 學] 水疱。 「禮拜 式。 [形] 同上の。） 
Vesper  (ヴ エス パ〜） 【囤 名】 暮の 明星 (金星)。 （より） 【嵆 名】 晚 、夕。©  [複数] 晚 の} 
Vessel (ヴ ヱッ セギ） 【名] (姝丨 こ 流動 體な 入れる） 人れ もの、 避 (瓶、 通、 tg、 桶、 皿、 椀な ど） 
❷船。 [複 數] 船舶、 艦船。 Merchant  vessel. 商船。 SaiU 叫. vesse：. 帆船。 
❸ [解剖] (血液な どの 通 ふ） 管 0 Blood  vessel. 血管。 〇 (聖書） （人 は 禍福; V 受く 
る、 父は 事： 代表す る） 器 （ぅっは）。 A chosen  ve*sel. 撰ばれし 器 (人） • Vessels 
of  mercy •惠 みの 器 (救 は る、 人々）。 Vessel®  of  wrath. 怒りの 器 (天罰 4 •受けて 
滅亡す る 人々）。 Tiie  weaker  vessel. 弱さ 器 （女）* 

Vest  (ヴ エス ト） [名】 [古：] 衣服、 着物 • ©(  = z^/V/V 如/) (男子の） チョッキ •(又 

^ undervest)  U ヤスの 肌 管。 ❸ （婦人服 前部の） V 形裝飾 • 

Vest  ( ヴエ スト、 【他動】 ( 》 invest  — a person  with  authority,  etc.  一 authority, 
power,  etc”  in  a person  ) (人 l こ何榼 な） 與 へる 、託す、 多 《 る • A man  is  vested 
with  some  power. (誰が 何權 ん) 有 マ。  Some  power  is  vested  in  a man. (何 權 tt 

誰 l こ） 風す。  © ( a person  with  property  or  rights  一 rights  or  property  in  a 

person  ) [法律] (人 丨こ 無條件 所有 權〜) 與へ ろ。 Some  rights  become  vested  in 
a person. (何 權は誰 l こ） 歸 す。 Vested  i，iShts. 旣 得權。  「マッチ 

Ves^ta  (ヴ エスタ） [固 名] [羅馬 神話] 通の 女神。©  [天文] 小 遊星の 一。 【嵆 名】 蠟 ぶ 
Vestal  (ヴ エスタ:^) 【形】 Vesta の 0(  virgin) 同上の 巫子 （みこ）。 [名】 Vesta の 巫子* 
U り） 淸淨 無垢の 處 女。 (殊丨 〇 尼。 

Vesti  bule  (ヴ エス ディビ ュ亦) 【名】 (家の) 主關 、支關 見付け、 入口の 廊 T*〆 train) [米國 J 
貫通 列車 (英國 の“  corridor  train  n r- 對 す）。©  [解剖] 前 房。 

VeVtlge  (ヴ ヱス ティ デ） 【名】 [打消の 外は 槪 して 複数] (何の） 痕跡、 形跡。 The  vo»tiffes 
of  an  earlier  civilization. 古代文明の 痕跡。 ❷ [打消] 微 々たる i の、 少し {、（無し）。 
They  have  not  a vestige  of  evidence  for  this  assertion. 此 主張 l こ對す る 證據ら しき  ^ 
Vestment  (ヴ エス トメ ント） [名] 衣服 〇( 殊丨こ 僧侶の) 法衣、 祭服 • U のは 影た H 無し」 
Vestry  (ヴ エス H ィ) 【名】 (寺院の) 法衣 室。 (敎 會營 區の娄 R 會丨こ t 用 ふる) 醴殫堂 •(よ*)) 
❷ 软會 管區委 R 會。 （一 man) 同上 委員。 （ ，clerk  ) 敎會管 區會計 係。 

Vesture  (ヴヱ スチャ v) 【名】 [詩文] 衣服、 着物。 （より） 被 ひ。 【他動】 着物〜 着せろ • 


一 1487  — 


VES — VIC 


Ve-su’V 丨 an  (ヴ エス ュー ヴィアン） [形】 （伊太利の 火山） Vesuvius の。 （よ リ） 火山 （性） の • 
【名】 一種の 耐風 マッチ。 

Veteran  (ヴ エタ w ラン） 【名] 老兵、 ふるつ (U の。 （より 一 何丨 こて t ) 老練家、 老功 着 
(海 I こ 千年 山 丨こ 千年)。 [形】 老練の、 老功の、 功勞 も經れ (政治家 もど）。 
Vet-er-i-na^ian  (ヴ エタ々、) ネー ィ、) アン） [名] 獸潑。 

Vet^r-i-na-ry  (ヴ エタ v、) ナ、】 ィ） 【形】 （ science ) 獸 醫學。 （surgeon ) 默 g。 【名】 獸 免 
f Wto  (ヴィー トゥ） 【名】 （帝王、 長官、 上院 もどの 下院の 議定に 劉す ろ) 不認可 (權) 、 否認 (權 )。 
To  pni  n veto  011 a proposal. 提議 （ミ、 ど） 4 •不認可す ろ。 [他動] (議案 ブ ヒ) 否 I 忍す る • 


>/ex  (ヴ エツ クス） 【他動】 (思 ふ 様丨こ 成ら ふぃ 事 も どが 人な） 立腹 さぜ ろ、 n 惜 （くや） しか 
らせあ • He  is  vexed  at  liis  failure. 失收 して 口惜 しがつて 居る。 I am  vexed 
wltli  my  students  for  their  idleness. 生徒の 不勉强 l こ |t 腹が立つ。 ❾ (海な) 動搖せ しむ • 
(輿論な) 亂マ •（問題 な) 論 じ带 ふ。 A vexed  question •決 L 難き 問 瓸。 

Vexition  (ヴ エク セーイジ a、 ノ） [袖 名】 口惜 （くや） し、 事、 口惜しが ろ 事、 殘念 、無念、 心外。 
He  nearly  went  mad  with  "vexation  — Texntion  nearly  drove  him  mad. 發狂 
で （》 する かと 思 ふ 程口惜 しがつす: 。 She  burst  into  a flood  of  tears  in  vexatiou  of 
spirit. 餘 リ の 口惜さ I こわつ と 泣き出しす:。 ❷ (殊丨 こ） 訴訟〜 起:： して （人な） ぃ V 
める 每* ❸ [普 名] 腹の 立つ 事、 思 ふ丨こ 任ぜ 《 事、 儘ん らゎ 宅^  ( Married  ) life  i» 
full  of  Tcxations. 浮世 (西洋人 l こ 云 はぜる と妻帶 の身丨 1)臌 もら 
Vexatious  (ヴ エク セー イ 'ン ャス) 【形】 口惜 （くや） しぃ、 ぃ i ぃま い、 （思 ひ ）〇  ❾思ふ I: 

任せ 《、 儘なら 《、 腹の 立つ (浮世 もど）。 一丨 y 【副】 同上 I 二。 

Via  (ヴ イア） [羅典 名詞】 （ = way) 道 0(£acha) 銀河。 （media) 中 （4 •取ろ 客、 ど ）〇 
【前置詞]  〇炒 way ゲ ）（ 何處も )經 て。 （Sibcrln， etc.) Siberia 經由 (郵 使の 指圔 )0 


VKa-duct  (ヴ ィァ ダクト） [名] (低地 ふ どを 越す 爲丨こ 架ける 敏道 もどの) 高架橋、 高架 道、 

棧 道。 

Vi’al  ( ヴイ アル） 【名】 藥 瓶。 To  pour  01 it  vials  of  wrath. 


「（より） 激怒を 漏らす。 1 
| (世の ) 罪惡も 罰する J 


Vi-am^e-ter  (ヴ イア メタ 心） [名】 （*//の た; 似た r) (自動車 もど I こ 用 ふる） 路程 計。 

Vrand  (ヴ イア シド） [名] [槪 して 複数] 食料品、 食物。 

Viaticum  (ヴ イア ティ カム） 【名】 [羅 馬史] (官吏の) 旅費。©  [羅馬 数] 臨終の 聖 突。 
Vibrate  (ヴ イブ レー ィト） [自他 動】 （弦の 如く） 震 ふ、 震 勧す； 5 •❾ （時計の 下げ振りの 
樣 I こ） 振ん （又) 振らせる 〇( 又) 振つ て 秒 (な どな) 示す。 

Vi  bra^tion  (ヴ イブ レー ィ、 ン ョソ） [名] (弦の 如き） 震動。©  (下げ振りの 樣丨 こ） 振る 事。 
Vic/ar  (ヴィ カ 心） 【名】 (代理、 名代の 意味より 監督 敎會の “rector” に對 する) 淮 牧師。 

(of  Jesus  Christ) 羅馬 法王 0 
Vic，ar-age  (ヴィ カ v、】 デ） 【名] Vicar の 職、 祿 。(又) 其 官舍。 

Vi  carious  (ヴィ ケー ィ 1 アス） [形】 代理の、 名代の。 （atonemen り 代理 的 贖罪。 （sacrifice) 
身代 VJ. ❾ 委任せ る “authority) 委託 （された） 權。 一丨 y [副】 同上 丨こ〇 


Vice  (ヴ イス） [名] (Virtue 丨こ對 し） 惡德 、惡 習、 惡行 、惡 鼠、 惡癖ズ 凡べ て） 不德 行爲、 
敗 徳行 動。 （勸 善懲惡 の） 惡。  Virtue  is  duly  rcivardecl,  nnci  vice  piiuished 

in  the  fifth  act. 演劇 丨て 勸善懲 惡丨こ 仕組んで わる。  lie  has  the  vice  of  gluttony, 

but  drunkenness  is  not  among  his  vices.  大食 ひの 癖は 有る が 酒 (1 餘 鈥ま 

❾ （馬の 人な: 就た リ喰 付 いれ vj する 樣 な) 惡い 癖。 ❸ （人格、 文體 などの) 戀 占、 壟 所、 症 • 
Vice  (ヴ イス) [名】 萬 力。 To  grip  liii©  vice. 紐つ たら 放さぬ 3 
VKcS  (ヴ イセ） [前置詞]  〇 か//^? ゲ） （誰の） 代り 丨こ （何丨 こ 任ぜら ちなど）。 

Vice- 【複合 飼] ( •ad’mi-ral ) 海 革 中將 〇 ( -argent  ) 副 代理 9 ( -chairman  ) 副會 美。 


( .chancel  lor  ) [ 大學] 副總 長。 （ -consul  ) 副領事。 （ -president) 副大統領、 
副會县 、副議長、 副社長、 副 頭取 0 

Vice  gSKent  (ヴ イス デ エレン ト） 【名】 代理者、 代官 0 — M-cy 【名】 同上た る 事。 

Vice-re’ga 丨 (ワ ，イス リイー が:^) 【形] Viceroy の。 

Viceroy  (ヴ イス ロイ） 【名] (of  India,  etc.) (副 王の 意味よ リ 何處) 總督 。(何 逸) 太守 0 
-royal  ty  [名] 同上の 職。 （又） 其 管區。 ❷總 督府〇 
Vice  versa  (ヴ イセ ヴ 々サ) [羅典] (又 其) 反對  1:。  A transitive  verb  may  be  used  as 

intransitive,  and  vice  versa. 他動詞： 自動詞 丨こ /B ふる 事が る 、又 其 反 對丨こ （自動詞 
な 他動詞 丨こ 用 ふる 事が めろ）。 

Vicinage  (ヴ ィスィ ニ デ） 【單集 名] 近隣。 [抽 名] 向 ふ 三 軒 雨 隣り （の 好み)。 

Vi  cini  ty  f ヴィ スィニ ディ） 【袖 名】 （t。 a place  or  person) (所 や 人 1こ) 近备亊 、接近、 近親。 
[普 名] 近處 、近隣、 近邊 、近傍、 附近。 

VFcious  (ヴィ *ン ャス） [Vice の 形容詞] 惡習 丨こ 耽ろ、 惡 El: 染みす:、 惡癖 ある、 悪ぃ (人)。 
❾ 不道德 5、、 肷德の （行動 5、 ど）。 （life  or  courses) 不身 持、 放蕩， （custom  ) 惡 風、 
弊風 〇( practice) 弊害。  ©(  horse) 癖 ある 馬 3 〇 {^incorrect,  unsound^ 

faulty) 誤った （論法） 〇疵の 有る （文 體) 。誤り める (文章な ど）。 ❺ 1 = malignant， 
が/ ザ///) 人の 惡ぃ 、質 （たち） の惡ぃ （惡 口な ど ）〇 —丨 y [副】 同上 丨 こ。 一 nesu  [名]! 
Vi-cis^i-tude  (ヴ ィス ィッス ィ テュー F) 【名】 （運の） 盛衰、 浮沈。  L 同上 落、 る 事。 す 

Vic’tim  (ヴィク ティム） [名] (神 丨こ 捧げる） 犓 (ぃけに へ) 〇( より） ©(of  or  to  something  ) 
(何の) 犧牲 。（よ v] ) 被害者、 漕 難 者、 罹災者。 (欺 僞師 の） 食 ひ 物 ( と 成る 人)。 (高利 貸の） 
辟 食。 （of  a disease) 病 I こ 罹る 不幸 者乂  of  a railway  accident  — of  a shipwreck) 
遭難者 〇 To  become  the  victitn  of  — fall  a victim  to  — a scheme. (悪計 

答、 どの) 裰牲 と 成る.  He  became  the  Tictim  of  an  assassin  一 fell  a irictim  to 

the  dagger  of  an  assassin. 刺客 （の 毒手） 丨こ 猫 かつた。  「 具 丨こ使 ふ。} 

Vic^tim-ize  (ヴィク ティ マイズ） 【他動] (人な) 搽牲 1こ 供す、 欺く、 瞞 す。 （又 野心 ふ どの) 道} 
Vic’tor  (ヴィ クタ い 【名】 conqueror  in  battle  ) 戰 J 努者 、優勝者。 （troops) 戰勝 革。 
Vic-to^ria  (ヴィク トーク、 J ア） [名] 一種の 輕快 もる 四 輪 馬車。 ❷ 巨大 もる 睡蓮の 一種。 

❸ （Cross)  ( 1850 年 Victoria 女皇の 創設せ し) 拔群勳 章。 （ 〗awn  ) 寒冷紗 0 
Vic  torian  (ヴィク トー ゥ、 】ア ン） 【形、 名] 英 國女皇 Victoria  ( 丨837-19〇1 ) の。 （又） 同上 時 
代の 人 (殊丨 こ 著作者）。 （order) 同 女皇の 創設 |こ 關 かる 勳 位。 

Vic-to^ious  (ヴィク トー ゥ、】 アス） 【形】 勝利^* 得む る 。（ army) 戦勝 革。 （ day  or  battle  ) 
勝ち 軍。 To  come  off  victorious •(戰 爭ふど i:) 膝っ。 一 ly  [副】 同上 丨 こ。 
Vic’to-ry  (ヴィク トウ、】 ィ) 【名】 (over*  one’s  enemies  or  passions ) 勝利。 (or  defeat) 
勝敗。 To  ffniu  ft  ( or  the  ) victory  over  the  enemy. 敵 笊と 戦つ て 勝利な 得 i 。 
Pyrrhic  victory •(多く の撗 性な 拂 つて 得る） 割 I： •合 膊利 • Moral  victory. 
负 けて 勝っ 事 (無理が 通ら ば 道理が 引 込む）。  • 

Vi(/tual(s)  (>it/dez  = ヴィッ ト灾フ :） 【複 名】 食物、 食料、 兵檐。 【自他 動] 食料な 給 
マる 、食料〜 貯 へる 。（又） 食事す る • 一 (丨) er  [名] 食料品 供給者 •辨 當屋 、賂 方、 

兵摄 方、 兵糧 船。 Incensed  victualler. 飲食店の 主人。 一⑴ ing  [名] Victual マる 
^o(-bill) (船 良より 税關へ 差 出す） 船 用 品 稜入较 ??•( -house) 鈦食店 •（  -office  ) 
(海軍の) IS 食 局。 （批ド〇1丨〇(稅關の)船用1521镇入許可12。（  -yard  X 海軍の) a 秣廠 • 
Vi-c^na  (ヴィク ーニ ャ） 【名】 （南米 産の） Llama の 一種 （肉は 食用 丨 こし、 毛 丨1 羊毛 1: 似 了: リ）。 
Vide  (ヴイ テ •ィ） [羅典 命令法】 [通例 r と 略す] (何 iSXfi 40 希よ、 參 希、 參照 •（抑/^) 
上〜 看よ •（  infra)  T な 看よ。 （ quod  v 一 = which  see ) (な 看よ） • 
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Videlicet  (ヴィ デ T セット） 【副】 [通例 心 •と 略す； I ( = that  is  to  say,  in  other  words  )| 
Vi-dette’ （ヴィ デ ット） 【名] =*  Vedette  (も 看よ）。  L 換言 すれ [ て、 即ち 」 

Vie  (ブイ） 【自動】 [現在 分 飼 vying]  (with  royalty  in  splendour  ) (雅と 何 It 於て) 
競 ふ、 拮抗す る、 匹敵す る • 「[法律] 暴力を 以て、 無理 丨こ （倭人 ヤ もど）。 j 

Vietarmisi づぺ ェット アール ミス） 【羅典 副詞】 f 。 w" み/外 r， •ジ ，が/か ゾ 


View  (ヴュ ー） [名】 f 物が) 見ね ス亊 、眼界 丨こ 浮ぶ 事 〇( よ り） 眼界。  Here  you  Have  a 

Kooa  view  of  the  stage. 此處 から は 舞 蜜が よく 見 九る • We  stood  in  full  view  of 
the  crowd. 群集 か ら よく 見えろ 處 1こ 居つ す:。  We  came  in  view  of  tbe  mansion. 

S& の 見える® へ來 す: （接近 しれ）。 A glorious  siSht  burst  on  the  Tiow. 壯觀 が戕 
か l こ （眼前 l こ) 現 はれす :〇  The  siSllt  Pas®e^  む om  (tlio)  view  — from  our  view, 
见え なく  なつす： • To  tlio  view  {^openly,  in  public  ). 公然。 To  Keep  one’s  object 
in  view. (最初の） 目的 （な ど） も 忘れ) 〇。 丁0  be  ou  vicw. (質 品な ど) 縱覽 I: 供す。 
There  is  none  witliln  my  view. 眼界 內丨こ 丨 t( 無し)。 ❷ (何 處 の) 眺め、 眺望、 見喑し 
景色、 （何） 景 •（又 何最 の） 圖。  A distant  view  of  Mt.  Fuji. 富士山の 遠贵 （B、 

TUe  rri^Tview  of  a house. (家な どの） 正面 圖〇  This  is  n bircTs-eye  view  of 

the  temple-grounds. 構內 （な ど) €) 鳥瞰 圖 （下瞰 圆）。 The  three  famous  views  of 


Ja]ian.  H A = 景-  The  house  commands  nn  extensive  view  — r ffoo<I  view 
of  Mt.  Fuji. 此家 It 见喑 しか 好い、 富士山が よく 見える 〇❸ (堪所 もど V) 親ろ 事、 視察、 


檢 分。 〔株に 英國 にて (て 陪審 官 の） 現場 視察、 臨檢 、檢屍 （など）。 T。 “ view  of 
a scene. 現缜 (もど) も 視ろ (視察す る)。 ，A  hey  重 《〇1【 》 cnretnl  view  of  the  premises. 
邸內な 情 しく 檢分 しす こ • He  took  n emsory  view  of  the  situation. 狀 態;^ ざつと 


親れ。 He  took  a bird^-ey©  view  of  the  whole  court •法廷 內; V 上から 見下る  L た • 


〇 (事件 もど |こ 對 する） 所見。 0 J) 意見、 腿 [往 々複數 L We  must  take 

view  of  the  fact. 事實 （の輕 重）;^ 公平 I こ 察す; 6。 To  take  a ffeneral  view  of  the 
situation. 時局の 大體; V 察すろ。  He  take*  a favouratol©  view  of  her  conduct. 

彼 U 彼女の U: 事を 善意な 以て 解 I て 居ろ。  He 如11 e» ❶ ne  view -I  take 


another  view  — we  take  different  views  of  the  matter •彼と 僕と は 意見が 違 ふ。 


My  views  are  opposite  to  yours. 僕の 意見は 若と は （正） 反對。 I can  not  fall  lu 
with  your  views. お 意見 I こ 賛同は 出來 わ。  To  enter  into  one、 views. 人の 
意見な 實成 する。 lie  holds  extreme  views  in  politics. 極端の 政見な 懷 いて 居る。 
Point  of  view. 見地 (立 點)。 From  this  ( scientific,  commercial,  etc.)  point  or 
view. 此 （擧術 上 又は 商寶上 も ど） の 見地よ リ 見れば • From  my  point  of  view. 
慎の 目から 見れ 1て〇  In  view  of  these  facts. 亊實斯 の 如 くもる な 以て • Iu  view 
of  the  situation. 時局 （戰爭 中 ふ ど） もるな 以て （事な 延期す もど） • I»  view  of  the 
fact  that  ( = sedng  that、 sine  へ (斯 々)もれは ••夏 u ttkl%  view  b^mg  soy  斯ガこ 

から。© 目論見、 思は く 0 He  has  some  end  in  view. (何 か) 思 U く か fc る (から 
彼 丨こ譽 め られ るのは 後が 怖い など）。 He  works  with  a view  to  {j^with  aneys  to) 
scholarship. 特待生 丨こ 成る 稹 vj で勉强 して 居る • He  does  everything  wiUi « view 
to  (s  with  an  eye  to  ) • witli  the  view  of  (»*  vj.th  the  intent  ion  of 、 一 serving  his 


country. 何事；^ する 丨 ： も 國家丨 こ 貢献す る 目的 • 

View  (ヴュ ー) 【他動] inspect)  % どな 0 視察 マる、 檢分 ヤ^、 臨撿 マろ • 

© f » regard,  consider') (如何なる） ほ 解〜 下す 、 (如何 丨こ ) 示 見る、 (M) 視す 多、 見做す、 
思 ふ • I now  view  the  matter  iu  a new  light  — in  its  true  •漸く  辱の 新 

相 (眞 相) が 見えす: • I do  not  view  the  matter  in  tUe  light  of  い，？ gafd  it  似） a 
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calamity. 此 事; V 災難と は 思 UiO。  I do  not  view  the  matter  in  that  ligrlit  一 I 
view  the  matter  in  a different  lifflit.  餺 は 見解〜 異丨 こする （さう は 思 は わ）。 

You  do  not  view  the  matter  iu  the  riffht  ligrht. 君 p を 解〜 誤つ て 居る。  The 
matter  may  be  viewed  iu  different  lights  一 in  different  ways. 此事 (す 善い 伊 

I こ {»  悪い様 l:  t 考へ られ ろ。 It  is  viewed  iinfavonrably  by  the  authorities. 當局 
者 U 此 事な 悦 (ての（ 當局者 1 こは 氣 受けが 悪い）。 

View’less  (ヴュ ー* p ス） [形】 [詩文] ( = /"z；/W?) 目 1こ 見 m (神 ふ ど ）〇 
View’y  (ヴュ —イ） 【形] [俗語] ( = given  to  fanciful  views  ) 空論な 唱 へる （人)。 

Vig’il  (ヴィ デル） [名】 寝す I こ 夜な 叨 かす 亊 、寢 すの 蝥。 To  keep  visi 丨 •寢 すの 番も すろ。 

❾ [槪 して 複数】 （人の 死ぜる 時 ふ どの) 通夜， 

Vigilance  (ヴイ デ；〆 ス) [名] (油 撕 無く） 用心、 瞽戒 (する 事）。 （ committee ) (社 會 の) 
瞽保 委員 (警察の 不完全な 時な どの 捕 佐) •❾ [S 學] ^insomnia') 不眠症 c 
Vigilant  (ヴ ィナ •歹 ント） 【形】 {^watdiful、 alert、 袖斷無 含、 用心深 I、 八方 丨こ 目^* 
つて 用心 1こ 拔目 無い （眼 もど） 0 —丨 y [副】 同上に。 

Vi-gnettW  (ヴィニェ ット） [名] [魏 築] 唐草の 類。 ❾ （頭文字の) 飾り。 ❸ （活字の） 
埋草丨 こ 用 ふる 繪。 G [寫 眞] 下〜 丨 i •か した 半身像。 （よ り） 簡 短な 人物評。 

Vigor  ous  (ヴ ィカ •ャラス） 【形】 壯ん な、 元氣の 好い、 活氣滿 々す こる (壯 年)。 ❺ 活氣 もろ、 
会び 冬 ひ •しす こ (働 さ 振り）。 勢の 好い (若者、 若木)。 盛ん も (步 調) 0力わ る (筆)。 異氣 わる 
(語 氣) 。男 壯活潑 な (文體 もど） 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 

Vig〜(u)r  (ヴィ カ •〜） [名】 （壯 年の） 元氣 、活氣 、稂氣 。（若木 な どの) 勢 (せい） の 好い 事。 (筆 
などの) 力。 (語氣 の) 異氣 。(文 體 の) 勇 壯活潑 〇 る 事)。 「海賊。 [比較 一 和 寇]) 
Vising  (ヴイ キング） 【名] (第 八 世祀 より 十 世紀 じ 掛けて 欧洲の 海岸な 荒 乜 し） 北歐 の） 
Vile  (ブイ 冗） 【形】 卑し 下劣 器、、 陋劣 も (人物）。 忌 は しい (商 賣) 。酷い (代物)。 いや も 
(味)。 何と も 云へ もい いや も （臭）。 言語 道斷の (慣 手段な ど）。 一/ 丨 y [副】 同上に。 
Vil’i-fy  (ヴィ T フ アイ） 【他動】 speak  ill  of 、 defame  ) (人な) けなす、 くさす、 誹 (そし) る、 
誹謗す る。 ❷ （人格な どを) 賤く する、 品格〜 下げる、 品位な 落とす • 一 fi-calion 【名] 
Vilipend  (ヴィ T ペシ ド） 【他動】 〇而外/で が， グ v バ 人 も) 誹 （そし） る、 誹謗す る. 
ViHa  (ヴィ す） 【名】 別莊 。(又) 別莊 風の 家。 

Village  (ヴィ T デ） [名] 村、 村落。 （ headman) 村長。 一’ 丨 ag-er 【名] 村人、 村民。 
ViNain  (ヴィ P シ） 【名】 (恶 巧み 4 •する） 悪人、 悪徒。 (芝居 小說 の) 敵役 ( “hero，， 丨：對 
す）。 To  play  the  Tillnin. 敵役な する。  「 いやな、 何と も 云へ W (吳 など） 

ViHain-ous  (ヴ ィ* P ナス） [形】 惡く 巧んだ、 惡辣 (ぁくらっ） も (手段な ど）。 ©酷い (代物)」 
ViHain-y  (ヴィ ィ） 【抽 名】 邪悪、® 惡 (なる 事)。 【鞍 名】 惡 巧み、 悪辣け くらっ) 手段 0 
Villeggiatura  (ヴィ デャ トゥーラ） [伊太利 名詞】 田舍 住居、 在鄕。 

Vim  (ヴィム） 【名】 〇”な你〇 活氣 、元 氣、 极氣。 

Vin^i-cate  (ヴィン ディケー ィト） 【他動】 ( *=  assert,  maintaui  — one’s  rights,  etc. ) 
(權利 もど な） 主張す る。 © ( = drfendy  maintain  the  cause  of — a friend,  etc.) 
(友人 5、 ど 4 ■立派 丨 こ） 辯 諫 する «(  a cause,  a doctrine,  etc.) (何說 、何 派〜) 掩護す ろ • 
❸ （ = establish  — one’s  veracity,  etc.) 辯 解す る 〇(  = establish  the  justice  of — 
one’s  conduct,  assertion,  etc  ハ 备叨 マろ 〇(  one’s  character) 勇の 明り 〜立てろ. 
(one^s  honour) 名#〜® 復す る。 一 ca，tion  [名】 主張、 辯 明、 辟 S、 掩讁 。（名 春） 
0 復。 一 ca-to-ry  [形] 同上の。©  [法律] ^ punitive^) 懲罰 丨こ關 する (條 款^ ど)* 
Vin-dic^Tve  (ヴィン ディ ク ティ ヴ） 【形】 怨铱 き、 轨念 深い （人 又 U 性 «)• 一丨 y 【副】 同上に* 
Vine  (ヴ イン） 【名】 ® 。（殊 丨 こ） 個® の樹。 To  dwell  uutlor  oue^s  viu©  null  fijf-tre©. 
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我家 r- 在りて 安心して 募す。 

Vine  gar  (ヴィ ニ が々） 【名】 醋 、酢 (す）。 （ countenance) 不機嫌な 顔0 
Vineyard  (vm^yerd  ヴィ ニャ〜 ド） [名] 葡萄園。  「目的、 二十 一^ •越せ 丨で 破滅)。} 

l^nqt-ei-un  {づ 一、 ノ宁 7 —、 ノ） [佛 名] 一種の 骨牌 遊び （札な 請求して 二十 一の 數〜作 V 
Vi-nom  e ter  (ヴ イノ メタ 々） [名】 （葡萄酒 含有の 酒精 4 •計る） 計 精 器。 

Vin  ordinaire  (ヴ ー、 ノ 方 ノレ ディネ ーィ; レ） [沸 語】 常用 葡萄酒。 

VKnous  (ヴイ ナス） [形】 葡萄酒の （風味）。 一杯機嫌の （雄 辯 5、 ど） 〇 ( 丨 iquor) 葡萄酒 • 
Vint  (ヴィント） [他動】 (葡萄酒な 〇 造る。 

Vintage  (ヴィン ディ デ） [名】 葡萄の 收穫 。（又) 同上 期。 (又 何年の) 收搜 より 製 せ ろ 葡萄酒 • 
( wines) (何年) 作の 葡萄®。 ❷ [詩文] 葡萄酒。 ー セ-ger  [名】 葡萄 收獲 者。 
Vint’ner  (ヴ ィゾ トナ〜） [名】 葡萄酒 商 0 
Vi’ol  (ヴイ 太 亦) 【名 3 ( class  of  instruments  ) 胡弓 額。 

Vi’o- 丨 a (ヴィ 方 〇 [名】 [植物] 蓳菜 （すみれ)®。 

VKo-late  (ヴイ 太で -ィ〇  [他動] (法律、 規則、 條 約、 宣誓 ふ どな) 破ろ、 犯す、 （丨 こ） 違 ふ、 違 
犯す ろ。 (莨 心な ど丨 こ） 背く 、遠 背す る 〇〇  sanctuary) 聖所〇 ど） の 地 外法 SS4 •犯し 
て 頭 人な 捕縛す る。 （one、 privacy) 密室 I こ亂人 マる 〇(  a woman  ) 女〜 强姦 する. 
一 Wtion  [名】 同上す る 事。 （殊丨 こ） 違犯、 違背。 

VKo-Ience  (ヴイ 方 P シス） [名】 Violent なろ 事、 （姝 I こ 暴風な どの） 烈し 3 、 勢 ひ。 ❷ 無理、 
無法 (ふ 事)、 亂赛 、暴行、％ 行、 手％ ぃ棋。 To  take  by  violence. 强奪 する 0 To 
die  by  violence. 横死す る 0 To  uso  violence  一 resort  to  violence. 手 庇い 
事な する。  To  rto 1，101 ence  to  one’s  feelings  or  principles. 主義 （な ど）;^ 無理 l 二 

曲げる。 To  do  violence  to  grammar. 文法;^ 無視す る。 The  body  bears  siffiis 
of  violence. 他殺の 形跡 あ 。 ❸ [法律] 暴行、 脅迫。 

Violent  (ヴ イォ P ント） [形] 烈 しぃ （風、 簠勋 、打擊 6 ど）。 激烈な （ 口調、 疼痛な ど） • 
猛烈！：、 (戀 着な ど）。 渦澉 な、 胤 調の （變 動な ど ）〇 劇 性の (病な ど） （shock  ) 激動。 （pain) 
劇痛。 （controversy) 激論。 （temper) 猛烈 も氣 住。 (fluctuations) (相蕩 の) 亂 高下 ❶ 
( presumption) [法律] 袷 ど 確 實と云 ふ 可 吾 推定。  © 無法な、 亂 暴す i：、 手驼 ぃ、 

荒々 い、 （取扱な ど％ (conduct) 暴行、 兜 行。 To  lay  violent  hands  on  a person* 
手な 下す。 ❸ （自然 1こ 背く の 意味よ リ） 無理な。 （death) 橫 死、 蠻 死、 不 業の 死。 
vro-let  (ヴイ *17 ット） [名、 形】 [植物] 堇菜 (すみれ)。© 堇菜色 (の)。 桔梗 色 (の)。 紫 (の)。 
Violin  (ヴイ 方 1JV) [名] (西洋) 胡弓、 四 弦 提琴、 ヴ イオ リン。 一 ist  [名】 同上 弾き。 
Vio-lon-ceHo  (ヴィ 方 n ゾ チェ p) [名] [通例 ，ceKlo と 略す] 低音 ヴイ オリ ス （所謂れ 
Vi’per  (ヴ イバ 心） [名] 蝮 蛇、 まむし [原意 轉意 共]。  L セ ロ 〇 j 

Virago  (ヴィレー ィゴ） 【名] 口 やかましぃ 女、 男勝り （の 女)。 (所謂） 山の 神 0 
Vir-girian  (ヴ 々チ 卞 アン） 【形】 （羅 馬の 詩人） Virgil の、 （又) 其 風の (詩體 ミ、 ど）。 
Virgin  (ヴ 々デン） 【名】 處 女、 乙女 0(  Mary  ) 聖女 マリヤ。 （ Queen  ) (英國 の） Elizabeth 
女皇。 （blade  ) (刀の) 新 身。 （soil) 鍬 4 •入れれ 事の 無ぃ 土地。 (field) 新生面 (を 蘭く)} 
Vir  ginity  (ヴ々 デニ ディ） [名】 處 女す: る 事、 淸淨 無垢、 童貞。  L ❷ （天文） 處 女宮」 

Virginia  (ヴ心 ギニア） [固 名] 亞米利 加 合 衆國の 一州。© 同上 州 産の 煙草。 

Virile  (or  vi^rile) (ヴィ 、成 = ヴ や)；） [形】 男子の、 生殖の (力な ど)。 （member) 男根。 

❾ 男ら I き、 雄々 し％  (性質)。 力 わる、 活氣 あろ （文 體な ど）。 一 ••ド ity  [名】 同上} 
Vir-tw， （ヴぺ トゥー） [名】 美術 嘴 好、 骨董 癖。 Articles  of  virtu. 骨董。  U、 ろ 事」 

Virtual  (ヴ v デュアル） [形] 實質 上の、 實効 る、 事實 上の、 有實 無名の （君主な ど）。 
© [物理  K focus) 虛 焦點。 （image) 虛 像。 一 ly  [副】 ^ as  good  as,  all  but、 
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事實 上。 （何々 l す： t ) 同然。 （何々 と） 云は W 計り。 （ dead) 亊货上 （死んだ t) 同然 • 
(死ん た •） と沄 U わ 計り 、死んだ と 安つ て I S ぃ 位。 

Virtue  (ヴ 心 テュー） 【抽普 名】 （ Vice 1 こ對 し) 徳 、德行 〇(  and  vice) 善悪。  Virtiui 
triumphs  over  vice  in  the  end. (結局) 魯 は 惡丨こ 勝つ • Virtu©  i*  (duly  ) 

rewarded,  and  vico  punished  in  the  fifth  act. 演劇は 勸善 懲悪 【こ 仕組んで あ る • 
Virtne  is  Us  own  reward. 徳 は 賞^ •求めす。 To  practise  virtu©  for  virtn«*« 
sake. 徳行； V 道樂丨 こする。 Curdiual  virtue*. (西洋の） 七德 （justice,  prudence， 
temperance,  fortitude — の 四は 俗德 一 faith,  hope,  charity — の ヨは 软 徳)。 mnk# 
» virtue  of  necessity, 已 L、 な 得ぬ 事^? 潔 く マる （往 々 「 仕方が無 ぃか ら J と 薄す） • 
❾ {^chastity') (女の)* 淑德 、操、 鼻 操,、 JJ5。 A woman  ofTirtno. 節操 正し 备 女。 
❸ ガ /以〇〇  (藥 などの） 利 孑め、 効； g、 抛。 By  virtueof—iuvlrtiiooL 
(何の） 効 （功） I こ 依り。 He  has  succeeded  by  virtuo  of  dint  of、 industry. 勉强 
づ くで 成功， た 0 The  governor  is  president  in  Tirtue  of  {ruin  right  of)  his  office. 
職權  l こ 依り 會爲。 He  deserves  簏 pension  In  virtue  of  ( =on  account  of')  his  long 
senricL 永年 御 奉公 14: 功に 依り 恩給な 受く 可％ 價 値が わる。 ❹ 第 七 級の 天使 。 
Vir-tu-o^o  (ヴ ペチ ュ オー ゥソ） 【名】 骨董 家、 美術 鑑定家。  ❷ （美術の） 麋 法、 作成 法、 

演奏 法 （など） の 達人。 

VIKtuoiw  (ヴ心 デュア ス） [形] 有德 の。 （ man) 善人。 ❷ い chaste 、 操 正 しき、 貞節 
ある。 （woman  or  lady) 貞女 0 — ly  [副] 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 同上なる 事。 
VtKu-Ient  (ヴィダ^ ゾト） [形] 有毒なる、 毒氣 わろ、 病毒 わる （腫物 もど）。 激 症の (病)。 

©毒々 しぃ、 毒氣滿 々たる (語氣 など)。 一丨 ence  [名] 同上な ろ 事。 一 ly  [副】 同上 丨こ〇 
Vi，rus  (ヴイ ラス） [名】 病毒。 （より） ❾ 害犇。 ©怨恨。 

Vis  (ヴ ィス） [羅典 名詞】 、二 force、 力、 勢。 〔irwrf/ae) 惰力、 惰性。 （/wer ノ (?r) 不可抗力 • 
( mortua  ) 死 勢。 （ viva ) 活 勢。 

Visage  (ヴ ィフ :ィナ ’） 【名】 い face、 countenance  ) 顔、 顔色。 

Vizard  (ヴィ ザべ F) 【名】 = Visor  (も 看よ）。 

Vis-a-vis  (ヴィー ザ ー ヴィー） [副] ( to  each  other  ) 向 ひ 合つ て、 差 向 ひ丨こ （坐ろ など 
[名】 （或 舞踏の） 相 方。 ❷ 一種の 向 ひ 合つ て乘ろ 馬車。 

Vi9*ce-ra  (ヴ ィスィ ラ） [馥 名】 [解剖] 內臟 、臓腑。 

Viscer  ate  (ヴ ィサ心 レー ィト） [他動】 disembowel — a carcase  ) (屍の） 臟腑 〜拔 く* 
VisVid  (ヴィ スィッ F) [形】 （=ゴシ み） ⑴ てれば する、 粘着 質の (物質)。 

Vis-COS/i-ty  (ヴ ィス コス ィ ティ） 【名】 Viscous なろ 事、 n 丨て リ氣 、粘着性。 ❾ [物理] 粘液 性 0 
Viscount  (ヴイ カウント） 【名】 子爵、 （誰） 子 0 — ess 【名】 同上 夫人。 一ship 【名] 同上 
〇 位。  「❷ [物理] 粘液 性の (物 贫）〇{ 

viscous  (ヴ ィス カス） 【形] め 〇 n ば ni てす る、 nit •り氣 ある、 粘着 質の (物 
Vise  (ヴィーせ イ= ヴィゼ —ィ） [名】 （旅行 兔狀 もどの) 袈書 、奥印。 [他動] 査證 する、} 
Vi8hrny  (ヴィ ジュスー） [名】 印度 三位 一 ts{  Siva,  Brahma， Vishnu) の 一。 L 奥印 マろ。 J 
Vi8"i-ble  (ヴィ ズィブ 亦) 【形] (to  the  naked  eye  ) 目 I こ 見える （物)。 (より）© 明かな、 
明白な （兆候な ど）。 一 biH-ty 【名】 同上なる 事。 一 bly 【副】 目丨こ 見えて、 明かに。 
Wsion  (ヴィク ョ ゾ） [名】 見ろ 目、 眼界。 The  field  of  vision. 眼界。 To  be 
beyoixt  onc^s  vision. 眼界 タト I こわり。  Beatific  vision. 神 （天國 •见ろ 事。 

© (盥言 者、 天眼通 もど 丨こ见 えろ） 幻、 幻％、 夢。 （より） 幻想。 T°  (« 言 

者 も ら） 淥言 マろ 0 A vision!  n vision  ! (奇觐 ^ •抨 して 斯く苜 へ! て) 天 か ら 降つ す： 
か 地 か ら 通ぃす： か （もど）。 The visions  of  y ❶ “th. 货年 時代の 夢。 
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Vrsion-a  ry  (ヴィク ョナ、 h) 【形】 空想 1こ 耽る、 （何 かの) 夢 4 見て 质る （人)。 ❷ 空想的、 
架空 的、 空中 樓閣 的の （策 ふ ど）。 （scheme  ) 雲な 摑 L、 溁 5、 話。 【名】 空想家。 
visit  (ヴ ィズィ ッ ト） 【他動] 〔人 る、 訪問す る。 (病人 も) 見舞 ふ。 (Kyoto, Rome， etc.) 
(名所 もど も） 费丨こ 行く、 見物 マろ、 行く、 來 ろ、 來遨 すろ 〇 ( a temple  or  a shrine  ) 
參 IS する •（  one’s  ancestral  tombs  ) 墓參 する。 ❾ （視學 當など か學 校な) 巡 視すろ 〇 
念 （稅關 吏な どが 船〜) 臨檢 する,。 ❸ （災難が 人の） かこ 及ぶ。 (疾病が 人な) 慰。 （に) 
取 付く。 To  be  Tisitcd  with  a fatal  disease. 死病 丨こ取 付かれろ。 Q [聖 若] (神が 
約す ろ、 報 ゆ。 ( a person  with  a blessing  or  a curse  ) (禍福 
TIio  81118  of  the  father  arc  Waited  on  tSi©  cliildron. 故の 因果が 子 l こ 報 ふ。 
Visit  (ヴ ィフ :ィッ ト） [ 名】 （to  a person) 訪問、 来訪。 （又 友人 方な ど 丨 こ） 宿泊す ろ 事 〇( to  a 
sick  person) 病氣 見舞。 （ to  a country,  etc. ) 來 遊。 (to  a temple  or  a shrine  ) 
參 f80( to  one’s  ancestral  tombs ) 墓 參〇  To  p»y  one  a vUit. 訪問す る。 To 
« visit  to  Japan.  U 木 | こ來遊 する。 A flying：  visit  to  a place. 大急ぎの 旅行。 
To  make  New  Year**  vi#ita». 平 首趔 は りする。 To  return  » visit, 答禮 する。 
To  be  staying  ( with  one  ) on  a visit  to  be  on  a vi«it  to  some  friends. 泊り  | こ來 
て 居る （行って 炕 ろ）。 0 (視 擧官も どの) 巡視。 (税關 吏な どの） 臨檢。 Risi“of 
Tisif. [國際 法] 臨 檢®。 l>omiciU«ry 、，Ui “ 家宅捜索。  「©候鳥 （ゎ W ど 〇リ 

Vi*"it-ant  (ヴ ィズィ タント） [形] (詩歌) 訪れ 來 っる （人な ど）。 [名] [詩歌] 來訪 者」 
Vi3 養 alion  (ヴ ィズィ テーィ  'ン ョソ） 【名] (學校 ふ どの) 巡視。 （商船な どの） 臨檢。 《 は1“ 
of  visitation. [通 際 法;] 追 檢懷。 ❷ [英國 國敎] ( of  the  Sick) 病 者 訪問 a ❸ 夭 
の 賞罰、 天惠 、天ぎ i。 （よ り) 蹋福 。(殊 丨〇 凶事。 

Visit  ing  (ヴ ィズィ ディ シグ） 【名] 訪問 t(>ciird) 名刺。 （ bdbk  ) 答 禮簿。  To  be 

ou  visiting：  term 瓢 wUli  one. 互 丨こ訪 H 合 ふ 仲。 

Visit  or  (ヴ ィズ ド〜） [名】 来訪者、 來 遊#、 客人。 ❷ 臨檢官 、巡視 (ふ ど）。 

Vis^or  (ヴィ ザ w) 【名】 （兜の) 面、 檢甲 （めん 》 ほ)。 ❾ （軍 ¢3 などの) 眉 庇 （まびさし )〇 
Vis^a  (ヴィ スタ） 【名] (並樹 の 間の） 見通し 通景 。（より） ❷ （國 連な ど 1 こ關 r る 事〜 
思って 先から 先へ と纘 々浮ぶ)® 想。 （又） 迨想 、回 恕〇 
Visual  (ヴィク ュア 冗） [形】 目の、 跋资 の。 （ ang 丨 e) 祓角 線。 （area) 視 面。 （fie 丨 d) 眼界 0 
(nerve) 祓神經 。（〇 rgan) 視官 、目。 （ power) 視力。  一 ize 【他動】 、二 make 

visible  ) (想像 ふ どを） B 丨こ 見り る樣丨 こする、 明か 丨 こすろ。 

VKtal  (ヴ イタ 冗 〇 [形] 生活 9。 （functions) 生活 機能。 （ powers  or  energies) 活力 
(の强 弱な ど）。 （force  or  principle) (生物の 依て 以て 生活す と爲 さる 、） 生氣 、生 機。 
❷ 生死 丨こ關 す る、 生命 I こ關 する 〇(  wound) 致命傷“  error) (物事の) 生命に 係は る 
失錯。 （pats) 急所 “question) 死活問題。 （ importance ) 生命 に 關彳; S 程の 重要 
さ、 肝要 〇 る 事） 0(statistiC3) 生死 統計。 This  is  a vital  question  — a question 
of  vital  importance. (事の 生命 丨こ關 す る） 死活問題。 ❸ （ to  anything  ) (何 丨 こ） 
肝要 （客、 VJ  )。  Absolute  secrecy  is  vital  to  the  success  of  the  scheme. 此 事;^ •成就 
んと マろ 丨こ U 絕對的 秘密 丨こ する 事が 肝要で ある 0 [馥 名】 （一 S ) 急听 （肺臓、 心, 藏、 
腦隨 など）。 一丨 y [副] 同上 丨 こ。  「して 生 機 丨 こ侬 ると いふ） 生 機 論 4 

VKtal-ism  (ヴィタ TX ム） [名】 [生物] (生物の 生活は 化學 的又丨 1： 物理的 作用 I こ 依らす J 
Vi-taKi-ty (ヴィタ  T ディ） 【名] 广 = vital  pou^r) 活力 。❸ （ = vital  principle) 生氣、 生 機。 
Vrtal-ize  (ヴィタ 芕 ィブ） [他動】 （死物 ふ ど I こ） 活力 も與 へる、 活動 ぜ I む。 

Wtiite  (ヴィ シエ ー ィト） [Vice と M 誌 原の 他動詞】 （物〜） 惡く マる 〇( 水 や 空 氣〜) 不潔に 
マ る 〇( 痛 « 令) 寄 マる 9 (眞直 ミ、 心な 〇 曲ら せろ 〇( 判®^) 誤 らぜ ろ〇❷ （契約 もどを） 
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無効 丨こ彳 る。 -ti-a^tion  〇ン エー マノ ヨン） 【名】 同上す る 亊， 

Vitreous  (ヴィト、) アス） [形】 硝子の （如き）、 硝子 質の。 （ body  or  humour) (眼球の） 
綰子體 0(  electricity) 陽電氣 0 「 （彳 る 事)。} 

Vit^ri-fy  (ヴィ M ファ ィ） [自他 動】 硝子に する、 硝子に 成る。 〜 fac/ticn  [名] 玻璃 化 J 
Vitriol  (ヴィトけ ④） 【名】 [化 學] 硫酸。 （-throw/ing) (怨み 晴ら しふ ど丨 こ） 人の 顔に 
硫酸〜 掛ける 亊。 Oil  of  vUrioh 純 硫酸。  ©_0  Blue  vltrio】 •丹 礬。 

Green  vitriol. 綠馨。  「罵詈す る 0 — a’tion 【名】 罵詈、 惡口  〇1 

Vi  tuper  ate (ヴィ テ ュー パ々 レー ィト） 【他動】 *=  abuse y revile ) 口汚ぃ 惡 ロメ^ •云 ふ、 興ろ、！ 
Vi-t^per-a-tive  (ヴィ テュー ハ w ヲ ティ ヴ） [形] 罵詈 的の （言葉） 〇( 又) 篤詈 する （人 )〇 
Vi-va^ious  (ヴ ィヴ ェー ィ ジャス） 【形] 快活 ふ （風)。 言葉の 輕 ぃ、 快 辯の （人）。 ❾ [植物]! 
Vi-vac/i-ty  (ヴ ィヴ スィ ディ） [名】 快活 •快 辯。 L 冬枯れなぃ (草)。 一丨 y [副] 同上 丨こ」 
Vivandiere  (ヴィヴ シデ ィエ ーィ ル） [怫 名] 女の％ 軍 酒保。 

Vi-va’rium  (ヴィヴ ュー ィ、) アム） [名】 一種の 動物園* 

Vimi  (ヴィヴ ット） [羅典 間投詞] (the  king,  etc.  ! ) (誰某) 萬 IS。 

VKva  vo，cS  (ヴィヴ ヴ: j— ゥ セ） 【形、 副] 口頭の、 口頭 丨 こて。 （examination)  口頭 試驗パ 
Vive  (ヴィ ーヴ） 【佛 間投詞] ( ん 厂仏 etc. ! ) (陛下);^ 歲 (など ）〇  L 【名] 口頭 試 給」 

ViVid  (ヴィヴ ィッ ド） [形] (生きす: 樣 なの 意味より） 現缜も 見ろ 樣 I こ 明かな （想像）。 見て 
来す こ樣な (話）。 目に 見える 樣も (記憶）。 躍り 出し さ うな （繪） 。麗々 しぃ、 冴ね す:、 •あざ 
やか も （色） •まは •ゆ ぃ樣 6( 電光)。 一ly 【副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名】 同上 もろ 事。 
Vivify  (ヴィヴ ィ ファ ィ） 【他動] 生氣 も與 へる、 活氣な 添へ る、 活動せ 1む. 

Vi-vip^-rous  (ヴ ィヴ ィバ ラス） [形] [生物] ( animals) 胎生動物。 

Vivisect  (ヴィヴ ィ セタト） [他動】 （動物^?) 生 さ ふが ら 解剖す る ❶ 一 seo’tion  [名] j 
Wen  (ヴィク スン） [名] 牝 狐。 （より） ©口 やかましぃ 女、 山の 神。  L 生 M 解剖。 i 

Vi-zi(e>， （ヴ ィズィ ーヤ） [名】 （回々 敎國 の） 高官、 大臣。 vizi 机 ••（土 耳 古な どの バ 
Voca  ble  (ウ％ -ゥ カブ 冗） 【名； K = 奶厂 ゴ ） （ 發 音より 見す こる） 語、 言葉。 L 總理 大臣 j 
Vo-cab/u-la-ry  (ヴォ カビュ す、 】ィ） [名] (何 書、 何篇 、何 章な どの） 用語、 用ぬ 集。 （又 誰某の、 
各人の） 用語、; 11 語範圍 。(又) 單 語篇。  IIia  vocabulary  is  limited. 言葉 數な 

知ら) 0。 He  has  »n  extensive  vocabulavj%  用語 範圍か 廣ぃ〇 
Vo，ca 丨 （ヴォ ーゥカ 冗 〇 [形】 聲 の。 （ communication  or  message  ) 口上。 （ cords  ) [解剖] 
聲 門帶。 (music) 聲樂 、歌。 (thrill  or  fremitus) 聲音 震顫。 ❷ [詩歌] 聲 ある (樹木な ど)。 
访❸ [發 音] (sound) 有聱 音。 [名】 毯 1。 -ly 【副】 同上 丨 こ。 

Vocal  ist  (ヴォ ークカ T スト） [名】 ( Instrumentalist  1こ 對 し） 聲樂 家。 

Vocal  ize  (ヴ ォーゥ カす ィズ） 【他動】 （音な) 發 する 〇( 苜 葉な) S 昔す る。 ❾ （‘H、 どな） 
有聱音 （V)l こする 0 — i-za’tion  [名】 同上す る 事。 

Yo-ca^ion  r ヴォ ケー ィジ a ゾ) [名】 （ to  some  work  or  career ) 夭よりの お 召 し、 （即 ら） 
天職。 ❷ （fo*1  some  work  or  career  ) 自梵 。（より） ❸ 職 _ 、業務。 

Voca  tive  (ヴォ カディ ヴ） [形】 [文法] (case) 呼 格、 呼 ひ •掛けの 名詞 (誰某. よ）。 
Vo-cif^er-ate  (ヴ ォスィ ファ w — ィト） [自他 動】 い bawl、 怒咱 る。 一〆 tion 【名】 
Vo-cirer-ous  (ヴ ォスィ ファ々, ス) 【形】 やかましぃ （人）。 S 蚤が しぃ、 騒々 しぃ （口 諭 もど）。 
Vod，ka  (ヴ ォッ ド カ） 【名】 S 西亞の (裸麥 より 製す る） 饯 酎。 

Vogue  (ヴ ォーゥ グ) [名] い fashion、 流行。 Touring  is  tlie  voSao  ofttic  day — is  in 
TOffue  — has  liacl a g： 丨 で 丨“  vogue. 觀光が 當時 (大) 流行。 

Voice  (ヴ + イス) 【名】 5?、 音聲 a To  speak  ill  a loud  voice  — in  n low  voice. 高® で 

(小 聲 で） 云 ふ a siie  is  ( not  ) in  voice •(聲 樂家 などが) 聲 が 出る (聲〜 痛めて 居る') • 
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The  sea  lifts  up  its  voice. 海が 聲 (音) な •立て 名。 The  still  small  voice. 其 心。 

• Tl»«  vole©  of  th©  tempter. 誘惑 (鬼が さ マ 事 ）〇  ❷ 發 言、 發言權 〇( よ v) ) 意見、 

賢 成 （5、 ど ）0  To  srive  voice  to  one’s  dissatisfaction,  indignation,  etc. 不平な 鳴ら 

す、 怒 4 •漏らす。 A dog  gives  to  his  joy. 犬が 吠えて 喜悦； t 表す。 I Uitv« 

no  voice  in  the  matter. 發言權 が 無ぃ。 I coimt  oia  your  voice. 御 焚 成な 期す， 
My  voice  is  for  peace. 僕は 平和 謎 で わる。 They  agreed  with  one  voice. 異口同 
官丨こ （一致し す:）。 ❸ [文法] (動詞の） 態、 調。 Active  voice. 能動 調。 P«*siv© 
voice. 受 ©調。 [他動】 （意見〜） ofc  く、 n 丨 ••露 マる、 述べる •（不平; V) 鳴らす。 （怒な） 
漏ら す.。 (喜悦な) gl。 ❷ [音 染] (勝 3、 ど 整調す ろ。 

Void  (ヴォ ィド） 【形】 （二 empty,  vacant') 空れ.、 空虚な ろ 、明ぃた （隙間な ど）。 To  r»ii 
void い become  vacant ). (地位 もど が） 明 く u © 無妁な （契約な ど ）〇  To  be llu11 
nnd  void. 無効な り。 ❸ [詩文] 無益な （勞 など） • 〇 ( of  sense  ) (意味) 無き 

(言葉 5、 ど）。 （ of  affectation  ) (虚飾の)^; (心な ど）。  [名】 空所、 空虛 、大空-。 

To  ¥«mie»li  into  the  void. 蜜 霞と 消 0 失ぜ る。  The  aching：  void  of  oi 戴© ’a 

heart. 別れの 辛 3 (など ）0  His  death  has  left  a void. — Wc  can  not  fill  the  void 
made  by  his  death. 死者の 代り が 無ぃ。  [他動] (契約 ふ どな) 無効に する 。 

❷ （地位 5、 ども) 明ける、 明け 波す。 ❸ （黛な） ひ^  一 /ance  [■名] 同上 マろ 事。 

Vo’ 丨 ant  (ヴォークラン 1、） [形】 （animals) 飛 湖 動物 0 

Vora-tTIe  (ヴォ 9 タィ 不 =は 英 、来 は= ヴォす ディ 冗） [形】 揮發 性の (油 ム ど Moil) 
揮發 油，© 輕 快な (犋 智) 。輕 妙な (文 體) 。落着か 《、铤 り 易ぃ、 うかつぃた (性質な ど）。 
一 [名】 同上なる 事。 一 ti-lize 【他動] 揮發乜 しむ、 黯發ぜ しむ。 

Vo 丨 car^ic  (ヴ ォ 亦 カ ニ ック） [形】 火山の、 火山 性の。 （ bomb) 中沒 熔岩。 （glass) 黑曜 石、 
(とかち ぃし）。 ( rock  ) 火山岩*  「volcano. 休火山。 Extinct  volcano. 死火山 バ 

Vol  ca’no  (ヴ ViP ケー ィノ） 【名】 火山。  Active  volcano. 活火山。 

Vo-IFtion  (ウ W •ン ョゾ） [名】 い power  of  willing,  will) (智 情意の) 意、 意志、 決意 力 0 
0 い exercise  of  the  will) 轨意 、着意、 撰擇 、取捨。 一 al  [形] 轨意 的、 有 念 志の 
(行爲 もど）。 （ verb  ) 意志 動詞 (有意 志 行爲な 表 は す 動詞)。 

Volkslied  (フォー 疋 クス T 一!、） [濁 逸 名詞】 俗丨 山、 民 歌。 

Volley  (ヴ ォす ィ） [名] 一 齊射擊 。（より 一 惡口 などの） 連發。 To  fire  a volley  — 
- fire  by  volleys. 一齊 l こ發 射す る 0 ❷ [球戯] 球の 地 I こ 落ちざる う ち I こ 打 返す 事。 

【自他 動】 一齊 1 こ發 射す る、 一齊 丨こ發 t る。 

VoKplane  (ヴ ォ艽プ フィン） [自動] [飛行] 緩慢 ふ 傾斜 丨こ 滑走し 下ろ 0 【名】 同上す ろ 事。 

Volt  (ヴォ 冗 卜= ヴォーク^ P10  [名】 [電 氣] 電 壓の筚 位。 一age  [名] 電 ffi 量。 

Vol-ta^c  (ヴォ 冗 テーィク ク） [形】 （ electricity  ) 流 電氣。 ( battery  ) 電池 0 

VolHace  (ヴォ^ >] 、ファース） [怫 名] 轉 回。  To  maUe  « voite-fRc©. 主義 （な ど）^^ 

Vortite  (ヴ ォ灾 タイト） 【名] 電線の 絕緣丨 こ 用 ふる 物質。  L_ へす、 飜 へる。 I 

VoKu-ble  (ヴォ すュブ 元） [形】 口の 達者す: 、口数の 多ぃ、 よ く 喋る （人) • 一 bi 丨 ’i-ty 【名】 
多 辯、 笾辯〇  — bly  [副】 喋々 と、 滔 々と、 べらべら （B 某ろ）， 

Volume  (ヴォ T ュム） 【名] [書籍] (卷 物の 意味よ り） （一) 卷 、（一） 明。 The  work  is  in 
three  TOltimes. 三卷  l こ 成つ て 居ろ。 Am  〇«1«1  volume. 端本。 What  you  do  not 
know  would  fill  n volume. (君の 知ら 名、 ぃ 事が) 澤山 ま） る。 To  speak  volumes 
say  a great  deal,  tnean  much  ) 無量の 意味 もり。  Her  eyes  spoke  volumes. 
目 1 こ 無 置の 意味 あり • The  fact  speaks  volumes  for  his  character. (事實 が 

人格な どの） 無 1* の證 明と 成る。  ❾ r = bulk  )( 物の） 容量、 容 凌、 立方 積、 H 分 
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❸ [槪 して 複数】 （煙 も どの) 卷 上がる 集圆。 G [音 樂] 音 景〇 
Vol-u-men-om’e-ter  (ヴォ IT ュメノ メタ 〇 [名] 界積 計。 

Vo-I^me-tep  (ヴォ マ ュー メル 〇 [名] (瓦斯 もどの） 容镇 計。 

Vo-lu^mi-nou*  (ヴ； rj ュー ミナス） [形] 册數の 多ぃ、 大部の (著述な ど)。 著霤の 多ぃ (學 者)。 
❷ レ bulky、 容量の 大な る、 かさ I てつれ （本な ど）。 ❸ 還: の苻る （聲 もど）。 

Vo’》’im-ta‘ry  (ヴォ 令ン タ、】 ィ） [形] ( Compulsory  I こ對 して = acting  or  done  of  one's 
07V ?i free  will) 自由意志の、 自 ら 進んで 爲マ （行動） 〇( より） 任意の、 隨 私の。 （又） 
鰺 穴の （行為） • （ agen り 任意 行動 哲 （勝手 I こ 働く  t の）。 （ confession  ) 脅迫 （など） 
う れす 丨こ爲 せ る 自山懺 W0(g げ 〇 恩賜。 （ misstatemen り 故意の 誤述 。（ muscle) 隨意 
筋。 （service) 志 頭 服役。 （ •ystem  ) 有志 制度 （自由 制度） • 一 ri-ly  [副】 同上 丨 こ。 

Vol-un-teer/  (ヴォ 9 ン ティー ャ） [名】 志願者、  ©[草 亊] 志願兵. 、義勇兵。 （ corps ) 

®|||iIc(fleeO 義勇 鑑隊。  [自他 動] 自 ら 進んで 出る、 志顋 する、 志願兵に 成ろ。 

( one’s  services  ) 志願 マる。 ( a remark  or  an  explanation  ) 問 はれす 丨こ云 ふ 0 
❷ （=攻7 ■び 一 to  do  something) (何も L よう と） 自 ら 進んで 出ろ、 申 し 出る、 提供 
する  a ❽ （" = offer  oneslf — for  some  service  or  purpose  ) (何 役^ ?) 志願す 〇 〇 

Vo-Iup^luary  (ヴォ 芗ブ デュア、) ィ） [形] 逸 樂! こ 流ろ、 、奢侈に 流ろ V (風俗) •❷ 肉 慾 I こ 
耽ろ、 酒色 丨こ 耽る、 遊惰 丨こ 耽る、 逸 樂丨こ 耽る （人)。 【名】 遊冶郎、 好色家。 

Vo  luptuous  (ヴ ォ芗ブ デュア ス） [形] 肉 慾な 充 たす、 （殊丨 こ） 色情な 催さ 1む る （事物 ）0 
逸 樂も亊 とする （人 又 丨 艾 生活） 〇(  liver) 逸 樂な事 ミす る 人 （ 遊冶郎） 。 （ attitude  or 
figure  ) 氍藺 ふ、 あた 7、 姿。 （ beauty  ) 艶麗 。 （ music  or  song  ) 春情; ふさし 
むる 歌。 （climate) 民〜 して 逸樂 遊惰 丨こ 流れし むる 氣 候。 一丨 y [副] 同上 丨こ〇 

Vomit  (ヴォ ミット） [自他 動] へど 吐く、 （食つ す: 物な) 戻す。 （よ 火山 も どが 火焰; V) 
吐く. [名】 嘔吐。 ❷吐 ぃす a の、 へど。 ❸吐劑 。 

Vomi  tive  (ヴォ ミ ティ ヴ） 【形] 呕氣 も偟さ I むる （藥 もど）。 [名】 吐劑。 

Vom^-to-ry  (ヴォ ミ トウ、】 ィ） 【形】 同上。 [名] 同上。 

Vom-i-tu-rFflon  (ヴォ ミ デュ リシ 3ン） [名】 [园 [舉] 呕吐發 動、 むかり さ。 

Vo-ra’cious  (ヴォ レー ィ ジャス） [形】 f -greedy,  ravenous  ) 大食 ひの、 幾ら 食つ て t 跑 
さ 足ら 《、 がつがつして 居る （動物 ふ ど）。 一丨 y 【副】 同上 U (食 ふ）。 

Vo  raci  ty  (ヴ す ラス ィ ディ） [名】 大食 ひ、 貪; &、 暴 貪。 

Vortex  (ヴ ォール チック ス） 【名] [複数  一/ ti  c6s] 堝 、渦 卷9  (.ring) 輪な 中心 丨 こする 渦 
(煙草の 輪 もど）。 To  be  drawn  into  llie  vortex  of  society. 社會丨 こ卷き 込まれる。 

V6r，tic-al  (ヴ 4 ー ルディ カ 亦） [形] 渦の。 一 ly 【副】 同上 |こ。 

Vo’ta-ry  (ヴォ ー ウタ、】 ィ) [Vow と 同 語原の 名詞] い person  vowed  io  the  service、 
devotee  — of  Buddhism,  Tenrikyo,  Inari,  etc. ) (熱心 豸〇 信者、 信心家 〇( より） 
❷ （ of  some  art) 熱心 家、 凝り 厘。（  of  the  tea  ) 茶人。 （ of  the  poetic  art) 歌人 0 

Vote  (ヴォ ーゥ〇 【名] (一人 又は 一圑 の） 投繫 。（定冠詞を 附 すれば） 投镇报 、選擧 哦。 
Whether  women  shall  have  the  vote  ? 女 1 こ 投票 權^ •持た しむる の 可否。 To  ffivo 
one’s  vote  to  (or  f®r  ) some  one. (言  琪 する • The  bill  passed  without  a 

disscnUent  vote. 議案は 一人の 反對哲 無く 通過した。 To  cast  a vote. 投票す ろ 0 
€a.ti.ifi：-voto. (可否 同數 5、 ろ とさ 議區の 有すろ） 裁決 惟 3 The  chairman  has 

A castiiiff-vote. 會县丨 こ 裁決 馅わリ 。 @ (多數 の） 饈央 。（又) 譁決賴。（  of  thanks  ) 
感謝の 決議。 （ of  confidence) 信任の 決議。 （ of  100,00 〇 ) 十抝; fil の 議決 領。 
tnkf»  a vote. 決 > 取ろ （採決す ろ）。  To  pass  a vote. 謹 決する。 The  House 

pn ■露 ed  a yoto  of  ff  i%iit  of  conri«lenco  in  the  Cabinet. 內閣 不信任 穿ん 決 す、 
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To  put  a bill  to  the  vote. 投， | こ 附す 

Vote  (ヴ ォーゥ 1、） 【凸 他動】 j’m  〇 ❾ （ for  or  against  a person  ) (言 佳〜） 選ぶ、 
離ぬ。 ( 心 or  against  a measure  ) ( 議案に ）赞成 .すろ 〇( l こ ） ぼ， する 0 (二^ f_ 
or  against  the  liberals) (何 激 1 こ） け. 方す る、 反 割す  T,  ’❸ ( thaT  soinething  be 
done  ) ( 何々 す 可 さ-事 な〇 h| 決する。 ( 1 00,000  yen  for  some  purpose  ) (、金額な） 
可決 マろ“  down  a measure  ) 否決 t る。 （ in  a person  ) 遝擧 する 0 G [俗“】 （ that 
something  be  done  )( 何々 す 可し と） 發諳 する、 巧 議すス 0(  one  a success  or  a 
failure  ) (何々 が 何々 ムリ と） 衆議一決す る 、輿 論定ろ。 The  new  teacher  is  voted 
“ failure. 今度の 先生 U 駄 口 だと 云 ふ 一般の 評刿 /ご。 

Vo’tive  (ヴ ォー ゥテ ィヴ） [形] .(霤 I こ 依り 又 は 祈願の 爲) 摩納 の。 ( offering) 奉納。 （ tablet) 
奉納の 額。 （ picture) 繪馬 （の 類 ）〇 

Vouch  (ヴ クチ） 【自動] ( for  answer  for — one’s  honesty,  etc. ) (正  ill な 事；^) 
保證 する、 請 合 ふ。 ( for  the  truth  of  one’s  statement,  etc.) (眞 ffi) 保 し （ぱ し など ）0 
【他動 K a statement,  an  accusation,  etc. ) (陳述 L た 事項 ミ、 どな 證據又 (I 議論な 
以て） 證明 すろ、 立證 する。 

Vouch’er  (ヴ ウチヤ〜，） 【名】 Vouch マる t の 〇( 殊丨〇 證明辔 、（又) 受取 書。 

Vouch-safe’ （ ヴウチ セ-， イフ） 【他動】 ( = deign  — to  do  something  ) 恭け なく も （何々） 
し 給 ふ、 勿 $1 無く も (何々 し) 給 ふ。 Voiiclisaro  to  accept ! 受納し 給へ。 ❷ （=心な7; 
to  grant— ox\Q  an  answer,  a visit,  etc. ) (人 丨こ 何々 40 賜 ふ、 （何の） 榮な賜 ふ 0 

lie  vonclisafea  me  i*o  answer. 返净: し 給は ざり 各 

VCW  (ヮ ，ゥ） [名】 霞、 籠、 趣。 To  make  a vow. 誓を 立てる 3 I have  niucle  a vow 

—are  uiuler  a vo^v  (to  drink  no  wine). 誓 4, 立てた （酒；^ 斷 つた）。 To  be  mulcr 
1,10  vowsof  •生涯 濁 貞の皙 4* 立て、 忉 る。 Lovers， vows. 起請 （きしょう）。 

[自他 動】 誓 ふ、 安む V 立てる 〇 ❾ （ allegiance ) 恭贩 4 •誓 ふ。 （ vengeance  against 
the  oppressor  ) 復瞽 C 天 !朱) な 誓 ふ。 （some  offering  to  a deity  ) 神丨こ (何 40 泰納 
マる 事を 誓 ふ。 ❸ （什 沿 t it  is  so) (何が 何で あると） 齊 って斷 言 する 0(  that  one 
would  do  so  and  so  ) (何々 せんと） 萝 約す る。 

VowM  (ヴト 冗） 【名] 母音、 五 母音 字 (I  e,To,  u ) の 一。 

Voy’age  (ヴ ォイ イデ） [名】 航海。 To  go  on  a voyag：e. 航海 | こ 行く。 Her  husband  is 
away ⑽ 》 voy 叫 も 夫 It 航海 中で 不在。  He  died  on  tl,e  voyaSo. 航摔 由丨こ 

死ん た .O  To  maUe  a voyage  ( to  the  South  Sea  Islands  ). (南洋へ) 航海す る。） 

Vu 丨 /can  (ヴル か ノ） 【岡 名】 [羅馬 神話] 鈒 冶の 神。 L [自他 動】 （何 海を) 航 (海) する ン 

Vu|/Can'ize  (ヴ対 ナイ ズ） [他動] (謹 謨丨こ ） 硫黃な 加へ て 硬化 t ろ。 （ 乂 II  了彈力 性ん 
增 す。 一- i-za’tion  [名] 同上 （す;: S 事)。 

Vui’gar  (ヴ: 【形】 俗な、 野卑 も （言葉）。 下品な、 下び た、 げすは •つた （嗜好 ふ ど）。 
舊 通の （誤  S5、 ど） • . ’丄’〇  be  raised  above  the  vulsrar  [ Bier  cl ]. 凡 浴 •脫 する ）0 
一丨 y [副】 同上 丨 こ*  一 ism 【名]！ ilf 卑 ふ 言葉。 一 ize  [他動] 俗化す る、 下品 | こする: 
Vul-ggr^i-ty  (グ笫 ガリ ディ) [名】 Vulgar なる 事。 

Vul-gVrian  (ヴ冗 ゲー イ、) アン） [名】 （金 滿家ふ どの） し. 為。 

VuKgate  (ヴ冗 デイト） [固 名】 羅典 _の 聖書。 

Vu|/gu»  (ヴ冗 力 •ス） [名】 [搫校 俗語] (希臘 語 又は 羅典 語の） 詩 指。 

VuKner-a-ble け ルナ々 ラブ％) [形】 （人格 もどの） 傷つく 可き、 弱味 ある。 （ poh り t 
Vurner-a-ry  (ヴ ルナ v ラリィ） [名】 傷藥。  L 弱點。 一 ⑹パ イ y [名】 同上 もる 事 

Vul’pine  (ヴ冗 バイン ー ヴ ルビン） [形] 狐の （如き）、 狡 糟^、 （智鼙 $、 ど） 9 
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Vulture  (ヴか チャ〜） を 名] [動 物] (腐肉な 食す る） 兀驚 (はげげ) • 
VuKva  (ヴ ルヴ) [名】 [解剖] 陰門。 


W 

W (ダフ， 疋ュ ー） 唇音 子哲 字の、 又 或 母音と 合して 二 蜇母昔 （aw，ew ，〇 w) も 作る • 
Wab，ble  (ウ ォッ ブル） 【自動】 （=w ジ从 々）（ 獨樂 さ、 どが） ぐらぐ、 ら廻ユ ろ、 ぐらつく。 （矢 
•な どが） ヘ^) へる マろ 。（人が ） よろよろす る、 よろめく  〇( よ v) )逡 巡す ろ、 因循す る、 
浮氣 すろ 〇( 聲 が） 费 へる。 A slnift •へろ へろ 矢 0 [名] 同上 マる 事。 
Wad  (ウ ォッ ド)0 【名] (獵 銃の） 彈 おく1) (の 如- > も のの 總 稍)。 【他動】 撣 おくり （など） 

• な 入れる、 （隙な) 塡 めろ。 （着物 や蒲圃 I こ） 綿な 入れ ろ。 （又） 綿 な 入れて （ 强 く， ら $ 
樣丨 こ） 保護す る He  is  well  wadded  witli  conceit. 慢心 して 居ろ か ら惡口 （なと） 

云 はれても 利き目が 無い （平氣 だ）。  _ 

Wad/ding  (ウ ォッ ディン ク〇 【名】 彈 おく り （の 類）。 ❾ （着物 や 痛 團丨- 入れろ） 綿 （の 類）。 
Waddle  (ウ ォッ ドル） 【自動】 （家鴨の 橡 じ-) よす こよれ 步く 。【名] 家鴨の 懞も步 さ樣。 
Wade  (ウエ ーィ ド) 【自他 動] ( a stream  — across  a stream) (河 もど 40 徒渉す る。 （より 
一 through  blood  or  slaughter  to  the  throne) 許 多の 人〜 殺して 天下な 取ろ 
(もど）。 (through  a book,  etc.) 面白く  5、 い 本 （など） な 何う か 斯う か讀み 終ろ、 
何 うやら 斯う や ら 漕ぎ 付ける。 ^adins-biKl. (鶴、 M5、 どの 如 さ） 渉 水鳥。 

Wander  (ウ エー ィ ダ…） 【名】 Wade 彳ろ I の、 （殊 丨こ） ❷ （ = wa—g-_iymM 
❸ 【複 數】 （魚釣りの 刀】 ふろ） 防水 靴。  ， 、一/  .“ハ 

Wa^fer  ( ウ エー イ ファ 心） 【名】 一種の 煎!^  As  Ulin  518  a .•つ す0 へ 二)。 

❾ （手紙〜 封す ろ) 封緘 紙。 ❸ （或 敎會の 聖賛丨 こ州 ふる) 聖餅 (聖 體)。 【他動] 封% 
Waffle  (ウ す ッフ 亦） [名】 一種の 菓子、 (所謂） ワッ ブル a L 紙 ぐ 封す る、 （又 U) 張 

W“t  〇 フト） 【他動】 （風が 花の香な どな) 吹-》 送る。 (聲 もど も) 風の 侦リ |: 送る,。 (紅, 擊 
穿 5、 ど〜 水や 空氣丨 こ） 浮べ 遣る。 【名】 同上す る 事 〇( より） ❷ フンと 匂ふ薰 (2 ど) ぐ 
Wag 、(ジッグ、 【自他 動] (犬が 尾ら) 振 ろン （又 尾が 振られて）！ 11。（ 又 喋る と 否 了5 

切…： 動く 。（又 iim) 進む、 樣々 丨: 移1) 弘。（  one’s  head  ) 頭な 振り立て 、〇 白が 
7 'ぐ 亨飞 ミ ど)  The  dog  wags  !»is  tail  to  welcome  you  — waffs  you  m 

.v.lconic 犬が“ 振つ て 主人 (な ど） も歡迎 する。 The ⑻1 'が t，leid08：- 

卜下 位置な 轉 す （又 本末な 誤る）。 Tiie  to,,-ii°s  (jaws， chins， i,eards)  aro  rys 

、、叫 S“1S •则 丨 こお碟 V) して; g ろ。 MOW  w 叫“! world? 世 問 U 何 か 面白 k 

事 U 無い か。 [名] (尾の) 二 上^® 

Wag  (フク グ） [名] 檢稽 家、 道化 着。 HeiS(quite)ft  Wftsi«hi9，y. も ^ で （ P 々、） 
滑 ff 家 だ。 一， ger-y  [名】 滑稽、 道化、 冗談。 一 ’…讣 【形] 滑稽 ミ、、 道化す，、 じ 1 
きん 5、“、 たづら も ど）。  、 Tr  ^ . 

Wage  (ウ エーげ） 【名] [槪 して賴 ] 魅、 ML、 歷。 （より） 迎^  He  tfcU  ^ 

waffes. 好い 給金 も 取ろ。 1Ie  works  at  “ 、v«w  of -at  il.e 、v»Cc*  ^°Jen 

a month. 月 三十 圔 の 給料で® いて 居る。 Liv“*S ㈣ 於. 〒して で ヒの 
[生活 給] ▲ fair  (luy’s»  work  for  n fail. «li け’ 移 wasc»  相 （A  の U ぬ丨 '•對 す る 相® 
の句涵  Tito  wn^es  of  sin  in  dentil. 罪の 報いは 死 5、 り。 

Wage  (ウ みー ィゲ） 【他動】 〇 ご似 •/ アジ"  一 war  ) 胶 •する。 
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Wag’（g)on  (ワッ ゴゾ） 【名】 柯 馬車。 （又 鐵 道の） 貨 取。  To  one’s  to  u 

边分 | こ 過ぎた 才子 （f、 ど） 4 •使 ふ。 一er  [名】 荷馬車の 馭者。 

Wag-(g)on-ette， (ワ ゴネット） [名】 (左右 丨こ 席の 有る） 遊山 馬車。 

Wagon-lit  〇 ゴー ン サ） 【佛 名】 （歐洲 大陸の） 寢裏車 0 

Wagtail  (ワ ッグ テイ 苽） 【名】 [動物] 鶴鴿 (せきれい） 0 

Waif  (ゥュ ー ィフ） 【名] (主 無 さ） 漂流物、 漂着 物。 （又) 棄兒 、迷 W、 無 W«ifS«ml 
stray*. 浮浪者、 迷兒 。（又) 寄せ 雄め 物。  「[名】 號泣 、慟哭。 j 

Wail  (ゥェ ーイ冗 ） 【向 他動】 （one’s  death — over  one’s  death) 泣き わめく、 1®) 哭 すろ j 

Wain  (ゥ 〇： — イン） 【名】 （ = が"） 荷馬車。 （’aaa 丨 .lcs’s  Wui". 北 斗显。 

Wainscot  (ゥェ ーr ノス づッ 1、） [名】 （壁の） 腰板、 腰 羽 H。  [他動】 （壁 1こ） 同上な 張ろ。 
一 ing 【單集 名] 同上の 總 解。 

Waist  (ゥ ェー ィ スト） [名】 腰、 腰部。 （-band  or -beH) (軍人 もどの） バン K\ 胴缔。 〇 丨 oth) 
揮。 （ -deep  ) 腰までの 深さ (がわる） 〇(  -high ) 腰 まて_ の 高さ （が あろ） 〇 a sm»ii  waist. 
(四 洋婦人 5、 ど の） 蜂 腰。 To  have  « 10118 r ( or  short  ) 、vai»t. (上衣 も ど の） 胴が 
長い （短い）。 She  lias  no  waist. 丸太 （の樣 き、） 姿。 

Waist’coat  (ウ ェー イス トゴウ ト = ウェス づ ツト) 【名] (洋服の) チヨ ツキ。 

Wait  (ゥェ ーィ 1、） 【自動] 待つ。 （for  somebody  or  something  ) (説 4 •又  U 何な） 
待つ。 （for  one，s  shoes) 親の 财 ■產 （5、 ど） な 常て 丨こ して （親の 死 D のな) 待つ。 （ till 
something  happens) (何う かなろ まで) 待つ。 Wait  a iniiBiite-.wait  a 111011 lent 
一 wait  a bit ! 一寸 待て a Time  nntl  tide  wait  for  no  man. 歲月  It 人^ •待す: す 0 
Wait  for  me  一 wait  till  I come. 今 1 こ 慎が 行く  か ら 待て。  Do  not  keep  people 

waiting：. 人な 待たせる ふ。 I am  sorry  to  have  kept  you  waiting：. お待ち 遠で しす：。 
Kverytliing：  conies  lo  those  who  wait. 待て ば 甘露の  H 和 もり。  He  lias 

olwnys  to  he  usiitcd  for. 人;^ 待たせろ （時間 も 守ら 5、 い） 人 0 ❷ （ at  table  ) 

給 マる。  ❸ （on  or  upon  a person  ) (言隹 の） 給仕す る、 事へ ろ。 （又） 供〜 すろ a 
(又） 訪間ヤ る、 何 候す ろ （ 伺 ふ、 參 上す ろ）。 （又 好運 もど が 人丨 こ） 伴 ふ。 （ upon  one’s 
efforts  ) (成功 ふ どが 盡 力の) 結果; と して 伴 ふ。 （on  one’s  nod  — on  one’s  beck  ) 
人の 鼻息^ •窺 ふ。  I shall  (do  myself  the  honour  to  ) wait  upon  you  in  person. 

直さ 直さ 參上可 仕 候。  May  success  wait  upon  your  efforts  ! 御成功 〜 祈 o • 

[他動] ( one’s  opportunity  ) 機會 4 •待つ。 （the  signal  ) 合圖 4 •待つ。 （ another’s 
convenience  ) 人の 都合 4* 待つ e ❷ ( dinner  or  supper  for  some  one  ) 人な 

待つ て 食事 4 •延ばす (人の 歸 つて 來ろ迄 食事 ：4»t£ す に焐 る)。 ❸ （to  do  something  ) 
[打消] (餘り 急いで 何々 も） tfiO。 lie  did  not  wait  to  eat  his  breakfast  一 went  out 
tvitliout  waiting：  to  cat  his  breakfast. 朝飯 も 食は す丨 こ 出掛けた。 

Wait  (ゥ ェー イト） [名] 待つ 事。 I had  a losig：  wait  for  the  train. 汽車の 來る のな 莨く 
待つ す：。 ❷ 待ち伏せ 、埋 伏0  T<>  i* 莨 wait 一 lay  wait 一 for  travellers. (追剝 

ふ どが） 待 伏 t£ する （要擊 する）。 ❸ [複数】 クリスマス I こ 家 如 こ 敬つ て 祝 ひ 廻は る 組。 

Waiter  (ゥ ェー ィタ 心） [名] Wait する t の。 （殊丨 こ）©  (旅館な どの） 給仕 人。 ❸ （給 fi： 
I こ 用 ふる） 盆* 

Waiving  (ゥ ェー ィ ティング） [名] 待つ 事“- room) 待合 所。 ©給仕 (す る 事) 〇( -maid 
or  -V^m’an) 侍女、 腰元。 ©侍する 事 0 To  be  in  wnitius：. (宮中 ミ、 ど丨 こ） 侍す* 
Lords  iu ivuitingr. (英國 宮中の) 侍從 背。 

Waitress  (ゥス ーィ トレス） [名] 酌 取り （女)、 酌婦。 

Waive  (ゥ ェー ィヴ） [他動] (請求し 得 可き t の; V) 抛 繁マ ろ /a  right  or  a claim、 棄權 する。 
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Wake  (ウヱ ー ィク） [ft  動】 [過去  woke  or  waked, 過分  waked  or  woke  ] ( up  ) (ifeo 
xmh 人が） 目覺 め； s 、 h な璺ま す。 （又 眠 らす rOR% 覺ま して 居る。 （又 迷 夢 もどが） 
覺 めろ 。〔又 死 者が） 復活 マる、 よみが へる。 111  one’s  WhUiiis  liours* 目〜 
S ま して 质る afl こ。  Wukins  or  slcepiiig. 寢ても 起 吾ても （忘れられぬ ミ、 ど） • 

r 仙 節 n 〔up)  k って 居ろ 人 40 起:: す。 （人の 迷夢な ど〜) 赍 ます 〇( 死者な) 復活せ しむ。 

Wake  (ウ エー ィク） [名] [在] (献堂 式な どの） 徹夜 祭。 © (Ireland の） 通夜。 

Wake  (ウヱ ー イク) [名】 船の 通 ハ ブこ跡 。 To  saiUu  the  wake  of  another  ship. (中 丸が) 
乙 丸の 跡な 迫っ て 走る。 C L>u  uut)  iM  tlle  walte  of  such  men. (言 隹丨 こ） 做へ 

(誰の 轍な 踏む 勿れ)。 

Wakeful  (ウ エー ィク フル） [形】 限られぬ (人)。 （よ' J ) 用心深い、 汕斷の 無い (番兵な ど) • 
❾ 寢す I こ 明 xr した、 〇覺 め 勝ちの (夜） 一丨 y [副] 同上 丨 こ。 一 ness  [名] 同上なる 唭。 

Wa’ken  (ウ エー ィ クシ） [ft 動] ( = (眠っ て® る 人が） 目, i •覺 ます。 【他動] 

(寢て 居る 人〜) 起こ す。 

Wale  (ケ x —ィ ル） 【名] 鞭打って 腫れ上が った 痕、 條痕。 [他動】 （皮膚 に） 同上な 附 ける。 

Wales  (ウヱ ーィ 冗； <) 【固 名] 大英國 の 一部分なる 侯國。 Pri 丨 ice  of  wales. 英國 皇太子 d 

W9lk  (ウォーク） 【自動] 步む 、わろ く、 步行 すろ、 散 屯彳 ろ、 遊 节彳る 。(何 處其處 1 こ幽靈 が) 
出ろ。 （against  time) 非常 I こ 急ぐ 0 ( over  the  course) (競走の 和 手 無き 爲） 樂丨こ 
勝っ、 （よ り） 容易 丨こ 成功す る 0(through  the  world — through  life) 世な 渡る、 世な 
送る。 （by  faith) 信 ■ こ 依て 世〜 送る （は 人間 道）。 (with  God) 神の 道 (天道）〜 
履む。 Rafter  t‘he  flesh  — in  the  flesh  — in  darkness) 肉 （動物性） t こ從ふ （肉 慾、 
罪 惡も棄 て 《 、浮 世 心な 脫乜 の）。 (after  the  spirit  — in  the  light) 神の 道 〖こ從 ふ • 
(in  truth) 寘 心な U て 世 4 •渡る。 （in  love  with  all  men  ) 博愛の 心な 以て 世な 波ろ。 
(into  a man) 人な 叱る、 （乂  U) 罵晉 する • (into  a dinner) 1： らふく 食 ふ。 （on 
crutches) (不具者な どが） 撞木杖〜 突いて 步く a(with  a man  or  a girl) 情人 （ぃろ） 
も 持つ。 news  walks  on  crutches. 好事 門^ •出です 0 【他動] (the  street 
一 the  streets) 通 v) な 散少 する、 （又 女が） 淫賣 vr る。 （the  boards) 舞臺 4 •踏む、 役 
者な する /the  chalk  )S? って 届ら W 證據丨 こ 筋な 引 いれ 床な 眞直 1 こ 步く [英 國の餐 察]。 
(the  chalk  line) 品行 U 注意 マる 〇 ( the  earth) ⑽靈 が） 出る  “the  hospitals) 
镫學 生が 病院に 入って 赏地 硏究 する。 （ths  plank) 舷側 1こ拔 •へれ 板 4 •渡っ て 海 1 こ陷ろ 
[一種の 刑]。 (the  rope) 綱渡りす る 0(the  waves) 徒步で 波の 上〜 渡る （U 基督の 
奇蹟 ）〇  ❷ （one，s  horse) 馬〜 (g£ け 5 せ 5、 いで） 靜か i こ步 かせる。 （a  horse) 

(馬丁が） 馬 I こ散步 させる。 〇 man  off) (巡査 君、 どが) 人な 引 さ 立て、 行く 、替 察へ 
Ui 張って 行く。 ( a man  off  his  iegs) 人な 步け なく も る© 步 かせる。 ( oneselr 
lame) 足 も 槔丨こ して 步 く。 [副詞との 結合] To  w«,k  au,^  fro,a  a competitor. 
(競走の 相手 5、 ども） 苦 l 無く 後方 1こ 殘マ （遠ざけ 方 、现 篤す る）'  1>le ⑽ wuIk 111 ! 
ぉ這 入り。 To  walk  off  with  anything. (人の 物〜） 持ち 述げ彳 る （かつ 丨 I •らふ） • 
My  overcoat  lias  been  walked  off  with. (掛けて {2 いた） 外套な ■盜 まれす こ 〇 To 

walU  out  witb  a man  or  a girl. 悄 ■人 (いろ）/ 持つ。 "Walls  up  ! walk  i»i> ! (木戶 
©の） い らっ しやい、 さ 一 いらっ しやい。 

W§Ik  (ウォーク) [名] (一回の') 散步。 TotaUc  awailk— sofora  walk. 散步 T る、 
散歩 l こ 行く。 Five  miles  is  » &〇〇(1 walk. 五丨丨 IB 步け I て 好い 敗 步丨こ 成る。 孓0 
10115  walks. (時々） 遠足  vr  る。 ❾ walking  gait、 能!^。 〔又） 步 各方、 
步 きっさ、 步さ ぶり。 To  proceed  at  a wnlk. 並足で 步く 3 I *4UOW  him  a mile  off 
bj  UlH  w»li“ わの 人は 一 HffiM 方から 步 きっ さで 分かろ。  ❸ 舲步す る jS, 
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饼巾 填、 渾觔 場。 （又 牛乳 達屋 などの） 持 填。  〇 (or 11 ぉ). (人の 世〜 波ろ） 渡世、 
職#。  ❾ （ over  or  over  the  course  ) (競走の 相手の 無ぃ 爲） 柒ふ 勝ち 《 (より） 

Walker  (ウ 「力 心） [間投詞] (or  Hookey  w —） ボカ ゾ （I こ 相當） • L 容易な 成功。 

Walking  (ウォーキング） 【形、 名] ( dictionary) 生 さす こ字畨 (物知り）。 （ .dress ) 散步 服。 
(gentleman  or  lady  ) 徘優 、女優。 (-papers  or  ■tick'et) 免職、 放逐。 ( -stick  ) 
杖、 ステッキ。 （.tour) 徒步 旅行。 

Wall (ウォール） 【名】 H(— ’flovv-er) [植物] I こ ほひ fc ら せ ぃとう 〇 ( ィ Hjit) 游丨こ 
梛 4 •吊って 作ろ 果物。 OPa’Per) 壁紙。 PwmUm.  (or  party-)  wolf. (爲 屋など の） 
仕切  壁。 Blank  wall. (窓の 無ぃ）2 T 壁 a Biicli-wnll. 煉瓦 游。 Stowc-wftll, 
石话  Ketainins：-wall. 土 止め (5、 ど、。 To  run  o»ie?»  bca«l  wyotiist  n wall. 
不可能 (無理) 客、 事^す ろ。  To  seo  tliroiiffli  n briclt  wall い havt  miraculous 

insight^  (不思議 も） 明察 有り。 Walls  have  ears. 壁 丨こ耳 か)。 To  fight  witli 
on^s  back  to  the  wall. (一人で 大勢な 相手 1こ） 苦硪 （惡® 苦 職） すろ （背 水の 陣）* 
To  give  one  ttie  wall. 人丨こ （家の 立っ て 居ろ 方の） 好ぃ 道 4 •讓る （此 一句 4 見ても 
往時 倫敦の 道路の 狀態な 察し 得 可し）。 To  taUe  t!,e 、vnl 丨 ofone* 好ぃ 湛〜 硪ら わ。 
The  ueaUest  goes  to  Ujo  wal!. (競走の 結果) 優勝劣敗。 TSie  Gl，eat 、、“ 11 心 
China.  里の 長 城。 ❾ ffi 數] 四 壁。 （より 麵。  WUhin  (without  or 

outside)  Hie  avails  of  Pekin. 北京 城内 (: 城外 % 八 peace  concluded  under  the 

MilUH  of  Pekin. 城下の 誓 a 了 レ re  may  be  many  future  heroes  witliin  tUene  (very) 
walls. 現 1: 此室內 （又 It 此抆 舍內 ）1 こ。 [他動】 塀で 圆 ふ。 

Wana(h) (ウ け） [印度 英語 名詞】 (何) 人、 (何) 役、 (何) 官 U、 ど:^  Competitioit 
walSali. 競爭 試驗當 • wallah. 扇 風 器を 連轉 すろ 男 • ’ Ciwuil  wnllwli* 
(Suez) 運 押な 通過 し 得ろ 船。  「 がっ さ ぃ 袋] 

WaNet  (ウォ P ッ 1、） [ 名】 （乞食 ゃ行赛 の) 頭陀袋。 （道具な ど〜 入れて 携帶 する） 胴亂、 j 
WaU^eye  [名】 （ft の） 星 入り目。 （ -eyed  ) H 1こ 星の 入っ す: （馬）。 

WaKlop  f ウォ苷 ッブ） 【他動】 [俗語] (人な) 殴る。 一 丨叫 [形】 い/ 細"// •略 strapping、 

• か V) すは •らい、、 すてさ^ (代物％ 屈强 ミ、 (壯丁 もど）。  - 

Wallow  (ウォ 爷ウ） [自動] (in  mud  — in  the  mire) (泥中す i： ど 1 こ） 薄け 廻は ろ 〇(  in  a 
• pool  of  blood  ) (屍骸が) 血汐の 海丨こ 倒れて 居る •（  in  filth) (琢 丨艾） 汚物 丨こ 浸ろ、 
不潔な 好む。 （丨 n beastly  pleasures  ) (人が） 獸慾丨 こ 耽ろ • （ 丨 n money 雇れ?///// 
riches  ) 巨 萬の 財 4 •有す • 【名] (水牛 もどの 入ろ） ぬかるみ* 

WaKnut  (ウォルナット） [名] [植物] 胡桃 （く るみ） 〇( 又） 胡桃 材❹ To  discuss  mattcrs  OVi51f 
the  walnut  and  the  wine. 食後 （口 直 しの 葡萄酒^ •鈥み もが ら） 熟議す る （もど)， 
VVal-pur^gis.night  (ヴー 亦 プー/レ ギス ナイト） [名】 五月 一日の 前夜祭 （此夜 S 法 使が？ 2 五 
と會 I て 盛宴な 張る と® ふ）。 


WaKrus  (ウォ の ラス） [名] [動 樹] 海馬、 海象 • 

Waltz  (ウ -4 —笫少 *=* ウォー 疋ス） [名] 一種の 舞 蛮。 【自動】 同上^ •踊る • 

W?m-pee， （ウ ォム ビィ ー) [名】 [植物] 黄 皮 木 [支那、 印度 産] • 

VVam^  um  (ウ; r ム パム） 【名】 （北米土人の 錢 丨こ 代用せ し） 貝 琢® 

W3n  (ウ ォシ） [形】 基、 ま 白い (餒 ）〇 弱い (明り） •薄い （色）。  ' 扁 

Wand  (々方 ン ド） [名] (細い) 棒。 （手品師の) 呪 ひ 棒。 C 樂隊垦 の) •指揮棒。 (或官 の) 權檩 • 
Wander  (ウ ォンダ 心） f 自動] 徘糰 すろ、 さまよ ふ、 3 ろつ く、 流® する、 漂泊す る。 （ about 
* the  country ) H 本國中 （ミ 、ど） な 方々 步さ 迴ユ る。 （ め out  the  world) 世乔 中な 方々 
步き诞 はる • © (from  the  road ) 道! こ迷ユ 、、踏み迷 ふ、 隐道 丨： 人る® ( from 认® 
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point  一 from  the  subject ) 話が 脇道へ 逸れる、 問驵 タト 丨こ苴 ろ、 餘談に 亙る。 （from 
the  path  of  duty  - from  the  right ) 正道〜 踏み迷 ふ、 曲つ た 道丨こ 入る、 邪道 丨こ 入る、 
肩な 誤ろ、 墮 落す 6 。 ❸ （氣 が） 散ろ。 （よ リ ー 氣が） ふれる 。〇  one’s  talk) 取 り 
留めの 無い 事〜 苣 ふ、 うは ごと〜 言 ふ。  His  wiU  are  wandering. 氣が ふれて 
居る • [他動】 (the  world  — the  world  through  ) (世界中  U) 波る。 

Wane  (ウ エー イン） [自動;！ （ AV‘1X 1 こ對し 一 月が） 雇 5( か） ける 0 The  unning：  moon. 

(滿 B 後の) 漸小月 、下弦の月 （有 リ 明けの 月）。  ❷ （事物が) 減 ろ、 衰 へる、 傾く。 

【名] 減退、 衰退。 Jo  be  on  the  wane. (人の 勢力 5、 どが) 衰へ掛 けて 居る （下火）。 

Want  (ウォン！') 【名] (物の') 無- > 事 、缺く る 事、 缺乏 、不足。 This  shows  wjuit  of  care— 
ivant  ef  一 、v«TiU  of  sense  ( or  )• 是 {t  不注意の （思慮の _ 

い、 氣 の 利か ブぷ い） 證據 た*。  lam  conscious  of  my  want  of  ability. 自分の 力の 足 

らない 事は 承知。 I make  up  by  dijigense  for  my  want  of  nbilily. 學力が 足らる、 
V、 か ら勉强 で紐 ふ。 The  want  ( of  the  proper  article)  is  keenly  felt. 痛切 丨こ缺 
乏^* 惑す*  る 0 1 gave  up  the  idea  of  going  abroad  for  wnnt  of  funds. 金が無いから 

[理由] 洋行 4 •斷念 しす こ。 I use  this  for  want  of  a better. 仕方 か 無: いか ら （是な 
使 ふ 5、 ど）。 T]ic  crops  are  suffering  from  want  of  rain. 降雨 缺乏 の爲 [原因] 百 性 
が 困つ て W る。 ❷ （何の） 入所、 必要。 I am  in  want  of  money. 金の 入用が あろ。 
❸ 闲说 、貧窮。  To r<»<l«c«d  to  want. 貧苦 1 こ 迫る。  The  family  are  living 
In  the  ilivist  wsrnt. 遺族は 非常 ふ 貧窮 I： ■陷 つて; S る。 Q 慾 望。 （よ り） 蓋み の 物、 
必要品。 A man  of  few  wants. 賢澤 4*t£W 人 A J^uxuries  soon  become  waut», 
賢澤が 直さ 1 こ 必耍丨 こ 成る 0 rj '❶ supply  oue’s  wnuti 望み;^ 叶へ る • The  new 

Work  supplies  a felt  wmit. 時代の 要求 丨こ應 する • 

Want  (ウォン！^) [他動】 （ money,  books,  etc. ) (金 客、 ど が） 要る、 欲 しい 〇 ( money  for 
some  purpose  ) (何：) する の丨こ 金が 嬰る • I <lo  not  want  money. 金 は 要ら) 0。 

XVlint  do  you  want  so  much  money  for  r 何〜 す るの 1 こそ ん客 、大金が 要る のか。 
❾ （some  one  ) (誰 I こ） 爪が もろ。 （ something  with  some  one  ) (誰 1 こ 何） 用が ろ。 
( something  from  some  one  ) (言隹 i: 何 4*) 莨 ひ 度い （無心な •マ る）。 了 ell  him  that 
I want  him. 彼丨こ 用が 有 ると 云 やて 吳れ • Call  me  if  I am  wimted •誰か 私 丨 こ 用が 
布つ た ら 呼んで 焚れ。 Yom  u jmteil  at  the  door, 木戶ま で 急/ II 0 Whnt  do 
you  want  ivltlt  me? 私 1 こ 何 御用。  I want  r.othing  from  you. 君 | こ 無心は t£iQf 
©(to  do  something) (何々 し） 度い 0(to  know  something) 聞 さ 度い (事が める) • 
I want  to  see  him  A.  15. 安部 君 丨 こ 面會し 度い。 I do  not  want  to  so 行 さ 度く はない。 
O ( = need  一 doing  or  to  bo  done  *=  must  be  done  ) (何々 する 事〜） 要する、 
(何 う） L5、 けれ  IX 名、 ら^ 〇參  The  house  wan<»  painting  ( = must  be  painted ). 家は 
塗リ 替へ豸 、け (1  It •なら） Q 。 It  u an  Is  careful  liruidliiis1  must  be  handled 

carefully  ). 氣 4 4]*  けて 扱は なけれ は •ふらぬ。 The  I)oy  wants  Mhipi>i»ff-- wants 
to  b©  whipped  — unuls  ( to  feel ) tlic  lviilp. 鞭打な •加へ る 必要が わ ろ。 
©(common  sense,  etc. ) (常識 5、 どな） 缺 〈、狄 乏 する 0 lie  h«s  tlic  will  to 

injure  me,  blit  he  forlunately  wmif  s the  power  to  c!o it  he  ivould  iniure  me  if  he 
か“ A/) •害 したい 事 (乂 山々 たこ ♦が 幸 ひ 害* する 力が 無い*  He  lias  the  potvci^  but 

frnuls  tiko  will,  to  do  good  ( = /“’  cotild  do  good  if  he  7vonld^. (他^ •益す る） 能力 （1 
有つ て I 意志が 無い。 _ 此意 味に U 通例 誤解な 防ぐ 爲 “be  wanting  in” もろ 
形： 用 ふ [次 項參 fiL  Q ( something  of  perfection  ) (完全 丨こ U 少 し） 足 ら )0。 
(an  mch  of  the  regulation  mrasureuient  ) (御 規則 通り  i こ一时 ） 足 (ten 
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minutes  of  or  to  the  hour  ) (何時 1 こ 十分 足らぬ とは 十分） 前 0 It  wants  five 

minutes  of  ( or  to)  twelve. 十二 時 五分 前 0 [自動】 不自由す る/ for  something) 
(何な） 不自由す る。  I,et  her  want  foi.  notliing •不自由 $ せ るな。  She  shall 

want  for  nothing  while  I live. 私が 生きて 居る 內 は 不自由 It さ ゼ^〇。 ❷ （ 二 fall 
short  of  一 of  perfection,  etc. ) (完全る、 ど I こ） 建せ^)、 到ら n、 及 t てぬ、 缺 くろ 所 わり 0 
Wanting  (ウォン デ インク*) 【形】 (in  common  sense  — in  judgment,  etc. ) (常識， V) 
缺 ぃて^ 炕ろ ）。( 判斷力 1 こ) 於艺し て (尻ろ） 0(  to  the  occasion  一-  to  one’s  duty,  etc.) 
(仪 目^ 〇缺 ぃて （居ろ） 0( 又 人間が） 足 ら《 、拔 けて （炕る ）〇  He  is  wniiting：  in 

l=/tns  no)  common  sense. 彼は 常識を 缺 ぃて 的ろ (常識 が 無ぃ、 氣 が 利 か^)、 馬鹿 も 
事^ •マる）。 In  this  respect,  the  book  U wanting. 此點じ 於て は 此本丨 1 快け て 居ろ。 
The  method  has  been  and  foun<l  wnntieig^. 此方 法は 試驗の 結 架: 不合格。 

lie  was  wcifflietl  in  the  balance,  an<l  faniul  waniinsT. (檢变 の 結 栗 貫目 足らす 
とは） 不適任な り 、無能な リ〇  Tlie  man  is  a little  wauling. 少し 足らなぃ 人間 (天 保錢 )0 
❷ 【Passive  Sense]  ( = being  wanted、 (何が) 不足、 足らむ ぃ、 無ぃ 0 There  is 

someth  lug：  wan  ting*. 無ぃ 物が 有る。 Wliat  is  wanUns：? 何が 無ぃ か。 The 
head  is  wanting：. 首が 無し、。  lie  Sms  tlie  power  to  do  good,  but  llic  will  is 

uaiiUng：  ( = w (ints  thi  will、. 肯这 力は 有 つても 意志が 無ぃ。  One  volume  is  still 
wantiaigr. 未 ナミ ー册 足ら ぬ0  What  is  ilie  waiitingr  volume? 無ぃ のは 何 卷目か • 
[前 證 詞】 （ = 7£//ン/ 似/") (何が） 植く  •て は 0 Waiitiiis  common  sense,  a man  can  do 
nothing. 常識が 無くて U 仕樣が 無ぃ。 ❾ （ = ”"•/" バ， / な f ) ( 幾 ら） 足らす、 拔け • 
A year  wusitin^  three  days. 一年 丨こ三  R 拔 け。 

Wanton  ( ウォン トシ） 【形] ( = playful,  sportive  ) 能く 戲 H る、 ふざけたがる 、ゃん ち 
ゃん な （子供な ど ）0  ❷ （= w/77,  luxuriant^) 咲 さ亂れ す: （花)、 生 ひ 茂つ た （蔓 ）0 

生え 亂れた （頭 髮) 。奔 逸ん、 放逸 仏 放恣 5、、 締め括り 無き （行動）。 法外な （慢心な ど）。 
❸ い licentious、 ん泌 め猥ら な、 猥褻な、 淫揋な (擧 動）。 淫奔な、 ぃ たづら な (女な ど）。 
〇 (»=  motiveless， purposeless,  random  ) 謂れ 無 さ、 理由 無き、 狼り 5、（ 殺生 もど ）〇 
[名】 ぃ たづら 女。 ❾ ゃんちゃん 小僧。  【自動】 戯れる、 ふざける。 ©(wi:h 

a man  or  a woman  )( 男女が） 狂 ふ、 痴話 狂 ひする。 一 ly  [副] —ness  [名】 
War  (ゥォール) 【名】 啤 ffl、 戰役 v 戰亂 。（又) 不和。 Pcry) 鯨波 （ときの;: 患）。 （< 丨 oud  ) 戦雲。 
*( -cor  res  pond  ent) 革 事 通信員 （從 軍記 者）。 （ -dance) (蜜 人の）® 舞。 （footing) 
戦時 定員。 （ 》fund ) 珥資“ -horse) 軍馬。 (Office) 陸軍省。 （ -paint ) (北米 土人の） 
出陣 化粧 （全身な 五色 丨こ 塗る）。 （.path) (北米土人の） 遠征、 出征。 （-ship) 軍艦。 
(■song) 軍歌。 （.whoop) (北米土人の) 進擊の 鯨波, Owdrn) 歷戰 せる、 戰驴 i こ 疲れた 
(軍隊な ど）。 （of  the  elements) 暴風雨、 天變 地異。 （ to  the  knife) 血戦、 鏖戰， 
T®  be  on  » war  footing. (聯隊 ふ どが) 戰時 編制 | こ 成つ て 居ん  I.ike  an  old 

war-horse. 昔戀 しく。 To  be  iu  one’s  war-paint. 盛裝 して 居る [滑稽]。 To  be 
(go)  on  tlie  war-padt. 喧_ 腰 I こ 成つ て 居る 0 ( A ) war  brealis  out. 戰—が 
始まる 0 All’s  fair  in  love  and  war. 戀と 琪丨こ 丨 t 手段 4>撰 丨て す。  Germany  is 

*it  war  wiili  the  world. 獨 逸は 世界;^ 相手 丨こ戰 氓して 居ろ （交戰 中 ）〇  The  brothers 
are  nt  war  (n’it3i  each  other) •兄弟 不和。 lie  lias  been  in  tlie  wars. 戰赞 | こ 行つ て 
來た 。（より） 酷く 毆られ て來た 0 To  go  to  the  War(s). 戰 則 こ 行く （出征す る)。 To 
to  w«r. 戰爭 なする （干戈 I こ 訴へ る） 0 To  WJige  ^var. 〔何の 爲丨 こ） 戰爭 なする， 
To  wag©  war  for  iis  own  sake  — war  for  wsm.，s  sake. 戰爭が 好き で辦 带ん する 
(戰爭 道 樂)。 on  the  cnemv. 敵;^ 討っ。 To  declare  war  upon  a 
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rival  power. 宣戰 布告 す る。  l>cclai.«tioii ol*  war. 宣戰 布告。  Art  of  war 
( tactics  and  strategy  ). 兵 學〇  Articles  of  wah  Contrabanil  of  Tvar. 

戰時 禁制品。 Council  of  wnr. 軍議 （參 談會 議）。 To  let  loose  the  closrs  of  war 
bfire、 sword,  and famine  ). 戰 の 慘禍〜 放つ 0 Fortune  of  war. 武運。 To  be 
treated  with  the  honours  of  war. (降參 tf る 敵な ど が） 武人の 禮遇な •受く （帶叙 客、 
どか 許 3 れろ 事）。  Laws  of  war. 戰，（ 中に-も 犯す 可から ざる 人道） の 法則 a 

Prisoner  of  war. 捕 靡。 Ris^ts  of  war. 戰時 （| こ li 平時 I こ 行 ふ 可から ざる 亊 /V 
行 ふ 特別） の 自由 行動 灌。 如 atofwnr. 交戰地 3 Siueu.s  of  wai ••軍資。 Stato 
办 f war. 戰時狀 態。 Tticjitrc  of  \rnr. 交戰地 ， To  roll  lack  the  tide  of  war, 
旗色な 變 へる （入 宼 5 •な 擊退 マる 力： ど)。  151 time  of  %var. 戰時丨 こ は。 Tvado 

of  wnr. 堪人商 寶。  Tug：  of  war. 綱 引 〇( より )雞 事。  'Vlien  freeze  meeis 
Oreck,  then  is  the  tns：  of  wm*. 兩 雄相會 t£  ば 勝敗’ 决し IS  l 。 There  are  wars 
nnrt  rninours  of  wars. 世 丨こ戰 ’JT* が絕  0^0。 Civil  war •內亂 a International 
ww •阈 際戰 （外 國戰 爭）。 Assicssivc  (or  olTcwsive)  wsu. •餒 略戰 。 I>efensivo 
war, 防蔡戰 a Holy  war. 宗敎戰 0 Private  wm、 隣り 同志 （など） の 不和。 

【自他 動】 (for  some  object 一 with  or  against  some  principle,  etc.) 職 ふ、 爭 ふ。 
( down  a nation  ) 戰 爭で韵 】す费 Wuwins  principles. 相 和 L 難 さ 主義。 

WaKble  (ウォール ブス 〇 【自他 動] (鶯 の樣 I こ） 聲も震 U して啼 く、 囀る 〇 ( より） 驚の tK、 
物の 言 ひ 様な する。 一 /bier  [名] 種々 の 小鳥の 名 （鶯の 類）。 

Ward  (ウォール ド） [名] (Watch  I こ對し 一 晝 間の） 番、 反張リ • To  lieep  watcl*  and 
ward. 晝夜番 な する 0 (より ）齩 重 u 雷な マる 6 ❷ （ = custody,  guardianship  ) 

監守、 監贤 、後見。 The  boy  is  uiulcr  ward. 監督 (後見）; V 受けて 店る。 Put  him 
in  wani. 後見を 付けよ 3 To  wliom  is  he  in  ward  ? 誰の 後見な 受けて 质 ろか。 

❽ （Guard 丨 an  U 對 し) 被 後見人。 Guardian  amlwm.d •後見の 間柄。 〇( 病院の） 
病室、 疣 舍 。(監獄の) 獄 室、 監磬 。（養育 院 、貧民 宿泊 fr などの) 直。 isob“o 丨丨 れ1 • 
〇』 院 の） 隔離 室 》 Comiemnccl  ward. (監獄の） 死罪 H 入監®。  Casual  ward. 
(貧民 宿泊所 の） 一夜 客〜 敢容す る 室。 ©(柳 田區、 U 木橋區 の） 座。 （ -mote) 區會。 
❻ [複 數] (錠前と 鍵の) 鍵 どめ （他の 鍵の 合 U> つ爲の 凹凸)。 © ( .room  ) (琪 艦の） 
士 ft 室。 一’ship  [名】 後》 U 下。 Le  uiKlor  wardshap. 後 見附 (の；^)。 To  “《 、〇 
the  wardship  of  some  one.  (|  隹〜) 後见彳 る。 

Ward  (ウォール 1 り [他動] (神が 人な） 守る、 守護す る 0 ❾ （off  a blow  ) (太刀；) 受け 
流す、 拂ふ 〇(  off  disease,  poverty,  danger,  etc. ) (藏な 〇 避け る、 よける。 

Warden  (ウォール ドゥ ン〇  [名]！;*] 畨 人、© 兵。 ❾ （义 國の 分科 大學 の） 學 良。 (或學 校 
0) 舍監 •（監獄の) 典獄。 (敎會 の） 委員。  「 す ころ） 一種の 采配 パ 

W^d，er  (ウォール ダ々） [名] [古]® 兵。 ©(監獄の） 看守。 ❸ （往時 大將ふ どの 携へ ^ 
Wardrobe  (ウル ー ルド ロウ ブ） 【名] 洋服 戶 棚。 © (0 丨 ie，s  w— ) (誰の） 有つ 衣頹 (全部) • 
Ware  ェー 了) [名] 商品、 製品、 （阿) 物、 (殊 1 こ) 淑戶 物。  © mm  (One’s  — s)} 

Ware  (ウェーブ） [形] [詩歌] = Aware  0 看よ）。  LlSK 品、 店の 品物」 

Ware  (ウヱ ーア） [他動] [常 1 こ 命令法] 、二  beware  of — : ，說） ( hounds  ! wire  ! etc. ) 

(犬) 御 爪 心。 （ that  dog!) (其 犬 1〇 憐ふ も、 避けよ。 

Warehouse  (ウ ニーア ハウス） 【名] 贫 庫。 [他動】 （ー ハウズ） （物品^ 〇 苕庫丨 こ 入れる、 
倉庫 I こ 預ける 0 -man 【名] 倉庫業 者、 問屋 3 
Warfare  (ウォーフ ェア） [名】 ©争 〇 すろ 淇）、 交戰 、（何） 戦。  G 丨 icrii!» 

遊 梁 戦。 及’ 丨 warfnre»  海上®。 W«>i.(ly  warfare. 論戰 a 
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Warlike  (ウォールす イク） [形】 ぃく さすき ふ、 武士 風の、 士氣 の旺ん 5、（ 國民 又は 氣 風)。 

❷ 戰爭 の、 瑱 事の。 （ operations) 野: 亊 行動。 （ preparations) 軍備。 （times ) gL 世。 
Warlock  (ウォール 9 ック） [名] [1*T] い wizard、 铽 法®。 

W^rm  (ウ广 ル ム） 【形】 （Cold 丨こ對 し) 溫 かな、 溫暖ん •(氣 候 もど）。 （-b 丨 ood’ed  animals) 
溫血 動物 • This  overcoat  will  Keep  me  warsn. 此 外套^ •着て 行けば 寒く は豸 、ぃ • 
To  have  warm  blood. 溫血 4 ••打 す。 （より ）溫 情 、 （所 謂） 血 か 通つ て 居る。 （ A 

glass  of)  warm  with. [俗語] 砂糖な 入れて 溫 めた 火酒 （“  cold  without” 丨こ 劉す) • 

❾ hearfy， enthusiastic、 zealotts ) 熱心む (歡 迎5、 ど） 0(  advocate  or  partisan) 
熱心 家、 篤志家 a ( welcome  or  reception  ) 熱心な 歡迎。 (thanks) 心からの 感謝。 
❸广 = sympathetic ^ emotional,  affectionate ) 溫情わ る、 1 マ 意 わる、 想 篤 客、 冬 （ 友情 
など)。 溫 かな (心な ど)。 (•  hearted) 懇篤 ふ、 親切な (人)。 （む iends ) 親密5, 仲 (大 仲好 I)。 

( temperament) 多感 質 (情 丨こ膦 ぃ 性茛 ）〇  ( descriptions  ) 情 (殊 I こ 色情） 丨こ訴 へろ 
記事。 lie  has  a i%arm  Sieart. 情の 有る （親切な） 人。  ❹ heated， excited、 
(人が) 熱して、 激 して、 激昂 して、 興奮 して、 躍 担と 成って （居る 500 gumen 〇激論 0 
( temper  ) 激 し 易ぃ 性 C 火 性)。’ 丄'〇 し e warm  wiili  wine. 酒で 興暫 して 居ろ t 一林 
機嫌)。 了 he  dispute  (disputants)  ffrew  warm. 言 鏡; 命が 激しく 成つ た （人が 躍起と 成ろ)。 
负 レ hot,  fierce、 (彈 丸の 雨 下す るの 意味よ り） 烈 しぃ (爭 ひ）。 苦い、、 咐 こたび 
訂ぃ （處 ミ、 ど）。 It  is  warm  work. 激戰 （之 らぃ 4 レ） だ 〇 To  meet  wil!l  a warnl 
reception. (热心 ふ 歡迎な 受ける の 意味より） 烈しぃ 銃炮 火ら 以て 迎 へらろ。 A warm 
corner. (戰 滇 の） 最も 戰 鬪の烈 しぃ 煺。 Make  it  ( things  ) warm  for  him •迚も 

焐た 、ま らなぃ 様 ド- (皆で) ぃ V めて 遣れ。 ❽ （scent  or  trai り （烏獸 M 今 通つ す： 
計りの) 附き 立て や (嗅 跡)。 ❷ （person  or  set) 工面の 好ぃ、 裕福 も 、 內碱な (人 又は 
連中）。 ❽ fin  one’s  praxes) 熱心  r こ (賞め て 屈ろ)。 ©(  in  one’s  office  ) (職 1こ） 
憤れす こ、 勤め 憤れた (人) 〇 CSD  (colours) 赤、 黃 (の 類) 〇 —ly  [副] 同上 丨 こ。 
Wgr^TT^ - ル ム)— [他動] (手な ど〜) 溫 める。 （the  heart) (酒 もどな 飲んで） 痛體〜 
溫め る。 （the  cockles  of  one’s  heart  ) 痛快 丨こ 感ビ しむ。 （aperson  — his  jacket) 
人な 殴る。 （oneself  at  the  fire) 火丨 こわた る。 Warming-pan. 暖宋器 （もんか 
の 類）。 （よ り） 一時の つ ふ- yo こ 或 地位 丨こ 居る 人）。  【自動】 溫 まる、 火丨 こめた ろ。 
( up) (室内な ど が） 溫 まる 0 © ( to  one’s  work  — up  to  one’s  subject  ) 氣 が 

乘 つて 來 る、 熱心! こ 成 〇〇  My  heart  wunns  to  him. 懐し く 思 ふ 0 
Warmth  (ウォール ム デ） [名] Warm なる 事。 （姝 1 こ） 溫か さ、 溫 度, 心。 （又） 烈 、 さ 、激昂、 
躍起 J (と 成る 事 )0  To  argue  with  warwUlu 躍起と 成つ て （亦く 成つ て） 議論 す ろ* 
Warn  (ウォー ルン） [他動] (人! こ 前以て) 注意す る、 戒めろ、 警戒す ろ、 斷 ろ。 © ( a person 
of  some  danger — one  that  some  danger  hangs  over  him,  etc.) (危險 の 有る 事 
U どな') 告げて 瞽戒す る 〇 (a  person  of  the  consequences  of  his  action  — one 
that  one  is  neglecting  one’s  duty  一"  one  to  do  one’s  duty  ) ( 人の 過失 6 どな 
告げて 將來な ） 戒めろ、 警告す ろ 0 ❸ （one  against  errors  or  habits  — against 

doing  something  ) (人を 戒めて 誤りな どな 0 避け 乙む。 (one  sgair.st  a dangerous 
person,  etc. ) (惡 人な ど U_ さ れわ樘 1こ), 用心 させろ 0 
Warning  (ウォール ニ' ノグ） [名] (前以ての） 注意、 戒め、 訓戒、 警戒、 告 、斷 v) 。（よ”） 
前 知 ら せ、 前兆 0 To  ti%ke  u’arwiMsr  by  ( sz profit  by  ) another’s  faiuire •人の 例 1 こ _ 
みる （前車の 覆へ ろ は 後車の 戒め ）〇  To  S^ve  (cla©  or  fair  ) wavninff. (前以て） 
斷つて 置く (後丨 こ 苦情の 無き 懞)。 To  »ivc  one  warniw ル （雇主が 雇人 丨 こ、 父 U 雇人が 
® 主 I こ 前以て) 解雇 (解約） な豫告 すろ。 で0  S*ve  one  a months  warnins：. (主人 
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が 雇人〜） ーヶ月 の猶 豫で渐 る。  If  he  repeats  it,  I will  give  him  a inouUi’s 

Haniinsr. 斯ん な亊 もまた しれな ら 放逐 して 了 ふ。 Palpitation  is  n warning  of 
heart  trouble. 動 浮の 烈しぃ のは 心镍 病の 前知らせ （前兆）。 Let  this  be  a warnins： 
you. 是も 負の 成め とせよ （是 ド-懲りて またす る $、）0 
Warp  (ウォー， レブ） [fi 他動] (板な どな 日 丨こ當 てろ と） 反る、 乾 反ろ、 狂 ふ、 （又) 反らす。 
(よ1))  ❾ （心の 曲がる、 ひがむ、 ぃち •け る、 （又 U) ぃち’ け さす。 Ilis  judgment  i; 

warped  by  self-interest. 利己心が 有ろ から] K しぃ 判斷が 出來 わ。 ❸ [航海] 曳索： 
或 物 r-縛 って （船〜) 曳 く。 【名] (板‘ どの） 反り 、乾 反り •（心の） ひがみ。 
w 费 rp  (ウォール ブ） [名】 （Woof 丨こ對 I) 經 (たてぃ と）。 ❾ [航海] 曳 索。 ©(痩 地〜 靶す 
爲 I こ 泥水〜 張っ て 沈澱 t£  I むる） 沈 泥。 [他動】 沈 泥〜 以て （瘦 地〜) 肥す e 
Warrant  (ウォ ラント） 【名] [法律 "1 令狀 、委任 狀。（  of  arres り 逮捕 狀。 （ of  distress)! 
差 押 狀。（  of  search  ) 搜索状 。（〇 f attorney  ) 辯 護 委任 狀。 丨丨 warrant. 死刑 
轨行 命令。  ❷ r —guarantee,  evidence、 voucher  — for  something  ) (何 の）! 
保證 、證據 、證 明。  ❸ い justification、 authority,  sanction,  excuse  — for 

doing,  saying,  or  supposing  something) (何々 する 事の） 謂れ、 理 山、 言譯 、名義、 
名分、: S： 認。 You  have  no  wan-niit  for  what  you  do. 其の 康な 事;^ して U 言ひ譯 
が 立す こわ。 Wluit  he  said  is  onr  warrant. 彼の 一言が 此方の 名分 丨こ 成ろ。 I can: 
do  it  with  the  warrant  of  a good  conscience. 是〜 しても 頁 心が 普め) 0。  I have 

done  nothing  to  give  warrant  (0  ( ^justify  ) vour  violence. 僕 |1 君の 暴行の 言譯 
と 成る 樣 ふ 事は tf ぬ。  〇 [海陸 軍] (Commission 丨こ對 I) 判 任 士官 (下士) 辭合 

( -off ic-el' ) 准士官 (海軍 下士 )〇 

Warrant  (ウォ ラ ン ト) [他動] f = justify  一*  some  action  — one  in  doing  something  ); 
(主格の 事情が 何々 する 事の） 言譯と 成ろ、 名義が 立っ、 名分が 立っ。 (主格の 爲丨こ 何々 す 
h も） 羧支 無し。 [打消] (假令 主格の ホ 情が 付っても そん 客、 事 なす ろ） 言譯と U 成ら わ。 
(そん $、 事^? しては） 濟ま 〇。  Kothing  can  warrant  such  insolence. 何ん“ 事情が 
有っても そんな 無禮の 言譯と It 成らぬ （そん 5、 無體 らして U 濟 まぬ）。  Every, 

appearance  warranted  me  in  taking  this  course.  何う 見ても 此方 針 〜 取って 差 支 
無から う と 思 っす こ。 Every  appearance  warranted  me  expecting  a war. 有ら ゆろ 
形勢より して 戰爭丨 こ 成る ものと 思って t 差 支 無から うと 思っ た (何う k て i 戰爭丨 こ 成り さう て- 
め つす：)  3 © ( = guarantee,  answer  for  ihe  genuineness  of  — the  article,  etc.)! 

(品〜) 保證す ろ、 f 育 合 ふ。  ❸ しュ assure,  be  sure  ) 岐度 （何 々だ と) 思 ふ。 里’11 

wfirrant  you  -一  1 warr.nnt  一 ( == 1 am  surs  ) he  is  a spy. むれ lift 乞 度 米 探た *a 
War  ran  tee， （ウ ォヲン ティー) [名】 [法律] 被 保 者. 

Warrant  or  (ウォ ランタ〜） [名] [法律] 保證 人、! S 合 人。 

W^r’rant-y  0 ォヲン ティ） [名] [法律] (物品 む ど |こ 對 する） 保證 、受 合。 ❾い warremt，、 
justijication  一 for  doing,  saying,  or  supposing  something  ) (何々 すろ の） 謂れ、 
理由、 言譯 、名義、 名分、 足認。  「稠密。 | 

WaKren  (ウす レン） 【名】 （野放しの) 家兎 飼養 填 3 Like  ra’:，l»ils  ii»  n wnri.eii •人口） 
Warrior  (ウォ 、】ア 心） [名】 [詩文] 武者、 武人。 ©(® 人の） 戰ん  [形] 武士 風の、 • 
士鈦の 旺んも （國民 又は 氣 風)。 

Wart  (ウォール ト) [名] (手足な ど丨こ 出来ろ） 疣 (ぃぼ）。 ❷ （-hog) (阿弗利加 産の） 野 
Wa’ry  (ウ丄 一、) ィ） [形] い cautious， circumspect^  ；1U、 深き、 足下に 氣〜附 ける （人 ）〇 
❷ （ of  doing  anything  imprudent  ) 用心 して （迁 潤 5、 事な*) 乜 W (人）。  lie  is 

wary  of  telling  secrets. 用心深く て 於密な ど 明か 2 の〇  —’ ri-!y 【副】 同上 丨 こ。 
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WAS 


Wash  (ゥ ォッ •ソ ュ） 【他動] 广 艏や丰 か) ふ/着物〜) 冼灌 すろ〆 傷〜） 洗滌す る。 (、 one，s 
hands) 侦 所へ 行く （の 綺越も 言 ひ 方）。 （one’s  hands  of  an  affair) 事件 丨こ關 係 V 
絕っ 、手^* 引く。 （ one’s  dirty  linen  in  public  ) 內の 恥〜 外丨こ 晒す。 （ away  ) 洗 ひ 流 
す* 一冼 する/ off  or  oia)(L み 客、 ど〜) 冼ひ 落とす。 （out  the  mouth) 含嗽 （ぅが ひ） 
する。 r ore )敏 石な 冼ひ 分け る。 い channel) (水が） 溝な 冼ひ 堀ろ。 ❷⑽ が 花〜） 
湯 ほす  Kaido  blossoms  washed  wit  It  rain. 雨〜 帶んた •海棠 0 ❸ （潮流 $、 とが 

M 處の 海岸 I こ) W れん  〇 ( a man  overboard  ) (浪が 人な） 3 らふ 〇( a corpse 

ashore  ) (屍骸 打ち 上げ る 0 ❺ （ down  one’s  dinner  with  a glass  of  beer) 

(食後 酒な ど鈥ん で) 後 口 4 •淸汐 ろ。  ©(one’s  soul  from  sins) 洗 ひ淸 める。 

❼ （ a wa 丨丨） 白壁 (名、 ど） な 塗る。 （a  ring  with  gold) 佥 V 通く 掛ける （銀 流 しの 颠)。 
[白 動】 手水 使 ふ、 行水 使 ふ 〇 ど） •（女が 河で) 洗 も Li。 け0 r 3 丨丨 ving) 诜灌シ して 
糊口の 道 4 •立 そる。 （ up  ) (食後の） お 仕舞 ひなす る。 ❷ (此 染めは） 冼 ひが 利 _1、 
洗って I 褪め 《 •(より 一 人柄な どが) 冼ひ 立て して t 大丈夫、 光 v) が U げ ゎ。 （話さ、 
ど ゎ ハ 怪しぃ も のでん ぃ。 This  calico  will  wasli. 此 キヤ ラコ U 洗 ひが 利く。  ^iat 
story  will  not  w«»ii. 怪しぃ | 舌た *〇 ❸ f along  (水が） ひ • しやび しや 流 れろ〇 
Wash  (ゥ t ソン ュ） 【名] 冼 ひ、 洗濯、 冼滌。 ❷ 冼® 物。 ❸ （.船の 通っ た 後な ど) 岸へ 打 
. 上げる 波。 〇 ( 海 河の） 水 I こ 浸ろ 陸地 C* ❺ （洪水 後 もどの） 沖稂 砂上。 ® 冼 ひ漿、 
诜滌劑 、化粧水 0 ど）。 ❼ （廠 1こ 與 へる） 赛 所の 殘 物。 ❽ 水っ ほ •ぃ砍 食物 • 
© 白壁、 上塗り、 色 上げ、 銀 流し (落、 ど)。 

Wash- [複合 詞】 （.ba’sin) 顏〜洗 ふ 林、 手水 K(  _board  ) 洗濯板。 （又 せ の） 低ぃ 稷 板。 

• (-boirer) 冼濯物 か 煮ろ 釜。 （_bot/tle) 瓦馱 （など） も 洗 ふ 瓶。 （-blwl) 食 後口 や 
手な 洗 ふ 鉢。 （ -day ) 洙灌 日。 ( -house) 洗濯®。 （ -ISath^ep) 一棟の 鹿 セ乂 ^tand)| 
Washer  man  (-wom-an)  洗 灌屋。  L 手水 躉。 （イ化） 洗濯 盥…ら ひ） 

Washing  (ウ ォッ シング） [名】 Wash マる 事。©  [單集 名】 洗濯物 a 
Wash/y  (ウ ォッ- ンィ） 【形】 水っ ぼぃ、 不味ぃ （食物)。  ❾ 色の 褪めす: 撵 5、、 游ぃ （色)* 

❸ 沾 •氣の 無ぃ、 力の 無ぃ （文 06 ど）* 

Wasp  f ウォ スプ） [名] 黄 蜂、 胡 蜂 (パ ゆち)* (-waist’ed) 蜂 接の 〔婦人な ど). t 一’ s nestH 
Waspish  (ウォ スピン シュ） [形】 おこりっ ぼぃ、 短氟 ん、 けん どん も (人) • L 許 多の 敢。 J 
Wds^ail  (ワッ セ 冗 =* ウォッ セ 亦） 【名】 酒宴、 痛 飮會。 【自動】 宴 〜 張ろ。 

Waste  (ウ エー ィス 1、） [形】 旅れ た、 诜廢ぜ る、 不生產 の (土地)。 (よ v)) 野原の 棟な、 趣味 H、 
興味 無き （歴史な ど）。 （ 丨 ani) 苽蕪 地〆 periods  of  history  ) 面白ぃ 出来事の 無ぃ 
時代 ^ To  lie  waste.  (土地が） ％れ て 居る （未だ 開墾 してなぃ） 〇 To ⑽ wrt»to 
(^devasUUe  ) a country. 國な苽 ら彳 （蹂 ffl する）。 To  becon,e  wastc*  苽馼 する • 
0 餘っ た、 廢れ ろ、 駿れ すこ （材料 さ、 ど） 〇(  products) (製造 渠な どの） 廢物乂  energy  ) 
餘 廢 れ る 蒸氣。 （$163111口屮6)[汽機]蒸氣捨管。（93>〇〇 
紙が c/.pa/per  basket) 紙屑籠 a Tile  utilizatiou  ❶ f wnste  products  廢物 利用 • 
Waste  (ウ エー ィ スト） [他動] (國 な) 荒ら' 1\踩1® すろ。 (畑〜) 驼ら マ、 不生產 的 I こする • 
❷ （貴重る、 物な) 無缺丨 こす*、 浪費 マる、 徒費す る。 （time) 暇を 潰す。 （f00d) 食物な 
勿赌 無くす る。 （ money  on  trash  ) 詰まら/ 2 物な 貫っ て 金^* 無软使 マろ。 （ words  on 
a fool) 馬鹿者 丨こ U 物〜 言 ふと 無駄 丨こ 成る •（ 9ood  time  over  a bad  matter  ) 盗人 
l: 追錢〇  I will  not  waste  words  on  a fool. 馬鹿 l こ 物な* 言っ て 居 ろと 日 力、 暮れる 
(5、 ど） • ❸ 【自他 動】 （力 ふ ど） 段々 丨こ へる （又 u へら マ）。 瘦 d る、 袞 へる （又は 

衰 へしむ） •（時が） 經っ 。（日 が) 暮れ か、 る 。（夜が) 明け か 、る •（  away  J 段々 と瘦せ 
衰 へろ。 〇 【自動】 （材料な どが) 廢れし 
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Waste  (ウ ヱーィ スト） [名] 荒蕪地、 不生產 地、 山野、 野原。 （ of  waters) 大海原. 
©[法律] (畑る、 ど〜) 驼す亊！ 廢 、敗 壊，® 無駄 使 ひ、 浪費、 徒 Kof  time) 暇 潰 
1〇  lt  ls  waste  of  time  to  argue  further •もう 議論な しても 暇漬 こた Wilful 
waste  makes  抓 n “ 湏 賢の 果丨 t 困窮。  〇 廢吻 、廢れ 、無! a：、 滑、 石う す。 

(•basket) 紙 滑 籠。 （ -b<rok  ) [簿記] 當 座;！ す込_、 雜 記帳。 WiuU  a waste!  i/) 
勿體 無ぃ。 There  is  (much)  waste. 無駄 （ろ うす） が 出；^  To  so  to  wrstc  — run 
(材料な どが〕 廢れ る。 ©(身 體の組 熾ん どの） 消耗、 消失。 The  waste 
and  repair  must  balance  each  ocher. (組織 客、 どの） 泊、 耗と M 足の 平均 彳る な 要す。 

Waste’fyl  (ウ ェー ィス トフで） [形] 無駄 使 ひ;^ すろ、 金 使 ひの 驼へ 不始末 客、 (靑年 ふ ど）。 
❷ 無駄 1 こ 成る、 勿體 無ぃ （使 ひ 方な ど) • ❸ 【叙述 形容詞] (Be  w—  of  anyihing) 
浪費す る c(ofHfe  ) k 駄な 殺生 もす る （は 人間）。 一! y 【副] 同上 | こ。 

Watch  (ウォッチ） [Wake に 因 1； 自動詞] [原意] (夜間） H も覺ま して 則、 霞す の ハ VT ろ。 
I wntclica  all  night  by  her  side. 終夜 寝す  | こ番; 己 す こ。 WutcU  s“"l  pray. 

覺ま して 1L つ 祈れ [基督の 誠め]: > © (for  something  to  occur  ) (i' 由斷 無く） 

警戒 して 待つ。 f for  a thief) 盗人の 费 VT る （は監 戒)。 （ for  a chance ) 機會な (逸 
せゎ 樣 I こ） 待ち 構へ ろ 〇(  for  an  unguarded  moment  ) (隙 か) 窺 ふ。 ❸ （ ever  a 
house  ) (家の） 蝥も する。 （ over  the  land  ) (神が 國; V) 夺 ろ、 守雞 マろ 《 〇 ( with 
an  invalid  ) 議すに （病人な) 看 謹す る、 介抱す る。 [他 酌 （one’s  movements) 
(人の 擧 動な) 窺 ふ &(丨 こ） 注目 マる。 ( 靑 年の 行 歡ふ） 監督す ろ。 （the  boys  at  play) 
(少年の 運動な ど 4*) 監督す ろ <3(some  one  do  something  一 the  crowd  pass  the 
window  ) (人が 何; VT ろの〜) 注 0 ゼ。 © (犬が 家の） 番〜 する。 

Watch  (ウォッチ） [名] (夜間） 目〜 覺ま して 居る 事、 寢 すの#、 夜番。 （よ り） 及' 0。 ゎ 
keep  watch. 夜番す ろ 0 (より ） 見張りす ろ。 To  Uecp  watcli  and  ward. 笾夜番 
なす る 〇( よ1) )嚴 道 1 こ 見張 する。111 tlje  watches  of  the  uigjit いて vhm  ond  lies 
ow  aks"). 夜 眠ら す 1 こ 居る 時。 To  pass  r.s  a watc：i  of  the  ni^ht. (出 來步ナ j：  V) 
Hi さ I こ 忘れられて 了 ふ。 ❷ 油識 無き 事、 移 校、 明 心 。 Be  〇 丨 I l!»e 、vaic:i  — keep  a 
l grood  ) watch  一 for  a thief,  a chance,  etc. (盜 人る， ど;^): |L 斷無 く蝥戒 よ 。（乂 機 
會ふ どを 逸 t£« 樣丨 こ） 待ら 梆 へよ， ❸ [航海] 當打 、（又 四時. 说 交代の) 當尚昤 間。 (より） 
常 直 時蜇割 。（より） 耵 芮 割 (總 員〜 右般虹 と 左舷 直と I こ 二等分す） • Star&o.i.cl 

watch  — port  walcis. 右 {直 •、左 般直 • Watch  un«l  iviitcli. 半般直 （交代制）* 

I>oS  watches.  折半ぬ: （第一 折半 直 U 四時よ り 六 時 迄、 第二は 六 よ り 八 時 迄) d 

To  keep  the  wntcii. 當直 する  a To  be  ou  natcli .一 off  watcli. 當 虹、 非番。 

〇 ( = watchman  ) 夜番 （人）。 ❺ ，中 時計 0 

Watch- [複合 詞] ( -case) 懷中 時計の 側。 い dog  ) 番犬。 （-fire) 篝 A：  び)。 （ .glhs) 
懷中 Bf 計の 硝子 蓋、 硝子 皿。 （ -guard  ) 計の 鈸。 （ -key)^ 計の 錠。 （ -marker) 時 言 I* 
師 。（一/ man) 夜番 (人)。 （.night ) 大晦日の 夜、 除夜。 （-spring  ) 日を 計の 彈獻 ぞ ん t ぃ )〇 
(•tow’er) 物見 樓、 望 樓 。（一， word) [名] (元 は¥陇 の） 喑號 、あナ ことば •(今は 籯 
派な どの) 替 句、 人氣 言葉 (例へ 丨て一 勤王 癘 夷； ど）。 

Watchful  (ケ [ジ チ フ:? P) [形】 油斷無 さ、; 丨 j 心 深ぃ （番人 ふ ど） • ❷ 【叙述 形容詞】 

(Be  w—  of  the  times) (天下の 形勢な ども） 窺 ふ、 注 H マる。 ❸ （ Be  w—  against 
^ guard  against — temptations,  eta  ) 州 心 して （誘惑な どか) 遵 ける。 

Wg’ter  (ウォー タ 心） [名] 水。 （ -bailiff) 稅關吏 *(  -bird  ) 水, (.brash) 溜 狄、 む しづ。 
( -oaKriage  ) 水運“  -cart  ) 運 水車。 （又) 撒水 萆。（ -closet  ) 便所。 （ -coKotulp  ) 
水 彩 0 A painting  in  wnter-co：oui*9. 水 彩 3?。（  一 course  ) 川、 流れ 〇(  .— crew  ) 
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WATER 


[植物] みづ たで、 す： が ら L -cure « hydropathy  ) 水 治 法。 （ — ^all ) 瀧、 潘 布， 
( -fowl) 水 诰。（ -gas) [化 學] 水 瓦斯 *( -gauge) (汽蹯 など の) 驗水器 <»( -hamper) 
(蒸 氣管內 5、 どの） 水 街 〇 (-hen 二”/ 抓^ ど/ 〇 骨頂 （はん）。 （-ice) —樋の 氷蒗子 • 
疒 (-inch) 一时饺 より 二十 四時 間の 放水 S^Ojadet) (速射砲 もどの 熱する 事な 防ぐ 
爲 の） 水 被。 （ 如 in り 防 漏關節 〇 ( -junket ) へらし さ •の 類。 （ -lev^el ) 水平面 0 (又） 
水準器。 （■丨 丨丨、） 睡蓮。 （又) 蓮。 （.Nne) (船の） 水線、 吃水 線。 （一logged) 水が 一秣 
入つ て 動か W、 （所謂) 水船 丨こ 成つ す: （船）。 水を 吸 込ん て 浮か W (木）。 Omain) 送水 
本管。 （一 man) (はしけの） 船頭。 （一 rr^rk  ) (紙 1 こ 漉さ 込む） マ か U ( -meron) 
W^a  ( •me'ter) 水; ( -mill  ) 水 （•nio/tor) 水力 發® 1煺。 （.nymph) 
(女の） 水神。 （ -pipe) 水管。 （.P 丨 ant) 水草。 （ .plato  ) ゆせん 皿。 （ .pow^r  ) 水力. 
r —proof  cloth) 水の 透 ら わ、 防水布。 （ -rail) [動物] 秧鷂 （くひな)。 （ .rate) 給水 料。 
(-shed) 分水界、 分 水®。 （ -side) 海濱 、河畔 d ( -skin  ) 獸 皮の 水 入。 （ 一 spout  ) 
龍卷〆 -supply) 給 7K。 （ -ta^ble) [逮 築] あまう け。 （一 tigh り 水の 漏ら) 0( 接 目 
す i： ど）。 （-tube  boiler) 水管 式汽题 0 ( -way  ) 水路 〇 ( -wheel  ) 水 取。 （一  works) 
(給水) 水道。 (又） _ 水 器。1’0  tllvn  0,1  the  waterworks. 泣く 〇 Water  of  life. 
悟道。 Wafer  oil  tlie  bra&iB. 腦 水腫。 walor  — soft  water. (鑛 物質 か 
含む）® 水。 （植物 霣 4 •含む） 軟水。  Blue  water. 大洋。  卩は丨丨 water — low 

water. 滿 潮、 千 潮， ISiffli-waler  mark  一 low-water  mark. 滿 潮水、 f より 

通步 などの) 最高 點 a 千潮標 、（より) 最低 點。 To  be  iii low  water  {^otU  of  funds  ). 
金が無い 0 To  be  in  ( get  into  ) liot  wntor. 苦境 I こ陷 る。  To  be  lu  deep 
wnter(#). 窮境 丨こ陷 つて 居ろ。 To  be  in  smoot  U water. 困難 （など）; V 脫 しす: • 
To  be  above  water —— under  water,  7]く 面 上 1 こ! H はれて 居る、 水中 1 こ德 つて 居る* 
To  keep  oneself  above  wsitev. (沈ます 1 こ 兎丨こ 角) 首 丈 出して ほろ。  To  keep 
one’s  head  above  w:\tei ••(何う か 斯う か） 破產 （客、 ど） な 免 がれろ。 A fish  out 
of  water. 水 も 離れす: 魚 (樹か ら落 ちす: 猿、 不得意 5、 地位 丨こ W 〇 人）。  Between 

wind  nn<l  water. (艦の） 水線 丨 こ （ 彈も 受け る 君、 ど）。 （よ り） 急所〜 （打す これる 客、 ど） • 
To  travel  by  watci ••海路、 船路 (by  lautl 1 こ對 す）。 To  spend  money  like  water. 
湯水の 樣丨こ 金^ •使 ふ。 To  slide  liUe  watw  offa  «t"cU’a  back. (意 见な どしても) 馬 耳 
柬風 (蛙の 面丨こ 水)。 To  biins  the  water  to  one’s  mouth. (主格の 御馳走 客、 ど 
な-見る と） 诞が 出る。 To  jfo  through  fire  and  water. 水火 も 厭 To  hoia 
water. (桶 芝、 ど） 水が 漏らぬ 0( よ V) — 饈 論な ど I こ） 隙が 無い。 To  make  water. 
小便す る 〇( 又 船が) 浸水す る 〇 To  I>as»  water. 小便す ろ0  To  take  watei ••(弱つ て） 
爭ひん lL める • To  tr€a<l  water •立ち泳ぎす る。 To  throw  cold  water  on  a scheme. 
(人の 計竄 など 丨 こ） けち 4 •附 けろ 〇 丁 〇 be  written  in  water. (名な ど U) 果敢な 去 もの • 
❷ ( The  W — ) 水中。  To  live  ( grow  ) in  the  w<iter. 水 淒0  To  take  ( to  ) 
tli ❶ water. (家鴨な ど) 水丨こ 入ろ ❸ 【複数] 海 河。 Ships  go  down  on  tlie  waters. 
海上 丨 こて （遭難す る）。 To  cast  ©ue^  bread  oa  tlie  waters. 感謝 も されぬ 怒 善 
^ •行 ふ 0 To  fish  ill  troublea  waters •火事 塲 泥棒；^ する。  To  pour  oil  on 
t】j©  tvoubled  waters. 騷ぎ户 と鎭 めろ。  Still  waters  run  deep. 音 無 し 河 |t 水 
深し （能 わろ！ lit 爪な 隱す口 fl 當 ）〇  0 [複数] 近燦 、頜’ '每 、（何 處) 海。 Territorial 
waters. 領海。  The  ship  is  iu  theso  waters  — i&i  Japanesa  waters. ( 日本) 
近海 1 こ 在り。©  [複数】 賴槔 、溫 泉。 Table-waters. 炭酸水 (の 類)。 To  driuk 
^ take  ) tl&e  waters. 湯治す る • Waters  of  forgetfulness 、成  the  Lithe  ). 
(冥: hr- 行 香て 其 水な 鈥 めば此 世の 苦な 忘る とい ふ) 忘 川。 （よリ） 死。 sti Oi.ff  wntevsi. 
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火酒。  ❽ （金刚 石の） 光澤 （の 度）。 八 gem  ( a genius,  a fool,  etc.  ) of  the  first 
water. 上等の 石 （第一流の 天才ん ど）。 ® [商業] (西 E 當 金の 準備 M き） 株の 增加 ， 

W ゲ ter  f ウォー タ 心） [他動】 （草木 丨〇 水〜 掛けろ。 （地方 丨 こ） 水〜 給す る、 水〜 引く、 灌漑 
する •（道路 丨こ VK 〜 撒く。  The  country  is  well  watered. 給水 充分 ミ、 り 。（又） 河の 
多い 地方。  ❷ （牛乳な どじ） 水な 混ぜる、 水 V 則る。  ❸ （馬 もどに） 水 飼ふ❿ 

〇 (絹 5、 ど^ •水 押し して） 波紋 W 付ける。 ❾ （stock) [商業] (配當 金の 準備 無く 
して） 株〜 增加 する。  【自動】 （牛馬が） 水な 钦 む。 (機 關軍 などが） 水〜 汲み込む。 

© (主格の 目から） 淚が 出ろ、 路淚 する 00 •济の 口から ）涎 が 出ろ、 垂涎す る。 （心 
something) (何が） 欲し （ て 垂涎す 石 • T ❶ make  one*  mouth  water. (主格の 
旨 さ うな 御馳走な ど〜 見ろ と） 口から 涎が 出ろ* 

Wa^er-ing  (ウォー タ ト ノグ） [名] 同上す ろ 事 •〔  くむ〖 ） 撒水 車 •（ -place) 湯治 氓、 海水 
浴堪 •（又） 動物の 水〜 鈥し處 •（■pot) 如露。 

Wa^er-y  (ウォー タ 心、) ィ） [形] 水の。 （ waste  ) 海®。 ❷ 水っ ほ •い、 不味い （飲食物)。 (より） 
力の 無い、 面白味の 無い、 旨味の M い （文體 など）。 ❸ 褪めす:、 薄い、 ぼんゃり しす： 
(色）。 〇淚 ぐんれ， （眼）。 涎の 出る （口）. ❺ （sky  or  moon) 雨漠搽 〇 — i-ness! 

Watt  〇ォッ ト） [名] [窀 氣] 電力 單位 • L [名】 同上 もる 事 d 

Wattle  (ウ ォッ IvT) [名] 楊栈〇 ど） の わじ/:)、 しがら み、 柴垣。 （work) 撝枝 細工 • 
❷ （雄 魏 、七面鳥 5、 どの） たれと さか。 ❸ （耀 客、 どの 所謂） ひげ。 

Waul (ウォー^^ 【自動】 ヴ似ガ ー like  a cat) (さか り 時の） 猫の 樣 1 こ 鳴く。 

Wave  (ウヱ ー ィヴ） 【名] 波、 波浪。 TS»C  wwe ⑷ • [詩歌] 海。 Tirtul  wave. 海 嘯 (っなみ％ 
© (光 給、 音響 V どの) 波動“ 讣 eory  ) 波動 說。 ❸ （線、 面の） う り。  〇 (bftff 
私 どの） 一目を 高まろ 事、 (何) 熱。 (幸 不幸 名、 どの) 寄せ 來る 事。 ❺ （手な どの) 一と 振り* 
—let  [名】 小波。 

Wave  (ウ* x- ィヴ） 【自他 動】 （旗が) 飜 へる 。(稻 が 風で） う n る •❷ (M ゃ，、 シケ チな ども） 
振る。 （餅4*) 振り MU す。 （one’s  hand  to  a person ) 手〜 振っ て （合®、 挨搜 もど 
する） •（ one  — to  one  — to  do  something ) 手^ •振っ て （何々 せよ との） 意な 示す • 
(one  away) 手な 振って (人〜) 去らし む〇(  〇⑽ nearer) 手 4 •振つ て 傍へ 寄ら ぜ ろ。 
fa  farewe 丨丨） 手ゃ ハンケ チ (5、 ど) 4 •振っ て吿 別す る • ❸ （頭 髮^ ど) 波の 樣 I こち、 •れ ろ。 

Wa，ver  (ウ 上 一, 丨ヴ 【自動】  = oscillate y swing ) (時計の さげふりの 樣丨こ 左右 丨 こ) 报る 
❷ （ 其 flicker,  quiver  )( 焰が） ちらつく、 ちらちら する。 ❸ （ 费 falter^  begin  to 
give  ivav) (軍隊が） 色めく、 浮 足丨こ 成る*  〇 (*^///^— between  two 

courses,  etc.) 氣迷 ひする 、遼 巡す る、 因循す る、 {3 路す る、 ぐ づぐづ する。 

Wa，vy  (ウ ュ ーィ ヴィ） 【形] 波の 立っ (海）。 波形の (校 ㈣ 、ど）。 波の 様な (述 動）。 うれり の 
有る （線 又 U 面）。 波の 镣丨 こち ゾれれ （頭髮 ミ、 ど） • 一 〜i-ness  [名】 同上 5、 る 事。 

Wawl (ウォー^5) [自動】 =* Waul (な 看よ）。 

Wax  〇ッ クス） 【名】 蛾。 (又 蜂の 遣る） 蜜蠟。 Ocan，d 丨〇 蟣燭 a(.cloUi) (款物 丨： 用 ふる) 
油®。 （ doll  ) 蠟 人形， （より ）馬 鹿な 美人 •（  -painting  ) ( 陶器 5、 ど丨こ 施す） 栈さ繪 0 
( -tree) はぜのき/  — 'work  ) 蠟 細工 • The  Students  arc  w«x  in  ilio  l“uid*  or 
the  teacher  一 he  ca»i  mould  them  like  wax. 生徒 は 先生 次第 （で 何う 丨 こで t 成る） • 
❷ （S*  似ズ ） 坏 原 (みみくそ）。 [他動】 蛾^ •塗ろ、 縱 4 •引く。 

wax  〇ッ クス） 【1:1 動】 （ Wane  I こ對し 一 月が) 滿 っる •（and  wane)  (J1 が) 滿 B て虧 
けろ •（よ VJ  )滿 っれば 虧く る （世の 贸 ひす i： ど） •❷ [古] ( 这 g 謂が incr ⑽、) 夂 i 
く 成;!) 、增 ハ （何う） 成ろ〆 れ り 太ろ“  fat  and  kick  ) (人が) 繁昌して 
氣® じ 成ろ • （old) 平 寄ろ 6 (argry) 怒ろ • 


- 1511  — WAX-WAY 

WS^en  (ワックス ン） [形] 蠟 の、 蠟 製の (裝飾 5、 ど） •蠟 の樣な （傾 色な ど） •何ん む形丨 こで t 
成る、 柔軟な （子供の 心な ど ）0  r 短氣な （人）。 一 Inesa  [名】 同上 もろ 眾。） •• 

Wax，y  (ワジク スィ） 【形] 蠟の如 さ。 （degeneration) [還 學] 蠘镍變 贫。 ©[俗語] 怒っ' f:、 厂 

Way  (ウ エー ィ） [名] 主 もる 意味は 「 路」 と 「仕方」 の 二。  〇 ( to  some  place ) 

(何® へ 行〇路 、途 •(何 丨こ 到る の) 道。 （又 ffi： の) 定路。 Virtue  is  tlie  way  to  happiness, 
徳行は 幸 菔丨こ 到ろ の 道 (幸 視丨こ 成る 方法） • Bi.oncl  !■  the  way  that  leiuleth  to 

€le^trncf  ioii •滅亡 丨こ 到る の路  11 廣 し。 Narrow  ia  th©  way  that  leadeth  unto  life， 
生命 (天國 )丨こ 到ろ 路 The  of  trans^resKOis  is  hard. 道 l こ 逆 ふ 者 丨て其 

途辛  l.  The  farthest  wny  <%bout  is  the  nenrest  way  110111  e. 急が [て砸 (t  れ, 
I had  com*  to  a imrtins  of  the  wnyau  此處は 思案の  l 處。 He  has  come  all  tUo 
way  from  Kyushu. 遙々 九州から 來た • To  find  him  absent  after  coming  all  thi， 
way  to  sec  him! 折角 遠路の 處〜來 たの l こ 不在とは。 He  tajks  all  the  way. 路すが ら 
始終 淡 括〜 彳 る • Tho  Milky  Wny. 銀河 (天の川）。 Pei  uinneul  way. (敏 道の) 
路盤。 He  lives  over  tlie  wny*  (彼の 家は） 向 ふ 側。  次の 三 筇 語 4 •比較 》 

On  the  wny 一 in  Ihe  way  — by  tlie  way. 途中、 （概して） 邪? £、 序 1 こ。  He 

must  be  on  th。 way  ( ^ going  or  coming  by  this. 今頃は 途中 た •らう。 I met  him 
on  the  way  — on  my  way  to  school 一 oil  my  way  lujme. 途中で 逢つ た。  To 
look  in  ( say  something  ) l>y  th©  wny. 序丨こ （立 寄; S) 。 因み 丨こ （云 ふ乂  T。 stand 

in  (lio  way  — iii oho'm  way. 邪 寧 | こ 成ろ。  There  are  difficulties  ( obstacles  ) 
in  tlio  way  of  success. 成功の 妨 貧? ミ 成ろ 困難が  t) ろ。  To  «et  ln  one，*  wah 
人の 邪羝 なする 0 To  ffet  ont  of  the  ( one’s)  way. (邪 羝 l こ 成ら iO 機 1:) よける 〇 
To  keep  out  of  tUo  way. 常 | こよけ る 。（又 氣も 利か して) 其瘍 な 外す。 To 
out  of  Iini*m，s  way. 危香丨 こ 近づか iQ (鬼 を 除け る）。  His  studies  and  sports  will 

keep  a boy  on*  of  ltarin*s  way, 勉 强と述 動と で 少年 U 惡い 堪か覺 えろ 暇が無い 
(主格が 蹵 除け 丨こ 成ろ） a To  g：et  anything  oKt  of  th©  way. (邪 寬に 成ろ t の; V) 

取り 除ける （片付ける ）〇  They  will pnt  him  out  of  tlic  wny. (邪 宽 1 こ 成る 人;^ 
殺して 了 ふ。  上 he  place  lies  in  tlie  way  一 lies  in  my  way.  (丁度） 道 1 こ當ろ • 

You  need  not  g;o  out  of  3 om*  way  一 it  won’t  be  g^oin 妥 out  of  yonr  wajr. 迴 はり 
i こ 11 成らぬ 0 Do  not  put  youi.self  out  of  yom.  way  on  my  account. 私 Q 爲 1 二 
迷惑 （態々 用意る、 ど） もして 下 3 る も 〇 1 would  not  s：o  out  of  my  way  to  hear  him. 
態々 聞 > I こ 行く 程の 演說 Tt もい • He  will ffo  out  of  his  way  to  be  rude  to  people. 
彼丨 1 理由 も 無く 失敬な 事な する。 His  genius  is  nothing  out  of  the  wny  ^ out  of 
the  commott ). (世の 定路 4 •外れ ぬの 意味よ VJ) 非凡な 處 U 無い。 An  oiU-of-tlusw«y 
corner •烏 も 通は; 0( 八 丈 夕 島な ど ）〇  To  come  in  one5®  way. (仕事な どが) 偶然 

わる （出 會丨: t す）。  I will  do  anything  that  comes lu  my  way, 何で も 有 リ 次第の 

仕事な しょう-  Chance  pnt  it  In  my  way  一 accident  threw  him  in  my 
偶然 有つ す: • He  put  me  in  the  way  of  a good  bargain. 彼は 金儲け も敎 へて 吳れ す: • 
He  is  in  a fair  wny  («e  very  likely to  succeed  一 on  tho  fair  way  to  success. 
成功の 見込 充分。  One©  in  w way  (police  in  a while、, 折々。  丁 o go  to  Europe 
toy  way  of  (=wVi  ) Siberia.  Siberia も 通つ て (經 由) 歐洲へ 行く • 空！^ 此 熟語 丨こ U 
他の 用法 り • 1 employ  him  by  way  of  experiment. 試 し l こ 使つ て 見す:。 He 

muttered  something  by  wny  of  apology. 言 ひ擇の 積り。 By  way  of  introduction. 
前置 1:。  By  way  of  warning. 戒め 旁々。  By  way  of  precaution. 念の 爲* 

11¢  is  by  way  of  working  very  hard. 大層 勉强ふ 镇リだ • ] articles  are  by  way  of 


being  very  good 大層 好い 積り/: ••  「路 j の“ Way  ” （t 往 々次の 動詞に 伴 ふ • 

To  ask  one’s  way. 路 4 •尋 H ろ。  To  clear  the  way.  明ける。 To  ent 

cui • way  ont 一 cut  one’s  way  tUroug：li  the  enemy. 血路, 開く  0 To 
〇1!«，蠢  war  (to  some  place). 何う か して 行く  〇 A foreign  word  finds  Us  way  into 
a dictionary. 入り込 L、。 A drunkard  finds  Uis  way  into  Clio  gutter. 末 (エ 乞食 l こ 
成り果てろ • He  somehow  fouml  his  way  out  of  the  house. 何う かして 家を 出す:。 
He  knows  how  to  find  his  way  to  3,0111， heart. 人 も 口說く  秘決^ •知つ て抗 ろ。 
To  eive  way  ( to  anything ).  (道 も讓 ろの 意味よ り） 貴け る （負けて 引 2s む） • 

Giv«  wny  to  your  betters. 長者 1 こ讓 は〇  Do  not  givo  way  to  your  feelings. (恐 情 
I: 負け もいで） 泣く な （感情〜 押へ よ ）〇  Do  not  Sive 、vay  to  fiU  of  passion. 

滴瘊^ •起す 名、 a The  enemy  ff.ivo  w«y  before  the  Japanese. 敵は 日 本 軍の 勢 1 こ 

恐れて 退い す:。 Tojfivo  way. (二階が) 落ち る。 (心棒が) 折れる •(軍隊が がれる • 
(铱 が） がく りと 成 る （抜な 拔 かす） •(踏ん た •永が) 割れる 〇 ど）。 To  -° tho  wa^ 
of  nature  一 s，o  tlao  way  of  all  flesh  — jjo  tli©  way  of  all  tli©  woa*l«l. (人が) 
死/ 2。  To  so  on  one’s  way. (—度 立ち止ま つて） 元の 道 も 行く。  «〇  Uiy  wny 
{^depMi')  in  peace. 安心 して 歸れ。 To  Unow  one’s  way  about. 案內が 知れる。 
To  load  tlio  way. 先 l こ 立つ て案內 (先導) す； S 。 To  make  onc’》 way  ( through 
difficulties  一 in  life  — in  one’s  profession  ). (困難 4 •排 して） 進む、 出世す る • To 

mnke  way  for  a man. 道; ^ 叨 けて (人^*) 通す。 ，r<>  make  tlio  best  of  0110 ’a  way. 
(事情の 許す 限り ）碼 る 可く 急いで 行く。  To  I>a、.e  the  way  for  others. 皮切りな 
マる ^ 一つ 改革 も ど Vf る と 後の 改革が 容易 じ 成ろ）。 (Not)  to  .eo  one’*  way 
out  (or  throusli ). (議論な どの） 免れ 道が 有る (無い）。 To  take  the  way  to 
( or  toward^  some  place. (何 處 へ、 行く、 赴く。 To  walk  the  way  — of  Heav ㈠ 1 
一 of Siu. (天の 道な 踐 む と u) 道 丨こ從 ふ。 (罪の 道；^ 踐 む とは） 道 u 外れた 世渡り vr る。 
To  bring：  up  a boy  in  the  waj^^ie  should  go  (ss/n?/ びろ'). 子供; V 立派 l こ敎 育す ろ i 
❾ （路よ り） みちの v) 、路程、 行程； Europe  is  a Ions  way  off. 欧洲 吏で は 餘程路 
が逮 い。 He  lives  only  a little  way  from  here  一 just  a little  way  off. 彼の 家は 
此處 から 直さ 近く  だ • IHs  English  is  still  n long：  way  off  perfection. 彼の 英語は 
未た •中々 完全と  U 行か) 〇〇  I wcnt  n little  way  一 a goo<l  wny  一 with  him. 少し 
(餘 程） の 間 一緒に 行つ す :〇  Ten  yen  used  to  go  a long  way  with  me. 十圆 有る と 
餘程使 ひ 出が 有つ す： t のた •。广  八 little  kindness  will  g：o  a long：  way  with  some 

people •少 し 計 vj の 親切〜 大層 丨： 有難が る 人が 有る。 This  money  will  go  a lonS 
way  toward  my  school-expenses. 此金が 有る と 餘程學 資の足 L 1こ 成1 J ます。  〇1  r 
concession  went  a long：  way  towards  the  reconciliation.  此方で 譲步 しす： のか 

仲 lttvJ  I こ與 つて 力が あろ。  That  explanation  docs  not  go  a loiij?  way  一 goes  but 

a lUtl©  way  •そ ん 力: 說叨で U 能 く 分から ❸ （どつ ち の） 方、 方向、 方角、 見 常 a 
>Vhicli  way  are  you  going?  > つち の 方へ 行く  のか 0 lam  going  ( down  ) Ginza 
way. 銀座の 方へ 行く  • He  lives  somewhere  ( up  ) Aoynma  way. 何處 か靑 山の 
方 1 こ 居る。 Do  you  ever  come  ( up  or  down  ) this  w：*y  ? こつち の 方 1 こ來ろ 事が 
ろか。 I seldom  go  ( up  or  down  ) that  nay. わ ちら の 方へは 滅多 1 こ 行か D。 
No  one  happened  to  be  groins：  my  way. 僕の 行く 方へ 行く 人が 無 かつす こ。  We 

parted  and  went  both  ways. 左右 1 こ 別 かれす こ。  He  looks  this  way  anU  that. 

こちら 向いたり あちら 向いす： vj 。 I happened  to  be  look  ins：  another  way •す： ま 
T: ま餘 听旯  l て 尼* す：。  There  is  another  possibility,  Iookin}；  Che  other  way. 
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又 一方/ と见 れ I て 今一つの (懸念） が 生す る。  He  looks  n!no  wajs  nt  onco. 

八方 l こ 目な 配ろ （酷い P ぶ I こ ら み）。 此 意味の “Way”  I こ は 前置詞 も 用 ひす • 
mm  (n)  Come  this  way. 此方へ お出で •（り Come  by  this  way. 此 路 なお 出で • 
〇 [航海] (船の） 航 進、 進行 • To  make  ( much  or  little  ) way. 船足が 抄 取ろ （抄 
取ら わ)。 To  fffttlter  wa»y  — liavo  fi-caSi  wny. 速力^ •增 す。 To  lose  way. 述力 
な 減す る。 To  mnlio  hoadwny  or  Btorn-way. 前進す る、 後進す る a The  ship  has 
( ffootl ) way  on  her. (可な vj  ) 速力 が附 いて 席ろ。 To  bo  under  way. (描〜 
拔 いて） 進行 中。 To  sot  uiKler  way. 出港 準備 す 方。 （よ り） 创業 (の 困難な ど） • 
To  be  fairly  umlcr  wny. 愈々 走 り 出しす こ •（よ り） 與事緖 | こ 就く  a To  siv©  way. 
(端艇〜) 漕ぎ 始める •（又） 力な 入れて 漕ぐ • Wr.y  enouffh  ! 漕 方 止め （橈 收 め） a 
❺ （E1 的な 達する 道の: t 咏よリ ) 什 方、 iS リ方 、方法。 （ of  thinking) 意见 、所； 1% 
所信 0 What  is  tho  best  way  to  learu  English? 兴結硏 究の鉍 瓦 法。 You  do  no* 
proceed  Ui  <1 麗〇  way  — you  go  about  it  in  t2w  wronj：  way.  方が 間違 

つて 焐 る。  TJmt  ia  (not)  tlio  way  to  do  it •そう 遣れ や: fi： い （逍り 方が 遼 ふ） • 

He  does  everything  in  his  own  irny. 何;^ する  |こ も Q 己 流。  The  Japaueso 

wny  of  making  tea.  fl 本 風の? S の 入れ 方，  You  will  never  manage  it  ( In  ) 
thnt  way. そんな 遣り方で は软  口 だ。  I will  do  it  (in)  on©  way  or  anothor 
^sovu/iozo  or  other  ) .何う  l こ か斯 う l こかして (筠 ろ) 0 He  makes  much  ( in  ) 0110 
way  and  another. 彼や是 やで (何かと） 中々 金: ^ 儲ける 〇 Wiser©  there  is  a will, 
tlievo  is  a way. 志 有れ 丨 t •道 わり （精神 一到 K 事不 成） • He  who  is  bent  on  doing 
a thing,  will  find  or  make  a way. 方法が 無ければ 描へ ろ。 lie  lives  in  a small 
WJ、y •小  V んま り®  して 席 ろ。 He  brews  sake  ia  a sinaU  w«iy  a small  scale  ). 

小規摸 （の 造酒 家)。 （Committee  of)  Ways  ami  Means. (議 § •の) 財® ⑽ t 委 ft), 
❽ 【往 々複数] (世人の） 常に 爲す處 、常留 、習’! ff、EK 世の）? 7 ひ j 人の) 癖。 Go  to 
the  ant,  thou  sluggard  ! Consider  her  ways,  and  be  wise. 力: i け 省 •よ、 罐 l こ 行 さ 其爲す 
處 4 •見て 智慧 4 •得よ。 To  see  the  ways  of  men. 世人の 爲す處 （世の中）；^ 見ろ。 
l3iscnit»blo  nro  tlie  ways  of  Ifcavcn.  天の® 彳處丨 ；!： 計 リ知リ 難し （人間® 事 
態 翁が 馬)。 The  800 <1 ways. 古風。 To  stand  in  tlio  o：<l  ways, 古風〜 
守る。 That  is  tlio  way  of  the  world. 其れが 世の 0 ひ （世の中 はさう した ものた％ 
That  is  the  w^y  w“li  you  students. 其れが 學 生の 癖 だ。 He  has  丨 4 way  of  saying, 
“ There  is  no  doubt  about  it.”  (何々 と 云 ふ) 口癖が  fl. ろ 0 He  lias  a curious  way 
nbont  him  — a little  w«y  of  leaving  his  bills  unpaid. 妙'  癖が 有: る、 借り 倒す 癖。 
It  is  only  his  wny. もれは 癖た •（か ら 怒ろ  H ど） 3 It  is  not  my  way  to  desert 
a friend  in  misfortune. 人 も见 捨てる 樣な そん 5、 不義理な 事は 豫 れ てから (習 惯) • 
I am  not  in  the  way  of  taking  bribes. 私は 賭賂 は 取ら  W 習 償 だ。  He  lias 

fsillcn  into  tlio  wiiy  of  getting  bis  own  living. 自分で 働いて 飯な 食ふ漾 [ こ 成つ す: • 
I have  put  him  in  tho  way  of  getting  his  living. 飯の 食 人ろ 樣丨こ して 遣つ す:。 
❾ (自分勝手な) 遺リ 方、 氣儘 、我儘 0 Let  me  Uavo  my  way.  g| の 好 孑な 漦丨 こさして 
吳れ。 You  shall  Biavc  yom*  own  way  in  the  matter. (何うて’ も） 好きす i 樣 1: しる. 
You  shall  linvo  yom*  own  way  xei  everything;  一 Itnve  every iiiiaig  your 
own  way. 我識 一 杯! こさ  L て 遣ろ。 She  will  have  everj  ilsisag*  her  own  way. 
此子 (i 我儘で 困ろ。 玎 my  way,  there  should  be  no  schools  in  the  world. 
浮世 が 儘 I こ 成ろ 客、 らば (世 に 學 校の 種 443 9 さ tf ん）。  I set  the  public  opinion  at 

defiance,  and  went  ( took ) my  own  way. 輿論 じ 情 はす 自分の 思ふ處 な實行 If:, 
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❽ （事物の） 見方、 着眼 點 （ = respect  )〇  丁 his  is  iw«y  ( = wiss)  inferior  to 

that. (是 は 彼 1 こ） 何 う 見て U 決 して） 劣らぬ。 This  is  evcry  wny  suPerior  to  that. 
何の 點か ら 見て i> 將 る。  He  is  not  a bad  fellow  in  some  ways. 惡 〈無 レ、 （取り） 
B が t) る。 The  result  is  satisfactory  in  a way  a manner % in  a smse  ). み辕は 

精 S5 足す 可き 點が 有ろ 0 He  is  ( qujtc  ) a wngr  iu  hia  wny. われで 中々 滑稽 家 だ。 
(S) (商寶 の) 逕論又 (: tK 際 もどの) •方 (而) 。(何々 と 云 ふ) Japanhas  notyet 
done  much  iu  th«  way  of  inventions.  U 本は 新發 明の 方で U (新發 明 丨 ' •掛け ては） 
出た •爲 す® 少し- 1 Sot  nothing  iu  tbo  way  of  money ■•金と いふ 樣 $、 t のは 少しも 
得) 0。 lie  is  great  in  the  way  of  talkipg. ぉ碟べ vj の 方で (t (ぉ碟 ベり 丨こ掛 けて It) 
偉 い〇  I have  had  nothing  to  do  with  him  in  the  way  of  business. 商賣の 方では 
何の 蘭 係 む無い • lie  sometimes  visits  the  capital  in  tlio  vrny  of  trade. 商寶 向きで 
時々 都へ 出ろ。 I want  a few  things  in  th«  stationary  way. 文房具の 様 5、 も の 力、 
少 し 欲 しい。 lie  is  in  the  grocery  wny  (=//« ど). 雜貨商 4 •して 店ろ。 Sucli  goods 
do  not  li©  ( come,  fall) iw  my  way  ( s line), さう いふ 品は 道が 違 レ 〇 CD) (健康、 
形勢 も どの) 狀 態、 容體。 If  so,  lie  is  in  a bad  way. 憐 む 可し。 Tilings  are  in  a 
bud  way. 形勢 憂慮す 可 こ 〇 She  is  iu  Uic  family  way. 脏娠 中。 

Way- [副 合詞]  〇川） (物品の) 運送 状。 (又) 乘客 表。 （一Wrer) 旅人 •（一’ 《r-ing) 
旅行。 （.side)  傍 (の）。 （」wSrn) 旅丨こ 疲れれ (人 もど） • 

Way  (ウ ェー ィ） 【副】 [米俗] 脚メ） 遙 か、 づ つと。 Way  づ つと 北の方 (：• 

Way  down. づ つと 下の 方 I こ。 «!>• づ つと 上の 方 I こ。 

Way-lay7  ( ウェイい ィ ） 【他動】 （ ss  lie  in  wait  for  — travellers,  etc. ) (旅人な と •か） 
待 伏す る、 埋伏 すろ、 要擊 する。  「一ness [名] 同上 もる 事。 1 

Wayward  (ウ x — パ〜 ド） 【形】 氣 儘す ぶ、 我儘な、®^ な (小僧 ふ ど）。一 丨 y [副】 同上 丨こン 
We  (ウィ ー） 【人稱 代名詞】 [“1” の 81 數] 我々、 我等 〇 ❾ （帝王の) 朕。 ❸ （新聞記者の） 
吾 〇 【不定 用法】 What  are  wc  to  do  in  such  a case? 何う す れ丨 ffi いか。 

Weak ベ ィ ーク） [形】 弱さ、 虚弱な、 柔弱な、 軟弱ん、 薄弱な、 徼 弱さ、。 0esse 丨） 弱い 器物。 
f よ り） 信賴 I 難き 人。 （ crew  ) 乘組提 手不足。 （ hand  ) ( ト ラン ブの J 惡い 乎。 （knees) 
(兩 意丨こ 於て）® の 弱い 事。 （‘kneed  ) 腰の 弱い、 氣の 弱い （人）。 （ const •丨 tut 丨0 n )虛 弱 
な 體济。 （stomach ) 胸; V 惡く  I 易い 亊。 （ _eye) 疲れ 舄い 眼。 （ .eyed  ) 眼の 弱い （人％ 
(sight) 弱い 視力。 (-sighVed) 視力の 弱い (人 3。（  mind  or  head) 白痴 I: 近い 愚 純。 
^ -minded  or  -headed) 愚鈍な、 白痴 丨こ 近い （人）。 (character  or  man) 意志 薄 
Si  も 人。 （ point  or  side) (人の） 弱點 、缺點 、短所。 （ surrender  or  compliance  ) 脆い 
(降 參な ど)〆 丨 ogic  or  argument  or  evidence  ) 力の 無い、 說服 力の 無い (論法 ミ、 ど)。 
( tea  or  wine  ) 弱い、 薄い (茶な ど)。 （ style  ) Si ぃ、 活氣の 無い (文 ¢8)。 （ as  water  ) 
(M 心 共丨 こ) 意氣 地が 無い。 （丨 ntheuPPer  story) 氣が ふれす:、 （又 U) 白痴 じ 近い (人)。 
The  soaker  •女。 The  wenliest  fiocs  to  t 丨丨〇  wall. (競爭 の 結果)® 勝 劣敗。 

0 (in  some  point ) (何の 點が) 弱い、 足ら) 〇。(  in  grammar ) (文法が) 玦 けて 風を。 
❸ [商業 1 ( market  or  demand  for  goods  or  stocks) 弱氣 の、 下向の （lB 锔 など）。! 
Weak’en  (ウィー タン） 【他動] Weak  I こする。 [6 動】 Weak  U 成ろ。 レ-’ け 〔副】 同上 1こ〇 ぶ 
Weakling  (ウィー ク T ング） 【名】 虛 弱な 人、 よわむ I. 

Weakly  (ウィーク T ィ） 【形】 （=士々少 ） 虛弱 あ、 病身 器、 (子供 あど） • 

Weakness  (ウィーク ネス） 【名] Weak  5、 ろ 事。 ❷ 弱點 、炔點 、短所. ❸ 意志薄弱。 

〇 (for  fine  clothes,  etc. ) (綺頭 $ 、着物 5、 ど） 好 さ 5、 事。 

Weal  (ウィー ノレ） 【名】 （=敗 グ 7厂〇 さい 11 ひ、 （S 家 もどの) 平安、 安寧、 宰硕 、公益 •(an4 


— 1515  — 


WEA 


woe  — or  woe) 鍋 福、 安否。 Como  weal  or  woe,  I will  do  my  duty. 何 琪が 有ら 
うと も （本分^ fS す 決心 5、 ど ）0  ]’〇 labour  for  tho  public  (or  general ) weal. 

公益〜 圖 ろ^ 公 丨こ盡 す)。 

Wealth  (ゥエ 冗 ヲ） [名】 富め る 事、 富貴 （5、 事)。 ❾ 富、 財貨:、 MK  and  fame) 名利。 
rand  power  of  the  state) 窩國强 兵。 ❸ （物の）® 富、 澤山 （な 事） • a wealth 

of  illustrations. 造: 富な 例證 0 She  has  n wealili  of  rich  hair.  JHS  が 好く  て 多い • 
W6a 丨 thry  {fjx：n>9^  [形】 富める、 富貴ん、 繁昌な、 有視 も、 金 持 5、^ 人、 家、 又 U 圃な ど) • 
❾ （in  knowledge  or  wisdom  ) (何 丨 こ） 富める。 ❸ S 富 5、 •渾山 わ る （例 誼 名、 ビ) • 
一， i-ly 【副】 同上 丨こ • 一， i-ness  [名] 同上^る 亊〇 
Wean  (ウィー シ) [他動】 （" a child  from  its  mother  or  her  breast  — a calf  from  the 
cow,  etc. ) 乳離れ させる 0 ❷ （ one’s  heart  from  home  ) 故鄕な 忘れる (又は 忘 

れ させる） 0(a  person  from  society  ) 交際 羿 I こ 未 棟^? 斷 たせる 〇 ( the  mind  from 
worldly  desires  ) 浮世 心な 捨て ろ （又は 捨てさせろ ）〇(  oneself  from  liquor) 
Weanling  (ウィー ン IT ング） [名】 乳離れ しすこ 兒 （又 U 犢 もど ）〇  L 斷つ d 

W§ap^on  (ケ^ ゾ） [名】 武器、 兵器、 兇器、 利器 (銑 砲 釵 喰の 外丨こ 自然の 武器、 角 爪牙 等〜 
も舍 む）〇  Tears  are  Hie  womaii^s  weapon. 淚 (t 女の 武器 0 
Wear  (ゥ エーア） 【他動] [過去 wore, 過分 w5rn]  主な ろ 意味 U 「 病丨こ 着ける （帶 
ぶ）」 より 「擦り 耗 る」 及び 「疲らす」 の 三。  〇 (着物〜) 着ろ、 着用す る。 （帽子〜） 
被ぶ る“ 冠〜) 戴く 。(靴 やズボ ンな) 穿く 。（手袋 や 指環 40 嵌め ろ 〇 (帶〜 ) 締めろ 。(太 
力な) 佩く 、帶 ぶ、 さ マ。 （眼鏡 か) 掛ける 。（時計な 》) 下げる 乂勳 章な) 佩用す る、 ドげ ろ, 
(金剛石な どな 〇 •身 丨こ附 けろ。 （the  crown) 帝王な 40(the  sword) 武人 衣、 り 〇(  the 
gown) 辯謨士 なり。 （tho  willow) 悄 人な 甩 つて 居ろ。 （ the  breeches) (米 國埽人 
もどが） 亭主な 尻 I こ 敷く  〇 (motley) 太皴持 （の眞 似） なする • (one^s  hair  long  or 
short ) 頭髮 4 •莨く 沖丨て して 估る、 （又は） 短く 刈つ て 置く。 （one’s  hair  close-cropped) 
五分 刈 り。 （ a joyful  or  sorrowful  look  — some  appearance  ) (顔は 如何 5、 る 顔 
色 又は 樣子才 jf) 帶 ぶ。 （ an  innocent  look  ) 何 食は >〇 顔〜 すろ 。（ one^  age  or  ye^rs 
well  or  ill ) 老人 振り が 好い （惡 い）。 （ one’s  fortune  well  or  ill ) 出世 振り が 好い 
(惡 い）。 （ anything  next  the  skin  ) 肌の 守り 丨 こする 、大事 丨こ 彳 る 〇 ( a person  or  a 
principle  in  one’s  heart  ) 大事 j こする 、秘藏 する 、崇拜 する 0 How  does  lie  wear 
his  Imir? 頭髪〜 何う して 居ろ か (畏く 伸 | .てして 居る か 短く 刈つ て 置く か）。 Ilestill 
wears  ( it  in  a ) a top-knot  一 wears  l it  in 、 a queue. 未だち よ ん髮 4 •結つ て 
炕 る、 未だ 豚 尾な 下げて 居る。 How  does  he  wear  his 11011011 rs? 出世 振りは 何う か • 
lie  wears  his  fortune  easily. (着物 も 着 慣れた 樣 |こ） 出世;^ 苦 [ こぜ ぬ。 She  wears 
him  i*»  her  heart  of  licnrts. 其 人 も 大層 祟拜 して 居る。 To  wear  one’s  tienri 
upon  one’s  sleeve  ( for  daivs  to  peek  at  ). 心 丨こ思 ふ 事;^ 明けつ は •名、 し I こ 云 ふ。 
❾ （着物な 着る よ り） 着古す、 切ら マ。 (道具な どな） 擦り切る、 擦り 耗ら す、 段々 と耗 
ら彳 〇( 流が 穴 や 溝：^) 次第 丨こ 掘ろ。? 人 V) 瘦せ褎 へさす、 疲らす。 (a  hole  or  a channel、 
(雨滴が 石丨 こ） 穴な 堀る。 （流が) 溝 も 堀 る 〇 ( the  channel  deep  or  deeper) 次第 1: 
深く 堀ろ。 （ the  steps  smooth  ) (人の 足が） 上がり段〜 擦り 耗ら しで f ベす ベ I こする • 
(a  coat  threadbare) 洋服が 擦れて 絲が見 (々る 欉 成る まで 着ろ。 （ a dictionary 
to  tatters 一 to  shreds ) 辭 書を ぼる ぼる 1 こ⑵ ら す。 （a  brush  to  a stump ) 筆;^ 
撩リ 切らす。 （one’s  trousers  into  holes ) ズボン 4 •切らして 孔だ らけ丨 こすろ 0(a  person 
into  some  practice,  etc. ) (習慣 衣、 ど が) 人^ *P 文々 （何 I こ） 颗染 ませる a The  books 
are  well  worn. 使 ひ 古 しむ 本。 Wont  clotUes. 着古 じ; （又は 細; V 通しす:） 着物 • 
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Rain-drops  wear  holes  in, a stone. 雨滴で 石が 堀れ ろ。 The  steps  are  worn  smooth. 
上が リ疫が 擦れて すべす べ丨こ 成つ て忧ろ 0 Thc  ccat  is  worn  threntlbnie. 洋脤が 
擦れて 居る。 The  groove  is  worn  deep. 灌が 深く 细れて 居る。 That  excuse  is  worn 
to  slireds. 古臭い 言 ひ p。  That  is  a ( well ) worn  joke. 古い 洒落。 The  men 
arc  worn  with  toil. 勞働 もして 疲れて 居ろ。 He  is  worn  to  a shadow  with  care. 
苦勞も L すこ爲 1 こ 骨と 皮 計り 1 こ 瘦ぜ袞 へて 居る。 The  brush  is  worn  to  a stamp. 
雄が 擦り 切れて 了つ ナ こ。  Breaking  stones  is  a wearing  occupation. 疲れる 仕事。 

Habit  will  wenr  one  inio  liking  anything. (次第 丨 こ）®！ 染 むと 何 で L 好くな ろ。 

[自動] [Passive  Sense*] (着物が 着られる の 意味より） 流行 マる。 や Long  coats  arc 
weailug：  nov. 今畏い 上衣が 流行 彳る〇  © ( well  or  ill  ) ( 能く 着 られ るの 意昧 

よ v〕） 持ち が 好い (慈い）/ for  years) 何年  t 待つ 0 This  material  docs  not  wear  well 
一、 vouU  woor. 此 •羅紗 {t 持ち か •悪い （弱い ）〇  Some  teachers  do  not  wear  well. 

長 持ら の しも い 先生が わる。  American  beauties  do  not  wear  well. 米國の 婦人 

(美人) は 老け 異い (と 云 ふ)。  I'will  go  in  for  such  qualities  as  are  sober  and  wear 
well. v ^ o © ( 羅紗が） 擦れ る。 0 5! い 物 が:) 擦 リ耗 ろ、 次第 に耗 る。 

(より） 段々 無く 成ろ 《 (ベ シキが ）剝 げろ 0(  が う 次第 丨こ經 つ。 （to  one’s  shape) 

(洋服る、 どが） 着て 居ろ i 段々 と 馴染 む。（ into  holes  ) (ズボン 5、 ど) 切れて 孔が 明く。 
G 【不完 動詞】 (deeper) (溝が) 堀れ て 々深く 成ろ。 （ thin  ) (羅紗が) 擦れて. 薄く 
成る “low) (狞 へが） 段々 無く 成ろ。 （threadbare) (洋服が) 擦れて 絲が 見えて 来ろ， 

【副詞と の 結合】 The  waters  wear  away  the  rocks. 流れで 沿が 次第 丨こ 堀れ ろ。 Time 
wears  away  grief. 時な 經 ると 悲みも 薄らぐ。 He  wears  away  liis  youth  in  play. 
遊んで 計り 居て 年 も 腐らす。 了い inscription  has  ( been  ) worn  away. 知が 磨滅 
して 居る。 了 he  difference  of  age  will  it  ear  away. (夫婦 5、 ど の） 年の 違 ひが 段々 
分から 5、 くる、 ろ。 Time  ( day,  night,  season)  wears  away. 時が 段々 經 つ。 （日ん ら） 
段々 暮れ行く  〇( 夜が） 段 々明ける 〇( 時陕が ） 段 々長け る。 八 lonS  disease  has  worn 
him  down. 畏の患 ひで 弱 U つて 居る。  At  last  we  succeeded  in  lveariiiff  down 

opposition. 段々 と 反對も 歷剷 しす :( bear  down  — の變 渡） 0 A brush  wears  rtown 
(to  a stump). 筆が 擦り 切れる 0 The  nap  is  worn  off. 羅紗の 毛 が 擦 り 切れる。 
I have  worn  off  the  stiffness  of  mv  new  shoes. 新しい 靴が 穿き 丨 こく  く 5、 くな つす こ。 
The  follies  of  youth  will  wear  off  with  age. 若い 時 0 道染は 年〜 取ろ と 虹 る。 
Impressions  soon  wear  off. 印象が 直 香 l こ 消えて 了 ふ （見聞きした 事な 忘れて 了 ふ） • 
Time  wears  oia. 時が そろ そ る經つ （一日 千秋の 思 ひ）。 He  clothes  are  won*  oui 
一 worn-out  clothes. 切れす： 着物。 The  boy  wears  out  many  clothes  一 many  pairs 
of  shoes. 少年は 着物4 Pith  4 •よく  切らす。 Rubber  boots  do  not  wear  out. 謹 誤の 靴 U 
切れ^ Q( 耗 ら iQ)0  He  wears  out  his  life  in  trifles. 詰ら もい 事な しても た ら年〜 

腐らす。 lie  is  worn  out  ( s=  exhanstid  ) with  toil. 疲れ果て 、屈る。 Repeated 
cropping  ivenrs  out  the  field. 作な 重}! ると 畑が 疲れる。  I*»tieuce  wear  out 

stones. 忍耐は 岩 もも 通す。 Do  not  wear  out  your  welcome. 人の 家 丨こ長 煩して 
跑さ られ るな 0 His  patience  wore  out  一 wns  worn  out  一 at  last.  堪忍袋の 紡が 
切れれ。 Love  will  wear  out  of  itself. 戀 む 口 づと胞  く 0 The  rope  is  wearing 
tlirou^b. 繩が 擦り 切れ 掛け て 居る。  The  day  wears  tliroiiffh  — wc  wear 

ihroaffli  the  day •何う |: か 斯う |: か 一 H 經つ〇 
Wear  (ゥ ェーァ) 【名】 (春着、 も ひ 着の) 着、 着 (る 10 、(何) 管 • • Materials  for  upritiff  wct%r9 
春着の 羅紗。 ’Ihe  coat  I have  in  wear  ( =々〃；  ice  nr.  Hi：  \ 今 着て/方ろ 上衣*  Serges 
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are  now  in  wear  ( = in  fashion、. セ ルが 流行。© 着ろ 物、 被ぶ ろ 物、 穿く 物 0 

Alolley  is  (now)  the  oaily  we  sir. 世 は 幣間 化ぜ り。 ❸ 擦り 耗ろ 事、 觸招 、消耗。 
( and  tear、 消耗 摩 描、 摩耗。  The  coat  is  the  worse  for  wear  ( = 7wm  out), 

上衣が 切れて 悟る。 I’hted  work  will  not  stand  the  wear  ami  tear  of  life. 似 物 It 
世の中で 揉まれる と 忽ち 剝げる 0 〇 耗摩 措に 堪へ ろ 事、 持ち 0 There  is 

a (leal  of  wear  — no  wcjii，— in  this  stuft  ( = it  will  wear  u’ell — won^t  zveaf^* 


此 羅紗 u 持ぢが 好い (持たぬ） 〇 ’ 

Wear  (ウ エーア） [自他 動】 [航海 1 [過 i、 過分 wore]  ( Tack 丨こ對 し） 下手 ユ 1マろ《 
Wear  (ウィー ャ） [名】 =Weir  (4 •看よ ）〇  けこ •う 5、( 仕事)。 あ きわ》 する （畏患 5、 と） 6! 

WeaKi-some 〔ウィー ヤ、】 サム） 【形] 广 = tiresome^  tedious ) 退屈 5、（ 說软 ）〇 うろ 5 い、 めん ^ 
Wearry  (ウ ィー”〇  [形】 疲れた、 くたびれれ、 倦ん た ♦(人)“ Oith  toil) 働き 
疲れて (居る）。 （ of  the  same  thing  ) さて （质 る） 〇(0デ waiting  ) 待ちく す こ ひ •れズ 
(店ろ ）〇  ❷广 = wearisome^  iiksome  ) 退屈な （お說 数 ）〇 うるさい、 めんた •う 5、、 
あきわき する （仕事)。 厭 ふ、 煩し い （生活な ど）。 一 1 丨 y[5’0 同上に。 一 iness 【名] 
Wear^  (ウィー ヤ、 J ィ） [他動] ( one  wiih  details  — Heaven  with  prayers) (人; V) 疲ら 
マ， かす。 （天 丨〇 うるさ く （祈願） する。 【自動】 (with  toil) 疲れる、 くた ぴれ/ ハ 
❷ f of  something) 鉋く、 惓 む〇  ❸ （=ん/ ぼ •一  to  do  something  — to  go 

home  • 一 for  home  ) 焦がれる、 戀 しがる 0 
Wea/sand  (or  w6as’and  ) (ウィ ー ザゾ ド = ウ上ザ ノ ド) 【名】 のどぶえ (氣 管)。 

Weasel と ゥ ィーメ 冗) [名] [動物] 鼬 (ぃた ち)。 （ -faced ) 尖った 顔の、 狐 (の 様な) 顔の (人) d 
To  catch  n weasel  asleop.  ^ へ ふ い 奴 4 •滿す 0 


Wgath，er  (ウヱ ？ァ〜） 【名】 天氣 、天候、 陽氣 、空模 儀。 (殊丨 こ） 虱 雨、 寒暑 〇 ど)。 （-bearen  ) 
風雨 丨こ 曝されむ、 汐 風に 吹 xr れた （顔 ふ ど） 〇( -board  or  -boarcring  ) [建築] したみ、 
いぎり じすす こみ。 （-bound  ) しけ 込ん た •（船） 0(_bu’reau  ) 氣象局 〇 ( -ch む t ) (一 
地方の） 天候 圖。 （一 cock) 風见 。（より ） 浮氣 者。 (-contact  or  -cross) [笟 氣] 
雨天の 爲〇 線より 乙 線へ） の 漏電:。 (forecast) 天氣® 報。 い私访 = barometer) 
晴雨計。 （他 SulcTing) (窓の 上 もどの） 雨 除け 〇( -proof  ) 風雨 丨こ堪 へろ （布 ふ ど）。 
( -propf/et  ) 天 氣豫言 家。 ( -service  ) 测候 部。 ( -stain  ) (壁 ふ どの） 兩 よごれ。 
(■wise) 天候な 豫 言す る 事の 上手な （人） 〇 (-w5rn) 風雨に 酷く 打たれれ (船 もど） <» 

- To  make  sroo«l  (or  b«ul ) weather. [航海] (船が 航海 中） 好天 丨こ逢 ふ (惡天 丨こ逢 ふ )0 
To  make  good  ( or  bart  ) weather  of  it. (船が） 暴風 1 こ權 へる、 (暴風 丨こ堪 へぬ)。 
To  malic  fair  weatlier. 甘言;^  弄する。 Stress  of  weather. (も 上な ど の) 暴風 
雨 (所謂 しけ）。 す〇  be  under  the  weather.  陽氣 l こ 中 てられる。 （より） 不快な り。 
Weath  er  (ウ ヱ？”/) 【形] [航海] (Lee  I: 對 し） 風 キ の。 （ -side  ) 風上 0(  eye  ) 厳重 も 
監視。 To  have  the  weather  gage  of  the  enemy. [帆船 時 代] 澉鑑の 風上 丨こ 在る 〇 
(より) 有利の 位置な 占めろ。 To  keep  one’s  weather  eye  open. 警戒 する (油 斷 
Weather  (ウェ 9 ァ々） [他動] ( a ga:e  ) (暴風;^) 胃す、 （に） 椹へ ろ 〇 ( a cape,  etc. ) 
(岬な どの） 風上 4 •通ろ。 〇 point) 風上! こ 進む。 （out  a storm  ) (暴風雨^ 〇 凌ぐ。 
f よ り） （out  difficulties,  etc. ) (困難な ど〜) 绞 ぐ、 〇 こ） 打 勝つ。 ❷ （划 麥な ども 
财丨 こ 置いて） 風雨 丨こ 常て る、 千す。  [自動】 [地質] (岩石が) 葬 化する。 ❷ （槍材 

5、 どが) 能く 雨曝し 丨こ堪 へる。 

Weath^r-ly  (ウェ 9 ァ ィ） [形] 風上に 向つ て 走れる、 E 下 i こ M し 流されね (船 )〇 
Weave  (ウィー ヴ） [他動] [過' 去 wove, 過分  wo'ven]  ( thread  into  cloth 一 cloth  out 
of  thread  ) 織ろ 〇( より） ©(事 實 ふど^ ?) 線む。 （小 說$、 とな 0 仕組む、 組 兑 、る 。 
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(陰謀 客、 ど〜) 巧 む。（ details  into  a story  ) 織り込む 3 【肖®] 機 (はた） な 熾る。） 
Weaver  (ウィー ワン） 【名】 Weave す る 人。 (殊 丨こ） 戏織 リ、 機業家。 L 【名】 （織物の) 熾 方」 
Weaken  (ウイ ー ズン） 【形】 = Wizen  0 希よ）。 

Web  (ウェッブ） 【Weave と 語原 4 同じう する 名詞】 織物。 A web  of  lies. 喊で 固めす: 話3 
❾ い cobweb') 蛛 網。 ❸ （鴨 や 蛙の） 蹼 (みづ かき）。 （.foot/ed) 蹼の ある （動物^。 
〇 (羽の) 棚 〇 ふ)。 ❺ （新聞 印刷な ど I: 用 ふる) 大卷 紙。 ❽ （-eye)  [g 學] 眼翅毅 0 
0 [機 城] 連結 板。 一 bed 【形】 蹼 わる （足 もど） 0 (. 

Wed  ( ウェッド） [自動】 ( with  a man  or  a woman  ) 結婚す る。 （ with  a rush  ring  ) 
結婚の 眞似 事な する。 [他動】 （言隹 と ） 結婚す る 。（男 丨！ 霞 隹な) 娶 ろ、 嫁 I こ 貰 ふ 〇( 女 U 言隹 
に） 嫁す、 嫁 丨こ 行く  0 ❷ （親が 子な) 結婚させる。 （one’s  child  to  whom?) (誰と） 
め も U す。 （姐な* 何處 へ） 緣 づける、 嫁 i こ 遣る、 かたづける 〇❸ （a  couple  — a mail 
to  a woman  ) (僧侶が 誰と 誰の） 結婚式〜 行 ふ。  A wedded  pair. 夫婦。 

Wedded  life  — neddea  bliss. 妻帶 （有夫） 生活 0 〇 ( efficiency  to  economy  ) 
(効力と 經濟 5、 ど な) 兼れ る、 併有す。- 

Wsd’ded  ( ウェッ デッド） 【形】 （ to  one’s  opinion  ) 持論に 執着 して （居る） 0(  to  one’s 
pursuits) 仕事が 止められぬ O(to  one’s  pipe) バイ プ^ •放す 事が 出來 W (ので あろ ）〇 
Weeding  (ウェッディング） 【名] 結婚式。 （-brhk/fas り 式^ n して 新婚旅行 じ 出發マ 
る 前の 饗應。 （-cake) 結婚の 祝 ひに 知人 丨こ 配ろ 菓子。 （■drd) 兩 名の 姓名な 載乜 
て 友人 等 I: 結婚 も豫告 する 名刺。 （ -day  ) 結婚式の 當 日 、(又 U) 其祀念 日。 （ イ a 〜〇 ⑽） 
結婚の 祝 ひ丨こ 客人が 身 I こ附 ける 白 リボン 又 U 薔薇 形。 （-ring) 結婚式 1 こ 花婿が 花嫁 
の 指丨こ 嵌める 指環。 Silver  — g：oldcii — cli  a in 01141  — wetl<linar. 結婚 二十 五 年 
〔五十 年、 六十 年 又 U 七十 五 年) 紀念 祭。 

Wedge け ヱッ デ） [名】 楔 （く さび）、 榍（ャ）。 The  Cliiii  end  of  the  •大事の 小 墙緒〇 

A %xeaSe  of  cake. 楔形 | こ 切つ た 菓子。 To  dispose  ships  in  a wed^e. 舷隊な 楔形 
l:gE 置す る。 【他動] 楔で 割る （又 U 結ぶ）。 © (anything  in) 割り込む 、挿し 込む。 
Wedlock  (ウ ヱッ ド 好 ック） 【名】 ( = jnatrimojiy  ) 妻帶 生活、 有夫 生活。 To  be  born  in| 
Wednesday  (ウ ヱゾズ ディ） 【名] 水曜 〇。  I lawful  wedlock. 正常 |こ 生れす: （子）。） 
Wee  0 ィー） 【形】 （子供の 言葉 丨 こて） ちつち やぃ。 

V/eed ひ ィード） 【名] 雜 草。 （-grown) 草の 生えた （鹿ミ、 ど）。 sea-wcea». 海草 (昆布 
もど）。 111  weeds  siow  apace* 惡 草は 發育速 し （丈 計りよ く 伸 ひ •たがる 悪太郎）。 
© 赌 草、 葉卷 。（殊 I こ) The  IiKlinn  ( fra^raut,  soothing：,  etc.)  weed. 煙草。 
切 (丈 計り 高くて 力の 無ぃ） 濁活 （ぅ ど） の 大木 (など）。 【自他 動】 （畑な どの） 萆〜 取る。 
Q (役人な ど 40 陶汰 すろ。 f out  the  useless  ) (無能者な） 除く  0 
We3ds  (ウイ ーゾ） 【複 名】， [〇  be  in  widow *s  weed’. 未亡人の 喪服。 

Weed/y  (ウィー ディ） 【形] 草の 生えた （畑^ ど）。 ❷躅活 （ぅど） の 大木の 漾ん (若者 もど） 
©[俗語] やく ざ （馬 ふ ど）。 

Week  (: ウィーク） [名] 連 (一週間、 一週 日）。 （又） 日曜〜 除ぃた 六 口 間。 （-day) (日曜 以外 
の） 平日 。〇“） 丨 a 曜 （の 多少 前後;^ も 含む）、 （動 諭： 働か マれ 丨 て） 日曜 掛けて 泊 リ に 

行く  (な ど )0  、viint  day  of  the  week  is  It  ? 今 は 何 趣 か。  A week  of 

Niiiulays. 七 週間。 （よ リ ） 久し、 間。 TliU  dny 、vcck. 先週の 今 Q 。（ 乂 は） 來 週の 
今 H。  To-i 丨“ ，丨 .row  week. 先週の 明 []、( 又は) 來 週の 明日。 Yeslc 丨 .(1 丨げ week. 
先週の 昨日、 （又丨 i) 來 週の 昨日。 S 丨 imliiy  week. 一つ 置ぃて 前の 日曜 （又は） 一つ 
iS  ぃて 次の 日 嗯。  、Veek  i"， week  out. 每週每 週。  To  board  by  I lie  week* 
一迎問 幾 らで (週間® めで） 下宿す ろ。 1 have  not  seen  you  for  weeks. 暫く  (久 しく） 
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會は ふかつ f:  〇 I did  it  weeks  ago. 久しい あと U 6 
Weekly  (ウィーク T ィ） [杉] 一週間の、 一週 一同の、 每 週の。 【副】 同上 丨こ。 [名] 週報 • 
Ween 【他動] [詩 耿] ( that  it  is  so  ) 思 ふ。 ©(to  do  something  ) (何々 する） 積 リ〇 
Weep  (ウィーブ） 【自他 動] [過去、^ ii 分 wept]  ( at  sad  news  ) (悲報 1 こ 接して） 泣く 0 
( for  the  deceased  ) (iil の爲丨 こ) 泣く。 （ over  one’s  remains  ) (死骸 丨こ 取り 越つ て) 
< 〇(  over  one’s  grave  ) (墓前 丨 こ） 哭す • （ over  one’s  death  ) (誰の 死〜） 吊 ふ。 
(for  joy) 嬉し 泣}  U 泣く。  ❾ （bitter  tears  — hot  tears) 落淚 する、 流涕 する、 
熱い 淚 4 •流す 、血の 淚 4 •流す。 ❸ （one’s  untimely  end  — one’s  sudden  fate  ) 
(人の 非命の 死 も ども） 歎く。 〇 ( onese 丨 f ou り 思 ふ 存分 泣く。 （ the  day  or  night 
away) 終日 泣ぃて $?す、 終夜 泣 さ 明かす。 ❺ （樹が 脂〜) 吹き出す。 (腫物が) 汁な 
出す。 ❽ （或樹 が) 枝垂 （しだ) れ ろ。 WeeplMS  willow. 枝垂れ柳。 

W 農' p’er  (ウィー パ〜） 【名】 Weep する もの。 （殊 | こ） ❷ （葬式の） 泣き 男 • © (帽子の） 

喪章。 0( 未亡人の) 黑色面 網。 ❺ DS 數 ] (未亡人の） 白铀口  • 

Weevil  (ウィー ヴィ 冗） [名】 [動物] 米蟲 、穀象 • I" 織物。 | 

Weft  (ウ エフ ト） 【Weave の 名詞】 （Warp 丨こ對 し = 〇 /ジ ゲ） 緯 （ょこいと）。 ❷ f 二 web、、 
Weigh  (ウ エー ィ） [他動】 （物の) 重量〜 度る、 n 方〜 掛ける。 (より 一 县い物 V) 平均 $1 て 持っ、 
(又 人の） 貫 n ^ ■度ろ、 試彳。 (the  consequences  ) (後先〜） 思贵 マろ 、考量す る。 
(the  pros  and  cons 一 one  argument  with  or  against  another  ) (實成 論と 反對掄 
客、 どの 輕 重〜) 比較す ろ。 （ the  claims  or  merits  of  rival  candidates  ) (反對 候 祕 者の 
主張 名分 又は 人# ふ ど〜) 比べろ、 比較す る。 （one’s  words) 熟考 じ C 物な 言 ふ (一言 
でも 輕卒丨 こ 吐か) Q)。  To  be  wci^lac<l  in  tlie  balance,  and  found  wnntiiiff. 

試驗の 結果 貫目 足 らす (不合格、 落第）。  ❷ （ anchor  ) 錨 も 揚げる、 拔錨 する。 

【6 動】 肖 分の gg 貴‘ 度ろ。  When  did  you  weigh  last? 何時 體 量;^ 度つ たか。 

❷ （on  one’s  mmd  ) (成 事柄が 心 も壓 マる の 意味より） 多丨こ 掛かる、 心观の 種に 成る. 
( heavy  or  heavily  on  = bear — hard  on  — the  people 、 （稅 答、 どが 人民 も） E 
迫す ろ、 苦 しめる 、（主格の 爲 1 こ 人民が) 苦 I む。 The  debt  'iveisrhs  on  my  mind* 
借金が 氣丨こ 掛かる。 The  war  still  weigrhs  heavy  on  the  people. 戰爭丨 こ |t 未だ 人 
民が 苦しんで 居る。 ❸ （with  one) (或 問題な ど が №1 こ） 帘 さ〜 置かれる 、策: 要視さ 
ろ、。 The  question  of  expense  does  not  weight 、vitli  a rich  man. 金 持た •か ら經寶 
問題 もど I こ 重きな 置か わ 〇 © 拔錨 すろ。 [不完 動詞】 （ so  many  pounds,  etc. ) 
( 夭 秤丨こ 掛け た 物が 何 斤 ） $、 乂ろ 。（幾らの ）重: 蹵4 •有する 〇 ( light ) 輕い。 （ heavy 
01. heavily  ) 重い。  Mow  many  pouiuli^  <lo  you  weig：li ? 君は 何 貫目 有る か。 

\ 副詞との 結合】  Tiie  fruit  weiglis  down  the  branches. 實が澤 山 生つ て 枝が 垂れろ 0 
One  good  argument  weighs  down  (^^outzvsighs  ) six  l;ad  ones. 一つ 立派 客、 議論が 
有れば 下手 客、 議論〜 幾つ 出しても 敵は >0。 He  is  weig：he<l  down  with  cares. 心 酉 £ 
事が 有つ て 萎 （しを) れて 居る。 To  wci^li  in  (or  out). (競馬 師 もどが 馬 傷丨こ 出ろ 
前後 I こ） 體量 4 •度つ て 資格の 有無；^ 定める。 （よの To  wei-li  in  with  an  argument. 
議論 (など ）4*( 得意 然 と ^ 出 〔 かけ; S 。 To  weiffh  out  — butter  — so  many  pounds. 
バタ （ふ ど） な 度つ て賣る 。（何 斤） 度ろ。 

Weigh  (ウ エー ィ） 【名] (一回） Weigh マる 事 0(-beam) 种桿 0 0 ridge) (荷車 もど も 
馬と 共 丨こ 度ろ) 訏 量臺 、看貫。 （=house) 貨物 驗量 所。 0!ock) (船の) 驗量 水鬧 、衡 r 甲 ％ 
❷ 拔 錨。 To  be  unaer  wclgli  funder  way の 訛り）. （船が 錨 4 •拔 いて） 進行 中。 
Weight  (ウ エー ィト） [袖 名】 （物の）®: さ、 赏 量、 秤 量、 目方、 量目、 斤 |丨、 掛 目。 （ of  metal) 
軍 嫌 丨こ裝 置 しある 砲門 全部 一回 發 射の 斤 数。 aaMl  mc“sm*es. 度 舊 资。 


WEI  — WE  し 


一 1520  — 


❾ （ = importance , pt^epondeydiice  ) (事の） 策み、 重要 （さ）、 大切 （さ）。 C 又） 重みの 
0 つ菜〇  To  atlacli  (great)  weij^Ht  to  some  matter. 重 令^ f 置く  0 A person 

of  wei^lit  ^cf  consequence), 勢力家。  Matters  of  no  wciglit •詰ま ら 事 0 

Such  considerations  have  great  witli  us •吾々 間 丨 こ 重さ 〜置かれる （重要視 

ベ へれる、 問 Mo  TUe  weight  of  evidence  is  a^aiusi  you  一 in  liis  favour. 

君丨こ 不利の （先方 丨こ 利益の） 證據が 勝つ て 居る。 【普 名] (重い 物の 意味ぶ リ） 趙。 
(物〜 押へ; 〇 お t し。 (釣 絲 の） おむ リ〇 ど）。 Papei.  weishf. 文鎮。 ©(on 
one’s  mind  — of  care  or  responsibility  ) 氣拉卜 か1〕 、心 观、 H 
Weight  (ウ エー ィ 1、） [他動] (動か W 檬丨〇 分銅で 押へ る、 おも りな 附 けろ、 おも し〜 かふ。 
❾ 重荷 も 負は して （自 出、 進行な と’ も) 妨けふ ❸ （茶 もど 丨 こ） 溫ぜ 物な す る。 (織物 
など 1 こ 鑛物も 入れて） 重く する、 地〜 好く 見せる0 
Weighty  (ウ エーィ ティ） 【形】 （=/ぬ? び） 重い C 物)。 ^ ^important') 重要 も (事件)。 
ナ 巧る、 (役 3 など )〇  ❸ (= か 知 well  weighed,  deserving  of  consideration  j 
思量す 可 さ、 考量す 可き （間 趙ミ 、ど）。 ° ( = influential) 重さ 4 •成す、 勢力 もろ、 
有力な (人 又は 黨派 もど）。 一, 卜丨 y [副] 同上 じ。 一’ 丨-ness  [名] 同上な ろ 事。 
Weir  (ウ ーヤ） [名】 （t0  raise  the  level  of  water  in  a river  ) 堪 （せき）。. ❾ （for! 
Weird  (ウィー ヤ ド） 【名】 [主 I こ Scotland] 蓮 命。  L catching*  fish  ) 魚 梁 〇 な） J 

Weird  (ウ ィーヤ ド） [形] 運命^ する (神な ど）。 （ sisters  ) 運命の 三女 神べ 又) 女 冤 法 使。 
❷ 卜/"/ 以/" び， ";_バ 的 〇 面妖'、 怪しき、 不思議 ミ、、 氣 味の 惡い 、おつかない (怪 
事 5、 い- ❸ [俗語] 广 = strange , queer  ) 變ち さり ん る、、 妙ち き リん5、( 樣子 なと）。 
WeKcomeC!) (ウエ 亦 カム) [間投詞： 1 ( to  Japan  ! — to  our  humble  abode ! ) (珍客） 
好う：： そ 御 ざん もれ、 （見苦しき わ ば ら 家へ） 好う こそ （御 入來） 、いらつ しやへ 

( home  ! ) ぉ涵マ [i  い〇  [名] _ 、龃、 懸。 ，5'«  bia  one  welcome •好う こ 

そ V 5 つて （人な） 迎 へる。 To  sive  one 、Viu.m  welcome.  熱心 丨こ 歡迎 する。 （より） 
彈丸 納挪^ •以て 迎 へる。 To  woar  owt  ( outstay  ) one's  welcome. 人 0 家丨 こ; 

'して 胞 > られ る。 「仙 ■ r 珍 究ぷ缒 v 吉事、 好機 f ミ、 ど〜） 悦ん •昏迎 へろ、 歡迎 すん 
[形】 (二 gladly  received,  grateful) (好う： そ と 云つ て） 歓迎 さ（以 （客）。 嬉 ..し.!: 
{便り）。 有 雛い （賜物 もど）。 （ as  the  flower  in  May  ) 悦 ばれろ、 持てる (客 5、 ど） • 
/as  the  snow  in  harvest  = 7inweIcome  ) 持てない （客） 。嬉しく  5、 レ、 いや 〇、（ 侦リ 
ふ ど）。 （gues り 珍客。 （sight) 悦ばしい 光景。 （news  or  tidings  ) 嬉し、 傾り。 （girt 
or  present) 有難い 恩賜。 To  milUo  one  welcome. 人 4 •持ても マ。 Sympathy 
is  welcome  to  the  un  for  lunate  — anything  is  welcome  to  the  needy. 痛 1 こ 技 し、 
男の 力、 戴く 物なら 夏 も お 小 •細 (など)。 The  money  is  welcome  (o  me. 此金 U 于度 
都合 好く 手 丨こ入 つれ （有難い）。  ❷ 【叙述 形 綷詞] ( You  arc  welcome  to  my 

humble  abode  ^ ( 見 苦 1 一 きわ ばら 家へ） か f うこ そ 御 人來 。（君は） 珍^^い) 。（より） 
御 遠慮 無く お 泊り 下さ い。 (斯ん 5、 も丨て ら 家て 立く ば、) 御 浚 慮 無く お 使 ひ T さい。 C より 
^freely  entitled—  to  tlie  use  of  nnvthing  (宂 くば） 御 隨总丨 こ 御 此 ひ： 上!、 
碑 丨丨 t 菸丨 rn ゾ矛讼 の 人 丨こ说 斗 （のし） 純， m て 進上す る。 （=/"ど 一 to  do  anything) 
御隨 意に (何々) なさい、 勝 丁べ こ㈤ 々) す-，。 If  lhe  _ne パ s s0 、代 icome  to  you， you 

arc  welcome  to  the  money. さ う 部 合の 好い 金なら 何卒 狗 隨窓丨 こお 使 ひ 了 さい。 
Thcv  are  welcome  1〇  my  purse  — if  they  want  niy  purse,  they  may  have  it,  and 
welcome. 己の 金が 欲し けれ や 熨斗 な附 けて 進上す る。 Vou  are  welcome  to  )-our 
opinion  一 welcome  lo  think  so. 君が さう 思 ふ ふ ら 勝手 じ, う， ダ 給へ。 You 
cue  wclci>iuc  lo  t aiUc  wliat  steps  you  please. 何ん 客、 處 取 らうと 御 姐 意。 Ai〕y 
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one  is  welcome  to  my  share. 誰で t 欲しい と 云 ふ 人丨こ 私の 分な 上げる。 Any  one 
is  welcome  to  any  service  I can  do. 言 隹の何 御用で も して 匕げ る • 

Weld  (ウェ 冗 ド） [他動】 （鐵 など も 赤く 燒い て)® へ 合 It せる、 （所謂) 鍛接す; S。 （よ vj) 
❷ ( parts,  recruits,  theories,  etc.,  into  a homogeneous  whole ) (办 部な） 繼ざ 
合 U せろ、 密着 ぜ しむ。 [自動] (easily,  etc. ) (鐵ふ どが) 鍛へ合 は せ 易い （など）。 

Welfare  (ウ ェ％  フェア） [名] (^well-behig， health  and  prosperity — of  a person  or 
a state) 平安、 無事 (なる 事)。 （一: 13 上の） 幸福、 福利。 （國 家の) 安寧、 安泰、 福祉、 公安、 
公益 0 The  matter  concoins  my  welfare. 一身上 1 こ關す る 事。 

We ド kin  (ウ ヱで キン） 【名] (ュマ 炒） 空、 大空。 

Well  (ウェ 冗） [名】 井。 （よ り一 何の) 源、 液: 衆。 （英國 法廷の) 说樓士 K イ シキ 蜜の) 壺。 
( •buck’et) 釣瓶。 （ -crib  or  -curb  ) 井衔 。（ -he.ad) 源泉。 ( -room ) ▲治 谌の鑛 水蛋。 
(•sink’er) 井堀り 七 spring  亡 wen_!iead 丫 H [自動】 f up,  out, forth, etc. ) 
(井から 水が 湧く 樣丨こ 何で 〇谫さ 出ろ。 

Well  (ウヱ 冗 〇 [副】 [比較級 better, 最上級 best]  (111,  bady  I こ對 し） 善く 、好く く、 
能く.  The  work  is  well  (louc •好  く 出來た （上 出來 ）0  That  is  well  said • — [t 
has  been  tvell  sairt  that  … 其 言 や fi  し （S  ふり）。 ^ ell  aon©  ! 出來  I た vj (天 晴）。 
Well  run 1 同上 （怛 I 競走 者 もど I こ 向つ て 云 ふ）。 Well  saW! 立 ふる 哉 (其 言や) a 
、Vcll  met ! 好い 處 で出會 した。  Well  bcsriiii  is  lialf  clone. 始め S けれ 丨て半 | て 
の 成就 ：〇  •(扣 應 ド-) 好く （安 架 暮 して 历 る。 lie  h^loi»s  well. 

(一般の 人な ら） 繁昌 して 居る。 (學生 もら） 成错 好し (病人 も ら） 經過好 し。 He  has 
tlonc  well  in  English， but  badly  in  mathematics. (試驗 で) 英語 (ャ ヒ出來 た •が 数學 
は不 出來。 You  have  done  well  done  n が/)  in  letting  me  know •知ら して 吳れ 
す： の US 力、 つす: （處證 S し）。 You  <H<1  well 一 it  was  well  done  of  you 一 to  come  to 
me. 私 1 こ賴み l こ來 たのは （處丨 置） fiL0  You  will  do  well  to  keep  silent. 默 つて 居る 
が 宜い〇  He  will  never  do  well  (he  is  a ne^r-do-well ). 出世の 出 來ゎ奴 （役 1 こ 
立たす)。 To  think  well  of  a person  or  thing. 好く 思 ふ (好評) a To  speak  well 
of  a person  or  tiling •好く  云 ふ (春めろ)。 It  speaks  well  for  his  discipline  that  lie 
never  punishes. 罰せす I: 濟む檫 では 豫 n ての 規律が 善い と 見 (々る (事 實が證 言す る） • 
❾ （大丨 こ、 餘 程、 隨 分、 充分、 遺® 無く  0 意味 丨 こて） よ レ Look  well  and  lovo 

well •よく  見て よく  燃れ よ • I lib©  it  well. 大好物。 Judge  well  and  truly, 
よ く 誤りの 無い 樣丨こ 判斯ぜ よ。 M«rl£  him  well! 彼；^ よく 目な 留めて 見て 置け • 
lioai-u  it  well. よく 覺 えて 葷 け。 lie  is  well  up  in  English. 英語 丨 こ餘锃 達して 居る。 
He  is  well  on  iu  life— well  atlvanced  (stricken)  in  years. 餘程 年な 取つ て 居ろ。 
He  is  well  past  sixty. 六十な 餘程越 して 屈る • I wish  I were  well  out  of  i “ 

此 困難〜 (充分 l こ) 脫 して 安心し す: い。 The  season  is  well  nigU  over. 殆ど お 仕舞。 
❸ （上手 丨こ 、巧み 丨こ 、旨い の 意味 1 こて） 能く • He  speaks  English  well. 英語が旨い • 
Few  si»enk  it  so  well. あんち I こ 旨い 人 (i 少 い。  I know  some  men  who  S2>enk  it 

( quit®  ) as  well. (もれ 1こ） 劣らす 旨い 人が ある。  G [熟語] He  knows 

English,  and  he  knows  German  as  well. 獨逸語 も (亦） 知つ て 居る。 If  you  have  no 
pen,  a pencil  will  do  well •ぺ ンが無 けれ や 紛箪で も fi い。  ( He  has  not  only 

knowledge,  but  also  experience 一 -の 順序;^ 轉铷 すれけ.、 lie  has  experience  as  well  as 
knowledge. 智識 も 經驗 t 有る （智識 lX 勿論 經殮 まで も ある）。 觀 “ As  well  as  ” 〜 

I" 並び 丨 こ J と 譯 する は 不可。 又 次の“  as  well  as  ” は‘‘  better  than  ” | こ 代用す。 As  well 

(=s^//rr)  b©  linnsod  for  a sheep  as  ( than、 for  t\  lamb. 小羊ん 炫んで 絞罪 1 こ 


well 
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成ろ 位 もら 寧る 羊を 盗んで 絞罪 丨こ 成れ (一州〜 取る も 誅ぱ られ 八州 も 取ろ も誅 せらる）。 
❺ [助動詞と の 結合]1  caM  wcl1  manage  it 容易 丨こ 出來 る。  I can  not  well 

manage  it. 容易 |こ U 出 來《 (容易 も亊 ではない）。 That  may  well b©  ^isveiy 
probable  ). さも あ vj  さう な 事。  You  may  well  ^ have  good  reason  to  ) say  that. 

さう 云ユ 、の は御尤  t r lie  might  well  be  proud.  — he  was  proved  of  his  feat,  and 
well  lie  in  iff  lit  ^ and  With  reason  彼 か 得意がつ たの t 道理、 又 それ も 道理 0 

We  may  as  well ( You  had  better')  begin  at  once.  早速 始めす: 方が 宜か らう。 

er^  此 用法 U 次の 略 0 You  may  as  well  do  it  as  not  (二 rather  than  not  j. ど bb 
かと 运へ ば， 十’ 方が  Jf  し 0 One  may  ns  well ( »=*  had  better  ) not  know  a thing  at 
all  as  ( than  ) know  it  but  imperfectly. 不充分 l こ 知る より 寧ろ 知ら 》 方 か 勝し。 You 
mislit  as  well ( = had  better、 reason  with  the  wolf  as  ( than  ) try  to  persuade  that 
man. あの人 l こ 說 くよリ 寧;^ 狼 | こ說諭 する 方が 早い。 You  mifflit  as  well  expect 
the  river  to  flow  backward  as  liope  to  move  me. 河が 逆 l こ 流る  Sit  我心 U 動か じ 0 
You  mifflit  as  well  throw  your  money  into  the  ditch  a®  give  it  him. 彼 1 こ 金4 •遣ろ 
011 どぶへ う つち やる 稼 ふ t の だ。  You  mifflit  ns  well  (=//^  ) open  tlic 

window. 何卒 窓 シ 開けて [子供の 言葉]。  V* 

well  (ゥェ 亦） [叙述 形容詞】 （人 u) 無事 （で わろ）。 (御) 巡 Areyouwc117- 
I liope  you  are  well. 御機嫌 好う。  Cluite  well,  thank  you  — I am  perfectly 

well. 冇雖う 、變 つた 事は 有り ません。 He  is  quite  well  — it  is  well  with  him. 
彼は 無事。 She  is  wot  well. (婦人は） 兵 ffll こ 障 リ が 有る。 Slic  will  soon  get  well 
— soon  be  belter. 直さ じ 癒り ます。  ❷ と事や 人が) S 匕、 都合 好し、 首尾 好 ふ 
結構 （な  y))。  lie  is  well  eiioii:h  (^tolerably  goo as  a teacher. 敎師と して 丨 U 
すよ リ贫 し。  lie  may  be  very  well  ^ = blaincUss ^ f but  I don’t  care  much  for  him. 
結偁 もぉ 方は ぉ 方た •らう が 私 U 好か w。  lam  very  well  where  I am. 私 は 此處で 
結偁 (榮噂 4 •望ま す ）〇  A11’s  wel1. 無事。 Let  wcl1 ( en0U2lA  ) alolie*  (無事な 
の 1こ 構 ふもと は） 簌な 突いて 蛇〜 出 t も。  It  would  be  (⑽） well  ^UtUr') 

to  inquire. 尋 れ ろが: し （尋 il す こ 方が 宜し）。 I い nay  be  as  well  to  explain. 說 明した 
方が S か らう 0 It  is  as  well  that  he  should  not  know. 彼丨こ 11 知 ら せ ミ、 い 方が 

立 い〇  It  would  be  well  for  him  not  to  know. 彼の 爲 l こは (却て） 知 らぬ方 か S し 0 
If  the  graduate  can  understand  the  simplest  English  sentence,  it  is  well  — well  nn<l 
good.  (®  簡短 5 、英文が 解 せれ や） 結磷。 If  you  will  not  consent,  well  ami  sootl. 
(御 承諾 無しと あれ 丨 て) 致 し 方 無 乙 (是非 i •無 〇。 1 wish  he  would  como  off  well. 
首尾 好く 行けば 好い が (成功〜 祈る） • 1 wish  him  well. 彼の 成功 (幸福）^ •祈る。 

❸ ( with  some  one  ) (言 佳と ) 仲好し。  10 .加  would  toe  wcl1  witu  lier  一 

well  Willi  her  — you  must  praise  her  children. 彼女の ぉ氣 | こ 入る 1 こ U 子供〜 怒め 
h 1こ 限る • 〇 [形容 言] [稀] 健康 5、、 達^: (人）。 A well  man  should  not  be 
drawdling  in  bed. 達者 ふ 名 -はの らくら して 峩て暮 す t のでは ない 0 Tl,e  well  are 
impatient  of  the  sick. 健康者 [後 數] l エ 病人を 見ろ の も いやがる。 

Well  (ゥェ 先） 【文 頭塡 補 的 間投詞] まあ、 さわ、 さう さ、 さう さね、 それや さう も、 ま、 よ- 
け i： ど）。 〔又 疑問 的 1 こ 用 ふれ 丨 て）  ど う、 どうか、 どう か 卜】（ふ ど）。 Well,  to  be  sure!- 
Well,  who  would  have  thought  it? 一 'Veil， I never! 一 Well  mow! まも (摄 いす こ)。 
は 一て な • Well,  here  we  are  at  last. さ わ來  i しす こ〇  Well, I can't  say. さう され、 

何う/こ •かれ。  Mrcll,  come  if  you  like. さう/こ*、 來す こけれ や來る 力、 立い。  、Vcll, 

perhaps  you  are  right.  % 5 され、 或は 然 らん たれ • Well,  that's  the  question. さ わ、 
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其 處だ。 Well,  it  can»t  be  helped. ェー ッ （ま、 よ） 仕方が無 ぃゃ。 Well  then,  say 
no  more  about  it. 然 らば （そん もら） も う 分かっ た。  、Vcll? 何う （か） 0 Well, 
what  is  it? それで (何な の）。 Well,  but  how  about  the  funds  ? それゃ さう と （金は 
何う 5、 るの ）〇  Well  (lien  ! そして （それから） 何う。 

Well-  合詞】 （ .ad-visecr  ) | {さ、 思慮 ある （行 爲 ）。（ -aimed) 照準の 正確 ふ （一 發な 
ど）。 （-aP  pointed  ) 全備 しれ （艦隊 5、 ど）。 ( -balanced  ) 偏 tfW、 氣ちが ひ じみな ぃ 
(心 5、 ど） 0(-be-haved，） 行儀の 好ぃ、 おとな しぃ （子供 5、 ど）。 Obe，ing 二 咖グ a/v、 
平安、 安寧、 幸福。 （-b6rn) 家柄の 好ぃ、 名門の 生れ。 （ .bred  ) 生 立の 好ぃ 、禮 ん 知ろ 
(人） •（又） 種の 好ぃ、 良種の （思）。（ .cho’sen  ) 適切 >.( 言葉)。 （ -con-drtioned  ) 
保存の 好ぃ (物)。 健康 6( 痛 fl)。 （又 = "(?/  querulous  ) 愚痴 （など） な 云は) 0、 人柄 
€> 好ぃ (人)。 （ ■con-duct’ed  ) 行方 正な （人） 0(  ■con-nect’ed  ) 身内の 好ぃ (人)。 
( -dis-posed7  to  or  towards  one  ) 好意 もろ （人）。 （ -d^er) 德行 家。 （ -do^nn  ^ 
徳行、 善行。 （d6ne) よく 煮えす こ、 （又 It) よく 燒 けた （肉な ど）。 （■谷 arned  rest  ；j  (働ぃ 
す: 後の） 骨休め。 （.fVvoured) 緻縹の 好ぃ、 眉目 好 さ （女な ど）。 （ -found  ) 全備した 
(家な ど hOfouruTed  ) 事贸 無根 I こもら ざろ、 根據 わる （嫌 M もど）。 （ .graced  ) 
美 德〜備 へた、 美質 ある （性 K もど） 。（ grounded  in  English,  etc.) 英語の 素養 わろ 
(人）〆 -informedO 見聞の 博ぃ、 博識の (人)。 (又) 確か も 筋 か ら 聞ぃて 居る （人) • 
( in-ten’tioned  ) お 志 （丈） は 有 ■ぃ （お 世話 燒な ど ）。（ .judged  ) 思慮 わろ （行動)。 
(•knit) 締まっ た （f§ 格） &(  known  )苻 名 も。 （ -lining  ) (肥って） 福々 しぃ （人相な ど)。 
C -looking  ) 容貌の 好ぃ （人)。 （ made  ) 釣合の 好ぃ （ 病 ¢1 など）。 （ _man’ner-ed  ) 
行儀の 好ぃ （下男な ど）。 （-matched) 配合の 好ぃ （色な ど）。 似合った （夫婦な ど）。 
( meaning) 志 (丈) は 立派 も （人 ) 。お 志 (丈) It 有難ぃ (お 世話 燒 もど)。 ( -meant) 
お 志 (丈） U 有難ぃ （お 世話 燒 もど）。 （off) 相應 1 こ暮 して (居ろ）。 旨く 遣って （居る、 
t -mounted  ) 良ぃ 馬 丨こ乘 つた （，騎兵 5、 ど）。 （ oiled) お世辭 たつぶ り の （口上 もど） • 
( paid  ) 好ぃ 給料な 取る （人) 。（ -read  in  English  authors,  etc. ) (英書 もど〜） よ 
く 讀んで 〇3 る）、 博覽の （人）。 Oe-pu，ted) 評 列の 好ぃ （人）。 （-rouncTed) 圓滿も 
(姿 又は 人格 もど）。 （•seeming) (一見) 好 ささうな (人な ど） 〇 ( -seen  in  some  art 、 
(何) 藝 丨: 達しす: (人)。 (.set  )締ま っす: (趙 格)。 ( -spe/ken  ) 口先の 旨ぃ (人)。 （-stocked 
library) 書籍の 多ぃ 圖書 誼。 （ timed  ) 櫧好さ （應援 ふ ど）。 （ ィ〇  -do ) 可 ふ リ 繁昌す i：、 
裕福な （商人 もど）。 （ turned  ) 綺麗 5、（ 言葉 遣 ふ ど ）。（ -wish/ef  ) (個人 丨こ對 しては） 
好意 る 人。 (事業 もど 1こ 對 しては) 有志 家、 篤志家, 賛成 家。 （.warn  ) 古奥ぃ 、古め 又 

WeKling-tons  (ウェ T ング トン ズ） 【馥 名] 一種の 長靴。  L かしぃ （洒落 5、 ど） •) 

Welsh  (ウェ 冗- ンュ) [形】 Wales  の。 (一’ man  or  — ^wom-an)  Wales  人。 6 rab’bit) 茶 椀 
蒸の 一種。 [名] Wales 語。 ❾ [定冠詞 附】 Wales 國 民。 

Wel’ter  (ウェ^ P 夕 v) [自動】 い roll， wallow  一 in  blood,  etc. ) (死骸 ミ、 どが 血汐の 
海 1こ） 轉 がろ。 （又） 轉げ廻 丨1 る、 浸た； 【名] (of  creeds — of  virtues  and  vices,  etc.) 
大混雜 、大 混亂、 大；: •た；: •す:、 渾沌 (の 如き 狀 態)。 

Wen  (ウェン） 【名】 [B 學] 瘤 （こぶ)。 （より） 大都會 a Til©  ffroat  wen. 倫敦 （の 異名）。 

Wench  01 'ノチ） [名】 （素性の 賤 I ぃ） 傾。©  (男が) 女 狂 ひする。 

Wend  (ウェンド） [他動】 [過去  wend’ed  or  went]  ( = bend,  direct — one’s  way  ) 足 も 
向ける、 赴く、 行く。 【自動】 〇ク〇 行く。 此 動詞の 過去“  went” は“  go 嫌 
の 過去 “gang” に 代 vj じ、 り。 

Were  (wer=  ware)  = ウ 上ー ア） 【Be  の 過 杏]  〇 [直說 法 複數] Ww©  you  there? 
行つ す; か • We  (they)  were  there.  tf<o|；0  © t 附 屬法單 複数] 幽の 用法 四が h 


WES-WHA 
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(а)  假定條 件。 If  it  were  so  (=  it む/; W so  )， … 若し さう であ つす こら (實 U 然らす ）〇 

(б)  〔“  1 vvish  ^ 丨こ鑕 いて） 叶丨 1ゎ願较《  I wssli  ^vould  that ... ; 7vould  to  God  ) 
it  were  so  (—1  am  soriy  it  is  not  so  ). さうなら! S いのた •が • (G)  (“As  if  ” l こ續 いて) 
「拾 も」 の駿。 lie  talks  if  ( as  though  ) he  were  a scholar. 學者 の樣な 話 し 振 v)» 
_ 以上の 三 例 I： •は 現今の 談話 體丨 こては “was” か； 11ふ。 ( ¢0 附屬法 “l)e” の 
間接 過去  广 I will  work  If  need  b©  — — な 過去 丨 こすれ If)  He  said  he  would  work 
ir  noea^eio. 必要なら は •働かう と 云つ た。 ❸ 【條件 法單砹 数】 [古]  0 山^  or 
would  be  ) If  it  were  so,  it  were  (^icould  be^  well. さう 客、 ら立 V、 の/こ •が。 

West  (ゥェ スト） 【形、 名] 西 (の）、 西方 （の）。 The  sun  sets  in  the  west.  0 西に 沒 す。 
Spain  is  in  tlio  west  of  Europe. 歐洲の 西部 丨こ 在り。 England  is  on  tlic  west  of 
[urope. 歐洲の 西 端。 Korea  lies  (to  tUe)  west  of  Japan •朝鮮は  0 本の 四 1: 當る〇 
【副】 Korea  lies  west  of  Japan.  B 本の 西 1 こ 在1)。 Togo  west. 西 行す る。 To  lie 
east  au<l  west. 東西 1 こ 長い （國 ミ、 ど ）〇 


Wester  ing  (ウェス タ v、) ング） 【形】 （ sun  ) 西丨こ 傾く （大 陽）。 


West^r-ly 【形] 西 I こ 傾ける 
Western 【形] 西方の。 
West'ern-most 【形] 絕 西の 


Westing  [名】 [航海] 西 航行 程 0 「西方。 


.1 

Westward  [形、 副、 名】 西方の。 西方 丨こバ 
Westwards  [副、 名】 四方へ、 四方。 


Westmin  ster  (ウヱ スト ミ' ノ スタ〜） 【固 名】 倫敦 市の 一部分。 （ Abbey  ) 英國の 名士〜 國葬 
する 寺院 〇( よ リ ） 名 譽の戰 死 (ふ ど） 0 

Wet  (U) [形] 遠れ す: （足）。 滿 めつ す: （手拭)。 潤つ た (眼）。 雨の 降ろ （日） “blanke り 
けち 0 付け る）。 ( bargain) 一杯 飲んで 纒 めす こ 賣 貢和 談。 （ dock  ) 泊 船渠 0(pacK  j 
[水 治 法] 全扃滠 布〆 P 丨 ate) [寫 眞] 湯 板。 （《nurse) 乳母。 （weather)® 天。 （to  the 
skin ) び I よ 濡れ from  the  press) 印刷 C す： ての （新聞ん ど ％ To  «et  W4? “ 

濡れろ。 To  be  cliii>i>in3：  wet. づぶ 濡れ。 To  titrow  a wet  blanket  over  a 

project •人の 計畫 （ミ、 ど） 1 こけち 44] •ける。 [名] 遂 §0 ❷ 雨降り。 To  waIk  (out) 
i«  the  wet •雨の 降ろ 處：步 く。 ❸ [俗語] 一杯 (欽む 事 )〇  — ness  [名】 Wet なろ 事。 
Wet  (ウエット） r 他動] (手^ 0 濡らす。 (手拭な) 汲めす。 （軸〜) 潤 ふ ちい bar9ain) 一杯 


飮んて •賣貢 相談〜 纏める。 （one’s  sleeve  with  tears) 軸^ 閎ふ す。 （ one’s  whistle) | 
一 . •不飮 L、。 （讣 e bed  ) 寢 小侦彳 るバ 


Wether  (ウエ 9 ァ 心） [名】 去勢 羊。  L 一杯 飮 む。 （the  ▼ 

Whack  (ホ y クク） [自他 動] (Stick  5、 どで） ひ •しやり と 打つ 0 ©[俗 巧] ⑽け など〜） 

分けろ、 波り な附 ける。 【名】 びし やり （と 一と 打ち）， ❾ 分け 俞 、渡 リ》 一 /er 
[名] (斯 類の） 大物。 (殊 じ） 大 法螺。 一 /|ng  [形】 （斯 類で） 大きい、 でつ かい。 

Whale  (ホウ エー ィ 冗） [名】 鯨 ， 一/ back) 鯨# 型 (汽船)。 （-boat) 捕 館艇 (型の 端 梃)。 
(一， bone) 鯨骨。 （ -calf) 鯨の 仔。 （ -fin  ) 鯨骨。 （•丨 ine  ) 鍺〇 り） 索。 （ 一’ man  ) 捕 
鯨 船の 獵 夫。 （ -〇丨 丨 二 train-oil  ox  sperm-oil)  ©fill  鯨亂  To  throw  a HVvnt  to 
cuteli a wlmle. 海老で 綢〜 釣ろ：） lt  is  vcl*y  liUe  a 如何に U 仰 ビ の 

通 y [反 詰]。 r 自動] 拙 m こ 従事 する。 

Whaler  (ホウ エー ィ孓〜） [名】 袖 鯨 船。 （父） 同上の® 夫。 

Whaling  (ホ ウ エーす ィンク •） [名】 柿 鯨。 （ 《gun ) 捕 鲸 砲。 （ .mk/ter  ) 捕’ 1¢ 船の 船長。 

Whang  (ホ ジン ク〇 【他 動] うんと 打つ。 【名] 一と 打ち。 （又は） 其 音。 

Wharf  (ホ ウォー ルフ) [名] [祺 S：  wharfs  or  wharves  ] 波戶堪 、荷 撝®、 （乂) 河岸 (かし) a 
【他動] (船〜) 波戶缇 I こ繫 ぐ。 ❾ （K 物^ 0 河设へ 揚げる、 河岸 贪丨こ 人れ ろ。 一' aSe 
[名】 波戶塲 料。 一， ing-er  [名】 波戶氓 主。 

What  (ホウす ット） 【 疑問代名詞】 12 (>)•  WU«t  (clia  you  *ay)? 何 ひ) • Wh«t 
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will  pc»I>Io  »«y  ? 世 問では 何う 云 ふ （て く） で わらう か。 Wlint  Is  lie? 何人 か 
(痛 分、 職業 ふ ども 問 ふ)。 WhHt  is  he  (it)  like? 何ん も 人 （物） か。 Wlmt  forT 
何も U こ。 What  next? 今度は 何が 始まる た •ら う （不思議 も 事な どが 續ぃれ 求 1 こ 
斯う 云 ふ ）〇  WImt lio  ! 何ん ブご 一し、 〇 I (lo  not  know 、vlmt  to  do •何う して 贫ぃ 
■*p  ら〇  I understand  wliat  you  menu  —— I know  what  yon  would  be  at. 迷 カマ 
解けた。 I know  what  it  is  to  be  in  debt. 借金;^ すると 何ん ミ、 t のた •か （借金の 味;^) 
知つ て W る 0 How  can  you,  a rich  man’s  son,  know  wliat.  it  is  to  he  poor? 君の 樣 5、 
貴公子が 貧乏 《の 味な •知る もの か。 He  who  knows  not  what  it  is  to  labour  knows  not 
what  it  is  to  enjoy. 勞 働の 何も の 客、 ろか も 知ら  >0 者 は 愉快の 吋 t のな ろ〜 知らす。 
What.  If  you  should  fall  sick  ? You  would  have  no  one  to  care  for  you. 萬 一 病氣丨 こで 
i 成つ て U —大 亊 （= What  ivould  happen  if  …？ Wliat  if—  wliat  tlion  劣 li 一 
I fall  ill?  The  doctor  lives  near  by.  假令 病氣 しす： とて 何う あろ もの か （= What 

matters  if  or  thoug/i f)a  Suppose  we  arc  discovered.  Well,  wlmt  of  tliat  ? (假令 
见付 かつす こと て） 何 うなろ t のか。 I l«iow  wliat. 好ぃ 事が あろ。 1，11 tell  you 
wli*  “ .好ぃ 事;^ 閗 かさう。 He  knows  wlint’s  what. 譯が 分かつ て; ^ ろ 0 I want 
to  speak  to  wliat-<r3  e cnlMiim  ? 餿の 用事の 有る のは 何 や ら君 だ。  lie  talked 

〇【 rights  and  duties,  and  rights  and  wrongs,  nn«l  wliat  not  ( ^ and  nil  that  —— and 
all  the  rest  ofii). (權利 とやら 義務 とやら 理非 曲 豇 とやら) 何 や ら彼や > ら （云つ た）。 
❷ 广 = how  much  / ) 幾 ら V 何れ 丈 （か） o’  What  did  you  {five  for  your  new 

dictionary?  What  did  it  cost  you? 其辭書 は 幾ら しす こか。  Wh«t  would  I not 
が vc  to  succeed  this  time? 今度 成 切した ら 幾ら •出しても 惜 しく  5、 ぃ。 _ 以下の 
“ What  ? ’’  は 疑問 副詞 (=ん仰  much  ?、 丨こ 働く。  is  lie  ilie  better  for  it  ? 

爲! こ 何れ 丈 利益す るか 0 Wliat  shall  it  profit  a man  if  he  shall  gain  the  whole 

world,  and  lose  his  own  soul ? 人 若し 天下な 取る も靈 魂〜 失は ゾ 何の 利す る處ゐ らん や。 
❸ 【疑問 形容詞] 何 (物 か）。 何れ 丈 （か）。 WSiat  man ? 何人 か。 Wliat  book? 
何 本 か。  What  <h\y  ( of  the  month  — of  the  week 、 is  this? 今は 幾 い （何 瘤） か。 
Wliat  time? 幾 時 か。  Wliat  lacws? 何 面白ぃ 寧が 有る か。 W2iat  matter 

is  it?  (=s//  is  no  metter). そん 5、 亊 It 何 うで も ぃ ち. や ミ、 ぃか。  What  use  — 

what  good  — is  it?  ( = / / is  no  m り •そ んも 事；^ して む 駄 「J  V や 客、 ぃか。 WhfU 
• liilMl  of  animal  or  plant  ? 何ん す ぶ （動物、 植物） か。 Wliat  sort  of  a man  — wtuxt 
manner  of  man  — is  the  new  governor? 何ん な 人 か （善ぃ 樣な 人か惡 ぃ ふ 人 か）。 
0 【感嘆 疑問詞] 何と ぃふ、 何 う L た (人た •ミ、 ど）。  (a)  What  man  ? 

何人 か 〇 ( り Wiiat  a man! 例と ぃふ 人； f；： らう （偉ぃ れ 一、 又 U 困つ す: 奴た •客、 一）。 
Wliat  n fool  lie  is ! — wliat  folly ! 何ん とぃ ふ 馬鹿 f ごら う。 Wliat  impertinence l 
央敬 極ま る （ V やる、 ぃか ）0  V,  hat  a nose  ! あ の 鼻は 何う た •（大 さ さ、 鼻た •ふ一)。 

What  paltry  creatures  we  arc  ! 人間と 云 ふ もの は 詰 らふぃ も のた, さ、-。 What 
it  is! 何と 遣讁 ム 事で (: U、 ぃか 0 

What  (ホウ ォッ ト） [關係 代名詞】 い that  which、 處のも の、 事。 M：«"  m^y  do  wliat 
mim  has 如⑽ •人の 爲 したろ 事 は 人 之を 爲 し 得 p し (彼 も 人我 も 人)。 what  one  likes, 
one  will  do  well. 好^ ■こそ 物の 上手る、 れ。  Wtiat.  I have  done,  I have  done. して 
了つ' f: 事 U 仕方が無ぃ。 I do  what  is  riglit  in  my  sight. 自分の 宜 ぃと 思 ふ 事な 
爲ろ （義も 見て 爲さ ざるは 勇娀さ 5、 リ )〇  TMt’s  whnt  I want. 其れが 即ち 佘の 望む 處3 
Helms  made  me  what  I a.n. 私の 今日 もる は 彼の 賜物 （僕が 斯う 成つ たの U 彼の 
お蔭、 彼は 僕 I こ 取つ ては 出 0t の 親） Q He  is  not  wlmt  Iso  used  to  be. 親 截丨: [元の 
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親爺 r やなぃ （老ぃす:)。 The  Japan  of  to-day  is  not  what  site  was  ten  years  ago. 

今 口の 日 本は 十 年 前の 日本 丨こ 非す。 Coal  an(i  iron  have  ma<1°  Eneland  what  sho 
in. 英國の 今日 わろ U 石炭と 銨の 賜物， Lifc  is  what  yow  ina^°  人生 丨巧心 
次第で） 地獄 極樂 〇 A student  is  what  you  mnk©  (of)  hin1, 生徒は (敎師 次第で） 
何う でも 成ろ。 She  is  what  you  call a “ blue-stocking •” 所謂 「紐 足袋 式部 」•  Hc 
is  wliai  the  ladle*  call  « a nice  man.”  婦人 達の 所謂 「好ぃ お 方 J。 That，11  w,iat 
I cull “ throwing  a sprat  to  catch  a whale.”  其れが 所謂 海老で 網 4 •约 ると ぃふ 琪。 
Reading  is  to  the  mind  what  food  is  to  the  body  ( - reading  nourishes  the  mind  ^ 
food  does  the  body). 誼 書の 椅神 l: 於け るは 恰{> 食物の 肉 H 丨こ 於け るが 如し。 JaPan 
is  in  the  East  what  England  is  in  the  West  B 本の 東洋 l こ 於け るは 恰も 英 画の 西洋 1 こ 
於け る が 如し。 What  the  cherry  is  among  flowers,  that  is  the  samurai  among  men. 
花は 櫻 木 人は k 士。 WhR*  U more. (文中 l こ 挿入 じ Cffi 立 文 l こ 用 ふれ 脚 切^び， 
besides  ) 其 上 I こ、 亦。 He  is  a good  scholar;  and,  what  is  better,  a good  teacher. 
學問が 出 來て亦 (其 上 好ぃ 事丨 こは) 授 紫が 上手た ••  Ha  is  Sood-looking， clever,  and, 
nh»t  is  tl.c  best  of  all,  rich. 男が 好く て 才子で 其 上丨こ (何より 結構 5、 の 丨〇 金 持と 
來て 居ろ。 The  rules  must  be  few,  and,  wliat  is  1110 r©  important,  comprehensive. 

規則 丨 1 數 少く して 且 (大事な 事は） 包括的 もる 事な 要す 0 And， whRt raakc* 

the  matter  worse,  he  has  taken  to  drinking. 其 上丨こ （困つ す： 事は） 近頃} 始めす：* 

❷ [關係 形容詞]  〇 that  … which、 控( 何)*  Hc  saves  whftt  llttle  he  carns* 
得ろ 處は 少ぃ 乍ら も 貯蓄す る。 I gave  wliat  littlo  money  I had. 無け 無しの 金な 出 しす:  0 
❸ い切加//////〇 少ぃ 乍ら も 6 晒 い) I will  do  all I can  for  you. 

及ぶ 限 Vj 御 盡力申 %TJo  Tb')  l will  do  what  I can  for  you. 及ばす 乍 ら御遨 力 

申 さん。 I will  use  whnt  influence  I have  with  the  minister  in  your  behalf. 大臣 方面 
は 及 {てす 乍 ら御盡 力 しよう。  From  wliat  I Imve  seen  of  him,  I find  nothing 

peculiar  about  him •(深く は） 附 合って （見なぃ が） 見す: 處 丈では 別 丨こ铤 った S も 無ぃ 
(I  have  说" little  of  — の 意味 も 含む）。  I will  lend  you  wha*  books  I can 

spare. 要らなぃ 本な (: たんと t 無ぃ が） 借 して 上げる 〇 He  does  not  read  many  books, 
but  what  books  lie  reads,  he  reads  very  carefully. 讀 む、 丈の 本は よく 注意 して！# L、。 
I have  come  to  render  what  service  is  in  my  power. 及丨 てす 乍ら 御 盡力申 マ 積り で 
推參致 しす:。  From  what  I hear,  he  seems  to  be  a great  man. 評判 丈では 偉ぃ 
人ら しぃ。 Tell  me  wliat  you  remember  of  it. 君が® りて 居る 丈 聞かして 下さぃ* 
Get  all  the  truth,  or  what  tUero  ia  of  it>  from  each  creed. 各宗の (f: んと  It  無く 
と t ) 有り 丈の 眞理〜 取れ。  A religion  is  believed  in  for  wliai  ther«  im  of  irno 

aikI  good  and  beautiful  in lt« 何宗敎 でも 之^ •信す る 者の 有 る 擇丨エ 多少の 眞魯 
美が 含 s つて 戸 ■ろ が 故で わる。 This  is  my  regiment,  or  rather  whac**  left  of  U. 
是が我 聯隊と 云 ふより 寧る 其殘 部。  We  give  the  report  for  what  it  Is  wortlu 

(價値 無き 物なら 無ぃ樣 l: と は） 眞僞は 保し 腿 けれども 兹 l こ 描® して 後辗〜 持っ • 
〇 ( * wliateve  r)  _ 丨 こて 始まる 讓步 附屬 文な 命令法 構 咬丨こ a ぜ丨て “what” と 
成る  Whatever  the  matter  may  be,  一 B©  the  matter  w lint  it  mny， … 何事、 
わらう と t (粗末 I こする 豸〇。  tvimtever  may  linppen,  — Come  whni  will’  ... 
何事が 有 らうと t (梵 悟な 極めて 居ろ など）。 Whatever  others  may  say,  — I.et 
others  say  w 丨 iiit  they  will， … 人丨 i 何な 云は う 3 ( 自分は？ 5 す 可 I 事〜® す ミ、 と）。 
©【接 嫌 代名詞】 趣“  But”  |:繽 く“  what” は英 H 俗爵 I: て 或 It  “that” に 代用し 
或 (t 不必要の 瘍合 有り- Not  a man  but  ( whftt ) knows  him. 彼^ •知ら )Q 者 無 L， 
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I don’t  know  but  wliat い but  that')  I shall  pass. 及第 出來 もぃ 事 も 無ぃ かも 知れ 
lie  is  not  so  foolish  but  what  {xsbut  that')  lie  can  tell  a friend  from  a foe. 如何 | 二 
馬鹿で も 敵 味方の 區別位 U 出 來ぬ事 U 無ぃ。 He  is  very  strong  — uot  but  wlia 黍 
( = m?/  but  that')  he  will  catch  a cold  at  times.  で t 折々 風位は 引か あぃ 事は 無ぃ。 
❻ 【複合 前 1! 詞】 k = somcwhat9  partly  ) 多少、 半丨 で〇  What  by  threats,  what  by 
entreaties,  he  finally  accomplished  his  purpose. 脅した り 赚 しれ り して (とうとう 目的;^ 遂 
I デナ:)。 What  by  policy,  and  wliat  by  force,  the  English  made  themselves  masters 
of  all  India. 或 は 政略 ゃら 或は 兵力 ゃらで 英國 は 全 印度な 征服し' f:。  _ 以上 It 

「手段」 「方法」 の 前屘詞 、以下 U 「原因」。  What  with  teaching,  and  what  with 

writing,  my  time  is  wholly  taken  up. 授業 ゃら 著述 P らで 手が 一杯 1 こ 塞がつ て 居る 0 
What  with  his  studies,  and  wlint  witli  his  sports,  tlie  school-boy  has  no  time  left 
for  idle  thoughts. 課槳ゃ ら蓮動 ゃらで 學生 U 悪ぃ 事^ •考 へる 暇が無ぃ。 What  with 
his  illness,  what  witu  the  badness  of  the  times,  he  is  in  a verv  bad  way.  病氣 やら 
不景氣 ゃら で Kl こ 憐む可 しで わ る。 

Wh?t-e，er， （ ホウ ォット エーア） 【祓 合 代名詞] [詩 耿] * Whatever  〇 看よ）。 

Whatever  (ホウ ォッ トエプ 々） 【複合 代名詞】 （=の び/々 /叹/加/) 處の もの U 何丨 こても。 
You  may  do  whatever  you  like. 何でも 好き 5、 事 4 •爲 さぃ。 Whatever  I have  is 
yours. 私の も の は 何でも 君の も の。 He  succeeds  in  whatever  he  undertakes. 何事 
な •しても 成功す る 0 _ 形容詞 丨こ用 ふれば“ =抓 夕…が の 意味と 成ろ。 

You  may  read  whatever  book  (=r"”v  book  that')  you  like. 何で も奸 各な 本も^ [め 
© [38 步接續 代名詞】 （= 似 matter  what 一 may  ... ) 何で あらう と fc。 Whiuever 
he  may  undertake,  he  never  fails  to  accomplish  it. 何某;^  しようと も 必す 遂行す る。 
Wtiatever  may  happen,  I am  prepared  for  it. 何事が 有 らうと も 覺悟〜 極めて 居; 
Whatever  the  matter  may  be,  do  your  best. 何事 1 こ 付け 粗略  l こすろ な。 Whatever 
others  may  say,  I will  do  my  duty.  人は 何と 云 U う と 僕 U 勤 む 可き 亊は 勤める。 
SB  古文 體 1 こては“  may  ” も 略す 亊 あり。 Wlmtever  you  [ may  ] tlo,  do  it  well. 
何事^* しようと も 拙く 爲 ろな 0 ❸ 【加勢 副詞] (打消 丨こ 添へ て = whatever  it  may 
be,  at  all') 何等の、 少 しも、 毫 l 、更丨 こ ■(無し ）〇  There  is  no  doubt  whatever. 

毫も 疑 無し。  “All,”  “any  ” | こ 伴へ | て 次の 如 し。 Is  there  any  chance 

whatever  ? 多少 （l こ拘 はらす） 見込が 有; S か。 All  men  whatever  [ they  may  be]. 

(誰彼な 問 丨 t す) 有 りと 有らゆる 人。 

Wha^so  (ホウ ォット ソウ） [複合 代名詞] = Whatsoever  (も 看よ）。 

What  so  ever  (ボウ オ ット ソエ ヴ… [■合 代名詞】 [古] = Whatever  (も 看よ）。 形容 
詞丨こ 働く と 吾は 之な 二分して “what” と “soever” の 間 I こ 名詞 之丨こ 割り込む か 常と す。 
Read  ivliat  book  soever  you  like. 何で  t 好きな 本な 讀 め。  book  soever 

you  may  read,  read  it  carefully. 何 本;^ 讀む U も 注意 して 讀め。 

Wheat  (ホ ウイー ト） [名] 小麥。 （《ear) 同上の 穗。 Jen  [形】 小麥の (麵邀 など）。 

Wheedle  (ホ ウイー ド 没） [他動] ( = 叫^ん） （人を 甘言 も 云て） 瞞マ、 マ か' f、 す： 

らす、 口車 I こ乘 乜 る 〇( something  out  of  a person 一 a person  out  of  something ) 
(人な) 瞞 して （欲ぃ も のな) 取る。 

Wheel  (ホ ゥィー 冗） [名】 車輪。 （一 ASrrow) 一輪車、 手 押 車。 （-chSir ) (病人の） 車附 
の 椅子。 （.h6rse) (四 頭 立の） 後 馬。 （•win/dow) —種の 圆窓。 （ "wright) 車大工. 
(Of  life  ) 活動 盤 (玩具）。  Fortune’s  wheel. 運 （丨 t 廻り も の、。 To  b©  at  tlie 

top  (bottom  ) of  fortiine»s  wlieel. 好運の 絕 項に 在り （不運の どん そ •こ I: 落 S て 
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居る）。 We  may  be  rich  nt  tit©  next  turn  of  the  wlieel. 今度 運が 向ぃて 來 f: も 
ら金持 I こ 成る かも 知れぬ。 The  wheels  or  life. (人間の） 腹の 中の 仕掛 0 Wheela 
wUliin  wheels. 入 組ん ブ こ’ 魂 膽。 To  put  a spoke  in  oue»s  wheel. 人の 行動の 
邪鬼な する。  To  put  one’s  sUonlder  to  the  wheel. 齋發 する。  If  you  will 

only  join  the  concern,  it  will  go  on  wheel®  on  smoothly  ). 君が 加盟 さ へ マれ 

や亊が 故障 無く 運ぶ 9 ❷ (種々 の) 車、 水車、 妨 車、 自轉 車、 舵 車、 轆轤、 輪轉 花火、 

(往古の) 刑 革 (灯 ど） •（■house) 舵 取 室、 操舵 蜜。 （一 Man) 自轉 車乘も The  man 
lU  the  wheel. 它 手-  3Vo  tnkicas：  to  the  man  ivt  tlie  wheel. 貴 任 ある 人の 邪 

鬼^? する も。  To  break  a crimimal  upon  the  wheel. 刑 車 I: 掛けて 碎咅 殺' す。 
To  break  a fly  ( butterfly  ) upon  the  wheel. 牛刀^? 以て 魏を 裂 く （【こ 相當 ）0 
/ ❸ （橫隊 もどの） 方向 轉換 、廻轉 、旋 Ji。 

Wheel  (ホウ ィー 浓） 【自他 動] (•橫 隊な ど） 廻 (: U、 廼 U す、 廻轉 する、 旋回す る。 00 und) 
同上して ぐるりと 向 孑 4 •換 へる。 wheel ! — Left  wheel ! 右へ （左へ) 廻 はれ。 
❾ （革 40 引く、 （又 は） 押す 0 ❸綸丨 こ 走る。 ❹自糂 車 (など） 丨こ乘 る。 

Wheerer  (ホ ウィー，〜） [名] (四 頭 立な どの) 後 馬 ❷ い whed-wright) 車大工。 
Wheeze  (ホ ウィー ズ） [自他 動] 苦し さ う I こ 息^ 吐く、 ゼ V ぜ ぃぃ ふ。 （ out  something  ) 
苦し さう 丨こ （何 か） 云 ふ。 【名] 同上の 音。©  [演劇 俗語] 即席の 洒落 (など）。 
Wheez，y  (ホ ウィー ズィ） 【形】 苦し さ うじ 息 も 吐く、 ゼ V ぜぃ ぃふ （人)。 

Whelk  (ホウ ヱ 冗り 【名] [動物] あか I こし、 丨 てぃ。  「(海が 陸 ふ どな) 卷さ 込む 〇! 

Whelm  (ホウ ェ $ ム） [他動] [詩文] ひ whelm,  engulf') (多 數〜 以て) 歷倒 する 
Whelp  (ホウ ヱ^ 7。） [名] （犬、 獅子、 虎、 煎、 狼 もどの） 兒 。（より） 餓鬼、 
小僧、 靑二歳 (も ど）。 【自他 動】 （兒 な) 生む。 

When  (ホウ ェン） [疑問 副詞】 何時 （ぃっ）。 From  when?  — Since  when? 何時から 0 
Till  tv  lien  ? 何時 乏で〇  WIiom  do  you  ( did  you,  or  shall  you  ) do  so  ? 何時す 〇 か 
( した か）。 When  shall  we  look  upon  his  like  again  ? あの 樣な人 11 何時 乏 す こ 見ら 
れよ ミ か （反語 = We  shall ぴ look  upon  liis  like  again)。  ggg 過去 1 こ關 する 
疑問 l こて li  “When?”  U 定時〜 尋 ぬる ものな れ丨て 動詞は 必す 過去 體 4 •用 ふ 可く 完 
了體〜 用 ふ 可から す （即ち —— M When  did  you … ？ ” ■ — と 云 ふ 可く  — ^ When 
linvo  you  •••?” —— と 云 ふ 可から す）。 怄 し 次 例の 如き 反語 丨こ 於て U 此限丨 こ 非す*。 
When  have  I told  a lie? 僕は 何時 嘘な 吐ぃ す: （事が わ ^ = I have  never  told  a 

lie  )。 When  has  Japan  liad  such  an  Emperor  as  Meiji  Tenno ? 口 本は 古來斯 かる 
名君〜 戴 合 し 事め リや （ 5=r  Japan  has  nevsr  had ...  j0  一 

When  (ホ ウェジ） [接攛 副詞] (下よ vj 譯 して 何々 しす こ） 時に、 何 々 ）兰]£。( 何 々する） 
中丨こ 〇( 何々 して） から 〇( 何々 する） や。 （何々 でめる） の丨 ：〇  when«recli  mcels 

Greek,  then  is  tho  tusr  of  war. 兩 雄相會 tf  ば 勝敗 決し 難し  He  learned  English 
when  ( lie  was  ) travellius  in  America. 米國 4 •淺遊 中丨こ 英語^ 【つす:。  I 奶’⑴ 
begin  it  when  he  comes. 彼が 來 •て から 始めよう。 He  married  wben  (as  soon  as ノ lie 
graduated. 卒業す る や 結婚 しす：。 He  keeps  playing,  wlien  he  must  prepare  himself 
for  his  examination. 試驗の 準備な しな けれ やなら ふぃの G 遊んで 計り 炻る*  How 
can  I convince  him  of  his  error  tv  lien  he  will  not  listen  to  i^e? 何う 云つ て も 耳 丨二も 
入れす i ぃの 丨こ 何う 乙て 間違 ひな 悟ら ぜられ ようか。 Ycni  will  then  know  the  blessing 
of  health,  when  you  have  lost  it. 健康の 難 有昧丨 1 之;^ 失つ て 始めて 知 石 ので ある 0 
.❷ 【對等 接 樓詞】 （Comma の 次丨こ 在る とさ は ヒ より 掩み T して 二 沈 ガゴ/ふ r/〇. 其^ こ、 
(何々 しれ） 所が • Q53  I met  him  when  I was  out  for  a walk  — I went  out  ior  a 
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walk,  when  ^and  then  ) I met  him. 散 步丨こ 出す： 時 1 こ 彼丨こ 逢っ f: 。 The  conflict 
began,  when  ( rs7vhersupon  ) it  soon  appeared  which  was  the  stronger  of  the  two. 戰 力* 
始まっ す こ處が 忽ち 勝 M が 付ぃ す こ 〇 I was  just  going  to  explain,  when  the  bell  rung. 
說明 しょう と 思 ふと 鐘が 嗚 っす:。 ❸〇 於ん^ 抑び） gH  I こて 始まる 讓 步附® 文 
な* 命令法 構文 丨こ 直せ IX  “when” と 成る。  Whenever  I may  go  — go  when  I 
may  ( or  will ) 一 I always  find  him  at  his  books. 何時 行っ て 見ても 勉强 して 居 •る。 
〇 【關係 副詞] _ は 時の 名詞 I こ 續く隳 合 丨こ て譯 する 必要 無し 〇 I don’t  know  (the 
exact  time  ) when  he  will  return. 彼の 歸る 時な •(精し く は） 知 ら ぬ。 1 long  for  the 
day  when  I shall  be  able  to  realize  the  desire  of  my  heart. 本望 も遂 ぐる 秋ん 待つ • 
THer©  are  occasions  wlien  (= の 2 certain  occasions  ) it  is  necessary.  必要な 事 も 
ある。 I came  here  in  1900,  since  wlien  I have  been  engaged  in  this  work.  : B： わ, か 
ら 此方 此 事業 丨こ從 事 して 居る。 1 shall  leave  at  the  end  of  this  month,  till  when  I 
shall  continue  to  teach. 其れ 迄 授業^ •繼續 します。  The  news  reached  the  capital 

(iU  1%  Um©)  wh«n  it  was  least  expected.  都では 思 ひ も 寄ら 丨 こ 報 丨こ接 l た。 
She  was  an  able  politician  nt  an  age  when  other  girls  are  dressing  their  dolls. 舊通 
の 女の子 丨 t お 雛を 持て 遊んで 居る 年頃 丨こ 彼女は 一廉の 政治家で わった。  （The) 

time  was  whou  ones')  Spain  ruled  the  seas. 昔丨 "t 西班牙が 海上 權ん增 0 た亊も 
めつ た 0 The  timo  will  come  when  (^=sofjie  day  in  future  ) Japan  will ... 將來 
(必す ) 日本は (何々) せん。 Tlle  time  ni»y  com©  when  I shall  need  your  services. 
君丨 こお 願 ひ 申す 樣丨こ 成 ろか も 知れぬ。 I hope  the  day  Is  not  far  distant  when 
I shall  realize  the  desire  of  my  heart. 本望な •遂げ; S の 秋 U 近 さ 將來丨 こ らうと 思 ふ。 
[名 1 時。 TJ*e  when  and  tlie  where.  と瘍 所。 

Whence  (ホウ ェンス） 【疑 叩 副詞] [古] (Whither  I こ對し =//w"  _ び ど/) 何處 から 0 
挺® 現 合の 英語 丨：て U “ From  where  ? ” ‘‘ Where … from ? ’’ も 以て 之丨こ 代用 マ。 
0 [古] f 二 from  what  cause  ? ) 何の 爲丨 こ、 何故 a Whence  comes  it  that  … T 

何う ぃふ 驛で。 S 園 現今の 英語 丨 こて IX 1 — “ How  comes  it  that … ？ ” と 云 ふ。 

【關係 副詞】 其れ より 0 The  source  ( froaH  ) whence  ( =zfrom  which  ) these  evils 
spring. 害 惡の發 生す る 极 原。 Return  ( to  the  place  ) whence  you  came. 元の 所へ 
歸れ。 I come  ( from  the  place  ) whence  you  come. 僕は 君と 出听な 同 じうす る。 

• [名】 极 原、 出處。 We  ^iow  neither  our  whenee  nor  our  whither. 人は 何處 より 
來リ て 何 へ 行く かを （出® も 行方 t ) 知らす。 

When-e’er， （ホウ ヱン ネー ア） [複合 副詞] [詩歌] = Whenever  0 看よ）。 

When-ev^r  (ホウ ヱシ ネワ ，〜） 【複合 副詞] い at  any  time  that， every  time  that) 何睁 
でも （何 々する ) 陡丨こ 〇( 下から 譯 して 何 々する ） 每丨 こ、 度每! こ。  Come  whenever 

like. 何畤 でも 來 度ぃ 時 丨こ來 ぃ。 I speak  seriously  to  him  whenever  I meet  him. 
逢 ふ 度每に 意見す る。 ❷ [讓步 接 續詞] (^  — no  matter  when  一 may  ... ) 何時 
(何々 しょう） とも。 WSienever  I may  go,  I find  him  at  his  books. 何時 行って'! 

Wken-so-ev^er て ホウ ェン ソ エワ，〜) 《 Whenever  0 看よ）。  L 見て も勉强 して 居る ^ 

Where  (ホウ ヱー ア） [疑問 副詞】 何處 (こ （居 るか ） 0 何處へ (行く か） 0 where  is  Heaven? 
天 國は何 處丨こ 在る か。 Where  {^zvhither')  are  you  going? 君は 何處へ 行く のか。 
Where  {sz whence  ) do  you  come  from ? 何處か ら來 たか。 Where  shall  we  be 
、起 what  will  become  o/us)  if  it  fails?  _ 等は 何う 成っ て 了う か （先が 心配 )〇  He 

will  be  a cabinet  minister,  before  w©  know  wlier©  we  何時の 間丨 ：： か 大臣 丨こ 

成っ て 居る。 Where  is  your  manners? お前は 行儀な 知ら ふぃの か。 Where 
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[what]  is  the  uso  of  trying?  is  no  use  trying, ) 遣つ て 見ても 駄目ち やなぃ か 0 

Where  is  the  souse  of  it?  (=  There  u no  sense  in  it. ) 何の 意味 も 無ぃ ち •やなぃ か。 
None  but  the  wearer  knows  where  the  shoe  pinches.  人の 知ら なぃ 苦勞 マる。 

I don，t  know  where  to  have  him. 摑へ處 （隙) が 無ぃ。  Where  away? (甲板 

よ り 樯 頭の 見 m •澄 i こ 向つ て ふ） 其 鯨 （ミ、 ど） 丨て どつ ちの 方丨こ 居る か。 

Where  (ホウ ェーア） [關係 副詞] _ 塲 所、 塲合 等の 名詞 丨こ纜 く ときは 之な 譯マ 必要 
触し  This  is  the  place  wSaero  I was  born. 赴が 私が 生れす こ處。 Whenever  I may 
stray,  I still  may  find  some  green  spot  where  to  die. 人間 到る 處 I こ靑山 有り。 エ do 
not  know  (the  exact  spot  ) where  it  happened. 其 事の 有つ た處 を 精し く It 知ら) 〇〇 
This  is  (the  point  ) wine  re  you  err. 此處が 君の 誤る 點0  Ta，is  ( here  ) U ( the 

place  ) where  it  happened. 此處が 即ち 其 事の 有り し處。  That，a»  where  it  is. 
(要 Si (i )1®/^  ( The  point  ) where  lie  i»  weakest 、ゴ his  greatest  weakness  j 

is  in  his  facts. 彼の 一番の 弱黠は 事實 （の 正確〜 缺 ぃて 居る 事） で あ る。 There  arc 
cases  where  (=z>/  some  cases,  zotnetivus  ) this  rule  docs  not  hold  good. 此 規則の 應 
用 L 雛ぃ 事が 布る。  ❾ [連 閼代名 副詞: 1 ( … there … ） （ 下より 譯 して 巧 々する） 

處丨- は （必 す） n Where  there  is  smoke,  there  is  fire. 煙 もれ 1 て 火 もり (煙が ある 處 1 こ 
Tl 必す 火が ある )〇  Wiier©  your  treasure  is,  there  will  your  heart  also  be. 汝の寶 も 
る 處丨こ U 必す汝 の 心 も 在る 可 I • ❸ [接續 副詞】 （ = “ case  where,  when， if、 

(下よ リ譯 して 何々 なる） 塲合丨 こは、 とき は、 客、 らば。 Where  there  is  life,  tber©  is 
liope. 命 有つ ての 物種 （l こ 相 當）。 Where  lUerc  is  a will,  there  is  a way. 志 も 
れは •道 リ （精神 一到 何事 か 成ら ざらん)。 _ 斯くて “where” は 「志 あれば」 
即ち 「志 ある 人 丨こ11」 と 「人」 もも 指す 事 わ り。 Wl»ero  ignorance  is  bliss,  ^tis  folly 
to  be  wise. (事 j: 依つ て U) 知ら ぬが 怫 多、 ら 知ろ は 愚。 Where  one  is  wise,  two  are 
happy. 賢 さ 者が 一人 有れ! て 幸福な 者が 二人 わる 0 Where  there  is  no  shame,  there 
is  no  honour. 蘼恥 無ければ （摩 恥 無き 人丨 こは） 名譽 無し。  〇 ( = wherever) 

圆丨 こて 始まる 讓 步附屬 文な 命令法 構文 丨こ 直ぜ ば“ where ” と 成る。 Wherover 

vou  may  po,  — Oo  where  you  will,— you  can  not  succeed  without  perseverance •何 

處へ 行かう と t 忍耐 乜 す 丨こ 成功 U 出宋 ぬ。 Go  wllcre い— 丽， anywheri)  you 
like. 何處 へす i： と 好 さな 處へ 行け。 【名] ぼ、 邊 1。 ThG  wSieM  ami  tlie  wliore. 

と 所 0 指定す るふ ど）。 

VVhere>  [複合 詞】 _ 前置詞と 极合詞 も 成せば 疑問代名詞“ what?” 又 U 關係代 名 
詞 “which”  I こ相當 す。 广 一- ra-bout  = about  what? — about  which  ) 何丨こ 就ぃて。 
其 1 こ 就ぃ て。 （ 一 ’a-bouts  = about  where  ? ) 何の 邊 I こ、 何處ら 丨-(居るか）。(名詞レ 
用 ふれ 丨て人 ゃ 物の） 凡そ の 在所、 わ VJ か。 （ 一 as し while  on  the  contrary  ) 然 ろ I こ 
(其れ 丨こ 反して）。 （又 法律 文の 胃 瓸丨こ 在る seeing  that) (以下に- 述 ぶる） 理 
由 わる も 以て (/ — atr  = at  what?  一 at  which  ) Wherejit  are  you  angry? 何;^  見 
て 怒る のか。 I said  so,  wl 丨 ei’eat  lie  grew  angry. 其れ^ •聞ぃて 怒つ た。（ — by^  = by 
yjhat  ? — by  which  )〇  ( 一 fore'  =for  what  reason  ? — why  ?) 如何な る 理由 
な 以て、 何故 丨 こ。 Tite  why*  a»ml  where  fores. 謂れ 因緣。 （ 一 in;  = in  wliat  ? 1 一 
in  which  )•  ( 一 of， = of  what  ? — of  which)  〇 ( — onr  = on  what  2 — on 
which  ) 〇(  一 out^  = out  of  which  ) 〇 ( 一 to/  = /i?  what  ? — to  which  )〇( — un’der 
.= under  which  )〇(  — unrto  = unto  zvhcit  ? 一 unto  which  )〇(  一 up-on’  =：  upon 
which  ) 其處 で、 處 で。 （ 一 with’  = with  what  ? — with  which  ) 何を 以て、 其れ 
か 以て 〇(  -With  aK  ) (何 VT ろ丨こ 必要 も） 金 （もど)。 1 have  not  the  wherewithal 
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money  with  ivhich  ) to  pay  my  bill. 勘定 も拂ふ | こ 金が無ぃ。 

Wh 各 r-e’ef  (ホウ ェブ レーア) = Wherever  0 看 よ\ 

Wher-ev^er  (ホウ ヱア レヴ〜） 【複合 副詞】 い in  cmy  place  that  or  to  ajiy  p lac  £ that、 
何處 でも （好き す iQ 處 1 こ、 何截で i (好 さす X) 處 へ。 Sit  wlierever  you  like. 何處 でも 
好， さ 5、 處 I こお 坐り 5、 2 ぃ • Go  wlierever  you  like. 何處で も 好 さ ふ處へ 行け。 

My  dog  follows  me  wlieiover  I go.  私の 犬 U 何處 へで も 私 丨こ附 ぃて 來 る。 

❾ [讓步 接 總詞】 （=« ク matter 防 力び ど… may …） 何處へ （行かう） とし wherever 
you  may  go,  you  can  not  succeed  without  perseverance. 何處へ 行つ す： からと て 辛抱 

せす I こ 成功 U 出來 ゎ。 _ 古文 體丨: •て (：t 此 “may” な 略 t 事 あり。 ❸ 【連關 副詞】 
Wherever  there  is  a quarrel,  t!»ero  he  is  sure  to  be. 喧嘩と さ へ 聞けば 彼 it 必す出 } 
WhSr’ry  (ホウ ヱ、) イ） [名]^- 種の) 舴舟 (はしけ)。 [ Ferry と 比較]  [かける」 

Whet  t ホ ウェジ 1、） [他動] (刃物 も） 硏ぐ 0( —’ stone) 姐 石 0 ❾ （one’s  appetite) 食氣 
も 進める /one’s  desire) 興脔 する。 [名】 （食事 前の) 火酒 一杯 〇 ど） • 
Wheth’ei*  (ホウ ヱゾァ <%/) [附屬 疑 間接 續 詞] (or  no — or  not 一 op  the  opposite) (何々 
で fc る） かどう プこ •か、 か 否や (な* 知ら^ 0 ふと’) a I don’t  know  whether  it  is  traf  jr  not 
一 wheiiior  it  is  true  or  false  — wketlter  or  no  it  is  true. 本當 だか 隨 f こ’ か (何う 
た •か) 知ら） 0。  I doubt  — it  is  donbtfal — it  is  nneertnin  一 it  is  a questiou 

一 tbe  question  is  — whether  lie  will  suceced  or  fail. 彼が 成功す る か 失敗す るか 
は 疑は しい (疑問た’ )〇  We  discussed  the  question  ( as  to  ) vrliether  Japan  will 

gain  or  lose  by  the  war. 此硪爭 | こ 依つ て Q 本 は 得〇處 わる か 否や (の 問] H) も 論 じた， 
I don’t  know  whether  to  laugh  or  to  cry.  笑つ ず 旬ぃ か 泣ぃて 宜ぃか 分か らぬ • 

❷ [讓步 接 壞詞] (… may … cr  not  — or  no  ) (何う で） あらう とふから う と、 何れ 
し L'  も 0 Whether  it  may  be  a fact  or  not  一 wlietlier  it  in  ay  be  false  or 
true  — it  docs  not  concern  us. 本 當でゐ らう と 嘘で あらう と （何れ I こして 〇 吾々 I こ 
U 用の 無ぃ 事/ご。 I don’t  care  whether  it  may  be  true  or  not. 驢 でも 本堂で も 
構 UW。 You  must  go  whether  ( you  will ) or  no. 否で も嗨で t (行か れ| て も ら W)。 
Everybody  must  pay  the  taxes,  wSsether  ^ he  may  be  ) Japanese  or  foreigner. 
內 外人な 問は す (税 な- 拂は れ 丨て ふら W)a  _ 古文 體丨 こて U 此 “may，％ 略す 事あ vja 
❸ [推論 接 镣詞】 （ it  be  that … or  that …） （下よ リ 謬して 何々 の) 何れ か U 知ら 《が、 
とち ら かは 分から ゎか （何れ I こ しても ）《  Whetlier  Lt  be  tliat  he  is  unwilling  to 
work,  or  tiiat  he  has  no  need  of  working,  lie  is,  at  all  events,  the  most  lazy  dog  I 
ever  set  eyes 如 •勉强 が 嫌 ひなの か勉强 マる 必要が 無ぃ のた •か ^ 何れに じ ^も 、兎丨 こ 角） 
斯ん ふ' fi：. まけ 者な 見た 事が 無ぃ。  〇 [疑問代名詞] [古] (Which  of  many? 

I" 何れ」 |こ 對 する 《 which  of  two  ? ) どちら*  Whether  of  them  fwaiu 

、泣 which  of  the  two  ) did  the  will  of  his  father  ? 兄弟 何れ か 父の 意 I こ 叶 ひ しか • 

現今の 英語 1 こては 「(多く の 中） 何 れ J も 「 （二っの 中） ど 5 ら J t 4<  Which 
Whew  (!) 〔ホウ ユー） [間投詞】 へへ- [仰天]。  1> 以て 表 U す j 

Whey  (ホウ ヱー イ） [名] 乳淸 (牛乳より 乾酪の 原料なる 《curds”  4 取って 殘る 水分)。 
Which  (ホウ イツ チユ） [疑問代名詞】 （多くの 中の） 何 れ、 どれ、 どれどれ。 （人なら ば) 誰々 • 

(一卷 中の） 何れ、 どちら 0 £1^ 古文 體丨 こて U W luc 9b  of  them  ( tliree  ) ? (どれ） 

一一 と 一 WHetUcr  of  them  twain? (どちら） 一一 とを 區 別，: £ し が、 現代英語 1 こては 何 
れの 意味 丨 こも “Which?” も 用 ふ 0 Whicli  of  you  have  passed  ? 君 逢の 中 誰々 及第 
しす こか。 Wfiiicit  is  the  more  beautiful ( of  tlie  two  ),  the  rose  or  the  peony  ? 薔薇と 
牡丹 と 何 ちら が 美 しいか。 You  have  seen  the  two  ( three  ) brothers  — which  will 


WHI 


you  take? 何ち ら （何れ》： ふさ るか。 I can  not  tell  wl.icti  is  wlticl.. 何れが 何れ 
•た •か 分か らゎ •❾ 【疑問 形容詞】 何れの、 どの。 （二者 中に は） 何 ちら:^ 人 又は 物）。 
Wbicb  way  are  you  going? どちら の 方へ 行 くの 力、 0 Whicli  on©  will  you  take  ? 
どいつ 1 こ ミ、 さる か • I know  not  whicli  course  to  take. 何れの 方針;^ •取つ て宜 いやら 3 
Which  (ホし ッチュ 5 [關係 代名詞】 [Its 丨こ對 する 所有格 代用 of  which 又は whose] 
(下 上り！？7 て 何々 す る） 處の ft の）。 The  book  wliicli  is  used  m our  school. 學 校で 
使 ふ (處 の) 本 〇 A mountain  whos«  summit  — the  summit  of  wbicli  — is  covered 

with  snow  all  the  year  round. 年中 雪を 戴いて 居る 山。 A houseto  live  in  — a house 
which  to  live. 住ま ふ 家 0 函 “Which” の關係 する 名詞 不明の 恐 あるときは 
“ that".wliidi …” の 連 關詞も 以て 之な 明か I こす。11 e lacks  ihat  do^cd  P^severance 
and  untiring  patience  whicli  is  essential  to  success. 成功す るの レ 缺く可 力、 ら さる 
堅忍不抜と 氣 長な 辛抱と な 決いて 居る。 _ 關洚 代名詞の“  Who”  は 人 丨こ用 ひ 
“Which” は 物に 用 ふ、 然るに r 人の 職業、 身分 j 等 v 指す ときは 矢張り “which” な 
用』  His  brother  had  become  n soldier,  wliicli  he  wanted  to  be,  too. 彼 も 其 

(軍人) I こ 成りす： かつす ：〇  They  made  him  kiii 塞， wbicli  lie  had  long  wanted  to  be. 

其 (王) 丨ン疾 く’ から 成り 度くて 居れ のれ ••函 古文 體 (殊 蛮睿 )丨 こて U“which” 
も“  who  ” 1 こ 代用す  Our  father  which  art  in  Heaven. 天 1- 乏 し乏マ 音邊の 之よ。 
© [舆 等接嬪 代名詞] (Comma の 次丨こ 在る とき U 上より 讀み下 い i = and  it They, 
but  it  or  thev,  for  it  or  they,  if  it  or  they,  though  it  or  thcyy  etc. ) 其 乜ど、 
其れ も （何 うする からな ど）*  圆 0)1  want  a book  which  treats  of  PrePositioik 
僕 置詞の 事が 書いて わる 本が 欲しい • (^)  I want  to  buy  this  book,  w!"c3i 

( ^for  it ) treats  of  prepositions. 此本が 欲しい 此本 l こ は 前 S 詞の 事が 書いても ろから。 

( a ) The  meeting  wliicla  was  held  at  Hibiya  Park  was  a success •日 比 谷 公園  C 
開い 士會 は 盛會 で*) っす: （と 云へ 丨て 他丨 こも 會の 有り L 意味） • （り The  meeting, 
wliicli ( ^and  was  held  at  Hibiya  Park,  was  ft  success. 會丨艾 (序丨 •方 ふ) 日 比 

公園で 開 いれが 盛會で ft っす:。  _ 此 “Which”  U 全文〜 受 くる 事 わ り。 

He  said  he  did  not  know,  wliich  was  a lie.  其 (知ら) Q と； c； つす この) は碰 でめつ す，。 

_ 斯の 如き 瘍合 fit 其 次丨こ E 明 的の 名詞な 加へ て關係 形容詞 と 成す か 通例と マ。 
© [關係 形容詞】 （上より 讀み下 して) 其 (物 又は 人％  The  slliP  ran  sh0rt  of  pr^131°n^ 
wliicli ( circumstance  ) obliged  her  to  put  in  at  a port. (食料  U 缺 2 •し し） 3!、 〔$• 

情) の爲已 むな 得す 寄港した • 此 構文 11 說 明の 同格 名詞の 次 丨こ彘 係 代 名—〜 

置く  と 同 声蕃と 成る • She  has  lived  as  nurse  with  an  English  family  — a fact  w Bucli 
一 wliicli  fact  — accounts  for  her  knowledge  of  English. 此事實 I - 依つ て 校 女の 英 
知って 店ろ 譯が 分かっ す: • 趣 關娜容 飼の “Which”  U 韻の 代名詞の 
« it  (they)  » I こ相當 する t の 丨こ非 T して 形容詞の “this,”  “that”  I こ相當 する もの 

u ち も tl て 「物」 1こ 限らす 「人」 I こ I 用 ふる 事な 得 • Wc  wcre  summoned  before  the 

warden  一 an  official  who  — wliicli  official — has  charge  of  the  dormitories. 此 〔舍 

監と い ふ) 役人 U 寄宿 舍〜 監督 して 居る ので わろ。 〇 ( « whichever  ) SM  U て始 
ま る讓 步附屬 文な 命令法 構文 丨こ 直せば “which” と 成ろ • Wliicliever  you  mny 
choose 一 Choose  which  you  will，. ••何ち らも 撰ん  C’  も • 

Which  ev^r  (ホウ ィッチ エブ々） [複合 代名詞】 （*=a// メジ " ど 一 tliat}  either … that 、 
何れで も、 何 ちらで と (好 さもの)。 You  may  choose  whichever  ( of  the  two  or 

three  ) you  like •何ち らで (>  (何れで t ) 好き 茶、 の〜 お取り。 此 ffiU て 形容詞 
(- i 用 ふ。 You  may  choose  whichever  profession  you  like. (此の 中) 何の (何  S 
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ら の） 專 問で も 好 >5、 のな お撰び •《> ❷ 【讓 步接續 代名詞】 （=« ジ matter  which … 
may … >何 ちら が （勝た う） ども 、何れ〜 （取ら う） とも。 Whichever  ( profession  ) 
you  may  choose,  it  must  be  for  better  or  for  worse. 何れ (何ち ら 撰ぶ l こ CX  i 
(一旦 撰ん た •以上は 變更 は 相 成らぬ）。 

Whiff  (ホウ ィッ フ） 【名] (of  air) 一と 吹 吾の 風 0(ofsmoke) フ ジと 吹い すこ 堙萆 、（又） 
一と 吸 ひ の 煙草。 （Of  smell  ) J ミん とする 包 ひ。  I want  a wIiifT  of  fresh  air, 

新鮮な 空氣 が一っ 吸 ひ 度い。  ❾ 一记 の葉卷 (煙草)。  ❸ 一種の 輕 舟。 

llH 他動】 （煙草の 烟な どな） フクと 吹く。 

Whig  (ホウ ィッ グ） 【名】 [英 國史] (Tory 丨こ 對し—— 笫 十七 八 世紀の) 民鏃艮 (現今の 自由 
1 之 U 代ろ)。 ❷ [米 國史] (合 衆國苹 命 時代の) 革命 粼 员 (勤王 黨 R Tory— 丨こ對 マ)。 

While  (ホ y イ; P) [名】 （何 かして 居る） 遇、 時間、 〇车日。 (槪 して） W 時 0 After  a while. 
暫く 經 って (何う しす こる、 ど） 0 Let  us  rest  ioi*  a while. 暫く、 輕日 f (休まう）。 I have  not 
seen  him  for  a lou^1  wliile  一-  this  Ions1  wflaile  past. 乙 は •らく  (會 はわ)〇  That 
will  do  for  one  wliile  ( = for  the  present ). 當 分は （其れで 澤山 ）〇  A little  while 
»S，o •先刻。 It  happened  a Ions  tvhilc  ago. しばらぐ 前 | 二 （有つ す： 事） 0 In  a little 
while. 直き l こ。 In  the  mean  while. 其れ 迄。 (又) 彼是す る 中 1こ（ 話變 つて)。 Onco 
in  a while  一 between  w2«iles. 折々  a Where  have  you  been  all  this  while  ? 
今迄 (此 長い間) 何 處丨こ 届た のか。 I looked  in  her  face  the  wliile. (人が 答 辯 客、 ど 
な* マる） 其 間 （顔な 見て 居つ す:）。 Would  it  be  worth  wliile  to  read  this  book ? ( = Is 
it  worth  reading?') 此本 な讀ん だら 讀んた •丈の 甲斐 (價 値） が 有らう か （讀む 丈の 價 
値の 有る 本 かの 意味)。 is  uot  worth  while  doing. そんな 事は 爲る 丈の 償 値が 
無い (爲る 丈 損、 骨折 損)。 The  work  is  worth  one’s  wliile  ( = it  will />ay). 害 lj 丨こ合 
ふ （仕事）. I will  make  it  worlhvVour  wliile. 仕事の （割丨 こ 合ふ樣 1 こ） 報酬な する。 
[他動] (one’s  time  away) (遊び もど して） も 過:: す。 (何う して） 日 暮 し〜 する， 
( away  the  tedium  ) (退屈を) 凌ぐ。 

While  (ホ W 亦） [附® 接 續詞】 （下ょ リ譯 して 人が 何〜 して 居る） 間に、 同時に。 (又 何々 
ノ彳 る） 内は。 （何々 し） 客、 が ら 〇( 何々 T わる） の I こ 〇( 何 々 ） 中。 He  was  working  while 
tlie  others  were  playing. 人が 遊んで 居る 間丨 こ勉强 した。  While  there  la  life, 

ibere  is  hope. 命の 有る 內 は 望みが 有る （命 有っ ての 物種 ） 〇 I will  stand  by  you 
while  I have  a drop  left  iia  my  veins. 此 命の 有る 間は (御 加勢 申す) • I want  to 
ask  you  something  while  I think  of  it. (之;^ 思 ひ 出 l た) 序 | こ （尋 れ 度い 事が 有る) d 
Get  rne  one  more  while  yon  are  about  it. (君が 手 4 •汚 しす こ） 序 1 こ （今一つ 糗む 
f went  down  while  (she  was)  at  anchor. 船は 旋泊中  l こ沈沒 しす:。 I met  him 
while  ( I was  ) on  ii  Journey. 旅行 中 1: 逢つ' f:  0 The  house  was  blown  down 

while  (it  was)  under  coiistmctiou. 家は 建築中 l こ 吹き倒された。 1 recollected 
the  name  wbile  asleep. 睡眠 中 l こ 思 ひ 出 しす: • While  I admit  his  good  points,  I 
can  not  but  see  his  bad. 彼の 長所；^ 認める と 同時 | こ 短所 も 見ざる な 得 W。  W1UI© 

we  have；  enough  to  eat  and  to  spare,  hundreds  of  people  are  in  want  of  necessaries. 吾 
等 U 食 ふ 物が 有り 餘 って 居る の丨こ [對 照] 其 日な 送る 丨こ 困って 居る 者が 澤山 ある。 
© [對 等接纘 飼】 （ on  the  contrary)  (Comma の 次 I こ 在る ときは 上よ り 讀み 下-して） 
然る （こ （其れ 丨こ 反して） 〇( よ VJ  ) 然る 1こ、 而 して、 が。 They  say  he  is  an  English  writer, 
whiio  ( on  tke  coaUrary  ) he  never  penned  a word  of  English.  然る 【 こ (如れ 1 こ 

反 して) 荚 文は 全 く 書いた 事 が 無い。 i ie  has  nothing  to  spend  liis  money  on,  while 
wc  have  no  money  to  spend. 彼は 金の 使 ひ樣が 無く て 持て 餘ま し〆 居る、 然る に 吾等 
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は 使 ふ 金が 無く  て 困つ て 居る。 I am  a late  riser,  while  my  brother  is  an  early  riser 
撰 U 朝寝坊た •が 弟は 朝起き す こ。  Greece  had  her  Alexander,  Rome  had  h«r  Caesar, 

while  Japan  had  her  Hideyoshi. 希 腦丨こ は 歷山 あ 、 羅馬丨 こは シーザ ー あ VJ 、 而 して 
日本 丨こ U 秀吉 もり。  昔の (馴染 もど） パ 

Whilom  (ホワイ^' ム） [副】 [古], = once ，formerfyy^\\ 、往時は。 【形】 （ = quondamy 
Whilst  (ホ y イ①ス り [接 屬詞 】= While  〇 看よ）。 【名] (The  =加ん 70 其 間 (何々 I す:)。 
Whim  (ホ ゥィム） [名] (一風 變 った) 癖、 奇も 好む 癖、 奇癖、 妙す ぶ 物 好 香。 

Whim^rel (ホ ウィム ブレ 灾） [名】 [動物] 小 杓 鳴 （こじゃく し 努）® 

Whimper  (ホ ウィム ハ w) 【& 他動] (哀れな 低い） 泣 孑聲〜 出す。 （又） 泣き言な 云 ふ* 
(out  something ) 泣 さ聲で (何 か） 云 ふ 0 [名】 泣 さ聲。 

Whimsi  cal  (ホ ウィム ズィ カル） [形】 奇 か 好む、 奇癖 わる、 氣ま ぐれ ふ (人)。 (man) 奇人、 
變 人。 ❷氣 ちが ひじみ す:、 可笑しす i： (襟 子 も ど）。 一- 丨 y [副] 同上 丨 こ。 

Whimsy  (ホ ウィム ズィ） [名] ( = whim,  crotchet') (一風 變 っす:） 癖、 奇癖、 氣ま ぐれ。 
Whin  (ホゥ ィ ゾ） [名] [植物] ^gorse, furze)  livJ えに しだ。 

Whine  (ホ) Mx) 【自他 動】 （大 が) 哀 な聲〜 出して 泣く、 ひん ひん 泣く。 （人が） 泣き言〜 
云 ふ 6(  out  something  ) 泣き 聲で (何 か） 言 ふ。 【名] 同上の 聲〇 
Whinny  (ホウ イ 、ノ ニイ) [自動] (馬が) 靜か 1こ（ 又は 悅んて •) 嘶 (ぃな、） く。 [名】 同上の 
Whip  r ホウ ィッ プ） 【名] 鞭。 Oc6rd) 鞭 繩/hand) 統御 力。 Mis  vein*  stood  like 
Whip-coril.  W 筋; V 立て、 （怒つ た）。 To  bnvo  tho  Whip-baud  of  a man. 人〜 
制す* ❾ （ A good  or  poor  w —） （上手 も 又は 下手な) 奴 者〇❸ {二 whippef-in、 
狩 退官の 下役、 獵犬 係。 （よ リー -議 會內 の或黨 派の） 世話役、 院内 總理 a 
Whip  (ホウ ィッ プ） 【他動】 （人 や 馬な どな) 鞭打っ、 鞭撻〜 加へ る。 （ horses  on ) 鞭打つ て 
馬 も勵圭 す。 （a  fault  out  of  a boy) 少年 丨 こ 鞭撻〜 加へ て 癖 4 •直す。 （them  in  or 
together) 鞭で 獵 犬〜 集める。 （よ り） 議會の 1 員 も揉縱 する。 （ a top  ) 珉樂も 鞭打 
つて 廻は す 0(eggO 鷀卵な 掻いて 泡 丨こマ る。 （a  stream  for  trout) 打ち 釣リ する. 
❸ （競技 ふ どて 丨こ 相手4 0S か マ 〇(  the  field  ) (其 日 の） 全勝;^ 得る •（  the  creation) 
夭 下 丨こ敵 無し。  ❸ （ a stick  or  a cord  ) 細絲 でぎ つし リ卷 く •（  a seam  ) くけ 

縫 ひ t る。 【自他 動] (鞭打つ 擧 動じ- 因んで) 突然 (何 々 ） すろ。 （ out  a knife  ) 突然 
短刀な 拔 く。 （ out  a handkerchiefs 衣囊か ら手巾 4 •威勢 好く 引 fti*。 （〇 び one’s 
coat) 上衣な 勢 好く 脫き棄 てる。 （away) 突然 逃げ出す。 （behind  the  door) い 孑 
力: り 戶の蔭 I こ E れる （ふ ど）。 

Whimper  (ホウ ィッ パ… [名] Whip マる 人。 （.in  ) 狩獵贫 の 下役、 獵犬 係。 （よリ ーー 議會 
內 の或黨 派の) 世話役、 院 內總理 、操縦 者。 （ -snapper) 生意氣 な 小僧、 出過ぎれ 奴。 
Whipping  (ホウ イツ ビング) [名】 Whip する 事、 鞭撻 e( -boy  ) (王子な どの） お 身代り （1: 

成って 鞭 健〜 受 くる 少年)。 （ -pSst ) 鞭打っ 時 犯人〜 縛る 柱。 （ _top  ) 鞭で 遇 U す 琬樂， 
Whip^oor-will  (ホウ ィップ アゥ ィ冗〇  [名] [動物] 怪 鴣 （ょず: か) の 一種 [米 圃產] 3 
Whipster  (ホウ ィップ スタ〜） [名] (鞭撻〜 要す 5 者 の 意味より） 子供、 い たづら 子 • 
WhTr(r) (ホ tw) 【自動] (立つ 烏の 異 が） ゾーゾ とい ふ a (齒車 もどが） ブ シブ シ いふ • 
【名】 同上の 音。 

Whir! (ホ タ、 亦） [自動] (镯樂 の樣丨 こ） くるくる 廻丨 又る。 （渦の 様に） 旋轉 ，する。 （away) 
(馬 萆な どが) 疾風 枯蕖 〜卷 くの 勢〜 以て 走り去ろ 〇(  up  or  a 丨 on) 舞 ひ 上ろ • 

brain  whirls  一 one's  senses  whirl. 眩 母 （め 芝 ひ） が マる。  Om©’b  tlioiifflUa 

whirl. 種々 の考 が續 々浮んで 眩暈が すろ 樣。 [他動】 （風が 風 屯〜） く るく る姻 は 
マ •(疾風 枯葉〜) 卷 く。 （any  thing  away) 疾風 枯葉〜 卷 くが 如く （物〜) 卷き 去ろ • 
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(怖がって）# の 色 無き。 （ ■丨 iv，ered  ) 臆病な、 卑怯 も (人) 。 （ magic) 惡蹵も 使 U « 

宽 法〆 man) 白人、 白 哲人。 （より） 禮 4 •知ろ 人、 恥 4 •知る 人。 0 ea り 烏 肉、 犢 肉、 膝 
肉 （等)。 f metal) 銀 まが ひ。 （一 ’smith) ブリ キ屋。 (squall) (熱帶 地方の） 白浪の 
寄ぜ來 ろの み丨 こて 知れる 丨エ やて。 （ •thdrn  =^/ 的 かか クバ/!) 山 檻 C さんざし） •（一’ w?sh  ) 
(白壁 1こ 塗る) 胡紛。 ⑴)) 胡 粉な 塗 ろ •（よ v)) 汚名な 雲ぐ。 C wine  ) 白葡萄酒 *(  w*tch  ) 
惡戤 4 •爲わ 女 IS 法 使。 （2S  a sheet) (顏 色る、 ど） 表っ さ〜。 〇 •丨化 rage) 眞# 丨こ 成っ 
て 怒って （居むな ど ）〇  ❾ 白衣 0 To  be  dressed  in  w State,  ft 衣な 着て 居 名* 

•‘The  woanan  i»  while.，， 「白衣の 婦人」。 © ( of  the  eye)  m!o  O (ofthe 
egg) 白扇、 蛋白。 ©ft 人、 白皙 人。 A meau  wMte •(米 國 南方、 南阿 もどの) 土地 
も 所有^) gX。 ❽ filTTii]  一’ ness  [名] 同上 ふる 事。 

Whi’ten  (ホ ワイ トゥン） [他動] 白く する。 [自動] 穴 く 成ろ 0 
Whined  (ホ ヮイ テッド） 【形] ( sepulchre  ) 外面は 綺 蘋で內 部が 腐敗し' f: 物。 

Whith，er  丫 ホウ ィ？ ァ^〇 【疑問 副詞] [古 1 (Whence 丨こ 對し这 wh^rc  to?) 淫二。 
，一 ward  ?) どちらの 方へ。 WHaitlier  goest  thou? 何 g 丨こ 赴かる、 や。  6^ 現今 
の 英語して は “ Where...  (to)?，’ な 奴て 之 1 こ 代用す。 I see  whither  your  question 
tends. 其 問の 向 ふ® (見 當) が 分かる。 The  conference  led  «owHitIier  ^noich^i). 
相談 會 U 何の 効な も 奏せす。 © 【關 係 副詞】 其處へ （何々 する） 處の （圾 所 もど）。 
The  place  whither  ^vheri)  we  go. 吾等の 行く 處。 [名] 任^。 we  know  neither 
oar  wlaenc©  nor  our  wMtlicr. 人は 何處よ り來リ て 何 如- 行く か^ •知 ら す。 
WhKting  (ホ ヮイ ティング） [名] 胡 粉。  i WhKting  [ 名;] [動物] 鱈 (た 〇 の 類。 

whinow  (ホウィット 百ウ） 【名] mm  (指 丨こ 出来る） 瘭痕 (へぅ り。  、 

Whitsun  (ホウィット サン） [名】 （一 day) 基督 復活祭 （Easter) より 第 七 日®。 （一tid り 
同上より 三日 又は 一 S 間。 （week) 同上の 一週 問。 

WhiHle  (ホ ウィッ トル） [名：! [古] (肉屋な どの 用 ふる） 大 ナイフ。 [自他 動] (木な ど〜）} 
WhKty  (ホ ヮイ ティ） [形] 白 (てんた •。（如 〇则） 口茶 (の)。  L 削る、 粒⑴ ぐ。^1 

Whiz(z) (ホ ウィフ :） 【自動] (矢な どが) ヒュー. と 鳴る。 【名】 同上の 音。 

Who  (ラー) [叛 M 代名詞】 [所有格 w 叫 se， 目的格 wh2m] 毯 (が)。  Wiao  lshe? 

Whose  son  is  he?  WUom  does  he  want(?) あれは 言隹 か、 雜 の 子 か、 誰 l こ 诏 か冇 るの か。 
Who  sliall  ( = ;;<?  one  can)  decide  when  doctors  disagree  ? 博士 逢®  见も異 1 こ マる 
B をは 誰か 能く 之な 裁決 せん。 （Ido  not  know  ) 、rho’* 別10. 誰が 誰た •か （知ら わ）。 
Who  (ヲ ー） 【關係 代名詞】 [所有格 vvhye,  B 的硌 w 旳 m] (下より PL て 何々 する） 
處の （人)。 A man  who  understands  English. 英語^ •解す る [處 の] (知 12 ■の 分かろ） 人。 
One  wlio  — those  wlio  — mix(es)  with  vermilion  will  turn  red. 朱 1- 交は. れは .赤、 
成る [現今の 英文] ) Iffe  who  一 thcy  who  一 touch(es)  pitch  shall  be  defiled 

therewith. [英語の 格言] 同意 議 [古文 體]。  6^  “Wlip  ” の 先行詞 (one,  those  — 

he  they  —— 等） も硌 マる  U 古文？ S。  Who  steals  my  purse,  steals  trasli. 、口  Heu，ho 
steals...) 我財囊 〜盜 む 卷 は價 値 無 さ 物^ 盗む （金は 盜乏れ て も 惜しく5、 し)0  WU°^ 
the  gods  love,  die  young.  (=  They  whom … 、 种の 愛し 給 ふ 者は 早世す （才 于 短命） 。 
❷ [對 等接滚 代名詞】 （ Comma の 次丨こ 在ろ とき U = a?id lie  or  shs  or  they， but  he 、 
for  he , if  lu、 though  he  or  she}  etc.) (上 か ら 35 み 下 して） 其 人 U、 (が、 の、 

("  « ) I want  a man  wlio  understands  English.  英語の 分かろ 人が 欲 し、。 

(り  I will  employ  Mr.  A.  B.,  wiio  (=/^  he)  understands  English. 安部 君〜 快 U う 
(安部 君は） 英語が 分か るから。 I met  a man,  who  ^ and  hi)  told  me  the  news. 
成人 丨こ 逢って 其 人が 閗か L て吳れ た。 lie  is  in  love  with  Miss  K.， wlio  {^though 
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ふ） despises  him. 海! 野 懷 丨 こ 嫌 はれ な がら 戀 慕して 居る。  ❸ （= 切ん W び） 

_ 丨 こて 始ま る讓步 附屆文 4 •命令法 構文 丨こ迤 乜 ば“  who”  と 成る。  Whoever 
may  say  so, — ( let  him  ) say  so  who  will,  一 it  is  not  true. 言 往 が 3 ぺ 云っても* 

Whoa! (ホーク） 【間投詞】 =VVo  0 看よ）。 

Who  ever  (ヲー エブ ソ） 【複合 代名詞] [所有格 whye-ev’er, 目的格 whgm-ev/er ] 
( =*  anv  erne  who,  any  one  whose,  any  one  whom ) f{iT  む （何々 す 〇) 奔 It (が、 
の、 I こ、 な)。 WEaoever  ( = any  one  who  ) comes,  will  be  admitted. 書隹 1 こて  t 來る者 (t 
入® 許 $ る 0 Return  the  book  to  ivkose-ever  (^any  one  whose  ) name  is  on  it. 
本 I こ 書いて ある 名前 0 人 I こ 返せ。 Give  it  to  whomever  (^=rny  oiu  whom  ) you  lfke 
一 to  whoever  {^any  one  who、 wants  it.  好 $ ふ 人丨こ （欲しい と 云 ふ 人 I こ） 遣れ • 

办 【讓步 接® 代名詞】 ” ジ matter  who,  whose， whom — may …） 訊が （又は 
■知 何.々 L よう） とも。 Wtooevei.  may  say  so,  he  is  wrong. 言隹が さ う 云 っても 間 
湿らて 居る 0 、Vimse-evcr  son  lie  may  be,  lie  shall  not  go  unpunished. 言 佐の 息子 
でも 構 U わ 罰せす 丨： U 匿か^)*  Whomevcf  you  may  ask,  he  will  say  so. 言隹 丨こ尋 

il て もさ う 云 ふ 0 053  ( ) Whoever  ( = any  one  who  ) comes,  will  be  welcome. 

B 隹で  t 來れは •歡迎 する。  （る） Whoever  ( = ;^  matter  who  ) may  come,  lie  will 

be  welcome. 言 隹が來 ようと l 歡迎 する。 _ 古文 體 にて U 此 構文の“  may  ” を 略す 
事 あり。 WSiosver  else  objects,  I don’t.  か •異論^ fPg へて も 私 丈は 異論 4 •唱へ ゎ。 

Whole  (ホー ゥ 冗） [形】 （The  or  one’s  w — ) ( Partial l こ對 し） 令？ 曹 の、 全 さ、 全 (何々)。 
(country) 全國。 （earth  or  world ) 全 lit 如。 （truth) 有 リ の®、 有 體“如”  of  man) 
\ 道 全5®。  To  do  anything  witii  oiie’》 wholo  lieart：  一 devote  tlio  whole  man 
to  the  work. 全心 な 盡す （一 总琢 心事 1 こ 常る）。 A lie  made  of  ftho  whole  clotHi. 
全然の (眞 亦な) 墟。  The  wliole  Mouse  resolvos  itself  into  a committee  — n 

committee  of  1110  whole  Ifonsc. 全院委 負會。  To  so  tlie  whole  I103：  一 go 
tlie  wliole  fig：ui.e  — go  tlie  whole  Xen^tls.  洗く  まで も (何々) マる (毒な •食 ふ 
仃 ら 皿まで も）。 Upon  tlie  whole  (matter.) 全體よ vj 見れ は •、槪 して (頁 好 ん ど）。 
©(AW—) [强勢 形容詞】 まる （一年)。 (何年と いふ) 程 も （などと 副詞 丨こ譯 す 事 わり)。 
I stayed  there  n whole  year.  ^ 70  —年 居た 〇 The  work  cost  lam  wUolc  years 

of  labour. 何年と いふ 程の 勞 な •費した 著述。 Tlie  conflict  lasted  ten  wUole  days. 
戦！ HU 十日 間 t 續 い' f:a  Whole  regiments  were  destroyed. 幾 聯隊 も 全滅 l こ 成 

っす:。 A whole  army  of  rats. —莩 勢; V 成す 程の （許 多の) 鼠。 Whole  vinu^ea 
were  swallowed  up  by  the  tidal  wave. 海® の爲 I こ何ケ 村 t 全滅 I こ 成っ む。 He  told 
me  a wkole  lot  of  lies. 嘘八百 並 i ベす:。  ❸ そっく リ其 儘で、 無疵 で、 無事で 

(歸 るふ ど）。 丸 こ •と （燒 く）。 無疵 の、 完全な （溴體 ）。 分か' f:«( 心 ) 。缺く ろ 虚無 さ、 
色 分の 缺 けど )（ 穀物 5、 ど）。 （ numbers  ^mfe^rs) 完全 数、 整數 （fraction  I こ對 す） • 
1 hope  you  will  come  back  whole •(何う か） 無事  l こお 歸 りな さ V、0  He  will  get  off 
with  a whole  skin. 無事で 免が る （极我 無 7 \ To  swallow  anything  whole. 
丸呑み 〔弟 鳥 呑み) 1 こする。  Then  we  will  roast  an  ox  wbole. 牛；^ 丸燒 き l: する。 

There  is  not  a plate  left  wkole. (地震 も どの 爲 I こ） 一枚 I 其 儘 1 こ淺 った 皿が 無い。 
B®  n whole  man  nt  everything. (何事 もす る | こも) 心;^ 分かす こす (一意 專 心) 事 丨こ當 れ〇 
Bread  made  of  wEiole  meal.  (精製 ふ どの 会 I こ） 成分^? 失 U ぬ 粉で 燒 いた 麵飽 a 

0 [原意] 健令豸 、、健康ん (人す ‘ど)。 Tltey  tUnt  he  w Stole  weed  not  a plij  sicinn. 
健全 5、 る老 は 醫師の 要 無し。 The  sick  were  maae  wbole  ^cursd). 病人は 癒っ す U 

Whole  (ホー ゥ 冗） [名】 （ The  w — of  anything  ) (何の） 全? I、 全部 0 He  golden  rule 
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contains  tU©  whole  of  morality. (己の 欲す る處； V 人丨こ 施せなる） 金言は 道 德の全 t® 
な 含蓄す る。 The  whole  is  greater  than  any  of  ils  parts«  全部 It 各部 分よ  v) 
大 $、v)o  Ott  ( or  npon  ) Ule  whole •全 fl より 見れ 1 て、 槪 して （良好 ミ、 ど）。 By 
the  whole. 卸賣 vj 1 こ （褎る もど） • ❾ （ A w— ， complete  w— ) (玦く る處 無く 
餘る處 無き） 完全 もろ むの、 全き もの、 統一 踴 、統一 體。  Natureisawholo •自然 

(の 法則） は （玦 くる 處無 く 餘る處 無 全） 統一 體 もり • 

Whole*  [複合 詞] ( •c6l/oured) 單 色の。 （ 小 eb'rt’ed  ) 心;^ 分かた 《、 一意 專 心の （努力 
ミ、 ど）。 （ -length  portrait  ) 全身 (像)。 （ 一 ’sale) 卸實 、卸賣 で。 （よ v) ) 大規模の、 大 
規模 丨こ 。（又） 十 把 一 紫げ の (批評な ど）。 A wholesale  dealer. 卸賣 商3  To  sell 
^ bv^l  wholesale. 卸す。 A wholesale  slaughter  took  place. 言隹 波の 別無く  薬 
殺が 始まつ す:。 A wholesale  coiidemnutioii. 十 把 一繁げ の 評 a 
WholeWme  (ホーク 冗 サム） [形] 扇 體の藥 I こ 成る、 健康の 爲 I こ 成ろ、 衞生丨 こ 宜しき （食物 
芝、 ど ）。（よ VJ) 心の 藥 1 こ 成る、 有益 ふ （忠告な ど）. 一丨 y [副】 同上 (こ。 —ness  [名;^ 
WhoKly  (ホーク T ィ） [副】 全し 全然、 丸で。  L 同上 もる 事ノ 

Whoop  (ラーブ） [名: K 二ん^/) (合圖 又 11 嘲弄の 爲 1 こ） ホ-ホ -呌 ぶ聲。 [自動] ホ- 
ホー と呌 ぶ。 一’ ing-cough  (子供の） 百日咳 0 
Whore  (ホー ア） [名】 [尾籠] 女郎、 媳妓 、淫 寶婦。 （ .mWter  or  -monger) 女郎 貢 ひな 
する 人。  [自動] 女郎 貫 4 •する。 （よ VJ) 浮 氣 マる • To  go  wBiorinsr  after 

straxigre  sods •方々 の はやり 神 I こ 迷 ふ （浮 氣す る）。 

Who^O  [複合 代名詞]* = Whosoever  〇 看よ）。  「二  Whoever  (な 看よ） 

Who-so-ev^r  [複合 代名詞] [所有格  whose-so-ev’er， 目的格  whomsoever ]> 
Why  (ホ ブイ） [疑問 副詞] 何故、 何欤丨 こ、 何う して。  (do  you  say)  so? 何故。 

I can  not  think  why  you  like  him  so. 何故 わの 人 かそん 5、 l こ 好い か (何う しても） 
分か ら ^0。 Why  should  I apologize  ? 何も 謝 ま る 道理 (必要） U 有 るまい。 W1|y 
should  I not  ride  in  a carriage  with  the  best  of  them? 僕た •つて 人間 並丨こ 馬車 位!： 
乘つ たと て® いと いふ 道理は 有る まい。 Why  HOt? 宜 いちや^、 いか (勿論 宜 いさ）。 
❷ [關 f 系 副詞】 （下よ リ譯 して 何々 する） と いふ (理由）。 That  is  ( t3ie  reason  ) 
wliy  I can  not  agree •そ れた •から 承知 出來 )Qa  Tiiere  is  (I  see)  no  reason  why 
I shonld  apologize. 何も 謝る 道理 (必要） U 有るまい • TUer©  can  be  ( I can  see) 
no  reason  why  I shoald  not  ride  in  a carriage  with  the  best  of  them. 何も 僕/ごつ 
て 人間 並丨こ 馬車 位 丨こ乘 つたと て 惡いミ いふ 道理は 有るまい。  迎け reason  why 
I can  not  agree,  is  because  I am  too  poor. 私の 承知 出宋 5、 いと いふ 譚 U 貧乏た から；） 
❸ [文 頭瑱柿 的 間投詞] 無論 〔何 々 ） ち •やさ、 い か _ 、其 れや (斩) ち •やない か、 まぁ (何々) 
ち •や も いか、 勿論 (何々） さ。 （yes) それ もさ うだ na(then) その 時は （斯う すれ や) 
fi いち •や ふい か*  Why,  it  is  ( surely  ) Tanaka!  や 田 中ち ’V ないか。 Wh‘v， 

what  airs  lie  gives  himself! まわ 大呀氣 取る  V やない か。  (of  course), 

thafs  it. 無論 其れち •や ふい か。  How  many  legs  has  a devil-fish ? Why,  eight, 

(to  be  sure  ). 嵴丨こ 足が 何 本 わろ かつて、 勿論 八本 5 。 Wliy， a child  could  tell 

you  that •そんな 車は 子供 ナご つて 知つ て//, るち •やない か。 Is  it  not  a lie?  Why,  yes, 
I think  so,  too. それ もさう だ!！。  If  persuasion  will  not  do,  why,  then,  we  shall 
代50パ1〇€〇1^.穩侦な手没で行かな孑9其時こそ U5S 硬 手段 も 用 ひれ や宜 いち やな いか。 
[名' 1 理由！®  謂 I 丈れ。  1 can  not  go  into  tiio  whys  and  tlie  wherefore*  now. 

謂 丨 i れ 因緣‘ (まで 說 いては w •られ ぬ） 〇 
Wick  (ウィック） 【名】 （ラ：/ ブや 螘燭 の） 心、© 心 • 
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Wlck’ed  (ウィック ッ ド） [形] 悪し さ、 邪 ふ、 罪深 ■>( 生活な ど）。 （殊丨 こ） 亂 倫なる、 放埒な 
(男 客、 ど)。 狼ら 客、、 淫遇 客、、 猥褻 客、 (言葉 客、 ど）。 （ man) 惡人 (槪 して 色脔の 類)。 ways 
of  the  world  ) 世の 惡風 (槪 して 淫風の 惡い 事)。 ❾ 人の 悪い (悪戯)。 い たづら な 
(男 な ど）。 （man) (婦人の 所謂） いけ もい 人 （女丨 こい たづら 怀 すろ 人）。 一 |y  [副】 
同上 丨、 • 一 ness  [名] 同上 ミ、 る 事。  「 basket  or  trunk  ) 柳行李。 1 

Wiok’er  (ウイ ッカ〜） 【名】 （I ふや かな） 柳の 枝、 揚 枝。 （_work) 同上の 細：!:。 “work) 
Wicket  (ウィ ッ ケット） [名】 （正門の) 耳 門 （くぐり）。 （又 塀の) 木戶。  ©[Cricket 野球] 

( “ Wicket-keeper  ” は “bat” も 手 丨こ其 前丨こ 立っ て 之な 守り、 攻_ 者 は 球 4 •以て 之;^ 卸 
さんと する 目的の) 三脚 杓 0(  -keeper) 同上な® 1$ れ 《 勸こ 守る 畨 人。 To  keep  Uio 
wicket. 同上〜 する。 To  keep  one’s  wicket  up. 能く  守る （“out”  l こ 成 ら ぬ） 
Wide  〇 イド） [形】 (Narrow 1 こ對し 壇の 廣い (船客、 ど）。 （又) 幅 (何 尺 ミ、 ど)。 The  ship 
1S  4〇〇  ft.  lonff,  and  6o  ft.  wide. 長さ 四は 呎輻 六十 呎3 ❾廣 さ、 廣大 なろ、 席趨 なろ。 
( world) 廣い 世界。 （distribution) 廣き 分布。 （ range)  difference) 

大 なる (雲泥の) 差。 （ genera 丨 ization  ) 廣 さ (許 多 i: 亙る) 槪 括。 （ oye り 大きく 開いた 眼。 
(trousers) 太い ズボン。 To  siv©  one  a wicio  berth. 人 も (恐れな ど して) 避ける • 
❸ 博き、 該博 もる 〇 ( information  ) 博聞。 （ knowledge 〕 博 學3  ( culture) 博識。 
(viewi) 弘い （偏 抉なら) 〇) 見解 a 〇 (of  the  mark  ) 大丨こ 外れた （撣 もど） • 

( of  the  mark  — of  the  purpose) 大層 外れす: (惊 測な ど） 。（ conjeotu~or  guess) 
當ら W 憶測。 The  first  shot  fell  wide  of  the  target. 最初の 一發丨 I 德 的；^ うんと タトれ た 
If  you  take  me  for  fifty,  you  arc  wide  of  the  mark. 俊な •五^  卜と 見たなら 大層 遠 ふ。 
【副] む （ 擴がる ）0 ぎ （離れる )0 大- > く (眼を 開く）。 全く （目が 覺 める）。 (狙 ひが） 
當ら ゎ。  The  ups  are  wide  apart. めんぐ りと 口な •開いて 居ろ。 His  eyes  are 
wirte  open.  〇 も 丸く  IX 居る。 He  is  wide  awake. 全く 目 が覺め て 居ろ （拔 が 
無い、 如才無い)。 〇1>«*1  your  mouth  wide •大きく 口な 開け。 The  principle  raii^ea 
wide. 廣 い範圔 l こ 亙る。 To  yawn  wide. 大きく  口;^ 開く。  To  shoot  wide. 
祖 ひか 惡 い。 To  S*«ess  wide •惊 測が 當ら わ。 To  spread  far  and  わち 

, ふちへ (擴 がる）。 一 ly  [副] 廣く （弘 める）。 大丨こ （違 ふ ふ ど）。 

Wide- [複合 詞]  Oa-wake’） （全く  H が覺 めた の 意味よ り） 如才無 い 、拔目 無い 、くへ ない 
(®U、 ど）。 [名] 中折帽子 [(t  napless の 洒落]。 （ .spread ) 廣く弘 まった、 普及 I 

Wi’den  (ワイド ゥン） [他動】 廣く する 0 [自動】 廣 くなる。  L した (思想な ど：^ 

Widg’eon  (ウイ ツナ •ン） [名】 [動物] ひど リ が も、 めかが しら。 

Wid’ow  (ウイ]^) 【名] 後家、 や も め、 寡婦、 未亡人 〇 [他動] (one  of  husband  or  wife) 
夫 (妻） を 奪 ふ （失は し む）、 や L め I こすろ。 The  xviilonca  mother  ( or  father 
夫な 失へ る 母 (妻を 失へ る 父）。 一 hood 【名] 未亡人の 身。 

Wid’ow-er  (ヴィ ドウ ァ〇  [名] 男 やもめ、 鰥夫 (ゃ6 を)，。 

Width  (ウ イツ ドツ） [Wide の 名詞】 （Length 丨こ對 し） 廣 さ、 幅 H A Japanese  mal 

measures  6 ft.  in  lensrUt,  and  3 ft.  in  wi<Ul ••長さ 六尺 幅 三尺。 ❾ (智識、 思想 も 
どの) 廣 ■、該博 (もろ 事）。 

Wield  (ウィ ー疋 ド） [他動】 （武器 振り 廻は す、 使 ふ。 （power)^ 柄を 揮 ふ。 （the 
sceptre) 天下の 大權 / と 握る。 （ a kingdom) 一國を 支配す る。一 、 [形】 使 ひ 易 い、 
手頃の (太刀 ミ、 ど）。 

Wife  〇 イフ） [名】 （ Husband,  man  I こ對  I) 萎、 女房、 細君。 Mail ( husband  ) ana 
wi む •夫婦。 She  will  make  a wife •好い 細君 | こ 成ろ。 One’s  (a、 wedded 

(lawful)  Wif«. 天下晴れての 女房。 

To  t»I«e  a woman  to  wife  marry  her). 
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[古] 娶 ろ。 丁0  have  a wife  anti  family. 妻子が もろ • 你〇  tto.  S<1  and  hi» 

wife •猫 も 杓子し ❾ [古] 女、 键。 OUl  fives’  tale •迷信。 

Wig  (ゥ ィ ッグ) [名】 (往* 男子の 一 Hj ひし 今1 て 法律家 ミ、 ど1 こ 限っ て 用 ふ ぁ) 假髮 (かづら）0 
Wig  (ウ ィッ グ） 【他動] 叱る。 To  give  one  a wiff^insr. 同上。 

Wight  〇ィト 3 ( Luckless,  wretched  w —） （憐 L、 可 $) 人 (男女〜 合む）。 

Wig'wam  (ウィク， ウ ォム） [名】 北米土人の 小舍。 

wrju  (ウィー デュ-) [ 固 名：！ (朝鮮の) 義州〇  f w 、抑^ _ 从 

Wild  〇ィ疋 ド） [形] 胳の 、 山の、 軒 屯の、 自然の (動植物)。 （人 I こ） 瓢 れ-ら 范 ぃ、 寄せし くぃ 
(野灘 禽) 。 (未た ^ け"^ 能ら し ^ ゎろ （土地） 。朱 開の、 野 政 K 生活) oE®M®2 
(歌な ダ、 〇 ( beast  ) ^ 〇 ( boar  ) 野 渚。 （ 一’ cat) 野 瓶、 山 描。 （より） 山 帥 的 0 
(cherry) 山® 3。 （duck) 鴨。 （一 ，fowl) 野禽。 （goose) 雁。 （land) 荒 地、 荒蕪地。 
(man) 野蠻 人。 （ oats  ) 野生の 燕麥。 （ scenery) 寂莫 たる 風景。 （ vine  ) 野葡萄 0 
These  plants  grow  WiKt. 野生 （の 植物） • They  are  allowed  to  run  wild. (牛 巧ら） 
野 飼 ひ。 (少年なら) 野育ち (倚 一っの 意味は 下〜 看よ)。 Wood-notes  wild. 天* 騸设 
の認歌 a To 职 仙 a wiUl-soosc  chnse. 當て  t 無い 企て。 To  sow  one’s  wilU 
oats. 若ぃ 時 放蕩す る。 © ( = violent,  furious,  stormy^  disorderly  ) 至 二 （風)。 

天候 險惡な (夜)。 亂 暴な (群集 衆)。 亂れ t (頭髪)。 こ (憤怒な ど）。 wil4] 
work.  ®L#0  Th^^ed  in  wild  time.. 亂れむ 世の中。 The  room  was  in  wild 

disorder. 亂暴 狼藉〜 掻む。  © 、二 hard io  control,  wayward、 frolicsome、 

dissolute, prodigal') 放恣 5、 ろ、 放逸 逆、 若者)。 

(娘） 〇 To  run  放蕩 マ 3 〇 ❹ ( = excited y frantic ^ distracted,  mad  — 

with  joy,  grief,  rage,  enthusiasm,  etc. ) 狂せ ろ、 熱狂^: ろ、 法亂： gi  (程丨 こ 喜べ 
る など)。 (丨 ook  or  appearance  ) 狂 亂の體 0 To  dl，ive  onc  wUd. 發狂ぜ しむ: 

❾ (二 intensely  eager —mad — \〇  do  something) (何 か l す こが づ〇 狂氣？ jlii 
成って （居る ）〇  ® い madly  enthusiastic  — about  some  person  or  subject  ) 

成って （人〜 賞め て 居ろ、 乂は或 事 も唱 へて 杭るな ど）。. haphazard, 
random,  wide  of  the  nmrk  ) むゃ みな (亂 射）。 鹎塑 M (仕 打)。 攻擊 など) • 
^ (=.  irregular,  unconventional,  exfravagani， rash,  strange， wurd  ) (常 龄 
ん浼 しす' るの 意咏よ り） （ speculation) 突飛 も. (投機)。 （scheme  ) 艇 这(’〇。（  wishes 
or  hopes) 無理な など）。 （加 

(空前 ど）。 一二7 け [副] 同上 丨 こ。 一’ ness  [名] 同上なる 事。 

Wild  〇你 ド） [名】 [槪 して 複數] (丁“  一 s of  Africa,  etc.  ) 荒 地 二 荒野 • 
WlKder-ness  (ウ， P ネス） 【名；] 荒 地、 茶 野、 荒蕪地、 沙漠。 （又） 目 の 遇1 て 々 ^jjlUo(of 
waters) 大海原 0 A voice  m wilderness*, 笟野 丨 こ呌 ベる 笼 （世 l こ容れ られぬ 
玫革 唱道 者な ど) • To  waudor  in  the  wilderne»s. (政 親の) 在野。 ©"0 の 题丨 玉る 
様 ミ、 r 畔夂 の） 集合。 A wilderness  of  curiosities. 目の 週 ll る 程 ろ 珍品。 

Wilding  (ワ ィ疋 ディ' ノグ） [名】 野生 植物。 （殊に-) 野生 林擒 〇,  

Wile  〇ィ 冗） [Guile と同譜 原の 名詞] [槪 して 複数] 奸 策、 轭計、 惡 巧々、 手 V、 狡®* 手 舨* 
[他動] ( a person  away  or  into  doing  something  ) 誘惑す る、 そ '、のか ユ 1 ハで 
wirfui  (ウィ 冗 フ％) [形】 氣磁 '、我 隘ん 、我意な 張る、 强情な （子供な ど）。 ，好 
勝手 I こ した、 怠 地で しれ、 故意の （所業）。 （murder) 故殺。 1 
mukott  woful  waul. 膝 手1 •こ 浪资 しす: 栗 li 否應無 しの ffl 窳。 

Will  (ゥィ 冗） 【助動詞] [古文 體 二人前 thou  wilt, 過去 、v?uld] 函 動!^ な^^ 
は 命令法 系、 リ 。 Mamma,  give  me  something. 何 かお 吳れ。 命 t* 法 I て じ 公® 
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志 も 人丨 こ及丨 rr 形、 之に“  win  you."  ? ” な 加 ふれ i て 己が 意志な 棄て 、他の 意志 i こ 住 
マ、 即ち 命令 變 つて 歎願と 成ろ。 Give  me  something,  will ( won’ り you? 何 かお 
臾れ 、いやか。 Will  you  give  me  something? 何か吳 れんか。  此 “Will 

you?”  の 答 It  “I  will” な リ〇  Yes, 1 will  give  you  something. 何 か 上げよう • 
〇 「普通 用法 K a) 第一 人 稱丨こ 在りて は 有意 志未來 （約束、 脅迫、 決心な ど） か 表 it  U 
所謂 意志 動詞 （命令法 丨こ用 ひ 得ろ 動詞） と 結合 マ 0 (will  you  undertake  the  work?) 
Yes,  I will  undertake  it.  fi  しち 丨 受けよ  vj  [承諾]。 ( Will  you  have  him?  ) No, 夏 
will  not  ( won’t  ) have  him. めの 人は いや [拒絶]。  I will  try  — I will  do  all  I 

can.  0 l こ 及ぶ 丈 遣つ て 見！:  tf う [約束]。 夏 will  do  anything  for  you, 君の 爲 もら 何 
でも 爲 る [提供]。  If  you  will  take  that  one,  I will  take  this  one. 君が: H： れ 丨 こ マる 
なら 僕 U 此れ I こ しよう [撰 擇] 0 1 ポ 11 accomplish  my  purpose  at  any  cost. 何ん ミ、 

事 4 •しても （萬 難〜 排 して） 目的を 遂げ （て 見せ） る [決心]。 夏 will  spare  you. 命 丈 
ノ U 助け 〈遣は す [約束 L0 こ對 し） 置 will  kill  you. 殺す ぞ [脅迫]。 I will  have  it  so 
一 I will  have  everybody  happy. 是非 さう L て 莨 ひ 度い、 呰が滿 足 しな けれ や 承知 
ゼ 《 [主張]。  _ “I  will ” I こ“  I shall” を 代; n マる は 現今の 交際 語、 然るに 

“Iwill” も 無意 志 動詞と 結合して “I  shall”  I こ 代用す るは 米圔 人の 誤用 （と 云へ | て 
誤用）， _ 第二、 第三 人 稱丨こ 在 リ ては “will”  I こは 有意 志、 無意 志の 雨 用法 あり。 
(6) 有意 志 （ “ I will  ” 系統) の“  you  wil 言，”“  he  will-”  Will  you  grant  my 
request  ? お 願 ひな お 聞 き 下さ るか [歎願] 〇 ( Yes,  I will  grant  your  request- — 1 こ對 し） 
If  you  will  grant  my  request,  I shall  be  greatly  obliged  to  you. お 聞 さ 下， ユ ば 千 
萬 忝け もい [惑 謝]。 Will  you  try  hard? 君 It 勉强 マろ か [約束な 促す]。 (Yes,I 

f will  do  my  best 1 こ對  l)  yo*»  will  only  do  your  best,  you  will  succeed. 君 (ヤ 

全力な 盡 しさへ マれ や (屹度） 成功す る [相手の 約束シ 條件 とす]。 He  is  weak-minded 
— idiotic,  if  yon  will.  $ う 云 ひ 貶く ば （白痴と ） 云 つて も 宜し  My  brother  says 
h©  will  (=“  ■/  wiir  ) do  his  best,  too •弟む 全力〜 盡 すと 申 します [第三者の 約束]。 
If  lie  will  only  do  his  best,  he  will  succeed. 彼が 全力 も _ しさ へ すれ や (蛇 度) 成功 
する [第三者の 約束〜 條件 とす]。 You  will  please  do  so. 何卒 さう 願 ひます [穩 かふ 
命令]。 （Willyoustay? —— より 出で て)1  beW ⑽ will  stay,  g ら れん 事;^ 乞 ふ [歎願] • 
‘… 〇) 無意 志 （“ 1 shall”  系統) の“  you  will,”  “ he  will.” （if  I w0r]c  hard,  i shall 

•succeed l こ對  L)  If  you  work  hard,  you  will  succeed. 君は 勉强 すれ や 成 切す る。 

( If  I do  not  work  hard,  I sUall  fail 1 こ對 し) If  he  does  not  work  hard， la e will 

s fail. 彼は 勉强し 力: いと 失敗す る。 _ 此 形が 即ち 古文 體と 現代語の 分かる V 處、 
古文 體 I こて U 凡べ て 無意 志未來 （即ち 费通 未来） U 人稱の 別無く  一 “Ishall,” 
“you  shall/， “ he  shall ” 一 なり、 然る. | こ 十八 担: 紐の 頃よ リ 之 も 吹め て“ ：[ shall/ 
“you  will,，， “he  will” とせ しは 第二 三人 稱の 有意 志の （意志 裏面の） “shall”  I: 重 吾 
な* 匱 冬て 之な 避け、 第二 三人 稱の 有意 志の“  will” な 無意 志 丨こ用 ふる 事と ふせるな り。 
❾ 【凝 問] (丨 こ 於け る “Will’， も人稱 I こ 依 V) て 用法な 異丨 こす） （a)  “W 丨丨丨 ！？”  u 己 
が 意志 も 問 ふ 形 ふれば 之な 用 ふる 塲合 U 先づ 無し、 但し 人の 問 4 •繰 返す 塲 合は 例外。 
(Will  you  go? —に 翳し） Will  S go  ? To  be  sure,  I wiil •行く  かつて、 勿論 行く さ。 
レ ( 6)  “ Wil 丨 you  ? 〃は 何時も 意志 動詞と 結合し 命令法 | こ 之を 加 ふれ/て 歎願 又は 
約朿〜 促す 形と 成る 0 Will  yon  do  your  best? 君は 全力を 盡す （亊 4 •約す） か。 

- (c)  ‘‘ W 川 he?” は 意志 動詞、 無意 志 動詞 何れと も 結合す る 事 4 •得れ ど も、 歎願の 
意〜 以て 相手 丨こ問 ふじ 非す、 又 約束な 促す L の I こは 非す I て、 此 瘍合丨 t 第三者の 意志 
の 有無 丨こ拘 はらす 相手の 豫 想を 間 ふ もの もれば 何れの 塲合も 無意 志と 見做して 差 支 無し 
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飞 Vill  he  work  hard  ? (»Do  you  think  he  will  work  hard? ) 彼 は 勉强す るす •ら っか 0 
Will  h©  succeed  ? (: =?  Do  you  tliink  hi  will  siccccd?) 被は 成功， ろで も ら っ办。 

❸ [間接 叙 法] _ の‘‘ Will” 丨 1 前後 兩節 主格〜 同じう すれば 其 主格の 何す： るな 問 
はす 有意 志、 主格な 異 I こすれば 無意 志。 He  says  He  will  (二‘‘/ 似.//’’） work  hard. 
彼 は 勉强 マる と 申します。  Mc lloPes 1 wU1 (= “夕⑽ w/"，， ） 一 li©  hopes  you 
Will い“  he  will、、 、 一 succeed. 僕 （君） 丨 1 成功す る f こらう と 彼は 云っ て 居’ ろ。 

此例  I- 於け る“  He  hopes  I will ’’ も “ 12e  hopes  I sliall ’’ と ： r： ふ 方 普通  $、 VJ  〇 
〇 【原意 其 儘の 用法] _ “Will，， 丨 こは 未来の 助動詞と しての 用法の 外 I こ 原意 C© 

志の 意味） も强聲 1こ 表 はす 用法 もり。 («) 【主 II】 脚 fathcr 13 indiffcrent  ab0Ut 
food,  but  he  will  have  ^insists  on  having ) good  wine. 撰の 親父は 食物 I こ It 無賴 

着た •が 酒は 善く ふぃと 承知 ぜ If you  wil1  iiave  u 80 、=ins:st uPon :〇»  1 haic 
nothing  to  say  against  it •達っ ての お望み もら 何; H 申しません。1 f you  wiu  have 
me  stay  ( = insist  on  viy  staying  ),  I shall  stay. 是非 留 まれとの 仰 せ 5、 ら留  VJ  もし 
ませう。 He  will  U3%to  it  {^insists  ) that  alcohol  is  a food. 彼は 酒 情は 滋養 丨こ成 
ると 云' 〇 て 聞か 幻。 She  wiu  bavo  (everything)  hor  own  way. 我儘で 困 まろ。 

( 6 ) [拒絶] This  boy  will  not  {■=  refuses  to')  work. 此子  |t  ( 勉强 する のか V や だ 
と云っ そ^ 易 1 こ勉强 t£/j3  You  must  do  it  whether  yon  will  or  not. 否で も應 でも 
(せ 丨こや ‘ら W)。 （C) [傾向] People  will (如 抒 ザ/ ん） think  so. 世人は 兎角 さう 
思 ふ。 People  will  talk. 世人は 兎角 彼是 is ひす: かる （人の 口 丨-戶 が 立 •てら れ ぬ)。 
Boys  Will  be  boys. 男の子の ぃす： づら は 仕方が無ぃ*  Women 買111 be  cunous. 

女 U 人の （秘密 もどな 採っ て） 惡 口な 云 ひたがる。 ⑷ 【里 A】  Accid 祕 
{j=are  aft  to')  Happen. 怪我 丨 1 仕方が無ぃ。 The  wood  will  not  burn. 此 薪は (ぃゃ 
厂ぃや だと 云って） 容易 丨こ 燃え This  door  will  not  open •此戶 は 中々 開か The 
<^ル杯山*1〇1〇)1加〇此此栓丨1何う1^も拔けもぃ〇 ⑷ 【習 憤】 HewillofW 
come  to  see  m«  of  a Sunday. 日曜 な ど 1こ 往 々會ひ 1： •來 ろ。 She  will  souiotime* 
sit  up  all  night,  poring  over  a novel. 彼女 U 小 說丨こ 耽っ て往々 徹夜す る 事が る 0 
That  man  will  always  turn  up  where  anything  is  the  matter. あの人 11 事 力、 有る と 
必す •遺って 來 る。 He  spends  all  the  money  lie  has,  as  students  will. 學生  l こ は 有 VJ 
勝ち の 事で 彼丨 1 有れば 有る 丈 使っ て 了 ふ。 She  kept  all  the  letters  she  received,  ns 
girls  will. 女の子 丨こ丨 1 有 り 勝ち の 事た •が 來滴〜 悉く 保存 して S ぃす:。 彌 動物の 
大さ 芝、 どな 云ふ丨 こも （“often,”  “sometimes” か 略 して） 此 “Will” な 用 ふ 0 卜 An 
ostrich  will  stand  from  ten  to  twelve  feet.  啟爲1 エ 丈の 高さ 一 丈から 二 間 位 有る • 

A large  eagle  will  measure  twelve  feet  from  tip  to  tip  of  its  wings. 大き 客、 52 は R 〜 
擴げ ると 二 間 U) ろの が 有る。 (/) [動物の m 性】 A bear  will  not  touch  a corpse. 
煎 1 す 死骸 も 食 UP  Unless  driven  by  hunger,  a lion  will  not  attack  man. 獅ナ は 

飢餓 丨こ 迫らな け れ I て 人 も 害さ わ。 My  dog  will  follow  me  wherever  I go. 僕の 犬は 

何處 へで L 附 ぃて 來 ろ。  (g)  ^may  or  must) せ、 大立 、確 IIe  wilt 
(一 .may  QX  vmst ) have  forgotten  me,  it  is  so 1011.2  since  wc  met. 彼丨こ  ll 久しく  逮 il 

も ぃ から 僕 4 •忘れす， •らう。 _是 は 英國丨 こ 限る 0 (^) [潜伏 條 —性】 _ 條件附 
の 本文し は槪 して# 通 未來の “shall，”  “will” な; 11ふ。 （より） Any  paper  will  answer 
the  purpose. 何 紙で も 笠し 0 Any  book  will  do  either  will  «lo. 何 本で も （何ち 
ら でも） 立し。  This  sum  will  do  for  the  present; 此れ 丈 有れ や當分 fell こ 合 ふ • 

This  wouH  do. 是で丨 1 酞目ブ こ.。 （ /) 【讓 步】 “ Whoever,”  “whatever  ’’  等 1こ 
て 始まろ m 步 の附聪 文を 命令法 構文し 豇 ば ば“ may” 以往々 “ wiU ” 之 成る9 
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Wh«reT«r  you  may  go,  — Oe  where  you  will, … 何處へ 行か う とも （忍耐 t£ す | 二 
成功 11 出來 W な ど） 0 However  rich  a man  may  be,  — - JBe  a man  as  rich  «s  lie 

will  (or  you  will)， … 人は 何の 樣丨こ 金 持で も （徒食す 可から すな ど）。 Whatever 
others  may  say,  — Let  others  say  what  they  will,... 人は 何と 云 (て うと も (私は 本 
分か 盡すふ ど）。 [餘 は “Would”  4 ■見よ] 

Will  (ウイ 冗） [•他動】 [過去、 過分 willed] (意志 fc る 者、 即ち 神 又は 人が) 意の 儘丨こ 決する、 
定 むる、 命す ろ。  God  ( Heaven  ) wil!s  it  — has  willed  it. 天意、 (天命 《) なり  Q 
God  willea  that  man  should  live  for  ever. 人の 永生は 神の 定む る®  ふ V】 。 Ho 

who  will,  success  is  half-way  to  it. 成功 ぜんと 葸も 決すれば (決心は） 半は •の 成功， 
Can  we  will  what  we  are  told  to  will? 意な 決する とい ふ 事は 勝手 【 こ 出來ろ も のか 4 
He  has  1,0  P°wer  to  wil1 •彼は （是も しよう と） 意 V 决 マる 力が 無い （怠 地が 無い） Q 
Wilihnr  and  wisMugr ‘ire  different •何々 しよう と 何々 し 度い (意志と 希望） とは 別 q 
❷ 意志の 力 も 以て （何々） ぜ L む 0(a  spirit  into  one’s  presence  ) 物な 呼び 降る す 0 
( oneself  into  forbearance  ) 成ら 《 堪忍 4 •する。 The  mesmerist  wills  his  patient 
to  ihinU  himself  wel1. 催眠術 師 rt 意志の 力な 以て 患者 丨こ 全快 した ものと 思 はぜる • 
❸ 遠 言〜 以て 讓 る。 f one’s  property  to  a ho.sDital ) 財產を 病院 丨こ 寄附す; S。 

Wm  (ウイ:? P) [名] [心理] (智情 I こ對 する） 甚、 意志: 意思。  IVeewi”. 自由意志 Q 

Fi.eedom  of  the  will. 意志の 自由。  rlo  do  anything  of  one’s  own  free  will, 
瘅由意 安、 で (勝手で） する 0 ❷ {^will-power') (意志が 强 い弱い の) 意志、 意地、 

思 ひ、 目的。 （又) 氣儘 、我儘。 ( -pow^p) 意志、 意地。  To  have  a stioT^wnT^ 

« weak  will. 意志が 强い （思 ふ 事な 遂げる）、 意志が 弱い。  He  has  » will  that 

overbears  all  opposition. 意志の 力 も 以て 反對 者な 魈 @] する。 That  boy  l^as  a will 
of  bis  own. 意地の 强い （子）。 To  have  oue’s  will  {j=havc  one's  way  ). 好き も 
樣丨 こする。 If  I Iin<l Miy  will， … 浮 ffi が 儘 1 こ 成る ふら ば。 He  ha«l  liis  will 
of  her- 思 ひな 遂げた。 To  work  one’s  will •目 的；^ 遂げる。 Let  them  work 
their  (wicked)  will  upon  me. 此 ，身な •殺す と も 生かす とも 勝手 1 こする が 宂 ぃ〇 

* To  impose ❶ will  upon  the  enemy. 云 ふが 儘に させる （敵 | こ 令す ス）。 The 
ivill  to  live  in  the  patient  is  the  physician’s  best  ally. 病人 丨こ流 らうと すス 营 束 が 
冶れば 醫者 (1 樂 だ。  ❸ （天) 意、 （天) 命。 （よ リ） 命令。  Thy  ( God，s)  will 

l>e  done. 天命 丨こ 任す （天 ミ、 り 命 ミ、 リ ）。  Wiaat  is  yQiii.  will ? 御用 |て （？\ 

〇 (好意、 惡意 、隨 意、 任意の) 意、 志。 Good  will  — m will. 好意、 惡 意。 At 
one’s  ) will. 隨意  I こ。 lam  subject  to  your  wi»  — hold  my  place  at  your 
will. 貴殿 次第 (で 何時 地位〜 取上げられても 一言 も 無し)。 Atemmtat  will •(何時 
でも 追 出せる） 無 契約の 小作人 (又 It 借家人）。 To  move  at  will. (動物は） 自在 l こ 
動く。  I was  compelled  to  do  it  ag：ainsi  my  will. 不本意 乍ら。 To  work  witU 
a Wl11, 身な 入れて （本 氣丨こ 成: O て） 働く。  I will  take  the  will  for  the  <lced. 

(御雜 走 芝、 ど） お 志で 澤 山。 Wliei’e  there  is  a will， there  is  a way. 志 めれば 
道 あり （精神 一到 何事 か 成ら ざ らん）。  ❺ 遣 言 (書)。 Ono?8  last  will  ana 

iestamenl. 遺言書。  To  make  a wiSl. 遺言書；^ 書く （は 死 わ 準備 もす る）。 

Male©  your  will  before  you  come. 今度 來る 時は 死 《 覺 悟で 來 い。  To  leave 

one  anything  by  will, (遺產 さ、 ども） 遺言で 讓 る。 

W 川’ ing  (ウイす ング） 【形] 坠^1 (働く 人 もど）。 進んで (事へ る 人)。 快ビ (承諾) #(s|ave) 
自ら 進んで 事へ る 人 。（ hands) 悦んで 動 く 入。 （ consent) 快諾。 ❾ Be  w — to 
c|Q  something  ) 悦んで （何々） すろ。 （何々） して も觉い 三 （that  U should  be  done) 
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々作 綱し willing  to い —0  help  you. 助けて 上げて t 宜ぃ〇 
lam  wilUns  tn»t  he  S1.««UI  take  my  place. 彼が 巧 ば 

Xiie  .pint  is  wiilinsr,  but  the  fltsU  is  weak. 祕 進めと  l 肉は 弱 

u 有っても W 行し 》、)。 一 ly 【副】 悦ん で、 進んで、 快し :4V 盟 5 

Williftf ム Visp  M(  = fatuus,  ^ack^'lan^ 

r 審%。 T ❶ 英國 野球 （び㈣〇 の “bat 娜”  t こ 成ろ。 
WiNy-^KIy  ィ ニす ィ） [副】 い willhenUlhc、 

WKl/ (ヮイ ？ィ ） [Wile の 形容詞】 龄 弄する、 狡 滑 ふ、 こすぃ、 くへ ミ“ （親 於と）。 
Wimble  (ウィム ブギ） 【名] (尼な どの 被ぶ ろ） 一種の 頭た …. 傍 佳で、 

Utmt 70 ne'^P-sS3  3 m)  ば I】 巧。)  げ” 

(one^sblue) 大學 選手 徽章な 得る ( 選手 じ-成る U one^s  bread 

lawsuit-one»s 

ZZl^^ 

雜㈣? る。 ( one^s  good  opinion) 信用な 得る。 （ one’s  heart  or  affections) 
Snttl^Cthe  hearts  of  the  people) 人心〜 臓す る。 い person  over-  〇 

藝! て t エー - ニー 此本 

© ( a sum  fro-  a ^son  - so  much  of  him 
at  cards) 博奕で （酸 ら 幾ら） 取る。 （ 1〇沾 so  much  to  a = ”;1 ふろ)。 

エヤ黑 (•) -㈡艇 •(心 
dm っ。 =:. ニニ： て； ⑽っ す:“ 仏 

©Ju"pon  oSh；art) 何時の 間口、 氣以 ろ、 巧㈣人 •以 

^ ° h；me } 家し 行 さ 着し ド， fre%SS 
%nii とち) 成る。 [名] (競技な どの) 柴勝 
(.post) 決勝 點。 ❾ 【複数] (一 s ) (博奕 もと の） 勝 訇 》 [ 

wi: し 二 S 

an  allusion,  etc. )( 怖ぃ 物な 見て) 縮む、 ひる も、、 巧 易， る。1 ： 名】 门 上 
よ, kind,  mind,  rM —等 1こ 合 はし て） '値 i 〇 イシ ト） と较 H 1%  L 名 J を 
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( or  free  ) wiinl. 順風。 Contrary  (adverse,  foil】， head  ) wind. 向 ひ 風 〔逆風） 
It  ia  n»  ill  wSbjcJ  that  hloxis  nobody  ffood. 卬 の撗は 乙の 得. (損 な •する 人が 有れば 
言隹か 知 ら 得すろ 者が 有る） 〇 To  sail  before  tbo  wind  一 with  tBie  wind  — down 
tlie  wind. 順風 (追手） 1 こ 帆 かける。 To  sail  close  to  tti©  wind — by  ( or  near  ) 
1!l°  willd- 詰關 き l こ 間切ろ 0( より 5 際どい 事; V 云 ふ、 あぶない 事 もする。 To  sail 
1,1 tUe  wiMa  s — 以 the  teeth  of  tho  wind. 風 l こ 向 ふ (處向 ひ 風 (こ航 する）。 
To  ffet  (take)  tSie  wind  of  another  ( ship  ).  ^ (他の 船の） 風上の 位置;^ 占めろ 0 

(より ） 利益の 位 匿な 占める。 To  talc©  tho  wind  out  of  one’s  sails. (他の 船の） 
風上に 遇 は って 進行〜 妨げる。 （よ V)) 自分の 缺點 (など）〜 云 はれぬ 先に 云って 相手な 
困ら ぜる〇  To  find  out  Slow  tho  wind  blows  ( or  lies)  一 watch  wliicU  yvny 
th«  wind  *ets.  0 和；^  見ろ。 To  go  like  the  wincL  疾 4 する （韋駝 天 走り） 〇 To 
raise  the  wind. 金策す； S 。 To  S，©t 〔 take  ) wind. (事件る、 どが） 世間の 噶丨こ 成る。 
丁 〇 be  hit  between  wind  arul  water. 水際 丨こ彈 も 受け; 5 乂よ vj) 急所；^ 遣られろ 0 
❷ 息、 臭*  丁〇  have  sood  ( or  baa  ； wind  — a Ions  wind. 臭が 長く  續く （續 
かぬ）。 To  lose  oxie's  wind. (競走な ど して 居て） 息；^ 切らす。 To  get  ( recover  ) 
oue’》 wind. 泊、 4 •(切ら して） 0 愎 する。 To  hit  one  iu  the  wind. 胸の 急所な 穿 
いて 息 4 •引止めさ 彳〇  To  B*i've  OBie’a  wind  taken. 胸の 急所;^ 突かれて 息;^ 引 

止める 0 Broken  wind. (馬の） ふいて （息な 切らす 病）。 To  set  wind  of  an 
affair. (人 か 探值 事件 ミ、 ど も） 嗅み •付ける • There  is  something  ( somebody  ) 

iti the  wiml. (陰謀な どが) 密か I こ始 i って 居; S0 (又) 好い人が 內 々出來 た （らし いな ど）。 
〇 (不消化の 爲 I こ 腹丨こ 溜ま 〇) 風氣 、廷〇  To  break  wind. 放 底す; S。  To  be 

tlo,,bi<?d  witgl  が 出て 困る。 © (String  I こ對 し) 管樂 器。 （•instrumen り 

同上。 CD 【定冠詞 附後 数] )11 西南 北、 四方。 They  come  from  tli©  f« 丨 丨:. wimis. 
四方から 來 ろ。 To  to  the  wimU. 四®: すろ 。(決心な どが) 何處 かへ 吹っ飛んで 了 ふ。 

Wind-  合詞] (― ^ag) 空 謐家。 （ -bound  ) 逆風 | こ 妨げられた （船)。 （ .chest ) (魟 
琴の) 風潘 •（■coHo) 屁が 溜っ て 起る 腹痛。 （.egg*) 不 受胎 卵。 （一 ％! 丨 ） （ •風で 落ち 
す: 果物の:® 減より） (》 っけの 幸、 こぼれ 幸、 思 ひがけ ふい 獲物。 （Wov/er  =似 ど;/ ■り 
白頭翁 (を 奮な ぐり。 （別丨丨） （馬の) 球腱軟 艦( 足の 關 節の 出來 物)。 （Wuge) 風力計。 
(^-in^tru-ment) 管樂 器。 （一, mill) 風車。 To  n^ju  wimiiniiis. 無い 敵と戦 ふ 
[“Don  Quixote” より 出っ’]。 （ 一’pipe  ) 風 管 (のどぶえ )。（ -sail) (船の) 風入れ、 風 取り 
(帆）。 （-spout) 旋風、 SI 卷 。（ 一 ’ward) 風上 （の、 へ）。 To  -ot  to  the  wiudwarU 
of  (a  ship). 風上の 位置〜 占め; S。 （又) 臭い 物；^ 除ける。 ィ 

Wind  (ワインド） 【他動】 （ thread  on  a reel — a reel  with  thread  ) (絲 樓丨 こ絲; V) 培く。 
( thread  into  a ball ) 絲〇 ども) 捲いて 玉 | こす; 5。〇  blanket  about  or  rou^r 
around  one  ) (毛布な） 卷し纆 ふ 0 (itself  round  its  victim  ) (蛇が） 卷さ 付く。 
(a  person  round  one’s  fingers  ) 人^ •籠絡 T る。  To  get  Troumi ( round  or 

mouml  one). (繩 もどが） 卷咅 付く  • ❷ （ a clock  or  a watch  ) (時計 40 卷 く。 
(a  net) 網 も 編 む。（ a ship) 船首 船尾の 位置;^ 轉す • る c(ore  from  a mine) (鑛山 
か ら鑛石 も) 卷き 上げる •❽ （one’s  course  — one’s  way  ) うれう il 曲って 進 L、。 
(小 河 と か） 3 れリう れって 流れる 〇(  one’s  way  or  oneself  into  one’s  confidence 
or  favour ) 上手 1 こ 取り 入ろ。 （one’s  way  or  oneself  into  one’s  affections ) 巧み 
U 惚れさせる • [自動] (階段が ぐるぐ る) 週は ろ O(>ound  a pole  ) (蔓が 棒 1こ) 絡!;；^ 

( round  its  victim  ) (蛇が) 絡み  fj*  く 、卷 各 付く  0 V/in«Iin-  staii^cnse, 週り 踏 段。 
© (小 河 W かく れ くれと） うれろ。 （ into  one’s  favour  or  confidence  or  affections  ) 
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上手 I こ 取り入る。 [副詞との 結合】 Towiml  ofr. (捲い す こ 物 解く。  TowilKl 
up  a piece  of  string. 捲い 弋玉  l こする。  To  wind  up  ore  froan  a mine. (卷揚 機 
1こ て） 卷各 ヒげる 0 To  wind  UI>  a watch  or  a clock. 時計^ 卷 く。  To  wind  np 
a musical  instrument. 絞;^  締める。 He  needs  winding：  up. 締り が 無い (人 )〇  I 
wound  myself  up  for  an  effort. 腕 l こ槪り 4 •かけて 身 構へ した。  To  be  woubk! 
up  to  fury. 氣が强  vj  切つ て 居る  a Expectation  was  wonnd  up  to  tho  biffliest 
pitch. 人 氣が搔 度 I こ 達 して 居た。 To  wintl  up  a speech. 結了す る （切り 上げる） 0 
To  wiud  np  one’s  affairs. 世 帶; V®  t、o( 又は） 殘務〜 整理す る 0 To  wind  up 

a company  一 a company  winds  op. 社债^ •清算して 解散す る • A glass  of  something 
to  wiud  up  witli •切  v) 上げ （l  こ 一杯） • He  wound  up  toy  (pended  by  ) declaring 
that... (辯士 が) 仕舞 丨こ （斯う 云つ す こ）。 

Wind  (ウィンド *== タ インド） € 他動】 [過去、 過分 wind’ed  or  wound] (獸が 级師ふ ど V) 
嗅ぎ付ける 0 ❾ （馬 ふど丨 こ） 息な •切らさせる 〇( 又) 息な 吐かせろ。 ❸ （喇叭な どな） 
吹く、 吹 さ嗚ら す。 

wind  〇 インド） [名] (路 もどの） う n り。 (時計な どの) 一と 卷 き。 Op) 終結、 切り上げ。 

Windage  シデ ィ デ） [名】 遊 隙 (砲彈 と 砲膽と の 間隙) 〇❷ （發 射彳る 日$) 風の 加減} 

Windlass  (ウィン F 芕ス） [名】 （船中 I こ 用 ふる） 捲 揚谶槭 、萬 力。  LO する 事)。 ぶ 

Window  (ウィンドウ） [名] 窓。 （.fram 谷） 窓枠 （ゎく）。 （.pane)  S 碏 子。 （.sash) 窓框 
0 i ち)。 （.si 丨丨） 窓 馼活。 

WTncFy  (ウィン ディ） [形] 風の 吹く、 風つ ほ •い （天候 又 U 日な ど）。 ©風 丨こ當 る （位 閩）。 
❸ 空論 的の （辯 舌 あど）。 G 風氣 な-生す る、 屁の 出る （食物な ど）。 一 -丨 y [副】 

Wine  〇 イソ） [名] 葡萄酒。 （より） 〔何） 酒。 （一， bag  ) 獸皮製 葡萄酒 入。 （より） 大酒 家 a 
( -bibber) 大酒 家。 （ -bibbing) 飮 酒。 （ -^ot-tie  ) 葡萄酒 瓶。 （ -bowl  ) 大盃 • 
(又） 鈥 酒。 (-carriage) (食卓 上 丨こ用 ふる） 葡萄酒 S 蜜。 （一 々up) 盃 。（又） 鈥酒 0 
(一， glass) —種の 腰高 コップ。 （一， press) 葡萄の 汁; V 絞る® W 器。 （一〜 kin  ) 山羊 
(U ど） の 皮な 剝 いて 原形の 儘に 作つ た 葡萄酒 袋。 （ -stone  ) (葡萄酒 楢 丨こ附 く ） 酒 石。 
( _vgult 、 地下の 葡韵酒 倉。 Green  wine， 當年 酒。 Adfim’J*  wine •水。 Good 
^nriue  needs  no  busli. 品 好けれ | て 廣告の 必要 無 L。  To  take  wine  with  one. 

(誰 と) 乾產 する。 Spirit  of  wine. 酒淸〇  To  discuss  matters  over  tho  waklnnt 
m»d  the  wine. 食後 （口 直 l 丨 こ） 葡萄酒 も鈥 みなが ら （熟議す る もど） • To  be 

in  win e( 7=  in  liquor'). 酒 l こ 醉つ て 居る。 

Wing  (ウィング） [名】 (烏の） S (っは さ）。 (蟲 の) ■はね)。 （よ リ） 飛ぶ 事 a( 又) 庇 報、 保 謎 0 
( -beat  or  -stroke  ) 翼の （一回の ） 上下動 〇 ( _sprgad  ) 翼^ •充分 丨 こ擴げ て 端から 
端 之での 尺 • To  be  om  tho  wins  {^flying'). 总 か’ 飛んで （立つ て） 居る。 （よ VJ —— 
人が） 動いて 居る。 To  tali©  wins  take  flighty  (.ft  が） 立つ • The  hen  gathers 

her  chickens  nuder  her  win 客 su  4 匕 鶴が 雜な翅 の 下丨こ 集め ろ 〇( ふり）  To  tuli° 

a person  under  one’s  wiiiya •人ん 保 謎す る。 Daughters  should  be  kept  nnder  tho 
fluffs  of  their  mother •姐 は 母の 保 越の 下丨こ 置く 可し 0 On  tbe  wlu&：s  of  the  wind. 
迅速 l こ。 To  dip  owe’*  人の 行動 （5、 ど） 4* 拘束す る • Fear  «dd»  xtlnsn  to 

〇1169«  course. 怖い と 足が 举く  成ろ。  Money  takes  to  itself  wlnsrs  — riches 

hav©  wiiiffs. 金が 飛ぶ。 Love  lends  wins：s  to  one’s  imagination. 戀 愛; は 想像力 
な 助けろ。 ❾ [軍事] (右翼 左翼の） 翼甙。 ❸ （雄 物、 舞銮 もどの 左右の) 塾 0 

Wing  (ウイ シグ) [自他 動】 翼〜 附 けろ 、飛 i てす。  To  Wins  an  arrow  at  th«  mnrk. 

矢^ •飛丨 て す • Veugenuco  winfftMl  the  sliart. 怨みの 欠*。 Winded  word*. 適 評 
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〇 ど)。 Ambition  wingra  one’s  spii.it. 大望  | こ 醞られ る- Fear  winffs  oue，a 
stel)s- 怖ぃ と 足が 早く 成る。 Wiiwecl  horse  ^P^asus). 詩 神の 馬 •（よ り） 詩 • 
Wiiisoa  soa  ^Mercury). 使 神。 ® (its  way— Ihe  air— to  its  mate) (鳥が、 

界ふ 、乘 びィ？  く 〇 ❸ (鳥の） 翼 け ろ。 （よ リ 人の） 腕 丨 こ 傷^ •質 It マ。 

Wink  (ウィンク） [自他 動】 い blink  ) ますこ、 吾す る、 0 も 乙1在7こ て 目 4 •バ チク、 ：) パ チタ、】 
する。 To  do  anything  like  winking. 早く  (何々 する) 〇 ❷ ( at  a person 、目く 
は •ぜ する、、 目 示す る。 ❸ （at  a fault ) (人の 過失 ふ どな） 見て 見ね ふ リ マ る、 大目 
U 見ろ、 見遁 かす、 默 許す る。  〇 ( = twinkU、 (星 客、 どが） ビカ v ビ カリ ふ 光ろ。 

【名] 瞬 蚤 。（又） 0 配ぜ、 H 〇(  of  sleep  ) 一睡。  A uod  is  as  g：oo<l  as  a wink 
to  a bIi*Ml  ifc0lse« 盲人 1 こ 合 lil は 無駄。 To  tip  one  tli©  wink. 合 圖丨こ 目く （て せ 
す； S 〇 I could  xtot  get  a wink  of  sleep  — did  not  sleep  a winfe  — all  night 

—睡 た’ も t£ す。 Forty  winks  ( = « ザ）. 假眠 （ぅたたね）。 

Win’k 丨 e (ウィンクル） [名] い periwinkle、 榮媒 （sy え） の 類。 

Winder  (ウィ、 ノナ 〇 [名] (KH 事 ふ どの） 優勝者。  To  come  off  a winner*  (競馬'^ 

win'nin9  (ウィ' ノ ニン グ） 【名】 勝っ ^0(-p5st) (競馬 もどの) 決勝 點。 r もど 丨こ） 勝っ。 i 
Win’now  (ウィン ノウ） [他動】 （grain  — chaff  away  — chaff  from  trrain  ) (米と 糠な 
ども） 吹》 分け •る、 扇ぎ 分ける、 簸 (ひ） ろ。 （よ vj —— 記事の 眞僞 などな） 擇 り 分けろ。 
©[詩] (羽根 〜）PP  く、 扇ぐ。 

Winsome  (ウィン サム） 【形] い winning， charming,  がぶん ば） 愛媽 ある、 可愛らしぃ 
(笑顔な ど）。 一丨 y [副] 同上 に-。 一 ness  [名】 同上なる 事。 

Win’ter  (ウィンク 心) [名] 会。 ( -time  or  -season  or  ■tide  ) 冬期。 （ vacation  ) 冬期 
休業。 （solstice) 冬至。 （sleep) (穴居 動物の） 冬 籠。 （ quarters) (出征軍の) 冬 籠 所、 
冬陣 、冬螫 0 ( -green  ) 鹿 蹄 草 (ぃちゃく  s ぅ）0  ( -cress  ) や まがらし 0 ( of  Jife  ) 老年 0 
❷ （老人の  盤。 A man  of  seventy  winters. 七十 翁。  【自動] j ( in  or  at 

some  place) 受^ 越す、 冬籠りす る 年す 石 。 [他動】 （ cattle,  etc. ) 冬期 餌 i、。 
( plants  ) 寒中 かふ ふ 0 

Win’try  (ウィント V ィ） [形】 冬の (空)。 冬の 如 >( 天候)。 （より） 冷 かふ、 冷淡 ふ <； 待遇な ど) • 
Wipe  (y ィブ） 【他動】 （顔 や 手な ど;^) 遇 ふ、 ふく。 （one’s  eyes) 涙を 拭く (泣く のな 止め; S)。 
( another’s  eye) [俗語] 人を 出し抜く。 （ away  a reproach  ) 恥を 雲ぐ、。 （ up  slops) 
ふ ほれす、 水^? 拭 き'$5。（ out  a stain ) L みも试 吾 落とす。 f a disgrace  or  an  insult、 
，みな 晴 らマ 〇 ( out  a whole  army  ) 全滅 t£ しむ。 （ off  old  scores) (古 ぃ 借金 
返す の 意味より ） 遺恨 も 晴ら マ。 （ a nation  out  of  existence  一 off  the  face  of 
the  earth  ) 地上 U 影； V 絕た しむ。 【自動】 （ at  one  with  a halbard  ) (長刀な どな 
• 以て） 拂 ふ。 【名] 一と 拭 さ。 ❾ 一と 拂 ひ。©  [俗語] 手 巾。 

Wire  ( タィア） 【名] 針金、 線、 （何) 線。 （-c^nc/eQ 綱渡り 師 て 二 "dqw) (金屬 を) 引伸 
ば I .て 針金 丨こ する。 （よ り —— 議論な ども) 高 尙丨こ し 過ぎる 、緻密 丨こ し 過ぎ る、 ほじく り 
過き る 〇( ‘edge) (刀 5、 どの 一面 4 •研ぎ 過ぎる と） まく れ ろ 双。 f entanglement) 鐵條 
綱。 い g 巧 ze) 金網。 （.gun) 線卷 砲。 （啊丨丨化〇  (人形な 操る 人の 意味よ リ） 黑 幕、 
K 武者 〇( ザ ope) 鐧線 綱。 To  tSie  wires. 黑 幕と 成って 人な 操縱 する （裏面 
1こ 居つ で 運動す る）。 @ 重 |§。（ よ リ ） 電信、 電報 0 To  inform  by  wire. 電信で 報 
する。 To  send  ( or  tlesputch  ) a wire. 電報を 送る。 [自他 動] 針金で 縛' ろ、 
針金 も M ぐ (等)。 ❾ （ one  a message  — to  one  ) 電報な 打つ、 打^'  〇 〇 ( for 
. 只 person  ) 電報；^ 打っ て 人；^ 呼ぶ。 ❸ （ in  or  away  ) [英 俗] 身 4 •入れて 働く、 ！ 
Wire’less  (ワィア p •ス） 【形】 （telegraphy) 無線電信。 【名】 同上。 全力；^ 注ぐ j 
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WTKy  (ワイアれ） 【形] 針金の、 (よ リ) 針金の 隳な (毛な ど)。 钟 金の 渌な 筋肉の、 根氣 の® い} 
Wis  〇 ィス） 【自動】 （=/ か^ 〇 ( 我） 知ろ。 [(人)。 一1- ness  [名] 同上なる 事」 
Wisdom  (:ゥ ィフ: ドム） 【名] (廣く 云へ ば) 賢 さ 事、 智慧、 睿智。 (狹く 云へ ば) 幸福 丨こ 到ろ の 道、 


(聖賢の) 賢 道 (儒 敎ミ 、ども 其 一) 〇( 又) 名言、 名言 集 (の 類)。 （ ^ooth  ) 智齒 、親 知らす。 
To  cut  one’s  wisdom-tootli. 分別が 付く。  He  Siad  tlic  wisiloni  to  profit  by 

experience,  g < l (失敗 丨こ懲 り て 以後 謹ん た 〇。  ^ 

Wise  (フイ ズ） [形] 賢き、 锭明 な、 聰明 も、 智慧 わる （人）。 智 わる、 明 わ K 言行）。 （又) 
物知り 風ち、 何でも 知つ て质さ うさ、、 利口ぶ つす： （顔 付 ふ ど）。 （ man  ) 賢人。 （又) 秘術 
丨こ 通じた 人、 魔法 使。 （woman) 女の 蹵法 使、 占者、 （又） 產 婆。 （ pr!nce  or  monarch) 


名君。 Oaw) 金言、 寸缴。 To  look  wise. 澄ま マ。 lie  only  smned  vrith  » wise 
«tmkeof  Uie  Iicad. 萬 亊心 得す: 樣丨こ 頭 も 振つ て （無言 ） 〇 Fools  are  wise  in  their 
own  conceit, 愚者は Q ら賢 しと 思 ふ。 ❾ （何^?) 知つ て （居る ）〇  r。 be  \ffise 

after  the  event. (げすの) 後 智慧 0 T。 be  none  the  wiser  い not  to 々/j ⑽) •知 
らわ。 Nobody  will  be  (a  bit)  the  wiser. (是も しす： とて） 誰 l こ も 知れぬ (など）。 
Tiho  will  be  the  wiser? 誰 1: 知れる もの か。 He  came  away  none  ( not  a bit  ) 
the  wiser  — returned  no  wiser  than  — - as  wise  «s  — he  went. (何 か尋 ill- 行つ 
て） 何 l 聞かす 'I こ歸 つて 來た。 He  was  so  wise  as  to 一 wise  enouffb  to  一 profit 
by  counsel. g < も （ 人の 言〜 用 ひた） 〇—丨 y 【副] 賢く （も）。 

Wise  (フイ ズ) 【Guise  I こ 因む 名詞] ( = way,  vianner ) 仕方、 風。 In  ai,y  wise  (T) 
何處か （勝れ 〇 かむ ど） • Iu  some  wise. 何處か （勝る 點がゐ る もど） 〇 111  no 

wise •何う 見て L 決して （劣ら わ もど） 〇 〇11 this  wise. 斯うぃ ふ 風丨こ （爲る もど）， 

Wise'a-cre  (ワイせ イ •力 心） 【名] 利口ぶ つす: 愚物、 丨こゼ 物 知1 J 。 

Wish  (ゥィ V ンュ） [他動] い desire、 (何な） 望む、 欲すろ 、願 ふ、 希 ふ〆 peace  or  war) 
平和 （5、 ど） 4 •望む 0 mat  f which)  (lo  you  wish  ? 何な （どち らも) 望む か 0 

Neither  the  position  nor  the  terms  are  sucU  tis  one  coulcl  wisli •何れも 思は しく^ぃ。 
❾ （to  do  something  ) (何々 〇 度ぃ。 I wish  to  go  abroad. 僕 は 洋 fj  しす こ V、0 
® (one  to  do  something) (人 丨こ 何々 し て) 黃 ひ 度ぃ、 （と） 听望マ ろ [命令法 相 當]。 
(I  wish  you  to)  come  to-morrow. 明日 米ぃ （來て 黃 ひ 度ぃ)。  Wlmt  «1〇  yon 

wisli  me  to  do  {j^zvhat  shall  I do  ?、 何う 致し ませう か 0 エ will  do  as  yow 
wish  (me  to  do). お望み （御所 望） 通 リ丨こ 致 しませ う。 O ( it  were  so — one  were 
a bird  — one  could  fly  ) ( さうなら ） 宜 ぃの ブゴ 。（何が 出來れ ば）:^ 世 じ 
VJ が 無 けれ ゃ）宂 ぃ [叶 丨 m 願望]。 “ wish” の 次 1こ 附屬 法の 過去 (談話 體 1こ 


て UK の 過去) 攛け丨 て 「此 雪が 綿 もら 宜 い」 G wish  tllis  snow  were  w°o1) などと 叶 
UC 頋ひも 表 U し、 其 裏面 I こ U 遺徳の 意味〜 含む。1  wisl1 1 were  (or  wns)  a bird* 
わす： しや 鳥な ら S い (=1  am  sorry  \ am  not  % bird).  I wish  I liiul  a pair  of  wings. 
(鳥の 様 I こ） 翼が 欲し い （=1  sony  I hcrue  none  )0  I wish  I could  fly. 飛ぶ 事 か 
出來た ら宜い (=1  aw  sorry  I can  not  fly)。 I wisU  I Imd  been  there. 行け | て 
宜か つす： (=sl  a，"  sorry  I was  not  there).  I wish  I could  Iijiv©  seen  liiin. 會 へは 
宜かつ 、 會 ひた かつす こ ^ = I am  sorty  I could  not  see  him  — I should  like  to  have  seen 
liim)。 I witth  to  If cavcii — to  God  — to  sjootlncss  — it  wer©  so*  さうなら 
實1こ 立い。 0 ( it  would  be  so  一 one  would  succeed  )( 何う かさう 成る と 
宜い と） 希 ふ f 餘リ 見込 無 し）。 （ one  would  try — one  would  work  hard  ) (何卒 
さう して 吳れ と） 願 ふ [歎願 1こ 相％.]。  1 wish  tlie  weather  would  bs  fine. 何う か 

天 氣丨こ しす： い t の/こ •(が )〇  It  is  to  be  ^ is  lied  (^zsde sir  able  ) that  the  war  noultl 
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soon  be  over •何う か戰爭 が 早く  濟 めは ’S いが。 053 广 I hope  you  will  succeed. 
君は 多分 成功す るた’ らう （見込 有 リ ）〇  (み）1  wish  you  would  succeed. 何う か 
君丨こ 成功 さ し 度い t のた •が (餘り 見込 無 〇。 _此 形を 意志 動詞 丨こ用 ふれば 輕き 
歎願と 成る 0 G53  0)1  wi**H  you  to  try. 遺つ て 见て莨 ひ 度い [遣つ て 見る と 

云 ふ 命令. I こ 相 當]。 （み）1  wish  you  would  try. (何卒) 遣つ て 見て 下さい [ I beg 
you  will — の輕い 形]。 ❻ ( it  may  be  so  — one  may  succeed  ) (斯く  もれ かし、 
成れ かしと） 祈ろ、 祈願す る 0 013〇)  Iwis*U  you  would  succeed. (何う か） 君 は 

成功 すれば 宜いが 0 (〇 エ wish  you  may  succeed. 君の 成功 tf ん 事〜 祈ろ。 

I wish  I may  live  to  see  it. 存命中 之 も 見ろ 由 も がふ。 I wi»li  it  may  not  prove 
true  ( = I/^rit  will  prove  true). 事赏 と 成ら ざる 事〜 祈ろ （惡く すると 事 實丨こ 成る）。 
❼ [間接 目的 附 他動詞】 （ one  success  — success  to  everybody  ) (人丨 こ 成功 4〇 
祈ろ 。（  one  well  一-  well  to  all  men  — nobody  ill  ) (人の 幸福、 成功な、 不幸 ら 
ざらん 事な) 祈ろ、 祈願 マる。 （よ り ） 好意 あり。 （ one  joy  ) (お 目出度と） 祝す、 贺 す。 
(one  a safe  journey  — one  a happy  voyage) (さら | て 道中 恙無く と） 幸 先〜 祝 ふ d 
(one  a happy  New  Year  — one  a merry  Christmas  ) (新年 お 0 出度な どと） 祝す d 
I 、visli  you  may  succeed  一 wish  you  success. 成功 (せん 事) も 祈る。 I wiuli 
you  joy  of  the  occasion. 今日 (す お 0 出度う 0 1 wish  vou  many  happy  return^ 

of  the  season. 此 目出度き 日丨こ 幾度 も再會 せられん 事な 祈る (長 蕎も 祈る）。 I wlsli 
you  cooil  luck.  — Good  luck  to  you  ! (遊獾 家 1 こ 向つ て） 澤山 お擊ち もさい 〇 ど） • 
I shall  wish  you  a g：ood  morniai^. 左樣 なら 0 He  came  to  wish  me  a 鯊 oo(t 

night. お休み ミ、 さい と 云 ひ 丨こ來 す:。  ❽ 【M 言附 他動詞] ( something  t‘o  be 

done  — something  done  ) (何〜 どう して） 欲 しい 〇( 何が 何 う なれば） 宜い 0(  one 
happy  ) (人の 幸福 らん 事な） 望む。 （ one  away  一" •one  further  一 one  at  the 
devil  ) (わの 人が 居 も けれ や) 宂 い （と 思 ふ) c(  oneself  dead  ) (—層の 亊) 死んで 了 ひ 
度い、 死ん た •方が 宜い （と 思 ふ） 〇(  oneself  at  home) (これな ら來 5, けれ や宜 かつた） 
我家 丨こ 居た 方が 宜 かつむ （と 思 ふ）。 I could  not  wish  it  better. 此 上は 望まれぬ 
(是な ら 結構です)。 It  is  a narrow  selfishness  in  a father  to  fvisli  his  son  an  exact 
copy  of  Himself. 親が 我 子 4 •自分 そつく り 其 儘 丨 こ しよう と 思 ふのは 狹い 了見た、 
[自動] (for  anything  ) (何な) 望 む。( 何が) 欲 しい。 （for  peace  or  war) (平和な 
ど な） 望 む。（ for  a pair  of  wings  ) (翼が) 欲 しや (と!^ 息す る）。 i[ow  i wish  foi* 
( —0 foy)  a pair  of  wings ! 翼 力, 欲 し や„  lie  can  wish  for  nothing  more  — has 

nothing  left  to  wish  for  •此上 望む 物は 無い （何 不自由の 無い 身） 0 Nothing  valuable 
nmy  be  had  for  the  wishing：. 無代 價 （す: だ） で 得られる もの I こ丨 1 綠な ものが 無い 〇 

Wish  (ウィッシュ） 【名] (= 心 •，ど） 望み、 願 ひ、 願望。  Th©  wish  is  father  to  the 
tliousht. 都合の 好い 事は 信じす： がる。 If  wishes  were  horses,  beggars  would 
(might)  ride. 世の中は 思 ふ 樣丨こ 計りは 行か W (の 意味）。 I have  a ffreat  wish 
一 no  wish  — to  go  abroad •洋行し 度い （し 度い 事 は ミ、 い）。 ❾ 望み （の 物） 〇 He 
has  got  his  wisli. 望み;^ 逡 しす:。 Have  then  your  wish  ! 然ら ば！！ み | こ 任 せ ん。 
❸ [複 數】 所望、 命令 0 He  disregarded  (or  disobeyed  ) Uis  father’s  wishes 
一 acted  against  his  wishes. 親の 命 1 こ 背い す：。 0 [複 數] (One’S  good  — es) 
(人の 成功、 幸福 等な 祈る 事) 祈願、 好意。 （for  some  one) 宜しく と 云ふ傳 言。 

Wish’fyl  (ウィッシュ フ^ P) [形] (to  do  something  ) (何な すろ 事; V) 望んで （居る）。 

Wishing- [複合 詞】 （《bone  ) 鳥の 胸の 叉 骨 0 二人 に て 折リ其 長き 方な 取る 人は 如何 
もろ 願 ひも 叶 ふと 傳 ふ）。 （=cap) (之 4 •被 ぶれば 願 ひ 事の 叶 ふ） 叶 ひ 帽。 
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V/ish-wash  (ウィッシュ ウォッ シュ） [名】 水つ ぼい もの、 水臭い もの。 

Wish>wash’y  (ウィ ッシィ ウォパ ノィ） 【形】 水つ ほ •い、 不味い （酒、 話 もど） • 

Wisp  (ゥィ スプ） 【名】 （薬 もどの) 小 束 ひ: 丨 り。  | Wist,  Wit の 過去。 

Wis  taria  (ウイ ステ ー ィ、) ア） [名】 藤。 

Wishful  (ウィ スト フ冗〇  [形】 (ponging  — look  or  eyes  ) 懷か しさう ナ ぶ、 欲 L さう 客、、 
(顔 付 ふ ど） 〇—丨 y 【副】 同上 丨 こ。 一ness 【名] 同上 もる 事。 

Wit  (ウィット） [名] 才 、頓才 、頓智、 機智 (珠丨 こ 洒落 ゃ惡 口の 旨い 事)。 He  is  possessed  of 
both  wU  and  humour. 彼は 頓智 も ミ 骨稽も 有る （名言の 裏面 丨こ は淚も り）。  Wit 
sparkles,  humour  slows. 頓智は 表面 花々 し く 滑稽は 情深し。  His  writings 

sparkle  witli  wit, 彼の 著睿 (t 名言 丨こ滿 ちて 居ろ。 The  Browns  have  neither  wit 
ium.  beauty, ブー 家は 才 も 無く 緻縹も 好く ふい （見榮 の 無い 一家）。 She  has  both 
wit  and  beauty. 才色を 誠 W。  Brevity  is  the  soul  of  wit. 言 U 簡 單な尙 ぶ。 

❷ [集 名代 用 柚 名】 （世の) 才子。  The  place  attracts  the  wit  and  beantjr  of  the 

town. 都下の 才子 佳人の 集ま る 所 0 ❸ [槪 して 複數】 （ = se ns es , f acuities,  mind) 
疋氣 、本性、 精! J 。（より = understanding,  intelligence,  intellect、 心智、 分別 0 
iTIie  five  wits. 本性 (精神)。 To  lose  one’s  wits  — be  frightened  out  of  one's 
wus. 本性な 失 ふ、 （とは 重 けれ [t) 發狂 t る、 （輕 ければ) 狼 m す; 5( ま) わて る）。 to 
father  one’s  scattered  wits. (あわてむ 後') 氣 も 落着ける。 To  have  (all)  one^ 
wits  about  one. 拔 から iQ 、 油斷 tf  W うかう かぜ ぬ （ 眉丨こ 唾） 〇 To  be  at  one's  w“a’ 
fend. 智慧 (分別） が 盡 合る 、途方 I こ 暮れる。 One’s  wits  so  tvool-ffatheriusr. ぼん 
やリ する (上は の 空 )〇  He  has  quick  wits  (or  « nimble  wit) — slow  wits. 機敏な リ、 
To  be  qnick-wittcd  — slow-wilted. 同上。 To  live  by  oue’a  wits. 
(定業 無く ） 遣り繰りで 其 日 ： 送る （彼是 屋）。 He  lids  not  the  — wit  enough 

; — to  see  that. 其 理^ f 解す る 丈の 智慧が 無い。 It  is  past  tlie  wit  of  man  to  devise 
the  remedy. 是を救 ふは 人智 丨こ及 1 てす。  Mother-wit  (^common  smsQ, 常 戴。 

〇 【普 名] [古] 趙 、狂。 (殊に） 丛 、文士。 一 ，ling 【名] 小才 子、 ちよこ 才子。 

Wit  (ウィット） 【自他 動] [古] [現在 I， lie  wot,  thou  wottest ; 過去 wist; 不定法 to 
Wit； 現 分 Wit’ting ] 知ろ 0 I wot. 我 知る。 God  wot. 神 知ろ。 一to  wit 
{t=  namely  y that  is  to  say) 即 5( 何々 と列擧 する 前置 香) 0 Wittingly  — nuwiUixiffly. 
知りつ、 （何々 する ） 〇 不知 不識 (何 々する）。 

Witch  (ウィ ッ チ） [名】 （Wizard 丨こ對 し) 女 蹵法使 (巫子、 市子の 類 もも 含む)。 （_doc1or) 
资 1 法 使 0 The  witches9  sabbath 一 the  witches9  orffics. 宽 人 祭 (狐の 嫁入の 類)。 
White  witch. いす こづら もせ iQ 女宽法 使。© 醜い 婆、 惡婆 、鬼婆。 ❸ （男な 迷は^ 
妖婦。  【他動】 (^bewitch， charm  ) (魔術〜 以て 人〜) 魅 (み) す、 す こぶら かす • 
(より ——女 が 男の) 魂な 奪 ふ 、心を 迷は す、 とる か マ。 

W^tch- 【複合 詞] f -elm,  -hazel,  etc.  ) =Wych  (も 看よ）。 

Witchcraft  (ウ ィッチ クラフト） 【名] (人な 害する） S 法、 妖術、 巫術。 （よ v))  ❷ （妖婦な！ 

Witch^r-y  (ウィ ッチャ v リィ） [名] 同上 0 L どの）® 力、 誘惑。 す 

Witch’ing  (ウィ ッチン ク，） 【形】 (j^fasdnathtg， enchanting  ) 究力 わる （女） 〇5£ がさす 
(時刻 も ど） 。（ time  or  hour  of  night ) 丑滿時 （など 丨 こ相當 ）〇 

With  (ウィ 9) 【前置詞】 _ 主 もる 意味は 第一、 U 、共同 （誰と 遊 ぶん ど） 〇( より） 
第二 所持、 所有 （金な 持てる _ 人 もど） 〇( よ り） 第三、 道具、 機關 （金〜 以て1 R ふな ど ）〇 
〇 【合 M、 共同】 Hcis  wUhttml  ^dead). 神と 共 1 こ 在り （死せ り ）〇  Will  you  dine 
with  me? 僕と-^ 緒丨こ 食崔な し丨こ 米ない か。 To  read  a book  with  one’s  students 
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or  teaclier. 本な 敎 へる （又 It  软 はろ )〇  Something  to  eat  alons：  with  — together 
with  一 rice. 飯 l こ 添へ て 食 ふ （副食) 物。 He  travelled  in  company  with  his  uncle. 
伯父と 共々 I こ （連れ立つ て) 漫遊 しす こ 〇 The  one  lias  much  iu  coxiimon  with  the 

other. 甲は 乙と 共通の 點 (似た 處） が 多い。 To  be  In  partnership  with  some  one. 
(誰） と 合 名で 螫業 する。 To  be  iM leagriie  with  bandits. (馬賊 と） 結 托して 居る。 
To  be  iu  10 vo  with  some  one. (誰 l こ) 戀慕 して 居る。 Practice  should  go  hand  in 
liniid  with  theory. 實 際が 理論と 並 ひ’ 行く。  The  Western  system  of  medicine  was 
practised  side  by  side  with  the  Chinese.  L， (所謂） 蘭 法と 漢法 ミ 並び 行 はれす:。 
To  combine,  unite  ( one  thing  ) with  another.  (甲乙な） 合する （合併す る） 

To  connect  ( one  thing  ) witli  another •(甲 乙を) 連絡す る。 To  couple  one’s  name 
with  another’s. 合 名す る。 His  name  is  associated  with  electricity. 其 名 it  電氣 
と 聯想す る 0 He  is  classed  with  — numbered  with  一 discoverers. 發 見者と 共 l こ 
(發 見者の 中丨 こ） 数 へらる 0 T。 co-o|>©i.at«  with  a person •協力 （助力） する。 To 
»ido  witli  — take  sides  witli — take  pari  with  — some  one. (言隹 と) 味方す る 
(肩な 持つ）。 To  join  liaiuis  with  some  one. 提携す る。 To  make  common 
ciui ■❶ witli  one’s  enemy. 源平 相 和 して （第三者 丨こ當 る）。  To  enst  in  oue9s  lot 
wUU  a party  or  a partner. (何 箱 丨〇投 する （進退な 共丨 こする ） 。（又) 階老 同穴の 契〜 
結ぶ • （ d ) [消: 合、 混同】 To  mix， iuius：Ie,  bleua  ( one  tiling  ) with  another. 

混ざる （溫ぜ る ）〇  ’屋’〇  mix  up， confound  the  means  with  the  end. 目的と 手段〜 
混同す る (本末 4 •誤  S )〇  To  be  intermixed  or  intei.miuslod  iwltli  a different 

race — intertwined  or  intorwoveu  ivitli  fiction 一 interlarded  or  ixiterspersed 
with  quotations. 入り交じる、 織 vj 込む、 散ら して 入れる。 ( A glass  of)  liot  with. 
砂糖な 入れて 湯な 割っ た 火酒 （目的語の “sugar” を 略す、 “cold  without” 丨こ 對 す）。 
( 6 ) 【出會 、接 獨] To  meet  with  an  accident  一 fall  iu  with  the  enemy. (何 1 こ) 
逢 ふ (道 遇す る )0  To  keep  up  with  一 keep  pace  with  一 keep  (in)  touch 

with  — the  times. (時勢 丨 こ） 後れ W 樣丨こ （接觸 4 •保つ) a To  come  up  witli  — catch 
up  with  一 any  one. 人 | こ 追 ひ 付く。  To  be  bi.ouffht  face  to  faco  nitli 一 - 

confronted  wUh  — one’s  accuser. 對 決さ れろ〇  He  comes  iu  contact  with  many 
people •多く  の 人 | : 接する。  To  be  iu  touch  with  — out  of  touch  with  — 

thetknes. 世と 氣脈 4 •通じて （世の 事情 丨こ 通じて) 居る、 接觸も 失って (後れて) 居ろ。 
( C) 【一致、 符合、 調和】 エ ag：i*ee  witli  you 一 vote  with  you  — concur  with  you 
in  your  views  一 my  views  coincide  with  — tally  witli  — yours. 君と 同意す る、 
意見が 符合す る。 I h ❶ Irt  with  一 believe  with  一 Plato  that  the  soul  is  immortal. 
プ 氏と 意見な 同じう して 霊魂不滅 も 信す •る。 To  differ  with—  disagree  wHU — 
one. 不同意^ fP 島へ る、 意見が 合は ぬ。  To  accord  witli — liarmouize  with — 

cliime  witli  一 go  well  witli — be  in  Uarmony  with  — be  iu  keepiuff  with 一 
each  other. 調和 マる。  His  actions  do  not  accord  with  — correspond  with  — 
are  not  iu  keeping：  with  — his  words. 言行一致  わ 0 To  accord  with  — be 

accoi，<iaiit  with  一 be  in  accord  witli  一 be  in  accordance  with  一 the  truth. 
事實と 一致 マる （言 5、 ど）。 To  consist;  witli— be  consistent 、vitli — cousonant 
with  — cosagriious  with  一 - reason  — be  inconsistent 、yUU  one’s  principles. 道理 
l こ 適 ふ （說 ）0 主義 丨こ 矛盾す る （行動 ふ ど）。 To  sympatfiiize  ( feel,  tliink)  witli  one. 
同感^* 懷 く。  To  sympathize  with  one  in  affliction  — condole  with  one  on 
one’s  affliction. 同情〜 寄 る 、悔ゃみ 4 •云 ふ • To  fall  in  witli— strike  in  witli 


WITH 


— 1552 — 


— lift  with  一 jump  with  一 one’s  humour  or  temper. 意氣 1 こ 投合す る。  To  be 

compatible  witli — i u compatible  witBi — each  other. (彼我の 利益 5、 と が） 兩 兑 
• マる (せわ)。 To  act  in  concert  wilb  一 in  unison  witli 一 in  line  with 一 some 
one. (誰と） 一致 して 行動す る （提携 する）。 丁〇  be  at  war— at  peace— witH  each 
other.  ^ 互丨 こ) 不和な り 、平和な  vj 。 The  statements  are  at  one  — at  variance  — 
with  — each  other. 陳述が 皆 一致 して 居 る （居らぬ）。 The  brothers  are  at  mlds— 
nt  ffrlps  一 nt  置 offfferlieads  — at  dagsers  tlrawn  — with  each  other. 兄弟 It 
不和 (仲が 惡ぃ 、爭 つて 居る）。 To  be  even  with 一 level  witli — the  ground. 地面 
と 水平な vj。  I must  be  ( pet ) even  with  一 t>©  quits  with  一 toe  upsides  with 
一 my  rival. 怨み 晴 さで 匱 く可备 か。 To  run  parallel  witU — lie  in  line  witli — 
the  main  squadron. 本隊と 並行、 本隊と （離れて） 一線 も 成す。 Japan  is  <m  » level 
witn  一 oil  » plan©  witli  •- on  » 5>ar  witli  一 on  an  equiil  footing  with  一 on 
even  terms  with — any  power. (何 國と も） 同等 (對等 )〇  ((/) [交際、 父 通] To 

associate  witli  一-  keep  company  witli  — consort  with  一 all  manner  of  men. 

有ら ゆろ 人と 交る （交際す る 、附合 ふ）。  T。 cllum  wUU  - clllim  l，I>  with 一 

frateruize  with  — make  frienrts  witli — a new  comer •親 し む〇  To  npee 
witli  一 get  om  with  — some  one. 折 合 ふ 0 To  Ueep  iu  witli — keep  oil  terms 
with— any  one. (喧嘩な ど ぜす丨 こ) 美しく 附合 ふ。 To  be  in  with  — on  terms 
with  — some  one. (誰と) 附合 つて 居る。 To  msxUe  ac^unilltance  with  — get 
ncquaintea  wUh  — a person. (誰と) 知り 合 ふ (知己  l こ 成る)。 To  be  acquainted 
with  — famili.^r  or  intimate  witU  一 liaml  and  glov©  with  — some  one. 言隹と 

知り合つ て 居る 、懇意 I こして 居る 、親密 ふ 仲。 To  be  familiar  wiUl  some  auth0rS 
— . conversant  with  some  subject. (本;^) 熟 矢！! して 居ろ 〇( 或 學科丨 こ） 通曉 して 居ろ。 
To  be  oil  «i  rfamiliar)  footing：  wilU  — on  (familiar)  terms  witli  — any  one. (誰と 
親密） な 仲で ある。 1,0  make  friends  with  一 mak©  peace  with  — malie  up 
、vitli  — become  reconciled  witli — one. 仲直り する （和睦す る ）〇  To  ” itli 

a companion — dally  with  a lover 一 toy  witli  a girl  一 flirt  with  a man  — coquet 
witli  a man  一 waniou  with  a man  or  a woman.  (| 隹と ) 遊ぶ、 ふ ざけ る。  To 

watch  with  — sit  up  with  一 an  invalid. 病人;^ 寢す 1: 看病す る。 To  tlilk  wiUl 
一 converse  witli  一 rtiscom.se  with  — a person •人と 談話す る 、談 する。 
chat,  chatter,  gossip,  prattle,  tattle  一 wUU  some  one.  (誰) と お碟 り！々。 
ご To  have  a talk  witli — a chat  with  — some  one •(誰と 一回の) 閉話〇  ( エ 
to  have)  A word  with  you  (in  private  )•  君丨こ （一寸 內證 で） 一言 （云 ひ 度ぃ 事が 
わる)。 To  consult  with  一 advise  witb  — confer  ivith  一 a person •人と 相談 
マる 0 To  communicate  witli  一 correspond  witli  — a person. (手紙で) 照 會 

マる 。(手紙で) 往復 彳る (文通 マる）。 い） [議論、 爭 •論、 P 論、 喧_】 To  a,-,,e  wiUl 
一 dispute  with  — a person •人と 議論 マる、 爭 論す； S (爭 ふ)。 To  quarrel  with  — 
altercate  with  一 a person •人と 喧_ する 、喧嗤 口論す る • T ❶ brauffle,  Jan  客 Ip’ 
squabble,  wrangle  — willi  a person. 踐 しく  口論す ろ。  To  ^nrtrrcl  with  — 
brenk  with  一 split  with  — fall  out  wif  li  一" a friend. 友人と 喧 ，する （仲が 悪く 
成る )0  To  quarrel  wilh  一 find  fault  witli — one’s  action  or  statement. (人の 
言動 も ど〜） 告 める （非難す る） 《 1 must  u ont  with  Him  — have  a bone 

to  pick  witli  him 一 have  a crow  to  pluck  with  him. 彼 と大 l こ 論 じ 5 •けれ l 亡な 
ら iQ0  To  reason  v itli  one  — expostulate 、vitli  one 一 remonstrate  with  one 
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一 cm  one’s  folly. 說論 すろ 、諫める 、意見 マる。 T«  wi<U  one  — intercede 

witli  one  一 for  ^ or  in  behalf  of  ) another. (乙の 爲丨 こ間丨 こ 入つ て 甲 か 相手に 辯 論 
する は） 取り持つ、 お詫びす る。 （ /) [交®、 掛引 、取引、 契約】 む uesotiate  with— 
li.eat  vi  itli — confer  witli  一 bargain  witli  一 a person  ( about  some  matter  ). 
交 漆す る 、掛合 ふ、 談判す る 0 To  deal  with  — have  <lenlins：s  with  — do 

business  with  一 transact  business  with  一 trade  Willi  一 a firm. 取引 する* 

(To  liave  dealings  with  a firm より)  To  have  relations  with  a person. 

人と 交瞭上 （芝、 ど） の關 係が わる。 To  bnrsaii*  with  — chaffer  wUli  — hasrffle 
with  — higgle  witli — one  ( about  or  over  the  terms  )• 掛引 する （掛 値す る、 値 
切 ス 、〇  T®  bai.s：j“7  with  一 contract  with  一 the  manufacturer  ( for  a constant 
supply  ) . 契約す る。 6 To  settle  accounts  trith 一 settle  with  — reclton  with 
-a  person. 人と 勘定 マる （淸銘 する）。 （よ リ ） 怨も喑 す。 （ダ） [岐、 How 
to  (leal  witli  一 how  shall  we  deal  with  一 the  offender  ( ? 、 （何う) 處 分す る. 
(より) Wliat  to  (lo  witli  — what  shall  Ido  with  this  child?  一 what  have  you 
done  witli  your  watch? (何う） 處置 する （此 子;^ 何 う L ようか、 時計 も 何う し' T: か)。 
To  (leal  一 justly  or  honestly  一 severely  or  leniently  一 with  a person •人と 正直し 附 
合 ふ、 S しく  (又  U 寬大丨 こ) 扱 ふ。 (より)  To  be  severe  ( strict  ) with  students  — 
lenient  with  offenders. 學生 丨こ嚴 格、 犯罪 密丨こ 寬大。 To  be  lioncst  with 一 frank 
with  一 candid  with  一 plain  with  一 a person 正 庇 丨こ （淡白 丨 こ） 附合 ふ、 剝出 し I こ 
(露* こ) 云 ふ。  To  be  IVe©  witli  — generous  with  — one’s  possessions. 我物な 
惜 まゎ （氣が 大きい、 氣前が 好い ）〇  To  be  free  with  others’  possessions. 人の 物；^ 
連 慮 無く  使 ふ。 （ よ v)  ) To  make  free  with  others’  possessions. 人の 物〜 勝手  l こ 
(無 斷 で) 使 ふ ^ は 詰ま1 〇盜 む）。  To  deal  with  a subject. 論す る （扱 ふ） 〇( より） 

To  be  skilful  ( expert  ) with  bow  and  arrow  — nuliwai，d  ivii.li  chopsticks. 弓が 
上手、 箸 も 持つ 事が 下手 〇 We  have  to  deal  witli  such  people. 斯ん} 者; V 相手 1 二 

tf  ら ぬ。 此打消 は a We  have  not  to  deal  with  such  men” •と 

运 はす して 次の 如く 云 ふ We  liave  xxothing：  to  do  ^vith  such  men. 此ん すぶ 人〜 

相手 丨 こせ) 0、 斯ん ミ、 人 l こ It 用が 無い。 （よ リ）  I will  have  nothioig：  to  «lo  with 

such  a man  — such  an  affair. 君の 樣な人 |こ は （相手 l こ 成ら 《 の 意味よ り） 關 係せ) 0、 
そ ん 5、 事件 丨こ關 係す るのは 御免 蒙ろ 〇( より） This 11 ⑽ liothius  to  do  with  that. 
是と 彼と (t 何の 關係も 無い。 （よ vj  ) We  have  to  do  with  facts,  not  theories. 事實が 
聞き 度い ので 机の 上の 論に U 用が 無い。 1 wiU  have  nothing：  more  to  do  with 
such  a man  — such  an  affair.  君の 樣 ミ、 人 丨 こは も う 關係 t£W( 絕交 する）、 斯ん 客、 事件 
I: はもう 關係 ぜゎ （手 4 •引 く）。 （より） 1 liave  doue  with  you •君と は絕 交す る • 
I have  doue  with  the  affair. 手 4 •引い す:。 （より） Hav© you  done  with  the  book? 
本が お 明 さ l: 成り まし f: か。 What  have  you  to  <Io  with  me? 何 御用 0( より） What 
is  you  business  with  me  ? 一 What  do  you  wnnt  with  me  ? 私 l こ 何 御用。 （He 

bns  to  deni  with  troublesome  students より) He  has  troubles  with  his  students. 

めの 先生は 生徒と 揉める 0 ( He  has  liad  much  to  do  with  students より） 

He  has  experience  with  students. 學 生な 扱つ す: 經驗が ある 。 （ What  shall  we  do 
with  the  matter?  — l: 對 L)  Let  us  proceed  with — go  02B  with 一 the  matter  in 
hand. 本件;^ 續 けて 議 する 事 I こ L よう （な ど ）〇  ( WSiat  shall I do  with  my  task? 
| こ對 し) I will  g>et  throug^li  with  ( finish ) — make  haste  with — my  task. 仕事 
な 仕 終らう、 急いで 遺つ て 了 U う。 （"What  have  you  done  ivith  your  work ? より） 
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How  are  you  setting：  along：  witSi  your  work  ? 仕事が 抄取 るか 〇 I am  ( not  yet ) 
throu^li  with  my  work  — ( not  yet)  ready  with  my  work •仕事;^ 仕 終つ す: (未だ 
仕 終ら 》)。 仕事が 出來て 居る （未た •出來 ぬ ）〇  1 wish  t0  be  aone  witli  my  work. 
仕事 4 •(早  く） 片付けて  了 ひ 度い。 He  is  always  behindhand  with  一 behind  tim© 
with  — his  work •彼 は 何時も 仕事が 後れろ (紺屋の もさっ て)。 （A) [惡 1 傷害] (To 

deal  with  a subject 上り) Do  not  meclclle  witU  philosophy ! 一 meddle  with 

the  men’s  tools! 哲學〇 ど） l: 手な 出すな （す: づ さはる も、 干與 マる 勿れ）。 職人の 道 
具 1 こいす: づら する ふ 0 To  dabble  i^Uh  the  text. (不埒 1 こ 〇 本文 丨こ 筆〜 入れる (手 
な附 ける）。 To  tamper  witU  the  seal  or  the  wings  of  a hawk. 急所 1 こ惡 いす こづら 
する （手紙な 開封す る 、鷹の 羽ら 切るな ど ）〇  To  trifle  witu  one’s  —lings  — play 
fast  au<l  loose  with  one’s  affections. 人の 感情な 弄ぶ (跡 弄 マる） • To  play 、v“h 
一 flirt  with  一 coquet  with  — a person  or  a party  or  an  affair. (人な)： b'  L ち や l- 
する （弄ぶ）。 （事な） 冗談 あし らひ丨 こする。 To  liberties  with  a woman. 女 1 こ 

いす: づら する （怪 しからぬ 擧動 I こ 及ぶ）/  To  I>lay  ^ devil ( tlie  deuce,  tlie 
mischief,  etc.  ) with  one’s  liealth •酷く  健康；^ 害する。 To  work  havoc  with  the 
ladies. 婦人 社會を 荒らす (殺傷 無 數)。 （ /•) [彌次 馬 處 分】 (How  shall  we  deal  with 

him? l こ Si  L)  Down  with  him  ! 疊んで 了へ。  Away  witli  him  ! ( ==  Drivi 

him  away  / ) 追拂 つて  了へ 0 Off  with  his  head  ! (=sC«/  o//h\s  head  ! ) 首な •ち よん 
切って 了へ。  _斯 く して“  With”  U 命令法の 動詞に-代用 さる V 事と 成ろ。 
Off  with  ( = take  off)  your  liat ! 帽^ f 取れ • On  with  ( * put  on  ) your  coat! 

上衣 も 着け。 UP  with  ( = put  up  ) the  helm ! 一 l^own  wilU  ( = か it  down、 the 
helm! 舵; V 風上 丨こ （風下 I こ） 取れ。  Out  with  it ! ^Sj>eak  it  out! ) 早く 拔 かぜ。 
I>owu  witli  your  dust ! {^=i  Pay  down  the  money  / ) 金 も 出 t£0  又“  With  ” 

U 命令法 以外の 動詞 I こ 代は る は 次の 二 例 ——  As  soon  as  I get  home,  I off  witli 
my  coat  and  on  with  my  yukata. 我家 丨こ歸 ろ ゃ (忽ち） 洋服^* 腺いで 浴衣 丨こ 着換 へろ 0 
_ 命令法 代用の“  With” 〜 或 動詞し 加へ て 作ろ 形 り。 Be  off  with  you!  {^Get 
along  with  you! 去れ 0 Help  me  off  willi  my  overcoat — lielp  me  on  with  my  coat. 
外套な 脫が して 吳れ 、上衣な 着せて 吳れ。 To  do  away  with  ceremony  — m»k© 
away  with  those  who  stand  in  the  way. (禮儀 客、 どな 〇廢 す。 （邪寬 1: 成 o 者^ 〇片 
付けて (殺 じ 〇 了 ふ。 彌 上例し 類似の 形 U —— To  make  off  with  erne’s  master^ 
money. (主人の 金 客、 どな） 持 逃け •マる。 To  walk ❶ ff  witli  an  overcoat’. （人の 外套 
5 •どを） かっぱら ふ 〇 To  ruu  away  with  a girl. (傾な 連れて) 落す る 0 (To  <lo 

awa^  witli  ceremony より） To  dispeuse  witli  formalities. 形式;^ 缺 く。 To 

part  with  conceit. 慢心ち 棄 てる。 (y  ) 【勘忍、 我慢】 To  Pwt  nP  with  poor  fare. 
(何 御馳走が 無い から） 不味い も ので 我慢す る。 Be«r  witb  — be  patient  with 
— have  patience  with  — me  ! 勘忍して 吳れ。  I li»v«  m ❶ patience  with  — 

am  unffry  with  一 can  not  away  witli  一 him!  彼 l こ U 腹が立っ てす：  2： ら 

To  set  on  with  a hard  master. 主人が 嚴 しくと も 辛抱 マる • You  must  put  up 
witli  一 take  up  wU2i  — make  sliift  with •— scanty  accommodations. (設備 不充分 
で） 御 不自由た •ら うが 辛抱して 吳れ。 （A：) [比較、 對 照] T ❶⑼ inpare  or  contrast 
one  thing  witli  another. (甲 乙ん'') 比較す る 、對 照す る。 The  one  may  affi.ee  with  — 
disuffree  with  — the  other. 合 ふ (似る )〇 違 ふ (似) 0)。 How  does  the  one  compare 
willi  the  other  ? 甲な 乙と 比べて 何う か （勝る か 劣る か） • ^ compares  well  with 

the  other. 比べて 劣ら iQ •(より） Gold  coutrasts  well  with  blue. 紐 地 1 こ 金は （對 眼 
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in  favour  witli 一 in  vogue  with— popular  with 一 the  students? 今 學生間 l こ 流 
只す る 運動  1エ (？ 、〇  To  Cllrry  f^YOTir  with — Insrntiate  ouself  with — a person. 
媚びて 取 入る 、巧み 丨こ取 入^  To lose  caste  with  respectable  people. (信用;^ 重ん 
する 人達 か ら） 絕 交さ れる （破門 される ）〇  The  question  of  expense  does  not  weiSh 
with  (コ is  not  important  in  the  eyes  <?/" ) so  rich  a man. 入費の 問 姐は  の 機な 金滿家 
I: は 穿*  み も 置かれぬ。 No  argument  can  prevail  with  ^ have  force  in  the  eyes  of) 
a bigot. 迷信家 I こ對 して は 議論が 通 ら ぬ。 Such  explanations  do  not  So  down  witU 
the  students. そんな 說明 11 生徒の 腑丨こ 落ち わ 〔生徒が 感服せ ぬ ）〇  To  KO  a lows 

way  with  a person. (金 5、 ら） 使 ひ 山が ある 〇( 親切 もど 客、 ら） 大層 利 さ 目 が 有る （人 
が 有難が る)。  Such  arguments  leave  weight  with 一 Uave  force  witli 一 the 

masses. 衆 |こ 重夺も 置かれる （下等 社 會丨こ 有力 も) 論法。 He  luis  interest  with  — 
tins  influence  with — lins  credit  with 一 the  minister. 大臣 l こ 信 用 が ろ (意見が 
通る）  I beg  you  will  us©  your  influence  witli  the  minister  in  my  behalf. 大臣 
方面の 御盡 力^? 乞 ふ。  I shall  use  iny  interest  ( my  credit  ) with  the  minister 

in  your  favour. 大臣の 方は 私が 盡力 して 見 よう。  To  i,lte*cst  with  the 

minister. 大臣 丨こ蓮 動す o 。 He  was  a holy  mail  with  (=r/«  ihe  eyes  of)  God. 神の 
認め 給ユ 、聖人 0( よ り） (?)  ( = in  ihe  case  of 二 some  person) (1 隹丨 こ） 在りて U、 
取 vj ては （斯 々U)。  _ 一般 じ 云へは •立た W 說 t 「或 人丨こ 在りて IXJ と 制限す 

れ 丨て 立0 事 あ リ 、 例へ 丨て Nothing  is  impossible” （不可能 ミ、 る もの 無し） U —般 

I こ U 不可 5、 れ ども Nothing  is  impossible  with  God. 神丨こ （在り て） U 不可能なる 

t の 無し  _ 此 “With”  U 全文 丨こ對 マる 主格 關 係〜 表は す （ Go(l  regards  or 
treats  nothing  as  impossible  ) 、而 し て“  chez、、 の 意味より 出づ。  hen  it  is  day  in 

America,  it  is  night  with  u»  ( =^in  our  country  ) .米國 で 日中 5、 れ は’ U 此方で  U 夜間。 

故 I こ此 “With” も 無人 稱 動詞の 主格 關係な 表 U マ I こ 川 ふ 3 He  is  all  right  — 
it  is  all  right  witSi  him •彼 は 無事。  IIow  are  you  ? — How  is  it  ( goes  it ) wUli 
you? 君丨 1 如何 お暮 し （お 變リ は 無い か）。  〇此 fare*  well  or  ill.— It  fare,  well 
or  ill  with  one. (人の ^ 首尾 好 し （惡 し）。 Things  goes  well  or  goes  wi’ons  — all 
goes  well  witli  us  — something  goes  wrons  witli  us •旨  く 行く (萬 事 好都合)。 旨く 
行か/ 2( 故障 ゐ り ）〇  It  has  s：on©  liar<l  fared  ://)  wii!i  me. 節い 目 l こ 逢つ す： • 
What  has  g;one  wrou»  — wliat  is  tli©  matter  — willi  you?  君 1乂  何う しす こか 

(何事 か)。  One  prospers,  succeeds,  or  fails  in  one’s  business  one’s  business 
prospers,  succeeds,  or  fails  witU  one  (j=in  one's  hands'). 人が 繁昌す ろ、 成功 マる、 
失敗す ろ。 (Are  you  out  of  cash?)  So  it  ia  with  me 一 such  (the  same)  is  tli®  case 
v«  iih  me  (=1  am  in  the  same  case  ).  ^ t 亦然 り 。 The  others  fled  — uot  so  with 
oi.r  hero. 主人公は 然ら す。  ( All  is  over  一 より) It  is  nil  over  — all  ap — 

a srone  case  一 a fi：oiie  goose  — - with  him. 萬 事 休 マ （彼 U 助かる 見込 無しな と） a 
em 又此 “with” な 「習 憤 j 「口 的 j 等の 主格 關 係な 表は す 丨こ用 ふ 0 lt was tho 
custom  in  Japan 一 ilie  custom  with  the  Japanene 一 cuntomary  with  the  Japanese 
— to  marry  early. 日本人 U 早婚 マる 習 位で あつす：。 He  was  drunk  «•  iwuiil  — as 
( is)  usual ( n’itli  him). 彼丨 1 何時もの 樣丨 ：（ 例の 如く ）醉 つて 居た。 It  is  the  way 
with  you  students  to  say  so •さう 云 ふのは 學 生の 癖/：:。  Emolument  is  ii ❶ object 
witli  mo  mv  eyes  一 I have  no  eye  to  emolument ).  報酬は 余の 目的 丨こ 非す。 

❷ 【所持、 所有] ( = having  ) GI3  lIe  came  witU  a friend  — with  a letter. 友 へ と 
一 緖丨こ （共丨 こ）。 手紙な 持つ て （所持して） 來 す:。 A man  with  ^ long  purse  — % bride 
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with  a large  fortune. 金特 (の 嫁な ど) 〇 A man  witli  a top-hat  on  — with  spectacles 
— wit 丨丨 top-boots  o.».  高 _ も 被ぶ った 人、 眼鏡ら 掛けた 人、 長靴な 穿いた 人。 

To  carry,  bring,  take,  liav©  — witli  one. 携帶 する。  Uc  always  carries  an 
umbrella  with  I.im  (or  in  Uis  hjuuls ) •何時も 愈を 持つ 、•步 く。 Take  an  umbrella 
with  you. (降る と惡 いから） 傘 かお 持ちな 5 い。 I have  not  lM-o«Sht  my  watch 
with  me  to-day. 今日 は日 辛 計;^ 持つ て來な い。 Tako  him  with  you  — brinff  him 
with  you. 連れて行け、 連れて 來 い。  He  hml  his  wife  and  children  with  Him. 
妻子 携帶。 I 1 丨 的で no  money  witla  inc. 金の 持 合は せが 無い。 Power  cm’rieg 
witli  it  a responsibility. (權力 は 貴 任 も 携帶 すと U) 權力丨 こ U 貴 任 1 半 ふ。 Wealth 
brings  wU 丨丨 H new  anxieties. 金な 持つ と 心配た •<>  「所持」 の “With” は 

次の 熟^^? 作る- He  docs  everything  wiiti  a view  to  the  future  — with  nn  eye  to 
the  main  chance. 遠大の 目的な •以て、 立； 9 な IS1 る爲 l 二 （何事 もす る）。 He  is  saving 
money  with  tlio  view  of  — with  tlio  inteutiou  of  — going  abroad.  洋行す ろ 
積1 J で (金な 溜め て 居る)。  Something  witU  rea：ar<l  to  — with  respect  to  — 

w“li  reference  to  ( = abotity  concerning  ) 一 the  matter. 此件 l こ 就て。 WitU  (=ゲ 
I had)  you  assistance,  I miglit  succeed.  君が 助カ マれ や 成功 マ るかむ 知れぬ。 

With  your  permission,  I will  tell  a story. 御免 も 蒙っ て。 With  all  ( = ?«  spite 
on  his  faults,  he  is  a great  man. 炔點は 有る けれども 偉い。 With  all  his  abilities — 
witli  many  such  qualities  一 n ith  tlio  best  of  intentions  一 he  failed  completely. 
才能が 有る I こ t 拘 (X らす •あの 樣な德 な備 へて 居る l 二 も 拘 はらす、 精神の 善い に-も 拘 
はらす f 全然 失敗 しれ）。 _ 「所持」 の“  With” じ U 目的語の 外 丨こ補 言な 伴っ て 
「何も 何 して」 の 意味 丨こ用 ふろ 形 あり 〇 IIe  sleePs  with  liis  eyes  open.  0 も 開いて 
寢 る。 He  stood  (witli a>)  pipe  in  ( his)  mouth. 煙管を 御へ て (御へ 煙管て) 
立っ て 居す:。 He  was  waiting  (witSi  his)  liat  in  (liis)  Iiaml. 手 l こ輞 子な 特 って 
(畏っ て) 待って 居す:。 He  sat  with  his  back  asrainst  tlio  wall. 壁丨こ 寄り掛か って • 
He  was  looking  on  Tilth  liis  hnn<ls  ixi  his  pockets. 手も懷 1: して （軸 手 傍觀） • 
I tramped  all  day  ( witli  a ) gun  on  ( my  ) shoniaer. 鐵砲 4 •擔1 v、 で。 She  stood 
witli  a child  in  licr  arms  — on  licr  bacls. 子供 4»抱 いて、 子供を 萁ぶづ て。 He 
came  out  with  a book  umlcr  liis  arm. 本 4 •脇の 下 l こ 挟んで。 ] 0 ]ook  on  with 
one’s  finger  in  one’s  montSi — wiiU  one’s  mouth  wateriiis1*  指 も 卿へ て、 诞分 

流 して （眺め る)。 He  was  thinking  wiili  his  arms  folded — witU  his  head  on  one 
Hide. 腕; V 組んで、 小首 も 傾けて （考 へて 居た）。 She  entreated  with  tears  in  her 
eyes. 涙;^ 流 して （泣いて） 賴ん だ。 The  wolf  slunk  away  with  lii*  tail  between 
liis  less. 尻尾な 下げて 逃げれ。 He  married  her  with  his  eyes ❶ pen. (疵物な どと) 
知りつ、 (K つす こ)。 Russia  went  into  the  war  vrith  tier  eyes  sliut. 事情 (き、 と')〜 
知 らす I こ戰爭 4 •始めす こ a With  owe’s  noso  nt  the  grindstone •切 vj  [ こ勉强 して • 
With  one’s  tongue  in  one’s  clieek. 內證で 舌 も 出 して 〇 こ相當 ） a With  ono 

foot  iu  the  grave. 片足 突 込んで。 WiUi  a foot  in  the  stirrup. 門出 丨 こ。 The 
bandits  were  fighting  with  a rope  round  tlieir  necks,  for  hanging  is  the  usual  fate 
of  those  who  are  taken •まか vj 間違へ ば 命が 無い と いふ 羽目で （奮闘 した） 〇 He  was 
born  wiili  a silver  spoon  liis  moutla. 榮耀榮 華の 裡丨こ 生れた。 The  Japanese 

entered  tvitU  the  colours  flyiiag：  ami  tlie  bauds  playing：. 正々 堂々 と (入城し 了 こ） • 
❸ 【道具、 機關】 (持つ てよ  vj  ) 以て。 We  see  with  our  eyes,  and  hear  with  our  ears. 
目 も 以て 見、 耳 令 以て 聞く。 wri^e  witli  a pen  — cut  wHU  » Icnlf©  — wash 


WITH 


一 1558  - 


with  soap  mid  water 一 hnj  with  money,  etc.,  etc. 筆で 書く 、小刀で 切ろ 、石驗 
で冼 ふ、 金で 買 ふ （等）。 To  carry  it  (matters)  with  a Hiffh  hand. 專 横; ^ 極めろ 
(切  vj  )0  To  deal  out  ( lavish  ) praises  with  a sparingr  tiantl  一 Tritli 

an  nnsparina：  hand. 控へ目 1 こ （賞め S ) •惜 ます (賞め る）。 To  r«ceiTe  a person 
with  open  arms. 熱心 l こ歡迎 する。 To  view  (look  upon)  a project  with  dnric 
ejen. (新 計晝も ど；^ 谠 ばぬ （怪 しむ）. To  bear  wUh  dl 了 eyes. 泣かす 丨 こ （聞く 
事が 出來  W もど） To 露*0  anything  with  half  an  eye  ^ at  a glance  一目瞭然。 
To  retire  from  office  Tfith  clean  bands. (贿胳 も ど^? 取ら す I こ) 廉潔 丨こ 勤めて (退職 
する）。 To  advance  TFitb  rapid  strides. 畏 足の 進 步〜 する*  To  come  off  witSk 
flying  colouis. 威張つ て （大手 も 振つ て） 及第す る （な ど）。 The  court  sits  with 
open  doors  — with  closed  doors. (廷法 客、 ど l こて） 傍聽〜 計す、 許さ To 
cross  one，s  band  with  silver. 錢; V 與 へる*  To  cut  off  a wayward  boy  wltU 
a shillinsr. 勘當 する。 To  Uill  two  birds  ( hares  ) with  one  •tone. —擧兩 得。 
To  put  one  to  bed  with  a shovel. 死人；^ 葬る 〇 T<>  damn  anything  with  faint 

praise. 冷淡な 賞め 漾も して 非難の 意〜 表す。  〇) [多少 無形の 手蹬 、方法] 

To  work  with  all  one's  mig：ht  一 with  nii^ht  and  main.  力一杯、 一 生應命 


(働 〇〇  To  do  anything  with  all  one’s  heart  ( and  soul). 全心 全力〜 盡 して 
(事な する） • To  do  anything  with  life  and  spirit. さびき び しす: 遣り 方 かする c 
To  enter,  (with)  heart  and  soul， into  a scheme. (熱心 l こ) 意氣 込む.  A song 

composed  with  word  and  air, 語調 も 整へ て (作つ す: 歌)。 To  give  in  with  a &：ood 
grace  — witli  a bad  ffrace. 潔く  (しぶ しぶ) 降參 する (客、 ど)。 To  dear  an  obstacle 
with  one  bound •—と 跳びで (跳び 越り ス \ To  fell  an  ox  with  one  blow •—と 
打ち で (@J す)。 To  agree  with  one  voice  — pass  with  one  consent 一 pray  with 
on©  accord.  異口同音 l こ （承知） 。滿瘍 一致 丨 こて （可決）。 心 〜合 はして (祈るな ど）。 

酿「 手段」 「方法」 U 槪 して‘‘ By” な 以て 表は す、 又 意味の 區別丨 こ“  By” と“  With” 
も 用 ふ る亊 あり 0 («)  To  be  lighted  by  electricity. 電氣で 照らす [無形 

の 手段] 0 (る） To  be  lighted  with  electric  lights. 電燈で 照ら マ [有形の 道具] • 

^WS 次の 區別 1 こも 注意す 可し  O)  To  rise  tit  a bonnd. 一躍して （昇め。 

(り To  reach  with  a bound. 一と 跳びで (達すろ） • （り [作 因]  5^ 「作 因」 
( Agency  ) は 通例“  By” な以で 表は す、 “With” は 意味の 區别も 表は す 力: り 0 
( a')  He  was  attended  by  a servant. 從 者: V 從 へて 居た a (り  The  operation 

is  attcndccl  with  danger. 此 手術 丨こ 丨 t 危險が 俘 ふ （危險 VJ  )。 パ The  attempt 
was  attemlcd  with  no  results. 功; V 奏ぜ す。  My  cold  was  accoinfmnied  with 

% fever. 数が 併發 しす:。  The  undertaking  is  bc*©t  with  difficultly  此 事業は 
困難 多 La  The  streets  are  crowded  with  一 tliionsred  with  一 people. 市街は 
雜杳 して 居ろ。 The  liouse  is  infcctod  witli  cholcnu 家丨こ 虎剌列 病毒 あり • His 
clothes  are  iofested  with  vermin. 着物  11® だ ら け。 The  house  is  overruu  with 
rats. 家 は鼠ナ ごら け。 The  garden  is  OTerffr^wn  with  weeds. 庭園 丨こ U 草が 一杯 丨こ 
生えて 居ろ。 He  was  seized  with  an  illness 一 attacked  with  an  illness— strlken 
with  paralysis. (何) 病 I こ播 つ' f:。 He  is  amitten  with  her  charms. 彼女の 色香 丨こ迷 
つて 居ろ。 I was  strnck  with  an  idea. 一 趣向 思 ひ 浮ん た ••  He  is  possessed  with 
a strange  notion. 妙な 考 (證 見); V 懷 いて 居ろ。 技 親 斯くて“  With ’， は 多数の 過去 
分 飼、 形容詞 I こ續 いて 一種の 原因〜 表 It す丨こ 至ろ。 （〇 【原因：!  To  be  .atUfied 
sr  dissatisfied  witb  one’s  answer  — contented  or  ^lisconteute4  wit|i  one’s  lot 
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一 pleased  or  displeased  with  a person  or  a thing.  (何々) 丨 こて 滿足 （不 炉 毛） 

lam  pleased  witli 一 clell^htefl  wilh  一 charmed  with  — the  style. 文章が 菲常 
I -氣し 入つ す、。 （より） He  is  cliarmcd  wiib  — captivated  — fascinated 
with  enchantea  with  — i-Avtshea  with  — her  charms. 色香 | こ 迷つ て (心魂 も 
球 はれて) 居る。 He  is  InfAtaated  with  — taken  with  — the  girl. 女 | こ 迷って 
W*  る。  1 am  <lUi>Iease<!  with  — «li»g：u9tecl  with  一 ❶ ffeii<le<l  with  — vexe<l 
wUli — nngry  witli  — the  world. 世 丨こ 不滿 (腹が立つ)。 To  be  hent  with 
腰が 曲つ て 居る。 To  be  Infirm  with  aSe. 老衰 して 居る •：  Their  hands  were 
benumbea  with  cold  — stiff  with  cold. 手 力 V、 ごえて 居た。 To  be  €lre»clie<l 
with  raln* 雨 I こびし よ 濡れ。 To  be  faint  witk  lumber. 腹が 空 •いて 氣が 遠く 成る。 
To  be  bllndea  with  passion  — blliul  wit^i  Iovo, 痴情 1 こ 目 が 校む。  To  be 
tiiert  or  fatigued  with  toll — exl|^iiste4  or  worn  out  with  toil — hungry 
or  thirsty  with  toil. 疲れ (切っ て） 居る 〇( 爲 ^ こ） 飢渴丨 こ 苦 しんで 屈る。 To  bo 
moved  with 一 touched  with 一 affected  wifli 一 pity  or  compassion. 憐 巧/^ 粉す 
lam  inipreftse<l  with  its  importance. (深く） 必要; V 感じて 居る 0 To  be  11,1  with  or 
flown  with  a fever—*  tronblcit  with  — nf f llctGil  witb  — some  disease.  病 I. 

惱 L、。 To  be  oppreHsed  with  anxiety — Imrassed  with  doubts. 心配で たまら わ 
To  be  excited  wUh  — frantic  with  — mna  with  — wild  wUU— joy,  etc. (始 ど） 
狂亂 して 居ろ。 To  be  elated  with  — intoxicated  with — victory •.勝ち  l こ 誇って、 
勝利 1: 醉 って 居る 0 To  be  transportea  with  joy  — detracted  with  grief  — 

overcome  with  or  overwhelmed  with  emotion  一 stunned  or  stnpefied  with 
amazement  一 petrefied  with  terror  一 dying*  with  curiosity  一 boiling  with  — 
foaming：  or  quivering  with  rage  — biiriiing：  with  jealousy  ~ bursting  with 
envy*  感 ffi  表っ て 居る o To  be  bloated  with  pride  — iHiffea  up  with  knowledge. 
威張り腐 つて 居る。  To  be  white  with  iinsrer  — silent  with  shame. 眞宵 

成っ て 怒っ て 居る、 恥 かしがっ て默 って 居る。 「原因」 の“  With” は 次の 如き 
動詞 1 こ も賴  く。  One  cries  with  pain  — shivers  with  cold  一 totters  with 

ireakness-  peil#lie»  with  hunger,  etc. 痛くて 泣く、 寒く  て 震へ る、 （病後の） 弱り 
(5、 ど） で 足 かふら つく 、餓え 死ぬ。  One’s  heart  slows  witla  patriotism  — burns 
with  love. 心 U 熱情 丨こ滿 つる、 思 ひも 焦がす。  One^  eyes  flasli  with  rage  — 

ki,ulI°  with  joy  — sparUlo  with  delight. 目 か ら 火；^ 放っ、 喜んで 目 を 光らす „ 
One’s  teeth  chatter  with  cold. 寒くて 齒 がが たがた する。 gfg 「原因」 の “With” 
は“  What  ” と 合 して 一種の 複合 前置詞な 作る a What  with  his  studies,  what  with 
lm  spprts,  he  has  no  time  left  for  idle  thoughts. 勉强 やら 運 勧 やらで 惡ぃ 事を 思 ひ 出す 
暇が無い 0 Wlmt  wilh  the  high  prraes,  and  what  with  the  badness  of  the  times, 
they  find  it  livd  to  get  along.  物價 騰貴 やら 不景氣 や ら4 で 其 日な 送る の丨こ 困® た，。 

( rf) 【何な 以て 滿 す: す 、何^* 以て 覆 ふの 材料] The  ship  was  filled  with  water 一 
covered  witli  ice. 水が” 杯丨こ 入つ て、 氷が 一面に 張 vj 詰めた。 To  fill a glass  with 
wine. 盃 I こ 酒;^ 一杯 丨こ 注ぐ。 （丨こ 倣って）  To  stuff  a mattress  with  horse-hair  一 

cram  ones  head  with  facts  — replenish  a pipe  with  tobacco. (何 | こ 何も) 措め る。 
To  oneseif  with  meat  — fflut  oneself  witli  pleasure  — cloy  or  surfeit 

ones«lf  with  sweets  — be  sated  or  satiated  with  pleasure. 滿腹 すろ (何  l こ 姐 く)。 
His  time  is  taken  np  with  teaching  and  writing. 授業と 著述で 手が 塞がっ て 居る • 
(よ  VJ)  He  is  occupied  witli — busied  with  — literary  work, 著述 | こ從事 しそ 
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居る o To  be  rcplote  with  wit  — pregnant  with  meaning  instinct  with  life. 
(何 「） 滿ち滿 ちて 居ろ 0 The  field  is  gay  wifli  flowers — alive  with  people. 野し 
一面^ 花が 咲いて 綺^れ •、人が 出て 賑か だ。 A woman  is  bis  with  child -with 
cliilil  — a cow  is  great  with  young  — with  young. 孕んで 居ろ。 lhe  country 
ftbcmmU  with  products  — a river  teem*  with  fish  — a house  swarms  with  mice 
_ a ship  tuistles  with  guns. (充滿 t るの 意味よ リ ー 何が） 多い 0 A heart 

overfl ⑽ ins  witli  sympathy  - a land  flowinff  with  milk  and  honey  — a country 
running  with  blood.  同情 溢る、 の 心、 乳 ミ蜜丨 こて 溢る V 國 、血 丨こ まみれす: 國。 


The  whole  world  l in^s  麻 Ult  _ rosomicls  with  — echoes  wi 山 一 reechoes 

Witii 一 his  name  or  fame. 雷名 天下 1:®  く。  「滿 たす 材料  J の Utli  ’ It 

「供給」 の 動詞 丨こ續 し To 卵 卩がァ a student  witU  expenses  — futnisli a man 

With  capital — provide  a man  with  anything  needful. (人丨 こ擧資 、資本、 必要品 
どな） 供給す る。 _ 次の 動詞は 供給の 動詞 丨こ倣 ふ。 Tosto で one’smemo^ 
fvith  facts  — stock  one’s  mind  witli  information. (心 l こ事實 >) 貯 へろ 〇( 博識〜） 
備 へる  To  arm  or  equip  troops  with  rifles. 眾隊 な武裝 する （何も 持れ だる）。 
Heaven  blesses  a man  with  some  good  ( a good  son)  — curses  a man  で th  some 
evil  (ft  bad  temper)  — endows  man  witU  reason,  speech,  talents,  etc. 天が 人丨こ 福を 

授け、 鍋 VF す、 （理性、 言語、 才能な どな) 賦與す 0 To  entcl taiM  one  wittl  music 
— regale  one  with  champagne. (何な 以て) 饗應 する。  To 1 ewai a 0ne  wU!l 


a pension-  punisli  one  with  death. (何〜 以て) 賞す る、 罰する。 To  threaten  or 
menace  one  with  death  or  ruin. (倚〜 以て) 脅かす。 To  Cl cllit  or  accredit  one 
with  some  deed  or  statement. 言行 (の 光榮 40 人 丨こ歸 す。  To  invest  one  with 

authority.  _ 力ん 姐へ ろ。 To  endue  one  witli  perfection. 無い 德 （ミ*  ど）^ •添へ' 
見る。 To  inspire  one  witli  hope  or  courage. 人し 希望 （など •鼓吹 する 0 To 
present  a person  witli  a watch  — favour  one  with  a letter  — 110110 ar  one  with 
one，s  confidence  一 oblige  one  with  an  answer  — accommortat©  one  witli  a loan. 


人し 時計 も 贈る （l: 做って)、 書な 送る （は 恩惠) 、信任 して 重大 事件を 託 マ (託せ られた 
人の 名譽） 、金な 貸 マ （は 融通 ）〇  To  serve  a family  witU  vegetables  or  grocery  — 
Help  a students  with  his  expenses  — trouble  or  plague  or  pester  a peron  with  — 
requests  — imporiiine  one  with  requests  — weary  heaven  with  prayers. (為、 族 I - 
日用品 な) 供給す る （納める）。 學生 I こ學資 な* 仕湓る （ U 助力）、 無心な する （ はされ ろ 
人の 厄介）。  函 供給 動詞の Passive  U 槪 して 「所有」 の 意味。 A mercbant 

funilMliea  with  (=//仍 ) capital. 商人 U 資本が 冇ろ  <A  A hou?e  iB  Pr°vidctt 
with  (*^)a  batlwoom.3 家 I: は 風呂 缇が 有ろ 〇 He  infantry  are  armed  with 
repeating-rines. 步 兵は 連 發銃も 持つ て 居る。 Man  is  cmlo^eH  with  reason •人は 
理性を 有す。 He  is 仙如只別1 witlu  many  talents. 多才の 人。 He  U blossc<l 
with  an  iron  constitution. 身趙が 非常  l こ 丈夫。 He  is  enfsed  witli  a bad  temper. 
短氣な 人。 _「 何な 以て 滿た す」 ょり 「何〜 以て 荷積む 」。 A ship  laden  with 
corn-  fieightecl  with  merchandise. (何も) 積ん た •船。 ( より) A raan  is  loaded 
with  honours.  % 丨こ餘 る 光 茱〜擔 ふ。 如 enterprise  is  f«aiiSlit  witU  diuiffer. 危險 
の 多い 事業。 A man  is  cliai'sreil  with  an  importat  duty  — cliaryetl  with  a great 
crime. 人が k 任; V 貢つ て 居る 、大罪な RU せ ら ろ。 To  eUnrge  one  witli  a task  — 


entrust  a man  W“h  a matter. 人丨こ (事件な どか) 托する 〇 了❶ ぬ 如. ぴ， roproacl., 
upbrnid  one  with  inconstancy  or  infidelity. (浮氣 多、 ど の) 罪〜 r める。  He  is 
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iMivUoned  with  —— encumbered  with  —— sn<l<ll<Ml  with  一 a family. 家族 とぃふ 
厄介物 も 背 ft つて/ 5 る。 _ 次 は 「 何も 以て 覆 ふ」 丨こ倣 ふ 動詞。 To  be  covered 
with  glory  — clot  lied  with  shame. 光榮 4 •播ふ 、恥 4 •搔  く。  The  coat  U lined 

with  fur. 毛の 衷が附 ぃて 居； S*  The  streets  are  paved  wiiU  stone. 通り 丨こ 石が 

敷ぃて  t>  る • The  place  is  enclosed  with  a fence. 圍 つて あろ。 八 lawn  is 
with  shrubs  一 the  bay  is  stiuldcil  with  islets  — an  audience  is  sprinklc<l  with 
foreigners  — one’s  face  is  streaked  with  sweat. 一面 | こ （點〜 打つ す: 梯丨 こ、 振 v) 撒 ぃれ 

樣 I こ、 結の 棟 I こ 何が） S ぃてめ る • To  be  bodeckect  with  — bediglit  wiili — 

bedizened  with  — some  ornaments. (何 40 以て (下手 丨 こ) 飾 つても る。  To  l)e 

(bo)<l4iiib€d  tvith  paint  — (^bo)K>lastere«l  with  rouge  — ( be)sm eared  with  blood 
— (bo)si>attcrcci  with  mud 一 (be)8：iiiiica  with  coal-dust. (ベた ベす こ 塗つ すこ樣 | こ、 
泥の un が 上がつ れ樣丨 こ、 垢染みた 樣丨 こ一 何な) 以て 汚して あ; s。 _斯 くし ^ 
「装飾」 「汚穢 j の 動詞 丨こ丨 i “With” が 續く譯 て •わる。  A room  is  〇 ••仙 

with  pictures  一 a house  ft  <tccora(€d  nilli  flags  一 one’s  mind  is  adorned  with 
virtues  — a style  is  ombollishea  witli  figures,  and  c：ni.iiistie<l  with  quotations  — 
a list  is  fsvncca  willi  great  names. (何〜) 以て 飾らろ。 To  be  soiled  with  dirt  — 
slnincd  with  guilt  — sullied  with  evil — tainted  with  sin  — dofilecl  with 
anything  unclean  — polluted  林 Uli  filthy  lucre  — contaminntcd  with  bribes. (何) 
で 汚れて (穢れ て） 届る。 _ 「道丨 こ 石〜 敷く」 の 「狈 く」 は 「覆 ふ Jr 飾ろ J の 構文 丨こ 
做つ て 日本語と 構文な 異 じす。 To  pave  a street  with  stone  一 the  street  is  paved 
with  stone. 街道 じ 石;^®:  く。 _ 或 動詞は 日 本 語 丨こ相 常す る 構文の 外丨こ “Pave  ” 
I: 做へ ろ 第二 構文な 有す。  To  Baaiiff  — pictures  on  the  wall  — the  wall  with 

picti^||. 壁 | こ 額;^ 掛け る。 （より） A window  lums；  witli a curtain. 幕な 掛けた 窓。 
To  — trees  in  a street  — a street  with  trees. 街道 丨こ 樹木な •植 表る。 To  sow  — 

seed  in  the  soil — the  soil  with  seed •地丨 こ 種;^ 蒔く。 To  set  — a diamond  in  a ring 
一 a ring  with  a diamond. 指 項丨こ 金剛石〜 嵌める。 To  strew  — flowers  on  the  path 
一 the  path  with  flowers. 途丨こ 花;^ 撒ぃて （歡迎 する ふ ど） 〇 To  spread  一 dishes  on 
the  table  — the  table  with  dishes. 食卓に 御馳走;^  並べる。 （ より） A table  spread 
with  dainlks  — adaiiiUly  spread  table. 旨ぃ 物の 並んだ 食 4 1。  To  mark, 

stiunp,  engrave,  inscribe  — arms  on  plate  — plate  with  arms.  刻印 も 押す 
(より） To  impress  — a fact  on  one’s  n^ind  一 one’s  mind  wish  a fact. 膽 i こ銘 すろ  a 
い） 【佳 衣】 綱 “With”  U 抽象名詞 (等） と 合して 副詞 丨こ代 川す。  I accomplished 
my  Purpose  with  ease  ^easily). 容易 1: (H 的な 遂げた）。 Read  the  book  with 
cai，°  (^carefully、. 注意 して (讀 め） 〇 I thanked  him  for  the  kindness  with 

which  he  had  taught  me  (=for  teaching  me  kindly  ).  親切 丨こ敎 へて 吳れた 事 

謝しす：。  He  praised  the  boy  for  the  I'apiclUy  witb  wlixch  he  progressed  (»=for 
progressing  so  raj>idly). 速か丨 こ進步 マ; S と 云つ て 賞め た。  _ 少数の 熟語 丨こ (J 

之 1 こ相當 する 副詞 無き t 0¢) り 0 To  succeed  with  mmculty •辛う じて （漸く） 
成功す る。 To  do  wrong  with  iiilpulluy. 平氣で (惡ぃ 事な マる）。 或 熟語 
の “Witli” は 篇 “ mmg”  I こ 相當す る瘍合 あ り • We  must  us©  expeditiou  — 

proceed  with  expedUiois  •急 ぐ、 急ぃで (進む)。  We  must  nse  despatch 

quick  ) — proceed  with  <lesi»nteh  ^quickly  ).  手早  くす ろ 、手早く （取 掛か  b)^ 
Vve  must  use  discretion  — treat  them  witb  discretiou, 手加減；^ マ る、 手 加诚 
して (扱 ふ） a 顚 或 熟語 0 “With”  U —擧 動の 口“ giving”  相當す • lie 


gave  a shout  一 ran  off  with  a sliont. 一と 聲 揚げす:、 一摩 揚げて （走っ て 行っ た）。 
She  turned  to  him  with  n smile. 1 こ' 〇 こと 笑つ て 0 He  turned  the  subject  with 
a •—笑 して （話頭 4 •轉 じす:）。 I laid  down  the  article  with  a 啦 h. (値段 

な 聞ぃて） びっくりして 斷念 しす:。 _ 此 形は 音響の 描 寫丨こ 用. ふ。 The  house  fell 
with  a ernsb  witli  a terrific  ci.rsls •凄 じぃ 實が して 家 か 倒れす こ。 To  slam 
a door  with  a bangr*  t? シ ヤシと （戶 な 閉める)。 fall  with  a tluid. (重し、 物が) 

ド ジシと 落ちる 0 To  plunge  with  a splash. ホ •チヤ ゾ と 跳び 込む。 To  shut  a bo6k 
with  a clap. チン ヤシと 本〜 閉ち •る。 SK 又此形 は 「 烈し さ一擧 動」 も 表 (文す 丨こ 
用 ふ。 To  come  out  witli  a riisli. (鐘が 嗚 ろと） ドクと 出て 来る （客、 ど） 《 1 0 ^ 
(leave)  anything  with  an  effort.  どっこぃ l よと (持 揚げる）。 奮發 して (學 ぶ)。 
The  man  works  with  a will. ^ な 入れて 〇 びき び) 働く。 To  rain  or  blow  wUU  *% 
veuseimce •やけ 1こ( 降ろ もど)。 Here  was  fighting,  with  a venseance!  — with 
a witncsi !是 こそ （戰 ひと 云 ふ ものた *)0  _ r 仕方」 の“ with ” u r 除外」 「除 沙 

條 件」 「斟酌」 等の 熟語 も 作る。 They  have  passed  wiih  the  exception  of  three 
— with  n fow  exceptions.  H 人 (少数) も 除ぃて • … With  tliU  reservation, 
that ... 但し 0 His  story  must  be  taken  witli  some  ( ffrnins  of  ) nllowauc©  一 
Tvitli a ffraiu  of  salt* 多少 勘 勘 して 聞か HlH ら )0 話 (話半分 丨 •聞け）。 

With-gK  (ウ ィワ ォー 亦） 【副】 又、 亦、 其上丨 こ。 But  he  is  a poet,  withal. 彼 亦 風流 もり。 

【前置詞] い With  —— の 文 尾 U 在る® 合 丨こ代 U る） (何も） む。 Hehas  nothinS  t0 
liU  his  belly  withal (: =r nothin g ? の?//  which  to  fill  it  ) •腹 な 滿す こすも の (食物） が 無ぃ • 

With-di^wY ウィ？ ドロー） 【自動】 [過去  一 drew，， 過分  一 drgwn’]  {^retire  — ^vom 
one’s  presence,  etc. ) 引取る、 引 ド かろ 。（軍隊なら） 引 上け る 。（ from  a society  or 
a party  ) 退會 する (/  indoors  or  within  ) 引么 む、 引 9^。 wubdriiwinjf-rooin. 
(食後 酒® 丨こ 移る 時 婦人 連の 引 込む 處の 意味よ v)) 客間 (通例 “drawing-room” と 云 ふ％ 
[他動] (=か々ど back,  take  ■抑 VaiL た 物 V) 引 込ませる、 取 馬 j、 取 退す、 徹码 1^。 
(one，s  hand) 手な 引く。 （ the  curtain  ) 幕な 引》 開ける。 （ a bm  — a demand - 
• claim,  etc.) (議案 もど も) 撤回す る。 O suit  — a plaint) (訴訟 も) 願 下げす る、 
取 下げ る。（ troops) 徹兵 する 〇(  a privilege  from  a person) (特雉 ミ、 ども) 取上げる* 
(one，8  favour ) 寵愛し ミ、 くなる。 ( coins  from  circulation) ( 貨幣な） 引上げる、 
回收 する. ❾ ( = retract  一 one’s  statement,  promise,  offer,  proposal,  etc. ) 
(言った 事な どな） 取消す。  Oie*  of  “ WiUidrftW.” （議 會丨 こて 不穩な W などな） 
取消せ とぃ ふ 要求 0 — な丨 [名】 同上す る 事。 （oftroopO 撤兵。 

Withe  〇イ ヲ》= ウィ 5〇 【名】 （薪！ 、ども 束 n る 丨こ用ふ る） 柳 杖。 

Wither  (ウ ィ？ ァ々） 【自他] (up) (草木が.) 枯れる。 (花が) 洞 （⑻ む、 萎 (しを) れろ 、しも 
びる •（よ  VJ  ) Flowers  and  beauty  wither. 花 も 人 L 色な 失 ふ。 ❷ （ awaY  ) (ffi し、 
I のが 漸 く） 弱ろ。 （盛ん も t のが ）衰 へる、 消えろ。 （ 身體の 一部分、 例へは •腕 もど か 
營養 不充分の 爲 1〇 發冑せ ね、 祜れ ろ。 人 wUlicred 1 叫. 發育 不充分 も 脚。 Tfl4> 
individual  witliei .讎. （社 會;^ 本位と すれ I て） 個人 か 消滅す る • 【他®】 同上せ しし 
(one  with  a look) 人な 睨 殺す る （人〜 睨んで K て t 立っ て も 辰ら れ 《樣 も 思 ひな 
させる）- Age  can  not  wither  her. 年な •取 つても 色 も 失は の 女 a 

Withers  (ウィ タ7々 ズ） 【複 名】 （馬の） 屑 （馬 背の 最高 部! ••て 丈な 度ろ «)。 wiUier* 
me  unwrunfi：. 中傷 〇 ど） が 急 S 丨こ逡 ぜ《。 

WithhSId， （ウィ 9 ホー ゥ浓 ド） [他動] [過去、 過分  一 held」 （爲 さんと する 事〜) 连 2^、 
差扣 へる 0(one，3  hand) (人な 打たう もど、 する) 手な 控 へる。 ❷ （興 ふ 可き ものな 
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與 へす I こ） 抑へ 篮く 、留め置く 、抑留す る。 （due  praise  from  one) 當然 賞む 可 さも 
のな S め/ 2。 （ the  light  of  one’s  countenance) 寵愛 diQ* / one’s  consent) 承 鎔 
tCWcCone^s  support) 後援せ ぬ。 

With-in， （ゥィ 9 ィン) 【前置詞] ( Without,  out  of,  outside 一- 1: 對 し） (何の) 區威 內丨こ 
(四 壁以內 、城 內 ど).  There  may  be  many  future  heroes  within  these  walls 
い in  this  vtfy  room  or  house、. 现丨こ 此室內 | こ t 將來の 英雄が; S るた •らう • There 
were  riots  within  the  wall*  of  Peking. 北京 城內丨 こ（8$勋 もり）*  The  goods  are 

delivered  free  of  charge  within  tii«  liniila  of  the  city. 市內は （無. ttBE 達な ど ）〇 
Smoking  is  not  allowed  within  school  bounds. 學 校の 構內 丨 こて （喫 埋4 •許 さす）。 
No  Christians  were  allowed  to 夺 ttle  witkin  the  confines  ❶ f the  Empire.  U 本國 
內 l こ (住 屈する 事な 許さす)。 Learning  was  once  confined  wilhiii  the  precincts  of 
the  t<?mple. 學 問は 寺院の 境內 I こ 限 られし 事 もり。 He  was  supreme  nitliiii  the»« 
sliorcs  い in  this  country  ). 四海の 權 4 •握つ す： • You  must  keep  within  «Ioor»  ( or 
luaoors). (病人 も ど） 外出 U 相 成ら Wheels  wUhiu  wheels. 底 1 こ 底 も り 。 
gM3 「 區 威」 の 熟筘は 「四 壁以內 」丨 こ 做つ て槪 して 複數 • （a)  (Beyond 丨： •對 し） 

(何の） 範圍內  | こ。 English  must  be  taught  withiu  tUe  limit*  of  the  middle-school 
curriculum. 中學課 程の 範圍內 で 英衝も 软 へる。  This  can’t  be  done  within  tho 

11111 Us  of  my  authority. 職 權の範 園內で  It  出來 Jt  is  within  the  bomuU  of 
一 witUiu  the  rniigc  of  — possibility  い qtiiU  pmible  ). さう でなぃ とも 限らぬ • 
There  are  none  within  my  ranffe  of  vision. 眼界 •內 1 こ U 無し 0 Such  things  are 

impossible  Within  the  con な of  a life-time.  人生の 範圍內 l こは （不可能） a 

To  fall  withiu  the  scope  of  human  intellect. 人智 範圍內 丨こ 在る （事）。 Countries 
within  tiie  pale  of  civilization. 文明 （の範 圆 內丨こ 在ろ） 國*  We  must 

ivithin  bon  nils 一 l&«ep  witliin  the  compass  — keep  within  tlio  mark. 度〜 
過 して はな ら^ 〇( 中庸〜 守 る）*  1 speak  within  compass  — within  bounds. 

(決 して） 過言 丨こ非 T。  The  statement  is  true  within  limils. 或 範圍內 I: 留むれ If 
眞理。 Immorality  witlihi  the  law •法律の (範 圔內 では) 禁ぜ) Q 不道德 • The  matter 
falls  一 within  tho  purview  of  the  Article  一 within  the  menninsT  of  the  Act. 
法令 (第 何條） 丨こ該 當彳る 件*  (6)  (Beyond 丨こ對 し —— 力 もどの) 及ぶ 範 S 內丨こ • 

I will  do  everything  witltin  ( in  ) my  power.  ^ [l  叶 ふ 事 ら 何でも 爲 ろ。 1 ぃ3 
witliiu  (in)  my  power  to  (as ノ can')  do  it. 力丨こ 及ぶ (识 來る 事) • fhe  luxury 

is  within  ©very  body reacli. 言 隹の力 l こ も 及ぶ （言 隹丨 こで 出來る ） 賛澤 a The 
book  is  witliiu  the  reach  of  students. 學生 l こ L S へる （又は 讀 める） 本 a Keep 

witUiu  yont  deplb.  脊の 立つ 處 I: 届て （深みへ 入るな）* (よ リ ） 知 ら 《 事丨こ 口〜 

出す 君、 # It  happened  ivitliin iny  memory.  記® 範園內 の （即 S 米/こ •忘れ 5、 ぃ） 

出來事  I manage  to  live  witliiu  my  meaus  一 keep  within  my  incom ©•身分 
相!® 6 暮 し〜 する （借金^? せ It  is  a task  well  witliiu  your  powers, 柴ふ 
仕事  a He  is  workir^g  ^rithiu  Uimself  {^within  his  Waivers  ). 控へ目  l こ 働ぃて 居る • 
©[接近】 （easy  reach  of  s=  near 一" a place  ) (何處 か ら何 M) 以內丨 こ、 （何れ 程） 
近 く l[.  I live  ivitliin  five  minutes*  walk  of  the  school. 私の 象 it 學校ま で 五分 
掛か  程 逸ぃ）。  The  hotel  is  delightfully  situated  witliin  ten  minutes’  ride  of 

the  station. 本館は 停車 隳よ vj 渾程 十分 以內 0 距離 丨 ミ 在り て 風景 絕隹 • He lives 

out$ide  the  city,  but  within  ea#y  ilista'uc©  of  T = ^uiie  near  ) his  Lusmess-place. 
市外 U 市外で i 事務所へ 往復の 懷宜の 地。  The  hot-springs  are  wUhiu  easy 
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rcacli ot ^ quite  near^  the  railway-towns. 溫泉丨 1 停車 瘍の 在る 町 か ら 容易 I こ 行か 
れる〇  There  is  no  human  habitation  ivitbiii  five  miles  of  the  place,  fg {度へ 

三 里 S 腐 屋へ二 里 （に 相 當）。  The  ship  went  down  ivniiiu  sight  of  ( in  siglit  o 

near)  port. 港^) 見えろ 所まで 接近して から 沈汉 l す、 lie  lives  uithiu 
hearing  of  (=；z^r)  the  sea,  which  lie  loves  so  well. 彼は 海が 好きで 波の音の 聞： 
える 處丨こ 住ん て’ 抗 ろ。  The  ship  was  several  times  nitliia  an  ace  of  (i'ery  near^ 

destruction. 幾度  t 破船 r ノ瀕 しす：。 I came  within  <m  ac«  of  {誰 cmne  very  mar') 
being  drowned. すんでの 事 丨こ 溺死 (九死 t こ 一生な 得た）。 He  was  thrashed  wltliiu 
nn  inch  of  his  life. 半 殺 U こ 毆られ む。 There  is  no  doctor  within  call. 近所 I: 
(呼べろ 處 | こ） 盛卷が 無ぃ • Stay  witliin  heai-ing：. けんた- ら聞こ える 處丨こ 居れ。 

The  ship  was  within  hail. 船は 聲の屆 く 處 I こ （接近 して） 居つ す:。  There  are  no 

flowers  within  reach. 手の 屆く  處 I こ丨 t 花 無し • No  help  was  within  rcacli. 近處 
1 こ 人が 居 もぃ • The  enemy  was  within  raiig：e. 敵は 彈着 距離 以內 (近く） I こ 在1) さ。 
(a) [時の 接近] (幾 口） 以內丨 こ 〇 ど ）〇  Lost  articles  sliould  be  called  for  wiiliiu 
tliroo  days. 遺失品は 三日 以內 1 こ 屆出づ 可 L。  It  was  within  half-an-liour  or 
い very  near)  sunset. (もう 三十 分 t 經た こ 日が 慕れ ろと ぃふ 程） B 沒丨こ 迫つ て 居た 0 
I found  him  within  an  hour  of  his  death. 行つ て见る と （も う一 時間は L、 づか しぃ 程 
に） 死 I こ瀕 して 炕 つた.  Witlii 丨 1 » year， all  was  caangcd. 一年 も 經 すこ^ 〇丨 こ 萬 事 

一 織 しす こ- I saw  him  witliin  these  three  days  ( * very  /‘./ どシ) .つ い 二三  EJ  前 I こ 
命つ た 計り • Many  things  have  happened  witliin  [ <Jie  short  space  of  ] tl»e  past 

wee! “ す: つ n —週間の 間 I: 色々 の 事が 有つ n。 em 通例 “仙丨 .i 丨丨 ST  the  past  week” 
と 去 ふ 可 さ處。 (6)  (one  or  oneself) 心中 • I む el  within  me  that  I can  do  it. 
自分の 心では 出來さ うで 仕樣が _ ぃ。 [“Inside  one” と 比較] 

With-in， （ ゥィ マ ィ 'ノ 5 [副] 內丨 こ、 內 へ、 內 〔部 ）は〇  To  Stiiy  Within. (外出せ す丨 こ） 內 I: 
仿 ろ- To  ffo  within. 內へ這 入ろ*  he  within  ( in  ) ? お宅です か • She  is 
pure  within. 心の中  U 消淨 無垢。 It  is  clean  within  and  without •內外 共に 清潔。 

[名】 內 、內 部。  Animal  heat  comes  from  withisi. 內部 より 出づ。  Seen  from 
wilUiu»  nothing  is  wrong. 內 から 見れ は •故障 無 1 0 Help  from  witliin 
invigorates,  ft 恃 （は 人な 强く する）。 

Without  ( ゥィ 9 ァゥ ト ） [前置詞】 （ With  I こ對 し、 何も 持たす 丨 この 意味より 何 も）^ 1、 
無 tr ハ 無くて は、 無くと し 〔條 件の 意 妹な 含めば） 無 けれは ' 無く ば、 餅 か リゼ 丨 で。 
(次丨 こ 動名詞 邊 けは ♦何々 ）乜 す I こ- There  is  no  living  with  thee  or  without  thee. 
尼 •なけれ や ふ 配 炕れ丨 て 邪 衆 （た .K つ 子 も ど）。 〇此 can  do  nothing  without  money. 
金が 無くて U 何 （>  出來  The  door  opens  wHliout  a key. 鍵が 無 くと も 開く  0 

lie  left  home  without  fho Itnowleiljfo  of  liis  parents. 雨 斑し 無 新で 家出 しす:。 
One  can  not  succeed  without  perseverance. 忍耐 t£ す 1: It 成功 か 出來 わ。 Witlioiit 
( 这 but  for、 water,  nothing  could  live. 水が 無 くて は 何も 生 さて 抗れゎ • Without 
your  name,  my  list  would  be  incomplete. ぉ 名前が 無く  ては 物足りなぃ 0 、Vitbou 翕 
( * but  for')  your  patronage,  the  society  would  never  flourish. 御资 助が 無け れば會 の 
前途が 心®! です • Without  health,  happiness  is  impossible. 健康 無く  If  幸福 無し 
What  is  the  cherry-blossom  without  wine ? 酒 無くて 何の おのれが 棋か な。 What  is 
life  wHliout  books? 世 | こ畨無  く |f 生 さ た 甲裴無  C 。 What  would  become  〇1 

England  williout  her  navy  ? 英國 (t 海軍で 持つ。  To  nmko  bricU*  without 
fttrnw. 無理 仕事 （な 命す る など）。 You  cnu  llot  m“lte  ru  omelette  wiilioiU 


•一  1565 — 


WITHOUT 


bicaliiiiff  Cffss. 卵 4 •割らす* 丨こ 玉子 燒 U 出 來《 (手段〜 爪 ひすして 0 的 (文 達し 難ぃ ）0 
To  reckon  without  one’s  host. 资て 事が 外れろ。 He  went  out  without  saying 
a word. 一言 も 云 U す l こ 出て 行つ す:。 He  succeeds  without  working  hard. 勉强 
す 1 こ 成功す る。  I can  take  it  without  anybody  bcintf  tlie  wiser. 取つ す ことて 
瞀隹 I:  t 知れぬ。 lie  left  me  without  waiting  for  a reply. 返事 も 待す: す l こ 行つ す:。 
He  went  out  witliont  waiting：  to  eat  liis  breakfast. 朝飯 も 食は す I こ 出て 行つ す:。 
He  went  away  without  ( 8〇  much  ns  ^ saying  good-by. 暇 乞 も せす 丨こ 蹄つ す：。1 * 
goes  without  saying：. 云 ふ 丨こ及  | て) 〇。 To  b©  without  any  tiling. 無し。 He  iai 
without  ( = no  ) friends  or  money. 友む 金 t 無ぃ。 I absolutely  without 
fear  or  anxiety. 全く  心® H 懸念む 無ぃ 〇 To  do  without  anything. 無し 1 こ 濟灸マ  d 
We  can  do  very  well  without  him  — he  can  be  very  well  (lone  without. 彼が 热 
客、 くと も 結構 間 I こ 合 ふ （不必要） 〇 To 落0  without  one’s  supper. 夕飯;^ 食は す 丨こ寢 
る。 I can  not  ffet  iilong：  without  him. 彼が 無く て U 遣つ て 行け ぬ （必要)。 Can 
you  say  it  uritbout  book  ? そら で （喑 誦する 事が 出來ろ か ）〇  To  be  adjourned 

without  any. 無期限 (延期)。 To  be  marched  off  wiilioAt  ccicinony— witliout 
more  ntlo. 無造作 1 こ、 ぃき もり、 有無な 云 U せす （引立てられる ）〇  To  liandlc  a 

culprit  wiiliout  gloves  ( or  lHittcns  ). 容紋 無く  處分 すろ 0 took  the  money 

without  more  bones.  ^ 锘躇 ぜす丨 こ） 平氣で （金〜 取つ す〇。  Without  doubt  — 

\ritlioiit  dispute  一 without  question. 疑 無く  (確 力* 1 こ )〇  All,  without 

exception,  failed •殘 らす （失敗）。 I will  do  so  without  fail. 相違 無く  〇& 乞 度） 3 
うする 0 AH  tried  tvitliout  success  ( = in  vain， to  no  purpose、. 試みても 其 効 無し 
(甲裴 無し）。 To  do  anything  without  difficuUy. 雖無  く （易く） 山來ろ 0 To  act 
without  Hesitation. 蹟躇ぜ ぬ*  A world  without  eiul. 限 無き、 無限の、 永久の 
(世）。 To  be  astonished  without  measure. 非常  I こ （麓く）。 Fugitives  witliout 
nuiubex*. 無数の 落ち 人。 A virtue  is  without  price  い priceless、. 評價 し雖 し （と 
ぃ I、 手3 杳 靈)。 To  leave  tvitliout  notice  — be  dismissed  without  wnriiinsr. (前 
以て） 斷り 無く 、不意に （出ろ 又 U 出されろ） 〇 To  spealc  without  reserve •腹蔵 無く 
(忌 博 械 く) 云 ふ 6 He  gave  out  money  witliout  stint— witlsout  l“uU. 惜炎 す、 瞭限 
無く （金 か吳れ た）。 Without  piejiuliee. 满 上 保險] 均等 負擔。 Cold  without. 
砂糖； 入れす に 冷水 4 •割 つれ 火酒 （目的 諶の “sugar  ’’ な 略す、 “hot  with，* 丨こ對 す）。 
❾ f Never  or  can  not ...  without …） （是 4»す れば) 必 す、 松 摩 (彼を す i )•  rhcy 

never  meet  witliout  quarrelling 、客 never f ail  to  quarrel  when  they  meet  ). 逢へは 
必す晗 He  can  i&ot  speak  English  without  making  mistakes  ( = he  can  not  but 
make  mistakes  when  he  speaks  English). 英語; VK せ ば 屹度 誤 VJ  が ある。 货 ❶ 〇⑽ 
can  road  it  without  crying. 是〜 讀んで 泣か) Q 者 U 無ぃ (讀 め丨 t •必 T 泣く％  ^ » 
elay  passed  witliont  their  meeting. 二人の 逢は) 0 事 U —日  t 無 かつす:。 In  India,  not 
a year  passes  without  a number  of  people  falling  victims  to  the  ferocity  of  the  tigen 
印度 TU 許 多の 人が 虎の 铒食丨 こ 成ら‘ ぃ 年は 一年で も 無ぃ。  One  cau  not  receive 
pecuniary  help  witUQut  compromising  one’s  dignity. 他人ら か 助力な 受けれ 丨で必  f 
品格 4 •下げろ。 反 〇 joy  without  alloy. 悅び もれは •悲 みちり。 況 ❶ plejumre 
l«U!iont  pain. 樂われ ば (必 す） 筈 わり。  witlaout  pains. 苦心' ^す 

L て 得らる 、物 無し • No  voses  witSunit  ta»oi.iis， 月 丨こ叢 S 花丨こ U 處 (j: 相當） • 

❸ f Withm し對 I) (何の） 區威 外に 、避 ■圍 外に、 （何 々 ) 以外 込。  IIe 1S  waitin2 

without  ( outside  ) the  gates. 門外 「待つ て 居る。 Countries  witliont  ( beyona  ) 
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tlio  pale  of  civilization. 文明の 範圍 外の 國々。  Things  without  ti»»  (精神 丨こ對 

する ） 外界 物。 國 此意 昧丨こ は 通例  “outside,”  “out  of,”  “ beyond  » か 用 ふ、 但し 
“witliin”  と對 照の 湛合丨 1 特別， Within  or  withoui  tlie  wall*  (?) 城內 f か） 
城外 （か）。  Negotiations  witliiu  and  Tvithout  tlie  House. 院內 院外の 交涉。 
[副】 外丨 こ、 外へ、 外 (部） 丨 It  is  cold  without. 外は 寒ぃ。 I lay  listening  to  the 
wind  without. タトは 風が 吹く。  A watermelon  is  green  without  and  red  within. 
外 U 靑く  內は 赤ぃ。  【名] 外、 外部。  As  seen  from  without,  the  house  seems 
cramped  for  room. 外力、 ら見 ろと 狹苦 しさう 5、 家。 Help  from  withont  enervates. 
他の 助力な 受ける と 人は 弱く 成る。 The  sound  comes  from  witbout. 外 か ら來る 音*。 
[按 搜詞】 [古； I ( = unless  ) ( 何々 する 丨 こ） 悲 すん 1で〇  圆 One  can  not  succeed 

without  perseverance 一 without  ( unless)  one  perseveres. 忍耐せ す 1 こは 成功 t£)Qa 

With-stancP  ( ウィ 9 スタンド） 【自他 動】 [過去、 過分一 stdbd’]  ( hardships,  wear  and 
tear,  etc. ) (艱難 な ど丨 こ） 抵抗 マる、 堪 へる。 （the  troops) (軍隊 1 こ) 抵抗す る、 敵 熥す ろ。 

With’y  (ウィ？ ィ） [名】 = Withe  〇 看よ）。 

Witness  (ウィット P ス） [: 形】 智慧の 無ぃ、 無分別な、; 1$、（ 人 又は 行爲） 。 

Witling  (ウィット T ング） 【名】 小才 子、 ちよ こ 才子。 

Wit’ness  (ウィ ット ネス) [名】 ( =： evidence,  testimony  一 to  or  of  some  fact ) (何の) 
證 、證據 0 1 can  bear  witness  to  (^testify  to  ) liis  inaocence. 彼の 無罪 も る 事^* 

證言 し 得る （證人 丨こ成 る）。 This  fact  bears  witness  to 、 二 testifies  to、 shows  ) his 
innocence.  此事實 が 彼の 無罪 もる 事の 證據 と 成ろ （是も 見ても 彼の 無罪は 明か）。 

I call  Heaven  to  witness  that  I speak  the  truth.  私の 言 ふ亊丨 こ® リ 無ぃ 事は 天 之 
を 船 K し 給 ふ 0 lie  is  innocent  — in  witness  thereof  ( whereof)  here  are  the 

documents. 其 證據と して （此 書類な 御 賢）。 The  famtiy  still  thrives  in  wituess  of 
its  probity. 其 家の 今尙榮 えて 居る のは 其 正道；^ 履んで 來た亊 の (何よりの) 證俥 であろ。 
❷ （ to  or  of  some  fact  ) 證球 （ と 成る 人）、 證 人。 He  is  a liviusr  witness  to  (or 
of  ) the  clemency  of  the  government. 政府の 寬大ふ 事の 生きた 證據 (彼が 生きて 居る 
事な 見ても 政府の 寬大な 事が 分かる )〇 ❽ {二 eye-witness 一 of  an  incident) 目擊 者。 
〇 [法律] [往 々定冠詞な 省く] (法廷の） 證 人、 签歹 人、 立會 人。 （ _box  ) 證人 席。 
❺ [法律] (證 書類の）3 里 f 人， [熟語】 Witu  « u ituew •是； そ （戰爭 た •もど） 0 

Witness  (ウィット ネス） 【他動】 （出來 事 も） 邑擊 すろ。 ❷ （ a deed,  etc. ) (證畨 もどに 
證 人と して） 蓮 碧 マろ 0 ❸ い testify  to 一 a fact 一 testify 一 that  such  and  such  is 
the  case) (斯 々なりと) 證言 する、 證乂と 成ろ •（又 無意 志 主格が) 證す る、 示す、 表は す。 
Witness  Henvcn  (=r  / call  heaven  to  witness  ) that  I speak  the  truth. 私の 首 ふ 事 | こ 
® り 無ぃ 審は天 之^ •照 梵 し 給 ふ。  lie  is  proof  against  corruption,  an  wiluess  his 

poverty, 彼が 靡 潔な 事は 彼の 貧窮が 何よ VJ の 證據。 His  composure  wituessos  his 
innocence. 彼の 自若と しれ 態度〜 見て t 無罪 ふ亊が 明かで ある。  【自動】 （toa 

fact  ) 證人 と 成ろ 0(  for  or  against  the  prisoner  ) (有罪、 無罪の） 證 人と 成ろ 。（父 
無意 志 主格が 有罪 又 U 無渑 の) 箝據 と 成る。 

WiVti-cism  (ウィッティ ス ィズム） 【名] しやれ、 冗談 (な 云 ふ ふ ど） •（時 I こは） 惡 口。 

Wilting  ly  (ウィッティン^ T ィ） 【副】 知りつ、 （何々 する） 0 

Wit^tol  (ウィット ォ冗） 【名] 妻な 盗まれて 默 して 居る 夫。 

Witly  (ウィッティ） 【形] 頓智 あろ、 しやれ〜 云 ふ （人） 〇( 住々） 惡 口； V 云 ふ （人) 0 旨ぃ (ffi 口 
など) /saying) 名言。 To  be  witty •(人が） しやれ を 云 ふ。 一Hy 【副】 同上 |こ。 

Wive  〇 イヴ） 【6 動】 （男が) 妻〜 持つ 9 【他動] (男 I こ） 妻〜 持た せる。 
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WKvern  (ワイれ/ ン） 【名】 [紋章] 有 翼 二 脚 刺 尾の 龍 0 

Wizard  (ウィ ザ々'!、） [名] (Witch 丨こ對 し —— 男の) 蹵法 使。 （より） 手妻 師。 

Wiz/en(ed) (ウィ ズジ= ウ ィズン ド） [形】 い shrivelled、 しも びれ （老人 又 U 其 顔な ど）。 
W0  (ウォーク） 【間投詞】 （馬 1こ 向つ て） 留まれ （とぃ ふ 命令）。  《ee-Wo!  Wo-back!| 

Woad  (ウォーク F) [名】 [植物] (靑 & の柒 料な 取る） 大靑 、菘 藍。  L 後へ 下がれ」 

Wobble  (ウ ォッ ブル） [自動】 （=  7 ク 以^ V) (獨樂 などが） ぐらぐら® はる、 ぐらつく。 
(矢 もど が) へろ へろ すろ 。(人が） よるよ ろす る、 よろめく 。（より ）逡 巡す る、 因循す る、 
浮氣 する 0( 聱 が)® へろ。 A wol>blUi8r»Uaft •へる へる 矢。 [名】 同上す る 事。 
Wo’be-gone  (ウォー ウ ビゴ ゾ） 【开 冬] s=  Woebegone  (4 •看よ)。 

Woe  (ウォー ゥ） [名】 （ Weal  I こ對 し： 《 bitter  grief， distress， affliction  ) わざは ひ、 

悲しぃ 思 ひ、 辛ぃ g ひ、® さ 目、 災禍。 Weal  ami  woe. 禍福。 In  weal  or  woe. 
照 り阵リ 共 1 こ （見捨 て W 客、 ど）。  €omo  weal  or  wo©  ( = whatever  may  happen  ), 

I will  do  my  duty. 何事が 有 らうと も （木 分な 患 マ 5、 ど ）〇  Wo°  i»  me  ! 悲 しぃ 哉 0 
Woe  worth  ( « cursed U、 the  day  ! 今日 は 如何 衣、 ろ 惡口そ •<»  Woe  to  tlic  man 

who  marries  such  a woman! (何々 する 人） こそ 災難 a To  come  to  woe. 憂き目 な 見ろ • 
❷ [钮 數] ^calamities,  troubles、 (重れ蜇れ の） 不 串、 災難、 艱難。 
Wo(eybe-gone  (ウォー ぺゴ 'ノ） [形] 悲哀に 沈ん た •、陰 氣 奥ぃ (顔 もど）。 
woOyfyi  (ウォー ゥ フル） [形】 悲 しぃ （思 ひ）。 酷ぃ （無學 もど）。 一丨 y 【副】 悲しく、 B 舍} 
Wold  (ウル ー ルド） 【名】 原、 野原。  L く （失望す る もど）」 

W9 丨 f (ウルフ） [名】 狼。 （より） 强慾 家、 烧 狼の 徒。 （又) 肌战。 （.dog) —種の 羊の 帘 犬。 
(又) 犬と 狼の あ ひの 子。 To  keep  the  wolf  fi.om  the  door 、公} utp  hunger away^. 
飢渴な 狡ぐ、。 To  cry  wolf  ( too ❶ fteu  )• 虛 報も傳 へる （事が 度重なる と 人が 信じ 
U くもる）。 He  is  a wolf  in  sliccp^  clothinsr. 鬼丨こ 法衣な 着せた 樣〇 こ相當 ）0 
A school-boy  lias  a wolf  In  Uis  stomneh. 幾つ 食つ て も 鉋 さ 足らね • To  *>nve 
(Kold)  ii  wolf  !>y  tlie  ears. 進退 谷 まる。  一 'ish 【形] 狼の 如 >、 大食 ひも、} 
Wolfram  (ウルフ ラム） [名】 Timgsten  (な 含む 鑛 石） 0 L 强慾 も、 殘 忍な （性 貫な ど） j 

Wom^n  (ウマン） [名】 L 馥數 wom’en] [名】 [無 冠詞] (男女の） 女、 女子 “suffrage ) 
女子 參政權 。 （ ‘ha'ter  = が// V 砂;" V/) 女 嫌 ひ （ も 男） • （ —kind  or  一 folk  ) 女 共* 
(一 ’s  rights) 女權 。（一， s wit) 女性 天禀 の智憝 。（一 ’s  reason) 女の 理屈 （と は 好 
きす こ’ か ら 好きだ、 惚れす こか ら 惚れす: の 類）。 woman •男女。 Woiunu  is 
weaikcr  than  man«  女け 男 より 弱，。  Wine  and  woman •酒と 女。 A man 
Dorw  of  woman, 凡そ 人 （たる t の）。©  [普 名] 女。 （又） 女の 樣ん 男。 （又） 女の 姓、 
女の 情、 女の 意地。 There  ia  n woman  in  it. (男の 擧動 5、 どな 說明 して） 屹度 女 
ブこ •らう 0 A woman  with  « past. 日く 附％ の 女 (泥水; V 飮ん た’ 女 5、 ど） 〇 A woman 
of  tli©  world. 交際 1 こ 慣れた 女。 A woman  of  the  town. 遊女。 To  play  the 
nomnii. 女々  l ぃ擧 動; V する。 Make  an  honest  woman  of  her. (關係 4 •しす： 
女 も） 天下晴れての 女房 丨 こせよ。 To  be  lied  to  » woman’s  apron-*trinK». 女の 
尻丨こ 敷かれる。 The  scarlet  woman. 俗化 ぜる 羅揭敢 （と 默示錄 中 l こ る此名 稱 
な 解釋 する 者 あ リ）。 The  wise  woman. 女の 寬法 使、 占者、 產婆 (吝 、ど）。 He  is 
a woman  in  tenderness. 女の 樣 1 こ氣の 優， い 人- He  lias  much  of  the  woman  in 
liis  composition. 女の性が ある （男 ）0  All  tlie  woman  in  her  rose  m rebellion •女の 
意地な 起 し' f: 。 Old  women  ( of  both  sexes  ). (男女の） 迷信家。 ❸ （貴婦人の） 
侍女。 一 hdbd  [名] 女性 (す こる 事)。 

Wcm"^-i8h  (ウ マニッシュ） 【形】 女 臭ぃ、 女々 し I、 柔弱 尨 （男子 もど）。 
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Wom^an-ly  (ウマン T ィ） 【形] (如何 U (〇 女ら い、 (婦人 も ざ）。 (女らしぃ) 優しぃ (心 もど)。 

— Ii  ness  [名】 同上なる 事。  「 い future、. (出來 事な 孕む） 將來づ 

Womb  (ウーム） 【名] [解剖] 子宮。 FiiiU  of  the  womb. 子供 (等）。 The  womb  of) 
Wombat  (ウォ ムパッ 1、） 【名] [動物] 一種の 有袋動物 [濠洲 産: U 
Wom’en  f win/en  = ウィ  メン） Woman  の 複数。 

Wonder  f ワンダ々） 【他動] (that  it  is  so  — that  it  should  be  so) (斯  くも らんと は） 
麓く 、不思議 | こ 思 ふ。 I wonder  that  lie  slioiil<l  have  succeed  :d. あの人が 成功し 
は 不思議で 成ら W。  1 womlei. [ that  ] lie  did  not  kill  you. 彼が 君;^ 殺さ ふか 
つす： の が 不思議 だ。 ❾ （ if  it  is  so  — whether  it  can  be  so  — who  or  what  or 
whence  or  how  or  why  it  can  be,  etc. ) ( さ うか 知 ら 、何 か 知ら 尨 どと ) 怪 む、 
訴 （ぃ ぶか） ろ 夏 wonder  if  any  one  lias 〔 cim liave  ) come. 言 隹 か來た か 知ら。 

1 woiKler  wl»o  lias  ( can  have  ) come. 言隹が 來た か 知ら。  I womlei.  if  lie  can 

have  succeeded.  ^ の 人が 成功  L す こ か 知ら 0 1 womlci.ert  liow  it  could  be, 

何う い V 譯か 知らと 怪んブ こ •-  He  womlered  liow  lie  could  have  done  wrong* 

白 分の 處置 が何處 が惡 ぃか 知らと 怪んた 1 s5tonlcin9t  woiulcr  if  he  were  to 
go  mad. あの人が 發 狂しても 怪 まぬ （發 狂で もし さ うな 人 ブ〇〇  To  look  on  with 

t\  wondering： 1001 t. 怪誅 ミ、 顔 も して （眺める）。  【自動】 (不思議 君、 の 丨 こ） 驚く。 

(at  a person  or  a thing) (見て） 驚く 、怪 む、 感心す る、 感服す ろ。 れ。ル wondw 
at  his  learning. 世人は 彼の 學問丨 こ li 感服 して 炕 る。  Iiis  success  is  not  to  b© 

woiiclerea  at. 彼の 成功 は 怪 1む1こ 足 らす （常 然もり ）〇  Can  you  wonder  at  it  t 
怪 しむ I こ 足らん y や^ぃ か。 1 woiulei. :it  you. (と 子 ffi| こ 向つ て 云へ ば) お前 U 
何う して そんな 事が 出來 ろか （困 つれ 子 7’ ご ⑴。 一 ment 【名] RS 上す る 事。 
Wonder  f ワンダ々） 【抽 名】 〔分からぬ 車 物な 見て） 不思議に 思 ふ 寧、 驚き、 麵 、嘆賞、 
嘆感 、感心、 感服。 Woiuler  is  a philosophic  passion. 物〜 見て 不思議の 念;^ 起 丨て 
こ ^ 人を も 發逢す h もれ。 Ali looked  on  in  womlcr. 皆駑 ぃて （感心 して） 眺めて 
杭す:。 All  who  saw  it  were  filled  wit  It  wonrt©i ••見る 人 皆 嘆賞 措く 能は ざり き 0 
[嵆 名] 不思議 U、 事）、 奇怪、 奇觐 、査 連。 hUil  wouders - 奇蹟。 To  wol.k 
womlers. 奇驢 4 •行 ふ 0 (藥ふ ど が） 不思議に 利く  0 <1〇  wonders. (奇踱 丨こ近 さ 

事〜 して） 世な 驚かす 〇( 又藥も どが） 不思議 丨こ 利く  0 Perseverance  will  enable  a man 
of  ordinary  ability  to  cl©  womlei  s. 凡庸の 才能で も 忍耐 ■が 有れ 丨て世 4* 骑かす 事 か 
出 來る〇  It>  is  m wonder  how  he  can  work  so  hard •何う してめ の 様 丨こ働 ける か不 
思議 だ。 1 意 把 》 wonder  that  lie  docs  not  break  down •病 氣丨 こで も 成ら ブ J； ぃのが 不思 
言 塞す’  It  is  no  wonder  — no  g^rcat  wonticr — Wliat  wonder 一 that  such  a man 
ssiould  succeed  (：) あの 勉强 家が 成功 彳 るの I こ 何 L 不思議 U 無ぃ、 敢て 怪しむ 丨こ足 
ら W (彼の 成功 抑々 故 あ •る 哉）。 置， ❶1*  a woiiilcr,  he  is  never  taken  ill. 不思議な 事 
| こ |lf 病氣 など U しれ 事が 無ぃ。 He  is  patient  to  » wonder. 不思議 も 位氣が 長ぃ 
(辛抱 强ぃ 事は 駕く 計り）。 © 不思議 ふ 物、 不 思！ H な jf。 Thc  »ev«M  womlers  of 
the  world. 世界の 七不思議。 He  ( it)  is  n wonder. 不思議 ふ 人 (物)。 It  was 
u nine  «li%ys’  won<ler, 人の  n 尊 も 七十 五日 (1こ ネ 11 當 )〇  The  box  is  a wonder  of 

delicate  workmanship. 不思議 も 程敏密 $ 、細工 [副詞 代用] • 

Wonder  ful  (ワンダ々 フ 亦） [形] 不思議な (手際 5、 ど） 0惑 心な、 見上げす こ、 偉ぃ （人な ど％ 
Wonderful  to  say. 不思議 5、 亊丨 こは。 —丨 y 【副] 同上 1:。 

W6n’drous  (ワノ ドラス） 【形】 [詩文] =Wonderfiil (4 •看よ）。 

Wont  (or  wont)  (y ント- = ウ方 •ウン V) 【叙述 形容 飼】 （to  do  something) (何々 する） 
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習 はし (である)、 習 憤で （ある)。 He  was  a Bohemian,  as  he  was  wont  to い used io  ) 
say. 彼は* て さ う 云つ たもの だ。 

Wont  ( or  wont) (ワン ト= ウォー ウ 'ノト） [名】 （人の） 習 U し 習 憤。 Us©  and  won*. 
(世の) 哲 ひ。  He  got  up  early  aceorUiiis  to  lii»  wont  (ssas  usual'). 何時もの 

樣 l こ 早く  起き す:。  It  is  my  wont  lo  do  so  ( = 1 am  in  the  habit  of  doing  so 

W5n，t  (ウォー ゥン ト） =\Villnot  (の 略）。  L 常 I こさ うする （暫 憤)。 文 

W6nt’ed  (or  w5nt’ed) (ワゾ テッド = ウォー ウソ デッド） [形】 （香 法の） 平 ❹ の、 平素の、 ぃつ 
t の、 n 頃の、 豫 n ての （遣り口な ど％ 

W00  (ウー） [自他 動】 （槪 して 男が 女 1:) 言 ひ 寄る、 口說 く、 求婚 する。 To  so  a-wooiMjf. 
妹 許 (ぃもが り） 行く。  ❷ （ fame,  fortune,  etc. ) (名利 も どな） 求める 、迫 求す る。 

❸ （ a person  to  do  something  一 to  compliance) ( 人^? ) マ かして、 す こら して、 
甘へ て （納得させる 5、 ど ）〇 

Wood  (ウッド） 【W 名] [往 々馥 败] 森、％ 林、 土 立。 A glade  in  tko  woods. 森林 中の 
樹の間 （路）。  One  can  not  see  the  wood  for  the  trees. (樹が 邪鬼 丨こ 成つ て 森 
が 見えぬ と は) 綿密に 過ぎて 大體な 解し 得ぬ。 To  be  owt  of  tho  wooa  ^inso/fty). 
(難な 遁れて 5 安全る、1)  〇 To  «et  ❶ 咐 of  ilie  wood  {-escape  danger  or  difficulty  ). 

難^? 免る。 !>°  not  lialloo  till  you  nr©  out  of  tlic  wood. (安全の 位置 丨こ 達せぬ 
內 1こ 喜びの 聲な 揚げて) 早まるな。  【茛 名】 木、 木材、 氣 （又) 楢。 Wine  in  the 

wood  一 from  tlic  wood. 權 入の 葡韵 酒。 

Wdt>d- 【複合 詞】 （ 一 'bine  or  — 'bind  = honeysucJiU  ) 忍 冬 （す ひ かづら） 0( -block  ) 
版木 0( —， cock) 山 鴎 (パし ぎ） 0 (— 山林 通、 狩獵 通。 （一 /cut) (掃 $な どの） 
木版。 （ -cutter.) 樵 夫 （そ u こり）。 （又） 木版 師 。（ -en  grader  ) 木版 師。 （ イ⑼代 ） 
(木〜 碎 ぃて 製紙の 材料な どに 用 ふろ） 木質繊維。 （ •house  ) 木 小屋 0( — land  ) 森、 
森林 地 o(-louse) わら VL、 しお' めむ し、 ふなむ し （一’ man) 樵 夫 〇 こり、 そ ま）〇( 又） 
山林 官。 （.notes) 自然の 詩 • （_nymph) 森林の 仙女。 （ ，pa/per) 木質繊維 製の 紙 0 
( — /peck-er  ) 琢木鳥 （きっっき）。 （ spig^on  ) 珠數 掛け 鳩 。（ -pulp  ) 製紙 木質繊維。 
(一， ruff) [植物] く る ま ば さ う 〇(— s，man  ) 山男 0(  •sSAel) [植物] かた (て み、 
みやま かれば み。 （，<Tol) 薄ぃ 松材の 鉋 層 (外科 材料 I こ 川 ふ）。 （一/ work)(5p 艦な} 
Wdbd^huck  (ウジ ド チャック） 【名】 （米 國產 の） モル モッ ト （mormot)0 1_ どの） 木造 部。} 
Wdod^ed  (ウン デッド） [形】 樹木の 生わた （山 もど）。 

Wdod^n  (ウッ F ゥン） 【形】 木製の。 （walls) (木造の) 軍艦。 （head) 愚鈍、 愚物、 鈍物 0 
( -headed  ) 愚鈍 ❾ （ manners,  stare,  face,  etc. ) (所謂) でく のぼ う、 ぼく 
れんじん v と うへん ぼく （5、 ど）。  r 維 “tissue  ) 木質 組織 バ 

Woodsy  (ウッディ） 【形】 森の 多ぃ、 樹木の 多ぃ （地方ん ど）。© 木質の。 （fibre) 木質!^ 
Woof  (ウー フ） [Weave の 第二 名詞] (Warp  I こ 對し这 砂ゾ〇 緯 （ょこぃと ）〇 
W(To 丨 （ウル） [名 1 举 毛/よ り） 毛絲 、毛織。 （又獵 虎な どの) 軟毛 。（又) 黑 人の 頭 髮 。 （よ り 
一般の) 頭髮 （の 滑稽 名稱) 。（又） 綿花 （な どの 類)。 To  be  rtyctl  in  the  woo!. (毛絲 
I: 紡がぬ 中、 又 U 毛織 丨こ 織らぬ 中 丨こ） 生 染め I こ する。 Much  cry  and  little  wool 
一 more  squeak  than  wool. 大山鳴動 鼠 一疋。 To  draw  tlie  wool  over  owe’a 
eyes. 人の 目^: •眩ます。 To  go  for  wool  «im!  conic  back  slioi.ii. さかれ ちな* 食 4、。 
Wool- 【馥 合詞】 Odyed) 生染の (羅紗)。 Ofat  = ん w//" ) 羊毛 脂。 （ ふ 丨丨） 羊の 毛皮* 
(-gather  ing) ぼんやりして W る 事、 うはの 空。 （-h 丨丨） 毛織 類 取引所。 〇〇丨丨 =か "ジ か〇 
羊毛 脂。 （-pack) 羊毛 一 包 (約 二十 九 貫目）。 (又） 白雲。 （一，sack) (英國 上院の) 大 
法官 （ Lord  Chancellor  ) 席 〇 To  reacli  the  woolsack. 大法 官丨こ 成る 0 To 
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seat  ou  the  woolsack. (上院 丨こ て) 議事〜 開始す 石。  wit®  &<>(«•) 

wool-sntheringr. 現 （ぅっっ） 丨こ 成る、 li •ん や1 0 す る （上は の 空 ）〇 
WoorCOen, (ウ r ゾ） [形】 毛織の。  【名】 毛織物 (毛布、 フランネル、 羅紗 ふ ど）。 

(■dra/per) 毛織 商。 

WdoHy  (ウ T ィ） 【形】 羊毛の 生えた。 （又) 羊毛の 如き。 （ f 丨 〇ル ） 羊 群。 （head  or  hair) 
黑 人の （如 さ） 頭髮。 （clouds) 白雲。 （voice) しやが れ聱。 （style  of  painting) はっ 
さリ しなぃ 麋 風。 一 ' 丨卜 ness 【名] 同上' fi る亊〇 
WdbKsey  (ウル ズィ） 【名】 い linsey-woolsey、 一種の 綿 入 羅紗。 

Wootz  (ウー ク） [名】 印度 固有の 鋼鐵 (歐 米丨 こて 刃物〜 作ろ レ 用 ふ ）〇 
Word  〇〜 ド） [名] (單 語の) 語。 (意味の 有る) 言葉^ (八 品詞の) 詞。 To  coiu  ,iew  wolds- 
新語な 梓へ ろ。 To  play  npon  woMs. し やれ (地口) な 云 ふ。 To  torture  words. 
言葉な 無理 も 使ひ檫 する （無ぃ 意味な 持たせる）。 “Hot”  is  not  the  word  for  it. 
「熱ぃ」 （位では 事 實な適 當丨こ 表 It し 得ぬ の 意味より ） 處の騷 ¥!>• やなぃ （何とも 名 
狀 す 可 か ら す）。 To  translate  a passage  woi.«l  for  word. 逐語 丨こ譯 する （直 課す る）。 
To  repeat  a speech  word  for  word. 一言 も 違へ す 丨こ繰 返す。  He  said  you  were 

“a  conceited  fool v in  so  many  words.  然 かも 其 通り の 言葉〜 使つ て （云つ す 〇〇 
111  other  words. 換言すれば （言 ひ換 へれば）。  With  the  Japanese,  “loyalty  ” is 
n word  to  coiijur©  with. 「忠」 は 〔冤） 力 る 言葉。11 e does  llot  know  a word  of 
English. 英語は/ > し t 知ら W。 ❷ （單語 I : 非す して） 言語。 （官 葉； 掛ける の) g。 
(爲彳 事 I こ對す る） 言 ふ 事。 （言行の） 1〇(馱 の 節 I こ對 する ) 言葉: 遣。  Words  ami 

deeds. 言行-  llis  actions  are  not  in  keeping  with  liis  words. 言 灯 一致 tiO。 
He  is  honest  iu  word  aud  deed. 言行 共丨こ 正直 （言行- ^ 致 して 居る）。 ]he  Edokko 
is  bold  in  word  only. 江戶子 は 口 先 計 り。 I informed  them  by  word  of  mouth. 
口上で （口頭で） 傳 へす:。1  wiU  talte  you  at  your  word. 君の 言 ふ 事^ •信す る （旨ぃ 
事〜 言 ふと 餿 U 其氣 I こ 成ろ よ、 ぉ 言葉 丨： 甘へ る）。 To  s,lU lhe  “diem  t ❶ the  word. 
身振り 交じ リ丨こ 云 ふ (殴ろ ぞと云 ひ 乍ら 本當丨 こ醆る もど）。 ❶ 11 *he  word  — with 
the  word.  ($ う） 云 ふや 否 P (同時 | こ）。  Words  are  but  wind. 言は 空言。 

Fair  woods. 巧言 （令色）。 Hue  words  butter  ho  !>ai，suips. 巧言 即空 萏如 巳。 
Words  and  Uiiugs. 言葉と 實 物。 Do  not  tnke  words  for  tliiH^s. (言葉  il 實物 
と 思 ふなと U) 空言 1こ 瞞 5 れ るな。 1Ie  has  not  » word  to  Uii.ow  at  a €l ❶ 心 物/ ぉ 
言 ふと 損が 行く と 云つ た樣 I こ默 つて 居る。  A woman  wiU 仙、®  the  last  word. 

(女 U)  口 がへ ら W (5、 ど）。 I have  said  the  last  word  on  the  matter. (此事 1 こ 就て 
It 斷然） 二言 無 Lo  The  Inst  woi’d  lins  (not  yet)  been  said  on  the  subject. (此問 
題 l こ 就て  U) 奧論 確定 ぜり （確定' ti す ）〇  Tliei.©  ar©  two  w<mls  to  that  barffiiin. 
どっこぃ さう 安く  U 問屋で 卸さぬ (異議 ぁリ ）〇 ❸ [常 馥數] (人の) 直、 變 。(如何な ろ) 
言 菜 遣。 （High,  hot,  warm,  hard,  bitter,  sharp 等な 附 すれ 丨 て） 口 論、 爭論 、論判。 
To  make  ^ many  ) words  about  anything. 辯を 弄' T る。  T。 wwst©  worxls 

(o«  a fool). 辯 舌な •浪費す る （馬鹿 1 こ 物な 言 ふと H が 暮れろ など）。 To  eat  o.ie8 
words. 食言す る （前言〜 取消す）。  Wy  words l»d  great  effect  on  them. 僕の 言 

(意見） が 利ぃた。  Bis  woicts. 大言壯 語。  To  utter  ( pour  forth  ) buniiiie 

woi<ls. 熱血 も 吐露す る。 Wild  “ml  nhirliiiff  words.  ち や ふ 暴言。1  know 

not  in  wlint  woi.ds  to  thank  you  一 liave  no  words  to  express  my  gratitude,  と 
云って 感謝す 可 さか〜 知 ら 《( 謝する 丨こ 言葉 無し ）〇  Word. 1 au lilffb. 激論が ゐ 

つ す：。 I liiul  words  with  him  — we  Und  words  toxetli©! .•彼 と 言ひ讲 つす： 0 To 
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proceed  from  words  to  blows.  口論から 酸り 合 ひ [ こ 成ろ。 ITnrd  words  brenlc 
no  bones •脅 し 文 旬 は 恐れる I こ 足ら He  is  a man  of  few  words. 無口な 人。 
〇 [不定® 詞附常 單數】 (簡 短な 話の 意味 丨 こて） 一言。  A word  to  tlio  wI*o  ( is 

sufficient ). 资者 l こ U —言 | こて 足れり （一; V 聞いて 十な 知る）。 A word  in  season. 
時 S な 得た ろ 忠言 (好い 處 1 こ氣 が附 いす こ）。 x^t  me  speak  a wor«I  — say  a word 
— about ... (何 1 こ 就て） 一言 せん。  1 have  ii  word  to  say. 一言 したい 事が 有ろ。 

(I  wish  to  have)  a word  with  you. 一寸 お 話 し 仕度い 事が わる （一寸 一言）。 He 
left  me  without  a word •—言 も 云は す | こ。 夏 u ft  word. —と 口丨こ 言へ (て。 A tiu6r 
word  was  never  spoken,  fi  名、 ろ 哉 其 言 9。  To  *l>cak  ( say,  put  in  ) « «ooi\ 

word  for  one  — giv©  one  n ffooa  word. (地位を 求めろ 人な ど） 言葉 添へ +る （宜しく 
取りな t)o  At  li  woi.d •—言で (鎭 める ミ、 ど） • ❺ [槪 して 無冠 詞常單 獗】 傳言 • 
To  send  ( one 、 woim!  ( that  or  of). 傳言 して 遣ろ。  To  biing  one  word 

(that ... ). 傳言な •班ら 彳 》 To  leave  word  ( that  •••) 言 ひ 置く。 He  left  word 
that  he  would  call  again. 又來 ると 言 ひ 匿いて 行っ すこ。 To  write  one  word. 一筆 
書 さ 送ろ。 Tlio  word  came  that  he  could  not  come. 來 られ ない と 云っ てよ 夕、 しす こ。* 
© [槪 して 代名詞 附常單 数】 約束、 誓約、 信義。 （又） 斷 言。 Toarive  (pledge,  pass) 
one’s  word. 約す、 罾 ふ。 6 又） 斷言 する。 I S^iv©  you  my  word  for  will  answer 
/br)  it.  一 You  may  take  my  word  for  it.  一 RIy  word  upon  it. 請 合 ふ (誓つ て 
さう )1 ミ 0 The  word  of  conviction. 確信 より 出づる 斷言 （は 力 り など）。 To 
keep  (break 、 one’s  word. 約;^  守 る （破る）。 lie  is  » man  of  liU  word. 約束;^ 
守る （信義 わる ） 人。 He  kept  his  woi.<l  — was  as  ffood  ns  bis  woi.rt. 約束 通り 
守った。  Mis  word  is  as  fi：oo<I  as 丨丨 is  lioiul. 彼の 口約 丨1 證文 よりも 確かた •• 
Upon  my  tvorcl  一 npon  my  word  of  liouoiir  一 upon  tli©  hoiiom.  o【 
ge»uemnn •男子の 一言 誓っ て。 ❼ 【常單 数】 命令。 （ of  command  ) 號 令。 To 
Bsiy  the  weyrrt  —..  g'ive  tlic  word  ( to  do  something  — for  something  )• 令^ •發 了 ろ。 
To  mind  the  wor<l. 命 4 •守る。  They  rise  ni  the  word  of  com  maud. 號 令が 

掛かる と 立っ。 To  act  promptly  iu  th©  wor€l. 命 か 聞いて て さ! てき と 立ち働く  • 
His  word  is  law. 彼の 命は 法律 同懞丨 ：： 行 はれる (全 權〜 有す)。 Your  word  ®l»aH 
be  law  to  me. 貴 命な 遵奉 致 します 0 ❽ [定冠詞 附常 單數】 （ = watchword) 

(軍滕 の） 暗號 。（より —— 主義〜 表する） 警句 a You  must  fifiv©  tlie  word  before  you 
can  pass. 暗號 4 •云は 客、 けれ It •通る 事相 成らぬ。  « Victory  or  ileath**  is  tlio 

word. 「勝つ か 死 O か」 とい ふ 主義。 （より） « Slinip^  is  the  woi-d. 早くた •よ。 
“ Cool ” is  the  word. 冷靜 l こする んた •よ。  “ Mum ” ia  the  word. (秘密 もど 

な 見付けた 人に 尚って) 默 って 居 るん た •よ。 © 格？。 Hoiiseliold  word. 俗諺。 

GD  [神 擧：] (of  God) 聖睿 、琪 。（又 = "/ど logos  ) (神の 道〜 人じ傳 へる） 某督〇 

Word  〇 心 り [他動: 1 ( well  or  m ) (何ん も） 言葉 遺す る。  The  poem  is  prettily 

worded. 言葉 遺が 綺麗' f：：。 

Word- 【搶 合詞】 (-blindness) 冒 語 盲。 （-Wok) (何の) 用語集。 （ -dSafhesa》 言語 嬰。 
(•painting^) 繪〜 見ろ 機な 記事、 詰畫。 （《pgKfec り （芝居 もどの） 臺詞も 知っ て 居る 
(人)。 （又 歌の) 文 向；^ 暗記し ヤ 居る （人)。 (-picture) 繪 も 見る 樣も 記事。 （ -pl?y  ) 
言葉の 爭ひ 。（又） しゃれ、 地口。 Oplitling) 緻密 |こ 過ぎる 區 別。 （-square) 言蕖な 
上下 丨こ重 n 之も縱 じ讀 みても 同 じ苜 葉〜 成す 文字の 配列 （例へ 丨 て -一 rat,  ado,  too)。 

WorcTy  (A ディ） [形】 言葉の。 （ warfare) 言葉の 爭 ひ、 論 戰《  ❽い verbose、 

diffuse') 文句 澤 山 の、 く どい、 冗長 5、（ 文體 ふ ど）。 
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Work  〇 〜ク） [自動】 「渦 主、 渦 分 worked， 或隳 f>l こ 限つ て 古體の wrought] 働く、 
勞 働す る、 勉保 する 、樣 ぐ、 仕事す る、 (殊㈡ 針丨 1: 事す る。 ( hard  ) 勉强 すろ 、努カ マる 0 
( away  or  on  ^ どんどん 働 く 〇 ( with  a will ) ^ 4 •入れて 勸く 、本 氣丨こ 成っ て 働く  0 
(at  arm，s  length) 手の 屆か  io 思 ひ して 働く。  Mu81  Illlist  work， ami  womnn 

must  weej ，•稼が 丨 こゃなら O 男の 身、 軸の 干 W のは 女の 身 0 Wm，kinS-maii. 勞 働茗。 
❷ （ at  one’s  trade  ) 家業〜 營 L、、 稼ぐ 〇(  at  English  or  mathematics ) (英語 系、 ど 
な) 勉强 する。 （ at  embroidery,  etc.) 縫 取り (豸 、ど) かす る 〇(  at  the  oar  ) 橈 4 *操 
る、 漕ぐ V at  a house) (大工が) 家 か 造る。 （ at  social  reform,  etc. ) 社會 改良 〇 
ど） も圖 ろ。 ❸ （ by  ths  day  ) 日 エ取な する 0 G ( for  money  or  fame  ) 金0 
ど 4〇 取る 爲 1こ 働く 0(  for  one’s  bread  or  living) 働いて 飯な 食 ふ 〇( for  small  pay  ) 
僅かの 給料 4 •貰つ て 働く：) （for  one’s  employer  ) (誰の) 爲 I こ 働く、 事へ る。 （ fo»*  some 
cause 〉( 何の） 爲 1 こ 働く、 盡 す。 （ against  some  cause  ) (事業な ど^*) 妨げる、 邪鬼す る 0 
❺ [過去、 過分  wrought】 （ in  some  material ) (何） 細エ マろ。 ( in  gold  or  silver  ) 
金銀 細工す;! > 0(  in  bamboo  ) 竹細工す る。 灰 w ❶ rker  i»  metals. 金屬 細工 師〇 
❽ [過去、 過分  worked  or  wrought]  ( on  tte  affected  part  — on  the  soil ) 
(藥 ゃ 肥 9 L が） 利 く、 利 吾 目が ある、 効 能が あ る _0(on  one’s  mind  or  faith) (人の） 
心〜 動かす、 傳道 する 0(on  men  or  manners) (又な ど 40 感化す ろ、 彩 響す る、 響く  〇 
r on  a book) 本な 書く  0 New  let  it  worn. (或 策 もど; v 施して） さあ 見て 居れ 
(其 効能 觀 面な vj)。 Ilis  example  wi’ous’Ut  upon  me. 人の 手本 4 •見て 心が 動い す こ • 
The  appeal  seems  to  have  wrought  powerfully  upon  him. 哀願 さ れて餘 程 心が 動 
い す: と 見える。 The  influence  of  my  liberality  wrous：lit  on  my  companion. 僕が 氣 
前な 見 せる と 相手 も氣前 4 •見せろ 氣丨こ 成っ た。 奶{^  operate、 (機械な どが 工合 
好 〇蓮轉 すろ。 （ we 丨丨 or 川 ） 工合が 好い、 工合 か •惡 い。 け or  good  ) (方法、 制度 ふ 
ど、 好結果〜 來す 、玲  く 行く。  All  these  things  have  woi.lccrt  together  for  eootl. 

此 等の 事物が 共に-好結果 4>來 して 居ろ。  ❽ [種々 の 副詞 前置詞な 伴 ひて】 

苦 しんで 進 む、 骨折って 進む、 段 々進 む、 次第に 進む、 徐々 と 進む 0 ( up  or  down  ) 
段々 上る、 次第 I こ 下る 〇(  in  or  out)  P 戈々 と 入ろ、 次第 丨： 出ろ。 （intoxme’s  confidence  ) 
段々 と 人の 信任〜 得る。 （丨 〇〇祀 ） （系® つて あろ ものが） 次第 丨こ 離れる • （through  a 
fortune  ) 迫々 と 肩 代な 使 ひ 梁す。 （ to  windward  ) (船が） 徐々 と 風上へ 間切る • 
( towards  a solution  ) (難問 もど が） 段々 と 解決され ろ。 （ with  a person ) 骨折つ て 
説く。 He  is  Iiar<l  to  work  wit2i. (骨折 甲裴の 無い*) 難物。 A needle  works  ont 
of  the  body. 身體 | こ 刺さった 針が 次第に 出る。 The  wind  has  worked  round. 風が 
段々 と 變 った。 ® (酒の もと が)® 酵 すろ。 （より） €E)  (Orife’s  face  or  features 
か 主格と して — violently,  strangely,  etc.  一 with  passion  or  emotion,  etc. ) 
(顔が 苦 L さう 丨 こ、 又は 可笑し さ も 椹へ 5、 ど して） もじもじ する 、蠢〇 ごめ） く。 （One’s 
soul,  conscience  — 靈魂 良心な どが 一 =•  within  one  ) 激動す る、 5S ぐ。 （波 もどが) 
動搖 する， Her  features  were  working  violently  with  suppressed  laughter.  pJ 矣 
し さ〜 堪 へて 傾が も じ も じしす こ。 To  be  wrotli  with  one  wo  love  doth  work  like 
madi>e»9  in  the  brain. 己が 愛菓 すろ 人丨こ 腹立たし さ 事 有れは •狂 ぜん 計 リ丨こ 心駸ぐ <» 
【他動】 （ a man,  a horse,  etc. ) (馬な ど^ r) 働かせ ろ、 使 ふ。 （ one’s  men  too  hard  ) 
使 ひ 過 こ* す 〇(  them  to  death) 使 ひ 0(onese 丨 f too  hard  ) 働 さ 過ぎろ、 勉强し 
過ざる。 （oneself  m or  8：ck  ) 餘 り 勉强 して 病 狨丨こ 成ろ •（  oneself  to  death) 餘リ 
姑强 して 死んで 了 ふ。 （ oneself  into  consumption  ) 餘 リ勉强 して 肺病 丨二 成る。 （ one’s 
hands  or  fingers  weary) 手の 疲れろ 迄 働く。 （ one、 passage  on  a ship) 船茛の 
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代り 丨こ勞 働な して 波航 マろ 0 ❷ （ a machine， a typo-writer%  etc. ) (機械な) 使 ふ、 
极 ふ。 （又 何') 仕掛 丨 こする 00  ship  or  a gun  ) (船 ゃ大? 奴な ど 40 操縱 する。 （ the  wire3 
.一 the  ropes) 藤で 人；^ 操る (黑 幕)。 （a  farm  ) (農缜 な) 經蝥 する 〇(  a mine) (鑛山 
も) 採掘す る 〇〇  coach  ) (乘合 馬 取 客、 ども） 取扱 ふ 〇(  a plan  or  a scheme) (計 螯 
もどん) jj 吞 する。 （a  problem) (問 M もどな) 解く、 運算: する。 ( a district) —地 方 
の 事業な 經蝥 すろ。 （a  stream) (魚釣りが 河な） あさ ろ 〇(  the  oracle  ) ffiR 各 〇 ど） も 
使つ て 大吉な 取る 〇( より） 秘密 運動 マる。 ❸ [過去、 過分 wrought】 （ metals) (金 
屬 な) 鐽 へる。 （ clay,  etc. ) (粘土な ども) 練ろ。 （ a poem  ) 詩歌な 練る 0(  a jewel,  etc. ) 
(飾り もどな） 細工す S 。（  the  soil ) ( 地; V ) 耕す 〇(  a subject ) ( 問題 か） ho 
( pattern,  Initials,  etc. ) 絲取 する、 縫箔 する。 wionSut  iron. (鐵 の) 打 物 （Cast 
iron^ •に對 す）。  〇 (one’s  way) 苦んで 逸 む、 骨折つ て 進 段々 と 進む、 次第 
I 二進む •徐々 と 進 tV(  one’s  way  through  a crowd  ) 人な 押 L 分けて 徐々 と 進む。 
(one’s  way  through  a course  ) 漸く 課程な®  1、、 ゃつと 漕ぎ 付けろ。 （ one’s  way  up 
to  a position  )、 漸く （或 地位 l こ） 昇ろ。 （ oneself  into  favour) 次第に （漸く） 取 入ろ。 
(itself clear) (水が) 次第 I こ® L、。 ©(酒の もと〜) 醱酵ぜ しむ 〇( 腹な) 下す 〇( よ リ）0 
© ( one’s  features  or  fingers  nervously  ) (頦 ミ、 ど 〜苦 しさう I こ） も じ もじ させろ 0 
蠢 （ぅごめ） かす。 （より）  ❼ [過去、 過分 wrought】 （ a person  into  a passion,  a 

rage,  or  enthusiasm  ) (人な) 激 せしめて、 おだて v (怒ら ゼろ 、熱心な 起 : さ t£ るな ど） • 
( oneself  into  a passion  — oneself  into  enthusiasm  ) 激 する 、滴 瘊な起 "f 、熱中 
マる 〇 ど ）〇  ❽ r evil  or  ill  = 心 evil ) 悪事 4 •爲 マ。 （ miracles  or  wonders) 
奋蹟も 行 ふ。 (或 策 客、 ど が） 不思議 ミ、 効〜 奏する 。( cures  or  wonders  ) (藥 が） 不思 
議 I こ 利く  0 ( a change  ) —大 變 化;^ 生す ろ、 一變ぜ しむ。 （ havoo  with  or  among 
sheep,  ladies, etc. ) (狼が 羊 群な 驼す懞 U 婦人 社會 など〜) t らす (殺傷 無數) 。(:  one’s 
will  upon  a person  ) 人 l こ 對 して 目 的 4 •遂げる （思 ひ な 遂げ ろ、 又 は 怨も 晴らす）。 

[副詞と の 結合] Ti>  work  some  material  in. 織り 込む。  To  work  olY  rid 

o/')  some  goods. 漸く 寶 つて 了 ふ （片付けろ )0  To  worlc  off  one’s  debts. 漸く 借金な 返 
して  了 ふ。 To  ^yovU  off  a grudge. 怨 も 晴らす。 To  wov2t  off  scum  or  impurities. 
芥 (器、 ど） 4 •出 して 了 ふ 〇 He  works  off  his  bad  temper  on  his  servants  一 old  jokea 
on  us. (怒；^ 漏ら して） 胸 4 •晴らす 〇( 古 じ ゃれな •云つ て) 氣な晴 ら マ。 work  ou^ 
a person. すつ かり 疲らす 0 To  worls  o"t  a subject •論じ 盡彳。  The  mine  is 

worked  cut. 堀 リ 盡 した。 To  work  out  a problem. 間 題〜 解決す ろ (計算す る）。 
The  amount  itorks  out  at  io  yen. 計 倉: すると 十 圓丨こ 成ろ。 The  sum  'viU  not  worU 
out. 答が 出) 0。  To  work  out  a day’s  work, (船の） 一聱 夜の 航程 も 計算す る • 
To  woi-U  out  a plan. 精細 | こ畫 策す る。 To  work  out  a scheme  — a scheme  works 
owt. 漸く 工夫が 付く  0 To  work  out  a reform. 吹萃 （客、 ど）^ •遂行す る。  An 

affliction  works  out  a blessing. 不幸が 幸福〜 生す る （不幸の 結果 遂丨こ 幸福と 成ろ） • 
To  work  up  materials. 锻へ 上げる （鍊 る） 0 T<>  work  up  a subject. 充分 l こ 硏究し 
拔く  • To  work  up  a reputation,  p 戈々 と 名 も 揚げる。  His  nerves  are  in  a highly 

urought-up  state  — w row glit-up  nerves. 神經が 興 素して 屈る 0 T<>  work  one  up. 
激 しむ。 T«  work  oneself  np  ( into  n passion  ). 激愿 マる （擺瘤 4 •起す）。 

Work  ( 〔柚 名】 働き、 勞働 、仕事、 勉强 （する 事)。 （&) 業 (ゎざ)。 H 抑 d wo““ 

勞 働、 勉强 、雖 事。  Mivr(l  wovli  is  tUe  price  of  success. 勉强は 成功の 價 ふり* 

It  is  bav«l  WorU  to  teach  English. 英語; V 敎 へる のは 骨が折れる 0 Hot  work  — 
w»ran  work. 苦 し、 仕事 (激戰 も ど） 《 BlOOfly  woiK. 殺伐。 Wild  work. 亂暴 @ 
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It  is  dry  ( thirsty  ) work. 喉の 渴く 什 事 （と は溜 も鈥 L、 口實） • To 妒ぬ®  »hoit 

work  of  anything. 容易 丨こ 片付ける • He  will  make  short  T#n*k  of  half-a-d©ecn 
bottles  of  beer. 歸 無く  平げ る。  If  you  interfere  in  the  matter,  you  will  make  Bad 
work  of  it. (下手 丨こ 干渉す ると) 味 增も附 ける （から 止せ％  MAsht  work. 樂 さ、 仕事 0 
Many  hands  mako  light  work. 働き手 多 けれは •仕事 丨 1 樂 3 To  be  at  work 

〇7 ■心 ぶ）. （人が) 働いて 居ろ 0( 藥 もどが) 利いて 居る。 (影# 5、 ども) 及ぼしつ Wj る。 
To  be  tiard  nt  wprk. 勉强 して 居る 0 To  ge  to  worl&  get  t*  work  一 fall  to 
urork.  turn  to  work  一 set  work  — ( oil  anything  ). (何 1 こ〉 取 り 掛かる （着 
手す る 、起工す る） 〇 T<>  set  a person  to  work, 人 l こ 仕事; ぜる （取 掛か ら ザる ）〇 
To  set  one’s  wits  lo  work. 智慧 4 •揮 ふ。  All 兄 01 .It  and  no  play  makes 

Jack  a dull  boy. 子供 1 こ 遊丨て ぜ もい と 馬鹿 i こ 成る。 He  never  does  a stroke  of 
work, (なまけ 者で) 道具なら 一つ 手 l こ 取らぬ。 ❷ (爲す 可き） 什 事、 課棠 、事業、 
職業、 （働 さ） 口 〇 He  has  regular  work  — is  in  regular  worli. 定 走つ 仕事 
(職*、 定業） が ある。 丁〇  be  out  _ 職丨こ 離れて 焐 S (瞰〜 失つ す:）， He  is 

looking：  out  for  work  一 has  come  in  quest  ©f  work. 職な 求め  l こ （働き口  も 探 
し I こ） 來 た。  He  is  engaged  in  literary  work  ’ in  tho  work  df  reconciling 

Easlrcm  and  Western  ideas  to  each  other. 著述 （東西 思想 統一の 事業) 彳こ 從亊 して 居ろ。 
He  has  U is  work  cut  out  for  him. 彼は 難事^? 當 てが はれす:。  IUc2i  men's 

luxury  makes  worU  for  tlie  poor. 富者の 豪奢 |1 貧者の 仕亊。 ❸ （f 隹の しす こ） 
什 事。 （又） 仕業 （しは ざ）、 所業。 (船の） 航邦 .a  Is  yom*  worli  ready?  — Are  you  ready 
with  your  worK  ? 仕事が 出來ナ こか。 He  is  always  behind  tim©  with  his  worli. 
彼 11 何時も 仕事が 後れる。 The  ( Japanese ) dyer  is  proverbially  bohiiulIiniKl  irith 
his  work. 維 屋の叨 後日。 This  is  the 、ioi.k  of  the  devil. 惡宽の 仕業。 A rtiu.’s 
work. 一日 分の 仕亊 。（又 船の） 一晝 夜の 航程。 I have  done  a gpood  day’*  work. 
今日 は 好い 仕事な し' f:。  To  worIi  oilt  a rt»y!s  (船の）一 盥 皮の 航程な 計 

算: する。 ❹ [物理] 工程。 UuH  of  w#rk  ^foot-pound). 工程 單位 (一斤の 重 
一呎 揚げる 力）。  [單集 名] 細工 物、 （何) 細工 (多 く 合詞 、例へ I て 一wooU 

work,  stone  work,  iron  worK など)。 Nce<lle-w0l，k. 針 細工 (縫？ fi)p (又) 栽 縫。 

Relief-work. 浮彫 細工 0 Stncco-worlc. 漆!! 食 細工 分 Fancy-woilt. 意匠 物. 

【普 名:! （文學 、美術 も どの) [作品、 著作、 著述、 (誰の) 作。 （ of  ar り 美術品。 
( of  reference  ) 參考 書。  HWe  you  read  Ilia  latest  work  ? 彼の 最近の 作〜 讀 
んた •か。  One98  complete  works. (言 隹） 全集。  Oue’a  post litiu 10119  works. 

(難) 遺稿。 A Wstoi.icnl  worlc •(— 篇 の) 歷史。 Woi.lt*  of  CJocl  (ま ル z/Wv) •天地 
•旗 物。  An  honest  man  is  the  noblest  work  of  Go«l. 殺人は 神の 傑作な り 0 
© [複数】 ：£ 葬、 工作、 土木。  Public  wo^iisu  土木工事。  Bureau  of  Publle 

Work*.  土木 房。  Water- works. 水道。 （又） 噴水。  Fir«-woi.k*. 花火。 

Upper-works. (船の） 水面 上の 部分。  ❸ 【槪 して 砹敝] [軍事] 防 槊エ牢 0 

Defensive  works. 防壤 工事。 Ertrtliwoi’Sifg»>  土 砲 蛮。 Br©nstwork« •掏 樓。 
Outworks. 外堡。  〇 [複数】 (何） エ填 。（何) 製造 填。 Iron-worki 製 載 所. 

Glass-works. 硝子 エ谋。 ❺ 【複数】 （時計な どの) 溅碎 、、仕掛、 からくり。 The  work, 
of  a watch. 時計の 機械。  Something  is  wrong  with  th«  works. 梢械 l こ 故障 

あり。® 【複数】 [神 學] 善行、 德 行。 （一3  of  meroy) 慈 普。 （•一  of  8up<rerogation) 
瞭 罪 I こ 必要 以上の 德行 [羅馬 软]。 Miffhty  workM  ^miracles  ). 奇蹟。 

Work- 【複合 詞] (—，a  day) 齷齪す ろ （世の 人 又は 世の中）。 （ ，bag り （針） 仕亊囊 0 
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(•bh’ke り （訃） 仕事 藍。 （.box) 針箱。 （一， day)  (n®、 祭日 以外の） 仕事日 3 
(一 Aouse) 養育 院 、貧民 救 濟 所。 （一 ’man) 職人、 職工。  A Koort  (skilled)  or 

Imd  workman. 名 エ、 拙 エ0  Th©  ciiuiiing；  work  man  does  not  quarrel 

with  Ills  tools. 能 軎箄も 撰ばす （丨こ 相 當）。 An  ill  workman  quarrels  witfii 

ltU  tool*. 下手の 道具 立“ 一， man-ship) 細工、 手 除、 巧拙。 We  are  (of)  God， ㈣ 
woi.kma 加 1“P •神の 造 vj 給へ る もの。 （BpM/p 丨 e) 努働荞 。（一， shoo 、 エ琪 （こぅ |*)Q 
仕事 填。 （一 ’wom-an) ヱ 女、 女工。 

Work’a-ble  (ヮ心 カブ 來） 【形】 Work  [他動] し 得 可き。 (殊 |〇 ❾ 實 行し 得 可き (計 蜜) 9 
經螫し 得 可 さ (事業)。 採掘 I 得 可 さ （鑛 山) 0 扱 ひ易い (機械 ふ ど）。 ❸ 旨く行く、 
工合の 好い （方法 もど）。 一 biKi-fy 【名】 同上し 得ろ 事 Q —丨 y 【副] 同上 丨 こ。 

Work’er  0 >■/ 力〜） [名】 働く 人、 働 さ 手〇❾ [動物] 職 蜂 （はたら 抑ち）、 職 蟻 0 たら 含ぁ り） 分 

Work’ing  (ヮ〜 キ シグ） [名、 形】 Work マ; 5 ( 事)。 (殊に) ❷ （一 s of  one’s  face) (苦し 
さ う 丨-) 顔 >蠢 （ぅごめか) す 事、 も C も じすろ 事 〇( — s of  one’s  conscience) 胸の 膝ぐ 
事、 激動“ 一 s of  one’s  fancy) 想像の 躓々 浮ぶ 事。 ❸ （鑛山 もどの) 採掘、 採掘 部 a 
〇 (-day)  (R®、 祭日 以外の) 仕堪 日9 (又 二十 四時 間中の） 勞働 時間〆 capita 丨） 運 
轉資 本、〒 業 資本。 （expenses) 螫 業贽。 （ partner) (勞も 出資と すろ） 勞務 出資 社員 9 
(■drgw’ing  or  -plan) 製造 圖9(  -out) 計算“ _up) 加工。 （.man) 勞働 者、 職工, 
(•c 丨 ass) 勞働社 會0 

World  (ヮ々 ルド） 【名】 世界、 天下、 天地、 （何) 世界。 （又） 世界中の 人。 TheOWWbrW 
— tUo  New  World. 舊世评 、新世界 （南北 亞来利 加） Tlio  lower  world. 地獄。 
Tlie  crcntion  of  th©  world. 天地創造 p Fedei  atioii  of  M 丨〇  world. 世界 統一 今 
A difforent；  worl<l. 別天地。 English  丨 s spoken  all  ovoi*  tho  world  — nil  Hie 
woi.W  over. 英語は 世界中 l こ 通す る 9 lie  1 叩 no  kith  or  kin notliin^  lu  the 

world. (廣い 世界に 朋友 親戚 も） 何も 無 い。 He 丨 s nlouo  in  the  wide  world. 
廣い世 5f  丨こ 唯一 人。 All  the  gold  in  tlio  world  can  not  buy  happiness. 世界中の 
黃 金4 •以てして も宰福 It 貫へ わ。 "Who  (what)  in  the  world  are  you? 君は一 體 
(全 體） 雜丨 ご。  All Uic  world  awoke  to  Japan’s  greatness. 世界中の 人が 日本な 知 

っす:。 He  is  known  to  nil  die  world. 雷名 世界に 森く。 You  are  all  the  worl<l 
(^everything  ) lo  me. 天 | こ も 地 | こも 一人の 君*。 One  touch  of  nature  makes  the 
whole  world  kin. 人情 丨こ 貴賤 東西}^ し （貴人 間 | こゃ  ち、 夫婦喧嘩 もど ありと 

聞务 彼等 も 矢張り 同 じ 人 かと 思 ふ 襟な 事)。 I would  go  to  th©  world’s  end,  but  I 
will  be  revenged .世界 9 果ま で 行 っても 怨み;^ 晴ら さす 丨こ 置か W。 Tho  ena  of  tlie 
world. 世の 終り。；！  world  without  end. 永久の 世。 A citizen  of  the  worl<l, 
世界の 住民 （世界的の 人）。  To  carry  tho  world  before  one. 向 ふ處敵 無し 

(大成功) 〇 1 would  not  do  such  a thing  for  tho  worUl  — for  all  the  ^ohl  iu  the 
world -to  ffain  tlie  whole  world. 天下な 取 つても （何を 貰つ て 〇 そ んな 事は せわ。 

I would  ffive  the  world  to  know  it. 其れが 聞け;^、 ら 天下な 遣 っても （何も 遣って も） 
惜しく  多、 い.  IHS  is， for  all  the  world,  like  a monkey’s. 丸で 猿の 樣 5、 顔。 

© (何) 界 。(何) 社 會 。(殊 丨〇 上流览 會 t 交際^^  The  niiimal  world  一 the  plant 
world  — tbe  mineral  worUl. 動物界、 植物界、 鑛 物羿。 The  CUristiau  worl<I. 
基督 敎畀。 T 丨丨 © scientific  world, 科 學界。 Tlie of  letters. 文堪 辱。 
Th©  woi’UI  of  ai  t. 美術界、 藝 術界。  The  fiorld  of  sport. 道樂 世界。 Tli© 

fiuauclnl  world. 經濟界 0 The  £ng：lisli~si>eaUiisff  world. 英語 界。 Thet 
external ( outer  ) worltl. 外界。  Tlie  Inner  worlil — flio  worUl 
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精紳 界。 The  fa»hioi>al>le  world  — tlio  great  world  — the  world. 上流 社會。 
All  t.  lie  wut'NI  »2i<l  liis  wife  were  there.  猫 •も しや  くし も (I- 相 お 9 つす 》• 

❽ （此 世、 彼の 世の: m、 世の中、 仳間 、他人 ノ涯 、酿、 腔、 送 M •、置。 This 
，voi  l<l. 此世 (現世、 一 Tile  other  worltl  一 tl\o  next  worHl — world  to 

come. 彼の 世 （來 沮）广  T*ie  Princo  of  tills  world. 惡 甯。 To  n\nUe  U て best 
of  both  worltls.  現 1丨上 の 幸福な 棄 てす して 來 世の 幸福な 圖ろ （I エ新敎 ミ、 リ と 云 ふ）。 
To  walk  tliron^li  the  woi W •世 も 渡ろ。 To  beSin  Hie  world  start  inlijey 
世 波 VJ  も始 める。 To  *>°»in  tlie  world  anew. 新規®  き 斑 L 。 To 如1.3!“‘® 
(renounce)  the  world. 世な 拾て る。 To  see  ( the  ways  of  ) 如 u’m.Ul. 世の だ 
(世間) も 見ろ。 To ltMOW  the  woi  l<l  — have  a knowlertge  of  the  world. 世事 
| : 長け て 居る。 A m <111 of  tlie  world. 世事 [ こ 叨 ろぃ 人 (世間 通、 所謂 ぉこ ミ、、 惡く 
モへば 俗物）。 A woman  of  tSie  world. (交 瞭界 の) 當世 婦人 0 T<>  come  into 

ehe  world  - go  out  of  the  Worl«l. 生れる、 死 2〇( 世な 去る）。 To  briM*  a cllild 
into  tlie  world. 子な 生む。 We  hrius  notliins：  into  the  woiUl. 裸で 生れ o 0 
To  be  (rise)  above  the  world. 浮世 心 (名利 心)^? 脫 マる 〇 】 0 be  imlepencleiU 
of  the  wovlil. 働かす 丨こ盒 へる 丈の 財產〜 有つ。  To  he llllown  l，1，OU  i，ie 


world  ,^at  large). (兩 親^ どに 死 l こ 別 かれて） 賴る 人が 無い 0 To  l»^vc  Uic  woilU 
before  one. 出世 盛り の 身。 To  Have  all  Hie  world  before  owe. 此處 計り 日 か 
照 ら ぬ。 （又) 何處 I 行く 當 てが 無い。 To a noise  in  IUe  world. 世 l こ 名な 
揚げろ。 T3ic  world,  the  flesh,  aurt  the  devil, 名利、 肉您 、惡心 （は 罪 M の 原因％ 
jLove  not  tlie  world  一 be  not  of  the  woi.Ul.  名利な 愛する 勿れ、 俗 畀を脫 せよ。 


He  was  in  the  world,  but  not  of  it  一 anion  ST  men  of  the  world,  but  not  of 
them. 俗界 I こ 在り て 俗化 ぜ す *〇  He  was  not  much  in  the  world •餘リ 世の中し 

出な い。 He  lived  out  of  the  wovUl  一 Ui<l  from  the  world*  俗界な 離れて 仙人 
生活な しす:。 A world  of  woe •憂 き 世 0 TaUe  the  world  as  it  is  — as  you 

find  U. 世の中は 斯ん ももの だと 諦めよ （思 ふ 樣丨こ 計 vJU 行く  L ので ふい）。 The 
world  is  a fleeting  show •世 は 果敢無き もの。 All  the  world  isastas：c. 世 U 皆 舞 
臺 （活劇） なり。 Mow  wa^s  the  world  ? 世間 1 こ 何 か 面 白い 亊 It 無い か。 So  wa 客 s 
tho  world  — tlie  world  cli angles. 世は 様々 1: 移り行く。 Iffow  ffocs  tho  tvorl11 
、vith  you  ? 一 IIow  is  tlie  worltl  treating;  you  ? How  are  you  ? ) 如何 お 蘇し 
で マ か。 Tlie  world  is  Iciml  (or  cross)  to  one. 運 好し (惡 し)。 What  will  t*ic 
world  say? (そん 5、 事〜 すると） 也: 間が 暄 しいから （な ど） 〇 Let  Ui©  world  slide  | 
輿論 (世俗 もど） i こ梆ふ Mum 世 我は 我)。 （又) 打 捨て、 置け （成ろ 樣 1こ 成る）。 IIc h 
a good  man,  t\»  the  world  s*ocs. 世間 姐で Uf 莖い 人)。  Tl 星 e wise  old  wosld, 

H き 世 (世の 習®、 世の 經 驗)。 AI1 llie  world  ^everybody)  Knows. 世間で 知らね 
人 11 無い。 Ali’s  with  the  n oild. 天下 褰 平。  〇 〔 世界 fl) 渾 山、 許# 

lie  has  a world  of  merits  — t\  worl«l  of  faults. 長所 も 短听も 山程め る 0 It  cost  me 
ft  world  of  trouble. ナ增面 刺で ゐ つす: A worl<l  of  waters. 大海。 It  is  a worltl 
too  big. 餘り大 吾 過ぎる。 


World •【複合 M】（_old) 開闢 以來 (も” し 事な ど)。 （politics) 世界的の 政治 .（tendency or 
movement  ) 世界の 大勢。 （ -wear^  ) 世 4 •胞 きた （人）。 （ -wide  fame,  etc. ) 世羿 1 二 
S く （名聲 ふ ど）。 （•丨 aWguage) 世界語。 （-sou 丨） 世并蜻 神。 （又) 萬 有 精靈。 
World’ling  (ワ〜 亦 ドす ンク *) 【名' 1 = worldly  person  ) 俗人、 俗物 0 
Worldly  ( ワ ド す ィ） 【形】 此 世の、 現世の。 （ goods ) 財產 、財!^  © 俗界の、 世俗- 
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的の、 名利 I こ奔也 すろ （人)。 ( people) 俗羿 、俗物。 （life) 俗界の 生活、 芥枭い 止沾 
•、 ，mmded  ) 浮世 心 ぁる (人）、 名利 心 ある （人)。 （-mincTed-ness  ) 浮 ill •仏 名利 心。 
( -wise づ W"//) 世事 丨こ 長け す:、 世 波の 上手 5、( 人）。 （ wisdom  ^prudence 
の符慧 、世 波り の 智慧、 世才。 一 /|i  ness  [名] 同上る、 ろ 事。 

Worm  〇 ソム） [名】 （S、 毛虫、 蚯蚓 ふ どの 如き） 搵、虮（ ぅぢ)。 （又) 脱蛊。 To  l)ecome 
fooil  for  worms. 死の。 A worm  will  turn. 一寸の 蟲丨 こも 五分の 魂 Tiio 

worm  of  conscience.  K 心の 呵責 （悔恨）。 I am  a worm  •今 日 は 意铲 

地が 無い。 ©む 上け ら 4# ら ぬ 奴。 ❸ （螺旋の) 螺線。 一 》 【形】 蟲 の多い (腹 ふ ど） 
❾ むこ けらの 機な、 卑し さ （病る、 ど ）〇 — 1-ness  [名】 同上 客、 る 事。 

Worm- [複合 詞】 （.ch り （地面 上 |こ丨1| す） 蛇蚓 (み、 す.) の 糞。 （.eat，en) 蟲喷ひ （何々、 
(よ り） 臭い。 （ •gear ) 螺旋 齒 輪。 （ •丨 io 丨 e ) (本 もど） 蟲喰 ひ孔。 f -seed  ) ( ? 
i:；ii ふる） 攝綿 志那 （せめん しな）。  ; v 

Worm  (ワ… ム） 【自他 動】 （into  oi.  out  of  or  through  something— oneself  or  one^s 
way  into  or  out  of  or  through  something  ) (蟲 の樣丨 こ） 這 ひ 込む、 這 ひ 出る、 這 ひ 
拔け る 〇 ど)。 ❾ （ oneself  into  one’s  favour  or  confidence  ) 上手 丨こ取 リ 入ろ。 
❸ （ out  a secret  — a secret  out  of  a person  ) (人の 秘密 もど; V) 上手に 探 v) 出す、 
上手 1 こ 聞 さ 出す、 何う か して 云 UtC る。©  (腹ゃ 庭 ふ どの） 蟲：騙 除す る。 
Wornrwood  (ヮ 心ム ウジ ド） [名】 [植物] I こがよ もぎ。 （より) 苦味、 苦ぃ もの。 His  words 
aic  ffa,1  ail<J  woi  inwoo«l  to  me  (as I detest  them  \ 彼の i； •ふ 取 It  . 大娜” 

Worrit  (ワ リット） = Worry  〇 看よ）。 

W6p/ry  (ワ リイ） [他動】 （大が 鼠な どな) 幾度 も 幾度 も 振り 廻は しては 嚼み 嚼ん では 振り 
週ヲ マ。 （よ1 J — a problem  out) (問 姐 などを) 再 三 再 四 攻めて 漸くの 事で 解決す る。 
©(借金 取る、 どが 人な） うるさ く 攻める  “oneself) 氣 4 •揉む、 苦勞 する、 く よくよ す 
る 0 She  is  much  worried  一 wears  a worried  look. 氣苦热 が あろ (^) りさ ■) ) 

[自動] (^w<?ny  oneself — about  or  over  anything  ) 苦勞す る、 くよくよ する: 
Mt'oC  along)  くょくょ l ふ がら 日な 送る。！; 名] [概して 馥數]  < よくよ する 
事、 氣 4, 揉む 事、 氣苦 勞。 一 ki-ment  [名】 同上- 
Worse  ス） [形] [Bad,  iU の 比較級] もっ と惡 い。 （二 患の 中） 惡し > 方 J half) 夫 
II' 丨 “he  worse  for  his  visit  to  the  hot^prings. 病人は 溫 て 却って“ 

； とヒ か'1  am 夏で11®“,0  worse  for  a single  failure. 一度 位 失敗した とて 少しも 困 
ら ゎ (平 斧 J。 Is  he  ill  into  the  bargan ? So  much  the  worse. (其 上 病氣と は） 尙 
惡 い。 lo  be  tli©  worse  for  wear  ( = 7cwv；  out、. (着物な V が） 切れて 居る  To  be 

l，le  WCI SC  for ，iq，101 (=め 伽^ 酒 1 こ 酉? つて (齡酊 して) 脱 〇 And,  whatis  Wo 削 
一 what  makes  llio  matter  worse  — to  make  the  mat  ter  worse  — worse 

rt，ia，1 alL  [獨立 文、 獨立 句] 亦 (困っ た 事 I こは、 かてて 加へ て、 甚い丨 こ 至っては）。 
[副] [Badly,  ill の 比較級] もつ と惡く 、（何の） 爲 丨こ惡 しく。  I do  not  think  the 

iv  or  so  of  a man  beenuso  he  and  I differ  in  opinion. 白兮 と宵芎  a,®,  r すス から ふ 
云っ て 人な 見下げ K 如 (意見が 違って t 人を 職す“  ら 4 

(又 11 物)。 （又 二者の 中) 惡ぃ 方、 負けす こ 方 q But  worse  remains  一 I have  worse  to 
tell. 併し 未た もつ と惡レ 、事 か 治る。 A chang'c  for  the  worse  一 to  take  a tarn 
forUi«w<” ，狄 •（是 迄よ リも 清〆 戍 る。 to  Have  the  worse,  To  Vnt 

one  to  the  worse. 負かす 0 

W°r8en  (口  v スン） [自他 動] もつ と惡 くす る （又は 成ろ）。 ❸ （又 人な） 貢 かす。 

Wor’ship  Ov •ン ップ） C 自他 動； J ( 神を) 拜 (ぉか •) む、 禮坪 する、 崇拜 する p(») ❷ （a  man 
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at  a distance) (男 1こ） も か ぼれ すろ 〇(  the  ground  one  treads  on  — one’s  shadow 

as  one  passes) 其 人の 踏 む 土、 其 人の 影法師まで も 有難が ろ、 非常 丨こ 愛敬す、 る 二 
Worship  f ヮ心ソ ジプ） [名] (神 丨こ對 マる） 禮拜 、禮拜 奉仕、 崇拜 。（より 一 何 ） 示拜0 
IIero-wor»liip. 英雄 崇拜。 The  worship  of  inlellec*. 智識 崇拝*  抓 ⑼ 
of  worship. 禮拜 所。 object  of  worship. 神 （本尊）。 

Worst  (yw スト） 【形] [ Bad,  ill の 最上級] 最 [副] [ 歸 力 m の 最上級] 
i . r 名 1 最 L 悪し 备點 、最 凶事。 I have  seen  him  at  lii»  worst •彼の 恶 
盡し 二て ¥17— '^1出— ‘ne  (their)  wo^,  they  will 
mend. 不景氣 どんぞこ じ 落ちれば 直る （外 無ぃ）。 At  ( ， ） 蘭^， we  can  = 
die. 極悪く 行った 處で （高が） 死 《 丈の 事。 To  ha 仰 （get  ) 川〇  worst 从 U •(爭 
於、 ど I こ） 負ける。 To  _ one  … worst- 負かす  Bo  prepared  for  the 
worst. 萬 一の 覺悟 もせよ。 T“e  worst  lias  happened  い= all  is  oter  ). 萬 事 休 T0 
The  worst  of  U (the  illness,  storm,  etc.  ) is  over. 峠;^ 越しす ：0  Worst  of  all. 

何よ リ 困る 事は 0 The  worst  of  it  is， tliat..  • 甚 しきし 至っ ては 0 Ifthewoist 
comes  to  tlio  worst  ^ at  the  7 ⑽ 打/)， I can  but  die •愈々 困つ す： ら （まかり 間違へ 
ば、 せっ tf 詰れば） 死 ゎ 計 りさ。  If  巧 action  be  criminal,  do  your  worst -let 

Him  do  Ills  worst make  the  best  of  it). (是が 刑事 問 M もら） 何う でも 勝手 1 こ しん 
[他動] (人な） 負 匕 1。 

Worsted  ( wdbst/ed  = ウス デッド） 【形】 毛絲 〇(  socks) 毛絲の 靴下 0 
Wort  (yv>) [名] (何) 草。 ❷ 未れ •@酵ぜぬ 麥酒 原料。 

Worth  (Vrjy) 【叙述 形容詞 2 _ 構文よ リ 云へ 1 て 一種の 前置詞 丨 こ て 直接 1 こ 目的語 
(名詞、 代名詞) な 隨ふ〆 Be  w — so  much) 〔幾らの) 値 打が あ 4、 價値わ Jl。 whJU 
is  the  house  worth? 此 家は 幾ら の 値 打が るか。 ^ is  worth  ! 0,00 〇 yen. — 與圓 
の 値 打が  る。  The  book  is  wortli  much  ( littlo  or  notluns： ). 値 打の 有る 
(無 ぃ） 本。 The  rarer  a thing  is,  tlie  111010  it  is  worth. 稀 なれは •稀 も 寧 値 打 か 
存る  A in  tl&o  linnil  is  woi*tli  tw ❶ in  tit*  IhisIi. 叢 中の 一羽よ1 J 掌中の 
こ 羽 ミ 現じ 手 丨こ 有る l のが 大事）。  The  book  is  WortU ⑽ weiglit  in  gold 

(^apreciom  volume). 貴重な 本 (紙 一斤 金 一斤）。 IIe  is  wolth  1,U  WC|»ht  U1 
Kol<l. 大層 好ぃ子 （肉 一; f 金 一斤）。 The  S 議“⑽ ot  ❶ e^iidle. 

合 11 fi ぃ 商法 (入費 倒れ)。 He  is  ( not)  worth  lii» ⑽ 】れ 食 ふ 丈 (給料 丈) 働く 
(食 ふ 丈 働かぬ、 所謂 穀溃 し）。  To  sec  for  oneself  is  worth  nil  {^bdter  t と cm、 

the  books  of  travel. 百聞 一見 丨こ 如かす。 ❷ （ Be  w — doing  or  the  trouble  of 
doing  something)  r 何々 する） 價値ゎ ゝ丨 。 （何々 する 丨〇 里！。 （骨折り） SIM。 
This  book  is  worth  rcadius：.  _む 價値わ る 本 0 IIe  1S 、vorUl 削 tf •もの 
人の 演觀 間く  讎が ゎ る。 The  ascent  of  Mt.  Fuji  is  well  了 r ご tUotrov^Ulo. 
富士 登山 丨 1 骨折 リ 甲裴が ある 0 Success  is  woi’tli  an  effort. 成功 マ る' fib —と m ム 
マる 甲裴が ある 0 He  is  not  wortli  troubling  yourself  about. もれは 心配 

し甲裴 の無ぃ 人た *。 Would  it  be  worth  while  to  read  this  book? 此 本か證 むの l エ 
暇潰し l:U 成らぬ か。 It  is  ( not  ) woitli  wliilo  reading. 讀み 中斐 の， そ 本, こ 

(そん も l のな 證 むの は 暇 m しだ)。 • The 丽 k is  worUl °= 

\ 割 丨こ合 ふ 仕事。 I will  make  it  wortli  your  while. (割 丨-合 ふ 箱 U) 私〒 

マる。 The  study  is  worth  it  い worth  while ). 研究 し 甲裴が ある。 To  rei2n  1S 
worth  ambUion*  though  in  Ilell. 假令 地獄の 夭 下 ミ、 りと も 天 T It 取り & さもの。 
❸ （ Be  w — so  much  ) ( 人は 幾ら の） 財 帝が 力 j 。 猶 “仏 he 義 .tur 後り 
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財產が  るか 0 He  is  worth  a million  一 died  worth  a million. 百萬圓 有る、 

W 萬圆殘 して 死ん た ル spent  all lae  was  worth  on  it. 財 產な擧 げ< ■掛けた 0 
【熟 IS】  He  must  work  for  all  h©  is  worth  with  all  his  might 精一杯 （微か  て 
ts ら ぬ）。  we  give  the  report  for  wlint  it  is  worth. (價値 無き 物 もら 無ぃ 樑 1 こ 
と は) 眞僞 U 保 し_ けれども 揭げて 確報 4 •待つ （5、 ど）。  It  is  as  much  »»  my 

place  is  worth  (=sit  would  cost  me  my  place  ^ to  do  it.  そ ん客 、笛;^ すると 免職 1 二 

成る。 It  is  aa»  much  as  my  head  ( life  ^ is  worth  ( = it  would  cost  me  mv  life  ) 
to  do  it. そん ふ 事を すろ と 首が 無ぃ。 

Worth  (irvy) 【名】 い value、 (事物の） 癒 2, 謎、 腿、 趣。 © い mental ot 
川 ora!  excellence,  high  merit,  virtue  ) (人物の） Jg££、 價 俯、 才 f|、 功徳 0 A 

character  of  e：rent  ( little,  no  ) worth. 價 f 直の 有る (無  k 、) 人物。 八 man  of  woi.tli* 
立派な 人物。 ❸ （何 圓) 主 (の 品 客、 ど ）〇  Ten  sen’s  worth  of  tea. 十錢 丈の 茶。 A 
shilliiiff’s  worth  of  stamps. 一志 丈の 印紙。 You  will  have  your  money’s  worth 
of  pleasure. 木戶錢 丈の 興が 有る （る、 ど ）0 函 此 意味 丨 こて 次の 複合 詞〜 作る。 A 
pennyworth  ( or  pennortb  ) of  一 lialfpeiinj worth  ( or  bft，p，oi.th  ) of  — 
candy. —片 (半 片) 丈の 氷 糖。 

Worth  (v^y) 【他動] [附屬 法 第三 人稱瑱 数]  〇》 ゲ a//) (不幸な どの 何丨 こ） 及べ かし、 
來れか L 〇 Wo©  worth  ^ cut  Sid  be)  the  clay  ! 今日 |t 如何 客， る惡 日ぞ。 

• Worthless  (ワ 〜ヲ ロス） [形】 値 打 無き、 價値 無き 、詰まら わ （人 又は 物） e(  person  or 
thing  ) やくざ もの。 （son) やくざ 息子 （ふ ど） 〇 — ly 【副】 同上 1:6  — ness 【名】 
Worth’y  (ワ 心？ ィ） [形】 (價値 もる の 意味より） 立派な （人）。 相)® ふ （生涯な 送;^、 ど）。 
_ 固有名詞 (など) じ附 t£ ば 「殊勝なる」 位の 治 ど 無意味の お世辭 的の 形容詞と 成る。 
The  worthy  doctor  was  there,  too. 博士 も 見えす こ。 ❷ ( of  remembrance— of  being 
remembered 一 to  be  remembered  ) (記憶す 可き） 價値 わる、 （記憶す る丨 こ） 足ろ、 （記 
憶 c£ らる ）2± (出来事な ど） 〇(  of  a samurai  ) (武士 I こ ） 恥ち •ざる、 （武士 丨こ ） 相當の 
(言行 もど )〇  There  are  few  names  worthy  of  mexitiou  一 worthy  of  being1 
meutioned  — worthy  to  be  mentioned.  取 立て 名 も 言 ふ 程の 者 は 少 ふぃ。 
There  are  few  poets  worthy  of  the  name. 詩人と 稱す る丨こ 足る （詩人と 云 ふ 可 香) 
詩人 は 少 もぃ。 An  education  worthy  of  a gentleman. 紳士 | こ 恥ち (紳士 相當 の） 
敎胄 • Speak  in  words  分 t {^befitting、 the  occasion. 瘍合 | こ 相當の 言葉を 

使へ • Are  there  any  works  worthy  of  notico  ? 見ろ | こ 足る (聞く  l こ 足る） 樣客 、のが 
有る か 0 He  has  found  a worthy  adversary  一 a foeuinu  worthy  of  his  steel. 
好敵手 4 •得た。  He  has  received « worthy  reward  — a reward  worthy  of  liis 
services •相 當の |g 酬;^ 得れ。 lie  is  (has  proved  himself)  worthy  of  confi<lencc. 
信任す 可き 人。  His  conduct  is  worthy  of  praise  ( or  praise-worthy  ) 一 » 

worthy  Qf  blame  (orblame-wovthy). 賞 讚す 可 さ （非難す 可き) 處翯 b His  zeal  i3 
worthy  of  a better  cause.  詰ま らもぃ 亊丨こ 熱心 して 居る （のは 惜 U、 L の/ご）。 
My  thirst  is  worthy  of  a better  cause.  斯ん 客、 も のな •飮 まぜ 名のは 勿體 無ぃ （茶 
もど〜 出されて 酒が 欲しぃ と沄ふ 意味）。 一 ，Hy  [副] 同上に 0 —， Uness  [名】 

同上 ふる 事。  「©御仁、 先生 （など）。） 

Worthy  (ワ vp ィ） [名】 （何國 、何時 代き、 どの) 人物. •名物。 （より —— 滑稽 丨こ用 ふれば：^ 
Would  (wcT0d= ウッド） [will の 過去] _ 助動詞の 過去に- 丨 t 直説法、 附屬 法、 條件 
法 〇马頌 法 あり。 ❹ 〔直 說 法] の“  Would  ” u “ Will ” の 間接 叙 法 に I て 前後 兩 
節 主格な 同じう t れば其 主格の 何人 稱た るを 問 ttT 過去 I こ 於け る 主格の 決定 (決 仏 
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約朿な ど）、 主格な 興に t れば槪 して 過去 I こ 於け る 嵆 通未來 (豫 言な ど）。 Me  said 
lie  no  ul  <1 do  his  best  ( = u / will  do  my  best” ）.  彼は 全力な 盡す と 云つ す こ [約束]。 
You  said  you  would  lend  me  the  money  (==“  / w 'll  lend  you  the  money  ” )• 君は 
金な 貸して 吳れる と 云っ す: （ち. ゃない か） [約束] 0 Ifc  hoped  I woiiltl  (should) 

succeed  ( = “ I hope  you  will  succeed  ). 彼は 騰の 成功〜 期 して 居ろ と 云つ す：。 ,Ic 
feared  yon  would  not  recover  f = “ I am  afraid  々ど  will  not  recover ひ). 彼は 君は 全 
快すまい と 云つ た。 CHEDMe  tequeste<l  I would  stay  ( = “ I beg  you  uill  stay  » ). 
彼は 饑の留 住〜 乞 ふと 云った [歎願]。 _ 「決定」 の “Would”  U (所謂 間接 叙 法 
0外 丨こ も） 次の 瘍合丨 こ 用 ふ。  fflO 過去の 決心。 He  made  many  good  resolves, 

lie  wouI<l  ( = as  resolved  to  ) give  up  drinking. 酒 も 止める 決心 しナ こ。 He  would 
( = 7_  resolved  to  ) work  harder. もつ と 勉强 も マる 決心な* しす ： 〇 ( 6 ) 過去の 拒 J§a 
I offered  him  money,  but  lie  would  not  ( = refused  to  ) take  it. 禮 な •出 して  t 何う し 
て も 取ら も かつす:。 （C)  5 過去の 習慣。 He  woul«l  (often  or  sosnetiiiics)  come 
of  a Sunday,  aud  stay  all  day.  往々 U 曜 など l こ來て U 終日 遊んで 行く のでめ っす こ。 

( d) 過去の 主張。 He  would  have  it  so  — lie  would  have  U that  drinking  did 
him  no  harm. 酒 ll 害に 成らない と 沄 つて 聽か なかつ す こ。 （より） As  ill  luck  would 
Have  it,  the  daily  steamer  did  not  sail  on  that  particular  day. 折惡 しく  (もゃ 丨こ  く)。 
❷ [附屬 法】 _ の“  Would”  U 何時 t 意志 動詞 丨こ 限っ て 之と 合し 附蘭 法の 過去 

(假定 の 形） 5、 ど I こ 代 はる。  （ If  you  worked  harder 丨こ “'vould  ” な 加へ て） 

】f  you  would  only  work  harder,  you  would  be  sure  to  succeed. 君 {1 もつ と 勉强し 
さ へ すれば (山 乞 度 成功す るな ど ）〇  ( If  you  liad  worked  harder 一一  |；  “would” 

加 ふれば）  If  you  would  but  liuve  worked  harder,  you  would  certainly  have 

succeeded. 君 (U っと 勉强 さへ l す こなら 0 乞 度 成功 しす: のた 〇〇  誦 次の® 合は 

假定 I こ 非す。  013  〇)  Will  you  grant  my  request? お賴 みなお 聞 さ 下 さろ か 0 
If  you  will  grant  mv  request,  I shall  be  very  much  obliged  to  you. お賴 みなお 聞 さ 
下さる ミ、 ら千 •萬 忝け ない [相手の 意向な 聞いて か ら 斯う 云へは •感謝の 意味 I こ 成ろ]。 
(み) If  you  would  grant  my  request,  I should  esteem  it  a great  favour. お賴 〜 お 聞 

き 下さ らば 實 I こ 右 難いが [相手の 意向な 確め ぬ 內斯く 云へ: て 歎願の 意味 丨こ 成る]。 
❸ 【條件 法】 _ の“  Would’， U 普通の“  Will” の 用法 丨こ従 ふ t の Ul て 第一 人 稱丨こ 
於て は發言 者の 意志 (決定、 決心、 約朿 など）、 第二 第三 人 稱丨こ 於て は 無意 志未來 (過去 
5、 ら ば 無意 志の 川來 事）。1 f 1 liad  a cliance,  I would  try. 機會 •が 有っ す こら 遺っ て 見ろ 
のた •っす こが 〇 If  I had  had  a chance,  I would  have  tried. 機會が 布っ た ら 遺って 
見る のた •が ^ 機會な 得ん いから 遣つ て 見る、 かつた ）0  If  )’ou  were  to  try,  you  wou!<I 
succeed. 君 U 遣って 見す こ ら 成功す るの た •丨 こ。  If  he liad^trixl, li«  would  Imvo 

succeeded. 彼は 遣つ て见 す： ら 成功す るの た •つす： 丨 こ。 GO  〇)  I would  do  it  if 
I could. 川 来る 事 ふら 爲 るの だが (殘念 乍ら 出来ぬ) [“would”  U 條件 法、 ‘‘could’， 
U 附屬 法] 0 (み）1  couUl  do  it  if  I would. しようと 思へ ば出來 ろの た •が (する 

氣が 無い 5 [“could” は 條件 法、 “would”  U 附屬 法]。 【惯 用語】 You  would  like 
lo  go,  would  you  no<  ? 行 さ 度いた •らう。  He  is  a scholar,  it  would  seem 

should  think').  ^ わ學酋 だ らう。  To  hear  liim  speak  English,  one  would  think 
he  was — one  would  take  him  for  一 a foreigner. あの人の 英訪〜 聞く と 西 汗-人 かと 
思 ふ。 To  see  you  do  it,  one  uould  think  it  easy. 君の す る處〜 見ろ と 易 L さうた a 
Who  would  have  tlion^ht  it  ? (人が 何う しす： と か 聞いて） 實丨こ 意外る、 事な しす こ 
(, の ナご。  One  would  liave  lie  would  have  resigned.  ■辛 嫌で もす 可 さ 
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處た ♦ I would  rather  die  than  disgrace  myself — would  sooner  die  tlm" 

disagrace  myself  一 would  as  soon  die  as  disgrace  myself. 恥 4 •播  くな ら一曆 死 ね 
(方が 勝 じ ブ ご)。 I would  advise  you  to  Q=you  had  bitter^)  go  abroad. 洋行 （でも) 

す <C さろ が® い 。 （ Will  you  please  show  me  the  way? と 云 ふの^; •條件 法 l こ して） 

Would  you  kindly  show  me  the  way? 何卒 御案內 して 下さ ら 5、 いか （と 云 ふ 方が 
一靥 丁寧 丨こ成 る 理由は uIf  I were  to  ask  you ，， ^る條 件の 意味が 籠ろ 故で もる ）〇 
〇 [法外 用法】 ( = wish') 欲す。 If  you  wonld  be  happy,  be  good. 幸福 も らんと 欲 
せ ば 行 も®  しめ 0 Wiiat  would  you  have  me  (lo  T ( = what  do  you  wish  me  to  do? 
私 1 こ 何 うしろと 云 ふの か。 Would  that  — would  to  God  — would  to  lies; veil 


一 (=t7w/j々)  一 it  were  so .さう なら® いが [叶 願]。 气〇  Ciod  we  h«ul 


died  in  the  land  of  Egypt. 埃 及に 愤た時 死 れ|て定 かつ' f: 。 

Wound  (w(5?md=^ ウー' ノド ^ 【名】 （槪 して 戰ひ丨 こて 受ける） 遂 、至慶 、色里 〇(よ り） 中傷。 

(侮# な ど 受け ての) 憤慨 〇( 戀 の） 物 思 ひ。 A 9-nnHliot  wound  - a swoid  j% 01111 a. 
皦砲 傷、 刀傷。  A sever©  wouml  — » slifflit  womul. 重 傷〔 いれで） 〇輕傷 で）* 
A mortal  womirt. 致命傷。 The  last  wound  proved  mortal. 致命傷と 成つ す:。 
【他動】 （相手 I こ） 傷〜 負 U せる、 質 傷せ Lt'o(one  in  the  arm,  etc.) 腕 U、 ど） に 傷 
も 貧 ろ 0(  one’s  pride  or  vanity  ) (人^ 〇 侮辱す る、 酷く 感情： 害す 、傾丨 こ 障ろ。 
Wounded  pride  ( ^indignation') . (侮辱;^ 受けての） 憤慨。  He  is  wUliugr  to 
wouml  {^spittful、、 底意 地が 惡い （人）。 To  be 、vounclcd  ( in  the  leg；. (脚 l こ） 
負傷す 名。  Tli©  wounded. [複 數] 负 傷 潜。  ’[〇 lose  so  many  in  kiiicrt  an<l 


mrotiuded. 死傷 (幾） 名の 損害な 受ける。  「破壞 、苑駿 、滅亡 リ 

Wrack  (ラック） [名] 濱 1 こ 打 上げられた 海草 (肥料 I こ 用 ふ）。  ❷ い rack、 w reeky 
Wraith  (レー ィ 9〇  [名] (瀕死の 際 又 U 死後 間 もも さ 時 5、 どに 現 A る、） 幽靈。 

W Nannie  (ラングル） 【自動】 r with  a person  ) 口論 マろ、 暄啼 する。 【名】 暗 _ 、口論， 


爭 論、 いさか ひ。  「数 學® 等 生の 一人” 

Wrangler  (ラング ラ〜） [名] Wrangle する 者。 ❷ [Cambridge 大學] (學 位試驗 I- 於て)} 
Wrap  (ラップ） [他動] [過分  wrapped  or  wrapt]  (a  book  in  a newspaper ) (本な 


紙丨 こ) 包む。 f up  one’s  meaning  in  obscure  language) (趣意〜 不明 も 言葉 丨 ：) 靈 、 
蔽ふ 〇 ( up  a parcel ) 包み 4 •包む 0 The  mountain  h wrapped  in  mist. 山が 霧 1 こ 
包まれて 居る。 The  whole  city  was  wrapped  in  darkness. 全部 暗黑 丨こ蔽 はる。 


affair  is  wrappetl  in  mystery. 事 隱密の 慕 I こ蔽 はる。 He  is  wrapped  up  in  his 
studies. 學問  | こ 凝つ て 居る (夢中）。 The  prosperity  of  the  country  is  wrapped  up  in 
its  shipping. 國 家の 繁榮と 海運業と は 離ろ 可から ざる 關係 がわる （繁榮 の 元 U 海運)。 


❷ (a  shawl  about  or  round  one) (肩掛 もどな 身 I こ） 卷 く、 纒 （まと） ふ 〇(  a blanket 
about  or  round  a child  — up  a child  in  a blanket ) (子供な 毛布 l こ） くるむ 0 
[自動】 （ up  well,  etc.*) 身體も 外套 （もど） で 覆 ふ。 Mmd  you  wrap  np  well  if  you 
go  out. 出掛ける の ふら 扇體を 暖か I こ 包んで 行 くんた •よ。 [名] (凡べ て） 着物の 
纒ふ物 _( 外套、 肩掛 、膝掛 、頸卷 も ど）。 （ _rWcal) 粗 羅紗の 外套 (所謂 ぼる かくし ）0 
Wrappage  (ラッ ヒデ） 【抽 名] Wrap 't る 忘。 【集 名] 着物の 上 じ 纒ふ物 (外套、 頸 卷》 
m 掛 、膝掛 あど） の總稱 a r ❸ 包み紙、 風呂敷、 帶封 (もど）。} 

Wrapper  (ラジ パ…） [名] Wrap する もの。  ❷ 化粧着 （ dressing-gown) の 類。 J 

Wrath  ( or  wrath  ) (ロー ヲ = は英 、米は = ラー [名] [詩文] 怒り 、憤怒。 (又 天の 
怒り  0 意味より ） 天罰。 To  draw  down  me  wrath  of  Heaven  upon  one. 天罰 
な 招く。  Vessels  (children)  ©fwrnili. 怒りの 器 （天罰 も 受けて 滅亡 t 可き 人） e 
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To  be  slow  to  wrath. 怒 り 易く ふぃ (氣 良)。 — ，fyl  [形】 怒れる 0 — ，fyl-ly 【副] 
Wreak  (、) ィー ク） 【他動] (one’s  grudge  upon  one’s  enemy  ) (欝憤 啫ら す- 0(one’s 
wrath,  anger,  vengeance,  etc.  upon  some  one) (香 隹丨こ 向っ て 怒り〜） 漏ら 彳 （腹 
も 癒や す)。 0 [古] (=仰 ど" が一 one’s  wrongs  or  a wronged  person) (仇^ 〇 
報 9る_( 復讐 マる）。  「烟 （ふ ど） 

Wreath  (、) ィー デ） [名】 花®、 花冠。 （ょ リ —— of  smoke  or  cloud  ) 卷さ 雲、 卷务 上がる す 
Wreathe  (リィー 9) [他動] (flowers  into  a garland— a garland  of  flowers  ) (花 も) 
瑱丨こ マる 0 ❷ （a  column  with  or  in  flowers  ) (柱 1： ■花^ 〇畚く 、絡 む。（ itself 

round  a person  ) (蛇る、 ど が） 絡 まる 0 A Column  wreathed  with  vines. 蔓の辂 ま 
つた 柱 C5  To  be  wreathed  in  each  other’s  arms. 抱き合つ て 居る。  A face 

wreathed  iu  smiles. 微笑な 帶ひ •す: 顔。 [自動】 （煙な どが) 卷吾 上がろ。 

Wreck  ( レック） [名] {^destruction， ruin  ) 破壞 、破滅。 (殊丨 こ 船の) _雜 破、 破船。 To 
&〇  to  wreck. (身代 ふ どが） 破 減す る （潰れる） 〇 T<>  a ship  from  wreck. 

破船^* 救 ふ。 To  savo  one’s  fortune む0111 wreck* 破滅な 救 ふ。© 難破船。 （ より） 
元の fO も かげ) 無备 物、 見ろ 影 も 無き もの （壞れ 家、 窶れた 人 もど）。 （又 難破船から 陸 
丨こ打 揚げ ら る、 ） 漂 着物、 難破 貨物 〇(  -master  ) 難破 貨物 管理者 〇 The  shores  are 

strewn  with  wrecks. 海岸 |こ は 難破船 か らの 漂着 キ 勿が 山〜 成 して 坑 ろ。  Tlle 
building  is  » wreck.  — The  man  is  » wreck  — the  wreclc  or  liis  former  selr. 

(家は 壞れ 、人 U 窶れて) 見 る 釤も無 し (J の俤無 I)。 [他動】 (船〜) 難破 せ しむ、 
破船せ しむ。 （人 や 扇 代な) 破滅 1 こ歸 d しむ。 （希望、 事業 あどな） 链 ろ、 破壤 する 〇 
❷ [Passive] (船が） M 破す る、 破船ず る。 （人が） _ 船 丨こ逢 ふ、 （又 は） 身〜 誤る 〇( 扁代 
が) 破滅す る 、憒れ る 〇( 事が) 破れる 〇 These  are  the  rocks  on  which  great  wits  nro 

often  wrecked. 是が大 才子の 往 々身な 誤ろ Bg 瞧。 [白 動] [Passive  Sense]  ( = /ノ ど 
wrecked、 (船が) 難破す ろ 、 破船す ろ 。(人が) 病な 誤 を。 （病 代が) 破诚 すろ 、 潰棬 る。 
(事が) 破れる。  This  is  the  obstacle  your  hopes  will  wreck  on. 是が 希望の 破れる  l 
Wreckage  (レ、; i キ デ） [名】 （破船 ふ どの) 殘 物、 破壊 物、 漂着 物。  L 障害物 j 

Wrecker  〇ッカ v) 【名] 破壞莕 。 ❷ （難船 多き 海岸の） 破船 賊。 ❸ 雛 船 (貨物：^ 
Wren  (レン） [名] [動物] 鹪鵁 (みそび ぃ)。  L 救助 名 V 

Wrench  ( レンチ） 【他動】 （力づ く で） 捩 （ね ぢ） る 〇( anything  off  or  away — a dagger 
from  one’s  grasp  ) (人の 持っ て 届る 物^ ^ 痕 ち* 取 冬、 もさ •取る。 ( an  iron  bar  — 
a fowl’s  head,  etc.) (鐵 棒な ども) 损 ち •切る。 （ a door  open  ) 痕ち •開け る 0(one’s 
horse’s  head  round  ) (•馬の 首 ふ どな） ぐぃと 廻は マ。  ❷ い sprain  — one’s 
ankle,  etc.) (めしく  び ふ ど な） 挫 く。 （ = strain  —— one’s  shoulder,  etc.) (肩な ど^?) 
挫く。  ❸ ェ wrest,  pervert  — the  fact  op  the  meaning  of  a passage  ) 

七亊货 などな 〇 曲げて 書く （筆〜 曲げる) 。(意味な どな) 無理 丨こ曲吒 で 取る、 こ じっけん 
【名】 一と 捩り。 ©(腕な どな 捩っ て 起す） 挫傷。 ❸ （大) 繅旋姐 (ね 口は し）。 

Wrest  (レスト） 【他動】 (無理 丨 こ) 捩 (ね ぢ) る。 ( anything  away  — anything  from  a person  ) 
捩ち •取る、 無理 1 こ 取る、 奪 ひ 取る。  ❷ （=/ ど n^/V”the  fact  — the  sense  of 

a passage 一 the  law  to  suit  oneself) (法律 5、 ど〜 都合の 好ぃ 樣丨 こ） 曲げる、 曲げ 
て應用 マる 。（想 味な どな） 曲げて 取ろ c (事實 5、 ど〜） 曲げて 書く （汝 rffl 筆〜 曲げる） • 
【名】 （莩 の絃な 締 める） n ち •、鍵、® 音 鍵。 

Wres’tle  (レッス^ P) [自動】 （ with  ail  adversary  ) (相手と ）相 携^ •取る、 押 C 合 ふ* 
( with  a problem  oi3  a task) (叫  M と） 首 引きす る 0(  with  some  evil  or  temptation  ) 
(誘惑と） HU、“ with  God  — in  prayer  ) 熱心 l こ祈错 彳 る。  【他動】 （one’s 
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adversary  — each  other) (誰も） 相手 丨 こする 0( 互に） 押 し 合 ふ。  [名】 （相撲の > 
一と 立ち V 一と 揉み、 一と 勝 頁 (よ リ） 首 引 さ、 窗鬪。 — "tier  [名】 相撲 取 VJ、 力士。. 
Chnmpion  wrestler. 橫 綱。 一’ tling 【名] 相撲、 角力。 

Wretch  (レッチ） [名】 （这ぴ/ア unfortunate^  miserable  person  ) 可哀 さう 名、 奴、 氣 の、 
藤な 入、 哀れ 偶然る、 奴。  ❷ 、二 despicable， contemptible 、 mean,  base,  vile、' 

^hamekssy  worthless， character、 淺ま L ぃ 奴、 ふさ U 5、 ぃ 奴、 困っ た 奴、 仕樣の 無 
ぃ 奴、 手の 附 け られ わ议〇  Wrdcu! 此 外道め （など ）〇  ❸い creature， thing) 
(輕 蔑、 嫌惡 5、 どの 形容詞 も附す る 時 (1 3〇 奴 （ と譯 する か 又 は 形容詞 丨こ 込め て譯 さす 
祺あ vj)0  Am  uiifirratoriil  wretch. 恩 知 らす （義理 知 らす乂 

Wretched  ( レッチ エッド） [形] い very  unhappy , very  miserable  ) 哀れ も、 慨然 5，( 有 
樣) 。生 甲裴の 無ぃ （生活) 0 手の附 けられ 5、 ぃ （困窮 ふ ど） 0(  man  or  woman  ) 
不幸の 極 丨こ陷 っむ 人、 因果 取、 薄命 者 。（丨浪） 佗しぃ 暮 し。 （health) 死ん た *|:t 劣ろ 
病身 o(day  or  weather) 死んで 了 ひ 度ぃ 樣な 、ぃや ふ 天氣。  沿 （二 very  poor、 

川 ■， worthless, paltry) 極めて 劣绰 5、（ 品）。 極 語 まらなぃ (言 輝)。 酷ぃ (待 通な ど）。 
なさけなぃ （手際な ど）。 Wretched  stnff.  -p  < ざ （>  の (駄作な ど） • 一丨 y [S']] 

同上 丨 こ。 —ness 【名] 同上 もる 事。 

Wrick  (リック） 【他動】 （頸 5、 ど 40 ちよぃ と 挫く、 ちがへ る。 [名】 挫®。 

Wriggle  (リッ グル） [自動】 （鰻、 長 虫な どの 樣丨 〇涯 （ぅごめ） く、 のた く る、 うようよ する、 

う ざう ざする about  ) のむ う ち 廻 U る、 腕 （u りく  0(  along) うようよ と 道 ふ 0 
( in  or  out  or  through  ) うようよ して 這 ひ 入ろ、 這 ひ 出る、 這ひ拔 ける (など） 0(  into 
acquaintance  with  some  one  ) 何う か して 取り入ろ。 （ out  of  a difficulty  ) (人が） 
苦 しぃ 中 か ら 腕き 出ろ。 [他動] ( oneself  or  one’s  way  along  ) うようよ と 這 ふ a 
(one’s  body,  etc. ) 痛を婉 く。 【名] 同上す る （一） 擧 勧。 

Wright  (ライト） [名】 （何 2 大 玉、 ㈤) エ 、（何) E、 （何) 作 若。  ship  wiisht. 船大工 

Wtiocl-wrisTht. 最 大工。 Plny-wrijr 丨丨 t. 脚本 作者。 

Wring(、】 ング) 【他動】 [過去、 過分 wrung]  ( a towel ) (手拭 も) 较⑴ ろ。 （a  towel  dry) 
手拭 も 固 く 絞る 〇(  out  clothes  ) 着物 4 •絞る c(  one’s  hand  ) 人の 手な 握り締め;^ 

C one’s  hands) 手な 揉み 絞っ て (歎く は 西洋人 の 擧 動)。 （ one，s  heart) 心な 惱 ます* 
苦しめる 〇(  a fowl’s  neck  ) 鶴の 頸 4 •締める。 ❾ （ out  water  ) 絞り 出す。 （ watef 
from  or  out  of  a towel) 手试 から 水 4 •絞り取る o(  tears  from  or  out  of  the  hardest 
heart  ) 無情 ふ 人の 淚 4 •絞る (览の 目 丨こ 淚）。 （ money  from  or  out  of  a man  ) 人が 
ら金な 絞ろ。 （a  confession,  consent,  etc.,  from  or  out  of  a person  ) 懺悔 ^ ふ ど) 
も 無理 斤 3 せる 0(a  groan  from  one) (何ん な 苦 しぃ 思 ひな さゼて も 5 呻吟^ら 一 
っ發せ L むろ （事 か 出 來〇ふ ど） 〇 His  clothes  were  wring：iiisr  wet. 着物が 絞 ろ樣 
I こ 儒れ て 居す:。 My  soul  was  wrung：  with  ng：ony. 居ても 立っても 居られ 《 樣豸、 
苦し V、 思 ひなし す：。  © ( = 7vresf,  wrench、 pervert 一 a word  from  its  true 

meaning) 言葉な 無理に 曲げて 使 ふ。 [名] 同上す る （一） 擧 動。 

Wrin’kle  (リンク 冗） 【名】 （顔 もどに 寄る） 雛 （し. ゎ)。  【自他 動] (顔 5、 ど） 被が 寄る •• 

One’s  forehead,  etc.) (額 客、 ど I こ） 皺な 寄 ti  る。  She  is  wriuklecl  with  age, 

t う 皺の 寄っ た 婆さんた •(など）。 ’ 

Wrin’kle  (リンク％) [名】 （氣の 利ぃた) 忠皆 、注意、 心付け、 献策。 He  Sav©  me  — Pu 衫 
me  "P  to  — a wrinkle  or  two. 好ぃ 注意な して 吳れ た。 

Wrist  g スト） 【名】 腕關 節、 てくび。 （よ リ ー遊 技、 競技な ど 妙技。 （又 Crank などめ 文 
肘柃 。（.一, band  ガ） （シ ヤツ もどの） 铀口  •（  .drop) (鉛毒よ り 起る） 二の 腕の 
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麻渾。 （*=pin) [機械] ( Crank などの) M 样。 （-strap) (带 服る、 どの) 腕章。 （-、ギ〇11)! 

Wristlet  (リス'!、 T ッ ト） 【名】 ( = bracelet,  handcuff ， etc.) 腕 環、 手 械《»  1_ 腕時計。 ^ 

Writ  0 パ、) 【名] [法律] 令状。 (of  attachment) 差 押 令状。 （ of  habeas  corpus) 人碎 
保辦 令狀。 To  serve  a writ  on  one. 令狀 〜 送 逢す ろ 0 ❾ Holy  writ. 聖窖。 

Write  ( ヲイ！') [他 IM  [過去 wrote, 古體 writ; 過分 writ’ten， 古體 wr；t  ] ( ぃろは、 
文、 手紙な ども) 書く 、認 （したた） め 石。 （one’s  name) (性 名〜) 記す。 （a  book) (畨 も） 
著す。 （so  many  sheets) 幾 枚 書く。（  one’s  impressions,  etc.) (感想な ど V) 書 さ殘マ • 
(Tome  news) (報知 ふ どな) 軎き送 立。 い good  or  bad  hand  ) 筆跡が 好ぃ （惡 ぃ）。 
r a good  or  bad  style 、 文 草が 上手 (下手) O To  be  written  on  onc，S  Heart.  S®1： 
銘 じて ある e(  verses  by  the  yard) 幾らで L (澤 山） 詩な 作る。 Ilcmes けし wntien 
In  ( on  or  over)  his  face •顏 l: 戴ぃ す: 樣 l こ 明か 丨こ 見えろ 0 His  name  is  written 
iai  the  book  of  life  し he  is  saved'), 天國へ 行く  人。 To  be  written  in  ( or  on  ) 
water  ^unrecorded). 後世 1 こ殘ら iO (事柄 もど % To  be  writ  lar^e  い (^gravcited、. 
(救濟 策 V 誤っ す: S 丨こ 弊害な どが 5 却っ て 酷く 成っ た。 ❾ （one  a letter— a letter 
to  one) 人に#〜 送る 〇 ( one  some  news  — one  the  result  of  an  examination 
• one  that  or  how  ...  ) 人 じ 書な 送って （何も) 報す る、 書 さ 送る。 （that  such  and 
such  is  the  case  ) (誰某） 其 •著書 1 こ 日く。 G ( oneself  a gentleman) (紳士と） 自稱す  a 
【自動] 書く 、著述〜 マろ。 （ well  or  ill  ) 書く 事が 上手 (下手)。 （丨丨 ke  an  ange り文窣 
の 名人 5 ゾ on  paper) 紙 1こ 書 く。  They  can  not  read  or  write. 讀み幾 さが 

出來 To  write  — witli  pen  and  ink  — with  a pencil •へ ン (名、 と) で 書く  0 
To  be  wrii tell  一 in  ink  一 in  pencil. インキ （な ど） で畨 ぃてち る 0 ❷ （ to  One  ) 
(人丨 ：） 書な 送る、 手紙 も 遣る （hear  from  one  — 1こ 對 す）。 （home) 國 へ侦リ すろ 0 
❸/ "of  or  about  something) 書中 I こ （何の 事 云 ふ。 （on  some  subject ) (MWM 
l こ 就て） 書， i? 著は •ィ  . lie  has  written  much  on  the  subject. 此れ 9SSl こ 就て は 大部 

著述が わ る。  〇 (for  money  or  fame ) 金 （ミ、 ど）^ •取る 爲 1こ（ 本な と も） 書く。 
(for  a living) 著述〜 して 其 日を 送る。 （ for  or  in  a newspaper,  etc. ; 奇書す る. 
(又) 記耆 なする 0(fora  copy.) 手紙〜 遣っ て （一部) 取り寄せろ 〇( ⑽ a man  ) 手紙 
で （人な) 呼び 寄 ばる。  ❺ （ against  a mail) 新聞 （ふ ど） で （人な) 攻擊 する。 

[副詞と の 結合] To  write  clown  anything. 書き 留 める、 書 孑 付ける。  1〇  wrUs 
down  a person  or  thing. 喾 さ 物で （人な どな*) 緋 i 旁す る （書きけ 5 •マ ）〇  To  wlUo 

one  down  an  ass.  (人な 馬鹿 だ どん® ふ （心で 定めろ） • To  writ。 ❶ IT  anything 

一 a debt. すらすら と 書き流す。 （又) "M 消 U こする 0 To  write  out  ati argument 

(契約 もど〜） 正式 丨こ書 Ml こする。 To  Wlil°  owt  faiI  - 淸辔彳 る。11 = hf 
himself  out.  ^\) 書ぃ  rC 思想が 種切れ 1 こ 成っ す: • To  write  tip  the  books  ( the 

ledger). 蜎而 な附 ける。 To  write  m>  a person  or  thing. (人 や 物〜) 賞め て 普き 
立てる， WrUC-uP •[名；) 賞め た 記事 [米國 新聞 俗語]。 

WrKter  (ライタ- 0 [名] Write すろ 人。 价 is  *%  sood  (poor)  writer. 文章が 上 ラ 
(下手)。 ©著 宅.、 著作者、 著述家。 ❸ (或 事務所な どの) 赛記 3 〇 (- let/er^vnier^ 


の 類) 書翰 文例 （など）。 へ t 

Writhe  (ヲイ？） 【自他 動】 身を 豌 （もりく、 悶 （も だ） える、 のす: うち 翅 はる。 （one，s  bocJy， etc.) 
同上“  beneath  a blow  — at  an  insult  一 with  pain  or  shame  ) (攻擊 などな 
受けて） 苦しむ、 苦悶 マる、 傾悶 すろ。 【名] 同上す ろ （一） 舉 動。 

Writing  (ライティング） 【名】 Write マる 事。 （ -case  ) 硯箱 （|: 相 當）。 （ _de»k) 机。 （ .ink  ) 
寫宇用 インキ （ printing-ink 丨こ對 す）。 （ -parper  ) 寫字 用紙。 （ .ta’ble  ) 寫字谋 • 
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❾ 習字。 ❸ （ = hamhuriting) (旨 佳の) 筆跡。 〇 書 さ 物、 書面。 To  put  anything 
fill  W.  JU1.S. 書面 1こ する。 ❺ [裰 數] (誰の) 著畨。 

Written  ((リット ゥン） 【形】 書かれた る。 （丨 aw  ) 成文律。 （丨 anguage ) 文語、 （言 文の) 文 0 
Wrong  (ロング） [形】 （Right 丨こ對 こ—— 道徳上 又 (文法 律 上） 不 m なる 、不 常な ろ、 過てろ、 
宂し からざる、 惡 しさ。 （IE 邪の） 邪な ろ。 （理非の） 非ん る。 （曲直の） 曲れ ろ。 （conduct  ) 
非行。 （ decision  or  judgment ) 曲つ す: 裁判。 （ doctrines  or  teachings) 祁敎 、邪道。 
To  know  the  rig;lit  from  tUe  wi’oiig>  正邪, i •區 別す る。 la  it  wrong  to 飞 vaste 
snc’s  own  money? 自分の 金な 浪贽 すろ の は （何う し •〇惡 いか 0 All  waste  is  wrong：. 
勿體 無い 亊 4 •する U 凡べ て しく 客、 い。 It  i»  j%vons  of  you  to  waste  time.  間な 
浪費す るの Ufi しく ない 0 ❾ { = mistaken， in ど/ァジ 厂 ）（ 人が） 閗違 って、 誤っ て、 

過っ て （质 る）。 You  m.o  wrong：. 君の 云ふ亊 (1 問 違つ て 屈ろ （“you  are  right” 

I こ對す 〇)  Yon  arc  ns  wrong：  «s  wrong：  can  Ins それゃ 大 間違 ひ （思 ひ 違び、 心捋 
遠 ひ）。 I can  prove  you  ( to  bo)  wron 心 君の 考の 間違つ て焐る 證據 立てる。 
❸ （Aw — = 間遠っ' f:、 誤れを (考 など）。 A wrojijjirtea. 間違った 考〇 

A wrong：  opinion. 誤つ す こ 意見。  A wi.oiiff 、’iew. 課 見 〇 A wrong：  ffiiess. 

當す こら ゎ 憶測 0 〇 ( The  w — = not  the  right,  not  the  proper、 见當違 ひの （人 
ゃ 物）。 _ 「當 不當」 の 二者の 中 「 不當の 方」 の: S 味より 出 づろ〜 以て “The”〜 
附 す、 尙 「さかさま」 r 裝 返し」 「逆」 「ぉ 門 違 ひ」 「あべこべ j 等 か 以て 表は マ塲合 もり。 
I took  th«  wrong：  way  — the  wrong：  train •(行く  可 さ） 道な •間違へ す：  〇( 乘る 可き） 
ネ气車 4 •間違へ ナこ〇  You  have  come  to  the  wrongr  mail  一 come  to  tlie  wrong  sliop 
一 cKiigiu  the  wrong：  sow  hy  the  car. お 門 違 ひ。  You  took  the  letter  to  the 

wrong1  house •違 ふ 家へ 手紙な 持つ て 行つ す：。 The  rigiil  side — Hie  wrong-  side 
( of  a clotli ). 表と 裘。 To  be  tlie  wrosi 笑 side  of  sixty. 六十 (の 坂) 4 •越 して 坑ろ〇 
To  l)e  on  the  wrong'  side  of  the  door. 閉め出 し〆 jf 食 ふ。  To  be  l>oi*n  on  the 

lvroiigr  sitle  of  the  blanket. 私 生兒。 To  wear  a coat  ( with  tlie  ) wrou 客 side 
out. 上衣/ jf  裏返 し 1 こ 着る。 To  hold  a book  with  the  wrong:  encl  uppermost. 
本な さかさ ま l こ 持つ。 To  «t  tlie  wroiis  ewrt •仕舞から 始め る（ わべ： ベ） 0 

To  have  hold  of  the  wrong：  eml of  the  stick. 物の 位置な 轉 倒す る （さかさま）- 
To  twist  a screw  the  wrong：  way •逆 [こ 痕 る。 You  £?o  about  it  in  the  wi.oiik  way* 
遣り 方が 間違つ て 居る 0 He  always  docs  tli©  wrona：  thing1  一 always  takes  I he 

Hi-oug：  move •何時も 間違つ た 事 計 vj して 居る。 He  always  gives  tlie  wrong  answer. 
何時 t 間違 っれ 事 計り 云 ふ。  I am  in  the  wrong：  box. (席な 間違っ' f: の 意味 

よ り） 困っ た。 Wioi.gr  font. 活字の 種類を 興 1 こす （校正の 際は“ w.  f.” と 略す）。 
© [叙述 形容詞】 （ with  a person  or  thing) 故障 わり、 狂っ て （居る）。 somethinsr 
is*  wrong  with  the  engine. 機 關丨こ 故障 り （機械が 何う か しす こ）。 any  thin- 
wrong-  ( the  matter)  wUIi  you?  — Wliat  is  wrong：  ( the  matter  ) with  you? 何 う 
か L す こか （何う しす こか）。 Nolliins  is  wrong  ( = «//  is  right ) with  me. 何う もぜ 
わ (無事) 0 Sometliing’  is  wrong'  with  my  bowels  一 my  bowels  arc  wrong： 
一 lmvc  got  wrong：. 腹丨こ 故障 あ り 、 腹が 狂つ す こ、 腹；^ 悪く しす こ。 lie  is  wrong：  iu 
the  tipper  story. 氣 がふれ て 居る。 一 ly  [副】 同上に。 一 ness 【名] 同上なる 亊0 
Wrong  (ロング） 【抽 名] (Right 丨：對 し) 不正 (不公正、 不公平)。 不當 、無理、 不法 (正邪の) 
匪、 （是非 理非の) 非、 （曲直の) 曲、 (善惡 の) 藤。 You  are  i”  the  wroug：. (先方よりも） 
君の 方が 無理 （ “ in  the  right”  I こ 製 マ)。 To  distinguish  between  right  jiikI  wrong. 
正邪な 區別 する 0 To  put  one  in  Uie  wrong：. 人の 過誤な 示す （人の 誤っ て 居る 


様に-、 又は 間違つ す: 亊も しわ 樣丨こ 見 乜 る ）0  To  €l°  wro，，s* 處置〜 誤ろ （間違っ 
れ 事〜 す る、 曲 つれ 事 もす る、 過つ、 罪〜 犯す、 惡な爲 す）。  The  kmg  cim  do  no 

wronff.  王丨こ 過失 無 C( 英國 憲法の 一 原理％  1Ie  i3  conscious  of  lining  done 
jvrons- 胸じ疚 表し い處が ある 0 How  can  I have  done  wrong? 僕の 處 置は 何處 
が惡い か 知ら。  You  liave  done  wrong  in  disobeying  orders. 命令 i こ 背い す この 力、 
戒い。 To  do  one  wrong  — do  wroug：  fo  a neighbour. (人 丨こ對 する 處置 fi  し 合^? 
得 W の 意味よ り） 人 も 害する、 不公平 丨こ扱 ふ、 誤解す る （など）。 You 山>  me  wronS. 
(不公平 丨こ 扱 ふの 意咏 より） 君は 僕〜 誤解して 居る、 それゃ 寃 罪た 乂<10  oneJ,,9tlco 
— 1 こ對 す） 0 To  suffer  wrong. (人よ り ） 害〜 蒙る。 [哿 名】 （ A right,  lights 

I こ對 し） （人の 權 利な 害する の 意味よ1〕 ）査 、也、！ ^1、 曲った 事。 IIe  haS  douC  mC 
a grcnt  wrong. 彼は 餺 丨こ 仇〜 爲 た。 i havc  <lo,,e  y°u  a sveskt  Wl01，sr#  君丨 こは 
濟ま 5、 い 事な Lt*o  Japan’s  w ion  as.  B 本の (他國 ぶ リ 受け し) 仇®1  ave,,®e 

you  {^your  wrongs). 君の 仇な 報 ゆる • I must  rereus^  myself  (= 〃グ  wrmgs、. 
自分の 仇〜 報 ゆる （怨み〜 晴らす）。 She  never  complains  of  her  wrongs. (仇〜 
受 1ナ て も ) 不毕な 云 はゎ〇  We  must  inquire  into  111©  riglils  iui(l  wrongs  of  the 

case. 事の 理非曲直 O 明か 1 こする）。  • 

Wrong  (ロング） 「剧飞 (二 amiss、 •誤って、 間違つ て (何々 する）。 (何々 し） そこん ふ、 tB ■じ- j—。 
To  Su 抑 》 Hion^. 推測〜 誤 る、 當て そ:: な ふ。 To  aim  wlou-* 徂 ひそ： な ふ。1’ 〇 
do  things  wro 叫 •事〜 仕損じる 〇 To  bcal*  Wi  oiiST. 聞 さそ こな ふ。 write  wrous- 
書 > 务 ふ You  told  me  wrong. 間違つ て敎 へす こ。 You  led  me  mons：. 
，ら せす， The  guide  wci 丨 t wi.o 丨丨 s •案內 者 力、 路 4 •間違へ す:。  ©(  = <W り 

も) Iir ハ“ 合惡 しく、 首 尾 悪しく  0 入丨1篇〇找杯1*〇11か萬亊不首尾（齟齬した）〇八11 
h^iio  wrcuTTwUU  me.  〇4 算が 齟齬して） 何事 も 思 ふ 樣丨こ 行かぬ。 Ifot，，i，，tf 
UnB  gone  wrong  all  is  right')  with  me. 何の 故障 も 無し (無事)。 M ⑽ nnythiiis 
gone  wrongs  (s=z.<?  anything  the  ’nciiter、 with  liini*  彼 l - 何 か 故障が 有ろ 力 〔何つ 力 
しす， か)〇  Something  must  have  gone  wrong  with  him. 彼は 何 か 故障が 有る 丨こ 
違 ひ 無い (何う かしす こら しい)。 Something  has  gone  wroiiff  with  (^something  is 
the  matter  xvitK)  my  watch  — my  watcli  has  gone  lvrous：. 時計が 何う かしれ (狂つ た)。 
Girls,  left  to  themselves,  will  go  wrous* 女の子は 監督が 無い と （往々 ） 身〜 誤ろ （堕 
落す る）。 The  flatter  lias  gone  wrong：. 事は 不首尾 （H 酷 ぜ VJ  )。 

Wrong  (ロング） 【他動】 （= 心 wrong  io  — d,  person  ) (人の） 楢 利な 寄 マる 、仇 _j^A、 
不公平 じ 扱 ふ、 誤解 マる、 寃 罪〜 丨 l!^Ml!±lio(one  of  or  out  of 1110ney 
due,  e~~^n^o ^JE I nj -> 〔04 •與 へぬ。 You  wlOM - mc 
君 U 僕〜 誤解 I： て 居ろ のた •（それゃ 寃 罪/こ .）0  His  tlceply  wlOMSCd  wife  has left 
him. 細君は 餘 り 邪險丨 こされた のな 怒つ て 出て 了つ す:。 

Wrong- 【複合 詞】 （一， 的-eO 非行 者 （惡 人） •（又） 加害 潜。 （ 一 ，的切 ） 同上す る 事 
(惡 事)。 （ -headed) 根性の 曲 っれ、 片意地 も( 人)。 

Wrongful  (ロング フル） 【形】 不正 ふ、 不常 な、 不法 も、 間違 つれ、 宜しから 《 (行爲 など) • 
一 ly  [副] 同上 丨 こ。 一 ness 【名】 同上 もろ 亊〇  15、 ど） づ 

Wroth  (ロー クタ） 【Wrath と 同 詰 原の 形容詞] [詩文] ^ angry  ) 怒れる、 恐つ て（试 •ろ’ 
Wrdught  (ロート） 【Work の 第二 過去分詞】 （丨 ron  ) (鐵 の） 打ち物 （ cast  iron 丨こ對 1, 丨。 
Wry  (，ィ ) 【形] W つす:、 痕 (ねりれ す:、 歪 (外 りんた’ (鼻な ど）。 （face  or  mouth) 架 C しか) 
め 顔、 迪 面。 To  innkc  a wry  face  — ft  wry 111011 Ui. 顔〜 菜め ろ （逾 面^ •作る）。 
Wy’vern  (ワ イヴ 心ン) 【名】 s*\Vivern  (〜 看ぶ)。 
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X 

x (エック ス） “心，， の 音な 兼 m こる 複合 子音 字 （言葉の 始めに 在 v) ては 槪 して“ z” の 
如く  I こ發 昔す） 00 ays) エ ジ キス 光線。 

Xanthippe  (ザ シティ ッぺ） [固 名】 Socrates の 妻。 （より） 口 や か i しい 女、 （所謂) 山の 神 《 
Xe^beo  (ズィ ー ベジり [名】 （地中海 丨こ用 ふろ） 一種の 小形 三馈 帆船。 

Xy’lo-phone  (ザイ 丑 フォー ゥン） 【名】 [音 樂] 木琴。 

Xyster  (ズィ スタ〜） 【名】 （骨； こそぐ ろ I こ 用 ふろ） 外科 月! 小刀。 


Y 


YO イ） 口蓋 昔 子音 字の 一。 又 母 昔と I て U 槪 して“ i” と 音な •同じう L、 文 二 货 母 昔 
( ay,  ey,  oy,  wy  ； か 作る 0 

Yacht  (yot  — ゎ卜） [名:！ 遊 船、 快 遊 船、 競走 船 (槪 して 小形の 快走 帆船、 又 汽船 あり）。 

广 一 Vman) 同上 操“ 逝。 [自動】 快 遊 船な 操縱 する、 巡航す ろ、 競走す る。 一 
Y^ger  (ユ ヱーィ カ，々） 【名】 [掘 逸 陸 取] 獵兵 （一種の 步 兵)。  L 【名] 同 _t すろ 事ノ 

Ya-hOO/  (ヤ 9 一） [名] f Swift  の “Gulliver’s  Travels”  中 I こ i) ろ） 人 （の 形 4 •有する） 獸。} 
Yak  (ヤ ック） [名】 [動物] ( Thibet の) 筆 牛。  L (より） 人面 獸 性の 人、 下劣 漢ノ 

YS1U  (ヤー？ P —） 【0 名】 鴨 綠江〇 
Yam  (ヤ ム） 【名] やまの いしと る M、 し 
Ydmen  (ヤー メン） [支那 名詞】 衞 門。 

Yang/-tse*kiang/  (ヤシク ィキ アン） [固 名】 极子 江。 

Yankee  (ヤンキー） [名】 [北米土人の “Enfgish” の 訛] (米國 にて U) 米國の 東北 (New 
EngUnd) 人。 (歐洲 I こて は) 米國人 • （ notions) 米國 の新發 明。 （ Doodle  ) 米 國苹命 
戰爭 頃よ リ 行 はれ (一種の) 國 歌。 一 dom 【名】 米 人界。 一 ism  [名;] 米國語 風。！ 
Yap ど ヤッ ブ） 【自動] (小犬 もどが) 騷が しく 吠えろ。 L— 仏 d [ 形】 米國 かぶれす:」 
Yard  (ヤール ド） [名】 （一） ヤール （三 沢 ）〇 

Yard  (ヤ ••ル F) 【名】 庭、 中庭、 (何) 構內 、(何) エ瘍 、（何) 塲。 「(雨 船) 衍端枏 接して。'^ 
Yard  (ヤール ド) 【名】 [航海] (橫 帆の) 帆桁 (ほげた) 0(4>m) 桁 端。 （-arm  and  yard-arm)) 
Yarn  (ヤー ルン） [名] (木綿 もどな 織ろ） 絲。  ❾ [航海] (麻〜 撚つす こ） 小撼 。（より） 

長物 語。 To  spin  a yarn. (麻; V 紡 ぐ樣 I こ） 長物 語〜 する 0 睡 麻 も 撚リて 

小撚 （yarn) も 作り、 之 か 合は せ 燃り て片燃 ( strand  ) な 作り 、片 愁〜 三條哭 は四條 


合は せて 綱 （rope) な 作る。 

Yarrow  (ヤ ロウ） [名] [植物] い milfoil、 蓍草 (のこぎり ぐり. 

Yat’a-ghan  (ヤ タカ •ン） [名】 回々 敎國 の® 1〇 

Yaw 广 ヨ ー、 [自動】 （船が) 針路な 逸する、 風下 丨こ 流される。 【名】 同上す る 事。 

Yawl  r ヨー冗 〇 [ 名】 [航海] (船舶 附属の) 小形 短艇。 ❾ 一 櫓 半の 帆船 型 (小 遊 船に 多し)。 
Yawn  (ヨーン） [自他 動] (人が) 欠伸 （あく ぴ すろ） 〇(〇以 something  ) 欠伸し 乍 ら （何 
か） 云 ふ。 ❷ （地 隙、 斷層 もどが） 大き 5、 口 もめく。 A yawnins：  guh. 大口  4, か、 
す: 淵 Hell  yawns  for  him. 地獄が 大き も 口な!！ ぃて 彼〜 待つ。 [名】 欠 仲。 
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Y-cUptY イク レ ブト） [形】 [古]  OM//W) (何と） 云 ふ （人 や 物）。 

Ye  (ユィ ー) 【人稱 代名詞] [古] [Thou の 複数、 主格] 汝等 (は)。 ❷ [詩歌] 汝等 (何々) よ 3 
Yo  heavenly  powers ! 天つ 神々 よ。 ❸ [俗語] [You の 代用] 汝 は、 汝^ •、汝 丨こ〇  I【<>w 

dye  do? 如何 (ぉ暮 し）。 WUat  iVye  tliinU  ? 何う 思 ふか。 Thank  ye.  vj 
がす： う。 夏 tell y© •(何々 だ） ぜ吣 

Yea  〇 ヱー ィ） [應 答詞】 [古] 夕“） 然リ 、應。 [名] [古] (可否の） 可。 TW  yeas* 
r*nd  nays  ^ays  and  noes  ). 可と マ; St のと 否と す; 5 も の （の 數）。 [接 績詞] ( and 
二 moreover y 亦。 ❷ （= 似 夕 ） （ 困難） 否 （不可能で fc ろ もど ）〇 

Yean  〇ィ ーン） [自他 動】 （羊 や 山羊が） 仔な 產 む〇 

Yeanling  (ユ ィーン T ンク v) 【名] ( 丨 amb  or  kid  ) 羊の 仔、 山羊の 仔。 

Year  (wV) [名 1 年、 歳。 （of  grace- of  our  Lord ) 耶蘇 紀元 （何) 年。 （，book) 牢鑑、 
年報。 （ -long) ーケ 年間の a 1丨丨 （ tile  year  ) 1904. 西 曆千九 百 四平丨 こ。 1 丨丨 tli© 
fou rlli  year  of  Talslio. 大正 四 年 1 こ 0 篁 n the  years. 大昔 〇 School  (or 

acadcikiic)  year. 學年0  Fiscal  year. 會計 年度。  I'rom  year  to  year  — 
year  after  year  — year  by  year. 每年每 年 （年 々歳々）。 All  the  yem.  round. 
年中 (四 培)。 Every  day  of  i!ie  year  一 year  in  year  out  一 from  year’s  eiul 
to  year’s  en<l. 年百年中。  I“ist  yaw  一 the  year  before  last. 昨年、 一昨年。 
Kext  year — tiic  year  after  next. 來 年、 再來 平。 A year  ami  a clay. 一半 間 
(の 猶豫ふ ど ）0  For  years. 幾年 も 幾年 も。 It  is  years  since  we  met. —別 以來 
旣に 久し 0 © [複数] 年齡。 To  be  y ⑽ foi-  one’s  years. 年に ベて 丨 t 若ぃ。 To 
be  young：  iu  years,  but  o：d  in  experience  ( crime  ). 年 (エ若  くと も 功勞 4 •系受 
居る。  Years  of  <l!scretion. 分別盛り。  He  is  wise  bcyoiul  Ills  years.  4jij： 
似合は す行屆 ぃて 历 る。 To  be  in  yews  (〜/ゴ）， 年な 取つ て 焐る a 

Yearling  (ユ ィーヤ T ン r) [名】 （ネ 馬な どの） 二 歲兒〇 【形】 一年な 經 たる 乂 calf) —年 
(何 ヶ j〗） の桉。 （bride) —年 經 つす: 訃 り の 花嫁。 

Yearly  (ユ ィーヤ T ィ） [形] 年々 の、 年 一回の （K 驗 も ど ）〇  [副】 年々、 每年〇  一 

Yearn  ( ヤ〜 シ） [自動] ( for  or  after  one’s  child,  home,  etc. ) (我 子 客、 どな) 思 ふ、 

墓 ふ。 （ to  do  something  ) 切望す る 。（ to  or  towards  a person  ) (人な） 懷 （なつ》、） • 
しく 思 ふ、 憧 (ぁこが) れろ〇  【無人 稱 :l!l 動詞】 [古] (丨 t — 3 me  to  think,  etc. ) 1 

心惱 L'(il ら わたの ちぎれる 思 ひする ） o 

Yeast  (ユィ ー スト) 【名】 （趙 の醱薅 したる） 酵 ゆ いと）。 バン 種。 一， y [形】 （酵 ゆの 如く） 
泡立てろ。 （よ り)® 酵 せる、 沸 騰せ る、 騷ぐ 、(心な ど） 〇( 又 泡の 如き） 口 計りの ぶな (談乂 
後 薄 5、（ 思恕 ）0 薄つ ベら ミ、 （男る、 ど ）0  — ’ 卜 ness  [名] 同上なる 事 a 

Yelk  (ユヱ ク） [名】 =Yolk  (な* 看よ）。 

Yell  〇 土 茨） 【自他 動】 （ with  pain  — with  fury  — with  delight  — with  laughter, 
etc.) わめく 、もめ く、 （听 謂) 黃 & ぃ聲 〜丨 丨丨丨 す。 （ out  oaths,  orders,  etc. ) 黄色ぃ® 

で 云 ふ。 【名】 （所 ffl) 黄色ぃ 聲。 

Yel’low  (ユ上 甘ウ） 【形、 名】 黄？1/ の）。 （よ1)  ジ "心 envious， suspicious  ) 嫉み 深ぃ、 

妬み 深ぃ 、邪推 深ぃ。 （boy) [俗 IS] 金貨。 （fever) (熱帶 地方の) 黄熱。 （flag) 檢芟 
旗 〇(  Jack  =ye//ozif fever、 黄熱 a ( men  ) K 色 人。 （ metal  = Muntz  metal、 銅 六 
分と 亞鉛四 分の 合金。 （ peril  )( 或馱洲 人の 唱 へる） 黄 鍋 (黃 fe 人種の 浸入な 恐ろ、 事)。 

( press  ) 黄色 新 間 （职 1898 年丨こ Spain との 戰 爭〜唱 ふろ 爲米亂 こ 起り、 現今 
U て は 一般 丨こ 下層 社會の 入坑〜 取ろ 新聞）。 （races) 贸色 人種。 （spot) [解剖] 黄 斑 
(網膜の® も 銳敏な 點）。 turn  yello%v. (木の葉が） 魟蕖 する。 The  f*e*  © and 
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yellow  leaf. 紅葉。  The  yellow  ( —jaundice  or  jealousy  ). 黃 E。 （よ  V】 ） 嫉妬。 

[自他 動】 贺丨： 成ろ （又は t る） 〇( 木の葉が) 紅葉す ろ。 一 ish  [形】 黃 ばんだ。 

Yelp  〇 ヱ％ ブ） [自動】 （犬が 打たれな ど して） さやん さやん 嗚 く。 [名】 同上の 聾。 

Yeoman  (3 ザゾ) [名] [馥數  一 "men] (英國 の） 小農 家、 小 地主、 自作農 業 家。 (又) 
義勇 農璐兵 (の 一人)。 （of  the  beefeater') (英國 皇居の) 衛士 。（一 ’s  service) 

まさ かの 時 I こお 役丨こ 立つ 亊 、事 ある 時の 報 公。  To  do  one  ycomaia’s  service, 
まさかの 時 U お 役 I こ 立つ。 一丨 y 【形] 同上の （如き）。 — ry 【集 名] 義異農 騎兵。 

Yes  (ュ エス） [應 答詞】 （ No 1: 對 し） 然リ 、はい、 さやう 0 關 「知つ て 店る か」 と 問 はれ 
て t「 知らない かと」 問丨 t れ てもと “Yes” と 答 へれ (1 •「知つ て 居る」 の 意味。 Won’t 
you  come  ? 一 Yes,  ( I will). (行かない か） 行かう。  エ could  endure,  yes,  and 

(=" の/)  enjoy  it. 我慢す る處 か悦ん です ろ。 He  would  Leat  me,  yes,  or  you,  either, 
彼丨 こは 餿 U 負けさうた •、いや 驻 でも 炱 けさう だ。 YcS? さう か。 [名] (否應 の） 
應 、う ん。 Say  yes*  うんと 云へ。 Confine  youisdt  to  yes  ami  no  一 yeses  «n<l 

(餘 計な 事〜 云丨 t すじ） 否應丈 云へ 0 

Yes’ter- [複合 詞】 （ 一 morn-ing  = 少以 /Wv/ ゆ morning、 [詩] 昨 柄。 （ 一 even-ing  or 
一- eve  = last  evening、 昨晩。 （ 一 night  = last  night ) 昨夜 0 

Yes'ter-day  (ユエ スタ 心 ディ） [名】 扣日 0(  morning) 昨 籾。  Tii©  day  beforo 

yesiordny. 一昨  口。  It  L but  of  yesterday. 昨今の 事*  I was  not  born 

yosterday. そん もお坊 ち やん ち •やない。 

Yet  (ユエ ジト） [副】 [打消 1こ 伴つ て] 未だ №1 ャ Has  the  bell  rung?— It  lias  not 
rung  yet. 一 Kot  yet. (鐘は) 未た •(鳴ら W)。 It  is  not  time  yet. 米た’ 時間 | こ 成らぬ A 
I never  saw  his  like  yet. (彼の 如 き 人な) 未た •曾て （見す )〇  TUis  is  the  largest 

diamond  yet  found  ( = a larger  one  lias  mver  been  found  yet、, (裏面 丨 こ) 是 よ1) 大 なろ， 
金刚石 は 未た •曾て 發 見され す （の 意味な 含む ％ He  will  not  recover  for  some 

time  yet  一 it  will  not  happen  just  yet. 未だ 暫く  間が 仃 る。 glfej  打消の 潜伏 
する 事 あり。 The  time  is  yet  to  coane. 其 時 U 未た •來ぬ 0 Have  you  yet  to  leai.ii 
what  Japan  is  capable  of? [1 本の 力 4 •未た •知ら  JO のか。  Much  yet  remains  to  be 

rtono. 未た 爲 W 亊が澤 山 わる。 _ 潜伏 打消の 塲合丨 こは 往々 “as  yet” の 形;^ 
用』、。  既另  My  task  is  not  yet  finished  — ( as  ) yet  mif’iiiishert  — as  yet 

•incomplete. 仕事が 未た •出來 上がら^)。  (S3  He  h still  alive  — not  yet  rt««ck 

今尙ほ 存命、 未 ナご死 5、 ぬ。  〇)  lie  is  still  Iierc. (り  He  is  not  yet  l.ere. 

(4 未た •居る。 （り 未だ 來 W。 _ “As  yet” な 「今 尙」 の 意味 丨こ用 ふれは •裏® 
I 二 打消の 意味な 含んで 直ち 丨こ其 裏面の 意味な 聯想せ しむ。 He  is  ws  yet  alivc  ^not 
^/de^d), 未だ 生きて 居る （未た •死 ふぬ、 今 丨こ死 ダ:) だ らう）。  A conscience  as  yet 
Clear  ( ^not yet  obscured \ 未 ナご曇 リ 無き 冥 心 (今 l こ 曇ろ f ごら う）。 Tlie  Plan  iias  worked 
well  as  yet.  此方 法 U 今迄の 處で U 工合が 好い （今 1 こ 工合が 惡 く 成ろ であらう） a 

©【疑問] (= a か 仙 か） も う、 はや （何々 しす： か）。  lias  the  bell nmg  yet? もう 
鐘が 鳴 つれ か。  _ “Already” か 疑問 じ 川 ふれば 少しく 其 意味 も 異に マ。 

(a')  Has  scliool  begun  yet ? もう 稽古が 始 ま1 J ま しす こか [尋常の 疑問]。 

( b')  Has  school  begun  already  ? ff 古が もう 始 まつす このです か [驚きの 口調] 0 

❸ [詩文] ^ Still) 今傲丨 バ 存命 ふれ. （比較級 丨こ附 すれば） 尙更 、未た •未 匕 (など）。 
He  is  yet  alive. 今尚 (i 存命。  There  is  life  in  the  old  country  yet. 未/ご 壽 命が 
ある。 There  is  one  yet  missing. 未だ 一^ 9 見えぬ。 1 seem  to  see  him  yet, 未だ 
儀が 見^ 2 る e Yet  once  ( more  ) 一 yet  again. 今一度 9 ( There  is  ) another 


YEW — YOK 


一 1590  — 


nnd  yet  auotlier  — ( there  are  ) more  nn(l  yet  more. 未/こ’ 未た •有ろ。  Yet 

lilg：her. 未た •未た •高く。 It  is  yet  more  difficult. 尙更 困難。 Tlier©  is  yet  hope. 
未た •望み あり。 _ 此 意味よ Vj 次の 用法 出 づ。 0 未だ 斷 念せ す （又はす る 客、）。 
今 I:  C 何 々すス し You  shall  ride  in  your  carriage  yet  ( = do  not  despait  of  riding  in 

メ a carriage  ). 今 l こ 馬車 l こ 乘ぜて 遣る から 声 心しる。 II«  has  lost  the  day,  it  is  true, 
but  he  will  win  yet  (s=he  need  み シゲ winning  ) •今日 は 負けす: が 今丨こ 勝つ 事 L 
あらう。 I will  be  even  with  U 讲 yet. 今 1: 怨み 4 •晴ら マ (怨み も 晴らさで 置く 可 •きか) 0 
0 ( “ Nor  ” 丨こ 伴つ て） 亦。  IIe  will  not  work,  nor  yet  play. 働き t£ す 亦 遊び も 

ぜ す。 He  will  not  listen  to  me,  nor  yet  to  any  one  else. 亦 誰の 云 ふ 事な  t 聽か 
【接 續詞】 （往々 “and” 1こ 伴つ て） それた •のじ ハ （何々 だ） けれどし 其れ 丨こ U 句 はらす 
( = nevertheless  )〇  He  is  nigh  upon  seventy,  and  yet  he  works  like  a young  man, 
もう 七十 丨こ 近い （それた’） の I こ 若い者の 樣丨こ 働く。 It  is  strange,  ami  yet  it  is  true  — 
strange  (nutl ) yet  true •妙た ♦けれども 本営た’。 Deep  yel  clear. 深い けれども 澄ん 
で 底が 見える。 ❷ 【連關 接 ■詞】 （前文の“  though ，“  although  » じ 伴つ て） 倂 L、 
併し 客、 がら-  Altliowsli  it  sounds  strange,  yet  it  ir  true  for  all  that. 假令 異様 1; 
聞え て も 併し 眞實 である。 Though  deep,  yet  clear. 賓 しと 雖 明か 0 
Yew  (ユー） [名】 （or  -t*e®  ) [植物] 水 松 (ぃち ゐ) 、あら ら さ。  「いふ 大木。！ 

Yg^dra  sil  (イグ ド ヲスイ 冗） [固 名】 [北歐 神話] 其根丨 1 地獄 I こ 達し 其 枝は 天 國丨こ 達すと} 
Yield  (ユイ ー：^ ド） [他動】 (戸 giveiProducq  (土地 も どが 幾ら の收毽 も) 與 へる、 生す、 る、 
康出 する 〇( 主格の 何 々より 何が） 取れろ 0 The  earth  yields  her  increase. 地から 

收獲が 取れる。 'i'lie  land  yields  good  crops. 此土 地から 好い 作物が 取れ S 。 Th« 
seed  yields  good  crops. 此種 (t 石 取り がわる。  The  bonds  yield  6 %. 公債 丨 こは 
六 分 0 利が 附 く。 The  investment  yields  5〇  %> 此 投資 (商 賫） は 五 割の 利益が 有る。 
Grapes  yield  wine. 葡蔚か ら 葡萄酒が 取れる 《 One  koku  of  rice  yields  one  kohi 

of  sake, 米 一石から 酒 一石 取れろ。  IIow  much  rice  does  a tan  of  rice-field  yield? 

田 一反 か ら 米が 何 俊 取れる か 0 ❾ give  up， deliver  over， surrender,  resign， 
concede  ) 讓る 、波す 、放 葉す る 〇(  the  fortress  to  the  enemy  ) 城^ •開け 波彳。 （the 
point) 論點 4 •譲る、 讓步 する 。（ possession) 所有 權 も 譲ろ。 （submission) 服從 する 〇 
( consent) 承知す る 、承諾す る 〇(  precedence  to  age  ) 長者 丨こ 席な 讓 る。 （the  palm 
to  any  one  ) 一目置く  〇(  oneself  prisoner)  P 年參 して 捕虜 丨こ 成る。 ❸ （ up  the 
ghost  or  breath  or  lifo  ) 死 【自動】 ( well  or  poorly  — abundantly  or 
scantily) (主格の 土地 も どから） 作物が 能く 取れろ （取れ ゎ)。 ❷ 降參す る、 負ける。 
I would  rather  dio  than  yield. 死す とも 降參  Tli©  courage  never  to 

submit  or  yield •決 して 屈せ) Q 精神。  ❸ （ to  = give  way  to  一 temptation, 

impulse,  etc. ) (誘惑な ど 1 こ） E け ろ、 屈す 〇 く to ^ give  in  to  — persuasion,  ^tc, ) 
(人の 勸め 5、 ど丨 こ） 從 ふ。 ( to  = submit  or  surrender  to 一 superior  numbers  ) 降參 
*f  る、 服從 する 0(  to  another  In  some  point) (何で  UEft  l こ） 貧け る、 讓 ろ。 I yieia 
to  none  in  the  appreciation  of  merits. 人の 價値 4 •認める 點 1こ 於て は燊 丨こ t 讓らね 《 
❹ f 泛 give  way  一"  beneath  one’s  feet) (地 も ど 踏む と） へこむ、 )〇 ける a 
Yo^a  (ヨー ゥ カ，） 【名】 （印度の) 瑜伽敎 (神人 精® 合一)。 

Yo’gi  (3 — ウギ） [名】 （印度の） yoga 信 名 〇 

Yo’-heave-ho’ （or  yo’_  hea-vo’） （ヨ —ウ ヒイ ーヴォ ー） 【間投詞】 （水夫が 重い 物〜 捲 
Yoicks(!) ( ヨイッ クス） 【間投詞] 狐 狩 1こ 拟 犬〜 _ ま マ聲。  L 揚げる の） えん やら さ。 上 

Yoke  (ヨー ゥク） 【名】 0 二 頭の 頸 丨こ 掛けて 取 〜曳 かぜる） 軛 （く  W)。 （ネリ） 专配 、束縛、 
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制裁、 稱钟 、ほた’ し。 (夫婦の) 逛 。（一 'feMow) 連合、 相棒。 （一’mate) 同上。 The 
^ oke  of  love. 戀の ほナ； し。 To  i>as*s  usidor  the  yoke  of  some  state. 〔何 國 の） 
支 g 已 4 ••孕け る (厲國 1 こ 成る)。 To  shake  off — shake  oeieself  free  from  — ill© 
yoke  of  some  power  or  influence. (何 國 の) 支配 (顆 姓）〜 脫彳 る。 To  submit  to 
oii©’》 yoke. 甘ん じて 支 酉已; V 受ける。  Tll«  heavy  yoke  of  opinion. 輿論の 

制裁。 Japan  lias  never  eii<lure<l  the  yoke.  0 本は 他國の 支配〜 受けむ 事が 無い。 
❷ [準馥 名] (牛） 二 頭、 一對。 A yoke  of— two  yoke  of  — oxen. 牛 二 頭 （四 頭 ）0 
❸ [航海] (短艇の 舵の) 樯 柄。 （.line) 同上の 左右に 附 いて 舵〜 取る 紐。 [他動】 （牛 丨こ） 
軛 V 掛けろ。 （よ り） 束縛 マる。  ❷ （one  to  another ) (甲と乙〜） 駿ぐ 、結ぶ、 

相棒 丨 ： すろ、 連合 丨 こ マん 夫婦 に彳; S 〇 【自動】 （ together  — with  another  — 

well,  etc ハ 揃 ふ （揃 q ぬ）、 似合 ふ （似 U ゎ）、 折 合 ふ （折 合は ぬ）、 介 ふ (合 U ぬ）。 

Y5!k  (ョー ゥク） [名] (卵の） 黃 病、 蛋 黄*  I Yon  = Yonder  (な 看よ ）〇 

Yonder  (ヨン ダ〜） 【形】 [詩文] (遠方の 物〜 指 して） め 〇( 山 もど ）〇  ^ 發 霆名 •が 

自分の 方 4 •指して 「この J U “This” 相手の 方な 指して 「その J It  “That” 遠方；^ 
指して 「あの J は “Yonder” す:れ ど も、 現今の 英語 丨 こては “ Yonder  mountain  ” と 
云 は すして“  ttint  mountain  over  tl»er©  ’’ など 云 ふ。 【5丨】] 多） そ こ I こ。 

Yore  (ョー T) 【名] 背、 昔 0 。 A Siant  lived  there  of  yoro  — in  Uaj  * of  yore,  ■gf 
(巨人の 住み L 趾）。 

Y?u  (ュ ー= ュ） [人稱 代名詞] [所有格 your,  yours; 目的格 you] [二人 稱單馥 數] 
汝 (等）、 あ^た （方）、 君 (達）、 お まへ (達)。  _ 元 複数 なれ ども 現今の 英語 丨 こて 

は單 數複數 何れ 丨 こも 用 ふ 0 Are  you  tliei-e  ? (電話の） L しも し〇  Yoii’ro 

another. (相手の 惡口 丨こ對 I て） お前 t さうた >，〇"  ^ f- ，の 馬鹿め。 
brute  I こん 畜生め。 You  there! (名;^ 知らない 人丨こ 向つ て） おい 君 0 Yon  bet 
( ^you  can  bet  on  it、 f 勿論 さう とも [米俗]  0 Here  is  something  for  yoti ! 

こ 上げる。 Her©  is  news  for  you  ! 君 | こ 聞かせ 度い 事が 有 る 〇( より） IS  esc  is 
fighting  for  you  ! 斯んナ i： 戰 ひ;^ 君 i ：■ 見ぜ 度い 樣た •<>  ❷ [古] ( = タジ "厂ゴ どグ） 

Get  you  srone ! 立 S 去れ。 S“  you  dowi*. 坐 われ。  ❸ [不定 用法】  You 

never  can  tell •何 う/ こ •か 分か らな いから  一。 It  is  hard  at  first,  but  you  soon  get 
used  to  it. 初め 丨 t 苦しい が 直き 丨こ 惯れま t。  _ 殊丨こ 道 案內丨 こは 此 “you” 〜 

用 ふ-  As  you  enter  the  town,  yoa  see  to  the  right  a lartre  mansion. 町 l こ 入る と 

右方に 當 つて 大きな 館が 有る。 

Young  (ヤング） [形】 若き、 幼 > 。（よ リ） 未熟な。 （又） 盛んな。 （ blood) 血氣 盛んな 若者。 
(hopefu 丨） 前途 多望の （大事な） 息子 [滑 穰]。 （ones) (槪 して 動物の) 仔。 （ children) 
幼い 子供 等 〇 ( people ) (槪 して） 未婚の 靑年 男女。 （ things) 未た •若し、 （か ら 仕方が 
無い ふ ど） 〇 ( ’un=youngster') 子供。 （ love  ) お さ ふいる 〇(  Japan  ) 日 本の 靑 半。 
(又） 同上な 代表す る 政翦 、新聞 （名、 ど）*  Toubis  srnd  old. 老若、 老少。 l>esitai 
comes  to  youngr  and  old. 老づク 不定。  He  is  yoniis;  in  years,  bill  old  in 

experience  ( crime,  cunning,  diplomacy,  etc.). 年 若 くと  t 功勞グ i •經て 居る 《 Ai* 
old  Head  on  young：  shoulders. ませす： 子供。 Yowng  sinner,  old  saint. 芯い 
時は 道樂 して i> 年な 取つ て 締る人 o A yonnsf  family. 幼い 子供 等 （の 有る 人な ど)。 
A young：  person •(下女下男の 言葉 丨こ ては） 何處 かの 若い 女。 The  youus  persou, 
(淸淨 無垢な) 若い 人 （I こ惡い 事な 敎 へる ミ、 な ど） 〇 My  yoiiMj?  man  — my  yoatnsr 
woman. 好 U、 人 (*[ ■奇人 )〇  The  ( year,  century)  is  yet  yotaii^：. 夜 更け  W 

(時節が 畏け ぬな ど）*  Y«u  .yoMiij;  rascal! (此） 丨 i’- づ （男の子に 向つ て 戯れ I こ 


云 ふ ）0  A .youa^  man  in  a hnrry. 改革 熱心 家 （など） 0 lie  looks  youn^  for 
his  years. 年 |こ しては 若ぃ。  Men  are  (call  themselves)  young：  at  fifty. 男は 
五十 丨こ 成つ て も 若ぃ 氣 / こ’ 〇 young：  days い whin  I wers young). 僕が 若ぃ 

Bfo  Whom  tlie  sods  love,  Uic  yoaiig：. 神の愛 こ 給 ふ 者 U 早世す （才子 短命）。 
A tiger  must  be  caugrlit;  young：. 虎 {t  子 飼 ひで ふ、、 と 顾れ ぬ 〇( より） Sailors  nxist 
be  caa^Sit  young：. 船乘 (エ 子 飼 ひ | こ 限る。  Tlie  younger  Pitt  — Pitt  t!ie 

youngrer. (親子の） 子の 方 ^ He  is  helpful  to  liis  yoiiiigers. 後進の 世話〜 マる 
(“one’s  elders”  l こ對 マ）。 [集 名】 （動物の） 子 （等 ）〇  Some  animals  care  for  their 
youus：， others  desert  them. 子の 世話;^ する 動物と ぜの 動物と ろ a To  be  (great) 
with  yomijf. (動物が） 孕んで 居る。 

Youngling  (ヤング T 〜グ） [名】 [詩歌] 若者、 未熟者。 

Youngster  (ヤング スタ…） [名】 （= ごか •な） 子供 〇( 殊に） ぃす こづら つ 子。 

Younger  (ヤンカ〜) [名】 、二 youngster、 子供。 

Your  (ユーア =a {ア j [you の 所有格】 汝の 、君の、 あなたの。 (より) 君の 所謂、 例の。 Ido 
not  care  much  for  your  true  Japanese  cookery. 例の 本式の 會席 料理 it 餘リ 感心せ 
So  this  is  your  perfect  gentleman. では 是が 君の 所謂 申 分の 無ぃ 紳士 か れ9 

Yours  (ユーア ズ） [You の镯立 所有格] 汝の （もの)、 あなたの （ i の）、 君の （も の）。 Is  this 
your  book  ? — Is  this  book  yours  ? 此 本は 君の か。  Is  he  friend  of  jonrs  ? 

あれは 君の 友人 か。 T2»ose  hands  of  yours. お前の 其 手 （はきたなぃ ミ、 ど)。 You  and 
yonrs •君と 御 家族 f 等 ）〇  Xoars  is  to  liand. 御 書簡 落 乎。 Yoursi  of  tiic  5th. 
五日 附 の 御 書簡 0 置 1 shall  be  yours  ( = / will  give  it  you  ). そ れ 〜 君 l こ 上げる。 

Kver  yours,—  Yonrs  truly, — Yours  faithfully.... 頓 首再拜 （と 書狀な 結ぶ l こ 
相 當)。 tvxily  is  not  taUing  any. (酒ん ど; V 勧められて) 拙者 丨: U う澤 山。 

Your-seir (ェーア セ 冗フ） 【反照 代名詞] [馥數 一 selves。 [； 主格 l て 文の 主格‘ 强 む] 自身 I こ、 
自分で、 君 も、 あ ミ、 す： でさへ。  Please  see  to  it  yourself. 御自身 丨こ 御注意を 願 ふ。. 
You  said  so  yoursell'. 君は 自分で さ う 云つ す こ。  You  do  it  yourself. 君 も マる 

(ち •ゃなぃ か )〇  You  are  nut  quite  yoursolf  to-night. 今夜 丨 t 元氣が 揚がら 5、 ぃれ* 
❷ [目的格は  Reflexive  Verb  な > 作る】 Know  yourself. 己 な •知れ。 You  deceive 
yourseif. 君丨 1 誤解して 居る。 ❸ [目的格は 前置詞と 結合して 熟語を 作ろ】 Why 
are  vou  sitting  by  yourself  ^alom  ) ? 何故 獨り で 居ろ のか。  Did  you  do  it 

by  yourself? (手傳 無し 丨 こ） 獨 りで しす この か。 You  ought  tp  find  out  for  yourself. 
(人に 設 明して 茛 U なぃで） 自分で 硏究じ C 見ろ が宜 ぃ。 Do  you  awake  of  youi selfi* 
(朝 起こ して Kit なぃで） 濁りで 目〜 覺ま すか。 

Youth  (ユー 7)  [Young の 抽象名詞] 若ぃ 靑年 B 辛 代、 若 j 、 幼生、 若牟。 He  travelled 
in  tiis  youlh  ( 二 when  he  was  young 若。 、時 (漫游 しす こ)-  He  has  all  the 

appearance  of  extreme  youth. 如何に も 若さう な 様子。  He  was  wild  iu  bis 
hot  ( raw,  vigorous  ) youth. 若ぃ 時は 放蕩 しす こ。  He  was  diligent  from  ywutli 
upwards. 若ぃ 時 か ら勉强 家で あつた。  Youtli’s  » stuff  will  not  eiiUurf*. 

少年 老ぃ！^?  n The  secret  — of  perpetual  y<»utli  — of  keeping：  one*s  3 outh. 
不老の 泌决。 The  youth  of  t3ie  world. 古代 (太古1。 ❸ [乾: 名】 （馥數 = ユー 9 ズ) 
货 年、 若 翁。  A youtli — some  youibs — irom  the  provinces. 地方 出の 靑 年。 

❸ [集 名'! 靑年 35、 若 名 •共。 Tlie  aliicatiou  of  j oialh. 靑 年の 敎 育。 Om_  youth 
are  ambitious,  y 本の 靑毕 は 大志 ゐり 0 — ^ul  [形] 靑 年の、 若き 0 • — lyl-ly 

【副】 同上 I こ。 一， ful-res3 【名】 同上 もろ 事。 
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Yule  (ユ ー 〇 [名】 （ or  -tide  = Christmas  festival、 基 t? 降 §1^1。（  •丨 ) 同 祭の 前夜 

(资 祭) 丨こ 焚く 丸太。 


Z 

Z 〇ッド = は 英 、米 は = ズィ ー） 嘥 昔 子音 字の 一 （S の 濁音)。 「滑 菘家 、あはう 役。 I 
2Vny  (ゼ ーィ ニィ） [名】 見世物の 道化師 （ Clown  ) の 下手な 物 jg 似 マ る 役。 （よ り） 下び す こ i 
Zeal (ズ ィ— 亦) [名】 （in  some  cause  — for  the  service ) 熱心、 熱誠、 赤誠。 

Zearot  (ゼ A ット） 【名】 （=/ ⑽姑 V) 熱狂者、 （何） きちが ひ。 

Zealous  (ゼ 罗ス） [形] ( in  some  cause  一 for  the  service) (何 丨 こ） 熱心 客、 (人 )〇 —け 
[副] 熱心 丨こ （事へ るな ど)。 

Ze'bra  (ズィ ー ブラ） 【名] [動物] (阿弗利加の） し 之う ま、 斑 〇。 

Ze，bQ  (ズィ ー ビユ） [名】 （印度の 肩 I こ 瘤 わる) 辇 牛。 

Zed  (せッ ド） [名】 Z の 字。 

Zeitgeist  (ツァイ トカ •イ スト） 【濁 名】 {^spirit  of  the  tim^s  ) 時代精神 0 
Ze-n^na  (ズ ィナー ナ） 【名】 （印度 貴人の） 婦人 部屋。  「吠！ 折 達經バ 

Zend  (せ ン ド） 【H 名】 （Sanskrit 丨こ 類す る） Persia の 古語。 （ -avesta  ) (同 語の） 苒土 阿） 
Zenith  ( or  ze’nith  ) (ゼニ 9= ズィ- ニ ヲ） 【名】 [天文] 天頂 (點）、 天心。 （より） 絕 頂、 
極 點。  He  is  at  the  zonitli  of  his  prosperity  ( power,  glory,  etc •丫  繁榮  f など）〜 

極めて 居る （全盛時代）。 一 al  [形】 同上の。 

ZepYyr  (ゼ ファ〜） [固 名】 西風 (の 凝 人名 稱)。 ❷ 軟風、 和風、 微風。 怒い thin  jersey 
for  athletes) •(運動家の 着る） 薄ぃ 汗 取。  f G (點 数なら） 零點。 t 

Zeio  (ズィ  ーロ） [名】 [数 學] 零。 ❷ 皆無、 虚無。 © (攝氏 寒暖計の) 霉 度、 水 點。} 
Zest  (せ， スト) [名] f —piquancy  ) 興昧 、妙味 〇 To  add  a zest  to  anything. 興味；^ 添 
へる 0 ❷ ( = relish,  gusto  ) 嗜好、 玩味 〇 He  entered  into  the  spirit  of  the  sport 

wUli  zest. さも 面白さう 丨こ 一緖丨 こ 成って 遊んだ。 

Zeus  (ズ ユース） [固 名】 [希腦 神話]  Olympia 諸 神の 王 （羅 馬の Jupiter 丨こ 相當 す）。 
Zig/zag  (ズィ グ ザグ） 【名】 鋸齒 形、 之 字形、 Z 字形、 雁木 形、 千 烏 形。 To  walk  iu  z^za?s. 
千鳥足 /i •囅 む。 ❷ [軍事] 鋸齒堡 、之 字壕。 [形】 鋸 齒狀の •之 字形の、 Z 字形の、 
雁木 形の。 （丨 ine  or  course  ) Z 字形 進路。 （ ri vetting  ) 千鳥 形鍈締 接。 [副】 同上 
形丨 こ。 [副] 千鳥足 丨こ步 く、 H1PJ  くれる。 

Zinc  (ズ ィンク） [名】 亞 J&、 とたん。 [他動] 同上;^ 被 d る、 同上 4-55る〇 
Zinc^o-graph  (ズ ィン コ グラフ） 【名】 亞船版 （_)。 

Zi’on  (ザ イ 方ン） [名] Jerusalem の聖 山。 (より） ❾楢太 神政。 ❸ 基督 敎會。 G 天 國。 
Zir-co^ium  (ザ〜 コー ウニ アム） [名] [化 學 "] 金屬 元素の 一。 

Zo’diac  (ブー ウディ アッ ク） [名】 [天文] 黃道帶 、獸 帶。 Sisns  of  the  zodiac. 十二宮 
神^ 十二支 丨こ相 當)。 ©—周、 一 廻 リ。 

Zo-di’ac-al  (y' ダィア カ 冗） [形】 黃道帶 の。 （丨 ight ) 黄道光。 

Zo’e-trope  (ゾ ーウ イト ロウ プ） wheel  of  life、 活動 盤 [玩具 ]〇 
Zo’ic  (ブー ウイッグ） 【形】 動物の 0 

Z°/|a  ism  (ブ —ウ孓 イズム） [名] (佛國 の 小說家 Emile  Zola の) 極端 寫實 主義。 
ZollvQrein  (ツォ 冗 フェラ イン） 名] 關晚 同盟。 
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Zone  (グー ゥン） [名】 [古]!。 (沉 ^irffiu)  *one. (古人の 用 ひし） 處女帶 0 
To  loosen  the  maUlen  zone  of  a girl. 處 女な 汚す。 ❷ 地帶 、（何） 地帶 、（何） 帶、 
(何) 道- Frigid  zone. 寒帶。 Torrid  zone. 熱帶 。 Temperate  zone •溫 帶。 
Kentr»l  zone. 中立 地帶。 

Zoo  (ズー） {^zoological garden  — の 略） 動物園 (殊丨 こ倫敦 の）。 

Zo-ora-try  (ダ オ 引'、) ィ) [名】 動物 崇拜。 

Zo^-Iite  (ブー ゥ ナヲ イト） [名] 動物化 石。 

Zo  o-log^c-a! (ゾ方 p ナ •力 冗） [形】 動物 學 （上） の。 （ gardens) 動物園。 

Zo-ol'o-gy  (ン、 方 G ディ） 【名] 動物 學。 一’ 〇-gist 【名] 動物 學 者。 

Zoo  phyte  (ブー ゥ方 ファ ィ 1、） 【名】 [動物] 植蟲。 

Zo  oto  my  0 オト ォ ミィ） [名】 動物 解剖 C 學)。 

Zo-ro-as’trian  (グロ アス ト、) アン) [形] (Persia  の 聖人) Zoroaster  (原 名 Zarathus:ra  ノ の、 
(所謂) 拜火敎 の。 [名] 同上 信徒。 一 km 【名] 同上 数。 

Zouave  (ズー アーヴ = ズー ア ーヴ） 【名] Algeria 人の 佛國 輕步 兵。 

Zounds  (!) (ザ ウゾ ブ） [間投詞】 殘 念、 無念、 南無 三 （ふ ど）。 

Zu^lu  (ズー 冗 一） [名] [南阿] Kafir 種族の 一人。 ❷ 同種 族の 語 • 

Zaieback  (ツ ウィー パーク） 【镯 名] 重透麵 


THE  END 
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